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pariter litere : quam illi fz:x ap- 
È pellant [Gallias ap. Athen. 10, p. 
SA 453, D; Aristoph. Eccl. 684; Plato 
r . p. 203. L. Diwpomr.], hi 
buena € Be nominant : utrique procul dubio 
ex lebr. Beth. [Latini quidem minime, qui mutas 
omnes in e terminant, ut semivocales ab e incipiunt. 
V. Priscian. 1, 3. L. Drxposr.] Ea [spiritus sive di- 
gammi loco utebantur Pamphyli : Eustath, Od. 
p. 1654, 20 : A£ec Hpaxdsine tàs IHaugusioue KAko 
saipe xà B, mporiüiveas «10 AVTOG purvijvtoc" TÒ YOUV 
qdo gáboc paci xat tò diAv; Babiha” obtu £i, prat, 
xal to pouw ópojów hiyoust, xal mepiomwyévog 6E 
ôposb > pariterque alii Dorienses : Etym. M. s. "His; * 
Kaza ct diog ic Awpičog SixMxsov TÒ B nporypagtotat 
Tui dT jrwroc doyou£vuu Aizen Conf. qua di- 
cemus s, hs, Hesych. s. Balixwrrzc, Béz cum an- 
not. interpretum, fip, et in exemplum mediis 
vocabulis inserti idem s. à6£1i0;, &Órnóóva, dów, d- 
65, cum annot, Etym. M. s. /6zszov, Kan. ad 
Gregor. p. 354, Valcken. ad Theocr. p. 372, B. Ante 
p ponebant /Eoles, dicentes Bpáawoz, Bpdxoc, Bodov 
v, Gregor. p. 572, ibique Ken. et Bast. Cum y per- 
mutabant, ut videtur, Bæoti : v, interpretes Hesy- 
chii v, B&vva : aliique fortasse Doriensium : v. Hesych. 
v. BÜac. Cum ô Æoles et Bæoti : Etym. M. : Baño 
aloAuxsi tb Bfaap* ai Alclri tò ô el; B vpímousi" tobç 
yàp ĉehyivag fikyiwde qaci xal vob Apos Behpoús” 
THES. LING, GREC, TOM. 2, FASC. 1. 








woTa est secundæ ap. Gr. et Lat, A oros obv Dao. BÜaapo xat xati avrxordy xat guixiot- 


gv paip nenointarn Oro xal ol Bowstol mootor Quo 
referendum fortasse aduĝakov pro ozv2sAov, quod v. 
M in 8 mutabant Lacones : v. Valcken. Auim. ad 
Ammon. p. 2, interpretes Hesychii v. fópuaxa; : 
aliique Dorienses : v. Salmas. ad Tertullian. De pal- 
lio p. 122, 123. Pro ov sive Latiuo v, usurpabant 
Graci recentiores. scribentes Bapgow, Barixavos, 
Béc6tov, Xi6Tooz* in quibus libri szepe variant inter 
B, ou et u, L. Diwponr.] Delphos pro x uti, dicentes 
Bateiv et Bixpów pro maréiv et mxpòv [adde Siculos et 
"Tarentinos, dicentes Hesychio auctore Bavzviov pro 
matáviov, et Buriny pro utl, quibus conferenda 
Buyi pro zuy apud eundem, Bisa pro Fisa dici 
solitum apud Strabonem 8, p. 356 — 546, A, 
Ennianum Burrus pro IIpgo: ap. Cic. Orator. c. 48, 
Quinct. fust, 1, 4, 15, et burus atque Buxentum pro 
moro et Huzous. L. Dixponr.] : Macedones autem pra 
paea BOrmov, Brpovixyv, et Bahaxgov pro i- 
mov , (Qipovixz» et pahaxpòv, testatur Plut. Quasst. 
Gr. init. [292, E, ubi scribendum esse BaAzxpov et 
QaAaxoov monebitur sub BaXzxpoc. De consuetudine 
Macedonum B dicentium pro ọ Eustath. Od. p. 1654, 
19 : Ob3ímors , gnat (Heraclides), xat’ dgyác Xffeww 
Maxecoviz ti) 9 ygüwtat, RAA dvs' abroU 0rAa23 mo B, 
(s xal & BüOuxmo, Ono: xxi Dha clonuíva íxípuf 
(p. 1618, 4o). Conf. Steph. Byz. s. Bígox, Etym. M. 
s. Agpohirm, Bípow, Valcken. ad Herod. 6, 45, ad 
Callim, Eleg. p. 39. In numis tamen Macedouicis, 
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quod sciam, semper scribitur «bO.mzoc et PAra, a etiam eorum qui se mutuo inclamant, Ei autem 


De earundem literarum in aliis dialectis permuta- 
tione v. s. Bzxóv. L. Dixponr.] 

Est B s. B (et B' s. p'] numeralis etiam nota, signif. 
Duo : idque vel sola, vel juncta alii, significanti ni- 
mirum Decadem, Mecatontadem, Chiliadem, aut 
Myriadem : at si acutum accentum przelixum habeat 
ima sinistri lateris parte, àyQ«z notat, i. e. Duo 
millia s. Bis mille, hoc modo ,8. [Quod /B scribi vi- 
detur in lapide Thessalonicensi apud Baeckh. Corp. 
Inscr. vol. 2, p. 56. Significat preterea f s. P r. ĝt- 
xid apud Olympiod. Comm. in Plat. Alcib. p. 213, 
h xíüxpew tie B dqvoíae a. ĝis: v. Boeckh. Corp. 
Inscr. vol. t, p. 413, 564, et qui de frequenti in 
numis et lapidibus urbium populorumque titulo 8 
vewxópwv agit, Eckhel. Doctr. Num. vol. 2, p. 110; 4, 
p. 288-306; Chron. Pasch, p. 140, 13 meæ ed., ehs 
B' X, yivovrar E'. 395, 18, Ecx B X, yivovtat Ẹ. Hac 
signif. positum lineola medium trajicitur in lapide 
apud Baeckh. vol. 2, p. 197. 3. sepissime &eírepoc, 

uod scriptum compendio Bog, ut B in schol. Aug. 
Eur. Phen. v. 1047 Valck, quem locum indicavit 
Schæf., cum Bios permutatur ab librariis : v. Gaisford. 
ad schol. Hesiod. p. 396. ‚B sive B est etiam ĉtsyt- 
hoorde. B lineola transversa trajectum significat 37 
v. Bast. ad Gregor. p. 854. L. Dixponr.] 

[In libris scriptis & cum his potissimum literis con- 
fundi solet : Cum «a: v. Bast. ad Greg. p. 349, 
Askew. ad Orph. hymn. 8 inscr. Cum à : v. Hesy- 
chius s. Bapuboouou. Cum ¢ : v. Bast. p. 811, Hesy- 
chius s. yagatóvAx , Orph. Arg. 1291, ubi Ba6£y libri 
duo rete, et quæ dicemus sub Ba62uvoc. Cum 
0 : Bast. ibid. 709, i-e p. 400, F, ubi 6pGctv 
ed. Ald. pro Bpõow. Conf. dicenda sub Bá6z;. Sæ- 
pissime cum x, et plerumque quidem, quod recte 
observat Schweigh. ad Athen. vol. 4, p. 134, sic ut 
B transeat in x. Ita Auxíz pro Adr, Páxus pro Mé- 
Gws scriptum in antiquo codice Vaticano Eclog. 
Constant. : v. Mai. ad Diodori Exc. Vat. p. 1a : et 
secundum conjecturas nostras xaÀxwozre pro fipzyó- 
vwrt in eodem p. B, AuoxeXiag vel Awxehetas et hinc 
Ania; pro Busbshas in libris omnibus Xenoph. 
Mist. Gr. 1, 7, 2. Conf. Bast. p. 708; Ernest. ad 
Callim. Del. v. 52, 202, et qux dicemus sub Baxá- 
Mov. Persæpe etiam cum g : v. Bast. p. 708; Casaub. 
ad Athen. p. 445, B; Pierson. Mar. p. 96; Ernest. 
Callim. Apoll. v. 99; JEschyli Suppl. v. 4; Diodor. 
vol. 1, p. 54, 16 ed. Wess. Mastzów iù Bateów cor- 
ruptum vide sub Bzzeóo : uuQvrtz in Butüwre; apud 
Michaelem Glycam p. 646. Apud schol. Oppian, 
H. 2, 216 pro d6vf:ou Aawaoyix;, unde petitum 
$500nxo; Thesauro huic intulit Waker. , scribendum 
duvðýtou. Cum v: ut Bwuois pro vow scriptum non- 
nullis in libris Dinarchi p. 107, 11 Steph., vussiva 
pro Bussív; Diodori vol 1, p. 96, 77, acu pro 
vx Lycophr. v. 1414. V. etiam sub fa6axazpe. 
Cum ov : v. supra, ubi de B usurpato pro ov dixi. 
Cum p : v. Nicol. ad Geop. 5, 21, 3, ubi ŝeuté6w cod. pro 
&eux£po, Albert. ad Hesych. v. Bacícc, schol. Arist. Ran. 
v. 1507, ubi awipx faz) scribitur. vitiose pro farti. 
Cum c: v. Sylb. ad Dionys. Ant. R. 4, 14, ad Paus. 1, 
38, 2, ab Schæf. indicatus, Chron. P. p. 338, 4. 
Cum «p : Arcad. De accent. p.33, 5. Cum v: quomodo 
sæpissime scripta reperiuntur xahd6gop pro zakat- 
poy, haUpoc, aupa, pro Aá6zo;, &6oz, et alia multa 
similiter, vel in lapidibus, ut xazeexí6zctv Boeckh, 
Corp. inser. vol. 2, p. 65. Cum 9 : v. Bekker. Anecd. 
p. 371, 1, Schweigh. ad Athen. vol. 3, p. 109, Arcad. 
p. 172, 27, ubi B20} scriptum pro 926i, et quæ di- 
cemus sub Bafvew. Cum 92: Arcad. p. 119, 15. Cum 
v : v. Bast. p. 708, 916. Cum compendio vocab. B- 
Ehio Phot. p. 188, B, 26 ed. Bekk. L, Dixnoar.] 

Bà quoque et Ba6si, item faba, hic [post Bap- 
6aiw»] ponenda censui : non quod e 8x64 orta esse 
putem, sed quod ut Ba6sto de inarticulatam vocem 
edentibus dicitur, ita et hzec vv. esse inarticulate lo- 
quentium, et velut ab eod. balbutiei genere ortum 
"habere, dicere possimus. Adde quod nullus aptior 
illis locus se offert. Bë igitur ap. Hermipp. est vo- 
cula risus sonum imitans. Hzc ead. particula Bà est 
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inter adverbia locum dare non dedignatur Eust. 
[855, 20 : Keira: dv écDoy7 Eewo dgyala ji A Cacuvüiv 
pu rhoi obtu xal BE irippmua napà '"Epuizmw, 

p eiodapev dvrepboiivreg Ati, ú xal totó pasty 
oi taxol. Ab Eustathio lucem accipit Antiatticistæ 
Bekkeri glossa capite truncata p. 85, 3r, ........ Toke 
toug xatdovn dvaponaavtag tlwðagty oi dvrirðévres dy- 
teuboty, xat fory olovel oxi. "Epuemmoc Anpórag. 
In quibus pro xazáovs restituendum videtur xat’ dp- 
vwaw : glossam ipsam ad B3 referri et Hermippi testi- 
monium et verba slwðacıv dvrtuGodv ostendunt. Ap- 
paret autem ex his perperam Eustathium, quique 
eum sequitur Stephanum, duas ex una notiones 
effinxisse. Nam secundum Antiatticistam. B& est fere 
gallicum bah. — || Paullo diversam significationem , 
qua sit exclamatio obstupescentis, ei tribuit Joannes 
Alex. sovux. mapzx vy. p. 31, 8: Th £yova. ly povov 
xtetauévov apana E Bed? dvrw, d ypas, xal 
qÒ pä £v XT, auvnÜz(a napà doyalog Emir Ew BnAoUv. Hoc 
B& Theocrito 15, 89 inferentem Toupium merito re- 
prehendit Valckenarius p. 382, B. L. Dixponr.] 

[Bä pro Basis positum putabat Scaliger Æschyli 
Suppl. v. 82 et gor: Mà Na, uë Fa, oiv. eoftphv 
dia ext, à pä läs mai Ze. « Scholiasta dum reddit 
O nérep Z, yis mai, legisse videtur, à mai v; zë 
£s. Sed Scaligero B3 positum videbatur pro farde. 
Qualia plura ex Strabone et Eustath. legi poterunt 
apud Maittairium De dial. p. 334.» Valcken. ad 
Theocr. Adoniaz. p. 383, A. Scaligero assentitur 
Ken. ad Gregor. p. 309; Valckenario, ut videtur, 
Buttm. Gr. vol. 1, p. 220. Aliorum sententias omitto. 
B& si pro Basüu; positum putatur, vocativus sit 
necesse est nominativi Bi;, ut 8 scimus duci ab no- 
minat. nës. Arcadius p. 125, 14 : T& el; ac povo- 
cólla6x el uiv dmoboly, toù c tiv vtvudhv mowa, 
mipurmü)vtmt, $ ypc, ToU ypX, 6 Oac, coo 0, 6 yv, coo 
yy, UE, Bus, Me, näs, nä, b macho. Cheeroboscus in 
Bekkeri Anecd. p. 118: : Tò sig ep c ict npon- 
Yopuxhv x«i cwuaiver vbv mavípz, dmoboAT «99 G roui 
thv Yevixtv , tõ nä. De ejusmodi autem nominat. 
pas v. s. Bs. L. Diwponr.] 

Báz s. Badh, $, f, Baal. « Nomen indeclinabile 
hebraicum 572, quod significat Dominum. Fuit pro- 
prie quidem nomen idoli Pheniciorum et Cananita- 
rum, quod etiam sub nomine contracto Bel ab Assy- 
riis, Babyloniis aliisque vicinis populis colebatur 
(Esai. 46, 1, Jerem. 50, 2; 51, 44), in quo Sol cultus 
esse vulgo creditur; sed deinde etiam haud raro pro 
quocunque alio idolo ponitur. Jerem. 2, 8. In versioue 
Alexandrina ponitur cum articulo masculini (Num. 
22, 41; 1 Sam. 16, 31) et feminini generis (Zeph. 
1, 45 Hos. 2, 8). In N. T., ubi semel tantum legitur, 
ei articulus feeminini generis imm Rom. 11,4: 
Otziwes oùx Éxayoyxv ovo cf » pro t toj Báo 
tixóvt (a. Reg. 11, 18. Alit ocz)vy» subintelligunt ex 
2 Reg. 10, 26,27), Qui non flexerunt genua imagini vel 
statuæ Baal. » Ex Schleusn. Lex. N. T. L. Dixponr. 

[Masc. Joseph. Ant. Jud. 10, 7, 6 : "ALovrac x 
mjróv Toùg isotig tou Bad. Ap. ixx nomen mensis, 
Reg. 3,6, 38. : "Ev pryl Bah, obros & piv é čyčoo. 
Etymon paulo diversum Olympiod. Cat. in Job t. 1, 
p.638, D: BázA i fgunveúetat t dvdrrepa xaxd, Hase.) 

|i [Idem quod BzX«, Belus, conditor Babylonis , 
dialecto Syrorum. Etym. M. c. 183, 55: Bafuhùv, 
ndis "Accupías, fw Xeuipxpus Èrelyioe tõ neptborto 
zslyer Elpnea âè Vok aps Jh ês xrisaç aùthv dm' avtos 
z jpeve* Ka p xahsitar tÀ Xópuv quw Ó 
(alim 6) 53 Envie B3Aoc. Aoxet ĝé pot Epa, xal iv 

tmÀaawucuip BaGnhùw xark vpomAw To) n elg v. Pro 
Ka, quod certe corruptum est, Bochartus Geogr. 
S. 4, 14 Ba, Berkelius ad Steph. Byz. p. 209, A 
Bzj&, utroque verius BázÀ vel Ba. reponit Sylbur- 
ius, cui favet Etym. Gud. c. 101, 38 scribens BA. 

Dixpoar.] 

[BazAzk, $, Baaltis, eadem qux Dione. Sancho- 
niathon ap. Euseb. Prep. Ev. 1, ro : 'Eri toúron ó 
K2$vo; Bú uiv Thy mow 0:2. Baxdcz(3c TÄ xal Awon 
Si2nst. Joannes Laurentius Exc. c. 7 : BAérra óvoua 
"AspoBiens atl xarà Golvixac, Quse ad Baaltin proba- 
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biliter refert Rætherus p. 26: videtur enim Baxàtiôı A scripserat où) cüw 


a quopiam lectum fuisse Conf. etiam dicenda 
- Bode. L. qula i 

[Bazvofpisrov, tò te Me dàtupov, in Glossis 
botanicis ex cod. reg. Ms. 848. Fæni greci farina. 
Ducaxo.] 

Báat, Mollis, paħaxòs, Suid. pro quo infra Bt. 

m repetunt Zonar. c. 368, Glossaria Aurivil- 
à p. g, Lex. Seg. apud Montefalc. Bibl. Coisl. 
p. 500. L, Disponr.] 

Baáoac, Radix T ap. Joseph. De capt. 
Jud. (Bell. Jud. 7, 6, 3] nomen habens loci, in quo 
nascitur. Cujus mirabilem naturam pos Joseph. de- 
scribit, et ex eo Leonicenus De var. Hist., suppresso 
tamen nomine. Colorem flamme referre traditur, et 
vesperi fulgorem emittere. Cetera ap. eos vide. [ In 
loco Josephi cod. Bigot. et Zonaras Bado. Relandus : 
*QUoyl piv Th» ypukv (oua) Ideo ras dicitur; 
nam *723 fao est arsit. » L. Dixvour.] 

[Bazpsáon:,  Baarsares, fluvius Babylonim ap. 
Ptolem. 5, 20. L. Dixponr.] 

[Bázu, $, Baau, uxor Venti Konta, eadem qua 
Nox. Sanchoniathon ap. Euseb. Prep. Ev. 1, 10: 
Elza yeyevioüat ix t Kohnla dvéuou xal quvauxdbs ato 
Bázu, toto 0b Núxta Épuwveóttw, Alva xal I 
vov, Bochartus Canaan 2, 2, p. 706 : Puto legendum 
Báíazu:, et * finale excidisse propter alterum « se- 
quens in voce tozo. Báaur n*à Phenicibus Noctem 
fuisse puto, quia n*2 but est pernoctare, et xa bauta 
noctua. L. Dixponr.] 

Bá6Ga. V. Bá66x. L. Disponr.] 

à , Inarticulate loquor, lnarticulatam vocem 
edo, tà ux 3mplpou£va Aéro, Hesych. sed addit quos- 
dam exp. Vociferor. [Apud Hesychium recte scriptum 
ò, non ut Stephanus cum Lex. septemv. d: u} 
autem addidit Musurus, quum desit codici. L. Dix- 
DORF.) || Gaza autem quod Cic. De sen. [23] dixit, In 
cunis vagire, interpr. £v xot(2t Babdgew. Quse. certe 
signif. magnam cum illa priore affinitatem habet : 

uum vapitus quoque sit a2 toç. [Gl. Babda, 
Tai: Eædem fai64to , Vane erler drad. videtur 
Babilo. L. Diwnons.] || Ba6dZax Hesychio [et Zo- 
naræ c. 377] òpyńsasűat, Saltare. Unde est Ba6dxemc, 
& òpymomhs- Thema ejus est Babd%w, quod pro Bát 
etiam poni crediderim , quum 84522, quod inde deri- 
vatum est, signif. tòv AdAov , et BaGdxvrg xv xpabvacov. 

[Ba640o, Osthani , Cicuta, apud Interpol. Dioscor. 
cap. 661. Ducawc. Ba6dóz, tò xowttov, in Lex. Ms. 
ex cod. reg. 1843, Cicuta. Inex in Append. c. 33.] 

[Bá6x. V. Bá662. L. Disponr.] 

Ba6zl est quod Lat. Papae dicunt, alteram syno- 
nymam voc. Ilara} usurpantes. Est euim 82621 adni- 
rantis adv. [Suidas, Lex. Seg. ap. Montef. Bibl. Coisl. 
p. ens ———— And. vol. n n : Babal üzv- 

ud quí. Etym. Gud. v. Bz6:z: Babni izi 
kid A Conf. Joannes Ar sub Ba6at MM 
L. Dari cere 2, p. 361, D] dr iv 
9 iyw, w ARDY , doe mévos [è vex recte 
Pirna : d Platonem] pe À. Tum p. 459, B: 
Babal, Jw 9' ivo, à pe iraipe, Oc doa cóbpa fgiv 
Gri dxper slvat cow mera Phaedr. p. 336, E: 
Babat, o papt, x Eù aviüges Thv d 

Alcib. 1 p. 119, C : Baal, olov, © dpwse, 
TT slonxas. Hipp. min, p. 364, C : Babal, ù ‘Irriz, 
dj dv xi pot yapicawo; Aristoph. Av. 272: Baal, xalg 
ye xal govis. Lys. 1078 : Ba6zl, vaveópwrat piv 
$3 cwpgopá. Eurip. Cycl. 156 : Babal, yoptuszt ma- 
paxalsi u é Báxywx. Sequente dox Plato Soph. 
p. 249, D : Ba62l pevtåv dox, © diea, Ge por ĝo 
xo3uav.... Alcib. 1 p. 118, B: Ba6zi dox, à Adubidðn , 
dov mdo; mímovüxe, Phileb. l. continuo afferendo. 
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perplov, AAA cv Babat i 
"Aat, Euwuvlw. Quod dictum ut hoc Horati ls 
Post paullo, sed pluris, si exierit vir. Achæus apud 
Hesych. v. Nuggóbac : Babat Babat, Bücoua (fort. 
vov vu yevýcouat, fere ut Heinsius). — [| De 
Ba6al Ba6zt vide s. Babad. Fuit etiam pro- 
verbium Babat MóLo;, iml cw xopraťdvrov xal 
pryzauyoóvtuv dictum secundum Suidam, Dioge- 
d. Vat. r, ao, Lex. Seg. 


nianum 3, 65, Ap 
isl. p. 231 : Mátoc yhp èyéveto 


apud Montef. Bibl. 


crc Apréuidos lpsüc, dovtióc mic xal peydhzvyos. Quod 
secus videtur Salmasio ad Tertulliarf. pallio 


p. 332, qui » Kopúlng masa, inquit, apud Lucianum, 
superbiam alicui demere, et D ro tumore et 
superbia apud Nicetam , xózvta * dd. fastus Itali- 
cus, Mó£o; pro eodem dixerunt. Inde Mófo; alazon 
et gloriosus. Proverbium Babal uótoc pl vüw eya- 
Xavyoóvzww. Cujus proverbii originem perperam de- 
ducunt ab aliquo Cereris [Dianz] sacerdote Myxo, 
qui talis fuerit. Nam poc est uuřøðns.» || Ba6al 
inter cyeciuascixk, id est adverbia significantia dolo- 
rem vel miserationem, refertur ab Arcadio De accent. 
p. 183, 20, et ab Olympiodoro in Platonis Alcib. 
p- 132 : Ba6zl, © "AXouGidin toüro öl ayerhdtavtée 
cxt xal dxoBupoufvou civ "AJou&ií2zvw de quo dixi sub 
Ba6xiMt. Thomas Mag. p. 138 : Babal Joyoypagudy, 
fBa6m motuóv. || Acceutum abat praecipiunt 
Arcadius P 183, 13, 20, Etym. Gud. v. maral, 
Tzetzes ad Lycophr. v. 31. Itaque damnanda cod. 
Clarkiani antiquissimi scriptura Ba6at in locis Plato- 
nicis Sophistz et Philebi. L. Dixponr. 

[Ba6at. Joannes Alex. zov. napa 
An. p. 1352 : Ot. ira cT a u 
luv oudàabhyv — qam Babal- où Di Gl, 
dA GwruAA tos augátovid vt 3) irawvra Meet. 
L. Disponr.] 

Bá6ai£z. [Papæ. Arist. Ach. 64 : Babak, © '«64- 
Tava, To cy Áparvoe. 114t : Babad, yeudpia ek. mpá- 
mata. Ran. 63: "Hên not izthúunoas iialyrng Ervoug; 
Ezvou; Pabati, pupidxis 2v tõ Blw. Momtixòv dicit 
paGadk Thomas M. p. 138. L. Dixponr.] Babat Ba- 
62:35 Schol. Aristoph. ait esse oyethaotxòv pro qiu 
fü, Elp. [248]: Babat Babait, is peyda mi io 1 

otot Miyaptüstw èvééahev th xAaóuata. [Eadem fere 
"Theodosius De grammatica p. 79, 17, Suidas s. iro- 
moi. Rectius Et M. v. Bá&at: “Eom xai izippnya 
Babal Babait, Üxupactuxbv (xígütrua. Nam quod in 
loco Arist. rei gravis magnitudinem admiratur Try- 
geus, interjectioni qua utitur non tribuit vim cyt- 
tAuxotuojv. L. Dixponr.] 

stima v. vans L. vagari, i 

BabaxacpeU. apis lat * guyxatatlierat 5E ó 

UR al rusa ed dvi adiauo 

lsu. Suidas, et partim Lex. Seg. ap. Montefalc. Bibl, 

Coisl. p. 231, ex Schol. Arist. Av. v. 1614, ubi tamen 

vabatatptU est in libris preter Brunckii unum, qui 

habet utrumque. De permutatione literarum f et v 
dixi supra. L. Disponr. 

[Bz6ixwo;, yóvpac cloc, Olle genus, Hesychius, 
Suidas. Báxtwog xal Ba6dxtvoc, elàoc RUP Lex. Ms. 
apud Ducang. Append. ad Gloss. c. 34. L. Dixo.) 

Bé&exw. Bába ab Eleis dicuntur chenye, Ci- 
cadæ: a Ponticis Bátpayor, Ranæ, Hesych. 

Ba6ixtns, 6, Clamator. Hesychius, xpaóyaxcos. 
Schol. Plat. Alcib, 2, p. 84 R., 327 B., xgáxtzc. 
Bekk, An. p. 223, 3o, xgxvyzoths. — || Garrulus. 
Etym. M. et Glossaria Aurivillii p. 9, 6 moXÀà Aa25v, 
eademque cum Zonara et grammatico Ms. in Min- 
garelli Catal. cod. Nanianorum p. 506,14Xoc. — || Can- 
tor. Hesychius, Bekk. An., igwoé, —[|Saltator. 
Hesychius, Suidas, Etym. M., Bekk. An., Gramm. 
Ms., Gloss, Aur., ôgynorhs. || Furibundus, Bacchator. 
Hesych., Etym. M., Sch. Plat., Zon., Bekk, An., Gramm. 
Nan. pavens. Eustath. Od. p. 1431, 46 : "H (Rhea) ó 
xactyópsvos 9 xal dun aluow xatxyprocuxux xúbr bos 
Diqszo, é xal adlog ... xal os xai fa6dxzus ... xal im- 
pawis. Etym. M., Zonaras, Gramm. Nan., Gloss. Au- 
riv. Baxytuv i. Cratinus ab Etym. M. citatus : Xaiş’, 
d) ygocóxtQex Babdxra xv láv- quod fragmentum 
integrius est apud Hephzestionem p. 57. L. Dix».] 


p. apud Bekk. 


t xat 


7 Babiu 


(Bafalo. V. Bxu6aAt.] 

Babdhov et BaGxhsrjpi, Cunz, Incunabula, 
VV. LL. : sed non addito auctoris nom. [Petierunt V. L. 
haud dubie ex Gl. Ba6duov, Cunabulum. L. Dix».] 
Videtur autem ita vocari dnà to fabágeav, quia in- 
fantes in illis Ba64Zouct. 

(BaGaiurvptov, Cuna, Cunabulum ; Babahiotýpwov , 
Mxvov, Cunæ; Babahıoripta, Cunze. Gl. Axor. 

DBá62)ov, Pudendum s. Pudenda, ai2oiov. Hesych. 
[qui infra Báu&aAXov eodem sensu Phrygibus tribuit. 
ANcr.] Sed Laconibus signif. ait xpaúyacov, Vocife- 
ratorem. Itaque erit i. q. Ba6éxmç : id enim idem 
Hesych. exp. non solum àgyy)«, bpvpðòs, item pa- 
vubông, (ut Pdz quoque affert pro évðovsiiv,) sed 
etiam xgaóvaao , lev, inquit, xal Eiai 

[Bz6£vouoc, nomen. Strabo 12, p. 561 post med. : 


"Taura uiy vk doxvudk u£on ts tow "Auactew yopuc 
p3xoc mtvraxoaluv avaBtuv* Cif Eg 4 hoh urls 


Tate Unuemacíos uiypt t Babavóuou xal tie Tiun- 
vřs. L. Dixo.) 

Bá6a et Babáxmg, a Bát deducunt Etym. [Zonar. 
c. 368, Etym. Gud. c. 101, i et Eust, at ego a 
Ba6az , ubi et illa posui. Bá6Gat et Ba6dxerc, Gall. 
bavard, Loquax. ltem Nugator. Ab Hesychio [et 
Bekk. Anecd. p. 223, 3o] exp. pátaws, Afix, 
ghúapoç. [Eustath. Od. p. 1494, 62 : Bá6at Jio Aux. 
Zonaras c. 367 : 'O Ac, ó gAjapec. Archilochus 


apud Orion. P 37, 4 : Kar’ olxov iorpwglivo Bucyavi 
Bá6st. Lycophr. 472 : *Hv &zov' iv byitonot Ungocóv 
craÜel, qAmuxip xiÀawàóv domov drpuvev xuvl ereiz 


ptzAH, Übvaroxe ô cxtoz; BáGat, quod Schol. inter- 
pretatur ġýtwp. L. Dixp.] ||Accipitur et pro Eo 
qui furore a Cybele aut a Libero patre aliove dæ- 
mone immisso percitus est, Vide Eust. ji sub ĝa- 
Gáxcrc citato et Od. p. 1494, 62: Babak, uawóptvoc , 
datutoc, . Hesychius : Báóaxa, tóv 4Àov.] Ab 
Hesychio (et Bekk. Anecd. l. c.] exp. évéoucuov , dvat- 
örs. Ceterum quamvis a Báo hzc deducat Etym., 
ut sc. e Bálo Bio sit pg, e quo per redupl. Bába} : 
at Ba6dxrzc sit a Béaxtat, cujus supra memini, et 
Eust. quoque dicat Ba6dxer; èx «o9 Bágew, ego tamen 
magis rationi et iis, quae paulo ante de h. v. disserui, 
ronsentaneam deductionem a Babd%w existimavi. 

Bá662, Babba, urbs Afric. Stephanus Byz. : 
'Pá6a ... tò £vixóv ‘Palazio, ós Bába, Ba66aioc. Idem: 
Bá6s: (sic codex Vratisl, non Babal) zdu Abóng. 
Mapxurvbg dv mepinha aùtis. 'O morae Ba6aio;: ubi 
legendum videtur a. Veriorem esse scripturam 

62, licet etiam apud Ptolemzum 4, 1 scribatur 
Bi6a, ex numis constat. L. Dino.) 

[BaG6aic. V. Bá66a.] 

[BaGBuxzvàe, é, adj. gentile gentis Persicz. Zosi- 
mus 3, 31, 3: 'Popatou; to te Ba6buwüv Éüvouc 
ixotzvui tois [époan. Sed legendum Za68uxvov cum 
Valesio ad Ammian. 25, 7, 9. De confuso B cum € 
vid. supra p. 2. L. Diw».] 

(BadQuoc, i. q. duoc s. vc Sol, dialecto Pam- 
phylorum. Eustath. Od. p. 1654, 20 : Aépe “Hpaxhel- 
ns obe Iaupuhlous Alog yalottv c E mporiüévrac 
&ürh mavrbe pwvýevtog’ TÒ yovv pdos oi6o; excl xal cb 
dihias Babos. V. supra s. B. L. Dixo.) 

[Ba Argiva Pythagorea, hoc accentu, me- 
moratur ab Iamblicho Vit. Pyth. c. 36 extr. L. Dix] 

Ba65p Hesychio est ó "Apre. (Pamphyliorum hoc 
esse putat Soping. AxcL.] 

[Bá6nc, tos, ó, Babes, servi nomen. Epigr. apud 
Pollucem 5, 47 a Gatakero indicatum sive dede 
Pal. cap. 7, 304, et ubi vitiose scriptum Baüvc Eu- 
docim p. 96 : Av8gl piv ‘Inndpwv dvou’ $v, Urmo 5i 
llóBapyoz, xat xuvl AfÜapyos xal Ürpdzovtt Bábnc. Dio 
sive ut Niebuhrio Hist. R. vol. z, p. 118 videtur, 
Pseudodio Orat. 37, vol. a, p. 121 R.: Tí oov olev 
"EXAjvore oùy dct ov. Uerov , dA adzbv xbv "Imatuova ; 
oxi piv obt Mayvýrov, ev Tiv "DEmmaluaov. Obros ulv 
mf mac i dvûpumwy abri Báfnm xal Holázvw. v=. 
L. Dinn. 

n; Dea quædam Syria. Damascius Photii 
cod. 242, p. 341, B, Bekk. : Báin ài ot Xópot, xal 
párra ol. dv Anpacxi, Tk veoyvà xalouct nabla, 2n 
8b x«i vk uatpáxur, dm Tiç map avro voutlouévns 
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A Bafia; 0s. Codex Marcianus Ba6aía;. Bochartus 


B 


Geogr. S. 1, 33, p. 585 ed. Lugd. B. : « Sic Arabice 
DANa babus est infans, et Angl. babe vel baby, et 
Ital. bambino et bambolo. » L. Dinn.) 

[Bz6iac, Babias, n. pr. ut videtur. Aristophontis 
locum fabulae Ba6icw citat Stobaeus vol. 3, p. 224 
Gaisf. si scriptura sine vitio est. L. —— 

[B26:62, Babiba, urbs Africæ ap. Ptol 4, 6. 
L. Dixp.] 

[Ba6:6upo», Pastinaca. Appendix ad Dioscoridem 3, 
59, p.454. Jastoxsxr, Ducang. Append. ad Gloss. 
c. 33: « Botan. Ms. Reg. cod. 1843: Ba6iGugob, ô eta- 
quAivoc. Ita etiam in Lexico Ms. Reg. cod. 1843 ».] 

[Ba6ito. V. Babto.] 

[Babtauds. V. Baüapóg.] 

(B2602, Babila, oppidum Armeniæ ap. Ptolem. 
5,13. L. Dixo.] 

[Bá60v, Infans, Adolescens apud Syros. V. Baia. 
L. Dix».] 

Báĉiç, voc, n. pr. V. Bá6uc.] 

Babis s. Ba6Ai.] Ba6Aiós; pro BahGiôeç, trans 
sitis literis, Hesych. teste dicitur. Sunt autem af 60pa« 
To irzo, Fores, e quibus equi in curriculum emit- 
tuntur, quos Lat. Carceres appellant. (Scriptum est 
apud Hesychium Bz6iótc, at Gúpar OU UmmixoO, xal 
Ba3X6iaec. Ad que Kusterus : « Hesychium hic scripsisse 
Ba6Giós; vel Ba6Ae; non solum series literarum ar- 
guit, sed etiam quod vox Bah6iĉes explicationis gratia 
addatur. Non dubium autem est quin abies vel fa- 
CA Use sit vocabulum spurium et ex errore librariorum 
ortum; quod Hesychium, bona fide, ut alia multa, 
in collectanea sua retulisse, nemo mirabitur, cui ne- 
»ligentia et hallucinatio lexicographi hujus perspecta 
uerit ». L. Dixo, 

[Ba6opdvz, Baborana, locus iu Paropamisadis ap. 
Ptolem. 6, 18. L. Dino.) 

arre V. su mae 

abpdQu. Ba6odtzow Hesychio xexpavyox [ wx) 
cuvtóvuc , contentissima voce clamans. [Idem helok- 
avta cuvtóvix, xexpayóra interpretatur: scr. Baĝpdřav- 
ta.) Sed forsan ser. Babágwv. Nam et Ba6dxmgç dicitur 
5 xpatyacos , Vociferator. [Non est scribendum. Ana- 
nius Athen. 7, p. 282, B, ab Schweigh. indicatus, 
zav 3yízat BaGpáZotv, de stridulo cicadarum cantu. 
L. Dix». ' 

Ba6oiveov, tò, Babrantium. Steph. Byz. : Ba- 
Epavriov sómos negt Xiov. HloAóGtos bouxidixázo. Tò lvi- 
xòv unius: Čoxs ô' Unoxopureixv v5) Bá6paç. L. Dix. 

[Ba6pávrios, Babrantius. V. Babpdvriov, Bá6pac. 
L. Dinn.) 

Bá6oat. V. Bápaxes.] 

Báĉpaç, Babras. Steph. Byz. : Bá6oac moAbywiov 
AloA(dog èyyùs Xiou tò ilivixàv Batosvrioc drù Mere 
Toc. Eüprrut xal lsocóAAa6oc fj xhla èv dyevci Bibhlp. 
De flexione nominum in aç v. Chorrob. in Bekk. An. 
p. 1185. L. Dixo. 

[Bá6ernxe. V. Báoaxtc.] 

Babphv, Hesych, teste, Macedonibus est Fex olei. 
[ Yzóotaetw ihaiou xarà Maxsbávas.] 

[Bagins à B46owc, Babrias vel Babrius, inquit 
Suidas, Æsopi fabulas metro choliambico inclusit. 
De nominativo ut dubitaret Suidas Ba6píac esset an 
Bá6pvc , fecit, opinor, quod non nisi genitivo dictum 
nomen reperisset Ba6olou. Ba6oíac est apud Tzetzam 
Hist. 8, 515; 13, 257. Suidas, qui hunc scriptorem 
sepissime citat, semper dicit Bá6ouwv: itaque dicunt 
Etym. M. p. 625, 53; 662, 27, et ubi ear scri- 
ptum Zonaras c. 982; Ávianus Praefat. ad Theod. 
Ab librariis Ba6oíou corrumpitur in l'a&plou vel Xa- 
6olou vel Badsplov, quod notiores iis essent Gabriel 
et Chabrias et Valerius quam Babrius : v. Tzetze 
l. c., Juliani Epist. 59, p. 113 ed. Heyl., Tyrwhitt. 
Diss. de Babrio p. 186, 203 ed. Lips. , qui Gabriam, 
de quo non dubitaverat Bentleius, jure negat ullum 
unquam fuisse. L. ug 

[Ba6pewe. Galen. Gloss. p. 446 : AyAknábas 
xpibc) tàs eùtpapeig xal peydhaç, dnd tivos Ay uds 
&voyto pévae , Oç pact, yswpyoù Babpuviou. Codex unus 
Ba6apüv, alter Bapeviov, lineolis super aoo positis. 
Cogitari possit de Ba6uhwviov. L. Dino.) 


` 
9 Ba6uXovtaxoc 
Ba6ós; Hesychio 
Pro quo supra ex . habuimus Baxíac. [Vide 
etiam s. Baĝóhaç. Bá6Guc scriptum apud Cyrillum 
Tittmanni ad Zonaram c. 368. L. Disp.) 

Babún Hesych. est j:íuaàboc, Torrens : sed addit 
quosdam dicere esse Civitatem. [Ut 3è ndg. Alber- 
tus :« Pro Ba6óy Hemsterh. Ba6áxvy mavult, Sic et 
Heins. An huc pertinet Stephani illud Bz6úàn, vóAw 
iv 'O&obauw? Sed forte M legendum pro zóXu , ut 
prec. voc. BaGóac. » L. Dixo.) 

Ba6ox:x Hesychio yépvpa, Pons. [Heinsius : « Scribe 
Baixa. Ea autem vox jn Plut. Lycurg. c. 6: 
Meraih BaGoxag te xal Kwaxüovos. Ac mox dile 
Thv ôl Babúxav xal ziv. Kvaxiwva viv Olvouvra mposuyo- 

adoua: ApiwrozéAze 61 vàv piv Kvaxiwva wotapiv, Thv 
ót Babúxav yépupav». Addit Albertus Pelop. c. 17: 
"Exsivi 9' 4$ yn wur xxi touc dAlous iBióaLev "EA- 
Xxwag 6x oùy ò Eügerag oj ó petalo Babúóxaç xal 
Kvaxiwvos xóxos dv3oac ixolott wars xal moMyuxoós. 
Ubi obiter emendandus pravus accentus. Kvaxívos 
pro Kvzxivoe;: quomodo et apud Draconem sceri- 
tum p. 59, 26, et scribendum esse intelligitur ex 

erodiano [legt pov, Xétunc p. 17, 22. L. Dix] 

[Ba60ac, wo, Conum, Lutum, interpretantur 
Suidas, Zonaras, Lex. Seg. Bibl. Coisl. p. 499. Vide 
Babóaç, qui vera scriptura videtur. L. Diso.) 

[BaGua;, Babylas, nomen episcopi Antiochize, de 
quo vid. Suidas ibique Kusterus. L. Drx».] 

[Ba65Xr, Babyle, nomen urbis Odrysiz. Stephanus 
Byz. : Ba60ln, mou iv 'O&póeaw. Unde corrigendus 
Zonaras c. 373 : Babókn, nóis iv. 'Oĉpúon tis Opd- 
xr ó nohis Babuhimg. L. Dino.) 

[Babuiimns. V. Ba60An.] 

[Ba6uAov, ñ, Babylon, nomen urbis Assyriz apud 
Herodotum , Xenophontem et alios. ||Loci in 
iEgypto apud Diodor. 1, 56, ubi vid. Wesseling. 
L. Dixp.] 

[De etymologia nominis przter Suic. Thes. eccl. 
sub h, v. Greg. D Se 9 contra Eun. 2, p. 348, A: 
Xéygusw yàp $ BaGuknv Épurviórrat Eus. Prep. ev. 
9, 14: "Efpaiot yhp Thy IE Ba6lA siin (qum 
sunt ad verbum ex Jos. Ant. Jud. r, 4, 3): Orig. 
Cels. 7, 22; Greg. Nyss. De Magno episc. 2, p. iN 
B; Doroth. Doctr. p. 813, D; Chrys. Or. 3o in Gen. 
t. 1, p. 240, l. 33; Cyrill. Alex. Comm. in Michzam 
3, p. 432, C; in Zachar. p. 668, B et 753, B; item 
Collect. 6, p. 7o, C; Olympiod. Cat. in Jerem. 3, 
p- 7 F; ip in Es, p. 200, F. Ba6uXov pro Ba- 
Guuv(z Theophr. Hist. pl. 2, 6, 2: Kal yàp év Babu- 
Müvl pacıv, Erou ot DDolvixez megóxagt, xal dv Aubém 5l, 


Bienes, zr, Conum, Lutum. A 


n 
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[BaGuXovoc , 4, ðv, Babylonicus, gentile a Ba- 
Cuiv. Gl. BaGuAwvixoo S(piatoc elos, Beneventanum. 
lamblichi Baĝvhwvxà citat Suidas v. "uto. 
L. Dixpoar.] 

Ba6ouvux , a, ov, Babylonius, gentile a Bauh. 
« Ba6ulswin, Hesychio teste, ap. Atticos dicuntur of 
Báz6aoot. [Servi, ut videtur, qui ex Syria in Graeciam 
venditi opus facerent. ldem Hesychius vol. 2, 


C. 1147 : Prei cu; napà t A sé-t wn TO èx TUO 
Awvoç (scr. puAGwoc) 5e Bab. vlou, XZapuev 6 


Wuóc decw óx molvypíppaToe" quod ex Babyloniis 
Aristophanis petitum fragmentum est, qua fabula 
nomen duxerat ab illis servis. Quorum ad opificium 
refertur etiam Suidæ glossa : Ba6uXovía xdpivog xal 
Ba&uhowi maióe. L. Dimponr.] Alioqui. Ba6uXoviot 
sunt oi tis Ba6ulowo; nodita: quae urbs Assyriz est, 
dicta a Belo per reduplicationem et transmutationem 
literarum, ut quidem vult Etym. » H. Steph. [Etym. 
somnia memoravi sub Bad). Gentile Ba6uhwvws creber- 
rimum est apud historicos et geographos, Herodotum, 
Xenophontem, Diodorum, Platonem. De Ba6jXuwta 
fem., quod vel addito vel omisso yoga dicitur, vide 
sub ipso. BaGuXwwwe genere femin. Xenoph. Eph. 
ha. 11 : 'Ecüntac tk; Babuhwvioug, cui Arrian. 

p. 6, 29, 8: Tz Ba6uusviou lpyaaía; comparavit 
Locella. L. ses 

[Diosc. 2, 10 : MO 8 6 BabuMovtos [ővu}] xai 
puxpósepos* et 1, 101 : Nág0a, Uztp. lott vis BaGulu- 
viou dagáAtou nepriima, BaGoloww significatione la- 
tius patente : Cyrill. Alex. Comment. in Zach. 3, 


- p. 753, B : A&targopet ĉi màtiotáxig ó Aoc, Acauplouç 


xai iy Alyózco * cfr, ib. 2, 2, 2 et 8; 8, 6, 6; 8,7, 4; 


Diosc. 4, 31 : 'H iv Babuhõv napk vai 620i, guouéwn 
[xxagáypussi]* et Philon. Belop. p. go, l. 18 : Na- 
xí (naphthe), Å àv Ba6oXovi qiyveza. Babylonem 
JEgypti memorat Pallad. Laus. c. 25, p. 937, € : 
MA Ba6JuXnvo; xat “Hoaxhetaç, slg thv navionpov 
*lv gígousav xarà thy Epuðoàv 0dAaacav de ejus arce, 
hodie Kasr el Schama, luculente egit Du Bois- 4ymé, 
Descript, de l'Égypte, t. 2, c, 19. Hase.) 

[Bafo 5, Babylo, filius Beli, conditor urbis 
Assyrim Babylonis, secundum Stephanum Byz. s. 
Bafudòv, quem sequitur Eudocia. L. Drx».] 
Ba6uXowek, Babylonius, gentile a  Ba6wwv. 
h. Byz. L. Dix».] 

GuAwmvíz, $, Babylonia, regio circa Babylo- 
nem. Xenophon Anab. z, 7, : : 'Etehaóvet &ik tig 
BabuMoviaç. Diodor. 2, 1, etc.; Strabo 2, p. 8o 
et alibi sepe. Addito yopx Herodotus 1, 193 : 'H 
Ba6uAwwin yop. Xenophon Anab. a, 2, 13 : T*« 
Baĝuhwuvlas zupas. Sepe pro Ba6vAov infertur ab li- 
brariis, veluti Diodor. 17, argum. p. 159, 54; 17, 
64; 116; 19 argum. p. 316, 2 ; 19, 14, quod recen- 
tior ætas multa locorum nomina in íz deformare 
soleret. L. Diwn.] 

[Bz6showiaxic , 3, bv, Babylonicus, gentile a Ba- 
£u). Pollux 6, 104: Nág8ov BuGvAuvuxxov, dg "AXsEu., 
Scorr. Apud Pollucem duplex est varietas BaGuhuvi- 
xàw et Bafulwviunxiw. Et certe Ba6vowiux4v verius 
est quam BaGuXovizxóv, Berossi BaGuAuvixxk citant 
scriptores ab Richtero p. 47 seqq. indicati. L. Dix».] 

THES. LING. OR&C. TOW. 2, FASC. I, 


L 
Ste 
[ 


Te xal Ba6uluoviouc tlc voc xacaAoyusóusvos Ev, ud cot 
TÒ bp’ ivl xsisÜat exyimt p. De vestibus peristromatis- 
que Babyloaiis quum alil multi, tum Jos. Bell. Jud. 5, 
5, 4 et 7, 5, 5. — Pallad. Vita Chrys. p. 31, l. 20, 
Arnyovpevor BaGulowux xodruata , videtur esse, Mira, 
prodigiosa facinora; fere ut Luc. Philops. 11 in præ- 
Fs amp e numerat "Avàga Ba6uAowww, vw Xa- 
Ĉaiww. Hase.) 

[Bafudwvis, ñ, Babylonia, adj. gentile a Babuduv. 
Steph. Byz. : Ba6Guhvig xal Bak oania tà Ünuxd. 
Nonnus Dion. 4o, 303 : Bauhwviĉos Éptov "Ach vr. 
ve-v. L. Dixo.) 

[Bábupsa , Babyrsa , castellum Armeniæ Strabonis 
l. 11, p. 768, a: ed. Falc. L. Diw».] : 

Ba6opra; Hesychio est ó awgdápupoc, Aliquantum 
fatuus. 

[Ba6óorac, 5, Babyrtas, nomen hominis Messe- 
nii apud Polyblum å» 4, 5 seq., cujus mores ita 
conveniunt significationi , quam voci Ba6óprac tribuit 
Hesychius, ut ducta ab ipso videatur. L. Dixp.] 

(BáGuc, oc, Babys, idem qui Typhon. Hellanicus 
ap. Athen. 15, p. 680, A : Tou; crepdvouç dréðevto ol 
Ocol dv Alyómtw, tulidptvot Bagues tov Bdbuv, Uc irt 
Tusov. Non diversum esse a Béĝwv, altero Typhonis 
nomine, notat Jablonskius. || Nomen Phrygium, 
ut ait Athen. 14, p. 624, B, quo tibicen nominabatur 
apud Hipponactem, unde proverbia Kdxiwv į Bá&uc 
aùh et Bá6Guo; yopx, de quibus v. Schweigh. ad 
l. Athenzi, Vocatum sic esse etiam patrem Phere- 
cydis, qui BáGw filius dicitur ab Suida et, cujus 
ex libris BaĝvMovtos affert Eustath. Od. p. 1787, 17, 
Strabone 10, 487—746, A, BáPvx ab Diogene 
1, 116 et 119, conjectura est G. Vossii De hist. gr. 
Å, ģ. ov. L. Dix». 

[Ba6Guráxv, 4, Babytace, urbs Persica, unde 

[BaGucaxvàc, 3, v, Babytacenus, gentile, utram- 
que apud Steph. Byz. L. Dix.] 

[Ba&o, ñ, Babo, nomen mulieris apud Suidam s. 
Aucune et Ang et Nzzoz, ubi in ed. Mediol. Ba65.. 
Sed utrumvis mendum est pro Bzv&b, quod pro 
eodem Ba6o apud Harpocr. ex cod. Mediceo restituit 
Gronov, Sic Bzv63v quandoque corruptum reperitur 
in Ba6av. Bison vero est vitium Michaeli 
Psello apud Allatium De quorundam Grecorum opi- 
nat. p. 139, ab Ducangio et Lobeckio Aglaoph, 
P 823 citato : ‘O Ba6ouztGoxdotor mpaji T6 Bit- 
vecti ydp zou toic 'Oppixois iresi Bao ct; óvopatoudvm 
Ĉaluww vuxtepivà , inwýxns TÒ cynua xal gxuon Thv 
Uxapbw. L. Dixp.] 


T Bayog 


ere V. Bayaix. L. Diw».] 
Ba 


pea, h, Bagadaonia, Cappadociæ pars 


australis. Strabo 2, 73=125, B, ibique Casaub., 
yi Byz. L. Dix».] 
dwy, 6, Bagadaon, s. incola Bagadaoniæ. 


Steph. Byz. L. Dix».] 

biz. V. Baĉdxn. L. Dixo.) 

Bé, af, Bagæ, oppidum Lydiæ. Hierocles 
p. 671, ubi est BAFIX. V. Wesseling. L. Diwp.] 

[Bayzios. Hesychius : Bzyziog $ párawg, 7| Zebe 

» pyas, zokig, vxyuc, Fatuus, sive Juppiter 
Phrygius, Magnus, Multus, Velox. Idem: Bayaía, 
mataia., Auc c, Bayals vào s cu Emixouoi, et 
sub BzAaów ita: gíyz, moAU, ol òè tayó. Ad quee 
Kusterus:« Significationem hanc Hesych. tribuit etiam 
supra voci Bayaioc, et infra voci BaXixv. Nimirum 
Grammaticus noster verba similis quidem soni, sed 
sensu multum discrepantia, pro more suo confundens, 
signilicationem , qua verbo BaXíz; proprie convenit, 
cum aliis duobus temere communicavit ». L. Dix».] 

owe Bagæus, nomen Persicum apud Suidam 
sub Bayaix et Hx, ubi quæ citantur, Herodoti 
verba sunt 3, 128, qui eundem, ut videtur, Persam 
nominat 7, 8o. Alium Xenoph. Hist. gr. 3, 4, 13, 
cujus pauci e boni libri Bayxaio;. Non minus 
vitiosa scriptura Mxyzio; Plutarchi Alcib. c. 39, cui 
Bayaioç ex Cornelii Nep. Alcib. c. 10 restituit Stave- 
renus. L. Dixo.) 

[Baysioz, idem quod Obzxxaio,, Vaccensis, adj. 
gentile a Báyz, civitate Numidica quam vocat Plut. 
Mario c. 8. Appianus fragm. vol. 1, p. 5o: ed. 
Schw. : Bayalwy dvfjot rhv Bouhy Suv. Conf. Schweigh. 
ad Polyb. vol. 5, p. 556. L. Dix]. 

[Bzyazzios, Bagapzus, filius Artaxerxis. Ctesias 
Photii p. 42, 5. L. Dixo.] 

[Bzyzzárzs, Bagapates, eunuchus apud Ctesiam 
Photii p. 37, 38; 38, 13, 31. L. Dix».] 

Bayxpbw Lacones vocant ò jXuphv, Tepidum, 
Hesych, teste. 

[B£rzgo:. Arcadius De accent. p. 76, 8: Th ài 
ÜntpbwiiAaÓx fzovta mph duetabdhou tò a dw c5 mph 
zious cuAAaÓT, Bapóverat, Bdyaooc, uíyapoc. Méyapos 
notum est nomen pr.; Bérzzes quid sit non liquet. 
L. Disp] 

[Béyz;, Bagas, nomen  Paphlagonicum apud 
Strabonem 12, p. 800, 10. L. Dix».] 

[Bzyasdxvs s. Bayasodans, Bagasaces, Persa me- 
moratus ab Herodoto 7, 75, ubi alii libri. Basdxe; 
s. Baccáxrc. L. E | " 

[B£ysa. V. Bayíz. L. Dinp.] 

Baystoze Hesychius affert pro sisei0csm, In- 
gressz. [ln codice scriptum est Bayesi : vix. ut fidem 
Alberto habeam scribenti : « Et Hesychii et Suidze 
[Bayeóei, mÀxvysión] verba habet Cyrill. Ms., ubi et 
Bisat, :ic£)092oa1. » Ceterum Bays nihil videtur nisi 
vitiose scriptum BZczt esse, quod pertinet ad Baívitv. 
L. Dixponr. 

Bayiów, Vagor. Bayeón o Suide [et Zonaræ 
€. 377] est mhawteésn [Vocem — greecobarbaram 
esse, factam ab lat. Vagari, annotavit Kusterus. 
Plura vide apud Ducang. L. Dixp.] 

[Bzrr9k, h, v, Bagenus, adj. gentile a Bayat 
oppido Lydig, quod v. Exempla sunt ap. Eckhel. 
Doctr. Num. vol. 3, p. 94. L- Dixponr.] 

[Béyrs, 10s, ó, Bages, nomen viri in monumento 
Bosporano apud Boeckh. Corp. Inser. vol. 2, p. 165, 
4o. L. Dixponr.] 

[Bayiz dox Carmanie memoratur a Ptolemæo 
6, 8. Arriano Ind. 28, 9 est Brea. L. Dixp.] 

[Bein Pollux 6, 81, ficuum nomina re- 
censens : 'z7á2tc ... xal Baywidoto 8b, at "Pozíni. Scr. 
"Póbix. Vid. Bovrwàao(2ec. L. Dino) 

vwa Armeniæ memoratur a Ptolemzo 5, 
12, L. — 

[Báytos, Magnus. Bépov, ufya, Hesychius, Sui- 
das, Zonaras c. 375, Cyrillus apud Tittmann. ad 
Zon. Comparat Albertus Hesychii Bzyaioc, vel con- 
jicit esse &y:oc cum digammo. Posteriorem sententiam 
p Toupius Emend. vol. 3, p. 474, conferens 

lesychii izgóv, piya. L. Dixo.) 
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Baylstava, Bagistana, urbs Mediz apud Steph. 
BE ubi Bayícvavov cod. Vratislav, L. bos] 3 

[Baywrzávec, &, Bagistanes, nomen viri Babylonii 
apud Arrian. Exp. Al. 3, 21, 1, L. Dino. 

[ vov, Tò, Bagistanum, mons Medis. Dio- 
dorus 2, 13 et Steph. Byz. : Tò Bayletavov pex. Vi- 
detur igitur adjective dici et ad sequens Bayiccavoc 
referendum esse. L. Dino.) 

[Bayíeravoc, n, ov, Bagistanus, gentile a Beyl- 
otavz. Steph. Byz. : Tò évwxóv Bayısrawdç. Seri- 
bendum arbitror Bayíistavos. Diodor. 17, 110 : 
Ilaprpévag thv Uzexiuutvm» bòw Géag Évexiv 3)0ev tl; 

v óvoralou£vay Baurzdvry, Ütonpertavácry te yopav 

av xai nihon xapmipuey OfvBoory xat tiv dv &mdv- 
muv Tüv mphc dz0Amucts dvgxóvrtv. ita Wesselingius : 
libri Baywzáuvy. L. Dixo.) 

[Biya tò, Sermo, Oratio. Esch, Pers. 636, ab Scotto 
indicatus : "H P die poo gaxapíras looõaiuuw Barùebg 
my aug, livros vit mavaloh' alavi 8óoüoox Báypata; 

ibri pauci Básuata, sicut Athenæi 5, p. 199, E, est 
vicissim varietas Bayposs pro Bacuoóc. L. Dixo.) 

[Bayvizíz , Bagnetia, nomen Ephyrz grazcobarba- 
rum, ut videtur, quod fortasse debebam omittere , 
ap. Schol. Hom. Od. A, v. 259 : 'E£ 'Egúpne) Koplvou- 
kan xal répa móhig "Eyópr, h heyopévn Baryvecia. maae 
tum est quamnam Ephyram dicat ex tot hujus no- 
minis urbibus, quas recensent Stephanus et ad eum 
Holstenius. L. Dixnonr.] 

Bérvugt, Frango, pro &dyvug:i, prefixo digammi 
2. b ahat Laaa Hos m : "Y e umm 
fiov , Adaovtz. B&Zov, x&catov restituerunt interpretes. 
L. Dix». 

[Bayéoxo:, Bagorazus, Persa, apud Ctesiam 
Photii p. 41, 41; 42, 22. L. Dixo.) 

Báyos, Hesych. teste, est xMdaga dorou 3 udtz; 
[Frustum panis vel placentze: quam tamen signif. 
tribuit postea voc. Bayés. L. Dixp.] : item flaeex; et 
erpztw)Trs ap. Lacones, [Xepatmyó; pro orpatioene 
reponendum vidit Taylor. Lect. Lys. p. 702, s. 283 
Reisk., et qui ab Angl. memoratur, acutissimus Le- 
tronnius in Journal des Saeans, 1820, mars, p. 170. 
Verus autem accentus est. Byz, ut sit dy; cum di- 
gammo. L. Dino. Cfr. Boeckh, Inserr. gr. 1, n. 58, 
p. 83, et n. 6o, p. 86. Hasx.] 

[Baypiòzs, a, ó, Bagradas, nomen fluvii prope 
Uücam Africæ. Strabo 17, p. 832; Ptolem. 4, 
3; 6, 4; Martian, Heracl. Peripl. p. 19, 20, 21, 23; 
Agathemerus 49, et ubi Baoóióxv est in libris, 
Appian, Civ. 2, 45. L. Dixn.] 

[Bayoxuzvérvà, ñ, Bagrauandena, regio Asim, a 
Tigridis fl. fontibus orientem versus extensa, ap. Pto- 
lem. 5, 13. L. Dixo.) 

(Bayó2c, 5, Bagoas, nomen Perse eunuchi apud 
Diodorum, Plutarchum, Arrianum , Athenzum , 
Plinium N. H. 13, 4, 9, qui commune eunuchorum 
apud Persas nomen dicit scribens : « In horto Bagou 
(h. e. Bayeoiov) : ita enim vocant spadones, qui apud 
eos etiam regnavere ». Bay&oc est apud Strabonem 
l.15 extr. : Bayõoç ó sovouyos, ubi libri nonnulli Ma- 
49 : qua forma an tueri se possit Ovidiano Am. 
2, 2, 1 : « Quem penes est dominam servandi cura, 
Bagoe », videndum est. L, Dixo.) 

Ba2zi;, Badais, urbs Arabi apud Ptolem, 6, 
7. L. xw! 

[Bz2dxy, Badace, urbs juxta Eulzum fl. Susianz, 
apud Diodor, 19, 19, ubi alii libri Bzyá2s. L. Dino.) 

(BaZáxvc, Badaces, nomen viri iu marmore Olbiensi 
apud Béckh. Corp. laser. vol. 2, p. 135. L. Dixo.) 

[Bzcsoxz, Badara, urbs Carmanize ap. Ptolem. 6, 
8; Gedrusiæ 6, 21. Bd2aoz, Da2dowv flectitur apud 
Marcianum Heracleotam p. 23. L. Diwn.] 

[D223c, Badas, fl. Syri: ap. Strabon. 15, p. 728 
init, L. Dixo.) 

Baxĉàç Hesychius ex Ameria Comico [immo gram- 
matico] affert pro x(vai£o; , Cinzedus. [Bajos conjicit 
Is. Vossius, parum probabili conjectura , quum multo 
propius sit Barkc, quod xacwgrg?s interpretatur He- 
sychius et 'arentinorum dialecto tribuit. L. Dixo.) 

[ Baĉánov, Badatium, urbs Chersonesi Tauricae 
apud Ptolem. 3, 6. L. Dixo.) 
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[Bíjauz, Badausa, urbs Mesopotamiæ apud 
Ptolem. 5, 18. L. Diw».] 

Bá3ónc, $, Prelum. V. Bázxc. L. Dixo.) 

Bád, Vestis rubra. V. Baáív. L. Dixo.) 

£v Hesychio fióaetvov čvõvua eis eprías, [Edit. 
lepéaç. Codex fegíac. Legendum £viuja ifaiorzov cum 
Schowio ex Lexicis ab interpretibus Hesychii citatis. 
L. Dino.) Byssina stola qua utebantur, quum rem di- 
vinam facerent. Suidæ quoque [et Zonarz c. 372) 

82lv est lp etoh), Sacra stola, afferenti e Daniele 

10, i: a tos doba pou, xat sl2ov , xat toù 
dvip ^f: fes fa5lv [cfr. ib. 12, 6]. Peregrina 
igitur v. est, non Gr. [« Hebr. orta Baddim : Lina, 
a 73 Bad.» Hill. ad — [Glosse Suidz et Zo- 
naræ fluxisse videntur ex Chrys. Or. 3 de incom- 
prehens. t. 6, p. 405, L. 29 : BaS2lv, touxéstt otohhy 
lepáv. Hase.) 

[Baó3wà, Byssina. Cyrill. Lex. ap. Albert. ad He- 
sych. c. 673, 6 : Badósyà, Bósetva. Baóolwk corrigit 
Albertus. L. Dix». 

pm V. Báóopat. 

Seleyém. Badeheyei Hesychio est duda, Mulget. 
[Albertus ad Hesych.: « Lex. Reg. Ms. [sive Zonar. 
€. 377] Baónays. Cyrill. Lex. Ms. Baĉóysı [apud 
Tittm. idem Baĉehaysi.] Noster. inf. Ber, iere 
[et But, apóia]. Conf. v. Bei, duéhyer » 
L. Dix».] 

E arree Badeopolita, gentile a Báĉews nhs, 
urbe Arabize felicis ap. Steph. Byz., quae Baáéov Bz- 
eeov dicitur Ptolem. 6, 7. L. Dix. 

Bá», Gradatim, Pedetentim, Lento gradu. Bud. 
Il. N, (516) : Tos ôt á2ny dridvzx. Xen. : BdZny no- 

betar Athen. 9, [p. 378, F] : Idre Get nuxvótepov 
frayer, xal nóre Bdinv; Xen. [Cyrop. a, 2, 17]: 
Qi dcyoiav c eto, oce. Páônv Umrixoutv. [3, 3, 
27]:'0 Küpoc èmAaðóuevos toù Bdoww, Bpópun fytivo. 
Et Bái» ümcyuptiv, xal xarà axfAo;, xal xarà Éoayb 
ixwitprgóuasvov, Pedatim discedere. Bud. Xen. Hell. 5, 
[4, 53]: 'Iàóvrsc aùtoùs Glogov $ Bán dro. Plut. 
Caio : Karabas Odcrov 3; Bá2ry. [Anon. ap. Suidam v. 
csaobryu£vo,, vol. 3, p. 302 : 'O è 0&ecov À Párny tév 
tt xepahhy ómatlov xal Bapbapixiç ziva imoltyydutvos, 
Usa tig te qu ip sùróvto xal ToU Balicnatos tí) ci- 
conu£vp tixácat, ixantióv. Dionys. Ant. R. 5, 44 : 
Gàtov 7, Bon dveyopouv. 9, 57 : Oürov 3, Pany yo- 
poivtts. Photius Lex. : 8&crov À Bánv* A&touet auvýðwg 
máy À Bpryéws. Legendum 3 Boxóéex. Etym. M.: 
Báónw dmwvioc, Tofuz mapzywonévou* À Girto fj Ta- 
gie. Mévavépoz , To Gh heyópevov touto 0Rzzov 3 Bdôrnyv. 
Legendum 3, m L. Dixo.) Gall. Plus vite que 
le pas. Nam Báònv nopeúeaðar est ad verbum, Aller le 
pas. Lat. Aceelerare gradum. Aristoph. Ach. 535 : "Ore 
Sh "mile Banw, |quod Schol. interpretatur xarà 

ù aùkavouévou Tou Auot xat ix(2octv haubdvovtos. 
Seacea. || Sæpe etiam signif. Iter pedestre, et con- 
trarium est vecturæ vel curruum vel navium vel 

uorum. Æsch. Pers. v. 19 : Ot plv ip’ iow , ot è 
ia wmv, zeķoi vs Báônv. Appian. Gall. a, vol. r, 
p. 74 : Th piv i drivs qipóuivoc, tk ôl xol Bdôny 
ye pevos. L. Dino.) 

Luc. De merc. cond. 26 : Tà piv maoa3pspów, 
mà Gè Bdênv mipulÓnv, Partim una currens, partim 
lente ingressus. Pseudochrys. Or. 9 in illud, Vo- 
vete etc. 7, p. 262, l. 13 : Hpípz xal B. zoptudusvoz. 
Luc. Catapl. 2 : ZyoX5 xal B. ut Philops. 13, et Rhet. 
prec. 3: Ey. xài B. dvuov. Jos. Ant. Jud. 13, 4, 4: 
Ho£gua xal B. ixouiro vA» woptixv. Metaphorice Luc. 
Pro imag. 18: Xayal xai B., Humi et pedestri ora- 
tione. Xenophontis locum, qui supra, expressisse 
videtur Synes. Ep. 104, r 246, C: 'Hyti; c». él 
Odriox dvpxzópiÓUn, où  Értpow OXirov À Bev, dO 
joan arsi zü p, Goxeiv elvat. puyhv shy dva- 
yogenow. Hass. 

. [B&2w, é, Prælum. Ducang. Gloss. : « Bé29rc, 
Prælum. Liber 20 Basilic. tit. r, lege 19, $ 2: ApoU 
ptoðoupévou BiBorat tõ uisÜwrip ó étomAwpd, olov 6 
cs xal tò Durorpibsiov dfnptiouéva toig cyowiotc. 

bi Ulpianus: Praelum et trapetum instructa funibus. 
Adde Scholiastem p. 460 ». Gl. Moy Bé2vc Prelum, 
et vitiose: Baĝiguoxdos, Prelus. L. Dinn.) 
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[Bz3nsex , Badessus, urbs Carue ap. Ptolem. 5, 
a. L. Dixo.) 

[Babia s. Bač, f, Profectio, Iter. Polyb. Rhi- 
nocur. ap. Epiph. 2, p. 379, A : Tv BaSízv mowishar 
int 'Iipovamhr. Hase.) 

[BaSwpaio, Badiamæi, gens Indiæ ap. Ptol. 7, 
1. L. Dix», 

[B424x, Badiza, urbs Britannim. Polyb. ap. 
Steph. Byz. L. Dis».] 

[Bajiaiw, Badizeus, gentile a Bá2Wz, quod v. 
Steph. Byz. L. Dix».] 

Báito, Vado, Eo. Demosth. : BaSito zl tò Bipa. 
Idem, Baie is! huts * quod exp. Adversus nos ten- 
dere. Plut. Publicola : Baóuicüz: ixi vò ovo&ttuga. Et 
cum pc, item sic, ap. Eund. Lycurgo : Ba3íttc pix 
olxíav, Fabio, [et Aristot. Polit, 4, 8j : Baier els zb 
moAÍreuum, Ad remp. se confert. [Cum ènt Demosth. 
p. 226, 27 : "Av È é' & nerolnxa xal nerohitevmat Ba- 
Stu. 244, 26 : Batua 9 èn aùth å nénpaxtal por 
L. Dixo.) Ba2izev. iv fuðpii in VV. LL. Gressus ad 
numeros glomerare : cui opp. ap. Athen. Baĉi%ew à- 

huws. In iisdem Baile mp; góx, Prævio lumine 
iter facere, O55» Baie, Iter facere, e Xen. (Mem. 
2, 1, 11; OEc. 3, 7. Plut. Artax. c. 24 : Ebde 
mpiitaç douç ópttek; xal moocdvrew. Insolentius Phi- 
lostr. V. Ap. 1, 1: Kal pv xai tò» Axpayavtivov Ep- 
mi£oxMa Paĉisar pact thv coplav tavtnv. L. Dino.) Et 
$5 Bazilew e Lucian. [Timon. c. 5; Merc. Cond. 
25,] quod tamen aliter sumitur. [Bene procedere est 
apud Demosth. p. 772, 18 : Ei piv ov busig taŭta 
Bobhrc0r xai peth cT. Opavípus c(woypens k ae taŭra 
rowa, 626; Baudiet xal tv Bet. Plut. Pyrrh. c. 5: T2» 
£i ouis bo Bazizrv olduevos. Mor. p. 595, F : T% 
mpálues bð Badonc. L. Dixo.) Sed et Bázut Btupo 
pro Huc ades, ex Aristoph. [Ran. 272]. Et xev fagi- 
b. sed sine auctore. Dicitur autem et de brutis 
Baicw. [De equo Xen. Eq. 1,6 etc.] Xen. (Ven. 5, 31] 
de lepore : “Oray dipíux nopeimmat, mid: Balllovia 
$i oùõelç Émipaxev. [|| De rebus : v. modo dicta s. 656 
Paige. Demosth. p. 688, 14: Tò zgzyyua Asn xai 
Toppercípe Badiler 1285, 22 : AL tial tou clzou. iz' 
Parov deahwov. Dieuches im Matthzi Medicis p. 
39 : Tà ojpz cxávix Bader. Hippocrat. p. 299, 11: Tò 
viUa cle và evígva Baba. || De navigantibus.Xenoph. 
OEc. 16, 7 : Kal yàp 27) dvauvi atr x tuv ágy, Urt ĝa- 
)assospyot vreg xal oír xatagtýaavses (ml Odav oU0' 
f$euyT, Bazizovztc, dO ma pxtoEg ovt dua toug ypas, 
Ü:aw ópõat tobe xapnoss iv th YA, Sues oUx Oxvouctv 
dxogalvecUat zepi Tre yis bnola te dali ioti xal rola 
xxx^. De nave ipsa Lxx lon. 1, 3 : Mhoiov Baôitov eis 
Gzosl. || De equitibus. Xen. An. 6, 3, 19 : Ot tr- 
mti; Éxxiww $ ió4odov. || De apibus. Aristot. Hist. 
mir. c. 65 : ‘H ué£rca. Zoxet tàs pomis onpulvew 1 
ixl th Épya faSizew. || Addito adjectivo Niceph. in 
Maii Coll. Vat. v. 2, p. 65g : Bedzwcov xal dvaxsxop.- 
pívow Baĉigavtos. — || De formula B42ds xat se- 
quente alio verbo vid. Dorvill. ad Charit. 4, 4, ab 
Schaef. indicatum. Cui addi potest Ezechiel 3, 4 et 
i1, ]|Perfectum fe6a2uóx annotavit Hesychius. 
Futurum antiquis scriptoribus est fadwuat: v. Mæ- 
ris p. 105, ibique Pierson. Bast. ad Gregor. p. 174. 
BaZus et fadísw nonnisi ex scriptoribus recentissimis 
et grammaticis cognita sunt, Zonara c. 377 : Badus, 
mipimaTict, ixl peovtos, Photio p. 86 Pors. sive 
Suida v. Oep, Badisu x1 Badı dupdrepa ĉdxiya, et 
Gregorio p. 173: Bag dvrl coz [aóiew. Bacuizat 
Arist. Plut. v. 495 Gl. interpretatur. Baĝiesu Chron. 
Pasch. p. 286, 20 : Aomòv ènt cob, téccapaç ueydhous 

aBwUpav, tmpwoxvtts auv Ot vox iB. Secundam hu- 
jus verbi non natura sed sequenti duplici produci , 
adeoque : brevi pec esse tradit Mæris 
p. 96. Herodian. Herm. p. 316 : 'Apagrávousw ol X£- 
yovtes ixteragévox, Babie, Öéov Miye auveacuApévoxe 

Sige, quibus conferendus Draco p. 26, 20 : Ba- 

(Zev auvaa tu qkÉvux, , où e ixcevanévox. Philemo 
p. 282 : BaBiluv où Pace Aéyousv. L. Drno.) Ut 
autem Ba8ite, licet neutr., in Badwüyat exit, ita et 
aliis verbis idem usuvenire docet Bud. 895. Ceterum 

rperam Suid. Bác; a Baóitev deducit, quum contra 
HM sicut et ány praecedere , et hzc a favo de- 
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duci, ab his autem Ba3itj», manifestissimum sit; nam A Mosq. p. 72 : Báo xal nho wap’ Artuoi, Ba- 


sicut a teiwo fit táônv, sic a [alvo fieri Báðyv, Etym. 
quoque fatetur, At Eust. (1l. 637, 7,] a vult 
factum esse 8dZo, e quo derivatum sit faĝi{w. Suspi- 
catur autem esse ab Aristoph. [Av. 42] jocose 
fictum, ubi dicit tóvôe tov BáZov Ba&iLousv. Quod per- 
inde esse puto, ac si quis Lat. dicat, Hanc viam 
viamus, vel, minus licenter, Hos gradus gradimur, 
pro Hoc iter conficimus. [Badizm et xaði%w com- 
mutantur apud Achillem "lat. p. 11, 1a ed. Jac. 
L. Dixo.) 

Bá20Qo, Suidæ B42wc vlòs, qui etiam addit signi- 
ficare et Trnov ypóav. [Tres glossa hic in unam con- 
fusæ partim ab Stephano partim ab Suida. Bá303«x , 
quod nihil commune habet cum sequenti glossa Bá- 
ĉ:oç, sine interpretatione ponitur etiam in Lex. Seg. 
apud Montefale. Bibl. Coisl. p. 231, et, nisi potius 
est nomen proprium , factum a fá2wc, de quo statim 
dicam, ut Romani a Badius fecerunt Badiolus, cor- 
ruptum videri potest ex Báĉtuos, qua forma loco 
alterius Bázioc est in Diodori Exc. Vat. l. 23, p. 5i 
ed. Mai. : Ilávza yàp c5, auvéaet fdôiua xal Cuvarz yivs- 
tat, consentientibus. Heeschelii Exc. p. 504, 63 ed. 
Wessel., nisi quod ibi ua scriptum est in codice. 
| Altera glossa est Bác, viàc, quia est etiam in 
Cyrilli Lex. Ms. Brem. apud Biel. ad Hesychii Bé2o, 
viés. De qua significatione Albertus ad Hesychium, 
cui et ipsi Bá2ux restitui literarum ordo suadet : « Re- 
spicitur forte Hebr. *3 bar, i. e. filius; pro quo 13 bad 
legerint, confusis, ut siepe, * et T ». Quae ratio proba- 
bilis videri posset, si 8X8 esset, non Bát. — || Tertia 
glossa est 84Zwe ... onualver ĝt xal Urzou ypordv. De quo 
colore Schneider. ad Pallad. 4, 13, 4 : Colores hi 
praecipui, badius, aureus, etc. « Lugd. baidius, pro- 
pius ad Etymologiam. Qui enim alias spadiceus color 
est, idem etiam badius. Gellius 2, 26 : Et rutilus et 
spadix pheenicei synonyma sunt... splendoremque si- 
gnificant ruboris, quales sunt fructus palmz arboris 
non admodum sole incocti, unde spadici et phænicei 
nomen est: spadica enim Dorici vocant avulsum a 
palma termitem cum fructu. Ejusmodi scilicet ter- 
mitem Grzeci exd3uxa, alii Baiv appellabant. Vide He- 
sychium in Bat; et Gcoponica 10, 6. Hinc Latini bai- 
dium et badium effecerunt colorem, ut recte jam 
olim Hermolaus Barbarus docuit, Virgilius Georg. 3, 
82 : Honesti spadices glaucique; idee deterrimus 
albis. Gratius 532. versu: Spadices vix Pelliei va- 
luere Cerauni; et versu 536 : badiosque legunt in 
pectore crines. Varro apud Nonium p. 38, B : Equi 
colore dispares ita nati : hic badius, iste gilyus, ille 
murinus. Hinc recentiores linguæ retinuerunt baio, 
bay, vayo. Servius ad Georg. 3, 82 : Spadices , quos 
pheniciatos vocant, pressos, myrteos. Ipsi sunt ba- 
dii. Quæ tamen verba vix sana sunt. Ibidem Philar- 
Que: Quales sunt fructus palmarum, neque satis 

luti coloris n nimium pressi,» vuv. L. Dixp. 

Bá&wwx i. q. domos. V. Bá80Jox. vov. Le Dinn. 

Bd2ux, Filius. V. B420J«x. L, Dixp. 

BáZw:, Spadix. V. Bá3uJax. L. Dinn. 

Zw, 6, Prælum. V. Béns. L. Dixo.) 

Báw, n. E loci Carmaniæ. Arrian. Ind. c. 32, 
p- 174 ed. Schmied. : *'Opyizovezc dv Báder yopo Tç 
Nam L. Dixo.) 

Sigua, tò, et Badisuig, 6, et Bá2ww, 4, Inces- 
sus, Gressus. Lucian. [Timon. 54]: Tò cyñua sùota- 


Ahs, xal xóautoc 56 Bd2wua. [De junctis inter se 
vocabulis cyja et fáawua v. Hemst. ad Luc. Somn. 
c. 8, cui adde Juncum Stobzi vol. 3, p. 425 Gaisf, 
L. Dino.) Addit Bud. accipi Bé2vyz a Demosth. pro 


Modo ingrediendi, [p. 982, 18 : AXi uv yt 
TOU ipo Baĉisparoç h tis iwhéxtou Tável ipis vn 
vhs opä. Palaeph. 32 : "EX9ov 6 Hepar émíaw . abcióv 
iv 3psualo BxSleuazi. Anon. ap. Sujdam v. arcobnpi- 
vos, vol. 3, p. 302 : "Oca to Baðisuartos tip cecobnpévw 
sixácat, Pollux 6, 179, 182; Lucian. Rhet. Præc. 9, 
11; Bion, 15, 19; Philostr. V. Apoll. 3, 15, p. 106: 
Funybv abzoic Báótsua. L. Dinn.) Pro Badicy autem 
in VV. LL. affertur e Naz. : Badwpx, 5, dr dou 
npòs Ado uevábanw. (Plato Charm. p. 160, € : Oŭre iv 
Badwu ovre iv Min. Lecapenus in Matthei Lectt, 


c 


D 


Supe xal brhapòs xowix. L. Dinn.) At pro Bá, 
ex Aristoph. Pl. Bá2viw zouicat, Graditur. Ex Eod. 
[Pi. 333] citat Bud. : Azo 9' igriv, £c t m 
Axqxofv ct, 77, Ba8ictt xal ip Tigri" ubi foww In- 
gressum s. Gradum esse tradit [Plut. Thes. c. 23; 
Alex. c. 12; Dio Cass. fragm. p. 61, 37. Delepore per 
nives incedente et vestigia sua confundente Yeti. 
Cyneg. 8, 3 : Aua è xal tlüucat cegvaltiv 07, Basis 
Bà tò Guixsaüa: del db Gv vowUtww. Aristot. Éth. Nic. 
10, 3 addit Bast., lian. H. A. 16, 33 Wakef. L. Diw».] 

[Aristot. Physiogn, 3, p. 808, 1, 14 : Kai Baĉigeig 
e Chrys] $ uiv neptvedovtog, f, ÔÈ xpatouvroc Tiv 
- Uhry 


ó s. - «| in Matth. t. 1, p. 7n A: 
Orav meretrix] xal cyñua, xai BA£uga, xa 
vv, dy eni , xal mávca Paxede a dealg na om 


c. 236 : Eùruglav XC xupieústwg tie tlg cow 
vov, xal t7g Baðlaswç abro, Hase. 

[Baĉicuatias, 0u, ó, Qui ambulare amat, Cratinus 
ap. Poll. 3, g2. Scorr.] 

Bagwp. V. Bádwya.] 

a&iwríoy, Vadendum est, Eundum est. [Soph. El, 
1502 : Zol facto. wdp«. Arist. Lys. aga : AXX 
Bux BaBwrzéov. Aristot, Eth. Nic. 10, 10; Alciphr. 3, 
42, 10.] Plut. Galba : Elvar yàg aùroiç mp Kaisa 

Owziov. Et Badiotéa Att. pro eod. Aristoph. Ach. 
395. Philostr. V. Apoll. z, 18, p. 23. Waxzr.] 

[Figurate Epicur. ap. Diog. Laert. 10, 36 : Ba- 
Bwzíow piv sv xal dm" buiva, Ad illorum quoque 
tractationem accedamus, Hase. 

Baévrzhc, ó, [Qui vadit, it. Quod Oppianus H. 1, 
305 dicit, "AXXa 2' ipruat7peg AA valoustw vaúhoug 
ó axoiol , Schol. explicat Badwat, L. Dixp. 
Cursor, à . Eur. [Med. 1182 : "Hên 2' àv £v 
xiuiov ExrA£üpou Boópuoo Tayi pabwhc pávov dv .-- 
-:t:0. Apparet non posse colligi ex hoc loco BaSurchc 
etiam non addito «zy» significare Cursorem : sed est 
potius Qui pedibus valet, et in primis dicitur de 
equis. Gl. Baur, Tulutanus, Tolutarius, ubi de- 
lendum Tulutanus, ut ex dittographia natum. Afri- 
canus Cest. p. 292, 18, ab Hemst. indicatus, paucos 
reperiri equos disputans , quin virtutes vitiis zequent, 
Baówzal, inquit, xal G6pwral vob dvabdras. Ducan- 
gius Gloss. : a Bxiwrzic, Equus ambulator, Vita Ms. 
S. Theodori Lyceste fol. 101 cod. Colbertzi 101 : 
Anaaç abti cv Baduizriv. » L. Dixo.) 

Baéwrodk, 3, àv, [Qui incedere, vadere, ire po- 
test. Theophr. ap. Athen. 9, p. 387, B, s. vol. 5, 
p- 198 ed. Schneid. : Tà piv yàp Bapéa xal ph muro, 
xaüánip dvcayhv, nép, diextpuiy, LR £e 
Ba&vrtixk xal ĝagia. jte Tor. 2, 3 : El tow. piv 
ópviünv dati» và mrep Baburruxà èx merviv slval gor 
bng. GI. Baĉietudv, Gressibile. W Ak er. ] Badiszuxb; ha- 
betur apud Aristoph. Ran. [128] pro Eo, qui ferendo 
ambulationis labori est idoneus. Gallice, grand che- 
mineur. | Hesychius : Batho, Batvuv , Badurixóc. Scorr.) 

(Baċir, Ad modum  ambulantis. Zonaras 
€. 379 : Báônv, fabu: ; rg fva 

ny. Lex. Seg. in Montefalc. Bibl. Coisl. v. 232: 
inv, Baacaxtucus (l. Baietii) mept 494.£v06, 
xal Ègúper raak agohalog, "unn hi XA zi- 
p: Loire Melius videtur scribi spvzazóv, ut 
est apud Bachm. Anecd. vol. r, p. 178, 3: Bázy, rept- 
naraw dpyóurvos. Hesychius : Bá2wv, Jodum, conj, 
xarà Bua, Badiy mepimázo Ípyonas Malim vepizacio : 
Baàiv autem vel novz glossa caput est, ut scriben- 
dum sit Báĉnv, vel corrigendum fiadwrerxox. L. Dixp.] 


Baówcé, E in VV. LL., Per quem incedi potest, 
sed sine exemplo. [Arrian. Ind. 359, c. 43: Efrsp rhw- 
tá ve Tv xal fjadiará vaó77 , Ur "Aja tdvügou &v 5T mohu- 


mpayuocóvre Ekekýheyxto mot te xal BaSwck dva] 
i scribendum «à «265. Schol. Pind. P. 5, 121 : Ilc- 
BB elva xal Badırrhv laros shy 620v. iroingev, Indi- 
carunt hos locos Scott. et Wakef. L. Dis». 
BáZoua: s. Bá22opat, Diligo, VV. LL. [Lex. Reg. 
Ms. apud Albert. ad Hesych. vol. 1, p. 673, sive Zo- 
naras c. 377, et Cyrill. ap. Tittmann. : BáZ2ouat, dya- 
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Ti».] Pro quo Hesych. habet 
putatur pro $5ouzi. L. Dixo. 

Bá2«; s. Báo, dicitur esse mensura 1 sextariorum, 
s. holcarum wmmuxxxxvin, Hesych. [Deceptus est 
Stephanus prava Musuri correctione, quam silentio 


przterimus. Codex Bá&oz , 8 xal Báxoc, v' {iotar, Yoyouv 


Bat 


€o 
) Sum, hoc est, notante Schowio, Ayouy Aspat px, 
quod reponeudum etiam ubi eadem glossa est, paullo 
superius : Hevrýxovtæ ķestat, fyouv © pi, ut vidit 
Bielius. Voluit igitur qui glossam hanc Hesychio in- 
tulit. Báĉog s. Bi esse 50 sextariorum, sive 48 li- 
brarum mensuram. L. Disp. Báo, dz c7 "E6pxixz; 
Čiahéztou napxtat, guvwvýuwg ti ihatotpbslo xaÀoó- 
vov Bib" padou yhp Eounvedstar Saeni woe lon ål 
toti nevtýxovta" TÒ è ufrpov (gri tis qoy Datorpiztou 
igyaz(as, Epiphan. De pond. p. 178 [et ubi o 
scriptum est. Etym. Gud. c. 103, 9]. Joseph. A. J. 
8, 2, continuisse sextaria 72 tradit. Hebr. n3 Bat. 
Sed Chald. 73 Bad : s. 25 ma Bet-habbad : est Tor- 
cular, quod Epiphanius cum n3 confudisse videtur. 
Vide Buxtorf. Lex. Chald. p. 260. Dautrn.] 

Baáio;, ó, Iter, BáBvnc, både. Aristoph. Av. [42] : 
Ak rabea cdvÀi àv Báiov faGitourv. (Eustath. quum 
ad Il. p. 637, 7 id vocabulum joco a poeta fictum 
credidisset, Od. p. 1627, 44, Báo; pro Bá&wis dictum 
serio comparat Callimacheo &oxà; pro ôdznow. Rey. 
prosod. Herm. p. 423, a Bastio citatze , Bá2oz, $ zo- 
ptiz, GL. Aurivillii p. 9: Bá3oc, f Bás. vv. L. Dixp.] 

[Bázoc, tò, ponere videtur Orion, c. 38, 11 : Báĉ:a 
viovac) vou B^ Adex do bet xuplws imi rov PÜpxorziev. 
Quam glossam expedire non potuit Larcherus; ad 
Ba», de quo paullo post, retulisse videtur Ruhnke- 
nius, qui ad Schol. Plat. locum sub 8a2; citandum 
Orionis nomen ascripserit. L. Dixo.) 

[Bázgrc, Badres, nomen Persze apud Herodot. 4, 
167, sed qui Bigng vocatur 203, utroque loco libro 
uno et altero Má22r; sive Má3gc s. Mávõpns præbente. 
Sed Bá2zxs ut verum utroque putem moveor tertio 
loco , ubi consentientibus libris Bágn; Persa memo- 
ratur, 7, 77. L. Dixo.) i 

Báðpva, dicuntur ap. Athen. quz a Gal. 8oí62a, 
Pruna sc, ut putant, Damascena. Gorr. [ Respexit 
Gorræus Athenzi p. 5o, A, ubi papua est, non 
f&3pux, vox nihili, quam Gorrzus sumpsit ab Etym. 
M. p. 211, 8, fá22ux ex Athenzo citante. L. ee 

(Ba2u;, Dulcis, dialecto Eleorum pro £24; He- 
svchius: Báônĉor, 3ysiot. Corrigit Fonteinius Bab, 
vd gei. sme ek — ^ 2: Tõv à 
'Hhsiwv al yuvaixes, åte viov £v $Aueda oplsw Jovppé- 
vng Tig ypas, ebkachat ti AUTE MYoveat e s d 
pautixa, imeiDAv mylisi sois dvüpdci* xal Jj ve edy 
cpiciv èrehicûn xul Alnvās lphv ixGOmatw urtpòs (oa 
cavzo * Ursonoüivess 6) dupóregor 7 miet xat al vuvaixse 
xal ol dvBpez , Evla guveyévovto dou, Tprvov , ajcó qe 
. Tb ywplov Baðù óvoualouct xal moxubw tbv Béovra iv- 
vxUla pars intyoolo guvz. Aliam rationem no- 
minis Bao) wp afferens Schol. Platonis Phaedri 
p; 380 ed. Bekk. ipse quoque explicat $25: 'Eytsul- 

(ac &í gnm tbv ‘Hpaxhéa brò Krtárou xai ESgórou 
e ram fenus xark mhv Pn! AŬyéav otortelav" 
wyi» ypt *7« Bourpacičog, xal mepi 
ús oôti ion siv TOA mi dvzjotat A xal rage 
mxpzpoíovrog mutuuugu T mposayoptucxi toro fu 
Duo, 0 vüv Gelxvutat ldvceov Ex. Adung els "Hà, xaAot- 
pivov brò tv iypuplw Baz) ÜOup* rà 6b airh xal 
Qbipexizng xat Kowiapyoc xal "letpog dv tois "HAiaxoi 
ievopooci. De B poni solito a Doriensibus loco spiritus 
sive digammi dixi p. 1. L. Dixo.) 

[BáZuc, v, pater Pherccydis secundum Diogenem 
1, 116 et 119. Sed Bá6uo; reponit G. Vossius, quod 
"' Miu, doo, Vado 

ro , Vado:a quo, Eust. (Il. p. 635, 6] teste 
derivatur Bá2«; et Baile. Grp 637, 6) : 
Bázwv dxoov Æthiopiæ memorat Ptolem. 4, 5 et 8. 

tov est Stephano Byz. L. Dixo.) 

Bát» ; ow et bo, 72, (non reperiuntur apud scripto- 
res nec Bác nec Báje nec fiéózya : futuro. quidem 
si uterentur Greci, dicerent Bo, non , ut 
apparet ex aoristo, quem Hesychius retulit :. 

THES, LING, GREC. TOM. 2, FASC. I. 
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"E6azas , (Doibóprsxs Musurus) L. Drw- 


nonr.) vox omnino poet., Loquor, Dico, Verba 
facio. Item, Orationem habeo. Interdum absolute et 
sine casu, interdum cum accus, rei, vel rei simul et 
personz, Quarum omnium constr. ex Hom. et He- 
siodo exempla proponam. Sine casu, Od. A, 510: 
Alal zolozos bage, xat oy $ ve uio. Ubi interpr. 
umus, Orationem habe T, | 127]: Odze moz elv 
yopi Gy" iGdzousv, oùt ivt Bouh. X, [169]: Otz' t) uiv 
Kouci, xaxüx G õm ppovéovct. Cum casu autem, 
et quidem cum accus. rei, A, (463]: Kaxàv &' dvema 
Mer E, | 127]: Arariha Bager 9, [240]: Apra (aae. 
tidem Hesiod. E. (3, 24] : bd 5E te x£gropa Bát. 
[ Esch. Pers. 592 : A&uzzi yàp hads Dsvtisoa. Bate. 
L. Dixo.) At cum accus. rei et personz, ll. H, [207]: 
Tard p! dyspópevn Odu’ i6d%ete. [Eurip. Rhes. 719 : 
1120)3 5i rhv Baci? toriav Aot xaxo Gage. Hipp. 
119 : El vig oe pára Bagen i. Dix».] Sed et diversa 
ab his omnibus constr. ap. Hesiod. habetur, sc. cum 
dat. rei, cum quo accus. personæ sub. E. [1, 184]: 
Méyyovza. 8 dpa tobe yaherois fidzoveec Ézsomi, ita enim 
lego, aut certe BdTovz' éxísoet , pro Bdtoveis Exéeoci, 
Eos verbis asperis alloquentes. (-Esch. Theb. 570 : 
"Ouojuntaty 6i p. núa tetaypévos xaxoict Bdge 
'Fuzíes Bixv* ibid. 483 : Qe ô’ bzépauga fátoucw ènt 
midhe gatvou£va. otv, Choeph. 881 : Kwgoig aüra xal 
xaf:óAousiw mámy dxpavta Báo. L. Dixo.) Sciendum 
est autem et 3 pers. pret. pass. reperiri Od. 8, [409]: 
"Éxmoc ò’ alto ct Bibaxtar Aetvóv, Pis zò gípouv dvao- 
máLacat dazu, Ubi annot. Eust. e vett. Gramm., 
Biózx-a: non esse simpl. £f2zz2:, quod sonat Dictum 
est, sed nephváontat, a iR dictum est, et q. d. 
Deblateratum est. Vel, Si quid per vaniloquentiam 
nobis excidit. His enim modis vim to mtgudgrnzat 
exprimi posse arbitror. — || BáXa esse etiam Vatici- 
nor, VV. LL. annotant , sed sine auctore et exemplo : 
ego quid de hac signif. sentiam, in nomine Bau, 
quod ab h. v. derivatum est, aperiam. Ceterum quod 
ad etymum attinet, non unum, sed varia Gramm. 
afferunt, Etym. tradit a &oó fieri Bio, deinde ab hoc 
põ formari Bá», ut a 9G áo, cujus fut. dou : 
deinde pleonasmo litera x, praes. , sed posse 
etiam esse a Bo, deinde per sync. Bátw. He- 
raclides autem celeberrimus Gramm. scribit, Prima- 
rium th. est 98, 59 Avo, Dico, a quo part. aor. 
gicac, et per sync. piç. A gib autem fit "du, a quo 
qpáSo. Quibus addit, Facta deinde et alia mutatione 
tõ gü, mutato 9 in B, idque e Macedonica dialecto, 
utpote cujus est BOuzxoc pro Pirros, aliaque hu- 
jusmodi , fit Ba, e quo B4,» , ea forma qua evo e 
ew, et diio ex avi». Hæc fere Heracl. ap. Eust. 
At ego, quod Heracl. aliorumque Gramm. pace di- 
ctum sit, soù fiL» aliam esse originem censeo, et 
quum a Bát» deducant 82642, ego contra Ba6Zo præ- 
cedere persuasum habeo: fa645» autem tam anti- 
quum esse credo , quam est zzz et gduga s. payuy, 
atque adeo xxxxdv ap. Aristoph. (N. 1384, 139o.] Ut 
enim hæ voces prima sunt et naturalia balbutientis > 
puerulorum linguæ velut rudimenta, qua in nostra- 
tibus quoque puerulis aliisque nonnullis manent, ita 
etiam dêz inarticulatam quandam vocem e balbutie 
sumtam esse arbitror, hoc modo syllabas geminare 
solita , unde habent illi in Gallico sermone suum etiam 
Dada pro Equo, et Dodo pro Dormire, aliaque hu- 
jusmodi, unde formatum sit v. Ba64je, pro quo 
ostea per apoc. dictum fuerit fits, et quod pecu- 
kare inarticulatæ puerulorum balbutiei erat, tandem 
et viri articulate loquentes commune cum illis ha- 
buerint. Sic autem et alia multa primum usum valde 
mutasse , observare poterit, qui diligenter Gramm. , 
ac praesertim Eust. leget. Ceterum quum hac ita sint, 
non erit quod lector multas multarum vv. etym. i. e. 
multas otiosorum Gramm. nugas, silentio a me præ- 
teriri miretur. Hoc unum addo, minime esse dubium, 
quin Gallicum daver, et item bavard et bavarder, a 
vel potius a Ba64,m mamarint. [Anthol. Pal. 
APP. ms Ls uávoue — úw xal uvas 
nca, ác èferóouv A ur v* quod 
Jacobsius Seu 12, p. 328 ab Schaf | aie refert 
ad hymnos vel preces recitandos. L. pasi 
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| ensigne great, Zonaras c. 377, ubi ita pugnare A 


videtur glossa cum glossemate ut nisi separatis quae 
temere inter se conjuncta sunt non possit restitui : 

oterit vero si Baüzxs;aat ex Batipaxicat, de quo v. sub 
emen corruptum, Lzeat autem ad fiva olim 
pertinuisse putetur, confusione apud lexicographos 
non infrequenti. L. Dixp.] 

(BaüaxiZwv, xxs £pmuv, Hesychius inter Bau et 
BáLew. Hoc si Baüpaxitow scribatur, ionice dictum 
putari possit eo sensu quo yew dicitur in 
Hippiatr. de equo lapso et membris luxato : "Orav 
vpojdlyuv GAicür or, xal negoù ĉtagup xat ô Mvouct. fa- 
tpayicn. Quod num forte dictum sit etiam eliso p, ut 
Boss dicitur et Boxasttv, de quo v. Kuster. ad He- 
sych., in medio relinquendum est. L. Dix».] 

[Baa , xor, Apeoíac, Fons secundum Ameriam, 
Hesychius, Baldin, óvoua xógwv, Suidas. Non liquet 
an uterque idem nomen dicat. L. Dixo.) 

[ Bafdvazo; et Bzavacia. Athen. 6, p. 234, B: Tò 8 
lvo; civ KopBvrciv vod ei Jelyavov äv metà Botvvou 
erpatzueupévury (xl Tò guàv pavetiov FaAazów , Ba- 
Üvazog BÉ «ic fyyepuov aùr; Üuyxistw ml vou mept Tbv 
"lazgov tézou, dy oj xal riv Gdy Qi T ivdornoav 
Bafizvaxiav xaAoüat xal vouc droydvouc tovg ixsivou Baha- 
víroug Éct xai vüv mpoo boug, L. Dixp.] 

Leva d rare 


latén , *&, Profunda sive Loca vastæ profunditatis 
in Ponto Euxino. Aristot. Meteor. 1, 13 extr. : 
'H brò cb» Kabxasov Avr, $v xaAoUate ol. Exet 0dAarc- 
qav, ToTujsy TOÀÀUV xal peyáhwy tla bxAA vov, oix 
Égousa Čxpouv pavegày, ixblówatw brò vTv xa:k Kopar 
Eoo mepi tà xahoúpeva Baüéz co Ilóvrou* tauta ĝ' deti 
driigóv ti sis Gaharene Bálloz oüZelz yov mwrote xal 
iuviûn mépuç ebpeiv. Et ibid. paullo ante : 'O £i Kaú- 
xaco; méyurtov pos tov moe Thy fw Thv Ürpivav iei 
xal zÀsfat zat pex anpeiov l co) plv bpous Ust päta 
xal drè ziv xaAgup£vorw Batü£ow xal els thv Aluxvny tle Mdv- 
Twv. L. Dixo.) 

Bzðzia, $, Profunda, nomen loci Tarenti apud 
Polyb. 8, 31, 1 : lHlporyov nl thv dyogkv xac thv nha- 
Ttixv Tw dzo TAG iac dvagé v* et 35, 6 : Tai- 
70s Ensbdiato xavaucxeud(t fay. dz tis Xurniloae 
Ew elg thv Bafsizv mposa y. Probabiliter Sca- 
liger et Reiskius intelligunt mjAzv, Portam. — || Ima 
pars circi. Chron. Pasch. p. 594, 14: 'Enl 77 Ba- 
belag vog inmo xayet ratiov abrüv icxzéMss xal 
fgovyev inl npisvrmov. Ubi Ducangius :« Baüziz est ima 
pars Circi, que Vallis nomine interdum donatur 
apud Ovid., Lucanum et Claudianum. Nam, ut est 
apud Dionem Chrysost. in Euboico : &zz9ó» észw 
orto P? xoUov , nAÑY où uaxpbv ixazíouüUsv , dJÀÀ 
ctporyóov ES $uicouc. » || Bateiz absolute, sed incer- 
tum qua signif., dicitur etiam in monumento publico 
Corcyræo x rinm E inser. vol. 2, p. 16, v. 10: 
Avmíhow mAÍüpz elxan dv c mtõip xark Babriav. 
|| Loci nomen videtur etiam apud Epiphanium adv. 
Har. 1, 3, vol. 1, p. 1093, e ed. Petav. : Tà; ài 
Mipsgítóac, Hhounohitdas ópyozac, vujmve) te xal 
ahi tò ÜDerrrpov ele. Éaucàs Mapbavovsas, el Gerymaai- 
ux, Koplriôdg Te xal tpempisbag xal tis (tàs?) ènt 
TA. Baünac xal iv Mevovbivičog £e BeGnxulaç alàoi va 
xai xatucrástt Yuvauctia , mdgo Ovxot« vAovrre À nów 
nidra GuviáLsog Íautbw (mio ia d 


pro Kogívióac scribendum Xogízióac , notandum autem 
pivdac, nisi vitium est scripturae pro «pu,o(2a«, 


ixáütubt Baðéws. Plutarch. Oth. c. 17 : Baðéwç xaüeó- 
&ovvoc , ut correxit Solanus : nam libri a £c. Caton, 
Min. c. 27: Batéux xafitóbuv gon. Schol. Aristid. 
p. 450 : Batéoc vrata $vxcóoec «àv IDdtwva. Etym. M. 
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p. 785, 34, Paliw; Govvocüat. Baflíéoc u£Auv, ut Bate 

de colore nigro dicitur, dixit Pollux 5, 65. Baü£we 
oyi%wv, Epiphanius, vol. 2, p. 229, C, 234, D. 
erg 

(Lucian. De sacrif. 1 : OUzwe dpa Baðiws xaðixero 
abrno 4 Ow tepeluv Gtauapzix, Usque adeo alte dolor 
animo illius [Dianz] iusederat, quod ete, Ex imo 
pectore, Epiph. Ancor. t. 2, p. 21, € : Adárxe f. 
tbv Oiv odlew" cfr. p. 17, D. Quod altius s. pro- 
fundioribus sententiis enarratur, id. Panar. t. r, 
p. 1031, C: O% póvov yàp (xti touto B. iori, 0 
xal Da mohd. Hase. 

[Bar»x930zv, ita apud Syros serpentem “Opiecov 
vocari observat Julius Africanus Ms. De bellico ap- 
paratu, cap. 4. Ducaxc. Vid. Cest. p. 290, ubi recte 
scriptum Opisgos. L. Dixo.) 

[ Bhimrao, Bathippus, nomen viri Cratinus apud 
Wephastion. p. 88, 10 ed. Gaisf. Demosth. p. 501, 8. 
L. Dixoonr.] . 

[Bi&iszoz. V. Babis] 

Babisv. V. Babós.] 

[Bion f, idem quod Batu. Etym. Gud. c. 103, 
35 : Bai, iotl piv xai $ adun Meza 8b Á mopot 
Godog tiv Opouiew. L. Dixo. 


Babn, Gradatim. Bud. [Gl. Gradatim. «Mgb 
ck indueva tig Büoou Babunèdv Umt2d)DaTut. Athen. 1, 
p. 1, C.» Srnoxc, 

Baüul;, (oc, [et ix] 4, [ Fundamentum s. basis. 
De statua Pindarus Nem. 5, 1 : èx dvBovavcomotáe 
elm, Ger ihwvúsovtd w ipydlecÓm: dydhuat in! abtëç 
Babplĉos Éstadza. Quod Schol. explicat : Were dpyà xat 
dxívmea ipyiecbat dyáhuara in atis the Babulõos 
Éotūta Üvnvexioe xal ob Guváptva dAhayd thv To vixr- 
qópvo ĉixbozy sùĉošíav, Meleager Anthol. Pal. cap. 7, 
428, in carmine facto in statuam Antipatri Sidonii 
quz talos basi impositos haberet : Axpx &' iz' aùtäç 
fat uizoc mporiGüv x£xuzat Brini Dade, opinor, 
petitum Baóuizo; hoc ipso accentu posuit Suidas 
ante Ba2z, nulla adjecta interpretatione, fortasse 
keen prosodia notabilior significatione vocabuli vi- 

eretur. Omisit, ut solet, Kusterus. Meleagri locum 
indicaverat Schaef. L. Disp.] Gradus, ut in scala; 
Tricl. exp. $4922 ap. Soph. OEd. T. [142]: "O có», 
via $ booasla èylveto, [aDulatw Tov xoxjuo Gut uuévor, 
di) im Kaha’ Óüu ob auveMidvzeg návtes xalruevo, 
dwtjmobigtwe Åxpomyto T lavapfvvo iv ufcw. [ Eust. 


: Opusc. p. 277, 40 : Katayvobs 75 pote ixeivng Bab- 


píóog úg tarewig Tarei. Baünix; scale memorat 
schol. Eur. Phen. 1186. L. Dixo.) 

[Eodem sensu Apollod. Poliorc. p. 48, l. 7 : Aix 

cou Gl rostu tõi Euhlvwv BafuiDurv Lá qivorzi, ài 
Qv cyotvlov Ĉiepyómevov Éxfoxe Baluíðzç drott. Jos. 
Ant. Jud. 4, 8, 5 : 'H ò èni torov [aram] xpócóxci, 
čotw ph 5k fatui, d)À)k mpocgoetw ajTp xack 
npag yevouévnç' et 15, 9, 4 : "Ogüíav yov [collis] 
&vo3ov, ķegtaiç Bafuistw £cexoZouvjifvry tlg Otzxocicuc. 
Idem ib, 15, 11, 5, de porta templi multis gradibus 
MUN utin ri esset koe aad Baüuiet zoAaic 

zw te tlg thv 2 bidmunivn! ac paulo post : 
Il;oc62c3x Batuias [ti Les ut 19, 3, 1 "Kel 7 e 
Garòv hiya Balpist qoplov. Item Nil. Ep. 312 : 03 
puxgdw yàp toig Dwy(etots xat tò pav faüpiza thg Tv 
dotzüv xAipaxos GyabTsat. -— 

Baüuí2eg Hesychio etiam dgyat Adywvw, forsan me- 
taph. a eursorum certamine sumta; nam v$sex Suid. 
exp. inter alia Bz0ulc, xagzo* neol Ô xduztovetv ci 
e123:9205u0t. Sed si Hed exp. vera est, BaüyX in 
evabw5oouía foret i. q. 81:20 et Babis. [Pind. Pyth. 5, 
2: Alvo dxgXv Baðuiðwv ro. Quod Schol. explicat 
toutéotiv dz' doy? to Biou. L. Diwn.] || Baouizee 
sunt etiam Bases quiedam ac sinus in brachii s. hu- 
meri osse, utrinque singulæ, in quas quum extenditur 
flectiturque tota manus, ulnze ipsius coronz s. pro- 
cessus ingrediuntur : ut docet Gorr., addens paulo 
post, nihil aliud esse quam Summæ extensionis in- 
flexionisque terminos : proprie autem in brachio s. 
humero : licet Hippocr. non hos modo, sed ceteros 
omnes sinus, in quibus recipiuntur ossium tubera s. 
processus, eo nomine appellarit. J. Polluci [2, 142] 
est guo toù miytwg wp [v] Boxyíowa. [Foes. 
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OEcon. Hippocrat. : «Baüyl; Hippocrati ossis sinumet A cidere, de clericis. Ibid. Can. 1 : To 820155 «7 im- 


cavitatem significat in quam os inseritur, ut lib. De 
fract. (p. 528, 56, H, 751, C,) cubiti cavitas cryuatos- 
ĝis in quam brachii pars ima cardinis modo immitti- 
tur, Baóule dicitur : To; vào. Baay lovos zb quryAupotióls 
iy Ti to Tr toc Ballet £v courte tò cyuen ipei, 
Hoc enim habitu brachii pars cardinem referens, in 
ulnz sede innixa, hoc est, in ea ulnæ cavitate ciypa 
referente insita, Baüuióac etiam dici sinus quosdam 
et cavitates in brachii osse utrinque singulas, in quas 
cubiti processus et cornices ingrediuntur, quum tota 
manus flectitur aut extenditur, scribit Galen.; de qui- 
bus agitur cap. 15, lib. 3 De usu part. Idem quoque 
Gal. annotat ceteros omnes sinus, in quos ossium 
processus immittuntur, &aüuióa; appellari. Baðpiõaç 
etiam xoUóve:26 exponit Galenus apud Hippocr. lib. 
De fract. (p. 573, 7; Hipp. 776, A; (conf. 777, B] ubi 
scribitur Aa &b «03 Bpxyiovos doüpov piya vt xal B20- 
pins nhelovas Éyov, At brachii. articulus, quum ma- 
gnus est, tum plures babet cavitates : ubi genu cum 
cubiti articulo conferens Hipp. tibi: sinus in quos 
femoris tubercula inseruntur exprimere videtur Hipp., 
disertis vero verbis faüuí(óz; appellat Galenus. » 
| Formam Baspiðaç pro Bzôptðaç ex libro Parisino 
restituit Bekkerus Pausanize 8, 6, 4. L. Dixp.] 
[Baüuotizhs, ó, f, Gradus speciem et formam ha- 
bens. Plut. Mor. p. 1079, F, ab Angl. indicatus : 
MoAàs potes hapbdvovta  Bafnoninüs xal tpa- 
JUTTA. 
; Bzóui;, é, Gradus, Hes. [Non ita interpretatur 
Hesychius.] Phryuich. [p. 324] Attice zaps dici, 
lon. Bzüuóc , auctor est. [Maris p. 97 : Baapde åre- 
xig, Paluds DXwwxGk, L. Dinn.) Quod quamvis a 
Phryuicho tradatur, passim tamen usitatius esse fja0- 
phe notissimum est. [ Nempe apud eos scriptores 
quos minime curat doctissimus Atticistarum Phryni- 
chus. Vide exempla ab Lobeckio collecta, Auctoritate 
Phrynichi et qui xzzx6apX dixit /Eschyli Prom. 811, 
non dubitarem fiacuois pro Babpois restituere Sophocli 
apud Clementem Alex. Strom. 5, p. 716 (602, C, 
Sylb.), eujus verba repetit Eusebius Prep. Evang. 
p. 680, A, ed. Colon, nisi locus ille totus commen- 
titius esset : quod non vidisse Porsonum, tam saga- 
cem et prudentem, quique vitia ejus pleraque per- 
spiceret, sed ea omnia fabulz satyric:e concedenda 
putasse, ad Medez v. 284, mirarer, si quid mirari 
in hoc genere solerem. Est autem talis : “O Fogo- 
xAZe i eüupprudvoe ypdptt, a Thv zots do vot Zed 
Érnus uytéga, où ygusóuo 55" ixtpitsaévos rti- 
hov xúnverov, ús xogmw IAsupowiav Uznuboowctv, a 
pag as vio. v Eiza (miM xat 63 Erfopegey "aye 
ôl Pabpois vuupixois (payixois Eusebius) imscráüm ô 
moyo. n "Ez! ols En gavepwrepov thv dxpaclav to pubo- 
notoupivou Atos DE mug Extr sicat n O &' ove Datzbe ovre 
peca tyiv roe Aixtpov Ttt xag&lav wõayuévog, Ehnv 
Éxsivry eòppdvnv iÜoónttzo fov Eusebius). Quem 
locum, opinor, ab eodem Hecatæo accepit Clemens 
cui turpem debet paullo post (p. 603, B) tanquam 
ejusdem Sophoclis positum notatumque dudum a 
Bentleio Ep. ad Millium p. 12: ut diligenter caven- 
dum sit ab locis veterum omnibus qui ab solis Pa- 
tribus citantur. Ceterum formam fap preter indi- 
catum ab Lobeckio Callixenum Athenzi 5, p. 199, F, 
ubi est varietas faypodòs, de qua dixi v. lik ha- 
bent Photius Lex. v. KAtzaxzzoz;, Baluyot scribente 
Hesychio in ejusdem vocabuli interpretatione , et Dio 
Chrys. vol. 2, p. 181 : Tò qo dverzéo ĝvoiv Bacuoty 
rrei Tò yévos obôammç Ézwuxéz" ubi tamen pulcher- 
rimus codex Meermannianus, Geelii mei beneficio 
nunc penes me, præbet Baħusiv. Notandum autem 
Paluds sive Bacub; hoc loco de cognationis gradibus 
dictum. L. Dixo.) || Bauàc metaph. accipitur etiam 
pro Gradu dignitatis s. Gradu Mon Greg. de 
Athan. : Kal yàp Xy doecis oùy, ficzov À Baduy ñ mpo- 
tiano. [Suicerus :« Ita usurpatur ab Apostolo 1 ad 
Timoth. 3, 13 : Of xXx; Gaxovisavese fxtulw Exucoig 
xaÀbv zeptxowovzat, Qui bene ministraverint, gradum 
bonum sibi acquirent. Nempe ad Presbyteratum tales 
sibi gradum struent. Canon 6 Ephesinus : Tog olxzíou 
mavirÀug dwomizttty Babu, A suo gradu omnino ex- 


C 


exonAc ixGAr8zvai, De episcopatus gradu dejici. Can. 
2 Calched. : El xÀmguxóc eln, toù olxelou Èxmintérw 
Bað, Si clericus sit, proprio gradu excidat. Ita 
frequentissime in Canonibus Conciliorum aliis. 1n 
voce Badd; in his alluditur ad secularem militiam. 
Hadrianus imperator in sententiis excus. cum glossa- 
riis:'Ekw xalóg ctpuxtusTEC Ies toite Babui ĉuvýon 
£l, nmpmtwptov uzva67vat, Si bonus in miles, tertio 
gradu poteris ad praetorium transire. Servius ad 
AEneid. 9: Ex numero militum gradus dignitatis ap- 
paret. || Nec omittendum, Pænitentium stationes , 
I alias «dzot cüv. émiriautov, vocari Bafuouc , Gra- 
dus. Vide Can. 23, 24 et 25 Concilii Ancyrani. Bal- 
samon ad Can. 21 istius Concilii, p. 783 : 'Tézeuos; 
Bauol riiv èmirulwv, 6 qot mposxAatovtoz, Ô T0) dzoúov- 
Toç, Ó tõ Ûrorintovtoag, Ô x92 guvestõto;, Quatuor 
pænarum Canonicarum gradus sunt, deflentis, au- 
dientis, succumbentis, consistentis, Et ad Can. 1 
Neo-Casarijens. p. 786 : Avayxashýcetat vob; cíacapse 
"üs piruvolac GuiÓrt? Batuojc, Cogetur quatuor peeni- 
tentiæ gradus transire.» Non dissimilis huic usui 
metaphoricus apud Clementem Pædag. 1, 1, p. 99 
Pott. : XmióAww ài dpa tehan cwmpiw fuc Babu 
xxvuAAWAe tiq TwaÜ2tuctw ivtgy7, Tj xaÀ7, cvy rca ol- 
xovouia & rávta gidvücw mo, Aóvo; moovoímuw dwwütv , 
izata nabaywyiv, (zl must ixXAsxwv.] Exp. etiam 
ods, Limen. [Reg. 1, 5, 5 : 'Ezt fatüuàv ofxou Aavov. 
Sirach 6, 36 : Baüuouc Oupiiv aùr dxtpÉétw Ó mox 
cow. Cum eoque Sophocles Christianus supra dictus. 
Gram. Herm. p. 444 : Bahòs, obros ó falud; iv «3 
qpaywbig xal £v «7, xoxuszia , unde supplendus Draco 
p. 35, 22, ubi excidit fass. Verus Sophocles igitur 
ne Bzapòç quidem sed $433; dicturus fuisse videtur 
hac significatione. L. Dixp.] Nomen quoque militare 
est : 'H dg! fva ths páhayyos ozácu, Etym. [M. c. 184, 
5o et Lex. Rhet. Bekk, An. p. 224, 1 : Bz8pdc, nagà 
ui, ctpatyyixoig 5 d va v. v. c.] [| Babuot Hesy- 
chio gvn, nóĉeç xai Siooot map tpayixois. | Vestigia , 
Pedes, Subsellia apud tragicos. Lex. Rhet. : Baüuoi, 
per, , xóUec , xal oí ry Toig otparnyais ĉippor, Ruhnke- 
niusin Auctario ad esychii col. 674, 12 : « Præferam 
tamen vulgatam Hesychii lectionem. Nam tribunalia , 
qua ceteri scriptores Báuaza, tragici fauose dixe- 
runt, Librarius vero Lex. Rhet. tanto facilius in hac 
voce lapsus est, quod illam glossam przecedit : Bafjsc, 
Ta3p& tois etpatyyixols h ip Eva ei. qáhayyos etdan. » 
Veriorem esse scripturam tpzyxoig assentior Ruhn- 
kenio; tribunalia tragicos dixisse Baðuoùç vel potius 
Bxsuous minime. Nam apud Hesychium quidem ma- 
nifestum videtur illa xat ĉippot map cozytxoig refe- 
renda esse ad glossam sequentem : Bá0px , pau, 
Bássw. Quam rationem conlirmat quod Etym. M. 
c. 185, 49 sola ponit verba xal Batuàc loyvol ( leg. 
Baüuol, Tyn) mó3ez, et quidem contrario errore sub 
Bá0cov. Illam autem confusionem antiquam et ipso 
fortasse Hesychio antiquiorem esse ostendit Lex. 
Rhet., quod vocabulo f49px in illa regione, adeoque 
occasione erroris caret, non caret errore ipso. 
|| Gradum signif. mathematica dicit interpres Graecus 
Reg. 4, 20, 9 : llogeóaezat 7; exh ĉéxz paluobe et sæ- 
pius ibidem. Scala gradum Photius et Hesychius v. 
xupaxvmos. —||Stato sive Locus cui insistitur ver- 
tendum videtur Etym. Gud. c. 101, 43, ponentis 
Bafub; cum interpretatione dag xal czáci. || ldem 
tertiam addit signif., ?| xao, Meta, ad quam re- 
ferri licet Hesychium, faX6ig explicantem | Bxuóc. 
| Pars aratri, cui pedem imponit arator, quo altius 
enetret. Apoll. Rhod. 3, 1335 : Eízezo ĉ' aùtòs Aaiov 
ba cui6apio méca; zodi, Libri deteriores ex interpre- 
tatione Ba0uóv. || BaüuAc, Guturnium, Gl. Quod 
scribendum Gutturnium. -o. L. Dino.) 

[Pro Gressu, Incessu, ut sit i. q. Báztzi et B4owya, 
spe usurpat Chrys. velut Or. 56 in centur. t. 7, 
p. 407, l. 25 : Kal ayoXalstpov (dads, xal vàv Baüuov 
Toruov imouiro. Scala gradus, Apollod. Poliorc. 
p. 34, l. 11 : Tow 55 mpova xhiuaxog i4 auTw uaiv 
Baljunv * cfr. p. 38, l. 6 sqq. Preterea notanda phra- 
sis Ot iv Ba9u , Collocati in gradu. Basil. Ep. ad 
Amphiloch. p. 758, C : "Doce. zoXAdxi, xal tog èv 
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Bxfuis , auvanchidvras tois dvumordzto, mehv ôt us- A profunditates dei. Hic per ck Bán toù 6:57 intelli- 


Tags oto, tle Thv ajriv maoa2éy coat táty" D 
sensu Greg. Nyss. Ep. ad Flav. t. 2, p. 1082, D: 
léccoe àv mepi, sir fPabudv $ xirhows 3». Aliter Jos. 
Bell. Jud. 4, 3, 10 : llévezac .... xov; rv voAuvudcuv 
Babus, Omnia facinorum genera. — Hasr.] 

[Baudo &, Gradibus scansile reddo. Chrys. Hom. 
112, vol.6, p. 936 : Q wysteix tecoapdxovra $pipaç 
Tbv dípx Babpncaca xxi huis els oùpavoùs Èt ixsivu 
&youcx, SracenR,] 

[Epiph. In assumpt. Chr. t. 2, p. 287, A : Oùpavoùç 
TO), Qiyyotóxou, dvoitzc, xal vàv Aentopepéotatov dion 
Won at Sibi ad gradum et scansionem substernens. 
dase. 

Báóo; , tò, Profunditas. Xen. Cyrop. 7, [5, 5]: Mo- 
zaud máro Üyww mÀsiov À imi lo cruiwx^ et paulo 
post : Kal Báüoz ys, óg od?’ àv Do dvõpeç b Eregog ènt 
qo Éxí£pov bacrxexc t03 Udatog bmepéyowv. [Etiam e aliis 
rebus. Herodot. 5, 9 : Tou (zxouc ayiov elvat Aaaíouz 
rav Tb cüua èni névre Duxtólou cb Pálos tiiv tptyiov. 
Ephippus Athenzi libro 11 extr, štop nwywvos . 
Theocr. 8, 39; Anthol. Pal. cap. 6, 168; Synes. 
hymn. p. 331, D, péos Das. L. Dixp.] Ab Eod. vero 
(Cyrop. 7, 5, 2, etc] «à. fdüos x; gdAayyos dicitur 
quod a fronte introrsus protenditur, [Hesychius et 
Lex. rhet. in Bekk. An. p. 224, 5 : Báfoc, azigos, tni- 
eras, Suidas: Báo; exl páhuyyos Tò perk tò pét- 
moy Émav, xal ó dmà Acymyo ènt obpayiv etigos xark 
Pádos éystat. Conf. Thucyd. 5, 68, ne ceteros histo- 
ricos enumerem. L. Dinn.) Bud. :qui etiam tradit 
«e Altitudinem dici qua refertur ad ò azxos, ut 

ulyb. (6, 29, 4 de castrametatione Romanorum : 
“Hyutou moires tò Pálos to mýxous indore nuala, 
Dimidiata ad longitudinem altitudine signi vel cohortis 
cujusque. Bác; ssepe etiam redditur Locus penitior, 
vel Locus penitissimus , s. intimus. Et ap. Gal. ad 
Glauc. 1 : 'Ex m Báóous dvagíptc0n: exp. Ex imo. Et 
el; B40oc , Penitus vel lntrorsum. Interdum etiam Pro- 
funde, Alte. ( Eur. Med. 1297 : *H zov dox õp’ 
ác alü£pos Bdüos. Aristoph. Av. 1715 : 'Osu3, 2' dvuvó- 
pactos dc Pálos xÜxAos ywpsi. Quod schol. explicat : 
Eis «5 loc «65 opave. Vide etiam Bads. [| Apud 
Geographos frequens est fto; de locis mediterraneis: 
v. Casaub. ad Strabon. 3, p. 210, 8; Ptolem. 6, 14. 
De mari sic Lucas 5, 14 :'Enaváyaye tl tò Bálloc, 
Evehere in altum, quum dixisset paullo ante Simonem 
a Christo jussum dz «75 t7 inavayaysiv Giov. De 
tempore Synesius hymn. p. 328, B: Bálos alovov. 
L. Dixo.) Sed et Zik. fdücuc, vel ik vo) fjdüouc, per 
adv. szepe redditur, ut ap. Synes. : "Evégu 230222 54 
zo Báüouc, Valde alte inhzret. [Eunapius, p. 113 : 
Kal mohhol t&v mevolwg Évvorkózurs ajzbv , Qvi cuo Dáüouc 
Tig puyTe où dyviufvuw* quæ non videntur tentanda 
fuisse ab doctissimis editoribus. Geopon. 5, 21, 3, si 
talem locum cum Eunapio componere licet, xorgi{ew 
&ix Bonus mo3c, quod est idem atque elg Bátoz zac. 
Tapaa Nonnus kA 1 dup ed. Bernard. : 
Th ènimohalwg yivdyeva 4x oüAk, TporaToosUOuGlV , 
cà db £k Palouç Aevogoaza. Pollux 4, 189 : Terpictz: 
8i Bábvuc. Themistius p. 57, D, ab Schneid. collatus: 
Axvütwé xxl ix t cvviáusvoc. Schol. /Esch. 
Sept. 925 : Aaxpugéwv ix. ootvic) ix Báloug 0znvow. De 
iis que alta mente condita latent Cyrillus Comment. 
in Joan. lib. 6, vol. 4, p. 657, C, ed. Aub. : ‘Trav 
mo)ldxiw, où uóvov tolg b. xk hurme Èxrepuvyuévog 
AA xal vois dv qi Bde pois. Figuratius Synesius 
hymn. p. 336, D : Ayabot 8. órdoo påxapeg vors pé- 
zaho yevérou was£youst Bát, de Christo. Apoc. r, 2, 24: 
Ox Éyvwcav cx às, tæ catavä. Quo refertur Hesych. 
qà Bain reddens tk dyópnta, 14 dxatd)nztx. L. Disp. 
a Metaphoricum hujus vocis usum, apud seriptores 
Ecclesiasticos satis frequentem, paucis notamus. Per 
denotantur res alitem et reconditze, ac pro- 

mde a captu hominum remote. Sic Apostolus ad 
Rom. 11, 33 «à dvefiyvízatov xal sò avileptÜvmtov 
tí» olxovouuv ToU to) perpendens exclamat , à pátos 
Toóxou xal goplas xal twocsoc Got, Has vero profun- 
ditates scrutatur spiritus. [dem enim Apostolus 1. ad 
Corinth. 2, 10: Tò yàp mvé)px navete ipsu, xal ck 
pdûn zou Ücoo, Spiritus enim omnia scrutatur, etiam 
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guntur, ut statim versu sequenti exponitur, ck 797 
O, ea quz dei sunt, nempe ai faüótacat aŭro xal 
Ciahavidvougat $us olxovouiat, profundissimse ejus et 
nobis occulte dispositiones et dispensationes, juxta 
Severíanum apud OEcumenium in hanc Epist. p. 393 
vel juxta Cyrillum, ibidem : ing Jg Oto sigt tiv 
lep $4 xexpuuu£vr, xal drólizros yves, fv 
dbi. TUAR TAG Gn brk dxoxaA ctt eieh Geigy 
qiva vouv &xouivov èv aùtoig, Profunditates dei sunt 
sacrarum literarum oeculta et recondita cognitio, 
quam quum spiritus sciat, eam sanctorum mentibus 
revelat, divinum quendam sensum in iis demonstrans, 
"Theophylactus simpliciter pguscÁour to 6:9 per «à 
ôn intelligit. Báüoz voruázuv. Chrysostomus serm. 
proditione Judze seu 3o, vol. 5 edit. Paris. p. 455: 
El cw dobig iketdon, Ev Éxaccov tiiv jayouivuv mo), 
Eyer Thv Ozwplav xxl ob vb fiios ziw vonadmwv, Inter- 
pres : Si quis ea diligenti sollicitudine scrutari ten- 
taverit, in singulis multam reperiet quzstionem. Mi- 
nus certe accurate, Ego sic malim reddere : Si quis 
singula verba accurate examinaverit , multas illa 
exhibebunt allegorias et profundas meditationes. 
Báoz vor udzwuv nihil aliud quam Baz vozuacz. 
Covudow eodem prorsus modo sunt Bahir ĝdyuata, 
abstrusa, occulta, a cognitione remota dogmata. Ba- 
silius M. Orat. 16, er est in principium Evangelii 
Joannis p. 503 : Kal zi; octo; dvaiszcixv vocGw, (x 
soturow xd))os iwvolaz xal Pálos Boyce cimus dvfgi- 
xov p) oy | xac meno xal Emu oat adry Tf dir- 
cis xatañv pec; Et quis ita stupidus atque iners est, 
ut talem sententiarum pulchritudinem et tam abstru- 
sam profundorum dogmatum veritatem non stupeat 
et admiretur, veramque eorum notitiam non expe- 
tat? Similem fere sensum habet ipsa locutio, zeds 
fiáüoc xardysv tòv Adyov, orationem ad res deducere 
abstrusas. Chrysostomus Hom. 1 ad populum Antio- 
chenum, vol. 1 ed. Paris. p. 4 : "Iece rpàs mágov Bdtiac 
xavryyderouty 73v Miro; mi 19 Goxüüv uixpov elvat pupibi 
yéper nzzudzow; Videtis ad quam abstrusas res ora- 
tionem deduxerimus? quomodo, quod parvum esse 
videtur, innumeris scateat quaestionibus? Bá0oz &i- 
voias, sententiarum profunditas , sententize profunde 
et abstrusæ, n initio Homil. x in Hexaem. 
. 16: Mugaig fwhev £vEvavzllavtts uas tooditov 
y ee hoer sa zò Balos ts inath P iesi Öte tiiv 
ipiis mavt droyvõwan Perquam paucis immorati 
verbis, hodie mane tantam in illis delitescentem ac 
reconditam invenimus sententiarum profunditatem, 
ut de iis quz deinceps sequuntur, prorsus despere- 
mus. Alias iüoz Zxvoias notat etiam profundum men- 
tis. Chrysost. Serm. 63, vol. 5 edit. Paris. p. 945: 
Aù toro xal guveyõç piv taura napzeskeudueðz, dicc: 
mpóc TÒ Bdüoc tX dtavolas bumv xatrabrvat Tà Atyðmeva, 
Propterea vos etiam ad hoc frequenter exhortamur, 
ut ca quæ dicuntur, in vestris mentibus alte defigan- 
tur. Ita apud Basilium M. in martyrem Julittam 
p. 381: Erevaypòs ix padove xapiia; dvantumdat- 
vo;, Ex imo pectoris recessu emissus gemitus. 
Per Báðo etiam notantur afflictiones, calamitates, 
miseriæ, pericula. Chrysostomus Homil. 24, in Acta 
p. 751: 000 sb sic pálos xxxiv eiv ewiv, d tò 
xtiaÜut perà «b Ehieiv* gù vb elg Balos xaxiv Ehbeiv dae- 
Gic, dO 5) xatagpovieat matà tò &beiv, In profundi- , 
tatem malorum pervenire non est periculosum, sed 
in iis jacere, postquam eo perveneris : in profundi- 
tatem malorum pervenire non est impium, sed post- 
uam eo perveneris, illa aspernari. » Suicra.] 
|| Bátioz, Scrobs; ut exp. ap. Theophr. C. P. gpa ^ 
p. 529 Schn. Recte autem vertit Gaza]: Kal &i& touto 
tig Pál xata aw, ubi tamen Gaza reddidit 
simpl. Alte demittunt. Politian. certe 849o; Agzerem 
interpr. ad Herodian. (4, 7 : 'Prf)zov yepupõaze 7, Bdo 
yõca: quod est, Cava. complanare, non, Aggerem 
jacere. L. Dis.) In VV. LL. exp. etiam Gurges al- 
tus. || Báóo; metaph. ut Naz. Ek xaxinv Bados dure- 
advteç, [Esch. Pers. 465, 7 12, xaxiiv Batos. Soph. Aj. 
130, paxpo nhoútou BdOn,, ubi est. varietas fige. To- 
adtoy Bitos ġyenovtas Plut. Pomp. c. 53, a Wakef. 
indicatus, de imperio Romano. Lucian. 'Trazedopod. 
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v. 285 : b ài uno 
Bátoc. Conf. r aandag L. Dix».] 

De parte interiore s. argumento codicis accipere 
videtur Greg. Nyss. Vita S. Ephr. t. a, p. 1041, C, 
opponitque forms exteriori, narrans, indi 
libros adversarii, ab amasia hujus clam mutuo sum- 
tos, glutino inter singula folia illito ita compegisse 
ut aperiri amplius nequirent, sicque reddidisse mu- 
lieri : "Hi, oia yuvh, xal tv gopõv dmttpoc vonuátow, 
THY RTOP Toto GuyxY Fass cad mpi vuU Bdlouç aùx 
Xxpióohermst. Sensu vulgari jungit Theophr. vocc. 

jog et immo, velut Hist. pl. 5, 1, 8 : Metà 2è 
maŭra [aüIkverai] els Báloç xat be 4, 1,4 : Kal xo- 
meivegs ix voUTU'» xAAÀU TOL uadhov OL els Balos xxi m. 
Caus. pl. 6, 19, 5: "Euuver yàp [vestigia leporum] 
põhu a tà cyodpux dmtpeiótcÓx: xal siç Blos, xxi 
vij , rto Engls obong, iminohig' et alibi. Hase.] 

Alio etiam metaphoræ genere usurpatur Bdüo; a 
Plut. : Xe5 xal fapurnzi xavaim)ágoo xal gynuaraui 
Ünguusvos Sózav tügruÜgUe xat fido; Bor iip Ubi 

Luscinius vertit Gravitatem, alii Auctoritatem 
et majestatem : at ego potius fiio; pro Recondita 
quapiam doctrina, vel rede judicio, accipio. 
Huc pertinent quz Gall. dicimus un homme qui a du 
fonds, Item, enfoncer une matière. Vid. "Eu£atuvác. 
p bene interpretatur locum Plutarchi (Mor. p. 44, 

, ibique Wyttenb.), ubi &4)o; debet respondere ei 
quam fingebat ille gravitau. Polyb. 27, 10, de Cotyis 
ingenio nihil minus quam Thracio, xal 3o vámzz& 
Ümpgyt xai mpuóenta xxi Pálos ümígatvev eylépiov" ad 
quiz v. Valesius. Plut. Fab. c. 1, de oratione Fabii 
non indulgentis inani eleganti: sed sententiarum pro- 
funditati studentis, o) yàp £x,» úpaïsuds o9: xevh xal 
dogaioc gps, dX voug Uno» i. mEpttTóV Èv yvwyo- 
Joia oyhua xal Balos Üyow. Eunapius p. 72: 
Karazenhyyuévor tò Bdðos cw Aiswv. Synesius 

. 41, A, ab Wakef. indicatus: Ot ce 3o futt «93 
rhe xixoaauávot xai và falos vou Tfiouc otov upcovtet 
Tot xat xaiDaquero moízov zdhews Gans dvońtws Ouxxrt- 

img. Geopon. Proam. s. 7, geqíüst púotws xal Báder 
ae Sed apud  Longinum ET 1 gn èi a 
Guxsogtciov iv dogh el lost Gyous qig 2, üouc téyyn, du- 
bitatum est par an contrarium Oye dicatur Balos. 
Priorem sententiam damnat W ytterfb. ad l. c. Euna- 
pi. || Preterea notaudum est 8492; de colore ob- 
scuriori vel nigro dici. Lex. Rhet. in Bekk. Anecd. 
p. 224, 5 : Bát, tò Bab xal Mav xal timid. Eadem- 
que Hesychius. African. Cest. p. 3or: Bapat Bévvov 
Sià Báüouc 4dha ch fóhz, xal forms čik Bdüouc, nisi 
fallor de loci ejus sententia. Conf. Heliodori l. sub 
Bats ea signif. dicto citatum, || Neque omittendus 
videtur formule xat fáüoz s. xack Baoue usus pro- 
prius et figuratus. Paulus Cor. 2, 8, 2: 'H xat Báloug 
mrwyela motiv Énzploswaty els tov nAdytov TI ånhdtntos. 
GL xz: áð, Penitus. Sæpissime libri variant inter 
utrumque casum, ubi uterque locum habet : plerum- 
que tamen genitivo accusativum substituerunt libra- 
rii : v. Schneider. Indic. ad "Theophrast. p. 331, vol. 5, 
Diodor. 5, 36, 37. lu xat} B40o; ubi Báðovs dici 
potuit consentiunt libri e. g. apud Diod. 1, 41, Athen. 
1, p. 13, D, quem Schaf. indicavit, Suidam v. xa- 
atit , Galenum vol. 17, p. 944, ed. Lips, ubi xzz& 
Tò Báfos fuzvov est. In libris confundi MALE et 
Báfioc: v. l. ex Soph. Aj. supra citatum, Diodor. 18, 
17, p. 1326 ed. mez, Exc. Legat. p. 630, 64, ed. 
Wessel. vo. L. Dixo.) 

[Bátoz, 70, Bathos, locus Arcadize apud Pausan. 8, 
29, 1, 5. L. Dixo.) 

Báüoz, $, Scala domus, VV. LL. [Etym. Gud. 
c. 102, 45: Bátigor, i' © ioni Balvew, 7, Brua 3, Ospi- 
hov’ Aiitui Cà xal Los ÜnkuxGk imi Palpas ixl fi- 
cus; Ubi separanda verba postrema a prioribus, èz} 
Bá)pa;, ixi Bácne.. —€— glossa c. 103, 5 : xal 
ps Ünkuxux Miystar, s Eri Báctox. Retu- 

rit huc etiam llesychii glossam , Bzzpx, Bác; Bact- 
Aes, qui Bárga grece non magis dictum crediderit 
quam , quod etymologia sus gratia ponit 
Etym. M. c. 185, 46. Sed Bázoz mutatum in B4 
facillime convertitur in pluralem, jan mutetur in 
fáses, ut apud Hesychium ipsum, Bá922, 
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esse. L. M 
IM tò, Scabellum. Pollux 10, 47, ab Scotto 
indicatus, 0pávoc, Opavia, üpavlðta iv Niaow "Apuro- 
fme Báüpz, BaüpaZux, ús iv Tayrvvrtais. Verba i» 
X,cots ... Baflodó:a desunt libris apud Jungermannum 
: WR Pro fafoá2w analogia postulat Ba02(Zux. 
IND. 
Bafpzxito. V. Babax% L. Disp.] 
Dáboxxoc. V. Bázenyos.] 
Baüoría, h,i. q. € s. Fundamentum esse pu- 
tatur Esch. Suppl. 859 : "Aqu éyà Batu aioc Baloelac 
fjafiosias. Scap. Ox.] 
| dlp. V. IE L. Dix».) 





Baooí5wv. V. BatodZwv. L. Drw».] 

Ba6puiv, 15, Scalare, Inscr. ap. Richter JFall/aAr- 
ten im Morgenlande, Anh. von Morgenstern, p. 641. 
pnr 

[Baóoiov, 1>, Scabellum. Suidas: KXwlc, Safglov «i. 
[ Báóow» mendose pro f4üpow scriptum quibusdam 
in libris Hippocratis p. 295, 47 (conf. Foes. OEcon. 
p. 74) annotavit Bastius. L. Drxp.] 

[Ba6oondzs. Hesychius vol. 2, p. 922, ab Anglis in- 
dicatus : Flep) ĉi aÀietov Gis mdvzv, (verba Homeri 
Od. Q, 208, quz exciderunt in codice, restituit Mu- 
surus), vtotztzzty vito ĝi xtv , xxu mtotbibAmro xal 
vxpíxetzo (fort, megiéxztso) xhigiov, Zik tò èv xÜx)un xgn- 
ioa Balporidie Ej ev. Hesychii Bxfzanilz etsi video nec 
per se ineptum esse et confirmatum videri posse eo 
quod Apollon. dicit Lex. Hom. p. 404: ó 8 Azimy gnolv 
orug, xAictuv $ Bang iy! We xsivar ô Üpóvo;, Euripi- 
disque Troad. v. 16, zoo; õi xzrziiwuv Balso miztwxs 
lz(xuo; Znvòs tprsiou Üxw»», de ara Jovis, tamen, 

uum scholion ad locum Homeri considero, xii! 
anak i[onzutt evjualvtt Èk dt2pav cvi evyuazotiz, dv 
Éxwzo ol xual, 3 xprmicwna, £e v» ixatüitovco 3 
ixowsvzo, dubito an depravatum sit ex Ozxzzosiiéz. 
L. Dix».] ` 

[Bx02düzv , Funditus, Tzetz. Hist. 4, 274. B«sr.] 

Báüoow, 7%, Gradus, Scala. Herodian. [4, 2, 9]: 
*Exazíowüsw 6i fdüox vw cúyrera dv xhiuaxos yý- 
par, Gradus scalari similitudine. Bud. [Herodot. 7, 
23:"E:tgot Gb mapiz(Zozuw siv alel iopuggduevov yovv 
dott xxc5me2U: torsa int Bátpwv. Soph. O. C. 1591: 
Emel P dgixto tov xxtaczAxTns Ove, gaixo Balzam 
yw ipgupeuivos* qui locus v. 57 vocatur yahxórouę 
cds. Eur. Phoen. 1179 : KAigaxoz djsiówv fést £vr)d- 
twv Bd0ox. Quod schol. interpretatur zs estas Patul- 
ĉas. Pollux 2, 112 : Béz, xhipaxes, L. Disponr.] 
| Item, Sedes, Scamnum, Subsellium : 'Eg' où xd- 
Ünycat dv toig guhhóyog, Suid. [Hesychius : Báügoyy, 0d- 
xwv. Lex. Rhet. p. 224, 7 : Báüpov, xà ig' ob xalizouzv. 
Conf. Pollux 4, 121; t0, 47. Etym. Gud. c. 103,5, 

nit etiam interpretationem xàívy. Confusa sunt 

tym. M. c. 185, 47, verba : Enuaives xat tò Buz 
ig' db xatitoyav, et facile corrigenda ex ceteris Gram- 
maticis. L. des loi Dem. [p. 313]: T pipa croy- 
yilwv, xal tò mabaywysiov xooów. Lucian. [ Vit. auct. 
c. 1] : X) gi» Own cà Báüox, xal mapacxijalt viv 
tónov tois dauxvouufvow. Plut. : Bálpwv dvxccávttc. 
Soph. OEd. T. (142) : IHaiZec, busis plv Bdüouv "Iozacte. 
[0. C. ror : Kant e1vov Eig x toà daxízapvov. 
263: Báüouv ix süvàí p! i24pavees. L. Dixo.) Ad quam 
signif. referendum est Báóoov Hippocratis, ut recen- 
tiores Medici appellarunt, hoc vero Hippocr. ipse 
alias Xov, alias cysZlav vocat, quo, aflixis ei cruri- 
bus, et pro Organo et E Scamno usi sunt : de quo 
vide Gorr. et Oribas. machin. [| Item Funda- 
mentum, Basis. [Hesychius : Báðpwv, Osuaiwv. Conf. 
Etym. M. c. 185, 44; Gud. c. 103, 4; Bachm. An. 
vol. 1, p. 178, 4. Pind. Ol. 13, 6: Eùvopix, 845 
T0 Gov. L Disp.) Plato Phædro (p. 254, B] : "Ev 
épü dipo B:bisav, In sancta basi nixam vel fun- 
danao. Bad. Plut. [Mor. p. 781, F] : “Ià £v 
Béüpo &yiow , $ gnat IDázov. Sic Soph. Aj. [135]: 
uie Čyuw " gov ayudan, i. e. Qeuihov, Epasuz, 
& ôv loratar sh E 5 ip pETPO : To 
v v yis .] Paus. [3, 19, 3]: TÆ ôt dydhpa- 
eT * pov majita Pupos cyzuz, i. e. pīpa, 
Pácis, Gxozó2w», ut Bud. ex Hesych. exp. e He- 
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c. 185, 48 : Báüpov , Piua, f; Bda tou dvõgtvroç. Conf. 
Polluce. 3, 9o. > . Pers, 811 Trust 8 piuaza 
Tmodopdr móoUnw iLxvigrpamrat . Xenoph. Art. 
Es. nit. A. xal xv E 3 ap wi sy Ts Írrov 
yahsi dviUnxt xal iv z Báüpo Tk fauto foya. iferú- 
zwsty, Et in monumento apud Bæckh. Corp. Inscr. 
vol. 1, p. 233, 14. Herodoti locos v. apud Schweigh. in 
Indice. Ab ea signif, qua dicitur de fundamento, 
ducta formula "Ex fdüpov, Funditus, Stirpitus , Gl. 
Pollux 1, ra : "Ex pirala åvacnásat. Lycophr. v. 
770: Ex fdücow dvdotazov. Dionys. Ant. R. 8, 1 : 'H 
TüMu, GAÓyou £üfzatv NC dvatorhzvat. 35 : "Ex 
fida ouv ev avaotisar Thy mOÀt. 9, 53: Moik; 2» 
mát Èx Bdüpew dvícrorpr, ubi legendum avésotla. 
Anthol. Pal. cap. 9, ep. 97 : Tpoiny ix Báüpov nä- 
cav Gosvmopéviy. Joseph. vol. 2, p. 430, 34, citat Hemst. 
Constantin. Man. p. 3o : Ilurpõow dmó Báüpuv. 
L. Dixo.) || Báüpz escis [Etym. M., Bachm. Àn.] 
et Suidæ sunt quoque dyáuata, [Hesychius ex conj. 
Alberti : Baüpov, dvópui;" nam in codice verba xal 
dvoxz ponuntur sub sequenti foo. L. Dixo.) 
|| Báócov quibusdam est etiam z£2ow, Solum : quo 
referunt illud Soph. Aj. [860]: R za: m e 

icov. Et Eur. [Iph. A. 81] : Ez ' AD Box. 
(Cont. ibid. "i Xelo Ty aA LLERA dba. 
Soph. Phil. 1000 : Esc $02" alzzt)v &4ücov. Singularis 
est usus Eur. Cycl. 35a : Kgz(seovac yho "IAíou mávouc 
doivuat xim xtwóovou Bapa. — || Scabellum, cui pedes 
imponuntur, Huc referenda Hesychii, Lex. Rhet., 
Etym. M. interpretatio 6xoxo2iov. Herodot, r, 183 : 
“Evia dvuhya miya to Ais Évi xamýuevov qoostov , xal 
oi coma peyin napasira youcir, xal to [j30pov ol 
xal ó Opóvos ypúseds éstu — || Calceus. Lex. Rhet. : 
Báüzov xal tò Uxdiwua, 8 xat pde. Etym, M. : Bá- 
00v, xat 6 lpĉds. — || In libris corrumpitur in papa- 
655» : v, Pausan. 8, 31, 8; Anth. Pal. I. supra notato, 
ibique Jacobs. idemque in indice, Hemsterh. ad 
Arist. Plut. v. 1108 : sicut vicissim f&oxüpov in Büpov, 
de quo sub 6423025». Cum flpo; confusum v. apud 
Pausan. 2, 19, 7; 5, 20, 8; Proculum vol. 1, p. 272 
ed. Creuz., Hesychium l. sub Bzxyézv indicando, Ma- 
lalam p. 45, 7 mee ed. L. Dixo.) 

Batuzyx3c, fas, 6, $, Profundas valles habens, ut 
in Epigr. [Anthol. Pal. cap. 9, 283,] Ba6vayx£z di- 
cuntur Alpes. 

Bahúaysos. V. Batuyaizne. L. Dixo.) 

[Batuzijo:wz, &, Magno penc, epitheton Priapi, 
Schol. Lycophr. v. 831, sive Eudoc. in Villoison, 
Anecd. vol 1, p. 24, et ubi fa0uxidoiov scriptum, 
Etym. M. c. 2, 24. Indicavit Basr.] 

[|Bafóac , ou, Bathvas, nomen viri apud Bæckbium 
Corp. Inser. vol. 2, p. 25. L. Dixo.) 

[Batúbouhos, &, $, Profundi consilii. Esch. Pers. 
v. 142 : (Doovztóa xtüviv xal BaüóGouAo. Scorr. Con- 
stantinus meke Chron. p. 112, a Boiss. iudicatus : 
Kal pongas mavroĉanas mopgUpuw Baluboúhous. Sic co- 
dices plurimi. Vulgo faüuzAéow. Quod certe Babu- 
nidzos scribendum foret. L; Dixo.) 

Babóystos, 6, $, Cujus solum profundum est. Philo 
V. M. 1 : Xopzy, el Baüoyius dovi xal miov, Num ager 
sit soli feracis et pinguis. Et 2: Few; Baüjvyrtc. 
Idem De Mundo (et De plant. Noé p. 334,51: "2acg 
Batiórrevav giapiov acu tò fu£ceoov Aaby, Tanquam in 
agro quodam soli fecundi, Bud. [Philo vol. 1, p. 8, 
36; 622, 465 637, 3; vol. 2, p. 20, 37; Theophrast. 
H. P. 4, 121, 9; C. PL 1, 18, 15 Callimachus Apoll. 
65; Diodor. 20, 109, ab Schzef. indicati ; Geoponica 
ssepius; Antyllus Stobzi vol. 3, p. 326 Gaisf.; Steph. 
Byz. v. den Pollux z, 227; Zonaras c. 424. 
L. Diso.) 

[Philo De sacrif. vol. a, p. 262, 40 : OGroc ydp deci 
& yřiv Thv Bafíryewoy src dpetwzs xal nečiddos xxtaartioac 
xad gurelew. Sæpius tamen subintelligitur yj quum 
ap. ipsum Phil. tum ap. alios. De execr. p. 434, 24 : 
"Is 62 Baluyelou thv lagv ûnetéuovto gopaic vais Undo 
Eovautv? p. 431, 38 : "Emdpazo piv $ redid... ixápz- 
Tus Gb Balúynos Ts Opt" p. 429, 11 : X» piv y 
xxTxcnilotig thy Balúycwy ths medidos" et De er 
incorr. p. 494, 25 : Thv zd čan Babóyems zz bme- 
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p. 400, 1 : Oŭsne Baðuysiou medidos idemque neutro 
ap. Eus. Prap, ev. B, 14, p. 398, D: Ts o' 'EXAdzoz 
xac » V AÀvmplü, xxt dqdvou* noù ykp xdv 


y tUufooc , Miragòs, eique opponuntur 
Éonuoc, Me WX , n e est Phil. vol. 1, 
. 8, 36, daluwv ib. p. 637, 3, locis supra allatis. 
dem Philo De specc. legg. vol. 2, ly 306, 26 : Kaxoo 
vpómow yewpyd, zu pv Baðuyelouç xal e)xdomouc d 
yiporóev iR, pnyawoutvos Ex aùtzig dyoviav. De Abr. 
p. 20, 37 : Bafórttoc ykp xat euðsos f yopa, mavtolwy 
dvk nav vos xapriow eùpopia èyoñto. Chrys. Psalm. t. r, 
p. 736, 41 : H Épruoc nal ġ doixytog, xal 4 Accapk 
xal 4$ Bsücytec* et In Eutrop. t. 8, p. 70,25 : 'H 
nispa yíyove Baðúysnos xal Mrzpz yopz. Id. Exp. in 
Es. t. 1, p. 1081, 43 :'Ev x7, dev, to Oo xal $ pa- 
Üoytvoe Épnaos (oxi. Philo (1. supra indicato) vol. 1, 
pie 46 : Tò uiv abti Armtoqtww , «b è Babóyeww” 
vita contempl. vol. 2, p. 481, 1 : Xztiígovzs àvil 
Tic Baluysiou medtog gahus àpodpag. Superl. id. De 
plant. Noë, vol. 1, p. 332, 17 : Tà piv guth xavuxapa 
dveipydťeto, tç xiguÀàe aütuw iv voie Bafuyrwrázow 
qis pígemi mizaç’ et De Jos. vol. a, p. 76, 31 : Thy 
Pabuyeordmv Alyómtos uoigxw buohoyhaas Gibwgncüat 
toic dyifouévo; , Uberrimam /Egypti partem. Hasz.] 

Baüurfvtwoc, ó, Profundam barbam habens, 
[Schol. Lycophr. 63, 307; Pollux 2, 88. Scorr. Ju- 
lianus Misop. p. 349, C. Socrat. H. E. p. 194,3. Heusr.] 

Baüuyípew, ó, i. q. Paðuyńpwg, Nicetas Annal. 
9, 16, ab Schneidero indicatus. Terum Qs. 5475: 
Avi molis pahaxpòs Baluyipwv. L. Dixo.) 

Batúysws, $, $, Cujus solum profundum est, B205- 
yes "Theophr. (Herodot. 4, 23. moni 

[Ap. Theophr. Bzðóyzwos* excepto loco uno ed. 
Schneid. C. pl. 2, 4, 10 : 'EXv 7, uxv) plv xal Jenzi, 
Prüúytwg Di xal Enp xal dvuôgos. Et sic nonnunquam 
Chrys. velut Or. 2in Gen. t. 1, p. 6,1. 34 : Elç Mtr xai 
patiren dpoupav xatabdh huw tù aícuau * Or. 9, p. 51, 
. ? : Ot pûdrown sõi yrmóvus, èzebav lwot Amapàv 
xai B. thv dpoupav* item Or. 13, p. 78,1. 4; Or. 24, 
p. 173, l. 29 et Or. 54, p. 420,1. 38. Hass] 

Baboyrows, w, 6,$, Profündam senectutem agens, 
Decrepitus. [ Poll. 2, 13, 18, Anthol. Pal. cap. 6, 
247: H fatvyrpes Alov. Sext. Emp. p. 359, 5, 
ab Hemst. citatus, Etym. M. c. 230, 48. Scribendum 
autem Baüuríoes, non Baüórypec, qui accentus ra- 
tione destituitur. L. Dixo.] 

[ Batorhuztos, Profunde scalptus, Paul. Sil. Ambo 
156. Axoi.] . 

Batéyeccos , Disertus, Cam. : Edyhzeoe, 0M: 
e [et "mr ^re ÉdrWaot, Akter 
zzech. 3, al £i mpós me, vii dvÜperou , Bázits 
xai cíat)Üt pos civ aixov iu Atd, xal orsi ant 

pou mp auc, idr o) pos hai Babóylwscov 
aù üjaxmosr£AAs mobs tv olx» ToU lapah, obl mpès 
Raous mokAous dhhoguvouç 3, dhdoyhocaous ouk aribapawg 
75 yhncan čvras, úw où dxovan tabs Adyoug, xat el moog 
101007096 iianiotedd ct, t &v tlzzxoucdv aou* 6 6i 
oixos toU cpu où uh Ürkisouciw tlauxdUcal cou, Ĝiri 
cb pobhorzar tlexxoitw mon Urt näs olxos "Lapa3 pi- 
Jdvetxot £low xal sxhvpoxácbwr. Sed manifesto haec 
scriptura perinde falsa quam altera fa ysdov, et 
legendum Bagúyhmasov. L. Dixo.) 

[Ba05rwoyo;, Altis demersus tenebris, Greg. Naz. 
vol. 2, p. 279. Basr.] 

[Ba5oreopozóvn , $, Prudentia, Theophyl. 3, 685. 
Basr, Nicet. Annal. 3, 2. Scnxxin.] 

BaOwrvonuov, 5, $, Qui consilia sua alto pectore 
abstrusa habet, ut ap. Suid. Ba6uvweyauv. dvðpmros 
xal xoviivows, de Rufino. [Apud Suidam sub Ba0vywo- 

et "Pougivos quz citantur Eunapii esse judicave- 
rat Valesius ad Joannem Antioch. p. 120, firmavitque 
viri præclari judicium Boissonadus p. 51:4 collato 
ejusdem Eunapii loco p. 65 : Kgvbivoug te 3» dyav 
xai Baüwrvouusw. Soph. Aj. 954, xiXatworezy buuov, 
Schol. ab Scotto indicatus interpretatur. faüupvo- 
pova puyxv. L. Dixp.] 
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[BafjuZtvzo: , 6, 4, Arboribus consitus densis. Non- A  xióvev Balulvuiy civ puc) xavdctuxtov xíxhow cT. po- 


nus Dion. 41, 18: Ba6UZevàpov xà ftv atoro; Edpou 
"Accu Mure. mapamimtztuv 45, 159 : Kal opw 
&eoc Bati2tv8oov igalvezo* 203 : Kal exuti peers s 
Pvuuva)m by us Gin. Bast. Blut. Mor. p. 1104, E, 
Bacchylidis vel nescio cujus poetæ lyrici verbis usus : 
"Emcexoeras (fort. £ziiza xelgetat) Ballusév£po £v os 
cuuxogiuv *& xal Augiw duoww. indicavit Kallius. 
L. Dix».] 
. [Batusivieie, Profundos vortices habens, Profundus. 
Hom. Il. b, 15 : Eáv60ou Baðuôwýevros * 603 : Baudi- 
vivra Xxáuavicov. Id. hymn. apud Diodor. 3, 66 : 
Apei morapip Baüuiwárert Scorr. Asius Pausanie 
2, b 4 : Acwnoù xoópv, movauco Baluåwýevtog. Panyasis 
apud Stephanum Byz. s. Totus : X629 ix! dpp- 
, mor1udp nap Oritvri. Scribendum videtur Babu- 
wes. L. Dinn. ] 

Babuôivng, s. Baüvzwc, Profundos vortices ha- 
bens, Profundus. Hesiod. ['E. 169]: Izp émcavàv 
Bafustvey. [Hom. Od. K, 511, et auctor Cypriorum 
apud Herodianum mspb uov. Mi. p. 9, 15 : «xesvüi 
Batiu3ivr; I. Y, 73; D, 143, 212, 228, 329 : Iotapòs 
Badudivns. Hymn. Merc. 136 : Ahgpebv Babulivev. 
| Formam fa0;Zw*; habet Demosthenes Bithynus 
apud Steph. Byz. et Etym. M. s. 'Hoaía : Kóhmrogs 4ds * 
eaínc xev (hv BafluZwéx ráver Éfapavat. vo- -. L. Dixo.) 
. [Ba922o5o, 6, $, Præclarus, inclitus. Pind. Pyth. 
1, 66 : Tuvõapıdäv BaüóAolot yetroves. Scorr.) 

[Bzüusoyéo, Terram profunde aro. Geopon. 2, 
23, 14, nel indicata : Ageuvrz Gi o) ojo, tiaan- 
pas 8b Blas Unokeuyvóvar yph xal mouiv thv xalouuí£vry 
OtYuylav, Gtuctoduv ò? xal spiratu , Uver te zoiotat af u- 
Tío, Úv oru, Tò Arapà Tis YÜk fautor xa r mil 
Aesrpoyvfüz. Duplex est varietas faputpyvür et Bapu 
ipyacün, sed vera scriptura videtur quam Nicolaus 
probavit BaüuszrrüT. L. Dixo.) 

Bailos, 6, $, Alte s. Profunde succinctus, t- 
czokx, Eust. in Il. I, [590] : 'I'éxvx 8€ s’ Dho dyosa, 
paaa me quvaixae. Etsi quidam hoc epitheton 

arbaricarum esse mulierum voluerunt [ Etym. M. 
c. 185, 33 : Batutomow;, Bxpbdonv vuvauxiov zb ixtüt- 
Tov, àxb t Baliw; Guvvucðzi. Idem paullo post: Ba- 
Ouxókzww) mix, tò f 
hat xal (fort. i) «à BaluxdXmous dzà 92 ix tig Lucae 
xoAmwuzzoc" quam glossam caput amisisse faüuxz- 
zav animadvertit 'Tollius ad Apollonii Lex. Hom. 
p. 190. Respexit autem na quum barbararum 
epitheton diceret Bx0ózuvoc, locum Homericum Od. I, 
154: Ko gard 7 ivdüéuacüx faüuLovous te quvaixac* 
quod quia de 'l'roadibus dicitur, Grammatici inter- 
pretati sunt barbaras. Hoc qui notavit Heynius ad 
Il. 1, v. 590, fluctuat et dubitat utrum cinctas intus 
sub peplo laxo et largo super zonam effuso au de- 
missis ad talos et defluentibus vestibus indutas dixerit 
poeta. Mihi verior videtur ea explicatio ut profun- 
dum cinctae dicantur quae cingulo amictum profunde 
sinuosum facerent.) Pindaro tamen `I. 6 [71. JEsch. 
Choeph. 169 : Tivos mot’ dv£ph; 3, BaüuLowvou xócre;] 
sunt Baüjuvo: xópzi, Puellae eleganter ciuctie. Cum. 
[Qua parum pressa interpretatio est. Plura exempla 
vocabuli praebent Hymn. Cer. 95, 161, 201, 304. 
Hesiodi fr. apud Schol. Pind. Nem. 3, 21; Pind. Ol. 
3, 37; Pyth. 9, 2; fr. apud Schol. Arist. Eq. v. 1261. 


L. Dix». 

[Heliod. JEth. 3, 2 : Kópzı GezcaXal ... xxX (Suvol 
cwec xal Pawon Nicet. Chon. Hist. p. 65, € : 
Tüv TuvatxGiv ab xaAal xat Batugwvor, quod male Lo- 
cupletes vertit interpr. De vera signif. cfr. Winckelm. 
Mist. art. 4, 5, $ 16, et Millingen, Peintures de vases 
grecs, p. 4 not. (6). Hasx.] 

[Babing «2:405, 5, $, Promissis capillis, Comatus. 
Hom. hymn. Apoll 412 : Mia fabororya. Oppian. 
Cyn. 1, 314, a Wakef. indicatus : Daoicorya oen 
t aaa i 

Bath varietas scripturæ Moschi 2, 119 pro 
Basion. quod vide. L. Dixo.) a 

[Bzodivoz, Color subniger, Obscurus. Hesych. : Fò 
Bas xal ch piyaxat tfmhðv xat ufMav, [Sed hac apud 
Hesych. ad Bá6o; pertinent. ] Continuator Theophan. l. 
3, n. 43: log è xal toù Ev arii xovzüivog caper 


pudrov xahsitar, DXovudis* Bda- 


s dveyówtvov. Infra : p 5 dpurfotw adig lony 
E Atv iv Batulvov tods Tolyous £yov Aag mpusuévouc. 
Rursum : Kai aùzò ix he uiv xiówpv Baluivwv 
Thv ópoglw dveytipóutvov. Ubi interpres faüóivov viri- 
dis coloris non ita acuti, sed nubili magis ac pressi 
marmor interpretatur. Vide Gloss. med. Lat. in Pro- 
fundus. Ducaxo.] 

BaüuxapzA;, Longe lateque curvaturam habens, 
dxexoN) xaumróusvos, Suid. [et Zonaras c. 372, uter- 
que addito exemplo Aristonis Anthol. Pal. cap. 6, 
306 : Kat Baluxagr7; 104122 awiiv, de veru. L. Dixo.) 

[Ba6uxépawc , Procl. Paraphr. Ptol. 222. Scuxxin.] 

Baüux£cns, 6. Bæðuxýtsa rovrov Lucian. [Tim. 26] 
dixit [respiciens ad Theoguidis v. 175, ubi est va- 
rietas zta] : vel quod in profundis suis reces- 
sibus cetos habeat, vel quod habeat cete ingentia; 
est enim et piscosum mare et profundum. [« Mallem 
hic indicta, quæ prorsus ab ingenio linguæ Græcæ 
abhorrent: ad compositorum enim rationem se minus 
attendisse satis declarat (H. Stephanus) : ego vertam 
Profundissimum vel Immensæ profunditatis mare ». 
Hemst. ad locum Luciani. Vide sub xZ:e; dicenda. 
L. Dix».] 

[Ba0uxAche, 5, $, Inclitus, Celeberrimus. An- 
thol. Pal. 9, 575 : BzüuxAsi, ojvou' "Ourpov. Scorr.] 

Ba0óx)52o6, i. q. Batunioócte s. BaüózAowre, h. e. 
peyadnhostos, Qui immense veluti profunditatis 
opes sortitus est, i. e. ingentes, Prædives. Hom, 
[Epigr. 17,] et Herod. [Vita Homeri 35; Maneth, 3, 
239. Hzwsr. Pollux 3, 109; 6, 196. Scorr. Coluth. 
v. a14 : Baluxixipoto Gi fovos Algoverov. L. Dixp.] 

[Ba9x39z;, Bathycles, nomen viri ap. Hom. Il. 1I, 
594. Statuarii Magnetis apud Pausaniam 3, 18, « 
seq. Alius apud Plutarchum Solon. c. 4; Athen. 11, 
p. 781, D (post p. 466), Diogenem 1, 20 seq. Ar- 
cadia oriundi , qui poculum reliquerat sapientissimo 
donandum. Et rursus alius Anthol. Pal. 7, 503. 
L. Dixn.] 

[Batüxvzuis, $, , Longa tibialia gestans. Quintus 
1, 54, de Penthesilea : "Apto; dxxuácot Baluxvijiza 
üoyxzpz. AnaL.) 

[Bx0úxvnuos, 6, f, In profundis convallibus situs. 
Nonnus Dion. 13, 70, a Bastio indicatus : BatuxvZ- 
uou ts Iacuitis.] 

Bzüixokzo;, 5, 4, Profundos sinus habens. Il. X, 
[339] : Appt 2E ge Toeg [Tpwat] xal Anpõaviðss Babé- 
xosa Kiaúsovta, Profundos in peplis sinus et flexus 
habentes. [Ibid. 122 : Kat tiva Tgotázur xat Az22z- 
viðwv BaUuxskmwuw* M, 215 : "UpundBow Babuxsirwv. 
Quo respiciens Hesychius : Ba6uxókzov , fomlZov (lege 
"Tputáoww cum Kustero), dzà to meyéðouç xal fatu- 
Qavwv. Esch. S. c. Th. v. 864 : 'Eozzoi ix Baluxólmuv 
otniiwv Zsttv dyos. Hymn. Ven. 258 : n Bat- 
xokmot. Cer. 5 : Koógnot Baüuxókmow. Pind. Pyth. 1, 
12: BatuxcAzuv Mov. Idem vero quod Pyth. 9, 
105, dixit &20uxóAzo» F3; capiendum videtur ut fa- 
Giotepvov ova Nem. g, 57. Theocr, 17, 55 : Oécic 
BaüoxoXmoz. Antholog. Palat. cap. 7, 446 : BaüóaoA- 
mo, vipor. L. Dixp.] Et nyh Batúxihwoç apud Non- 
num TParaphr. Joann. 4, p. 39, 25, ed. Sylb. 
L. Drx».], Fons profundis sinibus; nam et fonti tri- 
bui possunt xdXmot, ut ipsi mari. [|| Cavus, Pro- 
fundus, Hesychius : Ba65xoXzoc, xo. Nonnus Dion. 
12, 327 : Ierpainyy BafóxoAzow dBócaro yelrova yiii 
21, 94 : Axmíóou Baüíxokzov f baneste A n ya. Pa- 
raphr. Joann. 18, p. 213, 7 : Kóspou Baðúxolza yé- 
vida. |] Vetus, Antiquus. Hesychius : Baðúxokros, dp- 
galz, zad, L. Dixo.) 

Bafuxopéw, Comam promissam habeo, Symeon. 
Metaphr. in Anecd. meis v. 5, p. 19, col. 1, 7 1. Borssox.| 

manga ve 97, Ê, h, Promissis capillis, Comatus , 
Pilosus. Pollux 2, 24. [| Hinc restituendum videtur 
nomen pr. Ba69uxouas in lapide apud Bæckhium 
Corp. Inscr. vol. 1, p. 321, 11, ubi sole supersunt lite- 
ræ ..erkowuz, si fides apographis. L. Dixo.) 

[Baüóxouoc, $, Á, Comatus, Pilosus, hinc Sil- 
vosus, Aristophanes Hephzstionis p. 48 Gaisf., ab 
Schneid. indicatus : Tiç čpez  Baüjxoua táð” imícv:o 
Bporüv ;] 
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Babóxonuvos, $, $, Altas rupes habens. Pind. A 


Isthm. 3, 74 : Bafuxpńuvou moAsi, áňóc. Nem. 9, 40 : 
Batuxesuvowrt 9 dup zraig "Eagov. Schol. Lycophr. 
v. 409 : "Apsiloc, movxube "Fixeipou, ob xal KaXAMqg yos 
TRALI Meer obtwat, At Gb Baluzphuvoro map’ dyxó 
yos "Apalüou. or aad me — vel 
uot RORUN, Ve iunt xo uvotc. 19 repo- 
aera An tans tr. dy manifesto legendum i 
vow : nolim enim ulterius procedendo Callimacho 
tribuere quod ille T studiosus insolentium 
formarum sectator fortasse tamen respuisset, Bon- 
xprvo|. Ceterum locis ab Scotto indicatis Schneiderus 
addidit Dionys. Perieg. 244 : Baðuzpřuvono Eufvnz* 
618 : No; Baboxoruvos* 849 : Baüuxprzuvoto Taioou* 
88o : Bafuxpiuvos Kastowo, Boissonadus Constant. 
Man. Chron. p. 2, 9, 125 ubi est Aogov fl. et 8. ydos. 
L. Diyn.) 

Babuxernls, ios, 5, 4, Habens basin et fundamen- 
tum profundum : A652ov, Profunde fundatz Abydi, 
Muszus [229, uhi recte scriptum BaBuxpfmos. Nonn. 
Paraphr. 6, p. 83, 8 ed. Sylb., a Wakef. indicatus, 
fafuxp£it Kagaovachg. it yain. vo--. L. Dixo.) 

[Ba60uxpóctaxhAos, ó, $, Profunda glacie tectus. 
Bahuxpóstahhos pim Kehtis, Paul Sil Ecphr. 
220, ab Schneid. indicatus.] 

Bafuxzéivoc , ó, $, Profundas possidens opes , i. e. 
magnas : adeoque Przdives : ut pus rs Legitur in 
Epigr. [Anthol. Pal. cap. 10, 74 : Mýte Baðuxted- 
voto Tis xouglro Bollo. Nonnus Dion. 12, 126 : Ba- 
Ountedvn Cb biiüpu Martok xooxótu; dvtstlonct névit- 
pav wg. Scaer.) 

[Baðuxtýuov , Profundas s. Grandes opes possidens, 
Const. Manass. Chron. p. 53. Boissox. 

Bafjoxóymv, é, $, Profundas habens undas. Inter- 
dum et simpliciter pro Profundus. E Dionys. P. [56] 
et Nonno [Dion. 21, 169, 176 : "Eau Batuxóuovos adig, 
de fundo maris. Synesius hymn. p. 348, D : Batuxó- 
povos Ghas. Musæus v. 189 : Xnezid2o; ngà zókroz bris 
Batuxóuovas $yfac. Hymn. Orph. 74,2 : llóvzoto Buðobs 
Bxfuxóuovac. ou--. L. Dixo. 

[Batyo V. Bafthusatguov.] 

Bauhelpwv , sive Baóxetuos, 5, £, Profunda habens 
prata, ideoque Compaseuus, Il. I, [151, 293] PH? 
Avüstxv BafóAstuov, i. e. Babei Attpiovac K TO- 
AMyyogzov. Prius ap. Etym. [qui etiam Ba0óieiuog me- 
morat] exstat et in Lex. meo vet. [et Pind. Pyth. 10, 
15 : Babudelpow' zò Kippaç mí:pxv. Eustath. ]l. 
p. 743, 32. Scorr.] 

BaüuXfies, $, £, Profundas segetes ferens vel 
multas; nam Hesych. Ba0) Aríov, moXóxapmov miBlov, 
Feracem campum, Fertile solum. [Zonaras c. 375, 
et Bachm. Anecd, n p. 178, : : Babb Akrov, 59 
et zeio.) Apud Apoll. Rh. certe [1, 830, 

eun yaiz exp. Terra omia : iidemque t Epig: 
Anthol. Pal. cap. 2 110] afferunt Bz0jAvioue dpoó- 
ac, pro Arva fertilia. [Etym. M. c. 185, 4o : Bx6v- 
odd dw «90 rohuks, molónioc. Hom. 1l. X, 55o : 
Tépevos BafioVtov.] 

[BaüóAuxvoz, 6, $, Profundus, Andr. Cr. 205, a 
Kallio indicatus.] 

[Bé0Jc, Bathylis, n. pr. viri apud JElian. H. A. 
11, 35 : BáðvMv zy. Kgrzx. Cujus loco. Báðnàuv scri- 
ptum esse in cod. Vatic. 997, notat Bastius Ep. crit. 
p. 243. L. Dixo.) 

[B20 5, $, Bathylleus, ap. Athen. r, p. 20, E: 
“H Badhe oynaw. Scorr. Plutarch. Moral. p. 711, 
F. L. Dixo.) 

[Bá0uXAoz, Bathyllus, n. pr. viri apud Demosth. 
p. 1009, 26; Antholog. Palat. 7, 3o; Plan. 4, 306; 
Athen. 1, p. 20, D. || Fontis apud Pausan. 8, 3o, 9. 
Diminutivum esse nominis BafoOz7;, ut “H 
est hom. 'Honàzc, notat Herodianus Etymol. M. 
p. 143, 1; Eustathius Il. p. 989, 49. L. Dixo.) 

[Ba923oc , Bathylus, n. pr. servi apud Alciphronem 
3, 68, 6 : BaüUu» «i olvoyoouvzt raði Nisi hic quo- 
que scribendum B. . L. Disp] 

Baðúpahos, Profunda s. Promissa habens vellera 
s. villos. Hesych. [Pind. IL. 4, 161 : Afpuz xp Bz- 
Góuahhov. Appian. Mithr. c. 103, vol. 1, p. 797 : 
Kosia  Baü0uxXa. Scorr. Lex. Seg. Bibl. Coisl. 
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. 458. Apollonius Lex. Hom. p. 190: Babuy®Jwv 
Batric ux igért. L. Des] , 
Baüuysat, vivos (zl Aula, Hesychius, sed apud 


quem vox quidam intercidisse videtur; nisi sit no- 
men alicujus gentis sive familie in. Lydia quondam 
florentis, À Nomen contractum, ut videtur, ex Bau- 
prêsan. » Lobeck. Aglaoph. p. 982. Priusquam de 
glossa ipsa quaratur, quirendum erit de inter- 
pretatione. Musuri correctio Auía quum per se ferri 
nequeat, evertitur etiam scriptura codicis Aóou. 
L. Dix».] 

[Ba97u52, ó, forma nominativi JEolica pro Babu- 
piri, Profundi consilii, Sapiens. Pind. Nem. 3, 
$1: Batugzzz Xiipww. Scorr. 

(Bsüsvouc, ó, $, Prudens. Anthol. Pal. App. 9, 23, 

. 751 :Tòv Baüóvouv Níezoox. Scar. Const. Manass. 
ron. p. 94, 113; Tzetz. Hist. 8, 534. Borssox.] 

Báfiuves;, $, Gl. Exaltatio.] 

afióvo , Profundum facio, In profundum fodio, 
[Lucas 6, 48 : "Ouais iori dv8porm olxoSoponvet olxíxv, 
ês Écxyt xal iGdüuvs xal Eimxe nora izi thv nitpav. 
Cyrill. Hier. pref. Cateches, fol. 3, recto, D, ed. 
Paris. 1640 : Eàv ph cxépwyev xal Bafüvuyav, móra 
úvatat dot xaX qurzuÜtvat tò Erat xazm eurtuliév, 
L. Dix».] Profunde excavo. I. W, 42: : Báüuve ĉè 
(pow žravta. Anacr. [17, 5]: HTozzgtov à xothov “Osov 
xa Báüuvov* ubi vacat xoDov. Citatur autem e Nonn. 
[Paraphr. Joann. 6, p. 72, 16 Fel Kai dotato; 
Ehho im" Dw otras ó aub; Erai- 

, e xov PLA Mii be riso dpvww jtpel 
phones Dionys. 11, 180 : Xegot Bafuvoufvaus 

avióygoz Tz dyjscww. L. Dixp.] pass. part. Bafu- 
vduzvat ysiosç pro Cavatz manus s. Cave. [Tói£os 
dup roo Ped dz néons, Nonn. Joann. ao, 
n. 243, 1, fortasse imitatus Dionysii 1035 : "Aygt nv- 
duv Kacmidlov, al T elol Baüuvoufvag bnd rito 
XÀwiórs yains "AcvizUe:, ubi etiam B ww; rò 
n» est in Blemmidz paraphrasi et libro uno. 
J| Bauvoz vat: Mergi est. Polluci 6, 87 : Mustin iczi 
ud; xoDos Ézvoz À Guubv Baðuvösis, ubi els Érvoç con- 
ecit Kuhnius. Indicavit Schæf. Ex eodem Polluce 
zc notamus : 1, 224 : lBafovat shv dudaav” 5, r49: 
"Epei; ôt pes ly cca .oxondvac, iyyhópas, Bu- 
Govac* 2, 62 : Prfitin 8' &v cob 620x) uoo ikogórrerw xal 
xoQavety , aGevvüvat , Bxfovetw* 5, 78 : Eiron 9 àv nul 
cule Balve cip. fóyyet thv 17v. Balve ò 0593 Ori- 
basius p. 93 ed, Cocch., ab Schn. indicatus. || Me- 
^ : -= pr egre onit Pollux r, pon 
"Eetic pov avzo, ixoDavav , Y)dneuvav , lba- 
Men. Nn qívutov. Adaww xal cruvártpow Bafluvó- 
pzvov Heliod. p. 8o de barba promissa citavit Schnei- 
derus. || Psalm. 91, 6 : Re à zà [py oov, 
xúms, cpidpz iGzüdvünezv oi OueYywuol gou dvio 
dopwv o) vwoctrat, xal daívtzo; o) ouvýont tavta, Po- 
lyzn. 8, 23 : Too épouse xác m0) Dn Bafiverat. 
Theophr. H. Pl. 4, 11, 3 : Hg) coz Et mheiov Ba- 
6uvüZvat mhv Auv et paullo post Bafuvou£vrc Te 
huws. || Bafèverv Thv gåhayya , Introrsus extendere 
agmen. Xen. Cyrop. 6, 3, 23 : EZ &ewv pévror yù thv 
ayya Paluvi, oloupat Grv dvepyòv xxi gúpuayov 
Toasw auty auth B, 5, 15: Kal cà taxtiwdy ĝi etvat 
ob couvo uóvow $ysito, el vu; dxteivet oda (auc eymópox, 
&ivatzo 3; Balvan Polyzen. 5, 16, de Pammene angusta 
Phocidis transeunte, güixe cx; cz Baðóvaç. || For- 
mam sĉdhuoto ex Nonni Dion. 39, 305 citavit Wakef. , 
e ex Strabon. 13, p. 9o2, 18 Falc, ubi alii 
ibri recte fjs&d0uvzut. v--. Le Dixo.) 

Baðófuos, Profundus lignis, Opacus : 3pug, 
Aristot. [vol. 2, p. 371, Duv.) Sylva opaca. [Eur. 
Bacch. 1138 : “Yng iv fatuEOlo sén. Joseph. Ant. 
15, 11, 5. Scorr.) 

[Ba6oszo;, ó, A, Profundi soli, Profundus, Pind. 
Nem. 3, 17 : Babuzíoo Niu£a. Scorr.) 

» "vy 5, £, Qui ^ profundam habet. 
Anthol. Pal. cap. 7, 413 : Ob t duneyavat T£ 
vicit, où er a a tùuapig, où ya » aes paai: 
qaos. Baðózehuos restituit Salmasius. Basr.) 

[Ba0ómeros, 6, 4, Qui demisso ad talos peplo in- 
dutus est. Quintus 13, 552 : "Hà£kzozv Balómirhov. 
Basr. Nonnus Dion. 48, 418 : Baðúreriov Antw, ubi 
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x pera legebatur ante Grzfium. Indicavit Bastius A Syll. Fasc. 2, p. 1—ad Marin. 130. Borssos. Plutarch. 
Bapúnerhog. 


Hesychius : Baðurémhuv, xai ludra 
èyóvtww. Apollon. Lex. Hom. p. 190 : Bafuzt£zun, 6 
"Axio xaiw. TÒ adr onualver xal Babugmvwy xal Badu- 
xómww: galvevxt yàp ix tv toýtwv Émlüécov ua piv 
zà ueyíbn tiv h Aah dua 6b tò aeuvòv tig migurro- 
Aise qaivovrat yho piyp tv Dv xauÀumTÓMuEvat , 
Giev xal EAxsoirerhor Aiyoveat xal Bahúlwvor L. Drxo.) 

Baüózixpo; , Qui amaritudine sua in ima penetrat , 
Summopere amarus. Bat zuxgov a summa amaritudine 
dicitur a quibusdam Absinthium. uae 3, 26: 
"Adiviov , Baüizuxcov, vwopuros f$, nóa. Ubi puto leg., 
ales iudico zakar, ut euin ue 
eum videre est. Sic enim et Ruell.: Absinthium, ali- 
qui Bathypicron : herba vulgo cognita, [Apud Dios- 
coridem est etiam varietas Bazómixgov.] 

[Ba8uzAack, ó, $, Plexus. Oppian. Hal. 4, 638, 
ab Schneid. indicatus , fBaluzAsxéo; te Mvoio, de rete 
piscatorio. L. Dix».] 

[BaüorAsupos, 5, $, Profundis s. amplis lateribus. 
Geop. 17, 2, 1, de bubus. Basr.] 

(Batu, ó, $, Profunde percutiens. Nicander ap. 
lian. H. A. 10, 49 : BaüuzAAE exopmio;, ab Schn. 
indicatus.] 

[Bafuzzóxauos, 6, $, Promissi cincinui. Apoll. Rh. r, 
742 : Balumhóxapos Kuðíperz. Scorr. Mosch. 2, IOI} 
Orph. Proculi in Tim. : p. 295; Oppian. Cyn. 1, 
277. L. Dix».] 

[Batónioxos, $, 5, Perplexus. Eunapius p. 284 ed. 
Mai, 89 Nieb.: Kal $xfhjzeza( ye Isos icta Toímwv 
moÀunAavíciou xat BuüuzAoxuctoz mobs dmwrirw. Con- 
stantinus Manasses Chron. p. 112, C: Kal svexejá- 
uit ajToi, xal cuviohomhoxY,ras xal pryavks mavco- 

mopgüpuv BaluzAóous icyrpextiGero ToÀuAv Bralav 
TU uie Luindan Ba0uzXoxous dicerem, nisi fæðu- 
Goùhoug restitui juberet codicum consensus. L. Dixo.) 

(Bafózioo;, 5, $, Qui profunde navigat. Diod. '3, 
4o: AL Ub col, Ddgavexe Duivouat vaUc Ok và don 
Baüózhow xaütccó cat xat Taxis xatacxtuzi. PuÓpdlec. 
Ubi alii libri vitiose abúnheugor et afiompepot. 
L. Dix».] 

Baturdoóawxs , et MepidozAoósvx , Grandibus divitiis 
ornatus, Immensas divitias possidens, Magnis divitiis 
auctus, i. q. Batónrhoutog et peyahdzhoutos. Ambo ponit 
J. Poll. 3. [109 : "Egeis à Çárhoutos, ueyahdrhovtos, me- 

tog, BafuzAoócix. Mirari autem licet Poll., 

si ipsius, non librorum culpa est, omisisse optimo- 
rum scriptorum usu frequentatum Pabúrhovtos, po- 
suisse autem BaSuzAoócwc, quod neque ipsum uspiam 
invenitur, et analogia parum stabilitur : paucissima 
enim sunt adjectiva cum fa05; composita, et hzc 
ipsa vel ficta ab librariis vel magis etiam quam com- 
ita "rm u£yz; a bonorum scriptorum usu aliena, 

. Dix». 

BaézAosro;, ô, ñ, Immensas divitias possidens, 
Baðunhodawos. Apud Suid. EàSaluova xal B. elvat, i. e. 
moÀbw mÀourov Éyoucuv. [/Esch. Suppl. 555: Balú- 
mÀourow yüdva. 
p. 4 1 Gaisf. : Elg£Zvy BabónAouze. Anthol. Pal. Plan. 
4,40 : Baüunkoózou cr Evexev xpa&inc. Scorr. Nonn. 
Dion. 1, 354; 10, 146; 26, 169; Alciphr. 3, 10, 1; 
Pollux 1, 23; 6, 196; Phryn. Bekk. An. p. 31, 8. 


L. Dinn.) 

[Philo Quod a Deo mitt. somn. vol. 1, p. 635, 28 : 
Ox 8 3 Baftióniowrds tic, 3 Aav pòs, $ Mav exa 
å ßavstotis; Hase, 


Batundhsuos, Bellicosus. Pind. IT. 2, [1 : Baturo- 
Muro tépevag "Aptoc dicit Syracusas. Scorr.) 

[Bafuxóvroe;, Pessimus, Procl. Paraphr. Ptol. 
p. 223. Scaner.) 

Baüororpoc, Infelix, VV. LL. ex Epigr. sed per- 
peram fortassis pro fagóm. 

Baðurphwv, 5, $, Excelsus. Paul. Sil. Ecphr. 119: 


Bs wv gdy drons. ANGL. 
(Belege o Tar wo L Dis».] 
[BaBuzu6u3v, 6, 4, Profundi soli, Profundus. Theo- 


nost. Bekk. An. p. 1339 sive Etym. M. p. 696, 34, 
: Wakef. indicatum. L. Dino.) E p. 695 
( vyw, é, Barbz promissm. Lucian. Jov. 
Trag. c. 26, Bacch. 2. Scorr. Jo. Mauropus in Mustox. 
THES. LING, OREC. TOM. 2, FASC. I. 


ristoph. et Eurip. Stobzi vol. 2, ' 


D 


Moral. p. 710, B. L. Dix».] 

Batuge(zrs, i. q. Batuppeivmc, quod vide. L. Dixn.] 

Babuptóyazo, ô, $, j Laria À habens fluenta. GI. 
Cod. Vratisl. Hom. Il. I, 14. L. Dıxnonr.] 

Bafuabelzrc , 5, Profunde fluens, Ba6ugésicr: dicitur 
Oceanus ab [Hom. ll. ®, 195] Hesiodo [8. 265], 
quam terminationem habes supra et in AxaAadelzzs 
et in 'Eojieizrs. [Suidas et Zonaras : Babuppeitng, 5 
Rabia Bebuava Eywa, Memorat etiam Etym. M. p. 703, 
12. In eodem p. 396, 3, est forma fatiups(zzs, quæ 
componitur cum tigtizrs , quod dicitur pariter atque 
fj wet L. Dix. 

"em partic. eadem signif., cujus accus. ap. 
Apoll. Rh. [2, 659] : Batvdfeiovzá te Karv. [KdAzz. 
Ibid. 795 : Baüuppsiovroc bp’ tlausvaiz "Ymion. Prestat 
autem talia scribi divisim Ba0U felovta, Bao Beloveoc , 
ut nobis videtur, qui præferimus etiam $ xtipevov , 
Bal xr . L. Dix».] 

DIM een, Mustela. Hesychius Babuoeryd)o , teivas, 
zò Audó»v. Ubi Balúppn, yahi, lxxlc , emendat Heringa 
Obs. p. 204.) 

[Ba0óapnvoc , 5, Å, Promissi velleris, Villosus, An- 
thol. pal. cap. 6, 250 : Mviapoio Bauppfivoto. «áo; 
ivbusóv. L. Dix. 

Batudbnzín, Radicis altitudo, profunditas. [Theophr. 
H. Pl. 1, 7, 1. Ascr.] 

Baz0úžókos, 5, $, Altas radices habens, s. Profun- 
das, [Hesychius : Babúppğon Balzia] Et Batudsi,oravov, 
Altssimas radices babens, ut Plin. interpr. ap. 
Theophr. [C. PI. 1, 3, 4. een H. PI. 1, 7, 
2 ; 3, 16, 15 18, 9. Utuntur etiam Soph. Trach. 1190; 
Apoll. Rh. 1, 1199, ab Scotto indicati; Quintus 4, 
202; Constant. Manass. p. 9. Hesychius : BatupoiSou 
méspac, vie blu. L. Dixo.) 

[Compar. preter |l. jam allatos, legitur ter ap. 
Theophr. : Hist, pl. 3, 6, 5 : Batudeeozípzv Ozzv 
puds * 1, 6, 6: Kal dç &v xavk hóyov tauta Balugóťi- 
a rv Bévüpov * C. pl. 2, 1, 4 : Th & Gév£pat xat isyu- 
ctp xal Bahus Xdrepa. Superlat. quater: Hist. pl. 8, 
2, $ : Batu Bb ús eineiv cose 5. lpétvios 
3, 6, 4: Babugikórarov Bà Boxi vow dyplww dvn A 
mpivoc* ib. 5 : B. Bb xal thv xowuunhiav* 7, 2, 


Baüudfiéeatow 8b mávrwow (lapathum]: čyet yàp aiti 
toiv fjmodüov. Usurpant sape Patres, velut. Basil. 
lo. 5 in Hex. t. 1, p. 63, A, de arboribus : Hà. tà 
piv abzüw Batóóka, vk Ob dxpójbiia: Isidor. Cat. in 
Matth. p. 480, C, aliique. Hase. 

[Bethorhs, ry Ve rss Const. "NES Chron. 

. 18 : Tois Ir W. ScHEF. ` 

" Babú DRE Profunda habens fluenta, Pro- 
funde fluens, q. d. Profundifluus. Dionysius initio 
Suse Ileoryáctox ts Oixcup£vre, Mvásopat oxexvoto Ba- 
Oudpóov. [Hom. Il. H, 422; Z, 311; ®, 8; Od. A, 13; 
T, 434; Hymn. Merc. 185. Synesius Hymn. p. 348, 
D : Babóopoos dxayavsonóóac Xgðvos. Hesychius : Ba- 
Üugpóou , de xat M bíovos. Vide ctiam sub 


et . L. Drmx».] 
, [ Diphil. Rar. m Al. Strom. t. 2, p. 844, 14: 


"ER dxahadbeltao Gxtayoio* et Ezechiel tra- 
gicus ib. ua 1, ru ien : Tágatvoxk irte mrotauiv 


y omnem Ase.) 


, idem quod fafióopox;. Soph. Tr. 559 : 
Tov Pabúppouv vrovauóv. Synes. 


Es ymn. p. 334, D: O22 
ó Babú y.gávos dòt yovás. L. Dixo. 
AEN taata é, ñ, Præruptus. Quintus 1, 686 : 


Tou è orè rocolv "Ayxea xivuto paxph, flatfóopury uot se 
viis i | 
uc, tix, b, Profundus : ut Bafbc xorapc, sicut Báo: 


roraud e Xen. annotavimus.'A m Babelas «7, yviune Aa- 
nv, Synes. [p. 139, D] pro E profundo pectore, Ex in- 
timo pectore. Ad multa autem adj. hujus signif. par- 
tim per metaph., partim per catachresin extenditur. 
Dicitur enim Babsia xal xæipos $71 a Luciano [Ni- 

rin. c. 35. Idem Timon. c. 4o: Xxézze, w T(gov, 

aüríae xatapépwv. L. Din. Eodemque modo ap. 

edicos Baðsia toph, Sectio alte adacta [Plutarch. 
Mor. p. 131, A. L. Dump.]. Et eigíyz Ba0ria, Alta pax, 
Profunda, ab Herodiano aliquoties [4, 10; 7, 9; 8, 
2, Lucian. Tox. c. 36 : 'Ev tigáwm Me Bitat. 
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Jo. Laurent. De magistr. reip. Rom. p. 240: Battix A Ano yo 


e vÀv näcav Dyaüvou molrilrv. Orac. Sibyll. 17, 
236. L. Dix». Heliod. 9 fin. Waxzr.]. Bud. esse ait 
Pacem certam et omni belli suspicione carentem. 
Et Üxvoc Batioc , ap. Luc. et alios scriptt., (Theocr. 8, 
65; Anthol. Pal. cap. 7, 170. L. Dixo.) Somnus 
rofundus. Unde illud [Luciani Dial. Mar. a, 3], ‘Qs 
Obv Exotur nc, sub. nvov. Virg. itidem Altam quietem 
dixit. Et Bzütíac 3m i lind: Asin. 34, 56, 
GI. Baci, Intempesta. L. Disp.], Alta jam nocte s. 
Profunda. Quod exp. etiam Multa adhuc nocte, et 
Concubia nocte. ('Ecz£oxv Babsiav Pausan. 4, 18, 3. 
Scuxr. Plut. Mor. p. 338, C; Dio Cass. 59, 28; Cha- 
rito 1, 7. Mpz 0fcouc Padela, Paullus Silent. in Ther- 
mas Pythias v. 148. L. Dixn.] Sic ap. Luc. Evang. 
24, [1] : "Ogfpou Baðéos, Diluculo profundo. (Plato 
Crit. init. Arist. Vesp. 216. Theocr. 18, 14: IIzízéew & 
Patù čpðpov. L. Dixo.) Interdum vero vox Profun- 
dus sive Altus, in aliam mutanda est; ut Ba05z mw- 
[Lucian. Piscat. 41; Merc. Cond. 12; Salt. 5. 
! sedis Synes. p. 79, A, C. L. Disn.], Prolixa barba, 
s. Promissa, itidemque faüca yaly [et Baüsia Opi 
apud Synesium p. 72, B, et Ba6zix xjun apud Suidam 
et Zonaram. Simonides apud Dionysium De comp. 
verb. p. 434 Schaef. : Tekv xav Baðeiav. Balb xou 
apud Roxas c. 377, Cyrillum Alberti et Hesych., 
apud quem in verbis Bab xouisay Xv, èv Báün 
Éjousav oráyvaç, delendum Xov. L. Dixn.] Et Bat) 
(pas, Longa senectus, Synes. et Bas. [Anthol. Pal. 
cap. 7, 163.] Ap. Greg. autem 'Ev fateri ypz xal tzię 
(ácate dvamvoate exp. rua: " extrema s. Summa se- 
nectute. Apud Arist. itidem N. (514] : Mpońxwv ic 820) 
T juxia [-Elian. V. H. 2, 36: xl piv’ 2,5: 
Baüócatz v-oímuow. L. Drsno.) || Crassus, Plenus, 
Bud. e Theophr. afferens xauAà; faüjrasx. Idem 
Bat; interdum sumi dicit pro Vasto et amplo, sub- 
Jungens ex Aristot. De mundo : Tà 4 brio tader, 
Baboy Eye xbv. brip thv Mac Mavwy tómov. Et ex 
eod. L: Kec tò aae UR ^u ns Hesychius : 
Babb, piya. Pind. Ol. 7, 53 : Khéos .] At de dq 
fixücix [Il. E, 555; O, 606; II, 766, etc.] et de 8305 
Mitov [Il. B, 147; A, 560; Od. l, 134; Hesiod. Sc. 
288; Theog. 107,] ap. Hom. consule Eust. [Il p. 852, 
54 : Bab Arro cb bfmhods xal eùrpapeis Éyov otáyuzs. 
Eurip. Hipp. 1138: Aatos paüexv dvk yAdav. Xen. 
Hist. Gr. 3, 3, 17 : Xito lv «i reô. Anthol. 
Pal. cap. 6, 228 : Babín é mois. Sed apud Home- 
rum faüb est potius Fertile, de qua signif. v. infra. 
Addam his potissima de usu tam proprio quam im- 
proprio. Dicitur de locis soli profundioris, indeque 
fertilioribus, Pollux r, 186 : Xmplz fata, bro x 
tuath , åróxpota, Plutarch. Eumen. c. 16: Agave 
yàp Jv TÒ tbiov oùre falUctoow oir' dmdxpotow xal gte- 
n. d) Oves. Ces. c. 39 : Kopas éixetiu£vre fa- 
Helas xal móÀsew tóDaigóww. Eurip. Androm. 635 : 
Tlodx: 86 ro Engh faürvre qw dvixrae oropd. Vide 
infra s. Biéccov et Blomf. Gloss. ad /Esch. Prom. 673. 
Profundum autem re inversa est altum. Hesychius 
et Lex. Rhet. Bekk. An. p. 224, 5 : Bab, timi: 
patine, Gyrkse Eurip. ap. Plut. Mor. p. 539, B : 
Ex farm; alüépec. Dionys. Perieg. gog : Kal fiafby 
oügawüav dotpwv mópow ipoáccavo quod interpretor 
Altos siderum meatus, sicut vicissim v. 1171 : Baby 
tpo lukav dispo Odone, Profundum. Esch. 
Suppl. 956 : [lov mópywv Palela nyawi xoXvu£vnyv. 
Quomodo dici videtur Il. B, 92 : "Hióvoz Baficéc. Orph. 
Arg. 671 : Bafeín. xOcapty dxz5. Plutareh. Rom. 


c. 22 : Kath cégpac Bafeíaz ebpstizvax. Apollon. Rh. 1, 
453 : Babriav quoda eudj.evot. Tum est idem quod 
Crassus et Validus. Ælian. ap. Suidam v. 'Azixws, 
ab Hemst. citatus : Baübv ck; rAsog&c. Aristoph. Vesp. 


1193 : ADX od. Mew xpá v' óx iudyetó y atzixa 
— TU A xahis Aen Le; àv xal 

tòc, Éyww B vot muupkv Bafuckrrv xal ylpaç xal 
Amyóva xal üopax dowrov, ubi H durer 


MN y es aere mw ^s celo obducto. Pol- 
ux 1, 113 : NegcusPoc Jv ó dp, dyhudðns, vepwðne 
topine, uac, Babs, cuvvíoDex. Hom. Od. I, 14: 
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raph vual Bali’ Jv, o08& cvy cipawdot 
musa xatelyeto ÔE vegéecatv, ut Opacus redden- 
dum videatur apud Ath. 5, p. 200, C:'À JY» Bao 
xa d» xict xat mAr, collato Pol. 1, 236, 
de arboribus : Ejzxiot, cúsxtot, fari;, Gacrig, ubi 
tamen librorum partim omittunt vel 3artic vel fiatzic. 
Et de umbra idem Pollux ibidem fa6sizv mowóytvot 
exidv, Dio Cass. 36, 32 : 'Ezi Baticarcov dom dovttc. 
Et de nebula id. 5o, 14 : ‘Opiyàny fiattixv. Et oxóoc 
pabò Philo p. 270, B. Waxzr. Constantinus Man. 
Chron. p. 2. Unde ad colorem obscuriorem trans- 
fertur. Hesychius et Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 224, 
5 : Bath, u£Aav. Baüslzz, usAalvrc. Eudem. Lex. Ms, 
ap. Ducang. Append. ad Gloss. c. 33 : Màdaivn, fa- 
Oziz. Charito :r, 4, a Wakef. indicatus : Aaxtuktol 
Paleis üxéeri Eo», ubi Dorvillius : « Baüsiz, Bene saturi 
coloris, qualis illa amethystus /Ethiopica ap. Heliod. 
5, 330 : 'Apifiószou l Alfior(Zoc dxoavyvik uiv xal dx 
Báüous iapivý tis Doa mupsiórtan. "x vesti punicez, 
sanguine preterea couspersz, Babve£ozv &yw tribuit 
iElian. V. H. 6, 6. Vid. Salmas. in Plinianis p. 141 


et 244 [et ad Tertullian. De pallio p. 183.]» || Po- 
stremo hic de usu proprio ponam, unum quod de 
halange introrsum extensa dicitur, apud Xenoph, 


eip. Lac. 11, 6 : Babórtom ai gdArryiz voverat, et 
alibi, Polyb. 1, 33, 10, arius S Un uod de 
calceis profundis sive caligis : Pollux 7, 84 : Aéyou 2' 
Åv xal Umob/uaTa xoa, Babia, dg piony thv xvüiun 
dvíxovzz. Dicæarchus in Creuzeri Mel. 3, p. 190: 
‘Yanma Merv, o) Bað tertium quod de lecto sive 
stragulis Baüsiz arowyvà apud Pollucem 10, 41; de- 
nique quod aratris arare alte penetrantibus in terram 
Pubic ipydčesða tois dodtoots dicitur Geopon. 3, r1, 
8. Usu translato dicitur de animo, curaet cogitatione, 
Pollux 4, ar : Bao ziv ywbunv. Pind. Nem. 4, 8 : 
"Omi xe ev. yaplsuv téya ioa gotvo; EAn Batslac. 
Ol. a, Go : Baðeiav u£piuvav. Theognis 1051 : Batt/ 
cy, ppevt Bobhtuozt. /Esch. Suppl. 407 : Aet tot Baticíaz 
qpovridoc cwmnplou. Herodot. 4, 95 : "Hisa Ba6ictga À 
xarà Gofuac. Eunapius p. 67 : Tò Bat 30oc. Appian. 
Civ. 3, 39 : Aeywopoo Babos. Hinc transfertur. ad ea 
omnia qui ratione et consilio aguntur. Polyb. 6, 
24, 9: Basi taik Quyaic, quod conjungitur cum 
crvácuux hic et 21, 5, 5. Dionysius Art. Rhet. p. 365, 
7 R. : Baüórarog èv toig Ayon mávewv dazív* et p. 282, 
11 : Meyiom xal Batucizr, u£tioBor* et p. 352 : ‘H z£yvs 
Batuzépa. Anthol. Pal. cap. 9, 578 : Wv 42r Bile 
Evo bòivw, pie, Balòs p apaxeho xal nepirxehhs dymv. 
a a 478 : Merk Babela ewodzs. Luc. Salt. 81 : 
Thy maiDelav T Posidippus Athenæi 9, p. 377, C, 
a Wakef. indicatus : 'O Ba05; «3; 90st. laque dicitur 
etiam in malam partem de vafro et astuto. Josephus 
p. 1035, 23; Suidas: Baüyz, dvcl qo movrpóz" oue 
Mév , quos indicavit Wakef. Conf. Bahuyvowwv. 
| De opibus et potentia. Xen. OEc. 11, 10 : Avõaç 
priu xal ippopéwouc, cui Philostrati p. 496 et 
10 fab; cIxo;, de quo Thomas M. p. 738, com- 
ravit Schneiderus Suppl. Lex.; poterat etiam Cal- 
im. Cer. 114: A) gre òv Baby clxov dt patvoy 
é2ivts;. Pind. Ol. 13, Go : Bat; xAñpos. Philostr. V. 
Apoll. 1, 4, p. 6: HAouzo; Grip sou ixei* mò 61 (vo; 
pab. Elian. V. H. 3, 18 a Wakef. indicatus : 'Ev el- 
[ni Te ĝidyew xal mÀobto Babsi, Herodiani 2, 14 : 
YX*& dxpiróv tiva  gevsutniotodns À Ônusutisestat ust 
cux T dvéšecůz, dà Ba v sicatugwluw 
tois doyouévou, napékev, probabilis est Stephani con- 
jectura Baburámv. || Denique preter ea quæ ab 
Stephano nobisque supra notata sunt, alia multa 
dicuntur improprie, reddique latine possunt 
partim eadem metaphora partim voeabulis vehemen- 
tiæ et maguitudinis notionem continentibus : veluti 
ge Am Sapient. Salom. 16, rr. Ad Bat; 
iani Phal. 2, c. 8, ab Sehzf. citati; pin Batrix 
Alexand. e. 25 ; facia aty) Appiani Hannib. c. 14 et 
alibi, Cyrill. Comment. in Joann. l. 1, ed. Aubert. 
vol. 4, p. 47, D : Tavra 53 xal jns ems xata- 
nium cuymais. App. Mithr. c. 89 : Thv creati dnè 
ns Aautplis dvex&Aouv cuv inelte fabela. Pind. Pyth. 
:CE 8è zivõuvov lanaa OU ir, B: Balk 
xp 12, 12 : Eob Bao. Hom. I. A, 306 : ‘Qg 
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bxórt vépsa Zégupos stupen doyéotzo Nórow, Baben A Babb, copiv, quomodo scriptum apud Suidam ad 


Aalam tymto. L. ap 

Baðéng aùAñç ex Hom. (1l. E, 142, etc.] affertur pro 
Paeng positum. [Libri Herodoti quomodo varient 
in forma feminini vide apud Schweigh. in Lex. De 
masculino notabile est hoc Oppiant Hal. 1, 377: 
IlxAoi; iv Baðisgot pro faés. L. Disp.) At Bdóücux , 
quod in VV. LL. affertur pro Profuudus, Altus, 
commentitium esse puto. Báf:ov, Profundius, e masc. 
Batiwv, Profundior. Hoc autem irregularis est com- 
par. pro Baðórepos. [Bácsov dixit Epicharmus, quod 
vide. L. vici rer a Baüísepos, Batüiov, Profun- 
dior. Superl. Baozazw, Báwze, Profundissimus , 
quo utitur Hom. Il. ©, [14]: Myt 840iezov brò 40ovóc 
ist Bipeüpow. [Oppian. Hal. 1, 452; 3, 37. Axor. 
Bájuczo; Eust. Il. plus semel, Waxgr. Mensura com- 
parativi, cujus secunda modo corripitur modo pro- 
ducitur, anceps est. Corripuit Theocritus 5, 43 : Mà 

tov vvo nuyispatos, WGL, cagiíze. In libris con- 
funduntur sæpissime pabùç et aghe, aliquando etiam 
Bai; et Boxyoc : v. Xen. Cyrop. 7, 5, 5; Batu; et ĉasis, 
ut videtur ap. Schol. Arist. Ran. 996. Baósíag et 
Borfsiaz permutantur Xen. Án. 3, 5, 4. vu. L. Dix».] 

rys. Hom. 21 in Acta Ap. t. 4, p. 731, 12 : 
"EXXnywrrks tob Erot 9f Mwyet , xal qoto 
cy5box cogüe" Extivot yhp ol t 9558 lOsiv ajcày 30£- 
Atoav , o is 'E&paiot, sunt Hebrzi antiqui, origi- 
narii, oppositi tois 7pocrAótow cfr. Salmas. Fun. 
hellenist. p. 3o sq. 1 

[Ba65c, Bathys, nomen fluvii Colchidis ap. Arrian. 
Peripl. Eux. p. 7. [| Fluvii Phrygiæ apud Cinna- 
mum 5, 1: Aud c EXiexóvzou nopla inl Acíav 
ĉiabds dy px AopuAa(oo 30e mept župo TO) morzjuD , àv ó 
uiv Bafiüc p" 16)» Eryeigluw , Oúapg ÈÈ rrpoc óvouá- 
Cx o bL. Disponr. 

[Item fluvii Sicilie, Ptol. Geogr. 3, 4; Mannert 
Geogr. 9, 2, p. 397. Hase.] 

abssxacpüuoc, 6, $, Alte saliens, Nonn. Dion. 10, 
238. Nas] 

Baüusxagzc, 5$, f£, Profunde fossus, (Soph. El. 
435 : Baüuaxazti xvi. Scorr. Gl. Babusxaz7;, Pro- 
fundo fossus.] 

Bafómeoz, Altam umbram faciens, s. Ingentem et 
longam umbram faciens, Umbrosus, Opacus, Epigr. 
[Anthol. Pal. Plan. 4, 210 : Also; fafüócxiov] et 
Musæus [111 : "Ex mtpázrz 9 dvépawe Bahúgxng Esre- 

devío. Hymn. Merc. 229; Theocr. 4, 19; Plut. 

or. p. 1005, F, et ab Scotto citati Orph. Hymn. 17, 
2, Lucian. Trag. v. 3, Constant. Man. p. 8. Apud 
Theophr. H. Pl. 1, 11, 4 : dpáccas 2$ 5$ uiv hela mept 

ta udhara xal Üpuðpa, f 6b tpayeia xal mept 
7k gnpà xal metowên, ex aliorum librorum scriptura 
Bat; Schneiderus effecit Babia. L. Diwponr.] 

[Ba6ucxóztho;, 6, £, Profundas rupes habens, 
Orph. Arg. 462, 636. Scorr. Quintus 1, 316. 
L. Disponr.] 


&v 3 Barney xa sÜyeww ywplov xal Pumie 
xal $ Kzgib: dva. Decl ra 


] 
Babócogos, Profunde sapiens, Etym. M. p. 233, 
44. Waxzr. et Heusr. Etym. verba sunt : Somas ak 
Hèi, xouv, Balióeugov , lurepov, dxcióéc. Ubi legendum 


verbum, ut supersedere possimus comparatione He- 
sychii et Schol. Luciani Dial. Deor. 7, 4, qui vel 
aos vel interpretantur. L. Dixponr.) ` 

ÑAvyk, 5, &, Profundas speluncas s. cavernas 
habens. Nonnus Dion. 4o, 260, ab Angl. indicatus : 
u "HyasBoio BalucziAuvyt xov] 

[Ba092z02o;, 5, $, Profunde satus, Ferax. Eur. 
Phen. 648, 673 : l'óx; . Scorr, addens 
Orph. H. 10, 14, ubi zóvzou tò Babósmopov Vwo est in 
libris : &atióegeov restituit Lennepius ad Coluth. p. 129. 
[| Activam signif., qua scribendum videatur Ba0uazópoc, 
memorat "Wr agi Batsrmopoc, Batiiav (codex Bafisia) 
enzíowv yiv. L. Dixvonr.] 

tiran $,$, Profundum sive Latum pectus 

habens. Pind. Isthm. 3, rg: Aéovtos fatuectovov. 
|| De terra et mari, ut eùpúctepvogs , Profundus, Am- 
plus. Stasinus ap. Schol. Il. A, v. 5 : Bausré£pvou nìd- 
zos alng, ubi Baguscípvou scribebatur. Pind. Nem. 9, 
57 : "Tv Balúoregvov yfóva. Scorr. Simim ala Auth. 
Pal cap. 15, 24 : Ias Baflussé£pvov. Orph. H. 25, 
6: Taia faüicttgu& 16, 3 et 73,3: Móvroo Ba- 
Üuczíovoto. L. Dixponr.] 

Baüusváont, Fulcimentum profundum habens, 
Profunde defixus, Epigr. 43a. BatvszYeiryz. [Anthol. 
Pal 9, 708, ubi nunc repositum ex cod. fa% 


oTíotyua. 

eina, Stola demissa utor. Strabo 11, p. 53o 
extr. : OE Oerrahol udurca BafiuevoAgovsc. Scuwxip.] 

eieaa $, $, Stola demissa indutus. Anthol. 
Pal. cap. 7, 413, Baðvetóhuwv quvatxi)v scripsit Ja- 
cobsius, quum in cod. Pal. esset fiatiuscóiuv», quod 
Planudius in $z6utovov mutavit. L. Dixponr.] 

[Baüósrouos, Altas fauces habens. Strabo 16, 
p. 1074 , 22 ed. Falcon. : Xzyaix. 3aüiszoua. Scorr. 
Conf. s. Bazóacoyoc. 

Ea V. Betis] 

Batorowo, Profunde s. Alte stratus: ut fit v zai 
ol2oóaaw, otpwyvzis. Apud Suid. : Tày é c7 pt- 
Tou xarabäga xolme èntòiwxey $ vón, E lecto Á 
ribus stragulis altiore reddito; solent enim plura 
substerni stragula iis qui mollius volunt cubare. Suid. 
ibi Batuzzpertou exp. moAuzsAzus. [Apud Suidam scri- 
ptum xoin : sed quod Stephanus, cui præiverat Lex. 
Septemvirale Baüjerperos xoi ex Suida afferens, 
scripsit xoig, Suidae Ms. Oxon. auctoritate confir- 
mavit Tyrwhittus Diss. De Babrio p. 182 ed. Lips., 
cujus poetz illa sunt verba. Musai locum v. 266 : 
Baüuzoeroig; Pb héxtpog annotavit Schneiderus. 
L. Dixpoar.] 

Ba6ócyotvoc , é, $, Altos et sublimes juncos ferens : 
Suid. [et Zonaras] Ba6óz/otwov, U: eyolvoue qé- 
povra. Epith. est fluvii, Il. &, 383 : "Aezov &' txovro 
Balócgotvov, Aryemolzv , ubi Baüícyowov et Aeyrmoizv 
sic exp. «jotvou; Éyov:a xal wda mp TÒ 
zoÑoa xotas S. ullos * nam palustres junci storeis 
quoque texendis idonei sunt. Non male interpreteris 
Jjuncosum, ut Ovid. dicit Litora juncosa. [Gl. Ba- 
gucy»twàc, Profündus in juncis. Scribendum faüícoi- 
vov. Nonn. Dion. 7, 171 : Bafjuzyolvw napa zoin yal- 
ovo; Acwroio. Conf. 11, 171. Hom. Hymn. Mart. 3: 
Bafuryolvow Méhntos. L. Dixponr.] 

Babíratos. V. Bafióc.] 

Balurtcumv , ó, $. Oppianus Cyneg. 2, 87 : Paing 
xiv xavx qaxixv (uiv [auct via, de navi pro- 
fundius in mire per onus depressa. Socereei.] 

Bafiregoz. V. Batis] 

Oss, yos, $, Profunditas. [ Lucian. Icarom. 
c. 5 :l'evelou faüocrzi. Scorr.] 

[Achmet. Onirocr. c. 218 : Ebpúaz Gipi dvdAovoy 
TA. faüóTsros, Afllictionem. respondentem obscuri- 
tati s. nigritudini (vestimentorum quae ei secunduin 
quietem visa sunt]; ubi minus bene interpr. Meta- 
phorice Epiph. Panar. p. 1031, B : AXr67, uiv dva, 
iv Ba0ócact ôl cayyvYdusva, Vera illa quidem, sed 
altiori quadam intelligentia explicanda. — Hasr.] 

eere 5, ñ, Dolosus. Const. Manass. Chron. p. 
108: Toiv3e ti Palórporov xal axoliv ceyvizat. Borssos. ] 

[Batóu2poz , Profundas aquas habens. Schol. Il. N, 
3, explicans Homericum uzAdvudgos. Scorr.] 
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[Ba6óuzvo;, ó, 4, Alto somno sopitus. Nicander 8. A quosdam upupam generi accipitrum annumerare. Æ- 


394: t Kart. 
[Baðupdpayk, Profundas valles habens. Const. Ma- 

nass. Chron. p. 98 : B Aww. Borssox.] 

go» , q. d. Cui mens est profunda, i. e. Cujus 
mens in profundis cogitationibus versatur; Qui pro- 
fundas cogitationes mente agitat, si ita loqui licet. 
E quo intelligitur Valde prudens. (Pind. Nem. 5, 1: 
Moipiv Babugodvov. Scorr. Plut. Sol. c. 14 : Ox čv 
ódu Baffógpuv oùt Bouke dejo. L. Dixv.] 

cn » $, Frondosus, affertur e Moscho 
5,11: Ymb nh GAA. 
: [Ptolem. Tetrabibl p. 158, 3 : Moui gUosuuácow , 
Gryeporvwpuovas , aüósoowx;, Profunda cogitantes. 
Hasr. 


[Baóóouvoc. Esai. 33, 19 : Batka perh ĉóing čýrsůe , 
oi l buiw ó i Tóopoltv Á duy? buv 
om : LM. eii 5 slew. ot 


cuuboulsüovttc; moù iot b 
uuxgüv xai piyav Aav, & ob ouMtósato ob? die 
Bao , Gact ph dusa abs mtpaulwgvoc, xal 
ox cT dxoóovtt cóvesu; ; Explicatur Profundam 
vocem habens, i. e. intellectu difficilem. Sed Symma- 
chus ponit Bag» y:iÜast, et ostendit verum esse 
B . L. Drxponr. 

Ba0vyaioc, $, $, Valde nobilis. Esch. Suppl. 865: 
Mrxoct Cae Uo — wp, pw S 
bo a potoist 1* dystog (alii libri žym) yù 
"ao tige phum Baüpelac , ird, Ad quiz Schol. 
Bafugaioc) $ re tiqevc* aol yhp ol eùyeveig” Oy 
4 Balugaioç dvakia vxórrs tis Daüptias, m yípov. Xaix 
quum priorem producat, præstat fortasse Paduyáios 
scribi, ut scribitur 44i, 73üsrepo; quod vide. 
L. Dixponr. 

[Ba0vyaicit, idem quod fa0vyaizne Æschylus 
Anth. Pal. App. 3 : Batvysizzes Mz2oc. Scuse.) 

Baüvyaírec, Promissam jubam s. cæsariem aut 
comam habens, q. d. Cui coma est profunda, ut 
"Agiecaio; faüuyzizne, Hesiod. (©. 977; Philo 
vol 2, p. 479, 7. Hrwsr. Orph. H. 55, 7. Pol- 
lux 2, 25. || Bafuyxirzt gentis nomen videtur 
Argon. Orph. v. 1059 : Mawras mpurou; dpwmdvouev 
&6 ny lwvac 328 Veervis Pivos Batuy aitwv q drhera gola, 
quod ut aliquid sit, scribendum certe Batuyaizo»v. 
Libri plures Baħudypwv. L. Dixponr.] 

[B205y2o;, ó, 4, Profundus. Constantinus Manass, 
Amat. 2, 71; 6, 13. Borssow.] 

Baðóyenos, Qui profundis est labris, s. crepidini- 
bus, (Vide quz dicta sunt s. Baðóyhwssos, L. Dixp.] 

[Antiquo jam errore item legit &205y. Theodoret. 
Interpr. in Ezech. t. 2, p. 320, A. Hase 


WÜuüw oùs cpégouivoue 


[ Baðuysóuov, Undosus, Procl. H. in Mus. 6. 
SCHNEIDER. 
[B265,0ov , Profundi soli, Profundus, Fæcundus. 


Ksch. S. c. Th. 288 : Tàv fa07,0ov' alzv. Scorr.] 
x aean, Prædives, Manetho 4, 66, 504, 579. 

AST. 

[ Ba . Constant. Man. Chron. p. 122, a 
Boisson. indicatus : Iz». iv gaxoü xal Amapi xxl 
Ba6uyodvo yhpz. Sed prestat altera scriptura faósi ... 
paxpo . H Dixponr.] 

5 B , Profunde s. Alte colora- 
tus. Quidam exp. Qui denso est colore. [Salm. ad 
Solin. p. 245, G. Hase.] 

(Bw, Batho, n. pr. poetæ apud Stob. Floril. v. 1, 
p. 185; vol. 3, p. 485, 359 ed. Gaisf. Bdfov scribitur 
etiam Bato, Sinopenusis historicus, nonnullis in libris 
Strabonis 12, p. 791, 20 Falc. Quod probabilem 
facit Grotii sententiam Stobæo restituentis. Bdzuv, 
notum poetam comicum. L. Drxponr.] 

pe: Anima, Horus Apollo 1, 7 : "Ez bi zò uiv 
Ba oct V. quie ea de re dixi in Proleg. ad Panth. 
p- 136, 137. [« Verum arbitror, voc. hanc esse tantum 
symbolicam et ex dialecto Sacerdotum petitam : 
nam paulo ante dixerat : Etiam pro anima (dvr uy) 
ponitur accipiter. I. e. Accipitrem voluerunt esse 
symbolum animz. Est vero gat, Bat, bai, species 
aliqua accipitrum, upupa videlicet, Deut. 14, 7. Ac 
idem "^ in Dictionario aliquo perbrevi, Copti- 
co-Gr., Bibliothece Reg. Paris., inveni. Et apparet, 


Cc 


ptiis igitur accipiter symbolum erat animae ; ideoque 
redet animam significaturi, u -— vel acci- 
pitrem dicebant, Ceterum, quod ab . l. non alie- 
num est, accipitrem Æg. quoque symbolice designasse 
ventum, alibi (Panth. l. 2, c. 4, $ 5,) jam monui- 
mus» Haetenus Jabl. Proleg. ad Panth. p. 137.] 
Observa preterea Bagi Æg. dici longevum. Ideoque 
forte anima BA21 dicta fuit, quod vita ejus etiam 
post mortem corporis duraret. Confirmari id ex eo 
posset, quod Horapollo scribit 1, 34, Pheenicem 
avem symbolum esse anim, qua diuturnam in hac 
vita moram traxerit : Yuyhy öl évsufa molby y 
tatplfouoav Baukóutvot iex golvixa. tò dpveov Zuypa- 


Gt, n. EREA mráwtuv év TQ) xócuo TOÀuy poviurtu Toy 
ani tzo tò Low. An vero forte antiquiores 


Ægyptii de animi immortalitate eadem sensere, quae 
Stoici? de quibus Cic. Tusc. 1, 31 : « Stoici autem 
usuram nobis largiuntur, tanquam cornicibus, diu 
mansuros aiunt animos, semper negant». V, qua 
observavi in. Panth. 1, c. 11, $ 2, 3. Jasroxski. Dus 
bito an Bzt Æg. symbolice signilicarit animum hu- 
manum, respectu habito ad vocem BAI, ramus 

alma, cujus diuturnitas passim celebratur. Cfr. O. 
Cei Hierobot. pt. 1, p. 534 sqq. Tewaren. 

[Bai Eustath. Il. p. 768, 13:06 zzXatot. gxatv 
polg uuyt xal B, o) u3v Bal, ulusetv moobdzuv 
euvi. Etym. M. p. 196, 7 : B5; tò pigmzuxbv tis 
tiv mpobátuw guvT., oùyl Bal Xéverzt devuxo;, et qui 
Ayova "Avttxot scribit Suidas. Colligi ex his videtur 

osse fuisse recentioris ætatis grammaticos, qui ut 
ipsi diphthongum at, quae antiquitus certissime so- 
nabat ai, pronuntiabant æ, ita ovium balatui melius 
respondere putarent xt quam B5, quod presertim 
ipsis fortasse sonaret bi. L. Dixponr.] 

n , Nutrix. « Suidas in. Etymologico : Tet} ul» 
dró qo t0, Á Todyos, f Balac h BE Bala ituuohoyeito 
dvabbdlouca, A els thv pdgw fhmias tò jusvov 
ăyosa. Vide Epitomen Strabonis, ubi de Bajis Ita- 
licis (1. 5, p. 1229, D : "Otzv of "Pogaiot Batav xz- 
hotat thv vpogw xal Baicuhow Duk che Balac, tómov jvra 
dzoAzugtUkoweatow xal tpupõvti imiríótov.] v» Ducang. 
gloss. L. Dixponr.] 

Baia dicitur esse Mons Cephaleniz : et Baira, 
ejus Incolze. (ap. Steph. Byz. 

[Bari , r.i zap Acaupioas, doc Atv 6 AXa6xv- 
Er, dv xol esych. Idem paullo post Barg cogno- 
men Aphrodit esse ap. Syracusios tradit. Daurzn.] 

[Bzixt, Bajæ oppidum Campaniz. Batz: scribitur 
ue Strabon. 5, p. 227 pr.; 244 sqq., Plutarchum 

arii c. 34; Athenzum 2, p. 43, B; Dionem Cass. 
48, 515 49, 1; 61, 17: qua scriptura non magis fe- 
renda quam Maíz pro Maiz aut Máix; pro Maios et 
quod sub Bxioz notavi Báioz. Non melior est accentus 
Baiat Etym. M. c. 192, 45. L. Diwponr.] 

Bataxzaios, Gentile a 

Bakxm, Bæace, de qua Steph. Byz. : Barx 
nég Xaovías, '"Exacaios. T ione Baurxaiog* ĝóvatar 
xal Baixxivog* diitvov tò moGrov. L. Diwpomr. 

Bataxivos. V. Bxtdx.] l 

Bards, Bæates, V. Bala. ||Gentile a Baizt, 
Bajis, etiam formari Bai£zrsz dicit Etym. M. c. 192, 
47. L. Disponr.] 

[Bzióat, Bæbæ, urbs Cari, unde gentile Bzi£aioc. 
Steph. Byz. L. Dixponr.] 

Daiaios. V. Baix.) 

Baiéazodvz, Bæbarsana, urbs Asi apud Ptolem. 
6, 17. L. Dixponr.] 

[Baibuk, Pelicanus, Charroboscus in Bekkeri An. p. 
1352 : Bai&uE, faxíGuxoc. BaiGuxsc 8E éyovtat ol eexRvac. 
Hinc corrigendus Hesychius, cujus glossa sic est in 


o 
codice scripta : Babuxwg , mahezàv, ús QU ml duepd- 
ca; auxdas. In quibus o super v scriptum ad se- 
quentem syllabam referendum scribendumque videtur 
BaíGuxo;, mehextvos. Püntäç : Bx: quidem literarum 
ordo postulat, quum glossa inter Baiiyi; et Bateetov 
osita sit. In dyspiácz; latere "Aptolz; recte vidit 
usurus : sed ac utrum delendum sit an in ae mu- 


4l Barvo 


tandum judicari non licet nisi explicato quo pertineat A 


fiauxáAx,. Conf. Baubuxāves. L. Donas] 
Baiôeov, Etoruov. Elei. Hesych. Scriptura vocis 
dubia. Danzen.) 

(Ba(Zwv tanquam locum Indiæ commemorare vide- 
a. Dion. ": 49: gode Men a wu 

Ku xal 'Iv&ou vorauoio Batav, - 
Endsio xar "ied Bápbapav wo. E Doeow] 

[Bzicvusv, WE Arare. Bæoti. Hesych. Dansen. 
Conf. Batzgeóetv. L. Dixponr.] 

[Baíus, populus Hispanie ap. Ptolem. 2, 6. 
L. Dixponr.] 

[Baízzea, Bóvpoc, Uva, Hesychius. Idem Boca, 
Bozpuv füutménetoov. L. Dixponr.] 

(Bacjd. "I£pat. Accipiter. Ita Horapollo 1,7: Avt 
ugs 6 lípa} vdocrtat, ix cT. to dvópartos Épuretas 
xahsitat yhp map Alyuntio 6 pat, Bawjf. Certe BAI 
Æg. quondam audiebat certa accipitrum species. In 
Vocabulario brevi Copt. Sahid. Gr., quod in Bibl. 
Reg. Gall. exstat, hac deprehendi: rno*rdoc. 
HGKTGKODAT, HBAI. HOIOC, GIBIC. Et mox 
iterum, BOTBOC NKAI V. preterea. Deut, 14, 
7, et Proleg. mea ad Panth. p. 137. Jastoxsxi.] 

[Ba:}0, nomen Accipitris apud ;Ezyptios. Horap. 
Hierogl. 1, 7 : Kasita: yàp map Atrumcion ô iépat 
parið. Toro ĝi tò voma &vatgafiv , uy? eruaívtt xal 
SEM "Ecm yhp tò piv Bal, uy: Td, xagia. 

ASK. 
52s legitur 1. Reg. 5, 11, vel 25 ap. xxx, pro 
Hebr. 45 Cor, sed videtur interpres legisse n3 Bat. 
Vide supra BáZe;. Danza] 

(Beta legitur ap. Lxx, 2 Reg. 10, 12, 14, pro 
Hebr. 322 m2 Bet-eked : Pagus. Dauren.] 


ian. V. Barh. 

[bati olxoz Gus. Hesych. [sios vads Suidas.] Hebr. 
"w TUA Bet-el : Domus Dei, Genes, 38, 19. Gro; 
vads $ tizog exp. Zonaras, qui et inferius scribit : 
Bain: cixog Beo. mp 

[Manasse videtur Hesych. Zonarzeque glossa a Greg. 
Nyss, Hom. 5 in Cant, t. 1, p. 540, C : Olxov yho ecco 
cruaivity thy héi tavr gasiv ol tig Ebpaiwv guvijs 
imirmhyoveg" vel ex Basil. in Es. t. 1, p. $64, D: Ei 
Bai, vourísztw tl; cixov Oro cfr. p. 923, A. Paulo 
aliter Jos. Aut. Jud. 1, 19, 3: "Ovoua. ajzip [loco] 
Brit) 0fuzvor- av;Auivet G3 touto Üslaw Égclav , xazà thv 
79v 'EXXzvov Mizzav. Cum Basilio ad verbum con- 
venit Cyrill. Alex. Glaph. t. 1, p. 176, E, et Comm. 
in Os. t. 3, p. 79, D; 170, C; 171, C. Hase.) 

Bzixav, Koñtes, Hesychius, Videtur cognatze cum 

hos originis esse. Aliter sentiebat Heringa apud 
'alcken. a Herod. 4, 157, corrigens Baixa, iv. 
L. Dixponr.] 

[Bztxd)uxev 620; Pentapolis Africae memorat Ptolem. 
4, 4. L. Disnonr.] 

[Baxa Hispaniz; urbs apud Ptolem. 2, 6, ea- 
dem quae 

Baixuhz, Bæcula, ap. ap Byz., unde gentile 


BauuAsue, Beeculanus, apud eundem. L. Dixposr. 
Baixuhos , 1 pobacuóve, Ovi similis, Hesychius et qui 


Béxvħos scribunt Suidas et Zonaras c. 383. L. Dixn.J 
[BaQuw, Urbs est Hispaniæ ap. Ptolem. 2, 4; 
"'Fzetz. Hist. 8, 710, 712. Scribitur etiam Bsiov, er- 
que verior scriptura videtur. L. Dixnonr.] 
jvc, 3, ov, Palmeus. Symmachus Gen. 4o, 16 : 
Toia xav Baiv£, Vide infra Bats. Dáivo; Joann. Mon. 
in Boiss. Anecd. vol. 4, p. 265, ab ipso indicatus.] 
Baivw, Bosonat, [dicitur etiam Bzcw tam in sim- 
plici quam in compositis, ubi transitiva signilicatione 


us est, Pind. Ol. 6, 22 :"Oppz xzAróu 7’ iv xabapi 
erue Éxyov 8, 63 : Tiç tgónros dvõga mpobádost. Lucian. 

ial. Mort. 6, 4 : "Ocov auzíxx oldutvos ixibiioety aüzóv 
t5; 00990, de juvene, qui nonagenarium , cujus bonis 
inhiabat et hereditatem spe devoraverat, non dubi- 
taverat fore ut rogo mox imponeret. Dorica futuri 
forma Bassüuat infra notabitur. L. Disp.]. BéGzxa, 
a Bán, Aor. 2. Éów» a pzui, Gradior, Incedo, 
Eo : Il. P, [3]: B7 2à à piss fvoc alüort 
z2x. Et in quodam Oraculo [apud Plutarch. Mor. p. 
555, C] : Baive Sx» dacov* vot xaxbv dvboácty 
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- [Dionysius Art. Rhet. p. 241, 16: Acte yon- 
ov dgt)ai piov, Ery« Esvogüivróg te xal Nixostod- 
tou Baivovza* p. 367, 4 : 'H årayyedla Ur Baivouca 
qhe toù IDizovoz, Pind. Isthm. 2, 10 : "Pr! diattíac 
dg. Baivov.] In gm quoque ita sumitur : unde 
peydha Balve et 462à Baivev, illud de incessu su- 
perbo, hoc de incessu molli. Lucian. [Dial. Mort. 
29, 1]: AX bregortixiis peyda Balvew mapzidss. At 
&6ck faiva exp. a Suida Opózcts0mi, xoXzxiuicÓai, 
quam posteriorem exp. erroris occasionem VV. LL. 
przbuisse crediderim , Batvew interpretantibus etiam 
Adulari, sed Bud. ait posse quoque signif, Magni- 
fice sese et laute inferre. (Singulari Eur. Med. 1164 : 
'A6obw Baivousm zahheixw mol. Philostr. p. 7, 15 
ed. Jacobs. : 9z)u Baivew. L. Dixo.) Huc autem 
rtinet et illnd loquendi genus, quod proverb. ha- 
betur, "Isa. Baivov MuboxAst, de Superbo dictum ap. 
Demetr. Phal. (immo Demosth. p. 442, 15: Ai tg 
dyopis mopsóevat ... Ia. Baivwy HufoxAet , và yváðouç pv - 
amv, qui citat Demetrius s. 283.] et Athen. 5, 
[p. 213, E, Posidonii verba describentem : ITagex6àv 
tig thv ópyXarpuw lsa Batu Mluüoxhei còyapiotnoi te 
Tois "AUnvatow xal don ĉiom Nüv busig Éxvziiv arouy,- 
vert, mpoíornxa Ô dyw., Alciphr. 3, 56 : 'Ezaízts 
crauTóy cübiv üfow xxl Balznw lou $ xal Tágou mÀfone 
£i cto D) vb to Myou TlufoxAti xal ànopépn gpaplóas 
zav dolezww, ut scripturam librorum aèZer ei; 8 cò 
8i... HofoxAeta. refinxit Berglerus. L. Dixn.] Sed et 
aliter 15x Baivew usurpat. Demetr. [immo Demosth. 
p. 1120, 21] quum scribit, Obros, viz cuvíĝatvev tù- 
Tuy Ei Apiotdhoyov, Tsa Bainav EAT Unontm uxo 
isiw. Est autem proprie To aive, Passibus aequis 
ire. [Neque aliter accipi voluit Demosthenes : apud 
quem superbia notio non est in lucutione lez Baivow 
IHu6ox^si, sed in verbis sequentibus zàz yvdlouç guaów : 
quod intellexerunt Grammatici Harpocratio, Photius: 
"ica Salve MuüoxAst, Aruocüives dy cip xat Alzyluon 
dvl t6) quwüw del xal uei fen doitdurvoy xul iw 
T xavh Xctydvou mputw) yuaiv, Apttolije Tj Tane- 
gim iex Patwa LEASE Mivavépo, Map astov (ca 
Balvoug’ pipe mokutti*-c. Lex. Rhet Bekk. An. 
p. 267, 19: "Ioa Batwov Muloxhti, dvzl soù uer Mulo- 
xhioug dvaczotyóutvo;" non intellexerunt Posidonius 
et Alciphro : quorum errorem notavit Buttmannus in 
Misc. crit, vol. 2, p. 1, p. 49—53. Idem citavit locos 
Longini 44, 7 : AxoAoVÜti yhp tip dufspo miedo xai 
dxohdszw quvnuuivn xal lga, pagt, Batvousa molucticus, 
et n v. rr an 6, nid 245, de Æschylo : 
Xxsoomotiuz miy Lato tixxcufvrg toig taw Yootoerw loe- 
mw, rv ad pue Uzoxprtàs dveGieamiy, d dug lex 
ixiivot; Baivouv. Locutionibus quz formantur con- 
juncto cum Raive adjectivo, adde K oz074v223.2 Bxiver 
Pherecr. Athenzei 15, p. 685, A. XauXx nosiv [iaivousx , 
Hom. hymn. Merc. 28. Anacr. fr. 88. Lucian. Dial. D. 
2, 2, tpuÜua Baie. L. Dixp.] Batvo hanc. primam 
signif. habet et in isto loquendi genere, falve iv 
viui : quo ita usus est Lucian. [Prom. c. 6] : "Ev 
E i (Gat mob; wbd, Et alibi [Harmonid. c. 1]: 
al alver èv fulup xal aúupowa dvai v pin npt 
zò yogóv. Sed is post Plat. de LL. 2, [p. 670, B] : 
“Osor mpozdltw atiy xal Balsv d» fulu veydvaci 
Smvayxaspivorn Bud. ap. Plut. Bztvetw pos fuðuòv in- 
terpr. Numerose incedere, ut, inquit, Lacedzmonii 
ad pugnam. [Thucyd. 5, 70 : Mez& fubu Balvovteg 
mpotAfouv. Baiverv ith. drng Calbeschrus apud Dio- 
nysium Art. Rhet. p. 258, 9. Æsch. Ag. 924 : "Ev 
momxÜot È Üvrrüv dva xd))smi fxivitv duoi uiv obôa- 
gung veu 9ó6ov. 936 :'T( 8 &v Goxsi eot Wlgixyox , el zd?’ 
Xwuctw; "Ev roxio àv xdpt uot Bivar Soxei. Plato 
Leg. 7, p. 793, B : Batveto ixtòs to zaho. L. Dixo.) 
Quamvis autem fiatvew et tva: pro eod. ab Hom. po- 
nantur, interdum tamen inlin, uev zi. Balwo adjun- 
it, ut 87, $’ luv ès yakxeõva, Od. O, pza et B5 E 
uev Ec ÜdAauov, [277], ct B, 2 lusvot mpos dora, AA 
Quibus in ll., sicut et in similibus, &7 luzv s. tusvat 
exp. Ingressus est ire, Capit ire, Festinavit ire. At 
ego interpr. Perrexit ire, aut per præsens, Pergit 
ire, e Livio, cui hoc loquendi genus aliquando si- 
gnif. non Continuare iter, sed Ingredi iter. Possimus 
autem, ut opinor, interpr. etiam Ingredi ^u ut £5, 
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P Tuzv ès 0dhanov, Ingressus est iter ad thalamum, A tur, etiam presenti dicitur. Libanius m 
ivèz 


q. d. Profectus est ire; ut Gall. 7/ partit pour aller. 
Auimadvertendum est autem poetas et Hom. præ- 
cipue h, v. sæpe uti in comp. disjuncto tamen a sua 
prepos.; ac tum ad simpl. signif. respiciendum am- 
lius non esse, Quare in VV. iL. male in faívo tales 
oci ponuntur. || Baw Abeo. Il. B, [302] : Ob; u} 
xXpt« Dav Gavdrow gipouoan [339] : I h euvitzias 
ze xai Goxa ficut buiv; [134] : Evén 83, Bst 
Ai peydAoo ivvavrol , Abierunt anni novem, vel Elapsi 
sunt, aut Exacti sunt. [ Soph. Trach. 115: Kóuaza 
Bays imdvra v lôn. /Esch. Pers. 1002 : Bebo: yàp vot- 
7:5 d'ypdxut axpavou, Bebactv, ol, vorn. Soph. Trach. 
345 : Kat £3 Bäst. Philoct. 207 : Aüziow Bewa, 
280: 'Üpinvza vau; mácz, BeGoac. 495 : Hazgt u' és 
DET wW, 6v Ginx iyo wo pot Bix. OEd. T. 
959 : s [at ixtivov Davactuov Bebnzóra. Eurip. Troad. 
835 : Tà òl cà Opocótva Aovspà Yuuvacin» ve góa 
BiGxm. || Advenio. Sophocl Aj. 921 : R; dx- 
paix, al Baim, pon OEdip. T. 8o : Ei yàp iv 
túy yé surio. pain. L. Diwoonr.] ||Apud 
Hom. iu T. 262, etc. | vepucsiA da pee £tygov, Con- 
scendit currum. Et Bzse ap. Eund, pro Imposuit et 
tjuasi. Conscendere fecit, ut IL A, (310) : Ez 2' iza- 
qiun Bra Gsm. Sed videtur utrobique jungenda 
praepos. verbo : ut ibid. [438] : "Ex 2' £xazóufzv 872v 
pro ize&i6aeav. Sic autem et Herod. act, dixit dvóoas 
iz abs, (ent, pro Viros illis imposuit. At 872v 37 
Izzov Hom. (Il. H1, 810,] E mira nie vel i$ eynua- 
zuv dvixpelys. Vide Eustath. (Eurip. Med. 209 :"A viv 
£&aciy "EA? dg dviimopov. Ceterum hic non omit- 
tendum erat Foden neak Batvetw £v vxusiv de 
navibus conscensis, maxime in aor., sed etiam im- 
perf. ut Il. B, 510 : "Ev £i ixdory xoopot Bowzii ixa- 
Tò xxi tixoct Baivov. Stesichorus apud Plat. Phaedr. 
p. 243, A : Ods lot’ Euge Adyos obros, oùò' deas dv 
vrjactv &yc£ uat, où Guo Mipyapa TTootas. L. Dixnonr.] 
Bsi£rxx , Situs et fixus sum, Fundatus et firimatus 
sum, ut Befnxulas tig olxiaz £v Gax£ów , Xen. [OEcon. 
8, 17 ; Anab. 3, 2, 19: M edd iz yrs WE idee: 
leyupétipov maicoptv. Diodor. 20, 85 : Moppur èr 
iw f paar aog tn verbi de statuis et similibus 
notavit Boissonadius ad Philostr. p. 371, 639 ab 
Schæf. indicatus. Lycophr. 1361 : Iàzav xazetpyaoavco 
Tiv "Oufouv mía, xat Edmea Bibigay yinga 
Tuy. Aschylus Agam. 36 : Bou; éni qcct, piyas 
Biorxtv. Soph. OEd. Col. 1050 : Ob adra: egy iir- 
vvar tiky Dvacoictr , oiv xal ypugia xis iml qAocon 
Bibaxs. 313: Alrvalus ènt mou fBsGGoav. 1359 : "Os 
i» nów qabr Pebnzws Tuygáveig xani duo. G12: 
Iudua qaùriv ovnar oùt dw dvpdaw olog Béfnxev 
obte mpi ndhw nos Eurip. Iphig. T. 1285 : H xu- 
s Bews Suppl. 850: Ev páyn Bebwg : in quibus 
viro nihil significare aliud quam Esse, Versari , 
recte notavit Marklandus. Nec multo diversa signi- 
ficatione dicuntur talia, ut £v yóvact Bs6vxévat Diodori 
20, 31, ubi vid. Wesseling., iy xaxoig, polpa èv ist 
Bi&nxévus Soph. Electr. 1056, 1094, cum similibus 
plurimis. L. Dixo.) Sic zt pégou Bis&zx£évat, Plato Par- 
men, [p. 138, C.], Super punctum medium fixum esse, 
Bi&nxivi Plut. et pro Basin habere. Et fi&zxvix 
pign, Stataria pugna, Plut. Philop. 120. [Polyznus 
6, 4, 3. Henst.) Et Br&Grnxex pro Firmo et constanti, 
ut Bi&rxuia Qukvotx , Plut, et Bc£yxc, dv?o, Greg. ad 
Basil. Quorum exempla vide ap. Bud. 94, 95. [ Dio- 
nysius Hal. vol. 6, p. 867, 3 euvüzztw "Thucydidis 
dicit d5wipxochy xal a)gvnpky xal ac1020xv xat Ber- 
xvizv. L. Dixo. Photius Epist. 67, p. 119 : Tò f&6qxx; 
ziv voómtw, xal tò faTnptpuévoy tis qwourc. Idem ep. 
165, p. 231 : Tò Balbo xzi BiGrxoc sow thnia FHaukon 
vor, , ubi margo male, ic. émsxoc. G. Dixp.] 
His additur e Philostr. Heroic. [p. 222 ed. Boisson.]: 
“H xepuAA l Gebze s avyfwx, Caput cervici in- 
nixum erat, vel, In. cervicem recumbebat. [Diony- 
sius Ant. Rom. 6, 71 : 'Ezl vocaótrs BrGrxóttg ebtv- 
qias uh pisse Ape vive yohgese. B, Ag : "Tous 23 
tosu/touc Duk ci yevomivws xal int TnAuxauTES Bebrnzotag 
tzuz lac. Hippocrates p. 43, 45: Ot «e yho torffetazot 
qüv mupetiy xal éml cwualuw depaheotdtov Brites 
zazaataior muvoviztn Atque sic, quod per se intelligi- 
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1044, 

- hoI : Mz obrus olau xà fu£zcos xarà Mísbapov ènt 


D Bivio Baivetv. L. Dinn.) Et ò 8:6zx5; e Plut. 
cia Firmitate et securitate. Cam. «3 &i&rxi dici tradit 
'irmum et illabefactatum : afferens ex Herod. [7. 164]: 
Tlapxcstdgurvos napr 2:255 Thv tupavviða Koxov «9 Babn- 
xuiaw, que interpr. Acceptum a patre regnum bene 
constitutum, [Soph. Electr. 979 : "oisw éyügoig e3 
Pibnxdaw, i. e. Bebxiwç istal . Pausanias 3, 7, 11: 
O xóa, dirog «0 thv "EXidba fri Bibrxuiav Gdetity 
ix Páðpwv. Archilochus apud Stobæum (vol. 3, p. 358 
ed. Gaisf.) ssepe dii xal Je P» Bebnxdraç Unions xhi- 
voust, Unde apparet Bebrxévar significare Firmo cer- 
toque gradu nixum consistere. Bauxcr. Agapet. 
Sched. Reg. c. 13: Th 21... púte mp dÜunixv xata- 
qipisÜax BeGrxóxuy igriv dopahiç xal ls Éyávzww 
thy duyzw Borssow. Vid. Bast. Epist. crit. p. 43. 
Boisson. ad Philostr. p. 5o2. || De plusquamperf. 
iEcErxstv non omittendum est Homerum ei aoristi £6» 
ignificationem tribuere his locis : ll. A, 221 : "H xat 
ix dpyupén xurmn cyíüt yeiga Bacsixw* &y &' dc xouheù 
rt piya Ígo;, o3. dxiürctv udÜn Aürvainz; h 2 OS- 
koumówvés BibYxit Douat di alyiyowo A metà Salun- 
vag dou. Z, 313: "D al usv $' edyovro AU xoúpn 
peyáhoo "Exwwo 8b mph opar” Akisdvóoot Bebvxer 
xxi. 495: Alc dpa gwwiaaç xópuð' slheto exizuios "Ex- 
top, zroug” dAoyoc Bb pin divi Bi6zxe. 513 : ^f; 
viò; Howto Mág xarà Hepyduou dxorz tevyeot mau- 
gaívwuv irs hhixtwp terit xaryakowv, A, 296, 446: 
Aüzó; ò’ dy mpurtovit piya ppovdwv (Guorxte. M, 751: 705 
timów ènl Kiópwvm Yoon Bebyxen 856, W, 362 : ‘Q; 
dpa mtv slmdvex xoc Üavázoto xdÀwle: duy) ô’ èx pebiwv 
nrapivn AitíaBt Bir. Tl, 864 : Aüxlxa Gi Qv Goupl uer’ 
Aüzoufzovea Bexer et aliis duodeviginti P, 706; Y, 1615 
X, 215; W, 391. Od. A, 360; d», 354; ©, 361; K, 388; 
M, 312; N, 164; Z, 483; 0, 464; P, 26,61; X, 184; 
Y, 145; X, 433; W, 292 : ut notandum videatur 
etiam communi signif. bis ab eo dici, Od. F, 460; 
Z, 11: AX b ulv 32n xrpt Gaualz "Aibóc3e SeBrxtu, et 
ubi Stabat reddi potest Il. P, 137 : Meg Iatgórhw 
Xpwt Bi6Xxe. L. Dixo.) Bav accusativo junctum 
ap. Eurip. signif. hanc retinere videtur; nam Baívo 
ziz, quod ex Eo [El. 94, 1174] affertur, esse puto 
Figo pedem, Firmo gressum. Exp. tamen minus ad 
verbum, Iter facio. [De usu transitivo qui est in locis 
Euripidis, vide sub 'Ezi£atvo et Kara62ívo, et Seidler. 
ad locum Electrz priorem, Porson. ad Orest. 1407. 
Dicitur autem cum accusativo etiam intransitive in 
locutione Balva óv. Pindarus apud scholiastam 
suum Pyth. 2, 127 : AigAte ÉGatvt Awplav x£cufioy 
Quvwv. Philo a Wakef. indicatus vol. 1, p. 84, 28 : 
"Aree, ó dorcre yipo’ öhiyo yàp Buvew abzóv. 
Notandum etiam de via ipsa dictum ;Esch. Choeph. 
72 : Hópnõè mdvzeg dx udis bbo Baivovres. L. Dinn.) 
Batvzty et Baivegĝat de animalium coitu dicuntur 
pro Inire et Iniri. Aristot. De anim. 5, (c. 14] : 'H 
uiv ihipag dpyeva Balvtafiat Činua dsüvv , 6 02 dny Balve 
névre dta» 7, ê$ c. [Herod. 1, 192 : Al frzwópzva: 
Izzo, i. q. dvafatvdpsvai, Scuwrion, Arrian. Indic. 
c. 14 : Balvecat Dac Ypoz oon. Eustath. Od. p. 1678. 
598 : GA zuoy dv ox Érratv, dX ipium, dy cb 
onii mapziicue Aiüfpwe tixtiw có, Batvónavog Bawi, 
bl vougioc, Arre vpn. Plato Phædro p. 250, E : 
i p nieg vópov Baivav Excgeiort, ubi vide Heindorf. 
Antholog. Palat. cap. 9, 730 : “Hv p isin uócjo:, 
poxicezdi, 2» Ob ye taupa, Biioezat, quos locos indi- 
cavit Schzef. cum annot. Hemsterh. ad Lucian. Dial. 
Deor. 22, 4. L. Dixponr.j 
Bá» autem quamvis in usu non sit, nec Bzy:, 
nulla saltem. eorum usus exempla afferunt nostri 
Gramm., ab illis tamen varie formata tempora rc 
riuntur ap. poetas, quorum nonnulla hic subjunxi , 
eorum formationem e Gramm. petendam relinquens. 
Pro B£&zxa dicunt &í6zz, unde part. Br6zos. [ Apud 
epicos : et conjunctivus éa6z6oat apud Platonem 
Phædro p. 252, F, et infinitivus dnofcbdvat et cupêt- 
64vat apud Herodot, 5, 86; 3, 146, quos indicavit 
Buttmann. Gr. vol. 2, p. 87, et B:62vax Eurip. Hera- 
clid. Gro, et plusquamperf. Bifagav I. P, 285. 
L. Disp.) Quin etiam pro &tzxauv reperitur &zjtv 
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per syncopen factum. At (ll. P, 359, 510] Bs&suzv est A sito Soph. OEd. Col. 1696 : Oóvot xacdpayz! lErztov. 


infin. Praeterea fut. couat in pres. transit interdum, 
quod et in aliis vv. usuvenit : unde fúgsto Zizpov ap. 
Hom. (Bzsez» apud Homer. aoristum esse, non qt 
Steph. putasse videtur, imperf., nemo nunc ignorat, 
Ejusdem apud eundem altera est forma Býcato s. 
iGncato, qua quum in libris cum priori alternet, 
Buttmanno Gramm. vol. 1, p. 418 a librariis illata 
videtur, nisi forte ita ab i6£ssro discernenda sit, ut 
l6forxo intransitivam, i6/sazo transitivam signif. ser- 
vasse putetur : cujus tamen signif. unum exemplum 
aara locus Od. O, 474 : Ot piv fret dvxbkves; 
nindem Üyok x£uuüa, wh dvabnoduevon L. Dixo.) 
Theocritus autem [2, 8; 4, 26; Bion 12, r.] Dor. 
utens dialecto fasmpat etiam dicit pro fysouat, ut 
annotat Schol. || A Bñ: autem pro b. dicitur sæpe 
B5, et Bà» pi É6xv, quod ipsum est pro Zzsav. Et 
Bán» pro i&£rry : ut vo ò’ d£xovrs v. Et in impe- 
rat. Bà pro pái, unde xará6a pro xatáĝaðı Apud 
"Theocr. [15, 22,] autem legitur etiam £2; pro Bi 
uiv, Eamus. Cetera e Gramm. pete, [Verbum fà 
Sepe commemorant Grammatici, tanquam primiti- 
vum forma Baiwo, veluti Eustath. Od. p. 1603, 12; 
Etym. M. p. 2, 10; 185, 45; 196, 36; 217, 49, 53; 
218, 54; 417, 34, etc. Quibus testimoniis ut nihil 
tribuendum sit, gravius est quod Etym. M. p. 187, 
44 apponit Bä») si piv ix to [fnvat, favat, xal xet 
auyaonhy Bäv' db Ob Olua dcl Bo Bas BA, xal và dra- 
gínyato» BÀ». Quod ut ab Attico scriptore sumptum 
putem adducor —— Cratini in Bekk. An. p. 37 r, 
2 :"H npesbüta qngaoMot , axdmpowny dxacxa 
zpobüwtt;, unde mgoicow:a mendose citat Eustath. 
T. p. 668, 29. Hesychii glossam mpobonweec , p09w- 
VONT, impp gt mpobalvoveeg comparavit Blom- 
fieldus Gloss. ad /Esch. Agam. v. 74. Feederis inter 
Lacedaemonios et Argivos formula apud Thucyd. 5, 
27: Féx d&wigag toç fv Mavrwsiz voi; Aaxiüztaoviote 
dzoddvrac, xal d Embaúpw èxbiivtag, xal tò zay 
dvapoõvraç. L. Dixponr.] 

Bác, Vadite, Ite, ex 1 pers. ĝ4. B5, Ionica au- 
gmenti detractione a poetis usurpatur pro iz, ut 
ll. A, [34] : B; £ dxéorv, Apud Eund. sepe legimus, 
Bz 9 (ur, vacante illo intin. : nisi $ñ accipiamus 

ro Cepit aut Perrexit. Bz0:, Hes. exp. non solum 
Pidie, sed etiam pérpe, [Hoc est Scande : v. paullo 
inferius n] Byyuzvat, Dor. pro vær Bàc, par- 
ticip. ex aor. 2 frv. "E6ratzo, vide inter Anomala, 
Utitur autem eo Herod. [immo Hesiod. Sc. 338, ubi 
est varietas dz:655:50 : unde scribendum i6£s:co. 
L. Dino.) "Ec 2(gpov iúcato, In currum ascendit. 
Biù, particip. e B£&zz , ac, ut Béĝaa per syncopen 
pro &wxa positum dicitur, ita M pro fi6zxos. 
Citat J. Poll. fa» 200) e Plat. et med Lie Xenoph. 
falsus est Pollux : non reperitur apud eum forma 
bisyllaba; Platonicos locos annotavit Jungermannus. 
L. Diwponr.] Bén, lon. dialysi s. ug at dicitur 
E ET, i. e. moptósy,, et Buen s. Gúcn, ut videbis in 
fopat, 
Baívatv pétpov, Scandere versum. Dionys. De comp. 
verb. p. a1 R. a Wakef. indicatus : Tov Tb pérpov 
*ootxov dot, xarà moča Dáxvuhow Bawóptvov. Antiatt. 
Bekkeri An. p. 85, 21: Balvetw gaclv irl toù bunc, 
dog Aiyopev, By tov extyov tóvôs, Hesychius B70, pé- 
qpe. Schol. Æsch. Sept. v. 129 : Kal taŭra ĉl xé 
dert xal loa, idv tig aùth òxtarhuws Baivn' fuluo Ti 
sior Balvovtat Bl ol fubpol, Dtatpsirat Ob cà pe: xa 
€) Balveras Conf. Aristid. Quinctil. p. 5o et 53, 
Meibom. ad Bacchium p. 31. || Præterea notandæ 
sunt constructiones hæ. Periphrastica cum participio, 
Batrachomyom. 5 : Eùyópevos gapómeaoty dc ovata näo 
faXéata: vix uótz iv. Bavpkyowtv dpiotevoavtes Éovsav. 
Quod videtur eodem modo dici ut foytsüat apud 
Xenophontem Anab. 3, 2, 3: NM Bü dx tv 
dvüpac dYaüoóc te EMeiv xal uh GolezÓnt, cui 
Soph. OEd. T. 2355: Olaia m Y &v poveds 3ov 
comparavi olim. Similior etiam est Diod. 14, 100: Ioh- 
dx, nap’ GAbrov Pht ÜroGpoy 1c. Nec multum differt 
usus verbi fxiv Soph. Phil. 180 : Otros 
laic #xwv oo8tvic Üettooc. Ajac. 637 : *Oc ix matpwaç 
Fwy qtvtli; dowvoc. Cum adjectivo adverbialiter po- 


Quod Scholiasta recte, ad sententiam quidem, in- 
terpretatur ojx dw vowórow, iei (ort xavaufugtsUat. 
Cum dativo. Synesius p. 310, B, de sophistis loquens : 
Kal udhara avtüw doo Bivos xopóvz, , Qui cum ba- 
culo incedunt. Nam omitto locos ejusmodi ut Hesiod. 
fr. 25 : Baivov Aezagoic xosi. Xenoph. De re eq. 1, 3: 


Al santa nhai polus Batvouct cO vx | Ty xal 
T6 uaAaxemáce tu roés" in quibus alia est ratio - 
: 008i «àv aitov 


dativi. Et wee Eur. Heracl. 611 
dri Ba&vat iduow rüvuyía, quod plerumque adjecta 
praepositione dicitur. Nolo enim uti ejusdem fr. 
Antiop. 44 Matth., a Wakef. indicato, zi óxoz' £46o 
ph capei Bebnxdreg, ubi est varietas à5:' dv. Cum ac- 
cusativo. Pindarus Ol. 2, 105 : Alv» £62 xópoc. Arist. 
Nub. 3o : Tí ygío; ix pe. Eur. Hipp. 1371 : Kai vov 
p ova Balve. Bacch. 527 : 'Epv dostva tve Bats 
vn&vv , et alibi saepissime, sed tamen non in communi 
sermone, ni fallor. Et cum przpositionibus : Cum 2i : 
Eur. Orest. 1361: A Zixa; iz Uti» véusaw & "EX 
vav. Pheen. 20 : Kat nä còs olxcz Bzstzot St alyazoc. 
Cum zx signif. translata Corinna apud Apollonium 
2 prea: aa de quo v. -— ges Ba Wwódpoto zor’ 

ww. (Tryphiod, 163 : "Aqev 2 uv dyptos bouh Angibou 
i i onulent Schal) l| De Lie spen sa 
setatis formis &i6acyat pro B£621a: /Pseudodemosthen. 
p. 214 extr., voi; nagabebacuivois Üoxow), iGdcüvy 
(Philon. vol. 2, p. 539. Waser.) et £ódv0vy pro i&dtizv 
v. Lobeck. Phryn. p. 36 ab Angl. indicatum. In libris 
Baiveww permutatur cum £st, maxime in perf. 
BiGnxa et BiGkvxa : v. Diodor. 19, 96, p. 1437 mez 
ed. Cum évet» : Soph, OEd. Col. 217. s gaivet : 
v. Meibom. ad Euclid. p. 55; Porson. Advers. p. 75; 
Dorvill, ad Charit. 8, 8, p. 749 ed. Amst. B£ézxs et 
mísuxr confusa Eurip. Pham. 86r notavit Schef. 
L. Disponr.] 

[Baia Lectio vitiosa : vide Bzóc.] 

Baiopat, apud Hesychium legitur exp. Bussoua: : 
pro quo apud Homerum scribitur siya. 

[Batov. V. Bais. Est et malagmatis nomen, quod 
describitur a Paulo Æg. 7, 18. — 

Bai; , à, òv, Parvus: Etym. a flaiwo deducit, de 
quo etymo ille aliique cum co viderint, Baid; tiv, 
Parvus aspectu : Sai; mézgoc, Parvum saxum, i. e. 
Corrosum, VV. LL. et xat% abv, i. e. xach uixpiv 
ap. Dionys. P. (622]. Oppianus (Cyn. 3, 86 : conf. 2, 
48, 519, etc.; Dionys. 199, 810] in compar. dixit 
Bawzé£powct t' ipwnhiccavto haywoig, In minores lepores 
armantur. [Bawzázox Anthol. Pal. cap. 9, 438; Op- 
pian. Cyn. 2, 180.) || Bax pro Modicus, Paucus, 
s. quod proprie mòg signif. Suid. dicit, Unus, acci- 

itur ap. Soph. [OEd. T. 750] : IHlóztgov typt: atès, 
petes tyor "Av£gas Qoyivas; [Aj. 292] : 'O © dze 
node pe Bat, del 2 Guvolusvz. Et adverbialiter [Aj. 90): 
Ti Bady olre ivtoéne: zT ķuupáyou; Quid tam parum 
curas? [Idem de voce summissa Phil. 845 : Baidv uor 
nipne hoywv 9duaw. Et de tempore Tr. 44 : Xpóvev 
yàp oùt Bardy. Eur. Phrix. fr. 14: Baix Go. Et ad- 
verbialiter Soph. Tr. 335 : Bau» dppelvzsa. OEd. 
Col. 1653 : Baby o2 cv jpóvo Ü TE npocxuvovvý” 


dua xal sèv Oei “Ohuurov £y tzt Mym. Eurip. Rhes. 
974 : Baby ĉl névðog Tig Ozhacsias ÜsoG ollow" Gxveiv 


yhp xal tov ix xalere yotóv , ubi Valcken. conjecit fiov, 
sed Baby tuitus est Matthize. Apoll. Rh. 2, 86; Anthol, 
Pal. cap. 6, 220 : Bai» ázwftv. Nonnus Paraphr. 
10, p- 184, 22; 200, 11, 19: Bai; £n ypóvos. Ba: 
dzo omisso $«xía, A teneris, est in Epigr. Anth. Pal. 
App. 210 : TẸ £v demucír Bac dzo, indicato 
ab Schæf, K ark. aiv, ngre dicit yum n 
h, 435 : Kal tiaízt pntpòs d v ix wa xa 
Baby dzapbtt pdprato K4Zpuo ipid aürogÜto:; xe- 
xopuÜévoc. 5, 591 : Kal Haying xark Baby dvýzteto 
pitzovt mupat i% dAiyou amwbroo. In oratione prosa 
non observavi nisi apud Hippocratem p. 2, 10: 2e 
ghun piv norol, [ov öl sipe Bawi. || Etym. M. 
p. 193, 6 : Baby, 6 onuaivei tò pòv xal dAntés. Sed 
posteriorem signif. commentus videtur Grammaticus 

ropter etymologiam, qua fé6zwe ducit a pawe. 

Dixponr.] 
[Baio;, Baius, nomen pr. gubernatoris navis Ulixis, 


47 Bats 


a quo dicta ferebatur tum Baia mons Cephalleniæ A 


(v. Steph. Byz. v. Baía) tum Baiæ oppidum Campa- 

niz : v. Strabo 5, p. 245; Lycophro 694 : Balou à 

dualpac to xuGtprá rou vágov. Accentum Baix; confirmat 

loco on Eustath. Od. p. 1967, 24. Male 

apud Strabonem l. c. et 1, p. 26, Athenæum 2, 

I 43, B, Batou et Báiov, in Etym. M. c. 192, 45 scri- 
itur Baw. L. Dixponr.] A 

[BaícuXoc, &, Præceptor, Pædagogus. Schol. Soph. 
Aj. v. 551. Axor. Plura vide apud Ducangium. 
L. Dixponr.] 

Baiosózos , Qui ramum palm:e gestat : at es 
éopth, MM quo delis illi palmei rami. [Du- 
vangius : « Kuptaxh qav Batov, Dominica in Palmis vel 
Palmarum, eadem et doge faigpes dicta, 4 
Baigdpou xuguovuuos fuioz, apud Balsamonem, De 
incens. p. 472. Baiogóoov habet p. 473. Continuator 
Theophanis l. 3, n. 16, et Scylitzes p. 862 : Kai tò oti- 
yxphv Tb xarà my Baiosdpw, Eliste lim, etc. Epi- 
phanius Hagiopolita de locis sanctis p. 58: Kal petà 
Airis elaégyovrat elg thv mA "Tepousang. «3; huépa tig 
Paiopópou. Georgius Acropolita in Chron. cap. 52 : 
Didaas Bb rps thv faiogóoos xupiaxhv, xat 3v tiefe 
Opraubederv 6 Bazdebs. Ex hoc loco illustratur caput 
10 Codini De offic..Palat. Exstat Theophanis — 
Homilia 26: Els thv faiogózow toprvw. Describitur 
etiam in Euchologio p. 744 : Ei) ale TÒ Svar tà 

ix T5 Batoyópo. » Suicer.: n Cedrenus in Theophilo 

ichaelis filio, xal tò azt/vgàv ĉè tò xack thv fatogó- 

. Subintelligendam esse vocem topt) clare docet 
Theophanes, qui orat. 26 inscribit, się thv Batopópov 
éopz», In solemnitatem palmarum ».] 

[Bzigo; , Bzerus, Mygdonize urbs apud Ptolemzum 
3, 13. L. Dixpony.] 

Bats s. Batov, Ramus palmz arboris. Prius Hesych. 
bes imam ç goivixoc, posterius Etym. M. xX42ov 
gotuxos. Joan. 12 (13): "EXa6ov th Bata tiv gowixwv 
xat 500v els Unávtzsiw avti (pro quo Marc. 11 dicit 
otibdõaç Pxontow ix tav ĉévðowv. Matth, 21 : "Exozrov 
x)álou; dm töv ĝévôpwv). 1 Macc. 13 (51): Matà aivt- 
ctc xal Batev, Cum laude et ramis palmarum. [Chæ- 
remon Stoicus, ap. Porphyr. De abst. 4, 7, de sa- 
cerdotibus Ægyptiis : Kory £' abzoiz ix tv enabbuuv 
(sic reete Salmasius emendat) toù oívixoc , && xaAooct 
faic, inénhsxto. Nempe BAI est ramus palma, quze 
vox Eg, ap. Interpr. Copt. Scripture frequenter 
occurrit, Transiit hzc vox postea ad Gr. recentiores, 

i ea non raro utuntur. V. Hesych. in Bak, et alios. 
Wilkins. in Diss. sæpius cit. [de lingua Copt.] p. 99, 
ait: BAI stirpem, palmitem significat : negligenter 
admodum. BA1 enim nonnisi de palma arbore acci- 
pitur, neque etiam arborem ipsam,sed tantum palma 
ramum significat. Ipsi Palma arbori nomen erat 
50H. Jo. 12, 13, ATON H2AHBAI 650A hen 
2£A^MBOHI, "EAs6ov tà Baix thv gotwíxwv. Ex qui- 
bus verbis differentia inter &A1, quod ramum palmae 
designat, et BEHI, quz est ipsa palma arbor, a quovis 
colligi facile potest. De v. Bent vero quedam habes 
etiam hic in v. Xi6tvviov. Janr. Voces Bal; et Batov 
origine Gr. esse male opinabantur Etym.M.,Phav., alii. 
Optime Grammaticus quis incertus, cujus verba e 
cod. m Ducang. iu Gloss. p. xii) e x)áBoy 
Tõiv pow ‘Efpzio! (imo vero Ægyptii) Baia zpoca- 
ya 5. i M d dno aL i v Ta set 
Las vct tj aùr ts xÀdOoue tiv qotvixuv. De origine 
Æg. vide Salmas. ad Achill. Tat. Lg 621,622, et J. H. 
Mingarell. in not. ad Æg. Codd. reliquias Venetiis 
in Bibl. Nan. asservatas p. 54. Dicebatur ramus 
palmae dialecto Memphitica A1 , sed Sahidica BA? , 
unde magis origo vocabuli Bai; Æg. comprobatur, 
quia in Ægyptiorum dictionibus etiam in fine aspi- 
rantur vocales, quod recte Priscianus animadvertit 
l. t, p. 549 ed. Putsch. — Salmasii locus est hic: 
a Pilm Terao, hzc sunt tà Baia lingua Ægy- 
ptiaca. In Evangelio (Jo. 12, 13) : Tà Bata «5v powi- 
xov. Atqui satis erat dixisse, «à fala : nam fiat, 
Ægyptiis ramus palm : unde Graecis fiatzsc, et faiz, 


Barta 48 


al fábčot povxivar, Hesych. Batz* $463oc golvixoc, xai 
m eg in Evangelium rock, eo loco 
Joannis, tà Baia tav gotvixev, vertit simpliciter, av- 
Gat. Quod est, «x Batva : nam illud {av nota est plu- 
ralis numeri, Bat est «à Balov, vel $ Bats, ut Greci 
in suum deflexerunt illud /Egyptiacum. Certe et faiz 
simpliciter dicuntur in Maccab. rami palmares, non 
Bala otov, quasi vox Baix significet tantum ramos, 
quum ramos palmarum denotet. Inde $ Baiv in 
iisdem Macc. l. 1, c. 13, virga palmea, sub. . 
Quse vox non fuit intellecta interpretibus. Lat. hainen 
retinuit: Tov azíozvow bw jpussov, xal thy Balvry» , 
i. e. to goixa, palmam, ramum palms, insigne 
victoriz. Infra |. a, c. 14, vocavit golvixa , his verbis : 
Ilposáywv adt arépavov y pusduv , xal golvixa, h. e. thv 
fester, vel xb Balov, vel tv Baida. De qua nos alibi. 
Glossatores Latini sacra scripturze Bainen. exposue- 
ruut, laminam auri ab aure ad aurem, qua familiares 
regum utebantur, vel ornamentum colli ex auro et 
D Nugæ : nihil est nisi id, quod diximus. 

ostri interpretes Bibliorum non fuere feliciores in 
ea voce exponenda, In Historia Barlaami vocatur 
pico aim, his verbis, de Theuda Mago: Kal elc- 
wA0t ba6Zow uiv xxciyww Baiv, pnhwtiv òè mipulw- 
cuévos. In Maccabæis [1, 13, 37] absolute est bi, 
de palmae ramo. » Cfr. not. ad Hesych. v. Bai, et de 
Rhoer. ad Porphyr. l. c. p. 318. Tewarrzs.] 

[Dat. plur. ap. Horap. Baro, 1, 3, ubi memorat, 
palmam ad singulos lunæ ortus singulos ramos pro- 
creare, piav Bday [sic] v£vviv , doc iv tais oera Bdeatv 
iviausóv dmxoilz:cUm. lta enim et scriptura et tenor 
in codd. Regg. 2992, 2832 et Sangerm. 192, excepto 
primo, in quo fiaietv. Hasr. 

[Batcáusja , Baesampsa , urbs in sinu Arabio. Steph. 
Byz. L. Disponr. 

[Baioaybrh: , A, àv, Baesampsenus, gentile a Bat- 
| ros Steph. Byz. L. Dixponr. 

[Batevvc , map" "Iv£oiz tò etogróreĝov, Exercitus vel 
Castra, Baisnvos, 6 otpatòs, Exercitus. Hesychius.) 

Bazwchv Hesych. esse dicit Báüo; : quod et fiuscóv 
dicunt. 

Baita, s. Bain, [Herodianus IHzgl pov. X&£. p. 42, 
32 et Arcadius De accent. p. 114, 18, de nominibus 
in £7 desinentibus agentes ponunt Bairy. Hesych. : Bai- 
tav, EXAvvec. Sed scriptura suspecta est. Gl. Baiza Pel- 
licea, Baícv Pellislanata, Pelliceum. L. Dixo] $, Læna 
consuta e corio s. pellibus. Arist. enim Schol. (Vesp. 
1133 : Xucópzy elztv o) tò òv, ddà Baltav (scri- 
bendum videtur Baitav) égri &b fj drò Gipuavws cupp. 
yhavis.] Baivnv esse dicit drù ĉipuatos cuppamvonivry 
yhxwx , et eandem cum Aristophanica cigúpa. 
J. Poll. 10, (175, Sophronem citans auctorem,] Baitag 
esse dicit «à tv d*rpobxui ĉiphépag : iidemque 7, [70,] 
loquens de coriaceis vestibus, Paimy esse ait zpouxixn 

tva, ix Bfowxro;, lunicam promissam e corio. 
Beiyckio itidem fairy est ĉepudrivov Éviupa , quod ab 
aliis gigúpav et &iof£oxv [ita interpretatur Etym. M. 
c. 193, 2; Zonaras c. 374,] nominari ait : sed addit, 
quosdam interpr. cxyviv Onpazivmv, Tentorium e 
corio s. pellibus. (Pollux fs 70: peaa cà; Ling bus 

a ç xasi Xopoxds.] Prius Baita ap. Varin. le- 
A refert enim Baízzv dici thy eris s. pom ge ; 
L e. 56 x xeBlov cuv ibauu£vov mtpi6dAxtov : quod ab 
Atticis vocari ewóoav. Vid. et BaíruXo;. [Dialecto Do- 
rice vocabuli usum tribuit Gregorius p. 287, Bairy 
Thv &igüíoav Avent , respiciens Theocr. 3, 25, vel 5, 
15, ut scribendum sit Bzicav ex libro uno. Ac Sophro- 
nis testimonium a Polluce allatum supra notayimus. 
Asianis ascribit Antiatt. Bekk. p. 84, 3a : Baízac of 
xarà thv Aclav zahot tàs oph; twv alyuw. Herodot. 
4, 64 : FIohhol 8b aùr ix vv drodepudtwv xal yAalvac 
&xt(vucÓai mouüst, cuppámrovres xarámso aitas., An- 
tiatticista, cui consentit Etym. M. c. 193, 3 : Baim, 
exívactoow npobdtewov À alyeww, quod ait caprinas 

eile, vocari Baízac, conjecturam mihi suppeditavit 
in oraculo apud Diod. Exc. Vat. p. 15, 7 me edit. : 
"Evün ct páp apot dvõpes, indv (vel imiy) Aubine imbri me, 
pern ms, scribendum esse Barzogópot miast. 

otz certe Libyum pelles caprinz pro vestibus. 
Hippocr. De morbo sacro p. 302, 20 : Ex ĝi &oxéu 
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Abo tõi shv usodysiov olcsdveuv ob£fvx byralvew, frt a 


è» alysiow: Öéppanı xataxtlovtat xal xpizot alytiowst 
qporsat, intl osx lyouat ovre otpõua obxe ludzuw oùte 
ízéPrua Agi ph alyndy isrwi où Ydo ioti  ajroi 
Do mpofrww oliv 3j alyig xal psec. Qui locus non 
fugit r ainsin ad Herodot. 4, 189 : Thv ôè dpa 
icüz:a xal vàg alyiðaç tüv dyahudtuv cz; AÜrnvain, ix 
TU Awgusctum ixoujsavzo ol “Enves hhv yro 3 6n 
awtiy f$ ics tv Aifuscfuv érti xal ol Üücavot ol èx 
Tw alyiduv a)vzGt o)x Gods slor, 300 ludvrivor, và dl 
d)Àa ndvra xark taùtò lotaltar, Kal 95 xal ò ojvoua 
fs Urt èx Arbins fuer $ otoky tav HaXAaSlavy * 
aly£ac mspibdAAovzat As ri Thy iolra usarw- 
Th. ab AlGucaxt, xeyptuivas èpeuleðdvw" èx ôl tüv al- 
| zoutéwv alyiðaç ol "Enves ustuvduacav. Diodor, 
» 49 : Mávreg ô' ot Albuss obrot (qui circa Cyrenen 
sunt) mown piov Čzouciy braltpior õrauivovzeg xal tò 
Tw imrnõevudtouv dypov ÈÇnuxóreg" obre yàp $uigau 
Giuxízme oUr éstos petéyouaw, AAi ĉopais alyöw gxt- 
t ck copata. Itaque vocabulum 82::02590; non 
minori jure a me receptum arbitror quam inexpli- 
cabile Bartopópos. L. Dixnoar.] 
[Baízzgou, fatushé, urbs Celtica apud Steph. 
Byz. L. — i iis 
Batz2pgnvàe, Bætarrhenus, gentile a Bzizazpos , 
arde Palatina. Steph. Byz. Zonaras vol. 1, c. pos 
L. Dixponr.] . 
[Baízxooiznc , gentile a Baízxoox, urbe Celtica ap. 
Steph. Byz. L. Dixponr.] 
[Bzizapagu , ovrog, vicus Palæstinæ ap. Steph. Byz. 
et Zonaram vol. 1, c. 371, ubi scriptum Baizdggous. 


L. Dixponr. à; MP 
[Daizagzoóais, gentile a Buizzopo95, quod v. Steph. 
Byz. L. jene ' 
Bak; Hesychio e)zz$s yuvh, qui antiquam vocem 


esse ait. [Bavzác, cùtahhs yuvi’ agyain 2b A. Idem, 


Baila, tücrA$S yov. Antiatt, Bekkeri p. 84, 17: 
Batzóry xul Barràg, dvil toù popò 3, uasgi. Est autem 
Barà; , pariterque Barrow, vox nihili, et scribendum 
Bhris, ut videruntinterpretes Hesychii. L. Dixponr.] 

[Bazite V. Bérns.] 

Baths, adj. gentile a Baíziov, urbe Macedoniæ. 
Steph. Byz. L. Dixponr.] 

[ Bxczo, $, Bætica, regio Hispania circa. Beetin 


fl. Strabo 3, p. 139, ete. Steph. Byz., Suidas. Bxizixn- 


accentum pracipit Arcadius p. 107, 10: T& el; x» 
briphwURAaóa Tapxknydnrva t  guvezTxÀuéwe) mapo- 
fovezac, ‘Eizy xópiov , uuplxn, Basis yopa, undixn. 
L. Dixoonr.] 

Baíziv, Herba ree daras vel pulegio. Hes. 
Bocávr, ds ux Áyo YhXjowi || Bzetium, 
bris Maced. Steph. Byz. L. Dixponr.] 

[Bztzw, Bætius, fl regionis Cingdocolpitarum 
apud Ptolem. 6, 7. L. Dixooar.] 

[Bait, ñ, Bætis, urbs Hispaniz prope Bætin fl., 
quam quum ab uno Strabone 3, p, 141, memoratam 
videret Casaubonus, librorum vitio imputabat. Sed 
accedit jam Zonaras c. 374 : Baizw nóňtg xark thy 
"IGzeiav, ut hunc certe deceptum ab libris Strabonis 
dicere debeat qui tantum tribuat aliorum silentio, 
I *O, fl. Hispaniz, Strabo sepius, Steph. Byz., An- 
thol. Pal. 14, 121. L. Dixpoar.] 

[Plut. Cat. Maj. 10 : "ov dv:àx. Baltos motayo nd- 
As, Oppidorum cis Bzetim; et Sertor. 8 : Mug» 
mio tiv tõ Baino; dxGoAaw. Acc. ib. 12 : Mapt tw 
Bait, et Apophth. reg. 24. Hasx.] 

(BazouAtv , Baetulo, fl. Hispaniz apud Ptolem. 2, 
6. L. Diwponr.] ü is 

Batzougía , Bæturia, regio Hispanis prope Bætin. 
Fs 35 . 143. L. Dae 

atvogopoc. V. Baira.) 

Batzpesetv, doozoiitv, Arare , Hesychius inter Bat- 

et Bair. Conf. Baiugzv. L. Dixponr.] 

Baizóxn, $, Suid [et Zonarz c. 374] 5 Tupnravov 
[Tympanum]. 

[Barrón V. BxizuAos.] 

Baizuho; dictus fuit Lapis ille, qui Saturno pro 
Jove porrectus fuit, Boyd. Etym. quoque ita tradit 
dictum fuisse Saxum, quod Saturnus pro Jove de- 
voravit: sic vero appellatum esse, quoniam ipsum 

THES. LING. GREC, TOM. 2, FASC. L 
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$ Pix Bai alyd; arapyavocaga, th Kpowp ĉéwxe . 
Etym. Gud. c. 102, 47 : Bzizv Í ariani 
íüoz.] Bairnv autem vocari thv ĉiphépav s. gréyastgov 
vpobdrtow * alyeov. Idem dixerat BaízuXov esse et 
Montis nomen. [Bochartus Geogr. sacr. 2, 2, p. 707 : 
a Sequitur [apud Sanchoniathonem Philonis, citati 
ab Eusebio Przp. Evang. 1, p. 37, D, ed. Colon.] 
Èmevdnae Urbs Oùpavò; Bartóka, Aiou Qupigous ww avr- 
cáutvog, Excogitavit Deus Uranus, (id. est, coelum) 
Bætylia, quum fabricasset lapides animatos. Itane 
vero? lapides auimatos? O rem ridiculam, Cato, et jo- 
cosam ! scripserat, credo Sanchoniathon wpws miax 
lapides unctos, a radice tw in ungendi notione 
apud Syros usitata. Sed D et w transpositis pro 
Dw scriptum gws). Unde factum ut lapides 
uncti mutarentur in animatos. Quod tamen deinceps 
creditum, diabolo forte illos movente, et plebis cre- 
dulitati suis przestigiis illudente. Damascius scriptor 
Ethnicus valde superstitiosus Justiniani svo (apud 
Photium p. 1062, 1063) : Eizo» 33v. BaízuAov && coo 
dipo; xiwobusvov, Vidi Bætylum lapidem in aere mo- 
tum, Ibidem dicit Isidorus philosophus, elvat swa 
Öaimova «bv xivgüvra aòtév, Aliquem esse dæmonem a 
quo movetur. Tamen verum est quod dixi a Sancho- 
niathone Bætylia vocari lapides unctos. Quod factum 
exemplo Jacobi, qui Gen. 28, 18 lapidem quem ha- 
buerat pro cervicali legitur in titulum erexisse, et 
effudisse oleum in summitatem ejus, et locum vo- 
casse Bethel. Atque id se ratum habere Deus docuit 
his verbis : Ego sum Deus Bethel, ubi unxisti lapidem, 
Gen. 31, 13. Phænices igitur hoc imitati prava qua- 
dam xaxozria , primo illum ipsum lapidem coluerunt 
quem unxerat patriarcha. ous Scal in Euseb. 
p. 198.) Judæi saltem ita referunt [Hebraica a Bo- 
charto adjuncta omisimus] : Quanquam ille cippus 
amatus fiat a Deo temporibus patriarcharum , postea 
tamen odit cum, propterea quod Chananæi dedure- 
runt illum in ritum idololatriæ. Quin et alios lapides 
eodem ritu unxerunt et consecrarunt, quos Bætylia 
et Bætylos nominarunt in memoriam lapidis Bethele 
erecti, Etymologus nullo sensu, BatzuAoc, At&avov 7ò 
Boos vis "Iiou nohe. Sed supplendum ex Phavorino 
Zonara c. 371]: Batzuloc, Allos yevdpevog xav rèv Aí- 
avoy , etc. Et utrobique pro Ihlos zohewg scribendum 
"Hiioo zóhewg, Photius ex Damascio (p. 1047) : Kaz 
Th» “Hawrot Xupízs, els doog tò to Atbdvou civ 
"AcxAnmidn) dvilÜtiw onat xal iàelv moAAk tv Atyopi- 
vuv. BatzouAiuv re re nunc restitutum ex cod.] 
A Barúhwv, mep v pupla Tepatohoysi. Idem refert 
p- 1063 : Tõiv ĉi Batcósuov dhhov dvaxticnt bem, 
Kodwo Ad, 'HAio xai tois Ddow, Alium alii Deo con- 
secratum esse, Quin idem nomen inditum illi lapidi 
quem Saturnus vorasse fingitur, Hesychius : Baituhos, 
olto dxaheiso ó Doficis Albos vi) Kodwo dytt Aw. Ety- 
mologus : BaízuAog 8à& dúin ó Abos ôv duti Ards 6 
Kpóvoc xaténuv' slontar 8b se h Pix Balen alyòs cma 
yawócasa ti Koówo Glam. Bairy àb onmalvet thy ĝi- 
qhipav, aei 15 Baien Balmàos. Summa est, Bætylum 
vel Bætelum dici lapidem quem deglutiit Saturnus, 
quia Rhea illum pelle prik upe quæ Græce dicitur 
Baíizr. Ad has ineptias coguntur descendere Græco- 
rum Grammatici, quum meliora non succurrunt. 
Idem lapis vocatur Abdir, Abadir, Abaddir. Priscia- 
nus lib. 1 (10) : 4bdir genus lapidis. Et lib. 5, (3) : 
Abadir Deus est. Dicitur et hoc nomine lapis ille 
p Saturnus dicitur deeorasse pro Jove, quem Graeci 
irviov vocant. Et lib. 6, (9) : Abdir quoque et Abad- 
dir $ BaízoXoz, hujus A baddiris. Abaddir "TNANM he- 
braice est pater magnificus, cujus ndminis Punicos 
Deos memorat Augustinus epistola 44. Sed fallor aut 
Abdir vel Abaddir, quum pro lapide sumitur, cor- 
ruptum ex Phænicio YIAN eben dir vel aban dir 
lapis sphæricus. Talis enim Bætyli forma. Damascius 
ubi supra (p. 1062) : Epaipav ĉi nupòs bpólev xacafio- 
põsav èjaigvns Div, Vidisse globum ignis cælitus 
cum impetu deorsum ruentem. Et paulo post: Aùtòy 
6b dmi thv cyaipx Ĝpzueiv Tàv tos mupo; dmocÓtwvu- 
pévou xal xaxa aùrhv obeaw viv Baíruov, Ipsum 
autem igne extincto ad globum cucurrisse, qui Bæ- 
tylus erat, quem accepit. Sequitur non multo post 


` 
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accurata Bætyli descriptio : Egatpz ulv dxpiEhg itóyya- 
viv Qv, Und)auxo, ÔÈ «à ; ipd, sni oiar 3 8i E 
getgov xarà piyshag, AA) dviozt piov dyivero xal Ddczov 
xal mopyupono?c dhore, Globus quidem erat exactus et 
rotundus, colore subcandido, diametro longus palmo, 
sed interdum major, interdum minor apparebat, 
nonnunquam etiam purpureus, Proinde etiam in 
cerauniis gemmis bætuli vocantur quze rotundze sunt. 
Plinius ex Sotaco lib. 37, c. 9 : Per illas quce nigrae 
sunt et rotundae urbes expugnari et classes, easque 
bætulos vocari. Dir rotundum exponimus , non solum 
ex Arabismo, sed et ex Hebrza lingua qua 7 dur 
ilam significat, et 11 dor margaritam , ut alibi pro- 

vi multis ». Locus Photii, quem carptim apposuit 
Bochartus, hic est p. 348 Bekk. : Elcóv, gnar (Da- 
mascius), òv Baírulow uk to dépog xıvobuevov, voci 
iv toig Ípatiog xoumtógivov, TUr Ôi rote xal èv yepal 
Pastaldpevov tot Üspanedovtog' voua 2 X» tQ Ütpa- 
Tibovri TOv Baltudov Eùsébios, s xai PMeyev ba eiv 
abr) note dådxnytov Èfalyvne mpoüuuizw dmoriavrfüTvat 
qa dettos " Euéors iv vuxti pecovcn aytòov úg noppwtátw 
mph TÒ pos aùr, £v (p tie Anvi TSputat vel, dpyato- 
mgemc dou£cUu: Öl rhv tayiotny elg thv bmwpev x02 

, xai abtóh: xxÜicavra dvaraútoim daneo d bd 
apaipav Gb mupòs Updluv xarabopsioav (algrre leiv, xal 
mus yav 15 o92ípz nap vov * òv uiv Òh mapa- 
gua dgav?, yevésðat, aütàv Bb èni thy coxipav Gpautiv 

1n 100 nupès drocÓtvvuuivou, xal xavalaótiv autiv ov- 
cav tÀv Bairuhov, xal dvaAaÓriv ajtbw, xai Qupurzzcat 
Üxou Gsv àv eln, gáva 8 buivoy elvai tð yevvalou (xbv 
8b vtvvaiow "Hhourohitat tmaw dv Abs iõgusdpivn 
popphv tiva Aéovtos), dnayaysiy te olxaĉe tře abs 
vux Tro cvabuw Gfxa xal Ĉrxosiow, (os Eyn, 
Bemvuxeis. Ox. Tiv b xúproç ó Ebcióve vs TU0 Butrüon 
xias, Gerto Who Eww’ dAÀ $ plv isiro xal 
nyeto, 6 6b brýxoue ek E oppilas taŭra )nonous 
xai moÀÀk toixuca Ó twv Barrulo ws dAvG dit qv 
Mihov Suxpáget xal cb (loc abro opaipa udv gnaw 
SxoiG3c, ete. a Bocharto supra posita ... Dhog’ xal 
Yeiupara dvíduizev fiv £v tō Aliw Yesepóva, yger- 
pasi ti xaloupévto veryabapivo (xweatagtwp suspicatur 
Ducangius in Glewur. Gr. c. 1578 sine caussa, ut 
opinor) xacxxe va, xat lv tole ĉi iyxpoúsas, Èt 
dv drediĝou «bw Crroóusvov vip mruvüavouvi yprnoubv xal 

v hpiet Aemreou aupíaparzos , Åv hputveuev ó EoctGus. 
T'cpacoloríaus oov tà — ó xevépore obros xat uupia 
dia napahoywtepa mepi T00 Bavrüou imdyer, "Evo piv 
duny bevr elvat 5b yox t Barróhou, & Gi 'lel- 
opos "wir aed ow Deye elvat ydp tva Cailpuova 
tbv xiwouvia aùtòv oùe tv BLaÓrgüw oj:t viov dyav 
npe où pívror tõv dvryu£vew elg tò dühov tloq 

TO xaĝapiv mavrázact Ad quie postrema margo 
codicis Veneti Bessarionei , mept cotojros Dato 
Jxouca. xay iv ‘Edt mapt qüv èygwplwv iv tois toD 
lMapvaco) uépectw dpgautvop£vou, zept oU xal Écrgá tva 
xapasotórtpa cuomT diua uev 7, dynyictox. 
L. Dixposr.] 

[Baízülo;, Batylus, servi nomen apud Chionem 
Epist. 4, 6: quod Bairólo; scribendum esse monet 
Bastius Epist. crit. p. 244. || Qui ab Eusebio 
Prep. Evang. 1, p. 36, C, ed. Colon. memoratur 
filius Urani Bézuk«, per at scribendum esse non 
potest dubitari. L. Dixponr.] 

Baiti, Hesychio B4OÀa, Hirudo, Sanguisuga. 
Aceto in Bekkeri Anecd. p. 1199, Baltuyos 

ecti et armar por esse docet : Tò BaivuE. Bal- 
anpalvtt y Dav, dg Mpo iv 5 Opio- 
Bad: ve) xal NA Fhuyos (onyaiver 8 A ure 
Gk tou y xDafévza oùx dvrixevcan fiiv, Enel) poves Ün- 
Auxá sio, L. Dixvonr.] 
iswv, Bæto, nomen viri, quo Bnpatioths Alex- 
andri vocatur apud Athenzum 10, p. 442, B, alius 
Anthol. Palat. 6, 27; 28. L. Dimpunr. 

Baizv, Bariva, Hesych. dici scribit tov size 
dv5pa. [Zonaras c. 383 et Suidas, Bézwv, ó vv tù- 
16. Antiattic. Bekk, p. 84, 17 : Barrùv xal Backs, 
dvl toU i. Scribendum esse BAitoov mo- 
nitum s ids. L. pra! 

(Ap. Epiph. Panar. p. 299, B, si lectio sana, Bai- 
twy species videlur serpentis : 'Tà 0pxoù fouca to 
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pdxovtos, vb Gohepòv qol pucdhou, thv dVDxurtw tig 


vots TOU Balsas, tò yaŬpov toù dxovtiou, tò porti 
tõ ócpuxivou, Sed conf. Béíuv. Hase.) 
Baigépos. Vid. Baiogipos.] 
Bausuyzt, ab atyeg £v. legano, Capra in sacris, 
explicat Hesychius. L. Disponr.] 
wv, voz , 5, Piscis gobio assimilis, alio nomine 
dictus BAévvoc , ut refert Etym. Vilis autem pisciculus 
est et in cibis ingratior, ut non solum ex Epicharmo 
patet, qui propterea dicit dy apízzouc Bauóvac : sed etiam 
e Proverbiali illo hemistichio, M4 pot fauov, xax3X 
lyüóz cujus post Athen. [7, p. 288, B] meminit Eust. 
[ll. 1211, 25,] et Etym. [et Zonaras c. 371], qui 
Atticos scribit hoc Adagio usos éml toù qumióvov. 
Apud Hesych. paroxytonws scriptum Batu» : quod et 
ipse dicit Piscis esse nomen et mensurz ap. Alexan- 
rinos. [ Utrumque accentum ponit Zonaras c. 371 , 
Batwy 7, Balov, variantque'in eo etiam libri Athe- 
nii. Genitivum flecti per w tradit Etym. M. c. 583, 
42 : Tà elg w GLorova t7, ax Cuyo mapahrydusva el 
plv nv iovixk, Tpízoumi TÒ w ik o éri e ExT, olov 
Iawv, Magvas, Ialovas dupag dyuv, Maw, Maicvoc 
el b uh tv divia, puhárrer cb o, olov Batav, Batiivoc: 
čom è dido: lybdos' Maway, Mawivos, xópwv. Quicum 
de Iaiwv et Maíov adversa fronte pugnat Eustath. 


Il. p. 1109, 21 : 'Jaz£ov 21 ëm Malwv uiv, Walovoc, tò 
iDvixov , úg Maluv, Maiovos, Hauov 92 Mawivos ús aiv, 


alvos, tò irl latos * quae partim dixerat jam p. 138, 
12. L. Dixponr. 

[Baiiri, Apodi napa Xupaxouslow. Venus apud 
Syracusanos, Berehat) 

[Báxaðos, ñ, Bacathus, urbs Arabiæ Philadel- 
heusis. Epiphan. Anaceph. vol. 2, p. 145, D, ed. 
etav, : Ot zv» Bdxalos xacoucuvtts, pnTpoxwalav Tig 

Apabias S. d'azühmiz; Sed rectius hzc. scribuntur 
Hær. 2, 1, p. 489, 5, vol. 1 :"Ev Baxdðo 176 Pha- 
Uer; qepus n£pxw zou "logésvou. L. Diwponr.] 

Tem Martinus papa I. a. Sag scribit ad ‘Avtamvtov izi- 
cx Baxativ [sic], Conc, t. 3, col. 648, E. Hase.) 

[Báxatwa, Bixatov, Bacæna, Bacenum, oppidum 
Sicilie , plerumque A&xatwov dictum. Sed alteram 
formam, recentiori :etate, ut videtur, natam, præ- 
bent libri omnes in argumento Diodori l. 14, p. 637, 
83, mept míAww Dáxztexv, similem Báxztwov tres 19, 
369, 99, gentile Baxivtioz duo 19, 402, 16. L. Dixp.] 

der ans pitpov t, Mensuræ genus, Hesychius. 
Vide Beaxápwv. L. Dixvonr.] 

[Báza Cheeroboseus apud Geettlingium ad Theodos. 
p- 234 : Vois £i i0fknoxw tò À tehimòv Adye tiv dpos- 
vixülv Gvopdizty , natÈh v) xa eopítr xDwóptvov, oiov 
6 Báxnx, vuU fxuhos, t Baxuht, Tbv BdxaAm, xat cl 
páxaxac, és mapk Kaye, "Téxva cot plv Bdxaheg. 
AXN fort eitiv Sre o)iv tåg moore GuoxatbtxdOoe thy 
czotftluw züplsxerat iud tiv  doctvtxiov xavóvwv. 
Bekkerum, qui hzc minus plena edidit Anecd. 
p- 1174, in fragmento Callimachi perperam exhibere 
ct, notat Gartilingius. Báxaà si, quod ipsa terminatio 
prodere videtur, barbarum, non grecum, vocabulum 
est, non dubitem referre ad gentile B£xzÀ , quod He- 
rodoto 4, 71, Nonno Dion. 13, 376 vindicavit Cramerus 
in The Philological Museum 3, p. 603, conferens tum 
Baxajizu, quod v., tum BáxeAov, Amphithemidis filium, 
in paxaho corruptum apud Herodian. Legt pov. Ae. 
p. rz, 12. L. Dixo.) 

[Bazad Legitur 1 Sam. 16, 2, ap. xxx. Ed. Ald.; 
in Hebr. est nx"xi Aezelzach, In loco Zelzach. 
Schleusner. N. Thes, Phil. Crit. suspicatur leg. Ba- 
xaàü, ut exprimeretur Hebr. nypa Zikåt : Medium, 
Dimidium ; verum hoc in textu Hebr. ibi non legitur. 
Danrxn.] 

(BzxaAizi, $, Bacalitis, regio Æthiopiæ ap. Ptolem. 
4, 8. L. Dixposr.] 

Baxxvov, tò, ap. Alex. Trall. [7, an! in P. Ægin. [3, 
105, 7] dicitur in VV. LL. esse Raphani s. Brassicze 
semen, s, $ mugivr. Ap. eund. P. Ægin. 7, 11 [et Alex. 
Trall. 8, c. 2, p. 399 ed. Bas.] est Medicamentum 
quoddam hepaticon £d Bzxáves : quod et a Nicol. 
Alex. describitur. [Glossæ latricze Mss. ex Cod. Reg. 
190, apud Ducangium : Báxavov, và dypwv xáva6ov. 
Vide qui. dicemus sub Kdxzvov. L. Dixpoar.] 
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Baxávrys Suidæ 5 cyohasrýs: Itidemque Baxávrifoz A autem Bax; quidam yona 


(oÀacThc, pA mapapg£vow zi) modum ati. [Zonaras 
Dtree Lit. 'acans, rur m Vent est Ba- 
x£w&o;, de quo vide Ducangium et Salmas. in Æl. 
Lamprid. p. aor, F.] 

[Baxavria, Vacantia; quod de militibus dicitur 
ascriptitiis vel supernumerariis, qui non funguntur 
munere aut actu. Salmas. Not. in Trebell, Poll, 313, C. 
Dancer.) 

Baxdvttbos. V. Baxdvzrc.] 

Baxáow» Hesychio scribenti Baxáiov, uírpov vt, 
restituendum conjecerunt interpretes collato Isidoro, 
Jlaccarium , vas aquarium , et Gl. Bacar, £o &yslov, 
et Festo, Bacar, vas vinarium simile — 

[Bzxaci;, Bacasis, urbs Hispaniz ap. Ptolem. 2, 
6, extr. L. Dixnonr.] 

(Baxizai, Bacatie, populus Marmaricae ap. Ptolem. 
4, 5. L. Dixponr.] 

[BzxOag, i. q. Béxwx, quod v. Personatus 
Aleman Anthol. Pal. cap. 7, 709, vel Plutarchi 
Mor. p. 599, E : XágZuc àgy aiat, matépwv vousc, tl plv 
iv biv ixpegduaxv, xepvigs X» àv À Baxihas ypucogó- 
p% phccwv xa vóuzzva. Libri Plutarchi et Anthol. 
p s. Respici metragyrtas annotarunt interpretes, 

oc quidem vere : sed Baxéxç ex Salmasii conjectura 
receptum non videtur extra dubitationem positum 
esse. L. Disponr.] 

Baxsóras, nomen viri in lapide Orchomeni re- 
perto , apud Beckh. Corp. luscr. vol. 1, p. 796 : 
Exi makErFAL, L. Darat] 

Baxín, Inebrior : ptðúcxouat, VV. LL. [Mendosa 
scriptura verbi Baxysi», quod vid. et Titumann. ad 
Zonar. c. 377. L. Dixponr.] 

Báx*,, Pons, VV. LL. ex Arrian. E. A. : Béxas pé- 
ttv ixl tàs mpopue tiv tompõv xizógu;. [Est Arrian. 
xp. r, 19, 7, ubi nunc legitur xitazxzc. L. Dinn. | 

Bixnio; Suidz, [Zonarz c. 369, Etym. M. c. 185, 
18, Schol. Luciani. Eunuch. c. 8j et Hesych. ô péyag 
piv, dwóntos ài xal yuvaxwðng, Qui magnas quidem 
staturæ est, sed stultus et mulierosus, Menandrum 
certe in Hymuide pro Mulieroso posuisse testatur 
idem Hesych. Idem trdit quosdam exp. dvépouvov, 
quosdam mapttu£vov : ut Suidae quoque. Báxvós dort 
proverbio dici scribit iml tv Uxkózww xal dvivüpwvy, 
De effeminatis. lidem exp. swoŭyos, àmóxozo;, ut 
Phrynichus quoque [p. 272, et Etym. M.] zv páxnhov 
signif. ait tọv dmotitpvpévov tà aloita, |Lex. Rhet. 
Bekk. An. p. 222, 4 : Báxvoc 6 xarà 0:00 uYvtv drd- 
xo] quem a Bithynis et Asianis vocari. Fev : 
sed reprehendit eos, qui ipsum usurpant zl BAzxóc. 
Etym. ipsum pleonasmo z92 & dici tradit pro dx2o», i. 
mp dg ooblzux «à alõoiov uh Ejovrs : nam xý, inquit, 
15 alZoiov dicitur. Talis La est Eviratus , Castratus , 
Exectus, Spado : item et lgnavus. Antiphan. ap. 
Athen. [4, p. 134, B] : Oùy $93: òsyoúuevov Taig y tos vov 

niov; 0S alzyoviat. Gl. Dáxzoz Barbo, Barosus. 

ian. Eunuch, c. 8: 'Tà à£ t £jvosjou xal ziv Baxr- 
Mav gtigov slvat toos aiv yàp xàw memttgücÜx( nots dv- 
psia, toutov Gà dE doyTg küUuc dnonexdgðar Chronosol. 
c. 12 : To 9 mAoucious uh tdvouyigwv, bzócot àv na- 
gaiss ú àyelgouv c, Mntpt ouv aùhoig xal xuu- 

c, Báxnhor yevduevon Teles Stobæi vol. 2, p. 82 
ed. Gaisf. : Oùx &vw 7axw Báxwho, signif. translata, 
Haec indicarunt Angl. et Schaef. Alia vide apud in- 
terpretes Hesychii.] 

Baxxhuc:. Albertus ad Hesychii Báxyjex : « Huc 
pertinere videtur, quod Cod. Reg. Nomin. Hebr. 
ho habet : Betebe, Solum Baxv)cctey sive 

“Awy. Vid. ibi Martian. et Add. ad Glossar. nostrum 
N. T. p. 191 ». L. Drsponr.] 

[Baxńvwp, ogos, Bacenor, n. pr. viri Maccab. 2, 12, 
34. L. Dixponr.] 

Baxíz; a Tarentinis dicitur & 4 $. TTE , 
Cenum, Lutum, ut tradit Etym. Vide Ba6óac. (He- 
sych. exhibet quoque Baxoias" zz. Danten.) 

BaxiZew, Bacidis meminisse, de Bacide loqui , Baci- 
dem crepare, Aristoph. Elp. [1072] : Ewing drdkor at 


pÀ zz6c2:0 Bax(lov : verba sunt Tourzío) ad to£z, qui 
dixerat : El yàp ph vóugat ye bexi Daxtv ifanavaaxov, 
Mri Báxıs AR R , Me: a) výz Báxtv aücóv. Fuit 


Cc 
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poMrtos y de quo multa ibi 
Schol. et Herod. pluribus in ll. (8, 20, ba 96; 9, 43.] 

(Cfr. Luc. De morte Per. 30; Plut. De mul. virt. 
1 et De Pyth. or. 10; Dio Chrys. De fuga p. 229, A: 
Taŭra ĉl taùtà xal XifuXNaw süpásttt pavttuouivry 
Üpiv xal Báxtv, elzep dya0í yprnouehóyw xal 
èyevésůnv ad quem loc. vid. Morell, p. 70, D. Hase.) 

[Báxiwoc xai BaGdxtwoc, elos yórpas, in Lexico Ms. 
ex Schedis Combefisii. [Zonaras c. 369 : Báxwos 7, 

Gdxivos, etc] Ducawo. Append. ad Gloss. c. 34. 

lide Ba5dxtvoc. 

[Bis tos, Bacis, n. pr. Vide s. Baxew. || Epi- 
theton Pisistrati fuisse tradit Schol. Aristoph. Pac. 
v. 1071, Suidas s. Báxu.] 

Baxxaiot, Vaccæi, gens Hispanize, Stephanus Byz., 
Suidas. Usitatior scriptura. est Ooaxxaiot.. L. Dixn. 
Plut. Sert. 21 : Heg Baxxaious.] 

[Bíxxa idem Gallis quod Graecis capo», apud In- 
terpolat. Dioscor. €. 9 : Aca Kc mpogiat alua 
"Agro, 'Ücüdvre Ütcxv, Alpumtwt xtpétpa, "Pouaio 
Tipioesku, ob Gb Báxyap, oucxo: cobxxiwouu,, oi Gi 
vápčov bouetuxouy., laikot Ducawo.] 

Bzixdoww. V. Bdxxapig. 

Baxxáowoz. V. Báxxapi. 

pi; s. Báxyapis , [tc , t3oc, wc : priorem for- 
mam genitivi habet. Dioscor. 3, 15 in inscriptione , 
alteram. Sophocles, Magnes et Aristophanes apud 
Athenzum 15, p. go, tertiam qui Biaxx&ort et Bax- 
xáztw dixerunt Hipponax, Achæus, lon, Simonides, 
Æschylus apud  Athengum. Accusativum Báxxzotv 
Hippocrates De nat, mul. p. 565, 19; Cephisodorus 
Athenæi 12, p. 553, A, 15, p. 689, F. L. Dixo.) $, 
Baccar s. Bacchar : Baccaris s. Baccharis : herba 
odorata et coronaria, cujus radix odoris fragrantia 
cinamomum refert, ideoque unguentis olim expetita 
fuit, ut inter alia tradit Diosc. 3, 51. Sic Plin. 21, 6 : 
Baccar quoque radicis tantum odoratz est, a qui- 
busdam nardum rusticum appellatum : unguenta ex 
ea radice. fieri solita ap. antiquos, Aristoph. [apud 
Athen. l. c] testis est : unde quidam errore falso 
barbaricam eam appellabant : odor est ei cinamomo 
proximus, Hesychio gis est uópov moby dz 
Távns bporvinoo [énvoume codex]. Quibus vv. indicat, 
Báxxaote dici non solum Herbam, sed Unguentum 
etiam, quod inde fit. Verum addit , quosdam fiaxxaotw 
dictum velle tò drè pupaivns uópov, alios vero udoov 
Aózwy : ut. Gal. W^ jai (P: "i e pes 
Báxxapis (ita Junt. Ceteri uw ve te), Abide 
T Pr Erotianus p. 106 : ien (Bixyagi edidit 
Franzius) el2oc Bovávre xal púpav, ob xal Agurrogávrs 
g£uvyzat. Schol. Luciani Lexiph. c. 8 : Baxyaptat (sic; 
tios ivrpiuuaTos mupbtovs ) : esse vero a Die Sid- 
naspa dno 7e fiznc. Hippocr. oleum s. unguentum 
illud, non Báxxapw vocat herbæ nomine, sed fBaxxá- 
gov s. Baocydovov tis nomine inde derivato, ut De 
nat. mul. [p. 565, 19] : "Exawv Alyórtiov Jasuxbw 3) 
Baxxdpww Et Fuvaux. 2, [p. 645, 45 et ubi Baxxágwy 
est De nat. mul. p. 569, 49. L. Ta : Bapat 3) Aeuxin, 
À Alyurrio, 3 pugaiwp, $ Baxyaplo , 3j duapsxiwp. Ubi 
etiam nota scribi uon solum per duplex xx, ut ra 
Hesych. et Athen. (lI. c, Plutarchum Mor. p. 647, D, 
Helladium Photii cod. 279, p. 532, 15, ed. Bekk. : 
Máópov t, , Baxxdptog, ks amie ozást, mhayyóvo * 
ubi quemadmodum vagxtavoz ab Meursio in vapxis- 
cwo ita wç mutandum videtur in tov. 
L. Diwp.| et Plin. [l. e.] sed etiam per xy ut ap. 
Diosc. [L. c, Lucianum Lexiph. c. 8. Etym. M. 
c. 212, 41 : Boévütiov pógov tiv mar£ur, doc Å aeu 
(Bixxagw Hesychius v. Bpéviov), Schol. /Esch. Pers. 
v. 41: Kal cow fBdxyapte b čnot púpov Auĉūw čpagav. 
Quibus addi possunt Hesychius v. xueobéxxspu et 
loci Athenzi p. 689, F, ubi in ejusdem Cephisodori 
verbis libri bis praebent Báxyapw, semel een fd 
quum in Báxxagtw consensissent ubi pars illius loci 
affuerat 12, p. 553, A. Ex librorum igitur auctori- 
tate qui pendeat eosdem scriptores in eadem ora- 
tione utraque forma usos credere debebit. Mihi forma 
Béxyxpis ab librariis Bacchi intempestive recordatis 
supposita et e libris Graecorum ejicienda videtur. 
L. Dixponr.] 
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Bixhow. Baxa t, Schol. Aristoph. [Plut. 426] et A 


Suid. vocant quze vett, «juzava, voce, ut puto, for- 
mata e Lat. Bacula. Latini euim Bacula s. Baculos 
vocant tà tóumrava, [Zonaras v. 'Apuve;ztov , inter in- 
strumenta feriendi refert GI BdxXov, Fustis, 
AxcL. Fab. Æsop. n. 283 : Aífox xal xat- 
xwv. Malalas p. 186, 24. Vide Ducang. Gloss. 
L. Dixponr.] 

(Baxvi2ec , elos 6rodnudzwov , Genus calceorum, He- 
sychius, Valesius : « Forte BazxXia,. » Albertus: » Glossae 
Lat. Gr. Baclæ , jrobzgaza vuvauetia oxryixá, Ita lege, 
non yxuauxtix, non Zacle, nee Bache, ut in Gloss. 
Gr. Lat. Videtur autem Baxvízeg hie positum pro 
Bauxi2ez, quod inf. exponitur, {os tmoôruato; yuvat= 
xtíov, Vide ibi. Lucian. Lexiph. p. 830 init. "e rtm 
Üxo2oUnevos $ Bauxi2as » Sunt etiam calcei Bagthičeg. 
L. Dixponr.] 


dav. 

Baxolas. V. Baxizg. 

Tub, Kent, Hesychius, Misòv conjicit 
Guietus, ut Baxòv dictum sit pro ọaxóv : qualem li- 
terarum B et 9 permutationem de Macedonibus no- 
tavimus sub 8, prebetque Hesychii Bixxz, esiryxs. 
L. Dixposr.] 

[Béxo;, Pellis, Suidas in Etymologico : Xwópvz, 
Yva, alvetov GTÉYATTpOV TETPLYIMMÉVOV, TUUTÉGTL Bdxos , 
6 èen ĉip Báxoc, tò táxtvbov, in Lexico Ms. ex 
cod. Reg. 1843, Hyacinthus. Ducaxo. Append. ad 
Gloss. 

MN Bacuatz, gens Mauritaniz ap. Ptolem. 
4, 1. De nominis scriptura v. Wesseling. ad Antonin, 
p. 2. L. Dixponr.] 

[BaxodXww. V. BaxóXiov.] 

[Báxoupot, Bacuri, gens Medis et Parthis vicina, 
Steph. Byz, L. Dixponr.] 

Baxcwpsósv, Baculo inniti, Scipione se fulcire, 
exfümuwi dot(ducUs: s. conpllesünt, Greg. Naz. De ba- 
ptismo, faxerpsbovzss mpecGuzixox, Senum more ba- 
culis innitentes. [Suidas et Zonaras c. 377 : Bazm- 

tóttv, GTnoluisüai. Niceta Annal. 5, 2: Xxizuw 
xrxotudp.tvos, citavit Schneid. L. Dixponr.] 

[Macar. Philadelph. De exalt. Cruc. p. 169, € : 
Ilpospuis úx $Bormdoot BaxTrpróoveui, Manu baculos 
tenent. Hasr.] 

Baxzzcia, $, Baculus, Scipio. Plut. Lycurgo (c. 11]: 
Diper axengiav Dudes dzípabw, Baculum 
gestare, Thuc. [8, 84, ubi de baculo, Lacedzmo- 
niorum in primis ducum sollemni gestamine, v. Du- 
ker. L. Diwp.] : Baxrzpizv émavípazo, i. €. éxavestivao 
ms Sav. Xen. Hellen. 6, [2, 19] : Kov yiv qiva Baxmnpiz, 
Tiv i ip ctúpaxı inásaiov. Idem De re eq. [11, 4] 
dicit Bzxzyeía zalew, Item Baxevoix yegovrixh, ap. 
Theophr., Sd pio senilis, Baculus, quo senes inni- 
tuntur, (Baxzngia 203, Baculus ditiorum et judicum, 
de quibus dicam infra , xxumoxv agrestium. Etym. M. 
c. 185, 56 : Bazxzucla fv ixd)ouvy óc" ppm & aùr 
oi èv mtpwucia xai ol ĉixdlavtes, TTD ôi xaumúhn ot 
dypoxox, Pollux 10,173 : Kal fjaxzzzia & Nepote dyst 
xauxókee. Qui interpretes. Pollucis et Hesychii ne- 

ant conciliari posse cum hujus glossa , Hspetr (fort. 
Igaixal), ópbal Baxerplai. Sed illa paxsnela ô? Hepels 
àv xaxuzUkes si Comici verba putentur de homine 
qui rus cum urbe mutasset, pugna inter eos cessa- 
bit. Baxoi exouà& Laconum memoratur ab Theo- 
- phrasto Charact. c. 6. Baxtnoiz xat cugfolow, Su- 
ellex corum qui judicia exercituri irent. Athenis. 
emosth. p. 298, 6 : Kal za0xAayÓdvety ye Gua th 
Baxwnpig xal vi aupbdhp xb pívrum Tò qis mite 
vouiLety Exastov buw Gri, Orav tà Onudetx cione xot 
vovtes. Suidas : Baxtnpia xat cýubokov. OI Augódvztc 
Birde DduÓavov mapa tüv Önuosiwv mnpetriv cúp- 
Eoo xal faxcrolaw xat oüzwx déixaLow thv 6b ypoxv 
Guolav elye t7 Baxcrpia tà Zixacráotov: vb év tot góp- 
Éohov peti rhv molov dnoôiôdvres Exon Tpunbokov , 
Öztop xal Guxactuciw yéyovev. Aristoteles De rep. Athe- 
tra apud Fins Arist. Plut, E 278 * loi; ĉia- 
avrplot, you xt ig! Exdazo iml t 
MI <s dis b HW v fasesplas Baile eic 
Ôxagrápiov Tò ôpdypouv piv th Baxrrpla, Egov 06. zò 
abc ypápua Uto dv q) Bahdvar (xtv fi tlaéABn , rz- 
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dver cúpbohov ĉnuocla mapk to torgdzos tavra» 
Thv dgpív. Poetae comici fortasse sunt quæ Suidas 
ponit inter. BAA sls Uo et Baday, Baxmota xal 
cy pix xal zpiboviov $ vpwibolov sato èni tiiv axerztóv- . 
Twv tog Üuxack, AÜrvasw. Judicum pusboÀa et tpt- 
Gima et foxermolas ridet ssepe. etiam Aristophanes; 

Philosophorum cjZux et Baxmgizy Ephippus Athe- 
næi l. 11 exeunte : yz diwyptuv (nuca, Buxcrola. 
L. Disponr, 

[Baxzrpiizo, Baculo fuleio. Chrys. Or. 106 in sig. 
libr. t. 5, p. 690, 3o, de Deo : IltzAavnu£vov wrang, 
doÜrwGuvia Èaxmpiasaç, Hasr.) 

[Baxzrgicwv, Bacillum Gl. Hesychius: Kduov, Ba- 
xrnoidww. L. Dixponr.] 

irai; tò, Scipio, Baculus, Aristoph. Ach. 
448, zw xs Baxvrplou, qua verba citat Pollux 10, 
173, qui Baxtýgwwv memorat etiam 168. Diod. Exc. 
Vat. p. 80 ed. Mai. duzéAtov Bxxvrpww. Hesych. v. 
fauei6axspuv notavit Hemst.] 

Báxzre. Báxtaı Hesychio leyupoi, Fortes, Robusti, 
Dies Albertus ejusdem gl "A6dxrw, diüvatov. 

Dixponr.] 

[Bixzgu , wv, t, Bactra, urbs Asie apud Herodot. 
6, 9; 9, 113 et alios quosvis. L. Dixponr.] 

Baxzosóu, i. q- eim Suid ezroizoust. Unde 
Báx:orugz, vb, Nixus ille in baculum, aùòtò tò fa- 
xvotótte, S. aUzb Tò Baxerpia Urtoti2ccüat. Item, Baculus 
ipse quo nitimur et quo fulcimus nos; ut Hesych. 

axtoróuamnmww exp. Toig £grlouact tois [hic articulus 
non est apud Hesych. cui cmpiypzst pro sequenti 
etnottou£vow, restituunt interpretes : els scribendum 
videtur cvv ucvo; vel eTnoWurvov, ut ad locum 

Euripidis glossa referatur] «z72:50g£vois. Utitur Eur. 
Phæn. (1555; sie introducens OEdipum alloquentem 
suam Antizonam : Tí u', ù sapféve, Baxsotiuaot Tu= 
paot voBi« (rave, elg qus; Et mox dicit Antigona de 
se et sorore, xapaGáxzoow “A ndôa civ vuglómuwv Otpa- 
miónacty Ally dudy0nt, mátta, 6 uot. 

[Baxrola , Bactria, fem. a Báxzpts, regio Bactriana. 
Steph. bya Aipxpa, nóis Baxtolag. Addito ywpy vel 
15 erodot. 4, 204. L. Dixponr.] 

Baxtpiawý. V. Baxrpurvoc.] 

Baxcgures , 4, àv, Bactrianus, gentile a Bactris, 
urbe Asize, quod v. Herodot. 3, 92; Xenoph. Cyrop. 
5, 1, 2, et alii : unde 4, Bzxzgiavj; regio circa. Bactra 
apud Strabonem t, p. 14, etc. et alios quosvis. 
L. Dixvonr. 

Baxspixsuó:, 5$ , Genus lascivz saltationis ap. 
J. Poll. 4, no : forsan ex eo sie nominatum, quod 
Bactris usitatum esset, Bactra autem, urbs quaedam 
Asiz, cujus Incolae dicuntur Báxzpit et Daxcourvol : 
et Baxtgiavh, Regio p circa eam urbem est. (Ma- 
xzpiuls Polluciex cod. et Athenzo restituit Jungerm.: 
quod v. L. Dixponr.] 

[Bíx:owv, Baculus Gl. Nisi legendum | Báxzpov. 
L. Dixponr.] 

[Baxman æ, ov, Baetrius, s. incola urbis Báxzoa. 
Æsch. Pers. 306, 318, 732. Herodot. 1, 153, etc. ; 
Eurip. Bacch. 15; Diogenes ap. Athen. 14, p. 636, A. 
L. Disponr.] 

Báxipov, tò, i. q. Baxtnpia s. Baxzípwv, e quo et 
n sync. factum est, i. e. Baculus, Scipio, Eur. 

?heen. [1732]: Et vepaiov tyros tinut; Báxzoa xpós- 
Qep’, & téxvov, Baculum s. Scipionem mihi affer, quo 
nitar et quo cæcos regam gressus : Epigr. [Anthol. 
Pal. cap. 6, 81i] "wpaxÀíow vuv Avti mavonAUnc 
fáxzpov dutupdpevos. [/Esch. Ag. 201; Choeph. 351, et 
Eurip. locis przter indicatum pluribus. Callim. Lav. 
Min. 127. || Falcem interpretatur Etym. M. c. 186, 
2: Báxtov, Baxtnpin xat Spímawow. — ||| Hesychius , 
Báxcoov, xdunhos. Corrigitur Báxuos, DBaculus. 
L. Diwponr.] 

[Baxs (enc, $, Bactroperita, Qui baculum gestat 
et porem, Hieronymus ad Matth. 11, 10, ab Schneid. 
indicatus.] 

[Baxrpozposzizmc, $, Epith. Cynici, baculum ge- 
stantis. et mendicantis. Anthol. Pal. cap. 11, 41% 
Scorr. Etym. M. p. 185, 5o. L. Diwposr.] 

[Báxtpo, ó, Antiquum nomen fluminis Áraxis se- 
cundum Pseudop'utarchum De fluviis p. 1162, D. 
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A quo diserte eum distinguit Aristoteles Meteorol. A 


1, 13 : "Ev plv obw 37 Acia mheistot pulv ix - D 
eos ( ptr) x vou galvovrat péovrt, pous 
xai iue. ane oe Lisci 6 oi a é 
Xodrmns xal ô Apdine. Fluvius Bactra præterla- 
bens Curtio 7, 4, 31: Ipsa Bactra, regionis ejus ca- 
pät, sita sunt sub monte Paropamiso. Bactrus amnis 
præterit mania, Polyænus 7, 12 : Àucolnezv izl 
ra s morauóv. || ldem quod Béx:pux s. Baxtpia- 
vós. Dionysius Perieg. 734 : 'Agvetiov ndua Báxcouv. 
736 : Báxzgot plv dz' ġmeipow véuovtat. L. Dixponr.] 

[Luc. Macrob. 4: Hagá te lHlépezu, xai Iláobou, 
xai Báxcpou, xal Xopacuíow. Aristotelis de fluvio 
Ey zi ry ec ad Bas. Hom. ki m t j 

7; B : Azb ôl räv pícuv th; dvatohis at 

fo Báxtpos xat 6 Krd xat A pdin. 3 ai 

[Bax:pogóoa«, ó, Baculifer. Cereidas apud Diog. 
Laert. 6, 76, a Bastio indicatus, ó faxspogóoxs , &- 
mÀotlparro, , aiüspióóexac, de Diogene cynico.] 

[BaxóMov, Cymbalum, genus instrumenti musici, 
Hesychius : Kóu£aov , $3 a BaGoiMov , sido; ópyá- 
vou uoucuxou* ubi BaxobAov scribendum esse pro Ba- 
Gov docet Cyrillus apud Albertum. Suidas ct Zo- 
naras, BaxóAwv , xý . L. Drsposr.] 

[Baxuho;, Baculus, $ózaAov, Baxcnola, $á62oc. Cy- 
rillus apud Ducangium in Gloss. 

[Baxupirvol, £üvog mpòs Hlágüow xat Máo, Steph. 
Byz. L. vespere: 

[Báxyapt, 5, idem pw Báxyagi; , quod v. Are- 
tæus p. 286 ed. Lips. : Báxyapi zò Alyómtov, ubi est 
varietas Ēdxtapt. Báxxapi mihi scribendum videri 
dixi sub Báxxaoi.] 

Baxyápiov. V. Báxxapu. 

Baxyáztos. V. Báxxao. 

Báxyapu. V. Báxxaois.] 

Baxy3 , 6, i. q. Baxysuchc, Bacchans. Schol. Soph. 
Phil. 1199, ab Schn. indicatus : "Eott aévzot abis 
xal Beovzüc dyrt be Lace , xaÜdzto xal iv ME 

1 tov Awvugov sims (Sophocles) Boi, dutl to 
zzvzáv, Dixit de talis formæ nominibus diminutivis 
Lobeckius ad Phryn. 433-435, ab Angl. citatus. Saty- 
rica fuerit an minus fabula Hydrophororum certo 
non constat. L. Diwponr.] 
[Baxy2z4c , 6, Bacchatio, Phot. Bibl. p. 144, 16, 
a Bastio indicatus.] 
Baxydw, Bacchor s. Bacchantium more ex hedera 
coronam gesto. Hesych, etenim Baxy8Sw esse dicit 
a wstat xci. [I Bacchantis modo furio. Esch. 
S. c. Th. 498 :'Ev0:o; 2' "Apt: faxj3 mpos dixi, ue 
Ós, obo BA£xww. Arcadius p. 154, 11: To à Baxyo 
mipwmürzi, Wg Dyov Tò fidos. L. Dixpoar.] 
RN Acclamatio, qui fiebat Dionyso in 
sacrificiis. Aristoph. : 'Heü£vez xal mava 23 Baryt- 
€xxyow isxx Vide Eust. [Locus Aristoph. est Eq. 
408, ubi nunc legitur 'Heüzvz inzawnwisa xal Baxj£- 
Éaxyov ğam, Eust. ll. p. 380, 17 : Me èl oùe dot iv 
quvasuavi dz ths qÓvatxiucs cuvtilüsicÜnt, d tveg 
umaa, xai ixl vo Daxy£Gaxyos xal Apytugovere xal 
zv égal ó Xotpubomxhs Geixvuct pos dxolGtiav. Etym. 
M. p. 243, 45 : AAM o08E tò Baxyibaxyos dnè x)nzue 
AMyevas auvzeDév, AAN duc t Bdxy ou yéyove Baryébaxye , 
xat tooni T0U o tise, Óc Becylltvn aAtvpl&zwov , ubi 
scrib. yéovs Baxyd6axyoc: v. Bachm. An. vol. 2, p. 311, 
5. Rectius pro sententia sua Baxyéyopos attulisset Chæ- 
roboscus quam faxy(6axyoc , xs esse a vocat. Baxye 
factum dubitari nequit. Hesychius : Daxyg£Gzxyoc, ó 
Avivugos omas ixahsito Pv taig Quota. Suidas Baxy£- 
ov demi interpretatur z)zruat cÓw Advuco 
Báxyo; vào 8 Aijvusos. Similiterque. Schol. Aristo- 
phanis | c. Hesychius quod ait Bacchum vocari 

m BaxyéíGuxyov, nec probans neque improbaus 
; pce im ad rod Serm. 1, 3, 7, Baxyitaxyo, 
perinde atque 'Ió62x70;, hymni nomen dicit, ductum 
ab vocibus quz frequenter iu co iugeminarentur 
Báxys, Báxys. L. Drxponr.] 

tia, ñ, Bacchatio. Plut. Symp. 4 (p. 671, E]: 

Eix pogue svar tà mmodueva. Herodian, 5, (7 

init.] : siang xat ópyíot, vois ta slow £eyow. [Hesy- 

ehius : Baix, teeth, ivóy:os opela. Scribendum esse 

Bzxjysím viderunt interpretes. Pro évjjw; repone 
THES. LING, CRÆC, TOM, 2, FASC. I, 
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loyo. Idem Baxy(a, pavla. Significationis tum pro- 
pri? tum translata exempla sunt Eschylus Choeph. 
698 : "Hztp iv 3ópowet Baxytlaz xaXze larphs Dnie 7v. 
Eurip. Bacch. 232 et sepius per illam fabulam. Plato 
Leg. 2, p.672, B: Th; Baxysíac xal züszv thv ua- 
vuv yopriav. 7, p. 790, E: Tow ixgpóvuw Bxxytuov 
ldse. Plut. Moral. p. 565, F : Tòv zóxov £v xiu 
xxvtty& Daxyta xal vex. Alex. c. 67: HoA) potez 
cupiryww xai aDAGw, Höhe Tt xal pahu xat Baxytíae 
pas xatsiye mÁvra tzw. Et quos Schæf. indicat 

ionys. Ant. R. 2, 19 : Baxyziag xal tekesdę. Schol. 
Arist. Plut. 975 : Kvizuós doti xuplox 4 poc vv pigi 
Buxysla xat mópucu. L. Diwponr. 

[Philo De vita. cont. t. 2, p. 485, ro: Kafáztp èv 
tuig Bangilan dxpárou cxdenvetg to Oops. Apud 
Patres quoque, ubi semper invidiose. Chrys. Hom. 
4 in Act. Ap. t. 4, p. 633, 34 : Tùs momias Bxxysiag 
balvac, &; obetg mxoaeriaat Qvazavs t. 5, p. 193, 7 : 
Aaóvew Baxytixv p. 288, 18 : "Ev pion Th Baxytín 
Tote Éxilvn, , Yéavtog Ett qa Üvucü" p. 805, 14 :* xOpt0v 
yopo, nal gukosózww cülhwyot, xal Outuóvor axi 
t 6, p. 100, 4 : "Iz; faxgtíu; Txucupives èxsivrg. 
Theodoret, Hist. rel. p. 821, B : "Exd0zot piv avzov 
meoctubdwo:, xai 7g OwaboAudie ixsing YArüÜ(pne: 

xjgtiac. ltem. pro Furore Porph. De abstin. 2, 8 : 


T, ziv dv purmoDuc uiv mig Hase.] 
(Béxyzix , Bacchia, locus Albaniæ apud Ptolem. 5, 


12. L. Disnponr.] 

[Bax 27s Bacchi epitheton dicit Nicetas in Creu- 
zeri Melet. 1, p. 21 sive Tittm. przf. ad Zonar. p. 15. 
L. Dispoar.] 

[Dzxystzzis , A, ov, Bacchiacus, sive numerum pe- 


» dis bacchii habens. Hephastio p. 22, 77; Draco 


p. 166, 27 aliique. L. Dixponr.] 

[Bzxyii2nz, ó, Bacchidas, nomen viri apud Athen. 
14, p. 629, A : Eig 2 BaxystZag Xuwvios. L. Dix- 
DURF. 

Baxzysiov [25], Templum Bacchi. [Ita accipitur 
Arist. Lys. 1: AX ct qg els Baxyeiov aùtàs ctv 
A 'c Mavis 3r. Kod" À "c l'evezuXM(Boc, 003 üv Sied- 
Üriv Tj Xv brò tiv cuycivorv. Schol, Eur. Phoen.'v. 21, 
p. 9 ed. Matthize : A&tezat Daxyeiov xat ó so Aovó- 
cou vads. Hesychius : Daxy iov, veAeavrpiov, id est Locus 
ubi initia fiunt. — || Idem interpretatur, vágðn{ , Fe- 
rula bacchantium. L. Dixo.) Plur, autem Bzxytia, 
Sacrificia Bacchica. Aristoph. [Ran. 360 : Mz2i Kpa- 
tiwu tõ taugopáyou yhortng Panget itehéotm, ubi 
aptius vertitur, Orgia vel Initia. Bacchanal verten- 
dum Diodori 4, 3: Ax tpv £cOv Baxyiix yuvzneiv 
åðgoZestan Plut. Comp. Dem. e. Anton. p. 956 extr. : 
"Foug Üwicoug xat và Baxyrix. Aristidis vol. 1, p. 403 
ed. Cant. : Tè faxjsix £v Toig ixsivwv coast Teheoa- 
pésa. Dio Chrys. Or. 36, vol. 2, p. 91 : TẸ čys: 
Baxyrlsw Tk, cxrwke dxahýntoug mrhdpavot fv cwn 
Tpayixzis vot00t. Non opus autem dici etiam singul. 
Baxyaiov ita poni, Etym. M. p. 453, 57 : Olasog, 3) 
Paxysiov. Eur. Phen. v. 21 :'O 9' fov ĉaùç tl, te 
[axcyciov mci, quod schol. interpretatur piny, wzo- 
pavia. V. Báxytos. L. Dunsour] 

(Tit. Megar. Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, n. 1059: 
Tò nohab Baxy iov, svolac ydo , opinatur vir sum- 
mus, thiasum esse Bacchicum, cujus thiasiotze sta- 
tuas dedicarunt, Luc. Adv. ind. 11, F3» piv xeg2À2w 
xataldpa, (va mto viv Tb Baxysiov abzoig decl, est 
Bacchi templum. — Hasr.] 

Baxytios, a, ov, Furore Bacchico afflatus. ( Eurip. 
Mec. 676 : Mów xà Baxyciov xápz vc Ütamupoc) Ofupo 


Kaacávzpze yes 685 : Kacijan vdpov Baxgsiov, 
Lycophr. 28 : 'H 2 čle cyásasa Buxysiov 


Vide etiam sub Báxzyt.] Et Bacchieus, Ad Bacchum 
pertinens; ut Baxyeix pyran, Plato [Leg. 7, p. 815, 
C. Nonnus Dion. 35, 220 : Daxysisv otiya. L. Dixo.) 
Et &zxjdioz buðuds, Plut. [ Mor. p. 1141, B, et Xen. 
Conv. 9, 3. Alio accentu B&xytvoc Bóvpus Soph. fr. 
Thyest. ap. Schol. Eur. Phæn. 227. || Aristoph. 
Han. 125g quum Æschylum vocat fmxytiov dvaxza , 
regem quasi artis scemicz dicit, quam Baccho sa- 
cram fuisse notum est; perperam Schol. interpretatur 
Évücov vel ixÊaxysbovra èv T7 moros. L. Diwposr.] 
|. Bzxytioç autem sine adjectione dicitur yan pes- 
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e brevi et duabus longis constans, ut pufznuw, eo 
quod hymnis in Bacchum et dithyrambis esset usi- 
tatissimus, [Quæ sunt verba Eustathii Od. p. 155r, 
55. Isracius in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 175, 27: 
Baxyrio; ix Bpayslac xal ĝo paxpiv" xxn zat 6i Uto 
<a: 1b nò Tv Baxyów , at to Atovócoo Jav tápe, 
arges rcha ar Dionysius yes De comp. 
verb. p. 111—120 Reisk. Baxytiov a at composi- 
tum ks longis duabus et p be i be ee 
UzobAxytww autem qui constat brevi una et duabus 
longis. Pes Bsxyeiog xark laubo dicitur anti- 
spastus v» -v , faxysioe xarà cgo aio choriambus -vu- 
secundum schol. Hephæst. p. 160. Add. Gaisf. 
p. 230. || Cognomen Bacchi. Hom. hymn. Pan. 46 : 
Dixyitos Awvusos. Herodot. 4, 79 : Avviso Baxytío 
15hisÜzv21, et paullo post dz2X£s0s zi Baxzelw. Soph. 
OEd. T. 1105 : 'O Baxyeioz Oris. Aristoph. Thesm. 
988 : Ib xwcozóps Báxyru. Pausanias 2, 2, 6, de 
Bacchi simulacris quie venerabantur Corinthii duobus 
loquens : Avgo è, civ ĉl Báxyetov óvoudtaucv* et ibid. 
7, 5 : "Hyiieat piv oov ôv Báxy tiov üvoudZouatv, Érevat 
ĉi ó xanóptvos Abers. Hymn. Orph. 29, 2 : Bxxytiov 
&vzx2. Ex quibus locis apparet quam incerta sedes 
sit accentus. — || Baxysios vel addito zozi vel omisso 
dicitur Vinum. De qua signif. dicam sub Báxjwx. 
L. Dixponr.] 

[Baxyso;, Baechius, nomen scriptoris medici, 
'lanagrai, qui szpissime memoratur in Glossariis 
Krotiani et Galeni. Alius scriptum. De musica edidit 
Meibomius inter Musicos. L. Dixpoar.]) 

[Nomen viri, Plato Ep. 1, p. 509, € : Baxysio; & 
Th» mvytoÀy gípov. Hase. 

Baxyruolíc:xtog, Qui maxime Bacchum imitatur, 
VV. LL. [In Lex. Septemv. seribitur Baxytiozícza- 
t5; Videtur mendosa scriptura ejus quod est apud 
Arrianum Ind. c. 8, Baxymsészxov. L. Disponr.] 

Báxysvua, vo, Bacchatio, et Baxyiigata, plur. 
Bacchationes. Item, Bacchanalia. Plut. [Mor. p. 609, 
A] : O3 yàp èv Baxysúpaar Gti pávov Thv cuppa pévew 
&2:120520v. [Idem Ti. Gracch. e. 10 : Où yap uóvo» dv 
Bax tüpcaty , 23 xat Ev genas; xal ózyuis Tò mepu- 
xiva RAADS o piotat xat xogjuti TAV ĉidvorav , utroque 
loco alludens ad Eurip. Bacch. v. 317 : Kal yàg èv 
[xy iiam coc Ñ yt Guyoww où ĉiaphapřseta. Conf. 
ejusdem fabulae v. 40, 569, 608, 720, 724; Tro. 367; 
Cyel. 25. Lucian. Tragædop. v. 281 : [láoszpor väv 
£u Perepe L. Dixponr.] M 

[Ad sententiam. Euripidis item allusit Aristippus, 
Diog. Laert. 2, 78. Bacchi initiationes, Bacchaualia , 
ap. Clem. Al. Cohort. p. 92, 36 : Tauza tõiv dpiov pu- 
crrplsw và Baxytóuasa. Hase.) 

[Baxys)s, 6, Baechator, Dionysi cognomen ap. 
Naxios, Athen. 3, p. 78, C. Scuwrtron. Orph. H. 
44, 251, 1. Bast. Soph. Antig. 1122. Eur. Ion. 218; 
Bacch. 145. Axor.) . 

[Baxysómipoc, ő, $, Ad bacchationes aptus vel 
pronus, Eur. Bacch. 298. Scorr. Callistr. Stat. 8, ex 
Eur. Bacch. l. c. Scaner.) 

[Bdxysuzis, h, Bacchatio, Eur. Bacch. 357. Scorr. 
Plut. Mor. p. 1089, E, ab Angl. indicatus : Ae?» yọ 
(sg xivet xal énpuidn ES mre xal nporõoxuytva 
TA. hõois č adn d ak Aüccuw $ tocuUtA Tp 
dvauvistis Baxya aths tis uyTis xal mpóemi, Lo- 
quitur de iis qui in ephemerides referrent nogaz 
"Hleig xab Asotin auvñAlov 3, noy Odguv čmov, rolag 
eindõag ieinvyoay — . 

Baxgsuzroia; pro Baxyzuzoías vitiose scriptum ap. 
uium e t sind Aworrs. V. Baxysicpua. L. Dixs».] 

Bzxyturhe, ó. Baxyeuvhe polus, Bacchicus, Epigr. 
(Anthol. Pal. cap. 11, 64.] Sed fzxyrvzs exp. 
ctiam Ebrius. [ÉEtym. M. p. 185, 4 : Baxytuz?c, ó 
palus fis. Panis epitheton est Orph. hymn. 10, 5; 21; 
Bacchi 46, 6; fr. 3, 13; Anthol. Pal. Plan. 4, 290; 
Athen. i11, p. 465, A. Conf. dicta sub Baxy&. 
L. Dixponr. 

Baxytuzuce, 3, àv, q. d. Bacchativus, Ad baccha- 
nationem s. Ad bacchantes pertinens. (Aristot. Polit. 
extr. : Baxysucuxóv 4 éin zowt, Etym. M. c. 388, 3a; 
481, 14, L. Dix». Schol. Eur. Hec. 626. Scorr.] 

[Dxxytuzic, À, 0v, Bacchicus, legitur in versu Or- 
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hico Eus. Præp. ev. p. 686, D : "Ac zote Baxytuikc 

pópoç Ötéveuav mpag" cfr Clem. Al. Strom. 

p. 724, 26. Verum ibi jam Jos. Scaliger emendavit 
Baxysvmýs* vid. Herm. Orph. fragm. 3, 13. Hass] 

[Baxysózoix, 5, Furore percita, Baccha. Hesych. s. 
Baxytóz, ab Dahlero indicatus. Idem voc. eidem s. 
Báxyou Aubovns restituerunt Valesius et Is. Vossius, 
quum Baxyeuzroía; scriptum sit in codice, firmatque 
correctionem Lex. Rhet. Bekkeri sub iisdem voc. 
p. 225, 4. L. Diwponr.] 

[Baxysórwp, $, Bacchator, Dionysi epith. in Epigr. 
Anth. Pal. cap. 9, 524. Inscr. arz apvd Boeckh. 
Corp. Inscr. vol. 1, p. 54. L. Dixnvonr. 

Buxyróe, Baxyrisuwt, Bacchor, Bacchanalia ago, 
Furore Bacchico agitor. Vel, Furore aflicior,s. ra- 
pior, Bud. ap. Plat. lone. Arrian. 6, [3, 10 Exp. AL]: 
p ip, tito Dhor clc, ol Ivot xal ouogyXuo- 
vi, dmh Awvésou Eri xal vv dua Arwin Baxyeuody- 
Twv, || Interdum generalius pro Furv bacchantium 
more; ut Theodor. H. E. 1 : Oi xogu6avitowztg xat 
Tipi rhv Tõiv elòwhwv Üscartiav BeGaxy eouivo. Nonnun- 
quam pro Insolesco cum quodam furore, vel Furi- 
bunda quadam insolentia feror; ut Baxyruüilg iz 
iEovclac [Plut. Moral. p. 337, F]. || Baxy:ów inter- 
dum trans, Bacchari facio, In furorem Bacchicum 
impello. Unde Bzxyróokxt, In. Bacchicum furorem 
impellor. Idem Theodor. H. E. 3 : "Yxà & «àv Ospa- 
mtuouivuw Baxyrudusvot Üatudvow, ÀuTTUwTIS xal xopu= 
Éavztürereg tàs depuis mepilhsov. [Hesychius cum eoque 
Suidas : Baxysóet, ualvecat, Tpaywðsi. Gramm. Herm. 
p. 343 : Baxytótty dw tõ pehóaw xal parivesðan 
Etym. M. p. 185, 4 : Baxyeów cnualvz 2 pafooxonat. 
Gudianum c, 103, 14: Baxyzúw tò palvouz xal pev 
Üücxouat xat Opysosxi xal ym. Propria signifie. 
dixit Æschylus apud Longinum 15, 6 : "Ev6oucii 35 
Doux, Baxysóet extr. Eurip. Iph. T. 1243 : Tàv Bax- 
yevoúsav Awvise lMaovázww xopoykw et sepius ipse 
aliique. Improprie Soph. Antig. 136 : 'O; tére wro- 

vi Ew bpp Baxysúwv imizoty. Hymn. Orph. 23, 3: 

tvváovtü zógat Tiol xúpası Baxyióoucat, de Nerei- 
dibus. Ebyz« v. 47, de Hecate: Wuyai; vexouv péra 
Baxyevoúoav. Anthol. Pal. cap. 6, 74: Kórgiit Bax- 
yede piov inttyoufva? c. 5, 271: Tí» note Bax- 

tóougav dv elici OrAurepduv. Plut. Mor. p. 505, E: 
Ka yhp alc mpl xbv xav èxeivov iGdxy tust xpatãpz 
w E xai xatmpylasto Čik cuo sot tais deropgritots. 
Ti. Gracch. c. 1 : To ZZuou avvtvÜüouswivtos bp f2o- 
vig xxi Baxyeóovtog an 2575». Thomas Mag. p. 593, 
ab Schaef. indicatus : Maíverat mepl óyouç xpsizzov xal 
Baxysón 3, iv0oosi. — || Activum transitiva signif. est 
apud Eurip. Or. 411: Ava ce Baxyeóovet. awyyevei 

ive. Merc. F. 966 : Osn zo qvos c ysoctv 
$, cw, Nonnum Dion. 1, 227, 249, ventos dicentem 
alfézx, hipa Baxycótw. Passivum apud Eurip. ejusdem 
fabulae 835 : Olov dy pyov zehicag Peáxytutar maviag. 
Plut. Moral. p. 580, C: Puùocopiav €) uda. Babaxytu- 
pémv. Nonnum Paraphr. 7, p. 99, 15; Dion. 5, 
: "Apt Baxyruünexv ómtmiww CAgpolimmw. 45, 
152 : "Efaxgiiovio è Aóscm, et 148 : Olvow dva- 
ChoLoucx pila. BaxyrórTo zx? et apud alios passim. 
L. Dim». 

[Haxy£yooos , 5, Ausvusoc, Choreas bacchicas amans, 
Orph. H. 56, 3; 74, 1. Scuxrin.] 

Bey. Bacchor s. Bacchanor et Bacchanalia 
agito, VV. LL. : nullo tamen allato exemplo. [Est 
vox nihili, pariter atque Bzxie, de quo supra. 
L. Derda] 

Báxyz, fem., ut Cassandra Báxyr, Eur. [Hec. 123] 
quasi Furore percita, quod vates esset, vaticinatio 
autem non absque furore contingere putaretur. Sed 
Bíxyax peculiari nomine , qui et Mznades, Bacchi 
sacerdotes, qua furore ab illo immisso agitabantur, 
[.Esch. Eum. 25 : "EZ ze Báxyau Fidi, iui 0só;. 
Soph. Antig. 11223 : Bzxj&w unroóroMv thíőav, et 
alibi passim. Improprie Eur. præter locum Hecubæ 
Phen. 1489 : (bízoum Bdxya vexbow. Hec. 1076 : 
Té. pnya Army fdacyats "Acou Giauopäsarn || Báx- 
yns zgóov, More Bacche, de iis dici perhibet Suidas 
qui semper tristes et taciturni sunt : Hapócov ai Bá«- 
qat cepoc, Le Dixo.)  [|Piri genus. [ Hesychius 
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vl s Bata err ed T 51a : pr 8 oca 
a xaonàv uupráóoq vben 3, awya Bye. 
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dypála thv dyplav Aviv gasw slvat, Bdxyny 8b dur 

rp ia Ri so Pr teni gj dae tad Gett. ha- 
bet to y£tvixo3. drio. Alexipharm. v. 354 : "Aore 
E eis Py árpi 3 a Naon $ dsd popoi il 
pupriôas ulvdô: me. Ubi Dioscorides simpliciter 
mm Érxv zò yévos nominat ». L. Dixp.] Item dures 
E Mn sive Myrtus] Schol. Nicandri [loco cit.] 

[ axy iv, idem quod Baxyjdiov, quod vide, ut 
mpo62xy1)o« Eurip. Bacch. 411 pro zgo6áxy tic. Hymn. 
Orph. 52, 4. L. Diwnonr.] 

Baxyíx, $, Hesychio gavíz, Insania, Furor, Bac- 
chicus nimirum. Sed forsan scr. Baxysix. [Ita scriben- 
dum esse et hic et apud eundem Hesychium pro Bayí(a 
et ubicunque Baxyíz intulerunt librarii dici vix opus 
est. L. Dixponr.] 

Baxy:ddot , Bacchiadz dicuntur non solum Milesii, 
sed etiam Corinthii, a Baccho, ea LIN hoc ve- 
rissime Albertus : « Non significare vult Milesios et Co- 
rinthios dictos fuisse Bacchiadas, sed Bacchiadarum 
familiam inter Milesios et Corinthios olim floruisse v. 
Nec minus falsum Baxyid?at duci dà Báxyou , quos a 
Baccbide filio Prumnidis nomen adeptos constat , ut 
Hesychius aut scripserit aut debuerit scribere Báxy:- 
Sos. L. Dixo.) ltidem certe Plut. Amat. Narrat. 1376 
|p- 773, ^] : KazeGóx. tiv Baxytxódv pro rv Kopw- 
iww, ut antecedentia et sequentia ostendunt. [Es 
ostendunt Bzxy:d2z; esse Corinthios, non Corinthios 
esse Baxyiizas, Ceterum Baxyiizxc, de quibus iterum 
dicemus v. Baxyí2nc, ita vocarunt Herodotus 5, 92; 
Aristoteles Polit. a extr. Alexander /Etolus apud Par- 
thenium Erot. 14, 3, Pausanias bis terque et alii. 
-ov- L. Dixponr.] 

áw idem quod Baxytów, Bacchor. Eurip. 
Bacch. 931; Cycl. 204. Scorr. Etym. M. c. 388, 34. 
L. Disponr.] 

Baxyixxhc, 3, bv, idem rcu: Baxyok] VV. LL. 
tHymn. Orph. 78, 9; Anthol. Pal. c. 9, 232; Plan. 4, 
127; 306. Scorr. 

[Baxydc, $, Bacchica. Nonnus Dion. ra, 296 : 
Ln n atapuàñs. Conf. 19, 162; 25, 77, 268; 3o, 
308; 34, 294; 36, 256, 398, 464; 38, 14; 39, 203, 300; 
44,228; Anthol. Pal. cap. 6, 72; 248, ubi cod. 
Palat. B&axyzíac. L. Dixponr.] 

[Baxyióz;, Bacchidas, n. pr. viri apud Athen. 8, 
p. 336, D. L. [Weng 

Baxyionc, 6, Bacchi filius, Suid. [ || Bacchides sive 
filius Bacchidis. Ita dicti sunt posteri Bacchidis regis 
Corinthi. V. in primis Diodori fr. ab Geurgio Syncello 
servatum, vol. 2, p. 635 ed. Wess., 184 ed. mes. (B]zy.- 
yv scriptum in lapide apud Beeckhium Corp. Inscr. 
vol. 2, p. 27, cujus explicatio ambigua est. L. Dixo.) 

[Bax;i2z;, Bacchides, n. pr. viri apud Strabonem 
12, p. 799, 33 Falc; Plut. Lucull. c. 18; Maccab. 
1, 7, etc. 2, 8. L. Dixponr.] 

Baxyodc, 3, 9v, Bacchicus. [Diodor. 1, 11, voca- 
buli hujus auctorem ponit satis antiquum, Eumolpum, 
eujus Baxyix& £z7 citat, nihil mali suspicatus : quam- 
vis illius ztatis hominis non magis esse potuit liber 
ita inscriptus quam Pindari, cui Baxyw& largitur Sui» 
das v. Iltviapo;. Alii testes vocabuli sunt partim vel 
ab Scotto vel a Bastio citati Lucian. Salt. 506, 747, 
Harmonid. c. 1; Plut. Mor. p. 565, F; Alex. c. 67; 
Orph. Lith. 742; Etym. M. c. 459, 30, et qui Baxyi- 
xuet;ov dixit Athenzeus 13, p. 560, F. L. Dixvonr. 

[Adde Clem. Al. Pzdag. p. 178, 29 : Agzipouvsae 
eds Uínixxawpa tò tie digi Bxxyubv, Fomitem 

hicum minarum; et p. 235, 11 : AL ÔÈ coi; dvétaw 
ènxuixt icüT ces Baxguxois xal teheotixois xaculrimcíat 
Apos. Chrys. t. 5, p. 825, 21 : 'Hypelwge tk oyicuata 
«T Baxus pr AP ranas uri id. t. 3, p. PN p : 
Hiv vx)Tre Th: Üvciae Baxyuuwtepov* superlat. Luc. 
Bis acc. g : Ilivz, vi» datae eskian uin Baxyi- 
xurzarow. Hasr.] 

[Baxyixsx , Bacchice, Eustath. Il. p. 1280, 18, ab 
Steph. s. pawàs indicatus. Strabo 15, p. 979, 29 
Falc.. L. Dis»oar.] 
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[Bacchium insula contra Phoczam Asiz minoris 
sita, Livius 37, 21, 9 : Inde Phocaam petentes ad in- 
sulam quam Bacchium vocant appulerunt et quibus 
ante abstinuerant. templis signisque, egregie autem 
exornata insula erat, quum hostiliter diripuissent , ad 
tpsarh urbem transmiserunt, Plinius 5, 38: Juxta Smyr- 
nam Peristerides, Carteria, Alopece, Eleussa, Ba- 
china, Quam Bachinam eandem esse conjicit Glarea- 
nus. L. Dixponr.] 

[Báxytos, æ, ov, Bacchicus. Simonides vel Bacchy- 
lides Anthol. Pal. cap. 13, 28 : Baxytuv d£0Aow, ubi 
cod. Pal. Baxysiov contra versum. Soph. Trach. 219: 
Baxyíxv äudhav. Libri Baxysiaw. 510 : Baxyiac àrd 
ias. dre scripturam Baxysix; ita mutavit 
Brunckius, 704 : Baxyías 3z' duzt)ew. Aliquot libri 
Baxyiag. Baxyíou váuavog Aristoph. Eccl. 14, ubi 
Daxysiou aliquot editiones. Báxy:x adverbialiter dixit 
Eur. Bacch. 126, ut ibid. 157 six : v. G. Dindorfii 
Pref. ad Poet, scenicos p. 29.) || Baxyío» ex Eur. 
affertur pro Villi s. Vim, [ita qui acceperunt ha- 
buerunt pro genit. diminutivi Bzxytov, inepte. Loci 
Eurip. sunt notati sub Báxy:oc.— || Superest ut addam 
Báxytoç gen. fem. dictum ab Luciano Ocyp. extr. 
Baxyiue Um" Àévag, et non infrequentem in libris 
cum Bo&yy o permutationem : v. Orph. hymn. 33, 7; 
Athen. 11, p. 495, A, apud quem similiter Bozr/iz 
pro Baxysía scriptum 3, p. 75, C. L. Den] 

[Béxytos, ó, seeded epitheton. Dionysi, hinc 
cg rs ipso dictum. Soph. Ant. 154:'0 Gz6s; & 

(tov Báxytos dpyor, ubi Baxycios est in libris, sed 
Báx;w; postulat antistrophicum — &zweeipoz. Eur. 
Bacch. 67 : Báxyiov deuda edv. 195 : Mávot Gb zd- 
Aso; Baxjíe yoptócoutv* et aliis ejusdem ceterarum- 
que fabularum locis plurimis. — || Vinum, ut Mágor 
Y olvoç dicitur ab Eur. Cycl. 412, Iph. T. 953 : Ex 

ros Gav Trov črasi xy lou uétonua mm pravis. 
Neque aliter capiend. videtur Cycl. 446 : Loses Tid: 
Baxyíau noti. 454 : riou vounpuevos. 519 : "ac Evi toh 
Fn prob bu ei Êv uiv (uxá cot, quasi 
respondente Cyclope : ‘O Báxyioz e c(; Oed vonizezzt ; 
Autiphanes Athen. 11, p. 781, E : Baxylou nahavje- 
vois. Eadem significatione dictum putatur el; Baxyzios 
zecùy Eur. Phoen. 21, de quo loco dixi jam v. Bax- 
gov. Mihi non succurrit aliud exemplum hujus for- 
mæ hac significatione. L. Dixponr, 

[Báxywc, Bacchius, nomen viri apud Harpocra- 
tionem v. xórzcciu ; Demosthenem p. 12689, 5; Arca- 
dium De accent. p. 4t, 29; Anthol. Pal. cap. 9, 
4125 Bæckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 318, 321, 331; 
vol. 2, p. 181. L. Dixposr.] 

(Baxyi vel potius Bzxgi, Bacchari facio, vel 
Bacchor. Sophocles apud Strabonem 15, p. 979 : 
Thv BaGaxy wot£vr,» Boozotet xti» Nosav. Ubi est va- 
rietas Be&axysuu£vry. Indicarunt Schæf. et Wakef.] 

[Baxylc, (ĝos, &, Baccha. Soph. Ant, 1129, vóugat 
Baxyi2. Indicavit Schaf. Quae Steph. scripsit sub 
Báxyzi: « Et Baxyieez , Idem, Aristot. et Plat.» ad 
Baxyiídat referenda sunt. L. Dixnoar.] 

[BaxykK, iog, Bacchis, nomen mulieris apud 
Boeckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 522; Athenzum 13, 
p. 594, 595; Plautum in fabula Bacchidum; Alci- 
phronem 1, 29, 30, 31, 38; Lucian. Dial. Meretr. etc. 
|| Est etiam nomen vici vel oppidi circa Meeridis 
paludem JEgypti apud Ptolemzum 4, 5. L. Disponr.] 

Báxyis, (60e, Bacchis, viri nomen, cujus notissi- 
mum exemplum est Bacchis Prumnidis filius, rex 
Corinthi, a quo Bacchidze, apud Pausaniam et alios. 
Sed idem vulgo usurpatum docet Bóxys; ejusdem no- 
minis ror Æolica sapin A aa 10, 

. 430, C: OÙ yoh xaxoior 0 mirpinew m " 
" o)2ly Hin s 6 Bóxyc gdouaxov è’ Pis nom e 

(- uslócnv. Quo respiciens qu M. p. 216, 
47 : Bóxy vouz Alokixbv, mapk tò Báxyo;, Bixyi 
xal Bóxy:c, úc Vreroc teris xal olxoc olxlg xxi pon so 
a tl; v, x Pálos Bubis, Ubi et ful legendum pro 
Buflc, neque olxi; et zx; pro substanüvis habenda 
sed pro nominibus , emendato accentu, Obs, "Ix. 
Utriusque exemplum v. apud Beckh. Corp. Inscr. 
vol. 1, p. 597, 1210 et 738, 14. Ceterum nomen Báxy 
memorat Etym. M. etiam sub X«géze« p. 729, 38. L. D.] 
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[Baxywsrne, $, Bacchabundus. Soph. O. C. 679 : 
'O Baxyuotaç Atdvucag. Scorr.) 

[Baxgóav, Bdücov. Aloheis. Hesych. qui paullo ante 
Báxox* Báüpov [lex. Büov Alberti] exhibuit.] 

Baxjó6uxyos. Vide sub Baxy£&axyo:. L. Dixponr.] 

Baxyovrsivze, Bacchonesita, gentile a Baxyou vr,- 
aws, quod vide. Steph. Byz. L. Dixponr.] 

yop, vitiosa scriptura pro Bixyoz , quod v. 
L. Dixposr.] 

Báxyo;, ó, Furore a demone quopiam immisso 
percitus, [Eur. Herc. F. 1119 : *A2cv Bázy. Creten- 
sium fr. 2, 15 : Kovpize Báxyos. .Elian. V. H. 3, 9 : 
"Eporos Báxyot, indicatus ab Angl. Schol. Arist. Eq. 
408; Hesychius, Lex. Rhet. Bekk. An. p. 224, 22, 
Etym. M. L. Dixp.] Eust. 1494, postquam dixit 
NS esse patwdusvos, dewtoz, Láka, xaTi toug na- 

aws, eundem Babdxryv dici adiit èz toù Bdlew, 
unde, inquit, etiam ĝáxyos, appellatur & javier; et 
dxpxt5. Idem vero 1431, unde meam illam t Báxyos 
interpr. excerpsi, scribit : H (Piz), pasty, ó xate- 
ydusvoz 3 xal A Galuovt , zatayonsnnis Kúnos Di- 
tz0, ó xai Ddos, xat Labag, xal Báxyosc, xal Ba- 
izg, xat Blak, xxl Euuarhs, xal dUa2ów. Quod 
autem ad formationem h, v. attinet a $45», Idem 
493 scribit, B4to, Bi6xyz, Báyoc, et pleonasmo coi 
x, Báxyoc : qualem pleonasm. e simili formatione in 
axy; etiam esse tradit. Hactenus ille, Existimo autem 
Bdxyos, sicut et Ba6aL ac Babdemng, a Blue signif. 
iuxpi» deduci, quemadmodum fií&axzxt exp. ttgAud- 
gnat, ut sit Baxyoc, Qui furore agitatus nugas multas 
deblaterat. Nisi quis ad immanem baechantium ulu- 
latum s. boatum referre malit : et tum optime con- 
veniet coU BáLo etym. tanquam à feX5w. — ||Sed et 
ipsum Liberum patrem s. Dionysum Báxyov appellari 
notissimum est. Soph. OEd. '. 211 : Tiv zpuzonizzav 
xixA5sxw) cvücO  éxwvugov ys olwoma Báxyov ðw. 
Eurip. Hipp. 560: Awydvoto. Bixyov. Rhes. 972 : 
Báxyou mpoyürre, et alibi. Theocritus Epigr. 17, 3; 
20, 13; Lycophr. 206, 273; Dionysius 572, 700, 
205, 1153. L. Dixo.) || Báxyas, Ploratus, x1auuoz, 
Hesych. Phoenicum lingua. [- Ab Hebr. 22. Bachàh. 
Unde Bacchum suum sine dubio Greci dixerunt », 
Heinsius. Cui consentit Bochartus Geogr. S. p. 738.] 
|| Est et Piscis ap. Athen. [3, p. 118, C; 7, 
p. 306, E; 315, F; 8, p. 356, B; Xenocrates 1, 2, 
ubi vide Coray; Eustath. Il. p. 862, 37, Hesv- 
chium et in Lex. Rhet, L c., quod addit oi 6i 
Gufpuxoz mò Ahxapvasiwv Báxyos. "Oubpwos quomodo 
intelligendum aut corrigendum esset dubitabat Ruhn- 
kenius in Auctario ad Hesych. L. Dixo.) Plin. (9, 
17). Vide et alia de h. v. ap. eund. Hesych. [ ]| Kal 
xA&3os ô dv tais vretais* ol ĉl gavèv Aéyouctv, Ferula 
bacchantium, Fax. Priorem signif. agnoscunt etiam 
Lex. Rhet, Etym. M. p. 185, 13; Schol. Aristoph. 
Eq. v. c. : Báxyouc ixilouw xal tuos xd3ouc ob; ol 
póc gépouni, alteram idem Lex. Rhet. illustratque 
Enrip. Bacch. v. 145: '0 Baxe; 9 £gwy zogen 
qhóva. vtóxas ix váolnxoz disetv qui locus demonstrat 
uon quasvis faces sed hacchantium ferulas igniferas 
dici ox, ut ambae hae signif. pro una prope ha- 
bendæ sint. || Quod dicendum etiam de tertia ab 
Etym. M. et Lex. Rhet. annotata : S; ĝi žvior, gtepd- 
vovg nò Augiéoiv , cujus Nicandrum testem citat Schol. 
Arist. : "Eat 8d xal evtpávre elos, éis Nixavõpos dv «ip 
miph siv Fccüw levopti* gnol yàp osor Bdxyovzw 
mspurvü£cty iazéavro. Eadem signif. dicuntur 
pori et láxya. ||Vinum. Etym. M.-p. 185, 4: 
jio nyalese Ù uaüsoxouat, xal Baxyeuthe 6 ps- 
Ours, mxp Tò oc, 8 onuaiver Tò» olvov. Gl. Bac- 
chos, olvoz. Eurip. Iph. A. 1061 : Kgazzpz Báxyov. 
Taur. "PA : rao * olvrphs Aoi. Anthol, Pal. 
cap. 7, 353 : 00 T3 oculum); cap. 11, 24 : 
Frans Báxyov olvayoti* ib 57 : Ebo Pac Anthol. 
10cos indicavit Schæf. L. Diwponr.] 

Báxyos , n. pr. viri apud Bæckhium Inscr. vol. t, 
p. 403, n. 300, v. 1. Alius ap. Appian. Mithr. 82, 
quem tamen Bzxyi2»; Plutarchus vocat. L, Dixpozr.] 

yo Vioc, Bacchi insula, in sinu Arabio ap. 
Piolem. 4, 8, et Steph. Byz. L. Dixponr.] 
Daxyoiovz. Ex a Esdr. 2 cap. ult. [Nehem. 13, 31], 
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affertur Tò Zoo tüw Euhopdpwv iv xatooi; dò y 

xal iv toig Baxyoupioig, cum hae interpr.: Oblatio li- 
gniferorum in temporibus constitutis et in primitiis. 
Sed suspecta est. ea vox, presertim quum Complu- 
tensis Ed. ibi habeat rgwtoyewrpag. [s Est ipsa vox 
Hebr. 2322, plur. Ziccurim. Male hane vocem 
suspectam habuit H. Stephanus ». Schleusner.] 

[Baxguhióstog, x, ow. Latinum Bacchylideus ha- 
bet Servius Centim. p. 18, 19. L. Dixponr.] 

[Banyune n. pr. tæ lyrici Cei, et avi ejus, 
notissimum. || Tibicinis Opuntii apud Platonem cu- 
micum : v. Schol. Arist, Nub. v. 330. L. Dixponr.] 

[Bzxyuie, $, Bacchylis, mulieris nomen, Anthol. 
Palat. c. 6, 174; 291. L. Dixponr. 

Bázyuhos, Bdáxyviov Elei vocant zov emoviizry [qno- 
Siu correxit Casaubonus, Panem sub cineribus 
coctum] dez5v, Hesych. [Athen. 3, p. 111, D : Báxyvhogs 
smv doptos exon. wap lüAriow xahovuevog, ós Ni- 
xxvOpu, iv Ĉzutéges ylwagõiv ieropet. L. Diwponr.] 

[Bzxydhoc, Bacchylus, n. pr. viri Atheniensis apud 
Boeckhium Corp. Inscr. 1, p. 381, v. 46. Accentum in 
secunda habere dicit Aron diat p. 56, 23. L. Dixponr. 

Báxyuzi, vitiosa scriptura pro Bóxyogis quod vide. 

Dzxyocrs, 6, $, Arrian. Ind. c. 8, ab Anglis indi- 
catus: Amtóvzx £i £x tig "leí q75 (Bacchum) xazz- 
cout Bacüix tis yopns Enatéwbav, tv Eralgwv Eva 
tbv Baxywbiezatow, Conf. Baxystwåistatos.] 

Báxyow, demin. a Báxzos, q. d. Bacchulus. Eust. 
xal' Groxopwsað dici scribit pro BaxjuX(rs. [Verba 
Eustathii Od. p. 1653, 31 (quicum conferendus Choe- 
rob. in Bekk. Anecd. p. 855, 30 : Tow Uzoxoputuxü 
aómot slely EZ, v ô piv mpito tlg ew, olov BaxyuMioye 
Báxjwmv, Auxt)auaóvtoz Adxwv, etc.) ita habent : "Oz 
Uroxozwetixiw ténor Duigopot Grow ix qav maa, wap. 
ol; xeira xal dpstvixGiv Tüzoc b ui» xarà và mÀtovdlow, 
oiov "Hxizzüov "Hyxwztevoz "Hon, & 6b xarà tò 
ÜXsizow, oov Báxjmw Bdxgwwo; xal Eiumy Xigmww, 
6 Baxguhing ònhah xató Xuuovienc. Ex quibus apparet 
Bíxjwv minime ab eo dici dimin. a Báxyoc, nist etiarn 
BaxyuAióws dicere dimin, a Béxyoç velis. Est autem 
Báxyow numen viri apud Plutarchum Amator. p. 749 
ct saepius per illum librum. L. Disposr.] 

[B&xov , Baco, n. pr. vin Atheniensis apud Boeckh. 
Corp. Inscr, vol. t, p. 292, v. 25. L. Dixponr.] 

(BÀ. Myrrha. Testatur id Plut. de Is. et Osir. p. 
381, D : Apirtotihng 36 grt xal uópuv xa dvüéury xal 
Aerva titus dzomwolxs ox Üattow Éytty coo 7 
f&ovky vb mphe bylnav, pug obv dyta posu xal mayetwån 
tbv iyripahov Y oix 57, routs xal Anima Per cotra. 
Ei Bà xal cw cuópvaw nap’ Alyumtlow Bal xasgostw, 
depunveuhiv È tõrto godlu ts Angaza Cxaxopzvauóv , 
Éczi fy xal scUro papruplav t Ayw sz altias ĉidwsv, 
Monet Athen. 15, p. 689, myrrham primo in Ægy- 
ptum, et ex /Egypto in Graeciam vehi. Observa vero, 
in Copt. libris myrrham dici AA, Sal. V. Exod. 
3o, 33; Matth. 2, 11. Janzowsxi. Plutarchum, raptum 
ab aliis in errorem , secuti sunt Montfauc, et Kuster., 
confundentes WAA, myrrha, et BAA} oculus: 
quod recte monet Alberti ad Hesych. v. Bahia, et 
ante eum Wilkins. De ling. Copt. p. 100. Trwarza.] 


Bà), ó2023 gs, lingua Coptica. Kuster. ad Hesych. 
v. ewigen * i : 


ey Syris idem qui Belus. Etym, Gud. P 101 : 
Babuhov appen en ês aùtòg xtísz. dw! aícuo 
Li vat. xaÀrieat 73, Eúpwv qu»? ó (scr. 8) 
ions Bio, ^ bi xahi pro rentia in 
Etym. M., de quo dixi s. Badà. Ba 'HAioo pro Bzia- 
viou Marklandus Obs. Misc. vol. 2, p. 1, p. 174, resti- 
tuebat Chron. Pasch. p. 561, 12, ed. mes. L. Dixo.) 

[BdAs, s. BÀ. Vid. Bad. ||, nomen urbis Ga- 
lilææ, —— hum et Stephanum Byz. ; unde est 
gentile ioc. «upeis] 

[Bdaypat, at, Balagræ, nomen loci Cyreues apud 
Pausan. 2, 26, 9. Huc referendum Balacris Yab. 
Peuting. viri, E. L, Dixpoar.] 

[BzAzyolrn;, Balagrita, s. civis loci Cyrenes Baa- 
ox. Synes. Epist. 104, p. 244, B. L. Drsponr.] 

Báhaypos, é. V. Bapivos.) 
Báayoo;, Balagrus, nomen scriptoris rerum Ma- 
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cedonicarum apud Steph. Byz. s. ApohEos, Auppd- A toig 
o 


ww, “Ornis — || v» Antipatri generum , 
ila maritum, memorat Antonius Diogenes apud 
Photium Bibl. cod. 166, p. 111, B; 2, 25, ed. Bekk. 
L. Dixponr.] 
Leser Vid. sub BZiaoxsc. L. Disponrz.] 
wez et BaYauxáxec , Hesychio ĉsapwrgov, Car- 
cer. [ose interpretes ejusdem glossam Bás- 
xij, Gtcuoyrf piov , et quae nihil b. pertinere videtur 
Biíozov , ĉesuwmhptov. Zonaras c, 375 : Bux, ĉicpw- 
mágov. Eodem modo a Cyrillo explicari BaA4Ze; et 
BaAdxsz annotavit Albertus. Cyrillus Tittmanni : Bá- 
)axsg, Bec puomaotots. L. Drixnonr.] 

[BzXaio;, Baleus, s. civis oppidi Galilaz DB4c. 
Steph. Byz. s. Bà. L. Deissir] 

aat. Bahay Hesychio est péya, noù, sed addit 

uosdam interpretari vayb, Celer, Pernix, Velox. 
Vide sub Bayatos dicta.] 

Báhzxpos, Balacrus s. Balacer, nomen Macedonis 
apud Diodorum 18, 22, et Arrian. Exp. Al. passim, 
Photium denique, Suidam et Harpocrat. s. Noxdvog. 
Alius apud Polybium 27, 85. In exemplum mutati a 
Macedonibus $ in & ponunt Plutarchus Quest. Gr. 

. 292, E; Steph. Byz. s. Bízoz et Etym. M. et Gud. s. 
Ay202ivz, et BaXaxoov , ubi scriptum tbaAzxphv et Ba- 
Axxpbw, pravo accentu, quum nomen pr. non ad- 
jectivum spectari videatur. Eoden: vitio apud Hip- 
pocratem p. 1101 Larisees quidam gaÀaxpo; memo- 
ratur et vertitur Calvus. L. Dixponr.] 

Balaváyox, $, Clavis dicitur map tò dypeúsw thv 
Påhavov [secundum Suidam sive Schol. Arist. Vesp. 
155; Lex. Rhet. p. 220, 29; Etym. Ap 185, 52. 
Herodot, 3, 155 : 'Eztzz&bovzat duot Babuhuwtor Tiv 
Tuhiwv she Bakavéroze. Polybius 7, 16, 5 : piv 
ÉZuür; mposmicóvreg retpivtar OtxxomTtv T0UQ CTpoytic 
xai 7b LUqwpax cüw muhov, aUzoi Ob àv poyhèv [vioürw 
zal chs BaAavévoas. Plut. Mor. p. 705, E, et quos 
Wakef. ex parte citavit Polyzn. 1, 38, 2; 2, 36; 5, 
24; Themist. p. 315, D, Pollux 1, 77; 7, 107; 10, 
22. L. Dixp.] Xen. ‘E. 5, [2, 29]: Iapaĉoùs aùr thv 
pepe zw cuMav. [Nov čubahe thv Bahavdypav, 
ledylus ap. Athen. p. 344. V. Bahavos.] 

[lheodoret. Cat. in Jerem. t. 2, p. 867, A: Tà b» 
innò tiw xhebiwv xtvobpava. BdUervot héyovtar” Cwmip xa 
tàs xhtis Pahavéypas ixdhouv. Cfr. Salmas. Plin. exerc. 
y. 649 sqq. rw 

Baiavia sive Bahavéat, Balanca s. Balanez, urbs 
Phæniciæ, postea vocata Leucas, secundum Steph. 
Byz. : BaXavéat, nóg Qoiwixrs , 4 vov Atvxáz. Rectius 
in Seleucide ponunt Ptol. 5, 15, apud quem vitiose 
scriptum Bahavziat, Strabo 16, p. 753, ubi iti- 
dem vitiose BzAzvaíz, Plin. 5, 79, ubi est varietas 
Balanæa pro Balanea.. BaAxvsimi bis est apud Cle- 
mentem Homil. 13, 1, p. 711 ed. Cotel., Leonem 
Diac. p. 166, 19 ed. Bonn.; BzAzvíz recte apud 
Malalam p. 448, 13 ed. mese, Bahavéz apud Hiero- 
clem p. 712. Bxkaviow episcopus memoratur in Concil. 
ab Holsten. ad Stephanum indicatis. Quod nisi Baha- 
vt&v scribitur, referendum est ad Buazvexz , quod v. 
L. Dixponr.] 

Bahavswxkimms, ô, dicendum esse, non Bahavo- 
vno, tradit Phrynich.; sed non exp. Videtur esse 
Is, qui balnea furandi causa frequentat. [Vide qua 
dicemus sub Bahavtoxiénme. L. Disponr.] 

Bzhxveviugadex , 6, d, Athen. [11, p. 501, D] epith. 
hoc esse dicit quo ap. Cratinum, inde dictarum, 
quod ol ópgaXcl abrüw xal vüw Bahavelwv ot hor simi- 
les essent : vel quod earum 4.934 icûu® similis esset : 
vel dx cv óuguAGw Tüw iv taig Yuvatxtias muéhog * 
vel igri sk mAricva tw AU/Qvnot Bahavelmv xuxAondt 
taig cxtuaig Óvex, tosg Üjavor[oug Eget xavà picov, iy' 
où y axis dupahds Éxtevtv. Has casd. ab lone ed 
ħouç dictas fuisse idem Athen. docet, [Locus Athenzi 
integer hic est : Koazivou 9' slnóvzoz dv Apaztzit , Ad- 
yech: quias táoôe arit p "Epazos0évas dv võ 
fvürx4tt) mepl xexuo0(ag mhv A£ftw dywotiv. not Aux 
ooova* tv yàp pixiv ol Aol xai tO Badaveimv ol 
Odhar mappo tlg Oi tò sloc oùz dppiÜuuse malLovtat. 
zov ĉi xal Atobepde gnet, Pidàut raal, ivó dupa- 
hds napanhvoos 30g 6 ĉe Mughtavi Acxinzidëngs iv 
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l Kparlvou, BaXavetóugaAot , onol, Aéyovtar, Sri 
i òupuhot aùrõiv xat tiv ir an RENYA iin slaw 
xal Alupos Gb rà atà elmi mapatiUttat tk Auxdppovos 
oltu Éyovza Amb Tiv Ouais tv èv tais yuvaxelatg 
muÉlot , iv tois oxapiog dojoum. Tipaggos È iv te- 
záprep epl 790 "Epazocüfvou TM txaiyÜal cw àv 
olzfstw, gnet, thv Mtv, Quiet và nheista Tuv Avi 
Mtas xuxAoet27j taie xavugxeuais ovra tovg Üoayurruue 
45x xash pí£cov, èg' ob y alxous üngalbe Énsottv, “Tov 8 
iv "Oygdir, "Iz, £xgoptitz mxolitvot xómcdat xal pesop= 
Auc. Otw 2' tlomxe thc BaXavetougdiouc, àv Kpozzivoc 
pongovtótt , Aiysole pidha; ráoüs BaXavitous dou, (fa- 
A ur —€—— ers ru m prins 
xal Oeómouzo; 9 £v Adala (om, Aab6ooca niron ; 

céav praóupahov pag Teia 8 dxacov Eust, b. 
úg toù Tehigtou dxavow thv quim tlonxóoc. cbegixoá- 
rg b... gnat, Xctgávouc «t naci xopioajwrrke y ourióa:. 
Lex. Rhet. Bekk. An. p. 225, 6 : BaXavoug uç tåg 
qiias tàs èyoúcaç ĉupahous dvtu tõv m , Toin 
oj vw Bahavelwv Ochon, Quorum ope facillimum est 
restituere. Hesychii. glossam : Bahavo; v eUcn 
Kpaszivog dvduase và, Éyoosac ôupahybg dveu mpocumuv, 
érolas ol ÜdAot imi tav ógOnAuUDv TOv Év qais muskon iv 


$i gale 
explicabimus. L. Dixponr.] 

Baäveiov, tò, Balineum, Balneum : dictum volunt 
maph TÒ the vouc aŭt [Etym. M. c. 186, 9]. Suid. 
enim glandibus veteres vesci solitos fuisse docet, 
earumque putamina succendisse. [Melius Etym. l. c. : 
Ylapk tò ck; faAdtvous aletw , coucéczt tàs puc : nisi haec 
etymologia omnino inepta esset. L. Dasi Plut. 
[Mor. p. 42, B] : Oŭte yàp faAxveiou , cnaiv 6 "Aglazw, 
owe io ph xalalpoviog čpehóç ictu Athen. 8, 
[p. 349, E, Machonis verba afferens] : Axnxoùs ós 
emÀvwuxoug slwbev $ adhi mouiw iv th pahaveiw. [Fre- 
quens vocabuli usus est apud Aristophanem , veluti 
Pluti 535, 616, 952, et Demosthenem p. 1217, 24; 
1259, 27, Theophrastum Fr. de igni s. 13, p. 710 
Schneid. ; alienus ab sermone 'Tragicorum , Aoutrptov 
dicentium, ut dÀÀ' £x ueyleswv tügxolac Aovrnpliv di- 
cit Æschylus Pollucis 7, 166. Semper autem Attici 
ita dixerunt domum vel conclave , ubi fit lavatio; 
recentiores demum etiam Lavacrum, ut Plutarchus 
l. c. Galenus vol. 4, p..204 ed. Bas. (11, 46 Lips): 
Kath Bpayù xíverríov ... xatawrisesi Te xal xztamAd- 
cpact xal BaAaveloi, et p. 25 (304 L.) : Karpòs ài «7 
móc; dowrós igati petà tò Baravsiov, etc., quod vete- 
res Aourpóv. Utrumque conjunxit Manetho 4, 253 : 
Aoutpõw te xaðaprřpaç Bxhaveiwv, Ceterum alienum 
est a consilio meo de balneis veterum eorumque par- 
tibus disserere, de quibus adiri potest opusculum 
Luciani ita iuscriptum et qui inter alios pictum exhi- 
buit Fabricius ad Sextum Emp. p. 30. De permutatis 
inter se vocabulis 8. et Baa(keww v. Basistov. B. et At- 
6zvov confusa sunt apud 'Theophanem Nonnum vol. 
2, p. 221. L. Dimponr.] 

ähävsimg, ô, Balneator; quem zapayórzv vulgo 
dictum fuisse Suid. indicat. Item no , RE- 
pim Hesych. [Non memorat Hesychius vocab. Ba- 
avetzz« , sed signif. has tribuit voc. Baħaveús.] Et Ba- 
havswtg, pro eod. Suid. [Piersonus ad Mærin 
p. 93 et BaXavetzws et Bakaveorze apud Suidam vi- 
tiose scripta putabat pro BaXazvzuz?c, falsus de utro- 
que. Nam faAaveizzs preterquam quod firmatur a 
Polybio 3o, 20, 4, ubi Bahavsimy scribendum esse 
pro Bahavisny jum ab Awor. monitum est, ab Suida 
ita conjungitur cum BaAaveiov ut. credibilius sit eum 
de vocabulo a feXavsiov quam Baħavsúw facto loqui. 
BaAaviez-s vero, quod Suidas sine interpretatione 
ponit ante Bahaveùg , nescio unde compererint ct Ste- 
phanus et Piersonus ab Suida synonymum voc. Ba- 
Àavtb putari, quum sit nomen gentile, de quo age- 
mus sub ipso. L. Dixponr.] 

BükkwU, ws, 6, Balneator, Plato De rep. 1, 
[p. 344; Aristoph. apud Mærin p. 92; Pollucém 10, 
63; Av. 491; Eq. 1403; Plut. 955 ; Ran. 710; Anthol. 
Pal 9, 617; 11, 243; Plutarch. Mor. p. 235, A; 

9 
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525, E; Alciphron 1,23; Scolion apud Athen. 15, A sedi subjicio, ut Medici loquuntur : 'Ezl yàp tuj. ix 


. 695, E]. Est etiam mohumpdypwv, p ale 
mi A Hesych, [et Suidas Manil illum Veces 
Kusterus, Diogenianus : BaXavebc inl «6v moAvmoatus- 
vew" obrot yàp cy oXxy dyovesc moluzoxyvuovoor. L. Din- 
DORF. 

[BàAiveb;, Balanensis. Numorum urbis Syriæ Ba- 
Axa s. Bahavéxı inscriptio BzXavíuv apud Eckh. 
Doctr. Num. vol. 3, p. 310, 311, ab gentili Bahavebç 
votius quam nomine Bzavéat deducenda videtur, 
icet Stephanus Byz. adj. gentilitii solam norit for- 
mam Ai MA quam rursus numorum solus no- 
vit unus apud Goltzium. Conf. dicta sub BaXavéat. 


L. Diwponr.] 
é, Balneator, Chrys. in Ep. ad Ephes. 
Serm. 10, t. Ls 816, 26. Sracxn.] 

[Baivtuttxc, A, àv, Balneatorius. Plato Soph. 
p.227, A : Tá 7e y cd heic e c üzb T 
ctiig Urrpixzc te dole, iaxpivóueva xalixioevat xal vt 
1ÀxTÓ., Am plv gaa, dos Ba apam airo 
quo respexisse videtur Pollux 7, 166, uterque 
Scotto indicatus. Geopon. 10, 29, 4 : Kovíac Paha- 
wtuvuxTc, quod c. 33 dicitur xovíag dmà BaXeviioo 
L. Dixponr.] 

[Bà.iviéepia, 4, Balneatrix , Pollux 7, 166; Liban. 
1, p. 305, a Bastio et Schol. Epict. Enchir. 24, a 
Boissonad. indicatus. Adde Liban. vol. 4, p. 140. 
L. Disponr.] 

Bähävrów , toc, proprie Aquam in balneo ministro 
[vel potius Lavacrum apparo : deinde de quovis 
ministerio dicitur. Aristoph. [Lysistr. 337 : “Hxouex 


yàp zogorípovtus dvEpas Éppew (n eigovrac, 
avtugovtac.] Elp. Ti o3] DAMM, el Tuis Ponit, xdv 


pausto veģgw , lpse mihi ministrabo : 2 iow 
xal dera dz pia ixutoiç iniyedvrwv Učwp 3| toe 
Bahdvouç x v, ut ibid. Schol. exp. [Pherecr. 
Athen. 6, p. 269, D : 'O Ze 9' Gv olv xxzvía 
xah to  xipáuou  faXaviósst. Varer. "Timocles 
apud Pollucem 10, 154: Kal xà yhurcóxouow Baha- 
veúerat.] Hesychio est etiam Aayspopuvtóoyat, map. 
gov ol pahaveiç, Grav mapdymow Vin i corrigit 
Kusterus] tò Üĉwp, xpauyágovar. | lamo, a balneato- 
ribus, dum aquam ministrant , clamantibus.] 
[Biiaveocwc, Balaneota, s. civis oppidi BaXavéat, 
quod v. Stephanus Byz. : Bahavéar ... 6 nohirng Baha- 
vestre" slg dv ndh "Extxgáere iyaopiov Üroxjav ô Ba- 
havene. Memorat etiam Suidas, de quo dixi sub 
Badaveltne. Numum Goltzianum, qui Badave in- 
scribatur, apponunt interpretes Steph, L. Dıxpvonr.] 
3 ,*, gà, và, Quz in glandario 
genere comprehenduntur, ut cie 


punok 


jw Ai Bud. 


Á— ap. Eus. Contra Marc. p. sic Ol za- 
„úx av, np TÄS TOU citou yewpylaç Bahaw- 
iovis p a^ DÀ tò reae KOTE 
zaucashat tis & tpogřs. Hase. 
ayla, $, Glandium esus, Philo vol, 2, 
p. 409, 36. Axcr.] 
Biavr, , é, $, Glandivorus, Qui glandibus 
"pur wire agas c. 3] dun tiuteaç êt 
Aoxdõag thv güv, ToU Ds j & 
snae a [In D Baredo 7. 66. 
Nonnus Dion. 13, 286 : Bahavngáyos Apxá;. L. D. 
[Artemid. 2, 25 : Taícns yàp [quercus] ziv xa 
Tyrüvov ol "ApxdBec* xal ó "Apyaióc pnow* Apxdêes laczv 
Balavrzdvot* ibique Reiff. p. 355. T 
Bahzvrgópos, ó, $, Glandiferus. [ GI. Glandifer.] 
Balavegópot golwxes ap. Athen. (14, p. 651, C, ex 
Herodoti 1, 193 : "Tov BaXavr;gdpovat Tiv gotvixeev.] 
[Calathus Plutonis cur circumdatus sit plantis fa- 
Xavngópots explicat Vise. Mus. Piocl. t. 1, p. 4. Hase.) 
BaAav(zo, Glandes excutio. Erasm. Proverb. : Alium 
quercum excutere. Epigr. puns Pal. cap. 11, 
417] = AA Bgov Bxkdwie  Mevéstov, [Suidas 
p.111 :JAXAmw guv BaAdwd, ixi vow iviDugóx al- 
Tuve 11 À napi vuv ari dal ĝavegopévwv.] Glandem 


etiaro xal mira de i $ € xÀu- 
atipo; ypõvtar, Bahavisar "Imoxoérrc (ov. J. Poll. (10, 
150. Chaf. wrtéov. a [ 

[BaXavock , 5, àv, Gl. Balneaticus. Schol. Luciani 

LIN. - B lap Schæf. et Kallio c aA : Tò dni- 
75 cvvnfkia. Bahavóv. 

Badvivo:, n, w, dut glande fit; ut Bahávivov 
Dawv, Oleum e glande unguentaria s. myrobalano 
factum. [Diosce. 1, 20 : Mópou; BxXavivow. Basr. Idem 
1, 18 : Xpispata ... cobawov, Badvwov. "Theophrast. 
De odor. vol. 1, p. 742 Schn. L. Dixponr.] 

[Diosc. 1, 74 : "Ex 793 Dalou ivou* cfr. 1, 62. 
En Vete e nr osea or dci a- 
xivou alou xa avlvou* 4r : TË Badaviv* 75 : TẸ 
Bakavivm Dato. ^ Hasx.] T z Y 

wv, Tb, Pessulus. Hippocrates De morb. 
mul. t, p. 627, 31 : "EXXi6ópou ufAavos vousboAov tpl- 
Yas heia dv olivy pihavi Baddvia motítww , ki mpoatilévas 
dyyt, dypt &y. xas’ GAlyov dzoXu07. De steril. p. 679, 
34 : Tavra uium ipia qopilavia xal qupiravtz a- 
viov &lpito xavtMzat m3 to dxcow. Conf. 681, 27 ; 
683, 29. Paullus Æg. 1, p. 12, 35; 3, p. 98, 44; 7, 
i 265, 3o. BaAzvwüio» vitiose scribitur in Matthzei 
edicis p. 220. Minus certa significatio apud Nico- 
charem Athenzi 1, p. 34, E : Elgaúpiov dvr} $aoávuv 
v siva vipv iá tiv xpurdnv, ubi 
"miami v tiov, quod non convenit cum 
Ey/esusv. "Theophr. H. PI. 3, 16, 3, pro «ai; i 
gau x libri tres faXaviou , ie gin erede 
postularet. Gl. BaAáwww, tò cw maijüsv xopormuev, 
poteaculum , corrupte. L. Disponr. 

Baavl, (oc, f, Balneatrix. [Suidas s. et 
Bass. Scorr. Zonaras c. 372. — || Pessus. Hippocra- 
tes De morbis mul. 2, p. 658, 51 : Avazotty uum 


ias.) 

Badvets, $, Gl. Glandatio. Quod ita accipiendum 
videtur ut BaXavizev apud medicos. Balanismos dicit 
Cælius Aurelianus Tard. Pass. 4, 7, quod vocabulum 
apud Græcos non reperi. L. Disponr. 

: ^ a TET eel [Anthol. Pal. 5, 83. 
AST. 
[BaXawiczíov, Glande utendum est. Paullus Ægi- 


neta 3, p. 98, 41: wto aureus (ik pA toe. 
L. Dixponr. 
[Bzhavirzse, $, Qui glandes colligit. Zenob. 2, 41. 


Hxssr. Meurs. ad Lycophr. 403 citat Karr.) 

Bzhzxvíswc, Balanum s. glandem referens : ut Ba- 
Aayitaut (0o: ap. Plin. 37, 10, in gemmarum censu 
[s. 55 : Balanitæ duo genera habent, subvirides et 
Corinthii aeris. similitudine. Illa Copto, heec ex Tro- 
glodytica. veniens, medias secante flammea vena.) 
Ab Eod. et Balanitis castanea memoratur 15, 23: 
Rotundior, qua BaAavir vocatur, purgabilis maxime 
et sponte prosiliens. Paulo ante dixerat , Sardibus eze 
poe primum : ideo ap. Gr. Sardianos [scri- 

ndum Sardianas) balanos appellant. 

eir, t. Belavet 

obdzoc , 6. Ba pov, Glandivorum, Dioge- 

nes Cinædum quendam spp fertur : quo sensu 
Martial. quoque Pastas glande nates dixit. 

(DBaAavoZóxy, , h. Vide | oye ibique positos locos 
Aneie, jam ab Scotto indicatos.] 

[BaXavotiézs , 6, $, Glandi similis. Dioscor. 5, 155: 


TÈ cy ua Bakavonófs. Basr. Paullus Ægiu. 6, 195 
iu Mos xarà ufouy tvi (Eo vv alveatat BrQurvotiói. 


Oribasius p. 183 ed. Mai. : Qore xaxcxetzüzval siva 
ivy» fakavouor. L. Dixponr.] 

Hanie vov, " "ri pov vti mad 
Trall. 7, p. 102 (312 Bas.) : El pèv aia 
v) alpa Lord xal £A nd py xpd- 
cou sl Gb xa coi paivotto, v7vixaUrz xal Bahavo- 
xactáwow xal izpíou 3 &luxoc 3j oeutbdhtwç. « BouAGoxa- 
€T&voi vs auctor Lexici Gr, olim Askeviani.» ANGL., 
quo nihil proficitur; xagTávor conjicit Stru- 
vius in Schneid. Suppl. Lex. Mihi retos aen non 
minus recte formari videtur quam xapzo6dAeupov , 
m r pov, neque offendor plurali 
inter singularia, sed eum numerum debuisse poni 
puto. L. Dixponr.] 


, s 
Baravog 
Bahavoxhénme. V. Bahavtoxhérmge.] 
» [$, Synesius De febr. p. 94 : I 
c voccivet fáhavor t. Zonaras c. 372 : 
Bahavdype naph tò dypsóttv . Etym. M. et 
Gudianum s. xph, ġmtoùs et quos inferius 
notabo locos non minus incertos. Facile enim hzc ab 
librariis corrumpi potuerunt. Pollux certe 1, 244 : 
"EZ cb è xpipaveas ol , anáon, scripserat al, 
ut scripsit r, 334; et Plinius 15, 23, 25 certissime Sar- 
dianas. L. Dixo.) $, Glans. Proprie Quercus fructum 
esse volunt [Bekk. Án. p. 373, 25 : 'Axuloc 6 te mpl- 
vou xazpmUs xaÀsieut mb cv muauy, BdAavoc 0i 6 Ts 
pude. Kal tàs Bahdvouç xal vit; dxdAouc xal tg dy páóac 
metdvTas. «. Eodemque modo interpretan- 
tur Lex. Rhet., Hesychius et Etym. M. c. 186, 13. 
Hom. Od. K, 242 : Toic 8d Kígxn rap’ dxuhov fåa- 
vdv q’ lahev, xapnóv te xpaveine N, og :" Eatiovsat Bd- 
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Javov éa , utroque - suum esse € dicens. 
Hesiod. Op. 230 : Operor ôt 2px v te pépet 
Badvouç, uicon òè pehlooag. A mi 29 : y 


Tal BdAavot xósuoc. L. Dixp.] : deinde ad LM alia- 
rum quarundam arborum fructus transferri [Lex. 
Rhet. Bekk. An. p. 225, 12 : Kgzzec &b th duúyõaha 
vow;]; imo Marcellus tradit Fructus longiores 
oc nomine contineri : quemadmodum Glandis ap- 
pellatione ap. Lat. Jurisconsultos omnes fere fructus, 
ut quidam tradunt (Vet. Gl. verborum juris p. 44 
ed. Londin. : Tò čvoua třňç u máy: ol doas. 
Önhdvtar (sic): ubi v. — Dinp.] : — gen 
piva [Geopon. 5, 9, 3], zplvwvai : et Zapfiaval, quz 
ding n Plin. ded domu. et EbEcixal jm 
lisdem : item qmydó, et gotrixe , [Eustath. Il. 
P. 948, 48. Hesychius : BáXzvot «&iv Öpuiv ó xapm 
xal ó töv qotvxuv. Excerpta Phrynichi in Bekk. An. 
p. 3o, 19 : Bavor gowbuov* oùy úg ol mohol, golvuxec * 
qoini ka Tho aùtò và ĉévêgov, 6 8 xxpmic BdAavo, pot- 
vbusv. Lex. Mer : “O cv puy xapmix xupluc Umà 
Zevopõivtos xal ot (f. 6) civ powixwv, Ubi transponenda 
post gavle verba ózó mit uad vel, quod minus 
lacet , ante ea interpungendum est. Respexit enim 
en, Anab. 1, 5, 10 : Olvov ix «7 Bahdvou mtzotruévoy 
t7 dzb tot golvixoc. 2, 3, 14 : "Evry òè citos moie xal 
olvas gotvbxuov xal Üzoc byrtüv dm tav aùtõv* aùtal 2l 
ul BdAavot civ. gotwixum otag plv iv tois "EXXretw Éovw 
leiv oig olxéruig dnéxstvro, al ôè Toig OtcmóTuig Èro- 
xilswxi Touv dmóAexvot, Üxvpdocat tÒ xáAkos xal tò 
péqthoc , 4 Èl pis AAlxepou ouðiv raa Herodotus 1, 
193 de Babyloniis p O zg čpoevag “ENnveg 
xaÀíouci, voíTww Tov xapmüv mtpibfouci TOL igó- 
aon govibxuv , fva erain ví ooi 6 dy thv Bdhavov 
xal ph droppin ó xapmi, ó to qol. Quo 
respiciens eu hik : Meier ates 
Evos (goivuxoc) hv, 6 Ob tis (a ci- 
p ite m ab Schaf. aniona : Monar ôt $v 


OANA nepiotepdvtwv T ziuuata’ 3v 00 6 
A — x bd avor gotvbuov xal xáoua saw 
npnuéva. L. Dinn.) quie composita v. powt- 
er vide appellantur et óáxvuào:, quasque os 


etiam populari nomine vocari auctor est Plin. [13, 
4, 9] et Aix; Bdavor, quas Diosc. [1, 145] Castaneas 
vocat. Hermonax autem et Timachidas ap. Athen. 
[2, p. 53, B, C, qui conf. etiam D, p. 54, C. Zonaras 
€. 321 : Budvos Asc, vk xdpuæ t WOA- Abç 
pode Myoust sk xápua ci. mÀsíouc. "Theophrast. H. 
. 1, 12, I, et aliis locis, indicatis ab Schneidero 
in indice cum iis quibus de glande /Egyptiaca Sy- 
riacaque agitur. L. Dinn.) E» Ponticas. Apud 
Medicos est etiam celebris BdJavoz pupepuch [ Dioscor. 
4, 160], quam Plin. et Aet. pu vov dicunt, 
Glans unguentaria : Fructus arboris myrica similis, 
magnitudine avellanze nucis : quae quod in JEthiopia, 
Egypto, Arabia et Petra oppido juxta Judæam na- 
scatur, Albor, 66209), Apabixh, Merpaiz, Lupia- 
x), et Alyurzía dicta est, ut Gorr. [auctore Diosco- 
ride] testatur, addens falso quosdam opinari esse 
eam, quz hodie Nux muscata nominatur, 
xvisspa hujus glandis Succus, vel ejusdem expressa 
Retrimentum, ut idem auctor docet. || est 
etiam Glans, i. e. Arbor ipsa glandifera [Etym. M. 
c. 186, 9: 'l'à; faMvouc, souríctt và Ope oitu yhp 
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xavar ot (1. al) Sgüc, xal dAdo «t puròv) : et specia- 
liter Arbor oe eel Theophr. à 1 (6 ET 
lyet piv thv nposnyoplay drè «00 xaoxou* g4hhov 

aùh napankýawv t Ths puppie , s s pnxé- 
evtpov], quam a fructu nomen obtinuisse scribit, De 
qua ap. ipsum plura reperies. || BXavoc est. etiam 
ex Aquatilium animantium genere, dzà 77; 2x [tàs] 
Spulvac Buhdvouç buotiemsoc, ut Athen. 3 indicat : 
quem consule : et Aristot. Anim. 4 [8 extr.; 5, 
15. Fallitur autem Schneiderus ad locum priorem, 
masculino genere dictum putans hac signif. a Xeno- 
crate 3, 17 p: 8 ed. Corae , qui recte genus fem. 
constanter exhibuit et in piscis speciem hanc inqui- 
sivit p. 113-115. L. Drw».] Plin. 32, 11, 53, ubi 
v. Harduin.) quoque: Balani meminit. || Est præ- 
terea Medicamentum, quod in glandis formam ef- 
fictum sedi imponitur ad dejiciendam alvum: quo 
ignif. Collyrii voce abusum esse Columellam 6, 6; 
[5]. Celiumque Aurel. Medicum 84Xavov transtulisse 
llyrium, i. e. Glandem, quæ podici subjicitur, 
tradunt VV. gy p crime et Lex. Rhet. : Of largi 
zù ivciüipava t7 E502. Bahdvous Mvouct. Pollux 10, 150: 
"Iazeoó axsim ... xAogzhp ~ TAYE a xal Pdhavos. Eustath. 
Od. p. 1657, 16. Hippocrates p. 403, 15 : Koukzy 
&b y Mr húong, 3v. uh Bahdvw* id. p. 491, 48 : Báha- 
vov gfliog ToWwv, ne ceteros medicos memorem. 
Idem vero Hipp. sepe dicit de pesso in morbis mu- 
lierum adhibendo. V. prater locos a Foesio notatos 
P 74, de superfæt. p. 265, 51, de nat. mul. p. 573, 
74, de morbis mul. p. 626, 627, 634, 647, 661, 
68o. L. Dix».] e item Extremi penis carnosa 
substantia in glandis similitudinem facta, utrumque 
penis meatum, quem natura urinæ et seminis com- 
munem effecit, complectens et ambiens. Gorr. [Ari- 
stot. H. An. r, 13 et alii quivis. Quo signif. to 
faX£vou dicitur in scholio Luciani Lexiph. c. 2, etiam 
apud Bachman. Anecd. vol. 2, p. 342, repetito ab 
Etym. M. c. 763, 56. L. Dix».] | BAavoc, Obex, 
Pessulus , poyħóç : proprie vero Aristophan. [Av. 
v. 1159, Vesp. 155, Eccl. 361:,] et "Thucyd. 
[2, 4). Schol. esse vult zò fxXAdpevov elg cv uoghov 
evioww, quod et páyyavov vocetur : Ferrum, quod 
init , et a clave ducitur ac reducitur. VV. 
LL. Thuc. (2, 4] : Tàs zóAzz DXuws , orupaxiw dxov- 
ziou dvrl Bahdvou yonaduevos eis «àv uoyAóv. | Lex. Rhet. 
p. 225 : Kal at Mide Bähavor, xa iurirtovta 77 
xieiüpia. Kishpi autem est rima cui clavis inseritur. 
Tèv aznxlexov ts elcdôou et thy BdXavov tanquanı ea- 
dem nominat Aristot, ap. Schol, Arist. Plut. v. 278, 
cujus verba apposui v. Baxmpiz. Copiosissime vero 
rem omnem, quam perobscuram esse fatetur ipse 
Reiskius ad Constantinum p. 315 ed. Bonn., explicuit 
Casaubonus ad /Enez Tact. c. 18 his verbis : « Ap- 
pellatione BaA£vov intelligit Æneas iç quic- 
quid olim deferre secum soliti, qui ad claudendas 
portas sese accingebant. Nam apud veteres longe 
diversa claustrorum ratio fuit atque nunc est, quod 
nemo ex omnibus antiquis scriptoribus ita manifeste 
ostendit atque hic noster. Grzci vocem ad 
multa transtulerunt, quae formam glandis aliquo 
modo referrent et in aliquod foramen immitterentur. 
In humano corpore quid appellent anatomici &da- 
vov, et quare, nolo dicere. Similem ob caussam ct 
remedii genus pessis affine BdXzvov medici dixerunt. 
Etiam in mundo muliebri corallium aut tale quid, e 
monili collum ambiente (Greci öppov nominant) de- 
pendens, faA&vou appellatione affecerunt. Aristopha- 
nes Lysistrate (v. 408) : W ygucoyót, «bv puo ôv 
icxsóaca , ópgovu£vas pou thg yuva sands E, va 
Aavo, dxnéntwxev Èx TO tpÜuaT... [Xo 8 3» oyod- 
cy , Tám tÉyvr Dy ixtivn thv Mio 
son] la ius : book, qà èinprnuiva cw 
dpp epl vv 7 . Eadem sine dubio servata 
est analogia, quum instrumento claudendi Bañdvsv 
nomen indiderunt. Erat enim ferrum breve quod per 
poyhòy immissum postibus ipsum yuoyA»v affigebat et 
ne amoveri posset p t. MoyXx lignum fuit vecti 
simile, quod fores non sinebat aperiri. Ideo obez 
Latinis est dictus. Vocatur et sera. Glossarium : Moy X 
ions, sera. Appellarunt et vectem, ut passim b. Hie. 
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ronymus et alii sacre paginz interpretes. Ligneum A quum dicitur foribus vel ostio obdi pessulus, non satis 


huncobicem fuisse docet Æneas, qui majoris firmitudi- 
nis caussa et ne serra posset dissecari, praecipit tov po- 
yv ctciznoGata: ir uíxovc tp À tetpayñ, obicem 
tribus aut quatuor e partibus muniri laminis ferreis 
in longum appositis. Hi sunt ferrati obices Latino- 
rum, Marcellinus libro 21 (12, 13] : Alii ferratos 
portarum obices. effringendos adorti, vulgo ignibus 
petebantur. Sed et ferreos atque. &reos obices fieri 
olim solitos, vel historia sacra doceat, quae oy Xov 
yoxi ac ongv, quum in Regum libris, tum alibi 
sepe faciat mentionem. Hic obex postibus affixus 
non erat: nam in aperienda porta eum removebant. 
Varro De lingua Latina lib. 6 (p. 82 ed. Dordr.): 
Reserare ab serra dictum , id est aperire : hinc etiam 
seras, quibus remotis fores panduntur. Vesti verba , 
nisi commode accipiantur, contrariam continere sen- 
tentiam videntur; perperam et falso. Nam in voce 
asserere ita scriptum : Unde etiam sere appellantur, 
quia foribus admotæ opponuntur, defixæ postibus, 
quemadmodum ea quae terra inseruntur. Falsum , in- 
qes, est, seras, hoc est, ziv uoyX»v fuisse postibus 

efixum, ut quie terre inseruntur: id enm non 
obici, sed pessulo convenit, ut mox dicemus. Remo- 
vere seras Grecis pozh èpageiv, Plutarch. Pelopida 
[c. 11] : Ospázovzos aleüóusvoz mpoidvtoç Évbofitv xal rhv 
pozh doaipsavios. B. Chrysostomus homilia in Bere- 
nicen et Prosdocen : El ph auvilanas «bv uoghov xàv 
cilnoouv , odx àv al mapiivo Üeyucaw aUrhw d hicha. 
Propterea monet Æneas, si quis portam dolo vo- 
luerit occupare, eum debere tùy pmoyhiv dyavizew, 
dire operam ne obex usquam compareat. Interdum 
non removendo obicem , sed-attollendo aut in aliam 
partem torquendo, portam aperiebaut; Grecis zx- 
gxgípuw tv poyóv. Heliodorus libro 6 : “H ê? ós 
xat(À/gÜr cyfgaTo; èni thg joa; Óoudaaca, tóv te 
sa map)veyxs, xal ngos elgodov tip mpeobum ĉit- 
e::ÀÀAs. Quemadmodum autem vectis fores clausas 
tenebat, sic vectem, sive obicem , BáAavoz contine- 
bat: id erat, sicut. diximus, ferrum, quod per obi- 
cem trajiciebant. Aristophanes Vespis [v. 199] : "Qe 
ci moÀAou tmy Mmv mz. thv Üdouw, xal ch» Bdhavov 
£ubo)X& náv tl; àv poyhdv. Noster cap. 20 : "Extra 
ue dufdXhic0at el; «iv poyhòv ud buotorpóroug. 

arrat Thucydides 2, [4] tumultuantibus Platæensi- 
bus, quorum urbem hostis noctu erat ingressus, 
unum e civibus portam, quam apertam invenerat, 
clausisse, injecto in obicem, loco Babdvov, ferro cu- 
spidis, quod defigebant in terram , quum hastze rectae 
incumbebant. Verba "Thucydidis : Tàv 21 Hiazaitov 
Tus tåg mÜAas, À otloXAUov, xal almeo Forv dvtwyuivur 
ivar, Esge, ip dxovilos dyrt Bahdvou ypnod- 
uavog elg xbv poyAdv. Quid sit fBAzvos, ita explicat ibi 
vetus scholiastes : BáAavó; ioti tò Bahhóuevov sl; qov 
pav aiifotov , Ó xxÀdiatv udyyavov, Et recte ibi re- 
prehendit scholiastes eos, qui evug&xwv in superio- 
ribus verbis Thucydidis interpretabantur de hastili , 
sive hastz ligno, quod dicebant in obicem fuisse 
immissum. Atqui evupzt, gaupwrho et oopízyos ferrum 
illud significant, quod diximus, et quod in altero 
haste extremo éziogas(2z oppositam habet. Roma- 
nis proprie cuspis, cui opponitur mucro, Virgilius 
[Æn. 12, 510]: Hunc venientem cuspide longa, hunc 
mucrone ferit. Porro ferrum hoc, quod voy 
appellari dicimus, per obicem trajectum , excipie- 
batur in claustro foramine, quod Æneas modo Ba- 
Aavooóxn» proprio nomine, modo communi gj 
aut Kw appellat. Sequitur statim: ‘O pév cis $usoz; 
i: ad - 


» 


v tiv nuh dunoy noosvébahev, Ure 
i iubi po , 


A favos E piv xal ph 

tr Pa goyMe , gor iu5dosw, 
fva. pÀ xam Or el, tò tpómnua 4 Bdlavos. Latini pw 
vov pessulum, quasi parvum zeagov, dixerunt ob ex- 
positam ante caussam. Non enim derivatur pessulus 
a pede, ut nugantur grammatici : sed vox est Græcæ 
originis. Marcellus Empiricus cap. 17 : In eo loco 
vel foramine, in quod januæ pessuli descendunt , 
quicquid sordium repereris, collige. Vides Pessulum 
in foramen descendere, ut apud Æneam modo, xa- 
TOM, el, tò soómnpaa f Bdhzvos. Apud comicos tamen 


intar elg vb vpümTuum. 


c 
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scio, utrum favos intelligatur, an uoyXx parvus et 
obex : cui proprie verbum obdere videtur convenire. 
Sane ut in Aulularia Plauti fores occluduntur am- 
bobus pessulis [1, a, 25]: sic apud Polybium 1. 15 
(3o, 8] : At 0px: droxhsíovrat Ziemoiz uojAois. Elegan- 
tissimus vero scriptor Sulpitius Severus pessulum 
appellavit, quod vasis alicujus ori obditur ad obtu- 
randum. Locus est Dialogo quarto de Martini virtu- 
tibus : Presbyter hodieque Mw. obdendi pessuli, 
quo claudi diligentius servanda consueverunt, in 
vitro illo spatium non fuisse. Loquitur de vitrea 
ampulla olearia, in qua oleum sub Martini bene- 
dictione creverat, quoad exundante copia superne 
deflueret. Obdere pessulum Sulpitius dixit, quod 
Greci Som Thv Aixuðov, ut noster cap. 31. Quem- 
admodum autem illud foramen, quo escendit pes- 
sulus sive ,; Græci Bahavoôdeny dixerunt ; sic 
claves quz pessulum adducunt et reducunt, Bahavg- 
ypas nominarunt; quippe quie ty dypebaugw 
pessulum venantur, id est attrahunt aut retrahunt. 
Porro ex hoc Æneæ loco apparet, tribunum, qui 
mane portam aperiebat, non solum Bahaváypaç sive 
claves, sed etiam &&Xzvov, hoc est pessulum , abstu- 
lisse secum : quare etiam, quum ad claudendum ve- 
niebat, et claves et pessulum domo secum adfere- 
bat, sicut hic diserte scribit. Æneas. Erant enim 
apud veteres pessi exemptiles; quod tamen Æneas 
improbat; monens debere eos esse affixos. postibus 
et lamina ferrea contegi , sicut hodie in nostris seris 
fieri videmus, Ait enim cap. 20: Apatow 5 chc Bald- 
voug uÀ dfarperàg elvat, i Bb Meridos cinpäg xatt- 
ytoða. Ex eodem capite discimus non solum poyhoùs 
plures, quod paullo ante ostendimus, admotos (eise 
ad occludendas fores, sed etiam balanos plures. 
''ernas enim diverso artificio confieri jubet Æneas», 
Casaubono Orellius, qui etiam pictas exhibuit pad 
vov et BaAzvásoxv p. 179, addidit Gronovium Lect. 
Plautin, p. 196: « B£Xavo; erat. ferrum glandis facie 
et cavum, quod in foramen serz , hoc est lignei vectis, 
TUS poyo, immittebatur, et sic seram committebat 
januz ut nisi extracto co revelli non posset sera nec 
janua aperiri. Ita autem in seræ foramen incidebat 
zvo; ut tota lateret, ne erui posset inde nisi 
immisso alio ferro oblongo, quod in cavitatem fa- 
Mos ita inibat, ut eam comprehenderet ac sursum 
traheret. lllud ferrum Graecis dicebatur Bahavdypx , 
Tapk «à dyoijtw vA» BáAawow et Latinis est clavis. 
Foramen illud Graecis vocabatur fzAazvoóoxy v. Post 
hiec facile erit intelligere locum Æneæ, quem quum 
primarius sit de re veterum claustraria, ex parte 
certe a nup : bep tàs Bahdvous mo cudAuara 
yiera | tàs cow doyóvrow galaxias rxw yàp dul 
Ts mühag qig ayri Elem xArieat uh abtouayòs yivntat, 
AAA maputou; thv Bdhavov tí) nuMwp xticat xeheún , 
Táðe xaxoupysitat rè nuhwpiv. “O uév zie (f. 175) huipas 
ti thv Bahavodxny Tow oM. dupgow mpotvíGu)tv , 
Emos A flavor Ew avr, ur. ipbdhhnear al, cb toímr- 
pa. acl Bi xal iufsGAmuévas Bahdvous Xt iatoiüz vat 
4g6xXhouivrs xat òhiyov dpuou tlc thv akzvobóxrv, 
atísotat dors, (va pnis alsÜvntat* metéwpos vov A 
Pahavos èylveto, mposmimtoUcTs TES dpumou, dote pabiox 
aùrhy dapez. Hv, GE muhwpds ĉekduevog thu [kAavov 
mupk ecpavnysa dpbahtiv, ivteuiv Mfioa aum 3 fiva 
Thv BdAavov fodyaw Alvou nepbxhov dvibahev, elza uat 
GMyov tõ Aiwa avégmagev .. Éctpoc òt Mabe rolyac rov 
pohov, any iuGdXtw , Iva ph arshin eig tò cod 
Tux 4 Báhavos xal Uatepov lwsbsisz dvorytñ. — ilp 
Aalay ênyepovzes npupiws Gilacüxi kévous, mpõtov 
£s TEC Bahdvou Ékabow vk métpx T Totpót* mpoxa- 
Gives dv T7 hipa tl; thv pBahavoĉdzny Avos hentos 
xal layup jeu xal và; doyàs [iw oŬsag dpaveis, ús 
èv c vul dva Ur f} Bahavos , dvíamaauv thg dgyk, t03 
Mvou xal m Nom xal rhv BdAawow* AaGóvit; ôi ck 
px abie máAtw xafTXrw Éxtwa mob. pirga obro tie 
a dyou [a aváyoav izoigavto aiga Pina etc. “Hêr 
É miveg iv 77, Bahzvočóxy oong lr u TÒ mtelyatpov 
De Dabaw try xepapnòv mtpudtavees dovi Merti 
xar xav dou£vp , muldovers mep thy Bahavov civ rov, 


pi 


Éneta dvigragav tov mnhm, nal ÜAaboy thv túnos tiG 
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Baldwau, mobs Êy qhv Bahavdypav lnowaavto. — Eral A est simpl. quod Gallica v. hinc ducta dicitur bailler. 


magi» b otpatnyòs xhsicat ths mülag xal Éwxe xarà tò 
ióoc q0 nuhwpi iu aeiv thv ov, Gezdusvoc ivéteuev 
Aaüoxiee dhonti fin 3 apin mhv BdXavov, date ivé- 
yeca Aivov* elta fpõyov meptbeis xaüTxt thy fdAavov 
£youivny brò tod Alvou' peth ôt taŭra xiéaas tov poy hiv, 
xai imt(fac zi) c; i xexAeuruévny TAV mv A ev 
Taux" ygdvou GÀ npoidvtoç dvacmácac thv Bdiavov Low 
doy9» t exdorou xpls atrràv långe tod Evexev, ri el xafu- 
mxwocug tiyn (l. vigo) èyspôsin amupevos Urb toù Alvov. 
— Tata 6r oUv ov ptvoy návta guhdrreoar xal 
ths núas aürbv tùy dpyovta xhelew xat uh AAhw Gibdve 
ch» Bdiavov, L. Drno.) BáAxvox sunt etiam Hesychio 
[et Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 225, 9] tà inom- 

evz tiiv auw wept rbv tpáyrhov, Suida [et Zonaræ 
Wéous [quod rectius scribitur Wta. De hac signif. 
v. Casaub. initio disputationis supra apposita. vvu. 
L. Dixvonr.] 

Bálavoc, $, Balanus, nympha Hamadryas, Oxyli 
et Hamadryadis filia secundum Pherenicum Athenzi 
3, p. 78, B. L. Dixponr.] 

[laesi Glandibus vescor, Suidas v. põdes, 
vol. 3, p. 616, Schol. Hom. Od. T, v. 163, a Wakef. 
iudicati. Apollon. Lex. Hom. v. guide. L. Disponr.] 

&vogávo,, 6, $, Qui glandibus vescitur, Etym. 
M. p. 790, 36, too Balavogdrov. Schol. Lycophronis 
in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 228, 16 secundum co- 
dicem , éxei), Bo yor slaw ol Apxáòes. Le Diwp.] 

BaAavóo , ew, Obice trajecto obsero; dhavot yàp 
7h payyava tis xoc: ut Schol. Aristoph. an- 
notat in Av. [1159]: Kat viv dxxvz' ixeiva memorat 
Tau, Kal Be wran [Aristoph. Eccl. 361 : Nüv 
piv vào dirog Bebaldvoe Thv Üüpav. 309 : U nét! 
Esine, wh pe nipiôns ĉiagoaryivta prt Brbahavuyi- 
vov, de eo qui alvo obstructa laboraret. Priorem 
locum respexisse videtur Pollux 10, 26.] 

[Bahavsäs. V. Bañhavräs.]) 

Bakavtiĉwov, Crumenula, Eupolis apud J. Poll. 
10, 151. Heliodorus p. 96. Cor. a Wakef. indicatus : 
Yrd paine ct [odanvsiivov fyov. Gl. Baihavtiðtov, Sae- 

culum.] 

Baxavetytou£e. V. Bakavrurou£o. 

Bajavrtzóuoc. V. arva 

BalavsioxAémzc, 6, Fur crumenæ. Phrynichus 
p. 224 : BahavioxMmTre uh alane, 4AAk Bahavro- 
xiízt« : sic enim codex Paris. apud Bachmannum 
Anecd. vol. 2, p. 391 : editiones corrupte, Bahavo- 
xing et Bakavewxdérrrzc. Thomas M. p. 140 : Bz- 
havmoxhémtg, o) Badaveox)ésere , xal Badavrwcóuoc, où 

Băhávriov s. BaXhávzww , Crumena, Marsupium. 
Plato De rep. 1, [p. 348, et ubi pass. téuvecðar Gor- 
giæ p. 508]: Th Pahávna drotiuvsw, quod et una 
v. BeAawctorouriw. Herodian. 5, (4, 4] : Bahdvrid ze 
onpi peotà, GÉap moobosiac. H. v., ut ego arbi- 
tror, si unico X scribatur, ab aor. 2 Bedv dedu- 
cenda fuerit : si duplici, a przs. BdXatv, [ta autem 
scriptum habet Florent. Ed. Epigr. in hoc Simonidis 

Anthol, Pal. cap. 5, 159] hemistichio, tò eiv Bal- 

wv olev. Atque adeo ap. Lucam quoque [12, 33] 
ita scriptum in aliquot vetustissimis exemplaribus 
legere me memini [et apud Plutarch. Mor. p. 5, D; 
Marin p. 95]. Alioqui in illo Stmonidis l. metri causa 
geminata videri possit consonans. Utut sit, quin ab 
illo, quod dixi, verbo deducatur, minime dubitan- 
dum puto. D dubitavit Etym. M. c. 186, 49, scri- 
bens ante : BaMvriov, papaimiov, db to óxvaÜtv, 
i. e. ab sequenti verbo B&Àov et BáUus. Nos etymo- 
logias has veterum Grammaticorum ipsiusque Ste- 
phani, Grammaticis hac parte non multo superioris, 
refellere plerumque supersedemus.] Plut. certe [Mor. 
p. 526, C,] velut ad ejus etymum alludens scripsit : 
Aà cuctÓQuiy xal —— Ganep Bahdvriov, Tva 
exíéqty xal puàdrraty «b clo GA üiv õóvyran Quibus sub- 


jungitur : Kaito «à. uiv Bahdvriov, EmEkniévros coo d 
uginu , yivetat funapòy xai Bocisdec. Fortasse tamen A 


ad alteram signif. «9 &dXXutv dpyóptov h. v. respicere, 

non immerito quis dixerit : sc. pro Solvere pecuniam, 

s, pendere. Quo dixit modo Liban. Phew 860 ohose. 

Nam Baheiv «à dpyóotov moig vpxxiScais Matth, 25. [27] 
THES. LING. GRÆC. TOM. 2, FASC. J 


C E 184, A, ed. Petav. Petavius vero į 
P 


Adjuvat tamen et ille l. nostram to tov etym. 
Adjuvat autem et quod legitur ap. Luc. 10, (35]: 
"Ex6ahiw 650 õrvápia Éwxt zi). mavõoyei* ubi £x6234tv 
est ix vo) Bahavtiou dxpépew. Sed pro eo, quod Liban. 
dixit, BdXJetv óóo à6oAobc, multo usitatius est xata- 
Eds : quod comp. pro illa etym. et ipsum facit. 
Ceterum ad ea, quie de orthographia hujus nom. dixi, 
addo, in Plut. l. c. 8202. primo scribi cum à), 
deinde BaAzvrwv cum À. [In editionibus recentioribus 
bis scriptum BaX&vztov tacente. Wyttenbachio, eam- 
que scripturam postulat ordo literarum apud He- 
sychium, servantque libri non pauci vel plerique 
tum Platonis locis supra citatis tum Aristophanis 
Av. 157; Eq. 707, 1197 ; Herodiani 5, 4 ; Suidas sub 
v. į Antiatticisla. Bekkeri p. 84, 7 in Xenophontis 
Conviv. 4, 2, ubi codices consentire videntur in pah- 
Aavelo : quibus locis addendi quos praebent compo- 
sita cum Bahdvzov. Firmissimum vero formam Bahdvrov 
testimonium est Aristophanis Ran. v. 772 : Tois Xw- 


B obécxi xal tois BaAawtenónots, ut forma Bahárrov 


BadXdtvewov forme tantum prestare putanda sit quan- 
tum Pseudosimonidi praestat Aristophanes. || Summa 
pecuniæ 250 denariorum. Vetus fragmentum [lel 
eraüuGvw apud Gronovium lib. 2 De pecunia vet. 
k 91 ed. Lugd. Bat. : BxXveiov "y TÒ Pasw isst 
ceraüuós tig Bahàdvtiov, Ô xal gdh, Ünvaplew cv. 
Etym. Gud. c. 103, 30 : Baħdvrov napa tò Bakhe. 
"Ecc 8è craluds ó xat godhi Üuvapiuw pv', xai tl; cà 
tg Tò fixAdvcwoy yivetat tid. Etymologici Gudiani 
ocum posteriorem ex Ms. edidit Ducangius Append. 
ad (loss. Gr. c. 193, v. a, additis locis Epiphanii 
De mens. et pond. his : 'Toía táva, ô xal ghor, 
Ervdoux spvaxógux mevcéxovta , vivovsat Medus Dvxxoctat 
JB. Et : ds xal Bahdvriov Eyst dpyooous (1. 3pyogzc) 
g we : beu "s xal vade waheitar Kom 
istw, : Govóptuv cvyxeí , 0 yivay- 
Tut c] ks sr "d lere arid à Me 
cubv, d)À c) xark tov dpgyupwruóv. Quorum postre- 
mus tantum legitur in illo Epiphanii scripto vol. 2, 
Animadv. ad 
iphan. ex Glossario Basilicorum “apud Sirmon- 
dum hzc edidit p. 432: Pr, avatusc ioti, eyd- 
prvog sig sva Dat 8E Örvdpra Üaxócix ntvirxovea, 
Toutígst Airgag ci xal obrríaz E$, ús lyovtos Exáatoo 
Envaplau Mzpavw a' xal oùyylas y (unde corrigende sunt 
"ambz Etymologici Gudiani glossze, prior ita : Avva- 
glov av', Jezgüiw (vel vlvovzzi Airomi) vta! vel nê’, ejectis 
quz ex margine illata sunt xat el; «à ls zb f., hoc est: 
vide dj) tò advriov; altera sic, dpyugoe sive dz- 
yupaös E as Alepas 96 : qui librarum numerus redden- 
dus etiam acia Ducangii inversis numeris 
tpaxdo et Ouxómuc) De peas autem Epiphanii 
verbis hæc disseruit p. 442, ab nobis ex parte tantum 
repeterida : « Follis, inquit Epiphanius, tahdvtov xa- 
Asirat, estque duplex, nimirum duobus ex argenteis 
conflatus, qui sunt 208 denarii. Paulo ante dixerat 
tò doyupov [legendum videtur dgyugóv. L. Diso.) eum 
esse nummum qui a Romanis, hoc est Cpolitanis , 
miliarensis appellatur. Nunc ex duobus argenteis 


D istis constare follem asseverat. Hoc ipsum Epiphanii 


verba præ se ferunt, nisi aliter castiganda videantur. 
Quod varie a plerisque tentatum. Scaliger in postumo 
libello De re numaria p. 56 [Gronov. Thes. vol. 9, 
c. 1526, C,] Epiphanium sic emendat ut pro *x34- 
qov Bahdvnov reponat: tum pro oy’ óryáoix e. Fol- 
lem itaque duplum esse $99 gOwapmsíos, ac tetra- 
drachmum existimat, quoniam miliarenses, ut vidi- 
mus, didrachmos constituit : habere vero denarios , 
hoc est minutulos nummos 288, Sed in ea Scaligeri 
conjectura primum illud est a nobis superiori capite 
validissime refutatum , quod miliarenses didrachmos 
fuisse defendit. Alterum quod pro vaX&vetov Bahdytiov 
legit, vereor ut obtinere possit. Etenim quamvis 
follis idem sit, quod Grece Ba3&vrwv , nihilominus a 
Gracis fBaXzxvzíou vox mon folli, ut singularis est 
nummus, imponitur, sed ut est pecuniz summa et 
nummorum $gowpx vel ee20u3c, ut Glossae signifi- 
cant. De folle argenteo. nummo neque mentionem 
ille faciunt, neque B2X&vriov appellatum esse puto, 
10 
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tametsi ut id analogia quadam usurpatum fuerit non A id. t. 2, p. 10 : Kal totduoug 
ogia qu rpa aA E Pahavr 


valde repugnem. » Addit Petavius his alia multa 
quibus aliquam vocabuli «A&vrwv hac signif. dicti 
rationem reddere studet ne sibi ipsi quidem satisfa- 
cientem : quorum hoc unum ad rem pertinet quod 
codex Epiphanii regius locum ejus ita scriptum 
exhibet : ike; oa mdvrov xahitav inho Bí (oci, 
nò Pío dpyúpwv auyxelpevov: ot yivovrat cot x Onvdpus, 
mendosissime quidem, sed tamen ut elevare it 
scripturami tov, quam et Salmasio Gronovioque 
l. c. p. 374 visus est et mihi verissime Scaliger cor- 
rexisse videtur ww Hujus vocabuli enim et 
significatio respondet latino Follis et auctoritas ab 
libris grammaticisque major est quam vocabuli ta- 
Aévuov, quod merum librariorum commentum 
videtur. Epiphanii vero codicis regii in ceteris scri- 
pturam, cui non paullum tribuit Petavius, mani- 
festum est ortam esse ex ascripta super co: et in x 
depravata litera *: ut eot x illud nihil sit nisi scri- 
ptura vulgata ev. Illud ipsum c» autem depravatum 
rursus est ex cv per creberrimam numerorum rj etv’, 
sive dxv») et nevmýxovta, commutationem, cujus ex 
uno Diodoro exempla sex septemve apposui ad lib. 
14, 65, p. 668 meae editionis. || Dionysius major, 
ut erat in carminibus suis significationum multorum 
vocabulorum novator inepte p ORTU 10v 
testibus Athenzo 3, p. 98, D, et Helladio apud Pho- 
tium cod. 279, p. 532, 27, dixerat 45 dxóvtiov , Jacu- 
lum, $zi ivavziov BdXXazat, ut ait Athenzeus. Qua tamen 
signif. non uni Dionysio dictum fuisse Casaubonus 
colligebatex eo quod eandem ponit Etym. M. c. 185, 
55 : Baħdvriov «9 dxóvtiov ĝi li Bde c0be ivavciouc , 
cui accedunt jam Gudian. c. 103, 33 : BaAvriov Å 
Sik cb Pahle £v. abri và quAxTTÓQava 3 Gk tò BAs 
voe £vavelouc , xal onuaivet tò Beos, idemque c. 104 , 
1, in verbis procella quadàm sub veot conjectis 
maph «b dxóvtivov doiévat (legendum videtur zò dxóv- 
mov napà tò dyuyas, et Melampus in Bekkeri An. 

«234 : Tay k tigiv Ioropioypápon tà eoh 
ayl)iv Evciov , TT euvnüsias €— M prem. 
ó eb Ga tò Badsiv xatevavtiov avù st, Sed 
ipse Melampu® ostendit Grammaticos vocabuli usum 
hunc non aliunde habuisse cognitum quam ex car- 
minibus Dionysii, vel potius historicis, qui carminum 
ejus ineptias retulerant, sicut Athenzus l c. ex 
Athanide profert exempla vocabulorum ab illo in 
signif. inauditas detortorum. L. Drxnonr.] 

[ Legitur Mosch. Prat. spir. p. 1153, D : BaXavelova 
isgoxqiopi£va plv , xevk Gb mávrn xal ovólv £yovra (aufi, 
quasi nom. esset vtlovov. Verum ibi quoque scrib. 
Bahdvtiw, cum Cod. Reg. bonz notz 916, fol. 125 
recto. Hase.) 

[ Böavmoaxóros, ó, Crumenz speculator. Pallad. 
V. Chrys. p. 46 ab Angl. indicatus.] 

(Georg. Alex. Vita Chrys. p. 188, 4 : 'Ex «tov 
ta9daattat ndh to pd poc tiv vriooxómuv, Leo Imp. 
ib. p. 275, 36 : “Extra qutt xarà cw Balavrwaxo- 
Tuv, ole cup rtpuÜayreat Tuv aacpidoquv xal xoAMaur 
f$ onnee. Hasx.] 

Baavrtorousiv, Crumenas incidere. [Plato Reip. 
9; p. 575, B; Xenoph. As. 1, 2, 62; Plutarch. Mor, 
p. 97, F; 1051, A; Sextus. Emp. adv. Grammat. 
p. 291, 5. Phrynichus Bekkeri p. 30 : Bahavriotopeiv, 
xal xxv DuiAugty Baldri dxoctuutiv.] 

BaXavziozóuos , ó, 4, Crumenarum incisor, uno iti- 
dem verbo Gallico coupe bourse. Exp. et Saccularius, 
ex Ulpiano et Asconio. [Plato Rei P. 55a, D; 
JEschines p. 597 R; Pollux 6, 151 ab Scotto indi- 
cati ; Libanius vol. 1, p. 496. Hesych. : BaAzvrwsduo , 
xk£ztne Suidas, citans Philostr. Vit. Apoll. 4, p. 179; 
Zonar. c. 369; Thomas M. p. 140, citati partim ab 
Lobeckio ad Phryn. p. 657.] Apud Aristoph. [B. 
772] legitur et ruin n7 

(Basil. in Es. t. 1, p. 855, D: Où mávrux xMzrac 
vorríow vous Bajawrtrououe voUtouc, 3| iv toig Aowtpoig 
JumeDuzsuvae. Frequens est ap. Chrysost. ut t. 2, 
p. 808, 18 : A t, xal rupbmpúyor, xal BaAavrio- 
Tduot t. 6, p. 415, 26 : Anotàs GE ctwac xal BaAavtto- 
vóuovc ÉyxazaplEas ci) mifer t. 7, p. 78, 39 : Merk 
su eopórruv , perà Xrgsüv , usvk Bakavriwióuov. Definit 


C 


D 


Tu 


(ei ivo 

A — ypuatov Mer x&v 
érvolutvoz nagd tivos civ dyopaiwv tis dila maoacnácn 
Tomum. Hase, 


ú l. GI. Sacellarius. Euthym. Zigab. 
in Matth. Lectt. Mosq. 1, 12. Boissox.] 

vilzupvov, Balar*ipyrgum, urbs Adisathrorum, 
dr» Indiz, apud t V 1. L. Disponr. 

%, idem Bahavrioxhéremg , forma 

Atticistis non probata : dut locos v. s. v. BaAav- 
tioxdérmmg. Hinc Gl. BaAavoxdémrrc, Fur balnearius , 
correxit Scaliger. Non minus mendosum quod eadem 
GI. ponunt | aiis yaen cum eadem interpreta- 
tione. L. Dixponr.] 

Bahavrtoróuos. V. Bahavrioxhérmg.] 

Bahavtougyòs, vox nihili, uno inventa loco Alci- 
hronis 1, a extr. : “Qyero él Mpo xwmigous 
Políow cw BaAawroupyoig dvaut/ürl; , ubi verissime 
Berglerus 6 pyos. De qua literarum B et 0 

permutatione dixi supra p. 3. L. Dixponr.] 

Biivoere, 5, $, Glandibus plenus, aut Qui glan- 
dis figura est, ut e Gaza exp. VV. LL. Et tè Bala- 
w»àv itidem Glandes. [Diosc. 5, 155; Theophr. H. 
Pl. 3, 16, 1, et in locis ab Schneid. in indice ex 
libris De caussis pl. citatis. 

óc, Ñ, òv, Glandem habens, Glaude in- 
structus. De pessulo portarum Parmenides apud 
Sextum Emp. p. 393, a Bastio indicatus : Tàv 5 


(akoni mauppdurvmt xojout t Tiieav 
mippaóíox Gk cov GyTa dmrtpíw dgru Ty- 


XMnv dno. Notare hic libet in ejusdem Parmenidis de 
his puellis verbis : Aow; yàp èrsiyero Btvotoict xóxhotg 
üugoripeürw, Urt emsgyolxto míumitv "HO«dis; xoupot 
wpohurgucu: Dupxru vuxrü tls péos woduevat xpxtepaw 
dzà yegol xahúntoas, legendum esse xoazüm , quamvis 
aliter legisse videatur Sextus ipse. BaAavezix autem 
hac signif. reddendum arbitror Xenophonti, OÉcon. 
9, 5 : "Edna &b xal thv quvacuwvitty aùr, Üupsv Ba- 


Aavtlp. Gopizpdvry dzd c7 dvipuvitiio. Ubi de BaXdvo 


agi, non de BaXavelo animadvertit Weiskius, sed con- 
jecturam fecit non probandam Gúpaç Bahdvw, nec 
meliorem Schneiderus 0524 xal : ipse conjicio 
Oupa Brot, Gpisu£vry. ||Phialæ genus, BaAavzzs 
dicte, memorat Athen. 11, p. 502, B, ab Schneid. 
indicatus : "Exa)sivo ĉi vw xal faAxwerh quim, $s 
Ti nului youcut brixsvto detodyxÀo. Quibuscum 
comparandus Pollux 9, 103 : IloXAdxi à xat dxdjow 
xal Bakdvow, dvil tiv dgrpxydhwv ol Dimrovtsc Èypivto, 
et qua Schweigh. contulit ejusdem 6, 99 : t 3s 
dyst mulva (b yuxvho), aN darpayahioxous, L. Dra 
Baa , tà, Balara , emporium Indiz, ut videtur, 

uod a se narrabat Apollonius apud Philostr. 

ita ejus 3, 56, p. 138. L. Dixponr.] 

[Bardoa Mulier apud Bæotos. Hesychius : Bapt: 
ol BAawol, Bahdpa yàp yuvh mapa  Bowrok. Idem 
Bahorrýoepov , mepi Tò Guctpaupévow ToU, ndas. 
L. Dixponr.] 

Bapes Hesychio ol Phasel, Blæsi. [Bhaisot Latine 
rectius dicuntur valgi. Ceterum vide &xMga. L. Diw- 


ponr. 
ti Borívm tolpuAoç, Trifolium, Hesychius. 
x reponit Is. Vossius, quod v. L. Dixpoar.l 

BaAapéc. 9x a Cerniis [Cyrniis] vocari Exsules, 
y gentem Sardiniæ conflatam ex istiusmodi pro- 
ugis, quam memorat etiam Strabo 5, p. 225, ut 
Latinos scriptores omittam. L. Diwp.] tradunt e 
Paus. [10, 17, 9 : Bahapol tò ğvopá iettv. ajrois (ex- 
sulibus illis) AE Ameszw viv Kupviww* Bahapoòç yàp 
Tobe puydòaç xacrew ol. Kógvwn.] - 

[BdXac, Balas, coguomen Alexandri regis Syriæ 
apud Strabonem 16, p. 75: : Tiv Bav "AXMI- 
avüpoy páyn vuxiaas b X0 Irohsuaiog irOuó- 
Tyri dx tpuópacos Josephus Ant. Jud. 13, 4, 8 : 
"E&acÜuct ôt 75 Aslag AXMEavEpo: 6 BáAac Aeyóuevog 
Iz c ubi m kriege $ DA Béns. Ine- 

e Georgius Syncellus p. 545, 7, "AXEavógoc 6 «o3 

j ubi codex alter Bad : legerat, aam apud 
scriptorem quem describit } pou toU 
loquitur ipse p. 551, 19. L. Dixnonr.] 

Boca: Hesychio dyopász:, [Emere], 


- Bz3€lc 
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Bahaóemov, Hesychio Mali Punici species, cujus A ŝov Piersonus ad Mærin. | Finis. Eurip. Med. 1244 : 


florem medicinæ esse utilem tradit. Diosc. vero et 
Plin, non Ipsum malum Punicum sic vocari tradunt, 
sed ejus florem, et quidem sylvestris, Ita enim ille, 
1, 155: Bahaúarıdv laxi dy0oq dypíaç fotę. Et hic 13, 
19, de malo Punico s. granato loquens, Flos balau- 
stium vocatur, et medicinis idoneus et tingendis vesti- 
bus, quarum color inde nomen accepit. Et 23, 6 : In 
hoc ipso cytino flosculi sunt, antequam sc. malum 
ipsum prodeat, erumpentes, quos balaustium vo- 
cari diximus. (Gloss. Med. ap. Tittm. praef. ad Zonar. 
p- 119, sive Albertum ad Hesychium: BaAaószix, và 
puxgk fotia, Gre dvüuci. Ceterum sepe memoratur 
apud medicos omnes. L. Dixponr. 

[Béxvye , Balauchus, nomen Macedonis ap. Po- 
lybium 29, 3, 6 : Báxvyos ó IIavenóyov. Qui Pantau- 
chus quum 27, 8, 5 Balacri filius dicatur, a vero for- 
tasse non aberraverit, qui filium Pantauchi conjiciat 
ex more etiam a Macedonibus recepto ab avo nomen 
invenisse BáX , presertim quum nomen BdXavyos 
uno ex loco hoc Polybii cognitum sit, etiam in cete- 
ris mendoso , et facillime nasci ex adjuncto II&vzzv- 
ys potuerit. L. Dixpoar.] 

BaA6iouyo; Hesychio «tpuatoUyoc, [Qui metam 


locum retulit Foesius in OEcon. Hippocr. glossas He- 
sychii et Galeni v. BaX6idec , ab Stephano appositas 
sub v. BaX6&. L. Dispoar.] 

Bahis, ios, $, Locus, unde ii, qui cursu certant, 
emittuntur, ut docet J. Poll. (3, 147], licet idem Cur- 
sus etiam terminum a quibusdam faX6ióx nominari 
scribat. [Conf. dicta sub BaX6i&yo, quaque ex Suida 
aliisque inferius proferentur.] Lat. Carceres vocant. 
Gr. vero aliis nomm. dicitur ÜszAwyt, dpempiz, 
To2ugx. Schol. Aristoph. [Eq. 1156) dicit esse tò èv 
&gyT, t dpópou xslusvov Uyxxpslox, EoAov, quod para- 
tis ad cursum cursoribus ablatum fuerit, indeque et 
dgerngia vocatum : vel «X» xà thv Üoninyya vtvog£- 
viv vag aotv. Dictum vero h. v. esse vel ài b xl tig 
yo2ugs ts Umb Vonnyyu BiOvxévat «095 Gpcuíax : vel 
axò taù slc6d)Dus0a Bá2zv : quia primum lento gradu 
incederent antequam currerent; vel ab £Xoyzi quasi 
&)&is , et facto yeep6i6acpip, Pahis. Eust. (Od. p. 1404, 
55,] etiam a BdXouat deducit, quamvis nominis ra- 
tionem non addat. [Suidas et Bachm. Anecd. vol. 1, 
p. 128: Boble, Báo tanewh, 5$ doeenpix xal 6 xap- 
T:ó&. Similiter Zonaras c. 373. Lex. rhet. in Bekk. 
An. p. 220, 31: BaX6lc, úx 8óo tüv Gpopíuv, dg! àv 
eyotvlov ti Guxcécacat, Ô xaheitar Bal6lc, lva dvreŭðev 
Ixépáyaoaty of åywviópsvor. Eadem fere Etym, M. c. 186, 
14, addens Lycophr. v. 13: "Eqà ô' dxpav Bah6iða 
unpivhus See Avert AoTíiv de òwkdõouç eov Hesy- 
chius : Babig, dotznpla , xal f; dph ths ciados xal dd- 
Goo, xal $ dtcu qov Urmwv, xat f Gúpa tõ bzmUUV. 
lw 8l xayntipa. Meeris p. 103 : BaX6idec, al él tav 
dgíctv Bácet, èyxeyapaypivat, alc inébawov ol Spoyais, 
va dE (cou lataro. De discobolo Philostr. Imag. 1, 
24, ab Schneid. citatus : "Ezeráezpav mhv ypaghv, xal 
mporów ye Thv faA6iba vou ĉisxou. Ball; [ ai en 
pixok xai dmoypeca bi etisi, f DÀ Tò xatónt xal tò 
dGaLuw oxihos &wiyouca mpav và lumpocUsv čpyáťetar, 
xal xovoilouca drepov Toiv ax£Àoiv, Ô yoh cuvavamá)Aa- 
cÓat xal cupmopeóraDat T kig. L. Dino.) Apoll. Rh. 
3, [127 1]: "'Téseov i paris Tav dactos dvrimlovfitv , 
*Occow T ix PahGidos énýbohos Épuamt vigga Fiyvstar, 
bros x. 7. À. Aristoph. Eq. [1159]: "Age drè BanGidury 
iu£ vt xal tovzovi. [Eur Herc. F. 867: *Hv i20» xal 
Òh twáscti xpxra BaAGUGuv vs. || Metaph. accipitur 
pro Initio, ut X. [548]: Kal pv sü0óc y’ dxó BaA6icuv 
ss Tis dy dmoósitu Tio fjusrégac, 1. €. dz' doy, 
Schol. [Ex Babiu, E qaa, aütuiv thv aogíav ixgal- 
vtt, Eust. Il. p. 802, 15. Varek. Olympiod. in Alcib. p. 
17. Cnxvz. Philostr. Soph. 2,.3 : BaX6i6z taù Aóyou Béh- 
hegða: citavit Schneid., Themist. p. 177, D: "Qore por 
ix Bahbidoç els tépua Baaduxbv elvat thv dpuruchy tpoo- 


B 
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"Ay! Ò dhawa yelp luh, Mabi E(gos , AME", Fore mole Bah- 
Eia Avr ov Bos. Cui Jacobsins iaa. Ai 3, 
p. 48 comparat Oppian. Cyn. 1, 513: Elsóxs «pua 
[oto xal cl; pabida nípí 27. Lycophr. 386 : AXX' à. ji 
mpÓpvat Thy mwavucrácyy gapi mexa Blou Baia 
cupgheghgstan Conf. dicenda sub l'esugs. L. Dinn.) 
l|Apud Soph. vero Antig. [131]: BxX6ióuv En’ dxpuv 
Aan Nixnyv 6puivs Duden, Schol. exp. xgnzióuv to 
vtlyoxc, metaph. sumta a cursoribus. Eustathio 
[p 1404, 55,] sunt etiam al iv gpé£aci xal Aho cowó- 
totç Eyxozul xal dkoyat, OU àv xaziaatw slg atd, [Schol. 
Apoll. Rh. 3, 1272 : Enpaivet xal thv éxxorhy toù go£a- 
70%.) || Apud Hippocr. vero Balbis est xodóem za- 
papang, Concavitas oblonga, Gal. et «à Éyov Eresépu- 
Orv Exxvaovásti, Hes, [Sed vide dieta s. v. BaX6io£c.] 
|| Est etiam Ba6u5c, éptispx, Eid. [Gradus, Fuleimen- 
tum. Quo referri potest quod Philostr. Epist. 13, ab 
Schneidero indicatus, dixit, 'Okupzíaet $uA£y0r, xac 
tiv Papbdpwv dzà «7; vo) vew BaJ6i£oc, Idem Vita Apol- 
lon. 5, 5: ‘H & vzsoc, iv f tò legòv, loci plv cc n 
veg, zetpõičeg EL abcr, ob!lv, d abid: (eat, eixa- 
atat. Agathias Proœm. v. 85 : Kahhpéeðpov Unio Pah- 
Eia Oaddsons. Quibus locis, jam ab Schneid. citatis, 
Planum sive aequor significat. Idem Agathias ibid. v. 
121: Kal «gicátv,v. Bahbida vexibos Ohays pios ioca 
Oits pbo, de Anthologiæ sum libris loquens. 
ji De secunda in nom. correpta Draco p. 47, 17, 
qui alibi dicit produci. L. Dixponr.] 

[Bá52uga wv, Balbura, oppidum Lxeiz ap. Stra- 
bon. 13, p. 631; Ptolemeum 5, 3, et Steph. Byz. : 
BáAÓoupa, oùõetépwg, wok Auzias. Cujus precepto 
ipsiusque Strabonis usui obsequutus "Fzschuckius 
verba thv BaX6o)zav Strabonis l. e. mutavit in :à BA- 
Coupa. Bahwpa apud Hieroclem p. 685, vitiose. L. D.] 

(Ba)Ecupeùg , Balburensis, gentile a BáA62uga. Steph. 
Byz. et Concil. sepius, ubi partim Bag6ovpéwv partim 
BaJ6ougaiuv, utrumque correctum a Wessel. ad Hier. 
p. 685. L. Dixponr.] 

(Ba32ai;, Baldzeus, gentile a Báħĉos, quod v. Steph. 
Byz. L. Dixponr.] 

[Boc , Baldus, urbs Phæniciæ apud Steph. Byz. 
L. Dixponr.] 

Bá: , imp. Jace : aor. 2 Jus. Transit idem impera- 
tivus, ut ért quoque, in adverbium ey e«xezucv, idem 
significans quod gù: ut BAs pahe x1puxoc gwwýv. [Ita 
Stephanus mutavit quod est in Etym. M., unde omnia 
hiec petiit, ... xTovE quváv. KXpusoc efv ex Alcmanis 
apud Antigonum Hist. Mir. c. 27 loco: Oŭ w’ £x, zup- 
Oevixal pehiydoueg lepóguvot, Tuia oípttv Góvarat, Bids 
8h Bahs xúpuhoç sirv, restituit. Bastius ad Gregor. 
p. 929. Alemanis verba postrema citantur etiam ab 


: Schol. Arist. Av. v. 300; Dionysii in Bekk. An. p. 946; 


Apollonio ibidem p. 522, 17; 568, 11; Suida. L. Dixp.] 
Ideen et AGO dicitur, per compositionem ex & et 
: quorum utrumque ay txAuag tuv est, et unum 

idemque significat, nimirum gv, ut tradit Etymol, et 
Lex. meum vet. : sed in hoc 8494s scriptum , in illo Bde, 
ut ap. Suid. quoque, qui pro ez, i. e. Utinam, usurpari 
innuit. (Be Pós Tò zcízov etr, dvcl toù els pov quibus 
eum respexisse ad r verba ab irn in 
Bekk.An. p.946, 14: Be... izippnya soxtixdv t 
B3 tò a atn, Kdiuayos, A eA endi ad ag 
ut appareat apud Suidam inter duplex 84 excidisse 
pot. Hesychius: Bd, fipay 7, dyshov. Quorum illa gipar 
Ñ pertinent ad sequentem T ergo BaAsv. || BAe 
pro čye sive ége dictum videri potest Eurip. Electr. 
1325, ubi Electra dicenti: IItg(. pot asígvotz az£va 
mpdamjov, aúyyove pitate" Cuk yàp rvyvuc. fps ra- 
Tpi pov qéviot xatdpan respondet Orestes, Bas, 
mpósmTvLov gipa Gavóvtogs €' úg ini tépbw xatabgivn- 
cov. Sed nolim hunc usum loci unius tam ancipitis 
testimonio satis firmatum dicere. L. Dixpon».] 

[BaXszpebc, i. q. Baazgeix , quod v. Diodori Exc. 
Hasch. p. 509, 22, Baheapeis. L. Dixponr.] 

Baieapucx , Balearicus, cognomen Metello ab ex- 
peditione adversus Baleares datum, apud Strabon. 3, 
p. 167 extr., ubi est varietas BraXuzopuxóc. Et mare circa 
Baleares BaAzapuxbv néhxyos apud rna Heracl. 
p. 39, 45. L. Dixponr.] 


t 
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Baheapiðes, i. 
Nom mr 654. L. Dixponr.] 

BdAzxes. Vid. Baaxxec.] 

Bálcooc, Piscis genus apud Aristot. H. An. 6, 14: 
Kumgivo, 8t xul gos xat ol ddor mdvres og elmeiv 
d/)sUvrat uiv elg tà Boxyé£a nghe vov tóxov, pd ôt Mmhelg 
7910 xig dxolouaUct dppeveg xal spuxal2txa. Alii libri 
fakivos. Vid. BaXXugés. L. Dixponr.] 

[Baleus, Herculis, quum ad Geryonem navigaret, 
comes, et in Balearibus, quz ab illo nomen accepe- 
rint, relictus, memoratur ab Livio Epit. l. 60 : quod 
nomen, quippe e Grzcis mythologis petitum, recepi. 
L. Dissons 

[Bay vel Ba23;», Rex, dialecto Phrygum. H. Ste- 
phanus: « Bahhv, Bachedg. Dpuyiszi, Hesychius. Sunt 
qui Bz33» scrib. putant. Schol. ad ;Eseh. Pers. 659: 
Va ó Basis iyerar Eogogiov 2Í gnar ovplu elvat 
Thv GuDaxcov , Süs xai BaAevatov óooc, 6 igs Berdunin 
Sunt qui ad Hebr. 572 Baal: Dominus, originem vo- 
cis r meneg Apud Æschylum, cujus verba sunt, 
Bahhy, doyaios Baz», Ut, Dxo2, scriptura Ba203;y, quae 
nonnullis in libris est, minus quam altera convenit 
versui antistrophico, quamvis metrum utramque ad- 
mittat. Apud. Hesychium propter vicinarum glossa- 
rum obscuritatem incertum est simplici an duplici À 
scribi praestet : magis tamen illud videtur. Rursus 
duplici X scribunt Herodianus Iep) pov. AS$. p. 17, 
5, Buy 6 BacOsoc, Sextus. Emp. adv. Grammat, 
p. 286 : Ol zac tõ Xogoxhi moyaéveg, "loo Baiv M- 
quvees "loy Basket Aéyoust Pguyievi, et Pseudoplutar- 
chus De flum. p. 1155 : Ayr dads ò?’ aùr (fluvio 
Phrygiæ Sangario) jgoz Bahhnvaiov xahoóuevov, Uxtp 
ist ueepunveuópevov xciv , Thv mpoonyopiav čyov 
dà BaAnvalou toù l'avoyax 2ouc xal Mrersvyiatrs ol 
oùto yàp vbw yevvýcavta Ütacdyivo, dmoTrxóuivoy Tolg 
Pypoglos xal BalÀryvaiov Éogriy xacíaeite uéypt vuv xz- 
Aoúpmevov evvilva ` èv aucto ilog xaXootuzvoe aotio 
Tog tle. vuxi« Baüsius mupie Gücrv háumew, t pivo- 
mwipou Thv dgy3v AagÉdvovzoz moocmyoctóteat Gl cr, čias 
Mx t&v Pérgopliov Badàxv, - peheguvveudutiv doct 
Baaihebg, zabu istopi "Eouxsutvat Kóngwe év B' Dou- 
ytaxõv. Quæ tamen quum citat Eustath. Il. p. 381, 
17 et Od. p. 1854, 26, priori loco BzXivaiov, altero 
orebet Baknvvziov, utroque autem ter scribit BaXxy. 
Aon plus tribuendum esset Arcadio p. 9, 1 scri- 
benti tà els Anv Aúyowta Lovitut, Badhiv, v6, , dd- 
AX», Guns — cod. Havniensis), xiv, aui)xv 
ceonuslureat có " EXXayy Bapuvópevav, cum vitio in "DO3y 

uidem manifesto, nisi continuo adderet, « el; vv 

TIA Éyovea Gebemiastacu£vov cúupwvov Otivszat , docdv, 
óca v, TERANY, Baht, mihe 192 “EA:vyv. Sed idem p. 78, 
2, diserte ponit vitiosa uüuzcoz , yóyyvecos, À 
tanquam sincera. L, Diwponr.] 

[Baknuziov doc et Bahrvzios, filius scilicet Ganyme- 
dis secundum futilem De fluminibus scriptorem, cujus 
locum v. s. Bxixy. L. Dispozr.] 

[BzXsgz, dypeiz, Inutilia, interpretatur Hesychius. 
Confert Albertus ejusdem glossam Adin, dypziov, 
Adaeives * ol GE wol pov. "Ade , d ctiov.] 

(BáXns, avtos, Valens, nom. pr. viri, apud Liba- 
nium Epist. 165, 167, 1363, et alios qui nomen hoc 
Romanum memorant. L. Dixponr.] 

[Bantia , Baletia s. Valentia, nom. pr. filix: Bale- 
tis. Stephanus Byz. : Baézzoc zu; "'uppr,vórw, éà Bpés- 
zou 169 Hpaxhioug xal DaXzzize t3ę Bakvzov. Est lati- 
num Falentia, ut Bákyzos est Falens. Nota Bruttiorum 
Vibo Valentia et Baletium s. Balesium s. Valetium 
s. Valentiuin Calabriz, de quo v. interpr. Mele 2, 4, 
7. Nihil igitur tribuendum cod. Vratisl. scripturae Ba- 
Aias. L. Dimponr.] 

[Bäntos, Baletus s. Valens, nom. pr: patris Va- 
lentiz. Vid. Bantia. L. Drisponr.] 

Baħía Hesychio est óg0zAaix, Morbus oculorum; 
qui et Bov a Cretensibus. vocari dicit òv zv, 
Orbum, sc. oculis. [Posterior glossa pars repetitur 
sub Bahaw Kerne [rxyov, Desi mpv Báhtov, 
Montefalconius ap. Albertum : « BA apud Ægyptios 
usu frequentissimo ógUzXgàv, seu oculum, significat. 
Ex Æygyptiaca voce autem Cretenses, qui frequenter 
Ægyptum navibus petebant, eam vocem mutuati fue- 
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t BaAagi2e, quod v. Strabon. 3, A rant, czcum vocantes Bdhiov, ut &aXíz est oculorum 


morbus. «] 

[BaXiaceic, 6, Funditor, lingua Phoenicum. Poly- 
bius 3, 33, 11: llgàx 3è toron Beoaapris, (post hoc 
vocabulum exciderunt plura fortasse quam opinatus 
est Schweigh. aliique) o; xuplex uiv xahar cotvoo- 
vías, dm) ôt tig yotlar tavr usus xul và Ovog 
«zov mpoTtryoptiouct xat thv vraov. Diodorus vero 5, 
17, griecam originem nominis significationisque hujus 
commentus vocem Balearicam vel Phæniciam inex- 
plicabili modo cum greca confundit, ita scribens : 
AXXa 2' ümdoyouct vřan xavavruxgU T7 bon gnò 
uiv räv 'EXkXwew Ovouztoutvat Fupvýatat, Qu TÒ tebg 
£voixGüveug yuuvog t%s icÜTIoe fiv xat thv «uU 0i- 
poue čigav , imè Bl tõv dyywplov xal tv "Poyaiuv npor- 
anii said Bajazoris dvo 400 BAe vai, opevèdvag hi~ 
loug xDe Tuv d dv0curmv , ubi pro 
Baluxetis libri aut BaXAezgeiz aut BaXiacizac vel Bañez- 
pias vel BaXYapi2n, unus et alter KaXÀuxpeiz et Kahtd- 
pex. Saniorem sententiam sequitur Strabo 14, p. 654: 
Q asi &b cov quuvéTu. nò Mowixwv Dalexoiae Aé- 
yechar, xal £x touto tàs Fuuvroias Baleagióas AryÜzvav 
ap. quem BzXexpti2az in BaAeaosi; mutanti Casaubono 
favet varietas scripturae in loco Diodori ; Strabonis au- 
tem libri nonnulli quod prebent BaAsgióas rursus facit 
explicando Etym. Gud. c. 103, 34, ubi Bxà£zr po- 
nitur inter 10; et pepe -— rcu gae 
tione : ‘O pahu ow 5, Wy, À 6 av, 
fo iesi ya. Késrdn Bus xw addi gentile fandi- 
torum Balearium est apud Polybium r, 67, 7 et alibi, 
Stephanum Byz. s. Fuuwiow, Eustathium ad Dio- 
nys. v. 457. V. etiam BaAtazt« et Bahiaplõeg. L. Dixp.] 

(Baazgidsc , af , insulze Baleares. Diodorus 19, 109; 
Ptolem. 2, 6; Hesychius, Suidas, Zonaras, Eustath. 
ad Dionys. v. 457. Agathemerus p. 13: Tov l'uuvn- 
lov, ås Kagyn2óvot Bahiapiaç xaléuew: ol yàp egzvéo- 
visui oco xa at ot Bajuaccic. Ita Gronovius ex Ms., 
quum legeretur BaAiszes. Sed legendum Badaazizas. 
L. Diwponr.] 

[BzXiapuic, A, àv, Balearicus, adj. gentile a Ba- 
Auxpízec, quod v. Hinc Baluaguxbv zMayos Ptolem. 1, 
45 2, 6, ubi est varietas ix guxov. L. roe 

BaXixionc, Cretensibus est auvir, Æqualis, 
Hesych. Pleonasmo igitur «cj & dicunt pro fXuxuoczc. 

BaAXivos. Vid. .] 
Bao. Vid. Badis} 
ie, à, bv, nomen equi Achillis apud Hom. : 
signif. etiam tv zotxÜov, ut quum BaXiv Dargov [Eu- 
rip. Hec. go, indeque fortasse Suidas, Zonaras 
€. 372, qui et c. 375, Páhov, moxov, sicut Etym. M. 
enn interpretatur. &urzoixioc. L. Dix.] dicunt. Ita 

x. meum vet., in quo etiam additur Bai» dici 
quasi gaby, h. e. Aguxouézurrov. (Schol. Theocr. 8, 27. 
Waxxr. Conf. Boisson. ad Philostr. p. 616 ab Schzf. 
indicatus.] In eod. mox paroxytonon ahiz: exp. tz- 
jte, et derivatur a Bd), quia sc. vay gígovvat 
Tà Bahàdusva : afferturque in exemplum, &aAtzu daxat- 
gor &prulaic. [Hiec omnia Etym. M. c. 186.] Eust. [H. 
p- 1051, 16; 1190, 11] contra Bahèç, quum appel- 
ativum est, scribit ófóvzctiat, et signif. caue vel ctt- 
Xv, : quum est propr. equi apud om. paroxytonoes 
efferri, sicut £xv0; quoque appellativum acuitur, 
E autem mapofove:zt. Itidem certe vet. meum 

liadis exemplar habet H, [159,] de Achillis equis, 
Eávüov xal Bav, tw dpa mwooi izísev: T, iNo- 


Non- 


t Aúyete nyoa fwv dvémwv, tourio opopo 
as een i eie A a h (hymn. 3, LA 
A, ed. Par.). Nonnus Dion. 9, 156: BaXizew aŭpuis 
Paraphr. Joann. 10, p. 133, r, a Wakef. indicatze : 
Bahingow dDÓaw, et Oppiani Cyn. 2, 314 ab eodem 
indicati: Baħíwy gpast OrgGv, quod vertitur Rapida - 
rum.] Ubi signif. zz7£i; et Rapidi : quum vero de cer- 
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vis dicitur, interp. etiam Varii, Maculosi, Variis ma- A xóta xarxrxtudgug tů 


culis distincti. [Item de perdicibus Epigr. apud Sui- 
dam (Anthol. Pal. cap. 7, 203): M er BaAiouc 
cuvoy)axag iv voui GAng, ubi dyolouc Planudius. De 
equis Eur. Iph. A. 22a: Asvxostixtp tpryt Baouai« hoc 
accentu, qui incertus est in Oppiano, ubi alii Bav. Et 
iterum Rhes. 356 : Aupptóniv viçi moo. De lyn- 
cibus Alc. 519 : Bahai te Xx. L. Dino.) At Bái; 
[Cacus] vide in Bahía. [Etym. M. post Gurzoixdov 
addit xal «bv Auóvusov @pžxeç. Quod dei nomen ad pi- 
ctas vestes bacchicas refert Lobeckius Aglaoph. 
p. 293. L. Diwoonr.] . 

[De canibus orac. Apollinis apud Eus. Prep. ev. 
p. 192, B: Kal Bahia axuMxtoct, BaüvaxorfAou; dvi 
mpüvz;, Groas óptivduous dew. — Hasx.] 

(B£uc, Balis, nomen urbis prope Cyrenen, viri- 

e qui eam condiderat. Steph. Byz. : Báis, máu At- 
Bn nods t7 Kugryn , dd tivos Box , ob xal lpàv Eyer 
Hominem ei ominem memorat Hippocrates 
p. 1215, E: 'O , $c. puer. L. Dixnonr.] 
[Bakarra i vore apud Malalam p. 186, 
24, quid sit aut quod baculorum genus significet nemo 
dum explicuit: ut ne hoc quidem constet 8«)ic5- 
vog an , quod videtur, Batasivo verior nominis scri- 
ptura sit. L. Diwponr. 

[Bdseo;, Balissus, nom. pr. fluvii Mesopotamize 
ap. Plutarchum Crass. c. 23 sive Pseudappian. Parth. 
p. 41 ed. Schweigh. L. Dixponr.] 

Baits, Calami species. Geopon. 2, 6, 23, a Bastio 
indicata : KaAdpous ew xa)ou "[v8ixole , 9nd tevo 
è? paecoxaMuouc , ön’ iviov 8$ BaMsac. Ad quiz Nico- 
laus ascripsit Salmasii verba : « Forte scribendum Be- 
Airas, ut eos calamos intelligat, ex quibus sagittae 
fiunt.» Needhamus autem indicavit locos Dioscor. 1, 
113: Kadduwv 5 uf£v ct; xaleieat vascos, ÈE ob tà BON 
yoem, et Theophr. H. Pl. 4, 11, 11, p. 158 Schn.: 
O Tožtxòg (x&Xapoc), Bv 8X Kenttxáv tives xaAooctw. Sed 
non minus inauditum est Beime quam faking. 
L. Dixponr.] 

[BaXicze, Balita, gentile a Bas, urbe Africae. Steph. 
Byz. L. Dixposr.] ; 

, Baia Hesychio mpórowt, Progenitores, Ma- 


jores. 

[Bd)xeir, Baleia, mg zept thv Mporovrièz. Steph. 
Byz. L. Disposr.] 

[Badxeiizrg et Bahxeimg gentilia a Bdxeux ap. Steph. 
Byz. L. Diwponr.] 

[Bd2z, Balla, nom n urbis Galilææ, secundum 
Zonaram c. 372, cujus gentile sit BaJXaioc : sed hzc 
Bála et Bahaicg scribit Steph. Byz., cui B£a est né- 
^u Maxeõovlas, ws MEAE 56 nozze BuXAaioc. Giayévnc 
èv Moxsbovía, Bahhalouç perayayiv elc Tbv vuv Meyóut- 
vov Flótwv rómov. L. Dixnonr.] 

[Bd fatuct, Gradus, ap. Cyprios. Hesychius.] 

[BzXaioc , Ballæus, nomen, ut videtur, regis Illy- 
rici, frequens in numis. De eo v. disputatio Eckhelii 
Doctr. Num. vol. 4, p. 167, s. || Civis urbis Macedo- 
nig BáJa, ap. gis . Byz. Vid. Ba. L. Dixponr.] 


E prey xat BaiAdoux f$ Avyvlc, in. Lex. Ms. Reg. 
. 18453, Lychnis. Ducaxo. Append. ad Gloss. 
[ vel cognomen inditum Eutha- 


lio cuidam Laodicensi ab commutatis astute inter se 
crumenis duabus æris et auri, ut narrat Synesius 
Epist. 127 : Ths ztwaxÜ3ac , &c f, moJetela gúvűnpa notsi- 
tat thg Alyuntias dpyTe, Ej0d)w, 6 Aaduxebc Eyer Aa- 
v. Olaba viv veaviaxov , óc red nah ni eben 
ajzobe fyuiv paan tonédou Üueyadvea" xa 
ox sla vid ttv aocoy de Ó xpómoc obzz Tò ien 
Bán mwa Žxoues, oò matgdisv TT aavňç Tuo- 
Thé mposnyaoíac xX Java, GÀ aücüw mtptrotncd- 
pivov' ixti95, ykp, oluat, Audias dpyoiw dmoDevy rl, brò 
zobg "Pougivou xatgoUc ye xal Éospe và Aud, vt 
"Pougtves , xai gérer Unpía ypa Jwsgür mevcexatósxar 
tt ÔÈ gtpatuotag (x tiov Urmgezüóv , Ús (hero, TOU; 
dvlotwrrázouc xal tüvoustázous is' à cuv Bla mpdiawtag tò 
y.gociov dvaxopisar matig slc vv Tpizelav thv avro», Ti 
mp, taŭra $ Xícugoc; dJÀà uh Mavw dmetpóxaxÀoc M 
(Petavius in marg. yp. dXX" slut Aízv dz. d) Babonpéva 
&mBeypoopatvoc mrízueat ndvtws Thv euvoroióa zv Bahaw- 
vlov, À «Gv eruv EüudAo) moÀb uhaw diÀfAou fore 
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plv dvélnxev Glo, ix. yadxos, 
«ip ôl avatzpac xgueíou, xal touro piv ĉelfaç, ixrivo 6t 
xpólzs , ús dznpiðunoav, óc Ruyortárnoav, ix xactan- 
urvavto c5 S eypxyiót «b ypualov, XavOdvet Odrt- 
gov d e l mipepac dvel tiv otathpwv voùs ó6oAot , 
ol Èl úuohoyixesav iv õnpoaion vodu gam Dye xal ĉia- 
xoutsiy tò ypuatov, x. t. à. Notat Petavius in margine 
Yo. Baar. Nomen Bá)Àag memoravit etiam Ar- 


vrriüzai d: 
Xn. iint 


" rene per se non sit credibile respexisse ad hominem 
ynesianum, si maxime vera apud hunc scriptura sit 


tov, Tó. Diosc. 3, 114 : Avyviç ote cud 
Pres Buotov Jauxolu , du cm xen 
el; tà evegdvia. Ad que Interpol. p. 457 : Ot £l dôdva- 
ie o riene se lied re tov , 
tov, Tabptov, ol 6$ axTimrpov, ol - 
ved v arta ctj£ov , " rut alyx iibro ek 
"Poraiot ovii: ol Joi. Conf. dicta sub 
BadÀdviov, nisi id ipsum scribendum BaJÀsov. L. Dixv.] 

[B£Xaeu , Muscus marinus, apud Interpolat. Dio- 
scorid. cap. 681, [p. 469, 6:xMaciwv] ot ài BA- 
Aapu, of i lgd. Dvcaxc. eu Hesychius mter- 
pur Boxív tgipuhos: quod in Haap; mutanti 

'ossio non favet interpretatio, L. Dixpoar.] 

Ba. Vid. Bahavtäs. 

BzXM42e; , Gl. Aquarioli. 

ac sese Argivorum pueri per jocum in 
quodam festo vocabant, ut Plut. refert Gr. Quest. 
b 540 [303, A]: forsan quoniam ii, qui primi ab 
nacho ex agris in planitiem deducti sunt, feruntur 
dypást Durzozgzvat. Ad verbum sane zç di- 
cuntur Qui pira sylvatica jactu decutiunt. [Verba 
Plutarchi sunt: Ad ti faAizypáðag fauto "Apytluv 
maie; dv m TOÀ mallovrt; dzoxaAouctw; $ gri tove 
TPT 'Iivdyow xatayhévraç ix Gv dypó el; và 
neia dyoámi Duxcpaguit Atyoumtw; dypábac ôt rpõitov 
iv» Vlihomowvüew quzvivzt toig "EXAwatw, Ért tis zwpae 
izsivne Ania; noosa vne Glev dmr ol dypdöes 
voudsðnoav, Itaque P páón: potius quam fah- 

sç vocandi sunt. L. Dixponr. 

))axa, Vno, Tesseram, Hesychius, ubi lati- 
num ballux vel balur compararunt interpretes, de 
quo Plinius 33, 4, 21: (Hispani aurum) quod minu- 
tum est balucem vocant. Cod. Justin. 11, 6, 1 : Ita- 
que si qui sponte conduxerint, eos laudabilitas tua 
octonos scrupulos in balluca, quae grece ypócapuos 
appellatur, cogat exsolvere, 2: Quattuordecim un- 
cias ballucze. l. Dixponr.] 

[BaXMpne. Vid. Baageóx.] 

BAw, inus, in presenti thema est; sed ejus fut. 
pum Aristoph. [X. 1491] usus est [Hesychius, 

aXsou£v, Bxlougrv. Quod ad Vesp. v. 222 refert 
Albertus. L. Dixponr.]: e quo est aor. 1 i64)0s7a. 
[Non est talis aor. 1. L. Dixonr. 

[BaXX4tar, ot dxgoGoMwuoi, Velitationes, Hesych. 
L. Dixvosr.] 

[BzXXv. Vid. Bav.] 

BaXAsvaiov et BaXAnyatws. Vid. BoXryvaiov.] 

[B2 vade pro IaAxyast, adverbio nominis IHa- 
Xv», qui est demus Atticus, dixit Aristophanes 
Acharn. 234 : ANÈ $e Ürzeiv xbv dvõpa xal BAémttv 
BakwaBs.. d dyb dXew Dxrivow oùx àv iurhfwnyv 
ðo, alludens ad verbum 84de. Scholia: [1a2x5y, 
Üzuo; Uh. ArTucqys Vv 82 ik to B tiec xaTk cvy- 
yéveav co B elg (mp Suidas v. llaXXmwwxov) cà m 
elpntar 6b dro toù DAE Alors. Ofni yàp elreiv ört ei 
Unztiv tòv dvBpx xal MtÖohevoreiv aòtdv, Deteriorum li- 
brorum scripturam Mahkývaĝe solam novit alter scho- 
liasta, doctus et antiquus, qui ita scribit : I1222.- 
vade) ol. IHaX)rytiz ôñudg dazt tz Actus, 6a Mew- 
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ec Aouiw Tupzvvtiv xal A@nvalog duuvoufvow A 
Mus ene XEoyxixontui 0b A Mu ges 


Ex: isti TYixXX)apiaíndet iniisa Gb $ zupie 
TQ Ôiavolag Ĉéov yàp elneiv Yrstiv sv dvõpa xal BM- 
new HlaJoonyixbv , voutío zt tvexiov, elne Maivaĉe. *O 
öt elmriv Boúherar, totó cmv, buslox (Gus; Suidas) 
BiaxsicOat xal tpayiws yew neò tov amtiaduevov Aaxt- 
Öamovlois, dç mdAzi mpos Tleuietoatow àv vüpuwiov, 
fv(xa. cuvearr saguev £v Madsen, và». páyny. Míyvzsas ü 
tortou xal bacis xat "Apuotíns £v Arval 
molta. Quo respiciens Eustathius Od. p. 1618, 42: 
Kal u£aou à to Bira petabokh pavepà tÜpr ral zore elc 
Gasía xal elg d, op xxl at) dv toig e ap "Dan 
mapterpdvUn, viv ôt doxei mpi, OnZw Tb Dmm Bi- 
Aerenos , xal tò HaXonvucos Baire T;youv Bakzvucov dz 
Waves tis xarà Opdxry Tz. xal BaXMEvms, őzzo 
aivt isn tõ psv elvat xal Alog BEhev qov 
byüipóv. Adyetar OR öm cx Tx perme ietiv ó Bünmoc 
àvi mù OAirros, t7 abrise xal tò Balkyw- dvul toù 
lan, zal Ere dypies EGiouv ot MaNóvior ĉtò xat À 
civ F'eydveow pyn év T, xat autos yi peuulodmrat, 
örou xal 1, Dipa. L. Dixposr.] 

[Boim Vid. Bzo:zva2s.] 

racc Vid. Bxiiryacz.] 

aXX s , Gog, $, Jactus : ut Abiy Banti, Athen. 

(p. 406, D, 407, C,] Jactus lapidum; ubi etiam 
Festum quoddam panegyricum Eleusine agitari so- 
litum. dicitur eer fuisse BaXXmsóc. Meminit et 
Hesych. (Ba)Xyzuc , ope? Alivaa, int Anpogovt ti 
Kar dyou£ve. j 

BARo, Tripudio, Pedibus laudo, Tripudian- 
tium more salto: xai yoptów, Eustathio [Il. 
p. 1051, 19}, qui dubitat an cum fa» a 
derivatum sit. [tidem ap. Athen. quoque [8, p. 362, A] 
quum quidam dixisset zı BaXA«joustw oi xav Tiv 
mw drave $5 Osi, Ulpianus ridens, Quis, inquit, 
Graecorum hoc Baxucuov vocavit, quum oporteat 
dicere, K«eudtousty ol xxtà thv nód mavteg, À yo- 
peúouciv, 7| ti d)o süw tlpzuivov: indicans et ipse 
BAe i. esse q. xegdtetv s. yopisetv, Festas choreas 
ducere et tripudiare. lbid. tum alia ro BxAhi%ew 
exempla afferuntur, tum hoc e Sophrone, Bxiit- 
Loveeg bv ÜdAauov gxdtoug véninaav. (Idem ap. De- 
metr. Phal. c. 147 : Ozc2: ösa 9UXÀa xal xáoota to 
raides Tour dvõpaç BaXAitovtn] Legitur idem et in 
Can. 52 Concil. Laod. Indeque puto esse Italorum 
Ballare, ct nostrum Balter, (Gl. BAw, Ballo. 
Plura vide apud Ducangium. Sine interpretatione 
pe Etym. M. c. 186, 53, pahi% scribens vitiose. 

ullo diversam interpretationem Suidz vide sub 

. L. Dixponr.] 

[BoXXgós, 6, Piscis genus. Aristot. H. An. 8, 20, 
a Bastio indicatus : Ev è tõ $aXAipüp xal tiov Ekle 
èyyivopivn rò xúva gezteool,et te xai dev nowi, Ita 
Bekkerus ex libris suis, quorum alii Ba))lpw. BaA- 
Ape legebatur ante Schneiderum, qui scripsit ĝa- 
Jípw. Vid. Bagivoz. L. Dixpour.] 
ou, Plantæ s. Floris species, quæ reducere in 
vitam mortuos videtur, dicta nimirum ç fiov d23ov 
mowüuca. lta Etym. et Lex. meum vet. in quo unico 
à scriptum est, at gemino apud illum. Apud Plin. 
quoque unico duntaxat / scripta ea herba est, 25, 
2: .. Xanthus Historiarum auctor in prima earum 
tradit, occisum draconis catulum revocatum ad vi- 
tam a parente herba, quam balin nominat : eadem- 
que Thylonem , quem draco occiderat, restitutum sa- 
luti. Et Juba in Arabia herba revocatum ad vitam 
hominem tradit. [Etym. M. c. 186, 34 verba sunt : 
Bé dA uu dvÜouc , k axei mouiv zu Taù 
nebveiiras duolws 13, douwvy (fort. Bpuwvn, fere ut Syl- 
burgius), olovet Biais «t obsa, urn Éoxii pe dos 
wouiv, xaheitat f). Arcadius p. 3o, g: Tà cl; Xi 
úrba fyovex cpwwov xat! iminhoxiy 9| Ormaciancpy 
tot À dkuvetar, el uh Guk cod 0 xA(vorzo À zohi aruaivoc* 
Puhhile, xepxodz, OAs ó Ohaxos' «b Ob TodXac mát xal 
và &ÉJug tò uuxphv curio» Sik to O, xal tò BANi è 
fapúvetar , clog dvüouc , 8 Goxsi nowiv dvalzv xbv vexpóv. 
Ex verbis Arcadii certo colligi non potest utrum 
vocabulum B£); propterea quod flectatur. &4200oc , 
barytonon perhibeat, an regule suæ dicat adversari. 
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Si prius, erravit Plinius, quum herbam quam apud 
Xanthum nominativo fortasse casu Buc dictam 
invenisset, icocuJÀdGwe flecti credidit; sin alterum, 
"Theodosius quum scribit p. 94, 14 : Kal £p evds 
Dou dmouvnuovedea tov tlg iç dpstvuxüw Óvoudcwv slc 
Oas xXtvou£vow (legendum xhvouévou), sl yh tu čpvig 
čpwhos, xal Bats BAADos Bias S6 det tios Bo 
téns leoívow xal Toig vosouctw dxerhuustzrov, nisi 
erravit. ipse, vocabulum fu f4)40o; necesse est 
distingui voluerit ab ea quam dicit Boz&vrv * 
idque discrimen verbis nullis declaraverit ideo quod 
ipsa orthographia differret herba Bd); ab eo no- 
mine quod flecti (tə; dixisset. Jam herbam quidem 
duplici À scribendam corrigendosque esse qui sim- 
plici scriptam habent libros Plinii certissimi testes 
sunt Etym. M. et Arcadius: ut, si vocabula duo di- 
versa posuit Theodosius, Bd scriptura cadat in 
alterum i Baos. Tale autem vocabulum Bd, 
simplici à scriptum et barytonon, ponit etiam Ar- 
— p. 3o, 21: Th sl; Jus £w9)Jaba, i qug.ouyvou 
dpyópeva, el mapalésrorzo púas maxo , mole a axons, 
Ma, TRAE rriro aus, AES vrtUTat T 
páhuőðç (nomen corruptum, quum de trisvllabis hic 
non agatur)  u£yztpz xal tò shh tò 0b vae $ pad- 
Myauo; vb a uaxphw Eyst "Ext fapóverar xal «à Bu 
sel pó (male apud. Hesychium et Aristot. H. An. 
8, 25 scribitur paxAk) xai tò Fats xal Uc $ Ola. Ejus 
vero signif. latet. L. Dixponr.] 

BaXkcghs, 5, verbale affertur apud Athen. [8, 

. 362, C] ex Antiphane, [immo Alexide] izuuopaov 
l ml zinao] dvÜcermuw bpi FMATÓo moociw, Ós tv 
xu) Tt xd(aflov Evde quvóvzun, uÀ vevorró uot po 
Nóxwop dnavtřoat xaos mtmpryocte "Yuiv mei cv 
Pahhicudv. Innuiturque ibi B332«2pàv esse Tripudiatio- 
nem s. Choream ad tympanorum et cymbalorum 
crepitum tibiarumque bombos, qualis Romae agita- 
batur Palilibus s. natali urbis : ut et Suid. [et Zo- 
naras c. 378] paie esse. dicit tò xóu6aÀa xcurtiv, 
xal vp civ xeivov [scr. èxaiwov] Tov òpyrisðar, 

[BaXcroz, Gl. Tormentum murale. BaMspac 
scribitur apud Mauricium Strateg. 12, 6, citatum a 
Ducangio s. BaXX«ezpágwx. Sic in Gl. scribitur ystpo- 
6xiic:22, apud Heronem Mathem. Vet. p. 115 re- 
ctius yet íez22. L. Dixponr.] 

[Iuscript. ap. Cousinery Foyage dans la Maced. t. 1, 
p. 268: Ti cuvaqiutya. ix to mpaxttou onul to iv- 
TaUUa fixapdrou tõ  xaÜwcwoufweow fahiotpapiwv. 
Hasr. 

[BxiXuszeogóooc , 6, Qui ballistas fert. Mauricius 
Strateg. 12, 21, p. 348: Tx Bahirtpopdpoug 22dumvas. 
L "iras A 

[Baiwv, Ballio, nomen hominis impuri, ut vide- 
tur, unde cognomen inditum nebuloni apud Axioni- 
cum Athenzi 4, p. 166, C: IluoZzou &£ tivos doutou 
pvnpovedet AEiivuxoz iv Tuponw obtus, ‘O Fluüóeriae 
obrost & Balmy mporízyiT imizahobuevos. Est etiam 
nomen lenonis apud Plautum in Pseudolo et Cicero- 
nem Q. Rosc. 7: Ballionem improbissimum et per- 
jurissimum lenonem quum agit. Phil. 2, 6 : Dat na- 
talitia in hortis, Cui? Neminem nominabo. Putate 
tum Phormioni alicui, tum Gnathoni, tum etiam 
Ballioni. Quz ex Graecorum comædiis Romanos poe- 
tas duxisse monuit Casaubonus ad loc. Athenzi. 
L. Dixposr.] 

Báwo , Jacio, Jaculor. Quod posterius existimo 
prima et primaria + signif. respondere: ut 
enim dicitur Jaculari saxa, Jaculari ferrum, Jacu- 
lari fulmen, et Jaculari aliqnem saxis, ferro, ful- 
mine, eod. modo BAs Xov et Bde tiè Aib 
dicunt Greci. Sed posterior hæc constr. qo 
nihilo est infrequentior altera, imo vero et frequen- 
tior: quod contra in v. Jaculor usuvenit. Adde quod 
Jaculor poet. est potius, quam oratorium, quum Bád 
contra utrisque scriptt. peraeque sit in usu. Sic au- 
tem et v. dxovcio, cui ad verbum respondet Jacu- 
lor, utroque modo construi, docui suo loco. Sed 
exemplum hujus constr. dds A(0ov aut métpov, pro 
Jacere lapidem, simpl., vix puto ap. Hom. reperiri 
posse, præsertim quum scribat Eust. 451, [28] quos- 
dam negasse Hom. ponere B4XX«tv pro dgiévas simpl., 
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quibus et ipse 
pomo Binse, d oti dosi, xará sivos’ Oi xal dcroun 
Tiv Mfu ol nuhal, påpevot ph elefüévat «bv motnziv tò 
BDtv int qo mos dgivai tibévar* quae traduntur 
etiam in scholiis ad locum illum Homeri Il. A, 117. 
Estque sane verum alienum esse ab sermone Home- 
rico verbi usum absolutum, veluti Ailov pAs, si- 
gnificatione conjiciendi vel emittendi, non addito 
loco vel corpore quod feriatur : id autem si addi- 
tur, provenit ea quam Eust. dicit signif. xiruyGis 
deivxi. L. Dixponr.]; atque adeo in |l. E, [317, 
347): Xahxbv b evíütaes: BaMw, exp. BaAov non 
simpl. dsl, sed mugg ágsic : ita enim ejus verba 
intelligo, p. 551. Sunt tamen qui Il. T, [347 : conf. 
356; E, 281, 305; H, 250; P, 517; Y, 274]: Hgote 
Gohcgóaxioy lygos, Kal Pev 'Avpróao xar' dazión mdv- 
tose leny, interpr. Et jecit s. conjecit hastam in 
clypeum. Sunt et qui reddiderint, eod. sensu, Et 
jecit tragulam per p notandum est autem 
cos repetere accus. es. Sed Eust. videtur cen- 
suisse exponendum £m£zuys tz damizoc, lpse attigit 
clypeum, vel, ut quidam, Confixit. Quod Lat. v. non 
robo, quum é£zuvyyávit opponatur simpliciter «à 
Aberrare. Videtur autem illa constr. cum xat si- 
milis esse nostrati, quum dicimus, J? a frappé contre 
le bouclier. Ceterum exempla certissima hujus signif. 
7€) Ban, sc. pro émuvyydvew, proferam paulo 
t, ubi de eo loquar solum personz accus. ha- 
nte. Ut vero dicitur BáXXutv Abov, aut aliud quod 
jaculari possumus, sic et metaph. BAs Aóvov : ut 
Greg. in Basil, Ep. : O33 Kw to exon [dui civ 
Aévew. [Pythagoras Stobzi vol. 2, p. 42 Gaisf, a 
Wakef. citatus: Aipemótepóv co čomu iov tix, pád- 
ety À Meyov. dpyóv.] Invenitur et Bast «àv cxonòv, 
de - postea, Alterius autem constr. non. desunt 
ap. hunc quoque poet. exempla; nam ut Xenoph. 
| yrop. 7, 3, 27 et 2, 3, 18] dixit Bet. Borup, [et 
Thuc. 4, 34, 43 fs Aibo" 3, 745 4, 49 xtpqu»] 
et Eur. [Andr. 1129,] &à))etw xézpou;, Jaculari ali- 
quem saxis, i. e. Jaculari saxa in aliquem, pro qui- 
bus frequentius est Petere lapidibus s. lmpetere, 
aut Incessere; sic et ille, Il. F, (80]: Toiciv zz titu- 
exóytvot Aiegci T ÉGahov. Sie X, [534,] legimus f4- 
dav 9' dAXcAouG yao peaty Urgsinstw: X, (68] : O£ 
axi Tópas Aè uw. Sed et BOasw t, Od. 
fi, [277). Tale ap. Theocr. [5, 88; conf. 6, 6]: B- 
Jat xal gown tò alzóAov. [Et ap. eund. 7, 119: Bæ- 
heré pot cótown tòv ipoótvex Phivo. Eurip. Hecub. 
388 : "Qesey dto, Bav" quod aliter dicit Julianus 
Or. in laud. Const. p. 37, A: Ex tóķwv B&dovteg. 
Epigr. [Anthol. 
; 4 Pr a TE xal GTE- 
ic. Pind. Pyth. 8, 60: `A va avtedvotst Bán 
|» aw Hom. Od. M, 388; , 330; Ba- 
trach. 279; Hymn. Ven. 389; Eurip. Phæn. 1181; 
Plut. Pyrrh. c. 29; Dio Cass. 39, 15; 71, 9; 78, 15; 
Suidas et Zonaras c. 378, v. &áX)szav. Et omisso xs- 
gxvvós Philostr. Her. p. 3a Boiss. : Tiyas tüv Babin- 
u£vov , ubi plura Boissonadus p. 359. Et plagis atque 
verberibus, Suidas v. ñ, ab Hemst. indicatus, 
Tup4kais o) taig septies MAL ah Marcus Evang. 14, 
65: Ot inrnpéra paniguagw abzós ÉG2)3ov. L. Dixponr.] 
Dicitur etiam metaph. Aóyo fdXatv, et xexoic Ayo 
pew, ut Lat. Maledictis incessere. Soph. autem 
Aj. [1244, ubi v. Musgr.] dixit xzxoiz subaud. Aóyou: 
fp. 3 xaxois Baheité mou, Maledictis nos incessetis, 
Probra in nos jactabitis. [Exc. Phryn. in Bekk. An. 
P» 29, 27: BdXAttw cxøuuan tò cxeymctty xai w 
tõapiarg Aror Aoopeiv xat Bahiti doaie. Arist. Thesm. 
895 : BáuZe , tobuòv aio Pdhhouca . Eur. Electr. 
p: Mà mé tig 90ovio BA. Pind. Pyth. 12. extr. : AQ! 
t Xgóvoc t ani xal mv’ diXmiía fadum fpmaAw 
qvouas ò plv Dose, vb 2 omw. Anth. Pal. cap. 12, 
70 : O3 cc fan Ux. Philostr. Imag. p. 42, 25 
Jac.: Kazaveb, 2b heyata xepauvip. BAvfrvat , Tpóttpos 
xóm v Tiv àla. L. Dixponr. Zosimus 3, 5, 6: 
Düsvp BArü:l 6 Kuvordrrios ixl toi; "IovAvxvoU xarop- 
fuae. Synesius p. 38, A : BXovet Eoxeácny xal Zz- 
vva Tois ix Movuctore oxwpuzsn W Ax xv, ]Eust. [ Hl. p.106, 
17 : Badsiv ài xal ivéizÓziuiy cà ĉiama , Badeiv guzo- 


subscribere videtur [zx ð} 386)3c 6 A 
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quee Q BeXiv per se etiam posito videtur Ca- 
iir. fp ar dare: ut docebo Do EviaGadaiv. ll 


Sciendum est autem interdum per se poni ut 
Jaculor. ere Od. Z, 158: Aícixa xauróha rója xal 
elyzvíag GohvpuüAoue tUAOgrÜ £x vyv, ôk ĉè spiya xo- 
aprites Bahhouev aipa 2' Edwxe Üt)c pevonxiz Ovjonv.] 
Demosth. [115]: K&v pý zw BJ, ub tokem. Xen. 
E. 2, [4, 23] : 'Hxóvzitov, £622Àov. Sic et Thuc. 3, 
[33 : conf. 4, 33; 7, 25; 8, 75, 84]: Tous émborfcuv- 
Taç xal xátoÜtw xxl dvmlev doy z, Jaculan- 
tes, vel Missilibus petentes. Itidem in Proverbio, 
quod a Suida refertur, BaXów. peófesðat olet, per se 
ponitur 82Àov, quod alii interpr. Emisso x. alii 
Infixo aculeo. De quo Proverbio consule Erasm. [Dici 
ait Suidas zpk toug XXX09 Ti Gpácavixe xui olomfvouc 
ixpeóyew. Plato Conviv. p. 189, B : Bao ys, © Apr- 
cvóguvic, olst dxpebsgðar; Eurip. Alc. 680: Neevisc 
Miyon Biztww iç uds ob Bajdow outer; dren Conf. Wyt- 
tenb, ad Plut. S. N. V. p. 6. Michael Psellus ante 
Achillem Tat. Jacobsii p. cxi : Tz; Aczxz ó20oc- 
meias mópon nou Bdhhev.] ||| BÆN ct, pro Attingo, 
item Feno, Figo, Saucio. ll. E, (17] : O3? £62 aù- 
séy" ubi Eust. scribit 84s aperte pro iztzvyyávew 
accipi. [8, 299: Torov &' o) eóvapxt Bahie xóva. hus- 
onthpu. Jor: 'H pz, xal dho Giszov dnò vtugiigte ta- 
hev “Extogos dvrixpù, Baħérw Bí £ (exo Ouudg.) Sic etin 
Ænigmate quodam Clearchi, quod ab Eod. post 
Athen. refertur, p. 713: Aim te xob Xie Bahor ve 
xoü BáXov ubi docet, Báo: priore loco esse pro dgX- 
cot, míujot, pipor : at posteriore pro cx tüszo- 
yhoo s. o0 iniózm. [Hom. Il. W, 855: *0z piv xe 
bn Tpípuna zisa, E, 51: Echh Onorzzox ĉi- 
alt vxo Apteu avh Báhhew dyovs závez, víre vpíot: 
oùpesniv Ün, quod ézizvyy vex interpretantur Etvs. M. 
p. 322, 15 et Suidas. Soph. ‘Trach. 714: Tov fav 
dxpaxvov. Phil. 289 : ^O po Bot veuposradhs dxoaevoc , 
et quos citat Hemst. Athen. 15, p. 695, D: ‘Yr zavzt 
Aliw axopmioc Grap’ tnodietav godzeu pr ce Ban. Sui- 
das v. footórne, & toùe Bóas BANiwv rx. L. D.] Hoc 
autem sensu dicitur et w oxonòy , Sc. pro Attin- 
gere scopum. (Hom. Od. X, 6: Exoròv, 6v ojzw tis 
Bav. ] Greg. |t. 1, p. 110, A]: Nov oov axony dahov, Óv oux 
oD e ci, Bibknxev, Kin toy Mou mpoetraópaa. Di- 
citur autem et Eider ézi pied vg a Xen. [Cvrop. 1, 
6, 29. Lucian. Amor. 16 : Bahùv ézl exonov. Achill. 
Tat. 2, a9 : Ezi oxori sokov Bdew xal imwrvyyá- 
vaw quod conjecturis frustra tentatum videtur. 
L. meg E Thuc. autem [8, 75] citatur et ĝa- 
Mv cum ènt habente accus. personæ, Bá))tw èni 
TOU; nomsavtas üppnysav. Uki BdXArv fuerit Petere , 
sicut et in Il, ante cc. At ray pro Ferio, Vulnero, 
Il. E, 73: [Tov uiv. Duhsiône Coupihutòs d ea ü- 
Oow) Bebhýxe: xeyaA7; xark lv(ov ózéi ĉoupi. Volunt au- 
tem Gramm. [Suidas v. Baħsiv; Ammonius p. 29; 
Eustath. Il. p. 523, a7; 1040, 41; Schol. Il. A, 540; 
E, 147 ; Å, 191, 659; N, 782; Z, 28, 63, 138, 379, 
424; O, 495; I, 24; Y, 378, 462; €», 576; X, 68. 
L. Dino.) w esse vulnerare e longinquo , at ojz4- 
erv e propinquo : unde esse illud IL A, So] :"Octu E 

noc, xai dvobvavuc Ott yaxi. [Feriendi significa- 
tione dicitur etiam de sole, luce, vento, voce et quovis 
alio sonitu ad corpus aliquod accedente, de aqua, san- 
guine, denique pulvere insperso. Hom. Od. E, 479: T9; 
o08£ mor Hitos gaíüuw dxriaw £G2Xsv, coll. T, 441. 
Eur. Suppl. 650 : Axzlc fiou Pae aixv. Phaeth. 
fr. 1 ZH» duoc Paer grt. "Theocr. 2, 86 : Bahero &' 
dxrivegety &xav Auüxot xoóawzov. Apoll. Rh. 4, 885: 


“Hyos 2' dxpov Eae gassgópos oipavuv "Hex. Aratus 
822, de sole : Néov ovTog dpoópas. 830 : ODÈ’ érés 


dxrivew al piv vórov, al Ób popra cyViurvat BiXOuoct. 
Et structura novitia Schol. Arist, Av. 109 : Oüzux cà 
x8, (5 'Hhala) iik cà iv Uxaiüpo: elvat xat iv flo 
Oat: nisi èv temere repetitum et delendum est, 
collatis eisdem Schol. Vesp. 769 : Ai tò iv naib 
aUsb dvamemtapívow fd)OscÜx: cip fo. Trò coU $A 
at dicit Suidas v. {Meets scholiastam deseri- 

ns. De caligine in oculos Tiresiæ ingruente Cal- 
lim. Lav. Min. 82: Tabò &' purra vo; lahev. De 
vento fluctus ciente Moschus 5, 1 : Tv Æa sàv yhau- 


x&v rav évsuoc dzplna B&n. Quo modo capiendus vi- 


87 BAAN 


rrt 
kalov. W, 502: Hvioyov xoving fabduiyyes LEahhov. 
De aqua Hymn. Cer. rA : Xpda 9 houzpois. Eur. 
hes. 791: 


Otppòs bc tt ut atjiazoc. /Esch. Agam. 1390: 
dia d ph dh í 


phocles apud Galenum vol. 5, p. 454 ed. Bas. cor- 
rectus a Bentleio et Porsono: Kal tdg’ &v xtpzuvla zéu- 
qu ct Boves xal jusospíac Bahor. Libri enim méggi 
^ Mot. Hinc e de scelere et flagitio quo quis 
polluitur. Eur. H. F. 1219: Q uh púcos pe ouv Ban 
mpoasürrudcov. Iph. T. 1209 : Etztp yt xo Vahd viv 


pntpoxtóvos. Et aliter ap. Achillem Tat. 2, 37 : Avz- 
atpigo te cUv tip doünart xal ò gÜmpa xat puyübv 


Éxizxi xal BAe thv xapôiaw 5, 24: Wg 8" dvéyvo 
xab’ lauciy ytvog£vr, (epistolam) xal tò «75 AsuxirzTc 
abpsw čvopa, BXueat piv thv xaphxv dhiw, woglanca 
tvouz. Arrian. Ind. c. 34 : Ts; ts "m xal t5 Yvon 
O5oQ Xv prydiuo yet xpívos. Quibus similia sunt 
notata in Indice ad Joannem Malalam £e; £pi, 
vico , máüs. Figurate de certamine ejusque victore 
v urs npe nr dixit v p iir ive 62: 
ZG, aima, cío &' dyw, s vo Ev, et 

$. a ir vuv oxor tóLov , dye upt, tiva 


cuntur, sub qe v. dicenda. 


é BaX)dpava mpozl yaln. Od. I, 
: Meb 7 w.) H, [190]: Tov piv mip 
mób Ev yapdôç Bahe. Od. Z, [E 429 : Kal sk plv iv 
en Bode: In ignem jaciebat. Apud Eund. dv xovlag 
Baáv, In pulverem projicere: quod periphrastice 
"ri def stent I. n re "Edo év xovinar 
zA zac. (Il. 1, 574 : Mé aio- 

pévwv. Quo se es a Had Baho wed cus - 
fo Asch. Eum. 751: Batea 2 olxov qoos üp- 
pia. a iendus ita kara etiam Achilles Tat. 

2, 31 : Enl cy cpizryv ud erat moe Tbv Üupoxpov, 
xdxsivov GsÉAxet E aci» E nig de bush sopito, 
L. Dixo.] Apud Apoll. Rh. 2, [sor]: "Póov cis a 
Bat, Jacit, Devolvit. (Conf. 4, 289, 326, 632. Dio- 
nys. 352, 783.] Vide et Bst Gupta. BÆJw autem 
ro Abjicio, ut BáXXstv robe d3óveac , vide in IIpwzóGohoc. 
Aristot. H. A. 1, 1; 6, a; Eust. Od. p. 1464 extr., et 
quem Hemst. indicavit Hesych. v. l'vouz.] || Emitto, 


ut Hom. (Od. A, 198]: Bahíeıv z' dzb maptuv. Sic 
Eur. Hipp. [1396] : Kat’ čacwv 9 où Oii Badsiv 


. Lat. quoque non solum Emittere lacrymas et 
Profundere, sed et Projicere laerymas, interdum 
dicunt, sed frequentius Profundere. ((Theogn. 1206: 


xat w Órpuk Baho dru 
: n4 iv xe Ee xal dpgóv- 
cl. 1, 39 : Tà; Buirikas iv- 


187]: Kuvén , omissa prap., pro £v xuvér četo. 
å, [16]: $ a per ut uev. [Matth. 
10, 34: M5 Ec 300v Bahet elpřvnv inl mhv 


seipa gÜmv Bduv lygeit, q. d. Posuit manum circa en- 
sem. Pro quo potius diceretur Apposuit manum ensi , 


D 
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pro 
vel. ció£vas, Od. H, [páa]: Aug 8 dp Apit Bd 
igo 


317, 347] : XaXacw iv 
exisset Bakov, vult esse vel clc, vel dgeic, vel éxmio- 
pipas, et quidem ézirvyox. Ero a Paheiv dv otr- 
esot puto esse Immittere, vel potius Intrudere. [Od. 
esot Bahs Ex Üupdv 


pew A, 211 : Pikas mt br Bier. L. Disp.) 


ex Herod. Zu62)s ziv airíva Bpdzw, pro Collum la- 
queo circumdedit. || Usurpatur pro Ponere, me- 
taph. etiam: ut fai iv Gupip, ad verbum Poner 
in mente , pro Versare [a Agitare » ascripsit H. Steph. 
in exemplo Thes. sui Vindobonensi] in mente, s. 
In animo cogitare, Od. A, [200] : Qg ivi 0upip A04- 
vato: Bd)Àouet , xal óg ve ecÓat iw, i. e. Evbupoovcat, 
uno verbo, Eust. addens etiam, Bá signif. vel 
votiv Eetruy ox, xat dg elxety EenGdlux, vel ci0fvac [Recte 
Hemst.:« Ut dii in mentem mihi subjiciunt : hic sensus 
est Homeri. » Addit idem Pherecyd. ap. Schol. Pind. 
Pyth. 4, 133: Tara cip Iroon eic vóov p&d “H 
Pindarus ipse Ol. 13, 21 : IloJÀà Z' iv zapia dvBpow 
l6x)ov Mpm: mokudvütgot cogizpata. Et quem Angl. ci- 
tarunt Parthen. 42 : BáXatv izl vovv. L. Dos 100€ 
posteriorem exp. admitto; priorem ut nimium sub- 
tilem atque adeo commentitiam rejicio: neque enim 
Pde per se declarare potest votiv, sed junctum 
cum £v ĝuu, aut dv pest, aut alio hujusmodi, ut si 
dicas év via s. èv vol w, non dubium fuerit, quin 
Paet sit simpl. 6civax , quum habeamus inde factum 
comp. vovðetsiv. Qua forma dicuntur a Virg. Mente 
alta, repostum, et Sensibus imis reponas. Ceterum 
frequentius pass. [medio] fd34s02« utitur Hom., si 


bene memini, quam act. in hoc loquendi genere. Sic 
II. O, [566] : "Ev Oupi à Éxoc vel ò i62ovtor 
04. M, 217]: Xot à xv6xpvz G2 int t, dA. ivl 


tu, pela x. t. À. — Y Z, [50]: "Ev 

uui) BáAAovest 0 d)ow, atque alibi. [Activum erat 
Tho. v. 1050: E 8 d Mvp xal gpeci taŭra Bahe, 
ubi páħev nune restitutum ex codice : quod pravo 
accentu scribitur aM apud Herodotum 7, 51; 8, 
68, in eadem formula loquendi. Activi vero testes sunt 
Æsch. Prom. 705 : Xi à', "Ivfyewov onipun, tubs ipox; 
hóyoug Guu PAN, ús àv tí part ixydlre 6500. Soph. 
OÉd. T. 975 : M3, vov (scribendum pý vuv) Es aveo 
pnõèv dc Oupàw dive, et minus certus Vitze Hom. scri - 
tor c. 3o: 'O "Ogg, ès Üugóv zt Lahe xb mhi 
acile enim to potuit excidere. — || Ceterum omisit 
Stephanus significationis Cogitandi vel Opinandi 
exemplum aptissimum Hom. ll. Y, 195: € ci Zis 
igpiauto xal col Dhon AAK où viv et. peabar Glogat , Ws 
nies BáJez. || Cum vox; dixit Apoll. Rh. 2, 256: 
Xia , uf, uot tata vóm čv Bato. L. Dinn.) Aliquando 
autem £v peci at pro eod. dicitur : unde illud 
non semel apud Eund. et ap. Hesiodum quoque, "E. 
107]: X &' ivt ur Bdo aau Et rursus (1l. I, 434]: 
TÀ gpec at. Possumus vero, et commo- 

dius fortasse, in hh. Il. prep. verbo jungere e sit 
ipida vel ik6d)ac0zt Oupip, aut eocr. 
25, 163: Eve, adha cw pde d angi 1d pov 
dxobgaç, seineg aotcígnow dvi gpecl Pihopa dont, 
Recordor.] Utuntur autem h. v. et quidem in pass. 
[medio] prose etiam scriptt., in simili vel potius eod. 
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loquendi genere, mutantes duntaxat præp.; dicunt A de signif. Solvendi pecuniam Stephanus sub Bzx)4v- 


enim &d)as0at tle vouv, quod Hom. Bi3)us0at Èv fuum, 
et otat iv optat. liarod. etiam I 68] & pat 
aðar dixit, quod exp. Animadverto, Intelligo. 
Bupi Badutvoc. Ita legendum ap. Herod. 5, 49. Hrs. 
ideSchweigh.] Item, Animum appello, ut Plut. The- 
seo, [c. 24], at elc vov «o. Éoyvov, Animum ad 
opus appellere. Synes. Euoptio, "Hyig 21 thv uiv où- 
cav altiav o)x ms elg vouv è z, Bud. interpr. 
Non statim causam intelleximus. Potest Boum clc 
vov commode etiam exp. alicubi Animo capesso , vel 
Mente capesso, ut Plut. [l. c.] : Méya xat Oauyactov 
Égyov. slc vouv Bahduevos. [Id. Moral. p. 1095, A: Où 
&v inry arraig elg vouv BaMcüst thg rusAR; txel- 
vac xal wodàs doayhstw. Dionys. Ant. R. 1, 39, ab 
Hemst. citatus : Auxyzvav 5 "Hox 6t ypraatro t 
tlg vov at mpoctÀdgzt vi) cmvjAxim c 
ac Bóas.) Apud Chrys. Bebhnuévos els vav, ubi ob- 
serva fis&Xr.u£voc signif. act. Bud. interpr. Qui in ani- 
mum induxit, et ut faceret consilium cepit. Scien- 
dum est autem Eur. Theseo [Fr. 4, 2,] inversa ista 
constr. dixisse, &4JÀecüxt vov els lông , pro Ba- 
Mesta: ppovriðag elc vouv : Elç iôag vouv sr 
i62))5uv, quod Cic. interpr. Mecum futuras commen - 
tabar miserias. Q. l. vide ap. Lex. meum Cic. 110, 
111. Jam vero et B£JscÓst per se positum cand. si- 
gnif. habet ap. Herod., qui &dJueda: d favt non 
semel dicit pro Apud se cogitare, In animo suo ver- 
sare. Et apud Eund. BzXióuevos èx’ ipavcoü Émpnia, 
Re apud me perpensa, s. considerata, vel Meo i 
usus consilio. [Locus est 3, 155 : "Ez! £gtmvzoo 
pevog inpia, cui simillimi sunt 3, 71 : Mára piv 
vuy GxpelÀrrs Èn’ bpéwy abti Bahdusvot moMittv tarta 
insi qe òè bpiv dvapéperv iz mhrüvag loóxst. 5, 106 : Elrep 
ze votdUov. olov ab elonxas zpúcaet ó duis Enizoonoc , (ot 
aùtòv in Euros mexong£vai. Quorum locorum 
omnium ab sententia aberravit Stephanus, fadista 
iy' fave vertens Apud se cogitare, quum sit In se 
recipere, Suis viribus suoque consilio et periculo 
rem gerere. Dionys. Ant. Rom. 10, 31, ab Schaef. in- 
dicatus: Toi; 2' doz näsw Jw taŭra xar’ dpyàs ĉeĉo- 
quéva. pýr elewpísacüal tva xawbv moAirrupur pnêtv dy 
éavti Bahhóuevov , Èv uh mot tÒ aùtò Doxn, wA èv- 
avtusürval tiva toig £votc, ubi scribendum £9' 
fauto urvov, ut = citavit Schæf. Ælian. V. H. 
2, 4: 'Eg' lauro) toivu 6 Xagizum Pahhdpsvos Tò rav 
tohina xal xowwvèv aùr uh Ohioa napahabeiv Tbv 
lpopavoy * ubi legendum Bahspsvos. L. Disp.) Qui loci 
nobis exp. Od. A, 234 : Nov à' Erípws È Ool 
xxxk unmdovreg, nec de ejus lectione dubitare si- 
nunt: ac dicere cum Eust. meliorem esse hanc lectio- 
nem i6dowro, quam alteram i6oj)ovzo: quasi vero 
hzc ferri ullo modo possit. Sed nec probo ejus exp. 
ut sit ¿Gdovto positum pro £d&vjav, metaph. sumta 
dzà tiw xbw. Plane enim esse puto à pro iv 
Gupi idoro, ut dicat, Aliud ap. se statuerunt, vel, 
cum Ovid., Diis aliter visum. [Veram ap. Homerum 
scripturam esse ,nec fieri posse ut i£dXovzo 
quemadmodum voluit Stephanus explicetur demon- 
stravit Buttmannus Lexilogi vol. 1, p. 31. L. Dixo.) 
Ceterum in VV, LL. falso citatur ex Herod. [4, 160 : 
Ex’ fwuriv flaAduavot [xcioaw rdw scribendum Ba- 
Musvox.] Baddi i9' laus» pro Contracti, item [5, 
: 23; 8, 109 qp who èn) aiv aùtéwv, pro Inter se 
collocuti : quum ad proxime praecedentem signif. com- 
modius referri possint. | Magis huc pertinent formulze 
tales, ut El; uv£ux i6 toro plv Titov, toro è 
AtpDov Plut, Sull. c. 12. T3» vieny thv èn’ aùrois ye, 
nåiv dc m7viv BaAduevos Philostr. Her, p. 176 Boiss, 
E Dro] Videtur autem dw poni pro tinut in 
oratoriis etiam quibusdam dicendi formulis: ut in 
Pidev mvè dv airia, quod e Plat. citatur pro Cul- 
m in aliquem rejicere. || Aflinem té tiônpt signif. 
habet Eur. Ion. [751]: Ox tl; dxízzouc 3erózac Bd- 
heis yapàv, Propones, vel Trades, Imperties. Apud 
Matth. autem 25, 27: "En ov ae Badeiv tò dgyópióv 
pov Toi, sgaxsLivai , Tradere mensariis, vel Commit- 
tere; aut Ponere ap. mensarios: nam v. Ponere uti- 
tur Horat. hac in re. In illa autem "Tradendi signif. 
optime convenit Gall. Bailler cum Gr. Bde. [Plura 
THES. LING. GREC. TOM, 2, FASC. L 
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Tov] 

Baa cum zp, ll. II, [568]: Afte mgd; Axas 
ESahov vavunzéas Sous, pro comp. subdi. [Et ali- 
PN apaa Theocr. 23, 5: Maç xixgk Bv, mock nasia 

tt. 

BáXto, Verto, s. Flecto interpretor Il, O, (306; WV, 
697]: Múxwv 8 óx éxipum: xi , Alio. caput 


vertit, s. flexit. Nam quod Eust. tv hic quoque ad 


; signif, 100 tinut, vel qo irrew, reducere vult, ni- 


mis coactum atque adeo violentum mihi videtur. To- 
lerabilior autem fuerit posterior hzc exp., sc. per 
zò imre, in altero illo genere loquendi huic simili , 
Od. n, [179] : Tapérisac 8 Estguet wg $ugaza , ph 
sòs ef. Nam hic possimus interpr. Alio vertit oculos, 
pro quo brevius Avertit oculos, vel Alio conjecit 
oculos, eod. sensu. [Eur. Orest. 958 : Mgdowrov ic 
yäv abv Basca, lon. 582: Tí mc v7» juga abv Bu- 
)óv ye; Androm, 1180: Elz (va £3 oiov aic Bdh- 
aw; Apollon. t, 726: "Ec 3£«ov rud n čast c 
790; 3, 1008 ; 'Eyxht3ðv čoas Baksa. Conf. 3, 1063; 
3, 287 : Avría 2' alet Bd)Xev in’ AlzoviZnv duacóvuaza. 
1023: “Ore acu ènt eint órorrás. Conf. 4, 726, 
1467; Oppian. Hal. 2, 544 : O02£ c; dvcnv čase Bahet 
zévXnxev. S. Maximi Confessoris Acta vol. 1, p. 1, ed. 
Combef. : Kácw Baddvreg ths xepahàç iairzauv. Et ali- 
ter Theocr. 16, 11: Wuygoic & vovázeaet xdov Bahoi- 
cat. Zenob. 5, 93 ab Hemst. indicatus : Kézw Bakov tà 
je siavixe. Hom. Hymn. Ven. 157, Cer. 194 : Kar 


upata xxÀk palisa, ad Bla minus quam ad xa- 
veh pertinet. L. "Pp im 
$ ac, pro ac, q. d. Facesse, 
vel Abi ad eu ud Pe pro eo Lael Abi in 
malam rem. De quibus loquendi generibus lege 
Erasm. Quamvis autem hoc 84e verbo neutro red- 
datur, sicut et quum dicitur BAAN’ ic uaxagiav, [de quo 
v. $. paxzpia]) quidam tamen szavzbv sub. tradide- 
runt, perinde ac si diceretur 84s ctavzbv tlg xd- 
nv] Arist. Thesm. 10, 79; Vesp. 835; Plut. 782: 
' dç xópaxac. Similis fortasse formula fuit que ab 
Hesychio refertur: BAX iz "Axpav, ol uiv Axpav nAn- 
cio AécOou, ol 6E "Axrrv. Nisi potius dicitur aliquis 
eo per naufragium ab uno deorum conjectus. L. Dix- 
DORF. 
inv, Ton. et poet. pro Baesiv dicitur, Jacere. 
B£G)rxa, praet. perf. ex inus. th. Bw. BAzusvoc, lon. 
et poet. pro fi&Argévo; , demto augmento, et retra- 
cto accentu e penult. in antepenult. Apoll. Rh. (2, 
914]: BAzusvoc üp, Sagitta ictus s. percussus. (Conf. 
1038, 1212,et Hom. locis plurimis, apud quem sunt 
etiam activa Ẹuubhýenv 0d. tp, 15, et Euu£As evan Il. 
(p, 578, et passivi ceteri modi, BAsio vel fijo, Bhs- 
tat, BAmsÜzt, quos nemo nunc ignorat aoristi, non 
perfecti esse. Aliam rursus i "Res comme- 
morat Etym. M. c. 199, 52: Beis 'Eztyaouoc , su 
Bac (sigp Dals Sylbur rius). asiy ei Da drò rs 
i, xai x v 190 7, xol O Bete, À dnb tot 
Bip, 8 Beícepos dópurtos Ekm, olov, Tldütv 8 dXacx 
tynetie Ekne, $ uevog Bale: xlvrqux yàp xal o) cvxomi. 
Otzuc 'Hpocurzi Hegt rahv. Verba corrupta emenda- 
tiora fortasse przstabit codex Dorvillianus : nunc 
conjecturis, quamvis suppetant non improbabiles, 
abstineo. Memorat Bt; etiam. Gudianum c. 103, 39. 
Hesych.: B3zvat, dànôeis. Scrib., ni fallor, BXzvat, Bar- 
vat. L. D.) Bàzeo, Jaciam, Percutiam, e BA£o. [For- 
mam £5sw, qua nusquam invenitur ipsa, quanquam 
ponitur ab Etym. M. c. 199 et 200 bis terque, in 
medio prastat Homericum illud &iyjeogat, Il. Y, 335 : 
“Ore xiv fuubihcea abti. Sed quanquam in ea seri- 
ptura magnus librorum consensus est, minime tamen 
vereor, ejecto certissimo librariorum commento, re- 
stituere GupGAXsat : quam emendationem confirmat 
varietas Od. P, 472 a Clarkio annotata Bixsezzt pro 
Bistum. || De alia futuri forma BzXàzzo dixit Ste- 
phanus sub , Preetera notanda perf. pass. for- 
ma productior fe6óisuat, quam ita differre forma 
BíGknua: narrat Etym. M. c. 193, 45, ut Br&oXzin0ai de 
animo, thata: de corpore sauciato dicatur. Quod 
discrimen observatum est in locis Homericis, qui 
f«6oX5otat habent, tribus, ll. 1, 3, 9; Od. K, 247, 
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neglectum ab recentioribus poetis, velut Apollonio 4 dci Basic quæ poetæ verba esse monui in edi- 


1, 1269, bovem cestro percitum dicente xazi Biol 
pivo otzsoe, et 3, 1310 taurum uno ictu humi stra- 
tum , gt; BeGokepuévov puj, quos locos Nonni Dio- 
nysiacorum nonnullis auxit Lobeckius ad Phryn, 
p. 589. Ceterum ne apud hos quidem, quantum 
memini, promiscuus ambarum formarum usus est, 
sed hoc discrimine discernuntur ut Bi62)7:502: non- 
nisi de ictu, BiG)zs0zt etiam de jactu dicatur : quee 
fere sententia videtur esse etiam Buttmanni ad Arat. 
v. 492. Sed in glossa Lex. Rhet. Bekk. An. p. 224, 
17, Bina, Bibolavnat À terdoayuan $ óvnuan Bé- 
Eknat evidenter corruptum est ex Br&Axuat : quo re- 
stituto in lucem simul revocatur verbi Bovhopa forma 
perfecti per o scripta : quam presenti et imperfecto 
vindicarunt Toupius ad Theocr. 28, 15et Buttimannus 
Lexil. loco superius citato. Bc£aX7,502: autem pro ĝus- 
Üupssiv omisso preter morem et suum et Homericum 
dativo dixit Apollonius 1, 262 : My Bu6ohnafvn. 
Forma Bs£oAwég erat Tryphiodori v. 582, xpa2uv 
B:Gohidreg ofww, ubi nunc Bi£apsóru restitutum ex 
codice. 

(Addam his reliqua de verbo &dXatw quie supra vel 
omissa vel non satis explicata sunt, Baa, ubi est 
Jaculari, sepe duplici consociatur accusativo tum 
hominis tum partis qua sauciatur corpus. Hom. Il. A, 
48o : lHgüivov áo wv lóvia fát etñios. Conf. 5o1, 
527, etc, Et passivo A, 515 : Xezua2in pa Bato nag 
eguohv pem xvíuxw Čeko», ubi tollenda inter- 
punetio. Interdum additur xzz& : A, 108 : Tv piv 
Uri paloio xaià eio: age uol. Conf. N, 186; O, 
£20, etc. : vel np, IL H, 253: "EGkzzo xp az. 
Tum dicitur euam de ipso vuluere inflicto. Il. E, 
795: "EXxos, q6 pv Bahe lHávéxgoz ij, quo respiciens 
Plato Reip. 3, p. 408 :"H o) piunaa Urt xat zio Mevé- 
Jag ix c9) tpaduatos ob b Mávõapos lahev, alw’ izpu- 
Disavi x. t. X: quisuis verbis si usus esset, hac con- 
structione, quae poetica est, abstinuisset ; I, 511 : "Ex- 
xog à à ptv "l'eüxpoc izteiytvov Bàsv ip. Praeter si- 
gnif. Jaculandi autem latissime patet usus signif. Ja- 
ciendi vel Ponendi tum proprius tum figuratus: vel- 
uti de sanguine, aqua, vino, aliisque rebus infusis 
vel inspersis. Æschylus apud Galenum vol. 5, p. 455 
ed, Bas.: Mv' alpatos miupiya mp néĉw BáXrz. Eur. 
lon. 150: Nezegóv bug Phu Planudius in Bachm. 
Anecd. vol. 2, p. 90, 18 : B&@he ci Zw el; dyyos. 
Paullus Silent, de 'Thermis Pythiis v. 92 : €: m 
tl; doc. Anacreontic. 36, 10 : Pép’ Gwp Tep aivov, 
ù zai. Evang. Joan. 13, 5: BÆdet Gèwp tic tóv vitz oa. 
Luc. 5, 37, 38; Matth. 9, 17; Marc. 2, 22 : Bie 
vlvov véov slc doxouz maus. Judic. 6, 19: Zwpòv Efa- 
Jay dv 55 yóxga. Matth. 26, 12: Balosz pópov ir to 
cùpartos. Epiphanius de 12 gemmis vol. 2, p. 226, 
C : "EXxvvy èv extózet. Badaeiv. De igni Il. N, 629; Od. 
9, 501: "Ev vnoclv nöp õhowv Bakte. Malalas p. 397, 
15: "E6zAow zmo. Theodos. Acroas. 1, 109 : MF 2 aj 
T) Up sirri Mise oixiaw. De vestibus aliisque re- 
bus circum corpus positis Il. E, 204, etc. : Appi 2' 
"Mer, Guo lphipow: fX atylôa Qusexvoscaav. Pind, OI. 
3, 13 : "Qe donc "EXAavobtxsg dupl néuze Baky 
v)auxóy oon. xócuov Daiac. Eur. Bacch. 828: XcMy à 
viva phs dpt git dpdv Baduiv ; Hom. Il. N, 36: Aui 
6b nosal nicas Lewe ypustins. Et similiter. de rotis 
currui inditis Il. E, 722 : "Hon ô dup’ dy tact toig 
pihs xap da xóxa. De rete vel hamo in mare demis- 
sis Bahsiv dyxiezoov , Gixxuov, cayhvyy frequentia sunt 
in N. T. libris. De seminibus Theocr. 25, 35 : Torg- 
Amg amópow iv vtwictv fahavres. Dionys. Ant. Rom. 6, 
88, ab Schæf. indicatus, translate : rippa xxiv Ba- 
Asiy t3, nohrela, Item improprie de precibus Lycophr. 
620: Ebyag dpojpaig agg ivnróuou, Bahsi. Apollon. 
4, 159: lepi’ appi te vjorzoz odpi papudzou Unvoy 
I6222s. De jactu talorum Æsch, Ag. 32 : Tà Gezrozo yàp 
E3 negdvra Ürjcopat , tolg £z reme TEaóÉ uot pouxtur- 

ías, ubi v. Blomf. Idem Myrmidonibus apud Arist. 
tan. 1400: B£óAwx! Ayed 300 x)Ów xal térrapa. 
Plato Leg. 12, p. 968 extr. : *H cgl; ££ 3j qpel xóbouc 
BáXXovvac. Eur. Suppl. 330: “Er eüziv Ada fua 
i» xobor Baheiv. Aristot, Mept «7c xa0' Uzvov pavctxiic 
c. 2 : "Donto yhp xal Méystar, Av modà Bere, Dor 


tione G. A. Beckeri p. 107. Athenæus 10, p. 444, F: 
"(Tox O4 vo derpmydhow Báhhovras. Plut. Pyrrh. 
NY : bei c agar vei xutut xo))k 

ovrt xal xaÀà, yoTa0at Ó'oàüx Émiotau£vto tolg ne- 
eoe. Callim. Epig 8: Hà £623; Itaque BÁXXetw 
xiToow vel xi dicitur in V. et N. T. Ibidem Hos. 
14, 5, de radicibus diffusis : Bahsi tàs BiLaz aùr x 6 
X6avo;. Jerem. 17, 8 : Enl lxuaóa i Bitav adcoo. 
Et de vallo jacto Jes. 29, 3: Bahi epl ci ydouxa. 
Ezech. 21, 22 : BxXeiv 4&7 quod antiquiores medio 
solent dicere, de quo infra. De pedis vestigio terre 
impresso Eur. Electr. 1344: Feds yàp lyvos Bakova” 
izl acl or quod qui suspectum habuerunt, 
ignorabant dixisse poetam etiam in Rheso v. 721 : 
Igi él y&v dPpuqüiy 0256 lyvos Baħaiv. Denique dicitur 
de hominibus et animalibus. Il. D, 104,: Nov 8' cóx 
lai! donis üdvaov vorn, v xe Oade ye lui lv yepot Bahr- 
ew. Od. X, 84: Héuto a' "Hzeigovis Baodov év vr. pe- 
Aatvr. Y, 382 : Toùs Geivoug iv vnt mohuxàniı Pahdvreg. 
I, 470: KzXXizetya ua noA dv vual Baddvreç. Eur. 


lon. 899: Kopov cov uat2he els eovkv BAw càv 
cv, Toon 4, io: eta is Énttta mol oyétepov 
Ba xóhmov Enpüv (rai elou dzodyoho "loud. Et ali- 


- LI CH 1, 243: n áva, vic e vóoc ; róð 
couv fpei aing Iavayau ztoði BAs; 
may Epigr. v.6 M ct in ipene Bov Un" dogo- 
192. Bdhw. Etin locutione sle guhaxhy tv. De equis 
ante alios actis eosque antevertentibus Il. W, 572: 
“Hoyuvas uiv iutv "e, Byz; Bí uon Vremouc, tovg 
aous noste BaQunv * 639 : Ofowriv p! Uexrourt maprAsoay 
Axropuovz , mArrt moócóe Baddvreç. Pind. Pyth. 8, 8o: 
Th 8. oix ix dvõadot xeitat, Balguav Gb mxpley et dus" 
Dho Grele W, Doy 8' brò yerpiv pétpo xate- 
zive. Quod schol. interpretatur t d)Àov Glnàv 
moii, Theocr. 4, 44: BD xávwf: và iar säs ykp 
dalas òv Gav vporyovtt, Et improprie Bio 5, 12: 
M'uyky 2 dypt tivo moti xépôex xal morl téyvas BdXo- 
pts, luelpovtes del nob move; 046m; |] Figurati usus 
autem hac sunt exempla preter ea de quibus di- 
ctum est. Hom. Il. B, 376: "Oc pe per’ pidas xat veixsa 
BOX. Od. M, 221 : 'Ez xax župe BdXrsta. Herodot. 
7; 139, ab Hemst. citatus : Xprszrpux ue xai dc 
tipa BzÀovsa. Esch. Prom. 38b : Mi ydp ct üptvoc ob 
'uàs tic Éy02av Bahn. Eur. Troad. 1058 : Ei; 9o6ov Ba- 
Asi vb pipov aùtõiv. Cyel. 574 : Els Urvov auis. Or. 
168: Xù ydp viw (ÉzxÀse 0E Ümvov. Crates apud Plut. 
Mor. p. 125, F : "Ez axáatw duus Bdàng. Malalas p. 45, 
ar: '"EGA0v, els £puzz atis. 165, 14 : Elk d aù 
T | prm Anthol. Pal. cap. 12, 139 : My, gt ra- 
prisôùg eig vov Épwrca. Bom. Et re inversa : "Ev avr6acet 
pivos Hom. Il. E, 513, cum similibus plurimis 
apud ipsum et alios omnes : quorum unum et alte- 
rum de rarioribus memorasse sufficit, ut ójoxXeiav 
dzà cvr(óvou Bäheze Eur. Helen, 1506. Bahev ô dro 
cipara vuy Apollon. 1, 979. And ptüsoc BáXtv Ürtvov 
Nicand. Ther. 165. Ei; £y! aizizv Bàn Eur. Troad. 
305. Pévov ènt gwm Badùw Here. F. 1085. El & ma- 
pahnpõv &hoztt xai Bakels tt pahbaxòv Aristoph. Ran. 
595. Oxay mahalwv dg Gwy mapewbohy Bahsiv Énd- 
yay Lucian. Ocyp. v. Gi. Ae; pi puyoisayv cwpatog 
dixkw Üobw Šua Baheiv iml ck, aùhis Synes, hymn. 
p. 334, D. Baufatvor, Búmara Bdjuev , xarà Bux mo- 
toópivos Eustath, Il. p. 812, 47. "Osa Búuatz fád- 
ls 5 uovzyos Apophthegm. Patrum in Cotelerii Eccl. 
Gr. Monum. vol. 1, p. 353, A. Quo referendum etiam, 
Bxkew vel Badeiv «wt uizdvowrv de genuflexionibus 
corporisque inclinationibus exhibendis ap. S. Maxi- 
mum Confessorem p. r et rxiv. ed. Combef., So- 
phron. Prat. e. 184: "Ecyou xal Bahs toidxovta pera- 
volac, et alios quosvis, quod dicitur etiam moiy perd- 
vourv : v, Cotel, ad Eccl. Gr. Monum. vol. 1, p. 727. 
Ibidem p. 353, C : "O 0e, ph èyzataimne pa? obôtv 
inoinga ivwnidv coo dvaóv: dA Góc pot xavk civ yon- 
eróvntá cou Bakriw doy» : quod aliter dictum videtur 
quam dgyat Be&Amveat apud Pindarum, cujus locum 
mene s sub Bassa. Et Bahsiv aóvazw, Sacrum 
officium peragere, ibid. p. 359, B, ubi est varietas 
morc, et alibi. || Constructiones præter quas supra 
notavimus dua supersunt insolentiores, prior qua 
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cum genitivo conjunxit Pindarus Ol. 1, 58 : Aíüov, A cuarta ve (6dAovie 4, 904: Maloper i! Aidveoci 


bw alel pevovõv xepahäç Paheiv tügpocuvas datar, de 
Tantalo loquens saxum impositum excutere nitente; 
et diversissima signif. Aratus 574 : "Hyico uiv xtv 
[2oto. az iopov , Huu è Tn deg acia Baoust Meng 
pévou ex£gdvow , qui passivo utitur similiter de sidere 
sidus consequente 609 : "Exsl piya ñua faciens dhados 
dytt nyivos doxtowpowo" altera qua omni casu 
omisso dicitur intransitive : Hom. Il, A, 722 : Ho- 
qayd; Mivvioc elg Ka BdXuov. Conf. Apollon. 2, 744; 
Dionys. Perieg. 43, 631, 735, 748. Nicand. Ther. 
889 : "zio Xjownó. te $doc Kwomod ze Bias. Ora- 
culum apud Diodorum Exc. Vat. p. 13, 10, ed. mez: 
"Ev0' elow (ziv doetva. Graue nuls, hoc est, 
Ubi intranti apparet femina... Apollon. 4, 1579 : "Oc 
il; dXX clópa Barre 1692 : "Dic xev ipgryois maungo- 
TTA Unio XaAuuwilo, dzong: 307: Bahiv rip 
aùyéva yalng. Act. Apost. 27, 14 : "E62 xaT abti 
— vuguvixós. Arrian. Epict. 2, 20, 10 : Baħùv xd- 
6tuó«. 4, 10, 29 : Ti o*v oò Bévgeo Bao; Quidni igitur 
stertam porrectus? Macho apud Atben. 13, p. 579, 
D : Ilóceg! vo Ofkes Dcos! dua Bahsiv $ xiv ; quod 
» i interpretatur Schweigh. Et de plantis ger- 
minantibus Theophrast. H. Pl. 9, 20, 4: Tò ĉl rohu- 
rów petk tà &d BÀUsv qua signif. Nicand. 
AL 147, a Wakef. citatus, dixit cum accus. “Evsyya 
òl xabàsa BE. Adde Hieroclem Stob. vol. 2, 
. 78, a Valckenario citatum :  Nóuo; .... toig púas 
did iye BaXuov. Cum infinitivo jungitur Apoph. 
Patr. in Cotel. Eccl. Gr. Monum. vol. 1, p- 362, A : 
"Amb t7s Múnng Los rupiassiv, In febrem incidit. || 
Denique Bás simplex ponitur szpe ubi composita 
exspectantur, veluti quum dativo jungitur dupliciter, 
vel ut sit idem quod mepibahsiv twd tivt, /Esch. Sept. 
1048 : Ob, volv ye ynpav tive xvðóvo Bahsiv. Soph. 
Trach. 940, qui tamen etiam de feriendo vel impe- 
tendo capi potest, "Dc viv gacaluc alsia [ot xax7, 
vel ut idem quod iuĝahsiv zwi «t Soph. Phil. 67 : 
Aims xücw Apyslos Basic, et proprie Trach. 915: 
Åspviog paik Mias gígn. Eur. Phæn. 1534: 
Xxóvov Čuuze goiat BaMuv. Anthol. Pal. 5, 139 : *H 
po uopyk Bát móüov À mda puooma, et 12, 159: 

v pot quvveglc pdng, siquidem conjuncta hic 
cogitantur uox Bang. Conf. Ernest. ad Callim. Jov. 
84. Quintus a, 458: Zes 3b uj! dpyozipam yha 
Me xáptos. 7, 497 : Zeùbg yàp ol dmeipioiov Los 
may » 299 : T goesa üpdcos Pás. Apollon. 3, 155 : 
Kadi paswa porcpbx Eric tU máveac doiüuz sas Rahs xóm. 
Anthol. Pal cap. 5, 276: BJ ôt coi; mhoxdyows 
(tò xpńðtuvov )* ibid. g, 826 : 'Ióv Bpouiou Xárupov 
sey víraco GaibaMr, y clo, uodvm Ütamtal mveüpua Balga 
Mw (coll. 594 : ATO ivl xno xat quy&v Give Xoxpzci- 
xiv BaMsor 736 : ANd ex ya, mety dug» Bat, 
Twpvóuivo,). Et saepissime ap. medicos. Gale- 

nus vol. 2, p. 424 Bas. : Báhovreç évíore và mhsista 
viv daüsv' 425 : Tot faGAwuévou pëhtrog. 
Dieuches in Matthæi Medicis p. 39: FdAxxtog xal 
Üžatos x tpitov pépos BÀxüfw p. 83 :Péča ifovuyisagç 
pds Ẹéstag pfhiros ç' xal da dvizutów Bd)a dnò to guv- 
bizou Aivpxv a'. p. 84 : Kovglaus tò xzxxdGw fahs tò d- 
&w. Et de rebus ad corpus adhibendis, Palladius 
Comment. in Hippocr. De fract. p. 928, C: Où Zi àl 
xzlápous Bakhe. 919 G : Ai Bddat ipia funapé. 
Hesychius : l'on, và iv toig rot, Badhdpeva En- 
' quod Lr s Yom dicit Meris p. 110. Etym. 

c. 770, 41 : Towyw, evpuxivet Tò xartpyásicünt ck 
BxXgsva. Phocylid. v. 174 : Mzdl ñ 335g iyx5- 
pon 2upa. pihen. 
[De io Becta: preter locutiones ab Ste- 
hano nobisque supra motatas memorandz sunt 
ja potissimum : Blucbnt yapíxepa, Aggerem ja- 
cere, apud Demosth. p: 254, 27, yápaxz apud Pol- 
lucem 1, 161, Polybium aliosque, atpatoneòsizv 
Diod. 14, 22, etc., dyxupav apud Pollucem 1, 103; 
Herodot. 9, 74; Pindarum [sthm. 5, 11, xenniòa 
apud eundem sepius, et apud Lueian. Hippiz c. 4. 
Y t Tüw vuv yeyovdtwv mpxypávuv Pla- 
ton. Epist. 7, p. 326, E. Bw Callim. Jov. 25. 
Hh. 1, 1345, ibidemque 237 : Oúêng, 

nip nel- 


D 


ícüxv 894 : ONyovcat poknat, Ur mapk wsigua 
re (qudd ibid. Un et 662 activo dicit e zti- 
Guata wès Um Wmüpou pehaivng Parow .. dx 9' dpa 
vrbs miiouaz Un dove cyrdd Bao). Quintus 4, 8: 
Ilízgzv igóxsgüs . Tum extguaza Barista apud 
Aratum 9, et at TÀQ &pyàs in ligandis fractu- 
ris apud Hippocratem De fract. p. 761, H : "Ezizziv 
Gb òv adrow tpémow xal qç deyðs dooaítwe Padduevov 
xarà tò iltecnxóe quod vertitur, Deligandum vero 
eodem modo, fasciarum initiis qua parte os prominet 
similiter injectis. P. 763, B: Ery ĉl xazopDocr, im- 
tiv toisi üÜnviotst xavxcevau£var, er int Geek hv v im dot 
cipk mitpisiotty Euupipn avtéown th mcobica hova Bahrt- 
chw êt "oii xat deren xui ina zata 
Tiüto thg mpuac mipi£o)de, Interpres, Quarum tamen 
initia qua parte os fractum est injiciantur. P. 765, B : 
Erhv géviw xav xatavúong, xato pevov yg} 
Toigt Üfvaoct tv yerpiv imde tov auTov vpómov donto 
xal rpécðev yéypanra xal ths dgyàc pahhópevov, Donea 
des xat vtyoytyoy iç tù dw Th Emict. P, 267, € : 
£qwov ydp éctt tò vtvorxttw xal! Ümoisv todwov yeh 
Thv dpylw BdiAicüui vou óüovou xat xud’ óxoiow udjtotr 
nemila: xal old. te égtA£oveut, Åv 206i qig Bd)Umrai 
Thv dpyhv xal mls $ udhara yoh, xal oux BAdmco:- 
Tat, Tiv p agli Tu DAtra. Plato Timeo p. 73, E: 
Kabdzeg l$ ayxupiv Bakióuivor ix voUenv mcr puys 
Gzauoóc. Et de armis et vestibus quibus corpus indui- 
tur ll. B, 43 : epi ĉl uéya Beto gipoz 45: Aug 
9 do’ ouo Bahero Soc, et aliis plurimis in locis. 
Eurip. lphig. A. 1513 : Eni xápz atégn Bxlouévav 
gíprióow ve nayg, ubi Bahoudvav libri omnes, quod 
correxit Marklandus, nonnulli autem za[2i;, ut est 
in Hymno Cer. 50 : 022i yoda BdAtto Aoutgeic. Apollo- 
nius 2, 57 : AJJà Basy nipt y ttel (ipdveu): 3, 140: El 
E ixi ivl epal fihow (ayaripav). at de sorti- 
us ducendis in GL, Ba)ħogévwy, Ductis sortibus, com- 
parandum videtur cum Homerico Il. W, 352, Od. Z, 
209, dv vel exl xAZoou; £64)ovco, neque mutandum 
esse in zxXAou£veiv , quod ita dicit Herodot. 3, 128. 
BáXtstat eic yaotépa, Faetum concipere, Herodot. 3, 
28: Box, fw oxin oln ct yivetar d; yaotépa Asv 
BaXXacÓxt ydvov. Et usu improprio Batrachom. 5 : Eù- 
4Ouevos utgénaaat» ic oara nāsı BaécUnt mis uóte iv Ba- 
vgdyowny apiretooavsts Dovozv, et ap. Apollon. 1, 340 : 
Neizta auvüeaiac ze petà felvont BaAícUne 1218: Iod- 
pasiv moliuou Apuónesoi Bahéchav Quintum 2, 133 : 
Ti c' din xalvovzt pdvov atovdevta Bahčaðav 7, 5oy: 
'lipevot cxúpvoigt yóvov atovdevta Bolécünv 5, 169 : 
Avípz, Üvctva tõvô: Orol ueeóxiots Howe 602 : Kz- 
pes $uiv alja Báavto Aurei) inl mivisi mévioc 7, 613: 
Oveza Moigat maüpov ixi ayist mayyy thos Biizoto Bd- 
«vo. Idem medio utitur signif. propria ubi activum 
exspectabatur, 13, 256 : Kai ol maid’ ¿6dhovto xab’ Ep- 
xe aizttwoio 259 : "Hir máortv xoruvàv iz 3ydevea xa- 
xogoa2irat BdAuvzav 273 : ELO dye vuv xal £ueio feux 
xaz& ctlytoc alvo À xavà netpáuv 3 xal nupòs alya fd- 
esr. Pindarus Pyth. 1, 74 : Ola Xupaxociov doy 
Čauachivres mdUov , wxurépwy rb vaðiv & atv Ev iid 
PAD dàniav. Andromachus apud Galenum vol. 2, 
p. 42aged, Bas., ea signif. qua medicos activo uti su- 
pra dixi ipseque ibidem utitur Andromachus : An- 
portio mitoto xal Ex. Móvzoro pahor xal Kenzaivc 
eníppa yauaiouk2o,. Nicander "Ther. 947 : Missus 
ze xal év xtváuoto Bahéchan Apollonius 1, 392 Ev ĉi 


el loch Aaiyrá q’ eòmointa xal üpuaAinw odhovcos h, 
237: Apptva vuot BüAovew 484 : Kokyice oft 


vrbc Ev máoa via Bd)ov:e 3, 1190 : "Emi Tuyk Bouet 
pom quod v. 1193 dicitur : "Imzowty £2)Àev. izl 
vy&. || De passivo etsi pleraque omnia eadem quae de 
activo dicenda sunt, quaedam tamen pecularia notanda 
supersunt de usu perfecti, veluti hoc Nicand. Ther. 
460: Eiye piv 'Hoaízzon y2XaimoBoz dv mtvyi výoou Bv- 
cux 3À Xdpov ĉusysluegov, ali! ivi xóXmo. Gpnixiw Bé- 
Gxvzat. Et Athenæi 12, p. 544, A: Tay $6ordliturv 


tios tivat fon xal iv ar rhv tüDxipoviaw BrGAzoda:. 
Anthol. Pal. cap. 5, 165 : Et qu brò jAatvn fk6Av- 


piwas "HAwdebpa 6dAzeu. Pind. Nem. 1, 8 : Apad 
Gb BíGkzveat Gev xi(vou cüv dvôgòs Ğaruovizig datats, 
In N. T. $63,592: dici solet de morbo correptis, ut 
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Matth. 8, 6 : “O zai; Eknrat v c olxía mapau- A 
pou n * 


xixós. Fab. Æsop. 257 : Áóxog brò xuvõiv ênyOets xal 
xax; mácyuw dbi GAero. In libris scriptis permutata 
reperiuntur sepissime ĝahsiv et Ja6tiv, ut exemplis 
uti supersedeam, aliquando etiam Baheiv et xaAsiv, 
Bav et ddew Mosch. 2, 17, BiGArxévat et Ben- 
xiva, de quo v. Batvew, we voc et pepehnuévog : 
v. Jacobs. Anthol. Pal. vol. 3, p. 8o. L. viter 

[In Typico S. Saba ap. Grets. De cruce p. 66, D: 
Wáhhovtes xai gazuvolae toric, leg. 1. De vo- 
cabulo Bás in glande fundæ, quod non intellexit 
explanator, Caylus Recueil d'ant. t. 2, p. 332. Hase.) 

ovuuos ap. Diodorum 17, 46 vitiose vocatur 
hortulanus ille quem Sidoniorum regem fecit Alex- 
ander: nam vero nomine dictum esse A622Jubvupov , 
ut est apud Curtium et Justinum dudumque esse 
debuerat apud Plutarchum Mor. p. 340, E, Pollu- 
cem 6, 105, recte judicavit M pres L. Dixponr.] 

BaXorz, $, dicitur 7 pav zpá2t0v, Marrubium 
nigrum, Diosc. 3, 117. Sic Plin. 27, 8, Balloten alio 
nomine peAapmodowy [porrum nigrum est apud Pli- 
nium : unde Plinii in talibus imperitiam arguit Salma- 
sius Proleg. ad Homon. Hyl. iatr. p. 12] Graci vo- 
cant, [Paullus Ægineta 7, p. 233: Bakwri, oi i 
wiav xodcww. Ducangius : « Baier, Marrubium, tò 
pshav mpáatv , in glossis iatricis Mss. Neophyti. Aliae 
glossæ iatricæ Mss. ex cod. 190 : Fs. Tò dyptov 

j .» Ubi scrib. pesco. : quod Dioscori- 
des l, c. et c. 118 alterum Baurs nomen esse di- 
cit. L. Dixponr.] 

Baule, Hesychio e:70o5, Pectus: itidemque Sui- 
dæ, [Sive Lex. Bibl. Coisl. p. 470. Bachmanni Anecd. 
vol. t, p. 178, 18 : BzApx , ezrfoc , ubi E est in 
codice. Idem Grammaticus p. 370, 18 : Xrépvog, omh- 
sgv, BaApois. — || = Pulmo. Georgius Sanginatius De 
partibus corporis Ms., Mán pas din, hiyera, xal 
Bakube l 6 mvsüyasv. » Ducawo.] 

Baloubc, adj. gentile a 

Bánov, urbe Macedoniz, utrumque apud Ste- 
phanum Byz. Ap. Galenum vero Expl. vocum Hip- 
rocratis p. 446 scribitur : BaAoioz , $ dnò BaXolac ré- 
ux MaxiSevuxzs. Ubi secundum Frauzium Bahsine 
(pro BaXoioc , ut videtur) cod. Mosq., Bahsioçs Corna- 
rius, Quem haud dubie dicit Foesius OEcon. Hipp. 
p- 74 scribens : « Bao exponitur Gal. 6 dzò BaAolac 
v. M., ubi et Baie; quidam habent exemplaria. Ac 
mihi videtur subnotari locus lib. 7 Epid. p. 1215, E, 
ubi passim scribitur, å àà in Taù peog (al. où- 
péos, muli] závza $gaptrxwe, Balis filius cum monte 
penitus aberrasset. BaAoio; enim scribendum aut Ba- 
Aso, apparet.» Quæ conjectura vera esset nequit. 
L. Dixponr. 

Bà, ó. Barby Hesych. dicit esse oj2ov xal oùpavèv, 
Dor. sc. pro. Bzióv. oben c. 372 interpretatur 
ids mdh. Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 224, 15 : Tòv 
Ts 0Upag òv, ôv "Oum Bn, ol Ob tpayıxot Ba- 
Adv. JEsch. Choeph. 569 : Eis oby duty faddy Egreta 
zuhõv. Libri deteriores BzAov. Comicos addit Gram. 
Herm. p. 444 : Bahbs, ouzox, 6 Balpds iv «7j vpxuóia 
xal iv 7 xwywpåig, unde supplendus Draco p. 35, 
22, ubi excidit voc. Bxióc. L. Dixponr.] 

[BaAcap£Aawv, té. Stephanus postquam. BdAsauov 
significare dixerat tam plantam liquorem fundentem 
aromaticum quam liquorem ipsum, addit : « Ideoque 
ipse liquor inde exstillans ad differentiam interdum 
dicitur Orobáhsapov, interdum et Bzaapiiatwvy : quo- 
rum illud legitur in eod. Diosc. L [1, 18], et sonat Suc- 
cus s, Liquor balsami : hoe vero ap. Simeonem Zethi, 
et sonat. Balsamium oleum, ut Plin. loquitur. » Du- 
cangius : « BaAsau£Aawv, oleum balsaminum, in Eu- 
chologio p. 632 , cujus usus est in conficiendo sacro 
chrismate, » : Arist. Plut. v. 926 gl. Dorv. , ab Schaf. 
indicata, agw) ò eyópivov Bahcxpé£haww, ubi 
Hemsterh. : « Eandem vocabuli c(.gwv in Gloss. Mss. 
explicationem reperi, certe parum adcommodatam : 
praeterquam enim quod in comico ipse laserpitii Cy- 
renaici frutex sit intelligendus, multum distant la- 
ser sive silphii succus et ómo£aXcago» aut, quod a re- 
centioribus potissimum usurpatur, fzAcaq£Aaicy. » 
Yide etiam BagssuéAuwv. L. eri 
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Balexgív dicitur a quibusdam «à BoógüaAuov, ut 
Gorr, refert e Diosc. [Append. p. 460, ubi Basa- 

ivy legitur, non BaAcauivn. « Nomen Africanum s. 
Phænicium yov bya Baal samen: Dominus cœli, Sol. 
Flos forma et colore solem referens. Bochart. Canaan 
2, 15. Vid. infra Nagáz. » Danrrn.] 

Bálcauov, 35, Hesych. esse dicit dpoouavuchv dv0oc : 
est tamen potius Liquor aromaticus quam flos, ut 
fusius docent Theophr. H. P. 9, 6; Diosc. 1, 18; Plin. 
12, 25; Gal. De antid. 1; Strabo 16; Justin. Hist. 
36, et Paus. Bæoticis. Sed et Ipsa planta aromaticum 
istum et fragrantissimum liquorem fundens, Báhsa- 
pov nominatur, ut Diosc. docet. [Quos prioris signif. 
testes citavit Stephanus, partim Plantam vel Fruti- 
cem balsami, non Liquorem, dicere, verba singulo- 
rum — Th ud qoe quum ait 9, 6, 
a: Bálcauov yiverar uiv iv t aùhivt TO) me 
Xupiaw rapaĉeloouç Pi ilvai pact o , TOv xal 
t[xost mM Üpurv , «àv 9  Ertpov zo) Drtova* Lm 
Bív2pou u£vttoc ulv tÀixov ĝia parvum... et 4 : "Aypiov Bl 
oùôèv elvat Bd.apov odau, signif. non minus ambi- 
gua est quam 7, 3: Ok piv oùv elc tà dpúpata ypõv- 
Tar cy (Pov 143a laci, zacin, uve p, Te 
vaipov, Bdisapov' et 9,1,2 : Kal tò BdXaapov xal $ y: 
xal al ct cotürov Erepov, olóv gast thv dxavüav thv "Iv- 
Shv, dg' Tie yivetar cb Üuoww c7, cuópvr; sed liquorem 
clare dicit 9, 4, 1 : Ilegl à Jifavuroü xai cuúpvne xal 

xai el ct torov Etepov, Gre piv xal àv dvazo- 

ue yivetat xat abroudtus elpntar Idem vero fruticem 
fragm. De odor. s. 32, p. 743 ed. Schn. : Toi ài Bad- 
eápou ó uiv ózi xal tò xaprioy dvüpuuottox mpbc dugó- 
Tepa tayta, TÒ GL fóhov daUevictspov et clarissime Pau- 
sanias libro c. 28, 3 : 'Ev &i <7 yopa x&v Apábwv so 
Tiv Éytov nept cà Givõpa Tk xaAodutva ndhsaya (hanc 
scripturam ex libro Parisino restituit Bekkerus : ce- 
teri constanter BdAsaga) olxoüct, tote da èç avtog 
cuubatvovea oióx" píyiüoq piv xaci ivnc Üduvov cà 
náhcayá ict, goa bl ajtois xarà thv móav Tò cdwbou- 
yow Eyam Bb qiy èv T "A pain xah’ bnógouç xal misio- 
viç xai Ddggovig tnò ixastov aùÀlțovtat &EvBpov ^ 
rhe abtoig 6 viov nahcduwy isclv ròs filets, ah 
xat du T, mal tiv quiü)w yalpouctv, "Emiw auv cuh- 
hiye tõ magduou tüv niv dpixyrar toig “Apap üpa, 
kohus O00 Exzatos oxutdhags int tovg Eye lego: xpo- 
touvteg ÔÈ tà fóha drüabvousi Tou Dytws zelve 
Gb aùrodg oix iüfAoucte, lepguz xiv Iov- 
zeg. Et Diodorus 2, 48 sive 19, 98 : Fan A nd 
Tob sómoue èv uùhmvi qit xal 3 xaloóuevov Bdcauov , 
45 ob npógočov Jaumplv haybdvouaw, obama piv T K- 
Ans olxoupiwng üpuzxouívou To putj vudTOu, $7 ô ii 
aùn jptias elg a toi, latpoiç xaü bnepohtyv eù- 
Getoúong' 3, 46 (sive Agatharchides Photii p. 458, 38 
Bekk.) : Kath plv ykp vh» rapdhwov gützat Tò xahoúpe- 
vov ayov xal hs xai nóa vw Dàn lOudloucaw qu- 
cw Éjovca. Dioscorides autem bis ponit voc. paisa- 
pov et pur loco — dicit ier pe ieri 
aapoy tò plv év xa to, Jauxolou À nupaxdv- 
Üns Phérerar ... a rix ea ónizevat dv tois orà 
xiva xalpagtv ... xaüdAou Boaavuxorrácny £u Thy Siva- 
tw Ó ón Tou Bajaduou, Stuxíouv Gl 6 xapzos, ihaygiotmnv 
5 15 hov, Item Plinius : «Sed omnibus odoribus præ- 
fertur balsamum, uni terrarum Judææ concessum. ... 


XUQEUX, , 
eyolvau &vUouc , nX6Avne, przivns 
xal ĝu » vápčou Xupuxx?e, 
x. 7. À nisi forte scribendum xapzoü Balcduou, sicut 
aullo post. Strabonis verba p. 1073, 10 Falc. : Qéper 
h xal Báhcapov, et 1085, a9 : "Ecc à' ajc09 xal Bagi- 
Aetov xal ô «03 macdóturos, certe sunt ambigua 
perinde ut Plutarchi Anton. c. 36 : "zs 'IouZaíag zzv 
và BdMeupow qíooucuv. Justini autem 36, 3 dicentis : 
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“In ea [valle] silva est et ubertate et amoenitate insi- A leberrimi. Indeclinabile est in Cotelerii Eccles. Gr. 


nis, siquidem palmeto et opobalsameto distinguitur. 
y pries, aplami pea ap rnit piceis Saboti 
bus habent, nisi quod sunt humiles magis et in vi- 
nearum morem excoluntur. Hæ certo anni tempore 
balsamum sudant » : manifesta est imperitia, quæ tanta 
fuit ut fruticem vocaret liquorem, Contra igitur quam 
Stephanus fecit statuendum BáXsapov plerumque vo- 
cari arborem vel sarmenta , raro liquorem, qui di- 
citur vel ómo&dAeagov vel BaAsup£Amww. || apov 
dicitur etiam planta ab Judaica diversissima alibique 
terrarum nascens, pe ipe 11, 27 : Tò cáypouyov ix 
exíocuaro, oxtíotrat xal petaputeúerar dmpuAuo xal 
pala, heia thv duhy Egov xal Orpuorárrw] Gaítux 
xógTos xal apov ayróppila voraBpiw nvi guetóovrat , 
tóm vra thy Óagonotw. Ubi Nicolaus : « Juniores 
Grzci quum alia wl mutarent in lingua sua , tum 
verbis antiquis res novas et plane alias signarunt. Lo- 
quitur hic Cassianus, cujus zetas jam multa novave- 
rat : itaque hzec nomina hoc quidem loco non signi- 
ficant id quod olim, aut in his ipsis libris, ubi ex- 
cerpta leguntur antiquiora. Costus et balsamum sunt 
hic plantze hortis Graecis familiares, non aromata ista 
Asiatica. Bodzeus p. 815 et 1036 pro synonymis ha- 
bet, et ad mentarum classem refert, Salmas. Hyl 
c. 3a observat BdAeapov hoc discriminis causa xqztu- 
vi» vocari, esseque sisymbrium, mentze sativze simile. 
Nec repugnat Græciæ consuetudo hodierna , cui BáA- 
capov (yoptépt herba) idem est quod ltalis balsamo 
s. balsimo , id vero est menta, certe mentze genus. 
Nam lexica balsamo reddunt etiam Guósuoc, quod est 
Grecorum $55osgo. » Columella 10, v. 301 : Fer ca- 
lathis violam et nigro permista ligustro Balsama cum 
casia nectens croceosque corymbos. Qui si de eadem 
planta loquitur, hzc voc. BáAcapov significatio non 
adeo novitue originis est. Ceterum in exemplari 
Geoponicorum ab C. P. Gesnero cum Nicolao com- 
municato, quod nunc est penes me, ex cod. Gad. af- 
fertur varietas Báìcauos, quod non spernendum esse 
sub Bdcazyex dicenda ostendent, || Hesychius quam 
plantam dicat, quum 71&erogov interpretatur tò Béh- 
capov, incertum est, || De mensura vocabuli notan- 
dum secundam apud Grzcos Latinosque vulgo corripi, 
ut apud Andromachum Galeni libro c. p. 429: Bah- 
cáuou Accupins čvôdðev alvópivoc  Damocratem ibid. 
p.438: Kal BaAodpou xapmog vte (l. 82) cà adtàc Dio 
44r : Kal etofAzox, ónobaAcduou ayotvou tt xai et, "Icac 
V fw tovt BaMeduou xapnos ópxyudz 442: Oro- 
Eahodpou te to Óvzvquue pris Opxy uc, dmobahsduw Gl 
alto yu)lou Báooc x. v. 4. Eadem vero cogente versu 
non raro producitur, ut ab eodem Andromacho l, 
c. : Baledyou , Aexcapóv xduut invduevos 431 : doi fue 
Asbaleduou T' ómobaAcáuou qe bpxy uà Toig, quæ re- 
petuntur p. 439, ubi pracesserat, XuA& xat Baod- 
pou órbc xai xtvvauuipov. Quos locos ignorabat Bent- 
leius, quum Nicandri Ther. 947, crzípuata Bdloa- 
póv te xal èv xtvíuoto Bahidar, Heise cxtpuaix 
BAáeauow, qua forma idem poeta metri necessitate 
adactus utitur Alexiph. 64 : Nal pv xal facduoto 
Tór iv otayóvegot ydàaxtos. L. Diwponr.) 

[Bdisayos , $, idem quod Báieapov. Palladius Hist. 
Laus. 33 : "Hry p áp: &ory puteberar yswp- 
youpivy xal xÀa vet a , Toby Éyouca móvov. ANGL. 
Y. Biisayov.] 

[BaAexpovpyío, Balsamum colligo. Ephraem in Ba- 
silium Cotelerii Eccl. Grac. Monum. vol. 3, p. 57, A: 
"Disw tie toabe yn xactaxómtutv, ix pusty 
josduve BaYanuoupyriry thv Boaotw. Interpres, E my- 
sticis germinibus cibum velut ex balsamo conficiens. 
L. Dixponr.] i i i 

(BzAsuuoupyo;, 6, Balsamarius. Palladius in Hist. 
Lausiaca in iss Åh náong Auipxe iogõhagev dv 
tà xXmo xal t faAcagpüwe Bahsapoupyòs yàp Jv- 
Ducanc. 

Balcaywêns, $, $, [Balsameus]. Bahoayming appel- 
lata est xaccia [xagía] quaedam, ab odore simili, teste 
Plin. 12, 19, [43]. 

[BzAeapusv, ó, Hortus balsamum ferens. Vid. Bz3- 
ea || Cognomen Theodori, patriarche An- 
tiochensis, lCti sub Manuele Comneno secundo ce- 
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Monum. vol. 2, p. 492 : 
et alibi. L. Dixponr.] 

[Bárta sive Biz, nomen nymphæ, matris Epi- 
menidis , apud Plutarchum Solon. c. 12 : lHlaia vip- 

£s Švopa BY, ... mpoav;yógsvov. Suidas tamen v. 
Emuzvíóns scribit B}ástas. L. Disponr.] 

[BzAzágap, Baltasar, nomen filii Nabuchodonoso- 
ris, regis Chaldzorum, qui etiam Neriglissar dictus 
est, Daniel. 5, 1, etc. || Nomen Danieli impositum 
ibid. 1, 7, etc. Suidas : BaXrásap cóc iz, ó 
Aavcij) als cil tie Tür dwoppýtuv axgrvelac. L. Dixo.) 

Bi», $, Palus. Leo in Tacticis cap. 11, s.3: 
'Exifqou ywpia ypésui, u Cuin, fyouw Dias, xal 
Tiha xal Bdiras (yovca xai Ddata atevxtva. Ducane.) 

[Bahro bàs apud Scylitzem p. 832, Locus palu- 
stris, uliginosus, aquis irriguus. Ducawo.] 

[BaXso2», Palustris. Constantinus Porphyrogen. 
De administr. imper. cap. 28 : ‘H Bevezía tò uèv ra- 
Aav Žv vómoQ forgé mig dolentos xal BaAtwčnge. An- 
na Comnena lib. 8, p. 227: Bzivázc Óv lib. 13: "EZ 
toutou G3 Eur, «wit tózov xal Baxter. Exstat etiam 
lib. 14, p. 441. Dvcawo.] 

[Baspa $, Balyra, nomen fluvii Messeniz apud 
Pausaniam 4, 33, 3: Xra2(oug 81 zatabdvrt dmb tiov 
Tuhi Tptáxovtx tò prüd iot Tiç Balópac ytvíaün: 5i 
Tò voua sip motupip Abvowci OCapópióos Thv Aúpav 
ivraUüx drobahdvros imi qñ mngwse. Secundum 
quam etymologiam scribendum foret potius Boda. 
L. — 

Bapa. Vid. Bzua.] 

Bapä Ezech. 20, 49 Symmachus scripsit pro Hebr. 
noa Jamáh: Celsum, ubi LXX scribunt Abay}, 
guod vide supra. Sed Bap, quod r Sam. to, 10 
Aog scripsisse dicitur, e Xzud depravatum putat 
Schleusner. Nov. Thes. Philol. Crit. 538, quod inter- 
ps. v. Hebr, Dw Scham : Ibi, pro nom. propr. 

abens, posuit. Daurxn.] 

Locus editus. Paralip. 1, 16, 39 : "Ev fiau& [sic] 
75 £v F'a6aow: cfr. 21, 29 et Gesen. Hebr. Handwær- 
terb. sub v. o2. Hase. 

[Báu6a, «à you xat púp tt pépos (yévos Kuste- 
rus) xal tò fubauua, Jessie, Dorani, 'Tin- 
ctura, Unguenti genus, Jusculum, apud Syracusanos. 
Idem continuo post hanc glossam , Báu6£a KuZuryvóv 
KuLocyvol Zik. «5 “loves svar Duopupzouvro (xl. paharin, 
Kal zb Zubapua , Xopzxobcw xai uópou vt pépos À yè- 
yoc. Quibus apertum est repeti glossam proximam, 
simul autem suspectam in priori reddi scripturam 
Báp6z , quz in altera locum non habet, in priori vero 
si videatur dialecto commendari, literarum ordini 
accommodatior est scriptura Báuuz, quum glossa 
ponatur inter Bap6aAXótet et Buya Xxpcvxvuxóv. L. Dix- 
DORF. 

Bed Gabus , Inarticulate loquor, Confusum quendam 
sonum edo, Balbutio. Bio [4, 8}: Bau£atvet usu yhössz, 
xai ús mápo odxét delden Pro quo tamen fagfaivec 
mendose legitur xap6ztveu Primam autem pono hanc 
signif, quod magis etymo a Bá? sit consentanea : 
a quo istud etiam v. deduci arbitror, sequendo ea, 
quz de propria illius signif. dixi. Itali certe hodieque 
puerulum bambino vocant. — ||Alioqui  Bag6alvo, 
si respiciamus eam signif, in qua pane Il. K, 
[55 : 70 8 dp lor sdpbratv t: Bau6aivov, doubos oi 

i grópa nerve óBdvewv, yAmpès tral slouc. Dio Chrys. 
vol. 2, p. 386 R. locum Homeri exprimens LEGI. 
Gatvev mà to üfouc xal cuvexgóttt toç dOóvtac] pro 
Dentes quatere præ metu, s Crepitare dentibus, 
non repugno, quiu per onomatopceiam factum di- 
camus : et ita hic locum non habebit, Sed et aliam 
exp. affert Eust. 812, [42 : Bzufaivttv, 8 ieri cvy- 
xpoóttw TOU, Gidviuc, nò to xarà ardua pipou xarà 
Toy, nahawi; Écyvpdzwcat, xal (ovt, pasl, Gusigux- 
vrutov. Xupbaive È xoig ftyoüst xal voi, brontýsawa: 
xal Goue: piy AaXisal vt, dnopoupévo Čl xal Unorpí- 
pougt xal oùt TOU OÖdvTAS TUPPÝGTOVEW.... "lazíov 2i 
ri dv fmropuxip tivt Mefi pépetar... fre Bayubaivwv uiv 
ms Bahu (hoc est, Gradus faciens, ut dixi sub 

iiw), xarà Bipa mopeuduevos xal  macxtzÜvu.. 
L. Dixponr.] 
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BaußBzlvew proprie Titubare signif quod degressu A Kwe xow. Conf. Baufaxeia et Baufmuószix. 
e 


dicitur et de lingua. Etym. M. deducit a Baívo, non 
a Báo : [Bapeatvit, ioraa, "m tole vool xai jr) 
Todu Top tk tog Onívras xat ST pom, dar uwg pine 
zar “Esm ôl xal frropieh $ hiig xal nommar] fonza 
drb ptzxgopl, tiy moUv, izi "e EBpaiav thv qw- 
viv èyóvtuw* ol yàp xatdoyeto brò gbm obj olot te 
iñpxin dupotipag Taig Básunw dva, (X grav 6 ron- 
Ths, d)À pazoxhdhey xat im! duporépous toug mulae 
Tov. Baubaivei” cp£ust Taig zo2l, xal t7 yoron donus 
göéyyeran [Hesychius : Ebápbzvev, Črpepev, iistakev. 
Suidas : Bapbalvet, Giotářst, tpus toig mocl xat TA 
parry deruex põéyyetan, quibus Zonaras addit à 
Uu pdj.zuc Åge TO 05)vas, ubi scribendum, iz 
*jóuou, ut est in Etym. M. verbis modo citatis et 
paullo post «5 rò zpduou T7 tiv Tovg 630vzas xal dvaolpwg 
kiye.) I. K, [325] : 'O 2 ag Fon, tdpbngiv zt, Bap- 
Gaivnv , dpzbog Db Gk rou rives! Obdvruv" ubi Bau- 
Gaivev exp. debet soi most zgéjunv , titubansque, (m 
sychius : BapgGabvuv , tpfpwy toig mroclv E ó2ovt2q 
(awpxootoss vel 58» addunt interpretes.]] Quod autem 
de lingua etiam dicitur firmat exemplum e Bione 4, [8] 
petitum, hoc modo ser.: *Hy piv yàp feor Dhov 3, 
dÜxviícuw Tivk pino, Bapfziver yiga, xal úg 
máoo; ovx (s deies [Anthol. Pal. cap. 5, 273: Xel- 
Asa Baubaivet gü&ruxtt trozo. "Themistius p. 56, A, 
ab Schneid. indicatus : “Erahhs piv abTz& *| xxpóix, 
i6dufawt 8b $ pwi. Eustath. Opusc. p. 310, 18: 
Daufatvow brò 192 voyous.] 

[Nil. Epist. 126 : Ai. qoro Gri bhoxapiws xal ip- 
Tw Tps avtov xuTxorvtw, unii Ue Bapfalvovtac 
3 omoqorrótoviac* et Ep. 154 : Erawegóusða unxit 
Baubaivovtes, ubi vertit Possin. Nihil ambigue mus- 
sitantes. Hase.] 

Baubaxeia, $,, Veneficium. Vid. Bau&axtózgun.] 

Dau6axezic, Bombycinus, Gossipinus. Vid. Bay- 
Caxno. L. Diwnoar.] 

Bagfuxiótowas Hesychio paryxaórpum : addenti, 
quosdam exp. gzguizxíazpiat, alios Az2o021 [Præsti- 
giatrices, Venelice, Loquaces]. Itidem Bauaxsíaq 
záv affert pro gne y: |Conf. Báy&axos.] 

Bzu6axnoo:, Bombsycinus , Gossipinus. Exemplum 
v. apud Ducangium. Ibidem est Bxu£axipk, ex more 
novi Græcismi. L. Dixpoar.] 

Bauóirwo:, Bombycinus, Gossipinus. Exempla 
hujus formæ ex Gemisto Plethone attulit Ducangius. 
L. Dixponr.] 

(Bap&dxwv , Bombyx , Gossipium. Vide locos Suidze 
sub Bás6az ponendos. Ducangius : « Achmes Onirocr. 
c. 112 : Magav xpóxow ayos perh foóÓuuow xal tò 
pah hite tò perà Bague siç tub; dpa uc. Deme- 
trius Constantinop. l, 1. Hieracosoph, c. 186 : Emu- 
xáhvþov iw cb pipun Bapmdxww xaüaphw, ús b Shov 
Boxsiv elvat xoias. Orneosophium jussu Michaelis Imp. 
scriptum p. 246 : Kal páde dvròs t0 fixuGaxiou npr- 
xlv &ukéxoxxow Ev, Mox, Kal javiácas cb 4 E 
Bapg6dxtw, xal petk Tò pipzt và MN macdbas 
aüT ÓpvionojAos Turo qípx. Rhazes l. De peste 
c. 8: 'Avazoi? ti; tabra Ôt dhalou LL iv Bau6dxow 
idem c. 9 : Kal npziviww vo dw abt ponite èv cafoip 
ama Adde c. 10, Myrepsum sect. 8, c. 2, etc. 

. Dixponr.] 

[Bap6xxi;, $,pro zag6axl; ex conjectura Toupii, 
Emend. vol. 2, p. 339, intulerat Brunckius Anthol. 
Pal. cap. 6, 254, ubi inter cinædi supellectilem 
Priapo dedicatam poeta recenset, xai thv vguzoddxv 
siis may6axiZuy, quod Suidas interpretatur +ò z29à 
ooi, Aryoptvov Prutas. Toupius vero suum Bau- 
Eaz lwy interpretabatur e22uaxeutgwWiv, comparans for- 
mas papuaxiç et gapuaxeócgur, Sed sincerissimum est 
maxubaxicuv ea signif. quam agnoscit Suidas, quamvis 
in codice Palatino corruptionis signo notentur et 
zapbaziw et oix, Koris enim secundum Hesy- 
chium , Etymol. Gud. aliosque grammaticos est cistula 
qua monilia ceteraque ornamenta muliebria conde- 
bantur : quz. solent gossipio involvi. L. Diwnonr.] 

[Baufaxoni?c, 6, $, Gossipio similis. Vid. Bágó6az. 
L. Dixponr.] 

[Báp6axo;, ó, Veneficus, dialecto Cilicum. Antiat- 
ticista Bekkeri p. 85, 27 : Bapbdáxouç taù; 9xopaxouc 


[Bag6axote, Præ frigore tremo. Plutarchus ve 

Pseudoplutarchus Mor. p. 1058, F, ab Schneid. indi- 
catus : O ÂÈ èx v7. xol; Bomy miya xai xixoaqUx, ew 
uóvos slui Bagihrus, iyi uóvoz tiat m)oortoc, plitat roh- 
Adni ix^ ahhorpiais Oúpais Aévev, Ads jAaivav “Irre 
vaxt yip bro xal Baybaxiw. Conjunctum exhi- 
buit hune locum Scal. De re numaria in Gronovii Thes. 
vol. 9, €. 1513, B, cum iis qux ex eadem haud dubie 
oratione affert Tzetzes ad Lycophr. v. 855 : R pa 
"Ecus, Maidõos, Kurve. Kat nvigot, Adsyhaivav 
"prezoovaet xat xuragioxo xal gaybahioxa xigxepioxa xal 
ypuao etztpas ÉLrxovra toùtipou tolgo, et ex parte 
ar Priscianus libello de metris Terentii extremo : 
Egu*;, pÒ “Eput, Mad, Kulirjic , éxedyouat to 
xáo:z yàp xax bw. Quorum ea est cum loco Plu- 
tarcheo similitudo ut ille conflatus ex iis videri posset, 
nisi prastaret in re incerta conjecturis abstinere. 
Minus incertum est Hipponactem, si scripsit quae ei 
tribuit Plutarchus, scripsisse Bau6aX(zo vel Bau£a- 
Xw : quam vocabuli seripturam praeter testimonia 
sub ipso citanda firmat vox Báu£aAcv , hiemale pallium 
signilicans, L. Dixponr.] 

Bzu&zAito, Prae frigore tremo. V. Eust. (Il. p. 812, 
46 : Iaxíov Gi Ust dv bysopoun «wi Mefi gtorzat Bam- 
Gakiety cb tpéuew brò oou! £v òè Exin ... Bxu ait, 
ber, drohhúmevog. Bekk Anecd. 3o, 25 : Bau6aXótet 
TÒ Umà fiyous toíu&tw xo xooóttw Tobe Vid. 
dicta sub Bau6zxóQe. Aristot. shirt i "a" 

osutvot gy 135v dxxvrto Ganto Dryouveic slew; ot- 
es ix ar ixtroATS toU d rele (cà a2l2oia) 
rd xal BopbuhdYaugiv ol ĉewig ĉeåidreg. Ex cod. Pari- 
sini (et Vaticani apud Bekkerum) scriptura Bou&uAt- 
loustv Schneiderus in Lexico v. fíag&atwo restitaebat 
Bxubadtouat. Praestat scribi BaybaA ove: qua forma 
nisi pariter atque Bau£aAoQuv putanda est in usu 
fuisse, diflicile dictu est utra verior sit. Hesychio 
quidem scribenti Bxu6zAotet, plut, tog ORovtaq 
cvyxooótt, $tyð (l. fiyo) asó2px nihil tribuat qui etiam 
bor scriptum in codice videat. Notandum tamen 
apud eundem esse mauoaAóset, tpus terminationem- 
que in Ow similium quorundam verborum, de 
quibus v, Albert. ad Hesych. érzvüdoitov c. 1479, 5, 
pari quam alteram vel etiam majori testimoniorum 
numero firmari. Bxu&aAisavzt pro fa6aAisavzi Nilo 
mon. 3, ep. 331: restituit Ducangius Append. ad 
Gloss. Lat. p. 26. L. Dixponr. 

[Babda in Lexico Ms. Cyrilli adis zzi, mai% 
(Tibicen, Ludens.) Dvcawo.] 

[Baufal , Bambalio, n. pr. Cicero apud Dionem 
Cass. p. 450, 76 : 'Tóv Bap6aAluva. tàv xal dn’ aùr? 
TC mumvuias (mibónrow dyan. Ad qum Reimarus: 
* Cicero Philippica 3, 6 : Tuæ conjugis, bonz fe- 
mine, locupletis quidem certe, Bambalio quidam 
pater, homo nullo numero : nihil illo contemtius, qui 
propter haesitantiam linguæ, stuporemque cordis, 
cognomen ex contumelia traxerit. Et 2, 36 : Pacem 
haberemus, quæ erat facta per obsidem puerum no- 
bilem , M. Bambalionis nepotem. Bambalio sive Bam- 
balo in Adamantii Martyri eclogis, apud Cassiodorum 
De orthographia, et in veteri glossario, exponitur 

img. Vide Petrum Victorium 17, 14 Var. Lect; 
xelium Rhodiginum Antiq. Lectionum 13, 2; Ludov, 
Carrionem lib. 2, c. 2, t. 3 Thesauri Critici Grute- 
riani, et Hadr, Turnebum 17, 19 Advers. et Caleni 
orationem infra p. 455, 35; 468, 61 ». L. Dixoonr.] 

(Báu6alov.] Báu62).x Hesychio sunt yeuctgtvk lucta: 
Vestes hybernae. Mox tamen fáu£aiov generalius exp. 
lyázioy : addens, Phrygas ita nominare tò aiZoiov : 
pro quo supra habuimus f£aAov. [V. BapGaxoto.] 

Bxubad t. V. BaufaXito.] 

Bay6d)os.] Bapbdhsw , Hesychio tpépew, jostiv toig 
tecti, Tremere, Sonitum labris edere , ut faciunt 
il, quibus frigore succutiuntur labia. Affert et Bau- 
6xXott, quod itidem exp. tpus, Toç à3óvtaq avyxooitt 
tY 99222. Sed scr. potius BaubahZe, ut ap. ust. 
Bubas pro avt "—— Mr Ep. ad Reever. 
p. 83 Moschi 3, 7 : Nov vt. t gáppasa , 
xal mÀfow alai Bdubade gois merdon wik tiðvaxı 
pthxtàç, ut tremulo foliorum motu Bionis triste fatum 
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loqui dicatur flos, quum fatum Hyacinthi nonnisi À et za 


inscriptum sibi habuisset, L. Drwponr. 

[ , Gossipium. De vocabulo et qua 
ab eo ducuntur ita disputat Stephanus sub "E, dido, 
ut verba ejus hoc loco repetenda sint: « Quod £piZuAov 
Ulpiano [Dig. 32, 70, 9], dicitur BogGdxuv Nicolao 
Myrepso, at Suid: Báp6a; et Hldu6aE, i. e. Gossipium. 
Ita VV. LL. Sciendum est autem ap. Suid. exstare et 
tertium nomen llxu6axi; : atque adeo et quartum 
Bau6áxiwv : sed hoc tanquam e vulgi sermone peti- 
tum affert. Scribit enim : B4p6aZ, į HdpmaL, xal 
Ilau6axi;, tò mapa moAoig Aeyduevov Bap6dxwv. Et 
alibi idem : Máubak xxi Mau6axic, cb map moXioi 
Aeyóuevov Bapbdxwv. [Hzc eadem Eudemus Ms. apud 
Ducangium in Ap ad Gloss. v. Báp6at ] Observa 
autem Bagbáxuwv ibi scribi, quum e Nicolao Myrepso 
üfferatur Bou6dxwv, per o in prima syllaba. Qua 
scriptura cum appellatione italica convenit, Bombazo : 
(at nobis Bombazin aliud est: vocantibus Coton quod 
ili Bembaze) Quin etiam cum nomine Bombyx 
scriptura illa convenit. Tribuit autem bombycein 
Plinius xylo s. gossipio, quod idem cum bombace 
s. bambace esse existimatur. Ita enim scribit 19, 1, 
[a]: Superior pars Ægypti in Arabiam vergens gignit 
ruticem, quem aliqui Gossipium vocant, plures 
Xylon: et ideo lina inde facta, Xylina. Parvus est, 
similemque barbatze nucis defert fructum : eujus ex 
interiore bombyce lanugo netur : nec ulla sunt eis in 
candore mollitiave praeferenda. Vestes inde sacerdo- 
tibus /Egypti gratissimz. Sed quamvis Bombycem 
© tribuat Plinius huic xylo, aliud tamen esse Bóu6uý 
constat. Unde fit ut apud Diosc. 3, 18 pro fau£a- 
xoti2?e reponendum esse putem Bop6uxotióz; : mirer- 
qos interpr., lectionem illam sequendo, vertisse 

'estes bombycinis similes. Nam Plin. quidem [24, 
12, 66] ita reddidisse fateor, sed BouGuxotidtc legisse 
pese habeo : (licet xylo quoque bombycem tri- 

uat, uti dixi) Siquidem ut hoc adj. UXOELOs.s 
sonat Bombyci similis, ita alterum illud $2162xon7c 
sonare debere Bambaci similis, nemo negarit. Adde 
quod recentem esse hanc Báu6axo; s. fiaubaxi(2o; et 
xáu6axo; appellationem constat : quod de Bóu£uxoc 
appellatione minime dici potest. » Salmasius Exerc. 
Plin. p. 209, A : « Ætate Solini et Martiani Capell 
sericum a bombycino non discernebatur. Nam seri- 
cum e bombyce fieri omnibus tunc persuasum fuit, nec 
bombycini alterius usus. At Plinii tempora seri- 
cum à bombycino distinguebant, et bombycinum 
vocabant quod ex bombyce Coa texebatur. Sericum, 
quod a Seribus invectum longe in majore pretio fuit 
uam bombycinum, quod in insula Coa parabatur. 
* secures vestes virorum REM Kis pro- 
miscuæ. Sericas solze faeminze gestabant. Quod diserte 
Plinius testatur et nos alibi observavimus, Preterea 
serica vellera ex arborum lanugine depecti, non a 
bombycibus texi Plinii ætas credidit. Solini ævo 
sericæ vestes viris mulieribusque communes, ut 
infra scribit cap. 5o : Nec pena imd amplius in 
usu, ideo bombycinas et sericas vestes promiscue 
vocabant, quod sericum vellus a bombycibus neri 
jam scirent. Hinc Solinus et Martianus sericum dixere 
pro vestibus e bombyce, ut Plinius dixit : quum ta- 
men ejus tempore magna esset bombycini et serici 
differentia. Bombycem vocavere non solum qui ex 
vermibus bombycibus dictis nebatur, sed molliorem 
omnem lang linique lanuginem. Ex illa voce ġombyx 
recentiores fecerunt bombax et bambaz : eamque vo- 
cem de gossypio vel lana xylina proprie usurparunt, 
i bambagginem vocant. Grzci recentiores axu. 
ep ikp HT n ari im gend 
in Gloss. c. 173]: E t pêaxog, ac 
mÀourow DAáesova drè dvů ; malas rykke Y? 
h Báp&aE to lolou, Et alibi : "Ev lèn tig à i 
Vudztov Éyov dvel BápDaxoc ueváznv. Erioxylon intellicit 
[Addit Ducangius ejusdem c. aoo : 'à guzov d ái $ 
vani (sic), et c. 226, 244, 268; Lexicon Ms. Cyrilli : 
uÉaE, TÒ Ux) (f. 3x3) to guro vrfdusvov xal ógatvo- 
prvow Vitam S. Eudociæ Mart, n. 24 : Bia "T 
uüpóxAuÓ6z Atrpow » Bx 5x ax0z; Moi d. 
arara ie h Meis ip pitu; piss : 


D 
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y parapsis : solpuga , sal, et similia ». 
Idem Salmasius de loco Dioscoridis, quem tractat 
MG ita scribit p. 211, D : « Bombyx veteribus 
et bambaz recentioribus dicta est lana siw iptogópuv 
BivEpwv. Meminit Diosc. 3z« Bxufaxonilouc vestis, quae 
ex acanthio spina texeretur. Sed ibi fou&uxosi 
semper legendum judicavi, quod et nuper mihi con- 
firmavit antiquissimus codex Regim Bibliothecz, 
cujus ope totum eum locum Diosc. sic restituendum 
esse comperi: Axdv0tov £rgo, và qUJXa Éyet «7, Atuxñ 
dxdvün, ix" dxpe È yer dzavðweg ikoyds' ob guheyo- 
pévou biv tua Popbuxonh yiveshal pası. Vulgo edi- 
tur : OG cuhheyouévou xal o $ Tspévou Bxubaxotióte 
qivevxc. Plinius heec. Diosc. verba sie reddidit 24, 12 
de spina alba : Huic similis quam Graci acanthion 


- vocant, minoribus multo foliis, aculeatis per extre- 


mitates et araneosa lanugine obductis, qua collecta 
etiam vestes quedam bombycinis similes fiunt in 
oriente, Ex his constat Plinium legisse Boufuxoué5 
óyhv, non Bau&axote5, sed in ceteris mentem Greci 
scriptoris non est assequutus », Omitto quae his addit 
Salmasius ad redarguendam Plinii interpretationem, 
quum consilio meo sufficiat Stephani tum de loco 
Dioscoridis conjecturam lirmasse tum aperuisse er- 
rorem quo ductus sibi persuasit bombycem et bam- 
bacem non forma sed ipsa significatione secum dif- 
ferre. Forme minus depravatæ sunt Bagu£óxwv et 
Bap65xwoc, que v. Forma Baufdxov restituenda est 
scriptori inter Mathematicos Vet, p. 318 : E: piv eq 
yo*puarx to Ünaocios , hapêdvew dL abu xat fw- 
veigar ph uóvov aitov xal xoilÁv ... ANÈ xal cinco) 
xal ydixmpax xal puxta xal nisoav byphv xat Eroáv xat 
rov ú xal cxuzztiov zal Mwdptov xal xawióuv xai 
adac, uw, Bahubdxiov, Aw ydptov, dyugov. De 
forma Hapai; vid. dicta sub "Sax je e Bzuzi- 
xwv sub Bayufdxiv: Hajgráxwv ex Joanne latrosophista 
Ms. citavit Ducangius. L. Dixvonr, 

£c, a, nomen regis lndiz. Chærob. in Bekk. 
An. p. 1352 : Bazs, Bayfa, čvopz faaiiduz "IvZiv. 
L. Diwponr.] 

[Bag6tixwvoc, i. q. Bxu6oxwos, quod v., nisi etiam 
ita scribendum. Exemplum ex "Theodori Balsamonis 
Responsis Jur. Grzcor. vol. 1, p. 369 protulit Du- 
cangius in Append. ad Gloss. L. Dixnoar.] 

Bonkora flumen Africæ memorat Polybius apud 
Plinium N. H. 5, 1, 10. L. Dıxponr.] 

[Bau paddy, h. BauGoxzóves ap. Epicharm. et So- 
phron. vocantur Pisciculi, qui aliis Bsu&od2s; et 
péubpáésc, Athen. 7, p. 287, B, G; 305, C. Scuwzica.) 

[Bag&ix» , Bambyce, n. urbis Syriz apud Strabon. 
16, p. 748; 751; Plut. Anton. c, 37. L. Dixponr.] 

pee i. q. Bzyózxtoz, quod v. Hesychius , 
Photius, Suidas, Etym. M. c. 768, 32 : To(yanzov, 
tò BapGiktvov (Bapbixov Eudemus Ms. apud Ducang. 
Append. Gloss. c. 34) ene V. BapGóxiov. L. Dixo.) 

[Bagp&oxiov, t, alia forma voc. fouGóxwv, quod v., 
non probata Grammaticis. Philemo p. 296 : Bsuso- 
xwv, ob Baybúxov. V. BáuGut, Buufoxwor , Báu6at, 
Bau6dxiwv, Day6zxveoxe, ete. L. Dixponr.] 

Baulu, i. q. BouGulic, quod v., genus aviculz. 
Hanc formam, perinde ut formam fau6óxww pro 
fou6óxtv , recentiori zetate obtinere cepisse colligo 
ex consentientibus in ea libris Arcadii p. 41, 6; 
Herodiani apud ls. Vossium ad Hesych. vol. 1, 
. b won 4 

Báp6vt, i. q. vt, forma novitia, de qua v. 
als es Báu£at. L. Dixponrz.] 

Báuu&, 75, Tinctura, s. Id ipsum, quod tinctum 
est : zpõpa, Hesych. Plato De LL. 12 [p. 956, A]: 
Bápgasa 06 ph mpocípuv, dAM À mpi Th mokÍuos 
xocuxaaca. Pro quo Cic. De LL. 2 (18l: T incta vero 
absint, nisi a bellicis insignibus. [Pollux 2, 35: 
Málaga zb 776 xóuxs Bdpua. Scuxr. Photius p. 355: 
Méacpa 70 Pimpa the xipukz.] Buun o Xaphurv 
[inmo Xagàuxvixóv est apud Suidam], i. €. «5 otvixojv, 
à Sardo insula, in qua purpurw celebres fiebant. 
Proverbialiter accipitur pro Plaga, de quo ap. Suid. 
[Respexit Suidas Arist. Ach. 112 : "Ave à, cù godcov 
£go capaç pis toutovl, Uva uý et po Bduua. Eagõta- 
vixóv, Xagwrvixóv. autem dici ab Sardibus Lydiæ non 
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ab insula Sardinia notavit jam Kusterus ad Suidam A 


neque i 
viderat 


Arist. Pac. 1174 : Tori; Aógou; y ones xal pomi” 


3» Bé moo én ' Éyovca. thv qowixiln , tvvixats 
aùtò; Bí amm KoZumvixóv. Ubi Schol. : El; 
xwaidiav (immo écízv notare voluit poeta) &z64)2- 
Tat, Gate 52i vOv dvayxalav xpareiv ĉúvagðar, simi- 
literque Hesychius, Etym. M., Suidas, Zonaras, qui 
scribunt Kuğwnyvóv. L. Disp.) Est etiam i. q. 4 — 
[ut interpretatur Hesychius, de cujus verbis dixi 
sub Bánt) h. e. Intinctus, quo Plin. utitur, i. e. 
Liquor, in quo panem vel opsonia intingimus. Sal- 
samentum , VV. LL. Diosc. 3, g4, de radice laserpitii : 
Eósrouo; ĉi ioti piyvupévn xat tl; Bduuata, xal al; 
Aas ubi Barbarus vertit, Commendatur ad intinctus 
jusculentaque. Nicander A. [49]: IIzpávióv te lo, 
ivi Báuuaci c(u Gv" ubi Schol. annotat fáuua vo- 
cari omne bypiv: et, si solum sine adjectione ponatur, 
ignif. Acetum. [El 21 peré tw, ba D pixra, 
a [gitur h. l. Báppat ua enim malim legere) eia£ov 
significat féuse». Schneider. Idem Ther. 87 : Ei ci 
oúye tpijac iyw ivl Báuperti xápnny znae yuia 
Típi Amáotnag. Quod Eutecnius interpretatur u- 
£vfisizat Daim. Et 622 : Bázoxyo iv yósprat xaütjm- 
Oévregs Špiro, Báuuazi, reddit Éutecuius tls čioç xa- 
Oehioas — || Sorbum. Gramm. Bekk. An. p. 362 sive 
Bachm. vol. 1, p. 51 : Ala sà Meyópeva jx guck Gb iarv. 
Aovüstos GE gnat, tà Bb ča cvi; Bdupa, ol òè ala, ot èl 
Jaovtov 15000w, L. DiNponr.] 

[e "'Tinctorius. Suid. v. Kzx'c, a Boisson. 
indicatus : K»xic, ózócvc , $ xvxl; Bauuazudv cvóuua 
À xagms Tn. può imıýôewgs els Bagrw. Sed rectius 
Photius : Kei; igt: miv xal xapzós tis vtotgtofc* ioni 
Bb xxi Báuna ct zat cÓuua, j| xal èzòs (non opus 
scribi Aa puds èx. elg Baorv. Harpocratio : Kvxic 
Bápuua st xal avíuua, 3, xxonó; qig Opukc èm. tlc Bag, 
Anuocütve; iv tip xat’ Ago6oo mper. Lex. Rhet. in 
Bekk. Anecd. p. 271, 26 : Krxlc, Bduga ti xal ezó 
Tt, À xxgmbc puòg èm. tl; Baez» xhwów. Etym. M. 
c. 510, 53 : Kyxic, Báppa Lagi x. È im. el; Paphy 
xhw, Cui quum vov restitueret Valesius ad Har- 
pocrat., locum Demosthenis p. 816, 20, quo refe- 
runtur gloss Etymologici et Lex. Rhet., non in- 
spexerat. L. Diwponr.] 

Baupázov, ò, Demin. : ut Athen. 9, [p. 404, C, 
Anthippi vel potius Anaxippi locum citans] : He- 
tgalow iyw tv mouÜuov iv Baupatins vAagugoist 
[xeyogryuuéva. Sed ipGaugatins pro iw fapgasiow 
dudum repositum ex cod. L. Dixponr.) 

[Bajgmáxiv, t0, Bombyx, Gossipium. Forma no- 
vitia, cujus exempla v. apud Ducang. L. Dixponr.] 

[Bapoviss, Bamonitis, regio Paphlagonim ap. 
Strabon. 12, p. 553. L. Dixnoar.] 

[Bzvi, Mulier, dialecto Beeotica. Herodianus Mep 
uovioous Mine p. 18, 25 : Tò yàp mapà Koplvvr Báva 
où xotvbv où tl; wr Añyov, dÀAà (ww Dipa Bowrrüw 
caccóprvov dvti toj yəvý. Corinna apud Apollonium 
De pronom. p. 325, A (p. 65, A , ed. seorsum facta): 
Mé£ugouai 88 xai Ayoupav Mugz(2 dawya, zt Bavà 
qos Eba Miwiapiowo (Ilidzowe Valcken. ad Theocr. 
Adon. p. 3oo, C) mo? Épw. Veriorem esse accentum 
Bavà ex ipsis Herodiani verbis colligitur, quibus 
regula: non repugnare demonstrat : Mnyawń. Tà à 
ti avr ix vi Üvnluxk tvi nip ĉóo cuhhabàç 
návra Bapüvivat, mrtadvn, Got , capón, fgux&vn, 
touzüvv,, Aà 1) pravi engiwutas OfuvOputvov. 
Iipoolenxa Unio ĉo auhhabas Duk xb pavi mao "Haiiw. 
His enim quum addit zn mapk Kopiwwn fava o) 
xotwóv oùt tlg vm Añiyov, wv Olua Bowiv, tas- 
cópsvoy dvl toù Yuvh, comparare eum pawè cum 
oxytono apparet. Nec vidi traditum a Grammaticis 
Bapuvtuxo, fuisse Barotos, quales fuerunt /Eoles. He- 
sychius : Bávvz , nò Bouozaw. Scribendum Bavá, 
Plurali numero videtur flexum esse Bavrxe, 
ut yw) flectitur joxen mutato more dialecti at 
in n. Hesychius : Bavrxac, yovaixag, Bouozot. Idem : 
Bárzxes, vuvaixeg , Bowusrol, Scrib. Bavzxe. L. Dinn. 

[Bavaupsus, gentile a Bavavpi2es, Steph. Byz. L. D. 


ravit Hesychius, et quasi per nebulam 


ol. Arist., unde sua duxit Suidas. Iterum- 
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[Bzvzupídeg, Tuppnvxal vaso, apud Steph. Byz. 
L. Dixponr.] 

[Bávzupos, Banaurus, f. Ajacis, unde nominatze 
insule Bavavpilec. Steph. Byz. s. Bavaupiles. L. Dix.) 

[Bzvauc£o , Artem sordidam exerceo. Synesius De 
regno p. 22, D, ab Kallio indicatus : ''àv yeuporérvry 
Piu T9 favauctiv dvasthoavteg. Cui Theodori Meto- 
chitze locum, Miscell. p. 391, ascripsit Krabingerus 
p. 293. L. Dixponr.] 

Bavaucía, $, Ars, que ad caminum exercetur : 
vel, Opus, quod ad caminum conficitur, vel, gene- 
ralius, ad ignem. [Hesychius : Bavavsia, näga c£yvo 
M Šik mupòc, xuplox, Öt $ mpl tàs xapívow. Pollux r, 
0.] Exp. et Ars illiberalis, etc. sequendo analogiam 
signiff. positarum in Bávxvsx. Bud. interpr. Sordi- 
dam et turpem professionem ap. Plat. (Herodot. 2, 
165, ab Schwei k annotatus : 'l'ojrwv Bavauging codec 
Gibdvxs obõiv, AX dvéwvtar (ita. codex Flor., et seri- 
pserat Herodotus : conf. dvFeoss« in Tab. Heracl. 
p. 236) d tò píjgipow. Aristot. Polit. 6, 2, circa 
finem : Emah Ouyapyía xal yive xal mÀobme xal 
nabela e soi mù Önporxà oxe vdvawrir Toútwv 
eiva, dyévma, zeviz, Bavaucia. Clem. Al. 845 addit 
Wakef. L. Dixp.] ||Inepta magnificentia, et ali- 
quid prodigalitatis habens. Aristot. Ethic. 4, [4: 
conf. 2, 7]: Tiç psyahongeneiag ... 4 uiv Odevic, pte 
xgonpimtux xzhritat” $ 6b UrtpUoAn, la xai dme- 

iz. [Method. Symp. 67. Rouru.) Hippocr. autem 
giny et Bavavainy copulavit, [p. 23, 38 de medicis 
loquens : “Eyovatykp & Éyouct mp v, tgà« Bavau- 
ciry, robs amr otinv ,mpos imiýuuiny, etc. Idem p. 22, 35: 
Mick Bavaueimo dzatovtes, de sophistis. Gl. Arro- 
antia. || Hesychius : Bavauctac, lZuoiac (l. lBuotetaz), 
a5. Suicerus : « Hujus signif. exemplum illustre 
est quod legitur apud. Chrysostomum Homil. 3r, 
tom. 5, p. 195, ubi post exemplum mulieris Chana- 
nzg Matth. 15, quie, utut aliquamdiu a Christo re- 
jecta, in precibus tamen perseveravit : Axouézwezv 
ol ayydutvot peth Bavauciac, Grav eino TOÀ, mapuxa- 
Ascow cèw Üshw, Otrürct abro, Uxírrucow abtòv, t, 
mapixdAica mal, Otvrtpov, vpirov, Géxatov, slxostòv, 
xal oüxítt oùz datos. M3 dxorts , diügl, fag àv 
Mrs. Tác alríatoc f Öde 195. altouuévou, Merk pa- 
vavgiaç syyóuzvot sunt. qui negligenter orant ». V. ex 
eodem apponenda sub 84vzuex. L. Dixponr.] 

Bavauctxóz , 3, àv, Ad eos pertinens, qui Bávausot 
eem. vel ad eorum artem. avauctxal 
tizyas, Xen. O. [4, 2; 6, 5; Conv. 3, 4; Poll. 7, 6) 
eedem sunt, quie et &dvaucot, Aristot. autem Pol. 6, 
[7, sed nonnisi paucis in libris : ceteri cum editio- 
nibus quas vidi B&vzucov.] Bavxustxóv pépos, Pars ea 
civium, quz artes illas exercet. (Gl. Bavauctxàc, Fur- 
nàceus. Bzvavs:x?, Furnaria.] 

[Bzvaóews, 5, f, i. q. Bávauec. Theodos. Acroas. 
2, 184 : T} Bavaugiw tiyn. L. Dixponr.] 

[Bavauck;, $, i. q. Bavavcixh, Sordida, Sellularia. 
Plochiri Dram. in rae s p- e pe Ilo6o ye- 
vicar £yrc, Aatóuog, À xai ti sig ys Ba- 
ares t sta T The Bavaucióm, t. L. Du] 

Lair gy $, i. q. Bavaucoupyos, quod v. Eust. 
Wl. p. 753, 30. L. — 

[Bavaucozota , $, Opus fabrile vel sordidum. Epi- 


ridi studet prrabióaci T% yapt dno toù ; 
à , 
uil dec: névus p Sisa Licet etiam reddere, So 
L. riian | 
Bávauaos, 5, 4, quasi Sxóvauzoc, (Etym. M. c. 187, 
39; similiter xpiĝavos Grammatici a xpi» et fauvos 
deducunt. Formam fajvzse; diserte commemorat 
Arcadius De accent, secundum cod. Havniensem, 
p. 76, 21 : Tà sl; oç nepõioúhhaba Égovra «b a cuve- 
vov , ivi évros toù a, mporapolivovrat , xópemaou , 
Áoracw,, Čduzcoc, Bróvagos xal Bdvauaos, ex eaque xa 
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Gmrobibacuhw fieri Bávausw, dicit Schol. Dionys. in A qÈ ceonmóra 


Bekk. An. p. 655 et Eustath. Od. p. 1547, 57. 
L. Drx.] q. d. Qui caminum accendit, ad conficienda 
sua opera, Qui igne ad conficienda sua opera utitur. 
Vel, Qui ad fornacem s. fornaci assidens opus facit. 
Mr vel M Hesychius S: LCS ASIAN 
X y pco; vaos. Etym. M., Suidas : Bá- 
vavao, vlc sep Bik vob dpralópavoc* Bauvoc yàp 
$ xápwoc. Similiter Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 222, 
20, et Schol. Dionys. p. 654. Xen. pie 5,3, 47: 
EN yàp aie bóxt Dau dlvar «d od. piv Bvaucot 
[sumi tX. fauto téyvns Exagtos tiv dpyaMluw và àvó- 
para. V. Valcken. Anim. ad Ammon. p. 213.) Sed 
generaliter ita vocatur Artifex mechanicus, i. e. eo- 
rum operum, qua mechanica dicuntur, Qui quam- 
piam artem mechanicam tractat, s. Qui manibus sibi 
victum quaerit, (Etym. M. l. c. : Kavabibnxe ôt A Mf 
slo mávoa ye v. Eadem Schol. Dionys. l. c.) 
Exp. et Artifex illberalis, vel sordidus. Item, Se- 
n "e e eye Fee Nee gi e m 
ux 1, 5o :'Eu xal x t xal petaboheig 
zu Sd xaápsvor B&vitucot.] Lucian. 
[De.sacrif. c. 61: 'AJA& Bávzugov, xal yaxíx, xal nu- 
pin». Alibi autem [Somn. c. 9) conjungit Bávaugog 
et juguval, et dwoyepoblwtos. Legitur et 
d m [Aristot. Pol. 3, 4]. Dicitur autem et de re, 
ut Bévauso; céyvr, Aristot. [Pol. 1, 126; Soph. Aj. 
1121; Pollux 7, 6; Dionys. Ant. Rom. 2, 28; 6, 53; 
9, 25; Plut. Mor. p. 314, A; Marc. 17; Ages. 26. 
L. Dixp.] Ars mechanica, Ars sedentaria, vel Ars 
illiberalis et sordida : Bávaugov £pyov ap. Eund, Pol. 8, 
[3]: ap. [eundem 3, 5 et 7, 9, et apud] Lucian. [Vit. 
Auct. extr.] Bios Bdvaucos. [Tò Bávaucov v37/9o; , Arist. 
Pol. 4, 4 med. Tóv 05mz vpoxov xal Bávaugov Da- 
mascius Photii p. 351, 35, ab Schneid. indicatus. 
Tvour ex Joannes Chrysost. vol. a, p. 187, E. 
T» nv Gótav nuw xal Bávaucov di Pr Eu- 
napius p. 100.) Et superl. Bavausózae : ut Aristot. 
Pol. ut: 1] : Bavaucózazus 8b dv ale ck evan Mobi- 
tat yaha. [Plut. Cic. c. 5. Scmar.] || Bzvaucoc 
üds e Plat. [pH p.334, B} Trivialis amicitia : 
o) yàp OU Bavaóeoo püdryros Ertyóvit phos, Ok dl 
iheuðigag zabeizs xownviav , Tj gh mwteótty bv 
vov xtxviyivoy põhov Ñ Svrqevtia Juyiiv xal cupdrwv, 
| Pro Inepte magnifico, ap. Aristot. Ethic. 4, (5. 
Bud. (Addit Suicerus Ammon. Caten. in cap. 4 Joh. 
p. 119, "Evravüx (ad fontem Jacobi) ó Xzwzàs rape- 
yiveto, Tòv plv Bávaucov xal bypòv ixbdXUesw Biov, cv Cà 
izizovov sledywv xal cuvegtuhuévov, Sumtuosam ac 
mollem vivendi rationem. — || Gl. Bávaucc;, Arro- 
gans, Ventosus. Lexicon Rhet. l. c. : "Evi 2 4X 
tis UGeurrui : qua est interpretatio verborum qup 
Pavada , ex poeta, ut videtur, petitorum. Integrius 
Etym. M. c. 188, 40 : Ot b ziv axdvÜpurzov xal insor- 
gavov. “Evm Bavaüsou tto , Ths Voow Tus À tepve 
Anthol. Pal. cap. r1, 326, de*puero fastidioso , 
quem pcr faciliorem reddiderant dn y Matat 
mp&v Tplyec , dq vay mavt Ó y pivoc tv Kówtye, 
MA iie. Ovx > PÀ pod Bapuc Oihe Kor 
divar xal x&XÀous elci ttes Nep£cus; Et ib. 12, 
235 : Xaipt cù, uwsoróvr, prit cin q2ipt Bivauet , 
ó npuy óuócue urairi uh ĉièdvau Utrumque indicavit 
Schæf. Suicerus : + Hac signif. sumi videtur a Chry- 
sostomo Homil. 3r in Epist. ad Romanos p. 232 : 
AX oírw tivéç eist Bdwaugot xal juUvot xal cuv odpa- 
wüv dvdr, dx p udvov óvógarva AAAA xal GAcxhmpa 
Bea mtprzrà dn voutsttv. Germanus Brikius in- 
terpretatur, Sed sunt quidam ita rudes mechanici et 
dissoluti... Malim ego, Superbi et opinione inflati, 
| Negligens : quemadmodum fizvzvcía incuriam notat 
et negligentiam. Chrysost. Serm. 64, t. 5, edit. Paris, 
p. 963 : El zpàc thv dxpóucw oír Bávxusot, mtv 
ena Urt mpl mhv mplitw teynyspuévor; Interpres : Si 
ad audiendum illiberales adeo sumus ac sordidi, 
unde nos ad agendum promtiores fore constabit ? At, 
quum ĉeyrysppévor opponantur Bavzxósow, omnino 
fB&vausot erunt socordes, negligentes et incuriosi. Id 
ex sequentibus manifestum , ubi ugor et $düunot 
conjunguntur. Idem Chrysost. Hom. 46, t. 5, p. 305: 
Kat ab, ènt:ôhv Bas ot xateraÓxatv 6 beds mysupatixiv, 
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N, Tourigri tos faüíuouc dõhpiv xal 
favaicouc dose Da xal Ses s d Wu Mein. 
Goto TtvÓc av;mtDdvoc, dnarhdšaç, Éwocow to homp 
aóuan tig bodasías. Hic Bxvxósow; non esse eos qui 
mechanicas exercent artes, sed negligentes vel in- 
curiosos, ipsa series satis ostendit. [terum Chryso- 
stomus in Psal. rro, t. 1, p. gro; cur deus Judzis 
T» musica verni xeu d reddit rune 

UTOY aUTU)V XX v Wousvoç 
Hepo ajroUs xaóTv nbrucs 77 "i. dva- 
xipácze tip mdv tç mpostiópize và UD EE usine, 
luertiam atque socordiam et languidum eorum ani- 
mum sapienter eludens deus excitare eos hac arte 
voluit, assiduitatis molestias suavitate cantus tempe- 
rando ». L. Diwponr.] r 

[ Bzvaucoztyvío , Artem mechanicam exerceo. 
Strabo 16, p. 782 med. : "To Bavausortyvoiveac. 
Scorr. 

Bavausómg, $, Gl. Arrogantia.] 
axvaugovpríe , Opus mechanicum exerceo, J. Poll. 
73 9.1 

Bavausoupyix, $, Opus, quod ad caminum confi- 
citur, Opus mechanicum, s. ejus, qui quampiam ar- 
tem mechanicam profitetur. J. Polluci [1, 5o; 7, 6] 
i. q. Bavavaía. [Plutarch. Marc. c. 14; Mor. p. 743, F. 
Waxrr.] 

Bavausoupyòs, é, Qui manu opera conficit quz 
sunt artis sedentariz, illiberalis et sordidz, et, ut 
vulgo loquimur, d'un art méchanique. J. Poll. (7, 6. 
Justin. M. Apol. p. 179 addit Suieer.] 

(Bavzvowsns, es, Hliberalis. Nicephorus Gregoras 
p: 659, B, p. 1048 ed. Bonn. : Oùòè yho maAiw fuiv 
Binas hiyo mpòç dvôpa Bavawcwín xal Ņáxorov. 
L. Disponr.] 

Bavaóowc , ut Bavasatoc tpxpévres citat Bud. e Chrys. 
in Ep. ad Col. 54. Quod esse ait q. d. zy uuspóx. [Clem. 
Al. 233. Waxzr. Locus est Pzedag. 3, 6 init. p. 273, 
33 : IlAoózou cvoivuv geTaAwmcíow diwAóqug xxi uetra- 
otio pzvipurwç, ob Bavuíawe c2À dAalovucx. De 
qua signif. sordidæ liberalitatis vide dieta sub p4- 
vaugo;, Locus Chrys. est t. 4, p. 100, 23.] 

[Bávċa, Victoria, lingua Carum. Stephanus Byz. v. 
AhdGavõa : "Ala ph zov Inrov, x ób rèv vieny 
xaha (Cares). "Ev0tv xal napà ‘Pwyziog fávèov hy 
vixny ọzsiv. Postrema falsa esse, quum bandum sit 
signum, notarunt inter — 

[Bávéwc , (ou, 5, ap. Plut. Marcell. 10, nomen grz- 
cum L. Bantii civis Nolani; cfr. Liv. 23, 15. Hass] 

[Bavċofnvh, Bandobene, regio Indiæ apud Strabo- 
nem 15, p. 697. L. Dawes] 

[Baveix và davsia" xxi Bdvviua, à aùtò, Agnina, 
Hesychius. Literarum ordo postulat Bxvvtiz. Confert 
Albertus ejusdem glossas Bapriov, «p362zov' Bdotyot, 
doves* Bápa, Opépuarta, Adxevis. Qua formze quan- 
quam omues p habent, non officiunt tamen quo 
minus literam hanc credamus in dialectis quibusdam 
transisse iu aliam. Ita Romani quod veteres dixerant 
arnus et arna in agnus et agna transformarunt. Ce- 
térum pro &ovsia scrib. 4cvev ; eodemque accentu no~ 
tandum videtur Bavvtix. Quod autem idem Hesych. re- 
tulit Boivvix" tè dovetx. xpéa non videtur huc pertinere. 
Ad B spiritus loco przefixum notandum est dgiv apud 
Homerum cum digammo dici. L. Dixponr. 

Bavzxi. V. Bavi.] 

Bavüiosat , exovoZvadani, Caligare, Hesychius.) 

Bavievc, nomen fluvii Damasci secundum Zonaram 
€. 369 : Baviðrg rotads iv Aayacxü). Sed scribendum 
Bapõivns, quod v. L. Drxnponr.) 

Bavizourveig , gens Arabiz apud Diodorum 3, 44. 
L. Dixposr. 


|| Stultus. V. Bxv&. L. Dixponr.] 
zx. V. Bavá.] 

Bávwac, Bacusbe map 'Irahustag, ob 5b uévwtoc 
dgyuv, Hesychius, Rex apud Grzcos in Italia, vel 
Summus magistratus. Ad &vs£ refert Heinsius.] 

(Bavvácat, al AoZol xat u) lüuceveiz 630i, Tapav- 
tivo * 5b Ub abr xal Bávvatpor, Hesychius, Viæ obli- 
qua , apud Tarentinos.] 
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[Bivezzgoi. V. Bavvázar.] 
Bavvziov. V. Baveia. 
Bávvipov. V. Bzvsia. 

Bavot, tégyar, Artes, Hesychius, Quod interpretes 
referendum conjecerunt ad Bávaugoç vel Basos. 

[Bavèv, Aezz5v, Tenue, Hesychius. Baiv vel pavòv 
conjecerùnt editores. 

[Bavàc, x4 Ta xal tvgids, Frustum, Fatuus, 
Ceecus, Hesychius : qui primam signif. antea tribue- 
rat voc. Bayós Ambo postremas adhiberi licet ad 
ejusdem glossam Bávxov, pogóv: qum quum post 
Bue; ponatur, x credibile est ex g conflatum esse. 
Quam rationem conlirmat tertia glossa: Bavostt, 
pwpaivet, émiuaatvezt , Desipit, Furit. L. pma tei 

Bávssx, $, Bantia, urbs appe, ap. Steph, 
Byz., et qui rectius, ut videtur, habet Bzyziac, Plu- 
tarchum Marc. c. 29. L. Disponr.] 

(Bzvzía, £, Bantia, n. oppidi Illyrici apud Poly- 
bium 5, 108, 8. L. Dispoar.] 

[Bavziavot et Daveiiezn, gentili a Bantia, urbe Ap- 
puliæ ap. Steph. Byz. L. Dix».] 

(Báwo, Bantii, gens Thracia secundum Heca- 
tæum. Steph. Byz. L. Drxpoar.] 

Bavisti, V. Bávoz. 

BáZow dxpo Ethiopie commemorat Steph. Byz. 
s. Aazágrr. Bá%iov est Ptolemaeo 4, 5 et 8. L. Dinn.) 

Báf, e, 4, Sermo, Oratio. (Hesychius, Adyos, 
qol, xhwAew, Etym. M. $5ow.] Soph. El. [637], 
p- r10 : Kido àv An, dei6: mpostathpts, Kixoun- 
piwny pov fL. Et [042]: Xmtípn paraiav Bl dc 
Tücav tóv. || Rumor, Fama : quz signif. quantum 
meminisse possum, P curan [.Esch. Ag. 10 : 
Ah» xupoc gfpvucav èx T polz pátiv wmarasy te Baz" 
m : mehr ir fmin. pr móhw Ouxet Üok Baze. 
Suppl. 976 : £óv T exhsla xal dunyito Bijen Eurip. 
Rhes, 46 : Nezgdv zw' àgiéizzvot Bálw.] Eur. Or. [1 558]: 
Kev» dxojaac Bakiv, $v gott cozhts "Ieri. uot zi. 
Soph. Aj. [999] : Oida åp cou Baits, ús Or ctv, 
AO Ayaw návtas, i. e. Fama de te excitata. Ibid. 
[194] : MA u' dfiuoors Baz dietwiy habsiv. Sed et in 
illo posteriore l. Electrae, hanc ei signif. dare malim. 
[OEd. T. 519 : Oise: Bios pot tõ panpaiuwos molo; 

faouti téve Bát, Eur, Med. 1374 : Mixgiv. && ftv 
eerie cíüev. Etym. M. c. 187, 47 : Mipvigusc , Kat 
ptv ix" dvüpóymouc Bazu Cjtt aba. Apyahins alil fid- 
$65 Vptvor. Theognis v. 1298 : iv £ ixonitro pruty 
Bínw T dwüpeymuv, Ýn wecdurvos. Oppian. Cyn. 3, 
55 : Bázuw A àtpexéwg dvtjuto)tos 6i fva tisset, Fabula 
ficta.] || Vaticinium, Oraculum; ut exp. Apoll. R. 
2, [767): DAaixovó t faz. [;Esch. Prom. 663 : Tó« 
8 ivapyhe Báo Fahey "Ingo. Soph. Tr. 87 : El 0:724- 
qow Bá (yb xac. Apollonius 1, 8 : OLw xark 
Bain. Hinc autem factum esse existimo, ut et zi 
fato Vaticinandi data sit signif. Ceterum notandum 
est quod Heraclides ap, Eust. (Od. p. 1654, 18] dicit: 
"Ex Òt toù Paw xai o Bazu Aepuwoioow. — || Boaiu, 
Vox, Fama, ex Eur. Forsitan a figáyo, «5 340 : nisi 
potius ser. Baz. 

[Heraclit. ap. Diog. Laert. 8, Ga : Ot Z£ qt voócuw 
TIIavzoloys iiovzo xÀottv tyrxía Bak" et Porphyr. ap. 
Eus. Prep. ev. p. 195, D :"Izys Bázw èx poyóv, 
Siste verba, Hase.] 

piersia, mzoxx2As, Advocat, Hesychius. Confert 
Albertus primum ejusdem gl. Bzzziver, xakel, tum 
"Azxvüv, xaÀsiv* Anavi, xahi Amüvicov, 
Adxnvic, L. Disponr.] 

[Bazzéov, "ingendum. Clem. Alex. Ped. 3, 11, 
p- 291 : 093i Barzíéov tùs zplyas. Kari] 

[Bamrnpiz, ñ, '"hemist. Or. 4, p. 61, a Kallio in- 
dicatus : Nüv 8E ox Avv xal duroptússla map’ bui 
où uà AU où ypucòv «92i Lila bât mopyócav , srep ix 
perdio 3| pous 9, Baxcrgias. Ad quae Petavius : « Ei 
loco, unde purpura. petitur, respondere debet Ba- 
xcnoíx. Quse vox quia corrupta est, quasi Bazzmzia 
esset, quae tainen vox nusquam a me lecta est, ofli- 
cinam tinctoriam reddidi. Quid si ipyzatnpiou, id est, 
oflicina?» L. Dixponr.] 

[Bazzrgww, tò, Tinctura. Lycophr. v. 1138: 
‘Pitons Bagis memaud£vaküpdvouwt papuzemplog. Ad quae 
Schol. Paris. : Bs6zug£van , Jetupévat vois Parsnpiog 


Ys 


Bantik w 108 


A qois muppols, toig noxiws xateoxsuacpivois papuáxotc, 


c 


L. peaa S 

[Bármns, Tincror. GL) Bártat, of, in VV. LL. Fu- 
cati, Item, Sacerdotes quidam, Aristoph., Suid. et 
Volitian, Misc. ltem nom. Comædiæ Eupolidis, Po- 
litian. ibid, cap. 10. [Quum ex fragmentiss fabulze 
Eupolidis, que supersunt pon multa, colligi nou 
possit quam signif. vocabulo tribuerit poeta, non 
alienum videtur scholion ad Juvenal. 2, 92, quod 
nominis Baptarum interpretationem quandam pro- 
ponit, ascribere et corrigere. Juvenalis iquam 
turpia tirorum bacchanalia. descripsit addit : Talia 
secreta coluerunt orgia teda Cecropiam soliti Baptze 
lassare Cotyto (ita scribendum, non Cotytto.. Ad 
quae Schol. ed. Crameri p. 55 : « Cecrop. soliti Baptæ) 
Baptze , titulus libri, quo impudici describuntur ab 
Eupolide , qui inducit viros Athenienses ad imitatio- 
nem feminarum saltantes, lassare psaltriam. Baptæ 
ergo molles, quo titulo Eupolis comediam scripsit , 
ob quam ab Alcibiade, quem praecipue præstrixerat 
(perstrinxerat Rutgersius), necatus est. » Multo aliter 
cadem in codicibus Leidensibus, de quibus Geelius 
Bibl. Crit. Nov. vol. 4, p. 18: « Scholia vetera Juv., 
cujus tres codices egregii sunt. in Bibl. Lugd. Bat, 
F° 98 : Cocitos dea fuit Atheniensium. quam sola 
feminze colebant quam post Saltriam [legendum Quae 
psaltriam, ut est in Vocab. Papiæ apud Burmann. 
ad Anthol. Lat. vol. 1, p. 433. L. Dixo.) exercebant 
et lassabant in iisdem sacris, Psaltria autem vocabatur 
turpis exilitio|l. exhibitio)quam agebant. Babtæ gr. vo- 
cantur molles et evirati sicut inquit romani perverso 
ordine colunt bonam deam ita quondam Athenienses 
inique colebant cociton et psaltriam etiam agebant. 
Nam Athenienses turpiter aliquando vixerunt. ... 
bBabtz dicuntur molles et effeminati quo titulo Eu- 
polis et Aristophanes comediam scripserunt in qua 
inducunt Athenienses viros ad imitationem feminarum 
colere cociton i. e. psaltriam. deam Atheniensium 
quam. effeminati. colunt. ... Talia colunt inquit viri 
in templo bonae deze qualia olim faciebant Athenien- 
ses in templo cocite dez sum... Vossian. F° 64 
eadem habet sed alio ordine. Vossian. Q* 18 : 
Baptz molles quo titulo Eupolus comediam scripsit 
in qua inducit Athenienses viros ad imitacionem fe- 
minarum lassare psaltriam. Cociton autem. dea est 
apud Athenas quam colunt effeminati ». Jam in scho- 
liis editis primo separanda sunt duo in unum confusa, 
quorum prius pertinet ad voc. Zapte liniturque 
verbo saltantes, alterum ad lassare Cotyto. refertur 
constatque verbis Zassure psaltréam, Quæ autem se- 
quuntur Zaptee ergo molles rursus alius sunt hominis, 
ut greece scribendum sit pro ergo. Porro quod Ste- 
phanus ex vet. Lex. repetiit, Bastas apud Aristo- 
phanem et Suidam vocari sacerdotes quosdam , nisi 
fictum de nihilo est, ductum fortasse, quantum at- 
tinet ad Aristophanem, ex scholio Juvenalis tali quale 
est Leidense prius. Ceterum quod Bázzac Scholiastze 
illi interpretantur molles et eviratos, ita potest con- 
jungi cum primitiva voc. significatione ut fuco faciem 
comamque ad modum feminarum pingentes et tin- 
gentes intelligantur. Scriptor certe De proverbiis ex 
cod. Meermanniano editus a Burmanno ad Anthol. 
Lat. vol. 2, p. 728 : Cotyi sacrilicare, interpretatur, 
* calamistratum esse. Huic enim dez apud Corinthios 
culte intemperantes ac calamistraturze studiosi for- 
mamque venditantes sacrilicabant. » Et similiter Sy- 
nesius. Encom. Calv. p. 85, B : "Oct ài Jdüoa usv 
éczt moving , Onuosía. Gb x&v itoudaztzo, xxl o)2tv aio 
magíyrvxi vwopusQx Ti acwm tivat tig Küruoc, dA 
ti póvov Év toùto paven, mepi mr)4to ToU Spine mog- 
pevos, Óg dvaAststy Te alte xal Guxtiliévas xarà Bassoó- 
yous, etc. Ab quibus artificis non multum distant 

ucus et pigmenta. Sed omnia hzc incertissima sunt. 

] Baptes, gemmae genus, commemoratur a Plinio 
37, 10, 55 : Baptes, mollis alioqui, odore excel- 
lens. L. Dixponr.] 

Barti{w, Mergo s. Immergo, ut quz tingendi aut 
abluendi gratia aquæ immergimus. Plut. [ Mor. 
p. 166, A]: T2y zegtpáxptav x4A£t ypaŭv, xal [jézzucv 
ctautiv sls Ü£Aaocav, xal xalícas iv «3, v7, inuiprusov. 
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Sic Alex. Aphr. fisazctsuévoc, pro Immersus. Bud. A Spiritu S. a Christo ipso et per Apostolos tradite, ut 


exp. etiam Intinctus. (Plut. Mor. p. 914: Xersuév twa 
A£vouctw &Awig xouicÜTyzt mzpocTéczovrx Barti%ev tiv 
Advocov xpi, thv Üdarcav, quod èv móvzo (ita seri- 
bendum pro cózw) Atóvuzov fjazctzoves dicitur in ora- 
culo illo apud Schol. Hom. Il. Z, v. 136. Similiter 
conjunctum cum mpi verbum Bárzev ab Sophocle 
notabimus sub illo : et facile vel sine hoc sponsore 
intelligitur tali verbo junctæ hujus przpositionis ra- 
tionem haud paullo meliorem esse quam verbo xata- 
Armi in versu Pseudeuripideo Iph. Aul. 1179. 
L. Dix».] || Mergo, i. e. Cana Obruo aqua. 
[Pollux 1, 114, 124.] Et Barzz(touz:, Mergor, Sub- 
mergor. Strabo 6, [p. 275 init.] : O02i qvàp «o 
dxokoufbow Bamrilecüa: cupGaiver Uhm codzov imt- 
nohagouse. Basil. 256 : Tois £v «7, 8arcr, Baccisou£votz 
cuuxdeyovtts. Naz. De sanct. Bapt. : “Iva ph aùrávôpu 
tA vnt Barnoläpev, Ut autem Lat. aliquem aqua ob- 
rutum dicunt, i. e. Submersum, itidemque Vino 
obrutum pro Bene appotum et ad ebrietatem usque, 
necnon Obrutum aliquem negotiis, preeterea Obrutum 
mre alieno : sic et Græcos suo Barzí(zesüai metaph. 
usos esse comperio. Plato Symp. [p. 176, B] : Kal 
yhp xal abcós slg civ 0i BrÉamrioyivaw, [Comparat 
Bastius ad Gregor. p. 560 Lucian. Bacch. c. 7 : 
Kaen6apoovet xat Bebamtiouiwa Éousv.. Liban. vol. 4, 
p. 167 : Bi&arrisuévoyy 8' 33, tiov Gxtzupdvonv , xal obk 
doloca: Guvapwwuv.] Euthyd.[p. 277, D] : Koi é» 
quus Bancdóuivow tò uepdxiov, Boukdpavos dvaraügaut 
aj, u* fuiw dmoírÜudcus, Argumentis sophisticis 
obrutum. Plut. (Galba c. 21]: Hzvzaxicy ov iugtázwv 
ézkzuast Brbamtiu£voz. [Proculus Chrestom. p. 384 
ed. Gaisf. : ‘O i62xyo; BsGasziopdvoz D GAVAY LRTI 
Libanius vol 2, p. 421 : Nov 2t, c 6plize, BartYouívou 
T9) rpiypatroç literis instituendæ juventutis) xal 
Tvcwy Èr mjxó statywu thy mrytupdizuv: 456 : “Åv 
Gé ti civ tU ivory thv ohy dnan qvo, oux dye 
cyohhy, da Bartin. Vol 4, p. 142 : Aĉoheoyiag 
Befdmuggan Achilles Tat. 6, 19:'0 Zi <5 0up® Be- 
Gazcwufvos xataĝustar Anthol. Pal. cap. 11, 49 : 
Bain ò Umwe yilon TG Gaváros. Cui Jacobsius 
contulit Heliod. 4, p. 192 : "Ext? pisat vóxttz Ünv 
Th» niv Éántdov. Clem. Alex. Ped, 2, p. 182, 29 : 
"YzÀ u£üns Baciousvos slc Unvov. Plut. Mor. p. 9, C: 
WV'uy?, cois bnegbdhhouni móvot, Panteru. P. 593, F : 
BaztYopévoug brò tv mozyuizww. Conf. Dorvill. ad 
Charit. 2, 4; 3, 2 et 4. || Mergo hauriendi gratia , 
Haurio. Plut. Al. c. 67 : Eles 2' àv où nehm, oò a 
vos, v» Gáowav, d) pidha xal furoiç xai Onotxheiog 
zapa thv Ub» äzasav ol etoatiitat amo ix 
niba peydwv xal xoaTáoww dijWAon mpoiztwov. Qua 
signif, longe usitatius est &&zzev. L. Disp] || Ba- 
ztiw, Abluo, Lavo. Marc. 7, 4: Kzl dz$ àyopäs, ikv 
ph Bamsiowvzat, ox. lahlouas Sic Luc. 11, 38 : 'O ĉè 
Papiraing law iGabuasev, Ört ob noita EbatmrclaUv, rp 
TG) doistou. || Apud Christianos autem Barrițew de 
solemni illo mysterio initiationis dictum, qua Christo 
initiamur, nom. suum retinet; nam Baptüzare dici- 
mus, et qui Lavare s. Abluere pro Baptizare, iti- 
demque Ablutionem s. Lotionem pro Baptismo s. 
Baptsmate, dicere ausi sunt, explosi jure optimo 
fuerunt. Cyprian. tamen quum alibi, tum in quadam 
Ep. ad Cac. certo, ut opinor, consilio, pro Bazsi- 
Uri dixit Tingentes : nam hæc Matth. [38, 19] : 
Mafirzeócatt mávx zÀ vn, Bantičovteç aücouQ siç tò 
vous o Tlazphs, xal qot Yi, xat to rion Iveóuatos, 
interpr, Docete omnes gentes, tingentes eos in no- 
mine Patris, et Filii, et Spiritus sancti. Sequitur 
autem in hac interpr. Tertull., magistrum suum, qui 
non solum Tingere, sed et Intingere interpr. Qui- 
busdam tamen v. Gr. hac de re dictum Latino Mergere 
interpr. magis placuit. Atque adeo idem Tertull. De 
cor, mil. magis proprie interpr. Mergitare, servata 
propter trinam in baptismo immersionem forma, 
quam frequentativam Gramm. vocant : sicut a Bártw 
deductum azze eam habere videtur. [ Schleusner. 
Lex. N. T. : «In primis hac in re solemnes sunt in 
N. T. formula : Barrie. slg tò voua toù mato xal 
q vic) xal t atog, h. e. baptismi ritu 
obstringere aliquem doctrinæ de Deo, Messia et 


c 


legitur Matth. 28, 19 : Bazziiotiat el; vel énl tò voua 
no Xow seu eis Xpwsbv, Act. 2, 41; 19, 5; 
Rom. 6, 3; Galat. 3, 27; baptismo suscepto se ob- 
stringere observationi et professioni religionis chri- 
stianz., Barcízecóat sl; civ Odvacov Incon, Rom. 6, 3, 
baptismi ritu obstringere se, velis ad imitationem 
mortis Christi renuntiare peccatis et vitiositati, de- 
ponere peccata, ut Christus vitam posuit suam. 
Bazcizestnt el; êv cox, quie 1 Cor. 12, 13 de Chri- 
stianis legitur, qui baptizabantur, ut ejusdem societatis 
essent membra et mutus benevolentii ac concordize 
studerent, Ex omnibus his locis satis superque ap- 
paret formulam BarzteQzvat elc Óvoud. vtvoc significare 
in universum, se nomini alicujus, doctrinz, institu- 
tioni, auctoritati, addictum profiteri per baptismi 
ritum; unde illustrari potest locus 1 Cor. 10, 2, 
ubi Israelite , qui Mose duce ex Egypto exierant, 
dicuntur máveeg slg vv Muoezy i6xzcizavzo v. — [| Ba- 
vriesða activa. signif. Nonnus Paraphr. Joann. 3, 
p. 35, 7 ed. Sylb., ab Angl. indicatus : Kal cz ajr5f« 
pluve avs dvciléown jafrezats , vaezduv üvetov ivxdAtov 


dyjumópou Ob yaing alda quAx copë Bamrihevo feibpw 
Bien dvõpopine xonBinc ira Marc. 7, 4: Kat [n 
dYocAs, lxv ph Barticwvtar, oUx de0iouci — || Media 


signif. Lavari. Reg. 4, 5, 14 : 'EGazícazo iv «à "Ioz- 
ive. Quod Bamcwünyat est Lucz i1, 38 : "Eózóua- 
ctv Urt où moro» i6aciisün moÀ tõ dpistou. Sirach 
34, 10: Bazziljgivos dzò vixpod, wal mahw ántóuevog 
gòt, ti dpihnaev tõ houte adt; Judith 12, 7: 
'Ebantiem ini ths mnyis || Baptizandum se curare. 
AcL 22, 16 : Avast; Binnean Cor. 1, 10, 2 : Mdávtsg 
tl; y Moz» iGazcionvto. L. Diwnonr. 

Banzuce , A, àv, Tinctilis, VV. LL. [Schol. Lycophr. 
Paris. et Vindob. v. 1138 : Báupami fmztxois et yow- 
pact Bamrixois interpretantur quod est apud Lyco- 
phronem 05óvowzt yagtaxmnolote, L. Dixponr. 

Biz, $, e Luciano [ct Josepho] affertur[in Lex. 
septemy.] pro Lavacro. [Gregorii orat. el; thv Xps 
Bázzirw citat cognominis ejus de dial. p. 175. Etym. 
Gud. c. 104, 27. Sozomenus H. E. 2, 34$ 6, a6. 
Scorr, 7, 10. Basr.) 

[Brig V. Bazzteuós.] 

Ba-uphe, ô, et Bázugz, th, Mersio, Lotio, 
Ablutio, i. e. Ipse mergendi, item lavandi, s. ab- 
lueudi actus. Marc. 7, 4 : Bxzzieuob; moTnolow, xal 
Ẹeorūiv , xal yadxiwv, xat xAwiv. [Antyllus p. 28t ed. 
Matth. : Qore xal xóhumbos 6 iv tais tawito xal Ba- 
micus dvezizz2tx. L. Dixo.) Item Baptisma , servato 
nomine ap. Christ. Scriptt. [Bázzwua in N. T. libris 
vassin, Paean ia Cyrill. Comment in Joann. 
ib. 5, ed. Aubert. vol. 4, p. 536, B. L. Dixponr.] 

[ Theol. page p. 31, 13 : Tà piv xác xal tl; 
Béóüoow xal els xuxixg Bamcwsuhw olyásiran. Canon. 
apost. in Act. Conc. t. 1, col. 22, C : EC cu ... ph 


` qoia Baxtispata piis Wucctes imos, dk fv pd- 
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zusya' ubi male interpr. Sensus est : Si quis non 
tres unius initiationis mmmersiones perfecerit, sed 
unam. De variis baptismi ap. Christ. nominibus, vel- 
ut Aevzgv, Xopayic, Tsz, Tcu, Guru, 
Xáowya, vide sub his vv. Hase] 

Bartısthp, ó, idem quod Bartnorópov, JEdes 
juxta ecclesiam , in qua baptizantur lideles. Ducan- 
gius : a Theophanes au. 3 Leonis Isauri, de Maria 
uxore, Kal mporev js gr pávn yepi zù dvôpðş 
èv qh ueydhn Bodayais, xal rzxu£vr, moo thg tlodðou Toj 
peydhou Qusiasmnolou petãhi:v els vóv piyay Banti 
2:722. Codinus in Orig. Constantinop. num. 1385: Kal 
kamias bv dyro ‘Iwdvyny tà» dvzz slc tò 'Dizokoytiov, xà» 
heyópevoy Bazzirzzox. Idem num. 140 : Kat aot Zy2- 
yev abzbw tip Barisi, Dxtist igbiovti cóts dv qi M 
zig. Anonymus de locis SS. p. 101: Kal si; «2 ĉefik 
pípn 99 vao čys Bamtmiothpav moppuphw épuiicucov. 
Lambecius, seu potius Holstenius, ad alterum locum 
Codini : Errant, inquit, qui hoc loco et supra, num. 
138, idem esse credunt fixzzisr?o atque Bxzzz/ zw», 
aitque ita appellari zedem S. Joanni Baptistae sacram. 
De primo Codini loco sane id constat : de altero ad- 
dubitari licet, quum innuat Codinus, dum ædes So- 
phiana construeretur, iu baptisterio seu loco ubi ba- 


t1 Barco 


püisterium conditum est, tum moratum Justinianum, å cap, 


quod de Sophiano intelligendum. Neque aliter ca- 
iendus locus Theophanis, ut et alter Anonymi de 
La SS. : uterque enim satis sese prodit. » L. Dino.) 
Bazzwrfpuv, 3$, Lavacrum. Plin. [Ep. 2, 17, 11; 
5, 6, 25.] Cella frigidaria , in qua baptisterium am- 
plum et opacum, Vide et Vitruv. [Ducangius : « Ba- 
zugtrápwov ædes juxta ecclesiam, in qua baptizantur 
fideles, seu Kepa adjuncta ecclesiæ baptizandis ca- 
techumenis, uti describitur ab Eusebjo L 10, c. 4, 
p- 212. Concil. -— act, 11 ? Tz pim E 
xavrvyxacuy T, xal tloveyxaw iv c Bam 
Theophanes am 3 Zenonis anita - Tesi LE 
Oiprvog crígavov dv c3, Otia c oxnílzn iv t antur 
acsi pir ibit an. 6 Anastasii, lice 


m.» 
Rd é, Qui immergit , Qui abluit. Phariszi 
ab Just, M. Bazziezal dicti sunt peculiari epith. ab 
illa consuetudine, de qua Marc. 7 agitur. Et 'Ia&v- 
wne 6 Banziovsc in Evang. q. d. Baptizator. [Jos. Ant. 
Jud. 18, 5, 2 : Kati nowy "lozvvou. to izixaou- 
pív Banter. De Phariszis faz7wxi& locus est 
Just. M. p. 307, A. Hasr.] 

[Bzmzerxk, 4, òv, In baptismo inditus. Georg. 
Cedrenus vol. 1, p. 455, D: Toso ydo dss tò Barti- 
czuxóv gov. L. Dixponr.] 

Bazzix , 3, ov, Tinctus, Infectus, sc. colore aliquo. 
[Gl. Bartrès, Tinctus; Bazzw, Tinctile, Tinctum. 
Etym. M. c. 486, 43: Kd tà iudzis 3, tà 

xm13 lpia. Arist. Av. 287 : Bartrès čov.) Aristoph. II. 
(GN : QUO lyaziev antiy Darávais Fea nowt- 
iapóppwv. [Buzz ludra apud Aristoph. l c. intelli- 
guntur Vestes nuptiales (et quidem floridi coloris); 
apud Hegesipp. vero Comicum, Athen. 7, p. 299, 
C, Funebres, Atratas vestes intelligunt. Sciwxicm. 
Anthol. Pal. Append. 69 : Bart mézAx. Addit 
Scottus Diodor. 5, 3o : Xoüvzat girio: artos ypo- 
pact mavioDazoi, Swmvüwuivog" Strabon. 4, p. 187: 
Tà; dobras Barthe poper Lucian. Nigrin. c. 14: 
Bazzby dyon ludviow iðswper Polluc. 4, 120, lenoni in 
scena basni yita Bamzbv, et 10, 32, gia 
fov Baxzóv : Hemst. ad Lucianum Dionem Chr. Or. 4, 
p. 171 R., itidem lenonis commemorantem Bzzróv 2 
Govtov.) Sic e Plat. [Legg.] citatur Baz ypopaza, 
lores, (Plut. Ages. c. 30 ies ; en 
Anth. Pal. cap. 6, 229 : Bxzz eov . 
Ex Eurip. (Hipp. nas): Bartàv hv: a zayàv * pl 
tem hauriendum situlis; nam et &ázzw in ea signif. 
supra habuimus. [Hesychius : Bazzitv, dvzAoupévnv.] || 
Est etiam Nom. propr. apud Plut. (Mor. p. 55, C 
dicit, praeeunte Lex. Septemv. Sed apud Plutarchum 
est Bio, ne hoc quidem sine vitio, quum verum 
videatur Bázww : v. Wyttenbach. L. Diwpoar.] || 
Etiam Lapis est s. Gemma bituminosa, molli odore 
predita; sic dieta e tinctura, quamvis Plin. non exp. 
quo colore fuerit tincta : sunt qui existiment au- 
chusæ radice intinctam fuisse. Gorr. [Hxc pertinent 
ad Bárt, quod v.) 

[Bardesan. apud Eus. Pr. ev. p. 375, D : Kal oize 
pogisovrat Throat yuvaixes, o00 ludeua m 
Cfr. quoque Salm. ad Solin. p. 330, F. Hasx.] 

Bárraa, $, Tinctrix. J. Poll. [7, 169) ex EupoL 

[Bázzpov, tò, Tinctura. Quod Tzetzes Lycophr. v. 
1138 ad 0póvowzt papuaxtnplor scribit : toig xézrpotw: 
tà Tie Biyura ap pcuck , scribendum esse Bdrtgog 
ex aliorum ud interpretatione Bazcaplow sive Ba- 
naxos colligit Bachmannus Anecd. vol, 2, p. 446. 
L. Dwsoss] 

Bázzw, Mergo, Immergo, Arat. [649]: Tà uiv el; 

Bázzwv éxeavoio. | De constructione 


iv anı w 553, 31 : Parez Bázxov Dan 
X29 469, 5a : Endyyous Bámtuv eis Gwp. Plato Ti- 
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scribendum 
ei) w iic Se 
ap. Lucill. Epigr. [Anth. Pal. cap. 11, 68, et quod 
non Lucilli est sed Luciani ibid. $t], vix ply ac Bd- 
Tv, et thy xepadhy Bámcuw. [Ea "d ibid. 
in epigr. Nicie, 398. Maris p. 263 : Mòaivegõar 
ditud, Bámtie0mi DXywuxex. Thomas p. 606 : Me- 
Xaívesüat tàs voiyac Mey, uh Bárteoðar Coufer dicta 
sub mparat Piersonus Nicolaum Stobæi 
vol. 1, p. 331 Gaisf. : 'Azà cüw éciov x)démttt ci À xal 
Báztezat , Uhuy xaX dlvar, Schneiderus Menandrum 
apud Athen. 4, p, 166, A : Kal Béjouat xal zapazi- 
Mua Alioqui Tingendi signif. optimis quibusque 
Atticorum usitata est. Aristoph. Pac. 1176 : Tivi- 
xauz' auis Bíancat Bduua Kobixryuxóv. Equ. 523 : Ba- 
eiet qu; age Eupolis Etym. M. c. 486, 47: 
Birte và xdAky Tk mip(stuva «7 On, quz tamen 
omisso Báwtsw citat Pollux. 7, 63. Et Herodotus ab 
Scotto citatus, 7, 67 : Etuaza. febapu£va. Aristot. H. 
An. 5, 15, (13, 4 Schn.) : Baza zz» yeipz. Moschus 
1,29: Tà Rupi máv:a Bibantar pe ong 11, p. 480, 
E : At súhre Bázcovrat siç tù Čoxeiv elvat derupai. Si- 
gnificatione Tingendi vel Imbuendi cum àzò conjun- 
situr Exod. 12, 22 : Af£jusot Gb Čísuny bsoúwrou xal 
: dnb to alpatoç xaü(zect tie pç. Levit. 14, 
16 : Bája «bv ódxrulov Tbv Čekiv dmb toù Dao) 9d 
Čyras ixi ts gupk aùtot trs dpurrpi.. Conf. Chron. 
Pasch. p. 79, 20, s. Malal. p. 33, 8, Suidas et Zo- 
naras v. — A Arrian. Peripl. ra. Erythr. p. 8 : 'H ài 
y.góx i Pdo ofa. drè uohibdou 3j xavtvtéoou BaGzuud- 
vou tou zmo xararsàv ôl xaÜzpertatov yiyvetatn Quod 
vertitur, aquze plumbo vel stanno infecte. Sed Is. 
Vossius ap. Valcken. ad Hippol. l. c. refert ad signif. 
hauriendi. Cum ix Anthol. Pal. cap. 6, 354, quem 
locum indicavit Schaf. : 'Táx xdxxov Bagüfvea xal 
Urylvoto 0fowzox. Malal. p. 32, 14, Chr. P. 79, 4: 
"Ex(avstw dj abdi 92 Bunav, tig xoyyüAve Baytvat 
igíav. Cum brò Hesych. v. Bazgayis* luacíou ypupa, 
$ Bintetat Um Batpaylou nias. Schol. Soph. Aj. v. 
640: Bi6zuufvo rò £Aaíou. — || Praeterea. notandus 
usus apud Strab, 15, p. 712 init. ; Mupõoðat xai 
meses dvðwz* quod videtur dici de pictis nou 
ominibus, sed vestibus, Tum apud Schol. Soph. 

Antig. v. 20: Kayn ... feu Bartu thy xaxov 
qópzv. Et ypõpa ip arterat ap. Hesych. |. modo cit. 
et ap. Malal. p. 33, 1 sive Chron. Pasch. p.79, 13: 02x 
dyivwaxov ob dvüpuro: farti ygóac (uatiuv. Et hoc 
Achillis Tat. 1, 4 : 'Eptpsito pay, olav elc tò ihi- 
avta Av£ía Bárta «| ferro tingendo et 
urando Plutarch, Mor. p. 136, A : Tov Bamtópevov 
ct2zgov. Pausanias 2, 3, 3: Tàv Kogébbuw zAxov ĝid- 
Tupov xal Ütoudw vta nò Gatos toutou fdrigcUxi Mi= 
tv. L. Wem Seot Bázstw Éyyos, inficere, Im- 
uere. [Aj. 95 : "E6zpac Eygos Y mp Agytlov erpat 
de qua constructione dixi sub Barr. Dictum au- 
tem árts hic signif. Mergendi et Condendi potius 
uam [nficiendi, dPázyzvov. tow ea pxix É6spev Eurip. 
hen. 1594 Pors, q. v. Hippocrates p. 1153, D: 'O 
CXJtiUs atv ajróv xai H ús 6axtuAov. Dio- 


papz TÀY atio. L. Dix».] Luc.[16,24,] nova constr. . 
lva Bam xà dxpow toù GaxTüou avto uóaoc, pro Ut 
intingat. extremum digitum suum in aquam. [Vide 
locos Arati superius allatos] || Lavo, zw». Suid. 
et Zonaras c. 378 cum Schol. Arist] ex Aristoph. 
Eccl. 215 : päta piv yàp «dix Bámrrouni Ütoyip xarà 
^v dpyaiow viuov,] Bámrtw etiam neutr, sava dicitor 
apud Eurip. qn [ox [l. U9xoc Hrust.) yiyesðar, 
Or. [796]: Kat vau yàp dvtiÛrioa [dvraðeioa] npòs Biav 
noi“ EGzyev. [Aratus 857: El 2' 6 piv dvépehos : 
pov» oen] [| Schol. Nicand. exp. etiam doóopa . 
et vj, Haurio, WM rere r^ A. [514]: 
"Hi cù vupoaaio xaðahuia Boaxa yaln Nau£vny, ba- 
Agi» 8i re puevotuxéa ie ‘H ry v párti. 
Sed melius convenire videtur posterior exp. Euri- 
pidi Hec. [610] : Báyac' £veyxs. x. t. X. (Theocr. 5, 
127 : A zai dv Údatog të xdAmi xnpla Bapan An- 
tiphanes Athen. 3, p. 123, C : 'Ex. pisou Babaga toù 

Gritos Ylovtos U3atoc. Eratosthenes ibid. 11, p. 482, 


F : Tí» vtoxpiva Bántovtes vp xupblp. Callim. Lav. 
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Min. 45 : Edytgov, 
ple ad Hippol. p. „180. 
|| Medium signif. Tingendi vel Mergendi est Anthol. 
m: ap 2,531: gem : drap bur n 
atv üjav, Bapuuiva xo V, . 
Hippocrates p. 478, 1 : Zwpèv & ridus. uvjl pd- 
mtecôn , ly Bat Bt yohu x. *. À., ubi legendnm vide- 
tur Bxrzícüw. Et de cornice aquis se mergente Arati 
v. 950 : "Hzc xal zoraujoio ióapaco iyot mao! dxoous 
yous ix xe9aXrc. L. Dixo.) Pass. Bértopar, unde Be- 
Eauuivog, et Bdppa. [Bebauuévo; pro Br&Gazcwuévoc, 
baptizatus, dixisse videtur Arrianus Epictet. a, 9, a1: 
Oby, plis mox, bxacrvos egevn "loudaios, niig Xópos, mig 
Alvíémruc, xal rav wk Exapotiplsovsa. slõwypev (bo - 
psv), alifapay Aéytty aùx Éoziw "IovZzioc, dJÀ* fve- 
tat. “Orav 2 dvahdên Tò mdlloc «02 BrEnuuivou xat on- 
(vou, Tóta xal lovi tõ Üvrt xal xaheirar "Touaio. | 

e confusis inter se egar et ğateoðar Bernard. 
Reliq. 76, de f. et at Hesych. v. Exv6ites0at 
(adde Larcher. ad Orion. c. 33), de fztt:v et üdzzew 
Hesych. v. loryóttv, de Bárzetw et xáprtev Brunck. 
ad Apoll. Rh. 1, 182 citaruntSchzf. et Angl.) 

Bazügou čpoug. Vid. Bag3oa:.] 

Bào ó vlc, óx tò Bio Iuva. [Suidas et] Zonaras. 
Hebr. %3 Bar: Filius. Quod autem 1 Sam. 2, 18, in 
Versione LXX. Ed. Ald. et Cod. Alex. "Egg; Bhp le- 
gitur, id e var. lect, quz in textu Hebr. obtinuisse 
videtur, ortum est; nam Ed. Rom. habet Eg £48. 
|| Hesych. Báo: pxpiv, quod e Chald. 33. Bar: Fi- 
lius, exp. posse putat Albert. ; Martinus vero rectius 
scribi se judicat e Chald. *5 Par: Frustum, Mica, 
paxxóv «t, a v. 135 Dividere. Danzen. Vid. 'Ezoj2. 

Bája Lacones vocarunt 0c£ugaza, Pecora, Hesych. 
ait. [Idem interpretatur vózzpá sı xagrCzouiv, Mor- 
bus s. Dolor capitis.] 

[Bzpa663c, &, Barabbas, latro quem pro Christo 
absolvi a Pilato voluerunt Judzi. Matth. 27, 16, etc. 
Nomen circumflecti docet Etym. M. p. 715, 13, Du- 
plici p et ar rig 6 scribitur in Bachm. Anecd. vol. 1, 
p: 178, 22. Sed alteram scripturam versus postulat 

ionn. Paraphr. 19, p. 227, 19 : M3, qotrov ĝv Évvezec, 
SX Bapabêäv. L. Drsponr.] 
Bapar, uio. Vid, Baodgvia. 
Bazodyyiv. Vid. Bapayvia. 
Bápayzos. Vid. Bxpiyvia.] 

[Bapáĉiov, tò, Alveare. Vide Ducang. Append. 
Gloss. c. 35. 

(Béentes, arathra, locus Ægypti inter Kácuv et 
TIlzAoócwv, que m2iz v5) gazon dicit Diodorus 1, 3o. 
Ibia duuwin xal gbara "Tzetz. Exeg. ll. p. 10, 24. 
Tà pix zi HMyAoucto DBápzüpz, & mowi napexyedpevog 
ó Nrjoc, qicti xoDuov xal Dust Šutwv tiiv : 
Strabo 16, 1 diss Idem 17, p. 802 extr.: Tò 
Hrdobowv x$xheo mepixelpeva Eyer EAn, & tives Bép 
xaÀguci, xat téhuartz. Diodor. 19, 73 : Aix ò x 

wat tiy tómuw ttÀuacoDt, xal uáhuez megl vk xa- 
sueva Báoafon. Mingis z Kacíov ponit Steph. Byz. 
st Polybius 5, 8o, 2 : IIowójutvoc thv zoptzv 
Kácov xal và Bdpzüox xahoúpeva Gi «7« dvúðpou, Apud 
Polybium et Strabonis altero loco librorum seri- 
turam Báðpz correxit Casaubonus. Sic Báüov pro 
liae przbet cod. Mosq. Pausan. 8, 23, 9. L. Dix- 
DORF. 
M oe tòs, Barathrensis, s. incola loci in Egypto 
pabpa dicti, quod v. Steph. Byz. s. Biápapov. Bapa- 
822 ... TÒ iüvuxbv Bapatoex. L. Dipoar.) 

[Baz28zítrc, quasi dicas Barathricus. Steph. Byz.: 
Bágaóoov, tózoç xcu xal Ópuyua xahoóuevos, dp’ ob 
Bapabpisng. L enar] " P pá 
; » 9, esych. exp. » Bits, yi 
fótox , Faa; Profunditas, Fora npe ind d 
[Similiter Zonaras c. 376. Lex. Rhet. spen Àn. p. 219, 
5: Bapaðpov, ayn, vx piv dvo loyouca loyupd nws, Tà 
êl a ar deg Gott rèv dmbavta Cad ; fo- 
veam dicens quales capiendis feris quibusdam adhi- 
bentur,] Sed peculiariter dicitur de Fossa aut hiatu 
terrz profundiore, ut et Lat. Barathrum. Athenis 
peculiariore adhuc nomine Bapatpov dictus fuit «oxoc 
Babus, zou ol "eA £vibdAAovto xal ot ènt avda, 
ut Sparte sl; àv Keaóav , Suid. [Ammon. p. 39; Etym. 

THES. LING, GREC. TOM. 2, FASC. I. 


c » ph Bérete, quorum A M. c. 187, 53.] Sic Harpocr. 
ue indicaverat Valcken. 
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dit fuisse 4 
oig nd (Prodr ate t med on Reis Les 


— ivíGaXXav, Fossam profundam, in quam Hip- 
pothoontidis tribus £zyoc conjiciebat eos, qui morti 
adjudicati essent: [Lex. Rhet. Bekk. An. p. 219, 10 : 
Abror òè Åv Spuypd vx èv Kerprad OX T Olvniĉos 
YATS, tl; Ô o, ixl Üxvdto xavayvocüéveae ivíbaňiov, 
Le o formes tl; bv rear iv£6n)ov. Tim. 
. 60 : uYpx vpíxtt Ouowwv, Évüm ci 
| o ubi Evi Ruhnken.] ut et 
Xen. ‘E. 1, (7, 20,) p- 264 : "EXv xateyvwcth Suiv, 
dmoüzvóv:m sis tò Bapafüpow du&Avfzvar [dmofzveiv ... 
iu&Az0fvzx conjecit Debra] Aristoph. N. [1450] : 
Olåév cs xwhúger ceautòy iubahsiv "Ex 3 fapaüoow peta 
Xwxoárouc Pl. (431]: OjxoUv üóróAotmóv oo zb papz- 
pov yiyvezas, Igitur superest tibi hoc unum, ut in 
barathrum deturbere. Ubi Schol. quoque tradit, 8d- 
foov Athenis fuisse Ps qi gpeazüidee xal cxocttvàv, 
M d uk xaxoúpyoug xi ipsumque habuisse óyxi- 
voug tox, piv dva, Tobe Ob xdrw, ndvra Ob Tk ixel Badd- 
peva doavi, mou. [Herodot 7, 133; Alexis Athen. 
D p A A., Scuwxicg.] Unde et Plut. Coriolano 
E jJ: "Avüpormous néwtaç onto tl; Bápalpov dfieiv, èx- 
méumovvas el, módi dípos te vuctQou xai vixpüiy dtd. 
Éuoosav. [Gl. Báox6pov, Vorago, Tartarus. Axor. De- 
mosth. qui dicitur, p. 793, 6 : Tob ô' obõéva põ 
Tüv Tóry TOTU | nag, 7 dc dhik ms axóxov- 
va, edoxviuc, Gaox0ox. Plut. Rom. c. 18 fiácaüzov vo- 
Cat Arion n phi i£ ua Baüb xal tuş EA Idem 
Mor. p. 557, C, ab Schæfer. indicatus : "Eugpazx: 
Tò Bdpa0oov xut xavxxhósz viv púpav. Antigonus Car. 
€. 135 : Kal xoay dü Gb forev to ve qüv Bxgáflonv xal 
yapwvelwv elvat yévos, ubi v. Beckm, Nonnus Theoph. 
vol. 1, p. 446 : "Am £uoboiw qupluv À Bxodüguv naga- 
xtfvov. Translate Libanius vol. 1, p. 8 R. : 'Hv 
xivõuvog fytuóct vugAoig Índusvov els Bdpaðpov duafiac 
nestiv.) Demosth. and 1, et 135, 27 : 6o gà dure 
y dáns doriy uiv ooBrle c inohaubdver «bv diem 
e. Unio Uv palo xal tav OAupüw vüw èv qoi, Opa- 
xlo cipais iv vip Baoa0oo jttpasrv. Eunapius Fragm. 
lapt at 50, 1 : Nieb., p. 479 E D : Avet cT Xxu- 
0o ag xal to Bapaüpou thv 'Popaixy» doyhy 
rex or aea Lucian. guod cond, "e : Py el- 
Jatoq bà xal nn di (iae tag ME E dTUACCUOY 
xai £zalpouc xal fiiov dmodypova xal Ümvov petgoú 
1j ferian xai mt Secus £AsuÜézoue tlc de j raria 
épuw dpmnutòv čvcégswa. L. Dixo.) metaphorice pro 
Tuo s. Pernicie h. v. usurpavit, ut farpon. an- 
notat. [Clem. Alex. 51. Waxrr.] Sed et pro Herba 
accipi tradunt [Dioscor. 1, 104 : Bpálu, vit Bápalpov 
xahiat), qua de re in Bea infra dicetur. [ l Bapa- 
pov, de ornamento muliebri, Aristoph. apud Clem. 
Alex. Pæd. 244, et Pollucem 7, 95, à Kallio indica- 
tus: Xcbvz, Pipatpov, Epor , xopuwrtpiov. Poll. 5, 
101: Kal dou cÉ tiwas xdapoug óvoudtaugty ol xayit- 
Bdoxala ... Báoafpov ... àv où drav xà lâng cuvvoT.at ĉtt 
tò pnòt npdyepov elvai miva xanbeiv elte anouĉdgovtes 
alre nalÇovres yolvrar totg åvduzogw, Videntur vera no- 
mina fuisse, sed quibus ipsis ejusmodi supellex ride- 
retur. Conf. à402o; in eodem Ar. loco, queque ibi 
annotavit Jungerm. || Bzpátpw et Bapêdpw confusa 
sunt Demosth. p. 101, 1, in variet. apud Reiskium. 
De permutatis inter se Bápz0oov et Bd0pov dictum est 
sub Báðpov et Bápsüpx. vuu. L. Dixo.) 

[Heliod. Æth. 5, 2 : Esýhzov 3» pot Anorpixèv dlc 
Thv maptiücusmw xarayúyiw, áduTov xal fdoafpov. Ta- 
tian, Contra Grzec. p. 163, A : Keymvórez ói s 
vÀv, xatk fapdüpuv ximtete' ut Philo Legg. alleg. 
1, p. 58, 3: : 'Avdyxy vio xal dimtiola xal xaxia fvibyou 
Th brrleevu£va xaTk xpnuwüw pfprcÜz: xal Baodüpuv, 
Ferri in przcipitia et voragines. Cyrill. t. 4, part, t, 
p. 255 : Elç cov dctÉtlac xatapipeche Büpov , vid. leg. 
Bápafoov" cf. ib. P 265 et t, 5, 2, p. 383 : El; Pápa- 
gov y irak e umneauv. Hasx.] 

[Bzg202ov, f$, Barathrum, nomen meretricis apud 
Theophilum Athen. 13, p. 587, F : To] púýnrot' avtov 
iuztciiv slg AaiZa gepóuevov 3) Mrpuovi?" À Xisóu6ptov 
$ Bápaðpov 7, &dX.ouaav À toútwv xtvit, Üv luz Mixouct Toig 
hivou a ep ur À Navvapiov À MaMaxvy. L. D.] 

[Bápaðpos, 6, Scelestus s. Barathro "e Ammo- 
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nius p. 29, Bachm. Anecd. vol. 2, p. 377 : Bapaðpos 
é Bags pou S£; žvůgumog. Thomas Mag. p. 140, ad- 
dit, xpeitrov ĉl hiyaw Bapdüpos diug pou, ubi 
G)«üpo, sine caussa malebat Valcken. Anim. ad Am- 
mon. p. 43. L. Dixponr.] 

[Bagaóoói, In barathrum przecipitem do. Aristides 
ab Atheniensibus rogatus, quo pacto respublica 
optime geri posset, respondit u} L Exípux, UndoEas 
oùto, el ph Papalpwanav aùtdy te bus xal Grpirto- 
xhía. Cyrillus Alex. I. 6 Adv. Julianum p. 188. 
— i á ; 

auge ream t. 7, p. 269, 44 : Kacéxaust mv 
cbi Tà geporolyta P (java, ibapa xa 
Ub. aùr cfr. ib. p. 500, 1 et Anon. De exalt. 
Cruc. Gretser. p. 147, D. Hasr.] 

Bapatipidns, $, $, Qui barathro similis est, Profun- 
dæ nimirum altitudinis et voraginosus. Plut. Ly- 
curgo ie 16] : Anrénsunov sls tàs Atyojévac Anotitag, 
-— abverov, Tbv Bupaüooin vómov. [Strabo 1:3, 
p. 614 med. : Alyn xauiraui YXánpa Bupaüpuin.. 
Appian. vol. 1, p. 560 : "EXo; dGaóv te xal Baoatpow 
Br. Borss. et Waxer. || Barathro dignus. Agathias 
E 14, 3 Nieb. : Torov ÔA feyooveat zv dvüourov Bén- 

qtyovívat obs vpómoue xal viv ug*v diuov xai fa- 
pon. L. Dixponr.] 

[Jos. Bell. Jud. 1, 21, 3: Euvnpspès dvrpov Gravol- 
qu, ô ob Bapabpnun xonuvis els dpésprvov daopbürya 
Bafóveras, Est ubi fort. vertere possis Cernosus, vel- 
ut Phil. De mundi incorr. vol. 2, p. 514, 37 : l'evo- 
pé [Atlantis] zéAzyog ob muworbv, DAX Bapatpiièe 
cfr. ib. p. 622, 42, et De agric. vol. t, p. i I1: 
Go«pG 9i xal Bapaðpuðer flo xal tois alzy(otow, dupe- 
popévox. ii| 

[Bapaxaios, a, ov, Baraczus, gentile a Bagáxs, 
quod v. Steph. Byz. L. Drsponr.] 

[Bapaxaxat &vwt ĉiphipar, Kexoic, Hesych. 
Bpxxxat, abris &igüépas restituit Leopardus; Baodxxav 
ferendum putabat —— L. Disnonr.] 

ípaxtc, ol, Hesychio v vpduatu TTC pA", 
eer Atticis Biomxas dici tradit [apud Makat aed 
et sub Bápaxzes et sub Tokóny scriptum B£puxaz]; si- 
gnif. vero et tòbmnv. Meminit eorundem í 
Athen. quoque 3, [p. 146, A,] et utriusque exp., sed 
neutram probans : nam allato quodam Epilyci l., in 
quo fagdxew illorum mentio fit, subjicit : Atxdbz2vy 
Ayu padlas dw aig xozini mapasiðeshar qto vào cl 
fápaxes Prmhoustw , obyt tohúnas, úK ọna Auxógun: 3 
TÀ mpoyupduata tiiv palov, Ox ^ ims. Bapnxes 
kaa scm sunt «à ojAx züw dvrw : sed addenti, 
quosdam exp. crayóvaç : alios, zà dv roig GPoUctv drè 17 
Tgog iwuryóuava, i. e. Gingivas, Malas : vel Qui e 
cibo sumto dentibus inherent : signif. vero et shy 
Tohomtw , teste Eod.: quo signif. supra Bápaxeç : in 
priore autem , &d6auxtc. [Hesychio] Bá£puac, th odha 
E » Gingivæ : sed addenti, quosdam interpr. 
ewryóvac, quosdam cà iw «ei; oum drè cT Tpogz« 
xxttyóptvx. Sed videtur scripsisse Bá6orxic, quum 
ipsum praecedenti 85623» anteponat. oas cum iis- 
em interpretationibus ponit Lex. Rhet. Bekk. An. 
p. 223, 32.} Biêprxes Hesychio mò £vBov tõ curyóvore 
péípos, Pars illa, quz intra maxillas est. Supra Bd- 
Genxes et Báorxis eod. pæne significatu. Meminit Etym. 
quoque , sed non exp. [Vide sub Bá26ai dicenda.] 
» Barace, insula Gedrosim. Steph. Byz. 
Arrian. Peripl. mar. Erythr. p. 31 : 'Exíox 9& xar 
mürb TÒ ardua to notat wpn Bapdxs. "donari 
7, 1 init, circa Bdgvx xoragou è memorat lo- 
cum Baxdos, et edes cap. extr. insulam èv «à Kav6l 
xókmwe dictam Bapden. Conf. Salmas. Plin. Exerc. 
(op. 836. L. Dinponr.] 
Bapaxnveiw. Vid. il 
Bapzxry&. Vid. Bapaxwist. 
Bapíxwc, ou, ó, nomen sinus prope Barygaza, 
apud Arrian. Peripl. wie eg E x D'AX " 
tov, drreptaubdvoy aù Tov Atyousvov Bapa- 
budget v Ths doyàs ol mapitaódvrtz óhlyov òricw 
xal siç tò néhnyos dvačpajudvres ixpeóyovow, ol Oi ilc 
aüchw xavmxxMicüfvrtz thv To0 Bapdxou xouiav uv- 
tan Et p. 24: Merà ĉl cov Bapaxzy bhó; dazw ô Ba- 
puyáťwv xóhzos. Conf. Salmas. l. sub Bzodx» cit. L. D.) 
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Baeaxezet Hesych. exp. dzávðag, axóhujı, [Spinis, 
Spiculis.] Apud Suid. vero in Ms. etiam Cod. legitur, 
Bapaxnyk, 5 dxavðz. Itaque apud Hesych. quoque 
scrib. Bapaxnvigt. [Scriptura Bagaxwzns vel Papani- 
vya est etiam in. Gloss. ab Albert. citatis. Zonaras 
c. 373 : Bapaxívau, dxavüst, exóAolw, Vide Bagxs- 
vip. L. Disponr.] 

Bxoxxi; Hesychio yhabxwav lpázwv : procul du- 
bio a Bágax«, quod exp. Bázpzyos : ita enim et Ba- 
Tprjk dicitur Vestis quædam zx2& cov Bazpayov. Non 
vero solum fdozxo; ei est lyf; moi, sed cur 
dici scribit etiam tov žvouv xai Báobagov. [De Bapaxl 
vide qua dicemus sub Bappayeiv. Ad Bdoaxo; ab He- 
sychio tum Piscis tum Stulti significatione positum 
Coraes ad Xenocratem p. 69 comparat ejusdem glos- 
sam gpuvoc, Bázoxyog À mxyUc, et quod hodie Græci 

Wo» vel Mzsusov tum piscem quendam tum fa- 
tuum dicunt. L. Diss 

Báoxx. Vid. Bxgaxi;.] 

Bapxu»s sine interpretatione ponit Suidas. Est 
nom. propr. L. Dixponr.] 

Báoat Vid. Báooxes.] 

ipata, vc Ter A ao pe] s 
clem p. 675, ubi alii libri Ba Ya et Bacárz. ri 
POL 5, 6. L. Dion] D 

Bagazeoc, Baratensis, gentile a TX, y- 
D in Concil. Cpolit. 3, p. bri Ba 
pnzpondAtox, (1óA4o« corrigit Wessel. ad Hier. p. 675) 
tis Auxadvwv inapyias. L. Diwmponr.] 

[Bsoxyinc, ou, Barachias, pater Zachariæ. Matthæi 
23, 35. L. Dixnosr.] 

syna Mesychius vocari tradit tè Boayyla töv 
iy0ówuv, Piscium branchias et spiracula. Sed pato 
scrib. potius Bagsry x. ac enim a Hippona- 
ctem Bdpayza pro Boxe dixisse pleonasmo toù a : 
a adl cond "t um iaa ae ab his v. Bz- 
paypi, quo Atticos uti pro Boxyydiv testatur apud 
* Herodian. Meminit ejusdem verbi et Lex. 
meum vet, in quo exp. Gxosárpuo xal Boxyta xcyoz,- 
abar uvi. 

[Bzpbahasnvòs, 3, ðv, Barbalissenus, adj. gentile 
a Bacbxnteoix, quod v. Steph. Byz. L. zb 

[Bapa s. Bap£apuex, Barbalissus s. Bar- 
barissus, locus munitus Orientis secundum Stepha- 
num Byz., urbs ad Euphratem Ptolemzeo 5, 15. Vide 
interpretes Antonini p. 181 ed. Wessel. Bac6zuncc 
corrupte Malalas p. 462, 11 ed, meæ, Sed vitiosam 
etiam puto scripturam Bzo6agwsX , unius Ptolemzi 
testimonio firmatam. L, Dixpoar.] 

[Bobak , üfpaL map Aluci, Hesychius, Accipiter 
apud Tii Quam Kænius ad Gregor. p. 593 aliam 
formam esse PM karl quod — Hesychius — 
"A , WoaE, Tuponvot, B litera bis interposita a 
sme s de m diximus sub B et Bagis. — || 
dipsa exper ó)ov , dp’ ob al uütat vivovrat, xal iglov 
ourat Hesychius; qui easdem signif. antea tribuerat 
voc. Bápa% s. Brent, quod v. L. Diwponr.] 

[Bapćdpa, Barbara, nomen mulieris, veluti in poe- 
matio Christophori edito a Boissonado ad Eunap. 
p. 278. L. Dixponr.] 

(Bzz6doa, 5, Emplastri genus. Alex. Trall. 3, 8 init. : 
Envie abti fumAaatpov (fort. ÉumAastov, ut dicam 
sub Bápbapos) thv Či treiv 3) thv papbdpav, ldem 7, 
1, p. 294 ed. Basil. : Tv " ola davly dj te 
dpGporia xal h Gub lreðv xa Mesi) et paullo 
post 3| ve Bac6z2a xai $ ĉia leeüv. Conf, Paullus Æg. 7, 
p. 287, 16. L. Diwponr. 

yiz, ñ, Barbarorum dominatus. Nicetas 
Eugen. 5, 330. Boissos.] 

[Bag6azía, $, Regio barbarorum. Steph. Byz.: E. 
Gapos oùx ini Ütvouc , AAR ixl quivi c Dxu6dvrsso, ... El- 
gnat xag vois vturépots (vixi; , dy' c5 BapGapia. Epi- 
phanius De xi gemmis vol. 2, p. 229, A, sive 234 
(male expressum 134), A, ed. Petav. : Eópícxoveat dv 
Tj isuríoa Bao6aoía ths Xxufíac. Ad Barbariam pro- 
prie dictam referendus videtur Arrianus Peripl. ma- 
ris Erythr. p. 3 : Baeüuóst ĉl töv tónwy vojtuv dx 
t&v Mosyopdywv p£yot tis dre Bapbaolac ZucxaArne. 
L. Diwponr.] 

[Bap6zpiz, f, Barbaria, regio circa sinum Arabium. 
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Steph. Byz., Ptolem. 4, 8, Agathem. p. 51, 56, Nilus A ivo; tò Bapéapıxèv memorat. Conf. Arrian. Peripl. 


Doxopatrius Notit. Patriarchatuum in Ze Moyne Var. 
Sacr. vol.1, p. 225. Vide dicta sub Bag6aoía. L. "Rem 


[Bagtaourx, gentile a Baz6zoía non formari, 
pro nari Bac6zoubs, perhibet Steph. Byz. s. Bdp- 


L. Dixponr. 
wg Barbaris faveo, A barbarorum partibus 
sto. (Suidas, Platonem afferens auctorem.] Xen. 'E. 


5, p. 326 [2, 35.] Primam autem hanc signif. pono, 
quod conveniat cum usitatissima signif. multorum vv. 
hujusmodi , ut unêew, Amxevüsy x. t. A. — || Alio- 
ui est etiam iee imitor, unde (etv a 
Theodorito H. E. Budæus positum suspicatur et pro 
Minari barbarico more. Sapius autem est Barbaro- 
rum mores imitor, vel cultum. [Arrian. Exp. 7, 6, 9: 
Tatra ndvra dí: vous MoxsDóvas , ús Bapbapllovto: TA 
Elng ọn 


Barbare loqui appellatur : sed ego et hic ad imitatio- 
nem respici puto. Strabo [14, p. 663 init. etc. Conf. 
ab Scotto citatos Herodot. a, 57; Polyb. 4o, 6, 7; 
Athen. 14, p. 652, D : Tk m xuAoupévas , 
pend genus) xp piv óvipatt Bapoxpiloócas. Apud 
atonem Thezt. p. 175, D, fao6apitewv. barbari 
instar balbutientem interpretatur Heindorfius, ab 
Schzf. indicatus, comparato Lucian. Somn. c. 8: 
Taŭra xal čti sojTuv nìelova ĝiantaisuga xal pl- 
Louez ndvtoðev (al. mdpmoXAa) eizev 5j tgn L. Dip. 
Eustath. Opusc. p. 294, 8o : Avatar 7px Bosw cv- 
(vx l6xpbdoi,s xata tt qpolutov tõ ph qoveócavnt 
huis. Tarer.) BagGaplzt, sicut et papbapopmveiv, exp. 
xax EAkrivigew. Distinguuntur autem (Zew et 
cohouitiv a Plut. (Mor. f 59, F,] sic et a Lucillio 
[Anthol. Pal. cap. 11, 148, Sexto Emp. adv. Gram. 
p. 261, Luciano Rhet. Prec. c. 17. Passivum fapa- 
(zuc0zt ex Etym. M. aunotabimus sub Bag£apiwgóc. 
E Dixponr.] . 

B ui , * , àv, Barbaricus; ut dicitur "EOAsvt- 
xó;. [Simonides ap. Plutarchum Mor. p. 869, C; Thu- 
cyd. 7, 60; Steph. Byz. v. Bápĝapos. L. Dino.) Xen. 
“E. 5, [4, 1) : Afe xai Pinak, xai fapbapıxd. 
Apud Aristot pixà ibm, pro quo et n 
Item ut «b gov pro Barbaris dicitur, sic et «à 
Bacbapixóv. Birari g 1, 6 : Dk &' à xal Dax cu, 
VUES m zò rahmin "EJXnvexóv épovispora cip vuv Bap- 
Gap Gurropavov. Neque aliter capiendum videtur 


apud eundem 7, 29, p praemisso yévoç : Tò yàp 
£voc TÒ Tov iov , ópoix toig udo ta TOU anae 
ii $ àv Üa lutarch. 


Th, govuxuraóv £c. Plurali 
Artox. c. 27 : Aosta yàp vk fag6uouxk Brvox mept 
. De exercitu barbarico Xen. An. 1, 5, 
6 : "Ev vip Kúpou Bapbapuxo et bis 1, 8, 5, quanquam 
utroque loco proxime praecesserat ezpázevpa. L. Dixp.] 
Interdum fag6apuix, Ad barbarorum mores acce- 
dens, Aliquid. barbaricum habens; ut fBap6apuk 
xivðn, Plut. (Mor. p. 114, E. Lucian. Dial. Mort. a7, 
3:"E; $$ P Tyfero xal ġyavdztet, Barbaro- 
rum in modum indignabatur. Comparativum ex 
Arriani Exp. 4, 8 citavit Hemst. Superlativum ha- 
bet Schol. Thucyd. 7, 39.  ||« Bag6apucw, «à, So- 
lum, regio Barbarorum, fines Barbarici, apud Lam- 
pridium in Alexandro Severo. DM: "Heus «b 
moótrgow morer ndhe te Onbaildos darò t Bapfapuxou 
Aei ra. Coda canonum Ecclesizm Afric. nam ER : 
Tórs mo T7 tv Maupizaviov gupaç oódiv öpisapev čik 
zò els xà qon tis Agpudis xeicôar avriv, xal őri tö 
fa ip vapaxsıvtar. Concil. Calchedon. Can. 28 : 
Ext Čt xai toùg dv tois Papbapixoiç imiaxdroug, x. t. À.» 
Ducawc. Dio Cass. 56, 33 : Hapi abt moXAà ix to 
fapea pn npocaricasðan Chron. Pasch. p. 497, 14. 
EztAsürrstv els tò BapGapuxóv. || Bapbapixòv mauAlov, 
Gausapa Gl. || Bag6apucx dicitur etiam de iis quae 
pm ad Bapózoixv, regionem circa sinum Ara- 
icum, ut mÓxyw« Bapĝapıxðy apud Ptolem. 4, 7, 
Stephanum Byz., Marcianum Heracl. p. 12, qui etiam 


C 
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mar. Erythr. p. 22, 44 ed. Hudson. || De permu- 
tatis inter se Bap6zpude et BdoGxooe; v. Bapbacoc. 
L. Disnonr.] 

Bap6aowsx, Barbarico more, Barbare. [Xen. An. 
1, 8, 1; Diodor. 2, 23. Scorr. Plut. Timol. c. 11. 
Dio Cassius szepius.] 

[Plut. Cam. c. 4o : BapÊapixiig xal cuv o)dzpud. c£ vy. 
Dion. c. 35 : «Dus xai "os. Clem. Alex. Cohort. 
t. 1, p. 7, 24 : B. tpwpovpevov. Compar, Bxe6apuurtt- 
po Plut. Alex. M. c. 2. Hase.) 

[Bap&zprov, 70, Barbarium , promontorium Lusita- 
nim, apud Strabonem 3, p. 15:; Ptolem. 2, 5; 
Marcianum Heracl. Peripl. p. 42. L. Dixponr.] 

[Bag6aplc, 7, Barbara. Theodorus Prodromus in 
Notices et Extraits vol. 8, p. 2, p. 206 : Bapfagizuv 
BacOuta* 207 : Api; (ĝas. Boissox.] 

Bag6apwyuix, 6, Barbarisimus; quem quidam a So- 
lecismo distinxerunt, quidam autem confuderunt, 
ut docet Eust. [Il. p. 367, 44, ubi de eóXoxo; pro 
Bápba poc vel Bapfapud posito agit] : sed ex iis, quae 
zh Bagbaoitu dg cgi re ua — ʻo 

fBapbapiwpác, inquit Eust., pria iol m 
mapi v À távoug yivopéwn 6 Gl comx iam 
«aiw dvvolug cv lw alxi;ouca. [Verbis postremis 
Eustathium apparet etymologiam voc. aóAotxoz con- 
sectari, quam apponit etiam Etym. M. c. 721, 49, 
cujus verba non minus ad Bapĝapiapòy quam cohors- 
cpóv pertinent : ievéov Gt àuxgépnt có Pp Tob 
aooiee, xab tò uiv Bapbapiluw rept plav Adv 
écxlv ápdpvrgan, xarà vóvov miv, ú Özav tò dvÜpwmos 
Ofutóvex tÜmwpav dvÜpumb;, zata ypayzv, ç tav và 
Nie; dk coU € vodio, xark xhisv, dx Urav tò Alae 
Aou xÀ(ww, xarà ypóvov, Óg tav to Ala, vb a cu- 
aTe, xark mva, dg Grxw Thv Unà mpibicts pun. 
Xolowxihuw. 8 latı Tò mept aúvtakiv xal z2» pode pap 
Távttv, tovtégtiy Íxdavas Aifews xa0' iauthv xivaivre 
xahis Dyobrnc, Èv Gb c7, cuvtdlet ücdxtus xal dvaxoloó- 


Bro, ma Xvouivrc, ws ènt t qo mepirariv $ 
taigos sean d. vie ivxaula. Exdazr, Vs "a Íavidv 
còca xax, Éy, iv Gb tX cuvráitt dzdxvox xal dvaxo- 
Aob0w averar “Obey xal cohowiapòg Aéyetar 
clov ó «93 quo Mov alxispòg, Typouv Upis to bhoxht- 
E pU am p quen özi colotxisety xal Baobaoi- 
tw Gr Aiyitv, xat coloutlopivov xat apitónvov , 
nk di xai Bapbapisuos o) si jd Now 
exó,. Similia his tradunt Diogen. L. 7, 59; Sextus 
Emp. adv. Grammat. p. 260, F; Hesychius, Sui- 
das; Zonaras c. 370; Bekk. Anecd, p. 1270. 
Sed aliter ar roe gi definit Aristot. Art. Poet. 
c. 22 : Adieu Ôi dperh cag xal ph tarevi elvat. Bape- 
atát plv oùv doti 4 èx tiv xupiwy Óvouztv , qa- 
tiw rapdåsiypax ôl h KAropiivtos moina xal ñ X0rvé)ou. 
Zeuvh ĉi xal dfahhdrrouca tò lwami Á tois fevixoiç 
miv. Eevixèv Gb héyw yhörrav xal uevagopkv xai 
inixtagiv xal müv tò map tò xópwuv. AXN dv tig änavta 
qmaŭta moon, À alviypa fotat d, Bapbapvrpde. Aiviyua- 
Tos yàp làn oír icri, T0 Aéyovta Gnapyovta dijvata 
guvdljav xaik uiv ouv thv cüv voudras cóvütciw ovy 
ov qe coUo nocat, xarà È Thv petapopàv èvôégeta:, 
olov “Avôp' «lov nupt qaÀxàw dz' dvi: xohhýsavta, xal 
TÉ vowUx. "Ex 6b vw vhwrtów b Basbapıspdg. Ari dpa 
xixgücüal nws voírow: tÒ uiv yhp ph wtw noron 
Enòk tanewòv f, yirtta xal 4 petapopà xat 6 xóapos xal 
Tia vk sionuéva cUm, Tò GE xóowv thy aaphvetav. Di- 
cit enim ex cumulo vocabulorum glossematicorum 
sive obsoletorum oriri non elatius genus dicendi, 
sed barbarismum , hoc est, ut dicemus sub Bág6apa, , 
orationem quse intelligi nequit : cujus perversitatis 
exemplum est Lycophronis Alexandra. Atque tali 
potius signif. quam quae a Grammaticis ponitur, usus 
vocabulo videtur Lucianus Dial. Mort. 10, 10 : Kat 
ó bep ĉl co, dzdüs) Tüw jnpdcuw Tv vorzütn» drt- 
lav xal argen mapumgE xal MM 

xal "otguouUg xal c zaw Aoywv, Quibus 
i muc ar ond quum chin xai Bapbapispauc) £v 


juat péva tiv Adv ydpttos Évtxtv , ÚS Tò 
Kn iris ism xal tà naparińow (Od M ; 73: 
Oi ài Gin. gxónshor, Ó uiv oùpavòv tüguv ixavtt... et post 
viginti quinque versuum aiaei g Tw È Prepay 
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5 


exórehov, ut principio positus nominativus verbum A tantum Bapêx , antiquissima vocab, testis 
k f y, igde 


cui jungatur non habeat), barbarismum manifesto 
cum solacismo confundit. De barbarismo scriptum 
Grammatici edidit Valckenarius post Ammonium. Vo- 
cabuli BagGagisub; usum quod improbat Chæroboscus 
Etym. M. l. c., consentit ei Gellius N. A. 5, 20: 
» Quum Grzcum autem vocabulum sit solaecismus, an 
Attici homines, qui elegantius locuti. sunt, usi eo 
sint quaeri solet. Sed nos neque solaecismum neque 
barbarismum apud Grecorum idoneos adhuc inve- 
nimus. Nam sicut Báz6apov, ita cóotxow dixerunt. 
Nostri quoque antiquiores solaecum facile, soleci- 
smum haud scio an unquam dixerunt, Quod si ita 
est, neque in Grzca neque in Latina lingua soloe- 
cismus probe dicitur. » Nou adversatur his Aristoteles, 
qui extra scholam haud dubie abstinuisset vocabulo 
scholastico: sed Hegesias Magnes, homo ineptus, qui 
in scripto historico utitur vocabulo ez)ousuix , apud 
Dionys. De comp. verb. p. 126 R., fecit pro sapore 
suo. ||« gp imm dicta ea vivendi ratio quae ab 
Adamo per 

nuit, sic appellata porro dmà to mh toug Tótt àvÜpor- 
mous daynyóv viva Éjttv 3| plav cupoviav , dO Urt mls 
Tip auc istoty xal vópos éavtio xavà thv mpotiungw 
z llou BoukXuatos Prívezo. lta auctor De hzreseon 
initiis (in Cotelerii Ecclesia Græcæ Monum. vol. 1, 

. 478,] n. 1.» Ducangius. Vid. Epiphanius p. 16. 

. Dixponr.] : 

Bac6agtoós. Vid. Baobzisass. 

a, Ardua imitando, Barbarice, Bar- 
barico more. Plut. De Alex. fort. [Mor. p. 336, C: 
"Ezogyswpivr» Bapbapioti. Aristoph. apud Photium 
v. Etoiyos, Kezpaiovtal «t Bapêapiatt, Schol. Arist. 
Pac. 458, ab Scotto indicata. Appian. Mithr. c. 5o, 
vol 1, p. 713 : Alówra fapóapu| qs xTtvóvrag 
Iscr. xtivvovtaç) scxoxxa)osveov, Dio Cass. 68, 26 : At- 
zupla Zik to tad Baphbapwti. Apollonius De adverb. 
apud Bast. ad Greg. p. g1, ab nil. indicatus.] 

Bapbapóyiwssos, 5, ñ, Barbaro sermone loquens. 
Schol. Lycophr. 276. Scorr.] 

[Bagéxoorwsgew , Barbari ingenii. Theod. Prodr. 
Ep. f. 97. Basr.] 

[Bap6agorons, ó, h, Barbara indolis s. Barbari in- 
genii. Schol. Hom. I. H, v. 89, ab Lobeckio ad 
Phryn. p. 676 indicatus.] 

[Bag6xpibuuoc, ó, Á, Barbari ingenii. Orac, Sibyll. 
3, p. 243. Kari} 

[Bag6apoxzoviz, $, Barbarorum cades. Gregorius 
Cyprius in Boisson. Anecd, vol, 1, p. 283. 

Bap6apóxrovo;, A barbaris interlectus. Thom. M. 
p. 141, ab Schzf. indicatus : Bapêxgdztovog 6 trò 

ápmv kzavüsis.] 
Bagfagoxtáw , Barbaros interliciens. "Thom. M. 
: Bapeapoxzóvos 6 xttlwov toùe Baobdcous.] 

[Bzp&apokistipa , $, Barbaros perdens. Eustath. 
Opusc. p. 166, 33 : Bag&agokiztigav xav Ugo drt- 
Osvet alypxv. L. Dixponr. 

Báp6a20;, 6, $, Barbarus, Pronuntiatione vitiosa 
et insuavi utens literasque male exprimens, blaeso- 
rum balborumque more. Hanc enim primam h. v. si- 
gnif. fuisse Strabo 14, [p. 662] scribit, per onoma- 
topæiam factum esse addens. | Zonaras c. 370. Etym. 
M. c. 188, 11 : '"Dvouazonercinca 5 A22] Quum au- 
tem Greci, inquit, hoc vitium in peregrinis linguis 
animadverterent, eos per convitium acne ap- 
pellare ceperunt, quasi crassilingues s. durilingues : 
tandem vero omnes, qui diverso ab aliis sermone 
uterentur, hoc nomine appellarunt. [Vide dicenda 
inferius sub signif. Peregrini. Thucyd. 1, 3: Où phy 
028i Bagbdpuuc efpnxe (Hom.) &ik «0 pnåt "EXAvvdz mw, 
(x &pol Doxsi, dvzimzhov sig êv Üvoum dmoxtxpicÓui. 
Cujus quamquam vera est observatio de usu vocab. 
&áo6a5o; apud Hom. nullo, ratio tamen non est recte 
conclusa. Non enim, quod nullum dum esset nomen 
Grocum, de natiombus non Graecis non 
dixit Hom., quod vocabulum 
signif. uteretur, qua oris et linguæ duritiem vel bal- 
butiem notaret et in Grecos ipsos, qui durioris dia- 
lecti essent, cadere posset. Conf. Strab. l. c. Post 
Homerum, qui non habet ipsum f4p6ag«, sed 


ecem generationes usque ad Noe obti- 


rimitiva adhuc- 


C 


est Pythia in 


o quod Batto, quum Cyre- 
nen conditurus esset, 


edidit, apud Diodorum 
Exc. Vat. pag. 12 edit. Mai. : "Evia ct me 
Gapa dvõpes, iiy Abóng imbis, Battogópot nias 
L. Dixp.] De Caribus autem dictis Bapêzpogúvog vide 
paulo post. At quidam [Lex. Septemv.] scripserunt 
peregrinos homines Athenis linguam Gr. discentes , 
T aliquid ex ea proferre conarentur, in h. v. Bap- 

ap subinde incidere solitos. Sed mihi magis rationi 
consentaneum videtur, ut v. h. ab iis, qui irridere illos 
volebant, ficta fuerit, tanquam eorum tpayustouizv 
imitans. Ceterum spot opp. Grecis, sequendo 
que modo e Strab. protuli , ut Plut. [Mor. p. 113, 


AJ : Tuvaixes yho dvBpGn s:tozxl elot, xal ol 
eua rn tav "EX)AXwuw, xal ol yelsoug tav dustvdwwv, 
Sic Philostr. Ep. [26] : Ot uiv Bon pot zho [rDo] 


oi 8 "Enves xodvegt, [Speciatim dicitur de Persis, ut 
saepissime apud Xenophontem et alios quosvis , etiam 
numero singulari, ut de rege Persarum capi possit. 
V. Xenoph. Conv. 8, 40; Ages. 1, 7; 2, 15; Thucyd. 
1, Hd a 73, 75, us ape C Cassium 
sæpe ç sic est de regibus barbaris. V. ind. 
Dicitur autem Miaa et se Barbaros; ut rs. 
osea, Soph. [A]. 1263. Poll. 2, 110 : dur xA 
apo; apud Platonem, de quo paullo post, JEschylum 
Ag. 1051, et similia plura in eadem ceterisque fa- 
bulis, et ap. Soph. Aj. 1289 : Bapespov urzoéc. Trach. 
236 : l'z; 8ap620ov. El. 95 : Bao6apov alav. "i rw 
Laoc. 1 : Bapêdpoug tüosuixc. Synesius p. 109, B: T2» 
fBiáofagov, anum Scythicam, [paa pv dictam 
E 108, B.) Báp6apo nóňtuos, T aon. D. 36], Bel- 
um barbaricum, 1. e. a barbaris illatum; Bdz6z 
exgáciuua , Xen. Cyrop. 3, (3, 26. Bápêapov öva He. 
rod. 1, 58, 6o. Scuwrzicn, Bdo6uoa č0vn Simonides 
apud Schol. Pind. Pyth. 1, 155.] Bdgpêzpoç nó, 
Dem. [et Thucyd. 7, 80]. Bagfapes £033 , Eschin. 
Báp6aoo; uv), Lucian. Sed et Bagóapot (uziactot, 
pro Barbaricis emplastris. [Galenus ad Glauc. l. 2, 
p. 217, vol. 4 ed. Bas.: Tà uiv ĉi degdAvov cxtua- 
oueva (gdouaxa) xal xahouctw cUx cà zws aUrk a 
Éazouc iunidotpous. Quod Stephanus preeunte Lex 
Septemsy. exhibuit. £uzAaeroc, fortasse restituendum 
ubicunque genere fem. dictum reperitur £uziaezpoc. 
Conf. autem dicta s. Bzz622z.] Interdum. autem $ 
Báz6xoo;, subaud. «7 ve jen, pro Barbarica re- 
p (Thucyd. 2, 97 : Dopo ix masne 175 Bapbdpou. 
lippocrat. Epist. p. 1294, 49 : Aotu péovtos $a TC 
Bazbdgou , À üsfoxevzas Tahupiov. Demosth. p. 118,7: 
029 h "EMi o2)" $ Baz6zpoc. Dionys. Ant. R. 1, 23, 
24; Diod. 20, 25; Pausan. 9, 29, 7; Liban. vol. 1, 
p. 305.] Affertur et 1) Báz&zoov pro Barbaris. (Dio- 
nys. Ant, R. 7, 12; Herodian. 1,3, 15; 1, 6, 25; Scri- 
ptor editus ab Hasio ad Leonem p. 262, D : Antw- 
yün Tò fap6scov.] Apud "Thucyd. 8, [98; Arist. Av. 
1573; Xen. An. 5, 4, 34, et quem Schaef. indicavit 
row) Hd 3o, paci et superl. : AaGo xazk tayoç 
«oLitug vive tous Baphxomtdroug, [Bxobapetipo; apud 
Xenoph. Eph. p. 35 erar get e nd Phul, 
1 Cor. 14, 11, Cujus est peregrinum et ignotum 
idioma : "EXv obw uh ti20 thv Güvattv 75 gei, loouat 
TQ hahon Bdobapoc, xal b Lau d» duol [jdobnooc, 
vcl potius, ut habebat unum e nostris vett. exempl., 
ipot Báp6apos, sine dv. Tale est omnino, quod dicit 
Ovid, [Trist 5, 10, 37], Barbarus hic ego sum, quia 
non intelligor ulli. [Æsch. Ag. 1050: Xuóvoc Zixzv 
dyta gui; Báobapov xextr uin. Idem Pers. 634, tan- 
quam contraria ponit 8dz6ao2 et cxx, : "H P ditt pou 
paxapiras lgobaluwv fyxatisus queen carr Vvros tà 
TxvatoÀ alavi Góc ox Bdypata. Herodot. 2, 158: Nexox 
pív vuv uavato üpóawv ixaícaco waviriou dumobluu vevo- 
pévoo. TowiAt, të Bapbdow aùbtòv nporpyaleotar Bapêd- 
povs Bl edvcas ol Alyónti xaxÀéougt T0 uh agit épo- 
)eegous. Arist. Av. 199 : "Ey yàp aüzox, Papdosug 
j iaa nod o0 iaza mhv pwvhv fuwuv mouv ypovov 
quod Schol. interpretatur dpwvous 3, àvrxóou ^P ! 
Tuv xai ph elóovag aùtiv viv guviv. ldem Ran, Gba: 
'Eg' ob h geen duphdhog svv inbpiuera Bpr- 
xía ydiw, int Kopivn nétakov. L. Dixo.) 
[Psell. Expos. in orac. Chaldaica p. 96 :’'Ovópata 
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Bap6xoóoonv 


nana pý zor dAdins, de vi magica nominum bar- A 


rorum, quz ideo non traducenda. Hasx.] 


E: zi tà Òvduata oùx Jmiavaro giç Duutpsiv , ére 
À 


t 


fá , ` 
The quce Pdpha i 
Biizezas, peregrinitatem Midiæ exprobrat. Menandri 


pos et apÊzpixos permutantur apud Dionys. Art. 
thet. vol. 5, p. 244 R., ab Schæf. indicatum, Platon. 
Crit p. 5a, E. Bápĝapos et Bóg6opos Lucian. Pro- 
meth. c. 1. L. Dixponr.] 

[De variis significatt. vocis Bapbagoç cfr. Gibbon 
Hist. de la décadence de l'Emp. Rom. cap. 51, t. 10, 
p- 295 vers. gall. et diss. singularem F. Rothii Ueber 
Sinn und Gebrauch des Wortes Barbar, Noribergæ 
1814 editam. Hasz.] 

[Bao6aposropia, ñ, Oris barbaries. Strabo 14, 
p.962 : An £6 cup Ev qh fpetipa CuaAEx TO dvepdvn 
x ia xal oiov BagÉaposzouix , al vw; DXarvitoi uÀ 
x n, QAX oùto Aivot và Gvduavz wç ob Bapbapor 
ol slcayópevor elg 10v Einviouòv, oox logúovtes dpzurzo- 
priv, dg 099. feig dv taig èxeivwv ĉiuhixtog, Verba xal 
clov Bapbagostouiz absunt ab libro uno. Indicavit 
Scottus; cf. Salmas. Ossileg. linguæ hellenist. p. 3o1.] 

(Bag£agóvac, $, Barbaries, Schol. Eur. Hec. 1129. 
Scorr. Bernard. Reliq. 41. Scuzr. Tzetzes Histor. 9, 
v. 972. L. Dixnonr.] 

joemoc, 6, $, Moribus barbaris. Const. 
Man. Chron. p. 82, A : Kal zxpawóptvo, ajroi, oia 


porgóxow. Borssow.] 
Bapbaporedgas , Barbaros nutriens, Theod. Acroas. 
1, 180, a Boissonado indicatus : Kpzrm papago- 


1eóot-] 
L ap sé, $, Barbari ingenii, Orac. Sibyll. 
1, p. 181; 5, p. 560. Basr.) 
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Bapbniw 22 

pEandpuhos, 5, h, Barbaræ stirpis, Barbarus. 
Peres Chron. p. 117 : Kal uu mepidouua 
quAR BagÉ6zoogUlou,. Boissox.) 

[Georg. Alexandr. Vita Chrys. p. 183, 42 : 'Yzo- 
Táccovemt fgdiw tk fapbapipuha ÜÜve et Anon. Vita 
ies] p. 330, 15 : Tà čé ye Pagh, xal dvýpepa fiw. 

ASE. 

Bapbasopwviw, Barbare loquor; Barbaro sermone 
utor, ut qui Gr. sermone utens, eum corrumpit : 
xaxóm EAnuiw, Strabo (14, p. 663]. 

(BagGacoguvix , $, Sermo barbarus, Photius Epist. 
156, ab Schaf. indicatus, Mà per zov sie 
divitias xXpux* aizuicüx. D. Petrum dicit, quem 
propter vocabuli éxou6osasÜx: usum barbarismi 
quis incusaverat, Eustathius Opusc. p. 134, 92 : Azo- 

Tig mAtlovog BacÉxcosovins. L. Dixponr.] 

Bagbxgógwvos, ó, ñ, q. d. Barbariloquus, Barba- 
ram vocem habens. Il. B, [867], Cares Bapbapópwvo 
appellantur, quod sermone Gr. minime puro uteren- 
tur, sed corrupto. (Herod 8, 20, in Oraculo, Scmwz10m. 
Bao6a2ágwwov lr», Orac. apud eund. 9, 42. Scorr. 
Nonn. Dion. 17, 376 : Bapóapó "dt "Evin. 
Waxzr. Strabo 14, p. 652 : Tò Bapbapópwvov ix 
bxslyuw muxviv Ñv. Propter frequentem litere p usum 
Eretrienses fBxc6a5ou»oug dictos tradit Eustath. I. 
p. 279, 36, pariterque Eleos. Hesychius : Baz£az4- 
owvot, ot Heian Eustathius Opusc. p. 168, 86 : At 
& (haen) spayb pyapun xal iaypwüvsas čik zò 
Beginpéqusses, Qui loci optime redarguunt interpre- 
tationem in schol. yra p inter alias, 
diptoge)wtov xat tiv 'EJ)d2a |» Yygnazumácww, 
"i n piv doprvuck  ÜnAuxiie en e eb Orhux 
dpotwuksis, perversamque opinionem corum, qui 
propter Thucydidis de usu voc. $4262go; observatio- 
nem, de qua s. illo, versum 867, ut narrat schol. 
Thuc., expungerent. L. Dixponr.] 

Baz6aoén, Barbarum reddo, i. e. agrestem et fe- 
rum, vel ferocem : vel. Effero, Efferatum reddo. 
Exp. etiam. Barbarorum wr subjicio, Pass. 

pat, Eur. Or. [485] : Bi&ag6apwsat y25vi0; 
ir CTI Sic et 2 Macc. (13, t Tos ripe 
etw ó Bacoule BrGapEapup£vos. Eustath. Opusc. p. 327, 
go : OÈ Opere deus Thv yhirtav Å mept vk vouxura 
goo, iEapidpwse. Tarer. Bebapapupivos ea gue 
antiquissimam esse signif. dictum est sub Báz&zcss, 
Qui propter vocis peregrinitatem intelligi nequit, 
ponit Sophocles Antigon, 1001 : AyvOr' dxo gôdy- 
yov àgv/bur , xani xNayovras olavpn xal Bsb6apbapenéve. 
|| Signi£. ea quam postremam recensuit Stephanus 
utitur Zosimus 1, 58, 8 : "Exe à clc ixivou; api- 
zwaa tòg y pdvous iv ole d Pupaiov doy, xatt pony 
qp obere: tl; òhiyov tt. xal aUzb Duxgüaolv mepit. 

Dixpoar.] 

[Partie. Qui reapse barbarus factus est et hostis. 
Chrys. t. 4, p. 818, 40 : IHIzpaciiuev. 15 dpyovzt, zip 
vip, ow Aovuruhw ixtivov Tí» Bebapbapwpivov plv, xz- 
tegxevasuévov Gb igiit mohra. Hase.) 

[Bapbapwins, 5, $, Barbarus, Schol. Aristoph. Pac. 
752. Anci, Nicet, Eugen. 1, 241. Vh rie T2etz. Hi- 
stor. 4, v. 601 : Bazb6agoi£ozt agbapen. L. Dixo. 

(Joann. Clim. nc pedi gla 3, D: Kaireg i 
d)Jorunaat xat BxpUxpectt v7. Hasr.] 

[Bapbapwvuuiz, $, Barbarica appellatio. Epiphan. 
adv, Hær. lib. r, p. 78, C, ed. Petav. : Tz; «92 àvi- 
patos Bagbxpuvuuias. Basr.] 

[Bag6aguc, Barbare, Strabo 1o, p. 471; Tzetz. 
Histor. 9, v. 959; Joannes Diac. ad Hesiodi Sc. 
v. 3i2, et ab Angl. indicati Maccab. 2, 15, a. 
L. Disponr.] 

Bap6rAicat et Bagfridieat. Vid. Bagérjus.] 

Bagéz)4 vel Baz6no0, $, Barbelo, Gnosticorum 
secte dæmon, flagitiosissimarum libidinum dea. Epi- 
phan. Panar. vol. 1, p. 77, B : Tit piv yhp aic 
e) Bapênhu tiva Cola ouatv, fv dva yacxouciw 
slvat dv ydw oùpavi, Txínw Cb dmb toù matpòs mpo- 
Cebhiabal paar pntépa ôt aùrhv elvat ek plv toù '1232- 
6x00 AMoustv, of 8i to Eabawh. (De ridicula Gno- 
sticorum interpretatione voc. Ex6aó0 v. aper 
infra p. 92, A.) 'Iàv 2& vliv raótze xtxoatr TOU 
iGêóuo opava iv Üpdasi vvl xal iv p MEIN àt 

1 
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Tolg Ümoxdruo Öri yo elpt, pnalv, $ mp; xat ó pesk A densque, idem et 


cauta xal mày dudy oùx čotiv Évtpoc 0 
Erho dxnxoívat tov Aóqov toutov xal xAaUcan. "Daüvny 
8b del qalvesðat toic dogovo v eùpopple tivt xal dmo- 
guay $a ava Uf Hovig xal (xyOotue, lva 
Sibe rhv ajeno Góvauts rhv gines auaa igav 
avds náv dvaxoulzn. Memorat eandem p. 83, A; 
91, B, et ubi «3; Baper)o genitivum ponit 78, B. Bap- 
€npi r9 Bap6r)u vero dicit p. 56, D, 94, A, quod 
male scribitur Bapéedù xal Bagéroo iu argumento 
p. 53, A, et Bao£oduo. xai Brpó in Cotelerii. Ecclesia 
Græcæ Monum. vol. 1, p. 286, C. Jam his sacris ad- 
dicti vocantur Bapênhitat apud eundem Epiphanium 
p. 85, B, et Resp. ad Epist. Acacii et Paulli sepius, 
apud alios Baz6rXusiem : v. Coteler. ad l. c. p. 764. 
L. Dixnponr.] 

[BapGrsokz, wv, vk, Barbesula, y Lee prope 
Carteiam Hispani apud Marcianum Heracl. Peripl. 
p 38. Bapênadha Ptolemæo 2, 4; Tzetz, Hist. 9, 712. 

Dixposr.] 

[BzpérsóAac, a, å, fluvius prope illud oppidum, 
cujus nom. est apud Tzetzam l. c., gen. ap. Ptolem. 
L. Disnonr.] 

Báp6uoc proprie vocatur zò dmà àsríou Mepa 
evóptvov Givópov , Arbor ex osse mali Persici nata, 
ut tradit Florent. Geop. 10, [13]. Apud Eust. 1657, 
20, legitur neutr. dp ov [non legitur : nam quod 
in scholiis est, of ĉi Bdpbuos, ol i pdpaoç, Eusta- 
thius accusativo dicit, of ĉè Bapa pasiv, ot ôt pd- 
pzov]: quo nomine a quibusdam dici scribit tòv «7c 

velas xapmóv, Fructum corni arboris, quem ab 
aliis nominari ait zízzzzw , ab aliis pzozov. [In libro 
uno schol. Odyss. K, v. 242 scribitur. fágudov. 
L. "and 

[Bag6ivo; oivo; commemoratur in epitome Athe- 
nazi 1, p. 27, D, inter viua Italica. Basr.] 

Baghira dicitur tò Mem xpoóttw S. Padew, 
Barbitum pulsare, s. Barbito canere : ut Xugize et 
xapi. J. Poll. [4, 63] ex Aristoph. Perperam 
enim - eum scriptum Bap&azüsetv. 

[Baobtzwz3e, 6, Qui barbiton pulsat. Eo nomine 
fabulam scripserat Magnes, Bag£rzizie, teste Schol. 
Arist. Eq. v. 519, ubi ag rine et Bixobaizke seri- 
ptum, quod ex Suida v. Marre correxit Kusterus.] 

Bágótzoc , ó, h, et Bápbieov, t, Barbitus s. Barbi- 
tum : lustrumentum musicum multis intentum chor- 
dis : unde et Theocr. dixit [16, 45]: Báz6:vov & 
nohúyopèov. Neanthes ap. Athen. 4, [p. 175, E], Ava- 
xpíovzo; sÖpeua esse tradit tò Bdo6irov : Pind. autem 
ap. Eund. 14, [p. 635, D] Terpandrum, qui Ana- 
creontem ætate praecessit, dicit dvzí tbpsiv t 
rapa Audoi; nnxtiôt Tiv fdoEivov. Hoc sane constat, 
[Pseudo-]Anacreontem plurimum eo instrumento 
delectatum fuisse. Sic enim ipse sl; Aópav canit : Quo 
Mey Atpildas, BAw 5i xo diuv: ‘A Bapbisoc à 

ic "Eperra poùvov hyst. "Husvya vipa oor», Kal 
DUE v Ézacuvl KhA piv ag Po deine: 
Mg 8E " Egurcac dvregovet, Ubi nota n et Bobrzov 


sóc. TÀy ài Bap- 


T 


pro eod. dixisse : item et fem. é tros. [Schol. 
Arist. Eq. v. 519 : 'H Zi fdpGrzo el2oc doydvou pou- 
awo. ‘O Bápbitos Athenæus 4, P 182, F; Zonaras 
c. 370; Etym. M. c. 188; Schol. Eur. Alc. 357 
Matth. Incerto genere Eur. Alc. 346; Cycl. 40; Arist, 
Thesm. 135.] Lat. quoque triplici genere efferunt imi- 
tatione Gr. Horat. [Od. 1, 1, 34]: Nec Polyhymnia 
Lesboum refugit tendere barbiton. Et (ib. 32, 4]: 
Age dic Latinum, Barbite, carmen. Ovid. [Her. 15, 
8]:Non facit ad lacrymas barbitos ulla meas. Auson. 
[Ep. ad Phil. Gramm. 44]: Hoc genere et chordas et 

lectra et barbita conde. J. Poll. [4, 59, ubi Bdgêttoç 
libri meliores, Suidas s. v., Anthol, Pal. c. 7, 23; 25; 
et 588; Athen. 4, p. 182, E. Nonnus Dion. 42, 
253 : Bdpfira y eol hiyawe, Dionys. Ant. Rom. 7, 72: 
Kióngursal Xpuc ro Üyayrivaz xal th xaÀoó- 
peva tra xpixovtis, dw eap pev "EXimo ixhihomev 
h ypnaw im duo, mátpux ocu, nagh Db "Poualow iv 
&racau puhátretat saig doyalate unrokiaw, (Inter dp- 
yaiz Šoyava recenset etiam Aristoteles Polit. 8, 6, 
ubi est Bapéıro)) quoque neutro gen. dicit «à Bác6:- 
tov, numerans ipsum inter Tà zomousva pyavz, ad= 
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apópisoy vocari. Itidem certe 
Etym. [et Schol. Eur. Alc. 357 Matth.] scribit &ág6:- 
zov dici quasi BagUuirov , utpote qui Bapeiav thv quvzv 
xal tò ohdyyov pinar : pitoue enim dictas fuisse zàc vev- 
pàs, quoniam ante nervorum usum utebantur Atvoiz 
cevíuozt, Lineis staminibus s. filis. Quamobrem, in- 
quit, et /Eolenses ipsum Bdpurzov appellant, &i& to 
p. [Barbarum esse instrumenti nomen vere perhibet 
Strabo 10, p. 471. Unde intelligitur primo vanas 
esse etymologias graecas formae Æolicæ, deinde fieri 
non posse ut Pollux posuerit formam fagógizov, 
quae non exstitit nisi in. capitibus Grammaticorum , 
sed restituendum ei esse Bdpuirov. L. Dixponr.] 

Bac6truioc, 6, ñ, Qui barbito canit. Vid. Xeigdao- 

[Lucianus Lexiph. c. 14, illic ab Stephano citatus : 
r fàww dxoóow c6 yeposópuv cojto v, TO TE 
a)Avro0 xat TT Bapbrrwóoo. 

B uócrpow, quod est vasis genus, Cyathus , 
interpretatur Hesychius, testimonium ponens (Ari- 
stophanis) ex 'Thesmophoriazusis (alteris). Accentus 
vocabuli aperte vitiosus est. L. Dixponr.] 

Bao6)Àm, Anemone, apud Interpolat. Dioscor. 
c. 395. Ducaxo. « Baghúhàn xal Brpúñios $ dveuwvn , 
17 Lex. Ms. ex cod. Reg. 1843». ldem in Appen- 

ice. 

Baoraóo. V. Bapyatupos.) 

Bápyata , Mr ien in Lexico Ms. Nicomedis 
Jatrosophistæ. Ducaso.] 

[Bapyztns , ux Anm, tbpaietl, Zonaras c. 370. 
Cujus liber unus Bapyaĵùy propius ad Suidas Bap- 
yat. L. Dixnonr. 

[Bapyaàz, tà, Bargala, urbs Macedoniæ apud Hie- 
roclem p. 641 et in Conciliis, sed in his non sine 
vitio : v. Wessel. ad Hier. L. — 

pre Bargasa, urbs Carize, apud Steph. Byz. 
et Strabon. 14, p. 656. L. Dss 

[Bagyaeryi , A, àv, Ba 
(4293. Steph. Byz.; Eck 
p. 578. L. Diwponr.] 

[Bdorases, Bargasus, nomen filii Herculis, patris 
Cyardi , regis Carum, Stephanus Byz, : Kózgfa , nóňtę 
Kaplac, ix Kudpioo, Baridex, Kapow, uioù Bapydcou. 
Idem s. Bápyacz, mó^w Kaplas, dà Bagyásov, toù 
vioù Bárns xal 'Hoxodous. L. Dixponr.] 

Bápya vel Bauern, mater Bargasi, q. v. L. d 

Bdpyos, Bargus, fl. in regione Scordiscorum, ap 
Strabon. 7, p. 318. L pesi 

Bapryoócw, Bargusii, populus Hispanis cis Ibe- 
a apud Polybium 3, 35, 2, 4. Steph. Byz. 
L. Dixroxr.] 

[Bapyóha, tz, Bargylia, oppidum Cariz. Polybius 
libris 6, 17, 18 sepius, Strabo 13, p. 611; 14, 
p. 658, Stephanus Byz.] j 

[Bapyuia, $, idem quod Bapyóhaz, tà, apud Ste- 

hanum Byz. s. Bapyóħiz, Bioapogovrre móAw čxtige 
karais Sed scribendum videtur aia: L. Dın- 


DORF. 

[B eueshs, À, 6v, i q. Bapyoluxés. Constantinus 
Them. 1, 14 : T Bagpoxtaxod xóXzow, L. Diwponr.] 

[Bagroaizns, Bargyliates, gentile a Bagyó) vx, Steph. 
Byz. L. Dixponr.] 

[Bagy Aime, i. q. Bapyuhdmg. Polybius 16, 2, 3; 
Numus Eckhel, Doctr. Num. vol. 2, p. 578. Ba 
An(zng vitiose Diogenes Laert. 5, 94. L. Dusew] 

Baeyohontocx , *, 0v, Bargylieticus , adj. a Bagyo- 
Acier. Polybius 16, 12, 1. L. Diwponr.] 

[Baoyuhxóe, ñ, iw, Bargylicus, adj. gentile a 
Bapyi^u. Steph. Byz. s. Bapyohix, f$ Odhasoa Bap- 
quAcxbe xoAzos. L. Dixnonr.] 

[Bagyóhoc, Bargylus, auctor nominis oppidi Bar- 
gyliorum. Steph. Byz. s. Bapyóhz. L. Dixnonr.] 

Bapüzv, tò Builes0at vuvaixac, Apmpaxu»rat, Vim 
inferre mulieribus, apud Ampraciotas, Hesychius. 
Conf. ree as L. Dixponr. 

[Bapltaiot, imi, Marii satellites de gente Illy- 
rica, ut videtur, dicti, quae promiscue Apóuxiot, Bag- 
aiot, Oùapõaiont appellatur. V. Gronov. ad Liv. 27, 
3o, 13. Plutarchus Mar. c. 43 : Katýet Zopugdoous Čtv 
Aoyáduc ix tiw mooctgotrrxGsow Bola , cbe Biagctaíov; 
mpozr;óotutv. Repetit nomen c. 44, ulii est varietas 


'asenus, gentile urbis Bép- 
el. Doctr. Num. vol. 2, 
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Bupõuainv: H. Stephanus memorat etiam scripturam A fasce bòóvato, npobhipara coU aoparros inowiro. Sie 


"'Ograíous et 'Ootaluv. Similes ministrorum cohortes 
de gentibus nomen adeptas comparavit Lobeck. 
Aglaopham. p. 1325, qui admonet etiam regis Illyrici 
Bardylis. L. Dixponr.] 

Bagéivnz Suidæ, rigen c. 370] et Etym. zot2uX , 
dictus quasi Bapuóivzc, nap «à Bapríae xol émayüeic 
ĉivaç Éjtw. [Non opus est dici quam inficeta sit ety- 
mologia nominis fl Syriæ. Bapõíwnç enim teste Ste- 
phano Byz. s. Azpaxexoc est flumen Damasco propin- 
quum : cujus nomen restitui Zonaræ loco s. Baviêng 
indicato. Erravit igitur Berkelius Bapzivr apud Ste- 

hanum in "Iogéávz, mutans, quod de Bardine nihil 
inaudivisset, L. Dixponr.] 

Bápiww pro BodAw» Kusterus sibi dependere 
videbatur apud Hesychium, ubi Bapeiov esse, dicit 
xai ò BodAiww. Hanc enim explicationem referri ad 
Mele pro quo fagtiov eum legisse. L. nel. 

gAlesyvos, Suidæ [et Zonarz c. 370] est ó 
yuvaixas Buxbóusvos, Qui mulieribus vim facit, Qui 
mulieres violat et per vim stuprat. Hesych. quoque 
Ampraciotas Bagazy dicere scribit «à Bidgesðzt quvai- 
xaç. Forsan igitur Bzp2rsavvoc scribendum foret "r 
Tò Bapõhout tg và, quvaixac. Verumtamen et Ms. 
Suide Codex habet per ı Bat 

ípbwrzog pro fiodzwzoc, et hoc ipsum pro 
Misure orar W, [310; conf. 530] : “Irro 
Bágivrsor riiv, Est autem metathesis in hoc Bápà- 
ctos : ad quam tamen recurrendum non fuerit si cum 
Etym. [c. 188, 23, unde corrigendum Gudianum 104, 
45. L. Dinn.) Bea a fap; derivari dicamus. [Do- 
ricam hanc formam dicit Gregorius p. 337, puto 
quod eam apud "Theocritum reperisset, 15, 104, qui 
etiam Bap2uzepot dixit 29, 3o. L. Diwponr.] 

Bio, Poetæ qui cum cantu laudes dicebant ap. 
Celtas in conviviis. Ita enim Posidonius ap. Athen. 6, 
(p. 246, D, vel apud Diodorum 5, 31; conf. Strabon. 
4, p. 197,] de Celtis loquens : Tù ĉi dxojeuaza 
brv tlciv ol xaXoópuevot foot" momtal ô obrot tuygd= 
voust pet’ GUT. Exmivouc Aéyovtes. Apud Hesych. paro- 
xytonws scriptum , cum hac exp. ai bol xaph 
Taldra : sed progul dubio perperam pro dobol. 

[Bagzurzai, Bardyetæ, nomen gentis Hispaniæ bo- 
realis apud Strabonem 3, p. 155, et ubi itaç 
jain vocari Bapõudàouç, quod scribendum videtur 


Bapõóhous, dicit p. 162. L. rupi 
BácévA s. BáoduXas , Bardylis, nomen regis Illy- 
rici apud Plut. yrrh. c. 9, Diodorum 16, 4, ubi 


v. Wesseling. Genitivum , tanquam ab no- 
minat. Bapoózc, habet Arrian. Exp. 1, 5, 1. Sed 
scribendum Ba ETN L. Dianon) 
Bapôütepos. V. Bdpĉistos. ] 
Beti Meurso pie go IR grandior. Aliud vero 
L. Allatio, nempe non Campana, sed Pulsus campana, 
ui ita dicatur quod intento pulsu graviter feratur. 
Triplex videtur esse campanarum sonus: alter qui 
laxato brachio, continua remissione ac contractione 
nunquam intermittente agitatione fit; alter qui al- 
ternis et crebrioribus ictibus, non sine modulatione 
quadam perstrepit; tertius qui intento malleo sin- 
gulis pulsibus s campanarum increpat. at non 
aliud fuerunt quam ictus isti postremi, graves se- 
junctimque adacti , et quibus jam finitis tempus inci- 
piendis officiis prescriptum exspectatione qualibet 
summota adesse notatur, et hze sive in ferreum sive 
in ligneum signum imprimebantur. Euchologium : 
"Ynígyeras 6 xavõnhdmmge xat xooótt ths fapéac énl vv 
eir ouv , roDv tt prie, xal oUcw cu zar tav- 
ves ol dicio. Typicum Sabæ c. 5, p. 7: Els & «v 
Čpðpov xpoóts 6 xavônharts vic Bapfac mpürcov cyolaud- 
tepov dypt viv. v. Marcus Hieromonachus De dubiis 
Typicis c. 34 : Hlegl ĉè thv & "€" qig vuxtüe 
crpaivs Th Bapíxq, sb piya xal v9 cûnpssv, Circa 
horam primam noctis pulsat Vareas, ingens et ferreum, 
ec avspov nempe. Vid. L. Allatii Epist. 1 De templis 
Grecorum, sect. 3. Suicks. || Bagéz, Gravida. GI} 
Bapéa, ñ, Sudis: ut Politian. interpr. ap. Herodian. 
8 [immo 7, 9, 4, ubi Bópzac nunc legitur cum cod, 
Veneto]: Bapéíag te tàs dpmtsoócac miQvrtpóvstc , xal 
Ga xaramolaxvrag elg mh mapuTuyóvea GyXjexTa, Ú 
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enim vertit, Praustas sudes, ut quisque poterat, 
acuminatas, ad tuendum wm extulerat, Sed su- 
spectum videri possit vocab. illud. 

Bapeia, $, Suflimenti genus. Hesychius : Bag», 
Tc piy paci Üuuizua dds, viv Baorixv. L. Dixo.) 

[Baotiov, moóbatov, Ovis, Hesychius. Ordinem li- 
terarum poscere Báotov s. Bros ut est apud Cyrillum, 
monet Albertus, qui confert Bágwv de Ovi dictum a 
Theodoro Prodromo apud Ducangium et Hesychii 
Baveis, de quo dixi sub ipso. L. Diwpoar.] 

[Bapsios pro Babe ponit Hesychius, quum Bageiov 
explicat Bao5. Sed ejus form: fides penes ipsum sit. 
L. Dixnonr.] 

[Báotza s. x, Bareta, urbs Asiæ Proconsularis, 
apud Hieroclem p. 660, et in Conciliis, de quibus v. 

'essel. L. Divponr.] 

Bapéw, Gravo, Degravo, Deprimo pondere. Luc. 
[Dial M. 10,4]: Bin Tio taima dip aae GuvepuE- 
cóvta. Et Baoíoust, Gravor: unde Drvo fitG22nuivoc , 

Luca 9, 32; et omisso zv» Marc, 14, 40 : Kat pé- 

ç aùtoùbg nahv xafitüovrac * 322v ykp ol Diet 
artiy Bebapnuévon et Matth. 26, 43] Ep. [Anth. Pal. c.7, 
290; Plan. 4, 98; ib. 309 : "Oppa ĉi pto iw BaGaom- 
xs Theocr. 17, 61: Beba aire datae] k Plato 
Symp. [p. 203, B]: Bebaprevog bev [0s], quod ex 
aliquo versu sumtum est. [Non est, cl Apad 
Hom. autem Od. T, [139], $i6295ctc ofw, pro Beba- 

évo, Sic T, [122], Bebapnóta pe gptvac olv. 
(Bitan elazow , Nonn. Jo. 23, 27. Anci. Tzetz. 

osthom. v. 489 : Ajízz, Bebapewag elvexev ömAwv, seri- 
bendum B:bapnos. L. Disp.) Apud Greg. Bagrüric 
Tai; néda. Apud Herodian. (8, 8] &zpsizüz: pro ĝa- 
góveztia signif. Gravari i. e. Graviter ferre, s. indi- 
gnari, cum accus. 'E&apouvzo vs ajrüw thv eùyévsiav. 
Quz quamvis ita sint, Lucian. tamen (Solec. c. 7, 
quendam Socratem 49v dzàó Móbes cuipiam utenti 
verbo Bapriv, dixisse ait : OUx čari ò Bapovity $ vevd- 
pxac. Thuc. itidem Schol. Bacóvoua: dicendum esse 
tradit, non Bagcügat [ad 2, 16 : Kahig civ iGapüvovro * 


où Dd yàp Arat Gri d6apouvro À Bapsonat À Bagobputvoe 
006i d)Àww tiva xAdotw motwicÜat to yat bxyatos , 
hà Bapóvot.as xal Bapuvdusvoc xal cà 5pioleos xAtvó- 


peva : quæ ponit etiam Suidas s. v. Thomas p. 141: 
Bagovetw ypńcipon Bagtiv ôl dy gnacov nagh vois Coxiaozd- 
Tow, tiv nahay TARY Urt tou nagaxtiuivou où Bt dpuxu 
Movet , àÀÀ& Bebdpnxa sic lene enuacizv. Apt- 
ext(en Èv vedo tiw tepi vol. 1, p. 329, (511 Dind.)], 
Ot ò xov oto gnxóst, ol vaurat. Apud Aristidem 
ex antiquissimo libro Laurentiano nunc restitutum 
Beapnóres, ut est in locis Odyssez quos sophista 
expressit. Àc persuasum habeo formam ew yya 
nonnisi transitiva significatione esse usurpatam, ut 
apud Dionem Cass. 78, 17 : Tò &nuócvv layup T 
iV irww (tv) voi, BaoGdpow OUoufwev adkas 
Bsfapnxivar. L. Dixo.) Ex ipso tamen Luciano Baph- 
gn modo protuli. [Be6apnuivov bx, Nonn. Jo. 236, 
28. Anci. Greg. Neoc. Rourm, Glossz : Bapéw* 
Gravo, Premo, Gravesco. Bapobueva’ Aggravata. 
Idvu Bagío* Prægravo. Dio Cass. 46, 32 : Tais elepo 
pais Qosp.evot, Inscriptio Puteolana anni P. C. 174 
apud lgnarram Pal. Neap. p. 281: M) thv dX Ba- 
purv. Quibus locis adde citatos ab Sallierio ad 
Thomam ex supparis ævi scriptoribus. L. Dixnonr.] 
[Sensu proprio usurpatur Jos. Ant. Jud. 15, 3, 3: 
Baoouvtt, del xal Bamzilovres ús dv nag vnyóuevov, 
Deprimentes ac mergentes natantem ; et Heron, Au- 
tomat. p. 366, 7 : Ouxeiv idv sib Oaxzülp xét Baor- 
Gwpty tò oos rpov. At muko crebrius metaphorice : 
Antonin. Ad seips. 36 : Oŭre tò gov oŭre tò 
yn Bags oa> Jos. Bell. Jud. 2, 14, 1 : Tò xàv Ful 
ibdort Tic ge ed Porphyr. De abstin. 1, 54 : Ti; 
Lowy y otix apy, ek pnåiv uiv ypneuutóov- 
TX, póvov Bags, ; Heliod. . 1, 7 : Ka- 
péro ta tis bBorzopiac pevos" et Athanas, Nova 
coll. SS. Patr. t. 1, p. 13, D : M3 siptualvavrss thy 
Ent tiv wey, Non exspectata supplicatione 
eorum qui gravantur ; ubi male interpr. Partic. perf, 
pass. Philo t 2, p. 585, 42 : BtGacnu£vous tod 
pos ènt Bpayù podig OwlEae* t. 1, p. 377, 37 : fe pr- 
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pivo zobs ógf. dn’ olvou* et p. 373, 20 : Beb apnuévov A quius apud Strabon. 6, p. 281, ubi alii libri 


xal mrzuspuévow olv. Aliter Tatian. Contra Grec. 
p. 161, B, de athletis : Elèv dvÜpurmou Um tie cw- 
paoxiac Bebapnuévoug. Ægre fero, Aversor, cum accus. 
Anton, Ad seips. 8, 44: Oioi elav obrot, os Bapuoveat. 
Haise. 

Bilku Graviter. Sæpe pro Moleste, ut Lat. Gra- 

viter. Xen. K. II. 2, (2, 1]:Oŭsw Bapéws fvryxs tò 
ráð. Idem alibi [Az. 2, 7, 1] : “Esxaç papiwg £ptiw 
Ti, Graviter ferre et iniquo animo. [Aristoph Ea. 
174 : Aloua Gb xal eíoo tà ty mM änavta Baplwç 
vpipuaa. Ran, 803 Nis Bapéwç cluat thv Alzydlav 
ior. "Thesm. 385 : AXXà yàp Bapiwç igw TdAuiwva 
rokav Tin ypóvov mpozraxiouivag 6owc' fuā; mà 
Ejoemílov. Vesp. 114 : 0 ykp vie aum Tv vócov 
jnre gépen Polybius 16, 22, 1 : Bapéwg aùr thv 
ajjai(aw Unfgtpow ex conj. Schweigh., quum Bprzéwg 
sit in libris. L. Dixn.] Et Bzgfox £y» cum zzX, ut 
ex Aristot. affertur Pol. 5, 10 : Bzotox lyw zx Thv 
6 .iav. [Cum dat, Argum. Eur. Heraclid. : Xezsuàv 
Èi aiti) vx pópuv yevnbivtovw , £y Aúurzpt thy ebyeve= 
otázny vadlévorv ogai, Tois hóyo Bapíiwg Écytv. Waptox 
eipuv xpo TAY ágpud vitx tuc yáw, Aristot, 1. ab 
Steph, citato. Baoéeg pev èni ci) m22727502t, Poly- 
bius 15, 1, 1. "Yri vv cv cuvUzxiw [uoces gir, 
Maccab. 2, 14, a7. ||Baæpiws dzos, Difficulter 
audire est lesaiæ 6, 10 : "Ezzyóviv, vào $ xapõiz tð 
Aao tobrtou xal Toig (ooi aùtiv facito, Takoucaw xal tode 
éVxhunos ixduuugav. — || Graviter, hoc. est firmiter, 
Pollux 3, 149 e: "nd tanquam. synonyma 
;»onit Bapéwg, etas , uoviuts, Et sic Bagiwg pipet 
en e perferre dixit "Diodor BE Çat. MEM 
ed. Mai. : 'O à thy Usp dxapdyn xal Bagins Coro 
p- irr : Tv DG tA cungepgR hónny Umupuncontvr Ba- 
piws čpeptv. Ea signif. Bapéws pro Baücox pene suspicor 
restituendum esse Juliano Epist. p. 152 ed. Heyl. : 
Thv mapala dv huig ó tic 'ENDdòos fyeuiiv nerto- 
vnnev obtu a£, T;vtyxac , odiv houia subcwv slg cà 
yryovívas, ||Cum accentu gravi. Athenæus 2, p. 53, 
B : Toógoy 6i iv "Avrud, mposuzia duvibdAm piv viv 
xzorbw Basfuc. Apollonius De pron. p. 324 (sive 64) 
B: Alohsig Bapéwgs. Photius v. xxm, Papiws f, xaxía. 
|| Bagéec confusum cum Baü£o et Bezzéux notavi 
supra. L. Dimponr.] 

Bapewtepos, Comparativus a Bap&c. Maximus Pla- 
nudius in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 73, 22 : "Hs, & 
vtviq xal dab züw tl; uç oð pdvov dz tig eùbelas, (eq 
Bag Papórspocs AAA xal dxb tie yeze ta Baptex 
Papewtepos elroy, Tabra u£veot araviwg xal o)x dv náter 
ebpigxetat, éw»ç est forma novitia pro fapio; 
Ceterum eadem Gram. editus a Cramero in The 
philological Museum 4, p. 114. L. Dixnonr.] 

[BagLafvens, oo , Barzaentes, Persa apud Diodorum 
17, 74 : quanquam ibi est patè ndr Bani :sed seri- 
bendum esse Bapýaśvtou persuadent Arrianus, et 
Curtius qui Bspszévimyv et DBarzaenten dicunt. 
L. Dix». 

[Bazzavrs, Barzanes, rex Armeniz apud Diodorum 
2, 1. L. Dixnonr.] 

Bagotoln , Orci tunica dicitur ab aliquibus. VV. LL. 
Nihil mihi de mirifico hoc indusio compertum est. 
a Diwponr.] 

Bdoruz, tò, Gravitas, s. Gravamen, Pondus. 
[Dionys. Ant. R. 10, 16, ab Scotto indicatus : Xovez- 
qoévznv Tois BAXuaot xal zio» limy Baprudzwv, Sed du- 
dum fagüv restitutum ex cod, Vat. Eustath. Opusc. 
p. 276, go : 'Avabimevos úg loyupi co: aùr vk Bagh- 
para. Tarer. « Nicet, Eugen. 4, 31 : "Hv xat Atzóvitz 
luxury Bagogudzwv, al. Baprjuzov , ubi vertitur Mer- 
cium», ANGL] 

(Georg. Pis. Mundi opif. v. 812 : "YAzv Éyovees ca 
xov Dagnydzuv* et v. 1143 : "Ex si» dvwfitv gopruxinv 
BapvuaTew. Hase.) 

Baofvn, Barene, urbs Mediæ apud Steph. Byz. et 
Ctesiam Photii cod. 72, p. 36, b, 17. L. Disponr. 

[Bapnvðs, 3, òv, Barenus, gentile a Bapývy, ur. 
Medi: , apud Steph. Byz. L. Diwpoar.] 

Bánk. V. Brevi] 

Basne. V. Báogwe.]: 

[Basong ntos, urbis Calabriæ Vereti nomen anti- 


B 
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Baowos L. Diwponr.] 

Báonsu, A, Gravatio. lamblichus Protr. p. 326 
ed. Kiessl. a Wakef. indicatus: Tz; Paphos xal Umvolía. 
Gl. Bagno, Pressus. L. Dixponr.] i 

[Chrys. t. 5, p 29, 40 : 'Avánaucu, où fidera Tiç 
€ictwe huv issi. — Hasr.] 

Bagrzivoc, », ov, gentile a 

Bag£zwv, qui est locus ad mare Adriaticum. Utrum- 
que memorat Steph. Byz. L. Dixponr.] 

(Bagüri, yévos lOxveviov, Genus indigenarum, He- 
sychius : de quibus conjecturam Keenii ad Gregor. 
p. 551 evertit scriptura codicis. L. Dixnonr.] 

[DBzpückouaios, Bartholomeus, nomen pr. Act. 
Apost. ft 13, pns. Hesychius vel potius qui doctis- 
simum librum his nugis oneravit interpretatur : YU 
xotuáczs Udata, de qua interpretatione vid. Albert, 
L. Dixnonr.] 

[Bapiĝas, 5, Nauta, Navigator. Antiatticista Bekkeri 

. 84, 10 : Xogade iv How£at Bagibav heyet tiv vatrenu 
A 55v the Bdpsws émibtGnxóza. Dixit de forma vocabuli 
Lobeck. ad Phryn. p. 6:0. Utrumque indicarunt 
Angl. Referendus huc ctiam Hesychius, inter. Bai 
tò cxxgiow et Bà; ponens, Baguldvew, Bapúĉav, zu 
vausiGany y dv vavatv D6dvea, Ubi Bapl£av pro Bapüzaw 
diu ante. cognitum Sophoclis testimonium pro acu- 
mine suo restituit Sopingius : idem vero quod Bapt- 
Eirny reponit pro Bapuĉawny, falsus videtur. Nam in 
codice quod est Baguezvi, nihil esse nisi insequen- 
tis vocabuli dittographiam , conflatam ex Bapuĉav et 
supra scriptis super v er dé quia in vv literis i6, 
ita certum duco ut et &agíóaz ab uno Sophoele, voca- 
bulorum etiam fingendorum artifice ingeniosissimo, 
et Bagiódtrs ab nemine dictum esse persuasum ha- 
beam. Dixerat autem Sophocles, nisi valde fallor, 
poe heù de exercitu Græcorum ad Trojam. -.-. 

. Disponr.] 

[Bagibszws. V. Bagi£ac.] 

Baptivos, Barinus, piscis genus quod nec ovum pa- 
rit, nec semen genitale s. fætificum habet, Aristot. 
H. A. 4, [14 : Eisi & tees lyfóec , ot xauuvem ixtzga- 

iav qívoveu 2b tüv morapiov cota xurpiv xal 
loss ' om Šyva Èl ol vowUtot o)rt bv oUtt Ücpiv 
outset , dA)" Goot gveprol elst xal movie, Évrtpov pixpò 
Djs, xal Coxgirty B ar vio elvan Ubi Bekkeri 
liber unus BaXzypoc, alter 8dJarpes, tertius Papiros, 
quartus xa2twos. Relinquimus historiæ animalium pe- 
ritis judicare an locus hic componendus sit cum aliis 
duobus de similis nominis bestia, altero 6, 14 : Kv- 
mpivoc ĉi xal Pahspos xal oi Dlo mdvti; ús almtiv 
&igivrat piv el; vk Boxyix mpi tòv txo, ui òè Or- 
Aia nodig dxoAowÜguctw dppeves xal t vrxaldexa xal 
aiTIuotckGUUExG TEC nelas f puis 1 pòv xal izo- 
y npoorrs éxaxolosügyveie ênppzivouct tbv Üoodv * altero 
8, 20 : Ilii pv edv. siv Üukazcinv vupvov Éget civ Tos- 
nov” tois Öl motaulog xal Auvatog Aouumre ulv oj2l 
toútog obåkv yivetrar, Éviots à  ajciov lxx vosíuata u= 
ninte, olov "dw brò xóva udhura D ub petiwpog 
vtiv ap n Te q(vtzat xal inè foovtze vravuxz xa- 

rat. Mack GE nore «0970 xal xuzpivoc , Ycxov t. "Ev 

i xj faapé xxi Dwn Dade dyyivouivn $m xüva 
petewpier ve xal doürvz, mouit" petéwpog 6à vtróparvos brò 
tõ xaüpaTo; imoAAusav. [n quibus sunt varietates ĝa- 
)ivoc et $3324po.. L. Dixposv.] 

[Bagivos, Barinus, gentile urbis Appulim Barii. 
Bapivww numus apud Eckhel. Doctr, Num. vol. 1, 
» igi. ||N. pr. filii Titiæ. Apollon. Rh. 2, 780 : 
Evüa &' dmi MpwAao xaciyvýtoto Üxvovros fuatípu 
Mucoiat Ur dv2páste ... dOheówv Tirinv drexaivuto zuy- 
payfovex, Ubi Schol. : lèug àv Gauhhosuevov Mpróhasv 

"zt, ty dew Bagivov Jayóvrwuw cv 'Tiriou uiw, die 

dut xx KaXMetoatoe. lta cod. Paris, Bagívov. 
Vulgo Báguvov. L. Dimponr.] f 

[Bápwv. V. Bapeiov. || Urbs Italiæ apud Strabo- 
nem 6, j^ eie : neni i : 

x [scribendum teh Ux, , [et ew : Et 
Py 104 :H eredi sida xal e T Mec 
'O xawv, Čox tò p Éyi, vrpei arb xal iml vevixz. 
Anecd. Bekk. p. 84, 11 : Tov zx faga iniGibrzuósa, 
et qua infra citabuntur ejusdem forma exempla. 


129 Bate 


130 


Bote 


L. Dixo.) $, Navigium, Navis: vox Ionum propria: A Phavorinus certe [immo Etym. M.) vocem illam a 


eos enim peculiariter 8dori; vocare v; vaŭç testatur 
Corinthius. [Gregorius Corinth. p. 522: sollemni sibi 
errore lonicum vocans quod apud lonicum scripto- 
rem reperisset, ut pridem monuit Valcken. Anim. ad 
Ammon. p. 44. L. Dixo.) Herod. vero Ægyptiacum 
quoddam fluvialis navigii genus ex spina, Bap no- 
minari auctor est: cujus descriptionem apud eum ha- 
bes p. 78 meze edit. [2, 96. Cui loco addendi quos 
infra citavit Valekenarius. /Eschylus e 874: Alyv- 
mrízw vào fagi ovy irs "ae qui habet vocabulum 
etiam v, 836, 882, Pers. f , ubi est BagíZzsm, et 1075, 
ubi Bípo. Diodor. 1, 96 : Euupwveiv Gb xal vU 
tk nap vois "EXkmsi xa “Aou puloloyoópatva. tois Ext 
Vüv ytvopivog xat” Abrumrov. Tò ulv yho Puxxonitov sk 
cwpuavx mAoiov Bow xxAricÓzt.. (de cymba Charonis 
est etiam Anthol. Pal. cap. 7, 67 et 365.) Porphy- 
rius apud Eusebium Præp. p. 198, B, ed. Colon., de 
ezrimoniis Ægyptiacis loquens, thv Bagt ect Sy- 
nesius p. 96, À, item de Ægypto loquens : OŬ àv 
Bapw Krt xatga thv dnò to Aibuxcu poe Themi- 
stius p. 49, B : "Ev zi; Bapes: mÀ£ouct &ià tou NeOnu* 
quos tres locos indicaverat Kan. ad Gregor. Plu- 
tarch. Mor, p. 358, A : Thv low dva%nreiv èv Bait 
zanupivy th EAn GuxzAfowcx» Ammonius denique 
p. 29 : Bäpig u£v doty Alyóntov reds Dixo.) At- 
ue adeo apud Eurip. [Iphig. Aul. 297] legimus Ba 
saug Bápiboc, pro puma naves. Lycophr. [s] 
Baetv appellat Argoam navem, quam et ajroxáéóa- 
hov axágo: [745] nominat. — || Suidæ [Zonarz c. 373; 
Etym. i €, 188, 3o; Gud. c. 104, 37; Schol. Ly- 
cophr. v. 747; Apostolio apud Albertum ad Hesych.] 
et Hesych. Bde sunt non solum mÀciz, sed etiam 
tty, G031, avhal, mópyor [Moenia , Porticus, Aulæ, 
Turres): item et egaiga: (Pilze : pro quo ezügax Etym. 
Gud. Pro teign det ionis v. 747 scribit tolyoug : 
de quorum nominum permutatione v. Wesseling. ad 
Diodori vol. 1, p. 654, 15.) Hieron. certe in Jerem. 
c. 17, Bapt dicit esse Turritas domos : et in Osez 
c. 9, Magnas et in modum turrium ædificatas domus. 
Idem in Ps. 44, Pro co (inquit) quod nos transtuli- 
mus Domibus eburneis, quia in Gr. scriptum est 
àno Bdpewy Oasgaviivyov, quidam Latinorum ob verbi 
ambiguitatem, A gravibus interpretati sunt; quum fd- 
gu verbum sit éxcyogiov Palestine, et usque hodie 
domus ex omni parte concluse et in modum ædifi- 
catz turrium ac mænium publicorum dps appellen- 
tur. — Apud Hieron. Bag; perperam scriptum pro 
Bágis : iidemque Bapiwy et Bapeiç pro Bágeuv et Bd- 
eç, [Bapéwv scriptum etiam apud Zonaram c. 373. 
hac autem signif. Bekk. Anecd. p. 84, 10 : Bpi 
xx? olxizç xal molou. Ammonius: Bàgu; Aéyetar xat 
$ prydm olxia. Cetera v. infra apud Valckenarium. 
Significatione Turris papu restituebat Toupius Emend. 
vol. 1, p. 328, ab Schaf. indicatus, scriptori cujus 
locum exhibet Suidas v. xatwozpezi;, Anoxhele thg 
Kyüac Ör abro TOO motu, ÍxatipuÜtv cxtudcac Aa- 
tlouc, dv ols Boiüituxv duy piosav Bahiw ègtépet thv mó- 
em Tüw ix Tz ÜnAdrrns dywyipwv, pro Aapeloug cor- 
rigens Bápeus , sed relinquens ed. Kusteri sphalma ofc 
pro als. || Saxum fundamenti seu fulcri loco posi- 
tum. Etym, M. : Toc 3è Movet at peyda xal brd- 
Gaðpor xéxpat , unde corrigendum Gud., ubi scriptum 
pyra "Y favo; autem dicitur quod basis instar 
supponitur. Photius et Suidas : '"Yxo6a0uo; , 6xó6a- 
Opos. Hesychius : "Yzobdewov, trdbatpov. Legendum 
Uxóbacuov. || Scamnum s. Lectum. Etym. M. : En- 
paivet xal thv xMwwv. Schol. — v. 247 : En- 
palves Ob xal 6póvow. — || In Etym. Gud. quod scribi- 
tur, Bép Tò mÀoiov $ mwph, Aisgúàos (Suppl. 882), 
Baivew ... duglavpogov, corrigendum fortasse 3, zú 
Subjeci his Valckenarii de hoc voc. disputationem, 
ex juvenili ejus de Byrsa dissertatione (Opusc. vol. 1, 
p- 143) ab Angl. huc translatam. L. Dixponr. 

[Quin vocabulum Bdp, quo non raro usi fuerunt 
et alii et veteres antiqui federis interpretes, sit 
ipsum orientale 7112, Greca tantum veste indutum, 
si viris eruditis sit auscultandum, dubitari non potest. 
Operam igitur ludunt Grammatici, qui vocabuli 
apud se non nati Graecam arcessitum eunt originem. 
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Bipw deflexam existimat, quia turres, porticus, et 
qua plura hac voce designantur, non nisi magno 
molimine construi possunt ac fabricari : Bdp, in- 


pm mapk zò Bápoc 5 T Bpayéos, cnpalve 
T 


Tbv df xa ev X N, xol y, xal mA, 
mapk Tò petà Blag mokis donoívat. Sed, qui ad Amos. 
1, V. 12, (ubi vocem MYDIN : reddiderant 


Aquila et Symmachus) attexuit scholion, vocabulum 
Syriacum esse credidit : observat enim domus am- 
p Syriace bareis fuisse dictas : Bdosu; intyeplux 

yovtat mapk um al ueydÀat olxlat, quod scholion 
vir egregius B. Montfauconius in notis ad Hexapl. 
Orig. cit. I. Amosi appinxit. 

Semper utique Alexandrini "interpretes. domus 
ample, arcis, palatiive significatu hanc vocem 
usurpaverunt; frequenter illa Hebraicam Aa red- 
dentes, uti Dan. 8, 2, et alibi, (semel dictionem 
evan d6gà, pronuntiavit Nchemiz interpres, c. 1, 
V. 1,) frequenter, qua idem plane significant, voces 
alias, ox videlicet Ps. 48, 3, 13, et Son Ps. 
45, 9, ubi TE hwn a palatiis eburneis, vertunt 
&xi Baptuv éhepavrivov' ad quem 1. omnino consulen- 
dus est Joh. Drusius Animadv. lib. 2, c. 44. Huc 
"ed illa, es -— Suidam legas et Phavorinum [et 
Zonar. e. 373] : Bdge Üagdviwon al mavtayot tis yhe 
bossix, pi ôt * ini iv al, qipalpezaut ô ur 
que verba ex aliquo in illum Psaltis locum com- 
mentatore descripsisse Suidam judicat Lud. Kuste- 
rus. Basilium evolvo, qui in hunc Ps. l. p. 190 : Bá- 
gus, inquit, of piyirtot cv. olxww Myovzxt. Aquila 
quoque, Symmachus, 'Theodotion, ac reliqui , guo- 
rum fragmenta collegit laud. Montfaucon, in expri- 
menda voce 1Y2?N eodem usi fuerunt vocabulo, sic- 
uti ex lexicis, qua vir eruditus Origenis Hexaplis 
subtexuit, disci potest. Aquila, Prov. 18, 19, pro 
PON mo22 úx pojM« Bapes habet. Ubi fps; ean- 
dem vocem vertit Aquila, Amos. 2, 5, olxXacts seri- 
psit "Theodotion : qui tamen lesai. 23, 15, 17 
mmis dvepav Báprs a)17 reddiderat. Pro ipso 
ynya, quod Alexandr. obxjcen interpretati fuerant, 
incertus quidam Baer; posuit. 

Hesychius ac Suidas vocem exposuerunt murum, 
orticum, turrim, palatium, munimentum, ac ur- 
em. Hesychius : Báo ... teiyoc, À otot, 3 mpi. 

Prater illa Suidas habet : Bapeg ... aùhal. Exiga 
(ggougat legendum censuit vir peritissimus G. D'Ar- 
naud). Quo murorum firmet significatum, locum ex 
Juliano, (illum enim hic respici docuit me cl. D'Ar- 
naud [Kusterus : a Hzc sunt verba Juliani imperatoris 
de Musonio philosopho , ut discimus ex Suida infra 
v. Movaoviss, » Idem : « Scribe Bápzow, a Baci; : ut a zóÀ«, 
zéh. Bapõv vero est a neutro Bápoc, onus. v Bapoiv 
scriptum etiam s. v. de et in Glossa hinc 
tita BapGv, vetyGv, ut Suidas certe fiapiov non d- 
tite Dixv.]) adducit : b'a non pi- 
(ov qtoutégti 1ityiv, ille vero Bapi»», murorum, ge- 
rebat curam; paulo post: ido ĉi, ait, otok xal 
"óÀu. Eadem reperio apud Phavorinum nisi quod 
Pápe ipsi quoque sint paydAat xal 0xd620pot mécpat, 
randes lapides, sive fulcra. Sed si ex Hebr. voca- 
ulo zò Báo, fuerit formatum, principem arcis si- 
gnilicatum voci adscribere debuissent Lexicographi, 
a quo relique notiones commode fluxisse ceuseri 
possent. 

Genuinum vocis ac primarium significatum pres- 
sius sequuntur Ephorus, ac Posidippus , quorum hic 
vocem domum exponit, ille vero plures domus in 
unum collectas, apud Stephanum Byzant.: Báo«, 
mol Mvyevat Bápic $ olxía, wç Iost(ormoc xal 4$ guv- 
oxla, x " Egopoc. [Priorem significationis olxíx testem 
citat etiam Ammonius p. 29. L. Dixp.] Ambo pro- 
fecto bene ! Baris etenim primum quidem unica olxía 
dicebatur, sed , quum crescens hominum multitudo, 
pluribus circa eam exstructis tuguriis, vicum eflice- 
ret, ipsi dein illi collectioni Baris indita fuit appel- 
latio, quin imo cvvoxíz manibus lapsu temporis 
inclusa, veterem nihilominus conservavit denomina- 
tionem. Urbem Italis memorant Geographi Oùegńrtov, 
antiquitus Bápw dictam. Barium Festo memoratur , 
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ubi, «Barium,» inquit, « urbem Itali appellaverunt A originem suam debere, ex Oriente saltem repetitum, 


conditores ejus expulsi ex insula Bara, quz non 
longe est a Brundusio. » Eandem procul dubio innuit 
Horatius , ubi iter suum Roma Brundusium describit, 
Serm. 1, Sat. 5, v. 97 : Postera tempestas melior : via 
pejor, adusque Bari menia piscosi. Ad quem locum 
Cruquianus interpres scribit : Barium civitas est 
Apu, alia autem est, que Grammatico Theodisto 
dicta est Baris. 

Verum enimvero, preter illa que memoravimus, 
voc. Báox navim quoque apud Grecos designavit: 
primariam quinimo hanc vocis fuisse significationem 
ex iis, quos memoravi , Grammaticis , jure merito quis 
collegerit, Non solum Suidas Báo; , voix, et Pha- 
Mas vk xÀoim, xal Bapes ths vac, Aéyouatv of 
koves’ sed et plus una vice hunc significatum voci 
attribuit Hesychius, et in v., et in 'AGzpi mediterra- 
neum, qui navibus plerumque caret, á6zpw dictum 
notat : "A620t ô Azepórmg, (Arcadas scribit Homeri 
Schol. : Aik «à èv peooyelw c7; Mehorovvýsou aùtovs ol- 
xoŭvras dnelpoug elvat tiiv xatà 0d)agav Levi, ad Ilia- 
dos B, 612, ... OS opi Oahdsow Zoya peuret) xal ph 
fyw Báo. Idem : Bov6dozc, (Classis navalis Persa- 
rum prefectus Bdpmç nomine memoratur Herodoto 
lL. 4, c. 203 : s Ó 100 vavtixoð rt aii eoa cy) 
uayaAovatrene , maok thv Bápw: et Boóóapi; (Salm. pro 
Boubdpris), veig dvoua: eap bloc. Alibi rursus : Bap- 
vópyo; (sic depravate legitur), mopueio nepl dpóduw, 
ad quem locum in ora alterius Bibliothecae Franeq. 
Codicis adscripsit Joh. Fungerus : a Vera lectio est: 
Báo , múpyos, mogfp.tiov m. à. In Psalmis sæpe occur- 
rit hzc vox, ut Ps. 122, (v. 7), zvpyobapriz. Origine 
Hebr. dictio, nam mva palatium, Basilica, Soping. » 
Hoc modo locum constituit Palmerius : B. x. zop- 
Ousiov rip dupoĉdvrew, quae vertit: baris, turris, ponto 
(seu navis transmissoria) ad jumenta transfretanda. 
Si quis audaciorem conjecturam probaverit, en , qua 
Glossographum scripsisse arbitrer : Bde, mópyoc, 
mopflusiov nap’ Alyumtiow. [Legendum esse zep 
&v , Turris, satis probavit Albertus.] Apud /Ezyptios 
certe ix talia Bápuc fuisse nuncupata, inter 
eruditos constat. Omnium facile princeps Jos. Scali- 
ger, in notis ad fragm. p. 44, De Baride, inquit, 
JEgyptia navi multi meminerunt, Herodotus, Diodo- 
rus , alii. Apud Herodotum, tribus in locis, navigio- 
rum illo nomine insignitorum memoriam reperi. 
L. 2, c. 41, navim, quz ex insula Prosopitide missa, 
ad singulas civitates appellebat, ut in eam sepeliendi 
boves immitterentur, fiápw nuncupat. Bápw eidem 
dicitur, quz in urbem Bubastin Dianze sacra factu- 
ros deferebat, ibid. c. 6o, ubi magnam utriusque 
sexus iv Éxácrn fdot scribit fuisse hominum multi- 
tudinem, quorum plures, ir tla Thv Bdgi $5 
Yñ, palantes per civitates discurrebant, etc. Ca- 
pite denique ejusdem lib. 2, 96, onerariz, quam ac- 
curatissime depingit, /Egyptiorum navi nomen fá- 

ıç ab indigenis impositum fuisse adnotat, toto yàp 
hs, inquiens, ojvoud égrt tois wÀolow: tovto, nu- 
mero autem hæc navigia apud ipsos fuisse longe plu- 
rima indicat, quum addit : “Eott 8í agt cà nhoia rauca 
TÀvÓri mod. Conf. Jungermanu. ad Poll. 1, 83, ubi 


Báptus, moply.tiov. 

Sed præterea HM quoque Persicas naves ĝa- 
pow vocabulo appellat, in Persis v. 552: E£oEc ôl 
mdvT' èniore jwoc BaolBesot movcíau. Ad quem 
locum antiquus Tragici commentator naves illas 
ab urbe quadam Persidos, Baris dieta, denomina- 
tionem suam traxisse opinatur. ‘O Eéofc à, ait, 
mávtx tà xax fti nione xal èmeandoato taig Ba- 
pÜtoci, vaucl, taig dw tis Bdorox osas [Ñris ċott 
xóÀw Mepaidog, È$ Te xal a( veg Bapes) mácac Tip 
xatíüpauctv ixsict. 

Cymba, qua ad inferos deferebantur umbrz de- 
functorum, Ber; dicitur, in epigrammate, quo lo- 
quens introducitur Diogenes Cynicus. Partem ejus 
profert Suidas v. Bápi Afat w, el xat cot uéva Bol- 
erar dxpudeooa Büpu, drophéwov, «5v xiva Auivnv. 
Reddo : Quamvis cymba gemat tristi sub pondere 
pressa , Me tamen hac Cynicum nena si 

Cætera vocabulum hoc significatu obvium Ægypto 


forsan affirmari posset : sitne in Orientalibus lin- 
guis superstes radix, a qua non incommode potuerit 
proserpere, disquirere licet. Vir quidam eruditus, 
vocabuli significatus, quo cymbam denotat, in Hebr. 
ma originem se reperisse existimat. Licet enim fo- 
vez, puteive notio vocis **2 sit precipua, altera 
tamen sepulcri eidem etiam adhaesit; procul omni 
dubio , quod et vetustissimi ævi homines in spelun- 
cis locisve subterraneis sepeliebantur, uti, ne alia 
jam adducam, vel ex sola Patriarcharum, quam 
tradit Moses , historia liquet quam clarissime. Recte 
igitur puteus et sepulcrum eadem voce nuncupari 
potuerunt, quum vetustissimum genus sepultura in 
puteis fuerit, sicuti tradit etiam Festus in v. Puti- 
culi. Ita quoque Varro l. 4 de L. L. col. m.8: « Extra 
oppida a puteeis Puticulie, quod ibi in puteeis ob- 
ruebantur homines, » 

Nic. vero Fullerus, peritissimus Philologus, naves, 
Bipe;, ab Hebr. 1*2, domum altam ac turritam 
dicente, conjicit denominatas, propter similitudinem 
videlicet, qua veterum navigiis cum altis intercede- 
bat ædificiis, quam similitudinem paucis, sed, ut 
solet, erudite monstrat, Misc. S. lib. 2, c. r sub fi- 
nem. Nec est, cur quis temere hanc opinionem, ut 
minus verosimilem , explodat, quum simili exemplo 
firmari possit ac stabiliri. Saepe scilicet apud veteres 
a figura, quam cum aliis rebus habebant communem, 
naves fuerunt nuncupatae. «Pristis (verba sunt Nonii 
Marcelli De propriet. sermon. c. 13, § 13) navigii 
genus a eps genes marinarum, quz longi cor- 
poris sunt, angusti. Claudius rerum Romana- 
rum lib. 12: Quinque pristes, navigium ca forma a 
marina bellua dictum est. Virgilius libro quinto 
(v. 126) : Velocem Muestheus agit acri. remige Pri- 
stim. Et (/En. 10, 211): Frons hominem przfert, in 
Pristim desinitalvus.» Non audiendus est Servius, dum 
ad Virg. Æn. 3, 427, de navi Pristis, de bellua 
vero Pistrix dici observat. In Hesvchio scribitur Kuv- 

istu Dod st, sed legi debet : Kuvozg. Ilozazw di- 

tur Phavorino belluze marinz species, eidos x5toue 
xÀaccíou, $ Aeyouívm udm. In voce xx legitur 
pdn. Credideram legendum Bán pro 94s. Hesych. 

at, zxiwzt. Balenam enim lluam marinam 
psam dicunt esse pristim, ipsam esse cetum, inquit 
Festus in v. balzena. 

Navim, ob similitudinem cum bellua marina, x5- 
tos dictam diserte innuit Conon Grammaticus, Nar- 
rat. 40 inter historiz Poet. scriptores a Th. Gale ed. 
p. 284, ubi ab aliis diversus, fabulam de Andro- 
meda enarrat, eam scilicet a Phenice quodam, 
quasi inscio patre, inquit, navi fuisse avectam, cui, 
sive ob similitudinem cum bellua, seu forte fortuna, 
xis fuerit nomen : Poivixas 8 áondgavtos wit, (x5- 
Tog 8 abr ixaheito, 3) uluna Üyouax to oou, À xal 
xai zy) À Avüpoué£óa, Ós xark dwvovrv to matpòç 
Épnaľopivn, dvukogÜpató te xat pet’ oluoryzi; tos Bon- 
Ofsovezs dvexaheito. Cetus, qui, ab iracundo Ne- 
ptuno emissus, Trojanorum terras devastabat, Palæ- 

hato quidem Hep) àzíszov c. 38, judice, fuit àvàp 
femias Ga xal ToÀÀXw Üyww Bívaputv, xal vxvctxóv 
TOD .. $ Óvopr Kiev. Recte quidem hactenus, si 
navim, a quodam Rege contra "Trojanos missam, 
ceti nomine notam, ista fabula involutam censea- 
mus, nisi cum J. G. Vossio De Theol. gentil. l. x, 
c. 23, p. m. 172, navim ceti Zrízvzpov. przeferentem 
fuisse conjectare malueris. Sed Hyginum, ubi fabu- 
lam de ceto tangit, adducam, ut locum ejus levis- 
simo opere pristino restituam nitori. « Neptunus (in- 
quit fabula 89) cetum misit qui Trojam vexaret. Ob 
quam causam Rex ad Apollinem misit, consultum. 
Apollo iratus ita respondit, si Trojanorum virgines 
Ceto religatae fuissent, finem pestilenti: futuram. » 
Quum similem locutionem in Hygino non reperirem, 
mendum in voce Ceto latere suspicabar, nec dubita- 
bam fere, quin Hyginus scripsisset : si Trojanorum 
virgines cauti religatze fuissent, quia statim subjun- 
gebat Mythographus : «quum complures consumpue 
essent, et Hesione (malim, Hesiones) sors exisset, 
et petris religata esset, » Sed et succurrebat, Ovi- 
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dium, ubi de Andromeda caneret, eadem usum A validum defignant. Sin vero alteram lectionem præ- 


loquendi formula, Met. 4, 671 : Quam simul ad 
duras religatam brachia cautes Vid& Abantiades. Re- 
cte autem promontorium circa Trojam eximie cau- 
tem dicere potuit Hyginus. Cautem illam Agamiam 
dictam tradit Hellanicus apud Steph. in ATdyzu. 
Hesychius : Ayaylas, fvüm ai napiévor dttxiütvro t 
xXctt , tivis, ol òl, coAOrenv. Apud Apollodor. Biblioth. 
L 2, p. 113 Hesione alligata fuisse dicitur taig #àn- 
alov «7c Qahdoong nítpau. 

Potuit igitur, ut ad propositum tandem redeam, 
navis a rura sibi cum domibus altis cognata, Ba- 
ridos facillime traxisse nomen. 

Verum, dum accuratius omnes, quos Grzca vox 
Pápi induit, significatus revolvo, de etymologiarum 
fallaci studio aliquantisper edoctus, eo pene delabor, 
ut nulla plane Hebraici mva in hocce vocabulo ani- 
madvertam vestigia, idque cum Phavorino a Graeca 
voce Bép, pondus, grandem molem significante, 
derivandum statuam. Convenit in primis significatus, 
patitur sermonis Greci analogia, ut a doo; descen- 
dat Báow. Dantur tamen alia, quz huic originationi 
obstent, Potius igitur nil Pf aans statuo, quam 
quid temere. 

[Videtur Bdg dicta fuisse map tò zA£xtsfat, quod 
ex byblo vel papyro texeretur. Erat enim zAéyua 
Bí&lwwov, Màéxew vero, texere, Ægyptii lingua sua 
videntur dixisse BAp, vel BHP, sive Bip. Inde exi- 
stimo esse BID, arupi, seu corbis, Marc. 8, 8. Cogi- 
tandum, an non ipsum Papyri nomen ab hac origine 
descenderit. Jantoxskr, scriptorum locis supra ci- 
tatis addens Pignor. in Expl. Tabulæ Isiacæ p. 26 
vers. et 36 ed. Francof., Galeum ad Iambl. de Myst. 
p. 285.] 

Denturne alia vocabula, in quibus certiora He- 
braici n2 appareant vestigia, paucis, priusquam 
finem huic dissertationi imponam, explorandum est. 
Mapidóz, unsgónolus Xa62iuv Stephano Byzant. audit, 
Plinius Histor, Natur. l. 6, c. 28, Mariaba, inquit, 
Baramalacum, quam postremam vocem W390 iva 
palatium regium vertendam, non absona viri docti 
ad illum Plinii l. est conjectura. Quid si illud ipsum 
a2 in urbium quarundam Mesopotamiz nomini- 
bus delitesceret? Aliquas certe Bara vocatas receh- 
set anonymus Ravennas, Cosmosgr. l. 2, c. 13. Bina 
adhuc nomina proferam, qua lubens Phoenicia cre- 
diderim, ac voci nostre adíini originem debere. 
Altera est Mapiiuutx, quae eodem Stephano auctore 
zó fuerit d»ovixov, Ptolemaeo Magiium dicta, in- 
digenis fortasse CN na Biriam, Buriam, arx ve- 
tusta ac princeps fuit vocata, unde dein Greci Ma- 
pidyn linxerint. Eo sane signilicatu vox | apud Ara- 


bas gaudet, quin eodem Hebr. ON 2 Sam. 20, 19 
venit, ubi urbs Abel vocatur Hawa tax mater in 
Israele, vetusta scilicet nec incelebris. Sic etiam pý- 
{nọ occurrit pro metropoli, in epigrammate Thessa- 
lonicensis Antipatri, quod, cum ejusdem auctoris 
aliis opusculis, ab elegantissimo Boivinio juniore col- 
lectis, exstat in Mémoires de littérature de l'Acad, 
roy. des Inscr. t. a, p. 1, p. 398 : Xoi pe, Gzvixizc 
exuAmgdpt, OeocaAovücr Mino $ márne néwpe Maxz- 
wins, Ad te, Thraciæ victor, me mittit totius Ma» 
cedoniæ metropolis Thessalonica. 

Sed et arx Orientis munita Barbalissus dicitur Ste- 
phano : ajusoàs , piov Tis iw teteyiopévov, 
Ptolemæo agus, Gentile quoque, ex numo, 
sed depravatius adfertur BIPPANATHNQON, pro 
quo Bzpahtosńwov sculptum fuisse, qui haec adducit, 
credidit L. Holstenius. Forsan ex hisce tribus verum 
nomen cogi posset : BapaAteo sive potius Bijóapu- 
cóc. Si prior vera sit lectio, in Oriente enuntiatum 
fere fuit bira lissa Y). mwa sive Buralissa, verusque 
significatus ab inscio Stephano fuit traditus, dum epoó- 
piov Teteiyiouévov, arcem munitam, eam vocavit. Și- 
quidem verbum 315 olim usitatum, hodiedum apud 
Arabas in y superstes, compingendi, colligandi, ac 
firmandi polluit significatu, unde preter alia dima- 
nat vocabulum j) j^ , quo quidquid firmum est ac 


tuleris, Bigbapieik potestate sua idem prorsus dicet, 
sed scriptum fere fuit y* nva, burarissa, arx mu- 
nita. L2, sane firmandi gerit significationem, cujus 
verbi derivatum legi putem in no? ‘Poca, nomine 
cujusdam loci, cujus Num. 33, a1 sq. sed obscurior 
reperitur mentio. 

Mons Armeniz Báow. 

Conservavit locum [Nicolai Damasceni] Josephus 
Antiq. Jud. 1, 4 : “Estw ózip Moda, inquit au- 
ctor, piya čpoç xat thv Node, Bau Jayópavos , el 
$ moXAou; guupuydvrac Emi toù xatux)ucgóo Aóyo, Éy 
mipuwÜZvaU zal nva inl Movaxos dyobutvov ini Thv 
dxocotury óxta. Licet Bochartus Phaleg. l t, c. 3, 
Nos latet, inquiat, cur Baris vocetur ille mons, in 
quo substitit arca, ex feecundo nihilominus ingenii 
vasta eruditione instructissimi penu varias deprom- 
sit conjecturas : conjicit enim, vel nomen istud a 
Grecis monti fuisse impositum, apud quos Báo erat 
navigii genus; vel ab Armeniis, qui sub nomine 
Baridos Deam coluerint; sive vocem ab Hebr. 7373 
esse deflexam, quia in illo ipso monte cum Noacho, 
ac posteris ipsius, Deus fedus icerat ; quibus tamen 
aliam longe przfert conjecturam, qua vocabulum 
Bapu ex lingua Arabica exitum exponi posse osten- 
dita v. j p exivit foras (imo etiam, manifestus eva- 
Sit, postquam latitasset). Hanc hariolationem ex Jo- 
sepho reddit verze simillimam, quippe qui &ro627/- 
gp scribit z)v «ózow «wUrov (quo nempe ex arca 
egressus fuerat Noach) Apuéviot xaJooct. 

Josephus Scaliger ad illum ipsum Nic. Damasc. 
locum in notis ad fragmenta vett. operi de E. T. 
subjuncta, p. 44, Bzgi quidem ab Hebr. ny3 defle- 
xum arbitratur, hoc vero in loco Armeniz montem, 
in quo arca substitisse dicebatur, Barin, non quod 
ibi ullum fuerit palatium , sed quia et przgrandes 
naves etin sublime educta» Barides dicuntur, (lo- 
cus Propertii, quem tangit vir illustris , reperitur 
l. 3, el. 10, v. 44 : Romanamque tubam crepitanti 
pellere sistro, Baridos et contis nostra Liburna se- 
qui) ab arca Nox denominationem traxisse. Rectius 
equidem Scaligero Fullerus Miscell. S. l. 1, c. 4, 
montem a Dex Baridos templo Barin dictum censuit, 
templum vero a navigio Noæ, quod quomodo a nave 
potuerit accipere nomen, alibi docte declarat. Alii 
alia conjiciunt. Vid. not. ad istum Josephi l. 

Unde ego vocem dimanasse arbitrer, non erit dif- 
ficile colligere; ex eodem scilicet *'28, firmum quid, 
validum ac excelsum significante, aut alia voce, qua 
cum illa arctam habuerit adfinitatem; ut ita Baz 
mihi nihil aliud dicat quam montem excelsum, qua- 
lem fuisse, in quo arca substitit, in comperto est. 
Nec quenquam abjectum N heic iterum morari pote- 
rit, qui, quz antea monuimus, animadverterit. Quin 
imo nec illi obstiterim, qui eidem origini Dez Ba- 
ridis (Bápiox) nomen adscribere in animum indu- 
xerit. Vanckeman.] . 

[Bapi, Baris, mons Armeniz. Nicolaus Dam. p. 497 
ed. Vales, sive apud Josephum Ant. 1, 3. || Bépts, 
wc, urbs Pisidis apud Ptolem, 5, 5 et Hieroclem 
p. 673, ubi v. Wesseling. Steph. Byz. : Báo, nó, 
tò dovixiy Bopig, incertum quam urbem dicens. Ur- 
bem Persiz Barin memorat Schol. /Esch. Pers. 552, 
sed quam de suo commentus videtur. L. Drxponr.] 

(Bapteixcat, ot ph yevvvers, Qui non pariunt, He- 
sychius. Conr. Gesnerus in Paralip. Aquatil. p. 1291, 
corrigit Bazivot ly0ùç ot uh vevviovete. L. Diwpoar. 

aoíezv, Hellesponti memoratur apud Hieroclem 
p. 962, cui Apíc6y, substituit Wesseling. L. Drxnonr. 

[Baploerc, á, Barisses, n. Persa ap. Ctesiam Photii 
p. 38, 22 Bekk. L. Dixpour. 

[mer Avis nomen. Eutecnius p. 86. Bast. 
| Gentile ab urbe Bágu, s. Bpi, q. v. L. Drxposr.] 

Báprpor, Hesychio dove, Agni. [Vide dicta sub 
Bavsia. 

a , alĉoiov Tapavrivoy xai mepdvn, Puden- 
id eerie E ibas Hesychius. Litera- 
rum ordo postulat pras Neutrum aliunde tali si- 
gnif. cognitum est. L. Diwponr.] 
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i. q. Bapêapigw , Barbare loquor. Etym. A 


eri 43 : Bagxderiy Tò Ba Se gin, eslonta: dà tv 
E 


Bapxdwov , of siot ima xipabdlev , xal dv 
bxtpbi6 anui Bapbaxitew xal Bapxatetv. Ubi recte cor- 
rigit Sylburgius : Kapbdvwv ... 3v ov x ite... 
fagxaviGew. Kapb3vtc enim, ut ait We im . €. 490, 
47,0 paten ol čyavtes Kapòs Bov. Ceterum Bapxd- 
Quv per Bapbzolewv explicant etiam Suidas, Zonaras 
c. us et Crrillus apud Ducangium sub Bágxaz. L. Drw- 
DORF. 

[Baexala, $, productior forma nominis Bázxv, quod 
v. Steph. Byz. s. Bápxy : Ayecas xal Baoxaía , d$ ob 58 
Baoxaiizrs. L. Dixponr.] 

praa ed Barcæus, gentile a Bagxaíz, quod v. 
L. Dixponr.] 

apxaio;, a, ov, Barcaeus, gentile a Bápxy, quod 
v. Soph. Electr. 727: Bagxzío 6yow, ubi v. interp. 
Polybius 5, 65, 8, Diodor. 18, 20, ubi sunt varietates 
Bagxaixi»v et xiv. L. Dixponr.] 
Bapxaios, sicas tyto, Theognost. cod. Barocc. 
5o, can. 295. Caramen.) 

[Bagxvwi, Barcanii, gens finitima Hyrcanis. Steph. 
Byz. : Bapxdwiot, voz tois "Ygxavois Gpocov. Comme- 
morat etiam Ctesias Photii cod. 72, p. T6 et 37. Vi- 
tiosa videtur scriptura librorum Diodori 2, 3, Bopxd- 
vou L. Dixponr. 

[Bagxaz , &, Barca, cognomen Hamilearis apud Po- 
lybium 1, 56, 1; 64, 1; Strabonem 3, p. 151 et 158. 
|| Nomen Peni apud Plutarch. Fab. c. 17, sed vitii 
suspectum. L: Dixpoar.] 

[Bágxn, $, Barca, urbs Afric ap. Herodotum 3, 

1, etc. Strabonem 17, p. 837 princ., Ptolem. 4, 4, 
Steph. Byz. || Vicus Bactrianz, quem Barczi ab Da- 
rio ex Africa eo deducti incolebant, Herodot. 4, 204. 
L. Dixvoar.] s 

[Barce montis promontorium Africæ memorat Po- 
lybius apud Plinium 5, t, 10, quod certe Barcæ scri- 
bendum videtur, L. Buen 

[Bzgx£». 'Theognost. cod. Barocc. 50, can. 673: 
Th £k co) zn, xamiAmt voünkw.. Bapkyhs. BacOwm 
$ Bandis. Cnaugn.] 

[Bapxnviu , quod et Bagrouutiv, Bogxovveig. aut Ba- 
Pi em scribitur, est nau Lxx Jud. 8, 7, 16, pro 
Hebr. apa Barkanim ; Tribuli vel Tribula. Danten. 
Vid. Bapaxwzew.] 

[Bagxizas, Barcitar, idem quod Bazxaioi. Ptolemaeus 
4, 4 : Kaztyouni SÈ ss ypas qh utv brò thv Ilevrdzohe 
Bapxitat, t Drsoonr. 

Bpis, Borávy tu dv Alyórtø, herba Ægyptiaca, 
Hesychius.] NM 
apxopusiv. Vi : 

Erana ; abes PEE , Perpulcher, 

lire, corrupte. L. Dixponr.] 
Báguizov /Eolenses vocant cov piter, quasi ĝa- 
púpttov, ut in Bágőiros docui ex Etym. Quamobrem 
ap. Athen. quoque 14, [p. 635, C], ubi vulgo legitur, 
"i yàp Báphrroc, ?, Baguos , xaX da nisiwa, pro illo 
Báppoç non dubitarim reponere Bdputtos. [Quod fieri 
non Pow quum Athenaeus diversa instrumenta, non, 
quod ab ejus consilio plane alienum est, diversas 
ejusdem vocabuli formas recenseat. L. Dixponr.] 

[Bappóxap, ó, Barmocar, nomen Pæni ap. Poly- 
bium 7, 9, 1. L. Dixponr.] 

[Bagvabaz, a, 6, nomen Hebrzum, Act. Apost. 4, 
36. Epiph. Panar. p. 149, D: luci zore xaAoéjitvov , 
Bapvátaw b uetoidonfévea, vibv napaxhýsuos Epporvtuó- 
patvov. Hase.) 

[Bagvaio, 5, Barnzeus, nomen viri Tyrii in inscr. De- 
liaca apud Beckh. Corp. Inscr. vol. a, p. 248. L. Dry- 


— 
[Bápvzxa, &ypwx 1j ava, Olera agrestia, interpreta- 
tur Etym. M. p. 291, 46, s. à vaxoz, quod rectius 
haud dubie scribitur AusGzáxzvo; apud j nes, 
qui et sub illo vocab. et antea suo loco ponit Boá- 
xava , quod v. L. Dixponr. 
Báovs interpretatur Suidas vià; áhìduevag, et si- 
militer a BXo composita ipse aliive grammatici. L. D.] 
[Bapviytos, 5, Barnichius, Strabonis tate vocabatur 
Pisatidis amnis, olim dictus Enipeus. Strabo 8, p. 356. 
L. Dixponr.] 
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apvoðç, dùvtos, Barnus, oppidum Macedoniæ, ut 
P regie! Polvbium T n y! Strabonis 7, p. 
323 : 'Exeifiev 2' doti napà Bagvsovrx Sià "HoaxDalac xal 
om dg xal "Eopbuw siç " EBeeav xai Mav. L. Din- 
DORF. 

[Bapóts sine interpretatione ponit Suidas. Videtur 
idem significare quod fagix, estque fortasse nomen 
proprium. Omisit Kusterus. Hinc genere feminino 
dictum videatur Bagórocat, eoque referendum nomen 
insularum Bapevzców, et fortasse hoc Andromachi 
apud Galenum Be antidotis l. 1, vol. 2, p. 429 ed. 
Bas., 14, 40 ed. Kuhn. : Abzíxa xai modlou nibupag bh- 
xi za sce. si quidem id Bacofzeas scribendum est, 
Nicand, Ther. 64 : Hv Bzgos3uov. L. Dixponr. 

Bip» quidam Herbam Sabinam vocant, ut do- 
cebo i Bpató. [Vid. quze dicentur s. Báguxov. L. Dix- 
DORF. 

Bázo;, eos, tò, Pondus, Onus. Xen. Cyrop. ap, 4a. 
Conf. Cyneg. 6, 5 : X«M3 ph Éjoucav Booz] : Kat ài 
tb Bdpos tz; ror" 7, [5, 11] : Kal ykp h zulutv 
ol golvixec, brò Bazouc dva xuptoŭvrar Apud Soph. Bá- 
pos nhoútou, Pondus divitiarum, pro Abundantia. [Aj. 
130 : Maxp mhoútou Bast, ubi plus auctoritatis ha- 
bet scriptura 6t. Certiores hujus similisve usus te- 
stes sunt Eur. El. 1287 : Kal zw ràsusou Bázoc Plut. 
Alex. e. 48 : "Ovx. gzoviatoz xal Bao z yi a 
Wakef. indicatus. Eur. Iph. T. 416 : '0X6o9 aco; 
Hipp. 621 : Xazo apos. Valcken. ad Phal. p. x et 
Dorvill. ad Charit. 1, 4 extr. citavit Schaf. Pondus 
sive onus navis dicit Polyb. 1, 6r, 3 :Pouxiot piv 
io tà Bap narta pole tiv yr TA» vauyargixv Emer- 
Estoy Eeeziüeveo. Similiter Gl. Bágoz, Sarcina. Suidas : 
Bagíor, Bagtayyarwv. Aristoph. Ran. 27 : Oxouv ò 
Pipas touh’ ô aù gépeis ob "voc pépet, Judicum 18: "Efs- 
xrv Th vxva xal Thy xto xai Tò [ápo: umpontitv ab- 
qw, L. Diw».] || Xen. [Az. 2, 7, 1] metaph. Mo- 
lestia : Xgh to Bágous pua200dvat tois giog. (Soph. 
Od. Col. 409 : "Esta: nor’ dox toro Kagaot; Bápoc 
1142: Bapo yàp £u; v)liv ix vosrum Eye. Et alibi. 
JEsch. Pers. 945: Aaorafyr «t cióisov ditura vc Bagn. 
Antyllus Stobzi vol. 3, p. 323 Gaisf. : Bagów xal £vs- 
apissmpázuy olzzuur. L. Dixo.) Hanc autem metaph. 
pulchre declarat Aristot. Ethic. 9, 11 : Kougi{ovtae 
yàp ol Xomolpevot cuvalerovtuv thv gwy" Bib xàv dro- 
prctuv dv ex, nóttpor voro a we perahaubdvouciv , 
x. t. À. Sunt autem correlativa hzc Bdpoug pe725:50- 
vat, et Bdoouc jura 6dve. [ |] Gravedo s. Torpor 
et Stupor manus vulnere afflicti, est ap. Plut. Mor. 

. 345, A : "Hzóvic 26$ yelp xai Bápoc elye vapxiiite 
gevpovi. Tos tprúpztog. Similiter Synesius Encom, 
Calv. p. 75, D : 'Ogtziuía xal xópuťa xal Bázoc mwv. 
Cui affinis est usus apud Hippocr. p. 396, 43, exXzv 
Pipex, et Bora tevóvtow apud Aretzeum p. 1, et oprxoc 
apud eundem p. 36 cum similibus apud ipsum 

et alios, || De gravi et tetro odore Nicander Alexiph. 
117, ab Waker. citatus : lHlízezs " pobosty žyst Bá- 
pos (cantharis). Maccab. 2, 9, 10: Tò tis ócuzs ddon- 
tov dsos. L. Dixp.]. || Alia etiam metaph, ut Padat, 
Plut, Pericle [c. 37] : 02265 Papas fymy ledábonov oj 
diioua rpd voraórny ègéyyuov Tersuoviaw lpalveso. [Pho- 
cion. c. 3, de Catone : Aozzv plv : en ny xal x)doc, 
ox iníjouoct Ob tais gpriaw, Aux fido: xxi piyesta cT 
dpetTg acúuuerpov Toig xafiacüist xatoois. Diod. 19, 70: 
Ak yàp thv auyyévetav xal tò t7g olx(zc cjTix moost- 
vdov *oig Adyos aùto wícrtw ve purydim» xal Bagos. 
Exc. Vat. p. 70 ed. Mai. : '"Evtpazilc tò Bagos 199 Mov.) 
Item Gravitas, metaph. Plut. Demetrio 283 [c. 3]: 
Tò yàp aizb xal dot, xal Bagos, xai doav «lys. Paulo 
post ezuyóvn:a pac» ead. de re dicit. [ Metapho- 
rice dicitur etiam de iis qui robore et potentia va- 
lent. Polyb. 1, 16, 4: Qewpiv 15 700, xal tò Pipas có 
"Poyaixiw expazonéiuv: 5, 104, 2: HpoiZop£vouc vo Bapes 
— v. prr peer ne 1, 74,5 : 05 
Buy oùêk thv v ok nokiu bropeivar 
Diod. 15, 3 Le hee adn xapttok, xal" 3v b Eom 
tò piv mpito Urtotiytv, Üategov 5: vou Taù perk 

qi PBdpous imevegévros xal eventus dywvisapévov, guv- 
én quysiv to, mepi tùy Eùaydpaw' 20, 52 : Tox; mept 
bv Avyítotoy petà Bdpovs Èmipegopévoug. Et de civitate 
Polybius vol. 4, p. 482 ed. Schw. : Enimunváuevos tò 
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Hes TEC TOv Apytlov noss. Vol. 5, p. 3a : 'H ài 
ain, ca leu£vr, der: Kagynzovíouc, t Bdott cuve- 
micTÁgaT0 xal rhe TóAes. Diodor. vol. 2, p. 630: 
"Ezxohwnpayuóvnetw dxoióue te móAtu thv Üfctw xal tò 
Bápx.. Idem 4, 10 : Kararhayelg tò Báoo; tig Douciac 
16, 8 : Tò Papos xal «b di(opa ci Duc Idem de 
nobilitate et potentia gentis vol. 2, p. 585, 34 : Tht- 
xomo Bápos olxiaç xal ane SualeAeyuévouc, et paullo 
post to Báoouc tis olxiaç oùx diidyptus Didioyoc. Simi- 
literque p. 526 : Aik thy lzybv xai tò Bapo Tv xu- 
lov. Ad quam signif. referendus videtur etiam Po- 
[yb. vol. 5, p. 81 : Katoppubov tò Papos xal 1 gUdve- 
xov Tu dvÜpumov. || Tum dicitur de gravi et molesto 
imperio vel is quae gravia et molesta imperantur. 
Diodorus Exc. Vat. p. 74 ed. Mai. : Keareac süv hov 
Üüztg/pawow xat Bdpos GucumóaTuTow mtoiEmOUÁ- 
gato. Polyb. 1, 31, 5 : Où’ dxodovrtc üxouévtw £d0vavro 
15 Bdpos tiv émieayudeuv * 1, 67, 1 : Tò fidos tv pé- 
. [| De vehementi canis latratu Alciphron 3, 18: 
Kiva, z Bor tig haxg dwogobcigav tous imtouheúov- 
tags toig moule. || Bágoc confusum cum ddos nota- 
vimus supra. Bápoç et táoo; permutantur Eurip. He- 
racl. 201. pe L. aaa, x iR a 
Báooc, wv, Hesychius et Suidas, 
addit : "Hv it lepre, xat beet thv Teo toútou mi w 
èv ip luGapds eiut, Sub illo autem nomine hæc scribit 
quae nihil ad faciunt : "EpgGaoós elur vouvey?g, 
vigo. "Hy mpóctgov ó Iepaube viiaoc , Oliv xal tod- 
voua Anpe, dmb qo Durmrgüv. OG tà dxpa Mobvuyoc 
xatagjùv Mouvuylag "Apríustog legòv lõpúgato. "Apxrou 
è yevopég iw aŭto xal Uxà tow Anvalwv dvapehel- 
e , Ards èneyiveto o thv dnahhayhv 6 ehe Eypnoev, dv 
Tu 7Àv Ouyaréga Oan cip Geg “Eubapos 8& povos irorgó- 
èni vip thv Upueróvny mùtan Tò yévog Gi. Biou Égtw, 
end Xew altos thv Üuyatépa , aùrhv piv dréxpupev iv 
ti d2ósw, alya 21 ècht xocuricas, dx thv Duyactox ču- 
etv* Güv xat elc zaporaiav nepriamy’ vávttvat ôt ènt tiiv 
papanawvrwv xat yturvovwv, Vid. "Eubapos. L. Diwp. 

, é. Herodianus Ilzpl uovicouz A$. p. 35, 2 " 
de nominibus in agos disserens, AAN odv ye Égopev xai 
zò ^p» &polos "Avrudv Umdgyov xal Oxcttvdpavov tò a 
npor dvtipppastv Hir dvzéupacv) t obõeTépov. L. D.] 

dm "d ies h b Bei 
Ba wox, adv. a Stephanus su 0w: 
« Bebo dix, Hesychio l sa i Gravate, » pi wa 
legendum videt Bz6209!c , Bacobpsevoc. L. Dixponr.] 
1, al, Barussee, insulze Indiae ab anthropo- 
phagis habitat apud Ptolem. 7, 2. Praestat fortasse 
jucoat scribi. Vid. Bxgóew. L. Dixponr.] 
Bapów, Gravo. Orig. in Matth. 13, 7. Rocra.] 
prj £o. Bagpzysiv Hesychio 7jydiv, ex«gcdv, Sonare, 
Saltare. [Ís. Vossius retulit ad Baxpzyoc. Ac factum esse 
Báxpayos a talis signif. verbo persuadet tum quod Pon- 
tici ranas dixerunt [iz64xouc a verbo Ba6shuv, quod et 
strepere et saltare significat, tum quod Hesychius 
ipse annotavit i&pazd zatv pro éjógrstv , unde ductum 
est Bpdtayos, ab eodem annotatum : qua antiquior 
forma in Bártpayos abiit. Planissime autem Bzppayeiv 


confirmatur Hesychii glossis, Os, Bdrpxyoc: Bd- 
paxs, tyas a Boae Essen. ur quod 
vulgo BazezyW dicitur. L. Dixponr.] 

i Hesych. affert pro drosi. 

[Dapguv , ó, Varro, nomen Romanum, ap. Diony- 
sium Hal., Plutarchum aliosque. L. Dixponr.] 

[Bzpsap anov apud anonymum medicum ex cod. 
Reg. 1:67, quod Aetius BzXsaxu£Aawy vocat. Ducanc. 
Append. ad Gloss. Mera hzc videtur literarum Aet o 

rmutatio, cujus unum posuisse exemplum satis ha- 
se Epiphanii adv. Hær. 1. 3, vol. 1, p. 1085, A ed. 
Petav. : Eoxodtns é to 'EhGáyhou 3 y rrem xal 
Pawapémg ualage Codex regius apud Petavium in 

ine ' Aou endum épuoyAigou Xuppovi- 


margine 'EXudyAow Leg 
«xov. L. Dixponr.] 

[Bagcivn, *$, Barsine, filia Artabazi, quze vidua Me- 
mnonis Herculem peperit ex Alexandro. V. Plutarch. 
Eumen. c. 1; Alex. c. 21; Diod. 20, 20; Pausan. 9, 7, 
2. || Uxor Eumenis, Plut. Eumen. c. 1; Mentoris, 
Arrian, Exp. 7, 4, 9. L. Diwponr.] 

[Baptis 6, Bartimæus, nomen viri, Marc. Evang. 
10, 45. L. Dixponr.] 

THES, LING. GREC, TOM. 2, FASC, I. 
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Bag» sunt qui dicant esse Oug(xpx sbièsç, Sufi- 
mentum odoratum [zwi pv qas Üugixua tUGUtc 
in iav. Lexicon Rhet. in Bekk. An. p. 225, 16 : 
Bap, Ouptaudcióv ten Quuiapa) vt tuites. Conf. 
etiam Bzeirc. L. gami h Magal signif. yaheròv, 
uix, em dvaiis, Hesych. [hzc pertinent ad 8agù 
à BagÓs.] In VV. LL. exponitur etiam Navicula; sed 
ea signif. dicitur potius Bagis [Bapu]. 

[Bapake 5, $, Graviter spirans, Gravem odorem 
exhalans. Nicand. pre p ab Schneid. indicatus. 
Opp. Cyn. 3, 421 : AÙ ' dz Uxvos og Éyotzo 
DA Basr.) j Mee ^y 

[Bapudàyrnua, tò, Gravis dolor. Eustath. Opusc. 
p. 102, 67 : Erevdgwv ti Bazuxkráuaz. L. Dixponr.] 

Bapuahyhs, $, h, Gravi dolore percitus, Qui gravi- 
xg gr Orph. ler 68, * Scorr. Const. Man. Chron. 
p. 82, 6 : Ezoveys BaoosNytiz" 97, D : Bxpuxiqi Ba- 
odvov. Borss, Inscr. mus Boeckh. Corp. pee at 
p.477; n. 3, 7, et p. 914 : Bapuahyéz voucov. Vol. a, 
p. 239 : Noúcou véoz. L. Dixpoar.] 

QudAertisos , 1. q. Baguay?:; quod a verbo forma- 
tur, ut BxpuaÀy?c a nomine, sicut modo dictum fuit. 
Interdum vero dicitur Sxgud/e zov Quod gravem do- 
lorem affert. Soph. Aj. boo] D Hivtew xxyfalivcuv 
yhocgag Bapodiynz'" aoi 8i x. c. X, ubi Schol. exp. 
mim xai dert. Alii adverbialiter accipiunt pro Ba- 


6. 
P Bs uding, ó, Baryaxes, nomen Medi apud Arria- 
num Exp. Al. 6, 29, 4. L. Disponr.] 

Bapózpov, Hesychio legvpèv, atepíuwev, Firmiter 
compactum et coagmentatum, ita ut dissolvi diffi- 
culter possit. [brach conjicit Kusterus.] 

[Bapezgi, >$, Valde luctuosus. Soph. OEd. C. 
v. 1561 : Bxzzoxyst uoo. SCHNEIDER.) 

(Bapu, Gravi onere premo, s. premor, Hype- 
rech. Adhort. ad mon. p. 322, A : “Oĉunópos Bagua- 
ihsas, dopar xhértuv tis boroplas tòv xórov. Hase.) 


[Bapuazðhs, 5, $, Gravis oneris, Gravis, Onerosus. 


Nonnus Dion. 4o, 155 : Zuyà ĉouhogúwng Bapuxyücoz. 
Basr.] 
BaguGduow , 5, 5, Gravi passu incedens, Manetho 


18 : Mhoyòs Papubxuovos xi. Basr. 

[Bzpu6£asaxtz:, $, Bajulus. Herodian. Epimer. 
. 93. Borssox. Bajulus, wwrágtoc, votogdpog, apud 
Moscho ulum. Ducaxc.] 

Bag.6óa;, Gravi clamore boans. Pind. ap. Plut. 
[Mor. p. 167, F, 763, D, 1075, A] : ej; rase mocüuv 
TEgEUOTEG Aj £porzos. [Const. Manass. Chron. p. 104. 

1550X. 

Bapubpeučtergz, $, Graviter strepens, Horrisona. 
o4 h. H9, aS Ecan] , 

Bapu6otaivas, é, Graviter strepens, Horrisonus. 
Soph. Ant. 1127 : Aix Bagubpeuéza. Scorr.] 

[Bapu oyiw, Gravem sonum s. strepitum edo. Zo- 
naras c. s : Bagu£oopow , Bapurgüiv xal Bapurg£uv. 
L. "ee seh à 

Bzpu&oousz, ó, 4,1. q. Bzpóőpopos, Horrisonus. 
Pisos E : Neuf t xal Bxeus- 
gio. L. Dixnonr.] 

[B»gsseotetewe, é, Gravem sonum edens. Anthol. 
Pal. cap. 7, 394 : Mospyáras dejo pe x^v uis yod- 
vote Papubpouhtav slys ĉivnròv nétgav. Cod Pal. fizgu- 
Gpouhs dvatys Btvzsky nérpov.] 

Bap , 5, 4, Gravifremus, Gravistrepus, sed 
Latinius, Horrisonus. Aristoph. [N. 284] : IHóvcov xe- 
Adovea , Bapúbpouav. Et Bxod6zopos Bpovth, ap. Lucian. 
[Timon. c. 1] poetico epitheto i utentem. [Ho- 
merus apud Suidam v. Omúgsow, rapinam Üwbacovttc. 
Eur. Hel. 1350 : Bapí6oouov aukóv, Bacch. 156 : Ba- 

iu 2duuov rupdvorv, Hel. 1305 : Bapó6 xig! hov. 

hen. 183 : Bagí£couc Bpoveat.. Quintus 14, 609; 
Anthol. Pal. cap. 7, 256; Oppian. Cyn. 3, 284; 
Nonn. D. 14, 402 et alibi, et quem l Boiss, Const. 
Man. Chron. p. 129. Waxer. et Borssos. Manetho 6, 
509 : 'Fgzyuxiis te Bxpubpduou Uecopas olung. Confusum 
cum Bapóóoouoc est ab Hesychio us inter Bapuyétaç 
et Bapós; ponit Baguzoiuov, quod interpretatur pst- 

2ufoc, Oma, b; Soph. Phil, 695: I bos 
ulgi, Mtos, 5, . Phil. 695 : Mag vOv 
aree eugait pda nin atpaempbv , de suspi- 
1 
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Ha qued pedem exedens ulcus exprimebat Philocte- A 
tæ. Scorr. 


[Bapóyača, ov, vk, et »c, 4, Barygaza, emporion 
Gedrosiæ. Steph Byz., Arrianus in Periplo Erythr. m. 
sepius, qui abet et Bagvydtov, Baouydtou et thv 
Bagóvatav, 17 Berin, p. 27. L. Dixo. Cfr. Salm. 
ad Solin. p. 769, C.] 

[Bagoyatrysc , 2, 0v, gentilea Bapénrta. Steph. Byz. 
L. Drsponr.] 

Bapúyčouroç. Vid. Bapüzovrw. 

Hesych. dici scribit fBápoz uiv fyovras, 
Tézas 21 óveac, innuens dici pro Difliciles Getas. Vide 
et Bou&doax. [ l Ostentator. Eya. M. p.206, 23 : Hegt 
dAaNdvoc, v xai Bapuyésav elpńxaon L. Disponr.] 

Bapúyìwacog, Cujus lingua gravis est; Maledicus, 
VV. LL. (Nonnus Paraphr. Jo. 10, p. 135,22 ed. Sylb.: 
Bapuyhosaow ted 4dotw dvütgetiwoc. Eust. Il. p. 1329, 
33: 0 fapójuosso: "IzzüvaL Locum Ezech., ubi 
permutatur cum fa6oyAoccos, notavi s. illo : nec 
defendendo Baduy). sit Photius v. Muyoprumv inter- 
pretatus , “O &a0íyAoaaoe xat &vk Mvov. L. Divp.] 

[Bapóyhwscov ap. Ezech. 3, 5, legit quoque Theo- 
doret. t, 2, p. 320, A. Hase.) 

[BxouyAoy:w, quorundam librorum scriptura pro 
vxvoyhury ww in Opp. Hal. 5, 355 : Tavuyhoyiva talawav, 
Scmwrimkn] . 

[Baguyoóvaroc, Cui gravia sunt genua sive tarda. 
Theocr. 18, 10: "H pd sh isot lav Bapuobvatoc , $ pa 
gõunvog. Scorr.] 

Bapúyouvog, Gravis genibus, Cui gravia sunt genua, 
ideoque tarda, non agilia in cursu. Redditur etiam, 
Cui genua sunt infirma. ( Callim. Del. 78 : 'O à' e(zezo 
0)36v čmoðev "Acumbs foxpivouvoc, imel memikaxto xt- 
gni. Scorr. Nonnus Dion. 6, 178; 7, 44; 17, 27; 

7, 532; 48, 613; 13, 395, et ubi legebatur Acwzi 
Papúčouros 27, 275. L. Dixponr.] 

Bagóyows, 5, $, Gravis membris, vel Gravans mem- 
bra. Anthol. Pal. cap. 6, 190: Bapórwwov woucov. 
Scorr. Opp. Hal. 5, 63, ab Schn. indicatus : Bzgóvuta 
xa ovx sUrprxvx x£)aufa.] 

Bagudaiuové, Aristoph. [T. 550], Gravi fortuna 
premor, Graviter mihi est infensa fortuna, Miserri- 
mus sum, [Meipzxüov ua Aapsrpuvopdvoyy iv Bouaatw 
xal aerseerngege- 

Bapueaiuovia, $, Gravis fortuna, Grave infortu- 
nium, ap. Lysiam 101 [172 R.]. Sic et Antipho 104 
[116 St, 630 K.] : E mt 5x, Ita 
gravi fortuna pressus nh ud. ere vol. s 

. 586, 15 : "'AXAR tavta T ç Bagubatyaviae 
m 76) picéntiea movmpoo "liXyivos. j mem apud 
Philonem, ut vol. 1, p. 506, 46; 558, 36; 604, 8. 
L dem Ph ; 

. [Idem Philo ap. Eus. Præp. ev. p. 3go, € : Xe 
piv f, to Biou a seg prid "o in a teen M 
ipovtae ot Alav sbruysis. Hase.) 

Bapuóauzovido, i q. BapuZatuovéo, Heliod. 1, 24, 
ubi fagujawuowiw reponenti Corae non assentitur 
Lobeck. ad Phryn. p. 81, ab Angl. indicatus.] 

Bapudatpuov, ó, $, Cui gravis et inimica est fortuna, 
Infelix : ut yuy, Epigr. (Anthol. Pal. cap. 7, 313; 
Aristoph. Eccl. 1102; Eur. Alc. 865; Tro. 112. Scorr. 
Alczeum apud Aristot. Pol. 3, 14 Hemsterhusius, 
Heliod. 105 addit Wakef, et in exemplum signif. 
Perniciosus, Noxius, idem Diotimum apud Suidam 
v. Eópí6ato;, Kéípxurmi, vot moak xark tpiddouç ma- 
eíovies LBourrüiv civovco* yévos à' £aav Olgars, Wise 
T Eipétess Te, iw pera qo. dvosc, si de sensu 
tam brevis fragmenti aliquid pronuntiare licet, Philo 
vol. z, p. 542,25 : OUxavaluot xat BaguZalpovec. Conf. 
ibid. p. 550, 16; 675, 47. L. Dixponr.] 

Ba vos, 6, 4, L q. . [Graviter la- 
S b or. Ecp sg v. 196 t VloXuEelvzyy 
Du rion i Scuxripzn. Nonnus Dion. 40, 194 : Ba- 
e ^ : vóugn. Waxrr.] 

ap » é, $, Graviter lacrymans. [Nonn. 
Dion 35,16. Wax xr. Christodor. Ebar. 223. Bar 
Pal. cap. 9, 262. Scorr, Nicet. Eugen. 6, 227. Boiss. 
Nonnus Paraph. Joann. 11, p. 144, 21. L. Drxponr.] 

Ba v, et Bagóĉav, Hesych. dici scribit «v 
vzugibdryv, tò èv vauciy DOfóvzx, Qui in navibus ve- 


C 


D 
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nit. Sed susp. videtur, quum non sit sua serie posi- 
tum, sed post rho [Vid. CM 
Ba uo; , 5, $, Gravi vinculo ligatus, Nonn. 
D. 25, 140. Axct. 37, 326; 48, 523. Paraphr. Joann. 
» p. 35, 18 : 8d; dvhp Bagücesuoc 11, p. 151,6: 
Mov Bapúðsauov éyupwoaavro xaórcpnv. mel 
óowxoz , 6, 4, Graviter puniens , Esch. Choeph. 
: BagóXuxoe ovd. Scorr. 
Bagizwv, tò, Pondusculum sive Perpendiculum. 
Hero Spirit. p. 197, 2, ab Schneidero indicatus: Evy- 
Galver oùv xivoj Óvroc TOU ixvtacaxtzufvou dyysiou à205v 
aùtò Čiapévew* BapóDww yàp Éget mpsxtlyatvov ci. rut- 
gévi* cfr. p. 193, 2. Ejusdem usus instrumentum est 
papo, quod v. « Joannes Canabutzes Ms. : 'Ezv 
£purcir, Tous olxoBóutus Ticot vos Aertoupyobg À tous Líov- 
Tag 19x, Aiüouc Qi tiva alzíav «5 qováciov mouirat quylac 
[eas xai 55 Bw lodtet tòv voty ov, izae.» Ducaxo. 
Append. ad Gloss.] 
[Baguisztga, $, Gravia s. mala immittens. JEsch. 
Theb. 975, 988 : Morpa flaguZottioa. uoysgd. Scorr.) 
Bagi , Gravem sonitum edens, Gravisonus; 
ut 'Hyò, Nonn. [Dion. 5, 387; 47, 25], Musæus, 
Mosch. 2, 116 : BapíZouzos 'Evvoctraiwx. Tzetzes Post- 
om. v. 325: er uad Bonvztz. Vide etiam Ba 
vos. ] Bagóyčovros per epenth. «93 y, metri gratia, Athen. 
2 [p. 35, E,] ex lone, de vino, àóapov zaida, tay 
víow, ob véov fiwrow, mpómohow Bapuyzosmww dperww. 
[Pind. Ol. 6, 81; 8, 44: pui noo Ade. Pyth. 4, 
210: Bapuyĉosmov dví. Anthol. Pal. cap. 9, 674 : 
Bapuybobzotwty dýra. Desi v. 770: frott 
Ix áxuonv. Musæus v. 270 : Ba jmow Gadong. 
Quem locum videtur Stephanus dicere s. BxzóZouzos.] 
[Bagueyx£oaAoc, Cerebri gravedine laborans, tan- 


quam convitium memoratur a Plutarcho Mor. p. 1086, 


E. coa 4. Babagin] 
Bapucpyéw. Vid. Batucovéw. 
nani pian. Civ. 1, 83, vol. 2, p. 115 : Té- 


ÀA 
Td TE OAAR Pisae xal fulovos Écexe xal yuvi xuouca 
tw. dvr fpégouc iLiDuxs, váv vt yřňv ó ðr imi pin 
geige xal veux, vtvac Èv ‘Puun xemiveyxe, xat mávo 'Po- 
lor čvtwv ès un Dou Quod capiendum 
oret de magnitudine ædium quas construerent Ro- 

mani : sed Schweigh. conjecit zspieywv, ad religio- 
nem prodigiorum, quz fuit in animis Romanorum, 
referens.) 

Bapósc, Hesychio 2íviga, Arbores. [Conf. sub Bapó. 
Idem : B£zgoi, 29ós5, ĉévõpa. L. Dixponr. 

Bagótr)oc, 6, *, mulus, Invidus , Invidiosus. [Di- 
citur tam de rebus, veluti sermone, quam de homi- 
nibus. Lycophr. v. 57, ab Scotto indicatus, $ an 
Tros Sánap. Anthol. cap. 5, 343; Nonnus Paraphr. 
Joann. 4, p. 39, 11; 9, p. 120, 5; Dion. 24, 277. 
L. Dixponr.] 

[Bs ; Difficulter audio. Hippocrates p. 462, 
44, 51, ubi legitur . Scorr. et Anot. Alex. 
Trall. 3, 56. Basr. Baguxodiv scriptum d Paullum 

inetam 1, p. 9, 35. Vid. Bapuxwọeiv. L. Dixponr.] 
Bapurxola, f, Gravitas auditus. Hippocrates p. 1247, 
E, 1248, H. Scorr.] 

( Greg. Nyss. t. 1, p. 219 C: A34 B ix tiv 
"Iuu&alorw rhv qureliy tiv oahriyyuv où vaptézarvo. Hase.) 

Baguifxcos , 6, $, Qui gravi est auditu, Cui hebetes 
sunt aures. Et Bagufxoon vóvot Hippocrati , ab effectu, 
Obtundentes auditum et hebetantes [p. 50, 34; 1247, 
A. Philo vol. 2, p. 99, 38 : Nórx ... ç xal 
Bapufxo. Waxer. Aretzus p. 307, 8; Sext. Emp. 
p- 366, 49. L. Dixp.]). Bapusxooc et óbucxox contraria. 
Quz duo ponuntur ab J. Poll. [2, 81] post &ucń- 
xoo; et t)/xooc. 

(Bapunyéo, Gravem sonitum edo. Nicet. Annal. 6, 
7, ab Schn. indicatus, Zonaras sub w cita- 
tus. L. Dixponr.] 

Bapunyhs, ó, $, Gravisonus, Gravem sonum s. 50- 
nitum edens, i. q. Papóyĉounos, Bapúxtuzoc. [Diodor. 
5, 31; Zonaras sub Bapuêpophe citatus; Orph. Arg. 
1350, Fr. 6, 35; Quintus 4,60; 5, 345; 11, 123; Op- 
pian. Hal. 4, 317 : A222» Bagurg£z. Constant. Manass. 
Chron. p. 110 : Ilvoxl Bapury sic. L. Dixponr 

[Bapurys:«, ô, $, idem quod Bapgunyc. 
Damasc. vol. 2, p. 837. L. Dixponr.] 


Joannes 
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Bapóryoc, 6, $, i. q. Bagusy*c, Gl. raucus. Diod. A 


5, 31, ubi nunc s; ni melioribus tum 

ysis. Suidas v. Ba pos. Scorr. Galen. GI. Hippocr. 
p. 566, v. Exóu£o:. ne Lex. Rhet. in Bekk. Anecd. 
P. 225, 18. Agathias p. 294, 8 Nieb. : Xupyátwv Ba- 


orátwv. L. Dino. Vid. Báguxioc.] 

P ee 5,5, Qui gravem vocem vel strepitum edit. 
Mosch. 2, 119: Tpitwves, mávzoto Bapüpoot aüXn note, 
ubi est varietas Baüupoóos. Constantinus Manasses 
Chron. locis a Boisson. indicatis, p. 3o : Avéuo Ba- 
dote" 47 : "Avípguuv Bxgulpóuv" 62 : Kbõuwes fapó- 
Idem formam f230pow; habet p. 5o, 54, 77, 93, 

98, 122, L. Dixponr. 


Vid. B. i 

mar Grevats O fero, Indignor, Bud. 
ex App. (Civ. 2, 20] : ‘O &à MOuw Bapuiuuiive dx 
dxigtou nest aürbw yevouévou [logmmiou, imi ind Aast- 
vtov pde We. [ Diod. 20, 41 : Bapuluudioav i 

ip rds. Charito 6, 6 : Erdrerpav Baputiuucucav. Hesy- 
din :À óuxatv , Eur (ov. Pollux 3, 98. L. Dix- 
ponr.) ldem ap. Plut. Bapubuuoúpevos interpr. Ægre 
ferens : ap. quem [Mor. p. 739, E : conf. Sull. c, 6] 
est, 'OpGv droauszõvra xal B. [ || 'OMympeiv, quod vi- 
detur esse potius Animum abjicere et despondere 
quam Vilipendere, Negligere, interpretatur Hesy- 
chius, Bapuüuux;savroc , čArywpńsavtoç, item Zonaras 
c. 378 : Bapulupei, GAevwget. Confert. Albertus gloss. 
ejusdem &Ai ezut, óAt(wpri. Zonaras c. 1046 : Oi- 
Esat, nd dÂuuobvrwv, L. Dixnonr.] 

Baguffouix, Animus graviter affectus, Animi ægri- 
tudo. Plut. [Marii c. to]: “Trò kómy xal B., Prae animo 
ægro, Bud. [Idem Plut. Mar. p. 417, D; Pyrrh. c. 26; 
Sertor. 10; Alex.c, 70; Pollux, 3, 98; Arist. De virt. et 
vit. c. 6, 7, et quem Hemst. citat OEnomaus apud 
Eusebium P. E. 5, p. 23o, D ed. Col. L. Dus] 

Bapóbouo;, ó, $, Graviter animo affectus. Synes. 
Ep. 44 : Bapulluuózspov «iv Y2uena£vov xatiovuet, Gra- 
vius afficit animum ejus, qui injuriam passus est, 
Multo acerbius iratum reddit eum, qui lesus est. 
Plut. Alex. (c. 9] : As $ ts 'Okvadloc ea T 
Čua%rhou xat f. yuvamdg, Eri uelovaç roler, Morosæ 
ac difficilis feminæ. [Idem Artax. c. 6; Eurip. Med. 
156 : Bapófiuuov ópyav. Callim. Del. 215; Cer. 81; 
Orph. Hymn. 8, 6; 18, 11; Pollux 2, 231; 6, 124. 
Bagutuuortpov comparativo utitur Synesius p. 183, D. 
L. Disnonr.] 
pat T uws, Gravato animo. oos hoc adv. J. 

- [5, 99], usurpandum pro co dicens dymp»x et 
dpn. Fo dana 2, 3, 80 j Kàv aix, irr ied 


xouxa. Scur.] 
Bapóbu, pro fiacivouzst, Gravor, Premor. Hesiod. "E. 
[213] : Bagiüz èé 0' bx’ az. Apoll. R. 2 [47] : Ka- 
qe xal tiptcin faoíüouv. [ Hom. Il. M, 51:9; 
Apoll. Rh. 1, a, fa 
"Ther. 135, 248, 319, 927. 'A otáħa Bapifiouca. Anthol. 
Pal. cap. 7, 481, ut Schneiderus interpretatur, Mœ- 
rens. || Bxpóóesüzt. Maximus xazpy. v. arz : Moŭvov 
uÀ cvoudy oto. xaxtzeAUr, Bapüllorzo. SCENEI. vv-.] 
. Vid. Bágxa. 
púxav Hesych. dici scribit púpav [esie Mal- 
leum. [ Veretur Albertus ne sit pro Babúxav, tézu- 


odds: Cui cor grave est, Gravatum cor ha- 
bens, Stolidus, dejvtzoz, uopàc, Hesych. [Greg. Naz. 
Or. 10, p. 174 : B. xal maysig tv Giívovxv. SrnoNo. 
Psalm. 4, 3: Yloi dvüporzui, £x ott BxouxdoDt; ivari 
dyazüce paraióryra xat Gresie piu8o;; Nonnus Pa- 
raphr. Joann. 4, p. 39, 10 : Bapuxdgôiog icubc Bapu- 
Uian Qpapicalov 17, p. 211, 27 : Kdapos Papuxdoõiog. 
L. Dixpon».] 

BapuxésdAoe , Grave et jii caput habens, 
Apud Vitruv. autem 3, 2, barycephalz ædes putantur 
inde dictze, quod earum fastigia signis fictilibus aut 
sreis inauratis ornari scribit, utpote quarum fasti- 
gia signis illis superimpositis quasi graviora reddan- 
tur. [Arrian. T. 195. Waxxr. 

aa Man. p. 481, C : 'Daacocox MM re on 
BE arsi yópsvor Bapuxégalot, pÀ có 
MT åvahoylav qù a pip tU) awpatog. 
Hase. 


giürcxe 2, 5845 4, 621; Nicand. 


c 
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[Bágoe; legitur Anon. Vita Chrys. t. 8, p. 329, 
5 : Koavric T ipada sd die EAA 


. Verum videtur vox nihili , ac scribend. 


xata 
aov. sol 
Baoixouzoc, 5, $, Pind. II. 5, 56, ab Scotto indi- 
catus : Bagóxouzot Movrsc. Quod Schol. interpretatur 
gos Schneiderus Vociferantes, quemadmodum 
indarus alibi leones vocavit Bupupôéyxzras.] 
[Baoóxozo, ó, Á, Graviter iratus, h. Eum. 780, 
810: 'Eyó è’ deut $ dava Bagóxoroç. Scorr.] 
[Bagóxcave,, à, 4$, Gravi capite. Greg. Naz. 2, 
p. 241. Basr.] 
xvígmv, ó, $, Predives. Eustath. Opusc. 
p. 243, 44. L. un 
[BzpuxrumAc, 6, $, idem quod fa 
Sibyll. 8, p. 757, ab Struvio indicata. 
Bapóxruzo;, Graviter resonans, Gravem edens so- 
num, Gravisonus : ut Bagbyouzoc. Jovis [et Neptuni 
epith. est ap. Poetas, a tonitruum [et fluctuum] gravi 
horrendoque sonitu : unde et Bagubptuézne dicitur et 
j5oonoe : nec non opepõaàsa xtuzésiv dicitur idem, 
et xtuzétty. (Hesiod. Op. 79; Th. 388, 818; Sc. 
318; Hom. Hymn. Cer. 3, 334, 441, 460; Pind. Ol. 1, 
73; Nem. 4, 87; Simonid. Stob. vol. 3, p. 383 Gaisf. 
Idem Carm. de mul. v. 4o : Baguxzózowun xópgact. An- 
thol. Pal. cap. 9, 753 : Bagóxzumov móvrov.] 
[Anon. De exaltat. Cruc. p. 145, B ed. Grets.: Bpov- 
tüv ô BapUxrumos Tyoc mpix auxi iUpónsev. Hase.) 
[Bzpuxugsiv Schneiderus Suppl. Lex. affert ex Atti- 
cista edito ab d gu vol. a, P. i Avi 
cO) &lmriv xwpòç $ TR va tw, Glev xal Ba 
xapel viai åvti à s slreiv ls "i 
w , ev xal Qzuxola. Sed ut ózuxcta 
mendum est pro ó£urxota, ita Bapuxwpeiv ex depravato 
eundem in modum fagvzxotiv ortum esse eo certius 
videtur quod cjus vitii exempla frequentia sunt. 
L. Dixposr.] 
[BzguAxiay, 8, Á, Procellosus. Anthol. Pal. cap. 
9, 247 : Nórov BagulaDanec agat. Scorr.] 
BagóJuxa , Saltationis genus, quo mulieres juncta 
choreas exercebant in honorem Apollinis et Dianz : 
dictum ab inventore Baryllicho, J. Poll. 4, [104, 
ubi BapuXAixou cod. pro BaguXAtyou.] 
[BapiQuxac, Baryllicus, nomen inventoris salta- 
tionis quae dicitur Bagi)Auxz , quod v. L. Dixponr.] 
Bachov, tò, Pondusculum [sive conus additus 
basi cylindri in aquam demissi ad pondus aque ex- 
plorandum : qui conus pondere suo cylindrum in 
aquam detrahit. Rem dilucide explicuit Beckmannus 
Geschichte der Erfindi n vol. 4, p. 242—264, cita- 
tus a Weigelio apud Schn. L. Dixo.) Bud. e Synes. 
14, [Epist. 15, p. 172 : Odo mávu. zinpaya movipux 
Gars Gbporxoniou por el” ènirakov aùtò guiueuüzvat te 
xal guyuctTvar. Xov iot xuhvõptxðç, abÀgi xal oy7pz 
xal uéqrBoz Éymv. Obros èni tivos eufslac Čiyetat tåg 
xatatopag, aig tiw bĉdnov thy forhy etiloytv ime 
Toypurt(üer ykp aUrüv ix Üxríoou xüwoc xxrk ós lenv 
Pbpxsluevos, Ós svar xotvày Bamw rq To xüvQu qr 
zal ToU cwATvoc. Àüzà 57) tovto deti tò Baphhtov* Üruv 
ùv tlg Gõwp xalis tov aùhov, piòs orget xal napike 
cot tàç xatarouàg doiiusiv: at 6b cz Done eiat yvwpi- 
cpaxzz. Priscianus De ponderibus v. 103 : «Ducitur 
argenti tenuive ex ære cylindrus, quantum inter no- 
dos fragilis producit arundo, cui cono interius mo- 
dico pars ima gravatur, ne totus sedeat totusve su- 
pernatet undis. » Simile vocabulum est „quod 
Synesio pro fapóňhov restituendum suspicabatur 
Schneiderus Eclog. phys. vol. 2, p. 343, sine idonea 
caussa, quum fa ihjaov a Bágoc formetur ut figtgóA- 
hav a Boégoc. L. Diwpoar.] 
Joyiz, ñ, Exprobratio. Schol. Chron. Pasch. 
p. 126 ed. mez. L. Dixnonr.] 
[nin 5, 4, Maledicus. Pind. Il. 2, 56: 


éna div Tà TOAN iv dpagavía poyspòv Apyi- 
Aoyov inreda Eye miavdusvov. e à 
BagóXvrog;, Graviter dolens, Gravi animi ægritu- 
dine et molestia affectus, Gravem dolorem afferens. 
[Plutarch. Mor. p. 114, F: Og xal oi BxguAuzórato 
xal moAumtvüiaarot a6 Üvovsat Um toù 


Orac. 
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Bácuua. Vid. Bágnua.] 

Bapupdviog. Vid. Bapupsivux.] 

Bapóuaazos, Gravibus uberibus. Strabo 17, p. 827 : 
‘Opõv , Dieu. 6b padaxpoug, xal h 
tas, xal dAÀa tontra Umtpalvovtas civm, de simiis lo- 
quens. Scorr.] 

(Bzpuuek5c, 6, $, Gravibus membris. Schol. Op- 
pian. Hal. 1, 360 : 'O&giiérotz , apumi. Axor.) 

[Baguuwwwio, Graviter succenseo. Heliod. 1, 15. 
Basr. Nicet. Ann. 15,6, 304; 16, 3, 316, quo poste- 
riori loco est ¿Êapupnvlass : ne cui videatur Bagupn- 
viv scribi per errorem pro Bag» gnis. L. Dixponr.] 

Bapuuiivioc , idem [quod Bxpóumw]. Et dm 
ap. Theocr. [15, 138], verso Dorice », in a, de Ajace. 

Bapúpnvis, ó, 4, [tos et ioc. Heliod. p. 391 : Auel- 
Axror xal Bapuuiyides, Scrip. ] Cujus gravis est ira, 
Cujus grave est odium et acerbum, Incensus inexo- 
rabili odio; nam inexorabhile odium dixit Ovid. Sic 
autem exprimens, a Bud. interpretatione non procul 
discedo, quie est Ægre placabilis. Hac certe siguif. 
quum de aliis dicitur a Poetis, tum de Medea. Dicitur 
et Xios Bagbunvs, Epigr. [Authol. Pal. cap. 9, 591]. 
Usus est Lo compositi et ap. solute orationis 
Scriptt., dicentes alioqui siepe pro eo phe Philo, 
Xahenò; xal B. xal dzaoaiznzos thv óprtv [vol. 2, p. 94, 
44. Addeibid p. 394, 38; 584,34; 590, 29. L, Dixp.]. 
Ut autem hic Papúumvig et áxaonícrzo: thy pr)» copu- 
lantur, sic a Basil. pro veid Aaxtoç poni scribit Bud. 
Sed puto Bagügrvis significare non solum Qui iratus est 
implacabiliter, sed et Eum qui implacabiliter irasci so- 
let, q. d. Cujus implacabilis est iracundia. || Dicitur et 

póunv: substantive pro Gravi ira, s. Acerbo odio 
et implacabili, aut certe Vix placabili: Philo V. M. 1 
(vol. 2, p. 108, 20] : Hyde thv fjez£ouv inida, 
xat rhv Alyurriwy muxplxv xai t0 Bxpóuwwt. Basil. au- 
tem cum s Bapóern junxit etiam tò uvrsixaxov et tò 
&pxhs mpls órív. (Suidas aliique Grammatici, Ba- 
gáunvis, uvrstxaxos.] Possumus autem et tò fagügmyt 
verbis Horatianis exponere Gravem stomachum, 
quem ille tribuit Achilli, cui Hom. uv. [Zonar. 
Annal. 16, 21; Const. Manass. Chron. p. 82. Boiss, 
Æsch. Ag. 1481 : "H péyav ofzo coieds. Oalpovx. xal 

unvt alveic. Orph. Hymn. 10, 12; 19, 4; 44, 5; 
ionnus Dion. 4, 417; 5, 480; 6, 171, 202; 9, 38; 47, 
415; Pollux 1, 39; 6, 125. Bagóuryte Éczvst yóhov 
'Tzetz. Homer. v. 2334. L. Drsponr. 

Bapóuic0o;, ó, $, Magni pretii, Carus. Anthol. 
Pal. cap. 5, ep. 2: Tiv xavagAitimoMw X6rvelalba, 
Thv fapopistov. Bast.) 

[Bapóuicow et Mane Vid. Bác6izov et Báo£iroc.] 

Bapóuogtloc, ó, $, Cum gravibus laboribus conjun- 
ctus, uni MA Epigr. [Soph. OE£d. C. 1231. An- 
thol. Pal. c. 10, 97; c. 11, 60; c. 12, 132; Plan. 4, 
102. Scorr. Nonn. D. 5, 469. L. Drxponr.] 

Bápuvos. Vid. Biguoc.] 

apúvocog, Gravi morbo implicitus, Graves mor- 
bos incutiens. [Vide Bapóvoucoc : ex quo fa du- 
xisse Moa puto, nusquam mihi lectum, L. Dix- 
DORF. 

$ ; 9$, $, Gravi morbo laborans. [Non- 
nus Paraphr. Joann. 6, p. 71, 1 : Bapúvovsov &£pac. 
L. Dixpoar.] 

[a uveg, 5$, Molestia. Artemid. 1, 17, p. 32 R., 
a Wakef. indicatus : IlAoucio 6 moe «à doyuv Kòn 
zaisti xal fnisopt xal önpaywym Bxpivatu, xal UGpeg 
ix cov yha n ebet] 

[Bapuvréov, Gravi accentu notandum, Schol. Hom. 
ll. Z, v. 264. In schol. Harlej. Od. N, 183 scribitur 


Pig L. Diwponr. 
Bagovtod , Ln v, Qui gravat, remit. Aristot. De 
ccelo 4, 3, a Bastio indicatus : El oSv elg 7 dvo xal 
TÒ xcu xiwrtuxbv plv cà Bapuvzuxbv xal «b xovpurtixóv. 
[Qui accentu gravi uti amat. Qvod quum facerent 
JEoles, a Grammaticis dicti sunt fiapuvsxol. Vid. 
Etym. M. v. xúpoç c. 548, 19, v. téo c. 252, 13; 
Ay Gud. c. 581, 9; Bekk. Anecd. p. 663. L. Dry- 
DORF. 
Bapúvw , Gravo, Premo. Od. E, [321]: Ef; 
p iem, Tå ol móot ĝia wed 1 [165]: Dis 
góvtvas, [Arist. Ach. 220: Kal raa Aaxparin tò 


A 
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c 


D 


Bapúvw 144 


axéhos Bapúverat. De pondere deprimente Pollux 4, 
172. || Suidas v. éxiziuex, ab Hemst. citatus : 
"Ezntriunen thv Unio tis ópüag almow interpretatur 
pases thy tu)y , Augens mercedem. Reg. 1, 31, 
: Bapóvezat ó mop (rl Xao0.] Athen. 2, [p. 45, 
E]: Bapúvew thv xtga)iw, Capitis gravedinem af- 
ferre. Sic BxpóvesUn: tv xepakyy, [Apoll. Rh. 2, 202 : 
Tõva fapuvüris. Anthol. Plan. lib. 4, 265 : Fviz 
Bapuvóprvos.] At Bapóvtsüzt thy yastépa dicitur Quz 
est gravida. [Lucian. De merc. cond. 34 : Bagiveat 
Th» yatiga xal aysõòv éx Emil èszív. Anthol. Pal. 
cap. 6, 202 : "Ex dxo, à Anmol, Bxguvouévrs dut 
wróuv Gudy dz' iiiivwuw Aiczo s7cde Bofpos. Callim. Del. 
202 : Yr’ eive: Bapuvoufvry. Antonin. c. 29, a 
Schaf. indicatus : Asizaca ph AXxucvnw xeTáwct 
Bxpwou£vr» ol móvo. Xen. Am. 2, 2, 5 : 'H yuvh pépet 
TÒ goztiow faouvoufvr. Oppian. Hal. 1, 478 : Elapı ài 
mÀuiszow vistóawv Yivos etsium: dopópwv madouct Ba 
vog£vory tv. Eurip. n. T. 1228 : *H téxotç Ba- 
itat L. Drxp.] Redditur et Ingravescere : ut in 
apóvesða: brò yupõv, Gal. ad Glauc. [lib. 1, vol. 4, 
p. 204 ed. Bas. (11, 48 Lips.]], ubi tamen Gravari 
malim. At Bapóvesüxi xxpárou, non male Ingrave- 
scere, ut Cic. De senect. (c. 11] dixit corpus exer- 
citationum defatigatione ingravescere. [Clearchus 
apud Athen. n 516, B : bi sere Baguvttic. 
rats. ]|Sed et quod Polyb. [v. 5, i a ed. Schw.) dicit 
Bapuvoputvos brò ts foaxias, sic dicitur ut Lat. Íngra- 
vescentem ætatem appellant senectutem. || Me- 
taph. Molestia aflicio : ut Bxgávew t9, &uaxozkc, Xen. 
[Apa 9). Bapóvopat autem Molestia afficior s. Do- 
ore, vel potius Gravi dolore afficior. Sic uti- 
tur [Pind. Nem. 7, 43 : Bápuvðsv 6b repiaoà Aagot 
Eevayérar, de graviter ferentibus cædem Neoptolemi. 
Soph. O. T. 781 : Kdyò Bapuvðels thv piv odoav fué- 
pihs xaziayov. Aj. 41 : Aue Bxouvórle civ 'AqU- 
lov önden] Thuc. 8, [1]. 2, [16], i&apóvovro et 
yskmóx Égicov copulat. [Idem 2, 64 : Toi; xóvois Ba- 
véuevot.] b. Az. 2, 1, 31]: Tois patronévo; 
apuvditvot, [ Esch. Ag. 188, 836, 1463. Alia signif, 
ut sit Indignor, cum dat. dixit Callim. Del. 244 : 
'Actepin à’ ouf» qi Bapüvouan alvexa. thode dunharing. 
Ubi tamen Bagóvouat medium est, non passivum, Cum 
genitivo Sophocles fr. Philoctet. apud Priscianum 18, 
vol. 2, p. 180 Kr. : Ospe pávov Ürox u3, Bapuvðń- 
escUÉ uou ex correctione Porsoni Aristophanic. p. 183, 
sed non satis certa. (Incertius etiam exemplum Nonni 
Dionys. 45, 147 : Mpúpvn 9 $8Bunózow Bapuvonévr, Ato- 
um vov HU A pilne iens T-»[*, ut 
Grzlius scripsit pro zpúpwng ... Baluvou£vou, hoc loco 
obiter notare volui. Et rursus alia cum dativo Op- 
uer Hal. 5, 65 : utvot pehétoow' et 2, 59: 
wg ta Boaóursm Bapóverar L. Dinn.) Sic Plut. (Num. 
€. 2] : Bapuvópevo t Bacùheúesðan. Sæpe autem et 
cum accus. pro Graviter fero, sicut Lat. Gravor. 
pik Ant, Rom. 4,14; 10, 17.) Plut. [Mor. p. 134, 
: conf. ibid. C, 518, E] : "OyXov iv ndas 
pevos cóvoxow' Camillo [c. 1]: Bagóvtsüam: mhv ie 
gyiav Thes. [c. 32, Ba ] : Bagóvecós: bv 
b. [Nicol. Dam. p. 422 ed. Val. : T 
déoL(av cüiv vutplZuv ... toic vob Éxutüv ac v- 
évo, et quos Hemst. indicavit Plut, Timol. c. 14: 
Ba vov Thy peraĝokhy to Biou, et Liban. vol. 4, 
p. 142.] Poterit autem, ut opinor, et verbo Indi- 
gnor reddi, accus. itidem alicubi juncto, etiam in 
seme ut Indignari imperia, Quintil. [Inst. 1, 3, 6. 
um xí: Zosim. 1, 14: JR, cuti Y intri Mav dud- 
mnvi Cum &ik hac signif. dixit Thucyd. 5, 7 : Où fouAó- 
pevos ajToU Ou tò dv cip abt tant, 
Cum £z Eustathius Il. p. 6o, 39: Bapuvópevoç Ört beo 
nporéwv dyopsós. In quibus Bzpúvecðat pro medio ha- 
bendum est, non, ut in locis dativum habentibus, 
ro passivo. || De judicibus pecuniæ succumbenti- 
us. Pollux 8, 12 : Hp dpyóoww Béxuv, e cb mÀtiov 
Bapuvéusvoc ubi distinguendum mà; tò mAdiov, Bapu- 
váusvoc ut est 6, 191 : OO xabehxóuevoç zò Mppesme 
€) Baguvójutvoz ac fieri potest ut 6, 190: Ilo dpyúptov 
, rpix 1b Baguvov, scripserit Grammaticus vp Tò 
nhsiov, Bxpuvóutvoc. || De terra fulmine percussa. 
Nonn. Dion. 6, 210: Alfoufvuv dzà Gvópuw Oipuà 
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Bapuvoufvme ipapalvero fdotpuya yang’ 226: Ba- A 


ouévny È xspauvip yaizv lôùv héa De 
ra partem f hereditatis cedere e Die 
Cass. 48, 33 : "Qore cwà cb tétaprov tie xata- 
Aevgüslene ol ojc(ac, dv yé my Bapúvyrar, Aabdvra cb 
Aeizby dedivav quae pluribus explicuit Reimarus. — || 
Obturari. Exod. 8, 15 : "Iv ô Papaw Éyovev 
Avdpukie, EGapivin $ xapbla aùr, xat oùx i 
abiiy, xaldzso Ddinss xópwe 9, 7 : "lov 3 papa 
En oùx irOuUTnatv dm wv tiv xTXvOVv Tiv vii 


EC voólv, iba Å ia $ apaw, xxi oùx 
€ zy ser ih ras 8, 32 Pal i6áouvs 
QPapub thv xapõiav ùro xal ènt to xap todrou xal 
oùx iüfXnetv iEanocteikar cbv Aabv, quod dicitur cxin- 
óvew Thv xapôlav, ubi al. interpr. Bapivaw, 14, 8. 
pee 21, 34 : Múzozs fapuvÜcistv bmv al xapatat iv 
andy xal pén xat pepluvug Busruxuis, ubi alii 
ibri Bagni. Et Bapóvsv $ńuxta , Móyovs , dura verba 
proferre : de quibus v. Schleusn. — || De oculis mo- 
—— hebescentibus Eur. Alc. 385 : Kal iv oxo- 
TEVA u etat Oppian. H. 4, 666 : AyAXi 
E doct - Led pues Tia fairen. Incert. Genes. 


48, 10 : Ot apot "doo i6agüvüreav, ubi Lxx 
èbapuwrncav. Meg. 1, 3,2 : 0t apol awt Áp- 
avzo Papúvegðar xal oùx Aúvavto HAfzsw, || Accentu 


gravi notare, Gravare, Bagóvew sæpissime dicitur 
apud Grammaticos, etiam de enclitica (conf. di- 
cenda sub Baoózov) apud Eustathium ll. p. 6o, 12, 
ab pora wt eg : Tò d — qi nw, xal xal 
pet hiya tò od3Á ti mw Bapúvovra sv nw L2] 

pai er ireas & res TÁvtUX, detis 2" 
abs xotuopévrs OlwTóvnciv iv t ob mU morí uoi, 
8 vabvóv dat tõ onw noté. Ubi notandum ad ci 


dici active de voc. vel complexione syllabarum cer- . 


tam syllabam gravante, ut apud Jo. Alex. «ov. ma- 


£apy. p. 16, 32 : Al elc ot youcat mÀzuvzuxal sd- 
sigs Bapürovot Bapüvouci xal tàs lias  quvuxkc, 
5, etc. Sed Etym. M. c. 122, 5, 


et ibid. p. 19, 
quod est pj eh àv pro i£6apóvero , mendosum vide- 
tur. || Formam infinitivi aoristi pass. /Eolicam me- 
morat Hesychius , » Baguvütiv, aloAudi,. Seri- 
bendum Bagóvüny , apuvÜTzvat, aloud. Dixit de 
forma hae infinitivorum Æolica Ken. ad Gregor. 
p. 310. Perf. pass. &s&ázugua ex Nonni Dionys. 37, 
544 citavit Wakef, ubi zànyñ Bi&2pup£vov erat ante 
Grefium, qui scripsit Bs&apnuzvov. Apud Gregorium 
Cor. p. 41 : Té; zó wo; nmpas Bapuvouévous liber 
unus B«Gxoupvou, prebet vitiose, ut videtur, pro 
uívow. Cyrillus Comment. in Evang. Joann. 
lib. 6, vol. 4, p. 591, D ed. Aubert. : Ipézov &' &v 
eln onov cw alriav toù menhawzoðar coUe "lovOaioue 
alzxiiv xal penaixaxóv qiva xal Bebapuuévov Undc ttv tv 
dys0by fuiv olsoðat edv. Forma vitiosa Bebdputat pro 
at legebatur Chron. Pasch. p. 129, 10 mem 
ed. e vitiosum est quod legitur apud Galenum 
vol. 4, 469 ed. Bas. (19, 701 Lips.) : IIikov poAt63wov, 
[y ob Bapsuduavog cuvitt 77 xtoaAzc. Legendum enin 
aut fa oç aut B . v*7. L. Disponr.] 
B ; Gravi tergore s. testa onustus, apud 
Empedoclem [Plutarchi Mor. p. 618, B] de ostreo. 
pia, $, Graveolentia, s. Odor quem quis 
perci sibi videtur gravis. Aretzus p. 2 ed. Lips., 
a Weigelio "e Schneid. indicatus , "Hyo: wv, Ba- 
guobuim, ópylot, muxodyolo: mapxióvux, ponit tan- 
quam symptomata qpa 
$ , é, ñ, Graveolens. Alex. Aphr. za te 
an Papóosuos. [Nicander 8. 51. Wager. Idem 64: 
diow ww unde fa citat Plutarchus 
Mor. p. 55, A. Schol. ad v. 895, Bapudsa molnv in- 
terpretatur tAv Bapéoluov xahoupévny v. Are- 
tæus p. 221 Lips. : "YÀn p ayóópa Bapuóópus. Et 
ibidem dzju2ea xal pz. Quibus locis omnibus 
non de fcetidis sed de fragrantissimis plantis capien- 
dum est. Pestilentis vero exhalationis signif. dixit 
Galenus ed. Bas. vol. 3, p. 163 (4, 496 Lips.) : "Ev 
To Ba is Bxpíüpow, ubi olim legebatur fapo- 
urio. L. DORF, 
Bapóctoc, 5, 4, quod VV. LL. interpr. Graveolens, 
Olens virus : sine Auctore tamen et exemplo. (Diosc. 


5, 123 : (Ecurrnpía) A Dios xal Bapiotox. Basr.] 
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[BagóoMGoc, 5, $, Prædives, Opulentus. Eustathius 
Opusc. p. 322, 8o : Isyrtaezüv v Évcurv xxn 
tU; èpemotoniou, Tarer.) 

[Bapuohxàc, ó, ñ, Pondus trahens s. elevans, unde 

, Å, machina Archimedis celeberrima, ele- 
vandis ponderibus adhibita. "Tzetz. Histor. a, 150 sq. 
ab Elberlinzio pd Ss €— to A z- 

fös, Avlipos plv tourtuszov 6 rapadokoypdpos, 
A Pow Mdpros ts pen Ts pgeverpéquct ü Sras 
dwevwükiturw xatomtomàg Pide xal nagav dny pd- 
now tiov pisis ms Bapuokxby , nveuuetehy , tàs 
ÜBpocxomix; te (hinc corrigendus Proculus Hyp. 
Astron. p. 42, Heronis libros Mest 65posxoreu»v me- 
morans) Ubi f bw pro Bapuoukxów restitutum. 
est ex codice optimo Kiesslingii. Idem "Tzetzes 11, 
608 : Ilívz ichs àl abris (geometrize) alc vivovzax 
Th ndvra, b cyhv xal tà moÀóomacia, Mey M xal ô 
xoylac, xal cuv aùtois ô Av 8b perà mepirgoylou, 
apuolxo)e qfÀewag ue ti iov furypdottv; 12, 977: 
Exo) ĉl votou (Archimedis) depuis Báyopa Bib la ... 
E Gv "Howv, 'Avü£ptoz xal näs unyavoypapog tà bpá 
Te Éyoxyay xat và xveuurtuxk Gà, Bapuolxd te cúuravta. 
a iodorus rape Es ^n Alcib. p. 191: 
Kal Agyues plv p w tügtctv «GÀ BaouoDAxou, 
iv $ P Uc rr tuyobon Öuvámer Tò cuybv Boo: xt- 
výgst, Eme) aov ix ueni xal eig dvüpumoz v3ívaco 
xwisat thv fiv, piya ipléygato xal diovatov ri za fo 
xal xw thy yv. Pappus in Collect. Mathem. 8, 6, 
ro, ab Schneidero indicatus : « Hoc enim est quadra- 
esimum inventum mechanicum Archimedis, in quo 
Le dixisse, Da mihi, inquit, ubi consistam, et 
terram commovebo. Hero autem Alexandrinus con- 
structionem ejus in libro, qui inscribitur BzoodAxov, 
manifestissime explicavit. sumpto lemmate, quod 
demonstravit in mechanicis.» Et paucis interpositis : 
«In eo autem (libro) qui inscribitur BagoedAxov per 
appositionem tympanorum dentatorum datum pon- 
dus movetur diametro tympani ad diametrum axis 
proportionem habente eandem Te quinque ad 
unum.» Ad quz ita commentatur Commandinus fol. 
315, r. ed. Pisaur. a. 1588, vitiis typographorum 
inquinatissima : « In libro qui inscribitur Bagojixov.) 
In grzco codice legitur èv tõ xxAoup£w Bapoojowo , 
sed ut arbitror legendum iv tõ xahoupévo Bapodixo , 
ut unicum sit Yeu et ita in iis qua sequuntur. » 
Qui indicant non fuisse Bapodlaw in ice, non 
indicant quid fuerit. Pappo Schneiderus comparavit 
Vitruvium 10, 1, 1 : « Est autem unum genus (ma- 
chinz) scansorium ... tertium tractorium : id autem 
Greci baruison vocitant, » ubi libri deteriores Bzvas- 
go» vel Banuson, Bazpaühxov ex Is. Vossii suaque conje- 
ctura restituit Schneiderus, qui memoravit etiam 
scripti Heronis de barulco interpretationes Brug- 
mansii ex Arabico in Comment. Soc. Gotting. vol. 7, 
p- 77, et Venturi in ejus commentario Sopra la storia 
dell Ottica, vol. 1, p. 142, ex graeco factas. Jam ex 
his omnibus nou tantum vis et ratio machine quæ 
fuerint intelligitur, sed duplicem vocabuli apparet 
formam fuisse apuohxòç et BapoulxAc, sc. umyavy vel 
qw, vitiosam vero esse quam przebet locus Olym- 
piodori Axo;, corrigendus ad exemplum ejus 
quem primum inter Tzeizz locos posui. Vitiosum 
autem esse etiam accentum Bap% ceterorum 
cum óix&; compositorum prosodia ostendit. L. Drw- 
DORF. 

TaN Gravisonus. Pind. Pyth. 6, 24 : Kpo- 
v(Gav , Bapudrav v x£pauvüv te npótaviv. SCOTT. 
Huc referendam esse Hesychii glossam Bapêagórnv, 
pa intellexit Albertus. L. Donos] . 

aguóprum , b, Å, Qui gravi ira exardescit, gra- 
viter irasci s. excandescere solet, i. q. &ó [An- 
thol. Pal. cap. 5, 107 : Mx?' ipeüi;ew cà; asi nr 
tovg cor Ges rra Scorr. " 

Bazóosyuos , 5, f, Graviter olens. Diosc. 3, 124 : Ba- 
pÜosuov móAww petà rocis cdwôlaç, Polium graviter, 
cum suavitate tamen aliqua, olet. Alii, Graviter 
cum suavitate aliqua odoratum. [Aristot. Mir. Ausc. 
17. Borssox. Dioscor. 1, 104 ; Geopon. 15, 9, 4; 18, 
2, 4. Bapuosuóstpec, Diosc. 3, 136. Conf. diua sub 
Bagóobyuos.] 
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[Bapuraðéw, Moleste fero. Plut. Mor. p. 167, F : 
"Av Bi Buagop?, xal Papurati. Sas] 

[Bapguzaü?c, ó, , Graviter afflictus. Euseb. H. E. 
10, 4, de Jesu : Móvo; 9 olv xal tT huv aütüiv Bapu- 


vis a rendum, i. e. Minime agilis, e Nonno. [Pa- 
raphr. Joann. 3, p. 31, 10 : Bagurtifées elotw dxoual. 
L. Drao. 


Bapu ux, $5, Gravis luctus. [Immo Bapunevüia, 
q. v] 
[Bapumevðéw,  Graviter lugeo. Const. Manass. 


Chron. p. 27, 38, ab Schzf. indicatus. "Eccévatev 
ús Bapursvüciv, Eustath. Opusc. 278, 72. Tarzz.] 
Bagunev(3c, Gravi luctu oppressus, Graviter lugens: 
de homine aliquo. Sin de re aliqua dictum reperia- 
tur, signif. Gravem luctum et mærorem afferens, 
ut viztvül; Luctum et marerorem animo eximens. |Àn- 
thol. Plan. lib. 4, 132 : Bapumtvüée: Woiĝov yewa- 
pén tóboi; dossvómaiba ydvov. Scorr. "Tzetz. Hom. 
v. 384, et quem Suicerus affert Basilius Orat. in 
Mart. Julittam p. 382 : "Iva ph tow *pogóv Dew 
oi ĝusrapnyógntor xal Bapussvüric, L. Diwponr. 
(Bapuzévónzoc, 6, 4, Valde luctuosus, Anthol. Pal. 
uad T 743 : Où fagurivütrouc “Aprep £a xópaç. 


[Bapumevðiæ, 4, Gravis luctus. Plutarch. Mor. 
p. 118, B: Taŭta mph iavoiag habGdvres tic Émodxrou 
xal xiv, dnahaynodpeða Bapurevðiaç. Scorr.) 

Bapúrevðog. Ex Epigr. affertur etiam Bapómevðoç, 
eadem signif. qua PBapunevðýc. [Anthol. Pal. cap. 9, 
254 : ‘H mupl ndvra texa Miaivuv, $ Bapúrevdos 
pý, *$ téxvov cpwebv looa tápov. Codex Pal. Ba- 
púmevðoç. Bapumevðàs restituit Scaliger : conf. Ba- 


pirovoc. 

[Bapónentos, 5, A, Diíficilis ad concoquendum. 
Script. Rei Aecip. 44. Axor.] 

(Bapurie*c, 6, 4, Graviter e zrni Eum. 
369 : 'Aqxatev tÑ xaTaQÉ dxudv. Basr. 

p Seira Ww Å, Geni mala habens, oid 
Manass. Chron. p. 168. Boissox. Theodorus Prodro- 
mus in Notes et Extraits vol, 8, p. a, p. 168: 
“Os et Dux togn Bapumípatx, 35 £n Moom, ab 
Elberlingio citatus, scripserat fBaguzmprov , quantum 
intelligo locum non integrum ex codice editum. 
L. Dimpoar. 

Bapuripaw, Suidas dhos, Bebapnuévos, xaxds, Mi- 
ser, Gravatus, Malus. Signif. tamen potius Gravibus 
detrimentis afflictus, Gravia afferens detrimenta. 
[Pro xaxò Kusterus conjiciebat xaxoi, Sed xaxòç 
tamen est etiam apud Montef. Bibl. Coisl. p. 470; 
Bachm. Anecd. vol. t, p. 178. L. Diwponr.] 

Bapuniéto , Graviter peceo, VV. LL. sed mendose. 
[Pro Bab zw. L. Disponr.] 

[BapémAouc, 6, 4, Diflicilis ad navigandum. Con- 
stant. Porph. De them. 1, 17, a Boiss. indicatus : Tò 
8b Alyaiov néhxyos Papúrhouv iot xal Bue méparov, 

[BapórAosro;, b, $4, Opulentus. Nicol Dam. 
k 425 ed. Val. Waxzv. Eustath. Opusc. p. 286, 36 : 

al oi Bapümovtot meptrotwÜpevot ove «o colroUni, 

xai tt xtipov. Tarxt.] 

[Bagurvelovrec ditar -ex Musæi v. 216, 309 allatum 
in Lex. Septemv. quivis videt corrigendum esse fagb 
wwlovrec. L. Drsponr.] 

n : „Gl. Vaio scena ater Al. 338 : El- 

"t Ocioa Bapónvoc: Ther. 76, 82 : Mevxeĝá- 
voto La R dL i 

Bapónove,. Philo vol. 1, p. 637, 20 ed. Mang.: 
Ados ykp Tb apumoweravow fiw yévos dmuxoupittt. 
Mangeius ex cod. Mediceo tuóvrvov, Citavit 
Schneider. Ea varietate utatur cui l. Anth. s. Bagó- 
mtyoc citato robabilius videatur in Bapó- 
mor quam in fa s mutari.] 

Bapúrotpos, 6, 4, Cujus sors gravis s. difficilis est, 


A 


D 
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i. e. misera, Infelix : unde superl. Baputotudtatoç, 
Infelicissimus, Infortunatissimus. (Soph. OEd. C. 1449 : 
Bapózoruz xzxá. Eurip. Hippol. 826 : Túyav Bapóro- 
tuo. Soph. Phil. 1096 : W Bapúrotue. Eur. Heracl. 
608: Bagómoruov dvépa. Anthol. Pal. cap. 9, 451, 
452. Christod. Ecphr. 218. Comparativus impas 
apumotuótepoç et Bapumoruóraro, sunt apud Plutar- 
m e n. as E; nan F; Tib. reb: c. 5; 
Philonem sub Bapóxovw citatum. Bapurotpuotatoç 
propter metrum Eur. Phæn. 1383. L. Dixponr.] 

[Bagórous, 6, $, Gravi pede. Anthol. Plan. lib. 
4, 104 : Bapórous Ot 6 ÜrcoAérrc, de clava Herculis 
ab inferiori parte graviori. Scorr. Malalas p. 225, 10: 
Oiainrov òv Bagonovv. L. Dixpon».] 

Bapuzperhs, 1. q. dpinperis, Eximius, Magnificus. 
[Zonaras c. 373 et) Suid. exp. ehs, 5umtuo- 
sus, Opiparus h. in l. Kai «à pásov v7 $u£pac ebwy(a 
mepiexéyuto Bapunptzte vip Atovtt. At si viro alicui hoc 
epith. tribueretur, significaret Gravitate decenti præ- 
ditus, Gravitate decorus s. insignis. (Post áw quae 
adduntur apud Suidam xal mp, íaurhw ixdui, de 
bestia hic, non de homine agi ostendunt. Scriben- 
dum autem videtur xaz&. L. Dixposr.] 

[Bapóruzvos. Martianus Capella De nuptiis philol. 
9, D. 184, ab Stephano sub "'Azuxvx indicatus : « Sono- 
rum id est phthongon sunt alii quos consistere et 
perseverare necesse est, alii vero sunt vagi, deni- 
que alii Bagózuxvot, alii ptsózuxvot, alii ójmuxvot 
perhibentur. Spissum vero dicitur trium sonorum 
compositiva quzdam qualitas. Bapóxuxvo: autem sunt 
qui velut regiones primas spissi retentant, pegóruxvot 
vero qui media possident, ófémuxvo: qui ultima te- 
nent, éxuxvo: qui in positione sonorum trium, qui 
sunt spissi, nullo genere aut lege junguntur. Stantes 
autem perseverantesque dicuntur vel &xuxvo: vel Ba- 
góruxwo, qui veluti quandam speciem et formam 
sibi principalium vindicabunt. Ideo autem a quibus- 
dam statarii nominantur, quia diversas extensiones 
recipere non possunt. » Euclides p. 6 : Tõiv ĉè iomo- 
uv ol £v elot Bapimuxvot, ol Gb dxuxvot xal mtputgov- 
Tu ch tOta cumpara. Bapúnuxvot plv ovv alot zivrt 
ior, inam Umatuv, ném picwv, pion, napapicn, 
vár Su evyuévov: ad qua redit sæpius in cetera libri 
parte. Conf. Alypius p. 2; Bacchius p. 7, 9, 10; Ari- 
stides p. 11. L. Drspoar.] 

[Bapuppńuwv, 6, Molestze orationis. Schol. Ar. Ran. 
863, ab Scotto indicatus : Kogmopaxeloppíuova ðt 
ax n cxÀxpk xal cuvüsiaéva (x, héyovta' 

1 yàp Tà Bapén xal cuvisósgíva gopría TO 


j , q- d. Graviduus, VV. LL. Sed viden- 
Beas endo scriptum sit pro Baód£ooc. [Tzetz. 
Posthom, v, 749 : Bagópgoov cióua zpGvtt;, nunc ex 
libro restitutum Ba0óopoov. L. Diwponr.] 

Bagoc , cix, b, Ponderosus , Gravis. (Hinc &uexiva- 
tos, Diflicilis ad movendum, ut fag» dorpdyadov, 
Suexivnsov. interpretatur Hesychius. Pollux 3, 149 : 
Oi xara Bapriz , evácisot, guóvigot, Idem 1, 191, 
192, inter vitia equi refert xtgxX»v Papeiav, cui 
contrariam inter virtutes ponit àzzw2r. Idem de ca- 
nibus 5, 62 : Baptat cw xiguÀlw, cagxobuc TU pe- 
vm. Polybius 4, 75, 8, de exercitu præda gravi: 
T5 &uvíusue brepyspoúong aUrip wzvrobazT Geaínc 

Uc ibv xal borypnatos dveywpst. L. Disp.) Cui xoupoc 
a Piat. oppon. in Crat. et Minoe, [Æsch. Socr. Dial. 
2, 13]. Et ut Gall. dicitur Un homme pesant; cui 
opp. Agilis: sie et Baguc sumi videtur a Plut. Corio- 
lano : ‘Yad qe xaudtou Baguv óvza xat cpavupdicwv. [Ba- 
puc nò ipes Ælian. V. H. 9, 1. Hrwsr. 'Yzà c 
plne agg iran p. 595, F: yrs p. i26 À, 
127, À. Hpesbúrng 6 dvöpwnoç xa À eg. 1, 
4, 18. Tas donet I ùv xal Toig ju A xal 
áoüpow Manetho 5, 264.) Apud Lucian. autem [Ti- 
mon. €. 26] legitur f ix toiv cxiAoiv, At fxpe 
dvhp Nicander Al. Tras e Robustus : é ài pu 
“Pridiwç dxvivt Bapuv xxvsvalperat dwBpa. jus signif. 
hane esse puto rationem, quod robusti soleant ma~ 
gis esse mw. et e) Bi orxórtc , quam ad rem pondus 

uiritur. Huc autem referendam puto et Bapsizw 
yspa apud Hom. (Il. A, 219 ; E, 81,] sc. ut ita vo- 
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cet Robustam s. Validam, aut tv Bapéo dv3ox 
Quidam menge Dextram — eer At 
iat yeipez alio sensu, ut paulo post dicetur, 

eat. eliam dicitur. bero boi Hin pod. 
. 290, 15. Hxwsr. Pollux 2, 117; 4, 85; Hom. Od. 
» 255. sch. Pers. 572 : Bao du£óacov. Soph. Phil. 
208 : iz aùôk rgucdwap. De latratu canum Al- 
ciphron 3, 47 : Kóvig yakerol xal Bapriz thv Üanriv. 
Conf. dicta sub Báoo. L. Dixp.] Xen. Cyrop. [6, 20] 
"Té vóvou; T€ quw motwÜutvov, b, Pago, pixpòv, 
péya. Sic Plato óztiav et Baptixv cuia opp. ; sicut 
et Lat. Acutus et Gravis sonus. [Hagiopolites Ms. 
De musica Eccles, Grzcorum apud Ducang. Gloss. 

V. quivh, AL civ quiviov lOtívntie ... Ov xxl ck 
tiet caca , “loov, Oiyov, "Ozciz , THeraoz?; , Kobgusua , 
Bapsia x, z. À. ldem sub lon, Ei £i $ ton £pi dnd- 
n ize dw) size xác, [apta Jiran. Vide quae 
dicta sunt. Referri huc potest etiam ĝa- 
gea Bpove apud Pollucem 1, 118. L. Dinn.) Sed et 
in Bagb exeváyow ead. v. Lat. retinetur, sed mutata 
in adv.; exp. enim Graviter suspirans : Od. 8, [95]: 
8b arevdyovtos dxouasv. Scribitur autem et con- 


* 
H 


sunt Dapur), et Bapibpouoc, et Bxpoydounos, et Ba- 
pen ac similia. — || Bageizt yzīpeç sunt etiam 

anus violentz, Il. A, [89 etc.] fi Scd Bapriav dry 
[lI. B, 1:11, I, 18] possumus ead. metaph. ser- 
vata reddere Grave incommodum, vel Gravem no- 
xam. [|] Dicitur etiam Gravis ea signif., qua est 
ro Polyb. 6, ns 3: NM p Y xatahel- 
RETAIL i» q0 vu$uaT) xal to , xal 
pni a, T brin] i Etiam dicitur Gravis, 
i. e. Molestus, Odiosus; ut Herodian. 7, (3, 1]: 
El uh toig olxelos xal toig UmWXÓow Bapórtpos Ppryove 
xal gobsporttpoc. Dicitur et de re: ut Idem, 2, (3, 9]: 
OG2év qt uéyu $ Bagh mpeabóm. [Dem. De cor. p. 307 : 
Ilóhgoc popo xat Papis. Polybius r, 31, 7 : OGdlv 
Bapóttpow viv téve mpostayudzow" 29, 11, 4 : Ilpivua 
p xal vez ralia saka || Homo protervia, in- 
solentia, importunitate, arrogantia gravis. Dem. De 
cor. "d grec rin "os Thomas M. p. 143: 
Bag Thv xov À exoüownoóc Diodor. Exc. 
Vat. p. ^» Mai. : "Or: å quen OV sb uéyiboe 
qiw mpdLtuw Bapútepogs (guivtzo 793 tig matpičog águi= 

tog, arrogantior quam ferret populi R. majestas, 
bid. p. 108 : 'I4» zpoüzágyouaav xi) cuveðplto mobs tovs 
inmeis cÓpmvotaw ĉiaman Bapuv tov čyhov xaT dupo- 
típuy at. Hesychius : Bago, dvaibéc Bad, 
xaxbc, dede , axXepix, ubi dnêôłs corrigunt editores. 
Lex. Rhet. Bekk. An. p. 225, 16: (Bag) enpatutt 
xai tù piya, yuhtzóv, xal icyupov, dvai&lc, quae ha- 
bet grey chius sab Bogh llux 5, 164 : '0 å 
(ato xahoit' Uc, » gopxucx 6, 119 inter 
- i appellationes ponit mohuàdyos, t ina- 
yêńe (Plutarch. Mor. p. 504, C : “Eotı è ürpanzóuv 
(È dôdheoyos) ts vwdcov Bapúrepoc)" B, 75 : "Exi ôl cou 
üÉpíaavros ... nd » Papus, o6pitov. De puero fasti- 
dioso Anthol. Pal. cap. 11, 326 : MÀ ndvra fap 
604 pn? Bávaucos civar xal xdhhous elal mives Nau£otu. 
| De ira ipsa Theocr. 1, 96 : Bapòv 2' dv} 8uulw 
Éywaa. || Gravis, de armaturz gravis militibus. Xe- 
noph. Cyrop. 5, 3, Z : Toózov nk ane Tog 0w- 
paxogó visa, Grt roro apo Gtt t0) otpa- 
miis Polyb. 1, 26, 3 ded Éyo «o, Èd- 
qavrac, Éni ĝt tovto toug immiig xal coU; eULovouc, 
TO4uTaia Òl và Bapóx tiv Ür)uov: 3, 73, 6 : Euureceiv 
vh Bapéía tõiv rav dA. Conf. 9, 3, 3. Diodorus 
19, 9 Tox iv soi; Bagénw BzXow Bo : Tods Dgavras 
xal tà Bapía «Gv cvuqvudcwuw. Plut. Marc. c. 6 : Thy 
Tv xal r Mo: Pollux 1, 130 : 'OzXizat, 


xa 

TT otens, Validus. Polybius 1, 

10, 6 : °H , l EoaMac En xopubaauv, ph Aav 
fark xal qobepol yeiroveç aùtoig Umdpyouv. Suidas: 
peia ydp, f$ SuvavA. Euvíarn ôi mATÜo; ixaviw xal 
Papeia yelp xal mapdõokos. Polybius 31, 25, 4 : Xuve- 
evau£vov Eevochy yeiga Bapsiaw 2, 23, 1: yp deam qns 
Öúvaptv soÀwteAT, xai Bxprixv: 1, 17, 3 : Elç tà xac thy 
Xoal(ay trabo fa ípac TpogUricÜxt mapacxtuTic. 
Diod. 2, 88 : Tàw Qoam Bapriav mv diet. 
ab eodem allatus. Quo referenda etiam formula pa- 
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yripa. A pòv ixouisÓ0a: vel èyxsicða: de adversario acri et vehe- 


ment, cujus exempla collegit Wesseling. vol. a, 
p. 433, 17. ||Firmius pectus vertendum videtur 
n e e genna 5] m— vita ejus c. 6 
et Apophth. p. 173, E): av TOU 

iv ramon l| De udin dift ili ĝa pem 
Paullus Ægineta 1, p. 9, 36. De cibis difficilibus 
concoctu Athenzeus 3, p. 116, E : 'O iyxpupiaç doroc 

Qus, Üucomovóusráe te Ibid. F : Bagov slvat xal 

^ . || Gravis, de exhalatione s. odore. Xe- 
noph. Ar. 3, 6, 12, de metalli fodinis : Aéyeva: Bach 
Tò jwplov civar, Pollux 5, 109, inter locorum epitheta 
ponit Bap. Strabo 3, p. 146 : Tà; ĉl «dj dpyó 
xagivous zowa jn, Dote thv Ux qaw phwy rts 

1 ižaiptcðar Bapria ydp ieri xat GAfüpwx. Ari- 

stot, Probl. 7; 8.: H ohio nvur paŭhov nowi xat 
Bap. Herodot. 6, 19, de oleo : ‘Ouh (ópetvov 
Bapíav. || De vento Pausan. 10, 17, 11 : “O à 
ó dvrauUn Üolipóe te ús èzinav dol xal voswbae altior 
Òl ot te Ahes ol nyyvúpevor xal 6 vórog Bague xal Blatoc 
iyxeíuevog. Lycophr. 1018 : Ns... Bxgti noyorhpt xu- 
palvwv dha. Scriptor editus ab Hasio ad Leon. p. 356, 
B : "A£puv Bapuzdzuw dvufzv ipmvióvrww, || De fame 
Ælian. H. A. 4, 25. Waxrr. d Baptiz, $, n tác vel 
T íx, accentus gravis. Herodianus M . ME, 
pt : Ox dyvois 0b ri xavávss ibm na 
Thv Baprixw xuórr». Zonaras c. 373 : Bapsia, motne 
suat Ugtiitvov Cyouca phóyyov. Elentra: 0b èx pera- 
ps civ ey qopria Baeralóveww xal eùôelzs col oue 

uóvruw, Bekk, An. p. 703 seqq. || Proverbium 
Bapo tò oxapiov, iml tiv Cucapissoupévow dictum, 
memorat Hesychius. || Bagóza:a adverbii signif. 
Plato Crit. p. 43, C : AvreAlav, fj» £y v toig Bapurax 
àv ivévkawa. Hippocrates p. 112, 3 : Bapórata bna- 
xót. Klian. V. H. 2, 11, a Wakef. citatus : Bagó- 
Tata tO), TÀoutoUvta, UO tiv Tupdvwow izi6ouAsvoui- 
vous. ||Bagk et Bafùs confusa notavimus supra : 
de confuso ka feniks v. Bast. ad Gregor. p. 6or, 
Schweigh. ad Polyb. 1, 38, 7. L. Dixpon».] 

[Bogis, 5, Barys, nomen medici ap. Cantacuzenum 
vol. 1, p. 403 et 405 ed. Bonn. L. Dixnonr.] 

[Bapúócapxos, ó, ñ, Qui carnibus abundat, Const. 

nass. Amat. 4, 62, a how — 

Baguaionpos , 6, f. Bapostón zia, Gravis ferro 
ensis. (Plut Emil. c. i tent ; t Manass. Amat. 
5, 51. Borssow.] 

[Bapuzxe)3c, 5, A, Qui gravibus s. tardis cruribus 
est. Hesychius v. 4y&cÓx1, ab Hemst. indicatus. 

[Baguexizwv , $, Gravem clavam gestans, epitheton 
Herculis apud Callim. fr. 120. Basr.] 

[Bzgucgáomyos, 6, $, Graviter sonans. Nonnus 
Dion. 1, 156 : Werásac ôt Baguapapdyo oriya haruni 
navtoiny dhdhagev buopôóyywv óma mgäwv 6, 1a1 : Ba- 

páyoo Bosing võta’ 13, 5o : Ésónov dygtzAT ya 
ses s ad tipo nini i matíyowty dpuxr- 
cavto Bosin, ubi legendum videtur bré 36, 189 : 
B mà Aaraiiv gpucrbv ipn uovduwy ilo» fpd- 
ynua ^zóvsov. Proculus me in solem Jac. Anthol. 
vol. 3, p. 149 : "Ogg! alet xah Aaivaa Bapusuapkyou 
ivo cuartos ÓrÀekestw Éro. indicarunt Bast. et 


gn? v*vvv.] 
goruipert. Vid. Batsuspqt.) 
BapucpAc, $. Ezech. 1, 1: To morao toù Xobàp, 
incert. Interpres, Bagusuix, Gravatio. L. Dixpoar.] 
Ba é, $, Ire tenax. Philo vol. 2, 
p. 269, 8. L. Dixnonr.] 
Baguezatu£o. Vid. Bapuevatuito.] 
puotaðuiŅw, Gravi pondere sum. Diosc. [1, 25]: 
Xovctpwa£vov tl; «à. Bapuszaüuisat , Adapyópou À po- 
Au62alvns ," Bud. : Gravitatem et pondus adjicio , Gra- 
vius reddo, VV. LL. In VV. LL. est etiam Bagucza- 
OpTsat, a Opiw : eodemque modo exp. quo 
pioz. [Quivis videt id ex eo ipso Dioscoridis 
oco petitum solumque verum esse, quum barbarum 


sit n— . L. Dixponr. 

[ siam TÒ, cui Plumbum, in Lexico 
Ms. Nicomedis latrosophiste. Ducaxo. 
Braas Ponderosus, Gravis p 
B. [1397] : AAN Écegov aù Ghre ti tiv Bapuordðpow, 
“O, «t cot xabihțer, xaprepdv te xal uéya* quibus poste- 


ere, Aristoph. 
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rioribus verbis exprimit quid sit Bapóetaðyov. Et ap. A ibi autem male editum Bapóecouot, quae vox est ni- 


Aristot. Eth. 6, 8, B. G£ara. [Bapuccatüuóripz U&ara, 

Athen. 2, p. 42, C. Plutarch. Lysand. c. 17 : Nóutpa 

. Amor. pov ex Canthari Medea 

NN" Antiatticista Bekk. p. 85, 3o.] : 

Bapuotévaxtos, i. q. fBagóevovc, Schol. Opp. Hal. 

5, 152, un Schneid. Levis Axcr. V. sub ad 
vo dicenda. 

váyw, Graviter suspiro, Bapétos actvdtun , pe- 

tvjv, VV. LL. ex Il. [4 365; 4,153; 1, 16; II, 20; 
79, 78, 323; W, 6o. Quint. 17, 326. L. Dixp.] Sed 
compositio hzec istorum duorum verborum, Baguattváyc 
et peyahosteváyw, mihi equidem nova est et insolens: 
nec dubito quin perperam conjuncta compositaque 
sint pro aveváyw et peydhws axtvtyw. Certe Od, 
©, (95, 534], Hom. dicit, Papù £t exivdyovzoc dxouctv. 
[Verissimum Stephani judicium neglectum est ab 
editoribus Homeri : quorum tamen Heynius ad A, 
364 quid verum esset perspexit. Homeri locis adde 
Mosch. 4, 60 : Bapù 9 fys xal ix buus extváyouca. 
L. Dixponr.] 

A poe 5, vicit ore s. oratione. Nonn. D. 
48, 420 : HE xt ovca ctouos OL uo 
Frays Àwhévtow ndis. Basr. Ji c "de 0p ede 
a Bastio indicatus, Hal. 4, 481, de securi : Kai moù 
tig fourdTya Papóotouov lOde delpag èyypaóhen (zivata 


e. naw 5,152 : Hoa 2' 
poty óudatolot wot 
r ipa 


at xpazepat T 
eibapat ze tpiawar, prar Bour *t Papúoto- 


Xiinpogopdüvrtg ivepyobs nehixeg xal Papeis. L. Dixo. ] 

[Bagussowxyfo, i. q. Bapugtewdyw, si diceretur, 
Const. Manass. Chron. p. 107. Boissox.] 

[Bapuotovéw , Graviter ingemisco. Epiphan. Panar. 
p. 8912, B : Baguazovisauc eóufouhow hapbdvet fauto 
thv dváyxnv tav Uprav. Hase. 

Bagózzovos , Graviter ingemiscens, Graves gemitus 
et suspiria imo de pectore ducens. Athenis histriones 
p dictos fuisse Baoustóvouc, discimus e Dem., 
ortassis quia in calamitatibus Tragicis graves gemi- 
tus et gravia suspiria simulare norant [314,10] : Mı- 
cÜnca, euuzbóv Toi, Bapustóvou, èmxahouuivois Üxtlvots 
Uroxpreaie [quae citat Philostr. V. Soph. 1, 18, p. 507, 
ab Hemst. indicatus. Vid. Bapórovo] Affertur ex 
Epigr. etiam duse ifo: , ambiguum an in præ- 
cedente signif. Nam fa o; interdum dicitur Qui 
graves gemitus affert, Gravium suspiriorum causa, 
Qui graves ex imo pectore trahere gemitus cogit : 
ut ap. Latinos quoque accipiuntur Lamentabilis, 
Flebilis, Lacrymosus, Luctuosus. (Hesychius : Ba- 

ócrovoc, xaxobalpem. Soph. O. T. 1233 ab Scotto 
allatus : Asiza piv 022 & mpís0rw fbnuv Tb ph ch 
apósrov' elvat, et quos Hemst. citat Sibylla apud 
ausan. 10, 9, 11 : Kai qr’ 'Azvatourt Bapoetova x5- 
-y Tn ru HMM Plutarch. Mor. p. na 

: v dvlüporoi, aloyita fiuata, hay fac, 
piii A dAatovsluc , rais ali e Eu 
atóvouc, molusfiacouc , BapueyktsdAouc guvayaydvres Apir- 
avorAou; xal Xwxpárou, xal lMluümydpou ... xxrtcxióa- 
cav: Epicur, apud Sextum Emp. p. 216, 2: Opa: 
9 Éveys Tox B vog xal pafmriv pe diev TOU 
YIDaógovog elvat. Nonnus Dion, 26, 119: Bagóczovov 
bs ye" Synesius p. 104, C: 'O lg ds at ode * 
161, B : ‘O fapgóstovo: "Apdoxvcoc. ixp.. Ut. exévoo 
sepe nihil aliud signif. quam 3y£w, sic fapóscovoc 
idem est quod Bapuzy5c. Argentarius in Epigr. Ana- 
lectorum meorum 2, 272 (Anthol. Pal. cap. 9, 246): 
Tat vào Mo; dlc ce , vix xt MS 
{êr * lapis dum ferit, gravem sonum edens, aut stri- 
dorem, dum violento motu impulsus aerem secat. 
Opp. A. 5, 152 : Bor) ze; te Bapóztovot , Graviter in- 
gemiscentes, s. Gravem in percutiendo sonum effi- 
cientes, sive respexit poeta ad gravem anhelitum il- 
lius qui sublata securi ictum magno conatu infligit : 


hili, nec ullum habens sensum. Bzuxcx. Sed v. quz 
dixi s. Papóstopos. L. Dixponr.] 

[Baguszóvox, adv. a Bagóesovec, quod v. /Esch. Eu- 
men. y 794 : Epot míÓtc0t, ph fapuetówes gépew. 


Scorr. 

Ba » é, 4, Gravi implicatus infortunio, 
Gravi calamitate pressus, Suidz 2 , afferenti 
hunc sine Auctoris nomine locum, Noguitov éavt)v 


uguppopurcavoy yeyovévar mdvceov dvüpermev. Utitur 

nee qu SNC : ad Han pin c" 

t Papueuppopwtatos]. Hesych. Bapu- 
evpsgopérravos est fapéos pépov vàc ewagophe, Qui gra- 
vato animo et ægre fert calamitates et infortunia, 
[Lex. Rhet. Bekk. An. p. en 28, rectius MANI: 
tatur fíaguzázas cupsopke v. Appian. Maced. 17, 
vol. la anis tM pde: a ans epar dnofiavóv- 
tuv ix (pavti) piv elut flagucuugoparraroc, ènt Èl buiv 
Su£eiivos. Dio Cass. 78, 41 : Tiç povapy ias ere 6, 
xal sdyiota xal Bapucuu.zooertaza abrkv dxibaAtv. Tze- 
tzes Hist. 3, 335. Seac. Theophyl. Bulg. Ep. 26 ; Const. 
Manass. Chron. p. 54,70. Boirssos. Symeon Metaphr. 
Vita Chrys. p. 403, 13 : T( cv —— ys xal 
divo Bagurup.gogerrder ; "'Themistius p. 184, C : Tò 
móhtuow utvav qe xal facuavugoptrca tov &mdvruv. xolvac 
TU » abot Lor eaea a aa p. 24, s OT Ari 
xtcuxtv. xÀniivta pov, Qurtatoy iv tois pá- 
Aera Tw tére "Popgaiov HI REA, AxoL, "Ynóóseu. 
Ene gopos xal mdvõervoç Eustath. Opusc. 268, 33. 

AFEL. 

Bapucpapayos, 6, $, Graviter sonans, de Jove to- 
M Pindaros Isthm. 7, 23. Scorr.] 

[Bagúcpupos, 5, A, Gravi malleolo, de pede ele- 
phanti Man. Philes 8, 308, p. 290. Basr.] 

Bapúoyowos. Vid. Baüoegotvos. 

Bagíóswuos , 5, $, Ponderosi corporis. a Justinus M. 
Resp. ad Quæst. 44 orthod. de animalibus que Eze- 
chieli apparuerunt: Actxvust tip mpog7,77, fu£gou tt xai 
évop£oou Loo thy aú%eukty xal Papuauyov xal z£ttivOU Thv 
cium Ew , Ostendit prophete cicuris et feri animantis 
conjunctionem atque ponderosi corporis et volucris 
coagmentationem. » Suicer, Schol. Pind. Nem. 8, 41 : 
Kazzzzlalovut vào to Ajvw xal ol vo dvôpeiot xal 

icw40t irè ppoviuwv, Scorr.] 

BaguzdAaveoc, 6, $, Gravis. Nicet. Annal. 17, 10. 
Axor. Zonaras v. 'OXx&, c. 1442.] 

[Bapuzapézs , ó, h, Graviter metuendus, Horrendus. 
JEschylus apud Strabonem 10, p. 471: Tuzávov 
Xy Bxpuzaporc. Scorr.] 

[Bzuépes, Gravius. Maccab. 3, 3, 1 : Toi i» t 
xm ed ç dvavtwb7 vat L. Drxponr.] 

agórvs, *, [Pondus. Thucyd. 7, 62: T7, Bagónrm vüv 
vt&iv. Polybius 1, 51, 9 : Aux |i cw voltu 
Vtüv ... dóuvácwx elyov Gub thv Bagómnta TU mhotwv.] 
Gravitas. Bagózns vapxnns, Plut. [Mor. p. 978, B. 
Idem p. 128, B : 'Azetizv xai Bapiryta xal zÀzsuovhy 
cúpatog, Diodor. 15, 71 : Tüv exei Bapórrzec. || Gra- 
vitas vocis. Plato Protag. p. 316, A : Aux thv f. 17s 
px Béppos cw c olxiuan  qiyvéyavor dray 
mole cà heyspeva.] Apud  Hippocrat. 
et xómot copulantur, qui ab iis wojcov  gpalrcüat 
scribit. [ || Gravitas morum, contraria ingenio agili 
a vas Tara m eri 'O è hr 

ç exgatvet TÒ npobdrov” (cif, Tapovúuov) T 
Ty Parte xal merai Tù ria: Ec naig Óvsoc. " 

$aüyww aùr xal cuervAbw xat peth roTg tüAm- 

aç twv naby ámcdpuvov hčovuv, Bpačíwç ĉl xal 
Ouadvex; eyduevov tàs paliotic, súxokow Ol DE zo 
avi Arts x xatíxonv , dorkrtglac Twàe xal qo 
Uróvotxy lye ma ph toig ixxos. Qua or a xps icolao 
Damasceno Stobzi vol. 2, p. 227 Garsf. restitutum 
voluisse videtur Wakef., voc, hoc tanquam ita ibi di- 
ctum prier : sed pro eo quod in ceteris libris est 
daxouat wx Bafiornta xal dopynatav (Assyrii) duo 
apud Gaisfordum otot cv sibíewza.] || Exp. dia 
Morositas. Quo pertinere videtur Isocr. Panath. 
pa: Thc piv twv Dow dnåiag xat Bapóryrags eixó- 
xal padlwc pé . Dem. autem [237, 14] Theba- 

nis dvakyralav et Bapórrza tribuit. (Polybius 1,31, 7: 
Ilposxóyavis, 37 Bapóvnm mù Mápxow 26, 7, 4 : Tt- 


153 Baputovtw 
Oévzeg Ur thy Pl thv viv “Poĉiaw Bapórrza. Plutarch, A 
rrh. c. 11 : The Anpneplous diro ar vat , 


mpi dvBpa Üwotucw xal giloctpxrustuy merabzihoué- 
A Tbv fégov. Diodorus. Exe. Vat. p. 100 ed. Mai. : 
"H yàp brepngavia xal Bagózre v uiv aic ndhes drep- 
qiias otáseig ippuhiouç tiv Ehtuðipuv, dv Bb tois xată 
pipo tiv lõwstiv olxog Cody iziboudks tois ĉesrdrtas 
sar py Ba o gie xoi tais adhesi xxcacxtudAtt. 
Ibid. 105 : Tr Baghenn tõi dzoxplztov. 
J| Alciphronis 1, 37, ab Schaf. indicati, puella amasii 
fastidium fastidio expugnatura scribit: Efwfe yho 5 
Papirne 18 duehsicðat xava6dIXsc0at. Qua signif. dictum 
Betis notavimus supra.] [| Est etiam Schema orationis, 
rmog., ut annotat Bud. Quidam Onerosum sermo- 
nem interpr. (Schol. Arist. Plut. 79 : Elozyev Tie iv 
tois tis Bapürwros ayhuagw èv dpyais modos ciütvat 
*b dea. || Accentus gravis. Ammon. p. 117, ab 
Schaf. indicatus : El 3' of 'Avtixot fiapurovsuetv, où Gav- 
paszóv dote qalpoust yàp c5 Bacócani, et paullo post, 
oùx ek rt r TÙ nuavopévou tboow Thv Bapórnta. 
Bekkeri Anecd. p. 662, 29 : Att touto xal thv Bagh- 
Tyra tiiv svo ... Kahvxasv (Æoles). || Bapózrs con- 
fusum cum Bpaðómng, Coraes ad Theophr. p. 239. 
ravitas, proprie, ut opponatur xovsócy;zt, Theophr. 
y pl. " » n Cn p". 6, 13, 3. iin g Philo 
vol. a, p. 572, 8 : "Evixa tg diatovilac xal pasórnytog, 
3$ ng ndvra; ix£jprro. Heliod. /Ethiop. haee Mà 
yàp oltug $ Öaiuovos t fpetépou Bapúmne layóseev, 
Greg. Nyss. t. 3, p. 27, C: "H mohh faeo tiw fuv 
xai qà Gucbdscax:a tatn. Theophr. Caus. pl. 6, 14, 2: 
"Evna? Gox, 099 tbosuiav Alk Bapóryta dyst xata thv 
etw nisi tamen sit vertend.Gravitatem sensui exhi- 
bent. Gravis metus videtur vertend. Jos. Ant. Jud. 18, 
9, 8:01 ĉi Babudwvio drx)Aarytozes tie Avalon papt- 
TNT. hr ari cantantium, Philo vol. 2, p. 174, 
Lo: Kath thv Bapgürrzos mpi Otuenzz cuuguvlav* gloy- 
2^ yàp ol uiv dvåpäiv Papeis, feig G' ol vovauxiv. De Ba- 
t, Gravitate in objurgando atque expostulando, 
esti Lex. rhet. gr. p. 55. Confusum item cum 
Ppadómng Jos. Ant. Jud. 7, 4, 1. Hasz.] 
Baputiyíw, Pretium aggravo, augco et 
reddo, Solito graviore pretio vendo. Suid. 


> 


ravius 
([Tuzisudadiov Ehe 73, ^ Eon Lee 
Vc Uu AX * Y Tühly ToU à 
xal Anh nea Eadem Etym. M. c. 759, 5, ay ita 
indicatum , et Gudianum c. 529. L. Dixponr.] 
Bagóriuos , é, f, Pretiosus, Ad verbum sonat Qui 
gravis est pretii : quoniam olim appendebatur zs, 
non numerabatur. Et sic Sallust. dixit, Cepit grave 
pretium per omnem provinciam fructibus esse, Matth. 
26, [7] : HposziUtv aùzi yuvh dAMEaetpov uúpou Čydusa 
Bapusigou, Alabastrum unguenti gravis pretii. Sed 
quidam vetusti Codd. ibi habent zoXuc(pov, i. e. st- 
pio, Quod erat multi s. magni pretii, Pretiosi. (Gl. 
Bagóvwpov, Pretiosum. Strabo 17, p. 798, ab 
Hemst. indicatus : Tí. Bapuziuo Bápex xal «à tén. 
| Paullo aliter. Heliod. 2, p. 113, quem indicavit 
Schneid. : M} Bagécisov dlvar rep) thv ĉidrpacıv, Grandi 
pretio vendere. || De diis inferis Æsch. Suppl. v. 25, 
a Bastio citatus : "Yzazo( ve 6zol xal Bagóriyo y0dvios 
Orxac xatéyovres. Reddendum videtur, Reverendi. 
L. Duces 
[Bardesan. ap. Eus. Præp. ev. p. 276, B, de mu- 
lieribus apud Bactros : Deeper: park mo) pav- 
vacíag Éperenot , xosuocat mow puoi xai Alog apu- 
tipo oue mrov. Hase.) 
[Bagózkrzos, 5, $, Gravis ad ferendum. Anthol. 
Plan. lib. 4, 245 : BaguzAfizur ó2uvdtv. Scorr. Nau- 
machius Stobæi vol. 3, p. 22 Gaisf. : BaguzAzizwv ka- 
qévers mgl tow &Youcav , ab Hemst, indicatus.] 
icitur tò fo305, ut infra docebo [sub v. 
Boáóu, ubi ex Diosc. 1, 105 affert hzc e Nothis 
pe P- 441 : .. Bápaðpov, ok è? Bápucov, ol ôl Bápov, 
wyaio Éoba aabiva.] 
, Gravi tono claudo s, finio, Gravi te- 
nore effero. [Dionys. Ant.. R. 2, 58 vel qui illa inter- 
vit : Yid Ilogzwvíou, dvp éxtgavooc, xav óvoua 
óparv* yph È mhv Bsvríonv auhhabhv èxtelvovtas Bapu- 
*vovtiv, quod male Schneiderus ita interpretatur, pro- 
nunciandum esse Nou. Philo vol. 1, p. 97, 33 : Ba- 
THES. LING. GR£C. TOM, 2, FASC. I. 


T 

Bapugheyxtne — 154 
vovoupévou «GU mov el. Schol. Arist. Av. 267 : Et ài 
locu yapdlpas (yapdipww voc.), tis, Eu- 
stath. Il. p. 36 sepius, p. 3o, 40; 630, 23 et alibi, 
Quiz partim citaverat Scottus. De vocabulo ipso 
syllabam ier e S rime Jo. Alex. tov. 

mxoxmyy. p. 17, 35: à - T 
im: yevxdg. Nicomachus Harana: Pig gero 
Aéqovteg re Pvavzíov qÅ xat thv cácw ia, 
Q piv mÀYünt GlUrovoógy Toç vire T à t 
Tt Bagurovoóam , oupbébnxe i pi và u*x» Oso- 


ptica xal cà mum tiiv opi xal tüm xoUwprcttv tiv 


aiv, xxvk d u£vrot dy av. "Ev voócot; 
yàp dvánaduv , at ulv Boayúrnreç ózurovooetv , al i rhew- 
. várrttS Bapusovousw. A Dixponr.] 


D 


[Baguróvmsic, $, Gravis accentus. Eust. Il. p. 47, 
3o; 70 extr. Scorr. 630, 28.] 

Baguzovríos , a ,ov, Gravi accentu notandus. Schol. 
Arist. Ran. v, 864 : Ba êt zò Dnus. Scorr. 
Schol. Hom. Il. H, 31; Ammon. v. Xzag9).] 

, Qui gravi tono effertur s. pronuntiatur : 
ME, ap. Gramm., Vox gravitona, ut quidam in- 
terpr. [Eustath. Hl. p. 111, 39. Scorr, Cui innumera 
aliorum grammaticorum exempla addi possent. Qui- 
bus omissis notabo tantum apud eundem Eust. de 
enclitica dictum Il. p. 930, 58 : Tò 3l DJov xoó niva 
Aff ox å dyo dpziGoAinv, Urt Durtaxtuxbv, xai Dix 
qoto dvdiuvtow Üyex à nou, valsbv OE elxstv Bapúrovov iv 
TH cuvemtía. Conf. dicta sub Bapúvew. L. r minen 
At pro Bapútovav otīðxg, quod in VV. LL. exp. Pe- 
ctus angustum, videndum est ne scr. sit Bazácrovov, 
Graves gemitus edens : nisi quis dicat eo significari 
1b Bagies tewduevov, Quod graviter vexatur. [* Bagózo- 
vov etiĝas, Pectus angustum , Xen. K. [5, 3o] p. 774, 
H. Steph. e VV. LL. affert sine antiqui. Scriptoris 
auctoritate, putatque scribi posse Bagóstovov, Graves 
gemitus edens, nisi quis dicat eo significari tò Bapéwg 
tewdutvov, Quod graviter vexatur. Sed in Xen. loco, 
quem non observarat Steph., nihil mutandum; non 
magis quam in Arist. Physiogn. P 159: "Octo Bacózovov 
quvoust piya xal renheyuévov, dvapépovtat irl «ue cù- 
i xówxe, xui Emi thv èmmpénevev : locus ad Xen. 
illum ut referatur dignissimus. Idemque hoc Philoso- 
phus in Probl. s. 11, c. 15, vocat Bxgusoweiv. » Gram- 
mius Spec. Suppl. Lexx. e Xen. 119. Pollux. 4, 114: 
Eizo 2 &v flagüzovos Umoxotrhe, Boufow, zeotbopbnv, 
Xvxvlit,ow, etc, Quem scripsisse Bagóezovo: non dubi- 
tabit qui contulerit. dicta de Gmoxortzig Bapuctóvos 
sub Bxoóezovos. || De compendiis quibus vocab. hoc 
cum deductis ab eo fzpuzóvox et frapuzovitv scribitur 
v. Bast. ad Gregor. p. 8or. L. Dixponr.] 

[Aristot. Physiogn. p. 813, 31 : Ot usya govoovzis 
PBapútovov porai. Moleste urgens, Schol. Joann. 
Climac. p. 408, 32 : "Ost Urip ndvtaç Bapúrovos àv, 
&oxt y pissa puy*w anepyagetan — Hasr.] 

Baguzóv; , Gravi tono [sive accentu, Mæris p. 109, 
Ammonius p. 124, et alibi, Schol. Thucyd. 7, 2, et 
partim ab Scotto citati Schol. Arist. Plut. 109, Eq. 
529; Eust. Il, p. 41, 3; 45, 4; 630, 36; Od. p. 1410, 
10. L, Disponr.] 

[Bagutówae proferri grammatici dicunt voces quz 
accentu carent in extrema syllaba. Ita Steph. Byz. 
p. 225, À ed. Pined. : Azón , Baguzóvu , náh Apia 
p. 444, B: Magutiuvoc, Bap. et alibi sepe. Hase.) 

Bapóupvos. Bapubuvov ex Epigr. affertur pro 
Hymnorum sanctorum : tanquam Bapóüvos ibi posi- 
tum sit pro Gravis hymnus, substantive : sicut ŭi- 

vo; a Lascari substantive itidem usurpatum est pro 
bones hymnus. Alioqui öuvoç adjective acceptum 
significaret Graves hymnos habens , ut mokúüuvos, Mul- 
tos habens hymnos, Abundans hymnis, Aristoph. 
[Eq. 7328. In versu. Epigr. Anthol. Pal. cap. 7, 34, 
nunc receptum ex cod. Pal. : IIuguky edAztryz, tv 
tüzyív Baguv Üpwow y v, xav£yet. Iivôagov £e 
xóv. L. Dixponr.] 

[Bapúuzvos, $, $, Somnolentus. Nonnus Dion. 48, 
631, 765, a Kallio indicatus.] 

[Bagugüérxrre, ó, Graviter vociferans. Pindarus 
Herodiani Mepl cynudrov p. 60, 14- (Villoison. 
Anecd. vol. 2, p. 95), ab Schneid. indicatus, Bagu- 
qleyxriv Jahan] 
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„ó, $ (q.d. pe ener. esas get A jaaa e 
Eadem Zona 


s. Graviter, Gravem sonum edens, Affertur 
nis epitheto. er uan 1, 557] divisim wie i 
guv abic [Hymn. Ven 160. Nicand, Ther. 171 : 
. Pind. Isthm. 5, 32 : hos 
. Anthol. Pal. - 6, 51: Bapu j t 
v aja. Galen. Gl. Hippocr. ur ubi est va- 
Oppian. Gn. 1, 353; 3, 116, 
eo. L. Dixponr.] 
» $, Graviter strepens. Proculus 
hymn. in Solem. v. ph Jacobs. Anthol. vol. 3, p. 148: 
Paita piya xüua Bapupholgéow yevéðàng. Basr.] 
, Cujus onus est grave , Onerosus, Valde 
Mensa ponderosus. [Const. Manass. Chron. p. 125: 
Molba Bagógoproc, ubi est varietas fBatjógooroc. Borss. 
Nonnus paraphr. Joann. 5, p. 59, 16 : Ba inw- 
piba’ 16, p. 203, 5 : Tuv} Bapupopros dyos mepi upd 
Dsen, i e adag sang, Toxitoio" 20, 


243, 1 rias Dion. 48, 769: Iova: 

bere item de gravida. Ui Dixponr.] 
Graviter mente affectus sum ete. 
[res ntehom. v. 362 : Ot à Bagogpovéovri, AyD- 
si opaa L. Dixpoar.] 
porów, 4, Status mentis 
E ac molestiis velut gravatæ. Plut. Mor. p. 710, 
E : Tà révðn xal Tas Bapugpoaivas. ll jm sum Plu- 
tarch. Coriol. c. 21 : ‘Yz’ ópy?& xal Papupposúvng. 
Scorr. 

Bapógpuv, é, $, q. d. Cui gravis est mens, curis sc. 
onusta, Qui graviter mente est affectus, si ita om 
conceditur. (Theocr. 25, 110 : Bagógpovo; "H 
Anthol. Pal. cap. 12, 141 : H Bxpog ndn reia 
Scuær. Et To IE -— Apollon: hh. hs, 731: 
Bab AlZzzo* Lvcophr. 464 : Tað ^ 
et quem Wakef. Opp. Hal. 4, a "Elis P i ehe 
Twv vendôwv deyew [wea avgas dürsóct, xGj)ne 
8 dizaütat ie » eferoo Te Mo e *t, t óaí- 

po: av . 1, 500 : Fodh v byUdotw des" 

Avrier, dlan pé: Tt Ur) te, di 0:óc.) Idem á» 

Tzetzes Homer. v. 228 : 
povos sagri L. Disp. Const. Manass. Chron. 
P- 74, 122. Borssox.] 
upwvéw , Gravem vocem emitto, Gravitate vo- 
cis utor. [Aristot. Probl. 11, 15. Scnwxipza.] 
Ba vje, 5, Gravis vox, Gravitas vocis, ex 


viter affectae, et 


J. Pull. [2, ud "Arb ĉl - S)Óuov ap itorum 
cum ) òx lavi ebptiv inca gpe Ahv thv Ba- 

lav zap "UBL Hippos P 285, 43 ab 
LULA Maie Bor; Bagugavinv. Aristot, De 


enerat. animalium T3 Paullus Æg. 1, p. 13, 5o. 


. Diwponr. p 

voc, $, Á, Cui vox est Savi, prid lan 
quvi, sicut. et sPoryox Ba «ab Hom. dicitur, Unde 
etiam comp. fagóslierros. (Hippocrates A 283, 24, 
ab Scotto citatus : Bapugovouz xal | pe eas. Me- 
nander Athenæi 2, post p. 71 sc cag nd 
Aristot. De generat. anim. 5, 7; Pollux 2, 111; r foi, 
114; Áreteus 1, C. 10; Hesychius sub a 
Etym. M. c. 572, 55 : Tv và uév slow id- 


pa; *k âè Bagogwva. Vide sub Bapópboyyoç dicta. 
Dux 


DORF. ] 

[Aristot. Physiogn. ls 807, 18 : Tv 2' aJ toov «à 

- dvbpeia Bapúquwá att, tà Èl esa dkúpwva, Diog. 

ert. 9, 50 : Kat IDázwv èv t Mpwrtayópa [p. 316, 
A] pres dae slvat sèv Ipd Btv. Hasr.) 

t Cui Pec s. e sunt labra. An- 
thol. 6 555 lib. 2, 20 : laív driüaó- 
paca ziv faphytiov, FR as in us sre Mvxogó- 
fia M eund. A "graria alla "e C. 11,204 : 

Mañ w intina, vta, yeDest 

Atrpaio sits lvea. góvov. ai, Afri labia rideri 
robaliter censet Jacobsius ad Anthol. vol. 10, p. 137. 
[ndicavit SE ] 
, wvoc, 6, 4, Gravem tempestatem s. 
Binen € Etym. M. p. 810, 1 : Xew’ c ide 
pa ojhicega elg puw mapayópeva vouara xowd elot cii 
yin xal Spin TÒ w dni eua dov uvzua, dvi quo 
duvipovos, aya, day paav d paa ars Jav elguuv 
Auy £(usvoc. EN tipov dz teer c &nÀoUv xal ni- 
puxsuxdv Óv taka polos xa dn mup'ajrà cÓyxai- 
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Bapuyslpovoc. Scribendum Foire 
ras c. "re L. Dixpozr. 'lheognost. 
cod. Barocc. 5o, can. 460 : Baguyt(puv ,. Bapuyelpun- 
voz. Caramen, 
uror irm pac dg rtm Constant. Manass. Chron. 
p.116 : O08 nhy xb Ydxotov x auTou Bapuso. Boiss. ] 
ges $, 4, Gravis chordæ, Gravis. Anthol. 
Pal. cap. 12, 187 : un viene pening eins TxyUc tlg 


[oe ; x, P ravis humor. Qd Nyss. 
A og Eel enar reges Mac um x 
z xs vc Bapuyuulac à xa 
diio sri v is ten Hase. pee 
Baphpuyos, 5, $, Qui gravi et ignavo animo rt gc 
peiav xal Miody xal H ad tov -Arilala 3 nok 
mago épumruchy xal pitur, ut Mp Saa Soph.: Mi 
apoyos pro qux Qu EL XXTXTEUTTUXÓTOS 
accipit ap. Aj. m | p- 20 : Hox zax TE xai 
e voee qéous Towoaó P ai Tor" ps inis Du, 
at hujuscemodi lamenta hominis esse ignavi et 
pusillanimi pe solebat igitur dv toig xaxoic 
cat, 3v tpud, axoi dvüpóc và óAogÜpscÜat 
unt m cvm ut et Hercules in Trachin. de se ait 
[1076] : AX daxívaxzos aliv fanóuny xaxoic. Sequitur 
igitur de Ajace, post ea verba : Heo a'pógnroc òkéww 
XXV s Yressévats, v Xt E VOG 


[Bapire, b 5,5, Graveolens. Nicander T Ther. 895, 
a 


stio indicatus : Av. cntputi ipebivôou EM 
qootpois Muvon Bhog aparar molt. Quod Schol. 
interpretatur ELAI Paphoĉpov xahoupévny Bordvnv. L. D] 


Bagunótvoc, Qui graves in partu dolores patitur 
aut facit, ap. Nonn. [Paraphr. Joann. 16, p. 203, 7, 
ubi codicis Pal. seculi duodecimi scripturam per « 
diserte annotavit Sylburgius. L. Dinn.) : "Don 
Tpouíts Baposíwov. Ubi malim scribere 
per v : quia à i in lv produci solet. [Expungen- 
dum igitur Bagustwx.] 

Bagueozuvos , 5, $, Qui graves dolores patitur s. af- 
fert. [Nonnus D Dion. 47; 163. Bast. 48, 808, ubi le- 
gebatur Bapuiwz , quod correxit Dorvillius ad Cha- 
rit. 8, 8. Conf. Bapuútvoç. L. Dixponr.] 

Baguwríoo, Visu sum gravato, i. e. /Egre et diffi- 
culter cerno, Visu sum hebetiore et obtuso, i. q. 
duGuwméo , Gen. 48, [10,] de Jacobo sene: 9t 
ors öl aùr iGapoumros s dnb to vpus, xal cix 

úvavto Biénttw. Bagoózvopat, in VV. LL. statuitur 
thema aor. i&agwormrcav, sed crasso errore : is enim 
est a th. [Hesychius : "Ebapowrmaav , iba- 
gifimsav, tis Fener iie Suidas: 'Efa- 
guomnaav , is layaw voc a quoc. onaras c, 594 : 
"reraLLas rice edi Èyivovto Tob; 5 

[Baguwrs, 6, Visu hebete. Pseudo- rys. Serm. 
65, vol. 7; P- 440, 40 : Tois Bxpuoretiz òpõahuous èx- 

v. SEAGER, 
"A Auribus pendulis et flaccidis. Gl. Ba- 
góo*oc, Plautus. L. Disponr.] 

Bápwyos, ó, Instrumenti genus, quod cum barbito 
componit Athenaeus , de cujus loco ita pergit Ste- 
phanus post ea quae sub fláguvrog posuimus : « Non 
minus suspectum est Bácegoc, quod apud Eund. le- 
gitur sub fin. lib. 4, [p. 182, F,] ubi nimirum ex 
Eupolide immo Euphorione] refert «iv xal 

fiov, ùv Xa xai Avaxpiwv mvyuovevougt, xal 
Thy uda, xai tà tpiywvz, xat và. gaubóxas dpyaia 
E e si falsum est, vix ei aliud potest sub- 
stitui Lem illud Bdguov 14, p. 636, C : quo minus 

cogitari de eo in 7o» mutando licet. L. Dixo.) 

“faa, &, é, pro Baciebc dictum antiquitus ostendit 
locus Æschyli Suppl. v. 892, gor, de quo non re- 

to quz dixi sub fà. Ejusmodi formas breviores 
Ls oco productiorum , quas posterior ætas introduxit, 
plures collegit Buttmannus Gram. vol. 1, p. 217 
Quibus comparari possunt casca vocabula Latina Pa 
et Po pro Pars et Populus (sive secundum alte- 
ram scripturam Potissimum) , in carmine Saliari 
apud Festum p. 320 et in schedis p. 87. Ab forma 
Bü. ductae sunt forma propemodum obliteratze ßá- 
ce et pasian et usitata facüshe, hzc quidem ea 
terminatione cujus exemplum est "Ax dsl ab-&ye fa- 
ctum, L. Disoar.] 


*, 
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[B4c, &, 6, Bas, nomen regis Ponti. Chæroboscus in A yøôiaç' (1121 : 


Bekkeri Anecd. p. 1181 : 'O B&;, «oj Bä. "Iocoptiza: àl 
circo Bao ute Ilóvrov. Memorat etiam Arcadius p. 125, 
17. Memno Photii cod. 324, p. 228, 17 ed, Bekk. : 
"Youvov (Boriípav) &uxféyevac Ba; 6 vic, ôç xoi Khaw 
tày AXitdvSpou avparyóv xarnyovicaro. L. ome] 

Back Hesychio est aleyóvn. Idem tamen et Backy 
affert pro aisyóvn, ut Suid. quoque. Sed parum ad 
rem est, quod Suid. e Ps. affert, eine Kópgux, Ex fa- 
cky Padi rag ixwrpéjo iv. Buboic Gaddsong” ibi enim 
omnes Interprr. uno consensu Basan accipiunt pro 
Propr. nom. loci, cujus fit passim mentio 1n Bibliis. 
Locus est Ps. 68, 23 fd à Lxx, 67, 22. Zonaras 
€. 373: Baacáv aizyóvn, į mxpix, T Tapuixod- 
cui , 8 lavi napokuouds. Scribendum cum libris duo- 
bus Basdv. Hesychii glossa integra est, Baci, al- 
eyóvn, 8 dat &goc. Ad quae Kusterus: « Bas& ab He- 
braico NWY busah , i. e. pudor : unde recte ab He- 
sych. exponitur aleyóvn. Quando addit, 4 iom: ôs, 
confundit Basan, quod est nomen regionis, cum 
arbore, qua in ea regione proveniebat. Nam Basan 
erat regio Palzsting , quæ plurimas ferebat quercus; 
unde ópós; Bacuvíniów; memorantur Zach. 1:1, 2.» 
L. Dixponr.] 

Basaysi Hesych. affert pro 35942y 6i, Garrit, Nu- 
gatur, 

Baseyixopor, Hesych. teste, Hipponacti est ô 0iacov 
tuvoudtá uv. 

Basaltes. V. Bacavíenc.] 

Back», i. q. Basavizu , quod v. Numer. 21, 33 et 
sepius in V. T. Hesychius: Backv, aleyovi, ubi v. 
Alberti, et dicta supra s. Bac. L. Dixponr.] 

[Bzcavigat, gens Indiz, memorantur a Ptolemzo 
7, 2. L. Dixnoar.] 

[BaczvacspayáAa, $, Articulorum tortrix. Lucian. 
"Tragedop. v. 190, de podagra. vo-vv-. Scorr.] 

Bacavebw, Bagaveústaı Hesychio pro Basavilezas, 
Guévysrat s. Guxxpivtrat , Exploratur, Probatur, aut 
Discernitur. 

BE cera: Torquendo. Manetho 4, 197 : B. ezpe- 
xolatóusvot, Kart. 

wseene pro Bataviav, ab Hesychio inter Bászvog 
et Basüus posito cum interpretatione veoggelav (leg. 
vtoccitv) Kortes, restituebat Vossius.] 

Bacavitw, Exploro, Probo, [Pollux 7, 97 : T^v yev- 
city YT nupt faeavitorc;] Examino, Periculum facio. 
[Suidas cum eoque Etym. M. c. 188, 57 e Lex. Rhe- 
tor. : BaaaviLety oò cb alx legha: xal vuuspeicÓat xal pacte 
yov evpualvet mupà tois Avrixoig, dA Tò wple mÀw(orv 
Gyaxplvetv xal Dry ety der Bos Bi Aóywv. Sed refutat eum 
ipse quem affert locus Aristoph. Ran. 616 : Bacávize 

15v naida toutovl AaGov ... Kal mix; BazaviLo ; IIdvra 
z , Ur xMpena. B5oac, xprudaauc x. v. }. Rectius Lex. 
Rhet. in Bekkeri An. p. 226, 17 : Bászvoc xal Baca- 
vetv. X given piv 17 Baodw xal ip BaaaviLew ol pú- 
toptg xat iml tou pacttyoUy xal cTprbAdUv TOUS xarabi- 
xacütveug xal xoÀaLoufvouc;, Tágcouct 6b aùtà xal ixi 
qo oxide xal dxpibGx, dvrgoriiv. Xenoph. Cyrop. 
5, 3, 16 : Ot; Dabe BacavlYeiw Evavclov vov. Plato 
Conviv. p. 184, A : Xgóvx &s 3» oxri tà moha 
xac Bacav(tuv. et szpius ibidem. Aristoph. Ach. 
110 : AX dm, Pb Gb Basavun totuv povos 647: 
Qro 8 ajo negl tic sshns Jên zdppw xMoc fxet, rs 
xai Bacüahc, —— Thv n9tabilay quen 
de cev npita uiv müroUe mOrrQot Taic waucl xpurüUsty 
sita ô ie anre ndr as sizot xaxk zd. 
Eq. 1244 : Thv dp3» xin» iov Pabe awmi xal 

aávgov črt ivi. Idem apud Stobæum vol. 2, p. 405 : 
Kal ph mepipévew PE dyopüs iya qpraia, moÀwri- 
pnta, Bebaoavwyéva èr byüvomoAou yel mxpavonuo- 
tát. Quod Ponderatos interpretatur Valcken. Diatr. 
p. 172, B, ab Schzf. indicatus. || Hinc de oratore 
eum delectu verborum loquente. Pollux 6, 140 : Eie 
piv 83 xbv uùx iavux, Goxcüvra Mtt loti; ... Bacavi- 
cag, xpivxc, et 149 : Elç 8b sbv lya Méyovta perà xel- 
auos, BrGaaaviouívoc, sequ mim et 141 : Bibacavi- 
euéva, xexouiéva , et 150 : BaGaaavicudvox , xaxpiuudvox, 
quibuscum conferenda hzec , 150 : Elç «iv Dia Mqoe- 
ta petà xplorws ,.. dxplósix, Báaavos , xplow. L. Dinn.) 
Aristoph. B. [802]: Kar’ £v; Basavuiv gnol tàs tpa- 


' &axovrat diaviocá 
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; "Orws «b mpür:ov tis tpxyo3ac péso 


mpérwrov abroo Bacavus Tou OsLwu. Polybius 1, 4, 
3 : Thy ĉi xaüólon xal auhdý6ðnv olxovonixw civ yt- 
yovótww, móre xal móütw wpuýðm xal mx lays thy 
cuvtÉAnuxw tavy, 008. ÉmibaAdusvóy tiwa Bacaviley 
(Spin) L. Diwponr.] Plato, Basaví(zuv vais lume 
tW Ekasta, Experientia probare, Bud. interpr. 
[Arist. Vesp. 547: Nu üagoüw mXcaw yMörtav Ba- 
edv. INK Equ. 3, 7 : llévra yàp caU-a xal 
Thv duyhw el xapitok, xai tò oua el Ove, Ba- 
cavl%en Ubi Bacawgew idem est quod Orco: 
us signif. magis etiam apparet apud eundem 
Econ. 10, 8, dicentem de fucatis : *H Y&p iE sv? 
npiv maouaxeudaucüa: À Orè 
ipro; Oderyovcot pae SaxpÓuw BacaviLovu: 3 brò 
Joutgoo dàns xavwnteóUnsav. Plato Legg. 11, p. 922: 
'Omócot mipl ipi paot xal Boor dyuOol yeydvarı pavt- 
Qo, Basawisüfvrug İxavig dv vócow, ol &' iv Toa xal 
Dha mavcolatet téya, L. Dixo.) Apud eund. Plat. 
[Reip. 2, p. 361, C: Bs6acoavicuévoc slg Guxatoaóvnv , 
Quasi quodam examine ad justitiam probatus, Fi- 
cino interpr. Tale fere est apud Chrys. De sacerd. : 
Axpióhs xal peóacxvisuévm dptuva. prega ad 
eruendam veritatem, Quæstionem habeo de aliquo. 
Plut. De garrul. [Mor. p. 509, B]: Baaávitt xal erpé- 
ou tiv dAdetopa. Thucyd. 8, [g2 : conf. 7, 86] : An- 
Belg xal Bxcawilusvog Umà riv cerpaxociuv, oüótvàc 
d xehsógavtog eirev. [Idem 6, 53, de crimine ipso : 
Bacavicat tò mpyua xat ebpeiv. Quod aliter capien- 
dum quam Platonis Euthyd. p. 307 extr. : 'Eáeac yal- 
pev touc mT taç giiozogíav, sire ypnomoi eigw 
tire movnpol, aj:b tò npäypa Bacavicaç xahis Te xal 
tÙ, ddv uiv cot galvrtat panov, ndvt’ dvõpa dnórpene. 
Arist, Eccl. 523: Kal hv Bacavigar touti yé cox lf- 
eme 748 : Eyù xataðrow tdpá; .. pà tov Moreta 
esbíxot y, dÀAk Bacawun npwtiotov aùtk modz 
xal oxépopar L. Dinn.) Sed generalius etiam accipitur 
oro Torquen, Afllictari, idem autem et de act. 
intelligendum , et Quocumque modo vexari, apud 
Matth. et Marc. Quinetiam a Matth. [14, 34] navi- 
gium oan aging cg Uxà tiw xupávwv. Minus 
autem nove Eod. [8, 6) dicitur HapzXucux; ĝe 
viç Basxwdlógaves. Minus nove, inquam, quia de 
ægrotis dici solitum, aperte ostendit, meo judicio, 
quod apud Lucian. Solæco [Soleecista c. 6] spar; 
sc. alicui dicenti puerum [h. e. servum : quod non 
perspectum habuit interpres. L. Dixp.] suum ægro- 
tantem  BacavíGesüut, Socratem quendam «bv dz 
Mov respondisse, 2x à; À ti fouopt£vou toù Baca - 
vi{ovtos; Cujus joci hunc esse sensum existimo, 
ut iste ad veram h. v. signif. respiciens interroget, 
Quanam de re quistio habetur? Is, qui de eo quæ- 
stionem habet, Cujus rei veritatem ab eo elicere 
conatur? Quasi sc. Bacavizts0a« hoc signif., non item 
illud, quo alter eo signif. eria vi quam quis 
linguæ facit Dionys. vol. 6, p. 919 R. : Acte xégpyrar 
xaÜao8 xai gapet xal obólv igavam oyiua BeGasavigui- 
vov oùôè dvaxdhoubow 951: Tà; $ alviyparwber xal 
Čucxatauaðirovs ... xal nodd tò Bebacaviapévov xal tò 
colouxogxwie iw tois cynpatopois Eyobauc (xavacxtudc). 
Utroque loco Bs&wxsuévov reponit Sylburgius. Sed 
similiter un. um a 6 ; "Tac ri eA ne 
obcag cuvav uc «x w xal e ac cup- 
Cixsáuevog , ‘Trix ar ahjar v ouvtunintovti mále 
tò Éxoc bpoiws iacdnioev. Significationem Torquendi 
relatam ad morbos aliosve cruciatus qui non infli- 
ntur examinis caussa ab Atticis alienam perhibet 
Led M. p. 143 : M3, Aéys olv BaGacdvureas orb vócov, 
d dbasrun Chrysippus apud Stobzum vol. 2, 
p. 206 Gaisf. : "EAeqev 68 6 Xpóctmmo; dAysiv uiv cy 
cogiv, pÀ Bacavilesüa: Bé ph yko ivEiióvas t7 quy. 
Gregorius Naz. Orat 12, 2, p. 242: Bacavilovzte 
Alyumrow. Charito 4, 3: Xtipóv pe Bacavibec, inl 
tocbt yyh Cv dvzyxáZov. L. Dixo.) 
[Bacavixóç, vox nihili apud Niceph. Greg. p. 644, 
D, 1025, 8 ed. Bonn. : Mpočxewo vào ols dv àv p 
cupquviiv iñ Basuvuxal döokiar, ol; 8 ivy tò zelðs- 
cüm fddiov, cobro, 8 duot&al yon xai tiui may- 
toĉariv. Legendum enim fiásavot xal dôotixt. L. Dir.) 
[Baczvic, vox nihili. V. Bavavsíc.] 
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[Basavione, Basanises, unde Bacavisat gens Thra- 4, wiràs scribitur: nam Bacavısths prava correctione 


ciæ. Steph. Byz.: Basavioat, É0voz Opdr àro «f ó 
Basaviong sùðeius. Tu 9b civ MEhiwv Bavioat Éyovot 
spicuAAaGox. Quæ verior scriptura videtur. L. Dix».] 

Bacxvisuiz , 5, Exploratio, Questio, s. Tormenta, 
[Alexis Athenzi 1, p. 3o, F: Olivos Etvucx; agr: ô 
yàp Koglvüto; Bacavwspóe ici. Hrwsr. Pro Cruciatu, 
quomodo vertendum videtur apud Alexin, sepius 
est in Apocalypsi : g, 5: Kat £c0n ajvxi; (va uà 
&xoxvtwogiy atog, dAX Iva fjacavwatüoct Tae névre 
xal ó Baszxwisgi abt úg Baca , fav 
zaion 4v * 14, 10 : Kat Basancúaezar dv mpl 
xui Oela iwormuow Gv dyw dyyéwv xat ivoymuov t 
dzw(so xal ó xanvòs TOU Basavicudu awtiy slg mias 
A ris dvaGatvev 18, 7 : Adre ajcz, Bacaviopdv xal rév- 
oz 10: Ak zv gibov vU) Bacawicuo) adris, qum re- 
petuntur v. 15. L. Dix».] 

Bacavurztoc, 1, ov, Torquendo explorandus. Plato 
Reip. 7, p. 539. Bazawwztov Demosth. p. 855, a. 
Scorr. 


Bacawwot/puw, tò, q. d. Exploratorium, Instru- 
mentum ad explorandum, ut Baxsxvisizotov y2uco0 
est Lapis Lydius. Themist. in Orat., que Bazzvizzc 


To))k ôt $ 
xal aun Tute iml toite xabjuevon [V. quem 


zew. Dicit autem Plato Phaedr. p. 249, A : Kgifeiexi 
ai ulv slg ck bnd 47 Guxaweráota EAoveai Coon. etl- 
voustv, Etym. M. c. 411, 36 : Zizotiov avpalvet ò sv 
abhwv Baa yawf otov.  Gedrounros, "Luc uot Goxsiv stivat 
LE qoto BacuwurTzrpww, Thy 6 olxiav Ņitonov. 
Polyæn. 8, 62 : Oi xopilovtes iyyùç tüv Besansrn- 
piv yevóusvot, dmoüfurvot mpothüriw ajrkw ixéhsvov, 
quem indicavit Wakef.] 

[BaexwwerZpwc, Domus barcha Gl. || Const. Ma- 
nass. Chron. Amat, 3, 4o. Boiss. Andr. Cr. 187. Kart.) 

Baaaviochc, å, Explorator, Bud. e Themistio. Est 
etiam Tortor, Qui tormentis veritatem elicit, (Hesy- 
chius : ‘O éxuóxowoc, mo)AÁxt 6b 6 ĉuutnrhs xal 
mugk xGw dvOpamóDuw thv diffrtaw muvÜxviutvo:. Lex. 
Rhet. Bekk. An. p. 236,8: Avpóxowés igri Baoxvi- 
ci; Eadem Thomas p. 206. Etym. M. c. 652, 15: 
IInpacvácat Aéqoveas xat ol viv nnperdvres Bacavvrrat. 
Herodianus p. 474 Lob., 478 Piers. : Baezviczc piv å 
ixi tie Bacdvou, Önudxowos Ob ô orpebhiw xal Baca- 
vuv. Bacavrths, Tortor, Eculeus G1] Bud. autem 
ap. Dem. [p. 978, 11] tò» Pasancthy Mwawhiz in- 
terpr. Quæstionis habendæ moderatorem, Item Ba- 
exvíctpux, $, ead. signif. [Arist. Ran. 826 : Eroua- 
TOU in&w Baauvia:pur, Alam, vano. Tzetz. Hist. 
4, 350 : Kasv Basaviczguxv.] 

[Bacxwwe3s in Glossis ehymicis Mss, bsla decl 

xai diLolucu. Ducaxo. qui sub d)Aotee:; no- 
tat : « In Glossis chymicis Mss. dott 8x27, Tinctura 
lapidum. » Quæ vereor ut ipse intellexerit. L. Diw».] 

[Bacavwzuxc, 3, ùv, Ad tormenta pertinens. Eu- 
sebius Hist. Eccl. 265. Basr. Hesychius v. xvgoc, 
Etym. M. c. 200, 56; 769, 11, Photius et Suidas 
v. Xhipax(zetv et cpoytoütiza, Bekk. An. p. 306.] 

[Bacavizuxéx , adv. a faeaviszucx , quod v. Euseb. 
Hist. Eccl. 324. Karı.) 

[Baszviszpix. Vid. Basavievc.] 

[Bacavivn;, 6, Lapis basanites. Unde $ to faca- 
viso Aliou pous Dáyw memoratur a Ptolem. 4, 5, 
pápuapow dmb Basavitou Allou a Cosma Indicopl. in 
Montefalconii Collectione Nova Patrum vol. 2, p. 140. 
Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 225, 19 : Bagavimng Altoc 
of Myevat AuBuxoU Abou. vívoz xal Aou Bdoavos, d 
rapatpi Tb ygusiow iPox(ualow quæ verba ea- 
dem omnia sunt apud Hesychium, nisi quod Basa- 


C 


intulit Musurus : sed idem recte scripsit Ai0oz Báca- 
va. Graecorum testimoniis his addendi sunt loci 
Plinii 36, 38 et 43, et ubi basalten scriptum, 11 : 
quam scripturam ex lsidoro Plinium describente 
Orig. 16, 5 correxit Buttmannus, qui de lapide hoc 
late disputavit in Museum der Alterthumswissenschaft 
vol. 2, p. 56 seqq. L. Diw».] 

[Bacavizu, iioc, $, sc. 4092, Basanitis, regio Pa- 
læstinæ. Josua 20, 8; 21, 27; Micha 7, 4; Ezech. 
27, 6, etc. Conf. Berkel. ad Steph. Byz. s. Bacavíeat. 
L. Dix».] 

, 15, Tormentum. Theophanes p. 247, C: 
'O 2b túpawvos Kowctxviivaw OMoníumu) tQ brdoyw 
nj Bisava Dione. Quomodo loqui hodiernos Grz- 
cos intelligo ex Corais Synecdemo Hieratico p. 379. 
L. Diso.) 

[Incert. De Persica captiv. apud Combef. p. 377: 
"Orav el; aùtà tà Tpé[uaza ÉAÓnusv xal Bácava cfr. 
Zachar. Dialog. Gregor. papæ 3, 5. Hasr.] 

Bácxv, 4, Lapis, quo probatur aurum, Lapis 
index, Lapis Heraclius, s. Lydius; Coticulam ap- 
pellant, Plin. 33, 8; Athen. 13, [p. 574, B,] e Pind. 
affert, £i4zauzv puchv xiláon Basdvo. Quz tamen 
verba mendo carere non videntur. [Ka0223 restituit Ca- 
saub., ut intelligendus sit non lapis ipse, sed probatio 
auri per hunc lapidem. Idem Pyth. 10, 67 : Merivy 
b xat y guai iv any mpéztt. Theognis v. 250: Eb 
ceg Ĉi pe mot in’ fpypaciv Dortp dreghov ypusòv, 
ipulpdy d zi iinn Ln . sped (conl. iH: Ek 
[ácxvóv z” Dow nid t A Tt poa pocos dnt- 
qias div xañdç rant čov. Hesychius : Xpugitig Aios, 
5$ xahoupévy Báravos. Vide etiam Bacavimg. L. Dix. 
[| Probatio, Exploratio, Inquisitio, Examen. [Pind. 
Nem. 8, 20 : Neap 9' dieupdvra Bóprv Bacávw dç 
Deryov nag xivévv. Soph. O. T. 494 : Ti 
Aabôaxlðag 3 «6 Mohúbos veiza Exe oír mápoibév 


mo fyuy oste vavUv mw lyaüow mo Grou òh Basa 
inl sàv ênlauov odriv dla! Olizéz Aabbaxiðan ist 


xoupos drav Üavizu 510 : Basdwp &' $25zoX«. O. C. 
835 : 'Téy' sl; fácavov dl q:pow. Epigr. apud Procul. 
et Tzetz. Proleg. ad Hesiod. op. circa finem: 'Hai- 
&ou, to m)4isiow i» dwüoonet xMoc de: dvg 
xptvog£vory iv Bagdvog copings. L. Diwp.] Synes. Ep. 
44: Tò ph ôk ndog ftiv Bagávou ustióvza xat 0n- 
nuevo TAY drena. [Herodot. 8, 110 : "Ez sav 
Bitat ázwxvtopuivowr, Plato Legg. 12, p.946, C: Md- 
aan Baadvo ypeuevor Eeuhépzg ; Hin Lat L. gri 
Philo V. M. 3: Tà 2' 3» dox Básavo; dxpibs 575 ind- 
atw Uuwoia;, Index certissimus., Jungitur autem et 
verbis correlativis Ziàdvat et ap6dvtw. Xenoph. Cy- 
rop. 7, [5, 641: Tos à moo tiva, dv 55 i cuv 
&komotów piha Báaavov iZozav, q. d. Fidem certissi- 
mam fecerunt, probare volentibus, vel periculum 
facere : (Aristoph. "Thesm. 800 : OÜrox husis imôr- 
Ae Uus isutv o)» Büsious facuvos te b sands Ri- 
adat Bdravov ĉipev métegor ysipous. Dio Chrys. vol. 1, 
. 105 : Où yhp diymv fuxa Pásavoy tig Ehevbepiag. 
len vol. 2, p. 425 (14, p. 14 Lips.) : Olvov fregi 
TÀtioctw Tín Otbwxótx Bácavow ús ox ini petabhrir- 
coo. L. Dinn.) ut et Bázavov 1ap6dw voócwv , Plut., 
Periculum facio. [De oratore cum delectu verba 
faciente : v. locus Pollucis sub Bacaviye allatus, 
L. Dino.) || Peculiariter Inquisitio, qua per tor- 
menta fit, Quæstio; Tormenta. Isocr. : "lva pnêrtç 
Dayz pnl Básavos qívovro mpl abcow. Bud. Alzti- 
car vob, olxíra tl; Bágavov interpr. Postula servos 
ad quæstionem. [Herodian. sub Baravısthç citatus, 
é id 75 Bacdwow. L. Dixp.] Pro Tormentis ssepius 
plur. ponitur Bácavo : ut cum Dem. dicit iisdem 
verbis secus utens, quam Isocr. l. c. : EJ «i2óctg 2m, ^ 
Öri ià Bacávow é Dayyoc corto. Herod. 4 [Herodian. 
4, 5, 7, ubi tyiv] : "Eveaztv fpiv xal &ik faodvur yw- 
caci parv. [Conf. Dorv. ad Charit. 3, 4. Scuar.) 
Sed Bdzavo: generaliter. de Quibusvis etiam crucia- 
tibus dicitur [Sextus Emp. p. 361, 19 : Kaü£zeg ói ol 
d Üogopduvtte 7, ipécaovteg xiAsóoustw el Tò dvôčlxew tův 
vov dmà «Xs xaTà tò lpyov Bacdvou. Hrust. Argui 
Theocr. Id. 13 : Hpaxhéous thv Unio to “Iha Bázxvov. 
L. Dix».] : unde fászxv« Matth. 4, [24,] etiam 
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Morbi appellantur, sed ii demum, qui ægrotos A Euboea apud ejusdem schol. Isthm. r, 11. L. Dix».| 


acerrimis doloribus excruciant. Basavi;tcóxt tamen 
de xgroto dictum quidam reprehendere apud Lu- 
cian. videtur, ut paulo post docebo. (il ;onfessio 
torquendo expressa et in scriptum relata. Demo- 
sthenes p. 1254, 9 : 'Hqoógr» 9b Bev cv dpyAv 3 
Tods Bendvous brò tT. Poulie vodgtaÜa: xai xacucwum- 
waufvouc Th; Baadvouc, G, vt sirov ol dvOowrot , rapé- 
yew cli tò Dixaecripwy. Harpocratio et Suidas : ‘Yre- 
ing 8 iv tõ xat! Avtiou qà iv cai; Bacdvow slpnu£va 
pn qüv Bacuwilouéwov xal dvaypapopévwy (dvayoxgó- 
peva Valesius) fiasdvouc Gwduact. || Básavog Albos 
roverbio dictum tradit Suidas ên} töv èfetaťdvrwv 
v dyo 3 Épyou, mapdsow fj Auóla Aifos àv ypuchv 
Coxiud et vov. L. Dix».] 

[Baszvórre. Theognost. cod. Barocc. ro, can. 
245 : Th &k «99 verc òkúrova xal Bapúrova Gk toù v 
QUO ypdperar, npesbútng, Üutre, Basavórne. Crax.) 

Bácnpaz, Basera, urbs Phæniciæ. Steph. Byz. Ab ea 

Barnpeùg, gentile apud eundem. L. Drwp.] 
Bactaàs, h yevriavh, in Lex, Ms. ex Cod. Reg. 1843, 
Gentiana. Dvcamo. App. ad Gloss.) 

(Bacíac, ô, Basias, nom. propr. viri Arcadis apud 
Xenoph. Anab. 4, 1, 18; Elei 7, 8, 10, ubi libri 
deteriores 'Ay2cíac. L. Dixo.) 

[BzcO3;, $, Basilas, nom. propr. viri in inscript. 
Attica apud Bæckh, Corp. Inscr. vol. 1, p. 371: 
BacO&; 'l'eóouvoc. L. Dixo.) 

BacÜuia , h, Regina, s, ut apud antiquos Eust. [Od. 

. 1578, 24,] usurpatum fuisse tradit, Domina. Od. 
h, [241] : Apyahiov BacDea mvexéws dyoptócat Ki- 
&', [Exemplum Homericum multis aliis et ipsius et 
aliorum probatissimorum rh se augeri licet : 
quibus omissis unum notamus hoc /Esch. Pers. 623, 
Eurip. Electr. 988 : BacDsia vóvat, ut Euripides 
Bagis yuv dixit Hippol. v. 778. — || Forma ionica 
Pacùnin est apud Herodot. 4, 33 extr. : Góoct 55 
Agriudit t7 Baci in qua quum libri omnes con- 
spirent, peenituit Schweighzuserum in Lex. p. 119 
recepti ex libris tribus 1, 211, 213, Basüuízc pro 
Basùnins. Sed his ipsis ex locis duobus intelligitur 
quantum fidei mereatur consensus librorum in tertio : 
cui BasO4ty restituere non dubitabit qui cogitaverit 
nominativi qui esse non potest nec Bazüx;« nec Ba- 
cxi, ne obliquos quidem casus esse ullos posse. 
L. Diso.) 

[BacO.ua, £, Basilea, filia Ceeli et Titez, Iyperionis 
soror et conjux, mater Solis et Lunæ, ut tradit Dio- 
dorus 3, 57, additis aliis quze vulgo solent de so- 
rore Basilee Rhea narrari. Ad deam  BacÜturv 
respexit etiam Aristoph. Av. v. 1536 : 'Ekv pà ra- 

aA cb exTmrpow $ Zeb; tolai Üpviaty Tát xal Thv 
fusius cob vuvaix! Éystv B. .... Tig (etw $ Bast- 
Atta; Kata xópn, Tmtp vupudet hw xipauvóv to 
Ai x. *. À. Quo loco aliisque fabulae illius extrema 
quanquam poeta nomine sponse Pisthetzri allusit 
ad regnum avibus restitutum, is lusus tamen friguis- 
set, nisi Basilea veterum mythologia cognita fuisset, 
resertim quum aliud sit BacOwua, aliud Bacüaía. 
Perniciosam metro scripturam Baaüs(azv male se- 
quitur scholiastes, qui ita scribit : Ewyarorowi shy 
Bacùslav aj: tò mpüypa de Yuvauxm. Eóppóvioç őrt 
Ax Ovpízno $ Bacüaix. Kal Box «b (fort. th) xacà 
viv düavaciav abri (scribendum ar») olxovop.tiv. *Hv 
(ju xal map BaxyvMOs f, Anvi, t "Tuist Gocousa 
tiv düxvaciav, “Esti 8d xal raph Kparivw 4 Bacüuía. 
"EÉvtot 88. riv düavacizv xaooci. Ubi fyc verteudum 
est Secum babet. De Minerva Tydeum mortalitati 
ereptura v. scholiastas Pind. Nem. 10, 12; Homeri 
li. E, v. 126. || Insula e regione Scythiz quz su- 
pra Galliam est. Diodor. 5, 22; Timzus et Pytheas 
Plinii N. H. 4, 37, 95. || Mulieris nomen videtur in 
lapide apud Beckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 533, n. 
935. L. Dixo.) 

[BacOsia, 7X, Basilea, ludi a civitatibus quibus- 
dam in honorem Jovis Basùdws celebrati, ut Leba- 
dez in monumento apud Bæckh. Corp. Inscr. vol. 1, 
p. 703, apud Philem. p. 73 et schol. Pind. Ol. 7, 
153 : qui quod teste Diodoro 15, 53 instituti essent 
jussu s arti etiam Tgogowtix. dicta videntur ; in 
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Bacouía, h, Regnum, Regia potestas. Lois : Ba 
aùsia ò dlwa xal to Éüvo; c6 Bacu.udutvov. Bact- 
deia, doy» avuneúðuvos. Thucyd. 2, 95: dÜummov 
xataydyot izi Bacoalg ... Toy dpOuzmov óx int Baoùsia 
viv Maxsêdvwv Jys, L. D.] Xenoph. Cyrop. 8, [7, 13]: 
OÙ «ó2s zò y9»auov arint tò Thv Ëacùsiav ĝiuoigóv 
lat. Idem |8, 8, 1]: Kaiem xal peylier tiv èv t7 
Acia 4 +0 Kópou BacOula èyéveto. Plato Ep. : Tày 
doy» dyrt tupavviðog ti; Bagùelav ueragtãoan [Marm. 
Adulit. ap. Chishull. Ant. Asiat. p. 78, Ptolem. IH 
Evergetes de se : “Ete z7& dpe Basualac x$. Defini- 
tio S. Basil. t. 1, p. 10, A : "Qpisavso ĉé tives Bacuuíav 
divat thv Évvouow Exioxacixv, $ thv ènt mila doy)» dvv- 
mtiluvov áuxozia. Hase.] Et Basùnin resolutione Jon. 
pro eod. Herod. [2, 120]: Où phy 0221 h Baa c AXZ- 
av5poy nepite, Bacon, ps Aula regia etiam poni, 
scribunt VV. LL. (Quod falsum est. Aula enim apud 
Herodotum dicitur tù BasüXi. — || Regni initium. 
Diodorus 17, 1 : 'H vp taúrne flGloc thv doyhv loyav 
ànd tis Dümmos facuuim, Et mox : Aplóusüa drè 
Tis 'Ahețdvõpou Bzonsiaç. Quæ tamen etiam vulgari 
signif. capi possunt. ||Regio que paret imperio. 
Idem 20, 25 : M3; uóvov xaz& rhv Bagnelav d)ÀÀ xai 
xarà mücxv gyebv thv olxougévnw. Maccab. r, 1, 16: 
“Onus Bagideuon inl ths ĉúo Baadalac. Herod. 4, 5: 
The facüwnw näsa napačouvat t vewtato' 7: 
Tpgagiaç she BacUa(ag totor nawt medela, an 
xai toutéuw plav jrriarr;y xotraxt, iv T, tov qpuaüv qu- 
Aásatc0ai. Et Xenoph. et Suid. ll. supra cc. || Munus 
archontis Attici qui dicebatur 82205. Pausan. 1, 2,3. 
Bacüaho ivuxosixv. doyow dpyhv, xahvoudvny Baaualav, 
L. Dixo. || Basùsiz, 5$, ap. Diad. Sic. 1, 47, p. 57, 
est otipux Basüuxóv: Elvar 9i xal Dny slxdva tis 
untpbs aUud ... jus av voti, BxcUlas inl tT xigali. 
Inscriptio Rosettana , ab Schneidero indicata , 43 : 
Emuusisüat t sai ràg ToU Bacodux ypucüs Bacüsia: 
ixa, als mporxticitxt dom. 44 : Tow dezibonibov 
Bacüuiiv ëw ènl cow Dwy vanv. " Etat 8 aùr dv 
t u£c 4 xxhouuévs Bagnela Vgéve , Åv nepWipevo; 
desde il; tò dv ^r agis i5 TéacT, c ar 
peva tA omapaxknjn ce Basüa(ao, Émitivat Gb xal éml 
To mpl tàs Bacihelaç tetpzydvou xatà tb mpottpn a vov 
Basiswv puhaztřpw yp... Neque aliena hec signif. 
videtur ab loco scholiorum Arist. Pluti v. 926 : Bár- 
tos Kugávr» čxtigev, Ôv quhoavtes AlGues Dyaz(savro 
uUzi) tÒ x4))iciov viov Aaydvwv tò aÜNgiov, xat dv vopi- 
opari aùtòy èydpakav TX piv Bacoa(aw v5 ôi cipio 
Tapa tis ndhus GtyOugvov , 6X, "AgircoréAme £v 55; Kupn- 
valow mohuitz. L. Disp.) Aliis scriptt. hoc sensu 
dicitur BxsQuiov. Apud Plut. 2, 358, D, Horus di- 
citur matri Isidi manus injecisse : Kai aroczácu 
tis zepadi tò BaaÜaiv, Et capiti ejus coronam de- 
traxisse, Et e Porphyrio apud Euseb. P. E. 3, [13] : 
Bacsov x£oata vodytux Üyov. Bnoxck. ||'H Bacùsla 
poo , f, Basteln aoo, Majestas mea , Majestas tua, fre- 
quens est in Rationario novo, jussu Alexii Comne- 
ni scripto, et subjecto Gronovii Comm. De pecu- 
nia vet, p. 746 seq. ed. Lugd. Bat. L. Dino. || « Ba- 
cü«íz quomodo a Patribus sumatur docet Glossar. 
Ms. : Bacuía 0193 h aic) tis &ylac vpiázoz yve. Ba- 
cuia xal $ 190 &ylou zvtópatos cupuayia, ú tò 'EXüézto 
$ Basüsía cov. Basteir xal 4 Tapovsía ús b Apa 
lglacav èp’ Aus f, Basüa(n «oU (aoo 3) ipot mapougía. » 
Ducawc. « Sap. 10, 10, Bxcüsía Qe esse videtur 
congregatio angelorum et beatorum, qui cum Deo 
in cclo versantur eumque tanquam regem circum- 
dant, coll. ib. 18, 15, et Gen. 18, 12. Ib. 6, 4, reges 
dicuntur rnpérat 57 to Oso Bagùelas, ministri, qui- 
bus tanquam vicariis Deus tradidit potestatem suam , 
coll. v. ar.» Schleusner. Lex. V. T. ldem in Lex. 
N. T. pluribus quam quae ab nobis repetantur dis- 
putavit de usu formularum $ Basüsía to Oso et 
tui oopaviov in N, T. libris de regno Christi spirituali 
in utraque vita. || Bacùsía ubi est Regnum, npo- 
Tipurmunéweec, Basùsia, ubi Regina, mapotuséwws 
scribi ait Ammonius p. 29, mirifica doctrina, nisi 
mendum est in verbis ejus, de quo vix quærere re- 
fert. || Basùela confusum cum ĉuvasreía Dionys, 
Ant. R. 3, 35, 49, 61; 4, 62. Cum $ytpovía Dionys. 
al 
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ib. 4, 8. Scusr, Diodor. 1, 47. Cum tupawis Arist. A 103 : 'H gast dopahis "EX olod zob fut- 


Av. 1605. L. — 

Bacüuido, fut. dew, q. d. Regnaturio, Regnum 
affecto, Bagùsiaç dvrtmo:wüpai, Eust. [Od. p. 1425, 
41; Schol Soph. Aj. v. 583. Hrwsr. Const, Ma- 
nass. Chron. p. 72, A; Herodian. Epim. p. 349; Zo- 
naras c. 378; Hesychius, ad quem Albertus indica- 
vit Joseph. B. J. 1, 4 et 4, 9, 9. L. Dix». 

Bacou(?nc, $, Regis filius. Suid. (Plut. Mor. p. 1, 
D : 'Agyiauov xiv Bastia tauri Struts yoruamw, 
Šri pixpàv tò uéysbos yuvaixa Yo Aabiiw bripewev, 
Umremóvito Gu où Bacüéac, dà Bacuzióur nagzoyeiv 
a)toig Guxvooiro, aliquot libri przbent Bashsiðzg vel 
Bachiðaç, quod tamen ab eo loco alienum. Certius 
vocabuli testimonium suppeditat appellatio gentium 
regiz , ut videtur, stirpis in quibusdam lonis civi- 
tatibus, de qua dicam sub Bzsüdrc, que prava 
librorum scriptura est. Eodem an pertineant verba 
Eustathii sub Bacùsièng nom. pr. apponenda incer- 
tum est. L. Disp. 

[Basteln 5, Basilides, nomen viri. Ejus exem- 
plum est in lapide apud ‘Bæckhium Corp. Inscr. 
vol. 1, p. 339, 7; 2, p. 33, 151; Etym. M. p. 142, 
27, alia multa apud Fabric. ad Sext. Emp. p. 507. 
Eustath. Od. p. 1499» 1: uou Atrn lows dx to 
«C Quounhde, úg xal à Apiurzziorg xúpioy xai tò Bactci- 
Er èx toù dpiotedg xal Bacca, ubi scribendum vide- 
tur Ag (v. c. apud Thucyd.) xai Bazüss. Eo 
nomine quum Athenis esset homo hispidus et hir- 
sutus, BasüsZvc sensu obsceeno dictum est a poetis 
comicis, Hesychius: Apietdônyav ol xeytxol zv mpo- 
xzbv xal Chióbwpow xai Tiunaidvaxta Čheyov drè tav 
*txtgnxóTuw, CDopuicioue $$ th yuvasiz alðoia xal 
Baciki2a xal Aaydpag, ubi Arist. Eccl. v. 97 : Ava- 
BoAouévr, ĉela tov Popuistov, comparavit Albertus, 
Basüs(2zg autem correxit Hemsterhusius. || fonica 
forma Bazüyievs est apud Herodot. 6, 132. L. Dinn.) 

[Pro Bacùeièny perperam editum Bas042x, Au- 
gustam, apud Phot. Nomocan. p. 794. Hase.) 

[Bzeuawixvóc, Basilidianus, s. qui Basilidæ se- 
ctam sequitur. Clem. Alex. Strom. 3, p. 510; Epi- 
phan. adv. Hær. l. 1, p. 68 sq. ed. Petav. Vitiosæ 
sunt scripturz BacüaZurvol et Bagüauxvol, notatæ a 
Cotelerio Eccles. Gr. Monum. vol. 1, p. 765, C. 
L. Dixo.) 

[BazO4Gww diminutivum a ass, quod non 
recte redditur latino Regulus. Plut. Ages. c. 3 : Tò 
Agy zuo ilnuiwgav ol Égopot qipayta vuvaixa ucody. 
Où yip Bacouis, Ézxcav, dpptv, dA Bacs(ota yere 
vástt. Re petuntur haec in scripti De puer. educ. loco 
s. Bacùelòns notato, ubi nullius auctoritatis scriptu- 
ram Basdíexous, fortasse ex Athen. 13, p. 566, A 
ab Stephano illatam, reliquit Wyttenbachius. L. Dixo.) 

[Basso Basilii, gens Sauromatica. Appian. 
Mithr. 69 : Zavpouztów ol te Bacwi zal láguyes. 

Strabo 7, p. 306 : Ot 'Idjuys; Eapudta xxi ol 

Bacüsws, Eosdem esse Ptolemai 5, 9 Bastos con- 

jicit Casaubonus. Conferendi videntur cum Scythis 

quos Herodotus dicit tois Bacumíou : v. 4, 20, 22, 

57, 59, 71. Unde repetendum videtur quod Bacı- 

Mf dicuntur in epit. Strab. I 7. L. Dixn.] 

BacÜwv, tò, Regia se. domus; ut Gr. quoque 
pa sub. videtur. Xen. Cyrop. 7, [5, 66 : et ibid. 

2, 4, 3 et 45; 7, 5, 35 et 27]: "Fivag zGv 20v ĝv 

TucToYiToue zepl tò BacÜktwov gühazags tábor; [ Diodor. 
Exc. De virt. p. 582, 87 : IIávzz t% to Baciriou pion 
Surgipóvsue ixdspnstw. Inscriptio Rosett, 45: Kark 
T mpottenpdvov | quina L. Dixp.] Et in plur. apud 
Eund.: 'Ev0a tå te BacÜutx, xal rà Dha dgyrix me- 
' moiztav ap. Plat. Axiocho, 195 - "Ev 7, Bas0«ix Ihot- 
Tawag, oby, dice vn. to Atos a)Ae. Athen. 5: Nọ i 
mà BacÜata Aévoucty dds. Et Bacoxiov, lon. pro eod. 
[Herod. quum alibi tum 4, 20, ubi de Seythis : 
Mépmw 8b «ou l'ípgou taŭra òh vk xahoúpeva Baci 
diam xal Exúðx ob dowrol tt xal mtis || Re- 
gni sedes. Polybius sepius; Diodor. 20, 24: Mav- 
Tudmawv, iv Q cà pagDewov Jw del cüw dv Bosmópo 
Bacüuucáveuw. Strabo :1, p. 495 : Tò Bashen 
T&v Ewbow 529 init. : 'H "'Aprázxcx, fBacÜuiov oloa 
tře y5pxs Conf. 14, p. 633. Anthol. Pal. cap. 9, 
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Giov. Etym. M. c. 217, 24 : Bultvriov zò iv Bpdxn 
BacOzww. || Athenis locus ubi ot puhobacùsig con- 
ventus habebant. Pollux 8, 111 : Ot guio6asdau, 


4 sònatpòiy è vreg, paista cU Uepiov dreuta, 
mdr iiam èv ti Baci tõ ragà t iar, ag ll 
Fiscus regius. Herodot. 2, 149 : 'Ec ò fasüojwv xa- 
Tabdie: táhavtov. Dio Cass. 68, 2: "Toi; tiv odgov 
èni to Aopsturvoo v istepnuévog ndvra dxiduxsv 
dou iv tü Bagùslw Et Evra sbpiiy 73, 5: Tocaúrn 8l 
dox tére tò BacÜuiow eliyev dypnuatia (ati névre xal 
» s puugiióas Opxypóiv uvae "one || Diadema: 
v. que ex Wesselingii ad Diodor. 1, 47 annot. ap- 
posuit Brunckius sub Bacs, quibus Horapoll. 1, 
11 addit Wakef. || Imperium. « Symeon Logotheta 
Chron. Ms. in Zenone : "lez ri tò BaÜatov tuécepóv 
ismu » Docasc. App. ad Gloss. Antiquior hujus usus 
auctor est Plutarchus Agid. c. 11 : Awboyñs (oruov 
Eor tò Basen, Neque aliter capiendum in lapide 
saeculi p. C. secundi apud Beeckh. Corp. Inser. vol. 1, 
p. 418, v. 26 : "I2oóaavzoc 502 xócuou tò Bacihetov dv 
Ghoxhrpn tO yén — || Domos regias potius quam 
Regna sive [Imperia vertendum videtur in locis duo- 
bus Appiani Syr. c. 48, vol. 1, p. 608 : Ilagaze(vac 
dic £y, ow Ttccapixovtx, iv cig mohal uiv dgyal 
Elpo dx q Bastei yé GAvyoy póviot m - B 
vovto, Toal G& vpomal xat peaks vim ini tù Bact- 
nn et Mithr. "d vol. 1, p. 815 : Tà» £i a- 

wupévv dvi v ubtóvoux Tg cuuuayíae 
oveza, và Oi brè "Poualo Kr Kiew. TC tle 
pones Cuzi2ns , "'eyoávr, piv Apuevlav xal Dapydxn 

jemogov, || Ficorum genus. Hesychius : BacQuiz" yé- 
voc isyáčmv. Conf. l. Athenzi ab Stephano sub Bagi- 
^ue; citatum, |} Unguenti species. Pollux 6, 105; 
Hesychius : Bac(izwv, £20; tupo xal pipou. Ubi de- 
lenda mup xai, Albertus: « Clemens Alex. Pæd. 
p. 76 ed. Sylb. conjungit fzfvütw xal metdàhwov xal 
Pacûsov, ut varia unguentorum genera. Athen. l. 15, 

. 6go E : Basùelw ĉl múpou uvruovtón Kpámm dv 
Tus, Sai 8 pod piuvyrar toù Bagthelou xal toU 
Boevðsiou. Regale unguentum vocat Plin. 13, 2, Eu- 
stath. p. 1425, 41 : Kal «t púpou eidos Excabaa eov, » 
Apud Eust. scribendum fazÜrww, sublato irta, 
quod matum ex errore vel librarii vel Eustathii. 
L. Dixo. || BacOcewov, Alimus, Dioscor. Notha 443. 
Leucoium, 459. Boisson. Bachewy confusum cum 
Pahaveiov, Dorvill. ad Charit. 6, 3; Valck. ad Phæn. 
p. 618. Scusr, Cum fiiio Malale p. 55, 1 mez 
ed. L. Dix».] 

Bacihewos, 6, h, Regius, regalis. Herod. 3, [61] : 
"AvikÓtoy elc tbv BacÜetov 0póvov. (Dionys. Ant. R. 1, 
79 : Bacelo yévouç. Herodot. 1, 35 : l'éveoc to p- 
cuxio..] Plut. (Artox. c. 29) : Kabisag pasùelove 
Guxaszd. [ Atxactàs B. memorat etiam Herodotus 3, 
14 et 31; 7, 195. Hesychius: Bazüsiz ol (recte 
Brissonius fasiet) £ucevat maga "Hao3óvw ol fjacüat 
maupiwounv (gvalouten Cezvitodutvot, Vide iuterpr. He- 
rodoti secundo € L. Dixv.] Herod. [ Herodian. 1 
5], 4 [1] : F3» Bacletov pépovtes jpav* 1,[5 : Tà; 
bl Üuslas et Bue Dav adis 0] Nd A) ixtict 
mpoxaTahaÉot thy Baaien toriav. [Sic Bac0awx evo 
Athenis, apud Aristoph. Eccl. 635; Demosth. p. 776, 
20; Bekk. Anecd. p. 222, 29 aliosque. Alia v. apud 
Thomam M. p. 144. Ducangius : » BaeQtot, nempe 
Biho, Libri Regum, apud Clementem lib. 1 Con-' 
stit. Apost. cap. 5 et 6 [in Cotelerii Patr. vol. 1, 
p. 204, 205.]» Dicitur vero gen. fem. etiam facùeia. 
Æsch. Pers. 58g : Bacüsíx yàp &iho)aw leyó; ne 
memorem locum Euripidis sub Baz forma po- 
nendum. Diodorus Exc. Vat. p. 82 ed. Mai. : 'I7& 

cOa(ag yálne Pausanias 3, r, 5 : Olxíai 500 Baci- 

wt sic libri, neque eis invitis opus est Bacüuto 
scribi cum editoribus. Etym. M. c. hh 49: Bastnoc 
és Èl qpryevèç, olov Bacüutos olxoc, BacOuux yelp, Ba- 
canos i aem Ubi nisi scribendum facùeia, referen- 
dus locus ad ea de quibus v. dicenda s. Ato eto. 
Nemo vero adversabitur elegantissimi judicii viro 
Hasio locum Leonis unum qui thv Baadaíavésrinv habet 
solus p. 31, 19, cum ceteris in concordiam redigenti 
scribentique BacO«swv p. 425 ed. Bonn. L. Dix».] 
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Athen. 3, [p. 76, F,] Zöxa 
opus quoque dicuntur. [Conf. dicta sub BacO«tov.] 
T Bacio;, lon. dialysi, idem : ut [Hom. Od. H, 
hor : Tívc; BacóxXiov. Hes. O. 125 : F'égac Bacusov. 
L. Dix».] Apoll. R. (1, 853]: Aópos Baci * Nonn. 
BacüXie; dwjo: Epigr. Basńios aU. [Nonnus Pa- 
raphr. Joan. 224, 14. Genere fem. dicitur etiam Ëa- 
cnin. Herodot. 4, 68 ter : Tès Pacùnias torias: 7, 
209 : Bacümizw nóhw. Eurip. El. 186 : Koópz *& Ba- 
cùnig ex conj. Seidleri, quum fasusí(a sit in libris, 
uod ab illo non differt scriptura prisca. Eadem 
orma utitur poeta Phaethont, fr. Clarom. 2, 30: Ky- 
gow $ ócixv, Bucüx;ov auc ð ably, et simi- 
ibus alibi. Forma contracta Basüze est in carmine 
Melinnus apud Stobeum vol. 1, p. 204 Gaisf. : Kü- 
Go, dopfkvo Bac ov oys. L. eati 
[BacQ.tc, ó, Basilius, nomen fluvii Mesopotamize 
apud Strabon. 16, p. 747 extr.; Ptolem. 5, 18, 20. 
|| Episcopi Cæsareæ notissimi, aliorumque, quos no- 
minat Suidas, Anthol. Pal. App. 134, Photius in 
Bibliotheca et alii. L. "Abas 
Bacüasonátuo. V. Bacüewrdzop.] 
miUe, éug, é, Rex. (De discrimine inter Bagi- 
Ma et túpavvov, ab omnis setatis scriptoribus neglecto, 
ita Suidas ME apr € Arist. riga v. e. E åz- 
i iom Bac xal qupdvvou. Bages uiv yàp èx x 
irae xarà Ouidoyt» Eyer thv àpyhv, i NS 
qípzsv mópavvos Ôi cb dpyew Bialws cpetepigetan X piv- 
qar 62 dZiagópue Éviot toig Ovópuxov ligwvz uiv Bagia 
Ilivõapos xahi tùy Xupaxorlom qúpavvov, Euzohw 6i dv 
Ayo elodyst tdv Hecistoarov Bagéa” diÀÀ xal tovg 
achtig moAAdx's topávwwous Miye L. Disp.) ll. A, 
fs 1] : Anyobdpas Paodids, Enel oùmibavoigiv dvdacerg, 
Et B, [196], pulcerrimo epith. insignit Hom., sicut 
et alibi, dicens Zwzptgfo: Bac. Sed alicubi dv$o 
addit : ut F, [170]: Bassi yhp dvågl loxxiv* Od. Q, 
252] : Basui yàp dv2pl loxas" utrobique simpl. pro 
eon. Apud eum tamen Bacüzis et dvaxz&, dicun- 
tur non solum Reges, sed quilibet £voEot xai Pacii- 
xol, Eust. (Od. p. 1425, 47.] Qui et a Soph. in lo- 
caste quotquot e "Thebanis nobili genere nati 
erant, yopac &vaxzac vocari scribit : ab Hesiodo au- 
tem ['E. 200] Bas£az Judices etiam appellari. Apud 
eund. Eust. de h. v. signif. plura vide. || Sciendum 
est autem facia uyay a Gr. scriptt. Regem Persa- 
rum intelligi : sicut koliini Turcarum imperator 
appellatur le Grand-Seigneur : quod et [tali imitan- 
tur [Aristoph. Ach. 65, etc. Xen. An. 1, 2, 8, etc. 
Apud eundem 7, 1, 38 et alibi sepe dicitur & &vw 
pe L. pi L item Bara interdum simpl. a 
em. et aliis eundem nuncupari. [Aristoph. Ach. v. 
Gr : Oi zpécGtu, ol map fastos. Ubi Scholia : Oŭzwg 
é Hepo Bacuube xar yr». Obzne 81 xul d)2ou; Ehe- 
yov, ngocziüévre; rv doyou£vow vk dvduacx, iov Baat- 
Aeus Aaxshaigoviov , Bagues Maxsoóvov. Pro quibus 
Suidas : Bacùsùç pét25* 6 siv Iepa toug 6 d))ouq 
Qéyovtes nescio quo auctore addidit Kusterus) rpose- 
t(üscav xal ziv dgyopívoy qà dvduata, olov AaxsSaiud- 
vot, Maxeèdves. In loco Aristophanis quum sit Barı- 
Mex, non Bacüdéwc peyáAow, Scholiasta mon potest 
aliud dixisse quam regem Persarum Bastia neque 
articulo neque gentis nomine addito, alios omisso 
quidem articulo, sed addito nomine gentis dici. Ex- 
stat de articulo omisso etiam Antiatticistæ Bekkeri 
p. 85, 25 observatio : Bacùsòs ywpig to dz0pov. "Api- 
evayéoa; Maupaxóo qua si ad regem Persarum re- 
fertur, mirari hominis doctrinam licet, qui quod 
apud vig rtm Atticos nusquam non fit ab uno Ari- 
stagora didicisset. Exempla omissi ante Bacuex ar- 
ticuli, ubi Persicus dicitur, vel Thucydides centena 
praebet, quibus missis ea tantum notabo quie addi- 
tum habent in libris omnibus, 8, 37 : Zuvüzxa Aa- 
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xtaryovlwv xal tov Eupqutyuv mois Bacon Aaprioy xal . 


tole maibue to Pachic xat Twoagipyry* 48 : "Ti pa- 
adei vt o)x elmogov elvai AUrvaiou npoahéuevov modvuara 
čys, quie unius libri scriptura est, ceteris zi fao- 
Asi xal oix, vel ză Bxaüt. oix, uno eoque optimo «ij 
ze Baci oix. prebentibus. Jam priori loco scriben- 
dum esse, ut Bekkerus conjecit, tuù; &, altero au- 
tem delendum cum eodem esse tõ non dubitabit qui 
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Daa, quæ comp. Xuxo- A vel Thucydidis libri quoties articulum inferant perspi- 


ciendis eorum varietatibus intellexerit. Quorum au- 
ctoritas in hac re zeque levis mihi videtur ac librorum 
Demosth. p. 140, 4,9 (coll. var. lect. p. 172, 22, 193), 
Xenoph. Hist. gr. 7, 1, 37,et quos ibi indicavi locis tum 
hujus tum Isocratis, quibus:addi possunt correcti a 
Bekk. Paneg. p. 78; Panath. p. 267 Steph.] Ceterum 
BzcUsb; quidam a Bác; et Aso deduxerunt, ut qui 
sit Bde: to kew, quod in eo velut fundata sit populi 
salus. Alii Bagùetg quasi detveuc dici putarunt, ut Qui 
sit inviolabilis. [Nicephorus apes in Maji Script. Coll. 
Vatic. vol. 2, p. 656 : Ilgàrrov yE svvtmtuT- 
Be fox Tojvop.x, TOUT eUÀoyow dvamtólai xdvreUbtv 

jov tata: vl Pashebs. “Ect volvuv Baadate Báau Axo 
Tb yàp detylc o) xar” dwb 6 deiola: mposÜzxuc 
TE M. 7s. L. Dixo.) Alias deductiones ap. Etym. 
vide. (Quid de his etymologiis sentiendum sit ex 
iis quae sub fc diximus intelligi potest.) || Aristot. 
[Hist. An. sepius] Regulus, avis. (Gl. 'O abe, 
Regaliolus, Munck. ad Antonin. p. 100 ed, Verh., ab 
Schæf. indicatus :» 'OgzÜov et tgoyDov eandem esse 
avem, eam videlicet, quæ alio nomine veéc6ue et Ba- 
cùsùç appelletur, existimat Gesnerus. Movetin primis 
eum, quod Aristoph. (Av. v. 568) dicat Bacüaóc dez 
py Dos čovis. Verum qoy ov non esse illam aviculam, 
uam regulum vulgo Mp in Exercitation. in 
Græcos script. probat mihi Palmerius p. 750. Invetera- 
verat tamen jam Plinii zetate ista opinio |, 8 Hist. 
Nat. c. 74: Cornices et noctua, aquila et trochilus 
» credimus) quoniam rex avium appellatur.» Adde 

uic signif. eam qua est serpens qui — faeaxo; 
vocatur. Nicander Ther. 397, a Wakef. indicatus : 
"Texpaipou &' GAberov piv, dtàp npopspéotatov hwv born- 
civ BacUzx* pro quo Eutecnus Bagùisxov. ||Ar- 
chontis Attici nomen, qui sacris civitatis aliisque mu- 
neribus quibusdam præfectus erat, de quibus adeun- 
dus Pollux 8, go; Lex. Rhet. in Bekk. An. p. 219, 14; 
Hesychius v. Bae cum interpr. Latine dicere li- 
cet Regem sacrificulum : sicut pontificem Romanorum 
maximum fas£az töv legüv vocat Dio Cass. 54, 27. 
Strabo 8, p. 384, a Wakef, indicatus : Ol Ilgiz- 
veig Trpo thy Üuciaw vaírmw Bacuéa xaurüatw voa 
víov Botnia, sv zw lepüw imiusiinsdurvov. Bacouic 
dicti etiam aliis in civitatibus qui stirpe regia oriundi 
generis nobilitatem et honores servabant. Strabo 14, 
p. 632 extr.: Apia é gnow (Pherecydes) "Avigoxkov tis 
süv "lurwov rolag, brtepov t7 Alohuczse, vlov yvřsiov 
Kózooo toi pana "A mvürv * yevéoðar è trov Ept- 
cou xxiatryv* Guimtp 1o Bagiheov vow luvwy xti cuotÃval 
€ Kal £t vuv ol ix to vévouc óvoudtoveat Bacuuie, 
Jovis vtvaq Tiuke, mrpotColay «s iv d'ügi xal mopgópav 
ixicnuov 103 Bagio vévouc , aximuva dsl gxýmtgou xal 
tà legà ss EAsuat(ae AXjumzpoc. Eodemque nomine ma- 
gistratus fuit Megaris teste lapide apud Bæckh. Corp. 
lnscr, vol. 1, p. 558 : zm panaroz narrasa. Et Olbiæ 
ibid. vol. 2, p. 133 : 'Apirtóvixoç Atovuglov ó xal pasi- 
As. || De satrapis regni Persici. Ita Xenoph. OÉcon. 
4, 16 de Cyro minore : Kügoc, gnep eüboxiutatoe h 
Bassi veyévr zai, Sext. Emp. Adv. rhet. p. 293, 22 
de Tissapherne: 'Q Baste. Similiter Charito 4, 5, 
dona Mithridatis, satrapzs Cariz, pa facuuxk vo- 
cat. || De imperatoribus Romanis. Eckh. Doctr. Num. 
vol. 8, p. 366 : « Titulum Bacü£ox, Regis, satis ma- 
ture scriptores Grzci , Dio Chrysostomus, Appianus, 
Athenagoras, Aristides, aliique principibus Romanis 

ro nomine legitimo ajroxpéropoc sunt impertiti, cu- 
jus facti testimonia possum reticere, quia magnam 
pridem eorum copiam collegit et ex locuplete suo 
cornu proposuit indefessus Spanhemius {t 2, p. 397). 
Neque ejus in numis Grecorum desunt exempla, et- 
si admodum rara. Notus numus Caphye Arcadiz, 
qui Caracallam appellat Awroxiwow. macnas, tum et nu- 
mi Commodi, Nicææ et Cii Bithyniz urbium, tum et 
Cæsareæ Cappadocize signati eum epigraphe : kowosor. 
BACIAETONTOC, 0. KOCMOC, Errrxk. À Romanorum moneta 
nomen regium procul fuisse habitum, mirum non est, 
quia nomen regium inde a pulsis regibus Romanis sem- 
per fuisse invisum constat, atque etsi Constantinus M. 
diadema, proprium regum gestamen, capiti impo- 
suit, quin et Hanuibaliano nepoti partem Ponti cum 
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regis titulo cessit, usurpare tamen nomen regis ausus À tio apud Plinium N. H. 6, 35, Athenzum g, p. 390, 


non est. Serius, ne aliquid veteris instituti superes- 
set, cavere postremi Orientis imperatores, obviis 
inscriptionibus : wrxama  BACIAETC. ... BICTOL. BACIAEIC. 
Pualu, et similibus. » Conf. Ignarra Palzstr. Neapol. 
. 200, qui etiam de fase s. Bas0ussa agit. || Bast- 
je vocantur etiam qui in suo genere excellunt : sic 
apud Philostr. Sophist. 2, 586, 598, Herodes Atticus 
5 BacDule civ Adywv dicitur, apud Gregor. Naz. Epist. 
p- 140, E 866, Themistius : quos locos Himerio Orat. 
14, 6 dicenti Bacü£x «X futzípac tézynę ascripsit 
Wernsdorf. Lucian. Rhet. Przc. 11 : Bac dv toig 
Ados xatastýos Nescio quis apud Plotium p. 2633 : 
"Hv(xa piv Bacsuc 3» Xotgwc v axcópow. Couf. Lon- 
gin. fr. 5, 8. Aquilam oluvüv Baca dixit /Esch. Ag. 
115. [| Apium Pzsùsis sunt in Geoponicis 15, a. 
| Sæpissime apud poetas dii dezeque Basduig et Ba- 
eun appellantur : Juppiter quidem etiam peculiari 
cognomine dictus est Zeb; Baci, v. c. apud Xe- 
noph. An. 3, 1, 12. || Baci; dicebatur etiam qui 
pili ludo vicisset: v. Poll.9, 106; Eustath. Od. p. 1601, 
45. De proverbio Baza. 7, voc v. óvox. De conjun- 
ctis inter se flaciuue et dva v. Porson. Eur. Or. 342. 
| Bacs; Bacio, Rex regum, titulus regum Asia- 
norum, ut Ægyptiorum, Persicorum, Parthicorum, qui 
satraparum et regulorum multorum domini essent, 
usurpatus etiam ab aliis potentie minoris, sed fastus 
mqualis : v. Wessel. ad Diod. r, 47; Eckhel. Doctr. 
Num. vol. 4, p. 459, ne historicos enumerem. [ || Ba- 
eine vlot Eckhel. Doctr. vol. 3, p. 258 Epiphanes 
et Callinicus in moneta patris Antiochi iy Commage- 
ni; zais, Mannus Abgari Edesseni filius, id. ib. p.515. 
Hasr.) || Denique notanda ellipsis ap. Diodor Exc. 
Vat. p. 33 ed. Maji : Küpoz 6 tv Iepa. Chron. P. 
P 293, 13 : AXMEaxv5coc ó töv Maxedóvuw. || Bagùiuç 
cy d5tc , ficorum genus, de quo v. etiam s. BasQov. 
PolL.6,81. || Bzcd£ociyx£gaAov Persze dicebant præstan- 
tissimum et delicatissimum quemque cibum. Suidas : 
Ade iyxipahos, tò xdi)ustov psa. Obcw Aéyouaty ot 
Iéoza: dnt cow hôuraboúvrov, 34 Bacodue iyxipahos. 
| Bacüéc ó90xApàc Regis Persarum minister s. 
speculator. Lex. Rhet. p. 225, 22 : Bazüdax ó20xAguAc , ô 
Enxiaxono inà Bac ue ntunóuevog. Poll. 2,84: ExaAouvco 
&É tives dra xal óg aA ol Bate ol th keysueva ĉiayysh- 
Jovtte xal ck 5ociatva. Vid. Arist. Ach. 92, et in primis 
Xen. Cyrop. 8, 2, 10, s. || BacO£es azok, Archontis At- 
tici, qui Basùsùs dicebatur, porticus. Plato 'Thezt. 
extr. || De genit. formis /Eol. BacQxoc et BxoDetc, 
lonica recentiori fazuüsio;, et Bæotica pastis v. 
Georg. Chærob. in Bekk. An. p. 1194, et qui for- 
mam agùs memorat, auctorem Etym. M. p. 189, 
31, coll. qui nominum in eb; formam lon. gen. in 
tio; etiam in &io; dissolvi, Bæoticæ autem penult. 
produci tradit, ut scribendum sit Bacüix, Eusta- 
thio ad Dionys. v. 384. Accus. formam Bas, 
habet Herodot. 7, 220, in oraculo, Euripid. Pha- 
eth. fr. Clarom. 2, v. 24, prebere videtur lapis 
apud Beoeckhium Corp. Inscr. vol 1, p. 59a. 
Accusativi pluralis formam insolitam fas ex 
Soph. Aj. v. 3go : Toó; te &wedzyac Meu; Bacoss, 
citat Herodianus in Bekkeri An. p. 1195 et qui dici- 
tur Draco p. 115, 16 : quanquam plerique Sopho- 
clis libri praeferunt. Bagùsiçs : sed Grammaticis con- 
sentit et pondus addit antiquissimus Mediceus prior 
apud Elmsleium, ut nou dubitandum videatur tam 
imm Basose quam Xenophonti Cyrop. 1, 1, 2, ab 
iisdem Grammaticis testificatum vou restituendum 
esse. Bae nom. trisyllabus est Hesiodi Op. 261. 
L. Dixponr.] 
[Bacùsùs, Calami genus, Verba auctoris antiqui, 
apud Dalechamp. in Plin. l. 2, c. 95 : 'Ev Aucía & 
isst Muy, KaAapiv, xxAoup£vr,: zok ôt ovga Nupgeiw , 
3| gépe xaMuuov 7 i0oc , nal pisov avti Eva , 0v Bagihéa 
mposuyopeóouctw ot Emtyespiot, an huc pertineant, non 
ausim affirmare. Jasossx: de lingua Lycaonica.] 
[Basuedc, 5, Basileus, n. pr. scriptoris qui de Oriente 
scripserat, et cum Hecatzo memoratur ab Aga- 
tharchide Photii cod. 250, p. 454, b, 34, ubi ante 
Bekkerum poster Bácús. Quod Photium aut seri- 
psisse aut debuisse scribere Dasilidis scriptoris men- 


B 


C 


B, pue Certius nominis Bagùsùç exemplum 
prebet Apollon. Rh. 1, 1043 : Aóràp lugusiz; Tha- 
pay Bacüxa xaréxra. Aliud Schol. Nicandri 715 : ‘O 
Bacialx dv tõ &mowoxp ixa yévn groty tlvai tv qahay- 
qiov. Vid. Bacüa Dye. L. Dixpoar. 

Bacùsóratoç. Vid. laprana 

Bacùsutéov, Gl. Imperandum.] 

ac04Órtpoc, [a BacUule, ut dodióvtpx, ab dodi, 
ÜBouAdrtpoc a Gouhos , xÜvrtoo a xóuw : de cujus generis 
comparativis v. Buttmann. Gram. vol. t, p. 277. 
L. Disp.) Qui regiam majestatem magis prz se fert 
uam ceteri , Augustior. ltem pro BaaUouottox, i. e. 
legno dignior, vel aptior, Bud. Il. I, (392] : Kat & 
eire iet = : Bacüuórepós eiui [ K, 239 : 
acüuórtpó, devw.] Od. O, [532] : "Yuevípou ?' oix 
lat yéveus BaaDaóztpov dAdo "Ev Gu 'Iódxrc. [Tyrtæus 
Stobai vol. 2, p. 367 Gaisf. Orph. Arg. 849. L. Dix. 
Hinc superlativus] BasüOuózazo; Regno dignissimus. 
Il. 1, (69] : Eb yhp Bacouóeacó; isot. [Hesiodus Plut. 
"Thes. c. 16; Dionys. 353, 1056. L. Dix». Const. Man. 
Chron. p. 118, B. Boiss.) 

[Bacùtuths lectio vitiosa. Vid. Bonhams. 

Bacüuwik, unde Baaüuutbv yévoç dvüpurmuv, Qui 
ferre regnum apti sunt natura : ut Bud. interpr. ap. 
Aristot. Pol. 3, [17). 

[Bacuaózwe, ó, idem quod fasüsX. Antimachus 
Etym. M. p. 189, 5; Zonarz c. 370.] 

Bacuuóo , sco, Regno, Dominor, Impero. Inter- 
dum absolute ponitur, ut [Hom. Il. B, 203 : Où pév 
Tw mÁvtt, Bardrúopev ivüaó Ayawi et imponi] Plut. 
"Avityóvou Baccuauovros. Apud Xen. [Cyrop. 1, 5, 4] : 
Bacuaów èv Iípsxi ap. Plat. "EXv ot 90dzogot fani- 
Jsóawct £v taig TÓÀtCU- pro quo Cic. 5i docti et sa- 
pes homines resp. regere cepissent, (Sepe enim 

acUasety est Regem fieri vel Regnum capessere, Plu- 


tarch. Mor. p 340, € : BoXst pabeiv mox, Bagüstougw 
dvüpumo čt túyny; Qua signif. frequens apud 


historicos usus est aoristi : v. Herodot. 1, 130; Thu- 
cyd. 2, 99; Xenoph. Hist. 3, 3, 3. L. Dixp.] Apud 
Hom. vero cum dat., Il. B, [206]: "EZuxs. Kpóvou raiç 
dyxvAoy rtu Xx, v00v 1 3,50 Oiuistac Iva cplaw Bachstn. 
[Versum illum Xxs;zz70v... Baca? recentt. Hom. edito- 
res ascriptum et detortum esse viderunt ex I, 99 : Kal 
tot Zeus CrpodDaLev ax etpóv q’ hô B£ptevac, lva opiat Bou- 
)ai7202. Juncti dativo verbi Basüadatv certiora testimo- 
nia sunt Hom. Od. H, 59:"0« xol óxt2liouown l'eykvztz- 
etw BacÜsusv. Pindarus Pyth. 10,3 : Haze 9 dpo 

tipais dE divis Apwroudyou vívoc "Homo; Bacouutt. 
L. Dixp.] Sed apud prose Scriptt. plerumque cum 
gen. Plut. Alex. : Aqzxtv aùtòv dgyew àv iGucÜavtv. 
Apud Eund. : Barùðoun v7 "Pouyet Athen. (s 
p. 336, A, sed in epigr. Sardanapalli] : Kal yàp yw 
emoló, sipi Nivou a AR BasDaósac. [Cum int seq. 
accusativo Maccab. 1, 1, 16 : "Onw; Bacuódon ixl 7x 
Ojo Bacatac.] Peculiari. vero et raro usu in sacris li- 
teris signif. Regem creo; ut 1 Reg. 8: BasOaoaov ad- 
Tois Baau£a, [Ducangius : « Eustath. ad illud liad. T, 
479 : Ilolbv ĉé uot innt abv, nepippasig iori vou iba- 
ci)sucé pe. Zonaras tom. 1 prime edit. p. 153 : Tois 
Èl orpatwortan Umrr£daxo prata , al adtoy Bacüuuou- 
atw,» Conf. etiam Suidas s. Bagùeúw, Petavium ad Ju- 
lian. p. 13, D, citavit Schaef. Bacouótw elc Baca ea- 
dem signif. Jud. g, 6.] In pass. Baeduóouat est Regor, 
Regio dominio gubernor, Sub regio imperio sum. 
[Pind. Pyth. 4, 107 : Baaü«vopávav o) xax' alazv trudy, 
Diodor. 19, 89 : 'Yzà 'AXxézou facüsuóytvo. Plut. 
Mor. p. 155, D : Bacü«vogévz zéker.) Plut. Alex. : 
Ilávtte dvücumot BacUuóovrat brò eod. Synes, : Xpóvov 
cugvàv nò viv Upfuv (acusó eav. [|| Paullo aliter 
flexa signif. usurpavit Plutarch. Sull. c. 12, de Athe- 
nis cum Mithridate facere coactis : Taig AUrvaig 6 
tiv Tüpawwov Apatiova Bacüuóecüai Vvayxacu£vau. 
|| Basùsùç quum sit archontis Attici, qui sacris praee- 
rat, appellatio, fasUwosxt dicuntur etiam qui hoc 
munere functi sunt. Monumentum apud Backh. 
Corp. Inscr. vol. t, p. 437, n? 375 : Za Tiuuoxgá- 
Tou "Y6d£ny Á prno llokuxpáztus AtovuaoDuoou 'AOpovius 
Üvyírno Bacüaócavia dvíüwxtv. || Dicitur etiam figu- 
rate de rebus, quas quis possidet, aut quibus frui- 
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tur. Theocritus a1, 60 : "oca ô' obxéri Doxiv brip A ca. Non melioris fidei est BaQiSnc pro nomine 


noda Geivar, dX. péverv int yäş xal vi puso 
facduós. Clemens Homil. 9, 19 : Metà to qrg el- 
gm Basuox, sloan t&v oar Baaaóovti, dya- 
&v, quod Epitome reddit årohaģovreçs. Et absolute 
sine gen. pro Regis instar vivere, summa felicitate 
frui, Plut. Mor. p. 101 extr. : Towúryy ô hoyos èu- 
oui T vU idöre” xal aùrdoxng lon, ikv pang «i 
1b xa)bw xal dyuüóv ior tpupúgsç iv tva xal baot- 
)óst. Paulus 1 Cor. 4, y : “Hên xexopecudvor dosi, 
Kön imowrisatt, gwpl; fuv dóacOuÜeztt" xal dpe- 
Adv ye i6acUuaócae, ha xal fpeis piv gupbaghebwyev, 
Quod Latini etiam dicunt Regnare. || *H Baoùetovga 


xóÀ«, de Roma Athen. 3, p. 98, C, ab Schweigh.indi- ' 


catus, Malalas p. 354, 4, idemque de Cpoli p. 323, 
8; 353, 11. Et omisso zó Leo Diac. p. 110, B, 
cujus v. doctissimum interpretem p. 194, A. Mala- 
las p. 161, 5 : 'Ev. &à «oic abroic ypóvou, i6acÜsustv 
3| MaxsDov(a yupa, Regnum factum est; 78, 21: Metà 
Tò BasDuUem: Bulávruwv, Postquam regia facta est. 
| Besùeów confusum cum Boubtúw v. apud Dion. 
Cass. 59, 6, cum Suvacreóo apud Diodor. 20, 27, ab 
Schaef. indicatum, L. Dixpoar.] 

[Bacouorzávup, ó, Pater imperatoris, dignitas quz- 
dam in aula Byzantina, de qua vide plura apud Du- 
cangium. Eustath. Opusc. p. 276, 70, a Tafelio in- 
dicatus : Bacüwwzázopa sdrov én£ywv, ols ixrvporeóti 
tõ BacUuóovre,. In locis ab Ducangio notatis omni- 
bus scribitur Bacduozdxuo.] 

Bagoù), pro Baches Hesych. citat e Soph. Iphig. 
[In codice scriptum Baad, $ BasQuta : qu nd 
dum esse Bacin, Bacheta, eandemque formam redden- 
dam videri Pindaro Nem. 1, 39, ubi repugnante metro 
scriptum in libris 20 6sGv BacDstz, monuit G. Din- 
dorfius ad locum Sophoclis p. 43, collato Stephano 
Byz. v. Aváyaux, Aéerut 8l xal Aydun, Ós npiséna 
mpícÓr, xai 9 Pacien xark quvalorphy Bacin, otus 
Ayápez Aydun. Verum accentum esse Bacin non 
fugerat Hemsterh. ad Callim. vol. 1, p. 489, ab 
Schaf. indicatum. V. EEY 

[Bandnyevérerpz, $, q. d. Regipara. Anon. Hymn. 
in Virg. 3. Basr. 

[Basüxyrehs, ó, $, Qui regie stirpis est. Anon, 
Hymn. in Virg. 3. Bast. 

avian. Vid. Bahsine.) 

[becas Vid. BacÜux.] 

asûnts, (£c, $, Regia: - ll. [Z, 193] : Aix 
& od mpi Basümizo, fuwu násne. Hesiod. ©. [462, 
892] : "Eyn Bacüwióx cuv. [Bacüm(x vk Eur. 
Hipp. 128r, oraculum Attalo datum ap. Diodor. 
Exc. Vat. p. 105 ed, Mai.] Et Bacumic dph, Eur, 
[Bacüsiów dpyäs Ariphron apud Athen. 15, p. 702, 
À, quosque editores Athenzi citarunt. Addit Wakef. 
Oppian. Cyneg. 4, 22 : Eb ôl, nótva tk, mayxolpave 
fene, tipsvéousa o7 Baoùniêt Atov dxouT. || Regina. 
Manethon. 1, 283: Baerhzióo iarl yevéðin.] 

Bac. Vid. BasDews.] 

BacOyc, é Unde pluralis. Bast apud Pausa- 
niam 6, 20, 1 : 'Exl & to čpouç (to Kpovíou) 17 xo- 

T Gouaw ol Bagia: xaÀoóutvot tõ Kpóvo xack lon- 
ptoiav rhv èv tõ hpt Ehapio nyl rapè Hhslow. L. D.] 

|n N Basilianus, nomen praefecti preetorio 
apud Dionem Cass. 78, 35. L. Dixpoar.] 

Basso , Regnum appeto, VV. LL. perperam pro 
BasDaiko. (Joseph. B. Jud. 4, 9, 9. Waxzr.] 

[BzaU.e*« quorundam librorum scriptura est loco 
Plutarchi s. Basüu(2v« indicato, sed inepta. L. D. 

[Baeik(2n;, nomen patron, gentium quarundam in 
nonnullis lonis civitatibus. Aristot. Polit. 5, 6 : 
Kat iv "Eguüpai, ôt inl sie v BacUubow GAyapylae 
dv «oi; dpyalot ygdvot, , xaimep xaA&x éxipsAog£vov ziv 
dv «7, moActela Spaug Stk tò Ux dAlywv digyssünt dyavaxtiv 
ó Gruo prvíónAa Thv moht(av. Suidas : Iluóaydoac 
"Esécwe xataósac Gv dmibouMz. thv tUw Basta 
malouévmy dpyAw dwegávm vÓpuvvoc muxpóruTo;. ... Áv Š 
noè Kópou tov II£psau, úg qnot Bávuw. Accentum, qui 
iu libris est, Bacidwv apud Aristotelem Sylburgius, 
apud Suidam Kusterus corrigendum monuerunt, sed 
i formam Bacü2zc vitiosam esse et mutandam 
in Bxcou(esc intellexit Ebert. Diss, Sic. p. 97. V.. Ba- 
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y Bacüsi2vc sæpe scriptum non modo in libris, ut 
iogenis 10, 25, Chron. Pasch. p. 626, 1, sed etiam 
in lapide apud Bæckh. Corp. Inscr. 1, p. 633, nisi 
fallit Fourmontus. L. Diwponr. 

[Bzsüiwv libri quidam vitiose pro Bacüuluv , 
quod v., Plut. Mor. p. 1, D. 

[Baciito, Regiæ partis sum. Gl. Zonaras c. 379 : 
Bacidia th tou Baauox, ggovis. Plut. Flamin. c. 16, 
a Kallio indicatus : Toto cob; XoXxi£eiz émolzot Baai- 
Moan — || Bast eadem signif. qua Basüzouai. di- 
xisse videtur Josephus Ant. Jud. 1, 10, 4, a Wakef. 
indicatus : Eáppa «ou eü xshsógavros èmixhiver uiay 
Tiv beparawiwv Aydpny vota , "r£voc oùgav Alyurtiav, 
d, dE abre naworonoopivo. Kal qevogé£vr, èyxúmwv Á 
Üspaatvls ifubplYei elc thv Xáopav itóhunae Basükizouca, 
x Tiç $yspovlag nepiomaopévng tlc 0v Ún’ avere teyin- 
eóysvov. Quod vertitur, Imperium affectando.] 

Bactoua:, Regis more ago, Regiam speciem 
pee Appian. Mithr. [c. 109]: Aüxóv qs «bv Mifigi- 

mv mdvvuw dxoywüocxovem, BojtsÜat «i Bpwru xal 
Bacoutdpavov, À à dpylac droðaveiv, ubi locus cor 
ruptus esse videtur, Existimantes eum in extrema 
desperatione quippiam experiri velle dignum rege 
potius quam ignave mori. Idem B. C. 3, [c. 18]: 
Q(Qaciv dveheiv aùròv BacOwldpuevov, cvy doyobuevov (vt, 
Non jam ducis munera, sed regis obeuntem, Non 
jam ducis aut imperatoris speciem, sed regiam pra 
se ferentem, Bud. 

[Basaxà, t4. Sic appellantur libri 60, continen- 
tes universum jus civile in compendium redactum. 
Sed et eorum interpretes sepe BzsOuxov laudant, 
quasi auctorem quempiam, qui contextus ipse est 
Bzcoaxóv , ut observat Cujacius in Præfat. ad lib. Go. 
Ducawo.] 

Bacouxz, ñ, Regia domus. Et Basilica peculiari 
signif. Domus ampla et spatiosa causarum cognitioni 
destinata, quod principes eo ad jus dicendum veni- 
rent, Unde Subbasilicanos Plautus dixit, qui ibi 
deambularent. Plut. [Poplic. c. 15] : El ni die iv 
olziga Aouszurvou otoky, 3; Bac uv, 7, Bahaveiov, Idem 
Galba : [lavou Baciuxs. 

[Bxs0.03;, intellecto ecc, Athenis eadem quie otoù 
BxclAttos, de qua v. s. BasQ.e:. Plato Charmidis initio : 

iç tày Taupíou maa(etgav ch» xatavruxgu toù THS 
Bagde iegou eia 0ov. Addito cetok Strabo 5, p. 236, 
à Wakef. indicatus. ||Intellecto 934 Synesius De 
febr. p. 278 : 'Exyystgouuev Thv pasboroplav dz) thv 
Baci. L. Dixnonr.] 

Basüuxhv, tò, Regia domus, ut citant e Plat. 
VV. LL. (Dio Cass. 51, 17; 60, 4565,45 79,6, a1. Plut. 
Dem. c. 20 : "Azzaoc Gejmtot tàs pappaxwseg Borivac, 
e» udvow bosxúapov xal OX£6ogov , dA xal xóvtiov xal 
dxóvixov xal Qogüxvioy aùtòç Ev Toig BacUuxoiz axs(puv xai 
qurtówv. Quanquam ibi ex èxýxeve intelligere licet 
xárow. L. Disp.) Et Regia potestas, ut in iisdem 
annotatur. En regius. Diodorus 2, 4o: 
Teráerny es 5 pum vEÀoucv 4r : To£gezat dx coz 

agxo niy tò mÀTWUo;. Exc. Vat. p. 25 ed. Mai. : 
A grupov xal ypusòv xal thy Eav válav tl; «à Bacuuxbv 
icuptuov. Conf. Wessel. ad 11, 67. Diogenes L. 5, 
181,a Corae indicatus : "Tiç obclac aùtoù Tz matpwaç 
tl; tò Baauaxby dvxkrgüslevz. Dio Cass. 69, 8, et alibi 
cum rxx interpretibus. [Cfr. Aristeas De legis transl. 
p.105, 1. 34, et Reuvens Lettres à M. Letronne , 
3, p. 87. Dio Cass. 78, 13 : Tō fasuxip auvétBuxa- 
xó:z, de Marcio Agrippa, qui Fisci fuerat ad- 
vocatus. Hasr.] Il Edictum regium. Esther, r, 
19: El obw Goxii vip Pardi, mpocraldco facüuxdv. 
Maccab. 2, 4, 11 : Tà xe(garvz tois Touaio pudvipwra 
BxsOuxé, — || Vectigal regi pendendum. Mech. » 
10, 34 : 'OgsDovtt, Bacouxd. Ibid. 11, 34 : Avzi o» 
Bacc.uxüiw dv DOdu6aviv 6 Baard nap abcüv cb xpóctpos 
xaT ivixut)y dò tav yrvvrpuitu Tre YT xal dm TO» 
dxgo2póvv. Et ibid. 15, 7 : Mav ógcOvpx Basuuxbv xal 
zù- icóprva DBacuuxk dzo ToU vuv xal si; tòv Émawro 
y pévov dgiéato cor. L. Dinn.) Basduxóv , Unguentum, 
Athen. 15. [Alex. Trall. 9, p. 158.] Bacouxóv est et 
Emplastri nomen ap. Medicos, quod alias tetpapáp- 
paxov appellatur. [Alexander Trall. l. 3, p. 175 ab. 
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Struvio in Schneid. Suppl. indicatus : Mizpíac è «7&. A Kuster. Rectius fortasse scribitur BaeO«xoc. L. Dix.) 


yAivuevre Gur xxl ph navu Qeobcwe xal Ümou uý dart 
mzupttóg navu spuds À pd drudlow thv dhudav, xal 
Bpayù tis tetpapzpudxou AauÓuvovix, fw vwic xat Ba- 
gixòv xaAougt, wiyvýsiv abt Gri vapõov púpav.) Bacı- 
)wb» autem &ygww dicitur a quibusdam čxwos, ut 
habetur ap. Diosc. [454.] Gorr. [Hesychius : "3xiuzov, 
Boravn tbcUrc , TÒ Aeyousvov Baaaxbv, Basilicum. 

Bacuuxiv xdpuov , Regia s. basilica nux; quod ge- 
nus Plin. [15, 22] etiam Basilicon et Persicon vocat : 
[Pollux 6, 8o : Kdpoz IIzoatx, à viv Baecaxa, || Ma- 
crob. Sát. 2, 14 :« Juglans, Ad fB&Àavoc, hanc Greci 
etiam basilicam vocant.» Diodor. 3, 45; Theophr. 
C. PL 4, 2, 1. || Bxeuxóv xógtvov, Cumini genus. Diosc. 
3, 68 : Kúpivov tò fuutpov tüstouov , xal tovtov 
zò Alfventxov , rto "Inmoxpázre Basuuxbv ixáhese, Dicit 
locum Hippocratis p. 49, 42 : Tò zapk Paguei Ae- 
yópevov xopieov, L. Dixponr.] 

Basdaxóc, 3, àv, Regalis, Basilicus Plauto. [socr. 
Panath. : 'Tivèç cw. olxzwv tiv TupzvytxGiv xal Bagi- 
x&üw. ldem : Bacuuxbv fov cvpxtuoruxX, Uv. Athen. : 
Bardo icts, et fucUsxow cupmóstw. [Éustath. I, 
p- 395 init, ab Schaf. indicatus : Thv Basuuxhv vez- 
viz, de Antigona.] Plut. Alex. [c. 21] : To vixzv toù 
mohiu(oue «à xpaztiv ízxutgü fxcüuxeTepow yrodntvoc. 
Idem [Al c. 4o: conf c. 21; Pyrrh. 8; Mor. 
p. 32, A]: Aoulouicazov uév icri tò tpugëv, Basüuo- 
zato 0b zb movtiv. [Xen. Au. 1, 9, 1 : Bacuuocazóe te 
xal doye dķustatos. — || Speciatim Bacü«sxiz de gaza 
et opulentia regis Persarum dicitur. Charito 1, 
11 : Xwplov piv ènirýðedv dave lowiz' xal yp 
TÀGUTOS bui acUhudk, £x tie peydine Aalug čvwbev 
imippínv. || Bacuude Ayos, Oratio in regem ha- 
bita. Thomas Mag. p. 147, a Schaf. citatus : Ba- 
cOuxi, Aóyos À bv čypaye Bardo 3 Ôv čypapé cus elç 
Bass. || Basti 959223, Cursus cui præerat 
magistratus Atticus Basu.z dictus : Harpocratio cum 
eoque Suidas : B. ô. £owev f, vtvouívn Giadpou x93 
Bacü£ue mapiviec , Gontp tis ion tiv CAUXvacty dvvía 
dgydviwuv , Baade) ĉiadpouh xahsichar Aelvagyoç xarà 
Biuûéou. || Bach bibe in V. T. est Via regia s. 
publica. Numer. 20, 17, 21, 22 : ‘Oôō Bard ro- 
prugóueða, Clemens Strom. 7, p. 754, D, ed. Sylb., 
a Wakef. citatus : "Übemip 6520 miäs tie Baoe 
Twy/avobomrs. [Item proverbii loco Philo vol. 1, 
458, 44: "Agtov yhp b t pén Baóitew T As 
ailes Bac? p. 271, 42: Baoki Ti dyti ypu- 

ba p. 295, 17 : Tawy voptótcUat thv 6. Baar- 
^u» e)oxv' adde eund. vol. 2, p. 364, 5, et Euseb. 
Vita Const. 3, 54 : Asíxy te xal Óuzxhww t hore 
- Thv 


"Exrooa dvôowbéstes xal faauuxol 
z0 natpdç. Eodem fort. referendum quod Schneid. 
indicavit Inscr. Pocock. p. 45 : Tois t3; Acías [ct 
huis dvehóvnes. Sed Charito quum dicit 2, 1 : Avo 
Baa Dux, , ĉiapégwv diusman xal maid tie fng "levius 
acr ilou zolty Tr.c 0spaatvioz , non videtur ad stirpem 
regiam respicere. || Bazdux5:, 6, Avicula, quae etiam 
dxaavül; vocatur. Schol. Arist. Pac. v. 1078 : Taózzc 
GE ràg dxalavüiOuc civic Bagdod; óvoudzovrt. Photius: 
Opyo, Bacche, euXmtyxchc, čpveov pole adinvyy 
qücrydutvov. L. Disp.] Sic etiam metaph. Bzeuiuxic 
accio, Regia stella: Baot) 30s, e qua uva basilica 
ap. cund. Plin, Necnon herbz alique hujus nominis 
sunt : Baciaxz» enim a recentioribus appellatur Ocy- 
mum : item genus Satyrii quod Palinam Christi vo- 
cant : et diui ap. Hippocr., ut multi volunt. 
[Bzcouxà;, ó, Basilicus, nomen Sophistze sub Maxi- 
mino. De cujus scriptis v. Suidas s. Bac, ibique 
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Bacùwig, Regie, Regaliter. Isocr. ad Phil. : "Av 
Basüuxóg, AAt ph mupzvvuxi, abti imrtazzs. (Xen. 
Cyrop. 1, 4, 14 : Kal Basduxox ĉi zapùw aüTóq rm- 
pe unåiva Bdh mplv Kūpos dgmÀmaUrin Owoü. 

mar. Plut. Alcib. c. 59; Dio Cass. 5o, 27; 76, 1. 
L. Dixponr.] 

[Bacoivz, 4, Basilina, mater Juliani imperatoris , 
de qua testimonia scriptorum collegit Valesius ad 
Ammian. 25, 3, 23. L. Dixponr. 

Bacüívia , J. Poll. 9 [110] de Convivalibus Ludis, 
Ludi genus est, in quo, qui sorte rex factus est, 
facienda imperat : cui vero servum esse sorte obve- 
nit, imperata facit. [Theoguostus in. Bekk. Anecd. 
P 1353 : Tà Dk «ou tvôa imippřmuta napokóvovtar xal 

t To t ypápovtat xai isi i ia Jaubávoveat xal mole 
alztacocyy avveáoaecat, olov Bacuív3a raidikv , yuxplvoa , 
Spwmet(vUx, moc(vóa (hinc restituendus. Xenophon 
l ipp- 5, r0 : 'Ümóce ye xal ol muide frav mxlzuet, roal 
öt & ĉúvavtar dmatüv^ scribendum maíLoci rosivåz), 
inarivõa (l. igrtivEx), pipivôa, ĉahnxivõx (1. Xnxivàa), 
uuivòa, puyivðz, davpxxivóa, xal el st Értpov.. Eustath, 
Od. p. 1425, 41 : Kal Pachiya nabid te Baghiags 
Tivàç dzodsnxvýouax., L. Dixnonr.) 

BzcOavvz, $, Regina, ap. Menandr. [ Eustath. Od. 
n 1525, 40: lasÜtvvzv Gi, onat (Aelius Dionysius), 

évavõgos Ave, Menandri locum citat Suidas v. Mal- 
cwpev et "Towopusía. Comparat Hemsterhusius ad 
Luciani Jud. Voc. e, 8, Baciawva formam cum formis 
Doricis vel Macedonicis, cum "Hetvvz, Kóptvz, Mágwva, 
Phiwva: quorum postrema quidem duo aliena sunt : 
Máóowx enim et Dùiva scribendum esse suis locis 
probabimus, L. Diwponr.] 

(Bacuvémol , $, urbs Bithyniz, dicta a Basilina, 
matre Juliani imp., ut probabiliter conjicit Wesselin- 
gius ad Hierocl. p. 692, apud quem pariter atque 
apud Synesium p. 266, D, scriptum BacutvosroAu s. 
BasoatoozoAs, quemadmodum vergente ad barba- 
riem tate '"EXsvoózohu; et Nixoózohu dicta scimus. 
L. secs 

Bzec, , $, subst. sumtum, Reginam signif. 
ut ap. Athen. ázoitlx Bacia : (Eur. Hec. 55a : 
Abn xexAzatiac Bagùis oos alg ovoua, et Hipp. 267 ; 
qui etiam vúupn agùs et vuvi; Paois dixit Med. 
1003, Hipp. 778; Plut. Al. c. 21; Phoc. c. 19; Dio 
Cass. saepius. || Magistratus Attici qui dicebatur Ba- 
cU); uxor. Eustath. Od. p. 1425, 42 : "Hv & past 
xzi Bacheds doy cw "AUXvrat, xal $ èzeivou Bagwis.) 
adj. vero dicuntur fazüi2s toyáĉsç ap. Eust. [Od. 
p. 1964, 8,] at ix iov facuialev aix, p Atheu. 3, 
p. 76, F. Scuwricn.] Et Bacotzez Calceamenti genus, 
quod J. Poll. [7, 85] a regibus Atheniensium gestari 
solitum testatur. (Eustath. Od. p. 1425, 40. Reges 
autem intelligendi sunt magistratus Attici, || Cete- 
rum prater usum adject. supra ex Euripide anno- 
tatum hic est memorandus apud eundem Rhes. 718 : 
Thv Baghi oriav Iph. Aul. 1306 : Ebvaietv Baoùigu 
Qui obtinet etiam in Bacùis zó, Regina urbs, GI. 
Joannes Laurent. De mens. 3, 14, p. 112: T7 Avôiv 

idos oso. Cyrillus Cateches. 17, p. 207, B, ed. 
aris. 1640 : Méygi ss fjasuidoe "Pousc. Nilus Doxop. 
Notit. Patriarch. in Le Moyne Var. Sacr. vol. 1, 

. 240 : T7 Paadi KuracavrtvounóAst. p. 244 : Ig 
A Didas ndhes. Thom. Mag. p. 144. Et nudum 
m iç de regia NE ut videtur, Diodori Exc. 

n p. 623, 36 ed. Wess. : Toùs zapa64XXovvac "Pu- 
si as TÀv facia tmodeyóuevo pavýpwnrórara. 
Julius Pollux editus ab Hasio ad Leonem p. 203, C: 
“O 81 tie face e mph tà; bpdpouc Tiv 

v qiwezxe yupxe, de Constantinopoli. Constant. 
Monts. p. 51. D : Ez» dgilev thv nods thy aohia, 
vertitur Aulam : sed videtur esse Regina. — || Dies 
dominica : v. Coteler. Patr. vol. 1, p. 57. L. D.] 

[Baxcode, $, Basilis, locus Arcadize apud Pausan. 8, 
29, 5, rectius, ut videtur, Básüus scriptus apud Steph. 
Byz. [| 'O, nomen scriptoris, de quo v. s. Bacuasx. 
L. Disponr.] 

[BacOsoxápuv, t, Penna Tg sic appellata. 
Demetrius o mat 1, 4 : Kai àv qà fagUaaxdous 
paxpà Éget loa tiv most tov. rimede am 
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Bacüíexoc, $, Regulus : Bacùisxoug dvr 
Toi, Enaprátaig qrvwüv npompeirar. Citat Tur. ex 
Athen. (P 566, A. Stephanus in Ms. Vindob. : a Vide 
annot. H. S. in Plut. Vit. p. 430 ». V. qux diximus 
s. Bagùsidtov. Polyb. 3, 44, 5.] || Item dicitur Stella in 
corde leonis (Theo ad Arat. Garax. Geminus Elem. 
Astron. in Petav. Uranol. p. 12, C. L. Dixp.] : et 
Avicula quedam , [Plut. Mor. p. 806, E : 'O Aloro 
Bacüaxos. Gl. Bacicxoz, Regillus, Regulus , Ripa- 
riolus, Regius, Regula. Bacuiexo;, ópvógtov, Regan- 
solus.] et Serpens, de quo Plin. 8, 21. [Oppian. A. 
1, 129, indicatus in Scap. Ox. Zoega Num. JEgypt. 
400. Scaw, Marc. Sidet. 26. Axor. Psalm. go, 13; 
em si 5; Heliod. Æth. 3, 8; S. Basil. t. 1, p. 
918, A. 

[De titulo Talmi reperto, "Eyó Exo facüicxos 
Nou6a8wv xal hwv t&v AlDwzwv x. T. À. erudite, ut 
solet, Letronnius Matériaux pour l'hist, du Christ en 
Egypte, p. 15. ww 

Barlara, é, Basiliscus, nom. pr. imperatoris By- 
zantini , de quo v. Malchum Photii cod. 78, aliosque 
ejus ævi historicos. ldem Photius p. 83, 39, Basili- 
scum martyrem memorat. Basùdisxoç et fac 
po apud Candidum p. 476, 1 ed. Nicbuhr. 

Disponr.] 

BacÜucez, h, Regina, Plut. Apophth. : Tiv Kagov 
BasDusox. [Forma hac non usitata antiquiori dialecto 
Atticze fuit, ut vere dicit Phrynichus p. 225 : Baot- 
Maga o)3sls civ dpyalov snev, Ià fjaaDutx 7, Base, 
cui consentiunt Maris p. 96 et Thomas p. 144; 
Eustathius quum scribit Od. p. 1425, 39 : lotio cl 
Sz coU Bactheue TÒ Ünkuxbv où pdvov Pacista, dig lepebs 
tipna, Dhè xal wen us A T árt- 
xi, PacMivvav 9h, gnol, Mévav v Déqovzo & 
xal bzoĉipaté twa Baron, eqni dubitari licet 
sic an face scripserit, sed si maxime scripsit fa- 
$4552, incertum est cujus setatis scriptores Atticos 
dixerit Ælius : nam mature formam, quz frequen- 
tissima est iis omnibus qui post Alexandrum scripse- 
runt, in Atticam dialectum receptam esse ostendit 
Xenophontis locus OEc. 9, 15 : 'Ezawziv xal zipzv, 
(exito BacÜucszv. Cui accedunt testimonia Alczi ex 
Ganymede et Aristotelis apud Antiattic. Bekk, p. 84, 
ipsumque Phrynichum, quos proximus sequitur 

heocritus 15, 24. Sed uxoris archontis Attici, qui 
Bacüsbe dicebatur, quod Pollux 8, go non aliud no- 
men novit quam quo ab oratore contra Nezram 
p. 1370, 16 appellatur, $as0se22, non Phrynichi 
preceptum evertit, sed Pollucem neglexisse ostendit 
purioris Atticismi usum, quem hac etiam signif. po- 
stulasse Baci; docet locus Eustathii sub Basi; al- 
latus. Phrynicho minus quam merebatur tribuisse 
videtur Hemsterh. ad Luciani Jud. Voc. c. 8. |] Dies 
dominica : v. Coteler. l. s. Bac; cit. L. D.] 

[Basoucervh;, A, òv, Basilissenus, unde Bache- 
cnh regio circa Euphratem apud Ptolem. 5, 14. 
L. Dixnonr.] 

[Bazixiérne, Basilita , adj. gentile a Bác, oppido 
Arcadiz. Stephanus Byz. : Báauuc ... 55 düvixiv Bacı- 
Aims. L. Disnoar.] 

[Basita Lucian. Jud. Voc. c. 8, ab Scotto indi- 
catus, tanquam exemplum impudentiæ ponit, qua 
litera taŭ literae ciypa etiam certissimas sedes invadat. 
L. "rung A 

[BásOJx , Basilla, nomen mimz in monumento ab 
Corae ad Plutarchum vol. 4, p. 351 edito, et repe- 
tito Anthol. Pal. vol. 3, p. 970, ubi prima syllaba 
contra artem producitur. Memorandum hic etiam vi- 
detur quod Valcken. ad Ammon. p. 29 apponit: « In 
vet. Gloss. Ms. offendi Basilla, regina ». Nisi forte 
mendum est pro Basilea vel Basilia. L. Dixponr.] 

BásuJoc, 5, Basillus, cognomen Lucii ap. Plut. 
Syll c. 9, quem eundem hominem commemorat 
Appian. Mithr. 5o; Minucius Basilus est apud eun- 
dem Appian. Civ. 2, 113; 3, 98, sed Basillus apud 
scriptores Latinos, Ciceronem Off. 3, 18; Cæsarem 
B. G. 6, 29; 7, 93 et sepius apud Juvenalem Sat. 7 
et 10. L. Disponr.] 

[BazoooOz:, $, Basilocles, n. viri apud Plut. Mor. 
p. 294 seq. L. Drxposr.] 
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[Básdos, Basilus, filius Lyrci et Hemitheæ apud 
Parthen. Erot. 1, 4. L. Dixponr.] 

[Bacuoó2, forma grecobarbara ut xeg21o62, pro 
xtyxAoióww, inter episcopatus quos haberet $ Xupa- 
xduca tis Xuuiiu; memoratur a Nilo Doxopatrio Notit. 
Patriarchatuum in Ze Moyne Var. Sacr. vol. 1, p. 2 
Est Basilussa , una Æoliarum insularum. L. Dix». 

[Bzzuu», Basilo , nomen mulieris Anthol. Pal. cap. 
5, 517, sive Callimachi Epigr. p. 292. L. Drxponr. 
'"Theognost. cod. Barocc. 50, can. 718 : Th el; w 
Aiyovsa Ünhuxà xal dfóvezat xal ravra ik vuU w ygd- 
Gertat, xal ndvra dosiv broxopiotixž, lpatòs, Epatw, 
yptiz, ypelw, Baghebs, Bagues., Cnawxn.] 

tpos, 6, $, Pervius. Galen. Kal trodro &ravea 
s xal zógusz, Commeabilia , Transmissu facilia. 
ud. ||Item, Stabilis, Fixus, Constans : £dgaix, 

Exi, axáauioc, Hesych., ut Báoruos Z3 apud Naz. 

Demosth. in Aristog. 1, p. 793. Szacen. Diodorus 
Sic. 13, 27 : Bámipoc zoxoz tlg vcaisiav, Axor. Idem 
in Excerpt. vol. 2, p. 504 :IHávza yp 1) auvéett Bdriya 
xal Guvac& vivecat. Scu xr, Aristides Quintilianus p.65: 
"Dose zi idua... iç Pdoiyov xal sbytuv meddia peto- 
ie Mon Philo vol. t, p. 297, 13 : Bástuot. xai 

got bot x&cat. G. Dixo.) 

[Bacivvot, ol, Basinni, gens Arabica, Steph. Byz. 
G. Dixo.) 

Bácw, sws, $, Gressus: BáZeu, mopsis, Soph. 
Aj. [42] : Ti ñea moluvat; tiv iztumixttt Báow; ap. 
eund. Philactetes pedes veneno putrefactos habens Ph. 
[691] : Ox £y» pdaw. Herodian. [6, 5, g k Tpa- 
ytix yàp ovca $ yopa, Toig piv ziloi, xoi thv Báow 
türry, xal thv mopeiuv t)uag? mageiyev, Sic etiam xazà 
T5224 Báaw pro Pedetentim dixit Bud. [Tlozac s. mob» 
Bác Euripides Hec. 837, Pheen. 311. Ag6oAv Bán, 
idem Electr. 532. Heliodorus ab Schaf. indicatus 10, 
p. 434: Tow zočoiv vw pdc sls zb fòpaiov dupe- 
edurvoc. Scriptor epigrammatis in Cocchii Chirurg. 
p. 35 : E3fezeiv excu» fdaw. G. Dixo.) || Item Pes, 
ut J. Pollux [2, 199] apud Platonem interpretatur : 
Grobc Bássi; Umociütvzas nhelous [Uto Báctu, Uxozibév- 
To, mÀtíoue in Timæo p. 92, A. Apollodorum affert 
Schaf. 1, 3, 5: "Haaiwzov nngwbivta Tk; Bástus. Ibid. 
6, 1 : Elfyow b tàs Bác Öpaxdvrww. Philo Judzus 
vol. 1, p. 29, 1 : Atzz2i. yeiptg, Occat Básar p. 656, 
3: Xépac xal desg p. 311, 6 : Ths doeg plc tov 
igpov iinugévos vid. ibid. p. 207, 445 227, 1; 281, 
24, 42; 381, 24; 452, 24; 525, 49; vol. 2, p. 11, 
15; 231, 40; 263, 34; 565, 29. Ibid. p. 368, 49 : 
Kal she 6260 Ctapagtávitw xat vào fact hdzccüar 
et p. 364, 4 : "Oglaiz xal dorio Bácioi yeredptvoc 
mph, metougiav dxraigrou Biou. Non minus frequenter 
cg singulari : sic Aristoteles Pg 50, 4 ed. Bekk. : 
Tè à Yapejesvu) ayuya Th» Bdew loyupèv čer Apollodorus 
3, 5, 3: Xply dy: Js x d Quod Janvzdzouv 
cu dixit Euripides in OEdipo fragm. 1. Dionysius 

al. Ant. R. 5, c.25: Ai thv mýgwsw tig fcm, 
ubi codex Vatic. n Ibid. cap. 24 : 'Exdxw- 
gev aùtèv divai xal thv Bda lEhansev. Philo vol. 1, 
p. 684, 7 : Bácews xal xepahie nisi Bdatwy de more 
scripsit. G. Dixp.] || Unde metaph. in iis, quz rhy- 
thmo constant, Pedem quoque signif., seu, ut Bud. 
vocat, Clausulam rhythmi, et Rhythmum ipsum, 
et Partem rhythmi, cb nivar tv moda. dv £up, ut 
J. Poll. (2, 199,] exp. Plato De rep. 3, [p. 399, E]: 
"Emxóutwov 9 av tiv tuis &ouovíaig zò mpl pulpo, uh 
noxious autos Ouoxttr, nå: maviolamzA. Bácin. Ari- 
stot. Polit. 2, [c. 2] : Morep xåv «i «i; hv eupguviav 
mowgruv povopuvlav [buopaviav], À tov fu0uíw Bdmw 
uízv, Unum pedem, Unam semper et eandem clau- 
sulam, h. e. -— e S de iaraa ravis 
orationis loquens, A:si e1260at òv Ag Twos 
t ihe mi. %5 i; zepis spl c ne ; 
lya ph els tpogaiov duzíon h Báo, uxo &gracoT ó 

Üuhc, DI f Cr X, Ne clausula rhythmi cata- 
ectica in trochzeum incidat, quem rhythmum opor- 
tet insistere et claudi, s. clausula stabiliri. Ita Bud. 
Comm. Bdew paulo post exponens Rhythmi positio- 
nem. dos $ MNA in VV LL. apud "pd, ug exp. 
Clausula hærens et firma, quz a Trapezuntio con- 
stans et impedita dicatur. Báew item ead. VV. LL. 
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annotant ab Hermog. dici Partem exordii, que A 3, 154. Báeu voxggatu; Damocharis quidam di- 


colligat ejus propositionem cum redditione, i. e. 
probationem, quum Bác sit 4j civ xouv xx:á- 
anis, Clausula : et B&stw forsan esse. quæ ab Aldo 
Depositio dicitur : commode vero Exitum exp. posse. 
Bás lau&uclv ead. VV. LL. ex Aristoph. Schol. in- 
terpr. Versum monometrum iambicum, ut, ti mat- 
gouar Báo dvazaitucv, Versum anapæsticum mo- 
nometrum , ut [Aristoph. Nub. 450] : Kévtpwv tapie 
páa BaxcuXucdy , Versum dactylis duobus constantem, 
ut (ibid. 475] : "AZ e, 9pevi. [Básw, I[ncessus rhy- 
thmicus saltantium. Scholiasta Hermogenis p. 381 : 
Tv qkp dv qaps iow égüsawrat omus ei poumo 
Pdo doriy dostue xal üíctoc moXuw cvuilecw. Tò 
yàp alpew tbv zda, fita ciüivat, dpotw xxi let ówo- 
agav dots osv xal Qio 4 iv z0 doysala: xal Ayew 
Tõiv qoptutü suh Méyeran Pindarus Pyth. 1, 4 : dg- 
tyg u.c tig dzou piv Bdaw, dyAalae 3274. Ubi scho- 
liasta, Báctw čvor sov puludv gace zoò yao tòv Éuluòv 
å áppovla qav pehy OxumOUtav ol è thv TOV yopoow 
xpuoctw* mpoxatdoyoveat yàp al dial mapik tig xÜdoas , 
eh oben metar b tiv yopeutiw Bulluoc. Aristophanes 
Thesm. 968 : EóxóxAws yopsízs tau otřozı dew. 
Rhythmici autem Bésw triplici significatu dicunt. 
Primo pedes rhythmice compositos, incessum nu- 
meri: quo sensu Plato mavzo2azüc Bácew dixit l. ]. 
(ubi Astius Longinum comparat de sublim. 39, 2: 
tw vobs tiva fubu) et De legg. 2, p. 670, D: 
ZuwaxohowUriv Ëxagtov tais te Bdatgi vow uus xal 
qais yopåaiç tais tõv pev. Aristidem Quintil. p. 38 : 
Tooyaios Od), dx tou thv fat ènitpoyov mouictni, 
addit Hermann. Opusc. vol. 2, p. 108. Adde ibid. 
. 53 : AusBuixotrov wowi thv lige et Santen. ad 
Terent. Maur. p. 5r. Deinde ad singulos pedes vel 
dipodias transfertur. Ejusmodi sunt feu ww et 
"ram xopuxp6odh, h. e. ionicus unus et choriambus 
unus, apud schol. Aristoph. Nub. 652, et frequen- 
tissima illa fág lauGuch, Bou tpoyaixh, dipodia 
iambica, dipodia trochaica. Bacchius Senior p. 14: 
“Orav hoc bubus xark Bdaw À xark QuroD(av yévytan 
Ibid. p. 25: Adyptos ££ ldubos xal dvanalotou xal 
Taivo 102 xarà Bicw. Etiam solam thesin, quam 
veteres rhythmici vocant, Básw dictam esse Her- 
mannus l. l. ostendit Aristoxeni exemplis p. 292, 
296 ed. Morell. et Pselli p. 3or. Denique clausulam 
sive xavaxMióx, quam grammatici dicunt , significat. 
Scholiast, Hephæstion. p. 169 ed. Gaisf, ubi de 
choliambis agit : Tò piv yàp ópfóv rhv teheutælav Bdo 
lo À mupprule dmaprlle s à 0B qyuXv thv piv 
xavax)aióa , Atot Thv Báct , onovôsaxhy draet 3) tpo- 
xxu. Similiter clausulam numeri oratorii Bágw 
vocant rhetores, quorum locos apposuit Weiskius 
ad Longin. p. 444. Theodorus Metoch. p. 116 de 
Josepho : At Báseu olxelux, ay ebbv ik mdveov tiov abro 
üxxvuAuc( ct xal laual xal tooydgouoan G. Dinn.) 
|| Est etiam vocab. Mathematicorum, ut Bácw xév- 
yr: Basis centri, Punctum medium. [Archimedes 
sphæra 1, 17 : 'H dzà «00 xévrpou tie fct inl 
TÀv mzÀtupkw to xwvou xáüero; dvoufvm. Sic ibid. 19, 
et alibi. G. Dino.) || Item apud architectos nota vox 
est, qua et Lat. utuntur : Pulcimentum sc. et qui- 
dam veluti Pes columnarum, statuarum s. fabrica- 
rum, quz a fundamento consurgunt et superpositze 
fabrice sustinent pondus : quo spectat phrasis illa 
ix Báss dmoruvüTvxi, Penitus et ex ipsis funda- 
mentis excisum esse. Ap. Vitruv, [10, 10 ed. Schneid.] 
in Catapultze descriptione, Báo Sedes est, in qua 
statuitur columella, que machinam sustinet, [Hesy- 
chius : Bán avíortpes, fpa, aho. Sic Bmw dvUgitvsuw 
ap. Pollucem 3, 9o, et alibi sepissime. Tpíx n fades 
pya xolossuxh iópuuéva iwi pulo Bágews, Strabo 14, 
. 635. Báaus : , sedes oculorum, Rufinus 
in Antholog. Palat. 5, 87. Bácsi éxtgdiwo Plutarch. 
Moral. «Ls A, ab Routhio, Rufus p. 36, a Wei- 
gelio citatus. Adde Alexandr. Trall. 1, p. 84. Basis 
cerebri apud Celsum 5, 26, a. “H Bác «T xapôiaç 
xarir 3, Pollux 2, 218. Bács toayńou Plu- 
tarch. V. Pyrrhi c. 34. Básw oci Oribasius p. a 
ed. Mai. Tpoyõv d rs Sophocles Electr. 718, ab 
Seagero citatus. "ExdAbwuv fácei; Theodosius Acroas. 
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citur apud Paulum Silent. in Antholog. Palat. 7, 
588. Blow xal ÜXxy tais téyvais napéyst, Plutar- 
chus Moral. p. 158, D. Timæus Locrus p. 97, E: 
"Pila máveov xat Báo tiw Aho & yë iphpeoran Philo 
vol. 1, p. 265, 36 : 'A?p bõanı Báatt ypoiisvoc p. 641, 
17 : A2 05 Baat pév lett v7, , xt9223, Keak et simi- 
liter p. 642, 42. Bácic Xdyou idem vol. 1, p. 108, 39. 
G. Dix». Báce i. q. Bah6ides. Mæris p. 103: Bahi- 
Ur at dnd ziv dz —— iyxeyapaypivar, alc iniba- 
in al koipie, Lia A Coa freasa Baa ar Adde DIAA 
locum s. v. 82363; allatum. G. Dixn.] Bécets etiam va- 
sorum, dicuntur Ea, quie eorum collocandorum causa 
pues sunt : ut sunt Orbiculi. [Javolenus Dig. 32, 
ey. 100 : s Cui Corinthia vasa legata essent , ei Bdge 
quoque eorum vasorum collocandorum caussa pa- 
ratas deberi Trebatius respondit. Labeo autem id 
non probat, si eas Piss testator numero vasorum 
habuit, Proclus vero recte ait, si æneæ quidem sint, 
non autem Corinthiz, non deberi.» G. Din. || Bé- 
e "Eoucü, Alimus, ap. Diose. in Nothis 1, 120. Borssox.] 

[Bacxa. V. Básxn.] 

Basxaivw, de quo nunc dicturus sum, vel in dpo;, 
vel in Kaivw collocari posset, sequendo eam, quze 
illi a plerisque tribuitur, etymologiam : quzenam au- 
tem ea sit, mox docebo. 

Bacxatwo, Fascino; primum enim huic signif. lo- 
cum esse dandum censeo, qua etiam cum etymo 
convenire videtur. Volunt enim plerique Gramm. ĝa- 
cxaiw» dici quasi pagxaivw, i. e. dte: xalvw , Oculis 
occido, i, e. Aspectu. [Etymol. M. p. 190, 26. At 
inepta hzc etymologia est. Hodie nemo dubitat Ba- 
exztvtw productiorem esse formam verbi fásxew, 
cui affinia sunt Batty et pan G. Dimo.) Quo per- 
tinet hic Virgil. locus, Ecl. 3, [v. 102] : His certe 
neque amor causa est, vix ossibus hærent, Nescio 
quis teneros oculus mihi fascinat agnos. Sic et 

uò; BÁexavo; , Oculus fascinator, apud Plut., ut 
paulo post docebo. Quin etiam et apud Horat. Epist. 
1, 14 : Non istic obliquo oculo mea commoda quis- 
quam Limat, quidam obliquo oculo interpr. Invido. 
Sed interficiendi quoque vim oculis fascinatoribus 
inesse, discimus e Plin., scribente 7, 2: Esse ejusd. 
generis in Triballis et IHllyriis, adjicit Isigonus, qui 
visu quoque effascinent , interimantque quos diutius 
intueantur, iratis precipue oculis : quod eorum ma- 
lum facilius sentire puberes. Proxime autem præ- 
cedentia verba sunt hzec, In eadem Africa familias 
quasdam effascinantium, Isigonus et Nymphodorus 
tradunt : quarum laudatione intereant probata , are- 
scant arbores, emoriantur infantes. De quo loco 
disseram mox, quum agam de pass. Basxaivouat, 
pro Fascinor. Bázxavor, inquit Schol. Theocr. [5, 
13], proprie é «oi; óg8aÀuoi, xxlvwav, xal güsiouw o 
paliv öx aðr, Sic et apud Etym. 6 toic pegi xaívov, 
quasi sáexawo;. Et a Basxavo, vult esse verbum fa- 
exaxivo. Sed crediderim potius Bacxa(wo praecedere, 
praesertim. quum in eo verbum xxív» incorruptum 
exstet, et quzdam a similibus verbis similem for- 
mam habentia nomina inveniantur. Parvi alioqui 
refert utri priorem locum demus. Quiecunque autem 
sit hujus verbi etymologia, accipi pro Fascinare 
constat, quum alibi, tum apud Aristot. Probl. 34, 
20 : 'Exüévoust yow, Grav tie abris Tpamülne lia 
*l npospipwovrat, peradibóvreç, “lva uh fasxdvne ue. 
Sic et apud Alex. Aphr. Probl. 2, 53 : Aik ti vic 
Basxatvouci, xal uda naidaç. Quod autem addit 
xal gura naiðaç, pertinet ad hec, qua e Plin. 
attuli de fascinatoribus, Quod eorum malum facilius 
sentire puberes. Apud Plut. quoque Symp. 5, 7 ha- 
bes qua huc pertinent, ubi exstat et comp. xataĵa- 
exaívo in ead. signif. Sic pass. Baaxaívoua: , Fascinor, 
Theocr. 6,(39]: Rs ph facsxavüm öt, vgl. cl; duo» 
Éxroca xókmw, ubi Schol. annotat, suo etiamnum 
tempore id solitas facere mulieres, nimirum sinui 
suo inspuere, tà veuerntòv ixrperouévac. Atque huc 
certe pertinet quod in Plinii loco paulo ante ha- 
buimus, de illa laudatione familiarum quae effascinant. 
Itidem enim hic pastor dicit, postquam sibi tam pul- 
cher visus fuisset, se ter in sinum suum spuisse , ue 
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fascinari posset : quasi laudatione illam de sua forma 
opinionem consequente, a qua laudatione periculum 
impenderet. Ita enim existimo intelligendum esse 
h. l. : ejus tamen expositionem aliorum judicio re- 
linquens, quibus attentius eum expendere vacabit. 
Utitur porro passiva illa voce et Aristot. Probl. 34, 
20. || Baszaivw, Invideo, quoniam sc. qui fascinant, 
id faciunt quod invideant, ut discimus ex iis etiam 
quz leguntur apud Alex. Aphr. Probl. 2, 53. Dicitur 
autem facxalvw cot, vel iw» cot toto, aut 
tovtov. ltem, facxaíwo imi tote. Demosth. [p. 464, 
10] : El uiv ydp cu Éyet mo))À, pnêiv bui; dêwiv, 
obyt Bei Oron Bacxatvew. Ap. Philostr. Ep. 12 
duplicem constr. habet hoc verbum, diversis in ll. : in 
priore, cum dat. personz ; in posteriore , cum accus. 
rei. lta enim orditur illam suam Epistolam : Oô? é 
O:cmíctos IDduw Toi; coyutzi Üdoxvwe xal áyó0pa 
£vlot; Soxsi xo)vo* sed repono hic, el xai 225222 x. x. À. 
Aliquanto post, Kal fasxa(vet pív tis tà ph fuut 
iguczá & Db dpevov À pÀ yapo GuüTsttui, quon- 
peitar taŭra, (Ubi obiter observa etiam quod 
sit discrimen inter verb. dPüoruusisÓa: et verbum 
Bacxalvety : itidem certe gUorugea distinguitur dà 
7) dvou, ut ibi videbis.) Sic apud Herodian. p» 
cxalvewv cum accus. rei : [2, 4, 1 ]: "EGáaxrvi 

xal dvétpebe movrpk tyn. [Cum dativo personz et 
genitivo rei. Dio Chrysost. vol. 2, p. 428 : "Extívouc 
piv où Krav odè Bacxaíwew abroig TX. tegres. Phi- 
lostr. V. A, 6, 12, p. 250 indicat Schæferus : Xal 
piv ojdevic &v Bamxivatat &vi Xoyov. Basilius M, vol. 1, 
p. 23, B: Ob Bagzaimuax uiv ths qwoistox. Vita Gre- 
gorii Naz. vol. 1, p. cxrix ed. Benedict.: Baaxatvwy 
aros v5. Ourrias. Georgius Progymnas. in Rhetor. 
vol. t, p. 575, 11: Iloios teXy(v uot 75. Gxpzquocóvzs 
iódexwwe; G. Disp.) Sed et cum dat. persons et 
accus, rei simul junctum reperitur; interdum cum 
dat. pers. et gen. rei. Quin etiam cum gen. solo. Lu- 
cian. Philopseude [c. 35]: Toro yù iie T 
oùz tlyov ut map aut dódoxaw yho 
Ud), xalo mobs vk dha mpoyttpóvatos Ow. Sic au- 
tem utuntur et verbo 20ov&, et quidem frequentius 
quam hoc. Eodemque modo Lat. verbum Invideo 
usurpant, sed cum accus, Quamvis autem in isto 
Luciani loco non additus sit ille dat. personz, ex 
eo tamen probari illa constr. potest : quod relinqui 
subaudiendum, longe manifestisimum sit, Apud 
eund. Lucian. (Navig. c. 17,] exstat cum prep. ênt, 
ubi scribit ,. Bagxalvziv ènt «aig sùruy (ats. Ibia Chry- 
sost. vol. 2, p. 423 : Bzexaivetv zm abc vois Éyouctv 
dóóvavov. G. Dino.) Liban. junxit etiam accus. per- 
sonz hoc verbum, ut testatur Suid., qui hanc constr, 
T pr videtur; scribit enim, Bacxzíw co: det 
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Baexávia, $, Fascinatio : (sicut Báexavoc, Fascinator). 
Aristot. Probl. 34, 20 : Ak ti tò mýyavov vías 
acl gápuaxov elvat; Saepius autem Invidia, s. Invi- 
entia. Philo V. M. 1, (vol. 2, p. 81, 10] : AXX' čywys 
thv voívuv Bamxxvixv bmegêks, Tà mept Tbv dvõpa pn- 
vósw. Chrys. De sacerd. : Basxavias «pog! al tv zz 
cow eboys, Interdum etiam est Obtrectatio. 
Bud. suxogavíav exp. ap. Dem, [311] : Moddayóðev 
piv toivuv dv ci, ôo cv ayvwposúvnv aùtrou xal thy Ba- 
exaviav. [Plato Phædon. p. 95, B: Mú sis piv Bacxavíy 
reptrpépn tov Adyov bv rra kéyectar. Callimachum 
fragm. 292, p. 541: “Ehete pma Qs vivos, 
et poetam apud Suidam s. v. HIzXzune, "Oppa pá- 
MA urote viņ, indicat Schaef. Baexavixv xai 
muxpiav, Philo vol. 2, p. 27, 5. Quemadmodum fá- 
cxavov xal muxpbv conjunxit vol. 1, p. 429, 33. Ba- 
cxavia xalgüóvoz, vel gfdvoz xal Bacxavíz , apud eun- 
dem vol. 1, p. 145, 9; 543, 8; 595, 38; 636, 45; 
vol 2, p. 120, 10; 404, 18. Joannes Chrysost. qui 
sepissime hoc vocabulo utitur, vol. 1, p. 391, D : 'H 
nappdyos adry tne Bacxavias viram qadt. Cy- 
rillus Alexandr. in Genes. lib. 4, vol. 1, p. 108 : Tà 
èx güdvou BO xal rb ix t.c Bacxavíuc voi; vevienuévor 
ivrugscac mio. Nec raro numero plurali, ut apud Joan- 
nem Chrysost. vol. 2, p. 168, B: püóvouc xal flaoxavía; 
xal picoç É:txi. Nicolaus Progymn. in Rhet. vol. 1, 
p. 357, 23 : Bacxavíaw thy guxopavtiav mowúpevos. 
G. Disponr. 

[De fascinatione repellenda loc. memorabilis 
Chrys. t. 3, p. 320, 32 : Bóp&opov al quvatxse èv t 
p ivougat Tpoyol xal Ütpammiviec, xal cio 

xú ] sient, xaTk UU jutru mou TuTGUGi TOU rat- 
Giov x&v donzal vu, ti Boúhetat ó , 16 01 6 
TrÀó,; ógÜaAuóv movnobv dmortpígtt, pasl, xal Bacxa- 
víav, xat qüóvov. Hase.) 

Bacxdvwvy , 55, Fascinum. Baexáviov dicunt antiqui, 
inquit Phrynichus (p. 86 ed. Lob.], non mos6zexa- 
viov, cum præp. góc. Ubi simul observa istam vocem 
Ilgos6acxzviov , quam a nonnullis pro fBaexdvtov usur- 
patam fuisse, ex ejus verbis colligimus. In VV. LL. 
a2x&£wwv redditur non solum Fascinum, sed et 
Odium. In lisd. annotatur ex J. Poll., Baexávix vocata 
fuisse Quzdam ridicula, qua ap. vett. fabri ferrarii 
ante fornaculam. appendere solebant, invidiz aver- 
tendz gratia. Affertur autem ab J. Poll. [7, 108], et 
in numero singulari, ex Aristoph. : ID,» el zw; zotatro 
Bsdpavoc Baxaviou dzi xduwov dvôpòs yax£s, Sed ap. 
J. Poll. pro fjxéxav(ou legitur Bagxávov et Baaxavix pro 
Basxévwix, non sine manifesta depravatione utrobi- 

ue, (Recte codex Falckenb. Bacxáviov. Explicatius 
Phrynichus in Bekkeri Anecd. p. 3o, 5: Bacex&vtov: 
6 cl paleis mpos6aaxdviov. “Egri 6 sı dvüpurmocióls xz- 
Tucxtuagpu ,  Dowyo mapnhhayuévoy thy dvűpwzeiav 
giat, Ó mob iv épyaaThpuov ol yetpdivaxceg xpetuavvdouct 
90 ph Baaxaívectat awtiy thv épyaciav. Fascinum au- 
tem illud fuit zXvoc “Hpawtoç : de quo dixit Lobe- 
ckius Aglaoph. p. 971. Strabonem 16, p. 776, addit 
Schneiderus : Mepixevrat 8d tois pagos xoyyix dvrt 
Basxaviuv. G. Diwnonr. 

Bácx&vos , 5, $, Fascinator, Fascinatrix : ó90zApàx, 
Plut. Symp. 5, 7 : Megi zóiv xasa6acxalvtty Aeyopévov 
xal Básxavow čyew deÜaiubw ipmisdvio, qoo mapk 
Bsizvov. [Aleiphro 1, 15 : Auaguvzc xal Básxavos 5 ziov 
qiiiowv óz0aApós. Ubi vid. Bergler. Nicephorus Greg. 
p. 114, À : Básxavov toic dyaloi; ógx inied)oaw, 
Básxavot xal yónzes conjuncti apud Strabonem 14, 
p. 654, et alios, Teyi xai faxzvo; apud Synesium 
P 570; conf. Bergler. ad Alciphr. 1, 12 ab Schzf. 
indicatum. G. Dixo.) Sic a Virg. dicitur Oculus fas- 
cinare, ut antea. docui. Apud Plut. De virt. mul, 
[p. 354, E], Baexávou redditur Fascinationis se- 
pulcrum :in Polycrita, de qua hiec inter alia scribit : 
Abr Bb mob tais mau yevopivoug vob; mohitaç, drav- 
Tüvrag aU, pith yapiç xal attgévuiv bxobEyonévous xal 
ÜaupdLoveac , oux Tveyxe tò péysðo; tis papig, dO)" dmi- 
Üavtv abt nesou Thv nony ierge edis 
xara, Bacxáwou Tapos, óg facxáwo vwl tíym 
Hohuxpisny Modden: den zow cuv. Ibi 
enim quidam interpretatus est Fascinationis sepul- 
crum (quam interpr. et VV. LL. aii" itidem 
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que Bacxávp ctt vij, Invidi cujuspiam fascinatione. A gnificat igitur Básxņ et ácx» ligonem. Nam fáexz , 


Alii Baexdvou si9o» reddere maluerunt Invidie Se 
pulerum s. Livoris : sic tamen ut in , quod 
sequitur, Fascinationis et ipsi signif. inesse voluerint. 
At ego non video cur huic dat. potius quam illi gen. 
significatio ista tribuenda sit : qua de re dicam et in 
proxime sequente tmematio, ubi agam de Báczavo; 
significante Invidum. Sed et illud suspectum esse 
possit, quod adjectivo Bzexávos tribuitur substantivi 
fiaaxxvias interpretatio. Quamvis enim dici possit 1) 
fászavov pro f Basxavía (ut passim adjectivis hunc 
substantivorum usum dari videmus), non fuerit ta- 
men verisimile Bagxávov itidem pro Bzexavíac usurpa- 
tum hic fuisse. || Invidus. Plut. in eo loco qui paulo 
ante allatus fuit, Baaxávo «wi «547, Invida quadam 
fortuna, Invidia quadam fortunz. Quidam tamen in- 
terpr. Invidi Ning ac fascinatione : quidam Invidia 
quadam fortunze fascinata. Sed non magis credide- 
rim nomini Básxavoc ullam hic subesse Fascinationis 
signif., quam inest verbo Baexaívo, in illo Herodiani 
loco quem paulo ante attuli, 'E6áexnvs návta xal 
dvrpels wovmok vóyr. Medditur etiam Obtrectator, 
Malevolus. Dem. [p. 307] : Hovrgóv, ex dvðpss 'A07- 
vaio, movmghw , b , xal navtayóðev Bá- 
cxzvov, xat pùairov, Quo e l. crediderim Harpocr. 
sumsisse occasionem exponendi ap. eund, Oratorem , 
Báexavow mohiteuua, guaizuv xal cuxogaveuxóv* [p. es 
Bácxavov 6b xal mxpbw xal naxdnisç oüBíw laxi mohi- 
tuu 2uóv. In genere fem. ap. Aristoph. ITA. [571]: 
OX eint voímuv y’ odiv, xaimep opdêpa Bácxavo, oboa. 
[Bácxavov xal auxopdvrrv conjungit Strabo 14, p. 640. 
Ajcxolos xal BÁsxavoc Plutarch. V, Fabii c. 26. Bá- 
cxavoc xai mixpós , quod ex Demosthene citat Stepha- 
nus, ex Philone attuli in Bzcexavíx, nec rarum apud 
alios est, Sic Manetho 5, 102 : 'H IIagír, 6i mph xat 
xavóç £g. imi AMxvpow, Basilius vol. 2, p. 92, À : 

vant siut xal suxpio xal dmerolÊet ms tå 00 oiou 
xad. Básxavos '"Eptvo; Dionysius Halic. Ant. K. 9, 
45. Plutonem et Parcas Bacxdvouç appellant poetz : 
v. Jacobs. ad Anthology. vol. 6, p. 189; vol. 12, 
p. 267. Bázxavoc dxo?; Eustathius Epist. p. 347, 17. B4- 
cxxwo Ajo; ;Emilianus in Antholog. Palat. 9, 756. 
Quod 40svep3, hilos dixit Addzeus ibid. 544. Hos ver- 
sus attulit. Schaef, qui superlativi exemplum addit 
ex loco comici apud Plutarch. Moral. p. 469, B; 515, 
D : "Avopurzt Bacxavwrtate. Prava scriptura Báaxatvog 
est in inscriptione Pontica apud Beckh. vol. 2, 
p. 126, 31 : Bacxaivou &x(uovoz, G. Drxponr.] 

[Bacxavruxoc. Vid. Baexavrzuxós.] 

Bácxavtpov, Fascinus. GI.] 

axtvox, Invide, Invido animo , $0ovspox. Hosp. 

A. J. 11, 4, 9: Anry mobs autos xal Bac 
xziptvot. Scor.] 

Bacxactiztw , Cretenses dicere pro exapizew, tradit 
Hesych. Dicitur et AcxagíLew pro eod. 

[Báczxa;* épveóv «t, Hesychius. Id aut Bacx&c seri- 
bendum aut Bzexic. Eodem accentus vitio ap. Aristot. 
H. A. 8, 3, libri partim Baexac partim &ózxac. Quod 
ap. Aristoph. Avium v. 885, inter D43 et Dac*t po- 
situm legitur Báza, im Basx3 mutandum videtur. 
Nam quod scholiasta scribit : ‘H Básxa xal xxczppá- 
xta tial napr Kahhiudym dvayeypapuéve, eo minoris 
momenti est, quod is etiam xar taç, qui mascu- 
lino genere dicuntur, pro feminino videtur habuisse. 
Bacxī; autem avis ex genere anatino est, de quo 
vide in Bozx&; et «bacxh; sive agxis. G. Disponr.] 

Bacxiu:x| Hesychio sunt gaexíie;, dyxdAat. [Lati- 
num fascis comparat Sopingius.] 

[Bzcxz, $.] Bácxa ponitur pro fiasxavia, si Hesy- 
chii exempl. non mentiuntur. In iis enim scriptum 
est, Bácxa, uaxéAv, Bacxavia. Sed suspicor Bacxavía 
cum illis verbis jungi non debere : seorsim enim ab 
Hesych. cum sua expositione scriptum fuisse, Apud 
eund. legitur Bázxac, sed pro Quodam avis genere. 
[Cum Hesychii glossa Salmasius ad Tertullian. De 
pallio p. 123, alteram ejusdem grammatici contulit , 
Misxw Sixs)hx, et alia vocabula memoravit, in 
quibus similiter inter B et u variatur. Recte : nam 
conjectura ab Lobeckio in Aglaoph. p. 175 laudata, 
&:xxha pro GGxt2Àz, speciosior quam verior est. Si- 


non ásza, esse scribendum altera glossa evincit : 
pazin autem in pdxeAa mutandum. Quod in fine 
additum est ia, nihil cum hac glossa commune 
habet. De avis nomine Básxaç vide supra. G. Drxp.] 

Bácx0Jo; , Hesychio xíecz, Pica. 

Bácxwt Hesychio sunt &ícua: govydvuv , Sarmen- 
torum fasciculi. 

[Bázxiwa, *&, Bascisa, mons Marmaricz. Ptole- 
maeus Geogr. 4, 5. G. Disponr.] 

Bacxwpgóx, 5, Saltatio, VV. LL. [Corruptum ex 
Bauxicuss. G. Dixponr.] 

Bácxov, Hesych. affert pro yõpov. 

Baaxosóvr, $, Fascinatio, Fascinum, VV. LL. [Poeta 
de viribus herbarum apud Fabricium Bibl. Gr. vol. 2, 
p. 638, v. 51, de pentadactylo : Mpóz te pous xai 
fiarxosóvas xal Qaluovas £j0 amv dxo; avápiecov. 
Similiter in Nothis Dioscoridis p. 477, 478. Anc. Ex 
poeta illo nunc ex codice Vindob. integrius edito 
alterum accedit exemplum v. 210 : Bacxosovrs £vexev. 
G. Dixnonr.] 

Bácx», poet. pro fizivo, ut Il. (B, 8]: Bácx’ t, 
ohe Óvitps quae posita sunt èx «oj mapalhúiw, q. d. 
Proficiscere, vade. [Hoc monuerant preter Gellium 
13, 24, Eustathius et scholiastze ad h. l. contra Ty- 
rannionem, qui úg’ êv scribi volebat Basxii. Bázx* 
W: ex. Apollonio Rh. 3, 486, indicat Schæfer. Apud 
tragicos w bis legitur, in Persis JEschyli v. 664, 
671, ubi Bácxr. Composito &u6dexet utitur Aristo- 
phanes, sed in versu tetrametro anapzstico Avium 
486. Hesychius : " EG«axev * émopeósvo. G. Dino.) || Bá- 
cxew Hesychio non solum mopeúegôat et dvíeracünt, 
sed etiam Aévev et xaxoXoysv, quod tamen gásxetv 
potius dicitur. Idem et pass. Bácxos affert, usurpa- 
tum pro zopeóov. [Passivum hic et alibi sepissime pro 
medio dicit H. St. Hesychii autem glossa Bazxov 
muotóou vitiosa videtur esse repetitio superioris 
glossæ Básxe y ae G. Dixponr. 

Bacpis. Vid. Ba0uts.] 

Basuóc. Vid. Baðuós.) 

Basca forma Dorica v. Briss, quod ign 

Bagcaiog, aia, aiov. Bascaíac, ita enim malo quam 
fixacéa: , assentiente serie alphabetica , Hesychius dici 
ostendit và; £v Bresr, yeyovulaç : addens, úacag dixisse 
Toug xolÀoue xal OtvOoeDtte TÓmOUr, S. tobe Bacipuous tiw 
pn * i. e. Loca cava et arboribus densa, vel Loca 
in montibus, per qua gradi possumus. 

Baccáox s. Daccdon, $, Nomen UmoDiutTo; cujus- 
dam, ita dicti zxgà tò c7 Bes dgmofvat : ut Lex, ` 
meum vet, et Etym. tradunt, Hesychio vero auctore 
aeg fuerunt yirõveg, oç igdpovy al Opáxizt Bdx- 
zat, Tunicæ, quas gestabant Thracicæ bacchæ [alii 

ydis hoc vestimenti genus tribuunt : de quo Ja- 
blonsk. infra in Baccagiz] : forsan e vulpinis pellibus : 
quia Bzsogpar dicuntur etiam al dureze, s. dDarméxoiy 
ztvk efn, ut Lycophr. Schol. [771] tradit. Pro quibus 
ap. Etym. hzc inverso ordine leguntur : A£yovzat 
Bxcciomt ai Ogiri pigar” yirivag ow igápouv drù 
Ub Baxyou Aovóco), dzò TG Byosõw. Sed non sine 
wendi suspicione : quantum quidem attinet ad po- 
strema illa vv., dzà to ffdxyou Atovücou, dzb civ fne- 
sv : nam quod ad prius attinet, Basadgags dici tàç 
Báxyas, confessum est; paulo ante enim et ipse ex 
Orione annotarat Bacespzv proprie signif. «3» Báx- 
qx» : et Lycophr. Schol. eod. modo. [« Etymologus 
ita corrigi potest, Adyovrar Bascdoxt ytrüvsc ox èpó- 
gouv al Oodxuxt Bdxyar, dnò zoù faccdoou Awwvicov, $ 
azò Gv Bnocõv. Huic emendationi favet aliquatenus 
Ms. Dorvillianus, qui postrema sic exhibet, dzò «oj 
pa em. À dmàh vüw fnosiiv. Voces Basadpou Atvíücou 
reperiuntur conjunctæ apud Clement. Alex. Cohort. 
p- 19, 12 :“Opytov Awvúco fBaccágou. Nam locutio 
yos Awvwócou, quamvis per se non damnanda, 
aliena ab hoc loco, » Gaisford. ad Hephæstion. p. 70. 
Recte Gaisfordius. serao A Paraan Anecd. 
. 222, 26: Baggdozı* yirüiveç, jpouv al Opd- 
eer E [om : dzb coU dean ua 
Haav GE morlo zal nodńpe. Unde Etym. Bascapéec 
restituendum. G. Dix».] Quinetiam. ex Athen. 5 
(p. 198], idipsum patet; is enim in Bacchicz cujus- 
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dam pompæ descriptione, Metà ĉl taŭra, inquit, pa- A RBassapxk citat v. Eùpósðewz, et v. Madol. Ibi enim e 


xir, al xaloóurvat p , xat 1 xal Au- 
al , xataxeyuuivar tis vplyus, xal igtepavwusvar, cle 
uiv čpeow, al ô? ouÜatt xal durim xal xog" xasi- 
zov 8b taig yepatv, al piv, ép tipiux , al ôt, čper. Eust. 


vero [p. 989, 31 et Eudocia p. 87] Bascapzs; esse 
dicit slonpdvaç to AwvócoU à , ita nomina- 
tas &ik tò Básty. Èn’ dog mowighar ik tò uxvinósc : ut et 


ulo ante dixerat rà mept Bdxyov, s. qà toù ov 
"ox. dictas fuisse dn. Josie, ea rageg 
pahdvag : allegorice autem tàs dunéhous. [Bassdpaç et 
ixyze distinguit Artemidorus 2, 37, p. 216: 'O ĉl 
yop å =i tiw Atóvucov, olov Bdxyot xat fdxyat xal 
Basadon. G. Dix». Proprie itaque Baosápa signif. thv 
Bixyzv : ex hoc vero Ba dicta esl $ xacwozep?c 
xal zópw, yuvh, ut Etym. et Lex. meum vet. tradunt, 
sed ille gemino « scriptum habens eam v., hoc sim- 
plici. Ita vero Lycophr. usum esse dicunt : cujus vv., 
ad quie ee vr eee in Alexandra, de Pe- 
nelope Ulyssea [771]: " a0dox Eeuws xaawotóouax 
sies rig d ey Aea briana qAúuovos. Ubi 
Tzetz. quoque annotat, Basadpav alias dici tv Boh6òv, 
xal Tò Dvo, xal elos dhwzexos, xat thv fdxymv : h. 
autem in l, hv zógvyv : quod patet etiam e sequenti 
xacwpetouca , quod est zopvióousz , ut et Duris Samius 
scribit zv Eizveldrmv 1 Tct sol, p vnazot. 
Vocat igitur eam faaozpzv, quod veluti furore quo- 
dam in libidines rueret, ut af Bdxyai, qui fiascagat 
dicuntur, Bacchico quodam et Iymphato furore per- 
hibentur ajitatze fuisse. Rursim Etym. et hunc se- 
narium affert, sed sine auctoris nomine, Tz zuvzo- 
uápgvo Baccdpac XapmupiZo,. Ubi Baasdoav pro Vulpe 
accipi at e duobus illis epithetis et 
Apples : quorum illud ei ab omniformi versutia, 
hoc vero ab albicante et nitente cauda, a qua et 
)agmoupls nominatur, inditum est. Maru ille Lyco- 
phronis est 1393, ubi non de vulpe agitur, sed de 
Mestra, Erysichthonis filia. Baesagac Scholiasta recte 
explicat zz; xzzwot29, xal nópvre. G. Dix.) Nec vero 
oven solum nominatur illa ipsa Vulpes, sed et 
ris 1 nam, ut Etym. refert, T1 Bicoxpe $ 
dunni xarà "Hoóbozov. Itidemque Suid. Bdeeapoc, in- 
quit, dwrn xarà “Hgsèorov. [ Báaaugoc apud edo: 
tum non legitur, sed Bzacagiz, de quo paullo post. 
G. Dixo.) Pro quo Bros Bend abet Bacazot; : 
sic nimirum scribens, Bageagis, aJaoms , zat Baeedzr, 
ita enim pro Base&zy, reponendum videtur, quod in 
vulg. ejus Edd. legitur, zap Kupvvalog. (Codex Ban - 
t 


ex.] Ac praeterea apud Eund. est posses. Baeczzcto; 
ab eodem Bascáoz ud signif. Vulpem. Bazezá- 
gta, inquit, th diurxéxeta ot Albues Merout, i. e. Vul- 
pina. (Recte Heinsius Bzceáoix ex Herodoto 4, 192, 
et duozéxiz. Alberti.] Ut vero ad Bacezzl; redeam, 
sciendum est ipsum demin. signif. non solum cv 
ipay Thv dÜumixa, sed etiam thv Baesdoav civ 
Baxyr»: ut Etym et Lex. meum vet. testantur. Bagga- 
pee inquiunt, ai Bdxyzt* nag tò Zutyety iv Basag, 

law ópttvois toron, 7, mapt Tò m zb Aeydusvov 
Uzi3rua : sed prepostere etymologias has accommo- 
dantes derivato $2722pi;, quum primitivo ipsius pas- 
odpa deferre eas debuissent. Adhzec ut 8256252 dicitur 
$ nópw, ita et Bzecapl; a Suid. exp. ézípz , mov , affe- 
rente ex Epigr. [Agath. sii Basoapig Eùpuvdun exo- 
zehodpóu, $ notè qabpmv Ílohhà tavuapzipuy atiga 
'222520£v1. [Anacr. ap. Heph. p. 69 : Awvúsos exuAat 
inde. Bascagiaz, JEschyli tragoedia fuit, secun- 
da tetralogiæ Lycurgeæ fabula : v. Schol. ad Aristoph. 
Thesm. 135. Piurima apud Nonnum exempla sunt, 
ex quibus unum attulit Schæfer. 46, 147 : Baaezpi- 
Bey dí oos Eny xsuasocacoz ygn. G. Dixo.) Preterea 
a Basedox, Baccha, est possess. Bacczpock, ñ, òv, 
i. q- Bzxyixhz, Bacchicus : ut accipi videtur in Epigr. 
[Phalzeci 3] : Xs, Baccapixos dubov Üiicoto piw- 
72' ubi tamen Suid. exp. zogvixos. ldem sane Suid. 
Basozpuxk esse dicit i. q. Awwusixxk, quum tradit 
Soterichum sub Diocletiano imperatore scripsisse 
Basezpix. Sed et Dionys. Afer, cujus Tepme 
etiamnum exstat, Baccaoux scripsisse fertur, ut Eust. 
in ejus vita refert. Atque adeo Steph. B. ea Dionysii 


C 


Dionysii Bazexouxüw 1 refert Mahoùg fuisse I0voz "I- 

xiv tiv dvÜsaTrkósuv vip Atvósw ust Ampuiboy. E 

quibus vv. satis liquet Baeeaouxiv argumentum esse 

res a Baccho gestas : de quibus et Nonni Atwovuctaxat. 
De Bassaricis Dionysii vid. Bernhardy ad Dionys. 
erieg. p. 492, 507, 515. G. Diwnonr.] 

[Bazczpsbc, fwg, $, cognomen Dionysi. Cornutus 
c. 3o, p. 219 Gal. : Kal Bascapéía xaAoost (Dionysum) 
dz5 «o5 Bage. Alium locum indicavi in Ba . Ho- 
ratius Od. 1, 18, 11 : Non ego te, candide Bassareu, 
invitum quatiam. Macrobius Saturn. 1, 18. Baceagov 
dixit scriptor hymni Orphici 44, 2, et Clemens Alex. 
de quo supra in Baesdpa. G. Dixponr.] 

[Basoapiw, Bacchor. Anacreon ap. Athen. 10, p. 427: 
‘O; dvufpiort dvà Bruce. fasozpřow. SCHNEIDER, 

Baccázr,, Baosapixdç , Baoodpiov. Vid. Bascdpa.) 

» Baccaptg, (os, f, genus vestimenti apud Lydos. 
Scholiastes Horatii Od. 1, 18, 11:« Bassaris est genus 
vestis, ad pedes usque demissz, dictze a Bassara, loco 
Lydiz , ubi tit.» Et sic etiam Pollux 7, 59 : Aucov ét 
Bacadpz yicow sig Atovoatxxbe mroBs ome. Alii "Thracibus 
tribuunt et. Bacchis Thracicis. (Vide Bassázz.) Po- 
tuit Lydis et Thracibus commune hoc fuisse vesti- 
mentum , atque ex pellibus vulpinis confectum fuissc. 
Greci diorrex£ag istas vestes dicerent. Ejusmodi ga- 
leas habuisse "Thraces, Herodotus narrat 7, 75 : 
Opiz int miv siot uapuMhot diwmixías Üyovres Bas- 
sares autem sunt vulpes. Non autem hac vox est 
Græca, sed "Thracica, et fortasse etiam Lydia. Prius 
docet Scholiastes Persii Sat. 1, 101 : Quidam, ait, a 
vulpibus, quarum pellibus Bacchae succingebantuy. 
Vulpes Thraces Bassares dicunt. [stiusmodi autem ve- 
stimenta Hunnis, Scythis, Parthis, Thracibus aliisque 
gentibus fuisse usitata, viri docti" jam pridem obser- 
varunt,» Ex Jablonskii Opusc. vol. 3, p. 83. |] De 
duabus aliis siguilicationibus, Baccha et Meretrix, 
dictum in Bzccápz.] 

[Bácsago: , 5, Tubi, ex Herodoto afferunt gram- 
matici supra in Bacca indicati. Qui in errore ver- 
santur : nisi forte cago invenerunt ubi nunc 
prete legitur, 4, 192. || Bágoapos Aidvusos. Vide 

acaaos c. G. Dixposr.] 

(Bazezyrizut, ot, Bassachitæ, populus Marmaricze. 
Ptolemæus Geogr. 4, 5. Ubi Bacceayizz: scribendum 
ex codice Coislin. apud Montef. Bibl. Coisl. p. 668. 
G. Dixponr.] 

Bacceixóm. Vid. T 

Bascióxi, oi, Bassidæ, Bassi progenies. Nomen 
gentis Ægineticæ apud Pindar. Nem. 6, 53. De quo 
vid. Mueller. Æginet. p. 138; Scholiasta Pindari [or- 
ma BascidZat utitur. G. Dixponr. 

(Bácco;, 6, Bassus. De viris qui hoc nomen gesse- 
runt disseruit Barkerus in Diario classico Londin. 
fasc. LX, LXT, LXII Ab nomine Bázzo; nonnisi forma 
differre conjicit Beeckh. Inscript. vol. 1, p. 588; 2, 
p. 213. G. Disponr.] 

Báscoc, qb, i. q. Bzaea, A, ut Hesychius [Baecoc > 
ciUripe $ Brass] et Etym. P 191, 1] testantur. 
[Búccsa zov: apud Homer. hymn. in Ven. v. 99, 
lectum Ruhnkenius in zisex recte mutavit Epist. 
crit. 1, p. 53. G. Dixponr.] 

Bássov, irregularis comparativus est pne ut 
Üdscww a vryüc, Bpáesuw a fpaPU; vel Boxyóc : unde 
ap. Epicharmüm fdecov yw b pro Balórepov s. Bá- 
Ov, h. e. eÓyewov. [Apud Etymol. M. p. 191, 
8, et Herodian. Mepl uowípow; Aileag p. 37, 11. 
G. Dixponr.] 

Baczk ltali vocant (9255272, ut tradit Hesych. 
[Non itaat, sed raiat, h. e. magne Græciæ in- 
colz. G. Disponr.] 

Baczryh, £, Hesychio Báoe; : forsan pro Onere, 
quod bajulatur. [Gl. Baszzyí: Devectio. V. Du- 
cangium.] 

Biotayua, tù, Onns, quod portatur, Gall, /a portée 
[Eur. Suppl. : Azby piv 7» Bdoraypa. Plutarch. Mo- 
ral. p. 59, B : FMaggzsíav camtp diaiptvov Bdavuyuo 
quiae. Joseph. A. Jud. 6, 9, 1 : Adgo ôt Zoo xGygovy 
biccr[ux* 9, 19, 2 : Etvat facDaiav. 
Scorr. Eustathius Opusc. p. 340, 1 : 82z£pa. ui» taiv 
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pe 8y6iv iri òv iuw ydprny els Pdotayua. Taren. A Patr. vol. 1, p. 640 : *Ov ik coc xaudrouç Bassdzav- 
i dos Meeeyus. ie aans uf 


Theophilus Protosp. p. 837. Wzriczr.] 
[Bas:ayux, ó, Gl. Bajulatio. Symm. Ps. 8o, 7. 


NGL. 
Belha, [fut. dsw], Porto, ut bajuli onera por- 
tantes. Aristot De mundo [p. 400, 2) : Baezatev 
yépovtaç irl v&v úuwv. Hinc ol faecvátovetc, qui Bajuli 
Cic., Geruli Gellio. Scribit tamen Suid. bdo 
Att. non esse žm, sed Rem aliquam manu contre- 
ctando ejus pondus explorare, Miror autem ab eo 
in hujus signif. exemplum non afferri Od. ®, [405] : 
Aùrix’ inel piya tókov i6dacaat xai le náv. Hic enim, 
ut opinor, signif. Eum manibus versasse arcum, aut 
ejus pondus sc. aut aliud explorantem. At Eust. 
i e dictum esse tradit xowórtegov, aliud non ad- 
dens. Suid. Baezáz» exp. etiam Gaii , non solum 
in Bastdýw sed et in 'E&áccact : quam signif. ab illo, 
quem dixi, explorationis modo ad alios translatam 
existimo. Vide A«x6acráto. [Suidze glossa £Gáaracst est 
ex Aristoph. Thesm. 438 : Ilávza è i6áavaatv ne 
JEschylus Prom. 888 : "Ev 4voyua 192. i&áozact. Polyb. 
7, 13: Mav idota%e n xal vga ix(vouxv eoa 
Awor.] ||Pro Sepelio, e Soph. affertur : [ hoc effi- 
ctum videtur ex Ajacis v. 827 : "12; uz Baotáon mertõta 
qie mpi veoopávsw Elger, ubi Bacrácn nihil aliud est 
quam Tollat. G. Dixo.) sicut et guyxoplgew hac in 
signif. ab eo [Ajac. 1048] poni scribit Schol. 
[Baczáto, Tollo, Porto. Homer. Il. A, 3 Xi- 
Gupay ... Miv BaatdLovex mehnpiov dupotéprow. Sophocl. 
Electr. 1129 : Nov pv hd odiv via yigoiv. 
Euripid. Alcest. 19 : F'uvatxóc, À vüw xat olxwuc dv 
ipo Baerázan Rhes. 274 : Májac mph yepõv xal 
coon Bastdgouev. Iph. Aul. 36 : Adkrov múv, $v mo» 
yep «t Pastas. Artemidorus 2, 68, p. 249, a Wa- 
kelield. indicatus : 'Ezi Zígpou Bacreyzvan Aristoteles 
Rhet. 3, 12 : Bagtáťovtar 24 ol dvayvwotixol, « feruntur, 
| miara qui inter legendum delectant». Musas 
pepes apud Aristoph. Acharn. 137 Scholiasta inter- 
pretatur du6zvtc, iEdotağtş, ut solent recentiores 
. Scriptores Bastáťew et eíotw perinde habere. Sic 
óvoua Baczásu: Cyrillus Hieros. p. 204, B. Klxóva 
eoù záķew corpus hominis dicitur in Clement. 
Homil. in Cotelerii Patr. vol. 1, p. 692. Nicephorus 
Greg. p. 61, D : Aukzugóv. twa Gov iv xapiia Ba- 
etícact., Distinxit Joannes Xiphilinus in Matthzi 
Anecd. vol. 2, p. 35 : ‘O sapdáuto; mob; tov Xptrzov 
petar Bagtagduevag* et paullo post Baezstovreg abzóv 
piov. — || Interdum solam contrectandi significatio- 
nem habet. /Eschyl. Agam. 34 : Xé aret zepi. 
Ubi Blomfieldus comparat Sophocl. DE . Col. 1105 : 
Tò un2ag Danofiv Hew cona aca! ĝóte. Eurip. 
Alc. 917 : Pùizs didyou yiga Pastda, || Extollo, 
Illustrem facio. Pindarus Ol. 12, 27 : Ospuk Nuugàv 
Joutpà Bacrázew. Ubi schol. Gysic xal naipe. Isthm. 
3, 14 : Xoh & xwyátovi! dyavai, Xagisasaww Baavácat. 
|| E medio tollo, Aufero, Asporto. Hunc usum At- 
ticis ahjudicat Suidas in fazráza;, Bacrdaa où tò foar 
Ônhoi napà tois 'ATrxoig , dÀAk cb 37,021 xal ĝiagn- 
zisa xai OuroxéjmoUmi 7 yug jw bhxXyv. Athenæus 
15, p. 693, E : Bacezay8zvat tç tpanéğaç, quod usita- 
tius dicitur afgecÜai vel dyatpsisat tparéčaç : vide 
Wyttenb. ad Plutarch. vol. 6, p. 939. Idem Athe- 
næus 2, p. 46, F: Oévtos tos pétog, ablato 
melle, Suidas : Baotayhein * dpðsin, xharein, a 'O ài 
Aaxúðng appaytoduevog Gk ths Oz, Tv Öaxtuhuv ppl- 
mti, U py ajvoa wepizipelein xal «t Baaray tis v. 
Ex Diogene L. 4, 59, ubi paullo post eodem sensu 
ióásralo, ad quod vid. bos. et, quem Schaf. 
affert, Villoison. ad Longum p. 15; Huet. in Orig. 
Comm. in Matth, 11, 9, addit Routh. Proclus apud 
Photium Bibl. p. 322, 10 : Basrásavrtg tiv Tptroóow 
iva. Alexander "eant. 3, p. 176 : Aspíya. Bacrátac tò 
* et similiter ibid. p. 202. Paulus 


: Bacvásag drù too Tuphg thy yú- 
A E 


A 


risti forma facras Clement. Homil. in Cotelerii 


qes Åvéyxauev mox usc. Apophthegm. Patr. in Cote- 
lerii Monum. mh 1, p. Bog : e Da Tbv xómuv. 
Mauricius in Strategico p. 83 : Tob xóvzou; dvo Bu- 
evátcv. Sed Bzotása ibid. p. 97, 212, 295. Exempla 
nonnulla ex libris V. T. attulit Schleusner. in The- 
sauro V. T. G. Dixponr. 

Bactaxtéog, a, ov, Ferendus. Schol. Aristoph. 
Ach. 258. Scorr.] 

Bactaxtàs, Bajulator. Gl] 

Bactaxtwxç, Bajulantis modo. Moschopulus Mept 
cy:bOv p. 43, 19o. Borssow. Schol. Æschyli Agam. 
243 ab Scotto indicatus, dépônv > fiactaxcuGk. Bade 
etu; in Baszaxsuxex corruptum vide sub Bagwroxx. 
G. Disponr.] 

Baavxxzbc, 3j, àv, Portatus, Portandus, Ferendus. 
Meleager 7, 5 :"Eguoi; Bartaxtòg im' Óuow. ANGL 
Hesychius in Où gogrziv et in "Ymovzd. Daras] 

[Bászai, 6, i. q. Baotaxmis, Bajulator. Theoph. 
Protosp. 4, 1 : Oiowl ôl fdazat T6 xepahis Umdyu 
ó sp&jvÀoc. Alterum exemplum praebet compositum 
vexpobdatat, quod v. Axor.) locom esych. 
dici scribit 4o); mÀovcious xal sùyeveig, Divites et 
nobiles, Opibus et genere claros. Itidemque Etym. 
[p- 191, 13.] : 

[Baczdpysi, ot, Bastarnze, Züvoz rip ziv “Ietpov ol- 

Dv. ira poi (Perieg. 304), Stephanus Byz. Bastág- 
vns nevtámnyus Athen. 5, p. 213, B. Baszígva: Memno 
apud Photium Biblioth. p. 233, et Zosimus 1, 71. 
Quam formam apud Laurentium Lydum De ostentis 
p. ip 258, prebet codex Paris. : sed Bazzáowov 
apud eundem p. 92, quod Baerzgvów recte scribit 
Hasius p. 325. Eadem fluctuatio codicum inter Ba- 
starnee et Basternæ in scriptoribus Latinis. G. Dix] 

[Baczagvuxhe , h, àv, Bastarnicus. Strabo 7, p. 296: 

wa (0v. G. Dixponr.] 

| atas, 6, Bastas. Hesych. : Báezac $ Xiop Anuo- 
zoltou ènwvuunv, xaüX xal Eónodi i Béntang, "Ect 
6t lotopoypdpos. Ubi Vossius Luciani locum affert 
Pseudolog. 3 : AóZav Étui; oto tv Xiov ixtivov Bá- 


: ctav. Democritum non Abderitam, sed musicum 


Chium intelligi, memoratum ab Diogene L. 9, 49, 
monet Hemsterhusius. De proxima Hesychii glossa : 
Bista Kdgac, vide in Bára. G. Disponr.] 

Bácretoz. V. Máaczeiga.] 

Baszíovat. V. Baczégva.] 

Básrpaxt; vel Bászoxyis. V. BastpaynAZe.] 

Baozpay mio, Collin resupino.] Bastpayn Ze 
Hesychius explicat c9xyvA(set, subjungens, Bæotos 
Bás:pa;ac, dicere «ww, oxyX^ows Eadem tradit Ety- 
mologus [p. 191, 11: BaccpxyaMeui cpxynisdout. 
Báctpayac vo tos tpayYous hivwsct. Quocum con- 
sentit Suidas , nisi iud BxetomyagSx: vitiose seri- 
atum habet. G. ping at Lex. meum vet. sic habet : 
Berrpepdons »tprrAvican Bác:oxyac yhp vobe tpa- 
zúhoug Afqouct. 

Bacuvíac, $, sub. doroc vel mÀaxox, dicitur épûðv 
múpwov avais cuv piate, ut Athen. refert 14, [P 645], 
in sermone de placentis : ubi etiam hac verba affert 
ex Semo , Deliadis libro 2, èv c3 tis "Ex&crz vou 75 
"Igilt Gouar: Afin obs faauviac xaXoópavovc, Placentas 
qui basynig dicuntur, id est placentas ex massa fa- 
rinæ triticeze cum melle. 

[Bzrk, Gv, và, Bata, pagus et portus Sarmatiz. 
Strabo 11, p. 496, 497. G. Disnonr.] 

ta Kdox,, Proverbialiter inl qaw (uv xal 
čuvarõy dici Suid. ait, qui et xazk ĉtagtohhv leg. hæc 
duo vv. addit. Erasmus dĝuvdrow legit, ut qui de pin- 
guibus et impotentibus dictum esse scribat. Idemque 
putat v. esse comp. e Bazàc, quod Hesych. ap. Ta- 
rentinos signif. Pronum indicat, et x4», Caput : at- 
que ita dici in hominem tardi ingenii : quia capite 
esse dejecto, hebetioris ac segnioris animi signum 
esse solet, Forsan aliquid hue confert fásta x4 
apud Hesychium. [* Hoc proverbium Ruhnkenius re- 


stituit Joanni Siceliotz in scholiis in He enem : 
Kal Avós 6 AJuxzpvactis xal Xyupvaios 6 Apuwrei- 
Bc mept Ueiiv te xal séyyne vpdiavrts na- 


xápas $, 
popula pral, In Ms. erat Bobra. Bára xdpac mouistal «t 
vel yo&ottv est quod Latini dicunt crassa Minerva, 
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De ipso proverbio Appendix Proverb. Vaticana: Béta A 
Kp. Emi civ nayian M 


Tiv nayiwv Afvevui toùro, Tivèg otv évdji- 


aav Êv Švopua qoŭto eivat, xal Dygíisaveo «T, napola ènt 
Tow nagin lat Gi ulos 6 Kápas to iag d 


"H 1i imyéy tss Huc etiam pertinet 
Eb pr 
iniyiypartu Db iml dvatW iv Xá D Tis 
“Hpas ispà otw, Báire Képec Liis v9 "Hen pav 
Éxs] qui versus satis docet, Hesychium aliosque 
grammaticos, qui Bázzx Káozc pro duobus nominibus 
acceperint, graviter errare. Etenim si Caras est Bastze 
filius, Básra est genitivus Doricus, qui, optime ob- 
servante Ruhnkenio, non corripi debebat, sed pro- 
duci. Est igitur Bacraxdoac, saltem apud Hesychium, 
unum nomen». Ken. ad Gregor. Cor. p. 125. In 
scholio ad Hermogenem quum codex fioó:a przbeat, 
fortasse Bárou potius scribendum quam Bárz, quem- 
admodum in Appendice Vaticana codex Ms. bis árov 
habet pro Bára: vide Schott. ad Adag. p. 381. De 
Hesychio multum fallitur Keenius : neque enim nu- 
meris inclusa fuit inscriptio illa Samia, sed prosa 
oratione scripta, servandaque codicis lectio : "Hen 
0vós v dvtünxe, quam Keenius tacite interpolavit. 
Quod Suidz restitui voluit Erasmus djuvízwv pro 
&uvzriov , id ipsum praebet Apostolius 5, 39, p. 56: 
sed in æv consentit grammaticus a Bastio ad 
Gregor. l. l. ex codice SGerm. 177 citatus, Bára 
Ká4oac* ènt qüv éw xal ĝuvatwv, izt taw 
dvaicÓ cuv" slgytar 6 dzò inpar oong iv Edwy lv 
qi “Hpalkp, xatanhavnadong ón dyvolag Toùg dvæyuóvtag. 
E Hi T z : ^ er maríou, xat 
ctt tÒ piv Báta yevuc muet, T both, tva 
3 Kdpac $ Bára vidc, Žyouv 6 ulðç to Bén, Xd b 
fLzvryübv imAévnst moXhoh. "Olev xal gacw (ml cU 
dwxwÜ dev slgrsüat Thy mapotulav. Bataxdpas conjun- 
ctim scriptum apud Ápostolium. Ceterum ex his satis 
videtur apparere veram proverbii scripturam esse 
Bára Kápa, vitiosam Hesychii Bácza Kdoa;, quee 
fortasse ex precedenti glossa Bástaç orta est, sive 
ipsius hic error Hesychii est sive antiquioris gram- 
matici. G. Dixponr.] 

Baraĝdang. V. Barrdxng.] 

Batalvev xasi, Hesych. Conf. Baralvw. G. D.] 

Bardxne. V. Barrdxn.] 

toc, a, ov, Bataleus. Barats aùAńuasa. Vid. 

in Bárahos.) 


Bardin, Hemsterhusii conjectura dubia, de qua l 


vide in Barón.) 

[Barahițouar, Effeminatam, turpem vitam duco. 
Suidas : BarzzAlecÜsi* pahaxiç xxl alc/pox Oui. 
Etymol. p. 191, 20 : Bázz)ov Jvop nap% Toi; mækztoiç 
Tw aAaxilouéwuw Tbv mpuxróv* dmb tõ cümttoÜxt dv 
qE Égyo xa Bartahi%esða. Schol. Eschinis p. 742 : 
Fal dew olovel vóz1202t. Theano Epist. 1 : Ka- 
xomqoAei voc $ooviv xal Barahlletat nepieyduevov. ANGL. 
Vera verbi scriptura fazzaA(joua est : vide infra in 

ns ens ag ABE i 

Bázzhoc, $, Hesych. xal àv , xtvat- 
ĉos, Duros [ubi Schrevelius Jr i n affert 
Padag. 3, 3, p. 266 : Oùx dvipuc, BataAous OR xat 
qéondas xalaiv voósouc 495]: quae ferme signiff. et zü 
Bíxr)ec supra datze aut ione scribit JEschiü. 
IL. 220220256. [p. 41, 14] hoc nomine Demosthenem 
vocare, quoniam xexopuoivzt imi puaaxix. Eupoli- 
dem vero tov rpoxcàv dicere : indeque forsitan 
sods xiwvaldou; appellari 
que; ita enim vocitatum fuisse Dem. tradit, quum 
juvenis adhuc esset, veluti yuvavwsðn : etate autem 
provectum, dictum fuisse doyüv, a serpente sic no- 
minato: uterque autem exp. Bono, alcygóc. Plut. 
Demosthene 1554 meæ Ed. [c. 4,) scribit eum ab 
initio fuisse x&zwyvov xal vocu5, dicique. eum thv 
Aotbopoupévryy ruvupiav vov Bátakov slg b cpu gzwrtó= 
gutvov brò tiw maicwv Aafsiv : fuisse autem Batalum, 
ut quidam perhibent, arc» com xatt , et ob 
hoc ipsum ab Antiphane Comedia quadam taxatum 
[addit Plutarchus : “Evit 8£ «wig Ós momtõ Tpupspà 
xal mapoivix ypdpovtos to Batdhou piuvyyta]: sed vi- 
deri et tüv omx t)motmüw Ti TOU GUbjATOQ ap. 
Atticos tunc nuncupatum fuisse Béra)ov : ut. Etym. 

THES, LING. GREC. TOM, 2, FASC. T. 


v. Meminit Suid. quo- 
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cw (quod vulgate Edd. habent), 
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m tradit Béza)ov secundum quosdam nominatum 
uisse ap. veteres tiv ap esq icon tbv mpuxtóv : qui 
et ipse dicit hoc fuisse Dem. émvugov : antiquos au- 
tem ita vocasse «àv pahaxòv, xal BotAupbv , xal almygàv, 
a Batalo quodam tibicine, qui quum esset, 
Mollis et effeminatus, talia etiam ajAXjkaa repererit. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 221, 36: Bárz)o;: 
üvoudv dori AmpodÜtvow. ‘O i Bérado; ixairo 
Toig nahawis pahaxdg, dnb Bardhou vtwbg adAvtoð 

Ü, & xal Barrdhcia taŭra èketpev. Conf. Schol. 
Æschinis p. 742 ed. Reisk. Photius Bibl. p. 495, 40, 
consentiente Libanio in vite Demosthenis init. : 'Iocc- 


t Yuvaixelots ènt ths axvvre Ey proaso xal poe 
tie. Mi Dung Thy dd ' ob cole 
xal dvd Bataiouç drovopatjouct. 
Hermogenis Hepi l3eñv p. 408, 33 : Bárahoç Aéyetar á 
toas. Ubi Reiskius in indice ad Demosthenem uv- 
wng corrigit. Batalum tibicinem memorat Lucianus 
Adv. indoct. c. 23, vol. 3, p. 119. G. Dix».] Meminit 
ipse etiam Dem. hujus convitii in Or. IL. ct. 
..288, 17] : conversa enim ibi ad JEschinem ora- 
tione dicit :'Euauzhv plv, Êv àv cu Ano xa 
SuxcUouv xxÀíat BdrxAov. Inde Batahiğesða: dicitur 
Tò pahari xat aloypõs Guxq6v, Mollem, effeminatam. 
que, et turpem vitam ducere : quam ob rem et 
izaro appellatum fuisse Dem. Plutarchus rursum in 
ita decem Oratt. [p. 847, E] tradit; ait enim esse 
qui dicant eum deer Bivar, vuvatxtlau, te dobia 
ypupivow xal xwudlovta Éxdorore : unde Bardh co- 
gnomen ei impositum fuisse. Quosdam tamen . velle 
eum ÜzoxopwrixGx a nutricis nomine ita Aekouog7;atax. 
Sed hoc Machines negat, ab ipsa re eum hoc cogno- 
men invenisse dicens; uam in Or. c. Tim. p. 21 
[p. 18, 28], de hac ézevugpía loquens : 02 xaxóx , in- 
quit, xà zc rpm, dXX oùy, trò «7 titne (ubi no- 
tandum hoc tits, pro quo Plut. habet topo) 
riri mgocmyoptótzat, È dvavôpelag eiwàc xal xtvai- 
ias lvtyxdptvos voUvoua : aperte explicans quo modo 
ipsum intelligi velit, nimirum Elffeminatum hominem 
eum esse et cinzedum : quamobrem ei etiam expro- 
brat th xowpà yAavisxia , xal tods uadaxoue jg evovígxous : 
que si ei detraherentur, dicit dubitaturos judices 
tize dvàoÀc , elre vruvauxs elàypxcı inta. Veruntamen 
et ipse Dem. ap. eum p. 20 [p. 17, 42] dicit : El pà 
xal dut Ort ümaxoótww tois Oye, ph Anposhivny xaAoó- 
pevov, dA Barahov, Urt tanv £i Ümoxopicuatós tivos 
aisÜz. thv énuwuplav Eye. [Vera nominis scriptura 
videtur Bx), pariterque in derivatis. BázcaAo; 
apud Etymol. ct Thomam M. s. h. v. scriptum et in 
codicibus quibusdam Æschinis et Demosthenis, 
apud Liban. vol. 4, p. 312. Hedylus apud Athen. 4, 
p. 176, D : Kal by èv dxgzzow, Bázealov fSunócuy, Ubi 
duo apographa. &ázzov. G. Disponr.] 

Tra V. Bazavía.] 

Bazávafos, 'ApaGtag avaude Tò Edvtxov Bazxva6nvix, 
Stephan. Byz. Vulgo Bactávaĝoçg et Bartavaĝnvóc. 
Codex Vratisl, BasdvaÉos favente literarum ordine. 
G. Dixponar.] 

[Bazavíat, euvotxía. Xupíac, fj xat Baravéx fvuxioz. Tò 
lüvaxbs Batavewrng' Eotn xal Bárava mpl, tõ Evgpár, 
Steph. Byz. Cod.Vrat. Batavaiat et Bacavaix. Bavzvaia 
szepius ap. Joseph. Et Suidas : Bazavaía" 0522. Batáveux 
et Bazávix apud Stephanum in 'Ay6ácava. G. Dixp.] 

[Daz£vo, $, Patina. Matro Athenzi 4, p. 136, D : 
Keito &É mig Bardvy (codex Bardng), fe oUddl; fjmrezo 
sinw, G. Dixponr.] 

[Baráviov, 1d, Patella.] Barva Hesychio sunt «a 
AoráBu, qui Siculis peculiare esse h. v. addit; ut et 
ap. Athen, 1, [p. 28, C], laudantur Kv(2ix TA 
Xuchuh Barávia, Mryxpuk rdev. Et Alexis ap. 
Eund. 4, [p. 169, D]: Oise &' dlyonouiv zbyubie Megi 
XuaMaw autòs (uaüov, ote tos Auvmvouviag è Bard- 
viá y ipbahsiv modi "Evite tobe óióvias Umb tis ho- 
vis. Ibidem ex Antiphane : IIoAózou; tetunpévos "Ev 
Baexviowtw E Ita enim reponendum pro Batávor- 
tulante metro. 
Ibidem et per z dici zzéviz tradit, afferens cjus 
exempla ex Antiphane et aliis. At 12, [p. 516, F], 
ap. Eund, Alexis Bzz&viz eduliis annumerare videtur, 

a4 
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quum ait : AXX dnahdynii mou Kavôadhoug Méyaw xal A mahv Fdhhovtrav duitvov ús Xéauxoc cnpatvt 2b xal 


ynlgsa xal Batávia , nisi intelligas Patellas cum incoctis 
opsoniis. [Apud Athenzum 4, p. 169, libri pene 
constanter diphthongo utuntur Bazavst... et mataver.. 
Alexandrinis hoc vocabulum tribuit Antiatticista 
p 84, 13: Bardvin c và; Aond)ac, úç AlsLavóptic. 
A « l'ágou. Quod etiam Pollux subindicat 10, 
108 : "Adeki dv Acxinmoxheiðn matava elonxev> dv 5d 
tois '"Immápyou Mavvuyiow sbphadai paot xarà thv Tõiv 
lBuorióv ouvýðsiav elpnuévov Batávov. Baváviov cum fo- 
závov confusum vide in Bozívwow. De altera forma 
zardviw dicetur suo loco. G. Dixpoar.] 

os, 6, Batanochus, Persa, apud JEschyl. 
Pers. 982. G. Disponr. 

[Barápo.* zuxAch, Maxsóóvic, Hesych. ubi pro sux 
Vossius legendum putabat mustin, Albert. xoróÀm, 
equidem murA&. Saltem aoa auctore Steph. Byz. 
est dyyoç vel xiszu. Sed móghoe est luasg, puyupa, 
ipah , Év0a drohaóovtar (v. Schol. Aristoph. Eq. 1057, 
et Suid.), et zu&l; teste Suida aliisque est eygayilo- 

vAdxiov. Sruaz. Non satisfaciunt hzec. Codex 

uod addit Hesychius, tupAo; Aüduavzu (h, e. A0a- 
p&vic), in odo mutabat COPA G. Dixponr.] 

Barapigw et derivata vide in Bazzaotqu.] 

[bes Batas. V. Bára Kdoas. 

; Tarentinis ô xaza2t92:, Hesych. (Hoc Bázac 

pw scribendum. Conf. Bázzc. Similem significatum 

esychius tribuit vocabulo Ba2X;, de quo supra. 

G. Dixponr.] 

tex, 4, Batea, Teucri filia, Dardani uxor. Apol- 

lodorus 3, 12, 1; Berkel. ad Stephan. Byz. in Baci. 

] Nais, OEbali uxor. Apollodorus 3, 10, 4. || De 
nomine loci Bázeix vide in Bazieix. G. Dixponr.] 

[Barérapa , miu, Aryówv, Onkuxtiz. Tò iüvixiv Bate- 
zapaios, Stephan. Byz. G. Diwponr.] 

B&ceow , sóco, Inco, óyeów. Theocr. 1, [87 DU 
"sóhoc Bx! igopă th; porxdZac ola Bativtar : ubi volunt 
Baceoveat pro fazeóovzat positum esse; regulariter ta- 
men Dor. pro fxeoovza: poni, dicendum esset. [Eu- 
ripides Suppl. 1003 : IIugà; gi; táyov te Barsbousa tòv 
ajtóv. Ubi verbum parsóew requiri vidit Marklandus. 
Indicatum in Scap. Ox. Utraque scriptura coaluit 
apud Xenophontem Conviv. 4, 27, ubi libri dg£a- 


u 
zeóett, h. e. Eatreóere. G. Dinponr.] 

Bäréw, 930, Vado. [Hesych. : Bazeiv: zropeóttv , wo- 
peiv.] || Bazeovezt vero, Dor, pro Bazoovrat, ènt Gov 
vagi De coitu auimantium , a Theocr. [1,87] dici, 

iust. [p. 741, 48] auctor est. [Anth. Pal. 9, 317 : Tol 
b vpaviaxo: ti; ijt Depxdpavot tàs yiudozs ÉGemov. Ubi 
Salmasius iG&zeuv. Scmay.] || Bazéo est item Calco, 
pro zatéw, lingua Delphorum. Plut. [Mor. p. 292, E]: 
[5 narei Baveiv , xal tò zuxphv B imeri X3À9001, 

[B&c, *, Bate, ô7uos tie AlUtzizoc quA ... Tò vidy 

ixiggnuavudo; Barr, Steph. Byz. Pravo accentu 

s uos Accus scriptum apud Herodian. [l«gl 
povfioou, A(Etwc p. 42, 24. Diogen. L. 10, 6 : 'Aguvo- 
pip Batãðew ubi Menagius in Hesychii glossa 
Barzüev: èx BXuou Batzo tis Alqwí$os quAZC, Bazürv 
corrigit contra literarum. ordinem : recte fortasse, 
quanquam Baziüzv a poeta dici potuit pro Bazzfev , 
quemadmodum Berisi et Bázex dictum fuit. lnseri- 
ptio apud Baeckh. vol. 1, p. 196, 18 : Apzxovzizou 
Batãðev, Isocrates p. 373, B: Noo Bazrfev. Gen- 
tile Bazzc legitur in inscriptione l'ourmonti apud 
Beckh. vol. :r, p. 314, nisi forte èx Bazzg scribi 
debuit. G. Dor 

Báo, Zoo, 6, Qui graditur s. incedit : ó Batvov, 
Baie, Hesych.  ||ltem Limen, i xal 
Balvousv, apud J. Poll. (2, 200,] qui h. l. Amipsi 
citat, "Ez' abròw fxe Tbv BaTzpz ths 0ópas. | jun 
in zevydüAg ám% est, Unde cursores desiliebant : 
zò dxpov, S. $ deg, ut Eust. [b. 1404, 56,] habet, 
«09 oxáuauazo civ mevrdðhwy, do ob &Xoveat tò mpiutov 
ut Hesych. exp. ; unde illud , ASróv x£xgouxac way pa- 
Tox to Aóyou, L e. mpõitov xal imxapótepov, ut 
Eust. exp. [et Etym. p. 192, 3. Grammaticus Bekkeri 
p. 224, 12 : Barýp' tů dxpov to «üw mtvraiÜloy 
exduatos , iy ob r PAR 1b moortov. XOauxo. Lóu- 
paayos È xb uisov, dy' ob &Oducvos (Bekkerus &aduevot) 
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vbv tc Qúpag couv, v “Ounpas Brhòv, ot è? tpayıxot 
|| Item 


qure "ran eta , E Poll. 3, EN 
sect. 147], Il. 325poo vujvixod : “Iva 9b maóovtat, thos, 
xal sippa, xat Baro. || Ap. Nicandr. vero 8. [377]: 
3 Bac5ox Kópavteg $áðiwa rokustepéog xoti- 
vow, Schol. exp. Baxmpiav, xat dyaiotstw tù x 
mox addit, aliis esse bm mOtp.tvcy , pat 

* Demetr. vero Chlorum tradere fa:7 


3k 
p 


dici, iredi tà Bork Daver Antigonum autem - 
TÒ vh» Bíow cwptiv. Ul I. q. yopèótovov. Nicomac 
E T0 


Music. p. 13: El vou Bavzoz, ôv yo 
ww Aen. der desde. Adis ia. 
p. 19. G. Dixn. 


Barnola, R Bazoiz» Hesych. pro cyplav 
E. dicit, i. e. pábĉov. [Schol. Nicandri The fos, 
ex Herodis hemtambis , M5, c' èxmepõv ô mpísGuc oùAň 
xat cùb Barron xxAoyn. Waxer.] 

žmo, (a, ov, Scansorius. Phocyl. [13, 175] : 
Má?’ dhyo Yeon Bavrguv ic Mos Plog. 

Bätnpts, (doc, h, Scansoria. Zonas in Anth. Pal. 
7; 365 : Bazrpldoc dx6alvavtt xMuaxos. Scuxrm.] 

Bázr: , ou, 6, dvxGáerc millmxoc , Hesych. (Non hoc 
scriptum est apud Hesychium, sed Báme nimxos 
dwabdrnz quod dubitatur pro una an duabus inter- 
pretationibus haberi oporteat. T Bázrc , Hircus 
admissarius , Hesych. in "E6zoc. Idem, 6&poz Bims, 
dapolwiaatfs. Tarentinum fázac, i. q. xa:29ep7«, vide 
supra. v-. G. Dix».] 

| Bázz« , 6, Bates, eunuchus, urbi Gaza prefectus , 
ap. scriptorem de toleranda obsidione inter Mathemat. 
veL p. 361, ex Arriano Exped. Alexandri a, 25, 6, 
ubi nunc Bác legitur. G. Dixo.) 

Batia, Hesychio & ez; xxhdyms xxpzX, quem et 
"A6ouva et Mooía vocari tradit. Sed suspectum est 
illud xeXáuxc: nam Bariz proprie sunt tà Bazw 
pópa, Mora sylvestria, quee rubi ferunt, ut Athe- 
nzus quoque docet lib. 2, apud quem tamen pro- 
pero scriptum Bázux. Quin et pro gooía T 

lesych. reponendum pópa ex Athenzo. [Quz He- 
sychius tradit, emendatius leguntur in grammatico 
Bekkeri p. 224, 18 : Bára auxagívou $ xapnòs, Urb 
Xahauiview xaktizt è xal Apuva xal mopa. Unde 
Ruhnkenius in Auctario ad Hesych. emendavit quod 
rg Athenzum legebatur 2, p. 51, F: Xavi 

Th ajh taura |dópuwa et uógx dicit) Bára. Hoc 
igitur ab nominativo z5 Bánov est. Feminino ģ Sazía 
utitur, quem Hesychii interpretes afferunt, Pindarus 
Ol. 6, go : Kixpuzto yọ czolvo Baia v' iv drepátw 
ubi libri plures et Scholiasta metro vitiato fBazzíz, 
quod Eustathius quoque legit p. 351 extr. : "Ex qv 
Báwuv, almeo xal fidruot vowuAMdÉe Aiyoviut, ç 6 
[lí apos rhoi iv ti dde civ Aqmelay ô. Etymol. 
p. 191, 51 : Bárna i... Aéqezac Öl xal tis cuxautvou ó 
zapros ómobihcapo: xal pópa. || Baría i. q. Bati 
apud Hesychium, cujus locum vide infra in. Baci. 
|| Baria, ñ, Poculi species. Hesychius : Baz:7 (pro- 
babiliter Salmasius Bari)" quiz o Gb dog mom- 
iow. Dubia scriptura est in Alexandri epistola apud 
Athen. 11, p. 784, B : ANa mrotápix pipi, furi xat 
Paria xal Auxwupyot in(joucot. Codex Paris. Bacia xai, 
qui paullo ante pro Baziixa: praebet Bára xat. G. D.] 

[Bazíat, at, Batiæ, urbs Epiri. Strabo 7, p. 324. 
G. Disp]. > ; ; 

Baziixz,, ñ, Poculi genus, teste Athen. 11, [484, 
t ubi Iepe} paa vocatur] afferente e pd 
. (p. 484, E] : TosuyéAagos, zpícu, Bazidxr,, AxGoo- 
n Idem « Ari Eu per inm Philemo 
ibid. [p. 497, F] : "Ixzorprydiagot, Batidxis , exvvdxin. 
Ibid. |p. 484, F.] Didymus ziv Ax6puwvwv dicit Guotov 
elvat Poubuhii 3) Bataxim. Aliquanto ante [p. 480, A] 
pne legitur de vase itidem : xpzzho ggus9X, 

uprawy dvíüvux, fariivevow  dpqupouv. [Bacidviov 
nihili est. Recte codex Venetus fxrubxiv.. Ceterum 
de hoc poculo vide Hemsterhus. ad Hesych. vol. 1, 
». 706. In loco Aristotelis M:t ©. A. (p. 834, 4 ed. 

kker.), quo utitur Hemsterhusius, libri variant inter 
panat Barurvk; et Baratudg. G. Dixo. Bochart, 
lieroz. t. a, p. 878, confert Chald. moz Bathiach, 
AxcL.] 
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attdziov. Vid. Bardixs.] 

Backs Vid. Barista. 

[Baridosxózos. Vid. Baris.) 

Bazízr, 4, [Hom. I. B, 813,] in Beeotia, Collis qui- 
dam circa Trojam, dictus drò tv mept adtoy ftw, 
quasi Rubetum diceres. Eandem ob rem Campaniz 
quoddam oppidum dictum fuit Rubi. [Stephanus 
Byz. : Batler tdrog t7. Tpolas bymàds. Kixknsat dnè 
Barelang tivòg, úg EXAdwwxo; iv mower Tpuuxüw 3 zò 
zou nárou tv Urmwv, Touv tT% tpogT;, tpm? TOU T 
tlc B À dz cov Buy. TÒ düvixàv xul d xai TA 
zs. Etymol. M. p. 191, 37—48, triplicem agnoscit 
nominis formam, Batiz, unde visà duci Bazube et 
Fé pciód r fogon et Bára, ert ostrema addit, 
M v tois bxopuxoic (conf. Aege uc in 
Bekkeri Anecd. " 221, 31,) e Mes aber Tw 
c7»420v9ucxv, dmzà Bárovos imwwouacpívrs Otenócov 
3, exsüoz , À xósuov , À yapi t. Hinc Berkelius Ste- 
phano Baciícz; restituit, inventum in codice Vos- 
siano, et in lemmate Batia. Bazízua igitur epica fuit, 
ut videtur, nominis forma : vulgaris Bazs:z. vel Ba- 
ziz. Apud Strabonem 13, p. 597, codices plures 
Báztixy praebent pro Bazíevry. Eustathius ubi de ori- 
gine loci exposuit, "Opx ĉè, inquit p. 351, 36, xal 
$c mpwrórumow $ Bárna’ Gsv xark mAsovucyiw $ Ba- 
qisna, polus lowg vip veia vie. Apud Dion. Chry- 
sost. vol. 1, p. 315, ubi loci Homeri mentio fit, Bat- 
ziixv scriptum. G. Dixo.) 

[Biztvoc, m, ov, Rubeus. V. atia 

|Bázwv, tò, Rubus. Gl. Bánov, Rubetum. Vide 
Bazía.] Báctov, tò, demiu. pro 84roc dicitur, ut Ari- 
stoph. II. [1011] docet, ubi anus de adolescente 
amasio suo po ait, El Aumoupévny y' alatiotró pe, 
Nicdpwow àv xat Báctw tnexopieto, Abblandiens mihi 
me appellabat viráptov et Sartov. Ubi Schol. quoque 
annotat hzec Groxozícuav2 habere 9uoggovrrucly ngoc- 
gúna virdpiv autem esse qui exp. vedrmiov, ut sit 
pro xopdawv : Bárwv autem, pro Batóàny, i. e. ree 
Ohaa, Faeminam pusillain : alios dicere esse demin, 
e propr. nomm. Nizaoe et , quorum ille sit zo- 
Aug érl pahaxia, hic vero et ipse óvetdu iusvo; čv taig 
xwtutablatc. Addit etiam, BázzAov vocatam fuisse tv 
Éjpzv, map B xal tò Bánov: vel Bánov accipi posse 
pro vgugtgàv xal uaAaxbv , atog ô fzoc tò L/üUAwv. Sunt 
alii qui putent esse demin. illud a vígov, hoc a Bá- 
qos : ut dicat, eam, si quando ægro animo esset, et 
doleret, amariorem fuisse in modum nitri et rubi; 
ambo enim ea astriogunt et offendunt linguam. 
Rursum Schol. Aristoph. addit, dvxzov esse tò guv- 
estahuévos dyxvwibexew: innuens duplici 1 scrib. virá- 
pu» et Barrtov : quam scripturam si sequamur, erunt 
potius e propr. nomm. Nízzago; et Bárco;, quam 
ex vízpov et Baros. Suid. quoque gemiuo + ea scripta 
habet. Vid. et Bariz. [Irrita omnis hzc disputatio est. 
Libri plures virrágiw ĝv xal arrow unde recte 
Bentleius vzrzdguw àv xal gazztv. G. Dixo.) 

(Baztozxóxoc, lectio vitiosa , pro Bzzidoexómo;, de 
quo vide in Batis. G. Dixp.] 

(Baz. Vid. Bázy:.] 

, (ĝos, $, demin. dicitur Bátos 6 ty0ùç, quem 
mollem esse et delicatum, tradit Aristoph. Schol. 
in Bérnov citatus. Idipsum patet e comp. Baru 
mot [quod fazwosxózo: male scriptum apud Schol. 
Aristoph. Vesp. 506. G. Dixp.]: nam eo nomine di- 
cuntur Qui avidius inhiantes tais Batist, utpote 
opsonio delicatiori, eas in foro piscario intentiore 
oculo persequuntur, modo hue, modo illuc respe- 
ctantes. Aristoph. Eig. (Br1] : Fopydveç, éyog&yot, 
Bazocxónot, lyüuckugar Et X. Giaj: äi yaipw 
Baria, o0! èygéhuow, dXX fiov v Amitov ayctxobv 

` üv, dv hondòt nenviypévov. Plin. 32, c. ult. 
anguillam et batidem inter peculiares mari pisces 
numerat. Mentio ejusdem piscis ap. Athen, 4 et 7. 
[Meris: Batic, OnAkuxix;, «à UaAdztuov, Artig * : 
EXXnvusg ubi Sallier. : « Sensus est nomen Baz, 
quod piscem significat , apud Atticos femininum esse, 
apud ceteros vero masculinum Bro, Revera qui- 
dem femininum faciunt Aristoteles compluribus in 
locis Hist. Anim. et comici apud Athen. 7, p. 286. 
Non deerunt tamen qui contendant masculinum etiam 
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itum, quum eo Aristot. ibidem usum 
reperias. Sed ibi discrimen aliquod ia inter 
et Báxov statuere videtur Hinc Hesychius: Baz(2ec 
elsos lyüdoc 3 Baria” rapéper ÔÈ to Bárou lyüóoc, ú 
"ApiarotéAve moii xp Confundit quoque Thomas 
M. ut constat ex his illius verbis, Bazic 6zAvxóv 6 iy- 
Oc, oùyÌ Boc. » Hesvchius alio loco : Bros xal Bati: 
lyüós; Owxpipouctw dixe. Bariĉaç et Báo distin- 
guit Epicharmus apud Athenzum l. c.: "Hv ài vágxa: 
xal Barle, X» à» éyawat, mprastus, xdpiat ct xal 
Bároi, Bival te 7 oxyuiépuovts, Quæritur igitur Barke 
et Bázoc utrum specie an sexu tantum differant : de 
g ambigebat Schneid. in Hist. Pise. p. 146. Valde 

ubia est Dorica nominis forma Bózu, de qua Athe- 
nzus ibidem : Xogpuv 2' i uiuos dvigtlow, dew xahsi 
Tiva DyüUv iv voUTotg « Kéczpai Bórtv xdmroucui » xal 
pes Bozdvz» cwk Met. Bá, quod Bazüa scri- 

ndum erat, in Aristophanis versum corruptum 
apud Athen. 3, p. 96, C , inferebat Seidlerus. Bác 

ravo accentu scriptum erat apud Athen. 3, p. 104, 
E G. Diso.) || Est vero et Avis, quam Gaza Ru- 
betram vocat apud Arist. Hist. Anim. 8, 3, (8), ubi 
inter aves qxwhrxapáyouę recensetur. [Libri alii 
hic fds, patios, Péro] || Sed et Herbæ 
nomen est asis. Plin. 25, 15, loquens de herbis 
sponte nascentibus, quibus utuntur in cibis : In 
ltalia paucissimas novimus, fraga, tanum, ruscum , 
batin marinam, batin hortensianam : quam aliqui 
Asparagum Gallicum vocant. Meminit ejusdem ibid. 
c. 27. Procul dubio autem a rubi similitudine aliqua 
hoc nomen invenit. [|| Bariş, ios, Batis, Epi- 
curea, Metrodori soror, ldomenei uxor, de qua 
Diogen. L. 10, 23. Conf. Luzac. Lectt. Att. p. 113. 
ve. G. Dixp.] 

[Béreai, mu X. "OepenvzC tò Ovdbw Barvau, 
Stephanus Byz. Julianus Ep. 27, ab Holstenio ci- 
tatus : AY ye uv Báécvat, Bapbapudiv ðvopa toto, yo 

lov dazlv ' EJXmvtxhv, et Procopius De ædif. 2, 7 extr. 
;entile Bazvzvoz , memorat Stephanus in Xo. Conf. 
Wesseling. ad Itinerar. p. 190, 191. G. Dixo.) 

[Bazoipómoc, ó, $, Rubos decerpens. Hom. hymn. 
in Merc. 190. Scuxxin, Etymol. p. gn 56 : Bát 
xal napa tò Ópímu Ópómos, xal [avoóoómo. WDihwv, 

Bazósi;, esca, £v, et Baroezc, Rubeus, Rubo as- 
similis, Qui est rubi e genere : s. Qui est e rubo: 
ut Rubeam virgam Maro [Georg. 1, 266,] dixit zz» 
ànò fázou s. ix Bárou: Nunc facilis rubea texatur 
fiscina virga. Legitur autem Bxrósi; apud Theocr. 
(Videtur Nicandrum dicere voluisse Alex. 267 : Ba- 
qóevta mropfieix , ab Schneidero indicatum. (G. Dixp.] : 
Batwôns apud Athen. 2, [p. 51, Ej] ubi Phænias dicit 
Parides mipov [udpov], Morum rubeum, h. e. Morum 
duris hærens rubetis, ut Ovid. loquitur, qui et Ru- 
bum vocat idipsum, sed addito epith. puniceo, co- 
loris nomine ab arbore discriminans : Ilis pompa 
fuit decussa Cydonia ramo, Et dare puniceis plena 
canistra rubis. [Glossz : Batons vómc, Rubetum. 
Polybius 2, 28, 8 : "Twàc züw zómwv Barwütg čvraç 
idem 12, 22, 4 : Op t morapoó dnóropov orav 
xal Barun. Strabo 4, p. 194 : "Tàc «àv Oduvorv Aóyouc , 
Batme óveas. Haec Scottus indicavit. 

[Bárov, «5, Rubum. nd 34 : Th 
ài xaÀoüueva cuvuytrat piv x dxoyopnet 
xl eode L4 Nia, Mà d cip pada e 
quiatox arci) Ev pxyr arcos pépet xavavalaxevat. Scorr.) 

[Bzzóppita , ñ, Rubi radix. Geopon. 8, 37, 3, ubi 
Needhamus Bárou &ita. Indicavit Bastius.] 

Baro, $, Rubus, Sentis. Od. Q, [229] : MM 
4 inl yepal, sub. &dezo, Bx Evexa, ter r : 
ne sc. ab iis vellicaretur et pungeretur. Plut. Il. zo- 
Aug. (p. 94, E]: Bázov ixapbavou£vay OxtoBdvec: 
" wgduevor, BaBiloprv iml thv Dalay xal durehov. 
Apud Diosc. 4, 39, (38,] est páros "Ióxía, Rubus 
ldzus : sic dictus ab Ida monte, in quo frequens est. 
roit "Ixíx, helenii nomen, Dioscor. Noth. t, 27. 

150N. De genere vocabuli ita precipit Moris 
P..99 : Bázoc, tb te dxdvUnc dioc h patos ÜrAuxéx, 
Envie ubi Piersonus : « Malim | Bázoc, ... elo; 


dpstvuxic , Avrudó,, vel 'Apisrogávrs. Eum enim hoc 
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modo usum esse voce Bázo; genere masculino notat 
Schol. Theocrit. 1, 13a. » Antiatticista p. 84, 28 : 
Bav (corr. Bázo;) dostvuxsx. Apud Theophrastum 
constanter $ fasas : nam Hist. Pl. 3, 18, 4, pro 
vulgato c7; Bárou codex Urbinas toù Bárou prebuit, 
ubi Schneiderus Hippocratis locum affert Morb, 
mul. p. 639 : Mógz qh dzb to Bárou à dpuüpá. 
Feminini tamen Bn: longe frequentior usus. Lu- 
cianus Q. H. C. c. 33: Báru éxxexonuévat elsi. Ex 
Anthologia locos plures przbet index Jacobsii. De 
utroque dixit "Thirlb. ad Justin. Mart. p. 265, ab 
Schaf. citatus. “H Bázoz écariódvirat proverbii in- 
star dictum : vide Wyttenbach. ad Plutarch. Moral. 
vol. 6, p. 647. G. Dixo.] Fructus hujus arboris Bá- 
Ttvoy — teste Gal. De alim. wd 13, [vol. 6, 
. 346] : Tòv tiov Bázuv óvoudLoustw ol map 
bu ^ Miis iim ,xaüámto uópa te xal diro d 
xxÀojat yàp ixaicws atd. Quibus vv. innuit, non 
Báziwov ien dici «bv dzò Bátwv xaozòv, sed etiam 
pápov et auxduivov : quemadmodum Athen, quoque 2, 
[p. 51, FJscribit Salmonium párta vocare quie Parthen. 
$6ouva nominari dicit, euxáuwz nimirum s. pópa. 
[De hoc loco vide in Bázwv.] Phznias certe ibi egzt- 
pav cvxxpwu)Uv vocat zù püupov tò Barüées i. e. tò 
Ts dyplas cuxapivou xapnèv, Fructum mori sylve- 
stris : quae est ý páros. Sed recte addit Bazode, «ip 
ppov s. uópov, et d'plac «ip quxayivou, ad differen- 
tiam nimirum hortensium et sativarum. Nam quum 
absolute cuxágivow et uópov dicitur, hortense illud 
s. sativum intelligi solet : ut et Gal. L c. : “Est à 
ezumtuuétipx cà Pdánva TOv uópev ubi etiam nota 
illud Bára : quocum intelligi puto qh euxágiva. vel 
pópz : aut leg. B&zia, ut ap. Athen. Nam fázwoc, e quo 
neutr, illud Bázwz, signif. Rubeus, Qui e rubo est. 
[Nihil mutandum. Galenus vol. 13, p. 491 : “Eott piv 
yàp xai tò Gk tiv Barivwv irj upóttpov vo) Stà töv udowv* 
ibid. p. 499 : Avr È to tow  uópem yuh padera 
xal 6 viv Bacivww Óvo.asolufvtav ; conta Alex. Trall. 
4, p.224, Tk Duk tiv fatrivow scriptum non inso- 
lito librariis errore. Sic apud Paulum Ægin. 7, 
p. 277, 37, Bazrivor legitur, sed Basivwv p. 278, 
4, 5. G. Diso.) Meminit porro et Ovid. horum rubi 
mororum. Metam. 1, [v. 105]: Cornaque et in duris 
hzrentia mora rubets. — || Bázoc est et Piscis, qui 
demin. Bazic etiam dicitur. Ejus meminit Schol. Ari- 
stoph. infra [supra] in Bánov : et Plin. 32, 7: Au- 
ribus utilissimum bati piscis fel recens. Sunt qui 
Raiam interpr. Hesych. tamen dicit shy fatia esse 
tldoc iyos nhat, et Oraxgíptiw nO Bárou tybóos idque 
manifestum esse ex Aristot, — || Dicitur Bartos et Viri 
nom. esse : sed is frequentius nominatur Bartos ge- 
mino v. [Vide Bázov. G. Dison.) || Bézoc, Mensuræ 
genus, Hebr. peculiare, ut Luc. 16, [6] : '"Exazhv 
Bávou; Dato ubi vet. Interpr. Centum cados olei : 
forsan secutus ea exemplaria, reperiuntur enim 
quedam, qui ibi xá2cw; habent : nisi forte Bácov 
et xáóov pro eodem accepit: nam, ut aperte probat 
Georg. Agricola, apud Hebreos n3 Mensura fuit 
rerum liquidarum, prorsus respondens Attice am- 
horz, quz Gr. non modo juzgrzhc, sed etiam xá- 
b. et ww» dicitur. Hieron. Comm, in Es. 5, 
tradit et ipse Batum in liquidis speciebus dici, sed 
capere decimam iw em cori: æqualisque mensurze 
esse ephi in aridis. Itemque 14 Comm. in Ezech. 
45. Porro Batus, inquit, qui Hebr. appellatur n2, 
eadem mensura est que et ephi: et in speciebus 
tantum liquidis, vini, et olei, et hujusmodi. Corus 
triginta habet modios, et in utraque mensura, h. e. 
tam aridarum quam liquentium, tenet principium. 
Decima pars cori in his, quz modio meusurantur, 
appellatur Epha, i. e. tres modii: et decima pars 
cori in speciebus liquidis vocatur Batus s. Vadus : 
ut ejusdem mensuræ sit epha et batus. Rursum in 
l. paulo ante c. dicit batum facere tres amphoras, 
ut hic epha s. ephi facere tres modios : amphoram 
et modium pro eadem et æquali mensura accipiens, 
sed illam in liquidis incdus. hunc in arentibus. 
Hesych. Bácow s. Bádov esse dicit mevrýxovta [esc , 
ut supra ex eo docui: Erasmus vero sextariorum 
rxxu, ex Josepho A. J. 8, 2. (Vide Bá. vu.) 
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Bie, $,5v, Pervius : Basiyo, rtpdatuoz ut xe 
tgl6oc, töd Barh mox et Bath "o Naz. [Xe- 
noph. Exped. Cyri 4, 6, 17 : Bar toig Onolvyloic 
istar, ubi &6222 præcedit. Eadem sibi opposita sunt 
apud Sophoclem in Aloadarum fragmento, 109 ed. 
m.: Aswè yàp Épmtty muro čs te váfara xal mpix vk 
Back, garmóü:w mivrs dvío.. ubi mirus est Plutarchi 
et Stobzi in scriptura metro perniciosa consensus. 
G. Dixo.] Sic Arrian. [4, 21, 5] : Odzos mávza dero 
ygnvut pard cx aci xat diaperia elvat. [Bav yidva, 
Nonni Paraphr. 11, 25. Barz; &XX, 75, 16. Lex. 
Polyb. Autholog. Epigr. aéar. 539. Axor. || Etym. 
M. p. 192, 13 : Bázr^ thy yhy Miet. Obscura 
Hesychii glossa est inter Bazóv et Bázo; posita, 
Barvas’ aùàds. Mecr»va.] 

[Formula execrationis : M3, y7 Baz, ph Ohacoa 
Tor) ésta, Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 531. Luc. 
De dipsad. 2 : 'Ozózz ... f, duos vongðsir , xal dun- 
ém [à [f Barh] pen Ase.) 

[B&zouzix255, 5, Batusiades. Archiloch. apud He- 
phæst. p. 129 et ap. Priscian. vol. 2, p. 396. G. D.] 

Bz:px, Hesychio pást Basin. [Vide Báópa.] 

[Batprydpsa, Batracharta, urbs Babyloniæ. Pto- 
lemæus Geogr. 5, 20. G. Dixponr.] 

Bătpáysos, 6, $, q. d. Ranalis; ut Batpáysws uoipx 
apud Suidam, [Suidze verba Stephanus non inagis vi- 
detur intellexisse quam Kusterus , qui Bazo&ytuos yox 
corrigebat. Non partem ranalem ille dicit, sed factio- 
nem prasinam Circi, cui vestem Bazpxy(óa tribuit 
Dio Cassius : de quo vide infra in Bazezyic. G. Dixo.] 
At Bazgkyuov, tò, sc. ypõpa, Coloris species, quo 
facies. illinebatur, antequam. personze repertae fuis- 
sent : ut tradit Aristoph. Schol. [ad verba Barzóuevoz 
Bazpryiiow; Equit. 523. Coloris autem species viridis 
est sive vitrei, Nicetas Acom. De statuis rA ed. 
Wilk. : "Yzio c Batpkyrtw gompa Coapus. G. Dino. 
Philostratus V. Feii S 73 : Evpapávioot c 
xuavi voi; Barorryeiow. Scap. Ox.) 

[Baz2£yso;, i. q. Batpdysws Nicander apud Athen. 
9, p. 370, A : Bxzoxyím xüyy, tt xaxózpoos. G. Dixo.) 

Batpdym, t, Batracha, urbs Sarmauiz. Ptolemæus 
Geogr. 5, 9. G. Dinnoar.} 

[Barpxyióww, cà, Ranunculus. Pseudoplutarchus 
"Yzip evyevaiaz vol. 5, p. 984 ed. Wyttenb.: To Aisu- 
nos fiavpxy Giov. M.] 

Barozyiso, In morem ranz nat. Apud Hippocr. 
[non apud Hippocratem, sed in Hippiatricis, unde 
Schneider. Batpayńon vitiose scriptum affert. G. Dixo. } 
accipitur pro In modum natantis ranæ extendi, quum 
de luxatione membrorum agitur : "Orav tpoyáťwv 
öso xal misüw Guxcupr, xal Ó Mévoumt Barpayion, 
VV. LL. [De forma lonica Baüpaxi,o vide in Bata- 
xim. G. Dinponr.] 

Ba:pfyww, ò, Herba est, Lat. Ranunculus 
dicitur : de qua Diosc. 2, 206; Plin. 26, c. ult. (Hip- 
pocrates p. 634, 36 : Batpdyiov pilas èv Sfer Scorr. 
Adde ibid. p. 570, 43; 571, 31. G. Dixp.] Alio no- 
mine cé«vov dypwv dicta et zoXudvüsuov apud eosdem 
auctores. [Bazpfyww À ypusávbsuov Geopon. 2, 6, 
p. 103; Pausanias 9, 21, 1: "Eyouetv (ol Tplswveg) éri 
Th Ñ xdumw ola vk Bavpíyun dv raiç Auvas ypóav 
ct xal Grt tiv tpiyõv oùx y dmoxplvaw, piav drè civ 
dXuov. Paulus Ægiu. p. 169, 19 : Xaghóns nda (Ux 
ojsx Barpzyiou* et 172, 3a; 233, 9. G. Dix». Conf. 


M o. i 
[Barpáytov, tò, Ranunculus, pars ungulæ equi. 
Ptolemæus in Petavii Uranolog. p. 77, B: 'O èv «o 
dpnpoship Bavpxylo To Kevraúpou t Et simi- 
liter in reliquis locis ubi de ortu aut occasu hujus si- 
deris agitur, p. 78, B; 81, C; 82, D; 85, E; 87, E; 
88, E; 9o, E; g1, C; 93, A ; restituendumque tribus 
aliis locis, p. 76, A (ubi vulgo Bpayiovt); 86, D (ubi 
vulgo «o21) et 8o, A, ex Codice Saviliano apud Fabric. 
B. G. vol. 4, p. 435, 444, 440. G. Dixpoar.]. 

wüv, tò, obscuri nomen dicasterii Athe- 
niensis ex uno cognitum loco Pausaniz 1, 28, 8: 
Barpryiouv è xal Pavey drè & 63e 
$ xtv óvoud?ta0z.. Quod Reinesius suspicatur a 
colore fuisse ductum, I palus ante fores positus 
vel januæ obex tinctus fuerit. G. Dixpoar.] 
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(Bavenrie, io, $, Ranula. Nicander Ther. 417 : 4 que fuit msl Bazpáyou góvov, memorata ab Harpo- 
ipat 


A poloupibug 3 Barpayiðac. Waxer. 
"Tioogaest: Can. 108 in cod. baraa. 5o : Tugivos 
(répa) Á pimo móðaç čgouax Bárpayoç* ubi Barpxyte 
corrig. videtur. G. Dixponr.] 

BazpxyW, (do, $, Vestis colore AE ona tincta , 
ut Aristoph. Schol. docet [Eq. 1406] : Eidos istos 


abw 7Q óvópazt iyovong tÒ oix, Vestis 
florida a sedia dis colorem ditt Hesychio 


vero Ígatíou ygépz, Ô Bámtetu rò Barpaylov [ Ba- 
Tpxjtlov in Bekkeri ed p. rh: Mec 
zaz, Dio Cassius 59, fe: 918, 1] : "layupix ykp zip thv 
Baxpxy ia. ivióvovzt xal Gk. touto dm) ToU ete 7 
mpaaiwp xaÀov mgocéxezo, [ Vid. Syllog. Inser. 
p. 85 et Addenda. Osamx. || Ranunculus herba. 
Alexander Trall. 3, p. 1go : Bargzy(Soz 17s Borávrc. 


[MC 0x] 
[Marm. Elgin. Boeckh. Inser, Er 
vestes memorat Bazpzy(óa , ut ib. 
yi Fixoxhov mouxDiov. Hase.) 

Batpayioxos, &, Pars quzdam in cithara, Hesych. 
p sedem non Tt tç xibdoac.] 

Batpayirns Aifoc, Batrachites lapis. Plin. 37, 10: 
Coptos et batrachitas mittit : unam ranæ similem 
colore, alteram ebori, tertiam rubetis e nigro. 

(Bazgay iov, Batrachio , nomen coqui Lariszi apud 
Lucian. adv. Indoct. c. 21. G. Dixponr.] 

Barpay ix, $, Ranarum et murium pugna : 
cujus nominis poemation Homero ascribitur. Plu- 
tarch. (Moral. p. 873, E , ex codd. correctus] : "Dezep 


vol. 1, p. 247 inter 
p. 249, 3: Barpa- 


Bazpxyopoopary iac yivouémg* sed in vulg. Exempli. le- 
situr Bazpayogayías, quod signif. Ranarum. pugnam. 
[Proclus d i erum in przfat. ad Schol. Home- 


rica p. 1 inter scripla Homeri affert. Bacoxyouryiav 
EA alaia a Jea aa dixit Marr: Und 
ad Sophoclis Antig. 101, ab Scotto indicatus. Adde 
Cherobosc. apud Bekker. p. 1185; Thomam Mag. 
. 2, 16; 284, 4 ed. Ritsch. et codicem Jenensem 
ujus carminis apud Geettling. ad Theodos. p. 244. 
G. Disponr.] 

Bá:pzyo:, ó, Rana, dicta quasi Boszpz/« , quem- 
admodum et Bórpzyoçs pro Bázpz;og ap. Hippocr. 
scribi Galenus auctor est, mag tò pohy tpageiav iyaw, 
ut Etym. docet. [ Etymologia valde inepta. Veriorem 
v. in Bagpaytiv. G. Dino.) Auctor Batrachom. [80] : 
Bárpayos vocac Gry gov & pas ðar heux. [Bácozy oc 
yúpvos apud Platonem in Fhezt. p. 161, D, de quo 
vide in T'ópwos. Bázoxyoc ĉevõpizns apud Julium Afric. 
Cestor. p. 279. Hunc Bárpayov ènt ĉévõpou dovra dicit 
'Iheophrastus epl evpatov 1, 15, p. 786. Bázpzyoc 
Xigígwe proverbio de mutis dicebatur propter nar- 
rationem de mutis ranis Seriphiis : vide Beckmann. 
ad Antig. Caryst. p. 8. Bárpzyec yepcaios i. q. pgŭvos 
Geopon. 2, 18, p. 140. Bazpáyow Tav Armüpow 
tw ow tà max yhúpovaw, Schol. ad Aristoph. 
Nub. v. 881. Aristoteles Mapt ivvnviwv c. 3 : "Qezs 
cl zizAacsuivot fidcoxgot ol dvidvres iv vip Uatt NE 
wo zoù adés. Ubi vid. quae de his fazz4jow Luivo 
annotavit Michael Ephesius. Bárpzyor inscripta est 
Aristophanis fabula et fuit Magnetis et Callie co- 
micorum. G. Diwp.] ||Est etiam Piscis nomen, 

uem Plinius modo Batrachum modo lanam vocat, 
Aristot. [H. A. 1, 5; 2, 13] autem inter 27» recen- 
set. [Athenzeus 7, p. 286, D. Aliorum scriptorum locos 
collegit Schneiderus Histor, Pise. p. 119—122. D4- 
zayo hud apud Aristotelem H, A. 9, 37. G. Dixo.) 
I Dicitur etiam ĉidyxwerg zv zò thv yAoccav psg, 
uta &à zov pebi, ut Aetius tradit (8, 39. Conf. 

rnard. ad Theophauem Nonn. vol. 1, p. 355. G. D.], 
Tumor, inquit Gorrzus, phlegmonodes partium, 
que sub lingua sunt, sed maxime venarum, pueros 

resertim infestans, Quem morbum interprr. modo 

anam, modo Ranunculum vocant. d Báxoxyoc, Pars 
tenerrima in media ungula equi : de quo Nicolaus 
ad Geopon. vol. 4, p. 1104. Waxzr.] || Hesychio est 
etiam. £cyápas ios. El Bérpayos, Batrachus, Inter 
Hesiodi scripta imwýčewv Ki pryov tiva ipo 
aùr memorat Suidas in '"Heio3os. || Nomen delatoris 
cujusdam, qui triginta tyrannorum tempore visit, 
apud Lysiam p. 107, 11; 124, 32, cujus oratio quo- 

THES, LING. GREC. TOM, 2, FAsC. I 


cratione et Suida s. (Przyooswv. Hunc dicere videtur 
Archippus apud Athenzum 7, p. 329, C : Bázpzyov 


Tbv pov òv i Wpro. || Bdrpuyos 5 xò 


' apud Plutarch. Moral. p. 18, D. || Batrachus, Laco, 


C 


n 


architectus et sculptor, qui Pompeji Magui tempore 
Romæ vixit : vide Plinium H. N. 36, 4, 5. || Bzzga- 
Xs, portus Marmaricz , apud Ptolemaeum 4, 5, ubi 
vulgata scriptura Báðpaxoç est : sed Bárgayoç codex 
Coislinianus apud Montef. p. 667. Ad Jeu locum 
referuntur numi quidam rana insignes : vide Eckhel. 
vol. 4, p. 116. G. Drxvoar. Vice proverbii Pallad. 
Vita Chrys. p. 94, D: Bacpiyou ánpayortpoc , Rana 
rebus agendis minus idoneus ; et Chrys. t. 4, p. 485, 
D: Kol Jaque; xal Batgagou tU órtpos. De ranis atque 
lacertis, a Batracho Sauroque inscalptis spiris co- 
lumnarum, cfr. Sillig. Catal. artif. p. 106; Viscont, 
Mus. Piocl. t. 1, p. 14 et 96. Hase.) 

[Dialectorum varietates. 1° Báfozxo; Tonica nomi- 
nis forma restituenda Herodoto 4, 131, uhi nunc fd- 
Tpayos legitur. Eustathius ad Homer. p. 1570, 18 : "O+ 
Bi noAAal vowxUTai devo tponal yivovtar wv ĉn- 
Aoi mpóc dihon xal tò ivüsUrtv xal ó Báüosxor, vk mapi 
7i "lovi "Hpo2ózw. Que ex qu'à noy grammatico 
excerpta esse. arguit scholion ad Iliad. A, 243: Od- 
mo xal uitxAAayS ozotytluv tágas, ws rap ‘Hpočótw 
Báüpzxo: ó Bizpayos xai povéyusgov povóxzuðgov. Cum 
Ionico x&v componit Gregor. Cor. p. 414, et alius 
:zrammaticus ibid. p. 649. Aliud exemplum przbet 
irn verbi fazoxy(,w forma Baüoxxitu. 2° Bórpayos 
sive Boórzyoc lonica forma altera. Etymol. M. p. 214, 
44 : Bpórayo; òv Bdroxyov "lowes, xal "Apurzogd- 
vri, xal mxpk Eevwogdvet. Bdzpryos xal xah’ brip- 
Gi xiv ți Tayag xal Bpdrayos. Ubi scribendum 
videtur napk Suvogdwei, deletis xal Apito- 
ein. Dubiam bujus formæ auctoritatem apud Hip- 
pocratem finsse ostendit Galenus Glossar. p. 448 : 
Borpdyou* to) Batpígou héyeu Tvis ÔÈ dvrwpug Ba- 
yi qpígoos. Bodtzyoç autem nonnisi ex Hesychii 
glossa cognitum est, Boaz2/ou;* Batodyous. Qua seri- 
ptura fortasse epici poetæ usi sunt sicubi corripienda 
esset prima vocabuli syllaba, ut in locis quibusdam 
Batrachomyomachiz. ilæc quum memoriter scri- 
psissem non inspectis singulis illius carminis locis, 
commodum me admonuit doctus amicus sententiae 
mes in primis favere versum 294 : "Os fa tére fazpá- 

owy dpwyoùg tüus Enewyev. Cui nunc ipse addo 

arcell, Sidet. De pisc. v. 21 in Fabric. B. G. 
vol. 1, p. 17 : “izro ze Biene qe xal OzUxouo xdxxu- 
yss. Hic quoque Boizzya scrib. 3° Bóprzyo. Hanc for- 
mam Æolicam esse suspicatur Kænius ad Gregor. 
Cor. p. 455. Hesychius vol. 1, p. 743 : Bagzayoc* 
Birpz,. Sed ibidem p. 770 quod legitur Bóptayos 
editores in Beózzyo; mutant postulante literarum or- 
dine. 4? Bposyeros. Hesychius : Bpoóyeroc" ... Barga- 
yos Kóngwi. Ad hanc formam prope accedit Bgóztyoc 
apud eundem grammaticum. 5° Bá6zxo;. Hesychius : 
BáGaxo*.. zò FMlevrudow fároxyon 6° — Bourgóvy. 
Hesychius : Boirygóvns" fátpayov Doxsic. Cui afline 
apud eundem Bpózyyos (codex Bpóygos)* fárpmyo:. 
7" Ex ignotis dialectis sunt Báozxe; (et Bapzxlz pro 
Barone) Baxkv, BAixavos, BAixapoz, BAizzyoc, BAt7av, 

4püaxos : de quibus Stephanus suis locis. 8" Formæ 
neo-gracz 'A6ophxxóc, Bóðpayos, Bopõaxðs, Bopüzxa:, 
Bocüzx& ap. Ducangium : quibus adde Bapaxix, ex 
Theodoro Ptochoprodromo in Az&xzot; ab Corae editis 
vol. 1, libro 2, 99, 409. Altero in loco codex Paris. 
Bree quod legitur v. 236. G. Dixponr.] 

[Bzzgxgéonc, 8, h, q. d. Ranosus, Ranarum ritu 
immundus ac rancidus. Greg. Nyss. t. 1, p. 200, À : 
“H zpizila ... ebpisxerat 2b favpuyeüme xal nohúcapxos 
TOU ghe To» BopopuUr fiow süuesouévo. Ib, C: 
'O Baton iine Bios p. 201, B : "Ts Patpayhdous 
Zwñs: C : Tois furapois toston xal Batpagwcesi hoyi- 
ec te 2, p. 50, C: Tài Blazpzyootis lauti guvác. 

ASE. 

[Bazcaxny, ó, Battaces. Photius in Excerptis e Dio- 
doro Sic. p. 390, 36 : "Oc: Batzáxz; cw óvoua xt, 
qnalv, ix Hlurewouvros ts ePovriac, ls m Uxágyov Ss 
pryins vv Ov u-T0Ó«. Ubi Wesselingius (vol. a, 
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; 53) Polybii fragmentum affert ex Suida in A et Barrohoyiav, Nam ut Barohoyix ei est doyohoyia et 


. 534 
A Tlapaylvoveat Fd)Àot mapà "Avrioc xal Bartáxou, 
ziv dx Ilioeatouveoz lepéwv Tc unepàs tõ Mev, Égovtes 
mpoerrülBux xal vümouc, paaxovtes mpocu prat Thy 
rhv wíxwv xal xpároc et Plutarchum in vita Marii 
c. 17 : llegl cuücov 2 nws tòv y póvov dixero Batabdang 
èx Hleoavwouvzoc 5 zz peyda prios uprüs dnayyóhhwv 
úx $ sh, dx tiv dvaxtópwv avti Pi aida vixnv xal 


piya xgávoc nohiuou ‘Pwpalog Umdpyrw. Ubi aliquot 
libri 8zzáxvc, et paullo inferius Bazdxxv pro Bata- 
Edxrv, h. e. Bartáxng et Bartáxny, que restituenda 


sunt spreta Corais conjectura Ba6axw et Babdxrv. 
A Barnato Vid. Barahitoum.] 
ATT t Vid. t. 
Bérca)as. Vid. Bárahog.] 

Trapi{w, i. q. BacroVorén, h. e. Titubanter et in- 
constanter loquor, hnpedite et hæsitanter loquor, 
Balbutio, Offendo sepius in loquendo, Lingua im- 
pingo et impeditus sum, atque ita inter titubandum 
repeto verbum unum aut alterum quod impeditus 
mutilaram et truncaram : ideoque Inarticulate loquor 
et ita ut difficilius intelligar : in c pais ma illius 
lay vogervou xat tpauhoi : licet Hesych. xarà ulgxztv ts 

Eis VM. ipw velit, ut mozzóLew. [Idem 
Straboni visum 14, p. 662, cujus verba repetiit Eu- 
stathius infra in Bazzagwge citatus, Phrynichus in 
Bekk. Anecd. p. 3o, 24 : Bazzaglztv: dong xal adido- 
Üpwra ĉiahéyeatat. Ex Hipponacte hoc verbum memo- 
rat Antiatticista ibid. p. 85, 2o. Dio Chrysost. vol. t, 
p. 317, a Wakef. indicatus : Ot ££ ewig aùtiiv Barta- 

ilouar xat dazzüx Mvoustw. Themistius 21, p. 253, C: 
sea qe xal Gzxtoln" idem 22, p: 278, A : Avy- 
fouívmw xal Batrapiouoav, Joann. Damase. Ep. ad 
"Theoph. De Imagg. p. 116 ed. Combef. addit Boisson., 
Eustathium Opusc. p. 260, 70 : OÙ y5usóvtz obtus &v 
Bxvrapitouv, 'afel. G. Dinn.) Cic. ad Att. 6, 5: Täs 
quvaóoou TA. luv b dLOU0 Goti um apd Barrapl- 
Lew xat dAÓww £v toig yow* pro quo Ep. præce- 
dente dixerat, Tz; &dpapzós pou 6 fto (Gokí 
uat momy , È$ div dhoyeudurvoç aptserrezo , meyupxxévat 
Tç dépous Ubi nota vicinz signif. vv. Barzapizew, 
dhóev, dhoytuóutvow mapxyüEvyenüm: : et faceaplsetw 
optime respondet «i xaozsüryysotzt, i. e. Perperam 
voces et sonos efferre, lingua nimirum impedita , s. 
titubante et hzesitante, ut zv vpauXóv lingua impin- 
gere siepe et offendere in loquendo solet nec expe- 
dite enuntiare animi sensa. Bud. interpr. ibi, Visus 
est mihi præ timore et conscientia vix effari posse; 
recte : signif. enim póyų Azhriv et hzsitare : ut et 
ap. Lucian. Jove Tragædo [37] de Timocle quodam 
— "Ev apr E rd "da im, — 

v luime xa apog’ Gete - 
Loeb ToUro dv ea beta €) cuvtlouv , 3i Bart- 
tapu xai tapartóptvos. Ubi aperte indicatur quid sit 
Bacrapltuv, nimirum c) Aie ig sed zaodzztaÓm in 
dicendo : h. e. non perpetuo et zquali tenore quasi 
nexa proferre verba, sed in iis turbari ac hiesitare, 
eaque ista hesitatione et titubatione intercidere et a 
se invicem divellere. Etym. quoque et ipse a Batto 
illo Cyrenes principe, uoo Svet, tradit Bartapi- 
Zev dictos fuisse zobs un £0fuazópouc, pnåt vpav?, xe- 
ypnpivos Tj yor, d). iriwtsuppévox u£vouc 
xai vapasńuws. ÀAnnotat tamen et ipse hoc apltttv , 
ut Bapbapi(zw et rox, dictum videri xarà pow 
TÜc pov. : idque videri verisimilius; nam 6 Berto, 
inquit, m TÒ iniyeoa mhv qut üvópzctat, voauAC- 
Çu xat òv torov yov moostodusvoc. || Nec vero pro 
Balbutire solum ponitur, sed etiam pro Blaterare, 
Garrire, Inanes nugas deblaterare, Effutire meras 
nugas : quibus nimirum aures audientium non mi- 
nus offenduntur quam balborum titubantia. 

artápcuz, tò, i. q. Bartaoteuss. 'Tzetz. Chil. 6, 
347 : 'Ex tiv Bxrrapurdivov. G. Dixponr.] 

Bazaowpgie, 6, Titubantia et hasitantia, Lingus 
impedimentum et offensio in loquendo. "Iheophyl. 
discriminare faxrzpwubv videtur a la : quum 
enim fa iav esse dixisset tv oAuaolav , subjungit 
paulo post, Baczrapiwpoc ĉé davw f dvapüpoc quv?,, exc 
h vw rablo. Hesych. tamen pro uno eodemque ac- 


cipit BarrapCriw et Barrohoyeiv , itidemque Barrapuruàv 


c 


dxatooÀoyím, ita Bavrapwpoig quoque exp. phuxpiag. 
Notandum vero el em simplici t serib? Baroo. 
yla, ut Bis quoque pro Bácro unico q scriptum 
reperiri supra docui. Sed et. Bazapurai itidem uno 
duntaxat v scriptum habet, quod exp. tois fatapi- 
ost : nam et hoc unico ap. eum t exaratum est : 
ut apud Eust. quoque p. 367, ubi Batapigeiv et spav- 
Aew dici ait ¿mì tv ĝuaexpópwg , xat oxhnpii, xal tpa- 
wg hahoúvtww. [ Vitiosa est simplicis < AE. ex 
be Strabonis supra allato corrigenda. 1ddymy 
avzowguÀw dicit idem Eustathius p. 1914, 32, ab 
emsterhusio indicatus, G. Dixpoar.] 

Bazcagurzic, cö, 6, ls qui solet mien mig i. e. 
Titubator, Hæsitator, Qui impedite loquitur, Qui in 
loquendo szpe impingit et. offensat : vel etiam Nu- 
gator, Blatero. [Hesychius : Bacagwaig toig fa- 
tapl oustv.] 

[Bzzzagirs , £, Battaritis, radix. Cedrenus vol. 1, 
p. 305, D : agt è ri dv c5 xark thv mag Er 
Spüixzou, iv cT doxtwa iait TIG : yi- 
vesiat gAoTOtUT, , e zahot iaa p ee Th 
inrnipav iExotpdntov ive dzpocmtAaatow elvat xat dmod- 
citov mapacxevder, Dit tÒ maoayorua rov È i a 
üvýsxew. Barrapírns apud Ducangium in Appendice 
p. 36. G. Dixponr.) 

Bazzía, $. Synesius Ep. 125, p. 260, D : I3 
dp xal Barriav ireveluzvto xal Ampagúhswgs fyrwco. 
Ina o yp. Baczeav. G. Dixponr.] 

[ dng, S. Battiôns, ou, 5, Battiades, De stirpe 
Batti. Callimachus in Apoll. 96 : O33? uiv aðtol Baz- 
Táda Bolbo noe rc ai aa T Pal. 
2, 43: A TriáAa0 imachi) aopo megina- 
otov Male ho : "wand vn mapk oT icr e 
‘Enl tüv Bama Proverb. App. Vatic. r, 27, et 
Hesychius in. Bazzoo ww, ubi codex Barzrádov, 
Suidas autem in eadem glossa Báczew præbet. Pin- 
darus Pyth. 5, 36 : "pe s dpixero Sous, Ubi Scho- 
liasta vulgari forma Bartia utitur. G. xl 
" rm y quais, Bowral, Hesychius. Axor, Vi 

zx 


Barroiahag, Garrulus. Glossz.] 
mraloyiw, Loquor lryvõs et tpauhç, ut Battus 
ille; i. e. Exili voce balbutio, Exili voce sum et 
lingua impedita balbaque, Lingua titubo et hæsito, 
Impedite lume et balbutió veluti Battus ille 1zzvo- 
qoo; xat Toxuhés. Sunt qui velint esse Unum idem- 
e verbum bis terve repeto inter hzesitandum et 
titubandum lingua : a Batto quodam poeta inepto, 
qui in hymnis suis eadem crebrius iterabat : indeque 
poni pro Nugari s. Nugas deblaterare, Garrire, Multa 
inaniter garrire, quae vix intelligi queant, ut nec 
É tiv lryvopuvwv xat tpzuhiw Adya facile Mr t 
nam ut ipsi loquuntur impedite, ita aures audientis 
eorum verba percipere expedite et facile non pos- 
sunt. [Simplicius ad Epictet. p. 340 : Mepl 6v xa6z- 
xóvruw ßBattokoyõv, ScuwkiD. Apophthegm. Patrum 
in Cotelerii Monum. vol. 1, p. 537 : Ox £z ypeiz 
BacroXoytiv. Alia exempla vide sub Bazzokoyía. G. D.] 
(Ba ua, 15, i. q. Ba iz. Theodor. Icon. 
De mart. Ceryci, ed. Combef. p. 232, l. 3: ‘Pípata 
^. iva t7g map Xpiotavois moe mepifyovta Batto- 

pare, Nugas a spe Christiana alienas, Hasz.] 

Barrohoylu, £, exp. non solum Titubantia et of- 
fensio in loquendo, Hæsitantia, sed etiam Multi- 
loquium : Hesychio agyoleyia et dxxipohoy(a. Sane 
accipi pro moAuiey(a conjuncta cum dxaxtgoloyía et 
ápreorhs, discimus e Matth. 6, (7,] ubi Christus quum 
dixisset : IIgoseuyópsvot && uh mit, e 
e düvixoi, subjungit, Aoxcue: yàp Grt dv q7 rohuhoyig 


Tw, "EDÀmvor, paxpeuc xal nohuwýxeg griyo noh- 
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gavtog elc vk dela, tautodoyiav tyovtuc. [Nicolaus A ris linguæ 


Methon. Refutat. Procli p. 142a : Thv mept «btw 
eri t tojð: Barrohoyiav, Asterius in Cotelerii Monum. 
vol. 2, p. 7: BAaegnjiac dytusra xal Bartooviac du£- 
toya. G. Dixo.) 

[Barroidyos, 6, $, Garrulus. Joann. Chrysost. vol. 3, 
p. 27, C, ed. Montef. ab Lobeckio citatus Aglaoph. 
p. 401. G. Dixp.] 

Bázcoc, 5, nomen cujusdam Cyrenzorum principis : 
quem in maximo honore habuerunt, ideoque ei iz- 
aípszow füogaw tò cÜgwv, et in. numismatum altera 
parte Ammonis effigiem cuderunt, in altera silphii, 
in ipsius honorem : «qua planta erat pretiosa ct 
valde odorata. Inde pere, aÜsiow dicitur 
ixi cw exuviae iae Mabóvrow, ut prolixius docet 
Aristoph. Schol, Suid. et Erasm. in Adagiis. Ab 
eodem et Bárrou axomk, Batti specula, nominatus 
est Locus quidam in Libya, ut testatur Hesych. Me- 
minit Suid. et Batti cujusdam leyvogovou xal r9auAoU, 
Exili voce præditi et balbi. Sed idem is est cum 
p ut ex Herod. patet, 4, [155,] p. 171, 17a. 

i enim de Cyrenaici illius Batti genere loquens, 
inter alia et ipse dicit, Xpóvou àà mepióvro;, iŞeyéveró 
oi die layvogurvos xal ii, tip oŭvopa ix£0v, Báccoc, 
Ipse vero Herod. eum post adventum in Libyam 
ait transnominatum esse Bárzov, quoniam AíGusc «àv 
[acdéx Bárrov xaMéoust, ipseque Libyæ regnum ob- 
tinuit. [De Batto et Battiadis vide 'Thrig. Res Cyren. 
p. 103, et de proverbio Báctou cw p. 312. Fre- 
quens autem fuit nomen hoc inter Cyrenenses, quo 
etiam Callimachi poetæ patrem usum esse scimus : 
unde Callimachus Bazar; dicitur in versibus supra 
indicatis. || Bártos, dux Corinthiorum, apud Thu- 
cyd. 4, 43. G. Dran.) 

Bazrogdpw; corruptum ex Batzogógoc, de quo vide 
s. Batza. 

Brón, 4, Femina pusilla, Pusio feminini sexus, 
Nana. Scribit enim Schol. Aristoph. I. [1011], T3 
pixghs ÜvAsla; dictas fuisse BarüAa; : et heopompi 
quoddam 3gXya esse inscriptum Berón. Reposui 
autem BazíAac pro farlo, ut apud eum scriptum 
est, quod sic apud Suid. reperiam iu Nirzdgiov , et 
ea scriptura rationi sit magis consentanea. [Falsa 
videtur Hemsterhusii conjectura Batán p. 363. 
G. Disponr.] 

Batwôns. Vid. Barócs.] 

Bázuv, «voc, ó, Bato, Amphiarai auriga. Pausanias 
2,23; Apollodorus 3, 6, 6, ubi vide Heynii Obs. 
p- 252. || Novz comediz poetam aliosque Batones 
memorant Fabricius B. G. vol. 2, p. 426, et Ebert. 
Dissert. Sicul. p. ga—95. Batonem, obscure ho- 
minem memori, afferunt grammatici in Batista 
indicati. Bázzwv vitiose scribitur in apographis qui~ 
busdam Athenzi 7, p. 289, C; 14, p. 662, C, et apud 
Suidam, ubi de Batone comico agit, quemadmodum 
Batonis statuarii nomen apud Plinium H. N. 34, 
8, 19, in libris pluribus Zatton scriptum est. Alius 
error Báduvy est, de quo supra dictum. Báo et Bá- 
wv confusa apud Arrian. Diss. Epictet. 1, 2, 263 
ubi vid. Corais annotatio vol. 2, p. 3oa. Schol. 
Pindari Isthm. 3, 104. Bázov et Kázwv apud. Athen. 
6, p. 251, E; 15, p. 678, F. Bázow ct llA&zur : vid. 
Meinek. ad Menandr. p. 150. G. Din».] 

Baú. Vid. Bzoze. Bav. Vid. Bau] 

Bav6aAits. Vid. Bauxaki%w.] 

Bavĝdw.] Bau6zv, pro xotücÜa: dici xatk qA5c- 
cav tradit Eust. [p. 1761, 27. Sophoclis, quod se- 
quitur, fragmentum apertum est e dramate satyrico 
sumptum esse. G. Dixp.), velut, inquit, 7j 91 mgou- 
xzxhücó pe BavGdv pet cùig. Additque, inde esse 
illud apud Cratinum, Aéyog zu üz7zA0 fuc duaü3c 
cubrió ar sed non exp. quanam signif. id usurparit. 
Meminit vero et Hesych. võ Bav68v, exp. etiam 
ipse xzűsúĉew : quum tamen paulo ante Bxv63 expo- 
suisset xouxtze, Sopit. [Antiatticista p. 85, 10 : Bav- 
Gv. dv toù xaðevčewv. Ebpixióng Eoi, Bavbopav elo- 
Dóris dnóuoolat aiÜtv tz ódxpum. Kdvüapoc Mua, 
Bzu&zcourv. Anci. Codex Babay, Babõuev et Ba6zso- 
ptv. Arcadius p. 149, 13 et Charrobosc, in cod. Ba- 
rocc. 50, fol. 167: Baba, «à xaü1220, ouod recentio- 
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vitium videtur. Conf. que s. Ba6i dicta 
sunt. G. Dixponr. 

BauGuxsvtg xi ts, Hesychius. Vid. Baie] 

avo , oU, 4. A Bav63v procul dubio dicta Bxv&o, 
miwn Ańuntpos, Nutrix Cereris, quod eam infan- 
tem adhuc i6aí6a et ixolgize : quamvis idipsum et 
xoüiav signif. apud Empedoclem dicat idem Hesych. 
[De Bue vide Kuster, ad Suidam vol. 1, p. 245, 
et Lobeck. Aglaoph. p. 818. Interdum in Babw cor- 
ruptum esse supra dictum est. Ceterum é; xag 'Eu- 
neõoxhsi in glossa Hesychiana Musuri emendatio est. 
Codex &zrip iv viboxist, G. Dinn.) 

BaíQe, Latro: üAaxco : verbum fictum e canum 
voce, quam latrando edunt, nimirum Bay fau, ut et 
Baubari apud Latinos : dicit enim Lucr. : Et quum 
deserti baubantur in zedibus. [Valekenar, ad Ammon. 
p. 231. Scuxr. Joannes Alex. tov. mxozyy. p. 32, 
22 : Kal sò fab xack piungw xuvlc ütiverav « Bab fab 
xal xuvós qerviv lais » di ob xxl tò Bate Brux. Apud 
Aristophanem Vesp. 903 canis latrat ab x sive aj 
aj. Baotetv. Ükaxztiv, daags Myttv, Hesychius, sine 

unctis duereseos, Et sic Sophron ap. Tzetz. ad 

ycophr. 77 : 'O yàp xúwv BaüLac Ajet ck dcuata, 
et xataĝaúçaç Leonid. in Antholog. Palat. 7, 408. 
Sed longe usitatius trisyllabum faUzw est. G. Dixo.) 
Dores Babsðew dicunt. Theocr. 6, [10] : “A sot sã» 
Glov Éxsxat axonóc & ài Buvaåer Els dia Grpxou£var i. e. 
ÜXaxtet al; thy Odhzooav Bhiwovoa, inquit Schol., qui 
proprie dici Babtey ait ixl civ exvAxxiuv at inl tov 
qehelwv xuvüw dici tò GAaxssüw. Dicit tamen et Plut. 
An seni cap. Resp. [p. 787, C) : Kúveç yžo xal Bat- 
Coumv Ê &v ph yivuaxwst, xat’ Hpdxàsrov. [Scriptor 
Timarionis in Notices et Extr. des Mss. vol. 9, 
p- 173 : Kóve; Batlovtes. G. Dixo.] Suid. quoque 
Babtow ex Aristoph. [Thesm. 173 : Madaan Babzov 
895 : BAe, cobpóv onpa fdUouca déw.] affert pro 
baxt. Hesych. vero Baule exp. non solum bha- 
xztiv, sed etiam dex A&rsw : latrare enim videntur, 
qui non clare sonant verba, sed ea in cavo oris 
recessu videntur veluti resorbere, xoüwecópex ea 
proferentes. [.Eschylus Agam. 449 : Tae etw tg 
Pader. Cratinus apud Athen. 4, p. 164, E : Ele 
thy Oaciav Ühny ob drra Babler Eustathius Opusc. 
p. 301, 3o, ab Tafelio indicatus : AsYuryoovztov. (zov 
qaúhwv) xal cuvrüw BaboLóvcww. JEschylus Pers. 13 : 
Níow & dvòpa Bader, magno clamore exposcit, ubi 
vid. Stanlei. Recentiores Grseci Ba6Goteww dixerunt et 
Babie et yabigew : vide Bxüsuc et "Ezxi&a6oto, coll. 
Corae ad Plutarch. Vitt. vol. 3, p. 51, et var. lect. 
ap. Valck. ad Ammon. p. 231. G. Dixposr.] 

Bauôsi [Codex Bauós], Hesych. uasc&vxt [Codex 
recte pagātaı]}, Mandit, 

[BzuQNz,, Baythlas. Charta 
Srunz.] 

Bauxaldw. Bauxahgv Hesychius esse tradit xata- 
xowdltet , tiÖyveiv , Sopire , Curare nutricis modo : et 
gabiz uiv qd xot lsttv, Pueros cantu sopire : Suid. 
vero znviicÜu: per òis Tk rabia, [Mæris: Bxuxa- 
Miv, Arris xavaxousitety , "EJAvvixax.] Aliter autem 
Lucian. Lexiph. [c. 11] usus est, 'Exwüscsuv civ 
dvü v, BauxaAow xal BuxxebwviLov , pÁ mn iu sv- 
veghe ein thv pápuyya. [Vide interpretes Hesychii, 
quibus addatur Celsus apud Origen. 6, p. 657, F: 
Focus ixi c  BauxxAXaai matôlov  guov èrayousa' 
item p. 660, A; 688, D ; Klianus N. A. 14, 20. Wyttenb. 
ad Eclog. Hist. p. 381. BauxaMav apud Lucianum 
scholiasta interpretatur olovet &ux6p£gmv, $ Bor, xaXov 
xal quctpé£guv , m T ĉtanwdwviğwv vagaóvot. Dua 
ali: formae sunt BavxaAéo, quod ex composito xata- 
6xuxaMw colligitur, et BauxaA(Lo. Antiatticista p. 85, 
14 : Bauĝghisar dvr} to BauxaAlsan. "AAeEts "L'trüaic. 
Vide infra Bauxavizo. G. Diwpoar.] 

[Bauxáiy. Vid. Baúxaàis, queque ab Ducangio et 
Suicero sunt allata.] 

[Bavxd)rua, tò, Cantus nutricum. Epist. Socr. 
27 : 'EcnnwrUry yàp £x víou itt ndha bwxpatnxois, 
Go; dw cts enot, BxuxaAvaciv. SCHNEID.] 

[BauxzXia, ñ, Vasis genus. Achmet. Onirocr. 198 : 
El ài lön ön perk Bauxaag tne Kheondrpag mive 
olvov, tbpian nhro xal dfouglav peth yuvaig, dva- 


Borgiana 8, 3r. 
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iyos q xahhous uw dyysiwv. Conf. Baóxais. Awct. a — Bawxhv, tò hana pri , 


ex Ducangio.] 

BauxaAizo. Vid. BauxzAd et Bauxavito.] 

ww, vb, Vasis genus. Vide Kauxdhov, et 

exempla ab Dueangio et Suicero citata. In Boxóua 
depravatum in scholio ad Constitut, apostol. in Co- 
telerii Patr. vol. 1, p. 4:3, sed hibrarii culpa : 
statim enim sequitur «o xauxdov. G. Diwponr.] 

[BaóxaAw, t, $, Vasis genus, vitiose et contra 
Herodiani (apud Arcad. p. 31, 10) przceptum Bav- 
xalis scriptum apud Athen. 11, p. 784, B : BxuxaAz 
èv "AXcEavépeia xat acr, ws Ewratpos 6 ra pObc, Bau- 
xahis $ vtvpkxuxAe, Ex Nicarchi versu geri 
Palat. 11, 244), ab Schweigh. citato : El; t é 
ymo Baúxahv ydpasas, colligitur BaóxaA refrige- 
rando vino inservivisse. || Coguomen Alexandri cu- 
jusdam. Philostorgius Hist. Eccl. 1, 4, ab Kallio in- 


dicatus : "Oc: AXifavbpów cw mpts6Uttoow Baúxaktv 
izovoualduuvov, tà tò capxòs Uxsptoaguuc byxov Uzà tiv 
péva acad atawpeuuévov, äyyouç ónt pax ivou ixptjat- 


pita 
eni cjua dzep oov Bauxdiaz intympiws Ahttavõpsiç 
tlefisetw óvoudZetv. G. Dixponr.] 

[BaóxzAe.. V. Bauxós. || Baucalus, nomen virile 
apud Palladam Anthol. Palat. 7, 686. G. Dixposr.] 

Bauxavám. Bauxavisitat, Hesychio Boy,aecat , Boiact, 
forsan a Bauxdvy , quod idem significet atque Bux&vr, 
Buccina. (Boat delendum videtur. G. Dixponr.] 

Bauxavite, Bavxawitóvruv , exp. Hesych. c8rvoóv- 
twy, Idem igitur BauxaviZew est quod Bauxziiv. paulo 
ante : si tamen mendo caret scriptura : forsan enim 
scr. fauxaAtdvcwv , a BauxaAilro , 1. q. BauxaAdo , So- 

io : unde composita v. ap. Comicum, KatsÊauxd- 
gé pe, 

[Bauxibes , fws, $, Baucideus, n. pr. viri. Inscriptio 
apud Boeckh. vol. 1, p. 144. G. Dixponr.] 

[Baucidias , insula sinus Saronici, a Plinio memo- 
rata H. N. 4, 19. G. Disponr.] 

Bauxizoua. A Bxuxl; est Bauxtsra02:, quod Etym. 
cum Hesych. exp. Opúrtesðar, Deliciari : ars par- 
ticip. Bzuxķóuevoy Hesych. rursum exp. itidem tgu- 

d et épatazóv, Delicatum s. Molle et comtum. 
f Alexis apud Athen. 4, p. 134, B, ab Schrevelio in- 
dicatus : "Ezkw .. tv napapasúveyv Uie cw dvóatov 
xxwxdurvov* ubi Casaubonus Baux%óuevov. Apud 
Hesychium autem non épaiccóv scriptum, sed égai- 
ch», quod etiam Etym. M. loco, quo Stephanus in 
Bauxóc utitur, restitutum est. Activam formam habet 

ticus Bekkeri p. 225, 25 : Xruaz(vtt xal «à 
púrresðar auxili. G. Dixponr. 

Bauxic, (Gm, f$. Bauxión; J. Poll. [7, 94) fuisse 
dicit ümdómpa mohurai, xooxorids, yuvawsiov : his 
enim omnibus epithetis notatur «à tpugsphv xal xaÀ- 
Awrigzóv. [Alexis Athenzi 13, p. 568, B : 9X v 
taig Bauxiatw Pyxixárrucat. Scuwricu. Vide Hesychii 
interpretes v. Bauxiàe. Lucian. Lexiph. c. 10 addit 
Scorr. Grammaticus in appendice ad Philemon. 
p. 296 ed. Osann. : Baüeis* Gr92nua.. Corrige Bauxic. 
G. Diso. || Bzuxl;, nymphz nomen apud Erinnam 
in Anthol. Pal. 7, 710, 712, scriptum. Marmor. Elgin. 
in Beeckh. Inscr. vol. 1, p. 538 : "Izzoxgátr: : Babxw. 
G. Diwposr.] 

[Batx tos, ó, Baucis, athleta Treezenius, Pausan. 
6, 8, 4 et 5. G. Dixponr.] 

Baíxipa, tó. Bauxizuata, Hesych, exp. touto 
pata. [Tpussgtógara Bekkeri Anecd. p. 225, 27.] 

Bawxwpuo, $, Hesychio "hurux3 Spynos, et dio 
ei. noè dpynow mtzomuivow * cujus Etym. quoque 
meminit, exp. simpliciter dzyxsi. Item et J. Poll. 
[4, 100] Bawxwsubv inter t ó2yXstex i» recenset, 
sed denominatum dicens àzà Bauxo) [immo Baóxov 
rw aps [Anahy čpynow nominat Schol. Homeri 
Il. X, 391; goproxy Schol. Aristoph. Eq. 20, Scuxr.] 

Bauxonavoopyot , sunt qui interpretandum censeant 
Gloriosi veteratores, ap. Aristot. Ethic. 4, 7 : Ot à 
xai vk uxo xal và ug ra mpormowünevot, Bauxozavoup- 
yor Aéyovtar' quos esse dicit £jxavagpov/mouc, utpote qui 
res parvas et in promtu positas — [Eustratio 

. 58, i. q. etuvonavoüpyot, Bauxo, t í. ANGL. 
E Bed. ik. Jucundus : vel ROUX Feer 
Hesychio enim Bauxà sunt $ĉía : Etymologo autem 
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qui inde derivat BaóxzYov, quod 
exp. tougtphv xai óxgaiacav. [Immo úpaisrýv : vide Bav- 
xioa || BaUxoc, Baucus. Vid. Bavxwg. || Boxes, 
i Cretæ, apud Scylac. p. 19, aliunde non cognita. 

. RF. 

[Bauxo , €x, $, Bauco, n 
Erinnam in Anthol. Pal. 7, 712. 

Baúvagoç. V. Bávavexe.] 

úw, $, Caminus ap. Hesych. Item juvevzr oiv. 

Bačva, 5, Fornax, Caminus, Eust. (p: 132, 33] et 
Schol. Aristoph. [Ach. 86]. At Hesych. (et Pollux 10, 
100] Bacvou; exp. etiam zuzgózol:.. Hinc autem &4- 
vaucos et xgiGzvoc, pro qua et xÀi&avoc , deduci, idem 
Eust. aliique nonnulli. [Schol. vire am Pl. 765; 
Thomas M. in yon scripserunt. Sed et hoc ipsum 
Bxuvo; aliunde deduci putat Etym. [p. 192, 14}, ab 
ai, 15 xai, ut antea dictum est. Quidam autem Pe- 
loponnensium voc. esse putarunt istud Bajvoc. (Schol. 
Dionysii Thr. p. 654 : Kal fawk, & xotwó piv 
Oiúverat, Atrios Bb Bapovitat. Enpziver 8t thy xáuwov, 
úx zap th "Epzzoz0feai, Mésov ò iaócato fauvév. 
Scnwgcs. Maximus Tyr. 22, 3, p. 425 : Ilpè tō 
Bain xal cip nup õu . Waxer. Conf. Bekk. 
Anecd. p. 222, 22, et de accentu Arcad. p. 64, 7.] 

^p ad Baupióütw et Bajpwv. Vid. Bóptov.] 

Baz, $, vocabulum ignotum apud Joann. Alex. 
Tovix, napayy. p. 7, 35. Eo fortasse referenda Hesychii 
glossa, Baa* aas kus. G. d 

[Bzüósuic, é, Clamor. Eustathius Opusc. p. 260, 
Go : "Ore 8i «b bypiv Enimpostiani tõ xalaoio To) zve- 
rn. ^ Xe — v, sica MM 

xal e sudy. Adde ibid. p. 90, 1 : 
izawetòv Ealain | prar zima. ia est Bz&wpá. 
Gregorius Papa in Appendice ad Maximi Confessoris 
opera vol. 2, p. 692 : l'tvoexézu c?» miun &víxv xal 
elxcuusvuthv cüwoDow dvzÜtgar(czcaw TOS TOÀ mpottgT- 
pivom Orodwpitos Bafiuoós* quemadmodum fabie 
dicitur pro ab%ewv, de quo vide Ducangium. G. D.] 

[Bröst A, 9v, Latrator. Oppianus Hal. 1, 721 : 
"Tapérszs wwspée yõhov Ukaxérwa. Schol. (xxóevta) 
xabecuxóv. Recte Bittershusius Baüetuxóv. G. Dim.] 

Bipa, Laconibus sonat wuds, Jusculum, Hesych. 
B uci 15 , Infectorium. Strabo 16, p. 757 : H 

unArfia viv Bxgtiuv. Eustath. p. 1415, 62: douxxa 
Tà rw Lumyodouv pee "Orv xal gappaxüwig Ta 
qund Conf. 1636, 13, Scap. Ox. Joannem Chrys. 

om. 29 in Act. p. 777, et alia attulit Suicerus.] 

Bágsx , dws, 6, Tinctor. (Plut. Pericle 12, 7202. 
Mæris : Atucoro:l, Arrie Bagtit, xowüx. ANGL. 
Plato De rep. 4, p. 429, D: Oi Basis. Nicias in 
Anthol, Palat. 11, 398: Toto fixgrix indnoe. Maneth. 
1, 80: Bagía; uoytpoX. Joann. Chrysost. vol. 1, p. 
242, E : Houdcatg xat Bageoow. G. Dixnonr.] 
X25, $,Immersio. So jh. Aj. [650] : Kdyò pe & 
qà Buy 196, bass cíónoos čs. [Eschvlus 
Agam. 612 : Xaxi Bapds. G. Dixp.] ltem Tinctura, 
Color. Philostr. Ep. : "Ivz dvo&et tò alua t7 xotvuivía 
qie Bagre. Theophr. C. P. 1, 24: gna ral Pig 

ucian. Dial. Mort. 18, 2 : Avn àzo£ibAmxózu thv 

yv. De tinctura ferri vide ad. Eclog. Phys. p. 95. 

9j dvanvor, Contagio spiratione ducta, apud Are- 
tæum p. 134, 22. Scuse.) At Plut. (Mor. p. 779. 
C] : Thv Baghy cx dguvea tig Tupxvuihm, 6v 5 

pivo Sruconov» ooozv, metaph. dixit pro Macula. 
[rit Color fucatus. Philostr. Ep. 40: Zerrpzgixt ma- 
prov xai yrüiew Bapat. Sic Herodian. [5, 6, 24]: 
tien £i có mpóswmow (paiov U6ollo Bayaic doyYuoct. 
Simili fere modo Plut. Pericle dixit, pag exrogix. 
[I] Vigor. sigh ari p. 650, A : "Orav oov 6 m 
tl; bypómyta m0) dunisn, xpatoúmevos dnobahhe thy 
(e xal yivetat iei dia dici. xal Gatts. 

aner. Bags BiGalaz xal d6cbalos epitheta enumerat 
Pollux r, 4 et bas : ks à era xal aveitat Tç 

Ws. Aviévat TÄ ct ligna. dicuntur 
mg aciem hebetantia hirse sak de Hist. PI. 5, 
3, 3, et C. PI. 1, 22, 5. G. Dixponr.] 

[Pro pigmentis colorumque flore videtur sumere 
Chrys. t. 6, p. 606, 36 : Kaüdzip oiv ixl vov loypd- 
quiv vivezat, otw xal vuv ytvécÓn, Kal yàp ixeivor Tic 
cuvíbue vwpolívetg xal Pil mtpuivovtEG vorum, xal 


æ nomen apud 
. Dixposr.] 


p Baruks sixdvac , mov 3$ tiv 
gacww izmya(tiv * dieu afe lira. 
, xx 


LI. 

Sk. Gb hevmhw thv èrayiywsiv, où ert. slol xópor 

ziv asia ab Teran imd c a TH 
t, XX n 


tixdwo, hupaivovtat, 


Báguix, » $, sc. 

z£jvr, Tinctoria ars. (Plut. Moral. E 228; Lucian. 

€. 13 : E Th. Bap; E 

. Scorr. Philo vol. 1, p. 353, e “Oso te dv 
deas vitar 


poprat zias. Dio Chrys. 

. 413: Ti Ar ue TAY dmn igráiolat 
p- 418 : Bzgusóv. Cedrenus p. 10, D: 

xd box xal tà faguxs. G. Dixnonr.] 

[Synes. apud Fabric. Bibl. gr. vol. 8, p. 333, de 
Democrito: Euveypdpato 8ifhous F Bxyuic cfr. Reu- 
vens Lettres à M. Letronne , 3, p. 75. Hase.) 

, Bágvv, Tarentinis Gifegos, Hesych. Acetabulum, 
in quod intingitur panis aut caro. 
[Bapúpas, ó, Baphyras, fluvius Macedonis, prius 
Helicon dictus. Pausan. 9, 30, 8. De mensura voca- 
buli constat ex loco Archestrati apud Athen. ^, 
p. 326, D : Tevbiðes iv. Aim cip Hlupud) zz0x ypa 
Baspa, xal &v 'A| Accedit Ionica forma , qua 
Lycophro utitur 274 : At gavo Bryózou yávos. Ubi 
margo codicis optimi opúpw. Nominativo Br: 
utitur Tzetza in P Scholio ad Lycophr. ||Bazügov 
ram mentio fit apud Aristot. De ventis p. 973, 15. 

G. Drxpoar.] 

q, Bite Tfkux Drt 3 Bido, Hesychius. Bayn 


Is. Vossius.] 


[Béyxaxc, Tingendus. — V. P. p. 76 : Ot Bz- 


eus T Tà Biíbua te» luttwv. 
ScnxriprzR.] 

Bi, ex, $, q. d. Tinctio, T — aut 
mergendi actus : Báj 2x92 xal miro» , Tempera- 
tura aeris et ferri. Citat J. Poll. [7, 169], ex Anti- 
phonte. ne Stobzi ab Schzf. indicata vol. 3, 


p. 184 Gaisf. : loxa dnò üxAaccins Bipws co) 


nl V. Batvos. 

Bèus, ó, Mulctra. Schol. Luciani Hesiod. e. 4: 
Bae; 55 duo) tiov. Borssov.] 

Bòd, A, pin y Plat. [Theæt. p- 174, 
Dj: E22ataaviov Nicand. 
[262] : "Hà có ye Pèrda víow paye, Év: OX - 
ubi observa v. med. Aristot. autem pass. (H. A. 3, 
a1 dun: A ppl oem qa. Idem : Bo 

. d. Mulgetur amphoram, pro 

Ampboram No. implet. Ab Aristot. &2zXe de mu- 
liere etiam dici testatur Bud. [Vide ad Hesych. vv. 
BàzJa: et BZdomz2:1; Schol. Theocr. 2, 56; Pierson. 
ad Mer. p. 93. Bèda; ch alyàur ex Alciphrone 3, 
16, affert Hemsterh. De muliere Galen. vol 10, 
p. 160 : "Oore xai vu Umà án. cuwrerrmótag ivavii- 
pivo TOS mtii cT uvae mv nity B2diXate t5 yia. 
Clemens Alex. p. 236 ed. Sylb. : Bóxiioysvot pagoi, 
— medii exemplum est Hesychii glossa 'Efònid- 
De alia verbi forma Æw vide in BZóua. 


G Direonr] 

[Bòz Is. Vossius], Hesychio $z- 
qies ddon, pr marinæ : Pisces. fean et 
eio xipatbeic. ta enim ap. , tum repo kasii. um pro 
xposcuiuM, € Gal. [Recte xz ebrei s ux i 
in Lex. „Hippocr. tradit, Diosc. xv in rrhe- 
tico majore , qui secundus inscribitur a quibusdam, 

. dicere nominari tv xipswn je Ipse 

- in propria potius signif. accipiendum ait de 

animali : i. e. de Hirudine s. Sanguisuga. Verba 

ippocr., ad quae respiciunt, hæc sunt, Prorrhet. a, 

[p. 101, B] : "Hv Dros t £go gavit £v cip yopi toro 
2 aAa: loquitur autem de faucibus et naribus, 

Bidisw, h, Galen. De sympt 4, Mulctus : item 

Suctus, o Sov Plin. 


Pn, 7» P- Pacem d in (wr Pal. 6, 193; 
THES. LING. ORAC. TOM. 2, FASC. I. 


Fi 


C 
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Bernard. ad Theoph. N à 56; 350. 
BST e eno * [5]: Ti pes ido i : ind. s o 
"Eggs , cx Aving zízwxac; Habetur 
h. v. in Salom. Parab. Ceterum sen fene a eri 


scribit, mutato « in z a: Mm "Theocr. [11, 34) 


a esse dicit, signi ixzule : unde 
wood iie, sini eh TL alua’ Att. 
autem pro Aw dici. Idem tamen Schol. 


ma i Bidda duntaxat mentionem facit. Meminit 


ToU Pedhsw, signif. du£eretv, derivans 
ih de ra Suid. vero et Pide € Plat. Thezt. 
[p. 174. D, ubi $2423ovz2 legitur. Apud Suidam pè- 

t ex codd, repositum] affert pro dub. [I| Pe- 
tromyzon Linn. Strabo 17, p. 826 : 'Ev vorxuip ĉé 
Twt qivvistak BDz uuu, xatatetpmpiva joi 
exc «à Boxyyla, èe y ags k Scuxzain.] li Sed 
habet et aliam signif., quatenus nimirum a éw de- 
rivatum est. Hesych. enim BàZQusv exp. tpéuww 3 

: qui et BàéiJo6a affert pro xodoAveziv, Alvum 
solvere, s. Crepitum ventris emittere, aut Pedere. 
il Bia est etiam Bdellium, Hesych. Sic et apud 
Arrian., Diosc., Gal. De Bdellio autem consule et Plin. 
[Vid. Bza3; et BZ£aov.] 


[Bicndtouas , Emulzeo. Erotianus p. 106 : Bô- 
Area due mem. Eionta b à BRa. 
Scuxxr.] 


[BigoiL», Hirudines applico. Antyllus et Gal. 
miii ereraa p- rudes Matth. : "Eri àb e 

zia gosxvtt padafion. 

TP Ow pou ri bdeli janan epica]. s. Ba- 
ctriana , fundens cognominem sibi suceum s. lacry- 
mam. Qua de re prolixe Diosc. r, 8o, et Plin. 12, 
9. ubi et alia ejus nomina referunt. Gal. ad Glauc. et 
xub iay meminit. Idem et BZ&àa dicitur, u 

ex Hesych. patet : ei enim $25 non solum est dax 
Xin TX96 , sed etiam iĝo. Nec vero ex Hesych. 
tantum, verum et ex Arriano et Gal. Ille enim in 
suo Ilzgiziup Maris Rubri : dpcczat &b drè tüv cómwv 
vági, xócvos, Bob), Deas. Hic vero De comp. med. 
x. tizas, meminit B&OÀ»« vy, et De antidot. 2, 
Pèehhiou čvuyos. Putatur autem B2Xa s. Bho Gro 
nominari , quoniam unguis humani colorem imitetur, 
vel quod unguis odorati odorem referat in suflitu. 
[Alexand. Trall. 6, p. 276, indicat Scap. Ox. Adde 3, 
p- 195 et al. G. Dixponr.] 

[Bioden qs 5. ha convitium in parasitum. 
Cratin. ap. Suid. v. WMeziyricuc Tow Twv 

g^ryww, voraeium et quidquid adponatur 
exsupgentium. Hzwsrknu.] 

Bèda, å, Fætor extinctæ lucernæ, Crepitus 
ventris, VV. LL. Pro eodem B2 dicitur. 

Bè, i. q. Bèddm, quod vide.] || Hesychius 
Bzàav explicat, um 3 ziwv. [Vid. Bo2odus.] 

Bédwyuz. Vid. Bè 

Bèshuyprtizs, ou, 6. Photius Epistol. p. 325 ed. 
Montacut. : Tóv Giov c chaz mepurysbivea n xax 
xxi Bdúyuarıe dw (sic) vevopuvov..' ubi editor in 
marg. «ls. &2ckovuarziziov. » Mihi scribendum videtur 
BiDvvaaziaw Simile est ó Pèvyyizs, de quo vide 
infra. G. Dixo.) 

Bõduyplz, $, Execratio, Abominatio. A Chrys. 
accipi puto pro Execranda quadam fæditate s. tür- 
pitudine, Azzeure cz.  icxwetouivus qvuvaude cv 
PiOvqaíaw. || Xen. [Memorab. 3, "n 13] pro Nau- 
sea posuit; nam et J. Poll. CP 4] eum Bòu- 
Yuíxv appellasse scribit ò izt o xópep Surg tgaivtte, 
iutelligens, ut opinor, de b. Ll: ctau£vots 
Òl xxi Bipheyvuaizv zapiz [Phrynichus in Bekker. 
Anecd. p. 3o, 23 : Bòduypir $ vavtiz $ xtweuca 
Éuztoy. Pollux 10, 76, ex Cratini Roar, Mi» &£- 
Awpyuixz o' fya; G. Dixo. Theod. vol. 4, p. 356; 
Alan. H. A. extr. Waxrr.] || Hesychius P visiva 
quoque exp. [Basyaísu; Buewiinw. Hippocrates 
E 883, D : "mw òè toto yéwntar, suprrydueat xal 
l a xal xÍzpx bei OU) iauts xxi Quez xal Bhihu- 

zÁ. Wakrr.] 

Béduyníag, os, 6, Fætidus, Etym. [p. 192, 32. 
Const. Manass. Chron. p. 71. Karı. Scriptor dia- 
logi vixpuxzo in codice Paris. apud Hasium in Notices 
et Extraits des Mss. vol. 9, p. 134 : llag& is piap 
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xal Biskvyuiz, coU xacxmroUgtOu T& xal ovixoo Maid- A que proprie esse puto Aversor ob fcetorem. Hesych. 


197. G. Dixponr. POSCNCUM 
Bòcduyuds, é, . in Nzvoíasis. G. Dixn.] et 
Bôfuypa, Tò, i, Abominatio. Item, Res 
execranda s. abominanda, Quod est execrabile s. 
abominandum. Luc. 16, 15 : "Oct «à. dv dvüporzot; 
Adv, Bõihuypa dvomov to Oe ioti. Sed Etym. 
fhuypa est etiam Fætor : quie signif. th Bek 
quoque wggi- d longas! i. q. lwo, Suidas: Bv- 
ua aiv z(wAo» xxi mv ixtúmwpa dvÜpuimOU otag 
ius vapk 'Iov£xlou. Vide exempla apud Schleus - 
nerum ex Lxx et scriptorem commentarii in Esaiam 
inter scripta Basilii vol. 1, p. 436. Bôðuypz ign- 
postox , abominabilis vastatio, apud Patres : vide 
Suicerum p. 677, et Kuster. ad Suid. vol. 1, p. 425. 
G. Dix». Aristoph. Plut. 454, xaðdpuata, ubi gloss. 


cod. Paris. 8asivyuxzz, quod in Dorvill. vitiose fàz- 
Mjpara scriptum. Senar] 
. Pèduph, misous dfi. [BZs- 


Bin, apud Hesyc 
Alberti. 
xéo, Abominandus. Const. Manass. Chron. 
. 12,C. Karr. Theodor. Metoch. Miscell. p. 308 : xú- 
im Ôh xal Bashuxciv , ubi editor Bõduxtõv conjicit. 
Frustra. Ephraem. Caes. 4810 : Móazzy te márne ngi- 
kawg Boshuxcéac. G. Dixpoar.] 

B3tkuxz3; , 3; , òv, Execrabilis , Abominabilis. Paul. 
ad Tit, 1, (16] : Beehuxzol vesc. Greg. (Naz. vol. 1, 
». 68o, D ed. rx de /Egyptiis loquens, Bĉe- 
Dot TA TÀÁw«, Pòt ipn TZ. tüTtArUug tiv 
mgoexuvouué£vurw xal e16ogivwww, Abominabiles ob er- 
rorem cultus deorum, abominabiliores propter vili- 
tatem eorum quae ab ipsis coluntur et adorantur, 
Bud. [Hesychius : Bàskuxróc quo, iovitvnaivoc. 
Philo vol. 2, p. 261, 4 : F'uvauiiv iicoue Birkuxziw 
xal . Joannes Chrysost. vol. 1, p. 338, D: 
Ai fitkuxtal nap tois moo, Gik và tU nabu uon- 
várystov ibid. p. 263, E : 'Tocoórw yéyovags xTý 
p. 597, B : Gucízt. xat mpozgagat BüshuxzabU vol. 7, 
p. 42, A : Kai map dvÜpurrot; pioytoùbg xai mapi rp 
fàskugoóe ubi Moutef. : « Alii uxToUs. » Recte. Sic 
vol. a, p. 307, E: B2shuxtet xal pinot mapk Os 
tjpwxópi0a. Passim autem confusa ab librariis $à:- 
Xuxtàe et Birhupoc, velut in Lxx Sirac. 41, 5. Inter 
BAskuxtázspov , Blcertinps et Baekuporzspov variatur 
apud Theodoret. vol. 2, p. 1221. G. Disponr.] 

[Bèchóxtponos, 6, Á, Abominabilis. /Esch, Eum. 
5a : Mawar 9 dz 58 müv Bickóxrpono: ( Eumenides). 
De forma huj. adject, Lobeck. ad Phryn. p.671. Axor. 

Bécuxcüx: montis, Zonaras p. 831. G. Dimponr. 

Buku, 5$, i. pem: la. Hesych. presb. Cent. 2, 

: Bé im; Do banoni pooni Nia. 

[BàrAŭph, h, Chamelza. Diosc. Noth. 4, 172. Boissow. 

pesou, Improbum, detestabilem et con- 

spuendum me gero. Demosth. p. 214, 24 : Hére- 

pov mibopiÓx coig xotwoig wmpoctkyuxci, molsuion, ab- 
toig ygepuvot, À BisAuprüeazal tig o) ọ 2 

TOV | üvtoyv vuok TOU Maxròóvog, tw xab 

fpiv mtxAovcrxótuv ; Scorr.) "EA 

Bop, ñ, Summa et perdita impudentia, 
Ingens protervia. Plut. (Demetr. c. 11; conf. vitam 
Niciæ c, 2. p gin : Kal dg nen& ity 
drouuutigUzt oxi py , Bècdupla cv x 
tov õňuov e) raai n "lagitiosa et impura X 
Æschin. (12,| de Eo usus est, qui stuprum in se 
admiserat : 8' obe (Dany thy fauto Barluplav 
xaréyew' [4] : Oüxw xaxüe xal algypüx Ovrxelgevoc cb 
copa Um mimg, xi Biehvpias, (et voùs E) gpovouv- 
TI È t aloguvðivtaç. Ibid. : Tiv ' ópaov. où» 
eúyvwsrée domy 4 Tipdpyou B3ouplz; Flagitiosa vita. 
Bud. Bèehupòv , itemque Bõehvplav dici etiam putavit 
de Summe atque adeo perdite avaro ac sordido : se- 
cutus, ut opinor, Etym., qui a ôx nomen hoc 
deducens, exp. & dvaid?., xai mavtayóůsv B&DXstw. xal 
ápnářew pevos repono enim apud eum B5£Xu 
pro £Àzw, verum ego contra a fóío» deduco, multo 
simpliciorem et significationi qo accommo- 
datiorem hanc deductionem judicans. Quinetiam 
quod idem Etym. a Psw, hoc autem a 
B39Ja deducit, in eo quoque ab illo dissentio, ac 
B3:issw vel potius fi£riózavuat a fé derivo, ideo- 


c 


impudentia p 


certe firióssicÜu: exp. etiam xevoucüat thv xoUiiav. 
Mew — 6, p. Badul : Aswin xal 

au; antal. WWEIGH. aç et Boskuooa 
definitio apud Theophrast. Char. E 1 ü ScunxiD. 
Galenus vol 13, p. 287 : Bôevplav ouåtuiav 
čys Hexsrenn, "Pho vol. 1, p. 686, ini Bav- 
gx imvmÓsóuast ceavóvesðav vol a, p. 307, 25: 
Yrepbahhoúone BöMupias. Bàsiopim: [smus p. 73, 


38. upia Atticis tribuit, temere rejecto piaíz , 
Thomas M. in ,ab Schæfero citatus. || Nausea, 


Fastidium. Hippocrates p. 546, 47, a Wakef. indi- 
catus : AJÀk Goxíz abr Sew cuxíou dyplou bmà cT 
pus. BiDupía et hoðopiz confusa : vid. var. 
ect. ad Joann. Chrysost. vol. 1, p. 313, A. G. Dixo.) 

Bi)p, à, v, Qui est frontis prostitute, Pro- 
tervus, Flagitiosus, Impurus. Aristoph. B. [465]: 
"D Binupl, xivaicguvte, xal vohampi có N. [446]: 
Bixkuphs , daubóiv Eoyxoloozfs. Dem. in Mid, [p. 578]: 
"É'ovov dsl xal wxvv200 Georg £40pov, xat Btiupóv. Hoc 
nomen de Eo proprie dici, qui perdita quadam 
itus sit, e nullo l. apertius ostendi 
posse existimo, quam e Theophr. Char. [c. 11], 
ubi dicit esse ejusmodi, qui non dubitet retecta 
veste vel ingenuis mulieribus verenda sua ostendere. 
Piut. (Moral. p. 10, A]: Xexoázzs piv vko, Aaxci- 
aaxvroc abzàv viavlaxou parios xai B&eÀupov. [Vide 
Ruhnk. ad Timaeum p. 60. Scuzr. || Faetidus. Alex- 
ander Trall. 4, p. 227 : El à£ sti. &ik «b. Bàehu- 


maouttoovtat yooba c impr xómow* ibid. 
E 1008 Vx ela lcm 99 delenit &k c 
pòv abs, vi ÔÈ ynysig padov, dx univ diyosan 


vomits. G. Diwponr.] 

[Bôöpitne, $, Nequitia. Const. Manass. Chron. 
p- 95, 103. Borssox.] 

Bànopo; , Flagitiose, Impure : B2tiugéi, BeGux£vai, 
Dem. (Philo vol. 1, p. 209, 44 : Bõsupis xal dosh- 
qox Un». G. Drxponr.] 

Bilkuspa , tò, i. q. BàDwrux, Amphil. 114. Kar] 
1Moccouszt et Bóchózzogat, Execror, Abominor, 
Detestor. Aristoph. II. (700] cum accus. : "Hazou ca 
&dk tour edus iEdshúrrero. Exp. etiam Formido : in 
qua signif. vel potius pro Ebene, videtur asce- 
pisse idem N. [1132] : EW, fv i piora masiv 
kuspi AMOwxz, xal mígpuz, xxl Bórhérroumi Sed 
dici de summa formidine ostendunt praecedentia : 
ideoque Exhorreo malim interpr. Potest tamen , opi- 
nor, et pro Éxecror accipi. Gregor. [Naz. vol. 1, 
p. 266, * ed. pecu De -— paup. infinitivo 
unxit, Yaútv aci uscóua02. In Apoc. ar, [8], 
Vei wquévi, pro Execrabilibus. Affertur et i, 
Bòdúrtw e Can. g Conc. Antioch. De propria au- 
tem h. v. signif, quid sentiam, dicam in Eurus 

[Bisócroga: ut Atticum commendat. Phrynichus 
p. 226 Lob., reprehendit. euyaívopat. Philo vol. 1, 
p. 495, 47 : Oxoa & quozUxato; Oed; dXxizv usulenxe 
xal ósserac p. 548, 41 : Al xarà doers modiis, 
B; tò qUenaüis Alromrwv BinóT-tTA có. Cicero ad 
Atticum 15, 29 : «Tum ego, etsi iG2thuttóuvv, ta- 
men negavi putare esse illa vera.» Aoristi i62:2/0vy 
apud ki Mores depot € Aristoph. Vesp. 
792 : À pevos üLimrucx. Plutar- 
ad V. Alemedd c. 57 : Bõehuyhels «b anusiov, Ao- 
risti medii i63:utdpem exempla nonnulla sunt apud 
Lxx. Joannes Chrysost. vol. 7. p. 351 : Tosoutov 
dn£jto 10d jíac0z: ápapzwoÓ,. Activum B2nólu 
legitur in. V. T., ut Maccab. 1, 1, 48. Exemplum du- 
bium præbet Erotiani glossa p. 106 : BZeózaw: ctu- 
yńísuw quod nusquam apud Hippocratem legitur, 
qui Bàskoterut dixit p. 606, 49; 607, 33. B3iózco- 
pat et ióBrhz mw sensu passivo dicitur ab Lxx, 

uorum locos collegit Schleusnerus. Vita Maximi 
fessoris vol. 1, p. 18 : Tov nag’ ajroig mpoĝah- 
XMóysvow cümüw ... obmts ba’ ixtivou. Bürhuzziu:- 
vov xal dzipatópgevov, Epiphanius vol. r, p. 291, D : 
"Exáüwew dv «i ammAauo Mordy Birvyfüsi,. Ceterum 
verbi &&kóseouxt pariter atque vocabulorum 83u- 
Tux et Mee usus longe frequentissimus est in 
scriptis Patrum. G. Dix».] 
[B30uypk, à, bv, i. q. B2Owpés Epicharmus 
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Athen. 7, p. 321, D, ab Scotto citatus : Xxaroséyot A Bota Bíóxwx, Certa et firma persuasio. [Plato De 


cá)mat v Ma A tribuendum i 

. 1163, 15, scribenti : "Ex(yaouos axarogdyov t 
a) Bòshuyvdv © nam daian Kobadem Bach gàv 
prebent. G. Dixponr.] 

[Bàs)ów fingitur in. Etymol. M. p. 192, 24, unde 
derivetur B2dóeso. G. Dixnonr.] 

Bóévvuctat, Suid. B2évssüzt, Hesych., Flatum ven- 
tris emittere, ut Basi. Illi tamen exp. éxxevouctiat s. 
xzvujgüat thv xodiav. Ab h. autem v. fuerit fortasse 
Gall. venue e Gij 
Báícya , ò, Visium. GI. 
reg comica licentia effictum ex Z&. Scriptor 
mpl woppålag p. 13 ed. Kust., ubi de facetiarum co- 
micarum generibus exponit : "Exrov xav iahhayiv, 
x zb, à Bc Bíerotz, dvrl toù, ù Ze. Id Lysistrate 
v. 940 inferri voluit Bentleius, parum probabiliter, 
G. Diwponr.] 

Bèíw, Flatum ventris emitto. In VV. LL. exp. 
etiam Pedo; quam signif. habere mihi non videtur in 
ll., quos ex Aristoph. subjungam. Quin et Suid. in 
Béévvusóx:, pro me facere videtur. EO e [ Elg. 
151] : Mh B&cice , unè yégere 7 IT. [693] : "Y xo 92 &fouq 


piubrepov vxXrs. Ibid. [703] cum accus. : O% 
Adóxwerrbv yàp fóíw. || Sunt qui Bĉéswv accipi etiam 
pro Fetere putent, e uenti : atque ita ap. 


Gal. De aff. 2, et Aet. 2, 33, c BZsosoe interpr., 
sc. tanquam de Tertio blattarum genere, quod et 
Plin. 29, c. ult. odoris tzedio invisum esse testatur, 
[Aristoph. Equit. 9oo : OÙ vào 190" ueis Bõedpevor drou 
yévegůe mupgol; vertitur : « Annon tunc tam crebro 
visientes pudore suffundebamini? » Sed B3. passive 
accipiendum mihi videtur, pro xata t r’ dì- 
AXhuww, et mupgoi pro Infecti colore merde; quod 
visionis illius creberrime effectus erat. Szaogn. He- 
sychius : "Ii&aei- rag ubi Ruhnken. Ep. erit. 
p. 137 : Ti Bi. Morris p. 93 : BêóMew, Atrus 
Biciv, "EXAzvudóc. Scnar.] 

Bàólo;, $, Flatus ventris. Exp. et Crepitus. Item 
Fetor extinct lucernz. [Schol. JEschyl. Sept. c. 
Th. 5oo (479) : BàdAo; db Abyvwv. Waxer.} Etymol. 
postquam exp. «9222, subjungit h. l. adesp. : Tv 
Badhaov oix žab fris pis bnoctivar ĉúvataı. [Comico ali- 
cui hæc verba tribuit Meinek. ad Menandr, p. 402. 
Mihi ne hoc quidem certum videtur, poetæ ea esse. 
G. Dix».] De derivatione autem h. v. illi non as- 
sentior. 

Bw, i. q. Bw. Hanc enim signif., quam Suid. 
omittit, Hesych. autem ultimo loco par primam 
esse existimo, [Hesych, : Bói Geôuivar, Toéusv, 
Bériv.] Quod autem et pro Timeo, atque adeo Tremo, 
accipitur, in eo respici ad illos puto, qui præ timore 
flatus ventris emittunt : quod exprimit et Lucian. 
[Lexiph. c. 10] verbo comp. utens : "Ymé62ua brò 
T ĝéouç xal mopêxhios 3v. At BAe cum accus. pe 
Timere legitur ap. Aristoph. ‘I. MT Ne ye ot ct 
zhoúawot ASlacty adchv, Gre néwng Búist Mews. Suid, 
exp. etiam sùreài{aw, item gactiv. (Aristoph. Lysistr. 
354 : TC 88022ut fui]. 

Bów. V. 'AM62óo.] 

i6aix, $, dicta Iny) quidam, i. e. Scaturigo s. 
Fons in Bæotia, ex eo quod, ut Etym. refert e 
'T'eucro , - iv Ti ped ori puni primos dA - 
zorauiiv, xal my , piny auct, pitvt Ü 
T Mimirom mapk «à Bíóaiw xal dveNurés. [Adde 
y ja p. 383. G. Dixponr.] 

[BsGatoyvoogaov , ov, Qui firmo animo est, in cod. 
sec. 17, apud Hardt. Catalog. Codd. Monac, vol. 5, 
p. 450. G. Dixponr.] 

[Be aóra, 5, $, In fide constans. Andr. Cr. 103; 
Clem. Alex. 54; Pearson. ad Ignat. p. 9. Karı. Alia 
attulit Suicerus p. 677.] 

Bíéawc, ó, h, [et a, ov], Stabilis, Firmus [de 
térra firma Arrianus Exp. Al. 2, a1, 6 : Ota 23 dà 
vev xal ox dnb yrs BeGalou vtvóptvov. De glacie Thuc. 
3, 33: Kpóaz Tt ly cwn où BiGaws v ath (13i 
Tágp) ðar’ inðciv. G. Diıxn.]; ut Pebala elpřyn. 
Isocr. [Panegyr. p. 77, A; Archid. p. 134, Aj] et 
Xen. Firma pax. E Plut. Fabio [c. 27] : BéGatos ejru- 
jíx. E Thuc. (1, 32] : Bé6zvx dou. Rursus Plut. 


Cc 
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legg. 2, p. 653, A : Aneis ĉdiac Bebaiove. Timæo 
P 7, B : AóInt xal miscet; BéGatot xal divfitic. G. D.] 
ic Thuc. (3, 37]: El Blau huiv untv xabeorýker , ov 
&y ĉdin mipit 2 [89] : Méya mi eT; tavolas tò Bibao 
Éyovzi; , Magnam quandam et certam animi fiduciam 
habentes. [Philo vol. 1, p. 536, 45: Beala xal mayis 
qvous 75 zept ) ‘G; Dixo.] Sic Bíóatx 
gcc Aristoph. (Pl. 836], qui Ennio Amicus certus, 
i ge vel — fidei : t ien Thuc. 5, [431 : 
OÙ Bt6alouc pårxwv elvat AaxeBat , interpr. Non 
i. [Vid. Coraes apud yel ad Thucyd. 
. 1, p. 350. Scuxr.] At fii&alou tàs müLag ap. 
Eund. 143, (4, 67,] exp. Tutas portas. [Dio Chrys. 
vol. 1, p. 700: T — pic mugpovac xal Bebaloug. 
n.5,2,3:^* tva tapuk”, 
xal moAUw an Bibao dee Tbv i s 
G. Diwp.] || Bé&atov, Securitas; ut Plato Ep. : ‘Ypiv 
6i xb Bibao Éxiivos mapryícm , Securitatem prestet , 
Fidem suam firmet, aut Fidueiam afferat. || Béz 
pass. signif. Certum et compertum, et de quo fidu- 
ciam habemus. [Herodot. 7, 5o : Eldévat àà dvüpurs» 
ióvra xi yph 19 BéGztv ; Scuwricu. Geopon. 19,7 : 
Tò BíGawv tig tryulac xopariatat. Henst.) Sed et B£621; 
de persona dietum, Is, de quo fiducia concipitur, 
Is, de quo nobis aliquid certo persuademus : unde , 
Bíóxie elp: toro Totjcttv, Certa fides habetur mihi 
hoc facturum me esse. Thuc. 3, (11] : Kai el piv ad- 
Tóvouot n Juey dmavtis, Bebawrepot àv Joav pnåèv 
vewrepisiv : quasi quis dicat, Nobis essent certiores 
nihil rerum novarum molituri esse, i. e Certiorem 
spem de iis couciperemus , fore ut etc. Alii, Majore 
securitate confideremus. Ego autem illas expp. attuli 
ad facilius declarandum pass. h, v. usum, quem certe 
non minus durum existimo, quam esset Lat, usus 
193 Certus de persona dictum , sc. pro Eo, cui certo 
creditur. Sic Gall. assuré utroque modo accipitur. 
Ceterum a Bí£6z2 pro Béóqxa formari puto ébats, 
licet aliam formationem afferat Etym. || Be&aidzegoc, 
Stabilior, Firmior : fie&atóeazoc, Firmissimus. [B£6atoc, 
$. Thomas M. p. 149: Béz èni Onuxoo xosirrov 
À Bs6aía. Ubi vid. Oudendorp. et Gottleb. ad Thuc. 
1, 2; Aristot. in Scolio apud Athen. 15, p. 696, D: 
(paz Befziaç ubi Br6alou Diogenes L. 5, 7; Diod. 
Sic. 3, 5 : Bs&nlav pùíav, Duo codd. Béĝawov. Dionys. 
Hal. Ant. Rom. 6, 51: : Beĝzia zig. Cod, Vatic. 
Pixos. Contra ibid. 8, 9, ubi vulgo pùómrz 
[BíGawv legitur, idem liber Bebaly praebet. Hos locos 
Schzf. indicavit, quibus adde quz in præfat. ad 
Demosth. dixi P. 10. In loco Arriani, quem supra 
attuli, ys aç scriptum in fragmento De tole- 
randa obsidione inter Mathem. vett. p. 329 extr. 
AME Lys. 1017, ubi codex Rav. :'Ezov, à vovrpl 
cb Bebalav w Éjyw S zv, recte videtur restitutum 
esse col Bi6aiov lw Dye gv. G. Dino. Baw 
I ae. infinitivo. Dionys. Hal. Ant. Rom. 3, 35: 
Biang $v dw äran tw dvcumfhew mwpofytt. Bí6atv 
n, idem ib. paullo post: Bé&aty Ör Èxeivov droĉel- 
fouart Baia. tx i. q. BeÊzlws. Excerpta ex Diod. 
vol. a, p. 493 : Tois phon õiryévew Biba í- 
ctatov, BiÊzos et Bíawe confusa in var. lect. ad Plu- 
tarchi Anton. c. 21, et Dorvill. ad Chariton. p. 315. 
Scuxr. Alexand. Trall. 1, p. £6 : Bs6alouc cragay- 
po. Recte interpres. Latinus vilentos vellicatus. 
Ergo fialous. Bi6zidetpoc ct Bixiirepoz confusa apud 
Thuc. 4, 31. Bibaiózaza et fuxiózaza apud Philon. 
vol. 1, p. 34, 8. Bi&atov et BibAlwv apud Alcidamant. 
p. 77 Reisk. (43 Bekker.) : Ai sGalw Gstxvovtec Thv 
abrüv aoplav. Ubi Reiskius & fiGAGov. G. Dimponr.] 
Bs6atosóvr, ñ, Firmitas. Ignat. 20. Kaur.] 

Bi&ato:tpí, si scriptura sana, Anastas. Sinait. 
Hodeg. p. 348, 21: Tà mofyuaza miwtoTtQuuci tiv 
QuEw s 5 vk jYpava BifatrtooUc: tiv rpaypátwv ; 

ertitur: An verba firmiora sunt rebus? Hase.) 

[Bi&awzépws. V. Ba&alux. 
Bi6awtne, ntos, 4, Stabilitas, Firmitas. Aristot. 
Eth. 1, 10 : Mapt o5div toig tiiv dvôpwrí- 
aç 
tur 


Waxzr. De vino 


ypnrc 


, yàp olto 
vuv Brómióenc, dç mept tàs ève Tho xaT iv. 


Apud Thuc. (4, 661, p. 143, vi poni pro dcpd- 
Mis. In. VV. LL. & aoma via, Do aln. Ibid. 
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Biaidene exp. etiam Constantia. [Plat. De legg. 5, 
x. 235, A : Pei fi&mióerea dw toig tpóno € 
oid. J, p. 790, B: Twà fi6aiócura 6Íauoc vde. Fre- 
quentatum a Philone, v. c. vol. 1, p. 369, 25; 273, 
23; 275, 10; 276, 6; 334, 22; 378, 5o; Maximus 
Tyr. vol. 1, p. 217 ed. Reisk. : Kal oùôiv efn Aho 
ixwTÁum my rGatiene Mou 6isbovros wach tà alcd. 
Conf. ibid. p. 221, vol. 2, p. 152. Apud Plutarch. 
V. Fabii c. 19 : Bibaiórzza xal dogdAtuav, 
Bodl. yawarta. G. i 

awxporoc, 5, $, Constans, Firmus. Damascius in 
Phot. Bibl. p. 336, b : "H» ô? laiv ó "laicos Zuppwv 
xal npegburwòs, Er ò’ dpfpilbhs xal Bebadtponos. Indi- 
cavit Bastius.] 

Bibadw, wow, Stabilio, Firmo, Firmum reddo, 
Tutum reddo. Item Confirmo. Thue. 6 : Thy dev 

t&awosacüm. At Herodiani : T» àgi fsbadocat. 
(huera. locus est c. 10; Herodian. 3, 5. Apud He- 
rodianum codex Venetus mapes» a1 Pausanias 3, 
11, 4: Ty Delay fitGauosapfvwo. Philo vol. 2, 
p. 38, 20 : El &£ zou xal fit£atofitir, (3275). Plutar- 
chus V. Sulla c. 22 : Xíkaw &' iuto Thv t Dny 
doyw Biüawuw xal cüpuxyov "Powiaiww Yrpertan 
"Lhucydid. 1, 33 : "Iz. p)... 3uotv. gUkozt &uaordvom , 
7, xxxuaui huis À cgis ayuu BrGaussxstat Ibid. 122: 
'"Hukig 3b où’ fiv aücoie [rbawuutw abt. Marmor 
Oxon. 2, 10, p. 7, de Seleuco Callinico : "EGs£atortv 
cip iww ch» abcovopiav. Phalaridem epist. 37 affert 
Schaferus : Oü!tv ydp dstv... 8 uh taig xtivr; (fortu- 
nam dicit) forais Bebawusai Pausanias 4, 36, 4: 
"Tous plv tv Mov uox BsGawi , Buck tobe sére pdhiata 
yaipuv dvÜpurmouc. Conf. 3, 3, 85 7, 10, 5. G. Dixo.) 
Aristid. Pan. : OÙ ze xoXizat Bebawuct thv èmuvuuiav , 
i. e. Ratam faciunt. Bud. Et, ut Bs&zíz elgyn, sic et 
fisÉauinat ch» tlpfvnv dicitur. Herodian. 4 [extremo]: 
Kat thv tlgévuy Soxo xal anov&aic BaGaupeat , Sancire, 
Polit. interpr. [Suidas s. v. : KaXÀíaz 6 Xaxxóz)vutos , 
TO, dmi Kipuvos tiv cmowiow èbsbziwgev Eoxouç. 
HrwsTrns.] Sic autem et vóuoug fls&ousat, Bud. ap. 
Dem. [524], Sancire leges interpr. Idem ap. Polyb. 3: 
Bi6xioov tàs inayyehias, Promissa praestare. [Xenoph. 
Exp. Cyri 7, 6, 17; Inst. Cyri 8, 8, 2. Scuwxin.] 
| Be£auozat pro eo, quod Juriscons. dicunt, Prz- 
stare, ut habere liceat ei, cui stipulatione et spon- 
sione evictionis cautum est. Vide Bud. 745. [Ubi 
prater alia Iszi locum affert p. 53, 11 Steph. : Ei 
wocruy abr Amawyeng TÒ Bahaveiov. Conf, Be- 
Eaim.) Idem p. 746, Bs&awipat, pro Fidem facio, 
Pro comperto habeo, Aflirmo, Confirmo, e Plat. et 
Paus. affert. 

[Be awiyat, forma media, Confirmo mihi. Thuc. 
6, 34 : 'Ex Tow Zuulex Tigmovtt; tos plv 
feGauoccpusÜx, roi, 2E plav xal Euupayiav mtpiituta 
xouisüax. Ubi Scholiasta : Ba6xuocopaüx* Bebaloug 
Rox vor/cwyurv. Ibid. 78 : T3 & iuñ m t Thy 
£xsívou qUav ody Too» Bebawaasia foúhtoðat” 4, 70: 

rhv iw Meyaptev mtv tlatÀov Bibaun- 
aaaðaı, Demosthenes p. 79, 12 : Tatra 83 Bosecas 
ziiucjuara mavezyGK map biv BeGauhoacüat Gre oz 
iyxaheize abti 030. ficte dZuuicüar. Polyb. 2, 51, 5: 
"K6162u0caco tà negl ths Dorfislac 3, 31, 3 : Thv mept 
793 péhhovtog Exrrióa Bebawscaztzt Philo vol. 1, p. 447, 
13 : Tolzr 2' dew ebàoyiz, Fe dvtu Bs 2uoaca tks To- 
Tipov yáprrag òx Žozi, Dio Cassius p. 68, 68: Tiv za 
tiw Pwpakov sövoav Bebawbuevo" p. 561, 91: T 
Bxsüsíaw maph m Kaiczong d6i6awosaro. Strabo 
15, p. 688: BsGauwovzai Gb viv plov tõzov xal ix 
miw mept toy Karasoy xal thv DloouvÓia. JL q 
Guryu Roin: De Platone vide, v Ps Schaf. affert, 
Heiudorlium ad Gorg. p. 142 (a p. 489, A. Pausa- 
nias 10, 8, 10 : BsGawovzat &à oU xix cl. A Dasig ... 
xai ... qxaiv. —— 462 : Bí6atov Myovztz. Be- 
Gaiaa où Mopsv, DAA Bucjuclzsotiat. Enl pívzot 
Ti xTrudcuv xxl ty quvÜhrxiov Bawra Jéyepev, Ubi 
Piersonus :» simplex fis&2t997021 pro dicendo adfirmare, 
adseverare , rarius, adhibet Hesychius, ad interpre- 
tandum  "lzjyugilrcat* — Bi6awucat. — Frequentius hac 
significatione apud vulgares Graecos &iz6s62w950at v. 
Philo vol. 1, p. 622, 20 : Megl o2dtvix, žy ci; ovcwc fe- 
fxuwosarze (p mepi TOU Tb copias vivo; dmepiypapov xal 


A 


- 


D 


vol. 1, p. 411, 1 : "à 8i £vemovéov 
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dereiewrow alvan  Bifaunoüa: et BrGuetas confusa : 
Bast. ad Gregor. Cor. p. 75a. G. Dixponr.] 
, 79, Firmamentum ,S'atumen, 61.] 


"x 


Jos. Ant. Jud. 17, 1, 1 : 'EE v dro vat xako 
tlyev, sivolac BeGaubpara sbomuévos. Signum, quo ali- 
quid confirmatur. | n Ant, Jud. 2, 12, 4 : Oraráę 
ye Tooútwv Beba zal dx £ . Hase. 

Befalws, Firme : unde Bebatws £j&w dicitur a Plat. 
De legg. quod firmum est. Et bea , Firmius, 
Stabilius. Sed fi£&zioz exp. etiam Certo, Explorato. 
[Xenophon. Inst. Cyri 2, 1, 13 : Beawtépws cpio 
hyúsovtar Dye. Strabo 1, p. 23 : Bifatorégos; mateo- 
pev. Scorr. Euripides Herc, fur. 1121 : Kat g' el Be- 
Éalw eù gpovtic in exori». Demosthenes p. 132, 20: 
Hóa Önporpatoupivn Bebai. Srackn. BaGatoc yiyys- 
cxi, Plato De legg. 5, p. 740, B. BeĜaziws Aabtiv, 
ibid. p. 738, B. Bi&atoc Gur vplzesüat, scriptor Epi- 
nomidis p. 9856, E. Eubulus Athenzei 13, p. 568, E : 
Hap’ àv Lene dogmÀp v (utl oot pipot mplacUa: 

matos Thy $8ovhv. Aristides vol. 1, p. 29, 18: QGZiv 
oUtwe BeÊaiwg 2to£tcxu Pausan. 7, 22, 10: Albe piv 
obv Üx)deczs Tí slow &xwtípe ndeg xal Amts 
BsGalbe. BiGu(mc xal naylws vel naylus xal Bibulus 
sepe apud Philonem, ut vol. 1, p. 698, 24; vol. 2, 
p. 62, 23. Bilai xal mtrüguivoc, Diogenes L. 9, 
71. Isocrates De pace p. 171, C: Tò ôl àv fuis atto, 
yeyvópevov Bibatorípue v fyo. Sic codex Urbinas : 
vulgo Be£atex.. G. Doce. 

Bibaiwag, £x, $, Confirmatio. Ap. Thuc. 1, [146], 
exp. Firmamentum : Tà Bpayù *du:o mügmw buiw 
dye thy BtGatueto , xal weipav cr ywang, Omne vestrae 
auctoritatis firmamentum. (Idem 4, 87 : Ox &v pew 
as Talg aros Bebalwsw A4Óoir. Frequens apud 
Philonem, ut vol. 1, p. 76, 17; 517, 28; 541, 19; 
602, 10; vol. 2, p. 39, 38. Dio Cassius p. 880, 94 : Be- 
almi 192 uiya GovacUas Égatv. Phal. ep. 122, ab Schzef, 
indicatus : "Ezizzet. BeGaluat buas Éy tw tis droPdctox. 
G. Dixo.) In jure autem Bebawigews &ixz, Actio ob 
evictionem, ut scribit Bud. 746. Vide et J. Poll. 8, 
[34], item Hesych. et Suid. sed ap. hunc pro pisá- 
psvor reponunt quidam evrsautvot , sicut et ap. illum 
ovrazu£vov pro 5ousu£vov. [Pollux : ‘H BiGauostex Zi, 
nús’ dv qig npiduevos olxlav, 5, xm dps er zoUvióq 


TVOG, dvayn izl tov apatoa, T nporixe: Btbauuv, 
Apuh Bi6awvta Ponda zm 2 Se bindet Ei ài $ 
dvdywv èni tbv moavhoz 4TrrÜrin, tò piv dupiobrrnièv 


76) xpzTísuvco, iyíyveto, ó ĝi frmiiç mhv tiuhv raph 
to cuxopavrhsavtos èxoaiero. Apud Suidam edd. vett. 
Gpısdusvor, codices &vycduevor consentiente gramma- 
tico Bekkeri p. 220, 1. Apud Hesychium pioauivov 
Musuri interpolatio est : nam codex rebus Alia 
de hac actione attulit Meierus De lite Attica p. 525, 
526. G. Dix».] 
Bs£auozéov, Confirmandum, — Philo 
;7 600 
xal imeunge Ecalzouc Bebawi vol. 2, p. Ha 24 : 
Tlávzas uiv ovv Ugxouc faGzuotiov. Diogen. L. 9, 91 in- 
dicat Bast. G. Dixponr.] 

Bi&nuovzc, 99, 6, Confirmator, Sancitor. Plut. (V. 
Camilli c. 18] refert a Numa institutos Fæciales, 
Jaxac plv elorn, énvrvoovag ób xal were alcuiv, 
at ow Gixy móhtuov ixteuvdztoumt. [Polybius 2, 40 : 
BiÉauozi» «90 póvipov (Thv vplütw) vtvísüov: 4, 40: (Tà 
Ùra) drigo tiv digi noviivev Bebawral, ex He- 
raclito. Dionys. Hal. Ant. Rom. 1, 11 : Ooléva qv 
Tà "EXXryixk ypmbavrow Bebawrrhv mapéayovro* ibid. c. 
49 : Er ii 'Itakiav Alvtiou xal "T'ooxov dyiZtc ' Pogaxiot 
mávtts Bebawral, Plutarch. V. Flamin. c. 4 : Tvwethv 
&b tie miami maprtyovro xat Bebawothy Xdpora. Arist. 
vol. 1, p. 395, 16 : Ot mpl tis hyepovlas dusi6nz.- 
exvrts buiv Bibawrai Xov aber veyóvaat. Scorr. In- 
terdum vitiose scriptum Bi6zuve; : vid. Bast. ad 
Gregor. p. 545. Axcr. Bióawz?p inscriptiones Del- 
phicz apud Backh. vol. 1, p. 825—833 G. Dum.] 

(Formula solemnis Papyr. Musei Regii Paris. : 
TlgozwAzz^s xai Pebauorig mávtuw Tw xatk thv Gvhv 
hw é dmojdusvoz vel in altero. Bibl. Regiz : Hpo- 

vhs xai B. tiv xaTh v. o. mvvwv mapi[otz- 
121 Ó dro) Zóusvos. Hase. 


Bi&awtrxhs, *?, 6v, Confirmativus; ut fe&ausraxk 


309 
id 


Eust. [ad Homer. p. 62, 37; ga, 38; 1407, 11. Scorr. 
Epictet. Euchir. c. 52 : 'l'g(voc (xómac) &. toúrwv Bebawi 
Tux xal Duxgüpurtxóc. ANGL. BeGawtixbv ypdupa Ex- 
cerpta Menandri p. 353, 8 ed. Niebuhr. G. Dixpoar.] 

(Bebawi, Iren. p. 485. Karr. OEcumen. in 1 
Ep. Joann. c. 3, p. 200. M.] 

[Euseb. Hist. eccl, 5, 8 : "Azxogatwóusvot. Be6ausri- 
xix , Firme asseverantes. Hasx.] 

Bi£acawwpdwos , Per severam explorationem. 
Orig. C. Cels. 2, p. 426. Bast. Pollux 6, 150. Karr.] 

Sid C. Cels. 3, p. 472, B: Bibasavupévox in- 
TASME). E. 

Béénhos, $, $. [Dorice Br£aXo; Lysis Epist. Pyth. 

p. 5a ed, Orell. G. Dixo.) Bébnhog tonos, eee q. d. 
cujus limen, ingredi cuilibet fas est, & Bazóc xal roig 
Tvg9Umt. At 'ACiEnhos contra 6 dro; xal (epic, Eust. 
[p. 1003, 41). Sed dicuntur ambo non solum de re, 
sed et de persona. Et e consequenti redditur. Bé£6z- 
Joc, Profanus, at A6í6nAo;, Non profanus. Orpheus ap. 
Justin. M. : Goss 9' énlürots B on: ita enim rectius 
quam Bí6GrXot, eod. sensu, quo Virg. : Procul, o procul 
este profani. [Recte B£6rAox legitur, quod aliorum 
scriptorum auctoritate comprobatur. Vide Wesse- 
ling. de Aristobulo p. 129, 130; Lobeck. Aplaoph. 
p. 451. G. Dixo.) Et ap. Callim. [H. in Apoll. 3] : 
Ex&, Gori, dacpóc. [Grammaticus Bekkeri p. 223, 24 : 
Bíórow: cà ph lapüv xal düsov, xai dGiÓvAa tà Ütia. 
Ot àb zh Bdsikov ywplov xai dawov, uh xafupoufvor ct 
bm, iy ob x£4pn:zt xal Gouxudíórg dv cio TETdpTUs 
(c. 97). Quocum comparetur Ammonius p. 1. De 
rebus : JEschylus Suppl. 509: Kai nis Bí6zAov dcos 
&v fóntó us; Sophocles OEd. Col. 10 : 8dxzstv if twa 
Phire À neis (Grow À mps Daso eiv. Dionys, 
Hal. Ant. Rom. 7, 8: 'Ex zavzx (poo xal Bebrhou 
zóxow, Euripides Heraclid. 405 : "Heya xal Bien 
xal xexpupuiva Móyux. maha ths y awvigux. s Et vul- 
gata et arcana» interprete Gatakero. Philostrat. He- 
roic. p. 266 ed. Boiss. ab Schæf. citatus : "Eze Be- 
CX) te xal dmopoít qc aùtův you TOT T 
Aove. Tà Bí6rXa, Cibi, quibus vesci nefas, Athen. 2, 
p. 65, F, ab Schweigh, allatus. || De hominibus, i. q. 
duit. eser Soph. OEd. Col. 10 : Béórjoc dvo, 
b grapes. Eópezións Hporzteo , O9 yhp 0£uic BéGnAov 
run tek vis uie cim à d Yi qvi 
zov worry gnoi. Quz repetiit Etymol. M. p. 194. An- 
üphilus in Antholog. Palat. 9, 298 : "Ovra BéGrdav 
où otvo Tehet, da xat Aiou. Alia collegit Ruhn- 
kenius ad Timæum p. 60. Nicephorus Greg. p. 27, B: 
Belho xai düsuirot, moclw itpüw mattiv lagos idem 
p. 345, A : Berdo s GZpov dxoxiz. Philo de hono- 
randis parentibus p. 422 ed. Mai. : Br£ijou, xal mody- 
pact xat cwpast xaüxogiuv türopgrntéov sl; thy dyat(vmn 
piraboAzv. BéGvAos i yc vel dvíegog xal BéGnàos 
spe conjuncta, ut apud Philonem vol. 1, p. 543, 
46; 563, 10; 658, 12 : Bi&rjuov xai dvoglwy ivüuumad- 
zwy. Idem vol. 2, p. 165, 23 : Búho xal dxaðdprog 
qmplow* vol. a, p. 196, 32. Idem ibid. p. 235, 24 : 
Emiuuía BíGrio, xal dxdüagro; xal dwítpoc obca* et 
p- 245, 41 : OÙ zgoczxduzy adüzuv , dvifouy, Behov, 
dxaÜdorwv üv fjymxae xoteiv. Bí&rAo; xat Bütiugis apud 
Cyrillum Alexandr. vol. 1, part. 1, p. 427, E : Tà èx 
Uns BaOrAou xai Bèehupäs &paptías zt gpovouvtug vpaó 
pata. Bónda pro slôwia ex codice Vatic. restituendum 
Philoni vol. 1, p. 548, 43. G. Dixponr.] 

Beer) erc, $, Profanitas. Amphiloch. p. 75. Karz.] 

Bs6nAocoonia , $, Profanitas. Const. Manass. Chron. 
p. 62. Borssow.] 

Beenóo, Profano, Contamino; piuz(vwo, Hesych. 
et Suid. [Heliodorus 2, 25 : Mz2i lepa xal tepéwn 01v 
Bencar 10, 36 : Tò dxeivou tépevos BsOnjuosac. Ju- 
lian. 7, p. 228, C : Be&zoup£very épo toig Ütoi àv 
i twov, Waxzr. Basilius vol. 2, p. 15 : Où ĉýmroy 


8i ó dy toig T M dpóc lor elobeiv 


Beniw 


tl; zk Éyux. G. Dixponr. 
[Be » Profane. Chrys. Hom. 119, vol. 6, p. 967: 

OAI Bebs Bvxxtis0at siç và Glag (Oe, obi pohu- 

Lone dvaxdäv xal vtpibAénzaÓs: ic xdxst, Seacen.]) 
[Philo vol. 1, p. 523, 8: 'Ezaé?, Bi&z)ex $a. Hase.) 
[Bi&uonie, *, Profanatio. ixx Levit. 21, 4; Judith. 
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qualia sunt ĝúrou , ¢iroulev , ônhadh, x.t.) A 4, 3; Maccab. 1, 1, 48. Bs&spuoews et Bebalwag confusa : 


vide Mang. ad Philon. vol. 1, p. 158. G. Dıxnonr.] 

Bebtaapévwg, Coacte. Diod. S. 3, 25 : Katecülovetz 
> taguévas dvazmpouat Thv Évütiav. Scorr. Orig. Phi- 
oc. 27, p. 109. Seacen, Act. S. Arethæ in Anecd. 
meis vol. 5, p. 16, 3. Borssox.] 

[Violenter, Per vim. Epiphan. Panar. t. 1, p. 247, 
D: Otzox juypiic xai Btbiaapvwez ĉtacúpovteç' p. 560, 
D : B. ajcav xal dvowelog ixriüsyuívo , Violenta alie- 
naque interpretatione; cfr. ib. p. 12, D et p. 571, D. 
Orig. Contra Cels, 5, 23: El às yp peb. óvogacat, 
vertitur : Si verba urgere oportet. Hass.) 

Ba6Aaccibus. Vid. '"Ex6s6Aaatáxo.] 

têhacõcðar, Urgeri , Torqueri, VV. LL., sed non 
sine mendo. [Est Bs6Aaiw6io0a:.] 

BíGAew* phew, Hesychius. Vid. BAX.) 

Bébheoðan Vid. Méu&Arcas.] 

BsGouAtugévoxc , Consulto. Poll. 6, 140. Demosth. 
p. 527 :'A à' &v ix nodot, auveyõs, inl cos huipas 
Tapk tob vépouç mpürtu Tu, 1, 00. pdvov "zoo 
uh per ee AAt xul BeGouAsuuéwe 5 towüro; b6pi- 
Uv. darty 33s quvtpóc. Ubi libri nonnulli &e&ovAeugévo:. 
Seacera.] 

Beĝpaĉapún et Bebpàç scriptura vitiosa pro Bip- 
foie j et Bepê i peers, , 

BiGoato. Vid. Ba6pato.] 

Bebpapévn. Vid. "EuGoaa£vn.] 

Biépagón. Vid. Beu6pás.] 

Bé6onxez. Vid. Bápaxic.] 

Be6pibói. Vid. Boitu.] 
£GpoE, Hesychio dyab, geri, xaJóc. 


- 


Bi6ox , Hesychio est , terugoévoc : pro quo 
Be , Eidem est zervgugévos , na 


Toc. 
Bebpúxn , BeGpuxia , BeGoüxtx. vid. Bé6pwE.] 
[BéGouE, uxoc, ó, Bebryx. Stephan. Byz. : Be&oóxo» 
üw so, TÒ piv xoc zip IHóvz £v 55 "Aci, tò 8i ragà 
tois “IEnpaw dv «7, Eùpwrn. Mepl ôt tis dv Acla Guisopor 
qeqévaot etat , Ez dnb Bibouxo; , 3 và Bebgóxvs , xai 
Dhor dwg, TÒ £Ovixbv BeEpúxios xal BeGpuxia. EGprza: 
xal Bí6pueca , ùs dboiviaca ... Etymol. "i . 194, 15 : 
Bé6ouxsc, cb figo eo, Beitr, gut xal dvaótmAactacuup 
Bilk den rhi lana nr darde obliquis anceps 
mensura est. Ebpéôn yàp, inquit Chæroboscus apud 
Bekker. p. 1353, xai ixtetauévov čov tò u, olov (Apoll. 
Rhod. 2, a) Bebpúxwv Bacsirioc dyńvopoç, xal auvsotañjaś- 
vov, olov (ibid. 98) Ou9' dox Bé6ouxtz áviotg dxxirsav 
Base, xal «ap. Eügopluvi, Anórpo ôl Bíopuxa nüxtnv, 
xal maph Auxóggow (516), Ei Babpóxww pipuav ixba- 
xTnpíav. G. d 

(6 pucaz. gm put 4 Bhéuug.] 
Bef pwbw. Vid. Bpoaxo. 
Bí6uv, cognom. Typhonis, quod Plut. de Is. et 
Os. aliquoties p. 371, 376 commemorat. Hellanicus 
ap. Athen. 15, p. 680, nomen hoc effert Babyn. 
Significatur autem ea voce, si Plutarchum audimus, 
xdüsLu À xóAvci; , obstaculum sive impedim., deten- 
tio, coercitio, et prohibitio, quod rebus recta via 
incedentibus, et ad finem suum tendentibus vis Ty. 
phonis obsistat. Interpret. hanc sub examen vocavi; 
meamque qualemcunque lectoribus obtuli in Panth. 
v. €. 2, $23, p. 102. JastoNsxi. Voc, Ægypt. p. 51.] 

[B£2u sermone Phrygum denotat aquam , vel aerem, 
secundum alios. Clemens Alex. Strom. 5, p. 673 : 
Báðu uiv yàp cox Ppúyaç Tò Dwe prot xahsiv” xaðò xal 
"Ope [Fr. 19, 9] : Kat rats Nuygduw xarahelberar 
dyAabw (wp. ANa xal $ üürne Aluw polus palvetas 
ypdpwv, Kat -fiióu Aafiw xarà yrwoGw xacmyíou, xal 
£ml thv spocxozinv tpémou: ÉumaAww Gb 6 aep 
dires (corr? PAv) Béu và» dipa BuiPupov dyta 
Uv obrwy vivonxai “Ehxew ò Blu cormíptov mpoctó- 
pea Snep gíquzóv cuv bywiaç uípos, xb tòv M 
£)xzty xaÜapbv ,-o0 TE fvov. Xuvoyohovo, Tz Toiicóé 
BóEns xal 6 Kutuevós Nedvông, ypdpwv toue Maxsücvuv 
lepels dv vag xateuyaiç Béu xa iv uo aoi, te 
xal xoic téxvots * Urt Épunyciougtv dépa, Jantossi.] 

[Bs2óvàws, Bedyndia, urbs Bisaltiz. Diodor, Sic. 
19, 5o. G. Dixponr.] 

Bé. Vid. Beeioeyoo.] 

wet vocatur i PPE diemonum Matth. 12, 
24; Luc. 11, 15. Hebr. 5:23 Ypa Zaal sebul, quud 
27 
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vertitur Dominus domus ccelestis : cfr. Michaelis Sup- A calis circumflexze factum esse e fà : quod de Beiwypev 


plem. ad Lex. Hebr. p. 203. Ab aliis vero Dominus 
stercoris. Nonnulli rescripserunt cum Hieronymo 
Beckze6oU6 , quod est Hebr. 21321 by3 Baal sebub, 2 
Reg. 1, 2, 3, 6, Idolum Ecronitarum : quod a xxx 
Báza puiav vocatur, Dominus muscarum. Danrza.] 

due Kópwe oópzwou ap. Pheenicios, nomen 
Solis. Sanchoniatho. Hebr. pov 5y2 Baal samajin. 
Danena.) 

Ber R^ Idolum Moabitarum et Midianitarum. 
ep 25, 3, 5; Hebr. *yn 5y3 Baal Peor. Zonaras : 

tÀ* 6 Kodvoç. Peywp' tóros iv © (npo. Etym. M. 
exp. : ars arly Doxtaa.] 7 

Bex, derpxmá cw. "Luxe, Hesych. Respicit 
Ezech. 1, 14, ubi Lxx, vel Theodotio v. Hebr. pra Ba- 

sak : Fulgur, in versione servarunt, scribentes Ba%éx. 
Danrzs. 

[Bió legitur 1 Reg. 5, 11, in Cod. Alexandr. tõ» O 
pro B«ló, quod habet Ed. Bos. Vide supra Baíf. 
Danza. 

(BétsXov , oIxoc Gov, Hesych. Hebr. 5 nra Beth el. 
Vide supra BasjA. Danten.) 

Bíópov, tò, pro fíptüpow, per sync., Etym. 
p. 194]: qui Cratetem et Euphorionem auctores citat. 
Meinekius ad Euphor. p. 172, f6pov ex fiápzüpov 
contractum comparat.] 

Biídwc, Suidæ ó £v5oEoc, Eust. 
Laconas refert Bebiouç dici «ou 

$uriot. 

B: Hesychio sunt lgdvetc , olg dvaĝoðnı Axs- 
Öarudvior tobe vungóoouc" Lora, quibus Spartani redi- 
miunt victores. Suidæ simpliciter sunt ol Xpot, at 
Eustathio [p. 1453, 10 sq.] ipávzsz, qui et ipse La- 
conicum esse tradit. [Zonaras p. 382 : Berho’ $ 35- 
goc xal Ivoz. G. Dixponr. Chorroboscus in cod. Ba- 
rocc. 5o fol. 181: Belhores ot heyduevor ldvrte (cod. 
ol udvrat): toto 6 "| (cod. tò čpos) ik exc s ĉr- 
qüóyyou ypdpsr, 6.51 idis Bi cu) x e 

Buxáiu, Hesychio teste, sunt Laconibus ĉippata 
e veg vós« Üavóvcov* Morticinarum pecudum 
»elles. 

Be(xac, Hesychio paxpdv. Malim Bewxàz, ut sit pro 
£x&. Ita sane paulo post Bex&s scriptum. 

Beixáotuv , Bario est xat ah bien Paulu- 
lum aut pedetentim progressus. (B: wv Alberti. 
Bi&ácówv Pierson. ad Mær. p. 147. G. Dixponr.] 

Beíxatt , Hesychio teste, [aconte dicunt pro «xoc: , 
Viginti. 

! wrAk, Hesychius Laconibus esse dicit vwyañ, 
dy ptia. 

e BITS. Hesychius Tarentinis esse dicit Be- 
Adpyas : pro Te scr. potius Bedeyac, ut sint Qui telis 
et armis publicis curandis præfecti sunt. [Fallitur. 
Biüapuócza: et Bedgyat i. q. Dappdorar et Ddpyat. 
Vidit Kusterus.] ds 

Beddoyrs. Vid. Beda ac. 

[ase Vid. Bóa.] : 

BiÜnga. Vid. Bx. 

Betrziito, Vid, Belvo., 

(wo. Beivew, Hesych. ap. Solonem esse dicit «à 

Pig uérvostia, Per vim coire cum aliqua : s. Per vim 
inire : putatur enim deflexum esse zzpk tò Batvew, 
quod et ipsum signif. Inire, ut docui supra. At cà 
xarà vduov uitvustaw, Legitime coire, Ita ut legibus 
rmissum est cum aliqua congredi, dicit ab eo vocari 
ew : pro quo ap. Hom. ônulew, non semel, Idem et 
Bree aflert, exp. ma547:ww xal ópstw dmi swvov- 
cíav £y, Prurire libidine, Coitum appetere. Sed 
notandum hzc et scribi per: solum, et pro Bitvew 
ine potius dici Bwsiv. [Vide Bod et Bý- 


[p. 1453, 11] apud 
y siii (lie ba. 


Tu». 

Dapat, Hesychio non solum Csouat, cujus exem- 
plum habes Il. X, [431], sed etiam zopejaogat : ut et 
act. Bstopv non solum CXswpv , verum etiam nopev- 
Oñyuev : afferens tamen etiam Belwvta:t pro xararovov- 
tar. Sed et Belw affert pro xoptufis : procul dubio ex 
Il. Z, [114]: "Ogg &v &à filo mort "hv: ibi enim si- 
gnif. xopru0o. Porro notandum est, quod ad hoc Belw 
attinet, habere poet. epenthesin to t, metri causa, 
pro féw : hoc autem Béw, lon. Guxgé£att s. iahóoen vo- 


(z) 


quoque et Betovza: intelligendum est. At Beíouat habet 
praeterea poet. systolen tõ w, pro Belwpa : ut otelo- 
piv, Beiopav , elopev, et similia iidem poete usurpant 
pro ecttop.tv, MN; toguv : haec. autem pro ctw- 

tv, Ôiwpev, Coptv : et hæc ipsa pro ecüyav, Oouev, 
outy , ab lompt, vri, rg Sed et Béopat dicunt pro 
Bltouas s. Bópat, i. e. Bron vel Ceo : ut Il. O, [194]: 
Tí pa xal oóvi Ab; Biopat opiclv, DAX Éxvjoc, Kal 
xpattpóc mep liv , pevéTw spirárn bÀ uoípr , Quamobrem 
etiam non est quod Jovis arbitrio regam gressus et 
vitam meam, s. Non est quod incedam et vivam, ut 
Jupiter vult. Dicunt et én pro B5, Ion. resolutione 
s. i dins I, (852): OG 6v 052" abcbc npòv Bén, 0. 
Tot Hôn "Ayy mapiorruev Üdvavoc xal uoipa. xpararh. Iti- 
demque Q, [131] : O) ydp uot ĉnpòv Bin, ibd qot 333 
"Avj1 napistnzev 0svavoc, Non diu mihi incedas aut 
progrediaris, s. Non diu mihi in vitæ curriculo pro- 
grediaris, i. e. Non diu vivas : ut Schol. quoque exp. 
non solum dmob/,m, sed etiam mpobfior, xarà tò (ivi 
nn ( De origine hujus verbi ambigunt grammatici. 
Schol. ad H. X, 43: : Tò Beíouat Apiotapyog Gi coo 
lita vodgtt, Tv 3 Tí Bwocopat xal Gioopat. ... Twic 
6b dvi toù nac drobcom, mU opovtutropat, 6x 
cb «olt Biopat Arde ficot où ppovtiw. Tum Porphyrii 
sententia : Toutéotw elc ti Bubcopai* tò 88 Belo map 
15 Balve tòv Cüvea. inl thv yiv. Accommodate ad Ari. 
starchi sententiam Bidyecia tum illo in loco in libris 

luribus scriptum tum in hymno Homerico in Apoll. 
bus : Hé xal vov Bidurcóa; ubi Wolfius Bedpecta 
restituit. Sed verior videtur Porphyrii ratio, quam 
sequitur Eustathius p. 1090, 8; 1278, 15, siquidem 
Béío et Ba, unde is feko per epenthesin literz ı de- 
ducit, conjuncta sunt cum  Batvo. Similiter Etymol, 
M. p. 196, 198. Conf. Buttmanni Gr. vol. 2, p. 89. 
G. Drxposr.] 

Berpdxn, Hesychio 4 ápzaxzuc;, Raptrix. 

Beipat. Belpaxes, Hesychio t£paxzz , Accipitres. 

Belzie, Hesychio Dagoc , Cervus. [Alio loco Hesych. : 
Bípxioc: Magos brò Amuwov. Vid. Keen. ad Gregor. 

. 593. 
Be ; Hesychio ĝas, Hirtum , Villosum , vel Aspe- 
rum. [Conf. Bes mi 

[Berruhéwv óg. Vid. Olruhos.] 

Bei». Vid. Belopa] 

[hi Vid. Bsx.] 

xàc, Hesychio paxpàv, m)asovacuip tõ B pro ix. 
Affert vero et Bax; pro uaxpóürv. 

Bexxegéinvog, 6, h, inclusam antiquitatis signif. habet, 
sed et &xXórzro; simul, Eust. [P. 300, img adeo ut 
exp. videatur Decrepitus simul et delirus. Fit autem 
€ cif, et Béxxoc, quod Phrygum antiquissima lin- 
gua Panem signif., ex Herod. [2, 2) discimus. Sunt 
qui includi eod. nomine putent et toù pose si- 
gnif. V. Schol. Arist. N. [398] : Kal z&x, à pipe e, 
xal Kpoviww Syw xal Bexxecéànve. Bud. ap. Plut. [Mo- 
ral. p. 881, A] : Bexxsorhúvou 24209 Šet, vertit Olet 
obsoleta. Notandum est, unico etiam x scribi ap. 
Suid., idque in Ms. etiam Cod.; ut et non solum Béxxoc 
ibidem scribitur, sed Béxo; etiam; diciturque id Phry- 
gum antiquissima lingua signif. dorov, Panem : ut He- 
rod. quoque docet 2, [2], ap. quem Codd. nonnulli 
scriptum habent xix; pro Béxxos : sed perperam 
fortassis x cum f. commutato ob affinem figuram; 
nam g, quo veteres librarii usi sunt interdum pro £, 
figurze similitudine proxime accedit ad x. Itaque Be- 
x£c£)xvoc s. Bexxecéàrjvos de antiquissimo dicitur, qui- 
que annis antecedit ajcb tò Béxxoc et aùthy Thv atàY,- 
vny , ut of mpocfArvot Agxálac. Et quoniam antiqui fe- 
runtur fuisse simplicissimi , imo etiam stulta quadam 
simplicitate przditi, fit ut. plerumque accipiatur et 
pro Ànnoso et pro Stolido : exp. enim solet dgyai« 
et dvóxto; : a nonnullis etiam ezAmvónÀvxcog et 
TÀaxvo. Sed ea exp. aliud etymon requirit. Apud He- 
sych. Bexò est scriptum oxytonws, quod non solum 
dicit Phrygibus signif. Panem, sed exp. etiam dvóņtos, 
Demens, Amens, Stolidus. 

[Bexà; vel Bexxàc, Panis. Videntur Phryges, sine 
terminatione Gr. dixisse Bx, quem in modum hzc 
vox extat in Scholis ad Apoll. Rhod. 4, 262, et 
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Aristoph. Nub. v. 397. Esse eam originis Phrygim A tów Bo4gww. Euripid. Andr. 1138 : 


dubio caret. Non modo testantur Suidas in v. Bexxe- 
cfnve, ubi scribitur Béxxos et Bé, et Hesych. apud 
quem Bexóc* proc, Poűyeç : sed in primis Herodotus 
2, 2, ubi antiquitas linguæ Phrygiz prae Ægypt. osten- 
ditur. Usurpatam hanc vocem reperio ab Hipponacte 
apud Strabonem 8, p. 240 [Kurpiuv Béxoc payotar 
xàj.atloucluv xugov], e quo loco forsitan conjici queat, 
etam Cypriis in usu fuisse, nisi simpliciter et gene- 
ratim pro pane usurpaverit, atque hunc significatum 
desumserit ex historia, quam j meirar refert. Con- 
sule etiam Tzetzen Chil. 4, 8o01. Jastossxi. Alia non- 
nulla attulit Alberti ad Hesychii glossam. Apud He- 
rodotum libri fluctuant inter fexà;, fexxoc, Béxxoc. 
Genitivo Béxouc utitur Aristides vol. 2, p. 3, 7, ubi 
in libris Baixou; scriptum. Tò Béxo; Eustathius Opusc. 
P3 27. Epiroticum fox cumparat Coraes ad Stra- 

n. vol. 4, p. 133. G. Doscuri 

BéxuAoc , Suidae mpofarwiwnc* Ovinus. 
scribendum , quod vide.] 

cwn Vid. Bexds. 

, 


Laconibus Aw xai coy, Hesych. pleona- 


[Hoc BaiüxoXog 


smo sc. tř B et vpomz; Dorica ToU v al; a, pro Ein. 
[Hesychii glossæ : Kın’ ip , aùh, qx, 
zá vn, piyin” Ruhnkenius ad "Tun. p. 96, ab 


Schaf. indicatus, Bis restituebat.] 

Boàc, Hesychio elpwv xal xarayshasrhç, Irrisor. 

[BA wa, noA Aaxuvuxs,. Haucavías 1209, Stepha- 
nus Byz. Corrupte apud Hesychium Behaiva’ xun 
Aaxiovocj* ubi Meursius in Misc. Lac. 4, 4, BaX6tva. 
(Sic paullo post apud Hesychium p. 719, Bíu&uxo 
in codice depravatum est in anao.) Suidas : Bep- 
Giva* nód Aaxsĉaruovlaç. Baubiva Zonaras p. 383. Ap. 
Pausaniam 3, 21, 3; 8, 35, 3, Bespiva dicitur, apud 
Ptolemaum p. 101 Bàíppwa in libris vulgatis , *BA£- 
pva in codice Coisliniano , ad quam scripturam prope 
accedit gentile Beigtv&zi; apud Polyb. 2, 54. Sed 
verissimum videtur Bwa, sive, ut apud Plutar- 
chum in vita Cleomenis c. 4 scriptum est, Beíva, 
quo nomine etiam insula quzedam maris Ægæi ap- 
pellata fuit, de qua Strabo 8, p. 375; 9, p. 398, et 
Scylax p. ao. De gentili utriusque loci Stephanus, tò 
£óvuxbv, inquit, BaAGtv(rzc, às Alqtef mms, et sic seri- 
ptum apud Herodotum 8, 125. Sed codex Vratisla- 
viensis Stephani zò (rAuxóv Bawing, Berkelius au- 
tem BelGw/zrrc vel BeXGwarr; collata alia. Stephani 
Byz. pe Bü6wa, xu Hepsu (2). TÒ iüvixàv 
Bü6wéruc, ús Alvwácre. Belbina Plinius H. N. 4, 
19. Ager Belbinates Livius 38, 34, 8. In fragmento 
'Teletis apud Stobzum Floril. 40, 8, p. 84 Gaisf., 
ubi libri inter BeX6wos(rnc et Bex6oosienc fluctuant, 
Valckenarius ad Herodot. 8, 125, preeunte Meursio 
BakGw/rene restituit. G. Dixponr.] 

(Boqaix. Vid. B£eyr.] 

| BOquoc: morapi; iv Abú, Hesychius, ubi litera- 


rum ordo Bépyws postulat.] 

Be£6acoc, Sab lonis 6 593 zupc darhp, teste He- 
sychio. (Vid. Aci£gaz.] 

Boa6exv, Hesychio Brióvn, Acus. 

[Bo£n, $. Hesychius vol 2, p. 1379: TA pvp 
icyeto* dv tă Bópon imicyiUn, & £crw, iv TQ niw, 
35 é qñ ». Anci. Beiéy, Heynius ad Iliad. vol. 5, 
p. 350, in Bosin mutabat. Tzetzes Posthom. 98 : Aou- 
parin ve muxwoct xal Belén ye yahdln woav. lta codices 
pro vulgato BeXénei yadin. G. Dixponr.] 

[Beangópoc , ó, $, Sagittam gereus. Epigr. Antho- 
log. Palat. 14, 111. Borssox. 

[BeAuscuvo; , Theognost. can. 562 in cod. Barocc. 
5o. Cnaxen.) 

Béuxo;, Suidz čonptov lorzòç tois  Aa00pow, Le- 
gumen simile cicerculæ : pro quo Ilesych. habet 
BéJXaxx. Est enim ei BOJexuc, óompwv qi £pyrol; Me- 
S dne ipeGivOou Éyov. [Etymol. M. p. 194, 31: 
Bí * onpa. «Kal tév Behixxwv (corr. Pehíxwv), » 
Agturoyávre |fr. 595). Vid. Hôsxuş et Meexivos. G. D.] 

[Besgvivus. Vid. Beuvizzc.] 

Béauvov , tù, i. q. Boc, Telum. Hesych. Suid. Il. O, 


C 


[484] : "Exwwp 8 óc sldev Taóxpou fAas6ivin BOuuva. ` 


tApud Homerum nonnisi Bauva legitur, /Eschylus 
Agam. 1496, 1520 : Aoi uópo ĉapsiç ix yepòs dpp 
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, 


vou 
pva mu. De grandine Orph. Lith. 591, a Wa- 
ef. citatus : Amphv te ydAalav, drttotalow Bod pvou 
dypt tpaŭpa pipouoav duy avov lfaxicasðar G. Dixo.) 
voto! sô, 4, Telum et sagittam gerens, 

Const. Manass. Chron. p. 12. Boissox.] 

[Bouvixn, Belenice, Brontei filia, mater Erichtho- 
nii e Vulcano. Eudocia Viol. p. 159. Beovíxy, apud 
Tzetz. ad Lycophr. 11. G. Dixponr.] 

[Bewov, zò P5kwcwpuadug cà yevópevov dv t% Iep- 
cii, petaputeuduevov k T Alm 3 dv ti Mahz- 
ariv vexat. Bpwapov. Aristot. Plant. 1, [p. 821, 32 
ed. Bekker.] : Azà cv Bav, credo, dictum, sicut 
Toboy nap ck róka, quia succo ejus tela tingebant 
barbari. Galenus de Theriaca ad Pisonem 'EX£vwv ait 
a Grecis dictam Plantam, cujus succo Dacæ Dal- 
— sagittas suas efliciunt lethales. Scalig. Li- 
men Gal. vocat fsfvioy recte, aitque Gallos eo sa- 
gittas imbuere. Gallica vox est, nam Belenium sagitta 
dicta ab Apolline, quem Galli patria lingua Belenum 
vocabant. Ausonius, Tertull., Herodian., vet. Inser., 
Scaliger ad Gurland. Garaxes, Vide Le Moyne Va- 
ria Sacra p. 622. Karr.) 

Bosvizzc [Beapyiznz], $, Lapis, qui sagitte effi- 
giem repraesentat, ex ampla radice desinens in te- 
nuissimam aciem : in cujus intimo corpore aurea 
quaedam armatura interdum est, in aliis autem terra 
aut arena, aut alius etiam lapis; quz omnia in acu- 
tum aque ac Bouvier ipse, turbinata sunt : de quo 
Gorr. 

Büavvoc, 5, Piscis xwb viv Üfav naparkiows, 
Athen. 7, (p. 388, A], ubi ejus mentionem fieri ap. 
Sophrone docet allato testimonio. Forsan papà à 
f£vvav denominatur, pleonasmo toù e. [B&vvos vi- 
tiosa apographorum codicis Veneti lectio est, qui 
veram ipse scripturam præbet BAévvs. G. Dıxvonr.] 

[BOsv, $, Apollinis nomen apud Aquilejenses. 
Herodianus 8, 3, p. 156, 33 ed. Bekker. : Bv ài 
xalda toutov (tov émvyoipiow edv), cíGous( vt inep- 
quis, AndAuva slvat ts. Codex Venetus fdv : 
ergo Bé«vov corrigendum, quod confirmant scripto- 
res Romani ab interpretibus indicati, in bis Auso- 
nius Professor. 4, 9 : Beleni sacratum ducis e templo 
genus; et 10, 19 : Qui Beleni «edituus. G. Dixponr.] 

Boacenaphe, 6, ñ, Jaculis gaudens, Jaculator. 
Apollinis epith. [Antholog. Palat. 9, 525, 3.] 

Béscw, Belesys, Babylonius. Diodor. Sic. 2, a4, 
ubi vid. Wesseling. Bôsow libri deteriores apud Xe- 
noph. Exp. Cyri 1, 4, 10; 7, 8, 35. G. Disponz.] 

[Bec Etymol. M. p. 556, 2 : Am to anri 
Airne xal ixaxcnGtAécre : ex quo non tuto colligas Behi- 
qng usquam exstitisse. G. Diwponr.] 


[Bet Herodianus — p. 4 : Bog, Boacw 


Beto 


zò avó. Ubi alter codex feAuow. Boissonadius BOa- 
uvov. G. Dixposr.] . 
[Bzkn2óviot, füvoc xxp' Ybazvis. IIapüéviog iv. Ape», 
Oc dirò TrÀwuv dxpa Behnõoviwv, Stephan. Byz. ln 
Parthenii versu Schneiderus in lexico s. v. TúýMota 
corrigebat ojà' àmó tyhisswv. Codex. Voss. où drù- 
Tuv. Ergo où" aù potius scribendum. G. Diwponr.] 
[BOxpa. Hes$chius : BOmpa* xokwpa, ppdypa iv 
norai, Adxwveg. Ubi Kusterus: « Ex serie literarum 
scribendum est pýna : sed quod ad etymologia ra- 
tionem adtinet, rectius est Anpa vel BeOmpa. Vide- 
tur enim vox hec deducenda esse ab «Jaw vel D- 
At, quod significat constringere , coercere , impedire. 
Infra EDAs s(prn, xcv. Hinc ergo est npa et 
preposito 8 Bsvuaz : ut supra habuimus Baoxapttsv 
pro doxapičew, Ëexàç pro íxài, aliaque hujus ge- 


neris. d. 

[Bala Theodotio ipsam v. Hebr. 5y*»3 Belijaal : 
Vilissimus, Nequam, conservavit Jud. 19, 22 ; Schleus- 
ner. N. Thes. Philol. Crit. p. 559. Dantea.) 

[BeMap* $píxev, Hesych. Positum videtur pro ge- 
Mà, quo Satanz nomine scriptt. N. T. utuntur. Zo- 
naras : T3 'E&osíuy quv3 civ drostárny 5yoi* € Ané- 
ctodog [a Cor. 6, 15] Ti à cupdgovnoi, Xpuri) robe Be- 
kiap; Danter, Vide Suicerum p. 678.] 

[Bosde. Etymolog. M. p. 101, 48 : Mdvrz à «lc aç 
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amò roi tl; oc dno sUüs(ac 3 db qtvocrc Bapúverar, Bog 
Bos, pixow, Bpáxevros, Bpuxovride. Etymol. Gud. 


p.07, 47: Bela you» catzza moMfaou 3| ewbipou. - 


G. Dixnonr.] 

(BeAi2gtx pro ysoó8pix probet codex apud Moschum 
Id. 1, 13. G. Dixponr.] 

(Boxe, A, iv, Ad tela. pertinens. Athenzus de 
machinis p. 3 : "Ev uiv vai; fizixoiz toasütov toig mpótt- 
pov ûmepiyaæysv. G. Dispony.] 

Bw, «5, Polium. Diosc. Notha 3, 124. Boissos.] 
B&«. Vox nihili : vide BZkevos.] 
Beuasztys. Vid. Büsecty».] 

[Becavic, Belitanas. Barav tápos, Ctesias apud 
Photium Bibl. p. 35, a. G. Dias] iia 

[Ba:cáoz;, Belitaras, Persa. Plutarch. V. Artox. 
c. 19. G. Drxponr.] 

[Boc, ou, $, xdAxuoc, Arundo sagittaria. Geo- 
pon. 2, 6, 23, ubi vulgo Baæàtraç legitur, correctum 
ab Salmasio Exerc. Plin. p. 916. Karı.) 

Batzzag, 6, Belittas, Scytha. Lucian. Tox. c. 43, 
vol. 2, p. 55o. G. Dixponr.] 

BJ, Hesychio paglôes 0x1daownt, Acus marinz. 

BoXdserat, pem n fufieteat : geminato forsan 
metri causa À pro Bedsezat, a BOa. 

Mrranige Vid. Bé«xos.] 

ox,si Etym. [p. 194, 51] credimus, dicuntur 
qà xaxd [Vide "Espa. Hxxsrrnm.] : unde 
góvznv, mutato priore Hipponi nomine, dictum ait 
úg soowooóprvov mavt T% xax. Sed multo verisimi- 
lius est quod addit, eum denominatum ita fuisse ab 
occiso a se Bellero quodam Corinthio. Fingitur idem 
prodigiosam quandam yíuaipav occidisse : quem sunt 
qui fuisse dicant Chimarrum quendam piratam in 
Lycia. Vide Plut. De virt. mul. 

[B£Xapo. Vid. BoJszozóvrne.] 

[BeaJupogovenc, ou, ó, sive BeJspogow , Gvroc, Bel- 
lerophontes, Glauci filius, Homer. I. Z, 155, de 
quo veterum testimonia collegit Heynius ad Apollo- 
dor. vol. 2, p. 113—115. Eustathius p. 632, 6 : “Om 
3i ó BeJugogóvize xal BeMhepopiiv tetpacuAMÓue Asye- 
ex, RE Éccpoc Pr) .... lotéov ô? Uri xat " EXJapogóv- 
mnv toutov leróoraáv tveg xahsigðat „... iv Gl Émropuxi 
Mkiri süpwrat xal Béupor heyómevos, BeAspogóveme 
longe quam altera usitatior nominis forma fuit, qua 
Euripides quoque fabulam suam inscripsit et Ari- 
stophanes utitur Acharn. 427, 428, et plurali nu- 
mero BeXugogóvrac Wan. 1051. Be)spogóvrns tà vodu- 
pata pone, de quo Zenobius 2, 87. Bass. 

&v Theocritus 15, 9a. scriptum apud 
erodian. Iep povýpoug A£ztox, p. 9,29. G. Diwponr.] 

[B2}7c, Belles. Charta Borgiana 7, 26. Srvnz.] 

Bw, Hesychio eùxivyror. BAXwv autem Idem 
Cretensibus esse dicit dtuyéç* Infortunatum. 

BÓJX:p, Hesychio teste, Ifconibus est tpupzhd 
[sgogdiuia ]. , , , 

Baoxúvne, Laconibus erat «pwpyzc, teste Hesychio. 
[BeXoxóve; Stephanus ex Lexico Rob. Constantini 
transcripsit: nam apud Hesychium legitur Bedosvr«. 
Towpyns autem libidinosum significat. G. Dino.) 

w, i. q. Pw, propter etymologicas rationes 
fingunt grammatici , ut Etymolog. M. p. 195, 9; 613, 
3. G. Dixponr.] 

Bé, Hesychius pro £a dici testatur. (Conf. 
Bébes.) 

BéJwv , 6, Bello, nom. 
vol. t, p. 665. G. Diwponr. 
9xxov, quasi "elorum remedium, a quibusdam 
dicitur 6 3Gxcapvoc, ut habetur ap. Diosc. (3, 34, ubi 
fieAoudxoc legitur], quod tradat vulneratis capris me- 
deri, a pastu ejus statim decidentibus telis. Gorr. 
[Cfr. Behordxos. 

[BeXo6u0o0auGortwpogovot , Pseudo-Chrysost. ab Sea- 
gero indicatus vol. r1, p. 825, A. Vocabulum ex Bog, 
Buds, Odp6oc, etui, eóvoc monstrose ut alia in 
illa declamatione compositum interpres latinus red- 
didit tonitruo et fulgure tacti.] 

BeAobzxs, ñ, lheca ad reponendum jacula, Pha- 
retra, Hesych. [Hesychius s. v. 9apézpx , Schol. minor 
Homeri Il. A, 45, ab Scotto, Libanius vol. 4, p. 1070, 
ab Schæfero citatus.] 
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S tig t. 4, p. 620, B: 
wetv abro) thv felohüxvv 
pharetram esinanivit. Hase.) 

Boopgaxvzin, ñ, s. pabčouaveia, Genus vaticinatio- 
nis, quum mittuntur sagittze in pharetram, et com- 
miscentur inscriptze s. signatæ nominibus singulo- 
rum, ut videatur, cujus sagitta exeat, et quze prius 
civitas debeat oppugnari. VV. LL. ex Hieron. in 
Ezech. 21. 

Bad, $, Acus. Eupolis ap. J. Poll. (10, 136] :' Ey 
&b otiw os Padvawı tpi. || Est etiam nom. Piscis, 
qui ab Aristot., Á—G et Dorione, ut refert 
Athen. [7, p. 319, C] alio nomine fagk dicitur, ab 
aliis d&Aevv/e : a Plin. autem Acus, Aculeati, plur. 
et Belone etiam Gr. nom. servato. Gaza vero et ipse 
Acum vocat, necnon Áciculam, ut habent VV. LL. 
[Batrachom. 130 : Ebusxvk Bedw. Phrynichus p. go : 
Bodvy xai Büovorukn doyaia' $ ôt faple ti datv oùx 
dv qu; yvoln. Ubi Lobeckius : a Bv, præter Eupolin 
atque Aristophanem usurparunt Æschines C. Ctesiph. 
p. 556: Aristot. De anim. 2, 88, 33, t. 2; Philemon 
fr. 3, p. 195; Ammian. Ep. 17, 96.» Bavan Gurst- 

tty miy vAscxv, Toup. Emend. vol. 2, p. 356, ab 
Schzef. citatus. Tõv xAdZew Boóvat ex Niceta Aun. 5, 
6 , affert Schneiderus. G. Dixpoar.] 

Baóvwv, tò, Acicula. Eustath. Opusc. p. 305, 6o: 

ovitoy èmut SLyov , úsel xal pey Ttwéiv, Tarer} 

Boo, (o, A, Acicula. [Pollux 10, 136, ubi ex 
Hermippo comico affertur, et 7, 42, Piscis, de quo 
v. in Bàdw. Oppian. Hal. 1, 172 : Epúpawat Soleyai, 
jag 8 ènt thow domui Schol. fapiôss) Belovióec. 
|| Bekoviç inter synonyma scandicis in var. lect. ad 
Dioscor. 2, 168, G. Dixponx.] i 

Boovoriósc, 6, $, Acus formam habens. Sic dici- 
tur Processus unius ossis Atjotiiox , ab interiori ejus 
parte exoriens, solidus, oblongus, et subtilis instar 
styli, graphii , vel acus, quem proinde veteres appei- 
larunt acuAoet7, yozgotiór, et BaAovoniós, : et quidam a 

allinacei calcaris similitudine x$xrpov, ut tradit 
zorr. [Bzovotió?; Éxucu Galenus Iecl puy dvætopie 
p. 29, 3o, 31, 32 ed. Dietz. G. Diwponr.] 

[BeXovofrixv, , Gl. Aciarium.] 

BeXovoroux(&tn;, 6, Qui acu vestes variegat et gu- 
yoxgri, ut Hesych. exp. Qui acu vestes pingit, ut 
Lat. etiam loquuntur. Phrygionem vero uno verbo 
lidem nominant. 

[Cfr. Salmas. ad Hist. Aug. p. 510, C, F, ubi ac- 
centus in extrema. Hase.) 

BeovozioAns, é, Qui acus vendit. Est etiam Nom. 
Hh ap. Aristoph. M. [175; Pollux 7, 197, ubi et 

1JovómuAt , oz, $. Vide Büvy et BOómwA«.] 

[Boroni Tela facio. Eustathius Opusc. p. 165, 
84 : L; 53 fyiov nveðua yoprypiou, 6 Porosi xark tav 
qowoútov xaxiiv. G. Dixponr. 

Belonotnzuóe. Vid. Beorouxée.] 

Deozoiz, $, Telorum fabricatio. Pollux 7, 156. 
Hero in Mathem. vet. p. 121 : Thy xoXovu£vav. Beho- 
motav* p. 122 : “Orav £v vi) mgl thy Behomoilav pépet 
xavzytwvzat. G. Dimponr.] 

[BzLomouxàc, 5, dv. “H BeVomowx?, Ars tela fabri- 
candi. Hero p. 122 ed. Paris : "Opa; 8l «ri Behorou- 
x (ctt tò maxpàv dzostÜUDaw tò Bloc inl civ ĉergôévta 
cxomov, tücovov thv mànyhv Éyow. Ipse Heronis liber 
inscribitur Bekozouxk, sive BeAozormrux&, ut apud Eu- 
tocium legitur in comment. ad Archimed. De sphaera 
et cylindro 2, et in codicibus ab Fabricio memoratis 
vol. 4, p. 226, 227. In eadem Mathematicorum col- 
lectione Excerpta ex Philonis BeAozouxoi; leguntur, 
qui feAozoux& eadem esse monet, qua ab aliis àzya- 
voroux& dicantur, p. 49. G. Diwnonr.] 

Bedorotòs, 6, Telorum fabricator. Camer. [Pollux 
7, 156. Legitur apud Philonem iu Mathemat. vet. 
p. 58 extr. G. Dixnonr.] 

[BeAózwAu, oc, $, lectio vitiosa apud Pollucem 
7, 200 : Tç ĉé ye BelomuDudag slonxsv "Epuemmo; iv 
Mota. Codex Falckeuburg.: 'làc 8£ ye fihóvac Behovi- 
Baz slgrxev ... Restituendum igitur Brhovomwhiôag, quod 
paullo aute 5, 197 memorat Pollux, qui feiovióas 
ex eadem Hermippi fabula affert 1o, 136. G. Diwponr.] 

Bé, 3, Telum, Jaculum, Sagitta, Hasta mis- 
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silis : Mav z zo Baddjevav, ut Eust. [ 
53. Conf. Theophil. vol. 2, p. 920 ed. Reitz. G. Dixp.] 
exp. licet alibi [p. 452, 28] scribat Bv proprie esse 
tò vd) ior mid4pwv ^ indeque ipsum totum fiv 
nominari, ut et alyu3;, quum pars óópacoc sit proprie, 
per synecd. pro óópu accipitur. Od. Y, pa! : 0x 
iGadsg vov Lrivov* dhsúato yhp Bhag aùréç. Il. P, [373] : 
Miranauduevor $i quk4ovcó AA Aww dheeivovteg 

exovótyza , I1oJ3Àv dgtatad:tz* A, [498] : 'O 9' où Mov 
Box fxev. Ubi Eust. annotat pro àógu accipi, 
utpote pýxoðev dosüév. Ante enim de . dixerat, 
dxóvrwst Ooupl paswa. [lliad. II, 814. Codex Vrat. 
Aos pro ĝópu p non ex glossemate , ut Heynio 
videbatur, sed librarii culpa, qui ad v. 812 aberra- 
vit. G. Disp.) Athen. (5, p. 208, C] : 'Es' oj Alobdhog 
igsvrcixtt xpiid)aveoy Aiov dn’ aŭto dpalç xal boduxd- 
mnv B£oc, Saxa tritalentaria telaque missilia duo- 
deviginti pedum facile ejaculans, Bud. De asse. 'Ev- 
tùs Biv elva dicitur, qui intra teli jactum est, ut 
idem Bud. Comm. exp. Contra vero ap. Lucian. [Q. 
Hist. C. c. 4] : Kal Gto degaoc afl tot mxoMpou 
aüzbs Ew s érwog. [Idem Dial. Deor. 19, 2, et 
alibi. Diodor. Sic. 20, 6 : "Evsix Buc. Boisson. ad 
Philostr. p. 607. Scusr.] || Quum vero peculiariter 
Deo tribuitur, Fulmen est : ut Herodot. [4, 79]: 
Bos évéexv;pe Oeds, Deus fulmen ejaculatus est. At 
Soph. Trach. [1087] addidit et xepauvoz , dicens, "Ev- 
etgov , D vak, iyxatdoxnpov BOoc, Ilé xapauvoŭ. 


[Valcken. ad Hippolyt. p. 225. Euripid. Suppl: 860 : 
Oli; «à Üiov ob Bnsaro. Scuxr.] || Eund. vero 
Soph. [Aj. 658], Gladium, quo interit Ajax, Iyox 


p- 198, 608, 63o. T id ip- 
sum etiam tradit Schol. Eur. Bos dici seri 
Bohte toù Bleus. 
. p. 151. Scuæf. JEschylus 
triis apud Suidam [et Photium] in "Oxcormovv, 
Kévznja yuen Aévo. HrusTknn.] || Bé- 
Ao; G5, Hom. metaph. dixit etiam Extremum dolo- 
D enn l A Don: Qe 8' Grav ddivouaav 
y ocu yuvaixa Aptmù, TÓ, tE mpolzigt t 
ta aae [Theocrit ia a8: Dainu A pcr 
BOoc EUuibvíac, Oppian. Hal. 1, 591 : Exopzío, að te- 
z6ptozt pépet Bv wôiveoan Waxzr,] Bei vero dif- 
ferentiam qui scire desiderat, consulat P. Ægin. 6, 88. 
[B2 grammatici recte monent omne missile dici. 
Hero in. Mathem. vet. p. 122 : BAs xoXizat näy tò 
ilaxoctt)dpivow nò vuv Opdvor, 3, ónd DAng vt Su- 
wdj.tux , olov tokov, & 9 dou. ttwóc.. De saxo 
Homerus Od. 1, 495 : *Oc xal vov móveovBe. Bahiv BÉ 
Jyxys va avti de Womupow. Quintus Smyrn. 10, 161, 
ab Wakef. indicatus : [n Éd oi ix fv Gol mept 
tuub i540». De scamno Homerus Od. P, 464 : 
uò’ dpa pw oyrev Bios Avrodow. De matula Æschy- 
lus apud Athen. np 17, € : "OP èsriv & nor dug’ 
iudi v irzonotóv , Thv xáxocuov oùpdvnv, p um 
De fulmine poetze pe indicati et alii multi. y- 
lus Prometh. 358 : 2 gumvow Beag, xarabérns 
xepxuvòç óxzviow gàóya. Pindarus Nem. 10, 15 : Ke- 
gxuweftica Ate boe». De tempestate Sophocles 
Antig. 358 : Aócou6ox peyew BOm. 
AXschylus Prom. 649 : Za; Tip pip, BD mpl; odo 
tiðina. Agam. 742 : MaAjaxóv óguácorv Bog. Ari- 
stænetus 1, 16 : Oüdrls Écepoc inistarar tg iuie xap- 
õiaç zò PDos, cordis mei vulnus, ubi Bastius Helio- 
dor. 8, p. 318, comparat : WR gücárw, zb uiv pöoç 
Tob De misericordia JEschylus Agam. 
240 : “EZAN Éxaavov àx’ dg. 
De dolore Pindarus Nem. 1, 71 : * 
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Bà» Égew Etepa tiv ruo Aóvww. Vide Wytten- 
] i . V. p. 5. dee: pro 
dixit JElianus V. H. 9, 13: El él ds zò Bo. Ubi 
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. 704, A precedit à sz; expxic Buiome? f Bedv: — || Genitivi 


pluralis tum contracta tum soluta forma Attici videntur 
usi esse, si quid Suida auctoritati tribuendum est, 
qui e Xenophonte affert in Avü£ov. Sed Bio 
consentientibus libris legitur Cyri Inst. 3, 3, 61, 69. 
Aristophanis autem versus Vesp. 615 : Exsv3v. BeMv 
Smp? , quo Kænius utitur ad Gregor. p. 38o, alie- 
nus ab hac quzstione est, quum verba illa ad epicæ 
dictionis imitationem composita sint. || B&oz et doc 
confusa apud Eurip. Bacch. 25, quem locum Schæf. 
indicavit, Pindar. Olymp. 9, 13; Gregor. Naz. vol. 1, 
p: 697, B. Cum tas Heyn. ad Homer. vol. 6, p. 199. 

. Disnonr.] 

[Bostăcia, £, Armamentarium. Psendo-Chrys. 
Serm. 60, p. 420: Ola Aotziv. Thv mhávny «92 ipi, 
oióa aücdü tà cxrhicuaca, o Th TES yactpuapyias 
e)roU Behocrzolav. Sracen, Aliud exemplum ex Athe- 
næi libro De machinis p. 6, vide s. v. Erirtóhwv. 
G. Dixponr.] 

mg, toc, $, dieitur, ut Urzóozaoi, Bud. 
itur Ezech. 4, [2, ubi exp. Aries] et t Maec. [6, 
20]: B eç xal uryavic, ubi exp. Balista. [ Diod. 
Sic. 20, 85 : Behostásetg oixeiaz tois Emtz(üectat t 
xaramíAvuw. Ubi vid. Wesseling. Polyb. 9, 34 : Tee 
3eav Büostásts M0o6Oots, s Loci, ubi stant tormenta. + 
Ern. Scap. Ox.] 
[Eodem sensu, Tormentorum stationes, Philo Be- 


lop. p. 81, B; 82, A; 96, A. Hasx.] 

Béoesndóo, $, meiak m LL. Apud Plut. 
vero Sulla [18] : Baos xa pue Interpr. 
vertit A l, gandan: DLI, 2$, ; Sil. 1, 351. 
Scuneinea.] 

Bodrtoxov a quibusdam dicitur & 80xeapvoc, ut ha- 
betur ap. Diosc., quod et Sagittarum et partuum 
remedium sit. Gorr. [Apud Diosc. 3, 34 : Baoróxoç. 
Conf. rug P ho. JEgia. 6, 8 T 

Boo; ; Tela extraho. JEgin. 6, 88 : Aley 
tiouAxoUvrug fus vou BfAouc yri hn paru 
Plutarchus Moral. p. 977, A : 'O ài E dvBpuuirzs- 
gov và Ehipavsos, ouy Erepov, d). aùtòs Exutòv, Stav 
Riptricy tip dyxiatpu, Bekoulxet, Waxzr.) 

Bark, "ela extrahendum. Paulus Ægin. 6, 
88, p. 210, 7. G. Dixponr.] 

BeovAxia, 5, Teli infixi extractio : cnjus tres ex 
Hom. species tradit Eust. ll. A, [p. 464, 41], éxrou3y, 
quum telum educitur discissa latius carne, ut in Eu- 
rypylo : Suocgàv , quum proditur ac propellitur, s. eji- 
citur, ut Celsus loquitur, ut in Diomede : i£oixv, 
quum extrahitur, ut in Menelao. 

BeAouxoc, 3, 6v, Ad telorum extractionem per- 
tinens; ut Erin, 6, 88 : "Oz cà wdy TEC yst- 
govpyiac pípos TU dvayxawráruv decl. (Id. BeXoupyick 
scriptum est in argumento operis p. 2, 6 : 'Ev c c 
Tà xata yeipoupylay Émavea Merrvat my te xartk odoxac, 
dria xal Beloupyixàè, miv te x&v óovüv. G. Dixnosr.] 

Behouhxòs, ela missilia extraheus. Baovìxòv Bud. 
interpr. Ferramentum M Celso 6, y^ A 
Ægin. 6, 88 : 'Exrerruxdros Či åt dõovrdypaç 3» pd- 
ypas À Behoukxua , À étépou zwbc ógdvov. ' 

Baoupyrzdg. Vid. BeXovixixóc. 

BAratos, i. q. BOTwtos, Esch. Eum. 487, Suppl. 
1055. 

Daep, a, ov, Melior, Præstintior : Beiziow, 

(saw , dpeivov, xaXov, pori Hl. $, [485] : 
“Hro: B£Xcsodv doti xar’ opea Ozone Pvalottv Ay. < 
T yia y xptiacocty T. Cube: (Odyss. 7. "^ 
Theognis 92. Axo1.] Sic Hesiod. "E. [362] : Ofxo: p2- 
zepo elvat, Domi esse melius est. Phocyl. [13, 122] : 

mtpoz diofevros Égu cicoyirpévos dvp. Aristoph. 
tamen Schol. in positivo gradu exp. sedvipos. Vide 
"A6dcsgo,. [B£tgov etiam Apollon. Rh. 1, 254; 2, 
338; 3, 507; 4, 1255; JEschyl. S. Theb. 337; Suppl. 
1067. lo fragmento /Eschyli apud Athen. 9, p. 375, 
E : “Oboy yévor' àv dvigl «03e. B. cto» , corrigendum 
BOcrpov. Hac Burneius in Monthly Review 1799 , 
p. 429, qua repetiit Gaisford. ad Eurip. Suppl. 1101. 
În sermone vulgari nullus hujus vocabuli usus est 
preterquam in composito d6éAssoec et d6mkiprwx, 

uæ altera forma, annotata ab Etymol. M. et Eusta- 
hio, latet in versu Anaxandridis apud Suidam s. v, 
a8 
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d&O nip, T “Hedren dédrnplou tepeye, Corrige A emm esse putatur, quod majus vel plus est. [Bekcov 
xa 


d6sAtepelou. Nam ineptum est m ab Suida traditur, 
Aévousi 8b xai d6sArrpuv thv dGtkcnpixv, fortasse sic 
corrigendum, d6zAzíptuv tòv dÊekreplav. G. Dixpoar.] 

Batówws, Melius. (Hippoer. p. 590, £z. Axo.) 

Ber Vid. Baketueis.] 

Anw, wgw, Meliorem s. Melius reddo. [Gl. Bà- 
Topa Nom i V. x dad djorto dyathv 

v QUocop(a zapahaboon, Gcwpia way- 
redeant, In etim provexit. Idem A ide 
Gufvowry tò mpüktov, inea xal tò conum ôk the uy 
iósXrizro , Animus primum, deinde per animam cor- 
pus proficiebat. Plut. (Mor. p. 85, C] : Néw & dvigl 
BaXrwva£vp tò 76oc , Qui melior fit. (Philonis, Plutar- 
chi et aliorum exempla attulit Wyttenbach. vol 6, 
p. 553. Aristoteles p. 821, 38 ed. Bekker. : Al fuat ... 
$t Garos yhuxéoç xal puypi morópevat Bakcwoveat. 
Antyllus E ed. Matth. de re Ur Tou qax 
Tk Ò . Anonymi vitam Pythag. apud Photium 
ect 18 addit Wakef. : El yàp d xogdy Ti 
ń p TOU guuatrog Behriwv iita kzutig ... moXMO 

v Bexewüzut, rav ... G. Diınponr.] 

[Beri;, Beltis. Inscriptio Hermionæ reperta apud 
Bæckh. vol. 1, p. 596: Beris Kheorározç. G. Dinn.) 

BéXruros, », ov, Optimus : ol BéAruszot tiv nohrõv, 
Optimates. [TÀ B£Azwzov sive ol Békrwrzot, optimates, 
oppositum «ip ĉip apud Xenoph. De rep. Ath. 1, 
5; 3, 10, 11. G. Disp.) Plut. : BrAríszouc yiveoðat 
&xuzüv dvÜpumouc , Grav mpoc tobe Ürobs Ba3iLum, Tum 
denique longe optimos fieri homines. "Thucyd. 4, 
88] : 'AXX' ús ck fBékciota cupbouhcóovres layvpttavco. 

Q B£kwrt, consueta in vulgari sermone Grecis 
veteribus compellatio, quam glossator Aristoph. 
Pluti v. 1173 per ù x£Jusze interpretatur, de more 
seriorum, ut monet Hemsterhusius, quem citat 
Schaf. qui à Bdirwcs ap. Philostr. Her. p. 20 Boisson. 
legendum addit. Epictet. Ench. c. 22 : T'àw BeAzísmwv 
cot gawopévuv Éyow ibid. 51, 2 : Iläv <ò Batto 

awójusvov fgtw got vópos. Bnet adverb. Epictet. 

Pa 130, p. 106 : '"Eauróv mzpacxtudlow Beiti- 
«zx Tpáttüw. Axor, Bemart nominibus hominum 
frequenter additum in sermone familiari, ut 6 86- 
cwm Adv, 6 Béxwros lavogyiwe vid. Villoison. 
ad Longum p. 59. Ilpòs tò BéAnwtov et mzk cb 
Bóxwrov Heindorf. ad Plat. Gorg. $ 125. 'Azó toj 
fisAriatou, honesta ratione, Hemsterh. ad Pluti v. 754, 
p. 254. Dionys. Hal. Ant. Rom. 1, 76 : Alz0óytvos 
o)x dmb coU faAtirtou taŭra mpdrrovra tòv dôshpdv. Arb 
mavtòç T paristo idem, ibid. 3, c. 5 : Azò 
mavrk, ToU Beltir xpivouci xb uufibrxo. ibid. 
3, c. 26 : 'Avaywpnaw dnb rav tou Beltistou 
ysvouévry, ubi articulus olim omissus ex cod. Vat. 
accesssit. Idem ib. 4, c. 15 : 'Ouósaveag tò» vd- 
piov oxov, Å piv tiini xal dmó  navcX to 
Beàtlatou teryňaðan Ex mavt; to Behristov idem 
ibid. 3, c. 22 :'Ex vpolug(zc ts xal mawtòs toù 
Betiotou xotwwweiv € fra to coÀíuou. Ent c 
Batisto Coraes ad Theophrast. p. 187. B&twtov 
et Bürwv confusa, Heindorf. ad Platon. Gorg. $ 
98, 125. (B£zwro; et xdszo; apud Yoush. Rut 
Cyri 4, 5, 57. Anci.) Békzuog et píyito;, ad Tho- 
mam M. p. 155. Hxc Schieferus. BiAzww non le- 
gitur apud Homerum et Hesiodum : semel apud 
Æschylum Agam. 378, nusquam apud Sophoclem, 
sepius apud pant seges Bétøtoç ironice dictum, 
ut 4 Batle nočdypa, vide Jacobs. ad Achill. Tat. 
vol. 2, p. 562. De forma Dorica Bévuwre vide suo 
loco. G. Dixponr.] 

Biüziev, ovos, 6, $, Melior, Prestantior. Dem. 
M. zapazp. OL vén ykp fua OV Duivov čgovtar tv 
dyäwa baou, Ad frugem morum meliorem redigen- 
tur. Thucyd. 8, [87] : T'gog3v 499v o)2iv. BOksov , aX 
xal ytigov 6 Tapo, ús TpoctráyUn, mupsiytv, Betio 
et Béhtioug, contr. pro Behriova et Beàtloves, Bazilo- 
vi;, exemto v. [Mæris p. 95, ibique Pierson. 
Scuzr, Bikrio sæpe pro fArtov in codd. scriptum : 
vid. ad Xenoph. Hist. Gr. a, 2, 16. L. Dino.) || 
Box, Melius : non Nom. solum est, sed Adv. 
etam, ut, quum dicitur, Békcww ipno, Melius 
vendo, i e. Pluris vendo, zÀsiovos mirpésxw. Melius 


c 


lix fehridwwv Demosth. p. 228, 20, ubi Marklan- 
dus Lysi locum comparat p. 118 Steph. B&rtwv 
law formula philosophorum , Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. vol. 6, p. 67. Tò Bé£xrwv, Libanius vol. 4, 
p. 142, 19 : Thv òè Quy Bi&haupat xai mept Tè 
Binoy Rruiwpa. G. Dino. Betlov siut mou pro 
Barisy dec dul mouiv, Lobeck. ad Soph. Ajac. 
p. 315. Plato De legg. 9, p. 863, B: Au vi - 
voc ajro ó crc &v. Beca sln. Demosth. p. 1375, 
7: Opus 9 dxobovrt; abrõiv Bekriou, Larade. BO» 
M, fkrtov mpártew, Wyttenb. ad Plut. de S. N. 

. p. 93. BOccuw čye Hesychius in "Palzw. Oò BOczuw, 
Non conducit, Plat. Alcib. 2, p. 143, A; Aristot. 
Poet. c. 35. Scuxr. Btw in metro dactylico an- 
cipitem habet medim syllabæ mensuram. Senario 
vero iambico Æschyli, de quo in Béizsgoc dictum, 
E quod correpto iota legebatur, recte exemit 

urneius restituto B£.zspov. Eadem permutatio apud 
Homer. Odyss. P, 18, qui sola forma B£icegoc utitur, 
et Hesiod. "Epy. 363. Béistoov per Bmw interpre- 
tatur Hesychius. Dorica forma Bevriww : de qua 
infra. G. Diwponr.] 

Bekcioeu, ex, h, [n melius provectio. Philo V. M. à : 
Awd ct peyahougylav xal dua Brktiosw 705v, Tum ad 
vite morumque disciplinam. [Plutarchi et Philonis 
exempla collegit Wytteubach. ad Plutarch. vol. 6, 
p. 553. Sextum Empir. 7, 33, qui Becüoetw t6 708 
dixit, indicat Struvius. Adde Theodor. Metoch. 
E 35, 43, 742. Schol. Pindari Olymp. 1, 5 affert 

akef., ubi Beeckhius ex cod. Vratisl. Bexiózy to; edi- 
dit. G. Dix».] 

Bazusraç, Telesilla poetria usurpavit pro Tk 
Bekcíow, , Hesych. 

[Bow , a, ov, i. q. BrXciov. Hesychius: Bal- 
Tuotuc tès Pehtioue. TécUAa, ubi corrig. videtur 

Tustíoag. Barusr cum yepewrepov et uitdesoov 
tiis re La H. É PAS. Simillus m 
xa)Awo:toow est. Quod Hesychius ipse Kouwyózipov per 
Bewyripow interpretatur, non erat cur mirarentur 
critici : sequitur enim morem recentiorum Grzco- 
rum, qui XQ&tz1OTE poc , prilórepoc et similia dixerunt 
sepissime. Superlativum BeAru»zztz apud Aristot, 
Hist. An. 5, 14, correctum esse restituto ex codd. 

tiw q monet Schneiderus. G. Drwm, 

[Bezwz)c, o9, $, Qui meliorem reddit alterum. 
Epiph. t. 1, p. A: Ajr& tõ vou. xocyx twp, xzl ó20o- 
TAs, xal Bahtworhe dyéveto. Hase.) 

(Bekcuortxóc , 3, 9v, Meliorem s. Melius reddens. 
Clemens Alex. Str. 7, p. 700, D : 4Püososíz pusis 
Brbwu et p.701, A: Bekruotochw dvBttxvópavoz 
Öswplzv. Hoc indicavit Wyttenbach. ad Plutarch. 
vol. 6, p. 553. G. rig e l 

Barde’ é Aw, Hesychius. G. Diwponr.] 
Bihpiv. Vid. Arhpiv. 

Boot, Vid. Aot. 

[ Buy, nés xal xotupde iv th Batu ths Ioraviag 
6 moin; Bei, Steph. Byz. ubi vid. Berkel. 
Conf. BaDuv. G. Dixo.) 

[Bene , ov, $. Herodian, Epimer. p. 211 :T «- 
Mowe, evmovrz, Browne, ómepoevre. Borssos, Zona- 
ras p. 381: Bowne’ é PAn dvoúpevos. In Etymolog. 
Gud. p. 107, 51, in Bev corruptum. G. Dixo.) 

[Bouowwx. Vid. Beke.) 

reap Vid. Bruééo. | 

tubiw, Circumago, In gyrum ago. Unde Brusse. 
Meminit utriusque. Hesych. Et fia6et enim affert 
pro àwei, et Beubeutt T divise Adhæc ut rubei, 
sic et Beubpei exp. Bru6orótt , ree. Ubi etiam nota 
Beubpróst pro Brubever dici. 

Bepbiwv. Vid. Béu6u.] 

(Ben inda.) Beufnxidw, Circumeo, aut In gyrum 
eo in modum turbinis : ut Suid. Beufrxdiv esse 
dicit repirtpégecðar , Circumverti et circumagi. [Vera 
scriptura feu&uudm est pariterque in ceteris. hujus 
stirpis vocabulis, in quibus * librariorum erro- 
ribus debetur, recte monente Brunckio ad Ari- 
stoph. Vesp. 1517. Verbo autem frufousv utitur 
Aristoph. Av. 1465. G. Dixp.] 

[Bepfixizu.] Beu6nxito, act. habens signif., nimi- 
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rum Circumverto et circumago in modum B£yEzxoc, 
In gyrum ago velut turbinem. Apud Suid. ex Ari- 
stoph. X. [1517] : Evyzwphcwpev čravres, "Iv èp 
*avyla; fgsiw mpdaürw BeunxRwaw [meliores libri 
recte Bsp &iuxiGumw] éavroúç: ubi Schol exp. ôw- 
xwýcwst. Preterea ut dictum est ap. eund. Hesych. 
scribi Báu6: pro Bíg6mE, sic et BsuGix(ze habetur 
apud Eundem pro fig£-sx(n : quod exp. feuóri, 

t, item Bwxt: quum potius sit siç xoxÀov 
Swxti, [Immo recte scriptum Bsu6iuxitet.] 

[Beu óne, Turbini similis. Athenzus 11, p. 496, 
À: lHlAwuoyón, cxtüoQ xtpupi&ouyv Bru&odsdes Ébpaiov 
&euyr. Scuwmrrp. Nisi fuero scripsit : quod voca- 
bulum infra ex Hesychio afferetur. G. Dixo.) 

[BéíuGtwa, xem tis Nipían ‘EAMávixos 58 Bini 
vov xal móAw guaiv ó zokig Bepbivárng (codex Vra- 
tisl. BauÉtvizrc) ós Erayspimg' zap & 'Puva Bep- 
Gwácnc.. WMavónew dw 'HoxxAi(us mpotn, Aípua te 
Gorov Beubivýrao Movtog xal du, Kal Pai ar a 
ide ipua Movrocy tò ix tézou inlopnua Bepbi- 
vnôtv xal sis vómov Brubtvaór , Stephanus Byz.] 

[Béu6E, iros.) BíuOni, nxa, ^, dicitur & Khwvog 
ezpó M iov, Ô pártiyt arpégooctv ol maiBtc , 
ut Suid. exp., quod «Gv mzíwy malyvov alio nomine 
dicitur Bivo;, exgd6Quc, tooyòs, Lat. Turbo et Tro- 
chus itidem. Apud Suid. [et Schol. Aristoph. Vesp. 
1508, ex Callimachi Epigr. 37] : OLS dp' 65 mìn- 
yio oàs Bíufnxac Éyovstc, "Eotpepov ebpsin maičes 
ivt tpw. Idem ex Aristoph. (Av. 1461] affert, 
Bip emos c)Bhv ĉwpépew ĉe quod exp. süxlvncov 
xai tberpogov sliva: Ett, nimirum in modum Bíy6nxo , 
Å pácnyt ĉuoxopévy otpégetat. Porro notandum est, 
non per y solum Bipêng scribi , sed et B£éu&i£, per ı: 
ut apud Hesych. Bipbwos Scy, quod exp. $íu6ou 
$n», In modum rhombi : nam et ipse eUsirat, ut 
Bip GU, mipurtpépevat xal Qwaitai. Eid. BéufiE est. non 
solum $éu6oc, sed etiam aroíGÀa, item ĉi, et $ 
custpoph ToU dvépou, Innuit igitur dici non solum de 
'P'rocho et turbine, quem verbere rotant pueri, sed 
etiam de Turbine aereo, et de Aquarum vortice. 
[Oppian. Hal. 5, 221, ab Schneidero citatus : Os «iz: 
xnitiovrty ÙR daÜuaci yipo; &rdvrr awópevos Béuei- 
xas Ehlecerat "Aggrrpiras.| Est vero et Insectum 
quoddam volucre, quod Bég&i; nominatur : Schol. 
Nicandri esse dicit exotiól,, u£av xat thv 4poikv, 


uoc óosTrípou, Yi pr- 
kisene Al, [183] : Méucem, Mepppnêiv, cyznxég te 
xul èx Bé i ĉaivuvtat. Ubi 
Schol. videtur legisse Bepbies. Nam et f«p6 id 
ipsum animalculum appellatur : xal at Beubiðeçs 31, 
inquit, tv apnuwôiv slaty slõoç pehociiv, Hc vin 
Biubixaç xahar indicans Bipbxas s. Pepbidaç esse 
Apum speciem quandam e vesparum genere: quam 
etiam nota a Nicandro vocari av et ópaíav, 
Montanam. Forsitan est Bombyx Plinii. Is. eoim 
11, 22 locutus de apibus, vespis et crabronibus , 
Quartum, inquit, inter hec genus est bombycum, 
in Assyria proveniens, majus quam supra dicta. 
Nidos luto fingunt, salis specie, applicatos lapidi : 
in iis et ceras largius quam apes faciunt: deinde 
majorem vermiculum. Ex illo porro sie est de- 
min. Brg&iwv, quod tamen Hesych. esse dicit 
iyôúðrov Acrvov, Tenuem et minutum pisciculum. 

Bzu6i. Vid. Bíuest.] 

BíuGAszo. Vid. MQw.] 

ur; Mr rt Mafohsos] P 

B . Bsuóosvac [pro Mipg6osvac] "Popaixus- 
repov tà eorr rs m d Th èv "Pops cuvrütisc 
diwigópec c5 Mis xataypnoapevos, dg fs 09 xal 
Éypape thv imwrro)y, Zonaras p. 383. Lat. Membra- 
nas. Danzen. Est ex Pauli Ep. 2 ad Timoth. 4, 
13, ubi papfodvac legitur. "Trrruam. Conf. Suice- 


rum p. 679]. -" 
[Beu6pàz, doc, +] Bé6pzóx Hesych. esse dicit dda- 
ivy. Sed forsan asglvmw scripsit et Bepdĉa pro 
f(Gpaĉa : quorum utrumque Piscis nom. est. Meminit 

Bi6oáSur in Piscium catalogo Athen. [7, p. 387] ubi 
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A inter alia hzc leguntur exempla: Phrynich. : Q 


ypocoxígadot Au Odana Dorio: Be6odZa. dro- 
tya Aa 54 åðpotápa. Easdem irse mn et 
Sophro vocant Bebpaðóvas, a sing. Bi6osOnw, ut 
idem Athen. ibid. docet, exemplis ab iis petitis. 
Ibid. Dorio tradit ix mów «zc BeGpdðos yivroðzı 
axtuaaíav «wk, qua appelletur Br£oa2ó : cujus men- 
tionem facere Áristonymum dicit in 'HAio $ryoovz:, 
e quo hac verba affert, "Oye tor EuxeXx Tais prubpa- 
qag mposzíouev 6 xagxwobárrc. Ubi nota scriptum 
esse tg ^r i pro fa6pasóui, Nam et Mipópá2t; 
dicuntur iidem Pisces, ut Idem ibid. annotat, af- 
MO m4 ex Alexide cem MD *Oc tois teTpu- 
wai piy Onxtv dadie Mauny Méxubov, xai peu- 
pda, dium da. Sed et. Bepfpddac bend aia 
scribit, et quidem Attice : ut apud Antiphanem, 
Mee Auxuxéoac BeuGod3ac párov Érev. Et rursum, 
Ilocüst tò i£) aamoóztpov toiv Bepbpaôwv. Ibid. rur- 
sum sine p, ex Aristoph. : Tais modypwor Bebpdetv 
T£Üpruuévo. Vilem autem fuisse pisciculum, ex eo 
atet, quod Aristomenes ibid. dicit, wen gípuv 

cio). Et Aristonymus, Oóz' dgón vuv isti gapos, 
oiv aj BeÓoA; xaxoja(uwv. Ubi etiam nota eam co- 
pulari cum t} dgóy : nam apuæ e membradum 
genere sunt, ut testatur Aristot. apud Athen. paulo 
ante ll. citatos, in sermone de apua : Kal dày 22, 
sc. vÜverat, dx Xe pepbptòoc, xal (si ix tow pipi» 
xtctoÍtw, Tüw £x te dumo xal qie Tso, ytvou£vwv. 
Quamobrern illhd Meyêpapóaç in l. Aristonymi supra 
cit. existimo esse non gxeuagiav Twk et èhiviov, 
sed Apuas e membradum' genere : przsertim. quum 
ibi dicat, tais ptubpapózi mpactovuv é pA 
[xapxivobý me Meinekius) : loquens de vivo adhuc 
isciculo. Et fortassis xazxwobázz; dicit, quoniam 
;picharmus dv pepbodor xal xapudoow , qui e genere 
tów xapxíwov sunt, tç dgÓóag dpiüusirmi, ut idem 
Athen. tradit. Veruntamen et Etym. vult peubpapóav 
esse gxevagizv vk yivouévny èx Tç panipi s. 
f:u5245o;, afferens et ipse in testimonium illun 
Aristonymi l. Dicit vero et ipse Bitu6pá2a esse etc; 


3 iyos rusos ab Epicharmo autem eas vocari Bea- 


Ödvas : e quo hzc in testimonium affert, B22óvi; 
me xal xy) , hayol, Öpáxovres diotuov quie et in. Lex. 
meo vet. eod. modo leguntur. [Apud Athenzum 
nunc in exemplis illis omnibus Bzu6—et mtu 
melioribus libris restitutum pro vulgatis olim Br6— 
et Ba6—. Veram autem illam esse scripturam co- 
micorum versus evincunt, quibus Beo; producta 
syllaba priori efferre non licebat, falus igitur est 
hujus vocabuli scriptura, Bzu6ox; et Meu6pàc quæ- 
que ab his sunt derivata. Utriusque exempla. ex 


umor. recte BipGod2x ab Musuro scriptum. 
" detractis Athenæi locis solius 


Jos. Scaliger l. 1 De emend. temp. p. 5o, et cum 
quadam discrepantia Usserius De anno Macedonum 
p. 41, etiam Fabricius in Menologio p. 61. Sunt ea 
nomina omnia Gr., preter unum Beybizioc, qui mensis 
a Grecis dicebatur "Apreuícws. Jasrowsx. Opusc. 
vol. 3, p. 112. Beviuioe etiam grammaticus Mos- 
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quensis in Matthzi Anecdotis vol. 1, p. 86. Sed in 
Hemerologio Florentino recte Biviiaix scriptum. 
G. Dinponr. 

Bevôiðetz, cá. Vid. Bavais.] 

Bevitdetov , sò, Templum Bendidis. Vide Bavéiz. 
f| Synesius Epist. 4, p. 159, C: Aócavesz dx Bevoidetou 
mpà Ote ioa. pdh Ünip uasoscxw duípxv, c 
«báo Mópurxa magr)ddsagutv , Se mou xai col; 
Pec etia Trg veùg Ti) 392 Mafvo; iZáote. de quo loco 
Kard Constantinop. p. 5og : = Xxertiov el 1 
Avo sie BéyXuoe, À tonov cwvà dw Ahsiavôpeia otw 

uzvov, » G. Diwponr.] 

Luc. lcaromenipp. 24: Kal sù BevBi2ttov épívizo 
iv n. Hase. 

[Bevéiooz , $, Bendidora. Inscriptio Attica apud 
Bæckh, vol. 1, p. 474 : Bzv£idoipz. Zóvuvos Üuydcwp 
ubi Bæckhius Agzagióooz; nomen comparat. G. D.) 

[Bezc , ó, Bendidorus. Inscript. Byzantia ap. 
Boeckh. vol. 2, p. 70. G. Dixponr.] 

[Bevéic.) Béis, Thracum lingua dicitur $ "Agztgus, 
Diana, teste Hesych. Lucian. inter barbarorum 
Deas hauc refert, apud quem parosxytonws scri- 
bitur Béàig, in Jove Tragædo [c. 8. Vera scriptura 
Brvéig, Beviidog, accusativi Bevĉw est : vide Arcad. 
p. 36, 17, et qua Geettiingius affert. ad Theodos, 
Gr. p. 243. Béóóz& codex. Hesychii in ApoU, 
ADeyyov et Meydàn Ods, quod Brvétv scribendum. 
Nam quod Palæphatus 32, G Bévĉszv dixit, nisi 
fallit scriptura, non satis argumenti est ut. Bévônv 
Hesychium scripsisse putemus, qui vulgari nomina- 
tivi forma utitur. Ad Bzvév, quod s. v. Ku£zixr, le- 
gitur, nihil ex codice enotatum. "Iv Bévàw librarii 
error est apud "Theodor. Prodrom. in Notices et 
Extraits des Mss. vol. 8, p. 129. G. Dixsp.] Inde 
Beviiix dopr quadam dicta Athenis, in honorem 
ejus agitari solita, quam et BayZízrtz appellant plur. 
hn g íepá. Plato Pol. 1, sub fin. [p. 354, A]: 
"Tavra 8X cot riotide0n dw tois Devon. At sing. 
tò Devbt2etov, sub. itidem Uzbv, dicitur Fanum Ben- 
didis, Templum Bendidis. Xen. Hell. 2, [4, 11]: 
“H gépet mpóz t To toov 74 Movvuyixs Aptimtõog xal 
7d Brvizeiov. [De templi nomine ita. precipit Theo- 
guostus in Bekkeri Anecd. p. 1343 : Beview mpo- 
Tapobirevov igüAal: vào tò 6 the Bow. Festi no- 
men fuit. nou $ biz Éogrh, sed th Beviluua. 
Apud Platonem libri multi solemni errore Bev- 
aos, et Bavéióua Timæus p. 62, ubi vide Ruhnken. 
WeyBideo inscriptio Fourmontiana ap. Beckh. vol. 1, 
p. 250. In Bi6O«z corruptum in Gl. Labbei. 
G. rint! 

(Bevéresog. Vid. Bévezoc.] 

iBevezitjo, Factioni Venetz addictus sum. Theo- 
phanes apud Alemann. ad Procop. Anecd. p. 65, 
ab Struvio. indicatus.] 

[Béviroc , i. q. "Evezóc, quod vide. Bévetor, Factio 
Veneta circi, eui tribuitur. Béívezov ie ; $& Be- 
vina Bipuata, propter vestium, quibus utebantur, 
colorem : vide Wilken, in Actis Academ. Boruss. a. 
1827, p. 218, et confer quae in KaXMtvos dicentur. 
Bevézeto? ovokv. Procopius Histor. p. 74, A. G. D.] 

[Bzv6zetxóg, h, Benthesicyma, Neptuni ex Amphi- 
uite filia apud Apollodor. 3, 15, 4. Scuszip. ©.) 

BWísoc , tò, Profunditas, Fundum. Hesychio fi£6«, 
TwUufv. Od, A, (53) : Gassen náone Bévüsa clev. 
I. Ñ, [21] : "Evða & ol xhutà para Bévütat Auvne. 
Ud. P, Duel: Où piv ydp vt gopeoxs Babaing v 
üns Kvo . Etym, derivari e scribit, ut 
névloç e máfoc, pleonasmo tað v, et zgoz?, t s. |Eu- 
ripides apud Stobæum 105, 12 Gaisf. : Kark fiévóo; 
äov. Pindarus Olymp. 7, 105 : 'AJuugois èv Bévüatv. 
Aristophanes Kan. 666 ex tragico : AX iv Bévüsctv. 
Paulus Silent. Epigr. 27, ab Schæfer. citatus : Bév- 
Oet eT xpaóivc. Bévüos et Bub; confusa vide in Bus; 
G. Dixponr.] 

pe X profundum. rA un p 5i j 
Nga uiv olye u£kawav dhos Bévlos: av. G. Dixo. 

iBevieas (2) 1b dpoiuwnidcmi rapè dp xit Mwyezat, 
Lydus De mensib. p. 214. G. Dixponr.] 

[Béwz, 4, Benna, urbs Thracim, xai &v év, v, 
inquit Stephanus Byz., xxl £x Gov zal 4$ ypagh Ou- 


À 
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z xal &ik Qugüdvyou xat Duk tot s, Grsp xprivrov. 

Die qo vts Béveat , uhr adem em li 
fva, tv iv E t, $ç of BouAtutal 

Bévvor, óx, "Ee ; Aalia Byz. ibid. 6 Don] 

Bévrigtoç, Dorice ap. Theocr. [5, 76,] pro BAT- 
eto , Optimus. 

Beveriov, Dorice pro fiekciov, Melior. Gregor. Cor. 
p. i 658. yid, 2 T 

iouar, poet. pro Bpan Vide Betouas. 

[ Bena ac rid a Eriphus apud Athen. 3, 
p. 84, C, ubi nescitur quid féoGra sit. Indicavit 
J^ pes 

vios. Y. via. 
ean Indica lingua dicitur čotpaxov gépov tov 
Oauualiuivov papyapirny Abov, teste Eust. (p. 759, 50], 
qui ipsum esse dicit xte) mapamArswv, Asiov. Sic 
Athen. 3, (p. 93, B]:Wivoveat à) moeyopmt ve xal 
Gatolu Tros tiv Aovmüw * £v 3l (iov , Ô xahotots 
£x£ivot roa iE ob 4$ uaorageru Xifoc. 

[Bz;G:oipo. Etymol. M. p. 191, 35 : Bazzaz(s, tò 
lv zT auvnûsia Beobepigew. G. Dixpoar.] 

BipGipww, ignotum vestimenti genus. Anacreon 
Athen. 12, p. 533, F : Hlgiv piv £jyov pn, xa- 
AsnpaT dcvnxuuivz xal kuhivouç rmo iv òci. 
Ubi plura hariolantur critici, Dalecampius de Ber- 
beniis cogitabat, de quibus vide in Bsg&iviz. G. D.] 

Bag6ivia, Hesychio &0Aa xafnuspéva , d£ Av tåg Arj- 
xúðouç ixpljuov , Ligna clavis parieti affixa, e quibus 
lecythos penedir [Addit Hesychius : Ot ĉi yévoç 
mi ApxaBudbv tose Bapftviouc. 

(Hegy aito, Mentior : ab Antiphane Beoyalw, h. e. 
Berga Thracica oriundo, Historico mendacissimo, e 


Steph. B. in Bien. Gararen.) 


Bepyaios. V. Béon. 

: Bertin, adea: Tb dvodw Beprenoiens , 
tephan. Byz. 

[bé Yt. Rm die "Thraciz, etiam Bépytov dicta, 
Gentile Beoyaioz. Steph. Byz. Gentile Breyaioc, ó dxà 
nóim Bipms, Hesychius quoque habet. Et alio loco : 
Bilyaioc* àxà xét Bic, ubi editores Bepyxios et 

s corrigunt contra literarum ordinem. Boyaía 

h yopa codices quidam Stephani Byz. s. v. Bekyoch 
praebent pro, Boyeria 5$ yópa. G. Dixponr.] 

. Bé 


Bepeôtów V. Bépprg. 
Bipi, 5, ira] Becezdgws , 6, Veredarius. 
Procopii Cæsar, et aliorum exempla vide apud Du- 
cangium p. 190.] 
| ur pedio, Tzetz. Posthom. 134. Axci.] 
íotÜpov, à, pro Attico Bápafzov dici tradunt [Ety- 
molog. M. p. 188, 1] : id autem est Locus profundus, 
Locus pesi hiatu pum : et utplurimun. cæno 
sus. Il. 8, [13]:"H ptv Edw pipe elc Tdprapov $egóevta, 
Ti pah fy: Báüurow brò yhovés iot: Bipeðpov, Ubi 
terra profundissimo hiat barathro. Sic Apoll. Rh. 
a, 641] : "EZ Aiao fispíüpow. Utitur et Theophr. 
. P. 3, 1 : dreayfévtov tav Bepéðpuw, Obstructis ba- 
rathri faucibus, nimirum Gm to) xata tézou. 
[Bipt0pov Pherceydes apud Schol. Apoll. Rh. 3, 6a. 
Scuxriprn, Heyn. ad Homer, vol. 5, n 413; Nonnus 
3o, 159 : Avoctýtoto Bepéðpou. Hum e 129 if i 
Aapupoio B:ofsou. Theophrastus H. P. 5, 4,6 : - 
lera; b oli Stabo 5, p 215 : Deb à 
tiw Ophiv gipóuavov xacvaminttw elc Sépeüpov. Idem 8, 
p. 389 : Té Bipíüguv, & xaAcuaw ol Apxdótz Gépstipa. 
Et paullo post Gtosüigom dugpayliévzuv. G. Disp. Conf. 
Bézeüpov. 
Malen ; Hesychio sunt ĉaipovés viveç xat gdubor 
[Vid. Beexóvóas.] 
Bepexuvô... V. Baprxuv...] 
óvzas, teste Hesychio sunt Phrygum quoddam 
genus, a quo Phrygia olim dicta uvtia , et Be- 
pexúvrioç aui. Idem tradit Soph. Pastoribus B:- 
fxuvra Boduov dixisse vàv @púyiov aðàdv. [Stephanus 
yz. : Bepézuvrog* vevucl t7g briag dogísou. "Eom ói 
LT SPpvríac xal $ yopa Bigexuvria" 7v T Bepe- 
xóvrnc, dp ob f vvtia yepsz. Kal và £vixóv Bagr- 
xüvcat ovg. wç in codicibus interdum 
Bepexúvðos scribitur pariterque in aliis hujus stirpis 
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vocabulis. Quæ aliena quidem ab Atticorum usu seri- A tio 5, 78, Chronico Paschali p. 302, B. Frequens ejus 


ptura est, sed non reprehendenda in dialecto vulgari, 
qua xoXoxóvüww dictam fuisse scimus quam Attici xo- 
Joxóvtny dicebant. Ita quod ap. Schol. Sophocl. Aj. 699 
Begexuvrum legitur, apud Suidam, qui locum illum 
repetit in Nósiux, scribitur Bigexuvüuxxdc. Berecyn- 
thum Phrygis montem memorat Vibius Seq. p. 28, 
ed. Oberl. quem in Cretam transtulit Diodorus Sic. 5, 
64, ubi libri in Begéxuvðoç consentiunt : de quo vid. 
Heck. de Creta vol. 1, p. 280. "Ope Bapexuvôlta 
scriptum apud Aristot. p. bi, 5 ed. Bekker. Nouv 
Bepexúvðtov apud Callimachum in Dian. 246. In 
Æschyli fragmento apud Strabon. 12, p. 580, Bepé- 
xuvta yGoov, male apud Plutarch. Moral. p. 603, A, 
778, B, Bepéxuvüa. Eadem fluctuatio in scriptis Lati- 
norum inter Berecyntius et Berecynthius, prius pro- 
bante Servio ad Virgil. /En. 9, 82. Bpéxuv pro Bepi- 
xuvz dictum vide infra. G. Dixponr.] 

[Begexóvr. Suidas: Begexóvzat (codices Paris. Bepe- 
xóver)* 'O && èv Bepexóver, geuite, dvi to èyei- 
pat. G. Dod 

[Bepexóvenc. V. Bapexóvrat.] 

Bepexuvrias, 6, Hesychio teste, est Ventus quidam 
sic nominatus : forsitan Lm spiret a Berecvntia, i. e. 
Phrygia. [Vid. Alberti ad Hesychii locum et Schneid. 
ad Theophrast. vol. 4, p. 719. G. o 

[Begexovzixxbe , Biprxóvitoc, Baoíxuvros. Vid. Bepe- 
xóvcan. ] 

sprvbxsur. V. Brotvixn.] 

Begsvixttov, «b, Berenices templum. Callixenus ap. 
Athen. 5, p. 202, D : Ti tõ Bapevuxe(ou. üuposrct. 
Bspevítov voip Pollux g, 85. Scorr. Id Bepevixerov 
scribi prestat. Bepevixsia Quydmno Theocritus 15, 110. 
G. Dixponar.] 

[Bepevixeùs , $, Berenica urbe oriundus. Vid. Bege- 
vixz. Interdum Bigovoxebc, quod vitiose Bagpovuxeuc 
scriptum apud Synesium p. 224, C. G. Diwponr.] 

[Begrvixy, Á, Berenice, quod Macedonice pro 
Qipevixy, dici monent scriptores supra in B indicati, 
frequens inde a Ptolemzorum temporibus et mulie- 
rum et urbium nomen est, modo sic modo Bepovíxn 
seriptum, qua eadem librorum fluctuatio iu derivatis 
omnibus animadvertitur tum apud Grecos tum apud 
Latinos. Vide editores Hesychii et Schweigh. ad 
Polyb. vol. 6, p. 189; 8, 1, p. 246. Bispevixny usitata 
in Rosettensi aliisque titulis Grzecis Ægyptiacis seri- 
ptura est, interdum Bepeveixy exaratum, ut in papyro 
Reuvensii Epist. 3 ad Letronnium p. 48. Bepevixa 
apud Theocrit. 15, 107; 17, 34. Begovxx, Arcadius 
E 102, 13. Begovxv, in Bspovxewz, ut Wyveóm in 

vsvtiéztix , diductum esse refert Eustathius p. 1412, 
52, et quidem map’ 'Hpo3óro , quod Valckenarius ad 
Callimachi Eleg. p. 79, in zap’ 'Hpotvi) mutabat. 
Apud Theocritum 15, 110 codices nonnulli prebent 
ú Bepevixeiag Üvyázzo, quod ipsum Valckenarius alio 
in loco libri sui p. 105 probabat. Sed praestat quod 
in plurimis est Beoevixeía* Beorvixtiac tamen si forte 
in codice suo legit Eustathius, non improbabilis 
conjectura foret "Hpo2óro calami lapsu pro Gsoxpívo 
esse positum. || Urbes , quae aspi seu Brpovixe 
nomen gesserunt, Strabo, Ptolemæus, Plinius et 
Mela memorant. Sex enumerat Stephanus Byz. in 
Beprvixat, etiam Bepevíxeta inveniri monens : unde 
gentilia sg E et xatpuvyupuxioe Bepevoudónt , quod 
in codice Vratisl. Begevoxeidéat scriptum, Libycæ Be- 
renicz mentio fit apud Athen. 2, p. 71, B. || Ta- 
lorum quendam jactum B«govíxz» dictum esse anno- 
tavit Hesychius in Bepovixzc mAóxapoc. — Depravata 
nominis forma Bigvíxv, non ferenda, ubi libri non- 
nulli prbent, apud Polybium 5, 58, 11, concedenda 
fortasse Luce Act. Apost. 25, 33; Clementi Homil. 
in Cotelerii Patr. vol. 1, p. 651; Josepho, quanquam 
ejus codices sibi non satis constant; Appiano Mi- 
thridat. c. 4, p. 647; scriptori epistole Socraticz 29, 
p. 34. Certa apud Joannem Chrysost. in oratione 
Eis vàc &yíac pdptupas Bepvixwv xat Ilposôózny vol. 2, 
p. 634 et seqq. aliosque seriorum temporum scripto- 
res, ut Epiph. v. 2, p. 324, Procop. De zdif. 6, 2, Georg. 
Cedrenum p. 310, D, quanquam his quoque interdum 
temere ab librariis illata videtur, velut Diogeni Laer- 
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usus est apud infimæ ztatis Grecos, qui electrum s. 
succinum modo Bepvixyy modo Bepovixnv appellant : 
de quo dixit Ducangius. Eadem in derivatis ratio 
obtinet. Ita Brgveuibon in titulo apud Boeckh. vol. 1, 

. 498. Nihili autem est Bosvixy apud Proclum Theo- 
i p. 422, et Bpovix, apud Liban. epist. 1027, 
P- 477; ubi liber Venen recte Bepovixn. G. Dixo.) 

Beorvixiddas,, ol. V. Bepevixn.] 

Bepevixlðat, ol, Berenicide, nomen pagi tribus 
Ptolemaidis, unde vozux& , tl; BepevoiZiiv et dv Bepi- 
vuidiiv , apud Stephan. Byz. Begevsixi[ông] inscriptio 
Attica apud Boeckh. vol. 1, p. 405, et mrerxatugr: 
p. 498, ubi Beeckhius Bigtvetxivy. Begovixilut apud 
Hesych. De forma Bepvetxíón: dictum in Bepevix. G. D. 

evixiov et Bepevixic. V. Begovixtov et Bapore 

BépaE, füvoc peraku 'Ivõias xal Alftoníac , cac Tiyo- 
xpávns 6 "ASpapurenvkk, Steph. Byz. Nomen aliunde 
non cognitum. G. Dirponr. 

. ea gp sap ol, Bereschethi, ignota originis voca- 
bulum, quo stupidos appellat Aristoph. Eq. 635, ubi 
Scholiasta : Btgécyso: , o avdzzot* mínAaotut Db $ ME. 
G. Dixponr.] 

Bépng i. q. 9pzn£éene. V. Bite] 

Bépnc, ntos, 6, Beres, filius Macedonis : unde Béns, 
urbs ''hraciz, gentile Begýows. Steph. Byz. G. Dixo.) 

[B«glc, (oc, 1. q. BépeBoc. Ex Vita Ms. Stephani ju- 
nioris affert Ducangius. Qui locus editus est in Ana- 
lectis Benedictinorum p. 462. G. Dixponr.] 

mang V. Beígd..] ' 

pxvlc , Hesychio dxpłç, Locusta. 

[B£pgiov poc MexxeSovía;, Strabo 7, 
p. 680. Apud Herodot. 8, 138, in li 
Bip6ww scriptum. G. Diwponr.] 

Bepvixn. V. Bepevixn.]) 

pvwyusða Lacones dicunt pro xìnpwowpsba, teste 

Hesych., qui et Brdséa: mox affert pro xìnpõsar. 

(Bspóm i. q. Béporz, quod vide. ||I. q. Bnpvtè 
apud Nonnum libro 41. De quo vide Scaliger. ad 
Euseb. p. 130. G. Dixponr.] 

[Bípoiz, $, Beroea, urbs Macedoniz, a Pherone 
condita, de qua Steph. Byz. : Tò £üvuxàv Bepoizioc ... 
Meza xoi Bepón' cb Ot ép dipu Bepósav, xal tò 
iüvuxbv Bepomús. Bipoxio; gentile scriptum ibidem 
in “Appa : sed codex Vratisl. Bepovaioc, quod prope 
abest a Bapouioc. Similiter inter Bepoeùç et Begoe 
variatur. Vide Wass. ad Thucyd. 1, 61, qui etiam de 
duabus aliis urbibus exposuit, quibus idem nomen 
fuit, in deterioribus libris interdum Báíppoig seri- 
ptum. Bípour, Bepóv et Bepoixioz confirmant exempla 

oetarum in Anthologia et alibi. Quare Bépgota et 
| hnius infimse ztatis scriptoribus relinquenda vi- 
dentur, quorum in libris hzc pene constans scriptura 
est. Bsppotéuv apud Niceph. Greg. p. 408, qui alibi 

Bigpowrtou, vocavit. Beppowre gentile legitur ap. 
Cantacuzen. Hist. p. 168, D, 169, D et al. Bseziov 
numus apud Mionnet, vol. 1, p. 469, et in Suppl. 
vol. 3, p. 48. Alius ib. Bepos (h. e. Bsgoiéov). G. D.) 

Bepovixr. V. Bepevixn.] 

Bepovixtavòç, ó, Beronicianus, nomen virile. So- 
phistam Sardianum memorat Eunapius p. 120 ed. 
Boisson. G. Dixponr.] 

Bepoviclêsç, Hesychio teste, Genus calceamenti 
muliebris : procul dubio a Beronice regina : cujus 
mÀóxauov quoque dicit inter astra relatum esse. 

Begovixtov, Hesychius esse dicit Genus herbe, 
quod a Beronica regina denominatum fuisse verisimile 
est. Dicta autem Bepov(xz, s. Bepevixn, Macedoni-e 
pro Qzpoviyn s. digrvixn , ut BÜezzos pro cbOunzo, 
teste Plut. Kn riu «i 

[Beppéat V. Bepvopeða 

Exin V. Bio] 

Béobsc, Hesychio ĉpanémg, lugitivus : unde Beg- 
pibe, Eid. Spxmevión, Fugit s. Aufugit. (Etym. M. 
p. 194, 17 : Bé£gne é óganéznc^ xal Biprzeóet, pare- 
ztütt. Cum Bépsôos comparat Meursius, de quo voca- 
bulo vide Ducangium.] 

Bedv, Hesychio est 2290 : pro quo supra Begs. 

[Beprioxos, Bertiscus, mons Macedoniz. Strabo 7, 
p. 329. G. Dixponr.] 


p: 330; 14, 
ris aliquot 
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[Bégusi;, Berytis, urbs Troica. Gentile Beputirng. A men ex Livio 31, 33, memorat Berkelius. G. Diw.) 


Stephan. Byz. ubi codex Vratisl. Bepovtiene. Holste- 
nius eandem esse urbem suspicatur que B/ppow 
dicta fuit. G.' Dixponr.] 

[Bepù, $, Bero, nom. feminæ in inscriptione Attica 
ap. Chandler. 2, 81, p. 69 (ap. Bæckh. Corp. Inscr. 
vol. 1, p. 501). G. Dixponr.] 

[Béc6uoc, $, Besbicus, insula prope Cyzicum sita, 
a Besbico Pelasgo appellata. Gentile wrnyb; apud 
Steph. Byz. Insulam preter alios memorant Strabo 
12, p. 576; Dioscorides 5, 135. G. Dixnonr.] 

[Bé£sGtwoc , ap. Dion. Cass. 56, 22, nomen Vesuvii 
montis, Item Joseph. Ant. Jud. 20, 7, 2 : T3» éxr- 
pctv soù BeoGiou &oouc. Strabo 5, 8 ed. Coray: Os- 
costo. De aliis scribendi modis , čpos Btcoo6wv, O- 
aboy, Obtsoó6wv , vid. Cluver. ltal. ant. p. 1157. 
Haser. 

Tiai: Hesych. teste, dicuntur prot 6x5 Aa- 
mvo. 
Beoaxde. V. Beccol.) 

Becco, ol, Bessi, gens Thracia. In libris non raro 
Béscot scriptum, ut apud Polybium 24, 6; Strabonem 
7; p- 318; Dioscoridem 3, 116; Procopium Histor, 
w 450, A; Chron. Pasch. p. 32, B; Cyrill. Scythop. 
jita Sabz p. 367, C; libris ibid. p. 368 inter B«sciov 
Bezcoc et Btaawv Bécco; fluctuantibus, et duplici vitio 
Bésot in Joannis Moschi Prato spirituali p. 425, C, 
ubi paullo post p. 426, A, Bicsow, quae vera est 
vocabuli scriptura. Arcadius p. 26, 12 : "Ofen 
Beosòs «b dOvucw, Antipater in Antholog. Palat. « 
438 : "Apex Besciov. Apud Herodotum 7, 111, cus. 
nulla annotata scripturae diversitate przeter Bagot ex 
uno codice : ubi Wesselingius : « Bescot Straboni, Ap- 
piano Ptolemazoque. Dioni Cassio Bzzaoi 47, p. 508, 
cum Reimari observatis. Hippocrati Bzceuax?, nisi 
fallat Galenus in Glossis (p. 448): Tz 4xà Brsców iv 
Goáxy. Anceps itaque scriptio et electio». Apud 
Dionem Cassium libri aliquot Bou; aut Brcsoug, quo 
accentu etiam Eustathius, ubi de vocabulo fzse« 
agit p. 277, 34 : Bäogo £üvoc Goaxixóv. De glossa 
Galeni vid. in Bros. Besom) 40x apud Joannem 
Malalam p. 43, 2. G. Dixponr. 

[Bésrow* tò igártw, brò Acxewwv^ ob 3è Béczov. 
Awy, Etym. M. p. 195, 46. Awor. Conf. ad 
Hesych. vol. 1, p. 721, not. 11.] 

Béreðpov, Hesychio ; haud scio, an mendose 


pro Bípiüpov. Nam serie sua positum est, et paulo 
ante coU Ee quoque facta ab eo mentio. 
Bémg, Hesychio est sò dmóxpugow uípoz so ütgou* 


Secretior templi pars, Adyta. 

Bécov, Herba, que alio nomine 2Gxcapvos vocatur, 
ut tradunt e Diosc. 3, 37. 

iez v. € 

Bevóloc , ó Alüoz óv & Kpóvoc xaxéziv, Choerobosc. 
can. 33o in cod. Barocc. 5o. Caamen. V. Baiculos.] 

[Bézwv* ő mávo titi), Suidas et Zonaras p. 383. 
Conf. Batzóv. G. Dixponr.] 


Etym. vero rursum annotat esse non solum yovauxx 
ip&rww mohutahiç, sed etiam. Urbis nom. : ap. Her- 
mionenses vero etiam dyzÀga : ut Hesychio quoque 
BroBoz est oréupa qi, xod ludriov uvatxetov, xat még, 
xal &yalua. (Ubi Heinsius Parthenii locum affert 
o Ip: * ineivy Bedex naphevwal Mviaite 
ippńtavto.] Apud J. Poll. vero 7, [49], scriptum Bzo6o : 
quod itidem inter èstýtwv eťðņ numerat, e Sapphone 
afferens Bebo; xui &apixiv, dicensque id esse óuzgavs 
yisrvíaxov. [Apud Pollucem ex libris nonnullis Bzz3oz 
Kuifeguóv scribendum. Apud Zonaram p. 384 Beza; 
in Bebo corruptum. G. Diwponr.] 

[Beón, 4, Beua, urbs Macedonis, ad Bex flu- 
men sita. Gentile Beuzioc. Stephan. Byz. Beuum flu- 


C 


Bé v. rn : 

Béleg Ébvoc meu. és Xírup, Stephanus Byz. 
In hiyo corruptum apud Arcad. p. 20, 16. Numero 
plurali c heri Apollonius Rh. 2, 394, 1242; Dio- 
nysius Perieg. 765, quod ab nominativo B£ytpe; est, 
quo utitur Eustath. ad Dionys. 762; Suidas s. h. v. 
Exiguæ auctoritatis forma B£yetpot est apud Seylacem 
p. 32, qui paullo pa p. 33, een appellat. Be- 
yilgow legitur apud Schol. Apoll. Rh. 2, 395. Becheri, 
ibris multum variantibus, Mela 1, 19, 11, ubi vid. 
Tzschuckii cw wis p. 612,6 : 3. Sed rune Pli- 
nius. Beyerpòg Aut. et Beys epig Salmasius , 
Beytiois Vossius) TS "S plier sr ns p. 33. 
G. Drsponr.] 

Béo. V. Belopa) 

Béwv, Bufo. Epiphan. Hær. 50, vol. 1, p. 422 : 
"Yrigéssoua: 5b xal touro Tò È ma toù Bénvoc, 
slsouv quaaho Ógtwc, si lectio vera. Rovrw. Attulerat 
Ducangius in Appendice p. 38. Baízwvo; alio in loco 
Epiphanii, quem v. s. Baituv. G. Drxpoanr.] 

Bà, Suida teste est «à pigycuxbv tig tiv mpobatwv 

vi. ap. Atticos, non autem fat : ut ap. Cratinum 
in Dionysalexandro : 'O 2' Aitos mpóbazov , BA 
fj hiywv Bader. [Eadem Etymolog. M. p. 196, 7, 
quocum conf, Eustath. p. 768, 13; 1721, 28. Apud 
Etymol. Bz, scriptum zzgirzognévex, quod cum sixz, 
moÀÀxy7, et similibus componit Eustathius p. 592, 18. 
Ita etiam Antiatticista Bekkeri, cujus locum infra 
attuli in BzXyst. Latine Bee apud Varron. De R. R. 2, 
1, 7. G. Dixponr.] 

Bz£&?v , Hesychius dici testatur moo&axov : forsan ab 
hoc 83 Pù, quod balando sonat. 

[Bzyic, nehu Tpdhhewv obrot 81 àv "DOupiv poipu. 
Tò Puy Bnyime, Stephan. Byz. Denuo memoratur 
in BóAougec. G. Dixponr.] 


Bzyux i. 1 Boñypz, quod-vide.] 
Bzte.] A Bi puto esse verbum Bt, quod lie- 
sych. exp. gwvsi : ut sit i. q. Pà Bh Xévec [In codice 


Ms. Coll. Trin. inter exv dAovwv ç est àv tam 
p 3b Bite. Lege plaw. Brosrizrp. ad Eschyli 
S. c. Th. p. 159. 

Broos. se £150; jgvíou, cujus Etym. quoque 
meminit, In Lex. meo vet. scriptum Bós, pa- 
roxytonuws et gemino À, diciturque cgo 703 ô vocari 
quasi &yoXXoc. [Apud Etymol. M. p. 196, 54, Buc, 
et 5£fuXo;. 

Bzxs, 5, Hesychio yixiga , Capra : forsan ùvopu- 
vontzotnaévox , el xack ulprsty tg ure, quam £v «o 
pnxägða edit. Bzxa quoque mapk «b B5 BÀ Xu 
dicta sunt z} «pí6aza, Hesych. : cui tamen Bzxa est 
etiam dvaZtv2gás. Sic Brxlou; Gal. [Gloss. p. 448] ex 
Hippocr. affert pro pedes usurpatur, 

Boxin, Bx, V. ix Bg 
Byxiov, tò, Ovicula. V. B9x.] 

Bypunvtov * ho Bozávns, Hesychius. Mrjooviov He- 
ringa. 

Ibis, sive B5, Bel, nomen dei apud Chaldzos, 
de quo prater alios multos Creuzerus Symbol. vol. 2, 
p. 22, 87; Pausanias r, 16, 3, t By. Alibi forma 
Graeca Bào, ut Ad; Bros apud Herodotum, de 
quo vide in BzXo;. B3 autem contractum est ex Bái, 
quod vide. Georgius pul a 15, D: Toto Pia 
Assyriorum regem) ol Agaúpi Bázà 0:bv, Aro: BFA, 
zovoudoavteg. G. Dinnonr, 

ByXaivbc, Cœlestis, VV. LL. sed sine ullius auctoris 
testimonio. 

[BzAaic; inter epitheta Jovis enumerat gramma- 
ticus in Creuzeri Melet. 1, p. 19, quocum Creuzerus 
Aia Bro comparat (de quo vid. in Boc), nisi Bou- 
Jalos nomen restituendum sit, [| Gentile BzAzic; 
vid. in Bào. G. MET 

[Býàxtos, 5, Belaeus, Sophista, ad quem plures ex- 
stant ab Libanio scripte epistole. Braio «cw, 
vaŭ sip Mapio zzozoyóvtos, mentio fit apud Plutarch. 
in V. Marii c. 4o. G. Dixponr. 

DXkys ac Briáeca, quod Hesych. exp. Brent ; 
ab ead. profectum esse origine [a Bà) existimo : 
quemadmodum ipsum quoque PAnyžota: et Balare ap. 
Latinos videntur ead. vocis pıyýos ficta esse. Unde 
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etiam colligi potest qua vera fuerit to y pronun- A militer p. 293, 44 : Map’ êv uóvov Bipa cùbaluwv yi- 


tiatio, medium nimirum sonum habens inter a clarum 
et t, proxime accedentem ad at, BXXyiv forsan per 
sync. dictum pro B) Aévaw. (Prior Hesychii glossa 
hze est : Bxye* BAry&zui* À 00ec* ubi Bz)yet non 
per syncopen dictum , sed B) Ayt: restituendum esse 
ex Antiatticista p. 86, 3, patet, cujus locus etiam illi 
Gi: aliquid lucis affert : Bz- des rdi Bany. Apt- 

* airy pihet xal xeheber B, héyew v. Makan 


corruptum. G. Dixponr.] 
V. "HA 


Iis Q) V. Sore] 


BzX$w Berosus ap. Joseph. Hebr. n^y2 Baalah ` 


aut nn5y3 (Baaltah : Domina). Bernard. Vid, supra 
Baaris. Hesychius : BXMmc Á "Hoz, 3 "Agpotzr. 
Dancen, 

[BzXnc, ô, Belida, patronymicum a Bz«.. Etym, 

M. p. 165, 41. Axcr.] 
tov, Templum Beli. Dan. 14, 21, secundum LXX. 
Daurza.] 

[Bzàac * oùpavò xal Zebc, Hesych. Ai; Bijou Baby- 
lonii meminit quoque Herod. 1, 181, et Sancho- 
niatho. ( Vid. Baehr. ad Ctesiam p. 155. G. Dinn.) 
Cfr, supra Baà* [et Bairavās). Etym. M. : Byjóc tvks 
xark Xahbaloug thv dwrátt toù opava mQtpépeuxv -ol 
8l, xarà Apúorag, vv "Okupmov. Danten. Gram. Bekk, 
p. 225, 29 : Bre 5 oùpavòs, Baputóvog, xal Zes, 
xal Ilogebivos vids” dfuróvms 8è dios ofxou 3| eva ua. 
Conf. Arcadium p. 52, 29; 53, 3, et Eustath. p. 156, 
37. Bioio dvaxtos Hesiod. fragm. g Gaisf. De Belo, 
Neptuni filio, Ruhnken. in Auctario ad Hesychium. 
Bzjo;, Danai et /Egypti pater, apud /Eschyl. Sup- 
plic. 318, et alii ejusdem nominis alibi : vid. Salmas. 
Exerc. Dos p. 867. pars Homeri s 591: 
Iagusviev ó reri oz grolv "gatos; xal Agbozac 
E tbv cùpavòv Br eh Kokere 8i mipurmü)y Thy Tpu- 
Try auhhabiy Xahĉaixhv elvat thv MEw dzoZ(owct. Alia 
Hesychii interpretes attulerunt s. h. v. Bz3àv áccz- 
póevta Quintus Smyrn. 13, 483, ab Schneid. citatus. 
[| BzXoz üuminis nomen, Eustath. l. 1.; urbis, Steph. 
Byz. unde gentile BzAzios. Fluminis nomen apud 
Josephum B. Jud. 2, 10, p. 169. BrXavx sive B 
scriptum, ubi vid. interpr. annot. G. Dixponr.] 

[De hoc Beleo s. Belo flumine cf. quz docte dis- 
serit Letronnius La statue vocale de Memnon, p. 73, 
ubi item conjicit, in loco Simonidis ap. Strab. 13, 
p. 878, C, pro Baz» scrib. esse Bait. Hase. 

BzMx, $, Limen domus. Il. A, [591] : ‘Pibe zobs 
vecuayov dzb ms Oremscíow, A divino s. celesti li- 
mine, h. e. Limine domus ccelestis. Imperite autem 
Interprr. hic 81Aàv exp. Colum : qui error et in VV. 
LL. servatus fuit. Derivatum autem a fatwo putatur, 
|Etymol. M. p. 196, 32; Schol. Homeri ad |. I. 
To Bekeri p- "x iy : D òv h Oúpag adhv 
“Dyn , o ÔÈ T Badóv. Quod conlirmatur 
Rschyli me Choe me : El 2' ov dusip BaXov 
Épxtwv nuhi, ubi Blomfieldus Hesychii glossam at- 
tulit: BaXóv: 033v. — || Plurali numero za 85x Cal- 
ceos Panyasis dixit, quo confirmatur etymologia 
vocabuli a grammaticis erara Schol. Homeri 
IL A, 591 : Havóacw tà nicha BrAà hyst. Quod apud 
Etymol. M. p. 196, 34, in aioa, apud Suidam, 
Zonaram et grammaticum Bachmanni vol. 1, p. 181, 
27, in Biz corruptum est. G. Dixponr.] 

[Bi]oupis , ó, Beluris, scriba Artoxerxis, Plutarch. 
V. Artox. c. 22, G. Dixpoar.] 

Bra , tò, Gressus, Passus; [in carminibus Home- 
ricis non legitur nisi duobus in locis hymni in Mer- 
curium, 222 : Bzjaza 2' oùt’ dvôpùg váós yiyvetar ode 
queanude* et 345 : Avia Brpaz £jovsz. G. Dixo.) ut 
xarà Bzya, Inter eundum : Búpata Bá)Xatv, i. e. xazü 
Bia mopeósoðar, Eust, Xen. Cyrop. 7, [5, y : Kai ò 
piv npntov ôhiya Búpata mpoidvtes, pev 7o iz] 
dcziĝa. [Eurip. Troad. 342: Mh xcugov alpn fua. 
Rhes. 205 : KOwrzixoi; Bram. Androm. 880. Brun- 
ckius ab Schaf. citatus : Xmou25 npòs wu; Bnpdcwuv 
(libri p reme eg apt et Empedocl. in Splizra 
v. 15: v Púpasw xiitat Mov. Dio Chrys. 
ab Hemsterh. allatus, vol. np 379, 24 : 'O ài ord- 
Gov (vex) ivi Búumari gedy eüBaluaov. qevóptvoz et si- 


C 


D 


yovas. Eurip. Electr. 954 : Tò gà 'dày " 
xahi. pue Sophocl. Eleetr. 161 : Bier t 
uova, Schol. : Avzl «oz 685, mop, et OE d. 

Moxíz 0995 d p Uo 

Schol. : Te; où. Bram, plantz pedum, apud 


2, 
aj dofévrw. Scmwripza.] 6, [3, 4 : 


duyeAÜriw ti T. 
Bágaro; dvehðùv Date tás. [Grammaticus Bekkeri 
p 219, 28 : Bzpa- mÀslova onpafvet xotv . “Ecz 
à oco mw xat tò hoyeiov, anto xal tò dy izxhrgia 
xal zb iv ĉwaarnpiog. "laws 8b xal ò Dodaxmua. Hv 
8b xal iv Apto zo Bua. Qus minus emendata 
apud Hesychium leguntur. De suggestu in judiciis 
Aristoph. Eccles. 678 : Tò Zà Bzuz «i am ypc 
cz. Isocratem p. 426, A : (Ot tà Búpata xatatetpt- 
me et Lennep. ad Phalar. p. 161 indicat Schæfer, 

e sede accusati Aristoph. Plut. 382 : ‘Opō «w' ènt 
vU Buarto; xaütBobyurvov. De rostris sape apud seris 
ptores Graecos historie Romanz, ut Dionem Cas- 
sium. De thymela Pollux 4, 123 : 'H Oum slz 
pud ct oboa elre Borse. Hinc Báxyoo Přpata Addæo 
in Antholog. Palat. 7, 51, restitui vult Jacobsius , 
ubi codex Xyxzz przbet : quem locum Schzf, attulit. 
Břpx (suggestus judicum) et 0uj£)s sibi opponuntur 
apud Plutarchum V. Demetrii c. 12. Apud scripto- 
res ecclesiasticos Bzux locus in templo, ubi consi- 
stunt sacerdotes, dicitur saepissime : de quo non 
repetimus quae Suicerus et Ducangius collegerunt, 
|| Bzua i. q. 82385, locus unde cursores emittuntur. 
Arrianus Tact. p. 76, a Wakef. indicatus : Anote- 
pyóptvor. tod mayzóe mibíou xb mob too Bipatos ie mhar 
clou leozuópoo cyXux. Eundem usum vocabuli fás: 
annotavimus supra. ||Bzp« passus mensura nou 
solum eo quem Stephanus supra explicuit sensu di- 
citur, sed etiam. ut certum quoddam et definitum 
mensure genus significet. Hero in Analectis Bene- 
dictinorum p. 3og :'l'ó. fzua tò &r)ezv fye aviüxpác 
L vpluotpov , 3, móóz«. B^ psu, À nahau v, $ xov- 

Ghous x', À Gxxvülous misaa a. Tò Břua sò Bchouv 
yat nódaç névre, 3, omÛauke ç Bluotpov, À maaetks x, 
3, xovbóhous p', À axtúlous z'. De quo vide ideler. in 
Actis Acad. Boruss. a. 1812, p. 172. G. Dinn.) Bäpa 
Hesychio Bás, Dor. pro Bzua. [Etymolog. M. p. 195, 
36. Báuarı Pindarus Pyth. 3, 75. G. Dixnonr.] 

im 195,5, Bemarchius, rhetor Cæsariensis. Suid. 
s. h. v. Memoratur ab Libanio vol. z, p. 24, 3o. 
G. Dixponr.] 

[Bnuzzío, lugredior. Gregent. Disp. cum Jud. 
ap. Suicer. Thes. p. 682. Axcr, Apud Gregentium 
ipeo et "je sila legitur, que ex Bruazíom et 
Enudvixs corrupta esse possunt. G. Dinn. 

Bauxtie, (cw, Tb Toig noci putoío, ut Hesych. 
exp. dicens, voc. esse Macedonicum : quod Budæo 
est Per passus metiri, ut quum millia passuum Ro- 
mani distinguebant per octona stadia, ut inquit Po- 
lyb. 3, (39 : Tasa yàp vov BrGrpácurat xal ceonpeiw- 
qat xax cvad(ous óxzo) Gk Pwpaiwv imyshngç et apud 


Strabon, 7, p. 322. Dionysius ó XaXxao; apud Athen. 
15, p. 668, F, ab Hemsterh. citatus : "Oppaat Bnaya- 


tisataðe tòv alðépa. —||Incedo, Gradior. Eustath. 
p. 649, 24 : Oùx dv véier rudis $, Avõpoudyn zt 
mópyow Balvouca, affert Wakef. Eustath. Opusc. p. 27, 
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ġo : Kåv Bruay ... x&v. lin tpéyew. Æsop. fab. 122 A bent. Vera nominis forma Haipıedêrg est, cujus 


ed. Fur. : Eùs Åyépün dxómwe Bnparigwv. Conf. Du- 
cangii Append. ad Glossar. p. 38 et Suicerum p. 683. 
G. Dınnonr. 

(Bnuanouis, $, Dimensio. Schol. Homeri Od. Z, 
318. Ex Constantino Manasse affert Ducangius in 
gi ami A 38. G. Dınponr.] 

Briones, 6, Qui per passus metitur. Athen. [9, 
p. 422, B]: cinia yov ó wy Adttdvôpou Bnuarotrhs, 
iv tip intypapopivo Xraüuol te 'Akekdvô tiag. 
|| Qui nda ux Tribunali, Judex, VV. T 

[BXvn, 4, Bena, urbs Cretæ. Gentile Byvaios. Steph. 
Byz. ubi vid. Berkel. G. Diwponr.] 

Bzvo, Hesychio xi&wróc , Cista, Arca. 

Brvõca, Hesychio $ Ttv T v. 

B2, y, $, Tussis. Proverb. B3t dvrl ops. Fem. 
frequenter ponitur, ut et Diosc. 1, 87a lxv dicit. 
Thuc. autem 3, fio masc. etiam : Kal dv où mohhi 
3. póvo xavíGatvv otn 5 móvoc petk Bryòç loyv- 
p05. (Theophrasti exempla qua Schneiderus addebat, 
ex cod. Urbinate corrigenda sunt, qui tàs Bzya« et 
Biya rw prebet pro vulgatis «ob Břyas et Bzyz 
Enpi, . P. 3, 18, 3; 9, 18, 1; 9, 13, 2. Tis By 
Phrynichus Athen. 2, p. 53, A, a Wakef,, et 5, BAE 
Aristot. De anima 23, 8, ab Routhio citatus. Mascu- 
lini exemplum Thomas M. p. 151 nonnisi ex Thu- 
cydide affert. Grammaticus in Appendice ad Philem. 
p. 296 ed. Osann. : “H Bx£ xal ó Bg xal Búoasnv xal 
oa Bxyi E»px ex Synesio De febr. p. 106. (ubi 
BXyoc excusum) affert Kallius. Bnyuòç ex Etym. M. 
infra afferetur. Xgoviat; ngl Paulus /Eyin. p. 85, 28. 
De declinatione grammaticus cod. Barocc. 26, fol. 
303, ab Cramero excerptus : Tà elc £ Afyovra povo- 
eG)a6a Éyovra fv «i tiv góctt uaxpoiv Ouk T9). x xAlvt- 
Tat, TOL mTwxbe, ó roa DAE GAxbe, mpOL mpuxic, 
Bà Bande, xi xmude* map muro xal eglL emudc h- 
udorneat p tb BAE Bryix tà con y^ wide Èl elnov xal 
Bmxàc , AAN oùy, tüpntat dv ygrirev Dei b xark ndvra cic 
Tig yphauos quvàs vnotiv. G. Diwponr.] 

[BÀp, tò opíxo, Syri, Hesych. Zonar. Pheenicibus 
hoc tribuit, quod idem valet. Ab Hebr. 83 Beer, 
pro quo Syri Y3 Bor: Puteus. Kuster. Danrzn. Vid. 
Mesychii interpretes.] 

Bmpdvüsuov, «à, Hesychio Me rmm pleonasmo 
forsan «o B pro Àpávðspov. [Addit Hesychius oi 5i 
Tnodvüsuov Aéyoust, ubi t ex digammo Æolico ortum 
esse opinatur Alberti.] 

Búpak, Hesychio páťa [pta] peyðn. [Vide Bá- 
"p pn xmòia uXxmvoc, Hesychius.] 

ignxas, teste Hesych., nonnulli esse dicunt dac 
dvwlev xépata (yobauc. J. Poll. [6, 77] : MéZac pepa- 
qu£vac Öinðnuivuv tõv dAplrwuv* Factas e farinis per- 
colatis. Athen. quoque 3, (114, F), inter utac nu- 
merat xzz5agóÀww, xal Búpaxa [Borxa codices], xal 
tohúnas, xal AyÜXetov, et ex eo Eust. p. 1414, [29], 
qui ibidem et hzc affert e Lexicogr. quopiam : 
Bwenxsc, gupdpata paliv, xal al voAUmat tæv doluw. 
Rursum Hesychio Búpnxes sunt páyaigat čoðal sed 
addenti, quosdam simpliciter dicere esse payalpac, 
Gladios. [Mayaipat librarii error est ex grammatico 
Bekkeri corrigendus p. 226, 1 : Bzerxic pla: óoflai 
ol Bà nhc udlac imáwe xípata iyoócaz raph Aaxs- 
Sarpoviog ÔÈ rv Éoprhw Bepudav Miyegðar, dv 1 toig 
Govor zpoti0Éaa: cob; BYonxac. Bnpixiav Ruhnkenius 
in Auctorio ad Hesychium in Baegrxu mutat. Aut 
Bapüxix scribendum aut Laconum more Bapáxiz. 
Ceterum vide supra Bápaxes. G. ici 

ds £g we Berithrus, urbs Troadis. Gentile By- 
i —— Steph. Byz.] 

l . 


Búptov. Vid. Bip] 

Bp, Beris, fluvius Ponti, prope Thermodon- 
tem. Arrian. Peripl. p. 16. G. Dimpoar.] 

[Bneic.] Brpi2ec, Hesychio Gmoórjara : quie a suze 
gentis hominibus dmbdðaç vocari dicit. 

[Bngid2n, w, é, Berisades, rex Ponti, Macho 
pud Athen. 8, d 349, D : Ir txog 5 xia 
bd Bnptadbnv "ErAtuctw tl; vov lHlóvrov čvra Baca. 
Ejus aliquoties mentionem facit Demosth. p. 624. 
Apud Dinarchum p. 95, 36 codices Bipisáðry præ- 


, piadis cujusdam 


constans in numis et inscriptionibus usus est. Conf 
Beckh. Inscr. vol. 2, p. g2. G. Diwponr.] 

[Búpisaa , *&, oppidulum Ponti, haud proeul Se- 
bastopoli. Basil. Epist. 179 : Xirov yàp... 8fpraodv 
b Bnpisog [sic] tiiv vk Üvudeux Ciotxetv memigTiy- 
pévosv. Cfr. Wesseling. ad Itin. Ant. p. 205. Hasr.] 

Buewatótv, Hesychio entiguv, Seminare. [Ita ed. 
Hagen. Reliqua et, ut videtur, codex Bnpusctóstv.] 

(inei TÒ pápavðov, Adxuvtc, Hesychius.] 

Bp. Vid. Bippov. li Nomen virile. Bzoo; Ascle- 

Elius, in epigr. Anthol. Pal. Ap- 
pend. 174. Respondet Latino Ferus. G. Douce T 

(Bnoo/8, Nomen feminz. Sanchoniatho. Hebr. 
ma Berith, nomen idoli, Jud. 8, 3a. Bochart Ca- 
naan 2, 2. Danten.) 

[Brgoust, mhv leyUv, Pheenices, Steph. Byz. v. Br- 
gu. Bochart. Canaan 2, 12, scrib. putat Bnpoèr, 
quod ex Hebr. yya Beraüth : Robur, ab VaR Abir: 
Validus, derivat. Dantea. 

Brřppiov et Bñppov. Vid. Bíggov.] 

[Bre nar et Laer l Vid: Bedos] 

BipuJex, 6, $, Beryllus : Gemmæ s. pidis pre- 
tios; nomen. Tryphiod. (70] : 'Aauxzc fimpuXiow xat 
alpalime dpiüóocerou * ubi nota qvXxuxjv vocari hanc 
gemmam, quoniam, ut Plin. testatur 38, 5, Proba- 
tissimi berylli sunt, qui viriditatem puri maris 
imitantur. Sic et Dionys. P. [1012]: "Yygz« Bnpúou 
yazuxhv Abov. ['Iv85» BrpuXiov Addæus Anthol. Palat. 
9, 544. Lucian. V. H. 2, 11 : Naol mávzww ev 
ÉnpóXou Aou dxoLogxgifvot. Scuer. Reiz. Pref. ad 
Mus. Francianum p. 11; Brückmann. über die Edel- 
steine p. 97. Scaune. Bochart. Canaan 1, 14,e Chald. 
Belür per transpositionem literarum deducit no- 
men. Cf. Buxtorf. Lex. Chald. p. 314. Danzen.) Le- 
gitur et Bzpóuoc Abo; pro Báo, Ezech. 28. 
[Schol. Clem. Alex. apud Bast. Ep. crit. p. 134: 
Ot Albo ol tipor n ol BmpiXXuo( te xal ouépayõo. 
Scuzr.] VV. LL. vero et Bnpóhhov pro eodem dici 
tradunt. [Epiphanius vol. 2, p. 230, A : Albos fm- 
púhhov vAauxiLev pév igm Onhaccobasze. G. Dimp.] 
| Est alioqui Býpuvjjos et Herbæ genus, Hesych. 
ul Búpuňos, Beryllus, nomen virile. Inscr. apud 

uratori vol. 2, p. 1142. G. Dix».] 

[Bzipuc, ly8oc, Hesych. Leg. leyix, ex Hebr. myrs 
Berith :Robur: Berkelius. V. ;7 a Bnpourti. Danrzn.] 

[Brzposk, $, Berytus, urbs Phæniciæ. Gentile By- 
pe Stephan. Byz. Y longum. Dionys. Perieg. 911: 

al Tópov "ener Bupurou *' alav épaveiv. Nonnus 
41, 367 : Bnputov xazÀ£oucww, imi Av míct& yei- 
vov. Etiam Bepóny hanc urbem appellatam esse supra 
dictum in B«oós. Gentile xag scriptum apud 
Cyrillum Scythop. in Vita Sabze p. 353, A, in co- 
dice Colbertino altero, quemadmodum idem Butés- 
TH pro vx przbet. G. Diwponr.] 

[Bnpúzos et Boórrws interdum confusa, ut Luc. 
Pseudomant. c. 21. Hasz.] 

[Bnpweaùs, 5, Berossus, Babylonius historiarum seri- 
tes qui Alexandri Magni ztate vixit. Ejus nomen 
ibrarii alii oxytonon alii proparoxytonon scri- 
pserunt sibila modo simplici modo duplicata : de 
quo dixit Richterus, qui Berosi fragmenta, ab Jo- 
sepho, Eusebio, Georgio Syncello potissimum ser- 
vata, collegit (Lipsim a. 1825,) p. 1. Add. Clinton. 
Fast. Hell. vol. 2, p. 505. Græcæ consuetudini Br- 

gò; præ ceteris videtur convenire. Arcadius p. 78, 
P TA tlc coos brip Bio ouhhabis vip w napalnydpeva 
Šfúvetar, xipocaóc. G. Dinnoar.) 

Bea, 4, ut Eust. (p. 1405, 16] ex Athen. refert, 
dietum fuit quoddam or4gww raph 'AMuLavópeuat, 
TÀavUttpov ix Uv xárw quiu, éavrvopnívov čvwðev. 
[Verior haud dubie scriptura Bzcsa est, quod vide. 
G. Diwp.] Apud Hesych. est et Bysíov nomen no- 


Tnplou. 

(Ben, $, Besa, pagus Atticus tribus Antiochidis, 

uem simplici o scribendum esse diserte monet 
Strabo, cujus locum vide in Bzsez. Gentile Br- 
exui; apud Strabonem et in inscriptione Bæckh. 
vol. t, p. 307. Banis Harpocratio , s. Briss Avcíac 
i» c oxpkk Güoxpérny cupbohalou drohoyla' Onpoc 17g 
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"Avuwy io; $ Brez. Quz apud Suidam duplici € scri- A non solum vázy S sed etiam xod£ac, Conval- 
ll. 


buntur. Bá. (libri Byjesvc) toltov špuua Xenophon. 
De vectig. 4, 44, ubi vid. Schneider. et Boeckh. in 
Actis Acad. Boruss. a. 1815, p. 9o. BÓsat& Isæo 

. 460, 11, ex codd. restitutum pro vulgato &5- 

ge. || Bocsa, xcu» Ægyptia, ejusque incole 
Bnocatig memorantur ab Heliodoro vol. 1, p. 228, 
ubi Coraes recte Bzea et Bysatig scribere videtur, 
urbem intelligens, quæ postmodum 'Avrtvórix et By- 
cavrwvótux dicta est. G. cay E 

[Bnezvilvoo; vel Broavtivog, ntinous, cogno- 
men Helladii grammatici Alexandrini, qui Licinii 
et Maximiani temporibus vixit, e Bros et 'Avz(voos 
compositum. De quo Meursius ad Helladii Chrestu- 
math. in Gronovii? Thesauro vol. 10, p. 951, et Va- 
lesius ad Ammian. Marcell. 19, 12. G. Dixponr.] 

[Bros , ó, Besas, nom. Ægyptium, recte scriptum 
apud Eusebium H. E. 6, 41, 6, male Bysas in An- 
tholog. Palat. r1, 422, et in Hedyli versu, de quo 
in Beca dixi. De Besa deo JEgyptio Vales. ad 
Ammian. Marcell. 19, 12.  ||De proverbio Bw»c&c 
Éavnxas (favnxev Suidas), cujus ignota "x est, 
Appendix Vatic. 1, 26, p. 263 : Olov dyavic ovx 
Écvnxtw dyawhc, natraywsne xal brdumpos ubi Lobe- 
ckius in Aglaoph. p. 27 scribit Brec&c , tussiculosus. 
Quod valde dubium. G. Dixponr.] 

Bnoacã, Syriaca voce, dicitur Agrestis ruta, teste 
Diosc. 3, 53. [Legitur sepius apud Alexandrum 
Trall., velut 4, p. 222, (et 225), 227. Srauv. An- 
tyllus p. 319 ed. Mattb. : Bizacdzov czípparoc ibid. 
E 335 : Ezépua fjoxca, ubi margo codicis Burkaxrov. 

íscasa seriptum in locis Aetii apud Ducangium 
in Appendice p. 39. Bwuacà apud Paulum Ægin. 
p. 278, 23 : d Bras p. 277, 45; 278, 25, et Br. 
exckv p. 248, 22. G. Dixponr.] 

Bronis. Vid. Bzza.] 

Bxneax)v, Poculi nomen apud Pollucem 6, 96, 
ubt liber Falckenburgii Bazwxo, unde Schweigh. 
ad Athen. 11, p. 784, B, Bawidxiv, quod vide. 
G. Dixon] 

[Bralov, wovípwv, Hesychius , ubi plura attulerunt 
interpretes. Conf. B3zca.] 

[Bzso;, é, Besus, nomen Persze, sic scriptum apud 
Arcadium p. 75. Bzcac; apud Arrianum, Diodorum, 
Plutarchum , Strabonem 11, p. 513, 518, Georg. Ce- 
drenum p. 146, B, et vitioso insuper accentu Bnyosès 
apud Strabon. 15, p. 724. Bessus etiam Curtius et 
Justinus. Sed Jesus in ltinerario Alexandri p. 43, 
45, 46, 49, 57 ed. Mai. Male Bicos apud Cedrenum 
p. 151, D. G. Disponr.] 

Bžcos, tò, Vallis, Concavitas, VV. LL. ex Hom. 
[Vide Bázsw;.] 

(Brosz, &, fuit poculum quoddam, latius ab in- 
feriore parte, a superiore angustius. V. Athen. 11, 
p. 784, B, ubi Casaubonus legendum conjicit Bzeac , 
quia in Hedyli epigrammate (apud Athen. p. 497, D) 
legitur 8íaxv (Brunck. secutus Salnasium ad Solin. 
p. 449 edidit Brsav) Aiyónrnov. Et Eustath. ad Od. 
A, p. 1405, 16, ubi verba Athenzi affert, diserte 
dicit : Bzza ypapopévy &V Evo cirpx. (Hedyli versus 
alienus ab hac quaestione. est. Additum enim pyn- 
evhy Alyómvov satis ostendit non de poculo, sed de 
homine agi. Ergo Bzs&v potius scribendum. Nomen 
poculi 8cexv scriptum ex Nicolao Myrepso et Atha- 
nasio de imagine Berytensi affert Ducangius. Atha- 
nasii locus legitur vol. 2, p. 346 : IIposevéyxavetc 3j 
msupi w xuplou B7acav ipmallovtes Enknoav thy B7o- 
cav, Evôa iier sò wp. G. Dino.’ Sic Hesych. : By- 
alow zorýpiov* v. Albert, ad h. l. et Hemsterh. ad 
Poll. 1o, 68, qui opportune monet, a Coptis nunc 
quoque poculum appellari zí6zca vel minga. Cete- 
rum nomen ipsum deduxerim a Chaldaico MD3 sive 
WD'2, quod constat vas sacrum fuisse, miscendo sa- 
crificio vespertino. Sruaz.] 

[Bzecz, $.] Bzoez:, ut Gr. Lexicographi et Schol. 
tradunt, dicuntur ol. Bácupot xómot x&v ópéuv , in 
montibus, per quz gradi possumus : s. of gúvðevðpor 
xal &pupuobew, zéro , Loca arboribus frutectisque con- 
densa : qui Lat. dicuntur Saltus, forsan quoniam 
nonnisi saltu maxima e parte transiri possunt. Sunt qui 
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les, Valles profluas. Il. P, [382] : "O«c' iv pegot xóvaz 
Oahepoúc T ai nous "Prol, éxíBacctv DaLdusvo, dik Bia- 
eac* T, (34) : Oópeoc iv Báeerc- Od. K, n f Epoytv 
iv Bjorn Tetuyuéva ĉwpara xaÀ& Escvoict Adega , nE- 
pm P ywpw* postquam nimirum *ousv dvd 
wraps locis Homericis codices nonnulli simplici 
c utuntur. Conf. Hesiod. Op. 508; Scut. Herc. 386. 
Ubi nota addi zspwxérco £l yo , In loco conspicuo 
ideoque vel eminenti, vel certe ampla planitie patenti. 
Item Soph. [Aj. 198], iv sóavípon Bácaui; dixit. [Idem 
OEdip. Col. 673 : Xàwpaig y Báceuw. Havíaz piocaç 
ex JEschylo Hesych. in Maviaçs. G. Dino. Homer. 
Hymn. in Apoll. 284 : Kon 8&'Cmolítpous Br5ca 
Pindar. Pyth. 9, 89 : “Ixso Báceav tévče Ol. 3, 41: 
'Ev Bácosis MAaros Isthm. 3, 17 :'Ev Báacavetw Ishu 
Scuwxipzs. Nicander. Ther. 67 : Aprtviy tnò Brocav 
Waxzr. || Bzosz, Bessa, urbs Locrensis. Strabo 9, 
p. 426 : Taúmy piv ov thy Břocav iv coi; Ducl ypa- 
Tríow alypa' dm vào vU Špummõouç üvduastat Suv- 
vópasc* ... TÀv &' dv Trj Arx ruw, dy' o0 Braauic o 
Önudrar Afyovrai, iv w ivt clivum qoigovcw. Dissen- 
ds grammaticos ar npn Byz. narrat, Bzssa: 
t$ Aoxoi. "Howt Èe vào a vost, AT0JAó50 
& xal E pik xai 'Hooxdtov fà bo. . o itv 
Byscaio. De Herodiano contrarium tradit Eustathius 
p 277, 34. Vere haud dubie Stephanus Byz. Apud 
omerum Il. B, 532, libri inter utramque scriptu- 
ram fluctuant, Zenodoto Bzsav probante, mpà; ĉu- 
eto» tis óptwv7c Břaong : quod ineptum argumen- 
tum est. G; Dix. ] Hesych. affert et Brexesu pro tóroug 
Bacipuouc miv òpõv. Sed suspectum est, [Recte corri- 
gitur Bzeczstv* tómot; anpor .. Sic apud eundem 
rammaticum s. v. Ooto; codex ipGáana praebet pro 
p. Binor vel dp. Pors. G. Dixponr.] 

Bzscaios. Vid. Baceaio;, Bzsca.] 

Bnocasiww , 5, Bessario, nomen virile. Minus Fecte 
simplici ¢ scriptum apud Suidam s. v. Ilaiho; Ai- 
qémtioc ... coeur, vile Broapiwvog, tu) xal Adiuou, 
Qqupovix; éml vo) Bacüfwc Kuveravitvou. Brosapimvos 
Eudocia p. 353. Bixpüov Abbas ir Apophthegm. 
Patrum in Coteler. Monum. vol. 1, p. 403—407. Sed 
rectius eodex Colbertinus Brzaoiov, quod in Breca- 

iov mutandum. G. Dixponr.] 

Bnsc&;. Vid. Bros.) 

mars, egoa, tv, Saltuosus : vel Flexuosus, Ha- 
bens multas semitas : volunt enim facea; dici Loca 
in montibus, quz diversis semitis s. callibus per- 
via sunt. Hesiod. "E. [387] : "Avez fmesrievea. Et ali- 
bi [538] : "Av& 2guuk Bnoorevta. [ Theog. 130 : OZ- 
pra Bnorhevra, Dionys. P. 1183. im] 

Bnoowxóg. Vid. in Beccot.] 

Brosot, ot, Bessi. Vid. Bergoi.) 

Beso. Vid. Bássoc, Bzcoc.] 

[Biioevya , obderíouxs , lumópiwv ths "Ivbtxzc. Kal Bno- 
eóquc notauòç xal Bnasuyitar ol dvüpumot, oüç paor dv- 
Üpurmogd-rouc, Stephan. Byz. Apud Ptolemæum Býauyya 
et Bysvtyicai. De quibus vide conjecturas Buttmanni 
Mytholog. vol. 1, p. 86. G. Dixponr.] 

Bác , Tussio, frequens ap. Hippocr. et ap. com- 
munis linguæ script, pro quo Attici Brzzw dicunt. 
Bzrrw, Tussio. Xen. Cyrop. 2, [^ 1] : 'Eyò gv to, 
gm, mporemowíumsv Búrrew* oùði vào aùtò; dOwvdusy 
xzrbyutw tòv yðwrta. [Vid. Pierson. ad Mær. p. 101. 
Scuzr. Bígsouct ygovlsx , tussi chronica laborantibus, 
Paulus Ægin. 7, p. 260, 13. Bzyoust scriptum apud 
Alexandr. Trall. 8, p. 448. Quie recentior forma 
esse videtur, si recte habet &yo, ñua, ap. Hero- 
dian, Epimer. p. 5. G. Dınpoar.] 

Bz:zx. Elementum secundum alphabeti ex Hebr. 
m'a Bet manasse perspicuum est. (Vide supra in 
B. Bra dictus est Eratosthenes, 8i «à BGevrtgeótiw 
èv navt sle: madeiag , ut Suidas aliique narrant, quos 
indicat Bernhardy Eratosth. p. 8. G. Diwronr.] 

Brséyev, ap. Phoenices Saturnus dicitur, teste 
Etym. |Confert Brôõayùv 1 Maccab. 10, 83, Hebr. 
1 m3 Schleusner. ad pns Bis peccat. Etym., 
qui nomen templi pro deo habet, et Dagonem pro 
Saturno, cujus frater est, auctore Sanchoniathone. 
Bochart Cau. 2, 14, p. 750. Danzen.) x 
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Bx:zpuix dicitur Saltatio, quam ot Bytápuoves de- 
saltant, apto et concinno incedentes gressu. Apoll. 
R. 1, (1135] : "Apud ôt véot "Opgroc dvwyT Xxaloovtte 
Bnzapuhv ivonhov wgyhoavto, Kal adxsa Eipétonw ènt- 
xtuzov. Ubi Schol. quoque annotat, Bztapuàw dici 
Thv Ópy*0tw, naph thv ápuoóww Báctw aùtõv : propter 
epitheton vero évémAwov, intelligi thv Tujbtyzv : ea 
cuim est èvórhos ópynatc. 

[Bzzpuóv Curetum in typo Roms expressum opi- 
natur Vise. Mus. Pioclem. t. 4, p. 14. Hasx.] 

[Brizsguuav , ovos.] B ts, Hesychio sunt . 
atal, ek Qv rodów ina dicti nimirum ix 
*ouocudves Balvaw , Quoniam apto et concinno gressu 
incedentes saltaht, s. Quoniam apto et decente T rus 
pedes moventes tripudiant. Od. 8, [450] z AAN dye 
Sbavixuv Pnrápuoes oan dpaeror Iaicare. mene 
2, 335 : Opni Bnyrdppovos lmas et 6, 507 : Bn- 
ipuovag dvópaz. Hemsrenn, Nonnus 33, 87 : Bntáp- 
pont malpi. G. Disponr.] 

[Básswoc* mívaz, Zonaras p. 386, Daures.] 

[Dye Adamant. Physiogn. 1, 3, p. 330 : "'Ogyt- 
low aùtòv slvai xal fiwrü. Ubi Struvius in Suppl, 
Schneideri p. 50 Bist» corrigit comparato Pole- 
mone p. 201 : 'Oprüiov dvõpa xal Biawov ndst, G. D.] 

[B£zzo, i. q. om. uod vide. 

[Bxgópre , Brgugos, Vid, Ba 3 

erh el Bis. ó, 5 rv RN Nicom. Ger. 
Harm. p. (20) 35. Schneider. Lex. v. Koxxveu. 
Axcr. Prior locus hic est, 'Toscizov yp 5$ èvayiviog 
9l, Guxvórt peek xivüóvou ctybz À üüratog ip Exd- 
tipov dxgow Gusípmrwro, ytvopévn, tlc plv xoxxusubv 
nata tò vyrottiç, tlg Ob Bnylav xatk tò BouGuxicctpov 
tüv én’  aücow. Alter hic, Toùç Meyopévous map’ aótüiw 
Buxavispous xal Bwyixc. Ergo aut utroque aut neutro 
in loco masculinum Byyíizz statuendum erat. G. D.] 

Bzjíiz, ñ, Erotiano ap. Hippocr. Herbz species, 
quam sua ztate Dzxízv et Býxwv vocatam dicit : pro- 
cul dubio eadem est atque zò Bzgwv. [Gl. Bx 
'Tussilago.] 

(ri. Vid, Boyís.] 

vU , 9, , 0v, Ad tussim pertinens, Tussicularis : 
ut [yx gázuuxa Cal. Aurel, Medicamenta tussicu- 
laria vocat. |De frio agit Alexander Trall. toto 
libro quinto, G. Dix».] Dicitur autem et Bnytxà sine 
adject. a Diosc, Invenitur et Byyual £uv£usu. Sed et 
Brixen ap. Diosc, ubi de ladano loquitur, sub. no- 
mine antidoti, ut putat Bud. [Hippocrates p. 1236 : 
"Ex ypain (55) Bmyi, vetulae tussiculose, ubi Foe- 
sius conjectura incerta Bmssizx? restitui vult ex 
Galeni glossa , supra in Begoo allata. G. Dixponr.] 

[Procl. in Ptol. Tetrab. P 214, 10 : "Iegvoue, xal 
wogtgouc, xal lxetpuxoUc, xai GuctvtégixgUe , xal Brigt- 
xobc, Tussi laborantes. Hasz.] 

Búytov, tò, Herba Tussilago dicta, et Tussicularis 
Cael. Aurel. [ Dioscor. 3, 126; Plin. 26, 6; Alex. Trall. 
7, p. 126; Hippocr. p. 400, 9. Axor. Paulus /Egineta 
T, p. 333 : Bnryiov, ol t Bnyixdv. Elpnta plv dvà tou 

Tyd te xal óoffomvolas orothtiv Urofiuj.unptvoy , aóvütov 
Gi dativ dx Ütcuzs xal Watwdoug obaiag. G. Dixo.) || Item 
Hesychio est vócos èv 9&zvry. 

[Ur iov , tò, Tussicula. pA epum a Weigelio ci- 
tatus p. 1201, C : Bryia ixout pívev^ et p. 1224, 
ubi vulgatum fz&íov £rpov emendavit Foesius. Galen. 
vol. 5, 247 : Bungi pxpèv yevdpevov daxé£óaat Tò yap- 
120v. Oribasius p. 197 ed Mai. : Bryiz napéretat ... 
uBAAov tà Bryix yivetai. Theophanes Nonnus vol. 2, 
^ 84: Bnyía nga" ubi alius codex £7. Byyia Eng 

aulus Ægin. p. 104, 12. Huc pertinet Hesychii glossa 
Byyiov* vósoz èv hdpuyyt, quam Stephanus ad Byjiov 
retulit. G. Dixponr.] 

[Bzy:c, Bechis, urbis nomen, de qua vide iu Mé- 
Tes. G. pn 

Bnguds, Ety vuerxyuós. [Nustayule corru- 
ptum videri monet Pierson. ad Mær. p. 102, ab Schze- 
fero citatus. Conf. supra in Bz£. Nus fortasse 
in vuvubz mutandum. Sic Soranus in Cocchii Chirurg. 
p.51, dAymua vuvuamuó:s peth Gusmvoiue xal fmy 
dixit et ibidem vstv cum Guaxvola xai nyl conjunxit, 
et quz similia plura in scriptis aliorum medicorum 
leguntur. G. Dixponr.] 
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rs Vid. B4z.] 
B£yo. Vid. Biscw.] 
Byyebzc, é, Á, 'Tussiculosus. Hippocr. p. 49, 10; 
50, 26, et sepe. Scorr. Bryóðns vósw, Lin De 


ostent. p. 122, 134, 136 ed. Has. G. Dixponr. 

Bia, ñ, Vis, Virtus, Robur. ll. H, [157]; A, 
[669]; Od. E, (468]: Eit Ós ewon, Bin & pot fu~ 
Tib tin. Hom. alibi, Bi» et copulat. (Bí vel 

iny dusivow var. lect. ad Hom. Il. A, 404. Scser.] 
Sed et Bí, 'HomOze periphrastice pro 'Hemos, 
itidemque llguruow fin et Hatpixiow Bin [et cum 


adjectivis Bin "Homomtin, 'Ipudmsin, 'Etesxinsin, ut 
ll. E, 638; A, 29go; A, 386. "Ic Bins '"Homoseivc 


Hesiod. Theog. 332] ap. hunc poet., sicut et ap. alios 
alia hujusmodi habemus. [Sæpe apud tragicos. JEsch. 
S. c. Th. 620 : 'Ez' aùr göra Aacü£vous Bixv £yOpó- 
Eevov mowghv dvciráEousv. Sophocl. Trach. 38 : "Exza 
xsivoc "Igízou Biav. Euripid. Phen. 55: Kit Ho- 
huveixous Bíxv. Nr(kov Biz de parasito per jocum dixit 
Euphron comicus apud Athen. 8, p. 345, B. Lyco- 
hro 520, de Minerva : Bozpaia Aoyyãtg "Ouolwl 
ix. G. Dixo.) Rara est autein. haec signif. in prosa : 
imo vero non temere ejus exemplum reperiri posse 
existimo. Videtur tamen Xen. ‘E. 6, p- 350, h. v. in 
bonam partem usus esse; sed hune Script. xoorrous- 
tepa quaedam usurpare , alias admonui. [Cap. 4, 21: 
Anjav roiv Ust moArgdü T) táyos pahhov tig Fe ĉia- 
at h ĉlovta.] Sciendum est autem ab Æsch. 
Pr. K et Bízv nominari Jovis satellites. Meminit 
et Callim. H. in Jov. [57]: "H ee fin, «9, te xdotec, 
8 xal mihas elozo ôippov. Utriusque autem et ab He- 
siodo ['Theog. 383], si bene recordor, fit mentio. At 
in Soph. Aj. (1334] : MvZ' f, Biz ct pnõauiis vixnsdtu 
Tosóvôs uwstiv, vh» Six» mateiv, Schol exp. 
diosa, ut sensus sit, ph Umlp toù évot(LacUüat tovt 
thv ioualav, mapzÜTS tà Oixawv. 

Bíz, Vis, i. e. Violentia. ltem, Violentus impetus. 
Hesiod. "E. [273] : Kat vu ĉixng imáxowt, Bine © 
inùýðo máuzzv. |i. ardeo CT» a Bin déixovos 
dzrópew. Od. O, [328] : Tõiv UGou, ve, Bin te evixjptov 
oùpavèv Usi. I. O, Ron :H £n utv pfpayev xata- 
ravcíutv dacov loves *H čan, ÑA Bin, q. d. 3, (foveas, 
5 Butouevor : ita enim, ut opinor, locutus fuisset 
prosæ scriptor. Sciendum est autem Biav hoc poste- 
rius significatum frequenter in illa quoque habere. 
Dem. [p. 289] :'Ezt moù posi T5 ta Big xal wp- 
tym Quæ Bud. interpr. Magnopere in violentiam 
crudelitatemque evadit. Sic autem et Herodian. Bíav 
et ġusta copulavit, Polyb. (6, 44, 9] autem Bízv 
et Qupd, scribens, 'O 2i fix xai Gupp cupmematótu- 
p£voc, In violentia et iracundize furore educatus, eod. 
Bud. interpr. [.Eschyl. Suppl. 1068 : Eùpevei Biz 
xteu;. Eumen. 54: Ex 8 óuuatwow Asiboust Cucgim 
Bíav. Bias dix et Bizs ypaph, vid. Binos. G. Dixp.] 
Dicitur autem et Big et zo Bíxv, pro Per vim. 
Thuc. 3 : Ot ykp zhslous Uzà Aunpaxwtav Biz xatai- 

orto. [Eschyl. Prom. 74 : XxéXm òl xipxwsov fia. 
Eurip. Hippol. 886 : Eivz; £r» 8vreiv Big. Androm. 
3go : 'Exowson» Bia. G. Dixo. Valckenar. ad Eurip. 
a det 296; Diodor. Sic. 11, 60 : Big mposdvuv ixo- 
Juópxzt* 12, Ga : Tõv Xzxoztatów Big mpocuyóvcorw toic 
tilyeni: 11, 32 : Tow &' "EJvov Bíav Yóvtuyv toic 
EuAlvote "iie. Big codex unus. 12, 46 : To - 
Tubrac dv tw raph Cóvauty Blow mposdretw cT, oA, 
ubi idem liber zi» mónw. Big yep»; Diodor. Sic. im 
Excerpt. vol. a, p. 529, 5a : "Exil oùê' Jv d&uociuoc 
(h noh) àd rhv dyupótnta pia yttpéc. Bia dwéyxrc 
Ammonius, p. 116 ed. Valck. : "Otuzovaiv gratel 6 
Mye Bia dváyzng. Scmar.] At mph; Bíav vide paulo 
post. Tribuitur porro ĝia et rebus inanimatis : ut, 


quum iav v9) vveóuazo, dicit Synes. Sic Aristid. : 
ADN 6 Miyos yàp Geri pipa yípum UmWveyxa pía. 
Nobis invitis. 


|| Hinc Bí uv, Thuc. 1, [43, 68 

Sic Bía Omba, Isocr. Hel. [15] : Aðpárru ài v0: 
(nb rhv Kaópairv teurioavtas, Pig Grbav, Gyz: 
mupidunt, Sic Biz tiv xoa, pro Invita multitudine, 
Dem. [p. 473], Big 0v, Diis invitis, Eur. [Phæn. 
875] Et pé Plav ixivourv, pro Invite bibebamus, 
vel Coacti bibebamus, s. Cogebamur bibere, q. d. 
per vim, ex Aristoph. (Ach. 73] affertur. Et tamen 
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pix Pixy jpatpoont , X. (443,] est Prehendunt 
et wp p in — eer Los Bi Le , 
798 : (ac. . Antig. 59: . Mark- 
ih ad TM So: ek Bekk. eta! Schaf 
Ano ws Diodorus Sic. 20, 51 : 'Axà xgárouc Ói xal 
Bas wv tv vtiov, quem locum Schaef. attulit. 
Ex . Philoct. 563 : Qg ix Blas w diovreg 
45 : "c dvp’ Doy ky em £x Bíac p 
čys 985 : OL ô' ix plaç douo. Tlpbc Béxv. yl. 
Prom. 208 : "Qovt' duoy0l mpi Biav te Geenócatv. Saepe 
apud Euripidem. Platonem Phiedr. p. 339, D, citat 
Schneiderus : Ilo; fiav p30Xov À Exo. Philo vol. 2, 

. 482, 33 : Où iav. AA dOrlouclo youn. 
Biav et Bio confusa in Eurip. lon. 624 notat Schæ- 
fer. cui adde Bía et Bí» apud Platon. De rep. 8, 

. 554, C. Idem Homeri versum memorat Il. Y, 3o7: 

T 6b öh Alviiuo Bin mdvctcew dválai, ubi gramma- 
tici nonnulli fin pro yevek dictum esse sumpserunt 
absurde, alii lectionem antiquam in eundem sensum 
interpolarunt. G. Dispoar.] 

Bim, Injurie, Contumelie, Qui per violentiam 
fiunt. Od. A, [117] : AXX Kro xsivov ye Bias dxoziseat 
Do: H, (189] : Bíac trodéypevog &végüv. ['Avípanv 
Piar, Huschk. ad Tibull. vol. 1, p. a1. Aristoteles 
p. 400, 28 : Biat mveupdrow xal Tugémev Éocw čte 
nhng hac dvízotyxv. Philo vol. 1, p. 257, 26 : Bía« 
ivavtlwy zveuudzwv. Idem vol. 1, p. 13, 15 : Nyveplag 
xai Biac mvruudzwv* et similiter p. 27, 44; Libanius 
vol. 4, p. 371 : Mhs 9 dar Afqovtat al uiv xata- 
xÀusuoi;, al È? Blau Üxvrus doxvwÜzvar et paullo 
post: Tàz ài «cócuw v1pxvouías xal flas brouévovtes. u- 
G. Disponr.] 

[Bía, &, Bia, nomen canis ap. Xenoph. Cyneg. 7, 5. 
G. Dixponr.] 

d ewe: 5, Biadas. Inscript. Peloponnes. ap. Bceckh. 
vol. 1, p. 624. G. Diwnonr.] . 

[BuxtoóroAus, 4, Biadinopolis, urbs p Gytheum 
sita. Inscriptio Peloponn. in Beckh. Corp. Inscr. 
v. t, p. 654 : Md Aactviov I GUV ... ILAA. L OTTIO- 
armar, ubi Bæckhius BizétvovzoAt(zzv. Apud Ptole- 
maum Biva. G. Dixponr.] 

Bisto, i. q. Bii, et ab eo deriv. Od. M, [297] : 
E) ', Ñ pdha Or pe fidfevs uouvov dóvea. Et pass. 
J; HT, [102] : Ata 3' oùxer’ fpiuve, Bidtero 
t, Opprimebatur. Sic A, [575] : TIloxiwoigi 

cou, Utuntur autem hoc pass. et prosa 
Scriptt. , licet &i£zo», ut opinor, non usurpantes. Di- 
citur autem illis fidzecOa: signif. pass. Cui vis affertur, 
vel Qui zo aliquid ss "Thuc. 1, 77): er 
xoiuivot Gl, (x. Couxtv, of dvpwnrot põhhov Loveat 
Bratóptvots [1, 2] : Buatdusvot Gnó twv E TÀetdvtnv, 
Plut. Othone : Bs&iicüz: nok br’ abzov. Pro i 


^ A Cogi 

— cum — n [p- "ur - wie uh — 
gagrávety, (Philo vol. a, p. 326, 14 : Toig t - 
vog dy Bet Baie. yahni. Ibid. p. 494, 35: Klee 
eris dy0izt ixa mou pvas Biitoveat. Quibus in 
locis Mangeio xulguzvot et muLovzxt scribendum vi- 
detur : quod tantum abest ut probandum sit, ut 
vol. 1, p. 176, 12 : Tais dxyóyots ikar, Adyw ôl Barpd- 
ow, ruris, ex codicibus restituendum sit Bixalisic. 
iasa signilicatione activa Clemens Alexandr. 
Protrept. p. 13 : 'l'Gv Ayvurv. tí metè mhv touhy tò 
xóa. [sGuxcu£vorv, ubi Piersonus ad Mær. p. 103 Bw- 
aau£vor corrigit. Apud Dionys. Halic. Ant. R. 10, 32, 
monente Schzf. : “Osa f pap Twic à xani 
AsGávrt, gxočouroavto, codex Vaticanus fiacdyevor, 
Libanius vol. 2, p. 89 : BaGuzeu£vot zx i . 
vol. 4, p. 640 : "Egauzóv. Bebizopz, qui alibi passivo 
utitur. bie vol. 2, p. 20 : A0XXy elc x?jrov Br&wxau£vny, 
atrium per artem in hortum transformatum. Bebca 
interdum male scriptum pro fi:6iicUzt, ut apud Phi- 
lonem vol. 2, p. 312, 22, 28; Libanium vol. 4, p. 156, 
583. "EGicünw. Sophocles Electr. 575 : A6 ow 
Buzctel; moè xdvribAc uda, Éüuctv aùmiv. Thucyd. 7, 
11 :"Iexsüct te mohoiç xal dxoviwrzai, BuxcÜiver; dve- 


à er ie: 





H. 0, 727 


quprezgrv ès tà tetyn. Buxoüryvat oic Libanius 
GLa, p. tog. Biactjsouat. Pausanias 6, 5, 9 : AvüéZu 
cip exvab xxl ob Buxsthnaó, brò toù doou. Activum 


tdw ex Alczo comico affert Antiatticista p. 86, 1 : 
rende dv zu) Buiczoðarn AXxaioc n iban uou rdv 
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r vim, A yvwvaixa =, Quo sensu idem poeta etiam fi&azew dixe- 


rat, de quo vide infra. Charito p. 99, 6 :' Dion 
& yov, rav acr uà Bidong. Ubi Dorvitties Tee 
phrasti locum affert, cujus dubia lectio est, Charact. 
26, 1, p. 867 ed. Schneid. : Bidety dv taig böoiç cà; 
Ĉiairag xpivetv tois Èntrpépacı. Bixtivrow vulgo lectum 
apud Dionys. Halic. Ant. Rom. 4, 83, in Bizo- 
mutatum ex codice Vaticano, memorat Schæf, 
rphyrius ad Marcell. p. 364 ed. Mai. : El; «o ra- 
parpíyat ae xal fidanr Sæpius eo utuntur scriptores 
infimæ zetatis, ut Theodosius Acroas. 1, 198 : Bid- 
Koua xvas: 2, 147 : Bids Bm 3, 14 : Bidzes 
y ' et grammatici, ut Schol. Homeri Odyss. A, 
249; €, 239. Apud Thucyd. 1, 28 Scholiasta : Bta- 
Çouévav * dvzl to Brz%óvrew. Quod BiiCestac dixit Am- 
monius p. 17 ed. Valck., &:izuw est apud Thom. M. 
p. 48, qui activa forma rursus utitur p. 160. Bid{ovt: 
ex Tzetza ad Lycophr. 698 affert Boisson. Conf. 
qua in "Éx6ditn et Kabita dicentur. G. Dryn.) 
Bidtoua: tamen act. signif. frequentius est ap. 
prosæ Scriptt, quam pass., quod non illis tantum 
modis redditur, sed interdum etiam Violo. Item 
Eluctor. Item Exprimo, ut Cic. dixit Expressit hoc 
necessitas, aliisque nonnullis, qui cum exemplis de- 
clarabuntur. Thuc. 1, [77]: Biizesüst yko ols àv 43, 
at oj)iv rgogåéovtar, Quibus potestas est vim 
afferendi, vel, Vim faciendi, non est quod judicia 
morentur. Plato De rep. 1 : Biáeacüm c Ayw 
[p. 341, B; Basilius M. vol. 1, p. 227, A : Ebpfsxo- 
pev où evor Ort. oùx dv TÄ To ti (otv &vsoeuvioe 
H moù dyeyvýtou fiv Čvor bronimtet, 0X , iva 
Pizoduevos siru zh Adyov, iv t7 toù mwg dat(v] ubi 
Garnerius : a Videtur Basilius hoc loco excusare se de 
minutis illis rebus, quæ ad scholas pertinent et ad 
grammaticam, monetque invitum se his in tricis mo- 
rari». G. Diso.] Apud Eund. Bia%óuevos 7, xhémtwv 
exp. Vi aut Clam agens. [Nicolaus Progymn. in Rhe- 
tor. vol. r, p. 348, 13: Oharra Bi toig Bratontucss 
EE TLETI pas G, Dixp.] Cum accus, autem jun- 
gitur interdum personze, interdum rei, sed diversa 
signif. Nam fiiloua( ct est Vim affero, Vi adigo, 
Cogo, etc. : qua in signif. oppositum ei xtifko passim 
legitur, Fra us b^ Prin petere Xen. 
Cyrop. 6, [1, 19]: at uÀ zotaótzv xa, 
an eU H cdi obe fgn mohér. Plut" (Mor. 
p. 773, D] : Eneth nelbev dódvxcoc 3v, ixtytiput Biácz- 
eat x. 7. À. Dem. [Non Demosth., sed Isocr. Philipp. 
p. 85, C. G. Dixo.) autem : Aóvagav. xal 2o2z0v, uóva 
Ov ru xal mi(Üctw xal Buizecüx: meguxívmi [Adde 
at Íxuzóv. Galenus Tep} ¿bv a Dietzio editus 
p 119 : El à dxopíav. iícuervos érípou, xafdntp iv 
pi yiyverar, Bexcüfvies cy. aùr moosáoacÓni qè 
howutov xoíxc, ubi corrig. Buieatvro, quemadmodum 
pevos ézutòv dixit Galenus vol. 7, p. 519, quo 
oco utitur Hemsterh. Plato Phedon. p. 51, c ! 
etat abcóv, manum sibi inferet. Diogenes Laert. 
, 65: Ib àb crv piln quvaixa elvat. Typicum 
frenes Augustae p. 280 : Qipupev yavvaies , Bianca 
ptxpòv Éautàs, et similiter paullo post. Omisso pro- 
pomine reciproco Pherecrates apud Athen. 10, 
p. 415, € : "Ey xaricóto udhe 7? fuépug miv u= 
£v, iiv donas. G. Dix] At Biitogat toto est 
4 efficio, Perviuco, vel Vi efficere conor. Dem. 
. 501] : Mr3iv ov quavslxtt, Arreivn, uni uitos 
*Towyrow uxiév. "huc. Bialiusvot thv 160v, Vi in 
terram descendentes, Bud. [Arrianus Exp. Al. 1, 3, 
4: CEmu2:o BiilesUmt thv arobas. G. Dixo.) Tale 
est ap. eund. Thuc. {7, 70] : Biszec0at. tv čxrhouv. 
Et Busdurvot zitua, Apoll R. (1, 12991, Fluctum 
eluctati. [ta enim malo, quam ut in VV. LL., Fluctui 
vim inferentes. [Vid. Dorvill. ad Charit. p. 268; 
Theocrit, 22, 9 : Astoa Bixtousvat, navigantes invitis 
astris. Lucian. V. H. 2, 43: AuXMovtzg 9 dex Th Um, 
ubi cod. August. Bixssgevos. Bianor Anth. Pal. 9, 295 : 
Guguip ĉeopk fuljusvov, contra vincula luctantem. 
Hec Schiferus, Scholiastam Apollonii Rh. 1, 761, 
attulit. Hemsterh. : Tà óewk Gv mpaypérwv xal cv 
foa xal thv ghoi olds Blesa, ætatem et naturam 
ita vehementer concitare et erigere ut majora viri- 
bus conentur ac perficiant.] Alioqui fateor et cum 
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accus. rei eod. sensu jungi sepe quo et cum accus. A 


personz; considerandum est enim interdum eand. 
esse utriusque rationem; "Thucyd. 1, [38] : 'Hyiv è 
aley piv Jv fiíanc0si rhv toiros perpa" B, [53]: 
"oo; vé Bixad “ubi Biátouat exp. possumus 
Vim infero, vel Violo. [Bidtto9a: thv ivápyitav, Bid- 
Cegðar Oso Boókwew , Wesseling. ad Diodor. vol. 1, 
p. 49. Bid{esða: và w, auspiciis vim inferre, 
Herodot. 9, 41. Attulit Schæf. Pausanias 2, 1, 5: 
Oro yaleròv dvüpormo t Oria Bidoacda G. Drxo,) 
Habet autem Biákoua et aliam constr. ut Biffogai 
tiaw, quod exp. Vi perrumpo intro. Sic autem et ap. 
Thuc. 7, [23], cum accus. pro Perrumpo , Bixedpevat 
qàç iiv A Urnvalov vauc, Quum perrupissent obstantes 
Atheniensium naves. Schol. autem exp. vufjezaat. At 
BiáaacÓzt tv 9uAxx3» a Bud. exp. non Perrumpere, 
sed Summovere. Reperitur et cum zx, ut Lucian. 
[De luct. 11] : Kel póop cip xxAietp ypisavtes cà 
aüma mpie OucwBlxv Tov Bragduevov q. l. Erasm. per- 
peram interpr., Corpus ad graveolentiam prorum- 
pens, vel magna vi contendens. Sic Buitouat pópa 
pfo Contendo cursu e Thuc. [1, 63] affertur; qua 
etiam constr. observanda est. At fiifesüsi mpàc Tv 
AMgov, in VV. LL. falso citatum, de quo vide paulo 
post. Item cum «lk, ap. Luc. 16, 16 : Amb téte ġ Ba- 
Cía too Gri ebayyhietar, xal näs els abc Bixtt- 
tar, itidem pro Irrumpit. Neque enim ablat. Vi ad- 
jungere huic verbo necesse est. [Poeta ignotus apud 
Stobzum 103, p. 561 : Ig; ykp tò Xaxpmpiv 6 güdvoc 
BidZerat. Diodorus Sic. 13, 68 : Mpò; tè xópata al 
Gipsyot rèv abri mÀnppoat vavaylwv, Scuxr. Ma- 
ximus Tyr, vol. 2, p. 3 : Bidcagðzı mp qù xpslzcw. 
Bilbesónt els ct, Duker. ad Thucyd. 7, 69; Dionys. 
Hal. Ant. Rom. 2, 66, a Wakef. indicatus : Magt- 
xwéóvtucev elg ck xapeva Bidgacðar. Libanius vol. 3, 
p. 367 : Básar àv el; alryovrv* vol. 4, p. 281 : El 
Bracüsiny els tò qonblv awmi. Bidtioüat ini ti. Lon- 
ginus De subl. 41,2: Th pápa tob dxpoatiç dmo to 
npáyprtog dgOxs xal im" ùth Buiferan Plutarch. V. 
Fabii c. 14 : [läpi coi; Dhon èni tivavria Bustou£vou. 
G. sig Eaa et cum £k, ap. Thuc. rursus 7, [83]: 
Oxo: 8b Sik cow Bixcdusvoi, Quum vi per- 
transissent : at de fiiásaa0at thy 3u2x3» modo dictum 
fuit. Quibus ll. addo, non propter constr., sed pro- 
pter signif. similitudinem, hune ejusd. 'Fhuc. 3, [20]: 
Kal Gmapozvat vk telyn, 34» Bvwevimi Brásactni, pro 
Exitum per vim moliri. || Bidzouat, Cogo : ut autem 
Buitouat, a Biz fit, et hanc et alteram jabesie signif., 
ita fit a Gall. nom. Force, quod est Bia, v. Forcer, 
utramque et ipsum signif. habens : hanc quidem in 
communi usu, illam autem in certis quibusdam lo- 
quendi generibus : cum infin. Lacu. [Doer d. 21]: 
“Tueis 8 3». dxoxptuacüévess xaxacnüv Hidlnoðé us , ud- 
nv novýgete* alibi : Bidoyat qgOmsa. Plut. Pericle 
[c. 27] : El ô? Biacshein zporióriv. [Idem V. Fabii c. 5: 
Biacozyat pdyecóat, G. Dinn.) Interdum omittitur jn- 
fin., ut Lucian. m. 1, p. 458] : Tí yie &v xal zdálo 
Tig, Énórav ol tol Bidzotwzo; Sic et BiazecÓat pass. vel 
potius BuzcÜzvat, pro Cogi, supra. || Conor, Nitor, 
Summa vi contendo. Itidem cum intin., ut Thuc. 7, 
79]: Kal iidaavio mpos xov Aógov Div viv dmoxert- 
yiopévov* at in VV. perperam omisso infin. : Bid- 
Covrat mpic xóv Jogov, e Valle interpr. Vi pervadunt 
ad tumulum. [Arrian. De venat. c. 17 : Ot Azquol ... 
ic «à media BidLovexn Waxxr.] Sic Bufogat dpyew , 
Plut. Numa [c. 2]. Dem. : Kal toù; pnåiv mpoerixovrac 
viera "AUnvalouc elvat mapk mávrac toùe vduguc, i €, 
inquit Bud., Externos civitate donare contendit et 
nititur. [Plato Sophist. p. 246, B : Norzk drra xal 
ácopaza eln Buatdparvor thy dàniwhv oboíav tlvai, cui 
similem verbi dvayxdčew usum contulit Heindorf. ad 
Cratyl. p. 158; Basilius M. vol. 1, p. 245, E : "Ox 
oroi fiitovzat, quod hi contendunt. Laurentius Lyd, 
De mens. p. 144 : "AX l Aluvidprov abri» boyrvtucat 
fiiterar, ubi alius codex fooAezat : sed Bidgerar Eu- 
dociz consensus confirmat p. 233. Gregorius Naz. 
vol. 1, p. 524, D ed. Benedictin, : Tò «o «őre » xal 
enpò TOUDt » xal o peth TaUtx » xal « dm dpyT  " oUx 
&ypova , xXv fni páhiota Burtouiüa. Vita Arati vol. 2, 
p. 445 ed. Buhl. : Bidzovem où gavplox. Strabo 3, 
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. 143, a Wakef. citatus : Tà Bosxúuata Bitóueve 
ravehðsiv oùx Toyugev, Pausan, 4, 22 indicat Schæf. : 
"Exatietty hy p f«Gixopévou;* et Phalar. epist. 
p. 352 : Mà fidtou pe... lixas maph ao Aa6tiv. Lon- 
ginus De sublim. 34, 3: Fotos elvat Biíterat xal 
ácríix. Polemo Physiogn. p. 233 : Obro dvàgé 
Bvcis vbt slvat Biszoveas, Apoll. Rh, 2, 592 Ene 
yráumtrovto b xirar.. Malopéwov pwwv, remis in- 
cumbentibus, Diodorus Sic. 18, 67 : Bixtou£vou vo 
Puxiwvoç, connitente Phocione : quos duo locos at- 
tulit Hemsterh. G. Dixo.) || Stupro, Stuprum in- 
fero : pro quo et Lat. peculiari signif. dicunt Vim 
inferre : sicut et Galli suum utm Forcer. deus [Mor. 
p. 773, B] : Ot &, xazaAa6óvtn dpüpouc tas xópac, 
peor. [Phrynich. p. 7o Lob. podia D Ln 
sxtéov , dÀÀ' oy , 6k; tive Tõiv ntdpwv, Ésllapran. Simi- 
liter Meeris p. 103, ubi vid. Pierson. et p. 390, ct 
interpretes Thom. M. p. 151. De vetula juvenem in- 
sectante Aristoph. Plut. 1093 : Gdppet' uh gobou* où 
"1 Biíeseai* ubi Schol. : *O «owe of dvôpeç, torto 
h T ypas qnot. Aristoteles H. A. 6, 21, de tauris: 
OL BL vewrepor xal thy abthv Bidtovrat mheaváxiç xal ini 
nodas pma riae Ui rhv dxuxv. Hiec. citavit Schaf. 
Aristoph. Lysistr. 225 : "E&v à u' ğxouvgav fálta 
fiz. Clement. Homil. in Coteler. Patr. vol. 1, p. 657: 
Mowtía fikoncüat mhv ph 90ouczv. G. Dino.) || Pro 
Oi to Biziou contendo, quod est Schema Rhetori- 
cum, vide ap. Bud. 223. [Dionysius Halic. De Thu- 
cyd. jud., p. 921, 2 Reisk.: Tav oynuanopsw t» 
dvaxohovðwv xal Bebiacpivov. Bebixopéva oyúpata 
ibid. p. 896, 3; 899, 14. G. Dix».] 

Biáfouat quamvis tõ relew opponatur, ut paulo 
ante docui, dixit tamen Lucian. [Hercul. 6,] 
nove quidem , sed eleganter tamen, rebot aga” 
Kat aùriv futis tv "HpaxMa Myw Tk névta yobpeta 
iEepqdaao0ai, cogiv yevdusvov xal meot tà nAtiota fid- 
czoðatn Quod certe perinde esse crediderim ac si 
quis dicat Violenta quadam suadela pleraque effe- 
cisse, Bud. tamen ita vertit, Suada pleraque eluctari 
pervincereque solitum. Erasm. vero sic, Persuadendo 
pleraque sibi subegisse. At mihi mea interpr. Græcæ 
formulz energiam pariter et elegantiam multo melius 
reddere videtur, 

Biatofjavacía, $. Vid. BuatwÜavaxto.] 

inn Alexandr. Apotelesm. p. 50, 24 : Tàv tře 
Bixtoüxvactac xivGuvov raara Cfr. Biofavacia. Hasr.] 

[Biztoüavavíw, Violenta morte occumbo. Plutarch. 
De fluviis p. 1152, B : "O «óxoc tv Btawðavatyedv- 
Tuv. Apud Suidam in Wuyuc dvÜperroc vitiose fio- 
6avasoóvvwy. Similiter in codice Guelferb. Julii Fir- 
mici 7 apud Lessingium (Beitreege 3, p. 256,) ali- . 
quoties biothanatos, sed ap. Paulum Alexandr. ubique 
presene; Buxioüavacia, 4, Mors violenta, L 4. 
ScuxgiD. Buxbavazóo, verbum nihili, Nicet. Paphl. 35, 
^ Martyrum Triade ed. Combef. 1666.) Boisson. 

toðavérous Olympiodor. ad Platon. Phzedon. p. 323 
ed. Wyttenb.; Buüavdzou; cum iota subscripto apud 
Fischerum p. 485. Axor. Id Bunofavérouc scriptum 
affert Bekkerus in Anecd. p. 1354, quanquam paullo 
inferius rursus fiwüdvazo; ex Olympiodoro in Phæ- 
donem apponens. Biofávaze; ex Isidoro 3, 462 affert 
Schaferus, ex Joanne Monacho in Anecdotis suis 
vol. 4, p. 248, Boissonadius, Bioðavatéw ex Joanne 
Chrysost. hom. 36, vol. 5, p. 235, Seagerus, ex Sy- 
meonis Sethi Ichnel. p. 66, F, Boissonadius, ex Scho- 
liasta Homeri ll. N, 93, Waketieldus, «quibus alia non- 
nulla exempla, in quibus etiam fjo0zvik, addidit 
Lobeckius ad Phrynich. p. 642, 643. Nec. dubium 
est recentiores Graecos his esse formis usos, quas 
Glossariis suis et græco et latino Ducangius, latino 
Forcellini, Thesauro eccles. Suicerus inseruerunt et 
exemplis plurimis conlirmarunt. Ejusdem generis 
sunt, quae infra afferemus, B:oUavic, Buoxohórrc, 
Buapayõs, Biopoplouar. Conf. Salmas. Exerc. Plin. 
p. 787. Buuóew ab librario in Bims depravatum 
notavimus in Burr. Bwzípe pro Buuwitgo codex 
Venetus Eunapii p. 39 ed. Boisson. G. Dixnonr.] 

[BíxwBdvaro;, 6, $, Violenta morte occumbens. 
Vide Buxoðavaréw., Schol, Pindari lsthm. 4, 104 in- 
dicat Osannus.] 
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(Paul. Alexandr. Apotelesm. p. 37, a7 : 'OMyogpo- A Et 3, [36] : *Qv xal iç t da Binóraros, Ubi red- 


vious, 3j Biatodavérous. Cfr. ibid. p. 46, 28, p. 5o, a1 
et Salmas. ad Solin. p. 1 ad C. Hasr.] M 

Bizwwury, Gmoz, é, Violenter furans. Lycophr. 
5i goes e úprayds vt guyyóvwv. Scorr.) 

Biawydyas, 6, Violentus pugnator, Violentus præ- 
liator : ideoque Strenuus bellator. Vel etiam Qui vi 
ac re corporis in pugna certat, non dolis. (In 
Antholog. Palat. 6, 129, Planudes Biawydyas : sed 
codex Palatinus Buxwopyoc. Indicavit yea 

[Biatoparyéno.] Buatonxysiv est Vi roboreque corpo- 
ris pugnare, non arte dolisque et strategematicis 
astutiis. Polyb. 5, (84] : "Ex: àà xxXiüo và Omnia, 
Pirwpayoivta xal cupmímrovez xavk mpócumov awtos 
1, [17] : pès 8l rhv Odiarrav xal có nepiéyov Órav zee 
pdw xal Bunouayümi, Vi cum tempestatibus 
certant. Hom. hoc dicit páyssðat dost te Bin te 
` item 8i xal i* et Bin, xal y1pci, xat dygt alibi 
autem $ à)» 3i Biypr nam dolus aut virtus quis in 
hoste requirat ? 

hrena Vid. Bwwpdyas.] 

imos, «, ov, et 6, f, Violentus, Injurius; ut 

Poya Bia, Od. [B, 236.) Ap. Plat. De LL. «& Bízix, 

us vi aguntur. a p. 934, C : Tow Tt 
xai Burley nártu tá; Unulas. G. Dixo.) Apud Thu- 
cyd. aliquoties [ut 3, 39] Bigy «x násysw dicuntur, 
Quibus vis aliqua et injuria affertur, s. Qui aliqua 
afliciuntur injuria. [Bims rabiyata Plato Timæo 
p. 42, A; 66, C. G. Dixp.] Plur. etiam dicitur Biais 
mízytw, ut Plut. Pericle [c. 49] : Alywñrat ôt xa- 
xojcüa: óoxoUvitc, xal Blua pai irn llli autem Blaiwv 
Tt másytv respondet, atque adeo praecedit Bíaióv «t 
votiv, unde Lucian. Bíatov pyBiv mowiv, pro quo Xen. 
*E. a, [4, 14] uuéetgóv. mi dixit : "Oca ui e 
èreno qi Buaidesgov , xal s vri nisi Bugre- 
gov extenuantis esse quis velit. [Diodor. Sic. Excerpt. 
vol. 2, p. 548, 12: Tiy dmuetay. ajzüiv nò Anotmv 
yeyovévar Buxtov, ubi malim Biatwc. L. Disp. Philo- 
strat. V. A. 6, 19 : Oxu (ac xal Biaiou c£yvrc. 
G. Dixo.) Hinc autem et Bizio ĉixy, Actio de vi 
illata. Lucian. Herm. Kal àAéqou ĉixny Éovyov Biaiwv. 


Plato De legg. 1, p. 914, E: Tõv Buxiow Dvoyoc 
. Philo vol. 2, p. 208, 6 : Ol zept Brzimv .. vduot. 
Schol. Platonis p. 405 Bekk. : Buxtov 66x. Bias n 


Bugíon. Bialwv piv levi, el mig Big ireaehiwv m 
; drp 3 mE LE e, Bialtow ixot- 
vezor dv ÔÈ taig colui, Ümoüécicw Bia ÉpOmuá 
lost xarà tiv xóprv &pmacáviww 3| naia Dudbtpov: on- 
pewréov Gb Urt. Praiwv t thy BGcnv ol maharot xal 
o); Bias. Alia de hac actione attulit Meier. De 
lite Attica p. 545 sqq. Bias yox27» dixit Dio Cas- 
sius p. 132, 72 : Bias in’ aùtois q2192v ti Kasuit 
xaptoxidagt, ubi paullo post sequitur p. 133, 5 : 
Oi "Pogaiot Thy aùtrou xatepnoigavto. G. Dinn.) 
Dicitur autem igos de variis rebus; ut Biaos ro- 
Meria, Plato De LL.; Bia 30x, Synes. Violentum 
supplicium; izla yep, apud Eund.; Bizu: zvzóaxea, 
Philo (vol. 1, p. 470, 36. Ibid. p. 680, 46 : Biziw xal 
guvzówo mwtóuatr et vol. a, p. 489, 33 : Mpix Bul 
m$ ibid. p. 491, a1. Aristoteles p. 395, 6 : Tàv 
Ah vwrugdrow xazutyl, pív èstri mviUpar dvwðev 
Túto iLaigvre. Pausanias 10, 17, 11 : 'O véros fag 
xai Bíawe éyxelyevoc. Basilius M. vol. 1, p. 53, b: 
Ilvtugcoov Bialy xia ubi alii libri fiaíav, ut 
»aullo post legitur vórou Buxíav xiwaw et p. 67, E : 
ee xbenaw tv dvfucov. Porphyrius in Ptolem. 
Harmon. p. 35: ed. Wallis. : Tv BpovzGiv at Buug- 
Tata vl t exXngósazat. G. Dino.) In illis, autem 
sicut et in seqq. exemplis observa et Bizio et Biala 
fem. [Polyenus 4, 6, 5 : Dial xtüóvp thg imüatu, 
inouiro. Nicephorus Greg. È 57, C: Tò x Bialas 
iy" napáhoyov. e Teni d a idem p. 76, A, C. Fe- 
mininam formam non raro invexerunt librarii. Ita 
apud Joann. Chrysost. vol. 1, p. 502, B : Taic Biatow 
tv dv£uunv iu GoAai,, aliquot codd. Biala. G. Dixo.) 
Apud Rhetores autem ĝiaws pos, et Biatov, Schema 
quoddam Rhetorum, vide Hermog. apud Bud. 223. 
Sciendum est porro fiav de persona etiam dici; 
ut Thucyd. 1, [40]: Kai Srt oe Bíatot xal mÀco- 
vistar tici. Ibid. [94] : "Hên £i xal Biuxíou Syros aŭton. 
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ditur etiam Vehementissimus , Acerrimus : a Schol. 
autem exp. leyupós : quem tamen lzyupórzro, scri- 
psisse eeu 6. ana 1, p. 44, 6 
ed. Walz. : "Avaitet 5i tò touto Biatov fnjropa xal etvo- 
qata, G. Dinn.) || Coactus; ut Bixw i ap. Greg. 
exp. Coactm voces. [Basilius M. vol. 1, p. 91, B: 
Bíxwow vào udünua où mzíguxt napapévew, vix enim 
durare solet quod invitus didiceris. Gregorius Naz. 
vol. t, pos C ed. Benedict.: AixXosm atpayyz- 
Vae Bialuw Soypdzov. G. Dinn.) Sed et 8. pro 
ffusa fuga affertur e Thucyd. [Bízix, Violenter. 
Aschyl. Suppl. 821: Biziz S(envzot Aa6tiv, "Ex coi 
Bixiou Dionys. Hal. Ant. Rom. 10, 36, a Schæf. ci- 
tatus, ubi cod. Vatic. xagzougívouz ix toù faiordzou, 
Hip «b Biawv JEschyl. Agam. 130. In etymologia h. 
v. ludit Philo Judaeus vol. 1, p. 288 : Tò yhp Biawv 
Üyeypóviov, Óç xal aùtó mou i Toùvopa rao xà 
lx tlgnuévov: Buby ôl «à Myoyadviov Uxdwuv ol 
zahawl, —— apud Antyllum p. 1:36 in 
codice fixistépzv scriptus : unde Matthaei. fiaiseozz- 
pav. Biatoc et Bé&atoc confusa vide in Biew. Biztos 
et Bxaw in Alxmos, G. Dixponr.) 

[Bimenes $, Violentia. Lysias p. 735; Antipho 
p- 707; Andocides p. 115. Sracrn. Apud dododium 
3o, 15 Steph.) editiones veteres. Buirzzoc. Plutarch. 
oral. p. 565, D : Burr dygafiaz. G. — 

Balus, Violenter, s. Vi, Biz. [Eschyl. Agam. 183: 
Bialos cfMga eruvbw fufwov. (Eurip. Hecub.. 814 : 
Busto idis) Palkat 8, 65. Scorr. Hom. Odyss. 
B, 237 : Kazétourt Bialos X, 37 : Haptuvdzic0s Giai. 
Bie; et Big ç confusa ex Valcken. ad Eurip. 
Phan, p. 768 indicat Schæf. G. Dixponar.] 

Bixvztdirg s. Braving. Vid. Bíac.] 

Bivup , é, Bianor. Forma lonica Bcxjvwo, dux 
Grecorum, apud Homer, Il. A, 92. || Bianor Bi- 
thynus, scriptor epigrammatum, «qui Augusti et 
Tiberii temporibus videtur vixisse : vid. Jacobs. 
Antholog. vol. 13, p. 868. G. Dixnonr.] 


H 


Bízgxc, 6, 4, Ad vitam sufliciens, Vitam et 
victum suppeditans. Nonn. [Jo. 108, 36] : Où véz 
Tíxva fixp issè toxos, Almi Dei Patris. [ Epe- 


Tuks, 193, 15; póðoug, 207, 26, Archias in Antholog. 
Palat. 6, 129 : Bixpxéog Mvostacirg. Axcr. Nonnus 
17, 370 : Biapxdoc dvðei qaínc. Waser.] 
[Bíagov, Cyclaminus altera. Diosc. p. 447. Borss.] 
Bíagyos , 6, Victui s. Commeatui præfectus, [Athan. 
t, p. 794, a Suicero citatus : Qa6lp  "Avrwv(vo 


(Biss, avtos, 5, Bias. Antiquissimus est Dias, dux 
Graecorum, apud Homer, Il. A, 296; N, 691; Y, 
460 : inter ceteros clarissimus Bias Prienensis, Teu- 
tami filius, inter septem sapientes relatus; de quo 
Diogenes Laert. r, c. 5. ||Fluvius Messenie, a 
Biante, Amythaonis filio , appellatus. Pausan. 4, 34, 
4. Bízç et Biwv confusa : Casaub. ad Diogen. Laert. 
4, 48. Patronymicum Biavz(2ne memoratur in. Etym. 
Gud. p. 465, 42. Etym. Ms. Havn. s. v. Hrànuê:w, 
Bíxveo, Biavzíóvg tò vào Burvitdózg nhsovacui to a. 
G. Disponr.] 

[Bidaac, 5, Biasas, nomen Paphlagonicum, etiam ia 
Cappadocia usitatum, apud Strabon. 12, p. 553. 
G. Dixponr. 

Bidotuos, Gl. Violabilis.] 

Bizcpa ex Porphyrio De abstin. 2, 32, p. 160, 
ab Wakef. allatum, vox nihili est. Recte corrigi uízaja 
ostendunt quz precedunt. G. Dixp.] ` 

Biíacub;, 6, Violatio , Vis adhibita s, illata. Citatur 
e Diosc. 3, 108 : Ot Azydusvot fiixsuol, ubi Ruell. 
Affectus, quz violenti dicuntur; Barbarus, Lym- 
phationes, [Dioscor. in Nothis 3, 108 : Tois Aeyou£- 
vot; Buxguoig péya Bof ünua. Hemsrean., Bixcpig ex 
Eupolidis Autolyco affert Antiatticista p. 84, ar. 
De stupro dixerunt Strabo 6, p. 264, et Dionys, 
Halic. Ant. Rom. 1, 77, bis, ab Scotto indicati. 
Quibus adde Plutarch. Moral. p. 755, D : A v 
xal Bixsgóv. Cum Dioscoridis locis comparandus 
Theophanes Nonnus vol. a, p. 46 : Ttwisuó; iex 

Aeyuovi, vo dmtuÜucp£vou, Grep Aévouciv ol iàuoiut 
Bilan ubi Bernardus Schol, Nicandri ad Alexiph. 
31 
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3o affert: Tetwegpóc boriw ôv väv Aéyopev uxcpiv. A Coxrüiv xal vkv dAdünav Brar, quo utitur Plato De 


G. Dino. 

[Biastiov, Vim inferendum. Eurip. Rhesi 584 : 
"Hyuiv 8' oò Bizoréov mign, Scap. Ox. Libanius vol. 4, 
p. 151, 27 : Biraréov 9' ov Gas, & mémovün. phe bug 
elzeiv Xvofiev. G. Dino.) 

Biactèę, ô, Violator, Qui vim infert, Naz. Bist 
TA; Basüa(us, Violentus regni raptor. VV. LL. (Gl. 
Biacrás Violentus. Clemens Alex. p. 476 ed. Sylb. 
ab Schzf. citatus: Bizeco» iud Bassa. Adde 
ibid. p. 553. Hzec et alia attulit Suicerus p. 685 seq. 
Basilius M. in Matthaei Anecd. vol. a, p. 58 : Bwr- 
ctv cuxopavtlac. Conf. supra s. v. Byrs. G. Dixo.) 

Bíactoxós, *, àv, Qui vim afferre potest : Biaazi- 
xi; vóu, Lex, que cogit, e Plat. [De LL. 11, 
p. 921; Aristot. De part. anim. 2, 9; 3, 1. Scorr. 
Sextus Empir. p. 357 : Brastuustepov édeetv, Hus, 
Clem. Alex. p. 228. Philo vol. 2, p. 211, 14 : 'HZo- 
wuovkcre. Wager. Adde ibid. p. 28, 31: 
vaatouova tov" et p. 305, 34. Plutarch. Moral. 
p. 614, C: Ah cog rilavos u30X.ov $ Buxoro, G. Pe, 

[Bizazoiie, Violenter. Schol. Euripid. vol. 4, p. 9* 
ed. Matth. : Barci dxoxtpop£vr. Scuær. Contorte, 
de duriore constructione, schol. Philostr. Heroic, 
p. 484 ed. Boisson, G. Dixp.] 

[Achmet. Onirocr. 47 : IDguzov à2Àdcgtov fivxccudós 
xai iexud. xsoôńaer. Hasr.] 

Baes, agra karsan Libanius vol. 4, p. 793, 
12 : Mixghv. èvavriwua Öwhber ths dyay ebĉawoviac, 
rav dx [iaa Yudov xal mAtvtba. auat. 
Theophilus Protosp. 3, 11, p. 843: H piv ydp iazw 
d&(acroc (dvazvot), h à Buari. Gl. Labbæi : Buzezóv 
Violatum. Apud Philonem vol. 1, p. 314, 5, &ixecáv 
male scriptum pro Bias ow. G. D. 

Biars, Violentus, Pindar. Pyth. 1, 18 (et Anyte 
Antholog. Palat. 7, 492): Brxcc Apne. Pindar. Pyth. 
h, 420 : Burrh, avzo. Ol. 9, 114 : Hatpóxiou Birzkv 

[Biavágwv in loeo corrupto Gorgiæ Enc. Helenz 
p. 96 Reisk. ab Schneidero indicato, ubi Bekkeri 
codices p. 58 partim Bizec£otov partim BazXotov. præ- 
bent. G. Dixponr.] 

Bidtwp, Hesychio xudðwy pixpòv, Toyouv xoyhidotov, 
Cyathus parvulus, s. Cochlear, 

Bidw, Xcw, et Bidopzt, Vim affero, Urgeo, vel 
Violenter urgeo, Opprimo. I. K, [172] : AXA€ pda 
peydàn ype Bebinxev "Ayawóc" [1455], itidemque M, 
[aa] : M3, vipiéon, Toiov yàp iyos Brbinxev Ayawbg, ubi Be- 

inxev exp. Impulit; Das Moaie : at ego malim Op- 
pressit; nam opprimendo vim afferimus. llli autem 
priori loco v. Urgere magis convenire arbitror. Ad- 
monet autem Eust. thema toù BeGizxe esse Bus, cujus 
deriv. sit Bid. Pass. autem utitur Hom. Od. A, [502]: 
Of xiivav fdorvezt* W^, [9] : Biiovió te naia. At de 
illa constr. Il. dp, [451]: Tore vi Birjsarro stay rare, 
lege Eust, Ex Hesiodo autem [O. el affertur Bido- 
pat, pro Vim infero, Vitio : Oùôé pty Kpovizne 
¿Gaata , o3ÀÉ s' dmmóoz, quod exp. Nihil ab ea per 
vim ademit. [Solon Fragm. 5, 41 : Meving ĉÉ pav En 

iran G. Dixo.) Bud. ex Herod. etiam citat Bidoyat. 
Herodotus et medio et passivo Bichat usus est : illo 
4, 43: Efrato naphévov* 4, 139 : Xb ôt unau 
fi, et aliis quibusdam in locis, hoc 1, 19 : Tò Ayw 
üdvéuao Bubusvov, et 7, 83 : aváro fofiric, ubi plures 
libri puatieis. Hippocrates p. 600, 32, a Wakef. cita- 
tus: "Hv 7 vov? v qactpi "aigna vorian xal daÜrviion 
xal gyða Birensat. Epigramma apud Pausan. 5, 23, 7: 
Acxárav nohia (x nohiwv ipei ftasduevo et 5, 27, 
12 : Xirrzy yepal Bisduevor, ubi alii libri recte Bixa- 
cdpevot, quod fortasse etiam alteri loco restituendum. 
Antiphilus in Antholog. Palat. g, 546 : IHlüp èx uu- 
Adxum Bi Genuivow. Binaduevos significatione passiva. 
Euphorio apud Etymol. M. p. 480, 18 : ej 
pty "bt Buxoap£vr, “Éhé bneysivato Ornesi, ubi tamen 
codex Barocc. apud Bekkerum in Anecd. p. 1446, 
Pinsayéwo. Orpheus Argon. 1085 : Aust Baay 
zaÀÁuxsi, ubi Hermannus Buxzou£va. Prieter scripto- 
res lonicos forma Boða: utuntur lyrici tæ et de 
tragicis uno in loco /Eschylus. Pindar. Nem. 8, 57 : 
"A Tò piv Aagexphv Bia. Simonides fragm. 123 : Tè 


rep. a, p. 365, C. JEschylus Agam. 385 : Bitar ĉ' é 
wa zeio. Locus Platonicus in Timzo p. 63, C, 
ex poetæ alicujus. dicto adumbratus videtur : Alpov 
tàv uyv xal 3 mo Ehuov slc dvóuotov d£pz Bialóusvoc, 
Sz ú vobAatóv mou TOU uallovoz tan G. D.] 
Bebmyévov bwa, Nonn. [Jo. 43, 26) dixit de aqua, 
us vi hausta est et extracta, ut et Be&w£vov dopa 
icitur Anhelitus vi ductus, Spiritus vi attractus, a 
tdw, unde et Bi&izxs ap. Hom. Sed poetis duntaxat 
æc usitata sunt; prose enim scriptt. t di- 
cunt. [Nonn. l. c. 75, 18, &veuoc.] Bióuvrat, lon. pro 
Busvzmi, Hesychio xavamovoori, Biifoveat , Delassant, 
Cogunt. Busato, lon. pro fupvzo, i. e. Biáčowto, a 
a Eust. [Bwzto, Apoll. Rh. 4, 1236. ger. 
Bi&áto, dew, [Futurum contractum fà. Sopho- 
cles OEd. Col. 381 : Tus; xaü£Zov À ngà où Bı- 
Gö, ubi Schol. moè oùpavèv olcw (olzov). Plato De 
legg. 10, p. 900, C, 26:69. De presenti fido vide 
iu A IA G. Dixo.) Admitto, Admissario admo- 
veo; ut Bud. exp. Admitto animalia ad coitum , Ca- 
mer. Aristot, H. A. 6, [19] : &uieav ài où ĉel £005; 
Pbdgerv el ĝi uh, adhv vadut àv 8E doyõgav Bibden, 
pia óytía doxsi. Plin. 8, 51: Ne prima subatione ne- 
que ante flaccidas aures coitus fiat. Plut. [Lycury. 
15]: Ot xóvac piv xal Ümmouc 0zb toic "Tuv 
èy Bibdtoumt. Et Bi6ALoum, Admissario admoveor, 
lueor. Aristot. de Asina, [H. A. 6, 23] : Tixtovca ĉè 
Biodzeras EEdóun huipa, xal guuata. Deytras tò mna 
Trítn qA huipa Buoacürisx. Plut. (Moral. p. 303, A]: 
Ak ti plc «à 109 Ayrvopos zépevoz và Dic mpostiaóvoy- 
tC of 'Apysiot Bi6dzousi; [De equo et aliis brutis sæ- 
ius in Geoponicis , bis apud xxx. Conf. ad Hesych. in 
Irróðogos, quem Hemsterh. citat. De homine Alczus 
comicus apud Antiatticist, p. 85, 6 : Biódtew- tò 
dyeótt. AXxai; 9 iv Kaljustoi im dvüpurmou čom. Ex 
eodem poeta i6iací pou ch» Twvaixa affertur ibid. 
p. 86, 2. De quibus verbis interdum inter se permu- 
tatis vide in "Ex&i£áZ. Ap. Aratum Dios. 342, quem 
locum Gatakerus attulit, libri nonnulli Biuzvat pro 
Bibatóusvat. Scholiasta : Tè fiiGaidyavat dyris Biayduevar 
zes euvouaiav. Strabon. 15, p. 705 affert Wakef., ubi 
E Bi&iTovesi libri aliquot Bétovrat, unus Buszovzai. 
. Dixo.) || Biózzo, Budæo est etiam [neo : et Va- 
rino, «optóouat, wepmath. || Bi6rizvrec Suidae iub- 
Edcavzes. [De hac glossa vide in 'Eu&i6sto. G. Dixo.) 
Bi&áto fictum a grammaticis : vide Biéáaow.] 
Bi&aiduevot. Vid. Bagus.) 
Biĉaxta, Bibacta, insula. Arrian. H. Ind. p. 336. 
Apud Plinium H. N. 6, 23, Bibaga. G. Dixoonr.] 
ms Bibas. Arcadius p. 21, 9. G. Dixponr.] 
i6ic0n, i. q. PiÉdw, ut paxpk Biódsünv, IL N, 
[809]. Bizüw, Proliciscor, vum, VV. LL. Sed 
metuo, ne perperam pro fk . [Bi&dcOuv przte- 
rea in duobus aliis lHliadis versibus exstat, O, 626; 
T, 534. Alii hujus verbi modi non reperiuntur. Bio 
illud fortasse ex i646 deflexum est, quo gramma- 
tici utuntur érugodovcovtec , ut Etymol. M. p. 197, 23, 
et Schol. ad Il. N, 809. De accentu participii arguta- 
bantur grammatici. T'ugavviwv , inquit Schol. Homeri, 
Tepong oby Oyi. n Tp soie, Bí grat , dv üEivrzat, 
ima Max p Oubic. G. l1 
Bí&ásu, tu, 7, erat, ut ex J. Poll. (4, 102] Ca- 
mer. refert, Laconicæ saltationis genus, quasi Ad- 
missionem dicas : et in hac victoribus premia propo- 
sita, non modo pueris sed virginibus etiam. Subsi- 
liendum tamen erat ac pedibus attingendz nates , et 
numerabantur saltus. Et refertur de una hujus gene- 
ris saltatione. inscriptio, XOua móxa fi6dvreg vdcOs 
mwaxida, GysUvro* ubi J. Poll. addit, Oíx ot2a «fv 
dr mivdawv, tlre mivaxac pé Ad hanc saltatio- 
nem spectat Aristoph. Lys. 82 : l'uuyá22ouat ya xal 
moti vurày t G. Dixo.) || Hesychio est etiam 
xolt, auiode. (Gl. Bi&aei, $ $jsix , Admissura. 

, Incedo. Homer. in Apoll. 133 : Ny d- 
mov ibi Gacxtv qu tüpuodtire DoiGoc. Bibdaxov 
pro Bióácüww codices nonnulli apud Homer. Il. O, 
656; I1, 534. Scuzr.] 

Bi&dacwv, Hesychio Biz Ba(wov, Violento pede gra- 
diens. (Biószüuv Heinsius.] 
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Biarris, o, $, Admissarius, òyemés. [Gl. Ad- A siod. E. 2, 


missarius, Emissarius. 
[Bi&asro; , Bibastus, urbs Thraciz. Gentile Bi6s- 
cenos. Stephan. Byz.] 
Biódw, et Biby ro Baliw, sunt itidem poet. : 
unde Il. T, [2]: Bi&uvea * [Od. A, 538 : Maxo 
i&osz*] at H, [213], Ajax Tit, paxgà Broke, xpuóduv 
pica t Sr Magnis passibus [reel Qicriv 
€ exin" cui opp. òi qouvic 
d leon. quod et ènt ex£ux ; — dieitur. Eust. (B:- 
Ek, Bi&ov var. lect. apud Heyn. vol. 5, p. 344; 6, 
. 441; 7, p. 57, 117. Scuzr.] Citatur et e Luciano 
immo scriptore Philopatridis, cap. 28,] B:óx 
axpk tois mogi * sed hzc tamen, ut opinor, tanquam 
ex Hom. sumta usurpante, qua alioqui prosa non 
admittat. [Pindar. Ol. 14, 24 : Kõpov xpa fibivca. 
"Yda6i6k, ex Gregor. Naz. vol. 2, p. 75 afferunt 


Er 
(nua. Vid. Biódo».] 
Bibibavc. Vid. "Eu&ióaTo.] 

Bi&Aaptiwv, Libellulus, Apocal. [10, 2, 8, 9, 10, 
ubi alii libri BiAt24otov et BEhiov. Apud Galenum 
vol. 16, p. 5 ed. Kühn. Bi&izo(2tov scriptum. G. D.] 

Bi&Adotw, tò, Libellulus. Lucilius in Antholog. 
Palat. 11, 78: T&v ev iov 7k x4Tw. De 
quo Stephanus infra haec scripsit : « Bu&Aziwv , Char- 
tula e papyro. In Epigr. Busty anzoxórow, ubi 
Lascaris ait intelligi Papyrum pertusam instar tra- 
bez, qui tundit glebas segetis et. frumentorum. Sic 
VY. Li. de quorum suspecta fide dicetur in Errox- 
za. » BiG)dowv ex Polluce 7, 210 affert Scottus.] 


B:Ehaypdpos. Vid. BiX ; 

cwn e "Avépías ó piian ûrd Epatogté- 
vous, Urt Adüpz abt và BGhia čypapev, Grammaticus 
Bekkeri p. 226, 125 períypmpe Etymol. M. p. 198, 
21. G. Dixponr.] 

Biaxxos, 3, 0v, Librorum volutator, In librorum 
lectione versatus. Plut. [Vit Romuli e. 12] : "Aviga 
Pupalwv iv lozopia. Bi&Aweocazov* ubi Ald. Ed. fu- 
Ehazwratoy habet cum v, Qui summam historiz co- 
gnitionem e plurimis libris petitam habebat, Ita 
euim vertendum puto, non simpl., ut alii reddunt, 
[n historia versatissimum. [Bi£Atzxol yaoxxziza: Timo 
Phlias. apud Athen. 1, p. 22, D. BiGuaxzg ipte 
plas BE y scripserat Telephus Pergamenus, de 
quo Suidas in Týħeņos. Hx»xsrrms. Julianus Ægypt. 
in Antholog. Palat, 7, 594 : Bi&huzxüwv puptdow ceki- 
Zw», Scu «v. Porphyrius De abstin. p. 316 : "Aygt ew- 
qka : x gr . — I TN P. 35 
45: BiéAtaxotg " atéotowgev. lbid. p. 21 
47 : Bihuaxis omorxnc. G. Dixpoar.] i 

[Br£iuaptiu. Vid. Bhagi.) 

[Bi&adotov , th, Libellus. Ex Antisthene apud Dio- 
gen. L. 6, 3 affert Passovius.] 


Biss. Vid. Bubhuts.] 


Bis Vid, BiAtogózoc.] 
Basko, 15, Libellulus. Aristoph. ap. J. Poll. 
7, 210; Phot. Bibl. p. 52a, 26. Indicavit Scap. Ox. 


BioAiddoww Apollodori Bibliothecam vocat Photius 
. 142. G. Disporr.] 

Bhi, tò, Libellus. Dem. [p 1283] : "Ev ypan- 
pario Guoiv qaAxoiv iuvnuévo xxi BiGA duo. pupi i as 
Th b iav xavaflotme to motisitw t Olkmux. [Po- 
iybius 24, 2, 5 : BiGAi2tov o) méya. BiGAZtov. producta 
syllaba secunda Strato in Antholog. Palat, 12, 208. 
Axor. B46Adww et [i6Atow confusa, Boissonad. ad 
Eunap. p. 251. "m Procop. Histor. p. 91, G, Co- 
dex Leidensis BiGAio pro f&ÉiZüp, recte fortasse 
quum statim sequatur BiAGv. Sed BiAin rursus 
». 99, D, 459, C. Interdum BubAidwv scriptum : vide 
Bi. G. Dinponr.] 

Bi&AZpwov , Eust. [ p. 632, 6o. Sed Bi£Ai2vv memo- 
rat Eustathius p. 1960, 1. G. Dixnosr.] 

[Bí&Aibos, ó, Biblithus, n. pr. Nonnus Dion. 32, 
222 : EUunóny Bifhbov. G. Disp] 

Bi&Awos olvxc, Vinum Biblinum : nascens nimirum 
in Biblinis Thracie montibus : a quibus et Bi£Aivn 
duxekos dicta, Biblina vitis: quas nimirum vel ibi 
provenit, vel ob fecunditatem inde tralata est, 
ut prolixius tradit Etym. et Athen. [p. 31, A]. He- 


C 
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587] : AXA tér’ ôn, sub æstus nimirum 
canicula, El werpaís te axo) xal Bios clvoc* [ubi 
Geettlingius : « Ut ab doeet BtÉhivois deducam, non ad- 
ducor. Down enim esset in hoc poemate simpli- 
cissimo agricole suadere, velit vinum ex Thracia 
petitum bibere, quum ipse suos habeat racemos 
(v. 570). Accedit, quod a Plinio H. N. 14, 4 seq. 
PiEhtvov vinum non recensetur in vinis bonis a regione 
appellati. Potius fiho et ọħowùs sunt affinia; phúw 
autem et BAó», unde hzc germina, omne fluidum 
denotant, quod vim quandam in se habet reconditam. 
Hinc Bacchus dicitur «Dicio;, dAuróy. BitAtvog ovo; 
igitur est vinum omnium valentissimum, quod ex 
uvis passis procreant, vid. v. 611 seq. » Bi&Atwoc otvoz 
unde diceretur jam inter veteres dubitatum fuit : 
vide Stephan. Byz. in BiGAivz, cum annotationib. 
Holstenii et Berkelii, G. Drxp.] Achzeus ap. Athen. 1: 
Edfu Bi&A(vou ufüvn ixzouxt. Suidæ Beo: 
clivo est ó aüetnoke, dro BEhimg zahoupévne Boaxia; 
duzé, affertque in exemplum hunc senarium : 
"Y3eo 3b mive, tóv te Biéhivov i. Scribitur et 
Bip6Atvoc cum u. [Euripides Ion. 1195 : BiXtvou 
moguarvoc* ubi Musgrav. Theocritum 14, 15 affert: 
Avoka öl Biwo avrois. In codicibus sape Bi6Atvoc 
scriptum vitiose. Bí6hvos olvoç agnoscit Steph. Byz. 
in Bhim. BipGAtvog Etymol. M. Conf. infra Big£As- 
vos, Bó&twos, BóGAo;. G. Diwponr.] 

[BiGsoyoxsío, Libros scribo. Eustathius Opusc. 
p. 281, 10: M3, xal mhath pdha BEhoypagrasw dvaryxmy 
ce Taret, Idem p. 91, 44 : Hgó bpv oldas of 
Bi&eyoxgcsavtte* p. 180, 74 : Ava xáTotro v BGko- 
Ypagriw. G. Drwnonr. 

Ehioypapiz, $, Librorum scriptio, ab ea signif., 
a qua dicitur Scriba, Diosc. 1, (c. UM 
iag nohúcapxos, atog, tlc apizv 
paai i [Diogenem L. 7, 36 : nlla ba on tk 
BEhoypaplav miumou£vov* et Liban. vol. 2, p. 17, C; 
22, D; 51, D ed. Morell. indicat Steberus ad Tho- 
mam M. p. 152. Eustathius Opusc. p. 103, 37 : 
Bibieoyosglae &v loyov sly paxpis. G. Disponr.] 

Boy 5, Librorum scriptor, Librarius. (+ Bi- 
Ehaypdpos, inquit Phrynichus p. 85, Aéyousty £v. mévez 
auAAa6aiq xat dà ^5) a, obl sii vi wa &k to o, 
satis ille perspicue improbans tetrasyllabum &625- 
ypázos. Sed idem rursus in Bekkeri Anecd. p. 29 
sic dst : Bfhonoàng xal BEhorwàns xal BiGAovodsoc. 
Haud sane levis dissensio, quam non componit , sed 
magis accendit Thom quac. hzc scribentis 
p. 152 : Bi&hsoyoágoc , o) Bib ogoc. Horum omnium 

id verissimum esset, a Poll. audiremus, nisi libra- 
rii nos —— habuissent. Sic enim ED 211: 
Cratinum fi isos, Antiphanem vero o 
(iisdem ris) dicite ry um mihi dari ena 
priorem Phrynichi locum incorrupte scriptum esse : 
nam id cogit oppositum oùyl z:z9220J346ox ĉtt «UJ 0, 
quæ de litera o admonitio ineptissima foret, nisi hanc 
vim haberet, ut ambo vocabula prorsus diverse scribi 
et syllabarum et vocalium ratione intelligeremus. 
Quum igitur piÉhoypdpos necessario o servet, sequi- 
tur, ut oppositum eam literam mutet, hoc est, ut 
Phrynichus fiixyokzoc scripserit. Ergo etiam Cra- 
tinus et veteres Attici sic scripserunt, recentiores 
vero formam propriam et primigeniam in usum 
revocarunt, fióAwyosooc, eaque causa fuit cur Tho- 
mas, qui hos potissimum in dicendo auctores seque- 
batur, &iGAwoyodoos, non BEhaypdoos, dici juberet; 

cujus sententia nos certos facit Zonarz consensus 
p. 388. Neque aliter quam Thomas przseribit , hoc 
nomen apud recentiores reperitur, Lucianum, Li- 
banium , Galenum , Diogenem L. ». Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 655.] 

[BicasBézre, $, Bibliopegus. Joannes Comnenus in 
descript. montis Atho p. 457 ed. Montfaucon. 
G. Dixponr.] 

BEhotixn, $, Bibliotheca, Libraria, Gell. [11, 
17, 1, et alibi. Ex Cratini junioris "Yzo&oXusate affert 
Pollux 7, 211; Polybius 12, 27, 4 : llóAw £yovezv 
Ümouvnuázuw ATO, À BibAwfnpenw mou yervidoav. 
Strabo ubi de bibliothecis Pergamenis et Smyrnæa 
agit 13, p. 624; 14, p. 644; Diodorum Sic. 1, 49, 
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et Athenzum 5, p. 203, E, et 214, E, citat Scottus. A Utramque scripturam Suidas agnoscit. Nam BiGiuozó- 


Bi&uobfxv, letop inscriptum Diodori Siculi opus; 
tfi Apollodori et Photii, Bi&eobix» Fupuyoc 
ginus dicitur ab Eunapio p. 7, ubi vide Boisso- 

nadium p. 155. Formam f62o07x» Georgio Syncello 

aliquoties ex codicibus restitui, similem minus usitato 

Bi&AonoAs, de quo vide infra. G. Dixnonr.] 

Bi&kioxdzo;, é, Librorum propola. Lucian. [Adv. 
indoct. c. 4 et 24. Alia vide apud Suicerum p. 686.] 

[BiGuoAdBac, $, Librorum ab se scriptorum obli- 
viscens, omen Didymi grammatici, qui libros 

lurimos scripserat, apud Athenzum 4, p. 139, C. 
ndicavit Scottus.] 

Bi&Aiov, à, Libellus. Sape autem pro Bios, Li- 
ber : vid. Hg hr. m P. 4, 8, 4); Lucian. e H. 
C. 30] : T» mtyouelw OMyou eiv v 

tÊhlou ènéypæpev. osi 3, p- 72, A, et Calli- 

macho : Tò aj La BiGhiov (aov ti poydo xaxip. G. D. 

Et Aemvóvoxoz f£, ap. Eund. [Vit. auct. 23. 

Quidam Comicus ap. Athen. [Theognetus 3, p. 104, C]: 

Avréotpopév gou tòv Blov th fiEAa. Item fiGMov i. q. 

ypxyuarteiov. Exp. et Tabellæ. Bud. e Plut. affert pro 

Libello supplice. [Hipparchus ad Arat. p. 18:1, D 

ed. Petav. : Ev xüct tois Bi&Mdot ypdperas In omnibus 

codicibus scribitur. Qu . 224, D, dicit : "Ev z3et 
toic dvrtyodsou. BibA(ov et jos. de opere ex pluribus 
libris composito, Fabric. Bibl. Gr. vol. 1, p. 184 ed. 

Harl. ||l.q. émoroX. Suidas : Bi6Aov * $ izier0Ax. 

Vid. Vales. ad Ammian. Marcell. 16, 5, 3. Scier. 

Appianus vol. 3, p. 149, 23 : Biz iegoayicu£va, 

quz paullo ard ypáuparta dicit. Libri scripti locis 

innumerabilibus inter Blov et lw, pariter- 
que Bikos et Hifas, fluctuant, sed tamen ut &i6iiov 
et Pihos longe frequentius reperiantur, quod Herodoti 
exemplis ostendit Schweigh. in lexico Herodoteo. 

Quanquam Buloy etiam in optimis libris non raro 

scriptum. Ita Aristophanis codex Ravennas in Avibus 

octies (970, 974, 976, 98o, 986, 989, 1037, 1288,) 

Bu&Mov præbet, consentientibus aliis libris puce 

contra in Ranis libri tribus in locis Bifiov. Apud 

Isocratem codex Urbinas Bu£Aiov p. 86, D. Sed Xi 

p. 385, D. Sylb. ad Dion. Hal. vol. 6, p. 969,1116 R. cit. 

Schæfer. Discrimen: grammatici alii aliud statuunt, 

Meæris p. 95 : Bi£Ma &ik coz t, òs IDázwv , Azcuxiie * 

Bubix, x & , xovec * ubi Piersonus ex alio 

grammatico affert : BióA(ov ĉit «90 t Acvruxioe, &k 6l 

700 v "laxGx. Aliter Etymol. M. p. 216, 40 : Bu6Aov 

xai fi&Mow diploe BuGMov. Meca tò d'rgagov, olov 

n m. 138, 5) Est «à ig gou mdvta jii 
óm dypapav' Bi&Mov Bb tò yeypappévov. Eustath. 

p. 633, 16, PiGhov 3 PEhlav ojizépex, dmà ToU gur 

Tis Búbhou xaTk ivahayhy ypdpwzroc dici tradit, quo- 

cum alius ejusdem locus comparetur infra in B 

afferendus. Hesychius denique yum per Bu£Aiz et 

Puhia per BÉ interpretatur. Plantam rectius 8é- 
quam B(6Xov dici dubitari nequit : sed libri no- 

men, si quid exemplorum frequentim tribuendum 

est, omni tempore filo; et Biiov potius quam 
púbhos et Bu&Mov scriptum fuisse videtur. De ellipsi 

v. Bi6Aov vid. in Bilas. G. Diwnonr.] 

[Bienoreihatv 15, Libraria. Athenzus 1, p. 1, C. 

ÀnorL. 

Bi&Avmore, ov, é, Bibliopola, Librorum vendi- 
tor. [Ex Aristomene comico Pollux 7, 211, ex Theo- 
pompo Zonaras. Poterant etiam ex Nicophonte : v. 
Athen. 3, p. 126, F. Dionys. Hal. De Isocr. jud. 18, 
addit Scorr. Formam ffiif)ozwYn; annotavit Phryni- 
chus in Bekkeri Anecd. p. 29, 29.] 

BGhordpas, 5, Qui libros sepelit, i. e. In tenebris 
tanquam sepultos relinquit, lucem sc. illis invidens. 
Quales hodieque multos esse, optimus esse possum 
testis ; at me mea Piece ars, qua potius est 
BE) Xopoc , criminis hujus suspicione liberat. 

[Bi&uogóowv, cà, Librorum sive epistolarum re- 
ceptaculum. Grammaticus Bekk. p. 314, 5. Scuxein.]) 

Bi&uogógoc, Librum ferens, "l'abellas ferens, Ta- 


bellarius. E Pol d sioe citatur. [Polybius 4, 
22, 2, Bi&Aiagópouc, ubi Schweigh. : « In Reg. A. prius 
videtur fuisse Bi . Utrumque in usu fuisse 


videtur. Bi&Auzgópot frequenter legitur apud Diodor. 


G 


"si dant editiones omnes in fragmento s. v. "E£auz7«. 
n alio autem fragmento , quod ad v. 8:6 re- 
citatur, per o quidem vulgo scriptum legitur hoc 
nomen; sed quum ex litterarum serie tum ex altero 
fragmento, quod ibidem exhibetur, intelligitur Bi- 
Ehapópos fuisse ibi scribendum. » Diodori locos Wes- 
selingius indicat ad 2, 26, ubi libri deteriores 86hto- 
qópovs praebent , meliores Bi6A«agdoouz , quae forma in 
ceteris locis legitur. Constantin. Manass. p. 87 citat 
Boisson. Quod ex Polybio affert Stephanus Bi&ogdpoc 
errore nititur.] 

[BiGoguAaxéw, Libros custodio. Eustath. Opusc. 
p. 158, 23. G. Disponr.] 

Bi&hsoguMdxiov , 10, Locus , ubi servantur libri; ea 
forma, qua dicitur yağoşuňdxiov. [Esdrae 1, 6, 20 : "Ev 
Tois Baouuxois BiEhopuhaxiog to "nre 22 : "Ev 
toic BiEhiopuhaxtorg Totg xevadévotz v Babua, G. Dixp. 
Eustathius Opusc. p. 328, 40: Bífhos 5 Qoa xal 
lyysyos 7 cb zohutiuntov BiGaosuA iov. Tarer.) 

Bi&ltosóAat, $, Custos librorum. Tzetzes Chil. 7, 
964, a Boisson. indicatus. Vid. Bi£iogoAaE.] 

Bi, $.] Bhie Etymologo [p. 197, 3o] 7è 
Piia, Libri s. Libelli. tem cyotvía tà ix Bi£Aou ze- 
mÀrvufva, Funes e byblo s. papyro nexi. Sed tunc 
scr. foret potius Bu&AGec.. [ || Fons Mileti. Pausanias 
T 5, 5: 'Ev 3i er Mata nyy té ion BiEhlg xal dsa 
k "rain per p vov i 5 G. Dixnponr.] 

t . V. Bibhu 

Bela. V. Biéieobiom,. 

Bi&omuAns. V. Bi&)uonuAn.] 

Ghas, $, Liber. (JEschylus Suppl. 987 : O22 iv 
muyais Bi&huw xxctoepaywuéva. G. Dinn.) Demosth. 
[p. 313] : Tà; Biou dveyivwoxes. Lucian. (Herodot. 
cap. 1]: Aypi tõ xal poocug niva iEhoug 
aùr. [Biho Oismêt, Nonn, Jo. 293, 14. Bi&uv 
dvütgx  moluaws, 260, 21. Apoi6d2a Bibhov Dacuv , 
99, 24. Ire Bl&Xowo, 136, a. Ancr. Biho t 
xai Wen . Greg. p. 86, D, Scripta tragicere. Ou: 
modo Pihos ab recentioribus sæpissime dicitur, Sic 
Pifhot Apursoreiuai , Mharovxat, Grokoyixat, ap. Du- 
cam hist. Byz. p. 176, B. B(Gioc et 8i6A(ov omissum 
in grammaticorum citationibus, ellipsi frequenti : 
vide ad Gregor. p. 71, 106, 853. Bios de opere in 
plures libros distributo : vide BiMov, || Bi&Aox i. q. 
Pélog, pore : vide Bébhoç. Bi£Mov et Bíov confusa 
vide in Bio. G. Dixponr.] 

[Bic ó, nomen virile. Aristides vol. r, p. 325: 
"Extisípyeat Bi6hos (codex Florent, B46Aoc) èx tpirwv, 
ÜrpamruTe tv mahay xal vtwa tpórov Tpóðupoç zapt 

ous. Est Latinum Bibulus, B(6ouXoc scriptum apud 
Dionem Cassium, quemadmodum apud eun 
A£vrouloe et KátouAoc legitur : nisi hi librariorum sunt 
errores, qui formas Graecas Afro, et Kátia saepe 
sic interpolarunt. Bibulus, gentis Calpurnize 0- 
men, Bóĝhaç scriptum in inscript. apud Bæckh. vol. 2, 
p- 31. Apud Themistium p. 262, 8, Bios Harduinus 
in Biĝouhos mutabat, Poterat probabilius Bikos, ut 
apud Plutarchum scriptum est. G. Diwponr.] 

[Bi&XogóAat, i. q. BuogóAat. Anastas. Sin. Hodeg. 
p. 200, 1 : "Ebforaytv fiv ó xópv "Iotzopoc, 6 Bi£Ao- 
qat cuo matpiagyilou, BiEhov (yousaw dvdüturov thv 
ico t ir" a ) ĉiahaubdvovta. (Ub 

jv: , Hesych. . [Ubi corrigitur 
BiGüwta * Babatvovza.] í d 


Bisoemus. V. Bow 
B inter nomina, quale est &vóprnc, affert 
"Theognost. can. 337. Fort. Ba6ógrr;. Conf. s. Ba6óp- 


taç G. Dix». 

Biôácmrs apud Ptolemæum i. q. ‘Yêdernç, quod 
vide. G. Dixponr.] 

[Bieiv Laconice pro lôsiv. Etymolog. Gud. p. 104, 
13. G. Dixponr.] 

tot. V. Bibuxio.] 

Bi2nv. V. Bu£at.] 

Biorewx, å, Biderius, dux Gallorum, ap. Polyzen. 
&, 6, 17, ubi alii libri xizípws et fibópux. G. Diw».] 

[Baio Magistratus quidam Lacedzmone , quin- 
que numero , apud quos cura certaminum epheborum 
erat. Pausan. 3, 11. Danten. « Duplex nominis scri- 
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ptura in titulis Laconicis exstat, Biðeaç et B(3uoc, nus- A sæpius citata ab Stephano Byz. Forma Bifjvixk; apud 


quam fiag nec Baluriac.— [In scriptura Bev latet 
n. Grammaticos si audimus, fsi5: est vel fvZoEox , 
ut Suidas exponit, vel ágyov, quae Eustathii (p. 1453, 
11) explicatio est : sed his auctoritatibus cave te in- 
duci patiaris, Bidei teste Pausania ludos epheborum 
curant : ephebis inter ludos maxime przfecti sunt; 
ludorum et epheborum sunt testes et judices : sunt 
lun, et niam verbum tlw digamma habet, di- 
cuntur Fí(óvot, B(Zuot. Quinque bideos fuisse Pausa- 
nias tradit : sed in duabus inscriptionibus diserte sex 
sunt ». Beeckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 609. Chæro- 
bosc. p Teral in t E ii Belos touto Duk 
tis uô popa (Bit Aéyovtar ol OvTEQ 
w20i Toi; pedii sa i. Caramen.) ^et 
Bie; (codex Vratisl. Beide, superscripto t), 
podpiow iv Xo, o)Bevípuc" tÜpnvai Gb xai Dd 
intinm xal Jk vou t iom xal Erepov dv ti Tavpous- 
vrziov 300a Bičios qpobptov * và iDvixbv Bisivoc, Stephan. 
Byz. Quum Beiĉos dictum sit, probabile est Bío 
producto iota BiZe; scribendum esse. G. Dixpoar.] 

Bidones. V. Bevor. 

Büvwx, Biennus, u Cretæ. Gentile Bicvyix. 

. Byz. G. Drxponr.] 

Xáxwov, tò, Lapillus. Vide exempla apud Du- 
cangium.] 

Bua, Hesychio xoizzt, eci£42ec. 

[Biz5n, $, Bizya, urbs Thraciæ. Steph. Byz. Gentile 

frequens in numis. Bifumvow scriptum in 
numis apud Eckhel. vol. 2, p. 25; Mionnet. vol. 1, 
p. 374, et in Supplem. vol. 2, p. 33a. Bizzvow numus 
apud Eckhelium. G. Dixposr. 

[Bion h, Bizona, urbs Thraciæ. De gentili Stepha- 
nus Byz. : 'Hóvaro Bilowaiog À Büpowizzc, doct öl 
Boos, x Mavo. G. Dixponr.] 

Bojpxyoc, 5, $, Vi et robore, non arte, pugnans. 
Epigr. Dom in Antholog. Palat. 4, 3, 48 : Boj- 
pagoy Šupa tavarn. Paulus Silent. ibid. 5, 293: 
Oispdv *Epws oùx ole Budy. Ancr, Recte positus 
accentus in loco Pauli Silent. pnpdyos, quum non ab 
uár, sed ab udyesüat derivetur. Vide canonem Eu- 
stathii p. 1021, 5o. G. Dixpanr.] 

[bio V. Bisvog.] 

ingt, Poet. paragoge pro Bin s. Bia. Od. A, pioa]: 
"Occw déxovta Bingi Kriuat dnoĝaion. H : Binpi 
xzprepol Joav. [Z, 6 : Bingi 3i L ag as Texv. Schol. 
ad Il. M, 153 : Tò ôt Binge wple tot t éaziv. G. Diwp.] 

[Bio. V. Boc. 

[Bibat , Züvoc ng, dzb Büluoc toù "Apto: xal Efe 
Teo tis ‘Picou dAUgZne, Steph. Byz. || Buwas, ou, 
Bithyas, dux Numidorum, apud Appian. Punic. 
c, 111, 114, 120, || Biüóaz rotads apud eundem De 
bello Mithrid. c. r. ]||Biüíz; male apud Suidam. 
Bithie inscriptæ sunt epistole Latine Libanii duæ 
p. 782. G. Dixpoar.] 

[Bibuvía, $, Bithynia, Ásiz minoris provincia. Ste- 
phanus Byz. : Bvuvíz, zoù idet qox, xò Bi- 
Ouve to Abe xal Opdxns vii Firavídoc, À ix piv Ade 


t Bíüuv (Bithynum vocant Stephanus ipse s. v. 
, ubi genitivus legitur Bibuvoz , et Eustathius 
ad Dionys. 793, ex Arriano: sed Bíüuv Appianus De 
bello Miri c. 1), ix &l Kpóvou . Tò iovixv 
Bibuvbc xal Bibuv) xat Bituvlc xal Bituviac (corrige Bi- 
Gv). Gentile Bibuvàc ubique obvium. Bibvvlz Apol- 
lonius Rh,, 2, 4 : Bióuylz Mein. Ibid. 177 : Avriz£gny 
in Biüuvict xelgpar dyz;yav, ubi libri plures male 
born, quod recte legitur apud Cyrum in carmine 
in Maximinum in Antholog. Palat. 9, 808 : II£/6' 
yain Biüuvr(zos dyAak loya, quemadmodum Bitvviv 
anapæstus est apud Gregor. ibid. 8, 93 : «bei xóviv ix 
Biüuvisv Čsfdpeð' aJ ce míóov , contra antiquiorum 
tarum usum, ut recte monet Jacobs. ad Antholog. 
Palat. vol. 3, p. 634, qui ibid. p. 429 Bithyni correpta 
syllaba prima ex Juvenali memorat 7, 15. Orac. 
Sibyll. 12, 253 : Kal gerat perénera xal el; Bit. 
very {řev sed antiqua. mensura 13, 137 : Mucoi; 
Biuvoiz 0... BetfuvíZoc scriptum in lapide ap. Bæckh, 
Inser. vol. a, p. 33. G. Dixpoar.] 
Bifuviaxix , 3, òv, Bithyniacus. Arriani Bibvviaxk , 
qua legit Photius cod. 93; Demosthenis Bifuviaxè 
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Appian. B. C. 4, 84; 5, 49 et 70. Conf. s. Bibovó- 
moÀw. G. Disnonr.] 

BibuviazoAizne. V. BibuvdzoAq.] 

Bióvioz. Orac. Sibyll. p. 568 : Bióóviot x)axósouciw 
Bj» yüóvx* ubi Jacobsius ad Anthology. Palat. vol. 3, 
p. 634, Biol recte corrigit. G. Dixpoar.] 

Biüuvig, V. Bituvía.] 

Biüuvdüzv , Ex Bithynia. Ephraem. Cæsar. 9123: 
T'exojv tig xxé£no) ot Bituvotv. G. Dixponr. 

T Ag TóÀu nò Büuog* và iüvuxiv wpede 
BifbuozoAizns* tüzow 6i BiüuvtxrtoAUrny maph "Appivi dv 
me Biluviaxoy (codex Perus. Bibuvixtóv)* dst è ro 
Bibuvózol«s elvat. BiluvoroAene, Steph. Byz. G. Dix.] 

Bituvóc. V. Biouvla.] 

[Ba Vid. Bðuvia, Biðuvdrohiç. || Bithys, Lysi- 
machi regis parasitus. Athen. 6, p. 246, D; 14, 

. 614, F. || Anuntpiou ctparyyòs apud Plutarch. 
. Arati c. 34. Confer nomen Birus : de quo infra. 
G. Dixponr.] 

Bixtov et Buxttov, 1%, demin. Urnula, Urceolus, Do- 
liolum : vel Laguncula : aut etiam generalius Vascu- 
lum. Diosc, 1, 96 : Bas elc fiuxlov ürAcov, yov ub * 
xal rhv dogy Ti Aivou mtpis eae t otdpat t Bielou, 
Twyáe2; áróðou. [Epiphanius vol. 2, p. 182, B : Ald- 
6xctpow óp Bixio év dcm bwo, Geopon. 10, 
69, 1 : 'Ev rtv. Bixio. In "Ogvsosoglo p. 204 ed. 
Rigalt. Bikov divov. Interdum Buxiov. scriptum, ut 
apud Alexandrum Trall. 7, p. 327; 10, p. 573, etin 
exemplis apud Ducangium. Bnxiotg besig apud Pau- 
lum ;Egin. 7, p. 292, 8. G. Dixp.] Apud Suidam'vero 
alterum demin, Btxiĝtov legitur. [ || Vicia, Faba. Vid. 
Bixos. G. Dixponr.] 

Bixos, ô, Hesychio est eváuvog ara Éyory, Vas aut 
Urna habens ansas. Aut etiam Doliolum. Hieron. 
enim, quod 1xx Interprr. ap. ler. 19 vocant Bixov 
ószpdxiwov, reddit Doliolum testeum, Eubulus sane 
ap. Athen. 1, [p. 29, D,] ezauváoux et Bíxcuz pro eo- 
dem accipit. Nam ut ibi dicit : ruled ar T’ olv to 
p ita etiam QPotwix(vou. Bixóc zt bravsoyvuto. 
Sic Xenophon (Exp. Cyri 1t, 9, 25.] ap. Suid.: 
"Esami Bixoug [mutis [uh] ofvow. Rursum ap. 
Athen. 3, [p. 116, F) ex Archestr. : Kal Xue üóvvou 
cíuxyos Tunièv, Gc iw Büxowi tapmyedeshar Tuhev. 
Eust. [p. 1163, 23] quoque Bixouz esse dicit olvoBoya 
dyyria, ap. Xen. et alios, sed in illo Archestr. l. dici 
iml gait óvorv ónvpauxtviov axtuv* viderique huuc tapt- 

tuTuXN d n eundem esse cum dugoost, quum mox 
y» scombro dicat idem Archestr. : Foty iç &Auuzóv 
ÜXup EMi dugopésc vulgo eum Biívav dici. [Duo 
antiquissima exempla sunt Herodoti 1, 194 : Bixox 
qotvoeníou olvou zA£ouc, et Hipponactis, de quibus An- 
tiatticista p. 85, 33: B(xoc "Imzüwat Stutípo, 'Hoóboroz 
srw, Scriptura in codicibus triplex inveniri solet, 
prima et usitatissima B(xoc, altera Bòs, tertia rarior 
Pixos, ut in fragmento Eubuli ab Stephano allato : 
quibus accedit Btxouc, quod Hesychius per xíóouc in- 
terpretatur, f7:xo6, Tae Hemsterhusius ex Paulo 
Kyineta 7, p. 296, (adde 297), 299 affert, et Bóxo; et 
wv ab Ducangio memorata, posterius ex Erotiano 

p. 104: Buxiou cztvostóuov. Thv mapdiontw Duk vuU « 
esse annotavit Suidas, Quod si quid Archestrati versui 
tribuendum est, ubique 8ixo; scribi oportet falliturque 
Adamus in Epicharmi senario apud Athen. 6, p. 235, 
F, corrigens yuet greo xóa vivet tòv Bixov, pro 
vulgato fiw : quæ vocabula permutata sunt apud 
Pollucem 6, 14. Exemplis ab Stephano collectis He- 
sychii interpretes alia addiderunt, in his Luciani 
Dial, meretr. 14: 'loyáčew Bixov, et Photii glossam , 
QipoBóxsy thv duióx. Zevopiv" oóptwv (oópcwv Porsonus) 
6i Bixov "AveicOEvrc * vedi siioni apud Hesy- 
chium O9pupu6uxóv, h. e. pou fuv. Grammaticus 
Bekkeri p. 226, 16 : Bixov* piny" ot 6 dubov xat 
éta. inter pocula enumeratur ab Athen. 11, 
p. 784, D, i giaGOtc mor/puv dicit. Ceterum recte 
indicatur. vocabulum esse rinum, apud rxx 
vapana Hebraico piapa Bakbuk. G. Drxpoar.] 
! Suida teste, Bixo; est etiam exígax quoddam, 
idem procul dubio quod peculiariter Asianos appel- 
lare Buxíov tradit Gal. Lat. Vicia. Vide Agáxr. b 

32 


251 Bivéw 


xos, Hesych. dici scribit vos mí0osc, Dolia. [Eusta- A nem et alios comicos verbum, a librariis sæ 


thius p. 538, 22 : Al dAópat enóptyov v pix 
ToU abri. Bizou xal uw anie Diera, Galenus 
vol. 6, p. 332 : Tò ğvopa mð Blou z20' fuiv uiv gú- 
vnic doti xal pdvox, ye oÜzwx, óvoudlicai, mapk Gb toig 
Acnuxsis doaxos 3 xóauos ixaheito. G. Dixponr.] 
Buxgóc, V. Mupi d 
Bouwievz , bs ai tpduiow Bitez, Vasculum Bixw 
simile, Hesychius in üpyas. Conf. supra Big&ixor.. 
G 


. Div». 

BO£wa. V. Bawa. 

Burros. V. B et düux.] 

Büucztyr, f, Bilistiche, Ptolemæi Philadelphi con- 
cubina, apud Athen. 13, p. 576, E. Ab eodem 
p. 595, E, Büuez(yy memoratur $4 Agra, Évaloz 
Éwloloz, tà £vog dmà võiv Arpan cù%ousz, Óg oi tà 
Acyohxk wpjzv:ts iezopousw. Quae diversa ab illa 
fuerit necesse est, si vera sunt quz de Alexandrina 
narrat Plutarchus Moral. p. 753, F, ubi hoc nomen 
in Bestin corruptum est : 'H ô? Bzusri zpà; Aux 
o) Bdpbapav (E dyoplic "rívaiv , fic (gk xal vasic AXutav- 
seis Üyouatw , izey £V Éowza 190 Base Appo 
Grec Belescuzc. Apud Suidam Bzizszíyy, glossa legi- 
tur, qua caret editio Kusteri. Bhistiyiv zaAAaxióa 
dicit Clem. Alex. p. 41, eademque haud dubie Beh- 
ci(yv ix Maxsõoviaç est, quam Pausanias 5, 8, r1, 
biga in ludis olympicis vicisse memorat. Unde cor- 
ruptam scripturam Eusebii p. 153 ed. Mai. Phili- 
stiachus Macedii Niebuhrius in Scriptis. minoribus 
vol. 1, p. 214, in do«cz(zx, Maxedtz (immo Maxizovie 
aut Maxezi;) mutavit. Vera igitur nominis scriptura 
Büasrtym videtur et drüusztyn, quemadmodum BAr- 
mo; et Oso dictum fuit. Biuztyr, probabat Val- 
cken. ad Callimach. p. 166. G. Dixponr.] 

[BüX.aioc , é, Billeus, fluv. Bithynia. Arrian, Peripl. 
Ponti Eux. p. 145 male BOauss scriptus apud Mar- 
cian. Heracl. p. 70, 71, et duplici vitio Biaos apud 
Stephan. Byz. in Tío; et WX. Duplicatum À confir- 
maut numi' apud Eckhel. D. N. vol. 2, p. 439, et 
versus Apollon. Rh. 2, 791 : "Ossos BüJXaioto uiAav 
mtouiyvusat Gwp* ubi Schol : BüJdaio; mporspiorw- 
pivo’ oix prat “Hpwõiavòg dy ci zio trs x200A0u* 
isn ôl norapdg Maphayovias, ot 81 dbpuy(ac. Billis apud 
Plinium H. N. 6, r. || Bùhaios, nomen hominis. 
Nonnus Dion. 26, 217 : Iuhoitng yvwotòy čywy Büdaiov 
b6udavolov fyytuovrx. G. Dixponr.] 

Bo3a, Arcadius p. 22, 3. G. eire 

BüOoc, tò dvBpriow alZoiow, ch xowük BüXiw, mapk 
"Esteatou Bapóvezat, Arcadius p. 351, 21. BÜXox nomen 
hominis est apud Hippocr. p. 1162, A. Apud Hero- 
dianum Hepi uov£oouz Affews p. 11, 26, Pihka, nap 
"Avaxo£ovu Tò óvoua, fortasse BOJ«oc corrigendum esse 
in annotatione monui, G. Diponr.] 

Bigixtzevat, ab Hesych. exp. mipixooótzat : a Suida 
TA (scat. [Comparandum cum xigSixebogat, quod 
vide. G. Driwponr.] 

uEhvos olvog, Vinum Bimblinum : et. Buu&Aivq 
dymtAo;, Bimblina vitis : dicuntur dzà ópiv [codex 
&x3 pomy , consentiente Grammatico Bekkeri p. 225, 
3a, ex Etymol. correctum] Bru£Aivev. Bpen, 
ut Hesych. ex Epicharmo tradit. Etym. [p. 197, 33,] 
ita nominari scribit a Bimbline Naxi fluvio, ad quem 
proveniunt: atque ita unum eundemque esse olvov 
Názov et olvov BiaG)tvov. Hesychio est etiam $ &xaAàq 
olvoc. [Pro áras apud Hesychium z2Aavx; corrigen- 
dum ex grammatico Bekkeri et Etymol. M. p. 197, 
44. Ceterum grammaticus Bekkeri Bií&Atwog scribit 
omisso œ, quod diserte agnoscit Etymol. Esse enim 
iv Ndio moraudbv Bibhiwnv, dy! ob xahousw olvov Bid- 
vov, &ik tàç nepuxulag duméhoug" vk Ol Tou p. vpdgount 
zov morapbw BijAlvuy, xal tòv Náfww olvov Gà toù p 
Bíu6Awov. De Byblino vino copiose disputasse Ma- 
zocchiurm ad Tab. Heracl. t, p. 199, annotavit Ruhn- 
kenius ad Hesych. G. Dimponr.] 

[Bívat, at, Binz, nomen loci. Theophrast. De 
lapid. 12, 15, p. 689, 690. G. Dix».] 

Bivío, i.q. fs(ww, Inco s. Coco, ut Balvos, a quo 
hzc ambo derivata putantur : àgt9w, cuvousids. 
aris. B. [740] : Mis vào. oùyl ysvvd2ac, “Osm ye 
mivetv olde xal Bivsiv póvov. (Frequens apud Aristopha- 
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in 
xwév mutatum : vide Brunck. ad Lysistr. 966. Im- 
perfecti forma iterativa Btvesxóuvy utitur Aristopha- 
nes Eq. 1242. G. Diw».] 

Bivrzko, [nire s. Coire cupio, Coitus libidine 
prurio. Legitur apud Lucian. [Pseudol. c. 27], iti- 
demque apud Athen. [Macho 13, p. 583. C,] Phryne 
meretrix dicit fws àv» où Bivmrzidsw. Utitur vero et 
Aristoph. [Lys. 715. Apud Apostol. Proverb. 15, 5, 
Bii : nisi potius faot. Osann.) 

$, i. q. egit. Hesychius enim Bixaç esse cptyyas. 
Lyeophr. fagi thv aọiyya vocat pixsov 

[Bioyo22iz, $, Vitæ scriptio. Damasc. Vit. Isidor. 
apud Phot. Bibl. p. 335, 114 : Olx u£zoa. Bwrozgíac. 
G. Dixponr.] 

[Bicapos, $, Biodamus. Inscriptio Spartana apud 
Boeckh. Corp. Inser. vol. 1, p. 630. G. Deanar 

Buzóre Vid. Bue. 

iodpos [immo Biozwgoc], 6, $, Victum — 
Almus, ut Plato De rep. 2: Buoôõpoa naide "Ivyou 
202 Apto morxuoU. Sic etiam terra &wZwga dicitur. 
[Platonis locus est p. 581, D. Æschyli versum fuisse 
Ivdyou Apyriou notayoi xaitv Biodnpots_ osteudi ad fra- 
gmentum hujus poetze 159. Biizego, aia dixit Sopho- 
cles Philoct. 1162. BiZupo; y00 in Euripidis Hip- 
pol. v. 750 agr codex Paris. Artemidor. 2, 39, 
» 139, et Clem. Alex. p. 673, indicat Wakef. Bw- 
bóga ex Suida est, Bioogz 5 y7. G. Dixp.] 

(ouvre, 5, et Bwoĉwtwp, opos, ó, f, Victum lar- 
giens , Almus, in Epigr. [Antholoy. Palat. 9, 525, 3, 
worry] et Nonn. o. 136, sj Apud Plat. vero 
(De legg. 11, p. 921, A : Tóv Broĉórnv eiv émadesteis]) 
et Bocsms reperitur. (Bui, $, Orph. H. 28, 3; 
54, 12. Biozorrog, 72, 2, et Julianus JEgypt. Anthol. 
Palat. 7, 585. Indicavit Scottus.] 

Iis Vid. Buozorre.] 
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Biorag. Vid. Bourg.) 

Bicis, ó, $, Vitam jungens. Nonn, D. 33, 
179: Ebjgposbens xýpuxue Buolvyéuv buevaiwv. Basr.] 

BioüXkuio; dvig, Diuturnæ vitz vir. Hom. H. [in 
Ven. 190, ubi Ruhnken. comparat luzdAuvx.] 

aeger $, Violentus interitus, Ptolem. Te- 
trab. p. 85, 22 : "O&tizs vdaous xal Bioðavaciac, pihtcta 
tiv dxualev. Cf. Buxiavacis. Hase.) 

Buwfiryazéo, Vid. Buofjevazéo.] 

Biüdwazog. Vid. Bixiwüavazéo, et qua Suicerus 
attulit p. 690. G. Dinn. 

[Bitzvzc. Vide Biawfavarío. Ex Actis Arethz in 
Anecd. suis vol. 5, p. 33, 14, et Simeone Metaphr. 
ibid. p. 23, n. 3, affert Boissonadius.] 

(Bio0iz, $, Biothea, Nicocreontis Cypri regis 
uxor. Macho apud Athen. 8, p. 349, E. Axiothea 
apud Diodor. Sic. 20, a1. G. Dixn.] 

Bicüp£agnv, ovos, 6, $, Vitam alens et sustentans , 
Almus. Aristoph. N. [570] : Alfoz atuvótaov Bio- 
Üpiuuova mdvrwv, Gaza vero apud Aristot. vertisse 
dicitur. Pollens ingenio ac industria in vitæ muneri- 
bus. [Bioüoéuucva sux ex Orphico hymno 33, 19 
indicant Axcr.] 

[Bíoüpéxzetoz, $, Vitam alens, epitheton matris 
deorum in hymno Orph. 26, 13. Attulit Scottus.] 

Bwxzizne, ó, Gl. Censor.] 

Bioxekótns, 6. BiokwAótat, qui in provinciis vim 
et proterviam. militum compescebant. Justinianus 
Now. 8, cap. 12,5. 1 : Argtmôwxtag, 7| tog xa)ou- 
pivouc Btoxwhúras, Adde Nov. 128, c. 21; Nov. 134, 
c. 1; Nov. 145. In Basil. Ecl. 6 est titulus : ip 
Aouxóc, Tirot Pioxwhórou Auxzoviaç xal Avôias. Vide 
Cujac. ad d. Nov. 8, 145. Dvcaxo.] 

Bukoyío, Ad vivum describo. Longin. 9, 15: 
Towra ydp mou qk - Tv ToU Oĉucaiwg Tfudoc auti 
Brokoyoópava olxiav, olovet xedia tis iotv 7, u- 
piw. Scng.) 

[Brohoyixèc, A, òv, Mimicus. Suidas in Pùistiwv , 
"Exypags xuund(as Buokeyuds , ubi Kusterus : « Priores 
editiones male Bawhoywds. Comædiæ BioXorixal suut 
mimi, ut docent Scaliger ad Euseb. p. 179, et Va- 
lesius ad Ammian. Marcell. 3o, 4, p. 405. » Hrasr.] 

wer é, Mimus, Histrio. Vide ad Plutarch. 
vol 4, p. 351 ed. meæ, ubi ex inscriptione affertur : 
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Mudd Baon orýànv béto BieAovoc 1 
oc et f * annotatum in Gl. Labbæi. Epi- 
ramma illud tractavit Jacobsius in Wolfii Anal. 
[e 1, p. 106, et in Anthologiam Palat. recepit 
vol. 3, p. 970. G. Diw».] 

BíoAx lectio vitiosa pro Byd’ vide BxyA.] 

Blopar. Vid. dni! 

Bouryzvía, $, Industria in vita sustentanda et 
victu comparando. Citat J. Poll. [7, 189, ubi codex 
Jungermauni Biwouxyxvo] ex Antiphonte. 

Bouxyavos, ô, $, Qui ad vitam sustentandam et 
vietum parandum nihil non machinatur : Aristot. 
H. A. 9, [15] : XXuoplov 81. paütiv plv dyads xui Bw- 
uxyawo;, Docilis et ad vitæ munera ingeniosus, ut 
vertit Gaza, qui alibi interpr. Ingenio valens in vitae 
officiis : quo sensu sbpXyavo; mpàc tiw fiov etiam 
reperitur, et apud Aristot. de ulula, Burtixie xal 
tjuYyavos, pro quo Bud. si6ioros etiam dici testatur. 

ión. s6, $, L q. Bomiavýs. Nonn. D. 3, 
356: El cà Bionhdyxtoo vog otpopáhiyya zuhlvõwv. 
Waxzr.] 
Bior? 6, $, Qui victus quaerendi causa va- 
atur huc illuc, Mendicus. At Bwrhawès 70og apud 
E. [Jo. 195, 7] interpr. Mores lubrici et incon- 
stantes. [' 7. m dvkyxvc , 248, 27; BumYavésagt ntu ois, 
156, 24. roboscus apud Bekker. p. 1253, (coll. 
Jo. Alex. «wv. gramm 15, 36) : BiozAavei; xal xarà 
&roboknw TOO t pror. vis, Ós nap Kaiydyw, Oct 
BiozAavig dypòv an’ ypa orat. Omissa Callimachi 
mentione Bwrhavèç affert Etymol. M. p. 198, n) 

[Buwozovrzuce, 3, óv, Vitam quzrens labore. Hip- 
podamus Stobæi Floril. 101, p. 249. Scuxip.] 

(Buwnzóvoz, 5, $, Vitam quaerens labore. Stob. 248, 
26. Wazer.] 

Bwxropwrrudk, À, bv, Victum parans et suppedi- 
taus ex Euseb. [P. E. p. 15. Waxezr.] 

[Biw226c čouhstæ, Hesychius.) 

Bios, ô, Vita: apud poet. frequentius Boro; , cui 
opp. 9vxzo;, Mors. Dem. [p. 1397]: O4vazov xaXov 
diu p3XXov , 3 Biov aleyoóv. Sunt qui Bio esse ho- 
minum, at Le*v brutorum potius existiment; sed 
hzc differentia non observatur. Quinetiam Luz Bío; 
e Plut. [Moral. p. 114, A] affertur : "Qg à» ixzAX- 
cwci tbv inodwsiévra cz. Que Blov, et exp. Vitam 
cursum. [Plato Epin. p. 982, A, a Passovio citatus: 
Maxpalwva fiiov Éyetv ixavóv ture ubi editores 
fugit locus Nicephori Greg. p. 200, B : Kaódzsp ot 
jx» to Biou Qu» i6d2wav, E onor Drev. Adde 
Dix; Bwràv apud Euripidem : vide Bom. G. Dixo.) 
Frequentiora sunt Biwuv s. Bivar Bíov et 7v Bio. 
Dem. (p. 314] : Aayi fiiov Rng, touc xal teli. Et 
ĉratehsiv cow Blov, "Transigere vitam s. Degere, vel 
simpl. Degere, Vivere. lsocr. Busir. [p. 225, C]: 
EÀiagcvos &v tòv Bioy ĉixtekoipev" Archid. [p. 125, B]: 
"Topzwvüse à «iv Blov GuxDsce, (Arkys, ut apud Ari- 
stoph. Pac. 439 : 'Ev sipr;vn Guizety xv Blow et iisdem 
fere verbis Plato De rep. 2, p. 372, D. G. Diso.) Et 
itam pertransire, Plato De 


Bio àdpyssüm, q. d. 
rep. asp: 365, B : IF} mopevðels cüv Blov (x; dpirta 
ĉ:éhðov ibid. p. 367, E : Mávta «àv Biov oùôiv dAAo- 


exomü» GuAAwdas h toto. Pindarus [sthm. 4, 7 : X 

& Üvaców Ducyovraut tò Blos thos. G. Dinn.) Et ĉia- 
sptbzty 16v Blov, apud Eund. [et qois Blov, Vide Atz- 
qpifw et Tpifw. G. Disp.] At Guzdysw tòv Biov, De 
rep. 1, est Vitam tolerare, Victitare; sed ibi legi- 
mus plur, Bios, qui observandus est : OF ôt Kapyz- 
&óviot tog piv xav lülav Biou del ĉiekayaydyreg x. T. A 
[Hzc Polybii verba sunt 1, 71, 1. Apud Platonem 
autem De rep. 1, p. 344, E, legitur Bix qut , 
f àv ĉvayópevog fxagtos fw huair v Uv Gon. 
G. Dixp.] Quum autem Per totam vitam signif. vo- 
lunt, dicunt &k Biw : de quo vide in Aś. Vitam 
finire, est «zsuzüv «v Blov, vel xavaetpégatw tòv fiov, 
vel xazaAórw cv Blov, vel perahhdrraw zv Biov, vel 
lx)aentiv tov Blov, vel dnopúyetv «ov Blov. Isocr. Paneg. : 
"Exwwidizttes civ iow izeeócnor. [Axe Tbw Biov 
telsusýcawv Isocr. Paneg. p. 57, D, et abucüd; civ 
Biov itedeúmnasv p. 73, A. G. Dixp.] Sed et sine accus. 
Pio hoc verbo utuntur eadem signif., sic et ceteris 
preterquam illo Gduzsiv. Cic. apud Eurip. [Iphig. A. 
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; Àd supremum vitæ diem perve- 
nire interpr. Vide p. 147 mei Cic. Lex. Dicitur vero 
itidem TOU Blu, item teuth toù Blou, Xenoph. 
Cyrop. 8, [7, 3), alioqui frequentius z:1su23 solum, 
pro Fine vitæ. Hegesander autem apud Athen. au- 
daci metaph. duope Biou appellavit, q. d. Occasum 
vitæ, vergentem ad obitum vitam. Tribuitur autem 
et Empedocli illud loquendi genus. [Biou àóvroz ai- 
y& dixit JEschylus Agam. 1123. TAM: n 
Oxvóv:a Euripides Iphig. Taur. 974. 'ExzAZz0a& Blov 
idem Hecub. 1270. Koórtew uai Blov map’ 
"Any Éoovzx. Sophocles OEd. Col. 1550. Tépua to 
~ u vtodav, idem OEdip. Tyr. 1530. Idem fragm. 572 : 

piv aùr mawcthGk Tov Bios GuxmtpavOT, xal veuve am 
fiov ubi Blomfieldus qon: corrigebat, Epiphanius 
vol. 2, p. 176, B: Tò £o m fiw xatiotpepe, 

uod paullo post dicit tòv Biov xazéazosts. G. Dixp. 
Contra dxp3v t Biou, Xenoph. Cyrop. [7, 3, 7. 
Apud quem Az. 2, (1, a1], Cic. 'O2ov ro£zesüat iz 
1óv Blov vertit Vivendi viam ingredi, ut videbis p. 43 
ejusd. Cic. Lex. Sie autem Isocr. éb» Bisu dixit, Ad 
Demon. [p. 3, A] : "Osor yhp co). Biou «xícr thv 62v 
izopsóbnsaw Panath. [p. 287, C) : "Ev uiv yàp voi, 
mapthÜgust "póvot, iðaumağáv cuu Tv t püciv, xxl Thv 
c6) Bios tát. Rursus Ad Demon. : Ehù ya zou. Biou 
Touxrvtew nenolnytrar Thy Umoürow, [p. 12, D. Et simi- 
liter in Archidamo p. 134, E, ubi codex Urbinas «cj 
iou praebuit pro vulgato *o5zov. G. Dixo.) Idem [ad 
Demon. p. 3, E] Bio &oxxeiv, pro Vitam instituere, 
dixit. In qua signif. afferunt. VV. LL. et 8íov olxo- 
voutiv. [Hoc quoque ex Isocrate p. 3, A, et p. 12, B. 
G. Dixp.] Item ex JEschine, Blov zotizÜat 723; za- 
gáevyua, pro Vitam fingere et formare ad exemplar : 
at Bio mousicÜat alio sensu vide infra in Bix, Victus. 
Praterea e Plut. Pericle, ‘O x20' $u£oxv , pro 
Vitæ quotidiana consuetudo, [Dionys. Halic. Ant. R. 
6, 92 : $à xh» xaü' $u£oaw Bow à àv. 
Fa EC Uani Taura Bios, yia deinceps vita: 
et Bios Ioc, Vita privata, e Demosth. ('O évzazüa 
Sioc, Vita humana : Aristides Quintil. p. 61 : Tóv te 
ÉyvxU0 Blov Gale &v ĝurydyor i. cr qe deaur xat 
Sóvxgaw eùôaluova moontan Tiv Bŭpo Blw eodem 
sensu dixit idem p. 157. Sæpissime ô vov Bioç, ut in 
Epistola Clementis Romani in Cotelerii Patr. vol. 1, 
p. 605: Az uu vüv Biou Buzlc «à Grv uerýAhaķțev. 
G. D.] Ap. Hom. Odyss. E, [253,] et T, [127], fiov 
dugizoAtósv eodem fere modo, quo apud Lucr. Vi- 
tam gubernare, [Isocrates contra Lochit, p. 397, B: 
Tiç piv dac dôixiazç pépos tt moù Biou BAumroboxc, Thr 
& üGotv Boi, toig mod quact humavouivny. G. D.] || Bios, 
inquit Bud., Vita, i. e. Mortales et humanum genus, 
quem Mundum litera sacrze vocant : q. v. et Lucan. 
usus est, Nec sic horret iners scelerum contagia 
mundus. Aristot. De mundo [p. 400, 15] : Zuemri- 
pagropü Ob xai b Bios äras, dva yipav dmaovç 
Əs, Assentiuntur mortales omnes. [Hujus significa- 
tionis exempla Casaubonus ad Athenæi 15, p. 675, 
D, ab Gatakero indicatus, tot collegit, ut alia addi opus 
non sit; Plutarchi locos aliquot indicavit Wytten- 
bach. vol. 6, p. 147. Apud grammaticos $ fac et iv 
tõ Bip frequenter dicitur de sermone vulgari : vide 
Bast. ad Gregor. p. 289, et ol àz3 «97 Biou, Vulgus : 
vide Fabric. ad Sext. Empir. p. 700. G. Dix».] Idem 
ms a Philone và megi vov fiiov dupisÊrtiwzta vocari 
tradit Controversias civiles et forenses. ( || Facta ho- 
minum, Res gesue. Philo vol. 2, p. 180 : To; Bíouc 
tw xari Mwügia cov dvipów. lbid. p. 408, 12 : Tò 
lozopixóv pigos dvaypxgh novnpüi xat gmovêaiwy Blwy iosi, 
Eo sensu Bío; et Biot szepissime in inscriptionibus 
librorum, quales habemus Plutarchi Bíouc Tapa- 
Jeu; Græcorum et Romanorum, et plurimi aliorum 
scriptorum fuerunt. Thy cow Blov tüw map2)0XJusv 
cuyypapħy dixit Plutarchus V. "Thesei c. 2; mhv megi 
tol Bims dvaypaphy V. Periclis c. a. Lucianus De pa- 
ras. 31: Avýxoo siv dvaypapdvrwv voUc Exs(voy Blous. 
Biov 'EXAdóo, , quod latine Græciæ vitam dixit Varro 
De R. R. 1, 2, Diczarchus inscripsit amplos com- 
mentarios de moribus vitzeque institutis civitatium 
Græcarum, De quo opere disseruit Nækius in Museo 
Rhenano a. 1832, fasc. 1. G. Dixposr.] 
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Bios, Victus, Annona, Item, Bona, Facultates. Et & tate vitæ. Sic Ælianus H. A. 15, 35: Biov à (zzwv 


eneragjiter, Res ad vitam necessarix. Hesiod. "E. 
M : ba Tint u3 Bloc Év&ov èmnetavòç xardxertar "oae 
42] : Kpbpavtes yàp Éyoust Geol Bioy dvüpormowst [499] : 
Iva tot Bios dpxtoc ^» [230] : Toi pépet piv yaiz 
moxuv Blow: [687] : Mx £i vruatv dravta Bio xona 
z(ücOxv ubi exp. commodius Facultates quam Victum. 
[Antiatticista p. 83, 31 : Bio; él cvvovs(as (corrige ènt 
Ts oUcía;) "HoóZoro;, Mívavioos Arpuovpyi, EímoAu 
Alf», ô momtis moAAdx:. Quod plurali quoque nu- 
mero of Bior dicitur: vide, quos Schæf. indicavit, 
Toup. ad Longin. p. 38o, Wesseling. ad Diodor. Sic. 
vol. 1, p. 339. Tà ueyítr, «àv Blov apud Dionys. Hal. 
Ant. R. 4, 16. G. Diso.) At Hom. Bíozov potius di- 
cere solet, Frequentissimus est autem et in prosa hic 
tã Bios usus. [Sophocles Philoct. 931 : Aristizza 
rèv Bioy và sf EMwv ibid. 1282. Eurip. Suppl. 450 : 
Kzàcüx: Gl mAoUrow xai Bow rl Bei cÍxvow, oc tip Tu- 
dvv sÀtlov' ixuoy 07, Biv; Lysias p. 912 ed. Reisk. : 
tativ Alay dyphotav xal cgdôpa Biou Gtou£wwv, Dio 
Cassius p. 319, o : Avg Bio õeopévous. Simi- 
liter Biou ive? et Blou y grito dicitur, de quo Valcken. 
ad Theocr. Adoniaz. p. 246, ab Schæfer. citatus, 
G. Dix».] Aristoph. (i. 751]: Biov Éyoveec ðňiyov. 
Isocr. Paneg.: Oi napahabdvres tov; ud)icca Biou Gto- 
pívous. Xen. 'E. 7, (1, 2) : 'O yàp pios tois nheictog 
bnc dzà tis ÜxAáTrn;. Lucian. ior. d. 27, 9] : Blov 
il dropa dzò xahduou xat boutis ttov. Cui opp. &36o- 
vos Bios, Xen. et Isocr. [Et Bios zoX , ut d Eurip. 
Suppl. 861. G. Dixo.) Dicitur autem fiiov xogisec0at 
et culAvtsÓa: et xmýgacða et mouicüat, pro Victum 
quærere s. co re : JEschin. [78] : Tàv fiov oùx ix 
Tüv lGitov mpucóonv mopi%erzr, AAA dx roiv Ügtzípww xv- 
vwy. [Plato De legg. 11, p. 936, B: Eùyais Biov 
&vnvozot; Eu)uyopurvoz" ubi vid. Ast. p. 540. G. Diwn.] 
Dem. in Neær. : Xuvidayuévr civ Bíov dnà couv. He- 
rod. [8, 106] : Bioy xcvxadjutvos dz čpyov dvoswrzdzuv. 
Xen. O. (3, 5] : 'Avà yewpylas Biv zosishar quæ phra- 
sis ceteris rarior est : citatur autem et e Thucyd. 
Thucyd. 1, 5: Tày xAsiszov tað piou ivrbev émmguveo. 
io Cassius p. 46, 31: "Ex éuxaezugunw ziv Biov 
mwwigavos. G. Drno.) Bud. h xacà cow Biov iuterpr. 
cepa in Demosth. [p. 255] Í "Ev. z35t toig xack 
av &ütiVUTÉDOIS ĝi $u&c. Et Facultates, apud 
Aristot. Eth. s Kal oùy, ixavóc à Bloc ajos Ain 
moí:ttw. Invenio autem plur. Bw in hac quoque 
signif. ; nam Posidonius apud Athen. (6, p. 275, A 
790€ ay00pa. &)xatpouuévouc vois Bios appellat Rebus a 
vitam necessariis instructissimos. Usus est et Synes, 
Ep. Tzetzes apud Hesiod. [ad 687] Biov sex habere 
siguiff. tradit: Pro Arte, ut Blov ipmopuxóv À 9Udao- 
gov Pi Pro Moribus, ut Blou yezszoo icr Pro Hoc 
mundo, Pro Tempore vitæ cujusque, Pro Fortunis , 
ut, Mobs 3» aùr ó Bios Pro alimentis, quibus vita 
sustentatur, 

[De discrimine inter et Lov sic praecipit Am- 
monius p. 3o, (et similiter Eranius Philo p. 164, et 
Thomas M. p. 153) : Bios Quis ĉiapéper pios pulv ixl 
Tüv jopiy tácastat Yoo, touristy dvpaymuv povu , 
Tuh ĉi, ixl dvüpormuv xat (ml sav dàóywv www ivrit- 
ftv Aperi ziv Biov úpisato oŬmus, Bios £cl Aovodh 
Tome ó ov ixl qüv Ünpluw Blov vázcov dxugoloysi * ubi 
Valckenarius Antiatticistæ verba (p. 83, 33) affert, 
Bios imt dhóyuw Qokov. Zavogüw AvouvvuoviGuactv, Xe- 
nophontis locus est 3, 11, 6 : Al day; Onpõisı ck 
mpix vov Biov. Alia attulit Sallier. ad Thomam M. Si- 
grilicationes vocabuli exponit Etymol. M. p. 198, 
13 : Hocxgüx ó Biog; mevrayiç Blog 6 yoóvoc trc une 
Bios xal $ ivrtutitv vc yug cw Biog xal dv H4 
tu ĝiatpiĝer xal tò irdun, elte latod dmm, 
A unyavudk, * vexrovuxdk, xal vk Spoar Bios xal cà 
ticos tT. Que, xaÜb Méyopev rèv ulv ceuviw. xal xóajtov 
Elista Blov, «àv Gl deruvov xal dxosuov. Quod ad pri- 
mam, quam grammaticus ponit, significationem 
attinet, ios et ypdvos interdum distinguuntur. Philo 
vol. r, p. 38, 5: Tov přpepov xal Üvvzhw oð fiov, 
GANA povow xaxo&utuovixe juecrüw tovto. Plutarch. 
Moral. p. 555, D: 'Ev sẸ Bip xai tip godvo tiw ro- 
npiv, ubi Wyttenbachius vol. 7, p. 373: « Forma heec 
est & ĝi Gvoiv, pro iv «à to ou 709v, diuturni- 


xal ypóvov &uzotlpouaty siç vocdót črn, pro Biou ypóvov , 
vitæ tempus. Xpévo autem plerumque de longo tem- 
re dicitur et a pip distinguitur, cujus notionis 
uculentum est exemplum in Plutarcho Moral. p, 351, 
E : O% fiov dà ypdvov elvat thv düxvaciav. Simile est 
dictum — MÀ Stob. S. 96, Lien M 
ng Üoutvüs vov Bum, X y Untv, 
GAyov, Črn ôl xo). » Ad t signilicationem 
illustrandam in primis apti sunt loci qualis Metro- 
dori apud Stobzum Floril. 16, 20, est : Buosdpevor 
park zò heyduevov Yiv, aut Philonis, quo utitur Wyt- 
tenbachius ibid. p. 167, ubi de discrimine inter Biov 
et Lov hæc annotavit : « Bio; et or differunt ut Buwüov 
et tzv : quod et Ammonius annotavit : hoc dicitur 
universe de tempore ac duratione animantis : illud 
de tempore et actione animantis rationalis... Por- 
phyrius promiscue dixit De abstin. 2, 52 : Mposw 
tà Oei.. mtpl to aluvio Biou Aýperat shs Umolfxac 
4, 20, p. 371 : T3» aluvíav $uiv Gu?» guvéger. Sepe 
junguntur vario sententize modo, ut Bío xal ypóvos. 
Diserte etiam disjunguntur. Talis est illa inscriptio 
in Similem, citata Salmasio ad Spartiani Hadrianum 
€. 10, p. 77, [apud Dionem Cass. p. 1167, 81]: Xi- 
pae dvcaula xeitat Bus piv (en v', Çhoag ôl E V 
quorum postremum ultimos septem annos significat 
quos in agro et otio vixit. Philo Jud. De charitate 
E 701 A : "Ho£xro perabdhew èx OvreTg Las tie 
atov Bov De somniis p. 1114, D : Mgoetiórst ... 
Lus, && Ocoyw, Biw l sUgov. » Quibuscum conferenda 
uz in din et Zu? dicentur. Phalarid. epist. p. 172: 
Tz xarà gímtw Qc, el olv te, paxporépou Biou af- 
fert Wakef. Bio xat fuz xal fuurdvrwv ĉorhpa cüw 
dyzüov dixit Dio Chrysost. vol. 1, p. 412. || Vite 
sedes. Dionysius Hal. ab Schzf. indicatus Ant. R. 


,1, 68 : A pxdòsg lehozóvvrgov piv ¿lOirov, èv 2b T5 


Opariz výs Tos Biouç Ipúcavto' ibid. e. 7a : Abo- 
ia r Bic flare Bio "E xatrv£ grav. yupi lpi- 
nda || Vite genus, professio, quod ézizz2euua 
dicit Etymol. Sic Dionysius Halic. Ant. R. 2, 28: 
Ao è yóva voi; Duuüéoot, imimåtvpata inva, cà 
xazà yimpyiav xal vk xavà mohipoug , ópiiv Šri vaacoós ti 


dv perros yivovtar Gu coícoue Toug Blouc ti... Phry- 
x ass Bekkeri Anecd. p. 3o, 3: C e riy siae inl 
qü év th Ünldven thv ipquoixv xal vow Blov wowugi- 


. Bios fntopixòs , Jacobs. Lect. Stob. 
p. 151. Biov eris í Men Photius ad Amphil. 
p. 1794 ed. Mai. Bio; z&Àovodk Polvznus 5, :, 1, 


Mss. vol. 8, p. 129. Plato De legg. 5, Le D: Méca 
siot Bion.j Aiympev h són o slvat xal oc 
vipov Eva xal fva tiw dvõpsiov xai tov Uyutvov Blov ba 
vabopsba, Stobæus Eclog. phys. vol. 2, p. 42 : Xwá- 
mreta ÔÈ Tp nept tehiv yos epl Blew, ubi alii 
libri 86v, contra morem loquendi philosophorum. 
Aristoteles Ethic. Nicom. 1, 5 : Ted; vág ticty ol 
plua npoéyovreg Biot, B ve vov. elpnuévoç (b dmoAau- 
cxx) i moÀrrudx xai volrog ô Üswprrxéc unde 
frequentes memorantur disputationes. philosopho- 
rum IIsgl Biov : vide Wyttenbach. ad Plutarch. vol. 6, 
p. 113. Latine hzc tria genera vitæ dixit Seneca. Lo- 
cutiones quasdam proverbiales attulit Suidas : Bios 
dxavÜcUws 6 voxyuc xal ax)mpóc xal naha’ xal Bio; 
divksgufvos 6 eyytphe xat fiuc, dnl ví iv dgfovia TOv 
ixvwótluw ğvrww xal Bios dinuànuévoç, iml Tw dyor- 
eov, ix opi. tv dygtiuv abAG xal Bloc pepa- 
quívos, ixi niv dẹ iroluou xal dmówoc tpepopévwv. Bioy 
dìnhecpévov, victum molitum , sensu proprio dictum 
ex Porphyrio De abstin. 2, 6 attulit Schæf. || Nu- 
meri pluralis ío exempla plura sunt inter locos 
supra allatos. Ejus frequens est usus ubi de plurium 
hominum vita, ei studiis agitur. Philo 
vol. 2, p. 81, 4 : Ayav dvõpõv te xat fiov üg9yyrstv. 
Dionysius Halic. Ant. R. 2, 13: Ek rdc Lum 
qob; Biog, Strabo 17, p. 833 : Aváyxy &l «o; tomow- 
moug cùtahsiç elvat voi, Bow, ubi alii libri zw Biov 
idemq. p. 422 : Aró te tiv dvryué£puy xzprüov xal viv 
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Biwv. Plutarchus V. Sullae c. 1 : Obx £x tv Biov dv. A 


T0srw doüiow, xal xaüapoig urvóvvov ubi vid. Reisk. 
Manetho 2, 433 : "Etogfvouc nolngs Blous. Procopius 
Histor. p. 70, D : Bíouc dy8purmov zohhov dxoXAUvat xig- 
Boug Evex p. 142 : Bíouc dvüpdimtoy áxaveac inve (ô or- 
uds). Raro de unius hominis vita. lamblichus Vit. Pyth. 
ab Schzf. citatus p. 128 Kiessl. : "Oct aùsò; éivocxa 
tu, mpoté íauto) Bíouc. In etymologia vocabuli 
luditur in versu, qui inter Monosticha legitur 65: Bí 
x£xÀnvat 8 8s Big voplzerat, ubi Brunck. Lucilii vers. 
comparavit, « Vis est vita, vides, quæ nos facere omnia 
cogit. » Indicarunt Angl. In libris scriptis Bios confun- 
ditur cum Biotoç sspe apud tragicos : vide Valcke- 
nar. ad Hippolyti v. 252. Cum Bi&Aiov et &ócepos : 
Gaisford. ad schol. Hesiodi p. 396, 397. Cum fixe: 
vide Bixo;. Cum xózpo; : vide Porson. ad Hecub. 
1260. Cum ypóvo; apud /Eschyl. Prometh. 449; Ari- 
stoph. Plut. 5o; Isocratem Trapez. p. 358, A. vo. 
G. Dixponr. 

Bios, é Bius, nomen virile. Ausistpatos Biou in- 
scriptio Attica Bæckh. vol. 1, p. 307. Bios Ayaci- 


tusu, Epirota, inscr. apud Bæckh. vol. 2, p. 5. 
G. Dixponr. 
Bi, å, Hesychio céIov, Arcus: dnb c7 xarà thv 


évtanw Biag’ vi enim intendendus est. Aliis vero 
est 4 to TÓL0U pa p derivantibus et ipsis nap thv 
Bízv, quoniam vel vim arcui addit, vel vi conten- 
ditur. Sed probabilior videtur. Hesych. exp, quum 
aperte Hom. distinguat inter Bibv et veughv, Il A, 
[124] : err inedi xuxhorepèç meya tóTov ium, Aiye 
Bux, — Ub piy’ laev, Šato 9 óiesóc" etiamsi enim 
et cózov ibi dixerit, tamen Bu ibi interpr. zoZov nihil 
vetat : quum indicare voluerit poeta arcum primum 
intentum fuisse, deinde eundem Aera, i. e. 01i5075- 
cz: 3, yogrsa:, dum remitteretur, simulque thy vev- 
pv utydÀa layévat. Apertius adhuc O, (468] hzc ipsa 
discriminat, dicens, fre uo Biv Éx£a)a yepòs, Ntoghv 
& Ribera vedatpopov. Mies ut vóEov xavócat et ixza- 
visa: dicit, ita et Bióv : Od. T, [577] : *Oc & xe frt- 
xa dvravócy Bw iv nahdunar, Kal ĉioicteóon nehixewv 
Sucxal2sxa závtwv. Sed et fiv et papétpryv copulate di- 
cens, pro Nervo arcus sese non usurpare manifeste 
docet : ut Il. K : Mypióvrc 9 "Oui Siou Bv, È 
qapétpny , Arcum dy aretram. Od. Z: Où yàp Pari- 
xiagi phat Box, odt papiron. [In ambiguitate inter 
p et Bio ludit Heraclitus apud Eustath. p. 41, 6 : 
Actiloc ó exoctivis 'Hpáxherros fgn ús dox to Bwo, 
Éro to tdkou, tù piv Óvoua fc, tò 5b Épyov Odvatogs. 
Conf. ibid. p. 851, 64. Aristophanes Plut. 34 : “Hên 
vota lov r e wr Similes aliorum lusus at- 
tulerunt Valcken. ad Eurip. Phæniss. p. 402, et 
Reiz. De acc. p. 115, ab Schæf. citati. G. Dınposr.]} 

B , 5, f$, Vitæ servator; ut Inos fiosadoc, 
et Bosodes &ov, Hora salutifera, Nonn. [Jo. 55, 25; 
éva£, 36, 7; Xpurtix, 143, 23; Šoðpa, 63, 27 ; elpfvny, 
185, 24; niov, 252, 13. Awcr. ldem Dionys. 33, 
109 : "Epox Bioeadoz. G. Dixponr.] 

[Biozcsgh, 5, Á, Privatus vel Carens rebus ad vitam 
necessariis. Soph. OEd. C. 747 : 'Ogüw as «iv 3óot- 
vov , óvrx pèv Eévov , Asl ô’ diuyerv, xàmi moocmohou pude 
Biocztp? yupouv:a. Scorr.) 

[Bwsszyüx , Violenta nece. Cyrill. Hierosol. p. 124, 
B : Oix dvayxactóz dy5xs thv Uu o05b Bucoxyue dvn- 

fs * ibid. p. 137, D : O% Brosgaryéx; dríüero thv Gurjv. 
ndicavit Kall.] 

Boreia, $, Vitae institutum, Vita, ut Bud. interpr. 
Xen. [OEc. 6, 10] : Aix taŭra xal iv3otorácn dva Tpx 
qaw zóhswv aer 4 Borela * Urt xal rokirag dolstouç ma- 

£4 e20ax Boxsi, [Apud Xenophontem libri aliquot male 
n Polybius 6, 7, 5 : Iaparhńýgiov Éyetw thv fho- 
ttíav toic dot. ] 

[Bures Inter composita cum Bio; memorat Ety- 
molog. M. p. 198, 10. G. Dimooar.] 

[Bioré 0S, 6, 4, i. q. óporxómoc. Manetho 4, 
77 : Bioréguovoc pne Scmxipsa.] 

[Bictuga, tò, Vitm ratio. Epist. Socr. a9, p. 34 
ed. Orell. : Tà 425 Bióreupa parà torv Lyousa. Indi- 
cavit Schneidorus, 

[Biórtoew, 4, Habitaculum, apud Inc. (Aqu. se- 
cundum Eusebium) Ies. 29, 1. Awor.] 

THES, LING. OREC. TOM. 2, FASC. I, 
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Biozeóo , Vivo, Vitam dego, Victum quaro. Xen. 
Cyrop. 4, (6, 3] : Ilgóetitv qei p , Ywl ĝid- 
ziaz Éovpoc* 4, [2, 12] : El oov Sé Bouholpeða x21 
SBuxviügauit, xal vuxtipiucat, xal Buorróetv dz co)le* 3, 
S 12) : Elðiwuévo dzb rohéuou Bioredew. Plut, [Vit. 

ompeji c. 36] : Elea xab’ vr grec und Broredouor, 
[Ammonius p. 3o : Bivar gv dore tò Çv, Bioreúew 2 
TÒ Topllttv tà mois Tv Blov* ubi Valcken. : « Hesych.: 
Bis plv zò ibbretw zo (xv, fhorebeww Bb tò mopiyew 
z v Bow. Posteriori usu verbum fw- 
stúgv adhibuit Thucyd. 1, 11 : (Erparèv rov Harkov 
aùrtóðty moAtjcovra Bioztósttv, ubi Schol. vpoghv. Bew) 
priori vero 1, 130 : ('Ev «à xaüsatzxónt vpómo Bw- 
Ttótty)* quo etiam pertinet Hesychii glossa : Bureóttv > 
1b Cv. GouxuslUns. » Alterum Thucydidis locum imi- 
tatur. Procopius —— p. 32, D : U; foa. tõ 
dvige ou£vip eln iv ti xaðeotõe (sic deteriores 
codd. Tascydidi) qpómo wrede. Ibid. 93, B : Bw- 
1tócouct xar” iouciav. Pro fwüv dixit etiam Euripides 
Alcest. 242 : A6Glwrov tv irira Jueevov Btoteóast. Iso- 
crates Busir. p. 225, D : Meb’ àv èxeivot Boredovteg. 
Manetho 4, go : "Ev evin te tò nheistov ws ye itu- 
Gúvwwv Bwreóssi 6, 150 : Kal mérpng dno tyhoð bpic 
xeivy Bwreúast, Alterius autem significationis exempla 
ubique obvia. Maximum Tyr. 27, 6 : Ot uiv ool 
yéhaxtı Brorebouaw , ús ol Ihm Erl olv, indicat Wa- 
kef. Adde ibid. 5 : 'EZ ajítoguos pog Bioteóouaiw * 
et 3o, 3, p. 89; Phalaridem Epist. 105, p. 300 : 
"Iva iv dgliovia. iov Bwreínzt, addit Schzf. In codi- 
cibus szepe Pwrsósnv scriptum. Ita apud Phalaridem 
libri omnes fuoztóv:s, apud Thucydidem r, i1: 
nonnulli (alii Bowzeóetw) , Bu»reósw Theodoret. vol. 1, 
p. 1455, Buozss pro Buzz in vita Maximi Confesso- 
ris vol. 1, p. 30. Apud Hesychium codex fuorzóttv , 
et Biwro; pro Biotog, Busroo pro Bistou. G. — 

(och, $, Vita; ut in his verss. [Ariphronis apu 

Athen. 15, p. 702, A) : "Yqígux, zpesbista uaxdpov, 
Merà c valoyat Tò Aeezópevov iovis. Xen. Cyrop. 7, 
[3, 8] : Tis 23, 6 Épov uaxaplav Bir; Et Bur) dorn- 
vu, Vita monastica. [Boris moXozAavéoc, Nonn. Jo. 
64, 12. Asc. Semel apud /Eschylum Pers. 853; sæ- 
pius apud Sophoclem et Euripidem, quorum ille fto- 
T)» de victu dixit in Philoct. 1159: IIóev yp fota 
E" quem usum ex Manethone 4, ro annotavit 

'akef., hic Ga; Bwrkv Herc. fur. 664 (cui simile est 
pix Luc, de quo in Bios dictum, et floto; Qu? 
in Oraculis Sibyll. 12, 55). Aristoph. Vesp. 
v. 1452 : Empgüw tpómow xai Bw. Plurali numero 
vuxrtzóAou Zaypéwç Bioràg legitur in fragmento Cre- 
tensium Euripidis apud Porphyr. De abstin. 4, 19, 
mendose. Codex Monac. . Buc?» pro ipso ho- 
mine dictum ex Antipatro (Antholog. Palat. 9, 149) 
annotat Wakef. : "Auuazi Tene B tams Btorèv 
agrée ixpíuasev. || Biómy, Biota, nomen muliebre. 

armor. ^ a 11, 16, p. 22 : "Y zip tig quvaudk Bi- 
Tr tig Iostóovios. G. Dinponr.] 

Bin, ntos, 4, Vita. Theodor. H. E. 1, (3o] : Tò 
Bl cz dvügurriens Biórnros dôndov imistáuevog, to Otiou 

antiguatoç tò ĉmpov ibélato. [Manethonem 4, 3a 
indicat Schzef. Hymnum Orphicum 88, 10 ed. Herm. 
addit Schneiderus. ‘Oĉoòs fióvrro; Clemens Alex. 

. 427 Pott. ex Proverb. Salom, 6, 33, ubi vulgo 
egitur bô Gurs. G. Disponr.] 

Biorhows, 6, $, Vitalis; ut BiuvXetov bwp : et alc 
wmo; ap. Nonn, [Jo. 48, 20). Et Apoll. Rh. a, 
1006] : WA aÔnpopdpov otupehtv yüdva yatopíovtes , 

vov dpatiGoveat Bwmhawov, de Chalybum gente, qua 
ferrum rebus ad vitam necessariis permutat. [Biozy.- 
aw vaXjvny , Nonn. Jo. 55, 22 ; (otov, 203, 20; Gwp, 
43, 23; yso, 248, 25. Dionys. P. 1106 : Tie rore- 

Bureau wvov Éyoust. Axor. Epigr. in An- 
thol. Palat. 9, 208. Scuxr. Synesius Hymn. p. 313, 
C: Kopázov fvozustov. G. Dirnonr.] 

[Buworixé;. Sylburgius in indice Etymolog. M. :« Buo- 
mixal gpovtid«, 604, 18; invenitur et fiorodk , nempe 
a Biotos.» Hxc forma sicubi invenitur, non dubitan- 
dum quin in BuocuX sit mutanda. Ex Schol. Rom. 
ad Soph. OEd. T. 33 attulerat Scottus, ubi codex 
Laurentianus Bustixzi; prebere videtur. G. Diso.) 

Biótwv, tò, Victus exiguus et modicus c enim 
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demin. a Boras. Aristoph. II. [1165] : OUtos yàg ded- A nia, sed mihi BeBlucat : viderint juvenes; h, e, ut 


gnxev abzió fiórov, [Imitatur Eustathius Opusc. p. 16, 
1t :C"Emonaé tva mipwucincgw xTícte. xal dg obmo 
slxtiv Bióctov, xal aùtò xooyiov. G. Dixponr.] 

Bíozo; , 6, Vita. ll. H, [104] :"Evàx xé tor, Mevéhze, 
9v, Bidro teheutý* Od. A, [387]: El pév xiv. matgòs 
Biorov xai vósrov dxoocv«. Sic Eur. Or. [200] : "Erw, 
drexvog Šte Biorov & Méhsoç ti; òv ali Doue yodvov. 
|| Item Victus, Id unde vivitur, Res ad vitam su- 
carr necessariz, i dene M nr 
6861: ' devoduusvot, Biotov xatxxslpere To ; 

ei Tipko TETEP 'AAótpiov Borov xati- 
auc rowo’ Il. [Z, 122] : Agwe Boro. [Hesiod. 
"E. 299 :] Birou 8b rehv niurinao. xav. [AvBpoudou 
Bioxoto Bonbéoc, Nonn. Jo. 27, 16. Axor. Frequentis- 
simum in sublimiori poesi vocabulum fíozo; rarius 
apud comicos est. |n tetrametris anapsesticis quater 
dixit Aristophanes, Av. 718; Eccles. 594, 669; Plut. 
526. 'Trimetro Menandri apud Priscian. 18, p. 1213 
inferebat Bentleius conjectura aliis de caussis re- 
probanda. Ceterum quz de usu vocabuli Bíoz supra 
dicta sunt eadem omnia de Bioro valent. Pluralis 
exemplum sit Manethonis versus 2, 271 : AXI. dox 
xdxsivwv Bio, óA£üpouc ix&youstw. Biotov pro genere 
humano dictum annotavit Schaferus ex epigr. in 
Append. ad Antholog. Palat. 262 : Mvzjas Biotov ma- 
ptzuxt. G. Doom] 

Ñotoaxózos , 6,5, Manetho 4, 572, ab Schneidero 
indicatus : env 3&Aiou Burrosxórov aù , horam, 
qua de natalibus judicatur.] 

[Bwrpomíaz: «o9 Biou «pons, Apollon. Soph. Lex. 
Hom. p. 193 ed. Toll. Apud Homerum hzc vox non 
legitur neque aliunde cognita est. G. Diwponr.] 

[Biozpógoc , 6, $, Vitam nutriens. Georg. Pisid. 406. 

T. 

[B „ó, Biottus. Inscriptio Attica olympiad. 114, 
2 apud Bæckh. vol 1, p. 347 : AusuOz Biótrou 
"OTóev Dogs. Aliud hujus nominis exemplum est 
in Marmore Elgin. ibid. p. 499. G. Dixoonr.] 

[ Biogéyoc , 6, $, Schol. Lucian. Lexiph. c. 6: "E 
7A urpm zur Quaw icxeóaķov ol tiv av iogdvyot 
Bois Tt, avyxóntovrt; ROAA xoía xal tupòv, xal Hu- 
Bpupzta. Ubi Bastius in Append. ad Epist. 
crit. p. 52 Bovydyot, les gourmands, corrigit. Pote- 
rat etiam yo. G. Dixponr.] 

(Biooni^c, 6, $, Bonis suis parcens. Philipp. in 
Antholog. Palat. 6, 251 : Zda ix Biogtiósx; m 
Scuwuiprn.] EE 

Biíogfopía , ñ, Vitae corruptio. . Hymn. 72, 8: 
*Q une Buplopiny mín. indicavit Scotus.) 

Bíog04ooc , 6, $, Vitam eorrumpens, Mortiferus. 
[Phocrlides 39, a Wakef. citatus : Xpucl, xax dgy.yl, 
p Hinc ypusòs fwo0dpo; apud Eustath. Opusc. 
p- 3o. Theodosius Acroas. 2, 254 : 'l'ovc Bwpôé- 
gouc Aoxouc, G. Disnonr.] 

Torpi Vi agitor. Epiphanius, ab Suicero 
indicatus, vol. 1, p. 722, D: Evréiüev doysvat ADavá- 
ceux p Ñ 
ixxhnoias* ibid. p. 734, D : Kåxsivou vou 
per abro cuvayUTvat, umb sl xowwviav abro (A eiv , 
xal Biopopoupévou xal avévovcos. 

Bidyoraco; , 6, 4, Vitae et vietui utilis. 

Bió», cw, et sepe pass. Bwocogat, Vivo. Dem. 
De cor. : 'Az' ajrów ôl, dw aros Pablwxev, dolouat. 
Lucian. [Macrob. c. 5] : Tox; Xahĉalouç rèp ck izaro 
Icy fiov Mv, Plato Axiocho : "face À xo 3 dvo 
eü8aiuovety ct, ALioyt, BeBwixóza tüct6O; , Quum sancte 
et caste vixeris. [Tò fiov, vita, Epigr. Antholog. Pa- 
lat. 12, 69. Bióov. Athlet. Stat. 38. Scuar.] Iu pass. 
etiam h. v. usurpatum ritur, idque in signif. 
tam act. quam pass. Act., ut ap. Plut. Ad Col. : &pluv 
Bíov BwssouiÜ0x. Herodian. 5, (1, 16] : 'Yysi; à dv 
deig xal Davftpin Bubeecüs. Aristot, Eth. 10, 9 : Taura 
ôt viyvorr Åv Biougívow, xard tiwa vov xal takiy doliv. 
Hzc non passive, sed media formæ exempla sunt. 


. Dro.) || Sed in Od. 8, [468] :.Zo yáp gu. èbuoexo . 
vilic: 


, transitive positum est pro Vivilicasti. Pass. 
autem usus est Dem. c. Mid. [p. 563] : Toótww toivuv 
xal rogobtaw Óvuwv, à tí) Bithopüs voítu xal dvadbdi 
póla faGlorat. Sic Cic. ad Att. Quare stomachor om- 


wogoptisÜal ct xal Avmeicta: Qux civ "UC. 


Bud. exp., Mihi vita acta est. Athen. 6 : "Euot uiv 
où y póvoc lxavic peo c) 8b véx al Et Bru» 
ap. Dem. [p. 315] : 'Eferdowpev volvov za04)Àma t 
col xàpgoi BeGuonéva, i. e. Vitze tuæ et mese instituta. 
[Demosthenes p. 618 : Tov Bíov hov fyveux£va. Tow- 
Tuy PÉzwwitugdzuw ola toite Bü Gterzi] Basilius M. 
vol. 1, p. 5, A : Thv dfíav dvciZomtw toi; BtOuog£vou, 
in&povea" et p. 52, A. Procopius Histor. 1, p. 79, À : 
Zaívortig xuà tõ votou eimeiv tà Bebwopéva 
Jváyxatov. G. Dinn. Eunapius b 4 ed. Boisson. : Tà 
mic tiv BeEwwuévew adtoiç tlófvat. Conf. Hemsterh. 
ad Lucian. Dial. p. 7o, 120; Ruhnken. ad Rutil. p. 55. 
Scener.) Buys», Att. vel Dor. pro But» s. Buy. 
Biva etiam reperitur, et Bux et 'E6iuv, frequen- 
tius tamen ap. poetas et Herod., quorum thema in 
usu non est, Od. E, (359] : "Ext ydp vó pot alsa Bux- 
vat. ;Eschin. c. Ctes. : Ho; ré Sttvok, Atty, xaxix, 
Bivar; unde pass. Burro, ii. e, [429] : T&v dux 
drog0la0w , dhos 6E Buta’ quanquam Eust. Dor. 
esse vult pro Bioózw. [De discrimine quod inter Bw 
et Cz» intercedat grammatici eadem precipiunt qus 
supra de Bios et Qu? exposuimus. "Tempora hujus 
verbi non sque omnia sunt usitata, Præsens fiw 
frequens apud Philonem (ut vol. 1, p. 206, 37; 238, 
21; 322, 18; 324, 46; vol. 2, p. 46, 34; 207, 38), 
Lucianum et seriores scriptores, perrarum apud ve- 
teres Atticos. Euripidem Archelai fragm. apud Sto- 
bzum Floril. 29, 14 : "HZ£ox, Erzüv Buoov, et /Eschi- 
nem 1, 5, p. t: Tav deck; Buwóvwv affert Butt- 
mannus Gr. Gr. vol. 2, p. go. Btoóvzwv ex Platonis 
Rep. 10, p. 615, C Matthiz. Biwvre; legitur in Rhe- 
torica ad Alexandrum p. 1421, 14 ed. Bekker. Alia 
s. v. AuxGio annotabimus. Perfecti tum activi tum 
passivi et aoristi secundi d&(ov exempla plurima sunt. 
Aoristum ab íwy! derivant grammatici : vide Etymo- 
log. M. p. 198, 46. Imperativi Bit, quem Etymol. 
memorat , non aliud innotuit exemplum quam Home- 
ricum fuovw, de quo male judicat Stephanus. De 
optativo Bumy vide Thoma M. p. 226. Participium 
est Biod, cujus casus reliqui fiviveos Bidvzt Bióvea quum 
non sint usitati, ab aoristo primo etiam veteres At- 
tici interdum auxilium petierunt, quamvis ceteris 
prioris aoristi modis ægre utentes. Buosaveac ex Pla- 
tonis Phædone p. 113, D, memorat Buttmannus, 
i&i»stv e Xenophontis OEcon. 4, 18. Adde èfiwoav 
ex Isocratis Paneg. p. 72, B, De pace p. 177, A. Per- 
vulgatum Pythagore aut Epicuri dictum est 46e 
fuscus, de quo disputat Plutarchus singulari libello 
inter Moralia p. 1128. Rara sunt infinitivi Biom 
exempla, quum non solum veteres Attici, sed etiam 
ii scriptores, qui aliis hujus aoristi modis saepissime 
utuntur, infinitivum tamen ab altero sumere soleant 
aoristo Bivar, Ita Philo Buscas, Buosuvroc, Buocavrtc 
dixit vol. 1, p. 427, 20; 627, 43; vol. 2, p. 2, 6;3 
21; 78, 48; 486, 7; et alibi, Bubewetv vol, 2, p. ja 
13; sed Buvat vol. 1, p. 515, 10. Bia; Pausanias 8, 
7, 6, et alibi, sed fjubva: 8, 38, 6. Sed Bisat Arist. 
Eth. Nic. 9, 8, p. 1169, 23; Plutarch. Mor. p. 367, 
F; àuGuosar p. 660, E; épxazabusemi p. 783, D; 
cupiat in V. Marii c. 38. Biga èzotngas Hesych. 
et Apoll. Soph. Lexic. p. 192. s. v. Bióecao. Athe- 
ngo 8, p. 352, F, Bwa ex epit. restitutum : cod. 
Venet. Bisan Simeon Metaphr. in vita Cyria- 
ci anachorete a Benedietinis edita p. 103 : B 
xal toig £v Bim yaipev sizóvta Ez rhv dylav dgux£otiat 
nódw xat &íois dv dyin Bisat tóra., Quod iu Clementina 
Hom. in Cotelerii Patr. vol. 1, p. 616 Bisa: legitur, 
Bivar scribitur in Epitome ibid. p. 75o. Sed Bien 
rursus p. 713, quo loco caret Epitome p. 779. Futuri 
forma nonnisi media apud probatos scriptores inve- 
nitur : activæ recentiores scriptores exempla præbent, 
numero tamen exigua. Bu»ew ex scholiasta Homeri 
Ik X, 431: affert Schzferus, ubi alius scholiasta 
medio Buopa: utitur : ex Diogene Laertio Passo- 
vius in lexico, illum, ni fallor, loeum dicens, qui 
2, 68 legitur : Edv mávreç ci vduor dvaiosoiaty , Öpoiwg 
Bubozoutv. Bubsouzv pro Bu»sogz: præbent libri non- 
nulli apud eundem Diogenem 7, 76 : sed Buosezas 
dixit 7, 2 et 123, et Buocópsvo; 1, 87; 8, 63. Mane- 
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tho 4, 425 : "Ev xaxobaiosóvr xapavobri niga 
ct sed Bubserac 4, 136 : "Ev ypézaiv vs ipépw ww- 
viet Bubeecat , quemadmodum idem et (aw et Qso- 
yat dixit. Libanius vol. 4, p. 86a : "Orwc e)datóvix 
fuscopev* sed Buosoum: sape alibi, velut in eodem 
volumine p. 64, 137, 143, 149, 170, 401, 573, 581, 
595, 621, 645, 651, 769, 1017, et p. 860, ubi vitiose 
excusum Bubsasóx:, ut apud Joannem Chrysost. vol. 
7, p. 166, D, et Buscrzat p Budaetat apud Dionem 
Chrysost. vol. 1, p. 473. Synesius p. 43, D : Bubset 
i» cyoX," sed Bussouat p. 302, D. C tina Homil. 
in Cotelerii Patr. vol. 1, p. 616, Busse , consentiente 
Epitome p. 75r. Nicolaus Progymn. in Rhetor. vol. 1, 
p.285, a4 : Nüv & olyerar “Axnet éx préri 
Buocouca , Bui ô? xal adii. Photius Epist, 8o, p. 127: 
"Omwc dow:z Budots. Nicephorus Basil, in Progymn, 
p. 468, 20 : "HE rotè xat Bwose: sed Bussogat p. 482, 
17. Nicephorus Gregoras p. 87, B, ex oraculo : 'Oxza- 
KM» dau iwda [wort Dícxew* contra functcüa: 
p. 199, C. Bósegða: pro fusctc0:, ut cwriv pro gus- 
räv dictum, ex Apollonio Rh. 1, 685 affert Butt- 
mannus, De forma fiuzc0x in hymno Homerico in 
Apollinem dictum in Beiopa. Medium fiwüsüat, Vi- 
tam sustentare, ex Herodoto 2, 177 indicat Schnei- 
derus : Nópov xxracvisuc dzoltuxvóvat zavrta vtvk Al- 

Üüzv Burar BeGlooxa et BéGvxa confusa anno- 
tavit Bastius ad Gregor. p. 922. G. Dixnonr.] 

[Bézmo; , é, Bippus, Argivus, apud Polyb. 25, 2, 3; 
2, 115; 3, 4, ubi codex Monac. primo loco fizirov, 
altero Bzov, tertio Bimrov. Reiskius. ESizzov. G. D.] 

Birsdgew , Hesychio môáztew. [Etymolog. M. 
p- 197, 54 : Brat". Xwppwv. xai '"Entyspuos tò pa- 
mim Beet Ayouaw* irw 'Hpnêvvis, Vitiosam mu- 
lierum hanc fuisse pronunciationem hariolatur Val- 
ckenar. ad Theocr, Adon. p. 201.] 

[Bigos dyahux in loco obscuro Pausaniz 3, 19, 3. 
G. Domos.) iis suai ) 

Big», Hesychio von [zupiypx], Forceps : sed 
Eder exp. Dink, hien. Pro ad mox 
Bicên affert : BisÊrv, Gpéravov, dpmzhoróuov. Quibus 
addit, Messapios topt Bisbaia; vocare quae sui tem- 
poris hominibus xAzdzurnola diceretur. [Hesychii glos“ 
sam alteram Hemsterh. in Addendis ad Thomam M. 

. 535 sic correxit : Bízav» Go£mavov durehotóuov 

fyovot Mesedmor, xai foprhv Bipoaia, f» husis xha- 
sumipa Merousv. Biponv enim et Biogr dialecto tan- 
tum discrepare, ut pony et dogny.] 

[Bíggoc, 5, Birrus.] Biĝĝov Suidas esse dicit tudziv 
"Peouaix)v, de quo supra in AzgaGaruxcc. [Artemido- 
rus 2, 3, p. 134 : XXauls, $» čvor pavdónv, oci GE ge- 

Za, ot &à Blopov xaXcort, Ubi plura attulit Reiflus 
vol. 2, p. 312. Scribitur etiam Bzpoc, Bros, Bnpiov, 
Biop:wv, de quibus vide Ducangii et Suiceri lexica. 
Pierson. ad Mær. p. 139, et Hemsterh. ad Lucian. 
vol. 2, p. 366, citat Schefer.] 

Bígjoi: jacó. Maxsóóves, Hesych. et Phavor. pro 
quo supra Begjóv. 

$ 5, $, Birro indutus. Pallad. Hist. Laus. 
Meurs. Cfr. Salm. ad Tertull. De pallio , 
p. 25. Hasz.] 

Bijjetz»z, Hesychio est zamewoffvat. 

[Bisa, nohis Opáxrc* «à ivo Bwaios, Stephan. 
Byz. || Nomen fontis. Strabo 8, p. 356, ubi de urbe 


Pisa agit. G. Disponr.] 

[BizaAcim, moi, xal rópa Maxi2ovíaz dzò Birdhrou 
zo Hiio xal Evi; n. 50 iPÜvuxhw BusdATwe "Ecct xal 
Budne vira b "Ww gene Ag ob Biatris 
$ yo A (417), ' v av »x 
rrr Ste: Bvz.] "edm 

[Buzón , nót MaxsZovíaz* ... zò ivuxóv Buravünvix, 
Stephan. Byz. Xenoph. Anab. 7, 2, 38; 5, 8. De 
accentu Arcadius p. 106, 6.] 

[Bísxzz depravata nominis Bmsucü, de quo supra 
dictum, forma, cujus exempla vide apud Ducan- 
gium. Alia corruptela est Buácarow : vide Boasa. 
G. arg 

Bizêaia, Bisên. Vid. Bíppn:] 

ixcos et Bísezzoc. Vid. Aísexcoc.] 

qBisttvzs , ó, Bisthanes, Persa, Ochi filius. Arrian. 

Exped. Al. 3, 19, 8. G. Dixpoar.] 


pui- A 
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Bísxapu, Herbæ species, teste Hesych. [Báxxapıç 


comparat Is. Vossius. 

[Bíesaioc * dvoua iv Ilw noeget, Hesychius. Co- 
dex Bísguwv. 

[Bira id. Byoacë.) 


] 
Bista, $, Bista. Inscript. Chia ap. Beeckh. vol. 2, 
p. 207 : Bistas «5 re PA Üvyatoóc. G. Dixponr.] 
Biáxur, Posidonius vocat qua alii mordua, ut 
ex Athen. (14, p. 649, D] refert Eust. et Suid. [Vide 
Iltotáxov. 
BurraAia. Vid. Birds. 
Bisrat: b Baskeg, napa Ilípauw, Hesych. Scribunt 
hodie Perse Jo44., SipeAbed. v. Hammer. Danten.) 
[Biorávn" 5 xap2ía, Hesychius. Kaczíz, quod urbis 
Thracim nomen est, restituitur in Kiówzo Constan- 
— G. og. 
Bíec:goc. Vid. Iézztpos. 
sina TOÀ Tg, årò Bícrovog xal Kahig- 
vA Níecu* .. Tò wuxbv Bietwv ... tÒ Ünluxos 
wrovlc, Extératar 8b xal héyerat Biotovig ià to w 
xal Biezuviog moro; , Steph. Byz. Bíezovoc, Bisto- 
vlc et Busróvux exemplis poetarum confirmarunt Ste 
phani Byz. editores. Bisteviç male scriptum apud 
Strabon. 1, p. 59, et in codicibus nonnullis Herodoti 


og. B 
[Bisipns , hb» enm Gióxou ro, ôt Xezoovrcienv Hi- 
vchi 


x» 
quemadmodum apud Dionem Cass. p. 1272, 31 
in libris scriptum est, ubi vide Reimari annotat.] 

(Bízz, 5, Bita, nom. muliebre, in inscriptione Calli- 
poli reperta, apud Boeckh. vol. 2, p. 65. G. Dixponr ] 

[Bizzin, &, Bitale, Pythagorica. Jambl. De V. P. 
p. 304. Bizzzàix apud Lysid. Ep. Pythag. p. 54 ed. 
Orell. G. Disponr.] 

[Brrin. Vid. Bici] 

Birivav dici òv B(xow s. òv dugopéa ird tüy xowo- 
Jaxzoóvzow testatur Eustathius p. 1163. 

Bíztvva Suidz sunt edvóaAa, Sandalia, afferenti haec 
ex Epigr. opinor, xal tà mov Üxkzvzpix tavta Bistvvo 
Eùrégvwv dpazíww axutotópaow xapcww. [Apud Suidam 
Bízwwa in capite glosse scriptum est, sequentibus 
versibus duobus, XwiaÀa xal tă moôõv .. atov. 
Immanis error Stephani est, qui præeunte lexico ` 
septemvirali Bíztvvx. pro neutro plurali habuit. Bi- 
tinna mulieris nomen est, quæ sandalia Veneri Ura- 
niæ dedicavit, legiturque epigramma integrum in An- 
tholog. Palat. 6, 206. In eodem argumento versatur 
proximum quod in Anthologia sequitur epigramma 
Archiæ, cujus initium a taŭra Birwva .... dma- 
gev. G. Dixponr.] 

ivraxoç vel Bizraxóc. Vid. Wirræxdg.] 

Eve ru Bittas. nt ^ovix. € 
e p. 8, 20 : Iapahóyws ià tou Ó xoxo , 0v 
Tb & paxpbv, Babas "id Bicciiz arva guider 
Bereto. Joannes Charac. in codice Coislin. 176, fol. 
48 v. apud Geettling. ad Theodos p. 341: ... Tov 
lvixiig www Oui to Oo, olov Bici Biria, 
Kui, Kupilo;, Eis| ôt xópix óvópatx. Quse repetiit 
Constant. Lascaris Gramm. libro 3, nisi quod recte 
ir oes habet Biczic. G. Dixponr.] 

[Beck (oc, $, Bittis, Philetæ Coi amica. Hermesia- 
nax ap. Athen. 13, p. 598, F: Bizcíóa goXrdzovex 0oàv 
nepl ndvra QDUxzüv* unde corrigendus videtur Ovi- 
dius Trist. 1, 6, 2, et Ep. ex Ponto 3, 1, 58, ubi 
Battis dicitur. Brrz(óa nomen muliebre ex Antipatri 
Sidon. epigr. in Antholog. Palat. 7, 423 indicavit 
Ruhnken. Birin et Bitrov nomina mulierum sunt in 
epigr. Leonidze et Antipatri Antholog. Palat. 6, 386 
et 287. Brù Lucillius ibid. 11, 196 : 'Póryoc Éyovea 
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Biz. Birrò Asclepiad. ibid. 5, 207, et Antipater 6, 
47 (48). Conf. in Bus. G. Dixponr.] 

[Birriwv, 5, Bittio, Bionis Borysthenitæ amicus, ap. 
Diogenem Laert. 4, 54, ex codicibus corrigendum : 
nam vulgo Bmríov legitur. G. Diwpoar.] 

Berro. Vid. Berrig.) 

BízuAa. Vid. OfcuXoc.] 

Birus, voc, 5, Bitys. Aristotel. Mept Oxuya. dxoucg. 
. 846, 22 ed. Bekk. : dpaclv ós dvBpihe ó «99 Bítvoç 
tv "Apytt dmíxrttva tòv altov to Oavdrou «ij Birvi, 
Ünogouvt: dgmecov. Confer nomen Bi)u; : de quo 
supra. G. Diwronr.] 

Bi. Vid. Birris.] ' 

Bite, wvos, 5, Bito. Antiquissimum hujus nominis 
exemplum est Bito Cleobis frater apud Herodot. 1, 
31, quos conjunctos celebrat epigramma in Appen- 
dice ad Antholog. Palat. 364. || Mechanicus, cujus 
superest de machinis bellicis liber. Vid. Fabric. B. 
G. vol. 4, p. 223. t. G. Diwponr.] 

[Nomen bania Vito s. Vitus. Acta Cone. Hard. 
t. 4, col. 1463, C; cfr. Conc. Nic. p. 312. |] Nomen 
loci in Palæstina, nisi fallit scriptura ap. Mosch. 
Prat. spir. p. 1062 , E. Hasz.] 

[Bio , Uc, 4, Bio, decem liberorum mater, Diosco- 
rid. in Antholog. Palat. 7, 484, ubi Reiskius Biz 
legebat. G. Diw».] 

(Busarc , ó, $, i. q. Buotuxóc. Epiphan. Panar. t. r, 
p. 9:3, B: O3 &ik ouotltv(av, 0& , zabos Davyov, &ik 
wsgbv Bwn , Lucri, pecunizeque gratia. Hasr.] 

Bunhiüpoc, é, $, Vitam perdens, inter derivata 
ab 4po; memoratur apud Pseudoherodian. Epi- 
mer. p. 203, et Zonaram p. 1874. Conf. Lobeck, ad 
Phrynich. p. 706. Indicarunt Axcr.] 

Biman Vid. Bilo.] 

Bibv, vos, ut Eppùw “Eppisvoc, memorant 
Cheroboscus in Bekkeri Anecd. p. 1207, et Con- 
stantinus Lascaris Gramm. libro 3, ubi de oxytonis 
in ov agunt. Bv, 4pm inter Marmaridas ct 
Cares memorantur ab Epiph. vol. 2, p. 117, A. 
G. Dixvonr.] 

(Bísv, «vo, Bio, poeta bucolicus, cujus carmina 

lura supersunt. Carmen funebre ei dicatum ab 
Mone 3. Biones decem enumerat Diogenes Laert. 
4, 58. & G. Dixponr.] 

Bub»vac, é, Qui victum, s. ad victum necessaria, 
emit. 'O sk ĉnpónz diopd uv , Suid. [Gl. Buivnc, à 
dmóBwuoc, 7, ó dyopáluw obciaw Sector. Vide inter- 
pretes Hesychii vol. 2, p. 709, et Thoma M. p. 654. 
ANGL. 

Bera; $, Bionidas, Lacedaemonius. Polyb. 4, 23. 
G. Dixo.) 

[Büop* louc, ogeóv. Adxwves, Hesychius.] 

Bü»cwoc, 5, f$, Vitalis, Plin. et Celso, i. e. 
Qui vivere potest, aut supervivendi spem habet, 
ut Suid. exp. in h. l: ‘O & dvéhopé mac xal £n 
$c Bubswuos cw. Busciox, Y il Bud. Comm., 6 
dcürvv dicitur qui vonni videtur et evasurus, Et 

uot £goc, Vitalis infans, et Bubewuxos Blos. Sic 
feci d t : conf. Jacobs. ad "lan. Msc An. 
vol 2, p. 175] : Ovx àv. 3» Busca dvüpeymown , Vi- 
vere non possent homines, vel nollent. At in Synes. 
Ep. 47 : Nopísac oix slvat Buosuzov Erou ctvlc lirar 
gigas Éyovet ualLouc tiv vdjusv, exp. Ratus vivendum 
non esse. [Sophocles Antig. 566 : ''a9' drep Bunetgov. 
Euripides Alc. 653 : Bubeuux ypóvo. Hercul. 606 : 
O% Pwisigov. Schol. ad Aristoph. Plut. 197 addit 
Schæf. Theophr. Hist. Pl. 9, 12, 1, p. 308 : "'Eàv 
BoXAnta( vu; daüsvouvrog dvüpurou Burmtiplisat al Bus- 
cog. Arrian. Exped. Al. 2, 4, 11 : Toc piv ow; 
latpouc ox ofusüu elvai Bubmusow (abrdv): 6, 11, 1 : 
Oz etvooxovets Bubcukov dvea* 7, 7, 4: Alaüópevoc 
où Bubsuuow vra abrów 6, 12, 6 : El 8E xal Busside 
dextv , omo £mwrtsóexo. Locutionem oùx olè’ el Bubsióc 
ist annotavit Pollux 8, 79, et Buoeiuov xónux 2, 6. 
Photius p. 352, 27, et Suidas : “Osov fuoctuov 
Srov Yoa. Scriptor Timarionis in Notices des Mss. 
vol g, p. 190 : W où Buboyov Öv fiv v09 kormot 
ibid. p. 211 : Mrzin Bussea elvai oi* quod p. 228 
unåè Qaswua elvai ol dici monet Hasius. Busayo et 
Qoriuos confusa v. s. Zoe. G. Dinn.) 
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Buoatgaoc , Vitaliter : ut Buoslpuee fyw, Vitalis sum, 


az. 

Biwa, $, Vita, i. e. Ipsa vivendi actio. Act. 26, 
[4] : TÀv piv ov fiociv pou thv ix Toc, Itaque 
vitam quidem meam actam a juventute. Exp. etiam 
Vitalitas iu VV. LL. e Plin. [Prolog. Sirac. : Auk «7& 
ivvópov penen Georg. Metrop. in Combefis. Auct. 
Patr, vol. 1, p. 1040, € : Tòv ypóvov cz Buoetox. Et 
Leo August. ibid. p. 175o, C. c. Diwponr.] 

Buocxouxi, Vivesco, s. Vivisco. Aristot. Meteor. 
1, [14] :"Exegot $i ténor név Buocxovrat , xal Évubpot 
yivovtar xaTà pmépoç, quibus verbis aliquanto ante 
opposuerat ynpáoxew xat Empaívec0mu — [ || Vivo. Ar- 
rian. Indic. 9, p. 322 : To; žvõpaç vecoapáxovta [ctu 
Tk nheista BuncxecÜai Wakxr. Activum funcxov præ- 
bet codex Palat. in Geopon. 10, 13, 4 : 'Ezey ài 
lopsv mò Depaxwüv tayéws Buscxov, ubi vulgo yned- 
exov. Epigramma i omaa Comnenum in Notices 
et Extraits des Mss. vol. 8, p. 163 : Tà Aauroh 2' yw 
xarà Bapbd xpd 'Ex tüw lôóvrww, el Bwoexouct, 
xÀóow: El 8 ob Bwoet, muvÜdvou civ BiGAGov. Theodo- 
rus Prodromus ibid. p. 198 : Xú Biwaxe xat tò 
av qm Spa. Scriptor Timanrionis ibid. vol. 9, 
p- 198 : Arobahuv tv avotytimv tò tétaptov xal tput 
Toi; Aotmoig Bunscxwv dvtu xa se. G. Dinponr.] 

Buzéov, Vivendum est. Plato De LL. (7, p. 808; 
Clem. Alex. Pad. p. 104. Scorr. Libanius vol. 4, 
p. 217, 1 : Mç čom Buozéov pot; ibid. p. 231, 25. 
G. Dixponr.] 

Buotuce, À, òv, Ad vitam sustentandam et victum 
comparandum industrius aut intentus. Item, Ad 
vitam sustentandam et victum conquirendum per- 
tinens. Aristot, Hist. An. 9 : Thv à& ótvoixv. Burzuck 
xal sügXyavo, : ubi Gaza, Pollet ingenio ac indu- 
stria in vitæ muneribus. Alibi, ut Bud. docet, &- 
pxyavow et nos tòv Blov süpXyavov dixit : alibi zv 
&i&vowxy. eùGiotos. At Luc. 21, [34] : Mýrotre Bapuvb- 
ctv Üpoiw al xaglíat iv xpaumáAn, xal uíür, xai pepi= 
pva Buozuxziz, Curis hujus vitæ. Et 1. Cor. 6, (3] : 
Buoruxk uiv ouv xprrípux (kv Éyvct, Itaque si judicia 
habeatis de iis, quæ ad hujus vitæ usum pertinent. 
Accipitur peculiariter apud Theologos pro Secularis : 
item, ut Bud. e Basil. annotat, pro Eo, qui laicus 
est, i. e. Profanus, Non monachus, s. pro Eo, qui 
hujus vitæ secularis curis et negotiis addictus est, 
aut Eo, qui ad hujus mundanæ vitæ usum tantum- 
modo spectat. Chrys. De sac.: Ws ôl nort xai atc 
puxpüy dvíxujm to Buor xAóBuwoc, Ubi tandem 
emersi a fluctibus seculi, Bud. Idem : Ai pùosmuzto 
dual xai voi, Bwrruxois fidus dyxwdivõobuevar [Phrv- 
nichus p. 354 : Buwrwxów du 4$ Aw Aéye oiv 
grau» iv 58 Biw ubi Lobeckius : « Busruxix primum 
offenditur apud Aristot. Hist. An. 10, 16, hoc est 
in ea parte libri, quas plurima continet affectata et 
inusitate posita, non illa vulgari significatione, sed 

ro Biopoyxvoc s. eù6íotoç : tum saepissime apud Phi- 
onem, Diodorum, Polybium, Plutarchum; v, Raphel. 
Obss. 1, p. 584, et quos Schleusnerus citat in Lex. 
N. T. Vulgatissimum est ypsizt Buorxal, Philo De V. 
M. 3, p. 677, A; Diod. 2, 29; Artemid. 1, 31, quas 
elegantius Strabo 4, 14, p. 35 tùs «oj Biou yptiac 
dixit. » Wesselingium ad Diodor. vol. 2; p. 611, et 
Valcken. ad Ammon. addit Schzf. Arrianum Dissert. 
Epict. 1, 26, 1, Buorucx, vduoc, et 1, 26, 7, xà Buezixit, 
et Sehol. Sophoclis OEdip. Tyr. 33, Busrxaiz guv- 
iaw, afferunt Angl. Buortxc dogohlzs ex Hipparchi 
Enarr. Phen. Arat. p. 171 Hemsterh. Marcus An- 
tonin. 7, 6r: ‘H. Busrud) t naasta buowrtpx Tito 
v5 ógyrouc. Dion. Hal. vol. 5, p. 13; 1 Reisk. : Mpz- 
YudTux Mà xal fuetuxdr vol. 6, p. 938, 18 : Ei; vk; 
yag vie Burrtxds. lamblichus Protrept. p. 310 : Els 
ltphw dmuiv mposxuvzzzi pmbiw Aho petakù Busruv 
post Move use mplürrn Marius Victorinus p. 2494.: 
metrum est quod in usu vitæ et humana 
conversatione taxatur.» Bwstxòv vij daxwrj opposi- 
tum ex Quaest. et Resp. ad Orthod. p. 447, E, me- 
morat Hemsterh., Eustathii locos Opusc. 257, 10: 
"Or: povxyhe «à Burrixbv drotiortar, et p. 265, 20: 
Tè Ata = Émxv hov, affert Tafelius. Hujusmodi 
exemplorum infinita copia in scriptis Patrum est. 
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Locis ab Suicero et Ducangio congestis nonnisi aliquot A 


de gradu comparativo exempla addam. Joannes Chry- 
sost. vol. 1, p. 114, D : Tox; ixi Biov dxpibiovtpoy Ba- 
Gs imeryopmévouç xuAvovteg xal év Toig Buoruueripot; 
xavíyovitz phe tiw oùpavèv riva ixttyopivouz ibid, 
p. 155, D: Tò fBuorousttgov Qva «bv Fumpostev ypó- 
vov uvóiv votouto vuÜriv: p. 221, D : ‘H ol dotevis xal 
Busroustepov Buoxeusévr, Exslveo padov À Toma Sáxvezat. 
Addito vuv pipes Rom. in see so) Án 1, 

. 607 : Q0 triv xal Gus j -wvy ?| doyo- 
er ilum at Oba civ vov | Aem a. 
Twy 6 Xpwrris, G. Diwponr.] 

Biworuxixc , Ut fit in communi vita; Populariter, Bud. 
[Dionysius Thrax in Bekkeri Anecd. p. 629, 18: Thy 
xwpupGlav Buozuxsx; dvavvisusv , quod Scholiasta p. 747 
interpretatur: '[ixo, dç &w ebiad me Biva, À 
xxrk plungw coU Dos. Indicavit Schzferus. Joannis 
Chrysostomi exemplum attulit Suicerus p. 695. Eu- 
stathius Opusc. p. 240; 68 : 'Ev «à vxor Buoroxuig 
rapavcaucüm. G. Disponr.] 

twò, 3, ov, Vivendus, s. Vitalis; eo sc. sensu, 
quo Cic. Lezlio, Cui potest esse vita vitalis, ut inquit 
Ennius, qui non amici mutua benevolentia con- 
quiescat? Plato Apol. [p. 38, A]: ‘O & dwZécaero, 
Bios, où Buwotòs dyÜcermo, Non est vitalis homini; vel, 
Talis homini putanda est ac si non vixisset. Aristoph. 
Il. [197] : Tertapdzovra Boúherar, "H gnoi où Buszbv 
avti tov Biov. Sic Naz. : O08t Buordg ict aùtoig 6 Biog, 
Vita illis vitalis non est. Aliquando etiam neutr. 
Bwtòv solum usurpatur eod. sensu, quo Bw»tòs Bios, 
pro Vivendum. Plato Symp. Elízto zov 4XAAoót Bunzày 
dvÜ porte" eire p.47, E]: Obónpibg furcbw fpiv 
aris ase tephappévou auuavoc. Demosth. €. Mid. : 05 
yp $v uot Busrbw toro nowaavn, Bud. interpr. Ne- 
que enim mihi, si hoc in me admitterem , causa su- 
peresset, cur vitam propagarem, q. d., ut in Lex. 
scribit, Dignus essem supplicio capitali, Athen. 8 : 
Qs ob Buor)v doriw oò dvazyrróv [Est Antiphanis 
versus p. 342, X Lucian. (Charidem. c. 16] : Ox 
deco Burrbv abri, Vivendum sibi non putavit. [Liba- 
nius vol. 4, p. 150 : Ti ydp isti uot Buotov stu tas mo- 
Auctoue ixrtrtuxóc ; G. Dino. Const. Manass. Chron. 
p. 109. Karr.] 

BuopéAruz, s. BuogrA(n, $, Utilitas ad vitæ usus. 
Schol. Clem. Alex. p. 364. Waxzr.] 

Bugs, 6, $, Vita utilis, s. Vite humans usi- 
bus idoneus. Gell. 1, 22, e Varr. quadam Satyra re- 
fert, in convivio legi non omnia debere, at ea potis- 
simum, quz simul sint Buogzz et delectent potius. 
[Lucian. Amor. c. 51. Scorr. Philo vol, 1, p. 389, 
4o : llagaxavarxm» Buogrhestátow Qoygácww guidlai 
ph Suvag£vo* ibid. p. 628, 34 : Mánya Buspehiorarov 
xai voepov. Conf. ibid. 664, 35; 692, 35; vol. a, p. 53, 
15; 188, 40; 194, 415 238, 17; 262, 41; 271, 36; 
304, 40; 480, 29; 633, 7. Athenzus 7, p. 314, F : 
Hpayparslav Bungah xavabaXAiutvoc. Geopon, Procem. 
vol. 1, p. 4 : Tà Bugs, taŭra. G. Diwpoar.] 

[BuogeAz. Vid. BusgéAeta. 

[Bu»pQux, Vite utiliter. Euthal. Ed. Act. Apost. 
ro7. Karr. Sext. Emp. p. 277. Basr. Photius Epistol, 
p. 309 : EXtox, xal BuogtAtx. G. Dixponr. 

[Euseb. Vita Const. 2, 15 : Bugs xat to mavt 
Juarrehig. pw. 

BAá6ev, (Iliad. W, 545] Barotica syncope pro i614- 
ngay poetæ dicunt in aor. 2 pass. indic. modi : in- 
terdum et pro £6Aa6tv, in aor. 2 act. 

[Bhab spaus, 6, Á, In damnum splendens. Ma- 
netho 4, 309 : ' ct &' &v tobtoiot Kpóvou BAaGtpau- 
E davho Xuvveiy, xarà yüipov dvousiowt xehtúbog 472 : 

v ôl Kpóvou Phabspauyis èc aiüépa céryo dügrem. 
Basr. 

Bode, à, w, Noxius, Damnosus, Detrimento- 
sus. [Hesiodus “Epy. 365 : Oxo Bêkrepov tlvai, èrel 
esas sorge ubi vide Gravium p. 310. Baoxcz. 

dem versus legitur in hymno Homerico in Mercur. 
36.] Plato Cratylo : Aeójugopov, xal dvorpehiç , xal dhu- 
areis, xal dxepaéz" 30)À xal BAa6spóv ve, xal Crpuinüec- 
De LL. 11, (159): BAa6spix quiis ixydvorg, ix odslc 
Doy Ecfpow , Guavivaxa. Xen. Cyrop. B, [8, 7] : "Omux 
Toig piv GxptAigot, ypXveo, tüw 5b BAaGtouv driyotwro. 
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Aristides Quintil. p. 108 : BAa&eokv. xal peuxrhv pe- 
iav. BAzéepà d , Actio noxalis, apud Theo- 
phil. vol. 2, p. 852, inscriptio tituli 8. G. Deitat 
[Bhabepis. Pollux 5, 135; 8, 147. Galenus Meg 
i6Gv p. 120 ed. Dietz. : BAa6rpak, Gurriüsuévov. Theo 
Progymn. in Rhetor. vol. 1, p. 415, 9 : BAa6epax; na- 
pawei Zuuov(ore valley dv tip Bio. G. Diwp.] 
[BAaGecigonw , $, $. Sic Apollon. Lex. p. 5, inter- 
pretatur Homericum das(gpuv. Vid. Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 770. zer 
En, h, Noxa, Damnum, Detrimentum. Plato De 
LL. 8, [p. 843, B]: BAd62: v)3al xal apuxoat yetrdvorv 
ytyrdpevar, Damna in vicinia facta; et ir: *H 
xax, fgtw xal Ómó8uxo; tõ i£ovr BAMevs. Ibid. : 
‘H cv BldEnv diuio0n ph dviesx. Thuc. 5, (52) : Kal 
ols $v iv adén qeyegdév. Aristoph. X. [1407] : llgoc- 
xxÀouual a’ decis el, Ipòs toùe dyopavóuouc , BAdOn vov 
qoptitov , Bud. interpr. : Heus tu, quisquis es, in jus 
te voco damni injuria dati in iis, quze importabam 
in forum. Bháêng ĉixn, inquit Bud. Comm., Actio 
damni dati. Actio vero ob pauperiem a quadrupede 
factam, dicitur BAáówe bm tiv cttpzmóówv : quam 
legem Solo tulit, auctore Plut. (in ej. vita c. 24. Pau- 
sanias 6, 6, 6 : 'F'dXavrov Bhán zc iq Eübupgov. De 
Six» BAáEne, cujus formae plures fuerunt, exposuit 
Meierus De lite Attica p. 475—481. /Eschylus Pro- 
meth. 763 : foit tpómo; céuwwow, el pý tts A46. 
Eumen. 938 : Aevôporńuwv OE uh nvo BAa6a* 859: 
Aluarrok; Üzydvag omidygvuw BAdêas vímv. Sophocles 
Electr. 301 : 'O mávv dvazAkg oùtos, 4 näsa [)d6r. 
Euripides lon. 520 : BA467 0:99, noxa menti a deo 
illata. BA46ac zowiv ex Xenoph. Mem. 1, 2, 9 anno- 
tavit Schæfer. Plat, De Rep. 1, p. 332, D : “H «oic 
Dong te xat £yÜpoiz wprhsiag te xal BAd6ac dzocidoUca. 
Ío4en minus Attice dici quam às6o grammatici 
przcipiunt in BA6o; indicandi. à. G. Dixponr.] 
[BAa62c, ó, ñ, Noxius. Geopon. 18, 17, 4 : 'Ex 
BAabesztpas vous. Bast. Lectio suspecta. G. D.] 
BAa6Gón, egoa, tv, i. q. fAabsohe, Noxius, Noci- 
vus, Nocens, Pernitiosus, Exitialis. Nicander Al. 
[186]: Kwveiou fAaGitv niya. 
[BAz6ozoc, ó, £, Noxam faciens. Epiphan. 1, 
. 548, D : Elç 59 ph olaar xapmoos BAxGorowoc. Basr. 
Bos. 286; Chrys. Serm. vol. 7, p. 420. Karı.) 
BAá6o, , tò, Plato De LL. 8, [p. 843, C] : Tò Si4&oc 
dzostvévo, Damnum restituat, Pauperiem factam 
restituat. Aristoph. B. (1151] : Eù 2' émverigec «5 Bad- 
Ex. [Mæris p. 103 : Badboo Accxóv priim xotvòv, et 
Thomas M. p. 154 : BAá6oc ènl obôetipou Öoxiuwrepov 
* qe * quorum vide interpretes. Euripid. lon. 998 : 
Ti coUo coig by0poi; BAdGoc; Demosthenes e. Midiam 
p. 528, 2 : BAd6oc ixivew. Ex oratione Leptinea citat 
Antiatticista p. 85, 36. Ex Artemidoro p. 17, Nican- 
dro Al. 95, Eustathio- p. 1410, 17 affert Wakef. Ex 
Eustathii Opusc. p. 387, 10 Tafelius : Avówv uiv otw 
TÒ xatk to xtrzagudvou thy dpmiÀov BAdGoc.] 
[Peyron. Papyr. gr. Taar: part. 1, p. 32, 39 : Tov 


“Epuiav xavk xevàv pe tci zoug —-" Tbv "i ixl 
Tjj mácy Guxogaveia xal Ouzsewuih, xal sic où vk vuyóvra 


pidin ntpiczraut. Hase. ] 

BAs6ugiav Hesychius affert pro sixawoyiav, Vani- 
loquium. 

BAaiócatw , Hesychio 

ID Vid. Biz. 

zyl;, Laconibus est xzA&* Macula, Hesych. 

Bladapc. Vid. Bhag.) 

BAájáphe, Bhaðiç et BAaóó..] BAa&k, Hesychio 
dupa, bp, p ; Immatura, Cruda, Fatua : quo- 
modo et BAaóag& exp., afferens tamen et p pro 
bupfvx, 459vo;, Exolutus, Laxus, Flaccidus : ut 

Axóow quoque esse dicit v » dióvazov. Affert et 

Aaóei; pro dóóvarot, Impotentes, Imbecilli. [Hesy- 
chii glossae sunt, BAa2dv^ volpGk. Bàgzôdv- dBovacov. 
BlaDüs: à3óvatot dL dôuvdtwv.] Procul dubio autem 
hzc derivata sunt a verbo BA4tev, quod Idem esse 
dicit juopzivetv, Fatuum esse : e qua origine BAàt 
quoque cum suis derivatis deduci potest. [BAaàéa 
pro padia Hippocrati De aere $ 10, ab Corae resti- 
tutum memorat Schneiderus et Galeni glossam p. 448 
affert : BAa6spal* bypal, pufwe, ubi Bhadapal scri— 

34 
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bendum. Arriano Epictet. 3, 21, 2 fAa3a 
intulit Schweigh. Conf. II De etymologia ha- 
rum vocum conjecturas protulit Buttmann. Lexil. 
vol. 2, p. 262. G. Diwponr.] 

[BÀav? $, Blaene, regio Pontica. Strabo 12, p. 562. 
G. Dinponr. 

[Bac (BXExac?)* Toug dvpolxouc, Grammaticus in 
appendice ad Philemon. p. 296 ed. Osann.] 

Bhdðpov. Vid. BAF pov. 

Baixos, Etymologo ó235;, xìdòo, Gto, Titio, 
Ramus. 

Bizxtdzev , Hesych. 4nhapgv, Soxuvidttty , titodzev, 
Contrectare , "ep wr explorare et tentare : 
pro quo Bànyayew et Buadzev. 
cal ni pec jme sunt ead., quae Bau, 
Blæsa : H. A. 9, 40 : Tox & pícou, sc. nóóa,, ixpác- 
qoway, ti, tà Bhalg qav ürtoÜlav ^ xal coro TigioUti- 
ca: drozétovtar, Plin. 11, 10, de iisd. dicit, Prioribus 
pedibus femina onerant, propter id natura scabra; 
pedes priores rostro : totaeque onustze remeant. [Apud 
Aristotelem vera lectio 842153 ex libris restituta est.) 

Bàatonó2ns, i.q. BAzteomouc , ut Bárpzyoc, Suid. 

WBAaiwómouc, i. s BAxwbc, Qui distortis. tibiis ac 
pedibus est. [Vide BAatzóvouc. Bàtcózou; scriptum 
apud Hesych. in "Eu&zJ)ózow, quemadmodum apud 
eundem BàAesb; legitur literarum ordini convenien- 
ter, de quo vide in BXawcz. G. Dixponr.] 

dg 5,5», Valgus, Bud. Cui distorta sunt et 
prava crura, et cui genua ac tibize conversa sunt, 
Cam. : qui ct affert e Gal. De caus. morb. : Kai à 
Batsbw uiv cb Eri tò ixtòs génov, paibiv Gi q) inl cdvav- 
zx. Cui loco subjungit, Detorta et intorta fortasse 
dicere possumus. [Galenus vol. 12, p. 407, C. Hesy- 
chius in Vovixgozot. Hrwsrrnag. Galenus vol. 4, p. 353 : 
Ei ô’ ad náv dypt vot ydvatos elg tåxtòs dmoywpoivteg 
(oi ungol) ipuhdrrovto xai uvoeuixv iniotpoyhv imowivto 
nps tdvròs, Éctpos &v obros 7v DAavrwicuwe tódmog adtois. 
G. Dis».] Et ap. Xen. [De re eq. 1, 3] sunt equi 
BAawrot : quod vitium est tale, ut interius atterantur 
pedes, quando gradiuntur ac procurrunt. ( Bjvzot xz2- 
xivan, Batrachom. 298. Scap. Ox.] Hactenus Cam. 
Auctor Etymologici affert e quodam, quem Etymo- 
logum appellat : ‘O sobs ndas èni tk Do £uatpzuui- 
voc, et addit, Qui literzeÀ similis est, referens sc. ad 
tibiarum distortionem , unde et Cypseli mater, Co- 
rinthii tyranni, Aduz vocabatur, Et subjungit 
Batty dictum esse «v BisGAapuévov cb lisov tiv nociv, 
Bud. in Prior. Annot, in Ped. Vari sunt pedibus in- 
curvis et in se contractis etc. lis contrarii sunt Valgi, 
qui altrinsecus prominentes suras habent, et in di- 
versum actas : quales cancri habent et lacertz, 
Aristot. [H. A. 4, 5], qui JEgyptios hujusmodi esse 
tradit in Probl. ead. ratione, qua capillum crispum 
habent, et a calore intortum. Hi a Graecis. fiaicol 
dicuntur, ut illi bai6ol. Aristot. : Ak «(ol Alyóneun 
xat Albiores BAawot elow; Cur JEthiopes et Ægyptii 
bliesi sunt cruribus? Sic enim transtulit Interpres, 
qui Blæsos Grece protulit, quos Festus Lat. Valgos 
appellatos esse dixit. Blzesitas autem non modo vi- 
tium est linguæ, sed eorum etiam vitium, qui oblz- 
sum gressum habent: quz ratio est vocabuli ap. 
Gracos, raph tò BAdrtrw. Hactenus Bud. Idem alibi 
affert: Goss xupsot TÅ piget, BAataol, xaxonspirato, 
Et ex Hippiatria : Exin £g£zw. öeton, doagxz, xal 
v£ugtoOv, » uh Bhais, Vide Alex. Aphrod. Probl. 
24, lib. 2, ubi quærit, cur eunuchi sint BAawcot. In 
VV. LL. BAxios est etiam Qui literam aliquam ex- 
primere non potest : ut Dem., qui literam À proferre 
non poterat; sed hoc sine exemplo. Lat. certe. Blze- 
sum dici scimus, qui impeditze est linguæ. [Basic 
xwsug ex Simmia Epigr. 1, et fato wAaTÉvigTOV 
ex Meleagri Epigr. 1. affert Schneiderus, BAawbv et 
Blateósezov ex Hippocrate p. 820, 840, Wakef., Pi- 
gnor. ad Mens. Isiac. p. 55, Schaferus. DAsick in Phat- 
ew corruptum apud Aristotelem vide in BAxíew. De 
scriptura Bez vide in BAzwdnow. Glossæ Labbæi 

: Varguus, Qua ambigua inter volgus, quod 
Vulcanius posuit, et varus scriptura est. luterdum 
etiam Bhesaòs scriptum invenitur. De utroque Ste- 
phanus in indice Thesauri scripsit quae proxime se- 
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male 4 quuntur. Tertia denique forma est rhawd : de qua suo 


loco dicetur. G. igi et A 

[Bharose] BAeche, Hesych. napahurixds, Cui membra 
sunt resoluta: pro quo et haè scribitur. Gorr. itidem 
BAawbw s. Bhesòv a plerisque vocari ait Cui membra 
resoluta sunt, h. e. tov xdv. Sic vero dici et 
Cui lingua impedita est, et literam aliquam expri- 
mere non potest: quem proprie tpzvhèv, Balbum, 
appellari. Referri etiam ad alia membra , ut manus , 
pedes, brachia, ut Qui gressum habet maucum vel 
depravatum, cuique surz sunt in diversum acte: 
quem proprie Lat. Valgum et Varum nuncupari. Et 

al. t zò xat Intp. ein. 3, [vol. 12; p. 1o1]: 
Kal yàp elow, xal (o rhv poriv layer moXAdaus f 
Upwa 0x, xal ydhigta &v t xack yóvo, xal xack 
c3upá' xat xxArivat tà piv Bw pans Bxicá* cà Gi 
iow, sed xxi xuX&. Eod. : ippo Be artic. : 
El za ikaphoron, $v piv à ~ 
XuAAol viola ralis g i $5 ÔÈ els Apr 
pípos, Biscol yivovtat, foco ôk fotdvar Ẹóvavtar Et 
aliquanto post, [p. 850]: *Hv à 4 tò elow, Bhrocdtepa 
bd le xà (io, yauadtspot, ywhot è Tcov. ldem ibid.: 
"Oxus $ mob; óAiyow uahov ie tò Presa pinu pai- 
wyar Alex. Aphrod. Probl. hoc vitium ex imbecilli- 
tate fieri scribit Quum enim, inquit, eorum partes 
inferiores nequeant sustinere superiores , facile per- 
vertuntur, indeque vitium, quod pedum bliesitatem 
vocamus, provenit : cui opp. $ $x:óorrc.. Notandum 
porro ap. Hippocr. passim gemino g scribi BAeccic, 
ut ap. J. Poll. quoque 2, (93, ubi codices Baie] 
ubi aos vocari ait, ols xaurúha si; sò v5» cà 
cxin’ Bhesaoùs autem, olg tò amò taw yovdtwv cig tù 
(Le dnirtpantan [BàrscA; inter vocabula ab literis 
Bs incipientia memoratur in Pseudoherodiani Epi- 
mer, p. 5. Interdum vitioso accentu scribitur, ut 
Prison apud Paulum Ægin. p. 17, 6. G. arapen d 

[Bàzisos, 6, Blæsus, nomen virile. Arcadius p. 75, 
18 : Bapivizai $2. Aaiso, xóptov. De Blæso Capreensi , 
emovovreholey poeta, vide ad Athen. 3, p. 111, C. 
G. Dixnonr.] 

Bhutsótns, $, Distortio, de qua dictum est. Aristot. 
Probl. [p. 909, 31 ed. Bekker.] : 'H & iczv 
gto o)dTz tmv ToUy. 

Bizxióo, unde BAzwojuat, Aristot. H. A. [2, 1] : 
'O Z' dvüpwmo Tob, Boxylovag elg voímicÓEv it, 
TARY eni op os èni ck Ad qux tè tetòs, Brachia 
flectit extrorsum, Bud. [Galen. vol. 12, p. 433 : Be- 
Ehaicawaévov (sic) Ito dütpáztut* et paaka post : Tà 
piv xexuAhwpiva 7f; Ícw uiv mposa 1b TEC KvÁuNg 
ripas (ótisüu: dvalfjpe;), Éüm Gb tbv nóa, và Gl fi- 
Enmoswuiva Tz. (qe miv thv xvüwny , Écw Gb tov nóa. 
G. Dixponr.] 

Balsma, $, i q. Bagde. [Prevaricatio. Ari- 
stot. Rhet. 2, 23, 15, p. 135 : Bàaiswsis, rav Guoiv 
ivavelotw bip dyaliv xal xaxiv Ézyias dvaviia. Érd- 
Tepa éxatégow. Cic. Partit. 36: « Przvaricator signifi- 
cat eum, qui in contrariis caussis quasi vare esse 
positus videatur. » Galeni exemplum attuli in BAziwsc. 
G. Disponr.] 

BAatzóvou ap. Etym. [p. 199, 32] ead. signif., qua 
BIawsózouc , si mendo carent ejus exempl. (Duz glos- 
sæ coaluerunt. BAztzóvou; autem ex BAizóvou; depra- 
vatum , quod vide. G. Dixponr.] 

Bäxeiz, $, Socordia, Inertia, Ignavia. Xen. Cy- 
rop. 7, [5, 26) : Kal si mpozáztt ebtv Čvra nownpov 
novnpiaç Evexz 3, Bixxsías doug xoAdtetv; [De hoc vo- 
cabulo et reliquis a B3àZ derivatis uberrimz sunt 
aunott. Ruhnkenii ad Timzum p. 60, 61, intt. Tho- 
mæ M. p. 154, et Wyttenbachii ad Plutarch. vol. 6, 
p. 260, 403, 404. In Gl. Labbzi BAzxíz, Jactatio , 
quam scripturam ex Dionysio Hal. A. R. 2, c. 76 
affert Scott. ubi codex Vaticanus recte BAaxetac. 
Eandem varietatem ex Polyb. 3, 81, 7 annotat. BAz- 
xiu per uz)axia interpretatur Hesych. Bàaxeíav xal 

axíav conjuncta ex Niceta in Murzuphl. 1 memorat 
Lobeck. ad Phrynich. p. 273. Niceph. Greg. p. 149, C: 
Mohai tais tiv eet nda zpugzig xat BAxxtixt.. Idem 
p. 712, B: Ak qpughy xal BAzxsizv. G. Diwponr.] 

Bhaxsvvópov, 1, dictum fuit téa; quoddam Ale- 
xandrie, quod «i dorpohdyor Ec£Aouy , Gk xb Tovg popsuz 
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bant astrologi, eo quod fatui et stulti eos accederent, 
teste Suida. Quoniam sc. in legibus erat, ut sõ 
BAzxàv nomine id penderent, qui sciscitatum eos 
adibant. sur in Bi&xa et Etym. M. p. 199, 10. 


Schneid. Baxovóntov. 
r socordiam fit : BAaxsóuaza, 


ay a td i 
inquit Eust. [p. 1405, 33], at sorjüsusr. 
Pixeo, ax me dedo et inertiz , Socorditer 
me gero, Pigritia utor. Xen. (A. 2, 10] : "Ox: xai 
érou téyoug Šel ó Blaxibem, Mayora plv OD, 
zheigra ôi nod Aagdwrt? [K. A. 2, 3, 11.] Da- 
id. : Kal mapolóvor ti Adym obe iv Éoyu 
ý * oùz yv ètlðrto xaxiaç Üdrne T} 
lav. Erotian. ait B\axsóety esse inl nheistov ĉia- 
Tplótv, eam hujus signif. rationem afferens, quam 
scripsi in BJÀ£, Piscis; item óAtywpriv et perè voðprlag 
xal Gtytoptac qı zpázeew. Quum autem Hippocr. verba 
exp., illam tamen si mif. non addit, quz in VV. LL. 
huic v. datur ap. Hippocr, sc. pro Contemnere. 
[Hippocr. p. 764, C: BAaxssetw èv 77, xxcavástt, supine, 
negligenter intendere. Arrianus Indic. p. 339 : "Osa 
èv ci Épyo Phaxeúew èpalvovro  Nidpyw. Philostrat. 
p- 344; Sextus Empir. p. 151. Waxer. Xenoph. et 
aliorum exempla attulerunt intt. Thomæ M. p. 154, 
et Ruhnken. ad Tim. p. 61. Ex Arriani Diss. Epict. 1, 
25, 1, El ph Bxxsóousv afferunt. Angl. Nicephorus 


Greg. p. 44 : OÙ màro xti xal Oumdvr, 4 or tuátwv 
acies Opts PumoAnsjeran G. D.] " Bia- 
xtüttv, inquit Bud., Per delicias consumere bona, 
1pvgi», Per nequitiam vivere : cui contrarium gmou- 
&4sm. E Luciano [Ep. Saturn. 26] : Múz: ó olxovótex 
Baxsóeac À — 149r. Dicitur et BAaxedogat. 
Eust. [p. 1405, 33] Baxsósatiat ait esse puopulvetv , 
ap. Xen. autem wwfigzuezóar. [Apud Xenoph. nonnisi 
activa forma legitur. Ex Heliodoro 7, !ad 368 affert 
Kænius ad Greg. Cor. p. 557 : El 2. impévo Bh- 
xtvóuevos, Si perrexeris delicias facere, i. q. 0 
pevog, cruvuvóuivos. Niceph. Progvmn. in Rhetor. 
vol. 1, p. 524, 19 : "H xumágreros dxrt Benxtóez0at 

Ttva maol£voy aecobvu£vry £z Éourros. G. Dixponr.] 

BAaxía. V. Bazela. 
Blaxía; V. BAxxós. 

à3xude, 3i, lw, Socors, lynavus, Iners, Piger. 
Apud Xen., inquit Bud., Iners : ap. Lucian. Stolidus. 
E Plat. affertur zò Biaxuxbv f$uiv, pro Ignavia nostra. 
Erotian. ap. Plat. De rep. tr: BAxxxov ôt $uiv zò 
TT), exp. wwüpbów et dAónwgov. [Xenoph. OEcon. 8, 
17. Exempla Platonica Tollegit Ruhnk. ad Tim. 
p. 61; Clem. Al. p. 217, M. Antonin. 4, 28 addit 
Wakef. Bàáxtov apud Thom. M. in Báxzic scriptum 
indicat Schaf. Niceph. Greg. p. 407, B: Blaxuxorré- 
pow odat xal ràg Üztpoplag où opipa ipw ix otpa- 
telas. G. Diwpoar.] 

Bàäxxõç, Ignave, Ignavorum et inertium more. 
Aristoph. O. [1323] : Q; Baxi ĉiaxoveig* ubi Schol. 
fone. Affertur et BAaxoustepov pro [gnavius , Sto- 

us. 


BAxxk, ldem piscis qui &3à£ ap. Erotian., qui et 
Bvvxw dici ait, ab eo autem derivatum fAzxsóetv, 
Tò dzl x)sierov ĉiatplÊew, quia ille dv «à euvoveviLuy 
SuesmolUTus lyst. Et Bhaxsiaçs Hesych., sed eum scri- 
psisse puto BAaxíac. [BAaxíac in codice scriptum. Sed 
paullo post : BAaexetac* Loo; ross" ubi Musurus edi- 
dit BAzxsxíag iyis zo J| Biaxóv, 5 cpugtoiv, 
ap. Gregor. Cor. p. 556 grammatici errore niti vi- 
detur. BAzxóacos et Baxwrsgos apud Xenoph. lecta 
Memor. 3, 13, 4; 4, 2, 40, quz saltem Blaxózaze et 

scribi debebant, recte removit Buttinann, 
Gr. Gr. vol. 1, p. 266 priori loco aut BAaxíczasoc ex 
Athenzo verba illa afferente 7, p. 277, aut BAaxouo- 
sato, alteri BAaxouorszos restituens. G. Dixponr.) 

[ BAaxoódns , $, 4, Socors, lgnavus, Iners, Piger, 
Xenoph. De re eq. 9, 1 : Bic Ixzo. Julian. 
Epist. 12, 720v» *t BAaxii2re, affert Ruhnk. ad Tim. 
P: 61; Photius Bibl. p. 736, 34, a Wakef. indicatus: 
Er tò yapyaA(zov, Gc dv cw siot, xal Phaxiðsg ra- 

fvnrar. His Seagerus addit Chrys. in 2 Ep. ad 
. Serm. 20, T. 3, p. 653 : IIoux0Qat «bv Adyov, vàv 
&vav3pov Dxabvuw xal BAaxwdn Moyroudv modopidov dvaeziov.] 


p «ùro, i. e. Tributum, quod persolve- A 


Baix óc 270 


Bäxwôs ac Bhaxwòéatepov ex J. Poll., i. q. Bha- 
xtxüic et Phaxuorepov. [x Beincealnt et BAaxindez Balvew 
junxit Heliod. 4, p. 175. EQpóntero xal insya Bha- 
xiBe; id. 10, p. 518, quod male vertitur Stolide sibi 
arridebat. Adverbialiter his in ll. sumtum BAaxists , 
in HSt. Thes. omissum, vix dubito, quin Polluci sit 
restituendum 3, 123 : Tà 2' ixidixuata, Biaxosüx , 

igtepov », Keen. ad Greg. Cor. p. 557.] 

[Tamen Justin. Mart. Ep. ad Zen. p. 510, A: Ot, , 
fov ixavopüguv bxurobe, natðómevot Toi, guubauheúougi 
mTuüvu ÉAxxw6ox. Hask.] 

Bàiuna, tò, Cic. De fin. [4, 21] : Emolumenta et 
detrimenta, qui óz5)xXuazzz et Bduuata appellant. 
[Pollux 5, 135; 6, 183; 8, 147. Stobzus Eclog. phys. 
vol. 2, p. 264. G. Disponr.] 

Biávoz, Hesychio sugars , Cæcutiens vel Lippus. 
[Is. Vossius. zuzavc.] 

Badk, axò, 5, [a longum : Draco p. 19, 13; 8o, 22.] 
Qui summissus est aut abjectus pra luxu vel pra 
fatuitate, Quibus verbis reddere conor hzc Eust. 
1405 :'0 xarabtbhnuivos Ok tpughv J| xal civfeunv- 
sed addit etiam xal uh $uvd; $phocUx«. Vult autem 
"mag per sync. facto e esse Blaze, unde fiat 

, BAaxóg. Alterum autem etym. a gzizxk, ex 
Etym. pete: ego certe de hujus nom. derivatione 
infyw : presertim quum Erotian. aliam et ipse hujus 
signif. rationem afferat, quam tradam 1n PON 
Piscis : sed quantum e diversorum ll. collatione con- 
jicere possum, in quibus eo usos Classicos scriptt. 
comperio, puto dici £àZ de Eo, qui sit imbecillo re- 
missoque animo præditus, minimeque industrius, sed 
iners : ideoque. nulla Lat. voce aptius reddi posse 
arbitror quam Supinus; presertim quum ead. et ipsum 
metaph. dicatur, qua &Aà£, 1. e. ead. qua vult Eust. 
dici (nam Supinus dicitur quasi Supinus jacens ) et 
2 vor bip delicias dicant Lat., ut ille dicit xazz- 

sm, Bi sovfv. [Etym. M. p. 199, 1 : BAX ... 
tonat dro tð i iud i 15 bmoxoptaztxbv pihak ... 
xai xarà cuyxozh. xal tpomi» BA4L Eadem tradit 
Olvmpiod. ap. Ruhnk. ad Tim. p. 61, cui mirifica 
hzc videbatur vocis origo, de quo rectius judicant 
Bnttmann. in Lexil. vol. 2, p. 262, et Lobeck. ad 
Phrynich. p. 273. G. Des] At in VV. LL. $àz 
exp. Mollis, item Delicatus. Et Lascivus, Item, Qui 
se inaniter jactat. ltem, Stolidus, Hebes , Stupidus. 
Adduutur etiam, Socors, Fatuus. E quibus omnibus 
vv. potissimum placent hzc duo, Socors et Hebes : 
sic tamen, ut alterum illud Supinus, quod attuli, 
illis anteferendum censeam. Xen. Cyrop. 1, [4, 12]: 
“Hv 2è tocoŭrov A, BZaxa, ipn, uh maviánam BAIE 
tg xal Ao; yévopav Ubi cur timeat Cyrus ne 
tandem BAà5 evadat, prz:cedentia ostendunt. Democr. 
ap. Plut. [Moral. p. 4o, F) : "Ozw ol piv xavagpovr.- 
Tuo] xat Üoactis fTr0w wpehovrai brò qv YTY , 
ol òè Üauuarrtxol xal dxaxot p30Jov t, xal tv 
"Hodadtxov oùz Phéygouaw, elnóvta, BAAE dv iz 
mavti Adya imrorsüai qui. Sed in vulg. Plut. Edd. 
perperam legitur zz:18:6002« pro iz075021. Pro quo 
ap. Eund. [ Moral. p. 28, EJ hune locum afferen- 
tem, sed tacito auctoris nomine, mendose itidem 
legitur m&modjaUat : AN gobis Eye vopltov té BaF 
dvücurmoc ixl mavrl Aw hsi éxtoncÓsi* quum vulg. 
Edd. habeant z£59:7502:. Dicitur autem et jàZ tz; 
a Xen. [De re eq. 9, 12], et opp. tip Bupociti. Bud. 
Socordem et ignavum interpr. Apud Xen. Ar. legitur 
et superl. Bàaxistatos’ èpopaylotardç qe xal riea, mi 
15; istu [Non in codd. Xenoph. sed ap. Athenzum : 


dicat Scottus.) || Piscis quidam omnino inutilis , et 
qui nulli animanti est esui. Etym. autem dicit ne 
canibus quidem edulem esse. Hesych. eum fætidum 
esse tradit. Ceterum an posterius sit piscis nomen , 
an contra prius A rum certent. — 

Banthia, b, f, s. potius a, ov, i. q. BAanruxx , 
oan Hal. 2, 456. Basr.] vna 

Baxmrudk, 4, òv, Nocivus, Lædendi et damnum 


271 BATTO 


inferendi vim habens. (Philo vol. r, 
ivunapgoúcarg Bhartixais À wpeknrixaig Suváguamw. Alex. 
Trall. 11, p. 643 : "Eyer ti xal BAazztxóv. Arrianum 
Diss. Epict. 3, 23, 4 afferunt Angl. Scholiastam Ly- 
cophr. 144, Scottus, Eustath. p. 119, 42, Seagerus. 
G. Dinponr.] 

[BAamztxi; , Procl. paraphr. Ptolem. 3, 19, p. 236. 
Sravv.] 

Biz, (o, quod a BAáó factum putatur, e 
quo ap. Hom. Beca, ut paulo post docebo, Lædo, 
Damno afficio. Cic. ap. Plat. Apol. olóytvot fret 
ti [p. 41r, D. Tr omittunt libri. meliores] interpr. 
Quod mihi nocere se crediderunt. Q. I. vide in meo 
Cic. Lex. Apud euud. Plat. ibid. [18] : Oùx égà uztzo 

Adhere À tuā abro. Xen. Cyrop. 5, [3, 15] : "On 
Goxti piya Baba. [Bidrestv ueyáha * vide exempla 
a Porsono allata ad Aristoph. Ran. 1475, p. Bo. 
Bin cà peyia, Alex. Trall. 12, p. 670 bis, qui 
alibi idem sine articulo dixit. BA&zzstv tà péyista, 
Philo vol. 2, p. 317, 16. Meyd)z vel óXMerov. BAártew 
nods tt, Bast. Epist. crit. p. 148. Oùôiv didoyov 
lz;uce. BAdjai tog noheuioug, ex Diod. Sic. 19, 65 
affert Schæf. G. Dixo.) Apud Thuc. [1, 71] àd- 
mt6s0a: Schol. exp. à2utiasüat, Injuria aftici. Redditur 
etiam Damno affici, vel Detrimentum aut Cladem 
accipere. In VV. LL. &idmrsatat BAMGrw Dagpkv, Levi 
damno aflici. (Ex Plutarch. Moral. p. 56, D. Adde 
Biirtto0at paap &rzczv ex Galeno vol. 4, p. 470, 
quem citat Weigel. Cum duplici accusativo. Appian. 
B. Hannib. c. 28 : 'TGv & BouAsuriov ol uiv ox Lou 
èni togaigôs cuugopxi, dA)Àoug Tosoucót BAa6zvat thv 
TÓMw' tot viris rempublicam privari. ldem B. civ. 
2, €. 131 : Thv ôl ndh toòg Umololrou alioóua0a 
Phdpar Bàdwrew elc c Liban. vol. 3, p. 381, 9 : Tów 
61 doc aA xeocepov Èyóvtwv (Ema dvevat) xal Barmzóv- 
zw elc dv2osíav, ubi Reiskius sl dvav3pizv corrigebat, 
eodem fere modo quo Sylburg. apud Aristoph. Equit. 
go : Olvov cù tokis elc émivoizv JoiBogsiv, contrarium 
dzóvouv requirebat. Blám:sw mpóc «7 vide supra. 
| Antiphan. apud Athen. 13, p. 572, A, ab Hem- 
sterh. indicatus : AÍ piv diXat toðvopa (t7s Étalpaç) 
Phármuet toic toóror. Jo. Chrysost. vol. 7, p. 5, C: 
‘Toto oùbôlv Brest cv slonuévory thv did/oetav. G. D.] 
Observavi autem de diis cladem s. noxam aliquam 
immittentibus dici Bidzzttw ab eod. quum alibi, tum 
Symp. "Hv ph 0c Bader. (8100. BAirrovcoc , Appian. 
B. civ. 1, c. 113 et alibi. G. Dimp.] Sed et ap. alios 
hunc peculiarem istius verbi usum me observare me- 
mini. Soph. [non Sophocles , sed tragicus ap. Lycurg. 
C. Leocr. p. 159, 21, quem Euripidem esse suspicatur 
Valck. ad Hippol. p. 198. G. Dix».] : “Orav T er 
Exwudvaw Bidz tiá. Quin autem hanc signif. ex 
Hom. sumserint, minime mihi dubium est: ap. eum 
enim variis illam in ll. annotavi : e quibus sunt hi: 
I. W, [774]: "Evt Alas uiv Shabe Oíov* BAdjev yhp 
Afv Od. W, [14]: Of cé zep lEhmpav" moly & ppévag 
aleam 30x. Est autem zol nomin, to vuy cid: e 
pracedente repetendus. Hic autem quamvis £&Ampav 
sine adjectione ponatur, possit tamen e seqq. intel- 
ligi 9pívac : atque adeo ex Od. Z, [178] : Toàí tu 
dÜavdttv ! 9ptvac soy. ilauc* 1. O, [724] : 0X 
£l ú fa x02 EGhanvev gpíva; sòpuóra Zes "Hyusrípac: 
unde colligo Bhapippww, sicut et 0sobhabhs, dici de 
Eo, cujus sanz menti damnum divinitus infertur. 
At Il. Y, [782], rursum, paulo post illa verba, 
Phdpev ya Atún, habetur ead. de re dictum, et 
tanquam epexegetice : 13 zéro, $ u' PGAaye ek ndôag, 
Sed et Bere cum gen., ut Bet xehsúðou , Od. A, 
[195], pro Ab itinere quempiam impedire, s. ltineri 
alicujus impedimentum afferre. [Heyn. ad Homer. 
vol. 5, p. 190; 8, p. 437. Scnuxr. Oppian. Hal. 2, 
44r : Kat uv 680) ct roveúuevov. Quint. Smyrn., 
13, 423 : Qupo T' 4È vóow Bebhapyuévos. Nicand. Ther. 
481 :"H yàp ô Paco Phdrterat dv xapomiot moAvatpt- 
mrotgtv dxÁávürnc. Waxrr.] Et fAémttww qóvava quasi 
cuumoåiŅew, item Bdrresüat pro pogxórzawv et iuro- 
èira, vide ap. Eust. || A BA46o legitur Il. T, 
[166]: BAdGevat GÉ te yobvaz. lóvi* quod et alibi re- 
peritur. Et rursum [82] : BAá6zrac Bà Ayé mep dw 
zyognráe. [Carmen Anacreonticum 3, 26 : Bis6erzt 
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. 14, 38: Tai; A Boaysion veuph. Scmær. Activi Bd6o unum est exem- 


plum Quint. Smyrn. 5, 50g : Tin vó aot £6Aa6tv "100 ; 
ab Schneidero allatum. Vitiosum est quod ap. Alex. 
Trall. legitur 8, p. 425 : Toóroz tò 44A dxoatov u&)ov 
fhaGiiw À dpW4ytw míguxt" ubi corrig. BAdmrew. Sic 
p. 493 : Mhéov B£nzouaw 3) grow. G. Dino.) Ce- 
terum prius esse áw quidam putarunt, uti dixi, 
alii tamen utrum prius sit, in dubio reliquerunt. 
[Gl. BAdzo t3» vovatxa: Obsum uxori. Esch. Af. 125: 
BAa6ivra Aowülurs õpóuww Eum. 663 : Tixtat à ó Bpi- 
axu, $ 8 &mnip Ziwa Edwy " Eawetv Égvoc, ciat uh Biden 
Oeds. Theognis 223 : Nóso BeGhapuévos £s0105. Moschus 
4, 76 : "Ac xe (Orc) piya BAaglicl: (gpeviv) Tu Exi 
ixlopxov óudaau. Theognis 937 : OE cw aùtòy BAá- 
mtv, oùt alic, ovet ôlxne ide Pind. II. 9, 167: 
Bà&zcwv Xoyov. Anor. ex Schneid. lexico.] "EGAaguat, 
pro &i6X. Attice, Eust. [p. 759, 46], ut ap. Etym. M. 
iG accuxótes et èntepóywuat, pro Be6À. et rtmcegémouat : 
iGojhsuxe pro Beb., Eust. ; iyópvasuxt, Hesych. [Per- 
fectum Bi£Azox , Demosth. p. 398; Aristot. Rhet. 3, 
16; Liban. vol. 2, p. 382, 421. De aoristis sic præ- 
cipit Maris p. 106 : BAzgüévzzc, Acvrxix * flAabévesc, 
‘Envis. Similiter Thom. M. p. 154 : BAzg0£ves 
&Gáxiuov, vb È BAabEvrts xowóv, torxotws xal BAagüzvat 
Jiye, yh [Aa6z»xv Utrumque aoristum ab optimis 
scriptoribus usurpari ostenderunt utriusque gram- 
matici interpretes. Aoristus prior ab Ionicz et veteris 
Atticze dialecti scriptoribus praelatus , ut in aliis verbis 
multis, de quibus Valck. ad Phæniss. v. 979. Inter 
BAaGfvess et Bhxpôfvreç fluctuant codices Phalarid. 
p. 202, quem locum Schæfer. attulit. De optativo 
aoristi secundi ffàxGzukev BAa6rizt BAxGrüuv Thom. M. 

. 153. Futurum BA&yopa: significatione iva ex 
Thucyd. 6, 64 affert Passov. BA£rzw et Bdzzw apud 
Casaub. ad Dionys. Hal. vol. 3, p. 1332 ed. Reisk. et 
[Adzcouv et BAdarouv, de quo vide in BAaszávo, con- 
fusa notat Schzferus. Badhwar et güdswct ap. Xe- 
noph. Cyr. Inst. 1, 3, 14. G. Dixponr.] 

[Bàdoauov, th, poet. vel dialectice pro Bdrauov. 
Nicand. Al. 64 : BJaasjoto èv orayóveggt. Waxzr.] 

Bhasxzlaç, Hesychio Piscis quidam : forsan i. q. 
Phaxsiag, s. potius Bhaxiaçs et Bhag. [Vide Bhaxss.] 

t, Hesychio hyst, xazviger 

Bhastdýatv, Hesych. scribit Siculos dicere pro 
But. [V. qua s. BAusdzo dicentur.] 

Blacréwo, BAxerzsw, a BAxciiw, a aor. (G)actov, 
Germino, Fruticor, vel Frutico, de plantis. Sed et 
zeneraliter pro Nascor, Originem duco : unde Soph. 
IS. 1305] : "EZ dpurtíot Buciv Bartow [761] : "Oen 
dvÜpermou goo BAzcrov. Esch. [S. c. Th. 600]: Ag’ 
fe và xewk Paordvet BouróuaTx. Philo De mundo 
avr dv et [[Axevávetv copulavit. [Vol. 1, p. 37, 10 : Tàv 
öt (Zévàpuv) taic laptvais dpa HEwvtuv xal Biaczavóv- 
*wv. G. Dinn.) || Act, Produco. Alex. Aphr.: Tè 
xáfuypa yopla. Bordvaz ob BAaavávit. (Soph. OEd. Col. 
697 : BAaszbv góttupa. Aristoph. Nub. 1124 : 'Hvix' 
&v yàp al T' Dia Phastivws' al v duweho Av. 1478 : 
"Tovzo (tò évåpuv) toù lv Jos del BAaovávet, et similia 
szpissime ap. "Theophrastum. Thucyd. 3, 36: El z 
èbebhactixer. Xenoph. OEcon. 19, 2 : Tò iy c5 yj xei- 

vow quibv fAazavivot. Schol. Hom. 1l. N, 2r ab 

emsterh. cit. : BAaazdvoustw al xaXoóusvat ipf uapo: 
Šumo. || De hominibus et tragici szpissime dixe- 
runt, ut Eurip. Iph. Aul. 594 : 1c ix ueydiunv ihz- 
cváxam, et alii poetze. Oraculum ap. Pausan. 2, 26 : 
U piya yáppa Bporois Bastè 'A qm züsw. Phe- 
renicus ap. Schol. Pind. Ol. 3, 38 : 'EẸ alparo Ti- 
Tivo Bhagtóvres. Lycophr. 150 : 'Tóy 8' ix Muvo ze 
xino Kapudóv wow BAzerdvea lns. Qus exempla 
Wakef. attulit. Theopompus comicus ap. Schol. Ari- 
stoph. Plut. 179 : "Ove utystens impe kEhaste TÀ 
nós, qui haud. dubie Now móÀrt scribere quam 
correpta syllaba prima uti maluit , cujus aliquot ap. 
Sophoclem sunt exempla : v. El. 440; Philoct. 1311; 
et inter duo vocabula El. 108:, et fragm. 124. 
|| BAas:évtw de ulceribus carnem  procreantibus 
vide in BAáerzsu. Imperfecto iterativo Bhastávesxow 
utitur Sophocles in nn a asper ap. Schol. 
Apollonii Rh. 4, 223: Où yàp d$ uiis xoling G)aatov, 
4A b plv Nnantbos tixvov dort BAacvávenxa. Præsentiş 
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forme Basté» perpauca ap. antiquiores scriptores A Waxvr.] BAdarr» autem toov metaph. Plato [ncre- 


sunt exempla : nam quise in codd. tragicorum non raro 
inveniuntur BAxgroi, BAasrz, BAactüv, cet. vitiosa 
sunt aoristi secundi seripturz in Bhásroi, Bhéist, 

wv mutandz : vide, ut his exemplis utar, eriti- 
corum annott. ad Soph. Electr. 1061; Antig. 563, 
912; Ajac. 761, 1303, et Eurip. Androm. 665. 
Digniora consideratu haec sunt : Esch. Choeph, 589 : 
BAaccooct xal neĝaiyuiot Axpmád2sg miidopo ubi But- 
lerus Biámzooet conjicit. Qui Biaszávev locis innume- 
rahilibus scripsit Theophrastus, Bhastoùvrog dixit 
C. P. 2, 17, 5 : To) xirto to nepi qà xipata Pha- 
atojvzoc. Bhactoin ibid. 5, 4, 5: Bhactoin a2 &v votuc 
Eztgov iv Exípo. Bio Id. 6, 17 : Efapt ndvra xóst, wavs” 
slagos &3ía Bactra ubi alii libri BAdary : unde Brun- 
ckius forma Dorica 8.2777. Poeta ap. Schol. Hephæst. 
p. 165 Gaisf. : BAacvit 9. ii q75 G£vEpta navtoia gínv- 
zx. Avx6Aassouv:x Philo vol. 1, p. 301, 47 : "Osa 
nahv 3 xaxd Gévðpa dvaGAacTouv:m els bpas pm. 
lbid. p. 304, 39 : Tis pugīs Ösrzp ånd pils ilng 
prn ĉirtà dvaGhuctoóang, non aoristi, sed presentis 
est, pariter ut ġvaĝhastsiv alibi apud aie scri- 
ptorem. Imperfectum ex Apoll. Rh. 4, 1525, Bàd- 
cio» Üomrxt, enotavit Wahef. Aoristi i)asrncx 
exemplum ex Hippocrat. v. in "Ex£zsz&v». Empe- 
docles ap. Aristot. De cœlo p. 300, 3o ed. Bekk. et 
alios : M noiu uiv xópazt dvajyrvig iO)deruv^ et 
De mundo p. 399, 27 : Aévôped T ont. Apoll. 
Rh. 3, g21 : "Oct d)unv. dÜxvázuv fpei; d' aimaras 
EG)da raa, et significatione activa 1, 1131: OG; rote 
Nóu2n zat. Hoc aoristo veteres Atticos absti- 
nuisse observavit Buttmannus Gr. Gr. vol. 2, p. 9r. 
Plus uno in loco eo utitur Theophr., velut H. P. 7, 
2, 45 7, 4, 85 8, 11, 9; C. P. 1, 13, 95 23, 16,6; 5, 
13, 3, 4: seepissime et longe frequentius quam altero 
aoristo recentiores, ut Philo (veluti vol. 1, p. 10, 
24; 18, 17; 188, 11; 551, 10; 257, 31; 261, 10; 
445, 42; 455, 435 513, 27); Joannes Chrysost., Li- 
ban., alii. Himerius Or. 1, 15, p. 352 : Bàzotýcas 
Ío)ov. j| Bastya. Soph. in fragment. Thyestæ 
apud Schol. Euripid. Phen. 227 : Adn 6& niga 
qipvetat piw xahis ómoozx. Philo vol r, 
p. 667, 38: '0 zohuzrhoxmtatog tiy mepupuivwv dvi- 
mow cóym Ghaomndets Bios. Alex. Trall. 1, p. 6 : "AXXat 
BAaccásovzut tolyes. Nisi hoc pro BAaaz/£czouet dictum 
est || Tertia denique forma BàAzszá» nonnisi ex 
Schol. Pind. Pyth. 4, 113 innotuit, quem Wakef. cit, : 
ODs xal BAactü ó ApxerMas. || Signilicationis 
active, qua ct Phagtávw et Bàzetéw non raro dicitur, 
exempla nonnulla inter locos sunt supra appositos. 
Joannes Chrysost. vol. 1, p. 332, E : 'Ex£oxv (fav) 
fuiv ivüivat thv doiatrw Th» &mavea Blaatuwoucuw t 
xad vol. 7, p. 99, B: Th xat Oeùv Cdxova yaghv 
Phaotdvet inveni. || Ab librariis interdum confusa 
Bhastsiv et Bàdrtew. Sie ap. Xen. De rep. Laced. 1, 
5, el m Bàdotowy restitutum est duce Stobæo, qui 
Blaezdvouv praebuit pro vulgato Éiazzouv. In fragm, 
ap. Stobæum Ecl. Phys. 1, 7, 18, Bhártowv in Bhd- 
czouv mutabat Wyttenbach. ap. Mahn. de Aristoxeno 
p. 110, quemindicat Schaef. et BÀa6, confusa 
vide in Blis. G. Dixponr.] 

[BAaccapizu.] BAaccapizousa , Hesychio ixtxporousz, 
forsan a Doch. [BAastgilousa (h. e. BAmeroltouca) 
Toupius Emend. vol. 4, p. 354.) 

ppisti 75, Pampinus. Etym. M. p. 330, 31: 
"EAG Míyetat xal vb Tiç dumfku veupiiðes Üxyuua, 8 
imüauÓdwivat OU 4doxxoc, TÒ nap div [Aactdoty 
xaAoóptvov. G. Dixponr.] 
dw. V. BAzotdw. 
actio , 15, Germen. Nicander Al. [622] : Kórgov 
tt Phacelia vexvU£x* ubi Schol. tradit xórgov quibus- 
dam esse elo ọurõŭ, Plantz speciem : quibusdam 
vero Kóxpou fAacriia esse cà dmb tis Kümpou výaou 
erípaa. 
Paria V. BAastdvo.] 
» 4, Germen, Propago. Theophr. : Mowi 22 
xal tàs Dlac, xal tàs Bderas Nicander 8. 
641] : "OX õi mipik xaXy alvecat vler: Badamy 2 dx 
ux* c9 8 dyonipüt — ubi Schol. exp. 
ctio. [Alexiph. 49 : Asaidas yapehains Baar». 
. THES. LINO. GREC. TOM. 2 FASC. I. 
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mentum vocat, Bud. Et Plut. [Moral. p. 116, C, ex 
poeta aliquo] : Biászaic zéxvov Bodiouéva. Apud Soph. 
vero Tr. [381] : Iy xaÀeizo, ths ixtivoc kie - 
atag èpuver, CrÜrw oü2iv loropGv, Schol. dicit esse 


yortis, dg’ êw iA rre. [Schol. Pindari Nem. 9, 17: 
Actuxol Afvouct xadgTv 


y xaüyrcw xal dvüvw cv 
dvUnaty xal Bldsvnv thv Badoa. Vide s. BAdorrneu. 
Sophocles Antig. 827 : Tàv xisaix ós dctvie metpala 
Paora duasev, OEdip. Col. 972: *0s cz Badara 
mw yeveðhious maroc. Dio Chrys. vol. a, p. 387 : 
M23 guzo) Hidarn iphôesðan Philo vol. 1, p. 68, 37: 

yle (cælum dicit) xxi dç dygòs dvarolàg xal 
Bidosag fye: pupilas saç ibid. p. 178, 41 : Néac 3 
Örav dvaseln Bhastag aùtoitidxtou copias" p. 283, 7 : 
Aùraiç fila tàs t7s Otxvolac vógouç ixteusiv, lva quof tig 
Urokzsfirisa Bhistny dopuatfuazoz ivérxy Guavizou. Sic 
Mangeius ex melioribus. codd. : nam vulgo 8A£6vy. 
Themistius p. 168, D: AZegz3. BAdatv. £paeutotipxv 
gószvio;. Eustathii exempla affert "Tafelius ex Opusc. 
). 386, Go : 'Avízost Bidacnw &3ouvütianw* p. 321, 70: 
Kai perà bysias Oydv dudymy n ina Loc dc téhatov * 
P 347, 10 : Acyohstzat negl xia2ov [Adotnv, xal ote- 
yous ary. De accentu. Arcadius p. 114, 23 : 'OZó- 
vetat.. dath BAach (alius codex Bhari)’ toUtó mies 
pinas Apud Sophoclem OEdip. Tyr. 717 Ba- 
2:2; Brunckius edidit tacite. Apud Theophr. H. P. r, 
2, 6, codex Urbinas zz?252497X; duplici accentu. 
G. Dixponr.] 

BAisrrga, tò, Germen, Id ipsum, quod germi- 
nando prodiit. Greg. in Encom. Macc. [p. 399]: Magic 
tÜytvgus tvtv, Bhastiusta, Matris generosae iius 
stirpes. [Theophrastus H, P. 1, 1,9 : KAa2ov âè (£t) 
1b BAaocrua th £x toituv Uy! Év. Euripides Bacch. 177 : 
Xcryaegüw qe xoHta xiec(vous BÀxeczaact. || De ho- 
minibus. Æschylus Sept. c. Th. 532 : My: id 
Gotox6óoo B)davrjua xahhimawpov, dvôpórag avio. Eurip. 

ed. 1099 : Téxvnv yhuxtohw Bion. De gigantibus 
Eurip. Herc. fur. 178 : "Loic ys faatrgaet, Diyas. 
l De animalibus, Eurip. Cyclop. 206 : Mgs pot xaz' 

vrpa vedyova Bhasriuata; || In scriptis al pia 
sepe exanthemata signilicat. Hippocrates p. 47, 21 : 
“H Éixoz , À quus TI CUVECTHKUS , nr À gcar’ 
pos D : BAacziuaz2. Paulus Ægin. p. 56, 49 : 
actíuau fhonn. G. Disp. Aretzus p. 117 : "los- 
Oor: xeda Egit Baetica. Wrrorr.] 

[Bhismuos , $, Incrementum. Æschylus Sept. c. 
(Th. 12 : Bàásmuov dAGaivovcm anuaro; mokóv' ubi 
Schol. Z:o: aüfastw xal mpsxoni» ajlowca xal BAacri- 
vovta GopixTUxh V, (x dxpaiow xat wiavuxbv eivat mode 
pigas. || Proles. icu Fe Suppl. 317 : Tiv ev iz 
Wow tz28s Biástwuow Ayes; In utroque jEschyli 
loco libri nonnulli. S44ezuov.. Blomfieldus. óZuzóv; 
Bkaetruóv. G. Dixnonr.] 

[Bizony , $, Nonnus Paraphr. Joann. 2, 140. 
Basr. ' 

fieri. é, å, i. q. BAastu Nicander Al. 
561 : Kaparira BAacetfuovos. Basr.] 

Biáccooie, $, Germinatio. Theophr. : Pavepèv 22 yi- 
verat 192: dua negt Th Bhdecnsw. Pro quo Plin. : 
Quod quum evenerit, detegitur statim in germinatione. 
Theophr. [H. P. 5, 4, 6] : ci 2E xat cA. Dizzy 

Aowüriszxw brò thv BAdecnow, doanh Qunaívrts dv cO 
ŝat, [Ibid. 2, 7, 6 : "E&v a£ vt uh g£pr, xagriv, d 
tl; BAásTrotw tointa’ 9, 11, 11 : Áóvarat Gb $ biga 
xaÜzipew xal dw xal xato" tb piv vko mph hy Gid- 
amaw wor, tb È zoò; thv hv xác ubi codex Ur- 
binas aliique libri Pásy, quæ eadem varietas est 
De C. P. 6, 11, 8, et fortasse fuit 5, 16, 2, ubi liber 
Urbinas BAdozrystv , cum puncto sub litera v priore. 
In *évic:, corruptum H. P. 1, 1, 3, ubi recte Tene. 
etw liber Urbinas, Ceterum innumerabilia apud Theo- 
phrastum sunt h. v. exempla. Basilius M. vol. 1, 
p. 4o, B : IHlpürzóv èst dv «7, yevécet tv guouévwv $ 
B)dacnnus* neta rav mpoxólr, uixgàv th BAaerzuaza, 
Bordvy vivera elr’ intiky Msn, (ópvos ioci. Et 
paullo post : Ka0' £xvz?y $ v5 ze Tw tAv BAactn- 
cv. G. Dinn.) Pro quo itidem Plin. : Tradunt et 
abietem circa germinationem decorticatam, aquis 
non corrumpi. Scribunt quidam fAáczy, nM nou 
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solum Germinum frondiumque productionem, sed A  Maledictis et contumeliis incesso, etiam Famam exi- 


etiam Fructuuin inchoationem. [GI pena or A 
Blaoectxóc, A, v, Germinandi vim habens 
Theophr. C. P. 1, 3, (3] : TÒ yàp xaraereópevov , del 
Aacrnuxóv, [BAaornzxis pro vulgato Piastide præ- 
et codex Urbinas H. P. 1,1, 4; C. P. 5, 1, 12; 5, 
4, 3. G. rm 

BAaszue, 4, v, Ad germinandum propensus. 
Theophr. C. P. 1, 15; (1, 13, 10] : BAaccixorata 8 
adv, d elztiv, tà puta sauki c5 góct. [H. P. 3, 
12, 8 : "ok ôn BAaecixóv. De odor. 63, p. 754 ed. 
Schneid. : Kack tt; BAasroxk; oar. Geopon. 9, 9, 3 : 
BAaeruusttpot rómtt* 9, 9, 8: BAzatuuóortpa acsAfy. 
G. Dixponr.] 

[paene lectio vitiosa : vide BAazroguéo. | 

xomí», 5c, Germina aufero et quasi am- 
puto. Theophr. [H. P. 4, 14, 6; C. P. 5, 9, 13]: 
Orav bx mvtu 
Vi tempestatum germinibus ablatis. 

BAaccolovín, q. d. Germina carpendo lego. Theo- 
phrast. C. P. 3, [16, 1] : Emel 8& Gov ti torovte xal 
iato Beirtpov $ Bhagtohoyla, Bei xal tavrny eùt moui- 
abat, xal BAaocolovaiv , xav sùlbs Guxgdvoci xbv xapnóv. 
ldem : “Ersta nahiv Bhastohoysiv mph toù dvüeiv. Ubi 
Bud., Columella [11, 2, 44,] Pampinare dicit, et lo- 
cum pene ad verbum vertit. Alicubi Cacumina de- 
fringere dixit. Sunt tamen qui scribant Cacumina 
defringere et Decacuminare proprie esse dxpwtnpid- 
Zew. [Galenus vol. 6, p. 357, A , ab Hemsterh. citatus : 
Wv cbdelç dunehoupyòs Tpovotitzt mipicxdmcuv À me- 
piaxdAhwv À BlacroAoqüow Tj ti toutov ĉtampattóusvoç, 
Geoponic. vol. 1, p. 208 : Bhactohoysisôa à v 
rpúwrny faoroAoy(xv tnò évoç ipyárov. Gl. BAaccoAoyin * 
Pampino. G. Dixpoar.] 

BAaacoloyía, $, Him ramp d a legendis pampinis 
ut herbis : quemadmodum Bud. e Colum. (t1, 2, 
44] refert. Theophr. (C. P. 3, 16]: Aeóvepov 51 xal 
E vtk coru mapanAfaww ý Bhastohoyia’ xal yko 
ivrauüa siBévat Bei moia guupépet xatahıweiv xal vk moix 
igaiwtiv, Decacuminatio, Gaza. [Ibid. 3, 2, 1 : Aéyw &l 
am voude te xal ÜuxxaÜdostt; xal BAagroloy(xc, xal 
xomplatis. — locum v. s. Bà w, 
Gl. Bà«xrtohoyia: Pampinatio. G. Diwpoar.] 

verde t Bla dd 
H . enim exp. paxta addens, Sicu- 
lóa ka vocare et c Pos wen [Hesychius : BAdoza 
Bhaorýpara’ rhztaypwa, Xoao(* ubi interpretes Ni- 
candri versus comparant apud Athen. 15, p. 683, 
v. 20 : BAaetoBoeribeyUvoto (BAdata Spímou 8i ... Sca- 
liger), et v. 5a: A8povas d ian Palsi iv tedyat xap- 
nóv. Rectius videtur BAaacá.] 

BAaek, ó, Germen. [Herodot. 6, 37 : Mitus iro- 
xomtieu Bhastòy oóBíva periti” 8, 55 : BAaacie oov te 
majoaix,] "Theophr. : BAasrów miwa dgénst puxpiw, 
&puAXov , ibento ġtğiov. Pro quo Plin. de Ficu Cypria, 
Hzc germina emittit sine ullis foliis, radici similia. 
Idem H. P. 3, 6 ger msan d)Xous BAaacoóc. 
Et paulo post : Olov nomadpevat Thv TOU vperTou 
BAacroU xopóvmw. (Ibid. x, 6, 11 : Tè piv yàp púa 
pda xal ó faoc (caulieulus) aùtot Bpaybs, $ 4 Ba 
paxpá. 'O BAagrb; xal 4 pita Aristot. De generat. 
anim. 1, 23; 2, 4. Tots Bhzarobs trs Pilns Strabo 7, 
p. 316. *O «o0 BAaeros xawix, germinandi tempus, 
ex Diodoro Sic. 17, 82 affert Hemsterh. || BAzezàz 
gocuXWrw, Cassim genus, ex Dioscoride 1, 12 affe- 
runt Angl. || Proles. Sophocl. fragm. 314 (apud Schol. 
Apoll. hod. 3, 1371) : "H oix. EGhactev obrt- 
45e. Epigramma apud Jacobs. ad Antholog. Pal. 
vol. 3, p. 968 : Oóre yàp abr helropat oùt (rov 
po dxowopévn. Artemidor. 2, 9, p. 145 : "exo 

tiw Bé víxva slolv ol BXamrol, oru xal qav 
dvBour téxva eloiv ol BAaoro(. G. Dimponr.] 

[BXisroc, ó, Blastus, nomen pr. viri, in Inscr. 
Attica ap. Boeckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 371. Alius 
Actor. 12, 20. G. Dixpozr.] 

[ uéw , Germina procreo. Theophrastus C. P. 


1, 13,3 : iv xal siv * ubi libri male 


x tv xal BAxeroyovtiv. Indicavit Schneid. 
pete foumi conjectura. V. Fryar A 


; Probra et convitia jacto in aliquem, 


ww BAastoxorn95. Pro quo Plin., . 


stimationemque alicujus lædo, eum calumniando et 
ei obtrectando. Herodian. 2, p 20] : Ilójboftv foti- 
tes iGhaaphuouv xal xaxéx Jyjpwov. Plut. [Moral. 
p. 855] : Ilapatńxyv Xóvou tò Bhaggnueiv xat Aéyew 
zowúpevoç. Item Plato De LL. [7, p. 800, C): Da 
cpnusiv nisav Bhacgnpiav, Nullis non probris et con- 
tumeliis incessere. Interdum cum præpp. regl, xarà, 
tl. Cum mepi : Dem. BAaagnptiv repi natpòs, Patrem 
calumniari, Patri obtrectare. Sic Isocr. [p. 310, B]: 
'Evloug 6v copiotõv BAaagnpatv zept 775 £c Surrpib. 
Idem in Hel. Enc. [p. 217, A P" ps hobóprnoav 
aùròv , Gv thv dvouxv , dE v P Mie slim mtpi ixttvov , 
Báfuw raci xatapaðeiv. Ubi nota eum synonymus 
usurpare Aoijogtiv tiva, et BAaconpaiv mepi sivog. Cum 
xzrà autem, ut idem [socr. Panath. (p. 246, A] : 
"Touc (rip éxelvurv BAaagvgaoovrae xat $uiv. [Adde alios 
Isocratis locos, p. 98, A; 218, E; 222, C; 333, E; 
311, C; 316, A; Antidos. $ 365, p. 351, B. G. Dimp.] 
Suidas in Justino : Kath «àv. Xowriaviov Baagnyaiv , 
Christianos convitiis et maledictis insectari. Nec non 
cum tlc, Plato De rep. a : El; Osoùç fAaagryiv, Diis 
maledicere, Deos probris et contumeliis incessere : 
ut Marc. 3, [9] : BAasgzgpaiv elc tò Iveðua, Contumelia 
afficere Spiritum sanctum, Probro incessere : *Oç à' 
àv Baogvucr els tò Ivepa tò dyroy, cox Üyet dpeow 
tl; ziv aliva. Ibid. :"Osaç àv Bhacpnužowsw Bhargn- 
pias, Quæcunque probra ac contumelias di 


xerint. 
Matth. 9, [3], scribe de Christo dicente ad paraly- 
ticum : Gápett, cíxvov, dpéwovtal oc al ápaprint, 
aiunt, Obr; Bhasempei, Impie loquitur. Quo modo 
accipi potest et Bhaspnusiv elc Tlveoga tò éywv, sc. 
Impie loqui de Spiritu sancto; et in hac signif. ap. 
sacros Scriptores frequentius est : ap. alios autem pro 
Obtrectare, Probris incessere, Maledicere, Alterius 
famam maledictis ledere, potius usurpatur verbum 
BAacsnpriv.. Jungitur accusativo’ quoque, ut ap. 
Appian. : "E6Azegzjouv avtov óx xaxüx ért tpaly dv- 
pds cà ndvra Oíuevov, [Clemens Alex. Pædag. 
p. 297 : Mohhoùg 5b xal fAacgmucuvitg eis yõwra où 
raúovtar)] Unde pass. PAaspnpeisan Male audit, Ma- 
ledictis incessitur. Et À aset tpi Male de nobis 
loquuntur homines , Convitia et probra nobis inge- 
runtur, Maledictis et contumeliis laceramur. 
[BAacgfpxua, i. q. BAaegnuíz. Theod. Abucar. 
Opusc. p. 410, 16 : Ilpò t7 aleyóvn, xal peyistw 
ztpiraceieat BAaeynpYparv cfr. ib. p. 408, 5. Hase.) 
jim uro Clem. Alex. Str. 1, 10, p. 343: 
Ost oiv BAacgnunrío, ó e)movrzuxó;. Amo. 
BÓacgzu(n, $, i. q. BAaegwgosóvm, sed in prosa 
usitatius. Lucian. [Eunuch. c. 3] de duobus philo- 
sophis non sine convitiis et contumeliis inter se alter- 
cantibus : "Odas dudius BAacgrjuov xavtaxíóagav dh- 
Af, Tota convitiorum plaustra alter in alterum 
jactavit. At Synes. : Toiç i£ duding otdopnadpevos, Tali- 
be convitiis probrisque incessens, qualia e plaustris 
in obvios quosque Jactari solebant. Plato De LL. 
7 : Bhacgnpiav näcav xarà cow lepi xavayiew, Omni 
robrorum convitiorumque genere sacra inquinare. 
Euripides lon. 1189 : 'Ev yepoiv yovv ôl erovbao 
per dahu nabl to TiynyÓti Beagle Aw olxtzuv 
£gléyEavo. G. Di«o.] Demosth. pro Cor. [p. 257]: 
"Ac xax cum. Ebbotwv ixovjaato BAacsnplas. Herodian. 
8, [5, 3] : Elç aùtòv dzodplxtetw uoyýpous xal aloypàs 
Biacgnpiac, ubi Polit. : In ipsum nulla non jacere 
convitia; 4, [12, 3] : El; vovrov so)Àdxw; drtaxeryt , 
xal uere airyolc Baoynyizs. Rursum Dem. Philipp. 
h: Yrò BAaagnulas ditou StxGe hnyivov. Isocr. : Torz- 
cuu BAacynuiat; yowpévov. (Adde p. 95, E, 285, D, 
293, C. G. bars | de Ep. Philippi ap. Dem. (p. 164] 
Opp. inter se zxüsst 7c BAxogruíac, et noom hé- 
yev èraivouç Grío ttv. Item BAaagngla maAtvBpogouga 
apud Plutarch. [Mor. p. 88, B], Probrum quod in 
convitiatorem recidit, quo dicit nihil esse nec al- 
wo nec Auzmpóztpov. ltem BÀacerga «09 vvtuxto: , 
Matth. 13, i, Brebrum ses vod sanctus in- 
cessitur, Contumelia qua Spiritus sanctus afficitur. 
Alii, Convitium, s. Maledictum in Spiritum san- 
ctum. Alii, Blasphemia in Spiritum sanctum : quam 
dicit oùx dgefMjetaÜet vois dvüpermow. Legimus apud 
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Eund. 15, [19]: Weviopagrupíat, acqnplat, ubi Eras- A èmésptyye tiv Bhavtiiv «obe dvæywyéaç. [Libanius vol. 3, 


mus vertit Convitia ; alii, Obtrectationes, Calu- 
mniæ, Sermones quibus aliena fama laeditur. Nam 

ynpe dictum videtur mapà tò thy púuny BAd- 
zttv, a lædenda fama et existimatione. [Merita cen- 
sura, Meritum convitium, Merita infamia. Demosth. 
p. 517 : Odxouv dw vocatnr BAacpnuiav dvrl xah 
xal zooczxóvtuw buv dyu0Gw Éigðan Ancr.) 

[BAaegnué[ccoc, ó, f, Contumeliosus in Deum. 
Epiph. t. 2, p. 290, A: T& cgayuxévrpow, $ BAaagn- 
popucaous alpéíatw. Hase.) 

BAácorngo;, 5, ñ, Famam alicujus lædens et inqui- 
nans, Qui infamat aliquem falsis de eo rumoribus 
sparsis, famam criminis alicujus inurit alicui. Ab Eust. 
[ad Homer. p. 219, 39; 1490, 3] pariter et Lex. meo 
vet. exp. 6 cai, pua v, Aotdogoc : ab aliis Ma- 
ledicus, Probrosus, Convitiatorius. Dem. Epitaph. : 
My3lv &izóvesc BAdognuov. Herodian. 7, (8, 31]: Bad- 
agnya T9) elmi elc thv "Pos xal eóyxaso», Quum 
multa in civitatem senatumque probra jecisset , Po- 
li.; Chrys., Bhdognuov pzyx dixpépew, Acerbum, 
probrosum et maledicum verbum. [Maximus Tyr. 
vol. 2, P 34 : Kal vt xat cl; tò nabiov dzíopvpe Bid- 
egnpov kros. Scuær.) Rursum Dem. Bàdagnpov etreiv, 
Probrosum dictu, h. e. Quod cui dicimus, probra 
in eum jacimus : Philipp. 3, [p. 110, 9]: A£óoixx. uÀ 
BAdsgnpgov uiv elweiv, aÀrük, à: 1, Metuo ne probro- 
sum quidem, verum tamen sit. Item BAdognuos xolat, 
Judicium maledicum et quo probra alicui ingerun- 
tur. In. Epist. 2 Petri 2, [zn] de angelis : Où pé 
pouot xaz' abi mapa Kuplo Bidegnuov xpiow, Non 
ferunt adversus eas apud owe maledicum judi- 
cium, [Pollux 5, 118 : "O pàdagnpos xal GiuiGoAos ltu- 
qüv. Adverbii BAzsgruex, quod idem sine nota me- 
morat 3, 139, exempla afferunt Angl. et Kallius, 
Appian. Civ. 2, c. 126 : BXacy/puox izyzyopnsr Phi- 
lostr. V. A. 4, 19, p. 156: Av & Blacgrpuae te xal 
dpaücx size Athanasium 1, p. 511. 

BAacynuosóvn, $, Maledicentia qua probra alicui 
ingeruntur, Aowooíz. Apud Synes. Ep. 55 : 'Avvrusat 
ò dzos BAnawrpocóvr, dAtytwz&, quales apud Dem. 
Epitaph.: Oi niv &v elrdvres aùtol BAdogrpuov, daou 
yE Aéyovtas yalpouatw dxovovteg. 

Bizogúpws. V. Bhdoprpos.] 

Bàdrra. Laurentius Lydus De mensibus p. 24: 
Bárta Óvoga Aggodiznc icri xat vobg oivixzç' ubi 
Reætherus : «Veri est simile, Baattin Phoenicum deam 
ab eo significari. » G. Dixponr.] 

Biázravov [codex Bàárzzv], Hesychio yopros $ hd- 
gavo. 

BAazttov Buldvwtiov, apud Actuarium et recentiores 
Medicos Gr. dicitur Os anterius narium purpuræ : 
ut et apud Nicol. Alex. in quorundam vocc. expp. 
legitur, Badrov Butldvzwv, detou T7 Pivóg Tj TO 
gopae. Diversum est ab onyche; is enim conchylii 
est tegumentum, Causam appellationis hujus exp. 
Leon. Fuchs. De comp. medic. 1. [Interdum BA&ciov 
scriptum. De utroque dixit Ducanyius.] 

Barri, Hesych. exp. maiiaguóerat. 

[BAzoie. V. Bhaócn. 

Bàaudtov. V. BAaucov et BAúôtog, 

BAauBo;, mou pujas, drd BAaóBou toù «bv térov 
eopovtoc, tox Msvexodeze Tò dOvixhv. BAauemvix , Stepha- 
nus Byz. BAzXüZov, moMjvmw bpuyuxlv, memorat 
Strabo 12, p. 567. « Erat et in his oris, modo ta- 
men diversum sit, oppidum Bhaŭvĉov, unde saarnatox 
numi in Thes. Britann. t. 2, p. 100. De eo ad Hie- 
roclis Synecdem. p. 662. » Wesseling. ad Diodor. 13, 
104, p. 627, 84. Conf. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 95; 
Mionnet Description vol. 4, p. 20, a1. G. Dixpoar.] 

Bhaŭtat, at, Genus calceamenti, et idem, ut opi- 
nor, atque at BAau2e; Hesychianze. Athen. 3» p. 98, 
A]: Kop pot zl tò yupvdowv ts Bata dpo- 

* verba heri ad famulum. Plato Symp. [p. 174, 
A]: "Eg áp ol Zuxodty ivuytiv JeAoup£vov v& xal tig 
Daiana Laslas å la Guydxig éroiev xal dpé- 
côn aücóv Ümot lot, oco xahòs vt[tvnpévoz. Rursum 
apud Athen. 12, [». 548, C], ex Anaxila : Múpotg 

Grex Aumalvav, yAaví2as è Üousv , Baxbrac cópuv. Et 
iquanto ante [p. 543, F] : Xgusoig te dvaeraccoic 


p.384, 19 : Mwnabete yho tüv dxà tou Auk, cuvtehoúv- 
cuv Toig Opessévois, Totu, polv, cov tis Bhave me- 
pittt, ToccUTov Pypiv dpaipeiv tõv mobi p. 385, 17: 
Aui Of, nva xavdva aimpouv dnè tis Blaüvre Ópuoytsvov 
doxcucaw Jyiw ipyácacüuv p. 386, 8: Ad mhv dpyńv 
cou vi» xata tę Bhazúmne. Synesius Calvit. encom. 
p.77, €: H ye xal mposdhhovtar (rg; mpoc uova 
margo) BAaótze Arris dxoibiattpov. Procopius So- 
phist. Epist. 87, p. 262 ed. Mai. : A&uvdpia néwpagç 
dpguüjux , xaÜd cot piov xahsiv, xal faitas duobsoue. 

aim, elĉoç óxoBz pato; apud Arcadium p. 114, 17, 
ex Bur corruptum esse animadvertit Blochius. He- 
rodianus Iegi povýpoug Mus; p. 42, 34 : nurse 
Tb Bawen Ty au ĉipidyyy rapanysuevov. Reliqua enim 
nomina disyllaba in t» e at vel ox diphthongum 
babent. G. Drxp. Clemens Alex. p. 206 : Blaórau į 
sete: ygneríov xovinodaç aùtà Gud)ouv ol "Avtuxol. 

EIGEL. 

BAauc(ov, tò, Crepidula s. Sandaliolum: pro eod. 
enim accipi BAazuríow et cavódÀwv docet Athen. 8, 
[p. 338, A), nam ibi Dorio quidam, xuJézou; àv, 

uum in convivio quodam perdidisset 793 ywho no- 
óc Tò BAavriov , dicit sese o)5tv mÀsiov xavapaascDat vi 
xAéjavzt dj &pudesi aŭt 1b eavüdiww. Legitur apud 
Aristoph. quoque [Eq. 889 : 'Toist «pózot; toig goio 
üanep BAmuriowt ypõuar ubi Rav. et Venet. faXav- 
low) et in Epigr. [Gl. BAauriov, trónus Solea. 
Apud Suid. v. Baópx in loco scriptoris ignoti cua; 
B^autlous. Axor. Lectio vitiosa. Grammaticus ab 
Osanno editus in append. ad Philem. p. 295 : Bhav- 
tiov gavôdàwv, nóna. Afyetat xat Bhazuĉiov (codex 
peso BAavziz in Axvzia corruptum apud Philostr. 

pist. 22, p. 922 animadvertit Pierson. Veris. p. 157, 
ab Schzf. citatus. In. BAapis abiit apud Hesychium. 
G. Dixponz.] 

[BAaurozwxc, ó, Caleeorum venditor. Theodorus 
Prodromus in Notices et Extraits vol. 6, p. 556, a 
Boisson. indicatus.] 

BAavzoiv [codex BAazcovv ], Hesychio teste, signif. 
Ümobéstv À moottv gavôzhiw, Induere aut Verberare 
sandalio, [Terent. Eun. 5.8, 4: Caput sandalio com- 
mitigare. 

[Bamya V. Bany] 

BAxjkv, Hesychio 6 Báseayoc, Rana. 

Biutyvov. V. BY gov. 

BA&ypov. V. BAzjgov. 

mhiyovla, Å, quasi Fætus s. Partus lzsio, dici 
fertur, quum apes morbo, ignavia, aut infeecundi- 
tate naturali feetum non peragunt. 

Bi&ju, t, $, Damni illatio, Noxa. Plato De 
LL. 11, [p. 932, E]: Tàów 9 Dav sapi Bye. elre 
ti dpa ropac, 3| xal Bpopast, À dAtiypaciv Exbov èx 
mpovolac mem [Grammaticus Bekkeri Anecd. 1, 
p. 438, 3. 

Blxjí(vágoc, 6, 4, Sepulcrum lædens. Iuscr. apud 
Vier Inscr. Triop. "d 72 : Tise: dractahins BAwpi- 
tágou xóAastv. Indicavit Boisson.) 

Ambioowv, 6, A, Cui mens læsa est, Stolidus. 
[Eschylus Sept. e. Th. 726 : TeMcat ths vepibóuouc 
xaxtápae Biabippovos Olàwrdóa: ubi metrum fAeje- 
gpéóvox postulat. Schol. : Bs&Axpugévou tàs yms Eu- 
phorio apud Schol. et Eustath. (p. 1493, d ad 
Odyss. 4, 228 : BAzyigpova. gdopaxa ytüev. Orph. H. 
26, 3: Kdxos ... Burjigpovoc. Fryphiodor. 411 : Bha- 

ippovos dere. Scriptor ap. Euseb. H. E. 5, 16, 4: T) 
sve xal Uroxopiatixóv * et 6 : "Yxb rveúpartos Pha- 
pe Hos locos indicarunt Scottus, Scap. Ox., 

'akef, Boisson. Hesychii exemplum s. v. ggsgmá- 
pwa addit Hemsterh. 

Blsípet* obewsípet, Bæoti, Hesych. [Ubi Guyetus 
recte admonet verbi D«aípw. In codice autem fActoei 
scriptum.] 

rms Vid. Awe.] 

xípvkos, Hesychio Bhaxwðns, pukwðne, sbund- 
tyto, Mucosus, Ignavus s. Stolidus , Deceptu facilis. 
[Cognatum cum v. Bàéxu3.] 
Béxut , vyoc. Vid. Bhétuyes.] 
speaívw, Trucibus oculis circumspicio, ut tra- 
dit Eust. [p. 716, 14], addens leonum proprium esse 
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hoc vocab. et signif. Terrere vel solo aspectu, aut A esse Plautus indicat, qui ait, Stulti, stolidi, fatui, 


Huc et illuc conversis oculis circumspicere, aut, ut 
alibi Ip. 1194, 45] scribit, Atwoucüat xal dyowosüzt, 
xarà Afovra ixgobouvea Bhlupani xal pews Bosupdrrni 
aut dnofhéneoðat xai mepléhertov elvat, S. yauptiv ri- 
ptEherduevov. Quosdam tamen esse qui a Ppéwmwo deri- 
vent, eique npaümeivat Tò Bpeutaiwo* unde BArgtatvo 
factum sit, sicut a xg&avos x}{6avos. Nonnullos a hèy 
deducere q. ghbrzivwy , pro dvagbowvusóat xal mgufiu- 
picos. Il. M, [42] : D; è draw čv ce xúveanı xal dv- 
8páct Ürptutz,t Kampus 3b duw erpíottat cóÉvii Bhe- 
peal" 8, [337] : "Exzug 8' iv mperzovrt xit eücvet Bhs- 
penie, Apud Greg. vero, Ei ĉi cù xA vóocov 
èm. Shspeziverg, Bud., Si fucata facie tantum 
efferris. (Hom. Batr. 274 : "Evvatgew Bazpzyou; Bhe- 
piuivuy, ANCL] 

[BAigtv(x, as, $, Blemyarum regio. Epiphan. t. 
2, p. 6o, D: Arregi [Nilus] e» pixpkv Aifwniav, 
"Avoubirrs te xai Batuevizv, Hase] 

BX£ugava. et Bheuivizius. Vid, Bei£tva.] 
waa, 5, Aspectus, Intuitus, Vultus. Dem. c. Mid. : 
"Tí oyipat, zio BAfauazt, t gavi Obtutu truculento, 
Vocis atrocitate, Bud. [Euripid. Herc. fur. 306 : 
"Ev 5 Juap $25 Biiau yt» pasiv pávov. Heliodorus 
hra p. 140, 7: Koi uiv tog ôplahuous xal m 
juua üdoomat. G. Dixo.) Aristoph. [IF 367]: 
AX c02i tò Bhiuu' aùtò xati ympav čyet, AXX Éonw 
ixionóv tt mimuvou TY , Aspectus indicat eum ali- 
quid secus admisisse, Bud. Herodian. 4,[5, 17]: 
BX£pgarnt õpiti dpopiiv elg tuos čxslvou gious, Tpipov= 
TÁs te xal wypiiivrag toug mÀrizTow,. Lucian. [D. mar. 
15,2]: To Phipua Jurgos’ [Zeux. c. 5]: Tò Briu- 
pax, xatzot ein Ürpuniig Giov, xat dandy Tt xal 
dvigktonv. u utarch. V. Marii c. 43 : TA otuyvómm t 
BXuparoe.] Theoph. Ep. 15 : Tò & figu ore upi 
twiccóMivow, guts pxAaxevtigow TT, UYpavhti, AM gy- 
L iow xal roov buon. Varia autem h. v. epith. habes 
ap. Cam. ('Ogatirsdus0a (nò z Üiiou xal mavtrgóoou 
BAíugatoc, Agapet. Sch. Reg. 23. Borssow. Plurali 
Bua, oculi, utitur Esch. Fragm. 224 : Bàspud- 
Tw» Boh. Antiphanes ns Athen. 2, p. 38, B: 
"Augótpz urvost yhp dró tõw fàtuudtwv. In voc. 
Bhiuua et oxéuga ludit Eustath. Opusc. p. 131, 

3. G. Dixposr. 

Bluus, voz, ô, Blemys, dux Indorum, ei; cüv Are 
idou tgv ÜroctoxTmyow tTüw cuv aùr Awovücto To- 
Lind, inquit Steph. Byz. (Conf. Nonnus Dion. 
17, 385 seqq.) Ab eo nomen duxerunt BA£yutz, gens 
Libyca, de qua v. Niebuhr. in. Monumentis Nubize 
ab Gauo editis, 10, p. 6. In. Etym. M. p. 199, 40, 
ubi Stephani Byz. locus repetitur, Bi£uuos et BA£u- 
uut scriptum , ut ap. Strabon, 17, p. 736 aliosque : 
v. Tzschuck. ad Pomp. Melam vol. 2, 1, p. 192. Sim- 
lex u Nonni versus tuentur-et Theocrit. 7, 114, et 
on Perieg. 220. Apud scriptores Latinos inter- 
dum Blemmyz s. Blemyz vocantur. || Femininum 
Buses. Theognost. can. 586, in cod. Barocc. 5o: 
Tà ài toù uasa, Bíeousea , AlGucez , BAluvsez. G. D.] 

[BA£vtva, $, Blenina, oppidum Arcadiz. Pausan. 
8, 27, 4. G. Dinponr.] 

Bàévva, ñ, Mucus : Frigidus humidusque succus, 
quem omnes homines gàsygz vocant, ut scribit Gal. 
De fac. nat, 2, (vol. 5, p. 5o, ubi contra Prodicum 
disputat. Idem vol. 7, p. 306: El Zi 5$ xaXougévn púa 
5 Phévva cuvam£g ovo. Wyicrr.] Hippocr. ita nomi- 
nare consuevit Crassiorem pituitam, qualis e cere- 
bro per palatum et nares descendit, alio vocab. 
u9Ix dictus : ut IJ. &xízuc ù. [p. 142, 8] : Kat 7» piv 
ayi xarà tis Qva } wath và wra bwp $ Biwa, 
dnahhasoetar v7 wobcou. Quæ ad verbum leguntur et 
ap. Eund. De morb. 2, (p. 464, 4o] : verum ibi non 
BAívea scriptum est, sed BAa(vwa, ut vicissim ap. 
eum pAezsic legitur multis in ll. ide Phad, ut ap. 
Gal., Aristot. et kem —— [ s appe p. 611, 
5: Ajo fj£oxc xal spei, BAévvat lacı ix tv stepio. 
At Blevik adj, signif. i. q. BavvoiZne, riim cpi. 
culiariter de Homine ignavo et stulto, s. Segni et fa- 
tuo : teste. Hesych., qui Bhewvòv exp. wu, Quopóv * 
[Antiatticista p. 85, 24 : BAtvvóv* «iv. voi, xal paopóv * 

»9puv IHooyzfd] sic Festus, Blennos , iuquit, stultos 


c 


fungi, bardi, blenni, buccones. (Cfr. BA&voc.] Rur- 
sum Hesych. per hzc proferri docet, réva nimi- 
rum et zÀtvi; , addens z4£vva dici sà dale xal ĝuo- 
xina. ltidemque Etym. [Hesychius : BX£vya. (codex 
Briva)’ múka, Oi i Già to m omÀMÉvva (codex epis 
Apud Etymol, zAfvvz! xal mhévva vam Etymol.) 

ds0:vi, xal Cucxivmsa. || Denique o; piscis ge- 
nus est, Athenzus 7, p. 288, A : e T0ítOu pé- 
pntat Xo iy cip Entyparouivp "iub; civ tb 
Tay a Bika ldan » RE zbi Th» Mae 
mÀYmws. Ubi apographa deteriora codicis Veneti Bé- 
Arvvog et. Bkévwp. Inter barytona. memoratur ab Ar- 
cadio p. 63, 2. BA£vvog etiam apud Oppian. Hal. 1, 
109. In Bipy corruptum legebatur in Geopon. 18, 
14, 1, p. 1189. BA£vvot apud Artemidor. 2, 14, p. 168, 
ubi codex unus 8292o Conf. BAzyvoc et Bivos. G, D.; 

Bhivvòç et Bhivvos, 5. Vid. Bhévvæ.] 

Bhévvos , 16. Vid. BAsvvo)Z2v:.] 

Bieeweoers. BAews2ec et BAévoz unico v scripta repe- 
riuntur, pro Bhewwsôns ct BAfvvo; : velut Aristot. 
H. A. 8, [2] : Ot Gl xégaon véuovcat zy. Uv £i) xol 
Papeis xai Bhevwbe elot, Graves et mucosi. Et rursum, 

d T) iy e$, UE EtacolOtty, vxxokuu Dist modre, 
Tva nepimhúvmvta: to B4£voz, Ut mucum s. limosas cor- 
poris sordes circeumabluant. Ubi etiam nota hoc ££- 
voc $. BA£vvoz usurpatum pro hévva. Sed et BlawwnZz; 
apud Hippocratem scriptum reperitur pro BXevvwoz, 
Mucosus, Muco similis : De morb. 2, [p. 142, 34] : 
"Ex èé ob pay xark chs ivag và Bhrvvwsez, xal oüpév, 
zayéz. [Alia attulit Foesius in OEcon. Unice verum 
est [£vya et BlavvoZvc , pridem restitutum Aristoteli. 
Inter saporum genera numeratur BAevwo?y; apud 
Laur. Lydum De mensib. 3, 42, p. 134; 4, 81, p.282. 
Quo altero in loco codes Paris. &iwezrz. G. Dixo.) 

Blogov, Hesychio Babos, ĉespwmhgrov, Locus pro- 
fundus, Carcer. 

Bhenagovtes, Hesychio BAémovteg. 

[Biazaio:, $, Blepæus, dives trapezita, apud De- 
mosth. p. 583, 17; 1023, 19. Alexid. Athen. 6, p. 241, C. 
G. Dixnonr.] 

BAeni£aluy , ovog, 6, $, letortis oculis horrifico- 
g aspectu intuens, ut VV. LL. exp., ut vero Cam. 

trabus, quasi. Attonitus. Eust. [p. 206, 37] in exp. 
To) otpalog, dicit esse Guecpzpuivov zz Spe xal olov 
brò ĉaiuovos nenknysta’ Pausaniamque tradere in 
Socraticos b. vocab. dictum fuisse. J. Poll. [1, 21} 
tamen aliter accepisse videtur; nam quum dixisset, 
‘O 2i üzepriuow, esci ias xat cetsiznc , addit, xo- 
pixòv vào 6 BAcmidatauy * sic enim ibi er rui eine 
BismoDabasr. Hesychius : Blezt£atuwv* ó 0x xa- 
mie xal xaxjjgoUus brò ĉaraóvuw. Similiter Sui- 

as, 

Bienetóťw, Nicto, Conniveo; axapõauýrtw, He- 
sych. [B>emeróei" oxapzapórrtt, BAéxet.] 

Biémnsu, eec, 5, Aspectus, BAépi, ut Etym. [et 
Hesychius] exp. Eustathius [p. 450, 31] a fut. a. o2 
Bim deducit, ut a zuy& rogne. [Ex Aristophane 
attulit. Pollux 2, 56 : ex poeta neo-graco Coraes in 
Acáxcot; vol. 2, p. 81. G. Disponr.] 

Biéízo;, tò, i. q. ÉAfupa, ut tradit Suid. qui in 
Aristoph. N. [1176]: Eni «92 sgozurmou ' izzlv Atn- 
xw Blíxos, exp. xazoupyov Bhipux xal Gpaactxov, quod: 
Attici ob impudentiam infames essent, [Vid. Kon. 
ad Gregor. Cor. p. 43. Axor) 

[BA:zzíov, Videndum. Plato De legg. 12, p. 965, 
D : Hgiv àv üxavcx, sinwpev ti mor’ ict al ê fhe- 
wtéov, Scorr. Aristot, Analyt. prior. 28, 1, p. 42, 
5o. Indicat Scap. Ox.] 

[BArzucx, h, dv Epigramma in Append. ad An- 
tholog. Palat. 304, p. 853 : Tiv fezzuchy atcüzet 
Ozovet vtÀéov , facultatem videndi. Eustath. ad Homer. 
p. 86 extr. : Tò Aauxorin oxelwtat 57, Anv (x dpn- 
To, BAemruóv. Act. Herodiau. Epimer. p. 101 : 
"O£vssgxhe 6 Bientuuscacvoc. Boissox. Honiil. Clement. 
in Coteler. Patr. vol. 1, p. 732 : "Tj e uiv fAezi- 
xdi nyeparo; dnapabhrtog haprpóregos. G. Dixpoar.] 

[Bhertòs, 3, àv, GI. Visibilis. Soph. OEd. T. 1337. 
TC" duo Bhertòv 3, orepxtdv. Scap. Oxon.) 
[Bàézzo et B)éscew propter etymologicam rativ- 
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nem fingit Etym. M. s. v. Aeóccw p. 562, 4. Indi- 
cavit Wakef.] 
BA£zogs, 6, Blepyrus, n. pr. in Ecclesiazusis Ari- 
s phani || In Linkin WMintetiano, ap. Bæckh. 
Corp. lnscr. vol. 1, p. 298, g. G. Dixnonr.] 
emu, Pw, Aspicio, Intueor, Cum praep. elc et 
vp, ut Dem. et hin. Bhémetv el; th toútwy nod- 
cura. wen De X^ seing Et u5 n^ Mi, 
I», vols i . Et Xenoph. [Memor. 3, 4, 10, 
prin Cosi 4, js dio adr: : Amo pue 
nok o£, Dicitur et elg qwa Bàézew, et quidem 
a clin signif., ut paulo post doako. Pia 
côa passiv., ut Lucian. [De luct. c. 11]: Mz2i yuuvol 
BMíxorero cip Kepbigw. BXímo interdum etiam cum 
adv., ut dvo t iy et x&v Bàínsw, i. e. Sursum 
vel Deorsum intueri. [Aristoph. Av. 175 : Bàéjov 
xévor xxl $3 BAémwr fAéms vuv dw. Micarchus in An- 
thol. Palat. 11, 329: Awuival, ph ndvra xátw Bins. 
G. Dixponr. El; thv y7» BAézzv, In terram despicere, 
pudoris vel doloris signum, Boisson. ad Philostrat. 
p. 484, ab Schzf. citatus.] Pro quibus tamen potius 
dicitur Attollere oculos, Ovid, addidit etiam ablat. 
humo, et Demittere oculos vel Dejicere oculos in 
terram. Longin. [13, 1] : Ak Bosxnudruw GGcry xato 
dil BA£zov:ts. Quod idem Ovid. de iisdem animanti- 
bus loquens, dixit ea prona spectare terras. Jungitur 
autem alius etiam generis advv., ut òb Bézuv, 
Aristoph. : pro quo Horat. dixit Cernere acutum. 
Plato autem ad mentem illud loquendi genus trans- 
tulit. Item cum nominibus interdum, quorum quæ- 
dam per advv. exp., ut apud Aristoph., qui præ 
aliis his loquendi generibus utitur, (X. 455], ffr 
pa, item ['Exx. ap] f Aime Ümórpiuua, nec- 
non (Elp. 1184 pue òrò, exp. Bhimraw gab vel 
ôpuórtata, Apud Eund. autem [O. 1169], irs zug- 
ilr, et [X. 643], Bize oxovv, habetur, quod Erasm. 
inter Proverb. retulit, Sed et xhimsov Shinsw [X. 
00] dixit pro xXezmxiv, Furaei aspectu esse, 
Etam cum participiis praeteriti. Sic me99ovtix)g 
pee apud Eurip. Alcest. 773, et quæ similia col- 
egit Lobeck. ad Phrynich. p. 119 et Jacobs. ad 
Philostr. p. 690. G. Le At dotpanàs Bhérew 
ex Eod. [Ach. 565] affertur, pro Ex oculis quandam 
velut coruscationem emittere, s. Coruscante aspectu 
esse, [BX£zev "Ag, Plut. 328; väzu, Eq. 631. 
Multa alia hujusmodi collegit Blomfield. ad Callimach. 
p. 149, et in Glossar. ad /Eschyli Sept. c. Th. 53. 
Cum infinitivo Aristoph. Vesp. 847 : Ws éyó tzv 
phim. Acharn. 376 : Tv *' a) vipóvtww olx tàs Wu- 
72s őrt oùõtv tw Žao mÀhv piw Gaxtiv. Alexis 
apud Athen. 4, p. 134, C: 'Az5 cuubohiiv čmtvov òp- 
ysbar póvov Bhémovteg, dX & oj3dv. Bodere fiimuw 
ex Æliani V. H. 2, 44 affert Schneid. G. Dix».] 
| Interdum autem fézet dicitur pro Facultate vi- 
dendi praeditum esse, et opp. BA£zovg cw2Aoic. 
Aristoph. I. (15]: Ot yàp BAézovris tois tuphois yoi- 
uza. Plut. (Moral. p. 670, B]: Tóv Aiora si faim 
cuvoukcujaoty , Oct cO) yawpovýywv mErpamoAuw Bhémovta 
zizta udvoz. [Sophocles OEd- C. 73 : Kal zi rob 
dvèpòs uh Phinovtos doxsan; OEd. Tyr. 419 : Biérzovea 
Av piv čoh', (nttza Kaker ubi interpretes similia 
compararunt] || Denique sine adjectione interduin 
pro Vivo , apud Soph. Aj. [962] : "Icwc tot, xel BAd- 
zorta u "moüouv, Oxvdve! &v olier: apud Eurip. 
Hec. (311] Biénovit 204, cui itidem opp. Mortuus. 
Hoc autem loquendi genus ab Hom. mutuatos esse 
illos existimo, ap. quem legitur Il. A, [88]: Oizu; 
iuf Yiivtog xai ènt yiwi Grpxouivoto, Sic autem Dido- 
nem Virgilianam tzdet cœli convexa tueri, i. e. Vi- 
vere, (Hesychius : XAwpóv të xai BAÉmov: dvcl tou 
gwta Hrxsr. Eurip. Alcest. 140 : Fg àv ab: 
xxtÜkwot qe xat Phinot; Sepissime BAézetw Ux s. doc. 
iEschyl. Pers. 299 : E£pzzs piv abzoós Ç te xat Bhéner 
gíx. Eur. Hel. 6o : "Exc uiv o% oU *Alou 02 (G- 
zev Ilpozeóc. Hinc fA£xov:a, Ea quae sunt, h. e. vera. 
Aschylus Choeph. 844: Hox; tatr diaz, xal BAérovea 
Ss; G. Dim.) 
zw noè toto, pro Rationem hujus rei habeo. 
Bud. ex Aristot. Dicitur autem et BAéreiw Tw, 
vel els qwa, pro Aliquid ab eo exspectare, Aliquid 
THES. LING. GAÆC. TOM. 2, FASC. I. 


^ sibi de eo 


D 
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pene [Aristoph. Pac. 635 : "Az' àv d&ve» 

min Ehemev mps toù héyovtas. Plato Lach. p. 200, 
HU blv mods abxüv Bémtiw, dX móc cob, Dous. Ap. 
Theophr. C. P. 1, 13, 3 : Ob apò thv dyopàv Bhi- 
Tovttc, qui mercatui student, ut interpretatur Schn. 
G. Diwponr.] Quo sensu dicuntur Lat. Oculi in 
quempiam conversi. Horat. autem [Epist. 1, 1, 105] 
puto Gr. phrasin imitari voluisse, quum dixit, De 
te pendentis, te respicientis amici. Apud Xenoph. 
certe memini me legere Bhémew ef; twa, pro Spem 
in eo suam collocare. Vid. 'Amo£Xérxu. [Sophocles 
Antig. 922 : Ti xg pe thv OUacnvoy d fioc éti Bi- 
zew; Ajac. 514 : Epot H? oix£s! doriy sls E mt Biz. 
Electr. 959 : Es *iv' Mridwv Bhépac’ D dotúv. Phi- 
lostrat. Her. p. 699 indicat Schæf. : Thv Tealav iç 


abzoy v ubi schol. apud Boisson. p. 492 : 'EXzi- 
eat, niae Éxuz?k mposaaysiv, Et sine przposi- 


tione Plato Charm. p. 172, C: Aga... toata drra 
dativ à dzolaucóuslla zT ewopozóvre, fiti, è ualldv «t 
BA£zopty xal Uxtoüptv aic meigdv t Zu 3, cov icti; 
Procop. De B. G. p. 505, C, de militibus fune pres- 
sis, 'Ec vàg' dxukYox; #navreg ÉGAenov. G. Disponr.] 

Bàé£zo, pro Caveo, ut [Marc. 8, 15] : BAémew az 
TEC Yóung, et (12, 38] : BAéztty dro civ ypayuatéwv. 
Sic Gall. Regarder, sed cum alia constr. Spectare 
etiam ita dixit Plaut. : Spectandum, ne cuiquam 
annulum det. [Male utitur Asin. 4, 1, 33 loco, in quo 
spectandus. annulus dicitur, Ad Philipp. 3, 2 : Bà- 
mesi vos xóvac. Chrysost. Hom. 12 in Ep. ad Coloss. 
p. 153 ad 4, 17 : BAézt quocuvzó act touto tò Bua 
Tuviuyou, 6x tav Aim, Baénrere sods xóvas, Bhimete 
wá tu buts lacus 6 eulaqurqo. Svickn,] 

Bàézo toù l2cv , pro Oculos adverto, ut videam, 
Eccles. 2. 

BAézztw xác dicitur res etiam inanima pro Deor- 
sum vergere, Aristot. De anim. 2. Sic Lat. Spectare, 
et Gall. Regarder. [Xenophon Mem. 3, 8, 9 : Ai 
Tp peonubplav Bhemousar oixíav Cyrop. 8, 5,3: 

4 BAémoucav lavastat thv aanvýv. G. Dixo.) 

[Prateritum Bé£&Xegz ex Antipatro apnd Stobæum 
Floril. 70, 13, vol. 3, p. 43 annotavit Wakef., ubi 
cst åzob:Ehsgótes. Futuri forma veteribus Atticis me- 
dia usitata est. AvzGXéjouat dixit Euripid. Herc. 
fur. 563; zpocbhéjoust Iphig. Aul. 1192; Bhfpovtar 
Demosth. p. 799 , 21. Cui paullo post ex codd. non- 
nullis dv b pest restituendum pro vulgato dvai£i£- 
bere activo : quod nihil offensionis habet in Orac, 
Sibyll. 1, p. 182, ubi cum Bacw» conjunctum legitur, 
quod veteres Attici 832wagat dicebant, BAélousty ĉe 
qt 753)0l, dtp Baisi qe ywhol, Alia mediz forme 
tempora non leguntur in scriptis veterum. Atx£jejya- 
pvo; male illatum in Platonis Phædon. p. 86, D, 
uunc meliorum librorum auctoritate in GuAe 
est mutatum, Izgi£sizesüg: ex V. et N. T. libris af- 
feretur suo loco : in scriptore Timarionis notavit 
Hasius in Notices et Extraits vol, 9, 2, p. 160. Conf. 
etiam IIpoz6Xérsc0at et "Yzo£I£zzoüz BAénw in libris 
scriptis confunditur cum BAérwo, ut apud Pindar. 
Nem. 7, 89, ubi dzo£Adze in nonnullis in dzcGAéze: 
corruptum. Multo sepius eum xÀézzw.. [ta ap. Plat. 
De Legg. 11, p. 924, D, codex Voss. xA£ztow pro 
BAézwv, eademque varietas apud Dionys. Hal. vol. 5, 
p. 292, 4 R. Quos locos indicavit Schæf. G. Diso.) 

BAsoózouc. Vid. BAatedzouc et 'EuGaAózou;.] 

Bàzao; et BAzecóz. Vid. BAatoé;. 

BAezovisvos, oi, Bletonesii, populus barbarus. Plut. 
— p. 283, F. G. Dixpour.] id 

B , Sive B>íxuyes, Hesychio gXuapiat, Nugæ. 
[Hesyebios : Nie, Siena ol à va Che. 


wyes. 
robosc. ad Theodos. apud Bekker. Anecd. p. 1354: 


BA£xoE BAéxwyos $ gkuxola.] 

Biérus;, Hesychio d Bidar, Tuc 

Bifozoz. Dioscor. 3, 149 : Ot (thv aíav) 
Mes. xxeoistw, Qe tò dvüoc Pép ral ae 
per scribitur in Scap. Ox. ; sed Ba£gaox corrupta 
ectio est. Alii libri nomen barbarum võpzọ præ- 
bent. G. Dixponr.] 

BAegaplzo, (aw, i. q. exspbauórve, Nicto, i. e. Cre 
bro conniveo : quod timiditatis indicium putatus 
Camer, (Clem. Alex. Pæd. 3. p. 294 : Tò T pia 
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(8 Bk miv dphaduiv 
Schol. Aristoph. Eq. 292: Fò zuxvk w, ĝ 
xai ÜJurrsiv Méyetat 5, Donor. Scap. Ox. 

Biigzgic, (Boc, 4, s. Bhepapiões plur. frequentius, 
Cilia, ut Gorr. exp. scribens Celsum non aliter quam 
Pilos palpebrarum dicere, Plin. vero Palpebras etiam 
vocare, quod ex h. l. patet. Eadem, inquit Plin., 
de capno herba, revulsas palpebras renasci | ups 
bet : pro quo Dioscor. (4, 110] dixerat : T&z éx tiv 

qpiyas ph UR ótsÜar esse autem pilos ad 
extremum utriusque palpebre ambitum sitos. Hos 
Cic. vallum vocat, ut et Gal. —- || B.eyaelc, 
inquit Camer., Aristoteli est et b pebra, ut De part. 
anim. 4 : dx (youst 8b «à Qoa tata thv dw [Atga- 
gin. Nisi et in h. L Pilus signif., nam II. II 
plane dicitur, Bhepapiag ôt èni vw Bheptpwv fyer, 
aa cpljac Éyse sed H. A. 1 dicit non coire scissam 
prye ap i. e. omnino poo De Bhepapiov 
autem usu, et quz animalia BAepxo(2as habeant aut 
non habeant si scire cupias, apud eund. Camer. 
reperies, ex J, Poll. [2, 66—69] et aliis scriptt. 
multa de ea re afferentem. [Diserimen quod inter 
aplðaç et Baépapa est preter Pollucem exponit 
—Á p. 3o, " Eranius Philo p. 164. Ari- 
stoph. Equit. 373 : T& aplôaç aow napatid. 
Eccles. 402 : *Oc aiv abt " cox idcucaco, 
ubi paullo t 406 : Ilapxhsigty T5 
a : Theodorus Prodrom. ab ie pog A. 
371 : Xmricov ut a ole, 
Bo, Ge Ai ab Atticis da tanien sua. 
xarà thy cuvior, y o7te xal rhv tiv 'Iwvov, docet Draco 
p. 23, 19, et 45, 22, eandemque esse rationem vo- 
cabulorum zJ)oxapi, xeoaple, bayavic dyatll contra del 
custt))outvos dici. De illis vocabulis suo loco dice- 
tur : fAegagic qui producto iota dixerit nemodum 
inventus est. G. Dixponr.] 

[Basil. t. 2, p. 999, B: Tùs &Argapas tõv duzi- 
Jaw, và Hèn mpic wôivaç Auopévac, dvíxolt, vertitur, 
Vinearum — Hase. ë 

Bhepagiv. Paulus n. 7, p. 255, 39 : Tw tpt- 
m. Tv gixtoow pus Loos buca. Sed (3 
p. 180, 29 : "Ezígav aire vuv Bugaotcióuv cuvavaazio- 
piv. Ergo Zuv. G. Dixponr. 

Bhega 


méy pudlp, tòt dew noè thy mepipépniav 1o Ehee 


ye 15, Palpebra, i. e., ut ex J. Poll. tradit 
Cam., Pellis oculis obducta et hos tegens, quae et 
xTiouga t eer 2, 66 : us iae 
vugpévov xal c iov toug åpahpous, & xal xa- 
óppara e ig Marcellus autem in Dioscor. 1, 82 
BAigaoz exp. Cilia utrimque oculum in somno et in 
occursu noxs alicujus claudentia. At Gorr. e Plin. 
Genas etiam interpr. dicens Partes esse membrano- 
sas, pilis ornatas, supra infraque oculos ambientes 
et claudentes. Etym. dictum vult quasi to BAémov- 
TOC [p. 199, 33, etymologia absurda, repetita 
et aliis opinionibus aucta ab Schol. Dionysii Thrace, 
p. 740 ed. Bekker.]: unde a poeta quodam Gr. non 
illepide àuuatóguX)ov appellatur, perinde ac si Oculi 
folium i wg. et a 
Cam. : (33] : &zo 6dxpua Tx Y, 
pi: Kat E gre gredi a Hesiod. 
Scut. 7 : Blagápuw dzà xvavidmww.] Philostr. Ep. 51 : 
‘O Éoox, rig Tiv piakup dxpóro M Atv o jas o006 mÀtw- 
Giog, p toot, v&ty (gas. Åt £a- 
Ativ et è siv, r ida š - la (saata dia. 


cat, imwÀeioat, guyxàsicat, 2T adducere et 


ic. Tegumentum oculorum , 


claudere. Cam. [ex Polluce I. c.] Sed apud Sophocl. 
acd ary :CH 8 ónionkcoc pia zimi Aún 
xtixwk BAíoxpx, Schol. exp. è Tx [Æschylus 
Sept. c. Th. 3 : Bi£gapa uh xoi Umwo. Eur. Orest. 
302 : "AUzvov B . Sophocles Antig. 104 : Xov- 
aag ápípa; Bhipapov, Solem dicens. || Figurate Ni- 
ceph. Greg. Hist. Byz. p. 200, € : "Avoiiov uiv 50 coo 
vé) BAigapov. Forma Dorica yàfpapov est : de qua v. 
infra. In. codicibus interdum gAígapov pro Re 
scribi annotat Schaf. ut iu Vaticano Anthol. Palat. 6, 
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iew oriy). HxxsreRm. A 3o. Ohebapičos P mm scriptum in cod. Leo- 
1. 


nis Diaconi ak G. Din». pea ny pro pé- 
, ut dici constat pro pusapóz, est a 
Mala p- ten 18 : Ser wand Éyouca Bé, 
nisi error est librarii vel typogr. Oxon. Legendum 
autem, sublato turpi mendo, xeyaXacuíva. L. Diwo.] 
Dupi hsi q. Bhepapdureov.] . 

Aegapókunzov, tò, Instrumentum chirurgicum ra- 
dendis, vellendis, concinnandisque palpebris aptum. 
Gorr. [Paulus Ægin. 3, p. 73, 53 : E£ceuypav ... 6i 
Tù TO) Bhepupokústou xakouuévou, 


pov, tò, i. q. Bàepapdiuorov. P. Ægin. 
pusc. 1, 477. Scannen.) 


posnàk, 5, Qui palpebras attollit. Draco p. : 
9: FEQ Roe obi eoeiiDa sk a, dm buspil, 


gocmát: ubi codex pem Apud Arcadium 
E. Te! 23 in pirana epravatum. 6 Diar] 
Bhépepov, V. Blégupov.] ! 
fpupa. Strattis apud Athen. 14, p. 622, ubi The- 
banorum dialectus ridetur : Ot ĝvopalers ... latgðv ... 
cáxrav, BAígupaw Gb thv yépupav, txa ÔÈ và cUxa 
ubi scrib. Bye xv deleto &£. Vide s. v. rw G. D.] 
tiiuibrk y $ , Blepsiades. Pindar. Ol. 8, 99 : Bhe- 


ŝa, ubi Schol. ajów pud èv Alyivn dzà Bàr- 
dou mpoydvou haet vase y ateik 
Bàspizç, ó, Piscis nom. apud Athen. [7, p. 306, F, 
ex Dorione,] quem alio nomine xegzAivov vocari 
scribit. BAzvyiz , Piscis nom., VV. LL. : sed perperam, 
nisi fallor, pro || Item Nom. propr. [Apud 
Athen. 3, p. 113, E; 114, A. || Lucian. Tim. c. 58, 
vol. 1, p. 175; Dial. Mort. 27, 7, ibid. p. 441. G. D.] 
BXépi, sç, 4, Intuitus, Ipsa intuendi actio. [He- 
svchius et Etym. s. v. Bárna indicati, et Hesy- 
chius s. v. "Opi. G. Drwponr.] 
[Basil t. 2, p. 675, A : Bàépis uiv yàp 702. apertos, 


ó à; is. Hase. 

BA£o. Bet, Hesych. BAtecet, dg£iyet. Axo.) 

BA, uluzua & dAóYou lgoĝuvapouv ti BÀwyü- 
cbar, Theognost. Can. 937, cod. Barocc. 5o. Cnawxz.] 

Biz?r», Jaciendo, q. d. Jactim, perà «00 Bahaw. 
[Hesych. : Bir: perà to Bahet.) 

Búða, Hesychio doro; ivetüupudvoc, Panis intri- 
tus. (Ubi editores Athenzi locum afferunt 3, p. 114, 
D : BXnua Bí gnor xaheigbut rèv £vriüpuuguivov dprov 
xal O:puhw Xx. Probabilior Hesychii scriptura 
est, etiam literarum ordine ernan G. — 

BA»füpó.] Biwüphv Hesychius exp. spagsiav: alii 
"Eins jon adi E 

Bua, tò, Jactus, vel potius Ictus ap. parv. Schol. 
Hom. ut videbis in Box. Ego tamen apud classicos 
scriptt. inveniri non arbitror. [Herodot. ab Schweigh. 
citatus 3, 35 : Auxctivavem tò tófov Baltiv tbv xai 
asivr 8b «uj wax dvacyllew eUciv xehebrw xal 
exéyacta: «à BAzua" ubi Wesseling. Eur. affert Suppl. 
330: BAfpat! iv xóGow, Baja», et Philon, vol. » ph 
33: N; pnåiv dgiüzvat tv BAnydtov ,9À d 
aroma y tíz:0ja mávea. Scuxxip, Dion. Hal. Ant. R. 


10, c. 16 : Ew Totg BA uai xal tiv iwy Ba- 


, ipso pondere ictum (telorum) adjuvante. BXzjs et 
prius ollux 1, 133; 6, 180; 7, 156. Hæc Scottus. 
tv Buara ex loco corrupto Antonini 10, 22 ad- 
dit Gatakerus, ubi Coraes | aspra ll 
» Quod injicitur, Stragula. Antipater Thess. in Anth. 
Pal. 7, 413: Koízac PAñpa yauathcyéo:, quod Schneid. 
interpretatur xo(er, Br&Avytvr aual. Sed BArpaza de 
tegumentis cordis dixit Hippocr. p. 269, 39 : "E; 
Bi uiv ahhg tà Pnoalpava Tig xapülas oy tabat bd 
pata. » Wrrorr.] || Seleucus autem ap. Athen. Prpa 
dici ait tòv èvreðpuuuévov dprov xal Qrppóv. [Vide Ba.) 
Huc Boy pertinere videtur, quod et ipsum a Bw 
deducit Eustathius, Buccella, Offella. 
Bin scriptura vitiosa pro B1aZow. 
tse pk rimis Mo. apod wei ad JEsch. 
609 : BXxvoz, 6 rópavvoc BAlvoz 6 lyðús. Est idem quod 
Baiv. Scaner.) 

Bip, Hesychio &O4xp, Esca : itidemque Etym. 
[p. 200, 28] qui /Eolicum esse dicit, habereque tpo 
Thv toi 8, et syncopen, pro ££itz2 , contractis nimi- 
rum eeta in v. Suid. vero habet BAzpov, exponens 
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et ipse 5O«ap. Rursum Hesych. addit, «à ôt aücb xal A m)rxtoc, ubi recte corrigitur Bàntè , comparata ejus- 


ua sed non sine mendi suspicione. Ap. Alcemzonem 
vero exstare h. v. ait. [Hesychii locus in codice sic 


& 
scriptus: BAXp* 3Óaap* «b 8b... dana" m dìxuaiwv f M- 
Eu. Ergo map Alxu&w. Cum contractione literarum 
sz comparetur $üs pro &iact et ehýrwov pro ĝe- 
Acitv dictum. Apud Suidam fAxpiv librarii error 
est. Repone Bip.] 

Bioat, Hesychio al xvi2zi , Urticæ. Sed addit, alios 
interpr. jóprov, alios «Gv dampluv viv xadduny. 

[BÀÀ:, i. q. Bànrós. Versus ab Schol. Venet. Il. W, 
254 allatus, Nóuga 0m, xal Banti Mow ivl. üdxou (24- 
xQuov) $xac, ab Schneid. allatus. Est ab verbo Baw.) 

[BAxat(iwv, tó. Eustathius p. 240, 31 : AváG2x- 
ctv 8b hyer thv dvabohhv xal mapdractw dm toù dva- 
63))4c021, Ô DwAoi và dovriv. laxéov 8b dç olası miv 
dváGAnctw ol Brow Aéyovres, de' Tc map’ ajos cà 
Binssl2tov: Mv xotvértoov $ dvdbknai dvab0)3, Mettzai, 
Ov. é dubolusgyóc. Indicavit Seager.) 

Bi£eux , h, ov, Gl. Missilis. ! 

Bafo , tux, $, Jaculatio. Hesychius s. v. fpoabvy,, 
ab Schzf. citatus. Adde Eustathii locum s. Bàngel- 
čov — 

Biccxv [codex BAoea], Hesych. esse dicit Bózpuv 
3Apezéziipov , Botrum semimaturum. 

Bijsczvov, Hesychio est guzbw cjotwo Guowv, 
Planta lentisco similis. 

Bis:zc, Hesychio est 8 yepoaios axopmio, Ter- 
restris scorpio. [Codex Binezac.] 

Bànsmelôt yepl, in Epigr. legitur, sed ann 
ut notatur, pro BAusrzoót, Scaturienti et fluenti : 
PAnomplê: autem, pro fizzrplzc s. Bxvoiót, significa- 
ret Jaculatoria vel Percussoria. [Vide BAwnoís.] 

BAxzzzoiLevv , Hippocr. accipere videtur pro fird- 
Qv, Jactare, De morb. 3, [p. 489, 40] : Kal ezyux 
legophik iunintet xal dropin’ ürte ote dovdvmi, out 
xaü7,00ai, ojct pars olóz qe doriy, DN ®t dro- 

mav BAnetplttt fwuróv. [Aretæus p. 73 : Khivwng ugxoc 
i Me pieni (x phre BAnarpizeatat dv da 
ti, phre dnb eT; avevi benirriw xolg" ibid. p. 75: 
*Hy» návvuyot gd» iyofaawat ... BXnovplluveut Bb xal ia- 
visTürvTat. Xenophanes apud Diogenem L. 9, 19, ab 
Scotto citatus : o. e ": T lac = itxovt! ivtau- 
qol BAratplLovzes lud ' dv Eda yiv. G. D. 

P wid eri ,$, Jactitio. Hippocr. Epid. 1, [p. DL. 
“Axpez iv , Revd” mobs BAwsrowuóe. [ibid, 
p. 1101 : lagaxord youne, vapry* xal molbe BAwrtpi- 
ey&.] Biosreigix, in VV. LL. exp. dropia : item k 
yópwpa : sed perperam scriptum opinor pro ir- 
otpwpds. [Hoc ex Favorino sumptum est : BXozzoi- 
cuóz* $ dmopla raph zip lahnv. l'odott xat 6 WOO, 
ixyúumuz, muobxyustv, TY igcida uíxvv , Unlptoc, 
xztdznpo.. Kal BAocrpwruóv , dxoplzv , Éxguua, vb idv- 
Onpa, Tò Bhdrregdar xal zò vuwustat. G. Diwponr.) 

[Biz:toa, $, Jaculatrix. Alexander Ætolus apud 
Macrobium Saturn. 5, 22 : "Y uvzoxi cay £v Wmv Bih- 
Tttoav Óicto)w, Scuwkip.] 

Binréov, Jaciendum. Basilius M. vol. 1, p. 137, 
C: Tóv pnêirore malawóptvov tis dAnfüt(ag vov tle 
tà xatvàv üvÜcurrov BAutíov. G. Diwnonr.] 

[Bix:tón* xxr269)0)u:, Hesych. Barreu apud Fa- 
vorinum.] 

BA; Jaculus. GL] 

[Bio et Byten, Hesych. Ancr. Bnri’ xa- 
1262041 , vct. BArnzeón (Junius BAnceóet) * xarabdhher.] 

Bine, *, òv, [ctibus, seu, ut est in VV. LL, 
Yulneribus patens. [Non Ictibus patens, sed ictu læ- 
dens. Athen. 7, p. 314, citat Theophrasti lib. Mepl 
Saxétuw xol Binzuov, De animalibus morsu aut ictu 
ledentibus, Scuwzson. Theophrasti illum librum 
memorat etiam Diogenes L. 5, 43, a Bastio indicatus. 
Conf. s. v. Bixz.] 

mcd vitiosa scriptura pro BAixov, quod vide.] 

WTOS, Ñ, 5v, Ictus. Item Áttonitus, Apoplecticus: 
'O 0b cov. dihu vornudrwv e)ffox avèv, Varin. Cita- 
tur ex Hippocr. De morb. 1. Apud Hesych. vero 
Br legitur. Et Bàytol ap. Eund. : OL viç áudinę 
vg Tv&c , luba : item yóppor, xal cup boat 
ésvev. [Prior Hesychii glossa est : Biros’ 6 drd- 


dem glossa, BeAcóc* ô BAnsvóc. Apud eundem, 'EGAóv* 
&xónrxrov, Ruhnkenio ex Bins depravatum vide- 
batur. Altera Hesychii glossa, qua Bà»rol explicatur 
ol ç ápdEnc tooyot, non huc pertinet, sed ex Bhñspa 
corrupta est, quod v. Bàntot qui ab medicis dicantur 
accuratius explicuit Foesius in OEcon. Hippocr : « Bàr- 
«ol antiquis sunt qui ex lateris inflammatione repente 
stertore aut diflicultate spirandi suffocati, livores 
ad latus habent, tanquam ex plaga percussi, ideo- 
que icti aut siderati , velut sidere tacti vocantur. Hip- 
pocr. p. 386, 14 : Máx & coi toutioug (rotovtéowc) 
oi dpyaior BAwvoUc dvduitov elvat Bik có3« udiista, oUx 
Juara È xal Gri dwolavdvrow aùtéwv 4 nheuph mehh sb- 
pioxesar Dad qi NANYA Quod etiam contingere 
peripneumonicis scribit Hipp. Coac. p. 182, À : ... ma- 

Ajovrat vb xarà toUTO xb T9 mopaT , xal ne- 

wata mept thy mÀtughv (o yivetat. "'ovrou 5l xd)uov 
oi dgyaiot BAwroUc" lib. 1 De morb. mul. p. 625, 19, 
èxbóhov describitur, ô tò mawiov BAntòv yevduevov ix- 
Edet, medicamentum fetum enectum aut mortuum 
ejiciens..... BAzyrk quinam dicatur, veluti sideratus 
et apoplexia aut corporis stupore laborans, descri- 
bitur Hipp. lib. 2 De morb. p. 463, 48; 469, 19.» 
Galenum, qui de Hippocratis usu vocabuli 8AyzX 
dixit vol. 8, p. 588, D, addit Hemsterh. et Callimach. 
in Dian. 127 :*H BXszal 0vjaxovat Jeywlàs; , ubi Schol. 
BrGAnpaévat brò "Aprípióos. Idem in Cer. 102 : BAnzóv 
Um Amxd)Ounvoc la yos èxtepéițav. Quint, Sm. 3, 429 : 
BàYuzvov ix üsogtv* Üvrów ys uiv oj vw BAnròç Hev. 
| Pro fixée de animalibus ictu lzdentibus , dixit 
Ælianus ab Schneidero cit. H. A. 3, 32 : Auxgopózzc 
l doa tiv Lowv xal DDtórre sln &v xal vaíT4^ tà piv 
ydp £atv attiv Üdxeza , xal dvingiv àxÀ tou óBóvtos páp- 
paxo Birth ôl, Goa maloaven , elta pivror xal baivd ti 
vowUov xaxby ivivow* et Schol. Nicandri 8. 760, 764 : 


- Eüetpurros nept Banti xal Aaxéívww, ubi editum Bý- 


Tuv xal ĉaxéwv. || Bàneà inter armorum nomina af- 
fert Pollux 1, 133. G. Dixponr.] 

BXj:pov, t, Clavus ferreus. Suid exp. cúpbalpa : 
Eust. [p. 1021, 44; 1037, 41] vero alicubi evg£oAsv * 
ll. autem O, (678] : Nó i fugtòv uéva vatuayov iv 
mage, KoXAwróv BÀYrpowt, exp. xüxiov anpor, 
Èr ob và Boo fusrk elg dv oupêdhhovtar Bópu valuarov. 
[BAxXrpou* coi; xarà và ápuovíae qóugow, toi, Ém100- 
pos, Schol. Hesychii pones; in qua BX:oz in Bàn- 
vol corruptum est, vide s. BA»róc.] Fit autem a 8&hhw 
BAXxpov, ut a zo vAzxTpov. Hinc BAatpessae deri- 
vari possit, quod Hesychio est 4g&aXuv. [Nicet. Annal. 
3, 4 : OE uh doxvobgusvot mo pouce lorot BArispa. érovto 
16, 4: 1 cya, xal Bison. Scaune.) 

Bisgo;, 5. Vid. BXrygov.] 

BAsrpóo. Vid.-BAjzgov.] 

BA rr6v, vitiosa scriptura pro BAírov, quod vide. 

BAsvpt , vitiosa scriptura pro BAirupt, quod vide] 

Bs, dts , Balo. Autocrates in Bekk. An. p. 336, a7 : 
A uvol 4 BArdtouctw bn’ dyahaflaç. Amon. Biwydto, 
BhryGus: et reliqua a B3; derivantur, quod vide. 
G. Dixnonr.] , -" : 

BArydogat, ospat [activum B2yyG fingunt gram- 
Mrs e dan? p. 153, 21], Balo : unde £3 
ol&v ap. Hom. Balatus ovium. Theocr. de capris etiam 
dixit pro jmx&cÜat, sed comp. v. utens, ut mox do- 
cebo. Quin et Aristoph. commune utriusque facit IT. 
[293] : BAnyhpevol te npobariwv Alyõiv te xtvxÉpovvtuw 
pin. Et Schol. Theocr. [5, 42} scribit itidem esse 
BXnyv tam caprarum, quam ovium. Sed falli eum 
existimo : et quod Theocr. xa6AwyGwro de ovibus 
dixit, in eo esse catachresin. Apud Aristoph. autem 
syllepsin esse censeo : sicut vicissim py t Hom. 
non solum capris, sed et ovibus tribuens, illa figura 
utitur. Aristoph. X. Io] ad puerulorum vagitum 
transtulit : Tà 5à (zz:54pta) avpxórov. dua yarn. 
Metaph. autem et in altero illo l, usus est. Ceterum 
Eust. [p. 1727, 22] vult a p} derivatum esse Bànyh, 
includens ei et nom. Yyoc, ut Bir) sit ó «99 BA yox. 
Affert autem istud exemplum qox e Cratino: 
‘O Sl 3v Gemtp modÓzrov BÀ Bh Mqwv Bade. E 
quibus videri possit Eust. existimasse wy) prius 
esse, quam fr; doizi. [BXnySo0a: oves dici a pluri- 
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mis gramm. docetur, quorum locos collegit Sturzius A vocari : gustatumque a pecore croquis, balatam 
i 


in Opusc. p. 162. Ap. Theocr. 16, g2 libri $jxotwzo, 
Sxyotto, I condi h. e. BAnyivro. Schzeferus PAn- 
gozo. G. Dixponr.] 

Loy $ diede ps 0 p Crott. i Wh 
Aùtào toxpatow čiaç yáõa; duvi. SCHNEID. 

(Bhn | Big, tò, et Bànyà, $, Balatus. Od. M, 
[266] : Oliy te BAwyXv. Esch. S. c. Th. [348], Bz- 
72s Dor. pro Bixy3c, Vagitus infantium appellavit. 
Bizy&, Dor. in Epigr. eir Cycl. 48 : OÙ gor Bha- 
ya texiuw" 59 : Bhayal ouwpëiv texéwv, gregem Cy- 
clopis dicens. Simmias in Ovo ab Schæf. citatus, 
Bayat olv. Epictet vol. 3, p. 94 addunt Angl. : Osse 
xhavynoy*» obte Bangi xatanhyosetat npé6aTow. Lon- 
gum 1, c. 23 citat Bast. De capris dictum fszzu£vouz 
BAxyXv ex Opp. Cyneg. 2, 365 notat Wakef. Bàn- 
gà; quod Stephanus affert, habet Hesychius : Bàxg* 
quii; pabata.) 

ME å, Balatus. JElian. N. A. 5, 51: Bozyz- 
Üuóg te xai wnxxcpós. Scuwri, Nonn. Dionys. 14, 
155 : Ados 6l yim Borg vuv óóvowv. Bast. Gl. BAr- 
qv, Balatus, Balatum.] 

[Bháynua, tò, Balatus. Hesychius: Birgxuacz* poai 
zasbamodzis. Basilius M. vol. 1, p. 55, E : Ti civ Zuc- 
tom; uiv £u. dzó v7. Giwmtrl(as TU datpow, Til- 
Buy Gi Uxtyctptie Ek cow Br madtev ; G. Divponr.] 

Bangnuòs, Stultus, VV. LL. Apud Hesych. autem 
fona magis etiam suspecte legitur pro wpós. [He- 
nde : Brat peche, rpsb aiu. k Vossius 
Bing uuov. Barynya non est cur mutetur, Potuit enim 
etiam de homiue.dici, ut zoíuux, namdinuz, Bov- 
mnaz, quod infra affert Hesychius, et similia. Nisi 
forte, quze Dukeri conjectura fuit, ex Biz mure 

l, mpofacoizti , corruptum est, glossa ex Eupolidis 
oco sumta, de quo v. s. Bizyrzos. Bixyzubs autem 
vox nihili est, quam vetera lexica ex glossa illa He- 
sychii eflinxerunt. G. Dixponr.] 

[BAxgszue , *, Uv, d. qg. Bàngnróe Basilius M. t. 1, 
p. 167, D, de ariete : "là čhoyov T9030 tetgdrouvv xal 
Bir mtuxw gov. Hasr.] 

[DJs , A, òv, Balans. Ælianus N. A. 2, 54 : Tà 
i 5 05 xal uapuxüsÜat Jérousw. Stupidos Hip- 
pocratis filios Erjyy;sà cfxva dixerat Eupolis apud 
schol. Aristoph. Nub. 997 et Suidam s. v. Bình, 
Tois "IEmzoxg&cous et 'Yosrz. Hæc. Schneid.] 

[Bayron V. Bixyoóv.) 

[B2 ic, 5, Balatus. GL] 

B)xyvov, a quibusdam dicitur 5, w£pu, Filix, 
Diosc. (4, 189, (183), ubi libri inter 4 fazygov, zo 
BAzgvov et vò Gdgvov fluctuant. Alia afferentur infra 
s. Esp, zd. G. Dixo.) Plin. (27, 55]. At Blechon 
diversa herba est, Dictamnus sc., s. Pulegium syl- 
vestre, Idem enim Plin. 20, 14 scribit Sylvestre 
pulegium a quibusdam Dictamnum vocari : gustatum 
a pecore caprisque, balatum concitare, unde Gr. 
quosdam, literas mutantes, blechon vocasse : alioqui 
enim qyAXyww dicitur. Sed vereor ne scr. potius sit 
Blechonem. Nam BAzyó et Bixjwv, a Theophr. et 
aliis nominatur 5 yàńywv. Sic enim ille, H. P. 9, 16: 
"Ecc ĝl zò piv wow, sc. toù Owtduvou, mapopuotoy 
*5 Bango. Unde Plin. 25, 7 de dictamno itidem, 
Ramis prætenue, pulegio simile. Et Schol. "Theocr. 
5, [56] : Bis; , elos Bords, vb xotwüx BAnygúvov. 
Atque adeo, ut schol. Aristoph. tradit, Att. Biz 
dicitur pro y), et Poig pro yAzywv. Unde Bir- 
yuavlas xuxewv dicitur Potio, cui pulegium admistum 
est: ut Aristoph. Eig. [712] : Ox, d qe xuxsüw' izt- 
nio Pangwvlav' aiunt enim Tox Um tig ómopac fagu- 
vopívouę lägðx el dmobpéavtes yArywva tlc Dõwp miouv* 
pam cardiacis doloribus hane medelam prodesse. 
Inde et demin. BAxyowwv, quod habes paulo ante 
in Schol. Theocr. || BÀyjov rursum ab Aristoph. 
Lys. 89) dicitur zò igz&awv, teste Hesych. et Suida. 
[is subjungimus quz Stephanus s. v. Azo attulit.) 
Aigo, woes, h, Pulegium : Herba, quam non- 
nulli fixy«wv2 appellant, quoniam tX vtvcdpsvz xazk 
Thv duima tiv zovi , Brie Umonlgmavent, teste 
. Diosc. 3, 36, qui cap. seq. zv éicxuvov a quibusdam 
vocari yàńgwva dypíav tradit, Plin. quoque 20, 14 
scribit Sylvestre pulegium a quibusdam Dictamnum 


D 


concitare : unde quosdam Gr., literas mutantes, 
blechona, ita enim reponendum pro blechon , vo- 
casse, Rursum Diosc. 3, 43 ait calaminthze quoddam 
genus yAZyww simile esse : ideoque quosdam ipsum 
dyplav r;yovx nuncupare. Porro dzà tis £u£pou yAx- 
yiovos dicitur Tàngowime olvoc. Vinum e pulegio con- 
fectum, s. Vinum pulegio conditum : de quo idem 
Diosc. 5, 62. Inde et FAxyovoziiz dicitur tò 8xzagov, 
Hesych., quoniam sc. pulegio non absimile est : unde 
et dyplzy yàńywva ipsum a nonnullis vocari testatur 
Diosc. Dor. autem Á yAXyw» vocatur FAzyow, ut 
BAxyww quoque pro 5iyymv dicunt iidem. Aristoph. 
Ach. [869] : Távüstx. täs "xy mvoz. Sic et Theocr. [5, 
56]. Adhæc ut 8xyà quoque pro dyw dicitur, sic 
et Dzyà pro yhdywv, ut testatur Schol. Aristoph. : 
qui et L2zy pro yAzgov dici tradit, et xàivestat dc 
Xax»o. [De duplici vocabuli. forma sic praecipit 
Phrynichus in Belkeri Anecd. p. 3o, 15 : BYrgwv* 
Ô di Awpreig yhayiv Mivoucte, ck S2 "lowec yAnyuv” du- 
gotipot Ob hravaz, ol miv civ yhayóva, ol Gà mhv yàn- 
j9vx. Ergo Atticus est in hac voce usus litere f, 
quod diserte tradit schol. Aristoph. Pae. 711 : Bàz- 
guva Accus Gub cuo B. evyi Duk S00 y" quocum com- 
parentur Suidas et Thomas M. s. v. BAxywv; Gregor. 
Cor. p. 49; Schol, ad Aristoph. Ach. 874; ad Ly- 
sistr. 89. Minus delinite Hesychius : BAXyev > yAvyww 
xai oüzwe A£yeeavs čari è eldoc Bodenc xut Tò igrbatov. 
Phrynichi praeceptum confirmatur locis Aristophanis, 
qui per & extulit in Lys. 89, per y autem ubi Dori- 
cum imitatur sermonem, in Ach. 861, 869, 874, et 
Aristophontis, qui infra afferetur. Contra. yXaywvz 
dixit Theocritus 5, 56, 42v pluribus in locis Hip- 
pocrates, Nicander Ther. 877, Leonidas Tar. in 
Anthol. Pal. 7, 736; vAzywwt Lucillius ibid. 11, 1635. 
In vulgari autem dialecto 23/0 potius quam Bier 
videtur dictum esse, ut plurima medicorum exempla 
ostendunt, velut. Dioscor. 3, 361, (331), ubi de viri- 
bus medicis hujus herba agit. Quod de genere addit 
Phrynichus, 6z5uxóx dici ý 17jwv, non inutilis ad- 
monitio est, quum inferiores scriptores etiam mascu- 
lino genere dixisse videantur. lta & yAXymv in Geopon. 
12, 33:0 ygu. Snob Airis, et apud Suidam : 
Bizywv* ó yàrywv, coll. Zonara p. 3915; cv yArywva 
Schol. Nicand. 128; Geopon. 8, 7 : qualia exempla 
jam Phrynichi etate haud dubie exstiterunt. Librarii 
vero errorem esse, quod vyAzyóvx et yàryóva per o 
breve scribitur, poetarum ba docent supra allati, 
neque oxytonum hoc vocabulum est, sed barytonum. 


- Arcadius p. 16, 15, ubi de femininis in wv agit : 


TO 2b cprpev, pze, AO (yahya), Bapivovrat, 
quidczovia w iml thg vevizs" cui quodammodo re- 
gnat aliud, quod paullo ante legitur, praeceptum : 

à elg gore Ĉiróhhaba dpctwixk. Bxpvovzat ph dva pn- 
viv Gvóuarvu, Boigu, sougmv, amipyew" tò &l Me 
(grs Bapivesüzt" el Gb OzAuxiw xal dià qoo B, Ozuvevat. 
Quorum verborum hic videtur sensus esse, nomen 
hominis ó lAtgwv (quod infra ex Suida afferam) esse 
barytonum : nomen autem herbz 37 fiwy&w esse 
oxytonum, nulla habita discriminis inter t et y ra- 
tione, quemadmodum in Epimerismis Pseudoherod. 
p. 15, 16: Tà ázb zz; yht cuhhabzs Qu toù lpva vpá- 

ETE. NAAU coU vYÀ5vn.. xal yAX4ow ò gAunxobvtov. 
| vr antem qui oxytonum dixerunt, alteram vi- 
dentur in mente habuisse vocabuli formam 5$ Bro, 
de qua Schol. ad Aristoph. Ach. 861 : PAzywva* thv 
épiyxvow* xAivrrat xal yàryù, (y XampO, xal Panyo 
et ad v. 874 : Payu $ hay TE yhaa Artuk ôe 
Prya asv. Suidas : l'Argo* Onàuxigs Attol tò pl- 
yavov : cb 6b PAngw aci Aeyerat Ob xal yàrgwv yàr= 
peos. s. TAlywv 6b čvoua xóptov dv t v* ubi Koenius 
Artnxol recte transponit post of à£. Nicander AL 138: 
FAnyó motxgwmizi vippa ipriýôny xuxiüva mópow dv 
xópbi teúğaç* et ibid. 237 : Này ésphpea "amo. 
Bizy Aristophanes Lysistr. 89, et Aristophon apud 
Athen. 2, p. 63 : Kázzsow, Biyyó, , ab Kenio 
indicatus. Qui loci omnes quum accusativum ha- 
beant, Buttmannus in Gramm. Gr. vol. 1, p. 214, in 
eam deductus est opinionem, ut rejecta quam gram- 
matici finxerint forma BXryó, da, in exemplis illis, 
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praeeunte apud Aristophanem Elmsleio, mutato ac- A V. Pericl. c. 38 : AXX d6Xvyg& vt vé 


w scribi juberet, quem- 
contrahi solere. Qui 
o dativo 


centu fAXyo , yix et 

admodum A va in A 
manifestus error est non cogitantis 
usum esse Theophrastum, cujus verba Stephanus 
supra attulit. Ad hoc accedunt genitivi exempla 
Angas. Hippocr. p. 497, 33 : DAqyox ê Bac úo 

-et 47 : Langos paypuíóne tpeiç, ubi male scri- 
bitur yAXyouc, ut yàńyouç moraglz; pro vÀwyou T. 
apud Eutecnium ad Nicandri Al, 129. Nam tò 02, 
quod Foesius in OEcon. Hippocr. statuit, non magis 
videtur dictum esse quam f YÀxy*, quod in Nicandri 
Al. versibus libri aliquot-przbent, yAry3» pro Any 
exhibentes. Formas partim Atticas partim Doricas 

qu et Phayù quod sumsit Stephanus, deceptus est 

avorini verbis s. v. Digo. VArjwv in libris scriptis 
non raro in (yov corruptum. lta in Lucillii versu , 
quem supra posui, cod. Pal. yia, piu in 
Geoponicis libri aliquot yAGovoz et yAGov. In Phry- 
nichi loco codicem BAcàrv, yhaxiw, axi , yhaxdva , 
Axdva przebere ex Stæberi annotatione ad Thomam 
le p. 156 cognoscimus; yhóywva codex Guelferb. 
Geopon. & 7. || Deminutivum BArjoviov, quod ex 
Schol. Theocr. (5, 56 : Bijou ... tò xoti BAnywvov) 
affert Steph., legitur apud Rufum p. 95 Math., ab 
infimæ ætatis scriptoribus in Bizaxooviov depravatum , 
quod in scholio illo præbet cod. Parisinus, vel 
ÉAwxoówiov , gAiwgxoówiw, Bànoxovvy* vide Ducang. 
p: 207, 1684, et in Append. p. 4o, et Boisson. ad 

erodian. Epimer. p. 16. || DXxztvícr olv; memo- 
ratur etiam in Geopon. 8, 7. || Pixjgurvotióic, quod 
apud Hesych. s. h. v. vAwyovortóks scribitur, eidem 
probabiliter restituitur pro yAńywv wig, quo Awra- 
pyortói; explicatur, G. Diwponr. 

BAzypov, 39, Filix herba, Schol. Theocr. (3, 13: 
Dzégu, & Borávnc...xaAsieut ÔÈ xal Blwypóv* 
recte Bastius mutato accentu Añypov. . Paris. 
addit tò xotvéx Aeydptvov B)dyvov. E Dixp.] Apud 
Hesych. Bizypa. [BAZypa- i (immo zz£gu).] At 
Nicander habet BAzxpov, pro Filice : et ejus Schol. 
addit etiam cs [Ther. 39 : Ev & seapti. sa 
Bixspos (codd. nonnulli BAízpou) mupl Baho yairnv* 
ubi schol. : BAzrpo; S£ ègrw 4, Aeyou£vr, mzépus, Torouv 
Tò BAtyvov. Eutecnius : Ts Borávng kakar. v xahoüsı 

ay voy , not òè ms£ptv. Phanias ap. Athen. 2, p. 61, F, 
ab Schweigh. citatus : Hrépg, $v čvor Bhdyvov xaAoüat, 
quas repetens Eustath. p. 1017, 19 addit : ‘Qg xal 
MENS Snol iv Bilvviaxois. G. Dino.) Apud Hesych. 
et BAyoov est Herba quzdam [BAxygóv: nóa v]: 
eadem procul dubio, quz BA7;4pov dicitur s. BAz vov : 
ut et paulo ante scripserat B esse gur)v mrtpl2t 
[codex mrépetov: ergo zzépet potius cum Palrio aut 
Triper dv. 6. Dixo.) Zuowv, quod a quibusdam no- 
minari BA&ypov. ||In VV. LL. &1ooc [5], Herba 
affertur e Theophr. C. P. 1, 8. BAzyz« , inquit Gorr., 
a T arkit dicitur à yAXywv , ut eden ap. Diosc. 
[Theophrasti loci sunt duo, C. P. 1, 7, 4 : Ot c 
Dei 'a* xigwec* dvÜst yàp xal aŭry mepl rgo" et 5 : 
H cë BAXypoc Enph gaiverat maveehõis, ubi Schneider. 
in annot. p. 34 aliorum scriptorum locos contulit, 
qui yýywva dixerunt. Apud Dioscoridem autem 3, 
36, (33), ubi zept yAYgwvoc agitur, KaAoust ÓÉ twe 
aUzhw [ATygov, Ent Tk vrucautva xark thy dvümotv 
tv motaviuv Bngre dumiumAxwzzt, alii libri fortasse 
rectius BAXwwa prebent. G. Dixo.) || BAyygàv s. 
Bizywv, Leguminis quoddam genus apud Hippocr., 
ut à Galeno exp. Sunt qui et fAxypots, scribant. (Ga- 
leni locus hic est, p. 448 ed. Franz. : BAyyol» (Ms. 
Dorvill. et Steph. BAxypo(v): Genpuv 71, 8 - Blow 
(Pny py Ms. Steph. piy Mosq.) ypdpstan] 

NP, &, àv, Debilis, Imbecillus, Alcæus [ap. 
schol. à uh 178, et n p. 705, 61] : Bàn- 
ygv &vipuov pavto: vost. Nicander ['Ther. 446]: 
fos E poXn6ópou [sic schol. nun et Ld 
libri puynêópou aut vugnêdpov] iv ypot vóypa. Et apud 
Gal. BXxypol mugevol* quo et Alex. Aphr. utitur. [Du- 
plex hujus vocabuli forma est, á&Xx p, et BAnypós. 
illa Homerus aliique poetæ usi sunt, nusquam, ut 
videtur, scriptores prosaici , quorum libris interdum 
illata est errore librariorum. Sic apud Plutarch. in 

THES. LING, CREC, TOM. 2, FASC, 1. 
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Pr E : , recte in libro 
Anon. scribitur m, nec dubitandum quin 

p à oi ex d)Àk Bing poic 
1 libri tantum non 


BA, 9n 


tio) sinw, dGAmy oov * quie, ut ipse indicat, ex locis 
Homerici ducta sunt, quos Steph. s. Ag; 


p. 705, 59 ad Il. 8, 178: AGAny ph êt zm 1k datev 
cexoxom * iv 
gobdipou xal 'Azluwoc qum e 


scimus p. 200, 13, et Suida s. Y: BYayodv * 
tb deÜürvic map’ "Oyfipu xal AJxalo xal dA. IIivóapoc 
8b ixi roù loyupoo abro Aévet. Qui si Pindari verba illa 
in mente habuerunt, ut videtur, quz Plutarchus ser- 
vavit Moral. p. 17, C, 1130, E, de Erebo dicta: 
"Evürv ziv drepov épsÓvovvut Gxóvov BAnypot Óvopepüc 
vuxtüc morzuol, pravo usi sunt judicio. Nam 827gol 
morapol non validi dicuntur, sed debiles, h. e. m org 
lente fluentes: a quo non multum recedit Geelii sen- 
tentia ad Hemsterhus. Anecd. vol. z, p. 300, qui 
pallidos intelligit, lividos , fuscos , et quz sunt similia 
epitheta inferorum rebus convenientia. Eodem sensu 

NPA T. de mari sedato dixit Apoll. Rh., 4 
152 : Olov öre BXwypourt xuAwüdptvov ttertoot xUpa 
piv xugóv te d up quanquam idem ibid. 
v. 621 sincap madeg kerig p eeg nera 
esse, Bànypòv etiam «5 loy, ici : "Hyata. piv avpeó- 

i Blngiw Bagitovtis uF Meuyadén, civ f 
day sxov Éavitaxov ye mre qpa£6ovros émppoal "Hoila- 
voio, Vehementer affecti odore. De etymologia voca- 
buli valde inter se dissentiunt grammatici supra in- 
dicati, alii ab BAw, alii ab Bàng) derivantes : quo- 
rum neutrum verum haberi posse patet. Poetz 
tragici ceterique scriptores Attici veteres non sunt 
hoc adjectivo usi, proprio, ut videtur, lonibus : quod 
observavit Valck. ad Theocr. Adon. p. 218. Ita 
BAxygobc mupetods, lenes s. parvas febres, oppositas 
Le T mugezoi , non raro vocavit Hippocrates, velut 
p. 605, 8 : Iupesòs £o us pa gk' p. 11623, E : 
IIupszbz ireiys BAnypós p. 1255, in "Ev nupitoict pa- 
xpoig: BAnypoiat. Bàngpol eyvyuot, pulsus debiles, idem 
p. 605, 23; BAngporépn vouso;, morbus remissior, 
p. 605, 19. Idem p. 290, 24 : 'Üxórav 8b mvén datcvie 
xat BAÀnypós. BAwggh væutia, lenta nausea, Aretzus 
p. 1, 18. Saepius scriptores dialecti vulgaris. Bànypòs 
de vento dixit Diodorus locis supra indicatis. Min 
ypas brtoùs Plutarch, V. Sertorii c. 8. Bànypòv conxiov 
ex Epiphanio vol. 1, p. 124, D, affert Routh. Quin- 
tus Sm. a Wakef, citatus 2, 181 : "Yzvou. BAnypbv 
Ğveinp inl BAegápowt tavan. G. Diwponr. 

Biorypóx ebiliter, Leniter, Modice. Hippocrates 
a Bastio indicatus p. 671, 3o : IIugizv Briggs. Cte- 
siam addit Wakef. apud Phot. p. 4t, 11 : "Exe 
ácÜrwéi, (iyw "Apis , el xal Bànypõig xal oùx ioyupõs. 
Sic cod. Bessar. : vulgo à&Axgpox. G. Dixponr. 

[Banyo V. Bizgvov.] 

Bhxyoérs;, ô, $, q. d. Balativus vel Balatorius, 
Mente similis ovibus : [ld6zat vov vov óuotoc , Suidas, 
subjungens h. l. (Babrie] : Mog 2i ier nd xal tà 
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mávza wine Méprew uev. [Polemo Physiogn. 
p. ion re soe a xal Aard pari aad 
Tov dvôpa Dyoi. Waxer. Constitut. Apost. in Cotel. 
Patr. vol. 1, p. 423 : Toig vwðestépog — ne 
In codd. interdum Bìnyoðng vitiose scribitur pro 
Bryobnc, quod v. G. Dixponr.] 

Bay. V. Piel 

BXryuviaz. V. BArygvov.] 

BXrgpowiov. V. BATjvov.] 

lap, Suidze Folium ficus : unde et Bàfguov dici 

scribit pro súxwov. Sed suspicione mendi haec non 
carent. Hesychio vero Bil: est aóxou qUXÀov : pro 
quo Etym. habet BAixac. Va BJaspóc. 

Biixphbv , Hesychio 6Aa6i;. [Codex à6j466.. Bhu 
cum digammo /Eolico pro Xixpv, Tepidum, dictum 
esse conjicit Heringa Obss. p. 210.] 

BAi6ehv , Hesychio Jay296v. [Etym. M. p. 201, 41: 
BAvapóv* dvrl tou Aaooov. Quod etiam Hesychio resti- 
tuendum, quem Musurus temere interpolavit. Nam 


codex BA&póv* Aaypóv h. e. A s . Chæro- 
boscus in an Leod 5o: Lnd ë e M6 


oupov. 
Corr. A46gov. G. Dixponr.] i 
| 

BAG, Hesychio $sx43z;, Rores. [Codex Bc. 
BA:643s;, ex dialecto pro 14642t, corrigit Ruhnkenius. | 
peel BAxavov, [ut et Etym.) et Bàiyay He- 
sych. dici scribit Bácpxyov: Ranam. Apud Suid. [Zo- 
naram p. 391, et Cyril. Bhiyav fortasse in Bhyàv 
mutandum, coll. alia Hesychii glossa : BAzyáv* 6 fá- 
Tpayos. Chæroboscus in cod. Barocc. 5o : Biixzvov ... 
anuaivet È tbv Bdrpayov, G. Dinn.) BAixapx; est 5 Bd- 


Tpayo. 
Bhixapos. V. em] 

Bug s. Bizas. V. Báíng.] 

BXucpisPrc. V. BAcyons.] 

Bite] Apud Hesych. legitur BAnuadZew, item 
Bhudkew : et illud quidem exp. üz0A6s1v taug uaarooz 
at in. Bydlet addit esse dictum de iis qui, aves 
imt(palov ix tüv crow. In VV. LL. annotatur esse 
Mamillas tractare, aut etiam mulierum pudenda; sed 
proprie de avibus dictum , quum illas empturi tracta- 
rent, Sunt autem sumta hzc e Suida et Schol. Ari- 
stoph. qui participio fAutovers utitur Av. [530] : 
Ot 2' ivouveat apa . Generalius tamen illi lo- 
quuntur, non addentes xv, i e. Mulierum. 
Cetera ap. illos vide : et ap. Suid. lege Tn 

ro turo v, item mupo ro £müvupiev. 
Quin pue abi scribit Buudiat dici quasi Üuudtts, 
suspicor reponendum OA, ut sc. deducatur a 
0M6o : quee deductio cum illa Hesychii exp. convenit, 


scripture Byte. Etym. M. p. 200, 38 : BAiudtt* 
tò Kei ra narius ed: Paris. apud Bast. ad 
Gregor. p. 562 JnAagiv 

pastou xatada 
TÀ ági xal čmreaðat tów 


ndam Dinarchi spectant in quo veteres 
grammatici dubitabant utrum cum libris xMuáťy vel 
xÀuuax( an de conjectura Bhipdyn x«i mapáyr voc 
vópovs esset legendum : de quo pluribus dicetur s. v. 


` 
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A Kot et Kiuax(ts. Eadem fere, omisso tamen 


Cratint fragmento, tradidit gramm. Bekkeri p. 221, 
16. Hesychius : Batudgew ( h. e. Bupátev): Basüaóetv (?) 
3 BasxdZtw. Idem : Budew * tò c70oJa6tiv (arniohabeiv 
recte Sopingius), olov 6AlGetv $ Baotdle, xal cb col, 
paç ix cuv crnÜGv medge. "Apurzogévic "Ogvwrt. 
Idem : BjaudZai* Barrdoat, driáozt, ubi Guyetus, 
consentiente Tayloro Lect. Lysiac. p. 288 ed. Reisk. 
BAze:dLew et BAaecdsat corrigebat comparata alia 
glossa Hesychii : BAaacdzetv* BAipdtetv: ol aol (præ- 
cedit mol Zool * probabiliter Kusterus 
ol 'Avcuxol) : quo pacto etiam in Etym. M. p. 201, 39* 
BAisat* tò cuvey6x Basváaat (Gud. p. 110, 24 : BAGae* 
tb Baszázai) scribendum foret : Biigácat mò cuveyiç 
icut Sed recte Kusterus ad Hesych. p. 736 
totum illud BXzezáZew vocem nihili esse judicat re- 
ponendumque fiaccázev, id ut idem sit quod &oxt- 
pa%av, quo ipse utitur Hesych. s. v. Bimde. 
Verbum autem BAudzo jam veteres grammaticos . on 
nisi ex paucis scriptorum locis cognitum habuisse ex 
scholiast;e annotatione ad Aristoph. Av. 53o colligi- 
mus : BAigdtovetg" ri vaorczouns A Xs. K Toc 
dvd to qmAazuw: lowe Gb mov vt enualvew, Tò perk 
cuvtoaiag (muvcovias). Blusdtew 8i xupiwg vb «00 troya 
ctpiou xal to cTÁüouc &mrtcÜzi, Ümso imolouv cl voug 
Bgviüac dwoúpevor, olovet ÜAx&oudtew. AlZujos 5b BÀ 
Lovcsg dvr) q xaxouvtt,* dxotiAAouct xal xat£clilou- 
cw. BAL, tò dr inter vocabula Attica 
numerat Gregorius Cor. p. 562, utiturque eo cum 
dv13)8v conjuncto Lucianus in Lexiph. c. 12, vol. 2, 
. 338, ubi libidinosi adolescentis mores describit. 
h Timæi glossis legitur p. 62 : BXuiszete" metgdtew * 
ubi Ruhnk. Philostrati locum apponit Imag. 2, 26, 
p. 851, (95, 13 Jacobs.) : Kat robs szep ai virtar 
ovas obôiv Gn Pat áge. Hippocr. ab Schneid. citatus 
p. 1142, D : "Es i TÄ yargi nérwbev t dupak Xv 
exXrgóv* .. tizo EG), (vulgo Irun) Uryupés; 
Tct ytpol auv (Aag, xal peth touto Pywpnstv alpa T9 
cuyvov x&w* quod interpres reddidit , valide est ex- 
pressum et emollitum. Insolentius Aristoph. Lys. 
1164 : T&v Móhov (4xodóysv), oreo dat BtópacÓn xal 
aig n quo spectat Suidze annotatio supra ab 
Steph. allata, a Kustero autem ex codd. Paris. cor- 
recta: Biipárzontv- Testen, imüuucjurv. Bluaz- 
vous; autem Valck. ad Theocr. Adon. p. 289, (coll. 
epist. ad Raever. p. 75,) non improbabiliter in M- 
pá2Sous; mutabat, quod Brunckius quoque conjecit. 
|| BAigdzo i. q. BAzzo , Mel e favis exseco. Etym. M. 
p. 200, 47 : Aapôdverar 0b h AS (BiuiaZo) xal ixl 
TOU tà xola thv pehasiv TpuYüv, xal BAtadbew , tò 
w 792 peros. Suidas : BAiudzet , tò taig ge 
BinfGetv xal vk xnpla Olyat Bleu Aiyerar Kal BAr- 
páťuv, à 135 piht tou xnplov. Pseudoherodianus 
Epimer. p. 6 : Tù 4c Sm culhaÓTs doyóusvz Gk 
Tou t qpágtzat... Bd, tò drogtáčw uiros. Hujus 
signif. nulladum innotuerunt exempla. G. Dixpoar.] 
BXMpgani. V. BApto».] 
Mun, Hesychio mporwzvisghe, Gépi. Itidem 
"os [et Chærobosco in cod. Baroec. 5o. Caaxra.] 
B 
t 


— . V. Bhgr. 
vóv, Hesych. poe das adw, Titionem : pro 
quo supra BAzixov. [Ax}ðv non "Titionem dicit, 
piscem, Hesych. : A«Aóc mehdvoupos tyðús. Suidas : BAt- 
vor tios lyüjos. Zonar. p. 391 : Bivos ó cüpxvwer 
ivag &b 6 tyüus È Herodian. Epimer. p. 6 : Biivoz, 
jc. Simile est BA£vex. piscis nomen. Utrum voc 
an BAivo; scribendum sit non constat. G. Dixponr.] 
if, Hesych. esse dicit guveyõis , Continenter, As- 
sidue. [Charrobose. in cod. Barocc. 5o : BAIE «à cuve- 
yox e. Cnawrn.] 
isxor ot Bouorol, Etym. M. p. 201, 39.] 
Biiec?) et BAucoxv. V. Aw.) 
Bhtarnple , (oc, h, Mel tollens. Zonas in Anthol. 
Pal 9, 226 : BAwrtwoià ytpl xemworz;. Indicavit 


ga 
Bcc, dioc, $. V. BAérne.] 
zayos, Hesychio Bárpzyoc, Rana. Bleráyea vero 
apud Epicharmum. Idem ait quibusdam esse tå xoyyó- 
Ma, aliis tà eddy. (Hesychius : Bhirdyea (BAézr gt- 
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My:x Sopingius) rap "Extydopp" oi plv vk xoygóhia, 
oi êl «X b' fiv ce) ua.] 

[BA] BAfea; et BAovac Hesychius dici scribit 
TOU, rov, Stultos. At BArrdĝaç Sfíidas a veteribus 
ait vocatas tà; s)ctsie ixac, Viles mulierculas : 
procul dubio ah ipida et vili blito. Vid. — 
tonis, cujus verba s. BXiroudguas afferuntur. Hesy- 
chii denn: Baird tùrs aur at 81$ ME. Bat- 
züiva* bv £015, dv3oz, ex BA; et Bàltwva depravatas 
esse animadverterunt critici. Locum Plautinum Tru- 
cul. 4, 4, 1, «Blitea et lutea est meretrix » compa- 
ravit Alberti. Idem apposuit Plinii locum H. N. 20, 
93 : a Blitum iners videtur ac sine sapore aut acrimo- 
nia ulla. Unde convicium feminis apud Menandrum 


faciunt mariti » : ut probabile sit BAtzáaz vuvaixaz ab 


Menandro dictas esse. G. Dixnonr.] 

[BAizuv in codd. Theophrasti H. P. 7, 2, 7 vitiose 
scriptum pro &Aizov notavit Schneiderus.] 

B "nec i é, dicitur & pwpòs, Fatuus : a blito 
olere insipido, et fatuo. Aristoph. N. [997] : Tois "Iz- 


og 
moxgévoue viéste elýeg, xal oe xahoùot BAvroudpav. Ubi 
potius leg. xahécoual té c£ Bhropápav, postulante me- 
tro, [Metrum nihil postulat praeter hoc unum ut àt- 
zoudpuaay scribatur. ‘Codd. Rav. et Venet. xXizopgdge- 
Es Schol. Platonis p. 73 m: erg : Sávüteoc 
xxi Mápahs; oi HIeguodous viol, xal Biirrouduuac 
ixáhouw, BAirtar iia xal Bhirruveg ot n? al páuurta 
$i vk Bpdpuata, xxi tò ialla "A peior payuy (apii 
Bekk.) Deqow ix vobtwv oov auvütov 6 fAccroudguac , 
ó icüüov ryiüwz, Ós xal cuxouduuas é cuxopdyos. Me- 
lius , ut videtur, Phrynichus in Bekk. An. p. 31, 3: 
Bhcouduuaz (ml cw DOaAouévev x coughy aóyxetrat 
perà tò Bhltov, B ioti deg vov Éxhuzov aga: 1: Ópiuó- 
TRTOG, xal ix. Taù pduuz, B onuaivet uno oov tob- 
Tor Gvyxelutvoy avjextvet vov. (ml uenspis vpoyT) Üsizz)ov 
qevausvov, G. Dixponr. 

Bàézow, tò, Blitum, triples Linnzi] : Genus ole- 
ris insipidum et vile : unde Proverbio dicitur Blito 
despectior. Plin. 20, 22 : Blitum iners videtur ac sine 
sapore aut acrimonia ulla. Unde convitium feminis 
apud Menandrum faciunt mariti. Ubi videtur allu- 
dere ad BAiza2zc. Apud Suid. scribitur BAizzov : ut et 
Bleczoudugeaxc , sed contra metrum: apud Diosc. BAZz- 
T», et apud "Theophr. Bzzov : sed hæ duæ poste- 
riores scriplur& omnino sunt mendose. Bz:ov et 
Bizz-ov, perperam alicubi scriptum reperitur pro 
fizov : illud, ap. Theophr. H. P. 8, 1; hoc, apud 
Diosc. 2, 143. [Theophrastus H. P. 7, 1, a : 'Ev 
277: (10 Mouvuy ivi) amiperat olxuoc, xoloxóvrm, Bhi- 
Tw ss et 3: Tátra Oeeuow xal Bitoy (Bwrpírrun.) 
Frequentissimum in codd. et vett. edd. scripturae 
vitium BAZzov est, ihterdum etiam BAzzsov, ut apud 
Paulum /Ezin. p. 233, 24. BAizov pravo accentu apud 
Hippocr. p. 699, 20. BAíztov corrupte in codd. Theo- 
phrast. H. P. 7, 2, 7. G. Donar] 

[Forskal Amaranthum blitum hodie Smyrnze fAizov 
vocari auctor est Flora ægypt. arab. p. 34. ime 

[BXizóvow;, ó, Insipidus, Stultus. Hesychius : BÀ£- 
Ttov ÉAwtwíw ubi BAcwo2* corrigit Sopingius, sed 
nou animadvertit BA£zevov ex Phar et hoc rur- 
sus ex BAtzóvouv esse depravatum. In Etym. M. p. 199, 
3a: Bhatróvoug ó Bhawórous , corrigendum Phrtdvoug 
et n derum interpretatio ó BAaiwozsu; , quz nihil 
cum hac glossa commune habet. G. Dixponr.] 

[Biizvo, s. BAw , fut. fAicw. Prima bujus verbi si- 
gnificatio, quam Pollux tradit 1, 254 : Tò xarvițew 

(rrug xal mowiv dvaywpeiv, Apes ex alveari 
fumo expellere : quod quum mellis tollendi caussa 
fiat, alii grammatici sic interpretantur : 'Agatgeiv Tò 

t dr toy xgplov, velut Hesychius et Timæus , hic 

atonis locum spectans De rep. 8, p. 564, E : Hei- 
atw Òh, cipar, tois xv27,0t piht xal eòmopurratov ivt- 
Osv Bhirterar (sic Ruhnk. ; libri meliores BAizset , de- 
teriores Bhórrei)' nis yàp àv, Égn, napa yt tv apx 
Dyóvewv tig Bàione (hic quoque libri alii BAisew, alii 
Bhúaate , pauci | aea Etym. Ms. Leidense : BAizew, 


xal Artois tv, tb de xtptiv tò péh dzd tow xvplurv, 
Toutíerte Dxmuzetw xal OAlÉew. Bopo, "H eynake 


puse sbpdvtes mivé, Aristot. H. A. 5,27 , p. 554, 15: 
frretar Db c opávn, Uva dgwiby aüxov avi ubi libri 


A 


c 


Biene 294 


aliquot feXzezz. Ibid. ro, 4o, p. 626, 3a : Eb 
nÀridy tig xata pi BAircwv, et paullo post, hr- 
terat l cuve. yoa À vela hulyoa, ubi libri plures 
bis BAýrretat : quod scribendi vitium ex Plutarch. 
Moral. P 98, F, Theophyl. Epist. 51, p. 85, et Schol. 
Aristoph. Lys. 476, annotavit Rubnk. ad Tim. p. 63. 
Idem preter alia indicat Dionis Chrys. locum vol. 2, 
P 70 : Tpophv Uu BüdXAovis xal BÀivrovee. — || Ad 

omines transtulit. Aristoph. Eq. 794 : ANÈ xafs(o- 
Fac aùtòv (39v. ATiuov) BAirvew. Lysistr. 475 : *Hv pf, c 
Gero cynxaky BAirrs pe xpi. — || Bhirrw in iis 
esse verbis quz tr non mutent in ec suspicatur Butt- 
mannus in Gr. Gr. vol. 1, p. 383. Quæ conjectura 
quodammodo confirmatur versu Sophocleo supra ap- 
posito. Præsentis formam BAw non nisi ex gramma- 
ticorum locis cognitam habemus, quam fortasse pro- 
ma aoristum £&Aiwaz finxerunt. Infinitivum BAiat ex 

tym. Gud. attuli s. v. BAuidLo : sed recte Etym. M. 
et rtc rm G. Dixpoar. 

BAérupr] BAxropt est yopñs , ut ex Juba 
ide pl. -— es ril ra habet BAizup:. 
[Vera scriptura BAizup: est. Etym. M. p. 201, 1 : BA(- 
Tup: xal axtvUmjóc ... (xpouud vt 3, qüiypa supplet Syl- 
ci uud t à oWdón mapouuóE e, Óx xarapt- 

at . €. in cis voci- 
bus numerari. "dE. i t ema n movsixòv 
dmoôidwar tò 6b Hàlgupt (Bhitupt Sy w yopPris piunua, 
oùx t). Ibid. p. 201, 43 : Biki, au quzbv à páp- 
paxov, À yopóre uiunua. Quz forma vocabuli non 
magis probanda videtur quam quod apud Hesych. 
seriptum est Blizógiov: 'Ióbaz càv oxwêxpòv, Ooyxvov 
dv uoucuxiv, áxo2(oncv cb 8b BAivupt yop?T; pipa. In 
mg ns eor in codd. plerisque Diogenis L. 7, 
7. Sext. Empir. 8, 1, p. 482 : "Ev uiv t7 u} onua 
voia tl (wv), olov ti BAirupt xal tA cx ox 
àv eln «i. Ubi Fabric. Galeni locum apposuit vol. 8, 
p. 69, F : Kai zou xal Barruko, ip cgvqube xai 
crivôxpičóusvov, sl yph Aysev dvóuata udvov: dik xai 
TÒ BAirugt, paat, xai tò oxvômpòs donua mavtehiiç isti, 
L3 Pd vx Uia cl Anpi, dvÜcoret, bxiiv ; xal vào 
b dir nye rt ÓvAoi xal tò cxivôaæbòs cox olxítou 
pávov, xal ópykvou qivdç smv voua. Alia attule- 
runt Hesychii interpretes p. 737, et Reiffius ad Ar- 
temidor. 4, 2, vol. 2, p. 444, ubi in Boírup: corruptum 
7p giae Mire Herodianus Epimer. p. 6 : BAízug: 
(alter cod. fizigi) Goov. G. Dixponr.] 

Biizugitogat. V. BAérug.]. 

Bloc, 6, $, 1. q. bes, quod vide.) 

Bàízov. V. BAzus.] 

Biz , é, Blitor, prefectus Mesopotamiz , apud 
Appiau. bor. : "s vol. 1, p. 615. G. Dixponr.] 

BAiyav. V. Arema 

Bhigavwône. V. Bargusne.] 

(Bayons, 5, $.] BAoxyost; Hesychius ap. Hippocr. 
esse dicit Aekemupévoy xal er Decorticatum et 
purum. Erotianus habet qArüós; [immo BAuyG3e;], 
annotans quosdam pro eo scribere y)4sycüósc, et ab 
Epicle quidem exp. MArmaapivov w— M aerea ypa- 
cias dxaðdgtov" ab Euphorione vero Zxzeztapévoy xal 
xacáInpov. [BAucz&2es Stephani interpolatio est, Apud 
Hesych. legitur: Begg, BA, mapk Irro- 

zet TÒ À, x. X. qua scriptura apertum est qn oes 
indicari scripturam, alteram veram fAcy&8s , alteram 
vitiosam BAryo3sc, cujus exemplum est ap. Rufum 
p. 68, et, quem Schneid, citat, Archigenem in Coc- 
chii Chirurg. p. 117 : 'Arpogóv s tù Eixos xal dvex- 
mUnTOw xai Bing olec Erotianus autem post verba ab 
Steph. allata addit : Baxytioz 3i xai Pr cg E 
T Lo wn mno, (recte, ut videtur, Ms. Steph. 
Ton), onpävar es Tò dexUquivov. Horum 
neutrum nunc ap. Hippocr. legitur : sed yAwrypiltc 
indicavit asses p- 9 "eio cie a Tu, 
«b Éhxog dypouv vivera xa y et aptxpòs, 
xal cb gheypalvov èxtéðvnxev È$ eat ad har rs 
yivetat Ex his patet significationem vocabuli eam 
esse, quam Euphorio tradidit, Exsiccatum, Aridum. 
Ad locum Archigenis in scholio diversa annotatur 
scriptura Buil. || Alia forma BAoavoens, nisi 
fallit scriptura, usus est Diphilus ap. Athen. 4, p. 13a, 
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E, de Byzantiis : Ak yàp ò mo tav map! ajo 
lyüóuv ndvres BAcpawedew, slol xat perrot E quo 
rursus Epiclis interpretationem confirmari animad- 
vertit Casaub. : « pingui obsitum, cum viscoso humore 
et impuro. » G. Dixponr.] 


[Bere «spàx, lectio vitiosa pro BXrezgtuix, quod v.) 
mediae nde é, hs Torvum tuens, Const. Ma- 


nass. Chron. p. 6, M I ER y di Idem 


Amat. 3, 29, E gov Ópua 

Dv toic loin 1ssow.] T i * 
[Boso wt lectio. vitiosa in hymno ico 

69, 9, agr sedan (vel BAosugol), vzytzt. Indicavit 


Scottus. 
Blosüpik , à, àv, Terribilis aspectu , Truculentus : 
6 ò Baiyun nonu, ut Eust. . 68, 38] qui et ait 
habere edi similitudinem cum zapa! : nam 
ut ille mapa6d)ut cob; Graç, ita hunc tò ae pa na- 
w non tamen, ut napabhorp, èz’ U6on dici. 
Accipitur tam in bonam, quam in malam partem : 
H. H, (212]: Mebi Bogu iet n acv ubi Eust. 
Buvéenra mposwmou signif. dicit : fortasse intelligens 
'Terribilem aspectum. cum quadam gravitate. Plato 
De rep. 7, [p. 535, A] : To zt vào Pebawtátoug xal 
dvüptwrrdzous mpoatpevéov , xal xash à r Joss mob ebede- 
eTízouc nod te tovto Uxrntíov uh uóvov yevvaloug Tt 
xal fAosupo, , dAk xal x. v. X, ubi pro dẸunuatixòg 
et ctuvbr ponitur , Censorius, "Bud. [Idem Thet. 
p- 149, À : OUx dxyxoxc, inquit Socrates, óc tyw e 
vlog malas pa vivvalag te m? ar uns Dawapé 
ubi I2 Jiamum amI H M Lerin 
xal bpisaat 10 S, doe ? a pÜ£vos 
ny Biosupi- p. 1003, "Hy tò € ogu- 
ort Huc pertinet etiam illud, quod e Nicostr. 
effert ust. [p. 67 h al: Nà hv 'Agpoliruy, 2 im, 
BAorugdw ye thy du Po v jes. In. malam partem ein 
potest apud Hesiod. A. [147] : Ert 2 
moy Aer "Epu merómro' [175] : Keiato vtüveuiste apa 
Élocupoist Mioucv [250]: Kspte xvdvtat Atuxoi, dpa- 
Eiaa veas Attwwrrol , Phoaupol te ubi obiter annota 
cum nomine fem. hanc v. masc. copulari. [Manetho 
2, 6 : Aly paswópevor BAosupoirt dotépeg. Seunen.) 
Sic BAosupiv čuua, Aspectus s. Vultus trux s. trucu- 
lentus : et ap. Nicandr. [8. 336]: dxo, i. 
e. xatarhnanxòv molov. Metaph. etiam ad alia trans- 
fertur. Theophr. 9, [2, 3 H. P.] : Kadhiory ài mirra 


yivezat xal xa ix tv mpori)juw xal npocóğ= 
"dx 8b rv nahoxluv Bhorupwtipa xal Bopboghtne , 
"erior , Tetrior, Bud. Plin. vero n 12 ita interpr. 
Pix optima ubique ex apricis aquilonis situ : ex opa- 
cis horridior virusque praferens. Sic C. P. 6, 21, [6, 
14, di "Osca àb iv spog slow Siosogurcíga, xabi- 
Anguvaiz, taŭra xat ac ple bouas Eye Faparhnaiac, 
"ash mwác xal üosgác c. 18, [6, 12, 5] : Elst 9 ix 
regne rc Ong xal cwpamdeocíoa ç ol. Baaccot. Apoll. 
2, [740] : Zeyh 2 ob rore iL xarà Bhoruphv £u 
w ubi Schol. annotat signif. fortassis hapnpav, 
Horridam vero e Plin. non a exposueris. Sic 
xýpara dicuntur in Epigr. (Antiphanis in An- 
thol. Pal. 9, 9. 84] Et ap. Nicandr. [Al. 254): Denpi 
yl. e. ctuntxoð , ut Schol, exp. Item [0. 706 
Blocuphv P dE alpa yíactas, i i. e. nav , xaxóv. 1. 
Eum. 168 : Alpázuw 


iocupàw dyos. Apn 
Nonnus Joann. A y jasi pe cum 


ud Dionys. Hal. De pri verb. vol. 5, 
p. 125, sk. : "Led 8b rohboapxov E miyav ús Båhu- 
potato, ubi libri duo Bhogupwtarov, 

mns, 5, lorvitas. Eust. ad Hom. p. Fa 


1. Kack Aiovta ixpobouvta Bhuyan, xal dptws hosu- 


pórmi. Avor.] 
[Biocügóe puw puw, ovx , é, $, Ferox. /Eschylus Sup 
846 : Blosupégpava yhä Bosgopu vat xdv yä. Scorr. T 
( Fora tueor. Joannes Damasc. in 
Boisson. Anecd. vol. 4, p. 112, 18 : a siðs po- 
Gepòv tă Gig, nöp mwíovta xal Gpukóvava Blosupouvia. 
[—- vid. J 
«. Vid. Borup 
mai , o, $, "Terribilis as 
et horribiles habens oculos, 
valer govez, Hes . Masc. bonnes d, y $, ead. 
zm Epigr. (Bla Grw. Hl. A, 36: T Pn uly 


vent s. Truces 


A 


B 


c 
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etie Re iextgévorro. Manetho 6, 202. Chri- 
Bs Alba uon 
ppianus Cyn. 1, 144: 
Dionys. dera 
mi. gt in Anth. Pal. 5, 299: 
é É yaos, 6 Bpadureihig. Axor, eer x in Bho 
t. ad Achill. 
Tat. p. 101, 38 Jac. G. Disponr.] 
[Nil. . Epist. p. 280, cu Blosupormü cO čupati xal 
Berne pomis. 
vigi, Terribiliter, Heliodor. 10, jer Bud A ie 
ew V ever —X 
BAXoíxiov ucium, cas Galatize. [UR 
(Bi, Blops. Eustath. p. 768, 12 : IIxonCAdr] uiv 
Exsetvet thv X mug: dog aüvÜsrov ix mo dme: fad miv- 
iri T7 phone xatk TO munde. G. Din».] 
hélas, (x, tov.) BAj3tov , Suidae God» : itidemque 
t. [interpretationem é qi refero ad Blauziov. 
Kvsr. Etiam Bàavĉiov dici potuit, quemadmodum 
agat. Ceterum Cod. "assa ie G. Dixvonr.] 
Baw, ócw, et prius esse videtur, est 
in Anth. Pal. 11, 58] : AXX (va pot "pog ota xj 
Tura Auaie , Scateat et manet multo vino. Nonn. 
J 
Uypv üAep : sicut Plin. dicit Arborum manantium 
picem resinamque. Apud Eur. [Hec. 967] metaph. : 
nis Hervagianz pro dpuoprw. Bie autem 
sepe accus. jungitur, pro Mano, Elfundo, Greg. lo- 
xal dorov gram xal Bien B2viaz ubi Bud. ex 
Emisisse à maaa quasi aquam e fonte vel "Es 
rolha 


Bhosupsrzts inwpadov 
iC Lu "| BÀ 
Diserrat dyxúňoç Ëp- 
'o 
cupwnórtegos corruptum vid. in var. 
abotna t ASE.] 
. Vid. Boos à 
12, p. 567. 
tor T) povosúhhabw c guvéstakem , rim igtiv $ tis xhet- 
ese, qui exp. etiam Loy : addens esse et Gron 
lios. ab Hesychio annotatum, de quo vide s. v. 
tamen rarius, e d Epigr. 2 Macedonii 
0. 19, 25] activ, facit p accus. : “Egue ch») 
Aéyouaa dou, dv Bio [error typotheticus editio- 
quens de Deo populum in deserto sustentante, "uoce 
bam e solo, h. e. v [dem in isto iambo, 


"ripa yhuxacpii yiñoca Phóg in. Epigr. [An- 
tip. Sid. in Anth. Pal. 7, a7]: Hy pihu Bot, 
| De latratu canum etiam dixisse quosdam refert 
J. Poll. 5, ds ubi codd. recte Babtai i in cap. II. 
viov waw, B3óccw , Profundo, Scatere facio, vv. 
LL. e Nonno (Jo. 96, 9 : 'Evas Biiseoust zady- 
quis éiiow Gwg. Ammon. p. 3a : Bie xai Bobe ĝia- 
Dm Boietv plv yho yhp imi 108 dvÜsiv*— Bhúsv õi inl t 
Edhhew. Etym. Gud. p. 110, 35 : Tò plv Botev ixl 
TÉ dvalógtw tiov dvôéwv ' Murat, qb ôt hie ènt tis 
Tõiv bòdtov Avaĉóato oir Blagcdvo uctdwio" xal 
tis zò Gu poivctw (corrige 'Ou6pob)vctis). Exemplis ab 
Steph. collectis Wakef. addit Clem. Alex. p. 502 Pott. : 
1 mm Phúgouaw Quintum Smyrn., 1, 242 : Máav 
&v É)xtox oùtauivoio ÉGAuctv issvpivox" et 3, 
T : "Euer alpa xtawóv. Nonnum Jo. p. 40, 3 : 
"Y phy bwp vadra ret leut myé. Adde orac, 
ap. Pausan. 5, 7, 3 : “Iv 'AXgtio copa [oti Geni- 
tivo junctum ex Monumento Adulitano indicat Wa- 
Tr (p. 164 ed. Buttm.) : Olxéuveaz map! dpezt Ürpuiv 


bidcwv Phúlauar xal xatappúto ubi codex Vatic. : 
"Ogni ... Bhiovet xal xata p. Ap. Lycophr. 301 : 


Biisucat ximymyisat Mp mpl ejr pávov, 
nonnulli etiam Bgóovcat , consentiente Schol. iu opti- 


mo cod. Paris. : To qóvow Boóoucui xal ixiüugususas 
pagne. Alius HOS. ui dxoóoucaxt interpretatur, 
xiivosat legit corrupte. w pro fire vitiose 
ap. Platonem scriptum notavimus s. v. Bitzzw. G. D.) 
vsOowiisat lectio vitiosa. Vid. AvzGAvezatvo.] 
Bic, tix; , $ , Scatebra, Herodian. Epimer. p. 11. 
MAI in Anthol. Pal. 9, 819 : Hlveóuavos elou Ba- 
1550N, « Inveni ġ hóa tis Loic, fons vitæ, in 
"Theophylacti Bulgarize archiepisc. Comment. inedito 
in Psalm. ad verba mapk col zh tis Dune, Psalm. 
36, 9, vel (alii enim aliter numerant ) 35, 10.» Hase 
ad Leonem Diacon. p. 249, (489 ed. Bonn. )] 
a sans ' 76, Scatebra. Herodian. Epimer. p. 11. 
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[BAoerévo , Scaturio, effundo. Leo Diac. p. 100, C A 460 [450] : “Orav fubaxovex xad’ Orv Afoxyras. He- 


(162, 24 ed. Bonn.): Me 053p Buordvouoa phre Bo- 
tavy dvaGAactdvouca. Ubi prestantissimus editor 
p. 249 (489) : « Verbum occurrit in S. Joan- 
nis Chrysost. (cui certe vulgo tribuitur) Orat. 4 De 
jejun. 6, p. 935, 38, phrasi unde fortasse Leo sumsit : 
AL tiiv Obdtuv nyal dvrhoúpevar, xaÜaouvepov «5 Gwp 
Biocrévourtv, Nam perperam legere nonnulli volunt 
Plouay. ares Orat. in yvi 72 P- ps 14 : "Ev Py 
TÉ aç po ITTA vánaT. s. i 
Vo Boss, ibi A pidas nici pet divat kiu, 126, 
B.» ex Herodiani Epimer. p. 11, et Theo- 
doro Prodr. in Notices et Extraits des Mss. vol. 6, 
p. 556 indicat Boissonadius. Ex Etym. Gud. attuli 
s. v. BAotjo. Schol. Maximi Confess. vol. 1, p. 9, B : 
er 


ernpiót en Manu scaturiente et fluente, Abun- 
[ 


dante. tio vitiosa pro BA«rrplat, Vid. BA i. 
avw, Vid. Bio] j m 
Bhuydlw. Vid. Buyer] 
Buyong. Pua qr a 568, A : Tò pèv y». abt 


zoù Über) yÀuxb , «à 3' áApuplw, tò ài Dé; lat 

borne d Bau. rena eg vasis 

M ius vol. t, A mc 4, ex ril correxit : 

T5 2 &àpupóv , tò 1g Buxxtxoa; léas. Quo ta- 

men ase plik sa Bhuyõdes. Obscura Hesychii 

glossa est mc pspoAusuévov, G. Dixponr.] 
vto. 


aa, Vid. 

pix , &, ov, Altus, Celsus, Procerus, ut Hesy- 
chio fju»ügh est afe [bavis recte salg, $ apo- 
Eaivouga xat dwo @pwgxouvoa, itidemque Schol. Apol- 
lon. Rh. [1, 222] : "Aygt t alü£goc uoAizxovcz , deri- 
vantibus nimirum d Boos, I. N , [389] : "Howe 
DEIN enr uM Titus Bhudh" 
TI, [483]; Od. Q, a. : Eràg do Uno Peti toren. 
Apud. Nicand. Th. [683] : BAwfpoio zupicido; , Schol. 
exp. non solum pax2d et utydAzc, sed etiam yJoplic 
et &zaXzc, malim eðauğoðç. (Schol. ad Iliad. N, 390 : 
Mirus |* mivèç áza)dy , xavh Apxdõaç* ol âè bim- 
kiv, xavk Bouotow;, Jot ohobagh, xarà Mayvntas, 3 

tiay , xav& Apbozac, gern nad xatà "Tugrnvobe, 
nb, xarà Kaguerlow. Ex Homero Bhwbphv dye- 
gelóa sumsit Apoll Rh. 4, 1476, et Bàwtphv mícuv 
scriptor Epigr. in Anth. Pal. 9, 131, et Quintus 
Smyru. 8, 204. Bop» xórwov Erycius in Anth. 
Pal. 9, 233. Aratus Dios. 357 : Mýnw xexptudvy unt 
NAA. ixl voin. Hiec attulerunt Angl. lidem in Scho- 
io ad Nicandr. &zaX), non esse vituperandum mo- 
nent comparato Suida s. v. BJuofigsl.] 

Bhwptzios, Vid. cea ` 

Bhoniwvy , tò, Offella. Eustath. p. 1817,55. Axor.) 


Bwpios, vox suspecta. Vid. Bhwpés.] 
nde, é, quod et 1 ay oni ac Añua, quod 
est panis p a ucit Eustath. [p. 1405, 
0 


5], Buccella, Offella. Vel, Fragmentum, ut exp. ab 


aliis ex Hesych. [ t deyvüpegos ubi Casaub. 
icy vix qeuó.] Unde im iun apud Hesiod. 
[ Epy. 640] : Aprov Bezvsac gugov, óxráf)un- 


pov, Panis octo buccellarum, s. Octo turundarum, 
ut alii, [Etym. M. p. aor, 12 : BAoypsc: 6 dogóc. Kah- 
Aparyos (fr. 340) nooy Bawu miovos 3o&auro. » Schol. 
Apoll. Rh. r, 322. Ancr. Gregorius Naz. Ep. 8 : He- 
gioMaDawóvru Toig Phwpois dõóvtuv. Srronc.] Et Bu 

19 dpror, Panes, qui incisuras habent, a Romanis 
dicti quadrati. Philemo quidam ap. Athen. (3, p. 114, 
E, ubi Bàwptaioug recte videtur corrigi a Salmas. ad 
Vopisc. p. 614]. Busuoi Hesychio sunt etiam czpz- 
6o. (Duo Cyrilli codd. apud Albert. alter Bol, 
alter BAofot. 

Blog, Hesychio Folium fici : pro quo supra Bà- 
xác, [Ubi Alberti Arcadii verba affert (p. 69, 13): 
Th ixderixà fóvevrat, yAmpòs, fluo 6 Pt dii 
Qoi 6 uixgóc. Ex Theognosti Can. 384 cod. Barocc. 
5o : BXuopoc, ó Oui)avxoc, affert Cramer. G. Dixponr.] 

BAociu, uo, 5, Hesychio est mapovaiz, Adventus, 
procul dubio e verbo BÀocxo , significante i. q. Ad- 
venio, vel Eo, ut et schol. Nicandri fuosxovza exp. 


. , dvasspegóptvov , vtudusvoy , Ther. 
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sychio Suoaxtt est Foner, dvacé)Ja: , item Bož , xpxuvdttu. 
" Lucr kis ide glossa a prac ie uana 
stinguenda. Arsrnrri.] Meminit Etym. quoque. expo- 
nens abófivu, et derivatum e w dicens «pom et 
5. [P. 201, 28 : Amb to pohn vivera mapa qwryov 

M rug x tO tihoxw xal aud qauiexo , xal pera- 
Oise: Bohloxw, xai bwephise: Bolaxo , xal xat auvxomiy 
xalÍxvacw to o elg o Bhagxw, Similiter alii gramm., 
ut Eustath. pluribus locis.] Idem et verbalis Bici; 
meminit, significare ipsum dicens «3 nopevtixòv, i. e. 
pinow, at in hoc semiiambo, Aíopou rézuxrat ieu, 
exponit fòpa. BégGAuxsv Hesychius exp. mápertiv, èv- 
Tuyyávst, raai , quod et pipEhoxe dicitur. [Præsentis 
Blaoexo , Adveuio, Eo, exempla apud Homerum sunt 
nonnisi in compositis Katafhwgxw et IHToob)«oexo , quae 
vide. Preteritum ap. Homerum Mé est, Odyss, 
P, 190 : Ah yàp piubhwxe udhete Huap. Altera forma 
Bép! ex una Hesychii glossa cognita est. Idem 
Béfhwxa annotavit, BéEhwxev" ospet, góevat. Gramm. 
Bekkeri p. 223, 28 : Bí&hxtv' Totpsi, pietat, pave- 
Tuc Bebuoxiie 33 EA. unie, Aoristi primi " EGAwta exem- 
pla duo sunt ap. Lvcophr., 448 : Egfxeav elc Kepa- 
Gzxv xal Xdcpzyov Biuotavetc (Biusravess vetustus cod. 
Paris.) 1327 : Xv npt Seas. Aoristum secundum 
"EG, quasi a presenti. Bist prebere videtur He- 
sychius : "E&Auv: Édaxs , Gi£araaev , gdivn , (yy exo, Ear 
ubi tamen recte monuit Kusterus separanda esse illa 
Eare, Üomas:é, qua ad aoristum Z6oo spectant. 
Ceterum hoc verbum proprium videtur esse poctis 
lisque non Atticis : nam poetz Attici nonnisi formis 
"Epoo et Moya: utuntur, quorum eadem est ad 
præsens BAowxo ratio, qua inter Gvígxo et "E6avov 


atque Oavõua: intercedit, et quae sunt alia ejusdem 
generis : vil. Basin. Gr. Gr. vol. 2, p. 18. G. D.) 
Bioxe s. BAw V. Baien. 


Tò BAso;, Bapúrovov mapk tòv Blow ufovrx yr- 

xal ôt ut esf ea Car 408. 
Videtur nomen propr. esse. G. Dixponr.] 

[Brez i. T crous, quod ab Etym. M. memoratur 

; 521, 26; 705, 2, ex Homerico zapz6Aory 
ductum est. G. Dixp.] Bip, Fictitius sonus clepsy- 
drze, VV. LL. ex Eust. Il. 1. [Immo B3óp: quod vide.] 

[Bóx, «c, ñ, Boa, meretrix Paphlagonia, Phile- 
teri, regis Pergami, mater. Athen. 13, p. 577, B. 
G. Disponr.] 

Bod. V. Bof] 

Boxylêns, ov, 6, Boum abactor, Herculis epithe- 
ton ap. Lycophr. 652 : To e«t Xxatavíox 
Bosyla ubi schol. t d£avro; tès Ewpudvou Box. In 
eb corruptum ap. Etym. M. 203, 25 contra 
iterarum ordinem, et in Bovya:a2a; ibid. p. 726, 27. 
Indicarunt Axor.] 

BOAFOY. V. Bovdywp. 

Éyotov, cb, Cie e boum agrestium pellibus. 
Eust. Od. II, [296] : Ajo qdeyava xal 3o Boot xadh- 
mí , xal ork Bodypux yepciv Dao. Il. M, 22 : Kal 
Eipde, it zA Bodypue xal tpupdhstar Kdreztaov Èv 
xovíns.] Etym. [p. 203, 26] exp. q% ix Bore, 8 iov: 

AN, dqptudurva Adoupx, Manubiz, Spolia. [Hzc 
Apionis fuit hariolatio, ut ex Apollon. Soph. s. h. 
v. cognoscimus, tacito nomine etiam ab Eust. me- 
morata p. 809, 25. Recte Eust. ad Odyss. loc. p. 1803, 
3 : Boyoux ĉÈ, ús xai iv "Dadot , dazi2ec èx Pov dypiww 
et schol. Ven. ad Il. M, 22 : At dzà fesíuv fupsóv 
S gem dex(ós. Lycophro Se Tayáetov 
xomiáox xal tov, ubi schol. dezi ntipater in 
Anthol. Pal. 9, ee : Tiç éro papuaipovsa fodypta; 
Hos locos attuleruut Angl.] 

Bodyptos, ó, Stultus, Stupidus. (?]. || Item Fluvius 
Locrorum. ll. B, [533 : Bozyplou dug! picüoz. Lyco- 
phro 1146 : Adpupva xal Xmigysd xa! Boáyou. Strabo 
9, p. 426 : 'O Bosygtoc mora magagpkov zù Gpóviv- 
Mémy 8' ixovoudtouctw aùtów loti b yermdopous, zz 
606, 0t lufalvev «oig moclv, ihote 62 xx Fen 
[gjrtv mÀAdzx. Etym. M. p. 203, 28 : Bodypia ... lot: 
xai Bónypoc voraus. G. Diwnonr.] 


Bóxyooc, 6, Bos sylvester, Philostr.V. A.6, 24, p. 265: 
si xal Bopxdóse xal atpouðot xal čvor, à uiv 
xal hope, nhcigta Öt di Bdxypoi te xal at pow- 
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«payov boyxtiexi Bb và Ünola taŭra, tò piv Doo) Tt 
sum Pea zò ôl iy ier ènuvuplav Tonxs. Basr.] 
Bozôsi, Hesychio óxvei, Pigratur. [Glossa est La- 
conica, quam sic instauramus : Be xvet, pro 
Oxen B e dialecto præponitur ut in. fauc, Béóoc, 
Pioyòs x. 7. X Runsazx. Ingeniose excogitatum Bo- 
xiÁó2s : nec tamen absurdum quod Alberti adscri- 
psit, « an Bod2t. » Vancxex. ad Adoniaz. p. 290.] 

Boaĉgduos. V. Bon2oóuos.] 

Bosw, Baubo, Gl. Memoratur ab Etym. M. p. 325, 
36; 441, 10. G. Dixponr.] 

[Bosxzns, ó, Boactes, fluvius Liguriz, nunc la Fara, 
ap. Ptolem. Geogr. p. 61 Bert. Cnamen.] 

Bóaga. V. Bónua.] . 

Bosvepyic , d irt , viol Bpovezis , Marc. 3, 17. Vox 
Hebr. quam compositam esse ex *22. Bene : Filii, et 
vit Reges : Strepitus, "Tonitru, docuit Z. de Dieu 
Crit. S. p. 397. Dantea. Suidas : Bozvigytig viol 
fgovit.] 

Bosvürgov , tò, Gal. apud ma (eit exp. Bobgliauov, 
dicens yguadvütuov qoe appellari. [Galenus in Glos- 
sar, Hipp. p. 448, ubi alii libri Boxvüusov et odptahpov. 
Nicander apud Athen. 15, p. 683, C : OLô? fod 
xtivx tå qt’ alzizatov e ipai. Ex Schneid.] 

[Bodi pros, à, Ex bove et homine compositus. 
"Tzetz. Chil. 1, 489 : Mtwozaugov yeyévvnxe BodvUpurtov 
Üxpiov. Basr.] 

Bóaf, axos, ó, Piscis, qui a Plin. Box vocatur. 
Aristoph. (fragm. 400] : AXX Égouex yaotipa Meothv 
Boduov drebdoYo olzace' Athen. 7, naga thv fot» di- 
ctum esse hunc piscem —— ves Heine: 

uum scripsisset : "AJXov hv oùz Eyew brii oas 
jeer nag tubj it, NÀ Lv Otw ox deed ly tue 
oùslg 3, Bak. Et Bóv£ pro eod. Numen. in Halieut. : *H 
Muxhv auvóčovta, Bánxds te, toiyxovs vt. Et Bot quo- 
que per contr. pro eod., ut docet ibid. Athen. citans 
ex Aristot, et Epicharmo. Hie idem piscis Boory ab 
Aristoph. Byzantio, contendente non recte Bóxa ap- 
pellari , ut eod. in l. testatur Athen., y cte wo pea 
niam Unzdoyow, pedias wzas Éj, q. d. 
pex iere {i Sa kls ex Athen. : p. 486, 285, 
quocum conf. Etym. M. p. 218, 24. Seqq. verba in 
indice addidit Steph.] Bíxz;, Pisces, quos alii Baxac , 
alii Bónxxs appellant mag& thv Bor quam ctiam ob 
rem sacri esse feruntur Mercurio, ut Apollini of xf- 
0220: dicati sunt. Herm. Barb. e posi um tradit 
[éwac esse à Muxopatv(22; , Mænas candidiores, quos 
vulgo Girros s. Girrulos vocari. Nom. sing. est Bat. 
Bücxec , Bosez pisces, forsan iidem, qui Boxsc e ri 
VV. LL. Sed procul dubio scriptura illa mendosa 
est. [Archippus ap. Athen. 7, p. 322, A : 'Ex£ov&v 
Bak, c&Xrns 9 isdàmyže. Diphilus Siphuius ap. eund. 
8, p. 356, A : Bo ât ép; túnentog, ejavdZorov (olv 
dvulz, ejxoDwoc ubi deteriora apographa Bot. Joan- 
nes Alex. covux. zapryy. p. 7, 24 : Kai tò BDE (repre 
anitat), Emil xal toutou ivrtfatrpóv ot tò Bal- pó- 
vov yàp cüw lybówv quit,» dptévar. Bot recte Greg. Cor. 
p.419. Bõcxeç vox nihili est. G. Dixponr.] 

wv , tò, Ad boves pertinens, Boarium, VV. LL. 
Ta atina. Dionys. Hal. au: "i 1, 40 : Boys ... 

ag Atvou£vng d ninslov ib. 4, 27 : 'Ev d 

ey unu ici sa Desr] "e 

Boxzuix, h, epith. Minerva, raph tò auvapudaas 
xai Yuka elo Quybv xal doopov Bóx;. [Lycophro 520, 
cum schol. Scorr.] 

[Boxcghc, 6, Boatus, Mugitus. Pachymeres 5, 7 : 
'Asuvýðsg (dot thv yňv itápzosov cuviyox, ol 5 foa- 
cuobg xotoAoyG sizot siç dv. Indicat Ducang.] 

[Boaczic, 5, fingit Etym. M. p. 325, 36.] 

Boasroó. V. Bwatgi. | 

Boxzíéa; , lectio vitiosa. Vide Boaylêng.] 

Boztis. Vid. Bontás} 

" poe mOÀt, Xxuüíac, Meisavôpos xc', Steph. 
yz. 

Boxjhwv, ò, Boum stabulum, Bubile, i. q. foó- 
evaüpov et Boócsac:u;, J. Poll. (1, 249. Orph. Arg. 
436, (440) : Oluvol «' ixuxkouvzo Baahi Kzvzaóooto, 


Scorr, 
BóxuAov, tò, Bubile. Apoll. Rh. 3, 1288 : "Iva te 
cgiew Lax« BdauAa. ScusziDEn.] 
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[Bóauios, $, Bubile. Theocr. 25, 108 : Aùyeine &' 
ini mávra; liv neito Bomóhoug. ER 
, "iow, et sepe sopa, Boo, Clamo, Vocife- 
ror. Il. I, [12 : KAXZww rie dyophw xuOdexiw dvUpa 
Éxactov , Mri Boiv* B, [324]; Maxpà Boüv * 0, [687]: 
Xuaphviv Bodwv. "Thuc. 7 : Ot viv Bootw úg iv Gewoie 
vreg, ixtics dpuxonívouc tà dvavria Bońcesðan Plato 
Apol. [p. 3o, C]: "Eg" dc lows fofesste. Plut. : Kal 
v i» boóxsía : pro quo Hom. paxok fodv. 
Plato Phæd. p. nt : Méqu àv. Bome Urt oix. oloba 
ubi Wyttenbachius p. 266 :«Sic de philosophis fir- 
miter pronunciantibus Plutarch. de Stoicis p. 1038, 
D:'O 5 ix tz; otot; ouv piya xal xixpayux , "Ey 
pia tlut Bacuews: p. 1169, D : Miya Boovcto óç év 
ctv dyaðdv.»] || Interdum pro Clamando s. Clamans 
dico, vel, Cum clamore dico. Thuc. 8: AXX &xoxzsíi- 
vew l6ónv xov; civ Orpov xataXioveac. [Sophocles OEd. 
T. 1287 : Bog ĉioiyew x)0pa. Eurip. Andr. 297 : "Orte 
viv zapk Üzcmralo Gdova Boace KacdvBpa xtavestv, Dio- 
dori exempla addit Schaef. vol. a (in Excerptis), p. 569: 
Oi plv croxtuscui xiluivow bpiivres Ldwy xacuríuvetv * 
ibid. p. 572 : IIdveow Bourezwv dpávaalat tous Gucctbtic. 
Xenoph. Anab. 1, 8, 12 : TË Kiadgyo ida dyttv tò 
exodttuua* 19 : 'EGóuv &l daon ^ Öziv pA 
Et cum pġ, ut Lucill. Epigr. [in Anth. Pal. 11, 
316] : OL 2' iGónaxv Toirov uh attpavoov.. Aliquando 
autem pro infin. ponitur à; cum pres. Dem. [p. 271]: 
Bosw 6 Básxavog ojo, xai ùs, Ge èv ĉnr 
Stk nowo : ut accipiamus ùs cum utroque verbo. 
[| Sepe et cum accus. rei, ead. signif., cujus constr. 
exemplum est in Thuc. l. c. : Tà évaveia wer 
Menander ap. Athen. 11, p. 502, E : Taro Ôh, à vov 
, üxortow dóowv, re merum postulabant. 
Basr.] Sic Naz. : Borsouat tç Mr. tiv Gvajv. Soph. 
autem (Aj. 976] : Bos» , Clamore sublato can- 
tare, [Phil. 216 : Bog lov. El. 802 : 'TXv2e č 
Éxvocü:v Bow Ía tá 0' abr. xal xà tv pDwv xaxd, 
Cum dativo Eurip. Tro. 29 : Iosis 81 xexvroint al- 
yumtlbow Bog Xxduawhpo.] ||At cum accus. rei, 
fio , Inclamo, Clamando voco ; ut Lucian. [Dial. mar. 
6, 3] : Borjsogat sov ratépa. Idem in Macrob. [c. 19]: 
Ti pe Boss; Apud Eund. cum praep. xpàc, Obótl mpos 
ixuzàw Gai Bodv* ubi exp. Seipsum inclamare, ab 
aliis Apud seipsum clamore uti. [Hipponax apud 
"Tzetz. ad Lycophr. 219 : 'E6órst Maía; zaida. Soph. 
Trach. 212 : Bote t&v budoropov “Aptepiv O v. 
Xen. Cyrop. 7, 2, 5: 'O &à Kpoicos xazaxAtuadutvoz dv 
zo, Bagide Typ iGóa. Eur. Med. 21 : Bog piv ëp- 
Xo, dvaxaii ôt Gaps miot peyiomy. Phoen. 1154 : 
"Tugéx núhziciv Ge tts dumtaov nöp xal rhag. 
Cum præposit. rgx Lucas Ev. 18, 7 : Tow Bowytwv 
Toe aùtòv fu£pac xal vuxsóc. Cum ézi Diodor. Sic. ab 
Schaf. indicatus 14, 7 : Tox; xoXizas Bomvres ini thv 
DOavfüsoiav. G. Dixn.] || Celebro, Herod. unde Bebon- 
u£vo; , Celebratus , Celeber redditus : ut, quum dici- 
tur BeGoruévos Diap iml vopavvidt, xal Apurrilore 
èni Guantozovr. Pro eb ix&iGorpí£vo; ap. eund. Herod., 
ut infra dicetur. [3, 39 : Ilpúypata febopé£va dvk c3» 
lawiny B, 124 : Ebvcürn dvà näcav thv LE23d2n. «ln 
Libanii Declam. 16, p. 450, A, (vol. 4, p. 297), du- 
bium non est quin corrigi debeat f6ó;zat 8d xal tata 
iy ópiv, pro f&6oór:a Idem Liban. Declam. 18, 
. 484, b: Gón:xi Min; dzà to Mapaoüvoc. 
Theophrast. Char. c. 9 : Tè rcd Boxsüa dv TÄ né- 
Jat. » Keen. ad Greg. Cor. p. 283. Euseb. H. E. 8, 14, 
p. 391, 33 : Tuv ... mhovto xal £o xa eóBotía 
näs BeGoraévm. Hxwsr. Eranius Philo p. 165 : Ex’ 
does, Bowpsvog (ubi Ammonius È v). Scuxr. 
Joann. Chrys. vol. 7, p. 14, A : Eri xania Bebonpi- 
vas. Et paullo post cum præp. èv, rariori usu, 
"Eviov civ iv pet, où qüv èv ápapríuam Brborp£von. 
G. Dixo.) || Ad inanima etiam transfertur : ut xz 
mes Il. £, [394], et 3ióves Boowaw, P, Á— Sic 
t. v. Reboo hine sumto utuntur. [.Eschyl. Prom. 
43: : Bog 6b móveioc xAúčwv, Dio Cass. p. 1094, 94, 
de Vesuvio, "Hyst te xal Box. Bog ms Æschyl. 
Agam. 1106, ylùv idem Suppl. 583. Bot eei 
e eoi a Bolt xéhaĉoç Eschyl. Pers. 605 : 
Boi 9 dv à o) nawias. Tò quem- 
admodum Latini dicunt, Res ant P mani- 
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festa est: Arist. V. 
avr Bog. Marcell. Vit. Thucyd. p. xiv ed. Bekk. 
"Mie 20. :" 0s ven m : icti (octavus 
iber Thucyd.), 5 ya o», . G. Dixp.] 
Boda, Poet. et M vi S dieit to 8o (II. =, 
394]. Et Bodaex: [ut ap. Apoll. Rh. 1, 1272; 2, 588; 4, 
23], Ion. itidem pro ilia, eag augmento, et annexa 
on. ext. Boowv [Il. B, 97, 198; O, 687, 
732. Boios: 11. P, 365], n dialysi s. dizresi vo- 
calis circumflexze pro Bow dicunt poet., ut 52ówv, 
quopióuv , et similia. atat, lon. dici pro Bc6óry- 
Tat, a fodw tradit Const. Lascaris. [ Hoc Be&ofazat 
recte scribitur ap. Greg. Cor. p. 486. G. Dixn.] Bosac 
quoque reperitur, et Bocouai, ac Bosscóat, ap. poet. 
et Ion. scriptt. pro Borsa, Bofsowzt, et forie:ctat. 
Jl. M, [337] : AAA ojos ot Env Bwcavsi yepoveiv* Tóc- 
cog yàp xvizos Jev. [Ex hoc loco Hesychii glossam Bo- 
cov: fofcovei, corrigit Alberti repositis aoristis, 
Recte : nam cod. Bacovzt, fofaxvzt : quod illato fo- 
eov interpolavit Musurus. Zonar. p. 415 : Bocavz* 
avti. Herodotus 1, 146 : My3i cvópazi Büoat vbv 
luus? ne Suidas : T" Éxgatov * xal "EGwetv, 
Íxoayto, tv. Zonar. p. 595 : "E6zatv (recte £Gwcty 
Cir) ed ToU cid 2 Jbfus: pro p» Hip- 
ponacti restituendum Í. supra allato. Aoristus autem 
pun ¿búa est, ap. Herod. 3, 39; 6, 131. G. Dixn.] 
t Bwcdytôz, quod Suidas exp. xaésoptv, et pa 
goóuióa. [Hesychius : Bosouat* Boúoopar, Nude 
en dra Herod. 3, [39], Bs&ou£va, Fama celebrata, 
Celebria. At Bàsov ap. Cratin. est Bortycov, ut Suidas 
docet. [Boyfncov Kusterus in we mutat : quod con- 
firmatur Hesychii glossa, Bésov: , Pinco. 
Bõisov autem Cratinus haud dubie metri caussa dixe- 
rat, ut Aristoph. Pac. 1153 : Xapwázzy tie Bocdzw. 
Imperativi presentis formam contractam xàmi5m 
JEschylo Pers. 1054 restitui in przf. ad Poetas scen, 
p. xi : Kal ozíov! dpacat xàribo tò Múm, ubi libri 
ximóóa. Sed Pis re eidem ab nonnullis temere illa- 
tum in Suppl. 694, ubi Ahrensius librorum vestigia 
secutus vere emendavit tógrjuov ò inl Boot potgav 
city doĝo. || Futuri formam activam fo/so statuunt 
matici, ubi de declinatione verborum in am 
agunt, ut Etym. M. p. 202, 6. Ea utitur Apoll. Rh. 3, 
792 : Ty 6i ndhi mtl näga foot móruow udv. 
Nonnus Dion. 5, 503 : Eq &£ cou dho Bof motò 
iu Üxvárou cvwuxjüov* 42, 485: Toóro Bońcw. Try- 
pu 389, ońsen De Atticorum usu recte præcipit 
eris p. 106: Bońsstar, Artis fofsst "EXAnvixox * 
ut non credibile sit Dionem Chrys., qui alibi forma 
media utitur, Bońgeve dixisse vol. 2, p. 238 : Oùx e20)« 
poraste, Mobophoecðe, siç yeipag vvyóv dDóctcÓr* ubi 
aut Bońcegðe aut, quod probabilius, Bor0zcszs corri- 
gendum. Nihil offensionis habet åvz6sńcs: ap. Liban. 
vol. 4, p. 550, 8, dvaĝońssw ap. Procop. Hist. vol. 1, 
p. 321, B. Borsoust in paraphrasi oraculorum Leon- 
tis in append. ad Georg. Codinum p. 276 et ap. 
"Tzetz. Chil. 9, 616, in oraculo Constantinop. ox 
pe et èxĝońcs: apud Theodos. Acroas. 2, 216. In 
esychii glossa : Bauxavijsevai* fofieszat, Borge for- 
tasse delendum feáct. Idem yeywvýow interpreta- 
tur per Doricum foacoov:t memorat Eusta- 
tbius p. 1555, 4o. ||Formæ medie Bodopa: fre- 
quens usus est in composito £mióoXcÜxt : rarus in 
uus MS verbo. Quint. Sm. 1,465 : "H 6£uv obi, du- 
Qgabbv ox amm Borsazo tepopévy xep. Antonin. Lib. 
c. 24, p. 168 : Bodcüat Galuovac* ubi Ruhnkenius int 
siata requirebat : quæ non improbabilis conjectura 
est. Sic apud Dionem Cass. p. 209, 65 : 'Toó; te 
XOU sre txal cb Baukóviov moe ti v gpõv 
i pevor, ubi ex cod. Med. nunc £zibooyavot re- 
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stitutum est, quo alibi utitur Dio. G. Dixponr.] 
&, 5, es, Persa apud Herod, 7, 107. Ap. 
Polyzn. 7, 24 iŝ, ap. Plutarch. V. Cimon. c. 7 


Boórng. Ap. Pausan. 8, 8, 9 accusativus Boñ. Bory 
Persam memorat Procopius Hist. p. 34, A, (vol. 1, 
p. 58, 5 ed. mez). G. Dixponr.] 


: [Béyyyai, voc tois Kappnvoi, maoaxslysvov , Steph. 


yz. 
Boeuaxic , et Borixb;, 3, òv, E bubula pelle factus : 
item simpl. Bubulus. Thuc. 4, (128] : Ze Bosixois , 


. gat : Tò npäypa pavegdy dew: A Jugis boum. Item otov, tò «oj Bobs xpéac 
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[hoc ex 
Polluc. 6, 55], ut &suàv, Bubula, Suilla, Bud. [Bortz- 
xà; ab Etym. M. memoratur p. 254, 46, ubi Bonaxx 
Yen. Usitatum est Bostxdg. Aristoph. ap. Stob. Flo- 
ril. 55, 2, (fr. 163) : Elgzvn BaüómAou:t xal Çeuydgrow 
Bosz, ubi libri Boixov, qua perpetua est scripturze 
diversitas : v. Xen. Anab. 7, 5, 2, Dionys. Hal. Ant. R. 
9, 15, ubi vulgo , sed cod. Vat. Bosxà, 
var. lect. ad Thom. M. P 655, 863, 877 : quos locos 
Schief. affert. Borucjv utav ex Æliano N. A. 15, 
24 indicat Bast. Veram scripturam fos, esse me- 
trum versus Aristophanei docet, et confirmat Apoll, 
Dysc. in Bekk, An. p. 577, 3o, qui cum Kegagatxie 
componit, Cui consentit Herodianus, de quo sic scri- 
bit Cheerob. ap. Bekk. P 1354 : Boixà Giorn, ... 4 ra- 
ge "Hpoudvzvoz l Zik erc et Biytdyyou ... iv io megt 
pllovpagiac. "O B? Aóyos où auygwpei, Box»; tamen qui 
probabant grammatici, id producto iota videntur 
pronunciasse, Draco Strat. n. 38, 18 : Awvógwv ts- 
pòv xal Avnpiitpuov xal "AmoXDanetov cuatéhhet tò t, Bapi- 
xòs xepauidg Boixòs deteiver. Adverb. Boixs ex Por- 
phyrio De abstin. P 21g affert Boissonadius. G. D.] 
, $), et Bócoc, poet. Bubulus, Bo- 

vinus, Od. Z, [24]: Afpua fBótww. Sic Bósa xola 
[Herodot. 2, 168 : Kpev bis , pro quibus absolute 
m etiam, sub. des Alex. Aphr. dixit. rs Bótiov 
Zurip. Cycl. 217.] Et metaph. ap. Aristoph. (B. 924] : 
Bóta fuata, pro pr(z xal xcónou ub. ut Schol. 
a Ur) xal bmepipavz, Grandia verba, Sesquipe- 
dalia. H. W, [324] : Bo£otew (uet , Bubulis loris, i. e. 
ving. Nonn. [J. 196, 24] : Bo£rz pipnuz yevéðkng Av- 
pa Üüuwzokiuv, Hominem ut bovem mactans : Son 
dro , Armenta bucera, Ovid; Bucera secla, Buce- 
riosque greges, Lucret. At quod Eleze mulieres Bac- 
chum precabantur, ut Botw o5t ad se veniret, Plut, 
exp. gy : cujus l exp. fusiorem ap. eum in Probl. 
Hell. reperies. [Ammon. p. 31 : Box; xat Dew; Zugc- 
pet. Bob piv yàp moóc doriw (ml Qõvtos, Pietos Bb b zuo 
vtxoó). Atticis hoc discrimen tribuit Etym. M. p. 203, 
31. «Quam vana sit hic distinetio, non difliculter 
ostendi posset, » Valcken. Boros s))z05 zal mpobdtewg 
Longin. De subl. 29, 1. Bóswo» mGhizew tA, Syne- 
sius p. 85, D. Wzicri.] Hinc Boríz, sive Jon, Bosin, 
et poet. exemto t, Boy, sub. ĉopł, Bubula pellis : 
item Clypeus e bubulo corio factus. Hl. X, [359]: 
"Excel oby itgyjiov oùê? Bosiny "Agvócór» * ubi Eust, exp. 
*H rhv Bópeaw toù xotojon s į ch» danós, At in 
Od. X, (364]: Boo; &' dré&uve Bosw, mtpiccóx: addi- 
tum fuisse fen idem Eust. annotat, ut in Ēsuxóhog 
Bow, BoumtAézat Bomv- Y, [96] : Kauuiv avrov 
iv otópeg'. [Quintus Smyrn. 6, 233 : Kar’ dxauázow 

tnc. Tympanum, Nonnus Jo. 184, 17; 292, 10. 

azer, De accentu foo; vide locum grammatici 
Ms. s. v. l'gdioc afferendum. G. Dixponr.] 

[Aristot. Hist. an. p. 508, 1 : Tò uiv Zap (cle- 
phanti] «expardatov toù Bozíov cfr. ib. p. 496, 24 et 
35; p. 497, 7 et 506, 29. Hasz.] 

Bótoc. Vid. Bát. 
hosts varia scriptura pro Bepes;Dàv, quod 
vide supra. Dantes] 
s ó, Niceph. P. CP. Disp. cum Leone 
Armeno, e Theodoro Grapto p. 186 Combef. Borssox.] 

Bosius , diog, 6, Lorum e bubulo corio factum : Béetog 

lys, ut Hom. etiam vocat. Od. B, [426, et O, 291]: 

EXxow 8' lotia Atuxk düczpíccow: Boster, b e. toig éx 

fwv Bt v x&Act, Eust. [p. 1553, 2. In. hymn. 
in Apoll. 487 : “Iori uiv mwpurov xdüczow Aócuvct 
Bosíac* et 503 : "lezía uiv mpiow xdürczv, XMuomw 6i 
fosíac, Buttmannus fios corrigebat.] 

Boh, 4, Clamor, Vociferatio, ut Il. I, [267] : Boh 
è' dobegtog ópoost. Od. K, [118] : Avzàp 6 teys Boi» 


6 doctos. At Íl. X, [495] : AAi gúóppiyyés se Bo 
Ejov. Thuc. 4 : Ot èl pn apo lòdvtes, TOA Bot xai 
Gopo mpocéxewro. Lucian. [Lapith. c. 17] : Kal Bog 


pioriv 3v và cuymóstv. [Frequentissimum apud tra- 
"cos vocabulum, tum vulgari tum dorica forma 

. Boh» cáàzeyyos JEsch. Sept. c. Th. 394. Khnõúóvog 
Boh 


Eumen. 397. 86 s Soph. Philoct. y 263. 
uos Boh idem El. 630 et rokóphoceo; poh 641, 
798. Zóvauhov Üuvwww Bokw Aristoph. Ran. 212. Plu- 
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rali numero Soph. Antig. 1021 : O%3' &ovu sòc% 
dmoggoióhei Bods. Eurip. lon. ga : Aribo’ "Din 
Bods, Bacch. 15g :" Ev Pouyllau foaic. Dio Cass. P 1095, 
27 : Xahzifqwv t sg inni Rursum Thuc. 8, 
[92] : "Osov dzd Bor; Évexa wpyiero tois 6rAiraw. Ubi 
Schol. exp. : Av Poñs, xat uh datos. Idem vero lo- 
quendi genus, alioqui rarissimum, ap. Xen. reperio, 
*E. 2, (4, 31] : "Eze £' oix. értlüiovzo, npoaibahhov aov 
dxo Bons Éerxtv, nws uh Enos sim eùpevhg abvois čv 
ubi exp. Clamore tenus. [Vid. Wyttenbach. ad Eclog. 
Hist. p. 414. Scuzr. “Osov xò Bozc Dio Cassius plu- 
ribus locis : semel gsx àz& Bože p. 987, 39.] || Pu- 
gna, e consequenti, quod cum magno clamore con- 
fligi soleat. Hine pohy dyab; MevéAaoc , “Extwp, ete. 
Bello strenuus. Quidam tamen exp. hic quoque xgav- 
óy: vide Eust. [p. 140, 355247, 34; 951, 38. Theocr. 
16, 97 : Bo; ò’ £c arg vow’ ein. Arrian. Anab. 2, 
22, 2 : "Yz' acis rhv ohy xai xv imimhouv, Scuxxip.] 
I| Pro Auxilio, affertur e Schol. /Esch. Suppl. [730]: 
“Ouwe duttvow, al Bpxiovouutw oz, "Axze Aabioüa. 
(Lb Schol, Bor vov <7 Borürin. Agam. 1349: Hpix 
Dua eü’ daroict xvpócottw Borv.] 

Bor ytvzc , 5, $, Bove prognatus i. q. Bovytv/«. Epigr. 
Borqsviteas pehiscar. [Meleag. in Anth. Pal. 9, 363, 
v. 13. Bonysveis pelegas, que ab aliis Bouysveiç vo- 
cantur, Suidas dixit s, v. Bomag, Meleagri, opinor, 
exemplum secutus. G, Disnosr.] 

[Boryia, vk, i q. txugozzðdjtz, Chishull. Antiq. 
Asiat. 94. "tides, 

[Bor25», Boum more. BozZiv miva positis in ter- 
ram genubus et inclinato capite : Agatharchides ap. 
Phot. Bibl. p. 731. (p. 450, 19 Bekk.). Idem est Ni- 
candro Al. v. 493, vaupr2óv. Hemsr.] 

[Borggíz, 4, Boedria, locus Bæotiæ. Theophr. H. P. 


4, 11, 9: HgóaGopoos čl váxoc d0Jos tis "ORtixe Kagzzc 
iste, A. 9201 Bonõalav. G. Divponr.] 


Boxzcouée, Auxilior, Bont, Eurip. Orest, [1356] : 
oiaoi - rus etait A e. red ec 
pausi», Schol. [Heraclid. 122 : Borpousias thv ix 
icy 522v. Oppian. Hal. 2, 501, eris addit Wa- 
kef.) Utuntur autem h. v. non solum poetz, sed et 
prosae scriptt. interdum. Plut. : "Eze 2 Xsürvo XO 
uiv xatà oou, lMoumiow ĝi xat obory Bomipouuvrag 
èx’ abt, Suppetias contra se venientes, Bud. [Plut. 
V. Sertorii c. 19 : Fas £' ixdvo tò vououtvov ab 
iGorZodust,] Idem affert e Luciano (Tim. c. 4]: "H. sàs 
qiívovas ixuxaléoacÜat, úg BorSpoursavrt o, avtog guh- 
MÉouv, i. e, inquit, Tumultuose accurrentes. De 
etymo autem vide Borfóc. [Agathocles ap. Athen. 1, 
p- 3o, A : Ot KuLuoovol. opusfaavesc Pm avtov ibonspo- 
pouv, Scis. Appianus Annib. 42 : 'EGorZcónst peb 
£xípuw dvà «à avpatómiDov Civ. 2, 119 : "EGonzpduouv 
Baca xal qúpavvov dvehsiv, currebant vociferantes. 
Indicavit Scap. Ox.]. BorZpouziv Kapts dyrt «99. Bonhiiv, 
Suid. Verum enim vero exemplum, quod affert, rem 
non probat. Usurpatur quidem ibi fortasse de Cari- 
bus, sed non tanquam vox Carica, haud magis quam 
Bewépóuix, quas sequitur. Cfr. Harpocrat. [Suidæ 
glossa iisdem fere verbis legitur in Etym. M, p. 202, 
42 : Borzpousie* 35 peth erouò?g mapryivesüni. Küste ài 
avsi 563. Bonfieiv , touristy iml thy pagny êpapsiv. Kapec 
Valck. ad Eur. Hipp. p. 246 parum probabiliter ia 
Tpzyuol mutabat. G. Dixponr 

[Bonèpouiz, $, Auxiliatio. Maximus Ilegt xxzxzyiw 
v. 381 : Avipt, ti etpxruat te Bonooalxt te pfhortat. 
Basr. Etym. M. p. 202, 48 : Bpoulag’ Bonfisiats , 
cuupayiaw. G. Dixponr.] 

Borszduta, tà, Festum quoddam Athenis celebrari 
solituin, ob prelium a Theseo adv. Amazones feliciter 
gestum, quia uwy nom. est Mensis ejus, quo 
illud gessit. Ita iem e Plut. [V. Thesei c. 27,] ubi 
tamen : "H piv c)v py Bonioouwwog iyéveto pnvòs, 
A 3 th Bowipóuua uígot vov Alval boost. Apud 

“und, vero [Moral. p. 489, A ] legimus : Thy yhp ĉesu- 
qipay iapooctv dal ton Bonêpopiiivos, ó iv Dxrivr vi 
Ioctióvvi pc thv Alnvav yivopivne 176 0uxgozis. Est 
autem Gr. tertius mensis, quem Augustum quidam, 
alii Junium, Septembrem nonnulli esse volunt. (No- 
men festi $ Bon2osnía est apud Suid. et Etym. M. 
p. 202, 44, coutra constantem usum scriptorum. Men- 
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sem autem Boedromionem satis constat dies com- 
lecti inde a 23 Aug. usque ad 21 Sept. anni Ju- 
iani. G. Diwponr.] 

Bon?oyv , é, Auxiliaris. Callim. H. in Apoll. [68]: 
R’ , ROAol gs BovBpóutov xzMovn. (Pausan. 9, 
17, 2 : Minaiov 5i Andy Té dot inixhnaow Bongs- 
pios xal dyopaios “Epu7e xaAoópsvos. Originem cogno- 
minis explicant schol. Callim. et Etym. M. p. 202 


extr. G. sie M 
BonZoouwov. V. Bongpoula.] 

Soduoc, et Boz5osuo:, Dor. é, $, Auxiliator, 
Opitulator, wap fut Phoen. od H R riv, 
boi Spouo; Igea. Or. (1290] : à, 
[Donea for est ideo. d Anth. Pala EN 

[Bor92oys;, ó, Prefectus auxiliorum. Polybius 1, 
79, 2 : Tò... map aboic čvra Borfagyov Bas . 
pianus Punic. c. 68 : Tov Kogüd)aova. Borüagyov ğvra* 
€. 70: Ac3poi6a to tére apaw Borfdoyou otparnyoiv= 


Tx. Haec .] 

Boyünaz, $, MM: perm Ti; dzozla; 
T Memorab. 2, 8, 6,] Bor6stav sôpeiv, e Xen. 
beue ion scola, Bonboi, Isocr. [Beiteus Savei 


pen , È 
pe autem de 

idem pro lis, qui auxilio veniunt. Xen. 'E. 7, 

(a; 7, 4s 12]: Aguedizat xal $ mack Atvuciou 

pa Borða. Dem. : Bor)na f$ elk Hókxc. Et Boz- 
Üriav. petaniyrechar, [socr. Archid. [p. 125, C. Sic 
sæpissime historici. Vide Duker. ad "Thucyd. 4, 8, 
Wessel. ad Diod. vol. 1, p. 680o.] Item foret plur. 
ap. Eund. et ceteros. [Aristot. Probl. p. 948, 39: 
o ivumapyobcag fui» gon Bovfütinw.] Et Borfriac 
mouicÓzt ex /Eschine, pro Auxilia suppeditare. [For- 
mam non usitatam ferfíxr praebent Gloss: Borfía, 
Favor, Adjutorium, Adminiculum , Subsidium, Præ- 
sidium. Bozütwx et Bowria conf. Diod. 13, 36. G. D.] 

Boris [Bosw scriptum in Marmor. Oxon. 2, 
69, 77, p. 11. G. Disp.], q. d. ixl Bos» 0n, Ad cla- 
morem accurro, Suppetias eo, Auxilio venio, s. Ad 
auxiliandum. Bud. foro interpr. Suppetias eo, item 
Occurro hostibus : et subjungit ex lsocr. Paneg. 
(p. 58, wd nce geo ttd èni zobg Üpouc tis yupa: , 
piyn Woduvrae, Tpdmaww oton. ldem Bud. : Bon- 
baw ixi tà dxpa ap. Xen. [Cyrop. 3, a, 1] interpr. 
Suppetias eunt, vel mittunt. Sic autem in VV. LL. 
ixtiot BorDsiv redditur Illuc mittere auxilium. Tale 
est Borfisiv èni vk. Méyapa, Thuc. 4, et Borüziv éxl bd- 
Xaczav , Xen. "E. 1, [1, 3]; Dem. autem '"E6offrzzv ènt 
Thv tupayvnixhy olxiav. Interdum cum &, ut idem Xen. 
ibid. : Ebs ds XaXxvddva iGorf:t. Sic Bontziv eic dox£ac 
e Dem. Sed interdum et sine his przpp. motum in- 
dicat, habens solum dat., ut Thuc. 3, [5] : Oŭror èt 
Toig "Aüvvalow, itGorDixssav. Ibid. : Aç Iu fovüzioa 
aytoic. Sic autem et alibi utitur : ubi forfciv est 
Auxilio venire, vel Subsidio venire. Sed et simpl. pro 
Occurro hostibus, ut Bud. interpr., vel Propugnatum 
accurro, ap. hunc Script. legitur, In VV. LL. ex 
Herodoto [1, 62] affertur BorfB£oustw èx’ abzbv, pro 
Ad se defendendos ei obviam tendunt. [Vid. Wytten- 
bach. ad Eclog. Histor. p. 408. Scn«r.] 

Borbi, sine motu, Auxilior, Opem fero; ut Isocr. : 
Borfeiv Toig dÓveunfvow. Panath.: 'Ex ĉi tv xotwiov 
rai; liag âmopiai Borfiiv rsoovzwv. [Paneg. p. 52, A: 
Borüriw taie xowaig vóyau" et paullo post : Bonftzezt 
tais ajc6ów cunyooru.| At Xen. [Mem. 2, 6, 25,] 
addit accus, rei : Toi; pihon tà — oe &ovaat. 
Aige p. 102, 40 : M3 forza. K Tk ĝira. 
seus p. 63, 22 : Bovftiv uox 7à ĉikaga. G. Dinn.) E 
Dem. autem : Borfeiv vi zb; vobc molaulous. Dicitur 
et Bonia cot ovo, cum dat. instrumenti, Hac re te 
adjuvo et tibi opitulor, q. d. Per hanc rem. Sic 
Xen. 'E. 6: Kal groug dm brat Éxazcw un 
Tale est &oróriv 7 t, Interdum vero uterque dat. 
ponitur, ey apu : Boris xarà de xai 
TE 0:8, xal c7 yh Th (ep, xal yegi xal mol, xal povz, 
xxi mücw, oig Govauat. (Xen. ist. Gr. r, 6, 22 : Aw- 
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uíduw BonüGw Kówwwi moAtopxou baexa vaucl.] 
j Patrocinor, Bud. ex JEsch. rA : Mà Bonfizoat 
Tj ta nods Tray, xat oie vuon, xal uiv, xal iuauti. 
(íd. p. 78, 3 :"lva p) BorüGw «oig tüv npoyóvwv čtu- 
quaai xax&x imytph wouiv thy nóv.) Sic Isocr. : 
"Atv 2' dari xal cà vóyap Borfitiv xab’ ôv x. v. ^. [Sin- 
gularem et elegantem usum habet apud grammaticos. 
Ammon. p. 126 : Tui ôè Bonücuvrsz c7, cuwnôeia xal 
Giuroviiv BouAdusvot guciv őrt ... p. 140: Ot ài Boni- 
tis 27 MEn pasty Grt. ... Schol. Pind. OL 13, 99 : Bonet- 
«ai 55 dpyävta, Heast. || Bovfitiv et èmwovpeiv quid dif- 
ferant Lose exponit p. 31 : Bonôei piv ó auviv, 
"Exixouget Öl ó Fwhev els potus» xwv: qua repetit 
Thomas p. 156. Et de v. éríxoupo, et Bontòç Eranius 
Philo p. 166 :'Ez(xoupot xat Bortol 2uxg£gouatv. 'Ent- 
xoupo uiv Trà tislv ol Toig moAruouu£vow, Érrixoupouvrtc, 
úx tois Towciv* Borol S ol aúppayot civ nohepoúvtov, 
V tiv Erivan: 'Enuoúpoug qe xal bc Toig TV 
dgydvwv Sóvuactv conjunxit Plato De rep. 3, p. 414, 
B. G. Dixo. 

Bombuar, pass. Auxilio juvor, Mihi feruntur sup- 
petis : unde BiEonnyuévov* Plato Ep. 7 : Tav por 
ÜhsGovrngul£vov iyeydver gaat, xal phos, Hac ratione 
latum a me erat auxilium. Ex Hermog. : Borboóusvor 
Thv cwmplav. Interdum Borfsicóa: dicitur, qui re ali- 
qua ut remedio juvatur. Athen, 2 : Borfjoovzat 6i dz 
bdpomihiros nóatws. Diosc. autem 4, 83 dixit : Borfouv- 
mat Òl mávcts notŲduevor viso À xovía x. v. X. 

Boóziv, Hesychio teste, pro Borfeiv dicitur, Tonice 
nimirum contractis o et y; : ut el Buéovrec pro fon- 
Üfowetg s. BomfüGuvees. Exp. tamen illud Bwtw etiam 
budaiv. [Bwðtiv ex Herodoto affert Eustath. p. 812, 
59. Rara nunc apparent hujus formz vestigia in 
codd. Herod., cui non dubitandum quin ubique tum 
in simplici verbo tum in composito émibufécy. sit 
reddenda. Wessel. ad 8, 1 :« Ezi6ofitov : lonicam 
prestant speciem Buféovzs;, vice Bonfoovesc, Hesychii; 
&vtuot Ütoict Bwtiovres Abydeni in Prep. Ev. Eusebii 
9, 14, p. 416, Nostri Bwtýcavtes 8, 72, et &xac 
s5ozs 9, 23, aliaque. Quis ergo receptum aversabitur, 
rediturum c, 14 et c. 45 scriptis ex exemplaribus? » 
Meleag. in Anth. Pal. 12, 84:"Qv0pozot Bofsirt. 
Borfzzat et. Borsa: confusa vide s. v. Boso. G. Dino.) 

Borü)nua, tò, Auxilium. Item, Remedium, Plut. 
Exponitur et Medicamentum a Gal. ad Glauc. [Hip- 
pocr. p. 12, 56 : Ti &ki totyapouv ovra v upzcxtud- 
oido fyovn; Et sic sæ ursi ena adm Dio- 
dorus 1, 35 : Katk «obo Ümvouc toig diwtor Oidvat 
fartánaca. Hæc Scott. Dio Chrys. vol. 1, p. 602 : 'Ev 
Taig uiYdAau, wócou molAdxic ĉew tivo Eéngev Bor- 
Üfzuacoc vol. 2, p. 135 : El ĉl uh toto toig peyictog 
civ xaxw nipe Borü)mua. Plut. Moral. p. 154, C: 
Aótxv oby, Toca tò Bosrpa torto (cucurbitulas dicit) 
€ ixeivov Éeymxe. Polyb. 1, a2, 3 : “Yrorlstal tg 


abvoi, Bonua mobs riv ydyn. G. Diwponr. 
Borfnpacudk , 3, 5v, |n a Auxiliandi vim 


habens. [Bonfrnpatox m 
ribus codicibus Aristotelis p. 863, 5. Borüzzuxóv zod- 
Enua Eustathius p. 723, 34. Ex Dioscor. h. v. affert 
Wakef. G. Dixponr.] 

[Borfiowios, é, $, Qui curari potest , Qui remedium 
admittit. Theophr. H. P. 9, 16, 7 : 'Tozro uiv oùĉèv 
drorov, el tpdnov p Tw déorünrov, diUuse è Bonth- 
ciuov, Goztp xal Etapa tiv Üavarzgópov. Scuwxip.] 

[Botna $, Auxilium. Hippocr. vol. 1, p. 64 ed. 
Lind. (?) Sravy.] 

Bornón:éov, Auxilium ferendum est, Opitulandum 
est, Remedium adhibendum est. [Demosth. p. 14,5: 
(mpi h £o Benüatiow eivat toig wpn buiv. 
Waxzr. Lucian. Lexiph. 20 : Nózoz Borlmtéa to vògt. 
Paulus Æg. 3, p. 58, 8 : Toóxow Bovmzéov. Origen. 
c. Cels, p. 423 citat Kall. G. Dixponr.] 

Bornzucx , h, Ww, Auxiliaris, Qui auxiliari potest, 
vel, Qui lubenter auxiliatur. Aut, Aptus ad auasilian- 
dum. Gall. Secourable, a nom. Secours , quod Boz6euav 
signif. Aristot. Rhet. 1, [p. 1374, a4] : Bonfzuov 
divat tois phog. Plut. Solone : Borürcuxoc 3» coi; mé- 
war. [C. 29 et alibi apud eund. Diodor. in Exc. vol. 2, 
p. 527, 70 affert Schaf. : "Hias eol zobs 3oj)ou; aup- 
nadig xai Borfnruciv xavà Govauv.] 

THES, LING. GREC. TOM. 2, FASC. I 
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[Inter quinque species medicinæ juxta Platonem 
ap. Diog. Laert. 3, 85 : axtutUO), ytipovpyud) , 
biana , vosoYweovux), Bonünruc. Ap. sud 3, 


98 : “Orav cu; Borfnzuxcc 
Bonbia. V. Borts.) 
Bojowc, 6, Boethius, nom. viri. V. Ducang. ad 

Chron. Pasch. p. 605, 15; 613, a. G. Diw».] 
[Bozüoí2zc, ó, Boethi filius. Hom. Od. å, 31; O, 

95 : "4 tii "EzevsX,. Et simpliciter Boroi2vc Od. 

0, 140. 

Bondoc, et Bonbòs, sed prius illud apud solos poet. 
est in usu, Auxiliator, Opitulator. E foh et Ofw, 
Curro : sicut Bonèpduos e Boh et ópouío, a 8pópox, 
quod in comp. tpézw signif.: ita ut proprie de Eo 
dicatur, qui ad clamorem alicujus accurrit, pericli- 
tantis sc. Quidam tamen a foi, 5$ u£yz, deducere 
maluerunt: quo fit, ut Eust. (p. 1480, 60] Bondov 
exp. udyiov : unde esse dicit Borfóov pua in Il. [P, 
481, ubi alii divisim scribebant fo 6oóv. Schol. Ven. : 
Tò èv 5 pem tayó. s Aplotasyoç by fv Bavfóov , oi ài 
drb Tz; cyol7s Gworu£vec. Eadem librorum fluctuatio 
Il. N, 477 : Alvelav éridvra Bondov, ubi alii libri Bon 

, quam scripturam non noverat Eust., qui P- 943, 

18, scribat : Où uóvov 'Idoytvig xóbas vxyüuv vov Al- 

velav ign, d) xal $ mouche OAiyow ct mpó aros Bor 

6obv aùtòv dvóuagev, el pý t dox Bonðdov dxtivo cvvüi- 

Tus Tig piv dvayvõva: Üzkrast mob; buodtrta toi, Bon- 

dov &pua titaivwv. Recte nunc utrobique Bor9aav seri- 

ptum. Pind. Nem. 7, 48 : Teðvaxzdtwv Boxðówv. Theocr. 

22, 23 : "Qd dug. Ovation forfióor cui Dorica forma 

aüóo: recte restitui. videtur. Callim. in Del. 27: 

oióe ae Borfióoc duzi&tGrxtv. Julian. Æg. in Anth. Pal. 

9, 445 : Borfóov ... xiu mtt» deztrt. Anon. ibid. 9, 197: 

Mepdreco: Borfóov sbat6£saaw. Nonni exempla addunt 

Angl. Jo. p. 27, 16; Bo, 25. Poetz Attici et prosa 

orationis scriptores non utuntur hac forma. Herod. 

5, 77 : Afnvaiowi Gi lèa tos Borfobc, ubi alii libri 

toùe Bouozouc, quod ex przcedentibus illatum. Indi- 

ks —— Dinn.) Xen. Cyrop. 5, [3, 19] : Mà 
yelposs Bondol napastivaí cou Et, Borfüoc $puiopat cot, 

Pa tu [ibid. i 1, 25.] Apud Plut. eode! 

"Tevioeis fxiv napeotäst Bordoi ubi observa jungi cum 

eod. verbo, cum quo et Xen. jungit : exp. Triremes 

nobis presidio adsunt, Et Thucyd. Bonoù miéuno, 

Subsidia mitto. — || Item Bozfóoc, Nom. propr. apud 

Hom. Sic et Bénðo, retracto accentu in primam, 

Nom. pr. cujusdam Philosophi apud Plut. De plac. 

phil. [Ap. Hom. non Bondov ipsius nomen legitur, 

sed patronymicum Borot2zc, quod v. Bórfiez autem 
non infrequeus in Graecia fuit nomen virile. Iu loco 

Plut. qui est Mor. p. 893, C, Bor oxytonum scri- 

bitur, qui frequens in hoc nomine error est. Recte 

Eust. p. 907, 11 : Bórfo; uiv xóptov , foros ó& ô aúu- 

pazos Aliorum Boethorum notitia ex Fabricii Biblio- 

theca petatur. Bózflez; Corydalleus est in inscr. Attica 
apud Boeckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 306. G. Drsno.) 

[Bozixgrvoc. V. Bobxpavoc.] 

Bonacia, $, Boum abactio, Il. A, [671] : "HAztoizt 
xa fiiv veixog itóyôn Appt Bonacinv. [Ubi alii libri 
Borhacine et Bewhacinc. l Pascuum boum. Epigr. 
Anthol. Pal. 7, 626 : At npiv dypaóhwv èyxoráðeç 
lxceprtxt Ünpiv, vuv dvõpčv tlgt Boyhagiaı. Scuxkip.] 
"ILuctatio cum bove. Heliod. 10,31 : "pow «t xal 
tis Pomhaolaç (Bgórt wtvortsuévoi; 


9 mai v drvyoUvt. Hass.] 


m4tow, ÉT mox 
Hase.) 
[Bonharéw , ow, Clamore compello, a Boi; et Zaóvo. 
Oppian. Cyn. 4, 64 : "Ogox Awosratéoet BorAacéwci 
qt náv agat, dvrvásavis,. Indicavit Schneid. 
Bonkazío, ow, Boves agito s. impello : (ab Bo 
et Oaóvwo] quod J. Poll, [7, 187] citat ex Aristoph. 
[fragm. 598. Lycophro 815 : Mtgvew. márog Bonis- 
tõtt, ab Scotto cit. Apollod. 2, p. 145, a8 addit 
Hemsterh. Eustath. Opusc. p. 99, 43 : Bonhassi u£» 
mis Yitopyog lenv, Boos Ob Caxóvét 6 Angópevos. G. D.] 
[Figurate, Exagito. Sositheus ap. Diog. Laert. 7, 
173 : Od à Küedvücu; pmpiz Bonharsi. Hasr.] 
Bordás, ov, 5, Qui boves abigit: ut in Anthol. 
[Lucill. in Anthol. Pal. 11, 176] BonAézrc Mercurius 
dicitur pro Boum abactor (Lycophro 1346 : 'Táepofiov 
Bonárry (Herculem). Scorr.] : signif. etiam Qui bo- 
39 
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ves agitat. [Plato Politico p. 361, D : Moreo Borá- A Implicitum traho in foveam. [Oribas. p. 117, 8 ed. 


Tn» À qwa immoxdyow. Lysias p. 110, 7, (p. 277 ed. 
Reisk.) : "Avaüfuivog ôl ó Bonide yero ck 
Eha, ubi libri BouAturdc vel Barùróme Bonhdrng Tay- 
lorus, consentientibus, si quid tribuendum Bekkeri 
silentio, tribus codd. Bordás pro plaustrario di- 
ctum Piers. ad Mær. p. 70, duobus confirmat exem- 
plis Libanii z, p. 118, D, 175, A, et uno Dionis 
Chrys. vol. 1, p. 379. lian. V. H. 9, 23 attulerat 
Taylorus. || Benkíer» pówzz, Boves exagitantem* 
asilum, dixit /Esch. Suppl. 307 : Bonddryv ujema, 
xtvrmápuv , oclarpov xahdaw awtèv ob Neos mag. — || 
Bonhimng 8:06oxu6oc ap. Pind. Ol. 13, 26, ubi schol. 
v zaket tàv Sibvpapóov , À Givi t brawt 
aùtòv Bou, iiomo dülow, À Dici Ahaiveró te xal ice- 
Astro. Vera prior interpretatio est. Similiter ĉópayubogs 
Boupóvos dicitur, de quo vide s. v. Bovgóvos. Hos ll. 
Scottus indicavit. G. Dixv.] . 

Bonhatixh, h, Ars agitandi boves, s. Bucolica; ut 
a Ficino exp. scribunt VV. LL. (Ex Platonis Eu- 
thyphr. p. 13, B.] 

Bonkázw, wc, Boum abactrix vel agitatrix : Bon- 
Adry éa6čov, Epigr. [(Moschi in Anthol. Plan. 4, 
200 : Aapmába Üri; xai «ix, BornAdiw cMhsro bd68ov 
odhos "Egex] i. e. fuz. 

Bónua , 35, Clamor : pro quo Dor. Bóapz, ut Ari- 
stoph. N. [967] : 'TzM£zegóv te fózuz. (Ex Cydia 
Hermionensi, qui i5AX£zopóv tt daua opas dixerat. 
Æsch. Agam. 920, in trimetro : Mz M qure 
Gixrv yapamerig Bóuya mporyávrs ipo, ubi duo codd. 
Bóvpa. Dio Cass. p. 648, 59 : Bofjuaza xal aùhiv xai 
cahniyywv yiyveto. G. Dixo. 

[Bonvdyos, 5, h, i. q. uos. Theocr. 20, 41: Aà 
maia Bonvópov ovis Enden Unc 5 Scuwi.] 

Bóng. V. Béat 

potos, 5, $, Bobus aratus. Nicander in '"Eztgotou- 
pivo apud Steph. Byz. s. v. Acrzidüta, Aoraálsa 


Bofooros, Scuwxip. 
. bee 5, Boes. V. Bóvzc.] 
m, é, Clamosus, Vociferator. Gall. Criard. Lu- 
cian. [Lapith. 12] : '"E3cdobxewrav yhp «bv AXxibdpavea 
(vias vra xal statov xuvutv &rdvcu, 
Pro quo VV. LL. perperam Bor». [Schol. : Où fio? ôt 
ivraŭla, d)Àk fómv, d ioti xpuxtuxbv xal Bopubwn.] 

[Bónet, tws, 5, Clamor. Psalm. 22,2 in libris qui- 
busdam. Ex Triclin. ad Soph. OEd. T. 419 affert 
Borssos.] 

[Pro eo Bof, v reposuit Coray Heliod. 10, 7. Ex- 
tat adhuc Marc. p. 949, E. Hase.) 

[Borzhe, $, Clamosus. Hippocr. p. 309 : *Hevyot té 
elot xat ob Bontal nam sic ex melioribus libris et 
p. 1286, 38, ubi eadem verba leguntur, restituendum 
est pro vulgato foóozt Ad explicandum djmóra hoc 
voc. utitur Hesych. Adamantio in Physiogn. 1, 3, 

. 330 male intulit Sylburg. : vide s. v. Biastes. || 

emininum Bozzw /Esch. Pers. 575 : AucGdüxrov Bož- 
mv tåhuvav aùôdv. G. Dixo.) 

[Borzudk , 3, òv , Clamosus. Aristid. Quintil. p. 
Th 8' dila (civ guet )- qotpd ze dva xal Bon- 
zxd* ubi cod. Bodl. ix6orroxd. Bosw ap. Esch. Pers. 
555 schol. interpretatur Borzu». G. Diwponr.] 

55e, A, 0v, Clamatus. Epigr. ab Welckero edi- 
tum in sylloge p. 71: Ot Opvo: fonzóv Uprvaov. 
G. Dixponr.] 

Bons, úog, $, Clamor, Vociferatio : ea forma, 

qua dicitur 42zzX. Od. A, [369] : Mràl Ban "Eazw. 


Barw. V. Borwp. 
mh 15, Fovea. Eustath. Opusc. p. 258, 4o: 
Mezeopisürls èx coo. Boliosu ™ meptxéztwxe. Const. 


nite sch 

Manass. Chron. p. 34, D, indicat Schæt. G. Dixo. 

(Bobgeóu, Scrobes facio. -eopon. 9, 6,2 : Bofpeuew 
è piora ulv fvi tò mpóttpov tis qurtlac. Basr, Fre- 
quens in Eustath. Opusc. p. 63, 8o; 107, 80; 154, 
10; 195, 80; ad Hom. p. 1553, 1 : 'à Beĝoðpev 
$( ópótts«. G. Dinn. Bofoío Nonnus Dion. 47, 69. 
Waxzr. Apud Nonn, : KMccat, Boforant te, Baheiv «' 


ivl xMaza Edit. pr. B«figzsu«.] 
Botipi^u, Obruo. Bud. e Cyrillo, de diabolo : Kevo- 


Sotía xal vactpikapyla Bofüoisac abro; potius sonat, 


C 


Coech. : "Exi c xat’ dvá&puatv ttpnSóvoz BeGoliouruá- 
vow tou xpxvíov. Karı, Amphiloch. De non despe- 
rando. Dvcaxo.) 

[Bóüpwv, «5, Parva fovea, s. Scrobs [Geopon. 8, 
18, p. 537 : "Orav fióüpux qévnsat]: a cnjus cavitate, 
Dentis alveolus et cavitas Bó0pwv nominatur, teste 
Gal. [tem Bpv in oculo nominatur Ulcus cornez 
tunicae cavum, angustum, puncturae rotundz simile : 
differens àxà t xoUw»pazo;, quod hoc amplius et 
rotundius sit bothrio, =p — profundum. Gorr. 
Hi r. p. 427, 22 : 'Toizi ot, in ag vel 
fria sorru um apud Erotas. p. el Mwya 

aulo a 22, et Actuar. 2, 6. Auctor vero De- 
finit. Med. fióüpwv ulcus cavum aut purum in oculi 
nigro consistere scribit, ut et Medici auctor IMept thy 


Tov, circa oculi circulum. Cui $60pwv definitur xoc 


xoihov xzxÜxobv ettwàw, xtvrípaai acpovyólow uow 
nc rebel » Foes. Theophan. Nonn. vol. 5 
p- 224. 

Bofoiexoc , $, Eustath. Opusc. p. 341, 9o : 'Egeic, 
ax vouca elvat ck xai úx bases M. 
e9ax. G. Dinn.) 

[Bobpotis7,, 5, $, Fosse similis. Hippocr. p. 641, 49: 
Tzct xvýunor xai voist moslv iunidccetar Bofpotizta. 
Sc 


OTT. 

Bóüpoc, é, Fovea, Scrobs : Cavitas profundior in 
terra aut lapide. Od. Z, [93] : Ereiĝov à' èv Bóügow:, 
de un us in noren Agr Tm vestimenta 
calcabant : K, [517]: at, ze nuyovgov 
Eða xal Evia Aup Hs è des. cicat müct vexicact, 
Ion Trag. apud Plut. in Cons. ad Apoll. [p. 113, B]: 
Béólpous Aezooaa. etvUnrrplou,. [Ubi Wyttenbach. vol. 6, 
p.752: «Cum folizou; revðnmplog conjuncti sunt 
Üpot, fossae caveæ, ad quas sacrificia fiebant diis in- 
feris, quibus item luctus , funera, inferix, consecrata 
erant, Nomen et rem jam Homerus prodidit Od, A, 
25, 36, 42 : hinc alii in eodem argumento frequen- 
tarunt : veluti Lucian. De astrol. c. 24; Aristid. t. 1, 
p. 296; Porphyr. ex Oraculis apud Euseb. P. E. 4, 

. 145, D; 146, D; 147; idem De an'ro nymph. ex 
conde et Pherecyde $ 6 et 31; Heliodorus, Bour- 
delotius ad Heliodor. p. 26.» Philostratt exempla 
addunt Heinsterh. ad Lucian. vol. 1, p. 468, et Bois- 
son. ad Heroic. p. 589, ab Schaef. citt. Mæris p. 105: 
Bélicoc, Arrais Bdfiuvoc, ‘Ekris, et similiter Thom. 

. 157. Utrumque dixit Xenoph., nisi libri fallunt. 
Vide s. v. Bóüuvos, G. Dixn. Just. M. Apol. 1. Roura.) 
|| Est etium Tormenti genus apud Basil. 373, et alibi, 
Bud. [Basil. Or. in 4o martyr. vol. 2, p. 150, D : Ilo- 
xiha tiòn Bucávov inttnitósto ... 6 avaupiz ixemiyu, 6 
Bótipoc, é vpoyóc ... G. Diw.] 

(Belpé.] Beüpizstan tumor dicitur apud Gal., quum 
ressus digito in modum scrobis relinquit cavum et 
acunosum vestigium : Testes où fofpourat 

Tu ; Digito pressa non cedunt lacunam facien- 
tia. Idem [vol. 8, p. 614, E] : Tà Bofpoógsva. xack mhv 
niea, Sic alibi : Qor’ el mésag «à olira cip Gaxvilao, 
xoüaivigÓat xal olov Bulpsücüat tòv cómov, dir n 
Ücctpov els thv LmpocUtv imxvipy talit xavdoacw. [Gale- 
nus vol. 8, p. 77, F: Koaivóv te i grin xal moy 
abró. Hensr. Oribasius p. 113, 34 ed. Cocch. : 
yauwa 3, pawira pehawóuevov tÒ para datio 
À dvabıb jpevov Bofioduszt. Adde Paulum Ægin. 

p. 144; Es G. Dix».] d Xen. [0E 

Bátuvoc, 5, i. q. Báüzoc, sed "'Aezuxosepov. Xen. [OEcon. 
19, 3], se gris kan, nodaioug Bobovouc, Pe- 

dales scrobes. Et [ibid.] : Boðúvovs Ba0uzépouc Tpu- 
todion, Scrobes sesquipede altiores, Bá0uvot ap. Aristot. 
De mundo [4] numerantur etiam inter Figuras, quae 
in elemento ignis apparere solent. Meminit eorum et 
Suid. v. Kopńene. [Bó0uvog rejiciunt Atticisue s. v. 

indicati. Antiattic. p. 85, 1 : Bótuvov oŭ gzet 

Biiv My, DO Lóa [gn èv toig vduow. Kpativog Ee- 
iplos «AX driwaw iv opi ic Bdüuvov lévat v. "Ec 
fi mu tg d Bébuvov vat, Cui Schneid. adhibet 
Hesychii glossam : 'Ez6oüóv* elàoz naig Tapaviivou * 
ubi Is. Vossius "Ec Bó0vvov restituit. In Cratini loco 
verba ic fól lévat ex versu inferiore illata, poetam 
autem aliud quid scripsisse patet. Xenoph. OEc. 19, 
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3 : Bobvouc piv yàp ofouc üpücrouct * sed ps post 
Baóbv ò i Bóðpov cip quip" et 13 : Oírtpoc 
aita t Daia Bóüpoc, quibus accedunt duo exempla 


Anab. 4, 5, 6, et 5, 8, 9, ut magna suspicio sit 
jvoug illic ab librario esse illatum. Báüuvoc, non 
jBooc , apud Theophr. H. P. 4, 22; 9, 3, 2. Bóðuvov 
'púkat Clidemus ap. Athen. 9, p. 409, F; Galenum 
vol. 12, p. 261, E, addit Hemsterh. : Ado ifeoxaputvar 


x t6, fióüuvol «wie. In libris V. T. modo 
Bo0po; modo Bóðuvos dicitur. Ducas Hist. Byz. p. 
195, C : Kal Bofüówew* nisi potius xal flo0o- 


vw» scribendum est. || Nomen loci. Harpocratio : 
Bóðuvoç * cómog cw liwç Ute — xuÀob i A 
ispa 655. "Ieaioc iv tip moe Eppwva mepi iyyóns pvr- 
uowós: to tézou. Quo referendus Lysiæ locus ap. 
samm, Bekk. An, 173, 26 : "O d£&gà; & ipe xal 

mawy, olxeioz; Qv fjv, guvruvydvoum. cip " Egyuovt dv 

ivo; dmiivri. De prosodia Draco Strat. p. 28, 25: 
T5 Bóbuvoc ... Azttxol Pxzelvouctv, et p. 46, 18; 64, 15. 
G. Dixponr.] 

Bobuwerzc, 8, Fossor, speciatim Is, qui terram 
fodiendo colit, Agricola. Inc, a Reg. 25, 12. 
SCHLEUSNER, 

[Boi, interjectio ridentis, nonnullorum codd. aucto- 
ritate illata Aristophani Pac. 1066 : Al6oi Boi* «i ys- 
iz* ubi vulgo aloi alot. G. Dixponr.] 

Boíx. V. í. 

wd ai, Baez, urbs Laconica, apud Pausan. 1, 
27,6; 3, 21, 6; 3, a2. et 23; Polyb. 5, 19, 8 : Thy 
cow Boy 2v. Boat apud Ptolem. Boí ap. Strabon. 
8, p. 364, et Scylac. p. 17, ubi Boiu : Bæa Plinius 
H. N. 4, 5. || Gentile Boikzzc, ap. Pausan. 3, 22 et 
23; Steph. Byz. s. v. Boiov : “Eom Borst xal. Korang 
moh ó rohing Boidmng ... Aéyetat xal Bowie, d 
Ezapoç. 'Howüuxvós ĉl Bomis (Bone Holstenius) 
gnaiv, lows mapa tò Boiov, úg Aixvov Auevimng. || Bosa- 
TÒS ausaniæ 3, 22, rr restituit Amasseus 
pro vulgato Bowtaxóg. G. Dixponr.] 

Boiatx. V. Bowi. 

Bordene. V. Boiat. 

Botazixóc. V. Borzi. 

Botóaios. V. BotGr. 

Bobis , aco. V. Bierüs.] 

Boiérós. V. Bot£n.] 

Boin, ñ, Boebe, commune pluribus locis nomen. 
Steph. Byz. : Boln’ nhy Beocahlas. “Ounpos (Il. B, 
712), BoiGny te yAugupky (xal l'Aagópac) xal tüxcua£vry 
"[usAxów* Écvtw ow xal ndà xal Aiavm Boifih;, drè 
Bolou to lAagópou toù tàs DÀAxguphe xtiaavrog’ Doct 
xal iv Kpüen Boien qie Foptuviõos, xat iw Maxibovía 
Aigvn Boiór, (hzc BóA67, potius dicitur). Tò iüvixiv c7; 
Bolêng Boiósus xxl Bot; GnAuxóv si ôt xal Boifai, 
où xri Soti xal Bobito ndh. Aéqezai 98 xal Babia 
h Avr. Bonis Aigvr sæpius ap. Strab. et alios. 
Bock; ap. Hesiod. in fragm. ab Strab. allato 
p. 442: e Bo:éiáZoz Aluwns moa maofévoc dêprg. 
Pindar. Pyth. 3, 59 :'Exel zap Boiid3oc xonuvoiciv 
jxe vos" ubi Schol. : Boi&ià; Gv, dxb palis vov 
rupiy Bofniĉos. Gentile Boi&vx, denuo memoratur 
ab Steph. s. v. AXoygum : Tò iüvixóv, óx to Boln 
Boibvc, Axr "Axttoc, otto xal AlSyuwe: nam sic 
corrigendum vulgatum Bolaç, ex codice Vratislav. 
qui Polos, superscripto tamen a. Hac forma utitur 
Euripides Alc. 5go : flag& xaXAtvaov Botbiav Mpvav. 


G. Dirponr. 
(tov. V. Bolên.] 

Bobis. V. BotGr, 

Bot&iác. V. Boin. 

BoiGios. V. Boin. 

Boiboc. V. Boin.) l 

Boiódowvw, 15, Buculus. Aristoph. Av. 5go : Tè 
Poròapiwo* et fragm. 5a : Boaplwv Yeŭyoç. 

Boizac, ó, Bædas, nomen pr. virile. Schol. Arist. 
Nub. 97 : Ipõrov uiv yàp Alpos dl; Boibav civ qi- 
Aóaogov b)dxXmoov guvérake molnua. || Bedas Byzantius 


statuarius memoratur ab Vitruvio vol. r, p. 68 ed. 
Schneid. ubi ex codicibus corrigendum Bardas : quee 
scriptura etiam Plinio H. N. 34, 8, 19, p. 651 et 
654 pro vulgato Bedas restituenda est, sive idem 
hic artifex sive alius est. || Alia nominis forma est 
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Box; Georg. Cedren. vol. 1, p. 359, C : Mávz; 
Boxypdvne Žv tò qívoc* Giáoxahov 0b lays Boidav, civ 
mpormy xuhobusvov Tioíbtüov, Uk ... Thv PEpreDoxAou; 
Åyórnoev alpea. G. Dixponr.] 

unni; avtos, 5. Tzetz. Chil. 12, 926 : AdAou; 
Boióriégaveae rorýsasa (Semiramis), Boves ut elephan- 
tes exornatos : cfr. Diodor. Sic. 2, 16. Ernrxiiwo.] 

[Boi2rv, Thapsia ap. Afros. App. Diosc. 474, [4, 
155, (154), ubi Sprengelii editio Bov.] sic dicta, 
quia succus e radicibus ejus torculari exprimebatur ; 
Syri Torcularia %73 Baddin dicebant. Bochart Ca- 
naan 2, 15. Danken.) 

Boiónc, 5, m23oc, sims, Eust. [p. 962, 18, ubi 
recte Bolônç]) e Menandro. Box; enim. metaph. pro 
Nomine stupido et dvawüyz accipi supra [infra] 

laravi. 

BoiZww et Boiosowv, tò, Bucula, Virg. [Ecl. 8, 86 
et alibi], Buculus, Colum. (6, 2, 4]; Athen. [ex 
Hermipp. Cercopibus 12, p. 55:, A]: Gjouctw 32m 

(dux Atworotoíou, [Atwvgogizou] Aerzóteoa. In Epigr. 
v. Anth. Pal. 9 713, 714, 716,] etiam reperitur tri - 

us syllabis. Bow, Bucula, per synzeresin pro BoíBtov, 
Hesych. (Boiziv poetarum loci quotquot innotuerunt 
vel ferunt vel postulant : ut mirum sit quadrisyl- 
labum foiĉtov ab Phrynicho agnosci p. 86 ed. Lob., 
etsi idem $øĉtov pro folĝwov dictum rejicit : Bofĉtov , 
inquit, xai Boi2ww doyaia xal ĉdza, oùyl Poúåiov xal 
Bobrov Gk soð v* ubi Lobeck. : a Boiztov nunc omnibus 
fere locis expressum est, Demosth. Ol. 3, p. 37, 6; 
Aristot. H. A. 3, 16; Plut. Symp. 5, Quest. 1, 2; 
Dion. Chr. vol. 1, p. 224; Athen. 13, 34; Lucian. 
Dial. Deor. 20, 5; Procop. B. Goth. 4, 21, p. 625, B. 
Ac pro recentioribus Grecis non nimis contendam ... 
sed Demostheni opitulatur Ulpianus ad illum locum 
hzc adnotans : Tà foiZur óroxopwrzixóv dots dy guvat- 
éger Acruxm v. Arist. Ach. 1036 : Toiv yempyoiv Bor- 
iow, || Boó2tov, formam a Phrynich. rejectam, affert 
Antiatticista p. 85, 29 : Bodia * où uóvov foldta. "Eg- 

tmo, Képxwmi: unde BojAux restitui in Hermippi 
oco, quem supra attulit Steph. G. Diwponr.] 

(v, $, jum, inter formosas mulieres, 
quales circa hortum Epicuri versabantur, memora- 
tur a. Plut. Mor. p. 1097, D, ubi Bot?ww scribitur. 
| Boidium, Charetis ducis Atheniensis uxor, in 
Epigr. Anthol. Pal. 7, 169, ubi propter librorum 
dissensum dubitatur utrum BoíZwv an cum Planude 
Boxistov scribendum sit. Bo(2tov agnoscit Suid. s. h. v. 
corrupta illius versus scriptura utens. Alias mulieres, 
quibus hoc nomen fuit, vid. in Anth. Pal. 5, 159, 
161. G. Dixponr.] 

[Bo:díov, wvo;, $, Bædion, nomen coqui apud 
Sopatrum Athen. 9, p. 378, A. G. Dimponr.] 

Borôdyhwaca. V. BobyAwcaw.] 

Bor, V. Borféo.] 

Boisizne. V. Bowl.) 

a Botxei^ yapńxe: Theognostus f. 17 ». Bekk. 
Anecd. p. 1354. At codex yauńoxe. Ergo yauloxer. 
Monuit Cramer. G. Dixnonr.] 

[Boxia h Orpázatva ex "Theognosto Bekk. Anecd. 
p. 1354.] 

Bo lectio vitiosa pro BoóxAep. 

ers ni Bubulus, ut et paR A [V. Boexés.] 


Boixix. V. A 
Bivos, 1, ov, Bubulus. Gl. Bóiva, Bubula. Bóivov, 
Bubuluin. Eust. ad Hom. p. 1139, 58, ubi tubarum 
genera recenset : Teráoza 4; Maphayovxh , fe 6 xóbuv 
Bode 3v » Bagépuvoc, dvaguawrá: xxiv: BÉ 
qaa: divos. G. "new 
[Botov, Bucula, Bubula. Gl. Philoxeni. ld fiov 
scriptum in Gloss. Lat.-Gr. Etym. M. p. 320, 41, 
ubi de etym. vocabuli £xaxóu6r agitur, Botby tò c(utov, 
úç èni vo) digecióowi: et paullo post 52 : Boibv ôè 
Aéyouow elvat aváüpióy mi, Å Thv fos civ, À tò 8i- 
Bpxyuov Bov Éyov inimnyov, xal tòv ndõa, Oxytonum 
Bak affert Arcadius, cujus verba vide s. v. Boios. 
G. Dixponr.] 
[Boy , «à, Boeum, urbs Doridis, quam hoc accentu 
recte scribi ap. Thucyd. 1, 107, Scymnum v. 593, 
. 34 ed. Huds., Aristid. vol. 1, p. 439, 9, ex Arcadio 
oet p. 121, 23 : Tà e; ov ĉioúNaba napakyyópeva 
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mor Pugórnip Ot ivera, KXoubv dpa, Bov, pody và alBoiov. A TAL Mex apud Polyen. 4, 7, 11. G. Dixo.) 


Librarorum errores sunt Boiov et Bóiov, quorum 
exempla v. in ll. scriptorum, quos interpp. Strabonis 
ad ro, p. 476, et Diod. Sic. ad 4, 67 ; 11, 79 attule- 
runt. G. Dixnonr.] . 

[Boic, 5, Boeus, nomen pr. Bolou, Homeri ne- 
potis , mentio fit T Suid. s. v. Tégravipe.. || Boioc , 
scriptor "Ogvifoyov as, ap. Athen. 9, p. 393, E, et 
Antonin. Lib. pluribus locis, Haus apud Plinium 
H. N. 10, 3. Ex Athenzi loco intelligitur librum 
illum ab aliis mulieri esse tributum, cui Bou» nomen 
fuit. ||Oxytonum Bex scribitur ap. Pausan. 3, 
22, 11: Taicny. (Boks zóAw) dxizt. Bobs «&v 'Hoa- 
xeiow, eodem errore quo Xuox ap. Arist. Eee. 
846 scribitur pro Xuoiw. De utroque recte precipit 
Arcadius p. 37, 9 : Tà el; owg ĝioúhhaba ópovivat, cl 
p, eln xópix xal mvcgartuxk ... optio iniðetrov ... Box 
Xo tb nolos toiag olos, ó uóvoc, Bapóvitat dx; mucpa- 
Tuxá* xal vk xópur Bb uoles, Motas (i. q. Xucioc* vide 
Hesych. s. his vv.) Bois Koios. G. Dixponr. 

Boizu i. q. Bov, quod v. G. Diwponr. 

Boizxz, $, Boisca. Antip. Thess. in Anth. Pal. 7, 
1493 : 'PoSóxa te xal å yevérerpa Bolexa. G. Diwponr.] 

[Botexiv, $, Boiscium. Leonidas in Anth. Pal. 6, 
289 : Abrovópa, Meixtta, Botoxtov, al dou xal 
Nixois Kgraaui Ouvyatéges. G. Dixnonr.] 

Boisxo,, ó, Boiscus, n. pr. pugilis Thessali ap. 
Xenoph. Exp. C. 5, 8, 23. || Boiscus Cyzicenus, in- 
ventor octametri iambici, apud Mar. Victorin. 
». 2528 qui hoc affert ejus epigramma : Boigxos &xb 
Kutinu, TAVTÒG ypapeds mot akazoc, Tv åxtárouv shpi 
axtyov Polly tina Gopov. — || Boiscus statuarius non 
aliunde cognitus quam ex Tatiano adv. Grec. p. 113 
Worth. || Boiscus Lariseus, Philippi Macedonis 
æqualis, apud Polyzn. 4, 2, 11. || Botexoc AR oc 

aio iu inscriptione Corcyrza, quam Bæckhius 
vol. 2, p. 18 ad olymp. circiter 140 refert. G. Dixp.] 

[Bois:l, Boum more. Porphyrius V. P. p. 31 
Holst. (54 Kiessl.) ex eoque lamblichus V. P. p. 47, 
(124 — Boiczl AaAdy sarei Iamblichus), Bo- 
vina lingua loqui. [ndicavit Scottus.] 

[Boizo; lectio vitiosa pro Kórtos, quod vide.] 

[Bowo, oe, 4, Baro. Poetriz Delphica nomen ap. 
Pausan. 10, 5, 4 et Clement. Al. Strom. 1, p. 399. 
G. Dixponr.] 

Bousragy £o. Thucyd. [4, 91] utitur verbo Bouorso- 
ytiv signif. civ Bowrow dpyew , Imperatorem s. præ- 
torem esse Borotorum , limperare Bæotis, Principem 
in Bæotis esse : Iayúvôzç 6. Aloldlou Bowrapyow ix 
Oriy pet’ 'ApiavülBou xou Aum (Bou. Qui Pagondas 
ftpovías obrne aùr, nebe vous Bowwstouç lévar ènt 
it Arvalu: nam convenerant ot Bowrtol eo tem- 
pore in Tanagram : xal dz zacüw tüw ndhsoy na- 
gnaaxw. Et lib. a init. : cn fbied. € Bo 

oUveec, Jluðdyyshos xat Atfpropos. (Diod. Sic. 15, 62 

Schaf. cit. : Maurierin "Ecnuddiie xal Ie- 
AoíSov. Plutarch. Pelop. c. 14 : "Exvytv ô IHeiozüdac 
perk l'ooy2ou Bousrapyow.] 

[b ns. V. Bousragyoc. 

apyix , 4, quo signif. Principatus Beeotorum, 
s. Imperatoria et prætoria ap. Bæotos dignitas, le- 
gitur ap. Plut. Pol. Præc. [p. 813, B] : Xxgatnyíac 
Aviti xal npuraveiag v "Pow, xal Bowrapyíaz map 
£uiv* quas dignitates numerat inter tk; ptițovag ini 
[ Ælian. V. “i 13, 4a : "YmolaGow thy Bowrazylav. 
Srauv. 

Boustapyos, 5, s. Bouotdayne, Imperator et prince 
Borotorum : s. Przetor torum : Plut. Apophth. 

. 193, D] : ‘Ordre Bowrázyns aiptütin, de Epami- 
UM 26 lois duce : qui ibid. : Tox asc 
óxà cyoX5c bOwonívou; dil Boukóevut iv coi Grdo 
suviy tiv. Et Thucyd. 4, [91,] p. 151 : Tew Ahoy Bowo- 
vagyuiv, ot. elow Éváexa, où Euvematyotvewv uy scat , irel 
oix. £v tij Bowrtig čt: elal. (Ubi Schol. : Bowrragyos xal 
Bouertígym;" quas inter formas perpetua est in hoc 
similibusque compositis fluctuatio librorum. Apud 
Diod. Sic. m Me a e at, libri duo 
Bowrrapyot - id. 53 : *E£ övrwv fousragyiv,. non 

i Quos locos Schzf. affert Endet. varietas 
ap. in. p. 74, 75. Ot fowrágya: Herod. 9, 15. 


[ Bousváoyrv , mar, 
Boeckh. 1, n. 1738. Hase. 

Bowría, $, dicitur absolute sed subint. y s. yá 
ut Lat. quoque Bæotia pro Terra s. Regio Bæota : 
i. e. Territorium, quod Bæoti incolunt : Ovidio Bota 
tellus, /Eschin. : T?» Bourrixv &r2o2v, Totam Bæo- 
tiam, Athen. 1 : 'Ev Bourca. [Arist. Ach. 160: Kata- 
m t shv Bowlzy hrv. Conf. cum Borfitis v. s. 
illo. 

Bouozizzo, Bæotios imitor : et peculiariter in lo- 
quendo : unde exp. Bæotica lingua loquor : ut Arri- 
xíLu. [Xen. Anab. 3, 1, 26 : Bouozi&tuv. t7 quvz,, et 
iisdem verbis Arrianus E. A. 6, 13, p. 251; Dio 
Chrys. vol. 2, p. 190, a Wakef. citatus. Quo sensu 
haud dubie dictum fuit quod Steph. Byz. s. v. Bows- 
tia affert, ex comico ut videtur sumptum, Bowstid%ery 
[fuatic, G. Disp.) Sicut vero Astici% signif. interdum 
Atticis studeo s. faveo, Atticorum partes sequor, ita 
et BouozidZo : ut. Xen. E. 5, (4, 34] : T&v "A6vvaiov of 
Bowrikzovrz , i. e. th cov Bouoriev vres. [.Eschi- 
nes de F. L. p. 4a, 5 : Ig «oi iç xaxoig fow- 
Tid. Plut. ab Scotto cit, V. Niciæ c. 10 : Kpamôsis 
inb tv Bousztalovztov. V. Pelopidæ c. 14: Tíw Bow- 
Tiadvrov tobe uiv dréxtawav..... Forma Bout» utitur 
idem Moral. p. 575, D, nisi libri fallunt : Ilépz 755 
&£ovzoc ibdxouv Bowrcikew. Differunt haec sie, ut Bows- 
vido a Bowizux,, Bowtie a Bowrcb; derivetur. G. D.) 

Bowixxàe, 3, òw, signif. Pertinens ad Bæotios, 
s. Borotiorum peculiaris : ut Alyumruxxc. Et ut Al- 

ax dicuntur Libri de Ægypto et rebus in ea 
memorabilibus scripti, ita et Bowrizxá : quorum 
auctorem Athen. Nicandrum citat, qui et Kohogwviaxt 
et Alw edidit. (Bow. Nicandri nulla fuerunt. 
Nam quod ap. Athen. 7, p. 329, A scriptum est 
Bousrturxüv, id 8' Oizaixów corrigendum esse in an- 
notatione ostendi. Hellanici Bowruxk memorantur 
ab Schol. Hom. Il. B, 494, et Schol. Arist. Lys. 36. 
G. Disponr.] 

Bowrzixxiog. Vid. Bouorucc. 

wuizidwv , tò, per jocum Aristoph. Av. [873], for- 
ma demin. vocat Beeotum s. Beeotium, alludens ad 
demin. BoiZwv a Bou : Ya yaipe, xoXAxogáys Bowri- 


&iwv. 

cnt vg Vid. Bousridti.] 

wrx, À, bv, Baoticus, et Bow, la, ov, 

Bæotius, ut Bourruch euópva, Beeotica myrrha, Diosc. 
1, 79, quam esse dicit Radicem arboris in Beeotia 
nascentis, (Bousrae zóAsuoz Diod. Sic. 14, 81. Schol. 
Luc. Lexiph. c. 6 : 'Eyy£e; Bowrok;, ubi alius 
liber fowrixxáz. Indicavit Schaef. Xenophonti Hist. 
Gr. 5, 1, 33, Bowrlaç ndhe restitutum pro Bouszi- 
xás. Poterat etiam Bouorbas. G. Dinn.) Et ius 
Bowsziat Athen. 1, (p. 27, E; 14, p. 623, F, verdi 
ex Antiphane.] Anguillae iæ s. Bæoticæ. Et Bow- 
tía apavi, Bæotia radicula, Theophr. H. P. 7, 4. 
Dicitur et Bowttos dvhp, Vir Bæotius, Qui oriundus 
e Bæotia est. Non tantum vero ob natalitium solum, 
verum ob mores etiam aut studia nominatur aliquis 
Bowzux , ut Athen, 10, [p. 417, C, in versib. Eubuli] : 
Oxo apod’ icti tobe tpórouc Bourrtos , "Luz 0221 Beimrvov 
úx AÉvouc' duninharat voraces enim fuisse feruntur 
Bæotii, Et 12, [p. 534, B], de Alcibiade : 'Ev 876a; 
ÔÈ cwuagxiv xal vuuvatéuuevoc , x&v ir aluv aùtiw p3h- 
Xov Bouszwc. Quoniam vero crassi et insulsi. fuerunt 
ol Bousttor, inde Bouoriov péos dicitur de Crasso iti- 
dem et insulso carmine : ut Aristoph. A. (14) : Ați- 
Oeog tlc7,.9' doóuevos Bousrwov. owns ad vopov Bows- 
mov, qui modus fuit citharedicus : v. Plut. De mu- 
sica p. 1132, C, et Poll. 4, 65. G. Diso.) Sic Bowziz 

, Sus Bæotia : de rudi et insulsa imperitia : quam 
Pindarus, Bæotus et ipse, se effugisse dicit. [Ol. 6, 
153 : conf. fragm. 51. Bout dywves id. Ol. 7, 
156. Bouma de ed Boustwv evp&ctuga , et alia, sæ- 
pissime ap. historicos. Bouwsteíou pro Bowsziov libri : 
nonnulli Xenoph. Hist. Gr. 6, 4, 9, ut Bowsteix ĉidhe- 
x1» apud Olympiodor. ad Plat. Phædon. p. 256 ed. 
Fisch. G. Drsponr.] 

[Bowrrixox , Bæotice. Frequens ap. Gramm., ut ap. 
Etym. M. p. 224, 36 (ubi cod. Paris. 3630, fowriaxéx); 


yov, inscr. ap. 
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632, 51; 823, 56. Strabo 9, p. 404 : KaAozet 8è Botw- 
vui; Muxairióv* ubi alii libri Bowrtiaxox, G. Dixp.] 
Botwyzws , (a, ov. Vid. Bourzuxóc.] 
Bowretoc, ó, Bæotius, nomen legati Spartani ap. 
Xenoph. Hist. Gr. 1, 4, 1. G. Diwnonr.] 
[Bowrrwoupyhs, 5, $] A Bowmwos aut Bowtie est 
comp. Bowrrwupylc, In Bæotia factum, s. Beeotico 
more factum, aut Boeotico artificio elaboratum. Xen. 


De re equ. [12, 3, et ex eo /Elian. V. H. 3, 24, et 
Poll. 1, 149) : Kgdvoc ys plv xpázurzov elvat vouitoutv 
Tò tougyéc* ut Arrxoupyég. 

Bou, (óc, adj. fem. i. 


. Bowra signif. : ut 
Bouoti; yuvh vel y% pro "i [ Xenoph. Hist. Gr. 
4, 8, 15 : Tàc Bouocixg róde. Moschus 3, 89 : Bowi- 
ĉes t, Bowis diserte memorat Steph. Byz. s. v. 
Bouozía. G. Dix ponr.] 

Bouozic , Beeotus. Sunt autem Bæoti, Populi qui- 
dam Greciz, a Bæoto progenitore denominati , quem 
Neptuni et Arnes filium fuisse perhibent, ex eo sor- 
titum id nominis quod mater eum matgemat Boov dxt- 
Ojxaro xómpon, teste Euphorione : ut et Eur, [Me- 
lanipp. fr. 28] : Tàv 2' dypt Boov puptvez Bowziv xa- 
Jaiv. fi zc ex Steph. Byz. s. v. Bouoría.] Alii Bæotos 
Txpk vou, Bóac denominatos volunt ós o)x Óvrag taiç 
Buxvolaxg dyav. edxvýtouę : crassis enim fuisse ingeniis, 
constat e Proverbio, Bowrla bs [hsec quoque ex 
Steph. Byz.] : et testatur Plut. Mept apxo». 1,[p. 995]: 
Toc yàp Bourrous fj ol wien xal zxytic, xal dvat- 
etísouc , xal dAdlouc , páhtata Cix tàs dOnparglas , mpos- 

psuov * obrot 8' ad a. Et Horat. : Beeotum in crasso 
jurares aere natum. [Bouorór pro xepapiów Pausaniae 
8, 17, 3 restituebat. Buttmannus, || Bowrzoc, ó, 
Bæotus, n. pr. virile. Antiquissimus hujus nominis 
est Baeotus Neptuni ex Arne filius, de quo Steph. supra 
et Diodor. 4,67 : ap. alios Itoni filius, ut ex Pausania 

1, et Schol. Hom. Il. B, 495 ostendit Wessel, 

tus quidam Atheniensis est, cujus caussa agitur 
ab Demosthene in orat. : Ilgà; Bouozhv Grip toù óvó- 
pato, p. 994. Bæotus, consiliarius Antigoni apud 
Diodor. r9, 85, et alii alibi. G. Drxponr.] 

[Box£gotoc , 5. Antipater in Anth. Pal. 9, 149: Elyev 
"Apuezeiónc 5 Box£opiog oùx dm moXJÀGiw modà, miig ô 


P 
diag xa Bods iny. Kar. 

vro eig aae ia regis Ægyptii, de 
quo v. Wessel. ad Diod. Sic. vol. 1, p. 106, 51. Báx- 
yopi ap. Suid., Zonar. et Zenob. s. h, v. Box datu 
pro vulgato Baxyópsug Plutarcho Moral. p. 354, B, 
ex codd. restituit Wyttenb. Boxyóoik legitur ibid. 
p. 529, F. Béxyogu et Boxyópteox in V. Demetr. c. 27. 
Béxywpw cod. Epitomæ ap. Athen. 10, p. 418, F. 
Hac attulerunt Axer.) 

(Boxyo;, 6, Bocchus, rex Mauritanie, ap. Diod. 
Sic. vol. 2, p. 63o, et alios. G. Dixnonr.] 

sesta Vid. BoXatzv.] 

Vc, 1, ov, Impetuosus : ut Boħaios üóvvoc ap. 
Eust. [p. 1404, 52), qui a Boh deducit: eod. modo, 
- ap. Athen. [7, p. 302, B,] égux ucc esse dicitur. 

. LL. exp. etiam Irretitus. Tvadm floAaios néhayos 
&x Giaespobri, versus poetze tragici ap. Plut. V. Lu- 
culli c. 1, et Mor. p. 554, F. Indicat Hemst. 

BoXaxpiat lectio corrupta. Vide MuXaxglc. 

Bohavyéw, Lucem jacio. Manetho 4, 272 : Aero" 
"ÉvusA(oto Doais dxtict Bohauyiv QunOlov* 430 : "Ornzóct 
V àv Kuütonav èv dxzlveaot Bolavys. Basr.] 

[Bóia h, Vulva, vox Latina. Lucian. in Anth, 
Pal. 11, 410 : Eje 9 iv iw {ev yuvwbea Bdh- 
av a; fj"... xob8lv Dg fA Gav thy dpethy duty. G. D.] 

(Bán, oi, Bolbz. Steph. Byz. : BéM6at* nóAu 
Kapíag xal notaudç (b moAirn; Berkelius) BoX6aunTnc 
(Bed Suis cod, Vratisl.)* si, "HodxXuix xf. "Ecc 
xal BóA6* mu xal Aen! tò (vixóv BoXGaio,. G. D.) 

BoX6aio;. Vid. Boba 
BoX6zuorns. Vid. BóX6at.] 
BoX6dzwv , tò, Bulbulus. Epictet, [Ench. c. 7, p. 36: 


Koyhidtov dvaME xal tov.) 
Tienen. Simplicis verbi exemplum nullum est. 
Compos infra afferetur ex loco Epiphanii 


y 176, ubi legitur 606707. G. Dinn.) Boh- 
sirat, Varino egnpovit, Grandibus verbis lo- 
quitur. [Ex Zonarz lex. p. 402. G. Diwponr.] 
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[BÓX6», Á, Bolbe, lacus Macedoniz. Esch. Pers. 
494 : Bók6nc Datov Sóvaxa, Thucyd. 4, 103: "H Baby 
Muy. Idem 1, 58 : Mep cv ~ huv- ubi de- 
teriores libri BoX6zy : quo accentu scribitur ap. Scy- 
mad y 27, Athen. 7, p. 311, A; 8, p. 334, E, et in 
codd. nonnullis Aristot. H. A. 2, 17, p. 507, 17. 
| Nomen urbis ap. Steph. Byz. cujus verba s. v. 
BóX6at apposui : fortasse eadem quae Boln, quemad- 
modum lacus ille Macedaniz Boí£z vocatur ab Steph. 
Byz. s. v. Boi£v, prava scriptura, ut videtur, decepto. 
I| Bix£r, mater Olynthi, patre Hercule, ap. Hege- 
sandrum Athen. 8, p. 334, E. c. Dixponr.] 

[BoX6(awv, tò, genus S sic gus lyporum. Hip- 

cr. p. 649, 35 : BoX6(2ix xal annida’ p. 651, 49 : 
Opo è ypřoða töv iyðówv coit cüdyrct ngv 
igÜciet , lay a Bobbio, mokumohlowi iv olwp 
xal Dai». Quo spectat Galeni glossa. p. 448 : BoA6i- 


tia’ tà tiv noA ouha (fou6óMz Cornarius) 
mpocyoptuduuva* vívos ÕÉ dgmi toto ptxpiiv rohurdčav * 


ubi Cornani correctioni obstat Hesychius : 'Ocuóvat 
BoX&rcivat OaJ.dontat. Conf. Boloti. G. Drxnonr. 

Bone, Bulbito, Gl. Simplicis verbi exemplum 
nullum est. Compos. exstat 'Ex6oA6izw. G. Dixponr.] 

Bogim, $, Bulbine, Bulbi quedam species, 
Theophr. [H. P.) 7, 13, 9. Plin. 19, 5, quam idem 
Plin. 20, 9 dicit Herbam esse porraceis foliis, rubi- 
cundo bulbo. Athen. 2, [p. 64, C] : At 3è &oX6lvat xa- 
Aobutvat eyyuóctoat u£v eigr vOv. Boh6v. [De mensura 
vocabuli constat ex Matronis loco, quem ibi affert 
Athen. : Bok6ivag 0, at Zr "OAuumiou sity doiboi. 
G. Dixponr.] : 

BóX6wv (immo Boflo], tò, Bulbulus, ut habent 
VY. LL. Hippocrati vero luvas. 2, [p. 665, 54], aliud 
est; scribit enim de hoc, conspici èv ic, Alyu- 
mou $i påhiota , piu , Suoro xopiwp. Alimi. Vide 
Gal. Gloss. Hi r. [Seqq. ex indice Thesauri sunt.] 
BóX6wv s. Boso», Parvus bulbus, Bulbulus, ut fox- 

wv. Erot. [p. 102, BoXtz& interpretatur] th yxp 

Ga. Legitur et ap. Hippocr. l'uvaix.. 2 wv, 
una cum sua expos., teste Galeno : qui perperam 

uosdam interpr. dicit vápxiecov, " vov  BoXedv. 
(Baio alias etiam sæpe ad uteros pesso admovet 
lippocrates, ut lib. Tepl imxuńmos (p. 265, 55) ad 
uterum repurgandum et lib. 2 IHHsgi yuva. (p. 669, 3), 
cum myrrha et melle tritum supposititium medicamen- 
tum optimum ad fluorem rubrum esse testatur. Lib. 
etiam [legi quvaux. góa. (p. 586, 45), Bóx6wv in vino 
albo tritum, lana involutum, in subdititio medica- 
mento apponitur, ad uterum couceptui repurgan- 
dum. Eod. libro (p. 584, 30) : BóX6tov èx sv rupõv, 
bulbulus ex tritico sumptus, tritus et vino macera- 
tus, in lana recenter. enixa adhibetur. Verum illic 
rov vitiose pro fdA6wv habent omnia exemplaria. 
am et lib. 1. Mepl yuva. (p. 625, 15), ubi idem re- 
petitur : Bóbr 7% £x nupõv, tritum et vino macera- 
tum pesso admovet. Fors. Cum locis Hippocrateis 
comparentur Theophrasti verba s. v. BoX&oc afferenda. 
G. Disponr.] 

[BoX6lexo;, ó, Bulbulus. Philodemus in Anth. Pal. 
11, 35 : Bohbicxous 2' huiv ôöixev "AUnvaópgac. Basr.) 

BoX6izatwa. Vid. Borbori. ]} 

Box6vcxos. Vid. BoX6retva. 

loX6ictvr. Vid. BoA5oziv,. 

Bokéicter , $, Bolbitine. Steph. Byz. : BoX6cr(vs: 

iç Alyimzov. "Exaraioc* ó roilte BolÉcrticug (nam 
sic ex cod. Vratisl. corrigendum vulgatum BoX6cetvy- 
rc). TÒ dxov. BolGizwoz. "Ev0tv xal BoXGivtvov dona. 
“Apua Berkelius in ecópm mutat probabiliter. Nam 
Bolbitinum inter Nili ostia est. BaiGiztwov axópx. ap. 
Herod. 2, 17; Ptolem. 4, 5; Strab. 17, p. 801; Diod. 
Sic. 1, 33, alios : BoM6iruxbv. in. deterioribus libris 
Strab., ap. Scylac. p. 43, Athen. vol. r, p. 167 ed. 
mese. In wò corruptum in Etym. Havniensi 
(cod. 1971) s. v. Nos. Bolbiticum ap. Ammian. Marc, 
22, 36, 15, et Pomp. Mel. 1, 9, 9. G. Drxponr.] 

A evetv(ens. Vid." BoAGrrtvy.] 

BoA6twoc. Vid. BoX6iziva.] 

BoX6tcwv , té.) BoA6tzía , teste Gal., Hippocrati sunt 
que vulgo jux appellantur : nimirum v£voz pt- 
xpiiv molumóbov. ld. wm nominatur. [V. Bo6i2wv.] 
4o 
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Bohbiris. Vid. Baxfoztvz,.] 
jAevzov , tb, s. BdAOvzoc , 6, i. q. Bohrov : nisi quod 
rw Atticum esse tradit schol. Aristoph. [Eq. 655: 
vow... Attol 8l Mom ywpis tos B 6xtp 
dus Beltrov M * e. xat rapmpiz, BoXizou õieny 
(ixn), mob; toùe E Las ixac Uxtyovcaz b qXo Xj- 
Juuvos vduos xal vous Bóhtrov borhouévous xohagen] Dio- 
scor. 2, 98 : 'IZíoc 81 dàbevoz Bods Box6rrov borépav m 
rentumuiav Grroluuiuuavov dixoxaliiarot. Ex hoc Bdk6i- 
tov, Fimus, Festus [mbulbicare dictum esse scribit, 
quod Puerili stercore inquinare exp. [Herodian. 
p. 444 Piers. : BóAza ol 'Aczuxol brca (Ms. puma 
ci Acpuis. Phrynich. p. 357 : BéA6izov GMor mwic 
Moouat tiiv Attiv a Totoy Goxuuntsoow TÒ Piht- 
tov dvtu q Etuxfpou B. BálGvov ex Hippocrate affert 
Antiatt, p. 86, 9, ubi codex $167zov, qui non infre- 
quens error scribarum est, ut ap. Hesych. s. v. Tis- 
auy. Apud Hippocr. libri inter fjAczov et BohErrov 
uctuant : v. ll. ab Foesio indicatos p. 563, 48; 575, 
415611, 28; 632, 18; 668, 55. Bõh6ita contra metri 
rationem illatum Eupolidis versui, quem vide s, v. 
Bakszov, Apud Theophr. H. P. 2, 4, 2; €. P. 5, 6, t1, 
Pohitw : sed Bd&vzov H. P. 5, 5, 6. Apud Aristot. H. 
A. 5, 19, p. 552, 16, libri 59X£zot;, fiolezoiz, foX6tzots. 
Et sic ubique in b. v. variatur. Form: vulgaris $2.6i- 
zov nderit s affert Lobeckius Galeni vol. 7, p. 508; 
Antonini 3,3, 35 ; Diog. Laert. 9, 4; Geopon. 13, 11; 
Wouthius Tatiani 4, p. 11. G. Diwponr.] 

(BÀXrzos. V. BókGizov.] 

| BoA6tzóoy, Fimo macero, Greg. Nyss. t. 2, p. 396, 
A : "H zorpuông gòto xxl BrGokGremuévr, owwh, Masr.] 

BoxSoníe, et BokGoorz, é, 4, Bulbi formam ha- 
bens, Bulbosus. "Theophr. (7, 13, 9] = Bofosn 8 
v3Uva Öri otpoyyúhz vais pas. [Bobote figa Paulus 

t J, p. 249, 37; 256, 45. G. Dryn.) 

BohGoráotavov, tó. Alex. Trall. 7, 11. Bod. ad 
Theophr. p. 681. Guilandini Epist. 5 De stirpibus 
Patavii, 1558, p. 29, Bunium Linn:ei esse affirmat. 
Quod nunc Constantinopoli et in insula Chio ypw- 
xástavov dicitur, apud Rhodios etiamnum Bol Éoxdeva- 
vov. NCHNEID.] 

Box, é, Bulbus; dyoiów tt a cia ut. Eust. 
[p. 1405, 17] exp. addens ex Herodiano Gramm. dici 
v piz yhise dvaahkóuevos. Aristoph. vero Schol. 
[Nub. 189] exp. G2vov, i. e. Tuber terrz. [De bulbis 
eorumque speciebus et viribus medicis multa colle- 
git Athenæus 2, p. 63, 64. Vires aphrodisiacas etiam 
Philoxenus edat apud eundem 1, p. 5, E. Conf. 
Valckenar. ad Theocriti Adoniaz. p. 221. G. Dixp.] 
ga y^ "Arb Biene È , exopoBov xat xpduuvov, xat Ba- 
Ede xa daboy (doov]. BoA65s niuo, Bulbus esculentus : 
faac ipsvux ; Bulbus vomitorius, [utrumque ex 
Dioscoride 2, 200, 20t, et Paulo /Egin. p. 233, 25. 
Be6óc dmetnixòç inter synonyma narcissi apud Dio- 
scor. 4, 158, (161), a Boisson. citatum : forbs alur- 
etd d. q. huepox apud eundem 3, 127, (137), nisi 
hoc ex fusts corruptum. G. Dixp.] Bobas dypws, 
Bulbus sylvestris, quem ésrpspov quidam vocant et 
Colchicum. [Hoc vitiosa nititur lectione KoXz(az apud 
"Theocr. 14, 17, ubi nunc xoyX(as restitutum : de 
quo vide s, v, KoyXix;. G. Dixp.] Venenata autem 
herba est. Bulborum plura genera vide ap. Theophr. 
H. P. 5, 13. Plin. 19, 5, (30) : [BoA6Gv axéoua inter 
triticum nascitur. Theophr. H. P. 8, 8,3 :* alpa - 
e uáagva. èv roig mupois yivegða , xabdrep xal 5 us- 

unupas 6 lHovrudhe xat 15 Tõiv ohb aníoua. C. P. 4, 
6, 8: Tò &b to Bohboù (omipua) xat «i peyéðer idyo- 
pov axemtiov 9 Unio aton. « In utroque l. non semeg 
alicujus plantæ significare videtur, sed plantam pecu- 
liarem : altero tamen l potius semen duriusculum 
difficulter germinans intelligi videtur. Suspicor esse 


idem quod Hippocr. sepe in pesso ad uteros adhibet 
et fov vocat.» Scuxxip. Hippocratis locos v. s. 
v. iov. G. Dixp.] Omnes etiam radices rotundz 


et tunicatæ, ut lilii, eroci, squilla, arundinum et 
et similes alize , BoX6ol dicuntur. [Schol. ad Aristoph. 
Plut. 283 in ed. Junt. : &óuouc, obc oi xotwol BoX6ol 
3| àyp gac. G, Dixp.] Apud Diosc. vero 
1, 124, bs xahduo Marcellus Oculos vocat, quo 
nomine vett. in radice arundinis dixerint Eam par- 


A 
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tem, unde soboles quotannis nascitur. — || Boé 
etiam óg0xiuc; Paul. Æg. 6, 17 dicit de Pterygio : 
Bidare SÈ rèv ózüahuhw qia ct xeÓtts TÄ cuvoÀxT TOO 
Pobo qh» ziena. [BoE 202)u6v, Ammonius Mo- 
nach. ed. Combef. p. 94. Boisson, Gl. Bohbòs Mua, 
Bolbus. Conf. s. v. "Ex6225£o. — || Bo365c, $, Bolbus, 
nomen pr. saltatoris ex Cratino et Callia memorat 
Athen. 1, p. 22, C.G. Dixnonr.] 

Bohborivn et Bobir, Athen. (7, p. 318], Species 
qiw moÀumóZuw. Apud Aristot, vero H. A. 4, 1, BoXt- 
zawa esse dicitur Polvpodis species, et quidem 2i:x£- 
tuhog : quam Gaza itidem Bolitzenam appellat. Sed 
forsitan scr. BoX6(zztvr. in illo Aristot. L, et apud 
Athen. BoXGiiva pro Bokori : ut sit denominata 
raph tò BoMSuew, quod odorem ei similem emittat : 
num et čov eam vocari a quibusdam, Aristot. l. c. 
tradit, procul dubio ob graviorem odorem. Hippocr. 
PohEiria [de quo vide s. v. BoX6i2wv] sane vocat hoc 
polypodum genus, [Ap. Aristot. tum illo in l. (p. 525, 
19, 25) tum altero 10, 37, p. 621, 17, foXiratea reti- 
nendum. Athen. ita scribit : ElZr à' isi mouhunówv 
Edun, vouluzobiem , BokGocivm , óaudoz, ús "Apiszo- 
tihng lezopti xal Xxrístrzo; Ex quo s idus eundem 
indicari piscem qui ab Aristotele Boiizawa dicitur. 
Pro Bohborivy cod. Ven. argues rzbet. Verum vi- 
detur, quod Lobeck. ad Phrynich. p. 357 probat, 
nw. Hesychius : "Osuivzt ('Oeudhat foMisivat 

xháacwt. Quanquam hoc ex faoiizawat corruptum 

esse potest. Baie autem quod scripsit Steph. non 
fert metrum versus Epicharmei , quem affert Athen. : 
Xa Zusw/rz Bobin ypaial v' iphaxóčees. G. Dixp.] 

[Bo opin, $, Pulmentum ex lenticula. Chrysip- 
pus n grt A 4, p. 158: Xupüvoc (pa. Bol osx Tw 
(ist). Lynceus apud eund. 13, p. 584, D : Tov 2i 
TivóvTun map aùh Baklouíwew sig Bol6opaxw xal t74 
nabiseng dw ti xaüziortw elg tov xoXmov èmExhhouiwns 
qiw pax, $ Fwdüxwa on «Kokmogzxz» Owvoritui 
Tativ. » In priore loco libri BoAGoguxiy, in altero Boh£o- 
gn et xolzogáxny. ldem est zohpopaxī, quod vide. 

;. Dixponr. 

[Babine V. Bobosi. EREA ^ 

BoX8u2vg£w, Bulbos fodio. ichus p. 30, 3o 
ed 7X rA aod BoA6ou; Mirum Scnwzi.] 

[Doxyás. V. Mokys} 

Bol£vr,, TÒ xolaz cb megl tò atóua tig 120793, Zo- 
naras Lex. p- 4oo.] 

[Botai oi, Bolei, nomen loci apud Pausan. 2, 36, 
3 : Ot 2l Bohsol oror Aitor: slat wpol AoyáSov. G. Disn.] 

(Boise, $, i. q. . Tzetz. Auteh. 393 : Bai 
pisov Mavayaiwv , ££ x£dncat Bojas. AwcL.] 

Bokéo, fut. Xow, Jacio : prope i. q. pow [PM 
tolius Theolog. Arithm. p. 37 Ast. : "Exazn6tAtztv zi 
ajvhy ... ixdhouv ... dnb to tiv toda, $v "Exdzny o3- 
ca mapei gate, folzeaaav xal clov éxisuvctÜcisav dro- 
versui avmiv. Scuwxip.] unde [ll. 1, 2 Wévosi 2' 
athro BaÉolfaco , Eust. exp. $vto, addens, xack 
auyxorýv : innuens sc. BéGAzvro e BrGokmreo, pro quo 
lon. B:6oXf;rro , factum esse. Sic ibid. [9] : Ays ps- 
bei fisbokmad Jzog. || Alibi (p. 731, 46] vero 
scribit «à ét vrav Boaeiv, s. BoXtetv, 8 Bátiouc Baddo- 
ons ndoi pitpnua bk xalmuévou Bdhou «trix, respectu 
simpl. BoAziv esse Étepotov, BeGolsaro, poet. ectasi pro 
fisGoA£aro dicitur : quod lon. est prat. plusquamp. 
pass. pro f&6óA,vzo s. i6:60Amvo : ab act. th. : 
unde et part. Be&oXzu£voc. [De usu præteriti Bi£oAr- 
pa vide qua s. v. BAw sunt allata.] 

Boked, &voc, é, Fimetum, Sterquilinium : xoxoóv 
$. xor iov, oG xómpoc üraPA Gov BdXuat , Torouv 
fintetar, ut Eust, (p. 1404, 63] declarat, dicens Att. 
esse et a Boh} derivari, eique dxóAovfov esse xal cb 
Arov 3, BóAGveov. End. xómpou vosópstvov. (Harpocratio: 
Azüwic & trog Ümou fj xómpoc aXXa vat taiv BoGiv xal civ 
inuylwv xal riv mpobácuv Bohey xaJeicat, Nüxavbooc 
dv spirn Artois Duxéxtov, Bolsas End tiv dypõv, tic 
oc qà xónpux ixpépet. Conf. Bekk. Anecd. p. 221, 33. 
Eustath. Opusc. p. 133, 35 : El; pwpntobs Bohsmvag. 
G. Dinponr. 

BoX, A, Jactus, Conjectus , Conjectio; ut i£ dxov- 
tiou Bo)z«, Xen. E. 4, i5 15], et boo BoXz. èvtòç, 
Plut., ut Lat. Teli jactum dicunt. Sed et Conjectio- 
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nem telorum Cic. dixit. Sic Bohs Befww, Oppian. 
Cyn. 3, (137. Idem Hal. 5, 401 : Gstvoust aibnpelnet 
[BoXzat. Ælian. N. A. 1, 56, a Wakef. cit. : Tz HlzAiet 
Pañ, hastae Achillis, ubi tamen libri ita variant, ut 
non improbabilis Jacobsii sit conjectura 855 delentis. 
IHízoov Bohat, Lapidatio, Eur. Orest. 59.] ltem Aituv 
px, Herodian. [2, 6, 19], Lapidum jactus, vel con- 
ectus, e Lucr. et Cic. Et in plur. Awy BoAaic, apud 
"und. p 12, 12. KóGuv BoAal, Jactus talorum, So- 
phocl. fragm. 381.] At vero dvü£ow apud Hero- 
dian. r, [7, 11] et 4, [B, 19], Polit, vertit Florum 
sparsiones : quia sc. jaciendo sparguntur. Idem apud 
Eund. 1,([7, 9] : 'Og9xhpiov Bois mupe£eg interpr. 
Oculorum faces. Sed Bohat àz0xAXui9» sine adjectione, 
possumus reddere ad verbum, Conjectus oculorum , 
e Cic. Bud. autem Od. A, óg02Àguw Boès interpr. 
Oculorum fulgorem et vegetam aciem. ficia 
fragm. 224 : 7 air BoXz. Philostr. Heroic. p. 715: 
"OgfiaAuuw Bohas, ubi Boissonad. p. 547 : « Boal 
òga passim occurrunt ap. Nostrum et alios. Icon. 
2, 19, p. 842 : Bohai te ógüxAudw soaxozot, Phil. Jun. 
Icon. 1, p. 863 : BeAai; te óg0aÀuiow ánara imde- 
moócaw 2, p? 882 : Mernyvia Xo tiv "pec Bo); & 
tk VA juyTs dndppntx 15, p. 887 : "ác «uw ógfa quw 
Bohas ig ch» tv öpwpévwy lvvotav tewobeng. Aristiene- 
tus 1, 1: Eztrcoleóew taig TO Ó Bola 
locutionis Homerus Od. A, 150 : 'Ügüahgcw ts ohal 
xepahń T lgortgfé ve yaitar Vide Wagner. ad Aleiphr. 
3, 1. ». Bokàs óupacwv Philostr. p. 619 afTert. Hemsth. 
Eustath. Opusc. p. 335, 8o: Ilgàc £y «t dzepelZew dal 
Th. wav Opudcew Bohn G. Dinn.) — || Ictus, Plaga : 
ut Od. Q, [160]: AXN £xtclv ve xaxoicty dvimtoumev, $o 
Boxzaw, i. e. mànyais. At Schol. exp. fjxiyaet. Sicut 
et P, [283]: Où yáp «t nio GXaituv, gwòt pordu, 
itidem BXnyzwv exp. [Hesiod. Theogn. 683 : BoXsov 
xoattoduv, Apoll. Rh. 4, 201 : Aviv Gady yu. Bokduv. 
E igr. in Anthol. Pal. 12, 160 : BoXkc idv pav " Epurzoc, 

i cod. fioác. Ap. infimae zetatis scriptt. ok} globus 
tormenti bellici est. G. Dixp.] At vero £o» 
apud Apoll. Rh. [1, 607 ; 4, 679, et alibi] et Soph. 
[Aj. 877] aliosque poetas (ut Euri Or. 1259; lon. 
1135] apte, ut opinor, e r. Verbera radiorum 
interpr. possumus, sub. solis, imo non dubito, quin 
hisce Lat. Graeca illa exprimere voluerit. [Xoucoz 
poat, Splendor auri , oculos feriens. Epigr. in App. 
Anth. Pal. 256 : Nyàv ... 4pucoü au TX iç. 
Kepaóviot Bohat JEsch. Sept. c. Th. 430; Eur. Troad. 92. 
Xsóvos Bohat id. Bacch. 661 : AsuxTg 41óvos ebxrei Boat. 
De vento Oppian. Cyn. 4, 72 : Avitz£eny dvípow fo- 
Ame. G. Dino. De scintilla Schol. Oppian. Hal. 3, 52 : 
"Hiow Bolaig 853 iml dxtivwv dAeaxbw , dic iveatiDar 
Boi irt dhela (dhias). Adyetai GE xal dm) aizíoou atv 
640. Waxxr.] || Pro 4595015, Abjectio, Amissio, e 
T heophr. C. P. : Av0Gw nowi BoXxv. Vide "A Gohos, Puh- 
Aobohm, x. v. . []||Injectio, ut Boh xócgazos, In- 
jectio clysteris, apud Lycum in Matthzi Medicis 
p. arr G. Dino.) || Bost olim dicebantur etiam 
Dolores, qui sentiuntur in partu, ut tradunt VV. 
LL. (Vide Procopii et Etym. M. loce. s. v. BoNosia 
allatos. Boà} in libris scriptis sepe confunditur cum 
oux; , ut in JEsch. fragm. 224. Cum sog, Dorvill. 
ad Charit. p. 273. G. Dixponr.] 

BoAyros (?), fungi genus. Galen. Basr.] 

Boin, $, Serva. Vox Cretica, Athen, 6, p. 267, 
C : Efem ... cv owhe xat BoAionv. Scuxxip.] 

BoAtdo, (ew, Bolidem demitto, Bud. Bolide fundum 
maris exploro. Eust. [p. 563, 3o; 731, 46] exp. Ba- 
Gos üxkácer, psroriv uoAióGlvn xaüizo, À TAE vw. 
Alibi vero [p. TN a] : —À "hn ens 
Biheu, el Bat Act. 27, [38] : Ka C DET 
e, men Boayb Buxeráaavric , xal nahv 
bee bpw ûpyulaç Gexanívet. [Geopon. 6, 17, 
vol. 1, p. 462 : Aypádae .... Bde. elc «à vAsxoc, xai 
ike iyn » Po t (merguntur): dùv ài p) £y, 
ra. dim AKEF.] 

[Boian V. Bohivn.] EPA OA 

[Bógoc, Missilis, Gl. Longe alia significatione 
Etym. M. p. 204, 40: Bhys ... b angatvopvov spov 
ti; cb fhropuchv Asked lei pdhiGos, xal xavà ivaJacrhy 

, T1QÀ Xupaxouc(ow. G. Dixpoar.] 
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Bolwaio;. V. BoAivy.] 

Borin, $ , Bolina , urbs Achaica. Gentile Boxtvatoc. 
Sic Steph. Byz. BZXwov dicitur in Etym. M. p. 204, 
33. Boiu apud Pausan. 7, 18, 6. Sed BoXvz urbis 
et puelle nomen 7, 23, 4, ubi etiam fluvii mentio 
fit, cui nomen BoAwaix. G. uren] 

[Bóv6oc, ó, Bonasus. Aristot. Mirab. c. 1, p. 830, 
7 Ev ci Maw lv... dival tt Ünplov «b xaXobuavov 
BóAw8ov, ónd Bb ziv Iawvwv óvattmov cor0v Abyouct 
Thv uiv Any púa apum vov slvat zi Bol cet. Indicavit 
Schneider.) 

Bóhov, tb, Tessera. Sic v. xettol interpretantur 
Hesych. et Etym. M. Gl. Btax, Tessera, Tessellz. Et 
rursus in Latino-Grzeco Glossario, 'Tessellae , 86242. xal 
fv Casaubonus ad Sueton. 1, 48 : a Sunt et tesserae 
usoriæ, 8a. Hieron. in Vita Apollonii : Prophetes 
tabula.ludit et tesseris? Gr. interpres : Mgozz:zc 

xal Bokiow; » Hac attulerunt. Axor. Alia vide 
apud Ducany.] 

Bols, (os, $, Jaculum, Suid. [Plut. V. Demetrii 
c. 3 : Hlgicteia zt qo isi rn ayohdYovtos dzò Oz ox« 
6 Anuýrpus èns, xal npogelùv vip natpl xal graas, 
ébsmep siye và Pohičaç, ixdÜws map’ aùtóv. Scuwrip. 
Hesych. : Bokeg^ daóvrta, Doy4doux. Bois Béo:, 
Meyyn, dxóvsvv. Frequens apud rxx vocabulum , in- 
terdum sensu figurato, ut Jer. 9, 8, de lingua ; Box 
Titangxouaa $ yàðesa aùr. Unde Eustathius Opusc. 
p. 272: Kal tàs foAiBac (02400626 aueztÜvrvcez o soro 
vixol , Taç £x aVisoou pehttoar 4t2loxcüac. Ceterum ap. 
Hesych. quod legitur : BoXist* tpwaect, mÀnyais, cor- 
ruptum videtur ex Bo*75t, glossa fortasse ex Odyss. Q, 
160 sumta. Antiq. Constant. p. 94 citat. Ducang. : 
"Tosoózouc iunaryuobs Ex. Evavsoo xal Bolas Un£puewsv. 
G. Dixso.] Quo pertinere etiam potest BaX(2te dacoa- 
ziw, Sapient, 5. Q. v. et Plin. 2, 26, utitur : [ta dif- 
ferre a lampadibus, id est facibus, quod faces vestigia 
longa faciant, priore ardente parte; Bolis vero per- 
petua ardens longiorem trahat limitem. [Etym. M. 
p. 724, 9 : Enwózo, ne xai dxovtwcuol rugós. 
Conf. similem voc. Bo usum, de quo v. supra. 

l| Tessera, Paulus Silent. in Anth. Pal. 9, 757: 
Thv env peupipevos [o^iox* et 768: "Fai aioya 

Tru s. Bodio, Indicavit Schaef] || Item, Funis 
alligato plumbo, quo nautz depreheodunt fundum 
maris, Nauticum pepe dici potest, Katert: 
gammola alio modo dicitur, [ Màxibdatunv per fa 
interpretatur Schol. Homeri I. Q, 8o ab Schæf. ci- 
tatus, De globo tormenti Ducas list. e. 3o : " Exgszc 
yàp tl aùtobs BoMiGas uohtGiivas, fao xapbro Iovitsca 
péysðos. Indicavit Ducang.] 

[BoX(exoc. V. BoXweóz.] 

[Bozigads, 6, Bolissus, urbs /Eolica prope Chium. 
Apud Anudrotionem Boha% simplici c. Gentile Bois- 
ctos usitatius quam BoXiceuc et Boxizoizzc. Hac Steph. 
Byz. qui diversam scripturam BoXízxo; ex Thucyd. 8, 
24 affert, ubi nunc aria editum, libris tamen 
quibusdam BoXízx prabenübus. Bokwco; ex Herod. 
V. Homeri c. 23, et Anna Comnena 7, p. 208 indi at 
Berkel. G. Dixponr.] 

[Bohwzuoc, 3, àv, Qui jacitur. Plutarch. Moral. 
p.977, E: Tà Gi Boherxk xxjgrva (intell. v£vr), 
Tpirkav, ypusunbw xat exosxiov, voto, te xal aayávag 
cUpouct TipuUaubdvovzto, i. q. yutot lylúss. Sic Báo; 
lylüówv , Athan, Quæst. ad Antioch. 136, vol. 2, p. 300 
ed. Paris. [ndicavit Bast.] 

[Bo)izawa. V. BoX&oztvz.] 

Bokizwos, n, ov, Stercoreus, proprie Qui est e 
vaccino stercore, Apud Aristoph. B. [954 Io [immo 
Empusa] üdtegov sxéhoç Bokirtvov ere dicitur; 
ubi Schol. jvtov, dicens ideo a quibusdam òvdxwłov 
nominari. [Conf. s. v. Bó}6tzov.] 

BoAtzov, 15, secundum Eust. [P: 1405, n) s. Bó- 
toç, 6, secundum Schol. Aristoph. [Ran. 295.] Stercus 
bubulum, ut J. Poll. (5, 91] ostendit : licet Schol. 
Aristoph. óvov zondus proprie esse tradat : quum 
tamen alioqui tribus in ll. ap. Aristoph., ubi T. v. 
exp., Bozw etiam mentio liat, et ipse alibi Bow ezé- 
Jafov esse dicat. Theophr. 5, 7 : 'Av dv Bokito quzei- 
ta: czíppa, Si semen stercore bubulo involutum se- 
ratur. Àt ap. Aristoph. I. [658] : Kdywy', 6r 23 “uwv 
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toic BoAicou, fyrvru£voc, Aurxosingt 
Schol. exp. taig «ww oc inayyshiaw. [Eupolis apud 
Schol. Aristoph. Lys. 575: , dk fdAiva yMopk 
XüvrEU)TV zarsiv, Sic recte Porsonus in Adversar. 
p. 284 correxit vulgatum BóX6tza , quo Attici veteres 
non utuntur. Vide qua s. v. BæSwov allata sunt. 
G. Dixponr.] 

[Bonos V. BoAtzov.] ; 

[Bóxwv, vos, ô, Bolco, n. pr. Syracusani apud 
Diodor. 11, 91. G. Disponr.] 

[BàXAa, Æolica forma voc. Bouh, quod vide. Hinc 
Varro óne, bulle, nomen derivabat.] Boa ab 
Kolensibus vocari quas Romani Bullas vocant, i. e. 
vipíoaur quzdam, Plut. Probl. Rom. e Varrone 
la à t4 meae g Punon verba sunt pont 

o a héyovgw o) mÂavóv ici, 
TK Xe vb Aloha Bd 
e5ubohow (bullas s. mepiégata 
6:502t toùç naida.) 

BáXAouat. V. Boóhouar.] 

bapeni h, Vologesias, urbs ad Euphratem 
sita, a Vologeso rege condita. Gentile non, ut opor- 
tebat, Boxoyeateoc , sed Boxovsawv. Hiec Steph. Byz. 
Codex Vratisl. duplici o.) " 

BoXoyeatgopa , urbs Persica. Tò i0vixóv tmo lHepoiiv 
mineri . Aexcíov ôl Boloyesvoopsuc, Steph. bvz.] 

tuzin, f$, Sonitus e jactu tesserarum, dum 
moventur, Sonitus in ludo fritilli : de quo Mart. 4: 
Dum blanda vagus alea December Incertis sonat hine 
et hinc fritillis. [Paulus Silentiarius ab Scotto indica- 
tus in Antholog. Palat. 9, 767 : Maia  xvristts 
tiprvà Bohoxturing, 

warn V. 1] 

os, 6, Jactus, ut Valer. Max. (4, 1] vocat. Bud. 
exp. Retis jactum, Rete piscatorium, i. e. Fundam. 
Suid. : 'Tó &aXAdgavov els dypav tyðúwv. Exempla vide 
ap. Bud. Comm. 432. [Ex Aristotele H. A. 8, 15 : 
(Daci ài xal moXAdxis vpióouvou mù Buüou áXicxisüni 
TÀsioug iv Tí) aùr À xb mpbzov* et 
ibid. 19 :'AA(sxovexi Gb udhara ol lyðúzs mph fiov 
wxrokT, xat petk thv OUctv, Shug Ob mpl unuas fou 
aat dvatohdg” oito Miyovrat elvai úpaio M 
Theocrit. 1, 40 : Méa 6ixzuov ic pohov Ekxst ô mptabuc. 
Oppian. Cyneg. 4, 141, a Wakef. indicatus : Ug 2' 
Lyffac dvà vóxva ĝohópgoves danahTeg mpbs Bohov iüovourt. 
Ælianus N. A. 8, 3: Ackglvov twüv iv. Buzvslo Bhp 
mipiztcóytwy. Archias in Anthol. Pal. 6, 192 : Kpu- 
iuw oña Jargdvea Boho. JEschvlus Pers. 424 : Toi 2" 
bu GBovvouc 7, Tiv” Uf Uouv. Bohov ... Eza , £opdy iov * cui 
comparandus JElian. N. A. 8, 18 : Kahsitar à aùtiw 
(engraulium) 4, zuxv$ te xai evvegdk visu Bos, xal 
mrvrjxovem áidðaç nohhdzig  imAXpectw eis Boos. 
"Eyfuótvex Bóħov dixit Antipater in Anth. Pal. 6, 223. 
G. Din».] Quod vero Plut. (Moral. p. 729, C, coll. 
p- 91, €] Bóov volacUa: dicit, id Valerio, ut Bud. 
in Pand. annotat, est Jactum emere, [Schol. Aristoph. 
Plut. g : AXui; d Mx tivis uis lage. Éogizov, 
Tua «b dvagapógavov atr, vo). dyopásavros tóv pohov. G. D.] 
Reperitur tamen et &óXoz &uxzóo» apud Aristoph. [Hoc 
non legitur apud Aristoph. Non infrequens meta- 
phorieus vocabuli usus, ut apud Eurip. in Electr. 
58a : Züpwryde yÉ cot ávoz , T,» ixzondowual y' ôv pe- 
sígyopan [olov Rhes. 730 : "Icws o ès Bóhov tig £p- 
yezan Bacch. 847 : Avo yàp & n xalisrxTut. 
|| De reti aucupis Zosimus ab Schneid. citatus in 
Anthol. Pal. 6, 184 : Iliygng piv mravoiciv dosle fdlov, 
év &' &Mowty Kheitwp, dv Onpolv ATu ipnuoiuog. 
G. Diso.) || Item. BoAoc mécawoz, xal zaigtxòs, xal 
xv&tuixàs dicitur pro Alez jactu, ut ibid. Bud. tra- 
dit (vid. Pollue. 7, 204, 205; Eustath. p. 563, 29] : 

. v. Plaut. quoque usus est, apud quem in Rud. 

2, 3, 3o et alibi similiter] quidam dicit, Profecto 
nimis lepide jecisti bolon. || Est etiam. Boos ci 
óBóvxurs, ut ibid. addit Bud. in veterinis, quum dentes 
pullinos amittunt. Aristot. H. A. 6, [22] : Axpat êt 
xal mmo xai &u(ovog merk zobs foAouc. (Ibid. 24 : 'O 
8' üprbc dvabalva ... d y Tbv ngiitov rw [| Et Bóħor 
paou, Stille roris, ut VV. LL. exp. ap. Naz. [Hoc 
ex Job. 38, 38 : 'O «zzexcic Boos . Suid. : Bs- 
hogt fh &pócoc. Moschopul. p. 84 et Gloss. Oppian. 
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üzipnxóvnoa A Bahas, 5 È TG) odpavð affert Ducang. In libris 
sepe in depravatum, de quo dixit Duczus ad 


Basil. M. vol. 1, p. 702. G. Dixo.) || Boo: Hesych. 
etiam &oX6ol [?]. Eidem Bo; non solum ĉixsuov, sed 
etiam 0522 , óc. fores ex úpa corruptum esse con- 
jiciebat Heinsius. Neque. xzXX recte habet : de quo 
vide editorum conjecturas. G. Dixponr. 

[Bohoupos, nohte twv dv Duple T 
Byz. || Urbs Thesprotiæ. Idem.] 

BóXovüow, Hesychio Stercus s. Fimum bubulum. 
[Conf. BaX6o;.] 

Bonsix, f$, teste Etym. [p. 205, 24] dicitur 4 
EDaítua , Lucina : quoniam Bohat dicebantur at &i- 
vtc, Partus dolores; quas ipsa amoliri et &0eiv crede- 
batur. (Procopius De B. d 4, 22, E 629, C, in de- 
scriptione navis ab Agamemnone dicatæ : l'esgsssa 
iv m. voíto 3, crvixdDs À Urrtpov. Ẹuobivea ... xai iv 
doy? lyer n Téveyos (Túvvrgos) Enotii Agrip BoXocía ». 
ice thv Eluiüuur) iv roig wo ypóvow, ixdiouv, 
ènel xal Bohàs và. divae Üvoyitov (corr. &wopalow ex 
Etymolog.). Indicavit Schneid.] 

Bou£att, Suidas esse dicit 2ü£vua ènt vij Siaeócew 
xal cwüdLtw Jeyópevov, ut Hesych. quoque Biuóat 
iit ait ĝiacupudv. 


» Steph 


Boubaia, h, Bumbza. Synes. epist. 104, p. 246, C : 
"Opos doziv h Boubalz xov ... e E maph Tk 


Al lov iz ralov avptyyzs. ANGL. 

beou£atvo, videtur da Sonum bebo similem edo, 
ap. Basil. [t. 2, p. 842, B): Bou&atvovzts c7, pwosn. | 1d 
haud dubie ex gan corruptum. 6. Dixponr.] 

Bou6aJs6ou6at. V. : 

maz, Adv. jocose ab Aristoph. [ Thesm. 45] 

fictum ad similitudinem to fa6al, inquit Eustath. 
p. 1718, 9.] Et xAobou6at, apud eund. Aristoph. 
Thesm. 48. Schol. ad versum priorem : 'Ezizgzua 
zi Üamuuacuoo Aaa6avóptvov* ad alterum, dvxztzAa- 
eid se Mtv.] 

Bou£aóAws, $, Hesychio é ajAxc, db toù Bou6riv. 
Hinc explicandum quod Erotianus p. 104 tradit, 

63hww significare xal tùy aülwrAv, napa tò oi; 
aüÀoig Bou6ctv. G. Dinn.) Dicuntur enim ol abhot 
6riv, quum inflati sonant. Pro fog6z0X:oc autem, quod 
in posterioribus Etym. Edd. esse dicitur do; peis- 
ons, denominatum et ipsum zagà tò Bopbsiv, repo- 
nendum fopóhwos. [ Aristoph. Ach. 866 : Iloósv 
npogintav ol xaxik arohoúusvot int thv Oúpav pot Xar- 
ptis Poubaúhor; Rauci tibicines. 

Bopbiw, fut. 2€, Bombum edo, vel Bombum fa- 
cio, ut loquitur Varro de apibus, [Scriptor de voci- 
bus animalium apud Valckenar. ad Ammon. p. 231 : 
Méca. Bou6ei. Aristoteles H. A. 4, 9, p- 535,6 : T& 


v Popbsi, clov pihtrra xal tà ati à 8 dew 
yetar, otov ol térmyes 9, 40, p. 626, 24 : "Ogfüpun él 


owmõgw (al péhirra), wg àv pia iyeipr *euca 6t 
À xpi. Jacobs. ad Philostr. ^ A Arma Villoi- 
son. ad Longum p. 26. Scuxr.] Fortasse autem et 
Bombitare s. Bombizare dicere possumus, prout 
apud Fest, leg. censuerimus, nimirum vel Bombita- 
tio, vel Bombizatio ; sed prius illud magis mihi arri 
det. d Aristoph. II. 1538) yat etiam Bog £oz- 
cut nepi thv xigaAsy dvist, Transfertur autem et ad 
alios longe diversos sonos; nam et tonitru dicitur op- 
iiv, item Zloxo; , necnon remi, quum pulsant zequor, 
aut verrunt, s. sulcant, ut loquuntur poetze : Od. M, 
[204] : Tuv &' dpa Gttadveew ix yepw némtat' lots. 
Bóu6zciw à' dpa ndvra xati jov. Apud Senecam au- 
tem resonant non ipsi remi, sed freta pulsata remis. 
Apoll. Rh. a [369] : Kota ô? onu yes brò andas 
h porn Khulouong &Ab, čvõov iÊóubsov, i. e. Tyouv. 
[Lucian. Bacch. c. 1, vol. 3, p. 55 : Metdpta zopa, 
Boubduven, el mig póvov mpoadoyaczo. Plato De rep. 8, 
p. 564, D, comparatione ab apibus ducta, èv nyo- 

da .. v Gpipiraov (yévoç) a)ro0 Afqev te xal 
prid zò d ay zà ü ara apse Bogfst E 
xal ox dvíysvui «00 Aa . Attulit. Scottus. 
Nonnus Dion. 1, 301 : B -. 3| Poubicasa. 
G. Dixn.] || Quod autem Sappho [apud Longinum 
c. to] dixit Bopbaw 2' dxoxl uot, Catull. interpr. So- 
nitu suopte "inniunt aures : ut videbis inter Gr. 
Poet. Lyric. Frr. a me superioribus annis excusa. 
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oc exemplo abstinendum : nam libri recte étiogog- À runt: de quo vide Ducangium. || ww d q. 
er. Rectius Platonis loco usus esset, quem Tou- BuAiic. Schoiiasta Aristoph. Nub. 159 : Tà toaŭra 


ps e vy ces attulit, y Critone p. 54, D: bd 
talon 5, 7, vobzwy tiv v zi xal wowi 
Pow siv dov dxobttv. G. Du 4 

Boundo, Edendo bombum, Cum bombo. Apoll. 
Rh. sum AT 2f, Tor celos aiv doXMsc @ El alubhp 
Bouno xhovéovtar. (Lucianus Pise. 42, vol. 1, p. 610: 
"Avígnoust Bou6niów vh Ala xal fBorpuådv. Manetho a 
Wakef. citatus, 4, 449: Bopênèòv Qoovras, dicpaovac $e 
jfov del. G. Dixnonr.] 

Bou£tu , £252, tv, Bombum edens, ut Epigr. [An- 
thol. Planud. lib. 4, ep. 74]: Bog6reesa pizca. 
Exp. etiam Stridulus, [Nonnus Dion. 3, 32 : Kópar 
Boufevet ment cpdmtv Tixusv hyw. Waxzr.] 

Boón&zt. v. Bóu£ut.] 

mêngi, ews, $, Examen apum, ita dictum a 
sonitu, qui editur ab apibus, Susurrus, Multitudo 
congregata. Bar. 2, 29 : 'H. Báu6zis 5; werd, Turba 
hzc magna, tantum edens sonitum. Vide ad h, 1. Ba- 
duell. Scirrgvs.] 

Bou6s:3c, i. q. Boure, Epigr. [Philippus in An- 
thol. Pal. 6, 336: Krpózpozx ĉipa pA, égui Bou- 
rcr xuxiat Boüousva. Scuxrip.] 

(Bou£nzos H Y Bombum edens. Eustath. p. 945, 
23 : 'O Boubuhðbs ... Guúpiov Ov aùtòs Bouscuxiw dv sip 
mítesÓan Nimiliter idem p. 1591, 34. G. Dis». 

[BouGuc, *, àv, Bombum edens. Schol. Pindari 
E 15 ed. Beeckh. : Tàv zo) 799jaix02 Bópbov , 9v ixte- 

si zal rb Xrxóüiow, À Brk «b qav Oprvwv BouGuxóv. In- 
dicarunt Angl.) 

Bouboix 4 xoXuube dhala, rasa Kurpio, Hesych.] 

BoufoiaSóvac évixuzouc, Hesych.] 

Bou6oAiiz. V. BoubuJuóe. 

TNA i. q. zoppu, apud Etym. M. p. 204, 
45. G. Doous;] 

Béu6o;, ô, per onomatopeiam, s. ex imitatione 
soni literae B, ut foilos a p, et evyuoc a c, Bombus, 
Sonus, quem edunt apes. Unde fou6zeesa uéhioca, 
Epigr. et Bousn3ov xXovioveat , itidem de apibus di- 
ctum ab Apoll. Rh. Latini quoque Bombum apibus tri- 
buerunt. Reperitur autem et Bombitatio s. Bombiza- 
tio, de quibus vide in verbo proxime seq. Trans- 
fertur 8ói6oz et ad alios sonos, ut ad Sonum tonitrus. 
[Heliod. 2, 12, p. 68 Cor. : Opavy «tva xat Bóu6ov at- 
cÜdurvos £x tv xoÜusw to cTTÀGUOU 9 ' uhi- 
quvro yàp Ur ple Eautobs PS te xat Kvýpwv. De 
vento idem 5, 27, p. 211 : Bépfoc dvípov xatóvTtog 
3xoó:to. Attulit Wakef.] 

[BopEóyuhos, 6, inter cognomina mandragorze me- 
moratur ap. Diosc. 4, 76. Borssos.] 

Bou6ostun. Boubootov Hesychio scher rd n qui 
et Bude m affert pro feevüoec0at. (Gl. BouGosu, 
Bilbit, 

Boublil. V. Boubostn. 

Bou6oxy , $, um n nomen muliebre, Theocr. 
10, 26 : Boy6óxz yapiscaz, Xópuw xuiovti tu mávteg. 
G. Dixponr.] 

Boubuxizç xdAauoc, auctore Theophr. H. P. 4, 12, 
[i 11, 3) dicitur Q àv u) auusagaueivn 1b Umg Tiç 

igne, xal Gk qoto ob, áSpuvóusvog cui opp. 6 Yevyl- 
mns. Plin. Bombyciam arundinem vocat : Contra, in- 
ben 16, 36, bombycize maturius reciproco, sc. iuun- 
ationis fluore, graciles. 

[Bou£óxtwaz, , ov, Bombycinus. Hesych. s. v. Boó- 
Oaxt; : Xcéweg Bopbúxwo. Idem, Boüzwov mévisua, 

Um" £viw Bou ixivov Méyetas Awor. Alia forma 
Bapboxiwos est, de qua vide Hesychii interpretes ad 
v. 'Tetyazzov. De Bapbdxıwvos et Bau&ixiwoz Ducangius. 
G Diponr.] 

Beou£óxww, tò, ex Aristot. De anim. 5. ||Item 
Bou6óxux , qua et Plinio 11, 22, est Bombycina. (Be- 
Ento , Silicula, s, Glomus serici cavus, quo se bom- 
byx circumdat : "Ex è votou Giov xal «à Boufüxix 
dvaóouct võiv quvatxüv tivis dvammvilipevat, xdztira 
bgaívouet, Aristot. H. A. 5, 19. Anglice Cocon, ut in 
Supplemento meo Lexici Angl. doctoris Sam. John- 
son, (ab A. J. Valpy, a. 1819, excuso) idoneo au- 
ctore ostendi. Sracxs. Thomas M. p. 157 : Boy6o- 
xiv oò Bapóxwv, Recentiores Graci Bau6dxtov dixe- 
THES. LING, GREC. TOM. 2, FASC. II. 
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ipa. (quales «écni£ et éx£Aadov sunt) xaXcirat uiv 
um BouGóxur, xaheirar ĝi xal lvcopox, Hæc dicit Ari- 
stot. H. A. 5, 24 : "Evix ô? zw Bopbuxluv mods Mow 
3| toroútw tivt mog: mhAwov òY, Ganep ol Ahes xara- 
Asigovtav ubi libri meliores BouGuxonsow. G. Dino.) 

[Boubuxorhs , 6, hy Gravem sonum referens. Nico- 
machus Harmon. p. 10 ed. Meib.: “O tévags ... ôro- 
Tipp &v cttoxyóoDo mposti, sire vi) mpos TT] Undm, 
vrzoti&éettQoG , died Rp Tn Vh, wxíc:tgog et 
p. 20 : Kock zò uxíctzoov utrobique Schneide- 
rus corrigit Baeu6uxon.. || Boutuxoné*c, Bombvci 
similis, fortasse Aristoteli restituendum , cujus lo- 
cum vide s, v. Bousóxtov, G. Dixp.] 

[Bou&dAetos. V. BouGuAia.] 

[Bou6óAeuua, x5, Fartura. Hesychius : BouGuAei- 
gaza (Musurus fopbubuhsópata) tù yaytipixa doco- 
para xactoxtuacuiva" Íviot 3 75 Óvho. drin. Re- 
cte Valesius ad Hesych. s. v. £tv6ulsuu£voy corrigere 
videtur BovüuAzóuaza , quocum convenit uovOuAsóety 
pro àv0yJaóctv dictum, de quo vide suo loco. G. Dixp.] 

Bonbin, ñ, Apis gas kepet genus magis obstre- 

erm, quam sint ceteræ, ut quidam tradunt, — || 
tem Poculum quoddam angusti oris. Vide Schol. 
Apoll. Rh. [2, 569 : "EGép6tov) 40uv, Cev xai Bou- 
f5)3, (codex Paris. Bopbihn), clos usMaezz, xal rom- 
piou ài slos, óg Avniglivng naozdiwgw don GE tozo 
avevotodynhov.] Hesychius Bau£os7» dici scribit Axxuðow, 
Ampullam oleariam. [Conf. BouGuAdse , BoZtvr.] 

Boy6oXia , ñ, Hesychio $ 'AGny èv Bowra. | Bou£u- 
six scribebat Heringa propter versum Lycophronis 
286 : "Ov Bou&uAsiz; (libri multi uias) «Avus $ 
"Teyaxtxía Gyureov fiiv niw Cixvusiv note ubi Tzetz. : 
Boubukiaz T5. AünvE. 2. Dou6uAta 6b xat Boubúhtov 
móAu xat Ópos Bowrtiaç, vto vüv Aéyetav vodgerut Ob 
Cvk toù luat el Gi eímue Bopbuhsia (BouGoAna seri- 
ptum ap. Steph. Byz. qui hunc versum affert s. v. 
Tipus) x)ucos xal dxoéipeta , (x, ATATIXÒY, TÉTE 2 à- 

£TuU ... ipsa GE Exi xal AUTE uheia. 
Lnd Peai a iv Bowla. G. ipte, 

Bou6ulidzo, apud Arist, redditur Ventris murmur 
edo, Probl. [27, 11, p. 949 : Aò xal BouGuAtdtouctv 
ol etw; ĉde ubi codex Beu&uXQoust. Schnei- 
derus in lexico Bapu6aA(ouni. 

[BogGukito. V. BouGuAvitn. 

[Boubuhov, V. BouGuAGa.] 

[Bou iirov i. q. Bopbuitós. V. Boufükov.] 

BogGókec, aut etiam BouGuAux , 1. q. fou6oAn. Sunt 
autem qui Culicem interpr. apud Isocr. [p. 210, B : 
Tav piv yhp tobe BouGuMouc (houbu apud Antiat- 
ticist. p. 85, 16) En acta Eas xal và toata foun- 
Oévzwv èravsiv]* ubi scribit quosdam Boy6uAGv lau- 
dationem scripsisse. Vide Athen. et Suid. J. Polluci 
[6, 98; 10, 68,] BouGus, est etiam Poculum angu- 
sti oris, BouGouv dv 75 cz, ut ille ait, Et flouGuAdUs 
žvðpwzos Proverb. De inutili, Suid. (BouGuAv inter 
x5pimou memorat Aristoteles H. A. 9, 40, p. 623, 
12, et 43, p. 629, 29; Aristoph. Vesp. 107 : Ronso 
pas $ pombus elaíeyezat bro vois vuki mov iro- 
memAacufvoc: ubi Schol. : Zõov peirer, umov” xal dct 
xnphv mowi, Hesych. : BoufuMs* .. Gov, Xydv twa 
mowy ti íwou tav cynxów' À uiueca peyan À 
pia. Suid. : uale ... elos pehioeng , nagpa tÒ Bop- 
riv, èx anho ta xnola zhartoúone. Similiter Tzetzes 
ad Lycophr. 786. BouuAvv et Bóu6uxzz confusos in 
libris scriptorum vel a grammaticis fuisse Schneider. 
ad Aristot. H. A. vol. 3, p. 372 demonstrabat ex 
A ET ur verba s. v. Bópêvț apposui. Conf. s. v. 
BououA&. || ulo BogGuXaio Athen. 11, p. 784, €: 
Bou6ukiig* 07 em Aen m ob rept rc iias Ew- 
xpa q"olv « Ot piv ix puhne nivovteg gov Gourt 
qayot dnzAkry6govexi, ol 6i ix Boy uuo xata uixoov 
axátovzi m "Eavt 0b xal Yüdv «v. Hesych. : Boutin . 
mornplou yévoç xack mizpòv zóvov axdzavros" Sev Ei tov 

yov su xiaximaüant Grammat. Bekk. 220, 8: 
BouGulds * ... mornglou 1 elo grevordpou* xal à Qarpbv 
Gb dyysiov xa0' 6uowierex to moTnplou "an S fon- 
GoXdx scriptum apud Etym. M. p. 205, 1) éxfts. 
Bzsíov interpretatur Suidas. Hippocr. p. 494, 55: 

4i 
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Olvov yXuxbv xal bapian mporivew, 13 Voyp 
ix Bou£uA(aw tüpusióueo" quo spectant Krotiani et 
Galeni glosse p. 104, 448. Lucian. Lexiph. c. 7, 
vol. 2, p. 33a : Wllorroiux navroz ... Bout. Eust. 
Opusc. p. 356, 10: X» 3i u) dca Tues thv xaxa , Av 
Di Bohn, và» Boulud, Antiphanes £v BouGuX citatur 
ab Athen. 3, p. 125, F, quod in üop&uxie corruptum 
á, p- 161, E, eodem fere errore, qui sn eUxtvot pro 
"ouGixtvot seriptum. in cod, Hesych. s. v. Bpjfisxes. 
Box&oxíp apud Poll. 10, 179 scribendum Bou6uXuds. 
|| In accentu. magna est librorum inconstantia, fou- 
Euh, BouGue:, BouSihos prebentium, sed tamen 
ut $5450)i15; longe sit quam reliqua frequentius : vid. 
annotationes ad Athen, 8, p. 352, F; 11, p. 785, D. 
Et hoc verum est. Etym. k. p. 380, 35 : Tà il; « 
xxüzxok zi t napzhnyjusva bato votis auhhabag int 
vám Oiovovzat, alquntbs, quoxzotbc, BoucuAvs. Ap. Ar- 
cad, p. 41, 6, Paulus. G. Disponr. 

Bou&uAi;, (oc, $, Bulla. Hesych. enim fou&ux(2s 
exp. mogsoÀwyxe [Conf. Bou6oAsE. || Bou5oAis i. q. 
Edubuk, Aristot. H. A, 5, 19, p. 551, 12 : Ex ĈE ctvoz 
cxwArxos ueyda, Ê; čyat olov xipxtu xal Ourzfott cow 
d)Àww, yiverat mroGycov piv ptrabahdvtos TUO Xung 
náum, Amex Bou6íhte, Ux õi tojto) vexýðakos. Ubi 
libri meliores Bogbyhis : quomodo etiam apud. Plin. 
H. N. 11, 22 libri quidam bombylis pro vulgato bom- 
bylius. Sed Boubühos apud Aristotelem tuetur Athen. 
consensus 8, p. 352, F, et, qui accusativo Boufóhov 
utitur, Clem. Alex. p. 2334. G. Drxponr.] 

Boubou, exse etoopyuhonòig, Suid. Idem forsan 
ac BoyGuAwáz. [Neutro z) Sou vy), quod fortasse Suidæ 
restituendum, utitur Erotian. p. 105 : "Est uiv. 2 
Pouhúhov Elos ushioong ... fomi 2i xal Buzisu tllo; ots- 
vostóuou. G. Drxponr.] 

Bóuĝuš, ūzos, 6, Bombyx, Vermis ille, qui telas 
araneorum modo texit ad vestem luxungue femini- 
rum , quz bombycina appellantur, Plin. 11, 22. Vid, 
Aristot. [vide supra s. v. BMou£ósws] et Athen. [8, 
p. 352, F, ex Aristot] || Bousuzes Hesych. suut non 
solum ti2oz Gwau vztpeo) xark ayrkx, sed etiam y£voz 
a)AGw, nimirum 39 tò Boucciv. Vide et Boy&up ap. 
Eund., nisi potius scribendum Bo67£. [Bzu£ug error, 
nt videtur, typothetze. Codex : Bóu£oz- diuo Adz- 
vic. (Isidori glossam, Bamber, arena, comparat Al- 
berti). Kal a2)53 doct xat gho, Ap eb 3X Boubsawa 
ügdcuazx guvreheitat" Čvor Cl ouo) oimn hiyova * 
ot 8b Buusvt 3 Ty BoabuA.u {Boybuva Musurus). 
Clem. Alex. p. 234 : Too: nepipyous Sou&oxac. De ipsa 
veste Alciphr. t, 39 ab Schneid. citatus: Bzu&uz 2. zv» 
qà gione, ubi Berglerus Propertii versum affert 2, 
27, 25 :Nec si. qua Arabio lucet bombyce. puella. 
|| BéuSuxac inter partes, ex quibus tibiæ componun- 
tur, nominat Poll. 4, 7o. Sed tibias ipsas ibid. 82 
Bép£uxzs dicit, và ài có Bogfiwow Üvütow xul xvw 
Tb aD)zua, zone» éppíow. Quod confirmat Æschyl. 
locus ex Edonis apud Strabon. 10, p. 470 : 'O uv iv 
4ipclv BduGuxag fyww, tópvou xamatov, Cuxtuldütuzoy 
ninina uiAos, pavia; imaymyòv óuoxhav. Plutarch. 
afferunt Hesych, interpret. Moral. p. 713, A : Hagi- 
kratàg (8 ados) Bdufuit xui mouyopíiuw, thv Otvotav 
roy orb vis pilims zal dxcoz2 303, yiyenin. Hesychii 
autem illud župos, Adzwves, ex acduvog corruptum 
est. Cherrobose. apud. Bekker. in Anecd. p. 1354 : 
BéuGuS Dáubuxoz] aci ĉi yévos ui) xal Ongi twa 
xal Yov de dv vk Paoubúzwaz" zath Adxevag G2 otauvow 
nisi. G. Dixponr.] 

[Boubnins, ó, h, Bombo similis. Ælian. N. A. 6, 
37 : Hyóv twa ouod dolna: xal voxyov. Bast. Adde 
ibid. 4, 51 : Hpoizctzi ov Boyson, ubi aliquot libri 
| mtt Bobice Brux ex Eustath. p. 1065, 16 affert 

emsterhus. Bouboun tios ex Macario Chrvsoceph. 
in Villoison. Anecd. vol. 2, p. 8 addunt Angl. Schol. 
Homer. Od. X, 399 : Pur» vip? founen. G. D.] 

Bou , divos, 6, Bubo, Bou&oas Hesych. dici tra- 
dit Boubvas, Bubones. [Etym. M. p. 206 extr, : 

àv ... Grep tiviz uat BouGovz, ús Acvet Howétavoz 
iv i$ xafóou. Mæris p. g4 : BouGivas Arrais, Pou- 
Evag " EXAnvoxiiz. (Ap. Theoph. Nonn. vol. 2, p. 114 
codd. quidam foGwv. pro  fevGww.. qui fortasse 
Fou6ww.. voluerunt. Unde Bou6Gwwids apud recen- 


BooXethc 324 


, 9tyov A tiores Grzcos, de quo vid. Coraes ad Heliodor. vol. 


2, p. 222. Hinc fouGwoviowr apud Malalam p. 380, 
(288, 10 ed. Bonn.) interpretabatur Alberti ad He- 
sych., vestes sive subligacula , quae fou&ovzz , inguina, 
tegant, G. Dixponr.] 

russi ann V. Boubon.] 

agog $. lóvacco;, ó, Animal sylvaticum et cor- 
nigerum est, teste Aristot, H. A. 2, r, de quo multa 
Idem ibid. 9, 45, et ex eo Plin. 8, 15. Sed notandum 
est, apud hunc Bonasus scribi , apud illum Bóvzszo; : 
alibi vero et Bávezsoz et Bóvvaccoz reperiri aiunt. 
[Aristoteli Bivacos restitutum ex libris.] Boóvazo; etiam 
in VV. LL. affertur pro Bóvacos : sed sine auctoris 
ullius testimonio. Fes c vitiosa.) 

[Bovióhsuma. V. BoucoXsvua.] 

[Bošín Schol. Apoll. Rh. 2, 133 : Bout; 5 emv 
6 6v uirmUr dogoz* ob E tv qie Botivns xahoumivrg 
ueMizers pivo wxlnact Baabov. Sic codex Paris, Vulgo : 
Bón6o Gb davw ó có» pieciu yop] (vw db, TER 
fiozóvuu (fofóvns Etym. M. p. 204, 52) peire Meyo- 
u£ves. Schneider. Bouikng comparato scholio eo, 
quod s. v. Bopfóàn allatum est. G. Dixponr.] 

[Bózo;, 6, Boxus, n. pr. Perse. Strab. 16, p. 779; 
Agatharch. De mari rubro p. 3 Huds. Vocabulum 
oxvtonum fio; est in "heognosti Can. 328, cod. 
Barocc. 50 : Tà els Ros, xol, Aoki, gos, xpo, 
Boios. G. Dixponr.] 

Bosszx5s, $, Boum pastor, Bubulcus. Suid. [Hoc 
restituitur Hesychio, ubi legitnr Bozxov* popopo, 
égttvounv. Sed vulgatam commendat literarum ordo, 
et apud eundem grammaticum s. v. BouxóAoz* foové- 
uot, Bozxos, codex Boozxi; præbet, Qui rectus voca- 
buli accentus est. G. Disponr.] 

Bovzrwx, $, $, Bubulas pupillas habens, i. e. 
ouleras : bubuli enim oculi pulcri censentur. Nonnus 
Joann. p. 123, 7] : "Ouua Bowphzwoto mzocwrzos. 

Idem Dionys. 7, 260 : IIF Sè Sovpovon Btgdpoe ai- 
^as. Waxrr. lbid. 10, 191 : Booyàúwav ga£ev tory 
xxm. G. Disponr.] 

[Dos2um735, Zgos, b, Boum domitor. Quintus Sm. 
1, 524 : Bozzurzz2s Aéovte” et 588. Basr.) 

[Do5275, &, $, Facie bovina. Dionysius Areop. 
p- 52,62. Karr.] 

Woozorwv , t0, Boum jugum. [Vid. Bovzóywy. 

Boch! rnc M. Boies] Í Ted 

Bozhiy, 5] Bouncy, ô, i q. Boxe, Boum fur. 
Athen, [9, p. 409, €] a Sophocle Mercurium sic 
appellari scribit : quo sensu in Epigr. Bord» di- 
ctum paulo ante docui, [Athenæi codex Booboay , 
ex quo in apographis factum &ooXet.. Rectius Epi- 
tome et Eustath. p. 1401, 14, $2axAeb. Sed Sophocles 
[o5xheb scripserat. Quod 5ozxJcy. scriptum inter ba- 
rvtona affert Arcadius p. 94, 16, eodemque accentu 
Phrynichus in Bekk. Anecd, p. 11, 33. G. Dixponr.] 

[Bouxkones, ó, $, Boves furans. Orph. Argon. 
1055 : Booxhoxog ... Tiv. Scorr. Nonnus Dion. r, 

337 : 'Eppriav mtz5halo Boonogzww. Conf. BowxAénos. 
G. Disponr.] 

[Boixoatzos , ô, h, Cornua bubula habens. Frequens 
apud Nonnum, ut Dionys. 13, 314 : "Ac AgeAp Teg- 
Diyen toaoteoa. Booxpatouw dz Mxtowv zixcev 19, 342 : 
Zeny xouoenTx Boszpalomsi petoro 25, 232: 
Booxgxípeo Atuvócou* 41, 242; 43, 15; 44, 159; 45, 
91, 250, indicat Kallius.] . 

Loewe V. Boixgavos.] 

looxixaix, $, Boum cedes s, mactatio. Epigr. 
[Leonidie in Antholog. Palat. 6, 263 : "AyBewày 2' ete 
Bivoxezcixw, Antipater Sidonius ibid. 115 : Marg®a 
YET iy Baoxtaaiae, Apollonius Rh. 4, 1724 : Aliv 
£v. Ahxwdow Bouetacia; Gosncai. Scorr, Bouxracia ap. 
Gregor. Nàz. Epigr. 217.) 

[Bocxttzo , 6, $. Nonnus Dion. 25, 415 : Té: Àv- 
poou cov Badza zii] 12 Ens, de Thebis, quas Cad- 
mus, oraculo jussus, eo im loco condiderat, quem 
juvenca monstraverat : vid. Valcken. ad Eurip. Phoen. 
642. Apud Christodor. in. Anth. Pal. vol. 1, p. 48, 
v. 261, in codice fiiksizos ... 76x, ubi Græfius Boo - 
xuros. G. Dixpons.] 

[Boohisns, 6, Boves perdens Herodian, Epimer. 
p. 211. Borssox,] 
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Boovópos, i. q. Bouvópos, quod vide.] 
Baorgoawros. V. Bour 


Boogpaiamg, 6, Boves occidens. kei Lar unes 361: 
Ilópzis ... f» te tunricav xívipov dvtmioinct fooppaiarao 
pówros. Scuxxm.] 

[Boà; aùh, Bovis aula, nomen antri Euboici , ap. 
Strabon. 10, p. 445. ï 

Boosxipzs, Hesychio «à meatriépevov 57, ópuië x£pac 
xazk Tò rame v : sed addit, alios dicere arei ftd 
nunc recte divisim scribitur Bo; xízzs ex Iliad. Q, 
81. G. Disponr. 

[Bos xtpxÀzl, tóros xab’ ôv ènohiunas [lgousixc xps 
“Arradoy, cx "Eparosüivnz EGèdun l'uAacoumv. Gentile 
Biouxsgaleós. Steph. Byz.] 

[Boozxóme;, 5, 4, Boves spectans, Nonnus Dion. 
31,225 : Znyvò; ònimeutřpa [oocxómow dAow Prioris 
33, 311 : Où réxese Iacipáy pe foosxómoz. Basr. Ibid. 
20, 84 : Bosgzónov viov dovépre. Boúsxoros. Vid. Bov- 
"m5; G. Drxnonr, 

Bosszós. V. ocxós. | 

Bodcouoz, Boosura, nomen loci. Strabo in de- 
scriptione Cypri 14, p. 683. Apud Ptolem. Oùgà fogs. 

[mani a $s ata MUN Quintus eel 
64 : Booscóx xívzox gipovtss. Nonnus Dion. 4, 31 : 
ZutwoRoxw KdUuoiw fosscoo; Íwzz:v "EpuTc^ 11, 149: 
Beooaaóov fjyioyT;x. Basr.) Boozco Hesychio gáacuyt et 
Booz : uterque. enim illorum agitat boves. [Codex 
[joozciboz" páctyto xal Boórns. Recte corrigitur Bosc- 
eu. Forma trisyllaba utitur Callimachus ab Schneid. 
indicatus fragm. 46 : Bovccóov, vct powrmx Bobv xa- 
Xiwustw duopôoi. G. Dixponr.] 

[Boozzzcix. V. Bouszaaia.] 

[Booczáctov. V. Bouczáatov.] 

[Booczaciu. V. Booczacu.] 

[Boszx:oz. Nonnus Dion, 5, 381: : Booctierou 9i 
ÜvnAze näsa möh ateyðsica. Basr. Id in fooxziszou 
mutandum videbatur Schneidero.] 

[BoóczoAoz, $, 4, A bove portatus. Nonnus Dion. 
1, 66 : Boóetohoc £zAes vóyzn. Indicavit Schneid. Ap. 
Nonnum fooszóAos scriptum.] 

Boozgzyía, $, Boum mactatio, Epigr. (Anth. Plan. 
h, 101 : AAN co thv Ael ope Boosertn».] 

Boorpdgos, ó, $, Qui boves nutrit s. pascit, i. q. 
Rot. [Dionys P. 558 : Bovzpóoo dup’ "Egüfittav. 
zem Id Nonno ge "m ias Gralius : 

corpügow sig dyw Ang, ubi legebatur feózpoyov. 
G. Ua] rd é, Qui boves alit et laci o 
bulcus. [Etymolog. M. p. 209, 54, ubi de Bute sa- 
cerdote et Butadis agitur, Kal fouzpógos, tdi, d 
Gaci, tl; lzpueóvrs, h tpigoucx tous four, orte Gúegar 
Toig Üzcic Gruosia. Et Pollux 1, 249. G. Dixpoar.] 

Boózcoyo; lectio dubia. V. Bovtgdyas.] 

Boóg6aAuo;. V. BoógüaAuo:.] 

| Boów,, wow, Bovem facio. Eustath. p. 70, 28 : Bof- 
cw plv tò tpavig pwvýcw, fawsw Bb tò urcupoppocu 
ti; Boov. Quæ repetit Moschopulus Hzgt ayeô®yv p. 112. 
Indicavit Scottus. Grammaticum. Hermanni p. 339 
alfert Schneiderus : Bozez: piv tò rpawéx quvi;Tat, 
Boca: 9b «b ris Bow prtamossut. Compositum dno- 
$o932021 ex Eustathio vide suo loco. G. Dixponr.] 

Boch, $, lon. Bogz, Pabulum, Esca, Cibus, sed 
proprie brutorum; Aristot. Eth. 3, (10] : "O Xov ... 
tüger, 1 liv EXagov À Sow alyx, yalpi, zt Bogkv 
Eet. Herodian. (B, 5] : "Piyaves; th autüv cuanta toig 
Bovhogu£vot; ivubptltiv, slacav tois xucl te xat dowar fo 
pv. Ex Herodoto citatur et pro Cibo humano [1, 
119 : TË Apre £üóxit ug Eye tig Bono] Hinc 
Lat. Voro. [-Eschylus Prom. 583 : [Elovcto:, Gdxtot ac 
Bogdv. Aristoph. Equit. 416 : Kuvàc fopkv avzodptvos. 
De cibo humano Æschylus Pers. 490 : ‘Hyi ... re- 
exavizu£vous , et sepius Sophocles et Euripides. 
Bogz; &Awio; ex Nonno Joann. p. 255, 10 afferunt 
Angl. Book mug; ex Tatiano p. 78, 2 Hemsterh. 
|| Beggk pro Begk scriptum interdum in codd., ut 
Lu Elan. N. A. 14, 26; in Combelis. Auctar. 
Patr. vol. 2, p. 924, D; in Glossis in Jobum ap. 
Albert. ad Hesych. vol. 1, p. 743: Boppdv* Bopz, 
Yyoov Ozoxua, ex aliis tamen codd. Bogkv afferentem. 
Quz vix diee commemoratu essent, nisi in Epigr. 
in Apollonidem, Attali et Eumenis matrem; in Auth. 
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Pal. 3, 14 legeretur, "Oc oe òh alpari $ópot xavdtix, 
êt xal € e gne — non C 
corrigendum transposito 5, #npol Bogkv ££. G. Drwm. 

[Bapdto, a Bel doniran E»wdeg. M. p. 205, 
7 interpretatur «c , et p. 737, 21 Bopo cum 
iota subscripto scribendum esse precipit. Indicat 
Hemsterh.] 

Bópatisv. V. Boppafzv.] 

Bopès, 4, Insectum, quod fruges devorat et cor- 

it. Aq. Amos. 7, 1. SCHLEUSNER.] 

Bopis. V. Bopíac.] 

jpxczoc, b, s. Boópacco;, Fructus, qui clauditur 
Spathe, s. Elate, i. e. Palma suo involucro inclusa. 
Diosc. 1, 191: 'O mipwuyóuitvog € Ux aUTQS KAPTOS, 
Eld xaMizut, n! viov òi Biozesos. Pro quo Bápasco: 
paulo post scriptum foúgagsgoç in Ald. Ed. : Mowi 
po, doz xal à Bojoxaco;. [m utrobique Bápaczo; 
recte scribitur. 

Wogázn. V. Bopzzov.] 

Bopazivar. V. Bopzzov.] 

láoxvov, 9b, Cedri species. Diod. Sic. 2, 49 in 
descriptione Arabis felicis : "Ev &b toig w où 
póvov iari xal miüxr petat Šaphhs, dhà xat xpo; 
xal doxuÜo; xal tò xahsúuevov Bóparov* ubi deteriores 
libri yópztov vel dyópatov. Wesselingius : « Bópazov cor- 
rexi, obsecundans Salmasio in Solin. p. 670 sic le- 
pus decernenti ex libris; herbam enim Sabinam, 

oc est Bodiu, vocatam etiam fi42z0ov tradere Diosc. 
Id 21 ego in Dioscor. non reperio, qui 1, 104: 
Be fus, Éviot Bdpafipow zagar, prave fortasse et, uti 
vir eruditissimus censuit, emendandum : nec muto 
tamen sententiam, quia Lexicon Botanicum in Ap- 
pend. Glossar. Graec. Med. p. 41 : Bopazr seu Bogazov, 
xílpos peydìn xat dypin xumdpucos" cui consentiunt 
Glosse Nicomedis latrosophistze apud. Salmasium. » 
Idem fiigxzov affert ex Symmach. Psalm. 103, 17 et 
Popativar ex Aquila Cantic. 1, 17.] 

Boz6ogén , Canosa, Lutosa. 

(Bopfoptavde. V. BogGopizas.] 

Bopfopgw, Ceenum refero : ut Diosc. 5 : Bogbozizuw 
£s T5 yeúcet, Carum referens in sapore, i. c. Coeni 
saporem referens. Est etiam Cono inquino. Ab He- 
sych. tamen exp. simpl. waive, i. e. Inquino, Cy- 
priorum linguæ tribuente. Sed dicit etiam esse toro, 
Murmuro, [Schol. Nicandri Alex. 594 : Ivrúpatz Bop- 
Copitovez dyztksiaUat. Wakrr.] 

Boc&ozicat, Dii quidam hzretici quasi cænosi, quod 
turpissimas libidines sacris suis immiscerent, VV. LL. 
[BogGop:iavol vel Bogogirat, Hæretici Manichæorum 
sectatores, de quibus 6 Synod. Act. 2; Theodoretus 
Serm. 1; Epiphanius De hazret.; Auctor de initiis 
hzereseon num, 36 apud Coteler.; Scholiast. Basilic. 
ad lib. 21, p. 581. Ducawc.] 

[Bogooosüuuos, 6, ñ, Camosa mente, vox comica. 
Aristoph. ab Scotto citatus Pac. 753 : Aix6àc flupeüv 
ócuk; Gnvhe xime fopbo;oüóuow;" ubi Scholiasta 
fxobazoüóusus legisse videtur. nipige Bapzpiv 
dixit Plato De rep. 7, p. Ax D. G. Dixponr.] 

Boplosóxn. V. Bopbo A 

cnm d In ins (Homer. Batrach. 
228 : Dürgaiow Ò' dp £xsgwtv duúpwv  Bopbopoxoizr;. 


G. Dixsponr.] 


bxspbisuAAaÓx vi & 3) vip o mapzÀnyóduava anavid elow” 
ES rye üiveras, «à Bi opBopóxn, Bapivirzt, xal Tò 
Voted, (ox) $ axz0zocíx. De altero Suida loco 
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Stephanus in indice Thesauri : « Apud Suid. in Ms. A Hemsterh. annotatum : de quo vides. v. Kop 


: ponov, xjmov, avynaivtt Ot xat Tò alZoiov. » 
Vulgatam scripturam habet spinal a 396, nisi quod 
apographum unum póry praebet. G. Diso.) 

Bópbopo;, 6, Cænum, Limus. Plutarch. (Moral. 
p. 58o] : Xíi, dravciaw düpóot BozGdooun mestrheor Sic 
et in. Proverbio atur suibus : "Ye év Bop- 
6pm xuhtaðel, ap. Naz. Et a Petr. 2, Qa] 1Y; ou- 
causvy, tlg xúMapa Bopbdpov. Lucian. Lexiph. [17]: 
"l'osouzov BágÉopo» auvtpaviaas zathvthnads pou. Proprie 
autem 3 ix «75 qun xómpos* quam exp. sequens sub- 
junxi *& Bog. [Lucian. Prometh, c. 1, vol. 1, p. 23: 
El xai gauAórtgog duol ó mw, olog ix vpiódou , óp- 
Čopós mig map% pixpóv* ubi Hemsterhusius p. 24: 
« no eo differt a zip, quod et male oleat et 
nulli sit usui, quum contra zXx, terra liquore ad- 
fuso subacta, ad fingendum sit idoneus : a Platone in 
'"Vheet. p. 109, C memoratur ayè 5 c» gutpiwv, 
xai TOS b TRY XO fuv, xal zr, ó tiv mÀtwÜou- 
6 * hoc Latinis /utum , illud enum ; quam vocabu- 
lorum istorum in utraque lingua proprietatem recte 
Glossze veteres observant. Nihilominus fieri nonnun- 
quam polest, ut in eandem propemodum signilica- 
tionem conveniant. Aristoph. in Vesp. 248,257, 359. » 
Dio Chrys. vol. 1, p. 178 : llokóv ve xxt $uzagov Bsp- 
Gopow. "Ex fogfópo xsicôat apud inferos dicebantur 
qui non initiati sunt, sententia Orphica, de qua 
Wyttenbach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 137 ab 
Schæf. citatus. || Bóp6opoc, fluvius Macedoniz. In 
ambiguitate nominis lusit Theocritus Chius, de quo 
Plutarch. Moral. p. 603, C : Aptototihny JVbáonit 
Okióxottog ó Xios, öre thv naca dülzme Lixtuv dyz- 
cas, Mero valew dvz' Axatnusiag Bopbópoo iv npo 
49mi* Éew yàp movagle mept MEAnv, 6v Maxizóus 
Bóo6opow xxAdot. Eundem esse qui et Lydias dictus 
est suspicabatur Wessel. ad Itin. Hieros. p. 606. 
G. Disooar.] 

Boo6ogozápatu , 5, Aristoph. I. [309,] q. d. Qui ali- 
quid turbidum reddit tanquam ccenum, pro Eo, qui 
feedum et pacer dign statum. reddit: 
Bo ial. xal c» tv Énacav fw avattrug- 
"xni nd autem floobopstáoats qaisi Priora 
gx, inquit Bud. [Imitatur Liban. v. 2, p.395 : Où 

Xux duaiótutov, cb thv iw vois dhog doynuosivny 
AVOTA, uat ig dityvis. G. Dixnonr.] 

[BooGooóvns , A, OEcumen. in Epist. cath. p. 342, F. 
Borssox. 

[ o o£, ó, $, Conum vorans. Constant. 
Manass. Chron. p. 88, C : 'Avzixguc tehuatóótog Pop- 
Eapopdyos yoipas. Boissos.] 

, Ceno obduco, In canum converto, 
Item Cæno contamino. fuat, pass. Aristot. : 
"Yestpow à Xv Bn Übvpuo3 To Tímou Bop epwfiivzoc 
dyéveto Mvóotpea [Mpvdsrpea]. Apud Chrys. autem pro 
Contaminor ceno : in Ep. ad Coloss, 83 : Taŭra th 
epu ludra eùtihistepz qaviivat jaxüev BiGopbopw- 
péva. iln 1. Cor. 4, Serm. 13, T. 3, p. 320 : Ath zt 
ux xai Gho Bopbapoi; tò amuz; Skao kn. Cyrillum Hie- 
rosol. Praefat. p- 3, A affert Wakef. : B«&ogGoouu£vry 
Éyovrx thy uy» ágapriri. Adde ex eodem Cyrillo 
p. 53, B : Boptogoopiüx vaurx Aéyoveez* p. 62 : Mapay- 
Êa taŭra h izxhnsiz xal Ord xat Lun Bopbd- 
gor, fva cù ph Bogbopwbzs. G. Dinponr.] 

(Nil. Ep. 25: Av6cisav pozos, uh Popfopõsa" et 
Anast, Sinait. Hodeg. p. 16, 24: Befogbopmyéwy tnò 
Tig mupozé. Mast. 

[Bopbopuyh. V. Bopbopuyuss.] 

Bopõopuypðs, é, ut apud Dioscor. 6, [c. 21]: Boz- 
Eopuypobs vt. xal pipoug perà Aerroluplas impéper* quod 
quidam interpr. Intestinorum tumultus et strepitus, 
[Frequens in medicorum scriptis vocabulum. Galen, 
vol 9, p. 183 : KaXzivat. à' obros ó pions (b Bopbo= 
puymds) To mvebpatos, rav ph piyas 3 pe Tadg, quw 
ypt: 6 mvt petpig xwovuevog ént qå x&zo. Hippo- 
crates a Wakef. citatus p. 4o, 27, (adde p. 164, b 
Bopbapuyuds Prrtvópavos čv sip broyovõplw. Rufus Ephes. 
p. 262; Synesius De feb. p. 158 : Fw sien quaoc xal 

jv. Lucian. Lexiph. c. 20, vol. 2, p. 345 : 
TloXyc Bopfopvyuóc. Apud Clement. Alex. p. 219 libros 
inter yagtépwv ypòv et xopxopuruàv variare ab 
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Suidas : Bo - udg” b Voc to Úĉatos improduevoç" 
«3 gdouvt i) P , xai en iv c Hs m 
Gopuypès» dvi to Ayos ix Too cióuato:" cóvürua t 
icu vo. xau vou xa0ilecüat & totos yos. Quae 
ex lamblichi Babylonicis excerpta esse ostendit 
Toupius Emend. vol. 1, p. 335. G. Dixo.) Et Bop- 
Gopu, $, Strepitus ille. [Hesychius : Bogêopuyă * 
notée tts 3;y0c, v xal xopxopuyhv xasdiaw.] 

Boobogót» , Strepitum edo : sed peculiariter de in- 
testinis murmurantibus s. crepitantibus, (Hesychius : 
Bopbopiger yoyte, uohóver. Künptt. Vid. composita 
Ava.. Ata. "Ynofocbogóte. || Aliam formam Bogo- 

(vv ex Psello in Boisson. Anecd. vol. 1, p. 216 
indicat Osann. : Acjz» dv£yxz,, Biogbopótztty mohhdxg.] 

Boo6oonUn; , é, $, Cenosus, Ceno plenus, Ceenum 
referens. Plato [Phædon. p. 111, E] : Hz) Bapbopw- 
&eaxtpov. [Hippocrates p. 43, 39 : "Yzztxiov te xai fag- 
Eopihôes nuov. ldem p. 1252, A : OÀzx z2/£n , Opou- 
655:2* ad quem locum Galenus vol. 9, p. 179 : 
"Eviot ob 099450212 ypdpoua, AAA BocGoocidtz , xalid- 
nip xat ó NE xal ó Awvictoz, cl piv zat Ause 
Bav cwvk cuvevåemwvóuevor Oi ts Alums, mÀÉow qi b 
diÀww ÜmAoüveto" tl Ò deg TUO máyoug TÒ mochw, oDDiv 
miptzeirtoov iv ciet &dcxortte. P. 50, 10 : Azò dpgétov 
[oue $ Dav. Parum accurate. Phrynichus 
mnc usum vocabuli ab ó2g irn in Bekkeri 
Anecd. p. 29, 30 : Boz6oau£n" mapa vi» Bizbozow xal 
Tuy MR. T Md Titah a 
dixit Strabo a Bastio iudicatus 12, p. 580. Bopo- 

5x» lxgd2x idem 17, p. 793. Bopfopmòn nittav 
Theophr. H. P. 9, 2, 3. 6dzsoxv. Bopbopwin Me- ^ 
nander apud Athen. 7, p. 303, C. "Ezvyà po 
Paulus Ægzin. 2. 93, 5. "Div. foz5opev Xenocrates 
in Matth Medicis p. 21. Boz65252t5 xuma ex Schol. 
Nicandri Ther. 569 affert Wakef. Boz£oon2v, dxaüao- 
ciay ex Geopon. 2, 22, 2, p. 153, Kallius. Idem citat 
Clement. Alex. p. 395 : Avüpurzow Evaryti xal Sopboo- 
Òs: Bio. xuAtvZouuévot,. G. Diwnponr.] 
Bacbosormis. V. BagGopémm.] 
25oaerzbv , Hesvchio est Quod ceni speciem re- 
fert, unde et pro F'eedo ponitur. [Aizyg», flopbdom 
iugtots. 

"n ud V. Bérzc.] 

[Bópiwv, 5, Burdo, Asinus. Aetius r2, 42; Achmet. 
Onirocr. c. 335. Wxicrt, Vide exempla Ducangii.] 

(Bogtáznc, ov, å, patronymicum a Bopézę: vid. Ety- 
molog. Havn, in Blochii annot. p. 1007.] Boged2st, 
Filii Boreze, Zethus [Zetes] et Calais, Schol. Apoll 
Wh. (1, 1304; 2, 1, 285; Dio Chrys. vol. 1, p. 178 a 
Wakef, citatus : 'Ozolous tous Booriou; dviliucr/mmzdv 
za xak Pvpmjens ol qoas, ihappois TE xal petzpaious, 
qais to mveúuatags abpatg guvéovtas. Diodor. Sic. 4, 
44 : "Tots imwahoumévoug uiv BoptáZas , dáthgou 9l vrag 
KAromácons. G. Diwnonr.] 

[Bogénüev. V. Bázpafiev.] 

[Boprh;, dos, *, Boreas, Bores filia Cleopatra. 
Sophocles Antig. 985 : Bozek; dutzmoc. || Borealis, 
Æschylus fragm. 181 : Bopráðaç fit mph mv. 
G. Dixnosr.] 

Bagíaz, v», ó, Boreas, Aquilo. Od. E, [296] : Kai 

oír albpnyevimns piya xoua xoÀivàww E, [253]: 

Exkíousw Bogéz dvfum dxpuit, xahi. H. v. a Bopè de- 
ductam fuisse, ap. Etym. [p. 205, 7; Eustath. p. 193, 
20] legimus, et quidem duabus rationibus : vel quod 
nos ops avidiores ac edaciores reddat, vel quod 
frugibus incrementum praebens, fopiv, Alimentum , 
nobis ministret, Affert autem et alia etyma : sed, 
quum nune illud sequar, quod f&ozéz; a Bop% dedu it, 
quippe qui nomini Bs id subjungam, e duabus hujus 
etymi rationibus priorem illam rationi magis consen- 
taneam mihi videri dico. Ceterum fogéz; dicitur etiam 
Pars, a qua flat &ogézc , Pars aquilonaris, i. e. septen- 
trionalis; ut "Thuc. Hg; opéav tis zoss exp. Ad 
septentrionalem urbis partem. [Sequentia ex indice.] 
Bazín;, lon. pro fopfac dicitur ap. poetas imprimis. 
Booto, Poet. pro popézo s. Bopéto , Od. €, v. ult: 
Bopéw óz' loy. Bogrc, lon. pro S. Bepfac , He- 
rod. 2, [101]: Ip fopzv &vsuov. [Duplex usitata est 
hujus nominis forma, altera simplici scripta p, du- 
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plici altera. Illam Homericis exemplis firmavit Ste- A mii in Analectis Benedictin. p. 15 


phanus estque constans ejus apud Herodotum, fre- 
quentissimus apud omnis generis poetas usus. So- 
hocles Trach. 113 : *H vérov 7 pye Aristoph. 
'esp. 1124 : "O0 & fopéas ó piyas iniotpateócato. 
Theocrit. 25, g1 : Hà véroto Bin, 3à Gorxos Bopíao. 
Duplicis e antiquissima exempla Butunannus in 
Gramm. vol. 2, p. 398 agnoscere sibi videbatur in 
locis Homericis Il. 1, ^ : Boogrc xal Zégugos, vost 
Bpfxrfzv dnro: W, 195 : Boop xat Zezópo* quanquam 
utrobique in libris plerisque omnibus Boo£rs et Bozén 
scriptum, unde factum ut hos versus inter dxegdAouc 
numeraverint grammatici. Eadem discrepantia in 
versu Eratosthenis ap. Athen. 2, p. 36, F : Booz 7i 
vóe;, ubi Clemens Alex. p. 183 &opézge. In scriptis 
prosaicorum perpetua librorum fluctuatio inter Bo- 
piac et Boppäç est. Ita apud 'Thucydidem 6, 2 libri, 
ut videtur, omnes rp; Boogav, sed mp; Bopízv 2, 96; 
3, 4 aliisque in locis, xz% fopíaw 6, 104. Apud 
Xenoph. Anab. 5, 7, 7 in eadem sectione primum 
Booíac, deinde Boppic. Eandem librorum inconstan- 
tiam in Arriano notavit Ellendtius vol. 1, p. 124. 
Apud Theophr. adjectivum 754s6oppa aliquoties in 
mp Boppãv corruptum est : quos locos v. s. IHgós- 
ngaos. Quod ad terminationem vocabuli attinet, con- 
stans apud epicos scriptura est fBopm;, in genitivo 
autem et Bopiw et Bop£zo. Apud Herodotum aliosque 
scriptores onis modo soluta forma ĝopéns modo 
contracta Booz scribitur, libris interdum codem in 
loco utramque prebentibus : vide Herodoti 2, 99, 
101, 149; 4, 37; 6, 44, 139; 7, 189. Genitivus Bog 
legitur 3, 102, paucis tantum libris Bozíov prebenti- 
bus. In Attica et vulgari dialecto Popia; fopíou (in- 
terdum ĝspéz, ut in Sophoclis versu supra allato) et 
S^opü. Bog? usitatum est : nam fopx; quod apud 
Etymolog. M., Arcad. p. 22, 15 (ubi cod. Havn. opps) 
et alios quosdam grammaticos legitur, propter ety- 
inologicam rationem scriptum est, quam Stephanus 
supra exposuit. Genitivum insolentiorem fooooy ex 
Aristonymo annotavit Hesychius, emendatus a Bastio 
ad Gregor. Cor. p. 38: Bopp’ «uu Bopiou* 5$ yev) 
zzo Apurwvügu. Non infrequens pluralis numeri 


usus fBopéat vel 4i, cujus exempla aliquot vide 
apud Ellendtium l. l. et Schæfer. ad Schol. Apollonii 
Rh. p. 173, 665. || Bozézz , nomen proprium Borca, 
Orithyiæ mariti. Herodotus 7, 189 : Bogis £yit quvaixa 


Acrodty Yiortuízy thv 'Epcyü£os. Bopías apud Apollod. 
3, 15 et alios plurimos. || Scolii nomen. Hesvchius : 
Booías cxoht» vt obvtoe dòduevoy Davyww xai dvsuos, 
G. Dixponr.] 

Bopzaauot, ol, Athenis erant oprat xai oivat, &; 
Tyww z0 Bopig, (va dvo [codex àv.ro: litera erasa : 
unde Schowius dvtzoi] mAiwaw [xvéoce], Hesych. 
Festa et epulze institute in honorem Boreæ, ut eo 
propitio et secundo silerent austri in navigatione, 

fie, ap. poet, A parte septentrionali, Ad 
verbum, A Borea. [Dionys. Perieg. 79 : Agiduzvot 
Bocivfhev. G. Dixponr.] 

(Bapénie, Boream versus, Dionys. Perieg. 137 : 
Xupómevos Bopényôe Vlporovriéog Évoo0« márne. Idem 438, 
609, 785, 1037. G. Dixponr.] 

Bopañtss, 5. ríe detal, Aquilonaria litora; 
e Dionys. P. [243, 565. Altero in loco libri fluctuant 
inter Bopsozidas et Bogercilae. Bopsõrig ex Pauli Si- 
lent. Ecphr. 163 affert Schneid.] 

Bozsxi, x, ov, Borealis, Aquilonaris, i. q. Bs- 

tos, ut Bogtixins vtydzos in Epigr. [Leonidz Tarent. 
in Antholog. Planud. 4, 230.] 

Boos, h, Poet. pro $ Boc. lon. pro eodem 
Sagids dicitur : unde Epigr. Begzii2x, Borealem. 
Orph. Argon. 736 : Bogetdog ávziov dpxzou. Waktr. 
Nonnus 43, 235 : WsuZaX£ov üdoicua [lootidet qúpwrev 
avp. pr idem 33, 211 : Bopriót eóvózouo; aom. 
Basr. 

Bopsiyovag, 5. Lycophro v. 1253 : Krise 22 yo 
à De Bein, 4 e. Aboriginum. Scorr.] Fx 

[Bogrtvac, h, àv, Borealis, Aquilonaris. Apollonius 
De syntaxi p. 94, 15 Bekk. : Bopetvou Üyouc, Geminus 
in Petavii poesi p. 7: Boptwh otaa et paullo 
post Bogevüa vgrgorvep. Cyrillus Scythop. in Vita Euthy- 
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DCEw tQ popem 
To ytipopow xgnuvo. Interdum feowÀs scripserunt 
librarii, ut apud Basilium. ab Schneid. citatum vol. 
1, p. 66, E : ‘Eni thv Bop» PmiQovoxt 0dhaocav 
sed brevi post p. 67, B : 'H Bopsvh Ofascx. Cyrill, 
V. Saba p. 276 : Ebpùv iv si es Xxpruvip aiat , 
ubi Sope corrig. ex cod. Colbertino. G. Dixnoar.] 

[Bogzdürv, A Borea, Ab Aquilone, Nonnus a Bastio 
citatus 6, 127 : El; X6 moyxeóouea. Boprtüsv dyxúhov 


U3oo.] 

T v. rm] 

Boasiov, tò, Hesychio acp dexeuxagfvr mog. 

[Báziov, 9, Boreum, mons Arcadi. Pausan. 8, 
44, 4, ubi cod. Mosq. Bézw». || Promontorium Syr- 
tis. Strabo 17, p. 836, G. Dixponr.] 

[Bogetovew. Oppianus Cyn. 2, 623 : Mai: Bozeioveto 
(Bogsiao Guietus) Zr;zr« KaXalc vs xJezvvo. Conf. "Ogwi- 
vto. ANGL.] 

Bógswos, ó, fj [et tz, ew». Eustath. ad Dion. 609 : 
Bopsix vřes. G. Diwp.], Borealis, Aquilonaris; ut 55 

sx mvzous zr, Theophr. (Diodor. 20, 74 : Hveigazo; 
miysvog£vou Popsiou. Scuer.] Bóostog 04A20cx, Ad Bo- 
ream spectans; Bjorow xM(xx, Aristot. [Geopon. 2, 
14, 6 : Bogsious ufoze. Soph. OEd. Col. 1240 : Bó- 
pet Gk cup xtd. Boópsww zHyos Aristophanes apud 
larpocrationem s. v. £x u£cou veiyoz. Dionysius Pe- 
rieg. a Wakef. citatus 285 : "Hy &opzíou. éxizvou ni~ 
yura Vuypos édos* et superlativo gradu idem 12 : 
Evðz foperdtatogs néhetar muyòs Alyórsoto. Manetho 4, 
241, septentrionales stellas dicens: 'H£ xaz' lyhudevta 
Bogtworkzny ve yopeiny.] Et zò Ságrtov, sub. illud xí 
aut pépos, Aquilonaris pars s. Septentrionalis, Se- 
ptentrio, Et pro eod. zx $óg2tx plur., quod exp. Septen- 
trionales partes. Bozzios, ap. poet. pro &£4etwz, Apoll. 
Rh. 1, [21 1], vleg. [Phænix ap. Athen. 11, p. 495, E : 
Tpiumv oióv mep èv Boorim wid. Scuskio. Herodot. 
Á, 37: Bopnin üxAaacz. Sequentia ex indice Thesau- 
ri.] Bogésiov, ap. Xen. K. 577, pro fidetios xazáccact; 
145 dípoc, Borcalis constitutio aeris, Boreale celum, 
vel potius ai Bágitov mviüpa : "Orav piv Pmtilur xad 
À Boddsiov. [In loco Xenophontis Cynegetici 8, 1 recte 
libri nonnulli pózt. Dubize auctoritatis sunt formze 
Bágertos et Boppeog, de quibus vide s. v. Bogzzios, et 
Bágu; , ut in Cyrill. V. Sabæ p. 262 : Kath «à Bázwv 
pigos, ubi Bógewv codex Colbert. Neque Bogeoc ex 
Arato 250 afferre debebat Schneiderus : Auzáp y 
iv Bepío qéperas mipueéxttos Sahm. Ubi recte ali 
libri genitivum fogéw preebent. Bopíots ex Bopiz cor- 
ruptam in libris pluribus ap. Strabon. 7, p. 309. 
G. Dixponr.] ||ltem 8óo20v, Herba s. Frutex, alio 
nomine Qs&ogtyr, , VV. LL. [Hoc ex Dioscoride 4, 
109 (107), ubi alii libri &jewv. G. Dixnonr.] 

| Bogttozégoss , Magis ab aquilone. Ptolemæus in p4- 
esty årh, dov. in Fabricii Bibl. Gr. v. 4, p. 427. Karı.) 

[Bogerzy vos , À, 2», Boritenus, unde Bozec?? Diana 
culta a "Fhyatirenis, de qua v. Wessel. ad Antonini 
Itiu. p. 336. G. Dirsponr. 

[Pro hoc nomine Smithius, Durandus, aliique, 
minus bene legebant "Ogezw s. ‘Opern. Cf. 
Eckhel Doctr. num. t. 3, p. 121. Hasr.] 

[Bogeus, ó, i. q. Bogéas. Hujus forma apud epicos 
nonnisi de casibus obliquis Bopzos, Booz Bopa 
exempla videntur exstare, utapud Aratum 430, 829, 
882, 1083; Nonnum Dionys. 1, 442; 2, 529, 688; 
6, 116; 12, 316; 39, 112, 201, 350; 47, 360, et, 
quem Schzf. affert, Agathiam in Antholog. Palat. 
vol. r, p. 76, v. go. Quod apud Alciphronem 1, 1 
legitur ém£zveov £x. tiv dperrmplow ol Boostz , non ha- 
beo quo antiquiore exemplo confirmem quam Joan- 
nis Malale p. 492, 12 : Bogti; ĉl zoMAou, Queicaut. 
Ducas Hist. Byz. p. 55, D: Av£uov 2 Bopsio; xvió- 
cxt, ubi editor &opgzíou in margine posuit, quod 
commendatur loco simili p. 167, C: Avépou zvei- 
exvvoc Boppatou. Bocéo, tamen vel Bopéws qui præferet, 
utetur alio loco, p. 151, B: Boyhoyévww doxt tà; 
dyxúpzs, ó Boppíac aüzouc ÉvemdZdue ... c0 Bopaiwz odv 
xaramoxwoUs Ttcüvto; xal vürou doLzvtos mwtiv.. Ba- 
péos dvéuou legitur p. 187, B: Kat i202. ata) Bzpuc 
xal Ayos mviupdtuw nob, dvfuou fagis zviovtog xal 


Thv ÜdAavrxy dvapoyhimtos G. Dixo. 


Bopeoc 


4a 
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rer Theophrastus De sign. 4, 4, p. 798 ed. 
Schneid. : Kat v 41upunvoz Boptovvtos Boppafiev Uxokm is 
qévntat Maux; ... ubi Coraes [lagsiou óvze; corrigebat, 
G. Dixponr. 

Bopsiris. V. Bogezini.] 

Bioy«, Borzus, nomen Perse apud Polyzn. 7, 
40, ubi alii O6sp%os. G. Dixponr.] 

[Bogz:d2;, 5, patronymicum a Bozéas. Phanocles ap. 
Stobzum Florileg. 64, 14, vol. 2, p. 476 : "Ex buu 
Kdaiw eíois Bogzuizz». Antipater in Antholog. Pa- 
lat. 9, 550 : Xi yàp zpondootüte Ürnxav x) secuti zon- 
vot... Bognidzat. Hiec attulit Schzef.] 

[Bozzias V. Bogzdis.] 

|Bogrios. V. Bopews.] 

[Bopnis. V. Boguuas.] 

Bazz; i. q. Bozésc, quod vide.] 

(s ïs, ó, Bores, canis Actzonis. Apollodorus 3, 
4, 6. G. DONNA 

Boposyogizxix, Hesychio yoipea xoia, Porcinæ car- 
nes : et utxool yoipor Laconibus fogdxtoi. Infra 202- 
yopisxa dicuntur iidem Porcelli. | Baphayopisxzerz 
Schneiderus. V. s. v. 'Ogfayoplaxos.] 

Booüdxsot, V. Bophayopisz:a.] 
Boptdòns, 5, Boriades, n. pr. Ætoli ap. Thucyd. 3, 
100. G, Dixponr.; 

[Bopiuvðos, ó, Borianthus, nomen pr. de quo Sui- 
das s. h. v. ex Dione Cassio, in Maji Collectione 
vol. 2, p. 468. G. D.] 

Boctvos scriptura vitiosa pro Bopewògs, quod vide.] 
Béz, V. Biottas.] 
bopuàk, Hesychio uózuxt. Formica. Infra Bóguat. 

[Bogutsxos, ó, Bormiscus, locus Macedoniæ, ubi 
Euripides ab canibus laceratus esse narrabatur. Gen- 
tile Bogulexiz. Steph. Byz. Apud Thucyd. 4, 103 
Boouizxos , libris. nonnullis Bpwuisxos przbentibus. 
G. E wi ) 

[bt Gratuat. iiri n f. 303 apud Cra- 
merum : T zl; £ povorúhhaba Djovva Ev zt viov púger Bpa- 
jimv. ık taŭ x xÀdivesat, xoil xpexds, fool Booxóc, xpt 
xooxàc, Eva. (IvUsv) f, alzinatooh « nohy xpóxa» (Hesiod. 
"Ey. 536), nodi mpuxóc. Ti olv tò ghoz; ox fomi pdvov, 
aà xal zb AIL heyóy drst taŭra ġnuatwd elot, 
TO uiv dzh Tob pàiyw, TÒ Db dz) 60 Miqw.] 

Bogoras, 6, $, Comedere faciens. Eustathius 

. 1538, 30 : "Y2ug - map Acxhnzvis vh Boponodw 
Sik duygávria xal Thv ivetültw cuprina tõ aluatos 
xal thv ciüsv zevexyyiav. ANGL.) 

Bopòs, à, òv, vel Bipos, ut alii (male. Arcadius 

. G4, 24: Tò Bopòs 6 nohak ichiw ... svezan, G. D.], 
Edax. Unde superl, Boporxvos, Lucian. (Timon. 
c. 46] D Pumüw &mdvzow operate xat dwlülporuw im- 
TpimoTaz:* quibus nomm. parasitum quendam insi- 
gnit Timo. [Aristophanes Pac. 38 : Mispiv 55 yerua 
xal xÁxozuow xat [Booóv. Posidippus apud Athen. 10, 
P- 414, D : dbugóporgov xbv mávza paystv fopóv. Hippo- 
crates p. 267, 18 : Tà xat nohu Ékxoviu 
(raa). Adamantius a Wakef. indicatus p. 386 : 
Bogol xal yactplwzayor yivovtur” ubi Polemo in loco 
simili uod; nominat. Svnesius De provid. p. 104, €: 
"Hypo cuyvwüw cà mpocnvéqxxTo citov, xattot Bopi- 
vato; Ow, || Bopòv Cep, Vorax aqua, h. e. appeten- 
tiam cibi escitans, ex Asclepiade attulit Eustathius, 
cujus locum vide s. v, Bopozow;. Hippocrates p. 1180, 
€ : "YZop pe xal dypurvin Bopóv. Ad quem locum 
rav d f sri yàp a fti avv ez ol xati thv 
5 v "'Aclzv üzayttc " EJOwves dvUcarmouc YS TOUS 
E Mein istiaw. G. Disponr.] P 

[Aristoteli Physiogn. 6, p. 810, 19 qui majus ha- 
bent «b dz) toù OjgaAoU mps tò dxporvífiv, dicuntur 
popol, Ert «b ctUyoc piya Égountv d Giyoveat thv spot. 
Hase. 

(Bie inter synonyma 2eÑwou est apud Dioscor. 
4, 89 (88), ubi codex Vindob. fágw;. G. Dixpoar.] 

> 5, Voracitas, Eustath. p. 1622, 7 : Asov- 
tog 5t. Waxzr. Eustathius Opusc. p. 91, 26 : 
“Iva xavryelptw ajo) slg Bopóryra xai olvogkuyiav. 
G. Disponr.] 


Boppd. V. Bop.) 
Dev, elio poziv, Strepitans. 


A 
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Bójfaür, A Borea, Ab Aquilone, Quo adverbio 
utitur et Theodoretus H. E. 4, [vol. 3, p. 1004, ed. 
Schulz. Apud Hippocratem ab Schneid. citatum 
p. 353, 49 et 5o, Bopdûev scribitur. Apud Theophr. 
De sign. 1, 11; 21; 22, Poppdðev, sed Bóppaðev in eo- 
dem libro 2, 8; 4, 4 (quo altero loco editio Hein- 
siana Bocé£zÓ:v, ut ap. Georg. Pachym. in Hist. Mich. 
Pal. p. 119, B: 'Tív Bogtaüev utpaxizxuv.). Vera seri- 
bendi ratio Boppãģsv est quam ex Diogene Laert. p. 
197 affert Bastius.] 

ora ir 2, ov, et å, $, Borealis, Aquilonaris. 
Æschy us Sept. c. Th. 525 : lHlégmzatet npostayhevta 


foggaiats most, ubi libri plerique, in quibus Medi- 
ceus, Bozoé£ai, alii opfang, pauci fopggetaus. Schol. : 
Tais ám Boagaíous |Bogíou) xaAougivaw. Diodorus in 
Antholog. Palat. 6, 245 : Azam Bogoziv. Philippus 
in eadem 9, 561 : Bozozivo Xxvütes. Antyllus in Mat- 
thæi Medicis p. 228 : oi 6i Boppaior (dépes) Üyuwóracon. 
G. Dixponr.] 

[Bozoxmuhwrrrs, é, Aquilo. Procli Paraphr. Pto- 
lem. 2, 4, p. 94, 96. Srauve.] 

[BopozzzAuocés, 5, òv, Aquilonaris. Procli Pa- 
Yaphr. Ptolem. 1, 21, p. 58; a, 3, p. 85, 87; 2, 4, 
p- 95. rar A 

Bogpas i. q. Bopéac. [Quod vide.] 

[Boppsiov lectio vitiosa : vide Baottoc.] 

[neas forma dubia : vide Bépstos.] 

Bóporos forma dubia : vide Bopgaios.] 

|Boppdhuh, Bog, 5, Caurus. Proclus Paraphr. Ptolem. 
p. 87, 94, unde iux, *, 6v, quod ibid. p. 56, 
85, 99, Boptiubuxoe, BoppokuGuxie, Poppohbuxds, seri- 
ptum, Srnuv.] 

[Bápstrza, «à, Borsippa, urbs Assyrie, Dian et 


: Apollini sacra, Strabo 15, p. 739, ex eoque Steph. 


Byz. Gentile vs pig quo Strabo utitur, et 
Bozeizzcc, quod ex Arriano affert Steph. Byz. Qui 
feminino quoque genere hoc nomen cflerri annota- 
vit. Bápetrzo; et Boosimmrvó ndà ap. Joseph. c. 
Apion. 1, 20, p. 452, A. G. Diponr.] 

; Hesychius. Eleis esse dicit etavpòv, Palum. 
[Dictum pro 'Ogsàv (h. e. àgfàv) animadvertit Kuste- 
rus. Sic Bupbiz pro `O iaJ 

Bóptazos, Hesychio cs M Rana. Gal. vero Lex. 
Hippocr. FM ex Hippocr. affert pro Bazgtzov po- 
situm: sed addens, quosdam scribere aperte $222&/0v. 
[Vide quz s. v. Barozo; dicta sunt.) 

Bópues , Boryes, animalia quedam in Libya bovis 
magnitudine, teste Herodoto 4, 192). Haud scio an 
cadem quae &ousc. 

gf Seg i Hovzo, * tò livè Bogotaioc, Steph. 
xn ¿x Hecatzo Herodian. Iep} uov, i£. p. 31, 25, 

i Hzosuc]. G. Dixponr.! 

Bogózzzcow lectio suspecta. Vide Bouuavés.] 

Bozucüivrc, b, Borysthenes. Ili xat motauuóe T 
Tlóvzov. ... Obzw xal 6 EXArezovto: no ths “ENng ixa- 
Mito. “Eom xat móA« ‘Envis mpl ésripzv, Mùngiwv 
dnzowmla, $v ol piv ddor Bopuatitvr,s, aùtat è 'Ohbiav, 
Steph. Byz. Urbis nomen Bopusõevlç ap. Ptolem. 3, 
5, et insula Bogucôevlg ibid. c. 10. Urbem Zorysthenida 
dixit etiam Mela 2, 1, 6. Gentile Bogucürvizns et Bo- 
gualsvitts. Bogusüeveterc apud Herodot. 4, 17, 18 aliis- 
que in locis : quanquam — Bogucüzveizzc inusitatum 
esse aflirmat Steph. Byz. Bogusürvrzucx (i. e. Bogu- 
aÜsvizixóc) in codd. inscribitur Dionis Chrysost. ora- 
tio 36. || Bogucü£vzc, nomen equi Hadriani ap. Dion. 
Cass. 69, 10, p. 1159, 73. G. Dixnonr.] 

(Bopucü:vig, (fog, $, Borvsthenis, nomen Muse, 
filie Apollinis, quod ex Eumelo Corinthio memorant 
grammaticus ap. Ruhnk. Epist. crit. p. 222 , Tzetz. 
ad Hesiod. p. 23 Gaisf. , Eudocia p. 294. G. Dinn.) 

[Bópuyos. Theognost. Can. 428 in cod. Barocc. : 
Tà uk «oo vy os, Bópuyoc. Cramer, Fortasse ex Mópuyo: 
corruptum. G. Dixponr.] 

[ zy9, 5, Borchus, Antiphilus Byz. in Anthol. 
Pal. 7, 622 : Bógyos 6 unv. G. Disponr.] 

[ois Voraciter. Hesychius ab Hemsterh. citatus : 
'Agüi6ooov* é Bopõs ia0luv- ubi Kusterus Athenæi lo- 


cum affert 5, p. 186, C : "Ev «àv Bopis £sióvswv. 
[Bosipapa, tt, Bosirara, urbs ti. Gentile 
ct9207,77. Steph. Byz. Immo Bos:papitwc.] 
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Bosu, tx, 5, Pastus, Cibus. ll. T, [367]: Tv uiv A citat Hemsterh. : Ot 2 


Tal6j6ue moÀG;s hds ie uita hairpa Pip émAwrieas, 
fat iy8ócr. [Oppianus Cyn. 3, 174 : Kal Bór; ya- 
xéousx. Quintus Smyrn. 1, 327 : Olwvoiz ôè Bia xal 
Ürasl Üxvóvets xtlatoüs. Waxrr.] 

Boexázws, a , ov, Pascua carpens, Altilis : sic enim 
interpr. quidam ap. Nicandrum (Alex. 228] : Bozxa- 
Bine yon viov ÓovaltgT a. 

Boaxàs, dos, h, Pascens, Pastui indulgens. Ni- 
cander [Ther. 782] : WMopéss &£ qe Borda vrdbv. Ez- 
gsíxv * [et Alexiph. 293] : Bomx&àc óora)lc, i. e. vou; 
ópic , Schol. 

Bozxk;, doç, $, est et Avis marina s, palustris, 
similis anati , minor tamen, ut scribit Aristot. H. A. 
8, 3, quam videtur intelligere Colum. 8, 15 scribens, 
Clause pascuntur. anates, querquedule, boscides , 
phalerides, similesque volucres, quee stagna et pa- 
ludes rimantur. [Gl. Quercedulus, &orx&;. Hesych. : 
Bozxde" pagxiags. Alves (Afv codex): ubi Alberti 
gacxàc corrigit. Boexáezs et qz7x45zc distinguit Athe- 
naeus 9, p. 395, ubi de anatum speciebus agit. Apud 
Aristotelem pravo accentu fz«z; a nonnullis scribi 
supra monitum est in Bázxac. Recte Eustath. p. 978, 
5 : "Lazio £x toù Bóoxw Bocxàs BosxáDos, Bovtov fre, 
pi, wrm, oUcw xal rò to pipõw vopbas gopdòog. 

. Disp] l Est etiam Picis aridæ species quzdam, 
de qua Diosc. 1, 97 : Piver 2' abt? $ udv au Ung, 
"bs xuouuévt T, t, Encd. 

[Bozxé. V. Bórzw.] 

Bosx5, $, Pastus, Pabulum : zoop , Hesych. 
[Eschylus] ap. Athen. [13, p. 600] : 'H 2? ixzizot 
Boots Myjusw te Bode xat iov Onus ieptov. [Eschylus 
Lumen. 266: 'Azà ôi eu) Bosxkw qipolgav muyaatog 
Susmo7o9. Eurip. Mel. 1347 : Hlotuvass 9 ou; Utt Oakes 
Bocni toguldane Exbeow, Schol, Apollon. Rh. 3, 1085: 
Otovel encor detov npàs Bondy, ubi Schæf. p. 256: « Sic 
hic vox vulgo scribitur. V. Thomas Mag. p. 628; 
Vaickenar. Diatrib. in. Euripid. Fragm. p. 52, A et 
Musgrav. ad Euripid. Helen. v. 1351. Sed mihi ana- 
logia poscere videtur, ut scribamus [auzóvex; Bózxv* 
nam est i. q. Bóexrcu. » Ance. Aristot. H. A. 9, 4o : 
Ui 2i Saco (apes dicit) où mérovtar Siw, £v p 
pith hou to deud, oU imi Bock oùt dhus. Ety- 
mol. M. p. 447, 9 : Ozpelforov arualver thv qérov zov 
fyovu Ew vb biper Bosxdg. Geopon. 1, 43 (7). Wax er, 
Basilica vol. 2, p. 423, A : El zózov tic Bosh» pater. 
Ibid. p. 460. Schzferi conjecturam de accentu h. v. 
recte in dubitationem vocavit Bernhardy ad Dionys. 
Per. p. 1015. G. Disponr.] 

Bósxnuz, 79, Pecus, Animal quod pascitur. Xen. 
"E. 4, [6, 6]: '"Exa6tv rauninni xai BouxdAix, xai 
izmoQ0poir, xul Aha maviodumàh Borcwduata. Et Bomw- 
patz Üxdeewe ap. quendam Poet. [Hoc ex Eustathio 
p. 1715, 52. Æschylus Due. 255 : "Axa movtisy 
Posxúwatos. Sophocles Trach. 762 : '"Exazóv m2o7*;: 
cup Bosxiuata., Eurip. Bacch. 676 : 'Aysiaia f- 
exYuxtr, Cyclop. 164 : Houveov Boexr;sazz. Aleiphr, 
3, 35 ab Schaf. citatus : 09 yp cùmopia focenuitev 
tiv. Bósxvgsx. et nolo» opposita apud Strabonem 16, 
p- 775, quem Hemsterh. affert : AXA 0223 ürplov izziv, 
a Bóckrua pov, Non fera, sed pecus. Apud 
iEschylum  Eumen. 302, Orestes dicitur avz(jsacov 
Bóexrgna ĉaruóvww. || Pastus, Pabulum, Nutrimen- 
tum. Æschylus Suppl. 620 : Apxyxvov fiócxwua my- 
ovis mA. Sophocl. Electr. 364 : Epot yhp £czo 
Toba? uh Àumtiv góvow Báaxrpa. G. vr. 

BorxruaToünc, 6, 5, ut focenuazwUns dvüowzos, 
Eust. [p. 1832, 8,] et quod VV. LL. interpr. Pecua- 
rius, [Strabo 5, p. 224 : Gzvudtets čao Eugxiverze q% 
Ünawné:e xal cà focxnmariidss èv abtoiç. CapuDdas et 
Bosxraazüess vo; conjungit Marcus Anton. 4, 28. 
Quze attulit Hemsterh. Bocxnuat™êss Tog xal čpeov 
dixit Nicephorus Gregor. p. 393, A. Aristidem Quin- 
til. p. 72 indicat Wakef. : Avaizürzo té siot xal fo- 
exvuacoós et lamblichum Protrept. p. 344 Kiessl. : 
Mrxéri wés Tt molti pmi focxnaatóOt* et Bocxn- 
pars ywpla ex Hesychio s. v. £p&iuov.. Eustath. 
Opusc. p. 243, 72 : TG fesxnuacwEe mAnivsum * 

. 269, 9o : Bosxvuaciióeq z77,7v. Frequens in scriptis 
atrum vocabulum. Basilium Magn. vol. 1, p. 177, À 
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muane fDoviv dctorvavco 
elt zò tého. Adde ibid. p. 67, D : Ar 2:75 focxn- 
uwatwZous hw why dwxisxouiv. Theophylact. vol. 3, 
p. 721 addit Bast. G. rd 

Bózxrsu, $, Pastio. [GI. Pabulum. Sic Hesychius 
Bói; interpretatur. Legitur x Symm. Cohel. 1, 14. 
Etymol. M. p. 447, 11 : Mix sez Boxes, $ cyyuaivet 
Th» Bócxnsw. G. Dixponr.] 

Bozxnzíow, Pascendum, Aristoph. (Av. 1359 : Et- 
Tep yÉ um xal viv nariga flomerisfov.] 

Icon. conjectura Musuri, de qua v. s. v. 
Dc».] 

[Bosxzýtmp, $, Pastor. Ex Schol. li. M, 302 affert 
Wakef. : ex Etym. M. p. 205, 52 ; 218, 41 et Hesych. 
(add. Apollonio Soph.) s. v. izi&ezspi Schaef] 7 

Bozziz, (oc, $, exp. Avis altilis ap. Colum. 8, 15: 
Clause pascuntur anates, querquedule, boscides, 

halerides, similesque volucres, qus stagna et pa- 
pes rimantur, Sed vereor ne ibi scribendum sit 
boscades, a nom. sing. Bozxxe, de quo paulo ante. 

Borx;, ô, Pastor, vouès, VV. LL. [Ex Æsopo 
fab. 158 Cor. (12 Fur.) : "Ext siva xxn» focx, affert 
Lobeckius ad Phrynich. p. 22. Myrinum in Anthol. 
Palat, 7, 703 citat Schneid. : Auriízazt zb» ux2f2277, 
poszdv' et ex nothis Dioscor. 4, 120 (118) : Maz% 
Poszois mpobasew. Sozomenum H. E. 6, p. 267, 32 
Hemsterh., ubi de monachis quibusdam in Palæstina 
sie appellatis, de quibus plura vide apud Ducang. 
Herodianus Epimer. p. 7: Botha ó fozx*s , ubi Bois- 
sonad. : a Bozx5; vox est recentiorum presertim usu 
frequentata, qua non semel noster utitur. » Schol. 
Oppian. Hal. 1, 726 : Neu£a:) &osxso;. Vide qua Du- 
cangius attulit s. h. v. et confer supra Doszzoz. G. D.] 

Bozxímzatygpo: , ó, Boseyptæchmus. Aristides 
vol. 2, p. 316, 10 lebb. : Oz 2:2: q Boraurzcatyum 
uecafiísünt voUvoux , JAA dz aJ x31 xao tüzu/T, mpg- 
cimey Exucby , Eni xgetreov iĉuatóysn G. Divpour.] 

Bócxe, vom, a Bozzi [inusitato], Pasco. Od. =, 
[102]: Aindhz mixti alyas Bózxsuzi sten. ltem Alo, 
sub. more pecudum; ut Od, [P, 559]: Xizov 2i xal 
altim xark ruo Vasciox Becxéass Cui simile est 
A, [364] : Of4 zc zu, Bizxn yaiz piuwa* d. e, 
ut Eust. exp. : Bázxst ús žvdazs deris Ynvtaç xacó 
ftx Bozkzaava. Aristoph. N. (333] : "Avec pizttogo- 
givaxas, 052iv fonus » Báaxeuc* &pyo5;. In. pass. quo 
que frequenter usurpatur in iisdem sisniff. Od. 4p, 
[49]: Huse 229255 Boszdusvos hnui, Soph. [A]. 57y e 
Tins è? xoúporg urina Bógxov. [Theocrit. 5, 103 
Foute Bogunaziate.] Aristot. De mundo : Z&z cà d 
dipr, xal ènt yrs, xxl dv Gõzsi fecxogiva. |Wisxtw, 
Alere, de hominibus dictum Scottus pluribus exem- 
plis confirmavit, Herodoti 6, 39 : Wevcrxosious Sócxem 
émuxoisus Aristophanis Lys. 260 : l'uvaixaz, s i&d- 
azor xxv! olko imoavèç xaxde 1205 : Báaxtt è’ olx£- 
Tue xal cuixok notà matr Luciani Dial. meretr. 6, 
vol. 3, p. 293 : "EGzexov òf qs, à Übyatto, thv Daia 
zepis£vousa. Quibus hzee accedant : Thucydid. 7, 48 : 
Naumin noho itt dvixutòv Zòn Béexovraz* ubi Dukerus 
&iexiw de hominibus modo contumeliose modo sine 
contumelia dici ostendit. Sophocl. OEd. Tyr. 1425 : 
Thv nivza Bánxouozé hoya aistia)’ dvzxios “Hion, Eu- 
rip. Phoeniss, 408 : à qiios ox iGnexi ui. EXTA 
dicitur Bógzsw, ut apud Eurip. Phæniss. 399 : 
Enies Bócxouzst quydzxyn CEXnisw èGjoxeto idem 
Bacchar. 617; Sophocl Antig. 1246, alii. Bóczer 
Biov, Vitam agere. Niceph. Greg. p. 508, E : Kal 
Toved)atov, Tò oh Acyóuzvoy , Bócxete Btov. Biaxe váaov, 
Morbum alere. Sophocl. Philoct. 313 : Kxxoict, 
Bdaxwv thv 39m eov vost. Biaxe zodyyaex, Molestias 
ferre. Aristoph. Vesp. 312 : “Iv duol zpsvuacx Bóexev 
mapégre" ubi Schol. haec ex Theseo Euripidis esse 
annotavit. Achill. Tat. p. 55, 31 : Mept 1) t guv- 
cos avópa Biszetat, ubi Jacobs. p. 602 similia attulit. 
|| Bócxssüat cum accusativo. Æschyl. Agam, 11:8 : 
Bocxouevot Aarrtvas , £ouxóuova fout , yéwav. Aoristus 

nets annotatur ex Nicandr. Ther. 34 et Gl. 

neig Pastus. Orac. Sibyll. 3, p. 478 : IHzgzd:é& 
T dolyon dua Bomskvsovran || Hesych. : Bozxto»* 6 
sgogtós. G. Dixpour.] 

[Bózuopos, th, s. Dáeuogos, ô Strabo 15, p. 690, 
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de India, ex Eratosthene : "Ev uiv o)v toúto soi; ču- A monis Byzantini apud Demosth. pro Cor. p. 255, 


ig Atvoy axtípezut xal xé y pix 10505 GÉGAUOV, 
s. diop: p- 692 : la à «entes v gm- 
etw 'Ovnaizpirog, Giízt. arwrós (Memtós Par. 4; cité, 
Epitomes Auctor) éezt pixpórepos 09 rupi, yevvätat 
8 iv tais pesonrotapiaig" oobyevat È’ imiy dien, m. 
góvttov uA ámoíeste dmupov ix tT (uo, To ud Ew 
cÓat czíoua. Pro Bosgópou legitur in Par., 1 Mosc. 
Borsupos. Diod. Sic. 2, 36 : X«gl è civ Onyx 
xaxpmüv gótrat xarà thv lwSucnw moÀÀ» piv xé » 
doótuouí£vn, t3, «Gv morapluw vapuv Bxpuaia, molo CL 
čanpov xai Dukeogov , ist Bl puta , xal Tò i| een s a 
pevov Boo Verom eod. cap.: Kark thv Ürpiviv tpo- 
Tiv, xab w emsígesÜm. quubxivew Thy Üputav xai T) 
fószopov, Pri 8b argapov zat xépypov. «Strabo semel 
iterumque Béspopov, et forte melius, uti visum quo- 
que Is. Casaubono. » Wesseling. « Theophr. H. P. 4, 
5, de India : Péprı è xal emépuata lw, th uiv Toi 
yi8poztis Suor, Tk ÔÈ tois mupoiç, xal tais xpilaic, et 
postea addit , est yivog dyplov xov , dE 6v xa žptor 
fiic xal ydvüpos xahóes vaítus ol fnmo ècúlovseg cà 
npo &ugüripovro* xark puxobv 8b oiv, Ühcüivesg èv 
&yóonts , o)9iv Éxuryov. An hoc hordeum sylvestre sit 
Bosuopo» Strabonis, quod certe idem ac $ózzopov Dio- 
dori, Bodæus [ad Theophr. p. 362] hzret. Idem esse 
puto. Tostum enim hordeum alicam facit optimam, 
nec alio modo confici potuit. Igne torrefactum esse, 
ne semen exportetur, haud necesse cum Onesicrito 
sentiamus. Vocem gez; esse conjicit Villebrun. on- 
ms vel elermoc , quod ita vertit in sensu Hippocratis, 
Facilis digestioni, nisi mavis éxezs3s [20zezo]. Cur 
autem non nirtòg scilicet coctivus simpliciter lega- 
tur?» Farcos, Sensus Strabonis postulat cizo;, quod 
in Epitomes auctore legitur, quodque jure przetulit 
Xvyland. Ceterum ad linguam veterem Indicam, an 
ad Ægyptiacam pertineat vox Béspopag, aliis statuen- 
dum relinquimus. Axor. Masculino & Bjopogog utitur 
epitome Strabonis.) 

[e Tb dpánuy tò dzà xóxxou BeGzuuévoy xack 
'Eógat2a Gwüsxzow, Suid. Respicit forsan Genes. 37, 
3, Cos nin3 Chetonet passim, quod a Lxx Interprr. 
gi» moo; redditur. An potius depromtum ex 
Jes, 63, 1, ubi uxx : "Egüfryx fparziov ix Bosh», pro 
Hebr. myin Mibbozrah : E Bozra, urbe Idumææ? 
Etym. Gud. Boswọp scribens similia tradit, additque : 
Afyrvat Ob foco xat tò ampa’ doit ob cb igilnua dE 
duriko Bocüp* dvl to ob ttwi, cb cina d$ duméhou 
3v BsGxpuévov. Cfr. Hebr. w2 Basar : Caro. Dautra.] 

[Borrogàvix , 3, v, eg gira Strabo 16, p. 762 : 
Ilapà coi; Borzopzvoig; ubi codex Paris. Bozzoprvois. 
Lucian. Alex. c. 57, vol. 2, p. 261 : Boexopavoss ti- 
vac moíc6rw. Gentile wwóe memorat Draco 
Straton. p. 16, 19 et Stephanus Byz. qui s. v. Bóczopos 
sic scribit : Tò £üvixiv Borzdpiog xai Bosnooía xal 
Bocroptavb xai Boszopryóc* $tjyox, pe x3i Gk x00 a xai 
DU coU n, ús tò "Ti6aoxvos xai TiGapnvds, Alyerar xat 
Boczopizr; xat Bosmopudk tò xrviyixdv. Bosroourv ap. 
Strabon. 7, p. 309, ubi cod. Medic. Bozzopzvx, et 
ap. Diog. L. 7, 177. G. Dixponr.] 

Boczógeos, 5, h, Bosporius. Stephanus Byz. s. 
v. Bá. : XeyoxkR. 9 dw dhwei "er &ik iphdyyo 
Th» xoà TÜwue gnat à xup, OU? dv to Borzáotiov iv 
Exófbaw "i G. sens i A iow ES 

Bozzogrvóz. Borrogvxvoc. :opuxóc. V. Bosropa 

vir tov, tó. Stephanus ba s. v. Bóanopos, Y 
yitar xai qv Butavelou Janv. Unde Demostheni 
p. 256, 11 restitutum, X:üczt elxóvag èv to Boszo- 
piw, ubi vulgo Bosroztjo , cod. Paris. autem Bog- 
mogrtyot , h. e. Boszopsiw. Conf. d'wsgópwv. G. Dinn.) 

Bocnópios, a, ov, Bosporius. Soph. [Ajac. 885]: 
Bosrogiuw Totau lps. [Epigr. in Antholog. Palat. 
7, 169 : wv néhayos. Agathias ibid. 7, 551: 
lixgk Oiva Boezopimv* 552 : Hox à£ ct pin xa- 
négtt nóvgi Scuær. || Bosrópis, n. pr. viri ap. Liban. 
epist. 1480, p. 675. G. Dixponr.] 

[Bosrogizz:, ó, Bosporita. Commemorat Stephanus 
Byz. cujus verba s. v. vò attuli. Sophocles 
apud Athen. 7, p. 319, B, (fr. 446) : IIxAapix ... 
pala Ü£ouu vin Boszopizn. G. Diwponr.] 

[Boczogry, é, Bosporichus, nomen Hieromne- 


C 


20. Axor] 

eee: zò, lectio vitiosa pro Bésuocov, quod 
vide. 

BAM 5, Bosporus : q. d. Bovis trajectus. Duo 
freta sunt, quorum alterum Bosporus "Thracius , al- 
terum Cimmericus dicitur: hac causa Bospori vocati, 
ut scribit Ammian. Marcell. 22, quod per eos quon- 
dam lnachi filia mutata, ut poete loquuntur, in 
bovem, ad mare lonium permeavit. Quod et Æsch. 
Pr. [732] indicat. Apoll. Rh. 2, (168]: Ilva &vfevz" 
dvk ltóvovto. [Vide Wesseling. ad Diodor. 
Sic. vol. 1, p. 273. Box; xóp« apud Oppian. Hal. 1, 
617: Opribxuoy 9 dvioust Bob mópov aloAózuÀot éauol. 
Scuxr. Bósopo;, ut Gallice dicitur /e Bosphore, re- 
centiores : Schol. Flor. Eur. Med. 1, et lat. Liber 
generat. post Chron. Pasch. p. 414 et 418, s. vol. 2, 

.99 et 102 ed. mes, Bosphorma et Bosforani. Conf, 
Dorvill. Vann. cr. p. 73. L. Dixponr. Bóspopoç ey 
Asterium p. 180, E ed. Combef., et Georg. Syncell. 
p.594, 3 ed. m. || , Bosporus, urbs, alio 
nomine IMavrixázawov dicta: v. locos a Beeckhio indi- 
catos in Corp. Inscr. vol. 2, p. 9 108. — || Deni- 
que notanda forma quadrisyllaba in inscr. apud 
Boeckh. vol. 2, p. 160 : Tavex Bosczógou. G. D 

[Bécroz, $, et td. Stephanus Byz. : Bootpa’ mog 
Apabila, o)bsxépes, xat Üruxük * TÒ iüvixov. Boovenvi, 
6x F'ayypnvk , xal Bos:pu (scr. Bostpnvh) xat Bo- 
ctpaios. G. Dixponr.] 

Bozzoxioc. V. Bóotpa.] 

Bortpnvós. Gentile a Bószpz, quod vide. || Flu- 
vius inter Berytum et Sidonem. Dionys. Perieg. 913: 
Xaplevtos iy Uaet Boszpnvoio. G. Dixponr.] 

Dózzpos, inter barytona in p ap. Arcad. p. 74, 14.] 

Béstpuç lectio vitiosa. V. J 

v2», In cincinni modum s. cirri, In for- 
mam cincinnorum. [Lucianus De hist. conser. 19 ab 
Scotto indicatus: Agáxovzes Ekuer3oy xal Borzguymbóv.) 

[Id. Philops. 22 : Avti *z& xóune ToU; Opixovrag 
Bocp. nepiéxerto. Hasx.] 

Boszouyióz, Hesychio sunt moÀuxapm$, Flexuosa. 
[Fortasse ex Boetpuyoné? corruptum. Idem : Bozzgu- 
yii cb Girov À 643ov* ubi Bosrpugondi, vel Bo- 
crovyG:s corrigunt et (zov 7, delent. Codex foszgu- 
gie G. Dixponr. 

Boctouyw, In cincinnos plecto, Capillum com- 
pono, Colamatro , Calamistris inuro. Atque ut haec 
metaph, etiam accipiuntur a Latinis, ita illud a 
Graecis : ut Dionysius H. [De comp. verb. p. 406] 


dicit Platonem suos dialogos xzevizetw et guy e, 
ac ndvra « dvamMxew. || Sunt et qui accipi pu- 
tent pro Cirros gestare : ut sc. Boerpuy Uv sit qui et 


tBostpuywuévos appellatur, Cirratus, Cincinnatus, 

[Nap 27 : Boctpuyiuv xal mapk AvatOa i6o- 

arpúyov.) 
Bost 


arai V. Boetovjd7..] 
Bósvpvy x, Ti. V. Bóoxpuyoc.] 
certo modo plexi. Sunt tamen qui proprie Cirrum 
muliebrem ita dici putent, Bud. een Choeph. 178 : 
Mdaez' ixilvov Bostpóyow mporeidera 230 : Exépa 
Toui mooaltiaa eere zpryóe.] Aristoph. N. [536] : 
"Hvzto lôn tapot pego. Ab Hesych. 

y» exp. mAóxagot, itidemque py ab Etym. 
T)óxauo; : qui et notationem addit, sc. a Bó 
nimirum dicatur quasi Bórpuyo; : quia, inquit, petè 
ayhaatos Borputiddas, malim fpa &mXpcrsat : 

u 


in cujus confirmationem subjungit versum, cujus 


Auctorem non nominat: puc ur Borpboveec iztàbo- 
oyto xivrv: sed is est Apoll. Rh. [2, 677], e quo 
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oni debet 
iter mÀog uot 


Botavnpopos 


f Ut autem hic 
ixtàbo 


xi9aMie* pro quo ibid. cà £rzà ez; 
tà Bó a, neutr., Epigr. 

[Pauli Silent. in Anth. Pal. 5, 260 : 'Apysvvais àóóvrst 
xamiopa Bóazpuya xebbiet 6, 71 : Bószpuya aol tà pó- 
sun iapa Scuær. || Figurate Eschylus Prom. 
1044 de igne :'En' ipo jurzésón piv nupòs digan 
Bóstpuyos. Scuwrip. De coma arborum Achilles Ta- 
tius 1, 15, p. 21, 17: Kal $v fócrpuygoc t0 guto 
ubi Jacobsius p. 471 comparat Philostr. V. A. 3, 5, 
. 97: Tox Bostpüyouc tiv Bfvipuw mipicmüvttg" et 
Ls. vol. 3, p. 341, 8 : U ai , olov tc olxcu- 
vng dmfweyxe Bóatpuyov. Philo Jud. vol. 2, p. 645 : 
Ta yàp Ot caus pasze wprmisüat xarà thv ápap- 
Tzxvóvtwv xolagTÉoux, ix, orpamyois xal fysadet Borvoó- 
zous 3 ciónpow ubi Ms. bstofyouçs pro 'pouc. 
q Altera vocabuli forma, quz adhuc de ituit, Bé 
Tpuys est, quam etymologig caussa fingit Etym. M. 

. 205, 32. Eam Pherecrati ap. Polluc. 2, 27 restituit 
Th. Bergkius : YQ faväordrons Borpógo xoi, ubi 
vulgo Boezgógowt, et Borpuywôeos ex codice Euripidi 
Phan. 1500 pro vulgato puyastos, quod Athe- 
næi quoque libros invasit 1, p. 4, B. Ex his sequitur 
in ejusdem quee Oreste 1267 Baarpbyow in Botpywv 
esse mutandum , non aon . Praeterea conf. qua 
s. v. Bórpuyos dicentur. G. Dixponr.] 

[Bostpugów, i. q. Bosspvgje. Achilles Tat. l. 1, 
p. 44 : Al 8b xóa. Boctpuyospevat pahhoy tÜlocovzo 
zt. Scmer. Eumath. Amor. - 1, p. 5 : Al dp- 
zehor dvtat Tolg Bócpuct. Waxer. Baboctpuzw- 
péva hiit ehin 2, 27 P Nicephorus Basil. in Walaii 
Rhetor. vol. 1, p. 524, 29 : 'H xvmágizzoz floscouy doe 


xal pé tve téis dyazabnza. G. Disponr.] 
Ant n. 55,5, Cincinn s. Cirri formam habens. 
Apud Eurip. autem fostpuyóðns nagnis, Phoeniss. 


[1500], iv $ Bérrpugot xcivexi, Schol. [Apud Euri- 
pidem metrum fo:gu4u zo, poscit : de qua forma 
vide s. v. Bóstpuzoc. Certius est Philostrati exemplum 
ab Hemsterhus. indicatum V. S. 2, 5, 1 : Teve; ve 
yàp Žv aiio puyúns. G. Dixponr. 

õç, In modum cincinni. Galenus vol. 4, 
[Bozrgóywpa, 5, Cincinnus. Eumath. a Bastio in- 
dicatus, Amor. Ísmen. nP 38; 4, p. 13o.] 

Bácgopo.. V. Béaropos. 

[Besa V. Bosóp.] 

Bordwia, vk, Pascua, Thucyd. (5, 53], 6xlp ne 
piov, Pascuorum nomine. [Locus corruptus. Libri 
nonnulli za ala. ] 

Botávn, fs Nea, Gramen. Od. K, [411] : Ez» 
Bozávne xopíawwvai I. N, [493] : M$a [hóps dx 
fozávnc. Utuntur et prosa scriptores. ['Ev ,in 
pratis, Theocr. 38, 12. Hxxsr. Euripid. fr. Phaeth. 2, 
25 : "E a À' slg avv mwv culuqlac 
Cycl. 45 : Mompà forza. Diod. 14, 111 : TZ» «p 
zos telyeot B. fobwv. || Apud Neo-Gracos Borávy est 
pulvis tormentarius. Ex Duca Hist. c. 3o, 34, 35, 
38 indicat . Borívm et fipovz?, confusa apud 
Joannem Lyd. De mensib. p. 26 ed. Roth. G. Dix».] 


. 3, 424 : Edmar t A? doco Botawnpáyot tydes 
&XÀot. Scaxrin. Constantinus Manass. Chron. p. g ed. 
Meurs. (4 ed. Paris.) bis. Scuær. 

[Boravngopíw, Gramina fero. Eustath. p. 582, 7 : 
Xgóvwe yàp xal aim Bwvavmgopti vk £l; tpophv Gime. 


ANcL.] 

[Boravngéooc , $, $, Gramina ferens. Nonnus Dion. 
25, 526 : Ei; čpos dacuuévr, Bosxvr.gópov. Basr. Schol. 
Homeri lliad. B, 503 : Iowivta” Borzvrpózov , cuu 


tov, Wakxr. Constant. Cærim. p. 258, A.] 
THES. LINO, GREC. TOM, 2, FASC, IL 


A 
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[Bozavix, $, Herba. Philo Jud. vol. r, p. 8, 4a : 
F3» navrolas Boravias dvuissv. Wager. Nisi hoc fo- 
Tívac scribendum. G. Diwponr.] 

[Boraviðtov, «à, Herbula. Schol. Pindari Nem. 6, 
71 : "Ex tõ Apyrpópou aluatos dvaĝedoða: cb Boravíi- 
ev. iris 

Borzvito , Herbas carpo s. vello : quod Columella 
Exherbare dicit et Runcare. [Gl. Borzv(t», Runco, 
Erunco, Herbo. Bozav(zt, Sarit. Theophr. C. P. 3, 
20, 9 : Exáhhey xal Boravitetw. Geopon. 3, 3, 13, vol. r, 
p. 228 : "Orav 8b imosrayór tà cmapívta, Boravica: 
mùd" 2, a4, 3, p. 160 : “Orav ĉl dnostayón, Bozawi- 
Rísón- 38, 1, p. 187 :'H. xévypoc ... axdidastat xal Bo- 
tavigegðar x Boúhetar. G. Drwnonrr.] 

Boravixòg, 3, èv, Herbarius, Ad herbas pertinens, 
s. Qui de herbis est : ut Bozavod; mapdðosis, Diosc. 
quod exp. Herbarum tractatio et Herbarum doctrina. 
In Pref. l. 1 : T4» Borzvud)v zavrthóx, idaavce; mapd- 
&ociv. Ibid. paulo post dicit Boravwà gáppaxa, Medi- 
camenta herbacea s. herbaria, i. e. ex lu con- 
fecta : qux et arre paata dicuntur, sub. subst., 
ut Plut. Symp. 4, Probl. 1 : ‘Opo perahiwà, xai 
Tavuxk, xal Ünourxi, «ul ck dm) yie xai Oddson eon 
-— n, e (Gl. "y MOMS Her- 

arius. Phot. Lex. p. 488, 19: '"P.zozópot* tis, 
Poravıxol. Etym. M. p. 678, 24 : Beo lera 
G. Dixp.] 


VONS, ó, 4, Herbaceus, vel Herbosus, vel Ad 
herbarum genus accedens : vel Herbis abundans, 
Herbidus. Disian. 4, 175 (172): 'Ehdoow iotl xal 

xwebtsttoz. Scap. Ox. Athenæus 2, p. 62, D : 
Axgh/sn' Myrrat mupk toig "Actuxoig oUTux xal tò Bo- 
TawG eg xal xvmsgos alrov. Scmwzai:cm. Herodian. 
Epimer. p. 116 : Monev yhðtov, q% Boravidis. Theo- 
dosius Acroas. 4, 18 : Tpophy iptuvive xal Boravotti; 
1ózow.. Boissos, Geopon. 2, 46, a : 'Ev 17 exhnpozíoa 
xal Borawo3e 7. G. Dixponr.] 

[Bordpwv, P Testa, olla medicamentaria. Synes. 
de arte magna in Fabricii B. Gr. vol. 8, p. 237 ter. 
Cranen. ] 

Bózea. V. Boráz.] 
Bozsípac, ô, Botiras, rex Bithyniz. Memno apud 
Phot. Bibl. p. 228, 16. G. Drxponr.] 

Borsiges (vox nihili], Case pastorum, Gurgustia. 
Plut. : Bozeigez, xai xaAj6ai, xal cruÜuoi voudow, 
Gurgustia pastorum , armentariorumque stabula. Sed 
mendi suspecta est illa scriptura. 

Boréw, Pasco. Hesychius enim otsiv affert pro 

£t. € etiam Etymol. M. p. 205, 5o. Nicandrum 
indicat Wakef. Ther. 394 : Az elxalng 6b Bortizat 
yaing* ubi Schneiderus ejusdem poete fragmentum 
comparat ap. Athen. 15, p. 683, F : Thv él 8gósowriw 
lisxondvny. Boxéoveat xobcuxv.] A 
4 
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wa eese o ems ^ p 
c. : 


opévwv xal Borripuv. Idem Soph. ibid. [197] e 
Kóvas Borñpaç E EE pro Pastoritiis canibus, 
s. moukevixois. [ÆEschylo Sept. c. Th. 24 Tiresias di- 
citur oluv&v forhp, proprie avium pastor, id est au- 
iorum observator, exomóg, ut expl. Scholiastes. 
nuxcx. Dionysius Hal. Ant. R. 2, 2: Tv d)9ov 


. 


xaTa l . Scusr. Eunapius p. 43. Waxer. 
Apad Petech. V. Marii c. 36 libri Fourdipew, ubi 
recte Coraes fe:zosw. G. Dixo.) Hinc Bézega, $, 
Eust. [p. 17233, 14. Bérea inter xNjet; Afu7wpx 
enumeratur ab grammatico Ms. ap. Ruhnken, ad 
Hom. Hymn. y ams 122. Indicavit E 

Baz» »9» 9v, Pastoralis : uc , Pasto- 
rium rid [Hoc ex Plutarcho V T rn 12. Bo- 
Trou xóa ex Epigr. Antholog. Palat. 6, 170 
affert Scottus. 
ó, 


zip xal Boúmng Miyeran G. Dixponr.] 

(Bor i gue. To ivixv 
Botisùç (corr. Bossi; ex codd. Palat.) ós Aoguaule, 
Steph. Byz.] 

Bóz , Piscis ap. Athen. 7. (V. Basis] 

Baz» , 15, Pecus, i. q. Bósxyua : proprie Pecudes, 
quae pascuntur. Soph. Aj. [144] : Ohion AxvaGv Box 
xal Míav. Aristoph. [N. 1427]: AXxrguóvac xat viUa 
zà z201l. Sic Poeta quidam [Dionys. Perieg. 597] 

zóvro) dixit. Hesychius Borà exp. BosxZuata, 
dici annotans xazà návtrwv xal yepaalwv, xul mrvy , 
xal ivóBowv, xal dypiuv urav. Lschyl. Agamemn. 
1415: "thoi potos pópov. Eumen. 450 : Ntofzo» 
Boro. Eurip. Cycl. 342 : 'H 47, mives: Bord. Oppian. 
a Wakef. citatus Hal. 4, 3o9 : "Operis ài Boroistw 
ixxéyhs; algavat. De magna avi ibid. 630 : Toix ài 
xal Abúng mrepóev Borov dyxuhóčsipov vim tegvářen 
Apud Theophr. De sign. pluv. 1, 17, p. 787 : Ayab 
all xal Boroi;, ubi vetus interpres Lat. Boua? vel legit 
e pw d REI i 

06, T pÉ: Suid. [Ka ç 6 dvügumo 
addit Suidas. Etymol. M. p. 447, redit e 
Oípo; Üü£pouc f, oth fort, xal perk to BoroU, ô on- 
palvet Av B Bóoxnatv. G. Dixpoar.] 

payas. V. Bázpayos.] 

Bórpryoz, ó, Botrichus, nomen pr. virile in inscr. 
Attica apud Beeckh. vol. 1, p. 522. G. Dixponr.] 

[Bo:pósc, 6, Botryas, Myndius, ap. Ptolem. He- 
phast. in Phot. Bibl. p. 147, 21. G. Dixponr.! 

Bo:póiuv, zh, Acinus. Diosc. [4, 162 (159),] de 
hippophae : “Eys vên xopüufou, dotxóra xwz300, X 
BorpóBux mposxtiuiva d)ÓsjAot,, petà TOU Aauxeu gotvic- 
eov:x Èx puípow. Pro quo Plin. Hederz modo race- 
mosa est, candidis et e parte rubentibus acinis. 
[Longus 2, 13. Waxxr. Alexis ap. Athen. 12, 
p. 516, E : BorgóAóv *& Artemidorus ibid, 14, 
p. 663, E : "Efa 79) Borousiow. Eust. Opusc. 
p. 314, 10 : Kat tà fozoóóux Gxrimroust tiv tou #prayos 

pt Tzetzes a Bastio citatus Chil, 4, 785 : 
Ezxt992A 


ov bôrov ümágysi. |] lnauris 
species. Hesychius : Botpóĉiz (codex Borpoiia)^ ivu- 
sapi elo. Conf. Bórpus. v. G. Dimponr.] 

Baozpo25v , In modum racemi, Instar acinorum. ll. 
B, [89] : Borpudóv è wízovrai in’ dvðsaw claptvoimt 
[Hinc in p^r cm 15, 2, 28, p. 1072 : Mehisamiv Bo- 
qopub ix! Adag avvnyatvov. G. Dinn.) Ubi Eust. : 
Eizo yàp àv Uv tò Üüvo; rov pehigasiv, frav mwa- 
Oeri dvðect, Brou loivat , ús dnò 
EavÓGv* PpípTnvrat yàp dAAxpusy úg me [Oppianus 
Hal. 1, 55o : Bospully atewolo dyi; Ouxviactcut aUAog. 
Waxzr. Est hoc adverbium inter uovzon : vide Hero- 
dianum Iltgl p. X. p. 46, 7. Apud Hesychium : Bo- 
cgóbuv* xatà cuc ex Botpuóbv corruptum esse 
animadverterunt critici. In Theophrasti loco H. P. 
3, 16, 4 : Tà áv0v, míguxtv dzb mig xpeuáezpac in’ 
dxpww Borgulo» memorabilis est  Urbinatis codicis 
scriptura Bo:pumóów. Sic vixvmdóv pro wsxuéiv dictum 
ex Euphorione annotavit Herodianus l. 1. G. Dixp.] 

[Borguri?e, 6, h, Uvæ similis. Etym. M. p. 205, 
33 : Bér:guy o 6 Borputibic* perk oyńuatos yko Bovputi- 


fayiiv auem 


C 
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cu. « Seu bàs» inquit Sylburg. in 

indice. "ug wr gre " 
Bozpus . Gentile a Bézpuc, quod vide. 
Inici iv, Qui e botrifero genere est, Qui 

botrifero genere comprehenditur, ut BaXavrpk: , ota- 


(engl , , Gavpaxnpés. Et và Ipsis 
[Gies krn H. P. 4d 11, 5. — di 
px, ó, $, Racemifer. Eust. [p. 1544, 38] 
a factum scribit tponñ 799 o 7. [Me- 
Aimy a rs etiam p. im Re a Wakef. i 
catus. ldem in Opusc. p. 319, 4o : "Eevzt go: xal 
TUTO tò xa tov pict. 
Philonem Jud. addit Wakef. vol. 1, p. 681, 34 : T3» 
tÜlwuaToUguw xal zow. ex 
hymno Orphico 3o, 5 affert Scottus, ubi inter epi- 
theta Dionysi est. Liber unus forguogópov. Fortasse 
igitur fBozpur, . Hermannus fos, . G. Dix. 
É [Bozpóiós , Toe Pads Sika in Atho. Palai 
, 168 : Bor: pavrr utis uÉfropa xaora. 
Codex Patriam Correxit Jacobsius eg iiem Suida, 
qui s. v. Bózguc, Bozguiav dmopav dixit. Salmasius Bo- 
zgutwov scribebat.) 

Bozgutenc , 6, et Borguizu , iioc, 4, Botrytes et Bo- 
irytis, sicut etiam Plin. vocat; ut vizr Aoc , 
Botrytes gemma : cujus, ut docet Idem, alia nigra 
est, alia pampinea, incipienti uvæ similis. Bocguizis 
KaSpysíz , Botrytis Cadmia, Cypria alio nomine dicta : 
de qua Diosc. 5, 84. Interior, inquit Plin. 34, 10 de 
Cadmia, optima, cameris dependens, et ab co arg - 
mento Botrytis cognominata. [Galen. vol. 13, p. 263: 
Täs 8b xapivevouivne (xadpelas) Á pév tie Botpuitig, 4 
6i mhariri mà c6 latpõw xaAsivat Botpulew piv $ èv 
toi. UlyrAoripow, uípse: tav cxum düpodouévn xark tę 
xsptvtiuc... Paulus JEgin. 7, p. 239, a4, $ Borpuizz«. 
Scr. $ Bozguizu. G. Dixponr. . 

[eos À, w, GI. Racemarius.] 

, é, Vindemia, tpuyytòs, Hesych. 

Borpud ; $, 5, Botrorum largitor. Aristoph. 
Eig. [520] : 13 zóvwix Borpudéupr. Pacis id epith. a 
rusticis ei impositum, quod ea vigente vinez colan- 
tur. [Aristophanis loco utitur Philostratus Imag. 1, 
31, p. 15, 10. Jac. Eugenicus in laude Trapezuntis 

. 321, 65 : W piv oivonintàs $ yh, ús à ne si 
Li (Burztaveipm) xal ebpouo xal movi xxl ipt- 
Cook xa pos. G. Dixponr.] 

joven As, ê, *, Uva similis, Dioscor. 4, 19x 
(188), a Bastio citatus : Kagzbv ... BozpuocióT xal zokiv.} 

Bo:gootiox , Uvæ similiter. Schol. Greg. Naz. ap. 
Gaisford, Catal, Clark. p. 43. Boissow.] 

Bozpuót;, c022, ev, Racematus, Racemosus, Ra- 
vn in — collectus et tp Athen. n", 
P- 447, D ex elegis lonis]: ° Porpudesa' olvàs 
Umoyüóviow Mrópov dvacyouévr. Et forpudtu xwsik, 
Epigr. [Meleagri in "ae owed iod 12.) Me- 
taph. autem ap. Apoll. Rh. 2, [677]: guótv- 
ttc. [Adv8gta Podés Casaub. ad Inser. M 353 
Cren. Scuzr.] : 

Borpusxosuoc , ó, 5, Racemis ornatus. Hymn. Orph. 
gil 11 : akv Oupaeyghs, bnorókme, bodie: 


reb sent hipa $, Racematio. GI.] 
BorpuouzTeo, $, Racemorum mater. Constant. 
Manass. Chron. E 3, C a Boisson. indicatus : Borpuo- 
usw. duse; , ógy avos x)mpatibun.] 

[Bozguov, tò, i. q. Bózguc, forma valde suspecta. 
Nam ap. Lucianum, quem affert Schneid., Baccho 
€3, og istepavwyuévov, codex Vaticanus apud 
Bastium (Ep. crit. p. 199,) fiésgusw praebet, ut Rei- 
tzius conjecerat. In Longi autem loco init. libri 2 quo 
utitur Coraes sd Heliodor. vol. 2, p. 10 : Tà £vowa 
E v nihil caussz esse wives a é 
tehan ostendit Schæfer. E. Schol. pé iiS 
vol. 2, p. 235. Bór ex Bp» corruptum v. s. v. 
Bgóov. G. Diwponr. 

(e mau , aos, 6, Á, Uvifer. Theocritus Epigr. 
4, 8: "Eva nipt xb£jutat Borpudmat; Pae djmsloc: ubi 
Jacobsius: « duzsAo; Bozpudzas , vitis uvas ut liberos 
gignens, fortasse ex lone Chio 1, 7, ubi uvze rai? 
muxtvol tis duriou, Ex Theocrito Philippus in Anth. 
Pal. 11, 33: "Ayye 72». Bzopfou BotpuóraiJa ydp. «} 
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Borguoctayh 
[p. 29, D ex Archestrato] : OlZa à x4z di) rdhtwv 
Borz 


Bozguc 


gavos 55, f$, Sertis e botryonibus confectis 
redimitus. [Archytas Amphissensis apud Plutarch. 
Moral. p. 2 3 A : Tiy pugizvouy Md- 
v- 


xuvav ipa 


[esecnong Uvas fore" Piso Jud. a Wakef, ci- 


tatus vol. 2, p. 54, 41 : A TtÜnAvidv te xai Bo- 
E: ñaav. Eustathius Opusc. p. 308, 10 : AXXX 
14j:a uiv gríLag $ xAá3og üborovoydonaé cow tk Oi 
Jor, t3; ponz Bapuvüévca, GuE£ztcov vo» apúvous. G. D.] 

[Epiphan. t. 2, p. 297, A: 'H ph exa3tisa , xal Bo- 
spoogoprousa (dprehos). Hase.) 

Popea T ta a ERIS 

voy xizrs , ô, Botros crinibus implicatos habens, 
Bacchi epith. kar ges Palat. 9, 524. 
[ Bozguso. quo yn vena cb ; Arcad. 

. 165, 21.] Bezpucouat, Racemor, ut Gaza vertit. 
ivopbe. €. P. 1, 22. (1, 18, 4): "Exigoy & zb züw 
dum£huw tiw patvopdvosy xaÀougévtoy , al où arse Pha- 
GTÁvOudt, xai mértoust, xat dvlouct, xal Borpuouv- 
Tat, xat ob Góvavrat tehewv, Quo videtur respexisse 
Pliu., quum scribit, Vites quidem et triferz sunt, 
quas ob id insanas vocant : quoniam in iis alia ma- 
turescunt, alia turpescunt, alia florent. (Greg. Naz. 
Ep. 8: 'Ey6 sc ó x. T. h- Vindemiator. Sra oxc.] 

Bésgu, voc, 6, rus s, Botryo, Uva. Marcell. 
Diosc. interpr. docet, Bórguv esse non Acinum , sed 
ln racemum confertas coacerva e plures uvas. 
"Theophr. C. P. ; 22 : Thy &' Unoxóvicty tò plv iv pers 
mptTOi, xatpoic, Grav doywvtat TEpxdiety ol 6, 
i. pic a dcus nd rare Aristoph. B. 
[1321]: Bérguo; Exa mavcimovov. || Est et Herba, 
quam Botryn Plin. etiam vocat, qua alio nom. Ar- 
temisia : a Cappadocibus Ambrosia dicitur : cujus 
descriptionem vide ap. Diosc. 3, 130, (Paulum Ægin. 
7: p. 233, 27 : Bóspuc, ot ôl dufpociav , Kor dprtpt- 
Gíav, quzów £crw tUOsg ixxwox , ô cvv obw). mivópevav 
épfiorvoixou, Geist. G. Dixp.], Plin. 27, 8. Nominis 
vero rationem affert Plin. ibid. c. 4, de ambrosia 
loquens, Circa imum caulem in ramulis semen est 
uvis dependentibus, odore vinoso : qua de causa 
Botrys a quibusdam vocatur. Marcell. vero ita dictam 
esse vult non. quod uvarum acinis aliquid simile 
habeat, sed quod plura ejus semina totis caulibus 
sic conferta pendeant ut racemi in uva imaginem 
faciant. || Bézguv etiam dictas fuisse Pleiades, testa- 
tur Eust. "i 1155, 48], Öm mAtiou; óu xivcat. 
[I| Bézgue, de capillis dictum, Christodorus Ecphr. 
91, in Anthol. Palat. vol. 1, p. 41 : Kal zava; drÀe- 
xto; imóprro Bórgus istoc. Quod ex Nonno affert 
Wakef. ion. 1, 528 : cuyjoeryoc diXpova Bócpuv 
losigns Sigxavas. Conf. eundem 40, 104; 42, 83. tpus 
xóunc Agathias in Anthol. Pal. 5, 287. Bótpus yaimg 
Christodorus 1. 1. 325, p. 51. || Constant. Porphyr. 
in Cærim. p. 8o, 12; 86, 4, inter vestes imperatoris 
xoMóGww quoddam memorat, Ê xal Bérgus xzMirat, 
quod a multitudine margaritarum confilatarum in 
globos, vel tubulorum aureorum ex ejus ora depen- 
dentium nomen accepisse Reiskius conjiciebat. || Bó- 
pvc, inauris genus, Hesych. s. v. Borgóĉta ex Thesmo- 
B oam alteris Aristophanis (fr. 309, v. 10). || Bér 
avem solus hominum noverat Zenodotus. Schol. Ho- 
meri il. B, 89, ab Schneid. citatus : 8xupáca dv tig 
VZizvódaxav tò Borpudèv ixhabdvra ioxxótus Bórpui vi òpvéw, 


vol. 1, p. 394 , Syria vol. 2, p. 277, 27, et apud Non- 
num Dion. lib. 18. G. Dixponr. 


«, 5, 4, E botris distillans. Athen. 1, A 


c 


D 
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Bórpus, $, urbs Phæniciæ : unde gentile vóg. 
Ph met eme Stephanus Byz. s.v. rr vka, aag 
p 16, 23. Vitiose interdum scriptam Bóezpx notavit 
essel. ad Hierocl. p. 716. G. Dixponr.] 
[Borpupópos, ó, $, Uvas ferens. Psell. in Cantic. 
Cant. ad c. 1, 14. Boissox.] 
Clem. Alex. Pædag. p. 


[Borpughbiva legitur ap: 
Thesmophor. perditis. Sed 


245, 22, in fragm. ex 
ibi jam pridem emendaverunt edd. Bórguv, X)«va 
vid. Herm. Elem. metr. p. 134. Hase.] 

Básovyoc, ó, Botri acinorum pediculus , s. Radix e 
palmite prodiens, unde acini ipsi dependent; ut 
tradunt VV, LL. citantia Gal. alim. 2. [Galeni 
locus est vol. 6, p. 342 : Tàv to eartpgÓAou mpoo- 
yoplav inupígousty aù cip tav xXmpudtuv Dxxtguxóni pigo 

* vw Bavov^ torov hueis Botpuyow xaAouptv, bev 


pac 
ibiprrytat al Bavázic. Bootpúytov dicitur apud Theophr. 
C. P. 3, 16, 1 : Zupbaive dv toto tò lori ai- 
fechar Uk cà quí auvestdvar tç PEvac Hesychius 
gen pe interpretatur ezíg3uÀa, non fraces 

icit, ut Stephanus vertit s. v. Bostpóytov, sed téu- 
qvhov ea significatione dixit, quam Galenus l. c. ex- 
ponit. || Bózguyos, Cincinnus. V. Bóstauzos. G. D.] 

[Bozpuyoeve. V. Bósvpuyoc.] 

loxpowóne, 5, 5, Racemosus. Athen. 14, [p. 649, D]: 
m 8» xal Borpuwin vv x óvza 


apnòv deine, 


xa , TX tok, Gaxpóoi;, À h bayiv vpó cov 
obe ici de ad [5, 8] de rae Leii 
Thv ixigdvevxv Borpuwn. [Eurip. Bacch. 12 : Botpuwset 
gin: 534 : Borpuwôn Awwógou záp olvas. Diodorus 
Sic. 2, 53 ab Scotto citatus : BozguoZr xaprèv avins 
ubi libri duo otouwnðn. Legitur sepius ap. Theophr. 
ut H. P. 3, 12, 7, ávüos Bozpuiiiec ib. 8, xapmX fo- 
Tgub2ve. G. DiNponr.] 

Borgu, ów«, ô, Botryo, Martial. [11, 28, 4.] 
Borooóvt; , Uvæ, Condititii racemi, VV. LL. [De bo- 
tryonibus Palladius Febr. 33, Sept. 17, Nov. 12. 
G. Dixponr.] 

Bozpuurciz, *, v, Racemosus, GI. 

Boa, ñ, Bottia, regio Macedonig. Etym. M. 
p. 206, 4: Bórceta: mou; Maxsôoviag’ xal Gk coU 
€ ou Bórraa' tortou tò iÜvixov Bortedtne' tò 6b iÜvixiv 
Tus Borm k coU t, Ox Xrpáfow dv Y (p. 279, ubi 
libri Bovysivu;, in Borriaious mutatum coll. p. 282, 
ubi Borzxav)* xaÀsitau: 0b dmà Bórcovo; KgnzX $ 
nél ol olxouvesg Borctxiot xai Borroc, f, Xajoiduxn 
qi xat nuri Aértat Borsig: xat Bortaixh xeyri. 
Et pr wie IAN TUN d v, xal prepr 
Á yupa, &nà mwv Boriv, Urt moÀu0 zés igi" xal 
Kang mapk A Rd ottavi * aa TU t 

cuavát 45 dnè v) Bórtovos.... Bortía apud Thucyd. 
2, 99 (et Polyb. 5, 97, 4). Bornaia ibid. 100. Borris 
1, 57 (ubi codd. quidam simplici +); 2, 79, 99; He- 
rodot. 7, 185; 8, 127. Bert 7, 123 (ubi libri 
nonnulli viða), 127. Borerlón zpos moAuurAov in 
oraculo Perdiccz edito apud Diodor. Sic. Excerpt. 
Vat. p. 4 restituit L. Dindorf., consentiente Niebuhrio 
Hist. Rom. vol. 1, p. 37. Codex fouzzíóa, Bortaixh 
epit. Strabon. 7, p. 330. G. Dispoar.] 

Bózwv, wvo;, é, Boto, n. pr. ab editoribus ad- 
dubitatum ap. Plutarch. Moral. p. 837, A. Certius 
ap. Diog. L. 9, 18. G. Dixponr.] 

Bov particula cam nomm. multis et verbalibus 
comp. ubi non Bovem signif., sed potius signif. ejus- 
modi dictionum auget : ut in Bovbáps: Qui instar 
bovis gravis, i. e. tardus et stupidus, est, péyaç xai 
dvaicUnte, quemadmodum Eust. ex Herodiano exp. 
Et , peyda, ap. Hesych. Ab Eod. exp. etiam 
pt nç: deducit enim a fagi, quod pro Navi 
ap. Herod. sepe usurpatum reperitur, Hujusmodi 
suut Booo, Bos6ouczu; , Bovydioc, Bouxdpuloc , Bob- 
humos, Boóvibpos , Bosnar, BoóraAw , Boúmewa, Boúto- 
pow, Bovyéyoc , quorum singula suis locis vide. 

Box, Hesychio dyðn zmidewv, Grex puerorum. 
[Etym. M. p. 208, 7 : Bovóa dàysi tig 7/2 0 ai Bou- 
ada avji qa a xal nypa mposta tò acú, Idem 
p. 391, 19, ubi de litera « in spiritum asperum mu- 
tata, TM iorem locum emendavit Hem- 
sterhus. in rti annot, ad Hesych. vol. 2, p. 1294: 
Bouba- dyéhn. « "Feváya0' al Bovbxt » dyrt toù Boócozt, 
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que ex Alcmane sumpta esse conjicit. Conf. Valck. 
ad Adoniaz. p. 274. G. Dixnonr.] 

Bouayezhv , 30, 6mà. Bosiv eÜxuap£vov EUXov : ut tradit 
Hesych., dicens Laconica hzc duo vocc. esse. 

, 6, Armenti ductor, dyshdoyns. [Immo 
foudyoo, neque Armenti, sed puerorum gregis ductor. 
miz cn : Boudqopo* dysMcyre, 5 v ne dpyam 
raiç. Adxeves. Conf. Box. Tou fo£yos ex inser. apud 
St. Croix Des anciens Gouvern. fédératifs p. 462 indi- 
cant Angl.] 

[De Boag s. dy£at Spartanorum, earumque du- 
cibus Bouxyoi; Beeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 61a. Ib. 
No. 1426, 6 : Ipocõtžzuévov tò dvd)uopn to GzioAoqu- 
tátou Boxqou uso cf. No. 1241, 24; 1350, 14; 1453, 
9. Hase.) 

[Bouáxozi, ot gotvixts. Lacones. Hesych. Nescio 
utrum Phones hic , an Palmæ arbores intelligantur. 
ALBERTI] 

[ s, 6, Armentarius. Hesych. s. v. Boózgo- 
pov. G. Dixponr.] 

Bou6dA:v , Pudendum muliebre : et Cucumis syl- 
vestris ap. Hippocr. teste Hesych. Apud Gal. vero 
Lex. Hippocr. [p. 448] legitur Boubdhios , eixu dyprog. 
Citat Gorr, et Diosc. [4, 154, ubi BovÊdhtov inter co- 
gnomina eíxvo; dyolou est.] || BoubdXaa, J. Poll. o» 
99] numerat etiam inter — et Brachialia 
ornamenta, ut Etym. [p. 206, 15) quoque refert 

esse ypucuow meprmiüéicevov cO xag, 
afferens hunc Diphili senarium : Bov6d)ux. xaonów, 
vapfifvou ogovfsaz2. [In Diphili versu gogrpata corri- 
gendum cum Sopingio ad Hesychium. Bov6dux etiam 
in Nicostrati comici versu est apud Clement. Alex. 
p quem n apnd 7» erre 
vol. 4, p. 835, 2: « 0t $ , Dóra, Dua. 
Conf. BouzzAic. ái D 

re eR V. Bovbaaov.] 

i5, 5, Bubalus. JEsch. : Atovzoydoz2v. Bod6aAuv 
vealtepov. Soph. : Taysvă Boó6aluv.. Eust. f». 1625, 44, 
unde Æschyli et Sophoclis fragmenta sunt. In JEschyleo 
veal corrigendum esse alibi monui. G. Dixp.]: 
Bou6dAuv ôl veoyvè, noho. De hoc animali Aristot. 
H. A. 3 et Herod. (Apud Herodotum 4, 192 : Zopxáĝeg 
xal tes. Sed apud Aristot. H. A. 3, 6, p. 516, 
5, üiucóvux scribitur Bou£aA(Zo;. Et Hesychius : Bouba- 
Mz ol BoóaAot* $ dazodyaAot* ubi Bou6dXusc corrigunt. 
Oppianus Hal. 4, 625 ab Schneid. citatus : Bos6aal 
dv hdypna xdtw tpépaca xágryov. Rectus accentus Bod- 
6x) est. Arcadius p. 31, 9 : Tà riiv À xopia 
nporapokivovtat, 1g, ĉáuahg, Paúxzdıg. G. Dixp.] 
|| Hesychio est etiam detpáyxzhoç. 

Boó , 6, Bubalus. (Gl. Urus, Bos sylvestris. 
Polyb. 12, 3, 5 : Bov6d)uov xdYÀoc xat avpovDüv peyéðn. 
Diodorus Sic. 2, 51 : T got xal Bobak xal dX 
melo yé Biuopga Low. Palephatus 2, 2 : OÙ yàp u- 
vati ... SupqaYT vat... Bod6aAov Bdge Étepoyev rp slou 
Oppian. Cyn. 2, 300 : Boó6aAo; avre zehet eiw ĉéuag 
t)puxépuros. Haec Schneid. et Schæf. Josephi locum 
vol. 1, p. 419 addit Wakef. || Boó6z2ov per piya 
xal zo)b interpretatur Etym. M. p. 206, rg. Similiter 
Hesychius : Bo? * Bopxáótow' xal péya xal moU. 
Conf. Bov6ápac et Boszo)ov. G. Dixponr.] 

Boubdpzs, 6. Bou6dou: sexy peydàxı, afferenti et 

ia. Bov6doue, eidem est 
maph «b peydànv Pápiv À udya 
(xxi abyéva) čyewv. Sed addit dici etiam de ho- 
mine qui piyas est et dvalcürzoc, Magnus et stupidus 
s. stolidus. Meminit Etym. M. [p. 206, 18] quoque 
huj. Bov6apac, dictum scribens & và Éyetv iml to 
$xoou vpotouy|v twa Bov6dAou "a. up exponensque 


c" ut illa in signific. 


$n ó 8k rposonbeis 
dou: , Aron oma xal 


avataÜntoc , x "Houurvg £v tÑ peydhn "—Ó 
xeirat .. xal ein v é fnôel, Bovbdpas, mpoeixuv bi si 
xa' abtòv vat xal yie twat dby&oc. ANoL.) 


Den, 6 res, Persa, Megabyzi filius. He- 
rodot. 5, 21; 7j 22; 8, 136. G. Disponr.) 


A 


c 


Bovbeha 
Bobbapts. V. Boubdpri.) 


dotis, $, Hesychio teste, navis nomen est ap. 
Philistum. [Boo6zgt , i. e. peydiy vaxc, Salmasius pro- 
babiliter.] 

[Boó6aci, $, Bubasis. Ita dicitur nominatus fuisse 
vicus quidam in JEgypto, in quo Io, Argis in JEgy- 
ptum delata, fixit Videatur Etym. M. v. 
Boi6acu, (p. 208, 25, ubi a fox et Báo derivatur). 
Conjeci aliquando nomen hoc, aut potius cognomen, 
fuisse ipsi Isidi. ngo&ci, P-ho-basi, siguificat fa- 
ciem, vel vultum vacce, quod qua ratione Isidi 
conveniat , nemo est rerum pt. peritus, qui non 
intelligat. Plura de hoc, ut puto, Isidis cognomine 
dixi in Panth. 3, c. 5, § 6. Jastowski Opusc. vol. 1, 


p. 53. 
tss BEN Doc, Ulcus prehumidum , quod pueris 


maxime in superficie oritur. Gorr. ex Aet. 4, 21. 


berreg v. — 

i6actw, Á, in Epigr. [Nicarchi in Anth. Pal. 11, 
18 : Ove. Boj6acti; xazaAótzat] dicitur bis, que et 
parturientibus aderat. [Boó6aceru , /Egyptiorum dea, 
quam Gr. interpretantur "Apre, id est Dianam. 
Arbitror, deam hanc Æg. symbolum fuisse Luna 
nove , vel renascentis. Nomen vero interpretor 
r1-20-BA:S9T , Que vultum nudat, vel retegit , quod 
dici potest de Luna, quando faciem, in conjunctione 
cum Sole absconditam, sive velatam, i. e. hominum 
oculis subtractam, retegit , hominibusque conspicien- 
dam rursus prebet. Aut posset etiam explicari 
n-20-Oa:9T, P-ho-uascht, faciem multiplicans, 
quod de luna, Faciem toties mutante, recte przedi- 
cari posse, in propatulo est. Pluribus hzc omnia 
persecutus sum in Panth. 3, c. 3. Jasrowsat in Opusc. 
vol. 1, p. 55. Herodotus 2, 138 : 'H 3 Boó6aazu xaz' 
“Eda quof» devi “Apte, iterumque c. 156. 
Erat in Ægypto urbs, eodem similive nomine appel- 
lata, de qua, przter Geographos vet., Strab., Steph. 
Byz., Melam, aliosque, monuit nonnulla Wesseling. 
ad Diod. t. 1, p. 32, ad Herod. 2, 59, et ad Hieroclis 
Synecdemum p. 728. Videtur ea Ezech. 30, 17 dici 
nTD2-*5, vel rectius forte una voce NODD. In vers. 
Alex. legitur Bovêdetov. Cfr. Michaelis in Suppl. ad 
Lex. Hebr. p. 2003. Qua de orig. nom. Boúfassg 
habet Wilkins De ling. Coptica p. 100 non placent. 
Scribit Steph. Byz. Boo6aovo; nom. esse urbis Ægyptiæ 
et templi Dianz , additque : Ot 2' Abrir: 10v 
tà» aDoupdv pac, Quid vero felis ad Dianam? Docebit 
Antoninus fab. 28, c. n. Munckeri et Verhevkii. 
Dubia magis est notio vocis &gyptiaca. 
Felis hoc similive nomine in Lexico non appellatur, 
sed a. Missis aliis, adscribam verba G. Zocga 
De numis JEgypt. p. 122 : a Aliud. etymon a voce 
BWTC , quz Coptis bellum sonat, suadet situs excelso 
aggere supra reliquas /Egypti urbes eminens, ut vi- 
deatur aliquando fuisse propugnaculum. Si ita, deze 
nomen gentilitium est, ut Dindymenze vel Cypridos : 
JHO'7. HTE MBWTC , dea Bubastitis, quod præ- 
cipuo ritu ibi colebatur ». À vero alienum non mihi 
videtur, Steph. existimasse , aov Æg. esse felem, 
quia in Herod. 2, 67 legerat : 'Azáyovrat ĉi ol al£ioupot 
d molavdveee ix lokz avévac , (vx Odntovea vaprysubévesc 
iv Bov6dác:: nó. De urbe Boó6actu sive Boóbaccor 
quadam alia monuit Belley t. 38 Comment. Acad. 
Inscr. p. 534. TrwarEn. Stephani Byz. locus, ubi 
etiam de adjectivis gentilibus agitur, hic est : Boúfaotos, 
mu Alyómzov, fv Hpdčoros Boj6activ gnar ik «02 (* 
2 ——— rh eaa r pu uci t e 
actó; te nohis xal lepòv "Apripudoc* xal vámos acti- 
Tig Aéyetat xat ub sed. maok ear d Boó6azro:, 
Bovfactims, BovGaexiv etiam in Etym. M. p. 206, 38.] 

Bou6accirz;. V. Boó6acris. 

Bov6actitze motapgbe, Bubastium s. Pelusiacum 
brachium Nili, Manetho ap. Joseph. Contra Ap. 1, 
14. Hase.) 2 

Bou&aczizi. V. Boó6aatis.] 

Boslartos, Bubastus, urbs. 
lis. Vide Bobas.) 

Bofia, Bubulæ carnes, xoía Bóna, Hesych. 
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Bosh, Hesychio s:2m9/íx, Abstinentia a cibo. A forma fopêhv est, de qua supra dictum. 


fun Mig vel Dyf, quando intestina fame crepant. 
s. Voss.] 
Bov6ic , é, Mutus, VV. LL. [Gl. Mutus.] 

jcww, tb, Locus, ubi boves pascuntur : ut 
Callim. Schol. exp. ad H. in Apoll. [49] : "Pris x« 
Boubóciov qehéðot Mov. Strabo [12, p. bn f Xopav 
dpievzw Bovfosiou, Solum pascendis armentis perac- 
commodatum. [Aratus 1120, BouGoc(ow. Waxzr.] 

BojGor;, Å, Voracitas, moAugmyia. Hesych. [et 
Etym. M. p. 206, 24.] 

$, 5, Bubulcus. Pindar. Isthm. 6, 45 : 
Bov6ó:zv .. AXxuovz. || Bovibus pascendis aptus. 
Pindar. Nem. 4, 84 : BovGóca: róð: pive Koyot xa- 
Táxevz20. [ndicavit Scott.] 

Boúĉotos, $, $, Bovibus pascendis aptus. Od. N, 
2 de ithaca : Aly'Goro; 9 dyz, xal boros. 
Philippus Thessalon. in Anthol. Palat. 6, 114: 
bBoó6orov 'Opbnoio zapt syupóv. Indicavit Schneid.] 

Bej6oween, $, a fames, ltem, Tristitia, 
Acerbus dolor. ll. Q, [532] : Ka é xxx? Bos6owezi; 
iml y8óva Sin» Davve, Nicander 8. [785]: Toin ci 
Bos6onczis èvíoxinxe. [Callimach. in Cer. 103 : Nov 2i 


xuxx3 Beó6puetu iv ógüaÀuoim xíünzat. Oppian, a 
Walek e citatus Hal. 2, 208 : AXX dàxD4czov Aúggav 
del puc vabiti yactol ct. Agathias in 


Antholog. Palat. 11, 379 : El yàp det Boóbpueztv fye 
"Eguctyüevog aùr.) Eust. (p. 1363, 3o coll. Schol. 
Vict. ít Q, 532] annotat esse et Dæmonis cujusdam 
nom. ap. lones. At VV. LL. pro Quadam volucri a 
Nicandro accipi testantur. ['Ther. 40g : Ei 2' doh Boó- 
Cpwetu diôpsinp: wedoan. Hesychius : Bojfpuezi * 
utydAr nevix (xtiva ls. Vossius) Az" toootov* piyas 
hude" Apr" gooá* güdvoc. G. Dixponr. 

Bou6ó;v, Gvoc, ó, [Inguen. Sunt qui deliniant esse 
Femoris cum ischio juncturam : alii esse Locum ad 
latera pubis, ubi femur et coxendix coeunt : alii vero 
— inibus iqur aud ris nd Gorr. 
Jl. A, [492] : Be&Ooxet Bovbüva w ' dipúota. 
pedi Te 56] : "Ocov slc Bautinn, 1 U à e ad 
` inguina. | De merc. cond. 31 : ‘Yrahstpas tovs BouGésvac.] 
Alex. Aphr. 2, 12 : Pôdoasa mps BouGGa. |] Dicitur 
etiam à zept olny perà gAeyruovzs , J. Poll. 
2, [186 et 4, 202], ut etiam Alex. l. c. quærit : Aix «(ix 
moormralauartoc iy yivetat, Quamobrem ex offen- 
sione pedis tumor in inguine oriatur? Et Gorr. 
verbis supra allatis addit haec: Quum autem glandulae 
omnes propter sui imbecillitatem omnium maxime 
opportunze sint fluxionibus, potissimum tamen illz, 
quae sitze sunt ad inguina, quod preter nativam im- 
becillitatem accedat etiam motus hujus partis, in qua 
sit: sunt, vehemens, situs declivis, et redundans 


* 
* 
E 


Aux tÒ uiti xa fouGüv E 

ESnóhsnos d ovän xL 4b Orhhw xal tbv Bouba 

xat mhv mxÀwgiov ns vc - 

Govoc xat to | 190 mpdaütv* et paullo post : Eu- 
bs prateria awe P 

SouGGvx. || Tumor inguinis. Hippocrates p. 1136, D: 


"Esígow 8b ob moXlaic (pipats) 
vix ivraia uóvov , "ris tb To 


notè qüv w 
Cyr. Bos6ives dv paoydìn ex Cassii Probl. 4o citat 
Schneid. Menander apud Etymol. M. p. 206, 57 : 
Beufcw dnvoðn t qvípovs cui Meinekius comparat 
Klian. Epist. 2, p. 417, Menandri verbis utentem, et 
Choricium in n 2 ers 2, b 24: Aj: 
&voc émapütvcoc ys Josephum vol. 2, p. 470 
indicat Wakef., rud fayov. Vulgaris Gracitatis 
THES. LING. GREC. TOM. 2, FASC. 1I. 


He 
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|| Urbs 
Lycim, a Bubone quodam condita. Stephanus Byz. : 
BouGcw* nó Auxía;. BouGüv yxp xal BáhGoupa molis 
Auxix;, dzb Bal6oóoou xai BouGtwvog* oco: A areal 
máAtg Éxvurrv bpovipoug* $ moAirrc dor. Boufowios , 
tfonzat ĉl Boufwveóç y aigouet ob Alt t tiro. 
V. Wessel. ad Hierocl. p. 625. G. Dixposr.] 

BouGnveós. V. BouGov.] 

Guwarxóras, $, apud Hesychium [cujus codex 

[as oxótos) exp. ó BouGGvi ExdZnv , Qui bubones 
incantat, h. e. Qui bubones inflammatos inspiciens, 
carmine aliquo eos incantat, et malum se amoliturum 
eo pollicetur. [Hinc corrigendum videri Etymol. M. 
p. 206, 25, BovGuviz, xóm, monuit Alberti.] 

Bouĝwvidw , Bubone laboro, Laboro tumore circa 
inguina : vel simpl. Tumore laboro : ut Bov6ov dicitur 
non [nguinum solum tumor, sed aliarum etiam par- 
tium. Aristoph. B. [1280] : "Yzà tüv xómww yàp zi 
arm Boufvus, Tumores et inflammationem in re- 
nibus sentio. Apud Suid. idem l. extat, qui E 
ng gheyuaívo tobe BovGivas. [Aristoph. Vesp. 277 : 

al tay àv wm. BouGowity ex Callia affert 
Pollux 2, 186. Josephus vol. 2, p. 470, i6ovGuviacav. 
G. Disponr.] 

Bou&wvixke, $ dv. Georg. Cedren. vol. 1, p. 385, D: 
A ou -dÓou;, Ab inflammatione bubonis. 
G. Dixponr.] 

Bou6oviov, tò, Bubonium, dicitur Aster Atticus, 
cries testatur e. n mid xavamÀagaójvoc 
iv t f vtov t Enpiz Ob repta- 
gel k stia mesy mdr $8 ovr. [Paulus gin. 
7; p. 233, 27. G. Dinn.) Unde et Plin. 27, 5: Aster 
ab aliquibus Bubonion appellatur, quoniam inguinum 
prasentaneum remedium est. Et mox: Sed ad ingui- 
num medicinam sinistra manu decerpi jubent et juxta 
cinctus alligari. 

[BouGuviaxo, , 6, Fascia, qua inguinis ramex obli- 
gatur. Oribasium in Cocchii Chirurg. p. 11, 12, 31 
indicat Kallius. Adde Galen. vol. 12, p. 473; Ori- 
hasium ab Maio editum p. 111, 112, ubi ázAv et 
&vgUv feuEuvisxow memorat. G. Dino. BuGuvixis 
ixtapx scriptum ap. Paulum Æg. p. 201, 8 indicat 
hi on e 
(Bou hs, 6, $, Buboni similis. Pollux 4, 198. 
AxocL. 

BoubwvoxtAn, $, Inguinis ramex : Prolapsus inte- 
stini vel omenti in inguen, sic tamen ut in ipso in- 
uine consistat, nec descendat in scrotum , ut scribit 

aul. Ægin. 3, 53. Vide et v. KY». [Oribasius p. 11a 
et 113 ed. Mai. : 'Ezl fovGuvox/ns. Celsus 5, 18; 
Theoph. Nonn. vol. 2, p. 114. G. Dixo. Aetius 14, 


wb, À, 0v, Ad inguinis ramicem per- 
Pig Paulus Ægin. 6, 66, p. Pm 39, 48. Indidavit 
Schneid.) 

[BouGwvésgugov , 35 , Fictum a Tzetza vocabulum ad 
Lycophr. 487, 492, ubi poetam exagitat, qui primo 
loco Ancæi zv üva, altero tò cgupov ictum esse 
dixerat. am y Scottus.] Bor ob 

é, Fascia, ligatur. 
Orlbisius p 11 apud CE n p- 112 el Mai, 
G. Dixponr.] 

[Bou&tvóv. Bovéwvoŭcðat iuguen bubone intu- 
mescens dicit Hippocrates p. 272, 5 ab Schneid. ci- 
tatus : Bouboweuta: xal Ourmuizxizat xal pàeypaivsr 
ix£eng uc doct zt xal ene] 

Bovyaidóag lectio vitiosa. Vide veni. 
io, 6, $, Qui valde se jactat, Magnus ja- 
ctator. I. N, [824] : Alay ápagzorric, ie, ToicY 
čaweg. Utitur et Od. X, [78], de Iro: NUv uiv pò 
t'y, dis, nêt yévow. Vide varias hujus nominis 
expositiones ap. Eustath. p. 962, in principio. A 
Plut. in Quast. Gr. [p. 299, B] exponitur p TOA 
Priore in loco Homeri Zenodot. ïe scribebat: sed 
beds Aristarchus probabat. Alii it vel Bouxdis 
egebant, de quo vide s. v. Bouxoc. Interpretationes 
rammatici alii alias comminiscebantur. Bovydioc ôt, 
inquit Eustathius p. 962, 3, 3| ô ĝucxivntos xal uà 
bxns, dA olov Bos tis noviy mept yv, À 6 ènt fot 
Xo: domió: valov* Alavro, yàp mapdcnuov 5| demi; À 

LE 
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foo; dpyienc: À ird mm Box, xal yñ, y5 piv Ok xà A jectivo Boóyhwococ, 6, $, Qui lingua bovina est, uti- 
u 


Bxob toù ^ae xai Gugxlvnrov, Boo; 51 ik cà Mut 
piv, nohu ôt tou peylðovç" et paullo inferius : Ot & 
gasy ús Aout türrat xal Edur roUc yalaxtopayovtaçs 
xal uvdiv lcyóovraz Bovyatouc xako. Similia ab Scho- 
liastis ad locos Homericos aliisque grammaticis tra- 
duntur. Sed recte Apollonius Lex. s. h. v. : BOcwv 
drodtòdvat, tv ip’ Éauti) meydhwç vaupubvra * TÒ piv vào 
Bou xeisar iml tob peydhou , úg El 100 Boúmaidos "e 
cóxou* et in eandem sententiam Hesychius : Bouydiov* 
prydwae dg! fauta vuuguivean * nhot Ob xal dvulcÜvcov 
xal dAalóva. xal peydhguyav, À dyhaigópevov. Cui Rostius 
in Lexico Homerico recte comparat Homericum xóósi 
q2íov. Ceterum Eustathius hoc vocabulo ipse utitur 
ad Homer. p. 1289, 10 et in Opusculis p. 6, 80; 
107, 2; 201, 70. G. Drxponr.] 

[Bo/te)os lectio vitiosa. V. BoóceXos.] 

Bovysv?c, 6, ñ, E bove genitus s. ortus. Apibas hoc 
epitheton tribuitur, ut refert Hesychius, quod e bo- 
vinis ossibus nascantur. [Affert Hesychius Callimachi 
versum :Appevot ykp Áaváou Tc inl qtvíac , quae Mu- 
surus sic interpolavit &pyva zàp Aavac yis él 
qivé£o» , recte, ut videtur, reposito v7 èx EVÉUUV , 
quum in capite glossæ scriptum sit Bovyevémv (codex 
Bouyevsiov): tv utosi : sed reliqua ex Etymol. M. 
sunt corrigenda, ubi p. 144, 5a scriptum : Appo 
yàp Aavaüy yñ ús dmb Bovyséwg. Philetas apud Anti- 
gonum Car. c. 23, p. 35 : Bovysvéaç pdpevog mposibr- 
cato aps Aiseag: ubi Beckmannus alia attulit de 
fabula illa de apium ex bove natalibus. Bianor in 
Antholog. Palat. 9, 548 ab Schaf. indicatus : Bpépos 
ás dêlxwç efhere Bovvrevéec. Unde corrigendum quod in 
Geopon. 15, 2, 14, p. 1063 etiam Niclasio suspectum 
fuit: "Klezto 8b al Bouyoveis pu xal elxostT] pda Yun 
ovouveas, Conf. Bovyóvr , Bota, Bovroiwzoc. G. Dinn.) 
Bacchum etiam Bourrvy; et Taügov vocari tradit Plu- 
tarchus Hell. (p. 299, B], quærens cur Eleg mulieres 
eum mob ad se venire precentur. (Idem de 
Isid. et ge. p. 364, F : 'Apyelon à Bouyevig Aidvuaog 
èrixìnv Écrlv. Empedocles apud /Elianum N. A. 16, 
29 et alios, quos indicat Sturzius p. 367, Bouyevň 
dvõpórpmpz, Monstra corpore przdita bovino, capite 
humano. Conf. Aristoteles Physic. Auscult. 2, 7, 
P- 199, 5. G. Drxnonr.] 

[Bour£owv, 5, Valde senex. Seriptor Mept tv 53xuiv 
toù dv porov in Boisson. Anecd. vol. 2, p. 454: l'éguv 
amò «Uv ve! (cii. fos tov Et, Bouyépwv dm tiiv Ee Exüv 
Eg qot hou ypóvou tT Uum. Tedienvit Boisson, Le 
Moyne Var. Sacr. vol. 1, p. 510. G. Dispoar.] 

Bouyńios. V. iog] 

Boóyhwsca, $. V. Boúyhwacoc.] 

Boóyhwasov, qé. V. Boóyhwscos.] 

, gos, 6, Boum linguæ similis herba, ut Pli- 
nius docet [25, 8, 44]. Dioscorides (4, 128 (126) et 
Paulus Ægin. 7, p. 233, 29. G. Dixo.) neutr. oú- 
q)uocaoy vocat Bpow Bods pacan. Linguam bubulam 
quidam appellant, Marcellus Borraginem. ||ltem 
Piscis, quem Lat. Soleam e Plin. (8, 15, 20, et Lin- 
gulacam e Plauto [Casin. 2, 8, 61], et Varr. [De L. L. 
4; 12] quidam vocant, Hermol. a fou particula epi- 
tatica dictum scribit. [Feminino genere Archestratus 
apud Athen. 7, p. 288, A : Elza Aa6etv qriexv peydinv 
xal thv Ümóronyuv BofyAuecov, taúmny üfproc, xack 
Xazil xa2viv ... Matro ibid. 4, p. 136, B : Zdv5xa 
&' aj mapíürxtv derye düevacduy Jubaau , 6c lvauv 
èv Aen, popuupodar ubi Schweigh. corrigit düavazduwv - 

eri)«oacov , ês.. Hesychius : Wirra ... FM Tive gavôd= 
ov À Boúyhwocov. Bouyhuccwv esca, Geopon. 20, 7, 
p. 1241. Oppianus Hal. 1, g9 ab Schæf. allatus : 
Tpayoúpuv T dy£at, Pobyhwagoi te xat mAatúoupor* ubi 
Bentleius ad Callimach. vol. 2, p. 7 delebat xat. 
Schneiderus ex Codice Paris. : Boúyhwscá te xal x)a- 
TU0upot. Schol. autem : BotyAoczot: 7k Meydpeva Boig- 
Yucca. Altera forma Bobpusw apud Athenzum 
est 7, p. 33o, A ex Aristotele et Donone, ubi codex 
primo loco fioyAwzz2 praebet, quemadmodum in Ar- 
chestrati versu, qui ibi repetitur, pro Bobpuccov 
scriptum est Bo?«cez, quod in BosyAoccxv mutatum 
metro satisfaceret et scripture ab Schneidero in 
Oppiano recepte aliquid momenti adderet. || Ad- 


tur Eustathius Opusc. p. 168, 3o : ANÈ tara piv 
i£ Gv pot ó dxvog xal ôt dv où póvov Boos £r uocem , 
tto OA T) cxõppa TOU doyk haheiv, Ox iw cus eln 
Poúyhwasos ... G. Dixponr.] 

[Bovrhorzlc, 4, Theodorus Prodrom. in Notices et 
Extraits des Mss, vol. 2, p. 244. Borssos.] 

Bodyhwrttoc. V. Boóywosaos.] 

Boóvt. V. Hoyt. 

Bouqóvz, A, i. q. 6, E bove genita. Geopon. 
15, 2, p. 1055, in lemmate capitis : Mep teabw , 
xal zi, àv ix Boc qÍvovro ô xaheitat flouqóvn. Varro De 
R. R. 2, 5,5: « Ex hoc putrefacto nasci dulcissimas 
apes mellis matres, a quo eas Graci Bouyóvaz appel- 
lant... Sed bono animo es : non minus satisfaciam tibi 
quam qui Bugoniam (codex P bugonem) scripsit. » 
Indicarunt Angl.] 

Bouvovhe lectio vitiosa. V. Bovrevis.] 

Bouyovla, f. V. Bouyóvr. 

7, 4, Buprestis. Hesychius. 

Bouôdptos. V. Boi . 

Boúdapov. V. Boúĉopov. 

Boúĉag. V. Bolõag.]) 

Boósewx , 4, Budea, duarum urbium nomen. Ste- 
phanus Byz.:Boóita, sdh iv Mayala, dm qo 
olxigavtos Boudtlou* ocüvw murar BoóDtx À An èv 
GirrxMa. Auxógpuv (359)... Boúðsav alüuuxw xdany ... 
"Ouxgos Bob2tuv £v (I. IL, 572): "Oc $ iv Bousai «3 
vapina" čom xai BojBtx Gpuylac mdh’ fon xal 
Bosôstor (sic recte codex Vratisl. pro vulgato Bo52w:) 
čövos Mniów. Quæ ubi repetit Eustathius p. 1076, 
24, diserte agnoscit Boó8etot, populi Medici nomen , 
cujus scripturam cum Homerico Krew comparat : 
quanquam apud Herodot. 1, 101, Boó/w: libri omnes 

rebent. Praeterea autem Eustathius hec addit: 
Tivès 4 uat BoóBsuxv mhiy Phlas, drd Bovôelou (Bobov 
Schol. codicis Lips.), uioð "Agyou* dpégxet ĉÈ tto oò 
mávu Toig wuÀzwic* ó yàp Bouôeuds, paolv, ob èvrauðz 
pépyntzat "Ounpos, wóppubév moütv els tov Imàéa ixt- 
tTeUcae palvetar xal oUx amò CMuccaluxoU Tínou* dius; 
péveot Doxsi xal nódig slvat Gerran) tò Boó3rov. Male 
Boj2wv apud Etymol. M. p. 206, 44 : Boóbtov* zég 
Oeroahiag ol ô? Hrelpos* et apud Hesychium Boóbtov* 
rdh, contra Arcad. p. 121, 2. Pari errore urbis Phry- 

ie nomen Bovôla scribitur in versu Dionysii apud 
riascn Byz. s. v. Agscix, Bovôiav Apeginv ve... 
ubi metrum Boó&ttxy exigit. G. Diwponr.] 

[Bouts ó, Budeo oriundus. Hoc gentili utitur 
Eustathius, cujus verba vide s. v. Bojóewx, G, Dixo.) 

[Boóastov, «d. V. Bojótia. 

Boó8etoc. T : ut. H i ia 
uS&jiov, Tò, Bovinum corium. [Hesychius : 
ÜDey/iov* zò Bupsiov. H. e. «à Bupstiov. Ergo, Officina 

coriarii. G. Diwponr.] 

Bovôla scriptura vitiosa pro Boúĉsta, quod one, 

Bousivol, ot, Budini. Stephanus Byz. : Bouto , 
Üóvoc Xxvüuxbv, napk «b Dwvebtty iwdvw &patov rà foc 
Bauvopiwuv. Que etymologia si vera est, Bouótvot 

roducto iota pronunciandum. Et sic haud dubie 
amo Byzantius in libro primo lamborum , quem 
testem hujus nominis affert Stephanus. Bousivo: apud 
Herodotum 4, 21, 108, 109. G. Diwnonr.] 

Boó3wv lectio vitiosa I BoóSstov. V. Boóstta.] 

Boúĉtov , tò, Bucula. V. Bot3uv.] 

Boádto; lectio vitiosa pro Boó3etx. V. Bojseu.] 

Bose, $, Budius. Hesych. : Boóbwx* rapa Ay- 
gimme Tb Óvoua n Kóuv É vw; Góa Dabsuévo, (onto 
Boóbwx. » E£suxo, droBibuste , dppwv (codex d... wv), 
DG TC. 

(Dori, $, A, Boves excipiens. Etymolog. Ms. 
Paris. apud Ernestium ad Callimach. vol. 1, p. 530, 
et Gudianum p. 226, 4o : Kal é hime 6poluc Cives. 
Kadhipayos (codex Paris. xaXÀuctv), "AEovezt (Ryva 
Gud.) 9' oy Irro d£BAuv , où plv èyivov Boubóxov , àv:l 
70 AGnrta, Quse minus plene leguntur in Etymol, M. 
p. 464, 5o. ludicavit Schneid.] 
Bovbdoa;. V. Boó3opov.] 
Boucóotos. V. Bob£opov.] 
$&opov , tò, Budorum, Promontorium apud Thu- 
cydid. Salamini oppositum. [a, 93 : " Exhuov ... énl «7 
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Xalapivo tà dxpwioww tò mol; Méya 
Schol. «à Sr pn, radi mAai) d tephan. 
Byz. : Boóleov, dxperpuw mpk th Xalauiw. Bou- 
xu&(óme tpi (Stwríoa). "Egopo, $à qpoópww WBoóSapow 
aimi ò divix Bouda, toç (codex Vratisl. Bouĉéptoç su- 
rscr. o). G. Dno.) jpaç, s. Boúĉopos, 5, est et 
uvii nomen, prope Cerinthum Euboicam civitatem. 
Marre. 280, ^ LEMMA » nepi ra iro 

uBóoae xxXooytvoc, $ Boúĉopos, y , bpv t 
Yol G. Diwponr.] dictis AE 

Bou2ópoz, 6, &, Boves excorians : Bobĉopos autem 
pass. signif. habet, Eust. [p. 1117, 53] Boóloga pata 
apud Hesiodum exp. Dies, in quibus boves et, e 
parte totum intelligendo, quavis animalia excorian- 
tur. Hesiod. "E. [502] :Kax fuata, Bosopa ndvra, 
i. e. dvaigetixk. tow oov, ut Schol. exp. Hesychius 
vero Bou exp. ip jes [B006] aípoumt, vel, 
secundum alios na Eris sp. Seid. [et 
Diogenian. 3, 66. Waxzr.] de iis, qui, ut in modum 
boum excorientur, digni sunt. 

[Bo33oc lectio dubia pro Bobôsos. V. Booztux.] 

Boudpouia, f , Cursus citus s. incitatus : a Bou partic. 
intens. Exp. Acceleratio e Schol. Dem. sicut et Bov- 
Spouiiv, Accelerare, Cursu incitato ferri. [Hæc ex 
Bon&pouía et iv depravata videntur. Scuxzi».] 

[amid 5, Parvæ avis nomen apud Oppian. 
Ixeut. 3, 2. Scuxxi».] 

[Bousopioc. V. Boóocov. 

[oer 5. Bovyáis apud Homerum Il. N, 824 
Scholia minora interpretantur Bouteríza. ld idem est 
quod Eustathius fox; ioyárz; dicit. Indicavit Wakef.] 

[Bou%óyeros, 6, +, Buzvgeus. Clemens Alex. Strom. 
2, p. 503, 16 : T3» BovLoriv dpdv- ubi Boučúystov re- 
ponit Valcken. ad Herodot. 7, 331 ab Schzf. indi- 
catus, Boutóvtiot dpal autem nomen habent a Buzyge, 
heroe Attico, de quo infra.] 

[Bougóyns, é, Buzyges, nomen herois Attici, qui 
primus boves junxisse ferebatur. Hesychius : BouZóyze 
Hoas Actu, ó mpito Bos Ub dporpav LeüLact ixa- 
haito ôl "Emuuavi2nc* xaüiavazo 62 map’ aùtoig xai é toç 
legoùg dpóroug mradi Bouvțóynę” ubi alia attulerunt 
Mp. in his locum Schol. ad Aristidem (vol. 3, 
p. 473, 16 ed. m.) : Tox qpépovtas iv "EXtusivwi voc 
loo fac dporpusvras Bougúyaç ix&Aowv. Abs quibus 
quum genus duceret Pericles, hunc Bovtr» dixerat 
Éupolis, cujus locum affert Aristides vol. 2, p. 130, 
2 : si vera est Scholiastz interpretatio, de quo dubi- 
tare licet, quum Demostratum Boutirr» dictum esse 
sciamus ex Scholio ad Aristoph. Lys. 397 : Xos- 
Vorst Anudaorpæros Boulóyns čħéyero* ôv Xokolirmy 
eize, ik vy9Miv* xai Eínohu 8b iv Afuow úg 
pavusdm ajrbw Aiyrn ati xíxoxqas & Bougúyns dài. 
xobp.tvogs » xat Ahon || Bout cognomen Herculi 
tributum ab Suida memoratur s. h. v. de quo Lactan- 
tius 1, 21, 36:« A civibus ei (Herculi) ara posita est, 
quam de facto BoX,vyov, id est bovis jugum (his 
quatuor verbis caret codex Gothan.) nominavit, ad 
quam duo juncti boves immolarentur, sicut illi quos 
abstulerat aratori. » G. Diwponar.] 

[Beckh. Corp. Inscr. vol. t, p. 473 : "lige; so 
Aib, coU del FExXAaB(ou xat Bougóyng. Hasr.] 

Bosluyia, ut scribunt VV. LL. [ex Etymolog. M. 
p. 206, 47 coll. Bekker. Anecd. p. 221, 8] appellaba- 
tur Athenis familia quzdam sacerdotio praedita, sic 
dicta a Buzvge quodam heroe, qui omnium primus 
junctis bobus arasse terram creditur; de quo apud 
Hesych. At Bowtóyww, Locus qui et Pelus [Pelis] 
vocatus, ubi Athenienses esse dicebant tertiam sa- 
cram arationem : ut eadem VV. LL, tradunt e Plu- 
tarchi Nuptial. [p. nh wie essen tps d i» 
lapobz dvovex , mtporzov inl Xxipu ... Geüvepov iv 17, Papla, 
araa ie Iv, 5v si rn ta Bin: Ilaw cor- 
ptum: Bov%óytov autem non ad nomen loci referendum, 
sed dporov intelligendum est. Est igitur adjectivum, 
ut Boutirrov dpkv in loco Clementis, qui s. v. Bovzó- 
quoc est allatus. Neutro plurali tł Bovzórix, festum, 
ut videtur, intelligens, utitur Philo Jud. vol. 2, 
p. 630 : [loi 94 noix toù Gs uiv vk Bovtopur ixtiva j 
G. Dixponr.] 
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[Boutóyios. V. Boulóyews, Bovťuyta.] 

Boótuyov , tò, Boum jugum. [Hoc ex Lactantii loco 
sumptum , quem s. v. Boutin; attuli, G. Drsposr.] 

[BoXoyoc, 6, Bubulcus., Constant. Manass. Chron. 
p. 124, C. Borssox. Ubi Bou{óyot scriptum.] 

Bovüsghc, ó, ñ, Qui a bobus depascitur : "Yzà Bov 
Üzgitoutvoc tois ouav, h. e. Box; spíguv" s. a Bou par- 
ticula intensiva , oXugópoc xat —À h. e. xoXAdxig 
Öcplóuevos, ut Soph. Schol. exp. Trach. [188] : "Ev 

ptt Meve” quod Hesych. exp. èv & Bótz £gou; 
&px viuovzat, [Sequentia ex Indice.] Bojtspo: Hesych. 
dici innuit pro cb ol 6fpouc oa. víuovtu:. Nisi po- 
tius tort aut £ptt scripsit, respiciens ad Soph, 
[Codex Hesyehii Bod Lm. xal Baóbogat to 
aùtó. Bovðépet etiam in Etymolog. M. p. 207, 20. 
Boífoco: autem fortasse in Bouôépw vel Boúðopos mu- 
tandum. G. Drwponr.] 

[Bovaix, $, Vacca. Geopon. 17, 2, p. 1140 in 
lemmate : lept BoutrAeiw , Trot õaudhswv. Basr.] 

[Boubía , h, Buthia. Mód "Ieíaz. Oedrouros 91 ym- 
E» qnc sb dÓwxov Bowfuios, Steph. B. Eadem 

. M. p. 207, 18, sed omisso Theopompo. G. D.] 

Boutiaioc. V. Boufiía. 

Boufoaio:. V. Boun.) 

Boufóv , $ , Buthoa,, urbs Illyrix. Gentile Bouoaio:. 
De etymologia nominis, quod alii a o5 et oñs, alii 
a Boórvc deriwabant, vide Steph. Byz. et Etymol. M. 

. 207, 12. Forma Bouðoin Sophoclem usum esse £v 
Ovouaxhsi, Bouon ApMwvos ixl mpuyoretw ivíctv,, in 
Etymolog. annotatum, ubi de nomine et poete et 
carminis dubitare licet. G. Dixponr.) 

Boutoíw. V. Bovüóv.] 

foins , s. Boufoivaz, 6, Boum vorator, Herculis 
epith. Bovóotvr» 'Hoxo£a in Epigr. [Antholog. Planud. 
4, 123, p. 662, ubi Bovtoivav.] Greg. [Naz. vol. 1, 
p. 146, A ed. Benedict.] : ‘O foutotvac bv yrwpyèv Tu- 
pure xal cbw doórww Boy AagÜLac, xul cv xiv 

abùv ix ef, nodisox. [Conf. ibid. p. 115, A; 134, A; 
Eustath. in Opusc. p. 347, kii doit: Pachym. in 
Walzii Rhetor, vol. 1, p. 565, 3o. Hesych. : Boutcvzz 
Boy toc * ubi corrigunt Boutotvrc* Bosyi2oc. G. Disp.] 

[Bovfóoos , ô, $, Vaccas iniens. JEschyl. Suppl. 301 : 
Tlgézovza foubdpw 2520 ĝuas. Scorr.) 

[Boótagoc , 5, $. V. Bouter] 

Bobos tporë proverbio dicitur ixl tõv eùńðwv 
$. dcuvítum xal moppii teste Hesych. et Suida 
[et Zenobio 2, 66}, a Butho quodam, qui in Pythicis 
ludis vicit, (Apud Hesychium Bovôò pravo accentu, 
Óuter barytona hoc nomen affert Herodianus Tepl 
B. À. p.42, 8 proverbii testem citans Cratinum : 
Bobos, óc Móður évixyge (codex ivíxwex, omisso &): 
muoowuia, Botos vepwportt (codex mipigolva), Kparivos 
Xeipocn Hlepupors apud Hesychium in mégura: cor- 
ruptum. G. Dixponr.] 

Boufio£uuuov , 5, $, Boves alens, Constant. Manass. 
Chron. p. 3, B; 124, C. Bosson. Theod. Prodr. Ep. 
p. 43. Basr.] 

Bouiporttoc. V. Bovtipwoc.] 

Boufigtocóv , zó. V. Bov&guzéc.] 

Bouôpwtòs, Buthrotus, urbs Epiri, cujus nomen 
alii a Buthroto conditore derivabant, alii narratio- 
nem quandam de vacca sauciata sequebantur, quam 
Stephanus Byz. exponit. Hinc explicanda duplex 
quam Stephanus et Etym. M. p. 210, 31 memorant 
scriptura nominis, Bovfpuric et Bouzowzàc, pariterque 
in gentili, Bouügorte; et Bovrporwc. Priorem scri- 
pturam numi confirmant : vide Eckhel. D. N. vol. 2, 
b 163. Apud Strabonem 7, p. 324 neutro genere 

GuÜpwóv vocatur. Idem inter Latinos scriptores 
dissensus est. G. Drxponr.] 

Boutócia, $, Boum immolatio s. mactatio. Buthy- 
sia, ut Suet. [Ner. c. 12] etiam vocat : h. e. Sacri- 
ficium magnum et solenne. Athen. 4, (p. 149, € ex 
Harmodio de institutis Phigalensium] : “Orav ôt «oig 
Soweit Mwst, Bouflucía peydàn yivetat, xal éotiivrat 
mvzec petk Thv GoUAov. [Diodorus Sic. 1, 48 : Bouðvoiaç 
toù Baciduwe. Scmxr. Vide Boubócios. Inscriptio Tenia 
apud Beckh. vol. 2, p. a61, 10 : "Ev t7, t7 Bouisixe 
opt? Dio Cass. p. 478, 40; 737, 63. G. Dixpoar.] 

Bouüóswx , 6, $ , Ad boum mactationem pertinens : 
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pen vóxta, Noctem, in qua boves mactati sunt. å 


Decepit Stephanum prava veterum editionum seri- 
pes in loco Apollonii Rhodii, quem Schol. ad r, 

16 ex priore carminis editione affert. Recte codex 
Paris. : Tz, 2' xl voxzl Bovtuclry ... Jatwopdvows. G. D.] 

Bojbusíe, Boves macto et immolo. [Sophocles 
OEd. Col. 888 : Boufuzsov:á p’ duoi Boug. Eurip. 
Troad. 1242 : Méry i&ovüvzogucv. Electr. 785 : Bw- 
Oucbw Nóugzw.] Aschin. [p. 64, 38] : Molv mev0zams 
xal Tk vouildueva most, cregavtoadiuevoc , xal Asuxdv 
i£c07:2 Anto , 162)foct. De quo Cic. Tusc. 3, [26] : 
JEschines in Demosthenem invehitur, quod is septi- 
mo die post filie mortem hostias immolasset. [Polyb. 
32, 25, 2 : Bovüiuzriaas xal xaX.ugrf sac. Ancr. Dio Cass, 
p.137, 63: Bovüucefzvat bprolstr.] Athen. [14, p. 660, 
A] : "Epov 81 ol xúpures dypt 5j Bouüuscuvete xal 
cxsuáťovreg, || Abusive pro Sacrificare capitur, ut 
Aristoph. II. [819] : 'O ĉernórng piv Év&ov Bouüucei 
Yv xal € xal xotbv čorepavwuévos, [Notavit Eusta- 
thins p. 160, 13. G. Dryn.) At Bosðut® éxwibxix, quod 
€ Phalar, affertur, simile est illi Dem. tà mw 
Osetv, Victimas post s, ob partam victoriam immolare: 
nisi quis ad Lucianicum illud Zrwix«x ziszunvzo re- 
ferre velit, 

Boofózrs , 6, Qui boves mactat. Athen. [14, p. 660, 
A] : Ote yi paysipwv xat Bouüuzüv èmsiyov cáLw' 
sic enim ibi Bud. legit pro Bouzózwv. [Hoc ipsum Bov- 
Guz&v in margine apographi Palatini est. Codex Ve- 
netus Bovrópew, Recte in aliis apographis 
correctum, quod non debebat mutare Budzeus. Sui- 


das : Boutónog' Bouhýtns, Ó sobs Bv nehire. 
Gl. Botóns, Bucola. G. Dixo.) «, Qui boves 


immolat. (Suidas : Bovoócze* $ toù; fióxc SdJ0uov 
hirer V] 


"ns 


Ti- 


s 5, f, dicitur esse i. q. foufióctx cioe 
vox nihili : vide supra] : ut [fBou0ucou ev 3| Ache 
Choeph. 261,] Boutózowt mposrpoxzis ap. Eurip. [Alc. 
115g. Et fó0usov fgíoav Hel. 1490; foutóto cw 
$2ov$ lon. 664. Beóüurov Éerlav Sophocl. OEd. Col. 
1495. Anor.) et Baufióxoi, £x 2j oxi [apud Aristoph. 
Åv. 12327. 

[Boung lectio suspecta. V. Boutotvzg.] 

[Boutevesd. V. Boutvtodb. ; 

Bouispede, cw, i.q. Bovüurío, Boves sacrifico : 
Boviépzueev, Boov füuev , Hesych. (Corruptum ex Boo 
Uptuszv, Il. H, 314.] 

[Boutvezà0, Anchusa ap. Afros. Diosc. 4, 23. Leg. 
Bovievesdü : ita maxime accedit ad anchuse nomen 
Arab. wphymaw Abujezlesa, Bochart Can. 2, 15, 
Dancen.) 

[Bouxaeóc. V. Boóxaux.] 

[Boóxau, $, Bucza, urbs Phocidis, nomine ab 
p et xaisty derivato. Gentile, oi Bouxaeig. Hxc ex 

;tymolog. M. p. 207, 23. Etiam Suidas : Beóxau: 
nus cDuxiZoc, G. Dixponr. 

Bouxaio et Bouxáios. V Booxo;.] 

Bouxduny lectio vitiosa. V. Bouxér.] 

Bouxavdm. V. sre! 

Bouxavz, Cyprii dveuov 3 [70] dvüoc [dvetuovy, «5 dv- 
0o; Heringa] vocant, teste Hesych. 

Bouxivr, V. Buxdvr.] 

Bouxavrzis. V. Buxavazs.] 

ukango , 15, Buccina, VV. LL. que et Bov- 
xavicvs afferunt pro Buccinator. [Utrumque ex Gloss. 
Rectius autem scribitur Bux... G. Drwponr.] 

Bouxázw, $. Bouzdzar, Boum presepia, t5» omv 
al tva, Hesych. (Derivatur a xázzw: vide Etymol. 
M. p. 207, 21. 77 scriptum ap. Arcad. p. 102, 
18. G. Drwnonr.] 

[Bouxázrhe;, é, Boum institor. Pollux 7, 185. 
Kart. 

Medius; 6, $, Moc, Bucardia gemma, Bubulo 
cordi similis, ut tradit Plin. [37, 10, 55.] 

(Bouxápztpos , 6, Bucarterus. Nicand. Ther. 217 : 
Oix mept "m" Bouxázceoov. Ubi Schol. : "Opos «T 
Actac. G. Dixvonr.] 

[Bouxéziw;, 5, Bucatius, nomen mensis Baotii, 
respondens Attico Gamcelioni. Plutarch. V. Pelopid. 
c. 25 :"Ev ci pozo pnyt v Bouxáztov. óvoptount. 
Inscriptio Delphica in Boeckh. Corp. Inscr, vol. 1, 
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P 805, 45 : Múla 2' à 
vå G. Dınponr. 

Boux£veze NA yen stimulo prre i. q. or- 
Acre : ut Il vrat , aU TE qs dpory 
[Ex Diogeniano 7, 86. Heryehlus : "Xu dea. - 
— bir or Bouxtvtc hiak i » Tabanus. eral 
sychius scr. pov) interpretatur v= 
Ty : nam an dics iar ar s Sam een 
est. G. vereri. 

[Bouxévrgwov , 36, Boum stimulus. Suidas s. v. Kév- 
tpv. ANGL.) 

Bodxevtpov, tò, Stimulus, quo boves punguntur et 
impelluntur. (Gregor. Naz. vol. 1, p. 891, B : Atari- 
Üstat ooa ca ». Etymolog. M. p. 43, 49: Tò 
xaAoóusvov Booxtvroov* et p. 784, 57. Eustathium, qui 
h. v. utitur ad explicandum BovzA3t p. 629, 51, affert 
Schaf. G. Dixponr.] 

[Booxsox , 4, Bucera, nomen lacus. Vide Boóxegox.] 


zwy TOU Bouxaríou unvòg toù 


Bouxepalz, (2oc, $, Bucerais. Kiin èv Mharaig... $y 
dà toù xéparoç ToU Bouxtgaióa xahsigôan Etymol, 
M. p. 207, 40. G. Dixponr.] 


uxépaos. V. Bobxspwx.] 
pws, 5, 54 [et Booxípax], Bubulis przditus 
cornibus; ut čyaħua apud Herodot. p» Ar. 
Æschyl. Prom. 588 : T; magbívou. Fluvio- 
rum epitheton apud y cari 730, 1407. Scorr. 
Nonnus Dion. 10, 209 : Bouxs . 9: 
ous Xavópou.. Basr. Add. 17, 38.) || Boúxspws, 
et Booxtpac, et xo; dicitur etiam Fænumgræ- 
cum. Plin. 24,c. ult. : Nec fænogræco minor auctori- 
tas, quod «xv vocant, alii xdoos, alii , alii 
alyóxsga; , quoniam corniculis semen est simile : nos 
Siliciam. Colum. [5, 10, 20] Siliquam vocat, quia, 
ut siliqua arbor, siliquatur. Nicander Al. (425] : 'AX- 
hore, Baux£paos yiknyóvou, Góa xspalac Eüxaursiz metá- 
Aovrty Uxzvtpiouotv dft. Ex hoc autem per 
contractionem ae ys factum est. [In Hippiatr. 
p- 264 est , 6 leu sÜsox. Immo ce. Mox 
ibidem est «à Bojxepov. Marrsær in indice Medic. 
- 571. Verba illa apud Hippocratem frustra quære- 
[sk Schneiderus ad "Theophr. vol. 3, p. 689, vol. 5, 
p- 335. Theophrastus H. P. 8, 8, 5, E 275 : Mapà «5 
pev et eadem forma C. P. 5, 15, 5; 6, 14, 10. 
ravo accentu fouxépzc in Etymolog. M. p. 207, 40; 
491, 23, et apud Hippocratem p. 617, 39. Bosxepx 
apud Dioscor. 2, 124. Etymolog. M. p. 207, 33 : 
Boúxspa, Aiuvw Tig moi e- antis cA vuv ôt KO po 
Tívns : quibus Nicandri locum subjungit. G. Dixo.) 
xégadux.] 
Arpgolidis. Pausan. 2, 34, 8. Apud Plinium et Pomp. 
Melam ^ 


BovxegdAata. v. ww dna) 
Bouxspahsúç. Gentile a Boh; xegaAal, quod vide.] 


utens scriptura BlouxegdAets , quz ab editore Basileensi 
posita, ab Casaubono servata est. Libri Bovxegdua, 
G. Dixponr.] 
err V. Bouxégadwx.] 
qo», 5, dictus Alexandri equus, sive ab 
aspectu torvo, s. ab insigni taurini capitis armo im- 
ressi ; ut tradit Plin. [8, 42, 64. Etymolog. M. p. 207, 
3 rs vier rod cp wii A: ied m 
xiak LA vn; Ev "Av . Quibus duo 
versus sijengi, in quibus fanani t f Bauxígalov 
legitur.) Qui a; etiam Dor. vocatur, auctore 
Camer. [Sic apud Strabon. 15, p. 698; Plutarch. V. 
Alexandri c. 61; Arrian. E Al, 5, 14, 8, et, ubi 
libri meliores BouxtsdXx , deteriores fouxepdhou præ- 
bent, 5, 19, Arm N. A. 6, 44, iden don 
discrepantia inter 34a et png imo Oppian. 
Cyn. 1, 230; Eustathius p. 309, 15, et Opusc. p. 352, 
3o. G. Dixo.] Unde Bucephala dicta urbs, Aseno- 
rum caput, ap. Steph. B. Bouxegdieiz, a Bucephalo 
ibi sepulto, ut idem Plin, docet : cujus Incolae Bov- 
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x:pahira. [Cum Stephani scriptura Bovxisdietx. He- A plow drarhaiç 


sychius consentire putatur s. v. Bouxégadux : sed eo 
in loco BovxegdXaurv ab Musuro est. Codex BouxoMovra, 
quod a przecedentibus separandum. Neque opus erat 
ut Hesychius urbis nomen adderet, Bouxegaia, $, 
apud Strabonem 15, p. 698, et Plutarchum Moral. 
p. 328, F, V. Alexandri c. 61. Bouxs , Å, apud 
Arrian. Exp. Al. 5, 19, 6, Stephanum Byz. s. v. Box 
xiz3xlai, Eustathium p. 309, 12. Bovx£gza, và, ap. 
Arrian. Exp. Al. 5, 29, 8 (ubi zàw Xv : unde 
Gronovius etiam alteri loco Bouxfgaha pro Bouxtgd- 
hav restituebat), /£lianum N. A. 16, 3 (ubi £v Bouxe- 
is), et Stephanum Byz. l. c. Eadem in scriptori- 
us Latinis inconstantia. [| Ceterum Stephanus s. v. 
— M addit, čom xol BouxegdAac Muhv tie Atte 
x5; Et postquam ò iüvix)v Bouxepahitat commemo- 
ravit, ose yàp xal Omuos O:ssaAoixwe. G. Diwp. 
|| Bouxéoaos inter synonyma tribuli apud Dioscor. 
Á, 15. Boissox.] 

[Monstrum capite taurino. Greg. Nyss. t. 2, p. 710, 
D : BouxegdAous twàc, À Gemroxtveaódoous, À ovtOTo- 
ĉas, 9, DJa ct towiirov È$ Éctpoytvüiy auvziüévzts. Hasx.] 

Bouxwdtwp. V. Buxzvrz/e.] 

uztvéw, tàs Boos iiexóvo , Varin., (Apud Favori- 
num Bouxtvzcat. 

[Bouxev(Go, Buccinor. Sextus Empir. p. 361 : Ef 
yE zal gtpómbog twi xv Bovxtitouct. Basr.] 

[Bosxtwz, urbs Siciliæ. Dionysius Bassaricorum 
libro 3. Gentile Bovxtrvatog et Bouxtvidzrs. Steph. Byz.] 

Boúxivov. V. Bóxwov.] 

Bouxxiu. Bouxxi%ew, Jentare, Gustare, a bucceis 
panis, quas in jentaculo comedebant, ut est apud 
Galen, lib. 2 ept euvf. papu. Gl. Bovxxisat, Jentare, 
Jentat, Bouxxizrc. Ducaxo. 

[Bouxxizuss , ó, Jentaculum. Gl. Ibidem Bouxxicun, 
Gustarium.] 

Boixkeb, ô, Qui boves furatur. [Scrib. Béxizy. 
Vid. BoixAey. G. Disponr.] 

[Booxiézo, $, Qui boves furatur. Porphyr. A. N. 
18. Waxzr.] 

BouxóAsa, Hesychio dy£kv, Botv, Grex boum, Ar- 
mentum, quod et BovxdAvv dicitur. [Recte Bovxoi, 
vel, d£ in ayfa mutato, Bovxó)ix. corrigi videtur. 
G. Dixponr.] 

Bouxokeiov, tò, Locus et sedes boum. [Gl. Bouxi- 
Atov, Armentum. Quod fouxódAuov potius scribendum. 
| Apud Polluc. 8, 111 : Ot guhofaodei, e£ Ejnasgi- 
iiv Syte, udnota tav legmv Emspue)ouvro,, auveðpedovteg 
iv vip Bacihelw «5 napa to Bouxohsiov (alii libri Bouxd- 
Mov). Ubi Kuhnius: « Per Baciuwv intelligerem porti 
cum regiam, qua Basix), Baclheng et BacÜaiwy di- 
citur, ubi rex sacrorum jus dicebat. Bouxohsiov au- 
tem videtur fuisse domus sacra, in quam reconde- 
bant Athenis parasiti quicquid collegerant singuli 
kx. BovxoMas, id est dypotxlac , ex agris sibi attri- 
butis, sive hordeum fuerit, sive alii fructus. debiti 
sacris peragendis. Vid. Athen. 6, p. 235, C. »] 

Bouxdhstos, 6, f$. Lectio dubia. Vide Bouxoluxds.] 

BouxoMio, £5w, Boves pasco; quod Bubulcitarier 
Plautus dicit. 11. «b, [448] : «boi6t, cù &' cihinodag Eht- 
xag Boo Bouxokíssxtes: quod lon. est pro i6ouxdAz : 
additumque habet ou xarà - (av, ut et olvov 
olvoyotiv dicitur. [Conf. Eustath. p. 1245 extr.] Axu- 

ores autem accipitur simpl. pro Pasco, Alo. Sic 
Pilostr Her. [p. 750] dixit Beda (zov avcais, 
Equitatum ab eis pasci. Cui simile citat Varinus e 
quodam Poeta, [Il. Y, 222] : 'TgurgOust tnra tbou- 
xoAouvzo. [Notavit Eustathius p. 159, 42; 160, 8. Conf. 
s. V. "Immobouxd)oc. De capris Antiatticista p. 84, 19: 
Bouxoltisüu: abyac* EózoAt Aliv. Insolentius de stel- 
lis Callimachus H. in Del. 176 : 'Hvtixa masista xat 
Jipa BouxoMov:a: Indicavit Schzf. De hominibus 
Philostr. p. 304 ab Hemsterh. citatus : 'EGouxoAtizó 
got. yén . G. Dixo.) Aristoph. X. Ae : Tù 
a):bv dp' duol Bouzoheis Xa6dQwv* ubi Schol. exp. 
7pígus. || Unde metaph. capitur etiam in ea signif. 
qua Lat. Pasco et Lacto. Quo pertinet id, quod He- 
sychius annotat, flouxoAsic0a yonatais Ekris, Pasci 
bona spe : ut Ovid. Spes est, quie pascat amantes, 
Virg. Vana spe lactat vobi eam 3,5 :"EX- 

THES. LIXG. CREC. TOM. 2, FASC. I. 
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BouxoAoGusvot, Vid. Valcken. Animadv. 
ad Ammon. p. 45. Scuzr.] ||ltem pro Demulceo, 
Delinio : item et Decipio. Lucian. (Amor. cap. 38] : 
"AXMsput xócpot zb tne púatoç d fóctv , 
Mitigant et leniunt. [.Eschyl. Agam. 669 : 'EGouxo- 
Aeupw ppovriow véo máüoc* ubi alia exempla attulit 
Blomfeldus in Glossario. Eum. 78 : Kal ph zpóxauve 
qóvõe BouxoAoóprvo; móvov' ubi Schol. ztpiémwv. Maxi- 
mus Tyr, vol. 1, p. 171 ab Schaf. indicatus: Ka6áz:o 
at víxÜat vole maiôaç ĉi (mc fouxoAoUct. Wyt- 
ntes Eclog. vor p. 38o.] Aristoph. Eig. (153]: 
Barre pxBb y huephv tpv, nam 
olivo, àv doppiata, Seri pipas pe Pda. 
i. e. ut Schol, exp., dmarsecamt Philostr, Ep. 62 : 
Olport BtÊouxdànuat ó sav. rn num Eccles. 81 : 
BouxoAsiv tòv Szgiow. Seacen. Hesychius : BouxoAáco- 
pev’ pepiyvýcouev, Gxatrmontv. BouxoAsuuat* drati- 
pan Conf. Eustath. p. 212, 4r. Plutarch. Moral. 
p- 13, E ab Schæf. citatus : 'EGouzóhnaé note & olx£- 
70v. G. Disponr.] 
£e , ovTog, $, Bucoleon, nomen loci Con- 
stantinopolitani. Leo Diaconus p. 87, 9 : T; Arel- 
|l iege vn ian ô Mtvog A£tov töv vaüpov Lurfoti* 
xoliowca tv vámov xixànxev f, auel fitta. Vid. Georg. 
Cedren. p. 485, D. G. Drxnonr.] 

Bouxdnpa, tù, Lenimen, Lenimentum, Solatium, 
i. e. 6Omwzpov, ut Suid. in h. l. exp. : "Ozwx lyn m 
Pouxdànua tre Airne, ivífbnxs tois tolyos xouac yor- 

wv. [Eadem leguntur in Schol. ad Aristoph. 

ac. 153. Locus ex Babriæ choliambis, qui similiter 

BouxoAouca thv Arny dixit in versibus ab Suida alla- 
tis s. v. alox. G. Diwponr. 

Bouxókre:, $, Delinitio, Deceptio. Plut. [Moral. 
p 802, E] : At ô? rotura: ziüaccsóczi, tiiv DyXuav , ob- 

v dhóywv Gov deroue xat Bouxoliatue Surs£poust. [Ori- 
genes c. Cels. p. 110 : BouxoloUct obs dvÜoeimou; xa- 
Arv ye BooxóAnote. Hausr.] 

BouxoAnzhc, $, Deceptor, dnareùv, Hesych. 

BouxoMz, £, Armentum boum, citatur ex Apoll. 
Rh. [5 627] : BouxoAizt oiov. (Herodot. 1, 114 : "Ev 
TÄ uoun vaut èv T Juv xal al BouxoAón: abrar) At 
- Hesiod. [8. 346] : Bouxohiaç t dyðhas, xat alzólea 
TÀatÉ alyüv, dubitatur an sit adj. quasi a flouxdAtoc. 
[Crates ap. Athen. 6, p. 235, C, ex lege 
napagitoug ix ts BouxoAiue Dire 
Éxvcüw Éxacrov ixtéa xpilóiv. Ubi Casaubonus : « suspi- 
cabar BovxoAixv hic dici vel jugerum vel alium agri 
modum, ex quo fas fuit parasito cuique hordei he- 
cteum exigere, » Indicavit Schneid. Conf. s. v. Bouxo- 
Aciov.] [| BouxoMv, Hesychio xaxoXoyía. 

Bouxohtdw, et Bwxohtdgw Dor., „S. éw, Pasto- 
ritium carmen modulor : Bouxoluz» gwwhv héyw. 
Theocr. [5, 44] : AXI yàp £pg! 3", Epe, xal totega 
fwxohiakeig. [n pass. eus signif. retinet; ut [9, i. 
BoxcMásóto, Adgvt, tù 0 mas dpyco pisos. [Sequeu- 
tia ex indice.] BuxoAdz8w, Dor. pro Bovxoldito dicitur : 
unde Theocr. BoxoAia&su et Bwxohiasõwyssða [5, 6o; 
7, 36], pro ouxohtdgou et Bovxohutoui0a , Bucolice 
s. Pastorum more cane , Bucolice canamus. 

Bouxodia , 5, Pastoritii carminis modulatio. Ge- 
nus, ut scribunt. VV. LL, modulandi pastoritium, 
quod perficiebatur tibiz cantu et tripudio. ( Hzc ex 
Hesychio s. v. ubi interpretes Athenzi locum affe- 
runt 14, p. 619, À, in quo codex Venetus fouxohta- 
cuòs, Epitome autem, quam sequitur Eustathius 
p. 1164, 12, Bovxoltuóe : de quo infra, G. Dixponr.] 

BouxoMtaccAs, ó, Qui carmen pastoritium modula- 
tur. Theocr. [5, 68] : "Apes yàp £plaüoptz Cozy dptluv 
Buxohastdg dort. (Sequentia ex indice.] Bwxohagtàg, 
Dor. itidem pro Bouxo^xsz7; dicitur : h. e. Bucolici 
carminis cantator : vel etiam Bubulcus, Pastor. 
Quintum "Theocr. Id. inscribitur. BoxoAizez2l, quo- 
niam in eo introducit duos pastores m0! sbpovolag 
£gitovras. [Formam magis Doricam Boxohdxzac re- 
quirebat Valcken. ad Adon. p. 284, et in Epist. ad 


antiqua : Tou 
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Bouxohuce, 3, òv, Pastoralis; Pastoritius, Cic. à in eadem fabula 307. || Bouxóor ndis, urbs 


ra v Varr. Pro quo neci Dor. ges 
54] : Apyeve cp pisa t, i ° 
s alibi y t wal poat páa hri requentis- 
simum apud Theocritum. Diodorus Sic. 4, 84 : Bov- 
xolwxbv nompa xat pfas (ubi tres codd. Bouxdherov), et 
paullo post, BouxoAucz.c ias. Schol. Hom. Od. 1, 
456 : Aoxei $à Bouxolixóv elvat vois visitépote zÒ ple xpiv 
ûrahéyegtar ixbv uérpov, Bucolicum hexametri 
dactylici genus, Schol. Hephæst. p. 178; Draco p. 139, 
140 aliique grammatici. lidem Bouxoluclv vog?» vo- 
cant cæsuram bucolicam, i. e. eam quz post quartum 
hexametri pedem est, Draco p. 126. || Bovxoloxh» 
ostium Nili, memoratum ab Herodoto 2, 17, nomen 
habet a BeouxoMow, de quibus vide s. v. Vv. 
G. Dixposr.] 

Bouxohivn , $ , Hesychio Cinclus avis : procul dubio, 

quoniam boves in modum pastoris consectatur. 
wv, tò, Armentum boum. [Herodot. x, 126: 
Tà Bouxchux ô Küpo; ndvra cuvuAisue iq vwovrh Éüuc.] 
Philo : BouxóAtx yào xa almóAur, xxl molpvix meydàz 
$us . Philostr. Ep. 77 : '"Eguüpi) $&xtt th flouxó- 
Aa 8 t. [ Theocr. 8, 39 : Touro tò 10v fti 
vetet 25, 95 : Boów inl jM Te. Dionys. Hal. 
Antiq. Rom. 9, 20: lloiuvzg te xai Bouxóhux. Po- 
lyænus 4, 19 : BouxdAtx z)4iszx dca. Exempla ex Lxx 
collecta vide apud Schleusner. || Lenimen. Anti- 
ater Sid. in Anthol. Palat. 9, 150 ab Schaf. citatus : 
evine devo BouxóAwv. || T> Bouxdhaz, locus quidam 
Ægypti : de quo Heliodor. Æthiop. 1, 5 ur 
miv cónzac xixinta ngos Alyuntiwv $ cómoi* ... dy 8) 
Tovro cow Alyumciesw AwcTptxbw moÀereóeratn De his 
praedonibus feuxóhow; vid. Jacobs. ad Achill. Tat. 
vol. 2, p. 641. G. Dixponr.] 

SD (dog, $, quod idem esse videtur cum 
BouxcAux$, adj. In VV. LL. exp. Bobus pascendis 
apta, (Recte VV. LL. Dionysius Hal. ab Scotto indi- 
catus E "d 37 LM à Twp» xal Üxuuacuo- 

av thv ixroyopbóv vt xa aida (*7,»). De pabulo 
ad ibid. cap. 39 : Ebpwv 3d r èv ini h xo- 
Ma moMAAw xat xxXXw. Constant. Manass. Chron. 
p. 3, B : Hla... t Eds xal BouxoMc. G. Drwponr.] 

[Bouxokísxoc, $, apud Galen. vol. 12, p. 473 inter 
deligationum nomina est, ab interprete Latino pasto- 
ralis redditum. G. Dixponr.] 

Bouxchigc, 5, Pastoralis cantilena, Pastoritium 
carmen, $ tõi Bosxóvrwov df. [Ex Eustathio, de quo 
vide s. v. Bouxolixapác. Bouxohtapds etiam in Etymolog. 
M. p. 208, 9. G. Diwponr.] 

Bouxokiv, 5, Bucolio, filius Laomedontis. Hom. 
Il. Z, 22, 33: 'Apóuont Bouxollov* Bouxohiwv 8" 3v 
vibg dyavo Áa«opíóovvos. — || Quint. Sm. 6, 615 : Ez- 

(mulos plv Éntovev duóuova Bouxokieva. || BouxoAte, 

anis filius. Mnascas ap. Schol. Theocr. 1, 64. 
j| Lycaonis filius, ap. Apollodor. 3, 8, 1, p. 301. 
| Bouxokiuv, Holææ filius. Pausan. 8, 5, 7. || Urbs 
Arcadiz. Thucyd. 4, 134 : Maveuic ob dztyoprauv à 
BouxoAiova. (alii libri Souxoliiva). G. DrNponr.] 

Bouxókog et Baxolo; Dor. ô, Bubulcus, Armenta- 
rius, a fog el xóhov, i e. spogh ap. vett, ut tradit 
Eust. [p. 1817, 53] ex Athen. 6. [Alias etymologias 
vide in Etymolog. M. p. 208, 11. G. Dixo. Herodot. 
1, 110 : "Evüa tàs voudg tiv Bonw slys obros 93 6 Bou- 
xóhħos.] Philostr. Ep. 38 : Aroko mouz£vev. oz, xal 
Asgoster Bouxhwv. Theocr. [6, 1] : &xuoiezz xai Adgvic 
ó Bwxdios. [.IEschyl. Prom. 677 : Bouxóhos *rmitvi«. 
Sophocl. Trach. 1092 : Bouxóhww dAdetopx A£ovta. 
Xenoph. Inst. Cyri 1, 1, 2: "Agyavréc elg oi. Bouxólot 
sw pov.) Dicitur etiam nonnunquam ix xtgtseov, 
ut Eust. [p. 1867, 26] annotat Bouxóhos Bociv. [Bouxóhog 
xat iloy?» dicitur "Theocritus a grammaticis : vid. 
Toup. Add. in Theocr. p. 401. Schol. Apoll. Rh. r, 
1289, 6 BouxoAoc, ubi Schæferus p. 108 : « Hoc nomine 
Theocritus etiam aliis dicitur, ut Scholiastae Pindari 
ad Isthm. 2 extr. sed Porphyrii 8:óxgtzos čv fBouxóot; 
puto Bentleium epist. ad Mill. p. 49 recte mutasse 
in xoig, quidquid contradicat Toupius Cur. 
Poster. in Theocrit. p. 9. » Apud /Eschyl. Suppl. 556 : 
B£o T eestri stimulus dicitur; unde 
scholiasta per uówra interpretatur. Similiter Borkámy 
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yrie, apud Strabon. 16, p. 758. || Bouxóloc , Bu- 
colus, nomen pr. Eustathius p. 1018, 27 : “Ori àà 
Goto Wlouiiy xüpvov voua, ozw x«l Bouxóhos dx mpo- 
aqjoouxoU, noi 6 BouxoMive EeTAc;. Patronymicum 
hoc est ex Il. O, 338, ubi lasus vocatur vià; 
Bouxoíómo. || Bouxdhos, Herculis e Marse filius, ap. 
Apollodor. 2, 7, 8, p. 228. || Alius, Hippocoontis 
filius, 3, 10, 5, p. 318. || Boxe; quidam est ip 
inscr. Muratori p. 1056, 4. G. Diwpoar.] 

een AA V. KovOa.] pd 

xóno, Sopingii conjectura, de qua vide s. v. 
BovzXis.] 

Bouxoputa, $. V. Bou 3 

puos, 5, $, Admodum mucosus, ideoque 
Stolidus, Hesychio dvaízüwroc, daóveroc, ut Bhexé- 
pukos. (Vid. Hemsterh. ad Luciani Dial. Sel. p. a8. 
ArzraTr. Suidas : Bouxózutav' thv meydàny xópuťav. 
Similiter Eustathius p. 962, 46. Conf. s. v. Kóputa. 
G. Disponr.] 

Boixos, et Bouxaios, 6, Bubulcus. Theocr. [1o, 1]: 
"Epyaztva Bouxais. Nicander O. 5, Bouxaioc ópecrózoc, 
i. e. dee Eust. [et Schol. ad ll. N, 824.] Büxo; 
Dor. dicitur pro eod. i. e. Bubulcus, Messor, ap. 
eund. Theocr. [1o, 38. Sequentia ex indice.) Apud 
Hesych. divisim | Bouxdioc, exp. itidem Bouxólo; : se- 
cundum alios autem 6eowrrsc. [Bouxdis nonnulli lege- 
bant in versu Homerico, de quo s. v. Bovráioz dictum. 

Bouxpáviov, 15, inquit Gorr., dicitir a quibusdam 
dunrehos phawa, Diosc. [4, 185 f 182).] Scribit autem 
Gal, c) dvríĝĝivov sic etiam appellari. [ || Bovis caput. 
Etym. M. p. 207 extr. de equo Alexandri : O2 ài qà 
nipata Bovxézzo: dwduazotar, dAÀ Bri obrwg iv Otrra- 
hia ixaMoveo ol Teno: lyovetc iyxixauuévov Bouxpivtov. 
Ln ME Wes eire s ex Inscr. apud 

urator, p. 333. Sed paullo post legitur Prxzyaga- 
yuévov cia Bobxoxvov. Il fnstromenti du E paaa 
Oribasius p. 129 ed. Mai. : "Ev djÀo; 8 sydan elo? 
mphs cuvoysiv unyavnudtwv teregvacuiva (xolxot) , orto 
iv s& qo Mevexpizou Bouxpzviu 5, tov diova auvígouca. 
G. Diwponr.] 

vov, tb, Caput bubulum, ap. Procl. De 
sphæra. [Adde Etymolog. M. locum s. v. Bouxpaviov 
allatum.] Item Galea facta e capite bovis, VV. LL. 
[ec ex Plutarchi loco sumptum videtur, quem s. v, 
pavo affero. G. Diwponr.] 

[Boixpzvow pro Bove integra Germ. CPlit. Grets. 
p.251, A : Mócyos yguacyonfütvzoc, xat s paaa 
t£igutos Gurvenouuivov. Taurus sidus, Method. Conviv. 
sept. virg. p. 214, 25: 'TÀ 8i foóxoavov, tlc cudyv. Aux. 
Clava Melpomenes cur in typis niti soleat bucranio, 
docet Viscont. Mus. Piocl. t. 4, p. 25 (b). Hasr.] 

[Boóxpàvo:, 5, $, Caput bubulum habens. Empe- 
docles apud Ælian. N. A. 16, 29, dvBposuT, Boixgavs. 
De Sophoclis loco quodam vide s. v. Beózpuzoc. 
Plutarchum Moral. p. 358, D addit Wakcf. : 'Ezuzv 
& rigiliciva arg cim aj xpiwoc. Boüxpzwo, i. q. tað- 
ps, in Petavii Uranolog. p. 22, B. G. Dixp. De 
forma Boixgrvo, v. in Baüjxovuvoc, ubi alienior for- 
tasse quam debui fui ab ea quae sola Callimachea 
videtur Borxzrvos. L. Diwnonr.] 

[Boóxongvos. V. Batóxonuvos.] 

[Bouxtacia, V. Boszraciz.]) 

[|BooAayopss , $, Bulagoras, Alopecensis, Demosth. 
5 282,23. || Phanagorita. Prolem. Hephazst. ap. 
Phot. Bibl. p. 153, 4o. G. Diwpoar.] 

Boukaiog, ala, atov, BouAaio; Zi, Consiliarius Ju- 
piter, vel Jupiter consilii præses. Itidem, BouAzíz 
Opus : utrumque Plutarch. V Romuli c. 14; Moral. 
p. 789, D; 801, E; 836, F.] Apud Harpocr. autem 
Paukala "Ectin est $ £v v5. Bau, Vgupive. [Vid. Wes- 
seling. ad Diodor. vol. 1, p. 642, 43. Scuer.] Sed et 
Jovi Bodziw clavooux fiebant Athenis ézl zz BovAz. 
Vide Dem. c. Mid. [p. 552, ubi de zieizrglos, sed nihil 
de BoyAsi» Jove. De Ulpiani scholio vid. Schoemaun. 
De comit. p. 306. G. Diso.) Antipho autem 231, 


[p. 146, 34 ed. mom a faciens et Minervae xíac 
mentionem scribit : Kat èv aic fouAmurmoio Aws 


BWouAaíou xal 'Anyis Bovhaias (toóv deci. [Zivs Bouhaios, 
Vita. Arati vol. 2, p. 439 ed. Buhi, Schol. Æschinis 
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vol. 3, p. 757 ed. Reisk. Géji BovAsla Synesius De A péos úç dgeuov c npoclo abcb Boddental tivt dx, ob 


regno p. 23, C. Apts Bovdala in inscr. Attica 
apud Boeckh. vol. z, p. 155. Conf. infra s. v. BouAT. 
Bovaio vex Themistius orat. p. 228, A : Ap’ (rs 
cov, & güm: Mocart, at civ veio tov BouAaiov *jiv ouv- 
oixsire. G. Dix. Diodor. Sic. 2, 3o: Tpáxovta doti- 

, oùs mposayoptbouar (of XaABaiot) alous ÜzoUc 
fi Wesse EIS] Erat et hoc nomen capram n 
disciplina, sed ratione diversa. Illi enim 12 Zodiaci 
signa eo titulo ornabant. Tà pulv 3ógtxa Lo£8ix robe 

ulzíoue mpornyóotueuv ... Schol, Apollon. Rhod. 4, 
o » icum. Darai 13. Wixar.] 

[Adulatorie 'Aópurvo BouAalou inscr. Messen. apud 
Boeckh. vol. r, p. 644, qui Imperator Grecis erat 
pro s5 Ad BovAxp. At ib. p. 588 : Gciv BouAaiov 
dváxtow, Bassus est Consiliarius Impp. Romanorum, 
fort. defunctorum. Hase. 

BooMzatov. V. prend i 

Bouhantepov, i. e. Bouhdpevov &xcttv. Édiv, fictum a 
Platone in Cratyi. "unma E rit pea ubi de 
etymologia adjectivi Bia6epiv agit. Indicarunt Awcz..] 

BovAagy£» , Consilii vel Curize sum princeps. Bud. 
ex Aristot. Polit. 4, [11] : "Ext è’ fpisü' obrot guhap- 
qoom xal BouAagyoon:. | Wheler. Inscr. Thyatir. p. 211: 
Ai Biou BouXagyouvzi. Indicavit Weigel.] 

(Inscr. Daulid. ap. Boeckh. vol. 1, p. 848 : Boolap- 
give Keoée. Hasz.] 

[Bos hapas, 5, Consilii princeps. Æschyl. Suppl. 12: 
Aavabc Pe naho xal Boólagyos xat cvacingyoe" 969 : 
Axvabw, mpóvoow xal Bolapyow. || Curie princeps. 
luscr. Muratori p. 577, 4 ab Schneidero indicata. 
| Nomen pr. Apwropáyn BouMfoyou in inscr. Attica 
apud Bæckh. vol :, p. 53r. Bo/Aaggo; Axuoxkéa 
inscr. Atheniensis in Annali dell Instituto di corrisp. 
arch. a. 1829, p. 158, 3o. G. Disponr.] 

BoX6»,, h, et BoóAGwv, tò, ap. Alex. Trall, legitur 
pro Lat. Vulva. [2, p. 134; 7, p. 321, 361, 376. 

BoOA6wv. V. BoóA61.] 

Bovàyapáoyns, $, Bulgarorum dux. Georg. Acro- 

olit. Hist. p. 58, A. Borssow. Ejusdemmodi sunt 
booregést ex Ephraem. Ces. go82; BouXyapoxzóvoz 
2921 ab Osanno indicata et alia, qui Ducangii edi- 
tioni novze relinquenda.] 
ía, $, Functio eorum , quse ad senatoria mu- 
nera pertinent, et quidem quæ fit a senatore, Har- 
pocrat. [Ex Dinarcho et Aristoph. Thesm. 809: 
lMapzioh, Écípo rhv Bouhelav (Bouhiav scriptum apud 
Antiatticist. p. 84, a9). Legitur aliquoties ap. Dion. 
Cass. qui plurali numero dixit ls 1213, 45 : 'Ezo- 
Anas Bouhelas, avpacs(ac , ixvrponsias. G. Dispoar.] 

[BovAsiov, tò, Curia. Thomas Mag. p. 168 : Bov- 
Asuthptov, où pene Shey dx) vod Bouh. Vita Homeri 
Herodoto tributa c. 12 : BouAT guhheyopévne Dor izt 
zò fouMiov. G. Dixponr.] 

BoXAsuua, tò, Consultatio, Deliberatio, vel potius, 
Consilium, quod consultando s. deliberando capitur, 
Aut simpl. Consilium. Sic in isto Iambico [Euripidis 
ex Antiopa fr. 31 ed. Matth.]: Xov yho iv Boúhtupa 
Th moÀAA, yépas Nix. Thuc. BodAtuga ypnotóv. [Ari- 
stoph. Av. 162 : H uéy ivops Booltu. iv ópvihuw 
qéviec. Plut. 493 : Boolsugax x225v xal yevvaiov. In libris 
sepe cum Boda commutatur, ut apud Dionys. 
Hal. Ant. R. 4, 62; Sophocl. Aj. 44; Platon. Gorg. 
p. 481, E. Qua Schol. ad Aristoph. Plut. 493 et 
Suidas ita distinguunt, ut qp zb iov, Boúlnpa 
OU Ómuociou À youn sit. Hac attulit Schæf. quem 
vide ad Schol. Apoll. Rh. p. 109.] 

Bouupárww, tò, e Soph. [non e Sophocle) et 
Aristoph. [Eq. 100], q. d Consiliolum. [Simile est 
moobouAsuu tiov. ] 

[Bos , éwc, $, Buleus, Herculis ex Eleuchia 
filius, ap. Apollodor. 2, 7, 8, p. 228. G. Disponr.] 

ú ,5$, nom. rarum, Consultatio, Deliberatio. 
qAristot. Eth. Nic. 3, 5 : d'aíverac 9' f uiv Qriema oo 
näsa ilva Podhruorg, oiov af paðmuarweal, 4 Ob Bow- 
Aeugig müca Gára., Scorr.) Et Bovhebosmog Sw, de 
qua lege Harpocr. [Bouhsóatws, iyxìńuatoç óvoux iml 
Suoiw varTÓusvov mpæypdrwv cb à yáp istw, cav dE 
ÉmiboUAT Tiç tiv: xaracxevdon 0 v, idv vt dno 
é imÊouheuðels idv ct uý’ tò 8  Écipov, (rav èyyeypay= 


Gul, abròv tyyeypapórı. Quibus Isæi, Dinarchi, De- 
mosthenis (p. 778, 19; 792, 2,) et Aristotelis testi- 
monia addit. BouAsóctue ĉixy Pollux 4, 154; BouAtó- 
cw ypaph idem 8, 88. G., Dixpoar.] 

svt£ov , Consultandum, Deliberandum , Thuc. 
[1, 72] : Bovdeuréov ¿ézet avc. [Æschylus Agam. 
847 : Tò plv xatic Éyov rwg ypovlov eù evei Bouhev- 
1íov. Soph. El. 16 : 'Ev sigo foco. Xenophon 
lust Cyr. 4, 5, 24; Dionys. Hal. Art. rhet. c. 10. 
vol. 5, p. 389 ab Schaf. citatus: *O zpaxeéov dativ, 
oùy Urso Bouheuréov. Polyzn. 4, 11.] 

g e Aaro 6, Senator. Hesychius : Mássgot* ragà 
"Poóíot; BouLsurzpec. AwoL.] 

BouAtuvf piov , tò, Curia. Cic. Verr. 4 : Ut in curia 
Syracusis, quem locum illi fouAewrÁpww vocant. 
[Æschyl. Eumen. 570 : Hìànpoupévou yho tout. Bouhev- 
mplou* 684 : Amagtiv duro Bovhsvmýpiov. Euripid. 
Androm. 1097 : Agyal t’ ixXnpouv' čs te Bouheutrpra iôig 
zt. (Conf. Pollux 8, 145.) Demosth. p. 244, 2:'Eàv plv 
A Boukh evtoavoi, v cip Bouheurnplo dveimeiv xiv gré- 
pavov* p. 284 extr. : Thv Bouhhv £x2Aouv sl; «5 Bouheu- 
— Athenzus 5, E :9» À: Pp cupmóctov o5 
cuvídouv davw, où vTÓptov , (| 9iocóqu. 
Adde Ducang. s. h. v. ri nig Maced: E Gópuboc 
aür(xx petà và fouArvTYpuw ixígÜcvos 3v, Dimisso se- 
matu. j||Senatores ipsi. Thomas M. p. 168 : BovAzu- 
Típiw ob pdvov ó cvómoc, čv M Boudcóovtar, Ak xal 
aùtol ot Bovhsutal* quod Synesii exemplo confirmat 
ex Epist. 19 : Erebi uo maor mavtós cuviom toù 
BovAsueplos. Dionys. Hal. Ant. Rom. 2, 12 ab Schzef. 
citatus : Toi; Bachide ... Bouheumipiov $v èx cow 
xgaticzww. || BouAeuczfpiov etiam de uno homine di- 
citur, qui consilia agitat. Eurip. Androm. 446 : 
Endore low, 60A Bovaviz ow. Theopompus com. 
apud Athen. 6, p. 364 ab Schaf. indicatus : Asszórov 
ritvíatou fusi BouAtuc ipt. Æschylus Sept. c. Th. 575: 
Kaxov zem *&vàs Bouhsumipiov. G. Diwponr.] 

BovAsumá:, $, [Designator, Meditator. Antipho 
p. 127, ag : BouAtur» to Üxvávov* et paullo post 
TA. mÀmyne BosMuv/s Et sic p. 128, 29. Sraora] 
Senator, ut po dicuntur Areopagitze a Luciano. 
[Aristoph. Thesm. 808 : Tàv z£gusiv zu BouAtu ác. De- 
mosth. p. 1208, 5 : Tox Bouhevtès xal vob, ónuágyovc. 
Pollux 8, 145 : Xeveynypuévot Jaw ol fouAsuzat. 
Seriorum scriptorum exempla vid. ap. Ducang. 
G. Dixon;.] 

BovAsutue , Ñ, òv, Consultus, ut a Bud. exp. in 
Aristot. Eth. 6, [c. 5, coll. 3, 5; 7, 11] : "Dez xai 
Ü à» eln póvigos 6 Boulmutuós. [Schol /Eschyl. 
Choeph. 622 : Bouk Pouheutouótepov. Scap. 
Ox. Schol. min. Hom. ll. A, 175 : Myrieta' ... Bouvheu- 
Tóc. Scmer.] [| Senatorius, Ad senatum s. curiam 

ertinens : vóuot, Dem. [p. 706, 13], &pxo;, Xenoph. 
Mem. 1, 1, 18], wla, Ætas decurionatus, Bud. 
|| BouAsucxov , t, Senatorum concilium, (Vid. locos 
Dionis Cass. in indice allatos.] Synes. : "Oct «à Bovhtu- 
vuxdv c£ xal tò cxpatworuxv boopuv eivat Ünrtxdv. || Se- 
natoribus assignatus theatri locus, Aristoph. [Av. 
794: Kd0' bog viv dvêpa t7 quvaudk dv Bouker] 
Vide Schol. et J. Poll. [4, 122, et Suidam. weanizKox 
Tonor, rwwmaow Tonor, in inscript. theatri Melii com- 
parat Panofka in Annales de l'Institut de correspon- 
dance archéol. A. 1829, cah. 3, p. 344; Dio Cass. 
p. 1132, 14 : "Tobc mpeobeutàg ... £v tõ Bouhevtix Oed- 
cxcÜai roie || Adverbio BouAtuzixóoc utitur Eust. 
p. 1142, 9 : Qoáliaümi cà Bouheutwig cxímttoÜat. 
G. Dixponr.] 

(BoGevei , 4, Consiliatrix. Etymol. M. p. 595, 4o: 
BouAsurA:, Boóhtuw, Tavr fossur móvuv' d» taig 
Zavtolag* ubi ambigitur /Eschyli an Platonis comici 
Xantriæ intelligendze sint. De forma vocabuli dixit 
Lobeckius ad Phrynich. p. 256 ab Angl. indicatus.] 

BouAsuzós, À, òw, q. d. Consultabilis, In consulta- 
tionem, s. deliberationem cadens, Aristot, Eth. [3, 
5 : BouAsóovsat ÔÈ móripa rept návtuw xal müv fouAtu- 
tóv łotıv* et infra in eodem capite. JEschyl. Choeph. 
494 : Alcgpie tt Bouhsvtoiciy dw xoMoppacw. He- 
sych.: BouAtutóc: dvzl v9U Bouhsvrýs. Memorat etiam 
Arcad. p. 84, 5. G. Dimponr.] 
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E enel Gud. Pros 20. Àsar.] 

bw, Consilium s. Consilia agito, Consulto, 
Delibero. Il. B, [347]: Tot xev Ayav Nóogtw. fouAeó- 
cus [379] : Ei &£ mov' čs ye uíav Bouvhsúcopev" A, 
[531] : To y' àc flouAeisavet FL Re ita delibe- 
rata discesserunt. ||Cum accus. Delibero, Meditor, 
Cogito, Animo agito, Molior. Item Statuo, Delibero, 
Od. Z, [296]: V'tZ:x Bouheúsas: W, [217]: Kax& x£ 
ta Boujasouri* K, [300] : Aótip mz; xaxov renes 
psv. Et Soph. [Aj. 1055] : Bovksüezt swt 95vov. [ Esch. 
Agam. 1627 : pit Hr liq vUv9' (boAzucac pópov. 
Pausan. 2, 29, 7: tügzi Nioxcoliuue tov wow: et 
paullo post : Mà BouAsuzat Morns dvaro. HrwsrEnn. 
Wc et alia plura attulit W yttenb. ad Julian. p. 185 ab 
Schæf. citatus.] Pro quo ap. Hom. : BouAeüat tvi negt 
pávov: Od. II, [334] : "Oppa xs Gujurvieam ses t Bou- 
Asócwpav. Et cum infinit. 1, [299]: Boóhtuca obtáyevar, 
In prosa quoque BouXeóstv sæpe accus, jungitur : ut Bou- 
heber ĉonapdv, Herodot. [5, 124; 8, 18]: sicut BauXzótiw 
&pxaudw et thv drdèpasıv, Lucian. Sic et Xen. Cyrop. 
2, [4, 10] : Aekrü£vat fis tauta Bovhedovtag” B, [7, 3]: 
Mt det6lg uil. ut dvóciw wize mowceTt, udi 
fiouAeóenzs. Dem. [p. 1347]: X» zxpk Onzi civ 
ouAuckwruv thy xarákrji to iega, Qui auctores 
fuerant et consuluerant , Bud. Sic : 'E623A20c2 72577» 
thv Bovh$», Hujus consilii auctor fui, Hoc consilium 
dedi, Bud. Comm. 743. Hesiod. "E. (264) : 'H & 
xxx Boudh th Bouksószvct xzaíccn, i. e. etiam Sallust. 
interpr. Malum consilium consultori pessimum. [Eu- 
vip. Electr. 1012: Totxüzz uévcot cóc macho Bovizüuara 
ti; dis dypřv Txw èGobhsusev pihuv.] Boukióe cot và 
&ow2, Optime tibi consulo , Optime tibi consultum 
esse volo. Thuc. 4 : BovAsóattv Gà cT, nodet th dorta, 
Non raro et cum mpl : 8, (58] : Kat megt ts yópxs 
TW. faut Bouktu£to paua dnas fBobhizat. Idem : 
'Efeivar mept Mirvànvalwv BouAtuczxi $moiow dw si p 
Arzt. Sic Lat. dicunt Statuere de aliquo. [Æschyl. 
Sept. c. Th. 248 : Odxciv Zu! dpxei tõve Bouheúew 
ript. Alia "— attulit Wyttenb. indic. Plutarch. 
p- 332. Cum ini. Pausanias 1, 44, 11 : Bouuez a 
int tobra mücty "Ivo pyrpuy oücxv^ 7, 3, 3. : O02 
ixi tois "Exitotz vedrtepov &GobAsuszv oü8Év* 7, 9, 4 : Bou- 
Aróovstg mavtoia iml Ayawis. G. Dinn.) || Boutóouat 
pass. signif. Dem. Boutuüzyat xahis Goxoovea. Plut. 
Apophth. IHezozy0at ulv ùv, £v, tata, feGouAzustiat 
2 iziva. Et in particip. tà oy? BouAeudueva. Item th 
StCovhiuuéva , Dem. ck éexeuu£va , Consulta, Decreta. 
Bud. [Æsch. Prom. 998 : Uarra: dat 23 xal Belov- 
Atuvat tôt. Sept. c. Th. 198 : Vges xaz' av dhe- 
Opia Bouheógeran Beboddsuua signif. activa, Soph. El. 
385 :"H taŭra dy pe nat Bebobhsuvtar mowiv; Euripid. 
Med. 893 : Ausvov vuv fiioOhtupaut táðe. Xenoph. 
Inst. Cyri 3, 1, 15 : El uiv dyaoat t mato 3, öra 
Bi6oskcuzut À dou ménpxys. '"E6owhsóUn signif. activa. 
Dionys. Hal. Exc. Ey Reisk. ab Schæf. citatus : 
‘H Boudh taw "Puxünv evpactkv izt Nexmolíizag dmoocti- 
hai (6ouAsóUv. G. Diwnonr.] 

Bouso, Sum senator, BouAT« petéyw, ut Plut. lo- 
quitur Lys. 162 : Odes. fovheúcavta, ovre dpylv o3r- 
uiay čpģavta, Sic Dem. [l. zaparo. dicit Viso Vi 
gipa Bouhedwv. [Xenophon Mem. 1, 1, 18: gaç 
rotè xal òv — öpxov üudaac, iv d Tv xaxk 
Toc vóuouc Bou w. Dionysius Hal. A. R. 6, 66: 
Táțavreg dgilyA tóv , Óv Gtvjst« «oos BouMadaovzac Égew, 
Scuxr. 

cu SNR i. q. BouAsóo, Consilium agito, Deli- 
bero, etc. : sed in prosa BovAzóouzt non solum sine 
casu, sed et sine eo ponitur potius quam fauAeGu. 
Thuc. 1 : Auvatòs 9b orm elvat. taŭra mpülat petà coU 
ree ne Isocr. (ad Dem. 4] : BouXsóou. &px3éexz, 

elibera cunctanter, vel Consilium cape. Et eJ 
Asóogai, item ópfiog Boulejopat, Plato, Rectum ineo 
consilium, Rem bene perpendo. Cui opp. BouXtiotat 
zaxis. [/Eschyl. Sept. c. Th. 223 : Mý uo heod xa- 
Aoa xaxbx.] Thuc. 3, ytipov Pouheúozsbat, 
Deterius consulere. E. Dem. autem fojtóouat ivbozo- 
Tata, Gloriosissimum ineo consilium. Xen. BouAeóouat 
mi dwoloó. ldem cum sl, BouAsóes0s clze Boúhecðe 
zodquiv uiv, elre po divar Thuc. BovJaóovzzt al xa- 
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5, ģ, Audacia consilia capiens. A vxxxóewetw. Cum mpl etiam non raro; ut Aristot. 


Pol. 4 dgyàc definit, Son droĉéčotat Bouhtúozohai te 
epl ví, xal xpivxt, xal èmtakan Lys. in Alcib. : 
Kal mept tiv cgtcipuw aU xaxiç Bouksucdutvot, 
Qui male de suis rebus consuluerunt, Bud. [Xe- 
nophon Inst. Cyri 4, 5, 10 : Obros deoovoricux viol 
du Boulaótsóm. Hrwsr. Ibi meliores libri fouAausa:. 
Exped. Cyri 5, 7, 9 : Oltw xtgl abr te xal Üpü 

véutvo. Diogenes L. 6, 97 ab Hemst. citatus : 
AX uh xaxük cot oxi) BrbouArUcÓm: wept abris.) At 
Greg. in Jul. nom. usus est loco adverbii : To; cà 
xáxigta nepl Íxutüw Bovlrucauiwouc, Qui pessime de 
se consuluerant et statuerant. Et [eot djxuzoy Bov- 
Jaóco:at vgdxov dxavüpunóztoo , Plato Ep. Sic Synes. : 
"Eu£ppo viv có ix o0ílw mepi 90. BsGouAsuuévuv pı- 
Aavüpwmdztoow. Et Bovheúecózi mept cUm  (nieritlow , 
Cogitare de commeatu, Cogitare de comparando 
commeatu. Cum accus. autem , ut jam in Greg. l. c.: 
Tà xáxvrva BouAtuaup£vouc * Il. B, [114] : Nov & xaxyv 
&márnw favhsóeazo, Dolum improbum cogitavit, s. 
Commentus est. Thuc. : BouAsoecUs iv buiv aücoi; ck 
dpwra* 6, [23] : Kat clio; modà uiv huss Zíov eð Bov- 
Móazsüa. Herod. : Bovheúeoðar andotasw" [3, 17]: 
Bousóoptt croxtrias totpaclzs, Animo agito tres ex- 
peditiones, Tria bella movere cogito. Cum infin, 
autem, ut foyAcboumt ustozga, Delibero migrare, 
vel In animo habeo. [Plutarch. Eumen. 16 : E6o7- 
Ahero thv vieny mapilvat vois dvavtlo À guyty ... luba- 
Adv els KazraZoxiav. Scuxgin. Exempla Platonica at- 
tulit Heindorf. ad Charmid. p. 117 (127 ed. sec.). 
Bousóeaüs: mQóg wx, Consilia cum aliquo agere, 
Schol. Aristoph. Plut. 1003. Hxc Schaf. De discri- 
mine activi et medii. Ammonius p. 31: BovAsósacüxt 
xal Boulsuoat Gxgéott. BouktógacUzt uiv yáp icti vauzóv 
3 cxtjacüzr Bouliosut Ob cà ivÜsuxfü Vat ct xxl guv- 

Eat xaxdv* oiov BovAcuoat góvov 3, izpocuhiav, Interdum 
tamen activum ponitur ubt medium potius exspectes : 
quod Herodoti exemplis ostendit Schweigh. ad 1, 73. 
In libris scriptis fouAtó» confunditur cum 2ovXzóm, 
ut in locis ab Schaf. citatis, Aristoph. Eccles. 444 
et Dionys. Hal. Ant. R. 6, 48. ( In similitudine ho- 
rum verborum ludunt epigr. in Antholog. Palat. 11, 
260, 337.) BouXzóouat autem sæpissime cum fioAogat, 
ut in locis Herodoteis, quos monstrant indices. 
BoXeóot pro fouAsóot scriptum in inscr. Teia Chishulli 
Antiq. Asiat. p. 98. G. Dixponr.] 

[Boudebin, $. Hesych. : 'H Xét mapk. Edo" Xy 
8b vh Auakóvas, Entity téxwatv doptv, Piopiscttv aŭ- 
coU 1006 ógüaÀuobs mycoyttoía.] 

BooXév , $, Locus quo fimus congeritur agri ster- 
corati, VV. LL. perperam pro Bohemv. 

Bou, Hore vemm "E. [464] :'H Ex 

AA 0 cavet xaxioty. Huic opp. èsthi Sou33 
JA Ho. quiet vrxegléa BauXiv dul, cim sc. pes 
non est. Sed et BouXxc dyaðkç cad. signif. dicit ll. B, 
et dolet BouX3, multis ll. Apud Eund. Aix; ovv le- 
"imus, itemque plur. Aù; o; , sicut et zv Bov- 
A Exp. autem Bauh, yvy , Sententia, Il. [4, 5] : 
Ade 8' ètehelero Boudy. Sunt et qui Voluntatem in- 
terpr. Ego malim Consultum s. Decretum. Quo in- 
terpretor modo et hic, B, [143] : "Occ: «à fBouXz& 
af asini et alibi. Ceterum aliis scriptt. commune 
est cum poetis, et quidem in frequenti usu, Deni. 
(p. 123] 3v» dyaf» cum Hom. appellat, qui àc037» 
BoÀ?v pro eod. dicit, Bonum consilium, Salutare 
consilium : drop fywye xal cm0v0z; noig xul Bouis 
daz. vk napóvra npáypara mrposóricÜmi Et Guióvat 
fouAXv mept tivos, Dare consilium de re aliqua : Xen. 
Cyrop. 7, [2, 26]: Boulv pot Bà; mtpl voícou, iw 
Koss. [lta reddi verba illa per linguam non posse, 
sed Cyrum dicere Crassum sibi super illa re delibe- 
randi tempus debere concedere , ad l. ipsum monui. 
L. Dixo.) || Alicubi autem fovàà exp. Consultatio, 
vel Deliberatio; ut [Herodot 7, 12 : Nuxs! Bouhty 
&iàox,, Noctu rem deliberans,] Plut. Galba : IIgoítrxs 

uA*w tois gior. Quæ interpr. convenire videtur 

uic etiam l. Dem. [p. 292] : Boudry mept toútou mpo- 
tinci. Sed et ap. Xen. BouY3» verto Consultationem : 
ubi flouàv RS dicit, quod Dem. et Plut. BouAzv 
mpozifiévas. Ita enim ille Cyrop. a: 'EuGaXsiv vtepl vojzov 
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hil. interpr. Sententiam hac de re injicere in exer- 
citum: at ego, Consultationem, vel deliberationem , 
hac de re exercitui proponere, Vel, Hac de re ad 
exercitum referre. Pro eod. ern paulo post, bres 
Asiy Adyov et èubahsiv Lipov. [BouXzy mowuicüxt. Herodot. 
6, I 0t eni preme ox imouüvto Bouküv. 
Philostr. V. A. 2, 22, p. 76 ab Hemst. cit. : Bouy 
motojusyov xal Éxuvóv xceivav V. S. È 597 : Bou3y 
mrot£iaÜat (mio t owuarog. Procopius Histor. p. 333, A : 
Bojectat pe Ev auci Bouhýy tiva mept to ct putoniZou 
wouisüzi Ev Bow Eyovtes tk yevópsva, Herodot, 5, 
78. Tiyvecða Dionys. Hal. Ant. R. 2, 44 ab Schaf, 
indicatus. G. Dixp.] Quod autem ad derivat. attinet, 
scio Eust. (p. 42, 24; 1404, 52]velle dici Bo533, quasi 
oÀ, sed non video quid obstet, quin a propinquo 
Éoóhopa potius deducamus. 

BouX3, Concilium s. Consessus eorum , qui consi- 
lium dant, Senatus. Item Locus, in quem conve- 
niunt, Curia. Il. B, [53] : Bovàhv èl noita peyalúpwv 
e ye * ubi observa vegóvzwv , quod cum senatus 
appellatione convenit, eique originem dedit. Ibid. 
[202] : Obre mos’ iv modu ivapióuiog, cjr vi BauAs. 
Sic autem et ap. Homeri posteros fou; has signiff. 
habet. Dem. [p. 384]: Ot piv zpotfetu thv BovMhy 
èxdhouv sle tò Bou pov" C. Mid. : Aqvoris', fyn, cà 
nov, © BouXX" ubi non. mirum est dari plur. huic 
nom, quum sit collectivum, et perinde sit ac si 
dictum esset dYvoeize , w flouAeuzat. Sic autem et alibi 
plur. jungit. Apud Eund. Atheniensium zz; BouXz; et 
To) Ovuo9 sempe fit mentio, V raaa ui Vesp. 5go : 
“En è fou yò huo, rav xgivat piya mo4Yu* 
dzopésa.] A Plut. BouXzs ustéywv appellatur Senator. 
[Scepissime $ £& Apelou záyou Bov3, interdum $ dv» 
Bou, dicta propter situm Arcopagi in Acropoli , ut 
apud Plutarch. V. Solon. c. 19, et Heliodor. ;Ethiop. 
1, 9, p. 14, 7. G. Dixp.] Sed recentiores gúyxhntov 
ou» , interdum etiam cóyxAxzov per se, ead. signif. 
sc. pro Senatu, dixerunt : sumta, ut ait Eust, [p. 172, 
5], occasione ex Il. B, [55] : "oic fye auyxahisac, ru- 
xti» Toróvtro Bouh» praecedit enim Baud ài modo» 
piyalóywv e yepóvmuv. Vide Eóyxàmmos. Sed et zò 
cuvéðoov tig Bouis legimus ap. Herodian. 2, [3, 5,] 
pe n» BouX*» simpl, et quidem potius in signif. 
oci, quam ipsorum BouAsuxov : scribit enim : "Ha£cas 
93» xatahabouons xxTnAU: ixl zb auvéZotoy T BOUAS, 
In curiam se contulit, Polit. Dici autem et de loco 
BosX3», modo docui : cujus signif. manifestum exem- 
plum esse hoc puto e Xen. ʻE. 7, [3, 5] : Ol uév tor 
dogori tasg moaavtag eioryayov els thv Boukr. [Con- 
PEETS senatus, Dionys. Um A. R. 6, 69 : "Ozt P 
èvavziav icyo dw qh npozésa Bouki mpouiptswc ibid. 
7, €. 29 TER 75 em fen TNMMA ibid. 
10, €. 2 : Bodal cz noai xai buwa(mi guveysig èyi- 
vovto, Scu&r. Dorica forma Bw est, ut in decreto 
Byzantiorum apud Demosth. p. 255, ar, et p. 256, 
8; Callimach. i in Cer. 33, et sepissime in inscri- 
ptionibus. Sed apud Theocrit. 17, 15 libri feuAiv. 
jEolicum est B4XÀz. Plutarch. Moral. p. 288, B : T7; 
Bouh? rò Alokéuw BóNas mzocxyoptuouivze. Alia at- 
tulit Keenius ad Gregor. Cor. p. 191 sq. Hujus quoque 
forma plurima sunt in inscriptionibus exempla : vide 
Boeckh. vol. 2, p. 193. Alia forma Bu} (debebat Bón), 

uam Æolibus tribuit Lactant. Instit. 1, 6, 7, propter 
Sibyllarum nomen ficta est. Boux7; in libris Mss. com- 
mutatur cum Bah, quod vid. Cum peraĝohh in 
Schol. Hermogenis m emv p. 395 : "Tav d£ Apelou 
peraĝokhv, emendatum a Wesselingio ad Diodor. 
vol. 2, p. 245, 87, quem Schaf. indicat. Cum puhh 
apud Xenoph. H. G. 2, 4, 5, et Platon. Apolog. Socr. 
p. 32, B. G. Dixponr.] 

[BouXnyooto, Ap. Patres concionor. Appian. B. C. 
3, 5r : Aslea; 9 6 Kido, HGouloyrdonoty mit" et 5, 
130 : Tz; ô' izwógne aùtòs (Gouknqdonat te xal inun- 
yópnss, Tam ap. senatum, quam pro concione populi 
orationem habuit. Wager. Pollux 4, 27 : Anpaywyi- 
ceat, Onyayyopriaat , BouAnograat, tT 8r, Buca dig 

[Bowinyopia, $, Oratio in senatu. Pollux 4, 26 : 
Anuryopiz, Bouknyopix. Scuwra. . 

Bouànydpas, 5, h, i q. BouXegopos, VV. LL. [Qui ia 
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P Boxsi, Tv vt x. 7. X. Quod A senatu dicit. Pollux 4, 25 : Anpnyydpos, 8v; qopixbc , 
a 


o, » Bouin . Scaner. 
po: via Imre Prudens Solon apud Plu- 
tarch. in ejus vita c. 14 : Oùx £ou. Xov fg ouv 
objèk Apah àvio. Scuxkip.] : pe 

wa, ò, Voluntas. Synes. : Toro ydo gor töv 
metov «b Anua., [Dionys. Hal. A. "i 1,82 : 
'Hiieu Aéyitw tig 4 tapuyh xal ti tò Bora 100 uÀ 
pen ixgíottw cxfüog" 3, c. 15 : Tore dvaxadomctti 
yuv Ò Boükeua xat pépew tl. pico ibid. 10, 12: 
Kal qi cà fojAmua cu» Ümudoyov. Scmxr. Arrian. 
Epictet. 1, 17, 13 : Noñgat tò po9krua sie pictae: 
et 15; 3, 20, 13. Epictet. Enchir. 26. Axor. Anti- 
quius his exemplum Aristotelis est Ethic. Nicom. 2, 
r: Tò piv fojknua mavtbo vouoüízou toùt loriy. Vide 
Bokzuus, G. Dirxn.] 
Book, ô, Senator, Thuc. 3, [70] : 'Exórzzvt yàp 
xal Boukre üv" [et paucis versibus post : "Ew £z: 8o7; 
icti]. Declinari autem fowXz« foco, auctor est 
Suid. [Idem tradit Schol. ad locum Thucydidis. Sed 
errare videtur uterque. BouX7s illis in locis genitivo 
casu dicitur. Pausanias 5, 20, 8: Avho Bow7; 7g 
"Poxatow dvsÜavo "Okouzucty viv. Quod alibi ix 27; 
BouA;s dicitur, ut apud eundem 7, 11, 1 : "Ponuaiot 2t 
adf; kupr Ex tig Boudis xacamta mous d; rhv "E3922. 
G. Dixp.] Sed et vaóv Boudis AgzíuiZo; legimus ap. 
Plut. de Herod. Malign., si mendo czrent exempl. 
Videtur autem esse pro Byjkatas. Vide Boulato; paulo 
ante. (P. 869, D : GzutzroxAzs ... 1229220 vav BouAZs 
Apima, ubi Xylander Agiezo£odAzs ex Vita The- 
mistocl. c. 22 corrigit. G. Dixponr.] 

Boskrets, tois, 5, Voluntas, Xen. Cyrop. 5, [1, 38]: Azt- 
pavas &v galvy th BobAnstv [nunc ex melioribus libris 
émi&ouA» repositum] sivan Thuc. 3, [39] : Kal Zixt- 
gavis uaxodciom uiv THs Cuvduzux, Doce Èl ig Bou- 
A£sse;, Minora tamen voluntate , vel minora voto. 
Apud Eund. 1, [pa], Boina exp. Sententia : T7; 
uíviot Bouhvgewg dunprávovseg, dixAes $4lovs, Quod 
eos sententia fefellisset. [ Id. 6, 69 : Kal ci» Povina 
dxovtes wpoüli2osxw. Bosno dvBgow Pollux 6, 177, 


poshna qévou 179. Eurip. Herc. F. 1305 : "Ezgai: 
anaw, $y tGobhero. Lucian. Halc. c. 1. : Af zz 


zımovixy Bod^zaw. Dionys. Hal. Ant. R. 1, 33 Schaf. 

affert, Aüzv&; BauXXazt. Idem BoXssox pro Boves; 
in libris nonnullis Luciani Alex. cap. 4 vitiose 
scriptum indicat. Bosing et Anss, Stobzus Ecl. 
Phys. vol. 2, p. 164. Plurali numero Isæus p. 63, 7: 
Davspàg xazíavnst tàs abt Beolfaew. G. Diwponr.] 

Bauàntix, Volendus, Quem velle oportet s. decet. 
[Stobzus Ecl. Phys. vol. 2, 1, p. 194 : Atxg£zze 2i 
grin Gyrzso alpetòv xal aloszéov, oUzm xai... Boukncuv 
xai Bouàntéov. Ex Palwphato 46, 4 : "Oca. Bonzio 
atü afferunt Angl. Constant. Manass. Chron. p. 9o, D: 
Kat näs mpvzptodutvoy xat tò BovArctov citat Kall. 
G. Dinposr.] 

Boukntedg, $, 5v, In quo sita est $ fo9hgzu, s. Vo- 
luntarius. 

Banti, A, òv, Sub voluntatem cadens, Apua 
Aristot. Eth. quidam fowkazów reddunt Voluntati 
optabile, pro eo, quod alii minus Latine dixerunt 
Affectabile voluntate, nonnulli vero prorsus barbare 
Voluntabile, pro Ko, quod quis velle potest aut de- 
bet. Aristot. Eth. 3, [5] : "Ovzoz £3 BouAwzoU piv c0ü 
tÉhous, Üoultuczióv Öt xai mpostptzüwv tiv moie Tò TAOS. 
Plura ibid. de h. v, Plato De LL. 5 : Tò fjovXszóv te 
xal £xojatww, d6oUkr:0» te xal dxodctow lêdvra. [Stob:et 
locum attuli s. v. BouXzzéoc. Typicum [renes Augustae 
p.227: "Exavinfrotza: xaflógov abti BouXrzdv. Similiter 
ibid. p. 279, 288; Tzetza ad Hesiod. “Epy. 694 ab 
Schaf. allatus : Ols 43 BouXr ziv dxomuiXv zum usw Ad- 
yov. G. Dixponr.] 

BouXzgózos, 5, $, d. d. Consilium ferens, Cujus 
consilio resp. gubernatnr. Hl. B, [24] : Où yoh vxvvi- 
yv tÜnrtv Bourgópov dv2o3. [Pol ux 4, 25; Pind. Ol 
12, 6: Kåyopat Boukxsópo Ephraem. Cæsar, 50:2, 
5214. || Adverbium Bo/x9spw; Menandri fragmento 
(p. 48 Mein.), ab Fulgentio Myth. 3, 1, p. 199 allato, 
intulit Bentleius : de quo loco amplius quzrendum. 
|| Verbum fovàngpopéw apud Fulgent. propter etymo- 
logiam Bellerophontis nominis ingitar. G. Dixo.) 

46 


363 Bovkipoç 


Bovopar 364 


Bouvia, $, Consilium. Affertur enim ex Herod. A tum dicere, quod meri potio intemperiem frigidam, 


u 1, ubi euufouA'z; ex codd. restitutum] "Ex 
ing, pro Consilio. lonice itaque dicitur pro flovAs(a. 

[Bouhtaiot, vox nihili, in inscriptionibus a Four- 
monto fictis. V. Bæckh, C. 1. vol. 1, p. 95. Aiz Bou- 
«aio pro BouAaiov scriptum ex Phurnuto c.g, p. 150, 
indicat Wakef. G. Dix».] 

[BouAixaxvoc , vox ficta, ut videtur, a Fulgent. My- 
thol. 2, 14, ut inde deducat nomen Vulcani. Hass.) 

BouAugausée. V. BouAtvol.] 

Boukiuiz. V. Boos. ] 

Bouhialaow, f, i. q. BoXhgoc. Plutarch. Moral. 

. 695, D : Tò nooi ph mewilat cupmixtttv thy Bov- 
iral AxcL.] 

BouXigidoo , et Boubpuorrw, Fame ingenti premor, 
vel fame intolerabili quæ Bobos dicitur, Aut Fame 
enecor, Bud. ap. Xen. [Exp. Cyri 4, 5, 8] : ET zou 

j ùv, Èôidou toig ecd WC T 8, N 
44: ^ Bowhpuipev.] Aristoph. HX. [873] : Añ 
en Boop. [Phara v. Brut c. 25 : Ai xózov xal 
Vy os tEouhiyataae, Idem in Moral. p. 694, 695. Phry- 
nichus in Bekkeri Anecd. p. 3o, 10 : Bod tà Ba- 
Jiva’ xzzk gatrgophv (ml tv pyly (yóvtew ivíov 
BxXavclov. Ancr. Bowhguvez, in wx, cor- 
ruptum in Schol. Victor. ll. V, 142 emendavit Hey- 
nius. Bev)uuizretv nonnisi ex Suidz glossa itum : 
Bovkuecte mie Mxv* mapk vb Bou émiaTuxóv udotov 
xal và Auuorro, G. Dixnonr.] 

Boukuxtodrs , $, $. Boduuissa, ap. Hieronym. Com- 
ment, in Jobi c, 3 perperam scriptum pro Bovis- 
sç. Inter ceteros cruciatus, inquit, etiam hauc ei 
diabolus infirmitatem inflixerat, quam medici fouk- 
pis appellant : quae infirmitas talem habere dicitur 
poenam , ut ante cibum torqueatur ægrotus, et sint 
ei post cibum indesinentes dolores. [Herodotus in 
Matthaei. Medicis p. 77 : Bopúbes imwuybalvovsw 
Exons. G. Dixponr.] 

Boógoc, $, et BouXiu(a, 4, q. d. Bovina fames, 
i. e. Ingens s. Vehemens fames, Gell. 16, 3. In eod. 
l. Erasistratus vim quandam famis non tolerabilem , 
quam Græci hovo xal Boúweivav appellant, in diebus 
rigidissimis multo facilius accidere ait, quam quum 
serenum atque placidum est, Boóħiuos, inquit Gorr., 
est Ingens fames a vehementi refrigeratione oris ven- 
triculi contracta. Famem quidem ingentem esse i 
nominis ratio ostendit : eum autem inducit indigen- 
tia quadam in ore ventriculi percepta, quam vehe- 
mens ejus refrigeratio excitavit. Paulo post, Sym- 
ptoma est male affecti oris ventriculi, quo primum 
quidem ægri expleri cibis nequeunt, paulo vero 
postea destituuntur. prorsus appetentia, animo lin- 
quuntur, viribus deficiunt, exolvuntur, decolores 
sunt, torquentur stomacho, refrigerantur corde et 
extremis partibus, pulsusque habent admodum ob- 
scuros, Causa hujus fere sola est frigus externum, 
à quo tantopere refrigeratur os ventriculi, ut ea, 
qua diximus, symptomata consequantur. E quibus 
apparet Bojiwuov proprie non esse Id, quod nomen 
ipsum sonat, Ingentem sc. famem, que quamvis 
principio fuerit, paulo tamen postea nulla prorsus 
est, et in totum, languente nimium ventriculo, et 
pene extincto ejus calore, aboletur. In eo namque 
differt å pobhiuos mà T7 xuwwou, dofttex, quod in 
canina appetentia cibus perpetuo appetitur, nec un- 
quam ventriculus expleri potest. Quanquam et aliis 
quibusdam inter se distinguantur, maxime quod Gal, 
auctore Comm. Aphor. 2, 1. Boúňiuos magis specialis 

articularisque sit, canina autem appetentia genera- 
for sit s. universalior. Quod non est ita accipiendum, 
D de genere proprie dicto a Logicis, et specie 
illi subjecta dictum sit, ut, quum animal homine 
universalius dicitur, sed quod BouX(uou cause possint 
caninam etiam appetentiam movere, quum e contrario 
cause appetentiz caninæ non sint etiam causa Bou- 
Mgov. Siquidem fovAgou una tantum causa proditur, 
frigus nempe externum famem ingentem afferens ; 
canina vero appetentia, non ab eo modo frigore, 
sed ab acido etiam humore impacto ori ventriculi 
ignitur. Itaque illum Aphor. Hippocratis si quis de 

(pos tantum intelligat, videbitur Hippocr. id tan- 


D 


a qua tpoc nascitur, persanet, quum non eam 
per edens etiam acidi in kpt! af- 
fluxum curet, a quibus duobus canina inducitur 
petentia. Præterea vero inter se differunt, quod in 
appetitu canino propter insatiabilem ingluviem vo- 
mitiones perpetuae infestent , Bodhuux autem sine 
vomitu sit. Gorr. [Bou a Polluce 6, 31 e Xeno- 
honte citatum non legitur apud hunc scriptorem. 

iç atriz BovMuou, quxrit Plutarch. Sympos. 6, 8, 
p. 693 sqq. Bovàlpos cu Festi nomen, ibid. 
Aetium g, to citant Angl. De accentu singulare est 
grammatici prz:ceptum in Osanni — ad Philem. 
P 297 : Bovupz: 6 Auk, ús dawacubc, o) Bob- 

wos G. Dixo.) ||Est etiam fovAuix, Morbus 
equorum, Hippiatria. 
Bouhumâng. V. Bouhtpwwsne.} 
BouAuunzvos. V. er rU 
Bouhtveúg. V. BouAtvot.] 
QU MN 
BouAtvol , zt , oix 
ovs, X Bovaivmy nehiy y , je Tò düvixàv BouAÍvoc, 
Steph. Byz. Codex Vratisl. Boukivo: et BovAivoz. Ber- 
kelius : « Diversimode hujus gentis nomen veteribus 
rofertur, uti ipse testatur Eustath. ad Dionys. 387 
his verbis : BovAufory* ... Dui B6 qnot xal ol. Bouuusic, 
oc viwsc Oii coU v | Boss 3j BouAtvoix. Stra? 
boni BovAAlovze dicuntur lib. 7, p. 326. » Apud Stra- 
bonem BujXove. G. Dixponr.) 

[ Boos, Consultus, Prudens. Æschyl. Choeph. 
672 : EL 2 Jo mplizax si mt BouAwretgov. Hoc vocabu- 
lum Suppl. 599 inferebat Heathius, ubi libri exeuest 
TC tv ĉovhtog ou gor». Scuneip. || Boóàtos, gentile 
a Boos, qu aAA 

[Bouc, $, Bulis, urbs Phocidis, àzà Bojuevo 
oixwrzou* ob xoXitat BosAw, Steph. Byz. Boos, Bo- 
Aos, Boot, Bookwt, Bobóhov apud Pausan. 10, 37, 


2,3. ]j|Urbs Illyrica. V. BóQQus.] 
BovAG* yuvh otw xzAnvu£vn, Hesych.) 
Boos, 6, Bulis, Spartiata. Herodot. 7, 134; Lu- 


cian. Dem. Enc. 32, vol. 3, p. 513. In Bop cor- 
ruptum apud Plutarch. Moral. p. 235, F. || Cretica 
forma Bos, quod vide. G. Dixponr.] 

BouA(zr; est pvo; quidam, de quo vide Athen. 3, 
[p. 113, C, ubi cod. Venet. et epitome BoXzn«. Vid. 
S. V. Buszivos.] 

, 5, Qui senatum concutit. Grammat, 
Bekkeri ponat, 3: Bouloxonidat* ol thv BouAhv xó- 
movit, (orm elci xal ónjoxórot oi tov CRpuov xórrovets. 


AÀxoL. 


Wojlouat, in 2 < X cum tt: Hoopa yua, 
tanquam a e m jkouat girou Grata 
[Xenoph. Mem. 2, 1, 2], item muiv, item 
Bobkopat EnXnazt buiv, Xen. Sic Plato De rep. Boóho- 

t Ürágasümi. Et cum pret. Lucian. [Somn. 6] : 
Bw xixcr202t. Sic et part. cum infin, ut Bovo- 
pévurv Duvaziov yevécðzt, Xen. [Cum infinitivo futuri , 
contra przceptum Thomæ M. s. v. Bodiopga:, Hero- 
dot. 4, 111, jutvot (aliquot codd. BouXtudpevot) 
iyyerýstoða. apud Andocidem p. 15, 21, quo 
utitur Lobeckius ad Phryn. p. 747, iGovAvoserv pe 
drohtiv, nunc ex codd. correctum i6ouAécüny ps droh- 
Ava neque apud Dionys. Hal. A. R. 5, 69 vul- 

ata scriptura : El t xotwewouc tay xtvüUvtny 
fw, Vaticani codicis lectioni £yew praeferenda. Alia 
nonnulla Schzferus attulit ad Poet. gnom. p. 16, ex 
Polybii fragmentis 28, 10, vol, 4, p. 407 : Toi Hep- 
atu Evou Ttt" et 31, 23; ibid. p. 537, Bouin- 
Gévreg xunAbcttv. ees arr can asap ni 
iLovro Boúhsabat v tov naida onw uiv 
z vijyiTx. Schol. Aristoph. dern iie. foshetar 
Srt ^ Schal. Sophocl. Ajac. 327, Poóňeoða 
pdoe., Idem Dionysii Hal. locum indicat A. R. 
5, 9, ubi ex cod. Vat. dvabahisia vou repo- 
situm pro vulgato dvabaħsicðar et Homer. Il. O, 596, 
ubi codex unus i6ojhrro xü&oc ópítew pro ópéfax. 
G. Dixp.] Interdum sine infin. P sl, vel l arat 
stpositivo, Syn. De insomn. : Kal x TpÁ- 
rers Ag tl piv Boblorro, XuxsAuchv, el M vei o 
Üx£v. Cum articulo autem, ut Lat. Quivis, cujus- 
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vis, etc. Lucian, (Timon. 56] : 
T zopguplloc duelvwv, Sic Plut. [10, 99] : "Hk; 
t xopuvng TOU owppoveiv dzoAsimeat. [Vid. Schaf. 

ad Dionys. puro verb. p. 438.] Sic dicitur : 'E2' 
n Boilorro piob. Et cum éx, ut, € BoDoveat, Ut 
volunt, Pro sue arbitrio. Aristot. OEcon. a : Efra 
Porph Ewxav cip Bouhopévw, vázzxvetc cuv, Deinde 
exportationem permiserunt, primo cuique volenti, 
pretio constituto , Bud. ['O BouAdysvos frequens in le- 
gum formulis , ut Aüzyaiwv à voz.] In his autem 
et hujusmodi ll. potest etiam sub. infin. [Aristoph. 
Ran. 1279 :'Eqó piv obw elg «à Bahavsiov Bodlouat, 
ubi Schol. àx&scv supplent. Joannes Malal. p. 114, 
7 ed. Bonn. : Bouhópevog els thv "Ix nów. G. D.] 
Ceterum jungitur BooYouat et cum conjunctivo, sicut 
Lat. Volo. Lucian., BoóAet axoziysv; Idem , Bofe iro- 
pógwpat ; par Eq. 36: Boóde: Tò mpEvua tois 
Üzaraiow gpíaw; surip. Phaeeniss. 734 : Bovis qod- 
rona GTO bobs Pas vds ; Et sic ap. omnis generis 
scriptores saepissime, sed pue in sententiis 
interrogativis et, quod Heindorfius monuit ad Platonis 
Phædon. p. 79, A, non postposito, sed przeposito Boi- 
Azofani. Nam in loco Platonico quod legebatur, 6íjcy 
ov BadAc, meliorum librorum auctoritate emendatum 
est inserto al, Oöpey oov, el Bobet, Sed Libanius tamen 
vol 4, p. 660, 10 : Elro c foohec0s qv anopprizwv ; 
Extra interrogationem Plato ibid. p. 95, E : Eize « 
Boat mgocUTe À dyÓme" et De republ. 2, p. 372, E: 
Ei Z' aj Bojrsüs xal gAryualvoucav ndh Ütopsoxuty , 
9)àl» dmoxoós qua duo exempla Matthiz attulit 
Gr. Gr. $ 516, 5. Recentiores scriptores pro con- 
junctivo interdum indicativo futuri utuntur. lta Li- 
anius vol. 4, p. 660, 23 : Elzé "m Bobhat, mátto, 
lxrgov džu eot mpocðpapiv, quem Lobeckius ad Phry- 
arhi qim 734 attulit, addito quod apud Geminum 
Opusc. De prasin. p. 430 gun Poúher dfevdcona. 
Aristides vol. 1, p. 431, 3 : *H. zpóc «i BodDactr ba- 
vwy vuU. iEerácousv; Sed hujusmodi locis, qui o in w 
mutato amoveri possunt, non multum tribuendum 
esse patet, nec dubitandum quin hzec emendatio plu- 
ribus antiquiorum scriptorum locis sit adhibenda, 
velut Platonicis , Phædon. p. 99, D : Bobs: cot, £o, 
Ex(enE movimenti, ubi Stephanus vovjswuat, et, in 
quibus libri dissident , Parmenid. p. 137, B; Cratyl. 
. 397, A; De republ. 5, p. 453, A. Comparanda cum 
is que s, v. Gà afferentur. G. Disp.] Et per pe- 
riphr. iua lest taŭro vel taŭra, q. d. Mihi 
volenti est, pro kon " Ox y - vip. 
Thuc. 2, [3]: TẸ nher vOv Hhzradwv où fouAo- 
pgévo Žv i; Ende dglazacüut. Idem : BouAou£vos 
"si dxoótw detív. Idem : "Av foukou£fvow $ vobrow. 
reg. : " Yégu, dveDut, noist Gmi àv $ BouXopdve cot, 
Quidlibet, Quodcunque libuerit. [Hanc constructio- 
nem ad tzdium usque ingerit Thucydidis imitator 
Procopius. G. Diso.) Aliquantum ab his diversum 
est illud Eurip. (ehig. Aul. 33] : Tà 6:iw cro Bou- 
Mépav! fotar Ex Eod. [ibid. 1270] affertur tù Bovàó- 
pevov ixslvou pro Voluntas ejus vel Sententia. [Ubi 
Musgrav. Plutarchi locum affert ex V. Artox. c. 28 : 
Asia ydp ci; $ nopela xal xatdven; iml tò Bovhduevov' 
et Luciani Amorum 37 : Axpite popë mph tò Bou- 
Aóutvos dyw. Dionys. Halicarn. A. R. 4, 84 addit 
Schæfer. : Aacypalvougar tù Boulóuevóv ts xal imuxt- 
Asuóutvov* et Joseph. vol. 1, p. 871 : T dvügwrtiou 
zò juevov Tis bou dpupõvrar. "lo Bobheabar Eu- 
ripid. Iph. Aul. 330:"Ovı zà fojAzcUat u' Erve còs 
8i duhos oùx lpuv. Plutarch. V. Caton. minor. c. 44: 
?Exsivou, uv oloveat qct pov À vi) Bowheglwr ĉia- 
£gew. G. Dix».] At e Plat. De LL. Bovhópevos ues 
ei pro Dicturus eras. Pro Nolle autem dicunt foó- 
Ais0xx praefixa particula où vel pý : Dem. Mà fodiuc0s 
&oxsiv , Nolite videri. [Herodot. 7, 10, 4 : Eb čv pì 
Bohey ... dmuxíctiat.] Et o) BouAduevo; interdum Invitus 
exp. (Theophr. C. P. 3, 2, 6: Oto yàp xai j phd- 
ornat xxiAiovn , xallzto tois loot , frav e 1 
nisn 1b exípua thv botépav. G. Dixponr, 
Bobouar, eo modo, quo dicitur Nescio quid hoc 
sibi velit : Lucian. (Prom. 2] : Kal ef yé co tto 
BoXkevan elvat ó Hpoperüebc , mávu sbesógux, droctvósturat, 
Quod si hujuscemodi esse vis Prometheum, Quod si 
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*O àl splêwv obros A ita intelligis Prometheum. Ita Bud. : qui et addit e 


Greg. : 'EGouro 5b & Aóyos abt) xal Bandius wrot 
lurposhev dtt xbv. vov eùpnpoðuevov, His verbis signif. 
Athanasium regi etiam præponendum. Talia sunt in 
VV. LL. sed absque infin. : Ti asi BoDrrat fj Apa; et: 
Ti BodAoveat adti af xGXuxec ; At in h. 1. Greg. : Ti eot, 
qnilv, d oivoc, BodArrat sò xati rocoírou xpdroug Toh- 
piv; Bud. interpr. Quid tibi vis? et minantis verba 
esse tradit. [Dionys. Hal. Art. v. 5, p. 309 : ‘O à Aw- 
pún ti mor abr) BoóAevun Scusr. Dio Cass. p. 618, 
70 : Ti mov dv aùr BoUlezat tò rà Erha müctv moi- 


w; 

S 1 cum accus. rei , redditur et verbo Cupio, 
aliisque item modis. Greg. Bojkoual om nāv åyxůðv, 
Omnia tua causa cupio, Bud. Fortasse autem non in- 
commode verterimus, Opto, s. Exopto. E Thucyd. 
P 80], Bojscüu: tà Xupaxouciuv pro Studiosum esse 
M racusanorum. Et in simili Ejusd. I. Bovħópevot 
taŭra, Qui hujus sunt factionis, Ceterum ut BojAouat 
dico commode verti posse in Greg. l. c, sic et in 
Hl. A , [112] quidam vertunt, ubi tamen BoXouat non 
cum accus., sed cum infin. jungitur : Erel zoù Bob- 
houat aozhy Otxo: £jtw. [Homer. Hl. H, 21; II, 121: 


"Tgotact è Boshero voc W, 682 : Miya 8 abt fob- 
eto vizny. Boúhecôazt xaxõis tive Dionys. Hal. A. R. 


3, 21 ab Schaf. citatus: Toc xaxis abt Pouhouévoug 
xoMitovtos.] || Pro Malo, Præopto : quum alibi, tum 
Il. A, [117]: BodXou! èyù Mady aóov luumevar $ dixo icut. 
E e n farsa p. 262, B] affertur Elre éx 

oero 3v yiv pípe À Toupie oumpetéyew A piotoðýuw , 
pro Mallet. Sic Chrys. y Ep. p^ Eph. 165 et alibi 
non semel, [Herodot. 3, 124: BoZss0at vào zapis- 
vtósgðat mén ypóvov 3 to iater oat Vid. 
Valcken. ad 3, 4o. Alexander apud Gellium 20, 5 : 
Eyo ĉi Goukolunu àv taic megl vk dpista dumtolun 7 
talc Žuvdusat tagiprw.] 

Boshouar, Censeo, ut Lat. Volo. Themist. Phys. 4: 
Boshovzar yàp elvat ĉáomnua iv ux ion cõpa. 
Huc pertinet illud paulo ante citatum : Kal al yé cot 
eis Bosherar elvat  FTgonrfüicic , exponendo Si ita in- 
telligis. 

Bosona, sicut et 0w, pro Possum, ut Aristot. 
Pol. 2 : Kai Boúhstal y' 72 927 divar nódig, Grav ad- 
Tápxn cuuGalvr, thv xotvovizv. elvan Sed ibid., ubi de 
Plat. Politia loquitur :'H 22 eóvzatu Gn PBovhetat ply 
tivat it Önporpatia, pire Ovraoy ix , pion BE colto , 
$v zakia zohtelav, Bud. ait ir Cat esse itidem pro 
Potest, vel pro Tendit eo. (Plato Min. p. 315, A : 
ʻo Bobherat vaù čvros elvat depen, , ubi vid. 
Boeckh. (ad Simonis Dial.) praefat. p. xiv; Dionys. 
Hal. A. R. 2, 12 : Tò cvvésptov. DXzyviesl. founvsuó- 
pevov yepouaiay foúhetat nh, ubi codex Vat. &óva- 
72 È. Scuxr. Aristot. p. 724, 17 : BojAezat ôl «ouitov 
Tiv púaw elvat Tò aníoua* p. 738, 23 : Bodhesar yiyvs- 
cla: tà xavausvix xata Thv slonpivny mtploDov , et sæpe 
alibi. G. D.] Idem pee interpr. Debet in Aristot, 
Pol. 5: Boom $ $ pasted tva gUAaL, örwç di 
xcxznpdvot tàs dalag univ diu mámgorw. (Macarius 
in Villois. Anecd. vol. 2, p. 20 : "EZ àv ps0’ fu£pav 
bpiiuev al riv òverpdrov Špes úg vk moÀÀR BobAovrat 
gócatnv, Waxer.] 

[De discrimine, quod inter verba Be/ouat et 0240 
vel Ww intercedat, Ammonius p. 31 : BooAtcóat piv 
èni udvou Aretio to hoyo” tò t Gut zal iat ipi y 
Cow et p. 70 : Otv xxl Bojac0xt v Aim tie, 
Evjubott fet dxoualuc te xal eine dpéyerai tivos. Sub- 
tilius Buttmann. in Lexil. vol. 1, p. 26 seqq., de cujus 
sententia v. quae sub "E62u» dicentur. Euripides Iph. 
Aul. 338 : TÈ Zoxeiv piv dyt ygrTuv , sip l Bodastat 
6Ouov, Plato Gorg. p. 508, € : E inl có ar 

» cnep o drum To Éü£Aovcoc, dv te tómtaw Bov- 
jid v të... ubi Heindorfius : a & £v idem prorsus 
est quod & Bouàdutvos' De Legg. 4, p. 707, E : Mótegov 
Pp mae" Korts ó fpes » e p. 9: 
Ilgoz/jktt rpotópwgs £OdXety drover xiv fvtav gup- 
"i A E 3 : Av of te Ocot Det xal faaie 
paat Plutarchus Moral. p. 472, E : Mhsloves ot 

jesa MÉhovreg Tõm actgicUat Bouhouivaw. Gc xal 
Boíss02: apud Lesbonact. p. 173, 6 Steph. : Tois piv 
Yp ph OMougw dyaüog slvat pdrzov xal héyew xal 
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mouiv, grebôovta nws Erovtat dyalol* roig 83 l0Movai ye 
xxi BouAouévot,, toùvavriov* ubi quattuor codices xal 
ante Bovouévo et in priori sententia u} omittunt. 
Plato De rep. 4, p. 437, B : Aclzy xal newñy xat Gu 
th, dimiüupíac, xoi ad tò iüDaty xoi cb Boóhtatan G. D.] 

Bi6Goj^x, prat. med. t Bo3ouai, ex inus. th. 
polu vel Suiv : e quo est et pass. fit&o0)muas. [De 
formis verbi &e3Aeefix« hæc sunt. tenenda. Correpta 
prima syllaba 83«c02: dixit Homerus tribus in locis, 
quos interpolarunt librarii. |l. A, 319 vulgo : Tpwatv 
Öh Edhe Zoovat xodzoc" sed optimi libri Bodszat , unde 
Póňetat repositum est, s ge legit Scholiasta : “H 2vzA7, 
inquit, &zt BóXezat dyti qoy Bobheran Od. A, 234 : 

VUv £' érépwg Eólovro Ürol xaxk urziovt , ubi libri 
inter ¿Edhovto et £66)vzo variant. Hoc legit Hesychius, 
*E&ókowxo d&oihovto, EEouhtógavto. Recte enim hæc 
glossa ad versum illum referri videtur. Denique 
Od. II, 387 : El 2' piv 2c. puto; doavidvti, dX 
foc0: ex libris Mss. correctum est pro vulgato 
flo3s0:. |] Eolica forma BóXAtc9z: est. "Theocrit. 
28, 15, i6o)óuzv unde Toupius Dio Pythagoreo 
apud Stobzum Floril. 65, 16, BoXAou£votz restituit 
pro co quod in libris est &XXouévos. — [| Attica se- 
cundæ persons terminatio Bost, pariter atque in 
éye et ofer, in vulgarem. quoque dialectum recepta 
est : de quo dixit Schol. Aristoph. Pluti 40. |; Im- 
perfecti et aoristi duplex usitata. Atticis et lonibus 
forma est, i6ou1duvy Goo et T ovhounv Tovar m 
(vid. Mæris p. 175; Gramm. ab Valcken. editus ad 
Ammon. p. 195; Thomas Mag. p. 258) : inter quae 
difficilis optio est ubi libri utrumque przbent, quod 
non raro fit, ut in similibus verbis }ĉuvdunv et 
Tus)e. | Activum foXo fingunt grammatici, ut 
Arcadius p. 158, 6 (ubi Bodo ex cod. Havn. repone), 
Etymolog. M. p. 208, 23. Ejus nulla in scriptis ve- 
terum exempla sunt, nisi quod librariorum vel ty- 
pothetarum culpa illatum est, velut apud Paulum 
pns p. 36, 12, ubi Boo pro Bojo:zo editum. 
|| Perfecti medii Biois exemplum prebet Home- 
rica vox mpob:óouAa, quam suo loco vide. Hoc gram- 
maticos movit ut BaoóAc fiouXaw BisGolhmxa fingerent 
unde Bibovha derivaretur : vide Etym. M. p. 193, 39. 
Dignus animadversione hujus przeteriti usus est in 
versu lonis tragici apud Philon. Jud. vol. 2, p. 466, 
36 : Gávazov è Gyr Douocivaz mpobióvsM. — || In libris 
Mss. Bobhesta: saepissime cum ovhsýscðar permutari , 
s. h. v. est annotatum. BouAsu£vot et 8touévoiz apud 
Lucian. Alex. cap. 5. BouànOsisng et xwAvüsizrz apud 
Diodor. 12, 18. G. Dixnonr.] 

[Bosóna;o;, 6, $, Belli cupidus. Aristoph. Pac. 
1262 : Avéghs Souloudyou xal xhausiudyou Ttvb utó. 
Scorr. 

[BouAócwc, 6, f. Aratus 825, 1119, Bouhúcto; Gon, 
i. q. BouAuzé. ScuxrrD. ©.) 

Boúhueis, $, i. q. Bovhutòs, Cic. ad Att. 15, 27: Ad- 
ventabat autem Bovhóce: cæœnantibus nobis. Scaxern.] 

Bou, 6, Tempus pomeridianum s. vesper- 
tinum, quo boves solvuntur, et a laborum onere li- 
berantur, ut tradit. Eust, [p. 1086, 3o; 1615, 38; 
1656, 8) seu, ut Hesych. $ LAW yia, I1. M, [779] : 
"Hye 8 foc ueteveloseto BouAuvóvór. Arrian. : r =- 
xt pign xpatepà čote ixl Bouhutòv deryoou aoc. Lucian, 
[Catapl. ij : Age BovAuró» ome. [Boukurów Aiye 
Thv lanioxv, xah’ fy ol Bótc Ajovrai, Theo ad Arat. 52, 
GarakER. Aristoph. Av. 1500 : BovAuzc , 3, ztgatz£oo. 
Maris p. 97 : BooAuzix, 4; px tie tU Boisv Act 
ubi Pierson, alia exempla attulit. Philostrat. p. 753: 
Tà Yevydpia èx Bokuto fxev p. 849: OroXduavot ài 
mipl BouAusbw imtgovmoas. Heec Schaef. In codicibus 
siepe vitiose scribitur fouXsz& : vide interpretes He- 
sychii vol. 1, p. 751. G. Dixponr.] 

[Bodo , evoc, 6, Bulo , nomen pr. Vide Bai , $. 
|| Alii in inscr. ap Bæckh. vol. 1, p. 406 ; 2, p. 277. 
Diog. L. 5, 7o. G. Dixponr.] 

Bouuavis, Hesychio Herbz species : forsan. cujus 
amore boves veluti insaniunt; nisi forte sit, quz 
bobus insaniam inferat, ut zò tzzogavic equis. [Hesy- 
chius : Boupavès xal Bobraacov salôn Bozavinv. AOT 
Salmasius in Beópaczov mutabat, Sed codex opúra> 
es». G. Dixponr.] 
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Boiuas0o;, Á, Uva quadam a crassitudine ita vo- 
cata, q. d. Grandimammis, Aut simpliciter, Uva in 
mamme bovis similitudinem, ut scribit Servius in 
Virg. G. 2, [102,] Et tumidis bumasthe racemis. Ita 
enim quaedam exempl. quum aspirationem reliqua non 
habeant. Scribitur etiam Boóuaazo; per t, Boúuastos, 
Bumastus, ut Cato , Colum. [3, 2, ?! et Plin. (H. N. 
14, 3] vocant : et Virg. (l. c.] in Georg. : Tumidis 
bumaste racemis. Genus est uva crassioris instar 
mamme cujuspiam, quam Cam. Uvam bumammam 
interpr. [Ex Macrobio Saturn. 2, 16 : Bumamma aut, 
ut Greci dicunt, Bojuactio;. G. Dixponr.] 

Bouygéuo, ó, et Bovgtiix , $, Bubula fraxinus , ut 
Gaza interpr. Fraxini quedam species est a Macedo- 
nibus sic appellata. Theophr. H. P. 3, 11, (4] : M:i- 
Gov õi xal uaxgozíoa $ ia [libri aliquot Bog); : 
sed ad præcedens fouuzAimv nihil diversitatis anno- 
tatum]; 4, 9 [4, 8, " Misis ĉi pehla xat Bouuihtog 
iv t Niüwo néguxev. Plin. 4, 9, de fraxino, Bume- 
liam vocant in Macedonia amplissimam  lentissi- 
mamque. 

[Bouyi htta, loens Achaiæ, memoratur ap. Hierocl. 
p. 645, dubitante Wesselingio. G. Dıxponr.] 

Bovufzgns, 5, ap. Ætolos & dzl Quoiiiv terayuévos, 
Hesych. Qui nimirum boves mactandos velut ad- 
metitur, 

Bwpohyòs, $, Bumulgus , Qui vaccas mulget. [Ery- 
cius in Antholog. Palat. 6, 255 : Obubpaxoras Bov- 
pokyóc. Scunxim.] 

Boóguxot , of, q. d. Bomugi. Voces quxdam mugi- 
tum taurorum imitantes, unde et illa: pro tauris deo 
sacris habentur, qua ad paludes fluviis vicinas au- 
diuntur. Aristot. Probl. ik 2, p. 937, 38]. Bouuuxat: 
tem puztu, Hesych, [Hoc recte corrigi videtur 

vouuxot. Conf, Bwuózas. G. Dixnonr.] 

wen hg $. V, losvoc.] 

Boovaztu, , h, Bunartis, urbs Libya. Gentile Bov- 
vapzizze. Steph. Byz. G. Dixponr.) 

Bouvaoeiens. V. Bobvaorw.] 

Boóvacos scriptura vitiosa. Vide Bóvaco:.] 

jvibooc , 6, Magnus hinnulus, Grandis et adultus 
hinnulus, in Fab. | sed [39]: Bouvi& ze mtptzvgóvess. 
[Vid. Bentl, de /Exopo p. 78 ed. Lips. Scnær.] 

[Bobveix, x, Bunima, urbs Epirotica, ab Ulixe 
condita, nomen a boum pascuis habens. Neutro genere 
dici annotavit Steph. Byz., sed Eustath. p. 1675, 35, 
Bowvtuav vocat. G. Dixponr.] 

[Boóvtupov, 15, Flagellum e nervis bubulis , ut ex- 
ponit Suicerus in Thes. post Meursium et Ducangium 
in Glossar. Vox passim obvia, presertim in Vitis et 
Martyriis Sanctorum, occurrit apud Cedrenum p. 498, 
Achmetem in Onirocrit. c. 17, 90, 221, et Constan- 
tinum Manassem p. 70; Menologium mense Se- 
ptembri : Bouveúpois túmtetat, et mox, Bouveúpo tv 
mróutvos. Lectionale apud Meursium in Gloss. : Jussit 
beatum quidem Sergium mitti in custodiam, beatum 
vero Bacchum extendi, et crudis bubulis nervis a 
quatuor vicissim sibi succedentibus cedi. Awcr.l 

Bouvide. V. Bobvow.] 

(Bert, Accumulo, Aggrego, Porrigo s. Accipio 
cumulate et largiter. Vox haec, aliis scriptt. Gr. ignota, 
est sine dubio a ixx novata et formata a fouv;, 
signif. Struo el; &ovvv, s. In cumulum, ut quando 
magna copia cibi in cumulum structa alicui appo- 
nitur. Ruth. 2, 14, ubi Hieron. Congessit; 16, 7X 
Bibowwsuiva: Vulg. Manipulos, aut majores fasci- 
culos, qui pluribus manipulis constant. Vide Bon- 
frer. ad Ruth. l. l p. 425. Scuixussen. Hesychius 
ab Hemsterh. citatus, Xogsóti* Bouvi%en Epiphanius 
vol. 2, p. 177, D : Bouvisüéveee ol cptánovza uon. 
G. Dix». Lexicon Ms. Havn. Ecoi&dsoust* Gwptozouct, 
Bouvi;sowrt. Corr. Bouvicouan Osanw.] 

Booviov , tò, et Bouviz , $, quorum utrumque napi 

enus est. [Gl. Bovis: Napus. BovwidZeg^ Napici.] 
fs enim Plin. 20, 4: Naporum duas differentias et 
in medicina Greci servant. Angulosis foliorum cau- 
libus florens, Bunion vocant. Alterum genus Bu- 
niada appellant, et raphano et rapo simile : seminis 
praclari contra venena. Meminit utriusque horum 
et Dioscor. : bunii, 4, 124; buniadis, 2, 136. Sed, 
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si ei credimus, bunion e naporum genere non est; A dis accommodus; ut Soph. Schol. declarat El. [180]: 


quamobrem et a buniade ipsum, veluti longe di- 
versum, separavit : buniadem autem , veluti affinem, 
inter yoryuAGw et jagaví&uv genera interjecit : quem- 
admodum Athen. quoque 9, [p. 369,] dicit zv péguv 
s. Bérruv, et thv väv moaacvoptuouévmy BouvidSa,, similes 
inter se esse : afferens et Nicandri quendam e Georg. 
L, in quo Bouviàç inter yoyyuhiĉa et $agxv(2x ponitur 
media : addensque , Theophr. nm ĝa quidem non 
nominare , sed quandam iða vocare dd$rva , et 
fortassis hanc esse thy BoviaZa. Gorr. Buniadem esse 
dicit napi alteram speciem, olim omnibus, nunc 
paucis notam : cujus radicem dici in altum valde 
crescere, et in rotundum extuberare : unde nomen 
Graecos ei indidisse, qui Bovvov; appellent Colles et 
loca verrucosa. Idem Gorr. e Diosc. refert Booviov a 
quibusdam vocatum fuisse etiam «iw nepiotepeiva, 
[Galen. vol. 6, p. 432 : Té yoyyuhldwv, ås xai Bov- 
viádac óvoudlouct, Wzioxr. Diodorus Sic. 3, 24 ab 
Schaf. citatus : KauJÀv Éyousa. mapamidjmuv taig ytwo- 


péva Bovvidaty* ubi Wesseling. Salmasii disputatio- B 


nem memorat Hyl. latr. c. 31. Boóvtwov et pruĉoboú- 
vetoy scriptum apud Paulum /Egin. 7, p. 233, 30, 31; 
sed .. «ov p. 258, 4g et apud Zopyrum in Matthzei 
Med. p. 346. G. Diwponr.] 

[Boovic , M A Bouvàz est Bouvl; v5; ap. /Esch. teste 
Hesych. q interpr. Terra collibus frequens, ut 
sit i. q. Bouwaówe y. [Recto accentu Bovis, quem 
precipit Arcadius p. 32, 17, apud Etymolog. M. 
p- 208, 3 : Bav xat Bouvíicis (Bouvizie] $ yh” clonta òè 
70x ou Bovvoye cet. /Eschyli loci sunt in Suppl. 117, 
128, Arlay Booviv* et 776, ubi librorum scriptura : 
"o. ya Bovvirt, ÉvBtxov. oleae, est emendanda reposito 
Boow : ut Bouviti; apud Etymolog. M., si ex hoc loco 
sumptum est, auctore careat, Miram scripture di- 
versitatem przbet 'Theognostus in Bekkeri Anecd. 
p. 1354 : Boizs y Bovvo£ec , ex quo Suida glossa 
emendanda , Boizmiz* $ Boveserz yuvi. G. Diwponr.] 

[Bouvirns, &.] A bunio dictus Bouvírzs lvo; apud 
Diosc. 5, 56, quem ibidem vocat oivov &ik fiouviou, 
utpote £i Bouvlou axzuatóp.evov. Hoc vinum intellexisse 
videtur Plin. quum 14, 16 scripsit, E napis quoque 
vinum fit, xi ý paper bhua pondere in sextarios binos 
musti addito. Nam Bunion esse napum vult, s. napi 
speciem , uti supra docui; atque adeo pro eo, quod 
Diosc. 4, 125 dicit qsuZoboóviov habere godha Bouviw 
Üuowr, ipse. 24, 16 sic interpr. Pseudobunion napi 
folia Labor 

[Bouvéze, 6] Bovis, $, Bubulcus, Rusticus, 
Hesych. Etym. quoque [p. 218, 21,] Bovíizvy signifi- 
care ait Bouxóov, afferens Callimach. |fr. 157]: Otouc 
Buvíznatv ivl xoúntoust [EvuxgUmcoumi] yuvaixes. Bovvt- 
7701, apud Suid. in Ms. etiam Cod. legitur expositum 
Toig BouxdAow , vois Bondra [Bonkadvaw, Kusteri editio 
vitiose], Bubulcis, Boum agitatoribus. [Zonas in An- 
tholog. Palat. 6, 106, Iäv Bovvirz (Bouveita codex). 
Scaner.) 

[Bowirw. V. Bovu.) 

[Boovvoc, Bunnus, urbs Illyriz. Steph. Byz. qui gen- 
tile Boóvriwc ex Artemidori Fewypapoupévo affert.) 

Bovvobaréo, Per colles gradior s. incedo. [Alcseus 
in Antholog. Palat. 6, 218 : "YXr« «bóévàüpou xpüvas 
iGovvobárti. Indicat Scott.] 

BouvoróAc, é, á, Colli similis, Tumuli speciem 
gerens, Clivosus, ut Bouvoetó)c vómoc. [Diodor. Sic. 5, 
Áo : Bouvotióécw dvascápaoi tónwv Dum: Scorr. 
Stephanus Plutarchi locum in mente habuit V. Thesei 
c. 36 : Aero qiva tónov Bovvotia?; xórovroc. G. Dixo.) 

[Bouvóüprzo , ó, h, In montibus educatus. Theodos. 
Acroas. 4, 13 : Tò Bouvdüpertov dxpiov yévoç avv. 
Boisson. 

[Bowdurix, $, sive Boóvouoz, 4, antiquum Pellæ, 
urbis Macedonicie, nomen : vide Steph. Byz. s. v. 
Hla. G. Dixponr.] 


Beoóvouo;, 6, $, A bobus depastus : ut iso ge 
Schol. exp. B. [1383] : Xxtggt& motak, Boóvouol. «' 
imt * addens, ex JEsch. Phil. desumtum hoc 


esse. [Pravo accentu apud Hesychium : Bouvóuov* 

jmà Boüw vigóprvov. G. Dixo.) Sed Bouvdgoç cum 

accentu in penult. est fov Üzexrixéc, Bobus pascen- 
THES, LIKO. GREC. TOM, 24 FASC. II. 


‘O x&v Koíeav Bouvduov Eje dxzdv. [Hesychius : Bov- 

xdg * Boavóuog. G. D.] At d£: Bouvóp.aic, quod VV. 

LL. ex eod. Soph. [OEd. T. 26] afferunt, significabit 

tantum, si. bene locus citatur , Boum gregibus, vel 

Boum more pascentibus gregibus. Apud Hesych. 

legitur et Bovvópat. exp. dies. [De veritate scri- 
turz dubitabant Hesychii editores. || Bovouoc, 4, 
unomus, urbis nomen. Vid. Bouvópew.] 

Bouvoratéw, Colles calco, i. e. Per colles gradior 
s. incedo : unde in Epigr. infin. fouvorareiv* pro quo 
aliqui BovvoGaztiv legunt. ['ECouvozázec editionis Al- 
ding vitium est in versu Alcei Messenii, quem v. 
s. v. Bouvoĉztém.] 

Bove;, 5, Collis, Tumulus, Clivus. Epigr. 2 [Ni- 
carchi in Antholog. Palat. 11, 406] in deformes : *H» 
8 ixl fouvóv “Tynhiv orõiusv, xaùtov icoyóutüx. Exp. 
etiam Cumulus, Acervus. Hesychio vero Bovvol sunt 
wpol, Aree s. Altaria : quo teste Bouvòs Cypriis dicitar 
evibác. [Bouvòs pro Apoc, a Phrynicho p. 156 (355 
Lob.) dicitur iv *5; Xupaxouca zorse: frequentatum, 
et Philemoni, novz comædiæ poete, in usu fuisse. 
Rejicitur etiam ab Ælio Dionysio apud Eustath. ad 
Il. A, 710, p. 88o, 29, ut barbarum et peregrinum, 
quod idem facit Eustath. ad Od. T, p. 1854, 21, hac 
simul caussa adjecta, quia sit Libycum s. Africanum, 
qua in re secutus est Herodoti 4, 199 auctoritatem, 
qui Cyrenzorum vocabulum esse tradit. Hinc quam 
facilis transitus fuerit in JEgyptum, atque adeo 
Alexandriam, sponte patet cuique. (V. Casaub. ad 
Athen. 3, p. 100, F, et Valck. ad Herod. 4, 158.) 
Saepe reperitur in Alex. versione, ut Gen. 31, 46; 
Exod. 17, 9; Num. 23, 9; Deut. 33, 15; Jos. 5, 
3, ctc, et verbum Bouvl%ew Ruth. 2, 14, 16, quum 
Adeo; nunquam adhibitum sit. Sed apud Eustath. ad 
Hl. A, 710 alii dicunt : "Or ouvè iube iv Nófo 
úx cóvnÜüre clor otv , Dholi è dac Eevixóv irtioxwrre. Sci- 
licet Philemon plus semel usus erat isto vocabulo, 
quod deinde ex ejus comædiis in usum communem 
abiit. Quare nec alii scriptores eo abstinuerunt, ut 
Pausanias 2, 12, p. 138, ubi commutatur cum no- 
mine Aógoy Strabo 6, p. 274, A, B; Polyb. 3, 83; 
5, 42; Nicarchus in Brunckii Analect. t. 2, p. 355; 
Schol. Eurip. Orest. 402. Sic Alcæus Messenius habet 
Beuvobativ, Polybius Bowóông, Diodorus Sic. Bou- 
vord*c. Quin grammatici nomine flou, tanquam 
omnibus noto et communi, interpretantur alia, ut 
Etymol. M. p. 538, 5 nomen xoXové;. Et plerosque 
Grecie montes hodie fov/k vocari, ait Villoison, 
proleg. ad Hom, Il. p. 1. Sruaz. De dial. Alex. p. 154. 
Plato Phædon. p. 110, D, tos loug, ubi Eusebius 
locum illum citans ox; Bouvox; præbet. G. Dixponr.] 

[Boovoc, 6, Bunus, Mercurii et Alcidamiz filius, 
conditor templi "Hpa; Bowaiaç. Pausan. 2, 3, 10; 2, 
4; 7. G. Disponr.] 

Bouwnêns, $, 4, Collibus s. Tumulis frequens, Cli- 
vosus : vel etiam i. q. ifc. [Polybius 2, 15, 8: 
"ois Bouvoyüti; xal yawsôeig Tómouc* 5, 22, 1 : Avpá- 
houc xal Bouwoütt, vómou;" 9, ar, 7 : Ths vtptxtxAz- 
cu£vac xai Bouvier. Amor. Plutarch. V. Crassi c. 25, 
Oiva Bouvin. Bovwwewc v5; in locis grammaticorum s. 
v. Bovw, indicatis. G. Disponr.] 

[Bousa. V. Boua.] 

[Bovovóuat, of, gens ad Phasin. Orph. Arg. 1043, 
ubi Bouvéua: contra versum libri tres. G. Dixponr.] 

w, wx, 5, $, Bovis filius, Bove natus, 
i. q. Bovyevi supra. [Erycius in Anthol. Pal. 7, 36:] 
Al tot even mspurrálovro pehlaan Tópas Yunt- 
zely Anfókrv péri, quoniam e tauris apes, ex 
equis vespæ nascuntur. [ || Boóza:, Puer bubulcus. 
Suidas, Bobnar: Bovxóloc. G. Dixo.) || Boran, q. d. 
Grandis puer, particula Bov habente vim intendendi; 
Qui jam grandi est pueritia. Reddi potest, Puer jam 
adultus, adults pueritim. (Festus s. v. Bulimum : 
Grandes pueros bupædas appellant.) Exp. etiam Ado- 
lescentulus, necnon Adolescens. Aristoph. Gramm. 
ap. Eust. [p. 962, 8,] zx et dvrízaión , item peh- 
hipnõov pro eod, pm tradit. Schol. Aristoph. in Eg. 
[1206] : "Occ «ov popin PAov àv Bosna čs Elo» 
Guse AoiGoplas dí got čio, scribit Boóats significare, 
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vos, i545, piyaç nais, obw shews dvig. (Ex Eupo- A Beojztway Givelur xwv” 1395 : Bobrewav dhbaivesxov , 


lide affert Pollux 2, 9. Agathias p. 51, B : Yio& te 
syeu tittapas aĝas Hôn xal Oapparéous.] Legimus 
vero et ap. Theophyl. Epist. : "AXAot v7 dxuīgs im- 
Éxlvoust, xal tò Bobrabes elvat xexisipuvta. [Ammon. 
p. 35 : Bpépos ... mario ... maddptov ... raiBlaxoe ... xai 
hw 8 Dyouévww vuírre SAudav ob piv drza, ob 3b 
Boíraida, ob 1 dvrinatða, ol Sb pa okor (Gov xxAcuctv * 
$ òt merh taŭra čno. Quibus non repugnant quz 
apud eundem de discrimine vocum mai; , dvrixau et 
Boózau traduntur p. 109. Meeris p. 97 : ag, Ate 
Tig Eaxpos, ‘EMnvixiig" ubi Pierson. Apoll. Rh. 
locum affert 1, 760 : Boízat ojmo rohòç, ad quem 
Schol.: Boórai; igriv ó u£vaz uiv maig, pýzw ôł yeyo- 
vox ténos dwip' et Hesychium, qui vv. Aaízrau et 
II per Borax interpretatur. Antipater Sidon. in 
Anthol. Pal. 9, 338 ab Schzf. citatus, Bobra mód- 
ww. || Piscis nomen. Hesychius : Boósaw * ... lyóc. 
G. Drxponr.] 

[BouzdAne;, ó, $, Bupaleus. Callimachus apud 
Julian. Epist. 3o, (fr. 90): 00 pány dalBovtag thv 
Bouréewv. Philippus in Antholog. Pal. 7, 405 : Bou- 
ráhsov è etúyos. indicavit Schaef. V. Boúrakos.] 

BojraAw, Á, Multam luctam habens. 'Achosúvng 
BouráAtu; [in Anthol. Planud. 67, vol. 2, p. 644], 
Certaminis multe luctæ, Certaminis, in quo maxi- 
mopere luctandum est. 

BovraAl, h. BovraM$ec , Hesychio zipuxeXésc, Ti- 
bialia. [Eadem significatio simili vocabulo Bov6dhtov 
tribuitur, quod vide.] 

BouzaAiv, 5, Bupalio, Nom. propr. (Hoc ex Leo- 
nide versu sumptum videtur, de quo v. s. v. Bw- 
máu asy. 

BoózoÀe;, ó, signif. videtur Magnum luctatorem. 


Hesych. tamen fojraXow generalius ar piya : at 
Suid. BoómaAew interpr. óvov, in h. l. Aristoph. 
(^. 360]: El) AC Hôn và yvdðougç oce ci À ôl 3 sple 


, orep Bovrdhou, v &v oix àv. elyov. Cui 
|. subjungit et hunc Hipponactis, A&6ezé pou orud- 
viov , xólpos BourdAou tàv àgliaAuóv. Possis et Bovis modo 
stupidum interpr., ut flov6doxv. [Hesychius : Boórahov' 
piya’ xal voua. lilo significatu qui scriptor usus sit 
nescitur. Suidas autem, qui vov in loco Aristophanis 
est interpretatus, sensum verborum, non siguifica- 
tionem spectavit. Bupalus enim et illo in versu et in 
plurimis aliorum scriptorum locis antiqui sculptoris 
et architecti Chii nomen est, quocum Hipponactem 
gravem inimicitiam exercuisse non solum veterum 
scriptorum testimoniis cognitum habemus, sed etiam 
Hipponactis carminum reliquie ostendunt : vide 
Welckeri collectionem p. 9 seqq. De operibus hujus 
artificis praxer alios dixit Pausanias 4, 30, 4; 9, 35, 
2. ||Incertæ statis, sed multo recentior sculptor 
Bupalus est in monumento Musei Pioclem. vol. 1, 
tab. 10. G. Dixponr.] 

Bovzáuuav , ovos, ó, $, Boum possessor, Dives pe- 
coris. [Leonidas in Anthol. Pal. 7, 740 : 'O =ò zplv 


C 


Bourduuwv, 6 noty soóste aloe * ubi recte emen- ` 


datum foundo. In alio ejusdem poete versu 6, 
263: Xue ó Bovzuiew, Valckenarius ad Ammon. 
p. 190 Bovnépwv restituit. Indicavit Schaef, 
[Boórastov conjectura incerta Musuri. V. Boupavés.] 
Bosneiva, $, Magna fames, Fames instar bovis 
magnitudine, h. e. Immodica et intolerabilis fames : 
quie et Bojupoc, s. BouAukía. Gell. 16, 3: In eodem 
libro Erasistratus vim quandam famis non tolerabi- 


lem, quam Graci Boúhtuov xal wav — 
in diebus frigidissimis multo facilius accidere ait 


quam quum serenum atque placidum est. Idem Gell. 
dicit Esuritio, quo potius uterer in reddenda Grace 
voce Ildva , quam altero vocabulo Fames, si seque 
Latinum esset. Esuritionem, inquit, faciunt inanes 
patentesque intestinorum fibre, et cava intus ventris, 
et stomachi vacua hiantia. Ibid. ex Erasistrato , de 
Scythis : "Orav &i£ tiva xatoiy. dvargxdlgovemt devtéiv, 
Tuvan mÀactlat; thy xoiav Ovieoirytr, dx ST meing 
ajcobs Arrow dvoyhodang* quie verba sic interpr., Quum 
sit usus ut famem longius tolerent, fasciis ventrem 
strictissime circumligare : ea ventris compressione 
esuritionem posse depelli creditum est. (Lycophr. 581: 


et locum dubium Callimachi H. in Cer. 24 citat Scott. 
Eustath. Opusc. p. 128, 7o. Memorant Hesychius, 
Schol. Aristoph. Pw 874. G. Drwponr.] 

Bourde, 5, q. d. Qui accedit prope boves, Bu- 
bulcus : BeuxóAo;, nap tò mÀwmdLuv tais Bousl, xal 
xoAMigÜz: abtaiç' ut exp. Schol. Nicandri Al. [39] : 
Bouzih&zat ve xal alyovoussc. Apoll. Rh. [4, 1342]: Aei- 
patı 9 dypauhol te Bótc géyx mtgolxam , Bouriháta: te 
Bosw: ubi Bor vautoloyuxóv est, (Oppian. Cyneg. 1, 
533 : Gupà; å’ Åmedavoŭ uév' èghpato fourhéárao. Wa- 
xrr. Andromachus apud Galen, vol. 13, p. 876: 
Arno; A BouriAi:a:. Bourihérzs scriptum in 
Orac. Sibyll. 8, p. 788 : Bouredtuu te xal dypovóuog 
xai motuégtv dpväv. G. Diwpoar.] 

[Bouriavóxtisz06, 5, $. Lycophro 29 : Ax’ &x 
BourDarvoxviazov * ubi Schol. tv ix Bob; fa pa 
vnuévng Ux yonga ixrwspu£vuv, tre Tpolas ônhovóri. 
Tzetza : T)» golxv Mu, dk rhy nhavnisioxv, À elmeto 
é "Doc, Boov. Indicavit Scott.] 

Bounias, 6, Qui boves fingit. [Dioscorides in 
Anthol. Pal. 9, 734 : AX a' 6 Bovridacac landrat 
Mópwv. Scorr.) 

Diap; 1), Bupleurum, quod Plin. 22, 22, 
inter sponte nascentia olera a Græcis numerari scri- 
bit : cujus ibi descriptionem habes. Nicander 6. 

586] : Eripuata flour) TE, xal "Iain xurapirrov. 
Übi Schol. — scriptorum n affert : 
Amnuctpwe ó yhwpòs thv fomtu vei gnat, 
oix iu èt, E a i ueis m Nirav ao iv 
Tip imiypapopéva "Yaxivüm xal 'Exmivevos iv cip ipi 
Jaydwen. Awctyovog 8i gror xal Aruva ueuviaða: ToU 
haydvou* unde patet non Boórheupov, tò, sed Boórz.tu- 

; Á, ab Stephano poni debuisse, Anin Plinii 
Lon est, « Bupleuron ... habent», et Hesychii glossa : 
Bobr)augov* Aay ws doc. G. Diwponr.] 

[BouxAv(H«, é, $4, Bobus abundans. Euphorio ap. 
Eustath. ad Dionys. 558 : BovzAvüfo, i 'Eov6riac. 
Scunxzin.] 

Boónknxtoow, tò, i. q. Boun}, citatur ex Epigr. 
[Immo BojzAnx:poc , 5, ex Agathia in Anthol, Palat. 
6, 41, Bobxnxtgov dxatvav. Indicavit Scott.] 

BeurAht, Zyos, ô, $, Boves feriens aut pungens, 
i. e. Ipse stimulus, quo boves punguntur : Beóxtvepov, 
À xax, fov dvaiprvudk , Å udo vwouévn drd tuw- 
paros Bópsn;: ut Eust. exp. Il. Z, (135] : Ya vso- 
góvouo Auxoópyou Guwvóuevat vvv. [Timo Phlias. 
apud Athen. 10, p. 445, E : Hi Bapùv fovzASya, to- 
gorrtpov 3j Auxóogyos (Auxoóorou Valcken. ad Theocrit. 
Adoniaz, p. 340), &; fa Ausvóeou dppuðuoróras èri- 
XOT TEV.... Loud Alex. in Anthol. Palat. 9, 352 : 
Ot È beribv "fovere s. agéve vabpwv fuakav. Op- 
p Cyneg. 1, 154: Dáryava foveo sy&, «t Halieut. 

, 152 : Apra: founhñyis te Bapostouo. ScuxrER. et 
Karr. Frequentatum a Quinto Sm., ut 1, 158, dpọi- 
tunov BouzAWsya: 337, BovzAWi Baüuetópm 10, 218, 
Pounhzyt at6apQ. Feminino genere scriptor Philo- 
patridis c. 4, p. 5go : T3 MWyt xaceuvtdvvuto. 
Etymol. M. p. 371, 4t : Aabor thv ovr yu. téuve 
Thv xiQuÓXw aùr. Hesychius: Bourdin uderwt, mé- 
Aexuc , Boboxomos: ubi Sopingius Boóxomos (immo Bws- 
xóro;) corrigit, id ut idem sit Te. $m. Suidas 

KENT osuit. De accentu )»f Arcadius p. 1 
b G. Dese] At Borànyts d in antep., À Li in 
percussi, VV. LL. [Hoc ex Favorino : Boornyt;: cl 
mÀmyivrag mb siv Bosw: Bounhñyes Db, ol mÀcscovtisc 
Tou, Bóxc. G. Dixponr.] 

[Bouzotsoc, 5, $, i. q. Bovyev?c, Bove genitus. Strato 
in Anthol. Pal. 12, 249, Bovrotzze péMooa., ScnweiD.] 

Bovzolurv, tw, 6, Boum pastor. [Ex Antiphilo 
Byzant. in Anthol. Palat. 7, 622. Scorr.) 

Bouxóloc, $, Qui circa boves versatur, Bubulcus. 
[Ex Hesychio.) 

[Bouzeuzk, $, $. Pindarus apud Eust. Opusc. 
p. 58, 43 (fr. 205 Boeckh.) : IItvezezmois éopsk Bou- 
xou , festum boum pompis insigne. G. Diwponr.] 

[Bosroofuo; , 6, Buporthmus, mons Argolidis. Pau- 
san. 2, 34, 8. G. Diwponr.] 

Bounópos, 5, f, Ad boves transfigendos aptus. He- 
rodot. [2, 135]: Ofek Bourópow; [Boróaous Suidas 
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Bovpyoup.að 


s. h. v.] a3npéouc, E ferro verua ad boves torrendos. A unius, qui —— prora illarum esset. Quo pertinere 


Eur. [Andr. 1135]: opayeic. [Appt Bovmópoc- 
aw ó6tAoigt , Cycl. 301. Xenoph. Exp. Cyri 7, 8, 14: 
"Ezdtaía fovmópm dEehioxw tóv uw»póv. Vid. Pollux 6, 
88 (ubi é6riob; Boumépouc deleto commate conjun- 
genda); 9, 77; 10, 95. Bourópois ó6sAiexou apud Phi- 
lon. in Mathem. vett. p. 92, et omisso igxos, 
p. 99. Conf. Boutópos. G. Dinponr.] 

Bounpzalôns. V. Bourpdawv.] 

Bouzpaciuw. V. Bounpácw».| 

Bourpáawov , tò, Buprasium , nó xal mozapix xal 
yopa ths "Hide, Steph. Byz. Hanc regionem me- 
morat Homerus Il. B, 615; A, 755, 759; W, 631, 
accurate describit Strabo 8, p. 340 seqq. De adjecti- 
vis gentilibus Steph. Byz. : Tò ióvu$v Bour ni p xal 
Bourpácew: (utroque utitur. Strabo l. c.) ds - 
ciw to dpLxwroc aüvüw, xal Boumpacía tò Ünuxóv 
xal Bovmpaaüew x Kaópaluw (codex Vratisl. Boumoa- 
ciwe &ç xaĝuslwvss recle, quum Homericum Kaà- 
uiievag in mente habeat). His addendum Bouzpack 
ex Strabone p. 345: Teu; xoà; c5 Adun xark thy 
Bouzpasia xai mhv xoümw "Hw. Íncertm fidei est 
Bouzpación in Schol. Hom. Od. F, 267 : Auógwtov tv 
Boungzai2nv, ubi Eustath. Bouxgaaiéa. G. Dixponr.] 

Bovrpáatoc. V. Bovzoáatov.] 

Bovrnoaci. V. 

| Bourpzatuv. V. Bovzpáatv.] 

[ Bovrigrjaene, å. V. Boosgnez«.] 

Bobingratu, twe [Bovrgrorido; Nicander Alex. 335. 
G. Dixp.], $, Buprestis, animal , ut scribit Plin. 3o, 
4, simillimum scarabeo longipedi : quod fallit inter 
herbas bovem maxime, unde et nom. invenit, de- 
voratumque, tacto felle ita inflammat, ut rumpat, 
[Hippocrates p. 573, 14, Bobrgrnatw fàny' p. 620, 30 
(ubi Bouzpfetwx), 5o.] Etym. autem h. v. tradit Ni- 
cander Al. [346] : *H xa mou &apdAtw , dpeyáaropac 
dots uócyou, ll(mpavai, 5mmó:t Opx voualóprvo: 
atdota: loóvtxa thv Bosmpnariy Émudaíousi vou. 
De symptomatis, que ejus haustum consequuntur et 
item renrediis, idem Nicander tradit, Diosc. [2, 66], 
et ceteri Medici tum Gr., tum Lat. [Epiphanius vol. 1, 
p. 283, D ab Routhio indicatus : Tyyny ouviav tõ 
yévsi z0 Bourpýotou xavüdoos. Hoc a nominativo Bov- 
mpratrk est, qui apud Dioscoridem l. c. in lemmate 
invenitur, rept Bourgřotou. Zonaras p. 398 : E 
otai’ óvoua Ógeov. In Galeni Gloss. p. 450 codex 
Mosquensis Pourporns praebet : reliqui libri vel Bab- 
Tpnz*w, quod verum, vel feuzoíerns. G. Dinn.) 
J| Est et Oleris sylvestris species, ut Gal. Hippocr. 
Gloss. tradit, cujus et Theophr. meminit H. P. 3, 8. 
Quod non intelligens Plin. 22, 22, scribit : Buprestin 
magna inconstantia Greci in laudibus ciborum etiam 
habuere, iidemque remedia tanquam contra venenum 
prodiderunt. Et ipsum nom. indicio est boum certe 
venenum esse, quos dissilire degustata fatentur. [De 
hoc olere v. Theophr. H. P. 7, 7, 3, et medicorum 
locosqquos Matthzei indicat in collectione sua p. 371. 


C 


Dioclem (nam sie ex codd. corrige vulgatum Awoexou-. - 


An) Év te cip purto Tiv "Y yutvorw xal dv c vgl Aa- 
id manan Ga enus l. a Vitioso piia dupie 
esye, Bour vir A a cidos. G. Diwponr.] 

Bouronwv. V. molovtc. 

baisa, Hesychio xpngvol peydiot xal Adpar, 
Precipitia magna et colles. Sed scr. forsan founpn- 
&vtz. (Apud Hesychium nunc Bovzpfoves scriptum ex 
Guyeti correctione , quz verissima est, sed emendato 
accentu opus habet Bouzpnóvec. G. Dixvonr.] 

[Bour , ó, 4, Qui facie bovina est. Laur. 
Lyd. De mensibus p. 192 : Thv Tóyz ci "ENmves ypé- 
20st Bovrpóswmow. Ad explicandum foórpepx hoc 
adjectivo utitur Hesychius. Boorpóowroç affert Wakef. 
ex Porphyrio p 250. Rad Du] 5,4, Q 

Boz ectius . G. Drxm.], $, 4, Qui 
bovem psg habet : xri Hes. ; Boórpupoc 
uaia , ut docet Eust. [p. 1676,38], ap. antiquos tpirróz 
quoque dicebatur, quod e tribus constaret, duabus 
ovibus et bove, secundum Epicharm., aut bove, capra 
et ove: aut apro, ariete et tauro : Bobrpwpos autem 
dicta, quod taurus eis, ut in navi prora, prziret. 
Hesych. tradit Sacrificium esse centum ovium et bovis 


D 


videtur bacon. ; Plut. Symp. 4, [p. 8668, C: 
Tusc Sany oùx àv v Boórpwooc dipo xavaxontiez , 
qua ex poeta aliquo sumpta esse patet. Apud Soph. 
"Frach. 12 : 'Avôpeiw tiw Bojxoavoc, Strabo 10, p. 458, 
diversam scripturam praebet dv8psio xóret Boóroepo: , 
et paullo post foónpmpos repetit. Philostr. p. 868 : 
Beste piv yàp abt wma. G. Drxponr.] 

[Boémpoc: doðéveiw, Hesychius. Salmasius Boj- 
Tpwrrw. G. Dinnosnr. 

Boúrrwov, Herba dicta trifolium, teste Hesych. 

[Boŭpa, $, Bura, urbs Achaica, x5 Boóosc Ouyatpòs 
"fvoc toù xal "EX, Steph. Byz. Memoratur 
ab Herodoto 1, 145, Strab. 8, p. 385, ubi interpretes 
aliorum scriptorum locos indicant. In codd. et editio- 
nibus (v. c. apud Aristot. p. 396, ar ed. Bekk.) in- 
terdum Boópa scriptum, quod Callimachi versu con- 
vellitur H. in Del. 102: Boipá te At£apevoio Boóccaci 
Olvid3ao. Boup in versu poetz ap. Philon. Jud. vol. 2, 
p. 514, 38. Duplici vitio Hesych. codex Boógpa * adig 
tis Ayalac. De adjectivis inde derivatis Steph. Byz. : 
Tò i$vuxóv Boupaioc... và rAux)v Boupala" xat xid)ug oUcux. 
Kal Boupaüdk xcexexóv. Adyerat xal Bodore Ow Bu 
q6óryou. Fò 8à Ak roð ı (Boópux) ús Nóeca Nóscuw; 
e Nóawx), BolGn Botos. Boupzio; est apud Lycophr. 

91, quem Steph. ipse affert, Boupaiowiv yeui 

erpaToU, et apud Pausan, 7, 25, 85 in numis apud 
Eckhel. vol. 2, p. 237. Boupazixi; apud Pausan. 7, 
25, 10: Kara6dvri 21 ix Boógac ús ènt 8dxecxv motapó; 
Te Boupxixix óvoualóusvo, xal "HoaxAZzc o0 píyac dart 
iv pem ” dnixànots uiv xal vobrou  Bougaixós" ... et 
26, 1 : Katk thy 835» tiv Boupaixsv. Boópws ex Polyb. 2, 
41, 13 annotavit Berkelius. Buris nomen urbis apud 
Ovidium et Senecam. G. Dixponr.] 

[Bovpzín , $, Buræa, zóAt "IzxAiac x3 Boupalou xti- 
eüsura* «à dvv Bovpaioc, Steph. Byz. G. Diwponr.] 

[Bovpaixó; V. Bovpa.] 

| Boupaioc. V. Bopa et Bovpaía.] 

[ Boópaecos lectio vitiosa. V Bópaceos.] 


Boúpetos. V. Bopa. 

Bani, v Bos 3 

[intu iagos" $ dunehos. Mepyaion Hesych. G. D.] 

[Boógtvva, $.] Boógóiva, Burrhina : Fons in insula Co, 
fluens e petra quadam longe spectantibus narem 
bovis preferente. Meminit Theocr. et Eust. in Dion. 
Per. [511], ubi simplici e scribitur. [Apud Theocritum 
7, 5 pars codicum : XáXxwvoc, Boóotwwzv Ês dx mol; 
dvut xp&vav' alii Boógowaw vel Bojowav, quam scri- 
pturam — Eustath. ad Dionysii l. c. : Iny te 
29 Otoxoivw Boúpiva Irah} Bods Bul mapovouatouévr, , 
et ad Homer. p. 309, 2. Diversam lectionem Boógtizv 
memorat Scholiasta Theocriti, ex quo etiam illud co- 
gnoscimus, etymologiam ab Eustathio traditam Ni-e 
canori Coo placuisse. Boúpiwva etiam in Andromachi 
versu apud Galen. De antidot. vol. 13, p. 877, quem 
Valcken. affert : *H 'PéZoc À Boúpivva xal din Eri- 
augos. Tertia denique forma Bópgu et Bóowva est. 
Schol. Theocriti : Nwdvwp 8è 6 Kios Uroyvrpatituv 
Bógptv Thv xg/vmw xaÀd, et inferius, Kezyvy 5$ Bigtva 
(serib. Bógwya) 7« KG. Kal düs:8;, Názoato 38 èv 
mpoyUhe: prAagmérpow Bupivwwc* nam sic Bachius 
p. 55 recte corrigit eed codices praebent Bugivr; 
vel Bouppirng. G. Diwponr.] 

Bobpios. V. Boupa.] 

Béipy, lectio vitiosa. V. Bohu.) 

[Boiptyoc, ó, Burichus, Demetrii Poljorcetze adu- 
lator. Athen. 6, p. 253, A; Diodor. Sic. a0, 52. 
G. Dixponr.] 

Boópuyyo, Hesychio iy8b; xntwông : forsan a bu- 
bulo aut magno rostro. Infra Boíyxe; quoque est 
cetaceus piscis. 

Boópuroc, Hesychio notapòs u£yx fs)px fyov, ni- 
mirum raph «à Bo; ĝésw, Quoniam vehementi et 
magno cursu fluat. 

[BougyoupA0  xgucsoxópm ap. Afros. App. Diosc. 
p. 466 (4, 55), Arab. kasep) Burghumah , permutatis 
radicalibus ¢ et æ Herba quævis vertice rotundo et 


multis foliis. Bochart Canaan 2, 15. Daurza.] 
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Boi; , ods, é, 4, et Bax, Dor., Bos, Vacca. Il. W, A || Et zv:9ózow apud eundem J. Pollucem 9. [Immo 


, 

30]: Hol uiv fósc d £yÜsov dul cix, a- 
Vs is 0d. K, [410]: b. rete O7 [235]. Mite 
poas dpuióxouc. ['H fes, sensu collectivo dictum, 
ut $ io. uitatus, alfert Thomas M. s. v. Bax, 
addito exemplo : TA» Bov xac. G. Diwponr.] 
|| Synecdochice partem P toto in fem. capi pro 
Pelle bovina, Eust. [p. 894, 53] tradit, i. e. gus, 
Pipex, ck di tz, Bof, ut ga; pro Osse ele- 
phantino, h. e. Ebore : indeque ap. Hom. Box; tuxtàg 
et Boc ads; dici Clypeos e bubulo corio : Aerióz; ix 
Poesias Bópame teteyvireuuévaç. Il. M., [105]: Ot 2' éxdl 
dAXXAeu; dpxpov uxvz0t fórsa: H, ey J: OW ii 
Sekh, NS in’ dpurztpk vouio föv A A. Unde et 
Hesychio est pet, pm sub. e bubulo corio 
factum : quo sensu et Boves a Plauto usurpatum 
tradunt. nonnulli. (Sequentia « Hesychio... £z3ov » ex 
indice.] Hesychio 86 est etiam Bópsz, donl, mic : 
ut Bov quoque dixerat esse non solum Bov, scd etiam 
Snov. || Metaph. dicitur de homine stupido et. dvai- 
zw, ut Eust. [p. 962, 18] docet, dicens inde esse 
Boiòns apud Menandrum pro zglos, emng, simile co- 
mico vocabulo duvoxo; : unde et p iv abelo xdünsat, 
Proverb. iri 4yprszíx;. [Apud Eustath. p. 962, 18, 
Suidam , ubi x49, et Diogenian. 3, 70, qui Box èv 
a)Aelo yépwv. Bou; iv aùňlw, ex Cratini liadibus 
Hesychius. Bx; cognomen Cleonis citharedi apud 
Athen. 8, p. 349, Cin fragm. Machonis comici. Sui- 
das : Bé; Kómpic* iml to udaíou xxl dvaief rov 
qaa) yàp tob; Kumplou; Béas xompopayeiv. Similiter He- 
sychius, Diogenian. 3, 49, et appendix Vatic. 1, 11. 
De Bæotiis hoc tradit Schol. Aristoph. Pluti 706 
ab Schaf. citatus: Exaregáyow dwaisüwrow. Elpncat 
$bodmà tv napa Bowstoig Boa, oi ik moiy dva 
eÜrsiav xat 750:v. In eundem sensum dictum fuit 
Ais E63ouos. Suidas: Bou; É6opoz* (zi tiw dvaisthiycurv. 
Oi yàp mívutes fupuyo ph Ügovztz Gout Er) d 
dhsbpov. G. raa | Est et. piscis nomen, quem 
Bovem Plinius ctiam appellat, referens eum inter 
pisces planos s. cartilagineos, i. e. inter e£», quem- 
admodum Aristot. quoque H. A. 5, [4,2]; 6, [11, 1]. 
Hesychio teste Bóx est Piscis quidam, ut m uoque. 
[De hoc pisce locos veterum collegit Schneiderus in 
Hist. Pise. p. 142 seqq. wr Wien ÜzAáscwe di- 
citur. Galenus. Glossar. p. 448: Üzhacsiow* as- 
hayune arly & ly bc obras. Ælianus N. A. 1, 19. Inter 
pisces Niliacos ĝos memoratur ab Strabone 17, 
p 823. G. Diwnonr.] Item népuatos species, Eust. 
Ip. 1165, 5], unde £62opo; Bax, qui post sex etae, 
i. e. Placentulas latas rotundasque , septimus confi- 
ciebatur, cornua habens in modum novæ lunz. [Haec 
ex Suida qui fo £63ouo; ex Euripidis Erechtheo et 
Iride Achæi affert; ex Atthide Clitodemi Hesychius. 
, Conf. Lobeck. gom jns p- 1065, et Etym. M. p. 204, 
9. Box nét apud Eustath. p. 1165, 8. G. Dinn.) 
Aliter vero ap: Uc (Bonos habes apud Suidam [in 
glossa supra allata] et Camer. || Olim erat ctiam nu- 
misma Atticum, bovis nota percussum, Didrachmum 
alio nomine dictum : unde éxatóuĝoz arma apud 
Homerum, et fo; él yorey Bíóvxtwv, Proverb. in 
eos, qui pecunia corrupti, aut metu mulctze, dicenda 
retieent : de quibus Bud. De asse, et J. Pollux 9, (60, 
61, qui dubitatum ab nonnullis esse narrat Deliorum 
an Atticorum esset illud vóuta. Ab Theseo hos numos 
primum cusos esse tradit Plutarch. V. Thesei c. 25. 
Conf. Eckhel. D. N. vol. 2, p. 207. Nec tamen satis 
Erm est sit desde ay sra gnum dors inl 
poson * iix èri viov uva v ma MUT 
Az Bk prag an 160 ed à wk tò spinto 
(vópisua ex Suida addit Musurus) yev Bovv. lyxeya- 

xyu£voy , Üvrtp Èxtiveiv cope mépa vu) Séovzoc mappnzux- 
JR ah i čðes. Prior explicatio probabilior. Anti- 
quissima qua supersunt exempla proverbii indicant 
interpretes, Theognidis 815 : Beuc uo: éxl uoce 
xpwrégü mol AAE émiba(vew lyet zorte xaíztp im- 
etíutvov* Æschyli Agam. 35: Tà 2' Xa oyw Box 
ixl uoc, uéyas BéGnxev, ubi Blomfield. Sophoclis ex 
OEdipo Col. versum 1051 comparat : Qv xal ypucéa 
xh éml aen Bíóxxtv. Bç duGalvet péyaçs codem 
sensu dixerat Strattis : vid. Hesych. s. h. v. G. Dix».] 


10, 100, ubi nunc ex libris Mss. emendatum Baŭvov 
Èv afro, cv yutpóroða.] || Item in vestibus Suturarum 
commissuras, s. iv Toig yirs: tüv apv guy- 
Eohàs, Bos vocatas fuisse, idem auctor testatur. [7, 
65. Sed hic quoque Stephanum vitiosa decepit seri- 

tura, Libri $y62: Bou ĉé.... Recte emendatum óy6i- 
T bé... l Bax, herbe nomen, Mel. (?) 1, 42 a 

'akef. aaas | 

[Ad proverbia supra memorata alia plura ex He- 


uno, Box iv 
aliunde s videtur quod ex Alciphrone 2, 4 


indicat. Schzef. : 


tbv vaüpov. | 
Čuua i. 1 , quod vide. G. Diwponr.i 

[Bs $ytpdw, Box fpe, Bos opimus pulcherri- 
musque , quales ad sacrificia solennia adhibebantur. 
Xenoph. Hell. 6, 4, 29: Et ti; ziv Boov fye- 
uóva xíAhurow Tip tp Ücépru. Lex Amphict apud 
Bæckh. Inscr. vol. 1, p. 8o5, 32: Toi Box zu toù 
fgwos bxazov cvatzots Alywaio. Hass.] 

De declinatione v. Box. Nominat. et accus. singu- 
laris formae Doricae Bóx et 85» exempla aliquot sunt 
apud Theocritum, accusativi etiam apud Callimach. 
H in Cer. 109. AME p. 196 : « /Eoles y Dores 

às dicunt pro fcx, o diphthongum in w longam 
aeg IN Dui. ME vulgaris decli- 
natio, uno excepto loco ll. H , 238 , ubi &ev de clypeo 
dictum est, lectione tamen nou satis — e": .f 
Apirzápyoo Bov, $ "Ac avous Boov, $“ uvo fm 
aso fox) PE tois Las Ps sin Bav, 
irpo cdx Pvórcuw di Ô zt, Bow temere illatum He- 
rodoto 2, 40; 6,67, in deterioribus codicibus , contra 
usum scriptoris. || De genitivo Cheroboscus apud 
Bekker. p. Sio ing ëu gm TG) Box $ wen 
6) uóvav , 3A) xal vou Boo Xogoxiai iv ' 
Ibo A p Antiatticista arde p. 84, 18) xal -—- 


7 Alzyóhy. || Accusativi legitima forma fov est, 
perrara éz, memorata in Etymolog. M. p. 815, 32, 
A tt aiel 


ex Paagi Atheniensi allata ab 


p- 1196. Philippum Thessalon. in Antholog. Palat. 
9, 255, thv Bda, citat Schæf. || Vocativus $6 est in 
ktymolog. M. 1. c. || Dualis exempla sint Bse in locis 
aliquot y, Sa posiv apud Aristoph. in . Sto- 


bæi Florileg. 55, 7. || De nominativo pluralis Choe- 
roboscus l. c. : Eraviz deziw 5 ygnaw tns Boss e)0tias 
mÀvuvetxo)v , uus 6l ol Botc ebpntan Bous metro co- 
actum semel dixisse Aristophanem a Thoma M. an- 
notatum est. Apud Xenoph. Instit. Cyri 4, 1, 9 libri 
meliores Bou; pro Bes. || Genitivi Bouv formam con- 
tractam Bov Hesiodo "Theogon. 983 restituit Gætt- 
lingius, Bàre Etx’ £Dmóev , ubi libri Boa. || Dativum 
Bodl pro foust Maittairius affert ex epigr. Antiphili in 
Anth. Pal. 7, 622 : Elrtzó ol axuhdxwv zw ó xal osiv. Epi- 
ca forma est Bósezt. || Accusativus apud lones secs 

ja; modo Box; est : in Attica et vulgari dialecto pog. 
Dareia, inquit Cheeroboscus l. c., fov 54 xgra« (77 
Pos alvurzuxzc), óg iv Khaliv Ejmolus «Gic vov dy9ox 
xal nodara xal fox.» Kal ti 'Hoeu(ón £v 75 
apy vh; hirgns. Bóx; tamen libris consentientibus 
apud Lucian. Somn. c. 2, vol. 1, p. 4, et saepe apud 
scriptores inferiorum temporum. Sic Procop. Hist. 
p. 365, D, 448, D, 498, A, sed Bax; p. 421, B. Sæ- 
pissime gramm., ut Suidas s. v. Booðúmng, Bou 3 
Boutúzos, Schol. Hom. Od. X, 299; Eustath. p. 565, 
11, Quo minus mirandum sicubi scriptoribus antiquis 
intulerunt librarii, velut Xenoph. Exped. Cyri 3, 
5,9, ubi libri multi Bézc, pauciores, sed optimi, 
Box. || De vocativo Cheroboscus l. c. : xal 
t Poic bpoquwws 17, sùbele || Doricas pluralis formas 
de dativo Pwet et de accusativo Bux, non de nomi- 
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nativo, annotatas video ex Theocrito, qui saepe Bó«; A ckelm. Monum. antichi ined. 168, in titulo fabulæ 


dixit. G. Dixponr.] 

[Bozra:, ot, Busse , gens Medica. Hoc accentu apud 
Stephan. Byz. Apud Herodot. 1, 101 libri Bovcsl 
vel Bousai. G. Dixponr.] 

Bois6atov, thv "Apzüuw, Thraces. Hesych. [Boó- 
6ac-ov Alberti.] 

[Boócs)os , 6, Buselus, 2£ Olov, De eo ejusque gente 
Demosth. p. 1055, raska Diog. Laert. 4, 41: Mu- 
odas 6 c3 Baya, ubi ex codd. restituendum 
Bougou. G. Dixponr.] 

Boua, Hesychio 2o0)», Serva, Famula. Bovola, 
vide apud eundem. [Bouc* f; 5062» corrigit Pergerus, 
favente literarum ordine. Aliam Hesychii glossam, 
"A6suzow* thy Dowha(aw, "Apyrot, comparat Alberti. 
Alter autem Hesychii locus : Boociac Mx Euo 
Getxo focxyrhpwv (codex Bresse] tlg ebpómv 
slpntat xaxoryOMas (zl toù yuvaixelou alBoiou , ex dua- 
bus glossis coaluit, quarum prior voce @ettadot finit, 
De posteriore amplius quaerendum. Boexrzro:wv Mu- 
suri non commendatur literarum ordine. G. Dix».] 

(Boóct lectio vitiosa apud Hippocrat. p. 28, 39: 
Aitioz 2' àv ÜxpraMoe Boócvv , ubi Borfitiv corri- 
gitur. Boufézv aut whiny suspicatur Coraes in Ac£- 
xto vol. 1, p. 243. G. Drxponr.] 

sim V. Boc] 

Bote, Busiris, Rex Egypti, veterum sermo- 
nibus magnopere celebratus, in cujus laudem extat 
Oratio Isocratis. Erat et urbs [Boóste:; , 4], in JEgvpto 
infer., ejusdem nom. Plut. De Is. et Osir. p. 359, 
ex Eudoxo Cnidio, adfert nom. huj. interpret., aitque 
illud significare «x2*v 'Octzio;, sepulcrum Osiridis. 
Et - uti bibat n La pee dan ea de re disse- 
rentem, observasse, BH est sepulcrum, unde jam 
Be-Osiris significat sepulerum Osiridis. Non tamen 
pro certo mua. hanc esse veram et genuinam 
nominis illius rationem. Aliam nominis ejusdem in- 
terpretationem suppeditat Hieronymus, l. 2 in Jovin. 
col 202, ubi ab animali quodam urbi id nomen 
impositum fuisse, tradit. À nom. Boiztzu; non mul- 
tum recedit BA:s0p, Baschor, vel Basor, quod yul- 
pem designat. Àn id in animo habuerit Hieron., aliis 
dijudicandum relinquo. Jasroxsxr. Quis ille rex et 
qualis? Quando regnavit? an extitit unquam? [n- 
certa sunt omnia. Strabo aperte negat, hoc nomine 
regem imperasse in rA 17, p. 802, ubi pro vul- 
gato Bouszígidos cod. Ms. Med., notante A. Gronovio, 
rectius Beusípióos, A Strabone non dissentit Diod, 
Sic. 1, 88. CC. Wesseling. ad ejusd. libri c. 45. Urbis 
meminerunt Herodotus 2, 55; Diodorus Sic. 1, 85; 
ibi Wesseling. et ad Hieroclis Synecd. p. 725. Qua- 
tuor eodem isto nomine in Egypto erant urbes vel 
oppida, testante Abulfeda Descr. Æg. p. 11, 12, ad 
quem notavit Michaelis p. 60 — 62. In numo Anto- 
nini, ad Busiritas pertinente, adstat Serapidi Bos. 
Observat Zoega De numis /Egypt. p. 187, Bovem re- 
spicere videri ad urbis nomen, quod scribit ille a 
Bove et Iside a Plutarcho ductum, potius repe- 
tendum a nomine Osiridis, praemisso Bt vel B' pro ru, 
consueto Ægyptiorum articulo, quem illi hodie quo- 
que per Bi efferunt. In numis Hadriani Busiriticis 
comparet Bos et Osiris. V. Zoëga p. 117. Cum Plu- 
janer ersa conf, Shadia 1, 88: e - fanis 

vou Boucizioz, dÀÀk vou 'Osiet u TATTY 

Éyovzos zn» minnena an xavk Thy tv anta hae 
tym. M., regis et urbis nomen derivans, zapx tò fauc 
£loíetv, sua sibi habeat. Ex annotatione. TEwaTERI. 
Gentile est Beustipizzc, annotatum ab Steph. Byz. 
Unde Bousigizes vópog apud Herodot. 2, 165, Stra- 
bon. 17, p. 802, alios, et in titulo Rosettensi. Usi- 
tata nominis declinatio est Beóewes; Bousigióo; : rara 
quam Cheroboscus annotavit apud Bekker. p. 1193: 
Eügíór db xal «ou Boóciw 4 orix) và Boucipt óc drà 
799 Boucipto: Bouslgu xal xak xolaw tiv Gio u elg Év « 
Srhovózt waxobe rag" Legitur hoc Bovcipt apud 
Herodot. 2, 61. In libris antiquis secunda vocabuli 
syllaba sepe diphthongum habet : vid. Jungerm. ad 
Polluc. 10, 65. Sic Bovctioidoc in inscript. apud Win- 

THES, LING. GREC. TOM. 2, FASC. 1I. 
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Euripidem. Etiam Antiphanis, Cratini junioris, 
Ephippi et Mnesimachi comicorum fabulæ fuerunt 
Bousioiéoz nomine inscriptae. G. Dixponr.] 
Bouctgiere. V. Boóotgys.] 
, Vehementer subruo. Lycophr. Alex. 
434 : Expo xE fo gavtos yóvov* ubi schol. 
cod. Paris. peydhwç 


. xatuct 
E , 


V 249.] I. q. 8ox23:ov. [Eurip. Iphig: 


Aul. 76 : Ig; “Dne foocza0ua. Helen. 29 : Acmwv 
Poóotaðu' "lóaio; Tdp. Masculina forma Boósza0ux , 


b, ibid. 363 : 'Av' "I9nv ... dupl BovcváDuouc , nisi 
exátiuou scribendum. Sin zulari pes Bouctáðuou Set 
schol. minor Homeri ll. X, 575. G. Dixnonr.] 

Bowzdvo, $, Stabulum boum, Bubile, Hesychio 
foustacía, $ civ Bov ordon : item pásu, et mànyh : 
ut Bovtdavy quoque ei est udezi. 

, 4Soc, Á, in loco defecto Sophoclis apud 

Hesych. : Xepreóec* von Oivsi a Kelutvoz uiv he- 

azdõaç = » iml yépaou 9, arè yepiv Eget, y vc ip- 

Sarsóet. Indicavit Wakef.] 

aciz, $, Bubile. Schol. Hom. Od. K, 411: 

Kénzgov* thv Bousaciav. Boostaaia apud Hesych. s. v. 
Boucziva et in Gloss. G. Dixponr.] 

[Augiæ stabulum. Luc. Pseudomant. 1 : Tz» Aù- 
qiíou fouaraclav, el xal uà nücav... dvzxaðńpagðat 
mipícouxi Hase.) 
wv, 55, Bubile. (Schol. Callimachi H. in 
Del. 102 : Tà foozzáciux, Karı. Schol. Hom. lH. X, 
575, Booccacíov. Scuxr. Basil. M. vol. 1, p. 82, E: 
"Ex ziv fiooszaciov ex codd. editum pro vulgato olim 
Koru Joannes Chrysost. vol. 7, p. 830, D: 'H 

aix Boorzxaiou oùôiv Guvi;voyt. Bouszáewy Eustath, 

. 658, 42. Boustaciuv Geopon. 2, 27,2, p. 166, 
G. Diwponr.] Et apud Sui fouet, S , pro 
eodem. 


Bois:zcw, tw, $, Bubile. [.Eschyl. Prom. 653: 
Ilsiuvaz atg te rp; xa19óc. Diogen. L. 9, 3 ab 
Hemsterh. indicatus : Aüzóv tlz Bovatacıy xatopúřas c5 
qüv Boizuv día Tte Garptatifiosctat. Schol. Apol- 
lon. Rh. 3, 1288 : BóauAx, A Bojetacu. Bocctacw 
apud Callimach. H. in Del. 102.] 

Bouzrgogr2iv , Vertendo et flectendo se more boum 
arantium. '"Ezxw &uoie; tois doorpWgt foual tàs dyti- 
ecgogàs mo cw, Hesych. [Addit Hesychius : "EXzyov 
&b inl mù Jre tpómw tovótw. Pausanias 5,17, 6 : 
Tà plv ic £5 aùtiv fye, oyhuara èl Aha tiw vpxu- 


ps nmm zaida “Enves. Tò 21 laci totóv- 
. TG) míoutoe TOU [mouc imetpépet tuv imu tò 
Gririgov, Ganep dv OvrÜAou gdu. V. Matthie Gr. 


Gr. p. 25. 

[Bouer , 5, $, Boves regens. Antiphilus in 
Antholog. Palat. 6, 95: Bou tixposi2apov , drei» 
Antipa uera. Hpss Hips ibid. 104 : Boverpóga (rulgo 
Boiezpoyu) Esau tevóvtwv. || Boost „é, $, A bobus 
aratus. Lycophr. Alex. 1438 : "Ev uetapoivoin Bou- 
erpózow yðovós, Hioc indicavit Schneid. Constantin. 
Manass. Amator. 6, 21 addit Boisson. : Aùhaxispaci 


Bovaxgógow. 

[Boúsuxov, *$, Grandior ficus. Varro De R. R. 2, 
5, 4; Apollon. Soph. Lex. s. v. Bovrdiz p. 195; Ety- 
molog. M. p. 209, 48. Hesychius: Boósuxa: Tk uey 
cuxa. G. Dixponr.] 


[Bousozyío, Boves macto. Euripid. Electr. 627 : 
Qix olia ve £v, pesce émhiYeto. Scuwkr.) 

Bovapayia. V. ayia.) 

Boutaĉat, of, Dutadit, pagus tribus Ægeidis, ut 
Steph. Byz.; OEneidis apud Harpocrat, Etymolog. 
M. et Suidam. "Ec 2i, inquit Stephan. Byz., zò 
Boútou toù IHavétovoz * ô óvuóev.c Br: Nomen pagi 
Bovseia est apud Harpocrat., Bovtia apud Suidam. Ce- 


terum conf. 'Exztc6ovráón; et Borne. G. Dinnonr.! 
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[Bouzzxi2vs , 6, Butacida, Crotoniata. Herodot. 5, A 


47. G. Diwponr.] 

[Athenag. Leg. pro Chr. p. 14, A, auctor est Si- 
culos deum statuisse PAierov cov Bourax(3ou. Hase.) 

Hoja, $, Butalis, Æsop. [Fab. 235 ed. Fur. 
Est avis nomen. Vid. Bentl. diner. de Æsop. p. 78 
ed. Lips. ab Schzf. citatam.] 

BouzaAluv, 5, Butalio, nom. propr. [Antiphanis 
fabula fuit 'Aypoixos Å Bovtahiwv : vide Athen. 7, 
p. 304 B, 313 b; 8, p. 358, D. G. Diw».] 

Bouzkvr,, *, Hesychio wipo tt tig uaxolle vai, ni~ 
mirum xà; 8 cà myèdhov ĉeoueberar, Pars navis lon- 
g, ad quam po religatur. Item uáoný, 
et távon [apud Hesych. závaeu] třes Boríac , Scutica 
et bovinze pellis tensio. Signif. vero et dnèiav, teste 
Eod. (Hesych. : Anot ôi xal udynv, àvBixv. Glossam 
obscuram non expediunt editores. Conf. Bovzzávs.] 

Boózaoo;, Hesychio ô exyb« 3| 6 nayós. [Haec Musuri 
interpolatio est. Codex : Boótapos, ó maybe, À 6 md- 
y" Rohakenius Bozoap, (Laconice pro "Ovgzok] 
é -aybc. 

ua. ô, Butas, Milesius olympionica. Pausan, 
6,17, 3. G. Dinn.) 

Bouctia. V. —— P 

BouctA&trs. V. Boursideng.) 

zty, Bovem immolare , üjtw , Hesych. Bou0u- 
«tiv. [Codex , BouzeMeriw , 6ortv.] 


[Bosen V. Bovsoc, $.] 

Boste» 5, Bubulcus, dios, Bowwóuo;, Suid. 
[Boss Dionys. P. 994. Bosta Hymn. Orphic. 10, 8. 
'Feóxpow Bobra Dosiades in Antholog. Palat. 15, 26.] 
Adj. vero capitur Boórzv góvov, quod tragice [Eur. 
Hipp. 537] dici posse pro íxaróufa tradit Eust. 
[p. 49, 3; 627, 15] i. e. Bubulam caedem, s. Boum 
mactationes et immolationes. || Hesych. Boórac exp. 
non solum fouxólow, , sed etiam Booxńuata. Eid. Bo&rnc , 
non tantum é fouxóhos, verum etiam ó toig AuxoAow 
zà fbosgávia Epüw. || Boútas, Dor. pro Bojrw dicitur. 
Apud tragicos , ut /Eschyl. Prom. 569 : Tàv pupwròv 

05:2». Euripid. Hec. 646 : Avg Bobras. Apud Theo- 
critum Borac, ut 1, 80, 86, 113. G Diroonr.] Suid 
est Boovóyos, Bubulcus : ut Hesychio quoque Bora: sunt 
flouxdAot, vouatic, Barros. || « a Cydoniatis dicitur 
Goirxvoz , Hesych. || Est alioqui et Nom. propr. cujus- 
dam, qui Athenis c3» lepwaúvyv Écys : cujus nepotes 
et posteri dicuntur. BovráZat et "E t, quasi 
&zfhtvol Bourádat : nam «5 èreòv signif. dÀvüic, Verum. 
Suid. ex Harpocr. [8àczov À Boótnc proverbium, ex- 

)ositum ab Zenobio 4, 38, et Suida. || Boútng, rex 
Siculus, Erycis ex Venere pater: vid. Diodor. 4, 
83 (ubi genitivus Boórz, ut in schol. Hom. 1l. A, 
263), et qux Cluverius collegit Sicil. antiq. 2, 1. 
p. 239. G. Diwponr.] 

Bozia. V. —À 

Bourvfvitoa, V. Borcukvetoa.] 

[Bouriðns, ó, Butides, patronymicum a Boýrng. 
Etym. M. p. 210, 1, 6. G. Dixponr.] 

{Bourixds. V. Bourkc , f.) 

Boúttuos, 5, 4, Bovis pretium æquans, floovrzw , 
Hesych. [Bojzisot* Bourmrot (codex Bonta), Gertp 
dipeca, Etymol. M. p. 207, 5 : TÀ Boi ... onualyer 
15 piya, ix dv vi Boóriuuos. G. Dixponr.] 

[Boúrios. V. Bourk, ^) 

(Bore, $, Butis, urbs Colesyrim, eadem quo 
Pella. Steph. Byz. s. v. HOÀ«. G. Dixponr.) 

[Boucieze. V. Boveic, 4.] 

| Boer , 25, y ie emer s. v. TuXyw inter- 
pretatur, Quod a us arantibus scissum fuit, ut 
ager s. arvum , Hesychii glossa usus, "l'azjyoc dpórou , 
Bo5unaa. Eo in loco quum codex doótvc praebeat, 
et hzc precedant, Tests, qazópax , , dubitari 
potest an sic corrigendum sit : Tpýyaç* varones , 
doorho (vel dpóvrc) Pouc, Tuñyos" ruña; quemadmo- 
dum paullo post Tusc per solum tyñya explicatur, 
G. "aunad, 

Bouroirre et Bouroizne. V. Bovrix, $.) 


opos, 5, sive bur, ò, Frutex palustris 
caule admodum levi, folio arundinis, angulari, 
fructu nigro, mali amplitudine, sexu duplici : for- 
tasse sic dictus, quod commodissime secetur boum 


D 


Bavtpwxtoy 380 


pabulo. Herbarii et officine vocant Juncum caba- 
cinum, propterea quod ad vitilium nexus utilis sit, 
Gorr. Suidas certe dicit esse Ọutápiov mapu 
nahdmu , črep iatilouctv ol Bárc. (Ex Schol. ad Aistegh- 
Av. 562 :CEx6(6aoos ix to Boutópou vobgvibiwov.] Alii 
autem dictum volunt ex eo, quod valde secet digitos 
eorum qui eum carpunt: zagà tò flow yovv spóðpa 
víuvity : dicitur euim acutam habere aciem, et tépve. 
Meminit ejus Theocr. (13, 35]; Theophr. H. PI. 1, 
8, et historia Jobi 8, [11], et 4o, (16). Apud Theo- 
»hrast. autem perperam alicubi reperitur. Boóratux. 
[vae ubique apud Theophr. Boótopoç vel Boórouo: 
egitur : vide locos ab Schneid. indicatos H. P 

5, 35 10, 55 4, 8, 15 10, 4, 6 et 7. Tò Bodcopov 
in Geopon. 2, 6, 38. G. Dixpoar.] 

Boóropo; [immo Boutóp«], 5, 4, Boves penetrans 
et transligens, s. Bobus penetrandis et transfigendis 
aptus, i. q. poç. Suid. (Bourópow Toig mÀXTT0Uci 
sob, Bóas) citat h. l. adesp. : Maupoóawt Éyouat óópara 
Bovrópow, d6shoiç (ca. || Boórapov, Hesych. exp. etiam 
biv, drpxnàv, Viam semitam. en : ychii 

lossae : Boíropow * þáxastpov vi er (hzc tria 
Lm ut aliena separat Kairon imei xiv 
codex): xal Bojrouge; tò abró (Bouxévtne xal Boó 
3) miró Kusterus). Boórogov (foutómv codex; Boímopov 
Ruhnkenius)* &22v, àzpzxóv (522v drpamov codex).] 

[Bou $ , Butus, urbs Egypti. Howdtxvie & , addit 
Steph. Byz., xxv abTi» grew, dew xen viuv 
Fv- ixadsiro ôl Bout, dg's xal 4 Aw Boum" dort 
él ztou FiPpocía;: sò dvuxov Boórwx^ tg 6b Boutoùç 
Boutotzye $ ; aar Sia (a; tis Zabon; Eaboimg xat Xa- 
Êoitns. Bovtw dicitur ab Herodoto 2, 155: Oŭvopa àà 
T5 nd raó Üxos tò ymempóv dew, Bouta’ ubi 
etiam de templo Latouz agitur, de qua Jablonsk. 
Panth. Ægypt. 3, 4. Dativus Bouzot ibid. et 156, ac- 
cusativus Bou:Gov 59 et 63. Epiphanius vol. t, 
P 1092 D : T3» Bovzo thv nohiyvnv. Bor; apud Stra- 

onem 17, p. 8o», et Plutarch. Moral. p. 355, F: 
sed nomen esse óijroww ex Arcadio cognoscitur 
p. 78, 11 : Tò Boutòs 6zuxbv , xóm Alvómou (8 óvezat). 
Tertiæ forme Boór, unus innotuit testis ian. 
V. H. 2, 41 : Tò ix Boórrc pavreiov, ubi Bovrsx pro- 
babiliter corrigit Holstenius ad Steph. Gentile Bov- 
toímç in Bovritng depravatum annotavit Wesseling. 
ad Hierocl Synecd. p. 724. « Theonas episcopus 
Bouziciov subscribit Synodo Constantinop. sub Gen- 
nadio apud Lambecium 1. 8, Bibl. Vindob. p. 423, 
Ammon Boutztüv, levi vitio, Ephesinæ p. 531.» 
| Adjectivo Bovcoxk , À, 5v , utitur Strabo 17, p. 802 : 
"Exi tò Xífevwwtuxbw moortóvet cTOum Aluvar dis. àv 
$ irípa Bouruc) xaiizai dm Boórou (Bourot) móAsex. 
y Sra alira vol. 1, p. 1092, D : IlIagk «v Bovruxbv 

G. Disponr. 


vod). 
[Bou &.] Bourot, Hesychio Loca apud Ægyptios, 
in quibus mortui ponuntur, Mortuorum conditoria. 
[Bouzol, cómo: nap’ Alyumclow , sl; odc ol teheutivres 
tibtvea, Hesych., de cujus originationis veritate ad- 
dubitare videtur Wilkins. in Diss. De ling. Copt. 
p. 101. Contra La Crozius, ante annos propemodum 
40, recte mihi asseruit, interpret. huic Hesychianæ 
prorsus favere linguam Æg. Nam in Evangeliis BH 
dicitur sepulchrum, Hinc analogice formatur pluralis 
BHOTT, quod Graci efferunt Bourot vel Bovroc. (Nec 
aliter existimat vir doctus in Misc. Obss. vol. 3, 
p- 34. Tewaren.) Observa autem, [sidem capulum, 
in quo inerat cadaver Osiridis, Buti deposuisse, et 
illic in capulum hunc incidisse Typhonem, qui 
membra Osiridis evulsa disjecit, teste Plut. De Is. et 
Os. p. 357, 358. Jantoxsx1 Opusc. 1, p. 55.] 

[Boutp£ro:, $, Ex bove et hirco compositus. Phi- 
lostrat. V. A. 6, 24, p. 265 : Ot Bóaypoi te xal ol Bou- 
tpáyor. ScussD, Apud Philostr. Bojrozroc editum.) 

[Bourpaoraupávüpumo, , 6, Ex bove, hirco, tauro et 
homine sima ru - 7, 485 : W; fov- 
apayoraupávÜouroy t uxívat, J| tt toutov 
Eze beds we i aa Besson] 

Bousplsa * óvou.x &rox, Suidas. G. Dixpon».] 

Boutgógo. V. Booraógos.] 

stpwxtov, Hesych. esse dicit čpoĝov, forsan quia 

bubus comedendus apponitur, 


L4. 
etiam 


BougOnAquov 


vég.) 


ei «ó. Hesychius : 
Vi 


tur. G. Dixpoar.] 

[immo Boutúros], 5, $, Bovem cedens, 
Qui boves mactat. Athen. 14, (p. 660, A] : Maytíguv 
xal Bourímer intiyov tát. [De hoc loco dictum s. v. 
Bov6óerc. Apollon. Rh. 4, 468 : Tàv & ys, Bovtónex 
(ovt ufyav xtpsa)xén caupov, mAZEtv* 2, 91 : Ex’ dxpo- 
Táto depeis Boutümos ola móó:ectw, quem versum 
affert Etym. M. p. 210, 18, ubi mor, et exp. 
laptó; ti, $e toùe Boc dv tañs Üualate vi) medixe: témtwv 
lve. Porphyr. De abst. 2, 3o, p. 75 indicat Schneid. 
Hesychius : Boórurov* v0p3y (corrige Boutúroz * Obrne, 
vel Bouðúrng, ut fere Meursius) Atrjraty èxadsiro ix 
ToU ierra! cespite y qm Boóruzo; (Bouzó- 
mec) 5 Bov xav . Conf. s. v. Bougóvia. G. Dixn.] 
| Hesychio est etiam «le; Dou xxÀoupívou dris. 
[* Hesychius fBoórwmov quoque esse dicit dria : qui 
potius of. est. » H. Steph. s. v. 'Euic. Cum He- 
sychio consentit Cyrillus Alex. in Hoseæ cap. 4, 
p 8o, ab Suicero citatus : Olerpoc Aror Paútunog , lêo 
È voro danlõos Baxvobens où gopnzüie. GI. Boútunos, Y 
xuvóuvta, Tabanus, Recto accentu apud Oppian, Hal. 2, 
529 : "Os inkin òb xeMsúwv Bourúmos, Orprpnaw 
émieTípyuw dðóvnor, et Eustath. p. 1328, 58, quos 
Abreschius indicat. G. d] 

meg eie. 7, w, E butyro factus; ut fovrógwoy 

múpov, Butyrinum unguentum , Diosc. 1, 66 [64]. 
(upov, Tò, Butyrum. Spuma lactis, ut scribit 
Plin., concretiusque quam serum : inde dictum, quod 
€ bubulo lacte plurimum fiat. [Hippocrates p. 508, 
46 : Tò ply nio (tõ yáhaxtos), Ô Bourupov xuA£ovstv. 
Waxzr. Vid. Dioscor. a, 81. Frequentissimum in 
medicorum scriptis vocabulum. Masculinam formam 
ex Galeno annotavit Coraes, vol. 13, p. 527 : "EqsEze 
8b totuv 1t Tb xahobpevov Bobrupov , elte got giov 
d previi; óvoudtsty Bovtupos , monuitque Graecos etiam- 
num utraque forma uti. || Bojrugov unguenti spe- 
ciem interpretatur Schneiderus in loco Plutarchi 
Moral. p. 1109, B : ‘Qg 2' éryog dOdlusv. mpozTAov , 
£085; dxostpagzvai, t)» aiv tò púpav, ús lows, thv Č 
*À Bobrupov Dueytpdvaozv. Conf. Boutópivos. G. Diwp.] 

[Plural. gen. masc. Astrol. Camerar. p. 1, a1: 
"OstÜopav ya voivov. ieü(cty xal yXotpox, Bovrópowc. 
Hase. 

Bosrope; , Herbæ genus, ut Hesych. tradit e Dio- 
nysio. [Athenæus 9, p. 395, A : "Otu òè nës 6 són 
vtt. Boútupov. Scaner.) 

Bovtù ,$, Butyrum vorans. Anaxandrides 
apud Athen. 4, p. 131, B: Aetzveiv 2" &végac Boutupopde 
yas xoyumpoxóuas pupuzATürs. Nam sic Dobreus in 
Append. ad Aristoph. P. i e codicis 
scripturam Boóru actv, G. Dixpoar. 

born. V. Barde h] 

Bougéytov, tò, Buphagium , nomen loci Arcadiæ 
apud Pausan. 8, 26, 8. G. Dirxponr.] 

; é, 4, Vorax, Edax, Comedo, Edo: 
q. d. Qui bovem una cena absumserit; vel ab epi- 
tatica particula fov. (Hesych. : Bevgdyoc* rohupayos.) 
In Epigr. (Antipatri in Anth. Pal. 9, 59, et apud 
Lucian. Amor. c. 7, vol. 2, p. 401.] est Epith. Her- 
culis, qui et Bouboivac vocatur. (Simonides in Anth. 
Pal. 6, 217, et Antipater Sid. 7, 426, Aovza Bousdov 
dicunt. Orph. Argon. 139 : Bovgdroc 70e Kópowoc. Haec 
Schzf. Bevadyo; in Biwpdyos corruptum v. s. h.] 
|| Dicitur etiam esse Nomen fluvii in Arcadia a Bu- 
phágo heroe appellati. [Bovpáyos fluvius apud Pausan. 
5, 7, 1 (ubi libri alii fougavix, alii movgaóc); 8, 26, 
8; autem nomen viri 8, 14, 9, et 27, 17. 
G. Disp. 

Boógapos, $, 4, A bobus aratus. [Hesych. : Bob- 

v: thv tüdpozov yiv pápog yàp $ door xal iniürtov 
Bose] || Apud Hesych. legitur : Bougdgac* yepúpas. 
[Ubi Salmasius suadente literarum ordine Bovzopa:.] 

BoigfiaAuov , :, Buphthalmos herba, similis boum 
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A oculis, Plin. alibi scribens Aeizoon majus buphthal- 


mon et zoophthalmon aliis nominibus vocari, Lat. 
Sedum magnum et oculum, [Vid. Dioscor. 3, 156 
(146); Paul. /Egin. p. 233, 35. Hesychius : Boógßal- 
po” i Tug bp tus iotiou£vr. Alia terminatione 
idem p. 752 : Boúplahpoç (codex BouóslinAuo« , Musu- 
rus Beduuoc)" Bordwn xw. Boóg8sXuov inter synonyma 
cûnpitrdos apud Dioscor. 4, 33 memorat Boisson. 
Bok čupa i. q. Boóg0aÀpov apud Meleagr. in Auth. 
Pal. 4, 1, vers. 52, ANTEA v tiaxpogov uya fods, 
affert Schæf. G. Drxponr.! 

[Boog0sAuoc, $, 4, Oculos bovinos habens. Bos- 
g0aAuo; Paraphr. Hom. N. T, 144 ad v. Kìupévn «t 
Bom. Indicavit Osann. || l. q. BaAuow, quod 
vide. || BoogUaAuo , 6, Piscis nomen. Marcell. Sidet. 
v. 8 : Mpérovteg BoógüxAuoi te xal xíou)on Waxrr.] 

[Bougia, h, Buphia, xo tře Xuxwwviac* "Egopoz 
xj" và düvoxiv Bouguic, Steph. Byz. G. Dixponr.] 

Boupovéw, Boves macto, i. q. Bovðvtéw. ll. H, 
[466] : Bougdveov è xav x)ac(ac xal Góprov Devo. 

Bougóvix , tè, Boum cædes s, mactationes : Festum 
apud Athenienses antiquum et celebre. De quo Ari- 
stophan. N. [985]. Quo in l. plura de hoc Schol. an- 
notat, et Suid. ovia Avvaiov nivy doy aia * 
iv yàp tois AuxoAiow past Boüv tò móxawow xatapayeiv 
Tb vuptaxsuaauévov "ic thy Üucíav, Gaúhmva ói tiva 
Ég slys mehéxes dwonteivar tbv Bouv, xalk xai 'Avpo- 
tiaw piuvyrat Qi S7 tetdots. Buphonia Diipoliorum 
partem fuisse etiam ex Hesychio s. v. Boózz« cogno- 
scitur. Aliorum scriptorum locos collegit Meursius 
Grec. fer. lib. a in Gronov. Thes. vol. 7, p. 742. 
Conf. Bougóvoc. Pravo accentu Bovgovía apud Hesych. 
et in Bekkeri Anecd. p. 221, a2. G. Dixponr.] 

[Bougovubv , &vo;, 5, Buphonio, nomen mensis in 
marmore Tenio apud Boeckh. Corp. Inscr. vol. 2, 
p. 263, 35; 267, 109. G. Diwponr.] 

Bougóvos , ó, $, Qui boves cedit, Qui boves mactat 
et immolat : ita dicebantur quidam sacerdotes. Pau- 
sanias Att. [1, 28, 10 coll. 1, 24, 4] : Tór: mpivrov 
Bauv Extewev 6 Bougóvos im toù Bwpoi tot mohtéws Awg. 
Sed Athen. [10, p. 456, C, in gripho Simonidis] : 
Aovóaou Bougdvov Üspázovca exp. A [Æsch. Prom. 
531 : Oeous bala Üolvaw motwisconiva. G. Dixo. 
Diodor. Sic. 4, 12: "Expos È (qii Ksvexópeyw] Bouóvoue 
mixtus (Éyovetz). Scuxr.] 

dw, Boves pasco. "EABóv 2i yaiav mhv’, ioue 
$ópbovv évo, Eur. [Alc. 8.] 

Bougdofiz , à, Armenta, Eur. (Alc. 1034; Iph. T. 
301; Melanipp. fr. 5 Matth.] 

Bougopóóc, 5, $, Qui boves pascit, Bubulcus. 
[Pollux 1, 249; 7, 185.] Plato Polit. de BovxóX lo- 
quens : AXÀ' ajtbs tie dyéAme t $ , aUtoq 
lavpbe, aùtòs dw vupptuths. |Eurip. Iph. T. 237, 

fui 462, flougop6oc dvýp. Hesychius : Suee 

jc" Bos vpéguv. Üxytonum esse annotat Arcad, 

Ax 46, 11. Male Boigugboy (codex fejyopaov) apud 
esych. s. v. Bóozxov. G. Dtwponr.] EN 

Boógopzo;, $, +$. ipto, pro ToÀugó : ap. 
Suid. x epigr. Leur in Anth. P2 € uel: 
Bougópruw. xolpzwo tixozópuv , Onustarum valde gra- 
vibus sarcinis. 

(Boogos, s. Bézsov, Avis dicta Bos taurus. Lex. Ms. 
Bibl. Par. 2408. Bast. Zonaras p. 397 : Bojgoc* ópvtov 
Pagas (niger, inl tv davvévory xal mxyugpóvuv ti- 
gnvat. Quod ex Bato zeptponë corruptum esse ani- 
madvertit Tittmannus.] 

[Bougokc , dòos, Á, Buphras, nomen loci Messeniz. 
Thucyd. 4, 118. G. Dixponr.] 

Bouyaítwv lectio vitiosa. V. Bosyete.] 

e dir, é, 4, Bovis capax, fav ywpõv. Suid, 
ex Epigr. [Anytes in Anth. Pal. 6, 153, ubi codex 
Bouger] 6 ME. Hesych. fiovravàía generalius exp. 
TOÀuyegf2 : quie enim bovem capere possunt, eadem 
et multa capere. Apud Eund. legitur : Bovysvóa * rèv 
péyav Mrz. Sed vereor ne mendose pro Bovyavóta. 


[Kusterus pava.) 
Borse. V. BoúyMoc.] 


Bobysza, và, s. Bouyíviov, tò, Bucheta, s. Buche- 
tium, oppidum Epiri, Etym. M. p. 210, 34, addita 


383 


etymologia : ọnot eOsyop 
Harpocrat. s. v. Boúyeta) evoudaüat Uk cb thy Av, 
Xt Gimv, inl Bods Gyoupé£vry Dri Èxet xarà tov t0) 
Atuxahiwvos xataxivguóv. Apud Demosth. p. 84, 23 : 
'à; 8 iv Kasowria tpeig x, TavSosíav xai Boóyetav 
xai 'EAdteurs, editores manifestum vitium retinuerunt, 
quauquam Harpocratio ex hoc ipso loco và Ur cm 
affert. HloXCGrviov Bouyaíziov Kaaswzaiov in libris Stra- 
bonis scriptum 7, p. 324, ubi Bouyézww correxit 
Groskurdius. Bovyzzóv scriptum ap. Polyb. 22, 9, 8. 
Gentile Bovyézwc; in Etym. M. Callimachi verbis 
(fragm. 156), dvípz Bovyésww confirmatur. Ceterum 
mirus est error Schol. Hom. Od. X, 85, urbem illam 


in Siciliam translocantis : “Eyetog kn víðs Bouy£cou, 
Y. i 


Boorne 


dy’ di xai dv XouMg xól« Bobyevos xahsitas. G. Dixp.] 

[Bouy£ztov et Bovy£zux. yita.) 

Boúgetos. V. Bovyeta.] 

Feii 5, $, Pecora alens. Æschyl. Suppl. 540, 
Asusva Bodo Myrinum in a f € 

Dm & Agxa&tne, affert Suidas s. h. v, In- 
dicit Schneid. Boks thos pro foóyeos Hesychio re- 
stitui s. v. Boutons dietum] xM JH 

pig Tt s$ Ungos (inpx Musurus), He- 
Neri oram nihil ae. attulerunt interpp. 
Simile est Bovzpéx ex eodem grammatico supra ap- 
positum. G. Dix.] 
bywa, ap. Hesych. legitur expositum Fursan 

Bów, dsw, et waw, Eust. (p. 1723, 14,] deducens 
inde Bóas et fozig, item Bozwp, Pasco, Thema in- 
usitatum , pró quo in usu est Bózxo. 

[Boozn;, ó, $, Bovinus. Adamant. Physiogn. 2, 
26, p. 420 ; Tò & xüv cix Ğsdacúvýat qoyl crepeld 
xat a Ua, Boirs. Srauv. Etym. M. p. 206, 46: 
Bouydiov ... Bowen xat dvxicUrnzov. Mxwsr. Sic ctiam 
Apollon. Soph. s. h. v. Grammaticus cod. Barocc. 
70 a Cramero excerptus : "Yóxvxx rie ide 
Bonne" toituv al alttatuxal mporepmonivtai, foise , 
dvies, bate. G. Dinnonr, 

Bowy, in VV. LL. dicitur esse Custodia ap. Alexan- 
drinos. Hesych. vero Bova exp. ôév' afferens et 
fomwas pro dypoucíac. [Boow, &voc, 6, Bubile. Phryn, 
in Bekkeri Anecd. p. 29, 3a : Boov f tiv Bosw atda. 
"Tabul. Heracl. p. 228 indicat Schneid.; Etym. M. 
p. 203, 9 : "Eggyev clc Boiva, Schæf. || Nomen loci. 
Arrian, Peri l. Ponti Eux. p. 17 Huds. : Az$ àà Kı- 
Aixo visou L Bova exá2wt os" èv Boovi Eppos vavclv. 
G. Dixponr.] 

Bowvrg, ó, Boum emtor. Hoc nomine appellatus 
fuit Magistratus quidam Athenis, fortasse qui hostias 
emebat, Bud. Dem. (p. 570) : Muszzplv imipeinthy 
xal íepomotóv note, xal fouvrv, xal th tontra O4. 
(V. Bekker. Anecd. p. 219, 22; Harpocrat., Suidam 
s, h. v. Eorum aliquoties mentio fit in Inscr. olymp. 
111, 3, in Boxckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. a5o. 
G. Dixponr.] 

Boówrzo;, ó, $, Bove s. Bovis pretio emtus; Bon- 
wiza Hesych. exp. ixl ovi Bosw évre. [Hesychius 
alio loco p. 241 : Bowvýtwv "v Me Jyyopaaué£vury * 
3| dvosluv* mapk Kumplow ô? d v. Sic Musurus 
scripturam codicis mutavit, Boovaz (alterum o j.xgàv 
literarum ordini convenit), Tu. Bosw - 
aðar, À dvóstoc* mag ... dose, Praeterea. Hesychius 
Beirut explicat per Bouwron || Tà Bonn: , domus 
Polydori , zmoniorum regis, apud Pausan. 3, 
11, 1 et 3; 3, 15, 10. Indicat Scott.) 

[Bowvíz, 4$, Boum emtio, inscriptioni s. v. Boovre 
memorate restituit Boeckhius v. 10 : nam in lapide 
nonnisi litera onaz apparent. G. Dino.) || Bouvía, 
Cretensibus est ahos [aŭs] 0ópa, Hesych. 

Bonzv;, ó, Bovinos oculos habens, i. e. Prope- 
modum accedentes ad Wy eere P Ws e 
lorum, peyahóptahpos, tath, [p. 768, 43. 
araar Manu duntaxat Fem. Boómi;, quod ap. 
Hom. frequens est Epith. "Hoac , Junonis. Il. A, [568]: 
"Eóhuwtv 6b Boom novia "Her, [551]: Tov & Apelbet 
čmara Botni móvvia " Hp. [I. O, 49, ubi Boim móvvia 
“Hon pro vocativo est, jam antiquos libros quosdam 
Borm: praebuisse, sed Aristophanem form probasse , 
ex scholiis cognoscitur. Eadem scripture diversitas E, 
357 ex libro Veneto enotata est. Indicavit Schaf } 


(corr. dmàozrígave; ex A Sonare autem fotru iq. pey 
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2)o9la)uo;, testatur et 
Plut. [Moral. p. 299, B] : Tu. gaqd)u» zot Boo Mi- 
aw és Bomtv ó moUnthe thy peyahó , xal 
Loro , 76v peyáhzuyov. Quoniam autem laudabantur 
magni oculi, ideo exp. etiam süógózÀuoc , Quz est 
pulchris oculis. Possumus autem reddere et Qua 
pulchro est aspectu. At vero qui usAaxvóg0sAuoc exp., 
nullam hujus sus expositionis rationem afferunt : 
quum alioqui laudatos fuisse et nigros oculos a ve- 
teribus notissimum sit. At vero KAug£vry ab Hom. 
IL T, C 44], vocatam Boümtv tradiderunt quidam non 
tam 4i tò sbwmov, quam propterea quod s 
iví&)ada : utpote ps xatuvofoaca chv ñs 
‘Ehime ágrayhy , re Ahfiavdpos 3ÀA0tv sis AaxsBaluova. 
Idem Gramm. [Eustath. p. 141, 29,] ait hoc epith. 
Botimi; esse puðixiç quidem in laudem Junonis, 3. 
TÒ xzrà Bov puryaAd 0x). uov * unde esse etiam Eügonv, 
Nomen proprium:at vero consideratam Junonem 
wg cy aerem, videri ita denominari dmà 77 Bor, 
sc. &ik vo) deplouc Tyrous, Sed et Hesych. Bomis exp. 
ctiam pey , Cui magna est vox, Quæ valde 
est vocalis. la. qua exp. confundit derivationem ab 
Èp òrò significante Vocem, cum derivatione ab ày 
Gm, ut quoque facere in Eípów), admonui 
suo loco. [Addit Hesychius : EdroAw 36 cv "Hav. 
Quod per particulam 2t adjungi perversum est. Nam 
si Eupolis Junonem foorzw dixit, nihil aliud fecit 
quam quod dudum fecerat Homerus. Quare fortasse 
Avdytigav corrigendum, quo nomine Eupolis in di- 
Ae Aspasiam traduxerat. Schol. Platonis p. 39r 
Bekk. : Kpasivo; iv 'Ougdr cópazvvow ajmhw xui, 
Aynidyiipey Evros (PO nam sic codicis scripturam 
ysipov correxit Jacobsius collato Plutarch. V. Pericl. 
24. “Hpaç nomen Aspasiæ tribuerat Cratinus. G. D.] 

[Boms V. Boom. ||BoGm pro nomine pr. 
nonnulli Mur: in epigr. Rufini in Anth. Pal. 5, 
22 : Xol pe ww yivxúðwpos ” mugíóuxt , Bonm, 
Lemma cod. Vat ti; Boim som, C sce] 

Bowtiw. Bowztiv , Laconibus est doroty , čte [codex 
gv. Corrige zav. G. D.] ó Ylpiuv &ovn, teste Hesych. 
[Suidas : Burtiv: dpdov. Adxewi.] Simpliciter pro 
Arare, s. Junctis agitatisque bobus arare, Hesiod. 
accipit, quum "E. (391,] jubet yugvòv azsipew, yupvòv 
èl Bowttiw. Ubi tamen Proclus Bewrriv accipi posse 
ait non solum pro dpozpiiv et Bonhateiv, sed etiam 
pro ficuc Bóexew. [Schol. Hom. Od. P, 219, a Wakef. 
citatus : Auéyapte cubota ^. dv T0 tiv dgBóvmce* 
ubi Buttmannus recte euwzetv scribit, quod paullo 
post legitur. G. Dixponr.] 

Bowne, ó, i. q. Bonne, Boum agitator, Bubulcus: 
nam bubulcus a Paulo Jurisc. dicitur etiam qui bobus 
arat. [Lycophr. 268 : Atupi; Bows iv & aŭ- 
Xaxos. Scorr. Antiphilus Byzant. in Anth. Planud. 333, 
vol. 2, E 726 : Kodan ... mópa yepoly lèw dpóovta 
Bowy. Scusr.] || Est item Signum celeste, 
Arctophylax etiam dicitur et a quibusdam Auriga : 
Arat. [93] : Olve’ ápalaing inapo sleva: poo, 
Lat. quoque Bootes. (Homer. od. E, 272 : Mndz 
T’ icopüvrt xal opi S0ovra Boon. — || Nomen pr. viri 
up. Mapen p. 984, D. G. Dixponr.] 

[Bowzíz, h, Aratio. Suidas : Bowriaug* « Kat. tivww 
Panting igsatwrzu ... » Kolwv iv tois l'ezixoic, Scuwsip.] 
Boo, V. Bóat.] 
Bog. V. 'Péw».] 
paótía, $, Actio ipsa moderandi certamen et de 
eo statuendi. Exp. et Dijudicatio s. Disceptatio, ex 
Eur. Phen. [453] : "Onus xAjoukt aou Kowàc Bpabela: * 
od redditur in VV. LL. Tuas de communi jure 
ones, 

Boa6tiov , v9, Victorie premium : 1 Cor. 9, [24]: 
hon piv *g£goucty , el; h Jauêdver tò es d. 
sychius : stov * èmivixtov, Čraðhov, vox , dpb 
3, exáBuw. Et infra, Eráĉtow ... 8o26diov ... Oppian. Cy- 
neg. 4 , 196 citat Wakef. : oW Beoraietv [m ppa- 
65x ndvra póðoto.] || Item, sceptrum regium, si Etym. 
[p. 210, 48] credere dignum est. [Idem grammaticus 
P 211,2: sia, al Gia) aya, Quae significatio quum 
muc vocabulo convenire non videatur, Sylburgius 
Boxbsia in darte mutat. Illud tamen etiam Cyrillus 
prabbet , Alberto citatus ad Hesychii glossam, 
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Bo»Guia^ Baak, ubi Kusterus, Bpabsia &uDJaIw. A Gsúeaðar, Dispensari, Regi tanquam a brabeute. 


G. Dixnosr.] 

(Bpáósuua , td, Victoris praemium. Nicetas Annal. 
21, 3. Scuxxip.] 

Boa6euc , &nc, 5, Qui dat praemium certaminis , Ju- 


dex certaminis, vel Arbiter et moderator : Boa6euc, 
inquit Bud., pro Judice certaminum. Plato De LL. 
12, [p. 949, A]: Tupvixiiv dyvvav iio Tác zat fpx6Géac. 


Soph. [El. 690] : “Osov yz slasxýpuķav Bpx6ris Agé- 
pov , X. 7. À. Transfertur autem ad Eum, qui aliarum 
rerum sit arbiter, atque adeo aliorum etiam factorum 
det premia. Eur. Or. [1650] : Aixw Beatriz, q. d. 
Causæ rectores, i. e. Judices. Idem ibid. [1065] : Mv- 
Adb, cb 2' &uiv to jvc qi BoxOse, Kal xatta- 
vóvwuv eb neplyredov Ofguxs. [Aóyou Box6si, Eur. Med. 
274. Mdyðwv Bpaĝcùs Helen. 710.) Volunt autem 
Gramm, [Etym. M. p. 210 seq.] a j462oc derivari h. v.: 
fit certe a Plut. poter on 33] vuuvacuagy xiv babeo 
mentio. Quinetiam pzbzurhv et jx62ouyov pro eod. 
poni a Plat. Protag. scribit Bud. Ab h. autem v. sunt 
Gall. Brave et Braver. [Pro gyw, Esch. Pers. 302: 
Muplas Urzou Boxfiós. Agam. 230 : 4Pudpxyot flpa67.. 
Hesychius : Boabia’ dzyov:a.] Bpdêng, i. q. BgaGeuc : 
ut in. Epigr. rus seh e Demosth. [p. 322, 11]: 
Ox iodmeuw Vuy5s, ' div» xowiw lü:vvo ficaCrv. 
[Schol. interpretatur Bga&ciov: sed scribendum videtur 
f2265 , h. e. Bgx6ía. Scuwzin.] 
(Boaeeueis, "n q. Babcia, ex Hesych. cit. Wakef.] 
Boabsur?s, 5, i. q. BoxGróc. Et metaph. ut Aristot. 
Rhet. 1, (16, 4] : "Oct walou Boabeumis dürztv ó ĉi- 
xaxTm' q. d. Juris moderator. Vult autem Etym. 
[p. 210, 48] vocari Ppabeutis , 400; tag BacüuxXs 
xaz£yovsas. [Moeris p. 103 : Bga6eic, Avcuxok- 
gabsutty , wp mh rn Sallier. spin ww 
"rotag. p. 204 affert : va àu eln v 
aig » Mn hóvw. Isaus ab Di edm ;8, 
28 : ANN buis avro» (judices dicit) BgaGsurke ándvrow 
xazaxazía2tt. Conf. interpretes Thomae M. p. 170. Plu- 
tarchi locos monstrat Wyttenbachii index. Hesychius : 
B2x6suzfs dures. Pollux 3, 145: Tois $1 qugvixoic 
ig:ctüoi BoaGrutal, odg xat BoaGía. 6 DDazew xxt 
Bzs6ris per Bea6suzal explicat schol. recentior Soph. 
EÍ. 6go. G. j ete 
Boa6zón , Præmium do certaminis , Certaminis sum 
arbiter et moderator , éziezazà , J. Poll. Cum accus. 
čuda» junxit Plut. [Moral. p. g6o, A] : Mapésyopsv 
cux duoucov... dua, Åv aXuapov, ús fous, fpateó- 
copev. Bud. fiox&cótw pro Praemium distribuere citat 
ex OEcum. in Acta. Et e Greg. x. Oùortwgiag, cum 
dat. : Bga6tóvv ĉixalws yaww xxt dyauix, Utrisque 
suum jus tribuens. Paul. ad Col. 3, 15: Kal å sipir 
192 8:52 BpaGiutzw dy cxi; xapõia buiw, quod Erasm. 
ad premium refert : alii autem interpr. Regat et 
moderetur, Nam Boz6:óo generaliter ponitur pro Mo- 
deror, Dispenso, sub. more eorum, qui brabeutze 
dicuntur, vel Moderator sum et dispensator, Sum 
arbiter, Sum præses, Synes, de Amoribus loquens : 
OÑ; òè ô igeecüx, Bpabrói sds, Bud. interpr. Quorum 
Deus arbiter est et moderator dispensatorque. Isocr, 
Areop. [p. 144, B]: "Ev yàp 77, xhnpuctt cy vynv ppa- 
ttv, 1. e. inquit Bud., Statuere pro suo arbitrio , 
Arbitrari. [Similia attulit Dorvill. ad Charit. p. 404. 
Wessel. ad Diodor. vol. 1, p. 583. Dionys. Hal, A. R. 
6, 28 : Taó:«; Th. Tóyaue Dox6rocai aücoi tov 
xipo. Scener.) At in VV. LL. redditur Distribuere 
praemia. Cum accus. Demosth. [p. 36]: 'EZw uiv 
xal tà oixiia doguAGN nv, xai vx ty dÀÀe aa 
Ppabevew, [Bester tò Ó[xxwv vel ck Siza : vid. 
exempla apud Wessel. ad Diodor. vol. 1, p. 693. 
Hemsr.] Et Athen, : El ph dox f; 9óeic, otovet tt zt- 
p.óviov , Guxaloe ó ijv npayydtwy , Dispensans, 
Regens, Bud. Et rd Tj» ĉixnv, ldem e Plut. 
Pompejo, et in Cic. [c. 32, xpiss paórucat] pro 
Judicio przsidere s. praeesse, Causg judicem esse. 
Ex eod. Plüt. [V. Romuli c. 9] affertur, B i 
Thv lpw Sevurt pro Dijudicare litem avibus. vemm 
4, 20: Xouslvou XaAZaiou pdvizux, Thv Ducizv Bpabzúovtos. 
G. Dixnonr.] item (V. Lycurgi c. 30] : HoXéuow; 
(Gpd6sus xal crdetu xarímave. Bud. — ibid. 
poni testatur pro Dispensatorem esse. Et pass. Bpa- 
THES. LING, CR.EC. TOM. 2, FASC. IL 
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[Aristo tragicus apud Theophil. ad Autolyc. 3, 5, 
p. 298 : rax Tig dev abróuatos, Å fpaGtÓcvat ús Ecvy:. 
Rovraz.] Polyb. [6, 4, 2. O2? uhv m&aav GAryapy iav 
dpiatoxpatiav wouiotéov, GAA ficu dw xat’ ixhoyhv dnè 
zav ĉwaotatwy xal ipovdvwv dvôpõiv Bou6runrat 
Plut. Camillo [c. 42] : Tav 2' dgyatosciov BoaGtuürvewv 
trò KauüDov. [BpaGtóo et Bagóvo permutata in codd. 
Philonis vol. "P 61, 16. G. Dixponr.] 

Bod6riov et Bodros. V. BodGulov.] 

Boa6nc. V. Bgabeóc.] 

Bex6ov et Bod6uo;. V. Boa6ulov.] 

Bpabóàn. V. y R 

BodGulov, «d. Xa Schol. Theocr. esse scribit 
7k xowük xoxxóuxAr, Xyouw Azpacxvr»k, Pruna Da- 
mascena : ut Suid. quoque wà xaXoüueva. Axuzexzva. 
Clearchus ap. Athen. [2, p. 5o, A] dicit Rhodios et 
Siculos Boa6uAz nominare «x xoxxóuvmAax. Theocr, certe 
ita vocavit 7, 146] : "Ogzaxie Shown xavabplüovztz 
en, [12, 3] : "Occov lap yeivos, Soov piho Box- 

nri pere NE duos ll. Athen. quoque ibi affert, 
addens et haec, hoc dxpó3puov esse quidem utzodtesov 
Ti migtyopl Tõiv raan A T5 8 lwh tò Dd. alis 
Beuiósspov. Ibid. e Seleuci Docet; refert, BgaóuAa, 
, xoxxóumÀa, užôpua, eadem esse : ac 7k pdpux 
quidem dici veluti paXddpuz : qà &o46uXa autem dicta 
quod sint zixo.tx et thv Bopkv ixbdAhovta : Tx autem, 
veluti uz, teste Demetrio Ixione in "Exuuokoria. 
Eadem propemodum ex Athen. referunt Suid., Etym., 
Eust. [p. 1963, 32], ap. quos notandum est scribi 
Bpdênhz per x in penult, : existimantes procul dubio 
sic nominata, quod sint t3» flogtv. ix6d)Xowez Ña, i. 
e. uzÀa : sed eam scripturam non usquequaque veram 
esse, Theocr. verba docent. [Apud Athenzum co- 
dices non Bo46uAa, quod editores posuerunt, sed 
peg Cont. s. v. Bpa6uloc, $. Aretzeus 4, 2, p. 97, 
ab Schneid. citatus : Bpabúóhov dyplwy Blzac Eleiv 
pow) iv ét. G. Dixponr.] At Bod6u^oc Hesychio est 
tidos puto xaxoj. Plin. quoque 27, 8 brabylam plan- 
tis annumerare videtur, Brabyla spissandi vim habet, 
cotonei mali modo: nec amplius de ea tradunt au- 
ctores. [Bz46uXat i. q. Bod6uAa apud Palladam in Anth. 
Pal. 9, 377 : El 3b xal Črpwyev cüxa nerawdyevz xal 
Boat MM Scuxr. || Bza6uXoc , 4, arboris nomen. Geo- 
pon. 10, 13, p. 671 :... Elg Bág6uov. Bagéhos È xupiws 
xaÀrizat tà dmà dotéou mtpcixoU on ĉévâgov. Ubi 
libri nonnulli Bga6zAow et BpaEnhos : sed Bag6Uuv 
quoque dictum esse ex Eustathio p. 1657, 20 an- 
notavit Stephanus s. v. Bág6ux. Geopon. 10, 39, 
p. 707: 'H ĉapacxnvh .. goctotzut t7 BoaGOuo Spot, 
y 5t 0 y xal sais aùrais Pmuxtvtplhezat fudoat, 
al; fj ppdbnos ubi codex Bpabraw et BoáGrAoc , Niclas. 
autem Bzp6Ü«o et Qe. Notandum antem dama- 
scenam arborem et barbilum hic distingui ut di- 
versas, |] Ex Plinii loco, quem Steph. attulit, etiam 
$ Box66kn dictum esse colligas. G. Dixponr.] 

[BodSulox. v. ed 

|Bpdyyas, 6, Brangas , Olynthi filius. Conon. Narr. 
4,sive ap. Phot. Bibl. p. 131, 24, 27. G. Drxponr.] 

[Be£yoos s. BpkyuXo;, locus Illyrici, ap. Hierocl. 
p. 639, ubi v. Wessel. G. Drno.) 

Bpaypds, å, Quintil. 11, 3, 53: Est interim et lon- 
gus, et plenus, et clarus satis spiritus, non tamen 
firmæ intensionis, ideoque tremulus, ut corpora, 
qua aspectu integra nervis parum sustinentur. ld 
Graci Bpryuhv vocant : ubi al. Bg&ryov. 

[Bpaypnsnc. V. Bexrgogns.] PD 

Boryw, Hesychio £^, Palus. [Bgéyos Schneid. s. 
v. Boig] ; 

Boxyyahéc, a, ov, i. q. Bpayyoëns. [Hippocr. 
p. 405, 5o : Kl2évat t Bri... coe Bpaygahtous. Scorr.) 

Boxyyáo et Bpaygıdw, Raucesco. Aristot, Probl. : 
Aib xal oi Bpaygiwivtes OwsgÜsigovrat tàs guvds, Apud 
J. Poll. [2, 103] autem Bpey&v. [Gl. Bpryyu», Raucor, 
Raucus sum. Bpayysz, Haucit. Bpaygewov, Raucus. 
Boxyysuv, Raucus. Ubi leg...£, wv. Axor. Sui- 
das, 'EGgayyíxstw xtxomlaxtw, £Ópóvrmst, qum vi- 
dentur corrupta. Hxsr, Suidz glossa haud dubie 
est ex Psalm. 68, 4, ubi alii præsens Bparrgidto sta- 
tuunt : "Exon(xoa xodlow, iboxyy(acev 6 ipei pov. 
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Monuit Toup. Emend. vol. z, p. 154. Ad illum lo- A chida habent a Brancho, de quo IN p. áat. 
mposix- 


cum spectant Eustathii verba Opusc. p. 260, 5o: ‘O 
ix! bods(xs Bpaypimv Adpuyt envuxuuca caminu lu 
tåg dgyie oui. Bpavyüv, non Boavydiv, Attice dici 
ada radai peras P- 94, Gramm. in Osanni Append. 
ad Philem. p. 298, et, qui similia verba comparat, 
Photius Lex. p. 233, 19; 657, 7. Quibus Piersonus 
non debebat ambiguum opponere locum Etym. M. 
p. 188, 9, ubi non de terminatione, sed de prima 
verbi syllaba agitur : oc, "ImzuwaL péra, 
zÀsovaguip to da" ol vo dhor Bpdygoz xai Bapary viv, 
dv «90 Boavg div is de zap Acnxen. "Hpo- 
Bixvéc. Boayy iiv Etym. M. rursus commemorat p. 211, 
21; 215, 3o. In loco Aristotelis, quem Steph. supra 
attulit, Lobeck. ad Phynich. p. 8o, corrigit Bpay- 
yves, quum Bozyyóc: legatur H. A. 8, 21, p. 603, 
13, et &v etiam ex Dione Cassio affert 63, 26, 

. 1045, 62 : ex Porphyrio Sallier. ad Mæridem. 

esychio restituit Pierson., de quo v. s. v. Bozyw. 
Aster. Homil. p. 8 Rub. : Bpayyõsav xal voxytixv 
zwvy;v. Paulus Æg. p. 85, £40, Boxyyudoet. Neo-Græci 
foy vitio et eue chi G. Dixn. 

Bozyy iix, *, Hesychio 5$ zipizosyros 313v, ni- 
mirum Raucedo s. Raucitas. [Rectius Bezyziz apud 
Cheroboscum in cod. Barocc. 5o, fol. 164: Bozryix: 
$ anis. [ndicavit Cramer. G. Dixponr.] 

Y/N, Å, cst ndados mepi cà Üç yiwópevov, estque 

Tb; UU awat, quo malo correptis suibus 
ztpitéuvougt t gerora tv aupxiblow , Suid. v. Adio- 
fona. [Coll. v. Boys et Koa] Hesych. id Bpzyo; 
vocat. [Sic etiam Aristotel. H. A. loco s. Bos», 
5, citando coll. Schneider. vol. 3, p. 652.) 

[BpryyXows, x, ov, Branchesius. Lycoph. 1379 : 
Thv ciuyoziácttw magüfvow Bp lav. Ubi schol. : 
A£yec Bb xepuuéws Üvyacíon civ M d Botryos 
zaŭ xt(savtoc tò iv Mx panviriow (de quo v. s. v. 
Bozyy ia). G. Dixnonr.] 

[Bpayziáčw, Irraucio , Raucio , Gl. De aoristo i622*- 
yiacev vide s. v. Boxyydwu. G. Diwnonr.] Bpzryiitistzt 
Hesychio mviysgðar. dex Boavyistzowtat* ztvizecÓas, 
Ergo scribendum fpayyidgoroðe* mv(yesüe (vel zví- 
qow8s). G. Dixponr. 

Bosry(2oi , h, Raucedo. Cherroboscus s. v. Bgay- 
yiia citatus. G. Diwponr.] 

yy. V. Bosyrydo.] 

Bozyyüam, ol, Branchide, nomen loci Milesii 
antiquo clari oraculo, et sacerdotum sacra illic ad- 
ministrantium. Herodot. 1, 46 : Ts Mùnaing ds Bory- 
gibas: 1, 157: "Ec Osv dvijoat tòv iv. Bpayzlånov et 
158 : Méwpavres ot Kupaiot ès toùe Bpaygiaç Ozo- 
R t5, 36: Ex to tp to iv Boayyinon 'Ex 
et xarà Boxyylðas Pausanias rz, 16, 3; 5, 7, 5. 
ldem 5, 5, 4 : 'Itgóv 5 iv Bpayyiónu, tis Mòn- 
cov. Strabo 11, p. 518 : 'Tà Boayy:óov. datu. dvehsiv, 
cc ZápEmw uiv iàgusm: abvdüv. 14, p. 634 : Tò pavetiov 
toù AviSup duc Amód)Xuavoc 19 dv Bomry (Saw, ... ot && Boar- 
gni soo; Ünaxugob. qu Ürdu mapaðdvreç. ... Idem 17, 
p. 814 : "arig. d Agoi xal Bgavy(2xuw , et paullo 
post, Aróhhwvog tò iv Boxyyiðag uavetiov ixhehunotog 
E% dvo ch legòv Ümb vow Bpayyıbiv ceaúknro. Attuli 
hæc, ut appareret frustra defendi Bozzyi2s:, nomen 
loci, feminino genere dictum in codd. Herodoti 1, 
92 : Tà iv Boayy(ózat tiot Mümotov dvaüzpaza, ubi 
Reiskii correctioni toist genitivum 7c, quem com- 
mendat Schweigh., præferam, et 2, 159 : Még- 
pas d DBoxyzx. tàs Mmali, ubi «eb posi- 
tum in codice Sancroftiano. Perantiquum autem 
utriusque loci vitium esse ex Philemonis Eupubetow 
fragmento cognoscitur, quod Porphyrius affert 
Quæst. Homer. c. 8, ubi Philemo narrat. Alexan- 
drum grammaticum Cotyaensem priore in loco zc 
Mümalov (sc. 475) correxisse, cui se esse assensum 
donec in alterum locum incidisset. Jam quum utrum- 
que mutari nimize sit audaciæ, probabilius sibi videri 
tàs Bpar;Uxc lonico more dici quemadmodum c3» 
Moy et riv Magatióvz. Quam ineptissimam esse patet 
vulgatae scripture defensionem. Dativus singularis , 
5 iv Bozyy i2, üss, in libris quibusdam Stoban Floril. 
31, 17, in fragm. lamblichi, male legitur pro Boxy- 
Ziar, quod monuit Wesseling. Nomen autem Bran- 
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(Tou 88 Maya &xóvovóv acı Boiyyov 
TÁcavtx 400 Pe teg. Aer aria dl 1, 283: 
od T dysen gaxok xal üevra Hldvopuov. Calli- 
machi carmen Bpdyyov memorat Hephzstio p 53, 
ubi codd. nonnulli Mq. G. Dixnosr.] 

Bpaypoedhe, 5, $, Branchiis similis. [Aristot. H. 
A. 4, 2, p. 526, mL ubi à inter Bpzy7:0627 , 

(uds et wah variant. In otin con- 
Lai! ae De Lm 4, 8, p. 685, 20. || Ibidem 
p. 526, 26 : Tà Boryywier,, ubi duo libri Boaygia 25. 
G. Drxponr.] 

[Bofrywov, 75.] Bp£yyix, Branchis, quibus pisces 
spirant, Bud., quz et illis sunt loco pulmonis datæ , 
ut scribit Aristot. De respir. 378, [c. 2, p. 471 Bekk. 
Adde H. A. 2, 13). Apud Theocr. (11, 54]: "Duo, 
Sz o)x Erendy a! & pamp Bpdyyv Cyovza. [Strabo 17, 
p. 826 ab Hemst. citatus : B3OQas ... xataretonpéva 
tyojaas cà fes &' Gv dvxzvíoum, et Clemens 
Alex. p. 848, 25: "Euzviirxt uóvov úg 7k ÉvoBoa xır 
ty tiv Bpaygiwv Brvofv. Apud Strabonem vitioso 
accentu Bozryíx (libri nonnulli fpzrzix) editur, ut in 
libris pluribus Aristotelis et apud Athen. 7, p. 277, 
E; 298, B. G. Dixposnr.] || Apud Aristot. et pro Fau- 
cibus porci, Bud. [Hoc ex loco Aristotelis eo, quem 
s. v. Bzdvyos afferam , male intellecto effictum videtur, 
ubi Bzyz:x i. q. Boóyg:z, de quo v. s. v. Boóyz:a. G. 
Diwponr.] Qui et Bpayzlwv mvedpavos actvouuéve , ap. 
Plut. interpr. Intestims pulmonis fistulis coarctatis. 
[Sequentia ex indice.] || Bozryíov, Hesychio sz; zatz- 
9pdxcou veg «b xózos. Habes proparoxvtonon Body» 
apud Theophr., quem in Kazaxgsudvvug attuli, una 
cum Plinii interpret., sed id sus um. [In loco il- 
lic allato nihil de branchiis : sed in fragmento Theo- 
phrasti De piscibus (12 apud Schneid.) aliquoties tł 
terea memorantur. Ceterum notandum raro singu- 
arem numerum usu m N. rine a ab 
Schneid. indicatus : T pa Bpayyiou Exazicov. 
Nihili est adjectivum ar akea par nonnulli fn 
xerunt ex versu Arionis in hymno ab Æliano allato, 
N. A. 12, 45 : Bodyytot megt 6 gè mhwrot Üroec yootó- 
oua iv. x6x)up , vii Dermesens Berry tow; correxit ad 
Aristot. Poet. p. 235. G. Disponr.! 

[Bpfryws, a, ov, Branchius. Hymn. Orph. 33, 7 
inter epitheta Apollinis : Bpyyu xal Abuu" ubi 
Ruhnk. : «Body; Apollo dictus est a Brancho amasio. 
Vid. Varron. ap. Lactant. ad Stat. Theb. 8, 198. Co- 
non. Narrat. 33, 34, et Gesner. Comment. Gottinz. 
vol. 4, p. 121.» || Bodrytx lectio vitiosa. V. Bosrytv. 
G. I rarus kac d ww 

is. ieg, Branchilæ, Raucæ, VV. LE. 
[Fortasse ex njh fictum, quod pro Bozryizex 
egitur in veteribus editt, Porphyrii Quaest. Hom. 
c. 8; et 
Florileg. 
Boayyusonc. V. Boxyytouzns] 
Bpaygorðós. V. Bpayytonuszs.] 

4%, 5, vel $9, Raucedo, Raucitas, quod fau- 
cibus accidat. Aristot. Probl. : Bo&ryow áAíaxovrzt. At 
Alex. Aphr. Probl. 1 : "Toi; s642xouci madiog yiverzı 
H Tf pue patre, 8 mpogayopedeta: Bpdyyst tpwyğv. 
Hesychius esse dicit suis vócvyad t tw Ev sp conuat 
Lc sg arce [sequitur tò» mpóygov. Pricaeus tmv iv t 
ciópazt xal ci wouéwov, Fungerus ezáuatt ... 
d she e d wat Saskian, quod 
Bodyyny appellat Suidas. [Ambiguum genus est 
in loco Thucyd. 2, 49 : Hlrapuòg xal [otv/o; èrs- 
yiyeto, ubi schol, : ivyoc, vt pb tò» 
y s CU påhgra ĝiaphelper, Aristotel. Hist. 


Bpaxyylè: pro Bpayylðan Trincavell. in Stobzi 
$r 17. G. Dixponr. 


ov, 
An. 8, 21 : mik yd Üs vocvusact VOUEL 
pulv, Gw v uiv xahsitat Bodvgoc, iv © pudica tà 


nepi tù Body ux xal tàs auryóvaz pheypalver, ubi Bodygıx 
ro Boóvyiz aut ab Aristotele dictum aut, quz Syl- 
rgi sententia est, ab librariis scriptum. Bo£r« 
et Boóvyos confusa vide s. v. Bpóyzos. G. Dixponr. 
[Badygos, ó, Branchus, n. pr. V. Bpzryizt Beśy- 
xs. 
(Bras, ò, Branchia, i. q. Bofyyiov. Oppian. 
Hal. 1, 160, a Wakef. indicatus: "Occot ys Bpdyyn, 
erjwuTro, mroyac. duais Éyoysw. Etym. M. p. 215, 
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28 : "Exi zv lywy, tà Bpáyyn 
[Bozyyàc, À, òv, Raucus. Agathias in Anthol. Pal. 
11, 382 : Koi mept Mauxaviny Bpayyà Aapuyyidov. Paulus 
Silent. ibid. 6, 54 : Bpayyèv qetptyuia g áxtxóu- 
mage yopôd. Indicavit Schneid. In altero loco Suida 
editt. veteres Boóyov vel Bpóygov s. v. 'Amexóuat.] 

[BeavguXAiene, 6, yllides , nomeu Bæotarchi 
ud Pausan. 9, 13, 7. Nisi Boay uev; scribendum. 
Sic Bpdyuihos et qo) permutata v. s. v. Bod- 
yos. G. Daami) " us 

ygu, Laqueis irretitus captusque hzreo. He- 
ox pd Bpéyyoveo; exp. fpóyow &AXóvco. [Codex 
&AMóvto;. Recte, ut videtur, Pierson. ad Mær. p. 95, 

Yyewros Bodyyou éMivcec.] 

gr ô, $, Raucus. Et Boxri ons, 
Alex. Aphr. pes De part. amm. 4, 8. Karı. 
Hippocr. p. 352,51; 839, D: Bozryomótts quval. Boxy- 
j:2£oTz:x autem Üjata p. 293, 45 sunt aquse quz 
maxime raucos faciunt et raucitatem excitant. Boxy- 
yore xvumyguxbc, Angina cum raucitate laborans 
». 1211, H, ubi tamen Mss. regia Bozyu£r« legunt, 
L. est strepitum et sonum edens... Boxyyo«, an- 
ginosi, p. 1017, C, ubi tamen foxyupevrés; habent Mss. 
Hzc ex Fors. Galen. vol. 8, p. 699, A, B. Hrusr. 
Pollux 2, 117; Rufus Eph. p. 184; Antyllus p. 334; 
Paulus jEgiu. p. 85, 24; Theoph. Nonn, vol. 1, 
p- 392. G. D.) 

Bpaĉdyavius, Æolico pleonasmo pro ‘Paĉduavðuç. 

[Bpaðavičw, JEol. pro 'Paiav(Qo , quod vide.) 

Beaux, Tarda : ex mascul foaZx. Significat 
etiam Tarditas, si YV. LL. credimus, (Hoc fal- 
sum. 

iin Cunctor. Georg. Cedrenus vol. 1, p. 404, 
D : Bpaxósóoavro; dvehðsiv. G. Dixpoar.] 

Bpaĉéws. V. spem A 

Bodétwoc Æol. pro "PaSwic, quod vide.] 

Boaiíwo. V. Boaóóv.] 

(B daun V. 'Páowv.] 1 

Boa2iitigoz. V. Boabx. 

rure. y. Bocbis] 

[Beadlow. V. Bpasóc.] 

Bodoc, tò, Tarditas, ut dicitur váyo;. Xen. “Ir. 
[11, 12] : Más. cip dymv tás, pt ci dyav Bodðet. 
[Hesych. : Hap£xuew: Bod3oc , Bpaðurýs. Waxzr.] 

(BgaduGdyuwv, é, 4, Tarde ingrediens. Aristot. 
Physiogn. p. 153. Kart. P. 813 ed. Bekk. De quo 
loco vid. Struvius in Schneideri Supplem. p. 52.] 

(BgziuSoula, $, Consilii tarditas. Philo vol. 2, 
p. 662. G. Dixponr.] 

[Boaivyapíu , Sero matrimonium ineo. Hephzestio 
Apotelesm. in Camerar. Excerpt. p. 17, a Kallio 
indicatus : Axatacratágtt mpi yuvaiza xat Boalu- 
Yaphet] 

[Bpaðóyamoc, 6, ñ, Sero matrimonium iniens. Pro- 
cli Paraphr. p. 256. Scuxx1».] 

[Beagvyeehc, ó, 4, Sero s. multo post natus. Quod 
Lycophr. v. 1272 dicit ójpméxvou , Schol. reddunt 
Ppaôuyevéot. G. Dinponr. 

[BoaSopussos , ó, $, Cujus lingua tarda est, Tar- 
diloquus, Seneca. Et tò é Ovpunecov, Tarditas lo- 
quendi, Linguæ debilitas, Cic. [Vita Euthymii in Anal. 
Benedictin. p. 97 : Wk &xtigoc tiv Oriwv hoyiwv xal 
Bpaĉúyhwagas. Scriptorem Philopatridis c. 13, vol. 3, 
p- 598 indicat Scott. : R; & Bpadúyhmacos dxtyodlaro. 
G. Dixnonr.] 

[Exod. 4, 10, Moyses de se: Boadoylueeoc iyo sipe 
cf. Orig. Cat. in Psalm. t. 1, p. $45, A. Hase.) 

RU: é, 4, Qui tarda mente est. Ada- 
mant. Physiognom. p. 425. Waxzr.] 

(Beshopouwx, 5, $, Joanu. Gaz. M. Tab. 2, 29. 
Cramer.) 

Boa2vówhc, ó, 4, Qui tardo vortice cireumagitur; 
Tardus ad motum, e Nonno. [Paraphr. Joann. p. 2351, 
8 : BpazvAwéi psw. Dion. 37, 482 : Baðuńveos éryf 
&igpou, ubi Græfius recte Bpzóv2wéos. G. Dinn.) 

(Boxdvixoos , 5, ñ, Qui tarde audit. Etym. M. p. 430, 
28. Scunxip.] 

[Bpaðuődvaros, 6, $, Tarde moriens. Sic 3ucüdvazoc 
interpretatur Galenus vol. 8, p. 738. G. Dixp.] 

Bozéóxagnos , 6, $, Tardos s. Seros reddens fructus. 
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ovra. G. Dıxponr.) A (Theophrast, C. P. 5, 17, 6 :’Ohyóxapra xal Bpaĝi- 


»apra. G. Diwponr.] 

[Boaðuximaia, $, Tarda motio, Aristid. Quintil. 
p. 81. Waxzr.] 

Prem é, 4, Qui tarde movetur. Galen. 
vol. 5, p. 121: Q uua xal quxpk xat lvnza 
xal Buaxivrza vk vola tis uy uova. Manuel Bryen- 
nius Harmon. p. l6; : Toi ptv BpaGuxwisote viv miz- 
wogévov al piitouc 053a droBicovrut , voi; 8b tayuxi- 
výro toŭumrav al didrous. Schol. Oppian. Hal. 2, 
59: [Iv giov moAóeaoxow xal fo. Umázyov. Polemon. 
Physiogn. p. 203; Adamant. p. 332, 442 indicat 
Kall., schol. Theocriti 16, 93 Scott. G. Dino.) 

[Beiu , 5, Bradvllis, carbonarius, dux lllyrio- 
rum. Hellad. ap. Phot. Bibl. p. 530, 36. G. D.] 

Bpaĉudoyia, $, Tardiloquenua. Pollux 2, 121. Awct.] 

BoxivAdvo: , 6, $, Tardiloquus. Schol. Ven, N.T, 
155 : BozBulóvot yáp slaw oi vipovetc. Basr.] 

[Bpzóuuaüia, $, Sera eruditio, Sera disciplina. Zo- 
naras v. Ojiga02:, ubi male Bga£uadteu. G. D.] 

[Bpz2up20A; , 5, f, Sero doctus, ex Hesychio s. v. 
Opahe citat Wakef.] 

paĉúvora , 4$, Tarditas mentis, s. ingenii : opp. 73 
dry ios a Diog. L. 353 [7, 93]. 

Boz3óvoo; , seu Boa2óvouc , 6, Qui tarda est mente, 
tardo ingenio : cui opp. dy/í(vouc , ut paulo ante di- 
ctum est. (Cyrill. in Joann. 5, 2, p. 487 : Nu; xai 
ang: ó Papıraios, Surcxkm. Aster. Homil. : in 
Psalm. 5, p. 9, B : "Iva ph ús GAeropoc 9, Boxdóvous 
vous. G. Dxxponr.] 

[Greg. Nyss. t. 1, p. 470, D : Apfugeto abzuiv. 1% 
PBpadúvouv xal mpl thv gúvesi ácorov. Hasr.) 

Bos2óvo , Tardo, Cunctor. Philostr. Ep. : 'Ev o) 
p£Xoust pé xal Bpaióvew im' dmwoen Herodian. 
2 , [1, 16], cum ènt, et cum mpi, sed diversa ratione : 
"E6xóuatow ir’ ipo Kdpqkotov figa&óvovea* 3, [7 , 10] : 
'O ài murhp inl moAb vosüm xat moe Tv Odvatov Bpa- 
Bóverv. [Soph. OEd. Col. 1628 : Tám es; BoaBUvecat. 
El. 1501 : ‘H 2' 825; B2a&ivezac. /Eschyl. Sept. c. Th. 
623: Xriga È’ où Bpasovezat nap’ demióog "uuvelülv 4o- 
máca: ĉdpu. Praeteritum. 6e6paðóxer Lucian. Lapith. 
€. 20. Scuneib. Appian, Civil. 2, 47 : Boazóva (tra- 
hitur) 2' ó móAtpoz où Ôt $uBc, 1X Bà toùg noltulous 
ûnopeóyovtas JuXc. Ibid, e. 153 : Boxĝuvóvraw auci 
Tõiv lpiiv Gum pávac. Philostr. p. 770 ab Valcken. cit. : 
Müv imýoðou ci cT« dvà «hw x*mov tüwac, $ Bpabúver 
cot toto; Glossa cod, Dorvill. ad Aristoph. Plut. 
766 : M&s) Bgáiws , ut mos est scribendi recentio- 
rum Graecorum , observante Hemst.] 

BozSvzti)c, 6, $, Qui tarde, ideoque segre, sibi 
persuaderi sinit, Tarde zgreque parens. E Nonno 
et Bpadurei)e wv affertur pro Vox quae tarde au- 
ditur, qua scil. aliquis BoaZfwe merui et persua- 
detur. (Agathias in Anth. Pal. 5, 287 : "Eyà &€ cw úg 
BpaBumnnüs. čupazı Üpumtopíwe cvyxatívtucu  uóvov. 
Scuwxin. In. Nonni loco, quem affert Stephanus, 
Paraphr. Joann. p. 59, 2, recie scriptum Box2v- 
TtuüÉt quz. Sed idem Dion. 4, 313 : '"Eeróytva oi 
By» indykrotw Bods fBosDuredét x» G. Dixnonr.] 

paĉunentéw, Farde coquo; et peculiariter Tarde 
concoquo cibum in ventriculo : Diosc. 5, 49, de 
vino absinthite , yo/aiuoc Bpaĉunertoðor : tardam enim 
concoctionem accelerare putatur, [Antyllus in Matth. 
Collectione p. 87 : Tüw dvpogobvrew xal Bpaóvni- 
mroóvtwv. Paulus Ægin, 7, p. 270, 7 : Tois Bpa£u- 
zentoöctv. G. Dixponr.] 

[BgaBurtub?s , 6, $, Qui tarde auditur. Vide Nonni 
locum s. v. Bga&vzció?; indicatum.] 

Bpaðuzepia, 4, Tarda concoctio, i. e. Imbecilla et 
imperfecta cibi concoctio : symptoma laborantis ven- 
triculi, et nonnisi tarde alimentum concoquentis. 
Causa est nativi caloris imbecillitas, propter quam 
ventriculus vel non probe cibum undique ample- 
ctitur, vel non usque ad consummatam concoctionem, 
vel quod ambo hzc simul incidant. Gal. De sympt. 
causis 3 fpabumzepixw dicit esse Speciem quandam 
depravata concoctionis; sed ibi Depravatam intelli- 
git non Qus vitium a natura alienum cibis invehit; 
sed multo generaliori signif. Qus a perfecta con- 
coctione quovis modo descivit, 
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[Astrol. Camerar. p. 43, 1:”Esta 5, xaragyh v& A Deis yéwavzan Sophocl. Trach. 395 : Xiv ypdwo B 


vógou dxà pananta xal dpórytogs mept thy xolav * 
et ib. p. 45, 4 : "Az iuétou xal yoMípac , 3j Bpaĉume- 
yíxs. Hasr.] 

[Bpa3óriroc, $, h, Tarde credens. Philo Carpas. 
in Cant. Cantic. 204. Boissox.] 

[BozBuzAoíe.] BoaduzAí» [vox nihili], Tarde aut 
Vix navigo, ut vento contrario, VV. LL. sed scrib. 
potius BpaZuzAoo. [Artemidor. 4, 3o, p. 344, i6oa- 
GuzAdnssw. Grammat. in Bekk. Anecd. p. 225, 15: 
BoxiurAeqza; Sucxóhee èxnhsloaçs $ napa xapdv. 
Scuxrip. Lucas Actor. 27, 7 : "Ev lxavai; ài fuépzig 
Boxdurhosuvtes.] 

[Bga3óziou, f, Tarda navigatio. Constant. Man. 
Chron, p. 68 et 83, A. Borssox.] 

[Boz£omvoos , 5, $, Spiritum ægre trahens. Aretzus 
p. 47, E. Avr. 

Baxjumoote , Lente incedo, Tardo passu progre- 
dior. [Plutarch. Moral. p. 907, F : Aix t$ Baačuzopeiv 
ziv fiov. Scorr. Oribasius p. 125 ed. Mai. : "Rezso 
yàp tà Ua yva, esce: xat và uxymvíuaTa abro. 
uyomysva BzaZumoosi. Nicephorus Basilac. in Rhetor, 
vol. 1, p. 523, 23 : K&àv petk thv ónoxv BoaSuxoprim, 
i i èngiduny tò uev. G. Dixp.] 

padómopo;, ô, $, Tarde s. Lente pertransiens : 
quod ad msigw potius pertinet quam ad zópos. E Gal. 
GL 1, Len 8, p. 78], Baxéózopz i2ícuasz, Edulia qua 
lente digeruntur et distribuuntur : quibus opposita 
dicuntur óijxo2a. [Frequens in medicorum libris. 
Hippocr. p. 389, 39; 394, 42, et, ubi Bez2uzopottoa, 
403, 54, indicat Scott. Galenus vol. 6, p. 58 : 'Azé- 
auvd TE. xal $0 Rufus p. 180; Philagzrius in 
Mitth. Med. oo, 65; Prol nin. p. T. 38 : 
"Yéa:x Bpadónopt ve xal àzípipva. lbid. p. 24, 40; 
25, 3. G. Dixo. Plutarch. Moral. p. 626, A : l'égovzaz 
BoxBixezow xai cxknphkw Éyovtxs thy O2acw^ gi, B: 
Boa3ózooov yhp elvat xal zrjinats Ub vAx/ouc Btuudzumw 
tò nihayos Ano. Constant. Man. Chron. p. 130, B : 
Xpourvo: iuarupuok coo  Boubuméoos. Borssow. 
Boabimocae et Bpxyómopo; permutata v. s. v. Box- 
qermagos. ) 

Bgazónous, mo20:, $, 4, Tardipes, Catullo; Tardi- 
PES cum Ciceroni, i. e. Tardo ct lento pede progre- 
diens [Antiphil. in Anth. Pal. 9, 310; Secundus ibid. 
301] : ut figazómouz BouY* in Epigr. [Luciani in Anth. 
Pal. 10, 37.] Affertur et | camp aniósw ex Eur. 
pro Tardum accelerabo pedem. Sed ibi substantivum 
aliquod desideratur, ut 7092, Bát, 3Xuctv, aut aliud 
simile. (Hoc ipsum apud Eurip. legitur Hec. 66: 
Boxzónouw Fug doüpew motns. Tzetz. Chil. 9, 
911 : Neg» Bpadumo2wzatow &zdvzww  dvDpumolor. 
G. Dixponr.] 

[BgzBómwho;, ó, £, Tardos equos habens. Tzetz. 
Chil. 13, Hist. 460 : Tàv zx9' 'Üuxoo xXvtórwhow vüv 
in£ywwv Boxiumwórazow. AwGL.] 

[Bgadupsuazév, Tarde resolvor. Joann. Monach. De 
pænit. p. 117, B: Ai có ndvra dxopízzur Éyst zoò 
*À, cuvouc(as xal vU; sùvoyous fpaZuoructtiv, tovtov 
veza toútorg dti), Guns Upoveat, sc] 

Bos2uc, eia, ù, Tardus, quod opp. Celeri, Od. 9, 
p» : Kyu ot Bpatuc exóv* [104]: Bzaiíe ài tor 

zzo. Plato Apolog. (p. 39, B]: Box; àv xal morabú- 
hs. Apud Xenoph. [Cyneg. 5, 17,] zoXwxiecazot et 
Ppadórator contr. Item Bax25c, Tardus, i. e. Segnis: 
cui opp. 9. Thuc. 8: Atoso ko mÀsistow Óvitq 
càv vpoxov, ol miv idc, ol 3i Boxbeiç. kx Tò foadb pro 
Segnitie ap. Eund. 1,(84] : Kat tò fBgadb. xat uv, 
Ô p£p.goveat udAvrza uiv, Segnitiem et cunctationem. 
[In indice : a Tò 82285 subst. interdum pro $, BpaBuths, 
Tarditas, Cunctatio, Mora, Thuc. Plato De LL.» 
Bos? cum infinitivo, Eurip. apud Aristoph. Ran. 
1427 : Mui rohiy, dott; digesiv Távoxv Boafu. pa- 
verat, peydàa Gb doris rayos.) [| Item, "Tardus in- 
genio. Suid. ex Aristoph. [Nub. 129 : là cv. ép 
üv ximdýguwv xal BpaOuc Aoyuv dapib cytvaiduoug 
uaf/souat; Plato Phædr. p. 239, A, ab Schaef. ci- 
tatus : "Hzzwv Gb dpa, aopo, .. BpazUs dygivov. Dio 
Cass p. 47, 70 : Oóre Boaübg mobc tà rohud. 

de tempore dictum, Serus. Thuc. 7, 43 : 
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LI 
pohov * - €: segun dp : i uL 
niumov Érceupev, 3j okvny ós. Philostr. p. 
indicat rM Bpaócia $ b wn ajrüv ixi ede (os 
dv vuxsi elvan |] Boaôd, adverbialiter, Sero. Heliod. 
2, 29, p- 94 ab Valcken. indicatus : Opi Sí rore xal 
Boo cT hiuxlac ... Üvyapiou math dvnyoptiUnv ,quem- 
admodum etiam acea enit. dicitur. G. Diw».] 
|| Bpačúrsgos, Boaoó , vide Bpaĉéws. |j BoaBéux; 
Tarde, Sero. Item Segniter, Cunctanter, TTS , 
Hesych. BouAeóoüu: Boaíéwc, [Isocr. IF. Anuóv. 4,) 
Bud. interpr. s S poca cwn P ara : 
Kaí pagt modre udv eiv Tuy, a: i B i 
T ha [5 5 : cibi Lrnsag Ú; o) iat Bpa- 
jo» quod Gall. dicitur pensez-y à loisir. (Bpaĉswç 
TA. hufpus, Sero die, Diogen. L. 2, 139. Waxzr.] 
Compar. Bpaĉútsgov [et Bpadutépwç apud Æneam, Po- 
liorcet. p. 1677, 2. Scorr.], Superl. fiaSívazz, sicut 
a nom. sunt Boazortpes et Bpabútatos, ul Bpadórtpov 
ÖÜxuv, ap. Plat. Ep. 7, Lentius trahere; sed additur 
Bpiiwv, licet tou Bpaôiwv non itidem exemplum affe- 
ratur, ex Hesiodo ['Ecy. 526], Bodov 9b gasívti* et 
ex Alex. Aphr. BoáZww zokwuvzai Plut. [V- Fabii 
c. 12] : Táy:ov uiv, 3 Evo mpoctBóxww , Bodoww &', 3 
a)rbs (emiuó: Moxi. Quidam tamen ap. Lucian. 
[Solec. c. 7, vol. 3, p. 573, ubi vid. Gesner.] 
reprehendens eum, qui "n usus erat, dixit: 
Oùx exe umov xo vdyiov. Et Bodecwv, ovos, ll. K, 
[226,] pro Bpadiww, vel secundum alios, Boayiwv, 
et ex alterutro factum. Habes tamen et aliam exp. 
= i Hesych. et Eust. hujus Bpáscow. || Bpdôwrtoz, 
Tardissimus, irrezul. superl, e 822256, pro Boaeoza- 
tos. Poetze pro eodem et 8i25vzo; dicunt metri causa 
trajectis litteris : 11. W, [310] : “Izmo Bápàwzot Oztctv. 
Est autem metathesis in hoc totog : ad quam ta- 
men recurrendum non fuerit, sı cum Etym. [p. 210, 
41,] $0220 a Bagbc derivari dicamus. [De comparativo 
Phrynich. p. 101 Lob. : Beáztv* xal oro ‘Haloĉos 
uiv Adyar., Mhdrov 88 xai Oouxubiðng xat ob Sóxtkot 

oa2írtpov, Similiter. praecipiunt, præter Lucianum, 

veris p. 93; Herodian. p. 436 Piers. ; Thomas M. 
p- 171, non refutandi Plutarchi, Josephi similiumque 
exemplis scriptorum, qui etiam 74ytov pro Ogezov di- 
cere assolent. Bapôósepos metri caussa Theocrit. 29, 
3o : Käupeg "us Oden Tà moriurva culAxóriw, ubi 
plures libri BpaZuztpo. Bod2w» autem Hesiodus cor- 
repto iota dixit more eptco : producto Lucillius in 
Anth. Pal. 11, 84: Oùte cdyiww uo mi i. Éntctv 
viz: Bodov Dez KGoaus sb avástov. Babrias in Collect. 
De Furia fab. 365 (p. 21 Tyrwh.) : Tò pe Boda zò 
& qáyiov iunizte. Comparativum ii spo ex Ma- 
neth, 2, 407 annotavit Schneid. : ‘Esréptot & fgzaéi- 
vipov mpoidun: ygóvovstw , ubi Wakef. Baaccióstoot , male. 

[| Grammaticorum commenta de superl. Bozcomv, 
quod alii a Bzxy5z ductum zcv interpretabantur, 
ali a Bpdecew aribat, in scholiis ad Il. K, 226, 
sunt exposita, et ab Apoll. Soph., Hesychio, Etym. M. 
Præterea Hesychius : Bzsecov (codex deis ` Bpa- 
Gurtpov , dafitviaripov* 3| Etepoxhvèg, ènt qgoyot" iv, 
Boácsova; , vaxtwosipzc. Male scribitur Boassov. Vide 
Herodian. Mepit mov. Af. p. 37, 5. Æolica fortasse 
forma est nd Hesych. : Boóseovoc (codex fjgóssouo:) * 
Menguríon. || Superlativus Ba4wzo; memoratur in 
Etym. M. p. 234, 51. Hune Aristophanis loco ex 
Lemniis apud Ammon. p. 138 inferebat Brunckius : 
"Évvau0' izvpdvwtute “Ypiróàns macho Odas, Bodiurzo: 
qüv iv dvüpermow; orusiv. Libri fpaSuespoc : unde alii 
Ppaðótatos, cui Brunckianum f2431720; præstat, modo 
utriusque versus numeri tragici conserventur, quod 
neglexit. Brunckius, quum zob’ post. ètupávvevev in- 
sereret versus sustentandi caussa, qui alia correctione 
opus habet. Fort. évrzüüs 2' itupdvvevev. Altera forma 
Bápowre etiam "Theocrit. 15, 104 utitur, Bápĉirtat 
paxáowuv, quem locum Gregor. Cor. affert p. 337. 
G Dixponr.] 

[BgaSustz£o, Tarde s. sero cibum sumo. Alex. Trall. 
p p. 343 : To ph Bpxĉuorstv, d)) mpl pav vplznv 
À terapy dovow ... Axubsvstv, Scap. Ox. Theophanes 
Nonn. c. 36, vol. r, p. 154 : "Hvixa cupi Bpzóuctttiv 
À dhryoaisetv. WerceL.]) 
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[Bpaðuoria, $, Tarda cibi sumtio. Alexander A Bpacsóutvd; te ndðoci xal dpyaéau, pehediar Et Beda- 


Trall. 1, P 86. Hrwsr. 9, p. 537. Wriczr. Paulus 
Agin. p. 63, 44; 65, 6; 103, 21. G. Dixnonxr.] 

ucxeA3c, 6, $, Tardis cruribus incedens, Tar- 
digradus. In Epigr. [Philippi in Anth. Pal. 6, 101] 
Bpaduaxehhs "Hoxwroc, qui a Catullo Tardipes dicitur: 
quod Tardipes ad verbum respondet cà Bpalómow. 
In VV. LL. habetur et Bale sed sine Auctore 
et exemplo. [Bpaĉúcxeho in VV. LL. fortasse ex ge- 
nitivo plurali fictum est, cujus exemplum przbet 
Proverb. metr. 930 : 'Dpoustv Iznos ix Bpadusxehiv 
Sv, G. Dimponr.] 

[Box2usui , 5, Cunctatio. Theod. Prodr. Rhod. 1, 
M. 1. Borssox.] P 

eura , Impedite loquor, Difficulter loquor. 
Cyrill. Alex. Præf. k din A 366 : Bpaĝuctousi 6 
Muisz;. Suicer.] ii d 

Boadóraroz. Boa$itrpos. Boa . V. Beas. 

iuris " Sr, ; Tardites. uk Segui kes, Il. T, 
411 dits Bpadurtrt te voryeA vs. Herodian. 3, 
4, 15] : Maxstx xxi Boaiutzre; Sous ĉixas. [So- 
phocl. Antig. 932 : KAaóuat' imápte: BpaZuzz res Ümep. 
Alia exempla vid. apud Boisson. ad Philostr. p. 336, 
quem Schzf. indicat, Pausan. 3, 5, 6: Thv Bpaéuzza 
abro thy iq Bouwrizv. Plurali Bga2uzzzzc utitur Iso- 
crates p. 70, A : Totauzzxi BoasZuinzu iw xs npáLin 
Taig Bacon Feci, || Tarditas ingenii. Dio Cassius 
p 7, 97 : Tò plv BíGzww ix Boadutitos, vo D oS ipgumov 
x tágo Buxvolae Undgyti. Theophr. Char. 14 : "Ec 
õi $ dvawsü sla Bosducie PAZ dy dyon xai noA. 
In codd. interdum zapoZuzóvws scribitur 82226775 , ut 
Bza2órwro; apud Polyb. 10, 32, 12, Bpaĉórns apud 
Herodian. Mapt gov. AEE. p. 40, 7, contra ipsius He- 
rodiani regulam quam id. ap. Arcad. p. 28, 9, coll. 
Etym. M. p. 103, 2. G. Dixpoar.] 

[Boziuroxéo, Tarde pario. Joann. Chrys. Hom. 
129, vol. 5, p. 834 Savil, : Box&ucoxcücav yàp Thy 
'Ehadber dedós, iaxipra. Seacen. 

aĝuzóxos, ó, $, Tarde s. Sero pariens, Partu 
tardus. [Aristot. Probl. p. 891, 27 a Kallio citatus.] 

[Baxzvzayén , Tarde edo. Antiochi Homil. 7 apud 
Coteler. in. Patr. Apost. vol. 1, p. 322 : Nzsztía ev 
gzv o) uóvov tò Boadugr[z 21, Aà zal zb Boxyuza- 
yea. Kari] 

[Box2ógwvo;, $, £, Qui tarda voce est. Theodor. 
Prodr. Ep. 11. Basr.] 

[Beziuyoóvws, é, $, Tardus, Serus. Schol. min. 
Hom. ll. B, 325, ubi hruo. Scorr.] 

Boá2ov, Hesychio d2jvavoc, Impotens. [ || Bedv 
i. q. Bru&pàc, lectio corrupta. V. Beuóok«.] 

Bodo, item Boisso, Ferveo, Bullio. Hesych. 
[et Etym. M. p. 211, 29] enim fpázco exp. to. (Cal- 
lias de rebus Siculis apud Macrob. Saturn. 5, 19: 
'Tà; 2b dvxgopác (ol xpargec) vüw mopyolóqww mros- 
mÀxcixs Bpa%ovsais Čyouow. Hrwsr. De vino fermen- 
tato, divos Beato, Alexandr. Aphrod. p. 282. Scuxrip. 
Geopon. 7, 15, 20 : Bgácavzt otv. Bistak. Opusc. 
p. 304, 8o: O t veoyvòç oivog ünzexigtx Yéwv xol 

arróuevos. G. Dixponr.] Sed £22:v in quodam l., 
quem Suid. affert , de mari dictum, signif. Æstuando 
expulit , aut, Vi zstus et agitationis ejecit. [Ex epigr 
Theodoridæ in Anth. Pal. 6, 222 : Xxohóztéoav .. 
móvtos lanúywv Éópac' ini exoziNwuc. Sic Tullius Laurea 
ibid. 7, 294 : V'guvé£z n. xuz(2uzs. 03.xocx, poner 9' 
tic xpox3Aww mpoiow TYijvx.] Sic et Bibozeta: Anthol. 
[Antipat. Thess. 7, red b gia 2' avte BiGpacezat 

yen 3X6 map’ 3iovi. Schol. Nicandr. Bgáeze interpr. 
e. (Ad. Alex. 359 : 'Yzà cibis ed "iet 
Gvaxpuvvusm qüctw pevosxéa Unde. Etym. M. p. 212, 
38: Boázzw, tò du£)yo. Nicander ibid. 25 : 'H 2i zz- 
paccopi th uiv (622ctv (ejicit) Aaa våd wvtÜnaa 
135 : Tà 2' dfüpóa vedit Bogzoca imuwariwv E drenta 
zón uipiacuéva Dome. Wanze] Sed ap. Apoll. Rh. 
2, [323], Bpaeeópsvow redditur Effervescens. 
Bud. fBpázetsüz: interpr. Agitari, Jactari, Concuti , 
Basil. 333 : &dXaccav ávolav , xal Bpacaoptvry vip xó- 
Sew [Bgascouéva Hasor Oppian. Hal. 2, 6i, et 
Leonidas in Anthol. Pal. 10, 1. Scssr.] et in h, l. 
Greg. : "Evüx xai Eva xaxci; ppacaduevov pede * 
ubi eum de vita quasi de pelago loqui admonet. Id. : 

THES. LING. GREC. TOM, 2, FASC. N, 


ctcÜat Uno to yAwtos, Risu concuti , vel quati; ut : 
Bpacospvoz, brò t y5uoroc Aayer thv dn uod 
Bud. e Luciano [Eun. c. 12, vol. 2, p. 359] afert. 
Vide Bpacuztosng yfhws. [Dio Chrysost. vol. 1, p. 667 : 
Aígou mpécwrow...uXt yilu podpi xal dxohárta 
Bgascópavov pite... Oppian. Hal. 1, 779 : Eùta yàp 
-. Bpáaantas mdpgupros dpusyetòs PL dvípow. Waxrr. 
De irato, Eustath. Opusc. p. 272, 40: Tò 2i géo 
TO) Guyot toig xolvaciw (Gokzctzo xai xatk she I upo- 
paeis zal vou cupbiivtos Kaleapoc. — ien- 

um est autem pro Ferveo dici potius god. j| 
Boii, Hesychio mAzfüóvuw, Bapóvew. Attice etiam 
dicitur pro Bpázeew. — [ || Timzus p. 64 : Bzázzev: 
dvaxıveiv, grep ol tò citov xafialgovetc* ubi Rubnken.: 
a Timaeus hoc verbum bene explicat. Est enim ei 

roprie tributa potestas Jactandi, quatiendi vel eri- 
ro excutiendi. Plato Sophist. p. 152, E : Olov urfdiv 
Te hiyopev xal Guxzzüy xa ewe xai Guxolvetv, » Hoc 
sensu Aristophanes apud Polluc. 7, 24 : NMzizzw, 
Beszzw, w, Oije, nérw, xero. Addæum in 
Anthol. Pal. 6, 258, indicat Schæf. : 'Tasraç ip’ Ewas, 
ig’ & mobs Ü6pactv dvc)ov Kerl. Boaczíow ex Geo- 
pon. 3, 7, vol. 1, p. 241: Zt mmotéov xal Boaoxtov, 
affert Wakef. || BgáZev de ursarum voce dictum 
annotavit Pollux 5, 88 : EZzov pévzot iy inl ci» 
doxrow Bodge xal BodToucxt... maok "luca. — || Hesy- 
chius : Bodlew- mò ovy pradan Bodze et Boot 
permutata v. s. v. Baudze. G. Dixponr. 

Bgdu, tò, sive Bpáðus. [Genitivus Bosóvoc, ut apud 
Galen. vol. 13, p. 606, et, quem Schneid. indicat, 
Alexandr. Trall. 7, p. 329; 8, p. 505, et alios. G. D] 
Herba qua Sabina s. Savina dicitur Lat. : Gr. alio 
nomine Bázz0gov , Bácov, Báguzoy , ut est ap. Diose. 1, 
105, et ap. Apul. De nomin. et virtut. herb. Qui- 
dam et f4paüoov vocari ajunt. Plin. 24, 11: Herba 
Sabina, Brathy appellata à Gr, duorum generum 
est: altera tamarici similis folio, altera cupresso. 
Quare quidam Creticam cupressum dixerunt. [Alia 
attulerunt. Hesychii interpretes, apud quem Boz% 
vitioso accentu.] 

ds ,$,Bresia, Cinyræ e Metharme filia, ap. 
Apollodor. 3, 14, 4. G. Dixponr.] 
jore; ol, Brasi, vos MaxtZovíag. Atovbawg iv 
zgi Bacexouesiv , Stephan. Byz. G. Disponr.] 

Bodas V. Bodras.) 

Bodzahov, tò, Hesychio BómzAov, Fustis. [Forma 
JEolica pro '"PáxxXov. Scuxzip. s. v. '"Pézco.] 

d eoe 36.] Boáxzva, Hesychio dvoix 22, 
Sylvestria olera, Suidze dypur xai 2jomiuzx lzyzva. 
[Pherecrates apud Athen. 7, p. 316, E : "Ev6262otw 
zzl Boxxáwvot, xal otoabrhon grv. Lucian. Lexiph. e. 2, 
vol. 2, p. 322 : Tàw exav&tusv xal Bpaxdwav )aavtu- 
cápivos. Scnwrip. Conf. Aucĝpdxavos. In Etvin. M. 
p. 291, 45, Bavxxz et Gusbdovanos.] 

Boxxiizz , Hesych. dici scribit s9zytiz tórougs, Loca 
aspera. [V. 'Pzyía.] 

Bozxev, Hesychio euvi£vat , Intelligere : afferenti 
et mox exi [5o2xl; codex] pro cuveli. Sed su- 
spectius hoc est. 

Bpauxzc , Hesychio dvaķuplâes, Brace. [Idem est Bod- 
xxt. Diodor. Sic, 5, 30 : Xpawzat. (Galli)... y1z6zt ... 
xai d*xtupiztw, &; ixtivot Bokxae moocuqopzios7w* ubi 
vid. Wesseling. Epiphanius vol. 3, p. 5o2, D, ab 
Routhio iudicatus: MáZx úx sizeiv « ££ twzriwv yeye- 
vaufux, & naga niew Onwvix xixknzut, Ñ Bodxzit ubi 
conf. Petav. p. 255. Hesychius vol. 1, p. 692 : Bzoz- 
xxxv po (alyno Leopardus) &ufiéozt (codex ği- 

fpa) "i Kis. Eustath. Opusc: p. 287, 72: 
rae i ye aùtòv mb Bodxas xal mediow vzwte- 
pixiv, Conf. Boaxiov. G. Dixponr.] 

Bodxezov, tò, Hesychio ĉoémavov xhačevrhpwv, 
Falx pes [Bpáxerpov  Memsterhus. V. "Pá- 
xtzpov. 

Does, tò, Braca, i. q. dvfugis. Schol. Aristoph. 
Vesp. 1082 : 8uAdxou; gactv slvat vk nag toi; ax(ant 
xal toig unpois Hirpeu«í dw Bprxiwu naga Mígexu- 
ÜuvvdTovzeg tl; tods ÜuAdxou; dvrl vog tlez bovis tis TG 
dvatup(2us. Hesychius : Avakuplðes omvdhz, Boaxia 
f2;622w. Photius Lex. p. 21, 15, et — Hest- 
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i 
cxi, Boxxia , giutid)aa (codex E gu se) Hesy- 


chius : lHlegiax£Mux (codex FHepiexs )* Bpaxia (codex 
faxxía) * serv, G. DR LA m 1 
42 derivat vocem ab Hebr. Berec : Genu. Non 
desunt, qui Persarum esse vocem contendant , quia 
ap. Persium (3, 53) legissent : Braccatos Medos. 
Apud Ovid. vero Trist. l. 5, El. a (Eleg. 10, 33 
sq.): Hos quoque, qui geniti Graja creduntur in 
urbe, Pro patrio cultu Persica bracca tegit. Burton 
p. 73, qui paulo post addit : Vocabulum quod brac- 
cis Persica lingua respondet, est Sarabara ; illud tu 
vide. Danrzn. 

[Bedxo;, tő" nam hoc accentu scribendum.] XT 
Hesychio x&Aajex , (udztov zoÀuztAs. [Forma Æolica 
pro '"Páxe;, quod vide.] f 

Bpxpiopa, Irascor, Per iram clamo, Mugio ut unda 
maris, VV. LL. Sed sine ullius auctoris testimonio. 
[Fort. ex Bpypa vel Beusgogat depravatum. G. D.] 

Bod in VV. LL. affertur cum hoc Nicandri Al. 
[49) testimonio : Xagdiaiz, Bidorny vrupávióv se riag 
él pee ciuGuv. Sed scr. Baupamt, e vet. etiam 
et Ms. Cod. auctoritate. 

Boazxt, Hesychio gu)habsiv, £axsiv , xazazieiv, [Vide 

Tu 


[Bpárzw.] Bpázzev. Hesychio ègðistv, xpómtw , dpa- 
view, v cróuatt Üixew, À otevdZew, Edere, Occu- 
lere , Ex oculis — , Ore pom 77 leni erda 
Idem : "E6cazzsv* Éxpumzov, Nd £v * 

ty, ien pelea, B iris "Jun. pitis 
xgélat, Ünptusai. Et similiter s. v. Bpázat. « Ut a po- 
Aimxwe formatur BMosxzw, ab Zuzprov fGporov, sic a 
pigro , et litera transposita B .» 
ScnxxiD. 

[nen ai, Brasiæ, urbs Laconica. Maveazviaç 
qtpitu. ‘O rohirns Bpacideng, Steph. Byz. Vide Pausan, 
3, 21, 7, et 24, 3. Gentile Bgaciizar ibid. 4. G. D.] 

[Bpasióuc, ó, Brasidas, Tellidis filius, dux Lace- 
dæmoniorum in bello Peloponnesiaco : de quo præter 
alios Thucydides plurimis locis libri 4. Aristophanes 
Pac. 640 : Alias àv mposriléverc , oz ppovoi tà Doacíóou, 
ubi editores neglexerunt Suidæ lectionem Bozc2a , 
s. h. v. G. Dixponr.] 

[BgisOuc, ó, Brasilas, Cous, ap. Theocr. 7, 11, 
quod in codicibus quibusdam in BgasiZz; (repugnante 
metro) corruptum esse notat Schol. G. —G 

[Boáew, tx, $, Fervor. Philotimus in Matthei 
Medicis p. 84 : "Epe tò Dõwp fux tux. G. Disp. 
|| Ejectio in littus, idem fere quod ux , Gregor. 
Naz. Carm. p. 8o. M. 

Bpásxn, &, Hesychio teste, Italis ("Iraiuózac dicit 
Hesychius, h. e. eee desir ecd est xpáu67, [codex 
* Brassica. [Bpgascüx Sopingius aliique. 
"e gua , TÒ, Nui. $, Ehullitio , Fervor. Item 
Agitatio, velut aquæ bullientis, Bud., subjungens e 
Greg. : Ndao à Av olov Bpasuóc ci; xat Zigg alpatos. 
Et ex Eod. : OW3i yfwr yr cugxb; Bodopata 
Sucyevia. [Gl. Boday.a batos dò vr, Scatebra. Bpacuòs, 
Scaturigo, Concussio, Cachinnatio. Hesychius : Boa- 
cpoici tois cuspois. Cornut. N. D. c. 3: Xópxpu 
xal Bpzcpie tis Uns, ut Clem. Alex. p. 227, 10: 
"Tic bnc 5 Boasi irn tt xal cu xpoótt Thv 

vlav «90 owpatos. H. Orph. 46, 3 : M 

ing. Josephus vol, 2, p. 102, yov 
iodor. 9, 4, p. 355; Basilius Seleuc. de V. Theclz a, 

. 194. Hxwsr. et. Scuxzip. Aristoteles apud Stob. 
Ea. Phys. vol. 1, p. 628 : Tis Enpi; dvatiuuidatox ... 
mpópous xat Bpacpobe seegl abrhy (rhv yiv) dnt yatSopévn. 

ec rarum in medicorum — Aretzeus p. 53, C: 
Bpacuds óx dm5 lyes. Herodot. in Matthaei Medic. 
p. 104 : T3y droxatdotasiw to Boxcuo). Longe rarior 
altera forma Bodspa , cujus exemplum est in Eustath. 
Opusc. p. 304, 8o : Tò flap (v9 olvou), qui Bpacuds 
dixit p. 117, 20. dry we in Cotelerii Mo- 
num. vol. 1, p. 114, B : Ot 8 ph Guváytvo: và; fpépag 
quARTtéw dm B xal olvou, A cocto et viuo 
abstineant. Me prr " "i 

B , é, Qui fit cum Bpáspat, aut ATE 
simil, ut feunutia gepot, qui et Bgászai. [Heracl. 


Bgaugov 396 


A Alleg. Hom. p. 459 et Diog. L. 7, 155: Elvar 2' abxüv 


ventorum) cox. piv ctwruazíac , toùs ÔÈ... Boacpacíac. 
E eodem sensu Eustath. p. 89o, 57. Ni Ove» 
fipxsuatixv dicit Eustath. Opusc. p. 305, 1. G. Dix».] 
Bgaspacodns , 6, f, ut Greg. Naz. Stelit. [2, p. 98]: 
Tree dxpateiç te xal Bpaopatwôerg , Risus immodici , 
qea ita concutimur, ut venter doleat, sicut modo 
ictum fuit in BedLw. [Zonar. ad Can. L. I Conc. in 
Trip. p. 218, E. Hzusr.] 
acó. V. 
Bpacpwêns, Greg. Nyss. 
L1, p. 70, B: Mévtuv ziov a NC S 
TOU Fass ü; past, iá tiva xal l azer aia 
xiýgswg x0 votgUToy nviua cuvtzuoÓvruv. £.) 
Bozacixn. V. Bodoxn. 
Bpacsiórogoc* xtpap.xbe ó uh dppeyux, Hesych. 


Recte Kusterus : cog vel Boáoco; tooyóc* 6 ph. 
Fa : Boáaaov ... b sposi] 


paj 
ô, h, Fervidus , Fervens. 


i$, 5.] Bpdetat etwuol , Aristoteli De munde 
[p. 396, 3] sunt of dw je vts xal xat 
óp0àc vwvíac. Pro quibus Bud. : Sursum vero deor- 
sumque ad angulos rectos jactantes, Rodosa: vocantur, 
a similitudine aqua effervescentis. lidem et Spasa- 
1ía dicuntur, quia ge modo fiunt. [Conf. 
Strabo 4, p. 182, a Wakef. allatus.] 

Bpest, 3, èv, Hermes apud Stob. Ecl. Phys. 
vol. 1, p. 742, ĉúvapıw Bgaszuch, Vim qui fervere 
facit. cog pm j i 

agtÒs, 3, bv, Assus. Hieracosoph. p. 192, Bpa- 
S p. 226, Axvwcü parmi. rondes aet 
AváGozev,, etiam veteres utuntur. G. Disponr.] 

[Bozzzyfo, Crepo, Strepo. Hesychius : "E622za- 
quat: Èpópnaev. G. Dixponr.] 

Boarívzv, Elei zopóvav vocant, teste Hesychio. [V. 
"Paziva. 

Bpatdven Hesychius Eleis esse dicit aier dmo vócov: 
Convalescit , Meliuscule babere incipit. 

Boázzyos, 5. Bgazfyou; Hesych. dici tradit toù; 
Barpodyous, per metathesin. (Vid. qui s. v. Bá:oxyo; 
dixi. G. Disposar. 

[Boastiune , 5.] Bowtiun, quod Athen. [3, p. 114, E;] 
ro Pane furfuraceo , i. e. dvr} mitupio dpzou a Phi- 
emone poni scribit, quem sjxovov s. veUxovov Amerias 

et 'Timachidas vocent, hujus loci [Bpozxo] non est. 
Vera OPE. nunc Pon - eneto € $ 
artiuny te xaÀricÜnt ritual ’ xovov 
monde on rh delendum) Perte. G. Dixp.] 

Bodrrw. V. . 

Boízsv, 5, Brato, Theobei filius, pater Am- 
phionis et Zethi ex Antiopa. Georg. Cedrenus vol. 1, 
p. 24, C. G. Dixponr.] 

vdog.a.] 


Bosuxaváouat. V. a 
orem Dakas, Herek esse ail dxgia;, Lo- 
custas. [V. s. v. Boo f 
Boauxo; V. Boooxos. 
oaa » lad. 0d, Pediculus. [Apud Hesych. 
ha. 


Bozohov, Hesych. xodov, Cavum. [|| Bpaðhos, ó, 
Braulus, nomen pr. est apud Arcad. p. 53, 7, 
G. Dixponr.] 

Boxova, Hesych. x£Xn, xit , dvrtpoxi)m, Ramex, 
Vesica. 

Bpavvia, Hesych. xoDu)nava c7& 476, Cavernæ, 


Cavitates terrae. : d 
Bozopi», cs, $, Brauro, n. pr. Thucyd, 
or pg Es "abe i rir vs 


Å, 107: 

Ihzxxco t CH w üzà tiv 
Fodio malwv xal y rien. Ts yuvauxie abeo, G. D.] 
[Boaupàw, vos, $, Brauron, zx *7« Avzuci, (tribus 

p wt ut videtur às di acl Boe Eae , 174), 
d iivos fpwos, dy! ob xal Bpaugeia 4$ "Aprtjus 
T a. Boaugwvóltv , Besinh.: Eck ús 
Mapaftivt, Steph. Byz. ubi male editum Boaópow et 
"pura errore etiam alibi obvio : vid. Tzschuck. 
Strabon. 8, p. 371: (vol. 3, p. 223), Frequentius 
etiam codicum vitium est Baupov vel Baópwv pari- 
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terque in derivatis : vid. v. l. ad Herodot. 4, 145; 
6, 138, et Jungerm. ad Polluc. 8, 107. Interdum 
etiam Ba6oóv, ut in libris aliquot Herodoti : Bav- 
vlog et àw codex Hesychii s. v. Bpaupwvlog. 
Diphilus apud Athen. 6, p. 223, A, ex tragico : 
Bozupiivos loda. ü:ogUdatatov vónov. Adverbium Bozu- 
perdüry est apud osth. p. 1264, 20 : Tg Bozv- 
jütw lepelac, ubi cod. xpaupwvóðev, et Plutarch. 
oral. p. 247, A : Aprasávruv Baxupevólity cà, yv- 
vxixac. Boxuoevate rectius BpxugüwáZs scribitur apud 
Aristoph. Pac. 874. 'Ev Bpzug&v: dixerunt Herodotus, 
Pausanias, Plutarchus, Pollux, Hesychius : omissze 
prepositionis exempla, qualia Stephanus Byz. in 
promptu habuit, non memini videre. G. Dixoonr.] 

BpauoüvdSt. V. Boaupon.] 

Boaupuwie , a , ov, Brauronius. Scepissime "Apzeuse 
Bozupuviz (Boxuguvía 0:à Eurip. Iph. T. 1463) di- 
citur, de cujus cultu vid. Pausan. r, 23 et 33; Stra- 
bon. 9, p. 399: unde Bezugovix , th, festi nomen. 
Aristoph. Lys. 645 : 'Apxros $ Bpaupwvioi. Boaupovia 
iopth apud Hesych. s. v. Boxupovío;, ubi Meursius 
Boxugoviz. G. Dixn.] Baugowiz apud Schol. ad Ari- 
stoph. [Av. 873] cognominari dicitur 5j "Agsege 
brò «Ow uuriv [dbbuaicov Hemst. ad PM 9 
174] Sed perperam, ut opinor, pro Bgavwpovia. 
Steph. enim teste, Bgaópuv est 25poc the Atrus, a 
Braurone heroe denominatus, a quo Bgaugovix $ 
"Apt. Ab eodem hzec zozwxk adverbia esse dicit, 
Bzaupovó0ev , Boxugevd2s, BoxuoGv. Atque adeo hzc 
ita scripta leguntur apud Plut. et Pausan. et Suidam, 
aliosque. 

Aer iae s Vv. pesi 

pauiaa, Hesychio xixpzyuia , Vociferans. 

Bezxyxyío, Resono, Strepo, VV. LL. [Vox nihili, 
ex Box:xyéo detorta, quod vide. G. Disponr.] 

Bot,alov, Hesych. exp. ypsyszteybv, Hinnitum, for- 
san zaok c) fen. iw. [Xoeueriezixóv. Schneid. s. v. 
Bozo. Ancr. Conf. Bpayudto. 

Boxytia 0d.acca. V. Bpayla. 

Beayéw, i. q. Biyo, acero. Alexand. Trall. 8, 

. 447 : "Omov xal cuópvrw vij Uôavi Bpftac th honk 

[aive , grúpaxa è Gatt ĉithue , èv & óma xal ouópvny 
Gufokynract elva otúpaxa petk tiv Bouyvfütveuv ia - 
xóytis * in ea libri parte, que ab scriptore multo re- 
centiore interpolata est. Scuxern, ] 

[Bozy(z , 4, Brachia, nomen maris Arabici. "Ex3z/$s 
êt $ qÒ dv abr Bodyn dlvar nheista' Éacw obw raph 
zÒ Bpdyos th tomxov Bgayiimg. Obpfwwx ob Boxgm- 
vouc aùTos gnat, Steph. Byz. Bozyria hasca dicitur 
ab Agathemero 2, 11 (ubi eandem nominis etymolo- 
giam affert), et 14, et Marciano Her. p. 12. Hoc 
pacto gentile Bozyztíers erit. G. Dixp.] 

Boxyíoc, Breviter, Paucis. Exp. et Modice, Le- 
niter, Gal. ad Glauc. 2 : Bez; (iux, Bsisas Enoxivtctan. 
[Xenoph. H. Gr. 1, 7, 5: Bozzo fractos à (2110, 
ubi alii libri Boxyéa. Pers 16, 22, 1 : Bpayéws adto 
Tiv able brégepov , ubi Schweigh Bapéwg. Axor. 
Diodor. Sic. 19, 24 : Eneth Bpryéws abzóv moooavé- 
habs. Dionys. Hal. vol, 5, p. 323: "Iva Berl sz. 
Scur.] Bpovy£ox, teste Hesych. /Eolenses dicunt pro 
Boa vis , cuvrópuos, oaii. Codex Hesychii : Bgozz£ov 
E! KE n GUYTÓ cet. Récte corrigitur Bpougéws 
3, Beoy fos. Bpogéws est in fragm. Sapphus apud Lon- 
gin. De sublim. c. 10. [| Comparativum Bozyuzégox 
ex Sexti disputatt. antiscept. c. 4, apud Fabric. Bibl. 
Gr. vol. 12, p. 630, annotavit Struvius. Superlativus 
Bozyuzízc , Brevissime, Gl. G. Dixponr.] 

j dev , 35, Brachiale, Armilla. Gl. Bozyid«ov, 
Veriola. XXavíov * Bpaytd)wov vuvacxbs , Veriola. Achmes 
in introduct. in Astrolog., £rxócjta , GxxcuADux , Bpa- 
yia... || Boxyrápuv, Procop. Gaz. 2 Reg. cap. 1: 
Tv 4435va. (scrib. DOE xócpos ecl y puadus ... 5 ôt 
AxóAzs Bomyıdpiov ith xéxinxev. || Bgaiaov , Alex. 
Trall. 1, p. 84; Theophanes an. 14 Anastasii, an. 17 
Heraclii. Glosse Mss. cod. Reg. 1673 : Xiva (scr. 
Buva), xé mepi Tbv qodynhov a ferria, 8 xa- 
n BoxyviAov, ubi alie Glos . Mss. Borgio, 
alize x. || Bezyióviov, Pollux 5, 99. Glossa 
Mss. : Waha, fipayiovia. Dior ua mepiGoxywviov Xeno- 
phonti. Achmes Onirocr. c. 127 : Boxyióvix. Dati 


A 
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xu èv «oic Boxyloatw abro. Cedrenus an. 17 Heraclii, 
Bea ióvia , ubi Theophanes Boxyidua. Tzetza Chil. 
10, 230, fpayıoviog eiinoois. || Apud Tacticos Bpx- 
y'hov et reliqua hujus vocabuli formz Propugna- 
culum significant. Chronic, Paschal.. p. 393, D: 
"Eernatv ... thovac dzb Bpayrahlou xat fux, Bey vxon. 
"Theophanes an. 5 Pogonati : "Az? foxjiAiou «zc 
ypas zóorre. Hac attulit Ducang. quem vid. etiam 
in Appendice p. 43.] 

Bozyikoov, V. Bgxyidiuo.] 

Bpzgiázne. V. Bozyia. 

Bozyinvós. V. Mer 
| [Boxgieos, é, Brachinus, n. pr. ap. Liban. ep. 723, 
p- 351, ubi codex Vat. Bazzyivos. È Diso.] 

[Bozy:9M46oc , 5, $, Humerum complectens. Epev- 
dvn h Boys Go. Index capitum Nicetæ in Cocch. 
Chirurg. p. 38. Indicavit Kall.) 

[BpzyioAtov. V. Bozyidaov, 

[Boagisvtov. V. Bozy tdAtov. 

Bozyióvioy dyrgeiov. V. s. v. Zúðos.] 
xy vovietio, 5, Armilla, ini V. Romuli c. 16: 
'Ezxupreaca cw ypucüv wyeTuouv. ScuxgiD. 
Tzetz. Chil. 13, p. 214. Russ. Morri ex Zonara 
Annal. 7, 3 indicat vd 

pijurt et Boxyüov. V. Bozyó:.] 
" fam, rA ô, Brachium, "oM (Homer, 

. N, 53a : 'Efécues nouuvoio fiagtovo; dGowios bryos + 
I, 323: Bh & ond, c Piece LENA 
powwv.] Eur. Hec. u$ : Ofn he í£otw Ua , Owr 
Éryos olx s Ñv véo Boxylov. [Cf. Markland. ad Suppl. 
478. Scuer.] £o. [& 211, 47] vult dici quasi 
Bpzyuxiov, vel quod sit Bozylov, i. e. Ppayútspos, zoù 
lono pépovs tav yenpõv. Quid autem proprie vett. 
Ppayiovos appellatione comprehenderint, docent Gorr, 
et Cam. e vett. [Armus animalium. Sic Boxylovez 
T apud Aristot. H. A. 8, 5, Bpayiwv tspelou apud 

esych. s. v. ‘Piano, ab Hemst. indicatum. || Sui- 
das : Boaylwv toonud 4$ Sivas, imsôh ôU abso 
eclat repúxasıv ol dvü Aabi? m. 36, 18): 
"Ori Boxylovts &papzwMw cuvvpt t.» Qui ex 
Theodoreto transscripsit. Bpaæy {wv timbs, summa po- 
tentia, sæpius in libris sacris, ut Exod. 6, 6; Act. 
Apost. 13, 17, et Bea lov yr De quibus videnda 
qua Suicerus congessit. || De genere mira Comani 
sententia fuit ad locum Homeri supra allatum, ll. N, 
532, ubi Schol. (et similiter Eustath. p. 945, 20) : 
Kouavòs ÜvAuxs, grat v7» Bpayíova, Tva  dxobwgusv Thv 
y5g*' que interpretatio altero Homeri loco convelli- 
tur. ||De accentu Cheroboscus in Bekk. Anecd. 
p. 1355 : Tò Bpayiuv (tò ènt to pépoug toù cwparoc) 
v t cuvnieig napahdyws ökúvouct, Bpayuov hiyovteg * 
aat az fen me TQ cuyxoreuxp Bapúvetat o--. 
G. Dixponr. 

Boxjuato. B iLourzt, Hesychio ype ouea 
filanin: (Coni Bo£palos mti 

Bofjpat V. Borgpive] — 

Bzxyvàviz, ot, Gymnosophistz quidam ap. Indos, 
de quibus Suid., item Strabo [15, p. 712 et seqq.], 
Philostr. [V. A. 1, 18, p. 22 et alibi] et. Porphyr. 
Platonicus [De abstin. 4]. Meminit et Plinius [7, a. 
Add. Palladii librum De Brachmanibus, et quie 
Berkel. ad Stephan. Byz. s. h. v. collegit. Ionica 
forma "due ssepius apud Nonnum : vid. Dion. 
24, 162; 36, 344 , et, ubi singularis numeri exemplum 
est, 39, 358 : Anyovin ystp Avetxóvov Boa uve dx£a- 
cato gabd tégyn. || Brevior nominis forma Bg£yuat 
nonnisi ex Steph. Byz. innotuit, Boxyu&vtc (Boapavts 
Cod. Vratisl. propius ad hodiernum nomen Brami- 
num), "Ivàubv. £üvoz cogurcatov, ob xal Boiynac xa- 
Iaw. Alius formae Boxyuávn , 6, exemplum vide in 
bere v Cedreni 5 v. Bolas allato. G. Dixponr.] 

os. V. Bpayús. 

Lucr é, 4, Cui brevis gressus est. Aristot. 
Physiogn. p. 152 Franz. (p. 813 Bekk.) De quo 
loco v. s. Bpzôubduwv. Scuwzip. Conf. Lobeck. ad 
Phrynich. p. 431. — 

Boxyóbwc, 5, ñ, Qui brevis est vitas, Cui breve 
vivendi tempus concessum est. Athen. 5, [p. 326, D]: 
Boxyó6ik gnaw elvat «hw tebov xal thv onziav. Unde 
Boxyuóworipos, Qui vitæ est brevioris. [Plato De 
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rep. 8, p. 546, A ; Aristot. H. A. 2, 3, ubi payubuste- A 


g^ Diodor. Sic. 3, 28; Strabon. 16, p. 773, ubi Bpa- 
yobuszarot , indicat Scott. Theophr. H. P. 4, 13, 2, 
et C. P. 2, 11, 7, Boxyubwierpoc. G. Diwponr.] 

Boayutióenc, *, Vite brevitas, [Aristotelis est li- 
bellus Foi uaxoobicrros xxi Boxyubiótn-oc P 464 

q. ed. Bekk. heophr. H. P. 4, 13, 1 : legt. Bpa- 
qoxiruros BivBouv xat Suzüw. G. noe] 

[Bpayv6Aa63c, 6, $, Brevem dolorem alferens. Lu- 
cian. "ragodop. v. 322, vol. 3, p: 663. Scorr.] 
Nd vx, ó, $, Theod. Prodr. Ep. p. 78. 

T. 

o gres é, $, Parvas s. paucas glebas habens, 
Anthol. ls rige in Anth. Pal. 6, 238 : Bpzyó- 
c] yépaov. Antipater Sid. 7, 1: A fpxyd6mAo 
“Ixos. 

[Boxyvywopauov , $, $, Qui exigua prudentia est. 
Xenoph. Hipparch. 4 , 18 : Tà Bpzyvreyoviatton dv= 
Égurmoo Orpla. Scorr.] 

Boxyórovoc , Theod. Prodr. Epist. p. 125. Basr.] 

Boxywvoagío, Brevi syllaba scribo. Tzetza Chil. 
8, 701. ErsxartNo.] 

[Diets $, 5, Qui brevibus digitis est. 
Polemo Physiogn. 2, 27, p. 310. Wricer.] 

[Bgzyufivmta:0;, ó, $, Pusillus. German. CPlit. 
Grets. p. 248, D : 'O ò z&v custnadytvos uve Oth- 
pare Òt duk xglenguv , àv fpxyuZikosuzov. Nisi tamen 
mavis vertere cum interpr. Paulo post dissolvendum, 
ut opponatur verbo guetysdusvos, sitque i. q. Boxyó- 
"vos. Hase.] 

Bpayúðçouos, 6, f, Qui breve curriculum facit. 
Xenoph. Cyneg. [5, 21 : Bezyvégogozazo: 2i (lepores) 
ct èx t8 Bacfuw] ^ c 

[Bozyuémsa, $, Brevitas dicendi. Rutil. Lup. 2, 
8, p. 112: Brachyepia , ubi al. brachylogia. Boissox.] 

[Bgzayormox , Brevibus verbis. Justin. M. Apol. 1, 
(p. 47, D) : pope mpAe ToUTO ümoxgioüpan ibid. 
2, v 85, B): Tv Bpxyutrüx elpnumévwov, Surcen.] 
[BgxyorE, ó, $, Qui brevi ætate est, Juvenis. 
Eustath. p. 1554, 3 ab Angl. indicatus : lHlézzixzat 
zwi zaai (Alexidi apud Athen. 4, p. 165, E) tk 
ücmwrow BoxywiAwa. Tzetz. Posthom. p. 8o Bekk. 
G. Dixponr.] 

[Bozyuódkassoc, 5, 4, i. q. čpahos. Hesych. : Eó- 
€Àov* EmlaMentv , Boxyutidiaacov. Indicarunt Axor.] 

Bozyuxasaknxrío , In brevem [syllabam] desino s, 
terminor, || Uno pede brevior sum , Unus pes mihi 
ad perfectionem deest. [Utriusque significationis fre- 
quentia sunt in grammaticorum scriptis exempla. 
De priore Scott. affert Eustath. p. 8, 42, et Schol, 
Aristoph. Ran. 317.) 

Boayuxatdhnxtos, 6, $, In brevem desinens , Qui in 
brevem terminatur. At BozyuxazdAzxz2 u£zoz dicuntur 
Quz in fine velut decurtata sunt, Quorum fini pes 
integer deest, VV. LL. (Schol. Aristoph. ID. 1043, 
25. 248 , B. 319; Eust. Il. A, p. 54, 45. Scorr. Ari- 
stid, Quintil. p. 5o. G. Dixponar. Adverbium Beayu- 
xavaA/xtux , Suid. s, v. Matà, Schol. Aristoph. Plut. 
1055. Borssox.] 

[Boxyuxxtahwtón, $, Terminatio in brevem syl- 
labam. Macrob. De differ. Gr. Lat. Verb. p. 578 ed. 
L. B. 1628. Axcr. Joannes Alex. «ovx. zapayy. p. 21, 
6. G. Diw».] 

(xtpxoc, 6, Á, Brevem caudam habens. Ni- 
ec oet De statuis p. 34 ed. Wilken. G. D.] 

[Bpazuxépahoc, 5, Qui brevi capite est, nomen 
piscis. ad. ap. Fabric. Bibl. Gr. vol. 9, p. 457. 
Sravv.] 

[Beayvxop£w , Curto capillo sum. Strabo 11, p. 520. 
Hzxusr. 

Bpayuxwhia, h, Membrorum brevitas , Cola brevia. 
Hermog. 

BozyóxeAo, $, f, Brevia membra habens, Bre- 
vibus membris constans, Apud Rhett. de quen. 
iry irae i vivan cn 3, p. 168 : (Zoev- 

jn) Thy paxpóxwhov axpobohlaç, Thy 
Èl Bpayúxwhov mob; vh; dv Boayei Bods. Scorr.) 
PEAT RSA . Bosy dk. 
yOsxvo; , 6, 4, Breviloquus. Dionys Areop. 


De Myst. Theol. 1, p. 709. Sviczn.] 
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Boayl, £, Brachyla, oppidum Crete : cujus 
civis BoxyuAais;. [Ex Steph. Bvz.] 

[BezyóXÀvs, 6, Brachylles, Barotarcha. Polyb. 17, 
1, 25 18, 26, et alibi, G. Dixponr.) 

BoxyoA2ne. V. Boaygudhièns.] 

BosyuVos, ô, Brachyllus, n. pr. Demosth. p. 1352, 
5. || Lysiz frater, ap. Plutarch. Vit. X Orat. p. 835, 
836 , ubi al. Bpxyyóňos. G. Dixpoar.] 

Boayuhoyéw, Breviter loquor, Brevis sum in di- 
sul Plut. [Moral. p. 193, D; 545, B]: Obro: ipis 
Bexgvheydóveas Érzucav, ad Lacones multa ct magna 
crimina Thebanis objicientes. [Liban. vol. 4 , p. 421, 
8 : "Ev clc Ppayuhoytiv oùx diovacov. G, Dixp.] 

[Beryérnaa, tò, Brevis oratio. Tzetza Chil. 5, 
317, 325; 12, 517. Bast et Ernrnzimo.] 

Boxyvernziov, Brevibus verbis, s. Brevi oratione 
utendum. [Aristot. Rhetor. ad Alex. c. 36, p. 1441, 
18 : BeayuAovnzéov mept aitov. G. Dixponr.] 

Boxyohoyía, Á, Sermonis Orationisve brevitas, i. 
q Bgaysérew , Quintil, 8, 3: Huic subjacet virtus 
non solum aperte ponendi rem ante oculos , sed cir- 
cumcise atque velociter. Ac merito laudatur brevitas 
integra; sed ea minus prestat, quoties nihil dicit 
nist quod necesse est : BexyuAey(av vocant : quæ red- 
detur inter schemata. Est vero. pulcherrima, quum 
plura paucis complectimur. [Hippocr. p. 24, 43, Bpa- 
qns. Plato Phædr. p. 269, A. Scorr. Plutarch. 

or. p. 153, E : T3; IHizzxxoo Bpxyoloyíac p. 803: 
SDuxisvo; tA» Bpaguhoyiay iüaódgalow. Awor. Idem 
p- 408, E, et vol. 1, p. 699, D, 731, F, 743, E, 985, 
A. e vini * ELERA 

Boryuhoyixõs, Brevi oratione. Eustath. usc. 
p. Beor 20 : Kal «b éxeility Bexyderpadi rare 
leropzezi. Ibid. p. 302, 70 : Axovétto Ierai; 
zal radh fus els levoglav ixtheuivwv, Tarer. Adde 
p. 215, 20] 

Bpazuhdyos, 6, $, Brevis in sermone, Qui breviter dicit 
aliquid aut loquitur. Plut. Lyc. [19]: Kal yàp & Av- 
xoùpyos uüvóc Bo. tis Powe yevícÓat xal dmogÜryjcrtuxós * 
dixerat vero paulo ante vóv AdTov xv faasi g Bpa- 

bv dlvar. (Alex. 64. Axor. Plato De Legg. 1, p. 64t, 
E. Auxióaluova ,.. BoxyuAóyov. Diodor. Sic. p s 31: 
Kazk ths buia, Bpayuhóyot xat alvtypariat, Scorr, 
Adverbium jayida annotat Pollux 4, 24.] 
Bexyuhð lectio corrupta. V. vrt)X«.] 
yopágtia, h, Brevitas partium, l'enuitas, VV. LL. 
[Exemplum vide in Petavii Uranol. p. 21, D. G. D.] 

Bezyupigz, 6, 4, q. d. Cujus partes sunt breves 

s. engue dendo, v. LL. dE Á - 

rog£ouivoz , 5, $, Anguste sollicitus. Chrys, 
PA gm t. 1, p. 513, ki "Exil? yàp uixoóbu- 
7% fage tbi póc xal Bespedpue Hase.) 

[Bpzyópezpoc , ó, $, Qui brevi mensura est. Ari- 
steas de Lxx Iunterprr. p. 251. Sravv.] 

Boayuuorhs , 6, $, Brevi temporis spatio laborans, 
é pear poyõv, Hippocr. Epidem. l, 2, (p. 1017, C]: 

to xal nénova dvawthovteg xal Bpxyupoyéeç [alii libri 
fpa benc] Tiv. 

Bozyouv)a, $, Breviloquentia, BgayvAcyia. Sui- 
das s. h. v.] 


[Bozóvet; , tuc, f$, Correptio. Nicetas in Boisson. 
Anecd. vol. 3, p. 327. G. Dinn.) 

amyuveío;, Breviter pronunciandns. Nicetas in 
Anecd. Gr. vol. 3, p. 327. Borssowan. 

Bozjuveabc , 3, àv, Breviandi s. Abbreviandi vim 
habens. 

(ovo, Breve reddo, Corripio. Apud Gramm. 
syllabam fozyóvesüa: et éxre(vecÜat contraria sunt, 
ut Lat. Corripi. et Produci. (V. c, DAC Etym. M. 

. 394, 23; 405, 33; gi RA rig Y 

ericlis c. 4 : Aduwva ... t eiv 
vovtaç Thv rpotépav quJAa6iv p naritong G. adain i 

Bozy: » ó, $, Brevis tergo, Breve. dorsum 
habens. [Oraculum Myscello editum, apud Strabon. 
6, p. 262 : MóexoJ« ivorzt. Scuwxip, Aliud ora- 
culum in Diodori Sic. Excerpt. Vatic. p. 8 : Móexz3Xa- 
xaMkw, čs qe phei c* bulseyoc AndAwv, ubi L. Din- 
dorfius recte Bexyóvozt restituit p. 9, 21. G. D. 

i ieg , 5,4, Pauca habens somnia : "Yzvo; 
[apud Platon. Tim. p. 45, E), Somnus, quem pauca 
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comitantur somnia. [Plutarchi Moral. p. 636, A: 4 


Boayuóvetpos gaveacíai, Hrwsr.] 

Boayvrapzinxtiw. Boayunzpaknxsti» dicuntur Quae 
penultimam brevem habent. [Draco Strat. p. 20, 21, 
et alibi. Ancr. Schol. Aristoph. Ran. 1044; Eustath. 
p. 26, 44. Scorr.] 

BoxyemapdAnxro, 6, f. BoxyumapéXrxta dicuntur 
Quorum penultima brevis est. 

[BoayurapaAíxwex, Brevi penultima. Greg. Cor. 
p. 121; Schol. Aristoph. Pl. 353. Axo1.] 

eres Spiritum exiguum duco. Oribas. 
Collect. Ms. 6, 21, p. 108 Matth. Wxroxr.] 

[Bozyózvow, Á, Brevis spiratio. Galen. vol. 7, 
p. 249 bis, ubi oppositum uaxpózvoux, et p. 285. 
G. Dixponr.] 

Boxyómvoo;, sive Boayónvow, ô, $, Breves simul 
tardosque spiritus ducens; Gal. enim ap. Hippocr. 
Epidem. 3, m 1098, A] annotat, Bpayónvouv py 
dici Eum, qui xz8' £xdacnv signvohv où Bpayè póvov, 
dJJÀ xal Bk moo jpóvou «bv fufsv dipa &ià vou Md- 

uyyos montat’ s. Qui où póvov pixpóv, d)Ak xat 
fa Too dvarvsi* cui opp. ó paxpórvoug ap. eund. 
Hippocr. 
pem V. Bpzgóntols.] 
Boxyunóm we. V. Bpzgumórue] | 
Bozyuzopio, Brevem viam facio. Eustath. Opusc. 
axpaü Öaldoon ÓOvnynudcwuy 


p.274, 90 : Kal Qva pà 
wv, AAA éx ĉit nopiu 


inapopsv tò toù Adyou 
ppagunophowpev. Tarer] 

(Brevi temporis spatio peragro. Epiphan. Panar. 
t. 1, p. 585, C: Boayvropnadvtuv fjv 776 mapryrt- 
Liag x Qi tò vm Asx.] au 

Boayómopo;, b, $, Breves meatus habens. [Plato 
De Rep. 8, p. 546. Scorr. Plutarch. V. Marii c. 15 : 
Bgayüxopow toig ciraywyois (moist vov slorhovv. ANGL. 
Baxy2mogot čpviðes, Aves volatu minus valentes, Phi- 
lostr. V. A. 3, 48, p. 134 ab Kallio indicatus, ubi 
codex Vratisl. foayómoós, : sed Bpayómopo Photius 
Bibl. p. 332, 28. G. Dixponr.] 

[Bpayuroppúrepos habet ed. Procl. Hypotyp. astron, 
p. 4, 22: “Qg tõ Å psst iw Ulniotipav 
igi Dyovzunv , xiv Boa uxoppurrípov Th» tanetvoti- 
pav. Verum ibi vid. leg. uaxpip m. et Bozyei v. Hasr.] 

Boayuzorr , 6. quróxat, Brevi tractu bibentes, 
Parum potantes. Hippocr. Prorrhet. 1, [p. 68, D]: 
Oi ggevizixot. Bo. [Ad quem locum Galen. vol. 8, 
p. 71a : "Evi &È Bea món (Charterii ed. fpzyu- 
nóna) ypápavres diuosiw dxoóttw tobs Üroromovuévouc 
Tk B ata’ quae inepta verz lectionis correctio 
est. kook autem illud Foesius monet in Codd. 
fpxyumósat scriptum esse, contra sensum verborum, 
quem requirere ut fpzryumócono: restituatur. Poterat 
leniori emendatione Boxgumómtat Veram lectionem 
sequitur Galen. vol. 7, p. 233. G. Dixnonr.] lidem 
et Boxyózor« dicuntur. Galen. Comment. 3 in Epi- 
dem. 3, (vol. g, p. 397) : Bgayuzórow ipti, foot xal 
Ppryù xal Bk mohh mívoucwwo el E cw Boxyo piv, 

cuvei niver, souto mid, o)x àw timo, fpayó- 
Torov, dA) perà Bpayù mivovta. 

[Bpaygónoros. V. Bgayuzóvne]. , 

[Boxyvnpdntu, ews, *, Brevitas penultimæ (sylla- 
bz). Nicetas in. Anecd. vol. 3, p. 324 (ubi codex 
Boxguxpósiwtu) et 326 (ubi cod. Bpmyvmpóinpu). 
Boissoxap.] i s 

qwmporapuxirxzte , Antepenultimam syllabam 
M bee! Draco Strat. p. 22, 3. G. Dix». 

[Bezyómttgoc, 6, h, Breves alas habens. Aristot. 
De part. anim. 1, 4. Scap. Ox.] 

[Beayomtoluc , $, Parva urbs. Lycophr. Alex. 911: 
Alcdpou ve ftiüpa xal BpayónioMs ubi codd. plures 
Boxy imos. ndicat Scott.] 

(Bexyoppfumv, 6, ñ, Breviter dicens. Themist. 
Orat. p. 315, A: 'O p &b aùr Bpayuppiuwv 
tt úg TÒ Wo) xal mpos Eva dvrinahov ioxrvacuevos. 
Scaner.) 

Bozyvdpia, $, Brevitas radicum. [Theophr. C, 
P. 3, 7,2: Oùx ivoyhti yàp t tappi ĉia thv Bpayug- 
üZiaw. Anc.) 

S CN é, 5, Breves habens radices. [Theo- 
phrast. C. P. 3, 7, 1: "Oca uaxpdopita xat Boxyiooisa.] 
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Boàyùc, sia [Ion. fpxyéa, nt ap. Herodot. 5, 49; 
?; ái. V, Brevis, Parvus, Exiguus. Proprie autem 
Brevis : unde Boxyózrc ap. Plat. opp. uxxet. (Plato 
Phaedr. p. 367, B: Ariv te oí: paxpiv oùte Boxyémv, 
ANa prrpiwv. G. Dixponr.] Sic Bpzy£a Figs, dicuntur 
Lacones habuisse, Breves enses. Et ap. Athen. 14 
Agesilaus perhibetur fuisse Boxybz «à apa. [Bozyeia 
cuhhaĝh , Brevis syllaba , frequentissimum in scriptis 
t chnicorum, ut Dionysii Halic., Hephæst. c. i. 
G. Dixo.) Thuc. autem 1, urne et ptyá)vv mod- 
qzctw opp. [Eurip. Iph. Aul. 1180 : Erei Boxyeiag 
mpoustox Étt uóvov] et 4, mrÀ£ovoc et Bpayutépas Y7«. 
Apud Eund. 3, ix Bpxy£oc, sub. &uerZuatx * Morts 
ix. Bpxy£oc thv GuiGactw yiyvic0n: * quod exp. Ut brevis 
trajectus esset. Sic ab Eod. dicitur & Bpayéos. Item: 
Bpeysi pople *7 Gxmávrc. Item, 1 : 'Ev fpzyet uopio 
fuípxc. Utuntur enim sepe in brevitate temporis si- 
gnilicanda, ut quum Hippocr. scribit : ‘O Blos Boe, 
$ £y, paxeá. Dicunt item iv Bpxyei et pb. Bpayios, 
sub. ypóvep et y póvou, Chrys. : Ipò Boxy£oz dzostkc vw 
Buozuxbiv epovciómv, Qui ante breve (tempus) curis se- 
cularibus valedixit, i. e. Paulo ante, Non ita pridem. 
Il (£x; vel npobozy£ox male scriptum apud lam- 
orla V. ud 25, p. 240 Kiessl. pe Basil. 

Magn. vol. 2, p. 68, B, quos locos Schæfero mon- 
strarunt Toup. et Wesseling.] 'Ev Boxyei autem ap. 
Lucian. [Somn. c. 2, vol. 1, p. 4 : 'Ev fpzyti pabr- 
couat, et alibi] exp. Brevi tempore, item Paulo mo- 
mento, Subito, Repente. [Ev foxjs&* vid. Gregor. 
Cor. p. 34. Plato De legg. 3, p. 698, D : "Ev zt 
fipzyst ygóve. Scuxnr.] Sed iv Bpxyei ssepius ponitur 
pro Eo quod Lat. dicunt Paucis, sub. verbis : ut 
ap. Eund. Anacbars. : Tà piv závza où $diwv Gui 
iv Bpxysi. In quo loquendi genere sub. posse existimo 
Mem : at in h. L Eurip. (Suppl. 566] et similibus, 
èv Bpayei cuvkztwo Aóvov, dat. Boxyri subst. accipio, 
nisi quis aliud substantivum, quod commode sub. 
ossit , ostendat. (Sophocl. OEdip. Col. 1581 : O0 
p uülo; iv Boaysii ppdomı ndpegtiv uute tăpya. Electr. 
637 : 'Ev payi guvðels Afyw.] Dicitur itidem plur. 
iv foxyíet, sed rarius, pro Paucis. Et (iv ponens 
£lztiv, Plato Protag. p. 334, E. Scuxr. Ev fBoxyu- 
aér ûv Örhodein, ; Ahn Inst. Cyri 1, 2, 15, quem 
locum Steph. in indice affert addita explicatione : 
a "Ev Bpxyutávo sc. Adyw, Brevissimis verbis »] iv Bpa- 
qvo , Synes, : Tà xat aùtòv (ue iv Boxyucazou 
obrw Eytt, Ut brevissime complectar. At ix Bozy£uv 
non minus frequens est , quam dv Bexysi. [Plato Tim. 
p. 23, E : AnMúcw &k Bpayiwv. G. Dinn.) Dem. : Ai 
Épayíow Gran Lucian. : Taura ip & Bpayéwy ix 
oldv ve. (Toxar. c. 56, vol. 2, p. 561 : Aix Bpagéwv 
Azxtíow. Alciphro 3, 71: To; Ime 6x gos 
&ix Borgio dnoneipaðels.] In quibus locis sub. nyd- 
wv , quum, "Ex. Bpzy uv brace eițar, alicubi di- 
cat Dem. Alioqui et aliud quodpiam subst. huic 
synon. subaudiri pes At Bpzy? praefixa praep. xazà, 
redditur adv. Paulatim , Sensim , sicut et xazà pixpòv, 
ut xarà Bpxyo paActto0m , Gal. ad Glauc. 1. Thuc. 
tamen in W. LL. : ID3y xarà fpayó ti tegos dreti- 
*ÉMes:o, pro Praeter aliquantulum spatii. Redditur 
autem illa v. Lat. et cum compar., ut , Bpayei yé tw 
vato, Plato De Rep. Aliquanto vel aliquantulo plura. 
Et Bpayù, item Bpxyó t, Aliquantum, Paulum. Thuc. 
I: boc u£v ct mporABov ws Borfiisovrts. [Aristoph. 
Thesm. 938 : Xápgwm foxyó zi yo. Thucyd. 6, 12: 
"Amb végou xal eis ru Bpryó wt MAwpixapev. Hiec et 
alia exempla attulit Porson. Advers. p. 10g. G. D.] 
Greg. : Bpayó tı vv Adyov dvagrpow. Et de tempore, 
ut, Bpryo «po qs 9:0 , Plut. Galba, pro Paulo ante 
irri Interdum et Paulisper, ut Act. Ap. 5, 
[34]. Nonnunquam vero foxyv adv. positum per Parum 
redditur, ut &oxyb sgovrltw , Aristophani et De- 
mosth. [p. 212, 29. Bezyó uo gf Alciphr. r, 33 
et 37. Scuxr.] Parum curare, pro Non curare. ['Ezi 
y, Parva ex parte, Eratosthenes apud Eutoc. 

in Àrchimed. sphier. p. 20 ed. Basil. ab Jacobsio ci- 
tatus : Bupbifnxe ôt mäow abtoic ... geigooprrioat xat ei; 
uprixv meativ ph Póvacüat, md imi Boxyó ti to Me- 
vatyuov. Theophr. C. P. 6, 11,12: O xdayux fye: 
piv qhuxórta, dA dmi Bomyb mavtws, Exiguam dul- 

5i 
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cedinem. 
üzouwíua:z, Brevia s. compendiaria commentaria , 
Aristoxeni memorat Athenzus 14, p. 619, E ab 
Schaf. indicatus. Aliquantulum. Plato Tim. p. 27, 


C: "Oct xal xarà foxjb Ivg ouctv, Pau- 
latim , Sensim. mf 4, 96: Th BEov ... "pois 
xark Bpxyb vh mpürov imn- 


Bpayos 


qiw "AUrvatuy xal & 
xoioóflouv* 7, 79: El nws xatà Bpay» Tpepiuevo mv 
To atpárevux f ares Lucian. Fugit. c. 15, vol. 3, 
p. 373 : *H» ipntal ti obvucl xosplux xal xarà Bpayó. 
Galen. vol. 7, p. 244 : OO tavtòv GOUsat xarà Poad 
xat düpówx droðisða: zãsav. Schol. Plat. p. 311 Bekk.: 
Kark oyohhy xal xark bgr uváLoveec , et "'hom. M. 
s, v, Exvigiz p. 800: X E toU vk [Ola xarà fBoayb 
ic8iovroc , addit Schæf. In codd. saepe xatabpryùy con- 
junctim scribitur, ut apud Thucydidem l. c. et in 
cod. Palat. Anthologie in versu Philodemi 11, 3o. 
G. Dino. — [| Hag Ber Vix. Alciphr. 3, 5 : Il 
Bouyb guybw «bv xivóuvov. Ammon. p. 10 : Axaphç 
evjiatvet tò mapk Boxyu čv. || Hp: «3 , Ad breve 
tempus. Philostr. AM : BXrfelz drébave mpòs Boxyv. 
eS rat 2, En : Pa deri e eie 
"to ý. Suidas s. v. Mera% : b napr- 
aras mazoUexv Ündüsew. Schol. tin. ad 1. 0, 
Sa: N Sm xvOuvitrat, Scuxr.] Dicitur denique 
Bexy5, Quod est parvum, i. e. parvi momenti, s. 
parvi pretii : unde fpayéos d2wc apud Plat. De LL. 
pro Contemnendo. 'l'hucyd. autem dixit [8, 76]: 
Bozyó vt elvat xal obevds dZvv. Apud eundem Bexytia 
&ifvota, de quo v. s. v. Bea iren. [Sophocles OEd. 
Col. 294 : Ayos: yàp oùx cvduastaui fomyéct, ubi 
gloss. sòrehécv ibid. 880 : Tois tot ĉato yi Boxyuc 
wxü ufvaw. Eurip. Heracl. 614 : Tw uiv dy Gprjas 
BpxyUw (mast. Et sic Bpayòs de quibusvis rebus pro 
pixpòg s. divos , Parvus, Paucus, Exiguus, dicitur. 
De infante Artemidor. 1, 5o ab Schzf. indicatus, 
mu» Boxyb, ubi cod. pixpòv ex glossemate. Idem 
3,27: Nýzw xal foie Antistius in Anth. Pal. 11, 
40 : Eóu£veoz Khedõnuos fre Boxyx. Bezysiav tüv zal- 
£ew fuz. dicit Schol. Aristoph. Vesp. 568 : cui 
simile est. BoxyuTAi£ supra suo lun allatum. Bozy'c 
Xifioz , Parvus lapis, apud JElian. N. A. 1, 11, ubi vid. 
Jacobs. vol. 2, p. 13. Boobs We, Exigua turba, 
Dio Chrys. vol. 1, p. 388 a Wakef. allatus. Bozyeis , 
Pauci, ex Tzetzæ Chil. 7, 401 : dbégezat Miyos oò moh- 
hais, Tienes a Nego " 8, 863 : *H dapis 3, xal 
qt dvfrttvos tg ytipaç, citat Schæf. ad Lamb. 
Os. p. 311, recte monens cadentis hoc esse Græci- 
tatis. Dio Cass. p. 809, 24 : IIdvo Bzxysi; dvetz p. 471, 
775475, 11: " Eo Bpafuy swiv. Niceph. Greg. Hist, 
Byz. p. 419, C : Bpaysiat mra25A0ov iain. G. D.] Ap. 
Á€— x Ten X D: ] n 49, Parvum, i. e 
arvi laboris : i Tepa copaca ĝiu- 
oheipat, ew N iud s Uu Devies 
|| Bpzyózaroc, Brevissimus. Bo&yiero, Brevissimus, 
interdum Minimus. 

[Comparativi et superlativi legitima forma est Bpa- 
um et Bpayúratos, Comp. an agnoscit Chæro- 

oscus, cujus verba s. v. Borgis attuli, et Etym. 
M. p. 211, 37, neque ab usu scriptorum plane alie- 
num fuisse ex Hesychii glossa colligitur, Boxyiov* 
, ubi Boxyórsgoç dubitanter corrigitur. 
omericum Bo&zawv, de quo vide s. v. Boa2v; , dubi- 
tabant grammatici soli à Bpaĝùç an ùs deri- 
vandum esset, inani subtilitate, quum pado; in 
Homericis carminibus saepenumero, fpxyùç nus- 
quam reperiatur. Superlativum Bo£ywto; ex So- 
phocle annotavit Antiatt. p. 85, 18 : Bpáyurrov* Bon- 
yóvxrov. XoyoxMz; Aavdy. Bpáyw:a idem poeta Anti- 
gon. 1327, et OEdip. Col. 1115 dixit, utrobique 
tribrachi vitandi caussa. Aristoph. Lys. 715 : Bum- 
Tibutv Å Bgm v9) Moo. In libris scriptis Bexyux 
sepe confunditur cum Bag et Bpaíó;" interdum 
etiam cum «pzy*c, de quo Jacobs. ad Ælian. N. A. 
vol. 2, p. 13. G. ice! 

Bpayśa, tz, Brevia; ut Virgil. [/Eneid. 1, 111]: In 
brevia et syrtes. Et. Bozyía tanquam a fpíyx, ut 
Plut. De anim. prud. : “Omox oix veycb merat Bpdyectw, 
obåt elc tévayos. Et Polyb. : *H tois Bpdysor mepizimtov* 
ita enim scribit Bud., non Bpxyéet, licet ex alio ejus- 


[| Kata Bpayò, Breviter. Tà xark Bpayù A dem l. afferens B 
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ía. Idem Bud. scribit Boy» ab 
J. Poll. nominari inter navigandi offendicula , et sub- 
jungit ex Herod, [2, 102] : "Exxécóat. è 641acc2v 
m Ti much no Boxyíev. [Schneider. ad Aristot. 
H. A. vol. 4, p. 434: « Veteres scriptores Boxyéa 
Uata dixerunt vada, sequiores contraxerunt Boys, 
et fuerunt, qui hinc singulare Bpdyos efficerent, ve- 
luti Procopius. Falsi igitur sunt , qui px ow scribunt, 
quod in Polybio fecit Schweighzeuser. » Tà Bo&y tois 
Bá6:sw opponuntur ap. Diod. S. 13, 78, eodemque 
accentu Dio Cass. 42, 4, p. 307; 49, 4, p. 573; 
JElian. H. A. 1, 33; J. Poll. 1, 115; incertus ap. Suid. 
v. Eix&. Apud Strab. contra, et lian. l. c. 9, 49; 
10, 17, hoc sensu Bpayéx scribitur; in Periplis utro- 
que módo; qua ambiguitas ipsius Thuc. Codd. in- 
vasit, in cujus l. 2, 91 : 'Ex Bpxyéz dxsüav, mirabilis 
est lectt. discrepantia : n Cod. Steph.; Bofyea , 
ut semel ap. Dion. Chr. Or. 5, p. rgo, et in Arriani 
Ind. szpissime scribitur, tres alii cum vett, Edd., 
quod accentum substantivi , adjectivi terminationem 
habet. Singulare ò Bpíyo; nemo magis frequentat 
Procopio Histor. p. 57, 6 58, B; 3o9, B ; sed idem 
etiam alii, Auctor Peripli in Bibl. Matrit. 486; Steph. 
B. v. Bexyía p. 181: Awk tò dv abc Bpdyn elvat mAsiozac 
čati ouv map tò Bpdyos. ( T0 tie Ümdcen, 
Etym. M. p. 211, 15. Gl. os, Breve. Bọdyez, 
Bpáyn , Vada. Body 6xÀldscw;, Vada. Hesychius, 
Boayós (Bpdyos Schneid.) Pos.) Sed quid multa col- 
ligam, qua de re nemo dubitare potest? Sive Gr. 
novitiorum error, ut Schneidero arre adj. in 
subst. transmutavit , s. iidem , qui zo Báo , cà ĉaso, 
Tb cdpgoc, TÒ táyos etc, usurparunt , etiam «à Bey; 
asciverunt , nunquam certe alia, quam Vadi signif. 
hoc nomen venit. Loszck. ad Phrynich. Ecl. p. 537. 
Philo in Mathem. vett. p. 100: "Ekv Bpzybc ô tóxx. 
Schol. cod. Leid. ad Aristoph. Pl. 1097 : Tois 0xizz- 
alos Bedyysow' Hemst.: pm Scuxr. Athen. 8, 
p. 334, F ex Hegesandro : "Ecc è Boxyix (6 xovauix) 
(act póg xgüttttv zb egugdv. Wax kr. Epiphan. vol. 1, 
p.116, B: El ĉia0 a xal Mnpun Ppáyn Tuptj- 
vicóvrss. Roura, Babúregov et Boxyóetgov sibi opposita 
apud Xenoph. OEcon. 19, 5. 

[ yÓ, 6, Å, Qui paucorum temporum est. 
Aristid. Quintil. p. 53 : Hoz; ĝiru Bpayuon- 


porépoug. G. Diwp.] . 
espero, $, $, Breve ferrum habens. Pin- 
dar. Nem. 3, 79 : Nepot bapivà Bpayuciapov &xovca 
[Bpayurxehhs, 6, &, Brevia crura habens. Aristot. 
De incess. anim. c. 16, p. 714, 13; De part. anim. 
4, 12. Karr. Galen. vol. 4, p. 343; Geopon. 19, 6, 
p. 1223 indicat Hemst. Etym. M. p. 459, 42.] 
Bozyómxic, $, Á, Brevi umbra. Achilles Tat. Isag. 
in Phænom. 31, p. 156, D Petav. Osasx.] 
Boxyvovei£rns, b, h, Qui brevi s. parvo caudice est. 
[Theophr. H. P. 4, 6, 10 : 'O à goiwi; ics piy rúv- 
Tov, BpaqumiéA ey tc ", ÀNoL.) 

ETOS, 6, $, Paucos versus continens. Eust. 
ad Dionys. 1052 : Bpagústiyov abis vaxvctAox vrvícÓn: 
v)» moina. Basr.) 

[Bozyvrzonia, A, Brevitas oris. Eustath. p. 767, 
16 : Tò 3è drobhúgew d xal ówAoi tò 


TypoUvtEG* 
anii videbantur esse y ajaa me dv T pavidvew, 
[Heliodor. 8, 16, p. 344: 2 


[BexyuciXAa6Go;, $, h, Brevibus syllabis constans. 
Dionys. Hal. De comp. verb. p. 218 Schaf. Ancr. 
Beceblós p. 23 : Tobro yodvwv, BowyuauJAM6o, te xal 
panpa xai dhóyou, Et saepius ap. grammaticos. G. D.] 
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Bexjusóu6olo;, 6, 4, Qui parvum symbolum ad 
convivium confert, Epigr. rci Argentarii in Anth. 


Pal. 9, 229 : Aliv Zusc Bexyusóu6o péot, M- 


von] 
uowuaætTOS , Å, Å, Qui brevi corpore est. Suidas 
s. h ddwy. V. Deyk) 
Bpayúrarog. V. Bpxyós. 
neas V. Bpagéws.] 
uttÀhc, $, 4, Brevem finem habens: Biog, 
pay 
Vita que brevem finem habuit, i. e. Vita cui brevi 
finis suus xdfuit: quod nihil aliud est quam Vita 
brevis. Exp. et Compendiarius : sicut Suidas Beayuteh? 
exp. "o Sed addit et uixoóv, quod Hesych. 
quoque habet. [rxx Sap. 15, 9: £X, Bios éger.) 
Bexguhòv, Hesychio Lg pxpóv. [Duze sunt He- 
sychii glossa : Bpazutehég’ quxpóv. BoxyuAóv* Bpxgu- 
7235, uixoóv. Sic Musurus Sed codex non Mak, 
sed pepesa : quod favet Alberti conjecturæ cor- 
recta 5 RR scribentis, BoayuvtAz gixpóv. 


G. Disponr. " 
Boxyurípex. V. .] 
oret tno (7 Beeitu. [Thucyd. 1, 138 : 
Wictor piv Suvdutt, uaAéene 8b Boeyienet xokturtoc 23 
coco, aurocytdrdlety và Bíovra (tns guÀa- 
Ecv, frequens in scriptis technicorum , ut apud Dio- 
nys. Hal. De comp. verb. c. 15, p. 178 Schaf. Indi- 
cavit Scott.) Schol. Thucyd. est etiam de0£veus. [3, 
42 : "v xà. piv usc dvolac quat yiyvesüai, TÒ È perà 
dmaiceuglag xal Bpayórytos yywung. Cui simile est Bpa- 
gra Ovivoun, 3, 36 : O0 àp D] Boa siae Dvxvotaz id- 
xouv thv dmóazuaw mowjz1cÜx:, quod imitatur Li- 
bauius Basilic. p. 117, D : Oóx ånd Boxysiac -treourz 
zig tbv nóhsuov xxtírtnzxv. Monuit Wyttenbach. ad 
Julian. p. 188 ab Schæf. citatus. Boryúryta ywang 
etiam Dio Cassius dixit p. 64, 34. G. Diwponr.] 

[Boayórunzos. Var. lectio Constant. Manass.. frag- 
menti, quod e cod. Paris. edidit Belinus de Ballu ad 
Oppian. p. 12. Osaxx.] 

Bpzyutouéuw, Ita puto ut breves remaneant reliquie, 
Breviter recido, Ad breve redigo : ut. Boxyuroutiv 


uzlov, Vitem ita putare ut breves relinquantur. C 


palmites, Vitem resecare ad brevem palmitem , quz 
TAS dune) aç pars quadam est ap. Theophr. €. 
PI. 3, (14, 2 et 3], qui ibid. dicit iv të Bpayutowsiv, 
In brevitate recisionis. [Geopon. 5, 3a, 1, p. 389: 
Aci èmireueiv às damus xal BoxyutouTaui, vz d 
vaus ĉizusivn. G. Diwponr.] 

Bpayútouoc, ó, Á, Ita putatus ut reliquiæ breves 
remanserint. Alii interpr. Breviter recisus, qui affe- 
runt Bpayótopos duzshos pro Vitis in brevi palmite 
putata. ['l'heophr. C. PI. 3, 2, 3.) 

[Boxyusoviíe, Breviter tensus sum, Brevitate in- 
tentionis pecco. Philo in Mathematt. vett, p. 53 : 
Mic uTowiw pe mrepitóv cU) uet gaivtcón:, 
Scu. " 

e é, $, Breviter tensus. Plutarch. V. 
Mr; €. 15 : Ol axopriot Boxydrovot alv, Uryóev 81 
mÀxtat xa v dópmzot Toig mios. Apud Phi- 
lon. in utovútepa in 


u=- 
: és Kaur i a 
yx póctpot ... xa £pot. Scorr. Apud Pla- 
ton, Phædr. p. 253, E. Te: Bpayutpdynhos. Semar. 
Is. Puy in Allatii Exc. p. 307. Borssow, Geopon. 
16, 3, s. 
urvoc, 6, $, Brevi contentus somno, Non 
multum nec diu dormiens , Aristot. [De somno p. 454, 
19, ubi codex Vatic. vxyivzva, et H. A. 4, 10, 
. 537, 2. 
d (Bos, ] is Exiguum comedo. V. locum Antiochi 
s. v. a alar Aa allatum. 
[Bpayvpayla, $, Exigui cibi sumtio. Schol. in Jo. 
Climact. p. a14. Borssow. Thalassius Cent. 4, 31 : 


“Hopala vnoreia $ upayiz — Suiczn. 
ugerriens , eee hi xiguum am ræ- 
bens, Js Suidæ, afferenti hoc hemistichium 
[ex epigr. Philippi in Anth. Pal. 6, AJ: Kal Boa- 
kogeryémoo Mopvoo cékas [Bpayù peyyfrou Schneid.]. 


à 


D 
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úguàdos, 6, Á, Brevia folia habens : Sévàgov, 
Epigr. [in Anth. Pal. 9, 612.] 

Brenda, $, Tenuitas vocis. Polyzn. r, 21, 2: 
Tórs 3ja0ovzo tňç Hterurzodzou Bpazupwviac. Paulo ante 
dixerat : mam <J quw Aire žoysto. Hemsr.] 

[Bpayóyttp, $, $, Qui brevibus manibus est. Eust. 
p: 610, 32 : Eb yàp slva( tva Boxyóystoa , à dváza- 

tv Eoyev 6 maxpóyetp Aprattpzns. ANGL. 

Boayuypóvoc, 8,5, Brevi tempore durans, òhtys- 

gávix. flato Tim. p. 75, C : Aoy{ópevos móregov ro- 
i (povurrtpov yei A Bpayuypaovuntepw Béhtiov dreg- 
aawto vívos. Plutarch. Moral. p. 107, A : Tò Bpa- 
qeypóviow 799 Blou. Schol. Lycophr. 276. Scorr. 
Galenus vol. 7, p. 244, vol. 8, p. 146. G. Dix». 
Boxj y pávov Tzetza Chil. 1, 944. Ibid. 941 : Tò 


v T6) brow. Ernsarisc. In altero loco 


Bpayúgpovos, 6, f. V. Besgrgives.] 


abens auriculas, ut 


aor. 2 Be£ys pro Iomysv, i. e. Torres, È 
siod. Tis 423]: Aun 


sub pondere. [Ibid. 863, zósov £&oxy' "orc: I, 468 : 
*Q 2 E6ozys uuo dicÜuv , de equo letaliter vulnerato : 
ille gemebat duro sono, vitam exhalans; 6p, 9 : Bodge 2 
almi Bésfioa, alta fluenta graviter resonabant, a strepitu 
incidentium virorum in aquam; et 387 : Bozye è’ eipeix 
jf, a strepitu pugnantium. Dawm.] Inde infin. pox- 
yev : quem Hesych. exp. ys, Taat, Sonare, 
Strepitare , Crepitare. "'A62xyev, Hesychio Aynoev, So- 
nuit s. Sonitum dedit: pro quo alioquin Z6exyiv 
reperitur a Boso. (Apoll. Rh. 2, 573: "E ime 9 abs; 
Tipus lpescfutvat xoxvtpék , ubi Schol. : Tò Z&ozys ò 
itin equal 4, 642 : Anvòv yho int piyas EGoxycv 
uiüvo. Hxwsr.] 

[ circ, é, $, Vadosus, Gl. Nonn. Ms. in Epi- 
taph. Basil. M. Hist. 20 : Megol «iv l'aésigow ... uk 19 
tivar (thv Odhzacav) Bagni xat exorewýv. Basr. Eadem 
fere apud Suidam s. vv. l'á2tipa et oxeavos leguntur 
de Oceano : Auxzujsat oux £v (Uv, xal cxerotuT, 
suy ávores. Indicavit Schneid. Hesychius : Bozyozz 


"P 


aü. 
,75, iq. - pa, Liquor. Diodor. Sic. 
3, nas S 4 piv Dicat neas mudo 
Bpéyparı. Scaner.) 
Boéraa et Boeypòs, Sinciput. V. Botyuóc. 
Boexexexit , aarun vox apud Aristoph. Ran. 
209 seqq. in libris nonnullis Bgexexiz scripta. Et sic 
in fab. deos. 307, p. 125 Fur. et apud Joann. Alex. 
tov, Heu . 38, 7. G. Dixponr.] 
Bocxoc. - Bpoŭxos.] 
Bpextéov. V. Bo£yo.] 
pexvbv , tó. Joannes Moschus in Limon. c. 164 : 
Oúpav xal iL0ur. ó ép Avokev at 
xai Berk Sahv funposhsv 
xal É:pwyte^ ubi interpres, proferens pa- 
nem et cicer infusum. Sed proprie dicitur panis 
vetus aqua tinctus, cibus anachoretarum. Joann. 
"wm thi geniis E D» ——Ü 
Kai mapíüwxtv tip t XGUX ov tá. Basi- 
lius „me Monachus De be ed M t T 
Gw, Üwxiou xa! & Hac Ducang. Adde 
ced ad Monan. Keal. e vol. 2, p. 675. Chron. 
Pasch. p i60, C : "Oexpíos fppextois zat jit. 
G. Dis». 
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Bzixz» [immo Boéxwv], Hesych. dici scribit tọv A Polluc. 6, 104; Etym. M. p. 212, 50, ex Helladio : 


Boíxuvtx, vóv Bpéya, h. e. viv dbpóya- nam Bpiyaç 
dici ToU; @obyaç. At Bonxóvéóa: [codex faptxivési 
contra literarum ordines) eodem teste, ap. Parsqua 
Dzmones sunt, qui et Beprxóvóat. 
[apadt V. Mem) 
faoc , Hesychio £ubouov : forsitan pro Bpépos. 


[Besusatvwo, Fremo. Hesychius : Bosgaatvov: 3yGv.- 


G. Dispone.) 

[Betgézn, $, Bremete, n. pr. Arcad. p. 114, 1. 
Idem haud dubie nomen quod in Theogn. Can. 609 
8ptu£cr, scribitur. G. Dixponr.] 

d um &poc , Mons Phrygiz. Conon. Narr. 1, sive 
ap. Phot, Bibl. p. 13o, 32. G. Dixnonr.] 

[Baéaousa, $, Bremusa, nomen Amazonis apud 
Quint. Smyrn. 1, 44, 247. G. Dispoar.] 

B2é£juo, Fremo, Murmuro. [Prateritum. Be&p£uvxa 
et futurum fera in. Etym. M. p. 606, 49 fingitur, 
quum nulla prater præsens et imperfectum tempora 
usitata sint. G. Dixp.] Il. (A, 425]: Kya 0x12267; 
X£pato Éryvóusvov, peyáiz Balus B, [210], fgígazat 
pro eod. Sic autem Lat. fremere, et frequentius 
etiam Fremitum de mari resonante dicunt, sicut et 
Murmurare. Transitive ap. Nonn, (Joann. p. 228, 
8, ubi éz£&psuov : sed Dion. 5, 387 : BxoóSouzoc Gov 
Sóuow ÉGprgv Ayw) mokósrouov fGptuow 345, q. d. 
Vocem cum fremitu edebant. Quin et propter z9A5- 
e:ogow non dubitem reddere Mulüfremam vocem 
edebant. [Apoll. Rh. 2, 323 : Ezgzyk ôt mpl e70903 
Bodmer dem. Sophocles Antig. 592 : Erówo Bpíuovz 
$ dvrzMsye; xta, De vento Simonid. fr. 7 ab 
Hemst. indicatus :"Oze Adpvaxı iv Gaidaég dveuoç 
poéeun nvéow. Apoll. Rh. 2, 567 : Mdven ôl viel. péyaç 
EGptuev ario. 'orma media utitur idem 4, 1302 : 
Appl ôt heruwv Épafiti; Bofpevat movapoió te xak Bitfpa. 
De lyra Pindar. Nem. 11, 7 : Aúpa &£ ez Bolueta xat 
doi. De strepitu armatorum /Eschyl. Prom. 423 : 
Adios cvpati, Gfumpepow: Bofguv iv alygxiz Eurip. 
Heracl. 832 : IHazayov. deríówv Bo£uaw. De seditione 
Aschyl. Eumen. 978.: Mjzoz E rók cidgww 732" 
ixióyouat Bofusvv. Media forma idem Sept. c. Theb. 
348 : Biayal 2' aluatótooat qõv mipatiótuy dpibps- 

tic Boéuovra.] — || Fremo, i. e. Fremebunde minor 
Apollon. Rh. 1, 1247 : 'O ài (02, ) otevdywv Bout 
dartzov] : ut Bud. interpr. in his Greg. : Toósw  Bot- 
povre xarà te ixxànolas xai hedvretov Bpugupévo , 5 
yevváĝaç elsdyetat. Item in his ejusd. Epitaph. Pa- 
tris : Iapñv ó Bashes Bolguv Xpwrzixvoic. [Proxi- 
ma ex ladica] Reperitur et pass. (immo medium] 
Boígouat. Hesych. enim Bolueta: affert pro zysi, 
logi : addens etiam zposphaetar [mpospi setzoi]. Beruat 
[recte correctum Bgíu&] idem exp. yt, guwii, 
cile item drade et zazásse : a them. Bosufo. 

[ (uuov, 6, Bremon. Quint. Sm. 11, 41 : Alveíaz àl 
Bpiuovta xal 'Avigduayov xatértovtv. || Nomen canis 
ap. Xenoph. Cyneg. 7, 5. G. Tomo 

Bpévôoç. V. rcr 

Boevéaioc. Botvüediewk. V. Bpévôn. ] 

Bpévüevz. V. Boevótvoc.] 

Boévóm, $, urbs Arcadie : unde nomen fluvio 
Bpevðedme, apud Pausan. 5, 7, 158, 28, 7, quo altero 
in loco codd. fapívümc et Begevüsderc przbent, quem- 
admodum apud Polluc. 6, 104, olim fspévüiov pro 
8pévbuw legebatur. Borvüiferc apud Steph. Byz. qui 
gentile Bpevüaio; s. Botvüutc formari addit. G. Dix».] 

attri Botvüiedc. V. Boévôn.] 

pevôwós. Boevürvio. Hesych. exp. dvůw®, Florido. 
Sed Boevüw esse dicit 9 um tva, Glo ipuüipaivovrat 
al yuvaixeç tç map, Radiculas quasdam, quibus 
mulieres ruborem conciliant genis pallidioribus , ut 
sunt anchusa et güxo;, Fucus., Etym. [p. 212, 44] 
habet Bptvóíz. Item Boéviov. esse tradit wópov tt, úg 
féxxzou* nonnullis dvüwàv púpav , Floridan s. Flo- 
reum unguentum: pro quo infra ex Eust. Boévôztov in 
Boévtboc. prever estin Lex, Rh. l. c., Etym. M. p. 213, 
41, et tdm. in diserte agnoscitur ibid. p. 230, 
27. Accedit Sapphonis locus ap. Athen. 15, p. E E: 

b 9  Óuss pépvnrar 00 te Bagu(ou xal vou fptv- 
6ríou Aéouca cÜrw; «Borvürl Barm. » Bpgévàtow (in 
libris nonnullis in f«pívhov corruptum) est apud 


c 


£v0tov ( Bprvütiov Orion p. 36, 5) èti uópov, xii 

mwg iv toi; láu6ou. Quod de iambis dicit, præter- 
missum est in Photii Excerptis p. 532, 13. Nec vide- 
n huic scripturz favere locus p» Pherecratis 
ab Athenzo allatus l. c.: ciou Y uvnpovtoet 
Depexpamng èv Mígots Pit a “Eory E pere 
lyj£ac0at viv Bgé£vüuv, fva «oig ioc èygén. » 
G. Dispone.) .. 

Bpívô:ț, ñ, Hesychio teste, Cypriis est 0piZaxtv. 
[Conf. Bz(E.] Athen. vero 2, [p. 69, B,] e Nicandri 
Colophonii viv 2, Boivüt pra Paris. Bpéviny] 
dici refert apud Cyprios thv 0plõaxz, Lactucam. [Lex. 
Rhet. in Bekk. Anecd. p. 223, 12 : Kózptot Boévbutv 
Thv üpiZaxa Àévousw. Similiter Etym. M. p. 212, 43, 
ubi fipeviisiemv üpidaxa, Recte Is. Vossius ad Hesych. 
corrigit Baévéw thv piĉaxa. G. Disponr.] 

rsen V. Bpevütvós.] 

e ; é, Hesychio Avis quzdam, quam non- 
nulli xószuzov vocant. Sunt qui Anatem esse putent, 
Plin. fórtassis secuti. Is enim hzc Aristot. H. A. 9, 8; 
[9, 1, p. 609, 23, coll. 9, 11, p. 615, 16, ubi libri 
nonnulli Botv6o;. G. Dix.) : "Ext ot drò tig 0nAdoerc 
Livres, mohor dAdo" olov foivüo; xal Apoc, sic 
vertit, 10, 74 : Dissident inter se aquaticz, anates et 
gavim. || Dicitur etiam $ tópĝoç, ut est ap. Hesych. 
[et in Lex. Rhet. in Bekk. Anecd. p. 223, 14] : vel 
potius ó igo; [immo *vgo; : sed túuboç recte defen- 
dunt Kusterus et Hemsterh. cujus verba v. s. v. 
Bpeósoux. Conf. s. v. B ".: "astus, Arrogantia; 
nam Eust p. 695 «à Bpévüo, imi bmepnpaviag accipi 
ap. Comicum tradit : indeque Boéüev dici pópov x 
riguldgavov. Sic sane is etiam usurpavit, qui ap. Athen. 
fis, p. 611, E] dicit: Azsuvnuoveóow 5' iyw, el xal zoa 
ovt và Jayüévzx , Gk rèv Bpévðov buv xbv ow, «à pd- 

1, Ob fastum et arrogantiam vestram : taxantur 
enim multi philosophi èri zóg« xal dAaTovtía. 

[Baévbupa, tò, Fastus. Sic Photius Lex. p. 202, 
11 interpretatur atua, quod vide. Indicarunt Angl.) 

Botvoovoua:. V. el 

ptvüoouat Bposvõóscűzı, Fastuosum et arrogantem 
esse, Superbire: ut Hesych. quoque Bosvüjezat. exp. 
Uxtergxvióetaui, piya opovii, imaloera Aristoph. N. 
(363] : "Ore Bpevüóm t év taistv ó6oiz , xal và günu 
ma9264)).r, € Edde], i. e. dostuvóvtig oeautòv zi 
x itk Sc bL Taaa incedis, Superbe te infers, 
Superciliosa gravitate te infers. Cujus l. meminit et 
Plato Symp. fin. Ibi enim Alcibiades dicit sese So- 
cratem £v t7; mà. Avo guy xdJQusca 0:kcacÓnt* nam 
illic cum Lachete, insidentem equo, fuisse Zuspovx 
ac animosum : deinde , inquit , "Euoeye i3óxei, à Api- 
cTóguwt,, TÒ aiv ÈÌ toto xal éxei daro Óectat , orep 
xxl ivüdZe, Bpevduduevoç xal mw "yüau mapabdhhwv , 
Xofua mapacxomü xal vou; pious xal tos moheuiouc , 
Bro, dw mavti xal mávu A. nes Bcc al tig yet 
vojrou toU dvOphc, gun lübeufvesz dpuveizai. Rursum 
Aristoph. Eig. [36]: Totto ô' brò gpovípate Botv- 
Oda ct, - gaytiv o)x diui. Ubi possis etiam in- 
terpr. Ira tumet, Indignatur : nimirum superborum 
more, quibus facile xpaĝin olddvezat you, putantibus 
injuste se læsos et contemtos fuisse : ut Hesych. 
quoque fpsvéótcÓat exp. OupoUalat, dpyiseatat, ĉucys- 
paívegðar : addens etiam mposzowicüz. Videtur vero 
et Fremitus quandam ac murmuris signif. habere : 
ut Erasm. quoque ap. Lucian. (Tim. c. 54, vol. 1, 
p. 170], Bpevüuóuavós tı vertit Magnum quiddam se- 
cum murmurans : atque adeo in VV. LL. exp. non 
solum Superbio, Extollor, sed etiam Fremo, Gra- 
viter mecum — à et — M irascor. 
|| Rursum Hesych. Bosv0udusvot exp. ivabpuvóuzvot , 
tpugüvrt;" Eust. [p. 6. 5, 34] autem BpevüóscÓa: , 
xavautpoglv dAalovxox. Meminit Etym. [p. 212, 48] 
quoque harum h. v. signiff. : fgzvüóeva: enim exp. 
non solum peyak ti et nalpetat, sed etiam pú- 
mita: : addens e Bisantini Xonstouat(a , Bofvüvov esse 
Unguentum quoddam : quoniam autem oi dAalóvic 
xal vpugtpo! solent uópw ypitcÜet, factum esse, ut inde 
&rMoc Botvüudpevot dicerentur ol nl mavti tw Opuzzó- 
pivot. Addit et hec, Bprv6jesta esse tò Pik upv ur- 
vtteplLco0at , ôpyilestar , Ouuousta:, Susy tpxivety ^ map 
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TÒ metà Bdooue Bue, € istw ir Apud Hesych. A 
hoc 


rursum legitur etiam Botvoóverat recte in Bpev- 
6jerat mutari videtur, pariterque Botvüuvdptvo, cor- 
rigendum in Combefis. Auct. Patr. vol. 2, p. 909, 
B. G. Diwponr.], exp. dfonaðsi, Bapsitat, ctuvó- 
vetat: a th. Boevüóvouat, i. q. haun. Bebpev- 
fvdópsvov, Idem ex Hipponacte affert pro " der ges 


uod et Borvüucuirvov dicitur demta initiali syll. Be. 
[De hoc verbo quæ disseruit Hemsterhusius ad e 


cian. vol. 1, p. 368 seq. ejusmodi sunt ut huc trans- 
ferri debeant paullulum compendifacta : « Eorum in 
classem referendum est hoc verbum, quæ raro ab 
ipsis veteribus usurpata, quippe notz plebejz, re- 
centioris ævi scriptores frequentius excoluerunt. — 
Facilius autem significandi vim exemplorum ope de- 
clares quam à originem aperias. Gramma- 
tici notationem repetunt a Bpevðiw vel Borvüsto 
unguento: quae contorta et abhorrens significationis 
explanatio est. — Mihi videtur in foév0o; primaria 
fuisse virtus tumoris et Óyxou, qua quasi materies 
subjecta se porrigit ad diversos, quibus diffunditur, 
significandi ductus : ut. Hesychius et Bpevòç 
(fort. Boréb,, Á) recte per cou6o; interpretari vi- 
deatur. — Jam ut perspicias quam varie grammatici 
verbum hoc exponant, eorum interpretationes in 
unum congeram : Meyaloggovtiv, UztonpavtórcUm, 
izaíptcÓmi, ctuvóvacÓst, ÜupoUcst, doyiterüai, dEr 
mariótoÓan Busy toalvectat , nposrowicha: , iva oUvtstiat, 
tpupHw, dAaLoveóssÓui, Aumsicümi, Ok Üuu)w perewpi- 
Qealat, péya ppovetv èp’ auti, Opúrteoðar in quibus 
verbis nullum est, cujus vis et ratio non facile de- 
ducatur ab illa radice, quam proposui, tumoris et 
čyxo.—Non una vice Aristophan. usurpat, Nub. 363; 
Pac. 26, de scarabzo, Borvéisrui, ubi schol. u£ya 
$poii* quo pacto Athenzus 15, p. 669, B : "Ix. u} 
É Obhmavde BprvüUnrav  Lysistr. 887 : Xa Zuaxolalvet 
Tods dipl xal BorvüUsza: , de uxore morosa. Simili modo 
Liban. 7, p. 320, B : Olz rixa. BprvüótcUzt cóvrfiez 
syrtes" 15, p. 437, C : Kal. ol piv ZaQvyawov, & ôl 
i6orvBUtro^ Meg. tiv irl M. X. c. 37 : Borvbuduevot, 
Gri uÀ ora m — 9, p. 383, F : M3, xat zç 
avtov tà ix À £v Borvüudicevos ha en 
*áó:, JElian. de N. A. 5, 36, avis onm a ai) T 
Íxvow x&éctuv abtbv, ðe Bprvüdevuc xal dyxvaxcti. 
Singularius Lucian. Tim. c. 54 : Bpevüuóusvós vt noix 
aov. Magis est vulgatum ut exi adsciscat : Athen. 15, 
p- 625, B, nisi potius Heraclidz Pontici verba sint : 
Oi "LIovz; ni tais qiw auudzuy türbiat; Bprvüudutvot 
xai uuo rifon. Themistius or. 23, p. 291, A : 
Boev8uou£vou ixl «ois guvuvúpog. (Idem 29, p. 346, B : 
Enel xal abroig taig GAlyow foevüdoput owg xxl abix- 
Sena ubi nihil caussæ erat cur Hemsterh, èn} 

p aùtoig toig... corrigeret. G. Diwp.) Rarioris usus 
est illud Plutarchi pro Nobil. § 8, (libello spurio, 
vol. 5, p. 938 ed. Wyttenb. ubi in codice scriptum 
Bercisónis. G. Dixponr.) : Flózegov ... v029770v mpournhd- 
xit thy ebyéverzv, Ücov id Laon et Zachariz schol. 
initio Dial. De opif. mund. : Kal viv Bpevüudycevos elvat 
cogòs etc. (Ad hujusmodi locos spectat Hesychii in- 
terpretatio 7 isĝar. G. Dixponr.) Cui placuerit 


hoc verbum in primis, Theodoretum reperio. (Inter p 


locos Theodoreti unus memorabilis est propter acti- 
væ forme usum vol. 1, p. 1443 : Toto 31 c) névtsg 
iüDoustw elòévar, dA of iml toig mapoŭaw dyaüoig x 
èni uov(uot xal Gugxést jovis. Sed hic quidem 
satis manifestum est scribi debuisse : AXX ot èni toig... 
Boe oorr. G. Dinposr.) Apud Agathiam sepius 
occurrit (v. c. in epigr. in Anth. Pal. 4, 3, vol. 1, 
P. 79: Occtux cds ww Boróóreu. G. Dixponr.) 
quam notatum est a Suida , qui exemplum primo loco 
positum Theophylacto debet Hist. 1, 3. Idem Ep. 
: Bervoiecat cip xde». Etiam scholiastas hoc verbo 
uti ostendit Kan. ad Greg. Cor. p. 275. In Hesychii 
autem glossa Bs6osvüudusvov , quam supra attulit Ste- 
hanus, aut B«6pevüuufvov corrigendum, quod du- 
itanter proposuit Alberti, aut So:vOudurvov : quod 
quum in fepevüudurvov depravatum esset, cujus er- 
roris similia exempla s. v. Bgév6r attuli, postmodum 
in B:Êpevðuduevov depravari grammaticumque decipere 
potuit. G. Darsosr.] 
THES. LINO, CREC. TOM. 2, FASC, 11. 
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Boe; , Hesychio z/6g2v, Fundum : item tju6o * 
et Avis, quz et 826/05; nominatur. [Bervà; Hemsterh. 
ad Lucian. vol. 1, p. 368 in Bpev; mutabat, parum 
probabiliter. rires Hesych. Boéap So 

Bpevrdyrop* slxiv, buoiwya, Hesych. Soping. 
veta elir Am non offendebat Casaub. ad Aber. 
8, p. 352, A, quem Dahler. citat.] 

Bpevzal, Hesychio Bgovra!, Tonitrua. [Forma Æo- 
lica. Recte igitur Heinsius retracto accentu Bo£vza:. 
Similia comparat Ken. ad Greg. Cor. p. 598. G. D.] 

Botvetaiv. V. y sure, 
Betvréatov , 75. perma , Italie oppidum est ad 
Adriam : ex eo nominatum, quoniam Zye Jigévac xí- 
ty napanhnolouç: nam Bipéviov gemein ap- 
ellant miv Ékxgov, et Boévrtov iidem ch» xz92)3» 17« 
Dip, teste Etym., qui tamen prius dixerat deno- 
minatum esse a Brento, Herculis filio, mutuatus ea 
a Steph. B. Sed prius etymon eo confirmari videtur, 
quod Steph. thv Bpevriav s. Beezzíny vEcow (qua et 
ipsa sita est in Adriatico mari) Gr. vocari scribat 
ayouccav av scribitur in ed. Steph.], 
cujus incolas a Polybio [sed vid. infra s. v. Bogertia] 
Bgerzxeo; nominari ait, ab aliis Boezzíou;, ut a 
Strab. quoque. Latini Besvz/etov appellant Brundu- 
sium : Bpevtiav s. Íxv, Brutiam, [Stephanus Byz. : 
Bgevtégwov (vulgo hic et in Etym. M. p. 212, 23 


"n 
Bpevtýgtov. Codex Vratisl. Boeveéoww) nihe nap viv 
Aôplav, dmh Boévrou "Hoxxhtouc, $ ds eùhiusvos coca 
évi yhp otómarı Mméveg ROAoL auyxhelovtar* úg čomuia 


tóívuy xtguÀT, Üdoou oiteag Ovduactxt. (Boévõov &è xa- 
Mai thv Magpov Mtcázwi, addit Etym. M. l. c.: unde 


corrigitur quod p. 212, 47 scriptum exstat : Bpéĉov- 
Dagov À xil Dos. Hesychius : BoévBov * Diagov.) 
Bo£vetov pe napa Miesamíow f, the Üdgou xepakh , óg 
X£auxos lv. 8tosíom yhwaodiv (corrupte apud Strabon. 
6, p. 282 : T7 3l Meroaxia por b atov $ xeu 
to £go xadsitat" quod antiquius Eustathio codicum 
vitium esse cognoscitur ex comment. ad Odyss. 
p. 1409, 9) *b vdv Bpevrecivoç" nam sic vul- 
gatum Bosvezsivos corrigendum ex cod. Vratisl, et 

tym. M. Recte apud Herodot. 4, 99, et apud Stra- 
— d power —€— et qe 
nter 1; iav, Bosveiewov, voíciov 
elei né lon! Od. A, 184. G. Disponr. In 
veteri lapide ap. Aldum Orthograph. p. 20 occurrit 
Bzouvezcivo;. Horstex. ad Steph. Byz.] 

Borversivo;. Bpevrágtov. V. Botveémuv.] 

Barvztavéz. V. Bpertiz. 

Be£vriv. V. Batvcéatov. 

Be£veios. V. Beécz.] 

. V. Beevetet.] 
Be£, $, Humectatio. Xenoph. Hipparch. 5, 9: 
(8b sks nhie f xab huipa ixdatnw fortu. 
Scorr.] . 

[Achmet. Onirocr. p. 165, 17 : Mep? Boéttox iua- 
iww et p. 167, 31 : Aqafbv dvdhoyav 109 tlOvuc tig 
Boites, Hase.) 

[Beezavol , Boreavoxbc , Bertzic , eademque duplici 
v scripta v. s. Boerezvol.] 

Bgétax;, rà, Simulacrum, s2eÀov, sive ĝeixekov, 
dictum mapà «5 Biporip dotxévai , teste Hesychio et Am- 
monio [p. 99; Clemente Alex. p. 4o; Etym. M. p. 
611, 15; schol. Apoll. Rh. 1, 1119; schol. Lycophr. 
948, 1135; Suida, Isidoro Pelus. Epist. 4, 207, p- 
536 ed. 1638. AxcL.] Pollux tamen ipsum non admittit, 
uti nec ĝelxshov. [n 2: Abrà GL A Otgantiouty, dydh- 
paca, dava , Ebr, Ütiov ... Boécac C1 À Gtoenkov oùx Pywye 
mgosíipai De prose scriptoribus hec intelligenda 
esse monet Kuhnius. Axcr.] Apud Hesych. legitur et 
dativo casu Bzézat expos. ázeuxovicuati. [Hoc ab Mu- 
suro est. Codex foc». Recte Lex. Rhet. in Bekk. 
Anecd. p. 223, 17 : Bpm’ dxtxovízuata. Dativus 
Boizti est. Dativum pluralis Bgerdeestww ex Nicandro 
apud Athen. 15, E 684 , D annotavit Schneid. Bpézac 
inter dizx, ut Gfpac et &érxc, memorat Etym. M. 
p. 255, 41; 536, 29. G. X em. Menodotus Sa- 
mius li» zz Tv xatt rl» Xduow vote dvxyosg] 
ap. Athen. 15, [p. 672, A: Aprdcat tò sz; "Hpac 
B tag, et paulo inferius) : 'Aupou àt irn TÓtt TOJ 

a 
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aliquoties hoc vocabulum. ug iori c. Th. p 
ajAÓVIV S... ARuAVEL 


hoc vocabulum est, quo interdum utuntur recen- 
tiores, Sic Strabo 8, p. 385 : Tò zo Iocs- 
ĉnvos. Et, quem Angl. afferunt, Dio ius in fragm. 
p- 38, 12, de ar armis Apollinis : "Qsre sis Por 
paloug xacaxópat zac* et p. 83,39 : Tò e `A 
ziwoş tò Tanah xm] Polyen. 2, 3, 12 : T 
Popitas tis Alric. f De homine hebete. Antiatticist. 
p. 85, 19: Baézac* ó dvaiaUnzos. Avafavôplðns Aðúuog. 
Lex. Rhet. p. 223, 4, (coll. Etym. M. p. 213, 7): 
Bafas* s(im)ov, x xal uopgív. Kupnvaio: Bi 
dvxisUnzow Boíras dímow. Quecum similis voc. dvZpuk; 
usus comparari potest. G. Drwp.] 

[BgrzzaAía lectio suspecta. V. Boszzavía.] 

Boérzava, Hesychio [Borgtsavà, Æol. pro ft- 
123xv&, dubitanter conjicit Ruhokenius], quo teste et 
Parva locusta sic nominatur a Cretensibus. [Hoc nihil 
commune habet cum Boézzava , sed ad aliam glossam 
pertinet, de qua v. s. v. Bpouxos. G. Buisci] 

[Bpocrraviz, $, Britannia. Diodor. Sic. 5, 22, et 
sæpe in Herodiani historia. Scorr. In Boezzaoíx cor- 
ruptum apud Hesychium s. h. v. G. Disponr.] 

[Bperravixós. y vi V. Bpertavoí.] 

Bosvrzwo, ol, s. Boetavvot, Populiquidam ad Oceanum 
insulares : quorum regio Borzavia s. Bpezavy(a dicit ur 
et Borzzavi; vňsos, a nonnullis etiam lHIgezzvlz, pe r x 
Latini Britannos dicunt et Britanniam. [Steph. Byz. 
s. v. Bperría : Boerzavidas vijsot iv cip Ybxeavip, Gv cà 
£üvuxbw Borrravot. (Bprvtavlôeç et Boevravot in Etym. 
M. p. 212, 34.) Atovosvx (Perieg. 284) bpdùv tò £v 
T im, Ybxawó) xfyurat duyphe péos, čvða Bgeravol 
(codices nonnulli Dionysii quem xai d))ot oütw 

tà om FMorraví2es vot, úg Magxurvbo xal Mrohtuzios. 
Recte Stephanus quique eum sequitur Eustathius 
judicant alterum z metri caussa ejecisse Dionysium : 
nam usitatam Grecis scripturam fuisse Bgercavol (s. 
Iperravoi : Boireavic apu Dracon. Strat. scribitur 
p.17, 4), pariterque 1n derivatis, nemini dubium 
erit qui codicum consuetudinem in Strabone, Dio- 
doro, aliis, observaverit , qui pene constanter dupli- 
catum t, simplex autem v tuentur, ut quz in con- 
trariam partem exempla reperiuntur sine cunctatione 
corrigi oporteat, non impedientibus numis , qui sæpe 
simplex * præbent. Diversus ab hoc Romanorum 
usus est, qui quum prius simplex t pretulissent, 
pa duplex adsciverunt: de quo dixit Eckhel. 
. N. vol. 6, p. 240. Duplex v proprium videtur iis 
formis qua simplici t scribuntur, restituendumque 
est in versu Dionysii supra allato et duobus aliis, 
566, 569, ubi nunc BgezzvíZs; editum. Neque enim 
ullius — est Te - YA 12, 180: 
Bptzravouc , Maópous uutáAooz , Adxas 'ApzGdc te, pocta 
Bien aut janira a aut aloy dixit. chers 
forma, qus ab litera z incipit, non videtur nisi in 
ucorum scriptorum usum venisse : antiquiorem eam 
habet Eustath. ad Dionys. 493. Apud Marcianum, 
qualis quidem in Hudsoni editione prostat, summa 
scriptura inconstantia est : B tòs p. 57; Botzav- 
wube p. 2; Mgsravixòs p. 48, 57, 59; Ipetavvèg 
n» 59, 60; lgezeavvixie p. 35; Mperavvia p. 49. Apud 
boum nunc per Ë scribitur, librariorum, opi- 
nor, s quos magna suspicio est etiam in aliis 
scriptoribus rariorem formam obliterasse. Sic apud 
Diodor. Sic. libro quinto vetustissimus codex Vin- 
dobonensis x, recentiores libri B prabent. Ceterum 
conf. Tzschuck. ad Pomp. Mel. vol. 3, 3, p. 191 
et que s. v. Hgezzavol dicentur. Singulare est quod 
in Orac. Sibyll. legitur Bgóceeet, 5, p. 586: "Eccizat 
iv Baíssact xai iv Fdo; mohuygócow, , quod interpres 


D 
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Bpegixos 


ícaww, ó, Brettanus, nomen pr. Etym. M. 
p. Log 3o : Bgszzavol* £0vo; drà Kehto tis — 
Üvvazpóc. Qui Ilgéravos scribitur p. 502, 45. G. D.) 

Borzznvés. V. zon] 

Boertia, 4, (eadem qui Brattia apud Plin. H. N. 
libro 3 extremo, monente Hermolao Barbaro) nomen 
insule maris Adriatici.. Nzsc;, inquit Steph. Byz., 
iv cip "ABgía, moragiw Üyouaa Bpérriov (Bofvetov cor- 
rupte Etym. M. p. 212, 32) tavrny "EXagooezav " EJ- 
Ayves, ol ôt Bpezeavióa xalwuev tò düvuxhw (Set Borrria- 
Ner n T aizi B edt € 
Nov & Boézru tat (Etym. M. : Ot 2i, Bgevraviĉav 
xal qà ivuxbv (itc Botveiavoc, ús Mohýbrog' vov &i hé- 
qorzax Boéviwi). Polybii locus corrigendus ex 1, 56, 
3: T» Borrzure?y ywpav, sed alienus est, quum et 
illic et 9, 27, 11 non de insula, sed de agro Brut- 
tiorum agatur, quod Holsten, monuit. De Etymologi 
scriptura Boeve.,. v. s. v. Bpérnon — [| Boertia, $, 
Bruttium. V. Boérror G. Drsno. 
Bpertuvog. Y. Bperria et B gor. 

Bpétnor, ol, Bruttii]. Boereía, ab Hesych. et Etym. 
exp. u£Aaiva et y tta addentibus sic denominatam 
toù Bgezzluw £üvouc : ac quantum ex Etym. conji- 
cere est , est epitheton picis. Brutiam picem appellat 
Plin. 16, 11, ubi etiam describit qua re ab alia pice 
differat : «à» B autem mentio facta paulo ante 
in Bgevousvv : quos Plut. vocat touc. [Hesychii 
et Etym. M. glossa emendatior legitur in Lex. Rhet. 
in Bekk. Anecd. p. 223, 18 : Bgtzzía^ phawa mícoa 
xal Bapbagos, dx vo B Üüvow. Bá non 
ad ziscav refertur, sed ad yAGecxv in versu comici 
apud Steph, Byz.: Boésze, mdh Tupprvów (nomen 
urbis legere non memini), zò Boézzou sot "Houxou; 
xal Bahyrixs tis Bakácvu (Baklas v7 Bakirov cod. Vra- 
tisl.) ei olxouvetg Bpérnor' xat f ympz Bperria xai 4 
lisoa. Apurzogtvrs (vid. quz ad fragm. p. 244 dixi), 
awa Ge), osx Bpertia maprv. Avtioyog Db hv 
"IzsÀ(av nolidaümvat Boszríav, elza Olvwtpiav. Usi- 
tatissima adjectivi forma Bp£zzwi est, cujus exempla 
jlurima sunt apud Strabonem, Polybium aliosque 
Rd: et la, $, Ap ger terra, urs 
olyb. 9, 7, 10; 10, 1, 3, et alibi, in Bgerravia 
corruptum in codd. Dionis Cass. p. 320, g2, et alibi : 
vid. ad Athen. 5, p. 208, E. Bgerzuxvx ex Polybio 
annotatum supra s. V. Baeczíz. Non aliunde cognitum 
vk, in Lex. Rhet. in Bekk, Anecd. p. 223, 
15 : Borzezvol: Züvoc ti dv "Ia auvwxicón* fvi oto) 
ÀÉqustiat brò Aeuxavüiw voùs imt veurrtpvzpà auvigtapévouc: 
ubi non satis caussz est ut Ruhukenit correctionem 
Berzereoi (in Auctar. ad Hesychii vol. r, p. 764) 
probemus. || Rarior forma Bgózcwz est, de qua H. 
Stephanus: « Apud Dioscor 1, 98 [97] est et Bguzzía 
nísea, quam alii Bgezzízv vocant, Lat. Brutiam». Bgutia 
nissa in Geopon. 7, 12, 27, vol. 1, p. 489g. Apud 
Appianum modo Boózzv« (interdum Bgórwc in dete- 
rioribus libris) modo Bgézzw« legitur : vid. Schweigh. 
vol. 3, p. 380; semel etiam Booószwn, De B. C. 5, 
19, vol. 2, p. 738, quod ad Latinam accedit consue- 
tudinem. Steph. Byz. : Bgouzz(a- polpa XuuMag: tò 
ivy Beoózrwi. Apud Procop. Hist. p. 508 Boó 
in libris editis: &pízrw: in cod. Paris. || Quod ex 
Plutarchi loco nescio quo affert Stephanus Bgévzwi 
pro Beézzwi, idem ex Dionys. Per. 362 peti at, 
Ayy: t Asuxavol xal Bo£vzws dvõpeç Čzoų ubi Eustath. 
Boívstot àik coU v, 7 Boécrwt Á qiw Ojo TT... ATÒ 
ulo “Hpzxàios. Et Hesychius : Bpévtiot” čüvog 
èv "Iran. Eandem , sed valde suspectam, variationem 
in similibus nominibus s. vv. Bptzzzvol et Bpertia no- 
tavi. Bpértwi im Boii corruptum im cod. Palat. 
Anthol. 6, 132 indicat Schef. Apud Strabon. 6, 
p. 261 (375 Falc), ‘ʻO pups ó gípuv thv doletrv 
nirtav Bpertiav , v cÛÜav xaÀoomt, libri nounulli Boet- 
«idviov (unus Bpoenidsww) cav. G. Dinn.) 
Bgértos. V. Bpérmo 
Bgruxoz. V. Bou 


paūxoz. 
Bospixds, 7), òv, Infantilis. Philo Jud. vol. 2 


? 


' ` 

413 Boegos Bpeyuos 414 
84 , 35 : Tobe Epous «7 Bpegux?: fixas UmepEniwov, A in utero decem menses fere manet, ubi 2 dixit, 
ael Frequentatum infimze — Pons sip T ugdam septimo etiam mense eduntur. Sic 
ut die. . 265 , 16 et 22. dr q 78 penan et en n[ [44 | inge repr Mariæ e "Eaxie- 
fpeo Maven. Schol. Soph bu 145, quos Scott, — c5stv iv d'a. iv qÑ xoia uos, Saliit 
ciat uc Huxa apud Nicephor. Bii "Hist. Byz. — fetus nds er in apio meo, Sed et Hom. Bpégos pro 
. Ex Cantacuzen. p. 14, C indicat Boisson, ďp6puov posuit 1l. W, (266) : "Izzov ‘Eite, linn. 


eias 'adverbii Bpepixiiç exemplum affert ex Constant, 
Man. Chron. p. 24, A, quo etiam Schol. Aristoph. 
Pac. 119, Sophoclis Aj. 558, et Eustath. p. 565, 1 
utuntur, ab Angl. indicati, et Ephraem. Cæsar. adi. 
G. Dixnonr.] 
Botgudoc. V. Berguxóc. 
; 95, rm stant. Man. Chron. p. 37, 
B : Tice Boeglov dporv. Borssox. Ibid. p. 99, B : Ap 
me splo. Alia signif. schol. Oppian. Hal. 2, 
1 Ev yhp z) Yéser roù Qupo dvadidorar «b alua Bd 
e eh luv. Sd hoc ex As6iwv cagruptum vi- 
detur. Durs 
[Bot2dtev , Ai infantia. Eustathii exempla ad Hom. 
p. 14, go 1742, 27 indicat Scott. Adde 
p. 213, 5o, et ad Dionys, 829; Constant. 
Chron. p. 79, A affert Boisson, G. — 
[Botgoxou£w, Infantes curo. iro p. 565 extr. : 
Tow G; pegoxouoóvtor , ol vobvact èplgovot cà ferius. 
Schol. geom Hal. 1, de Wiss, Eustath. Opusc. 
p. 314, 90: T. dvíOero voie mpottiouuivoi; Ézt xal 
Bpegoxououuévot TÀ eis pres. Herodian. Epi- 
mer. p. 5 indicat Bast, G. Dixpoar.] 
fw, Liberis impero, ap. Iriart. Catal. 
cod. Matrit. p. 284, col. 2, 9. Indicavit Boisson.] 
Bgegoxzovía , $, Infanticidium , ut Tertullianus lo- 
quitur. Idem «txvoxrovía et veatdoxcovía nominatur, 
s. reor et xazidogovia. [Constant. Man. Chron. 
p. 32, D. Borssos. Georg. Cedren. vol. 1, p. 187, 
b. (B; ertet] 
P i lot 5, 4, Infantes y ear n MMC 
X aXalpusv Gípxstat Bot Scorr. 
|| Inter synonyma xovótzc apud Dites. 3 s 136 (126). 


Borssos.] 


[Bo 
Ms. ac r ei 


Osaxx.] 

Béas, T, hos; rupes s. Puella recens nata, 
<ò don virer moidíov, Tò py iss Urb mirs, Eust. 
[p. 727, 15; 1392 , 29, coll. Ammonio p. 33], qui 
tradit factum esse e quen mutato « in f. TON 
semel Agam. 10965 tuava vdOt pén. In So- 
phoclis tragediüs nullum exemplum est : plurima 
apud Euripidem.) Quod etymon eo verisimilius est, 
quod et hoc ipso vpégos significatur Proles , Soboles : 
ea sc. quam ô yevvýgaç xal f; textoa ixzpégouan. Plut. 
ue) i — spi xal zw dv cQ xóttv xa- 
Özg w quvaoxnv l piv, ebur, âl ius A in yop 
mom zù fp e ante, Oŭre Dõati cà ma 

olw mep Disi al yuvaixsç, Infantes recens na- 
" Athen. ji p. 376, A] ex Agathocle Babylonio 
thv Ate téxvwev describens, Aéyetar yàp óx doa n3 
Unémy sv Us, T 2 egezépo Yeveud mtiotyvEuga , zov 
xvulnÜudw «00 péptos dvezdigtov toig TexotoUetv ètlier 
mm eund. A ers p. 607, A] elephas, xaü:ó- 
ovTog iie pulas dzteóO:: re ôt xAalot, 
dw ww Éxivat, xal xacixotpalev. abcd. 
et Pen eni iat 9, p. 396, E] Clearchus scribit 
Phalaridem tyrannum «ig toŭro n30; Üdcxt dx 
aav Üowüctat Rolm, Infantes lactentes. Sie Lu- 
cian. (Halcyon. c. 5]: Núma . Item èx to Bpéptogç 


gehe, 5, ñ, Ifantilis, Anastasius Sinaita 
ad Casauboniana laudatus p. 303. 


legitur in. Epi ED hess. in Anth. Pal, 9, 
567, ubi ix el p ee Zonar. Lex. p. 757. 
Scusr.] pro A D infantia omodo et Greg. Naz. 
dixit, ix Bpé Et bu s. De sacerd. e 


wor ro. 
Pauli Epist. 2 n Tun. 3, [15] : 2 UN rà fsp 
yjdupara ias. Nec solum dime da antibus re- 
centi partu editis, s. de Foetu recens edito, kpr 
etiam de Fætu brevi edendo [Plutarch. Moral. 

1052, E : Tò hl oae iv A Tuin gie 


E, et clarius È -i 

2t vouie xal Etym. M 
ovid xark E argk n Lexxz». ad Phalar. p. 98]: 
veluti cum Diosc. 5, 74 : Tto xat hei vcn 
Fætus expellit, et abortus facit. Et A Aphr. : 


"Ev utog ôtzauyviaicv Boégos Bpaðù der uli Fetus 


c 


Hulovov — Mulino gravidam fetu. Et 
iiam lu6puov pro Bpépoç usurpavit, ubi cecinit 
(0d. I, pai: Kai i n fxev ixdaw. Ubi etiam 
nota de animantium ratione carentium fetu dici 
Mie: ut ex Herodoto [3, 153] affertur pro Fetu 
[hoc notavit Antiattic. p. 84, 22. Oppian. 
Hal. 5, 464 : Exóuvo; dsEvfelg àAC pero et Baépos 
avtoç ex Ælian. N. A. 11, 25 affert Wesseling. 
De pullo equi Ælian. ibid. 3, 8. Ex Callimacho 82£z; 
inl axóuvou dictum citat Etym. M. p. 213, 36. G. D. 
at e Luciano pro Fotu centauri. Notandum vero 
os [ab Etym. M. p. e 10] aliud etiam etymon , 
Bpépos sc. dictum esse xat uerdðssiv veluti gíg£oc : 
ed probabilius foret, si ut brutorum, ita etiam 
hominum partus dicerentur LL SERE (Be£gos et tpipag 
permutata v. s. v. Toi 
Bptgoz , 6, Locus alendis s. nutriendis et 
educandis Dm bes dicatus : veluti sunt in quibus 
nutriuntur et educantur và ixeiévza 


Bos , 5, Á, Infantes alens. Justinian. Cod. 
1, 6 ern 46, 3. G. Dixponr. Novella 7, p.18, 
19. Scu xr. Constant, Man. Chron. p. 82, D: Xocudeas 
lipeospógou.. Nicet. Eugen. 1, 34 : Taw oùbdtwv $ pe- 
or Boe. ien] 

tpovpyéw, Infantem cflicio : unde fpegougreizat, 

Infans eflicitur. [Athanas. vol. a, p. 417. Basr. Andr. 
Cret. p. 2335. d. 
[Berg ouprla, fs Liberorum procreatio. Psellus lamb, 
de Virtutibus, in AxceAasía, Stephanites, cod. reg. 
g fol. 5o verso , lin. 23. Borssox.] 


pt9ow , Embryonem nara Eustath. p. p 44: 
TUE av xai Tò Dauipóvtov oDprpaa , È ùv čaa xal 
qacpoc dir iem x cnippatos punch els tiv Rpiwva 


46 t, EVER [7 ive Waxrr. Theolo 
prm p. 8 (6 ed. NE onipun.. E era 
Ri rens į guroŭaðar. Hzusr.]) 

x tò, Infantulus. [Lucian. Dial. mer. 
An; p. 304; ; Fugit. c. 19, vol, 3, p. 375, et 
scriptor Phi opatr. c. 6, Sid. p . 59a. Schol. Aristoph. 
Ran. 973. Scorr. Valcken. Sthol in N. T. vol. 1, 
. 353. Axor, Eustath. p. 565 extr.; Opuse. p. 344, 1; 

tant. Man. Chron. p. 103, B. G Dixp.] 
[Boegobnc , 5, $, Infantilis. Philo Jud. vol. 1, 
Pon Y on qie ĉtavoiag xal xpi, dix ctav 
M . Nyss. 3, p. 63a. Waxzr. Procl, 
ska Pel PA p- 284; Clemens Alex. Pæd. 1, 
p. 123. Sravv.] 
[Bgegoséx, Pro infantium captu. Origen. lerem. 
p. 247, B: Adciv mph tò mabiov matiis $, vx 
xzixorct pov tz , Bpepwig. Hase.) 
M Nen mo Siaj $, Infantes perdens. Theod. 
. 10. Bast.) 


"lb í v B peruse] 
vi ^ rh item Bpérga, zb, Sin- 


ci m AN É, 5 ú oç dv xovinaty ind fe póv 
es d Ououc [i rick Ubi Eust. [p. "m 
32] scribit hane partem ita vocari, quod in infan- 
tibus sit non solum tenera, sed et valde humida, ut 
videri quodammodo possit Bebpéyôar, Madefacta esse, 
Alex. Aphr. Probl. 2 : Ezi z6v v TÒ piv Tua 
Dira, ob èl xpórapor Oxcüvovrat. [Boérua 
trachom. 230 : Xeppaðlw mx ac xa s s 
Crinagoras in Anth. Pal. 9, 439: Botyua. zaha ha- 
pe Aristot. H. A, 1, 7: Trò piv ov ò Ppiyua $ 
4xípa)e ievw, aliisque locis. Antyllus p. 127, 127, 
i maae et Suidas s. h. v. || Botyuk; libri plures et 


415 


Ber vp 


Betaxyoc 416 


Etym. M. p. 212, 14 in loco Homerico prebent pro A cipi innuit. Et ab illo fosst est derivatum Bor,- 


Bazzusx , quemadmodum in Sami versu Anth. Pal. 6, 


Y 

116 in codice scriptum Boetypt. Bpiypa per Boyu 
interpretatur Hesychius. äi ll dini A vun ab 
Schaf. indicatus 3, 5 : Kat& to Bofyparo;" sed 
3, 66 : Katk = ieem Etym. M. p. 212,17; 
Apoll. Soph. s. v. Borypóv. || Borymós. Nicand. Ther. 
219, Betypot. Quint. Smyrn. 13, 155 ab Hemst. indi- 
catus : Kai now ti Bpeypdv te xal iyxígalov cuvéytus. 
Eustath. Opusc. p. 250, 4o: Trip tò uéitwrov fws 
xat siç aùtóv Bpryuov. G. Dinn.) 

[Beryo», Lupinus, Ægyptiorum lingua. Dioscor. 2, 
132. Axcr.] 

Be£yo, Eo , Madefacio, Intingo, Macero. (Herodot. 
3, 104 : "Ev Uan Bpéysoða. , bec Exped. Cyri 
3, 2, 22 : [otapa Giabarcol yiyvovtat obbb Tò yóvu Bot- 
yovm orn, 4, 17: Ob] lEpégO ... brò coU €— 
Frequens in medicorum scriptis vocabulum. Boé£yet 
et rÀóvew quid differánt exponit Galen. vol. 13, 
3. 355 ab Hemst. citatus.) Item Irrigo : ut Antiphan. 
b ud Athen. r, p. 23, A} arbores qua sunt raph 
friBpovst yupdaboss dicit die — Borysata: , Irri- 
gari, — [| Item Bibo, Athen. [ibi .] ex Antiph. : Aet 
130 paysvras ĉap; Bo£yev. Et ut Lat. Madidus di- 
citur, qui est appotus, s. qui plusculum se invitavit, 
sic et BtÊpeypévog usurpatur, ad verbum Madefactus. 
[Eubulus ap. Athen. l. c. : BeGprypivos xw xal xexu- 
Üwwtgufvos. Plutarch. Mor. p. 152, D : Aaheiv èv glv 
fiozydusvov. Scu.gr. Eurip. Electr. 326, p£ór, Boey0ric.] 
Nonnulli autem Bz6orru£voz Ebrius interpr. perperam, 
quum Hesych. quoque non exp. (05v, sed Gropeoov, 

. d. Subebrius. || Pluo, ap. Matth. Luc. Jac. constr. 
dre Et Apoc. (11, 6] : "E6psEev tetés. [Phrynichus 
p. 291 Lob.: Bpégew éxl vo Uew £v tivt xwpodia 
dopala mpostituévr, l'rJaxAi(óy, ti xaxuptió iaciv outos 
zlomutvov Enep el xal yva Jw «b Dpüpa, Tò dnak 
cigaba èpuhaldueð’ dv” rdre ĝl xal vollov dazl, mavct- 
Jii, dmoĉoxiuagtioy toðvoua" ubi Lobeckius: «Sic pri- 
mum Polyb. 16, 12, 3: To &yaÀua oðre víperar obice 
Ppiyetat. Arrian. Epictet. 1, 6, 26, p. 36 : Où xata- 
65£,:5e , Grav Bpéyn, et pluribus versionis Alexan- 
dring et N. T. locis. In eadem culpa sunt substantiva 
AL Pluvia , et à6poy(a pro dvoufpia. » Conf. Etym. 

. p. 211, 212. Joann. Malal. p. 372, 6 : "E6pstev 
iv Kwvetavtivoumóhst xoviav dytt fooysic. Cum Urt con- 
junxit, sensu figurato, Philo Jud. vol. 1, p. 49, 12: 
Ev ph Bp£En xai Uon tò alaünzov 5 Géos. Alius generis 
est Xenoph. OEcon. 17, a : Tòv Bedv, 6nóre Bokas cv 
yiv dyhotı aùtobs grelpaw* cujusmodi loci non debe- 
bant Phrynicho opponi in annotat. ad Thom. M. 
p- 171. [[Figurate Pindar. Ol. 6, 9a : "Iew dxsiet 
Pibpeyuévos áGpbv aya 7, 63: Bofys ečv Bacucle 6 
piyas yguséat, vigáosact mdv" 10, 62 : Nowupvoc Bod- 
yeto nohh wgdòu || De aoristis passivi "E6p£y6vv et 
Eĉpdgnv antiquiores scriptores quique eos imitantur 
priorem alteri praeferunt , ut in aliis plurimis verbis : 
de quo Valck. ad Eurip. Phæn. p. 357. Quamobrem 
Eustath. p. 519, 43 Dionem laudat, qui Botytzvat 
7» Yiv, non Bpxyz;vat dixerit. Quod minus curant alii. 
Sic Boxysin ^ red l. supra c. Boxyriex ex carm. 
Anacreontico 3, 26, ezar Bpxy tica vtugh, affert 
Schef. G. Dixpoar.] || Bgexcéov, Macerandum. 
Geopon. 3, 8, p. 243. Karı. || De forma Bpryéw 
v. supra. s. h. v. 

Bpéyw. Tò Bobo tos téyyw ĉimpépeiv noty Atos 
b ra Bpéyera jav rip i ov 4 6 ifc, your à 
ts imugavelug * sévyevat O6 ô andyyos $ 0 ludrov yovv 
tò elc Báo ywpov, Theoguost. Can. 453 cod. Barocc. 
5o. Carnea) 

Bgzyua , 35, Id, quod tussiendo expuitur et screatu 
ejicitur : tò peth Bnyòs dvantuduevov, Gal. Lex. Hip- 
pocr. [p. 450), ubi ipsum citat e lib. 1 De morbis. 
Sic Bgrocewv , cujus verbale est Bozyua, esse dicit «à 
petà Bude dvaxtótw, Tussiendo expuere et screatu 
ejicere s. Excreare : sed addit, quosdam hæc sine p 
scribere, nimirum Bzyux et Býgosıv. Hesych. quoque 
Bọñyya ap. Hippocr. esse dicit dzówrucua dzà Qu~ 
pzxo; : verum fBoWacouc:w exp. BAwyüwrat, guvar 
de ovibus dici addens : qua signif. et Bgrvtóoyat ac- 


c 


D 


awoutvo, quod Idem exp. guvoŭvres J| yaopuoptvor. 

Apud Hippocratem nunc ubique fsctw scriptum, 
Bzypx autem semel tantum legitur, lib. 2 De morb. 
p- 475, 40, Bgrypx nusquam. Lexic. Rhet. p. 223, 22 : 
Bonypa* dnórtusua mó Üopaxo; rap 'Imxoxpázec, xal 
Bpúacew «à Brat * ubi codex Bpéypa , quod ad præ- 
cedentem glossam Borygix pertinet, quz vocabu- 
lorum similitudo in caussa fuit ut Bgryua excideret. 
Hinc Mp cgo Lon dria Homeri ll. E, 586, 
Bo£yua tò toù 0o imómrucua interpretatur. Pro- 
am Bed B hz n "uiis heyo 
Bpíese Büsst. Bonosu:s Buscan Qua jam ab aliis 
animadversum est sic esse corrigenda: Bgnvebouac* 
(excidit interpretatio). Bpfjscsv Bzocer. Cum postrema 
autem glossa , Bonyavóusvon comparetur Bpuy xvánuat, 
de quo infra. G. Posee] 

[Bpíveo: i. q. "Poveoc, Is. Vossii conjectura, de 
qua v. s. v. Bolvvia, G. Dixponr.] 

: [Benvebogat , sine interpretatione positum in loco 
Hesyohii, de quo s. v. Bgryga dixi, ut difficile sit 
judicium de Is. Vossii conjectura: « Bervtóona: est a 
plv, Ovis, pro pv: idem quod Bpiesw, Búoaw, Bon- 
qivo, BiXyo ete. » Conf. s. v. Bolia. G. Dispoar.] 

[Bersz. Bonenis. Bgneaix. Bpnatóc. V. Boisa.] 

Boñccat, Hesychio Brsszi. Bgnacaix,, Eidem & Aig- 
vugoç , forsitan quoniam tàs flgfjsaac , Ayouv tàs frjeous, 
amat, ut al Baesáoxi quoque ázà tow Basov, Jot 
"met, denominari putantur. [De Hesychii glossa 

72721 quid statuendum videatur, s. v. Bgryrua dictum 
est. Dionysi autem Bgzzazíos alia ratio est, de qua 
v. s. v. Bolca. G. Diwponr.] 

rm. y. Pra] 

env , Hesychio d'zxzputy dviaset; , Gallus anni- 
culus. [Conf. s. v. Bgízec.] 

Bore. V. '"Picwe.] 

Bengxvdouan V. Boñypa.]) 

Bezyx apud Melampod. De palpitat. p. 470 ed. 
Franz. lectio vitiosa pro Bgóyyoc. Sravv. 

Bei, pro jm et Bouxpóv ab Hesiodo dici , sicut xoi 
pro xolgvov. Hom. dixit, Soph. f% pro $d&tv, auctor 
est Strabo [8, p. 364]. Eust. [p. 395, 5; 1395, 46] 
autem vult ex jm particula Boi, quam èritatuchv 
appellat, esse non solum fBgpixpov, sed et d6puuov : 
item fiouiaioat s. Bpipdistat, atque alia. Ego, quamvis 
non minus verisimilem existimem nominis fpurpov 
deductionem a Biz, ut dicatur figiapàóv quasi Bizoo , 
et ceterorum quoque aliam afferri derivationem 
sciam , illum tamen hic sequi statui, ut ad unum 
eundemque locum diversa illa vocabb. referre pos- 
sim. [Apollon. Dysc. in Bekk. Anecd. p. 567, 14: 
Tò foiüónc piv ivre, napaxeiuevov ci Bouc, xai iv 
droxor, Bpi Scaner, 

Bpiz. Bolav Hesychius esse dicit thv èx’ dypoic xw- 
uny. [Strabo 7» P- 319 : Ths ndhsws Bplaz xadoupivng 
Goaxiczi. Idem tradit Steph. Byz. s. v. Bzouzo6gíx et 
Mte562ía. Adelungius Mithrid. 2, 5o huc refert 
vocab. Brica vel Briga, in quod desinunt plura no- 
mina urbium Celticarum. Scuwzion. Conf. - 

Bpaygóvnv, Ranam Phocenses dicunt teste He- 
sychio. 

Boikrgox, Hesych. exp. Bgixpoic , Valide, Fortiter : 
item Bpaĉéws laygáťowvsa., Sed scr. potius Bolayyoc, et 
exponendum foixpüc laxyáQouca, ex Etym. : qui 
ipsum ts Báxymc esse epith. ait, afferens e Soph. : 
"Eq 8b yepoiv dypav fioiaxyov. Pro Boizyo; autem, 
quod VV. LL. exp. Haste cuspis, scr. potius oò- 

lagos. Nam fiopiayos esset potius ô Bouxpüic lay, i. q. 
Boierg et Biguimuoc. [De glossis Hesychii et Etym. M. 
v. s, V. Bolaxyos. 

[Bei lectio vitiosa. V. Bguato.] 

[Bowixac, 5, Briacas, Æginetæ filius. Pausan. 8, 
5, 10. G. Diwponr. 

[Bgíaxyo; , $, Baccha. Etym. M. p. 213, 26: Bolax- 
i Ünkuxü, $ Bdxym, 5 Barrote laxydtousa. XoyoxMec, 
Eyù (£y Brunck.) à yegay dypav (àypixv. Brunck.) 
Bpiaxyov. Unde Hesychii l. in codice perturbatum recte 
emendavit Stephanus : Bolaxyox * A Bpxpox laxyá- 
ousa. G. Diwnoar. Satyri figuræ in vasculo nuper 
reperto adscriptum vocabulum seuxoz, quod non 
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t dubitari exhibendum fuisse »euxxor : quod A 


ugit Rochettium in Journal des Savans a. 1830, 
Févr. p. 124. Osamx. 


[Beizveuch yom, 
dot. 7, 108.] uh 


dote, tn, 6, Briareus, nomen centimani. Ho- 


binds regio Thraciæ. Hero- 


mer, Il. A, 403: De êB xahiouct 
Grol, dvlpus B ve mávrtc kabisa, at tana boad E 
thographos. Hinc ı ap. Eustath. 


; ,18: 
Tor 


voc) Bouxgfow, xat B . Quod ex Ibyco 
adem aa probabilis Th. imo conjectura est, 
Heun liw loo- 


. Hinc Hesiodo in Theog. 617 : 
aeda Ğusaato Üupib, et 734 : "Evüa Téng 
Kórtos te xal 5 Bo peydiupos, "O6, et xal 


sp- Steph. Byz. v. Toots, “Eðvos dx) "Teuigou 103 


tradit Etym., e quo fit Baixoóc : sed debuit potius e 
ix deducere Boios, e aa Jede fiat Bpwrpác, ut ex 
ay fit Pag. [Hom. ll. A, 325 : "Ev xógvi purgi 

X, 611: Ile 


l| Alia forma B p 


Ppp in 
nobilissimi marmoris epigrammate, quod Herculis 


E. 

[Beragózns , ntos, Á, Robur. Eust. ad Hom. p. 1289, 
14 a Wakef. citatus : Thv èv yepol Bp TO) dv- 
pdc. Idem Opusc. p. 212, 64 : Bpixpóvrea mpogaivov 
xe gi. G. Dixponr.] 

quxoóyeo, 6, $, Robustus s. Validus manibus, 
Cujus manibus robur inest. (Joann. Diacon. in Ban- 
dini Anecd. v. 69 ; Nicet. Eugen. 3, 114; 9, 37; Con- 
stant. Manass. Chron. p. 12, 26, 78, 116. Boissox. 
Eustath. p. 586, a : Mahauvaios où pávov xowóctoov 5 
Pprzpdyerp, d) xal ó aùtoyerpl xark vobz alae po- 
Mun. Been 


Bpwagüx. V. Beurgóc. 
Doixzoc. V. Minis 
THES. LING, GILEC, TOM. 2, FASC. IL 


; B 
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Boi, Robustum reddo, Robur indo : item Ro- 
bustus sum, Robore polleo. Vel, Potentem reddo, 
item, Potens sum. Utramque autem signif. habet 
Hesiod. "E. [5] : "Péx piv yhp Bpuist, éx Bà Boudovra 
qae. In Th. autem [447] Bode dixit pro Auctius 
reddere, sicut Lat. Vim magnam de magno numero 
dicunt, n roprie vis robur signif. : "EE óMyov 
Bgiitt, xa ix xD píova 0zxsv, ubi redditur, E pau- 
cis multiplicat. (Oppian. Hal. 5, 96 : Kal ts péyx 
po xavícórzty 2 igdwse Bubs dvho «jynnw. 
)CHNEID. vv] 

[Belyas , avtos. V. Boig.) 

[Be'ryoc, 5, Bringus, nomen pr. apud Nonn. Dion. 
26, 96, ubi Graefius recte scripsisse videtur Pplyyos, 
quomodo 3o, 303 et 314 legitur. G. Diwponr.] 

Bpivec. V. Boi. 

Botyía. V. Botz. 

Betyiwsglc , $. Boriwiapióac lryd5ac, Brigindaridas 
ficos, nomine quidem barbaras, sed sapore suaves 
in Attica crescere scribit Lynceus ap. Athen. 14, 
p- 652, D. Danen, Pollux 6, 81: Bayivõdpw: 8 al 
Póduxn (loy dea). 

Bolyxa, Cyprit dicunt zò ixphv, Hesych. 

Bobpws, å, Brincus, Hesychio byte xnmúðng, Piscis 
cetaceus, i. e. E cetorum genere. [Botrxo; apud 
Ephippum et Mnesimachum Athen. 7, p. 322, €; 
Boiyyos, ubi Mnesimachi versus repetuntur, 9, p. 403, 
B. BOUE apud Hesych. s. v. Avwóópxac , et in Gloss. 
Grzco-barb. € Ducangium p. 227 : 'O lUa; yovv 
1b ddp, ó Bpixgos. Incerta Casauboni conjectura est 
Bp'rxous in versu Numenii 7, p. 286, F, pro zguyxou; 
restituentis, quod rpixxous scriptum p. 322, B. G. D.] 

[sin , ov. V. Be] 

Botyóo, Etym. M. p. 308, 32. Waxzr. Grammatici 
verba sunt : Accuxüx fi&AaeTnxóti, dmobol c5; 8 
iChasrnxóres, Goto Bebpiywpéwne iGpiywpévne. Vi- 
detur hoc idem verbum esse quod ex Hesychii glos- 
sa, Boryxopevov* dpyiğdpevov, puxnpevov, in indicem 
Thesauri recepit Stephanus , addita interpretatione, 
Irascentem , Mugientem. Sed guxopevov Musuri in- 
terpolatio est. Codex jiodprvov. Fortasse 0uuoótsvov. 
G. s ise 

[Beryb, A, dv- Joann. Laurent. De mensib. 3, 
42, p. 134, et 4, 81, p. 282, saporum varietates enu- 
merans, lAuxeiz, vxo, deia, Bpuseia , Bovrys (in Buc 
corruptum p. 134), crgusvh, : abstnpa, 
&Myops * ubi Rætherus hzc attulit, a Xantho, medico 
Siphnio , secum communicata : « Bovryi vel ut alii 
Phiygèç, vel ut Iones recentiores yAryyix, ille sapor 
dicitur, qui inter salsum et dulcem quasi medium te- 
net, quique, ut hoc utar, illius aqu: proprius est, 
que in vicinia maris ex arena effoditur et insulsum 
quendam fatuumque praebet saporem. Recte igitur 
ortasse dixerim — subdulcem , vel fatue dulcem, » 
G. Disponr. 


Secale cereale Linnzi, ut videtur Moldenhauero , 
quocum consentit Bjoerustaehlius Epistol, Itiner. vol. 6, 
. 178, qui ad Peneum fluvium hoc frumenti genus 
vli. vidit, Wrisa ab accolis vocatum. Scnszip. GI. 
Beila, Sica, ubi Mss. Sicca. Axor.] 
(Beitíz, Tebanum Gl. Sed in Gl. Lat-Gr. Taba- 
num, proie : 
[Bos pavzg V. s]. 
pwm, (aw , w, Post cibum somno gravatus dor- 
mio aliquantillum : proprie enim BoiZzt esse tradunt 
sb perà dan *pog7« dmovurrdlut, generalius autem 
xateóBuw. 1l. A, [23] : "Ev0' jx àv Bpitovza lorg Aya- 
p£pvova Giov , i. e. vustá%ovta, xzģzsóčovta , Hesych. qui 
33 
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me q:póc Agam. 275 : Où ĉófav 


Bačo, ox, $, dicitur $ £v nvm pávzis , Athen, 8, 
(p x quoniam , inquit, 
xaÜeó 


tu, ó, $, herpa eena ipai å 

ös 3móww. Hesychio peyaldpwvos, péyac, Gtvás. 
Maris epith., Hl. N, [521], quem alibi yzXsdgwvov 
vocat. 

[Boikzyóoaz, ó, Brithagoras, Heracleensis. Memno 
ap. Phot ibl. p. 237, 239. G. Drixnponr.] 

Boíóo; [immo Bgito;], 1%, Pondus, Gravitas. Ari- 
stot, (Ethic. Nicom. 1, 11 : 'Tàv ... drugvudzov tà ulv 
Éje st pilos xal pori» nps tòv Bio. Hippocr. p. 609, 
15 : Boiloc iv thot wise p. 1284, 5 : Boiozt xaxíac. 
Eurip. Troad. 1050 : Met fpe 3 mapos y iget; 
Nicand. Ther. 102 : Agagawv Tpigasov BrkáZu, xata- 
Edea Bios 353: Bpiüoc, & 8 $' dveåéžaro vesto. 
Timon. Phlias. ap. Euseb. Pr:p. Ev. 15, p. 855, D 
affert Hemst.: "Ez pilos egisse (vulgo Bolos čsrýpiže) 
xápn. Dio Cass. p. 49, 17 : Ak tò xízztaÓUzt th zo) 
*&v £o mrputAueva Toig aùtäiv Palson In Nico- 
mack| Hanmos. p. 12, 14 Meibomius fgitise: in Bipeet 
mutavit. G. Drxn.] 

borów , 4, Pondus , Gravitas. Il. E, [839 : Méya 
$' Éópwyt gúyivos div Baiioróve] ; M, [460: Més: òt 
Ados slew Borüosóvr. Nonnus Dion. 1, 298 : Miwa 
ipoynaoe Tupueùg Bzrüosóvr. G. Dixponr.] 
owns] å, $, Gravia cornua habens. Oppian. 
Hal. 2, 290 : Borüixeges Magos. Scusxin.] 

Bpis, 6, $, Pondere gravis, VV. LL. Sed metuo 
ne ram pro fec. 

Pabo, Ü Arcem mentem habens, i. e. 
Prudentem : ut vicissim Levi mente esse dicitur qui 
est imprudens. In VV, LL. ex Epigr. [Anth. Pal. 9, 
525], Bpiüivoo; Apollo, Gravem mentem faciens et 
prudentem. 

Baits , ù, Ponderosus, Gravis. Il. E, [746] : “Eyga 
fipilu, uéya, aci6xoov. [/Eschyl. Fragm., 427 ed. m. : 
Boibuc ZnAvromdAac, dios dvrtzdAow. Feminini Boiüeia 
exemplum non vidi. Comparativo utitur. /Eschyl. 
Agam. 200 : Xtíuazo; daho prysp Bpi)ucov moduou 

s Doayte. G. Dixponr.] 

Boiluctvorzizrs , ut Boiüustworzizou Atoyévevs péradow, 
Diogenis Sinopensis severi philosophi s. Severam 
quaudam gravitatem præ se ferentis, Epigr. (Hoc 
recte nunc divisim scribitur Boii Ewwnitos ... in 
epigr. Antipatri in Anth. Pal. 11, 158. G. Disponr.] 

Bolüc, cw, et Boitous:, Sum gravis, Ingravesco, 
Onustus sum. ]tem Deorsum vergo præ pondere, 
Propendeo. Hesiod. "E. (464): 'Exzeéz foíüse Ay- 
pxXtpoc iepbv dxcXv, i. e. Bapóvtcóxi, Tzetz. IL H, 
(3841: 8 brò Aaüami näsa xanh Biip: yünv, 
ut scribit Eust., 22333 éxoufoíav signif. ós Baputépzs 
cwvuxaura yropévns te yio Bud. autem vertit, Quum 
terra grandine procellosa obtecta est et obruta, In 
prosa quoque locum aliquando habet h. v. Philo 
Vit. Mos. 3 : "Anasa d0 BAactous ilipurt, zal ir 
tjpopíxe xxpmisw i66» , Ingravescebat. Synes, De 
insomniis IP ode C]: "Osce xai Boito vea [ow 
cuyxa exo nü £gsicav arti BapuvüT.wat uy». [Hoc 
expressum ex laco Pisoni Predr. p 345, B : Bo(frt 
yip å tře xinn nme uitium iml vv» bénum ct xal 
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V, Umb toù mepl aüriw veuorixot Bolüttw dveryxdzecat , 
— et Pa M aba [Idem vol. z, 
p. 479, 38 : R t $ 7e z- 
*ovoc Gws poipa toig Gho Bolar. Add. Mee d 
p. 115. Euagr. H. E. 1, p. 276, 24 affert 
Hemst. : Oùôev? siv elg yřv Boilóvrwow xpocoDvzat. "Exi 
Y9» Bplðsw ex Dionysii. Epitome 16 , 1 Schneiderus. 
Boitet A x:3223, ele ydvara Philostr. lmagg. 1, 18, ex 
eoque Aristen. 2, 5.] Sed adjungitur sepe xác», 
quum Vergo signif. Lucill. a Pal. 11, 91]: 03- 
7i xázw foistv Bagós. Philo V. M. 1, (vol. 2, p. 115, 42, 
ubi Mss. Baprtuxv] : 'Ordze 8d xdzw Bpigewev (al ycipscs, 
lay vov ok dvcinaot, Greg. : "Ocov th Uxtpoupsvix fui 
Ürzigalpst tõ GuvÜÉxou , xai tared, xal zátw pibovtoc 
xpápatoç. || Interdum autem glðw non simpl. est In- 
clino, sed cum impetu, ideoque redditur Incumbo, 
Ingruo , Impressionem facio: (Hippocr. p. 300, 35: 
"Exeibky dc vhs mayeing xul nohualpoug tiv gitur nois 
dp Bolon, fosa Gb u£vz] atque ita Bud. in Plut. [V. 
Cæsar. c. 44]: Ot à (xz; asina inl sò dpirtegòv 
čbpigav. [Idem V. Lysandr. c. t2 : "Eral 2' ivraùba 
TS YS m Videtur autem ab Hom. profecta esse 
hzc signif, Íl. P, [233]: Oi 3 lob; Azvaow Bol- 
cxvitg ÉGroawv Aoóour dvasyduevo, Ubi crediderim 
figitew tale quid esse, quale ap. Virg. Magna se mole 
ferre. Qui dixi alibi, Densaque ad muros mole fe- 
runtur. (Ibid. 512 : Tz2« yp f6owxw mósuov xáza 
Üxxguótra* db, 385: "Ew 8' doit toit fon nics 
cate Damm. ] | Interdum exp. etiam Onustus sum, 
Plenus sum, Abundo. ll. E, [561] : 'Ev 2' icióet orz- 
ya piya Bplfiousav div" Od. T, [112]: Bolina 
i ĉivõpea xapmip. [Hymn. in Cer. 478 : IHlàca à gi- 
Aowiw «t xal dvűsgty züpein jgfw lps. Scuzr.] Sic 
Dionys. P. [358] : B60; apu. Et f62tüev Glas 
Epigr. Ibid. (Adrian. in Anth. Pal. 9, 402]: Nasis 
Boito. Ibid. [Christodor. Ecphr. 214 in Anth. Pal. 
vol. 1, p. 46], aries 3»opfr, metaph., quod fortasse 
dictum est ead. forma, qua a Virg. Pietate gravem 
ac meritis. [Eurip. Phaen. 1551 : Xi d)dscwp figen 
fpi xal mupl xal cyerhlam u&yaw; Electr. 305 : 
I np O dop Bipa. Philo Jud. vol. 1, p. 20, 47: 
Korot Bolbovtes Baüfct padlot; Ómdmoxo Cum accus. 
interdum conjunxerunt recentiores, qui eadem ver- 
bi Bpúsw constructione valde delectantur. Sic Ducas 
Hist. Byz. p. 172, D: Quz zavcoia. fioifovza xzpmvos 
nvi ed Et p.195, A : Boíüovraz dvr) xapzi»v 
eiui Sg unit G. Disponr.] Admittit autem ali- 
cubi Bolĝw utramque exp., sc. et pro végztw et 
pro fyaw, quemadmodum et his in locis, 
ubi gen. jungitur : Od. I, [3:9] : Tagsw pi 
is Bpiðov' nam Eust. vult fizióov esse vel Zveuov, 
vel Bapo elyov, ut sit Báooc tlyov rà. civ Tupow. Sic 
Od. O, [333] : "Eófeszor ô? «pdnttnt Biros x21 xpeiv 
À?’ olvou Bebpibası. De hoc enim, ut opinor, l. intelli-» 
gens Hesych. Bz6oi6ae: exp. duobus modis, vel fic6zgr.- 
pévar slol vel nennponyévar [Bacchylides apud Stob. 
Floril. 55, 3: Xupmosiow $' ipxciv Bolüiov:" duras. 
Scuwsrm.] Utuntur autem et pass. in iisdem signiff. 
et cum utraque constr., Il. 8, [307] : Kapri Beho- 
pim vozingi te slapwz Et, vòi Moin $5ua2)t; 
Epigr., Gravida. Hesiod. A. [290] : HérzAa Beióoueva 
cxy5ow , God Anuńtepos dxtrv, [Posidipp. in Anth. 
Pal. 5, 195 : Hagfevinv Botfiou£vz» Xapiewv. Scuwxiv.] 
Chrys. quoque foíü:cóx: dixit pro Ingravescere et 
poe : cujus l, et alios vide ap. Bud. 360. 
dem Chrys. : "Auzz)ov zip zapri Botiou£ery. Ceterum 
Boii a Bag; deductum esse arbitror, ut e Bapit 
factum sit foófw per syne., deinde Bpiðw, mutata 
vocali vin t. Quoniam autem primitivum non esse 
puto, lineolam illi præfixi : quod si ab omnibns re- 
ceptum iri putassem illud etym., post Bap; h. v. 
issem. — || Metaph. Polleo, ut Lat. Pondus ha- 
re tali metaph. dicitur; Soph. Aj. [130]: Mz? 
Syza dove pnêéw, el tivos m ‘H zept Bpis, 3 
uaxos; xiné:os Baðs, [Pindar. Nem. 3, 7o: Suyyevei 
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Sé ne ebõokia uia 
c' lvow Bolazc olxóvU. dv&yr.zax. Eurip. Troad. 216: 
"OX6« Bolüstw edpav Txouc! e00aAsi c' tUxaomiim.] || 
Hesych. Boíós. exp. etiam ĉiarpéper, idu, Qadpiva 
[Bapóvet Abreschius], sà8óvei. 
fw signif. activa Vergere facio, Deprimo. 
Kschyl. Pers. 346 : TdAavta me oùx lroppóneo Ty. 
Pindar. Nem. 8, 31 : "Oen ( oen Kivopav £6ows 
zhoútw, Üneravit, auxit divitiis. Orph. Argon. 258 : 
Ei 8' dys Vüv cetgeoisiw Ümà erígvowi xadwas Boloaf 
époppoðiovtis. (Adde Oppian. Cyn. 1, 128; 2, 151.) 
Scaneri. ldem Passivi BpiWiva: exemplum affert 
aperte corragan ex Alciphr. 3, 67 : Karahsócaté 
mávxec auviMidvrec noty $ Boiirvat toig mobotc. Codex 
Paris, xgizvzi. Fort. zpwüzyai. ||Futurum Bpigépev 
Hymn. in Cer. 456 restituit Ruhnk. : Bow£pv dotz- 
joo» , ubi codex Berk, cujus permutationis aliud 
exemplum affert ex Hymn. Orph. 39, 18. Futurum 
Bpow Wakef. ex Nonno citat 47, 688, vulgata seri- 
ptura izi&zizuu inductus, quam Rhodomannus recte 
videtur in éxiGolzeu mutasse. - -. G. Dispogr.] 
Bpsc, Hesych. exp. Bapoupévox, Gravate , quod 
adv, originem habet e prat. med. B£6pifa , signili- 
cante Bebapnuévos siul, a th. Bpióo, e quo et partic. 
pret. pass. A ae vos. [Corruptam ex Bs6gitux - 
. Disponr. 


Papoúpevog. 
"Boxes, $, vel Below, 4b, incertæ significa- 
tionis vocabulum. yox ope Bolxtiot * ol dv tord- 


nodas, dzà (codex émi) to Bápou; xal so fóħou* ci 
. Alðupos 6b vk tpayıxk mposurtia 


vou tà Mopuouxzx. 


apixày cà a* 
TÜürcxt GÀ xal iml mpocwrmuv fa enn xal voa 
Bpiktv sixehos. Bolyes ykp £üve 
Papbapixdv" d) à Bo Jotas, mapk 
TÒ Bot xal zò x£Aouat* À vob; Vrrórodac. G, D.] 
"irse cliog Borávnc, Hesych. G. Dixponr. 
Boixtvvíat, at, Bricinniæ, urbs Sicilie apud Thu- 
e . 5, 4 (ubi var. lect. Bouuvizz, Bpixuvias, Bouxi- 
víac), et Steph. Byz. qui gentile Bourvvidzy; memo- 
rat. G. Dixponr.] 

Bpixisua, té. Bowísua:a, Hesychio sunt 9gyzaw 
Spopiaxii. [Forte vox ista eflicta fuit de nomine Phry- 
gum, qui ipsi dicebantur Boiss et Bolxes. Janroxsxr.] 

(Bouos.] Botxol , Hesychio movrgot, Mali, Improbi. 
Bouxóv idem Hesych. a Cyrenzis dici ait óvov, exp. 
etiam &áo&zpov. [Hesychius infra Bgóxo;, xXput ot ol 

zpos. Nimirum Boudx et Bgóxos, pro koas, 
est eadem vox, diversimode tantum scripta. Utrum- 
que vero detortum est ex Bpiyos vel Booyoc, quod 
idem ac Bei , i. e. Ppúž. Kusten.] 


[Beisgos. V. Beveoc.] 


f 


[Bguxesws, iz, wv, Brilessius. Vide Alciphronis 
locum s. v. BoOseoc afferendum. Bosw in loco 
anonymi apud Etym. M. p. 149, 24 : Ted 75x, pé- 
Aro, Boùntriw. G. Dix. 

gui é, Brilessus, mons Attice, apud Thu- 
eyd. 2, 23, ubi alii libri Boùmecòs, quz verior seri- 
ptura videtur, servata etiam apud Strabon. 9, p. 399, 
ubi codices vetustiores Bpümsós. Et sic Etym. M. 

. 2314, 9: Bpümsóc: voua tórou TA. ATTUTS. Bol- 
naos Sextus Empir. p. 270 ab Tzschuckio citatus. 
— vae in schol. Apoll. Rh. 1, 212. Bora ap. 
eophr. Iep enuziov 3, 6, p. 795. lota producto 
hoc nomen dici ex Callimachi versu constat fragm. 


gUscíat (scr. Bpan) Aa 
iie di 
BpOazra. V. BgOmaoc.] 


lbet. Homer. Od. Z, 159 : "0; xé A 
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[Bpousv ó BaXavebe, Theognostus in Bekker. Anecd. 
p- 1355. G. Dryn.) 

Bpipáťw, Leonis voce utor. [Hoc etiam Suidas." 
Item ópyó els cuvovcíav, Cypriorum lingua, Hesych. 

Beigaóws, et apud Hesych. Bouiatvoux:, Excan- 
desco, Beau. [Bpiiaivo habet etiam Etym. M. 
p. 213, 45, ubi additur, xal Bpruiw (Boruæwoméwn ?), 
pr'opévn. Hesych. : 4puizav. Bpuigéva , ubi Valcken. 
ad Ammon. p. 226 fgiuaives Indicavit Schzf. 
G. Dixpoar.] 

[Bormans pro xzuuaXo; in versu Eratosthenis , 
de quo s. v. KgugxAeo; dicetur, præbet schol. Venet, 
Hom. ll. X, 473. G. Diso.) 

[Boni , lrascor. Active form testis est He- 
sychius, Bouuoexcoa: ĉewh, yxAtmA. Quod paullo 
ante legitur, Bpruĉw * dx», dubitari potest an 
genitivus sit : conf. s. v. Botur. Activum guest 
etiam Phrynichus affert, cujus verba v. s. v. Bar- 
póru, et Etym. M. p. 213, 46. || 


cb Bowehouio xal pgene 9sroxxivéa, ubi schol. čp- 
quiste" Bouasat o và üpyitec0i xat dmasiv. — [| 
Strepo. Schol. ad Equit, l. c. (et Suidas s. v. Beros- 
pevos): Hao S£ cunt xal rò Tov drotehtiv, éi tò a Yzò 
pe Tuis moÀÀalg púas Bpasaévas 6 re pue dz 
aloe Ddsüzvrv.» Eustath. Opusc. p. 261, 1 : Eit; 

v yàp si; éuÉolüsuav fauto cuvdtac Bpuyürat, Bot- 
pärta p. 328, 10: O32' ós cà cov dvrppatlotuv xat 
622 uh Pipp Bpruärar (Borat editum) gahsórv fid- 
cotar. G. Dixn. Conf. Beuaóoua. 

Bolun, ñ, Robur, Potentia. Etym. [p. 214, 10] 
ex Apoll. Rh. [4, 1677] : Mrêsins Bola moXvexpudxou. 
Hesychio autem folum est àzs3;, item 5, yuvasiz 
dpintomota. [Hymn. Deu. 28, 10 : Méjac 2' Die 
"Ohuuzos edv Urb. Balung vAauxcrmios , ubi libri alii 
Um óu6plums, alii br’ dbpiuns. Correxit. Ruhnken. 
Epist. erit. p. 77 ab Schæf. indicatus.] 

Boinov, Cum fremitu, et q. d. Fremebunde, 
Nonn. [Joann. p. 147, 16] : Ayvuuévze Bpuxnzóv dz) 
gets olxzov dvtiaunv, 

Boíuzua, tò, ab Hesych. (et Herodian. Epimer. 
p. 6] exp. éximÀxR. [Geminus in Auth. Planud. 
103, p. 655 : "Hox, mo Got... 006222» ulumux , 
ubi Ruhnken. Epist. crit. p. 77 feigrgx corrigit. 
Indicavit Schaf.] 

[Boiwnvg etymologig caussa fingit. Schol. Apoll. 
Rh. 3, 850, ubi de nomine Bptyw agit. Scuxri.] 

[Bpiano V. Beiuoei.] 

[Botsízz , 5, Brimias, Eleus olympionica ap. Pau- 
san. 6, 16, 5. G. Dixo. 

[Bewideguyoc , 6, ñ, Terrore frendens, in oratione 
spuria inter Joann. Chrysost. opera, eo in loco, de 
quo v. s. Belo6u0olilauEossizuosóvoz. Indicavit Seager.] 

Bois, 3, dv. Bpii Hesychio izzuok, Valida., ltem 

ips est uévae et yaXeréz. [Has explicationes voca- 

ulo é6pyoc convenire ab aliis animadversum est. 
'O Bpussüuno; pro ó6ouidüuuo; scriptum ex Clem. 
Alex. p. 3o affert Bast. G. Dixp.] 

Borudoput, Fremo ira, Excandesco. Xen. K. M. 
4, b. 9]: 'Ev:x0üa ĝi i6ouudaTo zw te Kúpw xxi toi; 
Ms, th xaxmóvtus uvtüv Üowgow olyesðat, i. c. 
inquit Bud., Excandescebat, Fremebat ira in Cy- 
rum : et quod postea dicitur epyo. Hæc Bud. 
Sed, quamvis de ead. re sequatur exyizrzo, multo 
tamen siguilficantius esse constat Bouscosüzt. Pausan. 
autem dicit Botucocüxt esse perd tivos Gee izpobeiv, 
et Æl. Dionys. exp. dzeüiiziv. [Uterque apud Eustath. 
p. 1395, 50o.] Quum autem s pius signif. h. v. 
retineat, fortasse et deductum ab eo videri possit. 
Ego tamen, uti dixi, Eust. sequi volui. [Phrynich. 
in Bekk. Anecd. p. 3o, 31 : Bgusücüut" 53 brò dpy7s 
c953px BaphvesDat. Tò rào Bot ixi to peydiou xat layu- 
QU vivteTxit xai fpuasipuvos xal Bpuaest. G. Dinn.) 
|| Bguxizóut etiam dici, e quorundam sententia re- 
fert Eust. [Vid. supra ida. Boiospevoy et Bpo- 
piva permutata ap. Ælian. De N. A. tr, 32. G. D.] 

Bou, ds, f, Proserpina, dzo tõ dyfptudc0si 
ita dicta, ut tradit Etym. [p. 213, 49.] Eustathio 
autem [p. 1395, 52] Bp: est menhaguévov ĉarudvidv 
mt pab:pdv. (Cum Etym. loco comparandus Lucian. 
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Necyom. c. 20, vol. 1, p. 484 : 'Evebpiuńoarto f, Boysi 
xal Üdxcnotv 6 Ké n Apollon. Ri. 3, 861: e 
& Bpryà dyxaMoaon, Bouub vuxrimdAov" 
ubi schol. : nues 8b aùrhy (rhv "Exáeny) x 

Ok xà. gobepòv xal xavas cadi TZ Ĉaipovoç xal pd- 


feen zi oboa 
entius Clemens Alex. p. 13 : Ano & 


Eschenb. ad Orph. Argon. 17. 
"Ob pipen. Lycoph f 


[Belusozis, ews, s i q. Boinn, Ira. Philodem. 
lep) ópyzc in vol. Herculan. Oxonii editis vol. 1, 
p. 5o : Merà fpuuiestox xal dztüd- p. 57 : Add te thg 
MOM xai The xaxnyopias xal tàs dmt" p. 6o: 

113 ... Bpiywaews Onpuaoug” unde corrigendum quod 
p. 41 legitur merwrixzos. Hos locos Passovius indi- 
cavit in schedis Mss. t. G. Dixponr.] 

Bowiziv, Hesychio Qupoictat, quu. Irasci, Irri- 
tare. [Apud Hesychium inter Bgsuoócas et Bedvov 
legitur Borvauirat* Čuoyepalvet , mpozmouivat, de quo 
Memsterh. ad Lucian. vol. 1, p. 369: » Expeditum 
est. Boey0óeeot ,. nisi quis religiosus ordini literarum 
adhzrens praeferat Bowó(ezat et Bpwôeitan v Ordo 
literarum Bgsv2eizas potius postularet. G. Dixo.) 

Bolsooc varia lectio, de qua v. s. v. Boé£v6oc.] 

tyix, Hesychio t čgvez pipes xpia, Aguinz 
carnes, [Recte , ut videtur, Is. Vossius Bozve i. e. 
"PZvttz. Conf. Bezvitoua:. G. Drynonr.] 

Beti, Hesychio 0piizx(vg* pro quo supra fgévé:, 
item sioe; &vÜsoz* aliis autem mepizteptv , teste 
Eod. ||Item B2!5 dicitur ô osf unde Bpíyeç Eid. 
sunt ot Ppúyzç. Steph. B. Macedonice Boiyag dici coc 
Qoóyas ait, et Borylav thv ira o 4x5 Bolyou toù 
xatoýaavtos v MaxsZovia] * ab Merodiano [£v zpuza 
xMatwg évoudvow] et Botrxvsas nominari : ap. Herodot, 
vero 7, [73], Bofyas esse Gentem Thracicam. Rursum, 
Hesych. teste, Bolyes sunt nonnullis Ppúyss, non- 
nullis &&c6agot , aliis colouiezal Juba autem tradit 
Boiya a Lydis dici «iv Duóüzpov. Apud Plut. vero 
» 1838 mew Ed. Brutus «d; acgastuouévous olxéxaz 
feias ùvdua%ev. [Apud Strabon. 12, p. 550 libri : 
‘Opaolwg ĉè xai Bpóyot xat Bpéyeç xal Ppúyss ol adrot 
ubi "Tzschuck. :« In. Beéys consentiunt libri omnes 
cum epitome et vetere interprete, tantum quod 
Eustath. ad Dionys. 767 ex hoc, quod videtar, loco 
Boóyo: scribit et Boúyes. Ab Herodoto 7, 73 vocan- 
tur Boiyec , sed 6, 45, et 7, 185, Bgóyor. Botyac habet 
etiam Conon Narr. 1. Conf. ad lib. 7, p. 295, et ipse 
Eustath. ad Homer. p. 1395, 49, ubi de intendendi 
syllaba Box disserit, et probat litterarum ordo apud 
Stephan. Byz. et Hesych. Bocyo igitur et Boéyac, 
quod et vidit Vossius ad Justin. 7, 7, 117, ferri non 
potest. » Apud Herodot. 7, 73 varia lectio est Bpúysç 
et 6, 45, Boóyas pro Bpúyous. De mensura Draco 
Strat. p. 31, 3 : Bgiqac, Tò Box Bpayù èx mapaódotox. 
G. Disposar, 

Wotov. V. Bgóov.] 

io; , Pes gallinaceus a Democrito dicitur. 

(iron, vel potius Bpiez, $, Brisa, dxpa A£aCov, iv 
$ Üpurai Advusos Bpiawx, Steph. Byz. Bgrca in 
Etym. M. p. 214, 5: Bpizaioc* obtws 6 Aivucoz* xal 
ti piv Ĝid ToU t, map tò Boe ariv, 6 bpuntide” el 
Gb Sik coU n, zò dxpaç ArcÓiaxTc Boang, $s piuvytar 
'AvBootinw* Öri tò legòv to Got iw t Boicn gnat 
Dahat tnò Mdxapoc. a Scripturam Bosa firmant ti- 
tuli Smyrnæi, in quibus est 0r. Bonesi Atovócm, et 
Bener Awwósw, quanquam semel etiam tv Boewia 
A:óvugov, hoc est Bgwéa. » Baeckh. Corp. Inscr. vol. 2, 
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. 72, ad titulum Constantinopoli descriptum, K 

Aruzi Boysaiic (aliud apographum seuzaziz, aliud 
»rnza. 1). Hesychius : Bgracaioc* 6 Aveo. G. —-— 

Boloa | arpes Bpioat], at, Nympha : a quibus 
Awvusoç dicitur Bpwaioç : putantur autem pisas 
dictæ rris TÒ Boltat xal xataxmplioar xal a- 
Aloat aùròv , Öre ètÖávouv aùrdv. Plura vide ap. Etym. 
p. 213 extr. : Boloa vóppar obro xaJobysvat* 3j 8n 
ioar (xal yhp pehiscoupylav abrar cov g pie ii- 


atav) « t À elc p 15 Boder , 8 dccty dvüdiv 
Sx Den etiv d Bekea rd cro eom Apistai- 
vetos ('Aguraioc) Thv ôt T duêpociag.]) 


Botezio. V. Boisa.] 

gizáppatoc, b, ñ, Currum gravans, exp. ap. He- 
siod. Sc. (441] : Tósex $ ulv Lan Bpwdouatoc oboe 
“Agng Kexhngüx, è t. 

[ icaóyvv, Č, $, Cui cervix inclinata est. Hesy- 
chius : ‘O Bowxóysw 6 cv ee pan Ex Gregor. 
Naz. Carm. 13, 10: affert Schneid.] 

[Bgistbc, &w, 6, Briseus, nomen pr. herois. Ho- 
mer. ll. A, 3925 1, 132, 274, xoóez» Bow , unde 
patronymicum puelle nomen Bw, (2c, in locis 
plurimis Homeri : proprium enim ei fuit Hippodamia, 
de quo vid. scholia ad H. A, 392 et Eustath. p. 77, 
Boícnv dictum esse annotavit. 


668 extr. 

Boíccoc. V. Boózroc. 

ô. Phrynich. in Bekker. Anecd, p. 67, 
15 : os" 8 öwepôelpovreç ol iAwyvat Bplzyov xz- 
haw. ü ex 

(Beizov, «vos, $, Briso, Macedo. Arrian. Exp. 
Alex. 3, 12, 3. || Alius ap. Georg. Cedren. vol. 1, 
p. 331, C, D. G. Dispoar.] 

Beiónapts, $, Britomartis, Diana et Nympha 
quaedam : dicta map tò cic pisan vópgau Guaprtiv, 
ut tradit Etym. [p. 214, 23, ubi genitivus Berzo- 
u&onibos : sed Borzopdoztux apud Strabon. 10, p. 479. 
G. Dixposr.] qui tamen et aliam e'Neanthe causam 
nominis affert, ex eo nimirum dictam, quoniam, 
quum in lucem ederetur, al eupmzgouesi xópmt t7 
Aeyot dvebdnaav Balto, h. e. dyatiàv : Signi. illo i 
quu bonum et prosperum esse partum : nam 

ovi oraculo responsum erat, fore ut si masculus 
partus esset, ab eo pelleretur regno. Hesych. a Cre- 
tensibus sic nominari Dianam tradit. Callimachi 
Schol. [ad Hymn. in Dian. 190, ubi vid. Ruhnk. Ep. 
crit. p. 148) dicit propr. nom. esse Nymphe : a qua 
et Dianam Beizóiagzw in Creta coli. Schol. Eur. 
fuisse Nympham Dianz in venationibus sociam : 
à qua Dianam nominatam fuisse Aixtuwav, quod 
eam sese in mare precipitantem e monte, in quo 
Minos eam persequebatur et ad concubitum rapere 
volebat, servasset iv ĉixtúow, i. e. Retibus pisca- 
torum. Idem tradit Callim. H. in D. 185. [Solinus 
c. 11, p. 21, G : « Cretes Dianam religiosissime vene- 
rantur, Britomarten gentiliter nominantes, quod 
sermone nostro sonat Virginem dulcem», ad quem 
l. Salmasius p. 121 : « Britomartem : sic e libris scri- 
psimus, Vulgo erat Bgiboudprrw. Perperam. Nam 
Graci. Boióuagzg , Strabo (10, p. 479), Pausanias 
(2,30, 35 3,14, 35 8, 2, 45 9, 40, 3), alii. Id 
nomen sonare virginem dulcem ait Solinus. Bet 
lingua Cretica est Dulcis, ut grammaticis adnotatum 
est.. Ergo Mám; eorundem dialecto Virgo erat. 
Stephanus scribit Cretes virginem vocare ipe in 
"y Ta. Fallitur. De Marna Gazæo numine diximus 
ad Histor. Aug. Græce poptès, dvðowros, unde 
6ávr» vav, Tv dlintnAicee ign Bernie. 
Mogri; mulier. Cretes, qui o in a et contra mutare 
solebant, uaprís. Hinc Boreópapeu.» In Boreisdprac 
corruptum in schol. ad Aristoph. Wan. 1402. "Ages 
et x £z distinguuntur in formula jurisjurandi 
apud Chishull. Antiq. Asiat. p. 136 : Tày Aazón x' 
ANM xal “Apen xal tv "Agooltezv xal vàv "Exsuctiav 
xai sàv Bomonzorw, Quod monuit Sehzferus. 
G. Dix».] 
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Boo xoc 


Bẹiros, Hesychio čros. [Conf. s. v. Benrés. || Bpfsov A 


i. q. dyafóv. V. s. v. Bpv 

les, "C REDE M ped Hesychio. (V. s. v. 
Bprrópaprg. 

Bpóaygos, $, Hesychio perpau : pro quo supra 
Bovryyéóvnv habuimus. [Codex erer] 

[Beorros, ó, Brongus, nomen pr. Nounus Dion. 17, 
4o : Bedyyos, döwuýzwv dossiópopog davüc Èvaúhwv 
(ibid. 56, 7o, 73); 36, 221: Uv dya Kedap 3eyt 
xal 'Aezgdzus , ngdpos "Ivbüv, Bpóyyov Szuyz vixva.. || 
Nomen fluvii in Istrum labentis ap. Herodot. 4, 49. 
G. Dixponr.] 

Boóvy» lectio vitiosa. V. Bpoygia. 

Booryix, $, apud Hippocr. cartilaginosa arteria 
dicitur lib. Hsgi àvazogzc p. 916, A : Am &l xapõinge 
i; fixap Bpoyyin zoh xafsxet, xat perk Booryinc Xy 
piyin xokim. Quem mihi locum subindicasse 
videtur Galen. in Exeg. (p. 45o ed. Franz.) quum 
Boérgns v yovõpoous dornpias exponit, ubi tamen 
Boory irs leg. existimem. msi: 

Booryidto. Bovr;viten, Hesychio xatariven, Deglutit, 
Devorat; ad MEM. Per guttur dejicit s. trans- 
mittit. 

[Boyz Zo ex composito Kzza£povyitm cognitum, 
quod vide. 

Bpdyytov, tó. Boóvyiz, zù, demin. forma, Asperæ 
arteriæ cartilagines pene circulares in totum pul- 
monem divise. Gorr. In VV. LL. Pulmonis conca- 
vitates, ex Alex. Aphr. : 'O juyix el; th Bpóygta dve- 
gels To nveúuovog, xal mAnposag thv to uoplou ojaíav, 

y ò ndloç. Invenitur et Boéry: pro Bpóyyux. 
[Galenus vol. 7, p. 474 : Bpéyyux (vulgo Bpoygia) 
zakosi ol dvaropuxol toùg yóvõpous cT Brei td 
pias oypoeideis Undgyovezs v9 eyfuavt. || Dicuntur 
etiam ĝpóygta Hippocrati cartilaginosa quzdam cor- 
pora , per quie odorem cum aere attrahere cerebrum 
scribit lib. Mepl capxõv vulgo pod 252,51: 
"Ocgpalvevat 8^ é iyxipahos vyp diw awtos xiv Enpõiv 
Douov rhv GO ov c Aép Gik riw Bpoygluv Enpiww 
lóveww. Paullo post yóvôpiov pahaxbv fxwcrtp oróyyov, 


cartilaginem mollem veluti spongiam, vocat. Fozs. 
l| Bere i. q. Boina: Galen. vol. 7, p. 467 : Bgoy- 
y» ti pépos, À qu qvos, À qiibóc. Aristot. 
vol. t, p. 465: "Ex «99 Bpoyglou tl; thv xodíxv, ubi 
male Bpayylou legitur, ut apud Polluc. 2, 205 Body- 
ys pro Ëpdygia. Wrrorr. Schol Oppian. Hal. 1, 
160 Bodygn explicat Bpóywx. G. Diwponr.] 
oxi» , Å, Tumor in gutture s. Aspera arteria 
exoriens; quo qui laborat, Gutturosus Ulpiano. Celsus 
7, 13: At in cervice inter cutem et asperam arteriam 
tumor increscit : ox T "-— ME [De 
oxfÀw» agit Paulus /Egin. 6, p. 188, 3o. Aetium 
Iens citat Reigel. n0 L e (ov yivdpevog 
Üvxoc. Bpoygoxhàn avdpastan G. D. GI. orbe" 
Gutturosi. Axor.] 

[BpoyyoxwAude, 3, àv, Gutturis ramice laborans. 
Dioscor. 4, 120 (118) : loui ngà; Auacozéxrouw, xal 
Bpoygoxnhzoús. Borssox.] 

[Beoyzonapázatu, ssh, Gutturis prelium. Athen. 5, 
p. 298, È : ‘O Kúvouňxos fgn, dmopéperar ix ts Bpoygo- 
zapartdiews 5 Adpog. Scorr.] 

1125, 5, Cour. Gal. tradit Hippocrati Bpdyyov 

esse vel Totam asperam arteriam, - Guttur X 
taxat. [Hippocr. p. 393, 49: El... ĝiamteposew thv 
Brie n 56, F : Ol2vua 0x5 bv Bod iov. Bohal, 

om. ll. X, 325 : Iloszióowió; gnor 
Tooszc cxímecÜzt brò ve èmyMwreios àv oóryov. 
Kulas Y unes p. » :'EDK " e ob «à uiv fue 
mpoaev Oc XA aix ia. Ibid. $ «o ou 
xpa. 1 Laden 5 nri n akef. Galen. Poou 
p- 147 citat Hemst.] Etym. [p. 215, 26] dx to poé- 
6021 deducit; sed, quum Eust. [p. 1719, 58] ponat 
th. Bpodyw, et ab eo deducat Bpóyðos, malui et hoc, 
quod ejusd. est signif., et o itidem retinet, ab eod. 
derivare, Geoponicón auctor [18, 9, 6] ov ap- 
pellat in hirco, quod Varro Gurgulionem. S ribit 
enim Varro, Hircus sit cervice et collo brevi, gur- 
gulione longiore. Pro quibus legitur in Geop. : Tav 
Tpiquy busta abyyéva xal tpáynhov Boxyov Dyovzas, 
Ppoóyyov 9À paxportpov. || Haustus, i. e. quantum uno 
THES. LING. CREC. TOM. 2, FASC, IL 
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haustu attrahitur. T Dissert. 3, 12, 17, p. 408: 
Awjów note xaÜuatoc, ipÜxucat Bpodygov t 
sails Scuxxip. Hesychius : B pe rae (eo 
dex Boso) 62dovyE: 5 x ms Conf. Bp ,toz 
|| Altam formam Boéyyoc affert Etym. M. p. 211, 
19 : Bodyyos Aéerevas ó Marde xal gdovyt , 8; xal Paro 
napa Toig maÀawig Xéyermi* et p. 215, 29 : pulv 
cuvíüt Boóvyov xmi, of B bus Hine 
hzc scriptura librariorum error est. G. Drx».] 
Bpoyywrhe, Ygoc, é, Vestimenti apertura, qua 
collum inseritur inter induendum. Sic VV. LL. ex 
Josepho A. 5; 7 g: Aayaghv Bb napéywv xbv Bpo- 
yorhpa to aby£voc* ubi reponitur oripa. 
Dus i. q. "Póbov, ned er uio e 


nisi 


Beaisos. V. a.) 

poxòs, Hesychio pwpòs, "EXAnv. [Conf. idem s. v. 
Tgoixds. “Env autem Kusterus probabiliter ad glos- 
sam , quæ excidit, Boaixo; refert, collata alia glossa, 
"Paixoc* "EXAnv. G. Dixponr.] Aliquanto post apud 
Eund. Boóxow* duas, 4xalBturoc [olov Bóoxnua], 

nee Hesychio dvx£is6ot , dxplčes. [Vide Boouxos.] 

xwv, V. J 

uíov, Hesychio Gjuevov. Sed perperam forsan 
pro Bpoucev. [Vid. Boop. 

Bpopepòs, $, Bromerus. Thucyd. 4,83: 'Ez! A 
pióaiov xbv Boousogs, Awyxnctuv Maxiüóvow Baca. 
G. Diron] " * 

w, i. q. Bpépuo, Fremo. Apoll. Rh. 2, [597] 
ME dote Eden Boóu.tov. ende Il. it 2 t 
Q; öre pula arabi Ie ws. Apoll. Rh. 4, 787: 
"Eba zughc Seval Bcou£oust 65203:, unde Ruhnker, 
Orph. Argon. 1180 correxit: "Iro xaraiyôny ĉvopeph 
Ppouéouga 05:)a* ubi libri «pou£ouzz. Rhianus r, 13 
us Schaf. citatus : AAN GzegozAir xal áuapreTet 
váow Ica. Ad Bpouíti. Nicand. Al. 609 : M. TWii- 
pat m Mn. G. Dix». || De aqua 
vel jure fervente-Nicander ap. Atben. 3, p. 126, 
C : Zwpòv 8b Boou£ovra xavavzd;. Scmwrin. 

Booyuitopat, ex Epigr. Bacchor. [Glaucus in Anth. 
Pal. 9, 774 : A Báxya ... dvüpeosxtt 8' ig Beoutatoy£- 
va. Idem 775 : Zázupos ... Opwaxet uatvónivoc , é Bpo- 
piatouevos. Scorr.) 

[Boopitatoc , alx, aiov, Fremens, Crepitans. Joann. 
Damasc. Ep. ad Theoph. De imagy. 124 Combef. : 
Ilo alõesipous xal và, Gelas xdpas fooutalp zara- 
xalwv nupi. Borssow.] 

[Bpoptàç, dôa, $, Bromia, Bacchica. Antiphanes 
ap. Athen. 10, p. 449, C : Beou:íeoz ô’ ipta myg. 
Scorr. || Poculi genus. Athen. 11, p. 784, D: 
prdBes , Üxmwya Üuoww ois uaxpurípots tv exógwy. 
Scuse, — || Nomen pr. fortasse restituendum ap. 
Athen. 13, p. 605, B: T, ActvidZou £ ahnrolðt Bpo- 
pain FINA xapyhcov (dvíðnxe). Codex Venet. Bgo- 
ptadiz sine accentu. Alia apographa Spouíz. Aut hoc 
aut Booyiízt verum videtur. G. Dispone] 

[Boópiov. V. Boduos.] . 

[Boóusoc, (x, wv, Resonans. Pindar. Nem. 9, 18: 
Boouizv póppiyya. Dass] Bosutoz, 5, Bacchus, Dio- 
nysus : à bd: enim deducit Etym. [p. 214, 39], 
at Suidas a flegá : vide utrumque. [Non legitur in 
Homeri et Hesiodi carminibus , sed in recentioribus 
epicis, ut Orph. Lith. 712 : Hô? uc; Dpouíow xa- 
Azsoryópou xzxvugtotw, et in Anthologia, ut in epigr. 
Philippi 11, 33: T3» Beopiou Botpuóraða yaptv. Pindar. 
Fragm. 45, 10 : Tò obo tbv "Epióónw te xahiopev. 
Semel apud /Eschyl. Eum. 24 : Bpdpros 8' Éye civ 

pov, nusquam apud Sophoclem, sepissime apud 
Euripidem, ut Phæn. 652 : Bgónov čvða txe páp, 
et præcipue in Bacchis. Aristoph. "Thesm. 991: 
rm Boóuu xal Xreafug.maü — || Inde adjectivum 
Boduix , (a, wv, Bacchicus. Eurip. Herc. Fur. 8go : 
Boouie 6óoew. Scolion ap. Athen. 15, p. 694, D: 
u Iz ... ud Bpopiats dma2à Nugar. G. Drno.) 
Et feouía yagw adj. ex Aristoph. [Nub. 311] affertur 
pro oi Atovuataxol d*üivac, ad verbum, Dionysia cer- 
tamina. [Boyin Dianz epitheton in Hymn, Orph. 
35, 2 : Aux mo)wovune » Tenyle, Bpouin. Waxer, 
|| Denique Beuwoc dicitur pro Vino. Euripides 
Cycl 112 : Bpoplou müux. Antiphanes ab Schzf. 
citatus iu Anth. Pal. 9, 409 : Tpryépwv vexzdotos Bod- 
54 
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wos. Et Simmias 7, 193 : Booming otvdôogs iv nerdhois. A Jupiter, Tonitruum auctor. [Apud Aristot. De mundo 


Et anon. in Anth. Planud. 309, vol 2, p. 720: "Oppa 
õi psu B fsGupnp£vov. Orph. Lith. 604 : Mer 
dxofiou . In vocabulis Bgóuoc et Bpówtog ludit 
Julian. in Anth. Pal. 9, 368. || Bgóuwc, Ægypti e 
Caliande filius, ap. Apollodor. 2, 1, 7. G. Diwr.] 
Beouiaxos. V. ] f 
Bgopusene , 6, $, Sono, —— in ma: 
Pal. 11,27: nea zyAbv púpnoav 1 
Xdpteç. Indicavit Kall.] T MES 
Boonutoreis, A, Baccha. Oppian. Cyn. 4, 300 : Md- 
cui, 9 éasd)aov Booyworwt Mn wi, Et ibid. 340 : 
Mixx 2' ipméAasav Bpopusriór, xat péya yavüov Ad- 
m0ucty Atóvucov, Fonti Bacchico. Indicavit Bast.) 
t Stephani conjectura s. v. Beoudov.] 
ne 5, Fremitus, Ingens sonitus, Fragor. De 
sono maris dicitur, item de ventis [Æschyl, Fragm. 
181: BopráZac Hiec mob; nvoxs, (v' edhaboù Boduov xa- 
vayiğovtæ. Apoll. Rh. 3, 1327 : Buxtáwv avé Boduoc] 
in Epigr. [Antipatri Sidon. in Anth. Pal. 7, 8, ubi 
xotas) : Oüxéxt xouciaaw, vimo , y ya- 
Me Aristot. De mundo : EUxrfily ôt mvigua iv véger 
mgri TE xxi vortoip Boduow xal ndrayov dmspyásato 
péyzv. Idem de terre motu me et póxnuaz, Mu- 
gitum , pro eod. dixit, Bud. [Diodor. Sic. 5, 5 : 'Ex 
Fav yaspámw èxrintet mvtUpurtos péyeðos xal Bpiuoc 
baloi. Scuxr. Ibi codex unus Bgópos xat Tyoc.] Sic 
autem Mugientem fremitum dixit Catull. De ignis 
etiam crepitu dicitur, atque adeo hanc propriam 
esse signif. vult Suid. [et schol. Hom. Il. A, 354]; 
uod si verum esset, de Boíus quoque, unde illud 
educitur, dicendum idem foret, atque ita utitur 
Strabo, de fremitu ignis ix tüv dvagusvudvuw zT 
Ales, et similium, quum alibi, tum p. 121. Bud. 
[Homer. li. £, 396 : Or zupas sdecoc ye notl Bpóuos 
sifouévow. De fulmine Pindar. Ol. 2, 42 : 'Arofavoicx 
Bpóua xspxuvos. Eurip. Hippol. 1202 : "Hy, yfóvix 
ús Bigove?, Aids Bapuv Boduov us. De sono tibiarum. 
Hymn. Hom. in Mercur, 45r: Kal iyezótu; Bpópos 
a)Àv;v. Hymn. Hom. 11, 3: Xóv «c Boóuoz aùh cbx- 
sv, ubi var. lectio « : vid. Ruhnk. Epist. crit. 
p. 61. De tympanis. Simonides in Anth. Pal. 6, 217: 
OLS’ Ec, Kubíne Upàv Bodpov bhovdmos Mp. || Bpouox 
male pro Bọõpoç scriptum apud Alcæum aliosque v. 
s. v. Boõpos. G. Disponr.] 
[Boóuoc, 5, Avenæ species. Theophr. H. P. 59 
a i Tav ópovxglüuw 6 Boduos uda xapmiltvut Thy 
Tv moAóppuioe yàp xat nohuxdhauog. ... O aivüny xal 
Boduos doriy amt dypt drra xat dvíuspa. Et ibid. 
8,4,15 P. 4, 4,55 4, 5, 235 4, 6, 3. Avenam 
sativam intelligi primus locus arguere videtur, quam 
hodieque in Bæotia satam zog: vocari testatur 
Sibthorp. apud Wiglpol. p. 150. — Ceterum | Bápuoc 
et Bpo dixerunt alii. Scuxrip. Boouo; ex Posidon. 
ap. Athen, 11, p. 478, D indicat Schweigh. In me- 
dicorum libris interdum Bpoñyoç vitiose, ut apud 
Dioscor. 4, 139 et 140 a Boisson. indicatum. Adde 
Matthzi Indic. in medicos p. 371. Ceterum vid. He- 
sychii interpretes p. 769. Eustath. p. 919, 38 : Mav- 
cxvía; &à Boóov Ts xal azíoua henti xpilz, Ouotov, 
19 xoig 6n Aa Aevoptvov Bodutov. Quod Bowo seri- 
bitur in Epimerismis cod. Barocc. 159 : Bgóptov m2 
zÒ Vinea , Bovogatov BE cidos amípuaroc xal Bpiiyos $ 
ia. G. Disponr.] Bóppos, «scs teste, i. q. 
Besuos : quod esse dicit 2027» Tesgaddnv , b roha- 
y piv autipipavov, évlore òt xal autoudtog quouevov* 
Avena aut singes etiam, [Etym. M. p. w^ e 
Bépwoc* Bpojoz* xal xaü' Gmízüsciw Bipuos xxi Biomak. 
"Em à end Texparmáburv. f omi inta 
medici apud Oribas. ed. Matthaei p. 42 : Móguos ài, 
oi òi Bpduov xaeioatv , eynemtótatoy mdvrwv Tiv oc tpltov 
xal zò Bógnpa x&Juctóv ircwc ubi scribe Bou. 
Scnwin.] V. Boogdinc] 
Bpounông. V. nO. 
nam Bpovtáťwv Hesychio foovrw, Tonans. 
[De hoc verbo restituendo apud Aristoph. cogitari 
potest Vesp. 323 : 'AXÀ' à Ze Z (alterum Z& Por- 
sonus addidit), péyx Baóvra 7j pe roingov xanvòv dai- 
erc, ubi ego correxi. G. Diwponr. 
aios, kiz, atov, Baoveatoc Zes, q. d. Tonitrualis 
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c. x p. 4o, 17. G. Drwpoar. In Hymno Orph. 14, 
9 : NegOan Bgoveaiot* ibid. 20, 3. Bpovral 75$ apud 
Nonn. Joann. p. 163, 14. Axor.] 

[Bpovräs, ó, Tonans. Schol. Soph. Philoetet. 1197, 
qui cum BaxjZc comparat. Scuxzrp.. Hoc figmentum 
grammatici est. genitivum eo in loco etiam 
pro nominativo , 4vXl toù foovrísas accipi 
posse conjicientis. Melioris notae annotatio est schol. 
Victor. ad Il. P, 197, ubi de participio ynpàs agitur, 
quod nonnulli per apocopen pro v»oáeac dictum 
statuebant, xal x' œptvæ Bpovtäg He Bpovtýsas. 
Corrige xal hags É . 

, 7/920, 
Boóvznss xul duais vyt xspau pens Vesp. 
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son. ad Nicetam Eugen. vol. 2, p. 28 collatus , Boov- 
tÜvttc, davpázvovet, dE siywrriae. G. Diwponr.] Et 
Boo impers. Tonat, VV. LL. m Gloss. Gr.-Lat. 


Etym. M. p. 212, 7. Aristot. H. A. 6, 2 : 'EXv Boov- 
tim. Et vola vtos impers. ibid. 9, 3.] Item 
f6oovzsüat pro Attonitum esse; qua tamen signif. 


dicitur potius Zu6s6povsT,s0zt. [Passivo fpovriaÓu: 
sensu proprio py Aristot. p. 463, 13 : Ofoveat 
xipxuwgusüai xxl BooviüsUat Quxpv žywv èv vois 
RTEA G. ades dies 
Boovzéas. V. Boocéas.] 
vrtiov , 15, q. d. Tonitruarium , Tonitrus offi- 
cina, Machina in scena tonitrum edens, i. e. Fragor 
tonitrum imitans; conjiciebantur enim in ænea vasa 
lapides, ut in VV. LL. in quibus tamen Bpovreiov 
dicitur fuisse Locus in scena, in quo strepitus ille 
edebatur, annotatum habes ex J. Poll. (4, 130] et 
Schol. Aristoph. [N. 293], quos vide; item Eustath. 
[n 1682, 3. Hero de Autom. p. 263 : Kal Èv voi; 
rdre , zav Bén tòv dumov Yryov (17s Bpovrsc) yavéctas, 
dyes dvorgdlovezt Baon Cyovea, va pepóueva ixi ĉi- 
glisgac, dx, ilgyzat Enpiis xal meptrerauévne tie Búpong 
xalárep iw tuynavog Uv yov dmoti. G. Dixponr. 
Bpovth, $, Tonitrus, vel Tonitru. Il. ®, Cos]: 
Acá» te Bpovráv. repe N. [583 ex Teucro So- 
hoclis, ut annotavit schol] : Bpovrh &' ijjéyn èe 
aa152x7;. [Vid. Joann. Lyd. De mens. p. 140. G. D.] 
Et Aag plur. ap. eund, |294. Av. 1751: 'Onfposóoot 
0' &&x Boovza(^ et 1745 : Kat às yüovíac joatt 
Beovzàs, ut Eurip. Hippol. 1201 : Xüówi éx 
Aw: ubi libri nonnulli 9ov£. Idem Electr. 748 : 
Nipzípz Boovch Atdi. Soph. OEd. Col. 1514 : AU z92à 
Booveml Girtelas. G. reed ae: ap. Xenoph. 
[Hist. Gr. 1, 6, 28 : "Ymp iztytvjatvos zoù xal 
Beovzat]* et ceteros. [Aliud ac xepauvós. Vide Musgr. 
ad Eurip. Bacch. 599. Diodor. Sic. 5, 72 : "Oufowv 
*t xal Boowsow xat xepauvow. Quint. Sm. 14, 448: 
Xurpomíw te Üohw óAoów te xspuuvóv xai foovrhw ato- 
vóeggav. Artemidor. 2, 9, p. 9o (144 Reiff.) : Ke- 


pris perà fgovsüv. Waxrr. Aristoph, Nub. 394: 
fau: dpa xal vovóuaT dXAXAotw Boovrh xat mogh 
$uolw. Herodot 7, 10, 5 : Exedy apt 5 ux 


fovíaac qoboy Qu 64r 3 v, & dv dgüdonsav dv- 
Leri uut - ubi rp Gag! dai id Bpovzhv 
pour l'esprit de vertige et d'aveuglement, iu&poveroía.- 
J| Bgovzzs vio, in Evang. Marci 3, 17, Jacobus et 
Joannes vocantur, à thv rs xal slav vf Öso- 
hoyiag guvi», ut Theodoreti verbis utar. De quo vide 
- Suicerus attulit. Hinc explicanda Joannis epi- 
theta Boovzoyev?c , Bgoveózau; , Boovtóowwas. || Boovz?, 
Bronte, nomen equa Solis, ex schol. Eurip. Phoen. 
3; Hygin. fab. 183 indicat Schaf. Boovz ei Aetpazi, 
personze imagine expressze, ap. Philostr, Sen. Imagg- 
1, 16, p. 784. ||Bronte, gemma. V. Bgovtiz. 
G. MRi 

[Bgovrz25», In modum tonitrus. Orac. Sibyll. 5, 
p. 617. Srauv.] 

[Boóvrnuz, ò, Toritru. Esch. Prom. 993 : Nizz 
gowrí;.xet yÜovíou, xuxdro máv:x. Bauwck.] | 
Bzóv:mua, Hesychio & £u6oóvzmro;, Attonitus. [kx 


429 Bpovtwsne 


BpovestxeXog 1430 


comico sumtum esse conjicit Hemsterh. ad Lucian. A p. 94, A, 95, C; Procli Diad. Paraphr. in Ptolem. 


Dial. p. ga.] 
[Beóvzrc, ó, Brontes, unus ex Cyclopibus. Hesiod. 
Theog. 140; Apollodor. 1, 1, 2; Schol. ll. 8, 39. 


G. l oios 

povrnoixipauvos, 6, 4. Bpovtnowipauvot vepéhae 
Kelok. [Neb. sib], & « Teelrwieindacates 
nubes. 


[Bpovezzoc , A, v, Tonans, Eustath. p. 140, 27: 
Bpovzatuxoe vào ô aùròs Zeb xal ipibosuécrs. SEAGER.) 

Boovzía, Lapis quidam a tonitru nomen habens, 
Plin. (37, 10, 65. Et &ronte ibid. 55. 

[Bpovzurio;, aix, aiov. Boovruxiow wp cur dixerit 
Hippocr. Epidem. 6, p. 1180, F, Id quod inter to- 
nitrua decidit, et Galen. Comm. vol. 9, p. 495, 7, 
ratio in promtu est, alteri forms fpovraio; alia no- 
tione subjecta. Lonscx. ad Phrynich. p. 553. Paulus 
Ægin. p. 13, 51: Tàv ôpbpiwy G2dzow và Ürpwby ToU 
AatAamoSouc disetvóv Eat xat «à Bipovztaiov (vulgo fgov- 
zíxww). G. Disp. " 

Boovsivoc, $, Brontinus, Pythagorei Metapontini 
E. ap. Iambl. De V. P. 36, p. 522, 532, Clem. 
Alex. p. 397, Diogen. L. 8, 42 (ubi vid. Menag); 
Suidam s. v. "Üpgzic, et alios. Bzozivou apud Suid. s. 
v. Ocxvi) Mezanoviivm : Bowrivou vel Kpazívou ap. 
eund. s. v. Gv Korsez. G. Dixponr.] 

[BoovzoGoAQ, Fulmine ferio, Fulmino. Pseudo- 
Chrys. Serm. 83, t. 7, p. 498 : 'O 64vazocz , xanvioðelç 
xai Bgovrobolwsürl; Tz decgam tz. Ösdrytos, ndvtas, 
dacus tlys, Quxalouc Etusce. Seacen.) 

[BgovzóGpzezo; , 6, $, Touitru concussus. Pseudo- 
Chrys. Serm. 83, t. 7, p. 498. Sracrsn.] 

[Boovsoysvhs, ó, $, Tonitru natus. Theophanes 
Hom. 40, p. 286, Bpovroyeris parcs, ab Suicero 
indicatus. Conf. Boovzzc vio; s. v. Bpovz. 
govvoiióhe, ó, $5, Tonitrualis. Epiph. t. 2, p. 
B : 'H feovzotióe vegin, 4 vh» aerprzi» čov 
xoops aca. Hasr.] 

[Bpovtos:ċSç, In morem tonitrus. Greg. Thaum. in 
Chrys. 7, 661. SEacER., 

[Bgovzong3c, 6, A, Instar tonitrui vocalis. Germ. 
CPolit. Grets. p. 245, C: Ap’ Übou, fxovzx o3ovlou , 
ijáxousta xal BpovronyT. Hase.) 

[Bzov:ohóriz, tà, libri in quibus de tonitribus eo- 
rumque przsignilicationibus superstitiose tractatur. 
Nicephorus Homolog. in Jure Grzecorom. p. 196: 
Tà heyóueva Boovrolóvix. Habentur BgovcoA-tit aliquot 
in cod. Reg. 945, in quibus non modo de tonitribus, 
sed etiam de terrae motibus agitur. De ejusmodi li- 
bris intelligendus Nicetas in Manuele lib. 7, n. 5: 
BidAov dvaztübavea nepl Bowvzüiv xal attapv Guiwiszv. 
Hzc indicavit Ducang.] 

[Bgovsóxaw, wiioc, ô, Tonitrus filius. Cæsarius 
ee] p. 54. Suickn, Vid. Bzovzzc vioh s. v. 

po. 

[Beovzonosc, 6, $, Qui tonitrum facit. Scriptor 
Philopatridis c. 4, vol. 3, p. 5go : 'O figeszoota; 
xal xipauwobólo, cuu Ztóc* c. a4, p. 613 : Tò Bgovzo- 
zov bordo dvsysetwv. Scorr.] 

[Bgovrosxomía, ñ, "lonitruale. Joann. Lyd. De 
ostent. p. 100 ed. Has.: ‘Epúmepos Boovzosxozix , Dia- 
rium 'tonitruale. Indicarunt Angl. 

[Bgovsógmvoc, ó, Á, Vocem tonitrus similem habens, 
Theod. Prodr. Epist. in Lazar. Misc. 1, 36. Borssox. 
Georg. Cedren. vol. 1, p. 239, A : Tz; 6ziaz xal 
Ppovtopvou gwys. Eustath. Opusc. p. 250, 20 : Kal 
¿ iygara Bpovrdpwva (axoudueva fwg mipázum ys. Ex 

enologiis affert Suicer. G. Dinn.) 

[Epiphan. t. 2, p. 271, B: Bpovzogerwov. otv 
e Hase.] imi 

Bgovtóztos, 6, cognomen Theodori cujusdam ap. 
ioniese.. olanak E 67. Kari.) : ! 

[Boovzoen, 6, $, Tonitrui similis. Paulus Silent. 
74, 52, in Brunck. Anal. vol. 3, p. 95: II£aret Aou; 
suste, zoÀwpogous, Bpovroitu. Bast. Constant. Ma- 
nass. Chron. p. 16 (36 Meurs,). Karr. Joann. Lyd. 
De ostent. p. 228 : ong betèg, Pluvia cum to- 
nitribus , ubi Hasius p. 328 : « Bgovróčng auctoritates 
habet, præter Lydi hic et p. 216, B, D, 226, D, 
238, A, 240, A, ctiam Cl. Ptolemæi Tetrabiblo 
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p. 138, B; Hephæstionis Theb. Apotelesm. p. 4, B, 
n 3, €; S. — Kp meros a ti in sanctiss. 
eiparam p. 308, D. » d/uca: Bpovzuiet scriptor epist. 
a Boisson. edite in Notices et Extr. des Mis. a [m 
p. (B. G. Dix».] » 
ivo, 6, Bronto. 'Tzetz. Exeg. in ll. p. 132 : 
eoi č mig viàc Bosvrurvoc. Mu Petit, solat, 
a Malala p. 45, 17 : 6t66oov, vibv yevóuevov Boovcovás 
qvos, ubi v. annot. L. Dixpon»r.] 

Boósconos, Hesychio fpzyoespoc, Brevior. Dicitur 
et Siren. [Kusterus: paion- i Ppxrgutipw. Et Boa- 
yrígou codex pen :sed pro Boáscows literarum 
ordo postulat Boóssovoc. G. Dixp.] 

[Bposov..nc Kagwub; memoratur in monum. At- 
tico ap. Bæckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 262, v. 1. 
G. Dixponr.] 

Boózxyo;, 6, lon. $ Bárpayoc dicitur, xab Gzez6i- 
6acyÀv et tporhv zuo a, teste Etym. qui Aristoph. et 
Xenophanem auctores citat. Dicunt et Bózozyov iidem 
lones, ac inter eos Hippocr. [Vide quæ s. v. Bárpayos 
dixi. || Beórxyoc, Brotachus, nom. pr. mercatoris 
Gortynii apud Simonidem in Huschk. Anal. p. 199 
(et Jacobs. Annot. ad Anth. Pal. vol. 3, p. 279). 
G. Dixponr.] 

[Bposíns, ó, Broteas, Tantali pater. Pausan. 2, 
22, 3. Tantali filius ibid. 3, 22, 4. Bpovséac scriptum 
ap. Tzetz. Exeg. Il. p. 68, quod in priore Pausani;e 
loco libri przebent. G. Dixn.] 

Bodre, ó, Á, et Bodzeos, [et Dgozeix et Bogoria], 
Morüalis , Ad det s. Didi gr 
manus : Hesiod. ['Eoy. 414] Mortale corpus, uec âè 
qpénetat Boocto: ypo. Ex Epigr. a aien xvpt, Humano 
igni, i. e. Structo ab homine. (Homer. Od. T, 545: 

wv7 ôt Bgorén, de aquila loquente. Pindar. Nem. 3, 
129 : Bpérzov £üvoc * Ol. 9, 52 : Bpórsa euaza: Isthm. 
8,78 : Bpoziuw Asgéwv Pyth. 12,2: Bpozeiv roAtov, ur- 
bium ah oabi conditarum. Damm. In epigr. 
Hegesippi in Anth. Pal. 6, 124 : Acris dz Sie i 
üpmy Tiudvopos juat, Jacobsius non debebat Bowxpay 
conjicere. Rara hec forma apud poetas tragicos. 
Æschyl. Eum. 172 : Hah vópov Qečiv Bpózia piv tiw. 
Usitatissima Bodras. /Eschyl. Prom. 116 : 8sózuzo; 
Boozeto; À xexoau£vi: d ied 103 : 'lIécoo ' si; U6ow 
Pedre. Eurip. Bacch. 542 : Põra Boószwv: Hippol. 
19 : Bpoteiaç ópac El. 741: Avcxugit png Sxpe 
púra y£voc, ut in. Soph. fragm. 132, Eurip. Hipp. 
618. G. Divnonr. 

Bpóreos. V. Boórewe.] 
Bporivog. V. Bgovzivoc.] 
oxicwe, (a, tov, id. q. Beózevc, Mortalis. Bzoráeur 
čpya, Hesiod. ['Egr. 771] Humana opera. [Eurip. 
Ur. 271: Bporzsia spt Bacch. 4: Mozg» flcozzatav. 
Constant. Manass. p. 76 Meurs. indicat Schzf. De 
forma hujus adject. schol. Ven. Il. Y, 404.) 

[Bgosizwos , i. q. Boorewx. Hesych.: Bozzíziz* dv0po- 
mint xai dvÜporztva. G. Diwponr.] 

[Boózwv et &:o625ztov inter synonyma awo apud 
Dioscor. 4, 90 (89). Boissox.] 

Tuv, 6, $, Calcator hominum. "Theocr. 
Fistula 13, ubi Dorica vocat. forma &zozc63uov. 
Scuxeain.] 

[Bgoroyev?s , å, 4, E mortalibus ortus. S. Modestus 
Enc. in B. Virg. p. 24, l 11. Sixszn.] 

Boo mpus, ó, ġo» Mortalium vocem habens, i. q. 
qualis est hominum, qui mortales dicuntur. Ex 
Epigr. de psittaco, humanam vocem usurpante. 
[Crinagoras in Anth. Pal. 9, 562 : Wizcaxix ó potd- 
npu 
' D ics, $, Hesychio żuíðros, Semideus, ut- 
pote qui fgozix est e parte, et e parte ĉziuwv. [Com- 
parandum cum 4v ; quo utuntur Eurip. 
Rhes. 971, et Procop. Anecd. e. 12. G. Dixp.] 

Boozorizs, é, $, Mortalis hominis speciem præ se 
ferens, Qui est humana specie. [Manetho 6, 446 : 
Acucjjup Bgosonióét, Nonn. Joann. p. 183, 9. Etym. M. 
p. 213, 3 : Bpérag «b Broroebèç dyahua. Suidas: Bpo- 
sotilécv) * dyügwrivate. G. Dixo.) 

[Bgozosíxs3oc, 6, $, Homini similis. Hesych. a Wa- 
kef. cit.: Bplxeiot ... olov Bporotxeiot.] 
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Bporóeu , [osx , ev], Saniosus, Sanie respersus. At A 
VV. LL. Cruentus : confundendo Beoróti; cum alpa- 
tés : sicut male ibid. Bpóroc exp. etiam Cruor, con- 
fundendo cum alua. Nisi sicubi improprie ita usur- 
pentur hzc, et quidem latius extendendo eorum 
signif. presertim. quod ad porós attinet. ll. E, 
[50g] : "Oc Ph xgüme. Bpoóevr! dvüpypr "Aya 
Haz, imd x. t. à. Apud Eundem passim [ll. Z, 
480; 8, vod 538; O, 347; 5 13, boi T, 
245] occurrit, Zvapx Bporórvza, quod et ap. Hesiod. 
ie A. [367]. i" —— Eust. [p. 657, 11; 
999, 53] ait posse deduci etiam a Bpórtos: ut fpo- 
totta Évapa sint và ¿$ dvôponuv axia" cui exposi- 
tioni nequaquam subscripserim. Hesych. (Etym. M. 
p. 214, 5o et Suidas, qui fBgoz/tvza] vero Boorósvea 
exp. $uzyuévx : addens, ot 4i tà Aaygmod. |Fragm. 
Homericum in schol. ad fl. Q, 420: 'Aóvarov vexgü»v 
TpaUpata uótw, Gk praw AgurrorfAs slnxévat "Üus- 
pov, Mücev ÔÈ mept flooxósss! urt)e] voto GE huroriy tov 
obòi pipera, Scueær. 

Boorox£onv, appellavit tò m Alexarchus Ura- p 
nopolis condit 1i ĝiahéxroug lias slońveyxev, teste 

E B) erbum sonat, Mortalium 
: valRteere in Casaub. edi- 


d uam «apographa 
"lor. et F Lit BEN ATdsigam 
scripturam habent. G. Dix».] 

BporoxMúoreupa yoptis, Chorea s. Motus stellarum 
hominibus faticinus. Manetho 4, 11. Scuxip.] 

[Boozoxzovéw , Homines interficio. /Eschyl. Eumen. 
421: Booroxrovouveac èx Óópuov Maúvousv. Scorr.] 

Bgoroxzóvoc, 6, $, Mortalium interfector, Homicida. 
(Hymn. Orph. in Martem 64, 2 : 'Ozoyaghc, dòðd- 






















pacte, Boavoxsóvi. Scorr. Ephraem, Cæsar. 5070: 
Xxopnío; iesu) 9319 : "Apt Orio, te xal fiporo- 
x1ovot, G. Diwponr. German, Cpol. Grets. p. 243, B: 


Tis où Godler vv dvatoítrv zo Booroxzóvou ; Hasx.] 

[BpozoXérns, 5, Homines perdens. Herodian. Epi- 
mer. p. 211. Borssox.] 

Bgorohowk, $, Hominibus exitium afferens, Ho- 
minum interemtor, Homicida : apud Hom. epithetum 
Martis, Il. E, [31] : "Apte, "Apte fporoXotyt , ttatgóvt , 
einyrmimASTa. [Semel apud tragicos. Æschyl. Suppl. 
665 : Eùvárwp Boorokovpie "Aprc.] Eleganter torqueri 
potest in imperitum. medicum. In Epigr. autem et 
in tonsorem , Apec, Apec BporoAorrl , guatoóvt , vasto, 


xoupto. [Meleager in Anth. Pal. 5, 180 : BpocoAotyoz 
2 g hory 
“Epws tå nupizvoz toz Baien ||In Beozokoryos fa- 


cete detorsit comicus (Aristophanes, ut videtur), ut 
Fellatorem diceret, teste Eustath. p. 518, 41 : Bpo- 
zohoryòs xoivüvtoov é dvioogóvoc* varar Óf mote 
cxuvgÜTvat TowUto; xal ó dreyvos lavpóc ó 8l xu. , 
paol, Boorolorghv (nam sic Lobeck. ad Phrynich. 
p. 573 recte corrigit vulgatum | BgoroXotybv) lloc mou 
£x tov xal alzypoAotybv Para xata dvmAoyizv TOO 
matoro Duk To Tog TotoUTOUe waputr(oue qivtcÓnt coU 
ph xóetv Yuvatxag xal olwg dz’ GÀfópo Bporiw elvat. 
G. Disponr. 


BooroAotyoc. V. Bporo^otpós.j 

serm got , ó, ag sce forma przeditus. S. 
Modestus Eus in B. Virgin. p. 34, 1.5: Xg- 
ecc ... Bpordpopgoc yéyovev iv divsia. Sixwxsn.] 

[Booroniáetzc, $, Mortales fingens. S. Modestus 
Enc. in B. Virg. p. 34, l 11: 'H ppotoysvàe (B. Maria) 
yiyove BoozozAaccou (J. Christi) uino. Sinnen, 

[Bporórous, 6, numus Gordiani apud Eckhel. D. 
N. vol. 2, p. 425 : "Ixzov Bpvrónoa, virum referens 
equo insidentem, cujus pes sinister humano similis 
est. Indicavit Schaf. lu supplem. recepit Mionnet. 
vol. 5, p. 148. G. Diwn.] 

Bpúros, $, Sanies. Dativum autem Bodt non so- 
lum Sanie, sed et Tabo, e Virg. aliisque Poetis 
vertere possumus. Od. Q, [188]: Oik drovipavres 
wflxva Bodrov di wreMdwv. Ubi observa etiam epith. 
pfhava: sicut enim hie legis pfhava Bodrov, sic ap. 
Virg. leges Atro tabo. Apud eund. Poetam habemus 
aliquoties [H. H, 435; Z, 7; E, 345; W, 41] Bpózov 
migazórvzx, Eust. [p 688, 53] «àv ix co) alyacoc 
uo^vsuóv. Non dubito tamen quin Bgdvoç per se quo- 
que id significare possit : quod Hesych. exp. tò èx 
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tU; góvou Àjípov. Esse autem Aó0pov censetur Pulve- 
rulentus sanguis, i. e. Pulvere permixtus, Exp. etiam, 
Pulvis mixtus sanguine et sudore. [Lycophr. 992 : 
lloro; x£zxwü) Bwpiv aíuáin Bodre, Quint. Sm. a 
Wakef. cit. 3, 522: Bgózov alvàv dvag6fog AluxiZzo 
Aoócavew,. Hesychius: Bpóros* alpa. Bpórov, mò aipa“ 
Òiurdvwg uiv dvÜpurmov , xapoLutóvee Bi onuaivet tov ix 
qóvou Aofipov. Similiter Arcad. p. 78, 22. G. D.] 

Bporsk, À, óv, Mortalis : ut Boos dvhp, ll. E, 
[361], Homo mortalis. Sed frequentius i | sine 
adjectione, ut Lat. Mortales pro Hominibus : ut Od. 
A, [32], Olov 2X, vu (sob Bporol alciómvrzt. Sic alibi 
Fw m [Bgorow :[Bea xapdvrwov, Umbrz hominum 
defunctorum , Il. A, 476.] Unde etiam additur ali- 
quando huic nomini Bporol adjectivum; nam legimus 
Srdoiot Bporoiot ap. eund. Hom. (Il. A, 2; Od. X, 
4o7] pro eo quod Virgil. dicit Miseris mortalibus. 
[ Oitupoie: Bpozoisiw Il. N, 569; Od. A, 197. &vrzoiet 
Bporois: Od. H, 210; M, 386. Boot; ... orep 0r cox 
iom ll. E, 362. Zwoim Bporois: Hymn. in Apoll. 
Pyth. 364 corrupte, Recte correctum ovea. Od. W, 
187 : 'AvOpow £' o x£v ctc Gur, fpocóc ... pevogAlaotuev.] 
Ceterum data est hic nomini Bporà; sua sedes, se- 
quendo eos qui a fio derivant, (non quod multum 
tamen mihi placeat hzc etymologia , sed quod paulo 
plus quam altera), ut dicatur Bpozàc quasi pos, i. e. 
ó iv fon àv, quod nihil magis sit fluxum et fragile 
uam est humo. [De altera etym. a pápoc, ut a goAstv 
Mqxo, paÀaxós BARI, vide Buttm. Lexil. vol. 1, 
et cf. Mogzóc. Ancr} Observavi tamen quos- 
; in quibus Bporol dicuntur simpliciter Ho- 
mines, non srespiciendo ad humans nature con- 
ditionem , 5, mortalem conditionem vitæ, ut Cicero 
alicubi loquitur. 1:7, quibus locis unus est hic, Od. ©, 
[16]: Kapma(pusg à fumÀrwro Booiüiw dyopal te xal 
Epa AYponévuv. ('Theo8git. 23, 11 : Oro máv: ixolet 
ToU qoy Bpozóv. ScHNEID, De plurimis tragicorum 
locis hos notamus. /£schy Md, Pers. 420 : Navayiww 
TAYQfÜoucx xal dvou iv 7 : AvÜpurttx ð’ dv tot 
TRA ides ec Citak, 87: KvwBdAuw dvtattov 
Bporoisv Gor: Kvwôdhwv te xal tüv. Eurip. Thes. 
apud Plutarch. V. Thesei c. 15 Minotauro , Tav- 
poo aperiat xal Bpozaa Ee, gúcer S h. Antig. 835 : 
Huri; à fgorol xat Üvnzoyeveig Ajac. r0 %8 : 
TÀv túy Guoiv Bpotoiv' Fragm. 337 : 8 
£l cc ygà aie Ayew, dotant puki tv 
Bpv ... buvawüG. Neque infrequens apu 
Sic Aristoph. Pac. 236 : "là Beorol Bcozol 8 
vXuove Eq. 601 de equis : É ta T. xora 
Germto fpeis ol Bporol tubahdvres dvtbpúakaw 
ina deus ris sony Esbulut ap. Ath 
P- 417, D : Kozpõiva ... ob nhúpet fioorip (codex 
ox laci gutilov dyatóv, Bpozbc, f, Philippus T 
Anth. Pal. 9, 89 ab Schæf. indicatus. Feminina 
mie exemplum annotavit Hesych. : Boora(* yuv 
Bow et Bporóv confusa ex Anth. Pal. 6, 221 
notat Schef. Bporòs et Gvrzk; ex var. lect. ad E 
Hecub. 825, ad Homer. Il. B, 821. Ceterum co 
positis cum Boos; vocabulis Stephanus praemisit qu 
sequuntur. G. Dix».] 

Admonendus est lector, sequentia compp., in qui 
bus Bpotòs posterius est, contra quam in przceden 
tibus, in eo etiam differre ab illis, quod habeant u 
interjectum, et quidem à xa)upwwiav xal Üyxov 
Tj». Atque adeo de his, non de illis, intelligenda esse 
hzc Eust. [p. 243, 42] verba, e vett. Gramm. : pac! ài 
ivruuüa ol mahawt rt tò ooxbc èv tais auvülatet mtpoc- 
Aup6dvzt tò j.* olov, ttpllu6ooroc , pueciub , Khe- 
duÉpuoc, ivapiuÓporos alyuX, niswtiubporos dqox. 
Simul vero et exceptionem addit, dicens przter 
Augiópózn et Afpóvn 4 vit Fortasse autem non 
excipit itidem precedentia illa compp., quod de iis 
observationem illam non intelligi, satis manifestum 
"Bri, a Beine, 5, B Etym. M 

, 8 » ó, Brotus, n. pr. Etym. M. 
p.215, 37: Bosé, üç piv Ebfpapoc 6 MeecYvto; , 
dmà Botou và, abróyÜovo;" 6 5i Maíolo; dnd Beors 
199 Allia, xal "Hu£oxc, d)Uo È drd Bodrov to atqaczoc. 
G. Dixponr.]. 


[Bzosozxózo:, ó, $, Homines s. Eorum actiones 
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spectans, Epith. Furiarum. Æschyl. Eum. 499 : A 


Boorosxómov uada. Scorr. 

(Bgorossoo;, ó, 4, Salutaris hominibus. Orph. L. 
750 : Bgorosaót Oloxehe réten. Scorr. De accentu 
Arcad. p. 42, 8. G. Diwn.] 

[Boosósrov, 6, $, Eur. Stheneb. in schol, Ven, 
ad Aristoph. Pac. 123 : KYBwwi Sttvio xat fioorontóvu. 
Cramer, Nisi hoc ex faguecóvo corruptum, quem- 
admodum idem poeta Bapí6oopuov xte’ Gov dixit He- 
Bi 1321. G. Disponr.] * " 

Bpotostuyàs, é, $, Hominibus invisus. JEschyl. 
Choeph. 51i: tie vdor zahúrtouvsr is 
Scorr. Prometh. 799 : l'opyóvec fgovorvuvtic.] 

[Bporócwuos, é, $, Qui corpus habet humanum. 
Orac. ap. Bentl. Ep. ad Mill. p. 10. G. Dinn.) 

[Boororpóyo; pro Basporaópos cod. Paris. Niceta 
Eugen. 1, 34. d Dis.] 

[Bgozoupyoe , 5, Creator mortalium. Ephraem. Caes. 
5359. Osxw.] 

(Boorogeryhe, 5, ñ, Homines illustrans. Palladas in 
Anth. Pal. 9, 399 : Ndoc... áxuavpazzwv Bporopeyyéa 
mávsogov alrknv. Scuxkip.] 

B Ao, ó, 4, Hominum deceptor, dvüpurrout 
qv, Touzígtty åratõv, Hesych. 


(Boorógüopo: , 5, A, Homines perdens. Eschyl. Eu- 
men. 787 regt xvjidag èv yopa false Suppl. 
264 : Kvo P xui e d i 
Zxjla p alpeis bpon, Scorr. . 
Prodr. kko epe ir Proc us H. in Ven. 8. Boissox, 
Method. Conv. dec. virg. p. 286, 5 : iov dv,- 
píptv puis flgosogüdpoo. Cf. Clem. Alex. Strom. 7, 
4 , ubi fragm. Eurip. Hase.) 

[B sê, f, i. q. Bporoyemýs. S. Modest. Enc. 
in B. Virg. p. 14, l 19: 'H d nupopdpos Batos 
VA. OríóvrTos Correxit Giacomell. vitiosam codicis 
lectionem Bpero vic. d 

Bpotów, Facio Bpotòv, Reddo hominem mortalem : 
unde ap. Greg. Naz. in Trag. Boocwotzvei, Hominem 
mortalemque fieri, Et B, pevos, Factus homo. 
[T. 2, p. 273 : Bporwhels za00tvixz ĉi urrpée. Theo- 
phanes Hom. 5, p. 70, de salvatore nostro : 8x 
Uzdpyuw, xai Bpocwüri.. Surcen, Nicetas Eugen. 5, 
197 : Bgorouc Atiga xat porösa toug M0ouc. Borssox.] 

B , Inficio Bpétw et cruore : unde 
piva vtíysa ap. Hom. Od. A , (41] : Avôpes dprloazot, 

«6 a TEWE Éyovteg, quas et Bporóevea ba ap- 
pellat, i. e. Infecta Bodo almardevti, ut Idem loqui- 
tur, [Quint. Sm. 1, 717 : Beêpotwpiva stvgen vtxpüiv. 
Waxzr. 

B B. v, B Aw. 

[Bpen MAR 

pxo, ô, lonibus dxp(Zo»w os, Species locu- 

starum, teste Hesych. qui etiam addit, Cyprios Vi- 
ridem locustam vocare Bosixxv : Tarentinos autem, 
drréhsĝav : alios, doougaíav udviw. [Conf. Hesych. s. 
v. Mávr«, quod ipsum quoque locustam significat.) 
Apud Suid. x rw. Bpoyos per y, expositumque 
xaar, Eruca. Scriptum itidem per y ap. Etym. 
[p- 216, 6] et Lex. meum vet. [Theodor. Prodrom, in 
carmine in vetulam v. 17 : W Bpoye xal ydAat xat 
xvi xxi axdros. G. Dixo.) Sed ab iis rectius esse 
dicitur £o; dxpl2oc , ac derivatur magk tò Bglxew D 
icüistv, pleonasmo toù o et tponñ toù x, quasi Bpúxa : 
nou absurde : nam et uászal ciobópe a Nicandro 

©. 802] vocatur, zap tò uacioüai: referente et 

Jitarcho, Ampraciotarum dialecto axa appel- 
lari mhv dxoZa. Vide et 'Azz6o,. [Ad Hesychium 
interpretes afferunt Theophr. De animal. repente 
apparentibus $ 4, p. 833 ed. Schneid. : Xahezal plv 
osv xal al dxolZtc, peg sn 8i of ássÜu6ot , xai tob- 
Twv ud)ugra ods xakam Bupooxrovc, ubi recte corri- 
ps Bpeixous. Bpcixov lonum, Bpozyov reliquorum 

ræcorum esse videri monet Schneid. Gl. Boczgo, 
Bruchus. || Aliae formz sunt Bgaóxz, , Boaŭxoç, Bi 
et Bpóxos. Hesychius : Boaóxac* dxpilac. Lex. Rhet 
in Bekk. Anecd. p. 223, 20 : Bpxüxoz* 54 xgk dx 
bz Kgnrow. Hesych. : Botxoc* $ yxpk dxpic, ubi Is. 
Vossius Botzxos corrigit favente ordine literarum. 
Paullo ante apud Hesych. verba éxplg pwp tnò 
Kontõv, que ad Berüxo; vel aliam quamcunque vo- 

THES, LING, GREC. TOM. 2, FASC, 1l, 
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cabuli formam pertinent, ad glossam Bgérrava sunt 
relata, quod decepit Stephanum s. h. v. Denique 
idem Hesych. : Beóxoi* dvrÓu6ot, dxplðeç. G. Dix.] 
EL vel Boothov, Tò, i. q. Eyotvoc, Juncus. GI. 

. Dorvill. in Aristoph. Plut. 665: XEyowix, & lus- 
Tx, pact Boha. Scmxr. Alia attulerunt editores 
schol. Theocrit. 1, 53, et Ducangius p. 228, et in 
Append. p. 44. Schol. Lycophr, 665 indicat Bast. 
Schol. Hom. Od. E, 463 : Srbo. 73 heyopévy Bpod. 
Sed N, 103 : Eyoivos' tò Bpovhov. Alia forma Bpú))ov 
est, de qua infra. G. Dixnonr.] 

BpouAóe. V. Boouvoc.] 

Bpiov. V. Bohus] 

povos, Hesychio ivei; 3| uaxtvóuavos, Mutus, Fu- 
rens. At BpouMx , Eid. est xovnpiz , Malus, Improbus : 
pro quo supra Bow. 


B taivog. V. Botvréatov. 
ori Hesychio pat D » Behr , Collum 
Guttur. DuA 
Boos. V. . 
Ba. hu "d Steph. Byz.: Bpovew, poipz 
M laç dxó Bpoócou (Bpisov codd. Voss. et Vra- 
tisl.) 'Hpaüiou T2:96c. Tò bob Booocot, ds KóXyoz. 
Towis vpágouc: Jk to u. Bpoucid?n y7» dixit Conon. 
Narrat. 46. Simile est quod ap. Suid. legitur, Booi- 
gng, Üvoyx muhtux. G. Dinn.) 
óviss, al, Suida teste, Mulieres sunt quzdam 
sic nominat, veluti aiGó)Àat xal mpogfnós : omnes 
autem «X; ivÜoucuocag vocabant ci «, Numine 
afflatas et futura przdicentes. [In Lexico Ms. Col- 
bert. cod. 2199 : Bpobzilec , vuvaixec oUce xaoóptvat. 
Chronicon Alex. p. 266 (210, 3 Bonn. ; conf. Malal. 
p. 177, 13, qui Bpuriôaç), ubi de Sabinis mulieribus 
raptis a Romulo, Kat i&tzivrotv vówov ctt AauOdvity 
zobs Groatuotus roo yayov maxoüivouc, . £xdMuctw 
fpoúnĉas. "Theodorus Episcop. Paphensis in Vita Ms. 
S. Spiridonis Episc. 'Trimuthuutis : 'EX605v à ô Xp- 
Ci obsos dvhp dzà tav facOalow tüpiexet quvaixá 
Ta ila. lezxu£vry xal eyou£vsy thv to &yíou ma- 
s demde, Ju eni quà, ete, Hæc 
icang. 
Boovzx , ap. Hesych. legitur, ac dicitur esse dua 
lx. xpt, Pátio ex deg pro quo infra Bpóze s. 
Bgóov. [Quod vide.] Apud Rom. autem fpoùros sonat 
6 Atbioc * ap. A et Nom. propr. est, 
[eee goóvzwx. V. Boevría.] 
poby etoc , 6, Hesychio Benton Cypriis fBdcozyoc. 
[Hesychii glossa hæc est : Bgobyeroc* r laiia fiia. 
yov ĉl Kómpwı* ubi fortasse fáobapoç corrigendum. 
Conf. s. v. x G. Dixponr.] 


Bocoyoc , é, Locusta. V. Boooxos.] Bpouyix , 5, Præco. 
vv. Toro quo Boóoyoc, ta á 

Bpoyetòs, å, Pluvia, Gl. Epigr. in Anth. Pal. 6,21: 
Thv T £xtvorsü2tov Bonytzüw baxitaoav douyóv* ubi Ja- 
cobsius : » Lacernæ periphrasis esse videtur, quae plu- 
viam arcet, »] 

oria å, $, Pluvialis, GI.] 

Bocgío, Strangulo, si lectio sana ap. Pseudo- 
chrys. t. 7, p. 319, 5: At palat fua vip toret 
tv Bprgüw d oae mpocTryUricu: Tk deva cU 
Ds . Sed fort. scrib. Bgoyísat, ut sit a Bpoy igw. 

ASE, 


Boogéux. V. Boayiws.] 

, 4, Madefactio, Pluvia. [Sibylla ap. Clem. 
Alex. p. 66 : Elc Osos iori, Bpoyàs, vipovus, atio, v 
éxixéau mov. Warer, Geopon. 2, 19, p. 191 : Oepiew 
petà Booysv. Georg. Pisid. Hex. v. 1599; Schol. Ven. 
ad Il. U re Pati. p. 317. Loszcs. ad Phrynich, 
yal xal dp pot. 
eteribus Atticis hunc usum vocabuli alienum esse 
s. v. Bofyo dictum est. 5 corruptum 

lon. Jud. vol. 1, p. 48, 31. 


ne i : [os 
5, i. q. oc, lectio vitiosa. V. Bocyoc. 
sacs TM To m. Glutio, Voro, Helluos, ud., 
subjungens ex Aristot. Bpoy iat pro Sorbere, Probl. 
[27, 3] : Enpeiov 8b 3h uh mivttv mob, d) xal Bpo- 
g8ioui. Quas autem addit siguiff. sequenti comp. (Ka- 
va6ooyliLo) magis conveniunt. [Clearch. "3 Athen. 


V 291. Joann. Malal. p. 456, a : 


r 


Bpoyh ex 


' 
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14, p. 623, C: Té 

Boi bi Clemens f ad . 186 : Thy hápuyya ĉiarei- 

voucat mtel thy nogv bones Hrxsr. Eustath. 

p. 1719, 58 : Bpoy6itew tò à «oj fio mpodyetv, 
itur i 1xponr.] 


qp 
iyos, ó, Guttur. Theocr. dif ; 


X 

iio Conf. s. v. B 

ohh dveu£zty àhiynu aov Bo5y9ov , h. e. quantum la- 
;enula capit. Ibid. p. 487, 22 : 'Eu£z ziaav ony ota- 
Lo qw xal 300 BodsyÜauc. G. PKT 

BooySo£zc, 6, A Bpoghwtns Xuvs Nicandri Scho- 
liastze (Ther. 366] est Cava vel Sicca, aut Parum 
aquæ habens: unde, inquit, Be440oc signif. etiam 
Bsyoy za. Quasi vero, ut dem illi, sicut et Etym., 
B25,8o; hoc quoque signif., Moe prius esse pos- 
sit, quam Bgóy6o;. [Etym. M. p. 206, 28 : "Eziica 
Bpo,fuous zórou tos Ntiiov. Hrwsr.] 

l eo, Laqueo, Pedico, Gl. Hesych. s. v. 'AXaov 
indicat Kall. Theoph, Nonn. vol. 1, p. 312: Boye 
tà; ripa. G. Diwponr. Jo. Climac. p. 334, 7 : Ei 
vào xal dw nāc tois Bobívow, negiriswat, xal iv mi- 
caig qais mule Boogiotior Vid. Bpoyéw. Hase.) 


[Bzoyfov. Etym. M. p. 211, 15 : Magh tò Bofyw yi- 
vezat [ries xal ie TÒ Guvty Ux, reda, Bzo- 
ziw, Laqueus, GI. d 

1 $, q. d. Laquearis mors, ap. Nonn., 
Ped p. po s Gaviiv dOs: Boy vov Lim. 

Bpozis, (oc , $, 1. q. Bpsgos, in Epigr. [Anth. Pal. 9, 
372, de cicada aranee implicita : Avgas ix 8ooy tiov. 
De rete piscatorio Oppian. a Wakef. cit. Hal. 3, 595 : 
"IxiiaMénowy. ivryoptvous ien Cyn. 2, 308 : 
Xipemizot miDWeavtes Bpoylĉecaw. Heliodor. 5, 18, 
p. 197, ab Hemst. cit. : Aucróo) Gupoerióoz Booyioac 
dxeduevov, || Phanias Anth. Pal. 6, 295: Táv eia£- 
Aavov Bpoyièa. Quod Schneiderus a Bgézew derivat et 
atramentarium inte: "eed à ) 

Bpoytayòs lectio dubia. V. Mud. 

bei. Hesychio «à nac [Etym. M. p. 285, 
16 : [Ixpk 55 ĉéyw ĉoyuds, ús Bp£yo Bpoguóc. Waxzr. 

Booyus2nc, 6, $, e Democrito affert pro f, vore 
xal énak, Humida et tenera : humecta enim tene- 
riora sunt ; Ee quz arida. 

oc , 6, Laqueus. [Theognis 1 jov dmo 

Po rima syllaba UO [e ped rec 
Schæfer.) Thuc. 2 : Boógouc tt nepbdiovses. Sed 
proprie esse volunt Laqueum signif. restim ad su- 
spendium, quia cireumponitur gutturi, quod Beoryox 
dicitur. Od. X, [172] : Apt 8E máoais Acipratv Bogo 
Xsnv- A, [277] : Apani Í iyon alnbv dg' Uyr)oio ue- 
)dfoou. Herodian. 7, [9, i Efxprísac 5 intgíptzo 
Kiwe sw cpiynhov, èv Beige Ts im dvenauguto, 
pea Suppl. 787 : OAmu: 2 àv uopzluou fipiyau tuyeiv 
v gugydvaw,, mplv dvBo' dmsuxrie tse pui gv pot, 
Sophocl. Ant. 1222, Bye piros. Euripid. Helen. 
figa, dryóvtiov Boios. Bzóyos xztpacozbs Hipp. 770 et 
alibi. iph. T. n : Aeon xxl $0oyooz* Rhes. n m 

rout Bécuoi Alc. 229 : Bgóyo ófgry oùpavi G- 
peir G. Dino.) Bud. exp. uei Tingestos  Toudi- 
cula. [Gl. Boóyo; £v devrzixu terauévag, Transenna.) 
Idem fgójav ex J. Poll. interpr. Maculam retis qua- 
tuor nodis constantem : et ap. Xen. [Cyneg. 2, 4 et 
5; 6, 75 9, 13 et 15] Bzoyou; Maculas. [Pollux 5, 28 : 
Tę ôl doxvoz tò pév mt xadsitat fpdyoc* fami ĉè ô Bpod- 
y TÒ cuveyle dw tois Ouecóon tetpáywvov ĉidoTmmya y 
mweatnrd Ux seccion duudtuv, B tevouéng ts dpnuog 
yivetat Bou fonte, i. ob civ xepahhy Busfit tà Orgia óx, 
Öixnesospsva xal wepi ajch èvoythivra áhioxetan Vid. 
Schneider. ad Xenoph. Cyneg. p. 325, et in Epi- 
metro p. 427. Aristoph. Av. 527 : Mas ti; ég' Cuiv 
avibus) óovifturhe (ev Bpóyouc , mayiðas, pes 

ngus ab Schæf. indicatus 3, cap. 6 : "Tox te 
Boójouc lomat xal òv lòv jd6Zow uaxpais impii 
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ze vxi mci toig xoAwssor A ubi Villois. ig omes Ixeut. 13, p. 197 ed. Br. citat. 


A AS ominibus Eurip. Herc. Fur. 739 : 
oist xóuv yevýcatat E (91, Tog nias 
cu a aie, eel ra Or. Magic ab Schneid. 
cit.: "Exeivo Üxupagrów tiv xavnyópuw , Urt ekòv ajToig 
qà (xcu ... xararyuqtiv ... xal èmibeikar Tox, Besy ow; d 
Aayapol dyav xal daðevsiç xal brò dyvolaç aùtoiç ol dv- 
pwno iyxaradovrat .. || Bodgan pro Bpóyow et 8d- 
ys pro fró ouç vitiose scriptum vide in var. lect, ad 

zetz. ad Lycophr. 61, et Schol. Thucyd. 7, 25, 
vol. 2, p. 580 ed. Gottleb. G. Dixn.] 

Bgiyo, Sorbeo, Deglutio, Voro. Inusitatum th. 
sicut et comp. defit et xxtafoóyo, quum tamen 
dvabpikeu et xxva6oóssu reperiantur ap. Hom., ut 
mox docebo. (Hesych. : Beótav fopñoau Polyæn. Sard. 
in Anth. Pal. g, 1 ab Schaf. cit. : II i ya. 
Eustath. ad Dion. P. 604 (?) affert Wakef. G. Dix».] 

[Boogow«, 3, Humectus, Pluviosus, Astrolog. 
MUN p. 31, 6: Bpogwns xal xtzzud xveupdtuv. 

ASE. 

[Beogwrix, 5, 9v, Laqueatus. Neophron ap. Schol, 
Entip. Med. 1337 : Bpoywrèv Mike 1 
ex emendatione Hermanni Opusc. vol. 3, p. 255. Cod. 
Flor. Bpdym zàv d s. Vulgo fipozóv dygówns. Barnes. 
ry argine y G. Dixo. Aqu., Symm., Exod. 
28, 15, Bpayuròy E » , opus laqueatum.] 

[Bgo. V. Bpow. 

Bouszo [Scateo, Abundo] pro Bpéw, sed formam 
habens quam, ut opinor, frequentativam dicere pos- 
sumus. Utitur quidam ap. Eust. p. 1631 [ex Athen. 
11, p. 465, C, : hiec Timothe ud Cyclope verba 
citat : Aézac ... sAs(vac cta jtag, dopp Boud- 
T8 saeipaur Orph. Hymn. Eu Sen LH : 

ipag xapmaiat ... Baud YE)’ 72, 4 : Zya ... 
" Borr, bmóvaw yt i ad ic) || He- 
sych, Bpudtet exp. 0er: afferens et 8guagoóang Aeaivre 
ex Athamante [Æschyli, ut videtur, aut Sophoclis} 
pro dxpalocne aut éyxjgovoc : item pug. Affert et 
Bpvdzew pro yaupuiv, fixi. Boudesua: , Idem exp. 
dvaGaxjtucona: perá twag xtvijstus, [Suidas : Beudte: * 
TAAA, v9ugtoóis Zuixetzai , 60a (hoc in locum præ- 
cedentis t recte ponit Kuster.), ebppaivetau 
Duris ap. Schol. Eurip. Hec. 915 ab Schneid. cit. : 
"Toi piv dv£gásk moger Tox ol yirveg, al i yuvaixeç 
dépóatow taig Awpia ctohaiç, pea ale Doricis 
indutæ stolis : quod alius schol. his verbis dicit : 'Ev- 
Ücucwieai perk Évàc pdvou yeriivos Ňpyovto (Ùpyvto 
Lobeck. Aglaoph. p. 18. Synes. Encom. Calv, 
R: 68, D, citat Wakef. : Avactísz0z xal Boudzew. De 

ilenis Praxitelis /Emilianus in Anth. Pal. 9, 756 : 
Tégvas tÓvaxat ctio xat & Aitos otàe prn Pro £5150xi 
dixit Epicurus ab Hemst. cit. ap. Stob. Flor. 17, 34 : 
Boudzw tõ xavk tò cwpdztw $2ti Uar xal pro ypo- 
prvog xal mpor sais Ex mohutehelaç $õovaig, et ap. 
Plutarch. Moral. p. 1098, B : 'H3ée te Bi6Guox£vat 
xal Boudlrw xal xabuuvsiv sv aüzGw piov” qui etiam 
Bpuasyudv hoc sensu dixit. "E6póattv Hesychius inter- 
pretatur ziwytizo, idemque media formae exemplum 
affert : Ly oon sar ebppalvovzo* quæ etiam Suidae 
glossa est. Heliodoro 5, 16, p. 193: Toù motou Mau- 
noas Aen Bpdlovtos, recte ex aliis libris restituitur 
Bgudtovzos, quod in nonnullis &pátovzoc scriptum. De- 
nique Bule ex JEschyli loco corrupto Suppl. 878 
affert Scott. G. n) 
Bpóstoc, 5.] Boóxfov Hesych. exp. Bpuasuóv. 
Boudxens, ó, Exsultans. Versus Orphicus apud 
Stob. Eclog. Phys. 1, 3, 3o, vol, 1, p. 68: Ier oodd 
tt üt; avds vopi fizváx:zx* quemadmodum idem 
alibi exige 775 et àpyysc75 dicitur. Indicavit Schneid.] 

Dove emis, 5, Hesychio 1639; , Tyoc. 

[Beoxisto.] BguzAotuv [recte corrigitur Bpuahigwv] 
Hesych. exp. 3izjbrsswv , Perrumpens. 

Bguxkixer , ô. Beuskixrat, Hesychio moAeuuxol , àp- 
q212, ex Dbyco et Stesichoro. irem Boualixzat, 
Tohua ayrat pev mlboimeu Turos.. Bounding 
Mueller. Dor, vol, 2, p. 342. 

Bpuahhiya. V. Bonis. 
Bevxeiov, zò, Bryanium, urbs Thesprotiz. Gentile 

Beuswves. Strabo 7, p. 327, et Steph. Byz. G. Dix».] 

Booxviov, Hesychio pertmgi{dmevos xai xopwwov, 
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[Recte Salmasius Bgusvibi ... xopuwWiv, collata alia A “Qerep (add. 


glossa, Koporiiv * uy. 

[BgóaEu, dox, ó, Bryaxis, statuarius Atheniensis, 
Pausan. 1, 40, 6; Clemens Alex. p. 3o. Boot; pro 
BoudhBe; scriptum apud Georg. Cedren. vol. 1, p. 

08, B. G. Drwponr.] 

[Bobas i. q. Bóas, quod vide. [| Nomen canis ap. 
Xenoph. De venat. 7, 5. G. Dixpour.] 

[Boóac, avrog, é, Bryas, dux Argivorum. Pausan. 2, 
20, 1. |JApud Byzantinos Bzjxvzo; palatium, de 
quo vid. Banduri Imp. Orient. vol. 2, p. 736. G. D.] 

[Bgózrghc, $, Lzetitia, Exsultatio, vocabulum ab 
Epicuro usurpatum, Plutarch. Moral. p. 1107, À : 
Tíva ... ùp v 3 dmuóAaucis xat Bpuxaudv. Conf. 


usto. Bguatiov Hesych. interpretatur Bguzapóv. G. D. 
» rpm y. Biei í 


È , affertur ro Strietim, Stringendo. Videtur 
tamen potius esse Compressis dentibus , s. Cum stri- 
dore dentium. [Est, Mordicus. Antiphilus ab Scotto 


cit. in Anth. Pal. 9, 14 : Mglv mept yeipag mÀA£facÓa 
Boúyõnv öztatóvoug Baas Hesych, Beoyhnv: * yy (?)-] 


Beoyniz. V. 
Beüyíaz, mé MinaBoviz;* sò dvodw Boóvwx, 
Stcph. Byz. Idem : Bgúytov, og MaxtHoviac" xb iv- 
xà» Booytos xal Beuytóc. Quas easdem esse urbes recte 
suspicatur Berkelius , Brygium ex Plinii H. N. 4, ro, 
afferens. G. grae 

Bouyuróc. Bpoóytos. V. Bouyiac. Bovyis. V. Bok.) 

gu[xbe, Hesychio douvoc, v 

Bo^rua, tò, Morsus, iyus. Nicander 0. [483] : 
"Evüz xaloüniavó) nep duryOfa uar fact Arre- 
Adibou [31x21460v] nisi malis Rosiones. IStridor den tium, 
Joann. Chrys. vol. t, p. 347, E: Bpoyua civ d30vcuv. 
G. Drixposr.] 

{ unêdv, Cum stridore dentium. Vita Bacchi 
Combef. p. 117, 4 : Bpuyp. &gvilloz 3) XaEav. Ma 

Bpuypds, 5, [Rosio, Morsus. Nicander Ther. 716: 
"Epya ... gdAaytoc ongavá t i Bouyuoinw ubi alii libri 
Bevypoim. De voracitate dictum annotat Phrynich. 
im Bekk. Anecd. p. 30, 28 : Bevyudc- $ awtopos (cóv- 
oves) E8099, End tiv br dn Tx lac) dcÜvivewv , napà 
TÀ fBpíxete, Önep iorlw iati. Quae fortasse ad Eupo- 
lidis locum spectantin Etym. Paris. 2630, s. v. Bovyuóx 
allatum, "Occ é Bouyuds xal xortzbc dv «7, axévo. G. D.] 
Suidz, Stridor dentium (61. Stridoi], Hesychio non 
solum ir We óhjvvow, sed etiam dxóvmew pýhww 
me Suidas) : item xacuvd£Auaete xat viaas , do [codex 
mi) tă Boóyswwv, quad est tois ó2ujes mi£tovea [20lLovza 
Sopingius : illud etiam Etym. M. p. 215, 46] púpav 
àrortheiv, üc dw piye cuufalwe. [Similiter Erotian. 
p. 102, et Galenus Gloss. p. 450. De stridore den- 
tium sæpissime in scriptis Patrum.] 

Bowryóc, Hesychio Bpójo« [Recte corrigi videtur, 
Bosryo;* oc* quz /Eolica forma est. &. Dixo.) 

Bau2axilewv , Hesychio £xeeivetv , Extendere. 

BouZaMyx, Hesychio mpóswmzov vuvatxsiov , Persona 
s. Larva muliebris, qui Bpuĉahlyas vocari ait etam 
thc paras a Laconibus. Sed ordo alphabeticus pro 
eo scr. innuit iya: nam mox subjungit : Beuno 
yutal (potius itota), ol. alogph ngogumsia repte 
Tilépevo Yuvauxtix, xal Üuvoug déaovr.. Paulo infra 
sine ọ. [Hesychii locus corruptus hic est : Bpv- 
SaMgu, Tpóswmov yuvawslov* rapè tò yeoiov xat 
airypàv čp joo unctis super posteriore c) 
qlðera å tp vw (olv&u codex) «Xv ópyrieoxv (ð t 
e:pzxv codex : ópyyavpuxv Kusterus) xai (rhv addit 
Kust.) yuvaxeia ( yovabx.. codex) iuázix èvôéðutar 
(ivBsBupévoy Kust.) düzv xal tàs ua Maz ( « codex) 
Bpuôzhiyaç xxÀgimi Adxemtc. Bouz)A(;a Mueller. Dor. 
vol. 2, p. 342. Conf. Baphia, dios. Idem 
Hesychius : BuMyai: mives Ópymetw maph Ad- 
xwr Buhigas” d. Bury ez $ay(8ec , ubi dp- 
xn7:902« corrigitur. G. ex 

tgàc , &, óv, Georg. Alex. Vit. Chrysost. vol. 8, 

p. 177, 26 : Xaípou, $ dxoxzalvas sov Mug xal aluo- 
Gápor Movra 57, &uvágst 103 avaupou 799 Xpurrou. SEAGER. 
Aut legendum fpuxegàv a Bpóxw, aut saltem Beixpóv. 
Cranen. Aut Boizcóv aut rm scribendum, de qua 
altera forma v. Bewagóc. G. Dimponr.] 


[Bgó;w. Archilochus ap. Athen.10, p. 447, B : 


C 


Q, 265 : 
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1) «Mg Beicov A Opi dvàp 3 db: 
Z6ovts (nisi lpok , a fpóxw, A kaain il Saa; 
Ox.), xóóía 6 Tw movtupív* quod eodem sensu 
dictum videtur quo £zwe Bo)sov in JEschyli loco, 
quem ibidem affert Athenzus. Obscura Hesychii 

lossa est, 'E&oóc0n* čnegev, ubi Kusterus hariola- 

atur, 'E6pdcthn* eoe, contra ordinem literarum. 
G. Disponr.] i 

[Boóns, é, Bryes, n. pr. ap. Arcad. p. 23, 8; 25, 
8. byas Herodot. 7, 72 libri plures feng praebent 
pro Pulgóns. G. Disponr.] 

Boóóax:c, Hesychio yirõveç Boufóxwoi, "Tunica 
bombycinz. [Additur 7; yévog lzviviiv* de quo v. s. 
v. Beusi2at G.Diwnonr.] 

Bexar, Hesychio teste, dicuntur al (pal. [peut 
Brie] a Doriensibus. [Bgóxat, of, Brycie, v. s. v. 
Booxrs. 

je A v. Resa] 
Bguxdva. V. Bouyava.] 
puxsbavbc , A, òv, Hesychio [et Etym. nr 216, 
18] nmohupdyog, Edax, Vorax: a fgóxe. Sed addit, 
quosdam exp. paxpòs, Longus. 

Bovxethe, ó, i. q. Bpvyués, teste Hesychio: qui 
etiam addit, Dores pro eodem dicere Bouxüuó; : nisi 
forte scrib. Bguxnfuóc. [Sic necessario scribendum. 
Codex Bguxifiós.] 

Lew $; Bryce, Danai e Polyxo filia, ap. Apol- 
lodor. 2, 1, 4 wing es Dike g 

Boúxng xal Boxar, £üvoz Opang Aéyovtat xal - 
E. in Bguxsiet , Steph. Byz. G. Dixponr.] T 

Boóxo;, Hesychio x5pu&, Præco : afferenti paulo 
post et Boócyow pro xXouxz [et Bpuyóz* xfgot. Apud 
Theognost. autem can. 426 : BoZyoc 6 x£puz. G. D.J, 
sed addit, quosdam exp. B4p£age, : alios drréheĝos, 
de qua posteriore exp. vide Bosuxoc. [ || Bpuxiv pro 
Bgixov scriptura vitiosa. V. Bpóxo. 

Bguxtaíz , £loc Bozdvre, Hesych. G. Disnonr.] 

pûxw, fo , Dentibus collisis strido. Hesych. enim 
Bcóxww exp. euvtptikuw Tob; Gðóvtaç merk (jjigou, et 
ipe esse dicit vpizets tobs ó2óvzac : exp. tamen etiam 

Épwc £aüisty et pascëcta:r, Avide vorare, Mandere : 
itidemque BoóEat afferens pro Zaxeiv et xavamtuiv. Ac 

ro Gdxvtw S. cpuoyttv  pacoäctat, Mordere, Rodere, 
Mas. accepit Aristoph. O. [26] : Bgóxous' àre- 
iodat onol uou coe ĉaxtúhovg. (Lys. 301, de fumo, 
OČA ibouxs às Xue duos] Athen. 3, (p. 91, D]: 
"Evüfvza 0i tlg «b ciówx ciw ti t, Bgoxttw ois 
èdo: vàv Eyivov, Mandentem s. Mordentem dentibus. 
Pro Devorare autem, s. Deglutire et xazecó(zw, ap. 
Eund. 7, [p. 293, C]: M tov ipw TAV, ck nI- 
z õa Bpóxst xat ema02: 8, [p. 344, E, ex Cra- 
tini Apzrménw] : Bpixe zav <Ò mapov. 
[Aristoph. Pac. 1315 : Mgòs taŭra Bpúxet' 2, tay’ üpiv 
np iin pd. de Bpóxct esse dicit vxytos xal 
perà Toyou nowt Ecl. [Mæris p. 99: Bejxzty A zcuxei, 
Bpiy si "Ekru ubi Pierson. : « Bgíxst et Bodyet 
a sono ficta, prima origine nihil differunt et signi- 
ficant strídere, dentibus stridorem edere, frendere. 
Dein, tam avide et gulose edere et vorare, ut dentes 
strideant. Usus autem voluit ut Bpóxztv tantum pro 
edere sumeretur, Atque eo referenda Ammonii nota, 
quanquam depravata , ubi vid. Valckenar. p. 32. At- 
tici vero Boóxzw ócóvrag dixerunt pro Boóysw, ut 
Bera pro £s. » Meridis praeceptum non ubique 
servatum in libris Atticorum. Sic ap. Sophocl. Philoct. 


-745 libri dzóusAa, céxwov, flojyouet, Tíxvov, sed 


jxsv in Trach. 987; rursus apud Eurip. Cyclop. 
9, 371, Bpúgew et Bpiywv. Bouxbv cróga apud Ni- 
candr. Alex. 226 male scriptum pro figuxov correxit 
Schneid. in indice. Schol. ò usuuxi avóua ... tò guv- 
&:0iv xal egiyyfév. Ex pluribus ejusdem poetz locis 
aoristi notamus exempla &&guEtv Ther. 207; frio 
271; Bpótavros 727. Hesych. : e (immo Bgozau) * 
SGaxtiv , xavamuiv, Ceterum conf. s. v. Bgóyo. Aoristi 
passivi exemplum est in Philippi epigr. Anth. Pal. 
To È olztiotwg k, Osis áil, Futurum 
Bpófw ex codd. restitutum Lycophr. 678 : Eréppuha 
BpóEoustv, ubi vulgo Bgosoustv. G. Dixpoar.] 
BoóXiai, Hesych. Boiua72, uupýpata. [Duas glossas 
confundit, de quibus v. s. BgXv et Bgópa.] 
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Ba alzo, dya yvobe êv nuiv iníryov* quo spectat 
Antiatticistæ glossa p. 85, 28 : Bgo- * TOU Tiv. 
Nga 8. Quam formam agnoscit 


rynich. in Bekk. Anecd. p. 31,9: I 


ma 8 ioci heysuevav oie mrutBoi, eu 6oAov tõ muiv* 


Gallis longe aliam significationem habet vocula Brin. 
juxia" ta, Hesych. ubi alii alia. hario- 
lantur. Ruhnken. Beóuatx pro 'Póusaza accipit et un- 
púpata corrigit. G. Dixponr.] 
Bpuv6z)9àv, Hesych. exp. Bpósua, Scaturiginem. 
Infra sine p, Bó623ov, Bógpa. 
rr [2], xiüdpzv , Thraces, Hesvch.] 


Bolt, cà £tvoc, xal Bouyal to Bouk 1 6xAuxóv Beuyic 
xai Bovyni, ús Kaĉuniç' elol åt MaxsZovuxbv Üüvoz npo- 


ceyès "Dàugwis. Boóro apud Strabonem 7, p. 326, 
(ubi libri dPzóyo) : sed Bguyüw genitivo casu ibid. 
p. 327 bis, recte. Et sic corrigendus Seymnus 433 : 
Yap Bb sojrou; elal Bovyol hi apm’ et. 436 : "Yrio 
èl Bovyolc Troen Aeyduevot, ubi Boóyot et Bgóyoug 
editum. Apoll. Rh. 4, 330 : Asàs Agtiui2as Bpuyničoç 
ayy: vistas" 470 : "Apri. Bouyol ... G. iege 

[Bou£, 4, ga: yx vzdy, Imum mare, apu 
Oppian. Hal. 2, , ab Schneid. citatum. De quo 
rursus dicetur s. v. "Yz6pu;z. Hinc Boóywx. Conf. 
Bót. G. Disponr.) 

[Bgóót , esaa, ev, Florens, Germinans. Nicand., 
Alex. 371 : Hè véov x úpou atkyuv* 428 : Av- 
Bed ze Boustvrxc Ther. 893 : Mapz9oo Bguótvroc. Musco- 
sus, s. Algosus, ibid. 208 : Bpudrvro: Zew zotauoio. 
Nonnus a Wakef. cit. 1, 203 : "Ev. Bpudeve: el xóm. 
(Adde ibid. 263) 34, 4 : lMazpomv Bpudesaav lõúcato 
Neto; adàrv. G. Dimwponr.] 

púov, zò, Muscus. Plin. 12, 33: Sphagnos in Cy- 
renaica provincia maxime probatur : alii v vo- 
cant. Et paulo post, Sunt enim hoc nomine cani 
arborum villi , quales in quercu maxime videmus, ete, 


À 


c 
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Vocari ajunt et ezìdyyyov a Gal. et Diosc. || Bg. 0ahds- 
cov, Muscus marinus, Alga. || Bpóov, Herba Lupus 
salictarius dicta, officinis autem Lupulus. || Herba, 
qua et eyv, quae super saxa nascitur et rorulentis 
petris adhærescit. || Uva, i. e. Fructus — alba, 
e quo populeum unguentum conficitur. i mocrito 
dicta etiam $ xxúxaň, Diosc. [2, 149 (148), ubi 
Bpiov.] Vide Gorr. 

[Bgóov, tò, Alga, s. Muscus marinus, quem ad 
€ (repe noai in cataplasmate 
adhibet Hippocr. Me tx. p. 610, 14, et Bpúov ĝa- 
— ê EA six lac ibis resi Un 

ax. guciux p. 570, 3, eadem in re ĝa- 
Mapa. Fon. Paulus Ægin, 7 P 233, 42. Bryon ma- 
rinum apud Plin. H. N. 13, 25, 49; 27, 8, 33; 32, 
9, 36. Restituendum Theophr. H. P. 4, 6, 2, ex cod. 
Urbin. lbid. sect. 6, ò f in libris deterioribus 
in Bérguov corruptum, ubi vid. Schneider. [nter 
e lacustres enumerat Plut. Moral. p. 911, F : 

& Mpvaia purt, tógm xal gÀíuv xal Booov, vauz xal 
bhas: uiv] cui quodammodo repugnant qua 
Theophr. H. P. 4, 11, 12, de foliorum itudine 
tradit, quod Schneiderum movit ut pbo in Opócu 
mutaret. Nicander Ther. 416 : “Oste Bpóx zoom 
xal Doc xal busta Muvrv* 792 : Bobu „ DaAdo- 
eng. Poeta apud Philon. Jud. vol. 2, p. 514, 38, de 
urbibus mari absumptis : Alysıpav Boopáv te xxl tyn- 
Ahv "EXxvxv ... 4 dy! fua mpl Boia pópa póctw. 
Alia attulit Hia, Anthol. vol. 9, p. 143; Thomas 
Mag. s. v. Pax) p. 883, ab Schaf. cit : Tà izi tiiv 
TOudzuw yAon2r, À xowox Aivovtat Boda, et Alciphr. 
3, 1 : Boszpóyouc Üyt« Bobwv ovhotégous, ubi alii libri 
Bozoiov, ut in loco Theophr. supra allato. || Muscus 
arborum. Dioscor. r, 20: Bpóov, brò tiiv 86 emixyvov 
xata, sÜpuxoutvov iml di bgun xsbptwov $ Aeuxtvuv 
3, Sgulwov * ubi Sprengel. : « Noster hic lichenum spe- 
cies, qux arbores inhabitant, intelligit, Usnea no- 
stratibus dicte, ab Arabico Oschnah. » Ecàayvov in 
editione Aldina ezA&vov scriptum : ss&vov Schneid. 
in Lexico. Paulus "x 7; p. 233, 43 : Bojov, i Zl 
axdergvos , iv Gpusl xat Jadxatg xal stóxav tóeuaxóutvov 
Biagognzuxov fua xal palaxtudbv patolus dalv , xal A 
Mata tò ixl viov x£2owv. Bpa ad uteri suffitus adhibet 
Hippocr. p. 575, 31, 52; 671, 20 monente Foesio. 
| Amentum masculum plantarum, Gallis le chaton. 
Theophr. H. P. 1, 3, 1; 3,3, 8, et al. || Floris 
semma. Theophr. H. P. 1, 1, 2: Tav ô’ èv oic gutoic 
via couaUr  declv Oc! èwérewv fye thy obalav, olov 
dvôos, Bpúov, púhhov, xapzéx. Dioscor. 3, 140 (130) : 
Tè uiv nhuydvov Dayópsvov. (phyllum), éeepti fBoóov , 
kyon yuipdvtpor atas cà g || Hinc in genere 

e flore dicitur, ut apud Theophr. H. P. 9, 18, 5 : 
Olóv nep Dala, Erav dort pintar ix. tos Bobov, Nicand. 
Ther. 71 : "Ayvou ze Bpúx Meuxd' 898 : Olvdvng Bpóa 
Asud, Depravatam vocabuli formam Bplov ex Schol. 
Oppian. Hal. 3, 418, 422, indicat Ducang. Ab Græcis 
hodiernis čêpua dici annotavit Walpole 2, p. 51. In 
Scylac. Peripl. p. 5a Huds. ógóov in Bpúov mutabat 
Reinesius. * Diwnoar.] A b 

, ectio vitiosa ap. Theophr. H. P. 9, 11, 
6, op 0pbov legitur. indicavit Bast.] 

[Boóo; , 5, roe l. Ancr. ||Fetor. Joel. 2, 20: 
"Avabioeeat $ Bobo abw, ubi alii Bpiuo: habent, He- 
sychius : Boos uges. Scurkvsw.] 

Bovogózos, 5, $, q. d. Muscifer, Musci fertilis. 
Theophr. C. P. 2, 15; [a 11, 5: Adam LN CN 
Idem H. P. 3, 7, 3: 'H ĉi ĉdovn (pfptt) ò Bouov. Utro- 
bique de amentis masculis laurus : vid. s. v. Bgóov.] 

[rx Vc my 

; q. d. Musco oppleo. A cujus pass. est 
60«, Musco oppletus, Musco oholesi; Aristot. De 
color. 386, [p. 791, 26; 792, t Bekk. ubi var. lect. 
Bputivzuv et xpuwðévrwv. Gl. Bpusðzi, Muscari.] 

[Bguzdxtov , 10, Brysacium , nóg ts Mapôivns (Map- 
6:v« Holsten.): o zoXizat Beuzzxoi (Bpusdxiot Berkel. ; 
Bpusaxrwai Holsten.), Steph. Byz. G. Dixponr.] 

goetárre. V. Beuctiat.] 

— ni Brysez, urbs vr yr vat B, jus : 
R ç *' divíuovto.. Bovsiat apud Steph. Byz. Bpu- 
vul aped Pausan. 3, 20, 3. Sa tan zdis Hesychius. 


L] 
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Gentile esse Bpussdtng suspicatur Eustath. p. 295, 11. A tiphanis ap. Athen. 11, E 485, B : T4» à ypaŭv thv 


G. Dixpoxr. 

[Beóc:ov. Euagrius 6, 8, ubi de terre motu Antio- 
dme: gene p E" Tk no)Àk Tis pre bris 
xiv xa Tpdoðev xa RAVTA TA XI- 
Aobueva mes An re albus scatens zdificiisque 
ornatus? Docaxo.] 

Bpóeic , zx, 4, q. d. Scaturitio, Eust. [p. 1095, 16; 
Suidas s. h. v. et Schol. Pr p. 16. Waxer. Ty- 
picum Saba c. 19: Aztpópu0z. iv t% Boot 3 dv că 
Ty €) bbaros. Hodierni etiam Graci dicunt Búry. 
Gerasimus Vlachus, Boóss* Fons; mww[*. Boucwé* 
Fontanus; ryyaïos. Surcea. Ita Scylitz. p. ado LÀ: 
B T9) Bacoaxio, , Fons; perperam interpr. Fre- 
mitus Basilacii. Hasx. 


foua. V. B v. 

ed d tq. «icd. Arcad. p. N^ ar p) 

B . Etym. M. p. 249, 18 : Ka TRÒÇ, fact 
e vous BacUdux , xal pom xal Moe $vduata 

. Codex Barocc. 5o fol. 329, B : Bógeva: 

Baciox. Aut hoc verum aut Boózvos. Fluviorum illa 
nomina e Xanthi Lydiacis affert Hephzestio p. 14, ut 
non improbabilis Gaisfordi conjectura sit, regis 
quoque nomen e Xantho cognovisse grammaticos. 
Simile est Bózvov regis nomen, de quo v. s. Buavaiot. 
G. "ap 

None Hesychio xovuvol, et ndh xenjvacvg. 

[Bzuszaxía, £, Brystacia, nódig Olvoizpov* tò ibvaxv 
Bguazaxiizrs , Steph. Byz. G. Dixponr. 

[Bgósov , ove; $, Bryso, philosophus Heracleota. 


Axazfnaaóas tus brò Mátwva xal sa pni ws £t0- 


Bpurímv mdma’ nisi hoc alia significatione accipien- 
Dremqoe scripturam 


T : 6, Scaturigo a B Naucratit. in Cav. 
ard p. 438 : “O age sci Bevrfo. 
SCHNEIDER. 


Boózia. V. Bpúrea. 
CAN V” Boo J t. 
putiyyot, Hesychio 4:76viz , Tunicse. [V. Boótiaxsc. 


briot Salmasius.] 

(Bguzizas, ot, Brytidae , Zvoua «ívouc "A vro, Suidas. 
Eadem Harpocrat., apud quem BeuráZa: scriptum. In 
loco Demosth. C. Nezr. p. 1365, libri plerique ter 
Bouridar, pauci Bguríóat. prebent, Corrupte Hesy- 
chius : Bgózwaz;* yévos mapà Aürnvxiou, et s. v. Boé- 
axes, quod nihil cum hoc nomine commune habet, 
qvos lbayevõiv. G. Dixponr.) : 

[Bgo:xo;, *, dv. Incertæ signif. vox in versu An- 

THES, LING, CREC, TOM. 2, FASC. II. 


D 


daÜsvdücav navu néha, 
20 Schweigheeuseri interpretatio est, febricitantem. 
, 


men propterea Bpguzzuv aut Bguxruchy cum Schweigh. 
scribendum. Seha ; x 


Bpuris. V. Puris. || Beuzizec. V. Boobeiac.] 

j ux, 6. Borgo, Hesychio dtpayor uxo 
Éyovitc còpe, Range parvae caudatze. 

Beózov , tò, sive Boorac, s, [mo Bguzov et Bguzez, 
ut ex locis poetarum patet], Genus potionis ex hor- 
deo, Vinum hordeaceum, Cervisia. Athen. enim 10, 
[p. 447], ov xglfwov olvov a nonnullis vocari Bobrov 
ait, nimirum /Eschylo, Sophocle, Archilocho. Idem 
ibid. ex Hellanico tradit ix fitv quoque xazzexcud- 
Yecðzı «à Bpútov, quippe qui sic scribat : FHtvouex £i 
pe ix cU» Pew, xaüfzio ob Gprs èn xoc. 
bid. Hecatzeus Pzeonas dicit mive 8pízov dro xiv : 
ut Theophr. quoque H. P. 4, 10 [4, 8, 12] HE» 
Bpúsy sõ dzb siv xodiv fpoust, In bryto hordeaceo 
decoquunt. (In loco Aretæi s. v. Berez indicato +) 
dnb ziv xptbéwv et tò x&v Bouziow nón distinguuntur, ] 
Rursum Athen. ibid. et ziv vocari dicit hunc xai- 
wow olvov. Eust. vero inter hzc poni ab eo hoc 
discriminis ait, quod xà ziv fiat ex hordeo dun- 
taxat, ó Boóros vero e radicibus etiam. Porro masc. 
Tw Bgúrov Sophocles dicit, neutr. ipse Athen. :j 
Bobrov, ut Tò zivov. Apud Hesych. habetur Besrriov, 
nouz ix xo. Apud Gazam Gramm. 3, Bgóctew 
etiam, itidem pro Potione hordeacea. [|| De alia 
forma Bozo vide s. h. v.] || Bgozov, Hesychio est 
etiam Tov Óuowv xzvüdow :a quo fieri Bpirtvos m- 
wicux dicit, quod a nonnullis fBos£óxwov nominari, 
Affert et hunc e MaX6zxoiz, Cratini puto, senarium : 
Auopyòv Evôov Bpurivny vrürw vtv&* dicensque Comi- 
cum ibi allusisse zzàc tò mývua [miveya Musuri in- 
terpolatio est. Recte codex adua) 3) Bodrov, mox 
etiam Bputivyy exp. Buecivry, 

Bourovía, Hesychio teste, est Radix quædam sic 


vocata. [Corrigitur Bzuwovíz.] 

Boros. V. Borov. 

Bouts, 4, 9v, Scaturiens. Arcad. p. 79, 7 : Bgvtòs 
$ 


. Typicum Irenes Aug. p. 284 : T sloss- 
ish tois Tie pov, Bouton bacc. G. Dix». Beut 

yups Constantinopoli celebrata usque ad Ana- 
stasij tempora, Suidas s, v. Maïmuäs. AncL.] 

Bpurral, Hesychio mù Xiéjava, Reliquiæ [uvarum , 
ut opinatur Kust.]. 

phos scriptura vitiosa pro Bgósux vel Boiss, 
quod vide.] 

Beózrwv. V. Bgucov.] 

Boórzt. V. Botzzws.] 

Bes, ó, Hesychio ex Aristot. referente, est 
tI, Dylvou bahaseio, vm echini marini. Supra 
"Ap6guzroe et Boise. [Ubi Stephanus : ] Bzíccos, Bris- 
sus : Echini marini genus ap. Aristot. h. A. 4, (5, 
p. 530, 5, ubi recte nunc editum Boscov. Var. lect. 

upay et Bupasõw], cujus mentio ap. Athen. quoque 3, 
p. 91, B, ubi fpusi»v in loco Aristotelis. Quartam 
nominis formam annotavit Hesych, s. v. Boóczo; : Of 
ĉi vpwuXAdÓw Bovryóvrv : nisi, qua Sopingii con- 
jectura est, post qpiovhjd6wç excidit ^w obi b 
Bpuyyóvyv autem novae glossae initium est, de cujus 
interpretatione syllabae A&yz« xoi supersunt. G. b.] 
|| At B Hesychius esse dicit z&v tò ix spugzc 
moóv : nisi potius Boócov scr., et xgilii. 

paa; i. q. Bgixo, Edo, Devoro : s. Cum sonitu 
quodam labiorum et dentium collisorum voro. 
Hesych. Boóresv simpl. exp. ic6(ew. Itidemque Etym. 
[p. 3:6, 35.] || B ç, teste eod. Etym. et Lex. 
meo vet, Athenis dicebantur ol mugértovteç : unde 
Bpugszóc, ó mupriós. Sed addit Etym., in Rhet. Lex. 
exp. etiam iet RS o T 

Boug4zw. Æsop. . 307 Fur. : 'O uiv fatpzyos 
Tov A i tbv fBufóv zamýveyzev aŭto Bouydtav t ban 
xal tò Botxexit xoki xoti dvuxodZov. Buttmannus £oudtjn. 
SCHNEIDER. ] 

.OBguysMos, a, ov, Rugiens. 
56 
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eur coa eoa Bpóyaex], Hesych. exp. ez A Dion. 1, 269. Suidam s. v. Tógzava indicat Hemst. 


xiumSÀvn, Tube incurvæ : qualis est Lat. Lituus ct 
Buccina. Ovid, : Cava buccina sumitur illi Tortilis in 
latum, qua turbine crescit ab imo. Forsan igitur 
2uyfva. est h Buxivr. [Apud Herodian. IIzgl pov. MT. 
p. 18, 20, B2ox£vrj inter nomina in avr, enumceratur, 
G. eaa 

Bpügaváouzt, Nicander [Alex. 221], apud quem 
Schol. exp. Ejulo. Bguzavýsoua: Hesychio Borcouzt, 
Clamabo, Vociferabor. BozuxzvizÓs: , Idem dici seri- 
bit, iml zw xhzdvruv mablev, ós uiuvua gov, 
Lat. Vagire. [Philostorg. H. E. 11, 6, ubi margo cod. 
xpzuydzou3t — Scuwrip. |n loco Nicandri editum 
Bowxrvdatxt pudy. Schol. : Bpzuxavdatxt^ ypáperzı 
x1l Bovyavádxzas (Bzuxavdacat ... Suy avíazat cod. Gott. 
xus oim ^ Boauyaváavat L) Bouyãtar, xAaufiuupizen, 
vq mabiov Quei, b £axpótt , Ós lites. In textu 
codex Paris. Bgauxzvxszzt, Riccard. correctus $oxu- 
yavxkzan Mesych. : Borgawonzvot quvduvtts , À ya- 
cyaoutyot, G. Donor]. 

Bzyydonar, Rugio, proprie de leonibus, sed dici- 
tur et de nonnullis aliis feris. (B2uyac02: proprie de 
leonibus dici docent. Ammonius s. v. gwveiv aliique 
grammatici in Valck. annot. p. 228, 331, et Hesych. : 
Bougńaacðzt* oz Any. Sed s. v. Boóxaw Ammonius, 
imi fd Bróysaðat ubi Valck. Bovz&c0u1, non re- 
ticens tamen etiam ab Cyrillo tradi : Bzíyzzat*. wai- 
vezar (hucusque etiam Hesych.), «95-0 3) xu 
z0 Mew. tárrerue Et apud Hippocrat. p. 307, 7 
libri : K$» plv yko alya prusivtar, xt» BoSpercat , nisi 
quod Aldina BoXyevrzt, quemadmodum apud Hesych. 
Box zwoxazvot pro Beuyawoutvo: legitur. Bavyou£w» pro 
Bouyesafyo seriptum ex Lucian. Dial. Mer. 1, 4, vol. 1, 
p. 290, indicat Schæf. De bobus. Theocrit. 25, 137 : 
Anwiy 2 dfouyiro, pen Jaóscov:t woocwmw. Soph. 
Aj. 320 : Tangas ðs Pouympevos, ubi Triclinius pu- 
xenurvog interpolavit. De elephantis. Plutarch. V. 
Pyrrh. c. 33 : 'O. uéqertoc D£zac ... mapamtoóiw xal 
Bevyevatvos, De hominibus. Soph. OEd. T. 1265 : Auk 
Éouyrsis dAas Trach. 805 : Bouyoxatvoy "— 
904 : Bguy&xo uiv Boxusiet mposrintoug ört yévort’ pien 
Apoll. Rh. 4, 19 : lop BeuyxeaT dvin. Nonn. Dion. 
5, 336, a Wakef. cit. : &tvugzt fpuyroato povi 10, 
83 : Hat gdofigrvo C38 ^ Bguyauso wwr. Alciphr. 
ab Schzf. cit. 1, 35 : Khziovt ue xal Bpuyouevov. 
Suidam s. v. Keyyáte indicat Hemst.. De mugitu 
terree Dio Cass. p. 1139, 33 : IHgerzov uiv yàp põxnuz 
itantvno piya iopugrmrro, Émntvra Promir ^. Eneytureo. 
Gl. Beuyioyat, Fremo. Bovycouat , Rugio. Przteritum 
medii Bí£ouya Stephanus s. v. Bz5yo annotavit, quod 
vide. G. fiet 

Bougrzk, 6, Febris. Apud Hesych. est Bzvyeco,, 
vugróv, [Boóyezos ap. Etym. M. p. 216, 26.] Fortasse 
autem occasionem huic signif. prebuit dentium cre- 
pitus , quem rigore febris correpti edunt. [Sequentia 
ex indice.] Bouyezb, Hesych. exp. zugrxóv, Febrem. 
Forsan, quoniam in horrore s. rigore febrili Bojyoust 
«oic ó299et, [Conf. s. v. yos E 

BovyA, $, Stridor. Apoll. Rh. 2, (83: Bayh ?' 
onetéhhet dvr. Oppian. Cyn. 3, 145 : ahin 
&ovy*. Quint. Sm. 5, 392 : Bpuyh ôt mept Y iaw 
gomas. Waxer. Restituendum eidem 4, 2341, ubi vulgo: 
HA 8i Bpouiouot xohiivar BouyuX Üm' duporipww. 
Scnx&ip. Arcad. p. 115, 20 : Bear & xvómox.] 

Bouyn3óv, Cum rugitu, Cum fremitu, Epigr. [in 
Anth. Pal. , 371 : Kóov Bou nbov ó3a0m M Apoll. 
Wh. 3, 1374: AD Ahaus Bougxibw div. Nonnus a 
Wakef. cit. 29, 311: lyvxAaaveo payntal.) 

Botni , 6, Fremitus. [Sic Gloss. Pollux 5, 86. 
had. :o Bouyzüuk (codex ..10u&)* ctevaypbs, ot- 
gwyi. Oppian. Cyn. 4, 171: yxüusis óAocistv. 
Constant. Man. Chron. p. 73, C: 'OAovyuol xat Bpu- 
yrbpoi. Eustath, Opusc. p. 211, go. Idem ad Homer. 
p. 1702, 9 : Xíacoc xal tooni Ü(aaoc, xxx xató Bou- 
ysus ús paynaubs xal rponn buole Bpuyniyés. Conf. 
s. v. Bpuxezée. G. Diwponv.] 

Boóyzuz, tò, Rugitus. [ /Eschyl. Niob. fr. 146 : 
lêng ct wuxvfoict xat (Yates pn. Oppian. 
Cyn. 1, 304 : Booysua howtos: 3, 36 : Botxphv Bodynya 
Asóvruv* 4, 166 : Mux&zax Bobynua miei. Nonnus 


c 


De hominibus. Plutarch. V. Marii c. 20 : Où xhauhusis 

Dòl orevayuois dvüouyrew owas, d) Ürcontyís tw 

ituri xai Boíyvua peutypévov dmt, xal Ügivouz V. 

Alex. c. 51: Merh crevayu xxl Bovyfgatw. Hac 
Beuygxsuós. V. Bgoyvfüuós. 

[e adm 5, Rui. Paulus Sil. Antb. Pal. 6, 
57, de Icone: *À (alyp7) Ee Bpugnthv 030 ixévact yóhov, 
Scuxxkr. 

[Bgogzzix;, $, Rugiens. Constant, Manass. Chron. 
p. 90, D et 95, C: Aéwv Bgvyrzías. Borssow. Phile 
de elephant. 5, 2. Basr. Nicetæ Aun. 18, 4. ScuxsiD, 
Ephraem. Cæsar. 5122. G. Disponr.] 

[Beoynoe, h, dv. Fò Bpuyneudv, Rugiendi facultas, 
restituendum videtur in Actis S. Maximi Confess. 
vol. 1, p. xxxvr, ubi legitur : Arohísac xack tods ma- 
z£pac cà Bug dv ó fwv oix fam Mov, — || De strepitu 

uarum Tzetz. ad Lycophr. 729, ab Scotto cit. : 
Auk Tò Binoy xat ycie xal fovyrucy civ Btupukco. 
G. Dixbonr. Greg. Nyss. t. 1, p. 145, C: Tov Movzx 
bw Bacuv, zb Bouystuxóv. Hasx.] 

[Beuytxós. V. dro] 

[Bzoy iov. V. Hg an 
" Boógux [5, $ et Eon Submersus, Suid. [et 

esych. : Boúytov* C wv, Bulildgrvov. JEschyl. 
Pers. 397 : "oen reed ^ ate rage acd 
Profundum mare.] Sed ap. Apoll. Rh. [:, 1310] 
ine áld; exp. Bpuyoouc, q. d. submersorii maris. 

lic quoque Profundum mare significat, et 4, 946 : 
byar vedo xb muðuévi móvzou" et ap. Archestrat, 
Athen. 7, p. 302, B : I193à repdeavees niddyn Bovyloo 
ôi móvzou, Gregor. Naz, in Anth. Pal. 8, 156 : Aiva 
ly nouus B me De sono profundo Æsch. Prom. 
1082 : Bguyia ô' 39 zacxuuxira Boovrzs: ubi Schol. 
$ Boorse 8l guy bini sa undi ti xai Lydi 
xal Bg. Qui si hoc voluit, Bpóytos a Bpúgsw derivari, 
falsum eum esse diversa prim: syllabae mensura do- 
cet. Heliodor. 6, 9, p. 239 : AOtouad ve xal figi» 
dvaatévouga, Hic Schneid. Hippocr. p. 279, 20, de 
vena: Au tis ixtyouv(2o; dç cb dvtòs Auk tz xvYums 
15) pods Bouzin tératæt. Philo Jud. vol, 2, p. 378, 3, 
ab Hemst. cit. : Bogyiov ox 0 ywpeiv, PA’ dv£)xet xat 
periwpov (aioti. Cum Heliodorr autem loco compa- 
randus Tzetz. Chil. 2, 550 : 'O ĝt atevdiag prin [i4 
iuratis x53ias, quod non debebat tentare Kiessling. 
Similis locutio Bóbwv vel Bütóv t orevdýetv frequen- 
tissima apud infimz ztatis scriptores. G. Drxp.] 
Bouyk, $, Hesychio xizuz, Palmes. 
Row lectio dubia. V. $ 
yud, é. Bpuyuot, Hesychio pdpot. [ Constant. 
Man. Chron. p. go. Katr.]. || Apud Nicandr. Beutel 
legitur etiam usurpatum pro Bpvrpc s. Bebrua , h. e. 
s. Ofvua, Morsus ant Rosio, Ther. [716] : 
"Egya Bí vot civtao zttotpodLow) pdhayyoç, Xrpavá «dv 
B ici. [Recte nune editum Bpvraoie:.] 

[ nonc, 5, $, Mauricius Strateg, p. 102 : 'Ezi- 
atv ... quove, Bouy uobis *t Üavdatacty tiw pa- 
obo xal miw tõi fy0oGv, Ingentem clamo- 
rem. Nisi Bpuyo3es scribendum, quo v. utitur Schol. 
Apoll. Rh. r, 13:0, ad interpretandum | fizóy:o:, 
G. Dixponr.] 

Bocoyoc , Hesychio Fluvius circa Pallenen. 


Bodo. V. Hawka 

gw. V. pat. 

PR Em, "anu Strideo dentibus; ut Bo5ycw 
vods dbóvrac, Frendere dentibus. Act. Ap. 7, [54]: 


: ov touc Òóvtaç im aüxóv. At Epigr. [ Archize 
Anth. Pal. 15, 51] ers sing. : dõóvra r! 
Hesych. s. v. Bpuypès, Bpúyew, 8 dori, toig dovot 
rain icu. b biye: svubalvet. Quam 
dictionem sæpe usurpat Hippocr., ut p. 589, 44 : 
Boda sabe idr" P. 593, 29 : 'H 3è xal co ó9óvzae 
eoe. Significatu neutrali p. 604, 20: Kal oi à3óvesc 
yom" p. 643, 42: Kal Bodyart, Dentibus fremit. 
æc Foes, M. Greg. Hist, Byz. p. 657, E : 9e... 
Opec ... Üputav én’ ipd toùg OBdvrac. Boxe et Bpzyaw, 
interdum confunduntur, quid differant, s. v. 
Boixe dictum est. Hermipp. com. ap. Plutarch. V. 


Pericl. c. 33 : Hspatnyouévrs Bpbgew xoxizoc. In epigr. 
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verbi Beóxo habeat. G. [3t ». Apoll. Rh. autem 2, 
[n4 Be6pvy&« absolute pro Frendens. [Bíópuya et 
E6:6oUgew, quz praesentis et imperfecti significa- 
linen e og Buttmann. Lexil. vol. 2, p. 122, ad 
Bouydouzt refert, comparato Muxáoua: Míuuxa. De 
strepitu riim s. pec ONE li. P, i A 
Bé6puytv xüua mori . Od. E, 412: 'À 
rsa B£ouyt pétow: M, 242 : Appt åt méton Guwov tbs- 
Copt De terra dictum libri nonnulli przebent IL IT, 
384: c à' irò halamı näoa xawh Bí6ou;s yOow, 
ubi vulgo Bé6pe. De clamore s. ejulatu hominum 
graviter dolentium Il. N, 393, et II, 486 : Bi6ouyox, 
xóviog Ĉeõpaypévos slpatoíosss. Soph. Trach, 1072: 
"Occ, éozt naphévos Bíbpuyx xAalov. De animalibus, 
ut cervo ap. Oppian. Cyn. 2, 273: e rae ó8v1etv, 
leone ap. Quint. Sm. 3, 146 : EysoóxAfav fiosugriatw 
Ural vivos et Bab ovgoic. Ap. Apollon. Lex. Hom. p. 192, 
in glossa Homerica Be&ovxóx, scriptum : quod libros 
nonnullos Hl. Hl, 486 prebuisse ex Schol. Victor. 
patet: Br&ouyd* wig OUk 02 x xxxóx. Ex preterito 
autem Bé6ovyx grammatici. præsens fingunt. Bgúyw , 
de dl seri ea significatione dictum, qua de leone 
aliisque animalibus fpvy&üsóz: dicatur. Sie Eustath. 
» 1108, 10, cujus opinioni favet Hesychii glossa : 
E6puy sv * apen, gnam, nisi hoc Bí6ouytv est. 
Preterea ad hoc. verbum grammatici nonnulli refe- 
rebant Homericum dva6ívy2, de quo v. s. v. Bgów. 
G. Dixo.) || Pass. [medium] Bo2yzzat Hesych. exp. 
uaívetai, Furit, lusanit. [De hac glossa et verbo 
Bodyzaðar pro Bpuyãsða: posito vide s. v. v icorsarsd. 
li Belg [?), aut cum. Etym. Babrrstv, Athenienses 
dice m g> mesere 
ne V. Bouyuoins. 
ra OG, Dg ee n. pr. inter barytona 
(uw apud Arcad. p. 16, 5. Inscript. Achaica ap. 

Boeckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 711: Eàódyo Bpúywvoç 
t ]||Nomen fluvii. L; "e 1408 Peer 
ii a, wmv ó foóxtouc Bpúywv Jimaiven Dicaarc 
aani antis Peli p. x uds. : IHlozapol ài à 
zo pou; louet ĉúo , Kprvowčwv te xaXoóuavo, xat Boó 
yo». Quo fortasse referendus Arcadii locus. G. D. 

Boi , Scateo , Scaturio , Pullulo. Item, Abundo, 
Circumfluo , Diffluo. (Hesych. : Bgóe- Mu matt, 
àvabhólen 594 , dvüi , dvingt, aBzteai. Cum genitivo. 
Æschyl. Choeph. 69: Nósou Bode, Soph. OEd. Col.17 : 
Bgoinv dgvnc, Palac, àunéhou. Alexis ap. Athen. 9, 
p. 362, F : Toázilav ... souxuov "(aar xóauou 
Bpúovsav. Epigr. ap. Athen. 2, * 39, C: Torydptot 
aztgdvov duos ČSpvew, ubi in Anth. Pal. 13, ag scri- 
ptum, To atepdvog piya penp utvap') 
£62oev. Philostr. Imag. 1, 9, p. 776 : Eehivou Bpioveas. 
Hzc fere Schneid.) Aristot. De mundo : "Etc à& $ 
(X puroi; Bpócucm xal Qo, mnyais te xal motapoig , 
Scatens , Bud. Ut autem hic dicitur terra Bgóstv my- 
q2i;, ita etiam dicuntur purtà Bgóuw et nyyal: ut 
Bgovorw al myat, Basil. Item cum dat. Bgóa 5 m1 
Mu: Cum quo casu siguif. et Circumfluo, Diffluo, 
Plenus sum : ut exp. ap. Aristoph. [N. 45] : Bgówv 
mehiste xal moobázou. Sic, Ihat tais 2ovxi, fBpuvoct, 
Liban. ad Basil. Et Chrys.: Toi; zoXuzussTow xapzuig 
TE. sberbslas Bpúew, Sed et in vet. Proverbio, quod 
a Plut. et Gal. aliisque multis [v. Matthiz ad Eurip. 
fragm. inc. 211, p. 418] refertur, Adv lxrpbc , ajzóg 

xit Bgówv. Sic autem et Lat. v. Scatere utuntur. 
[Eschyl. Suppl. 966 : AX" dvr' dau dyafioist Bpo 
Agam. 169 : Iapudyo odse: Bpówv. Eur. Bacch. 107 : 
Bpúete 7 ink jengl uDaxı Licymnius ap. Stob. Ecl. 
Phys. 1, 52, vol. 1, p. 1006 : Mugin mayai Gaxgóuv 
Ayipwv dy£uv te Boost. Bosw wpa, Ruhnken. Epist, 
crit. p. 280. Bos xáxou, Philostrat. p. 138. Bpiuw 
toó, idem p. 673. "Ymvn fBpétt Opil, Alciphro 3, 
31. Hzc Schneid. et Angl. Eustath. Opusc. p. 310, 
10: Xiv: Bgdu xal v). xpott mtmYyUe" p. 328, 20: 
Tov "Agyow À nomtn mÀacTuO) Bosuw ToÀÀ^Íg 
imoinztw Óyrmw.] Sed et accus. junctum reperitur 
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[Beub, cx, h, Bryo, Pythagorea, ap. lamblich. 
V. P. 36, p. 534. G. Dixo.) 

Bzwoirs, 5,*, Muscosus. (Aristot. H. A. 5, 10: 
Tíxcet E (5 cupos) mpix 77, y7, xai BouoZest xal acíct.] 
Item, Mollis, Friatilis , onc Gal. ad Glauc. 1: 
Bpuor, xal ĉiagóéougav cdoxa eos habere dicit, qui 
facile afficiuntur medicamentis vel sanguinis mis- 
sione. Hec Bud. [Alexandri Aphrod. Probl. p. 320, 
10 : XÀol mÀa2apk xal Bpuwêns. Scwwrip. Basilius 
Magn. vol. 2, p. 125, C: Asin sip čyxw zizAaen xoc 
xai BpuGeg (cõya) Mxwsr.] Affert autem et Gorr. 
ex ipso Gal. Meth. Med. 3 Bpuĉôsç dici Quod molle 
nimium est, et more ali , quae Booov dicitur, fragile, 
vel potius in morem algæ cedens. [vol. 10, p. 64: 
Nph ài wirt pahardv tlvai mávu xal olov Bguiides cb ne- 
pióxikousvov. Theophr. C. P. 3, 5, 5: Tò Bpuõĉegç 
Tis "Hoxxaetu xzpóac. Dioscor. 4, 183 (180) : Av- 
bos ús *píyme Bounótis, pro quo Oribas. Borguoniécic. 
G. Dixponr. || Hesychius , Boues” 9veizi. Suidas, 
Buon; * &uevóns. /Elian. H. A. 16, 15 : Bui c7 
movxulac phoi. Waxzr.] 

Bouen. V, Bpuwvia.] 

bavia, $, Bryonia, h. e. Vitis alba, Ita enim Diosc, 
4, 184 : Apnshog Ax: ot òè Bpuviev' ot ii 
"mdp gnat [Conf. Paul. JEgin. 2, p. 233, 45.) 
Idem et Bpuwviav ufa» commemorat, eand. esse 
dicens cum Vite nigra : Apreos pfuva, inquit, c. 
seq. init of ài iav phaway, ol Ob Xaipuivewv 
čuzsov, At Plin. 23, 1: Vitis alba est, quam Græci 
Ampeloleucen , alii Ophiostaphylon appellant. Et 
aliquanto post , Ossa infracta extrahit in aqua impo- 
sita, ut bryonia : quare quidam hanc albam bryo- 
niam vocant. Alia vero nigra efficacior in eodem 
usu. Et mox , Est ergo et nigra, quam proprie Bryo- 
niam vocant, ali Chironiam, alii Gynzcanthen , 
aut Aproniam : similem priori, preterquam colore. 
Forsitan autem fouwvia dicitur, quoniam , ut $ dypla 
Éuncho; ap. Diosc, quam Crateuas quoque Bowviav 
appellat, fert &v6oc és vo(yac Bouws. Rursum Diosc. 
3,140 tradit «à gúħħov s. dhawpuhhov a nonnullis 
Beuuviav vocitari : pro quo perperam Bpuovia» habent 
vulg. Edd., et quod in ejus genere 85Avyovov vo- 
catur, gótcÓa: iv révouw, úgnepel BoUov* unde el no- 
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men ei impositum esse existimo. Plin. vero et aliám a  mowrud cum simili 37£u, quod pro 3y5e dixit 


bryoniam memorat 24, 9. At superior Bpuwvwia di- 
citur viç quoque a Nicandro 9. (858) : Aaúxswv, 
(as ze BouewiSos. Ibi enim Schol. annotat eum shv 
Boucivíav Casanava dixisse Bguuvióa : a Crateua 
autem eam gtrapóhov [ tvov cod. Gotting.] nom- 
nari, et dymeloy dyolzv, et Xatpovevov, [Et Bguovn , 
ibid. 939 : Aawxsíou te mavahbéoç, iv 3è Bowovre. Etym. 
M. p. 186, 34: BA dég dottv dvbouc , 8 Goxst nowiv 
dvalzw obe Tilvai)vas polus 77, dpuovz" ubi Sylbur- 
gius ía suspicabatur, quum fguówy potuisset. 
Bzowvi&; nescio unde Schneiderus alferat. 6. D.] 

[Bowoviz. V. la. 

Bosua , tò, Cibus , Edulium, Esca. (Hippocr. p. 9, 
33:'leyugk Bpouazx, Graves cibi, qui ut conco- 
quantur viribus indigent. lbid. p. 14, 5 : "Ieyupiv 
Boca, Cibus robur et nutrimentum conferens. P. 
1013, D : Tà fpwpara xal và nóparza nelonge ĉel, Fors. 
Thucyd. 4 , 26 : Olvov xal cughv xat el t Do fiiia] 
€" K. II. i t be ubdupata xal s, 
Az. 4, 7, 9]: Bpõpx xai dua. Athen. 7, (p. 313, 
C, ex Eubulo end) : "Ex£cne Bpipata Lé Tk 
pains. [Figurate Aristoph. ap. Athen. 3, p. 117, 
C : "Hv pëya si Bomu Ert vpuywBorovpousuxr. G. D.] 
l| Item Quod exesum et erosum est. (Hippocr. Epid. 
4, p. 1131, E : Kam foisua, Juxta dentis erosionem. 
Sic Galen. Megi p. 479, 1 ed. Bas. : Ka- 
74zÀaset 5) Bowux, Dentis erosioni ex cataplasmate 
imponito. Hæc Foes.) Diosc. 1, 142 : Kal zc ôĝóvrwy 
m$vouc dvepyri, iveiüépuvov elg tò pain. 

Booudouat, Escam appeto, Esca indigeo, [Hesych. : 
EG pounce Bou ioráün. Bptuxszcüat yàp cà Bpi- 
cu xui Bpopere ĉenbzvat ubi notanda forma activa, 
nisi £pepxsaco scripsit. G. Dixpomr.] Vel potius, 
Escam appetens et famem sentiens rudo. Aut bre- 
vius, Pra fame rudo; de asinis enim proprie di- 
citur. V. Paus. ap. Eust. [p. 919, 39]; v. et Etym., 
Suid., Schol. Aristoph. [Vesp. 616: Bowpsadjtvoz to 
ad Givou. piya xal avpátwuw xazízup3ev. Add. Ammon. 
P- n. T grammaticos in Valcken. annotat. 
p. 228, 231. Mæris p. 98 : Bpoyulcüs: Acris * y- 
xàcüut “Envi , ubi ia, Pierson. Interdum Eun 
scriptum Bpousicóa: , ut apud Herodian. Epimer. p. 9, 
ubi vid. Bus. G. a ies At in W. ur 
pe Boopgióua: esse Fæteo, Rudo; et proprie de 
eonibus et hircis et similibus male olentibus dici. 
[Aristot. H. A. 6, 29 : Boop&eat areo ot toyo, ubi 
var. lect. Boop et Bpousi. Scaneri, Pee im Epi- 
mer. p. 10 : Bgüoc, ý usw, xal fioupunttvos Mw , 
é Pigs] . 

goazito, Cibum do, oige. Greg. de Christo : 
"Oz, zorierat, p» BpopatiLezas. (Eustath. p. 1832, 
58 : Aeuduricas dyrt to B uevog To0gT,v Oti tvr,v. 
Waxzr. Constant. Man. Chron. p. 74, B: Xápxaç 
Ppwuariesðan Boisson. Aqu. sec. cod. 108 Holm. Deu- 
ter. 8,3 : "EGoopdzwt ys. Scurrusw.] 

[Bgopázv, to, Edulium. Athen. 3, p. 111, À: 
"Eazi Bpopáttov uk p£Actos xal Alou. Scorr.] 

[Bpouazwpix, ô, Cibus, Alimentum. Herodian. 
Epimer. p. 10. Constant. Man. Chron. a Boisson. cit. 


p. 4, D: OE fuhe ne ck xpía ypnuatiýew 
p. 75, B: Bpwpanapis ópéuv: p. 94, 5e Boopa- 
veruie fousaías] 


[Bpuparouitamárn, ng, Voluptas ex cibis artifi- 
«iose mixtis concepta. Agathias jn. Anth. Pal. 9, 


. eg.) 
Bpwpiw, Fæteo. Cyrill. : Hé ct tiv dxa- 
Cibus, sposi. Od. K eo] AX 
Booux, $, Cibus, . Od. K, [460] : AXX 
die, iiie ppúunv, xal rivere olvov. ilipi in 
Anth. Pal. appeud. 65, vol. 2, p. 781: Jléton yàp 
pomar bur àv inisye & dcos. Scu xr. Oppian. er 2, 
352 : DUTY n dvüsudescav, Quint. Sm. 8, 389 : 
Beo det Waxxr.] : 
Boots, taaa, ev, Nicander [Al. 409]: Agios Bpo 
utvtog dvahivansa , q. d. Ruditoris, i. e. Asini, 
Alibi [485] de femina dicit piet yda. [Aliam 
formam Bgouét; (male codex Bpou£tc) xarà succo 


Cc 
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Archilochus, memorat Herodian. Iept pov. ME. P- 14, 
19; 18 , 34. G. Dixponr.] 

Beonnpa , tò, Ruditus , Suidæ s. v. at pro 
vulgato Boca restituit Pierson. ad Mær. p. 98 ab 
Schaf. cit.] 

Boopuyes, toc, 5, Ruditus, J. Poll. [5 , 88. Æliano N. 
A. 3,7 pro vulgato Booew restituit Gesner. G. 2] 

ASTAS, 6, q. d. Ruditor, ap. Etym. [p. 215, 
57] S maing 


Beo er in versu Nicandri ap. Athen. 
15, p. 683, C, Beo zzo. Hxusr.] Pro . et Bpw- 
pup dicitur ab Nicandro. [Ther. 357, Bowur opos] 
Beoudiens. "n V. Beoysevs.] 
Boop. V. sl 
BowuoAoqos , 6, Á, Fætida loquens, Lucian. Pseu- 
dol. c. 24, vol. 3, p. 180. Scuwrip.] 


Bio lectio vitiosa pro Bgóuoc, quod vide. 
Bpouos, 5, i. q. Bptori, Cibus, Pastus. i 
Dios. 28g : Ens t Bpiuoto, Scuwrip.] 
uos, 5, Graveolentia , Feetor, ap. Diosc. Idem 
signif. et in h. l. Cyrilli : Ot ĉixarort diac Oriov , ol dux 
zwhol Bpüaoc xat Zustobla. rama Nicandr. Alex. hi: 
"anto dxon)ivavrtz vk 0 Üòuta tou Bpouou oic 
phuxégow Uag. Waxzr.] Ceterum in VV. LL. Phry- 
nich. ne pro Fetore dici negat. [P. 156 cd. 
Lob. : Bpõuoc: mávu Rúra el YA Mp ini te ĉu- 
wüiae" piypt oov tüplaxsvai, dyapw cuv xe Mwytty, 
cnep xeuuBorow, ubi Nicandri, Galeni, Diosco- 
ridis, Æliani et similium scriptorum exempla attulit 
Lobeckius. In libris perpetua est tum in simplici 
voce tum in compositis fluctuatio inter Bpñuos et 
, de quo preter Lobeckium monuit Matthzi 
in ludice ad Medicos p. 377, quorum exempla au- 
gere nihil attinet, Nam et ratio docet et poetarum 
versus conlirmaut in BoGpoc et derivatis longam vo- 
- esse €—— Árad. p- re, 8, ons nomi- 
nibus in w üt, 7 ‘P xai Boüuo; (haec trans- 
penes ray ý ida edi uar d Schol. 
phocl. OEd. Reg. 153 : "EXágo 5 Boóuo iv acres: 
itt gobtpóc* dvri to meplpoĝos, quem non expediunt 
criticorum conjectura , scribendum , Bo6po iv oc£- 
Osag: qúst gobtpóc" collato Hesychio, qui Bpdpos et 
Boyo; confundit, B * Biwa Yyov, fyo xat 6 
n io êv Papot opost xal d G. Div».] 
Quod autem in iisdem annotatur, Bgopiss: aig. hg 
de leonibus, et hircis, et similibus male olentibus dici, 
huc pertineret , si adespoton non esset : manente ta- 
men àlioqui dubitatione de hujus signif. origine. 
Adespoton vero est et quod ibid. legitur, Bp&iuov dici 
Sonitum intestinorum præ fame crepitantum. [Hoc 
Bzóuo; scribendum.] Et Bopo; pro Quadam avenae 
specie , sed rectius 3 
Boopairc, 6, $, interdum vero glas ug cum 
o in prima syll, Graveolens, Virus redolens, Fæ- 
tidus, Diosc. [3, 42] sæpe : item ap. Athen. quum 
alibi , tum 3, [p. 88, A, 91, A], sed cum w. [Strabo 
5, p- = 4. seq — = : arne 
Plutarch. Moral. p. 791, B: pide xa páv. 
Aetius p. 13 Hebenstr. : "Epyel Boouióbun. Medici 
Matthæi p. 11, 19, 20, aliique loci apud Lobeck. 
ad Phrynich. p. 156. Scribendum autem ubique cum 
w esse $. v. Bosiuoc monui. G. Dixponr.] In VV. LL. 
Booparodrne etiam affertur pro ead. signif., e Diosc. 
h, [147; Xenocr. c. 20. In. Matthzei Medicis p. 15 : 
Beat xal oópwruxol.] 
Bouetis , Esurio, Edere cupio : Bowzxóx fyw, s. 
loleuat Bowes, ut Eust. exp. [p. 162, 10; 956, 4. 
sallim. Fr. 435 apud Apollon. Lex. Hom. s. v. 
"O-yalovese , Of xev Bpuaclovrez dubv maplwow dpozgov. 
Memorat h. v. etiam Arcad. p. 164, 12 et Etym. M. 
pluribus locis.] 
Bpósiuoc, 5, 4, Edulis, Esculentus, Qui comedi 
otest: Tk Boosta, Edulia, Esculenta. [Bgotuos , 
Gl. Edulis , ÉEsculentus. Bporwiov, Edulium , Edibile. 
Æschyl. Prom. 479 : Ox 3» dE! oodlv, ovre Bpi- 
eov , o guativ , obre miotóv. Antiattic, Bekk. Anecd, 
p. 84, 25 : Boocuuov* Bporróv. AloUoc "Avacetoptvo. 
G. Dixponr. Semel legitur in. N. T. Luc. 24, 41* 
"Eyeré ct Bpocuuew dvüaée; apud nxx : EO pw 
cino, Arbores , quie cibum s. fructus esculentos dant, 
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Lev. 19, 23; Neh. 9, 25; Ezech. 47, 13. Quod Philo A Oi proi vou citou. 


dicit fóhov Bposewc. ScuLeusy.) 

Boios, sws, Å, Cibus, et Ipsa comedendi actio. Od. O, 
[489]: Mapéyet Ppõaiv ve xós tt. Hesiod. 8. [797]: 
ULE noT a xal véxtapos Poyetat dacov Bomas. 
Xen. [Az. 1, 3, 15] : Tlegl piv i D xal móCLo 
obtu xartoxtuamguévoc Jv. EA ap. I 3, 

. 76, D: "Epwóc dyptio; &v ès Bpõsw. Eurip. ap. 
Porphyr. Do abeie i , 19 : Týv à gow Bpow 
dAausrów nepóhaypan Thucyd. 2,70: té rept 
évxyxalac, Polyb. 12, 3, 10: Meyðiny ĉiapopàv Éyet 

thv Booew. G. Dixponr.] — ||Item Adesio et 
Erosio, ut Matth. 6, [19] : Ehs xat Boõow , ubi exp. 
Tinea et zrugo. (Gl. Beos, $ poss" Esca, Cibus. 
Bgüew, 5 oipe" “niara, Kobico (leg. Tinea, Ru- 
bigo 


Bonexo , et Be6pobo,, et Biooouo, wow, Comedo 
Depasco. Il. X, [94] Y "oir mitt edpuax - io 
čé té ww goes aiv. Pro quo Virg. coluber mala 


amina pastus, [Soph. Trach. 1054 : "Ex piv 
En Bbpoxs cápxaus srai 4 1022 : Åv x 
6gorcie alpartoc Minos. Aristoph. Vesp. 462 : Etzsp čtu- 


yov toiv piv tav (oxAéous BiG2nxdzt;. Quam con- 
structionem ex simili loco affert Eustath. p. 1626, 
7 : Mor cÊpwxévat mou. Afyetan G. D.| Callim. 
MH. in eh o 2: quxb. xnglov ÉGowc. [Conf. s. 
v. KaraSpocxo.] ll. A, [35] : "Quov. Bttpofo, i 
pov Ipiápoid ze maidag. Unde pass. Piépwysva, [Ni- 
cand. Al. 118 : Kaposia véov Bi puaéva xiópy)] Comesa, 
Adesa, [/Esch. Agam. 1097 : Onsd; qe edoxas mpk 
martole BsGompvac. 'EGovfzv. Nicand. Al. 122 : Kóczw 
Boolisiaa. Boves. 15, 1, 5, p. 1037 : “Irro brò 25- 
xv. Bowfel; (admorsus) dyalòg četat xat moôexng. [| 
De aoristo "E6owtx, quem librarii interdum pro 
“Epoa vel "E6puzz in codices intulerunt, recte du- 
bitat Buttmann. Gr, Gr. vol. 2, p. go. Boo pro 
Bajša vitiose scriptum notavimus s. v. Boxe. || 
De futuro Boocous: Phryuich. p. 347 Lob.: Boo- 
cowai* xax. 5 QUabwoivo; oi ATrxol dvz' ajcoU 
«in loum xal xactdouat ypõivrat” dxptzow odv xal drd- 
Grow tiv "AvTudow quo TÒ Bpusopat frua. Et si- 
militer idem in Bekk. Anecd. p. 37, 30. Bpusomar 
ex Eustratio ad Aristot. Eth. Nic. 6, p. 81, A affert 
Lobeck. Adde Philostr. p. 129: El yà2 figoatzat «t 
«ost. G. wed 

[Bewzíoc, a, ov, Edendus. Lucian. De parasit. c. 
9, vol. 2, p. 846 : IIapacioc iat £v mozétov xal 
mre Euseb. P. E. p. 304; Stob. p. 167. Waxxr. 

orphyr. De abstin. p. 204. Boissox. Athanas, vol. 2, 
p. 69. Karı. Typicum Irenes Aug. p. 228 : 'Ejzzá 
miva Bomséov Guiv £Giapavz. G. Dixv.] 

Bgocho, po, ô, q. d. Comestor, Qui comedit; 
ut Bowrzpr, óôdvres ap. Nicandr. [Alex. 421; /Eschyl. 
Eumen, 803 : pae algus amipuácwum dwepioouc. 
Idem Prometh. Sol. ap. Strabon. 7, p. 3go : 'Izzáx»; 
Bpurzoss tÓvouet Xxófat. Orph. Lith. 593: Bposrguv. 
Stobzus p. 487, 46 a Wakef, cit. G. Dixponr. Ti- 
nea, ita a cousumendo dicta, Aquila Jes. 5o, 9 
(teste Procop.). Scnrxvsx.] 

[Bpornc, 5, i. q. ie Gl. interpretantur, Edax. 
Legitur in Constit. pos: pi raek PUE * 
. 258 : El yi, als} js xal uh Bpurzec. G. Disp. 
į iki i 5,9» M dnt; Cibi avidus. [Chrysipp. ap. 
Athen. 8, p. 335 : Audptu Bporzixk, Medicamenta 
appetitum excitantia. Apud eund. 5, p. 186, F codd, 
male rus pro Bowruwñs, quod restituit Jacobs. 
Hiec Schweigh. Aristot. p, 457, 29; Schol. Sophocl. 
Philoct. 313: A * Bgortixz;» citat. Wakef. || Ad- 
yerbium Boouxix , ix Ey, vide s. v. Bgwszlo.] 

[De natura cervorum, venenatas bestias comeden- 
tium, Greg. Nyss. t. 1, p. 660, C : 'H ài EERI 
miva xal dvadwrzucty tiv Ünpluv úvapıv čyan Md. t. 2, 
p. 706, B : Aù tig TU; T£ xal dyaviztUnn. ĉu- 
vaut" et p. 96" € : Bourzixoiz nial 92guaxou; , Medi- 
camentis ex - se T 

Bowzixos. V. Bpwzix&. 

[hen lectio ien. V. Boxzzions.] 

guzic , 3, àv, Qui comedi potest, Vescus, Edu- 
lis, Esculentus. Poeta quidam [Archestratus] ap. 
Athen. 7, (p. 321, E] de salpa, Bpwz?, Gi pdha "Ecl 
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vero frequentissime neutr, 
pro Edulibus s. Esculentis capitur. [ Eurip, Suppl. 
1110 : Bporoim xoi mo:oict] Xen. [Am. 2, 1, AM 
Acxeiv iyxpéíceav m 
Pythag. Aur. Carm, 


TojEv. 
Boc, óc, $, Cibus, Esca. Od, X, [406] : Kal 
oùx is xróürzt Gupi Bowzyv odô? moria. ll. T, [205]: 
"Yyusig 8' d; Boocwv Gepóvizow. [Herodian. Epimer. 
p: 10, 2. Borssox. Palladas in Anth. Pal. 11, 37r : 
gertüv pat qogéuv thy xoXoxuviiax, Scuær. Philoxen. 
ap. Athen. 4, p. 147, C: Bpocóoc 231 morito.) 

[Bv Bv, interjectio silentium jubentis. Grammat. 
cod. Barocc. 35, fol. 24 (in Museo Philol, Cantabr, a. 
1832, 4, p. 115): Tò fu Bu int cuz. Alia signif. 
dietum v. s. Bóxtys. G. Dix.) 

[Budot, ot, Byai. Nicol. Damasc. p. 5:8 {150 
Orell.) : 'Ev Budos Ai&uctw dvip piv dviptv. faghsjer 
ubi de veritate scripture dubitatur. G. Dixponr.| 

Bózc, o», 5, Bubo, Avis nocturna, cv uiv lxv 


imiÜun(av Bpurrog xal rorot. 
67) : AXN alpyou. Bowzüov , àv el- 


uox yhauxt, Tò GE uéqaüloc oùåiv deto Dco, ut tra- 


dit Aristot. H. A. 8, 3, [ubi libri nonnulli Bpúaz, ut 
apud Artemidor. 3, 65 scriptum, ubi codex unus 
fgónz]. Dio Cass. [p. 235, 37; 251, 40; 272, 54; 321, 
10. Conf. s. v. Bw) Bóxv é07vat Romæ èv zipazoc 
Ady fuisse ait : ut Plin. quoque 10, 11, Bubo, iuquit, 
funebris et maxime abominatus, publicis praecipue 
auspiciis; deserta incolit; nec tantum desolata, sed 
dira etiam et inaccessa ; noctis monstrum : nec cantu 
aliquo vocalis, sed gemitu. [taque in urbibus aut 
omnino iu luce visus, dirum ostentum est. Sic Ovid., 
Ignavus bubo dirum mortalibus omen, Et, Ter omen 
Funereus bubo lethali carmine fecit. Et, Tristia mille 
locis Stygius dedit omina bubo. Item Virg., Solaque 
culminibus ferali carmine bubo Visa queri, Et Se- 
neca, Illic lactifer bubo gemit. Quod vero hi eum 
dicunt Queri et gemere ferali carmine, id Gr. uno 
verbo Pew s. Bósscv dicunt, et auctor Philomelz 
Bubulare. [Magnam cum hoc v. similitudinem habet 
quamvis genere diversum DBzuz, £, ab loanne Alex. 
memoratum, quod Strigem significare in. Addendis 
s. v. Bxà; ostendam. G. Dixp.| 

Buáo ex Hesychii glossa Bucezg fingitur, quam 
alit probabilius in Busicvz mutant. G. Dixponr.| 

[Bébert Búĝn (alii codd. B62), nóg xazk lzux:- 
visos cb vdv Bufaio; (cod. Vratisl. fi£aioz). Eizi 
&' övas Gpaxıxdv, "To dOvixóv (2t add. Vrat.) Bu&at, úz 
Aoxpo xai Ac.yol, Steph. Byz. Urbis nomen aliun- 
de non cognitum, nisi quod Bo6a2Gov ex numo Graeco 
Augusti affert Holsten, G. Dixponr.] 

[Bó6zccoz , Bybassus, urbs Cariæ, a Bybasso pastore 
nominata, Gentile Bu£dzstoz. Apud Ephorum Bá- 
Ezaro; et Bufdzzwz. læc Steph, Byz. Codex Vra- 
tisl. Bu&zcaóc. Vid. Wesseling. ad Diodor. 5, 62. 
Bu6zactr; in Buhscins corruptum in codd. Herodoti 
1, 174. G. Dixponr.] 


BuGAiZwv. V. Bubiótv.] 

BuGhiwortotho;, 6, $, "a rm soleis subligatus. 
Eustath. p. 1913, 44 : 2; è å fo TÒ guzüv auve- 
cft xal siç tò UmohticUat, ó Bubhwonéddos rhoi, oG 
oñon napà tois mahmois. SCHNEID.]) 

Bóbkwos, n, ov, Papyraceus. Exp. et Cannabeus, 
item Scirpeus, ut peha Éz)a ap. Herodot. [7, 25. 
Búbhıva issiz idem 2, 96; ozo5xuaza, 2, 37. BóGXi- 
vos Qus, Pons rudentibus ex papyro junctus, iu 
oraculo 8, 20: Bxo6zpósuvo; özay Quyðv sl dha Bán 
PúEhwov. “Onhov veds Búbhiwov ex Homero v. s. v. Bú- 
Ehos.] At Búbhwo; oivoc, Hesiod. Vinum e regione 
Thraciæ, quee Byblia dicitur. Alii autem ab urbe 
dicta Byblia, alii a Byblo fluvio Naxi insulæ, alii 
aliunde derivari putant. Scribitur autem et Bikos. 
[Quod vide.] 

Bohov, tò, Papyracea charta, in qua nihil seri- 
ptum est : at. B6hiov, in qua scripsimus, ut vult 
Etym. : sed Hesych. Bula exp. Bi£Aiz , eand. utrius- 
que scripturze signif. esse ostendeus. [V. s. v. Bistov.] 
j| Item Bó6ħov, Funiculus nauticus, non tamen e 
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Byblo, i. e. Papyro 
herba ei simili. Sic in VV. LL. : at Eust. [p. 1913] 
habet Búéhwov cyotviov. 

Bí5lw; Bó6ho, Cives urbis Bé6hov, Hesych. 
[V. Búbhos. || BóGuot , Xxutiuxbv Zivos, Steph. Byz.] 

Béb, ap. Cyprios, ol ziv tíguv púħaxeç, teste 
Hesychio. 

[Bubhis. V. Bi&AG. 

[BusAieos. V. BóGlos.] 

Bébas, 4, Papyrus. Sic Eust. [p. 1913. Herodot. 
$4 gu] Ex e est ipa B6 - xapròs ox alvei 
cxtyuv péyav, de quo lege Suid. [/Esch. Suppl. 761: 
Now Òi xapmb; o) xparei cráyuv, ubi Lom 
Bá6Xou correpta syllaba priori efferri. Sensus autem 
verborum hic est, Ægyptios mamvposdyous inferiores 
esse Graecis, qui frumento vescuntur. Unde corri- 
genda esse qua ab Suida et Zenobio traduntur ani- 
madvertit Stanleius. G. Diwp.] Ex hoc funes fiebant : 
unde BóGAtvov cyotwíov dicebatur; quod tamen alii vo- 
lunt esse Cannabinum, alii e Philyra. [Hom. Od. e, 
391 : "Oziov vix. duplos BóGAwov.] Vide Eust, 
qui et calceamenta wx in usu fuisse testatur. 
Quoniam autem et charte e byblo fieri solebant, 
ideo Bj6Xo; pro Libro accipitur : sed scribitur et Bi- 
Ehos. [Quod vide. Plurali numero «à 826Az Statyllius 
Flaccus in Auth. Pal. 9, 98, de Sophoclis tragædiis, 
"Ana ens B Boa yoportuzing. Scuwr.] Theophr. 
[H. P. 4,8, 4]: Kal ix c7 Bikou lacia te mAf£xovst, xal 
itio , xal £cffrzás tivas, xal orpwuvàs, xal ayotw(a , xal 
Exip mÀelo , xal iugavícvata 93 tois ou vk. BibAla. He- 
iedot [5, 88] dicit ĉtphépaç lones vocasse tkg Bihoug, 
quod penuria Bi£ew uterentur ĉipðfpzi, Pellibus, 
caprinis et ovinis. [|| Bé6hos etepzvwrois, Papyrus 
coronaria, non aliunde cognita quam ex Theopomp. 
ap. Athen. 15, p. 676, D, et Plutarch. V. Ages. 
c. 36. Scuwrm. Apud Athen. codex Venet. semel 
per v : apud Plutarch. pauo] | Bloc, Phoenices 
urbs antiquissima, Steph. Byz. (Azó Bébing zz; Mi- 
hýzou Üvyatods, ubi Berkel. Bu£Atóoz corrigebat, coll. 
Schol, Theocr. 7, 115 : "Yes; xat Buts 5 Msz 
xai xpXvat' (vüm xal ie2hw Agpobimg. Mies 2) 
ọacl, xal "Aptiou iyívovro naiss Kaŭvo; xal è 
quocum consentit Suidas s. v. Bubis. Tò dvixhv, 
pergit Stephanus (et Etym. M. p.216, 49), Búfhtos xal 
Bu6ids, Nonnus Dion, 29, 344 : Bu)adoov (sic Falck. 
pro vulg. BGA.) ' ixáxous pshlopéwny Apgodimyv. "Ie- 
gi» Agpodirns Buéhing memoratur in libello Lucian, 
De Dea Syria c. 6, vol. 3, p. 454. || Bó&lo; dv «ij 
Ncn mou, dgoaligtárn: tò vuv Bébi $ Bu£ii- 
TAS, TU) prod Alyurnaz®, Steph. Byz. G. Dixo.) 

(Bob4c] z, Etym. [p. 216, 56] e Sophrone af- 
fert pro gsx, xal mhon, xal ueyda, Conferta, 
Plena : procul dubio e pów signif, Confercio. lufra 
Buzóc. [Hesychius inter Baer et. Bubla, Bouard * 
Bebucuiva alty. Babd* tayta int t peydha rom 
Prioris glossm incerta emendatio est : nam quod 
Kustero placet Buzz, tum demum probari posset, 
>i de forma verbi Bud constaret. Fortasse igitur 
præstat sublata. dittographia scribi, Bu6&* tł 6v- 
cuva * arn éml vo uevdou tásaetar. Búa apud Etym. 
barvtonum scribitur, Sed verius videtur Bł, ut 
Buzsc. G. Dixpoar.] 

Buioi, ot poucuoi, 3j xocoud c, Hesych. e Soph. 
Cretensibus. [Conf. s. v. Biènv.] 

Bui forma vitiosa pro Bóo, quod vide.] 

Binz, $,i. q. Bósc. Nicander et Corinna ap. An- 
tonin. Liberal. c. 10. Scuwxin, 

2,5 Keveravrwoomous, Zonaras p. 411.] 

Butaxnvóc. V. Bufaxía.] 

Butaxíz, $, Byzacia, Africæ regio. Tò ivi, 
inquit Steph. Byz, të cózo aa ians inu, vov ài 
Bulaznvot Aéyovsar tE dume yapaxtzot* xal ipdria 2' 
ixrürv Bulaxsw. Bulaxiw yopa Ptolemæo 4, 3, 
restituit. Bochartus pro vulgato Batexíus. BusadatZa 
zúpav Steph. Byz. ex libro r2 Polybii affert, apud 
quem nunc 3, 23, 2 Bussázw legitur, cod. Parisino 
Buses prabente, Busszxitw Schweigh. Butzx(2a 
apud Steph. Salmasius. In prima syllaba interdum : 
pro v scribitur, ut in Bizxsvot apud Epiphan. vol. 
2, p. 117, A. Ceterum Bugaxzvol antiquiore nomine 
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vptia, confectus, sed ex 4 Bogavres s. Bovrux dicebantur, de quo v. s. vv. Bó- 


Davies et 'ózaves;. G. Dixponr. 
Butaxitez et BuLaxizw;. V. 1 
Butvr xal Bukia , évdpa va nóňewv , ras p. 411.] 
Bótxvov lectio dubia. V. Bgóezvov.] 
BoL£veria , $, L q. Bulívrwv, tò, quod vide.] 
Buotavzeuxvés. V. Bótaverc.] 


Bobvreus. V. Butkvzwov.] 

GYavtes, ap. Hesych. exp. mAwflovttc. Sed metuo 
ne perperam pro Bótovee;, a them. fotos. [Recte Ste- 
phanus et probabilius quam Sopingius , qui Bócavteę 
arte aria 

Bózavzt; et But£vriox sunt Libye populi, qui a re- 
centioribus Butaxvyvol appellantur, teste Steph. Byz., 
ap. quem vide et alia. [V. Butaxía] || Bózavzss et 
Buz£veiot dicuntur etiam Qui Thracicum Byzantium 
incolunt, quod postmodum Koveravet s et Niz 
"Pour mutato nomine dictum fuit. Unde fem. Butzv- 
T et Buzavzls dicitur pro Bufavrvn, s. BuLaveiav 
s. Butavze(a , possessive, ut fusius docet idem Steph. 
[Urbis nomen vulgare est Butsveiov : vid. Herodot. 4, 
1445 5, 103; Aristoph. Nub. 249; Vesp. 236; Strabon. 
7; p- 320 et alios plarimos. Buzzvezww in epigr. ap. 
AP vol. 2, p. 380,3 Iebb.: Aue qti Bolsvrrtuw - 

vov, lyOudssaaw Dudytwot yw v8ote deriÜoot, a 
Scsligets illatum Le il m dba Scd scriben- 
dum potius Buz£vztiav, quam formam commemorat 
Steph. Byz. : Tò iüvixbv, inquit, zo Bótac Butdvzioz &ix 
TO t, TÒ SÈ xrrcuxdoy Gi. Dvpfinrrou. Tò 8: Bugávriag Eivi- 
xbw votytvíz: Tò Ôl xwnuxbw Bulaveunebs Aiytrui xal 
Bulavriàç xal Butavelz* ioci xal dnl $7; 40025 Buldvtia 
Bi Bryryos. Aro 81 tos Buldvrtoc Botavzia Butaveiavs 
xal Bulavetiavh, 0 5 „s “Hpaxdsravde. || Gen- 
tile Buz4vzto; ubique obvium tum in libris scriptis tum 
in numis. Interdum Boz£vrevog scriptum in libris. Sic 
in Cyrilli V. Sabæ codex Colbert. aliquoties, ut 
p. 344. Ex utraque scriptura conflatum videri potest 
quod apud Herodot. 5, 26 libri nonnulli præbent 
Pugavrieloug pro bri a Butavrious. Sed Bugavriwv 
consentientibus codd. 4, 144. Serius est Bu%avsivos, 
de quo Tschuck. ad Pomp. Mel. vol. 3, 2, p.. 101 
et Niebuhr. in Museo Rhen. a. 1827, p. 359 seq. 
I Butzveixxie est apud Strabon. 2, p. 125 : T7» Mpo- 
TovtÜU2* cb yho Bulaviuxxiv otua oU: xaAeUst .... 
|| Butzvzik;, 4éo;, $, ex Christodor. in Anth. Pal. 
vol. 1, p. 54, v. 410; Leontio in Anth. Planud. 4, 
281, vol. 2, p. 712, et anonymo ibid. 56, p. 651, 
Schol. Oppian. Hal. 1, 386. Butzvzi; ex Christodoro 
l. c. 413, et Agathia in Anth. Planud. 4, 8o, vol. a, 
p. 647 affert Schaef. Conf. praef. ad Niceph. Greg. 
Hist. Byz. vol. 1, p. ixxi ed, Bonn. [| Adverbium 
Bu%avróðtv, Ex Byzantio, idem indicat ex Constant, 
Manass. Chron. p. 142. Buavtínðev dixit Cantacuz. 
Histor. p. 79, C. G. Dixponr.] 

Botavzia, Hesychio «loc boy.tüic. 

[Buzzwriaxés.  Butaveaxvés.  Bulxvcé  Bulavcitux. 
Wozavcisfiev. V. Botavee.] 

[Biron V. Botxvzus. 
Steph. Byz.] 

[Duzdvzioz. Bulavris. Butaveóüev. V. Bozavees.] 

| Boa: , avos, 6, Byzas, Byzantii conditor, de quo 
præter alios Steph. Byz. s. v. Butdvewov. Oppian. Hal. 
5, 521 :"0c» BütLavroc Éyoustw datu. BóLou móÀu iu 
Chron. Pasch. p. 366 ed. Par. G. Dixpoar.] 

[But£erpur, $, Nutrix, Herodian. p. 479 Piers. : 
'Fzív Aéyetxt o pipun, tirn $ Buliscowvn] ubi alia 
exempla attulit Pierson. Est autem hoc novitize Græ- 
citatis vocabulum, quemadmodum BvZáe pro Mučáw 
dicitur : vid. Corais "Azaxza vol. 2, p. 87. Quo fit ut 

et Mu{áw in libris commutentur, ut in loco 
Michaelis Glyce s. B allato. Alia forma Bvzato est. 
Nomocanon in Cotel. Monum. vol. r, p. 151, €: 
"E&v. morydotov tuyèv Butdzn čvov' ubi Coteler. p. 746: 
* Idem est BuLdzetv et Butavew. Joannes Jejunator ser- 
mone de Confessione, Bu%ávsw zabiz dixit.» Vid. 
exempla Ducanyii. G. Diwnonr.] 


b. t. . . V. Botdazgur.] 

(nv, Confertim, Dense : more t&w Butousvesv s. 
Bebuauivuw. Suida  dpéne, muxvüc, merurvuyévos, 
ixa))X)ex. Arrian. (Exp. Al. 1, 20, et 2, 20] : Katk 


|| Nomen urbis Indice, 
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6 . ltem, Tè qpézta xal) v7 ixvruyoórm 

n vinos. Sic Thuc. 4, (B t23 : Tob; fex)ovc 
2i; vavaly dvtiwpipoug xk$etty dushhov. Habes e 
Luciano [Lexiph. c. 4, vol. a, p. 326) quoque in 
doeet et Uori. [Bozny, dépóue Å muxvac exponit 
Galen. apud Hippocratem, Erotianus etiam dÓpówx. 
Utitur Hipp. Isl yuvaix. lib. 1, p. 592, 28 : Xwpéovta 
Polny, Abunde et confertim prodeuntia, de mensibus 
uno impetu cumulate prodeuntibus. Rursus Mep óc. 
nabio p. 237, 17 : Alua Bózrv mòv xarà uva &a- 
otov, ubi tamen Mss. quzdam Regia fúðnv et fóaðny 
legunt, hoc est, afluenter et copiose. Fors. Appian. 
Hist. Rom. 8, 123, vol. r, p. 479 : TX exáyn ... & 
d))vAa dfsiro nò coU xAúlouç xal tò ordua Bolnw dri- 
xsv. Philo Jud. vol. 2, p. 33a (?). Waxzr.] 

(Bótzos;, oi, Byzeres, füve; iv vip FHóvzw- (ori xat 
Bolnowos Aq», Steph. Byz. Apoll. Rh. 2, 396, 
1246. G. Dixponr.] 

[Bózn:, ó, Byzes, rex Bebrycum. Conon. Narr. 
12, sive ap. Phot. Bibl. p. 132, 38. || Naxius, ap. 
Pausan. 5, 10, 3. G. Dixponr.] 

Bu%és. Buzv, Hesychio zuxvov, auvezóv* item yaðgov 
xal u£ya* forsitan a Be s. Bów. Ead. signif. 86a. 

Bótw , i. q. pów, unde et derivatum est, Confer- 
tim impleo et veluti intrudendo. Meminit Etym. hujus 
fióts e Bw derivati, dicitque Bóxrag dvíuou; quos- 
dam velle inde dici vo; mAnowrtious , Qui velum im- 
plent et distendunt turgido suo flatu. Hesychio vero 
Bat est cb remacuévos petéyew, V. et Bólxvesc. [V. s. 
Bw. Aretzus 2, 2, p. 12, C: H mcóei; Béga, Creber 
screatus fit.] || Bud. Bógew tradit esse etiam tüv 
BerguXlo» , nimirum Vagire. Alioqui Bózew s. Bózetw 
est et tõ Bóou, i. e. Bubonis : quem Queri et Ge- 
mere ferali carmine dicunt Lat. poeta : auctor Phi- 
lomele Bubulare: Bubulat horrendum ferali car- 
mine bubo. Dio (Cass. p. 838, 57; 1224, 8]: Búzç 
bni aùel xal juavoc lue. Arbitror et «dx; fúxtagç 
dvíuou; hinc dici, qui žgov quendam edunt, et fj 
sonare videntur, assentiente mihi Etym. quoque. 

Bio, Hesychio Bósus: pro quo supra Bpw- 
62) v. 

[Bu6s, In profundo sum. Nicand. Ther. 506 : ‘H 

' ümio alng b(La xat où Buðdwsa. Scurr.) 

Bubéo. V. Butigw.] 

vü(to, In profundum jacio, Demergo. [Aristot, 
p. 823 ed. Bekk. sepius.] Polyb. 2, (10, 5] : Mízv && 
nevthon abv abroic tois dvbpáatw £d0wav. [ Diodor. 5, 4: 
"F'aípouc fuBitoustw (aliquot libri euv0udZousw) čv c5 
Aluvn 11, 18: Täs wès Bulðsisns, ubi cod. Coisl. 
Banrutisione. Alciphr. 1, 13 : Tò väzov èv duol avvtgig 
bnd q mou Budera. Scuxr. Dio Chrys. vol. 2, 
p. 325 : Nac «lx, gíperat xal tayù Bulitezat. Diogen. 
L. 5, 77 ab Hemst. cit. : Tàc elxóvaz ... Buliiaaveic. 
Geopon. 20, 46, 5, p. 1273: "EXv 8i Buüzuzat (ovum 
in muriam injectum). Philostr. p. 863 extr. : ‘Opgs 
plv dye, viv. uiv xal BtGutwudvov thv taw üglnAuw 
dxriva êk muvoupyimv, oli, xal tò GuxÜpsiv mt del 
ibid. p. 873 : 'H to čpmatos dzeris... BtGultwsué£vov «à 
The dvias émwwualv. Apud Georg. Cedr. vol. 1, 
p. 338, D, Bufzexvra scriptum pro fiufíaxvea , vitio 
etiam alibi obvio, quod non defenditur forma Buts, 
qua utitur [saac. in Combef. Auct. Patr. vol. 2, p. 
393. G. Disnonr.] 

Bótioc, æ, ov [et é, 4], Qui est in profundo, Pro- 
fundus. Lucian. [Dial. mar. 1, 3, vol. 1, p. 395] de 
Alpheo urinatores imitante: Ox olè b Bús 
imode, xaÜdmto ol dpon Et ap. Eund. pro Sum- 
merso, et non emergente, Bud. [(Hermot. 7r, 
vol. r, p. 813: Bófos (ro30; & thv 0dAatrav. Bófto; 
Kpoviez; idem epigr. 34, vol. 3, p. 686.] Et Butin 
vavyayin, Epigr. [Apollonid. Anth. Pal. 9, 296], Quae 
fit sub fluctibus. Ibid, «X Béz, Aquatilia , ut habent 
VV. LL. [Alexander Magn. in Anth. Pal. 6, 182 : 
KAstvwp 9 ix Buü(uv cot 742c (Éonxz). Oppian. Cyn. 2, 
62 : "Ex vxo£puo. Bui) (de praelio navali). De pisca- 
tione, Hal. 3, 15 : Mavi... Bubizv m30xxatÜso tégy 
36 : f1óvou Bufiiuto xafévzoz. Figurate , de mente , Philo 
Jud. vol, 1, p. 639, a1, a Wakef. cit. : "Eog où S00wx 
é hoyiapds olyyran Bótioc , h, ex Galeno, vol. 4, p. 162 
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», Pólnv tàs vprípts A indicat Hemst. : "Exbryave yàp oda Bóbwoc. Bolidy mt ots- 


váťev, Profundum ingemiscere , Niceph. Greg. Hist. 
Byz. p. 37, D; g2, C. Bótiov dvaxhauodptvog xal ôx- 
xoódac idem p. 646, C. G. Dimpozr.] Hinc Bubiws, 
Sub fluctibus, VV. LL. 

Bol; lectio vitiosa. V. Báxyw.] 

Bübisuàc, 6, Demersio, Submersio. Heliodor. 9, 
9, p. 362 Cor. : T: &iuvtpov ,.. Tiereou te Gol, xxi 
dvõpòs Bác cl; Bulicudv dvt&psüov, Bast. Eust. Opusc. 

. 259, 20 : Nóllov ydp ct xdvrauta. Guxxptvevat vip miT- 
guip xal vip Bulwy. Tarer. Constant. Man. Chron. 
p. a2, B. Boissox, 

Bubis. V. Bótux.] 

Búðir, h, Profunda. Philippus in Anth. Pal. 9, 
290: 'Ex Ôl vndrwv uuyiv ulicu djduuos iinpsóyeso. 
Scuswxin.] 

Buóu3v s. Buüuc , Hesychio muüp3v et &vrpov, Fun- 
dum, Antrum, s. Specus. 

[Buso2popíe, In profundum demergor. Niceph. 
Greg. Hist. Byz. p. 303, B : Aítavépoy thv vaŭv av- 
tíxx udha BuloBoou (xat de nuvðuévas Üxidccrne xata- 
övar "Theod. Prodr. Ep. p. 62 indicat Bast] 

[Bufo2oóuoc , ó, $, In profundo versans. Pisid. M. 
O. 993, p. 412. Bast, Philes p. 74 : à; Bubo2oouot 
xal edal xal pupo Svjd3sc. Boissox.] 

Bu6s25va fingit Etym. M. cujus locum v. s. Buves] 

Bui, In profundo, adverbium a Bubòç derivatum. 
Joannes Alex. tove. x . p. 36, 6. G. Dixo.] 

prier. In monde. Epiph. t. 2, p. 219, B: 
Kai máty & bypobdr myoc] pinter éauzóv Buðávðe, Hase, 

NM bot pro "dd y 8. v. Bie] ! 
50e, 6, Fundum, vel Profundum, subst. Imus 

urges. [Esch. Prom. 43a : Bog è móvtwx xAuBww 
| niri ctívtt Buc. Aristoph. Ran. 248 : "Evu£pov 
èv Bul optiav.] Soph. [Ajac. 1083 : 'l'ajzz» vogue 
Th» noit oov notè d oupluav 6padisuv tl; Bubbv me- 
eziv. Similiter OEd. tyr. 24 : Hou ... dvaxoupicat xiox 
put čt cry, ola te pae eáAov.] Et ix Buð, Fun- 
ditus. [Soph. Phil. 783 : Xf... 168" dx BuüoU x»xiov 
aliua. Lucian. Dial. Mar. 10, 2, vol. 1, p. 315 : Avd- 
8v ix w Bub. Alciphr. 1, 2 : Nóxtwp brò Axymác: 
*bv Buðòv dmobóouct, de piscatione nocturna loquens. 
Macedon. in Anth. Pal. 5, 335: Koaôin te Bub re- 
Agitezas olazpo. Scmr. Moschus 5, 4 : "Orav *yXen 
voli, Bubóz. Antiphanes ap. Athen. 14, p. 625, A : 
"Eygsiho, Bowrtia tuncioa xoMo dv Buüoiet xaxxd6v. 
Scusxip.] Plutarch. Fabio, metaph., 'Ev «5 808i xai 
xkóbwwi tis vus irtis. [Figuratus vocabuli usus 
rarior apud veteres (ut ap. Hippocr. p. 27, 10: 'Ev 
Buod dxtyvise p. 1284, 5 : Els Buy åmwdelag Plu- 
tarch. Mor. p. 757, B: Bubòs dôsdtytos,) frequen- 
tissimus in scriptis Patrum (ut fufàc åuapriaç apud 
Joann. Chrys. vol. 1, p. 759, A. Bu6àc xax&w Cyrill. 
Hierosol. p. 55, A) aliosque scriptores seriores. Sic 
apud Niceph. Greg. Hist. Byz. : Bufjoz dyvolzc p. 572, 
14; diwÀiu; 249, 23; elwyudzov 150, 23; dno- 
yoce 696, 16; 933, 20; &uctuyruázov 726, 6; 
xax 699, 19; Acus 163, 13; 565, 25; Xóm 
413, 155 oyřs 1054, 23 ed. Bonn. In quibus exem- 
plis plura sunt qure pluralem f;99| habent. || De 
prosodia mirum est Draconis Straton. preceptum 
p. 28 : Buüóc* cà Bu èxreiverat, Oc map KaJ)uudgo, 
Kal tàs uiv xara Butov, iv^ Arelgow )düuvrat. Qui ver- 
sus ex Hymno in Del. est 34, ubi antiquiores libri 
cum Dracone fiu))v praebent , alii Bév0oz, quod vcrum 
videtur : nisi forte fuacbv reponi P Na Sic ap. 
Hom. Il. Q, 8o: 'H 82 pohubzivn Ix£Am E Busty čpou- 
et, libri nonnulli £u6óv. G. Dixo.) 

Buto:peghc, ó, Á, In profundo nutritus. At VV. 
LL. e Mace. (3, 6, 6] : Bufozorgis x79, In profundo 
utero nutricns. 

[Butérpogoc, 5, $, In profundo nutritus. Constant. 
Man. Chron. p. 135, B : *H palov óg Bulózaopos tiva 
youatopáyos. Borssow.] 

[Büxzvdw , Buccino. In hoc verbo et derivatis per- 
petua est fluctuatio librorum inter vocalem et di- 
phihon;rum ov primz syllabz. Bouxaväv scriptum ap. 
Polyb. 6, 35 , 12. Ibid. 36, 5 libri Bovyavriv aut Bow- 
xzvtiv. Casaubonus cum Ursino Bouxaviv. G. Dixp.] 

Büxívg, &$, Buccina. Suide čpyzvov uovsixóv : qui 


Buxtne 
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Mosen dicit Buxavnv è$ dpyúpou ebpeiv. Supra Bpuydva A carcere frenat: Illi indignantes magno cum mur- 


pro Eod. (Bux£vn Polyb. 12, 4, 6; 15, 12, 2; Dio- 
nys. Hal. Ant. R. 2, 8 extr. In Gloss. Boux£va , Buc- 
cinum. De formis Bguxáv et Bovydva v. s. v. Bpu- 
zása. G. Dixponr.] 

Büxdwua, tò, Buccinatio. Appian. Punic. 21, 
vol. 1, p. 328, 11: Záämyğtw xal Buxar paste 
£g xxvámAvwLtw ypwpevot. SCHNEID. 

Buxavrns. V- nonis 

Büxavi%w , Buccinam inflo, Buccina cano, Lat. 
Buccinare, Varro, Quum buccinatum est. [Gl. Bv- 
x4», Buccino. Bouxwv(zo apud Etym. M. p. 464, 
44 : "IGuxoc voua xógiov , xai lGuxvvlsat, Enep xac us- 
vagogky Merevat Booxmvlaut (Bouxxvizat Ducang. in Glos- 
sar. p. 214; Sed iGuxwiaat et Bouxwwia: Etym. Gud. 
p. 258, 51. Sextus Emp. Adv. Math. 6, 24, p. 361: 
Eiye xal erpóufou, vwip cw fagba Bouxivitouat. 
Buxwito Eustath. p. 1321, 33 : "O porns lév- 
xoc, iE toat tais zy vixoie oxi Tò Buxtvltetv, 
Glossze cod. Paris. 2062 apud Ducang.: Buxwigw sad- 
zw. G. Dixponr.] 

[BuxavizyÀ:, 5, Buccinatio. Nicomach. Harmon. 2, 
p. 35 : Tox; Aeyou£vouz nap’ abtów. Buxavuruobe xat Br- 
zias. Scuwrin. Manuel Bryenn. Harmon. p. 370. 
Cramer.) 

[Bouxavigz£owv, Buccina, Buccinum, GL} 

Buxe€iste, $, Buccinator. Dionys. Hal. [Ant. 
Rom. 4, 18 extr.; 7, 59 med.) Apud Polyb. vero 
legitur et Buyavizzc, haud scio an sine mendo : 2, 
p. 28 sub fin. : Avzpíüumzov Jw à mv Buyaweow 
xai calztyxzuv mirüo;* quibus dicit &ux mü» c) 
expuiónthow cvurawvigan [In loco Polybii 2, 29, 6 
nunc Buxzvrzuv legitur ex Schweigh. correctione. 
Codices partim Bugawvriw partim. Buyavrziv: fuxa- 
vato Suidas s. v, IG5xtvov (cui comparandus Etym. 
M. locus s. v. Buxzv(zo allatus). Apud eundem 14, 
3, 6 libri Buxavizzc. Quam formam habent Herodian. 
Epimerismi p. 10 : Buxévz, «à Bóxtvov, d; oð xal Bu- 
zavite, 6 cxmitow. Denique in fragm. Polybii (3o, 
13, 11) apud Athen. 14, p. 615, D, Buxaviczów edi- 
tiones Casauboni et Schweigh., incertum an consen- 
tientibus codicibus Veneto et Florentino : nam Al- 
dina et apographum Palatinum xu£zvrzüv, quod est 
Boxavrsuv. Sed Buxavwsii legit Eustath. p. 1242, 42. 
Buxzvrrk; Appian. B. Annib. 41, vol. r, p. 279, 56. 


c 


Apud infimæ ætatis xad. os .Bouxwdvop (rarius . 


Buxwá&zop), forma Latina. V. exempla Ducangii. G. D. 
mia V. Buxavierig.]) j ie ] 

Bóxavov. V. Bóxtvov. 

Bóxehoç vel Bíxedos, $, Bycellus, Sicyonius ap. 
Pausan. 6,13, 7, ubi codex Paris. xú6eos. G. D.) 

Buxixc , Hesychio ózvrAsc. [Bóxvns Is. Vossius.] 

Boxtvizo. V. Bant 

Bóxwov, tò, Buccina. V. Herodiani locum s. v. Bu- 
xzviache allatum et exempla ab Ducangio citata tum 
hujus tum alterius forme Beoáxwov, Bóxava, zx, Eu- 
stath. É 1242, 42. G. Dixponr.] 

Buxiov, tò, Vasculum quoddam, VV. LL. perpe- 
ram pro fixtov. [Quod vide] 

[Büxxwv, $, Bycco. 'Tzetz. Chil. 13, 642 : Kal cz. 
Aw ĉi t month (Homero) xtv ózzeyt Bóxxwv, 5v 
fúxuva xal phdoxwva maitov 6 "Fivzns Aiye G. Dixo.) 

Buxviatat, Hesychio sixagtal. 

Buxoc, Hesychio £xsyosópo: , Tributarius. 

[Buxów. Hesychius, [S SG mexprotiat , Gerta- 
Aoi; ubi ordo literarum BsGuxincóz: postulat. Axor. 
Vide quz s. v. Bu)do dicam. G. Dixponr.] 

Bóxms, Hesychio ó dx Bulon vapáeguw et qucüw : 
qui et Buxtáwv affert pro zveóvzo, gun, respi- 
ciens procul dubio ad Od. K , [20] : "Ev0x à Bu 
aviv xxxíUrot xéhevbu' ad q. l. Lycophro [738] quo- 
que allusit , Bóxvaç àv dox awyxatax)aisas Boss. [Idem 
184 : Bóxzatat yegvipouaw éamatal nópw 756 : Báxens 
etoobriot paN) Sed Etymologo potius hic assentior, 
qui Bóxszs exp. Vymsudk, et peydha 3yGv, ut sit a 
Plew s. Búscew, zò Bü Aiysw. Sunt enim venti, qui 
mugire et murmurare videntur; quamobrem et Lo- 
quaces ventos dixit Lucan. Apud Virg. sane Æn. 1, 
[52], Vasto rex Æolus antro Luctantes ventos tem- 
pestatesque sonoras Imperio premit, et vinclis ac 


mure montis Circum claustra fremunt. Ipse quoque 
Hom. voi; Bóxez; dwípouc vocarat paulo ante Apo 
&évzac , Plenis buccis spirantes, ideoque cum stre- 
itu quodam : "[xevo ô Alodinv, dvéwwv D. Adbpov 
ivrov "Avrpa zéhet. [Orph. Argon. 123 : Bóxzyet xal 
dovísantv dpa 1101: B dvépwv xeuviv dz. 

AKEF. 

Bad, Miser. Hesychio enim fuxzk sunt ey£chux , 
ètz. [Conf. 'Ad6Guxtos.] 

Bóxyi , /Eolicum nomen a Báxyo , ut Butiz (immo 
pax] a Bdfio, teste Etym., qui tamen non exp. [Vide 
que de utroque s. v. Béxy dicta sunt.] 

[BÀXagoc , 6. Epiphan. vol. 1, p. 393, D, ab Rou- 
thio cit. : Tò tv xavüdoww yévoç tà nap vun fiuldoov 
sic) xzlosusvov: ubi Petavius: « Non displicet Cornarii 

ectio, qui Püularium legit. Nam Mee illud non 
expedio. » Vera nominis forma Bi)A«poz est. Salmas. 
Exere. Plin. p. 311: a Plinius 3o, 11: Scaraberum 
qui pilas volvit... Bul)áoou vocat Epiphanius ejus- 
modi scarabzos, Bzzzt idem est quod vá£at, et pro- 
prium est fullonum, sive nactarum. Inde diminu- 
tivum óe. Unde fóJuw, ex quo Latine fullo. 
Hesychius : " EGu)Jov* E6uov, $ ènhúðvov. Sed et 820& 
Tk BiGusu£vx, vk vaxt cidem. Inde BSA) scara- 
bzus , qui pedibus fimum subigit, et in pilas cogit, 
quas et pedibus volutat... In Glossis bulli sunt 
coxdyüapot, ok. Póhhot, vel Búar Unde BXagos. » 

BuXidw forma dubia. V. BuJ35w.] 

BoXAek. V. Béu. ] 


, gens lllyrica, memorantur 
ab Strabone 7, p. 328. G. Dixpony.] 

Buhhlyne, &. Bust, ap. Lacones, yagol sves ĝo- 
ynetw, teste. Hesych., cui Buys; est et yoptuzz. 
Supra BguAlyat et BouXXay vá. Nide Bpobé2.] 

BuXuyk , (cos, $. BuXityizec, Hesychio $zytc. [V. 
BouaAtya.] 

Bk, Confertus , Oppletus : nam Hesych. 8X 
exp. Bi&usu£va. 

Bio. V. Biagos.] 

uJÀéw , Oppleo, Obstruo, i. q. pów, teste Hesy- 
chio , qui BsGujJuocfat exp. Bs&ocOs:. [Praecedit apud 
Hesych. BiGrxiicüst, mztn2cüat, GertaAow. Qui for- 
tasse in unam sunt glossam conjungenda, Bz6u)J4- 
aðar BibocUnt, ztzATo0at (vel ztzAmoincha) , GrcraXot. 
Ex alia ejusdem glossa, 'E62Xuiv* (G2uov, éx)ffuov, 
alii formam B extitisse collegerunt, Salmasius 
autem , cujus verba s. v. Boo; apposui , "E6u)Jav 
scripsit, a Bw, G. Dames] 

Bw. V. Bu)3óo.] 

Bóuato;, urbs Paonica, quam ex Ephori libro 
27 memorat Steph. Byz. G. Dixponr.] 

uer V. Bodh] 

uveic , Hesychio axeuacpaittov [7xeónopa «t Kuster.] 
xpiüwov, Compositio quadam ex hordeo : quz aliis 
dicitur Bóvr. Aetius enim 10, 29 fiávry esse dicit xgi- 
62v fiptypuivey, xal panyen xal migpuyu£vyv 
pick tov quescitev, Hordeum madefactum, quod 
p emisit : deinde cum ligulis enatis tostum est, 
wctores cervisiarii hordeum ita praeparatum Mal- 
tiam vocant, e qua tov Boózov, s. tò» Qúðov, aut tò 
zivo coquunt, quod Byrum vulgo nominant, voce 
fortassis e Boórov corrupta. || Alioqui Bóvs [pro- 
ducta syllaba priori, quod monent Etym. M. p. 343, 
21 et Arcadius p. 112, 15. G. Dixo.) dicitur etiam $ 
Atuxofiéx s. $ "Ivo, per syncopen pro Bu6odóvn , s. per 
vporlw pro &óvr, Tapih tò elc Bubav tis 0xAdaane Sivar, 
teste Etym. [p. 217, jJ afferente Bóng xavaÀ£kzoun 
adnéoone. Sed addit , alios exp. etiam badun et neúxņ 
ap. Lycophr. quaram expp. Hesych. quoque meminit. 
Dre 107 : Bán Ott 757 : Mol; & Bóvng ix ra- 
ippolac xuxzd; duzui cawan. &a)4ux, autem apud He- 
sych. et Etym. in 0212672 esse mutandum ex Cyrillo 
docuerunt interpretes : quod confirmat alter Etym. 
locus p. 564, 44: Eùpopiwu 21 ovr shv 0aXaocav Ad- 
qii, olov , IHoXizoogx Minaa Boves" soos Ahac Bovhduevog 
£izeiv. G. Dixn.] 
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[Bovéo , i. q. Bów, Oppleo. Arist 
Xpualg tiv taŭra mowbvruv ibóvouv 1b otoya. Nam sic 
meliores libri consentientibus Hesychio, Suida et 
Zonara s. v. 'E&óvouv: deteriores i60ov. Apud Ari- 
stot. H. A. g, 5o, p. 632a, 18 : Thv couv Opi. Bocu- 
aw, libri plures fívvouctv, -— Schneid. vol. 4, 
. 255 conjicit Buvvoustv , fuvoostv. potius scri- 
placet Conf. s. v. pear G. Dirponr.) Bovvtiv, 
Hesychio tò £v ti arduan xacégrw tu [Hic quoque 
Buvsiv scribendum. Gl. Bóvvw, Boticio.] 
Bóvs. V. Buvsús.] 
Bóvntos. Arcadius, ubi de nominibus iu vtoç 
agit, p. 81, 24 : Bóvnzoc, si2os (uacíou mag Alyumtiow. 
ANGL. 


[Buvviw. V. Buwlw. 
Bit, Hesychio , Funduia maris. [V. 


t] 
Buzsüiv, Hesychio Bamzijuv, Mergere as 
[Bózcet , /Eol. pro Bart, Alberti.] 
Bópüaxo;, Hesychio Bazpayoc, Rana. 
xdpevos, Hesychio mveyóuevoz , Tp : 
m poer Qui obtorto collo trahitur. [Conf. 
poo 


ca v. — 

upgidütv, Hesych. est olxofiev, a fópiov, q. exp. oken- 
vx, Domicilium, Domus. [Explicatius Etym. M. p. 389, 
24 : EbGoptov, Tò totxov, ús gnat Ejgogiuv, Actu xac 
to Giptov * slantar Pci xarà thv Baugíav 7| xak Mesamioug 
(corrige ër! Baóowv xaX Mecoartoug, ut fere Meinek. 
ad Euphor. p. 154, aut ër: xaz& c» Mtccazlov yhiis- 


cav Baóptwv) avuaivtt cx» otxixv, Ox ont KA£nv 5 ihe- 
quiumons , "auro piv odv bUxvess dohhiss Ayepéðovto Bau- 
ptiðsv Bprzpol yopyopdvor vímoitz xas’ Pery ouv T 


a 15 Bxogiow Boptov, xal iv guvbiger edbúpov. G. Diısn.) 
[Búóptyos, ó, Byrichus, n. pr. viri in lapide Cal- 
chedon. ap. Caylum Recueil d'Ant. égypt. vol. a. tab, 
55, Similia nomina sunt Boópryos et Mógryoc. G. D.] 
[Bóguzi.] Bóguaxa; Hesychius dici tradit púpunxas, 
Formicas. 
Bupuóc, Hesychio a-2045;, Stabulum , aut Pondus. 
UEolicum pro pusz. Is. Voss.] 


Bóggtva lectio vitiosa. V. Bojgtvva.] 
Bópots. V. Bojotvva.] 


» Hesychio teste, ''yrrhenis est x&vüapoc. 

Bíosa, $, unde Bursa, Corium, Pellis: ut Báo 
52211 Dioscor. Bubula coria. Plutarch. Alex. [c. 65]: 
poaw qik Erokw xal xattoxhrxoixv. Idem [Moral. 
p. 257, D]: Tov õt Afavipow eis Bügozw ivpdiyawee 
xavizóvewav, In culeum, Bud. [Herodot. 4, 110: 
"Eztáv xatibBÓswwTat Búçonot xol éipuact dho mv 
zò có. Aristoph. Eq. 104 : "Péyxei gato iv. vaio 
púpca Čeros 369 : H Bópza cov Üpxvedastuv Vesp. 
38: Bógong exzz&c. Lucian. Toxar. c. 48, v. 2, p. 554: 
Tò £o; (Scythicum) «à. zzgl thv Bógezv, quod deiude 
juribus verbis exponit. riks Somn. s. Gall. c. 3, 
ibid. p. 705 : Ei Biprac ts; ípnoucu;, ex Hom. Od. 
M, 395 : Eigzov uiv foot... Quemadmodum in Il. T, 
39, Bev nonnulli mterpretabantur Bugsiov, || Bogea, 
Byrsa, arx Carthaginis ab Græcis dicebatur, nomine 
ex similis soni vocabulo Phænicio , more Grzeco, de- 
torto et cum narratione de corio Didonis conjuncto : 
v. Themist. orat. 21, p. 261; Eustath. ad Dionys. 
Per. 197 et Valckenarii. dissert. de Byrsa in Opusc. 
vol. 1, inde a p. 107. Obscura est Hesychii glossa, 


e 
Búpsav, x 8 'A dws iv Apiuxat (codex dodpact) 
m ria fgn’ ud pakad alea sre Musurus , Hi nd- 
àv Afya, in promptu est quæ caussa hujus no- 
minis reddi probabiliter possit: sed haud scio an 
aliud in his compendiis lateat. G. Dixposr.] 
Bupaalstos, ó, ab Aristoph. (Eq. 197, 20%, 209] 
dicitur Cleo, àxà tis Pipens xal 192 &pzdzco, Hesych., 
quasi Aquila raptrix *z& Bóosz«. Per jocum autem 
óoszw vocat Athenarum urbem, teste Eod. [V. 


ca.) 

[Byeiowr, tò, Pellicula. Suidas s. v. Hrita, 
Harrow v) covGA(ov, uaü' ob jáxtoust và Bupadou. 
Axer. Constant. Porph. De cerim. p. 675, 9 : Bug- 

lu Bositov, ubi cod. Buexpiov. G. Dixp.] 

Bupadcovo; lectio vitiosa. V. Bupcózoro:.] 

Bupadw, Coria subigo. Epiph. t. 2, p. 65, B: 


THES. LING. GILEC, TOM. 2, FASC. M, 


oph. Pac. 645: A 


D 


Bupootomoç 438 
Bupaodeúrne [l. Bupeobéyne] 3, Iva Bupefisuc Sippata 


jrowas ipydontat; Hase. 

Bupasiov, tò, Officina coriarii. Schol. Aristoph. 
Ach. 724, ex eoque Suidas s. v. Aqopív. Karı. Bu 
ctiov, Pellesuma, Gl. Bugeiov scriptum ap. Hesych. 
s. v. Bou3eyriwv. G. Dixnonr.] 

, éx, 6, Coriarius, Acta 10, [6, 32. GI. 
Bupcex , Miren š P Thomas rie gramm. 
in Osanni a .à ilemon. p. 296) : Bugeoséjnc* 
o sus, uli Sallier. p eaei locum affert 4, 56, 
p. 369, Bupaéag. Æsopi fab. 273 citat Schneid.) 

; Corium concinno s. apparo. (Hesych. : 
Exuhodipos" 6 vhs paas Bupscóow. Scuxr.] 

[Bugsuck, 3, dv. Geopon. 6, a, 7, p. 431 : Bugeud) 
PR , Coriorum graveolentia. G. Disponr.] 

Buparmhovs, Hesychio Buproõsyluoue. [BupaoyabAous 
erag, Te i cR 

v4, pro pupsivm dici tradit Hesych. ["Hv 
abm it "Irni vogávvou* iv vaig Inrs. vn 417: 
Tèv zárrov ilvai onat gou tiv Sogugdpun ... tõ Bug- 
aivng thg "Inmíov. Hippiæ uxor erat Myrrhine, Calliæ 
filia. Hujus nomen in Bupsivy facete mutat comicus, 
Cleoni coriariam artem objiciens, ut supra 59: 
Bupsiery Eyw Gtirvouvros locu dxoaobti voc priropac: 
ubi Schol. : $uszipz, ludvea Ueaits ĉl mapk «b fupeo- 
ilmy dlvar cov. Kov, lvaJUary?y avotysiou ipyaoáuevos 
(i yhp elzeiv pupplvmw ywy dzocobui dw puiazg. 
Bruner.) Bógswos, Coriaceus. Ap. Aristoph. autem 
Pupaivny Ego exp. Buzziga , Tudvea , Flagellum. [Mhordorz 
gute Dio Cass. 48, 19, p. 540, 48. G. Dixponr.] 

pats, oc, $, Hesychio ôfguaz, Pellis, Corium. 

Bogavos. V. Bguamóa) — 

Buozoiiousw, 6, $, Qui scorteam cutem habet, 
idem fere quod zxy:guoc. Theodor. Prodr. in carin. 
in vetulam v. 29 : Bupadéspuov , x&v «à ipua hse- 
movie. G. Dixo ] 

[Bugsodepeisv, tò, Officina fullonis. Inter nomina 
in ticv memorat Etym. M. p. 187, 17. Axor. Bugco- 
êéþov in inscr. Sicula Gruteri p. 211. Scuxzip, 

upcoó , Coria concinno, Aristoph. [Pl. 167 
Pollux 7, 81; Artemidor. 1, 51, p. 76.] 

Bueco2éya;, é, Coriarius, Qui coria concinnat, 
Aristoph. [Eq. 44, 447; Nub. 58r. In Julii Afric. 
Cest. p. 291, Rugeetejsi et Biupsode uiv in BupeoBéyas 
et Bupzonepov mutandum. Hesych. : Bupsodéyne” oxu- 
Toiy, Bugasóc. Conf. s. v. Bugesós. G. Dixnonr.] 

[Bugeozélnaw , ews, Å, Corii concinnatio. Eustatlr. 
p. 887, 24 : Thv 8E Gn, Bupsczsjriatex, IA 
Waxxr. 

Bugaoceluxbs , 3, 6v, Quo utuntur coriarii, vel Ad 
coriorum concinnationem pertinens: ut BugeoZebod; 


fis, a Plin. Coriarius frutex, a Colum. Rhus suto- 
rius, VV. LL. emen p. 628, 22, báo Buocobeju, 
aliique medici locis plurimis.] At Theophr. [C. P. 3, 


9, 3,] Bupsobtpuc) xómpo:, Spurcitis pellium dum 
ii uoa à, & V. Bipodin] 
Bugeozépipoc , 6, 4. V. Bugauusous. 

[Beeesé ang V. Bupgoô ais 

[Bugaóxazzov, tè» KXéowa, Hesychius, Non satis- 
facit Hemsterhusii et Ruhnkenii conjectura Bupes- 
xvigov. G. Diwponr.] 

Bupsozayhe, 6, $, ut. Bupaozmay)c vauc, Navis corio 
contecta , q. d. Corio compacta. [Gl. Bu YÀ (sie), 
Navis fabricata de corio. Plutarch. V. Crassi c. 23: 
‘Pórtpa Bugsoray7 xxi xoXx , Tympana ex corio facta. 
Scuxrip.] 

[Bupooraphayùv, 5, Coriarius Paphlago, vox co- 
mica, qua Cleonem appellat Aristoph. Eq. 47, ubi 
Schol. : Euvéptže Tò yíévoz xal chu qtéyynu, vx tò mov 
veiller. Scorr.) 

Bugaorov , 5, Coriarius, J. Pollux [7, 160, ex Di- 
narcho], q. d. Qui coria facit. 

By 54, 6, Coriarius, i. e. Qui coria vendit. 
Schol. Aristoph. [Cleo Bupsomúkne ap. Aristoph. Eq. 
136, 139, aliisque locis.] 

r upaoztvhc, ó, f, Pelle obducta intentus. Eurip. 
Hel. 1365 : Tóyzava Morte Bupsotev?. Scorr. Conf. 
Bupeázovos.] 

B. uin, Coria seco. Pollux 7, 81.] 

[Bupeoóu, 5, 5, Coria secans. Maneth. 4, 320. Bisr.] 
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Des 5$, $.] Bupssróvow [immo Bugeórovov] A Anecd. vol. 3, p. 63 : "Avus uiv toù roggugllovroc, xávw 
xig, ab Eurip. (Bacch. 124] di 


citur tò túuwavov, 
quoniam rhombus est orbicularis, utrimque pelle 
intenta obductus. Bupazróvo; Hesychio túpravov : nam 
byrsa s. pelle intenta obductum est. [Apud Zonar. 
p. 411: Bupadzovo;: coU vuumévou* ubi alius codex 
Pópaa tóvos to...) 

Bupodw, Corio contego. [Athen. in Mathem. vett. 

p. 4 : "EGópaouv 8i aùtoùç (toù; múpyous) dayat Bópsaw: 

.5 y p. 11) : Bugsoutai xóxào, de quo more 
Wessel. ad Diodor. vol. 2, p. 472, 84 citat Schaf. 
Etym. M. p. 203, 3o: Befupomaðaı Toc. Posion indicat 
Wakef. 

TIN » é, 4, Coriaceus, Galen. De pulsib. part. 
3, p. 1, 36 ed. Bas. : "H 2d exinpóens, Črav olov Expocíox 
v: xal Bupawôeotépa. Hase.) 

Bóprn, Hesychio Aópa. 

Bügaúynv , evos, ó, $, Qui humeros adducens , cer- 
vicem contrahit, quales in judicio naturarum Aristot. 
[apud Polluc. 2, 135] insidiosos esse ait. Aristophani 
sunt utres Bucabytvtc. Camer. ex J. Polluce [l. c. 
Adde hunc locum fragmentorum Aristophanis col- 
lectioni mez. G. Diwponr.] Buccaóyzv ap. Eustath. 
[^ 207, 4; 838, 18] scriptum pro Bucasyzv, ut ha- 

ent Suid. et Hesych. [In Xenarchi fragm. ap. Athen. 
2, p. 63, F, epitomes codex Paris.: Buccaóy»v Osis 
Anos cüvouxoc, ynysvhs BeA6.. Recte alii Bucaúynv. 


G. Dixponr.] 

Bécs, ap. Delphos, Mensis quidam dictus que 
ósos, ut volunt nonnulli, quoniam nimirum zpos 
doytt, xui tà TONÈ qerar crvuxaUca xal QuAactivit, 
ut fit mense Anthesterione et Aprili. Sed his non 
assentitur Plut., negans Delphos, ut Macedonas, ẹ in 
B vertere, verum in x : ideoque dici apk thv rúst s. 
Tw, quoniam sc, in eo nustuiyrat xal muvidvovtat 
19) ðs, ut fusius docet initio Hellen. Probl. [p. 292, 
D. Inscr. Delphica ap. Beeckh. Corp. Inscr. vol. 1, 
», 828 : "Apyovroc KaDXuxodttoc, unvòs Bucíov. Vid. 
fide. Chronol. vol. 1, p. 367. G. Dixnonr. 

[Bós:, sws, $. Eustath. p. 970, 56 : Ilgóc fóctv 
g22)u€0(x;, Explendi hiatus caussa, Boissow. 

Bócyua, tò, q. d. Obturamentum. Ex J. Polluce 
tamen annotatur pro genere quodam Marsupii s. 
Perz. [1o, 172 : Kal Bócua ri ein cüv ygnariquov 
Agurvogávous slzóvroc, Bócua xal yruarńpiov. Touzo 5l 
f Tow Etepo xexhýxzow. Aristophanis ex Heroibus 
ocus plenior est ibid. 75, et ap. Suid. s. v. Apgo- 
e19620uc , Toig’ tlc àv olvov dugopéa xevèv kabiy tiv 
fvBoflsv xal Bóoua xal ytuavipuv , zamera u(aiou gauto 
dupopeapopeiv. Idem in fragm. Amphiarai ap. Schol. 
ad Ran. 246, et Suidam s. v. @hówv, Ilóüzv àv d- 
Gore Bócpa c mox gàéwv. Hippocr. p. 64o ab 
Schneid. cit. : Bósuarx zò dhampiv xtoxplnv. Diog. 
Laert. 2, 120 : lHfgostaxévyfm 6b (Xc(vntow) tnò Xaog(.ou 
tõ xop dv pápar Fápo, Ex. deti Bósyat 
é Xaglvou Adyos.] 

p , Üovoz Bs6oóxum, dxd Borvov Bacukéuxc aùtõv 
bx "Dou govtuüévzoc, Steph. Byz.) 

[Buod (Buceàc codex Vratisl.), £üvoc* xal ófuxóvu , 
ús 'HouwBurvoc^ Aéyerut xal 'EGuadc* tò uívrot Bóccos 
Oniuxòv Bapóvetar, dp' ob xal Bósstwov, Steph. Byz. 
Verum hujus insule nomen "E6ouco; est, quod vide. 
G. imagi à 

Bócea, ñ, Fundum, fux , unde &6ucco;, VV. LL.: 
sed sine ullo testimonio. Quamobrem et suspecta est 
ea vox. "A&usce autem a [ucc derivatum est, 
(Oppian. ab Schneid. cit. Hal. 1, 453 : Muydzry» 6n) 
Eóceav. Restituendum ex codd. ibid. 5, 176 : 'EAxóset 
Toti Búggav pro vulgato Busaóv. Et ibid. 159 : Néovro 
Buesov bxobovytnv scrib. Bócszv tnò Bovylnv. || Byssa, 
Eumeli filia, in ululam mutata, de qua Antonin. 
Liber. 15, p. 106 : “H ôl (Aünvà) aùrày Ézolzctv àpy(- 
Giov tAauxa" Bocca Bb të abt Óvóp.aci Aéyerat , xal (oz 
Acuxoðiag ovis. Alia forma Béga, q. v. G. Dixo.) 

Bucszht», Hesychius Buceaàtóovn affert pro q 
Bum dpuvouyéven. 

Dicouho Hesychio fáüpot, Foveæ : forsan raph qoy 
uczcOV. 

P [Bucoxóyn». V. Buesignv.] 
[Buccizio, Bysso tingo. Theodor. Hyrtac. in Boisson, 


D 


100 yàodťovtos, dupoiv ôt peráľovros tou BucciLovtos. 
G. Dixponr. 

[Busowobaghe. V. “Toywobapie.] 

Bósetwoz, n, ov, Byssinus, qui ex bysso est, ô ix 
Bóacou , ut mpogxepdhaa Bócetva mraoxovov?; ap. Athen. 
6, (p. 255, 257.) Sie Buooivy civ&ov ap. Herodot. 
e 86,] et fióaatvov pápos fex Sophoclis Laocoonte) ap. 

Plutarch. (Moral. p. 109, D. Æsch. Sept. 1041 : 
Buccivou menMoyaros Bers. 129 : Buacivou; rinhon, 
et Eurip. Bacch. 819; Plutarch. De Pythiz orac. 
c. 4 : Tà Bócewx siv boacudzov. Awor.) apud quem 
in Apophthegmatis [p. 174, A], Parysatis dx£Asuz. zov 
[np] Baca p£evra perk majjms(as Pundqustan, 
Buccivots y p7o0a: fýuacı, admonens libertatem in lo- 
quendo temperandam esse lenitate quadam, et 
asperitatem mollitie; nisi potius Bugaivei; legendum, 
ut quidam habent Codices, ut velit regem a verbis 
Jiberioribus ad scuticas et flagra devenire, i. e. ver- 
bera : fuit enim Parysatis animo iracundo et fero 
vindictzque cupidissimo, ut patet ex historiis. Cel. 
Rhodig. lib. 12, cap. 39, (23, 7,] Bussivouc Aóyouç esse 
ait Verba que sublimitatem habent ac nitorem, ut 
Phileph. quoque Bucolvo fúuzo: in illo Plut. loco 
interpr. Gravibus atque ornatis verbis. [Byssina verba 
sunt, ut exponunt Ol. Celsius Hierobot. t. 2, p. 177, 
Gesnerus ‘Thes. L. L. h. v, et Forsterus de Bysso 
p. 46, mollia, blanda, mulcendis regum auribus 
cer pum enim omne byssi genus excellebat. 
ANGL. 

[Bucaodojtuzuxe , 3, ðv, In profundo cogitans. Eust. 
Opusc. p. 237, 54 : OG xacà tò xpóguov qç puys xal 
BuacoBoptuzuxhv xal ivõduuyov. G. Diwponr.] 

Busco6aohc, ó, 4, In profundum delabens præ 
pondere, Hesych. [Conf. s. v. Buecoyaeti.] 

Buccoboysó» , Profunde cogito, vel in animo verso. 
Ad verbum, Profunde struo et molior; nam &outiv , 
unde Zousósw in comp., est Ædificare : unde et a 
fundamentis zdificiorum , quæ profunde jaciuntur, 
sumta putatur metaph. Gall. quoque dicimus : Bdtir 
quelque chose en son esprit. Od. P, [66] : "Ec dyo- 
prüovttc, xaxk ôt potol Buosoĉówsvov. Hesiod. [A. 30] : 
Adhav optal Buacoboutónv. Utitur eo et Lucian. [Calumn. 
2h, h 3, p. 153], sed tanquam poet. : Misti 21, xai 

X Tox dióvea, Ğiarpiet, xal, ús ó mome euo, 
Buesoboysótt Thv ügyv. [Oppian. Cyn. 1, 250 : "A ppw 
piv mpumiota xahvpato Bucsotouaóuw d))ow fivoioe 
Heliodor. JEthiop. 7, 11, p. 274 : O03lv tiv Bucas£o- 
psuouévuv brò Tz; Kuben üxoromácas. Waxer. Eust. 
Opusc. p. 261, 10 : °A & BucaoDousógac xal uec zac 
tl; giis mpodti aliisque in locis. G, — 

hai. i. q. Buccozogasixe. Suidas et Zonaras 
p. 412 : Buacozopzovttz* ix fáfouc axrzópavos (axezzó- 
peyot. Eustath. p- 1513, 46 : "Ex to Bucoodoplew xat 
é£xévüsaty toù u yéyove tò BuccoDoutÓnw mole ypraipórnta 
pítpou pwo. G. Drxnonr. 

Buecotiev, E profundo, Ex imo. [Soph. Antig. 596 : 
KuX(vàtt Busodðev xskatvkv iva. Eratosth. ap. Athen. 
2, p. 36, F: Tà ĉi xal xexpugpéva gaivet fucadütv. 
Scnwrics. Musæus 115. Waxxr. Buscóó: Moschus in 
versu post a, 1 13. ex codd. inserendo : l'a0ózuvoz 8 
nip cióuz xuGicvts Bucsóür Boi; ubi alius codex 
Bucect.. G. "emi 

[Buccouérows, 5, Profunda metiens, de piscatore 
dictum ap. Flaccum in Anth. Pal. 6, 193 : Axyuoízx 
&Xix, 6 Buccopécpr. "— 

Bócco;, 4 [Bísco; OmAuxóv  fapóvetut, Steph. 
Byz. s. v. Busix], Lini quoddam genus ap. Indos, 
teste Polluce 7, (75. Byssi Indice meminit Philostr. 
Yit. Apollon, 2, 20 : Erohhv à elvai toig perk cb» Iv- 
&bv vou qaxclv èygwplou, xal bnoðipara Bélou, xak 
xuvzw, ümót& Üot* xal Bócaw Âk tods gavspurépouc aJrüv 

w davdAÓmi] thv ôt Bóscov qÓtaDai GÉvbpou pasiv, 
Le plv 57, Acier, thv Bot, mapanànolou &b th iría 

mérxha* xal foÜzvat vf Bósa protv 6 AmoIwvIO: , 
rib) foxe pay «pio xat d; Alyuntoy ôt dE IvéGv 
Ès nok cv (tpuiv ora ñ Boscoc. H. 1. Philostr. bys- 
sum confundit cum gossypio. Vide Strab. 15, p. 447, 
e Nearcho, et Eustath. ad Dionys. 1116. Arethas in 
Apocalypsin c. 57, ad Strabonis loc. respiciens : 
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xztttQ y. Hieron. in Ezech. c. 37 : Byssus in 
JEgypto quam maxime nascitur. Axcr.] Ex quo vt 
fióscwa qipm, maximo habita in pretio. Teste enim 
Plin. 19, 1 : Asbestino lino principatus in toto orbe 
datur : proximus byssino, mulierum maxime deliciis 
circa Elim in Achaia genito. Cujus scripula quater- 
nis denariis, ut auri, quondam permutata se repe- 
risse ait. [Fallitur Forsterus de Bysso antiq. p. 5, 
affirmans Plinium solum hac de Bysso circa Elim 
in Achaia genita habere; byssum enim Eleam cum 
bysso Hebrza comparat Pausan. in Eliacis, et fla- 
vedine differre dicit, quae major sit in Hebrza. Vide 
Pausan. 5, 5; 6, 26. Theocr. 2, 73 : 'Eyó &£ ol é pe- 
DN 'hudorsuv, Bóecoto xaXàv aópowra 7 rc&wa. ANcr.] 
esych. tamen Bóccov esse ait ypõpa vil «Xe Üre 
mapaAauÉxvdusvov, qui Bossa quoque exponit 
qup, purpurea, [et Bósetwov, -— iv], ut Sui 
etiam Bózcov significare ait Bxozw éx moppúgaç, et 
Báastvov * tò Bóas Bi6xuu£vov. Sed perperam uterque; 
nec enim coloris genus est, sed delicatissimi lini et 
diversi a purpura, ut ex Luca etiam patet [16, 19]: 
“O mhoúsios dvežtõúaxeto moggúpav xxl Bóccov. [Prov. 31, 
22 : Ex è fóscou xal moozópxg èv abti rage. 
Sic Exod. 25, (4 : Kal üdxxwücv, xat mopyópav, xa 
xóxxtwow ÜmAduv, xal Bóccow xexhwrufvmw, xui toiyag 
alvsizz], et 26, 1 : AUhaiat ix Bósoou xexhwauévng, [xut 
baxívÜou , xxi mopgÓpa , xal xoxxivou xcxIuosjivou ye 
Giy], aula ex byssino stamine. [31 : Kal mouse 
xavamíiagua P baxivðou, xal moogüpac, xxl xoxxivoy 
xéxiumcufvou, xal Bóseco vevnsuívm. Apocalyps. 18, 
16 : 'H. mepbrbinuivn Bósatvov xal upov, sc. čv- 
uuz s. Iparov, quod sspe omittur. Excerpta e Mo- 
schopulo Ms. in Agapetum ap. Fabric. Bibl. Gr. vol. 
12, p. 306 : Bóesoz* tò xóxxtvov Báuua , Uto Moo 
iwis dArfwv, xal Afvtvat TOU Bürtw tob; da- 
cou, Tyyouv obs Og 0nAuoUc" Myerar Ob xat tò xdxxtey 
Čðuua, Bóecos. Etym. M. et Zonaras : Bóecoz* «Uo; 
Borms, È$ ob xal th dn! aùr pantóueva ludna, Bóc- 
ewa héyovrat. Zonaras : Bóeeteov* xoxxiwov. Bochart. 
Geogr. S. P. 1, 1. 3, c. 4, p. 156:» Byssinze vel e bysso 
vestes, quod genus est lini tenuissimi, purpureum 
colorem non raro imbiberunt : unde iu Seriptura to- 
ties byssus et. purpura, vel purpura et byssus pro 
purpurea bysso per figuram à Ci. õvoiv : atque inde 
factum, ut byssus pro purpura sumeretur, et byssi- 
nus pro purpureo.» Inducebantur autem bysso va- 
rii colores: 1. Purpureus. Hunc cocci mixtura elegan- 
tiorem fieri docet versus. quamvis corruptus Em- 
pedoclis ap. Plut. De def. orac. c. 41: ANa yà 
Dhog olxrix xal 9423002, xalártp tig uiv Sassari 
xóauos (f. l. 4uX3:), *zs ÔÈ xóxxou rà us Boxe cv 
Pahu dew mepiyuévov* Bócow GE qAauxTC zprav xa- 
Tauiryetar , boc Euneĉoxhig sione, 2. Color niger bysso 
inducebatur. Plut. De Is. et Os, c. 39 : Ot lzprig dX. 
te Doüioi exvÜpt m, xal Bv Dufypuco) pario uv 
fusci nepibahhovzes, iml mévüst tg Orga Otuxviouct, 
Byssum candor maxime commendabat, Apocalyps. 19, 
8 : "Iva neobdhntar Bóeatvov xallaoov xal Ln 14: 
"Evdszup£vot Báaatvov Muxdv xal x10zpóv. ''hewist. Or. 
13, p. 301: Kal £o» A lvxryoc èv cà doter to Av- 
Ti$40u čvõpaç lz Xobswv xal Exbat dotyu£vouz civ 
xwpuxsiotg, xai voduuaea doyaiu [íosm Aux, iveday- 
péva, "Tertull. De cult. fem. c. 13: « Vestite vos serico 
robitatis, byssino sanctitatis, purpura pudicitia. » 
ucher. Instruct. r:«Byssus castitatis. vel conti- 
nentiæ candor. » Cum serico byssum aliquando con- 
fudisse Gr. et Lat. scriptores, res est manifesta, ut 
Strabo 15, p. 693, e Nearcho : Towŭra 2l xal th an- 
pix, £x mivo gàowiv Ẹawouévng Bóceos. Cfr. Eustath. 
ad Dionys. 1116, et Salmas, in Solin. p. 212, A. Eu- 
cher. ad Salon. c. 3:« Byssus genus serici grossioris 
pariter et fortioris.» || l'à Bócaw pro 7 Bósco in 
Gloss. Ms. in Proph. ap. Biclium. Asot.] 
[Biccoc, linum xylinum. Forsterum si audias, de 
Bysso antiq. p. 9, 48, 49, Ægypto debet vox origi- 
nem, composita ex 6C et artic. FH, mutata litera 


Æg. n in Gr. B. Phemicium vero nom. putat Mi- 
chaelis in. Suppl. Lex. Hebr. p. 161, Persicum vel 
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Béósew. Aristoph. Schol. [Pac. 965] Búsgov voca- 
tum fuisse scribit «9 vvvaixsiov alĉoiov, pro quo Suidas 
habet uóprov, in Kor. Infra Bórvoc. 

Bucck, i. q : ut dç Busciw [e pro Pessum 
ire, q. d. In imum gurgitem delabi. Boss; ap. He- 


rodot. pro pae Suid. Vide "A&tece,. (Schol. Arist. 
Ran. 138 : "Iove oustv. Herodot, 
96 : “O Ribos dà iv 


: 
VV. LL. ex Epigr. [Mzcii in Anth. Pal. 6, R: : Ov- 
wav sùxatoo Alvou Bucamuact fdubov podi 


Bóstos. Arcad. p. 79, 20 : Tà sls ctos ĉicóhhabz 
pavoyevr Ozveraut, el uh $ gà téhoug avihabh fya ct 
*üv cóser Bpxybuv , Vezic, ewtos (l. Exec), mhactò, 
pacc, fuat" tà Gaio: iml t fpwos Bapóvetxi 
esc jusiorat TÒ Boszoc xat xducvoc Bapútova, L. Dixo.) 

[Büczga , 4.] Bósrpa: [Buotpat], Hesychio at tiiv Xa- 
pe ivütati;* addenti ires rrm exp. tou; ix viv 

xy dv. Gpévouc ['yagévouc cod. Legendum duos, 
xc ud "und an] i. q. iocus. L. Dix».] Sed 
prior exp. est convenientior, quoniam tais èvĝíctc: 
Bórtai tò otdua, ut videbis in Arspóxw. [Confert 
Albertus Polluc. 10, 172 : Kal Bücua ô' åy eln qv 
y gueluov: (1. e. vocabulorum, quibus recte utaris), «67 
ataù ( Aristoph.) elmóvroc , Büsux xal veueciotov. "l'ouco 
6b Büstpav Écepot xexhúixaaw, x Avakavêniðng Kilar- 
gurzoía xal Avnpdvng n ) iuge Tw £x géhu 
tmv ubi nota Bue:gaw £x púňMwv, ut ap. Hesych., 
si vere conjeci, wysg ix Xxydvorv. Eadem autem si- 
nif. Frusti vel Buccez s. Buccelle dicuntur A 
fretis, ldeo, Buc, quus, ut fallatur Hemst., 
nescio quibus de operculis doliorum loquens. L. D.j 

[Bozavov. V. avo.) 

Bórüzv, Hesychius esse dicit tjv $42 [pëpa], Stur- 
num. Buzübv autem , z356oc, [Multitudinem]. 

Buctvz, h, Hesych. Adyuvos vel dulz, Lagena vel Ma- 
tula : "arentinorum dialecto. Exp. etiam exauvíov, 
Doliolum : Buxtov. [Est i. q. muzivn: qua de literarum 
B et x commutatione dialectica v. ad initium lit. B. 
Mensura igitur -o-. Bizíva , q. v. , huc refert Coraes 
"Azaxta vol. 4, p. 67. L. Dixponr.] 

[Bózoc , 5, Bytus, n. viri, ap. Lucian. Anth. Pal. 11, 
435 : GauudLuv yo fasat frog Büros èst) aoqiacás. o. 
L. Drxponr.] 

[Bózcáxoc , 5, Byttacus, n. viri Attici in monum. At- 
tico ap. Beckh. Corp. Inscr. vol. 1, p. 172 : Bócza- 
xov MA Aaguerpéz. Macedonis ap. Polyb. 5,79,3; 
82, 10. L. Dixponr.] 

[Bázzos, vuvatxh, ai2oiov, Hesychius. Salmasio ad 
Tertull. De pall. p. 123, dialecti varietas videtur pro 
púrtos, quod v. Eandem signif. tribui voc. Bósco:, 
sub illo dictum est. L. Dixponr.] 
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[Buy avere. V. Buxaviszfs.] 

Bóo, Obturo , Obstruo. Pro qua signif. Bud. affert 
ex Athen. "E6uea | t ctógato,. Diosc. [5, 40] : 
"Toga Mvo f65st , Foramen lino obstruatur. Bud. 
exp. etiam Infarcio , Constipo, et e Luciano [Peregr. 
c. 9] affert, non addens an ad hanc, an ad Obtu- 
randi signif. referat, 'Pagav(à: [apavi] zzv. v2» 
Bebuauévos. [Alciphr. 3, 62 : Papavo thv ipay Beby- 
cuévos. Scuxnein. Arist. Ach. 463 : Xuzgiówv eorr 
Bebusuivov. Seacen. Th. 506 : Mabiov xvolo Bakuo - 
vov.] || Item Impleo : unde výpatos daxv;zo:o Mer 
vov, Hom. [Od. A, 134, sc. *Aapov] pro rex m 
vov. [Cum gen. etiam Sozom. Hist. eccl. 2, 5 : Kadd- 
ung xa quiu Évbofity Bibocuéva boswits. Suidas : Bé- 
Euarto, iwenhhpwto’ Bi6ucto ôt näsa yso. Clemens 
Strom. 1, p. $93. "Ev davgovoula , quauxiov xal fedvrwv 
xai tlxóvww fbucyívn Aóvuv, Et quem Schneid. cit. 
Nonn. Dion. 9, 298 : Bs&ucu£vos oixoç dvizc. Cum dat. 
'Tryphiod. 450, ab Schaf. cit. : Aspen ze BíGueco, 
uiüruocóvy vt xtyvti nāca nóg. lbid. 308 : "Izzov 
Soizr4tos: Btbucuivov, de equo Trojano, Suidas et 
paisti p- 384 : Bs&usptva, eas cea Hesychius : 
Ziuta, cicaxtar, quod videbatur Pors. ad Phoen. 
45, quem cit. Schæf., dictum pro B£&ura: vel Béĝv- 
czat, B. more quarundam dialectorum in 7 mutato, 
de quo v. in Z, Idem : Bi&usu£vg , rexÀvoopévr. Be- 
Éosuivov, nXfipts , quod perperam Albertus retulit ad 
l. Hom., ubi masc. Bücsat (scr. Böoat), gogrüisat. Bó- 
ea; , nÀsoas. Buon, FANGE y ubi Buoóezc Albert. 
Hippocr. p. 588, 41, ab Schneid. cit. : Kal yọ el e 
mig Üüxrog xal Gk ywplou prho dúo huipa xat Gio 
tigpóvac sin elpta xadapt, xal dua xafapov xal Bev- 
epgívov ebotaðpwg lsov coictv el bes dvt)dov sbpřoz 
€vása; mo))Àw Bapóttpx v elpux e ua. "Oc È too 
qiverat je y. ĉi toto vel «Uto 8b y. vı) alel droyw- 
pés: d; tò dvexks db Gõaros èv dyyelo tbpuotójup ióvtog, 
xal qà piv alpa, fre dpaid te M p ióvta, dva- 
ilera mð dwoywpéovtos mÀiov, và Bb elpa, äre niñas 
£y xal Bebuauévov dzonÀwpoatat, TÒ mohhèv òx imt- 
Ürydusvov T0) drogwplovtog. Vertitur, Dense textum; 
et recte : pertinet enim cum ceteris significationis 
Implendi s. Farciendi exx. ab Steph. nobisque alla- 
tis non ad Bóo, sed ad Bt», q. v, || Signif. Obtu- 
randi Hegesipp. Athen. 7, P. 290, D : Biusuév Thy 
fva. Scuxr. Jambl. ap. Phot. p. 74, 29 : Adypn tò 
cóua (speluncz) i6i6uozo. Hemsr. Geop. 10, 21,6: 
Bósag tò drytiov pvaxdvðn* et alibi. Lucian. Catapl. 
5 : Oùg izaxoúouci pou (ol Urlp Ebíxovza fen), BxGusuf- 


vot cà Uxà vw dtv. Psalm. 57, 5 : Aczióoc xus 
xal Bucóen; 1k ox aùtis. Hesychius : Be , Ri- 
sgaquévn. Boet, qpdoos tà wta. Bócac, podias. Bug- 


aiot, ppálwer. (Scrib. Bóswst, gpdZct, ut ap. Zona- 
ram A A412). Bóuv cà ora, een. Bubenc (Buoi- 
am: ÁAlb.), xwgeütien. Zonaras, Suidas : Bógust, 
det ea rye et yp Epim. p. 10 : Bów, 

E Qw. Id. p. 385: VOS, TEptmtgpay pd vos , 
et T^ : BiGuoyíva, jamana er verior seri- 
ptura 7:92). Gl. Bösov, obde. Etym. M. p. 651,51: 
Bóo, ô exuaivet b xelo. |] De oculis compressis di- 
ctum improbare videtur Thomas p. 174 : Bóstw ezl 
Ötv, xapuúev ènt üv. rem ria tamen : Bóct, 
xaj. ust, "Eon Ilapabów. L. Diwp.] ||Est etiam 
Tego, ut ostendit dxpdêustos. [Hesychius : Buvone 
(Buoóezk), xaÀumro)rne. Bóougav, xpémrovcuw. Büccst 
(Soca), E£xiüeivai, ana y Suidas et Zonaras p. : 
Bóouet, xaAémiouctw: Évütw xxl dxpóGugsoc, 6 tò droa 
(voy fyaw. Igiông, Epi ôf aot vov, timi où 


cit :'G taùs Umip toù ph pacxaviřvar hivou igav, 
oiovel meplaztov , C, Unb Ti éxíga. nti- 
puy: Búcas X) || Ex Herod. autem 'E6i6uczo 
qÒ otopa pro Os turgidum erat. (6, 125 : ubi intelli- 


9, 50, p. 632, 18 : Thv «ous Opi Bóouew, scripturam 
Buvar, de qua v. in Bovéu, [ta nc ii quidem loci, qui 
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À aor. vel perf. habent, certum foret ad Bócw an ad 


C 


w pertinerent. L. Diso.) [| Bué», dicitur pro 
jn Confercio ; Oppleo, O LL. Aristoph. (Pac. 
645]: Xgusip tiv vaUra mowívrww iojouv T) ción. 
Etym. quoque meminit hujus th. Bus, dicens e fut. 
transisse in . et declinari Bu, utis, affert. et 
poen Buiv. [Apud Ar. nunc restitutum i6óvovy : 

tym. M. p. 217 in errore versatur cum Gud, 
p. 117, 13.) Bueaooet, Hesychio ppdrrwst, tanquam a 
th. Bucc& : nisi forte scr. fóecwe:, quod est aor. 1 
subj. modi a th. ów, metri gratia geminatum g ha- 
cna pe esse Bigwa supra dixi. ù. Conf. Iaz- 
am. 

á [Buwrh», thv dpaw, Hesychius. Confert Albertus 
Bowrsiv, quod est dpdv. Ita hariolari possis, Bowziv , 
Thv pom. L. Dixponr.] 

Ba, i. q. Bzivww. V. Baiv». |] Huic signif. alias tres 
addit Etym. M. p. 218, 52 (et Zonaras p. 416), 
omnes, ut opinor, commentitias : Tegégo, nat, Jio. 
Tertiam memorat etiam p. 211, 26; 799, 16, cum 
Eust. Od. p. 1654, 17, primam p. 205, 5, 11, 28, 53; 
217, 41; 218, 41, 50, ad demonstrandas pravas ety- 
mologias. L. Dixponr.] 

Bob, Hesychio wx [mopx cod.], Mutilus, 
Mancus : qui et wbo affert pro zuo, Claudos. 
[BiGouc , «XX cod. Idem Hesych. Az, Bec, Koz- 
qes, Cui gl. conferenda ejusd. altera : Anyo, mÀrgot , 
ubi leg. videtur Avoi, mnpoi. Lex. ap. Boiss. Anecd, 
vol. 4, p. 370: Bwbòg, 6 haios, Mutus. Etym. Gud. 
p. 117, 27 : Bou; xat dvilgpactw ó u3 oz 

, ix to pa «à anuaivov tò powi. Dictum fuit 
igitur non uno modo de iis qui sensu vel artu quo- 
piam capti essent. Cf. Coraes 'Azaxcea vol. 2, p. 85. 
Arcad. p. 46, 4 inter oxytona in Bi referens xv65; 
scripserat, opinor, Boc. L. Dixnonr.] 

[Boboto] Bubótsv , Hesychio axizizev, vel potius 
Barre i ia jx " 

Gri, nóg Alüioniac, mpx vip Toirm xatxpodken * 
anal ied Byz. L. D.] 


<ò dv Merc » x 
BoXwvy. V. Boitwv.] 
BoBov. Bwdwvatos. V. BwZevs.] 
Bo56ovn, Bodone, urbs Perrhæbiæ vel Thessaliz. 


Steph. Byz. : vh (vitiose Zonaras p. 414 Bu- 
Sóvo), róis Me wd, ú "AmzoAAoÉepo:. Oi ò’ doti 
"Vei a in Kj W5owo; b noirs icem, 
Schol. Hom. 1l. I1, 233, ab Schzf. cit, : Aocwvait) 
el 8b ypágouew BoGuvait* nódig yàp Grooming $ Bw- 
Bv, ob mipira Zebe, $ vov Bovélsta (Vonizza?). Steph. 
Byz. s. Awww: "Extgot b ypdpovot Bwuvaie* roA 
yàp daa Botavny , Grou cuui L. Dixpoar.] 
(voc, Y. Bown. 

Bof, Y. Borféo.] 

Bwl.) Bwile, Hesychio Boiv, 8uésati, Cla- 
mare, Vociferare. (Zonar. p. 414 : Bwboscttv , 6203v. 
Ap. Hesych. pro Owóccuv in cod. 0oózcuv. Coufert 
Alb. ejusd. gl. : &vcsslv, Oncusdóx óppv, et, Guic- 
ctv , Boiv ... Ürpusbax, bou&v.] i 

Bufóccw. V. Bubotw. 

, Hesychio Bwxès, cpupsps yim. [Ap. 
Hesych. est Buxdüuvvov, pro quo verissime Salm. et 
Is. Voss. Bõxa, 0vvov, ut glossa sit : Boxiz, to. 7. 
Quod scribendum Bpáxo;, ut fuerat supra Nl 
ipdztov moXuceAéc. L. Dino.) 

[BoxaAms. V. Beixagoc. 

Bos , à Trezenis dicitur tò čz“ m Tapk tò 
<ü Bio ya tiv, teste Etym, qui et Fluvium in 
adats oe Eaa ait, forsitan quod foríou xxpòs, 
Bovini capitis , similitudinem aliquam præferat : quasi 
Podxapoc, ut 4 Boójpia. [Strabo 9, p. 394 : Boxago: 
$ deriv iv Eolagiw movaubs, é vuv ias xgAodit- 
vos. Lycophr. 451 : T: vapgdzuv, Hesychius : 

K , morapix èv Xahapiv, dx tõ Axápavtoç 
pous pepópevo;. De etymo cum Etym. consentit Eust. 
e e 8, ad Dionys. v. 511.] 

[ aA, *, Aviculz Indicæ genus. Æliau. N. A. 
13, 25. Basr. Schneid. ad Aristot. H. A. 8, 5, p. 589.] 

[Boxoadtio, BoxxoAtácto , Buaohezxzz; , BwxoAtuetra, 
Beoxolixós , BexoAos. V. Boux....] 

Bóxoc. V. Bovxoc.] 

[Band V. Boxdosvov.] 
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Box, Dorice Cretenses dicunt pro Booh} , Consi- A verbis quibusdam loci Polyb. male B&w pro Bav. 


lium. [V. Bou,.] 

(Bààz, Bola, urbs Italiz, ap. Diod. 20, go, Steph. 
Byz. Box, Diod, 13, 425 14, 117. L. Eika 

[BwX4Zo, Pastino. Onosander c. 10, $ 1: Ei à 
tv xal Üibwkacuivx media eln, Buhouç te xtlróww 
at fav. c-r 
[Bav Photius Bibl. p. 343, 22, ex Bamasceio : 
"Qc polvos xat Xópov tv Koóvov "HX xai BA xat 
Boat» £movoudLovstw* ubi alii libri BeXattv, ohu- 
62v, xv. GoX40v» Hamakerus. G. Dixponr.] 

tov, 15, Glebula, seu, ut Hesych. exp., ywpiov 
BoXeus Éyov. [Zonaras p. 412 tres ponit voc. Boos 
signif. : Bados, óvoux xóptov, xal Bihag xà Beddxiwr , 
ia Bakos f Y5* ubi BeXxxwv videtur capiendum vel 
ea signif. quam ponit Hesych. vel ut sit Gleba venam 
habens æris. Herodian. Epim. p. 8 : Boc, tò Bw- 
Aíxwv, L. Dixponr.] 

Baddxiog, a, ov, Glebosus. Pind. Pyth. 4, 228 : 
Avà Bekaxíag ô ópdvutxw ayie võrrov vs. Vulgatam 
olim scripturam dvaGwAaxías correxit Schneid., confir- 
mante libro uno.] 

[BoAavàc, 3, v, Bolanus, gentile a Bda, q. v. 
Steph. Byz. || Ap. Dion. H. Ant. R. 8, 18, 19, 20 libri 
prebent gentile Bwhavòç et nomen urbis Bois; : quo- 
rum locorum postremone an prioribus restitui debeat, 
qai ex octavo Dionysii citat Steph. Byz, BoJave, 

ubitatum est, L. Dixponr.] 

Bhat [BaXat], azos, 4, Gleba, i. q. Boc. [Pind. 
Pyth. 4, 35 : BoXaxa $xuiovíav. Apoll. Rh. 3, 1334 : 
Doikaxeg dyvóueva 4, 1562: "Y rtoéoyt0s Borhaxt ycipac 
1734: Aauosin Bahat" 1750: aiaa. Job. 5, 5 i 
Bohaxac yis. De forma voc. diminutiva Pierson. ad 
Mær. p. 419. Scusr. Gl. Hesychius : Bioxaz* Boos, 
yi. Theocr. 17, 80 : Naho, dvaG2óTew 2tezky öte Bri- 
haxa Üpgómtui, b. e. Terram, Solum, quomodo dici 
etiam cm infra dicetur. L. Dien] 

[Bihat , axoc, f, Bolax, urbs Triphyliæ. Polyb. 4, 
77, 10; 4, Bo, 13. L. Dixoonr.] 

Boságuy , tò, Glebula, Bud. e Strab. (3, p. 146 : 
Paat b xai Atftow cyilomfver tüolxttw BerAdptx hxg 
čuna. L. D. 16, p. 777 : Xgusi« ópuxzic ... o0 Wiyata, 
aAa fohaglure 450205. M. Antonin. 4, 15 : Hoà M- 
Cavo Buho" 6, 36: "Aüne BuAdouwy T xóapov" 
12, 32 : "Ev zóc:o ôl Pwhzplo tis Ang yrs zt. 
Axor. et ScuxxiD.] 

Bund, Glebz modo, seu, ut VV. LL. e Plin. 
exp., Assulatim. [V. Behitt] 

[Bunte V. Boszivos.] 

nivos, ap. Athen. 3, [p. 113, C,] dicitur vocari 
doro; quidam, et axeudZec92: eodem modo, quo é 
Acne [Borne libri, V. Boxizzc.]. Videtur autem Lat. 
esse vox, quum ibid. in ejus conficiendi ratione utatur 
vocabulo Materie, Furni , Remi : forsan quod bole- 
torum figuram imitaretur, aut inde fieret. 

Box et Bwàts, Hesychio udzxc lóg «t iv taig fv- 
ciag: forsan a Bodo aliqua similitudine sic dicta, 
[Conf. Gl. Mogzat tl; Gucíav, Bolitis. Eodem an refe- 
rendus sit ó &vA(zzs in l. Athen., de quo s. BoXzivoc, 
in medio relinquo. L. Dixponr.] 

[BoXéryzt, ol, Bolingæ, gens Indica, Steph. Byz. : 
BoXerya, (voz "Iv8ixóv.. Atovóstoz wy 10v Bacaapuxow , 
Kai sére BoAerynt gaz! dZpde Téxtapos wpro. Bokiryas 
correxerunt interpr., qui conf. et dou. ad /Elian. 
de N. A. 1o, 18. Vitiose, opinor, BoXirisset libri 
Nonni Dion. 26, 143; 30, 310. L. Dixponr.] 

[Bivos n, ov.] Bwhivaç xaXix; Hesych. dici scribit 
TwÜivac olxiaç, Lateritias domos; coquuntur enim 
lateres e gleba, quz Boo; dicitur. Ad verbum Gle- 
bacei nidi, Domicilia e gleba. 

[Bovj), vitis nomen. Geop. 5, 17, 5: “Eeti 3i du- 
meios i» h Biduvím A xxovaivm Bow. Libri alii 
Boy, alii Bokovs. Indicavit Bast.] 

Bhoy, tò, Glebula. Aristot. De aud. mirab. [c. 47]: 
Pagl 3i xal dv Báxtpo, òv zov [Wow] mwcapóv xa- 
tapiptv Buia 4 póotia. m3. [Arist. Vesp. 203 : IIótv 
ToT dmi t cb Budoy; Seacer. Var. script. 
Diodor. 3, 14. Scuzr.] 

[Bhg i205, 6, Bolis, n. hominis Cretensis ap. Polyb. 
8, 17, 22, Ex eo memorat Suidas, qui v. 'Excevix; in 
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Est forma Cretica pro Boii s. BouMac. L. Dixoonr.] 

Boi. V. Boxía.] 

Aims, 5, Boletus, Fungi genus, sic dictum, 
quod convolutum sit et quasi globosum; volvam 
enim, ut scribit Plin., terra prius gignit, ipsum 
postea in volva, ceu in ovo, est luteum, vel à colore 
193 Bow, h. e. Rubricz illius, qua pictores aurum 
operibus suis inducunt. Gorr. [Agaricus Linn. Ga- 
lenus De anim. fac. 2, c. antepen. P. /Egin. 1, 77, 
p. 23, 11 : Toózwv £i abei (vv puxta) ob piv fhi- 
Tar (Switz) dAaóieTipot xal drow, Scuxkip. Bosz- 
Tri, libri Atheuzi l. s. Borzivog cit. Bwħita et Bo- 
hitas Geop. 12, 22, 6 ; 12, 17, 8. V. etiam s, Bis 
et Būdos. L. Disponr.] 

(Beiizu, $.] Boing evurzoía, Diosc. 5, 125, per- 
peram in quibusdam Codd. scriptum pro Bekir, 
Glebosa, s. Ad glebam similitudine aliqua accedens : 
quam ibid. dicit zzxicspévry BuXn2ov, Glebæ in mo- 

um compressam. [Conf. Salm. Plin. Ex. 821, b, G.] 

Bwàosèhs, 6, $, Glebæ formam habens, Glebæ 
similis, Glebosus, BuXo2v;, Glebosus s. Glebaceus, 
Glebæ speciem. gerens, Glebæ assimilis. (Theophr. 
Fr. De igni 65: (Kovía) 4, dgzüxauatos xal Beonérs. 
De lapid. 42 : (Atfoz) avporrósoz xxt BwMnôns. SCHNEID. 
Diosc. 5, 121: Tò à: DSa (iraro Boiss, ubi sunt 
varietates Buoni et Bahavondis L. Diwnonr.] 

[BuAozteois , q. d. Glebose, Ad modum glebarum. 
Diosc, 1, 100 : (MizráegaAzo:) BoxoeiZios aupmemr oix. 
Basr. et Kart. 

Bwhozoniw, 12€, Glebas scindo vel frango, Occo. 
Sic enim Gaza ap. Cic. vertit. Citat J. Poll. (7, 141] 
ex Aristoph. [Gl. Occo. Schol. Ar. Pac. 565, 1148; 
Pollux 1, 226.] 

[Booxózts2, tò, Occa, GL] 

Dodoxozia, $, Glebarum fractio , Occatio. 

Bwdoxomxès, Occatorius, GI.] 

Boioxózos, 6, Occator, Glebarum fractor. Cratin. 
ap. Steph. Byz. s. Awôwvy Awôwvaælw xuvt Bohars. 
Synes. Ep. 125 : Pemwpyoùg fokoxónous. Waxer. GL 
Occiliator. — || Inter. instrumenta. rustica memorat 
Pollux. 1, 245 : "Apozgov , fwexénos Gyugz, et 10, 
129 : Xgyugx Beoxozw.. Conf. Jac. Auth. vol. o, 
p. 157, ab Schaf. cit] 

Bosóvat, ap. Soph. quibusdam sunt xoóvat, aliis 
10 KOAatov, n zb dvaxtyGisüai, Hesych. 

[Buoroiéo , Hippocr. Epist. p. 1282 : Bwdoraiovteg 
ix (T. the wxrpós moAigin» Yd» xai hw aùrh ligaw 
xai Üaupdtoveto wataw. Interpres: in glebas proscin- 
dunt, BoXoxoztovztz conj. Schneider. sine caussa.] 

Bó»o;, [5, Aristot. Mir. c. 46 : Ao Bou (auri), 
xbv ulv zpiic uvis , tòv BE mívte. ScuwxiD. Sext. 
Emp. ade. ath. p. 248 : Ot uiv cv fiov, ot. 6E cov 
Badov. Lycophr. 484 : XaXxmpuyrYatt xat Tiv èx Bóðpou 
ardas Bov. Lobeck. ad Phryn. p. 54 ('H Zuzat, 4 
Baidos, Ürkuxüig Gov, oùx dpstvoxok,): a De agello Thom. 
p. 176 4 8., de gleba utrumque genus usurpari 
scribit; simpliciter 4, B. dicendum esse docent Phryn. 
Bekk. An. p. 30 et Morris p. 95, (Eust. Od. p. 1390, 
72; Philem. p. 294). Masc. (xoig B.) e Luciano sustu- 
lit.Hemst. Tim. c. 34, e Plut. AL 25 Reisk., dzzfizico 
ğvwwðev refingens, idemque majore audacia in Dion. 
Chr. Or. 3, p. 111, pro pz&va B. jubet pnôepizy 
(vel ux&) scribi. Antiphilo Ep. adesp. 450, xàc' àzo- 
Johs ... B, restituit Jac. Act. Mon. 1, 2, 142. Mansit 
adhue zoot B. Dion. Cass. 40, 47, 252, nerugwuivoug 
B. Zosim. 3, a1, 247, et in Liban. Decl. t. 4, p. 187 
(cui zai; restituit Jacobs, ad Anth. Pal. vol. 3, p. 254, 
ut est p. 194). Geop. 2, 24, 160 sepius interposito 
masc. V. Niclas t. 3, p. 249; Schaf. ad Sch. Apoll. 

. 333. Báo; Bg Æsop. fab. 59, p. 311 Cor. 

. Gu YX£XOULEVOL Photius s. Hoidaia, » Dionem vol. 2, 
p. 66 : BáXovez toic Boot; , addit Jac. ad Ach. Tat. 
p. 70, 3, ubi est zavzàc Boug yahsmwrepos Bios Al- 
qiix. Sed in l. Dionis cod. tais. Të $. Schol. Ni- 
cand. Th. 174, Al. 514, aliique recentiorum, 
L. D.) á, Gleba. Geop. [3, 11, 1, ubi scriptum «à; 
Buous Saher) : "Orav al. Bahor &ixkónveat doce irt- 
yels tòv xoviogróv. Pro quo Colum. Quum omnis 
Debe refringitur et resolvitur in put. Theo- 


467 Boos 


pe C P. 5, 19: Auxyely cà; Boħoug, Diffundere gle- Á 


as. Xen. K. II. 8,(3, 12]: U; 82245 ys tamm 33 
dvedubv, aia. "Ai al 22: ^» RS ridi dne. 
antea Àiðov dixerat, Hzwsr.] ||Et fno; Aputvía, 
ap. Medicos Gleba Armenia, s. Bolus Armenia , La- 
pis colore pallidus, friabilis velut calx et aster Sa- 
mius, non tamen similiter asteri Samio levis. De qua 
Aet. 2, 12. [Nonnus Theoph. vol. r, p. 448, et ubi 
"Aouévioy, vol. 2, p. 42. Salm. Plin. Ex. p. 813, a, D: 
“ Bainu 'Agutvíou frequens mentio ap. Myrepsum, 
quem luteum fuisse constat, non cæruleum ... quod 
autem hodie pro bolo Armenio venditur, non est 
Bios Apuevia veterum, nec terra Armenia Diosco- 
ridis, sed Lemnia rubrica. » Sepe etiam simpl. 8825; 
ap. eund. Theoph. : v. z, p. 314, 368, 402, 416; 
vol. 2, p. 46.] Vide et Buding. [Id. q. Bwile esse 
videtur ap. Schol. Nicand. Al. 526 : HoXuciwvuuov tío 
isst sb Zóuwua , ô (fort. - yàp xara Yúpwya , pú- 
xY, dpavivnc, Bos. Quibus comparanda quae dicit 
v. 521 : Kal yàp Coppa elre tòv pixrta , inedi Yó- 
puntas (Sog) foxe rc Yrs, vuuv£ast mrha uon vo igt 
pim yrs. Bui conj. Schneid. || Gemmse species 
ap. Plin. N. H. 37, 10, 55 : Bole nimbo inveniuntur 
(cadere), glebze similitudine.] || Synecd. pro Agro 
s. Fundo capitur. Synes. Ep. 38 : Tv zazgoav Birov 
imod v5 avvio ĉiadetduevos. || Metaph. Massam 
signif, ut Bao; etôńgou, Eccles. 22, [15]. Quo perti- 
net et Bio yguséa, quod Schol. Apoll. Rh. [1, 498] 
ex Eur. citat pro Sole, [Ür. 983 : Mou thv oùpavd 
pícow yhovóç Te tetaudvav alocuaci mítpaw hoctmi 
fgusíawn qipeafvxw Ĉivagı i 'OMmw quo 
respexisse Diog. L. 2, 10, ypuséav Bi)ov citantem ex 
Phaeth., ubi, item de sole, est youcéa 842t ghoyl, 
conjecit Matthiz fr. p. 260. Ad signif. Massi conf. 
y poadós Bonos supra cit. ex Æsop. f. 223, p. 112 Schn. 
GI. : Bas; dpyógou 3, DAng Gng, Massa. Dosiad. Ar. 
Anth. Pal. 15, 25, 8, ab Routh. cit. : AXd6rz mayévea 
puha, ubi Schol. : Ta isctv d£ dgyógou* 6 yho "Ouz.- 
pos thv AXóG ev evil «92 doyúpou wvóuasev. Diod. 3, 
14 : Moibo Bho. Strabo go p.146 : "Ev co 
Vus zo ypusiou pasiv tüplexicUnl mort xal $ur- 
»epuniae Busouc. Et Aristotel. et Lyc. supra cit. 
Diosc. 5, 132, de fece : "AJo 8 dl; dvüpaxag xemupe- 
gévous iyxpbyavtes Bhoy (xalouci).] |] Des autem 
phog [immo Bhac, quo d et Ztóttp, et sic dein- 
ceps, in navi quid sit, tradit J. Poll. 1, (88. Voc, 
phos utitur Hom. Od. X, 374 :Elxo 9' brò fano 
dpázom. Diod. 1, 1o, ab Schæf. cit, de muribus e 
terra nascentibus : Tò à Xotziv c9) cúpatos lytv dZui- 
cTümwtow, pivoéors [ct xat úg 7s onov. Nicand. 
Th. 174: Moatou£vr, brò 9 Alfiózov, Anth. Pal. 
9, 561, 4 : Tz te ei£npoóxou Boc 'Ionouidoz* 568, 
3 : Aücbe E olxelng ó yépwv inewýkato Bou 7, 208, 4: 
Agyzhixs Bü)ow Écust gdvw. Et alibi Mosch. 4, 37 : 
Awiw maino Bafisixv olov dogüvsec. Alciphr. 3, 35 : 
AV yip TS dovipus ajràe (f. az) 5b xatrdinpov ths 

nou Gsbxvuct. Quibus l. licet vertere, Terram. Quo- 
modo dictum, opinor, Hemst. restituebat Liban. Ep. 
1223 : Tò BÉ dat 4 puso) pérpov IlaxcwAóa tivos G:óusvoy 
xal Tyson zz; Iviu?c, legens zc B. thc I Additur 
etiam qne Boe yřs, Gleba, Gl. Apollod. 2, 8, 4: 
Trg ói6xhr BüAe Soph. Aj. 1286 : "Yvosc dpoúpaç 
BioXov. Saepius contemtim. Celsus ap. Orig. 8, p. 424, 
ab Schaef. cit. : Avril toù yrs ándong elvat ĉeonóra chò 
Gzoía vis Dojo oò iotia xatahelzetar. Et Dio L jam 
cit. : Tüw c99292 mtvü:ww xal uwüfva yřg xaxtuivuv 
Biohov, Babrius ap. Suid. v. Kgigvov : "Ey 31 Jur oix 
dyfiouai Bohov, by’ fw vk xpigva uh jp. EvoS popu, 
de mure rustico. Dow. Boo; ípoupzv, de iis qui pu- 
silla addunt. summis, eben. Dole s. Boe et 
Oaddrry ix xeplites Ü3ep, cum Zonara p. 414 scri- 
bens : dgougav rectius Zenob. 2, 74, Diogen. 
3, 52. Aliter Apostol. 5, 88 : Bodog dgougav zl tiw 
Toig gxooi, yapiloufwev coo. peydiou:, quod esse vi- 
detur Sibi devincientes, si vitio caret scriptura. Al- 
terum prov. : A£yizat xal [olov Akims, Eni tv mdvea 
ty Tb xpeivzov éxõeyopivuv, memorat Zenob. 3, 22, 
ubi v. interpr. L. Dixp.. || B&hos, Sparganum. Diosc. 
App. 463, F : Xxzpyáviov: ot £l Eigizww, ei È oov 
xazissw. Borss.] 
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[Bóo;, $, Bolus, n. pr. loci prope Cassandream 
Macedoniz, ap. Posen. 4, 6, 18 : To ôl "Apes 
xÀluaxss loouýxeg voi, teiyeciv Ememolzvzo , xal rà thy 
xa)ouukvry Bhoy, dx£youszv ob mpósw tav tert, dn£- 
— ergatusrut ĉioyMo, — || De. loco ti 
j jn foo, dicto v. "Epuóok fixhos. L. Dixponr. 

Boo, ó, Bolus, n. pr. Zonaras p. 412 : Bax, 
$voua xóowv. Vocatum ita philosophum Democriteum 
memorant Steph. Byz, Suidas s. Eudocia v. Bào;, 
Schol. Nicand. Th. 764, Mendesium Pythagoreum 
Suidas, ubi v. Kust. et Menag. ad Diog. L. 1, 109. 
L. Dixponr. 

[BáXoc, 15, afferri in Lexicis solet ex Anth. Pal. 
7» 719 : TOXayvoc fèe sóueoz* iyo 0 vnb Baum mofcbuv 
třvov * yvóvta yaoouehsiv, ubi BoAst Salm., 
quod nihili, f&oXzxc Reisk. Fort. leg. fyw mpésêuv 9 
brò Baho, L. Dtsposr.] 

enpres a, ov. Gl. Bwhortoopntéa yñ, Pasti- 
nanda, 

heissan Pastino. Geop. 2, 23, 14; Herodian. 
Epim. p. 9. Basr. Pseudo-Chrys. Serm. 8, t. 7, 
p. 259. Sracxn, Eust. Il. p. 581, 16 : Enwog... 
titt xal dyaðh nwhtichar ror Bwhostpopeisdar WAKEF. 
GI. Repastino, Pastino, Pastinor, Occo, Occilio.] 

Bexoszoogia, $, Glebarum inversio, Repastinatio, 
Gaza De senect. [G]. Pastinatio, Repastinatio , Pa- 
stinatus.] 

Boozzoótov , Pastinum, GI.] 

; Glebas findo. Vit. Hom. in Galei Op. 
myth. p. 296 (p. 164 Ernest.) : "Ec 36 xai dio 
Tpómos, f pemwuuix, Aii in’ Aou xupíec xetuiwn, 

Jo ài xxrk dvagopkw onpalvouoa, aldy dert mag ajrüi 
(Hom.), Huo ër atiro ESAL AoroucUct. Tóv 
yàp núpivov xapmóv ndoi, dmà cr tüpoUave AYjknvpoc 
évouásac. Sed Plut. Mor. p. 377, E : Iommhe ĉé tg 
izl tev Üepildveew (mol), Tuo; ét ai{noi Anyútepa 
xworoufuciw. Quz vera scriptura est versiculi ab 
vitæ auctore Homero per errorem ascripti. Indica- 
runt Wakef. et Schneid.] 

Bwhoróuos, 6, h, Glebas secans : uózuyxe; [Anth. 
Pal. 9, 438], ubi quidam vertunt Glebicidz , Glebi- 
seca. cens Cyn. 1, 522, Apaknsópos 3 vw dpo- 
gebe, Eutecnius interpr. Bwhsróuos. Scene.) 

Budine. V. Boxkotizz«.] 

wd geras pon a Laconibus vocari thy avv te- 
statur Hesych. nimirum zapt zò tàç Bwhoug, fot Thv 
(7 , àgoegtw. Solet enim rostro suo fodicare et ver- 
tere glebas ac terram. 

Bwpáxsvua, tò, Hesychio Bopolóyeuua, mapako- 
qiue, navwdpynua xohaxtuttxdv. [Fraus, Astus. Ety- 


, 


molog. M. p. 218,7 item cum fwpoisyeuya componit : 
cui Sturz. ascripsit Schol, Plat. p. 196 R. s. 421 B.: 
Kai Bonaxtóuata xal Bopoloytóuatx, ws A 

é Kuprvaios (de cujus testimonio v. in Bwpohsyo). 
Adde Suidam s. v. et s. Boguohóyo, et qui ponit 
etiam signif. : Tk zvzpámeYa xa qtAuzomodx, Facetiæ , 
Scurrilia, Zonaram p. 414. L. Dixponr.] 

Bonat [Bpak], àxoc, $, forma demin. capitur etiam 
pro Parva ara, [|Bekk. An. p. 85, 17 : Bpa iro- 
xopwTudó, $ Sous; Eadem fere Hesych., Etym. M. 
p. 218, 19; Gud. 117, 30. Hac signif. gen. fem. esse 
et secundam corripere docet Draco p: 18, 17 : El 
pévro $ mph. «Duc pion maxpà efn, $ ĉi teheurala gu- 
aroro, yivog Ürkuxbw óoRTxt, olov midak, Büpat, 
wiigat, xMigat, Bal: in Reg. Prosod. enim p. 433, 
ubi eadem, fiouaZ omittitur.] || Eo nom. quoque 
dictum fuisse Eurotam tradit Etym. mapà tò Box, pu- 
xrudv apxn)Xt» Lytw. [Non animadverterat Steph. 
in Etym. fi. p- 218, 20 ante verba obzw póztoow ixz- 
Asito $ Eùpwrag excidisse novæ caput glossae Bupóxac, 
quod v. L. Dixponr.] 

Bopa, xos, 0, i q Beuokdym, L c. và dnè tw 
Bwuiiv roly xagmeDTvui, alpwv, Etym. [p. 218, 16; 
Gud. p. 117, 29] addens dici etiam de paAaxiSopévou. 
(Eadem Suidas et Zonaras p. 413; Etym. M. p. 199, 
2 : "Yzoxopvrtuxbv, ús Pmuohoyos Büpal: ubi scriben- 
dum féaE secundum Drac. p. 18, 25 sive Reg. 
prosod. p. 434 : "Osa u£vra Eget thv noh sÜous góc 
papir, doetvuxk vra, xal tò a 0D. Eyst lxtetauévov, 
ús Eget Tò puiat, Dat, zoiak, Onpat, olak, modsa, 
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mal, odak. Utitur Agathias, ab 

o, p. 130, 21 Nieb. : Otro «c ev. òv Baca ġ 
Boyaat Exsivoz xat Éamiwxroz. Ad fopat an referendus 
sit locus obscurus et fortasse corruptus Anonvmi I 
mpl xepupziac Aristophanis fabulis praemissi : "Oct & 
y Es xoia Ex te Mtt xal noxryudtov Eye thv 
cúgtagıw ` Èx piv tio Mex xata toónouç énta” mpitov 
xab' uia ... révagtow xavk mipusvugiav (l, zagu- 
vouíav), Ötav tip xuplto Éawüiv ci, Kxcwcat, dc Tb pipak 
zapa: Miza; , in medio relinquo. L. Dixponr.] 

[Bapao, 1}, Ara, Etym. M. p. 491, 37, a Wakef. 
cit. : Adye ĉl 5 "Hoodtavic iv. povobibhw Eri và elç ap 
ojdistpa , mapuAw[dpusva cO w, dzird siot, Böpap, o- 
malver 8b tv Bwudv, põuap, gyualver òv péyav. Gud. 
p. 299,6 et codices apud Bekkerum põuap ... uioov, 
eodemque modo Zonaras p. 1163, qui deinde Bóap. 
Pro péyav quum legendum sit cum Schol. Lycophr. 
v. 1134 uióuov, id quod vidit Tittm., sequitur delenda 
esse Büuao...Beubv sive ppap... pipo, ut ditto- 

raphiam proximorum, nullamque esse vocem Bá. 
L. o] 

esychio oi megl zoù Pwpobs Mipous xaÀou- 
pívoug xxvouguvtiz. [Pro xacouoovte; in cod. cox 
olxoovzes. Contulerunt interpr. Steph. Byz. : Bwpot, 
Aópot AlvwA(a,. Ot xaroucüvrts Boprig* dX fony dz 
vo) Bous ús àmb t Xu tò Xnowde. Unde scrib. 
videtur Bogiot , ol zept too. Boobe xah, (vel vox xah.) 
46z»ue olxdvres, L. Dixo.) Idem tamen Boysvos exp. 
sumpl. Bwys. [V. Bóutos.] 

Boytuats, h, Aræ extructio, Buyat Üpuua , Hesych. 

Bounvev, Hesych. exp. ógosrv, Juravit. Forsan 
JEolicum habet pleonasmum «99 B pro óuzwv : a 
them. uzivo, facto ex àuów. [Idem postea : Bruit, 
Sudsopev.] 

(Bwpaisg, a, ov, Ad aram pertinens. Steph. Byz. 
s. Buuot : Tò conudv Bogtoz, xat xark napaywyhy NN 
paio. Eopoxhñs Algpahwrict, Kal epaxiov èoydpns 
zanv, SCHNEID.] 

[Bws ó, Bomiensis, adj. à Bos, collibus Æto- 
næ. Steph. Byz. : Bwpot, Aógyot Altwdiaç. Ol xato 
XG)VttG Med Oowxuztóne tait (96)* Bwuig xal 
Kadite ineboküncav (iooí9ncav) Strabo 10, p. 451 : 
OÈ Ems movapbg dgyivut bv Dx Bwpiéwv tiw dv 
Ozum, Aloha vous. L. Dixponr. 

pivas, Hesych. dici ait dvabdseg, Ascensus, Ac- 
clivitates. [V. Bwyis.] 

ent V. Bopavo.] 

dpto, 6, $, et a, ov, Eur. [Phen. 281] : Bapto 
qo ioydpu Méhag máoriot, xoòx (prp Gopaza , q. d. 
Foci altarei. Apud Eund. [Iph. T. 1284] : Bopw: izi- 
crázaui, Arme praefecti. Et, Bopíav. Dagov s agar 
Iph. A.(1593], Arz destinatam cervam. Sop Antig. 
[1301]: "H è bgúimxros fae Bola mépk ... Avet zehar 
Phipapa, i. e. mept tòv Bwpsv. Eur. fs ppl. 93] : Fe- 

he sedens, [Phon. 


Boyuzvot, 


pui Popia igrpívn, Anus ad aram 
1750 : loug Metès, Preces ad altaria; Heracl, 239 : 
Ze, , èy’ ob ab Bop Üxxeiz. Et alibi. Orph. Arg. gyo : 


mic qe Eevíoto Aube xal [ioopaoc Een, Ara, Steph. Byz. 
eel : Tò vomudw Bop. Et : Bouvx pcd züv 
, Bucuw, 6 phe thv imydpxv Oukgopoc" 6 plv yho olxoĉo- 
qune, $31 exar. Unde explicari posset gl. Hesychii : 
Bios, Bene, si vel ap. Hesych. certum esset 
Schowium, quum ad cod. scripturam Bousvx, Bw- 
p, tanquam Musuri correctionem ponit Boy, 
Pwpòs, codici tribuisse quod est Musuri, vel ap. 
Steph. minus esset incertum illud ipsum Boy, quod 
verisimiliter Bop scribit Salm. L. Dixponr.] 

Bouls, Goc, $, Arula, si ita dici posset. Herod. 
[2, 125 : "Exoujón čt 6e abt 54 us * dvabaÜuoy 
tpümov, và, petikéregn xpóccac, oi ôt peoi2ac vopi- 
town. Unde Hesychio, vac interpretanti dvz64- 
enc, BopiZac restituerunt interpretes.) 

suni ir Altarium, GL.) 

Bouíizxo; , $, Arula, Gl. Hero Spirit. p. 191, 22: 
"Esc ó xootignudvoc valono iri T "v. ig! 
En mate goes ó eô' Qux Ub roD Bwuloxou wsio 
av) 6 vt, ob Tò piv Ç avópuoy ivròs oto «99 Bwploxov. 
Conf. p. 192, 12; 193, 7; 227, 29; 228, 5, 6; 
229, 27. L. Dımporr., ||Radix dentium mola- 
rium, s. pars quz est in gingivis. Pollux 2, 93 : Tõv 


Soping. cit, 2, A yuOw cb uiv mp 5 -— 
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Buplexov xahar, Tò 21 
aivo vk atia tpari%aç. Cocchii Chirurg. 31. Karı. 
Pia ^ yero basis s. st wane rap p. 482, 16: 
^ » TPY v cip loco Cpolis 

èv DN L. Dis».] fed Hea o Fir 
&vicot, Numeri impares. eo Sm. Math. 1, 29, ab 
Kust. collatus; Nicomach. Introd. Arithm. 2, 16, 
p 129 Ast, ci a ae bk M M avtog 
wvlexoug s. ct. pata oxak; GXIS TpOT- 
e» (v do) ird tixóvoz* ol Tad am ] 
pupal, udin $i ob luvixol, ojtt th mhdrog të Bader 
ojst cuvaugócipx tõ pixer (ou Égoumw obte thv Bats t 
XxopuyT, GÀAk mdwrr &lolv SinAAaxypévor vais Owrazdosct.] 

Beoyiczgix [Beutevpix], $, Quæ ad aras sacra per- 
HE Sacerdos s. Sacerdotissa, Gell. Nicander Al. 
217] : "Az xt Çaxopos Bwuic:pia "Prime, ubi 
Sul exp. ma y m Leni et. Bopozeta: 
in VV. LL. Famulz ab aris: quasi a Bottom. [Buum- 
plat in Lex. Septemv., vitiose, opinor, utrumque, vel 
pro Bogiszpta: vel fort. pro Koguaozpuxt.] 

Boyoni2;, 5$, h, Are formam habens, Aræ similis. 

Bouol , dicuntur etiam Quidam Aot AizwAia; : de 
quibus v. Steph. B. 

Aoysupa, tò, Scurrile factum aut dictum. Ari- 
stoph. Elp. [748] : Torat dpeMov xax, xal gogzov xal 
lun dev, [dev], Enainge tégy uer 
*uiv, i. €, ut Schol. exp., Beuokdg2 axegaza. [Schol. 
Plat. s. Bogxtuua cit. : Kai pue xai fwtioko- 
qs$uata, 6 Ano é Kugzvaiws. Ponunt etiam 
Hesychius, Suidas, Zonaras p. 414 et Etym. in expli- 
catione voc. uudxeupa. |ISycophanda, Circum- 
scriptio. Suidas : BugoAoy tüuact, mavovpysiyac, respi- 
ciens Arist. Eq. go2 : Otowt u', o zovn2i, Buuosgy si- 
uagw tapitteg, quod Schol. exp. xoAaxzópastw (l. xo- 
Caltxzóuact), 5, andra. Je Dixponr.] 

[BoioA6y £5. ] Boxaoloy sóouat, Scurram ago. Athen. 
13, [p. 566, F, Isocratis verba Areop. p. 149, D 
afferens] : Xsuvóventat yàp čuehétuv , 00 Bwyohoy tótcQat. 
Sic Synes. pass. [Arist. Nub. 969 : El & tu aitov pwr- 
poeyi0exiso, ubi Gl. Brunckii, gAvxpeat. dd. ap. 
Harpocrat. v. BuogoAoy totcÓzt : XapivetLit xal petarai- 
Deus fuv xal Bwuohcysóen Isocr. Antid. s. 284 : To»; 
pév ya Bouokoy suop£vouc xal gxwrtew xal puasizUat ĉu- 
vau£vous £uousie xaxAouct. Locus Synes., ubi pass. dictum 
putat Steph., est , opinor, Ep. 32, p. 178, D : Kat 
Ahha roa fxaokoytütrat , mpòg & Gai mipod/Uat qov 
vasxXneov. Sed ibi quoque signif. obtinet act. Bwpoho- 
ysb» act. Hesychius v. ror» Qi. : MaxgÜtiouv rv 
pougudyr xal mobs Tò BoxuoAcg kóttv tpézow, Suid. v. Aw- 
vuclwv cxoupacuv : Ü Bwpohoytówv del xal ziprrpz 
yhioypiuóuevos. L. Dino] 

senta i. q. Bogoxoytóogat s. BoyuoAcy zoo. 
Synes. p. 15, A : Tehacslovteg dv tati) xat xhauceiovteg 
du xal cy paci xat jógow, xal äragi čao oioi ta 

uohoydüvtes. Niceph. Greg. p. 1021, 18 ed. Bonn. : 
Activatyoog7, vox xal Bwpohogovgny rAurrr. V. Bupi- 
Awyów. || Mendicari, quz propior etymo, sed rarior 
signif. est, vertendum videtur ap. Polluc. 3, 111: 
"Ex iv£tlas elvat, Bowuokoy ev, moocaucziv, utcÜuzvtie, etc. 
Et superius ib. : IIzwybz, mtwysówv, &yilpow .. dya- 
mrzi maputpepúpevog, slg dhorpias ytipas dnobhimwv, 

gyi»v, áxppoousvos. L. Dixponr.] N 

Bwnooyiz, $, [Mendicatio, fort. etiam Mendicitas. 
Poll.5,, 111 : Aypnuatia, nevia, dy enpoatren, detr uoci, 
lvàsux , dropia, mtwyela, dyuppis, Pwuokoyiz, Urztia.] 
Scurrilitas, altera extremitas «74 sèrpamehixs, apud 
Aristot. Ethic. 2, [7 : vid. Bonoxóyoc.] Plut. [Mor. 
p. 66, T M donda aleyuvcr)iuv aiv dvavzyuveiz 

tóyew , dypowiav ĉl Bouoloy iz. Idem Lycurgo [c. 12]: 
flaka tlüov xal axwmtetv aveu Bwayohsyias. Dama- 
scius ap. Suid. [v. si Aay N Extyaps $v, tüzpamt- 
Mae piv xal Bopgohoy iac modberáze. [Eunap. ap. 
eund. s. rix ert opi Hoà piv odv xal pm Tic 
T9010 laç te xal alpuhizs papruoux Duxpori, iv 
i toig nex ni Waxzr. Plato Reip. 1o, p. 606 : 
CO yàp ij Aym ad xattijez iv exvsb) Boukdusvuv yahu- 
vomouty , qoboU; èdiav Bopohoyixe. Aristot. Rhet. 
3, 18 : "Ee à f slpuvaia tis Bwpohoygias Ehsulepuoti- 
pow ô piv yàp abro Evexa mowi tò yehotov, 6 CE Beaohd- 
4% Éripov, In meliorem partem dicere videtur Eu- 
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nap. p. 98 Boiss. de Libanio : Ilzpt ĉl nistohàç xal A poAoyía , xat 6 £yow abr?» 8.) Ibid. : “O à? Bwpohózos 


suvougia, Ésipas ixawiwg ixi «bw dpyziov dvagipti xal 
Čteyeiperat tónov, xal yüpttós ye ato xal zwuwTe Bu- 
gohayíag xatanénzinotat Tk uparta. Plura voc. 
exempla v. ap. Ruhuk. ad Tim. p 64, qui Bouolwoyta , 
xaxokoyiz, ubi vere xo&2Xaix Ruhnk. collato Harpocr. 
v. KoGaMtla* Kobaheia Déqsro h mposzornt?; uet drd- 
Tus natik xal xó6aloz 5 caírr yputkevoz* Bowe $È gyvi 
vuuov T pensio. Nihil enim ad tuendum xaxoAo- 
yiz facit Thomas p. 176 scribens : Ot cowüzot (Bupo- 
hoyo) &Üzau viva Mayov. Ceterum v. BouoAsy ac. 
yxs, À, 9v, Scurrilis, Bud. interpr. Lu- 
cian. [Hermot, c. 58 : conf. Quom. Hist. c. 17] : Taus} 
uiv Beuokoyuk, xal ob xac ct. orto a 372: 
Thix (olxziov) vb B. xat elpuvixdv. Waxxr.] 
Boaohdyos, 6, Sacrilegus , ó Xoj6v xat xgpupiwg tro- 
xav, mepi taug Bwpobs int tò [t, ut recte seri- 
ptum ap. Schol. Ar. Eq. 897, unde hæc pg &o- 
Tdv ch ininhimeva Mópata, [Hujus signif. soli fort. 
testes sunt Grammatici , qui etymologiam voc., non 
usum viderent, Hesychius et Etym. Gud, p. 118, 6: 
B..., izgósulec, mapi tò Aoytiv (sic ambo n Aoyüw : 
Aogayeiv Timæus p. 64) siç zo; Buus, 6 dat ive- 
piós. Zonaras p. 413: B., legósuhon Nesciunt eam 
Suidas (et qui fere consentit Suida Harpocr.) v. Bo- 
pohoysóecða, idemque Etym. Gud. paullo ante, ubi 
tres in universum notiones ponuntur : B. xogi At- 
yovto ob èni tU» uriy iml toss Bupoug xaüitovtis xal 
petà xohaxeiag mpoouiroUvtso, ict ÔÈ xal ol mapalauba- 
vóntvot vais Üucizu, aüAwral xxl udweetg" èx aas n 
£i vojcuw ÜMyovro B. xal civic exoot xat Txmztvol av- 
Üewrrot xal viv rioa Unou£vovezs inl népõet Ok tõ nal- 
Zew st xat axurmeetv, Gote To)voux tola ev ualver. Suidas 
iterum s. Bopohóyos: “O rept toug [hopsos hoyi - 
Tol laÓriy ti mupa tuv Üudvcww* purfayopixOX Ob xat 
Turpumkrsiee toUTu, ùpthelas vix tivos xoaxtÜw 
xai BoxaaxrüjiaTt xat Baxuedurg touata Arohijõwpog Ku- 
pnvaiog, & süvodmeAos xal veAurzoxoti; Ttyig i tov ust 
Twos türpumrAlag xóÀaxx, xal rov mavoŭpyov Ob xal gu- 
xoy&vonv , xal (qua sequuntur sunt e Schol. Ar. Nub. 
907) Bup.ody os 6 xaxcügros , datUT , mach toug Moy Gveas 
zà £v tols Bwpoig Ervetüiqutva Guata À tods Üjovcac, Tv 
alvi savez Aust tt. Etym. M. p. 217, 54 : B. xuplws 
fA£yovro ob ènt vOv Üucunv zl sois Bwpois Xoyivtts , 8 
iat: xal dusvot, xal perk xolaxelug mposattouvtts " otw 
(f. direi) ykp ómip to Aabeiv c m ou dxoludvzav 
TONA Kemapougt xolaxtüovete" perapopixig Ob xal ol xa- 
paningaling toitoi Évtxa wpthelas tiwa (l. tivòç) xoAa- 
xebovtes dwüpexrot &üxoAot xal tamewvol xal müw Ócwv 
Umopu£vovzts dnt xip Elk tõ zaie te xal oxwrtev, 
hev xat para xal Bupohoysipazu, Eri Ob xat ot 
7x02)auavouevot Taie Üuaiate adArral xal udvreg. ATOÀ- 
Aobwgo, Št ó Kugrwaios Óg sòtpánehov xai yowrorordy* 
Tivi Gb vüv perá tvog sbrpanehiag xóhaxa xal vüv mu- 
voupYow xal cuxopdvryy. In quibus Apollodori testi- 
monium ad solum pertinere voc. Bwpixevya colligi 
videtur posse ex loco quo ponitur tum apud Suidam 
tum ap. Schol. Plat. l. s. Bopxzupz cit. : ut scrib. 
sit ap. Suid. : Box. xal Bwy. c Am. & Kupnvaiog 
À ó euvp. xal y.: in Ms Bowax. xal oc Amo. 
é K., 3 ol tùrpirehot xal veorronotol , verbis (ct... udvettg 
ad exemplum Suidae post xoXaxsóovez, positis. Cete- 
rum significatione Circum altaria mendicantis, quam 
ponit etiam Maris p. 105 : 'O «o tois Bupoic hoyõv 
éxatzrc, usus videtur Pherecr. ap. Harpocr. : “lva ph 
mph. soist Pois navtayoi, dil AcyGwetg Bwpoldyot xa- 
uia] — ||Item Improbus, Scelestus, xaxcopyos, 
åss6hs [ut interpr. Schol, Nub. 9go7. Vert. autem po- 
tius, Impostor, Cireumscriptor; semper enim fraudes 
et astutiæ adsignificantur.] Aristoph. [Nub. gro : 
Kazamóyuv tb xdvælsyuvtog xal BexuoAdyog xal marpa- 
Jotas. Ran, 1521 : ‘O zavoipyoc dvhp xal psudoAovoc xal 
fio yos, de Euripide.] Eq. [1194]: W bup? vov Bw- 
uohóyov Bvpé vw. [Ubi Schol. zawojpyov, Xwetguxóv. 
Adde Etym. M. l. cit.] |j Item Scurra , Assentator. 
Aristot. Eth. 4, [14]: Ot piv ojv «i yehoi tnepbdh- 
Aovzis, Bmuoldyor Goxcügvr elvat xal go n, [need 
mávtwc 760 qtÀolou, xal padov euyaloutvot TOO Sow 
monUmoaui À to heyaw piunt uh Àumeiv àv axu- 
móuivov. Conf. 2, 7 : `H g (lv aiii) Gxtg6o)3) Bw- 


firmo doct [259] yahotou. J. Poll. 6, [122] : 'O & xóiat, 
xal fkopoMdyos àv Aiyovzo. Gl. Fanaticus , Scurra. Pha- 
laris p. 256 : Tõv xodxew xal tv Bupohdywv T7; Tu- 
pavviõoçs. Scmar. Anth. Pal. 11, 323: Bogoloyo; te 
xóAal. Arist. Eq. 1358 : BouoAóyoc Luvzyopos. Ran. 
1085 : Bwpoldywv Grysozilhipunv , Üamazovzow tv Tuo 
åf. Lucian. De mere. cond. 24 : Kak dvôgwrog 
xal dyopalow xal Buuohógns. Eur. Ep. 4: Bopokóguv 
dvoesmov, JElian. V. H. 2, 13: Agizzogivzy qov tis 
xwpaias moUThv, Bwaohdyov dvüpz xal vrÀoiow Óvtx 
xai tiva cx x. Grammat. locis supra cit. adde 
Bekk. An. p. 222 : B. 6 doeyüş xav. Ib. 185 : B. 
névre ol dvahtuðípws xohxxsjovtes.] In qua signif. adj. 
etiam ponitur. Aristoph. B. [358]: Bwpokdzon fmen 
zigen Plut. (Mor. p. 68, A]: Ode yhp égtAti tõötov 

AvmT)w xal mp, eire tépret TÒ Bwuohdyov xai 
nadide. [Ibh. B: Tò veXotov xai Bwyuoksgow.) — || Est 
et Monedularum species ap. Aristot. Anim. 9, 24. 
[Kohon 8" daz. eter, zgía, £v uiv ô xopaxías ... ANOS , 
ó Aixos xahoóyavos, Ert 6 6 puxole, 6 fouohoyoc.] 

Bouologóo, i. q. Bupoloytóoaa:. Plut. (Mor. p. 407, 
C): Wisiavns pév tor motzroczy ivízivste dôokiag t> dyug- 
Tuv xal dyopatov xat zept tà Mya xal Erpdnua 
Pupohoyoiv xat mhavnuevov yéas. [Editiones tacentibus 
editoribus BupoAdyov : BeuoAs;00v si, quod videtur, 
verum est, referendum cum Schneid. ad BupoXoy£o , 
quod v. 

Boyológos , Scurriliter. (Procop. Anecd. e. 9: 
Veoiuiouca vt xat B. lejidToo72. L. Dix.) 

cizye [Bwpovixrs], $, Qui ad aram con- 
tendit. Bouoviixzt dicebantur adolescentes Lacones, 
qui verberibus ad aram Diang contendebant, qui 
plura verbera sustinerent. (Hygin. Fab. 269: «Ad La- 
conas Diana translata est, ubi sacrificii consuetudo 
adolescentum verberibus servabatur, qui vocabantur 
Bomonicz, quia aris superpositi contendebant , qui 
plura posset verbera sustinere.» Lactant. ad Stat. Th. 
B, 437; Serv. ad Virg. Æn. 1,116. || Muneris s. 
Honoris genus. Corsini de notis gr. diss. 5, p. 84, 
ubi Beuovus scribitur. Scmxkip.. Act. Soc. len. 5, 
25. Scu xr, Thiersch. Epochen der bild. Kunst. b. d. 
Griechen. p. 172. Zweyte Ausg. Passow. Boeckh. 
Corp. inscr. gr. 1, p. 664, 1. Hase. t] 

Bou, 6, Basis, seu, ut Eust. [ll. p. 722, 25] 
Exp., a Bafvo deducens, xziíaua vt rhi xat avian, 
iy! dl iol Bal mi xal ze0vat. I O, [441]: "Aguaza 
& du&egoit [2u Bupoisi] ciüst, xark Mà mevdacas, i. 
e. ixiüst dv Bopois. Od. H, [100]: Xgósus 8 dpa 
xoupot (Zu itwv ini pov "Ectxcaw alüoufva; alas 
perà yepolv Éyovzie, ÜDalvovete voxzas xarà Gopacx ĝar 
vuuóviaat. Ad q. l. respexisse videtur Lucret. [2, 24], 
Aurea sunt juvenum simulacra per ædes, Lampades 
igniferas manibus retinentia dextris, Lumina noctur- 
nis epulis ut suppeditentur. (Casaub. Suet. p. 178. 
Gatrax. Malalas vol. 1, p. 392 : 'Ev GyeM Bop xz- 
Ürzuivouo tõ abro Bamdiws Xamwon: ubi suggestum 
vertit Chilm. Dionys. H. Ant. R. 10, 16: Ot ôf euagé- 
poviis paxfhhoug pouyávwv xal mapk toic dzotduot, T74 
Titans Benusuc Pytipevtts Ursus, UgnzTow. —— || Hinc, 
de fasi statuæ, Christod. ipin 1, Anth. Pal. vol. n, 

. 37 : Anipabos uiv montos £y iz ip staro. 
Sena. Et simili lort. dguif. Pel Sols Ecl. ph. 1,23, 
p. 488 Heer. : Pùdhaog üp iv pécw megl zò xfvzpov, 
Öxep Eotiav toù muvtòs xaei xal Abç olxov xal pntépa 
Oav, fed» vt xal auvoghy xal pérpov póaeus.] l 
Item Ara, proprie, ut e Neanthe tradit Eust. (Od. 
p. 1564, 28], daemonum, sicut izgáox heroum : 
quie tamen differentia non observatur a Soph. et 
Eur., ut ibid. Eust. annotat. [De discrimine horum 
vocc. v. id. p. 1575, 39, Ammon. p. 32.] II. B, [306]: 
"Iz22)5 xarà Bwwobc “Epõousv düxvirowi telnicsa; ixa- 
tpz" ubi Eust. tegoùs diseriminis causa additum 
scribit. [Hesiod. Op. 135 : M Íspoig iri Bwysig. 
Hom. Od. T, 273 : Oró trpoiç mt Bupoiz. Sed alibi 
crebro sine legs, ut vana sit Eust. animadversio.] 
Eur. Hec. [147 AAA" T vade, Tt mpos Baade "IR 
S Ayauiuvavog ix£ztz yovdtwv, Plut. e p. 166, 

i]: "Een DoD eripuaeo Bog, (rtt xat Anotais dóc- 
Enla roda tav tepov. Herod, [1; 131 : conf. 4, 59]: 
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Boos; mosis, Aras Erigere. [Herodot. 8, 123 : A [Zonaras p. 413 : Bévuaot , &rotxot. Itaque ap. Suidam 


Auvéuovro ti pipoug El oo Moaztó£uvoc vi Suuzr de 
quo ritu v. interpr. Plat. Ley. 12, p. 948, E: Aix 
gags rigen, às lapi pipovta. Scuxr. De cippis, in 
quibus fierent inferi , Anth. Pal. App. 262 : Bou 
TipXsas GiuvotíTrw yov plura Jac. p. 922. Hos 
dicere videtur Etym. Qul. p. 118, 20 : Egguatvtc 8l 
A hiies (Bunde) xal vdgov, oiov. Buys mapk tò nwys tig 
Qv, Ó zoua ĝv xxl cxímacpa tõ vexpoj, ubi leg., si 
tanti, zzoX tò müux, otov onde Tig ov, 6 m. Ov. Bw- 
ws, ex foliis herbisque uni eidemque numini plures 
simul exstructos v. ap. Theocr. 26, 5. De aris cor- 
neis, item de cornibus ararum Ernest. ad Callimach. 
Ap. 62. De fuuoi; in Circi. metis poni solitis Salm. 
Pin. Ex. p. 639, b, B, 641, a, D.) || Syneed. 
capitur pro Ipso templo , ut Eust. docet, et Schol. 
Soph. OEd. T. [15] : Opis piv fuXs fot moria 
Boasist toig gois. [Rectius capitur cum Schol. Lau- 
rent. de ara ante regiam posita : Qs èn} Oed Bwuoùs 
zips i uU d zw BacUAiiwv ldgup£vsug" quae 
verba non debebant sollicitari ab Elmsl. Accommo- 
datior signif. Templi foret Hesiodi Sc. 70 : Hav 2' àà- 
co; xal Buuxos AmoAAmvos Iayasalos Xdumtw irat (scr. 
Uxà) Gavoto Ü:93 v:ugfew te xal aov. Verum ne hic 
quidem ab usitata interpr. recedendum videtur. || 
Ut Zik. dicitur pro fide per dextram obstricta , sic 
fere Beguóz de sacris in federe. jungendo factis apud 
Arist. Ach. 308, de Lacedaemoniis dicentem : Etzzz 
ismiigw Y' mal, daw oùt Boxibe oire miat oUÉ" oxoc 
uiv ubi minus apte Pors. ad Med. 21 Bug de 
jurejurando per victimas, zist de eo quod san- 
citur per dextras, et pxo; de verbis interpretatur, 
quum ópxo; demum sit jusjurandum ipsum, fidei 
caussa interpositum. — || Bwpol pro Bwys, ut Lat. 
sepe Altaria dicunt pro Altari, Prater l. Soph. modo 
cit. huc referendi ejusd. O. C. 898 : Oóxsov qu ús 
TÁji57x Tipo máu uo Tob; toucz Buoue mdvz' dvary- 
xágii Asoy dyizmow lmmoTWw t£ Üuudrow dro greden ' 
collatis quæ praecesserant 888 : Ti; xo0' á fo; zi 
voüoyov ; Ex tiva póßou rotè vrá w’ dupl Buuiv 
čagat bvahiw Ori Toà imitar Kov ; Et Tr. 238 : 
Axm tg Ech Ej6ong, DU bpileta Bwuobe £v, T Ey- 
zasna Kyvaiw Ate 752 : Axha dupixhuaros EüGolaz 
dxosw Kýra (etw, Úa natou Ad Bwys boiler 
siutvizrw TE guida" 993 : W Krvala xonai Bep 
904 : Ena magnis Bwudtow elem uv ssy E erg uiv 
Bmpoist mposmiz vous. Öri évor' ipsun. Apollod. 1, 9, 
8: Meias iz! avr tav Bwyty atn» xacícQals] 2, 
5, 11 : Anglicis oùv xal "HoxxAZc vow Bwpoig mposegí- 
£179. Diod. 11, ga : MagrA0ev sig thy dyopkv twv Bu- 
axogluw, xal xaligxg imi vum Bwb izitng yéveto tig 
zéh. || Bõuoç accent. /Eol. notavit Gregor. p. 617. 
Confusum cum váps v. supra p. 3; cum zeduos vel 
&óuo; ad Malal. p. 232, 1. L. Dixpoar.] 
Bwposxdnos. V. Mwuoexózos.] 

Bwporpiar V. Bogisvoiat.] 

Douogóoos, $, 4, Gl. Anllator. Sub quo voc. v. 
Lexica Lat. Gellius 16, 72 : «Item in Necromantia 
cocionem pervulgate dicit (Laberius) quem veteres 
arulatorem dixerunt. » Hine in Gl. etiam 'Eyezz; s. 
eocio exp. Arillator. L. Dispoar.] 

Benaóxas , ou, $, dictus fuit olim $ Eogoas fluvius, 
raph tb Bo puxrÜpbw maoxmAQzw» čgzv, ut tradit 
Lex. meum vet. Murmur itaque ejus, bovis mugitum 
imitabatur. (Hinc supplendum Etym. M. p. 218, 20, 
cujus Steph. integriori exemplari usus videtur : v, 
Boust. Conf. — Boóuuxoc. L. Dixponr.] a 

Duo, $. Hesychius inter foózety et potov : Bw- 
"d d å Méx ùvoud%eto, Rust. : «'H Maxeis est 
ms. Eubea. Forte Bop a figura altaris.» Eubcea 
vero Macris dicitur a poetis, non a grammaticis. 
Quare earum alterutram dicere Hesych. puto quas 
memorat Eust. ad Dion. 5ao : "Mw 2i xai alyuis 
esu xzÀoóptvos, ... Dévezo ôl Maxow xat t&v KuxAdZorv 
piz, f$ "Inapos, et quidem priorem, si modo sincerum 
ipsum Bou. L- Dixo.) 

[Bovnuaz, tona, Adxwvsg, Hesychius. Possis m 
pira, Ejpwrx: sed pe abstinere conjecturis. 

Bowing. V. Baouvizns. 

ovueot , Suidae dxotxot , BouxdAo1 , Coloni, Bubulci. 
THES, LINC. GREC. TOM. 2, FASC, HI. 


vereor ne interpretatio posterior pertineat ad fw- 
vims, quod v, L. Dixponr.] 

[Baz V. Bóat. Joann. Philop. De creat. mundi p. 
188, B: Towüzow &Í ct xal vw Boma mdoyew, ĉr à 
xal vv óvouacixv sÜmst, Bak tg dv, toù o xal a ele 
w cuvronga£vorv i div xal xepurmoniévny čys thv TQoct- 

iav, xal aùrhv aüvÜRzov ovaav. Hase.) : 

[Boiozxoc , 5, Boracus, n. viri in lap. Anapæ re- 
ps ap. Bæckh. Corp. inscr. vol. a, p. 165, 4r. 

. Dis».] 

Bopri , £v; , 6, Piscis genus ap. Xenocr. De aquat. 
76 : Ot è dv xepáuog caprysuópurvot Boxpsis, ot xal tuol 
£cüiovtat, dmoOapívros tõ Ofouxto, xal dzouüivzo; 
Et 28: Kai Bi tiwa Duca qium caplyur, 
Ouógxyx, où cxog0xix piv, hôrny Oi tiva xvisav iid- 
yota ... xahsitar ÔÈ å uiv xopaxidux, d OP Bopita, ete. 
Eosdem esse quos hodie Greci appellent 895521, et 
Alex. Trall. 12, 8 : Tà Ahsfavõpéwv jougizux, censet 
Coraes, ab Schneid. cit.] 

[Beas , £uc, Tribulis tribus Cyzicen:z quse dice- 
batur oci. Inscr. Cyz. ap. Caylum Recueil d" Antiq. 
cgypt. t. 2, pl. 60: grrrxuz aioikurus. mortes. Plural. 
ib. pl. 70 : saras. L. Dixp.] 

Boghix, Hesych. teste. pro iz dicitur, Recta, 
Erecta. 

[Boztz:v, «4. V. Bugeóc.] 

Bopiuog, J. Poll. [4, 54] auctore, fuit Maguzv- 
ÜnwGw yewpyãiv deux, Rusticorum. Maryandenorum 
cantilena : in honorem nimirum Borimi adolescentis, 
qui æstate in venatione perierat, filius autem erat 
Upii regis, lollas et Maryandeni frater. Hesych. Boz- 
pov dicit. fuisse Oozvov éml Bopuos vopohr amos Ma- 
pon [Magixvéuvos. Seribit Pollux : Bou £i 

aovxvOUvUIy "tt cry cua, Gg Alvuztiev , Mavéguc , 
xal Arruépaas, Doovéw. Et brevi post, “O zb Bogos 
Zw "La xal Mapuwüsvos duke, OUmicu BacUdws 
zais. Hæc corruptissima sunt. Lege : 'O ĉi Bogus 
3» Hx, vel Mgwidou, xat Magpixviuvon 3:Àgós, 
Tirou, vel Tiriov Baghéws nais. Vide quie de his 
omnibus collegi in Excerptis Mss. Historicis de Regno 
Mariandynorum. (Excerpta ista non sunt inter mea 
Jablonskiana. Tewater.) Ceterum in universum de 
Orientalibus observatur, quod propter segnitiem 
quamdam , sibi a natura insitam, se mutuo ad la- 
borem excitare soleant cantando. V. locum memo- 
rabilem in Chardini Peregrinatt. t. 1, p. 127. Jar- 
Lowsxr Athen. 14, p. 619, F: Núgpis 9 iv zpurzo 
nepl 'Hpaxdeiag mept Mapiavõuviiv ĉtnysdusvds gnaw, 
‘Ouais È xal tiv qiio évixz xavavyisitev dy Ttg, le 
Üxiivor xatd Tex Üntpepixlouivr» nag avtals cuviüttay 
dZovztz dvaxahouvenl tiwa tav doyalwv, RGOITAYOPEVOVTEG 
Biipuov (ita Cas. : libri pov vel Bógpfo, pessimi 
pipra), Torov 2à Aéyousiv ulu qevésÜat dužoðç impavodş 
xat mÀouciou, ti) ÔÈ xdAÀzt xat T xark shv dxułv dioz 
moÀU tv Amy OwveTXtiv* Óv £groci)ta pyon liong, 
xal Boulsuswow toig Ütpisguci Douvat miv, Badilovta (y 
Aw dgxwuüTvat. Zwziiv ow abro toug amò TO yumpa 
gità Tivos piuthosnuivou Hprvou xal dvaxiraeug o xal 
vov En mávzts qoot OveziAguat, oworos ò ion xal 
ó mao! Alvumciots nahwsuevos Mávtows (postrema hac 
non sunt Nymphidis , sed Athenzi), Ad Nymphidis 
locum haud dubie respexit Schol. Apoll. Rh. 2, 780 : 
"Eva. 8' imt Torzo xacvprizoto Oxvóvros tustégou Mv- 
aviatv Gr dyZo3t, Erra Aad olxtiotog ihiyowtv dú- 
perai dE Eni xeivou, dOhsówv Triny drexaivuto muqux- 
zima). Tov èl xataywvirhivra Tisiny mà 'Hprxhéoug «i 
uiv Aid naid oac eivat, ot 01 (ot 81 recte absunt ab 
schol. ed.) £vx sv, "IZaiov Aaxtóhmv, oi õi 25v mpicto- 
tatov tav MapurvZuvo malu ... Terios 21 ios Bxolvos 
xarà Nóugiw xal Kahistparov, xatk òè hows Ipd- 
Aanc. Ita Schol. Par. ; vulgata : Tov 81 'izízv ol u£v gag: 
Ai naida, Eva tõi lzi Auxrólanv , ot Gl. mòv mgegbd- 
qarov To» Map, malõwy ... Tõiwg sv ÜpuAosuevov Meid- 
hady phar to DAwv Bapuvov hayway ziv Tisiovulèv, úg 
Nóugw xal KaXMsronroc: ubi leg. 0prwoóutvow (conf. 
zelpývnzarin vrüpUAvcx: corruptum nonnullis in li- 
bris Soph. Phil. 1401) et Bou s. Baguoc in. Pa- 
ris. Locum Callistrati , et ipsum ex libris de Heraclea 
petitum, exhibent Scholl. ad 1, 1126 et " Æschyl. 
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Pers. 937. Eodem cum Eust. ad Dion. 791 ab aliis A 45, 1 : Terza: à. iml piv Teyedtou to Auxáovog 73 


Mariandynum docent illarum næniarum argumentum 
perhibitum esse. L. Dixponr.] 

Bgo, Hesych. et Suidæ [et Zonar. p. 413] à2023.- 
yat, Oculi. At Bópo: lisdem est Nom. propr. (Hom. 
ll. II, 177 : Boo, Decir viv. Apollod. 3,13, 1: 
Bói 5 lHzotroouc. Conf. Heyn. annot. cr. ad s. 4. [| 
Alius Hom. Il. E, 44: «bPaiccov ivýoato, M£ove vi 
Basgou, 8; ix "'ügvrs igioeshaxoe Dmie || Tertii , f. 
Penthili ap. Pausan. 2 , 18, 8. Accentum Bõpos præ- 
cipit Arcad. p. 69, 10. || In Lex. Septemv. ponitur 
nescio quo auctore : « Bópoc, ov, urbs Lydiz, quæ 
nunc Sardia (sic , pro Sardis.) » L. pen 

(Bó;, 4] Bow Suid. — vocare dicit cv 
damióz, et Bópnav pro Bow. [|Id. Box: 8jpsx, dorig. 
Hesychius Lr m bro inc * bacs RM, 
Bi27x. Hom, I. H, 238 : OW iml Seit, 3 in dpi- 
ettoh voukaat Biv dgahénv. Ubi Sch. : Obros at Apt- 
atápyou [iv guv ta v^ i Apirtopdvouç fouv* vwiz ĉl 
Gu 93 v BO, xal uýnrote navis, dv wù Bóg. Et: 
Ai Apurápyon pav, Á "A purosdwous Bow,  "HpuZurvon 
Bo, is Bogtao, Bopiw Ux lwyT. 'Ev tois mahztaig èyé- 
yoxzto Bw, nep ox ivówsuw ol ĉwplwral. Plura v. 
in Boss.) 

Bosas. Boreshar V. Bodo] 

Boe:cüc. V. Bio] 

Bonuopos. V. Báspopos.] 

15:229 , ou, Bostar, Peenus, ap. Polyb. 1, 3o, 
1; 79, 2. L. Disponr.] 

Bosczzpt, Hesychio voueis, Pastores; qui Bozen 
potius dicuntur. [Non dici Bwmho peo s docet Eu- 
stath. Od. p. 1739, 45 : "Exctívezat ĝt ó fioyzup , xafk 
xai & Gore , ob uévrot xal ó Botho, évrmto 0051 6 orh 
Tapk ye moig Ücttpov" “Ounpos yàp éxztivet xal mk 
Quo auctore Berzzrw ap. Plut. Marii c. 36 correxit 
Coraes. Idem faciendum ap. Hesych. , Bestopes expli- 
cantem for. Ejusdem vero in gl. supra posita 
Bwssñpss non est in wto convertendum cum in- 
terpr.,, sed contendendum potius videtur cum fo- 
etpov , quod v, L. "een 

B«sz2ém.] Borz2ói , ejusd. [cujus Bwzi) est signif., 
quod ab illo Bi derivat idem Eust. [Od. p. 1717, 
17], quemadmodum ex '"EXzzo, quod fit ab 2.3 s. 
Üaúwa, "Eas 226v. Exp. autem Bozzg& , dvafoonan vel 
izradu, addens ap. "Theocr. | cens pro drAayrci- 
x6 èv dvuvxig dvaßomuai mva., [Opinor eum dicere 
Moschi t, 1 locum infra notandum, quum Theocriteis 
ambobus illa signif. sit aliena. L. D.] Od. M, [124]: 
AX piha opot Maa andi ei ze Koscudy, Mn- 
vipa tis Exúhing, Z ua tise arua Bootes. Theocr. 
5, [64, conf. 66]: Ti» ĉpuzóuov fevrcessouts. [Gregor. 
E 283. Scnær. Arist, Elo. 1146 : Tov te Mavzv $ 


úpa pnadtw toù yupiou, Vocet Syra Manem ex 
agro. Lego, Buscgrsdzo "x t. y. V. Classical Journal 


t. 2, p. 719. Sraorn. Id. Lys. 685 : Kai morZzw Tut- 
pov toag Önuóras Buctptiv v' (yer Av. 274 : Ti Bw- 
ctotis; Ach. 959 : Ti pe Bwartpeis; Mosch. 1, 1; 'A 
Küzpu vàv "Epwra Tbv ulfa axxphv dGorrzptt, el tg ivl 
TpiiLowi mixweurwow elev "Eoutx, Goamitiàa. dude 
ist. Ubi notanda duplex M structura. L. DiNp. 
Oppian. Cyn. 4, 288 : Xózey 2' al tety lGoyozzttv 
KA Eráízovri. Waxer.] T — j 

[Báizzoov , 7$. Zonaras p. 412: Biha $ 17 Tak b 
B mò talpu, iev xal Bovrzpov , yivezat BüAo;. Eadem 
Etym. M. p. 217, 43. Signif. videtur prope i. q. üzi- 
m007, Conf. Bestio. L. Diwponr.] "E 

Boc, opos, Bostar, Poenus, ap. Polyb. 3, 98. 
L. Diwponr.] 

[BozzXiz , $, Noctua s. Vespertilio. Zonaras p. 414: 
BozaYic, f voxzipis. Eadem Herodian. Epimer. p. 9, 
ubi de nominibus agita fio incipientibus. Conferend. 
videtur Bouz23lc, quod v. L. Diso.) 

[Bozxy(2a:, Botachidz, locus Arcadize, et quidem 
Tegeæ, secundum Nicol. Dam. ap. Steph. Byz., di- 
ctus a Botacho filio Iocriti filii Lycurgi, Pausan. 8, 


n 


C 
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yop quclw dm" abeo) yevégöat udvm «b Óvoua, voi, di 
dvðpunot xavk uous elvat thg olxhottg, Taptátag xal 
Duhaxeiç xxt Kapudrag ze xal Kogufitiz, črt te Mwrayi- 
a; (sic) etc. Verior scriptura si est la, no- 
men non dubitem forma tantum, non origine dif- 
ferre cum Botaxlèns, quod v. L. Dixponr.] 


ete me V. Borzxy (oa: 
tv, Hesychio tw, Jacere vel [cere. 

Bwréw. V. Bouzéu.] 

Bw. V. Buzzrpt.] 

Bosne. V. Borne et Boc. 

Boriteiipa. V. Borridvttoos. 

Bocivetpoc , 6, Alens et educans viros; unde d6iq 
Burziveion (I1. A, 155; Coluth. 216. Waxrr.], ubi si- 
gnif. videtur non tam virorum, quam virorum stre- 
nuorum ct fortium educatricem. [Non debebat poni 
Bziaveipog mase., quod non magis fuit ullum quam 
similium fem. dveufviiox , nig (quod ap. Hesych. 
vitiose Avidvttoa), KaXAedvetga, Kuivttoz, Mecávetoz, 
Interpretationem autem Stephani dissuadet tum alte- 
rum Phthiz ap. Hom. epith. 2916535, s. dpl6whos, tum 
quod Hymn. Ap. 363, Ven. 266 est pa Bomtzveler , 
tum denique quod gramm. in catal. bibl. Riccard. p. 
38 ab Ruhnk. ad H. Cer. 122, quem cit. Schæf., in- 
dicatus, Beriivepz etiam Cereris. epith. perhibet, 
L. nd 

Bozíov, Hesychio ezxgviov, Doliolum. Quod supra 
Bixio. [Rectius comparatur ab interpr. c. foózztsv, 
quod v. 

Bazov, Botium, locus circa Trojam. Suidas, 
Borov, tzos. Etym. M. p. 218, 44: bemo, yooptov 
mol TÒ " aov, slg Ô xoc Dele Ayzufuvuv Ereborzarro thy 
"Apte óuevi, muc vevígümi movi xal ón»éuactut 
oüs dò ts xiz(us travme Bwtwov. Eadem Zonaras 
p- 414, ubi vitiose yupa naga t. "I. L. Dixponr.] 

[Baric, £, Eust. ll. p.71, 11: Apis Tò obrve sls 
t) piya tpépavtes xark tò Moyen Mica Borne eizouv àv 
ob runi $, Bome cz Borrtdog” ev y7 te Baridvespa ... 
xal zaubutu raph Xogocuai (Phil. 393, 29650 T3 . 
Bac simplex perinde est inusitatum. atque simpl. 
Borys : quod in comp. tantum apparet, ut guy- 
Gung, olobwTre, dYovberrc, quod pro dyoobórrc 
Euripid. Cycl. 54 : Kéóxere, dypoborm, restitui 
olim, cui nunc addo tzzo5o*; ap. eund. Or. 1000 : 
"Ateíoz innosta, ubi aptiori cum catalexi scribetur 
izroĝuta. Halucinatur autem non leviter Eust. com- 

sita in ç et Bwris, quæ a Bésxtiv. sunt repe- 
erg Preis ad erc sque est a Bouc. L. Dino.) 

Bor quoque i.q. Bes, facto se. Bont a Boyew, 
&. [Hac Eust. est doctrina. Od. 
anù toù Bow Bor 


deinde contr. 


T Boo ... xal nagok 'Hoočdte «5, "Ex «92 Üpóvou mr- 
Br oac dvíGoyrt, xad, avec els vov "Io0pÀv, xal vb imt 
BozEw mxpk v aùr® ete. Ap. Herod. quum èmbwrg 


Wl. M, 302. Anth. Pal. 6, 262. Ap. Suid. focopsz 
interpretatum fo7o2s leg. vel Borges c. Hesych. vel 
Bosxtivopkc. L. — 
Bor, , Bovkvrs eloc, Herbie genus, Hesychius.] 
nde V. Bouryvtv.] f 

















1.» Il. p. 370, 15], signum item numeri 
ternarii : et prafixam a sinistri lateris ima parte 
habens acuti accentus notam, terbarium millenarium 
signif., hoc modo ,f, seu y. [V quum significat Ter- 
tium, sæpe casus terminationem in libris habet su- 
ov w 
perimpositam, y, y, ut de $' pro 3zóttgoc posito no- 
tavi supra : v. e. g. Vettii Valentis Anthol, fr. post 
loan. Laurent. Dg mens. p. 337, 338 Ræth. F est 
etiam «cic : v. Eckhel. Doctr. Num. vol. 2, p. 520, 
Bæckh. Corp. Inser. vol. t, p. 564. Varias litere 
figuras descripsit Rosius Inser. Gr. Vetust, tab, z, et 
proleg. p. xxxirr..— || Loco spiritus s. digammi vo- 
cibus a vocali incipientibus in dialectis quibusdam 
prefixi exempla plurima v. collecta a Bentl, ap. 
Kidd. ad Dawes. Mist. p. 325 ed. sec., qui tamen 
E vitiose in omnibus pro F digamma scriptum 
censebat : quam opinionem refellit tum ipse talium 
voce, numerus tum analogia non solum Latinorum 
quorundam , de quibus v. Buttm. Lexil. vol. 2, p. 161 
sq. sed etiam Grazcorum 708v coll. ĉesas, yata 
pro alx et, de quo v. Eust. p. 1722, 46, yósvmoc 
pro 99zzoc, ut omittam grzecobarbara , de quibus vid. 
Ducang., ydXX4 pro dXX, wp, pro lacghc, etc., 
qhuxógex pro Auxógec ap. Eustath. p. 449, 7. Cete- 
rum conf. Feuávat. Perimutati in dialectis y cum f 
exempla sunt qÀ£gapov, yiye, mpttytuTAC, P 
yit, mprpuTw pro phipapov, Bv , TptcUtu- 
The, ete; cum x, yrapeùs pro xvxgtX. De éy pro 
ix ante B, Y, 2, à, pg scripto in lapidibus v. Ros. 
l c. p. xin s. Sie l'osryos pro lF'exxyec. aliquoties 
libri Strab. 3, p. 163, et alibi dort pro pzyxoc. 
Pro v positi ante y, x, x exemplis vulgg. adde rario- 
rà ap. Ros. ib. p. xxii s. Pro eodem positi ante 0 et c 
exempla sunt puA£y9oU, xiyoríovae, pro ueàdvüpi, 
xtvetípexe scripta in cod. Io. Malalæ p. 105, 19, 21; 
108, 20 et 423, 5; 436, 1. || In libris scriptis y con- 
fundi solet cum B : v. Chron. Pasch. p. 325, 8. Cum 
t: Demosth. p. 135, 17. Cum À : Lycophr. v. 307; 
Chron. Pasch. p. 348, 18. Cum u : Lycophr. 520; 
Arist. Pl. 424, Eq. 282. Cum v : Arist, Nub. 894; 
Soph. Aj. 1130; Lycophr. v. 77; Bast. ad Greg. 
p. 727. Cum z : Bast. ad Greg. p. 710, 803, 916; 
Plato Soph. p. 219, C; Xen. Comment. 4, 3, 9, ubi 
scripturz vÁyvotro pro yiyvotzo originem non intel- 
lexit Schneid. Cum o: Bast. ad Greg. p. 732. Cum c: 
Lycophr. v. 1152; Bast, ad Greg. p. 760; Jacobs. ad 
Anth. Pal. vol. 3, p. 427. Cum c : Lycophr. v. 94. 
Creberrime cum 7, ut in ys pro ze et aliis infinitis. 
Cum y : Lycophr. v. 1342, 1444; Anth, Pal. 12, 144, 
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Wy tertiæ ap. Grecos literæ nota est A 13 Brunck. ad Arist, Pl. 340. Cum $: Bion. 15, 7 


L. Dixponr.] 
Va, Dor. pro Tt, quod vide.] 

"E, Dor. pro yñ, Terra; itidemque «£v pro x2». 
[V. Fais.] 

Váatoy, Hesychio esov, Minus. 

[Fatak, £, Gabaa, urbs Galilææ : unde gentile 
Ya622v& apud Joseph. vol. 1, p. 284, 385, 286. Forma 
disyllaba l'a6à vel l'áóz ap. eundem et alios : for- 
tasse non scriptorum, sed librariorum culpa. Apud 
Steph. quoque Byz. Fá6z et l'a&mvós: sed codd. s 
véc : ubi vid. quis interpretes attulerunt. ramas in 
numo 7^ Eckhel. D. N. vol. 3, p. 344. G. Dix».] 

[Labit h, Gabathe, urbs Galilææ. Gentile, etiam 
ex numo cognitum, l'aóx6nyá;. Interdum I'a62607; vel 
Va6a6& scribitur : vid. interpr. Steph. Byz. G. Drx».] 

V'a6a6hy , Hesychio est zgu&Aioy : qui et l'á&evz. esse 
dicit éLó6aga [codex éiu6agsi Fortasse ótvGdgi. 
G. D.], Azo spu6Ain. [Zd6axoc* mivat lyüuzphs, mac 
Ilz2io:; ap. Hesych. comparat Salmasius. Ducangius : 
* Glosse Basilic. Kaóxouc, yabara. Portius, l'a6sz0t, 
Abax, Catinus, dêat, vovGAlov. Fa6afartóc, Alveatus, 
cavatus, cavus, $uxodre, XOTHËNS, xouwocóc. Talatou- 
Ae, eadem notione. Vid, Gloss. med. Lat. in Gabata. » 
Valckenarius : « l'a&aüóv. censeri potest oppidi Pa- 
læstinæ nomen (quaedam enim oppida Gabathon dicta 
extiterunt in Palestina , docente Relando), cujus no- 
minis «pu&M(ow haberi posset expositio : 2*22 enim 
Hebraeis «gu&Aiov significat, et a Lxx xepdutv reddi- 
tur Jerem. 35, 5. Rectius nomen a 1123, Altus, excel- 
sus fuit, deduci posset. Hinc in Lex. Orig. p. 197, 
ed. Mart. legas, l'a620óv * Vr, quibus adde l'a£25 
p- 199. » V. l'a6520a.] 

[Fa6ai. V. Tabt.) 

[Fa6aiocc, $, Gabzxus, rex Phrygie minoris. Xe- 
noph. Cyrop. 2, 1, 5. In libris pluribus F'áéaioc. 
G. Dixponr. 

Va6ahkv , Hesychius dici tradit xs3333y et éézxav. 
[Va62dv* iyxipahov, À zepa. Ex ignota dialecto.] 
Gabalium autem aromatis Arabici nomen ap. Plin. 
12, 21. [ I| F'á62X, nhe Dowixzc, Av "Exazaios 6z- 
Auxis grew. (Neutro Fá622a , th, utuntur Pausan. 2, 
1, 8, et Strabo 16, p. 753. Severiani l'a&d)uow. episc. 
lib. De mundi creat. est in. Combef. Auct. Patr. 
noviss. 1, p. 217.) ... 6 olxizwp F'a6aAUrnc xat 9v)oxóv 
$ l'a6alizu,, dI) xal l'a&xAcug x Meyzpexx. (Utraque 
forma in numis.) "Ecc xal yopz "Apga6iac xxl Aéyrcat 
$ npa cua6) Gà to s F'iónAxz, xat tò iOvixov le- 
Gaknyós. Hæc Steph. Byz. cujus vid. interpp.] 

[Fa6xoómolw, ce», A, Gabaopolis, urbs Galilew. 
Gentile l'a6zovzoXM cr. Vid. Steph. Byz. ejusque intt.] 

[Fá6apz, *à, Gabara, urbs Galilææ. Gentile l'a- 
Éxpryós. Vita Josephi vol. 2, p. 5.] 

(o vel 'a&2ów , Gabao, urbs Juda, in libris 
V.T., ap. Joseph., Euseb. alios. Gentile l'a6awvízs.] 


479 yayyaivo 


labaha réno Aziótvoz 14772075; Hierosolymæ, 
ubt tribunal Pilati erat. loan. 19, 13. Nomen Syro- 
Chald. derivatum a rad: 523 Gabah, Excelsum esse. 
Danen.) 

[(Fa6zvov. V. l'a620óv. 

[Va6zz. Ita vocant Alexandrini notam ç, quae se- 
narium numerum denotat : vid. Ammon. in Catena 
iu S. loannem 19, 14, p. 437.] 

Fabepyòs, Hesychio teste, Laconibus est foyo pt- 
ciis [Codex ézouutsDorix] , Qui mercede opus ali- 
quod faciendum suscipit, ut oi ZzyoX5ot. [Itaque leg. 
videtur Ax6:gyóc. Falsa etiam Musuri conjectura 
[ss L. Disponr.] 

[lafas $, Gabiana, regio Persiz ap. Strab. 16, 
p. 745. Fa6eny?; ap. Diodor. 19, 26, 34, et Polyzn. 
4, 0, 13. Tany} in codd. quibusdam Diodori, et 
Fafno, oi, ap. Plut. V. Eumen. c. 15. F'á6at , al, 
nomen urbis, Strabo l. c. p. 728. G. Dimponr.] 

[Ffm ct, Gabii. Abios, gentem Scythicam, de 
qua v. s. "A6ioz, /Eschylus Fa&isug dixerat. Schol. 
Hom. I. N, 6 : 'Abiwv* xoórou5 Algyóhas F'a6iouc gnol, 
quod Paulus scriptum ap. Eustath. p. 916, 25. || 
Tàu, róg Aactwov* tò (Üvtxov l'a&izxt (quod nus- 
quam legitur)* ĉúvztat xat l'aisuc, úg Awvóawog iv ô 
"Pouxix* dgyaweyixs dupótepa, Steph. Byz. Apud 
Dionysium nonnisi nomen urbis F'a6tt legitur. Gen- 
tile apud scriptores Latinos Gabinus est. G. Dixp.] 

Va6ioia, Myrrha quzdam species ap, Diosc. 1, 78. 

Fás, ap. xxx Interprr. lobi c. 28, [18] : Mezéogz 
xti q46: où pvnaüre:saun Sed Hebr. v. est quod in- 
terpr. Eminentia. [Hebr. w33 Gabésch , lapidis pre- 
tiosi nomen. Danten, Olympiod. in Cat. lob. p. 453, 
A:T yabe tk inmnppiva fou c*-uaivstvi oùto yov 
Jéyita xal v5 brepéyov sus yelhoug 69 uedipvou, Hase. ] 

[labpizg, interdum scribi vitiose pro Babpizs no- 
tavi s. illo, repetiique a nomine Gabrielis librariis 
nimis consueto. Interim etiam ipsum l'a6ztac est n. 
Hebræum viri : v. Tobi. c. 1, 14; 4, 20. L. Dixo.) 

[Vago , $, Gabriel, nomen angeli ia libris V. et 
N. T. Unde adjectivum lF'a&ourXuck, 9, v, et adverb. 
FaowAodas in Vita S. Maximi Confess. p. ivn. 
[| Fa6orhA s. Fa6owDaw, n. pr. profecti CPolis in 
epigr. Leontii in Anth. Plan. 4, 32. Alios memorat 
Fabricius B. G. vol. 11, p. 624. G. Dimponr.] 

(Fri, zi, Gag, urbs Lycise, Ioab seiga dicta 
ab Alexandro lib. 1: Lyciacorum. Gentile Tous 
Haze Steph. Byz. Ineptam nominis etymologiam affert 
Etym. M. p. 219, 3. Nominativum rara ponit Hierocl. 
Synecd, p. 683, in rara, ut videtur, mutandum. 
V&yac zó in Haz; corruptum ap. Euseb. De mar- 
tyr. Palast. c. 4 notat Wessel. Alia forma F'£ys; 
Dioscor. 5, 146 : l'evwiza: (Gagates lapis) èv Auxía 
xatd tva notam tapugw elk ÜcAacaaw ixyiou£fvou* 
fam ôt nhnalov tis heyouiwg Mhayiordhens (MaXatozó- 
tox Salmas.) , xzAzivat òl & vómo« otos xat 6 rotade 
Táyas. Cui Vérz; ex Plinio 36, 19, 34 restituendum, 
qui genitivo Gagis utitur, et Dioscoride ipso in opusc. 
De lapidibus in Iriart. Catal. p. 437, a : A(foz yayd- 
Tag Ô £v Auxiz tüptxópivos mapk Tuv l'áyrv morauóv. 
Fluvium Payán dicit Galen. vol. 13, p. 257 : Alfos... 
Êv ó Awrxoclórz xat dido: vti iv Auxía pasty tbolaxectat 
xaTa vh» morxuów Óvoua avárrw, Übtvmtp xal ayri cj 
Am Tv moecryoplav elvai gaure* o uA» by slov 
ixsivov tv e: xxírot maoznArócag inv Auxíay 
pog Thoin TE. irmplaç Évrxx tiiv dv abs. Sed huic 
quoque, misi negligentius est locutus, l'áyny resti- 
tuendum ex Aetio, 2, ful. 28, a, 46 : Katk morayiv 
Òvomakduevoy Terry , Gürv xat yaydryy üvoudtougty aùròy 
(zàw Mov). G. Diwponr.] 

Tayárns Alas, Gagates lapis: nomen habet loci et 
amnis Gagis Lyciæ, teste Plin. 36, 19, ubi fusius eum 
describit. De eod. multa Diosc. 5, 146 et Orph. De 
lap. [468, 486], Alex. Aphr. Probl. l. 2, Quæst. 64, 
[et medici, quos indicat Bernard. ad Theoph. Nonn, 
vol. 1, p. 152.] Unde autem lé: dictus sit Lyciæ 
iste locus, vide ap. Etym. | Epiphan. Adv. Hær. 5r, 
vol. t, p. 422 : Atfjoy où yayitou. Ancr. 'H Fayde 
Aiüo; in Geopon. 15, 1, 3a. v--. G. Dinn.) 

[Fayp2ivw.]. Fayyzivew, Hesychio. tò perk vOuotos 
Tzo2m3istv , Risu ludere et jocari cum aliquo. 
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Varias. V. Tayyizs.] 

Eerpxne.] Vayyxks, Hesychio -«mpyaxizes0ni, 
Fesda, Tinllari, Letitia s. Voluptate affici. Ubi 
etiam verb. zyra2izesüat t pontus pro yapyad Resha 
Infra sad Cx (V. FagyaAtQo. 

er «« lectio vitiosa. V. l'aeaoeis.] 

"arp, i. q. pra, Titillo , [rmm afficio, 
s. Facio y244& aut xzyj3Ev. Legitur in Lex. meo 
vet. et ap. Etym. [p. 219, 25], a quibus exp. ei; yí- 
Mora dyw, derivantibus nimirum a ydw. [Autiatti- 
cista p. 87, 28 : Tayyare" o) Tipps. Gl. l'ay- 
qx, Vitillo, Vello, Conf. Fagyxaizo.] 

loreoassdrs. V. Peyrpaouzass.] 

Varegdasv. V. Vaoeppaov.] 

Exyymku, Gon] Payyzhlðes, Hesychio yahzenvol, 
pro quo infra q2Xa6civot. 

[Vzryziisus , ó, GI. Titillatio, Vellatio. V. l'a2yz- 
Yueuss.] 

Fayyahos, 5, ins est ó sjurzíürros xal siot- 
matos TT, youn xat eduetdbohos, Mutabilis, Incon- 
stans. (Gl. Féryziov čgwv* Titillosus. V. Tápyałos.] 

(errand vel layyzueurýs. V. Varig] 

"erras, 5, Hesychio gayývn s. $ixruov Giusurueov, 
Sagena s. rete piscatorium : sed addit, esse etiam 
axes yempyixòv Üaotw qÅ xctdvoz, Furcam fortassis 
aut Tridentem intelligens. [Strabo 7, p. 307 : 'Oguxzot 
«t elow Lob ol dnoAnphévreç èv zip xo: i) Tj zpoc- 
ayopeuopivy yayyáan. G. Dixp. In quibusdam Gracia 
regionibus Tzyyxiy etiamnum vocatur Rete, ligno fer- 
rato appensum , quo ostrea a piscatoribus capi solent, 

ariterque in Sicilia : cujus formam describit Mauro- 
ycus in Sestini iaggi , Berol. 1806. Scuxrrp.] Idem 
et l'áyyzuov dicitur. Nam idem Hesych. yáyyzuov dici 
tradit óixruov : item Tò mepl tov ugzÀbv Umgyovéotov. 
Pro quo ap. Etym. [M. p. 219, 18, et paullo post 
yrryiuew yayyáuovas) et Lex. meum vet. scriptum 
Vavyagaov. Est enim yayyayi eis Gixvuov, s. tò haubávov 
&ixzuov, afferentibus ex /Eschyl. [Ag. 369] : l'aryauóva 
TE Tuwuevtos. [Decepit Stephanum vitiosa lectio 
Pollucis, cui nunc ex libris restitutum, quod apud 
Æschylum legitur, vavyragov dns mavahwtou. l'aytagaiv* 
&ixzuov, legitur ap. grammat. in Montef. Bibl. Coisl. 
p. 232 : sed auctorem huic forme allatum non video, 
T ex yáyyzpov depravatam esse puto. Polluci qui- 
em utroque in loco vzyyzxpiw eximendum, quum 
codd. yáyyzyov preheant. G. Dixp.] Utrumque vocab. 
ap. J. Poll. quoque [2, 169] legitur, et yáyyapov ni- 
mirum et yx »v, idque uno et eodem in loco: 
nam 10, [132] quaedam dex; cxeóv, enumerans , ut 
arupiĉiov, Épx , nópxous, Alvov, mdvaypov, Bixzuov, dupl- 
Ekrargan, iisque subjungens pram scribit ab eo 
JEschylum zò SósXvrow 7| ugtAtxow xxxiv appellasse 
yayyapóva The mavaMwtov. [Oppian. Hal. 3, 8:1: Fáy- 
qiu T 33 inoyat —— òt auyTvat] || Sed me- 
minit et metaph. signif., quam «5 yáyyapov s. 6 yay- 
uiv habet, 2, [159) : Tò ĉi xarà uiony yartépa xoihov, 
Drak xal uicopgdÀtov" xxl ó mept aùtòv vdmo, yay- 
pek inal vtipy ioti nhiyux, xaldrep TÒ Ducruiibt, 
xzxÀticut vüv yayyamwy, 3, x ol mohol, Gxyrvm, in- 
nuens Omentum dici yayyzyóvz, quoniam nervorum 
plexu refert piscatorii yayya s. axyńvns figuram, 
unde et vulgo Reticulum appellatur. Porro a pisca- 
toria illa yxyyáan , s. piscatorio illo vary, dicitur 
Varyzjsukxi , 6, Qui nimirum ipsum in aquam in- 
jectum extrahit, pisces sc. venans, Et l'ayyaiix, dwg, 
5, Idem. “Est xuplos , inquit Etym. , yxyy&us , ez qv 
À Gcruow * hev xat D'ryageovAxct , ol avrrveozat* [vxyya- 
gouAxós restituendum Arcadio p. 87, 28, ubi yapouAxós. 
G. Dinn.) xa IP Us [apud Etym. legitur yayyz 
evs tig, unde Sylburgius probabiliter yayyaytumhs], 
6 55 var pur, tpya%ómsvos. Hesychio itidem yzyyzpovac 
sunt czyrytuzat : et l'ayyapsis (perperam enim ap. 
eum scriptum yayyzhsùç, ut et alphabeticus ordo et 
"— docet), dhus 5 «5 adis m lpqaSduvo;. 
wrySpm, 5, Hesychio teste pro vzyyáam dicitur, 
Id nimirum , iv & ol duei; auvdyouct sà 2912 , Verri- 
culum, quo piscatores conchas capiunt. 
xyyapouàxós. V. Tayyáun.] 
Payyawwv scriptura vitiosa. V. Tayydan.] 
Fayyavõ, tò tzpdoow, Turbo, Arcad. p. 161, 24.] 
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[Faryzvebo ex composito "Avxyzyyzvsóo cognitum A liceridas, atheromata. [Heras ap. Galen. vol. 13, 


est, quod v.] 

layyén, $, Scrofula, Tuber. VV. LL. 

[Fem ñ, Gange, urbs Indiz. Strabo 15, p. 719; 
Ptolem. Geogr. 7, 1. G. Diwpoar.] 

rri, 00, 5, Ganges, fluvius Indig, ap. Strabon. 
locis pluribus libri 15, aliosque geographos. Idem 
esse putatur qui Peso, fluvius Paradisi, de quo di- 
cetur sue loco. || F'éryrc, Gangis fluvii filius, rex 
Kthiopum, ap. Philostr. V. A. 3, 20, p. 110 sq. G. D.] 

[Tayre 3, à» Gangeticus. Arrian. Peripl. a 
Barkero cit. p. 36 : 'O l'érpr, 9v ob glperat t te pa- 
Méafcov xal $ Tayy váoloc xai mwixÓv xxl cty- 
Bóvec al Buagopoyrazat al Tayyiroext Aeydusvar” sic etiam 
Damocrates ap. Galen. vol. 13, p. 864. Quod rectius 
Fayynzock scribetur, ut ap. Marcian. Heracl. p. 8, 
et 27, pariterque. layyñew, non Fayyisu, ut apud 
scriptores Latinos Gangeticus et Gangetis. Varro 
Agathem. 2, 11, p. 5o ed. Huds. G. Dino.) 

[Fev] V'avyicu vápBos , $, Nardus Gangitis, 
dicta a Gange fluvio, ap. quem nascitur, Dioscor. 1, 
6 : (Tag 51 "Iv£ucrc Á idv tig heysta varie, dnó twoç 
morajou zapzppiovtog to Üoouc , L'évyou xaXouuévou , map’ 
& ótta. Damocrates ap. Galen. vol. 13, p. 863. 
Conf. s. v. T vx. ] ll "Eyyayys ziton, eadem 
qua Fayyisu Aitoc , s. T'ayyimg, Gangitis gemma, quae 
sc. in Gange fluvio. Lycia reperitur, viridi colore. 
Nicander Ther. [37] : Aore 8 dgahiny xalo [Sæt] 
H ida. nétony. De hac vero gemma plura ibi Schol. 
[Prima Scholiasts verba sunt, "Eyyayyíóx (nam hoc 
accentu libri) à mézpvv thv yayyňtıv Alfov* unde Stra- 
boni 16, p. 747 : Kal zv qaryízw (al. yapyitw) hitov, 
fv pebyst tà éprerh, vuyyntw restituendum. I'aydrns 
ab Eutecnio dicitur in metaphrasi versus Nicandri, 
codem errore, quo ap. Plin. H. N. 10, 4, 3, ubi Gan- 
gitem restituit Salmas. Exerc. Plin. p. 177, librorum 
vestigia secutus, in quibus Gagiten vel Gagytem le- 

itur, Apud Nicandr. autem iyyzyyíZx Schneider. in 
‘ayyinða mutavit, quod layta scribendum erat. 
G. — dem i ui 

Fayyias, sive alas, 6, nonnullis est mv , 
alii d tí) lpluov expl, Lanas convolutas, eo no- 
mine vocari tradunt , alii nostáðunv, Sedimentum et 
fæces, teste ux cud Vr ex vtópuv corruptum esse 
vidit Is. Vossius. Conf. Galeni locum s. v. l'aryAiov affe- 
rendum. l'ixc»yóv ap. Hesych. posuit Musurus. Codex 
(9acwóv. Cum postrema autem interpretatione si- 
milis , sed corrupta Hesychii glossa comparanda, l'áo- 
yas, tupyuM Umoszáüum (codex tmosraüuoo). Quod 
saltem v2py43s scribendum. G. Dixpoar.] 

[FayyAworidb?c;, ó, A) Tayyahedéw Hesych. exp. 
yayyahlog douótuw. [Codex yayyambéwv. Corrigen- 
dum yayyahoedéwv, aut varyausséuv. Conf. Fevyus- 
e». d. Dixooar.] 

[FapyMov, «4.) Pevpd)aov, tò, Hesychio veópou gu- 
c:909/j. Sed notandum est pro illo yxyyáħov ap. me- 
dicos scribi l'ayyAíov, ut ap. Auctorem Defin. Med., 
qui Galenus esse creditur, Taæyyhlov daz veópou zai 
qim gugtpoh cwgarontzomaévn quo modo ct P. 
Ægin. 6, 39 definit hoc yayyhlov, et Actuar. I. ĉia- 
roces nady 2, 88, ubi iidem addunt yivesða: èx 
my À xórov, ut plurimum xatà xapmoùs xal egupá , 
s. xat robe mdôaç xal taç J£ipac, quoniam ibi nervi 
plures sunt et magis zpogavti, : comitari autem ipsum 
xov Óudypouv, ávzisunov, dvalyT. Eod. prope modo 
J. Poll. 4, [197] yayyhlov esse ait dxdarz ua &xovov rð 
Jauxib xal vtupott y rzüvt* iveivat 2 aüsü rad dhegõðeç 
A spryla 3 Epila [Epia]; (venta: Bb rep) dpüpa 
xal xepahýv. Gorr, esse dicit Nervi nodosam et reni- 
tentem contractionem , nullo preter naturam co- 
lore, doloris expertem : posseque in multis corporis 
partibus accidere , sed in manibus et talis frequenter, 
rarius ın cubito et capite oriri : plerumque e plaga 
aut lassitudine, raro sponte provenire, nec in alto, 
sed sub cute radices agere, neque in orbem vel ad 
anterjora posterioraque transférri, sicut melicerides 
et atheromata, sed, si vim facias, ad latera tantum, 
h. e. ad dextram vel sinistram, pro nervi situ moveri 
et flecti. Meminit ejus Cels. quoque 7, 6, dicens in 
capite multa variaque tubercula oriri, ganglia, me- 
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p. 787 : spara Pixyit xal cà yayyhix tác te Cuvaywyàs 
&xoxopvsot xal $yjsact. Heusr. Aetius 15, g. Celsus 7,6 : 
a Tubercula quz ganglia vocant. » Wxiozr.] 

Verpaosr, é, Á, Ganglio similis, Qui e ganglio- 
rum genere est. Hippocr. de Artic. [p. 806 , A]: Exs} 
xal tv AusBéuv éva, foa àv nàadupà fn xal pu- 
kosea, Aa ba. 

[Féryoc , ap. Arcad. p. 46, 22 ex melioribus libris : 
unus, sed deterior, e£ryoc. G. Drwponr.] 

[Féyyox , $, Gangra, urbs Paphlagoniz, a Nico- 
strato quodam caprario condita , de quo Steph. Byz., 
ex Alexandri libro de Paphlagonia, preter alia, 'I96v 
obv ixvrfBtiov tónov mÓAtw čxtiae xal 'éyypaw ùvópacev, 
Eri tovto Tiv Óvopa TÄ alyl. Idem Steph. neutro quoque 
genere dictum esse l'érypz, tà, annotavit ex Era- 
tosthene et ex Athenzo, cujus verba sunt 3, p. 82, 
C : Toíov È’ où modb drodsinerar vk dv l'évypoz , móe: 
FizgAzvovoc. Gentile l'ayygnvix, quod Metropolitze 
cujusdam Gangrené subscriptione Concil. Chalced. 
act. vi confirmavit Berkelius. — || "Eevt x«l 'Apa6iac 
Tis t0!aluovoc l'évyoa * tò ivudiy Bei l'ayypaiot, éx Xa- 
zion, Steph. Byz. G. Dixponr.] 

Váryoxwa, &, Gangrana : Partis alicujus mortifi- 
catio et exstinctio , proveniens a magnitudine inflam- 
mationis, quz neque digeri, neque in pus mutari 
potuit, sibique conjunctas partes in affectionis con- 
sortium pertrahens, et ne ab ossibus quidem absti- 
nens, quae vitioso humore perfusa imbutaque, quo 
caro circumposita madet, putrescunt emoriunturque. 
Non est autem yáyypæwa perfecta víxpwa , sed adhuc 
fit, sic tamen ut, nisi opportune succurratur, non 
modo pars ipsa, quz laborat, sed et aliæ vicinæ par- 
tes, ipseque totus homo denique intereat. Quum 
vero sensum affecta partes penitus amiserunt, jam 
non váyypawa , sed ay£xs)oc appellatur. Est enim per 
gangranam via ad sphacelum, qui perfecta véxpuci; 
est. Verum, ut ait Galen. Com. 4, tlc Tò x. "Apüipuw 
[vol. 12, p. 437], abutimur interdum vicinorum af- 
fectuum nominibus ad eos signif., ad quos proxime 
accedunt, quanquam nondum e toto ipsorum speciem 
et naturam habeant. Sic namque et Hippocr. ingentem 
inflammationem , quum non amplius suum colorem 
tuetur, dolorique est, interdum ydyypatvav appellavit. 
Hzc Gorr. Plura si requiras, pLa Galen. Comm. 
7 in Aphor. Hippocr. sect. 7, artic. 5o (vol. 9, p. 319]; 
De tumor. c. 5; P. Egin. 4, 9; Actuar. II. ĉtaywossws 
malów 2, 30; Celsum 5, 26. (Theophan. N. vol. 2, 
b 246 in cap. Mept layypaivng (codd. duo yayypaiwaz]. | 

lutarch. dicit yayypaivar xal xapzivmuagı Gurbpobciz: 
[Moral. p. 65, D, tigurate de sermonibus adulatorum. 
Paulus Ep. 2 ad 'Timoth.2, 17 : Kal ó Mq abrüv 
&x véy(pawa vov Ka: ut Etym. quoque [p. 219, 28] 
yáyypzwav esse dicit máðoç GixÉputixóv capxav, deri- 
vatum esse tradens e ypáw, signif. ic0to, per di- 
lasiasmum. pl Merops, avis. Anon. Ms. de avibus : 
ípuny avpouliow doti dov tò cx/vweya mpáctvov, cà 3i 
tok mopguga , Ü «ec yáyypaivav óvopátoust, Ducaxo.] 

V'ayypatode , 3, 0v, Gangrenicus, Gangrænæ si- 
milis : et 4zyypatwixal vogat, Dioscor. 2, 119, Nom, 
quz in Gangranam evaserunt, s. Depascentes gan- 
graenze, [4, 94 : Kuvóðnxra lära: xal vayypaivixd.] 

[Faerygauiwixóc, In modum gangræuæ, Oribasius 
p. 158, 38 ed. Cocch. : Nexgouvtas Ódxculot anrea- 
vis À Yarypatvudos Owriüéuavot. Kare.) 

Cus mp Ferprpaiwoocóat , Gangrzena. laborare, 
aut Gangrena corripi. Dioscor. 1, 187 de cinere li- 
culno, 'Apuótst xal =p? awoUueva* dvaxalatost 
yáp. i en iaia p. 848, k jen ie anie và 
lxvésvat xvf xat òv 90a. Rufus p. 289 ed. Matth. : 
‘Yro «99 92 qoryoavesÜzval se xal emactTvat. 
G. D. Oribas. Mai. p. 3o: Tò yerrpatvoóurvoy ató čari 
mehôvóv. ] 

[l ayypamnsng, 6, Á are renicus. lippocrat. 

. 1238, E : Tò tvigBte dvíópzy.tv dpi mos ydwy. 
en Galen. vol. 25 p. 151, F]' acia 

[Feyyoxivopa , 50, Affectio gangrznica. Pallad. De 
febr. a6. Karr.) 

F'aytgalvwoci , tws, Å, dicitur abr tò yayypatvoocta:, 
Gangrenz vitio corripi; s. In gangranam eie 
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Hippoc 
vocat vàc ĝt mepbohhv cric glevuovrg atviiv dxodouloúsaç 
vexpoiaei;, ut testatur Gal. Comin. a in eum lib. 


Layypaios. l'ayyprvds. V. Véypa.] 


Taõerpa. 


[F'a&4yaoza , *&, Gadamarta, regio Mediæ. Polyæn. 
4,6, 11: "f| T'aJnudptote (vulgo Talarn 75s Mn- 


ducit), et 37, dag 
phan , yaáphog , yaðauáhox. G. D.] 

[Faídpaz, avro; inter perittosyllaba terti: decli- 
nationis, ap. Cherobosc. in Bekk. Anecd. p. 1186. 
ANGE. 

(Tilaps, 1k, Gadara, commune aliquot urbibus 
nomen, de quibus Casaub. ad Strab. 16, p. 759. Ste- 
hanus Byz. : Páisga^ nóňt xong Xupíxc, eu xat 
Avnyrur xal Xoaóxta DOdf«: tò vb Fahapux 
xal l'a&aglz xai 4, yuvi xal 5 yopa. "Eon xal Vá2sp 
xu Maxszev(as Et inferius, l'áózpz: ndh Maku- 
arive. WMlopyóp:e pire uosósou loroplaç. TÒ Pv 
Fabapnvos, ús Bóctpa Bostponvòg, xal l'áyypx Vavyon- 
vò, ubi ex codd. restituendum quod literarum ordo 
postulat, Fá2oa et laéprw. (Cod. Voss. V43251 — 
Va3821»óc.) Gentile 'aS2occ , ab urbe Syriæ ductum, 
ex numis, quibus Ta v inscriptum est, et aliunde 
novimus. Pa2a5i; femininum est ap. Strabon. 16, 
p. 259, 764, et Joseph. vol. a, p. 222, et l'aaoizt 
lid. p. 260, nisi l'a825(r12oc ex lVa522i2o; corruptum. 
lada gentile est m Vita Josephi vol. 2, p. 5 et 
in libris nonnullis Josephi vol. 1, p. 775 : sed l'aZagti; 
vol. t, p. 774; vol. 2, p. 199. In Evang. Marci 5, 1, 
et Luca 8, 26, l'aà2xprvow, ubi libri multi Pepys- 
cvv, alii Deoxenvéw, Pá2ox et Faĉpnvès exemplis 
firmatum non vidi, quz fortasse librariorum culpa 
est. De mensura vocabuli constat ex Meleagri v. in 
Anth. Pal. 2, 4, 7 : Ilázox f ue tixvoi "Asi iv Agsu- 
ping vavin£va VaSácow. G. Diwponr.] 

[F'a2dcaz , a, 5, Gadatas, regulus sub ditione As- 
syrii, in locis plurimis Xenoph. Cyropædiæ. In ca- 
sibus obliquis codd. variant inter l'a$ézz l'aBázov l'a- 
dra Tardin Vatd3av l'axáDny. G. Diwponr.] 

(l'á22a, $, et F'd22x, «à, Gadda, locus Arabiz. 
Gentile F'a32xs:. Steph. Byz.] 

T2232» , Hesychio yaígetv, Gaudere , Lzetari. 

Tá2soz, à, teste Hesych., Phanices vocant tà 
mipuppdyuata, Septa. Alioqui. F'á£eipz. appellant in- 
"m et urbem in Oceano ultra sa ll Herculis , 
angustam admodum et veluti yä; &upxv, ut Steph. 
et Etym. [p. 219, 32] tradunt. [De declinatione 
et de derivatis Stephan. Byz. : 'Ezxzocüévzs 8è $ 
Vá2upz (cod. Voss. yáêspog : sed h FáZsoa etiam 
ab Eustath. memoratur ad Dionys. 64) 9a7i 0m- 
huzme b moleme V'adjetoeg" oU Tà évre Biblia 
èniyéypantar tv Muðbayopiwiv ayohiv Moĉepžrou Pa- 
etf. Afyera xai F'afuoíznc , ig Ahifavågog 6 ro- 
Aures. Atvezut xal FalBupaux, ús dmb to Idepe 
Ünhuxsu. Kat lajtoxwot, Kat xtxwtuo» Dajtous Et- 
nohte, Mórep' 3» tò táptyoc chooquov 3 V'a3etouxóv.] Unde 
r adtigris , Polocies. Peletebos Fa2sgxv, dicitur 
Qui inde oriundus est, aut illic habitat, Inde et 
possess, forma Taĉepxòs, A, àv, dicitur : ut [l'a&ec- 
puo yox ap. Platon. Critia p. 114, B,] Fzsoixbv tå- 
puo apud Eupolidem, «à zò l'aZr(owv xoyitptvov, 
teste Hesych. itemque Steph., qui et l'a2upzv fem. ab 
Eratosthene vocari ait. Lat. Gades dicunt, et Gadi- 
tani pro l'ádepz et l'adeuoavot. [Vaseigieoov, in libris 
vulgatis in Faĉepnrõw corruptum, legitur ap. Strab, 
3, p 155. Eidem forma Latina VaZecavos illata est 
ibid. p. 169: Babos F'aBasava, ubi ex libris corri- 
gue Yaàs . A FaPupss femininum est T'a- 
epis. Strabo ibid. p. 170: opas, 8c Mivõapos xahet 
laôepiòaç. Quae repetit p. 171, et ex eo Eustath. ad 
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Tataxa. 


Gades. Herodot. [4, 8) : Hex y enis [cuneum 
primam « longo efferri non solum fonica Herodot 
forma, sed etiam poetarum versus ostendunt. Theo- 
dorides ap. Athen. 7, b 303, € : Girar ct 03 oloto- 
govt l'aSztouy m indar. Nem. 4, 114 : F'adtipuv 
Tb mox rd onf. TaZr(ox8ry. Correpto tamen a 
utitur Dionys. Perieg. r1: Aofw im qypxupzm Pd- 
Ütipá tt... 456 : "EgnglUavro Féônga, et poeta s. v. 
Vshecddes indicatus. G, Dixponr.] 

dieron E Gadibus. Problem. avithm. in Anth. 
Pal. 14, 121 : 'EztdAogos nort doru Vang). Alia 
forma, et producta syllaba prima Tað: Arche- 
strat, ap. Athen. 3, p. 116, C : 'Ióviov. à' dvk xig 

webv Vadttoa0ev dit, nisi hic quoque l'afittodüev scri- 
dum. G. Drxponr. 

Fabio, Gratificor. Hesych. enim T'aeiv exp. yapt- 
cagau (Hoc a verbo ávZdvzw est, quod cum digammo 
pronunciatum esse aliunde constat. Conf. Favôdvo, 
G. D.] At Taed [ya32ceX; Is. Voss.] Eidem est 7x9, 
sie es Laits s 

Fah, 4, Cista; Arca. Hesychio xbwrds. (Conf. 
T4v2wv, 

(Fa2dovirtz, f, Gadilonitis, Strabo 12, p. 556 : 
Merà i rhv (xoi x03 Ahuos Á VaBUasici; dort u£yet 
Th XapuavW, tüba(uum pei 

Vai, Hesychio ópohoyia. (V42:5is Salmasius collata 
alia glossa, "A3: égoXor(a xo Tapavrivo.] 

Fá2sut, Gaudeo, Lætor : vel Gaudio et letitia 
afflicior, voluptate aflicior, Delector. Hesych. enim 
V'á2:o0at exp. $2:2021t [et F'áZezat , Hera), afferens et 
V'ázovzai pro ej2o2íivovtat. 

[Fav , mep" aurais (dholwziv) và ix pixpiv drxoPSou- 
pivo, Etym. M. p. 219, 38.] 

Táð, 6, Piscis, qui alio nomine óvoc dicitur. Ita 
enim Dorio ap. Athen. 7, [p 315, F] : “Ovos, ĝv xx- 
A£ouct twe jw. Vide et v2; paulo infra, 

[Lás s. Daos, «b, i. q. 32a. Hesychius, l'a2o;, 
pe (corr. 44x ex Cyrillo), Dot dios. Conf. "A3o;. 
1. Dixponr. i 

apwmos. Tademsóe. FaSosostoz. V. Te a. 

Véitus, s leer ch ubi Sopingius f5uv.] 
aiv, n. pr. cum Xagjów et Axgó» componit 
Herodian. Epimer. p. 191, ubi l'2zów corr. Boisson. 
G. Dose] 

[Par V. Tato. 

Fan, $, [De prosodia v. Herodian. FHiegb p. 3. 
p. 31, 28,] Persica vox est, teste Hesych., signif. ap. 
eus t) [lasQAetow, s. tosg Ix thv mohly pepouivoug gt- 

z, aut ck tiwz, i. e. Regiam cum supellectile. et 
instrumento suo , $. Tributa et reditus, aut Res pre- 
tiosas. Idem xxv ex p. etiim 724329» , Opes, Divitias t 
Suid. &yzzu)v, Thesaurum, i. e. Supellectilem et 
opes pretiosiores, quas recondimus. Diod. S. : Mo- 
M Ai "^mm dyhoviuv "toogzs xai yalaw Bxo6apudhv, 
dguglou Čl rõhuta Y. Et rursum : ‘O 3i Mroheuxioe 
m mipibvuw Émizilxvuto xal thv Dny thv Bast- 

ły yáčav. [Vid. de his locis Wesseling. ad 17, 35, 
ubi pro fiacuax?c fc in aliis libris B. exzvz; legitur. 
Monum. Adulit. p. 81 ed. Chishull, perk zz; Ang 
4355, indicat Schaef] Et Theophr. H. P. 8, 11 : Tà 
ludra xat thv XXn yalay xómrecðan || Rursum Fáta, 
Urbis Asiaticæ nomen est : cujus civis l'azaioz dicitur. 
[Eadem "AZa dicta : vid. Steph. Byz. qui de adjectivis 
a F4zz. derivatis ita precipit : 'O zoXize; lFazxio:. A£- 
qovzut xal F'alrwot mapalóqus, ús Maucatwins. Afyovtaer 
xai F'atitat mapt coi; èyzwplos, Kat ol x£oajot Aéyovrat 
Fata Kal donv Üuetw c6 Alyta xal Alywaiot 
xxrk thv Duagopkw, Dvxvtiounfvev ÔÈ taw mw * ot plv 
ya nokitar Alywñra xal Vazaiot, ol 51 zépauor Taisa 
lt Alytaton. l'a&éns cv; ex Alexandro Trall. r2, 


p 237 afferunt Ancr. ||Iá%a, teiyirua Godx7c, 
ste 


ph. Byz. 

Fa5aio;. V. Fáta.] 

F4z2x2 (ya^2xal cod. Voss.), móts ueyiozn tie Mn- 
Bac, Ós Kooszpivos iy óyhio Wlagüuxcw* Ap tvog ĝi 
xóm» ueyáàny abmív gyow fv FMacüuusv dii) xal 
Énis tg Fatdxon éyom. Tò 2dvoxe Vataxrvos , (s 109 
Mázzxx Ma%yaxnvds, Steph. Byz. l'a2xs79 ap. Strabon. 
12, p. 553. G. Dixpoar.] 


* 
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[Fazagnvix, ó, Astrologus , Mathematicus. Daniel 2, 
27; 5, 7 et 11. Epiphan. Panar. p. 1094, A : Bx6v- 
Juovliv ÔÈ ol te xahoumevot valaonvol , gogai re xal inao- 
èol. Est vox chald. 1313. Hase.] 

an , à, Gazara, urbs Palæstinæ. V. d 

Tačas by8e node. Tále, sayévos , Hesych. 
Has glossas qui in unam contraxit Musurus ex duabus 
obscuris unam fecit absurdam. De altera valde pro- 
babilis Heringee sententia est, qui F'át; xsxoptuévoz, 
Satur divitiarum , conjungit et interpretationem 
grammatici excidisse statuit. G. Dixponr.] 

Later. V. Fata] 

Ir akio, tò, nomen damæ gracobarbarum , Gall. 
la gazelle, Aetius Ms. ap. Ducang. : Aopxd2uv xà xpíx 
tū xal Maogéven.] 

[Fas ,; 4, Gazelotus, nomen loci Pontici ap. 
Strabon. 12, p. 550, ubi alii libri Pxzuwrt et Falz- 
Au, Coraes l'uóuasvizu; coll. p. 546. G. Dixo.) 

[FaEnvé. V. Tága] 

Latira. V. F'aczrizan.] 
P45os. V. Fisoc.] 
FaLouwa, tł, Gaziura, urbs Pontica. Strabo 12, 
n. 547 - fà l'atiouga , zxAzibv BaaÜutov, vov 8 Égnpov. 
4 : Mpd F'asioógois. G. D.) 
[Lagin V. Fata. 


|Eszoc, Gazus, urbs Indica. Ex Dionysi Bassaricis 
memorat Steph. Byz. legiturque etiam ap. Nonnum. 
Gentile l'átoz. G. Dixpoar.] 

Fl'aLopuAdxsiy, V. l'atogóhat.] 

l'utoguMaxéí» , Gazam, s. "Thesaurum custodio. 
Diodor. Sic. 17, 74 : lag& viv yagopuhaxoúvtuw rapé- 
Ja6Gsv Oxcaxiur tiov tahavtov dgilpuóv. ScuwkID.] 

[UazoguMdxov. V. l'atogiat | 

VaZopuhat, xo, ó, Custos gazz s. thesauri, Non- 
nus dixit etiam yõpoç valogóAaL, pro ['atopuldxwy, 
Locus, in quo custoditur gaza : ut sunt eonclavia 
vel arcze, in quibus pretiosius instrumentum et opes 
reconduntur asservanturque : quod Anazupopuhdztov 
quoque dicitur, teste Suida. [ta vocabatur etiam in 
templo Hierosolymitano Locus quidam, in quem 
conferebantur pecunia : quia erat templi veluti the- 
saurus et ærarium : ut cum alibi, tum Luc. a1, [1]: 
Báov:zc vk dax aj slg vb vuloyudxww. [Strabo 
2, p. 319 : Xepíov. dgupvüv, i mos xat Avalgxgoc 
èygřsato quioguAaxip" 11, p. 529 : Aprabdsõou yago- 
quiRxwy, Hesychius : l'aZoguAdxiov* ÜrraupoguAdxuw , 
Badatvrtos, axtuoguAdxiv. Diod. Exc. Vat. p. 19 : Tow 
ix toù qalopuaxsiou ygnpdzwv. l'apopulixitow, naau- 

vAdx:toy scribitur ap. grammat. in Bachm. Anecd. 
vol. 1, p. 183, 9. G. D.) Nonn. (lo. É 90, 21] lioc 
qotogóhaxa yüpov appellat, uti dixi, l'afogáAa?, in- 
quit, Zh «pos dxoórvzt, bro: moXAob Hoia Gnpa 
pipotes imeatelyovro nohitat. [Jos. Ant. Jud. 11, 1, 3 
memorat Mithradatem ya axa Cyri; cfr. ib. 4, 4. 
ld. ib. 11,5, 1 : "E x 6b xal voi; qalogoAaEt cic 
Zupiag xat tře dPowüxne. Quastores ærarii sacri s. 
Thesaurenses templi Hieros. ib. 11, 5,2; 15, 11, 4; 
18, 4, 3; 20, 8, 11; Bell. Jud. 6, 8, 3. l'azoguMxwov 
Christianis Arca. deponendis eleemosyuis destinata, 
Concil. t. 3, p. 884, E. Hase. 

agr re azorus, urbs Macedoniz. Gentile Fe- 
Topos. Sic "Agri F'atogía. Hæc Steph. Byz. Conf. 
Mara G. Disponr.] 

[Latén at, Gathez, urbs Arcadiz, memorata a 
Pausan. 8, 34, 6, et Steph. Byz. as quod addit, 
Sis ol mohisa: l'aüeseat, Iaucaviag dyw, Vaüedzat ec 
Kpwuízüe; jac, minus accurate loquitur. Nam 
apud Pausaniam fluvii nomen est l'atiscac , legiturque 
"Fi F'atsdza 36 tç. G. Dixpoar.] 

Zev, V. D'oev.] 
"düruSov, Hesychio èx 7 Béov. [Glossa vitii su- 
E 


pecta. | 
Faüío, Dorice pro Frôéw dicitur. Unde infin. 
quide. (V. Pw. 

Fa6ía, Hesychio àYavria. [Sono simile, sed signi- 
ficatione diversum est quod ls. Vossius comparat 
hrtov s. yátewov , yńðvov. 

[Fa6 , é, Gathiadas, fpwoz jvoga, B; xal vobc 
xzrxgeóyovra; el; aòtòv vetar ix (codex xal) 8avárov , 
Hesych.] 


io Cassius 35, 2 84, 


A 


c 
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F'aüócuve.. V. F'n8ósuvoc.] 

l'a8)3A6s. V. FPy093.] 

F'atuvíz, $, Gathynia, urbs Laconica, ab vete- 
ribus l'éütwov dicta. Georg. Cedr. vol. 1, p. 120, D : 
‘O Adxwv ... tptixovea tpeis ypdvou; Buauaócae Dxxist 
nóv zapfhov thv D'aüuviav. ln. l'óuA(av depravatum 
ap. loann. Malal. p. 82, 5. G. Dixponr.] 

Paia, h, s. Tain, poet. utrumque, Terra, Tellus. 
[Faín, quod alienum est ab usu veterum, interdum 
dixerunt poetz recentes, ut in Anth. Pal. Append. 
153: IIavAivov yain SéZaco vtgrtoi* 172 : Fain sarpi, 
5 x "- a em ger Sibyll. 14, 280. In 
alio epigr. 1: Msg duh, yain DpuyGav , OpérTepa 
PX , Herm. ad Orph. p. 766 corrigit, ‘Pein, Do. Ín 
versu corrupto Orph. Argon, 1287, yaízy eo magis su- 

ectum quod ante consonantem literam legitur, ut in 
Orac. Sibyll. 12, 149. G. D.] Ut autem prius esse 
yaiz quam aia existimem, cum et alioqui hoc ala e 
poet. licentia profectum esse, metri causa litera pri- 
ma abscissa, credibile sit, faciunt cum aliz synony- 
mæ vv. literam v itidem habentes, tum varia ex una- 
quaque earum comp., cum ex ala vix ullum me legere 
meminerim. At yaia, sicut et yain, prius esse quam 
Yñ, probare videtur, primum quidem frequentissi- 
mus illarum vv. ap. poet. usus, hujus contra rarissi- 
mus : deinde vero formatio hujus v7 c yx cum solo £, 
quam affert Eust. [p. 1155, 15] Ceterum, quamvis 
Etym. hujus v. yj etymum afferat, e yõã, Capia, i. e. 
Capax sum , ego tamen v5, ex yfa, uti dixi, at yéz ex 
yaiz formatum dico : yaiz antem, si ullam aliam in 
tota Gr. lingua, primitivam esse vocem persuasum 
habeo : ideoque hic, sicut et aliis prope innumeris 
locis, ridiculum esse Etym. non dissimulo, Est au- 
tem vel in eo reprehendendus, quod non solum etym., 
sed etiam illud ipsum v., unde eam petere vult, fin- 

at, ex y& sc. vi» faciens. Ideoque in hujus Gramm. 

ectione, sicut et aliorum, plerisque in I magnam 
adhibendam esse cautionem moneo. Nihilo auiem 
magis movere nos debet quod scribit Eust. ex suo- 
rum zaziv sententia, e à, tò yopi et zixcu , fieri 
yéz, unde sit 47; per crasin : fieri item yaiz, ut paia 
a p open Ww comminiscitur Plato 
in Cratylo p. 410, B : lr; 3l paho crpalvet 8. Bov- 
erat, édw tig quixv óvoudcon' yzix vip prinia 
tls, àpfios xeximpévr , üs praw "Üuzooc" to ykp qeyáact 
veyeveadas Msye. G. D.) || Faia s. vais, sicut et yñ, 
uon solum Terram geuerali appellatione signif., ut 
Hesiod. "E. (101] : Mein piv ykp yata xax&w, zy, 9l 
04lasea* et Od. E, [294], 1, [69] : Patav buo xai 
, et rursum E, [47] : Hyiv ég' Gyozv ‘HÒ iz 

azilgovx *aiav , itidemque vaiav axtigscty , Il. Y, (58], 
simili epith., sed et Regionem, yopzv : ut Od. ©, 
[555] : Eini &£ por qaikv te tehy Gnpóv «s zdhiv te. Sed 
et insula Creta ab Hom. aix nominatur : sicut M, 
[404] : OUE cis X dalvezo aidov, AAN obpavo; 12i 
ÜdÀaesa, quidam yatwv exp. výcwv : observandus 
est autem plur.; quam exp. affert et Eust. : sed ego 
latius accipere malim. [ Diouys. P. 882 : P'aiudtov Asing, 
Regionum Asizx.] Theocr. certe h. l. imitans, non 
yalaçs, sed pro eo 4xchw et doo, dixit, in Europa, 
tpaivaro 8 oùt dxrá tig AAljfoo:, out doo almo, AXX 
dhp piv » Evrope Bb móvzog dneipwv. Sed Virg. 
ad verbum víac interpr. Terras, /En. 3, [192]: Post- 
quam altum tenuere rates, nec jam amplius ullae 
Apparent terre : celum undique, et undique pon- 
tus. Ovid. autem dixit, Quocunque aspicio, nihil est 
nisi pontus et aer. Ceterum possumus fortasse in illo 
Hom. l. 42ixv «£v» exp. etiam Patriam tuam : quam 
signif. habet cum alibi, tum Od. I, 28 : Oz ds 
THe qains Bovagiat yuxtpurztpov D)o lĉéghan Sepe vero 
et mz iav vel alav pro eodem dicit, ut 
videbis in Matote. [ || F% angustiore etiam significatu 
interdum de unius urbis ambitu dicitur : de quo vid. 
Kuster. ad Aristoph. Thesm. 115, qui prater alia 
Euripidis versus attulit, Phoen. 1203 : Múpywv piv 


iem V. Tvt.) 
[ 


yis lsyopty xa ; de urbe Thebarum; 
Troad. 868 : T% (i. e. Troia) Sopt necio’ 'EXXnyvodp. 


Conf. Valck. ad v. 9p 342, et Seidler. ad Eurip. 
Troad. 4 : Kal 47» xal v. Æschyl. Eum. 993. G. D. 
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| Incolæ. Philostr. Heroic. p. 688 : ‘Qrhwuivne y9« do- A elgnīat xat vía xal yaiz xal ala. Steph. Byz. : 


xorti, ubi Schol. ap. Boisson. p. 447 : Tovzésttv , dvu- 


mov tor ua piva (oz rapi t Too irr « ITaoa 5$ yñ mposxv- 
viadctoadv cot xal iode de Scmxr.] || Alio etiam 


modo signif. «oi yzix restringit Hom., et eo quidem 
ceteris etiam linguis usitatissimo, ut , cum [n terram 
cadere dicimus, et Terræ procumbere, et Premere 
terram posito genu, quo sensu frequens est adv. 
Humi, ut Jacens humi, Fusus humi, Procumbit hu- 
mi, Prosternit humi; quamvis enim qui in elemento 
degit, quod terra nominatur, in aliud quam in ter- 
ram cadere non possit, etiam si in terram immediate 
non cadat, i. e. in aliquid terreum, sed in aliquid 
ligneum, lapideum , aut ferreum, aliusve materiz, 
additur tamen In terram. Tum igitur ipsum terrae 
solum et illam quasi terrze superliciem , quz a nobis 
calcatur, intelligimus, quacunque re sit strata. Talia 
sunt autem ll. Q, (118] : 'O à' dox mpxv*s ini yain 
Keito zateiz* X, [64] : Kal váru téxva Juv zorl 
yain A, [245] : Mont 8b ex;mxpov Bae yain. [Æsch. 
Pers. 588 : 'Ec 18v ixvovtto dpzoveat* Agam. 1018 : 
"Jo 8' nl dv nesov rak... aluz.] Huc inet et illud , 
Od. O, [31]: Hlgiy xal nva yaiz x20i2ei* Hl. fT, (629]: 
Ilaoo; ttv aix xaüfLt* quod dicitur de illis, qui in 
belle mech tes procumbunt terrze. lidem et 42izv 42àZ 
Aazs02t non. raro ab Hom. dicuntur, quem imitatus 
Virg. Æu. 11, [418] canit : Procumbit moriens, et 
humum semel ore momordit : item alpatı *aixv éptó- 
Osv, necnon 2róny : interdum vero et sub. aluart. 
[Eurip. Phon. 679 : Afparo; 9 (cone. quixv^ 1159 : 
Zumokw 8' Bevo yaiav af 3 err Simonides apud 
Athen. 3, p. 125, D : Zo) ] uoizv yv enda: 
ubi Casaub. : « l'z» im£o2202: dicuntur mortui, quando 
sunt sepulti ac terra ceu veste amicti : id enim est 
&méooacüat.- At h. l. festivissime dicitur de nive in 
terram defossa , ut viva servaretur nec periret. »] Con- 
sideratus porro hic t yzix usus mirum cuiquam videri 
non sinet, ut opinor, h. l. ejusd. poetze , ubi yaiav 
a montibus distinguit, d [55]: M" L3 — 
dvBonw Tt Ütiw te“ v, ay vage Moge: 
un" isnt | Taiav radio es É Aes xdpnya. 
Quid autem hic Virg.?'óp&wv atxetva xdonva interpr., 
mihi certe interpr. videtur, Ardua terrarum; at yaia 
Campi : ita enim /En. 5, [694], Tonitruque tremiscunt 
Ardua terrarum et campi. Puto autem et alibi ap. 
Virg. aliquid huc pertinens legi, sed id mihi in præ- 
sentia memoria non suggerit, || At de yaiz ; di- 
cendum erit in Xutòs post Xíw : itidem Aie quia 
xoh, in Kogóz. || l'a Dorice pro yñ, Terra; itidem- 
que y&v pro p 
[Taia et atz usitatze epicis formæ sunt, qui raro 
T5 dixerunt, ut Hom. Od. N, 233: Tis yñ, ti ĉi- 
posg W, 233 : "£e 8' gr àv dandav 17, vryagévout 
ín- Hesiod. Theog. 679 : I9; 8&& uy! ésp apart. 
yricis et tragicis poetis utraque pariter frequentata 
forma est, Faia et I5. Doricum tamen [a alienum 
ab diverbiis tragicorum. Comici vulgarem sequentes 
sermonem forma ['5 utuntur, l'ai et F3 nonnisi in 
melicis fabularum partibus versibusve dactylicis , vel 
ubi tragicam dictionem imitantur, admittentes. Ari- 
stoph. Nub. 290: "Exiduusla cz)4exózm uwat valav 
Ran. 1529 : Aaíuovtz ol xarà qaixc* Av. 1061 : Mäsav 
piv yhp yav ÓmceUn ... yévvav npiv, & máve' iv yalia... 
Antiphanes ap. Athen. 10, p. 449, B : Masty èx 
ains èv dX u*rpos ómvrfüv críym. Áraros vel Eu- 
ulus ibid. 1:1, p. 471, E: U qaia xepapi, zü cc Om- 
pud nore čteuģe xoÜons Aayóvos e)püvag Bála" San- 
nyrio ap. Polluc. 10, 185 : Kepajuxv yaixv 2v. 
'Theopomp. in Bekk. Aneed. p. 323 : “Ige 3è Mov 
qaiav. Apud Polyb. 4, 74, 1 codex Vat. aliique Mwd- 
tios yain; pro yňs, errore librarii. Genitivus yav 
ex ixx infra afferetur. ||Téæ extra composita non 
esse usitatum affirmat Stephanus infra s. v. l'uoyoá- 
qg*, neque Eustath, p. 188, 30 et 1155, 15 aliunde 
quam ex compositis cognitum habuit, ut videtur. 
Sed Herodianus zept uov. ME. p. 7, 14 ita loquitur 
ut et hanc et aliam formam tà; non videatur dicere 
plane inusitatam fuisse : "Etpepdv te tò n (in v. yñ) elc 
a Awpteiç xal Aloleig xal Bowsrol y tc, ú$ dauv- 
aheintou adto Umáoyawro, obx dyvot 5i gn xal 4 v 


D 
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rž, dirò 
To yix xpaliv* dọ’ ob «à yéyrnos xenruxiv m ip t 
. Tix ex Crinagora in Anth. Pal. 9, 430 indicat 
(Vaker. : ANa ykp doim wdvra pépouot yiz V'row 
p. vulgato yav ex libris melioribus restitutum est 
lerodoto 4, 198, ubi Valcken. de usu pluralis haec 
attulit : « 'Apízrr yauiv) Multum me judice praestat 
yev, munitum auctoritate Democriti in Dissert. He- 
rod. p. 183. Plurativum yç vel yaia; qui adhibuerit 
veterum novi neminem, qui quidem scripserint ac- 
curatius ; ee 155. a Aristoteli ap. Deme- 
trium IL. £guyv. $ 237 : Ei óc &ndca olyevat 
quyàs obro, ubi vulgatur cà e Tå PE aa k 
wy, Schol. Thucyd. t, 2, similesque dixere. l'ausv 
abet aliquoties interpres Graecus semibarbarus libri 
Esdræ : superest ejusdem libri Graeca multo elegan- 
tior interpretatio, quam Helleniste Judzi cujusdam 
additamentis auctam inter libros perperam retulerunt, 
os vocant Apocryphos : ubi yawiv dederat alter 
ille, hic formam semper adhibuit usitatam y7& : quod 
ille ixvrap62süszt coi; haois Tv yri, 9, 14, id i hic 
dixit 8, 84 : "Eze vat Ti 3xalaocia ty ivv cT. 
ys. » Taw legitur etiam alibi apud interpretes v. T, 
ut Psalm. 48, 1: "Ezl zw vausv aùtiw. Reg. 2, 18, 
35 : 'Ev säat voi; Üzoic võiv yav, Cyrilli Gloss. : F'auiv* 
qp9v. Eranius Philo p. 169 : “H uécov Sóo yav 0d- 
sax. Genitivum l'àv in Hesychii glossa Twvopispara 
(yv 5olou x72) latere suspicabatur Schæfer. Melet. 
p. 15. Idem F'ai; memorat ex Schol. Eurip. Phoen. 
646 (643 Matth.). Adde Fë; ex Strabone 2, p. 126: 
Tà; nepuyosaag x75» yäs. De Homerico F'aiswv supra 
dictum ab Stephano. || Forma Dorica A&, abs qua 
grammatici ĉézeĉov derivant, pauca tantum exempla 
supersunt, Eurip. Phen. 1304: ehe 83 g 83, ct sim- 
plex pa 2X ap. Aristoph. Lys. 198 in ore Lacænæ. 
Schol. Eurip. : Ot piv Ev pépa Jovoo. duérwwcav tò g5 
93 (ergo tia, ut in Etym. M. seriptum p. 66, 10), 
x dv napolni tou UR ivin Bb dvrl qax ô) Inde libri 
nounulli p 23), vig 3b dwrl to p yh. Æschyl. 
Eum. 841, 874: Olo 2X, 9:5. Idem Prometh, 568 : 
"Asv ô+ nam sic corrigenda librorum scriptura Shes’ 
t £X vel disudón : quanquam devia etiam ap. Etym. 
M. scriptum, qui ọeúôz comparat. Où 23v, Non per 
terram, ap. Theocrit. 4, 17. G. Dixo.) 

[Fz», Terram, quo sensu physici et philosophi 
dicant copiose exponit Galenus vol. 13, p. 245 et 
sqq. Qui postquam 17» sms Grzcorum omnium 
usu Massam dici ostendit quae in aquam injecta dis- 
solvitur et lutum fit, ita pergit p. 246 : "Ev uiv 23 


yaia 


Tato mpavi lani 03 tis y7ç övóuatos ragt cý- 
wieg" Ëtapov õi póvov toig giosdpomc, imudh Léyouaı 


tay cw iia yiv xat 
Kasà vobrowc oùv ovbly piv zü)v qu 
dariy $ crocytunDre yñ, mheistov tie yis yew 
aùtá qae, otov có» 7t dóduavia xal ths mícpac, xal 
Y Èv oi cxànpdtepa cb aliua , vosoótt. aov aùtà slvat 
qaot vuodtaztox , Lady coi Ur Lie où yàp Thv oxn- 
ar v abata tv gwpátuv voudšoumv QUTOL ysw- 
sotépav, RAAR AlÂoug ulv xal rízpac và tota xako 

dvexizz Strata mpos Yuopyiav, depbestaryy 8b yry elvat 
pact thv no mmy tA suction thg nétpas, nou ye 
xal thv doyUuoEw te xal thy payun ppovtat éi: 
qà nheieta. Kask palv ouv tò naga Toi, 9 poç onya- 
vdusvov al 1zc yňç ĉtapopat vgirtv bowÜYinoveat yévegiv ` 
Ie: ne pi . T À n 6b yaru))auróv ct 
cua, tiro ysmpyov EET 
návtis dl) rdi ai cari fid vY thv ob- 
aiav, Tti fs pupaleisa mrs viverat, mtol T xq 
Vüv Évwwxx Tk ĉizpopkç elreiv. Mas differentias se- 
quentibus capitibus ita persequitur, ut varia terrarum 
genera, y5» Avpvías, hen Xauíav, Kuuav. et 
alias plurimas, viresque earum medicas accurate 
describat : quarum etiam in aliorum medicorum scri- 
ptis sepissime mentionem fieri videmus. L5, KEPIL, 
eurxilc, Xalxiui , 'Eozcodi; ex Hippocr. vid. ap. Foe- 
sium. G. erm 

[Annotari hie debuit formula 47» xal Gwp alti», 
Herodot. 5, 17, 18, et alibi ssepius, Scuwxion.] 

Tç ivripz, Terrae intestina. Ita medici in primis 
Graeci vocant quos Plinius Vermes terrenos appellat , 


xal dipa xal vUp. 
, , 
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alii Lumbricos. Apud Athen. 7, [p. 305, A, in versu À teram scripturam etiam Suidæ glossa confirmat Fe- 


Numenii] ol lovio etiam dicuntur yampdyan, fvr 
ains. [Eric dupaðs, Umbilicus Veneris, Diosc. Notha 
4, ga. F9 otépavog, Chamæcissus, ibid. 4, 126. 
Boisson. 

[r3 Mio Eurip. Med. 57 : "Qot (i«péc p’ UnA 
y5 te xobpavis Mai... Mnõelas Tíyac, quod in ridicu- 
lum detorsit Philemo ap. Athen. 7, p. 388, D. Theo- 
gnetus apud eund. 15, p. 671: II:9Oosóynxac 15 te 
xoboxvü) xuow. yë, interjectio tragica. Eurip. 
Hipp. 672: 'Exóyousv tóyas, lo yë xal põ" Orest. 
1519 : W Zð xal y8 xal göç xxi vóg. — || T& ix c3 
Yk, Qus e terra nascuntur, Fruges. Philostr. He- 
roic. p. 661 : ILuAoivo &' &v o0óiv ix viç (7c, ubi Bois- 
son. p. 291 : « Subauditur puópevov, quod expressit 
Scholiastes , habetque Xenophon locis similibus, Me- 
mor. 4, 3, 10 : Toi; uiv ix tis yis quop£vo, et 7, 75 
Plutarch. Moral. p. 538, C; Antonin. Liber. c. 5. 
Sed omisso verbo Philostratus rursus p. 174, 835, 
693. » Ez ixxtguxévat dicuntur homines nullius ge- 
neris. Eurip. lon. 542 : l' do’ éxxéguxa pwnroóe. Alia 
exempla attulit Jacobs. ad Anthol. vol. 8, p. 415. 
Quibuscum conferenda qua s. v. T'yyevàs dicentur. 
|| L7» 23 yis, De terra in terram, E loco in locum. 
Æschyl. Prom. 703 : Mdorıyı Oela 47v mpo v7; at- 
woua. Aristoph. Ach. 335 : Kal Zusxetv. yiv mg yis 
Lucian. Alex. 46 : "Ebet yv 9o yrs Danivtstat úx dat67,. 
Cicero ad Attic. 14, 10 : Itaque yiv o5 175 cogito. Seri- 
ptor ap. Suid, s. v. Aiafalvety, AXA slasev abcóv. yiv 
759 yis dmiévat, et s. v. "Ivo, AX frw, qatpévu , yiv xp) 
Y i. BoGkorvo. Abreschius Aristid. vol. 2, p. 320 et 
Alciphr. 2, a, affert. — || '5; cum adverbiis, ut zo 

Te, moi q74, Iva y. Eurip. Andr. 168 : l'vivat 6° fv’ 
sl q7«. Aristoph. Av. 9 : AXA’ ob rou «fc lape ol 
yun Ec. Soph. El. 922 : Oùx olot’ Eror q7& 098. gror 
yveuns páp — [| sine articulo frequentissimum 
est cum praepositionibus conjunctum ut exl 7c, vgl 
TH, ono ys, dz y, et quae sunt reliqua : vid. Hein- 
dorf. ad Platon, Gorg. p. 265. Apud Philostr. Heroic. 
p. 676 : IIeadvza iv yñ, codex ap. Boiss. p. 393, iv =Ñ 
yä. Thucyd. a, 20 : ANV abcois, éx exc, yie tupvo- 
pivng dv tõ fupavei. Sic libri optimi: deteriores v5 
qs, qui rursus articulum inferunt 2, 81: Karé te 
yiv... Ex te Under, ubi Gottleb. : « Articulus in hac 
oppositione omittitur, v. c. 1, 18: Of piv xazk v5, 
oi à vauci* 8, 40: "Ex qe ÜzAdacne ... xal xark «qv. v 
Ibid. 2, 34 : Kgóboet 15, nonnulli *7 17. Apud Dio- 
nys. Hal. Ant. Rom. 5, 3, p. 1042, a : Olxíaz t aJ- 
iov lvexlumpaaav ... xal qv. £drouv, frustra Reisk. 27» 
T?  [||De ellipsi v. y3 vid. p ad Lamb. Bos. 
congesta sunt p. 78 seqq. In codd. 17; et reliqui casus 
sepissime cum t% t5 t?» permutantur. Hzc maxi- 
mam partem ex schedis Schaf. luoproc v7 et IHézov 
yis V. s. v. V'eopyie et IIézov.] 

(Fziz, s. ră, Gaza, Tellus, Celi uxor. Hesiod. 
Theog. 45 : 60v yévos.. oùç Taia xal Obgavic cipis 
fzxtov, aliisque locis plurimis tum hujus tum aliorum 

oetarum. Hom. Il. T, 359 : I, te xxi "Hào; xal 
Egwóec. TÄ raggio, JEschyl. Prom. go, ubi vid. 
Blomtield.] 

[FaiiBac, 6 Sipos, 0m Aaxowwv, Hesych.; 5 erg 
Scaliger. Kadåaç, tò ĉesuwámov, Ruhnkenius, de 
quo vide s. v. K«á2ac.] 

F'aufiogoz, $, h, In terra habens sua cubilia, He- 
sychio ġzspwmg, [n terra s. continente degens, Ter- 
restris. [Xenoph. H. Gr. 6, 5, 3o : Els y2122570u (liber 
unus yi6A5407), ubi Leunclav. 42125729 (Neptuni) no- 
men restituit. G. Dixponr.] 

Faixvóc. Vaixvóc. V. l'áioc.] 

Vaidoyos. Vawouyo;. V. l'avoyax. 

Eau, é, Terras incola. Steph. Byz. s. v. T3, 
Az 100 yi quia é olxýtwo yams, ubi codex Vratisl. 
qiue. G. Dixponr.] 

Fa:do. V. lV'ato.] 

Painos. V. l'as] 

laira, ob, Gæzetæ. Etym. M. p. 223, 16: Taw 
Pru, ob PaAdrat, mach tò thv yhy Until... Eùpopimw 
iv Ilouydoti* Tahta zepol 2e(pta. pus ivrtz. la- 
Zäta ap. Steph. Byz. s. Tága : ... alot zal Bk t * 
V'atzcai) divos l'adarzüiv 4 gua020p62v, úz Ebsoplov. Al- 
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Tims, rozuxbv, qua ed. Mediol. caret. G. Diso.) 

Pain. V. Faiz.) 

p 5, $, i. q. Fnyevic. Apoll. Rh. 3, 1186: 
Kapoc Aqmvoplóne atnytvr, slsato Xaov, ubi librarii 
ad yenyi et veverytvi ick ME Indicavit Scorr.] 

Famypdpos. V. F'atoypdooc. 

Pm terra. (Oppian. Hal. 1, 39 : "Ya ... 8 
xal yaívfitv lista: eiua pipe Aner. Orac. ap. Euseb. 
Pr. ev. 6, 237, A : Experta: vaívficv.] 

Pamtas. V. l'aciix.] 

anios, ó, 4, Terrestris, Terrenus : yavfioz 
Nonnus [loann. 3, 154. Epigr. Anth. Pal. 14, 
Nnpéos vra pe maida pépet avis vióc. Scu xr. Steph. 
Byz. s. v. Fr, [amos xeprucv, xal ÜnAoxów yamg. 
I Taros, Terra natus, Terre filius. Hesychius, 
Tanto: tbv. yhe uiv, Ticoóv, ex Hom. Od. H, 324. 
Tainos ap. Suidam. G. —Ó 

Fatis, (os, 5, Terrestris. l'amíóx  Antimachus 
vocat thv go(6rv, Hesych. [Per Doibny intelligenda 
est Phoebe, Coi qui Latonam genuit soror, Celi 
'Terrzeque filia : ideo Tamta dixit Antimachus, poeta 
ut obscurus, sic eruditus, quemadmodum Homero 
Taco; vlc Tityus. ArsrnTI.] 

Eatooyoc. V. Tawogos.]) 

aayos, ó, $, Terram continens, 6 euvexcuxde t.c 
Y Od. A, [68] : Iortódov qaníoyoc , Qui terram 
suo ambitu complectitur. Ubi tamen Eust. alias 
quoque etymm. addit, sc. é èn} yaing óyodyusvoc, Qui 
super terram vehiculo invehitur. [Lex. Rhet. p. 229, 
8 : l'avjoyo: rros, drù to toig òyhuan alo. Pawo- 
Z, 6 rhv yiv auvigwv À in’ aùrhv Oyoóytvos.] Tertia 
vero etym. h. v., quam ibid. adducit, nzo tò yatew 
čgos, locum hic non habet. [ De hoc epitheto Ne- 

tuni v. quae s. v. Acgauo; ab Stephano afferuntur.) 
eus yathoyos atr) : Dor. pro eod. Pind. Ol. 1, [39], 
dixit yzdoyos Moseid. Sic. Soph. [OEd. T. 166] : 
Yaidoyo; "Agetuw. [Conf. s. v. FauAoyos.. Et Fedoyos 
Pindar. Ol. 13, 114, ubi libri plures ya:xóyx , ut ap. 
Hesiod. Theog. 15 : FMocuódmva qavjoyov pro yeno- 
yov. Monuit Bæckh.] Pro eod. contr. l'awoyo , seu, 
ut Suid. exp., & thy 7» éjov. Dicitur et laur/yos : 
affert enim Hesych. yamovgw pro t thy Yr» Gycuvet 
xai cuvf£yovzt. || Peyo; Hesychio 5 53» y» čywv : iti- 
demque Suidz, qui Neptuni epitheton esse ait, Su- 
pra Tauoz [De utraque forma Eustath. p. 1392, 
23: Enutiwoa 9b úg yawagos uiv uovxgG« iz ĉtpóy- 

, qio3yos Ob xal gos xab” “Hpwåtavèv plv xat Aí- 
D d e pdo mapk thv dUwypxpouuévms qéxv^ ... 
PUN Ĝi Uk iz at Dreryou map thv Amnhv qaixv , dz 
Te xal ó quvjoyoc. Mocsbvos yawrovyou Pausan. 3, 20, 
2; 21, 7, quo altero in loco cod. Vindob. yaógou, 
quod etiam priori restituendum est. G. D. || Con- 
stanter habitans. Agatharch. rs Phot. Bibl. p. 1370. 
(457, 35 Bekk.) : Oi piv voudssc, ol &à q292yot (Cod. 
Venet. yaya), quod Agricola explicuit Wakef, li 
Terrz dominus s. possessor. Apophth. Patr. in Cotel, 
Monum. E. Gr. vol. 1, p. 445, C: AzT0tv el; thy Dewa 
xal Avec i) 10570. Et sic p. 446, A. Cf. 'uoy£. G. D.] 
|| F'rouyoc, 6, $, Qui terram continet, i. q. yamoyos. 
[Ex Hesych.] 

[Fatnzówx, $, Agricola. Schol. Nicand. Ther. 5: 
Bouxaios ... 5 Geóytay Bov Éxóputvoz , À qairmovoz &rAMs. 
Waxzr. Ubi leg. videtur l'ezóvx, q. v.] 

Pawmz4yos, b, $, Terrivorus, Qui terra vescitur. 
Poeta quidam [Numenius] ap. Athen. [7, p. 305, A]: 
"ouk Kéxmwemi pfkaveg yampdyn, dwteox vain. 
[Conf. l'ato54vo«.] 

Ead)uAd2s, Hesychio duzt)moxsz. [Codex yatu- 


n 


Ja. Is. Vossius, suadente literarum ordine, *210943t«.] 
Iaívogat, i. q. dvów, Hesych. enim l'aíivecut , dvóet. 
Faivzx, Hesychio axAdyyva, Viscera : pro quo in- 

fra Vévez. [Quae vera scriptura est. V. lF'évzov.] 
Tawygdpos, 6, Qui terrestria s. terrz situm deseri- 

bit, tà dv 57 ypdpwv, Hesych. [Marcian. Heracl. p. 1: 

Apztgidopos $ Egécts yathypdpos, ubi var. lect. yar- 

Yep Scrib. ys . G. Dixponr.] 

[Faio32iía. V. I wta.] 
Laon, ô, Terra dator, b 4xtgroXov yi Suidas 
fia 
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Aliter exponit Etym. M. p. 223, 17 : l'atoidvat, c(. A BAaooc xbpiov, xal co rri esr rs eidos Bópervos 
[ m ši : : t óv. Korea. Bore EM: 12 : eic $ aiov 34, 


deyrréxeovac, Å olxowiuoi, wapk và dv, Ô onpaivet tò 
pgllev, ol thv yiv Dupapitoveio , 8. dott Bixypdgovete 
tl; obxsperza. Kahhlpayos (fr. 158), T'avoBórat xal ordo- 
zx Órqvexle süte Bdhwvrar Hrwsr. Futódzu Schueid. 
Ta:o3dczt etium ap. Zonar, p. 417, et gramm. Coislin. 
p. 232. F'atoBócrs ap. Herodian, oer p. 209. Et 
recte hoc habet, modo ab iwut derivetur. G. D.] 

[Fauwzoóue;, David. in Bandini Anecd. v. 156. 
Boissos. ti 

Tato. V. Teone.) 

ism De terra pugno. Constant. Manass. 
Chron. 
Borssox, 


Inti v. Y atop fo. 


. 131, © Et qatoudyou;, ibid. p. 136, B. 


Fawuézons, i qg. ytwpérone, Manetho 4, 210.) 

Ý ici a ah dvtuoc , iv Boc, 6 dpyasuxhs , 
Eustath. (p. 188, 38]. Hesych. et Etymologo yatx , 6 
dpydme Boos xal 6 dméyuo; dwiuoc. [In Lex. Rhet. 
». 229, 15, 16, utroque significatu oxytonum est Fagg.) 
Tas Suidæ yav [ynivew] pee At Tdio, 
Eustath. Tarentinis [ap. Eustath. "Izz)«cc2t; xat Ta- 
gavsivoi;] scribit signif. iisüws : nonnunquam esse et 
vayas xul dvaleümros. Et sic ve quoque exp. 
posse Il. N, [824] : Alav áuaprorzis, Bouydie, parti- 
cula fov signif. intendente et augente. l'ai Italos 
immo ltaliotas] et 'l'arentinos dicere zov gis0ov scribit 

tym. [Sic et grammat. in Bekkeri Anecd. vol. 1, 
p. 229, 19. Àscr. Apud /Eschyl. Suppl. 826 : “Oè: 
udgztu vdios ydios est ó im 75 veyovo, , ut Schol. in- 
terpretatur, Qui in terra versatur. Imprudenter «ov 
iov illatum ibid. 156 pro vóvratov, cujus certa emen- 
datio aliunde peti poterat. G. Disponr.] 

[Faix, 5, Telluris fanum. Pausan. in descriptione 
Olympiæ 5, 14, 10, et Burz Achaicæ 7, 25, 13. 
G. Dixponr.] 

t» (Fato, ó, Caius. Nomen Latinum : unde adject. 
Eaiavàc , 3, 9v, Caianus, ut l'aixvàv ywplov ap. Dion. 
Cass. 59, 14. Fawxviz;, n. pr. in inscr. ap. Burckh. 
Itiner. vol. 1, p. 133 ed. Ges. : Mdfipos tó2algunv xal 
Favis £o maie. T. 4. Tavès, eques Romanus, in 
inscr. ap. Montef. Pal. Gr. p. 161, et alii alibi. G. D.] 

[F'aworoeghs , 5, $, Terra altus. Synesius p. 182 et 
vitiose yawtga p. 340. Indicatum in Obs. Misc. 
vol. 6, 1, p. 183. Conf. Bast. ad Greg. Cor. p. 591.] 

[Taiyo V. Vatioyoc.] 

|Fatoosyo, 5, $, Ted Nicand. Ther. 784. 
Const. Man. Chron. p. 132 indicat Boisson. Conf. 
V'aendnos.] 

[Ponens $, ñ, Terre formam habens, Stobæus 
Ecl. phys. vol. 1, 2, p. 562: Tò qaiogaviz tig at)x vc. 
M s! -— terreo, Archigenes in agre 
Med. p. 158 : 'O à& Qizaie; (DXd6ogoc) ganan 
fro Aruxóe vou Tahari, iml ò dc MD, 
ànoxhiwav Tjxep int tò yapavéstepov. G. Diwnonr.] ` 

[Fatów. Synes. De insomn. p. 139 : Meyóvetar xat 
yawŭtat, Terra fit. Scuwem. Lycophr. 169, 3oxisu£- 
vrv, ubi Tzetza, Ol piv Momoi dplsuopévnv sirov, èyù 
èl yawonévey xal yepeouufvnv. Scuxr. Tzetz. Chil. 9, 
Bo8 : "EXxenovrov yauosas Èl Bizi vigupevpylx. Nisi 
locis his omnibus scribendum ysdw, quod v. G. D. 

Paica et FP uii, Suidm est xovto;, Contus, sl 
ajuvrnplou . Hesychio ue Yat est 
zho apuvthpiov, vel dafdiuv 6Aoslónoev. J. Poll. [7, 
156] itidem £op) élsslênpov, qui Libycum esse ait. 
sae: tribuitur apud Diodor. Sic. 13, 57, ubi vid, 

'essel.] Legitur in libro Judith 9, [7] : "HAzwav iv 
deaziot xod [Bv] ya xat sókn xal egsvoóvn, Reperitur 
vero et paroxytones scriptum, ut Josue 8, [18] : 
"Extttvow thv ytipd cou i» qa vaicw vi iv TÄ yupi aou 
The nó. bag — a Monet. editus, K yA 
odpo; Awyeviavòs méd eivat Shosiðnpav, Ahat 
axóvtvyi, ot ôè "Pouaiot sody.) Et Athen, 6, [p. 273]: 
de Romanis, Kat raph Xauviróiw 8b Tuato bupet zpi- 
civ, mapk ài `l pov, T Latini neutr. Gzsum s. 
Gesum dicunt. Liv. (8, 8]: Leves autem, qui hastam 
tantum gzsaque gererent, vocabantur. [Zonaras : 
"awóc TÒ xovtdpiov, Antiatticista jn Bekkeri Anecd. 
1, p. 88 : F'aicov* tò ÜxAov, Goxcuv elvat "Icoiuxóv. Ar- 
cad. p. 75, 18 : Tò pivro vaieo; flapiverat, xal zò 


bloslonpov mxpk Havcavla $; ix62)avov (IG) boai 


Ônpov* a quo nonnisi accentu differt Hesychii glossa , 


Vac (ya; codex), ETG cosy curse Alberti), 
à ndis Log dw pui rm "muoehe scriptum 
in Glossis Mss. een a nepi oyei p. 67) ap. Du- 
cang. s. v. Kovzdoww. V'uscik, Spyavov Toheutxiv, ex 
Lexico Origen. p. 199 affert Alberti. Tés% ap. Suid. 
s, h. v. [| Fasès... xat moray, Hesych. a Reler 
ad Paww vel Feòv (fluvium Paradisi), quod Hesych. 
hic cum F'aic&; male confundit. » Kusr. 

[Fawdzouc, s. Pawdrz;, nominatos fuisse à <ò 
poboa vebecðat memorat Polvb. 2, 22, 1, ubi vide 
quæ a me annotata sunt. Polybii etymologia videtur 
ex ambiguitate nata, cujus rationem exp. DD. VV. 
ad Hesych. v. Fais; : nisi placeat id quod Adelung. 
Mithrid. 1, 59 nescio quorum documento nisus, mo- 
nuit, in reliquiis Celtici sermonis v. Gwes vel Gus 
signif. Militem mercenarium. Fuerint potius Gæsati a 
Gæsis, quibus armati erant , nominati. Ac fuisse qui- 
dem yzisov origine Ibericum telum Athen. innuit, 6, 
p. 273, cujus verba v. s. Taisa: sed et Celtas ma- 
xime usos esse hoc teli genere, satis constat : et Ba- 
scica lingua hodienum Ges signif. Hastam, Jaculum, 
Verutum, docuit idem Adelung. p. 6o. Scmwricn. 
Suidas : l'iskzxi, iOvixóv. Visgázat ap. Plutarch. V. 
Marcelli c. 3, 6, 7.] 

Vaicov. V. l'aiex.] 
Faímuhog, 6, Giesylus, Spartanus. Plutarch. V. 
Dionis c. 49.] 

[aic uwos, 6, Geeso , lluvius loniz, ap. Herodot. 
9, 97, Archestrat. et Ephor. ap. Athen. 5, p. 311, A. 
Gæsus ap. Pompon, 1, 17, 2. G. Diss] 

[Fatzns, &.] laitat Hesychio t, Agricole, 
Rustici : ut Brar dicuntur Bubulci , Pastores, [Seri- 
bendum Taltat. Conf. Inim. G. Dixponr.] 

Vaczuxvóz. V. Fevziavó:.] 
lFatzooAot, ol, Geetuli, gens Libyca. Steph. Byz., 
Apteulõwpos F'avruA(oue aüvoós grstv* $ gopa Pavita. 


D Fardin apud Strabonem aliosque Geographos. Far- 


zovàla ap. Athen, 2, p. 62, E, in libris pluribus T's- 
v0uMa scriptum. G. Dix». 

Vaio, Glorior, Superbio, Efferor : quod a yù Eu- 
stath. [p. 1881, 17] derivat. Il. A, [ios] : "O; $z rapè 
Kgovüovt zahilero xoBet valor * A, [81]: Toiv Dhuy dza- 
veule xafLsro xóàei yalov. | Empedocles p. 5o ed. Peyr. : 
Xyxipos xw povin mepet yalov. Scuwzip.] 
Vaízaxov, lon. pro čyawv, i. €. É£yatgov. Hesych. [Fatur, 
Taiqusa et laüssxov etiam Lex. Rhet. p. 229, a1] 
Tarta ap. Eund. x1pzouti, xavauund&zat, 

l'aussatzía lectio vitiosa, V. gear. 

aunes 6, $, Terrenus. (Polyb. 2, 15, 8 : To; 
epe xal yaub8et, vómOUG Xa&TOUXOUC!. . Recte 
ibri plures vase, quae usitata h, v. scriptura est. 
Conf. s. Yee. G. — 

Vauoyopía, $, ex epigr. affertur pro Agricultura : 
dicitur alioqui et. Patoumpía, o in secunda syl- 
laba. [Lectiones vitiosze pro Fewpopla. Isidorus in 
Anth. Pal. 7, 532 : "Ex ps yeupopinc ExtoxAén móru 
Eyre eÜxoacv, ubi Planudes èx yawpopins.] 

[Faiiy, vas, 6. Obscuræ significationis vocabulum 
in Tabula Heracl. 1, 88 : Oùðè ruiasaz ower nàg cx, 
Umdoyow:as: de quo loco Kænius ad Gregor. Cor. 
p. 224 : «Oroi a simui est, et Faswsc vi forma, 
quie collectiva est, significare debuerunt terræ col- 
lectiones quasdam, sive grumos, cujuscunque tan- 
dem usus fuerint: quorum plures quam initio ad- 
fuerant ponere so conductor vetatur, Majore luce 
homines eruditi illos yxıvaç aliquando adfundent ex 
Sicula terminorum tabula ap. Gruter. Thes. Inscr. 
p. ccxur : ubi poziarw memoratur prox ANAMEION TAN 
racaras, ubi, nisi malis credere vitium esse in razonan, 
altera forma potest observari yasùv, qualis est in 
fBoiusv. » Kænii explicationem confirmat Hesychii 
glossa, Xóproc ... nhot è xal... rèv pov ix "aiv, ubi 
n 


codex raw. Recte igitur Toup. Emend. vol 2, 
p. 482 aubvov, sepes terreas intelligens. 
[Fai i. q. Tov, quod vide.] 
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[Fav 6, Gaeonas, n. pr. frequens in inscriptt, A sensu figurato de doctrina Christiana : vid. exempla 


Graecis Ægyptiacis. V. Letronn. /É£zypt. p. 485, ubi 
genitiv. l'auovitoc. G, Diwpoar.] 
auooUyo« lectio vitiosa. V. F'twgdyoc.] 
Fawr lectio vitiosa. V. Fatotpegs.] 
Páva. V. Faxiwía.] 
axívac , 6, Terræ motus, eewpoc , Eust. [p. 890, 


38 et 1490, a1. Quod s. v. 'Evdðw addit Yes : 
* Ac F'axivaz eodem sensu (quo etwíy8uv) idem Ne- 


ptunus cognominatus fuit », ex altero Eustathii loco 
non recte collegit, ubi legitur, vaxívac ó cetauàe xal 
osngiyôwv ó IIostiiov.] 

Faxwía, 4, Terre motus, yis onouòs, Hesych. 
[Idem Páxatva (h. e. tdxtva)* azwuds yis.) 

Táxwoc, ó, Terræ motus, Táxwos, inquit Etym. 
[M. p. 219, 41], ó ezwsux xarà tos "AÜnvatouc , ó Thv 
yiv xtvisv * [ismi òè xa bricopoct A Mgrs.) 

YaxoóAur. V. l'axós.] 

l'axourvzvrs. V. F'axóc.] 
axcix , Hesychio xAásua, Fragmentum. [Ab dvvuj« 
cum digammo /Éolico.) 

[Vaxbs , eia, ù, i. q. $55c.] Tax» Hesych. exp. $25, 
yud [codex yxu, $20c, vAuxóc* ergo vaxóc.], Suave, 
Dulce : afferens et laxo? pro $2ócgata, et la- 
xourtavng pro f$2uzocitr;. Sed valde peregrinum hzc 
sonant. [Idem inter glossas lau et l'au»v mediam 
habet hanc, l6, $3&s;, ubi Musurus yána, Sopin- 
gius yíxz, Alberti yaéx, a ya3c (pro 35«). Et inter 
Paww et Fáxeva, Faya, yàuxtiat, ubi Salmas. ya- 
xit, YÀvxsiat.] 

Toa, axco;, tò, tanquam a yda, Lac generali 
signif. Il. 4, (434] : Auzhyuavat Xx Xeuxóv. |Cratin. 
ap. Athen. 3, p. 99 : XogzaSópatvos 4X2 Acuxóv. Sophocl, 
ap. Erotian. p. 304 : Atuxbv ahy ... ixa(Beuetv da. 
Scaer. Xenoph. Cyn. 9, 3 : Taz diat, Lactantes 
(cervze).] Athen. 13 : "Oc ouv f, tpogbe lurhúosnev aùtò 
T9) vdaxroc. Proverb. "Ogvibwv yax, vide ap. Suid. 
et Erasm. [Iaz ózvíóov, Aristoph. Av. 733, ubi 
Brunck.: « Lucian. De merc. cond. (13): Kal E; 75 
ES Auahirias xipas, xat du£Mseu, dpviðwv Strabo 
de Samo insula 14, p. 637 : Tà &' dx cùôaluuv, 
v; OTAow (x qs tõ nepyadyntov "víoUnt, xal ix to 
obe Exaivouvras uh üxvttv igapudstuw ac, Thy hiyouveav 

iav, Em giper xal ópwiuv qua, xaüdmip mov 
xal Missies £g». In proverbium abiit de valde for- 
tunatis et omnia possidentibus Lac gallinaceum, 
aut de rebus rarissimis. Sic Philocleo, Aristoph. 
Vesp. 508 : 'E 999 &v dov(bnv ydi Avti oU 
Biou Aboru” E Pe Mai laci jas. Plin. Præ- 
fat. || Plane nomen óoviuv yaAz ex Nicandro ap. 
Athen. 9, p. 371, C, indicat Schneid. — || 'Ev yahaxti 
iva infantes dicuntur. Eurip. Herc. fur. 1269 : "Ez 
iv quasi v vct tooqurzoos kaz innaippnas ug ui 
votat vole imois. "l'üv £v dXaxvt nadiu ex Libanii loco 
apgd Vales. ad Ammian. Marcell, 28, 2, 14, indicat 
Schæf. Adde vol. 4, p. 163, 19 : Mabiov v ci xal 
iy T4Xaxct. Plurali 2» yáafıv de eadem re utitur Plato 
De legg. 10, p. 887, C; Ælian. V. H. 8, 8; 10, 10, 
ubi vid. Kuhn. (Theophilus Protosp. p. 18 Mustox. 
ex Hippocrate : Ozw t£v òh tà aA axza tiv ado 
sisiy dòshpd. Wrickr.) Vox pro nutrice ipsa dictum 
in epigr. Callimachi Anth. Pal. 7, 458 : Thv ons 
Alczonv, dqu8bv qua, frustra. correcto ab Valcken, 
ad Theocr. Adoniaz. p. 35r. Recte Bentleius : « Ele- 
ganter lac bonum , id est nutricem bonam. » Simi- 
liter pactos pro nutrice in Callim, H. in Cer. 
KAair uiv & pirno, Bxob 8' čotevov al 9j disiyal, yò 
pastòs, tò Emir, xal al Gíxa moAAdx: Boss, ubi alte- 
rum locum attulit Ernest. [|| 'Zxz, Via lactea in 
calo, ap. Aristot. Meteor. 1, 8. Parmenid. p. 56 ed. 
Peyr. : Aiüzo t: Euvàc «dA *' vbpiwww xat huur. 
| Aggoiiene víAx, Vinum, Aristophanes ap. Athen. 
10, p. 444, D. || Ua apud medicos saepissime di- 
citur expressus vel destillans arborum herbarumve 
succus, eodem sensu quo ómÀ usitatum est. Orv 
pe interpretatur glossator Aristoph, Pluti 718; 
ustath. p. 1485, 27: ik Gl dx ol moAA0l xal tbv t7 
GuxT, AE v émow &k TÒ TU pons Xauxiy , Ett à x 
thy ta thuudhhou, E ob yáhatos mapovondiousty èxeivor 
adh, Á vamitv) PuDaxro, 9w)o. — || Apud Patres tX 


ab Suicero collecta. ||De declinatione h. v. in- 
signis est Eustathii locus p. 1617, 33-46, ex quo 
apparet nominativi f exempla grammaticos ha- 
buisse nulla : anus enim non aliunde eum 
noverat quam ex eomposito dotiydhak et dativo vd)aEt, 
cui alteri documento recte repugnat Eustathius. Ge- 
nitivum isosyllabum y4Àx ex Aristophane gramma- 
tico affert h. Í, Eustathius ex Platone comico, p. 1761, 
35 : Kal drun 82, oat (Aristophanes grammaticus), 
ó xwpixòg Ó mpdawmos slonxev dvti tol TpócwTov, xal 
dvzl coU ydhaxtos 3 yáhatos x00 ysha ÉxAtve. ĝtovdAdbwg. 
Genitivus ssepius memoratur à grammaticis, 
sed ubique, ni fallor, ita ut etymologiz caussa fictus 
videri possit. Sic Helladius ap. Phot. Bibl. p. 535, 
20 : Asi mÀeovdleiy £v cui yewxais tò v, duzro imt 
T dvaxtoç xai yáAaxro;. Eustath. p. 961, 51: Où yé- 
vov váXx vdAazoQ xal mÀsovacug) 6i T00 x YdAaxtoc, 
4J)k xal lzosuAAdÓeN tò "da to qux, ds $ naha 
Pro mapdPosuw. Sed hac forma etiam veteres seri- 

tores esse usos certissimis indiciis mihi constat, 

herecrates ap. Athen. 6, p. 269, A : Hagzv 21 y: 
yihaxtı xavaveviuaévoc, ubi metro postulante q4Aazt 
restitui ad cpm Fragm. p. 231, quocum com- 

atentur «2XxToxoa;, yahatoloi et ç 
Infra a iier Fiet. la Photii Lex. aom 
vavit codex Galeanus, in Etym. M. p. 488, 53 codex 
Dorvillianus ap. Porson. ad Phot. p. 688. Eustath. 
p. 1818, 24 : "Yxoocaüu, t4Aavoz. Postremo notamus 
imeptam h. v. etymologiam mapà tò yuia xal tò Ehho- 
pat, tò de tiv qulow AAhópevov, ap. Etym. p. 219, 
43, repetitam et amplificatam ab Eustath. p. 257, 18, 
et alibi. G. D. Forskal Flor. p. 31 Lactucam sinua- 
tam Heraclee ad Propont. adhuc nomine fort. e 
qx corrupto vaAazQa dici auctor est. Hasr.] 

[Fan , Eois rmi xat Valais. "enmos dw 
trot "loudatxris dppavoeyiaz FaXaziciv onew, Steph. 
Byz. y, q: de i dogmes et Tahzàð, VAM ,U ua 
Bim attulerunt Stephani interpretes. ] 

Faddes, Conche quzdam, sic dicte a nonnullis, 
e genere cov Attonvodxev , Aristot. H. A. 4, 4, (p. 528, 
ubi nunc ex aliis libris 4d32xt editum.] 

[FaÀasozío , Lac przbeo. Orac. Sibyll. 2, p. 272: 
T24280109ctv , gor ô’ inl xóyact vateváoucty. Srruv. For 
tasse corrigendum JXaxzoóviooet, G. Disponr.] 

[F2342pz, Galadra, urbs Macedonie, Px^42out 
scripta ap. Steph. Byz. quamvis ipse ex Lycophr. 
1444 affert : Xavoi l'aldBorc crpaTrÀdTzw Auxov. 
Lycophronis codd. multi 422d3prz, yapá3pzc, yad- 
8225. Gentile l'aia2pai; ipsum quoque Lycophronis 
auctoritate confirmat Stephanus, allatis verbis xat 
VaXaZoatiov x£dov , quz Holsten. ad v. 1441 referebat, 
Kai Kavaszpaio; Mwy, ubi libri alii yaħactogiog, ya- 


Apu , ; AM CH . De possessivo Steph. addit : Tò 
om ^ r aipatxóv. Ton cbnoc i b ale (nume- 
rus corruptus libri perditi) F'aXa2pzocjv (V'a)a2otxóv 
Salmas.) gnaw. Conditorem autem urbis a nonnullis 
perhiberi tò l'aAd2ozv. Præterea etiam montis nomen 
esse l'áAa2po; , dzà l'aldzpou 162 Hpahiou Texieóc. 

radi. A, v, Lactens : ut ve5201, Od. 4,336; 
P, 127.] Sic yoigot, Athenzo Porci necdum delici, 
Porci subrumi, e Varr. [Athenzi locus est 9, p. 396, 
C, qui plures comicorum locos attulit, et Herodot. 1, 
183 : Oùx Perri Gúew Ört ph yazin miva, et ex 
Simonide : Xj 8' dwrti; yahabni T $ropt xwcctus. 
Epigon *aAa0nwoi; ex Diog. L. 8, 20, indicat Hem- 
sterh. "Agvewie yahatnvods Eustath. Opusc. p. 353, 70. 
Alia attulerunt. Hesychii interpretes. G. D.] Dicitur 
et de lactentibus puerulis. [Athen. l. c. : Khéagyas ô 
iv voie megl Biww els toùt gnaw diudznzoc Pahapty civ 
zúpzvvov an Ó; vaÀalürva cde NO Apud 
Hesych. scriptum *2AXa6tóv per 1, quod exp. rotit- 
bov, véov. (Joann. Chrys. Serm. 35, vol. 5, p. 325: 
"Esüiovtte ipioouc ix noviny, xat poryápur ix Bouxo- 
Mv yahahva. Seacen, ldem vitium ex Gloss. Mss. 
in Siracid. annotavit Alberti. FaAsüzo scriptum in 
inser. Halicarnassensi in Beilettino dell Instituto, 
1830, p. 218. G. Dinn.) 

Pahatu. V. KaXAattos.] 

F4^aos Choerobosc. in cod. Barocc. 5o : Tà 
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rapt cb albòs, yálab, xípatÜn,, dAiyatbos, aúpztðoç. 
Cramen.} 

laXdtvog. V. KaXÀdtvos.] 

reg 35 , Odoramenti genus Zebetticum. Ach- 
mes Onirocr. c. 26 : "IDa(yaro uóoyw xai vaAalu mpòç 
tò Wwĝsiv. Dicitur etiam yzÀix : unde ap. Myrepsum 
qxdrov uocgdrow, V. Salmas. Exerc. Plin. p. 237. 
G. Dixponr.] 

(laic, V. Kdars.] 

MT b, Galæsus, nomen fluvii, i. q. Eboorac. 
Polyb. 8, 35, 8, ex Livio aliisque emendatus : nam 
codd. yaAaiow,  ||FdAawe;, Libertus Camilli ap. 
Dion. Cass. 60, 16. G. Dixp.] 

Vdaxa. V. FPaAas;.] 

FaXaxzdpwx, (a, ww, ex Latino voc. Lactarius 
factum, et l'aàÀaxzepx , eadem signif., Hierophilus , 
infims setatis scriptor, in Notices des Mss. vol. 11, 
p. 224 : Kein Òi deüuiw cpuptpk xal eúsapxz, olov 
dovag vepopivoug xal ph vxAxxtdour, Gouürwe xal ipl- 
qag qxÀaxttgoós. G. Dixv.] 

[DaXaxsíac. V. PaXaxcizze. Valatin;.] 

Paaxnido, Lacte plenus sum vel plena, Hesych. 
[Fahaxcuisveig, ydAuxvos pestol ubi codex yahaxtisv- 
zes. Paani Pollux 3, 50.] 

Faaxsüe, Candorem lactis imitor, Candore lac 
refero. [Philo vol. 1, p. 660, 4a : Avzypdge (Moses) 
yhp 205v gua on bn &rzAzig xal quAzxrwótgi vy- 
míaw te xal nuima tpopais. Quod droyahaxtigesta 
dicitur Gen. 21, 8 aliisque in locis V. T. G. D. Dosi- 
theus Ms. inter colores vestium l'ahaxti{ovra (ludra), 
Lactea.] 

Lahaye, 3, ov, Lac referens, Lacteus; nt dv6o; 
Dioscor. 1, cap. ult. Lacteus flos, Marc. et Ruell. 
[Male ties > apud Sprengel. 2, 105, p. 3ar. 
Gloss. P'ajaxzodk, Lem] 

FaAaxtex, 5, £, uude cà yndeswa, Lacticinia , 
VV. LL. (Dioscorides in Auth. Pal. 5, 193 : Kàsò <ù 

axe... T5 c3, xojauívr, avrüta mavvug(2t. Waxrr. 
Jositheus Ms. inter colores vestium. l'a4zxzwiv, La- 
cteum.] 

(FaAaxrwv , tò, Lac. M. Antonin. 5, 4 : T5 421dxttov 
$ vgogix (quvDaEc). Scorr. Alciphro fr, 10, p. 236: 
Vaáxeia noxia. Scuwxip.] 

[Laders V. Takaxtimg.] 

[Faaxzlo, h, míroz, i. q. yalaxrimng Aos, Orph, 
Lith. 11 : l'aaxrila ... nitonv. Scorr. Caper ap. Pri- 
scian. 6, 4, vol. 1, p. 233 : « Non habet plurale nec 
hoc (alec) neque lac. Nam hæ lactes partes sunt 
intestinorum a Graeco v2Xaxs(2eg dictae, et servarunt 
apud nos quoque idem genus, cujus singulare hec 
lactis est. » G. Diwn.] 

Fahaxtims, é, Lapis ita dictus, quod lacteum 
quendam succum emittat. Dioscor. 5, 150. [Orph. 
Lith. 2; Plin. 37, 10. Conf. FaAalizg et Mision. 
Scnwmxm. Vid. Galen. vol. 13, p. 254, ubi de fem. 
yaaxtitg, ab nonnullis probato, et Salmas, Plin. 
Exerc. p. 96. Alia forma l'a4áxzic ap. Dioscorid. in 
Iriart. Catal. p. 437, b: To. y2Xaxvío, nisi yaXaxzía 
scribendum. G. Dixponr.] 

[Feeneriov , coc, $, Galaction, n. pr. Suidas. Ita- 
que antiquiora hujus nom. exempla exstiterunt 

uam quie mihi nunc in promptu sunt ex Georg. 
lach. Mich. Palzol. p. 333, B; Andronic. p. 7, D; 
11, B; 4o, A. G. Durponr.] 

[Faaxro25yoc , 5, 5, Lac excipiens. Schol. Theocr. 
1, 25; 5, 58, a Boisson. citatus, ġyysiov yaÀzxvo3oyov , 
ubi Toup. 42Xzxrodóxov. Etym. M. p. 478, 32, regu- 
lam secutus : Tà napà qo Bye) návta Duk ToU x, Ẹetyo- 
Sóxo; xal tà Suor Sed l'aAaxt036yov dyysiov etiam ap. 
Suid. s. v. l'azo; et Schol, min. Hom. Il. B, 471, ab 
Scotto citatos.) 

FPaaxronAAs, ó, $, Lacteus, Lactis speciem præ 
se ferens. [Clemens Alex. p. 127: Tò piv mwpérov 
Uvpoo iet gúotasis qaAaxvoridze. Waxer. Stobæus Ecl, 
Phys. vol. t, 2, p. 574 : Elappeviông Tò toù wuxvoU xal 
To dgawo plypa yaharrosbiç dmortÀigas ygopa. G. D. 
Plutarch. Mor p. 893, E] 

[FzAaxvo0pégquov , ó, $, Lacte altus. Antiphanes 
ap. Athen. 10, p. 449, B: Neoqeou, moluvrg 9 iv 
ayt mvuxrk yaxlaxrofipéuova. Scuxxip. Restituendum, 
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quod metrum postulat, yahztoðpéuuova. V. qus s. v. 
dha dixi. G. Disponr.] 

TaXaxsoxóuoc, 5, Pastor, ut exp. Hesych. [et Lex. 
Rhet. p. 229, 33], drà $99 xoysiv «5 ysa. 

(Feaxroray?, 5, $, E lacte concreto. Rufinus in 
Anth. Pal. 5, 60 : Xpurl yaXaxcora vii. "Apva yahaxto- 
-xy5 tenellum puerum vocat Strato ibid. 12, 204. 
Indicavit Schneid. 

[Foanxecomoiéto , Lac s. succum facio. Tzetz. ad He- 
siod. Op. 72 : ‘O juu Uypaiverv xal Yaaxrorouiv vk 
ezapfvza. 

[alaxcomormtux, 3, ðv, Lac faciens. Etym. M. 
p. 23a, 37 : IA, Bords los o) xcomote ror. 
Scorr. Sed ap. Zonar. p. 439, yaxta; zowru.] 

[FaAxxvomoda, $, Lactis effectio. Favorin. s. v. 
"Aydhaxtor, "ExirnBetos Époust voi; ot, mphe yaXaxzo- 
moilav. Scorr. 

[FaXaxvorotx, 5$, h, Lac faciens. Schol. Nicandr. 
Ther. 944, in Notices et. Extraits des Mss. vol. 8, 
p. 233 : Kúrwov, forávn yahaxtomows. G. Dixponr.] 

[FaAaxzomocía, f$, Lactis potio. Hippocr. p. 540, 
39 : T3» 8b quXaxronosizy mouícto iv óon. Scuxsip. 
Conf. Lobeck. ad Phrynich. p. 522. Awor. Paulus 
Jin. p. 76, 18. Plural Ai yaħaxtorosiat, Rufus 
p. 115 ed. Matth. G. Dix».] 

Fahaxtorotéw, Lac bibo. Kal modà 31 fown vaaxco- 
zorda, Athen. [2, p. 46, E. Hippocr. p. 479, 25; 
540, 38; Strabo 17, p. 829. Scorr. Idem yaXaxconivo 
ex Hippocr. affert p. 559, 13: l'alxxromtw thv 
ipn xal ógpoxoctéte , quod ex y2Xaxxronoctéve corru- 
ptum esse et per se patet et ostendit alter locus 
p. 540, 38, ubi eadem verba emendate leguntur. 
V'alaxromoro)vex ex Eustath. p. 1632, 17, indicant 
Angl. Formam *aÀzxromwziv annotavit Ammonius 
p. 115, quam frustra addubitatam esse ab Valcke- 
nario ostendit Lobeck. ad Phryn. p. 456. G. Dixo.) 

Talaxcoxóces, 5, q. d. Lactibibus, Gal. ad Glauc. a. 
[Herodot. 1, 216, ubi codex unus yaXaxeurózat, et 4, 
186 : Kotogáot vt xal yadaxtorórat Alves. Eurip. El. 
169 : l'aaxzozóvac dwa. Attulit Scott] 

DaXaxvoviArc , 5, Lactarius, Gloss. et Dosith. Ms.] 

laXaxrozcéu. V. l'aXxxzorocío.] 

Falaxvoppotw , Lacte fluo. Anast. Hodeg. p. 246, 
17 : Mapôevixodg ual brip yüctw yahıxtopposuvtaç, 

ASE. 

v ERT 5, $, Lacte fluens. Pseudo-Chrysost. 
Serm. 51, vol. 7, p. 39o : M3, vào ualde Enpavbévcas 
yahaxtoppusiç yavésbat; ti Avis, w dyyte; SzacxA.] 

VxXaxzo:pogéc , Lacte alo. [Philo vol. a, p. 82, 10: 
Tesis yv pao: uñvas (pti olxor. vaXaxrozpognt vat. 
Loszck. Schol. Nicand. Ther. 577 : Emt taw 45» 

azÀxxrorossouu(vomw Qv. Amor. loann. Chrysost. 
lom. 37, vol. 5, p. 242 : Iaia qaaxtoc piva. 
(In Grnes. Hom. 46, vol. 1, p. 374 addit Seager.) 
De Christo Ignatius Epist. ad Trallian. p. 13; Joann. 
Chrysost. Hom. 34, vol. 5, p. 218; vol. 6, p. 432. 
Improprie usurpatur de institutione catechetica, qua 
prima religionis rudimenta traduntur. Constitut. 
Apostol. lib, 3, cap. 33, p. 839: To rà héy yaha- 
xzoxpoprieaveac. Felix apud Zonaram in Canones Con- 
cil. p. 540 : 00; (5 buXsía) el; pétpgy fOaxlac dvíirays 
yahaxtorpopýcasa mpoprtiwois xal droaroluxoi Oóyuact. 
Suickn. „l cond esa alimento, Etym. M. p. 6:8, 
28 : Ol yhp mae. yahaxtor npò toU ebpetivar 
Ty pcm xapzóv. Hxxsr. Hoc acies toT aet 
scribendum videtur. Angli ex schedis Wakef. yaha- 
xtopopiw ex Etym. loco afferunt: quod non proban- 
dum. Ap. Nicephor. Greg. Hist. Byz. p. 613, D 
(976, 17 ed. Bonn.) : Tà czizw del cbnvodpsvá te xal 
qaàaxxcogopobutva. tis elxovourylac foyin, corrig. yada- 
x:orposojurva. G. Diwponr.] 

(Is ahaxtotgópnets, sws, $, Lactatio, Schol. rec. 
Soph. Ajac. 506. Kart. 

'"Aaxsovpopur, Á, Lactatio, Nutricatio. [Philo 
vol. 2, p. 83, 25. G. D. loann. Chrys. Hom. 56, 
vol. 5, p. 377 : l'alaxzorgogía mposiouuw 4$ tig ma- 
Jais bif xme nabaywylz. Idem in Gen. Or. 46, vol. 1, 

. 374 : Ai 600. xal abr) pépa Taudlov xal tis ya- 

xtotpopiaç dvégitan. Schol, Eurip. Or. 837 (827 

Matth.) Szaczs. lahaxtoupoplat ex Josepho De Macc. 
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16, vol. 2, p. 517 affert Scott. Quod qa3Xaxzozpoglat A 
D. 


recte scriptum in codd.; vid. var. lect. p. 169. G. 

[FaAaxsorpógos, 5, 4, Lactens. Constant. Man. 
Chron. p. 76, A : l'alaxzozpóoz Bois». Boissox.] 

(F'aiaxzoopyéo , Lac facio: Pollux 251 : Epes 

XOt&£iv, vupoxorrziv, xal y yeiv xal taXaxToopytlv. 
ie Tx, 6, $, gere adas neve i 
ut alii, dulciariorum. Bud. interpr. qxAxxcovpqowc , 
Lactarios, item Dulciarios, ap. Athen. [13, p. 608, 
A, in epistola Parmenionis ad Alexandrum, Pau- 
xtoupyoùç cptis.] 

VaAaxrovy£o , Lacto, i. q. ixeoégo , Pollux [3, 5o. 
Ex Plut. Mor. p. 640, F, 4uvaiIl. yaXaxzobcass , affert 
Schneid. quod perperam pro yaħaxtouyoúoag legitur.] 

[FzAxxzovg[a, $, Lactatio. Clemens Alex, r aei 
3, p. 456 : Mez thv xuopoplav merd te thv toù ttj üEvzos 
yaaxtovgiav. Surcen,. Iren. Fr. 284. Kazı. Id. Clem. 
Al. Str. 2, p. 477, 23. Hase.) 

l'ahaxtoùygos, 6, $, Lac habens, et e consequente 
Lactans. [ ni er 3, 5o.] 

DaXaxzo , Lacte vescor. Philostr. V. S. 2, 7, 
i i Nia TÒ mov toù ypdvau. Scorr.) 

, å, 4, Lactivorus, Lacte victitans : 


; Lac habeo. Greg. Nyss. t. 1, p. 602, 
D: F'aAxxzogoptiv maycdpevot [o patet]. Hase.] 

[FaAaxzogópos, 5, $, Lac habens. Joseph. vol. 2, 
n 224 : Tà xri moy 3j map dhog valaxtosóon. 

orr. Oppian. Cyneg. 1, 442 : l'alaxzo2620it ti07,- 
vai. Nonnus Dion. 3o, 167 : l'aAaxrogóoou ao xobpnc. 
Schol. Nicandri Ther. 554. Waxrzr. Antigraphum 
Greyanum in Youngii Hieroglyph. Tab. 33: ‘Hpicoug 
xaprtlov èrEahhdvrav uot £v toig Meteyovows aAaxco- 
pópou. G. Dixponr.] 

Valaxióyosoc, 6, Á, Lactis colorem habens. [Op- 
pian. Cyneg. 3, 478 : Evros égnptQaxxt yahaxtdypoeç 
aug èddvses, ubi Guietus yAaxzoygot;, ego ior 
zecic. G. Dixnonr.] 

[Tahaxsóypws, wtos, ó, $, Lactis colorem habens. 
Philyllius ab Scotto cit. ap. Athen. 3, p. 110, F : Fa- 
Aaxtoy po) fous, eodemque accentu yahaxto- 
4p9x in versu Nausicratis ibid. 7, p. 330, B, contra 
regulam Arcadii p. 93, 22. G. Disponr. 

[road] FaXaxzoouat , Lactesco [sic Gloss.], 
Jn lac vertor, Ad lactis naturam aut colorem trans- 
£o, s. Degenero in naturam, etc. Theophr. (C. Pl. 
1, 7, 3: Kal qd ye h qw eapxeD0v Gamztpt yaka- 
xtrat Gub aetaxvovtury , ubi Schneid. Plutarchi locum 
de tritico comparat, De solert. anim, c. 11 : Aysi- 
Tat xal quÀaxvoUeat petabdAwv tl; tò póst. Idem ci- 
tat Dioscor. 1, 18 et Antyll.in Matth. Med. p.53 :"Eux; 
qx)axtul7, 19 bwp tÅ te yog xal c7, xxyó7nzt. Thayiag 
et Mepiyhayézs Hesych. ab Schaef. cit. interpretatur 
iacu] 

['aÀaxvo£vc, $, A, Lactens, item Albidus, VV. LL. 
Iu quibus additur tò yzìaxtõĉes, x Dioscor. [5 
150 : Yviuaazot sig galactites) &z$ to yahaxtióeç 
dvi£yai]: Lac Ruellio, at Marcello Serum lactis. [Di- 
philus ap. Athen. 3, p. 91, B: OL £v zip. Eiestxi thv 
coxa cü)Bec dives (Éyivoi), Schol. Hom, H, B, 
531 : Efgnzxi ài (Ond) ict Ür 9c, qaAaxvuT;, 
yõaxtas sizopüiv, Scorr. Adde Theophr. C. P. 6, 4, 
1 : PaaxcoR-. jupe. Tahaxswsns toopi Aristot. De 
part. an. 4, 17; Diphil. ap. Athen. 2, p. 54, et Cy- 
rill. Hieros. p. 24, C. Lex. rhet. p. 229, 24 : Tahaxto- 
Sns, oivós tig $XX, et omisso $2 Hesych. G. D. 
Schol. Nicand, Ther. 617 : IoXov óziv £yobeag À yz- 
Xaxvw3ti. Scuxr. || Tepidus ut lac. Hip rP 1245, 
G : Olivos yxaxtoZ ne. (Hesych. Tya oivás Tic ). 
Aetius 64, 35 : "Yàup t24axtodtz. Weircer. Simplic. 
ad Aristot. Y. 4. A. fol. 205, a : 'H iz s yuypon 
pita6oA) ... elg và vakaxzükDeg xal yhiagòv xxl Ütouóv. 
Hxxsr. 

FalÉxzwei, tx, $, Degeneratio in naturam la- 
ctis. (Conf. "ExyaAdxtwci.] 

[Fahari , oc, 4, nomen fontis a colore aque du- 
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ctum. Pausan. 3, 24, 7 a Clavierio correctus : nam 

codd. xayaxo,. G. Dixponr.] 

" deu Fake. Faàavé V. Faye. Taj. 
vs. 

Faak V. Taa] 

F2laaiw, a, ov, Lactens. Nonn. Dion. 3, 389 : 
Aaxgvíioox Mawa yalataiuot lipsa axóuvou, dugri- 
pors Aidupdovac fíouoss pagode. Kar. || Lacteus. Nonn. 
lbid. 6, 338 : Actpxin òt gd)ayyt psptyaivov daÉotov 
bwp Aeuxoréony molinae yahakainy (rwv dypo.] 

(E ahaai “M, 4, Galaxaura, Oceanis, Hom. H. in 
Cer. 423; Hesiod. Th. 353.] 

[FzAazeu , eso, ev, Lacteus. Nonn. Dion. 22, 18 : 
Nun Aoósavro vxkatátsc: Beiüpows xal ydw Atuxhw 
— e € E 

Ta [scrib Tahtta, ; Hesychio £273, èv 

Éyoust deas, i e. Live alise iy La 

estum , in quo pultem hordeaceam in lacte coquunt. 
[Plenius in Lex. rhet. p. 229, 25 : F'aXaZix (Fa34Zix 
ap. Ruhnk. in Auctar. Bani, bogri Art uxol 


siv dyou£vr, , iv È ie Dh pe lot i nokta 
xglütwoz èx yáAxxzo,. Ceterum Hesychii codex yahsžia 
praebet. 


YaAxlas, $, rixos Lacteus circulus in calo. Ap. 
Cicer. [Somn. Scip. 3], Lacteus orbis. l geni Sic. 
5, 33 : Tv Viv vauhalixw xahoúpevov xóxÀow, ubi vid. 
Wessel. Lucian. V. H. 1, 16, vol. 2, p. 83 : Azb coz 
poetis: pisemíumtTo cytvOovizz,. Manetho 2, 116: 
Ox, ?' abre qaAalóe fade piv 6px. Eustath. 
p. 1627, 35; Eratosth. Catast. c. ult.; Achill. Tat. in 
Petav. Uranol. p. 146. F'adxxziou xóxħov scriptum ap. 
Ptolem. Almag. p. 202 ed. pr. G. D. Et ap. Dosi- 
theum Ms. in catalogo signorum T3) axtías.] V'aAatiac, 
Lapis , qui et pópoytos dicitur , item Azvxoyz23is , Diosc. 
5, t52, (Galaxias lapis ap. Plin. 37, 10,1. q. 42Xaxz(- 
Te || Piscis ap. Galenum qaXeSíaz, vol. d p. 395 : 
"Tov áxzAosdpxww dari ô ma2À qois "Punaíow Évoolos 
quas, ob 9 Khor valid exAnoócapxot dv siat. 

| 'Icgnvios xal F'aAatliou ('AzóXuwvoc) ap. Proclum in 

hot. Bibl. p. 321, 31, nunc ex cod. in XaAatlou 
mutatum est. Illud defendit Mueller. in libro de Or- 
chom. p. 47 comparato nomine fontis yaħatiou, de 
quo Plut. Mor. p. 409, A : Ot plv oj» megl zb yad- 
fiov 7s Bowrzíag xazomxoovitg Tarüovro qoy Ütou thv im- 
per dyhol xal mtpiousía yáhaxtoç. Eadem Petri 
zastellani sententia fuit in Gronov. Thes. A. G. vol. 
7; p. 531. G. Dixponr.] 

l'aAa£íBugo: , 6, Galaxidorus, Thebanus. Xenoph. 
H. Gr. 3, 5, 1; Plutarch. Moral. p. 579, 580. G. D.] 

ahapiz. V. deser 

Fxaotas. V. Pasaaglas.] 

V2Aágwa , 4 , Galarina, urbs Siciliz. Dicitur etiam 
Tahzpia yox. Gentilia l'aAzgivoz, l'aiagivr, l'aazi- 
vatos. Steph. Byz. FaXapía et l'alagivot ap. Diodor. 
16, 67; 19, 104. Ubi libri yahsp ... 

Lihas, yh, napr Eùxhitw. Taidg, ivrpócwvw, He- 
sych. Glossæ obscurz. Eðxàitw corruptum. làs pro 

7 dictum ex Herodiano attuli s. Taïz. Conf. láva et 
fi G. Dixposr.] 

[Pahdrar, of , Galatæ, et Paoacía, 4, Galatia, regio 
Asi; minoris, alio nomine Gallogrzcia dicta, apud 
Strabon. locis plurimis aliosque geographos. |] Pa- 
Mat, Galli, et l'aizzíz, Gallia, ap. Polybium, Dio- 
dorum , Pausaniam , Strabonem, alios. Paz; Éóos, 
ex Dion. Perieg. 74 affert Wakef. Etym. M. p. 220, 
5 : F'adarzía yupa vods, c gnar Tiuaws, drà Ta- 
Mou KóxYorzos xal Fakazías (V'aAaceiaz) vico" (Hercu- 
lis hic. filius dicitur ab Diodoro 5, 24;) $ ià tò èv 
aùz7 brò Kaíexpo; Aùyojotou xxtxAtg0zvxi F'álkou; 
expatusTzs. Latina nominis forma Pz3Aíz, 4, et ad- 
jectivis Dex et aXhocx;, 3, à», rarius utuntur seri- 

tores Greci. Agathem. 2, 4, p. 37 : T&w Tahi, 
p mpótipov l'uAazia; . Steph. Byz. s. v. l'aJázat : 
Tlap£;j0v eb zò Faldrn: £x toù Táhhos 02íatt t Ívo À. 
Dioscor. 1, 92 : Azo l'uA(ag xat Tv; "viac* sed paullo 
post àzà FaAazía; te nok Tad ied Strabo 4, 
p. 195: Tò eóuzav gUhov, & viv 'aXAaxóv ve xai Paha- 
vuv xalojstw. FÀot et Faki ap. Epiphan. vol. 2, 
p. 117 et ap. Chronographos ubi de divisione gen- 
tium agunt. G Doer] i 
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[Fa3ardgyyc, ê, Galatarum dux s. prætor, in in- A est. Fai T: 


scriptionibus duabus a Dousa editis in epistola De 
itinere Constantinop. aliisque monumentis, de quibus 
v. Osann. Auctar. p. 43.] 

Madre, $, Galatea, "m ha, Nerei et Doridis 
filia, ap. Homer. Il. E, 4 ; Hesiod. Theog. 250; 
Apolodor, 1, 2, 7 et alios plurimos. || Tibicina, 
Dionysii tyranni concubina. Athen. z, p. 6, 7; Her- 
mesianax ibid. 13, p. 597, E. vv-v. G. Disponr.] 

Tods. V. Taara. 

Dahariz. V. Ladru. 

FPaAaTe, A, òv, Galaticus. Dioscor. 4, 48. 
Ascot. Corruptum, ut videtur, ex l'a. G. 

[Tahar 3, dw Galaticus, ut ap. Plut. Mor. 
p. 1049, B : Aypa £pyx xxl Bagfapuk xal FP'aAxruck. 
|| Gallicus, et aak xókmo;, Gallicus sinus, ap. 
Strabon., FaXazu« mor, Gallicum bellum, ap. 
Dion. A. R. 8, 79, et alia.] 

[Teien More Gallico, Plut. V. Othon. c. 6: 
VaAatuxoe dvatuolat ... évesxsuuauévoz. ANGL.) 

[Latro V. Paho] 

(Pazor, Galatarum more. Combefis. Auct. Patr. 
vol. 2, p. 452, B. G. Dixponr. 

Valazuw, Hesych. esse ait J4javov &owv, Olus syl- 
vaticum, [FaXdztv Is. Voss. 

` puw, V. Vakaxcvofüiofuua.] 

Faharoxots, Bros, 8$, $, Cum lacte mixtus. Arcad, 
p. 21, 5. De forma vocabuli v. s. 'ààz. G. Dix] 

Valazóygoas. V. Valaxtóy pons. 

Pakita, wos, $, Galato, pictor. Xlian. V. H. 13, 
22, Genit, PaAzwvoc ap. Herodian. Epimer. p. 198. 
In l'àázo corruptus ap. Schol. Luciani Contempl. 7, 
vol. 1, p. 499. G. Dixn.] 

[V£)aupoc, $, Galaurus, rex Taulantiorum. Polyzn. 
4,1 ex codd. correctus. Nam olim "T4Axupx lege- 
batur. Calandrus ap. Schol. Persii ad sat. 1. G. D.] 

VaXaciwr , A, Mariti soror. Suid. (s. v. l'a3ów.] 

Fald, $, Galbanum, Toga Phrygia. Ita VV. 
LL. sed sine ullo testimonio. Forsitan quod ap. Ja- 
venal, [2, 97] legerunt, Cærulea indutus scutulata 
aut galhana rasa. Sed ap. Graecos nulla hujus mentio, 
qui et lacrymam illam, quam Lat. Galbanum vocant, 
je ipsi appellant, per y, non per y. (Gl. Fah- 

dwn, 3 X«)64vr,* Galba. V. Xa6ív,] 
aa. V. Tahir. 

Pahaekpeoy. V. Vakikyxv.] 

"edyox, $, Bud. scribit Athen. videri pro Deci- 
pula accipere, vel potius pro Cavea ferrea et quodam 
Carceris genere : 262. [14, p. 616, C]: ‘O &£ Avel- 
poros ÉuGkvfüzwxt ayw ix£Arustv elg yahedypav, xal 
ixr Ünpios zepipepdusvav, xal cotgdp.tvov, oUzux izoingev 
àzoðavsiv. Laert. Diog. itidem npl» tribuit jet 
p. 284 [6, 51] : "I2ov quvaixx dv popelw, où xara cà 
Üvolow, Ex, fj yahedypz, i e. 4 ntes Idem (5, 5] 
p- 216, ciónpls vulityoxs meminit, Ev e:2598 atot- 

eTo vulva — xai dxóutzroc. At J. Poll. 10, 
h 55 ex Aristophanis Phaeinis] vef, av inter axsóv,, 
et una cum ea puéypav numerat. Quod si yahedypa in 
propria signif. i. q. pváypa signif., hujus signif. ra- 
tionem hanc esse crederem, quod pvéypa, Musci- 

ula, officium felis ad mures capiendos przstet. 
(Ezech 19, 9- Axcr, Julius Afric. Cestor. p. 295 : 
atia xal fysiuouévn yahedypa, £o Épouga. 

Tahdypz, $, legitur ap. Treo ntl 5, à [5 7, 
- Ibi enim å zzcXéa dicitur esse utilis moè üugoz- 
yiav xal yahtypas. Pro quibus Gaza habet, Ulmus 
utilis ad fores, prela et torcularia : aliam procul du- 
bio lectionem secutus. Si yaħsdypaç [quod recte præ- 
bent libri Mss.| reponendum censeas, interpretaberis 
Feliscipulas. 

ns Á, sed in prosa yañ, Feles, Catus. [Maris 
p. ria o: Pu Arris, yx "Enc, ubi vid. 
quie de h. v. attulit Pierson.] Batrach. [9] : Mix motè 
i Mos , M tien «5 Et ee Theocr. 

15, 28, ubi vid. Toup. p. 333] : At iat pianos 
y gabovzt xaüzó3stv. Aristoph. II. [693] icon tuj Üfouc 
f2oueu Öpruúrepov yake. Lucian. [Pise. 34] : Apra- 
Fes e TOv viv. Plut. De curiositate : Ka6drtp 
Gov vuÀTe mapzDoxaoóswe alpousiw ix pégou xal dro- 
x2jz19)3:». In. qq. ll. de Fele intelligi manifestum 
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, de przgrande fele dicitur, quo- 
niam Tartesi uépurcat yivovzat. yaÀat, Suidas et He- 
sych. At y227, xarouí2wc , VV. LL. ap. Diosc. Mustela, 
qua in domibus nostris oberrat. Et 405; dygíx , Syl- 
vestris mustela. Sed in multis auctorum ll. yağ 
redditum fuit Mustela , in quibus alii Feles interpr. 
Ta doía , qua cuniculos venabantur Hispani, Bud. 
e Strab, 62 ct 462. iDecoone de utraque signif. 
disseruit Perizon. ad /£lian. V. H. 14, 4, ex quo po- 
tissima apponimus. « Antequam homines satis distin- 
guere possent animalia , tunc ubique quae non multum 
diversi erant generis, uno eodemque designabantur 
vocabulo. Sic ergo etiam mures, mustelz, feles, 
stelliones, una hac voce vx17c fuerunt primum ap- 
pellati, et cavez, in quibus hujusmodi animaleula 
capiebantur, 4227221. At vero posteaquam homines 
animalia hec melius distinguere ceperunt, tunc 
singulis propria dederunt nomina. Et ita Greci tunc 
felem dixerunt afkougos, mustelam 2X3», stellionem 
yasov. » Quae Aristotelis aliorumque exemplis con- 
lirmat. Quod in Batrachom. ceterisque qui supra ap- 
positi sunt locis de fele agi videbatur Stephano, 
falsum esse apparet ex iis quz de muribus a mustelis 
captis aliunde attulit Perizonius. De y2}7 dyla di- 
xerunt Aristot. H. A. libro 6 extr.; Strabo 3, p. 144. 
De Tartesia mustela, quo nomine omnes majores 
mustelæ vocabantur, plura collegerunt Adagiorum 
interpretes. Herodot., in descriptione Libyz, 4, 192 : 
Eici òè xal yadai dv tip oplo yivóuevat 2551 Tube 
bpomdrartar Va, yeròv vel yitoviov, proverb. ap. Dio- 
genian. 3, 82 et Suidam de iis qui aliena veste utun- 
tur. l'a)z; transcursus in via mali ominis : vid. Ari- 
stoph. Eccles. 792 et Theophr. Char. c. 6, ab Schaf. 
citatos. In ead. Aristoph. fabula, 128 : ‘O zeuszíazyo;, 
mtpigíotty yg rv 3X5», mustela pro porcello nomi- 
natur, quo lustrari concio solebat. T&F de homine 
voraci dictum ex Clem. Alex. p. 167 annotavit Wa- 
kef., Muizi vojrow oburixt Toi; óvdiaot xal yalat, xó- 
harés te xal povoudyat xai vk derovx tow mapaaituw guia , 
quocum conf. Plut. Mor. p. 97, D. || Alpa yas, 
Asplenum , ex Dioscor. 3, 151 indicat Boisson. Inter 
synonyma peristereonis ibid. 4, 61.) — [|] Tafa (s. 
oñ] Suidae idem Piscis qui et yaAs. "rur 5 
lloc, xal yaXtbs $uotus, Disunguit /Elian. N. A. 15, 
11: Ely 2 àv xal lyfbc ya, pimpis obros, xal oùôév 
bs xaAou vouç vaÀtou, Éyewv* oi ulv yáp 
nthdytot xad piyelos Troofixovzte, iita 
pivot xal xuvi dolxaatv, $ yahi 6i, palny v ades eivat 
tiw xuhobuevoy Tmarow. Fu» et y3Asbw posteriores 
Grecos perinde habuisse conjectura Schneideri est 
ad Aristot. H. A. vol. 4, p. 53a. In Hesychii glossa 
Tahia, ol óvízxot, Weigel. in Schneid. Suppl. *2X£at 
posuit tacite, contra ordinem literarum. G. Diwp.]: 

[V. Dureau de la Malle gan. des Scienc, natu- 
relles , Jun. 1829, ubi vocem Fay, modo Felem, 
modo Mustelam Foinam Linn. modo Civettam, Pu- 
tois , Belette , valere ait.] 

[Daia h, Navis ap. Graecos recentiores, quorum 
exempla attulit Ducangius. Interdum yakola et aia 
scriptum reperitur. Quorum prius librariorum error 
est, etiam in mustela? nomine admissus ap. Hesych., 
Lakn, itibpaz clag" xal iv T, quain tò taov.] 

FPoXsivà;, Mustellinus. Gloss.] 

Falad6Solov. V. F'aMolic. 

VoXsotidrs. V. Vaduz. 

Pasop: la, 4, Prælium inter felem et mures, 
Carmen Theodori Prodromi, de quo v. Villoison. 
Anecd. vol. 2, p. 243.] 

Faes, ó, Mustellus, Piscis, de quo dictum supra 
in AXeretxiaz. (alib; tum generis tum plurium spe- 
cierum — est ry Schueid. - lian. x Á. 1, 
55.] In VV. LL. ol veúpwt, male pro v s 
iU ab hinnulo dicti sinn qui et aba Cui 
cula, ex Aristot. Anim. 6, [10, ubi nunc vt&alac ya- 
Asoic.] Et 43343 dxavülz;, Mustellus spinax , ad dif- 
ferentiam. Et q245; Meios, Mustellus laevis. [Utrumque 
ibidem.) Et yaħeè dotepiaç, Athen. 8. (Ap. Aristot. 
H. A. 5, 10; 6, 11; 9, 36. Philyllius ap. Steph. Byz. 
s. v. Taira, ‘O narma 3v pot YaAsk dorepiag. Ari- 
stoph. ap. Athen. 3, p. 104, E: *H vise óxs&z À 
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RE À tevtideç, et Lucian. Piscat. c. 48 citat Schaef. A 


ahi pro 12Àehc dictum v. s. F'aXér. — |] « Fee i. q. 
Ya, Mustela. Aretzeus p. 122, B. Conf. Aetii 38, b, 
35; Dioscor. 2, 27 ; Plin. 29, 16. » Werger.) || Fasol 
Hesychio sunt 4£voz-2t , et pxvctis, Sicilia olim incola. 
[Lasa] udvzew* obzor ei a Th» Eouiaw ğxyoav* xal 
yéas Tt, s gnat d'avi2nuos xat '"Pivüuv "lapavrivot 
(Tapavzivas Kust.). Jn ambiguitate nominis ludit Ar- 
chipp. ap. Steph. Byz. l. c. : a. T( Mya 9$; usvstis 
eici yho Ondro; " T'oaot ye mávrwv uávrewv gopi- 
tztot. (Nam sic vulgatum cò dvr; elat.. Oahdsco 
yasol corrigendum cum Meinek. Quaest, scen. spec. 
2, p. 46.) Eosdem Passas dictos v. s. Palsocv;. 
|| Feo; , Galeus, Apollinis filius. V. Fahusmg. 
G. Dixpbonr. ù E 

Faupx, à,» i q. yaÀwvà, Etym. 
Hesych. [Lex. Rhet. s Li 31] Bosh. 
s Pausaniz Lexico. 

xsgurrix , 6, 4, Qui est yahepòs c)v mma, Serena 
facie et hilari ; geek enim Hesychio y2Xzvà , Daghc, 
sjbvs-) KEtymologo ô yahepòv xal èmitepris  BAimwv. 
[Lex. Rhet. p. 229, 33. 
aep, Hilariter. Asclepiad. in Anth. Pal. 12, 
5o : Iivopev oov yahtpõis. Scuwxip.] 
, Lacte nutrio. Scriptor De haeresibus in 
Coteler. Monum. Eccl. Gr. vol. 1, p. 333, € : IIo; 
Bbrxezai (f xdunhog) xal v(vez "radaDoveat taúsny duih- 
zc. G, Dixponr. 

[Lahi vel Fedw, unde Hesych. : Peyfinuar, yeya- 
Aijwwuat, Gwxégupzxt Haxsr. Codex yeyadáwyspm , 
iaxégutar.] 

[F Daa. é, h] A yed; fit Tahewsrg et l'aaoneyc. 
Vocat autem Aristot, De anim. 2, [13, et 5, 5 et alibi] 
Th ahenn räv tybówv inter pisces Mustellinum ge- 
nus , sc. Cartilagineum : ut annotant VV. LL. In iis- 
dem F'aleonzeic Duc; qui sunt e mustellino genere, 
Mustellinum genus piscium. [Hoc quoque ex Aristot, 
H. A. 6, 10 et 11. Basilius M. vol. 1, 646 : Zwoxoxei 
6b tà qauenós zal ol xuvisxot xal ánafamAoe à anáyn 
)syoutva, G. Dixponr.] 

Vaheorvopos , 6, Galeno Alim. Fac. 3, [c. 31, vol. 6, 
p. 395] Piscis, qui pastinacam, qua nihil est usquam 
in mari venenatius,, persequitur, antipathia quadam. 
Galeos Plinio 32, 2. VV. LL. 

Vase, 5, Stellio, ut interpr. Donat. in Ter. 
[Eun. 4, 4, 22.] Aristoph. N. (173]: Ar tis ópogzc 
vóxtwp vaAuocze xatéyecev. Dicitur et doxaAa6Gorrs. V. 
Plin. ||FeAsoz7 pro Fele ap. Philostr., VV. LL. 

[| Athenzo Piscis, qui £z; item et xówv, dicitur 
in iisd. [Immo Polyb. 34, 2, 12 (ap. Strabon. 1, p. 24): 
(Tox irag, ods xal ipinag Aórtaüat xal xóvag prai, 
Lucian. Ver. H. 1, 35 citat Scuær. [| Tahera, oi, 
Galeotze, de quibus Steph. Byz. : "E0voz iv Xo , 5 iv 
TÅ Arh, dnè PauU viou 'AmOXsvos xal Orutazox ... 
Tivi, Gb drt Tahemrar adven lio Xuhüw. Galeotas 
vates ex /Eliano V. H. 12, 46, et Cicerone De divin. 
1, 20 memorant interpretes. Eosdem DaA:ok dictos 
esse annotatum est s. v. Fajus;. Habitabant autem 
Hyblam urbem, de qua Steph. Byz. s. "Yéh. Nomen 
regionis l'aAeonidog ex scriptore ignoto ap. Suid. s. 
"'Ax£auaa affert Holsten. Idem Galei nomen ex Clem. 
Alex. citat, l'as» dicere videtur Stephanus Byz. 
inferius, F'aJusyeze oov èv Xouía xal Tehpisadg iv Ka- 
gia Jhbev. Suidas, l'aire, Čvopa xógiv. Apud Pau- 
san. 5, 23, 6, F'egeii. G. D. F'aàuoszc symbolum 

resagiorum secundum quietem. Pausan. 6, 11; 
Viscoet. Mus. Piocl. t. 3, p. 58. HART 

T&vaín , 4, poet. pro val, ut ezAvyaia pro ge- 
hivy, Eust. [p. 84, 5; 1758, 57. Apoll. Rh. 1, 1156 : 
Oi èt yanvain nisuvor Ddacxov éxtgpb via. Bin. Calli- 
mach. ap. Athen. 7, p. 318, B: El 93 yahnvain. Op- 
Ll rues 

& p" a, yanyan te ta 7Bo : Valzvatoc 
En tarios. Anti Les in Anth. Pal. 7, 640 : AXX& 
llópuwi mouXb qaÀwvaiz yelparos iyüportpm. Waxzr.] 
ava , a, ov, Tranquillus , Serenus. Antipater 
in Anth. Pal. 7, 640: F'aAzyaio im GAfópo. Philodem, 
ibid. 10, a1 : Kórpt yaðnvaln. Apollonid. ibid. 7, 693 : 
Fasyainy . Oiva. Scuxr. l'akyvalp moostrmo , Nonn. 
lo. 1,v. 160 ; yaìnvaíw Atovóo , id. Dion. 35, 355.] 


220, 28.] 
[p- 1539, 
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aXxvatux , Tranquille. Schol. Hom. Od. H, 319.) 
"amo, i q. Fanvdw, teste Suida. 
t Fea, $, Tranquillitas. Tahnveia ypnodpevot, 
Tranquilla fruentes consuetudine, VV. , sed me- 
tuo, ne error subsit. [ Eur. Iph. Aul. 546 : Valavein 
ygnaáutvo, uatvopévuv olszowv: Her. fur. 402 : &vazoi 
xhavilag ci8rlg dottuois. Sic Heathius. Libri takaviag. 
Mieten. 1474: Dod d 8b Tlóvzou Ovyderp Tahdvera (frav) 
349 elma. Axor.] 

[Lahve b, $, Galenicus, et PaXxjetov, 75, Alex. 
Trall. 7, p. 117. Axcr. Adjectivum FaXávews inter si- 
milia "Out et "Irznáoyzwc memorat Arcad. p. 45, 
3. Epimerismi cod. Barocc. 159 : PaXyvtov Yos. 
VYaXvttov otpuaxov dx to Tahnvoj tat lator Beðouévov, 
Sic lainyia xnpwth Alex. Trall. in Fabric. B. Gr. 
vol, 12, p. 610; l'abývov Paul. Ægin. p. 293, 48, et 
alii, de more recentiorum Grecorum. G. Dixpoar.] 

Vv», $ (Dor. P'a3dvz, ut ap. /Eschyl. Agam. 750], 


' Serenitas, Tranquillitas. Od. E, [452]: Kai qor" frer 


&vtuoc piv ixaíaato, 4 GÀ yahiyn ' Eziezo vrvsuiv: K, 
(94) : Aux 9 Tv dual yawn. Et xógavoc quiin, Plut. 
ahývny Eust. accipit etiam adv. pro yaXrvox; , Od. H, 
[319]: Ot $ Deni yavr. [Photii Epist. p. a71 : "Osz 
näga plv yalívr, 6k ndang ixéyuto nohrrelag, Fix.) Cete- 
rum non probo illius deriv. a 44X2:maloque a yadw, 
ut dicatur yakin T qiafvs. Sic Ovid. risum vultui 
sereno tribuit, Ridet vultu fortuna sereno. Sciendum 
est autem posvnv metaph. etiam dici de Serenitate 
vultus et hilaritate : quo utitur modo Plut. [Heliodor. 
5, 23, p. 207 : "Exa? èl ch» 0dAacouw dovíóptotv À 
pe Quod invertit Alciphro 1, 1 : Xensciy uiv 5$ 
xta vov/jutoov. tivar thv qadoivmy istdpeoev, ubi vid. 
Wagn. Aristot. H. A. 4, 8 : 'Ev tais yaħńvas xal sù- 
Saw. Fahin, persona allegorica. Pausan. 2, 1, 9: 
Aviet F'asxjvns uam xal üxAdecns] || l'eXxivn, 
Plumbago. V. Hesych. ( Tà èminoháYav 2v c, petadhela 192 
dpyógoo yumtuouévov, Plin. 33, 6 : Cum vena plumbi, 
Galenam vocant, quae juxta argenti venas plerumque 
reperitur. 34, 18: Est et molybdzna, quam alio loco 
Galenam vocavimus, vena argenti plumbique com- 
munis. Anot., Antidoti ex viperis confecti species, 
Andromachus ap. Galen. vol. 13, p. 875, B s. 937, 
C. Fix... || 'zàXvn, Galene, nom. pr. meretricis 
in loco Philetzeri comici ap. Athen. 13, p. 5875, A : 
Koscúpas 8h xal Tahúvaç xal Kopuvzg où Ayw, ubi 
codex Ven. yahsivas. Hesych. : Fahivn, voua xóptov 
ízxipzs. — || In loco obscuro Mnasezx Patrensis apud 
Athen, 5, P 301, D : '[y8óoz 8 (vexat xal $euyíac ts 
diy. vuAXvv xxl aópatwx xal YAaxatzves, Adamus 
1233, corrigebat. G. Dixvonr.] l'àx»» /Eolice pro ya- 
Av». [Apud Ioann. gramm. p 384.] 

VaXzy*c, 6, $, item pro yaAyvix, ea forma qua ca- 
97vÀ«, Bud. citat ex Arist. : incertum autem an 
ex Aristoph., an ex Aristot, [Ex Aristot. Physiogn. 
p. 811, 38 : F'aXsyiz tò pécumov Éyousty. Inter adje- 
ctiva in vA; est ap. Cherobosc. in Bekk. Anecd. 
p. 1408. G. Dixponr.] 

[Paindw, i. q. Vat. Hippocr. p. 361, 35: 
ID.poi tò Osppèv fv cip compari xal "vuAmwwidLety mou. 
Scorr. Sim le. ad Epict. p. 73 : Metà «à yahnyeagtivar 
Th pavtagiav. Scuwxipkm. Philo vol. 1, p. 276, 28. 
Hxusr. Themist. Or. 1, p. 17, A : l'akzvidlety dvæayxá%e: 
cov xhübnva vhs f)axiac. Eustath. Opusc. p. 323, 60: 
OLSE 5 x euuiw slg [ap Prodmvlactv.] 

Fahnvizios, alz, aiov, Serenus, Bud. [Typicum Ire- 
nes Aug. p. 223 : Tv qaXrvialav te xal Zpruatav xa- 
tágtagtv. Indicavit Schzf. Pselli schol, in Orac. Chald, 
p. 104 : FAuxb xal taXzvixiov, Wercer.) 

Varii, Serenus sum, Tranquillus sum; ut 64- 
zooa quXrvisz , in qua est yaXvz. [Moschus in versu 
post 2, 113 ex codd. inserendo, 'H ĉi sér’ igyouivow 
quinvidaoxs 03)aco2. G. D.) Greg. metaph. tamviovzt 
vé. [Eustath. Opusc. p. 15, 63 : EyaXnyiov cl ppu- 

X ld. ibid. p. 221, 4 : 'Yrogtdidstt qa viüv. 
"ix.] PaXoyióov, Le. dialysi vocalis circumflexæ pro 
yanv, a yal-widw : unde v2Xxvidovzt;, epigr [in 
Anth. Pal. 9, 208 : Biózoto yaAxvióov dvl nd. Se- 
renati, Tranquilli. [Proclus Hymn. in Minerv. in 
Bibl. Liter. 1, p. 49, V. 47 : Ac Bidro mhúovn yakn- 
visorveae dac. Oppian. Cyn. 115 : Hòs.. yalyvidwsz 
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vanmactown puo. Scr. Themist. Or. 15, p. 195, A 


A: OG piv qpayùs ó xhúčum, ob l doyrzat qukryndiv. 
Schol. ilio, 750: Aid gasty Env fugats val viv 
Tl» Üdhaacav. Aliam formam, FaAxyioo, ex Etym. M. 
p. 233, 57 annotavit Hemsterh., map tò (237027021 
tù vv, ex Joann. Gazæi Tab. Mund. 1, 93 Cramer.] 

[Canio 'Tranquillum, Gl. Corruptum, ni fal- 
lor, ex Tayvaiov, ut ap. Platonem dvsptatov in dve- 
piov, et quas sunt alia ejusdem forma. G. Dixo.) 

VaXryitn, q. d. Serenesco , Serenus fio, Tranquil- 
lor: zb d qis Üahaztns Atuxdv. [Signif. activa 
Eurip. ap. Stobæum Floril. 113, 5 : Méfiz taptoset xal 
yanye ppéva. Hippocr. p. 369, 52 : Keisat sò alua 
xxi vaÀrwils: Gtxysouzvo) à mvrUua. Indicavit Scott. 
Signif. neutrali, Alexis ap. Athen. 9, p. 421, E, ab 
Schneid. cit. : Tà Xaxpoüipixi tbyezat sla vvéovza. xal 
yahnvizar noti. Phrvnich. in Bekker, Anecd. p. 32, 
10 : Paxesizet xal Guaxiüactx: và gícemac inl yeyr- 
drog xal còyevõiş Dvaxetuévou. Xenocr. De aquat. c. 55 
addit Weigel. : "Ev coi; qaÀwwiloufvow tüaypouct 77 
mlvvr, (ol mtwvogikaxtc). G. D. Philo vol. 1, p. 354, 35: 
"Duohw xai vaüknvitow, pacróv vrüosóvr. xal yuoüc. 
Codd. nonnulli habent 422*iszov.. Hase.] 

Vaávioc, a, ov, Serenus , Tranquillus : ut z£Aayoc, 
Lucian. [Haleyon. c. 2, vol. 1, p. 179], ubi tamen 
veretur Bud. ne leg. t2Xviliv. (Sed vid. locum gram- 
matici s. v. Fl'aiyvevx; allatum. || Metaph. Eccl. 
Hist. 2, Fazio Bhlpuat, Vultu sereno. T Eustath. 
Opusc. p. 106, 35 : Tahývtov £ifguaty ivruy iac" p. 202, 
65 : To x93 mpozumoo yahýviov, T'aXzvww, adv., Blande, 
ex Joanne Gaz. Tab. Muud. 1, 346 citat Cramer. || 
I. q. Tarve, quod jJ 

fanno. V. Farid. 

[FaXzvisuix , $, Tranquillitas (vitæ), Epicur. apud 
Diogen. L. 10, 83. Scavxip.] 

[ainun 8, h, 1. q. Tanyong. Nicolaus Se- 
cundinus in Epist. ad kedro in cod. Barocc. 125: 
Mz 8b co Dap xal qakwwusAe eduagis ámAowgivr. 
Cnawzn. Edita hzc ep. est in Boisson. Anecd. vol. 5, 
p. 383, G. Dixpoar.] ' 

[FaXrvüosi;, 4, Serenitas. Basil. t. 1, p. 181, A. 

Ast. 

[Vzizvohigzv, $, nomen loci, in ore vulgi (iZuozi- 
zis) in l'alxkokuh depravatum. Georg. Pachym. 
Mich. Palzol. p. 194, D. G. m 

[Fawvéuopgoc, 5, $, Qui serena forma est. Io. 
Damasc. Acrost. in Pentec. 12. Karr. Etym. Gud. 
p- 119, 1 : Taknyvduoppov, nap ò qalívr xal tò mopot.) 

[FaXnvozoic, 6, A, Serenum faciens. Hesych. s. 
wp. Hexstenn. 

Vases, [3 , òv} i. q. yahńývos, et frequentius , Se- 
renus, Tranquillus. Lucian. [Dial. Mar. 10, 2, vol. 1, 

. 315] : Painvà dzxvza lotw. (Eurip. Orest. 279 : 
Ex xouátuv yho alh ab v2X5v' 6p, quod quum He- 
gelochus histrio ita pronunciasset ut v3» ôg dicere 
videretur, Sannyrioni, Aristophani et Platoni co- 
micis lubibrio fuit, de quo vid. Schol. Eurip. Polyb. 
22, 1/4, 10: GdAzeozv qur» xal xabeornxuiav, G. D.) 
Et metaph. Plato Axiocho, VaXryl; 2£ tig xal xaxüv 
šovos Bios. Sic Plut. [Mor. p. 122, A]: El yahnvórepov 
cyTyua Biou pereda, Ad hilariorem vitam transiens, 
Bud. [Éurip. Iph. T. 345 : Ei; vov; yahnvès 30a 
Mec. 1160: 'Ex yanv mpozgüryudTwv. Anor., He- 
liodor. 3, 4 (p. 112 Cor.) : Ei aknvòv xinpa tò Brux 
xa1topilluizev. De oculis Leonid. Tar. in Anth. Pla- 
nud. (Palat. vol. 2, p. 680) 182: ES 2' ókpcwv ya- 
Lrwóg idunt nódog, et Joseph. p. 1027. Waxer. 
Apud medii ævi scriptores vaAwvóg vel vaAnvóratog 
imperatorum et virorum principum titulus est : quo- 
"nodo etiam Latine serenissimus dicitur.] 

[Fo2y;e, 5, Galenus, celeberrimi medici Perga- 
meni nomen.  ||Secretarius ap. Georg. Pachym. 
Mich. Palaeol. p. 193. Tahnvès cum Taho et Eacenvóg 
confus. v. ap. Band. Imp. Or. vol. 2, p. 495. G. D.] 

Vakzvótre, ntos, *, Serenitas, e Luciano. [Sextus 
Emp. 11, 141, p. 716: Eùbaluwv doziv 6..., Gc dicysv 6 
Tipwv, iv fiev la xat tadenvocrzt xatustos. Scnxr. Glos- 
sæ: Paxeyórre Serenitas, Tranquillitas. Hippocr., Ga- 
len., Rufus et Chiron $ tetodouðuos t&v maðmy yakrudme 
vocantur à poeta infima statis in. Cocchii Chirurg. 
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p. 35. Ibid. p. 36 : Xaígou, ó eyðni sdolevig "Immo- 
xpire xal nayydhnvos tv nabiy yainvóms. Apud me- 
dii ævi scriptores 'ajvvórzc, ut ap. Latinos Sere- 
nitas, titulus honorarius virorum principum est. 
Vid. exempla Eusebii, Agapeti aliorumque ap. Du- 
cang. G. Dixpoar.] 

'aànyów, Sereno, Tranquillo, Plut. Cæsare [c. 22, 
ubi nunc y2aXwvozas ex codd. restitutum] : Kal yan- 
voaaç xb nooanintov beo. [Gl. Tranquillo.) 

(aivan, $, $, Tranquillus. Schol. Esch. Prom. 
139 : Tahnvoðet ... 3etpalo feópare Passov.] 

[Fins Tranquille. Diogen. L. 9, 45 : F'aXnvox, 
xai rüstaUUe $ pug) Guiyes Schol. Oppian. Hal. 5, 
157. Waxer. Gregor. Naz. vol. 1, p. 351, D : Aíav 
xaüg te xal vuAwvux. G. Diwponr.) 

Tangs in signif. to yahsgòs, Hesych. 

IaXxogorbc, Etym., Serenum et hilarem vultum ha- 
bens. [In Etym. nonnisi altera forma l'aXzgurzi; le- 
gitur, de qua supra dictum.] 

[Tahia , óvog.x órou, Suidas. Nomen loci in Ca- 
labria, ab Lacedzemoniis conditi, ap. Statium et 
Martialem. Conf. F'a23iztov. 

[Taint 6, Galepsus, urbs Thraciæ, ex Hecatzeo 

et Thucyd. 4, 107 (ubi libri MEE vel yaprhds 
orebent) Steph. Byz. Gentile Faox;joc. Nomen ha- 
boit a Galepso, qui F'aoej; vitiose scribitur ap. Sui- 
dam, l'àejé;: voua xópuw. "Esci 3b xal mw c 
Opázns” devoudcür è drò Dakópeu t ix Girov xal 
Triigns, que FaknU et aXXyes scripta sunt ap. 
Harpocr., qui urbis nomen ex Antiphontis oratione 
contra Lespodiam, hominis autem ex Marsya ju- 
niore affert. Comicum nominis usum ex Eupolide 
annotavit Hesych. : l'aàyjyóz naer plv Edzolu , zapk 
1h AanuÓÁwtw Pow 8b xal adag || Plantae nomen. 
Hesych. : Fakyyés ... xal Bordvng coc. Cum Hesychio 
comparandum Lex. Rhet. p. 230, 1 : l'aàzjaz né- 
zata dab coU habriv. "Eott Gb xai Bordyy tw; or 
x1Àvopiem. Kal zóu Maxiewix. Cujus postrema 
verba conjecturam Kusteri confirmant, qui aliam 
Hesychii glossam, FáubprAow mé; Maxi£ovix;, ex 
Vanyix depravatam esse judicabat, eadem fere per- 
mutatione qua s d^ "Thucydidem F'áyr) scribitur. || 
Plutarch. Moral. p. 667, C : Tz« Eoia 6 Tangos, 
ubi A(Z restituitur. G. Dixponr.] 

Fd, ixxvóv, Hesych. 1. q. Zas. G. Dryn.) 

Paiz. V. Vákatov. lahta.) Taia, Hesych. ot àvi- 
exot, Aselli, Forsan autem intelligit Pisces illos, qui 
TaXXapíat dicuntur; nam et ii vocantur óvíexot. 

Valufxov, wvoz, 6, 5, Qui est brevibus lacertis, 
Faà Hippocrati De artic, Qui sunt brevibus 
lacertis , s. zò «iov *rxÀi»v , A felibus, s. aliunde ducto 
nomine , inquit Gal. [Vide Hippocr. p. 343, 40; 476, 
4o, 43, 45; 491, 9, 18, 21; 492, 15; 505, 39 ed. 
Basil. 1538.] Ap. J. Poll. (2, 140, -rzX«rovv scriptum 
est, non rd pe 156 : Anò GE dorkcyvenv , "raAanpanv, 
ubi Falekenb. yaAikyxem xarà "Agwcoréhww. Galen. 
Expl. Voce, Hippoer. p. 450 : Tahidyxwves" ol apixoàv 
plv xal depogow Üyovrts tbv Bpaylova, vh ôl xark Tiv 
dyxiiva Okiobíatton , Gyrmto xal al yahxi, Ol ÔÈ gdaxov- 
Tto yahhov (roe) 15v yovåov (< xov&óv Ms. D, Mosq. et 
Ald.; g«Xv Foes.; gody vulgg.; xowBbw, xóv8ulow v. 
Kútov, Corn. » Franz. qui de Foesii conjectura tan- 
quam satis felici loquitur; an l. xopoviv, e J. Poll. 2, 
141? Vide Nostri Lex. Med. 552) óvoudtrcüat, xat 
qotd ye x£icÓat ci åvduası (Ok zobr muyxsicÜat cojvo- 
pz, Foes. et vulgg.) xíya àv ĉifre magaxoóUttv* ob 
yàp yahıdyxwvaç (yahhidyxwvas Ms. D, et Cod. Mosq.), 
n wea lovas Cypr aùtò óvouattoUxi ( Ms. D, et 
Cod. Mosq. *2024952xy lovas, l. yahhobpay. vel yahobpry. 
Hesych. Etym. et Bekkeri. Lex. Rhet. p. 230, 3: 
Ya w* & t)» Bpaylova Ddvrova [dero Etym. et 
Lex. Rhet.] Zrov.) Axor. Galen. vol. 12, p. 320 : Efst 
dzb tz. Tp taç yahis bpevicnto: bos/maav oi yahıty- 
xuweg tl dm dou rwbc, imitpénew y ph vois mepl abr 
exoubdtousiw Pmaikoe Uxttiv. Fecit hoc, sed non ut 
rem ad liquidum perduceret, Schneid. in — 
Lexici p. 55. Apud Hesych. umor apud reli- 
quos gramm. yaAubpuov, In loco Plutarch. Moral. 
p. 359, E, quem repetiit Eusebius Præp. Ev. 3, 3, 
P- 91, A : 'lezopouet yàp ek Alvízzin tò plv "Epp, vip 
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goat Oa. qalekpusvx, tòv 88 Tup 
enar DM Xylander et Schneiderus prets otius 
alicujus nomen requirebant. In alio Plutarchi loco 
ibid. p. 520, C, scriptum, "To; dxvijuou; 
xal ToU; ya xal vob; xpo nuc. Quæ forma 
etiam in Gl. annotata, T v, Habens brachia 
ligata. [nter utramque fluctuant codd. Aristot. Phy- 
siogn. p. 808, 31 : Pùdxubor yahsayxives xal dgynrcat, 
ubi ex cod. uno yaMayxõve; enotatum, Ibid. p. 813, 
12 : OE ĉl toig duo; besdabénét óplois ixtetayévog 
yoXerqxüwsc, liber unus yaħayxives, alius yaAexyTvec. 
G. [Ew qe em 

FPadyga. V. T . 

wir Libidinosus a incontinens sum. Hesych. 
enim yahusmng exp. dxohartawoóeng : forsan raph thy 
qs : quoniam id animal est libidinosissimum. 

Fa, étos, é, Catulus felis [mustela]. Hesych. 

Mõla a Cratino dici innuit «àv etei c; yahsi 
f». Hesych. vaXóv] maia. Dicitur ut dixit, 

iioc, nehapyiðeùg, et hujusmodi alia. Sed ap. He- 
sych. scriptum yæànôsùş per v in penultima, at contra 
seriem alphabeticam , quae : requirit. (Codex yahièswgç 
pro yaXiiéa, Antiattic. p. 88, 3: l'aAitóc* à 7c yas 
exóuvoc. Kparivos "Doxu.] 

[Eziaiaíx, A, Galilæa, regio Palestine, sepe me- 
morata in libris sacris, ap. Josephum, Strabonem 
16, p. 760, 763, alios. Nomen ex Hebraica lingua 
ductum grammatici interpretantur xataxzuMisth, pro- 

ter diversorum terminorum concursum, s. Hebraica 
ocutione, convolutionem : vid. interpr. Hesychii 
vol. t, p. 79».] 

[Tvt dos, 5 , Galinthias, n. pr. ap. Antonim, 


b. c. 29.] 
Vd6o,, Hesychio icíGwüo. (Codex Fdvüot, čgé- 
$6 


&wüov- of 2i y: X, 
Ator, collatis 
Bot, dop£Gwüot. 

: VzAt5o2 low fictum a Galeno vocabulum. V. Fa- 


uod critici correxerunt , oi ôÈ yé- 
us aliis glossis, L&a et F'égtv- 


Vv, tò, Galium , Herba quadam sic nominata zò 
90 yéha myyvósw dyti myrúag [wurias], Diosc. 4, 96, ubi 
et yaàzmov nominari ait, et yaXX£giov. Plin. cum ga- 
liopsi confundit. Sed notandum est, ap. Diosc. scri- 
ptum esse yXÀwv, gemino À : perperam autem, ut ex 
etymo patet, [Sprengel. ex Paul. /Egin. p. 334, 2.) 

Td. Hesychio mapdôewog, Hortus. 

YaMobu swg, $, Frutex urtica similis : qui alio 
nom. dicitur yahsó6ĉoov, Diosc. 4, 95, procul dubio 
quoniam folia ejus manu trita taX£z& s. vaX7 B2oAov 
odore suo referunt; nam Diosc. ea esse ait ixxvox 
Busen iv vip ĉiarpipa, Itidemque Plin. 27, 9 : Ga- 
liopsis, aut, ut aliti, Galeobdolon vel Galion, caulem 
et folia habet urticae, leviora, et quae gravem odo- 
rem trita reddant. At felis [mustela] pedorem esse 
tetrum, ex Aristoph. patet, qui dicit | Pl. 693,] Ẹĉéousz 
Spiuórtoov 2X5. [Lamium Purpureum Linn. 

Fadi i. q. yad, Hesych. [Codex lai, 2X2. 
I E q. v3235, Mustela, in Nomocanone in Coteler. 
Monum. Eccl. Gr. vol. t, p. 127, B, ubi 421a«. 
J Tak i q. Fdhuo;, lectio suspecta. V. ux. G. D.) 

DoXAato , aix , atov, Pertinens ad Gallos, Qui Gal- 
lorum est : ut l'air, Kuih ap. Naz. quoniam sc. 
ei ol Tábor ópyidzovea. Sic ap. Suid. [ex epigr. Rhiani 
in Anth. Pal. f, 153] : Tadzio Kubin Roni 
molÀdoe Saa Tòv Bagby slc dxoks yov dz cxouázuv. 

Faapias, $, Piscis nomen, qui et dvoz s. àvíaxoz 
dicitur: ab Hesych. uno À y $, ab Archestrato 
fap; Athen. 7, p. 316, A : Tàv &' óvoy 'Avnåiv , tov xad- 

mplay xxA£ouaty , Éxcoéoet sùusyéðn] et Plin. [9, 16, 28 : 
Asellorum duo genera, callarize minores, et bacchi ; 
rie 11, 53,] las : ab p [a Docin ap. 
Athen. 7, p. 315, F,] yæhhepidas [et ms ab Eu- 
thydemo ibia.) et yahdpns [immo Amna vel ya- 

fng : vid. ad Athen. 3, p. 118, pf. ut docui in "Ovos. 
frevapius piscium mentio fit in Geopon. 20, 7, r, 
p 1242, ubi Needham. tJXxplov vel t2aolow corrigit. 
'erum videtur l'àXapízuv. G. Dea) 

[Táapo;, 6, «Dpuriaxàv voma’ raph Adxwor, He- 
sych. Idem, T&apos, dêg tov, ODovywzi. Illud 
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Adxwos: ad aliam glossam pertinere recte, ut 
videtur, judicat Kusterus. Qua utrum præcedens, 
Tawon, dxolactatwoócrz, an alia fuerit, incertum 
est. G. Dixo.) 

(Fas, 6, Gallatis.. Dadang Mubiwvos, inser. 
pe Charoneam reperta ap. Boeckh. vol. 1, p. 799. 
G. Dixponr.] 

wAMowv, V. PAAow.] 

Fada, :5, Gallesium, urbs Ephesi, quam ex 
Parthenii nunsio «ip els Aù$iðewv memorat Steph. 
Byz. Gentile Pairs. || F'aÀsjstov oos circa illam 
regionem situm memorat Strabo 14, p. 642, ubi cod. 
Paris. yaXXstov. Et sic Zonaras p. 4a: : l'aXáswv, 
$wxuz vómo» (de hoc v. s. l'ajásww) xat pos irj 
'Egísov. G. vi 

l'aduzpóux , *, 6v, Galliambicus. I. gézgov, ap. 
Hephæst. c. 12, p. 67 aliosque grammaticos. Schol. 
Heph. : PaoXaxuóuchy 2l bosln, rain Aekouívoy iac tò 
péTgov: ol 5à FdAAot Qix6d) Davus doc Ur avay viro Éyovcts.] 

(ins, in loco obscuro Athenæi 9, p. 399, B, 
ubi de jóauu, ex Simaristo : 'Ozgóoz al dx mhxyloe 
aápxs; Ènavermxuiat pózt" vk GÀ ExaríowÓtv xoUusuaTa 
Mxouct xóbrus , q23A(ac.] 

Lahes. V. Podran) 

COA i q. AAE, quod vide.) 

FdXAov, v6. V. Fov] rAz Hesychio Éveeon, 
pre x. Rhet. p. 230, 4.] 

[Faiett Gallorum more, Lexicon cod. reg. Pa- 
ris. 177 fol. 7a recto : aXaszl «ttiv, ixl civ dopov- 
zisto dnahiayhv Toxyudcow moujcacüat Buuhopévev 
áho yàp xahdüvrar ol dzoztvuma£vo. Osaxx.] 

UziÓuiozat , Laconibus sunt dzxaAa6o72:, Stelliones, 
— lidem alibi yaħtõsan 

"alAeyoxtkia, 4.  Vakerpx:xix» Suidas nominari 
tradit vir di» "EXvoyaMenuy yopav, qui vulgo Bov- 
xiápw: appellentur. Lat. tamen potius quam Gr. 
hoc gentis vocabulo utuntur. 

[FaXdorgoaixol, of, et l'ajergontx(a , &, ap. Strabon, 2, 
p- 130; 12, p. 566.] 

(Fxiouavhe, 5$, $, Manetho 4, 221 : l'uouzvris 
T cosbau dyuoTzpÁe te npopalver, Scr. V. Thos.) 

ráo, $, Hesychio ô dmóxomoc, Šrot 6 ebvozgox, 
Cui amputata sunt virilia, Exectus, Eviratus, Spado. 
Peculiariter ita dicebatur ó 17 pnrot züiv ziv óovyix- 
Vápevos quasi Aos ttg yrvduivog xal merabxhuv Thy 
qaw di dvôpiiv, xal ore dvho ðv oŭte yová* nam i&- 
véuvovto ol Ao saevo t7 Oc" vel etiam a Gallo flumine 
Phrygie , ap. quem initiabantur, Etym. [p. 220, 23, 
et Steph. Byz. s. v. F'Àoc.] Exemplum hujus usus e 
Plut. habes supra in AszpgzyaAeA. Sic in Epigr. 
[Erycii in Anth. Pal. 6, 334], Xo venzóuex [veń to- 
po]. Et ap. Suid. (s. v. r&dh, ex Polybio] : Ifzga- 
qivoveas Thor apr "Avtidoz xal Baccáxou, cw že Mec- 
etoüvros lspéww ths mntpòs tiv sw, Éyoveis mpòs 75 
lég xat vuümougs. Et rursum : Anéstee vexvloxoug tx- 
cxtudazs tl; Táhhous yit! adir 6i , iv Tuvatxslatg arojais, 
Éjovzas Tóymxva xal Tomo. Itidem Plin. 11, 49, de 
genitalibus loquens : Necnon aliqua gentium quoque 
in hoc discrimina , et sacrorum etiam, citra perni- 
ciem amputantibus Matris Deum Gallis. Et 35, 12 : 
Samia testa Matris Deum sacerdotes, qui Galli vo4 
cantur, virilitatem amputant : nec aliter citra perni- 
ciem, si M. Celio credamus. (Phrynich. p. 272 Lob. : 
Xnpaívei 6 Báxnhos 1àv dnotrzurga£voy tà alĉoiz, 6v Bi- 
uvol xal Aciavol yov xaAgosi, ubi Lobeck. aliquot 
exempla attulit, Josephi tipi is p. 248 : Tá3os ix- 
voízto Dat xa v Thw git! ROTOWN, APENE ~ 
has ajyrois Tò doptv zi sa Ae ndi silo mp vi 
cesilai ap. Diogen. L. 4, 43 : 'Ex uiv rip dvôpiiv yaho: 
yivovtar, ex 8i žvůpeç o) yivovtar* Artemid. 2, 
69, p. 25r : l'éjiet of dxoxomot xal awažovees. Phot. 
Lex. p. 183, 2 : Kó&z6ov ... "Tuwas «iv unytpayiprny xal 
jw vov xaAomutvov, Faos dSpzat ex Babriz fa- 

ula, a Bentleio emendata in Opusc. p. 77, indicat 
eam, ai , Gallz , Matris deum ministra. 

Pocta ap. Hephæst. c. 12, p. 67 : Pat , uro; doring 
pa t soutès, ubi Tahal scribitur. — || De mol- 
ibus enini dictum ex Diogen. Ep. 11, qui yá- 
houg xal RAER E conjunxit, affert Lobeck. Etym. 
M. p. 220, 20 : láhhos, ô pùondtwo pla o 
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vh púa xico xarestiyða, ús ol ya dal yàp tais A 


Awvugaaig Tehstaig xiggm è vvo.) || Rursum 
To est nom. propr. ap. Plutarch. (V. Sulle c. 17, 
ubi recte ex codd. 6x; restitutum.) Est vero et 
Gentile nomen apud Eund. Fou enim vocat qui 
et l'aMdzai dici a Grecis solent et Kézac. [V. Taid- 
2 | Pa cda e etiam hot, Clavi. 
Tho (immo Guyetus. 

: rA rt reden species. V. Apirak.) 

lw lectio vitiosa. V. Kw. 

VaAemdosyos, 5, h, Lac præbens. Andr. Cret. 
p.209, Å : fr Thv áoxvow xal yahomdpoyov tou Xol- 
ctou guavÜoenizv. Karr. 

FaAougyét , Lac facio. Pollux 1, 251. Waxzr. 

l'aloigywov, tò, Opus lactaneum, Lactatus. Petr. 
Sicul. p. 5a, B : ‘Qs éxl qx)wóprux xal Bouxdàta Eer- 
Aviva. Hass.] 

VzAovy&o, per syncopen [pro v2Azxcovyéw] dicitur. 
Lacto, Educo. Unde metaph. in Eccles. Hist. [Theo- 
doreti vol. 3, p. 999, e Petro Alexandrino] : Tà «c 
tossbsinc volovyvÜtvres Čóypatra, Quasi cum lacte illis 
imbuti. [Gl. F'aXovyosuzvo; , Lactans. Symmach. Ies. 
A9, 23, yaXouyrrousl at. Sam. 1, 6, 7 : qaAovyobeus , 
feminas lactantes. Cyrillus Lex. : V'aàouyzi, yahaxto- 
vpogri. ScuLeusw. FuAovyásasx Apollon. De synt. 
p. 275, 7 (278, t Bekk.). Joseph. vol. 1, p. 100: Tóv 
yahouyovsiv tiwa ueveMistv. Suid. in icdimvrjsazo et mAd, 
Hesych. in broritha citant Wakef. et Hemst. ‘Puch 
quovy £i , scriptorlaudat. Joannis in Combelis. Auctar. 
vol. 1, p. 1376, A. Geopon. 17, 8, 1 : l'aàovyoósae 
Bou. G. Dino.) 

[Tahon $, i. q. T íx. Anast. Sin. Hodeg. 
p. 264, 20 : Thv oxopati ... etw, Thy yaloúynaw. 
Hase. 

Telus, $, Lactatio. Item vm lactendi actio , a 
Lacteo; Aleiphro (est Theophyl. Simoc. ep. 62. 
Heust.] : "Aos plv vip davtv bropdkios, dog t7 ya- 
Augu inabsato. Sed ibi cum & scribitur yahougsiag. 
[Geopon. 16, 21, 7 : Fahovylag ô gár) 

[Laios 6, Lac habens, Lactans. Theod. Prodr, 
p. 190. Kart. Paulus Ægin. 3, p. 64, 4. Hxxsr.] 

Valéox. V. Téh.) 

l'àdiw» cum similibus xpo et arpwåiov me- 
morat Constant. Lasc. ubi de deminutivis in toy 
agit. G. "DX 

ToXwlz. V. Taws.) 

FaXuvís.] l'aiovi Hesychio ypõpa Urzwv tò dvom- 
ĉis : pro quo ap. Etym. n 220, 32] scriptum I'w- 
vis : qui etiam addit, a Phenicibus sic vocari «X me- 

, Septa, Claustra : quam scripturam, per 
w sc., alphabeticus etiam ordo ap. Hesych. postulat; 
positum enim est post vdXwx. [Hanc exp. vero ap. 
Etym. non ad v. y&uwe; referendam esse, sed ad 
Vá2uox, quod aliquanto ante expositum est, docet 
Bochart Canaan 2, 14, verioremque esse interpr. al- 
teram quam dedit Etym. yppa Üxmwv tò óvotk, 
quod confirmatur ab Hesych. Awor. Apud Hesych. 
codex yahawigs. In Lex. rhet. p. 230, 6, yahñueç, ty- 
pothetz , ut videtur, errore : nam Ruhnken. in Au- 
ctario ad Hesych. yas affert.) 

Td, yio, vel qdumoc, $, et FaXéux, yahdw, 


Glos, soror mariti, vel Uxor fratris. Derivat autem 


tem Hom, [Il. T, 122; X, 473, yade (ad quos ll. 
vid. Schol. Venet); Z, 378, 383; D. 769, Talde. 
Etym. M. p. 220, 19 : l'aÀóo* of plv tv dct fom 
qux, , sira ĝurhúas ToU w ^. 6 ôl Houciavke dv 


inter PaXoviz et Tayin. || Taau ex Sui 


a supra 
est allatum.] 


T Byz.] 
audn, ap. Chaldzos , dicitur f, x&uxAo; Came- 
lus. Hesych. lieb. Gamal.) 
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(Fau6oriov, «à, Gambreum, urbs Ioniæ. Gentile 
Fau6otubc. Steph. Byz. Qui diphthongum compro- 
bat eo quod etiam sò l'aufovv inveniatur. [taque 
Vánópuv et IIgAzrrdufowv ap. Xenoph. H. G. 3, 1, 
6, cum diphthongo potius scribenda sunt. G. Dix.] 

rosa V. ril 

a , Connubio jungo. Item Connubia jungo 
vel socio, ut exp. VV, LL. Deut. 7, [3] : Où p yau- 
Gprúcnte mps ajcoós. Addunt et ex Josepho A. J. [14, 
12] : "Eyeyánpsuro 8i Jim xab’ &aokoyíav s "Ypxdvou 
qívet, pro Jam gener per sponsionem ascitus erat, 
x"ndirths Crit xev Ýn vevousvoz, ut alibi dicit. 

[Fu6ox. Theophr. H. P. 1, 3, 11 ex cod. Urbin, 
cx prin eara l và dxd filme mokUxAaDow, ciow 
xal yáuĝpy xal máyavov. Lectio corrupta, ut videtur. 
G. m ADR, siae] 

V'ap6oriov. V. l'aufotiov. 

Fade, , unde ya 
generi, [ta exp. ex Hesych., 
dicit, non evumosu. (Ed yá 


lz, Dona aut Convivia 
ui tamen simpl. 2eizva 
piz aut yáupna scri- 


bendum. X«oX» jag et ex Athen. 1, p. 30, A, in- 
dicat Scott., quod ap. Suid. y&u6oswe etok} scribitur.] 

Fáubowv, Hesychio ov. [I| Nomen loci. V. 
Yau6esiov.] 


VauSouxzóvo; , 6, $, Sponsum occidens, Lycophr. 
161 : renis vid Baicovex mtvÜtposldom fouAxis. 
Nonnus Dion. 19, 151 : Où Olvouaou vapj6 
x1óvoc * 48, 219 : F'agbooxróvov Érjoc dilguv. Aon qd 
eg Sint Generum facio. Tzetz. Chil. 10, 

asr.] 


p- igr. 

Vap67x, $, Gener. om. M. : Tabò; morii 
Ttpov' xyôsarhe ÔÈ mapa tois püzopotv. Mæris p. 227 : 
Kri:gtkz, xai vob; Bidvrag xat ToU; AauÓdvovrag vàq 
xápxc, Acrudic* wrvÜrooUe xai vaubooUe 'EXXnvtxios.] 
Et nonnunquam Socer, mevðepóg. Item Frater uxoris : 
necnon Maritus sororis, secundum quosdam, Bud, 
Sed et generalius pro Affini. Eust. enim [Il. E, 474]: 

, 90» qau6ooun, xactyvsowl te golet, scribit hic 
quidem esse eos, qui xowüx ita nominantur, at vero 
in his Tragici [Eur. Hipp. 635] verbis xrZeószc xasis 
Yxpbpoi; appellari yau&2oo; eos, E n alio nomine 
mtvÜtoot dicantur. Quin et Soph. (OEd. T. 7o] OEdi- 
pum Iocastz fratrem Creontem vocare yxubpòy, tan- 
quam i£ éxiyxu6oíac suyyevñ. Apud Herodot. quoque 
ai Aflini ne testatur Bud. Vide et uie de si- 
gnif. «Gv yapbpot et xivütool. [3, 31 : l'auGool ol ix «o7 
yúwavtos Lama dee zaho d pmo, xal dà So rdv- 
Tes xuTk vajck ob mpòç yérouç tõ dvipi* meviegot ôt dvd- 
nahiv ol th yeyzunpévy aporýxovteg , sl xal óxasıy 
ol xotrcal c aTa, Thy yaw uetabahóvtreg. y 


pívcot xal «àv dvoa xùtòv yab i 
revû rd edi Od. ©, 582 : 'EctXX àv yay- 


6 TtvVÜspós. layé ro mivÜro, socero, di- 
pd Peri pel locis Dari Pid pete Lih Suidas s. v. 
Ileóepá. l'ay&ohv, Sororis maritum, interpretantur 
editores Homeri ll. E, 474; N, 454; Herodoti 1, 
73, cujusmodi in locis nihil impedit quominus in 
pare pro Affini dictum accipiatur, quo sensu Pin- 
ar. Nem, 5, 66 : Ze ... yapbpiv Iocsdwova melos. 
Exempla recentiorum scriptorum attulit Ducang. 
|| Tapp JEoles (adde Dores) etiam ziv vuggíov, 
Sponsum, ergo futurum generum, dixisse annota- 
runt grammatici. Lex. Rhet. p. 228, 32 : F'ayópv, 
tò vupplov AloAeie , "AUrvaiot ^. òv dv3oa ol GE Guya- 
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supra v. 9: W ps yapbgt, et v. 16 : "OXGur qxu6of. a Marathona venit, ut ibi nuberet Herodi. "Ex. Hero- 


[n aliis insulis eadem vox yau69o; indicat mariti aut 
uxoris fratrem aut sororis maritum, quo sensu 
yaubpòv ap. Herodot. et Plutarch. dici præter alios 
observavit Dacer. in Plutarchi Vit. vol. 1, p. 87.» 
Pindar. Olymp. 7, 4 : Nexvía yaubp® moonivuv. G. D. 
|| Faj phe ixi dà). 7;, quo nomine ap. Polluc. Chron. 
. 214, ab Bouthio cit, Hadrianus appellatur, qui 

rajani neptem e sorore (355gi9sv , Dio Cass. 69, 1) 
in matrimonium duxerat, szpe legitur ap. scriptt. 
Byzantinos, ut loann. Cinn. p. 65, C; 104, C. Tap- 
6o ix" depið ibid. E 122, C; Georg. Pachym. 
Andronic. p. 274, E. I. ixt 6vyazgl vel imt tñ Ou- 
varol ibid. p. 45, B; 320, B; Mich. Palæol. p. 221, À; 
238, A; 297, B. || 'ap6px Bacudux ap. Byzantinos 
titulus honorificus, ut evyyrek, quod eorum etiam 
magnatum nominibus juuctum, quibus cum ipso 
rege nulla erat sanguinis necessitudo : v. Letronn. 
Disquis. Æeypt. p. 321, et Goar. ad Codin. p. 4 
n. 33. Borssox. ad Anecd, vol. 5, p. r17. || In *a6póx 
corruptum ap. Neogræcos : vid. Ducang. Sic iidem 
Asx£óowv et alia omissa p efferunt. G. D] Ceterum 
volunt quidam Gramm. a yzu7sz: fieri xu, ut 
sit yxuxoX, deinde per sync. et per epenth. toù f, 
qxusoss. [Vid. Eustath. p. 572, 45.] 

[I — , 5c, $, Affinis. Iamblich, Protrept. 

. 364 Kiessl. : AvepuiZat $ matpaDÓ ge vaubpoti- 
cic. Axor. Vox rapis ex. cod. Ciz. restituta. Ed. 
ÁÀrcer, tBeic. 

Fede Ted] 

"agsr*, $, Uxor : quod et im prosa frequens est. 
[Polyb. 23, 18, 1 : 'H ... t fanciéme yape. ANGL. 
Sape autem additur sov, : sic Athen, ézatoa et vay 
etstatim post yauez yuvi y oA enar 3, 10: 
Vovai£l t2ie vauezais. Aor. Diodor. 4, 61 :"Eytt ad- 
Th» ös quvaixa yyusriv. Wakrr.] Apud Lysiam 88 : 
Vagezh yovh, inquit. Bud., ad differentiam tv nah- 
Aaxiov, [Eodem sensu yapzJ, vóuo vel v. xark vóuoug 
conjux legitima dicitur : vid. Dorvill. ad Charit. 
p. 238, ab Schaf. cit.] Et ap. Iseum, i. q. èyyurh, 
ut Idem scribit. Hesiod. "E. paos] dicit ywvaixa K- 
Thv, 02 yausthv , Aris xal Bouglv Ézoio. [Euphorio ap. 
Schol. Eurip. Phen. 688 : 'Ec yapethv mpürrov 
ónwrfsacUai čude. Waxer. Apud Dionys. Hal. A. R. 
4, 10 extr. codex, Vat. €: prebet pro vulgato 
quueze. Indicavit Schef.] 

Vauézn;, $, Maritus; a fut. in sw. [JEsch. Prom. 
897 : Tapéta zw süv d obpavos. Eurip. Troad. 312 : 
Maxxdous ó vay£zsc* Suppl. 1028 : 'O a; &jvaioc yapi- 
tas.) Est autem zowuoctpov h. v., sed quo tamen 
usus est Xen. Cyrop. 4, 6, 3]:eum autem potissimum 
et alias quasdam voces a poetis mutuari, in mea libro- 
rum ejus Ed. docui. [/Elian. N. A. 1, 14: '0 8 dpgr» 
{xósaupas), o a Gron ETE. Heusr.] 

Tauczw, $, pre » Epigr. 

Uay£spac , 5, i. q. l'opfsonc , Tab. Heracl. p. 250. 
G. Dixnonr.] 

austplia , 4, i q. l'opazplia. Perietyone ap. Stob. 
nur 1, 63, vol. : p- 24. Indicavit Schaf] 

T&u£o , Ysw, [Eustath. p. 1480, 47: 'Ex 70 zpet 
n xah gat xat vausluv ix to vagi»), Uxorem 

uco, vel Duco in uxorem : yýuaçę, Qui uxorem 
duxit : &zuc;, Qui non duxit, fi L, [388] : Koúpnv 
8 où yapiw Ayapiuvovos Acptíóxo. Hesiod. "E. [318] : 
"D3» ĉi udAuren yausiv, Tte atüev iyyót valer, Aristoph. 
[N. 1057] : "Ey": c» Bis. Thuc. [1, 126] : "Eyeya- 
pze: Quyasépz Cearivous, Filiam "Fheagenis duxerat 
in uxorem, vel Sibi junxerat matrimonio : mag’ sv- 
Béowv vauziv, Plut. [Sympos. 4, p. 666, E], cere 
uxorem ingenuis parentibus ortam. [Et cum aliis 
rzpositionibus. Aró. Eurip. Androm. 976 : ‘Q; pi- 
wy pèv &y fipa dn dvo. Elz, Eurip. Troad. 474 : 
TH uiv cipavvos xel múpavv” èynuáuny. Herodot, 4, 78: 
Olxía v: dõelpaero dv t xal vuvaixa Evene dc 
aóck èmywpiyv, ubi Valck. : «"Avtaüat quvatxx quum 
idem vulgo notaret ac v2uziv, novator Herodotus 
quarv èç olxix yuvaixa dixit, quoniam. plena phrasi 
dicebant et Græci, domum uxorem ducere, ğyesðat 
tlc olx.» Idem inscriptionem Herodis Attici 2, 5, 
affert, ubi de Regilla dicitur, Táuzso ð i£ Mapafiiva, 


D 


dot. 6, 130 : 'E£ ito yzuat, Ex domo mea nubere. 
Eurip. Andr. 1280 : Kåt’ où yapeiv fs Ex ve qevvalor 
yprów oval «' dc èsOhods. Xenoph. Hier. 1, 28 : "Ex 
petdwoov yzusiv. Cum solo genitivo Hom. ll. X, 121: 
Apatow 2 Emus Ouyaroow. G. D.] Et olov yáuov ya- 
prv, Quale contrahere matrimonium, Æsch. ibr. 
go8. Eurip. El. 926 : Avdawv "jua yáuov. Fáy ya- 
ueiv, Rite, legitime, non furtim, per nefas, in ma- 
trimonium ducere, Demosth. p. 1002. Sracen.] At 
Eur. [Iph. A. 467] cum gen. Táuac tov 'EJévrz yamo 
Tiig. I 591 :] Pkt pe Matpa BagiMc, quod 
exp. Filiam regis in uxorem ducere. [Troad. 44 : 
Faut Bale axóviov Moz] In usu est et yauciv yu- 
vaixa, pro vyauetv simpl, quo dicit modo Eubulus 
Comicus ap. Athen, 13, [p. 559, B] : Kzxix; &róAot', 
Öar yuvaiza Beüregov "Eue zov melitov cix põ 
xax», [Eurip. Alc. 373 : Vaueiv Dry vuvaixz. Hero- 
dot 4, 154 : Emi tam ynys dv quvaixa.] || Ta- 
ptigĝat autem dicitur quae nubit. Od. A, [275] : Mr- 
Tipa ĝ', el ol umd; iyopuüizat qauísoüat , "Ap (xo , x. c. 3. 
Plut. de Herod. : 'A-26oic v291ic0ut xai dyaðà ziete" 
Lycurgo [c. 15] 'Esé£go yeyaunuévn * Theseo, laur- 
Osica vi) Alvela. [V. Rom. c. 2]. J. Poll. tamen 3, [45], 
Taco: dici vult, quo et Demosth. utitur, non yz- 
uxfivat. Ceterum observavi y2uoug£vn in futuri signif., 
sicut et yay e Luciano affertur, ap. Athen. 12, 
[p. 53:1, F] : Atixvov xaxtoxsónatv 6 Kotug úg qapou- 
piens atp tis AÜvwE. [Ammonius p. 36 : Tapsi piv 
b dvhp, yapeitat 2b 4 vuv, quod Homerico exemplo 
ostendit Odyss. A, 272 : l'auap£vn à ulii, ô 2 v ra- 
tég’ Gevaplzas qZus, et Æschyleo ex Amymone, Xa 
piv vapsisÓat pópa , rauetv 2 duol (nam sic vulga- 
tum ĝt p} corrigendum coll. Herodiano ap. Bekker. 
Anecd. p. 1452). De homine effeminato Anacreon 
ab Ammon. citatus, &dXzyoc, £v & Exetvoz ox. 'rrgtv, 
4X brjuare quo sensu etiam ab Antiphane dictum 
accipit Valcken, quod Antiattic. affert p. 86, 14 : 
Vas A yoh Metti, où yapoipan Avttgdvre AMwzotz, 
"Engin 5 IN durl soo Urna. Dio Cass. 63, 15, 
p. 1035, 65 : Xloouacs (Nero) Xa6Givaw ziv Expos ... 
xal érfpuazo air, et ib. 22, p. 1045, 86 : 'O Mua- 
Yópt vryxuzuévo. Conf. 24, 14, p. 1362, 6. l'ausiv 
de muliere dixit Eurip. Med. 606 : Ti 2p5ox, piw 
yapiga xal wpoDsucd ct; sed singulari voies 
quam explicat Schol. : X:enutlozzt tò yaudsa’ Gihte 
& elneiv (Medea), &ox zowurov fpyov movjousa; où yho 
ig' fauc Das, inal slrev Bv yayoupivn, Aà viv "lá- 
aovos Mov ig" ausm petéotpepev* yael uiv yko 6 dvi, 
quusizat ĉi À yuvý. In eadem fabula 262 ex librorum 
quidem lectione yýpagðar vir dicitur, Tòv 2óvix t 
abri Üuvazío fv T’ iyńwato, quod recte correxit Por- 
sonus, 4 v éíuaso. — !| Fxusiv (et vduo;) de illicito 
concubitu rarius dixerunt veteres , saepissime recentio- 
res. Lucian. Asin. c. 32, vol. 2, p. 602 : T7,» 2i yovaixa d; 
civ fdv dvazpliyac yapetv lEabheto , lus dos d))cficv ix- 
Bpapérvrte Tovauev T7 rovatxi* quo loco utitur Kuster, 
ad Schol. Aristoph. Pluti 1082, qui yaynôzion et & 77; 
cuvoucia xatatetptuuévn ut synonyma ponit. Callim. 
H. in Del. 340:l'agsowte Jd0pus xal zíxzotze xexpuuuiva, 
citat Schaef. eodemque modo accipit locum Rufini 
in Anth. Pal. 5, 94 : "Hye; 2 6 quw (oe), düdvazoc 
£ 6 vauov. Conf. Coteler. ad Monum. Eccl. Gr. vol. 1, 
. 733. G. D.] || Fauézzt est uxorem dare, ut yxu- 
cat Uxorem accipere, Eustath. [p. 758, 52] probans 
ex Il. 1, 394 : Mrde Orv uot faea quvuixa yapécci- 
tat abe. [Confirmatur hzc ratio Theocriti loco 8, 
gt: OUco xal vóuga xusüris! dxdyoo, Puella de- 
sponsata. Ceterum de futuro non satis diserte præ- 
cipit Steph. Id veteribus Atticis constanter 42945 et 
vausopat est. Euripid. Or. 1655 : Oç 2' olsrar Niortó- 
Atos vuptiv viv, où ausi morc Phoen, 1667 : 7H yà 
apium Mora cui cip rosé; Aristoph. ap. Schol. 
icand. Ther. 295 : AXA dronhevoséov iml vw vul 
glov , à yauduat víutoov. l'auxow apud Lucian. Dial. 
mer. 7, vol. 3, p. 296, aliosque recentiores. Aoristus 
"Erga et 'Eynuduny : apud Menandrum et inferio- 
rum temporum scriptores etiam "Eyáunex et Eya- 
pony. De quo Lobeck. ad Phrynich. p. 742: «'Eza- 
noa non solum in N, T. libris, ut quidam putave- 
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runt, sed etiam in ipsa Grecia reperitur, auctore, A Ecl. Phys. vol. a, p. 44. Karr. Demetrius ap. Plu- 


ut videtur, Menandro. Schol. Ven. Il. I, 394 : Fæ- 
qeu Pvxez0sv Mabe Mévav/oos , "Exrdumtv , Av £6ov- 

uv yù. In idem vitium incurrerunt Artemidor. 2, 
65, p. 242; Sopater åo. Zzz. p. 447, et Apollod. 
3, 15, 3, ubi Heynius ambiguo quodam codicis indi- 
cio Érrys reposuit. Fapyzvxt i Poise merito rejici 
3, 45, tenuitate testium palam fit, Philonis de Legg. 
Spec. 2, p. 780, D; Plutarchi V. Cat. 27; V. Demetr. 
2; Philostrati V. Ap. 3, 38, p. 128; Antonini Liber. 
c. 16; Luciani Dial. Deor. 5, 15; Dionis Cassii 58, 
3, p. 378; Apollod. 1, 9, 38; Hesych. s. Mvyzz2, 
Suidz s. "Exq2yvfvat. ». || Vitiosam optativi formam 
yapm pro yapsin notat Phrynich. p. 343 ed. Lob.] 

Vau*jropis , tuc , 4. V. l'auxiea.] 

l'auz/Aupa , tò, Connubium. Esch. Choeph. 624: 
Auc Od; v2ufitupa. Scorr.] 

aukin, $. Arcad. p. 109, 4 : Th Zi eoù nàn inep- 
rT Bapúvetat, diàn (corr. dvi) , yatin , xw- 
652. 

Faunia, $, Sportulie nuptiales; ut Bud. interpr. 
ap. Demosth. [n 1312, 12 et 1320, 13] subjungens, 
Kal yàp ri xac vous vóuoug ó nathp Pena xal yaynAlav 

qois podtopaw eleńveyxe. Remittit et ad Isieum p. 64, 
et ad Baik qui inter alia 922v?» etiam esse dicit. 
[Apud Hesych. Paus : sed vere F'aurXx Harpocr., 
Suidas, Etym. M. p. 220, 5o. Recte autem Didymus 
ap. Harpocr. PauxAav interpretatur, thv eig tok, 
pese £lomyoryhw tõ quvatxinv* Hesychius, Gtimvov 
soi, gpiropstw rolet Ó. yayiw* Pollux 3, 42 , ucla 
iv vois godsops:. Mariti enim erat officium ut novam 
nuptam in phratriam suam induceret, oblato sacri- 
ficio et phratoribus epulo exceptis : vid. Taylor. ad 
Demosth. vol. 5, p. 431 ed. Schaf. Valck. ad Eran, 
Phil. p. 164, et Schaemann. ad [sum p. 236.] 
Tapiz, tł, Festa nuptialia, s. Convivia , aut sing. 
Festum nuptiale, Celebritas nuptialis, vel Epulum 
nuptiale. Greg. : Kal yàp £zotzs yapuósuva iaar t7; 
corpas 5. fustíoxs, xal nod plhkov À yauAux xal 
zvéüAux. [Eran. Philo p. 164 : F'auxjux, th tehojysva 
i 75 fadoa , dv 6 yduog tehettar. Etym. M. p. 221, 1: 
Fayxa ... as ài nes -> zip huw oig. “H P 
qob; ppatopaç qiw (grow yapryupiç CAéveo. 
Arm 5,1. eilit, Conjugialis, Conjugalis , 
Connubialis : ut A£yoc , Nuptialis lectus, Horatio Ge- 
nialis lectus. [P'agsAix: A&xzo2, Simylus ap. Plutarch, 
V. Romuli c. 17.] Et à, item aXXrga, J. Poll. [4, 
73, 75; Vayijaot 0:0 ap. eund. 1, 24; lVauria "Hoa 
ap. Eustath. p. 1156, 46; l'ayspuot unhat ap. Ly- 
cophr. 333]. Et 4253, Nuptialis placenta, Hesych. 
[Etym. M. p. 221, 7.] Scribit enim, “O «i «ox vá 
misoOuevos Tax. Cum qua exp. belle convenit h.l 
Philetzeri Comici, atque adeo sumta ex eo videri 
ssit, OS lv vaxpoict nittetat yayog, ap. Athen. 
7; p. 280, D.) At vero Eustathio [p. 1158, 45] est 
qauruov, [Ex Eustathii verbis minime sequitur pla- 
centam dictam esse auia, [| In doctrina Pytha- 
gorica Paunàiz est numerus quinarius. Theolog. 
Arithm. p. 3a : l'ayzía (xaXzivat $ mevtç) xal dv- 
Öpoyuvia xal $uiüro; ob pmóvov Urt tõ ĉéxx Oiiou Óvro 
$aíztid (ater, dXX xal Uni dv t lio ĉiaypdupari dv 
zu xa*à pigo ivetitaxto. Conf. s. v. l'ápex. 

F'apriesv, vos, 6, a celebratione nuptiarum di- 
ctus mensis, October, vel Januarius, ut vult Gaza. 

[Gamelionem satis constata medio ferme mense Ja- 
nuario usque ad medium  Februarium pertinere, 
Theophr. H. P. 7, 1, 2 : Mif sov coz; to yaun- 
Jairvos pryds] 

l'apxnssio , Nupturio [sic interpretantur Gl.], Nu- 
bere cupio, cum de muliere dicitur. At cum de viro, 
Uxorem ducere cupio. Alciphro [1, 13] : Faye» 
viv xal Gu£vatov ixpavtájouzt (Idem 3, 37 : Emal 30 
tiw poxapirny iniba)ov Qaiipirv, oix imxüsató uot 
Tokyuata mapÉyuw xal vaywsitov. Scuxr. Hesych. : 
Vaunstüvo* yapntnxis £yttv. Photius Lex. p. 438, 14 : 
Vapnsciey, Azzxol gaot, De forma hujus et similium 
verborum Etym. M. p. 220, 42. G. Dixnonr.] 

‘awha, Nubilis. GL] 

Váunsu. V. Táuwas.] 

"apztíov, Uxor ducenda, vel Nubendum. [Stob. 


tarch, in V, Demetrii. c. 14. Scuer. Hermog. in Wal- 
zii Rhet. vol 1, p. 53, 1; Photii Lex. p. 438, 22. 
G. Dixponr.] 

Faustus. Hesych. s. v. l'auzstizw, q. v.) 

"agito, Nuptui colloco , Jungo matrimonio. Greg. : 
OLEE và, vénc auis ghous Gb c) cm. d)ux(az tbdhw- 
cov; Mahos $i toro iva. [Vapitei, Gl. Maritat.] 
Pass, F'auíSouat, Nuptui collocor, s, dor, Nubo. [Me- 
thodius Conviv. decem virg. p. 85, D : XugGziaózte 
quuilew v» fauto maofvov, et paullo post, Lauke- 
güz: thv mapftvov, Antiquioris usus verbum esse co- 
gnoscitur ex Apoll. De synt. p. 277, 13 {280 Bekk.) : 
"Esc qo Tò piv yayi yupso uevxlau6dww , và 2 ya- 
piw uv qvi petadidwu. G. Dixponr.] 

Pawde, A, òv, Nuptialis, Ad nuptias pertinens :xtvr, 
J. Poll. [3, 43], cui addit et aliam dictam zapábvorev. 
Ap. Plat, vjuox. Plut. liber inscriptus aux IH a2zyy6.- 
pasa. Et tà qauud Thuc. 2, Nuptiz. [Cap. 15 : lod ze 
yaur xal ès dia tüv lov. ldem 6, 6 : 'Ec zóAtusv 
xzüiccaraw nepi te yapixiv tvjv xal resl vy... Ari- 
stot. Polit. 5, 4 : Meréĝaht ôt xal èv "Eziduvo $ xo- 
Mirela ix yawixiv. Gloss. : Conjugalis, Nuptialis. T'a- 
ex Jugalis, Matrimonialis. Hippoloch. ap. Athen. 
4, p. 130, A, ab Schweigh. cit. : l'auuxbv Buvo, et 
Athen. ipse 5, p. 188, B : "Ev vaytxip cuumocto. Fa- 
wixk uin ap. Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 32, ar. 
Vautxov cupbdhatov pro eagixov Hesychio s. v. Buvdà- 
aypa restituit H. Steph. Anna Comn. p. 23, € : 
Pauwi guvaidyuatos.] 

laus , More nuptiarum. Aristot. Eth. Nic. 4,2: 
T. fov. Henst. Cyrill. Adv. Julian. 6, p. 209. Boiss. 
Greg. Nyss. t. 2, p. 1020, A : Tóc: y. iyopsóopev. Hase.) 

Fauto, ix, wv, poet. pro you, ut vh, Opp. 
Cyn. 3, [149. Mosch. 2, 120 : F'autov uhos.Nonn. Dion. 
20, 156 : Fato viis prov. 8, 6 : Taui Ba6dueyyi 3, 
101 : His gedou£vio yayim modi. Scur. Taping toz- 
nn, Nonn. loann. p. 19, 7.] 

Vapízxo i. q. yzui2o : unde t22íoxtc9at , Marc. 1a, 
[25], quo usus est Aristot. Polit. p. 22 [7, 16 : Mo- 

iw Oxvxpüttgonivww Dux cb yauloxeshat vào vewriozs. 
Heraclid. oes, c. 31, 5a : Tob «o2 yagíoxecóz:. Cal- 
lieratidas ap. Stob. Floril. 85, 18 (vol. 3, p. 18a 
Gaisf.) : l'auízxovtz 8b Oti yaplv morl thv abt) túyav. 
Heusrrng, Clem. Alex. p. 790, 811. Scuse, Theo- 
gnost. s. v. Bowi indicatus, 

Fáugz, zb, [indeclinabile. In loco Balsamonis 
Meditat. de patriarcha. p. 446 yayudtuw, quamvis 
in hujusmodi scriptore excusabile, tamen propter 
alios ejusdem libri locos yapuatiov potius scriben- 
dum est. G. D.], Gamma, Nomen tertiz ap. Græcos 
litere, quz Lat. Ge dicitur. Xen. Cyrop. 7, (1, 5]: 
"Oz (ozto yáuuz ixaréowlev shv zuti váltw rom- 
gavreg návtoðev dux uxyowto. [OEcon. 19, 9 : "Des 


, 


xs£iaÜat ozmto pm Uzzwv.] Et ap. Plut. Probl. Rom. 
|P: 277, D], Romani 9i iypúsavto t váuusx. [Apud 
ones, l'éxpa. Eustath. p. 370, 15 : Toréov 81 fa q) 
YÉuga ororgeiov yíuua pasiv "lovic, xal adAusta Ar- 
xpvroc, B, xal vb uU. jn Ayer, cie dv Ires tÜpr.zat 
hop. || Fuga, cognomen Harpyllidis meretricis 
Cyzicenz ap. Ptolem. Hephzst. Photii Bibl. p. 151, 
15. G. Diwponr.] 

[Vxapazito, Literm gamma figuram refero. Codi- 
nus De offic. cap. 4, n. 77 : Tò 8i ĉixavixiov adso doyu- 
pav, qpusogotxàv , vauuavitov dvwðev. Ducaxo. 

[V'agpáztov , tò, Parvum gamma. V. l'exuudzvv, et 
Osann. Inscr. p. 83, et exempla Ducangii. G. Disp.] 

[Vaugazioxo: , 5, i. q. yauuácuv. Joan. Laurent. De 
magistr. reip. Rom. p. 98. Borssox.] 

[FaugaronzG, In modum litere gamma. Leo in 
Tacticis 19,61 : l'auuazosidóx xÓxup rtpurvpegou£vor, 
G. Disponr.] 

[Fxguotzyc, $, $, Literae gamma similis. Hero 
Spirit. P 154 (in Schneid. Eclog. Phys. p. 237) : 
Tabra ĉi dorar qauuoni87 axo)hvufyz abt. ÅNGL. 
Vauuon$h: xautho Paul. “Agin. 6, 62, p. 198, 46. 
Üribas. p. 21 Mai. : 'Eyézo ôt xaumhv 5 ajAsxo; uà 
yaupousr. Et id. p. 5o. G. D. Adverb. l'auuotiox. 
Jamblich. in Nicomachi Arithmet. p. 55, et ipse Ni- 
com. p. 28, D; 39, 4.] 
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ua pdt. Poetae dicunt etiam dppopot pro duopo: s. 
. Àt xáugopot ab iisdem dicuntur ot xaxopopor. 
[Hesychii glossam Elmsleius in Edinb. Review vol. 19, 
p. 81, recte refert ad Eurip. Hecub. 421 : Ievofxovzá 
' &ugopot céxvov, Duplici errore ap. Suidam l'áu- 

éo oc , 6 dpétoyos, In Lex. Upsal. ap. Aurivill. p. 10 

Taboo, 3 yápuopos, ó du£voyoc. G Daai. 

[l'agola(euz, «à, subint. fep, Sacra nuptiaha. 
lian. N. A. 12, 34 : 8óov tà vapoSaisia, Nicet. An- 
nal. 4, 5. Scuszin, Constant. Man. Chron. p. 55, et 
p. 113, B: Oie q2poPa(sia* p. 71, D : T. foprágew. 


Boisson. 
Ta w, Nuptias furor. Phocyl. IM aur. 1: 
Mt yapoxhoréew uht dpatva xónptv óplvetv. 

[Vauoxhonía, $, Furtum concubitus, Adulterium. 
Orac. Sibyll. 2, p. 202 : Ot £' dyarot yduov te yı- 
porlon» v dmtyoveat, lbid. 3, p. 196; 5, p. 628. 

Tapoxhóros, é, Á, Nuptiarum fur, Adulter. [Epigr. 
in Anth. Pal. 9, 475 : M) zd Dos m pe yapo- 
xjánzo.. Scorr. Nonnus Dion. 3, 377 : l'ayoxdmos ... 
"Apre. Waser. Adde 6, 97; 42, 120. "Oufpov t110x)ó 
zov, 47, 545. l'auaxMirov bpw, 'Tryphiod. 45. 

[F'auoXoyizu. V. Vuuvoloritu.] 

[|l'agoAózzc, ó, Qui dissolvit nuptias. Pseudochrys. 
t. 7, p. 259, 42 : Tois vapolótat, auvcacaópavac. Hase.) 

[Fapomotx, $, Nuptiarum celebratio. Athen. 5, 
p. 180, C. Scorr.] 

Tauópoz. V. l'eouópoc.] 

duo, ġ, vel l'áuot, o, Nuptix. Od. Z, [66] : 
o9 cer gicyntxt olv q' dupáóww yápov dv: O, 
[2 ]:'Ec yápov - Sic Plut. [Moral. p. 27, A]: 
Ate Ô) tpupõga xat ydpew Gpav Üyousx. Athen. [13, 
p. 555, D] : Quorropyõoi te xal dw Gom npoaloa 
Toi; vápow unde et ópala yduou puella, apud Xen. 
Cyrop. 4, [6, 4], et alios. Huic autem opp. &poc 
zek pio, Plut. Lyc. (15]; vápgou xotwvíz, Athen. 
Apud Xen. A. [1, 6]: 'Ev dxgaiz cwpdrow yáuoug 
mouicÓn:, Uxorem ducere. (Demosth. p. 869 : AN 
Tõv votoVtury Évexa xal váuouc vowuuzv, SgAGER.] At in 
VV. LL. yápov mouisüat e Plat. de LL. non solum 
pro Nuptias celebrare, sed et pro Consuescere cum 
cum uxore. Item e Plut. Numa, yáuov 'Yazíag Pabe, 
pro 'Tatiam accepit uxorem : et ex Eod. iu Romulo, 
IIpàc ydpov Si3orat, Nuptui datur. (Athen. 12, p. 554, 
D : Enel mapaxahiv avrog viotortpoue Aabtiv yduouç 
o)x Éztiiey. Kems. Eurip. Orest. 1502 : "EAz6t «àv 
"EMvns vápow. Dionys. Hal. Ant. Rom. 3, 1 : l'áyov 
Emwgav; Aabdvtos. Marcellin. V. "Thucyd. p. ix ed. 
Bekk. : AauGávtt ... Ogou Üvvatlox ... pie qduov. 
Plut. Mor. p. t, D : "Oct gaxgkv 41 péytðoç quvaixa 
yápw Aa6eiv Grégawe. Xen. Anab. 2, 4,8: "Hye 8i xal 
Thv Üvyartpa thv Baaü£us ixi ydwp. Plut. V. Cat. c. 24: 
'Tà vli IIaóAou 6vyat£pz ... »yátvo wpb; yápov. De locu- 
tione l'áuouc mowi Thomas M. p. 177 : l'áuouc mouts At- 
ixol , o5 *ráuov. (Gramm. in Osanni App. ad Philem. 
p- 299 : F'áuouc , o) qáuov.) Et frequentior re vera est 
plur. numeri usus, nec tamen reprehendendus singul., 
cujus exempla nonnulla attulerunt Thom:e intt., omni- 
noque yáuoc et ydo in plurimis locutionibus promi- 
scue dicuntur, ut in locis non paucis tragicorum. 
Utrumque numerum interdum permutarunt librarii , 
nt ap. Eurip. Hecub. 356, Orest. 1076 Pors. Hæc fere 
Schzf. Adde l'ágov yaysiv. /Esch. Prom. 764 : l'aust 
Tíuow vowvzov. Eurip. Iph. Aul. 467 : 'l'àv 'EA£vn; yd- 
» ype Et Mus — a ap. Schol. Pindar. 
Nem. 3, 60 : "Eynutv. óx v d dou. 
Plutarch. Coll. Dean. et Pr hio on 
TÀlovac* V. Syll. c. 6 : Tapsi 6 yáuov év5oIóracov , Kat- 
xav thy Metho. Plura Wyttenb. Ind, Plut. s. yx- 
péw, Elç yáuou; iiv tivos, Eurip. Iph. Aul. 1044 : 
TIxA£oz eic yuav 3Adov. Et in fragm. Meleagri 7 : El 
è’ sis yápoug Dou. 9v s Tapos dyapoc, Eurip. 
Hel. 696 : Karuacévet yduov dyapoy. Scriptor anon. 
ap. Coteler. Monum. Eccl. Gr. vol. 3, p. 500, A : Fd- 
pous TtÀoUciv dydpoug xal drrMerow. || lágo; sensu 
turpiore de eoitu raro ab veteribus Graecis, sspe ab 
recentibus dicitur, quos eodem sensu yapsiv quoque 
dicere supra annotatum est. Exempla nonnulla indi- 
cat Schaf., ex Anthol. Palat., Macedonii, 5, 345 : Ki- 
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qus ,qgtuícurua yápou mooxOaufov lica: Leonidas, 6, 
181 : Koógny Zeüofvns ... xels buévarov xelz vduov 46g- 
va" Erycii in Plan. 242, ubi Priapi grov dicitur 
tl; ydpov obx dvízousov. Alexand. /Etol, ap. Parthen. 
€. 14 : “Orav dgvres uíuov q4uov dal, "Avücóc. 
Demosth. p. 270, 9, de meretrice : Wç 4 uen oou coi 
pelnpepvoig ypo ... qpmpéva. Aristaen. 1, a1 : "Amrou 
qüv paa vüv ... yápov ÔÈ pire mowmpayuóves mýte npor- 
&óxa. Ibid. 2, 4; Hemst. ad Schol. Arist. Pluti 1082, 
p. 401; Verheyk. ad Antonin. Lib. c. r, p. 8.] 
f Pro celebritate nuptiali, et epulo, Od. A, [226] : 
EUDaziv, 31 yduos; Ego festas nuptiarum dapes lu- 
benter verterim. [1l. Q , 62 : Idvreç ô’ dvciiaote, 0col, 
yápov. Vánouc čys, Nuptias celebrare. Phalar. Epist. 
139, p. 366 : Tò; uiv yduougs LES SU ss Üoyurpà; 
Oivvow. Schol. Apoll. Rh. 4, 1153 : 'Ev Kepxópa 05; 
yápous 37072. Aatvóvat, Eurip. Iph. Aul. 707 : IIz- 
Mox ydpouc Üavrav. "Entrtlriv, Hesych. s. v. Tapore- 
Adv. Diodor. 13, 84 : l'áuouc zit) v vyacpl; 
sloríngs ToU; moÀirac. "Ecrüiv, Eurip. Herc. fur. 483. 
Góc zo; vduouc, Phalar. Ep. 137. IHowtv. Demosth. 
869, 23 : T. rowputv, xal tos aor OUG Tt oaxxÀoU- 
pev. || "Tep yápos, Festi Attici nomen. Hesych. : "It 
imos opti Aux; xal "Hoac, et Etym. M. p. 468, 50, ab 
het. ad Hesych. (ex Photio p. 103, 20) emendatum, 
“Tep yáuov' Anvaro Éoprav AN žyouoar xal "Hoac otw 
xahoüvreç. Menander ap. Athen. 5, p. 243, A : e 
pov gdcxev moist. Anaxandrides ibid. p. 342, E 
Av piv yàp J| vi. tünprrhc, lepòy yduov xaXcizz, Alcæi 
Comici fabula fuit “fep yápos. || F'ápoc in doctrina 
Pythagorica numerus senarius. Stobæus Eclog. Phys. 
vol. 1, p. 22 : IIufaópzc. ... £towópatev ... * Eta 
qduov xat "AgpoZ(cryv. Plutarch. Moral. p. 1018, C: 
Kal dove 5 uiv c' téhstog, laog àv vois auto u£pie: , xal 
yáuoç xasrat, Ok tjv TOU wtpurtou dotlos xal mepirtol 
cóuuisw. Conf. Clem. Alex. Strom. p. 811, et s. v. 
Vauspaoz. Joann. Lyd. De mens. p. 68. Mysticam vo- 
cabuli significationem exponit Piaski in Parmen. 
vol. 4, p. 214 : Ot Prior taŭra alviggovtar ĝi v0 
lapi e: &rAGc piv yàp Thv xovenvixv räv Gelv al- 
ziw puatixiiç yduov mpogayoptóouct" txórnv ŠÈ rot? uiv 
èv voie gurtolgon ópõst xal xz^cuat yduov "Hoas xat Ato, 
Oùpavoŭ xal Ts, Kpóvou xal 'Péac, xoti à vw xata- 
Öesstépwv mpi, vk xpelrrova xal xaAcUst yduov Ati; xal 
Aur zoo , mori ôk lunae Tav xperttóvwv Trpbc Tk vpet- 
péva xal xxÀcjct Abs xal Kdonc yápov. ldem. in Tim. 
l. 5, p. 293, 21 : T3» Évocty xai guunhoztv tiw ĉuvd- 
prev dåtaiperov ... slwbazgt yápov ol ÜtoAóvot mposays- 
edew ... xada qrstv é OtoAóyvoc. Alia Lobeck. attulit 
Aglaoph. p. 609. ||Tápos, persona allegorica. Athen. 
1, p. 6, A, ex Philoxeni hymenzo, Flags Oev Mau- 
npótatt. || Nomen pr. viri. Inscr. Attica ap. Boeckh. 
vol. 1, p. 395 : Tdpos Hooscox(pou IHzu&wzzón. G. D. 
lagosvoAéo, Nuptias apparo. (Schol. Pind. Nem.] 
3, 97 : "EqagostóAnst t Mnh ô Xiíguw rhv cw. 
Hzxisr. Ioann. Malal. p. 244, ro : El; tò yapostohsi- 
azı tàs moAirilac naplévous, G. Dixponr.] 
Pauostóos, ó, Á, Qui nuptias apparat et instruit. 
In poem. quod Musæo ascribitur [382], q2100:030; 
vot, Nox pronuba, i. e. Pronubæ officio fungens. 
[Gl. V'auozzóAo;, Pronuba. Pauoszo^o, Nuptiatores. 
Apud Paulum Alex. Apotelesm. L. 1, vzpoztólo;, 
Nuptiarum procurator. Scuxxip. Hymn. Orph. 54, 
8 : Agpoalzn ... apostóAt. l'auozróAt ER Archias in 
Anth. Pal. 6, 207. Antonius ibid. 7, 188 : l'agozzó2o; 
"Yufvawc, Waxkzr. et Scuxr, l'auoztóAo fon schol. 
Eurip. Phæniss, 1748 ex Pisandro. Heusr. Nonn. D. 
11, 275 : Appu, yauorzólov "InmzoZausins. Fix.] 
lapozthéo, Hesych., Nuptias celebro, Nuptiarum 
solemnia celebro, Tacit. 
[Liur fingitur in. Etym. M. p. 221, 15 propter 
etymologiam v. l'sys727.] 
l'ag.al , at, liugddo sunt af yvdpgut s. al yvdlor, 
Maxille : qui etiam addit, Homerum eas tribuere 
coi; dÀóyot, , Animantibus ratione carentibus : quibus 
et yapmis tribuit, [Codex, Vagugain, veíngai, af 
ddon Ergo corrig. lappat, À yvxugat. llla autem, 
Ounpos Bè int ddyw, ad præcedentem pes glossam 
referenda, l'augiat, vaot, ctxvoves. Paypal ex Ly- 
cophr. 152 affert Scott. : zrnov dv yepqeiaw ES 
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isiuÉcostv tpw, quod scholl, interpretantur vaggr- A Dorica, T2» 


hais. Vicissim yappnhatot ap. Homer. Il. 
Schol. explicat per yapşaiçs. G. Dixponr.] 
Faupnàal, al, Hesychio sunt vvdüot, cizyóvez, Ma- 
læ, Maxillæ. H. II, [489] : "Qiri se crevdywv brò 
q253750t Movroz: N, [200] : Metà pene Lyovzt, 
de leonibus itidem; T, [394] : 'Ev 5: ziv; Tapon- 
Xgs' LEahov, de equis. [Lycophr. 94 : VaugrAMas dvoo ... 
nepasi.) Aiunt et pro Rostro usurpari ab Ari- 
stophane ‘Inr. [198 : ANN $zórav doim Bugsaltzo; 
byxuloy*Ams vauynMne: pdxovra, Eurip. lon. 159 : 
"Dpvibu» qzugnhais.] Et Apoll. Rh. 2, fiss.: Poor 
Aiar auveyéwg fomatov. Singularis yxu5A7 vitiose le- 
gebatur in versu Morus ap. Athen, 11, p- 491, B, ubi 
yaupnàñç ex epitome et Eustathio restitui, Pauw 
pro dugh} corrig. ap. "du 109, 5. G. Dis».] 
(rá a lectio vitiosa. V. Tahypós.] 
"aubéc, A, ov, Inflexus, Incurvus, Aduncus : ut 
Bpemáviov, Epigr. [Pauli Sil. 25] At quuspobs olurioz 
vocat Aristoph. N. py quos Hom. yxwpivuyas dy- 
xudoytMag. [Aristot. H. A. 9, 45 : Kipata yawpa.j Hip- 
pocr. quoque 12195; dixit xo; xzumès Dyovedz tivag, 
teste Gal. Lex. Hippocr. [p. 452.] Ab Hesych. vero 
exp. non solum xajmóÀow et imxapnrèis, sed 
etiam zotxiàov, Varium. [De accentu Arcad. p. 85, 
11. 
l'au-yórnz , ntos, Á, Curvitas : vel etiam Curvatura, 
Flexura, Flexus. [Aristot. H. A. 9, 33: Il&vze; £' oi 
quwbewgo: fxvzva xafhZÁvousi (mi míspaw Ak cb c 
qagdoenst furá elvat thv exknpsenta, G. Drvponr.] 
awbdw, Curvo. Aristot. H. A. 9, 32 (ex eoque 
Antig. Caryst. c. 52) de aquila : Tò ġóygos aXtdverat 
zò vo yawpoúvpevov del ov. Suidas s. v. Tappi- 
vues et Extovrzida ab Hemst. cit. : "Osa zov zccpuxüiv 
Thy impor ion. yeyáwpwrev. G. Dixponr.] 

"audeo, $, Suidas affert pro izixzwts, Inflexio. 
[Ex '"Theognosto Bekker. in Anecd. p. 1356. G. D.J 
Ap. Hesych. vero scriptum l'auosa, expositumque 
xaar, Flexus, Flexura. Sed addit alios explicare 
&xpov Trpipípeur, Summitas vel Circumferentia. 
[Corrigendum Pappu] 

dar a [immo Tappi, $, &], q. d. Curviun- 
guis, abens ungues incurvos s. aduncos, Gaza ap. 

ristot. vertit Uncunguis, i. e. Uncos habens ungues; 
sed mollius mihi videtur Curviunguis. Od. X, 302 : 
Alyumol qaudovuysc, dyxoloyriae In VV. LL. ha- 
betur et nominat. l'ayjovuyo. Sequor autem Eust., 
qui a vvágzro deducit, abjecto v, ut sc. sit vauyo- 
vuyss pro yvagejevuy tc. Alioqui videri possit a xurro 
deductum, ut sit vajpovuyts , quasi xa pvuyes , mu- 
tato x in y: ut permutari duas hasce literas in multis 
vocibus constat. [liec Stephanus s. v. F'vípgmzo, se- 
quentia s. v. "Ovoz.] F'aypovut , sive F'aulvoyo:, Un- 
cos s. Aduncos ungues habens, Cui curvi s, recurvi 
wugues sunt : quos Hesiod, yvayrtoùs dvuyac appellat. 
Od. X : "Dc «' alvum vapebovuytz dyxukoysihs" qui 
versus ap. Hesiod. quoque ^. [105] legitur. Hidein 
Od. IT, [317]: dra Å aiyura nupepowugzs. [Eschyl. 
Prom. 488 : l'awpovigwv oloviiv, Soph. Od. T. 1198: 
Thv yauspivuga: vapbivov. Aristot. H. A. 6, 6 : Ives; 
oi yapjovug ec. Et 8, 3 : Tv ózv(Buv Brot uiv yapo- 
vues.) Altero autem rxuspovuyos utitur Aristot. [H. 
A. 6, 7): O l xóxxuk ob auwbovoyoz" pro quibus 
Plin. : Ést autem neque aduncis unguibus solus acci- 
pitrum , neque capite similis illis. Idem Aristot. (H. 
A. 6, 1] : Tà è yawpuvuga ndvra GAepirová. dei. Pro 
quibus idem Plin. : Pennatorum infeecunda sunt , quae 
aduncos habent ungues. [Epicharm. ap. Athen. 3, 
p. 105, B: Kdazaxol ys ot, ubi codex Flor. 
quwbewuyo:. Quod si in Veneto quoque libro legitur, 
qxppevuyse potius voa doen ro- 
trept. p. 345: F'apjovuyov untv a . Eustath. 
ricca 514, 2 Ka x5paxs tàs de ai, 


E ayovc. G. D.] 
e ras , Gl. Nuptio. Leg. yáanots. Ancr.) 
áva, Hesychio est dyysiov axXXetiv [ex 
correctione Musuri : nam codex L3» &yyíov], item, 
yíoow, 15, Continens, Terra. [In altera Hesychii 
glossa Téva, yépsos , yñ, fuerunt qui yñ in vov mu- 
tatum vellent: Es sic Gregor. Cor. p. 345 de dialecto 


, 200, 


D 


1ovtte 516 


ixa vívav. Quod si verum est, com- 
paranda Dorica forma Bav£. Codices Gregorii ita 
variant, ut unus vóvz , alius £v», duo alii præ- 
beant : quintus denique (p. 341) rap’ aùroiç xal $ yov) 
qxvf. Vaviv pro 4uvÀv vitiose scriptum apud loann. 
grammat, in versu Pherecratis, quem citat Etym. M. 
p. 243, 24, indicat Keen. G. pm 
(F'avdzverz. Æschyl. Suppl. 1019 : Máxapa; Oros 
yavdevzes, quod interpretes vertunt, Celebrantes.] 
"avito. V. 'avám. 
Vdvat , z:perzóoni , Hesych. Musurus ce iq. 
avavyhs , 6, 4. Tavauyéag, Hesychio tehsious [codex 
téks) év vip. óiv. Videtur tamen sonare potius cox; 
sf aby vxvoerezas. 
Favaw, Luceo, Splendeo, Niteo. Hesych. enim 
qx s. yavôgv esse dicit A&umew. [Participii epici 


ya2vowv exempla Stephanus s. v. T memoravit. 
Arctzeus De morb. diut. 1, 8, p. 36 extr. - "'096:2gdl 
xoot, cvUmvo, vavówvets. Fix. Æschyl. Agam. 


1392 : Xaípowszw cobbw facow À Abe vóv vuv aro- 
m Sic "acsi. Libri «42v sl] At yadsom, 
zd. suia, Aôv, afferenti in exemplum yavds- 
cac ais : procul. dubio a Favitjo, i q. yavs», 
Splendidum et nitidum reddo, Detergo, Jucundio- 
rem efficio. [Sequitur Stephanus Favorinum, qui He- 
sychii glossam interpolavit addito à 7% ante l'avázeac. 
Sed probabilius est l'avíseaz xaç a precedentibus 
ut novam glossam esse separanda. KsAox vix sanum. 
G. Dixponr. 

Vav2sve Vavbivety, Hesychio dafszzwmę Placere : 
gene igitur to y pro &và&vtw dicitur. (Idem Tz- 

tiv, yapisacðat. G. Drponr.] 

[FVovédout, ot, Gandarz, gens Indica. Ex Hecatæo 
memorat Steph. Byz. Idem aliam nominis formam 
affert Pay5dpws (codex Vratisl. vxv5dotto:), qua Hero- 
dotus utitur 3, 91; 7, 66, et adjectivum l'ay2spocs , 4 
yopa. Vavbagi et F'av£apieis ap. Strabon, 15, p. 699, 

z 
697. Hesychius : Távzpoc, $ taupoxpdene («xupoxod co- 
dex) xxo' 'Ivèois. — [| Alia im rig uv rita 
Steph. Byz. : lV'ávZgo:, Züvoc 'IvBow (zdofov codd. Vra- 
tisl. et Perus.) dvztzayüiv Atov$óato , ci; Atovóstoc Bassa- 
m ctzdpto* "Exavaios 3i dew "s ajvus xxÀet. || 
hat inii - be alii atelie. TN Ò cà 
"viapidiav, ubi libri alii , ya ", yav- 
eer om sed paullo post rursus To Esci ibid. 
17, 91, pro P'avézgióéiv alii yavõapırõv et 136). 
r idi ap. Plutarch. v. Arm M. c. da. In P'ap- 
1200 abiit ap. Dionys. Per. 1144. G. Disponr.] 

qu mte, 5, òv, Gandaricus. Steph. Byz. s. v. 
Vav2ácnt et "Pov. V, Favidont. 

rri et Tavôapirtg. V. l'avidon.] 

"rm. FavXre, Splendere, Hesych. (Tav8v, 3 
Tei eed 
Pea, voz ToraxpoU , Suidas. Codd. Paris. 


trov. 
^ ie Hesychio xióurzwv, Arcula , Cistula. [Conf. 
af. 

Lavs, Hesychio ó modà clôd xal Sot, Multa 
sciens , Versutus, Sed addit, quosdam scribere yáĉos. 
Infra Tás. 

VáZoyua [codex ydvčoua], Hesychio mupot, Triu- 
cum. [Idem FavZouryv: dieups. Quod Musurum monere 
debebat ne yávåwua scriberet. G. Dixvonr.] 

[V&ves, xác, Hesych. Non temere suspicor illum 


Vaveaxónovc , i. e. mopvonómouc , seripsisse, ECK. 
Phrynich. A a 656.) 
Vaxveiv, Hesychio Asuxatvew, Album reddere. [Etym. 


M. p. 223, 44, yaveiv, Aeuxsvat. 

Vasvegis, à, àv, Splendidus. Etym. M. p. 223, 46 yz- 

interpretatur Aag.rghv, Jauxdv. lndicavit Wakef.] 

Vzvi;, Siculi dicunt pro ov, Mulier. (V. Fáva.] 

[Pavian V. F'voz.] 

V£vtoc, glossa Suidae, a Kustero omissa.] 

Lavig, (oz, $. V. vas. 

Favis, é) Tawrat, ychio (vide num male 
pro yavvtal) sunt ódmavot et dowtot, Prodigi : unde 
Gancones dictos crediderim. (V. indic. in Script. Rei 
Rust. p. 205. Scuwtip. Apud Hesych. recte Kuster. 
Yavisas.] 


' 
517 T*voo 


[Vévvx, 5, Gannus, n. pr. in Pseudosynodo Pa- 
lamitarum p. 137, D, 146, C. G. Dispoar.] 

[Usvvupas et Favvósxopast scripturae vitiosa. V. l'évu- 
pat, l'avóaxogat.] 

(Févvoz, 5, Gannys, educator Elagabali : Dio Cass, 
78, 38, p. 1345, go, et, ubi genitivus l'&vvo, ibid. 
39, p. 1347, 31] 

Ieeneiu Stephani conjectura, de qua s. v. Ta- 
vutehéw.] 

Fávo;, %, Lætitia, Gaudium, Oblectamentum, 
Item Splendor, Fulgor. V. Hesych., a quo exponitur 
non solum yápua et hovi, sed etiam qi , ay), Mau- 
TOU, Asuxorns, item Zewwog. Ceterum yavo; Eu- 
stath. a alicubi [p. g18, 31] derivat, alicubi 
contra [p. 483, :3] y4Ax ab hoc yávos. At Etym. 

p. 221,16) scribit zzpk thv 17v, ví yav, thv 03A- 

ucxv toi putois" ego pravi locum rsen 
censui. [Etym. M. p. 323, 47 : $ ga , sioe, 
Amos , aun, Asuxóvre , Aag v. pre pim 579: 
Orois Adgupx... Buts inasedheuaxv dgyaiov yávos. E^ 

ian. Hal. 1, 273 : Q; dpa xal hwrtoigw EX, ĉópos 1, 
ascen matpum xal yo iato, Ey dyévovto, aval 
D xoaólo fe pake Luce Thomas M. : Fávos, 5 api, 

ad. Aristidis exemplo confirmat, vol. 1, p. 261,6 : 
Tè bxip nárne tis nóewg bacrie yávos (aeris splendor). 
Schol. Arist. Plut. 166 : lap} «à yávos, tò Aapmpóv * 
quod ap. Suid. s. v. Kváge scriptum est mò yavóv. 
Frequentius de aqua, vino et quovis liquore dicitur 
vel splendente ripe eri. Suppl w: 
A upt xenvatov ydvog bpn mováivtes. Eurip. Suppl. 1150: 
Asana ue terat asda Callimach. ap. Strabon. 9, 
p. 397 : Agóacna0at xaluc»v vdvos "Hoiiavoio, Lycophr. 
247 : Kgnvaiov qdvoc* 274 et 946 : Bngópou et Kuht- 
gtágou yávoç' 1365 : “Puvĉaxoŭ wow avos. De vino 
Kschyl. Pers. 615 : Motiv rahat; dyméloo yávos téz. 
Eurip. Bacch. 261 : Bórguos yávos. Cycl. 414 : Arovúgov 
yávos. Aristoph. Ran. 1320 ex Eurip. : Oivdvüz; vdvoc 
durio, De melle Eur. Iph. 633 : Avüspógpuzov yavoç 
koube usAtosne. || Signilicationem mapzósisou, quam ex 
Hesych. attulit Steph., Cypriorum linguæ tribuit Etym. 
M. p. 223, 48.] || Addit Hesych. ita vocari et shv aivav 
a Phrygibus et Bithynis. [Aristot. H. A. 8,5 : ^Qv ài 
xahgüaww ol iiv yhdvov, oi à Uatvav, lat bv à uéyslog vix 
Darta Óixov , ubi cod. Vat. recte *&vov : vid. Schneid. 
vol. 3, p. 604. G. D. Philopon. Comment. iu Aristot. 
De gen. an. 3, p. 72 : "Eas &i $ Üawa pov cue M- 

; (mto iv "Egíow viv yávvov óvouLoustv. WEiGEL.] 
"I| Fem. f lF'ávoc, Mons est Thraciæ, teste Suida : qui et 
qvos d Dio affert pro clvoz. [Suid. : D'ávo; ĉl 0ruxisc 
TÒ mph, tA Hi? čpos ý Vávo;. Kal l'avián , ywpia 
is: Gpaxud. Fávos xal Pavidòa etiam ap. Harpocr. 
ex JEschine et Artemidoro. Sed scribendum l'avíZa. 
Æschines p. 65, 23 : OUráz doriy ó porro; dkeupùv Xé 
prov teiyog xat Fávos (al. codd. yávvos) xai l'avióa 
(multi libri và), ywpix éw ov8b và óvópara Jiequsv 

. Fáw ap. pude Anab. 7, 5, 8. Tvog et 
Pavía: ap. Scylac. p. 28. G. Dixponr.] 

Vavóo , Lietitia afficio, Voluptatem affero. Et pass. 
bravo» ex Aristoph. [Ach, 7, et Aristid. vol. 1, 
p- 259] pro 742r», Laetitia affectus sum. Item S 
deo, ut yavõgar demi2,, Epigr. Splendentes clypei. 
Leonid. Tar. in Anth. Pal. 9, 322. “Evapa yzvouvra 

eleagr. ibid. 6, 163. Utrumque a F'aváw.] Eustath. 
tamen ll. N, [365]: Kai xópuðes xal bwpnxes Xapmoóv 
[avowvttc, exp. ydvos iumowuvseg c) BAémovei* quod 
non probo, ac potius Hesych. sequor, qui *avówvzss , 
inde, ut opinor, sumtum, nt. ait Aghajeztpuspávot , 

. [Sequentia ex Indice.] l'avowvsic, Poetae 
dicunt lon. dialysi pro yavivteg, à yaváo , ut bpówvteg 


pro pts iç ab [Arat Phæn. 190 : Où do pw 
KORMO xal È À yavówat čevépes. Oppian. Hal. 1, 
65g : Xrgugizat .] Favisaat quoque et yavásat 


Nitidum ac splendidum reddere, (Hesych. : Tentei, 
Aompuvüris, Pawacat, Auumouvat Etym. M. p. 223, 
42 : l'eyavopívoz, Adaprpuauivos, À alo, À ude- 

: (35 4 ous xal A olov a 
micÜcl;, xal Yaviscat zl t Aaumpovat. Plato De Rep. 
3, p. kir, Rs Novoga TE A ai mivo; Umà trc 
ofc. Philo Jud. vol. 1, p. 324, 31 Eum ptbón a cos 
axoárou yavwðň. T hemist. Or. p. 441, a ed. m. : Yn- 


A 
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jppuv Ts xal veyawvon£vos. Alia vide ap. interpr. Thom. 
Pi 178, et Wyttenb. ad a ag vol. 6, . 860 
seq. Agathias p. 67, À : Bzeuu(p tópw ix malwv xai 
xolaxtíg maT yeyzwwuévo,, ubi Suidas vtyawwunivo; 
tum s. h. v., tum s. Xozgónc.. l'eyxvopévos in p a 
-di 


vo; corruptum in carm. Ánacreontico 8, 
Polio , Splendidis coloribus induco. Plutarch. Mor. 
. 74, D : OL Adozónt ci zÀnvévra xal mtprxonévra tiv 

ctis ai £mUua(vovees xal vyavoovrec. Ad orationem 
translatum ibid. p. 683, E : Tois e/xgoawzozázou tov 
&xibézuv dort iç Xpouagt vk mpáyuxcx vavouv 
lof. V. Wyttenb. Le. |] ln libris medicorum vasa 
yeyavwyéva dicuntur quæ stanno sunt inducta. Eust. 
p. 1188, G1: Tò & yavouc0at Aa6oosa. È$ "Ouxpou xat 5, 
ys9ala yhisca Gun að yaukxopamw, ^y xagaíztoos 
dhelpuw oie mobs doyupenudzor Ümóxoutv * yeyavwysva 
yàp 9k ch» aùriv alsóxw héyetat xal aüzá. Conf. Ayd- 
voros. Anon. de oxymelle ap. Ducang. : "Ezíygu u} 
ómcrÜév:x xtoduix, xal yawoÜrgezat. Eustath. Üpusc. 
P 329, 10 : Exsón, veyavou£va xavttrépou yavócnzi. Ana- 
ecta sua ad Histor. metallic. vet. p. 21, 24 citat 
Schneid.] 

Matin 5, Ganyctor. Pausan, 9, 31, 6; Scriptor 
certaminis Hom. et Hesiodi p. 327 Heins, hic ex 
Eratosthene , quem alia forma l'év£ usum esse rcimus 
ex Charob. ap. Bekker. p. 1356 : l'ávul ydvuxos $ ya- 
váxtwp (corr. Pavixzwep) mapt cà "Epmrocüven. lávu 
etiam ap. Drac. Strat. p. 38, 6. G. Dixposr.] 

[Vávupa. V. l'ávugua. 

Vévouat, Gaudeo, Lætor; licet inveniatur et yáv- 
vyz cum wv. [Hic librariorum error est, satis ille 
frequens, et, ut videtur, in linguam vulgarem re- 
ceptus. Quo spectat admonitio Eustathii p. 944, 3, 
ad ll. N, 495 : "Opa r tò qdvurat qavipui, ĉr Evix, vi 
nçopépetar et pluribus verbis p. 1710, 9. G. D.) Est 
autem proprie, Leto quodam vultu advenieutem 
prosequor : ut Od. M, [42] : TẸ 9' ort vuv, xai 
vána Téxvax, Otxaór gavc, mapisrazai, oò? yd- 
vuvrat. Sic Il. Z, [504]: Avàg ghm Advt: yavógastas, 
Hinc Gannire, de canibus gestientibus, ductum esse 
credibile est, Vide et de Ganeo s. Tawtal. Ap. Apoll. 
Rh. 2, (184] eum dat, ut Lat. Gaudere aliqua. te, 

ro Frui, Oô? qdwusüs. Ela dmsiptaiowrtw óvciact. 

Liscuyt. Eum. 970: Tás vot jéipq ... imxpawomi vov 
vévouat, Eur. Cycl 502 : F dvupsi ttis fane axdpoz 
jocis Oc veutofeic. Aristoph. Vesp. Gra: Torov yo 
qávvuat. Philostrat. p. 724, 22 : VávusÜat qa autoi 
x&Xu* Liban. vol. 1, p. 806, €; Themist. Or. p. 70, 
A, citat Hemst. Apud Agathiam p. 67, A: TT, ze 
aua yévogUa: ĉin, Suidas s. v. genitivos præ- 
bet ñs.. Jóns, de quo vid. s, v. Favósxogas. Cuin èr? 
Eurip. Iph. T. 1239 : Enl tófow sùotogia ydvutat. 
Synes. in Dione p. 39, ah Schæf. cit. : F'avopavoz ên? 
Taig dyAaixig toù Aóyov. ldem Platon. indicat Phaedr. 
p. 234, D : l'ávosdat ü&à moù Adyov pevai dvayryvwswov. 
G. D.] Et Fzvóoua: pro eodem, unde qavóscoua:, 
Il. E. [l. c. Sequitur Eustathium p. 998, 6o, qui ab 
yavów aT Apud Hesych. et iu Lex. Rh, p. 230, 
Y, yavóserat. 

[Vévoysix , $, Ganymeda, dea apud Phliasios an- 
tiquissimos, postea Hebe vocata. Pausan. 2, 13, 3] 

[Favuuviein, h, Ganymedea. Marcell. in Anth. Pal. 
Append. 51, v. 39.] 

lFavinoiane 5, Ganymedes, Trois e Callirhoe filius, 
ab Jove raptus rumque pincerna factus: quem 
am celebrant poetarum aliorumque scriptorum 
oci. Hom. Il. Y, 232 : 'Avzióroz F'avuusrjóvs , 6s h xah- 
Jaco yévero Ovytõiv dvÜpurmov. In codd. interdum Pav- 
vupüxc scriptum vitiose, ut ap. Platon. Phiedr. 
p. 255, C. Originem nominis grammatici alii. aliter 
explicant : vid. Etym. M. p. 221, 20; Eust. p. 1205, 
10. Conf. Xenoph. Symp. 8, 30. || Nomen pr. viri 
in inscr. Attica ap. Beeckh. vol. 1, p. 393, 33. G. D.] 

lévo. V. Feb $ 
r , T] laróppara, Hesychio dprüuarra. 
prae Corrig. autem l'avíuazz e Lex. Rhet. 

. 230, 7. 

j Favugh;, à, ò, Hilaris, item Jucundus, Hesych. 
[Asuxbv , h, apiy. l'avtpov ex Etym. M. supra at- 


tulimus.] 
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Od. 2. Karz.) 
Vavoreheiv, Hesychio yavorowiv (ita enim scr. puto 
ro yavoreteiv [yavororeiv Is. Voss.) ), f3ócjcara masiv * 
idem igitur, quod vavásea:. 

Fawo3n;, 5, h. Tavoông xal yàiszor 15, Theophr. 
[H. P. 6, 5, 4 : "Ev 7 ira xol vavoSe. Lento. ple- 
noque solo, Gaza. Rectius Scaliger, Udo lætoque. 
Scuwztp. Conf. dero! 

Tévwopa, tò, Lætitia, Splendor, Nitor. [Plutarch. 
Mor. p. 48, D : Olov Égsutioz Dots xal vívoux thy ôd- 
fav dx tiv hyaw: p. 5o, A: Tk pevbóypuoa ... thy 
Axpmpóvnrz TOU ypu xal tò yávwpa pipeirat póvov * 
et aliis locis. Philo Jud. vol. 1, p. 628, 13 a Wakef. 
cit, : ‘O nabeizgç d lyvnhatsi xal moüri piv èxel- 
vats (raiç ómporic) dvtuyeiv, fw dvadißorar x) Üxupa- 
cugvavoy ydvwux toto, Clemens Al. Strom. 5, p. 669: 
'Enevĝugduevoç tò ydvwua tz; Sób«s. — [| Stannatura. 
Hieracosoph. p. 147, A. Hasr.] 

Téwosw, eos, 4, (Spleudor, Exornatio. Plutarch. 
Mor. p. 387, B, C, yáwwcis to dyDuaro. Hxusr. 
Etym. M. p. 69, 43 : Ahombs ... 4 Envoi tT toù Bald- 
uou yavósswg évitioa ènáherpis. Waxkgr. Vocem yaww- 
cw, quam Hieronymus interpretatur Stannaturam , 
Symmachus posuerat Amosi 7, 7. Varcx. ad Eurip. 
Phoen. p. 620.] 

[Favre 5, Stannator, Gl] 

[Faworbc, 3, àv, Stanno inductus. Eucholog. b 638, 
ap. Ducang., el; xéxaGov vawwtóv. Constant. Porph. 
De cerim. vol. 1, p. 73, 7 : Ad «fic qavorz móns. Et 

axwotol muAGwtg ibid. p. 257, 21, Scholiastm Eur. 
"hen. 115 male infert Valcken. p. 620. G. Dino.) 

[Votis Gc, inter nomina in tç, toç, ap. Cheerob. 
p. 1193 Bekk. Corruptum, ut videtur, ex l'óat«, 
quod vide. G. Diwponr. 

[l'áxeBov, 1ó.] Fran , Hesychio &ypouxot xal olxiat. 
[Aypouxixal oix(a« Salmas. Stephanus Byz. s. v. F, 
Aéyetat xal yýnreov tò pic tois olxon dv méhet xvlov, 
Grp oi tpayixol Sià roð a qual Beoltovric. Esch. Prom. 
$T MoAossk dánta. Eur. Or. 330 : Avà tò &4- 
z£5ov. Pind. Nem. 7, rar : AdztBov àv óe. Recte his 
locis yéxz3a et vdmaJov restitui videtur, quum 3&zidov 
non producta, quod versus illi postulant, sed cor- 
repta prima syllaba dicatur. Reliqua de h. v. vide 
s. l)zidov. G. Dinnonr.] 

Tareheiv, Hesychio duscAciv, Negligere. V. 'AmaXaiv. 

Parems. V. Dyrene.) 

T'anóvoz, V. Tyróvos.] 

4mo;, teste Hesych., Tyrrhenis est dynuz, Ve- 
hiculum. 

&xoroc, V. Týrotos.] 

&p, Gall. Car, Enim. Eodemque modo semper 
subjungitur. Il. £, [295] : Myyéet taŭra vouara xiv' 
ivl Gáuw. OO ydp vic Tpoxov. èmmelgerzi’ où ykp idsw., 
Lucian. [Deor. dial. 2, 1]: AXI el xat ct faz, 
à Z, aúypwði gov: naslov váo elpe xal fri dopur. 
(Etiam in enuntiationibus ex przcedente aliqua sen- 
tentia pendentibus : quo fit ut non solum cum 
verbo finito, sed etiam cum infinitivo et participio 
conjunctum reperiatur. Andocid. p. 4,1 : b. $ Suoiv 
«oiv peyiorow xaxoiv oùx Ñv atio ápaxortiv* À vào ... 0r’ 
iuou Oaveiv Å.. dad dmoxttivan Strabo g, p. 406: 
Awrrü; Bb rogo Bóvarar* 3| (alii codd, xal) yàp uavov- 
aav dxwicuy tv mokso .. 3) êl  dmóctacow. [socrat. 
p. 165, A, ex cod, Urbin. icone è — SÉ 
diag Oixgé£oriw DA” of ttv ...* ubi vulgo 
Égovsw. 'Themistius Or. 1, p. ent a: uws caras 
&xdemug towvôe clval por Baxsi* ixdacw plv yàp abcüw 
lix axomcuvit xotvós tig dvlpumudk elvat xósuos. Hero- 
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P ad Viger. 3, 11, 1, p. 142 collecta. Aristoph. Av. 
14 : *0. Èl Buvérazóv v dazly åndvtwv, 6 Zex v5 6 
vv —— deriv Gov lovrxsv yuv. Isocr. Areop. 
p- 156, D : "Hiaic 8b vobvavciov * dAran uiv yhp xaxk 
zapéyovtes obüruixv fjufozw Owdsixourv. Demosthen. 
p. 1285 extr. : Mépzg 9' obv, Xa6ow v&o ó IIxouzvíaxo:... 
Tk vpíupatz...(faipritut Tv atov. — [| l'àp sspe ad 
sententiam refertur non expressam, sed cogitatione 
supplendam, qui usus inprimis in responsionibus 
cernitur et affirmativis et negativis. Sic ap. Xenoph. 
Mem. 2, 6, 14 Socrati quaerenti, Xb 31 dou olóv «' dlvar 
movmpbv Óvra Uc piou; xrýsasðar; Critobulus 
respondet : *Expwv yàp Props; x. v. É. i. e. Putabam 
feri posse: videbam enim... Eurip. Or. 752 : Koix 
irdhungev, inquit Pylades, ówav atv dvrdtucÓa: ma- 
puvi Cui Orestes respondet : O5 yàp alyunrhe népuxev. 
i. e. Non sustinuit : neque enim... Simili modo yè 

post vocativos positum explicandum esse pridem ks 
aliis animadversum. h. OEd. C. 712 : 1à xai Kpd- 
vou , GU yp vuv elc tdd’ elauc abra! dva Mossdàv, i. e. 
O fili Saturni, te appello : tu enim... Pindar. Ol. 4 
init. : ‘Ehara bréptats dxapavtóroðoç Zð ' vial 
yàp "oa... 4 iie d e. Te mihi invocandus es : 
tue enim Horz..  ||lÀe in sententiis caussalibus 
qua enunciatis quorum caussa reddenda est przpo- 
nuntur Herodoto prz ceteris usitatum est: de quo 
v. 5. AJÀ& yàp, AL... yàp et Kal ... nt et Schweigh. 
ad Herodot. z, 24, 17; Homer. ll. H, 327-331 : 
"Atpt(óm te xat Dhor dou; Fixvryawuv* mohol vio 
ttÜvilat ... Ti) ce yoh nóhepov piv Au! Jot navoat Ayaw. 
Cui loco simillimus est Herodoteus 6, 11 : "Exi upa 
yàp dzus uerus huiv vh npáypata, dvlbpes “loves” vov 
uw buis ... olol te (otofa ... : de quo disputat Longin, 
De subl. 22, r, et de rie di sc p. 349, 29. 
G. Diwponr.] 

[Usitata particulae collocatio est vel secundo vel, 
si przecedentia vocabula arcte sunt conjuncta , tertio 
loco, et hoc quidem saepissime post nomen cum ar- 
ticulo, ut ap. Æsch. Prom. 5: Tò eb» yhp dv)o;: 
Agam. 3a : Tà ĉeonoriw v4o* vel post praepositiones 
et conjunctiones, ut in Eumen. 31 : Az$ cerpaztía; 
yáp vi» Jpmoknxóva. Aristoph. Nub. 1124 : "Hvíx' &v 
qào af 5 Dat Baerévos! al c dum: a quo genere 
vix quidquam differunt exempla quale hoc hyli 
est in Choeph. 641 : Tò ph 0£gu yàp, ubi ph Giu 
unius instar vocabuli est, Et talia quidem etiam 
prosæ orationi non sunt aliena. Sed poetæ metri ne- 
cessitate adacti interdum longius processerunt, ut 
Æsch. Agam. 72g : Xáow tpopäs ykp dusiGuw. Ibid. 
222 : Bporobc Opacúver vio seio za i. Soph. 
Phil. 219 : IIpo6o8 «t 150 ĉewòv , ut Eur. Iph. T. 1036 : 
"Yxorteóos mi áo. Arist. Av. 1545 : Asi sov! dvüpurzou 
yžp &óvou; slw Py parcius tamen antiqui, multo 
seepius medize novaeque comedias poetze. Anaxandrid, 
ap. Stob. Florik. 41, 2 : "Osm Aoyouz mapaxatahizny 
"d habu iEeimsv. Sic Porson. Libri ez; Myouç áo. 
Menander ibid. 9, 19 : Tò ux iv dõwsiv Ixpatiity yhp w 
Agr. Idem ibid. i1 : Alayph» toùŭto icri 
ziv), ubi corrigendum , Áleyoóv isti touto yo www. 
Idem ap. Athen. 4, p. 132, D : Auzgf£ptt zi. paysigo 
759710 *ráo. Post quinque vocabula Autiphan. ap. Por- 
phyr. De abst. 3 p. 129 : Tais iria oí Qca yal- 
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pm m et ap. Athen. 8, p. 339, B :'Ezl tò tdotyó; A suam amittens. Exempla autem habes ap. Bud. 931, 
quw ia 


nxuia w4o. Alexis ibid. 1, p. 21, D ex 
emend. mea : OD pire zpáreerat thog unõels yàp huis 
Conf. eund. 4, p. 164, B; Euphron. 9, p. 377, D, 
Philemon. ap. Stob. Floril. 98, 20. Post sex vocabula 
Athenio ap. Athen. 14, p. 660, E : To 0ngwiBouc xal 
mapxsmóvbou Biou "Huc Yip iren Philemo ibid. 
12, p. 516, F : Totg iv c5, zos pdorupas Eye ydp. Longe 
rariora hujusmodi exempla ap. epicos poetas : post 
duo vocabula ap. Oppian. Cyn. 3, 199 : Orrore m- 
Jutipn vào fye vóxov* Orph. Argon. 1320 : Guualvat 
pda ydp agi Ausvain "Agpobicm * post tria vocabula ap. 
Maneth. 4, 541 : läsa fooctw h yhp.. qualia in 
rosa oratione non ferenda. Nam Xenophontem in 
oco infra ab Steph. apposito scripsisse é dv xww 
Sorci yàp dj nék misa tiva et per se parum probabile 
est et suspectum facit codicum dissensio. Facilius ex- 
cusari potest quod ap. Demosth. p. 667, 5, codices 
multi praebent, O29 &rwüv loti vio wap’ miv abt, 
ubi vulgo où $n» yd.  ||Singularis colloca- 
tio hujus particulze est in medio vocabulo vuvyazl 
pro vov da; quod haud dubie ex comico aliquo 
sumptum memorat Georg. Cherob. ap. Eustath. 
. 45, 6 : quos poetas similiter ys 2i et uiv particu- 
L vocibus in ı demonstrativum exeuntibus inse- 
ruisse scimus. G. Dixp.] 

Jungitur et cum aliis particulis, quæ vel przece- 
dunt vel sequuntur: ut piv yp, et xal ykp, et Xo 
Cz, item vào Bá mou, et ydo mov, et Tot Xen. 
Cyrop. 7, [» 25]: Kal; Er laca» ol duol viv l'u- 
62óxv, oüBiv &w ely Üxuuacióv* xat yàp wor al 
TÓÀat al «93 BacUuíou: dç d» xwumw Doxüi ykp Á róg 
näsa slvat Wie tă vuxr. Ubi observa non tantum 
usum particularum x«t yłọ initio orationis, Lat. au- 
tem suo Etenim his respondente utuntur utroque 
modo, sed etiam ykp in sequente commate longius- 
cule trajectum. Et xal yàp 53 ap. eund, Xen. : Kol 
vào Öh of piv Dor tegvitzt x. 5. X. Sed multo fre- 
quentius est yàp ÈÌ sine xaí : ut Idem : "Aviu yip 23 
oíwy oùx &w eln mp3. Plato Apol. [6] : "Ezà I" 5 
oj: péya ojxt cyuxpbv aóvoióz. luauti gapis Ov. Et yàp 
4 rov, ibid. : T( rors oùv ó sds Mti, pásxwv lul go- 
quicaov tlvai; où yhp Goo prbdesa* oò yho lipie abri 
ubi observa obiter unum v alteri proximum, sicut 
et in Hom. l. c.; cujus ixi nas extant et ap. Hom. 
exempla, p. 940, 941. [ll. A, 8o: Korissuv io Ba- 
cùb, re yoastat dvOgl yíori^ simtp qdo ct... Æsch. 
Choeph. 989: Alrízcu yàp o) Ayo popa" Dytt yàp 
alzguvztpos ox vópou Sixnv. Thucyd. 1,91: Tis aci) 
ó GOiuiotox)s vois Anvalot x niunt, xru dx 
Fxiara dnipavig x1tucg iiv, Ég &v atol adw xoutaüo- 
ev Kòn "e xal fxov abti ol aupmoíoGtis , dyyhovteç 
yew bexvüie vb teiyo;' igobilvo yàp uh ol Aaxsóatuávint 
api; òxim dpõaw. G. Diıxv.j Alicubi autem et tertium 
invenire me memini. paeen Choeph. 753: To w 
ggovdüv yàp- zpéguv dváyxy, ng yàp o6; tpómp yptvóc 
9) yap Tt puet maic...] Et ydp mou sine 83, ap. Eund. : 

gôg yáp mou tüw vivvaluw xuvióv Uri x. t. A. Alibi : 
lMzvzi ydp nou éyguori pov À gúhaxı x. v. X. At ydo 
7" frequenter prefixam habet copulativam partic. 
xal: ut Dem. : Kal ydp tot ps Tw wávrsv abt 
T4 dw ti ore yéypartai [dem : Kal yáp tot téte 
gl» tíos bw Tómov torov ivoucfézouw. Et ydp ' àv 
pro Tot v, ut uiv T àv pro u£v tot dv, Xen. : 
Asivby vo v àv ein, w Küpr. Apud poet. autem ydp zz, 
et áo vo, item ydo vů cot, pro mn èh aut ydp tot, 5. 
yá xo. Hesiod. (Eey. 422] : Más ydp vó zot dpusvoc 
952 : ubi tamen «ot pro eot accipi etiam potest. At 
Tip aj vix puto reperiri positum simpl. pro yàg, 
ideoque minime, cum Bud., illis addendum censeo. 
Sed nec in yko ojv retinet yap suam signif., cum Yi 
o)v potius accipiatur pro lgitur. At àJà& yàp et oj 
yo Aà, item où ykp, potius ad 223 et où pertinent, 
De $ yàp &v autem et 442. x:v pro Alioqui enim, et 
oò yàp àv, pro Alioqui enim non, vel potius pro Alio- 
qui sine Enim, vide ap. Bud. 992. Item 3j ds &v pro 
Nam si, 932. (AX yžo et AXX' o) ydp. V. Xd. AL... 
uA V. Ai. Kal yhp, Mtv yda. V. Kat, Mév. De vitioso 
Uip 42 v. s. F'«.] 

|| Fàp interrogationibus etiam adhibetur signif. 
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933; quibus addi cum alia multa possunt, tum ista 


ex ll. P, [475] : AXxtuacov, tis Tot Ayav dXX; 
buio; ; Od. £, [115]: "D q0«, áo cs mplavo xred- 
Tego Íoiztv; Sic autem Lat. non solum Enim, sed et 


Nam interrogationi servit; ut Virg. (Georg. 4, 445]: 
Nam quis te juvenum confidentissime nostras Jussit 
adire domos? Soph. [Aj. 1126] : Aixax ykp cdvE ivcu- 
yE xxilvavrá pe; Sic autem et Matth. 23, [17], par- 
ticulam yo interrogationi duntaxat servire existimo : 
Tis yàp detty, 6$ )xunAXi ue ver- 
tere malim Utrum majus est, sine Enim. [Et post 
ura vocabula Aristoph. Lys. 940 : Ai 10V TO- 
t . || De At vào et El yłọ v. s. At et EL] 
De où yàp autem et X yàp pro Nonne, vide in O? et 
“H. Item de yłọ vacante consule Bud. 932. At quee 
relerea de yàp observavi, alibi a me tractantur. 
Apud infimae ztatis poetas yàp pariter atque y: en- 
cliticum. versibus a eN inservit, de quo dixit 
Coraes in 'Aváxcou vol. 1, p. 70, 97. Plura hujusmodi 
exempla sunt in lexico oytðoypapıx®, quod Boisson. 
Anecd. vol. 4 edidit inde a p. bon. Sic v. 185 : "Eme 
xxl $ mores yap, Ayysdos Kópynvc te* 196 : "Epzc 
evuaíve thy mud, èp img) yap. — || Ad mensu- 
ram quod attinet 430 apud epicos non solum ante 
cf pronomen (de quo v. s. OL) et si qua alia vocabula 
cum litera JEolica pronunciata fuerunt, sed etiam 
ictus vi producitur, plerumque tamen non aliter 
m sequentibus syllabis duabus brevibus , ut Il. B, 
39 : 6er m uav: P, 403 : TI20àv yip dzd- 
viua * T, 49 : " Ert yhp Éyov Üxia cujusmodi in Il. codd. 
modo plures modo pauciores P interponunt. Vid. 
var. lect. ad ll. A, 467; E, 587; A, 690; Z, 30; 
P, 600; ®, 600. Rarissime yọ producitur in pede 
disyllabo ante vocalem, ex quo genere duo sunt loci, 
Odyss. A, 580: Antò yàp #axnoe, et Hymn. in Cer. 
57 : Durs yko Txovz'... Vitiose in thesi ap. Tyrtæum 
in Exc. Vat. Diodori p. 3 : A3 Tie dovupótotes ... 
Andu ... fyon, ubi i bx tor’ scrib. videtur. Atti- 
corum poetarum exempla ipsa paucitate sua suspecta 
sunt. 1. Aristoph. Eq. 366 : N) «v IHostsós xdyl yàp, 
Tyrio ye 7500 Doer. 2. Vesp. 217 : NÀ cb AU pè ek 
dvegmýxzo: vov, ubi facilis correctio est vov dvi- 
eríxast ytp* quo fere modo Menandri versum supra 
corrigebam. 3. Aristoph. Lys. 20 : AXX Éczpz yho 3v 
tOvit Pam dade 4. Eurip. Ion. 847 : El yho boets, 
90 8 dat Biou, ubi libri eì ydọ y'. || In codd. yo 
sæpe confunditur cum aliis particulis monosyllabis , 
quz aliquam vel literarum vel compendii, quo in li- 
bris — — — wal velut 5^ 
do, v do, y àv, oov, ,xal, piv, al. F üt, 
d in codd. literis yọ indicatur, cum yọ confusum 
notavit Bast. ad Greg. Cor. p. 803. Scholiasta Eurip. 
Hipp. 272 : "Ekv piv fx yàp, ypdperar restituit Hea- 
thius. Tào in yiyverat corruptum in cod. Paris. Athen. 
2, p; 36, B. G. Dixo.) 

42«6o;, Hesychio GXekvpów. [Strepitus. Per di- 
gamma pro pabo. 

[Fapépgzvets, ot, Garamantes, populus Libycus. 
Herodot. 4, 174, 183. Paul. Sil. Ambon. 148 : "Ez te 
virov l'agdpavra xal elc Aptuaonòv din. Unde Paps- 
pavtis, $, nomen regionis, ap. Aristid. Quintil. p. 
72, et en edi Tapzpavnxès, À, òv, ap. Ptolem. 4, 
6. Singularis Garamas, urbis nomen Garama, æ, 
et adjectiva Garamantis, Garamantides ex scriptoribus 
Latinis cognita sunt. Garamas Apollinis filius alio no- 
mine Amphithemis vocatus ap. Apoll. Rh. 4, 1494 et 
Serv. ad Virg. /En. 4, 198. Ceterum conf. l'agiuavzec. 
vv-v. G. Dixo.) 

* pwwo, $, Garapammon , il tius , 
RM 5, 21, ier Che] Pn A 
G. Disvonr.] 

T'apáztov lectio vitiosa. V. "Apizv.] 

Fs2izrc , ó, Garates, fluvius Arcadiz ap. Pausan. 
8, 54, 4, ubi Sylb. Taten conjicit. rir ad nomen 
demi Tegeatici est ibid. 45, r. G. Drxponr.] 

doya, atyeipoc, Populus, Hesych.] 

Fápyzta, 4$, Gargaza, urbs Bospori Cimmerii. 
Diodor. 20, 24.] 


(Fapyaios. V. l'ápyr.] 
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Vapqzipw. l'apyatotty, Hesychio Adre, xwiialat, 
exaiqus- Dieu dr ma h. e. Splendere, quod et 
gaoualostw dicitur, Moveri s. Vibrare, Palpitare : item 
Multiplicare. [De quattuor Hesychii interpretationibus 
una tantum mXrfovzt, quad xAvfjótv potius cum Ku- 
stero scribendum, conveuit verbo vagyzígety : Aduxatv 
recte videtur ad pappaipew referri , xweisüat et orai- 
gi» autem ad xazxzioe. In loco Sophrouis verme 
in iudopater corruptum ap. Athen. 6, p. 230, A. G. D.] 
Signif. tamen neutr. potius mAxBoety s. met, Ple- 
num et refertum esse, Abundare : ut Cratin. [apud 
Schol. Aristoph. Ach. 3] : 'Avzgüv dgizvww rīsa yap- 
Qqxipst mólc, i e. miðs. Et bns (ibid.] : A à 
bis tv doyupeadzwum ydayape, ltidem vero et Táp- 
apa ponitur £mi mAxfou;: ut [Aristoph.] in Atgvau; 
Avyvíate] : Avòpõv Énsxzüiv mox ig écxís, [Recte 
Toup. Em. vol. 3, p. 200, z3s' ép4pyawp! fotia. He- 
sych. : "Exágxzxigrv* imhx0utw. Hoc est éydpyatpev. 
G. D.] Et in Borfoiz Aristomeuis, Zviov ko huiv [in- 
sere doty dv2oíw ex Macrob, Saturn. 5, 20] yägyapa. 
Et [in Ejusdem Mófox], yerum te ydpyzoz. lidem 
vero Aristoph. (Ach. 3] Semi iL dixit pro 
dgáTex nok xal dvagiüum:z, compositis duobus vo- 
cabb., quorum utrumque z76« denotat, nimirum 
Vxugaxóaux et vrxorsox. Sunt vero et qui Homericum 
illud xdoxatez , quum dicit, Kaoxztot di yaiz xo2100tv, 
signif. velint hv moy xiva zü)v 099v, tà thv suy- 
qivrav toù y nps x^ dicentes et tv xxpxivov ita no- 
minari (ix tò nhos tõv mo2w. [Etymologia inepta.] 
Hæc fere Aristoph. Schol. et Suidas in jzugaxocto- 
doyapa, Hesychio vero et T 4p). sunt xr oos , zod. 
Conf. de ie. 
[lágyaz, sà, i. q. Fapyapa. V. Pxpyatgo.] 
Lagar, lectio corrupta. V. Pent] 
('apyaXanv. V. Tarn] 
Papyan, $. V. Fayyias. aprox] 
[rae b, *, lectio suspecta ap. /Elian. N. A. 
16, 9 : "Inoue Zuahógous xui vazya)sis. V. Auzydoyalas] 
Faprxe, Titillo, unde Fapgrziiogar, "Titillor. 
Alex. Aphr. : Ot yzpyrh{dyevot ua7/425 , Qui in alis 
titillantur. || Metaph. pro Titillare, i. e. Lætitia 
afficere. Bud. e Cebete [c. 9, p. 294 Schw.] : T7 à& 
$5urattias utr t g£v twos hòra onsi tivzt h Cxvpia),, 
bos àv nM ziv dvüpwrov dz cix lov. Idem Bud. 
citat yapyzMZew e Plat. Philebo 227 [47, A] pro Le- 
viter Ayrziv : et ex cod. Phadro [p. 251, C) yzpyaht= 
Zeoðxı pro Prurire, Zei zt xai dyavaxtei, xal 1*eva- 
Aieru gíousa tà rrepa. Supra xvzzw dixerat de pueris 
dentientibus. [Aristid. vol. 2, p. 405 : Tà öra yapya- 
Aicart swov. Clem. Alex. p. 328: Fapyahiovtss tis 
dxodz, Waxer. Recentior forma est yayyaàw, de qua 
Phrynich. p. 97 Lob. : l'apraAizew Xe &i& 492 p, dà 
ph Ĝia civ Oo y yayyahiYew. Antiatticista p. 87, 28, 
quo auctore v2vy2A( sev probaverit non constat : l'ay- 
ahe" où vapyaAlzew. Conf. Fayydwe et F'agpaa- 
ouds. G. D.] Ceterum quomodo yapyadKw a yapyaptwy 
deduci possit, si signif. spectetur, aliis consideran- 
dum relinquo. à d 
l'apri)iga , 50, 1. q. Tapyai , Eumath. p. 146: 
P ds ium Sere. Ni twv. ÁNGL.] d 
Fapyahauos , 5, Titillatio, Plato. Cicero Volupta- 
tum etjam titillationem dixit, [F'agya)4zgó; improbant 
Atticistæ, probant I'd . Mæris p. 115 : l'dpyahoç 
Arris , aerias Doxvuik. Thom. M. p. 178 : 
Vagyadaouós ph tir, yápyahos f. Phrynich. in Bekk, 
Anecd. p. 31, 25 : l'aggaoc, ó dpeficuas. Kal yagya- 
suds. Ts õi qupqahiLes0a: oùe Atrxóv. Qus quum 
repuguent praecepto. Phrynichi s. v. VagtaXito me- 
morato, Lobeckius ad Phryn. p. 97 ita corrigit ut 
qupprapàs et yapydierdar transponi jubeat. Recte ; 
nisi Phrynichus scripserat zò b yayyahigeaðat ox At- 
qixóv., De usu autem voe. I wp, qui ab vete- 
ribus Atticis non fuit alienus , optime dixit Hemsterh. 
in annot, ad Thom. M. p. 179—181, ex qua potis- 
sima apposuimus. « Hegesander ap. Athen. 7, p. 290, 
C, de ridentibus : Toiros £v3oüfv cu; iv xi aupact 
Oiéópaue jermiapke Plato Symp. p. 189, A : Testno 
pópwv xa yapyahapiiv, olos xai ó mrappog icri. Phaedr. 
. 253, E: "Orav .. vapyalenuos te xal müou xivc 
UnoninzUZ: unde expressus Juliani locus Orat. 7, 


A 


D 


+ 
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Epicuri pole cwpatoç annotaverunt 
K. 8e. de Athen. 12, p. 546, E. 
Scriptorum ecclesiasticorum immensa est exemplo- 
rum copia. Galenus autem Comm. 3 ad llippocr. 
Tepl xpogzc, maÀubw describit x(vwmtw domvüxw t5 xt- 
vce, * piv xaldivat pie srívruv vxpy2Àvrpbe , yivetat 
Ob ix TX. tiv ĉzxtúhwv áyz.^ quss ratio est cur coug 
apyaxÀwuoUs xal tès VrayAstw sociaverit Plutarch. 
or. p. 547, B. Medicis pruritus ac vellicatio mu- 
sculosarum partium interna, quam tacitis morsiun- 
culis humores acres excitant, dici solet P . 
Hippocr. p. 381, 5a : l'agyalaspc , òdi, frs. Plato 
Phileb. p. 47, A : Avzas tàs tc pex ... Xal vis tiw 
graducuisv, bróta Pvrbs tò iov $ xal «à. qheypatvov. 

n Hesychio pro l'agyaJuspós , xino om , malim 
xvzew. Sic qazyalicuot xnav ap. Pseudo-Basil. 
vol. 3, p. 596, C, et similia ap. Clem. Alex. Pæd. 3, 
p. 254, A; 2, p. 174, D. Nonnunquam yagyaXitew et 
Txepxhespk in yapyapisttv et vapyapwpix depravata , 


p. 206, D. 
Cleomed. 


ut bis terve in cod. Harl. Aretzi. Et ap. Hesych. 
Fapyapisuie , yayyzxhisghe , $Ovmdünd cw. In lingua 


communi yzryzhauie, quod aliquando in loanne 
— ri codd. vett. — observarunt. »] 

orales , 6, pro bx ap. Lucian. [Gall. c. 6, 
vol. 2, p. 711]: P in Cape ei sk mrepå ipyálerar 
atpipdutva, toytoy yáoyxkov raptiyeti por ta bpmusva. 
ne Thesm. 133 : ' duo y' dzpowpévou a EA 

pav abrhv ÖRT Ae ydpyaños. Grammaticorum locos v. 
s. Papyahuyés. Et hanc et femininam formam yzp- 
yän, que non aliunde cognita est, annotavit Ero- 
tian. p. 114 : l'agpadasuoa * yapyahos xal vaca? héyeta 
iprÜüvs is dx) tv Tracy rruscuv yuvay ad TÉ 
Minas , úg x21 Apizrogavre Urgusadzr xal Alpuog dv Aa- 
valot" qui poetze ydápyaoç tantum dixerant, ni fallor. 
G. Dix». Nicet. Annal. 6, 1. — 

Faeyavov, tò, Tragium. Dioscor. 4, Borssow.] 

l'ázyxvov, tò, Garganum, promontorium Apuli 
Daunize. Strabo 6, p. 284, 285.] 

Tápyapa, vk, pro Multitudine excellenti positum, 
vide in l'apyaípe. || Est alioqui et Urbs Troadis, 
que Fáppxgoc quw: $, dicitur. At l'ácyapoy, 55, 
Promontorium Idz. Inde l'azyzgec dicitur Civis ejus 
loci, et l'agyagl, $, teste ra elt Byz. (V'aprxoov 
xp» “lèns ap. Hom. Il. E, 292 et aliis locis; unde 
Eustath. Opusc. F: 326, 8: "0 Mov. dxpov ieragov- 
Discrimen Epaphroditus ap. Steph. Byz. (Etym. M. 
p. 221, 32, Eustath. p. 986, 44) hoc statuit ut pro- 
montorium neutrali forma dicatur, urbs autem femi- 
nina, 3; l'ágrapoc , quam ex Alemane memorat Steph. 
Byz. Nomen ductum a Gargaro, Jovis filio. Urbem 
plurali numero * viv Fdyzoa vocat Strabo 13, 
p. 583, et promontorium Teme dyawga Epi- 
charm. ap. Macrob. Saturn. 5, 20. V. Hemst. ad Lu- 
cian. vol. 1, p: 252. Gentile F'agyzgeb;, quo Strabo 
utitur 13, p. 606, Steph. Byz. ex epigr. Arati affert, 
Haiotv Jing Pita xal dAga AEyww. (Vapyupis, $s 
ap. Strabon. l. c. p. 610.) Idem vitiosam formam me- 
morat, 'EXA£vixoc ôt l'dgyacov (97, thv x02» Gi to c, 
DN olopa cydÀpa eivai, |] Praeterea 'ázyazov nomen 
habuerunt oppidulum Lampsacenum, aliud in ltalia, 
tertinm in Eire, quæ Steph. Byz. memorat. G. D.) 

[l apyapeis, ot, Gargarenses, £üvoc 8 pivvurat zaiq 
Agalocuw, ws Xipatew wd (p. 504)' tò Mah Fap- 

api; xarà tiyyny, ús Meyxpig' xarà ôl zà imoppuy 
ioi. Hæc Stcph. Byz. Eustath. p. 986, 46] 

Kapre V. Vápyaga. Vaoyageis.] 

"apyagetv, üvoc, ò, Gurgulio. Esse autem a sono 
fictum h. v., tradunt Alex, Aphr. [in Arist. Probl. 2, 
3, p. 301 Sylb.] et Etym. [p. 221, 38], et Eust. 
[p. 697, 28], qui et yápyzpov re promontorium iti- 

em a sono nom. accepisse tradit, Scribit autem Gorr. 
Gurgulionem esse carnem fungosam , oblongam , a 
palato juxta narium meatus in os Side ntem, 
superiori quidem parte latiorem, inferiori vero, in 
modum pyramidis acutam; eamque ad vocis modu- 
lationem facere : unde et sAzxsgov a quibusdam [ut 
ab Nemesio De nat. hom. cap. 14, p. 210,] no- 
minatam fuisse. [Hippocr. p. 471, 5 : "Hv eza9uAk i 
Th gdouvyt yévnrat, damimAatat dxpoc ô raovapebiw Da- 
vos. Alia attulit. Foes. in OEcon, flipp. Aristot, H. 4. 
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1,11 : Ad b ix to emos, slvat yhy dvamvony xal A 


ixkvohv xrth sv vapyuptóva. Schol. Ar. Eq. 573: Tov 

mpr;yoptühva «àv Javdp.rvav vaovaptéva. 'Aaydozvov sic in- 

terpretatur Apoll. Soph. Hesych. : l'apyagéov (-sv), 

xvie, Å xal avasuMs. [^i Uva , Gurgulio, G1] 
; Hesych.) 


r ÀS An 
[regn . Sarap A 
apyzpigo , Gargarizo " in 


. unde Terme" 
x Dioscor. 1, L 


um gargarizatur. [Schol. Hom. 
IL 9, 48 : Tápyapov ... and qo pile xal dvabizó- 
vac ck Gate. Water. Eustath. Opusc. p. 168, 85 : At 
piv (Moos) Melag Éyouct ... al dè rpxyb yapyzpovsr 
En ó vr r ] 
Taeyapis. V. Ta apyxptic. 
[sre v. ferae : 
uic mue. 5, Ipsa gargarizandi actio, Gargari- 
zatus, Plin, [28, 12, 5r. Gargarisma "Theodor. Pri- 
scian. 1, 15. Gargarismatium, Marcell. Empir. 14. 
|| F'agyzpieuhe ab librariis permutatur cum yrgyz- 


Asp; , quod v. 

Tapyapistápiov, tò, in diplomate sec. 1a ap. Mon- 
tef. Palieogr. p. 405, Pocalum s. vitrum, e quo hau- 
ritur aqua mane ori eluendo, ut interpretatur Reisk. 
ad an vol. 2, p. NT G. "i a, 

eragov et l'áézyapos. V. Té 

f grat, DA Aliot k inae] 

Vaopaoi. V. Tayytas.] 

lápyxac, 6, Gargasus, Cypseli frater vel filius, 
ap. Strabon. 10, p. 452. Apud alios Fópyos, quod v. 
G. Dixponr.] 

[Tapyapiz, $, Gargaphia, nomen fontis Bæotici , 
ap. Herodot. 9, 25, 49, 50; Pausan. 9, 4, 3. Ap. illum 
codex Sancroft. constanter l'agezzty. G. Dixo.) 

[Lám ñ, Garga, urbs Libye, quam ex Polshi- 
storis Libycis memorat Steph. Byz. : Tò èvid re 
quic, ós Bepyaiog, v (A6 <7; yúpaç addit Berkel.) 
cómo F'apyienc.] 

appmetès, ó, Gargettus, Tonis pater, ap. Pausan, 
6, 22, 5. || Pagus tribus Ægeidis (Oivzice; Schol. 
Aristoph. Thesm. 898). Gentile LUE: quod ex 
inscr. ap. Cyriac. Ancon. affert Holsten. Adverbia 
ap. Stepb. Byz. : l'agpizzzoev, V. , Tapt- 
T0 * quorum primum aperte vitiosum. Codd, yxpynt- 
virfev , yapyirintev , vaovTami. Recta scriptura l'agrrz- 
qóðev. Aristoph. Thesm. 898 : Ei uj Koizud y Av- 
TiüÍou l'agymezóóev. Fa i est ap. Strabon. 8, 
p. 377. In codd. bionda i 7 scriptum. Sic 
apris in cod. Vratisl. Steph. Byz. et libris pluri- 
I Diogen. L. 10, 1. Vazpázetc ap. Suid. s. v. "Ezí- 
xovpoc. || Eudocia Viol. p. 96 : Tapyirrog (scrib. Tap- 
ynrròs), Óvoua xuvie Dugidvou (E'ngudvou), Ay vu 
K s Âc tàs Bouc puhdrrow dvrpítn G2" "Hoxiiéow, 
xal lyst prp ev 'IEnpia, G. Dixponr.] 
vw. V. Vapiras.] 
dpeÀov , *b, Hesychio yapos xal Duarov , Garum oleo 
mistum. [Rectius Gl. l'agdov, Liquamen (ex) oleo. 
Galen. vol. 6, p. 391 : Mapazcxzudoavtes dv dvrytlio Tò xa- 
kaw’ ad quem I. vid. Coraes (Xenocr.) 

183. l'ap£auoy ex vita. S. Pachomii n. 4o affert 

"tos G Hesych. : Fagl 
a Tes, ol, Garimantes, Hesych. : FPaotuavza, 
bae * el à Tvog AxGuxóv. Gens Libyca ea- 
dem haud dubie quam alii F'agéaavzxz dicunt, de 
qua v. supra. Neque tamen propterea l'aptuzvets vi- 
tiosum haberi potest. Etym. M. p. 221, 41 : l'apiuac 
ix to ram doe T6) Tapk ky maga A 
ipae ó -Bå x xat $ xA 
xa e ME? Ba pa gik Luciano Lexiph. 
c ke kie 2, A 26 : M3, drohouowueta xaróniy «v Ka- 
tudvtov zoù cópguxoc, l'aptadvte restituit Mei- 
arg Gani. seen. 1, p. 56. Conf, Tépavtes. G. Dixo.) 

[Faolyac. V. Papípavesc.] 

[Fapiéaio , ot, Garindæi, populus Arabiæ. Strabo 
16, p. 776. F'aguvJavti; ap. Diodor. 3, 43. G. Diw».] 

Matt, 5, piscis ignoti nomen ap. Marcell. Sidet. 
v. 37. Scuwxip, 

[Vágiov , 1%, Pauxillum gari. Arrian, Dissert. Epict. 
Dixoonr.] 

[Fapisxos, ó, piscis ignoti nomen ap. Marcell. Si- 
det. v. 33. Scuse.) 
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fagxzv, Hesychius a Macedonibus dici scribit 3j 
ow, Virgam, affetens paulo post et l'j$a pro 


oc. 
ve tb Éow c niuwe ahoo, B riv üiova 
y t, Lex. Rhet. p 230, 11. Etym. d 


221, 44. 
onaras p. 422, nisi quod ap. Zonaram «v4oxoc.] Fap- 
viv, Hesychio tò law ts tuns cibh, 0 tv diova 


vols, Pollux [ 1, 145], paroxytonos [et rectius, 
ut videtur] habet vágvov, ^ et dz20voy nominari ait 
et ofetpov. ('Avxpyov, quod ex dittographia ortum, 
recte delet Kuhnk. Auct. ad Hesych. vol. 1, p. 802.] 
paion, $, Garmathona, regina ; ti, ap. 
Pod Petre De fluv. p. dos 31 Her (1027 
"tr G. Disp. TM oe 
Tapusvez , ci, Garmanes , us Indiz, ap. k 
15, n 713, ubi alii libh Feud. G. Isacar] 
Tapuai, Hesychio Asoxórzc, AauzzBow- quo si- 
gnificatu et £v; dicitar. [Corruptela manifesta. Pa- 
rum tamen probabilis Kusteri conjectura est, yeux, 
quvh, id ut pro yápvya dictum sit.] 


[Fseuos , 6, Garmus. Suidas, l'áouoc, $voua xóptov. 
«O 88 Tapos fuuxYerTo xaxov puvnya lüoum.» 
Fuit rex Foliis : vid. Jamblich. Babyl. ap. Phot. 


Bibl. p. 74—78. G. Dixponr.] 

Vaovov. V. l'azxov.] 

"apofaz , $, Gareeas, fl. Indis. Arrian, Hist. Ind. 
i50 Axfebens 22 4060) dg xbv iv ... 


ri- 
mum e garo pisce fieri solitam, nude et nom. habet; 
deinde e scombro , intestinis eorum , ceterisque, quae 
abjicienda essent, sale maceratis; postremo vero et 
privatim ex inutili quodam pisciculo minimoque cœ- 
pit confici , et e qualibet etiam materia diversis mo- 
dis preeparari. Verum Diosc. non e salsis modo pisci- 
bus, sed animalium etiam carnibus garum fieri so- 
litum scribit. Quo vero modo fieret, nemo veterum 
prodidit, quibus nimirum additis saporibus et qua 
muria (diversum enim fuisse a muria s, salsugine 
piscium , intelligi potest e Gal. de simpl. Med. Fac. 2, 
et Martialis etiam Xeniis de garo et mnria) condi- 
retur, quique tam diligens purgatio et lotura ejus 
esset, ut sordidum alioqui et fæculentum poculum 
grato sapore bibi potuerit : nam Gal. et dulcis gari 
meminit, idemque scripsit plurimum facere ad de- 
lectationem. Constantinus quidem Cæsar De agri- 
cultura 20 aliquot gari parandi rationes commemo- 
rat, sed ambiguum sintne- illis: eidem que snperio- 
ribus seculis fuere. Variz enim gari differentiz et 
nomina memorantur : ut Carthaginense, Hispanum, 
sociorum , nigrum, aluáztv , cowtlov , olvi*raonv , dó- 
qxpov. Ac Carthaginense quidem et Hispanum dictum 
est, quod e finibus Carthaginis et Hispaniz lauda- 
tissimum deferretur. Sociorum vero, quod ganeones 
et gulæ dediti sociatim eo uterentur, et ob prwci- 
pe quie inter socios eo vescentes caperetur, vo- 
uptatem. Nigrum vero et fiecosum et aludrtov, h. e. 
Sanguineum, quod veluti fæx esset piscium, quodque 
eorum cruor ad confectionem ejus adhiberetur : in- 
testinis enim thynni cum branchiis, cruoreque, ac 
sanguine in vase aliquo sale aspersis, post bimestre 
vase illo perforato, effluit illud aij yáoov dictum : 
quod videtur esse id, quod P. Ægin. yápov zpuwreiov, 
Garum primarium s. excellens, nominat. Quod vero 


olvóyapo atque "m appellatur, jam simplex non 
est, sed illud quidem vino mistum, hoc vero aceto 
conditum : ut et ydpshov [rectius vxpéatov,] cui ad- 
mistum oleum. Similiter et $224»10ov, quod aqua di- 
lutum est : de quibus Aet. 3, 84 —6 : qui c. 82 de 
scriptionem etiam toù 14099 xalÜxoruxo explicavit. Hzc 
inter alia Gorr. Porro masc. quoque gen. dici yov, 
testatur Athen. 2, [p. 67, C, et Herodian, mpl mov. a 
p- 35, 19, et ap. Pierson. ad Moer. p. 437], hoc ex 
Æschylo hemistichium afferens , xat zàv ty6íuv qápov. 
Ex Proteo satyrica fabula.] Sic vero et Alex. Aphr. 
l. 1, dicit é yápos. Apud Polluc. vero [6, 65, 
nunc ex libris correctum jue p scriptum Fé- 
fos, afferentem ex Sophocl, [Triptolemo] : 052" A 
TdÀaiva goa apto) "rdlbou* ut Diosc. quoque 2, 
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39 : Té 
eam scripturam nullo modo probare possum, cum 
metrum quoque in illo Soph. iambo eam non admit- 
tat. Passim vero et in aliis ap. Athen. poetarum ll. 
rior ejus syllaba corripitur, ut Martial. quoque in 
Keniis, Exspirantis adhuc scombri de sanguine pri- 
mo Accipe faecosum, munera cara, garum. Et l. 7, 94 : 
Unguentum fuerat, quod onyx modo parva gerebat : 
Nunc postquam olfecit Papilus, ecce garum est. Ubi 
etiam nota Garum est dici pro Ingrati odoris est 
modo gari, sc. carpo : ut Plin. quoque 31, 7, dicit 
florem salis esse rem odore quoque ingrato, ceu gari. 
Idem Plin. de utroque garo, et liquamine nimirum 
et pisce, 31, 7 et 8. [Gl. -€ Liquamen. l'4go;: Li- 
quamen. Alciphr. 1, 18 : ‘O tò gp xal $9bv yd- 

. Tò 

Tb 


qao 


, 


v Él ix tiy Asmtotépwv Ly v in Geopon. 
aid m aliquoties, ubi ed. Bas. xn Sed "pee 
dem capite «ip yXpo sect. 5. Etym. M. p. 746, 4B : 
"L'époyos ... map Tò yápn zuv. Aliam gari speciem sine 
piscibus parati memorat Julius Afric. Cestor. p. 300: 
AX xal vápo, i$ Apne dxpázou pmépoug Evòç xal Bo 
olvoy «00 YAux£oc x. 7. É de quo v. Schneid. in indice 
ad Scriptt. R. R. p. 205. G. Dixponr.] 

l'aponur: , Liquaminarius , Gl.] 

l'áp«. V. l'ápov.] ` 

Fapósas , $, Qui terram arat. Athen. 3, p. 98, D: 
"Aüxvi 8 dv nowo Euuoxüiv àv abróv gnat Atavoctoy 
tyrannum dicit) xal «àv foüv yapórav xaksiv. Epist. 

ocr. 35, p. 42 : Ipõrov piv oðv cuygalpw Xupszxou- 
aios, Er nénauvtar xy. yoipov Taxyov xaÀouvese xal tov 
Bov Ue aqui Conf. T'iiagochp et l'eiagórrg et Lobeck. 
Aglaoph. p. 856. G. Dixponr.] 

Táopa. V. Vdoxav.] 

Tapes, yos , Hesych. 

l'aggíat , vapor, Hesych. 

l'appungs0a , Aot&oposuatia , Hesych.) 

T'ágpov et l'áopex lectiones vitiosa. V. rm) 

dpoava, ppúyava , Cretenses, Hesych. (Simile voc. 

poava, ppuy 

ap. Philon. in Mathem. vett. p. 99 : 'Eàv 21 dvrus- 
qahheudvrwv tiv ÉvGolty heat = 3 tl; Jasebv. auv£AOs 
zb Čpuypa, ygrnovíov dori tois Boumópou, xal Toig ydpsog 
(virgis interpres. Latinus) xal «oic Qi6ovai. G. Dixo. 

Pagcilac, $, Gartydas, Pythagoreus, ap. lambl. 
V. P. 265, p. 520, ubi in codd. yàg 122av. G, Dixpoar.] 
Taguvéavcis. V. FapiBaiot.] 

Tagów. V. ew 
Fagor, 5, 5, Gari colore. Theophil. De urin, 
p. 86. Wxiczr..] 

"ds, V. F'aia.] 

I dan. populi Arabiz, mentionem facit Dio- 
dor. 3, 44. Apud Agatharch. Kaeavógtis.] 

[Fáeznzzov, zd. Pausan. 3, 12, 8 : Aaxeĝaruovio ... 
levy ènovopaľduevoy 'Áawmtov tegòv V7. Recte, ut vi- 
detur, Porson, l'ácezzov. G. Diwponr.] 

Tásc;, Hesychio ó dratswv, 5 mà elù; xai ma- 
vougyox , ex Hesiod. Theog. [Sed verba & 'Holodoc iv 
7j &oyovía ad proximam glossam l'agtépeg olov refe- 
renda.] Supra F'évào; pro eodem. 

[fei » Aviv, Hesychius.] 





l'agzípiv. V. "boi 

ides T quo) Toc, é, $. Eustathio [p. 1837, 39], 
quoriponAAEL est i. q. yartpimapyoç s. pu : non af- 
ferenti tamen hujus signif. rationem : at ego credi- 
derim hoc quoque to palvtcta: signif. habere, ut sc. 
dicatur yaetepónàný, ita enim collocatus est ap. eum 
accentus, ea forma qua ọppevonàńs. [Philo Jud. vol. 


1, p. 22 (?). Waxzr.] 
(fern yep. V. Yaocoóytto.] 
arth , Ep04, Ñ, Venter, Ventriculus. [In prosa ora- 


tione yaetgòç yartpl yaatíoa. Poetæ utraque declina- 
tione utuntur. Sic Eurip. in Cycl. 219, yastépt* 334, 
yastol. Dativi pluralis formam vulgarem yastodsı ex 
Dione Cass. 54, 22, inusitatam yaezzost ex Hippocr. 
De morb. 4, 27 affert Buttmann. in Gr. Gr. vol. 1, 
p. 184. Propter accentum autem l'acc?o inter ovy; 
est. V. Herodian. Ilcoi p À. p. 16, 21. G. D.) Od. n 
[e69 , M, [332] : "Exapt 3è yaotipa Mude’ X, [53] : 
actio xaxo * Z, [133] de leone, xera: &é é ya- 
erho phwy mephaovta xal elc muxiwòv ĉduov D6iiv. He- 
siod. [Theug. 599] de fucis, 'AAdtpiov xduatov apr- 


c 
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TÒ ix tapiynpõiv lySóuv xal xpiiv. Sed A conv i usi duswzas. [Sic Plut. Mor. p. 525, C : 


Ek hv yaazípa Dnparyrges. Hom. ll. T, 225 : l'azvépi è 
oUxux lavi véxuv mtra: Aj ato , ubi Eustath. 3o: 
nuou TZ. yartpòs xal doiig. Palladas in Anth. Pal. 
10, 47: "Echu, nive... o) yàp foxe yacríot mevôñca 
n "Opnpos Lyn. Túómrew al; thy yazctépa , Aristoph. 
Nub. 549. 'Eváhhesða: els tv yactipa, Plutarch. V. 
Luculli c. 11; Moral. p. 1087, B; Theopomp. apud 
Athen. 10, p. 443, C, ab Strongio cit. : Axpdropez tav 
qaatíguv vtvóptvot, Cum alvi dolorem ferre uon pos- 
sent, Torpi Pos, Alvi profluvium, ap. medicos. 
lamblich. byl. ap. Phot. Bibl. p. 74, 4 : Tès ya- 
otipa; xavappuévrec. T agripa ndáysw, Ventrem dd - 
cere, vel exonerare, ab veteribus dici, non xat xor- 
Lag mouiv, monet Phrynich. p. 308 Lob. Conf. s. 
"Y mro. Tastipa iníytt, lardvat , Aew v. s. his verbis.] 
Dicitur autem mulier gravida iv yaszpl Zjet», ut ap. 
Herodot. et Pausan. (4, 33, 3. Vita eund Hero- 
doto tributa, c. 2: Xuvíón thy maióx piysigav dvégl 
Aaüpalsc dv yaotpt ayeiv. Sepe in libris V. et N. T.] 
Unde jocus cujusdam negantis dv yagtol Dew illam, 
quae triduo nihil edisset. [Kazk yaotpòs £yetv Thomas 
Mag. s. v. Kén p. 557, et Etym. M. 311, 3y in addi- 
tamento Turrisani. Scar. Geopon. 16, 1, 3: dou 
xztk yastodç $ Imnos uvas id.) Vel iv yaazot ips, ut 
Plato de LL. [7, p. 792, E.] Et èv yastol Ax6ztv, quae 
concepit, in Epigr. [Nicarchi in Anth. Pal. 11, 18. 
Aristot. H. A. 9, 50 : "Iva. ph dv yactol AGorzw. (al 
xduv)ou. Exempla ex V. T. collecta vide ap. Schleus- 
ner. Zuagu6ávew èv yaczol Lucas Ev. 1, 31. Tacz22, 
Venter gravidz, ap. Chariton. 3, 7 ab Schzf. cit. et 
Philostr. V. A. 3, 39, p. 129 : ovi, 5 inti 32» ya- 
erígac Suexoxoüca , Quae septies partum difficilem fe- 
cerat.] Possumus vero v251£px Gulam etiam interpr. 
in ea signif., qua dicitur aliquis gula deditus esse, in 
nonnullis loquendi generibus : ut quum dicit Xen. 
[Cyrop. 4, 2, 39]: Sd i chm * cui opp. ab Eod. 
arbitror m xpt(rru elvat, Possumus autem hic et 
Ventris appellationem retinere, et yastpt yapizesóat 
ex Horauo reddere, Duci ventre. Sed et 12opuing- 
yíav videtur idem Xen. ʻE. 5, (3, 21] v27:px nomine 
signif., Toscirov vào Erxpávtiz qaszpos ĉtapépen [Male 
utitur hoc loco, in quo éyxpdá:sx yactpX conjun- 
genda, ut in altero éyxpatéi, yasvpóz] At, quum 
dicit Cyrop. 1, (2, 8]: "Eyxpaxti, £lvat qac:Qi xai zo- 
z, yastpòs, redditur Cibi. [Idem OEcon. 9, 11: 
"Evxoatiotáry, xal qune xai ofvov. Memor, 1, 5, 1: 
"Heu yaavpis À olvov. l'astpi; obdo aut yartpt ou- 
aówv, uon qascoiZovVx , dici jubet Thomas M. p. 181. 
Hinc 425:72, homo ventri deditus : vid. Valcken, 
Schol. in N. T. vol. 1, p. 38. Hesiod. Theog. 26 : 
T'accíge; olov, quod Hesych. interpr. 1209? poyne črt- 
peoúpevor Poeta ap. Stob. Flor. 62, 15 : Ora vào 
xaxbv GoAov vivoc* yaothp Éxavra. Longus 4, 11 : Tvd- 
Oo ... odiy dho dv 3) vvdÜo, xal yactho xai và brò 
quain. Ll. e. xazwgspr. Thomas M. p. 520 : Katw- 
gtghs tivis piv Ayoustv ... gù ÔÈ dxóAaavo; Mt xal oue 
civ (rò yagtépa. Athen. 3, p. 116, F: Iepirheósag thv 
olxovu£vmw yartpòs vexa xal cüw irè yasrépa. Vid. 
Boisson..ad Anecd. vol. 4, p. 216.] 

|| Ventriculus os geminum habet, unum super- 
num, quod exópa t7 yagrpoc proprie dicitur et grs- 
pzj*, alterum inferum, angustius, quod mvlupk 
appellatur. Hæc Gorr. qui et addit esse, qui yartigos 
nomine designari dicant totam eam regionem, quae 
septo transverso, hypochondriis et pube circumscri- 
bitur : sed eam ézwaczpwv potius vocandam sibi vi- 
deri : yartépx autem peculiari nom. Gal. appellare 
Ventriculum , in quem cibi ingeruntur et conco- 
quuntur. [|| Farcimen ex ventriculo factum. Hom. 
Od. E, 44 : l'accípt; o(2 alyüv xías’ iv nupi, cde t 
ixl Gom xasüfuaUa xvie ti xal aluato iuniúaavtes 
(ubi Eustath. p. 1837, 13 : Tà & yagtépaç góaxas tivis 
civ rahat fipuzveusav) et similiter Y, 25. Aristoph. 
Nub. 408 : Urru qaczípa rois Eupyevéatw.] 

|| Tastépeçs a Laced. dicta sunt etiam vopyoXidez , 
a Bæotis autem xpáu&at, ut Eustath. [p. 1577, 63] ex 
Athen. [de quo v. s. l'aezpaíz] refert. At l'asvogi ap. 
Hesych. ambas hasce signif. habet : exponitur enim 


ab eo yoyy-dls À xpíu6m. || agio et l'azcéouv esse 
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enus Vasis quidam post Hermol. scri 

Dien. G. Dino. ||Taotho clypei. Tyrtæus 2, 24: 
"Quos dazlõos epring yasvpl xahupáusvos. VaLex.] 

[Faszopi.. V. Faotýo.) 

(l'áczpa. V. F'áozgn. 

Vaszozia, $, dicta yoryuAl; a Laced., teste Hesych., 
i. e. Rapa. [Athen. 9, 369, A : l'erpoXiiag Andhhag ... 
bnd Axxiüaikov(nv yastipas qai xaAsiaümi Nüxxvücoc 
& ó Kologowtos iv tais Tiwscag napr Bowrteiz yartpas 
dvopaleciaı tks xpdubaç, tas Ól Dias Yaxtitidzs" 
ubi Eustathius utrobique yactėpas legit : Epitomes 
codex Paris. yascígas ... yáovozs. Codex Venet. yasté- 
px. yastuxg (sic), quod in apographis in yastépag 
mutatum est. Hesychii. glossam consideranti proba- 
bilius videbitur bis yagrpaízçş scribendum. Alia forma 
ap. Hesych. inferius, Fégta, yoyyuàts. G. Dixponr.] 

[Lactpapims, 6, machina quadam a Zopyro Ta- 
rentino composita, quam describit Bito in Mathem. 
vett, p. 111—113. Originem nominis explicat Hero 
ibid. p. 126 : "ExdXouv ôl tò Shov Üppavov 221229íctv, 
ixuPánto Ox TIC atpòs f zatay qis Togitiðog yí- 
T9272. Indicavit Schneid., Tzetzam Chil. 11,617 Schzef.] 

Fászon, et l'áezga, 4, Fundum vasis. (Tasten lo- 


a = 


nica, vulgaris dialecti forma. Arcad. p. 101, 
26.) Bust. [p. opa 5] ydotpnv tpizočos ap. Hom. [Il. 
X, 348; Od. ©, 437] exp. zov mðuévz, alibi autem 
[p. 1146, 37] thv xodótnta. Athen. 6o [5, p. 199, C] 
de Cratere pragrandi loquens, Elyrw ôl čmo dxow- 
mpix, xat £v vais ráczoats xúxhw. [Nicand. Ther, 106 : 
"ES dn yästpn. Quint, Sm. 5, 382. Waxzr. Her- 
miam in Platon, Phaedr. p. 202 ed. Ast. citat. Schief. 
hipagiuv qazozt ap. Hesych. s. v. Agôaviat et Pau- 
san, ap. Eustath. p. 707, 33. Antiattic, p. 88, 10: 
Yáe:gai tò cóvipuaua Tiv dapopiwv, tov aùsò Tò ya- 
M idh- píesv auns Ob thv yacipaw dvi moù TT ya- 
ctode. Recentiorum exempla v. apud Ducang.] || 
Dicitur et de Navi 1dazpa , teste Poll. et signif. ejus 
Fundum, i. e. Carinam : vel, ut alii vocare e Sal- 
lustio malunt, Alveum. [1, 87: Tò axes tig veo 
zót xal váccoa xxl dygiuxspuw OvoudNszur. Schol. 
Thucyd. 1, 5o, ab Schæf. cit. : Xxx, xaAti tà xow- 
pata toy) viui, À uiis ydatpas xuAvopav. Factipa dici 
Th» tpózts tig vnie tradit Schol. Hom. Od. E, 249, ex 
ilossa cod. Palat. corrigendus, ubi recte 44ezga.. || 
Toc t, th OnícÓrx cv uxpiv, Hesych. Quod vaszoo- 
xvnuia vel viov. dici MI 

[Fáezgnvav. Katoh ap. Schol. Nicand. Ther. 466 : 
At Gb nehûvat nulsôóves ydotpnvav nitgepov oùhow Ph- 
xoş. Locus corruptus, b Schneid. cit.] 

[Faesgivn, *;, i. q. yístga, ex Enea Poliorc. c. 4, 
p. 21 indicat Schneid. Legitur ibi čptpe ip iv ya- 
cevvt. Codex Medic. zup vastpüvrv. Corrige zug iv 
yáatpa aut saltem yáazpr. G. Dixponr. 

[i acvplav, qvpogov, 


r eta ) 

agp . Tactpoĝdpas. 

bouden d. Parvus venter. niger Uterculus, 
Aristoph. Nub. 39a : Amb qaszpiólou vuvvoutoul ola 
pe G. Dres] 

[I aezpí2ouAo, , 6, $, Ventri serviens, Lurco. Inter 
similia composita est ap. ''heognost. in Bekk. Anecd. 
p. 1356. Thomas M. p. 181: l'aszpíouAos ph cians, 
dha vactpbg ÜguAo;, 7, yagtpl Coulsóww, À yacrQóe Ht- 
tov. Non infrequens in scriptis Patrum vocabulum. 
Basil. M. vol. 3, p. 208 et Pallad. De Vita Io. Chrys. 
p- 139 indicat Hemst., loann. Chrys. in Ioann, Hom. 
44, vol. 2, p. 736, Seager. Diodori Sic. locum v. s. 
v. Fáacei.] 

Vaczgilo , Ventrem expleo , Ventrem saburro, Opi- 
m 1 penn accipio. Lucian. ipi 10, vol. 3, 
p. 307] : 'Eygzv, à Apóan, vastoisut va. [Gl. 
Sagino. me r beue, Ventrem ap e m 
rare, Helluari. Athen. 4 : Ati tòv xpiirov sl; dhhotpiav 
cizia dgydusvov (nl Gtinvov, uh yactptoduevov elus irl cb 
cuymóciov ywpeiv. | Lucian. Rhet. Pr. 24, Ep. Sat. 38.] 
Sic Basil. : A: oliale civ qaovpiSóuatvov xal xavavAouns- 
vov xal int uadax xoiene Beyxovez, voucnv dlug y acis frx 
Ui». In Hippiatria dicitur et de equis yaszcizew, in- 

uit Bud. pro Farragine distendere, i. e. yoaczg. 
[Lectio vitiosa. V. l'ozczilj.] || In ventrem cedo, 
THES. LING. CBAC. TOM, I1, FASC, II. 


5 ĉidvorav, Hesych. Ubi Kust. 
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runt, [Conf. A Aristoph. Vesp. [1529], et yastgičopas, In. ventrem 


cedor : Eq. [273] : Yy olov Onpiwv vasipllouat* 
contra Phrynich., qui negat Att. hac in. signif. dici. 
[Phryn. p. 94 Lob. : Tastolțew inl r luzizhactat 
A£qouaw "Afqvatot, bx ixl qo thv yatiga vinci, qua 
repetit Thomas M. p. 182. Hesych. l'aszgisistuc- a- 
Epdtepov (Aaumpórspov Etym. M.) vpígesÜm: Snip Thv 
ypeiav, Yquuv perrea l'az:pisat, eliç th Giov 
Tinka $ qogvacat. » Pollux usum verbi t26r9tzety et 
Groyastpigecða: pro Aelluari generatim comædiæ as- 
signat 2, 168, quz tot tamque diversos auctores com- 
peu ut, nisi aliquis unus nominatim proferatur, 
ioc testimonium ponderis habeat perparum. Neque 
nobis notus est Atticus scriptor vel unus, qui Pollu- 
cis sententiam confirmet; quod in tanta rerum convi- 
valium celebritate haud fortuito factum videri potest. 
Accedit quod ea significatio verbi, quam Phrynichus 
Atticis abjudicat, nature convenientior est. Jure 
itaque mireris Sextum Empir. patrii sermonis adeo 
ignarum fuisse, ut yagtplțev dvzl soð rúmri tl; ya- 
erípz non magis dici posse aflirmaret quam uxt- 
piče dymi tð siç thv p Tóm, p. 262. Sed hac 
ætate verbum hoc nullam aliam quam helluationis 
notionem habuisse videtur; sic usurparunt preter 
Lucian. et Synes. Posidonius ap. Athen. 5, p. 210, F 
et 12, 527, F, yaotpičópeva 0v atvois olvan xal Bamya. 
Philostr. V. A. 4, 3, p. 142; (add. 5, 23, p. 206); 8, 
7, P- 347. (quasgíteatni cov &guóv] ; Alciphr. 3, 45; 
'Themist. 22, p. 275, C; Maxim. Tyr. 36, 2, p. 183. 
Fae:pepix Sophilus dixit, medi: comædiæ poeta, 
a qua eredibile est hunc usum dicendi inductum esse. v 
Loszck. Athen. 3, p. 96, F, ixx yoyartpicusiz, 
Waxxr.] 

Fasspuapríe, Helluor, Immensz gula. indulgeo. 
Chrysost. (Vol. 7, p. 61, A. Hesych. s. v. F'aszgizecat, 
et Suidas s, l'aczzo. G. Dinn.) 

l'aczpxiapyia, $, Ingluvies , Immensa gula, ut Cic. 
in Sallust., st modo Ciceronis illa oratio est, Hellua- 
tio. [Hippoer. p. 534, 20 : Azà olvophuying xal 422701- 
papyins Ufiov. Lucian. Amor. 42, vol. 2, p. 444. 
(Maccab. 4, 1, 3.) Athen. 7, p. 307, C; Schol. Ar. Av. 
1589. Scorr, Amuaeyla et yzstoimzpyia conjuncta 
ap. Athen. 10, p. 412, D. Scuxxip. Clem. Al. Pæd. 2, 
E 1456, C (171 Pott.) et Isidor. Pelus Epist. 384 

ib. 1, p. 100, cit Suie. Megi vaezgiuaeríac disputat 
Nilus cap. 1 libri De octo vitiis, G. Dixp.] 

['aezptpaerod, h, òw, i q. sequens. Epiph. t. 1, 
p. 578, C: liy yactptpapyixiy dxoxaixv Guauddasue- 
væ. Hase.] 

Tactpiuzoyos, å, $, Gulosus, Lurco, Helluo, Ventri 
supramodum deditus, Sed sonat q. d. Insane ventri 
deditus, vel Ad insaniam usque ventri deditus. Sic 
enim puto reddi debere hoc nomen , ut vis ejus ex- 
primatur, quod minime faciunt, qui simpl. Ventri 
deditus interpr. : vaszz(psxorot , inquit Hesych., 27, xot- 
Ma pgawóurvor' q. d. Gall. Enragé aprés son ventre. 
[Gl. Prodigus.] Puto vero ex Hom. vaccípt udoyn 
ortum esse, [Conjectura vana. Addit Hank. dxpa- 
ttig, dnànotot, moÀugdyo.] Ead. vero forma dicitur 
quotpluxeyos, qua aip : unde apparet nugari 
strenue Etym. [p. 222, 4] in iis, que de hoc nom. 
scribit, sicut et in aliis plurimis, Aristot, Eth. 3, [11]: 
iç yàp tig £vósiac, $ pusuh Endüuuia * ð As- 
yovrar t plpagyot, ús mapk và Bíov mÀmpoovitg 
ary. [Xantbus a. Athen. 10, 415, C. Maccab. 4, 2, 
7. Anci. Pindar. Ol. 1, 83 : 'Epol à dmopz yaazgi- 
papyov pa Tt eiztiv. Schol. Aristoph. Ran. 202, 
Procl. ad Hesiod. "Epy. 524 citat Hemst.] 

[aezpiidevue , drhnetwç, Suidas.] 

|Faezpíov, tò, Aqualiculus, Gl. Hermias in Plat. 
Phaedr. ap. Bast. Ep. crit. p. 193 : “O exzipev èv ya- 
crpio mabig dpt toro moii. In Astii edit. p. 202, 
yástpars editum, quo paullo ante utitur Hermias, 
Apophthegm. Patr. in Pæmene n. 181 (in. Coteler. 
Monum. Eccl. vol. 1, p. 636, A) citat Ducang. : Pa- 
croia tupiwy, xtpduim tapiyo.] 

[L acrpiov, 1), Ventriculus. Archestr. ap. Athen. 7, 

. 286, D : Bázpayov £0 &v lông, hovet xal yactpiov 
ifta Florent, yaazptov) aùr ax1óaz0v, Scorr. Comi- 
cus ap. Athen. 14, p. 664, C... Fix} " 
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Faczpíow, 99, Edulii quoddam genus e sesamo, 
Hesych. Etym. [p. 221, 45, et Lex. Rhet. p. 230, 


19, 720x Konal unde corrigitur quod Hesychii codex 
praebet mapa dxpito. l'ástoi ap. Athen. 14, p. 647, F, 


ex Chrysippo, & Ker, mAaxoóverpov motücte, Grep 
Gvoud ut ráatotv* post quae sequitur accurata hujus 
placente descriptio. — [| 'ázzgix. (codex yártot), tà 
ezapltvea mpix 15 JusvptulT.vat * of Bl, xúapot, À bágavor, 
ols avtl adroo ypiwtat, Grav abivfévea AevotuUz , He- 
sych. ubi Is. Voss, l'ézgix, favente literarum ordine.] 

Fastpos, Gulosus, Ventri deditus, Qui lumbricis 
laborat, VV. LL. : sed sine ullo testimonio. [Corru- 
ptum haud dubie ex l'ászeu.] 

Váczoi , [ta], ó, Gulosus, Lurco, Ventri deditus, 
Venter, ut ap. Lucil, : Vivite ventres, Utitur Aristoph. 
Due 1604 : Hitos xal vástou el Thesm. 816, ystor 

1;, ubi Hemst. ad "Thom. M. p. 181 non debebat 
yártpas corrigere, cujus forma: exemplum Suidas 
ræbet s, v. Eu&2gitxaiz , ex Diodoro afferens «42221 
em quod *22:26099X0t scriptum in. Excerptis Diodori 
vol. 2, p. 549, 82. Athen. 4, p. 160, D: TẸ t4atpit xov 
6, p. 258, F : ‘O xzX vászpw. Epicrates ib. p. 262, 
D : F'áezov xai Aduupov. Philostr. p. 252 : Axópzeazov 
xai yástaw. Philo vol. 1, p. 261, 1: l'&czptv xai dxd- 
Aastov. Julian. Or. 5, p. 176 : Atgvos xal ydstog, et 
quie sunt similia. V. Perizon. ad Ælian. V. H. 1, 28. 
Aspasium ad Aristot. Eth. 4, fol. 52, a, citat Hemst. 
Idem Æliani locum indicat De N. A. 14, 26, ubi de 
amplo dolio dictum , peyigtou xiüou xat névy devoto. ] 
|| Vaaxpiavegec, Pollux [2, 175] e Platone comico : 
[ Extra 2' ouet lt dvip yactpistegoc.] 1| l'aezeizuc, 
quos infestant vermes. dicti. iAgwüzc, Hesych. Apud 
Suid. autem legitur singul. yástpt hac signif. [Vazzpt- 
6c; etiam in Lex. Rhet. p. 230, 16 et ap. Etym. p. 22 i, 
55. Sed recte codex Hesychii yaetpûeg. || l'ázzo, 
placentze species. V. F'assgiov.] 

Faczgiuós, 6, Ventris impletio, s. Ingluvies. [So- 
XE ap. Athen. 3, p. 100, A : l'azzgisuA Čotar ĉa- 
b Xs. 

T ['anipiatooc. V. Tasto.) 
lacr s, $, *, Gravidus. Dioscor, in Anth. 
Pal. 5, 54. Scuwraip.] 

Vaszpoboos, 5, $, q.d. Ventrivorus. Ab J. Poll. 
[2. 168, 175,] ponitur cum «26:002 : ideoque 
puto signif. Qui voracem ventrem habet : nam Qui 
ventre vorat, non satis significanter de helluone di- 
ceretur, ad. verbum tameu sonat omnino illud Ven- 
trivorus a me hic positum. [Vaszgisopos scriptum ap. 
Polluc. 6, 42.] 

[Vaoz20902* , 5, Gastrodora , n. pr. ap. Anacreont. 
Athen. 10, p. 447, A. Kart] 

Vascporié7s , $, 5, Formam ventris habens. Exp. et 
Ventrosus ac Ventriosus. [Hesych. : l'aeepotids ^ z 
qiatwo, xal vactponousv (yassgoriww Heinsius). Pla- 
tarch, V. Pericl. c. 26 : Naz xohotépa xal qurcp0tio7c. 
Conf. Vaszgais.] V. Vaaxzoot2vg ap. Eustath. [p 1684, 
28 : "lagwoócrz b peydha loyix fyo" grw òè xal ya- 
aTgoolèng Tig xahsitar nò Attixiv. Quae scriptura for- 
tasse Hesychio restituenda. ] 

[Lacrpots, &, Formam ventris habens. Pherecrates 
ap. Athen, 11, p. 481, C : Baüs(zc xóAoxua; Grmtp óh- 
xias olwaverpouc ... yastpoidas. Sic cod. Ven. Apo- 
grapha qaasgoíóas , quazgat2ac , qáavpidas.] 

[F'aezpoxvigin, $, i. q. Paetgoxvnuix. Galen. Isag. 
vol. a, p. 371 : "v (xvnuóiv) xà Moi nds dvetxvij- 
piov, tò Gb dmgh qactpoxvum. Lomrcx. ad Phryn. 
p. 330. Etym. M. p. 464, 56: 'H cb yów cuvégouca 
qxazgoxvium,.] 

F'aczpoxvraia, $, et l'aavpoxvéusov, tò, Cruris pars 
posterior, ut prior dvroxviuiov , quæ est Pulpa quasi 
ventricosa cruris, Lat. Sura. cuam ex Polluce. 
[Phrynich. p. 330 : l'azzgoxvzpixv. uh heys, DAR xvf- 
uny. Hippocr. p. 828, A : "Avofitv qis yastpoxwnuins , 
et alibi saepius. Aristot. H. A. 1, 15, et yastpoxynulat 
ibid. 2, 1, p. 499, 5. Lucian. Ver. Hist. 1, 22, vol. 2, 
p. 87; Rufus p. 33 : l'asvpoxvrpix ô u£taz põe 6 óm- 
chev TEC xvm. l'aazeoxviawv ap. Polluc. 2, 190, et 
Etym. M. p. 522, 7. Factgoxvnui ap. Nicet. Annal. 4, 
5, p. 78, D: l'aezpoxvnuión; xal yeipas, ubi yastpoxvr- 
pías potius scrib. cum Lobeck. ad Phryn. p. 350] 
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Fastprdyos, $, Qui de rebus ventri pus disserit, 
et eas exponit, Et Tactpooyia, $, Liber, quo haec 
exponuntur, ut quidam ab Archestrato scriptus, cui 
cognomen '"Oje2a(2ahoc. [Athen. 3, p. 104, B; 7, 
p. 278, 4,8, p. 337, B. Et l'azzgoorias 10, p. 457, A.] 

lacr mebuat, Alciphro (2, 4, p. 328,] q. d. 
Ventre divino. Vide iir utt [Parum probabi- 
liter Schneid. dez2ouavieeotas. ] 

Faczpovouía, h, Leges de ventre alendo. [ta enim 
puto reddi debere 46z9ovog (zv pro Libro illius Arche- 
strati memorato ab Athen. [2, p. 56, C; 3, p. 92, D; 
7; p. 293, D, et al.] Fact laç etiam nomine in- 
scripto, Bc V. T te] 

Ya . V. Taetgotióf«. 

Déc lectio vitiosa. V. l'arzgozne.] 

"aevoomiuv , ovos, ó, $, Ventre obeso. Dio Cass. 
65, 20, p. 1074, 19. Hesychio h. v. restituit Heinsius 
v. F'aezgonzz.] 

Vas:900:5)» lectio vitiosa. V. l'aezgon2«.] 

l'aczpéntzs, 6, Vasis culinarii species. Pollux 10, 
105 : l'aevgón trc 0b £v voi nutri párow minpatar Unde 
corridas orohia Lastre, antó; ti uarvttptxov.] 

lastpog$agiz, $, Ventris vulnerati connexio, ut 
Camer. hzc verba interpr. $233, 1272235 tetpwpémg. 
(Paulus Ægin. p. 193, 50. Wriorr. Oribas. 44, 12, 
p. 22 ed. Mai. G. D. Galen. vol. 10, p. 120, E : 'Ev 
taig zahouusvag q37c:pojba9íaw. Fix.) 

[Farzpoppota, 5$, Alvi profluvium. Ioann. Lydi 

orzon. p. 254 (p. 130 ed. Has.) Scnwrin. S. 
Sethi De alim. p. 62. Borssox, Cherobosc. in cod. 
Baroce. 5o f. 331. Cnawrn.] 

[F'aetootóuos, 6, Ventris sector. Manetho Apot. 4, 
267 : Faetpotóuous vexpūv te tapryeutřpas drnvsig.) 

V22:25900;, 6, $, Ventris amans, Ventri deditus, 
Gule deditus. 

[Tasrgopopiw, In ventre fero. Philipp. Thess. in 
Anth. Pal. ? 233, de lagena : Hix 22572096009» 
Bax vixks yápiras.] 

lasto, ó, f$, Ventri deditns. Stephanus V. 
Steph. jun. in Anal. Bened. p. 452 : Kodwõoúhoug s 
xal yestpúppovas. G. Dispoar.] 

(Éaezpoyipub2w, $, Ventriosus, Vorax. "Ezi t6» 
B sire cn "jd de tisty , Phrynich. in Bekk. Anecd. 

33, 18. 

E: $, E manibus vivens, i. e. manuum 
labore. Apud Etym. ( p. 221, 52] 227625 ioc. Vide 
!*Eyg tgo ?. [Strabo 8, p. 373 : KaXcista: ôi yasz:- 

(pac, tptyopivous Èx TS TÉ vs. Conf. Xeipoyiavu. 

Eodem modo variant "Exrpzocooy tto et "Eyyeipoyiazwo.] 

Vaczobevz, 5, $, Ventrosus, Ventriosus. [Hippocr. 
20, 40, cof, in tumore. JElian. H. A. p. 324 (?). 
Waxrkr. Xgós ixrgudo qactpeée , Galen. Gloss. 
p. 520. Fix. Aristoph. Plut. 560 : l'uszgodtsc xat ma- 
goxvrum. Hephæst. Apotelesm. p. 6, a : Zeovov [Tau- 
rus] ... yspoatov, yaotpõèes. Hase.) 

Fágtgaw, voc, é, i. q. yáetor , Gulosus, Lurco, etc. 
r Aqualiculus. sies e c n — poseer nace 

$T dvüabi, , ubi Schol. 42996 * sladyousi 
yàp cv rd d enia xal dodo» dc Tis doyiac 
L olvophuyias. «Dórxuv Hesych. interpretatur v&aszpov. 
Heremsr. Conjunxit hæc Diogen. L. 1, 81, ubi Pittacum 
ab Alczo a xal yass vocatum esse narrat, 
Ër myb 3». Athenæi locos addit Schweigh. 3, p. 97, 
C : T'ászpo xal xoUadóaiaov. dvüpure* p. 125, B; 6, 

.270, D. || Gastro, n. pr. Lacedzemonii cujusdam ap. 
inde 2, 16. G. Puma 

lactpomia. V. FPoaiazwvía.] 

Vásuc, $, Gasys , n. pr. Paphlagonicum, ap. Stra- 
bon. 12, p. 553. Axor.] 

[Larda hal, Cicatrices, Hesych, l'azzóal Ku- 
sterus et Alberti, collatis Galeni Hesychiique ipsius 
glossa : Qrenal, oùhal] 

[Fíz3ho;, 6, Gatalus, Sarmata, ap. Polyb. 26, 
6, 13. 
él. V. Acigyácus.] 

V'azouét. V. Eszou£o.] 
Fazóuos V. Tyedpos.) 

{Fats a grammaticis fictum propter etymol. v, 

vry&ztoc, quod v.] 


[l'avdvr , 6, Gauanes. Herodot. 8, 137 : 'ES A pyesa 
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Éguyov iz "DAuptoiz «iv "'auzvou doyóvor ptis digo, A 
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zudvys te xal "AE xai [Itpbtxxv..] 

[Taas , avtos, pp Lycophr. 831 : Kat zov 6:8 
xAaaütvea Tadavtos tapov` ubi Schol. : "A2wvi; labas 
xapk Kuzpiow.] 

Favyiurhz, tł, Gaugamela, nomen viei Aturiz, 
xauXAou olxov significans. Strabo 16, p. 737 ; Arrian. 
Exp. Al. 6, 11; Plutarch. V. Alex. c. 31.] 

(aua, $, Gaudus, insula prope Cretam. Calli- 
mach. ap. Strabon. 1, p. 44; 7, p. 299. Plinius 4, 12; 
Pomp. Mela 2, 7, 13. Kaw£o ap. Suidam s. h. v. 
G. Dixponr.] 

Padin. V. Táto] 

Favhavitg, $, Gaulanitis, regio Palæstinæ, ap. 
Josephum locis plurimis, qui etiam adjectivo I'auXa- 
urs 3, i», utitur.] 

(Fauaxss , 3, òv, Navibus vectus. Xenoph. Anab. 5, 
8, 1: Ths quAaxzS sw quohudiw y, zwy, ubi pleri- 
que libri yauXeujv, duo optimi qavAuGv, PauXuck 
ygíuaza Hesych. s. v. F'auXotr interpretatur tà dzà säv 
vÀolov, laulvzixk yprjazz e Xenophonte afferunt Lex. 
Rhet. p. 230, 25 et Etym. M. p. 221, 47.] 

[Fasc , (Bos, 4, i. q. F'auAó;. Oppian. Cyn. 1, 126: 
Kaprès Anyainc iue Üre qauAÍóa nAńüen Scuxxip.] 

(Faden $, Gaulites , gentile a l'ajào; , quod vide. 
| Nomen pr. Thucyd. 8, 85 : Euvézsgje ĉi xal Tir- 
cayípens ast mprobruthy ... l'auAienv voua, KBoa ĝi- 
yAwscov* ubi var. lect. yabhimv, Axuzizrv, yaveltnv. 
Idem ap. Xenoph. Anab. 1, 7, 5. G. Dixo.] 

l'auAveuxóc. V. VauAaxss.] 

"uA, é, Mulctra, quæ et Mulctrum, et Mul- 
ctrale. Od. 1, [223] : Nov 9' pip dyyea ndvra, Tauhof 
Tt axaplòeg te teruypéva toig ivdushyev, Legitur et ap. 
Plaut. [ Rud. 5, 2, 32) Gaulus ps quodam vase. 
[Antiphil. in Anth. Pal. 9, 404 : Favioù 2 cyuuxpoto, 
có8s yhuxù vlla uihaca nyyá%en Longus 3, 4 : lasAic, 
0 ub cwviztov. Theocrit. 5, 58 : 'Oxzo vauXox ... yd- 
Jaxta’ 104: Pav xuzapisstwo; Non raro ad alia 
vasa quizevis translatum. Sic situlam s. haustrum sigui- 
ficat ap. Herodot. 6, 119 : Avril 22 yaus Teu dendi 
ol vpocíío:ui Quo sensu Etym. M. p. 222, 31i: 
Iaio (immo «2uAóc) ... Abqtvmt xal dvikrzouóv ci et 
Gloss. Herodot. : Fandos ... ppéatos dvzAwzüpww. Anti- 
phanes ap. Athen. 11, p. 500, F : Fa) He Iy 
TÀeix* tosg xaos plw obv xuAgost yave mávtg ol 
mporaaxopts. De ollis dictum annotavit Hesych. : Twig 
Bi xal cic yúroag yavhougs (yauhoùç) xaAgzsi de quo v. s. 
Xurpóyauhos.] || Taos autem priore circumfl. Na- 
vigil genus. M Av. [592] : 'aiAov xtõiya xal 
vauxAvzà. In q. l. Schol. affert e Callimacho [Fr. 217]: 
Kuzpóürw Xidóviós pe xamiyayev ide yaos (sed lego 
Kuzgóli: ob versum), ubi scribit etiam esse @otvizizov 
czáya. [Discrimen accentus inter l'auà; et Fajus, 

uod in libris Mss. sepissime neglectum est, exponit 
Eustath. p. 1625, 3; 1626, 8. Herodot, 3, 136: 
Karabdvreg ... Dotv(ewe dq XiDOwa nów tompeas ĉjo 
(rx pwcaw xai yauhòv péyav. Idem 8, 97, yavAc, Pot- 
vuxrious. Epicharm. ap. Athen. 7, p. 320, € : l'auXci; 
èy devoixoig, Hesych. : latho, Totisvixk TOU yd- 
Jaxta dyysa, xal vk Powiek m)oix, ubi vid. in- 
terpr.] || Eustath. [p. 1625, 3; 1728, 56] Sentinam 
[7 ari quoque *43Àov vocari tradit, [Hesych. : 
lagho;, & Èi dXlozglow Qv, 3 xáZoq, dw © tà moia 
dvz)sizat. Priorem interpretationem etiam ex Cyrillo, 
qui Qàv omittit, affert Alberti.) Et lauuxà zoruaza 
Hesych. tà dnè vow TÀolow. Eundem et de 37; 
consule. 

[Paos h, Gaulus, viso; oc 7, Kagynzovi. "Exa- 
Taie Tíophan. “O vus lauMze, Steph. Byz., 
ubi alia attulerunt interpretes.] 

[Fawvdxn.. V. Kauvdzns. Alia forma ap. grammat. 
in Osanni append. ad Philem. p. 397 : l'aovaxx, o) 
quovéxi, G. Dixpoar.] 

[F'aupízas, 6, Gauradas, scriptor epigr. in Anth. 
Plan. 152. G. Dixnonr.] 

(l'augavos olivos, Gauranum vinum, inter vina Ita- 
lica ap. Athen. 1, p F. Ancu. 

[Laugin ó, vocabatur Aquilo Olbiæ prope Myga- 
lum Pamphyliæ. Aristot. p. 973, 6 : l'avaz;* vii 
yip dnb wisou À zaeitat F'avgis. Hase.) 
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Va?grs et Fascnt, 6, Hesychio i. q. 4452o;. [Diogen. 
L. 1, fg :CFouzov AXxxios ... rss dig ae] (Diogen. 
iix? vaugunvcz. Sic libri consentiente Sutda s. v. 
Xapánow. Taúpnxa restituit Menagius.] 

"augíaga, vb, Gloriatio, Exultatio. [Plutarch. V. 
Anton. c. 2 : Kevo yxugiáuaos xal gihotlas dvwpdhou 
ueazóv. V. JEmil. Pauli c. 27 : Tò xzvóv gpumyua tovto 
xal yaupizua sg vins. Hesych. : l'augizua , xabyua , 
Ízxpua, gpóayax, ubi exempla ex V. T. attulit. Al- 
bertus, Sirach. 43, 1; 47, 4; Jerem, 31, 2. Adde 
Epiphan. vol. 1, p. 512, D; Georg. Cedr. vol. 1, 
p. 39, €. G. Dixo. 

Faupiio, Superbio, Glorior, Efferor, Me jacto. 
[Antiattic, p. 87, 29 : l'augiiv: xal qto ufpgovrat. 
Angosüévrs Mepl toù orepávou , Eboimüovs Bdxgyaw. In 
hac fabula nonnisi yavposðazı legitur, 1142, 1239; 
T2993» nusquam ap. Eurip.] Dem. de Cor. (p. 308,6]: 
OL: rhv $rrav, db caítn yaupe, dy f$ otévsy ct, 0 
xatápute , mposTxtv. At Plutarch. [V. Lycurgi c. 3o,] 
cum èri junxit : l'avpiveeg ml ip evyaóyat ràv raba- 
ywyév. [Cratinus ip; Athen. 2, p. 49, À : Fzuguscat 
€ dvxpivoucte O3 Uxmphaisuévat peipaxsg quoa rpd- 
zip. Dio Chrys. vol. 2, p. 426 : Kogwwiovez xal 
je Paleph. 1, 8 :lavpusveeg i TÄ nedin. 
\cuær. Phalaris Ep. 77: "Yzó 7; $2oviz toù tusia 
yaugiov. Hrs. Kepovztiv per *zupiiv explicant Pho- 
tius et Hesych. Futurum «2021£2007tv. ap. Aq. Psalm. 
5, 12.) Et Pavgiicóni [Theocrit 25, 133 : "Ezl agit 
qzup:ov:o. Apud rxx Job. 3, 14: 'Eyaugusvzo izt 
Bigistv.. "Eyzvgiisuzo Aq. Psalm. 27, 7. Nicolaus Hy- 
druntinus ap. Bast. Spec. Aristen. p. 8, ab Schaef. 
cit. : Nólog ô vdXac vaupiaÜr, voi; wrihon.] de equo 
exultante, Xenoph. ‘Izz. [10, 16; Ammon. p. 144: 
Tiv Uxxov tiv gusüivra xal taupogavov. Recte Valcken. 


yaveugevov. Apollon. De synt. p. 275, 30 (278, 20): 


Ot o) cuscásitut nabrak t mcg, aigo, ipu- 
Opt, (vraxo ... vxugun.] 

[Fauzizos i. q. Tavpikm, lectio suspecta ap. Schol. 
"Theocr. 1, 43 : l'etaugizpvos 3 mtguawip£vos. 

Vaugus , Ña àv, Elatus, Superbus, VV. LL. (Hoc 
fortasse ex xx59txx fictum est, de quo v. s. v. l'aógr«. 
G. Disponr.] 

[Faógw» , 25, Gaurium, castellum Andri insulz , ap. 
Xenoph. H. Gr. 1, 4, 22. Apud Diodor. 13, 69, Ka. 
1p». Portum Andriorum, quem Gaureleon vocant, 
memorat Livius 31, 45, 3, ubi alii libri Gaurelon , 
cod. Bamberg. Caurelon , propius ad veram scriptu- 
ram Gaurion vel Gaureon. G. Dixn. 

[Taupua in Lex. Maximi Planud. r1 Hermann. 
De em. rat. Gr. Gr. p. 392, vox est nihili. Lege yzu- 
puz ex cod, Paris. 2562. Basr.] 

Vauport2?s , 6, $, Superbus. Suidas. 

Taŭgas, 6$, $, Superbus, Arrogans, Ferox, Item 
Qui elatus est et exultat aliqua re : yaŭpos Aww, 
Dionys. Areop. Ferox leo. [Gregor. Naz. vol. a, 

. 53, B : Mézyou vavposíon có. Varex.) Plut. [V. 
Dosis: c. e. : TẸ qaUpos xal ílaAes opp. tamewó- 
Tips et dyswéctepos. Eur. (Suppl. 862], yapos Abw. 
Lucian. [Nigr. c. 5, vol. 1, E 43] : F'aupoz yha brò toy 
Aou xat picínpós elat. Plut. Koen ‘Tiago xal 

agor Dicitur aliquis vaUpoc xà $povzua, ut Aristoph. 
(Ran. 282.) ltidemque ipsum pgóvnyua appellatur 
yago, Epigr. [Rufini in Anth. Pal. 5, 27.] Et tò 
yaŭpov per se pro Animi elatione, Plut. l. c. Ceterum 
yapos a quio deduco, ut sc, a vai» fiat 290, sicut 
dao fit ab dyalo, deinde yaŭos, et interjecto p, 
yapos. Alii ab dyzuòs derivant dzuphz , unde sit ya35- 
gos, abscisso a, [Archiloch. fr. 9 : Erpatmyyèv ... Boszoo- 
gown yaŭpov. SON fr, Philoct. de quo v. Valcken. 
Diatr. p. 118: Ot» yho olco q2520v ús åvhp L9. Sensu 
bono Dio Chrys. vol. r, p. 385 : Ayanõivres tig dv- 
ÜBowivrs gócstos Tò vaupov xal Ema uov. Dio Cass. 68, 
31: Ths nohi abro Tò vaugow xal Tò ctpwoxotzio to 
mporoymou, Epiphanium Heres. 70 in fine, et Origen. 
in loann. 20, 39 citat Routh. In Schol. Victor. ad 
Iliad. W, 5o1 : Toto zpàóc tò yaUpov xal <ò tiv mo30w 
tjpuuov , alius codex 465v. Indicavit Schaef. Plutarchi 
locos collegit Wyttenb. ad Moral, p: 128, E (830).] 

Faupózrc, ntos, $, Superbia, Ferocia. Plutarch. 
V. Marcelli c. 6 ; 'Tà» (29v mrupévta $7 taugóvnmi tv 


* ou 


535 yè 


ye 536 


oculo dzovoxzisüxi: V. Marii c. 38 : Mapecxloryoe A sertim ahis vocibus adjunctum, articulo autem & 


- arb Um yaopovrzos. Karr.] 

'augów et l'avgoouat, Superbio, Glorior, Efferor. 
Phocyl. (13, 47): Mh q2upoà copin, uf dAxz, mis 
ivl haimw. [Batrachom. 266 : r7 ĉi zap& Avr yav- 
posptvos.] Plutarch. [V. Coriol. e. 15] : Vaupobusvov 
Eùyeveia xat dvücov. l'eyatpeou£vos 57, sònusplz, Prosperi- 
tate elatus, VV. LL. ex 3 Mace, Sed perperam pro 
yeyaugwaévos. [Eurip. Or. 1532 : Eavüci; Bootpúyog 
qxvposutwos Bacch. 1142 : Orpa ĉuorótum Yaupoua£vn* 
Dio Cass. p. 1047, 33: IIokoxvüporzozazr, motè bepa- 
Trí qaupuürl;" p. 722, 12 : 'Ex tovtov ox dretxtws 
iyzuadza" p. 776, 19 : "Exi sobros Üyxucouto. KElian. 
V. H. 12, 21 : F'xupoigvat xal etuvov dox xal Bhorugòv 
épücan Eustath. Opusc. p. 300, 10 : Q; fui» dv 77, 
mohtooxix vaupouufvoyy uxoby sov tov Bagia "Iodvvny 
Oti f$utv Enixoupov. De equis, Dio Cass, p. 145, 7: 
“izro; xiivov qaugoúmevos čpepev. Heliodor. 3, 3, 
p. 111 : Epro st xal dpépeto yaugavueva. Rarus activæ 
formi usus est. Dio Cass. p. 776, 6 : "Tov "Tiózpiov 55 
Endo dxelvn iyaóost.) 

[Fzipwua, có, Gloriatio. Eurip. Troad. 1250: 
Keviv $i yajpova dori tõ Loremtov. tde. Aristid. vol. 2, 
p- 394 Jebb. : "Ove 3l dozo ism yawyan, dmuAha- 
Tat m gagzion.] 

Vaóoo;, Lztanter, Læte, Alacriter, GL] 

Vaucdéac , jsu2ts, Mendax , Hesych.] 

l'aucaMirzs , pveov map "lovis, Hesych.) 

Uaucdze, xi Fajsazos, ó, Gausapa, Strabo 5, 
p. 218, de lana Patavina : "EZ 7; ob $4772; ol mohu- 
TE xal yaúcanzor (alii yauadmat) xat c) torov alboz 
zà». Varroni Græcam hanc vocem visam esse refert 
Priscian. 7, p. 759. Alia attulit Forcellini s. h. v.] 

Fzvcòv, Hesych. exp. exau&v, atgsEhòv, Curvum, 
Tortuosum : ut Galen. (Glossar. p. id quoque 
apud Hippocr. xvpzóv. Patet vero ex ipso Hippocr., 
qui, cum de Fract. [p. 765] dixisset, Mzoa yav- 
aog igt i tò E] micos À isto fow, xal is to fugo- 
chiy ues 3, ig tomabev, subjungit mox, "Ec tarta 
Taivuv và pipen xal Guxecolgrzat , inry ph xahis Ursprar.- 
qat` aperte indicans tò yavcóv idem esse ac tò ĝu- 
esoxuntvov, Perversum ac intortum : atque adeo & 
uv zx , inquit ibi Gal., oùx dxzGuc ioriv tùbus, dhA% sl 
TÒ (jo xuptótspog, arep xai xat! dwaviim mion xodd- 
eios ut Hippocr. rursum de Artic. : Mzzot gós:t yav- 
col zy Uxact.. Ex eod. Hippocr. habes compar. yzv- 
cocto supra in Biessó; Ceterum annotat Galenus 
[vol. 12, p. 224] vocem illam non esse usitatam 
Grecis, ideoque ambiguum esse, debeatne óLw- 
chas, an wpontpurzüsÜat : quosdam enim dicere rpo- 
mtouonacÓz: secundum analogiam, ut xaücac , paŭpos, 
yapos : alios. autem, òfurovticôat, quoniam omnia 
bisyllaba, quæ z49e; denotant, oxytonws profe- 
runtur, ut yo, ie onde expib)oe, xupric, BAatclc, 
ÉztÊds : nec vero bisyllaba tantum, sed etiam omnia 
fere zà xark mdr Aeysuevx, velut dgüotzuxie , mAruprrt- 
^bz, ratos, Cl similia, Quorum opinio mihi sane 
probabilior videtur : ipse vero non referre ait utro 
arcentu proferatur, ac eum òfusovoðatv esse ĝiutovn- 
tiov, cum mportpurmügt nporepiorastiov, [Conf. "Ey- 
yaucag.} 

Cavaco, Taugòv reddo, Incurvo, Intorqueo. Hesych. 
yavcicar exp. non solum xdwbar, sed etiam zgosthad- 
eat. [Soran. in Cocchii Chirurg. Vett. p. 50 : Ei; toj- 
TOUS yàp tórous qucuxie yeyaúswrtar. Scuwrip.] 

[FVag212c, 6, Lumbricus terrester, exor brò Xu- 
paxougiwy , 6 futis yis Prrtpov, Lex. Rhet. p. 230, 29. 
Similiter Hesych. (ubi corrupte 422422) et Etym. M. 
p. 221, 50. Scnxxin.] 

Vaguzov, E terra ortum, Dor. pro t£zuzov, Hesy- 
chio yryevéc. Idem huic subjungit l'ásuzov pro ix 475 

fov, E. terra manans. Sed forsan. F'ayvzov. scripsit, 
terra effusum. 

Vayuzo;. V. l'aguzov.] - 

Vat. V. lFérvopa.] 

[Few $, Gao. V. The] 

(lõouréw. Féouroc. V. Aunt. Aun.) 

è, Quidem, certe , utique. Xen. Cyrop. 1, (5, 2]: 
"Evópitrv, t soo; Mose dalitveiz movciut, návtwv ys 
Aw vv mépil paie, dolew. Sepe autem vacat, præ- 


frequentissime. Lucian. de Sacr. [c. 1]: Kai mos ve, 
ola, mtpóttpov 02 vOv: et paulo. post, Ot ye o7 
zaxtty x. v. À. Sic Lat. Qui quidem nonnunquam pro 
Qui solo. Od. Y, [245] : O2y uiv cuvüróatzat Was ye 
Bou), pro Ke solo. ["Ove , "Oc ye, Sorg ys v. s. $, c, 
čang.) Sic oùåé ys pro wt ap. Xen. et zv) ye pro 
záv, item Évoye pro éró, At slve, ut Lat. Si quidem, 
|| Fi, pro Saltem, sicut et Lat. Certe et. Quidem 
certe hanc signif. interdum accipiunt , Dem. [p. 3:7]: 
Ei uh [r6] fiov, p£goc ye, Si non summam, saltem 
partem. Et ys ah, ead. signif; item yé zot, et yé tol 
Tou, necnon ys osv et yõv : quorum e Dem. et Xen. 
ac Plat. exempla vide ap. Bud. 904-5, ubi et de yv 
posito pro yip. Verum sciendum est a nonnullis 
alicubi. reddi Tin; ubi alii vertant Saltem; Plut. 
Pericle [24] : El xal th moa merà maiEUe yéyoxrtan 
t039)*ów y laroolas lvessiv. Idem, Ei £x plv io 
mpoctxzíow lativ aùtois, Ürwc ye uh oxetic wsv ol Dylzol : 
quod ex Erasmi interpr. ita redditur, Etiamsi uihil 
esset aliud, tamen vel ob idipsum cavendum esset 
sibi, ne tantum audeant inimici. Item yé zot, vel yén 
conjunctim, pro Vero, vel Atqui, Bud. 905. At de 
viu vide in My, et de y£uev in. Mév. Sciendum est 
autem ye sine accentu potius scribi. Fà, Dor. pro 
yé [V. Greg. Cor. p. 247 ibique Ken. Sed ye ap. 
Pindarum,] ut Aristoph. Ach. [754], éyevyz, pro 
fywyz, Ego quidem, Ego equidem. [De hoe v. s. £y] 
"Ecyízio, Donec. 

[U: cum pronomine ev compositum in nominativo 
et dativo in unam vocem coalescit proparoxytonam, 
Čywyė luotye : genitivus vero et accusativus accentum 
sibi proprium servant, uoo ye Zu£ ye, V, Apollon. 
De pronom. p. 323 : quanquam in codd. non raro 
čusyg scribitur. Encliticas formas uou uot us sicubi 
sequitur yè, non ad pronomen refertur omni vi desti- 
tutum, sed ad preecedentem. aliquam particulam, 
velut uż ap. Aristoph. Equit. 19 : Mý uot ye us, uot 
ph éaexavoudiaze. Ap. Hom. Od. II, 310 : O2 uiv 1i 
Ti yahpporóvat yé w fyossw, libri meliores ué y. 
Jj Pronominibus particulisque in : demonstrativum 
exeuntibus rarissime ys nullo interposito vocabulo 
subjungi animadvertit Elmslej. ad Aristoph. Acharn. 
108, qui nonnulla hujusmodi librariorum illata er- 
rore bene correxit, in aliis longius quam debebat 
progressus, velut ap. Aristoph. Av. 301 : Xaízzit ye 
paw Eccles. 88 : Tauti yé sot và tiv AU iziphuxy, 
Tv 2. 523 : Kal uA» Basawisat touti yé co don. 
Anaxil. Athen. 3, p. 124, F : "Y2azóz te Aazxaíou map 
lui touti yé cov quie omnia non minus sana sunt 
quam vut y: ap. Aristoph. Nub. 295; Pac, 326, 337; 
Ran. 276. Propter metri necessitatem ys interdum 
ante t demonstrativum inseritur, ut in particulis yho 
ĉi et mèy lit, Sie atcryl ap. Aristoph. Acharn. 754 
(ubi alii codd, ajzzi) et Av. Bai : ET igriv abcyyl 
(codd. absriy' $) Nigikoxoxxuyia; ex probabili emen- 
datione Elmsleji, qui tovtovyl recte videtur resti- 
tuisse Lys. 604 : Kal tovtovwyi A261 «bv avíguvor, 
ubi cod. Rav. tovzwvi, alii tvz79»2.. Longe frequen- 
tiora sunt zovzoyl et tavtayl, ut in. Vesp. 781; Lys. 
147; Pac, 1057. Insolentius Zwyezavtt in Thesm. 645. 
|| Ve in responsionibus sententie inservit vel confir- 
mand: vel accuratius definienda. ad Andr. 914 : 
Op. Káxtewas, Ý cts fuppopd o’ drÜazo; ‘Epu. Fé 
ye Ten Tv ibd wY. bx. 1412 : Kenw T 
dyyoc, À ariyet m)Xooud ct; Kp. Xd y êt, oic c' 
Pr dyù noté, Sepissime cum participiis, ut ap. 
Soph. OEd. C. 195 : Oi. "H ez; Xo. A£ypiós y ix 
dxouu do) DoxyU; òxàdaas. Aristoph. Ach. 1049 : 
"Exty i ss e vuwplos tauti xpéa £x qw yduwv. Ar 
Kaise ys zow. Plato Symp. p. 174, E : Kirov olv ën 
xai aùròs ptth Xwxpdroug famu. Kadig y', fyn, mouny 
có' qualia plurima collegit Wyttenb. Ep. crit. p. 26. 
Et cum adverbiis, EJ ye, Kao; ys, Kou ye, 
Ophis ye, IHavo ye, Xó2ox vt, et quae sunt similia. 
Fe pro yl» positum respondere 2i particulae perversa 
quorundam opinio fuit exemplis abusorum in qum 
èi infertur non posito in priori membro u£v : de quo 
genere pluribus explicabitur s. Mév. Sic Eur. Androm, 
239: Avõp, Nía zíguxa; xai heyei aicyocw népi. “Epp. 
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Kat yàp al xsevets ag" Gp, got y' Épusv , Pustuygde 
2 do yom. Iph. Aul. 746 : "Opos 8i cuv KdXy avt cio 
ÜurzóMe tà ths Orgy piov y', iol Z' o)x eòtuyis, d 
czopíaww gute || De ya particula in sententiis inter- 
rogativis dubitationes quasdam movit Elmsl, ad 
Aristoph. Ach. 307 et ampliori annotatione ad Eu- 
rip. Med. 1324, p. 286, recte tamen ille, ut videtur, 
sentiens non tam interrogationem quam totius sen- 
tenti conformationem esse spectandam , in qua si 
quid est quod distingui pre ceteris et extolli debeat, 
particula huic eque aptus est locus quam in alio 
quovis sententiarum genere, ut in versu Sophoclis 
El. 612: Molas 8£ uo Get ngdg ya rive gpovti2os; Xen. 
Mem. 3,6, 14 : "Eva ÔÈ uh ĉuvduevos expeAaut, nos 
åy moAAoUg ye ôuvglztn; Æschin. De f. ley. p. 50, 4: 
Kai cip qs Esos Xv, el pý ye iame èv vol, yopois mpri- 
ĉov; Demosth. p. 596, 25 : "Orau ô’ alziiv oùx E, minc 
où agó2pa ys ĝa xwhúst; ubi libri minus boni 3oz- 
vaí yt. Ídem p- 1300, 23 : I; dvunsvbóvw ye Mov 
norime motike bys; Hippocr. p. 767, D : Iis o% 
còst Ékxog yt taŭra àv nador; Cujusmodi nonnulla 
Elmslejus, frequentibus in hoc genere erroribus li- 
brariorum suspiciosior factus, pro corruptis habuit, 
velut Eurip. Andr. 884 : "Exwoc dråp tig čv ys nuv- 
0£vr «42e; Iph. Aul, 894 : KZza mix; g£gev ye O£krov 
odn duot Siue Aa6stv; Longe rarius neque antiquiori- 
bus probatum est züx ye nullo interposito vocabulo, 
passim illatum ab librariis, ut ap. Soph. OEd. C. 
977 ; Aristoph. Nub. 689; Ran. 137, 515; Plut. 583; 
relinquendum Galeno (vol. 7, p. 293 : "Ozeu yàg n. 
tb pazalo àv inito T, mU yt cuvJegí tuy dv t ... 
et zóo y àv ib. p. 208), Athenæo (10, p. 453, A: 
"Ezsb 6 latpòs émuvÜdweto u èv acti fyon, Ml yt, 
üt, beh an prisca Aristidi vol, 2, p. 302, 
8 : quanquam idem disjuncto usus est in loco simili 
p. 402, 1. Eadem fere ratio pronominis interrogativi 
ut ap. Eurip. Hec. 768 : Tivos 2' on’ os, ubi de- 
teriores codd. Tivos y, quod si meliorum auctoritate 
niteretur, non minus ferri posset quam rolou y: tob- 
Tw in ih. Phil. 441. Ap. Aristoph. Ran. 936 : Ho? 
iz Eorly ått (not; cod. Rav. aliique zotz y' vitiose. 
|| Te cum imperativo. Soph. Phil. 1003 : £ida6et 
` a9xóv. Eur. Alc. 1127 : "Opx ys uv, t oct vioztz 
i: 3 Suppl. 842 : Mitev ni ole a. vrzi Pun, 
sizé y óg sopwtepog. Iph. Aul. 817 : Agë y'al qi pd- 
gag. || Ve in formulis optandi, Aristoph. Pac. 446 : 
Kelzis ... got gÜovet ..., iv Taig ud at; mot ye xotaU" 
cidnep KAshvupos. lb. 452 : Kel tg.. uy, Euhidên ..., 
Exi vuU Tpog00 Y EAxoiro X^ iis Eur. Iph. T. 
515 : Is. T golav irus olob, fs &xavixyoó Mos. "Og. 
‘Qg uxor pehd ye pn iiv óvap. Scriptor prologi 
insititii Iph. Aul. 70 : “H 2 eMe, Gc ye pinot dpr- 
Atv habeiv, Mevélaov. || Te cum exclamationibus. Ari- 
stoph. Pac, 280 : Ofuot vdAxz. oluo: ys x&z' oluo pdha, 
Lucian. Tragodop. 297 : Olport nanai yz. 1225 ys Ari- 
stoph. Eq. 87; Nub. 1469; Eccles. 136. 'lòos y' iĝos 
Nub. 818. l Is post formulas jurandi, quales sunt 
y Aa, vi, tv Ma, uk Aix, o) yà Ma, vh tbv ArzóAIuo, 
et cetere hujusmodi, non sequi uisi alio vocabulo 
interjecto (ut ap. Aristoph. Plut. 134 : Kal và AC 
&j4ovzal ye mhouteiv dvetxouc) primus observavit Por- 
son. in Adversar. p. 33 et exempla nonnulla, quae 
manifestis debebantur erroribus librariorum, recte 
removit, ut tres tantum supersint loci Aristophanis 
non indigni memoratu , quorum in uno, Eccles. 748 : 
Mà zb» locui y' e)z£xot, à Bacan, Porsonus 
verissime correxit Mà cà» Iassi o23£ zoté y', com- 
paratis locis simillimis Vesp. 163, Lys. 252; in alio, 
Av. 11: OÙ 2 &v pà Aix y £visufiev "EZyxeaciórc, non 
improbabiliter Oùô’ &v uà AC dvzsuüév y’ àv E$. col- 
lato v. 22 : 0282 uà AU £vcaufa y' dxpambs oùôauc * quod 
confidentius probarem, nisi tertium, quod nondum 
noverat Porsonus, superesset exemplum, ab libris 
Rav. et Veneto servatum, Equit. 698 : Ozo: pè thv 
Afunz9d y, £l uý c' izpiyw, ubi non potest admitti 
deteriorum codicum scriptura Aye, éàv pý. Longe 
ius recentiores Attici legem illam migraruut ubi 
jurandi formulam alia przcederet particula. Sic xal 
vÀ Aix ys ap. scriptorem orationis IHzol euvzZsox in- 
THES, LING. GLEC, TOM, II, FASC. Il. 


sed nusquam ap. Demosthenem ipsum; Plutarch. 
Mor. p. 53, C; Dion. Chr. vol. 1, p. 463; 471 bis; 
vol. a, p. 345; 377 ; Galen. vol. 3, p. 28; 8, p. 47; 
10, p. 49; Lucian. De merc, cond. 28, vol. 1, p. 687; 
Aristid. 1, p. 505, 18 (ex cod. Flor.); 2, p. 67, 2; 
408, 15; Liban. vol. 1, p. 7, 6; 291, 2; 343, 23 
400, 8; 590, 5; 6go, 10; vol. 2, p. 568, 19; 597, 5; 
vol. 3, p. 3, 25; a2, 4; Themist. Or. p. 309, C. Kal 
pà Aix ya Dio Chr. vol. 2, p. 345. Kat val uà. Alz ys 
uova comedia poeta infra memorandus, scriptor 
Apolog. Xenoph. $ 20, Galen. vol. 5, p. 73; 8, 
p. 479. H v? Aia ye idem vol. 2, p. 318; Liban. vol. 1, 
p. 380, 3; 482, 5. °H pk Alz ys 1, p. 263, 7; 3, p. 41, 
4. Rarissime vero nulla przcedente particula, ut vh 
Aíx ys ap. Dion. Chr. vol. 1, p. 89; Lucian. Dial. 
Mort. 20, 3, vol. 1, p. 414; Demosth. enc. 16, vol. 3, 
p. 503. Collocatione. prorsus inepta £d ví yz sèv Alz 
(pro eye và) codd, A Aristoph. Eq. 937, quod 
comparandum cum val (vel vá) ye pk Alx in versu 
comici (Menandri?) ap. Schol. Hermog. p. 391 (vol. 
5, p. 485, 5 ed, Walz), ubi Meinek. ad Menandr. 


pe 569g : Kat v} = Aix ys restituit, recte, nisi quod 


val præferri debebat. ||De ye cum aliis particulis 
conjuncto partim hic partim aliis in locis Thesauri 
dicendum nobis esse videmus propter ordinem ab 
Stephano præscriptum, neque de significationibus 
illarum repetimus quæ suis locis dicuntur. AXAX. ... 
v: disjunctum ubique obvium : conjuncti. vero há 
yë alia est ratio secundum poetarum solutæque ora- 
tionis scriptorum cum genera tum ætates, diligentius 
quam adhuc factum definienda s. v. AXA£, || 'Av ye 
a veteribus scriptoribus vix conjunguntur, nisi alia 
precedat particula, ut in locis Euripidis ab Elmsl. 
ad Med. p. 214 indicatis, Phoen. 1215 : Koix d» yz 
A£pxig! Em dyaboisi cots xaxd’ Or. 784 : Kal q dv yi 
w olxziseu. Oùx dv ye versibus quibusdam poetarun 
propter ignoratam £v particule mensuram ab librariis 
illatum notavi in praef. ad Poet. scen. p. vir, vir. 
Recte fortasse. legitur in versu Anaxilæ ap. Polluc. 
10, 190 : Ox dv yá un vul qévorzo xegdutwov, Xenoph. 
OEc. 7, 2 : 32i dv ye vuv... bopac, sl yuh . Platoni 
vero Menon. p. 8o, E : OSze vào dv ye ole Ynot ... 
oc: Ô uh ol2rw, ex Stobwo ovre yhp àv Ü qs olis est 
restituendum. Maty zv ye v. s. Moi. || "Aga et Aca 
v. s. his. || Avo ... ye disjunctum dici solet, Aristoph. 
Ach. 448 : Arip Goa ys muy xo) Baxrnoiow. |] Eda 
z solecum s. v. Tào notavimus. || Ai, Az, Ei v. s. 
is. |] “H ye ab nemiue veterum dictum librarii in- 
terdum invexerunt versibus poetarum, ut Aristoph. 
Lys. 589 : Mhsiv $ ye Gv, cui epicam restitui for- 
mam metro anapzstico accommodatam, Dei ii 
Gv , et Theocr. 5, 148 : Melv 3 iu? i xaxXtzreut, 
ubi libri plures zgtv ý yé pe, quod Butunana. infe- 
rebat versui spurio Aristoph. Pac. 273, quem tamen 
ipse pro genuino habebat, [giv X ys tov murswsiv 
uiv ivg£xi, ubi vulgo $, zoly ye. Intercedente vero 
alio vocabulo recte dicitur, 7|... ye. Aristoph. Eq. 
Ai : Ymtpóuiisüai c' oloumt ToUTowtw, 3 uay y 
v.s conuutos ixtpagelny, "M Betvd y! àv rádov De- 
mosth. p. 791, 18. *H Zewóv y' àv. sin p. 989, 26; 
1004, 16; Lysias p. 159, 36; Andocid. p. 5, 10 (ubi 
edd. vett. À £zwov yàp sin). Isoer. p. 103, A : "HI záv- 
qww Ry. eir, cy icAwizazoc , ubi cod. Urb. recte mávzov q', 
ut De antid. p. 442 ed. Bekk. : *H zvzwv y! àv slnv 
Buezuy axxo. Sed Galeno vol. 10, p. 135 1e 
tl; önay Jj xi ys diúpavev $ üfoumyav ...* obros 9 adrès 
alòs juivos Y, «ly! Enitelvat thv agg Ts gorom À OOUcat* 
bis restituendum Zzot ys. ]| "H zov, "H to v. s. his. 
|| Kat... ys Grieci veteres nonnisi uno pluribusve vo- 
cabulis disjunctas usurparuat, secus atque Latini 
gui et quidem saepissime dixerunt, Esch. Prom. 73 : 
H uv xeAeóse xdzibesio ye node Soph. Tr. 443: 
OUzo; ykp dou xal Univ mes Ost xiu ye. 
Eurip. lon. 1616 : AZz y' Zu&v busd; xal poct 
ye atow. Aristoph. Plut. 771 : Kal zpozxuvo) ye 
nosa piv cov "Hsov. Plato Gorg. p. 450, D : Ov 
deiijrcoch xal Vovvrcuch xal yewuetpuh xal metttuzuo] 
ye zal dar moal n Imprimis frequens usus in 
responsionibus apud dialogorum scriptores epus 
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scenicos. Soph. Phil. 624 : Neoze. Xwpsis &v slow. A imputari nequeat, hoc solum nomine culpandis quod 


quU. Kat cé y clozze. 1276 : N. Ow Gioxzat; 
qp. Kal nipa y tot 2, hiyo. De formula Kal roés I 
v. $. Ilgóz. Kai ys non disjuncti antiquissima exempla 
sunt in libris V. et N. T., ut ap. Aq. Reg. 2, 16,11: 
Kai ye dct viv ô vile to Magatvaiou, ubi Lxx xai mposévt, 
quomodo xai ye explicatur in Lexico Cyrilli. Proverb. 
25 in ipso capitis initio; Kai ye aptat Tapabohat, å; 
pissoxv dvòpes "EXtxiov, ubi Symm. xal £a autat, Lu- 
cas Act. Ap. 2, 19 : Kal qz imt tosg Golf, pou s. 
ixyt ànd xu) mwrüuaTé, uou. Bis deinceps Theodot, 
Jobi 15, 10: Kal ya ngesbúrng xal ys maAatos. Ter xxx 
Eccles. 9, 11 : Kal oò toig Zuvazois 6 móAruos xal ye ob 
cà copë doro: xal ye où tois cuvevoig mÀgytu, xal ye où 
«ois qvorzxoust ydo. Post Alexandrinos apud medii 
demum ævi scriptores xai ys increbuit : quanquam 
ne horum quidem eadem ommium ratio est. Qui 
enim librorum ab se scriptorum multitudine præ ce- 
teris eminent, scriptores ecclesiastici et historie By- 
zantinæ auctores , eorum plurimi ab hoc vitio plane 
se abstinuerunt, alii raro, alii rarissime (semel, nisi 
libri fallunt, Procopius B. G. p. 437, D), perpauci, 
ut opinor, toties admiserunt quoties Georgius. Pa- 
chymeres, scriptor seculi 13, cujus in historiis non 
admodum amplis exempla numerare memini prope 
quinquaginta , quorum tria speciminis caussa appono 
ex V. Mich. Pal., p. 52, D: "Hex d£ opio al auvüectut 
7, why ziv. plv piyama ... xavamy riw . Th xxv Meho- 
mivvraov ... xal ye aüzov £c del hov xtx7,0av* p. 100, 
C : Kai 2 ezjapirztis ioti Dixatov drohabówrag Tiv ma- 
agn xal ys ihnigew* p. 308, D : “O £3 xal imolar vob; 
zatnyopivtas Otyóuivos xal ye xarà zò Buya tov broháh- 
zwy, In scripta veterum passim intulerunt librarii, 
velut ap. Hippocr. p. 258, 11 : ApEhóvousi yip al ĝu- 
váuētg p vaig polt xal ye 5 Oávatog tk thv papinu 
Daye” Lysiam p. 119, 29 : Kai ye toŭsov piv opa 
TOWMUvTu e, auth Ô' Egwca thv donica’ Galen. vol. 4, 
p. 645: Tso piv ... dtpyalipavos ... xal vt xal uel- 
Cougs Gyre xat Ozpuoregor* vol. 12, p. 241 : Kath url 
yàp xal ye broðeapias y prs2c Lucian. Imag. 11, vol. 2, 
p. 469 : Kat ya al tova unai uot Žanis toig Al- 
qurriog iagoic* Tragodop. 250 : Aéez ù xdxirrot* xal 
yho dew iq Eiuaga nheiytoug xai y' énioravrat go- 
g^' quod facile ferimus ap. scriptorem Christi pat. 
1231 : Mirte acévouax xal ya mzognizvtt ków , similes- 
que poetas, non ap. Lucianum, cui & particula in 
promptu esse debebat. Nec. Libanium scripsisse pu- 
tamus quod nunc legitur vol. 1, p. 430 : Kal uei; ài 
cuvacóusüx mé yat mapa toos olxelous yalpovta xxl ye ĝu- 
vájutwoy Gukttw tiny zpoyovow Aie. |] Mi, M? et Où 
eorumque composita v, s. his. || Fe ux». V. Mzy. Te 
particule gzv postpositum in formuhs dà py, xal 
pv, o) px» cet. frequentissimum est, sed, quod 
observavit. Porsonus, a veteribus vix aliter. dicitur 
quam disjunctum, ut ap. Eurip. Phoen. 1638 : Où 
pi» Dias y dupi cov ytipac qdvo, et in exemplis a 
Porsono ibi allatis. Esch. Prom. 276 : Où pv t Rot- 
vais y dium toizi pe vatur vavtistüat, ubi codd. ali- 
quot è uz» ye, ut ap. Platon. De leg. 1, p. 635, B, 
nunc ex melioribus codd. correctum, olim legebatur 
O uf» ye èmmyuv £p6; et ap. Pausan. 6, 13, 10 : 
OS uv c qt imypiuyan, libri quidam où gy ye z 
rebent. Cujusmodi exempla etsi documento sunt 
ibris non multum fidet in hoc genere esse adhiben- 
dum, recentioris tamen Atticismi scriptoribus ux» 
ft non videtur esse eximendum : quanquam exem- 
lorum numerus pro ambitu librorum exiguus est. 
ta ex Galeni tot voluminibus nonnisi decem locos 
annotavi, in quibus omnibus c) px» ye est (vol. 3, 
p. 130; 6, p. 257, 310; 8, p. 73, 125, 188, 760; 
10, p. 426; 12, p. 176, et in ed, Kuhn. vol. 16, 
p. 150), eademque fere ratio similium est scriptorum. 
AX) ux» ye Plut. Mor. p. 107, D. Oò ux» v: Diodor. 
13, 56; Strabo 9, p. 430; 10, p. 469. Sed ap. Dion. 
Chr. vol. 2, p. 140 : Kal taŭra ĉi cvy duet kp an 
xal uv ye Ar s mávza , delendum est ys, quod li- 
brarii post u3» interdum temere inseruerunt, ut ap. 
Aristid. vol. 1, p. 504, 5, in duobus codd. dà uvv 
Ü Alexandringe et Byzantinæ Grzcitatis est o) v 
et o) iX» 9 dioà, quod toties recurrit ut librariis 


R 


etiam iis scriptoribus interdum intulerunt a quibus 
alienissimum haberi debet, ut Plutarcho V. Bruti 
c. 15 : Xuvezazdy0r, piv, Óg elxoc, 0) uiv 6E xatéAtmt tò 
xtjv aut. Galeno vol. 8, p. 726 : IIxpxxorzzuxbv ulv 
ijrAmere Üorcüui máüoc, où phy Gb uuxphv Ñ piya touto" 
quod e) páv ye scribendum. Apud eundem vol. 10, 
p. 174, 90 yhy Guoloc ye corrigendum ex p. 171, pro 
vulgato où p» 6b $uotw« ye, cui simile est quod ap. 
Isocr. legebatur ya 8, p. 425, E : O3 uXv 5 ye muv- 
TízaGdU GycrnTToS , nunc ex cod. Urb. emenda- 
tum, Facilius o) uv & in scriptis grammaticorum fe- 
rimus. Sed de hoe pluribus dicam s. v. MZ». || lx 
ov, V. Fv. |] Fé ve soleecum videtur et ne Libanio 
quidem relinquendum Epist. 160, p. 78, quem Lo- 
beck. affert ad Soph. Ajac. p. 301 : Ty» yé te zegi 
Ts mivlag T ixti trs te dvige Müxxalo; lotptv ixisto- 
Xj» quod váy «t yp aut simili modo corrigendum. 
Recte vero ordine inverso te et y: juxta se ponuntur, 
uod non debebat negari a Valcken, et Schneid. ad 
Xenoph. Mem. 4, 2, 11 : Kal udha, fgn, xat oùy oiov 
TÉ ye dveo Cuxxiosovre d'yafbw noriv vrvícüat* quan- 
quam exemplorum non magna copia est. Ibid. 4, 5, 
2 : Us oióv vé ye pdDasza, de quo loco minus etiam 
dubitandum erat : nam ea ipsa verba leguntur ap. 
Platon. De rep. 3, p. 412, B. In Criton. p. 48, A : 
"AX piv òh, pain v dv cic, oloi v elolv fia; ol moho 
dnoxtivvývat, Îibri multi doi z£ y tistv. Idem Polit. 
p 293, C: Kal idv c£ ye... xafatzuet* Gorg. p. 454, 
D : AXX& phy ol ce ys usuanxóces ... xad ot.. Post uz 
Herodot. 2, 14 : Ei ust ye Üceral agi $ yopn pnt ... 
ex librorum quidem lectione hic aar ipe incerta 
quam paullo post e. 16 : Téczgzov cpeaç Dni 
onakan Kaabii Alpino tò Aca s s$ (alii codd. 
X TU yé don ts Aaing phre ths Abdrg. Apud Stra- 
AR 12, p. 555 et Lucian. De merc. cond. 17, vol. 1, 
p. 673, oce ye in obòé 1 mutandum. ||Fs cum vot 
v. s. Kaizo, Mévzo et Tot. || —'é in eodem orationis 
membro bis positum offensioni passim fuit criticis, 
nec negari Am ab librariis sepe esse invectum 
(v. e. e. Soph. OEd. C. 977; Eurip. Med. 857; Plat. 
Euthyd. p. 277, A), imprimis post xaízot aliasque 
particulas quas sepe cum ys consociari vidissent, 
Sic ap. Plat. Phaedr. p. 241, D, legebatur xa(zo ye 
yny vt : sed meliores libri xzízot uny ye. Quz emen- 
datio Galeno quoque adhibenda vol. 10, p. 118, Pau- 
san, 8, 18, 5, aliis. Neque Homerus scripserat quod 
nunc legitur Il. E, 288 (coll. X, 266) : Atip où piv 
Gl y' uo moly y' dxorauctaUat molv y' À Extpov ye ne- 
py py ^ el pov T 
cóvea de quo s. v. IHIglv dicetur. recte tamen ys 
duplicatur ubi utrumque habet ad quod apte refera- 
tur. Eur. Ale. 378 : Hos, y dero o y drectepn- 
pévou. Soph. OEd. '. 1030 : EA y', © t£xvov , awtzo yt 
70 tor è» ypóve" nisi hic ac) ' est. restituendum ex 
optimo cod. Flor. Id. Philoct. 441 : IHlotou ye toto 
nf Y! "Ü2uscios doric; Aristoph. Vesp. 1507 : Mà tò 
AUC obòiv y dio ziv ye xagxivouz* Eccles, 20 : Nà t^v 
"Exácny xad Y! Cprpt vovzovi,. Eupolis ap. Athen. 9, 
p. 392, E : “0 ç Üüotyac cú civac Tn zunote; B. 
A iH upd y doróyua" nisi uico! der! est scribendum 
cum Porsono. Plato De rep. 3, p. 389, D : 'Exv vt, 
A 8 &c, inl ye Moy koya sz r2s Xenoph. Cyrop. 2, 
3, 24: Mýto ye £ pi ye ġuépa' nisi hic librariis ac- 
cidit quod supra de xatto notabam, Repetito eodem 
verbo sùye sys ap. Aristoph. Pac. 285; uz» ye 
pmo ys Kub. 196, et quae sunt similia. || " hiatus 
vitandi caussa a poetis interponi grammaticorum 
doctrina est, sepius ab  Eustathio exposita, ut 
p.969. 55 : Tò 3i, cz50í y duaivova , où mob; dváyxry 
Et ajsb viv ye cóviscuov yet, dX! À mpl Bontw ya- 
cuwòiag, À Ck cpxyugtviav ev t romes" aliisque 
locis (p. 1076, 34; 1108, 34; 1179, 33; 1187, 33), 
quos Gaisford. indicavit ad Eurip. Suppl. 109. Hanc 
opinionem librarii et correctores metrici , inter quos 
clarum est Demetrii Triclinii nomen , ita sunt secuti 
ut hac particula non solum ad tollendos hiatus , sed 
etiam ad metra explenda et producendas syllabas 
vel revera breves vel pro brevibus imperite habitas 
(ut in. vy. dyav , Qv , nv, colvuv) saepissime esse abusi 


reperiantur. Hos magistros rursus imitati sunt non 
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pauci recentiorum temporum critici, ut conjecturas A spatio, quanto vox ejus,vociferantis exaudiri potest. 


sustentarent aliter non staturas, G. ioo] 

[Vía, 4, Terra v. s. Faiz. Hesych. : Fén, 75 7, 
Quee aut lonica est forma (nam v£z si unquam dictum 
est, & producto dici debuit), aut, quod probabilius 
videtur, corrupta scriptura pro lain, t yh, ut èrg- 
Jiz et £aa pro aizóAx et alex et alia. hujusmodi ap. 
Hesychium. In orac. Sibyll. 1, p. 122, 176; 3, 
p. 330, yalaw, yafnç et yainy (nam hac quoque forma, 
yain, utuntur hi poete: vid. 1, p. 83, 152, ubi male 
yaiz, 164, et 11, 258, ubi corrig. tére col, yain, 
zA mapa Éosovia: móMpot, pro vulg. mdAw yaiz 
paxpk Ésovexi* 14, 155, 280, ubi corr. yain gùin) 
correpta diphthongo leguntur. Imperitius ibid. 5, 
p. 597 : AXX ónórav Mepal qai. dzócyorro zoMéuot, 
ubi in promptu erat, 'AXX &zózav yñ Hsgelz, quod 
tamen non magis reponendum videtur quam x7» pro 
vaixv 1, p. 119 : Afpacw dvOpoudot nohàhv vaiav dp- 
&kbovets. Ex his supplenda qui s. v. Faiz dixi. |] Gea, 
urbs Arabiz prope Petras. Gentile léos. Inde oriun- 
dus erat l'érioz, medicus celeberrimus, sws, inquit 
Steph. Byz., évcsülsv xxXzp£vos* xa7 d dav Ô’ In 
(zò dövixèv) Tede, ús Teysdeng” foxe 21 Tercios mpoo- 
Ty tv, ioo vb "Ix ctos, xal xati ouyxorhy léctos. G. D.] 

‘etoos. V. Vavioyoc.] 

Fiap. V. “Ezp. 

Fidene. V. Faring. Vén.] 

Kibaha, tolt uoiox tis HIaAawztvnz. Gentile lefz- 
Xnvó. Et ARS å yopa. Steph. Byz.] 

Ve6sA£iQus , 6, Gebeleizis, Getarum deus, qui idem 
Zihus5«. Herodot. 4, 94. Daurra. Ubi libri variant 
inter 416 ey et Baéig.] 

[Lebia ot, Gebeonitze, £üvog xXnstov 'Izgozo- 
35g , Ás 'Iovrrrzoc, Steph, Byz. Ap. Joseph. Labaw- 
vitar 

[Lifou , vuy, Hesych. An exprimere voluit Hebr. 
maz Abot, quod ixx Job. 39, 10; Ps. 2, 3; Jes. 5, 
18, Logis digni ÅLBERTI ] 

Veyaxev, V. V t 

Dau v. Ee 

lVéry, Bofyex, Hesych. Ubi Térra corrigitur.] 

Vérys. Arcad. p. 29, 20 : Tò l'épyu Bagóvezat* dno 
TÙ y y r fae], inep xal tò yéy, yéyyş* nam 
sic ex codd, corrigendum quod legitur séryis, nisi 
hzc praecedentis vocabuli yéy dittographia est. 
G. Dixponr.] 

Vérvn Boeg, Suidæ al dg/2ixt, Antique, Prisc : 
et forsitan ynysvsis. Nam*et Etym. yéystoç e yéz de- 
rivatum ait, diplasiasmo facto, exp. et ipse doyaios, 
afferensque ex Hecatzeo, "Ovi cb é yéyewg Eye d- 
yos. [Etym. M. verba p. 223, 33 hec sunt : Phe. 
5 dpyaiog, wxpk "Exacalo , xal xaüJijv 32' Grt, tòg 6 ys- 

sí dyer hóyos' „e xal due yéyer dvier ux xuvos te. 
De quibus Bentl. ad Callimach. Fragm. p. 475 : 
n Lego, Véqttos, 6 dzy2ioc, map "Exacaip xai KxX«- 

fy, "H 9 gr voe à yéyeos čyet Ayos. Kal, "Hy 
yiyit "Avhea uf peovós ze. Quas conjectura inde firma- 
tur, quod eandem vocem usurpet Callimachus ap. 
Plutarch. Sympos. 5, 3: HlovX» ne s yiwa. v 
Steph. Byz.: l7, dzà toù vía. xpaðáv* ág' ob zo yéyewg 
xTytuby mzovaguip t y. Ténos yéna in loco obscuro 
Etym. M. p. 768, 56. 

Ferfüncw, t, Gaudium. Vita Ms. S. Andree 
Sali in prol. : "'AróAxusiv se xal qepünstw Qucwmo. 
Docun.] 

Verzfózoz, Cum gaudio, Leto animo, Bud. [Philo 
vol. 2, p. 295, 18 : "Eg! ofc dfwv weymüóvos tyyapi- 
eztiv, Waxzr. Heliodor. 7, 5, t a60) 

leyworag lectio corrupta, V. Tevsweng.) 

leyuuvwpévos, Nude. Joseph. vol. 2, p. 456. 

"éÉfwrva, praet. med. tõ qw , metathesin habens 
pro yéyvwa : signif. autem illud ywsw, licet inusita- 
tum sit, ywerig fom, s. iEdxouctov Boy, Eust. i. e. 
Ita clamo s. vociferor, ut intelligar, s. ut audiatur et 
intelligatur clamor ille meus : ideoque Clare vocife- 
ror. ll. Q, [703] : Koxuc£v *' dp! dme, yéyové qe 
THy xaTk ásru. ldem dicit 4£yove Bofzac, pro ££dxov- 
ctos Pyévevo s. Yxobothr" ut ÓLE 400]: ; ME Üre túa- 
aow dri», Gosov te yéywve Bońsaç' Z, [294] : Tóccov 
dnè rrdhtos, Gsoov te yéyowe Borsas, Tanto ab urbe 
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titur Idem particip. yayov : ut Il. [A, 275] : "Hü- 
ctv Òt Dvampóaww Xavaoist qeyvwwox. [Cum dativo etiam 
ll. £, 469 : Alag ò’ abre yéyowvev áuóuov. TlovAuZdpavet , 
ubi Zenodotus accusativos legerat.] Porro ut e x£- 
xXnya fit xoxo, ita et Feyoo ex hoc yéyowa , prat. 
med. in præsens transeunte. Affert enim Eust. e 
Soph., zi 42190; [OEd, Col. 213, ubi libri deterio- 
res vevorsn] qui et in Phil. p. 385 [v. 238] dicit, ré- 
quivé por mv. 920" Gres lai tis T, pro sizé uon [Sic 
etiam /Esch. Prom. 193, 782, et Eurip. Or. 1220. 
Participii ysywvòs exempla s. v. Piyové Aristot. 
Probl. 11, 52, p. 9go4, 35 : Ent zAdov qerovéaw.] 
Dicitur vero etiam l'eyuvéo, eod. prorsus signif. quo 
qerovo. Od. M, [370] : OlpoZac $ soior psr dhad- 
towe yeyoovtuv* lon. pro dyeyovouv s. èysyúvzov. Et Il. 
X,(34] : Miya &' olas èyeyove Et M, [337] : AIX 
ovm ok. Énv faoc xvi yeywveiv. [Ubi alii libri yeywvety : 
sed yeywweiv probabat Aristarchus.] Sic in Epigr. 
Anth. Pal. 7, 12] : 'egowii os pôlcðar. At Eur. [Hipp. 
86] : Teye ğra. [Ubi nunc recte legitur ezgi à 
obz iya "requiveiv xa.) Rursum Hom. yeywvéwey dicit. 
lon. s. Dor. pro qzywweiv s. veyovetv, I O, [223] : 
Veyowíut» dugorípwet, i. e. ijdxoucarov Bod», Eust. 
Verum [Plato Hipp. maj. p. 292, D: O92év so: pAXov 
yayoveiv vaum) et. Xen. usus est, licet zomczuxozí£- 

X: Kuvwmy. p. 576 [6, 24] : "EXv &' ds tùs dpzug 
unin, 6 dgxonzos [dpxumpoc] veywvstem , Vociferetur, 
Clamitet, s. Alta voce significet. [Dio Cass. p. 1127, 
D UM Aristot, De anima 2, 8 : Atk 5) 
Pabugds slvat (5 dho) od qeqwvet. Esch. Prom. 787 : Fe- 
yovetv mv sov npoayphčete* ggo : IHoorotlezut ua Zeb 
yeon tin Eurip. Ion. 696 : "Ec oùs yeywvýao- 
pe Pindar. Pyth. 9, 3 : Mvbwvixav yeywvsiv, Cele- 

rare. Et OL 2, 10 : &pova: 2) eerpaoplas Evezz vixa- 


qeyavarséov. 

[Vewv3, $.] M Hesychio sunt af funia 

Fepovesis, tws, $, Vociferatio, Altus clamor, 
Plutarch. m p. 722, F : Xovióvowe mowiuatia ti; 
qeyováeus. 

eror V. Féywva.) 

"equwíexo, verbo derivato a yeymvéw et eandem 
retinente signif. Thucyd. utitur, 7, [76], p. 260 : 
Bouhópevos imirhsistov vevwwicxum Oshriv: de Nicia, 
qui in przssenti calamitate milites üdocuvé ta xal ma- 
pedcs bon ypupevog Mmi pan [Esch. Prom. 627 : 
Ti Syra pieg uh o eywvizxtty To 3v; Eur. El. 
809 : Où yeywvicxwv Adyous. Dio Cass. 56, 14, p. 817, 
19 : 'Yzip too; XXe ÜCyegowioxov* 56, 26, p. 825, 53 : 
o» oló; ve $v yeymvioxsw.] 

"evovoxibum , $, Quz suis vociferationibus vicum 
implet. Suidae enim yeyuvoxDua sunt Yuvalxsg al tèç 
xüpzg (mimASemi Borstwv. Itidemque Eust. [p. 909, 
7, 10], et Etymologo. Hesychio autem, yeywvoxwun 
est 4 u£va xtxowvyuia. [Apud Hesych. ysywvoxsun. Et 
qerovoxóuat in Schol. ad Hom. Il. M, 337.] 

V'evovoz, 6, $, Alto clamore enuntiatus s, Clarus, 
Ita pronuntiatus, ut audiri et intelligi possit : ut ya- 

wie Ayas, Philo : qui et zp2v?c dicitur et mpozoptxoz. 
Iac ex Eustathio p. 1540, : Itidemque Hesychius 
qiyoviv exponit uzyalogovov , ifaxouotov : ut ytywveiy 
quoque Bise geziv et pua. [ Esch. 
Sept. c. Th. 443 : Wiuzti qtquy& Zo xoualvovr! £n. 
Antiphan. ap. Athen. 10, p. 450, F : Bo3» lerrot 
pre Meleager in Anth, Pal. 7, 428, yeywvèç 
v*p. Clement. Alex. Pædag. p. 203 : Tò yeywvòv 
TU. moogoplis, et Orig. iu Matth. 2, 6, indicat Routh. 
Est autem yeywvòç; adjectivum derivatum a neutro 
participii yeyuvox. Lucian. Gall. c. 1, vol. 2, p. 702 : 
Vevevós ct dvabońsas. JElian. V. H. 2, 44 : MÀ 
Bidtozóv ct xul verová;. Philostr. V. A. 5, 9 ex codice 
corrigendus (v. Boisson. ad Heroica p. 378) : Peyu- 
vòs égüértaco. Ap. Dion. Mal. A. R. 8, 56 : 'Egüc- 
Şato ... gewhy sücbvetóv te xal ytqowóv, cod. Vat. 
yeywvós. Non infrequens comparativi usus. Antipater 
Thess. in. Anth. Pal. 9, ga : Ives (s£zztyec) delðew 
xxv eist veywvóztzot. Dion. Hal. A. R. 5, 24 : 4o 
qerovozíga. Alciphr. 3, 48 : Feywvotéom gwvýuati Ie- 
quvóstpov Sov , phéyyssðar et similia Lodo. Pseudol. 
c. 1, vol. 3, p. 162; Heliodor. 5, 18, p. 197; Philo- 
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strat. p. 673; Athen. 14, p: 622, E. Superl. veyov;- A 


qámv yuvhv Theodoret. vol. 4, p. 877. ||Adverb. 
Vigovozígo ex Euseb. V. C. 3, 28, indicat Boissox.] 

Feôpucia, $, Gedrosia, regio Indiæ. Gentile Tt- 
Ezoystos ap. Strabon. 15, p. 725, et lepwenvos p. 721, 
ubi libri quidam y:32etvot. Teswsds ap. Dionys. Pe- 
rieg, 1086 : F'idgesiov Doxezat ala- ubi Eustath. : Tov- 
Twv f$ yopa l'idpozía , drte abro dvaloqoretoov xahei- 
ca. FiZorgtavouc wath rbv viwyodgow Aéyovtar GL xal 
Vous: ubi Coraes p s xarà ôt tÓv ytu- 

sipow éyovtan. Fal et F'adpomot ap. Arrian. 
re AL 6, 23:28; Hist. Ind. 26, et l'a£pobawsz ibid. 
27, quod ex Taposs corruptum eodem fere errore 
quo FeZowsíz im vtgousias abiit ap. loann. Lyd. De 
ostent. p. 258; AZpasíous et 'AZoouctouz in libris liani 
N. A. 10, 25; Vedgecía , yetpwsia, juger ibid. 17, 6. 
| De alia nominis forma Steph. Byz. : 'Ev. toig t 
TloXvieropo, Gk toù x ebpéðn $ mpu cua», 31) zv 
dòwplmrov 5 Ex5Xtov. Hanc formam ex Agatharch. De 
iari rubro annotavit Berkel. estque constans ejus 
usus ap. Diod. Sie. G. Dinn.) 

[Lées V. Fée.) 

Vétvva. Vox Hebr. e duobus compositum [e*22 *: vel 

"1o u2 ou Ge Hinnom vel Ge benè Hinnom : Vallis 
liliorum Hinnomi], Vallem Hinnomi declarat, in qua 
olim Israelitæ superstitionibus vicinarum gentium 
addicti, filios suos diis adolebant, inaudita quadam 
immanitate. Inde factum ut acciperetur pro Loco 
cruciandis in zeternum reprobis destinato , atque adeo 
pro ipso supplicio et cruciatu , quo afficiuntur cum 
Satana et Angelis ipsius, sicut Erasmus et alii multi 
annotarunt, Utuntur N, T. scriptt. et Theologi h. v. : 
de qua vide et Jerem. 7. [Simplici v propter metrum 
pa ia in locis Orac. Sibyll. 1, p. 91 : Eiz y£zvav pa- 
Jegat hdGpov dxauatoo, et 2, p. 287 : "Ev yisvn 
Üxoslw íám5 vaorapiowt Basgivai nisi duplex v resti- 
tuendum cum synizesi, qualis nomini B9Xziy in his 
carminibus adhibetur. G. Dixponr.] 

Fezie. V. Fora] 

Vexsyzvis lectio vitiosa ap. Nonn. Dion. 6, 167.] 

Vexrzovéeo , Terram colo. Euseb. P. E. 1, p. 10, C. 
Wager. Cyrill. Hieros. p. 76 (117). Kaur. Eustath, 
Opusc. p. 149, 95.] 

Venzovía, h, Terræ s. Agri cultura : i. q. yewrovia. 
[ Clemens Alex. Pzed. 2, p. 189. Svicen, Ioann, Chrys. 
vol. 1, p. 774, B. G. Dixp.] 

[Ferzowxó;, A, 5v, Ad agri culturam pertinens. 
Basil. M. vol. 3, p. 398, B : Tois £pyrox toi; yermovi- 
xs Basr. loann. Cinnam. p. 4, C. G. Dixo.) 

Vzrnzovos, 5, Qui terram s. agrum colit, Agricola. 
[GI. Cultor. Philo vol. 1, p. 168, 46; Damocrat. ap. 
Galen. vol. 13, p. 536; loann. Malal. p. 47, 4; 93, 
75 scriptor Philopatridis e. 4, vol. 3, p. 5go. G. D. 
Greg. Nyss. t. 2, p. 673, A ; 970, C; 1063, A; Epiph. 
t. 2, p. 217, A, ubi hodie legitur yat5móvoc. el 

Vergis , (à, à»), Terrenus, yix, Suid. [Plutarch. 
Mor. p. 627, B : Tow vtroóv t7 tpayómm" 650, D : 
Feide xal yengoi tives v, yidurvor, ubi de etymo- 
logia v. yépovteç agitur. Aristot. De respir. c. 17 : Tëw 
fog lore yivouivwv reve. Themist. 32, p. 359, A : 

à yfüóvióv qe xat venpów. Ap. scriptores eccles. Ter- 
restre, oppositum Celesti. ut ap. Cyrill. Alex. in 
Collect. ad Numer. 6, 23, p. 37 : Ot rohuxtruoves xat 
763 vengo misa inupdivres , quem l. indicat Suicer.] 

Vexowe. V. Tiz] 

Vaxporip, Z9o:, 6, Qui terram arat, Tzetz. An- 
tehom. 202 : Taópou ydp ve Botas molis Yetapoczozu 
Posthom, 214 : Zeóysa, [oos xal ĉúpata, mphc 9 dpa 


quxoosnoac.] 

be ó, Qui terram arat, Agricola, Epigr. 
[Antipatri Thess. in Anth. Pal. 9, 23 : Tepig "Ag- 
ym. Archias in Anth, Planud. 4, 94: Anwéus 
qeuxgósas Neu£vy.] 

[Veervoin, viieova, Hesych. Ex quo Musurus fecit 
Fervo, vevzovet.. Alii Fatrovilt, yercovet.] 

[Letov V. T3tov.] 

Vrfigov, Hesychio £Zuyz, Indumentum. 

Vei, Hesychio yevviat. Ion. igitur habet epenth, 
55 1 pro veve. [Codex yawsal. Recte Alberti : F'iívezt, 
qrerratu, ex Apoll. Soph., Od. Y, 202 respiciente.] 
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Vetvogat. V. Tiyvous} 

FVéivoz. V. Tivos.) 

Vetveo. V. Féroonas.] 

Febr, i. q. F5: E terra. Callim. ap. Schol. 
Apoll. Rh. 2, 375 /Fragm. p. 582) : F'fity. dvzDdovzz. 
Apollon. De adverb. p. 601, 28.] 

Veoxóyos, å, Agricola, yeogyoc, Hesych. At vexz- 
pov Suid; yitzvíaga. 

(Fetihogoz. V. Ethezw.] 

Veousgnt, of, Coloni, proprie Qui agrum inter se 
dividunt : i. q. veeyóoot. At rttouópot uózuvxts , Apoll. 
Rh. 4, [1453]: sic emm ibi Schol. legit, quamvis vulg, 
Edd. habeant yewróyo, exp. ot mtgl thy yiv xzxomi- 
Ootes. |Vewusgos, Agricola, ibid. 3, 1387. Apollonid. 
in Anth. Pal. 6, 238 : Mohuyheóxou qioudpus Potevo. 
Philipp. ibid. 9, 438 : BeXerdum udpurxts n hvis 
cóm vttoud ano uy 2)» aunvodxo yapta, Dionys. P. 
190 : Vevouópowo gospt. 

Veozetves. V. Veorztivzs.] 

tt05voc, ó, Agricola, yswrdvos, [Maximus De electt. 
472, 538. Fix. Nonnus Dionys. 21, 97 : F'euzóvot; 
&viuotatw , ubi Graf. y:ozógot; conjicit. Manetha 4, 
433; 6, 489. Tryphiod. 355 : F'ewzóvo doórrew. 
Agathias in Anth. Pal. 6, 41. Nonn. Ioann. p. 188, 
23 : l'ozóvoc Birowo marhp iude. 

Vewsónoc, 5, Terram secans. Apoll. Rh. 4, [1453]: 
Vewsóuos pópuvxts , ubi schol. [et codd. recte] legit 
qeuouóoot, uti modo dixi. At l'ewzóuov, tò, Suidæ do 
tpo, Aratrum. [Oppian. Cyn. 1, 137 : Fewzous» ... 
imiüiwourtw doorpow. l'iwzópow dgorgov in Etym. M. 
p. 229, 46.] 

[Teppa ó, $, Terram ferens. Phanias in Anth. 
Pal. 6, 297 : l'ioyágouc oxasi2ac. 
ai 5, Gir, f. Libyz, ap. Ptolem. 4, 6. Conf. 

ivit», 

Feisa, V. T'iieov.] 

l'évrzzózwpa. F'iiexmvo. V. Ferte...) 

"riotov, zò, Suida i. q. *zicov. Feisty autem VV. 
LL. exp. Septum, Lorica. |Viíztov, Gl. Lorica, i. e. 
Cancellum. In 42:9» corruptum ap. Inc. Exod. 39, 
39. Apud Hesych. Fito, utxehv cttyoc. Joseph. Bell. 
Jud. 5, 5, 6, vol. 2, p. 334 : Hepiéorepe ài - zt vaby 
xal ov Bwudv tUXaÜGv mt xal ydouv velctov. Et ibid. 6, 
2, 4, p. 376. Ex libris restituendum eidem Ant. Jud. 
8, 3, g: Mepiltala Bi (6 Xohopuw) zot vau xia vele 
pàv xarà thv èmympiov vrrexv, Üpvrxow à mag’ "Ehrat 
eydusvov* ubi vulgo ystedv.) 

Veerizoctto, Suggrundia fulcio, «à rx suis fuleris 
munio, quibus insistant, [Suidas s. F'ewízouc et Lex. 
Rhet. Hs 231, 5. FiseinzoliZuv ex Iszo affert Har- 
pocr. Pecazszisi male ap. Hesych. et Cyrill.] 

Vectzóztts, tu, $, Suggrundatio, Camer. 

Veiizóówsga, 35, Quod suggrundiis fulcri loco sup- 
positum est, «à èféyov tT Goxoü ig' od «b yt dv emv, 
ut Suid. tradit, [Lex. Rhet. p. 227, 5, ubi codex ya! 
e x62wua.] J. Pull. (7, 12) : ALGO apubohal tiv brepar 
olznuáruv, al Urtp Toug xato toljouc mpnUg0uq34 , yeis- 
ToÀiauava* xal vk pipovta abvke úda, vticiroBe;. 

Veicizvac, odos, L Suggrundiorum fulcrum, cui illa 
quasi pedi innituntur, a. V. Feietzócisua. [Etym. 
M. p. 229, 4o. Tesoýroðes scriptum ap. Moschop. 
Sched. 5 205, et vtoz;mow; in cod. Lex. Rhet. 
p.227, 5. 

Veisow, 1, vel Feicoov, Suggrunda s. Suggrundium, 
i, e. Pars tecti prominens, qua stillicidia a parietibus 
arcentur : s. tò mpoo «90 Üxtofóoov, ut Pollux (1, 
75] exp., seu, ut Etym. [p. 229, 34], tò à z&w fu- 
piv ccíyusua, vel tò dxpow tie popis, TÒ rahoúpevov 
Voy nepimtepov, [Lex. Rhet. p. 231, 1: Peisa" tò dv cai 
olxo2ouaxis valiv 3, cttyüiv ÜLtyov n ol è qà mp 
Tiv ÜucGv eteyaouartaz, Phryn, Bekk. p. 33, 24 : F'iiza- 
wm qà égovza siw xt De ucit autem a yix 
idem Etym. Eur. Or. [1569] : "H vile 8ptyxio xo3-z 
cuvpxóaw atfcv , "Prtac "adl A nA. icis 
Ubi Schol. dicit yzize2. esse i. q. 0pvrxooe, i. e. Movs 
vais djoyai, Ow PopudTuw èmxeulvouç. [Ieicox teigen 
vel suyéwv ibid. 1620 et Phæniss. 1187 ; ysigo’ ind- 
[wv dxo, 1165. Quibus in locis recentiores editt. yasa 
exhibent, quae perpetua est in codd, et in gramma- 
ticorum notationibus de h. v. ejusque derivatis flu- 
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ctuatio. Peisa simplici « in inscr. Attica ap. Bæckh. A 


vol. 1, p. 263. a pg est in v. Carico yicsa, 
de quo Stephan. Byz. : Movdyisoa, móMe Kaplas, 
dev "Agrtui Movoytaarys,* ... yioaa yàp t7 Kapüv uv 
Aitos nveúetar* vv ĝl iio mÀuxeitg xal pahar- 
xw Toue yisox Aéyouty. Quibuscum comparetur 
Finov, quod ex Hesychio attuli s. v. Fiíeww. Ly- 
sias ap. Polluc. 7, 120: Toi ysigou cuvittthuguévoy 
xal toj xprmix(ow Arat. 971: '"Egyóutvut xar ysisca 
(pauciores libri yzigx), ut nisa ox th yricx apud 
Theophr. De sign. 1, 18, p. 787. Lycophr. 292 : O% 
qtio ypxupomoustw o8 indhug. Alia v. ap. Ruhnk. 
ad Tim. p. 65 et Hesych. interpp. Hebraicam ori- 
ginem h. v. tribuit Josephus, cujus verba v. s. Fel- 
cov. Ceterum l'eicov respondere ei quod recentiores 
Greci ev50oc, crrnüaiow, vel ecrüriov dicunt, monent 
grammatici : vid. Schol. ad Eurip. Or. 1565 et Phæn. 
1180 ed, Matth. et Ducang. s. v. e50o&.] || Metaph. 
capitur pro Eo omni , quod suggrundarum in modum 
propendet. Sic in galea ysigov vocatur cà Grip abr 
zar viram Et yeiga óppóuv, i. e, ut Cam. ex Poll. 
[2, 49, 66) exp., ille quasi Projectus frontis, cui oculi 
subsunt, at m2o6oAa( * quem Plin. Ambitum dixit genae 
superioris. Quo pertinentia habes in leisowgz. [Conf. 
"Aroyturóo.] l'tícz etiam fem. ap. Hesych. reperitur. 
Et F'is« ap. Suid. pro eod., i. e. tù otepávwpa otxou, 
quam exp. cum alis vide ap. Hesych. lisa; vero 
Idem a quibusdam tradit exp. etiam 7&; dac tiv iv- 
Sugar. [Masculini Teisos vel Teisoos exempla ex V. 
T. attulit Biel. ad Hesych. s. v. lF'eizov. Adde, quem 
Schneiderus citat, Hesychium s. v. 'Eüoerxoczv, éxerit- 
cwge` yeiggog GE Et tåiv olxodounudtwv $ dvorzávo) TE- 
q1víc. Incertior femininæ formæ usus est. Cum He- 
sychio consentit Lex. Rhet. p. 231, a : Apirtopdvng ĉè 
xat tic Gag toù luattlou yelga (ap. Ruhnk. in Auct. ad 
Hesych. yeioag) £icev, Sed in Etym. M. p. 229, 42, ubi 
eadem leguntur, ysiga scriptum est. Quo minus tri- 
buendum alii Lex, Rhet. gloss p. 227, 7 : l'ewtzou- 
qo kuho tò UmoGAvfülv xal pé v yticav" viiam ĉé 
iavty 4 extgden, Bv Tie zov ct mapavtiv (?) U3popgón 
igfetvo. Qui grammatici errur esse videtur nomina- 
tivo plurali *eiza decepti : ut non inutilis sit Etym. 
M. admonitio p. 229, 32 : leica" Bei qtwocxtty Ert mAN- 
Éuvtuxioe erral alin Aégetat. Apud Hesych. Feízac, tàs 
èloyàs tõ olxoSopunv, recte corrigitur leica vel l'eigza. 
Idem, leion, ix0£uaza, ubi Musurus Feisa. G. D. In 
tit. de æde Min. Poliadis, Boeckh. Inscr. vol. 1, 
p. 284, yica sunt lapides coronæ templi, cum cy- 
matio; ib. $ 11 i) y. yovwia lapp. corone angulares; 
ib. n) y. émi sob aücoss lapp. coronæ in fastigio. De 
yé parte cassidis, la visiere, ut conspicitur in 
pictt. vasorum , Winckelm. Mon, ined, N? 199. Hass.] 

leicos, 6, Agricola, yewpyòs, Suid. [s. v. F'síeuov. 
|] l. q. yeisov, quod vide.) 

Fersaóouat, In suggrundæ modum conformor, Bud. 
Grundis imbricor, Gaza. [GL T eyewwgsva, Crustata, 
Conf. Anoysisów et Extysców. Theodorus Prodr. Am. 
Rhod. et Dos. 3, p. 110, ab Jacobsio ad Anth. Pal. 
vol. 3, p. 640 emendatus, Ol cov robov yetccoovitg 
(oleo qsussuvrte) dv méca péu caüpois Orudülo(. 

tym. M. p. 229, 40, yeo6oat. G. Dixponr.] 

Veioowyga, tò, Suggrundatio : ad verbum Suggrun- 
dameatum dici potest; q. tamen v. Gaza ex Aristot. 
Grundam et Imbricamentum transtulit, x Aristot. 
De part. anim. 2, [15]: Ai ` òppúrç xa guplàte 
dygéctpat Bonfüelac p al uiv iypíes, s erani 


* 


vóvtu Ürypuiv, Urt wei, clov yeisawya vov dn 
75 xepahne Ürpov, i. q. qeiaixódwpa paulo ante. [Vec- 


cwua, Gl. Imbrex. F'iieswpa , Pollux 1, 76; 7, 120.] 

Veiccwcei, tx, $, Imbricatio, Suggrundatio, yet- 
exxóburc, Apud Hesych. unico e, l'iécwsi , qui exp. tò 
Tis otiyrs diÉgov* quod ysicov etiam dicitur. [Etym, 
M. p. 229, 41 : l'cwets à 5755 75 ixfezov, ubi corrig. 
e:íyre, e Lex. Rhet. p. 231, 7. G. Dixponr.] 

Feizatvx, $, Vicina, ut céxuw, véxvatwa., [Eustath. 
p. 1129, 20; 1599, 47 ex Charobosco, quem v. 
p. 1199 ed. Bekk 

[FVeizz. V. TO qu.] 

| F'eizveseo pro l'irzoveów legitur Georg. Alex. p. 246, 
8. Hasz.] 
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T'eiryía, $, i. q. Ferovi, Vicinia. [Hesycli. : Fetcvía, 
zÀ»stuóc. l'tizvíav- vtrzovíxt. Phrynich. Bekk. p. 32, 
5 : Perviz, $ yeirviacis. Hipp. Ep. p. 1289, 13: Awpi- 
Roustv dgðaduüv vezvinv. — || Regio urbis. V. Peccoviz.] 

[Lerdo V. Paczidao.] 

[Ceviaxbz, A, óv. Joseph. A. Jud. a, 14, vol, r, 
p. irr: Kack vermeuxv xp aùtrou cuvrÜtuxv, Vici- 
nitatis d 

Ttcvíaga, th, Hesych. [Qui sic interpretatur v. yat- 
Tovwuz. Et Suidas s, v. F'tvoxógov.— || fegio, Vicus. 
V. F'eecovía.] 

Fevíasts, toc, $, Vicinitas. Plut. Pericle [19]: 
Bap6aotxaiz dvautpeyi£vr, yevrvulatet. [V. Camil], c. 24, 
zapà thv vtttviuow, de ipsis vicinis. Gl. Vicinia, Vi- 
ciuitas. Aristot. Polit. 1, 9; Theophr. C. P. 6, 18, 
7 : Thv coU motaguoo yeirvlaciv, Polyb. 18, 19, 4. Plotin. 
p. 15, A. Alciphro 1,3 : "Iv 9; vv dvaov vttzviactv.] 

F'eccido , et l'eeevidto, Vicinus sum. Herodian. 6, 
[2, 21]: Ied Too; yerrviiivraç xal buopúouç Bapbdoow, , 
Adversus vicinos et ejusdem corporis barbaros , Polit. 
Ibid. [5, 3, 9] : “Eö ópopovta xal yetrviinven "IzaAía, 
Conterminae vicinzque lalis. Et, l'ecceidto «7 olxia. 
[Fetzido ex Aristoph. Eccles. 327, Demosth. p. 1272, 
1278, Aristot. Rhet. 1, 9, indicat Lobeck, ad Phry- 
nich. p. 82. Adde Hippocr. Epist. p. 1289, 22. Fs- 
TwiwTag Tómoug Aristot. Polit. 2, 6. F'evcvuocag zése 
ibid. 9. Antiatticista p. 86, 16 : Petcoviiy, wrt oo 
qiii. Oeórouroç Pirro (cDummuxois Heringa)* xal 
qeioveiv, Hesych, : D'evzvitv, yeiroveiv © ubi Buhnken. : 
* Lex. Rhet. l'evroveiv (ed. Bekk. p. 231, 8, ttiroviv! , 
Tò yarov. Lege in utroque Feczoviiv, *etroveiv.. lu 
Hesychio hanc formam postulat literarum series. » 
Etym. M. p. 229, 30 : [ertovi xal yerrovi, xal yst- 
Tw) avyxorz. Fazit Procop. Gazæus in Maii Au- 
ctor. class. vol. 4, p. 207 : Tov ix «90 *rtvcvidety pöóvov 
Aaóew. Ducas Hist. Byz. p. 97, B. Figurate Theo- 
doret, vol. 2, p. 1219 : 'H Eópow guv) ytttvidiouca x7 
“Epaia. G. D. Dio Chrys. Or. vol. 1, p. 409 : Merx- 
P o) Tk vrirwuivra uóvov ($ńuata), oùôt dmà tv 
rev , d) vk m)sicrov dzfyovra.] ||ltem metaph. 
Vicinus, Affinis s. Cognatus sum, quoad similitudi- 
nem. Lucian. De hist. ser. [c. 56] : AX) del s noi- 
Tow Otutípm pÀ yerrviğv ndvov, d) xal xorwaveiv, 

Petrov. V. Feizo.] 

Lerrovdws, V. V'eccvids.] 

Verzóveuga, V. Dertównua.) 

Fevzoveów , Vicinus sum, Alex. Aphr. Probl. a. 
[Strabo 3, p. 156; 4, p. 206; 5, p. 231; 16, p. 780; 
Appian. Mithr. c. 119. Scorr. Xenoph. De vectig. 1, 
8; Cyrill. Alex, vol. 1, 1, p. 132, C. G. Drs».] Pass. 
Medium] i. q. act., Hippocr. De tract. [p. 764] : "Aux 
6b «à KANo puteu to cwpatos ysrToveúeTtat TaUcT, WAAROV 
75 Bo, DR obyt q) slowbev.] 

Fertoviw , Vicinus sum. Plato [De legg. 8, p. 843, A. 
JEschyl. Pers. 309: Ilnyais ss NeMou q1oviov.. Me- 
leager in Anth. Pal. 7, 207 : Altv 6g3v xoizz vtizovíovex 
Tdoov.] Phocyl. (v. 3a], dyp Titroviovtos dmocy to. 

Vezóvrypa, 75, Plato De legg. 4, [p. 705, A]: Máa 
ye UA» oUTwe &Auupby xat muxpóv ysirdvnuz, de mari 
urbi vicino, Bud. (Lovin Platonicum imitatur /Elian. 
Ep. 13 ab Schæf. cit, et Aristid. vol. 2, p. 206 Jebb, 
Procop. Hist. p. 619, A : Teðohmyévov £xaryopgéwn yet- 
zóvnua. G. D. Nicephor. Hist. p. 20 ed. 1616 = 
p. 8 ed. Lupar, Borssox. Aretzeus p. 57, C: Ad tóĉe 
Tp^c Th» xapótrw "evróvnaa. Photii Ep. 42, p. 121 : 
Te mpóc à puc vivtovzuai. Fix. Alia forma. l'eizó- 
veuux Aret, p. 56, D, xagdíre xaigiov *eivóvsupaa.] 

V'eczovroi, so, 5, pro eod. ytirviasis, zÀvotouóc. 
[Lucian. Conviv. c. 33, vol. 3, p. 440: Tç yeto- 
visto dz£Axuct. Themistio 1, p. 12, B ex cod, Me- 
diol. restitui. G. D. Plotin. p. 14, G. Cnxvzzn.] 

Ferrovia, h, Vicinitas. [Arcad. p. 99, 13.] Ap. Plat. 
De legg. 8, [p. 843, C] Vicinia duorum hominum 
6uottouóvov. |Aristot. Rh. 2, 21. Male yertwvia seri- 
ptum in Gl. et ap. Hesych. s. v. Perviz Manetho 4, 
288 : Perovin Üavároto xatappimtouvteç ÓavroX. || 
Apud Byzantinos , Regio urbis : vid. l'izovízggoc. Quo 
significatu etiam [evia ap. Ioann. Malal. p. 222, 
20 : KeiLei d£ xal Glarrav. obenudtuv ... xaM aas thy vti 
svixv Avinmisüv. G. Dixpoar.] i 
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('eicovíagyo;, 6, Vico«nagister. Hesych. s. v. Peys- A 


váoto;. Alia forma l'etrov «in Nóng vv ‘Ouni 
A: Boisson. Anecd. vol. 5, pag. ad Kacíatnsty dvk 
ixdavo. Beyeiovi coo; Jayouévouc qtvcovidoy ac. Constantin. 
nir dan De Cerimon. p. 269, 16 : T yarovdeyn 
xai Toig Aotmoig doyouct tă pipoug. Ubi Reisk. vol, a, 
p. 290 : » Non novi qualis hic fuerit in factionibus 
magistratus, Videtur tamen idem atque vici magister 
fuisse. l'azovíz enim est insula, regio urbis, vicus : 
unde vícinia : vid. Theophau. p. 58, B.» G. Dixo.) 

Pisovizo. V. l'eczvido. 

Leiros. V. F'etzeov. 

ie n Vicinia, Gl. Legitur ap. Strabon. 13, 
n 59r : Aù mhv Yitrosóvry Tí) aùr fytudwt xal 
aor, (h noh) irétaxto.] 

T'azósuvoc , *, ov, Vicinus. Epigr. ape yr Caryst. 
in Anth. Pal. 9, 407] : F'ttzoaóvn; ... ix xa3675 , E vi- 
cino tugurio, 

Viízuv, ovo , é, $, Vicinus. Hesiod. ("Epy. 344] : 
IIzuz xax; qiérov. [Aristoph. Vesp. 875 : uü isnot" 
dvat , ysitov ayut.) Plut. : Ox ig perahaubdvev Üžarog 
Ahhorpios tods yeisovaç. Dem. : Tò ywpiov Tò ix yerróvwv 
pot «0910 , 00s Lier ovre nplasiz obte v(0rcüx:, Hoc 
vicinum mihi ater Lucian. [e y e vol. 1, 

. 156]: Ebwysiite pavo; izuti yeltwv xa , ix- 
ase iH Oa. Idem, Apoy 3L. ixi cy "ius xal 
thv Alhoriav Gulgako0apav, xal slg thy yeisova auta 
Alyuntov xava6zvxt qi . [Fetzury, Vicinus ex ad- 
verso, JEschyl. Pers. 67 : Ei; dvtízopov "rtivovx ywpav. 
Eurip. Iph. Taur. 1451: Fiízov lupi Kaxgusziac. 
"Ex qiiróvor vel "Ex T&v yevrdvor, E vicinia. Aristoph. 
Plut. 435: 'H xanga $ x tõv vettóvov. Lysias p. 93, 
a: Tov Ajjvov dxocGicüryai tv map ci) nabio, t a 
ix tiiv yattóvov (apud vicinum quempiam) £véyactat. 
Alciphr. fragm. vol. 2, p. 238 : TÀv ix tow quzóvow 
dhsxtpuóva, ubi cod. cw omittit. "Ex ysrrówov olxaiv, 
In vicinia habitare : vid. exempla ab Kustero collecta 
ad Aristoph. Plut. 435; Bergler. ad Alciphr. 2, 2; 
Markl. ad Maxim. Tyr. vol. a, p. 281 : inter qua est 
Antiphanis locus ap. Athen. 13, p. 572 : "Ex yezóvow 
abtí) xatoxowang Ttvós. ldem "Ev ysrtóvwv dicitur, ut 
ap. Lucian. Philops. c. 25, vol. 3, p. 53 : "Ev yarrdvow 
ĉi huiv jet. Et in Conviv. c. 22, ibid. p. 435 : "Ev 
quove olxv, ubi in libro uno est éypsizóvov, scri- 
ptura antiqua passim in codd, servata : v, Markland. l. 
v. et var, lect, ad Procop. Hist. p. 337, B. Ephraem. 
Cas. 8982: "Exi Beoporv fxe ch» iyyerdvuw, Quod 
quum £v yerróveov pariter atque ix yizóvo significare 
possit, non mirandum est formulas has ab librariis 
saepissime esse confusas, Procop. Hist. p. 8, D : 'Ev yw- 
glo olxely iv yeiróvwv tois tüv Ézípwv óplot, Švei" p. ag, 
A : "Ev vtizóvorv Égovzi Éovoz* p. 38, D : IHlgézGuev ma- 

vtu fiv dv varrovoov YE," p. 113, A : 'Azxpduv mA 

x vttzóvo»v o972v, ubi Maltret. recte iv ytttóvow. Conf. 
ibid. p. 397, D, 431, A, 437, D, 447, C. Bast. ad Greg. 
Cor. p. 47. Longe rarius est "Ez ysıtóvwv, quod ex Ly- 
curgo C. Leocr. p 150, 33, affert Bergler, : Es ytrtóvwv 


TIK Opepáong btv natpiĝoç petoxiv ubi nunc ex codd. 
Èx yerrówov est restitutum. Ap, Eunap. p. 75: Hisav 


elg yerróvwv, alius codex 2vyetzóvo, "Ez yerTóvwv faite 
Thomas M. p. 36g. Apud Polyb. 27, 14, 15 : Hv&y- 
xa%e usvelUriw tl; yelrova TZ. vuxtòs, Schweigh. siç 
qiovo; conjiciebat. rà yetróv»v Diodor. Sic. 13, 84 
ab Schaf. cit. : Tw «àv yertóvov nívn:2. De con- 
structione v. vz(swv cum genitivo et dativo v. Thom. 
M. p. 184. G. D.] || Vicinus, i. e. Aflinis, Similis, 
Lucian. [Icarom. c. 8, vol. a, p. 758]: Exózs el iv 
quitóvarv (asl th ĉdypara, Specta num inter se aflinia 
sint et consentiant. Volunt autem [grammatici : v. 
Etym. M. p. 229, 26] deductum a tía quasi vsízw, 
vel a yñ quasi yritwv. Il Feivov Hesychio iy, qui 
et ysivoç ita accipi ait, [F'eizov, éryóc.. Kat yeitog vào 
(1> Kust.) a9z5. Lex. Rhet. p. 231, 9 : F'iízwv- , 
Th» yíav. Recte Hesych. ysitov, quod neutrum 
ky rare iísuv , marmori os restitutum 
a io vol. 1, p. 259: K it, » Edsdvtou, 
ds yso tò Bakawiow Tò yaa ubi ante 
nonnisi literie FE supersunt. Plurali numero paullo 
post, XaXxriow .. @ yeltova tà ... olxýpara, ubi te- 
nuiora etiam lapidis sunt vestigia. G. Disponr.] 
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euprelvrc, V, Tewreivng.) 
epar, ol, Qui terram custodiunt, Suid. i. q. 
fogtc. l'aüopac [recto accentu Lex. Rhet. p. 231, 10: 
lune mporniorou, ,] Hesych. exp. ysirovaç i $00) 
yévovg, qui Israeli vocentur zposńAvror : item cox; mept 
thy yz» Üurmovouufvow,. Exod. 12, [19] : "Ev e tog 
ytumpag xat abro/Óogt 376 Y76, Advenis et indigenis 
terræ. [Et infra 1 Vévgtz, ol, Terra s. Agrorum cu- 
stodes , , pízouot, mágowot, Hesych. Apud 
Suid. l'tgrc scribitur cum 6, at iu VV. LL. spat. 
V. Tepat. [Viubgac , 8, vox origine Hebraica, forma 


Greca. Theodoret. vol. 2, p. 266 : l'euspaz ‘Edt 
qo; z zwrósrat. Similiter Basilius M. 


vol. 1, p. 591, quos indicant Hesychii interpp. For- 
mam vitiosam yéwpeç vel yeipeç couvellunt casuum 
obliquorum exempla. Papas, $ dAkérpux, ex Pselli 
Gloss. Mss. affert Kuster.) Pupas, i. q. veuspat, Aé- 
spiot , Eéxlpixzot, mental tov vózuv, Suidas. [Ex Psello. 
Alia exempla vid. in annot. ad Hesych. Lectiones vi- 
tiosas 15v ynópav ex Justino Mart. et l'opaz, póħaxas 
e lexico Ms. Octateuchi memorat Alberti.) 

[Fewipízat, glossa Suids sine interpretatione po- 
sita in ed. Mediol., apud Kust. l'awopz2t.] 

xab, Exouca, Hesych, l'éxaza Is. Voss.] 

Vérexhov, savyov, Hesych. D'éxaiov, i. e. xakon, ixn- 
hov, Guyetus , ut postulat ordo literarum.] 

(Fa, £, Gela, urbs Sicilie, De qua Steph. Byz. : 
"H yevoci; l'hag, tò 88 TOn " Juvixóv. (Aristoph. Acharn. 
God : Kav lõa xiv KacxpOa. Fév Thucyd. 6, 4. 
Và et reliqui casus ap. Herodot. 7, d Kasita 
à dzà moxauoo FO. (Hoc tradit Thucyd. l. c.) 'O zi 
morauhe, Urt moAATw mdy vuv Ups sajcmv yàp Ti Omi- 
xiv quw? xal Xuuüw yav heysa Alii a Gelone 
conditore urbi nomen factum esse narrabant. De ad- 
jectivo gentili quae praecipit Steph. Byz. : Tò i6vixiv 
l'éiaio;, où Tehdas, o "AGpuv xal 4 avvifüeux * xal swg 
drù tõ Aws và laS, recte corriguntur transpo- 
sitis verbis 'Tà èfvixòy lemos, oo laaios. Proba euim 
et usitata forma laias s. l'üipo, est, ab Herodoto, 
'Thucydide, aliis usurpata, Etym. M. p. 225, 6 : Tò 
iüvuxóv l'ehaioc. G. Dixo.) 

Tav, Hesych, exp. aùyhv fov, pro Eny. (Cum 
digammo. Conf. B£a, et Ruhnk. ad Tim. p. 96. [| 
Apud Siculos , Gelu (vid. s. v. l'a) , nomine a splen- 
dore sumto, quod recte monuit Lennep. ad Phalar. 
p. 308. 

[F » é, Geladas, statuarius ap. Suidam, est 
Arias , decurtata nominis forma, qua Tzetza utitur 
Chil. 7, 929; 8, 325, restituenda fortasse Schol. 
Aristoph. Ran. 5o4, ubi vulgo "EXá2ov, Meursius 
autem AyiXd2ov. G. Dixponr.] 

[Fato, forma a grammaticis ficta, ut Eustath. 
p. 1599, 8 : F'ilasth ... dnè tou yoi yodlu dppýtou 
üfuaos.] 

Vau. V. Tdo] 

Foai. V. Taa.) 

Leha (?), $ vx , Hesych.] 

V5Davàgav , yuypov, Hesych.) 

Foo, é, $, Ridens, Hilaris. Pind. T 5, 5: 
Kapèia ehavii* Pyth. 4, 322 : Gupi yehavsi. 
NIA é, Gelanio, Argii "ilius. Schol. Hom. 

A, 22. 

(ecd flo; (mmww Busqtvüv nat slg moAsuov oùx 
s)léxov , Hesych.) 

(Foe, opos, $, Gelanor, Sthenele filius, Ar- 
givus, Pausan. 2, 16, 15; 19, 3; Apollodor. 2, 1, 4, 8, 
p. 120 ; Plutarch, V. Pyrrh. c. 3a. G. Dixo. 

[l'àagsc , oin , Adxuvas , Hesych. Conf. a)pàs.] 

[Lapos V. Tiape.) 

[V&aggos, $, Gelarchus, u. pr. viri Atheniensis 
ap. Demosth. p. 502, 17, ubi codex Paris. unus ài- 
Migym. G. Dix. 

[F'Àac, 6, Gelas, fl. Siciliam. V. Fa. TAa; inter 
barytona ap. Arcad. p. 21, 25. Motapoio lõa orac. 


ap. Diodor. Exc. Vat. P ir lôa zo:24$ Calli- 
mach. ap. Schol. Pind. Ol. 2, 39. || Carum lingua, 
Rex. Steph. Byz. s. v. Xousyt)a , Kahoot yo ol Käpeg 


aav tov tdgov, yav ôi tov Bagna. — || Obscura He- 
sychii glossa est, TAx, nd si 
Vàacióo, Ridere cupio s. gestio, verbum égrrxóv. 
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[Plato Phædon. p. 64, B : O5 mávo yé ps Vv 53 ya- A 


asiovta irolyoxs ysháox* quem locum ahi imitati sunt: 
vid. Wyttenb. Ep. crit. p. 4r. l'àaziio ex Damascio 
affert Suidas. Adde Synes, p. 15, A, et Euseb. Prep. 
ev. p. 64, A.J 

[Tans V. dem 

l'àácwioc, b, 5, Ridiculus, Risu dignus. Lucian. 
[Somn. c. 5, vol. 1, p. 7]: l'idea 7j» mávta xal pet- 
gaxusev. Phrynich. tamen iu VV. LL. scribit Atticos 
y5hoiov , non. 1tÀÁstuov. dicere. [Pag. 226 : l'Oanpov: 
Zzpárts pv pagt bv xopuBomoww tlonxévat tavont, 
&XX hueis ob rois dwak tlonpívow mpoctyoutw ci» vov, 
&)Ak toig molAdxu xeypnuévo. Apud Lucian. in Jove 
'Traged. c. 51, vol. 2, p. 699: iem Lože cb al- 
pnuivov elvat, libri plures ysAoiov. || Gelasimus, pa- 
rasiti nomen ap. Plaut. in Sticho 1, 3, ao et 4, 2, 5o: 
* Nolo e Gelasimo mihi te Catagelasimum. (Sic xdv 
liha xdv Kactryéha ap. Aristoph. Acharn. 606.) G. D.] 

l'Oasiw, 5, Misor, et q. d. Risitator, Qui velut 
quandam ridendi artem factitat. Sic autem interpr. 
in ea signif., in qua de Democrito dicitur. (Vid. /Elian. 
V. H. 4, 20, ubi male yeddetvov vel yehanwàv, et Sui- 
dam. Femininum yàasivn. Antiattic. p. 87, 23 : l'aa- 
cívnv, Thv modà yehiiwav. AvatavBolone iv Kwnmõorpa- 
ywèiz, loannes Mal. p. 106, 12 : Taaclvaç fyouca dv 
vaig maprurie, ubi Isaac. Porph. č. às napede.) || 
Féasiva dicti sunt et Dentes qui in risu nudantur, 
quasi renidentes , £x *uuvouveat Yero , inquit Pol- 
lux [2, g1]. Vezotvo, Rugæ et velut sulculi , qui a 
ridentibus in ore fiunt. Unde Martial. [7, 24] : Nec 
grata est facies, cui gelasinus abest. [Suidas : ['àAaci- 
vos, ypappais Tale èx to qUAXv qiyvou£vaw. "Ev im- 
ypáupar (Rufini in Anth. Pal. 5, 35), Ka P $ ulv 
Tpogahois cypxyVouévn yehaclvos heux dmb yhoutiiv 
7vücev tbapin. Similiter de sulculis lumborum Alipiro 
ab Hemst. cit. 1, 39 : Tà mopyupR cv» loylov taun, 
Thv (ml toùe pmpoUe Éyxpurv, TÒ mýte Ümépoqxow ayto 
úse daapxov, vole yshazoivous èr dxpaw. G. Dinn, Chæ- 
robosc. in cod. Barocc, 5o, fol. 124 : l'eXacivoz, &i& 
190 c ewuale Bb thv xoüéTnra Th» yevouévny dw toig 
mpocuymous èx toù tarroc. Caawen.) Apud Hesych. le- 
gitur. etiam l'aszvx , in lF'arpaAe, et. l'erríac. (In 
altero Hesychii loco codex 4tAzatvdv. Rectus accentus 
ytàzatvoç est : vid. Etym. M. p. 793, 48.] 

[Fdo 6, Gelusinus, martyr. Chron. Pasch. 
p- 513; Ioann. Mal. p. 314 ed. Bonn. G. Dix».] 

(Vests, $, Gelasius, n. pr. Episcopi aliquot qui 
hoc nomen gesserunt memorantur in Synodo Nicena 
ap. Phot. Bibl. p. 66, 67. G. fom]. 

[Lias tox, $, Risus. Etym. M. p. 8or, 13, et 
Suidas s. v. Øpóxyuz. Hrwsr.] 

[Ue , i. q. Fdw. Epigr. in Anth. Pal. 7, 621: 
Eia YXaphón stkivoto vtAdaxmy.] 

Fáaspa, tò, Risus. Apud Esch. metaph. Prom. 
[90]: Hovzíov ze xugdveow dvýgtůpov vÓxsua* ubi v. 
Schol. [T5 sis 02er y£oga: Pollux 6, 199 ex codd. 
supplendus.] Simili metaph. Plut. (Moral. p. 952]: 
Kat Buol notauiy BeryeAioaw , Turn. interpr. Renident. 
Hauc metaph. imitatus est et quidam Latinus poeta. 
[Lucret. 5, 1002 : « Ridentibus undis.» G. D. Deri- 
diculum. l'zpz;, zoAugoóviov vfAaaua, Secundi Sent. 
p.638 Gal. Fix] 

[Vekaszíov, Clem. Alex. p. 167. Karı.) 

[F'eascíosz, a, ov, Ridendus. Tzetz. Comment. in 
Hermog. ap. Ruhnk. ad Longin. 3, 2, p. 236 ed. 
Lips. : "H uXXAov tl; puypórnta aópvoct vt)aavíav. G. D.] 

Veiasz?s, ó, Risor, vel Irrisor. Suidas [ex Sophocl. 
OEd. T. 1436. Hesychium s, v. Kepropia citat Hemst.] 

Tejaatiuxis, À, òv, Ridendi facultate przditus, q. d. 
Risibilis activa signif. Sic homo dicitur esse Įõov ya- 
Xastudv apud Sextum Emp. et Porphyr. [et ap. Clem. 
Alex. Strom. 8, p. 926, 937, et Luc. Vit. auct, 26. 
Ex Platone Pollux 6, 200. Cum dyeAactux»v confusum 
vide s. h. v. Adv. qekaecuxii; utitur Suidas s. v. I'e- 
Aacstovea. 

FVoacsóc, À, òv, Risu dignus; ut £zyx, Hom. Od. 
8, 307. 

[Vehdecons, f, Ridens. Schol. Rav. Aristoph. Thesm. 
1059 : "Ezuxoxxoccou ( Echo) * elouix yav, *t3azpia. 
G. Disponr.] 
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Tehaste, bog, 4, Risus. Callim, H, in Del. (324] + 
Vlaéroex xoupitovzt xai AmóJaovt qtAaazóv * ubi inversam 
p. particulam xal, ut sit malyyta xal yehasthy 'AnóA- 

t xougitovt. 

Lado , ow [Federe Marcio Evang. p. 412; Liban. 
vol. 4, p. 186, 3o. Orac., Sibyll. 1, p. 122: Eapõóvtoy uei- 
Ünuz yehdeoete. G. D.], et [qua forma veteres Attici 
constanter utuntur] &zou2: , Rideo. Od. E£, [40]: Ot 2' 
dox mdvres dvijitaw yadwvres. (l'üduv, Ion. pro 235v, 
ut 6oówv et similia, poetis in primis familiaria.) [Vz- 
Aolo Od. Y, 390 : Asixvov piv váo colyt yeXolovete 
(yahówvves codd. Harl. et Vratisl.; yeMóovres Harl. a 
correctore) tetóxovro, quod yeAowvrtg scribitur ibid. 
E, 111: Tol 9' (eav slow $35 yAwwvres, ubi alii libri 
qthoovtegs. Rursus imperfectum ysholmv est Y, 345 : 
Ot 2^ $n vvafuoint yehoiwv (cod. Harl. yekóov) 43o- 
vplowsty* ubi Eustath. : Tò && yedolov zsovacuóv Eyer 
To lue, (x rò tou ydwy, Joyouv iyéhwv, yevduevo 
dovi yàp ydw pima, dç ópdw, odn xa vk toratra* iò 
xal videres ipei dv vois E55 , xal (Od. db, 105)* Aùŭrło 
iy) ehdo xal vípmoua xal mpolóv 8b abi yelolwvres 
in xurk Buowv mÀtovacudw, ofa uh yore etretv yehow- 
tovrtc petà ixrdoewg tig Ao cula cà yko ik 0) mw 
rèp jo qu)AxÓk, Bapúrtova paxokv 6t Éyetv Thy Tp- 
rapahýyoucav, dc TÒ uat, 6o. Quod argumentum 
Eustathius ipse quodammodo elevat alia annotatione 
ad Y, 39o : 'Tà 3è yoiwvres vevóxovto, Béktiov oro 
qpígt" el ĜÉ mov ypåpsrar yehmwavtes Bi tov Ojo pr- 

w, vonto thv ot Gigleryov to vtiolurvets Tox- 
nivar elc w péya Gol tõ dyxuvn dyxoivy xal toic uolos. 
Schol. cod. Ambros. : l shoiwvteg, dvri tot qiotivtts , 
xal véurronotiivrss , iv qur DexzolGovcec. Ab yahodw 
est in Hymno Hom. in Ven. 49, 39 yaowsasa. His 
inter se comparatis Buttmannus in Gr. Gr. vol. t, 
p. 499 in postremo Odyssez loco yekovrtc scribebat, 
in reliquis duobus y&Aeovesz et yawaw probabat. In 
his enim Ridentes significari qui proprie dicuntur ; 
in illo autem versu et in hymno Homerico Hilares , 
Jocabundos. Quo sensu ab aliis scriptoribus 44Xou&Zttv 
dicitur. || Stephanus in indice : « l'eiziv /Eol. pro 
(93v, Ridere. » /Eolica forma est yx ab Hero- 
diano Hsp? p. X. p. 23, 26, aliisque grammaticis me- 
morata, hac flexione, -£xut , "Ente, £n : vid. 
Theodos. Canon. p. 1045, 11 ed. Bekk. et Herodian. 
in Hortis Adon. p. 413; quod apud Gregorium Cor. 
et recentiores quosdam grammaticos male cum diæ- 
resi scribitur 24i; 124i , recte reprehensum a Nenio 
ad Sapphon. fragm. 2, 5, p. 31 : IHAzaíov &2) quvtísz; 
Uwaxouri xul yehalsaç imepdev. Nam sic a Buttmanno 
(Gr. Gr. vol. 1, p. 503) emendata est librorum scri- 
ptura vrai; vel y9ais 2v. Dorica participii forma 
[0402 ap. Theocrit. 1, 36, ubi libri plurimi yeXoez , 
alii yshoisa vel y23iea. Imperfectum iterativum yezo 
ap. Etym. M. p. 624, 38. Aoristus Doricus veio; ap. 
Theocrit. 7, 42, 128 (ubi libri nonnulli Talsai), et 
bra: 20, 1. Fadgat optativus nunc legitur ex cor- 
rectione Valcken. : libri yehdgazı , veMceu , y£datuca. 
Futurum Doricum yasni ap. Eustath. p. 1557, 
4o. Aoristi formam contractam , comparandam cum 
Bpovtàç et Pros participiis, memorat Etym. M. p. 225, 
4 : Eav olov « leav ô' düdvarot Orol», xark quavol2v 
Aapodvteat, à Á peroyà ndoi * yfhavros yàp $ yevuct xac 
gugtohhy TOU u^ vk ĝi ivifovca quJAmÓT, toita npóswra 
tow nAnluvtixiy xataAYyoustv tic thy TxpuAYyoucay cT 

xie Tw peroyõv., Otw Zyvéčotos. G. D.] Et [Il. 

, 389 : 'Eyfazscs é oi piov rop. Od. L, 413 : 'Epòv 
8 iyéhaoar piov xo^] $99 yÓaccav, Il. B, [270]; A, 
[55] :DU0 y páa $95 yeidocas, [Add. Theocrit. 7, 
42, 128.] Huic autem ci 32b vOv oppositum puto 
qe yebsan ap. eundem poetam [Il O, 101], quod 
est eorum, qui Sardonium risum imitantur. [Hoc 
monuit Eustath. p. 1007 nd At Baxpuótv "223v vide 
in Aaxpudeig. [Ay piov vcXXv vide in Aypsix et Ayorió- 
quus. Adüpu: ts qiháowa, Theocrit. 1, 96. l'i38v 
viat ex Cyrillo C. Julian. p. 225 indicat Wakef. 
Comice dictum l'éieiy innoséhva xal xoamosdvõaha Bai- 
vov ab Pherecrate ap. Athen. 15, p. 685, A.] Dicit 
autem Hom. et yeM£y izi tte cum dat. pers, ut Il. B, 
[170]; W, [784], pro Ridere de aliquo, i. e. de ali- 
cujus facto vel dicto. Soph. autem Aj. [79] dicit zi; 
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PU pos yAğv, pro ix We De inimicis, i. e. de A ovi, vrsot. De mari dictum exemplis illustrarunt 


infortunüs inimicorum. Quod alii interpr. Ridere 
inimicos, i. e. Irridere. Ap. Eund. (Aj. 1042] xaxoiz 
vel irl xaxoi; yeàäv vertitur Ridere ob mala aliena, 
lusultare malis. Ütuntur autem cà q2XEv et prosa 
scriptt. variis modis. Xenoph. Cyrop. 1, [4, 4) : Aùrò 
ip iaut uda ipfa. Lucian. [Mort. D. 13, 2): 
A 193; Quid rides? [Aristoph. — Mer 
Eund. De hist. ser. [c. 1 1, vol. a, p. 15] cum illo $25, 
Maha $25 xal ig xápov qtiàaovzat. Apud Eund. iy£Aaca 
sine adjectione, certa quadam loquendi forma dicitur 
pro Risum mihi cies, vel Ridiculum est quod dicis : 
ut ,"Ey£haca * ipaaràs aU trotto; àv; Ita Bud. (Mort. 
D. 9, 2, et Deor. D. 16, 2, vol. 1, p. 360, 244. Ari- 
stoph. Eq. 696 : "Hatzv &xtais , iyasa ohoxoumias.] 
Cum zt autem juncto dat. interdum pers., interdum 
rei : ut, ToS ini cor, Xen. OEc. [» 9.] Sic Lucian. 


Gymu. c. 23, vol. 2, p. 9o4] : Tò 6éaz Ew may 
a ix’ novos. Cum dat. 2 ork IL [omg 
"Emi coós015 dvd yekäv, Lat. potius dicunt Rideo 
de hac re, quam Rideo de te ; licet dixerit Cic., Qui 
risus hominum de te erat? At Gall. Je me ri de cela , 
et je me ri de cestuy- la, [Nicolaus comicus ap. Stob. 
Floril. 14, 7, Y. 31 : "Extra. Ĉel exertógavov dig laut 
498v. Xenoph. Anab. 5, 4, 34 : AuXMyovzd. te abtoiç 
xal by&uov ig! Éxuroi; , ubi optimus . Vat. 
abro, alii nonnulli èp’ aóroòç, ut in Conviv. 3, 10 
in libris est iyfagav ix’ aùrùv, in ix adt recte mu- 
tatum ab Abreschio, Sext. Emp. Adv. Math. 2, 19, 
p. 292 : "Odev xal yehäv otv ix ajoóc. Corr. absoic. 
Alio errore ap. Xenoph. Cyrop. 1, 4, 4 legebatur aùtòç 
ig! taut udhara , nunc e codd. emendatum 23' 
iav. G. D.) || o» cun accus. Rideo [Plato ~ 
p. 473, E : Ti toto, ù Mahe, yà; Aristoph. Nub. 
Bao : TE à rots’ Ppfiacac ixióv; Xenoph. Conviv, 11, 
19 : "H 2526 yeXixe , al... .], Irrideo. Greg. Naz. : r25 
cou xal à xooxpiluiotis. [Lucianus Ocyp. v. 5: r25 
Ôi toù; mÀwyévrag Um" èuo, Ejusd. Sacrif. c. 1, vol. 1, 
p. 525 : l'idotzat thv d6shrepiav.] Et pass. cum gen., 
sed sub. £vixa,, pro Irrideri , l'eacüziwy tie svvapiüu- 
cix. [Similiter Antistius in Auth. Planud. 4, 243: 
"Eziv yadong 6m$ow ue t cxrows] || Ex Eur. (Iph. 
T. 256] affertur yğv £jyai; pro Arridere. [Idem Iph. 
Aul. 912 : OL? ovs obôtis yeh uor.) Sed ap. Aristoph. 
N. [560] : “Ost «oózow: 103, non tam est Qui his 
arridet, quam Cui hzc arrident : est enim «oórotct 
193, pro His oblectatur, His gaudet. (Soph. Ajac. 
957 : TOF ôt tiet pawopévou, dgecw mory yõwra" 
cui loco comparandus Plutarch. Mor. p. 169, D: 
l'ívx piv uavixiv xal EapIowviov yfhwta vojrow mowy- 
u£vow , de quo non recte judicat Wyttenb. Paav cum 
dativo personae dici, id ut sit Ridere aliquem, Irri- 
dere alicui, recte negat Elmsleius Euripidis versu 
Bacch. 840 comprobari , II&v xgiacov dave po yehiv 
Báxyac igo, ubi p) q:23v pro uh yyežv scriptum 
est errore in similibus compositis frequentissimo et 
in hoc ipso verbo redeunte in Medea 1362, *H» cù 
p vye3, ubi libri nonnulli p) v6. Non magis 
probari potest quod ap. Lucian. Galli c. 20, vol. 2, 
p. 733 : Ei yov žig vhs ppovtiðaç abrów ås Éyountw, 
(tas àv inl axus, codex Gorlic. prebere dicitur 
iras abro. || eo cum genitivo. Soph. Phil. 1125: 
Hlóvrou 6twoc ég9utvoc yg pos. Plato Thezt. p. 175, 
B : Teig o) Suvapé£wov Jrgisec Ua te xal xuvd mra dvońtou 
voy da) Ácxete, ubi libri plures £uvau£vo przbent, 
Heindorfius autem o) ĉuvdusvov posuit propter præ- 
cedentem numerum singularem, quae illo in loco non 
satis idonea ratio est. Apud Procop. B. G. p. 646, 
B : F'ócüuv 17; dAatoveiag aatayshdoaç ex Scaligeri con- 
jectura legi videtur. Codd. 4:34e2;. G. Dixponr.] 

J| Fs» de inanimatis etiam dicunt poetze pro Splen- 
dere, Nitere, Renidere, Floridum eise. V. Hesych. 
et Eustath. Horatius itidem dixit Domum ridere ar- 

ento', sicut et Aureum lacunar renidere. [Hom. Il. 

, 362 : Ayn 2 oigaviv lu, yfhaoce Bb zicz neel 
45v. Theognis 9 : Eniźotn A7) ... G9p7« dubpozinz, 
èyfhaaoe Ub yain néuopr. Hesiod. Theog. 4o: fos & 
ct Qoa natpis Zire ... 0civ rl... axidbvapévr. Hom. 
H. in Cer. 14: Kot c Bp, näs v obpavès ... quid 
t näs dyfhasat. Apoll. Rh. 4, 1171 : Al s ivD.agczv 


Bergl. ad Alciphr: 3, 1, Wakef. ad Lucret. 1, B, p. 6. 


Tragicus r$ hrynich. in Bekk. Anecd. p. 6, 4: 
Axóparo, Db mopluix iv ppi vo] 


Foytonwheiv, Hesych. affert pro fwnorodsiv, zav- 
torwàsiv, Omnis generis merces vendere. Pro quo 
forsan scr. Tehyorwhsiv. Nam l'elroruXrs dicitur 6 few- 
mor? , ut docui s. h. v. J. Poll. sane 7, [198], ya- 
yozwhsiv citat ex Hermippi Comici A t [ro 
Atat], qui et toù yehyorwàng meminit, afferens etiam 
Fehyórwàte, $, e Cratini Atovusahe : signif. au- 
tem Femina, quz omnis generis merces venditat. 
[Teh yomóhne etiam Eustath. p. 927, 54.) 

Tayn, $, i. q. pozos, Variæ et omnis generis mer- 
ces : vel etiam Sarcina variarum mercium. Hesychio 
itidem BGmoc, xal Bdupava, xai žrpaxtot, xal xcívic. 
Ab eodem ly est forsitan et l'àvmüeórv, quod 
Hesych. exp. dxazwAoytiv, Decipere in sermone, s. 
Verbis fallacibus uti : sunt enim illi Jm et cir- 
cumforanei iustitores peritissimi fallendi artifices. 
[Fegyizóntw , verbo a nomine Tepyfðwv ducto, Schneid, 
in Su pl. Lexici. Sed recte Is. Vossius. l'eepfieóew, 
i iterarum series postulat. Conf. s. v. Pu. G. D.) 

orro ut yéy Hesychio sunt etiam 1 [et, 

uod ex y£137 depravatum esse conjiciebat Salma- 
sius, Fein, , Pdppata d£ ipio], ita et l'üysc idem exp. 

anti, , ypwuatiger, Tingit, Colorat, a them. l'x«o. 
fan a Mæride » 115 et. Polluce duobus in locis, 
3, 127; 7, B, ita affertur ut 4 yq pariter atque à 
yAyn esse possit. Sed tertio in loco, 9, 47, Eupolidis 
verba memorantur, Iep) X vékrz , Locum significan- 
tia ubi merces veneunt : unde Luciano in Lexiph. c. 3, 
vol. 2, p. 323, restituitur, "Ezl tà 4£* dzavc&v, pro 
vulgato ofyn, quod Schol. interpretatur nescio quo 
auctore, xotwk Geervrmiowr. Recte igitur Schneiderum 
in Suppl. Lexici neutralem formam «0 4£o; (vel po- 
tins 7x yyy : nam 5 y£Avoz fortasse non usitatum 


fuit) poran puto, rejecta feminina $ yyy : quam qui 
Ælii Dionysii auctoritate gravissima confirmare vide- 


tur Eustathius p. 927, 54 : Pros pévror Aere xal 
dreig géproc, ús 6b ADios Arovógwg Niyet, xal roxi- 
Joc * Envy čl, gralv, aùtòv Davov of 


nisi forte vé, scripsit. loannis Chrys. locum vol, 7, 
Savil. :]Exeivot Bhi xa)Awmurtal xal 


corrupta, ledy, xov 


Veenósn. V. Pens] 

Veenürósw, dzacnAoyüv, Hesych. Codex yay- 
6sóevi. Conf. Vm et Pons.) 

Té, ve, et Tayi, (ioc, $, Allii caput:s. Nu- 
cleus allii, aut Spica allii, ut Plin. et Colum. vocant. 
Posterioris Hesych. meminit, cui veAyi2e sunt af 
tüw exopóbuw xigaÀai, Prius ap. Theophr. legitur, 
H. P. 5, 4, [sect. 11), itidemque posterius. Sed vide- 
tur discriminis aliquid facere inter 50a et vB, 
illeque nom. Caput totum allii vocare, hoc autem 
Nucleos ejus et spicas : To vt exopócov , inquit, ézzv 
dvor, 5 yyis xupoUtu: näga’ xal vravia aðir- 
rica, Guxipeizat mtv tle tàs yõhysiç, xal PE Évàc mox 
Pap y 70 T5ÀsioUat Co uro P. i, i 5: 

jpoóa Gixtpouctv E Ww. Et 6, 10, 7 : Toig 

d. d Boxader ta en Bvfxovrt qig yyt- 
ios] Idem ibid. utitur verbo Fekyõsða, In Toy 
aç evadere, s. In yehyias Suniptiaóa:, In nucleos di- 
vidi, [n spicas discerni: nam de allio, quod semine 
provenit, loquens, ait [H. P. 7, 4, 11]: TẸ vpovo 
yàp Čte xia , dAixnv modoov , Aau6avtt , vo a Datepov 
iz rria xal rà roiz TÓutov yivetat, Plin. 19, 6, 
dicit allium tenuissimis et qua separantur in univer- 
sum, velari membranis, mox pluribus coagmentari 
nucleis, et his separatim vestitis. Quos nucleos et 
16125 Diosc. vocat etiam $äyaç et dyag, alii óvu- 
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yeotog 


yac, axt)A (Das s. oxehhiôa, ac ĉariðaç : in cæpis qui- A Tà yov cuvraxivra viv veoyvõiv ydÌdEpwra al mept thv 


dam y29uXAlac vocari thg xepahàs aiunt. [ww inter 
barytona est ap. Arcad. p. 29, 21. Genitivus est 
yêyðos producto iota, ut dy £y, quod ipsum 
quoque in libris interdum ! pro ô habet. Recte yô- 
ys in Ew Crinagorz ap. Suidam s. v. F'iqiós; et 
in Anth. Pal, 6, 232 : Kal zórigot r£ióec, ubi margo 
codicis *(y»fic eodem fere errore quo veXyreóaty 
scriptum est in glossa Hesychii, de qua s. v. r&y 
dictum. l'Ó«qi6ec ex Pselli versibus politicis citat Kæn. 
ad Greg. Cor. p. 243. Adde Bekk. Anecd. p. 327, 16. 


G. Dixponr. 

an FoQomoAne DoqómoXs. V. Teyto- 

TwÁ£tv. 
Ayos. V. Pere] 

Lita, un, Wesych. Conf. Théo. 

Tías, 5, Geleas, n. pr. Inscr. ap. Boeckh. vol.-2, 
p. 44 : Tata Aapoxoicou Teyrárh. G. Diwoonr.] 

Toiv, Hesychio Must, dyüriv [al0«v G. Marti- 
nus], forsan a 1&2. 

LOavoc , dagoBsMa , váaxwcoc, Hesych.] 

Tav, ovx, ó, Geleon, Ionis filius ap. Herodot. 
5, 66, ubi libri er Mar "TeAfovzoc, ut ap. Eurip. in 
lone 1579 in omnibus scriptum est 'TTà£ov, quod 
ipsum quoque antiquum nomen proprium est, de 
quo suo loco plura dicentur. Ab lonis filio vestustæ 
tribui Atticae nomen inditum l'efoves; , quod Tehéov- 
zeg scribitur in deterioribus libris Stephani Byz. s. v. 
Alvudotoe et ap. Polluc. 8, 109. In D'iéoveez depra- 
vatum ap. Plutarch. V. Solon. c. 23. Sed l'àéovzs; 
dicuntur in marmore Cyziceno » Caylum, Recueil 
d'Antiq. vol, 2, p. 207, et in Teiis inscriptionibus 
duabus, de quibus Beeckh. in Museo Cantabr. viu, 
p. 811: Altera Sherardiana. est, in qua habetur 
navamurEAEGTON, altera est. ap. Pocock. Inser. p. 37, 
1; cf. ap. Murat. t. 2, p. ncxrrv, 5, sed in utroque 
exemplari corruptior etiam vox est. Nam Pocockius 
exhibet, merauzzoxrax , Muratorius , neraumzENAzONTON. » 
Comparande autem cum hac scripture diversitate 
sunt Hesychii glosse, l'érye (i. e. téyys), poine ré- 
Jta, 30x, et Tem vitiose scriptum pro 1£At5, quod 
v. G. Dixponr.] 

Fein. V. Pan] 

Téía;, ó, Gelias, legatus Phoczensium, Polyb. 
21,4, 4. Conf. Fs. G. Dixposr.] 

ru v. edes d à), H 

Civ, $gudtv (codex àguikv) , Hesych. 

lw. V. To] n 

Veagic. V. l'aoàaglac.] 

Toc, 5, Gellias , Agrigentinus, ap. Diod. S. 13, 
83, et alios. V. pecia qi inci 12, 15. In Toa 
corruptus ap. Athen. 1, p. 4, A, Suidam et Eustath. 
Conf. Telas. G. peas ew 

T2234 , Hesychio yzoyzplew [corrig. Aige, 
G. D.] : at Foia Bun [Idem Ua. ux 
Et, EDA, tM Et, Fei (literarum series 
49Àíxv, commendat), ££] 

T6936, s, 4, Hesychio est Gatuunv , $v yuvaixeg 
veoyvà nabla pasiv áprdlew, item slĉodov 'Epmobong. 
[Apud Hesych. in priore glossa, quæ mutila videtur, 
scriptum Feo, sôwhov "Euzobonc 75 züv do (co- 
dex ope viv) rxpliéweov * recte in altera T 
das, FAXA; vaidoguastépa * acr, £ce)uórust , xal 
vb pdvragpa abtT £Góxouv ni tà matia xal toù dubpouc 
Óxwzroug livar, Quae glossa ex Sapphone sumta est. 


: m siw » Tp 
papér aùra. TOAD ip TX Jv mapfévoc, xal imi) 
tope ixtaUrrnst, pxclv ob AíaÓun aŭte Tb pdvracua 
ixtpowüy dul qà mama xal vou; vOv duo Üavacouc 
ayer, dvavibénnt. Méuvntai tarne Barpo. Apud recen- 
tiores Grecos Tù®, cujus vocabuli Hebraicam ori- 
ginem in libro apocrypho inventam exponit Mich. 
Psellus in libro De operatione demonum. l'Àà ap. 
Niceph. Call. 18, 9. Fu et accusativus [uiv in 
Coteler. Monum. Eccl. vol. 1, p. 149, B. Hzc et alia 
attulerunt. Leo Allatius De opinionibus quibusdam 
Græcorum c. 3; Coteler. ad l. c. Nomocan., et Ducang. 
Hinc ductum adjectivum l'23s62ut« , de quo Psellus, 
THES. LING, GRAC. TOM, II, FASC, II. 


c 


ó. Sui- D 


Megù óvoud*oontw. G. D. Pluralis l'icu2ez scriptus est 
ap. lo. Damascen. vol. 1, p. 473, B, ubi nonnulla de 
fabula. Fix.] 
[FeXoluzix, fÓwZucía (codex &w2usix), Hesych., 
Occasus solis, Conf. Kan. ad Greg. Cor. p. iei 
Feo, Ridicula s. jn d. Jocor. Plut. 


chii glossa P'eovudZxt, q23otdout, quæ inter 
et T Sux 


ocus, 5, Jocatio, Plutarch. (lerem. 48, 27 : 


Ek oves 3v etw "lopai. 


T é, Jocator, 


cvá.. Pollux 5, 128, 161; 6, 29. Thomas M. p. 207: 
Amyoouevoc xitoy À yiXotdtv* qtÀoraazis óc. Hesych. 
s. vv. "IDuuoc ,  Kugtezot, Phúzk. Demostheni p. 23, 
15 inferebat Valckenar.] 
(Feoiepun, h, Femina jocosa. Athanas, vol. 1, 
. 828 (2, p. 117, D ed. Paris.) : Metà quvaixiv dus- 
qÉpui x yowgrpiv. Kar.) 

Veloido. V. Pede.) 

F'ziotvoc. V. F'eXoios.] 

Fehorodoyia, h, Ridicula sermocinatio. Athanas, 
vol. 1, p. 408, C : Thy toù Xurdósu uóvov yehowhoyiav. | 

[Fehotouehém , Jocularia carmina facio. Leonid. 
Tar. in Anth. Pal. 7, 719.] 

[VeAowroiéo. Argum. Aristoph. Vesp. : 'O gov ... 
ihowzoui cà &glua. Scar. Recte codd. Rav. et Ve- 
netus y&Xuoroui.] 

Fzhowzot;, é, Qui ridicula facit, s. risum ciet, 
Schol. Venet. Hom. Il. B, 226 : Orgaitng qeXownowc. 
Sic Bekkeri editio : apud Villois. yewozot;, qua si 
codicis lectio est, q&AmromoUx potius corrigendum , 
quod in yAwzows depravatum ex Etym. Ms. s. v. Te- 
Aeio; memorabimus. Feorows ap. Herodian. Epim. 
p. 216. G. Diwponr.] 

[FEomsrude, 3, w, Ridicularius, Ridiculosus. 
Eust. Od. p. 1837, 8 : Tò q2waeruiv to "lov ... 
inaisódwv, G. Disponr.] 

l'àoio;, ola, oiov, Ridiculus, Risu dignus. Athen. 
6: "Yuiv, gnal, micttée, Gre cà (niv yehoidv omv, 
Plato Symp. : Kal «t lyn aùtóðı yehoiov zabeiv. Et ut 
Lat. additur interdum Dictu cum Ridiculum, cum 
dicimus Ridiculum dictu : sic et eixeiv cum  yeAoict- 
gov addidit Plato Apol. Dicitur autem yrhoioç et de 
persona : estque veAoioc , ridiculus , Qui aliquid risu 
dignum facit aut dicit. [Vid. exempla ap. Ruhnk. ad 
Tim. p. 66.) || F&ioix vertitur aliquando Ludicra, 
Jocosa : unde et yeAoia oer exouóatow , ut Xenoph. 
Cyrop. 2, [3, 1}. Sie lsocr. [Ad Demon. p. 8, E}: 
Hepi tà awouóaix toig yiAolow yaípew. || Interdum et 
q9oiov subst. dicitur pro Joco, ut Plut. Polit. Prec. 
et alibi. [Athen. 6, p. 261, E : Qore záveac toùç xarà 
Korny zoírow dvatiÜévat tò qflowv. Aristoph. Vesp. 
566 : Ot ô? Xéqouetv uúbous fxiv, ot © Alawzou ct yé- 
Anov. Ibid. 1259 : Alewzuxbv yõhowv. Hesych. : Alou- 
mou TiÀoix* olco Tec Alcsmou udUou.. Mior 
qv yaoi, Demosth. p. 384 ; Galen. vol. 4, p. 165; 
Basil. Schol. in Greg. Naz. p. 110. l'üoiwv xomrk, 
Pollux 6, 122.] Quin etiam ut y2Xoiov dicitur aliquando 
Jocus, ita yiÀoio; Qui est jocosus, facetus. | Eurip. 
ap. Athen. 14, p. 613, D : Misi yehotoug. ngin, 
[34]: "Ex8a piv vot qeAotoc slvat Bidleezt xai doctioc, 
où rÜwrzx. xivet pihhov À xarayehätar [Similiter yoia, 
Faceta, et xarayOacz2 , Deridenda , apud Platonem 
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yekonyrhia 


aliosque sibi opponuntur : vid. Wyttenb. Ep. crit. A 


. 25.] Suid. tamen y£ow; proparoxytone vult scribi 
"a y we. H edd etiam vocatur Quod ad 


ciendum risum aptum est : atque ita videtur et Hom. 
suo ysoliov usus esse , Il. B, [215] : ANV &, «t oi sloutzo 
qiiotiov "Agyslowtw "Eppevan Bud. ap. Plut. £vtxa tõ 

interpr. Risus excitandi gratia. Sic et in VV. 
LL. xp qd yshosregpov redditur Ad risum magis con- 
citandum. lago, pro Scurra, VV. LL. ex Anthol.; 
sed cum w non habente : subscriptum , e Gazæ sen- 
tentia. [Teuio grammaticorum figmentum est, a 
yAwç yö derivantium. veusioc, unde more Bæotico 
(x in ot mutato vto; prodire : vid. Etym. M. p. 224, 
36. l'àuoiov librarii errore pro v£Xo(wov legitur in versu 
Homerico (ll. B, 215) ap. Dion. Hal. vol. 5. p. 408 R. 
Tóc fingit Eustath. p. 137, 45 : 'Azó 92 yug yé- 
Muros vtov diew elvat. Conf. p. 206, 3. De ac- 
centu autem v, yzÀoio; vel y£iowc magna est veterum 
magistrorum dissensio, Apollon. De pronom, p. 323: 
Qàx itopdwrvut ck tiiv DraAÉxcov , ud)uera 0i và vow 


"'Attocov, "O xal yéhoto; cporacozuvovrés ouetv, dA) 
oùxéti tà moito mapaAssu. Contra ap. Arcad. p. 45, 


10, yaio simpliciter inter properispomena enumera- 
tur. Mæris p. 109: l'Éhotov , Baputóvwg, Attis: YrAotov, 
mponepurzonu£vox, Envis. Quocum consentit Schol. 
Aristoph, Ran. 6, addito, $ à exyacíx f aùm. Contra 
Etym. M. p. 224, 39, postquam ostendit adjectiva 
trisyllaba in ow; properispomena esse, Of 24 peta- 
yevéotepor tv Arri, inquit, tò yehotos xal óuoioc 
mgorapotUvouaty , olx eU yéhotos Aéverat & yéhorogs diros, 
qiios è ô qeuazomow. Idem discrimen statuit Am- 
mon. p. 3 et a plerisque statui tradit Eustath, 
p. 205 extr. ex JElio Dionysio, qui tamen addiderat 
videri omnino veteres Atticos hujusmodi adjectiva 
époiov , Ézoiuov, yekoiov pronunciasse. In Etym. autem 
Ms. Trajectino preceptum illud sic invertitur : l'éAot; 
D: Sutóvug piv Aéverat ó vüuemodsx (sic), mpori- 
io mou£vox, 5$ 6 vÉuetoz dZtoc, quam lectionem sequitur 
hom. M. p. 185, nisi quod de neutro genere sic 
præcipit : Tehoiov ĉl oher vov 3b ywtos diww. 

on minor in codd. scripturæ discrepantia est, modo 
yéas modo 66i exhibentibus : vid. Schneid. ad 
Plat. De rep. vol. 2, p. 14. Ad hac accedit tertia 
qówosis Y8ÀoUx, cujus memoriam Eustath. servavit 
p. 996, 51 (ex Philopono), et p. 1967, 24 : l'eioio; 
piv ó xarayastos zpontpurmwpóvux , yràotòs DE OzwTó- 
wo; $ viutomovx, et iisdem verbis Grammat. ap. 
Montel. in Bibl. Coisl. p. 470; qui quum pleraque 
omnia cum Suida communia babent. non omitten- 
dum ap. Suidam non fvróvox legi, sed wpomapozuró- 
vos, Omninoque vereor ne oxytonum istud veAoUx 
recentiorum error sit grammaticorum, qui negligenter 
ad ultimam vocabuli syllabam retulissent quod an- 
tiquior aliquis dixerat primam é£ivesóx: : quomodo 
Eustathius ipse loquitur p. 205 extr. || Nomen pr. 
Gelæus. Fong F'ogy0ov in inscr. Sicula ap. Murator. 
vol. 2, p. 642, 1. G. Diso.) 

[Teoden ntos, £$, Athen. 11, p. 497, E : Tz ye- 
hows 100 dvdyatos mposraitas , Ridiculo significatui. 
Scorr. 

aaa 7^ é, 4, Ridiculus, Jocularis. Epiphan. 
vol. 1, p. 649, C: l'lávrx aüzo0 pdraw xal yeXousen,. 
Schol. Nicand. Alex. 130, yæowsõtg Aóvouwc. Karr. 
Fhowdistara "Tzetz. ad Lycophr. v. 805, p. 794. 
ANcL. Schol. Aristoph. Vesp. 566 : Alswzo; (immo 
Olavzoz v. 579, ubi Niobe Aschyli intelligenda) tpa- 
quotas Urívszo rox [oou G. Dixo.) 

[Fehouoic, Ridicule, Facete. Hesych. p. 584: 
Aasi, yehow. ] 

Fate, Ridicule, Lucian, [Bis acc. 17, vol. 3, 
p. 813. Plato De rep. 7, p. 527, A : A£tovit piv xov 
uA qeAottoc të xxl Pe gA Veowzépos ex Hippocr. 
p- 156 indicat Schaf.] 

Feloxovk. V. l'otozoi.] 

wi nec {yow Mns ch 

sutpnv , Phutpov, yovv ; Hesych. Forma 
JEolica "à lacia] d ii n 

Veo. V. Fdw, 

VekowptAia, f, Ridendi societas. Ammian. in Anth. 
Pal. 9, 573 : Kal xhawndiy xal zou. ] 
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[Feieov, druzis, Hesych. Conf. B£Xuov.] 
m [r ges (P), 6 Zes, zapt Keuslv (codex x xov), 


esych. 

Tad, uivox , 5, Gelo, n. pr. regis Syracusani, ap. 
Herodot. 7, 145 aliosque scriptores plurimos. De Ge- 
lone, Ætnæ et Hymari filio, conditore Gela urbis, 
vid. Stephan. Byz. s. v. Và. || uv TArsuvi2os 
Menveds in inscr. Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 232, 
3a. G. Diwposr.] 

Veuovol , mA atlag qis Ebporr , dro l'euivoo 
(T huvoù MN a srt 310) t 'Hom ow, 
TO) AyxÜUocou B 5 olx bposeivos* Olívevat 
&. A ed Wercdet 10, iet taS, urbis et hominis 
nomen est l'Ouoviz, gentile autem oi. F'eluvot, l'a; 
inter oxytona est ap. Arcad. p. 66, 7.] 

los». V. ros] 


T'uorotie lectio vitiosa. V. Tehowrode. ] 

"Owx, [Æol. Pec, vid. Tzetz. ad Hesiod. “Epy. 
412, p. 221; Kan. ad Greg. Cor. p. 6908], o, 5, Ri- 
sus: et yĝus, w, unde accus. 
E, 349 : LAm 9' irápmow 
sy» , ubi alii libri 4£uov ve xat, Eustath. autem 
ex suis 4£» te xal affert. Et ibid. 346 codex Harl. 
"Ac6esrov vÉuo diost , vulgo y£ov, et in nonnullis libris 
qjuv. Ex his consequi videtar Homerum yéw (aut, 
qux Buttmanni sententia est, Gr. Gr. vol. 2, p. 404, 
yov) et £o , non yev dixisse. Apud Apoll. Rh. 
4, 1723 vulgata scriptura (zyew iv ecrfuset yOuo ché- 
vov recte praefertur multorum codd. lectioni y®wv. 
In indice Steph. addit : « l'Óuov, Æol. pro , et 
Attici interdum. » /Eoles £v pronunciabant , Attici 
autem poetz y£uov dixerunt sapissime, sed, ut vi- 
detur, nonnisi cogente metro, velut Aristoph. Ran. 
45 in fine versus «zt 10v. yom, aliique , quo- 
rum exempla collegit Pierson. ad Meeridis glossam 

. 108, Tew 'Avtoxine , Owen “Enyi. Recte igitur 
Lobe- k. ap. Soph. Ajac. 382, Ou" 69! f&ovis vt, 
uidze scripturam v£«4sv improbat, que ipsa quoque 
nune ex d. Ms. ap. Gaif, peme aar a. Twr 
riw, non y£Xov, consentientibus libris legitur ap. 
rip. Med. 1049, Aristoph. Nub. 1035, pariterque in 
scriptis prosaicorum «ra l quam usi- 
tatius est, quod librarii interdum intulerant, ut Pa- 
lephato 31, 6 : “Iva «bv t, ubi recte alii 
codd. *Owsa. Tew ógAwxdvtt ex Polyæno 1, 34 in- 
dicat Hemst. G. D.) sed et dativ. £u» Éxüxvov, Od. 
X,[g9], Pra risu mortui sunt : ut hyperbole Gall. 
mourir de rire. Alii autem volunt yw per apoc. esse 
a yĝwtn. [Vid. Eustath. p. 1607, 18; 1697, 17. Recte 
nunc praefertur *Ou.] &, [326] : "AeGzoco; ?' dp’ iviugro 
yis yaxdosom Üsoiar. [P to De rep. 5, p. 473, C, 
qOox Gamtp xopa dxyOusv.] Alibi autem dgzo yéMws , 
ro quo in prosa dicitur yu èyéveto. Et Od. X: 
siyttw yÕara, Risum alicui movere, Risum præ- 
bere. Dicit et yfhwta zapéyew xat siyposóvny (Od. Y, 
8], unde hausit Xenoph. [Cyrop. 2, 2, 5,] ywn 
pan Soph. autem [Aj. 382] yĝwra dysv pro 
Ridere. Est porro in soluta oratione usitatissimum 
illud 4Duota rapéyew, pro Risum movere, Risum præ- 
bere. Xen. Cyrop. 8, (4, 33] : “Or: &ivaea:. xat pupos 
Ov vua mapégev, [Et vOurr2 sv col, ut "gem 
Aristoph. Eq. 319.] Sic Lucian. (Contempl. 1, vol. 1, 
p- 489.] Dicitur etiam, sed rarius, yOuozz xw®, quod 
ad verbum respondet Latino Risum moveo. [Xenoph. 
Conviv. 1, 14.] Item yora rapasxevdlw, Plato. Nec- 
non TÓoz« mou», Idem [Charmid. p. 155, C. Fõwra 
qiva, Eurip. lon. 1191 : Fw 8 Dünxs. cuvüsimvo, 
moAsv.] Xen. autem Cyrop. 2, [2, 15) paulo aliter dixit, 
Toca. nepi mouiv imou. [Libri ££ ipo.) Sed et eum, 
de quo rident, s. quem irrident, et derisui ac ludi- 
brio habent, dicunt moticUat , sed frequentius 
v(ü:süa. [Longus 4, 35: Féuezá pe mowógavot. An- 
tonin. Lib. c. 24 : "Exofzat Dra, ubi codex a ret 
Ep. Crit. p. 157 recte èromeato, ut c. 32, v£uaza ... 
xai nalynov émocjsuro thy xAsugów. Poeta ap. Schol. 
Soph. OEd. Col. 1375 : Fav ù tipt mowüvzat xpa. 
Plato 'Thezet. p. 166, A : l'usza Ora du dv toig 2o 
án£ded. Hæc Schzf. Soph. OEd. Col. 903 : 'c ph ... 
qoos dyis ép yér mte.) Herodot, [7, 209, coll. 3, 
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29], 'éuorá pe Čru, Sic TÜuota tiny rhv 
Dicitur et èv ure x(0:5021, interdum vero év qur: 
xai ag. Et elo yAwra toézw, ad verbum In risum 
verto : Thuc. 6, [35; Aristoph. Vesp. 1260] : "Ex L^ 
Mora Écprmov cb [Demosth. p. 151, 19 : 
tis yfhorta ip6xAóvtez.] Pro eod. autem in VV. 
LL. legitur sls y£uwr2 pfw. Apud Xenoph. Cyrop, 2, 
[2, 14], qUuota ungaväcða, est Arte aliqua risum eli- 
cere, q. d. Risum moliri, At xatégsw yðwtæ Xenoph. 
[Cyrop. 2, 2, 5], quod est ad verbum Risum con- 
tinere. Aristoph. autem [Ran. 45] yes: dzosobňsa 
pro Risum compescere, dixit : a verbum Risum 
abigere. TAwra xeravtăzgaí «vo; vide in Katavthéw. 
Demosth. Ir 47, 6, coll. p. 428, 22] minus usitata 
loquendi formula dixit, "Eze vov ye y&ux; fot ix 
4 poustia ois moypast: ut si Gall. dicamus, C'est pour 
rire, vel, C'est une moquerie , comme nous manions 
les affaires. [Tw , Res risu et contemptu digna. De- 
mosth. p. 185, 18 ; IDatww osi qOunz tõ unevds* 435, 
15 Eg clc ài A late ra brad EEA Plut. 
Mor. p. 1075, D : Mohbç åy s f sic... npogsúyesðar, 
Vid. Vae. ad Ioann. Chrysost. p xx. 'Ev ywz, Per 
risum, Plut. Mor. p. 124, D. Er yõwn, Ridiculi 
caussa, Herodot. 9, 82; Aristoph. Ran. 404, ubi ènt 
ywz zèn’ dóvreun] TOs Xapóóvwx, Risus Sardo- 
nius, vide ap. Erasm. Proverb. [Veterum opiniones 
exponit Schol, Plat. De rep. 1, p. 337, A. |] Al&vzeux 
q£« Zenob. 1, 43, proverbio ex Sophoclis Ajace 
ducto, v. 301. || FDox; Meyagucx, Aristoph. Vesp. 
57, ubi v. Schol. et Hesych. et Suid. s. v. Tew. 
Fus ewyxporodetoc, Suid. et prc o hi] At 
Eus nhares, Synesio [Ep. 5o, p. 188, C] hisus ef- 
hes [Herodian. p. 476 ed. Piers. (p. 471 ed. Lo- 
beck.) : TEs nians, oil mous ipsis, cujus præcepti 
vim Lobeckius optime explicuit, allatis utriusque 
formulæ exemplis, Pus; macie Aristoph. Ach. 1125.) 
VP transfertur etiam ad maris serenitatem : de qua 
metaph. lege "ont idi 29. Oppian. Hal. 4,334: 
Kóparzoc dxgorizow ç Ubi yépoov dutiGer || Pluralem 
numerum Tau: ex Simphic. p. 124 indicat Wakef. 
: Adde JEschin. De f. leg. p. 42, 43 : "Eg' c tDwz&s 
Dy ck cuydvtts iyévovzo. Aristot. De part. anim. 3, 10: 
Exnpaivtt xal ò mept obe qÜuocas suufaivov, || l'uwtoe 
dqaÀpdetov, ab ws dedicatum, ex Sosibio me- 
morat Plutarch. V. Lyc. c. 35. Idem V. Cleomen. 
c. 9: "Eor ô? Aaxsôaiuovlog oo dDáGou pdvov, 323 xal... 
Twrog xal toituv dX)eov zatryadvow lap. G. Dinn.) 
Pehwrivog, Hesychio xatayfiactog. 
Fehwroro, Risum cieo, s. excito, Dictis aut factis 
risum capto, Utitur Xen. Symp. Et Plato De rep. 10, 
. 606, C] : *O yàp «i Ayw ad xaztiyes; iv auti Bou- 
jueva yehwtorotsiv, poboúuevoç Dorv oy (as , TTE 
aY dvins. Bud. yeMwrorowiv interpr. etiam Agere Seur- 
ram, vel Scurriliter agere [ap. Xenoph. Conv. 3, 11: 
Exi cip qeuoronouiv uéya epoveig]: quam signif. ha- 
bere puto in Plut. Polit. Prec. (p. 803, C], ubi de 
jocis loquitur : Mdlsrx yhp ebLoxquti ek vow7ta mept 
cà duslpeig xal deavríate: tò ix naproxeuig xal 
xatdoyovta, tivro das. [Schol. Arist. Pluti 
1130, ywa motsiv, ubi Suidas ywtorosiv. Argum. 
Aristoph. Nub. : ‘O mpecbórns Siaaxdusvde tiva tv 
p qeoszorout tò pua, Conf. P'eiovzoit, |] 
&urroxotmzéoy ex Clem. Alex. p. 196 indicat ka) 
T'Owozota , 5, Artificium excitandi risus, Xenoph. 
[Conviv. 4, 5o. Pollux 9, 148. F. xopo Lucian. De 
salt. 68, vol. 2, p. 305. Galen. vol. 4, p. 165 : Torto 
plv ov el; qOurtorozv cols Yoiyouct tobç uiuouc tv 
yDolwv doríców. Etym. M. p. 218, 15, yOwozodau. 
6. D. Io. Chrys. t. 6, p. 963, 32. Climac. p. 209, 3a: 
Eom YEA., tipa. Hase.) 
V'euozorouxbs, $, òv, Risum faciens, nonnisi ex ad- 
verbio vekosorouxix cognitum est ap. Polluc. 9, 149.) 
Vourzanosx , 6, q. d. Risus artifex, Qui Risum ciet, 
Qui facit aut dicit, quibus risum eliciat ; ut Philippus 
qeuzonoix in Symp. Xenoph. In 11] et Athen. [4, 
p. 130, c qeoromob; Mavópoytvrz , qui a Bud. exp. 
Seurra, Idem £rzozoto; reddit Festivum acroama, 
e Cic. (Polyb. 31, 4, 8; Diodor. Sic. 22, 63. || Ad- 
jectivum est in loco Æschyli ap. Athen. 1, p. 175, C : 
Bios vtlezonotv, tiv xdxocuov o)p&vny.] 
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[Feurcozóvoc, 5, i. q Fowzorov, Theodor. Prodr. 
in Notices et Extr, vol. 8, 2, p. 195 : Kai zt qOuszo- 
móvourt napi%eo xal te jtuott. ad 

[Tew in loco Platouico Phaedri p. 230, A, pro 
yao scriptum est ap. Procl. in Plat. Alcib. vol. 2, 

. 10, librarii haud dubie errore. Nam vol. 2, p. 6 
Lis: qehotov.] 

[Vehurceog!e , 5, Qui risum ciet, Scurra. Constant, 
Man. Chron. p. 103 (513). Karı.) 

Gelotophye, nomen herba, i. q. Bxzp£giw. Ap- 
pulei. De Herb. c. 8.] 

poene: nomen herbz, ap. Plin. 34, 17.] 
"cuite, Impleo, Onus impono. [.Esch. Ag. 443 : 
Erodo yepi Ménac. Eurip. Cycl. 503 : l'iptoficis 
mol chua yactpòs dxoac.] Ioann, 2, (7) : l'euísatt vào 
6Boía; Gêarog, Implete hydrias aqua. Eadem signif. 
et in aliquot aliis Evang. locis. [Schol. Eurip. Hipp. 


|| Æol. pro 
Efua. Hesych. : Véuuaza , ipazux. Idem, Fux, tudziov.] 
Féu, [3], Pleuitudo , VV. LL. e Plin. et Colum. 


de navi oneraria : Fépe: gogziwv oa valxXrooc x£z2vog 
Enean deat. Pause Pb A) 3 :'Tà aed es 
orsi uv. dv cio Japí£vi , quod infra dicit dys mA£ov. 
Dio Chrys. vol. 1, p. 623 : Ot egéZpa. yipovres tw 
vauxAsowv , Qui naves nimis onustas habent. Scuxein. 
Antiattic, p. 86, 3o : F'éutww thy vaŭv pávov gal Gy 
hiyaw, th à Dha usor heye Dry 8 alto, EjGou- 
Ao; Elgívn. Posidon, ap. Athen. 4, p. 176, B : "Ovou; 
igsxógivot yéuovtaç afvou xal Bpwuaswv navtodanri" 
i argutatur Casaubonus, G. D.] Et hanc quidem 
propriam esse signif. existimo, sequendo eos, qui 
u^x hinc derivant : de aliis tamen multis dici £v, 
ostendent quae sequuntur exempla. [Hesychius : Fé- 
gatv (codex Tris) , xéttv. Eurip. T ustath, p. 1640, 
60; 1681, 41 : l'épovsav xópato; Ken. K. 
A. 4, (5, 17]: Y: je xazínsav oca TOAL i h 
tuwsa. Plato rep. 9, p. 573, A] : Guuixudzov 
rae xal pipoy, ct PON Sep. OFd. TA 
fo 2' buoù uiv Üupvtudv yáust, buot GL zadvov ts 
xal "gei went Polyb. 4, 65, a : l'ígovto to% otpa- 
toriou 7 76v drinêelwv. Nam sic Schweigh. 
librorum scripturam yevó correxit.] Idem in 
Apol. [p. 26, D] : Avast Bia coU Koatopaviou 
ust tobra TOv Aóyowv. Dicitur et de rebus animi, ut 
bit. : Taik mie mp xal yépovres dvorisou 
oízow, Sed et zoXMsv áuaprmuárew yíuovttc dixit 
Isocr. [/Esch. Ag. 613 : Togs’ $ xóymoc 17 dArütíac 
yip. Soph. Philoct. 856 : Bozz te xal 2veocuíac yé- 
jov. Plato De legg. t, p. 649, D : Opacórytos yémovtas 
Gorg. p. 525, A : Acvpgzolac ze xal aloypórntos yé- 
pousav TAY poziv Véjuov Gupo fbr, Pollux 4, 21, 
et quæ sunt similia plurima in scriptis rhetorum et 
sophistarum. Cum dativo Dionys. comicus ap. Athen, 
9, p. 405, D : "EE dvzAiac fixovex pn His gop- 
Try patuv dywvlag* nisi hic dywyias scri- 
celis ge nn ap. Diodor. S. 5, 5: Zu&inv .., 
muphe yéuoucav feduaow Oussuódiou. Cum accusativo 
conjunxerunt infima ætatis scriptores. Ioann. Malal, 
. 395, 10 : Grexvpbv yépovra tora Zosta, loannes 
Monach. in Boisson, Anecd. vol. r, p. 1: KJ ... 
(y #aupastov, de yvõisv yfuov. Ibid. p. 24 : 'Ev dhu- 
Gác1po véusvst Zos. Lemma epigr. Auth. Pal. 5, 35: 
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Víuov dvaidtuxv , et 117 : l'égov dctGtav. 
itio mÀriv, Plenis velis navigare, Pollux 1, 107. 
| Forma lonica l'eu£oct ap. Etym. M. p. 224, 50 : 
Viu£srt b 202421, yeuDuev yeu ica yeus, xal rieo- 
vacui) zer cux To € veuétostv, Oüzwg dede G. D.] 

(F'evagt&wv lectio vitii suspecta. V. Tada il 

|Fevaoyío, Generationi przsum. Jamblich. De 
myster, p. 177. M.] 

Vevápyss, 5, Generis princeps, Gentis et familiae 
auctor, À quo gens, i. e. familia aliqua, originem et 
initium sumsit, Generis alicujus proauctor, ut Suet. 
Claud. vocat. l'evágyat tõv av oxov, Nobilium po- 
steritati familiarum proauctores, Bud. l'evágyzt, do- 
nyot vrívouc , mpoovot , ol dvo e » Bilar 09 yévous, 
Trpzl wù vévou;, moomázogt,, Polluci (3, 19] synon. 
Et l'évagyoc, 5, Idem, VV. LL. [Frequens Solis epithe- 
ton, ut in jurejurando Philippi regis apud Diod. 
Sic. Exe. Vat. 116 Mai. Callimach. fr. 36: 
Doibé ct xal Z, Ailóuum yevdoyar. Lycophro 1307; 
Hymn. Orph. 12, 8; 81, 3. Philo vol. 2, p. 527, 46; 
Joseph. vol. 1, p. 42; Schol. Aristoph. Nub. 567; 
Constant. Manass. Chron. p. 6, 7, 8, 10, 132; Eu- 
stathius, aliique recentiores sepissime. Conf. interp. 
ad Hesychii glossam l'evágyou, zatpàx , unde fortasse 
Téves in VV. LL. illatum fuit. || Vewágyns ap. 
Apollodor. 2, 1, 4, p. 116, ubi Heyn. qtvtzzyzv ex 
Heraclide Alley. Hom. c. 22, p. 439, memorat. Sed 
in loco Apoll. codex Metell. yzvágyns. Eadem var. 
lect. ap. Heliodor. 4, p. 148, ubi vid. Coraes. Julian. 

. 292, a Wakef. cit. : Tois vtvtdgy sic 0toic. Menander 
rotect. p. 322, 15 : Tos qtvtáoyac Mepoapueviwv, 
Et ls 410, 18. G. D.] 

[Vevagyia , $, Generis principatus. Constant. Man. 
Chron. p. 9, 47, 85. Borssow. Vevegyía ap. Georg. 
Cedr. p. 4, B : "Yaic dz5 'Aôku fwg "I6 £ixosióo ye- 
vtxgylaw. Kart. Phot. Bibl. p. 29, 11 : Tz& IH«geuxse 
qivenzg (as decern. Fix] 

[Ftvagroce , 3, iv, cler ip Basil. M. vol. 3, 
p. 464, C : “Orav thy qtvapy uk» napahdbwpev licut. 
Bast. Eustath. Opusc. p. 264, 19 : 'Extyovzc igíta02t 
yevapyxīs. d rta d Predia a majoribus accepta 
ex Nov. Justin. 21, 2, in Edicto 3, c. 1, a, affert 
Ducang.] 

[ fvagyoc. V. Ferdo. 

‘evàs, Nobilis, VV. sed sine ullo testimonio, 
[Corruptum fortasse ex l'evváZag vel ex genitivo plu- 
rali eflictum , qui interdum vitioso accentu yevvá3wv 
tanquam a vtvv&c scribitur. G. Diwponr.] 

Vevik, f, Genus, Progenies. Il. Y, [241] : Taórzc tot 
yevežg Te xal aluatos elouat elvat. Od. O, [325] : Fever 
yt X s) Éeyovos E [Il. p, 185 : F'eves». Abg eb- 
(out elvat.) Xenoph. : Tí vivtév; Quo ortus genere? 
[rop 1, 1,6: Ti mott Qv. vevekv xat nolav vtvk püsiv 
qw. Epigr. ap. Jacobs. ad Anth. Pal. vol. 3, p. 279: 
Kohs yeveav Bodrayos. levei Ans, Generosus. pa 
Philo V. M. : Karasin Tatplón xal qtvtkv xa 
Tapipow oixov, Genus suum. Plut. tv. Timol. c. 34]: 
Npiuata xat yeveds dmoZi£ovess , Familiam et liberos, 
Bud. [Eschyl. Agam. 1572 : "AX yevedv tol tty bx- 
váro. Soph. Aj. 202 : l'avez yõovlwv dx "Eon 
(de quo loco v. infra s. F'ewic): 635 : "Ex vatoo2« ye- 
wh. Eurip. Hec. 472 : "Terdvow yevedv. /Eschyl. Pers. 
913 : IlecGw. yevest. Pind. Ol. 9, ga : 'Opsavóv twi. 


` 


Eye ; Habere liberos, Polyb. 20, 6, 6. Dionys. 
H. A. k 2, 15 : Aragay dop [ 


ivexy Èxtoipew" 6 
84 : Ailóvetz Univ copara xa e xal Ears iav- 
7&v. Apud Herodot. 3, 122 : Tiç è dvöpwmning heyo- 
piwne yeveñe Floluxgácns lott npõrog, opposita cogi- 
tatur $ puð yes, Tempus fabulosum, non histo- 
ricum.) || Generatio, Genitura. I. [Z, 146] : Oln to 
ihaw *rtvt) , vovjat xal dvépoyv. Huc pertinent ézhotsgog 
yesh, Od. T, [94], Natu minor : et eve, vewtatos, 
i e 153] eod. modo, quo yévet vtwregag [s. v. Téa] 
ex Eod. habebimus. Et [I L, 161] rever, mpoyevéactpo:, 
i. e. vevézes, (Veverio: Hl. 1, 158; Z, 112; D, 439.] Et 
dr vt€alic , Ab ortu. [Herodot. 3, 33 : "Ex *evezic voucov 
peydàny Myeeas Éyety* 4, 23: "Ex. quvesis pahaxgol, ubi 
alii libri yaveczc. Avo vives; Polyb. 6, 19, 2; JElian. N, A. 
2, 46.] i Exp. etiam /Etas, Seculum : quod temporis 
spatium Eust. [p. 97, 10, 3o] triginta annis includit, 
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l| F£govzt A secutus forsan Herod. 2, [rsa]: "Totis ytvsat dvå üv, 


ixasòv Ery sisi’ et Plutarch. De def. orac. [p. 415, E 
et alios, de quibus Wesseling. ad Herodot. 2, 142 et 
ad Diodor. vol. 1, p. 28, 67], qui yevakv et ipse tri- 
ginta annorum facit, quod jam pater esse possit, qui 
triginta annos natus sit, ut docet Camer. H. A, [250]: 
Të 8 [Nestori] 42 bo plv yeveal gtgómwv. dvüperrwv 
"Eia". [Sepe hoc versu usi sunt grammatici, in his 
Hesychius, qui addit, 'I3v è veve&v üglovaveat ico» 
ol x', ol òE xé, of £i X’, ubi vid. Alberti.] Demosth. : 
"Emi mo $urTípas qvo, Nostro seculo, Nostra me- 
moria, Bud. Thuc. 2, [68] : “Yrò Gv molat 
eveaig me%ópevot, Multis zetatibus. Philo : 'Tocaózau; 
ic. Plut. (V. Num. c. 1]: Mec zpeic yivedc. 
Et ap. ichs. Hermot. 67, vol. 1, p. 808]: É yi- 
við dÀÀac. [Ab historicis yevtat sæpe dicuntur suc- 
cessiones regum, nulla habita numeri annorum, per 
quos quisque regnavit, ratione : quod plurimis exem- 
plis ostendit Dodwell. in Dissertat. de ætate Dionys. 
Hal. vol. 1, p. xzvi et seqq. ed. Reisk.) Fuerunt etiam 
qui facerent shy 1zvekv annorum septenum, quasi 4At- 
xízv : et ante secundam tve&y, i. e. ante annos qua- 
tuordecim, dicerent medicos sanguinem mittere 
prohibere, Cam. [Schol. Lips. ad Hom. Il. A, 101 
septem notiones v. yevek ponit, oxi , sbyévera , Óxyo- 
vos , magls , y góvoc opuruévoc , qoa, dv mapk vois 
veurrégots; et similiter in alio Schol. ib. 60. Eóyéveuxv 
interpretantur. grammatici in locis qualis est Hom. 
Ml. A, 785 : Fever, uiv 0z£pctoóc čety Ag 0a. Exempla 
h. v. ex Patribus v. ap. Suicer.] 

etr V. Tevéz.] 

— ; Generis seriem deduco, Seriem generis 
memoro, Cam. Herodot. [2, 146] : Fev t a!cévov 
Th» vívesw. Et, Devenhoyńhoaç íxv:bw ap. Eund. (2, 
143], Sui generis originem recensens. (Idem 6, 53 : 
Tua vuv ... yeyevenhóyntar Plato Tim. p. 23, B : 
Tà vov. 03, vivexDorrrfiévsa.] Sic [Plato Tim. p. 32, À : 
Hepi AzuxzAüovo; xal Hóppaç pulohoytiv, xat toos di 
gaùt yevzahoysiv. Xenoph. Symp. 4, 51 : Fevex)opsost 
Thv cvpyé£viiav.] E es T9, Örobs, Justin.; yevta- 
Aeysosi tòv Auxcüpyov, Plut. [c. 2.] Cum gen. etiam 
constr. ut vzvexÀoyo) Bazúuavtos, A Thaumante genus 
duco. Et Athen. [7, p. a96] : Av6n3dvoc xai AXxudvo; 
aùtòv yeveahoyei, Ex. Anthedone et Alcyone genitum 
tradit, Bud. [Etym. M. p. 772, 50: Ecnstyopx 5i Tv- 
gwéz yiveadoysi Hoas. Et sic sæpissime grammatici. 
Addito elvat Pausan. 5, 14, 9 : Feveahoysi & iv zo 
buvo wastatov raio Ade Kapèv vun. G. D.] Sic, 
Ap’ ob Éauzov yeveahdyet a rene A quo se maternum 
genus ducere praedicabat. Metaph. capitur pro Ora- 
tione rem aliquam veluti per generis seriem deducere : 
ut Lucian. dixit yeveahoysiv mepl , et Šoynow 
yeveadoyeiv. [De salt. 34 et 7, vol. a, p. 387, 271.] 

Fe pa, tò, Generis recensio. Eustath. p. 18, 
29 : "Iva xal viavov sin mò üedüv yevexhóynua.] 

Vevex)ogia, $, Genealogia, Recensio generis, Se- 
ries generis, Cam. [Fevixhoyixt , sive potins l'evezào- 
qiat, liber Hecatæi. Polyb. 9, 2, 1: F'evexioyíat xal 

To. Dion. H. A. R. 1, 11, et xxx aliquoties. leveo- 
Nis scriptum ap. Hesych. s. v. Pevec] 

Veves)wrtixbo, N, 0v, Ad generis recensionem per- 
tinens : ut yevexhoyiwol Davor, Qui canunt alicujus 
genealogiam. Philo V. M. a : "Eaztv oov «99 lezoguxoo 
Tò piv mepi tig xómuou Tivíctox , TÒ Ob, vtvtuerüuxov, 
Partim in generis per seriem deductione, (Polyb. 9, 
54: wi. mes ino; tT laroolac.] 

Peveahóyos, ó, Qui originem et genus alicujus nar- 
rat, Genealogiz scriptor, ut Bud. ap. Laert. interpr. 
[Dion. H. A. R. 1, 13 : l'tveziétwv oùõeyòs Gtóctpov. 
Scorr. Etym. M. p. 479, 48: 'O yevsahóyas XiinviZn.] 
à. [Vevisggms. domm Vevtaggixóc. V. V'evag; ....] 

"evadere. V. Tevén.] 

leveti. V. Veces.) 

FPeizütv, Inde ab initio, Antiquitus. Arat. 260. 
Perses in Anth. Pal. 7, 445 : "AqpzuAot vtvirBtv ĉtt- 
TTL. 

Tena. V. Teát.) 

vidn, 4, Genus. Od. N, [130]: Tol rép tot daz 
Ben (0E aia] yevin. (0d. A, 232 : "H Tlaizoviz 
slor tvi.) Hl. B, (857] : "O0tv dgyópou (aci yevéðny 
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Argenti ortus, Origo. Apoll. Rh. 2, (521]: Tot yàp A 1 : Zwzoovin, yhp ix rohho vig dpa f to xócpou yevé- 


Auxdovós siot yevéðàrg. Soph. El. [226] : Ua ye- 
véla, i. e. yeved. [Hom. Ill. E, 270 : Tow oi Ridan 
PX uryáoowt yevéðkn, Sex equorum stirps, ubi libri 
aliquot yevéðànņs. Empedocl. ap. Plut. Mor. p. 1111, 
F : OUZ teg (darw) Whouivy Üavárot yevéðàn. In Epigr. 
Anth. Pal. 9, 474 : Ene Ais ioci vevét, Planudes 
qevéðàns. Coluth. 250 : Kat sl. Au pula yevéðns. "Ex 
yeviðàns, A prima ætate. Dion. P. 1044 : 'Ex à ys- 
vílAnc vrmixyot ókor .. uÉAovvat. — || /Etas, Tempus. 
Oppian. Hal. 5, 459 : OS zı makab, i' Sparíon ài 

5». revén, forma, ut videtur, fictitia in 


E . M. 404, 17.] 

Pevsko. V. F'evéüuoc.] 

Fevefastoo, Diem natalem celebro. Appian. B. C. 
4, 134 : Bgourov èv Ydw yevcbhlovrá pası mxp tv 
mótov .... Scorr. Chrys. Combef. p. 108, 9 : Kabog 
qeviDadZovesz , Universali festo celebrantes nat. Hasr.] 

Vevefuaxóc , 4, 9v, Ad natalem diem pertinens; ut 
Aovo;. [Hoc probat Thom. M. p. 186 improbat vevt- 
grande, Ameda qeviüDinxbs inscripta Aristidis oratio 
decima. Leonidas Alex. in Anth. Pal. 6, 321; 9, 353: 
Vevefuxxaigw iv par, Die natali.] Item i. q. yzve- 
Peng hos Genethliacos Gellius. etiam [14, 1] vocat; 
alii Planetarios et Venerarios. [Galen. vol. 11, p. 10, 
B : Mávceu xadauvzat ot ct lapoaxónot ... xal d 
mgosxyoptuóuevot, Fix.] 

(Fevefezaepéo, E natalibus vaticinor. Strabo 16, 
p. 739; Origen. C. Cels. 1, p. 28. Greg. Nyss. t. 1, 
p- 912, B, D.) 

Peveðhahoyia, $, Prædictio e natali die, Natalitia 
prædicta, Notationes e sideribus natalitiis, Cic. [Jo- 
seph. vol. 1, p. 895 : "Hv 2i xal gene Ti6tgux 
qà ud)uota xgoexsiusvos. Diodor, Tars. ap. Phot. Bibl. 
p. 208,21; Tbeodoret vol. 1, p. 18; 4, p. 699; Sui- 
das s. v. F'evíü)us, Genethliologia apud Vitruv, 9, 6, 
2, p. 255. Quam formam ex Bones Epist. Aneb. 
p. penult. M. et scriptore De rerum repertoribus iu 
Coteler. Patr. Apost. vol. 1, p. 545, indicat Borssos.] 

[Dev 0o i. q. Pevetashrrée. Paran. Metaphr. 
Eutrop. 7, 13. Basr. 

[Vevefisndeyocie, 3, dv. Vevelumheguct, (sub. qé- 
ym), Ars divinandi e natali. die, Orig. Philoc. 23, 
p. 77. Seacen. Proclus Paraphr. in Ptol. p. 11, 20. 
Kart. Philo vol. 1, p. 466, 42 : Fevebhiadoyie dro- 
cà; 55 npõrtov. Waxer. Conf. Mangei ihid. ad p. 464, 
5, ubi var. lect. yavzðhizxýv. G. D. Veveenhergues imt- 
«ciu» Jamblich. De myster. p. 167. M. Eus. Prep. 
ev. p. 293, D; 294, A. Philop. De cr. mundi p. 177, 
13 : Tc qevelaaMotic So». lb. p. 282, 24: Tàc 
qeveDanAoyodke tepatohuyias. Hasr.) 

'evebAtaAdyos, s. Tevebhodyos [hoc ap. Hesych. s. v. 
A ], 5, Qui notationes et prædictiones facit e 
natali die. Bud. e Cie. [Hierocles ap. Phot. Bibl. 
p. 172, 8, et p. 461, 23, Thv x&v vevilAuidqwv dydy- 


xov. Fix. Nemes. c. 36 : Hox uiv pavziía, yáhiota ài 
$ xw zahoupivwy vtviüazAóyow. Cf. Eus. Prep. ev. 


p. 202, A; Porph. Vita Plot. p. 10, B; Philop. De 
cr. m. p. 178, 16. Hasz.] 
Vrvzfjvag , d20; , Á, i q. yevéðhtos. Nonnus [Io. p. 115, 
2] : "Ouuan tetÜA Gus atytv buby, Natalitia. 
VesfiAtwoz, (x, tov, Natalis, Natalitius. Ex epigr. 
[Diodori Sard. in Anth. Pal. 6, 243 : VFeveüXiiou; 
fynzohlas. Leonid. Alex. ibid. 325 : Aíopa qeveidua.] 
[Fevcihrohoyia. Teveðhohoyos. V. VevalliaaA. ... 
Vevífnos , 6, $ (et (a, wv. Lycophr. 1194 :1Ig3; ys- 
vil) maa], Natalis, Natalitius ; £o , Natalis dies, 
Cic. in Epicuri Testam. [Ammonius p. 35 : "Ev $ £&a- 
ev dubpz Devin, aen xoleitat yevéðhios huépa. T'e- 
ví&Avov Jyu2o, Crinagor. 6, a61. l'evéüsog spiyévex, 
Leonid. Alex. ibid. 9, 353] : Bi&ioc, Epigr; deg, 
Nonn. [Idein Ioann, p. 103, a1 : F'evíffex mhuata x 
cuou.) Item beot ap. Plat. de LL. 8, [5, p. 729, €; 9, 
p. 879, D; Esch. S. c. Th, 639. Dionys. Hal. ex cod. 
restituit Schæfer. Melet. p. 52, ubi eviiot;, omisso 
besig, legebatur. Pindar. Pyth. 4, 299 : Zebc ó yevéðhos 
dugorícoi.] Ap. Eur. vero Or. [89] : 'EE oir alua ye- 
vEÀ tov KATÁVUSEY , -— un796ov , Sanguinem, quo na- 
tus est. [Fevétuo dpal, sch. gen e 912]. Fevétuoc , 
$, Natalis, sub. &u£ox, ut ap. Lat. sub, dies. Philo V. M. 
THES, LING. GREC, TOM, 11, FASC, IL 


Okos, Quis esset mundi natalis. [Plut. Mor. p. 717, 
B: T4» X qevetaov.] Et l'evéthua, 
TX, Natalitia, Cic., i. e. Convivia solennia in hono- 
rem natalis. Lucian. [Herm. 11, vol. 1, p. 75o] : Fs- 
víüAux Üuyxtoó; onv, Cum filiz natalitia daret. 
Idem Macr. [2, vol. 3, p. 209] : Túv ys tiv iiv yavz- 
Giov fjufoav. [Achill Tat. 5, 3, p. 104 : FevetAitov 
žyzv ffpav , ubi aliquot libri vevitXv.] Sic dicitur 
etiam *$ Xov; mavÁvupus, quae et Ütogdvia , VV. LL. 
e Naz. [Antiattic. p. 86, 18 : P'evét)aov $pípav dztustv 
del Aéyew, od qrvíüAun jb yeva, Edpemiðne "how, 
"HoóZozos qerdgry (35). Eurip. Ion. 653 : &sat yavé- 
Oha 805 : Hpotócwv yevéðhta, Plato Alcib. r, p. 121, D: 
Bacdés vevéUAtx Hús xal ÉopráTec f Acia, (Vivi ov dro- 
Gmg übouatv Erde, Clem, Al. Strom. 3, p. 511. 
Vevétax. autem et levés quid differant s. v. Vevécia di- 
cetur. || l'evéfzvoc, lon. VevitArsoz , Procl. Hymn. 2, 8: 
Eis qevefx ov dcs xámmsoov. Ex orac, ap. Euseb. P. E. 
p.238, B, cit. Hemsterh. — || Vevéteov Hesych. p. 813 
énya, p. 814 zéxvov interpretatur tanquam n A 
tivum, Quod Kustero l'évibàov scribendum videbatur. 
Í Vevétuov , nomen loci. Pausan. 2, 32, 9 : Kaza6aivouc: 
èk inl tov mpi. th Kehevôépet zadouudvy Jufva ywplov 
iariy 8 F'evéüliov vopdgouct, tr4üzwmi Onair vravia 
Aíyovtes* 8, 7, 2 :"Eaci 88$ Anvh zati tò Pevéðhov 
xaloiuivow 17g Agro, G. Dixponr.] 

[Levée ó, Genethlius, Proti filius. Inscr, Attica 
ap. Beeckh. vol. 1, p. 3:5. Alii ihid. p. 317, 332, 
382, 396. Genethlius Paliestinus, sophista, de quo 
Suidas s. h. v. G. Disponr.] 

[Fevzt inge , 26, i q. vivis. Schol. Hesiodi Theog. 
459 : Kipyiv Exata có» qula xul mikar tò 
0o «m daprw. ScusriD. Eadem verba in Etym. M. 
p. 540,8. G. Dixponr.] 

VévibAov, tò, Progenies, Féa. Opp. Cyn. 3: 
"Ouüsw axoxwvkrus Ünzw xai yavMódorta yivhhx. 
Soph. El. [129] : R aee [at hic metrum postulat 
qiiia , quod nunc legitur, deleto zzz£ow»| yevvzimv 
zaztowv, [/Esch. Agam. 913: Az2zs "r£vsliov* Choeph. 
258 : Atto) yivebha, Epigr. in Append. ad Anth. Pal, 
239 : Mwpi v mávruw "Dit, texéwv te yevéhhe, 
|| Origo. Æsch. Suppl. 290 : "Orus yévsðhov arigua T 
Apytiov 1b cóv. 

[Levero V. Fevitáo.] 

Vivere , 4225, $, Lanugo prima, qua genae vestiun- 
tur, Barba prima. pierdo et generaliter pro Barba. 
Theocr. [2, 728] : Toi ô ġe Eavüetton uy pósa 
qivitks. Naz. : Eb nod thg qívevÁLoQ UAextMs tovg yé- 

aç, Soph. Tr. [13]: Axexíoo yeveidos, Densæ bar- 
m [Philostr. p. 889 : Thv yivetõa Uxzvtazrec, de 
Philoctetze luti horridiore. Photius Lex. p. 109, 
15 : "lou, $ Tz yeveidõos dgyoytvos. Thomas M. 
p. 767 : Moyom xal Uva, Goxtiwrttox 3, yéveov. Tò či 
yevedg xowóv.] |] Tevedes, Pili ipsius barbe; ut, 
Kudvias 2 èyévovto qtvitadtc dag yévitov , Od. I, [176]. 
Sed hic legitur et. £92:222:2, cum tamen alioqui ie 
piss sint Pili capitis. | Fevechs exp. et Mentum. [.E- 
schyl. ap. Etym. M. p. 250, 4 : Abhag 8 Urn, xal ys- 
vedáss mular Eurip. Phoen. 1390 : Appi 2ufizoyot 
qeveiidoz. De equis Quint. Sm. 4, 548 : Nawi yeverd- 
cw dgpitovrzs. || Gena. Eurip. Med. 709 : AXX dvmouat 
ae thate mpb yeveáos" Mec. 344 : My sou Tpoghiye 
qeveti2os * Iph. I. 1366 : "(ey à ĉewà zr vua! Tv ye- 
vetádoy, Orph. Arg. 881: Adxcust zmuuópousz veveta- 
as. || F'eveviDac, ts, a leve, vico Corinthio, me- 
morat Steph. Byz. V. Tevéa.] f 

[Feverkz , d3oc, $, adject, Ad mentum [35vetov) per- 
tinens, Ita vocatur deligationis v eine ap. Galen, De 
fasciis vol. 12, p. 476, F : Tv éxweu sco f, £v ttc 
Myivas bhein ... $ 6b raptis, $ Ol yiverds. Sic p. 480, A; 
481, F; 482, A (gogfíx), et 510, F, ubi ejus descri- 
ptio. Adde Oribas. p. 104 Mai. Et Lorum maxillare 
equi, Poll. 1, 147. Fix.] " 

Fevtiioxo , Barbam emittere "d ut Xen. Cy- 
rop. 4, (8, 5] : Mais dpzt qsveuiaxun , Mui prima lanugo 
erumpit: qui a. Virg. sic describitur, Ora puer prima 
signans intonsa juventa. [Plato Conviv. p. 181, D; 
Philostr. p. 114; 262; Aristid. Quint. p. 77; Schol. 
Pind. Nem. 5, 10. Waxzr.] 
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V'eveiaarip, poc, é, Pollux (1, py exp. Lorum A 


circa mentum equorum. ['O ĝi repi « vue yevttat- 
avhp, veveuac. Libi aei Padaan ei By 

aem Veveikzu. V. Fevevfens.] 

£vtt&m , dow, Barbatus sum, Barbam gesto. (Ari- 
stoph. Eccl. 145 : "H pot p) vevetliv xpeircov 3v.] Ari- 
stot. [De gener. anim. 2, 7] : To òè ph yevexiv , 2" 
tüvouy (ae GvrreAtiv ğvtag. Et Theocr. [14, 28], tig dv- 
pa eveduv. Opp. autem dyévev huic yevawsv. [Hip- 
pocr. p. 240, 56 : Ebvoyot ... oste hbs ovre yeveun- 
cw. Xenoph. Anab. 2, 6, 28 : IHIaxitxà dy: ... dyéveto; 
ytvadoven, Scorr.) Devedyw, i. q. vevttXo, vel yaver- 
czo. Od. X, [175]: Aùshp ènhv 95 maide yeveravta 
Brna ubi Eustath. dicit incertum esse an hujus ys- 
verýaavta præsens sit yevetdw , an hujus deriv. yeverd%w. 
(Ap. Hom. yevságavta est a presenti yeviixo. Nam 
yanda, yeveidsw x brevi pronunciantur: vid. Etym. 
p. 737, 26. Flaccus in Anth. Pal. 15, 12, et Epigr. 
inc. in App. 125 : Apri yeveitov, quod ap. Theocr. 
11, 9. Dorice dori yavsidaðwv. Preeteritum veyevelaxtv 
ex Philemone comico affert Antiattic. p. 85] 

Vevevizmc , 6, Barbatus, Lucian. [Sacrif. 11, vol. 1, 
p. 535. Add. Bis acc. 28, vol. 2, p. 826; Rhet. przc. 
23, vol. 3, p. 24] : Ot 2' oix o2. nou lõóvtes , yeverktry 
uiv tov Ala dvaxAdzvoust, naida & ès di vov "AmoiDunva 
xat àv "Epuzy brnir. Et ytvttrziv todywv, Epigr. 
[Antipatri in Anth. Pal. 11, 358. Callim. H. in Dian. 
90. Theocr. 17, 33 : Teverýsay Az viov, quod inter- 
pres Latinus reddidit, Progenitorem. Corrupte He- 
sych. : P'avaiézrz, nwywvizs, et loann. Malal. p. 282, 
16, vevriezz. G. D. Sequentia ex Indice.] Ion. pro ys- 
vetere, eujus Fem. Fevers. Legitur et sine ı Teves- 
Tw ap. Athen. (7, p. 324, F; 325, C.] Dicit enim ibi 
th. tolyàny a Sophrone vocari 4zvittv , quoniam at 
zb "rÍveov Šyoucar fOtowig clot pov tiv Daw. Lat. 
Mullos barbatos dicunt. [Corrupte ap. Hesych. Te- 
quitas, zphyAuc, o È tpdyov.) 

[F'eveiohacs , 8, $, Mentum prehendens, Egevdów , 
Cocchii Chirurg. p. 28. Kare.) 

[Tevens ó, similiter ut pawing formatum. ex 
Herodiano memorat Eustath. p. 1684, 32. Videtur 
Barbatum significare. G. Disponr. 

Fiva, tò, Mentum. Od. A, [582] : ‘Estat iv 
hiawn, $ òi noosinhage yivtlo. Xen. X. us 28) : Hgiv 
y tò yévewv TT, xtyxAT uois xoang. Plut. Camillo 
c. a|: "Hiyaro 593 yeveiou xal xathye thv Umvmv. 
[| Alicubi exp. et vao, Maxilla, Mala. [V. Muncker. 
ad Anton. Lib. p. 148. Scnæren. Nicand. Ther. 52: 
VouxusZouct xavxyny9iom vevilow. De dentibus ipsis 
dixit Antipater. "Thess. in Anth. Pal. 7, 53r : 
"Agptóetv xovaGr2ov Cetnpiovca vívetov. ERR I| Bar- 
ba. Homer, H. 8, (357 1]: *H oi yoóvas’ dxussr, xal hubs 
gapt yavs X, [74]: AAA d moÀtóv TE xaM, TO- 

ww zt YÉvatov , Alio T' aisgivesi xóveg xvapdvoto yé 
tos. Ubi tamen pro Mento accipere videtur Eustath, 
[p. 1257, 57], quippe qui in h. |. ex Ælio Dionysio 
annotet , yévata esse. Pilos, at y£veov Locum, in quo 
illi sunt. Sed et Od. IE, [176] : Kusvezt 2' èyévovto idet- 
[ss s. ytvtvione , dupl vévetov, vulgo interpr. Bar- 

am, ubi malim reddere Mentum. [ Esch. Sept. c. Th. 
666 : OG igrfrsaviá mw oùt iv yevelou Euddoyi torpor 

atos.] Dicitur autem et de brutis, unde Xi zirréviux , 
item móphaAu Aoyíwtwx. Sic Lucian. quoque vévetov 
leonis dixit in Cynico (c. rá), sicut zwyovz in Phi- 
lops. [Aristoph. Av. gor : Tà yàp napóvta Üúuat o= 
ĉiv dAÀo m3 yévewv domi xul xípata. Conf. Eustath. 
p. 718, 475 1015, 55.] Ceterum observandum est 
qiu plur. sepe inveniri pro yívevov, sing. Barba. 
Paus. Eliae. 1 : "Een 2i dpa Ak ox. Ejov mw yi- 
vew 023 ajr3. Plut. Phoc. : Feveiwv &yapsvo;* Cic. ls 
43] : "ET, dpureega tiiv yevsiwv &rtóuzvoc. Idem [V. An- 
ton. e, 1]: Kat dss EópsaDet uv xatiGoty: và yéveta, 
Sic et alibi passim. (Theocrit. 6, 36 : Kal xz» piv ti 
ia. Philostr. p. 715 : Téves piv yhp abr &mx)à 
£x'ybtaÜax xai Cuv x íz Borroiyww. ||In opp. artis 
manus ad mentum admota notat inaginem philosophi. 
Visc. Mus. Piocl. t. 1, p. 98.] 

evioculaxváAme, 6, Barbam colligens, alens. 
Athen. 4, p. 157, B : Obels buiiv, dvàptz yevswauhhe- 
xvá2at, lyüUv igien Scuxxip.] 
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r iara e V. Fevezhoyia.] 

Veveoc. V. Fevris.] 

levio, $, Genesa, urbs Laconica. Tò iüvixv, 
inquit Steph. Byz., F'evesaioc, às Tejasaio,* dusiwov ol 
Bi rhv yúpav Teveadtrg. 

Vevécis , tk, yevéðhta , Dies festus natalitius , ut Bud, 
interpr. Matth. +4, [6]: l'evaciow ôt t too Hpo- 
&ov. Tus ap. Herodot, [4, 26, ubi de ritu funerum 
ap. Isedonas, faiç 3è mazo soto moet, xatám:p ol 
“Enves vk qtvísus. Phrynich. p. 103 : Ftví£stz, ox 
Gps Tidetar p T eitis fyipac. V'evísx ykp Ab- 
wmv lopvi," tw obv ti cle vevililouc uipa À ye- 
víða: ubi Lobeckius :« Eodem modo ap. Suidam, 
Etymologum et Gramm. Ms. in Bibl. Coisl. p. 470 
(adde Schol. Plat. p. 388) : Frvéfhux 4 8i iwau- 
T imvonicioe tõ rey fveoc Éoort , vevísta f E ivvrucon 
£migottoz T6) tey gyfun, nisi quod in Etym. 
in secundo articulo 799. £/0évvoz omittitur. Hic satis 
apparet £opriw dici viventis natalem, uwýuny mor- 
tuorum memoriam die eorum natali vel emortuali 
celebratam, neque necesse aut in Suida toù ve0veiizoz 
oro zz48£vroc (cum Nunnesio) scribere, aut illud in 

"tvm. interserere. (Recte Nunnesius. Fugit Lobeckium 
Ta telvedrogs legi ap. Schol. Platonis. G. D.) Deinde 
Athenis communiter ferize denicales nomen habuere 
yina, ut tradit Lex. Rhet. p. 231 : F'evézis, £oorh 
Tapk Aümvaion mevõhutpas, ol ôl vexórva" quie eadem 
in Hesychio leguntur, sed pro mevôýmepos hic mávðiwos 
exstat, quod alii in mívüiuos (et recte quidem. G. D.), 
alii in z4v2wuo; mutant, adspirante Antiattic. p. 86, 
20 : l'evézia oben te optie ruri Ativa, Bon- 
Öpouiivos clone , yevious xahouuévns , xatin gnol d- 
Aoyopoz xal Xóhuw dv toig diom, xai tig TOU Óvduartor 
yprotos odone "EXXnvucic, tl xí uh uóvov imi. 575 
nuorehko logis , dA xai Emi tT lias éxdorou tágas- 
cx; cfr. Bastii Append. Ep. crit, p. 16. Sed veteri- 
bus Grecis religioni fuisse videtar nomen ferale zi» 
yevsciww ad natalitiorum solemnitatem transferre, 
neque preter. Philonem, Josephum, Alciphronem 
(3, 18 et 55) et Dionem Cassium 47, 18; 56, 46; 67, 
2; 77, 2, quisquam antiquior eo nomine abusus vide- 
tur.» Apud Platon. Alcib. 1, p. 121, B, pro vivéffiz 
libri aliquot, in. quibus Clarkianus, vevéciz præbent : 
quam non dubitandum est librarii culpam esse. Sin- 
gularis numeri Fevéetov, Nativitas, exempla vid. ap. 
Ducang. || evés, Genitalis. Plut. Mor. p. 402, A : 
Ordy... matpmov xal yevénov xal gudvüperrov. Tevis 
Mosziiw et P'evés:v nomen loci ap. Pausan. 2, 38, 4 : 
"Ect è fx Adpvng xal itipa wap! aùrhy bòde thy dAac- 
gav irl ympiov & V'evésvow óvoudzoumt* wplx Üz)dacy, ài 

- ; sæ D * 

351 yeveniou Mosebivog ipóv dottv, G. Dixnonr.] 

Levran, A, bv, i q. yevebhaxòs, ut Adyog, Bud. 
[Vide locum Thomæ M. s. v. Feveb)taxòs citatum.) 

[T evesixhóyos, i. q. yevebhrzióyos, Artemidor. 2, 69. 
V. Lobeck. ad Phryn. p. 697. In Gl. FevestoAoye. ln 
Vevisétos corruptum ap. Pseudo- Callisthen. in Fa- 
bricii B. G. vol. 14, p. 149 indicat Boissox.] 

Vivesidgy7:, 5, Ortus s. Originis auctor ac prin- 
ceps. Sapient. 13, [3] : 'O yàp to xdXAouc yevesidp- 
y^: Üwrv abvàc, i, e, Deus. Areth. : 'O závrww. yt- 
viztáoyve bese. [| Theodot. Epit. p. 792, B Sylb. Eus. 
De laud. Const. p. 641, A; Epiph. Panar. p. 781, C.] 

Veveccvopos. Fevegiohdyog. V. levest : 

l'eví£awov , tò, et l'avéatoc, ô. V. l'evéswa.] 

Vevarwogyéw , Ortus s. Originis auctor sum, Pro- 
creo, Epiphan. vol. 1, p. 243, D : "Ezeveswiorraav zov 
èni Y. vavívem Inos. Irenæus p. 57; Didym. De 
Trin. 2, p. 76; Cosmas Indicopl. in Montef. Collect. 
Patr. vol. 2, p. 128; Hesych. s. v. Aletyevezív.].— 

(Feverwogyia , $, Procreatio, Jamblich. in Villois. 
Anecd, vol. 2, p. 222; Hesych. s. v. léen Kúrpov. 
Waxrr. Eus. Dem. ev. p. 179, D : Tz dopo ye- 
vemoupyiag, Generationis ineffabilis; cf. ib. p. 313, C; 
Contra Marc. p. 6, A; p. 73, A; Przep. ev. p. 322, C; 
Epiph. Panar. p. 849, B; Philop. De cr. mundi 
p. 277, 5. Herm. Trism. p. 17, 39: V'ivágya. tñ; ye- 
vesvouo rias. Hase.) 

Tevent , 5, $, Ortus s. originis auctor ac 
causa, Dionys. Areop. [lamblich. V. P. c. 32: Tla0Zgacz 


qerisiougyk xal xataywyd. Simplic. ad Epictet. p. 71 : 
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tctoupréc. Scuse. Iamblich. Protr. 3 (p.30 A eo sensu Suetonius dixit, Gellius et Jul. Firm. 


Aóvagus 

Kiesll.)) dicw quecoueróv. Clemens Alex. p. 222; 
Theodoret. vol. 4, p. 353. Waxzr. Frequens ap. Pro- 
clum e ety cede vocabulum. Sic Meer d 
yò 2x, de qua Creuzer. ad Procl. in Alcib. vol. 1, 
p. 75 Y- Vor, yeveswupyòv ndio, alia.] 

Téveais , ex , $, Origo, Ortus, Il. £, [201] : Qxeavdy 
tt Ow qívectv xat uytépa Trfóv. [Hesych. : léveziw, 
matíox 3 wnéox (ubi. Alberti similia aliunde attulit, 
ut Nicand. Ther. 741: "Izxot yip aynxov yévesu, tapot 
&b uico Ælian, N. A. 1, 38 : "Innos d vog 
agnxiv yévsols iem 2, 22 : Tai dels REO. 4 vais 
ien). Herodot. 2, 146 : Ax’ oj ài irillovro xgóvou drò 
06:00 YtwewAoyfouci aürüw thy yívesw, Dual! numero 
«oiv qeveaíow Plato Phasdone p, 71, E.] Plato Timæo : 
Taócov 6b ysvésewg iT dv vu doydv xvpuo- 
táty nap’ dvàgüw ppoviuwv drodeyópevos. Pro quo Cic. 
De univ. : Hzc nimirum gigneudi mundi causa ju- 
stissima. Plato l. c. : l'evégze Éytov dgy?yy dina 
pro quo itidem Cic. : Nullo generatus ortu. Plato l. 
c. : 'T( ò Óv piv del, yévegw ĉè oùx £yov; pro quo itidem 
Cic. : Quid est quod semper sit, neque ullum habet 
ortum? lbid. [egt ev xal cT; vo) mavròg vtvéatux , 
idem Cic. interpr. : De deorum natura ort 
mundi. [Definitionem Aristotelis et alior. v. apud 
Creuzer. ad Procl. lust. theol p. 74 seq. «ré 
vec a philosophis Ægyptiis ponebatur de crea- 
tione et origine universi. Certe Hodius, qui hinc il- 
lustrat inscriptionem libri 1 Mosis iu versione Ale- 
xandrina (cf. Gen. 2, 4, et Deyling. Obss. sacr. P. 3, 
h 183) e erre Mn rhe ang larver hæc — 3 

epera tact tw yéveawy Alyóncut xóguou. Et 
S sie vocabulo usi sunt, preter Iamblicbum de 
mysteriis, Clemens Alex. Str. 4, p. 538, A : 'Hu£oxu 
xz, Oc Gowy $ yévaaw, terar 6, p. 653, D; 683, 
€; 698, B ; 7, p. 719, å; Josephus Hypomnest. c. 28, 
. 265 Fabric. : Tv y£veztv toe qo mavvóg;" Philo 
opific. mund. t. r, p. 3, 7, ubi Mosen dicit scri- 
psisse c)» yévecw mundi; p. 5, 34; 9, 235; 11, 38; 
15, 325 18, 25 40, 45; 41, 39, et De legum allegg. 2, 
p. 66, 12. Unde idem De opif. mund. p. 21, 36, se- 
ptimum diem dignum esse ait, qui nominetur co 
xóguou yevéðhos. Quin ipsas res creatas nomine vévezts 
Philo significavit De legum alleg. 2, p. 81, 29; 3, 
p. 88, 4o. At, ut taceam, scholia illa perquam exigui 
esse pretii, jam Plato in Timæo nomen vévesw dixit 
eodem modo, ut p. a7, Å, tZ vU xógpou ysvícso * 
p. 29, C, ts toù mavròs qtvíates" p. 48, A, dj rode 
19) xógpow ívecw;" ibid. B, *7& cpavou yevésewç, et 
saepius : quare nec Plutarchum peccasse putaverim, 
um De Is. et Osir. c. 36 scripsit: Apyh xat yévemg 
d névtwv d ape quanquam naturam h. l sic 
appellari non diffitendum est, ita ut yévez sit evé- 
sepa, non xt(aw. » Sruaz, De dial. Mac. et Al. p. 99. 
Aristoph. Av. 691 : «jaw olsvàiv yévsalv qe 0riv. Soph. 
Traeh. 380 : Ilatpò; piv oboa yívesw Ebpóros noté. 
Eurip. - Porphyr. De abstin. 4, 19 : tbevyo yévecw 
üv. Xenoph. De rep. Lac. 2, 1 : Ez xal mspl ye- 
victu Epig muat, T sy xal vw nabsiav Éxatipuv 
cagnviza. Idem Mem. 3, 5, 10 : Tàv "Ezey0£ux 12092» 
xai vtvectv. Et sic alibi yéveat, , «9093, RN conjun- 
cta: vid, Wyttenb. Misc. doctr. 2, p. 367 sq.] || Me- 
taph. etiam de inanimatis rebus dicitur in ead. signif., 
ut Plato De rep. a, (p. 359, A] : Kal elvat 23, tabrnv 
qévesiv te xal oualav vr Oucuosovns, Hanc esse ori- 
ginem justitize. Philo De mundo : "Esca: 4j yéves« tis 
qüoglis £x Tü uh dveoc. Sic qévamu, zohíwwv, et nohttewv 
4fiicic , Plato De rep. [Plutarch. V, 'Themist. c. 19 : 
Tiv xarà bdhatrav doyhv ése dlvar Unuoxcacias. I'i- 
vegg de caussa morbi Ælian. ap. Suid. s. v. Févscu. 
Aviuwv yévsoig dv. colo Ausvdlouct torong tis yis, Ari- 
stot, Meteor. 1, 3.] || F'évasw; est etiam Idipsum , 
quod ortum est; sic enim ap. Plat. Tim., "0,7 
tole yéveaw odoin, tto moo niot dnte, Cic. red- 
didit, Quantum enim ad id, quod ortum est, æter- 
nitas valet, tantum ad fidem veritas. — || Genitura , 
Nativitas. Epigr. [Lucilli in Anth. Pal. 11, 164] : 
Elzey Oahufü£vat 1b ztzpepévov, aŭti autot Tiv yéveaw 
tabel; AULog ó datpohdyos, Quum ordinasset et di- 
gessisset genituram s. ortum suum, Genituram enim 
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Lu- 
cill. ibid. 183 : Thv yéveow Aumoovea palv na 
"HAadiwpoc. V. Salmas. De aun. climact. p. 87. Suidas, 
Téva, héystar xal $ sluapuévn , idemque tiuapiéen 
interpretatur v£vicis. Meeris p. 109 : l'evezuAAióa , thv 
polpa, Attis, vivat ‘Envis, ubi Sallier. Dio- 
dori Tars. locum affert ap. Phot. Bibl. p. 312, 7 : 
Thv dvatponhv sie vivíctee Aot tUe tíutpudvns , et 
loann. Chrys. in Paul. p. 253 : F'éverw A£po xal el- 
papufenw. Alia indicavit. Ducang. — |] HaiZozópov. yé- 
visty, Genitalia muliebria, Philipp. "Thess. in Anth. 
Pal. 9, 311. Pythagoricum. vocabuli usum explicat 
Porphyr. V. P. 43, p. 76 : Mz écüítt doa uh dmg, 
qévtavs, aüEnatw, dgytie .. yéveaiv GÀ (Pheye) tos Bibbuouc 
xxi alioi. || Ludicram h. v. etymologiam, quam 
Wyttenb. a Stoicis excogitatam esse conjiciebat, me- 
morat Plutarch. Moral. p. 566, A : F'£vesty, Ñy obo; 
p umi vaða imi vv obcav, et iisdem fere verbis 
in fragm. mept juy?s, repetitam ab Eust. p. 107, 8. 
In oda. qim saepissime c. vévensis permutatur.) 

[Feverdoyms, é, Generis (humani) princeps et au- 
ctor. Epitheton dei ap. Aretham p. 967. Mj 

Vevéveipz , 4, Genitrix. [Euripides (?) apud Sext. 
Empir. Adv, Math. 10, 5, 315, p. 685 : Alügx xat 

"aixy mdvtav evésztoav. delw, Hymn. Orph. 2, 1; 54, 
2, et qavévetpai yapuosóvns 59, 4. Oppian. Cyn. a, 356. 
Pindar. Nem. 7, 3, ysvérsipa éxvov.. || Filia, im versu 
Euphorionis ap. Plutarch. Moral. p. 677, A : Haz 
Acun vevexelon , Apud Asopi filiam, i. e. Nemeam. 
Nam quod ex Turn. et Vule. alert map’ 'Aewzóv ye- 
vetīpa, vel eadem dativo casu, ex conjectura viri 
docti profectum videtur. G. Dixpour.] 

Fever, $, Ortus, Nativitas : unde frequens illa 
hrasis ¿x qyevevzc, Ab ortu, Bud. interpr. [N. Q, 
35 : Ins Orol Gocav dyha Goa ix qtviz.] Od. X, 

[5] : "Agvaios à' vou’ cxt* 15 yàp Oito zorua pimp "Ex 
qeveris. [Ap. Herodot. 4, 23, Pxhazpol ix ttvczis yó- 
pevot, libri nonnulli ytvez7s : sed èx ysvess legitur 3, 
33.] Aristot. Eth. 6, [13; add. 7, 15; 8, 14] : Tasa 
6i Éyousvy èx Nevezzi, i. e. ọúcs, ut ibid. et in Probl. 
identidem. Lucian. [Halc. 5, vol. 1, p. 181]: Ho tà 
vámu maviDhex Bpígņ TÀ meumtais èx yeveris. [Polvb. 

3, 20, 4: Dpaveiv èx vtvezzs. Athen. 4, p. 160, D: 
*Q ix qrvezAS oe 4 pimp xD. Diodori exempla 
collegit Wessel. vol. 1, p. 28, 32. Azo q2ve?; lam- 
blich. V. P. 171, p. 360. G. Dixponr.] 

Fevez?g, poc, 6, Genitor. Aristot. [De mundo c. 5 
med.] : Toi zavzwv Lian xócuos. Oppian. K. 3, 
(9 : Opo dà gípoust GimAoUw pepopuyuévov vlos, 

wttoa piv biívowrt, mpocormow, ò’ ab yevarrox. |Hymn. 
Orph. 6, 5 : Aet quere; &mxdvww. Agathias in 
Procm. Anthol. 114 : Néng yevetipes dors. V'evevriotc, 
Parentes. Musæus 125 : Mzjvtv £v. dxitirt zoAuxtta- 
vay yevethpwv. | 

[l everýptos, (x, tov, Procreans. Synes. Hymn. 2, 
41, p. 317. Scuxgin, Simile est yevemýowog in epigr. 
Anth. Pal. 15, 12 : Ura ĉi xvpà acyakiw; xhsiczs apo- 

tiv yeveri sU. bpv. 

Uie. ó, hse xarho, Hesych. ut Plutarch. 
De Socr. genio [p. 593 ex Hom. ll. H, 53], Gsv ys- 
vezámv* nisi eo in |. ad versum explendum melius 1e- 
gatur alevyzvezdov, quod aliud significat. — || F'evézy 
est item £xyovoc, ut Hesych. exp.; unde A Soph. 
[OEd. T. 470], & Ad vevéezs. [Seqq. ex Indice.] Fe- 
vérzc, ab Hesych. exp. éxqovoc, Gnatus, Nepos, si- 
gnif. tamen potius Genitor, Parens, ut et ipse He- 
sych. paulo ante yzvézzv exposuerat ario, Dor. pro 
ysvérnv. [Utraque Hesychii interpretatio recte habet. 
Vevézos , Pater, ap. Eurip. Orest. 1010: Eis dp? xal 

tvízzv. Orph. Arg. 152 : Aggiduas 0 Mou maig 
Doe. niwpe yàp mücüv iplos yrvérne. l'evíra márep 
ap. Eurip. Troad. 1288, ut yevétwp zatho ab eodem 
dicitur. |] Fevémg, Filius, ap. Soph. OEd. T. 470: 
‘O Ace yevézas. Eurip. lon. 916 : "O dubs vevézac.. || 
Fevérat 0zol, Æschyl. Suppl. 77 : 'AXAX esi yevérar 
xAó:z' e) và ôixaov lóvres, Eurip. lon. 1149 : Ojeas 
Òl yevérag Osoisw, quos Musgr. eosdem esse mo- 
net qui alio nomine bet cguomároos; dicuntur, de 
quibus plura dicentur s. y. TWgizozxcwg. Pevémng et 
yenis confusa v. s. h. v. lP'ewézz; inter nomina in 
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ew ap. Herodian. Epimer. p. 165. G. Diwponr] A plaria. 


Vevezjowxs , ó, 4, i. q. qevercixós. V. Veveczpus.] 

Fevexikc, 2o, $, inter epitheta Minerve est ap: 
scriptorem a Creuzero editum in Melet. 1, p. 22, ubi 
cod. Monac. yeveruhiĉos 'AUrv&s. G. Dixponr.] 

[Tevesi V. F'everzuxoc.] 

[Levér lectio vitiosa pro yéas in lib. Sap. 7, 12.] 

[Levén V. dery. 

Fevezulóds, ios, h, Ortus et generationis antistes 
dea : $ tf yevégewg loop, ut ap. Aristoph. N. [52] 
Schol. exp., seu, ut Suid. [et similiter Schol. Rav. 
Thesm. 130] : Aa(unv ztgl mhv Agpobirzy qtvéstuc al- 
Tí, dzà thg yevésews tiv malduw’ vel f$ mept thv "A 
zautv tiv Taxetaw Égopos. Aristoph. [Th. 130]: 9g $65 
Tò ufo , O nócwixt ytyeru)A des. [V. Pausan. 1, 1, 5; 
Bergl. ad Alciphr. 3, 11; Hesychius, l'evezidAis ... £g 
£i Eevucs $ Orde. Kal Íopr?, tõv quvatxGv. Quar postrema 
ad locum Aristoph. Lys. 2 spectare videntur, AX «t 
zts tl; Baxyeiov aütke ixdAsazs ... 2 ml Korad2, $ 'c le- 
vtzulAidos. Alive (2) FevezuJde v. s. v. V'evevuxz. Parum 
accurate. Maeris , PeveruAi2z , thv uoipxv , Attig 
qi ‘'EXnvig. In. codd. interdum  vevezoAG.] 

Fevézug, agas, 6, Genitor. [Eurip. Lon. 136 : «oic 
pot vevízeio namo’ Or. 986 : l'vizooae ip£ütv óp, 
Vevézogas 7, éetzpómouc , Archytas ap. Stob. App. p. 46. 
Herodot. 8, 137 : Të AXetdvipos É6£ouos yevétwp. } 
Aristot. De mundo [c. 6 init.] : Xwhg vto åndvtwv 
iei xal yevézup. [|| Genetor, Lycaonis filius. Apol- 
lodor. 3, 8, 1, 3, p. 3o1.] 

evh, $, Genus. Etym. M. p. 225, 23: Azò tõ evo 
qe), Óg dredi dz, sD £03, , wv ovi. Kahhiuazyos 
a Thy ĉè yaviy ox. clòa. »] 

Vezvzic, ios, f. evita Hesych. exp. diivry, néhsxuv, 
Securim , qua signif, Tragici évov dicunt. (Sophocl. 
Antig. 249 : Ore «ou vido, $v mhiy, où xing 
isbah. Hesych. : Fevelz, óg t nehéxeog* ubi Kust. : 
« Male pro vtri; » Lexicon. cod. reg. Paris. 177 
fol. 74 recto apud Osann, : Dévi *évidoz ,. yewpyxòv 
dpyaheiov, «à sLaziov.] 

[Vévnua scriptura vitiosa pro ws quod v.] 

|Vévrs , ntos, ô, Genes, fl. V. leoi. 

[Fevrzaios. V. V'erízns.] 

|Fevírzs, &, Genetes, promontorium Ponticum , 
male Fez scriptum in codd, Strab. 12, p. 548. 
Steph. Byz. : Levits, Muhv xal natapós. A rohhuvos 
(Rh. 2, 348) dxpav levntaizy gnoi. X Gs (Scho- 
liastam dicit Apollonii) zorayov Vévsz& gnat. "Esc 
viv Ex tt Véerzos qeeuxza Vevrraiog xal levnrala dxox, 
xal tò [evir èx tis Févazos, éx tg OlBimo0e; Oist- 
Tins xal voimeLo; tpinóðng "Hoeztunvé. 0b úg tò cer- 
vaiz, &ualaun, gnal. || Tevi scriptura dubia pro 
EÁ, quod v.] 

[Levne V. Vevvazixos.] 

Feercis , 3, 9v, Qui ortum habet, Qui gignitur aut 
genitus est. Plato Tim. [p. 28, B] : Hlávza. à: và tos- 
qa, alcÜsri^ và òl aicÜmà ĉiiy mipÜw;mTh merh alati- 
ctu, ytyvópeva xat yens ipdn. Quod Cic. De univ. 
ita vertit, Omnia autem talia sensum movent : sensus 
autem moventia quæ sunt, eadem in opinatione con- 
sidunt, quæ ortum habere gignique diximus. Et paulo 
ante, Elç tò veyovis vevusip vapaótlyuatt ngoaypouevog. 
[In locis Platonicis nunc ex aliis codd. yzvvnzà et yev- 
vir restitutum. Qus perpetua est librorum et in 
hac voce et iu compositis. dy£vizos et dyéwmtog fu- 
ctuatio. Differunt hec sic, ut yevnzov, quod a yi- 
Teese derivatur, significet M. quod quocunque 
modo ortum est et originem habet, oppositum zip 
Siu», quod principium nullum habet, sed omni 
tempore fuit (vid. Aristot. De calo 1, 10) : yevvntòv 
autem, à vevily, est t yevvz Dev, Genitum , generatione 
proercatum, Aristoteli, ubi de vevrzip et ayevýtw dis- 
putat, in libro 1. De coelo c. 10 et sqq., et Diodoro 
Tars. ap. Phot. Bibl. p. 208 et seqq. yevntòs et ayé- 
vato; pro vulgatis vzvvzso« et drrévvrzos locis pluribus 
est restitutuui ex codd. Eadem in exemplis ab Wessel. 
ad Diodor. 1, 6, p. 10, 53 allatis, ubi yevvesk. et 
gxprk et dyévvyra et dgüapza sibi opponuntur, præ- 
ferenda esse Aristotelis disputatio ostendit. G. D.) 

[Léo et eviter. V. F£vzio;.] 

Few, Uxyovos, Hesych. si meando carent. exem- 
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roxime ad verum accedit Kusteri conje- 
ctura, Hesychium, quum in aliquo scriptore repe- 
risset vtveXc Öv, quod recte exponas Dxyovo;, i. e. ge- 
nere aliquo ortus, interpretationem , qua nonnisi toti 
phrasi convenit, parti ejus ysvsãç (nam sic legen- 
dum) tribuisse, Refertur enim hzec glossa, ni fallor, 
ad Soph. Ajac. 202 : l'eve&c 40oviov àr’ "Epeytüedüv. 
G. Dixponr.] 

FVevuck , À, ov, Generalis : ut dea tégcapes apud 
Suid. (Schol. Dionys. Thrac. p. 878 Bekk, Hesych.: T'e- 
vixóv, TÒ xaldÀou wtpuxruxiv, ubi Soping. Iamblich. cit. 
V. P. p. 74 Arc. : Tò yevixbv züv zóvov. Luc, De salt. 34: 
Ths qeveusrípas aU mpoyttpurdgavos. Dionys. Hal. 
vol. 5, p. 7, 1 Reisk, : At yevixwrata &uxgopat. Clemens 
Al. p. 158 : Tà náin cà yevouzavz. F'evixc dvigwrog , 
Homo in genere, Sext. Emp. Adv. Math. 4, 17, 
p. 334.] || Item genitivus, ut mtag, Genitivus casus 
ap. Grammat. Pro y2vixo; autem, quod exp. Gene- 
rosus, scr. potius vevvixix a yéwa, de quo paulo post. 
At Feexgi, Hesych. exp. yeveai. [Hoc ex Vevvixat, 
yiwaiat, depravatum esse animadvertit. Normann. 
[| Fevixóv, Nativum, Gl. Apud Dion. Hal. A. R. 4, 
14, $uÀzb ytvixxl sunt Tribus distinctz per gentes. 
Vivod; ypaph, Genealogia, Esdr. 3, 5, Gi. l'evx 
&pxoripatx, ap. Herodian. 6, 1 : AsDotxuia ph dox $h- 
xix dxpdioucz UmnptToocrs diras te xol ouciag il; ct 
TV vivuxi)v Tw» kosin, Inhonesti amores 
esse videntur, ut paullo post alsypal ixupix. |l 
Apud scriptores Byzantinos levixov est Erarium pu- 
blicum et Lewd s. oyoding yews et ó dad yzvuxov 
Ærarii prefectus : vid. Durang. s. h. v. et Glossar. 
ad Georg. Cedren.] 

Vevixoyavhe , $ f, Genitivo similis. VV. LL. 

Vevixóx , Generaliter. [Galen. vol. 9, p. 270 : F'evixóx; 
Jaydusvóv te xal voositvov, Eustath. p. 47, 37, yenis 
xai aZwolerox.] Apud Suid. vero pro vrvud; exp. yev- 
vaiu, icyupios , emendandum vvvixios. [M. Anton. 8, 
55: F'evixóx; piv 5$ xania ojófv Barter h 0b xatt 
pigs... cf. Greg, Nyss. t. 2, p. 632, A , et Chrys. t. 4, 
p. 526, 23, ubi opponitur iui, Hasx.] 

[Téves lectio corrupta. V. Péva.) 

Vé£via, $, (Gen. yévvag ap. /Esch. Ag. 1477 et Iseeum 
iufra afferendum], Progenies, Genus, Cam. e Xen. (Cy- 
rop. t, 1, 6 : Tig zots &v yéwav, ubi nunc recte legitur 
yevsłv ex aliis libris. Propria enim hæc vox poeta- 
rum est, non a quibusvis scriptoribus prosaicis usur- 
pata, et primum siguificat Genus, Originem, ut ap. 
Esch. Prom, 892 : Mt zü mhoúmo 6ixÜouztou£wov 
ute Uv yéwa ueyahuvouéveov, Pindar. Pyth. 4, 178: 
Eix? yéwav. Deinde, Progeniem, Prolem. Æsch. 
Prom. 164: Adyvazut oopavixv yévvav. Eur. Med. 428: 
Apaiwav vívvx Phan. 828 : l'évvav ó2ovzogu. Ari- 
stoph. Av. 1053 : Hapgúħow qivvav npiv. Pindar. 
Ol. 7, 40: Exgustevet v£vez. Lvcoph. 644 : Agvrz zaAata 
yéwa. Esch. S. c. Th. 248 : &vrjsxovra vévvne dto, 
Sine prole. || Pro gente s. familia, qua phratriz pars 
trigesima fuit, dixerat. Isæus, Nam sic intelligendi 
videntur. verba ejus a Polluce allata 3, 6: «Ex zz: 
Avakiwvos xal Mohuxparou (IIoXuxgdvou? )yévvag.» || Or- 
tus. Aretæus p. 43, D : Kazà xozug?v , čla $, t nuov 
yéwa` ibid. p. 5a, E : Xgóvia ouy dmoctcue, ÉAxia, 
Hav vyévvz. Apud Patres Xpistoù yéwva, Christi na- 
tivitas, Vid. locos a Ducang. citatos. Epigr. in Auth. 
Pal. 9, 592, "snis m : ER denia nipifyousav thv 
qévixv to awzzoos. Vévva producto z in carmine Do- 
rico dixisse videtur Eurip. Hec. 160 : Ti; duúvet por; 
noiz yéwva; moi ôi ndg; ubi Porson. yaveri corrige- 
bat, et in Iph. Taur. 154 : Otpot gpõdos yéwa. lév- 
vn» autem in versu Parmenidis ap. vir dpt P. 52: 
Tiva yhp yévwnv Giisext abro, eX vivtzy corruptum 
esse arbitror. G. D. || Ortus lunz, Theophylactus 
in Matth. c. 27 : Jérome yho teoaapsoxabexaraias 
odane te cshúyng čxAsubis vivera flou, AAN Grav $ he- 
opin yéwa eln. Codex reg. 1067 fol. 12 : Kab’ £xd- 
etay npodov cthúvns, Ñv tives yévvav xahovow,. DucaNo. 
Adde Geopon. 12, 28, 3.] 

Vevrd2as , 5, Generosus : vevvaioz, tüjtvze. Aristot. 
Eth. 1, 10 : F'evidazs Ów xal ueyxhobuyoz. Lucian. [De 
calumn. 20, vol. 3, p. 161]: levdsac igsi xal dóaudv- 
ctvov TtU40€ The pus most ENmudvos. Naz. : Heo «xoa 
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np xal yevváiae. ||Ingenuus. Aristoph. Ran. A El. 26: M4 to 


T 

[179] : Xenocix dd xat yevvdòzs. Quae verba. sunt heri 
servum collaudantis ob egregium obsequium, ac si 
diceret, Frugis bonz es, et probus vir. Bud. (Plato 
Phadro p. 343, C : F'evvídas xal molo; tò Xos. Mac- 
cab. 2, 12, 42 : 'O «revviZas "Toó22c. Clemens Al. p. 293. 
Julian. p. 97, D: Axezdziaycoc xal yevvdðags. T'evvdõwv 
farwy ex Polemon. Physiogn. p. 304 indicat Weigel. 
quod yewvaĝv scribendum. G. Dixnonr.] 

Vevesews , ô, Gennadius, n. pr. chirurgi in Epigr. 
Palladze Anth. Pal. 1 1, 280 : *H t yetpou 92 l'evvzà 
zaÀduac. Frequens ap. seriptt. Christianos nomen. 

[Fevvaidzjo, Fortem me gero. Schol. Eur. Hipp. 
206 : 'Páov yà põhhov olse thv vógov "tvvaialoucx, 
quod alius Schol. dicit olssig petà yevvxiózvroc. Quod 
ex Suida affert Schneid. : Thv Jsoviz». dv&ooo , toov. tip 
quvvatlou , id veveaxidzoo potius scribendum. G. Dix».] 

[Fevvaidüugoz, ó, $, Generoso animo. Constant. 
Man. Chron. [s 117, ÅA. Borssox,] 

[Fevvawoxdpótoc , ó, f, Generoso corde, Magnani- 
mus. Constant. Man. Chron. p. 42, C. — 

[Fevvatxongeróo; , Ut ingenuum decet. Aristoph. Pac. 
987 : Anóynvo Gir cauti vevextomormüos Toistv Èpa- 
cas. 

E tes » [aix , aiov, et yevvatos, $, $, ap. Eurip. Hec. 
59a : AvyekÜciox mor Ytvvaioc, metri caussa. Compar. 
Vevixidzigos. Superl. P'eviaiózavoz , nisi quod Eustath. 
p. 1441, 16, Eevoxiéazazo; ex Dinolocho affert. G. D., 
Le om xò, seu, secundum antiquos, tyhs 
xal bios. [Photius Quzst. ad Amphil. p. Ri ed. 
Mai. : Xxórtt 6$ xal ò qivvaioy , nws tdv te avrtvi Sn- 
Aoi xal xbv dyabdv, dA xai tbv rùysv xal òv dvôpeiov 
ox ÉAxvzov. G. D.] Sic enim Eustath. exp. Il. E, [253]: 
O yáp uot vevvaiov. GÀiuoxAzoyzt uec. (Utitur h. 1. 
Schol. Pind. Pyth. 8, 63 : dux co tzvvaiov éctmpizet ix 
maiígew masiv Ajuza, quod interpretatur tò guyyevis 
ix natipuv npoðjunuz. At hic quidem qb yevvartoy Aua 
nihil aliud signilicat quam Nobilem, generosum ani- 
mum, ingeniti autem notio e verbis gu ix maz£gow 
accedit. Homeri vero locum etsi ipsum quoque 
ita interpretari licet, ut y£vvatov sit Honestum, gene- 
roso homini couveniens, tamen veterum quoque 
grammaticorum sententia locum habere potest. Ari- 
stot., ubi de animalium moribus agit, H. A. 1, 1, 
p. 488, 18 : Ezevic plv ydp lovi qh 05 dyal yévous, yev- 
valov Gb Tò uh Eur edaurvov Ex ths abti piatos. Quam diffe- 
rentiam pluribus exponit Dio Chr. vol. 1, p. 456, Ex 
illo Schneid. citat Probl. 10, 36, p. 894, 30 : "Ex 
ÔÈ ó fyer xb ru mob; tò dppev , oltm avran 102 hihcos 
f| maplfvos mpos tAv Yuvaixa^ 5 uiv yko Jòn yewvaiz, 5$ 
õi ob, ubi yevvalz idem est quod zéhstos , Consummata, 
quie ad justam magnitudinem pervenit.] || Ingenuus, 
[Nobilis, Magnanimus, Præclarus, Egregius} Plato 
de Rep. 2, [p. 3601, B] : "Avága. ázAouv xat qtvvariov 
où Goksiv , GAX elva: dyalov iðdhovra, Simplicem et in- 
genuum. [Avàe quiate , pilos yy yuvh vevvala , et si- 
milia ubique obvia. Trita Platoni aliisque formula à 
qevixi, O præclare : vid. Ruhnk. ad Tim. p. 67. Etiam 
tragicis , ut Soph. Phil. 801, 15:0. Interdum cum iro- 
nia quadam, ut ap. Dion. Hal. A. R. 7, 46. Longin. 
De subl. 15, 8 : OG2i £xsivo waftiv of yevvziot ĉúvavtar, 
Eeveaía uy ap. Eurip. Suppl. r030. Fivvaiov Eros 
Soph. Phil. 1402. l'evvaiot. Adyar Eurip. Herael. 538, 
ut yevvat Piezas ap, eund. Iph. Aul. 504, et vzvvaix 
z42 einas Heracl. 465. VFeweziov fzux ap. Aristoph. 
Ran. 97 : l'óvituov 8$ rom?» &v oby, 69201; Ut xxiv àv, 
Öss naa yevvaiov MÁxov quo referenda Phrynichi 
glossa in Bekk. Anecd. p. 5. 6 : Vevvaiov Bzua* olov 
&2oüw xal Urb, xat virvwaiog, Gogóc. Vivwxiog üshc, 
Damasc. ap. Phot. Bibl. p. 348, 4 : 'Tóv òi *zvvaiov 
(052v) "HDusexokizut tiyio iv Avix lpusdiusvot uoogíe 
qiva Afovzos.] || Nobili et generosa stirpe ortus. Thuc. 
2, [97] : Tois mapaõuvastevousi zt xal yevvalors "OZgu- 
cv, Sic vevvaiov dv2oz ap. Lvcios vocari scribit Eust. 
[p. 545 extr.] non «àv. lzjugav, sed tv dzb évouc , xal 
HA tuydvta xal dgavi. [Plato Thezt. p. 174, E : Fev- 
vaide tig Evi mámzouc nhouclous fywv dxosrvav Theag. 
p. 128, A: Tõv vény tog qtvvatozázouc Tt xal mouet- 
zazouc. Xenoph. De rep. Ath. 1, 2 : Ot zévrzic xal $ 
d7;40z mhio Eyer tõv yevvakav xal vv mAouctev, Eurip. 

THES, LING, GREC. TOM. I1, FASC. IL 


c 


yevvatocme 570 


qtéxva yewvalw téxo* Med. 409 : "Ex 
valov Bópaov. Soph. Okd. . 1469 : "I6 à "nad 
quocum Heindorf. comparabat Plat. Sophisi p.231, 
B : “H qévex yewvala cogutucl.] Quo referenda sunt, 
tvvartos exó^at, ap. Plat. [De rep. 2, p. 375, A; Xen. 
Syrop. t, 4, 15. l'tvvaios xowv apud Plat. ibid. E, et ap. 
Xenoph. 21]. epe cad ap. Plut. [Moral. p. 667, 
C.) F'evvaioc rros, ap. Herodian. [2, 9, 6.] P'eveaia eta- 
QuÀX , vevvaix cUxa , ap. Plat. Legg. 8, p. 844, E. Tev- 
vaia xoa , Dio uis vol. 1, p. 236, ubi Reisk. simi- 
lia ex aliis Dionis locis attulit, yavvaizı duzelot, ytv- 
vaiov lspeiov. Conf. Niclas. ad Geopon. vol. 1, p. 368.] 
| Generosus, i. e. Strenuus, Herodian. 2, [9, 2]: 
tvvaloz xal Ouuotibfc* 4, [9, 5] : l'eveatordcouc xal pe- 
yistous fuas èwpeito" 1, [17, aaj: Nexv(av *tevyxiov 
xal dxyastrv. [Kata yeiga vtvvatoc, Manu strenuus ap. 
Dion. H. A. R. 3, 13, aliisque locis] Quo pertinet 
Thuc. 1, [c. 136] : Feveaiov 20. tlvai. zo; buotoug dr 
zo Ícou tuuoptiaümi, Esse animi magni et fortis, Et 
tvvxioy neutr. subst. positum : ut [ap. Soph. OEd. 
l. 569 : Th cov yswaiov, Generositas tua, et ibid. 
1042. Xenoph. Ages. 4, 5: Euv tip yevvalp taivovexseiv] 
c) tiv mówov yevyxiov, Laborum tolerantia, ut quidem 
Polit. ap. Herodian. [2, 14] vertit. [Tò yevvziov i. q. 
qevvatos , Generoso animo, Fortiter, Soph. OEd. Col. 
1640, quod petk vevvxiou AXXa, dicit Eurip. Hipp. 
206. || Validus, Vehemens : izyup& : [Apollodor. 1, 
9, 20, 1: l'tvvxio; È bw oros tods mporydvrag Eévoug 
TidqxaNt Tuxctóttv xal ttov Tpónrav awos, Hero- 
dian. 4, 7, 12, ponderosa signa militaria dicit ydh 
üzó qiw yewvawtdrwv GTpxTusTUw ptodwiva] ut ĉin, 
Soph. Aj. [938 : Xoget 22 Trap yewvala 25. Eschyl. 
ap. Longin, c. 3, in oratione Boreæ : Nov à' où x£xoz 
mo 1b qevvxiow usos. Xen. H. Gr. 5, 4, 17 : Ho 
piv yàp xal Dha yevvaïa émolretv (5 dvruoz) , dvhp. xat... 
Švoug xatexphuvtgev abcois gxiórct, ubi margo Steph. 
E ex glossemate. De ferra motu Philostr. p. 274: 
Leto) Yevvalou moonrecóvtoc. l'evvaidvy qe xal ĉtdrogov 
32021, .Elian. N. A. g, 1.] Tefyzx uersa xat yevvaim, 
erodian. 3, [1, 14]. we» aToUf, xat yrvvatotc 
móvox ap. Eund. [2, 11, 2. Eurip. Herc. 357 : F'evvztov 
8 dprtzl móvow toig Gawie dyap. Ælian. N. A. 16, 
4 : Xwya fys (cela avis) yewvatov Gtvox, Os perma- 
um. Plut. V. Lys. c. 1 : Horpovz xzücu£vou yevvatov, 
fundam barbam. Xogz yswawtdm, Regio ferti- 


"lissima, Uberrima, Polyb. 4, 45, 7. Et sic alia plu- 


rima qzvvaiz dicuntur, quz in genere suo eximia sunt 
sive vi, robore, magnitudine , multitudine, sive alia 
quacunque ratione.] Sic yzvvaio; Aóyo;, Mermog. || 
Vevvateg , Generose, Fortiter. Herodian. 3 [immo 7, 
6, 11]: Tois noatmjaivog "revvatii; dvziszz,. Athen, 12 : 
Tevvziwg nasv. [Frequentissimus adverbii hujus 
usus est iisdem signif. qua de adjectivo expositæ 
sunt. Æschyl. Ag. 1198 : Kat müx àw Goxoc, mYjvuax 
qevvatue maylv, rawo rívorzo. Eur. lon, 935 : Xv- 
exevál ety... yevvaiws ghous. Arist. Eq. 511: Pevvziwgs 
ng viv "Tugó) yepe. Julian. p. 125. C a Wakef. cit. : 
MáXa yevvaox, étAatogtvov wy to. malo, Penitus obli- 
tum. F'eveatog B4dzztv Paulus Æg. p. 5o, 36. Com- 
par. ap. Platon. Theæt. p. 165, C: Vevoaiozéeoos ez 
ajsb UOwv. Superl. Polyb. 9, 35, 5 : F'evexiózazz xe- 
xovuovrkóvxs íxucoig moxvYudzew, Ap. Eur. Cycl, 652 : 
Feevatósata ofc, Vehementissime trudite. G. D. 
Eubul. ap. Athen. 14, p. 622, E : "Toizs yevvziwg 
Guo mdoaxtat Ürcudt yrviszoy u£Xr. Superl. l'evezvivaza 
& Box eon xal dwrióorot, Dioscor. vol a, p. 10 Spr. 
Sic yswalwg ap. Galenum perspe de medicamento- 
rum efficacitate, ut De simpl. med. fac. vol. 10, p. 595, 
€ : Tav dou Bonzet vevvatoz. Fix, [| Vevvzio: , $, Gen- 
nsus, n. pr. in inscr. ap. Bæckh. G. Dixponr.] 
Vevvaiózz , ntos, 4$, Generositas. Eurip. Phan. 
[1694]: Fevvaiders aot, pwela 8 Evegri vis. Polyb. : Ah 
«b moe xai yewara tiov oborsóonv. Pro quo Plin. 
Virtute et multitudine oppidanorum, [Polyb. 1, 59, 
2: Mk thv t6» mporgtozuw dvôpiiv elç Tà xotwk po- 
mplay xat yewuéryre. De fortitudine ibid. 36, 7 : 
Ak thy yewara xal sóhuaw tiw dvDpow. De fertili- 
tate agri Xenoph. Cyrop. 8, 3, 38 : “Hên Z£ zore (zù 
(21v ) xb yevvzidrytos xad ĉtmddowa dxiBwxev Gv Babeu. 
Polyb. 3, 44, 8: 'H Fis gopr yewawrae. G. Disp.] 
72a 
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[Fevexiógpurs, ovos, 5, $, Qui nobili animo est. Eu- à p. 97, B: Euvgvzio; 


stath. Opusc. p. 176, 12 : Kal oxogxíou x£vzpav dgülv 
dyevvés vt ppovetv dvayxáľer ry joe G. Dix».] 

[evvai uyo, 6, A, Qui nobili animo est, Eustath. 
Opusc. p. 178, 72. G. Dixnonr. 

[Frwal;, (dog, A, i. q. l'evazuAMs.. Pausan. r, 1, 5, 
postquam Genetyllidas memoravit, Aoxi» 2i xal Pw- 
xas coi; v I Belg å; xaXouct l'evvat?ng elvat taig 
int Kod: the abzds.] 

[Vevvaitoz. V. l'evvaioc.] 

Vevvsgyns, 6, A quo progenies initium sumsit. Sic 
vt at dicuntur Adam et. Eva ab OEcum. et Are- 
tha, Bud. [Suidas , Fevvdgyou , tc25;. Couf. l'ev&gyme.] 

Tévvaz, ou, 6, Avunculus, Frater matris, Hesych. 
[Conf. Névvos.] 

Fewdw, Genero, Gigno. [Soph. El. 1412; Eurip. 
Iph. T. 360, 499: 'O yewvýcag zatie.) Plato Symp. 
[p. 206, D] : "Orav uiv xahi vporztAila To xv92v, Mewy 
t Ò} qerverm, xal toppavópevou Dixy sicat, xal clxttt te 
xal vivvü A figurate in Legg. 2, p.673, D: T52'àv- 
Üporztvov alsürstv AxGov 9) pulus èyévwngé te Ügynow 
xz fixe] Theophr. (v. Schneid. vol. 4, p. 595]: 
To 3i rūp ytwdw méQuxr. Pro quo Cic., In igne inest 
procreandi vis et causa gignendi. Plut. : Tiv yawvýsavta 

pgecÜx: xal thy vexoosmw. [V. Moral. p. 951, D.) 

Lenoph. [Mem. 2, 1, 27]: Eicuix oc qzvvryavrás ot , 
Tuos parentes. [T evvýgavtes, ix0p£pavzt, matitooavits, 
Plato in Critone p. 38, C. V. Lennep. ad Phalar. 

. 272.] De mulieribus etiam dictum reperitur, ut 

c. 1, [13] : "EJuaa610 yevvýas viov cov. [Lucian. De 
saerif. 6, vol. 1, p. 531 : Mest z75 "Hoac dws, dvtu 
qis npis Tov dvõpx bmlas bnnvimov a)TLy maia vtv- 
visxv V, Bern. ad Thom. M. p. 187.] Sic yawýcaca 
dicitur Genitrix. [ || Insolentius Soph. Aj. 1077 : AX 
&vOpx 9, xàv cua yewo pya, Goxsiv messy àv xàv 
zh spixgoU xxxco, Si magno corpore a natura præ- 
ditus sit : qua constructioue sepissime górtv dicitur, 
ut gósv gofvac, vouv, et similia. — || Praeznanti signi- 
ficatione yevvāv dicitur pro yevvy,zov. Aéatv. Thomas 
M. p. 187 : Tew dvo xxix xal yewvg ó Maru xv 
o)ozvov, dvi TOO vtvvzsov Asyer, ubi Hemsterh. praeter 
alia Aristotelis locos attulit, ut in libro De ccelo 2, 1, 
p. 283, 31: Atk tie Cole tT mapà tiov Dwg Aéroveuv 
xai yrvworvtuy ayto (süv oùpavóv). G. D.] [| Metaph. 
quoque, ut Lat. Pario, Isocr. Panath. : Hle; zà; 

tvvrsáa1, xal Üprbacas torto, dvópac. Plato Epist. 
Is p. 3:15, C]: Diany hovi xal hiany yew. [Longin. 
De subl, 7, 2: "Exaígezat 4 uy... Ús aùh yevvýcasa 
zep Txoust. Theodoret. vol. 5, p. 10 : 'O taŭra yev- 
víax;, Qui hanc doctrinam invenit, || De przterito 

ryévvnxa v. Has. ad Leon. Diac. p. 62 ed. Bonn. 
Licisa. Charid. 19, vol. 3, p. 630 : Kal «bv yeyevvn- 
xd ürcrrerivo mag wg Veviigat pass, Nascor. [Xe- 

— ap. Euseb. Præp. ev. 13, p. 678, D: 
^ r eoo Sonéouat sous yewvägðan Fix. Hero- 
rodot. 6, 69 : “Ore aùr as zyys yeyevvnuévoz. Sic 
Schæf. : libri dn] Ah cip ra. , Simul 
atque natum sit, ut Cic. e Plat. vertit, p. 52 Lex. 
Cic. Sie "Eyevvidn Teapivos, Isocr. [Evag. 7, p. 192, 
ubi nunc ex libro Urb. legitur "Tüapiovoz piv Ataç 
xal Tévxcos éyevíztny.] Athen. 7, [p. 394, E]: Tiste 
ài 6 quei Tà nheigta tola, xal elsĉiyerat và. vtvvnévea 
tlj tò grduz, xal Tuv gis. Med. etiam, ut Plato 
- Tim. : Eüfaíuova eby ajtov ivrvwzezto" pro quo Cic. 
Hunc perfette beatum Deum procreavit. (Annotarunt 
hune aor. Pollug 3, 10 et Thom. M. p. 416. Lyco- 
phro 177 : Tupiva veyvazat narro., Theodoret, vol, 4, 
p. 609 : Tov thv xóprv púgavtoç xal ths yevenaauévns.] 

Vévenga , tò, Quod natum s. procreatum est, Pro- 
| Sume Quod editur et enatum est : ut Bud. ap. 

ennad. interpr. : ‘O dyos 99 6:53 iati yivnya Ths 
qóctue abro, Ganep TÒ Yivvrua t. gÜctus o0 dvÜpu- 
Tou xzÀouutw qv viðv aùn. || levwXxvz, Liberi, 
Plato de LL. 250, alibi. Bud. [Soph. OEd. T. 1167: 
Tõiv Axio volvuv ci; Tv qtvviudzow * Antig, 627 : Mal- 
Bow tiiv Giov véatov yévvnua. ] F'évergx vovaixiov, Natio 
mulierum, i. e. Genus, Bud. ex Eccles. Ager Sirac. 
10, 18 : Oùx Éxtiotar diüporzot, brepnpavia, oùôè òpyh 
Bupi yevvýuaci yuvay. j serm "[z9090aÀ3;4 , Cives 
Hierosolymitani, Maccab. 1, 1, 4o. Ducas Hist. Byz, 
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et educatus.] [| l'avez Bud, interpr. etiam Fructus, 
et fetus terræ, ac enascentia germina , sicque appel- 
lari ait Fruges, et Vina a Chione Ep. 24. Polyb. 3, ls-. 
1. Add. 1, 71, 15 79, 6] : Xegavortóióoas iv yupa 
Tdyca TÈ qtvvr aca Buagtooóst. [Phrynich. p. 286 Lob: 
Vevviuaza moAAx402 dxous thy Aft suivaw ixi Tiv 
xxpnu * iyà à' qux ix dgyaiav xal Bóxtuov cügav* ph 
oby deri euo. yevvápata xapmopg Afqtw Enpoùe xal typov. 
Tewvýuarta ds fructibus durat Polybius, Diodorus, 
et recentiores scriptores plurimi : vid. Lobeck. ad I. 
Phrynichi, Ducangii Glossar., Lexica V. et N. T. et 
Valcken, Schol. in N. T. vol. 1, p. 265. Tà honuéva 
zvvjaava , Fruges tribulis extritie, Schol. Ven. Hl. N, 
Tas. "igurate yewýuara Guaabvrc , Fructus justitiae, 
Hosez 10, 12, et ap. Paul. Ad Corinth, 2, 9, 10. Fev- 
výmaz Tüv Épgywv, Jesaias 3, 10. Themistius Or. 1, 
p. 2, D, (et similiter Or. 6, p. 78, Cj : Tóv 6sbv ob qae - 
loya ct xod qievfjuaca * Or. 4, p. 55, B : Kuverav- 
xívou laxi yévvnua xai Opipua h yepougla. De libris, Ma- 
rin. V. Procli c. 23, p. 18 : "khoe & ... xal roig doi; 
aùr yrvekpactw èvtuyeiv. Procopius Gaz. Ep. 49: 
Th youal coo yevwýparta. Paulus Ægin. p. 1, 20 : Oze 

p Tà iuh maptü£umv yevvýuata, dy depu Dr tive , 

arep iv voi; 175 sÉg vns Éoyois £làd» «1 xai inilpxaa. In 
eodem genere scriptorum yévmua non raro ad qua- 
rumvis caussarum effectus translatum reperitur. 
Schol. Aristoph. Vesp. 457 : 'O xamv TOS 
cêhzos. || Vfvvmua significatione activa, Quod pro- 
creat. Plato Soph. p. 266, D : 'Ouownpatzwv «iiv yév- 
vnax. Singulari modo yevvy, Jovis cum Jo con- 
UA dicitur ab Æsch. . 850 : 'Evzxiüa 25 
ct zima Éu2psvx , énagüiw dragÓsi yeri nat Geya 

vow” Èmwvupov Hae Tv rrugedison adir si i sri 
Ezagov* ubi Valcken. ad Phoen, p. 24? non debebat 
Orynudtuv corrigere cum Peyraredo, || [n codd. saepe 
simplici v yémua scribitur. Vid. Albert. ad Hesych. 
vol. 1, p. 813. G. Dixponr.] 

[Lenya , Germino. Aq. Psalm. 91, 15: Fewn- 
pastsovits. Greg. Nyss. Antirrh. 28, p. 192. Kari] 

Vivengatusk , Ñ, 9v, Generativus. VV. LL. (Joseph. 
B. J. 4, 8, vol. 2, p. 398 : 'evengarzixov wg, uhi codex 
Bigotii 4£vvyruxóv.] 

[Fevvnztouzyos, ózuiwvprhe, Hesych. Usitatum est 
qivtatougos. 

Téves , tws, $, Generatio, Procrcatio. [Dor. yév- 
vacte. Eurip. Iph. A. 1065 : 'O Mouc&v sii qtvvact.] 
Plato Symp. [p. 209, D]: Tipos 2& mup’ £piv xal Xó- 
Jaw Bk «xv tiv vótuov aw. [Ibid. p. 206, E : Tx 
yevvýam xal to Tóxov. In codd. yévveroiu; et. évite, 
permutantur, ut ap. Lucian, De salt. 44, vol. 2, 
p- 294. Vitiosa scriptura vévrew est, ut in. Etym. M. 
p. 225, 28.] 

[Fevercxréversoc, $, $, Genitoingenitus. Theodo- 
ret. vol, 5, p. 1001 : El pla Ozórre éoctv, dyévvnros ài 
icc 160. maths, vevvm, iavtv $ r uio, vevvr.za- 
yéwmzós dew  üróvwe Eadem forma ap. Athanas. 
vol. 2, p. 511, C; alia ap. Greg. Naz, p. 531, D cd. 
Bened. : Elro oùsia Geot tò dyévvrzov, (v $ cu xat 
piu qieerieosyévvn so y ubi margo Bill, yéverza yáw- 
to. G. eaaa 

Tevvýtepa, $, Genetrix. (Gl. Creatrix , Procreatrix. 
Doroth. p. 773, C. Hasz.] 

Pev , 4, Generatio, Procreatio. VV. LL. Sed 
perperam pro vevezz. Nam yewnth significat Gene- 
rata, Procreata. 

[Lems p. Vevizai, of, Qui ejusdem generis et 
familias sunt, Gentiles, Bud., d qa ajroo yévouc xot- 
vtovoUveic, S. ot dE aluato guyyevsig, ut Suid. ex Iszo 
docet, ||] erat etiam in Atheniensium Rep. dice- 
bantur Qui ejusdem yévouç essent : z£zoa9s , inquit 
J. Poll. 8, (111], Zszv al guAa(* cl; «pla uon bidon 
Cwptico* xal tù uípor toto izahsito vprzcUG , xat Üüvoc, 
xai patola" ixdacou 8l lÜvouc yé tput , i$ dylpü 
ToGoUzuw , À ixaheito tpraxdões' xxi ob pmetézovteç Toi 
yévous rv; Hos postea [non postea, sed mgó 
qtgov , prius) buoyáhaxtag etiam nominatos fuisse e Phi- 
lochoro tradit Suidas, ap. quem notandum est h. 
v. scribi cum duobus vw. {lidem etiam ĉpyrōves 
dicti : de quo v. s. v. "'Ogyeow. In codd. perpetua est 
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fluctuatio inter yevvñtat vel yevřtat et ysvvnrat (quod A 


frequentissimum) vel yerai : v. Taylor. ad Demosth. 
p. 1365; Piers. ad Moer. p. 107. Quorum unum verum 
est habendum yevvzz:t, ut ap. Hesych. et in Lex. 
Rhet. scriptum p. 227, 9; 231, 23 : derivatur enim a 
éwa. V, Scheernann. ad [szeum p. 355. [n loco Phi- 
emonis (vel Menandri) ex Colace, quem Schol. ad 
Hippocr. Jusjur. p; 1, 6 affert, 'AXY' odi v 
ivaa ebpeiv obófv qow Togosta xal dorus 
, recte emendatum est yevenzi» Sóvay! sbpev od- 
va Tororo xal nepeiAnuua póvog, nisi quod 
yevámy scribendum erat. F'evrzac qui scripserunt a 
pa derivarunt, quo pacto yevé£zat potius dicendum 
nisse monuit Schaemaun. l. c. Quod autem Stepha- 
nus, præeunte Budzo, ex Suida refert Iszeum yev- 
viz; dixisse simpliciter pro Consanguineis eamque 
significationem ab altera segregat, duplicem admisit 
errorem, a quo cavere sibi poterat inspecto Harpo- 
cratione , ma scribit dars iy 2 nepi 100 Ano 

9090 xA tvtic qevvlrcas wvduasev" ovy ol avy- 
mus rud dde aal ob dE aluato; yewvýta a 

«98 aieo yévoug Dxadivro, dA ol èf dzyTe sls cà xa- 
Xoóyty& yin xaraveuntévres. Quorum verborum sensus 
hic est, Iseum generali nomine cuyysveig vocasse qui 
proprie yevvz;zxt Athenis dici solerent. Legitur autem 
e locus p. 66, 13 : "Eryeggugox; elg tog avyyeveig 
xal gpdroprc, quod in alis ejusdem orationis locis 
els aL yevvýraç xal páros dixit : vid. p. 64, 35; 
65, 45 68, 3. Utrumque conjunxit Plato De legg. 9, 
p. 878, D : Tog yevriras xal toe fuyyeveis. Ceterum 
in Harpocr. verbis cavendum ne quis transposito ar- 
ticulo curytytic o9 yevvýtzs corrigat, quod in hujus- 
modi locis plerumque faciunt critici : vid. præfat. 
meam ad Demosth. vol. 1, p. x, cui adde Lex. Rhet. 
p. 221, 26 : ‘O òè Bérahos ixakiiro map voi; maAmoig 
mahaxòs, ubi Bérados et uahaxòs non sunt transpo- 
nenda. G. Dinposnr.] 

Yeverchs, $, Generator. Bud. e Cic. yewntai, Pa- 
rentes, mm e E. els legg, 11, p. 928, E 
Aur RAT Te Tp; ty zaidas yiyvovtat xa 
ser tagli acd pelou À y oto», xd vitioso ac- 
centu scribitur yevvrezc , ut in Critone p. 5r, E: "Ox 
tt yevvýrag oUctv fiiv ob nelerta zal öre tooetuci] 
ubi libri aliquot *£vézais. Sic in Jurejur. Hippocr. p. 1, 
6, vulgo oz yevésnat dpoict , pro antiqua lectione yev- 
vinim, quam monstrat Scholiastze annotatio quamvis 
qevvií cus et vtvvn zc confundentis, Soph. OEd. T. 1015: 
Iais y’ el coiw5s avrov Éouv. Aristot. Eth. Nic. 3, 7 : 
Tèòv &vügemow où paríow dpyhy slvat oD23 yawnmhy siv 
mpdieuw Gemto xxl téxzvv. G. Diwponr.] 

Vevvezixós , À, òv, Generandi vim habens, Cui gi- 
gnendi vis inest, Genitalis : ut zegpirtupa tò rever ztxov 
Ti amépuaoc ap. Alex. Aphr., Excrementum gignendi 
seminis vim habens : vel etiam Feecundum seminis , 
Plin. Item &vxgc [ap. Aristot. De anima 2, 4 : Ezel 
8 A abc Govagus eros Optxzun, xal yeyr. Suid. 
s. V. q2vvrcucs] , Facultas generandi, s. Vis genitrix. [Et 
omisso Sóvage, levr) t eméouaroc, Clem. AL. Str. 3, 
p- 549. Arist. H. A. 5, 14  Agyezxt 8b o£ztw tò enígua 
mtl Ti ôlç Émck Ery, yewvnzixos Db mepi th vole invi] 
ibid. c. 2 : “Epee piv Čoyava máva vk dpgtvx ngas Thv 
mp Thy yevermoctv. Fevigztxbv uópwv Diodor. Sic. 1, 
88. Termer) px Aristot. Probl. 10, 65, p. 898, 8. 
Hippocr. p. 404, 47: XoMpmns Ttvvrzuxk. Athen. 1, 
p- 323, E: Otvos aluato; vtvvuvuxós. Didym. De trin. 
c, 2 indicat Routh. In codd, interdum q2vr0xàs seri- 
ptum : ut ap. Alex. Trall. 1, p. 203 et in cod. Paris. 
Schol. Apoll. Rh. 2, 4. Suidas Fevrzuxov, A véverms, 
ubi Kust. edit. ytveztixbv convenienter literarum ordini, 
G. D. De feminarum in /Egvpto cognomine Fevvrzuc) 
Caillaud Foyage vol. 4, p. 29 sqq. et Reuvens, Zettres 
à M. Letronne 2, p. 36. Hasr.] 

[I| Adverb. Pevgzix&iz , Epiphan, vol. 1, p: 970, B: 

vxéct vtvvr todos dyü£veos , d xnorzas, Non gene- 
rando, sed proereando. Athan. vol. 2, p. 476, A in- 
dicat Kall. Conf. s. v. P'rvvzzioc.] 

[Vevvrzoxqívvncos. V. Tevvntayévvnrtos. 

Vevercoc , À, òv, Generatus , Genitus. Plato de LL. x 
immo 11, p. 923, E cui opp. zomtòs, Adoptivus, 
Plutarch. Mor. p. ; B: 'Haíodo; Bovóutvos sois 
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evvytoig Üsois warípa cotra] "Ev yevvreoig yuvaixiv, 
nter natos e epe oae de Ioann. Bapt. [Fev- 
vab; ypdvos, Opp. të dyewdrw s. did jw, ap. Ti- 
mium Loer. p. 97, D. G. D. | Altius ien in 
ea signif, qua Latin. Mortalis. Lucian. Icarom. [2, 
vol. 2, p. 753] : Kal mo, Éyurye yevvyròs abtò xal izi- 
T Åv, driezsiv Cuvalumy Vgvegaloo dv8ol ; [Dionvs. 

. A. R. 5, a9 : Aval t qv sod couaros didvatov Gótav 
xxvxhextiv, ubi cod. Vat. nti.) At tò veverzis, i. q. 
qii, ap. Philon, De mundo, VV. LL. [In codd. 
Smpissime confusa sunt yrvrzk, et yewntòg; quie ac- 
curate PAM a Patribus ecclesize : vid. locos 
áb Suicero allatos, et qua s. v. Pevrz; dicta sunt. 

Msn ems $, Creatrix, Procreatrix, Gloss. Ex 
Achmet. Oniracr. c. 235, p. 209, indicat Dahler, ex 
Andrea Cret. p. 18 et 204 Kall., ex Constant. Or. ad 
Cot. 6, p. 681 Lobeck. Phrynich. in Bekk. Anecd. 
p. 35, 4 : Anxopificoa, olov pirno xal vevercpux idiv. 

Vevvizwp, o9: , ó, Genitor, Parens, Plato De 
10 [immo 9, p. 878, A] : F'eviiroga a3c0i; xal baciógov* 
9, [p. 859, A]: "Tw yevvrsópew [touan] xctivl tiva. 
Æschyl. Suppl. 206 : Zsbs 2i yevwízwp Von Eurip. 

g : U yewýtop dpós. Plutarch. Mor. p. 880 
B; Basil. M. vol. 1, p. 311, A; 312, C. G. Disponr. 

Levis, q. d. Genite, In modum geuiti s. gene- 
rati. Naz.: Tò twéjua vh dyw mosibw uiv èx matpbl, 
074, utixis Ob, ob vào yevyneig, AAA lxropeuévtog. [Basil. 
M. vol. 1, p. 245; 252. Anci. Nicol. Meise. efut. 
Procli p. 15 : 02 ud» ô narhp mapdyen civ viov À 7d 
Twuz, dk napdyst m» uiv qevvrcudo., và Bb ixmo- 
pruvuxóc , puai duw, ubi fortasse prestat quod in 
alio codice est yevvrizéis ... ixmoptutõs. G. n] 

Fevvoxic , 3, bv, Generosus , y£vvaios. Plato Phaedro 
[p. 279. A] : "Hex yevvwwripw xexpictat. Pro quo Ci- 
cero, Ad virtutem major indoles. Vide p. 6 mei Lex. 
Cic. [Plato Theæt. p. 144, D : Fryvocov Aéyetc tov dvou. 
Aristoph. Eq. 457 : "£d yewxoreatov xoias duyiy v 
dpwzt mivewv. Alia attulit Hemst. ad Lucian. vol. 1, 
p. 9. [| Magnus, Eximius, Praestans. Antiphan, ap. 
Athen. 11, p. 485, B : Few «b. uéyefiox xoin Ae- 
rasti. Alciphro 3, 5 : Aeizvoy à fiv nùrpériotat yev- 
vixóv. In codd. interdum yevoc; scriptum.] 

Feveixó; , Generose, Strenue, Fortiter, Ingenue. 
[Aristoph. Lys. 1071: Xegtiv dveixpuc , aneo olxa’ 
tlc favtiv, yeze. Antiphan. ap. Athen. 7, p. 302, 
F : Tárre qs yevvodiós mapaoxtudSevat mÀsupkv pet aù- 
zaw. Lucian. Contempl. 14, vol. t, p. 510 : Fevvixiig 
xal aürob; xal vh; xepahàs dzdutgvi.] 

[Fevvoyzvdz gms, $, Quæ generis principem genuit. 
Anon. Hymn. in Virg. 4. Basr.] 

[Fevvoadczipa , $ , Prolem dans, Genitrix, epitheton 
Veneris in Hymn. Orph. 54, 12. 

Frvedheos, $, Deipara. Anon. Hymn. in Virg. 4.] 

Pevvós. Hesychius : l'evvot, ol vuuvosogurvat. Veveov, 
dy xiov. (Conf. "Evvoz.) Vevvav, xoixov. (Conf. T. £p móc. !] 

Fiwon , Kóxpun. Kad hág. (Vévco, Mabey, compa- 
rat Kust.) Kai x4fie, Hesvch.] 

[Leva , $, Genua, urbs Liguriz. Gentile rvosczc. 
Steph. Byz. Apud. Strabonem aliosque. geographos 
Vévosx. Gentile F'evoutzzs ex Niceta Choniate memo- 
rat Berkel.] 

[Levosio, c, Genomi, Z0vo; Molosciaz, dx l'evóou 
MEN avv. "Pur verdon GiscaMixiv, Steph. 

yz. 

[Vevorrf?s , $. Vevrrrf£a v9uvbv (quod interpr. vertit, 
Propagimem genus humanum recreantem), Anon. 
Hymn, in Virg. 4. Basr.] 

FVívos, tò, [Dualis in duobus locis Platonicis est, 
Politici p. 260, B et De rep. 8, p. 547, B, libris inter 
cb qévez, yéas, yéy variantibus. Vera scriptura yéy 
est vel vévet, yévzz autem ab librariis positum, ut zo 
vótt pro tù mj), vel mola in verbis /Eschinis Socra- 
tici ap. Aristid. vol. 2, p. 222, 6, ex Cherobosco in 
Bekk. Anecd. p. 1130, 1190, 1205 corrigendis, ct 
alibi. V. ad Isocr. Paneg. p. 6. G. D.], Genus, Pro- 
genies. Il. A, [58]: Kal yho Oeds elut vévoz d uor Évüv 
ütv co, Od. 13, [507] : Má m xarzoyóvew mapu 
Dur dese. E ao e È dv nai zara- 
oyeg qévos.] Z, [199]: piv v evye- 
qar. [lbid. 113 :] Harzgóc ô' è$ dyaðoù dre e ie. 
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umi tlvai, E, [895]: "Ex yhp ipet yífvoz o2, duci òf ce A Axydwav yévos JEsch. Sept. 236. 8«v yévoc Soph. 


yiivato pmp. Thucyd. 1, [126] : "Eveyeic xal dhimi- 
tot tig Ocoy Exrivol te ixahdövto xal tò yévoç dn’ Exsivunv, 
lli scelerati et piaculares dez vocati sunt, atque 
adeo ipsorum stirps. [Dio p. 363, 23 : Edyec: 
aùrèv Poker, motsiv xal yévos xal olxíav* p. 652, 15: Kar 
Ewela abrat xat yévouc xat olxíac, h. e. Descendentes 
et ascendentes s. collaterales, quo sensu yér et cvy- 
yévira quoque esas Mus lszus p. 7h ja à 
vos Üvyavno 3 d yotiga To vivous desi; 55; 
Tie ea doi" 5$ uiv yàp i$ dads yiyovev, 5 3E yer 
ixtivou. Guyatgd òè aids , À dÀD. góc; naideg Ormovütv" 
qivos vào, dXX ool auyyéveia coo Eosw.. G. D.] Ari- 
stot. Rhet, : l'évoz iv th nós zpGzov, Prima inter 
cives familia. [Mzigdxix dzo y£vows , Adolescentes no- 
biles, Plut. V. Rom. c. 21, et oi áz5 yévoug, Nobiles, 
ibid. Waxxr. Gloss, : ‘O dz5 yívouc, Generosus.] At 
Févr Čorzpos, Minor natu, Bud. ex Il. F, [215]. Xe- 
noph. Hist. Gr. 4, [2, dix ign ck x00 yévouç ŠvT2, 
Aristodemum agnatum. Polyb. : "iw wv el zi; axò 
qévoa brdoyst, Si propinquus aliquis adsit, ut Turn. 
interpretatur. ['Ev y£vei. Soph. OEd. T. 1016 : 'Oüoóvex 
Jv ew Idhuboc oùôiv èv yéver. Ibid. 1430 : Tois iv yévan. 
Eur. Alc. 903 :'Epol ci; 3» 0v yéver, " Ez. yévovs, Soph. 
Ant. 66o.] Herodian. 1, (13, 3] : 'Hyais i tò cov yé- 
vos, Nos autem sanguis tuus. lsæus : Alcüduivog ài 
xai , Uri mept coo yévous Day fifsoiso , Cum persen- 
tisceret ea, quz de gentilitate probanda susceperat. 
Ot proto yívet. vres, s. ob èyyúrata iva čvreg, 
Qui proximo gradu aliquem contingunt. Demosth. 
[p. 1051, 5] : LN ojaa (yquxd vw Ayvia tü "E£otou [4E 
Otw), Cui proximi gradus gentilitas cum Hagnia 
Exoez filio intercedebat. [Esch. Suppl. 388 : Nou 
móhtos gácxovttg Pyyórata ívou, elvan) Hi etiam di- 
cuntur ol dyjiozx to vévouc čvreg. Cui contr. of dnw- 
qip viva óvesc. Demosth. [p. 1083, 8] : Atoczpazos 
Èl obros) yévet ve dmwrépwo iss. Sic apud Eund.: *H 
xatk qÍvoz, Ñ xavà Quaürxmv, Aut propinquitate, aut 
e testamento, Aut unde agnati, aut secundum tabu- 
las. Bud. [L éva: moins, Civis nascendi jure. Demosth. 
p- 628, 8 : "A 8’ o3 huiv ois yéver nohitaig deriv, o3 
exsiwa (zip motrzip rohin) Gelv olouat yevéghar napa toug 
vóuous. l'Éévet viðs, oppos. vio vorm, filio adoptivo. 
Demosth. p. 1081,7 : brost &b oðre yéver tað tetehev- 
mnzóros vio; 0v oyt' tlomow|ürlg xark toug vóuoug* 1088, 
72 :]Emubh O obre yéver Áv abti vie onn ob imowj- 
exco Yaw. || Févoz, Gradus propinquitatis. Isæus p. 48, 
41: Kazk yàp tò aŭto vivos &v Tiguri, Em vy 
ajrois ix marpabéA sev: p. 83, 3 : 'O Gb vámos zept dZi- 
Q ygnuázuv mpira dcigoi, vt xai dOtkgiDois nenoinee 
Thv xinpovoalav , &v wars bomdzopts " Touto p bpyvrátw 
«93 tOsuToavroc yévog Exciv* .. Gtittpov Aep ... xa- 
Ast... Ay È uh et, tgévo yévet idws thv dyyisseiav, 
dvrliwis, G. D.] ]| Exp. etiam Natio. Synes. Ep. 61 : 
Xópo, 1d 4£voz , Syrus natione. [Papyrus Musei Paris. 
(Journal des Savants , juin 1833, p. 330): Tù yivog 
Xógo, ànd Baufixns. G. D.) Herodian.r, (8, 2] : "Aviga 
zò uiv vyévog "Lvxkwscns, dtalicum hominem. Plu- 
tarch, : Tò yévos iz Mpect moles , Orei civis, [/Eschyl. 
Suppl. 274 : Apytiat yévos čfevydueða. Ibid, 536 : Ar 
c qm yévos cùyóuth eivat yäs dnb vüoP vou. Soph. 
Philoct. 239 : "Exo yévos pév slut tis meppgbtou 
pov. Herodot. 1,6 : Kpoisos 3» AuZa; miv yévog, naig ài 
Aludz:to, ubi libri deteriores «à yévos. Foĝaròs sò 
yéas Aristoph. Pac. 187 et Av. 108. BágGzpot yévos, 
ibid. 1700. Nicol. Damasc. p. 426 (18 Orell.) : "Ev 
Ilípcai , iev 3v yévoc. ugs germ 6, 2 : Tò yévoç dip 
Qoi, et 11, 1: ecco tò qívoc ex codd. restituen- 
dum pro vulgato zip yéveu. Diog. L. 5, 3 : "Ezusíav yi- 
vtt Dibuv)y óvza. Lucian. Tragodop. 265 : Xópo uiv 
icuss Ex Aauacxo) zip yéve. G. D.) || wes oe etiam 
capitur e periphrasi inservit] : ut Plato Epist. 3 : 
Tè iv qusatgoavzw yfvoc. Pro quo Cicero alibi n4 
sophorum Familiam dicit, alibi Gentem , alibi Natio- 
nem. Plato Timæo, Ajgózeox. 7à t&v alciov yévy : pro 
quo Cicero De universo Utrumque causarum genus. 
Huc referri etiam potest apud eund. Platonem 
ibid. 3à 6vszbw vévo;, Mortalium | genus, Cicer. in- 
terpr. [Soph. Philoct. 178 : W 3ószava yévr, Bgoziov. 
"Avfpmuy "vo, Aristox. ap. Athen, 12, p. 546, A. 
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Aj. 398; Aristoph. Thesm. 312. l'uyatxom yévos Æsch, 
Sept. 188; 256. Boc yévoç sópuusswmwuv Hom. Od. Y, 
212. "Izxtiov yévoz, Equi, Soph. Antig. 342 : l'ày ... 
innesi vivet moAiuov. Flow q£voz 324uavzo;, Adamas, 
Hesiod. Theog. 161. Apud Demosth. p. 1098, 7: 
Kohet ykp ndvra taŭra 3 ziv Cuauarprugtüiv vivos. l'é- 
vos, Gens, pars nationis (£0vox&). Herodot. 1, 101 : 
Aviíxre pév vuv tò Mnôwbv ivo, cuvéatpeye ... Lex: 2l 
Mzuw v0c452 yévex , Bousat , IH apzcaxv,vot x. v. £ Ibid. 
56 : Eópwrxs: Aaxedauovious xat Alnvalouz mpo£yovtas , 
Tç uiv to Augu qívtoi, toù ÓÀ to luva 2, 
164 : "Eo 81. Alyuntiov intà yévta" xal vovcww ol uiv 
foésc, oi 8E uy x. 7. £] ]| Est etiam artis vocab.; 
cui hatmi mi VA alos. [Theophr. H. P. 6, 12 : "Eezw 
abti clên xal yévy mhtiw, A Ori Dtatoriy xal vois xa 
Exactov elsot xal tois Dhon Yívect. Longin. Fragm. 3, 
11: Aragipe Elos xal yévos, 3, yévos udv iatt Tò mpurzücu- 
mov , elz eten BvxtorÜz vat uvtusvov , elos Cb tò do to yé- 
vous Gurpnpisvov, oloy et ct; Atyot Coov vívoc, lên el aù- 
To dvlizuo ov , Ürezov xal ck huna. Idem De sublim. 22, 
3 : "Ev «à. yévet tobcw , ut Latini in Aoc genere. G. D.] 
Quo pertinet y£vzc &ag£ostv , Genere differre. Et ap. 
Aristid. : Q; GuAc0a: vévei, Ut generatim distin- 
guam. Et ap. Plut. de Pr. Frig. (p. 954, D] : Ica y3 
Ti Yévet orget xal biye méuxs, Omne terre genus. 
Et xati q£voz , Generatim, ber generis complexum. 
[Févr, Elementa. Plato Tim. p. 81 extr. : "F'ecripov 
vrtov *r£vüyv ÈZ Qv cuyméme yt TÒ caat, TTC, mupac, U2a- 
qó tt xat 3£ooc. Conf. ibid. p. 54, B; 81, B, et Wyt- 
tenb. ap. Ruhnk. ad Tim. p. 283] ]| Sexus.. Plato 
Symp. p. 248 [p. 189, E] spito yévos qüv dvüpurmov 
dvBgáruvov vocat. Bud. (Dionys. H. A. R. 4, 15 : 'Ex£- 
nct. vógusud ct cuvttopíotv, frepov méy ct tos 
dvbpac, Ézipov É ct ths yuvaixas, do M cx co. dvr- 
oug. "EZ ob... gxvtphz ó tmv dvüportevw dauòç iyiveto 
xavk qívr, te xat xal Ahela, || Homines. Himer. Or. 
2, 19, p. 398 : TZ uiv (z92t) dosis ... r059220; , avto ĉl 
qb yévoc el; tq tpp ivtiuevos.] || Fém, Liberi. Bud. 
ex Hermog. : Enl tv tgrixovta topávvuw iec0tozw of 
A ünvator a qévn tà pitara. [Proles, Herodot, 3, 159: 
“lva opt yára Gzopivrzat. Dionys. A. R. 3, 47 : ‘O 
npesbúTapos abro tiv malòwv yévog odiv xatakıriv iu- 
gavè; dmofvraxti] At quid in Atheniensium Rep. yé- 
voc esset , vide in l'evezzrc. [ || 'évoc, ut collectivum, 
interdum cum plurali construitur. Ælian. N. A. 6, 
61 : Enraloust vuv vb tiw Dauvcuw vévoc. ldem 3, 16: 
OUzw &£ lazy dxahastov zb tiv vtgbixuv yivog, ubi duo 
codd. siziw, Philostr. p. 694 : KuxXerzuv qiue oùåa- 
po TAS yis gireg. Vévos, ot ... ap. Pindar. Pyth. 4, 
90. G. Dixponr.] 

Vivoszzns , 5, 1. q. terze [immo qtvrizzs aut yev- 
vits], cuyyevhs, Exeyovoz , ut Suid. exp. Plato Philebo 
[p- 3o, E] : Nous isti yevovemng 709 wávtwv aiziou s- 
yüévzos. lbid. vero dicit etiam, Msyvýptða èh őri vos 
piv aiias X» cuyyevás, Notandum autem ap. Suid. 
seribi cum vv. [Vocabulum a Platone fictum propter 
etymologiam, ut plurima hujusmodi in Craivlo, in 
quibus sola soni similitudo spectatur , ratio gramma- 
tica negligitur. Simplici v recte scribitur ap. Hesych. 
(cujus d, ne yévous z«), Etym. M. p. 226, 24, in Lex. 
Rhet. p. 231, 38 et in scholl. Platonicis. G. Dixvoar.] 

[FVév:a , Genta, zs Iva, vr Gc ldyyou* tò 
ivoxby V'eveaioc , Steph. Byz.] 

[Fevecaozal, ot dpyáťovres (lopsátovets vel ózniitov- 
zes Kuster.) xai k, Hesych.] 

[Féveso, 4$, xoÀía, Hesych. Est Latinum Venter 
cum digammo /Eolico.] 

Fevzi, $, Gentiana, herba insignis amaritudi- 
nis : denominata a Gentide s. Gentio inventore, teste 
Diosc. 3, 3. Plin. 25, 7. Rursum Diosc. 2, ra dicit 
qiviixvrs bins, Gentianz radicis. (Fevzizvi; producto 
a sexies in senariis Damocratis ap. Galen. vol. 13, 
p. 789 (bis), 894, goo, 926 (bis) : qua mensura se- 
ptimo quoque loco uti poterat poeta, p. goa : My- 
XOVOS, riou, vtvrixvT xal Balcduou, si xxi omittere 
vellet. G. Dixp.] 

[FVevztavoc , $, Gentianus, nomen Latinum in inscr. 
et Grecis et Latinis alibique obvium : v. Ruhnk. ad 
Tim. Lex. p. 1, quod F'eveezvo inscriptum est, si recte 
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conjecerunt viri docti. Nam in cod. est yaurizvi, A Anth. Pal. 6, 81] : Kal Ẹrpéwv izxdsape v£voc. Sed et 


quod proprius accedit ad Photii lectionem (Bibl. 
p. 99, 16), ubi cod. Veu. Tp queixvóv, Heeschelii 
editio *zzvxvàv , in interpretatione autem Gentianum, 
Toupius Emend. vol. 4, p. 411, Fryeaavin, Genti- 
lianum Amelium intelligens, de quo v. ipsum ad 
Longin. p. 521. G. Drsponr.] 

[Févsuuo, dxpov 793 &tuztxoU xaddumov, Extrema 

ars arundinis piscatoriz, vitiosa glossa Hesychii a 
gil omissa. Infra, l'ézsunov , dxoov Asuzixoo xa- 
Mayo». De quo dicetur s. v. Kégziov.] 

Vevetwoc. V. F'evzivoc.] 

Févetvot, olxeiot. Vévztvos , nvo, Hesych.) 

Feveivoz, modis "lpuddog, xtiapx twos Tõiv Alvefov 
vaiu ol olxcuveso levrivior, Steph. Byz. 

[Févevc, 8, Gentius, rex Illyrici, in codd. Poly- 
bii, Diodori, Appiani, aliorum, modo sic modo 

fi; scriptus. lévmoç tamen in cod. Vat. Polybii 
ap. Maium E 431, et Gentius apud Livium. rextor 
numus ap. Eckhel. D. N. vol. 2, p. 158. Fév cor- 
rupte codd. Athenzi 14, p. 615, A, quod ex epi- 
tome repetit Eustath. p. 1015, 61 et comparat cum 
Exyévios. lF'avüiova sive, ut in codd. est, "l'evütva in 
loco Polybii ap. Athen. 10, p. 440, A; l'ezio»a vel 
quiusva codd. Georg. Syncelli p. 267, D (509, 6), 
ubi F'evztea correxi. G. Dixvonr. 

Tés:o, significat ZuaGrv, s. dvéabev [ut interpr. 
Hesych.], ex ero. Hl. O, (43; N, 25, 241; X, 476, 
477): Vévzo 2' ips Xpussiny, dizuxzov. [Contra- 
ctum ex Eeto, quod digamma habuit, ut xévto ex 
xfkeo. || Févzo i q. éyéveto, V. Fiyvouar || Corrupte 
ap. Moschum 3, ag : AY te xa hav Kpavi2eg wav- 

avto xal Udata CdXxous yévto. 

(F'évzov , tò xoézz , Arcad. p. 123, 22, ex cod. Havn, 
emendatus: nam codd. Paris. y5vzov. Thracibus tribuit 
Eustath. p. 918, 29; 1854, 33. G. D.] l'évzx Hesychio 
xpía, onhaysva, Carnes, Viscera. Nicander Al. [62, 
569] : AX0atvet xal v£vea cuoc. Sic Callim. (ap. Suid. 
s, vv. F'évza. et MEZovzas, fr. 309] : Fréza péhõov- 

ari [Hesych. 


ses. Ubi exp. etiam Artus, : T'aivzs, 
cmidyyya.] 

Fév, Hesychio mÓzxu;, quod et yévus. [Quod 
ipsum recte restituunt editores. Sic ap. eund. Ilugzai; 
yévuķi pro yus, ex Eurip. Phoen. 32.] 

FVévoc, voc, $, [Dativus yst in yéw corruptus in 
codd. Pindari Ol. 13, 121 : in yévy et v£vet ap. Eurip. 
Ion. 1427 : z ge dggaióv tt maY4póco vivet (ali 
libri yw), ubi Porson. Apdxovte pappaíooves may- 
puao vévow, egregie, nisi quod non animadvertit 
zaygpúoy yé restituendum esse, Genitivi pe ys- 
vóww forma contracta yevŭv utuntur Pind. Pyth. 4, 
hor: Amb EavüXv yevúwv, et Æschyl. Sept. c. Th. 122: 
Fevówv izzsiwv. De quo dixit Buttm. Gr. Gr. vol. 2, 
p. 391. G. D.], Mentum. [Hom. Od. A, 320 : Mov 
apunv rò xpovisowtw lojAous dvüTsat Tuxdcot te YÉvug 
tj2v0£i Aagvm.] Eur. Phoen. (63] : Emel 81 c£xvv yévug 
iubw Mdb (Androm. 118: : Q gov cróga xal 
yéw.] Et ap. Theocr. [14, 69] Canities els yévuv fore. 
|| Aristot. autem [H. A. rz, c. 11] superiorem curyóvz , 
Maxillam s. Malam, nominat v£vetov, inferiorem autem 
q£c»v. In. Physiogn. tamen [et Aret. p. 4] legitur $ dvo 
xat x4zw vévoc, Cam. Sed et zv xácuficv yévuv ad dif- 
ferentiam alibi dicit, ut quum scribit, Kivel àà. dva 
Tk Loa ch» xátwftw vívuv. Ex Ægineta item $ xázw 
qévus pro Maxilla affertur : et rursum ex Aristot, De 
anim. 3, (cap. 7]: H eup&d)Xousty al yévues, pro Qua 
maxilla cum faucibus coeunt. Apoll. Rh. 2, [2 
Kal v£vusz xvureov, Maxillæ, seu, ut alii, Mandibulæ. 
[Hippocratis locum v. s. v. F'vátoz.] Xen. [Cyneg. 5, 
10] yévuv lepori etiam tribuit : recubat enim lepus, 
ut ille scribit, ix dxgouc cox, ó2ac thv xaalieic. 
[Hom. Hl. A, 416, de apro : 8zyov Jeuxóv 93ovex perk 
qvaun iot véroesw. Eur. Phoen. 1389 : Kézgot 0zyovets 
"e évuv. De equabus idem Herc. fur. 384 : Oo- 
viagi ts doy dv! düda ov xaðarua giva ywer, Galen. 
De part. 1 citat Gatak. : Koyaez, cpp gipo duh 
vesÜat vaig yévusiv irtytpovta , vaig tav 

vrwv. Clemens Alex. p. 262 : Euptstial te xat dro- 
1Üa0at vic vévuc rig où tuvatxtiov ; 

|| Acies, ut acies gladii. Epigr. 6 [Pauli Sil. in 
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Securis s. Bipennis, et Gladius , Hesych. Sic Tey dox 
qivóov, Soph. El. [197] de Bipenni intelligitur. Su- 
spicor autem hanc esse hujus metaph. rationem, nec 
enim dubito, quin præcedat altera signif. propriaque 
dici debeat, quod ut y£vusc, maxillae , mandendo ab- 
sumunt et profligant, ita et ferrum ictus inferendo, 
[Soph. Phil. 1205 : Zíge, st xoftv, 3, yévuv, À Behiwv 
m nporiwpatrse, Vévos yax Oppian. Hal. 1, 68. F'évus 
Önxtoto cıôńgou ibid. 354. De hamo 3, 539 : Ajcziz à' 
"nig mipiscoéoezat vevésacw. De forcipis dentibus 
Nicand. Al. 50 : Teen Tupdyons. Vívw producto 
propier metrum v bis dixit Eurip., El. 1314: Boxv 

&cxt vívót mpog yévuv Suv qiüsisa ytipas, et in 
fragm. Meleagri ap. Macrob. Sat. 5, 18 : Tévuv ixaX' 
'Aqxaioc, oi £i Berrio. De quo dixi in pref. ad Poet. 
scen. p. xir. G. Dixponr.] 

[FzosAs, ó, $, Terreus. Timæus Locr. p. ror, 
A. Aor, Aristot, H. A. 5, 28, p. 555, 28 : "Ex2ovoustv 
ix 4) vioriOUue TUO mapiiyevTos dxolðeç mixpult xai pé- 
hava, ubi var. lect. tato52995.. l'ewabh scribitur ap. 
Plut. Mor. p. 43o, E.] 

Lini V. F'eoxhogos.] 

FEijuavzu, sws, $, Qui e terra vaticinatur, ex 
loco Varronis ap. Serv. ad Virg. JEn. 3, 359, indicat 
Schneid., ubi literis Latinis scribitur geomantis.] 

[Veou£zers , Veozovéo , l'eoxovía, Gl. Quz 41 — po- 
tius scribenda.] 

V'eozj ox. V. Factogoc.] 

Veogavevov. V. 'ürgviov.] 

Veo, In terram verto. Diodor. Sic. 3, 40 : Mega 
Twos "Evol dvns dicmorstuis Cvtufhr vou xókmoo v Ê somos. 
Quod in libris pluribus in érefy, corruptum. loann. 
Damase. Orthod. fidei 3, 15, p. 235, ab Suie. cit. : O3 
quuüiveos vo) Ü2xroc, dAAà qÅ 7s Ürórntog Ümttoguti ĉu- 
váutt guwgtauévou Tob. tò dOwtgucw. Cyrill. Al. in 
Collect. ad ton. ;17: Kainpspivm d) yh iv cui 
lpo T) ADàu, $ cao issi yewbivtos w/o, Mentis 
terrenae factae, Cf. Patóv.] 

[V:ga2ac, 6, Geradas, Spartanus, Plutarch. V. Lv- 
curgi e, 15. lepzôiraç ap. eund, Moral. p. 228, B. 
Et l'agáv£ac, tig tiv daga» Xmapnazo, in V. Pelo- 
pide c. 25, ubi recte l'egázzv corrigi videtur. G. D.] 

Vé£zszoc , Hesychio alyıxhds, Littus. (V. Xzgác. 

"epiSo, Pramio dono, vel Honoro. [Hesych. : l'z- 
(deca, tiyžtan Etym. M. p. 8, 4.) 

Vioaiae , a, àv, Senex vir, aieo sæpe. [Il P, 561: 
r s mxAxerbwrsn] Et Tepa, Senex mulier, Anus, 
ap. Eund. [I. Z, 87 : Euvkqowza 19v; (et similiter 
270, 287), quod grammatici quidam interpretabantur, 
Honorem aut munus habentes : unde ap. Hesych. et 
alios, Tepas, él quvxixas xal qious tt Ègoúsas. 
Alii yapaipàç scribebant, ut ex scholiis cognoscitur : 
inani utrique subtilitate usi.] Unde compar. yepaitepos, 
superl. yepxitatos, pro 292:0:£29; et (122:92a70;. Utun- 
tur autem t y:9xívepog Xenoph. [Cyrop. 5, 1, 6 : 
"Huc ô vegxtvzpos , ubi liber Budensis yepaitazog, Pol- 
lux 2, 13: Tox; ài yépovrag xxi yspzitipoug 6 Zevopõiv 
alne. Cyrop. 1, 2, 13 : "Ezzky &i th névre xal elxooty 
črn ĉiatehicwotv (£v toig teheiog dv2odow), elngav uiv 
&v oùrot nheidy tt Ñ mevmiamta Ern yeyovóres dmo qtvclis" 
iligyorzat Gb Trvixausa els tog qipuirígoue vrag te xal 
xahoupivous. Ol Bouheúovtes yepazitepot, Senatores, ibid. 
1, 5, 5] et Aristoph. [Eq. 1004, 1301; Lys. 1126; 
Eccl. 473. .Eschyl. Eum. 852; Soph. OEd. C. 1294; 
Mippocrat. Prognost. p. 45, 44: Mahhov GE yivovtar 
xai (dacowt jpovto al votaUrui dzocTdctig Toig: viw- 
aíowsi Tpríxovtm (tÍww ... toist GÀ yspatcígotet ieaov 
hg quem l. Galen. vol. 8, p. 677 : O3 sv; yipovtas 
án siztv, 4AAk tolet spuixovca zur napabdhhwv yr- 

ttépoug (vOLaE TO TOUTUV Tt £oouc. Sic ssepius 
in illo libro. Tepawrégwy, fortasse librarii errore, le- 
gitur ap. Antiphont. p. 125, 41. Superl. ap. Aristoph. 
Ach. 286 zeros qipatzason "Theocr, 15, 139 : 
"Exwwep, '"Exáóag 6 yípxivavo; e(xart maíow ubi alii 
libri yepaívepoc. Ap. Dionys. H. A. R. 6, 25 vulgo "I«e- 
75glug dvxAa6óvtt (x tv mdhewv cl yapaisatot, sed 
cod. Vat. yepxírtgot.] — || P'egaiic, Senilis; ut [cux 
Soph. OEd. C. 200], etp Eur. (Hec. 64. || Antiquus. 
JEschyl. Ag. 710: Hlgiiuou zots veouik. — || Tepas 
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correpta diphthongo dixit Eurip. Hec. 64 : Pepas A apud Geræstios templum erat. Tepaloma, th, Ge- 


yep moa iuvat, quod yepelis scriptum ap. Eu- 
stath. p. 249, 39; et in X 170: ARN Fe q 
ypa m2À Üupw, comparandum illud cum maxi, 
quod z2425; pronunciatur in initio senarii Eurip. El. 
497 et Damocratis ap. Galen. vol. 13, p. 821, 862, 863 
et in epigr. quodam. G, D.) Et l'epzi, Senex, Honora- 
tus : Epigr. (Nescio quod epigramma dicat. Phaniæ 
versui in Anth. Pal. 6, 299 22292 a Brunckio illatum: 
codex recte ve2293). Soph. Old. C. 238 : l'epaàv vaz£oa 
TjvÀ. duów. Nicand. ap. Athen. 15, p. 684, D: Kai 
vip mera. Quod plante nomen est. Conf. Ts- 
poros. 

[Vezuicghows, é, Veteri s. rugoso cortice circum- 
datus. Philipp. in Anth. Pal. 6, 102, yepxiópàmd ta 
euxa.] 

(Vegztisonm, b, $, Seniliter sentiens. Æsch. Suppl. 
361: Xu ĉi map’ Gyvrovov uale yeparóppwv, Sic G. Bur- 
ges. Libri 4:92229v». Simile est IIaAztó2owv, G. D.) 

[F'ioxigáase. V. l'tpzoós.] 

| l'zgaigat lectio vitiosa. V. Psgxoós.] 

Viguipo, Premio dono, Muneror honoris causa, 
Orno. Od. Z, [441] : Orm pe oiov. Eóve" draf)oiet ye~ 
ee [437]: Nosne à! Oustau Senvexétat vípatptv. 
Xen. Cyrop. 8| 13]: "Foszouc xal Gcipotz , xal 3oy ais 
zat Üpat xat nasag taig èyioapev. [ Eurip. El. 712: 
Noo Azging ivioutgov otxouc* Suppl. 553 : "'íxoc ys- 
exíotvun Aristoph. "Th. 961i : Divos 'Ülonziov Osv 
ulkmt xal qíputpr quwz. Plutarch. V. Galbæ c. 22: 
Tusiy zihvvkoza xat igatoetv &nyostot, Cvaerunusis. Alia 
constructione, de administratione sacrorum, ap. De- 
mosth. p. 1371 : Th Orina xal tk "lo£dxyeux vipzioo 
zh Awwise. Aoristum annotavit Hesych. : V'ézzox, 
Ezlumsa (codex vitet, izimov, iln, et inferius, 
Vipipsvs ilunzo) Eyipzpev Pind. Ol. 5, 11; Nem. 5, 
15. "Eygz2xptv in Epigr, Anth. Plan. 4, 183.] 

Vipuiszvks. V. Vigaiszos.] 

F'iguieztov, tò, Gerastium , ymplov Agxaz(xs, xo 
Tò yfpzc, Ört timidy iatt, Ok tò dxat tbv. Ala amapyzvw- 
üzvxi, Etym. M. p. 227, 43.] 

l'ezaiovux. V. l'egxiozis et l'igdertos.] 

V:2z15125 , 6, Gerastus, Jovis lilius, memoratus a 
Steph. Byz. s. h. v. Gerzstum, Mygdonis filium, ex 
"Theagenis Macedonicis memorat idem s. v. Hagfzvo- 
noh. l'ion, Cyclops, non aliunde cognitus quam 
ex Apollodoro 3, 15, 8, 5, p. 377, ubi var. lect. ys- 

istou el veouavow. || Nomen promontorii et oppidi 
Ves, ap. Hom. Od. F, 177 (Es 9 ligaiezoóv. èw- 
vigi xxversvzo) , Thucyd. 3, 3, geographos aliosque 
scriptores plurimos : vid. Tzschuck. ad Pomp. Mel. 
vol. 3, 2, p. 682. Promontorium masculino genere 
dixit Apoll. Rh. 3, 1244 : Atvôphevta F'epauszov, fe- 
minino $, F'igz:5225 Tzetza ad Lycophr. 156. Quo ge- 
nere urbis quoque nomen effertur ap. Strabon. 10, 
p- 446 in codd. plerisque : duo tantum libri ziv ls- 
mm, quod legit epitomes auctor p. 129 ed. Huds, : 
O Èi Vipziszòs doteexów. Alia forma Tepastò est. 
Etym. M. p. 227, 46 : Vígaszos y1pa0199 Gugtpte yé- 
pasto; piv ye dno 90 yipas, ó vtto, l'epactos ôl 
dzowmipov duw xat inivtvoy Eùbolas. Quibus tamen in 
verbis , nisi grammaticus accentum compositi dyépaz= 
atos spectavit, mira esl perversitas. Nam adjectivum 
illad ipsum quoque oxytonum esse ratio postulat , 
scribiturque jus. accentu p. 8, 7. Nomen loci Fe- 
prstů ex Libanii Orat. p. 243 (vol. 4, p. 65, 7), et 
Gerastus ex Martiano. Cap. 6, p. 213 ed. Grot. me- 
morat Wass. ad Thucyd. 3, 3, eamque formam ap. 
Xenoph. H. Gr. 3, 4, 4, et Strabonem libri. plurimi 
iidemque optimi, aliquot etiam ap. Demosth. p. 4 
et 445, praebent. l'epazziai; pro l'egzurzíatg ed. Ald. 
Eurip. Or. 993. Librarii vero error Vigeszo est ap. 
Procop. B. G. 4, 22, p. 629, B, ut ap. Hesych. in 
cod. F'ízeszw; [hoe accentu) scriptum pro l'egauszéz. 
Vépswzo; proparoxytonum scribitur ap. Diczearch. 
Stat. Gr. 22, 34, et in libris quibusdam Demosth. 
p. 445. | || Adject. gentile ap. Steph. Byz. est Fe- 
prisms, Ux, wo, ut l'igaizziasg Żdow in l Euripidis , 
et duarum terminationum ap. eundem Cyel, 295 : 
Vroaízziot Tt xatazuyal. Aristoph. Eq. 55:: "0 Te- 
priste mai Kpdvou, Mercurium dicens, cujus insigne 


resta, festum Neptuno sacratum, memoratur ab 
Schol. Pind. Ol. 13, 159. Femininum Iipat; non- 
nisi ex Steph. Byz. innotuit. Aliorsum pertinent nym- 
pe Geræstiades in Etym. M. p. 227, 39 : l'epaiszis- 

&' oom vóp.oat zahva Ev. l'oovóvi tis Korm, 6 
mòv Ala xplousat iyépupav. G. Dinos] 

V:paizspos. V. Tepas.) . 

"epato, pro yepxtpw dici videtur : nam Schol. Ni- 
candri Al. 396, «62 yspztduevx [cod. Medic. yong- 
peva) pviogi, exp. xosuséutva Boag : addens tamen 
et alias expp., nimirum aj£avautyz , vr;yópeva , dyotuó- 
peva, [Interpretatio dyptuÁutva respicere. videtur ad 
variam lectionem dypedjeva. vel xipaidutva. Hinc xs- 
pateris, Piscator, ap. Hesych. Senwrip.] 

[Figadoz. V. roads. 

[Vigfva , h, Gerana, regina Pygmaorum in gruem 
conversa : de qua Athen. 9, p. 393, E ex Boei vel 
Boeus Ornithogonia, et /Elian. N. A. 15, 29. Apud 
Apostol, qui Æliani verba repetit 18, 70, Ftg&vs. 
G. Dixponr.] 

Vipivias. V. l'tpiZas.] 

tpXvUsuow, tò, Arbor annosa, ut Prov. : Tepév- 
&puov gacasutuduavov. [Zenob. 3, 1 : l'epoZgvov (vt2dv- 
8puov Diogenian. 3, 77 et Apostol. 6, 5) petapurevstv, 
zi qo dovvdtou* map ôt Uc ph On tobe napnir- 
xótag *poXytt elg th tov dxuaľóvrwov foyaz.] Utitur 
Theophr. [H. P. 2, 7,25 3, 12, 9; 13, sE 59,1: 
Neipoug Gi xal ol viov mpsaGuttpoyy taiv viw xal ud)asca 
ol qav vioxvosóww] et Plutarch. ( Moral. p. 795, A.] 
Julian, Ep. ad Liban. (7, p. 400, D] : "Hv 2 iv satra 
ou6iy zie: funem 032i sampóv. [Seqq. ex Indice.) Is- 
påvõgues Hesychio ai zaAat2l &pós;* qui ctiam addit , 
Y:2292;9* nominari tà mahad ĉévèpa. [Figurate de 
puella Aristæn, 2, 1, p. 130 : AiZou toig aois òrwgi- 
vag TÀw pav tpuyðy ue òhlyov fyra yepivåpuov. Ve- 
ptvôguov correpto v dixerunt Crinagoras in Anth. Pal. 
6,253: Vepavigoo doxsúðoro, et Erycius g, 233 : 
AJda vot Üxtuuvovzt yepavògua* producto propter me- 
trum Apoll, Rh. 1, 1118 : Hoóyvo t:95v2202v* zò uiv... 
In codd. interdum yzpdvôpwov scribitur : vid. var. lect. 
ad Aristen. et Apoll. locos. Alteram formam Ié- 
m preter Hesychium annotavit Phrynich. in 

"kk. Anecd. p. 32, 27.] 

Fepdveta , sive l'egxvia, $, Gerania, montis et urbis 
nomen : cujus civis l'epzveuz dicitur, et l'epaveuizvc. 
Steph. Byz. [Vzpdvetx , nóg Ppuyiaç. “Esmi xal. do; 
ptrazo Meyápuw xai KopivUou* ... à zrpurrdcumov l'epívn , 
Pan Frpavex (de quo genere pluribus dixit s. v. 
Aápn)* tò eud V'zpxveuc, $ F'egavirizzs (cod. Voss, 
tpzwtuotz, ) TG) Tóny T7; yopa. De monte dixit 
Lom. M. p. 228, 20, allato Euphorionis loco, Kal 
G4 Ung. F'egaveirs, Vepsviaz et lF'agavizv Pausan. 1, 40, 
t, et 43, 8, cui. diphthongus restituenda. l'aoiveizy 
ap. Lysiam p. 195, 20. Apud Diod. 19, 54 libri præ- 
ter unum omnes l'egavixs , sed Vigávevzy 11,80 cuncti. 
[| Hesych. Fzpaveiózt, ol X» uox» cixcivesz. G. D] 

Vepavivkerc. Vepuvtione. V. Vtgdveis.] 

Vepávesov. V. l'iguvos. 

F'igxveue. V. Vepáveta. 

Vegdvüpat , al, Geranthrze, urbs Laconica , de qua 
Steph. Byz. : Hzugzvia; slza, 'O rohisne V'ipavüpurzs , 
(i; $ a)sóg FHaucavias. Apud Pausan. 3, 21, 7 et 22, 
6 urbis nomen scribitur l'egóvüga:, gentile autem Te- 
pawl otra: 3, 3, 6. G. Dixo.) 

Vegxy(a. V. Fegátveta.] 

V'epavíac , o», é, Qui collo longo est ut grus. Phry- 
nich. in Bekk. iride x 31, 15 : F'igaviao * tov £yovzx 


"—— xal qsomwi)óv, zog vov. ] 
(l'epzvizo. Teen Gruunt , GI.] 

[Vspdviov. V. Fépavos. []| Nomen loci pops Cpolin, 
ap. Annam Comn. p. 376, A, et Codin, p. 31 ed. 

eurs. G. Dixo.) 

F'egvioc , 4. V. Vézxvos.] 

Feouvis, (doe, h, émiemule, Fasciæ genus. V. Ga- 
len. vol. 12, p. 491, E, 494, D, 495, A, 495, C, 
511, B, C, iu quib. ll. varize ejus species explicantur. 
Fix. Paul. /Egin. 6, 99, p. 216, 46.] 

l'igzsizes. V. Fi Reid 

Fipavoboria, $, Grex gruum pascentium. Plato 
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Politico p. 364, C : Kal piv ynvoborias yt xal yegavo- A meminit, qui etiam addit, hinc ck pira vocari Pe- 


Gozias (cod. Bodl. bis ... Borclaz) ... ménuoat xal mtectórts 

ivar. F'spxvo£ocía , Pollux 9, 16. Conf. Lobeck. ad 

Phryn. p. 521.] 

: erre inter synonyma Geranii est ap. Diosc. 
, 131. 

[Feoavogxyía, $, Gruum pugna. Strabo 2, p. 70 : 
'Avexaivigav ôÈ aal thv ‘Ounpmhy t&v. Muypaelov yspa- 
vopay xv.) 

[Ll ipavordstov inter synonyma Lychnidis coronaria 
est ap. Dioscor. 3, 114.) 

Fépavos, a Cyrenæis vocatur ó ju62x«, Imber: 
napa tò Thv Épxw, i. e. thv yiv, falvew, ut Etym. 
[p. 227, 51] tradit ex Herennio Philone. [ Addit 
Etym. : dmat 8£ thv Ĉeurépav ĉagúvegðar, Ergo ed 

Fépavos, $ IM M. p. 227 extr, : "Esm à xa 
e)lrzígex tò véoxvov. Masculinum of yépavot in. codd. 
nonnullis Aristot. H. A. 5, 2, p. 539, 31, 8, 12, 
E 597, 4 : sed librariorum errore. Xi» toig vepávou; 

ab. Æsop. 147. Apud Theophr. De sign. 3, 2, 
p. 794, |n merópevot sed ibid. 4, 3, p. 798, te- 


1óptvat Eadem varietas ap. Ælian. N. A. 7, 7. ln 
Callimachi versu ap. Apollon. Lex. Hom. s. v. Opelov- 
Tts, Ot xav Bpucslovcte duóv maplesty doovoov, comparatio 


quidem a gruibus ducta est, sed ot Bpwssiovtes non 
sunt grues, quod videbatur Toupio in Add. ad 
"Theocr. p. 395, sed qui cum gruibus comparantur. 
G. D.], Grus [Hom. Il. T, 3 a tpvony ,.. abr 
izet... ], avis vigilans et prudens : unc e, Dato Atüouc 
xx:amimwxuiui, Proverb. de providis hominibus : 
quoniam grues, cum tempestates praesagiunt , lapillis 
se saburrant, ut a ventis non abripiantur vel deji- 
ciantur : qua. de re Suid. ex Aristoph. Schol. [ad 
Av. 1137]; Plin. [12, 23, 3o,] ex Aristot. [H. A. 8, 
12.) ]| Fégavos üxXaczía, Grus marina, Piscis qui- 
dam, Ælian. (N. A. 15, 9, non ûxhartiz, sed Oxldt- 
qio; : piscis enim nomen masculinum est, unde in 
codem capite å 4£oavoc et ai mrrval yépava sibi 
opponuntur.) || Est etiam slZeg ógyictex, Genus 
saltationis s. chorez, J. Poll. 4, c. 20, [101. Memo- 
ratur etiam ab aliis grammaticis, Hesychio, Suida , 
Etym. M. p. 228, 1, et Lucian. De salt. e. 34, vol. 2, 
p. 288]: quam Thesea primum cum suis ducibus 
saltasse scribit circa. Deliam aram, reprzsentantem 
imaginem exitus e labyrintho, (Conf. Plut. V. Thes. 
c. 21.] Saltabant autem eam xazà mAzüo; Éxacros iy 
xisto xark otiyov, th dxox bxxtípwÜsy cow doraudvev 
£góvvwv. Procul dubio vero yépævoç dicta est, quod 
volantium gruum similitudinem haberet, Inde lepa- 
vouÀxic, $, dicitur ó «99 yopo TOU èv Arheo (Ágywv, 
Hesych. : quoniam sc, trahit sequentes sese : ut et in 
gruum agmine dux trahere ceteras videtur, quz et 
suisse tergoribus colla imponere feruntur. || 

£oxvog dicitur etiam Scenica quzdam machina ix 
petanpou xacagscou£vr Ep" onayi aujacos : velut illa, 
qua Aurora utitur in rapiendo Memnone, J. Poll. 4, 
£. 19, [130], ut Etymologo quoque yépavaç est $ iv 
qi oxn donak [xavtrxrumagívog bmb v0) uyjyavonotu, 
it ob b iaxtuac; Üüzoxovrhs vpryw2oc, quod rapt- 
miig voayuOt — est e Lex. Rhet. p. 232, 
7.] Sed et Aliæ machinze, subvehendis attollendisque 
oneribus comparata, v£oxvot vocantur, itemque Grues. 
[Athenzus in Mathem. vett. p. 10 : "H ĉè Aepou£vy, yé- 
gavoc iv moútw (axem carchesii dicit) mýyvvrar. G. D.] 
Sic Bud, Annot. in Pand. Tympanum, inquit, rota 
est, quie a caleantibus versatur : qualem passim vi- 
demus in ea machina, qua saxa subvehuntur in 
magnificis ædificationibus. Gr. dicitur l'ezdviov, Grus : 
quo vocab. etiam lingua vulgari appellatur. Vitruv. 
10, 18[13, 3, p. 297 Schneid.| corvum demolitorem , 
a Diade inventum, et Gr. xógzxa dictum, a non- 
nullis Gruem appellari tradit. [ || Fegávetov , Tolleno. 
Etym. M. p. 510, 50 : Kzóvttov , Tò dvaveUov xal xa- 
TuwiUo. Ljhow, 6 EjAtvos dvrAwcho, tò mag uiv heyóuevov 
yepáverov. Tò xowük yepdvov Moschop. Eysô. p. 57. 
Leonis et Codini exempla indicat Ducang. — || 'egá- 
wv, Aculeum, Aculeus, GL) Hesych. vero yépzvov 
esse dicit ágyavov EAAtvov , iv à xóztoustv ol dcgrzomowl 
1x dpa, Pilam ligneam, in qua farina pinsatur s. 
tunditur. Etym. quoque [et Lex. Rhet.] hujus signif. 


vez (vspdvia Lex. Rhet.]. Eustath. vero [p. 1017, 
e a e a quibusdam dici tradit «5 di [ Theo- 
phrast. H. P. 1, 6, 5 : ED3y el hws fna ph fyer (biga), 
xzüdmto Üivov, púxng, mE, Yipivetov. Quem locum 
Athen. affert 2, p. 61, F. Et paullo post p. 62, A, 
ubi de tuberibus agit, iterum ex "Theophr. (1, 6, 9): 
Tò Q3vov , Ô xaXoüsl miveg yepdvewv , xal sÈ 0t 000 Önd- 
ysov, lectione inepta ex loco superiore, ut videtur, 
illata, in quo 2vov et vegáverov ut diversa ponuntur. 
Rectius igitur ap. Theophr. legitur 8. x249250 weg 
dryicv. Athenæum sequitur Eustath. l. c. G. D] || 
Pepdvtov dicitur etiam Herba quadam, quoniam iz' 
Šxpov T&v moy mA yet Eig ac ctae dvxvsvsuxulaz ós 

apdwuw xtgaÀke GUw «oic jivsrct, Diosc. 3, 131, ut 

lin. quoque 26, 11 tradit inter geranii folia in ca- 
cuminmibus capitula esse gruum, Ab Hesych. hxc 
herba dicitur yipwtoz, $.— || Est a gruibus denomi- 
natus et. l'eoxvtz Alðos. [ta enim Plin. 37, 11 : Ab 
animalibus cognominantur, Carcinias, marini cancri 
colore : et a gruis collo, Geranites : Hieracites, acci- 
pitris. || Tény, Hesychio £vzioz, sed addit ab aliis 
exp. v£gzvoc, Grus, ut et ;Elio Dionysio ap. Eust. 
[p. 231, 35] yégnv est $ Ofere yépavos. — || Etym. $3» 
qípzvov avem dictam vult quasi yZ2zuvov , dxó 199 «7: 
T dptuviiv amípuasa : est enim exzguoAovos haec. avis. 
[Cn . Eustath. p. 371, 42.] 
l'épavas , tros. V. legrveos.] 
Vioxvoukxós. V. Véxvos.] 

rose ieu $, 5, Gruis oculos habens, Schol. 
Oppian. Hal. 1, 386, Wasrr.] 

[Fepávtes (Favorino F'éozvsaz), Albionag, Hesych. 
V'igápavits Is. Vossius. F'agtaavsts comparat Alberti.) 

[T'ipavidrc, $, å, Gruiformis. Phryuich. s. v. le- 
paviaç indicatus.] 

Dips ^ opos, 6, Geranor, Laco. Xenoph. H. Gr. 
7; 1, 25, Nisi F'evoo scribendum. G. Dixv.] 

Lepase. V. Vepaios. 
F:páoyos, 6, $, Venerandus, fictum ab Schol. 
Hom. Hl. K, 430 vocabulum propter etymologiam v. 


: &yípegos. Indicat d 


[Vepugaaec. V. Vepaooc. 

Vigagoc, È òv], Honorandus, Venerandus, Au- 
gustus, H. l, [179] : Kalby &'oüzwe Pw oUm lov 
dylahuoigiv, OUS obt vrpapóv* Basusi oe dv£gi čmxs. 
[211]: "Auge ' Étonfwo , yepapiregos sev "OGueetic. 
Vepuworeepos , Praestantior, Vetustior, VV. LL. per- 
peram pro Tef [l papà, Venerandus vel ætate, ut 
senes, vel dignitate, ut parentes, reges, sacerdotes. 
De senibus ;Eschyl. Agam. 722 : Eiguiózatéa xat ys- 
papois èniyzptov* Eur. Suppl. 42: "[xevzóm ac. yea 1 
TipxpUw ix crouavwv* Apoll Rh. 1, 683: Eùr àv 25 
yepapal uiv dmogftvdÜwct yuvaixeg, xouodregut Ö' dyovor 
GTuyiobv notl pes Üxncüz* Plutarch. V, Alex, c. 26 : 
"Avhp Toi; ed piia thy xOumv xat Yipupog Tà clag" 
Clem. Alex. p. 263 : F'ipxgg noh- Heliodor. 7, 7, 
E 264 : "aim (6 mpssGUcrc) yeyapós te xal Gponprzr " 

Ppigr. in Anth. Plan. 5, 359 : Nixngas yioxpoug Ow 
véo èv aoztz.. De parentibus Quint. Sm. 9, go : l'e- 
papóv voxrov* 10, 40 : l'epxpois maréceaa:. Vepupal, ai, 
Sacerdotes feminas Dionysi sacra administrantes, He- 
sych. : F'egagat, ifperat zomig” ltr $i ai 70 Atovóaw 
Tu èv Alava ck isga imiran, tõ dolüpip Cexazís- 
capeç. Pravo accentu yepdpar in codd. Pollucis 8, 103, 
ubi in libris editis est mept ye2226.. Cum Hesychio 
consentit Lex. Rhet. p. 231, 32, nisi quod l'egxigzt 
scriptum exhibet, mirum ct forma et accentu voca- 
bulum, nec multo melius F'eoaiza: in Etym. M. p. 227, 
36 : l'apaipzi, mapk AÜmvaíot, yuvaixig vive; ispzt, ái 
b pos xalisa icapiðuouç tois Buc, Tou Movicou, 
vk xà yepaloety tùv Üsóv. Oürw Arvúcios 6 'AJoxxpvaatóc. 
Harpocratio l'egxix(. Apud Demosth. p. 1369, 1372 
vulgo v:gatgkc , pauci libri yepafpas, alii yzpagàs, quod 
unice probandum, simulque tollendum simile vitium 
in jurejurando sacerdotum illarum p. 1371: Tà `lo- 
Gáxysva yrpalpw zip Atovócu xaTk và wüspux, quod ys- 
pzpo scribi oportet. Nam l'egasgx, quod grammatici 
quidam etiam locis Homericis 1l. Z, 87, 270 pro ys- 
pais inferebant , propter, etymologiam a verbo ys- 
paigas, aut librarii aut grammatici finxerunt. De 
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glossis Lexici Rhet. duabus p. 228, 9 : F'epaipáez;, A 


TA; lepela; qo Awvósou, et p. 231, 3o : l'egaodósc, al 
tiiv dolovww dvZpi)w yuvaixsç, xal al zb cT; Aürvüs iv 
"A pyet ivàoougat , quid statuendunr sit in medio 
relinquimus. Nam Demostheni y«p2042z; vix possunt 
inferri in tanto grammaticorum consensu de no- 
mine yspapõv. Illud autem certissimum est e Lex. 
Rhet. emendandam esse Hesychii glossam eer ws 
ai äv dolsvww dvåpiiv vuvaixt;, reposito l'agzoáus * 
quanquam literarum ordo Fwpéte potius postulat. 
Inde etiam proxima Hesychii glossze l'egüiugzóv, Üxrpov 
nonnihil lucis affertur : nam eodem modo etiam yt- 
exp» explicat. G. D. [| 'epxo&x, de rebus dictum. 
Epigr. ap. Suid. s. v. X4pz£, l'eoxom; dzÀ IMepyáuou 
£x. De splendida et lauta mensa Xenophan. apud 
Athen, 11, p. 462, E : lHlázxetezt 2 dozot favüol ye- 
aof, vt tpizila tup xai bros miíovos dyðouivn. 
tli De animi indole Antonin, 1, 15 : T5 £jxpzzov 
qo Yüoug xal pediyiov xal q:9220v. G. D. Quintus 2, 
126 : lepap mpostgeves uil. 
Végaz, asc, 19s, To (Genit, yégew ap. Lucian. Tyrann. 
c. 9, vol. 2, p. 145, aliosque. De plurali Etym. M. 
». 227, 17 : Tà qiouaz " loovoxinz , xal xati guyxonhy vipa 
lesych. : Téga, th tipa. F'ípaz , vtpai, tiur (codex 
tud). lész (quae usitata etiam prosaicis Atticæ dialecti 
scriptoribus forma est) correpto a more epico Hom. 
ll. B, 235 : Aù ivi Tpoin ae zesgiuev, et alibi : 
producto poetæ Attici, ut Soph. El. 443 : F'épz za2' 
ouv tápos Ĉikacha víxuc. lonica forma yépex in locis 
Herodoti infra indicandis. Gen. yspžww ap. Hesiod. 
Th. 393, 396 et Apoll. Rh. 1, 615. F'ezery Dio Cass. 
78, 38 ; Themist. Or. p. 292, C, aliique. Fegéwy Me- 
necrates, scriptor lonicus, ap. Dionys. H. A. R. 1, 48. 
V:gászo: Hesiod. Th. 449. De nom. lipata v. s. Tipas. 
G. D.], Premium, Munus, Honorarium, Honor, [omni- 
noque quod quis insigne et præ aliis praecipuum ha- 
bet]: Ti et &y£ousro; in uno eodemque loco ponun- 
tur. I, A, (1 Pp Aüzko uol yépaç aci! Etoruisat', 
£22 uh oios Apysinv dyčpastoç En ubi dicitur de Præ- 
mio, quod e manubiis capitur, sicutet alibi sæpe. [He- 
siod. "Epy. 125 : [Iiouzozorxt (Öaiuoveç)* xat toto yé 
Baauajiov doyov. Æschyl. Prom. 38 : "Oszi tò aiv Ovn- 
Toit npobòwxev yéoug (ignem). Eur. Hipp. 35 : Agaiats, 
Â; 6 móvews dva Mogedi wnagey Onasi yépas. Hero- 
dot. 7, 134 : Tois: at xnpuxrizt xüsat yépas G£covzan.] 
Frequens autem est apud Hom. ò yàp y£oxc forl 0a- 
vor, pro Honore, quo muneramur mortuos. Qui- 
dam simpl. Honorem, alii Jus honorarium interpr., 
nonnulli et Officiosum honorem. Thuc. 1, [13] : Hg 
ctpow D Youv inl rco vípaet matpixal Bacouiay: b, 
Aidóvtic yipz tà vou, dusva* et yepi dioc. Plutarch. 
Cam. : Tepiv Ézuyev Duw. [Ex loco Thucyd. Kuster, 
Schol. Aristoph. Ach. 61 correxit. Busiauc ix mpo- 
qévors xach BuxBoyty Eyt the doyhv int fnrois latin ys- 
ast, ubi ed. Ald. zígzs:.] V'ézx per contr. pro yépasa. 
Iv. supra.) l'égez, A Dignationes,, Dignitates, VV. 
LL. ex Herodoto. Si mendo caret, est e nom. sing. 
*£gos , idem signif. quod y£pzc. Sed vereor ne seri- 
bendum yépaz. [Dupliciter errat. F'ézex lonica forma 
dicitur ut xégez pro x£pazz, et recte legitur 2, 168; 
4; 162, 165; 6, 57; 7, 104, quo postremo in loco tt- 
uv ze xal yépea mazooix conjuncta sunt, quae vv. di- 
stinguit Basilius vol. 1, p. 499, A : "Eze yho cu 
irn qípug dzódosiq, vigas Di istw AüAov dote, Toc 
plv dyiog xal quh xal yépaç drovémerar, vois Ob doshior 
ia. Conf. Hemst. ad Thom. M. p. 247. Soph. 
Phil. 1061: Kai áy’ àv ò civ yégaç ctv dol velusuv, 
Tv o Egg čyaw. Recte autem Basilius monet. in v, 
15225 Præmii notionem contineri : quo fit ut szepissime 
cum genitivis conjungatur. Sic nhsistov còxhsiag v£oxe 
ap. Soph. Phil. 478. Eur. Androm. 14: w yépas 
$orisa eias "Tpwux. éjaíotzov* lon. 298: «bspvac ys 
moÀéuou xal Ğopos AaGüm yépas. Ziyzc axivBuvov vípas 
Simonides fr. 152 Gaisf. : de quo Wyttenb. ad biu 
vol. 6, p. 1141. /Eolica aliqua pluralis numeri forma 
fortasse Len est in loco Corinuz ap. Hephisst. c. 16, 
p. 106 : Kak yipoa cisopéva (fort. "rípo dewrouva) 
F'avavpíóami Jauxozéz)ow, ubi Turn. editio ype. 
Simile quid est yégna in Etym. Gud. p. 123, 3o, sed 
corruptum ex yépsz : vid. Etym. M. p. 227, 17. G. D.] 
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` [Fépaca, vk, Gerasa , urbs Ceelesyriz. Adject. gen- 
tile F'tgxvy»óc. Stephan. Byz. Numus Herodiani apud 
Eckhel. vol. 3, p. 350 : Arrzwrz Trxs. repasan, Male Té- 
pagay pro lépaex ap. Joseph. vol. 2, p. 63, 197; 
recte. l'igásoi p. 223. Ap. eund. aliquoties l'eoacy- 
vés. G. Diwponr.] 

[Vepsouus , ő, Gerasimus , n. pr. frequens ap. scri- 
ptores Christianos.] 

Fepáspiws, 6, $, Honoratus, Nicander Th. [613], 
Honore et præmio dignus. Et Honorificus : cux 
igk, Orph. [Arg. 624. Hom. H. in Mere. 122 : “rra... 

toxaç óu xal väta wa (Bocs). Fegásuvx , 
pro Senli ex Eurip. Mr [Suppl. gd Pope 
&zouv* Phoen. 930 : l'egzeuíou cptyóc.] 

Vigástix , 6, Mensis quidam dictus Spartze, apud 
Thuc. 4, p. 159 [c. 119]. Mzy5; , inquit, èv Aaxeĉaimovi 
yepastiou Owlzxávr. [Athen. 14, p. 639, B : 'Ev Tgot- 
Ut unl Tigaurzin, ubi Schweigh. V'egxozio.] 

[Figaczk , h, 6v, grammatici fingunt propter com- 
My mms $víoaxsso. — ||l. q. Feguisz. De utroque v. 
s. Te : 

Vioasgópos , 5, $, Praemium vel Praemia [s. Hono- 
rem] ferens s. capiens, & tàs cip; gépov, Hesych. 
[Pind. Pyth. 2, 78 : Téxev «vov ... oz E, it ys- 
me obr" dv Oev vdots.) 

[l'egéaoz? , h, Chamæleon herba, apud Ægyptios. 
Ex Apnleio De herbis c. 25 (ubi cod. Voss. Gervaste). 
Jablonski Op. vol. 1, p. 56.) 

nes: V. "Eoyava.] 

`z » tõe, Hesych. (Veeyí£goy Is. Vossius pro- 
pter literarum seriem. 

[Tá , z0, Hesych. Recte Salmas. Vertex. 
Varra De 1. L. 5, 11 : Graguli ab co quod gregatim 
est : ut quidam Graeci greges Vépyspa. Conf. l'ázy222.] 

iror: V. F'égyeva.] 

tpyipruot Saiar, eædem sunt quae et af ĉpureriis, 
teste Eust. [p. 664), i. e. al £v 17 atv, put neravðsisat 
xal müroudTo xavimzt00003:, Quse in oleagina arbore 
igieiehn et sua etg pr ta rus rursum 
ust. p. 1726 : tig hatar al £v të zeza- 
vag at is nec suni Eod. modo Sud. exp. 5 
Athen. vero [2, p. 56] et và &guzexeiz 007422; nomi- 
natas fuisse yepyspímouç innuit. (Cour. Hesych. s. Fep- 
ép] 
iss V. V'igrivos.] 
"Égyégos , Hesychio Bpóygas : pro quo et yagyapsón 
dicitur. 

[Vepyeanio; , dro témou, xal Tepyeonvòg, Suidas. Ger- 
gesæi s, Gergeseni , populus Palæstinæ, in libris V. 
et N, T. Conf. l'axpa. 

[re Vérrrós, , Vegrr ve, et Fegpi... V. F£oris.] 


Lippia. V. Vépyi. 

Vepyivoc , Gdzopas , Gi6okos, Hesych. Idem, Fioyé- 
p. Diti. tpyivot parasiti regum Cypriorum , 
nemine a Gergithibus ducto, Clearch. ap. Athen. 6, 
p. 255, 256.] 

[Fégyis , ios, $, et F'£zyiboz , $, Gergis, urbs Troja. 
Gentil T. (ioc, ix, vov, ut l'ezrifios Ardwy, Fep- 
qiéix. Elfvhhz, et alia forma F'egyízze, Fegrizis , Pep- 
qi0eoc. Haec Steph. Byz. Strabo 13, p. 589 : "Ev à «ij 
Aawpaxnvi vómoc eùdprehos F'epv(buv: 3» 6i xal mÓAu 
reme ix siv dv t Kupala Vegytbow * i àp xdxit 
ndis mÀvÜuvrudoe xal ÜnAuxcm Aryoivy, al Tite 
quo in loco libri nonnulli lezrz$.... Hesych. : éo- 
qusc, nõ nam sic codex, MR Vígyiboc. Tép- 

Wes, ob, ap. Herodot. 5, 1223; 7, 43. Urbem etian: 
foywzv dictam esse narrat Clearchus èv cà èmtypa- 
gou£vo Vipyiütoo ap. Athen. 6, p. 356, C: Hw nii 
Th Toe: "|àvv .. À mahat uiv dzb to yévouç i 
Fsgrivor * de quibus v. s. l'egyivo) F'égrtva , viv 8t lép- 
ia xéxhnyrar G. D.) Téoynôes in Milesiorum repu- 
lica vocabantur olim ci ĝņnyórar, teste Eust. [p. 1433, 
42] pro quo ap. Athen. 12, [p. 524, A] l'égriósc. Sed 
praeferenda est huic illa scriptura, ut quz ap. Suid. 
quoque in Ms. Cod. habeatur : qui dicit et ipse yépynôas 
a Milesiis divitibus vocatos fuisse tou yetgovaxtags s. 
Thv tópênv, Turbam plebeiam, et eos, qui manuariis 
artibus victum quzrerent. [Eustathius epitomen 
Athenaei secutus est. Veram scripturam l'égyies ser- 
varunt operis integri apographa. G. Dixpoar.] 
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[Tips 5, Gergis, Arizi filius, Persa, ap. Hero- A Eckhel. D. N. vol. 2, p. 455. Diversum ab hoc Fep- 


dot, 7, 82. G. d aJ 
`iayumeg, v , Hesych. 

Irae . V. D : 

“ipio, 6, Suidæ é, Textor : qui etiam addit 
sua aetate dictum fuisse Tegôia. Apud Hesych. scri- 

tum oxytonws F'eoovx , expositumque itidem . 
[Ex Pselli Grammat. Ms. Cangius v. Fépĉwos adfert, 
"(obw , 8 üpavrig. Sic et Gloss. Gr. Lat.; similiter Cy- 
rill. Lex. Ms., Snid. et Etym. M. l'égóvx cum accentu 
in antepen. Vid. Ducang. in utroque Glossario. 
Glossæ Mss. in Cantica S. Epiðou, yegêias. Suidas et 
Lex. Reg. Ms. (i. e. Zonaras p. 434) : Trapas... Véz- 
Ông b ügavere. ALseari. Glossar. vetus : Scapi, xavóvez 
yepiaxol, xal yoro *ópot. Lucilius apud Nonium 
usus gerdit voce. Sorixo. GI. T , Textrinum. 
Ley. l'agdozouiov. Secundum Schneid. est ab Æolico 
lw, pro pyw. Ancr. l'eglíom, at, Textrices , lep- 
aios, légers, l'epzuncic , vid. ap. Ducang.] 

as, qá. V. Fépas.] 

`tpeal, at, Primariæ atque honoratiores matronæ, 
Hom. : Mulieres Baccho sacrificantes, Demosth. Ita 
VV. LL.; sed perperam pro yepxal, ut Hesych. et 
Suid. habent. [De fests Demosth. v. s. v. P's2226«.] 

[Depe $, Gereatis, cognomen Hyblæ urbis bis 
à Pausania memoratum 5, 23,6. Apud alios Paises. 
V. Faderens. G. pesti 

ang a grammaticis fictum. V. 'Ay25£0o.] 

‘fonw, Hesychio £eziaz. (V. Té 2 

[r gn moli 3 roun Matou, iet V£zyvoc toù Mo- 
ctióyos. Kal Onhuxis Tepnvig, Steph. Byz. 

FVegrvvx , ó, Nestoris epith., Il. B, (336] : Tegńvog 
Ízzózxa Nástup. Exp. a nounullis Évuo; , 4£puv* map 
Tò v£pzc. Alii vero [et recte] l'agzyiv dictum volunt a 
Gerena s. Gereno oppido, in quo profugus fuit edu- 
catus : unde et Hesiod. [in Catalog. mul.] : Kzzive à2 
Ny tahaslppovos vae date "Eveza, atog è 
Fepývos innóra Néstwp Eeivos iow èrúgnot map inno- 
iumo: l'egivoss [anb seias rig F ]. Et rursum, 
Néczup olog áAutev èv dvUsudevzt F'egiwoo. [Haec ex Steph. 
Byz. qui addit: "Ez Ts sifslas te h liprvos tò legn- 
veig, oe Ados Adteúg* xal £5 adsis l'eenvía xal l'egrjnoc.] 
Plura super hac re Eustath. et Strabo [8, p. 340, 360. 
ldem p. 353 : Tà V£prsz, 3j rhv Vegnyixv? duporigwgs 
yhp hiyetan Et p. 340: OE 8" odv Ix t7 xoling "Hades ... 
poras Beuxvóvses légavov (Végryov Eustath. ad 1. 
lom.) vómow xal l'ípovta moraybv xal dov Vipyvioy 
(codd. plures yegáviv) , sI' dm. cobzw» inibézus l'ios- 
viov slgrgUai mgtoúpevor tov Nésvopx, V'eprvn, $, ap. 
Etym. M. p. 227, 49, Schol. Hom. Od. F, 68.] 

ré, x, é, Geres, Bæotus, ap. Strab. 14, 
p. 633, Pausan. 7, 3,6. || Alius ap. Aristoph. Eccl. 
932. Unde l'igrzoftsóemocot, Homines quales Geres et 
"Theodorus, Ach. 605. 

sonvnpiz, imwtz, Hesych. Hoc est iota 
Md eei Conf. Tego. : peer 

[Figrngopia , $, Honor. CMM H. A. R. 2, r0: "Ev 
te doy aie xal yeemgpopla.] 

K tápe lectio corrupta. V. Tepzgss.] 

Teplupeov, Üapiv, Hesych. qui eodem modo ye~ 
explicat. 

va. V. Tépwa.] 

Fégvðor V. VaXo6ot.] 

Vépivoc. V. l'óptvoc.] 

F'sguves, V. l'apusves.] 

F:guavía, $, Germania, l'eguávol, ol, Germani, 
Fiouavux , 4, ov, Germanicus, ap. Strab. aliosque 
geographos et historicos. Et l'egyurvic , nom. pr.] 

[ vixsix , 4, Germanicea , zó Ejopacrisias . n. 
é motens Veguawexeoc, Steph. Byz. Inscr. Delia ap. 
Boeckh. vol. 2, p. 245 : "loo Apiotóuayo, (dywvoðé- 
n) F'egyatvaxlow. Sed rearea in simili inscr. vol. x, 
p. 392. G. Dixo.) 
ma ; %, Germanii, gens Persica. Herodot, 


gen 


, ó, Germanorum occisor. Orac. Si- 


(Fígun, Á, Germa, nóg '"EXAwsnovea, mÀmclov 

Kubixou, fjv avès gnai» 5 nohimns lep- 

pvc xal l'eguny, Steph. Byz., ubi vid. Holsten. et 
THES. LING. GREC. TOM. II, FASC, Ii. 


uv? vocabulum videtur quod Arcad. memorat p. 111, 
17 : Tà Zi to vr, ... C massis s TÒ 33 veppervh 4 cv- 
výs ófove, G. Dixponr.] 

[Tepotxtar, ol ápapyor > Tap Adxwznw, Hesych. 


r tpoitas. V. fag.) 

Lepoxduas. V. V'npoxóuac.] 

T'£gov. V. l'égpov.] 

tpovraywyéw , Senem duco. [Soph. OEd. C. 348 : 
Aócuopos mÀavupé£vi vt i.) l'epovtaywysiv xàva- 


zae áw, Aristoph. [Eq. 1099], Instituere et 
mores seniles formare, Bud. [Versus ex Sophoclis 
Peleo sumtus : vid, Clem: Al. p. 748, Schol. Ar. 
Nub. 1419.) Plutarch. Polit. praec. [p. 524, C] : Mgs 
dps Exutis vtpoveaqwróv, Componens se ad gratiam 
poren -- — xx [Idem V. Nice c, 2: 

qus ô Kisw , It iy xdvxpt- 
afaoveiv Bois] TE EA B 

Vepovzaois , ó, Qui senem instituit, s. erudit. 

piov, tò, Senecio, Gl.) 

l'eoóvzetwv, tò, Geronteum, mons Arcadiz, Pausan. 
8, 16, 1; 22, 1. G. Dixponr.] 

Vegóvstux, æ, ov, Senilis, unde z2Xaiszoxi, Pollux 
[2, 13, ubi liber Falckenb. "Avcugávei] ex Aristoph; 
Seniles palæstræ, s. Senum palestra , quas et yepov= 
mialas vocat. [Illud yspovtiaia nahzistpa, quod verba 
qipóvrtuxt maAxistom: proxime antecedit, a pluribus 
codd. abest. || Gerontea, nomen herba, ap. Ap- 
pulei. De herb. c. 75.) 

[Fsgovisów , Senator sum. Inscr. Murat. Lacon. 
p. 66. Scuse, Corsin, Not. Gr. p. 13. Scuzr. l'ezov- 
veóes0ac Hesych. s. v. Fr iol 
Feovzts, V. T 


ia. 
Gerontia, oie teu A Ægei. Plin. H. N. 4, 12.] 
FVepovziing, $, Gerontiades, Theodori filius, in 
inscr, Reines. k 285. G. Dinponr. [VT 

Vegovztaiog , ala, atov, poet. Senilis. (V. l'egóveetoc. 
Eatuh. Opusc. p. 343, h3: "Evüugobpat i hi 
yepovrialav év vider goóvrnw. 

Fepovslags, o», 6, Patruus [immo Avus paternus], 
ap. Laced. Vid. Eustath. [p. 971, 23. Schol. Lips. 
ll. £, 118: ‘O 10 natos naho yepovtiags, $ 5i A 
Tín. Hesych. : F'egoízav , zámmov.. Korres. FPepoveiac , 
mázzo. Cum priore glossa editores contulerunt aliam 
ejusdem , “is , taug (íeprug Heringa). Xegoxhzs 
reser rani Ty Bs yepoadàv À vipiivtos 
Aéye. Sed yepolraç vel yegovtlaç parum apte cum fs- 
péas comparantur, Quamobrem sic potius corrigen- 
dum esse suspicatus sum , úx xal «àv yépovta ynpóhav ME - 
yen Végus et l'egóras ex Hesych. infra afferetur. G. D.] 

Pepovridw , Senium et delirium recipio, Bud. Ma- 
lim, Senile desiderium recipio. Diog. L. Platone 139 
3, 18] : Ot Adyar gov y ot. 

; eniu, iaee [eme olvoc , Vetus vinum, 
Alex. Trall. 9, p. 524. Scuxxip. Et « 8, p. 140: Otwv 
b. i Tavra , lego yepovtiğovta. » Auctor Lexici 
Gr. Lat. olim Askeviani. Axcr.] 

"epoveucie, 9, , àv, Senilis; usitatius quam yzpóvettx , 
ut sjuxía, et Aovzok, Plato De LL. 6, [p. 761, C. 
"sgoveuct, soAdGewr , Plutarch. V. Bruti c. 12. F'egoveuxhv 
yvuvdowov, Strabo 14, p. 649. Xopa yepovsxv, Vie- 
tum, Gl. Tò &povzixhv, Senatus, ap. olyb. 6, 51, 
2, recte scriptum in cod. Paris. Vulgo yspóvriov. — [| 
Apud Byzantinos Figovruxhw, tò, s. E fiov 
est Commentarius dictorum factorumque sanetorum 
monachorum , cujusmodi vegovztxk, quae wxpadeicou 
seu BiGAou tv drluv yspóvtwv inscriptionem interdum 
gerunt, etiamnum supersunt. Vid. Ducang. et Co- 
teler. ad Monum. Eccl. Gr. vol. b . 795. G. Hw 

Vepoveuxáx; , Seniliter. [Aristoph. Vesp. 1127; Plu- 
tarch. Moral. p. 639, 3 

l'e2óvewv, tò, Senecio, Aristoph. Nub. [788; Eq. 
4a ik 992. "epa: p. 1276, 38; Xenoph. Anab. 
6, 3, 22. F'epóveix. l'oax&. Polyb. 35, 6, a. Psellus 
De dæm, p. 89. Jem lectio vitiosa pro yz- 
povzuxóv, V. F'egovetxós.], i 
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[Teams 8, Gerontius, n. pr. presbyteri in sy- A —' [Fegousiayo, Senator sum. Nicet. Annal. 15, 8.] 


nodo Nicæna ap. Phot. Bibl. p. 13, et aliorum. Fre- 
quens in Libanii epistolis, 452, 548, 699, al.] 

[F'egovzerodAw , Senex vetula, comica compositio 
Scythe ap. Aristoph. Th. 1199. Ejusdemmodi est 
qigovzomt ruso ibid. 1123. Passov. Hiec. in aliis libris 
recte. divisim scribuntur v£2ovzo 2451 et yégovto nú- 
quio. G. Disponr.] 

V'igoveozi2d xao; , 6, Senis przceptor. Apud Plat. 
Euthyd. fp. 272, C], Qui docet senes discipulos. [Ex 
Platone Pollux 2, 13.] Et Varronis Satyra hoc no- 
mine ap. Nonium v, Lautus. 

[uet , $, $, Senis similis. Eust. p. 1923, 60.] 

"tgoveoxou eios, zò, Locus in quo curantur senes, 
s, cura senum geritur : In «uo senes tractantur, 
VV. LL. [Justinian. Cod. 1, 3, 46, 1. G. Diwvonr.] 

(F'epovzoxóuxz. Schol. Plat.p. 59 (314 Bekk.) : "H2 
hut tipne, qíouw CÉ vt tione qio»vcx, Ux prot xal $ 
Zevopiv qipsvvoxipuxa. Repetit hæc Favorin. s. v. 
"Hxz, omisso vitioso yapovtoxópiza. Apud Xenoph. 
hæc sententia non legitur-] 

[Fezoveoxópo:, 5, Qui senes curat. Schol. Plat. 

». 51 (377). nip Justinian. -s 1, 3, 46, 1: 
H Borpotpópaus, À epovzoxdusus , À xA tiv tüctbov 
Eg n snis T eas, 

[L spovrouavia, $, Senum delirium, titulus fabulæ 
Anaxandridis ap. Aristot. Rhet. 3, 11, Athen. 13, 
p. 570, D. AxoL.] 

[Vigovzóza , aog, 6, Senex filius. Eustath. Opusc, 
p. 49. 45 : To & digi igzxtv dvxjóg tw toug t zog 
qipovsónaZas. 

[Fiovzorotin , Hesych. (?) Waxxr.] 

[Vezoveozorro , b, Herba est quæ inter saxa gigni- 
tur, longa barba, foliis instar capillorum prælongis, 
flore luteo, qui in volucres barbulas evanescit, quas 
pueri Barbas dei nuncupant. Lacte manat et radice 
amara est, eoque a tragopogone differt. Gonnvs in 
Defin. med. aaeain cd ubi legerit Gorrzus nesci- 
n rr mwoywvz ex loco Nicandri indicavimus s. v. 

E2156. 

Vézovzos, V. V£pon.] 

F':2o5iov , 5, Gerunium , urbs Italiz. Apud Qua- 
dratum 'eguvía. Gentile l'egovetwós (corr. l'ezovvivoe 
ex cod. Vratisl.). Hzc Steph. Byz.] 

Vio. V. Legros.) 

'tgouala, $, Senatus. [Eurip. Rhes, 401 : l'igouz(a 
WPu * 936 : "Exvogoz vpts6Gtoual' al ze puplat Yepou- 
zit. De Senatu Spartanorum Demosth. p. 489, 19 : 
"Eriisv ct elc thv xalovu£vn vtpoucixw Crxosiz. Pau- 
san. 3, 11, 2 : Tg yepovelas Boulauzrowv.] Plutarch. 
[Mor. p. 789 : T» i Aaxeõaiuon mapalevybeisav dat- 
coxomtíaw Toig Bus ceuoty ô Mios mpteGutevías , 6 à 
Moxtjgros &vetxpue yepoualav exvouactv. | 'H 62 "Pontum 
cirxkrzvog dye: vūv vipoucim xahsitas (In libris V. T. 
et ap. Josephum yspwsla synedrium magnum dici- 
tur. Inscr. Magnes. ap. Cuper, Lettre de crit. p. 381 : 
Qsosióacto. vtpousia xal ob vion) l'egoz, Hesychio 
digonin, vel potius vspoveiia, [Addit Hesychius : 

Hv yho aócTrux vip? Recte autem Kuster. 
l'epwia scribit] Fegwvia, Laconibus et Cretensibus 
est yepovzia, teste Hesych. Ap. Aristoph. quoque 
Lys. [980] pro vegesyix, quod in vulg. Edd. legitur, 
quidam reponunt yspwvia : Ilg 73» 'Azaviv selv á ysgo- 
yia "Hra npuzkviss ; t Tt pubia víov. Quo in L illud 
qsounla , s. yeguyiz, idem esse videtur quod vepoucís, 
Senatus, Seniorum concilium. [Laconice $ vegousíz, 
secundum usitatam in talibus consuetudinem, dice- 
batur yspwiz vel digammo Æolico interposito, yego- 
Fix. Aristophanis autem in loco prætulerim m 
quoniam editiones exhibent vtowyíz : alias placuisset 
yipwiz. Varer., Ep. ad Ræv. p. ixxi. Alterutrum 
etiam Hesychio restituendum pro yepovía. In eadem 
glossa Wr legitur, raph Adzwnt xal Aaxextoviot, 
za Konci, Meursius corrigebat Axxedxiioviog in Kap- 
maios mutato, quos ipsos quoque yspovalay ha- 
isse ex Aristot. Polit. 2, 11, constare, [| Alia forma 
est yspovria, $, cujus duo exempla sunt in. Glossis 
Hesychii supra appositis. Xenoph. De rep. Lac. 10, 
1: 3v xpietw tig yepovziag, et plurali numero ap. 
Nicol. Damasc. p. 156 Orell.] 


Fegousiaxós, A, òv, Senatorius. Chandler. Inser. 
20, Xouamt y. Axor.) 

Vipoozixachs, 6, Senator, Polyb. [7, 9, 1 et 4, de 
senatoribus Carthaginensibus. Josephum p. 164, 21 
cit. Wakef. Inscr. ap. Beeckh. vol. 2, p. 74 : "Egévito 
"Hexxiaviz yeooumarrhs DuamzonoAizns. G. Dixp.] 

Vigoistos , ix, tov, Ad senes pertinens, vel Qui est 
senum. ltem, Qui senes decet. Bem, Qui senibus 
pro honorario datur. Vide Eust. et cet. Schol. de 
yepoúaos oiv [I. A, 259; Od. N, 8), et vepoiaux 
ösxos (M. X, 119], ap. Hom. 

(Vé2ox, $, Gerrha, oppidum Chaldgorum. Gen- 
tile l'i202ioc, aix, aiov , et femin. l'tzoxiz. Hæc Steph. 
Byz. Est oppidum Arabi a Chaldzis e Babylonia 
»rofugis babitatum : vid. Strab. 16, p. 766. Adjectivo 
cinis à praeter Strabonem utuntur Nicand. Al. 107, 
244; Diodor. S. 3, 41, alii; l'ezgzvoi. Maccab. 2, 13, 
24. || F'égz, *&, Gerrha, locus Ægypti inferioris, 
ap. Strab. 1, p. 50; 16, p. 760 : Tè xahvópeva yéppa. 
Apud Ptolem. Vézpow Originem nominis explicat 
Schol. Luciani Anach. c. 32 : l'éogov. Anpsatévng dmt 
civ oxnyvõiv xal töv Tiotopryudmuy (riUzucv) ... Kat ma2 
Alyurting 8b qù xarà tò ri rnad xz)oóurvow ĉià Touto 
ùvoudotn, inel cxanvbmard iat iv olg Tapapuhdrrovteş 
Ts elgdôoug Earzpiboust. G. Dixponr.] 

ViibáAww, qó. ligéaAwa Suidæ ut et Hesychio crow- 
mpita, Storeæ e vimine aut junco. 

[F'eopzios. l'egoxtz. Teppnvóg, V. Tépp2.) 

Véopwe. V. l'éggs. 

l'iggo2touow, zó. Gl. Gr. Lat. Tepzòeguov, Se- 
gestrum. Et Lat. Gr. Segestrum, es£jzezpov, ye- 
pi2touow, Gighipa olo), n Istud vtgátouov 
vocabulum est nihili. Vera lectio est v:2298touow : 
vid. Coraes ad Plut. V. Crassi p. 428. Axcr.] 

Féģĝov, tò, Scutum Persicum e vimine textum : 
lio enim Dionysio ap. Eust. [ p. 1924, 3] v£2£a 
sunt àezízz; Iepatxal èx Miyov xal olgóivot, Apud Xen. 
K. IL. crebro occurrit h. v., ut p. 25 (5, 1, ar) : Bw- 

$ yla mepi tà azípva doute indor Errat, vélo 2l 
6v q7 dpiatec , Ô ndvreg eiliguehaz popeiv* piyapa & 
cdyapis Pv Ti 6rd. Iidemque p. 24 [2, 1, 9]: 622 
piv zept tà aciovx , yibov Gb el thy dpiatepàv , xor; 5 
3| cd apg elg rhv ĉefutv. Et p. 3 [t, 2, 9] : l'ébov xat 
zakt cia. At p. 71 [4, 2, 22] : OE cà tiv Urin vi2ba 
xal tàs xomí2x; £jyow:tz. Apud Herodot. quoque |7, 
615 9, 61, al.] Arrian. et Plut. [V. Arist. c. 17; sed 
V. Emil. c. 32, 8pfxix yéppa] de ejusmodi scuto Per- 
sico legitur h. v. Sunt qui Crates interpr.; nam re- 
vera erant e vimine textz crates, quibus clypeorum 
s. scutorum loco utebantur : unde et generalius qui- 
dam ps danis, Oupeds, mooGAvua. Eust. hujus v£ófov 
cyTQx dicit fuisse tetpdywvov, olx. à ov. [Phry- 
nich, Bekk. p. 33, 25 : l'fgga ĉjo exuaive, tág ts 
nixtri damiaz xal olas al Auagdveg t yovari, 
xal vepipprypánov moobiAY tuta m "deri Said 
autem Tipp nominatur zzv exémacua , site apuri- 
vov eln, elte Dne Twvàs GAng, teste. Harpocr., qui a 
Dem. y£iía vocari scribit 4X tiv axnvüv axtzácuau 
xal zapaxaÀouaasa* Or. p. Ctes. [p. 284, 24]: 
"Tol; te ix sive cxvüiv , s» xatà thv dyoghv, Üipyow, 
xal cà yiga ivinlumpacav. Idem affert hzc verba ex 
Ejusdem Or, in Nezram [p. 1375, 19] : T2» qno à- 
ovar mportóvrt th Oxutp piv taug Eévouc sleuvat, xal t 
qifa dvatgriv i exp., npiv dvatpaliivat và mepippdyuatz. 
Strabo quoque [7, p. 294] Ligneas laminas, aut 
Crates vimineas, quibus veluti fornicatis s. conca- 
meratis currus. teguntur, yéĝba appellat : "Ev ài toig 
dyis Écurcrow tàs fopcae tg nepttetauivaç Toig Tipos 
quv &ouapezsoov , (gt. dxortAsisÜat pópa dalsi. l em 
4, p. 197 : Foo; 8 oíxou; ix axvioww xal yéppwv Éyouct 
peydhoug.] Hesychio 1£d5z sunt th dzà xsAdpww 7, za- 
mügww dovactíour* item Tk Óupudtwa mxemdcpacz ut 
ap. Suid. yigfa ĉacéwv Bov cuobciva* item závza tł 
cxtzdcgata^ preterea ai gxyvalt ut Eust. quoque 
yia e Pausania exp. cxywouata et miptopdyusti, 
at ex Æl. Dionysio mspizegoxquévot tonon [Schol. 
Plat. p. 94 (323) : Th cximácuaza mvcx ol Accuxok 
yéppa Šheyov` qivèç È Öepudrwa gxendouatd qiva xal 
llipruxk oig dvel daidu ipüvco. Ot à yoga và, mane 
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vás 91ct, Pluribus hoc explicat Schol. Luciani Anach. A aig cuvxgylatg xai toig yepdvtog" .. 5h Ô' adti uet 


c. 32, qui postquam de I'éggors , nomine loci /Egyptii , 
dixit que s. v. F'£ppx apposui, ita pergit : Kat Agi- 
Gropdvng úg iml guAaxT. Tvog xal moyhoù tpomixõs ma- 
p£a5s thv Mw. Ibidem Pherecratis ex Aypiog verba 
afferuntur, l'éogos; dnostaupoivtat, p com- 
paranda Suidæ glossa, l'éggow (edd. vett. yigooiv]* 
dzà ataug now Eŭro, quod iz corrig. ex Etym. 
M. p. 228, 57. Kpiix, yépoz et xhlpaxzę conjungit 
Dion. Hal. A. R. é, 92. G. D || lidem Lexicogrr. 
yéĝéz vocari tradunt a Comicis q% zi dvôpõv xal yu- 
vaxõiv uox. Suid. ap. Siculos yéĝĝx vocari ait tà yu- 
vauriz xal dvõpsia aijoix* Hesych. vero et Féĝóxzç ea 
nominari innuit : ut ap. Festum quoque fem. Gerræ 
in superiore signif. legitur, nimirum pro Vimineae 


crates. i skapen ar formam h. v. etiam Alciphroni 
intulit ler. 3, 36 : Xapisoaç xal xıtanéitaç xal 


i203, ubi libri ĉécsaç. Sed hic probabilius yépox 

Ier quod hes quoque mi ppe. [m 
gnilicationem autem quam ex comicis memorat H, 
Steph. Schol, Lucian. l. c. exemplo Epicharmi con- 
firmat, quem ysppawašía dixisse mi cU alõolwv, 
Quod ex l'égpa Naita depravatum, Proverb. Append. 
Vat. 1, 40, p. 266 : l'£ogx Nau (vulgo yÉpp' dpaluia): 
pe Xuxrhol Aéyougı Tk dvõpõiz xai vuvxtuix al2oix* 
jv 6b iv cz Xv Nako ee 1:0 Máj) témevos Ema- 
Mactov A ppoditng, £v dp cya diria dv£xttzo. || Sagitta. 
Schol. Luciani l. c.: AAxgáàw 9i imi tiv oletiv té- 
sxe thy Aff. Quo significatu recentiores gramma- 
ticos h. v, uti observatum est. Sic Pseudo-Herodian. 
in Epimer, p. 12 yéppov interpretatur xovtágtov , Schol. 
Luc. Dial. mort. 14, vol. 1, 395, pph dxove:x reddit 
verbis zx yéppx. Favorin. v£oox , t% xovtápux , ex Theo- 
doro Prodr. affert. — || Latini nugas et ineptias ger- 
ras dicunt, quod e Graco rona usu explicare 
student Festus, Nonius Mare., Schol. Terentii p. 49 
ed. Mai. qui etiam Piscem nullius saporis , non aptuin 
cibis, Gerram dici ait, quem Gerrem et Gerriculam 
vocat Plinius. — || In codd. interdum y£gov scriptum. 
Unde Etym. Gud. p. 124, 1 : V£pov, ozdtzípex; 5 na- 
hav $25 Um)ov. G. Dixp.] 

[Figpos, $, Gerrhus, fl. Scythize ap. Herodot. 4, 
19, 47, 56; et nomen regionis illius, ibid. c. 53 : 
Méjpx Véppou 0o», ubi var. lect, yzppčov et yspoéwv. 
Adject. gentile ap. Steph. Byz. l'ézo:c, ix, tov : sed 
ap. Herodot. 4, 71, èv Féppowe G. Dixo.] 

l'tgoosópos , ô. Veppoyópt dicuntur of tà v£252, Tice 
fukiwz, xxi moljotu, dzm(2ug qoouzvito* teste Suida. 
[Plato Lach. p. 191, B; Xenoph. Anab. 1, 8,9; 
OEcon. 4, 5; Strabo 7, p. 306.] 

[Vizpgythów-, $, Testudo viminea, nomen ma- 
chin, ap. Philon. in Mathem. vett. p. 96, 100. Et 
p- 99 : ovez 8b al yeppogehivar Ux tiw nhryhévtuv 
Tégeo, dwwey eis dieizv yoviav guyzisohivta mpoodA- 
Anz (corr. auyxizcüfvrow ngs Diniz), (o039vw« 0l 
xal ix töv mgácürv* tiem Bupcuv mipiziÜricGw xal oxi- 
Cow , xdtwoÜr) uiv ix ci Thayi TETAY GUURX- 


yeciv, Soley òl arpoyyóhuv rotera, oð yahenüis 
brò tüv crpatustõiv ngorpipovtat, Èk tò pn Bépos 


čjew zod. G. Dixp.] 

[lipp drg, Hesych. Videtur 7229 esse cum 
digammo, Herodian. Mepl p. X. p. 45, 16, ubi de 
verbo “Egga agit: Tk àb rowUca Alohuk 3», Üyovia 
xoà, luzopo, olxvéppe , Aoyoppn. G. Dixn.] 

[Figaros V. Képatuov.] 

[Figzode, ovrog, Gertus, oppidum Phæbatidis in 
Dassaretia. Polyb. 5, 108, 2. Sed ibid. $ 8, l'igoovez, 
ubi aliquot libri ysgõvrz. G. Dixo] 

[Léguas ó, Geryllus. Inscr. Argol, ap. Baeckh. 
vol. 1, p. 603 : Apistis Fig. G. Dixo.) 

Veguviz. V. Vegobwiov.] 

l'£íouvoz. V. Fúpwog.] 

ipus, et Vezvsus , Hesychio y£pwv, Senex. [Conf. 


Vegovzios. 
frais. V. Vegoucta. 
Vipodxzat. V. F'egoxzzs.] 
Fegexa. V. l'egoscin.] , 
imav, ovrog, 5, (Eustath. p. 279, 40 ex Aristo- 
phane grammatico : Thv yso 4£00vzoc yevuehv dvdyovteg 
(ot AlvwAci) els cùðeiav ypdpousiv obtw, Müaciow xal 


D 


xívecüxt xal iml coU mafiuacor, dx BrAow ix coo, MÀ 
xarayshärte voi, imois mafmuasow. Conf. Kan. ad Greg. 
Cor. p. 5g3.], i. q. i, Senex vir [paullo minus 
quam zpesórng : vide locum Aristonis mept dvüpoymoo 
yevégeog xal abiúotws dyot hows, quem ex Alexione 
affert Ammon. p. 36; et Polluc. 2, 4]. Hom. Od. A, 
485] : Taira b circu Öh «tA , végov , c mu xai. 
Il. I, 36, 258 : "Haiv véo 421. v£oovztz, et alibi sæ- 
pissime, adjuncta interdum notione dignitatis viri 
principis, senatorii, sacerdotis, ducis (unde a gram- 
maticis sepe redditur vocc. Zveiuot et gioraig : vid. 
Eustath. p. 167, 14; et Heyn. vol. 4, p. 270, 606, 
620) : interdum | imbecillitatis senilis. Eurip. Andr. 
678 : Tépwv yaw £L Aristoph. Eq. 1349 : Otzox 
avrnTos r t xat yépwv. Soph. Antig. 287 : “Avoug 
Ti xal vípew dua.] Plato De rep. 2, [p. 378, C] : Kal 
yéprn xal ypaual xal motsbuzionu yiyvopévos. [Vipuv 
T2155 Eur. Hec. 711. F'£guv zoow ib. 422. Maaywyòs 
dogas yépwv El. 287, ut qígow zx; ap. Pau- 
san. 8, 11, 2, yépwv d t9 aratov Lucian. Hermot. 9, 
vol. 1, p. 748, y- Z to Zegazov ap. eund, Herc. 1, vol. 
3, p- 82, quod uno verbo ézyazovícow dicitur. Fézovz 
mott Eur. Orest, 456. F'£povza ygo-* Mec. 405. De 
animalibus, ut vyéguv (zo; ap. Soph. El. 25; oov 
doank, aue, minx ap. Suidam s, v. £go. Aristot, 
H. A. 8, 3o : Oi «£covztz tv ly9owv.] Et de rebus 
inanimis [i. q. 22:5; , vetus], ut 23x; [Simonid. in 
Anth. Pal. 6, 53], 0:243; , VV. LE [Soph. OEd. Col. 
1259, yg ziwg. "Theocr. 7, 17, y£oovw ninhos et a1, 
12 vigo Xéu&oz. De vino Eubul. ap. Athen. 1, p. 28, F : 
‘H AisGus yépovta veta oni] 7. Long. 3, 16 : Otvou yé- 
govzos. De pappo cardui dictum v. s. Hzc. V£gow Ad- 
Yos, Vetus dictum, /Esch. Agam. 750. || den ut La- 
tinum Major, quo priores ejusdem vel familiae vel 
nominis a sequentibus. distinguuntur. Plut. Mor. 
p. 330, E : Avziyovo; ó q£pow, ubi Wyttenb. alia 
exempla indicat, p. 360, é: 506, D; V. Pelopidæ 
c€.2.] || Fégoves, Senatores , Curia Laced. constans 
e Senat. 24; Paus. 66 [3, 5, 2); vel ex 28, Vide 
Plut, Lyc. 13, 17, 18 [capp. 5, 6, 36 et 29]; Ages. 
198 [c. 4]. Herodot. quoque 28 ponit (6, 57] : Kat 
mazpil BouAsÜouet voici v£puuct , disi Guinv énau To- 
xota. [ [| Apud scriptores Christianos Fépovtes Epi- 
scopi vocantur et Monachi. Utriusque usus exempla 
vid. ap. Ducang.] Ceterum varie ridiculus est in 
variis hujus nominis etymis Etym. [p. 226, 27], cum 
vicina et rationi maxime consentanea sit hzc una, 
a yépzxs, ob honorem, qui senectuti defertur. (Quam 
sequitur. Eustath. p. 477, 45.] Nec enim Plut. 570 
[Moral. p. 789, E, assentiri possum contra t£oz« a 
yépow deducenti, [Quum masculinum «£zwv ssepe ad- 
jectivi locum obtineat, poetze interdum etiam neutro 

pov, 75, usi sunt, contra canonem Schol. Apollon. 
be synt. p. 387 ed. Bekk. Hom. Od. X, 184 : Xáx«; 
&ügu, qípov, menahayuévov dtr, ubi Eustath. /Eschyli 
ex perdita. fabula verba affert : Q; Xérzc yépov vpiugux, 
et ex Sophocle, P'£oovzx Boulsós, quem locum in 
mente videtur habuisse Etym. M. p. 227, 10, ubi yé- 
porta mpxyuxix (nam sic pro mp3vua legendum) me- 
morantur. G. D.] — [] l'égev, Colus, e qua suspendi 
solent stupz, et fuso versato fila trahi. Causam no- 
minis his verbis aperit Pollux [7, 73 : Tò 2i ieya- 
lov, xx0' ob fjuonfüov iiaprUwTn th cTvmTUE, vipem 
inaheito') X» 8» dx EÓkou menomuivov xidvww, yeiga 
“Eppo tetpaymvou Dyov, $ qípovtoz Em mpsmwmus, 
dy vb xal vo)voux. Hujus usus exemplum hoc affert e 
Pherecratis Mupunnavðpnrog, AA dac tagit 0v yé- 
pavb igròv mawi |corrig. zoiet. G. D.], "Eg [ap. Polluc. 
dy'] o «à Aivov 7», Subito colum, e qua suspensum 
erat linum, in telam convertit. [Pollux 10, 126 : 
Tov iexóv có taŭra (Awov, crunnsiov, xdviabov) èpya- 
Lou£vew yípovra (iv ded. Herodes in Mimiambis ap. 
Stob. Flor. 78, 6 : *H xsexéoo uot c9» yépovta Jui bzcat, 
Ex his satis apparet male yégov genere neutro scribi 
ap. Eustath. p. 1923, qui postquam de neutro ad- 
jectivi vépow. egerat, sie pergit : Mavgaviag ĉÈ Xéqet 
Gt yépov EÓlow axuMÓt magarang Éyow xepakhv ye- 
govzotds mharthy yhurrhv xai yeipag óg ‘Eput vivpa- 
quivoo , ÈZ Ov ixofuato, qnoi, TA vrfdusvx xummiin" wò 
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yeŭpa 


píveo Ye Tb iv Susi px. E || 'épov, $, Geron, A «b mpuwbv fubpopa, 


nomen fluvii Elidis ap. Strabon. 8, p. 340. || ré- 

v $, Geron, n. pr. virile Aristophani restitui 
Eecies. 848, pro Ar rad yépwv : ubi per temporum 
rationem etiam de Il£gov cogitari licet, quod Th. 
Bergkius mihi proposuit, collato Antiphanis loco 
ap. Athen. 15, p. 689, 690. l'£gwv Apiotwvog AvyxuATUtv 
est in inser. ap. Boeckh. vol. 1, p. 490. G. Dixo.) 

"epiavía. V. l'agouata.] 

Viguvi?t; , Vipiones. G1] 

F'tpovotov. V. l'givos.] 

Vipuyix lectio vitiosa. V. l'sgoucia.] 

Fesdran V. F'auesza.] 

Fiss, ó, Gesius, medicus celeberrimus, de quo 
vid. s. v. Tíz et Damasc, ap. Phot. Bibl. p. 352. In 
epigrammatis Pallade Alexandr. metrum ubique 
Fémes postulat. Et sic scriptum hoc nomen ap. Li- 
ban. Ep. 867, p. 406; 1032, p. 480 (ubi cod. Med. 
yalov); 1149, p. 550. G. Diwpoar.] 

[Vécxow, s. l'érxov, voc, 6, Gesco, nomen Pæni 


apud Polyb. 1, 66, 68, 69, 70, 79; 36, 1, 8. Tisxwv B 


ap. Plutarch. V. Fabii c. 15. F'ézxow in V. Timol, 
c. 3o. Conf. Wessel. ad Diodor. 16, 81. G. Dixponr.] 

(Fénta. V. F'eoua.] 

[Fisoo V. Fécux.] 

Tíca. V. l'azzpain.] 

Tesrig, £m , péin, tuana, Hesych.) 

l'éstpz, ctohh, Hesych.] 

Peervóc, V. Feriz.) 

Vézos, oi, Getie , populus Thracize, de quo przter 
alios copiose egit Strabo libro septimo. De formis 
vocabuli Steph. Byz. : Periz, 4 yooz c5 l'ezow. Ié- 
qng yia vb xiv, où TÒ xípuws. e East xal Ünkuxüx 
l'érrg (corrigunt Fézu; vel lém)’ oŬtw yàp ixahsito f 
yuh t «DO izxou t Apivrov. Idem possessivum Pe- 
TUO, h, 0v, memorat, ut Kotzevo; F'exixá. Arrianum 
autem. F'ezyvob; dixisse. Sophocles Triptol. ap. He- 
rodian. Flegi u. X. p. 9, 30 : Kal Xapvabvtos, 5c 
Tesei doyex raviv. “H Fezixz;, Getarum terra, Lucian. 
Icarom. 16, vol. 3, p. 771. || 'ézaz, nomen servile. 
Melladius ap. Phot. Bibl. p. 532, 37; Schol. Arist. 
Ach. 2425 Procl. in Alcib. vol. 2, p. 149. Galen. 
vol. 5, p. 2g : Toi üzà toù Behristou Mivdvôpou xati 
zà; xwywdiag elsayouévog oixita, Ado tÉ tin xat 
Pésa, Ù ina in fragm. Menandri ap. Justin. De 
monarch. p. 40, B. Tov maióá cou zb» Fézov , Epist. 
Socr. 14, p. 19. Strabo 7, p. 3o4, ubi de Dacis et 
Getis agit : Ag! 95 xal tois "Nrtixois EmemóAast th tiv 
clxzvüw dvóuata [éra xal Aadou G. Dixoonr.] 

Lét, m, Hesych. 

Tétogt, fco Té, Pexvrk, Hesych. [n priori 
;lossa Musurus male £e. Corrigendum enim l'étop, 
orma Laconica. Péro; Alberti ex y' £z coaluisse 
suspicatur. Cujusmodi errorem s. v. 'áuuopos nota- 
vimus. G. Dixp.] 

Viouix , ó, Gustus, Gustatus, ap. Nicand. (Al. 
398 : Thv (réci) Tivot vaufudp uiv loatopcvryv udhe vápõw 
458 : 'tufuoz tybuder.]) 

[Ve!)oga. V. l'tiAoyos.] 

Veoua, td, Gustus : et q. d. Gustamentum. Eur. 
Cycl. [150] : "H yha yua mhv óvàkv xxi, Gustus 
emptionem provocat, Camer. interpr., qui et addit 
qux esse proprie Specimen potus venalis, ossi 
De vit. Soph. p. 557, F : Ixzvk vated mou ÜnAirat vov 
dva, xaliÁmto tiv dvüoculuv tò yua. Idem De vit. 
Apoll. 6, 12 : Mrz: ypa rapiyew phre ĉeiypa. Eu- 
bulus dixit &a2ízew eig th q10ua72, ap. Athen. 11, 
f 499. Varck. ad Herodot. 7, 48. Cum altero Phi- 
ostrati loco comparandus Philochor. ap. Athen. 15, 
p. 693, E : 'Axpázou uiv sov yua xal ôriyua tis ĉu- 


usw ta dyab Occo. Plut. De puer. educ. p. 8, €: 
"Ex 20220043; paðsiv (ormtotivióuarTos évixiv. Ephipp. 
ap. Athe 


en. 9, p. 380, F : F'eóuaca olwov.] Apud Hi 
pocrat. autem Epidem. 1, f tuata videntur dici 
Quæ gustantur [i. e. Cibi] : Axóstzot vov yevmátwv 
6utisov. [P. 940, H, aliisque locis, ut p. 1020, D: 
Konin oix dvsdéyero o)5 toisi qríuaet égtdvan || 
Cæna. Schol. Hom. Od. M, 439: Azò c7 zpolx; 
ixgatoUvro čvôov vk Dijon Éw t ysóuaroç. Et infra : 
"Ev zip xapi tõ Ytógarros. Eustath. p. 1432, 6 : Asizvoy 
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wrvov Db vb xowük Aeyduevov 
Tux. Alia exempla vide ap. Ducang. Eadem signi- 
licatione l'eóesSat et l'eupasiSe. dicitur, quee v, || 
Alia forma loya, loann. Chrys. Hom. 134, vol. 5, 
p. 86: : Tisya GtbemóctQ TTC dvuaTigtex. SEAGER. 
Hesych. Fisua, 469p. liua, yog , Een. In t£ua 
corruptum ap. Neogracos. 

Vivuazi,o, Gusto. [Ex Favorino. Manuel Moschop. 
in Lexico Philostrati ap. Ducang. : Apurzó) 75 yavuz- 
1i, (Prandeo), i£ ob dowcov «o yeya. 

Tien, sws, 5, Gustus, Gustatus, [Sapor]. Aristot. 
Eth. 3, [13] : T7 yàp yetsang domiy $ xglats Tür yuh 
[z»9Àv. Pollux 2, 104 : FAssaz yrúóstwç vvoyav, ĉia- 
n ToU ywugoUc" 104 : Tò ĉi Mov $ qAoccx TX 
ti; thv yow als ctus čet, xark tò npe c pápuyyt 
uézos , Ê ysta xal xepahivny óvoud auct. DU. in 
Creuz. Melet. 3, p. 181: Tà èx c7 ys yivómeva dri- 
pnra xal mpita th vibe. leda «02 otvou Daniel. 5, a. 
Zin yes, Cibus insolitus, Sap. Sal. 16, 2. Figu- 
rate , l'est v7; tūv "IovZaiov eòtohuias eygex; Mac- 
cab. 2, 13, 18. Fsg mph, &uugá , Sapor amarus, 
salsus, Geopon. 5, 7, 3. Olivos, 7, 15, 4] 

[Teucr ; 4, Geusistrata, n. pr. mulieris apud 
Aristoph. Eccl. 49. G. Dixponr.] 

[oec v. Kos 

Veoszéov. V. F'eóo. 

"ausrovv, 3, q. d. Gustatorium [GI], Gustandi 
instrumentum : vel, ut alii interpretantur, Indicium 
gustus. Dicitur et de poculo, quo vinum deyustatur : 
xóvyv* iupepň gw, Pherecrat. ap. Athen. 
11, [p. 481, C]. Usus est et Aristoph. Vid. Polluc. [6, 
99 ; 10, 75, 172.] 

[Leós , ó, Gustator. Inscr. Chia ap. Boeckh. vol. 2, 
T 201, 8 : l'tócvov Avcíov, Lysia libationem gustante, 

inde compositum Ilgereósvre. G. Dixoonr.] 

"tusziww, Gustatorium. lF'zvstoí2wv, Cupillum. 
Froszgvv , Gustatorium. Gl. Cf. Salmas. Hist. Aug. 
p. 253, C.] 

Froszoxx , A, ov, Gustatorius : ut ytuszucl 8óvaut 
Alex. Aphrod. [et Moschop. Collect. voc. Attic. s. v. 
Nox.] Gustatoria facultas. Et yeustuxv véugov ex eod. 
in Probl. a, [p. 328, 6 Sylb. Tà 4tuezuxbv alsinmiprov 
Aristot. De anima 3, 10. l'euczucv aloðnow Dionys. 
De comp. verb. 12, p. 138 Schæf. Adv. l'suczuxox 
Schol. Ven. Il. E, 661 et Suidas s. v. Matumaz, quod 
interpretantur ysugtixiiç Éyouca. 

Veussic , 3, àv, q. d. Gustabilis, vel Gustu perce- 
ptibilis : i. e. Qui percipi s. sentiri gustu potest. [Ari- 
stot. De anima 3, 10 : '[à 5i qtustóv doty ámcóv tu 
Vid. Dionysii et Moschopuli locos s. v. Fiusrucx 
indicatos.] Item. Quem gustare et quo uti pro cibo 
possumus. [Basil. t. 1, p. 973, D 

ltoszglówv. V. l'euzzietov.] 

Veoazolvny, yaŭhov, Hesych.] 

"'tjazptov. V. l'euscíatov.] 

Froszo , Meraria. Gl. Saporatorium addit Do- 
sitheus Ms. 

[León] Veóouat , cogat, [Praeteritum l'éqeugat : ap. 
Theocrit. 14, 51 F'aóusóz pro yeyeóueða, de quo recte 
judicat Buttmann. Gr. vol. 1, p. 325], Gusto, De- 

usto : putarunt autem quidam etymologi vest, ver- 
ER hine factum , didi Cue im, Thuc. 2, [50] : 
Tà vàp jpvtx xal tetpámoôa ösa dvüparmuw ntara... À 
où nposýtt, À yevodueva ĉiepõeipero. Cum gen. sepe 
jungitur : Soph. [Aj. 844]: F'eóezüsi ravõýusu arpata, 
pro Deglutire universum exercitum. (Thucyd. 2, 70 : 
O se citos Ert) e)otztt ... xal weg xal djÀiJun i£ 
Nam sic meliores libri : alii éyeóovzo.] Plato, ['ejecóas 
Peru [Cum semis Antig. Caryst. c. 20 ; 
AlyóAi0pov, ô civ iwy alyGv o)Udtuía vrdevat. 
Leni in Anth. Pal. E ne -its bo ixusóa 
qesutvoc. Quam constructionem versui corrupto ap. 
Aristot. Poet. 22, p. 1458, 10, inferebat Tyrwhitt : 
Ox Èv yrucdyevog vov ixsivou DXGopov, ubi libri yso- 
pevos, Y' ipáusvoc, Y' lpunuavoc. Suidas, l'aóouat , al- 
marx. — [|| Apud recentiores Graecos Peúesôz est 
Prandere, Cœnare : v. Duchng. et qua s. v. Tps di- 
cta.] || Metaph. item pro Experior, Bud. e Plat. De LL. 
204, 245, 246 [e. c. tv vuv, 6, p. 752, C]. Sic yzú- 
c2502: doy7:, Herodot. [4, 147.] Et yedsgðazt mévðoug , 


593 Yéqupa 


594 


Yeeugia tnc 


Eur. [Alc. 1072]. Sic Lucian. [Nigrin. c. 28]: F'tusá- A 5$ vígops * ibid. 97 : E) viv végugav (male alii libri 


Tw map éxsivoi xxx&v. Frequens est autem et ap. 
Hom., ut yeieo0at dixi; Sougix, Il. 4b, [6]; 1605021 
óisto0, 0d. 4, [98] ; ve$ec0a: gsigév, Y,(1 Ai Apud 
Pind. autem Byth, 9, 61]: Federat &' dixis drerpdvtou. 
Ea Pyth. 10, 11. Z:egávow lsth. 1, 29. Ilóvov 

em. 6, 41; Eurip. Herc. fur. 1353. Aprzów Pind. 
Nem. 3, 74. Kéxg Üpvow ysderan Isthm. 4, 25. Epigr. in 
Anth. Pal. Append. 238 : Mzzw ysueduevos 6r; Wht- 
atav ès * Moo. Antiphil. in Anth. Pal. 7, 379: Xõpa 
uéaaou yevdpevov "dlc Aristoph. Ran. 462 : Où uÀ 
Gwxtobbeic, d) yevset cT& 00pac; Plato De rep. 2, 
P. i , E: 'Entiókv diQaouc diixiwi ve xal Yep dos 
xal dugot pe. | Antiattic. p. 87, 31 : Fet- 
cont, posi ml toU dobie, dO zd jul 03 dappal- 
victim , doc dv vio Bo, yevetar púpwv. Ebprzlone Küxwrmt. 
In Cyclope Euripidis tantum abest ut ytótcÓac idem 
sit quod — ut diserte distinguantur hiec 
verba v. 155, ubi Sileno, qui dulci delinitus meri 
odore àcsezívopat dixerat, respondet Ulixes, F'ezaat 
vov, Gk Xv uà v "mawzz uóvov.] Sed et cum gen. 
pers., Il. Y, [258]: P'eusdpab" aN) yahxúpesv èy- 
7sirov, Experiamur alter alterum, i. e. alter alterius 
robur et vires. [Sensu obsceno Æschyl. in fragm. 
(224) fabulze satyricze, "ToZoziowv, Níac quvaubz o3 pe 
ph Mn ghéyuv Splahpòs, rts dvBpis Tj yeyrupévn.] 

l| At F'eów est veotatiac ou» , Gustare facio , Gustum 
przebeo. Plato De rep. 7, [p. 537, A] : F'tuzzéov aluazos 
tore 90s axóhaxac. [Lsa semper significat Gustum 
dare , eximie rei vendendæ : vid. Eubuli fragm. ap. 
Athen. 1, p. 28, F, et Casaub. p. 66. Firmus Cæsar. 
Epist. 27 : l'eóaac juis "Axcuxod giazos. Polyæn. 1, 1 
in Mss, : Olvou so, mohsploug viov. Vatck. ad He- 
rodot. 7, 48.) Et cum accus, Eur. Cycl. [149] : Boóiat 
es qtÓcw mportow dxpatow ufu; Metaph. autem. Plut. 
Dodge Lycurgi c. Numa c. 1] : Aooho Ertuet sisi 
^suftoac. [Plato De legg. 1, p. 634, A: Extzzzto- 
paca... qtiovra. cuv hõoviv xal ob GIÝYOVTE auth. .... 
Anthipp. ap. Athen. 9, p. 404, C: Tebow £', iav Bovin, 
sl qüv tbpnufvwv. lambiich. V. P. 5, p. 16 (52) : 
letez Ants pm TIS xaÀAovrg toug natpworag.] || Sed 
et pro *tjouat intrans. ex Herodoto 7, [48] affertur, 
VAuxiv "£ícac Tbv aliwa [5 Ges. At hoc in loco v2 
activam habet significationem, intellecto 74i vel «uo; 
dvügerzeuc.] 

[Tepas Gephrus, oppidum Cælesyriæ ap. Polyb. 
5, 70, 12, ubi accusativ. Ts Rv. ] 

Víguox, de qua nunc agetur, post alia a yñ derivata 
locum habere posset: sive id etymum, quo dicitur 
esse quasi 17, ég' Uyglic, s. id quod a yñ et qup& de- 
ducit, sequamur. Sed quam tutum sit hzc sequi, 
aliorum esto judicium, 

lézupz, $, [forma Bæotica Bé : quam Strat- 
tidi fentitui i BAégupa. V. s. pv fguza cor- 
repto v dixit scriptor epigr. in Anth. Pal. App. 223: 
AùÙpedhou vígupzw e:6auzo t5» tt caghw, et alius in 
inscr. ap. Orell. Inscr. Latin. vol. 1, p. 347 : quibus 
exemplis non abutendum est ad defendendam à par- 


Dicitur autem proprie 125 (si Herodiano Gramm, 
3 


credimus), y7 èy’ typ, i. e. 
erra super aquam, Etym. quoque fs 


derivationis mentionem facit : 'H 


Ígupa usus prose scriptoribus cum poetis. ll. E, 
87]: Gv ilo 


v 


Zaact vtgópac * Tov ĉ' obt dp 


kuin yépupa. Legitur sspe Trurvóttv yépupav, eique 
yéguga nur min 


THES. LINO. GREC. TOM. 11, FASC, I1, 


yt , quanquam y:púgn lonicum esse ait Eustath. 
P- 933, 29) taúrny la xati yopnv acta] Herodian. 
7» [2, 1]: Tére colvuv thv yipupav Zeótag, fusXev inl 
T'guavolc ĉiabfoesðarn Apud Eund. legimus, Aósavtags 
Thv yépupav. Apud Thue. [1, 137] : Thv yepupõiv ĉid- 
Awsw. || l'égogzt ap. Hom. sunt etiam intervalla et 
semitæ inter binos aciei instructæ ordines, per quas 
ultro citroque commeare licet, ut VV. LL. annotant 
ex Eust. in Il A, Qr : Avè mtohéuoo veg2oxs. Conf. 
6, 378; A, 160; Y, 427. Uno in loc, @, 549 pars 
librorum singularem numerum praebet , "Ex 79145: 
Ttyógn : sed recte alii yspópas.] — || l'égugz est item 
nomen urbis tig, quae et Tanagra [et Grza et 
Pormandria] vocata fuit. Affert autem aliquam illius 
appellationis rationem Etym. [p. 228 extr. : "On d 
ey t3ía xiu, xavouxoüvrts xai dv 17, mipav yh t Acum 
Ai rou tuuwog dv taig mTpo Ar houg fmuuiau yr- 
úpag Gro] Qui ex ea est, dicitur Ie ugaioz. 
[Herodot 5, 56 —62. Strabo g, p. 404.) Abú eund. 
tym, leges F'eguptis esse zpov Artixòv, unde Tepu- 
paia Anuýrno, de qua plura ap. eum vide. Sed in meo 
vet. Lex. l'egugzía Anuńmo non ab illo nomine Fe- 
gris, sed a l'égugz, quod est urbis nomen, appel- 
ata esse traditur. [Quod eodem redit. Attica enim 
gens illa a Gephyræis Beeoticis originem ducebat : 
vid. Herodot. 5, 57. Peculiaris ei erat Cereris Achaicæ 
cultus, de quo Herodot. ibid. 61. loannes Lyd. De 
mens. P 118: "Ori movrisuuz ol dggupris raph '"Po- 
palog £Aéyovro, xabdrep iv Aivas o ndhut yspuprior 
Tdvreç ol zept tx mdrpta [eg Dern xal doy uotis (ĉio 
zyrat t5 ÜAuw) cwoudlovzo, ĉi% tò iml tç yeyúpas w5 
Xxipyswa noru lspatsóev zio Mahain. Ibid, p. 254: 
Tigupaiog dpytepsbs 3, Oroupyós. G. Dixponr.] 
lipupepyárre, 5$, Qui pontem construit. Tzetz. 
Chil. 2, 82. ErseRLINO.] 
onc. V. l'gogisnós.] 
"seguito, est proprie E ponte scommata in aliquem 
s. aliquos jacio, Sedens in ponte, inde aliquem di- 
cteriis peto vel scommatis insector. De quo more 
dicam in l'egugwz/c. Accipitur autem generaliter ys- 
nm pro Scommata in aliquem jacio s. Probra, 
‘= nae ^ Cavillor, ueque Plutarch. sens 6]: 
"Eióxii 8b rois Aümwalow, mpoctvtyÜTvat cpuyUrtpov, Öri 
ppm v dm) k nis y yepp Ranse lali 
13] : Elre up th cxoniuaa pipoy xa Aa- 
zias, alg aùtóv te xal shy Mida dri ziv mar íxa- 
grove yiguglluw xal xaropgoúpevos Pirofüilev & vépxvvos 
Aguiov. Affertur vero et e Polyb. [quem Suidas 
memoria errore pro alio eoque seriore scriptore 
nominat] exemplum usus verbi hujus, a Suida, quem 
consule, [I1033& xati XjAAou yepupiluv xal émuxtgropinv 
6 "Agurziiv* unde Dioni Cassio p. 51, 77, Iluggtgilo 
xai YtAwromowd)v Tóc touc moAruiouc, RMuhnk. apud 
Wyttenb. ad Plut. De S. N. V. p. 71 restituebat ys- 


ed e 
legópiv, «5, Ponticulus lian, V. H. 8, 14: 
*Eautov ... Yo xatd Two vtyupiou. Scuxr.) 

(Frgópia fúz, Pontilia ligna. loann. Lyd. De 
mens. p. 118. G. Dixponr.) 

Vtoog;, ios, h, Extranea, Peregrina. Vid. Suid, : 
quem si sequaris, fuerit hoc nomen yspupis dedu- 
ctum a l'ígugz , quod est urbis nomen. Hesych. au- 
tem scribit, lP'sgupl;, mópvr Tu; éml yepúpaç. Quod 
autem subjungit, videtur hoc yzpyglç cum nomine 
yepuptarhs confundere, ut docebo paulo post, quum 
de hoc agam, 

Fegupisplx , Actio illa jaciendi scommata , et deri- 
dendi. Sed affertur hoc nomen et cum a scriptum , 
Vigopuxculc , ex eo libro (Thome M. s. v. Xxiaua] 
in quo Attica voces annotantur, dicitlurque signi- 
ficare ex&ux, et additur, dzà to iml t&v yspupõ 

gágtw Tiot fupetpa 3, (ya pétowv, Dusupuole tto 
jov:x. Habes autem hac ipsa et apud Ammon. v. 
Xxouua [p. 128. Cum his consentit Etym. Ms. Tra- 
ject. ap. Segaar, in Epist. ad Valck, p. 10, nisi quod 
yepupopi et vegupiauoa exhibet, qua vera lectio est. 
Mele 9, P. 400 : ‘O Knpigèg ... éw Già to mediou , 
ig! ob xat $ l'éguga xal o l'epupigpol.] EES 

Vegugurzhc, 6, Qui scommata e ponte jet in ali- 
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ee. etc. sequendo expp. 2 verbo vesugilu datæ A (ypóv. Pindar, Esth. 8, 111 : Tepópwsí 7 uM 
u . 


ierunt. l'egugiazal , inquit Hesych., of exiózzai : quo- 
niam £v 'EXzusiv. iml zT yipópaç toig puompion xaÜt- 
Zópevot Éaxererov vob rapóvrzç. Sed his addi possunt 
et quie ap. eum proxime præcedunt, in v. dp S6 
ue enim ibi adduntur, 'AXXot àà. oò quvaixa, 
rd Dui xalitzóutvoy x. t. À. perperam hic collocata 
fuisse arbitror ab aliquo, qui illud *£9ugic cum yeu- 
pwrz?« confunderet. Interim. vero et ex illis verbis 
possumus hujus vocab. significationem certius co- 
gnoscere. Generalius autem pro Cavillatoribus s. Ir- 
risoribus. Plut. Sulla init. [c. 2] : Kai tiv Alivyo 
pepes iníaxoryt mig slg toto nomoag. [ || Servius 
ad Virg. Æn. 2, 166, ubi de Palladio agitur :« Dicunt 
sane alii unum simulacrum ccelo lapsum, quod nu- 
bibus advectum et in ponte depositum apud Athenas 
tantum fuisse , unde et y£9ugiz7« dicta est (Minerva). » 
Vegopizr?« feminino genere dici non potuit : quam- 
obrem alia forma, fortasse *tuplc, opus est. G. D.] 
[légügoc, 8$, Gephyrus, n. pr. ap. Apoll. Rh. 1, 
1042, quod cum aliis Dolionum illic memoratorum 
nominibus Apollonium non ab antiquioribus poetis 
accepisse , dos gramen finxisse annotavit Schol. G. D.] 
|| F'égugot , of, unde sint dicti quidam fratres, te do- 
cebit Eust. p. 933, 29. [Ubi narrat mulierem quan- 
dam Peloponnesiacam, quum novem uno partu 
liberos edidisset, veritam ne ab aliis ludibrio ha- 
beretur et sues fertilitate videretur zequare, duos de 
novem elegisse infantes quos educaret, reliquos ser- 
vabus tradidisse, ut de ponte in fluvium dejicerent, 
sed maritum tempestive advenientem infantes præsen- 
tissimo mortis periculo eripuisse. His igitur in memo- 
riam facti illius nomen inditum esse l'épupot, Pontani. 
Quorum posteros quosdam sua superfuisse zetate ad- 
dit. G. Disponr.] 
Vigugozot£o , Pontem facio, Ponte jungo. Polyb. 3, 
64, 1] : Moórhos òè tov "'éxtvov xoivwv elg TobuTposÂev 
ctabalvetv, voie èmirnåslon yepuporoisiv mapi vrais. Quem 
usum frequentius habet verbum yspupoùv. 
meri é, Pontifex; accipiendo in prima 
signif. pro Eo guru facit: e Plut. Numa r. 9]. 
Ftgugórnc, é, Pontium fabricator, in VV. LL., 
illis etiam, quz prima omnium in lucem prodierunt. 
Sed mendosum esse suspicor, pru yegugur?s , verbali 


deem Koc 
Vesupouprin , 5, Pontium fabricatio s. constructio, 
Tzetz. Chil. 1, 931; 4, 501; 9, 808. ELnenLixo.] 
Vegugów , Ponte s. Pontibus jungo, Pontem impono, 
ut qe3upoUv mo:xabv, Ponte jungere fluvium, ut lo- 
quitur Cart. Quidam interpr. Pontem imponere flu- 
vio, construere supra fluvium. (Herodot. 7, 24: 
Tov Erpupdya motxuhw beütaveae yspupõox. Ibid. 34 : 
"Ex tans wv thv dxrhw d "AGbov bppewuevot iyepó- 
pouv volat mpostxírto Thv piv ... oivia, 73» È.. Al- 
yúórton] Herodian. 7, [1, 13] : Tepupwaag tòv notaubv 
ó Malıuivos, FusX)ev inl P'iguavox Koblek. Polit. 
Pontem construxerat Maximinus supra fumen , quo 
adversus Germanos transiret. {Legitur tamen in vulg. 
Edd. Qua; sed eum scripsisse puto Quo.) Paulo post 
dicit Herodian, : Tàv végupzv Ųeójaç, eadem de re 
^s reper Apud Eund.: fond Tbv motXubv idem 
Polit. vertit Ponte jungere fluvium. E Polyb. affer- 
tur etiam [1, 10, 9] F'egupiogat thv &id6acw, pro Fir- 
mare transitum. [nveniuntur autem illa verba et ap. 
Piut. [ Anton. A Lucian. Demonacte [r,] dixit 
etiam ls y eon Tk úgropa : "H óbomounv vk data, Å 
qugugéiv xà &ónooa, Ap. Eund. : Tob norapoùs yepupõsar 
vtxpoic , Cadaveribus tanquam ponte s, pontibus jun- 
gere fluvios, Corporibus czsorum consternere flu- 
vios, Bud. qui affert etiam yspúpwse xÉAsuÜov ex 
Hom. (Il. O, 357], pro Obruto fossa aggere muniit 
viam. Hesych. exp. ói&atÀw moine. tii. $, 245: 
Fegópuetv Sí ptv aütóv (cóv motauhv) arbor magna, 
quæ prociderat vi ventorum et ab altera ripa ad al- 
teram pertingebat. Dawx. Herodot. 2, 107 : Tou; 500 
(tv mabuv) imi ch» mughw ixttivavta yepupõsa Tò 
xaiduevov, muroU, 9 (m ixtivuv imbalvovtac cce 
Ioannes Chrys. vol. 7, p. 382 : *O è xw patni 
Trpecm" íavroU; dvwðev Gdèev. Epinicus ap. 
Athen. 10, p. 432, C : Afuxrpx dxt7, 3v. yepupwsaç 


D 


"Avpsióaurt vdorov, Fecit ut redire possent. G. D.] || 
Tepupõaða: dicitur itidem vorapix, qui ponte jungi- 
tur s, cui pons imponitur. Herodian. [6, 6, i3: Tóv 
vt mo:xpbv vaucl ĝt ivv, Ós mpóc dijon, cuvit- 
saiv yrpupwðévta x. v, à. Atque ut habuimus e Lu- 
ciano, liria qiopiou: vexpois , sic ap. Plat. (Moral. 
p. 340, D) legi sciendum est motapoùg Ts 
vexpoiç, Aluatı xexpauivouç motauobs Ém, xal vixooic 
qeytgopiopí£vouc 86v, , Amnes sanguine mixtos bibebat, 
quos cesorum corporibus junctos trajiciebat, Bud. 
Vegópona , tò, Ipsum opus jungendi fluvium ponte. 
In VY. LL redditur Transitus, cum sit potius Pons 


transitum prebens : nisi et ipse pons Transitus ap- 
pelletur. 

[Fegógoris , ££, $, Pontium exstructio. Strabo r, 
p. 59. Scuszip.] 

[Fegugorz , £,, Gephyrota, urbs Libya. Gentile Te- 

uporraioe aut F'eguperiz;. Steph. Byz. De accentu 
lios p. 114, 13. G. Dixpoar.] 

[F'egugorz, é] Ut Tepópwya a prima praeter. pass. 
persona yeyepópwpa formatum est, sic a tertia ysyt- 
qúpwtai, nomen liguperi;, Qui pontem s. Pontes 
construit. Pro qua signif. in VV. LL. legitur "- 
póms : sed non sine mendi suspicione, ut supra de- 
claravi. 
uL IM Terram edis Aristot. De aues - 

ç quaw ol qeuypagrauvets. [Tà yeu ypapovueva, Scri- 
m Ps terra. rina 14, p- "d F: LR M èv teith 

toypapoupévav.] 

Tewypapia, $, Terræ descriptio. [Ferypapia i. q. 
riva y apıxðs, Geminus Elem. Astron. c. 13. 
Scnxx1D. eme V. Thes. c. 1 : 'Ev taig yrwypa- 
giau. ] 

V'eyoxguék , 3, òv, Ad terræ descriptionem per- 
tinens, Terræ — M ritus. [Strabo 2, p. 94 : 
Giwpla yewypapu. Ibid. : "Epatosütvne vpóxov ttvà iv 
plv tois yewypapıxoiç jam uarie, dv Bl vois primuanxoig 
qiorypaguxbs div. Vauryouguch npayuactia, Strabo 1, p. 1, 
et Tepeye dune p. 2. F'eoryeaguxhs vivat p. 7.] 
Et qà yswypapıxà ap. Cic. ad Att. De terrarum de- 
scriptione commentarii. [Sic Strabonis aliorumque 
yewypapıxà sepe ap. grammaticos, ut Athen. 3, p. 
121, A, Adverbio Tusypapuiç utitur Strabo, 2, p. 94: 
OL?’ ixl towtow Tteurtoudas , X yewypapiig u3XXov.] 

FV'ewyodo , ó, Qui terram s. terre situm describit. 
[A grammaticis Strabo xat’ i£oy?» dicitur 6 yswyoayox 
scepissime ab Eustathio. G, Dixpoar.] 

"uoBawin, $, Terrarum divisio s. partitio. Aristot. 
Metaph. a,[cap. 2 prope fin.]: "Ag ài o054 T0075 
dlris, dog fj yswbaisia tiv alcÜv cu ict peyeðüv xal 
güagtéw. [Theodorus Metoch. Miscell. p. 455 : 'Ev 
quuozaiiais, G. Dixponr.] 

[Few3atríoua:, Terram divido s. partior, Eustath. 
p. 1619, 2. Karr.] 

[Tewba $, Terre divisor. Villoison. Anecd. 
vol. 2, p. 211 |?), ubi var. lect. 1to3érrc. Waxzr.] 

FEuo$ne, $, $, Terreus, Terrenus. Plut. or. 
p.51o, F]:Ot Kehrinpeg ix toù mibXpou 4B otóuwus 


noca, Grav xutopüExvete ele thy n7, Tò moù xal vb yemes 
&xoxatiápueiv. Plato [Axioch. p. 365, E] : Tò Grohspôiv 


cou, ytles Dv xal doyov, lox 6 dopo; , Re- 
liquum corpus terrenum et rationis expers, non est 
homo. Fen ywpla Em agrorum partes dicuntur, 
qua nullos terra mixtos babent lapides. "Ev quscect 
xal dpyacluow *ómow, |n locis terrenis et cultis. 
Theophr. H. P. 5, 9, 1 : Xs(gierot 88 tovrwv (tv 

pan oi Bpóivoi* yemioratot yáp. Galen. vol. 6, 
p. 391 : "EJtsua inr] erg qe xai, ç &y slot tig 
uXXov yee — t yews Albos, Geodes lapis, 
quem ideo dictum volunt, quod terram in se com- 
plectatur. ( Dioscor. 5, 169; Galen. vol. 13, p. 258. 
G. Dixponr.] 

[Tews V. dea 

Fewhopia, f, Collis s. Tumulus. Strabo (5, p. 2452]: 
Tlipixewwrat ÔÈ ti meim yewhopiat Te (ÜxxQmot xal den 
tüv Eavviriv. [Idem 4, p. 177. Zonas in Anth. Pal. 
6, 98 : KXnplov iv Aures 770t yewhopin.) 

V'ecdogo;, 6, $, E terra instar collis s. tumuli elevatus, 
E terra eminens, [Strabo 16, p. 755 : "Opn yt)o21 
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xal xoxo, ubi libri plures yewAógw.] Philo De A tiv, touc 8l vig, abroU ... morata, Artap. ap. eund. 


mundo : Ot zohdxiç xp! abrixloic düóoovrts , pápuous 

jpo dvor, Qui circa litora interdum ludi- 
bundi arenam cumulant altiuscule, Bud. Diosc. 3, 17 : 
dherat dv Eiden xal yruwhdpou ympios. Pro quo Plin. 
27, 12 : Invenitur in aquosis collibus. Et idem Diosc. 
3, 53 : Dúerar dv yeodporç xal sbyslon yuplow. Huc per- 
tinet yswhopoç duakta ap. Naz. in Ep. Y Substantive 
etiam in ead. signif. capitur, se. pro Colle s. Tumulo, 
Philo l. c. : XóxpaAà fôn tè čem mávta èyeyívrro, xal 
oi vrurAogot mávtes ladntčot, Collesque ad æquilibrium 
redacti cum planitie camporum. [Dionys. A. R. 5, 
38 : "Exi yamhógou tide. V. Wessel. ad Diodor, vol. 1, 
p. 363. Et forma neutrali F'eudosor , tò, Theocrit. 1, 
13; 5, 101 : ‘Qe ò xéravreo coto yswhopov. Procop. 
Hist. p. 648, B : "Hy yé « f1logov ba Bpayú.] li 
Metaph. vero ap. vett. dicebatur de Homine crasso 
et dvasizw, ut ex Ælio Dionys. Eust. Ip. 96a, 22] 
tradit : Ole «zc ys yeneluov gatvouívre tic Tò rotaUca 
cxumticÓwi woùs uevaAocwudtoue. [ || De duabus aliis 
formis, l'eifAogo; et L'i)ogo; , priorem memorat He- 
rodian, Epimer. p. 15, alteram infra afferemus. Ter- 
tiam quandam præbet Hesychii glossa : l'euAé2a« , $ 
q:odga, fyUn* wis 9À Bon yewðn. Lex. Rhet. p. 232, 
9 : l'tcioza À yewhopa, 60a: vès, on yes». Rectius 
utroque Etym. M. p. 229, 25 doen, À eoo, 
$y8ai* civic py vtoón.] 

Fospezpéw, Terram dimetior. Item Geometrice 
metior. Xen. Symp. [6, 8] : AXN elzé. pot mócou; 
Une mó0ac luot dufjsi; tavta ydp ge acl Ytoyurotiv. 

2t pass., ut Pewper Tpi« abro, Item Geome- 

trig? præcepta disco, s. calleo. Quo pertinet illud : 
"Hosro aürov el yeyewpérpnxev, el mousixs naxýxor. 
[Ios Midtwv Deye tov 05v dil yewuerpeiv quaerit Plu- 
tarch. Sympos. 8, 2, p. 718.] 

Visu£zgns, 6, Qui terram s. terrz spatia et fines 
metitur, Geometra, ut Lat. etiam vocant. At Decem- 
pedator, Agrimensor, et Finitor, quibus vv. quidam 
reddunt, specialiora sunt et agrorum propria. Plut. 
[Mor. p. 265, A): F'eugécpat naty, oùnw Guvapívot, 
ip’ Euvri qà vorrk punya: Xe domydtou xal dra- 
OcUe oùoiag slow, mAdrrovteg Ámtà xal bpatk papxipuaza 
cgapõv xal xóbuv xal GwUexalSpuv , movttlvouct. 

Femin. l'eouécpi; , Theod. Prodr. Rhod. 1, p. 70 : 
Kahig aümiy xal xsxavovisuévoss dm nudity $ yeopícote 
gózw. Borssowap, 

Vewyszpia, $, Geometria , Terram dimetiendi scien- 
tia. (Herodot. 2, 109 : Aoxésı GE uot dvüsueev (ex /Egy- 

to) yewperpin tópeðriga dq thv “Eda imavehsiv.]) 
gua [Nigrin. c. 2] : [lIwdxióv «t tv zò yewperplag 
oynyátov. [ Wessel. ad Diod. vol. 1, p. 91. Scu er. Few- 
pszgía: Plato Menon. p. 76, A. Manetho 4, 129 : "Ev 
TE Ytoyu&vpinct xal dv vtAszT,otv dolovouz. Warrer. lewys- 
Tpíx pwTrGv JElian. N. A. 5, 11, ubi vid. Jacobs. 
p. 179. G. D. Reuvens Lettre à M. Letronne 3, 
p- 61 : “O mpoxsytipuraávoc tob; TÀ ytonutola , Le pré- 
posé à l'urpentage. Hase.) 

Feogsrpuxoc, 3, 9v, Ad geometram s. geometriam 
pertinens. Aristot, Ethic. 5, [7] : AvaAeyia veoperpoct. 
[Fesperpuxk mpob)fjuava Plut. V. Romuli c. 12}. Et 
Yepstgoch, sub. céyvs vel imwrýun , Geometrica ars. 
[Nicomach. com. ap.) Athen. 7, [p. 391, B] : F'eupa- 
Tpuxy ÔÈ xal owl 7 ti; || l'espezouós est etiam 
— ere "lut. de Socr. Genio [p. 579, B]: 
Atóutvot ttovOC , Üç uou, Asar yprguov at- 
oic. [Plut. V. i onec 05 nde xd Ty 
qioutspudhv cdivov Bprápswv moXauouvtts;) 

imna ar iy Pro portione , ut doÛuntuis , Æquali 
numero, Bud. e Plut. [Mor. p. 643, B] : Apuntate, 
o) twpetpuic pe pétpiov xal Gixawv. (Strabo- 
nis locum v. s. Fearypapixdg. Tewuerpxwrtata, Pollux 
4, 160. Cicero ad Attic. 12, 5; Tu me epo 
— G. Dim»onr.] 

swu£vou. V. l'aouéton. 

pen. T, Pelle! £3.66] 

"eate, 6, 4, Terre mixtus, Terrenus. ( Plut. 
Mor. p. 893, B : Jlvsuxztos quoyeyoüg nenupwpévov. 
Strabo 12, p. 571 : Zuhopeyég tt xal yewpryés. 

[l'ewuogéo , Agriculturz do operam. Theodot. ap. 
Eus. Przp. ev. p. 427, D: Kal aùtòv plv ... qtwpuo- 


c 


D 


. 429, D : Ardxtws tv Alyuntiuv yeouopabvtwv , Ot 
u Thv yopav diialorcov dier Bul " 
Fropgopiz, f$, Agricultura, VV. LL. [Ex epigr. 
Addzi ın Anthol. Pal. 6, 258 : Kal Atmapàv (tc 
quopopixv (yswyopiny Suidas), ubi Jacobs. interpre- 
tatur Messem. Arvum significat ap. Oppian. Cyn. 4, 
434 : Ev È doa thot yewpoplnaw Padva. Nicand. Al. 
10 : [Iwrázry» £ódanvro yswuopiny Tmeipov.] 
[Feouopuxbe , A, òv, Ad agri s. agrorum distribu- 
tionem pertinens, Dionys. A. R. 10, 39 : Tòv yzwyo- 
guxbv vápov slagspóvsuv , Legem agrariam.] 
leudotov , iy Terræ portio , Tò t7 yg pápiov , He- 
sych. (l'esgópiov Suidas et Gramm. Bachm. Anecd. 
vol. 1, p. 185, r, interpretantur qeoywv, Suidas al- 
lato Addzi loco quem s. v. l'eupopíz apposuimus.] 
l'rouóooc, 6, $, Colonus : Tewpdpor, inquit Bud., 
Coloni, inter quos ager dividitur. [OL zepi th» 47v 
movoouavot , À poipav slànyores tis Y75, ut interpreta- 
tur Hesych. s. v. Taudpon KXnpovgox, Timæus p. 67.] 
Plato de LL. 8, [p. 845, B]: Mnácic yhp inwy xivtizo 
yis Sprz yerdvaw” Bc 9 àv xwúon, prvuitw ulv 6 Bou- 
Aóuevoç tois yswudpor. [Add. 5, p. 737, E; 11, p. 919, D; 
Dionys. A. R. 10, 39; Etym. M. p. 686, 31, ubi pravo 
accentu Iray u] Callim. H. in Jov. [74]: 
Xb P diae mrouácyous Aùrobs, (vw Umb yaipa yewus- 
pos, i. e. 6 quopybe, Schol. [ || ouópox, Latifundio- 
rum possessores, ad rem publicam gerendam ad- 
missi. De Samiis, Thucyd. 8, 21. De Syracusanis, 
ubi Dorica forma l'agócot dicebantur, huc retulimus 
quae Steph. in Indice dixit.] F'ágopot [immo lgógo:], 
Hesychio of spl thv t7,» zovobutvot, s. uoipav tlhnyórtis 
5s yis [ut ap. /Esch. Suppl. 613: Tov ph Bonfouvza 
tüwàe yxuópwv , de civibus Argivis], s. ot dà tõv iy- 
elwy cuenta [xyr Ruhnk. ad Tim. p. 68] 
Tà xowk ĉiérovtes. Syracusis y&uopot [yaudpor] fuerunt 
Pars quzdam civitatis aut tribus, ut Herodot. docet 7, 
p. 275 [155]. Ibi enim tradit rox; yapópoug xahsopi- 
voug tiv Xugnxoucluv, ixmicóvrag bró te 100 Ürjuou xal 
tüv aperépaw ĉobhwv, xam: ónò Twos, [Forma 
vulgari mom ap. Dionys. A. R. 6, 62, Diodor. 
Sic. in Excerpt. vol. 2, p. 549, 65, ubi vid. Vales. 
Marmori Pario apud Beckh. vol. 2, p. 296, 52, xx 
ITPAKOTIAII AE TAN OMOPON KATEXONTON TAN APXIN, recte 
restituitur rzawopox.] lidem forsan sunt, qui Athenis 
olim yemwpyol, aut xÀnpozyot, Agricola vel Coloni. [In 
veteri Atheniensium republica tres populi ordines 
distinguebantur, Ejmxrpíómi, Pewyópor, Avpiovoyol, 
memorati a Polluce 8, 111, ex instituto Thesei, de 
quo vid. Plutarch, in ej. vita c. 25. || 'ewpgot , ol thv 
yiv paplLovzes xal Giióvese mpi Exastov, Schol. Thu- 
cyd. 8, 21. Quales ap. Romanos sunt Decemviri agris 
dividundis. Dionys. A. R. 9, 52 : Tos yswydsoug dro- 
Suxvóvan |] ytwyuópou, Bovis terram dividentis, 
h. e. aratoris, Apoll. Rh. 1, 1214. l'enogov. téyvav 
insc. Corcyraea ap. Beeckh. vol. 2, p. 36. || De forma 
Vevoudpx v. suo loco. G. Dixponr.] 
leo. V. Frov.) 
F'esva. V. V'oovás.] 
twvóuox , 6, Qui terram distribuit, 5 2v zaic dypor- 
xÍate Bureeiogutvog xAnpodyo« xat vépaav Thy yv, Hesych. 
pe Cass. p. 38, 5; 150, 26, 35; 5or, 99. || Alia 
orma Tewovóune, quam explicat Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 3a, 14: O axvéuuiv èv vais dxotxíats ixászo 
[Leuneta 16.) l'esrmootc, oi, Agricole, Valla ap. 
Herod. [7, 28) : Avi & pot dn’ dvõpandõwv xal yw- 
módwv doi Blos. Ubi Bud. suspicatur leg. yewmóvov. In 
antiquis vero libris pro eo ytwreôlkav scribitur. [Seqq. 
ex Indice.) l'amour, oos, ó, Agricola. Herod. : Amo 
quomóóv uot Bloc larl, Ex agricolis mihi vita suppe- 
tit, VV. LL. Sed metuo ne perperam scriptum sit 
pro vuoxówow, [Libri plures v&wmidíew, pauciores 
ymw, que vera lectio est. l'usztóov inter com- 
posita cum «ía memoratur ab Herodiano Epimer. 
p. 15. G. Diwponr.] 
l'ewmitvrc, (Veuoreivaz, tox ye neuvivtaçg, Greg. 
Cor. de dial. lonica p. 518. F'eurzt(vrs ap. Herodian. 
Epimer. p. 15,]6, Terram esuriens, i. e. Gr» v7» 
čywv , Cui amplus ager non est, ut Etym. [p. 223, 31] 
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et Suidas ap. Herodot. [2, 6; 8, 111] exp. [Aliam A yismas, Sic Greg. negotiatores annone pretium 


etymologiam sequitur Etym. Ms. Sorbon. ap. Bast. 
AL c p. ign : Teoztivat, nach cb yis bodas 
Aristid. vol. 1, p. 191 : 'Evàx dvôpòs &ói»; ifaptogu- 
vot, n Ganep tvi Ytwreivat.] |] Preterea i. q. j 

vog, 5 vv newe xal égyatóuavoc , ut idem Suidas de- 
clarat : et Eustath. [p. 222, 40] ó mgl yz» movosuevoz. 
[Male intellexit Suidam, qui postquam voc. yewrsivng 
explicuit, similis vocis 4&»76óvo; interpretationem ad- 
dit, à 4z» oww (nam sic recte emendatum in ed, 
Aldina) xal ipyatógrvos, neque Eustathii verborum 
sensus hic est ut yewrsivyy quemvis agricolam ege- 
num pariter atque copiosum dicere liceat. G. Dixo.] 

Vewrxzovéo , Terram colo. [Philo vol. a, p. 457, 16: 
OL uiv vuwrovoovtrc, oi Gb tégvaç uetióvteg. Waxxr. 
Adde vol. 1, p. 212, 51; vol. a, p. 450, 39. Schol, 
Soph. Antig. 346; Eustath. Opusc. p. 150, 9; Georg. 
Pachym. H. Mich. Pal. p: 41, C. Male qtozovtiv apud 
Philon. vol. 1, p. 450, 34. G. Dixnponr.] 

Fuorovix ,$, Agricultura. Phocyl. (13, 149]: Eti 
yewmoviny uiücmetw, uaxpz( vot doouput. [Georg. Pa- 
chym. H. Mich. Pal. p. 40, A:'Ex qtwzovixz suvi yov 
(mirto). G. Dixponr.] 

Vaozovixà; , 5, 9v, Ad agriculturam spectans; yew- 
TOvixÀ, i. q. yaw , Commentarii rei rusticæ. [Su- 
persunt l'ewrovixà a Cassiano Basso ex antiquioribus 
de re rustica scriptoribus collecta.] 

Veozóvo;, 5, Qui in terra colenda laborat, Agri- 
cola. perg in Anth. Pal. 9, 742; Agath. ibid. 6, 
72. Philo Jud. vol. 1, p. 20, 46; 617, 42; vol. 2, 
p- 429, 16. Conf. F'azóvo; , Vetozóvoc, Vrzóvos.] 

Vawzhc , 6 yewpyès, Suidas. (Fort. ex l'eonóv« cor- 
ruptum. Kusr.] 

[Trozos vox nihili. V. Feorzzzov.] 

Fewpyéw, Agrum colo, Agricolor : in qua signif. 
casum non habet. Dem. De cor. : P ewpyodot xat Bo- 
exiuatm víuouct. Plut. Alex. : Pewpysiv éziaZev Apa- 
gwsiows. Herodian. a, (4, 13]:" toig ed rt 
ar&eav, Libertatem agricolis concessit. [Andocid, 


p. 12, 28 : "Tw i» cm YT yewpyovvtwv. Dio Cass. 
p. 171, 99 : Xuglov sx GOatdpavoc xal dv abri vawprrów.] 
|| Cum casu autem generali signif. pro Colo. Dem. 


. 2339] : Krúpara ču dv 57, Bowrría, xat yrwpyiv 
i e. Mecodien. S (4 ki : nn ity ii ti 
yiv yiwpydivtaçs* 6, [4, 11]: Konas te obaiv xal yo- 
pav yewpysiv. [Dio Cass. p. 46, 28 : Tò ymplov byung- 
rto (ëyeyuipynre):] Sic yempysiv yewpylas. Et metaph. 
ap. Theophyl. Ep. 32 : Avti qüv dpziuv robs lyfoac 
yeogynousv. Et pass. yiwpyoumévn yñ, Terra, qua co- 
litur. [Veogqeiv Zaíav, Geopon. 9, 2, 6. Tewpyoupi- 
vou olvou ibid. 6, 7, 2. Utrumque apud Dion. Cass. 
p. 595, 77 : Ovx Dao, cx divov yewpyovoiv, Auvry 
yewpysiv , Pisces alere, Antiphani ap. Athen. 7, p. 304, 
À , ubi vulgo Mapà Xpvyyv qeopyv tuygávw legi- 
tur, restitui deleto zap&. G. D. Fewpyetv fluvii dicun- 
tur terram aii aped vpn 2, 28, p- 3 : ‘0 Nei- 
Aes... TT) nap ewpyei tX; dpojpas. Philostr. Ep. 
62, p. 944 : Ti do diu TugAh, moTxube, (x civ qx 
p quugytiv; Imagg. 1, xs 281 : Tà; è 'IDaa2ac 
(uepyáat aUríxa (ô 'Hpbavós).] || Transfertur hinc 
ad alia, et signif. Excolo, porov, epiw, xapmou- 
uz, Messem facio, Fructum capio. Huc referri po- 
test illud apud Theodor. H. E. 4, [vol. 3, p. 979]: 
ORT évng yuwpyeiv nposerdym tis Kdàbac, Ex- 
colere , In Christi fide instituere, Bud. interpr. Basil. : 
Thv icf6rav gikomóvo yewpynodvrwv, Qui studiose 
colueruut et amplificarunt. Greg. : ug ^T» no). e 
cav xal í v taag, Qui exercuit. Ba- 
sil. : "esr — iwy e T auty , Quam 
colimus et qua fruimur in secessu. Idem, Eráyuv 
Gpuuow éxutois yswpyhozte, Metite et eo fruimini. 
iVegytiv Gokrsiav, Ecclesiam colere, Ioann. Chrys. 
vol. 5, p. 111 : @eia ydp vaícrv yewpysi thv ods- 
cav. F'egytiv juy?v , Excolere animum , Idem vol. 1, 
p. 43. Svic. Georg. Pisid. Hexaem. 202 de deo, 
xai np yrwpyõv (fecundans) xal —— wp. ] 
Hippocrat. ad Demag. [p. 1284, 39]: Tox tôiouç 
ygovouc iðin aXoytrtim vtwprícac, Temporibus vitæ 

er stultitiam et incuriam fruens, non alium 


inde fructum legens: T3» why xagmoóptvog dho- 


intendentes eque fame et penuria lucrum captan- 
tes, dicit Karanpaypareóesða, vàg ivàtíae xal yemp- 
tiv vhs cv "e calamitatibus publicis messem 
acere, Vide Bud. 309, 749. [Heliodor. 5, 7, p. 232, 
yewpysiv sé£yvrv , Exercere artem. Demosth. p. 442, 
6 : "Toworot Ayos ^. où sÀ Tüv npoyóvuwv Epya zi rh 
eira quopytig ix coru xal geuvòs qéyovac. Plutarch. 
Mor. p. 776, B : (av tiiv xal geviévat xat roog- 
Bé stat xal yewpyeiv. Isidor. Pelus., @ávatov 75 Xpr- 
ot xal graupòv évuopynszv, affert Suicer.] || Hes 
etiam aliqua yswpyeiy tı dicitur. Gregorius in Basi- 
lium : [osò us je xal dplovov, Ô vuepyouct anyat 
univ movoupévow, , i. e., ut Bud. exp., grata moviost, 
Enasei faciunt et quasi producunt. Idem de apibus, 
'H òè Da taig dmoláxau, lvamotiürtat , xal quoprt so 
FeviLovzt xapmbv yàuxùv xal dvfporov , i. e, ut idem Bud. 
exp., gUorovri, Orpen [Liban. vol. 4, p. 618, 19 : 
"Ole tpxyUv, Gúpov Japa xai eyaxóv. Achill. 
Tat. 2, 14, p. 37, 16 : H 6i toù nupòs alid «à putov 


Dgr- Lx 
lepyvrgz, tò, Terra s. Agri cultura. Plato De 
LL. 2 : F'axz& 2i zd t Da &v ein qtnpyr exta , xal zigu 
$ ĉiama. [Suidas s. v. M "E. Iph; zò u} 
inpavümvai tù aùtiv yewpyhwata. Hxwsr. Epiph. Pa- 
nar. p. 458, A : "Exgizouv navta tk tiiv dvüpiorwv yswp- 
yiyara, Que hominum labore consita sunt. Viti Nili 
p. 70, 34 : Adxyov yewpy. Cf. Chrys. t. 6, p. 913, 32, 
et Eus, Prep. ev. p. 599, A, ubi iteratur locus Pla- 
tonis. Hase. 
[(F'esorrs , 5 "Heooss , Hesych. l'eerrsz aut Fewrezk 
hariolatur Is. Vossius, propter literarum seriem.] 
Vengyra iun , é, $, Qui coli potest. [Aristot. Probl. 
20, 5 :'EÉv Yen prnoipa s sub. yz. Scuwxip. Tewpyóst- 
pos 0x0; Polyb. 1, 56, 4; yopa 1, 6, 4. l'esoyreua 
zupi Etym. M. p. 751, n] 
(Teorcispn, $ , Cultrix, GL] 
"soprix, $, Terræ s. Agri cultura, Plato Symp. 
|p. 186, E] : "Ébexózw, 2E xal yuuvagtıxh xal yewpyiz. 
socr, Areop. [p. 146, A] : "Ezyuvov saig ivbtiuc, 
toic f yewpyias iml ueroiau, pioÜosiot mapabovttc. 
(Ibid. p. 149, D : Tou; üxodeíatipov mpáctovta; izl 
tàs yewpyiag xal tåg iumopíac pae] Lucian. [Prom. 
c. 14): liv nées xal yewpyiag xa ois fuxípote 
Bvixixosuruévry , Et cultura agrorum, Interdum ge- 
neraliter pro Cultura qualibet ponitur : ut Plato Epi- 
nom. je E B] : 'H ens fupmáere yswpyia. Thuc. 
1, [11] : Iph ytmpyiav Xedfovýgov zQamóuevot, Ad co- 
ndam Cherronesum. [Philostr. p. 674 : Kv dyvoz- 
cw t tiv xat ytwpylav. Scumr.] Quo pertinet, quod 
metaph. Greg. dixit, Taŭra ndvra zT ovp; coU vou 
yiwpyias dezlv, Pravi cultus animi. || Exp. etiam 
simpl. Ager; ut ap. Plat. de LL. 5, èv veptias;, In 
agris. Et ap. Dem. [p. 386, 8]: F'egyínt map mhi. 
fg cultum etiam in locis Isocratis priore et 
uciani supra allatis significat. Aristot. H. A. 6, 37 : 
"Evo qüv uh peydhas yrwpyias lpyatou£vv, Idem Po- 
lit. 1, 11 : Elza tel. yewpyias, xal vaózns 37, PÒT te 
xal coner 
Feogtacx , 3, 9v, Qui ad agricolam s, ad rem ru- 
sticam pertinet, Rusticus. Theophr. C. P. 4, 8, yswp- 
qu taŭra, Ubi Gaza, Hec opera agriculture dele- 
anda. Sic Aristoph. [Pac. 552], y T 
ustica instrumenta. Apud Plat. [Min. p. 316, E], 
ttopyixol viuo , Leges de agricultura , s. agricolarum. 
lei tpud vinos" Agraria lex.] Apud Eund. *w- 
p móvot, et Tp pios. [Aristoph. Pac. sg 
Vàctv brda Biov itpibouev yewpyixdv.] Et rtwproch sub. 
z£yvr,, Rei rusticae scientia. [Plato De LL. 10, p. 889, 
B ; Aristot. Polit. 1, 8.] Et yewpyixà sub. cuyypdpuasa, 
aut tale quid, Commentarii de re rustica; ut Ol «& 
tegrix currekipavits dõepot, Athen. 14, [p. 649, D. 
Similiter in Geopon. 10, 65, 1; 73, 1. Antiphon- 
tem dv si nipt vttopyixiiv citat Athen. 14, p. 650, E. 
Dionysii et JEschvlidis Froppxk ibid. p. 648, F; 
650o, D. Democriti librum IIept yeopyins F l'eogyrxbv 
memorat Diogen. L.9, 48, a Mud emendatus : 
nam libri yew v, qua: vocabula etiam in loco 
Platonis Min. p. 316, E, permutata sunt. Dorionem 


iv Teoppxé) citat Athen, 3, p. 78, A. l'uopyx uin, 
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Proclus ap. Phot. Bibl. p. 322, 36.) || 'eopruxix A marchi oratio contra Polyeuctum fuit legt t yswpa- 


est etiam Rei rusticae peritus : unde UXU)T TOS , 
Rei rustica scientissimus. Sed ap. Plut. [Mor. p. 268, 
B] veopyodx dicitur Janus, pro Rusticis favens, s. 
Qui rure delectatur, Ruris studiosus : HoAtzixov xal 
Y uahhov 3) zoAquxóv. [Adde Xenoph. Mem. 1, 
1, 7. || Adverbium Fewpyixõs annotavit Pollux 7, 
141. Utitur eo Clemens AL p. 325.) 

Tewpyiov, tò, Veru actum, Arvum, Seges. (Pollux 
1, 221.) Bud. e Parab. Solom. (24, 5, 3o.] Sic Greg. 
De nat. Dom. : Movngiyv erepudzow vovno vk yewpyia, 
Malorum seminum malz segetes. Exp. etiam Fructus, 
in Vita Lucz 1010 : là» dà c7 üslxz 60a vxó- 
Tns ti tò ytnpytov; ['Theagen. ap. Schol. Pind. Nem. 
3, 21 l cà yuopyux gípew. Strabo 14, 
p. 671 : F'eoppa sop. Dionys. A. R. 1, 37. Spe 
ap. Philonem. Sirac. 27, 6 : Fewpyiov Ev (Culturam 
arboris) ixpaivet ó xagrbs avroð.) 

[F'eógyos , $, Georgius , nomen pr. frequentissimum 
a medii ug iaren se [Prol n 

crc, Hesychio yewpyós. [Prolegom. «6v otd- 
ee IE Web Rhett- Lpi t, pP 45, 12 : Abzixa 
yàp 6 qaupyirre ck jutouxk moro del th xaliAou , pasiv, 
9) mtpuigvasezat. G. prete. UR Q 

"tragos , 6, Agricola. [Aristoph. Pac. 296: 13 yso 
xdy.sopot xal € x Üngtouprol. F'uoprix y7s Pile 
vol. 1, p. 329, 12 ex — 9, «n ee 1, 
p. 322, 5 : "'Av8porrto apio, ubi 2 codd. yewpyito. l'eup- 
1x $5, Fei om d Dion. A. R. 10, 54. l'ungyol 
fabula Aristophanis inscripta fuit, Fewpyòs Menandri. 
l'roigyoiv n! Boum aratorum, Aristoph. Ach. 
1036. G. || Vinitor, lian. N. A. 7, 28. (Add. 
Aristmn. 1, 3, p. r4.) Curator arborum, Philostr. 
p. 78 : H9 &£ mor darò Bév3powy getar, Ov vtozol alòs 
al ytipsc. Waxzr. Figurate Proclus Archiep. Or. 3, 
vol. 9, p. ez ed. Galland. : P. icc Ames Mn, 

iov ; 425 yewpyòs , 92i povivoc TpOSEVOS , 
i Hen ni r Lobeck. Aglaoph. p. 884. In 
libris sacris et scriptis Patrum yswpyòç Deus et yswgpyal 
Ministri ecclesize. V. Suicer. G. Dixpoar.] 

Feoppoins, ó, Á, Ad agricolam pertinens. Plut. 
Pol. Præc., xara ĉè tò were, Mores agricolarum. 
[Non in Pol. Przec., sed in libro De puer. educ. p. 8, 
B, loco manifeste corrupto.] 

Téogec. V. Tepat.) 
"uopiüidse. V. Tewpúzos:] SIE , 
twpöyéw, Suffodio, Cuniculos fodio. Sic enim 
yewpuyav ap. Herodot. [4, 200] Bud. exp. [.Elian. N. 
A. 16, 15. Clem. Alex. p. 242 : Tò jpuciow xal vox; 
X(fiouc y da p. 577 : Tàv petahhtuómevov xxi yew- 
puyospevov mÀoUov. Waxkr.] 

[l'uopugín, 4, Terre fossio. /Elian. N. A. 6, 43, 
popu vuoguytx. Eustath. p. 148, 20 : 'Ezvytgriont 
tai; vüpuylaw. Wakkr. 

Feoguzox (immo l'sugóze], 6, ñ, Qui terram fodit, 
suffossor. [Strabo 3, p. 144 : TO tpi haytiwv, 
ubi deteriores libri 1auopigov. Hesych. XxXxoy, ... 
Lov veopíyov* ubi Salmas. « Quod male yswpuyiðeç 
appellant. » [n Gl. Tewpihôeç, Talpa. Quod Ducaug. 
Fswovnón corrigit. Salmas. autem in Exerc. Plin. 

. 200, I iôeg. 

i raaa a Ts scissio , Agricultura. Maximus 
Flep! xavagy. 499 : Elaopóww xspótagav iniypaetux zo- 
véscüa: dupl ytwroui.] 

Feoóuoc, 6, ñ, Qui terram scindit, Agricola, Qui 
terram findit aratro, Epigr. [in Anth. Pal. 9, 741 : 

“ewróuos slàxev dporpov. A ibid. 10, 101 : Tò 
yewrduov UxÀov (olíace.] 

[ẹLewrpayia, A, Terre esus. Hippocr. p. 513, 19: 
*Hv ô? zoù maiDou dv, müLxvopévou t yivntat dnè 
qewspaying. Scorr., Quod yis tpðýw dixit Aristot. 
Eth Ne 2, 6. OP 

Fewpdviov, 6, Locus in quo metallum, ut Suid. 
exp. Hesychio autem pézahhov 7C xepauitiĝos 3) diÀrc 
èpyacias. [Fewgdviov etiam ap. Harpocr. l'eoavtiov in 
Lex. Rhet. p. 232, 12. Explicatius Etym. M. 3 229, 
21 : l'uogavtiov (corr. l'usgávttov) , ywplov leziv iv 
qi dva pirahhov’ A Db yA Av Eavbozíga, i 
ois Qury tlc chc ypapás. Táya òè ý uliroc dectv* À 
géTaov yřs xepamíriðos, Á tivos dO. Èpyarias. Di- 

THES. LING. GRÆC. TOM, 11, FASC. 1I. 
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vio», memorata a Dionys. in V. Dinarchi vol. 5, 
p. 65 Reisk. Conf. Boeckh. in Comment. Acad. Bo- 
— 1815, p. fap n s Harpocr. : Mep) è 
TO) pun ay t upin, "Eyopoc. Tà 
iv Eduw arcu th xaÀosutva E 1, memorat 
Pollux 7, 99. || Alia forma l'u»s2v; ap. Theophr. 
De lapid. 61, p. 702 : Tv 21 paco)Xauzisv tà iv toig 
quorgxvíatw [zt Aod ubi Schneid. ytwpaviog conjicit 
arum probabiliter. G. D.] || At Nicandri Schol. 
Al. Ts Herbam, qux Nicandro Phyllis dicatur et 
aliis padagdXAov , in Samothracia appellari yewpáviw 
annotat. 
[r aL, axo, 6, Terræ custos. Suidas s. v. 


Tepes. 

[E wäph, 5, Á, Qui terra gaudet, Julian. Or. 5, 
p. 175, D: T [Boc Tò yiwyapè ús güdviov imi 
Tree mxpaictiotat. Eustath. p. 550 extr. : Tò xà cuv 
o) uóvov tory ole , 43A xal oe oix. tùyevég. Aaiudvix 
veya "tm p. 1384, 13. Waxer. Add, Eust. Opusc. 
p. 302, 4o. 

[F5 4, Terra. De h. v. et quinque ejus formis, 
Paia lain Téa F5; A&, dictum s. l'aix et l'éz, ubi non 
pratermitti debebat tragicos etiam in trimetris Do- 
rica uti declinatione yatag yalg, secus atque Aristo- 
phanes comicus, qui quamvis tragicum imitatus ser- 
monem yain dixit. Dorici AX [ae quo add. moroi ox 
€x /Esch. Agam. 10723, 1076) formam vulgarem ne- 
scio quo auctore annotavit Hesych. Až, yñ. G. D.] 

[Lý focxov, tò, inter synonyma allii ap. Dioscor. 2, 
182. Borssox.] 

[Frtáctc, é, Gegasius, Jovis filius, ap. Pseudo- 
Plutarch. De fluv. p. 99a Wytt. G. Dixponr.] 

(Lahk (Pros Is. Voss), yřňrypos, 6 dypios uoc, 
Mus agrestis, Hesych. 

Fýysov lectio corrupta. V. Frfvov. , 
"gev£vre , 8, i. q. vrptvis. [Timotheus ap.] Plut. 
Apophth. [p. 177, B] : Eù ĉi v ynysvérav dpyupov al- 
veic. [Eur. lon. 1465 : Frytvézas &poz* Phoen. 130 : 


Vera yryevéra.] 

F xd AA [Oi Auguic F'eyeehe Monats, is prav 
"Heostxvix , Etym. M. p. 229, 54], E terra natus s. or- 
tus : Cui genus e terra est. Athen. 2, [p. 60, F] : 4bsvzo: 
b ol púxnres yryeveic, xal elolv aüzuv iiwütuot GAiot, 
(eric Boi enarch. ibid. 2, p. 63, F. Hzsr.] 

zo modo *«ytvti; Suidas vocat Adam et Evam e 
terra factos. l'zyevei; peculiariter dicuntur etiam Gi- 
gantes illi terræ filii. [Celi e Terra filii. De quibus 
Apollod. 1, 6, ubi vid. que Heyn. collegit, vol. 2, 
p. 28.) F'aqtvic otpatòs ytydvswv, Terra edita moles 
gigantum, ut Actius interpr. ap. Sophocl. [Tr. 1058. 
Callim. L. P. (8] : Pípovsa ctóy ta, tiv dôixmv 790" dixo 
qnpiviv. [Betagooe ynyeveis mures dicit Eust. Opusc. 
p. 313, 10.] Aristoph. Nub. [853] : Tau: paĝe; tk 

tiik tiaw maptÀÓow dori mapk tobe ynyevsic. [Herodot. 
8, 55 : "Eos Üzos to ynysvéos Aeyouévou slvat. Argus 

yeàs, Acusilaus ap. Apollod. 2, 1, 3, p. 114, ubi 
les. 15 Argum v231tv7; appellat etiam JEschyl. Prom. 
570 et Suppl. 311, uti nec minus ibid. 258 Pelasgus 

eris communi antiquissiimorum hominum voca- 
A. quo ignotam vel obscuram originem decla- 
rarent, » Aristot. Polit. 2, 8 : Toy mpwtows, elte yr- 


tvtis Haav als" ix glogäç tivos 35av.] Et i guoryuatt 
ex Aristoph. Ran. 825] Suid. exp. peyahp ücre aegu 


nowiv, quod antiqua opinio esset, brò mvsupattv xa- 
ober uris, Thy Pav. [Eryevig sip, Strabo 13, 
. 628. Henst.) || Uzytvis eidem Suidæ est et ó 
Wyp xal vexpo7.. [In 1. Aristoph. Nub. supra al- 
lato. Frysrvei; homines contentim dicuntur, ut apud 
Latinos lerra filii. Alexis ap. Eustath. p. 962, 33 : 
Bac, dgocov, yriyevhs dvüpurroc. Hesych. s. h. v. : Katk 
xowày Gb xal mvitg t vogüvrat Ymytvtic, xa 
thv Uxórracws iml (dnò Kust.) yrs čgovtec.] Item ó tà 
Iw eov, seu, ut Hesych., $ viva dpyalópuavoc xal 
uaorávov. [Method. Conviv. Virg. p. 119, D: Maxpàv 
dztex(a0a: xaxíac xai tv trpevisv mpazeov, G. Dix.) 
Vrjropidat , olxzgol , Miseri, Hesych.) 
Pi waa cum derivatis. V. Fáĉerpa.) 
xwv, tò, Agellus, Fundus exiguus. [Aristoph. 
ap. Stob. Flor. 55, 7 : Oixeiv piv dv dygo gr iv: 
7 
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ynêiw.] Xenoph. Cyrop. 8, (3, 15] : Avr exáztwev À ut 


xal awtloww uix mixpòv yöt, où uáv vot movnpóv ys, 
Hà ndvtwy Gucrióvarov. Lucian. (Timon. c. 31, vol. 1, 
p. 144] : Ex nhnaiov dpetvòv xal Qmóhiow yřðwv. 
[Philostr. p. 84 : Kai wòl «à qd uoc Urelintto. 
Idem p. 663 : *Ev «ot ix mohhi yhõiov. Semar. VXovv 
grammatici dubitabant utrum a yñ vel yaiz an a vía 
esset derivandum : de quo v. qui ex Didymo affert 
Etym. M. p. 230, 3. I'£3wv qui cum iota subscripto 
proferebant , a yéx derivabant vi(5vv, quod per Pxzaatw 
Atticam literze s in n 452v scribi, ut stxatov Txalov. 
Vera scriptura yJwv est a q7. Apollon. De adverb. 
p. 566, 12 : TÀ yhĉtov Unoxopitdutvov ipúhaķe 7b 7) to 
yi. G. aeiia i 

caeci a, ov, Lztabundus. Andromach. apud 
Galen. vol. 13, p. 876 : Ivelovtaç dyon ént xoitov xoi- 
pog vrina. ] 

F59ew E terra. A Eum. 904: F60ce dx ve 
mavtlac Bpósos * Sept. c. Th. 24 : Extvec móAwpar vT0cv. 
Eurip. lon. 269, Troad. 1106. Josephi, Luciani, 
Galeni, Artemidori exempla indicat Lobeck. ad 
Phryn. p. 93. Eustath. Opusc. p. 316, 40 : Ipogsxtéov 
l aov vip Xaipewsi" dvÜpurmuuyrioov yàp shévyrtai 
xal v7 0ev Mahai.) 

(Fs , dws, 5, Getheus, nomen canis ap. Xenoph. 
De ven. 7, 5, ubi cod. Par. «sóc. G. Diwponr.] 

FVrfiío , jaw, Gaudeo, Lator. Od. O, [165] : Oi aü 
làóvric yýðneav, Sic alibi ssepe lèv yýðneev. Et Il. A, 
[255] Trooz et xeyap7,0at pro eod. Interdum autem 
dat. additur, ut Hesiod. [Scut. 116], ui6o ynirńcas. 
[Maneth. 3, 105 : Kal mosty T70iivrze dsl, ubi cod, 
qfsóovzas.] Sed et accus. jungitur, Il. I, (77) : Tis àv 
235€ vrfPosuv; Interdum autem cum accus., qui re- 
gitur a prap. xzs& sub., ut 8, [559] : F'éyróe & te 

piva motuv. reus et Téyaðs Pind. Pyth. 4, 218; 

em. 3, 56. l'abo: Theocrit. 9, 36.] Hzc autem 
przp. alicubi additur cum accus. 6upàv, ut N, (416]: 
Unfriatty xark 6uudv. Est autem aliquis usus et in prosa 
pue yémôa [quod significationem praesentis ha- 

et], per sync. e yiyńtnxa, unde yeyrüex ap. Dem. 
(p. 332a] : Ovx inl piv toic Érfporv d mdr. iBpós 
éyù xal qtynüoe xarà thv mi e nepiépyoua |Soph. 
Phil. 1021: Zù piv yémôas Qow* El. 1231: l'epztx 
Epner Ĉdupuov Oppo dzo. Eurip. Cycl. 167 : "Oc ye 
Tvorv uh yénie, paiverar Aristoph. Eq. 1317, Pac. 
335, Th. 51o. Plusquamperf. 'Exey/üex ex Libanio 
vol. 1, p. 806, C, indicat Hemst.] — || '£&« etiam di- 
citur barytone (Hesych. : Fi, yaipew. Hom. Il. Z, 
140 libri nonnulli male 49e ivl erýðesot, ubi recte 
alii nôsti. Frec, yowm et 70002 in Hymn. Orph. 
77, 105 15, 10; 54, 16 : sed vn99922 48, 7. Eustath. 
p.670, 61: Tò âè ylw o) mávo oúvnðes. Ambiguum 
est Eschyli exemplum Choeph. 772 : 'Avwy9' oov tá- 
ziora yabobon opr(i, im quo notanda Dorica forma. 
G. D.]: unde est. yz&óusvoc , ut tradit Eust. [p. 972, 
14 et in Gl. F*X9oux , Gallesco. Ex Oppian. 
Hal. 2, 361, ubi cod. Paris. yv9ouévn, prebuit pro 
vulgato ynõocúwy, et Quint. Sin. 14, ga : l'rbog£vev 
x5p, affert Schneid. Crinag. in Anth. Pal. 6, 261: 
Vrllon£vn epe. Sextus Emp. p. 710 : "Hóovca: xal yń- 
Üovtat tos ixzivow. Joseph. Genes. p. 20, B : 


“O õi yriopivw modi xaT! ajyiva zucca; avtov. G. D. 
|| A Fnôéw Doricum Feyzi» Epicharm. ap. Athen. 


4, p. 183, C. Heemst. Epicharmi verba sunt, A ól 
yeyaðei ruxiy xpryud dxooaloniva, in quibus duo 
apographa ver vel yeydôn, Schweigh. yeyáüs Aut 
hoc aut yéyaðs verum videtur. G. Dimponr.] 

Tr6ía, 16», Mores , Hesych. Fzex Albert.] 

300: , 16, Gaudium. I'*9ouc, N Hesych. [Sext. 
Emp. p. 710: Tippu xal yñðoç. Plut. Mor. p. 1102, 
A, 1103, A; Vit. Agesil. c. 29. Hxwsr. Hymn. Orph. 
Ah, 7 : Dípuv molo vio; &rastw. Herodian. IItgi p. X. 
p. 42, 6; Pseudo-Herodian. Epimer. p. 229] 

V»fosóv , á, Gaudium. Il. b, [399] D'EvÓaat ĉé 
ol gov Xtop vuflocóvn [N, ag: V»üoróvn 6i 042062 
ĉiistæto, ubi var. lect. yn0oróvz, adjectivum, de quo 
vid. Eustath. p. 918, 45.] Et plural. ynosúvnet, 
Apoll. Rh. [2, 878; 4, 620, || Gethosyne, n. pr. 
ap. Polyæn. 8, 5o. G. n 

Vrféswvoz , [n, ev, et 6, 4], Lætus, Lsetabundus : 
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Pdsuvor Orpdwoveec , I. H, [122]. Alicubi [IL A, 
eid. 555] additur x7, Mi [H. N, AS dat. 
oux. [Femin. Od. A, 540 : Wuy?, ... n9ocóv». Apoll. 
h. 1, 784 : Tuvaixeç vrfósuvac. V'r6ócovoc , 5, Thallus 
in Anth. Pal. 6, 235 : V»fosóvouc ... Ao6&;.. Forma 
Dorica l'a6ssuvoz in Etym. Gud. p. 124, 59.] 

[De Epidauriis Acesium s. Telesphorum Athenas 
mittentibus , Boeckh. Inscr. gr. 1, p. 479 : l'rfiósuvat 

provst. 

"n6orówe , Læte, Lætabunde. [Suidas et Zonaras 
p. 436 : FPw0osóvoc, petà y208c. Hippocr. Epist. 
p. 1285, 46, mávv. Gregor. Naz. vol. 2, 
p. 42. B : Fnoosóvex Üuvou ct ... yspatper. loann. Dam. 
V. Barlaami in Boisson. Anecd. vol. 4, p. 337 : 
TVsfosóvoz jov». G. Diwpoar.] 

[LXooucea, 4, Gethussa, oppidum Libyz. T5 iv- 
xiv l'vfovccaios ... À F'nfodecwc ... ?; Früvuccirec , di) 
£rty óypiov , Steph. Byz. Quz omnia simplici c scri- 
buntur ap. Suidam et Zonar. p. 435.] 

[Lz9v, tò, i. q. yńðvov. Psellus in versibus polit. 
ap. Casaub. Anim. in Athen. p. 143 et Titz. ad 
Moschop. p. 57 : KóxeXov à ó ovpó6rAoc* tò ĉi x 
poov TOv. Zonaras p. 435 : Týtewv ... Méyerar xal yrðu 
qvo. G. Dixponr.] 

Enihi. V. VXfhvov.] 

hiuov, sive Dctov, cb, est quoddam si- 
mile ampelopraso, Eust. p. 1155, ubi ipsum nu- 
merat inter compp. e ejusque etym. esse dicit 
tò èx yç dvaüiniv, s. Tütw fve 3, bou&a0a: * 
addit im vocari et I'n00JA(8a sive l'abuAida et 
"ExmfuXAz. Etym. [p. 230, 22] *rizttov esse ait yAwpòv 
xpóuuuov , dicique quasi èx yřç črno, utpote avsórzt; 
ix tig vr čv: ^ et ipse prioris yńðvov meminit. [Ap. 
Suidam duas de v. yfrewov glossas alia forma przce- 
dit, l'est, xoówuwms : qua nisi librarii error est, 
glossa grammatici in Append. ad Philem. p. 397 ed. 
Osann. : Fýysov ox doris, dX xýtuov, fortasse sic 
est corrigenda : l'/stwv oux. dgeic, dà yřrewv. G. D.] 
Theophrasto H. P. 7, 4, yńrstov est xoóuuuov quoddam 
dxíguÀow xal Ómmto a)yíva uaxobw Éyov* quod dicit 
inxelpeshar moXAdxt; — mpáaow, ĉiò xal axtíot- 
cüz, où gurióssÓni. Unde Plin. 19, 6, loquens et ipse 
de cepis, Gethyum pene sine capite est : cervicis 
tantum longe, et ideo totum in fronde : saepiusque 
resecatur ut porrum : ideo et illud serunt, non de- 
ponunt. Epænetus tamen in Opsartytici , Athen. [9, 
p. 371, E,] và xepahwmà vocari ait Tuhia [codex 
Ven. ix0vAMGac, epitome cxüuXMBae 3 yrfbuAMSa:] : 
ubi Didymus dicit t 46ux esse Guo coi; Myopévot, 
durehonpioong, eademque ixi9uJAGac etiam nominari. 
Porro legitur yýrsov ap. Aristoph. dicentem Ran. 
[622], MAXv mpácw ph túmte TOUTOv, pse ynteíw véw, 
Apud Eund. et yýivov, Tõv öt won filas Dpobcac 
cxopočóuntov (forsan exopouluntoy[oxopočoulurtov Tou- 
pius) ) gónw. Tertium yrhuàhig ap. Epicharm. Phi- 
octete : "Ev ài axópoda ĉóo xal vrfiuAMGac [immo yaðuà- 
Mac, ut cod. Venet. Athen, l. c.) &o. Èt ap. Athen, 
9 [l. €.) depen dicit se vidisse PAo 00x hdt 

vA(doc xal Ze erporrUATE aví&oc: et my Am: 
Loris Tv AnóÀÀwva A It GuXXGe,. [Moris 
p. 115 : Tril; 'Avrodo* dimaAónozsov ‘Ekne. 
Seqq. s. F'a6...] Tabulis, i. q. yn9uJds s. imu: 
derivatum ex yńðvov, teste Eust. qui ipsum esse dicit 
Gpowv duztAonpácw : innuens cepa genus esse : ut 
ap. Nicandr. quoque Schol. ynôvhhiĉaç esse dicit 
siè xpojuxdow , alius véov xodpusvov , AL [431] :'Ev àt 
Tt vánaav, pápavóv 0' ic, dv É ve Damrrhs "Apta 
xpopubwv yaduähíaç" sed addit prior Schol. posse eo 
nom. accipi etiam và; xepahàc À và; ilaç cv xpo- 
pv , vel vk ûn’ viov Jeyópsva. dypióputa, l'atüuAM2n, 
Hesychio durtAónoaaa. 

Fev ap. Hesych. et sine diphthongo scriptum 
yhta : quae esse dicit xpóupux, & xal rua xaAguveat, 
Etym. [p. 230, 24] cum diphthongo scr, tradit. (Et 
recte quidem, ut poe loci ostendunt, Aristoph. 
Eq. 674: Ve ðo’ $v. Anaxandrid, ap. Athen. 4, 
p. 131, E : Mogaz, rrt — 740v), xpópuua, 
query. Alexis ibid. p. 170, B : 'Opéyavov. yátruov ozó- 

$uov, ubi Pollux (6, 66) yárov dvwov (h. e. 
yáreov dvvnaov) @úuov, Speciosior est alius ejusdem 
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poetz versus in fragm. ibidem allato : O) exópo? 
où cipziow obyt qX:ttov O3 BoA6v, ubi Schweigh. y- 
Twv, Dobraeus vero obyt BohGòv, où l'ijrtvov.. Meleager 
in Anth, Pal. 7, 195 : A&pa 2€ cot yrretov dttüaAEs... 
|| 7zoc, tó. Etym. M. p. 230, 28 : Tévo; vévetov, 
pivo a jarma .. oÜ oùy xal deb tie yie qiverai 
yro; xal yúreov. Quod etymologiæ caussa fictum 
haberi poterit, donec certior hujus formæ testis af- 
feratur quam Moris p. 111 : zzz Arrais xpóupua 
"EXXvjvixox , ubi Im corrigitur. G. Dixo.) 

Tw. V. Prôíw.] 

"vivos , 6, f, [et n, ov,] et toc, Terrenus. (Phry- 
nich. p. 97 : F'yitvov Aaxcéov Gk to n, dA uh ei toù 
t yévov: ad quem l. Lobeck. : « l'évo; nusquam lo- 
corum vidi, sed yńwoç ubique apud antiquissimos 
pariter -ut recentissimos reperitur, Plat. Leg. 6, 

. 778, D; 10, p. 895, €; Plutarchum, Dion. Cass. , 
l'hemistium Or. a1, p. 361, C; Heliodor, 3, 16, al. Ap. 
Eunap. V. Ædes. p. 57 : Tà «iva xal inisa yor- 
pata, praestat inixnpa, ut in Themist. l. c. rátwov xxl 
èxixypov, » Hermes ap. Stob. Ecl. Ph. vol. t, p. 776 : 
Now £v nivy ovum. Simonid. Mep yuvax. 21, p. 4t1 
Gaisf. : Tàv è (vuvaixa) mÀÁcaavtte Trivnv Oduro 
IAivév yiv Xenoph. Anab. 7, 8, 14. Frog slxow 
Clem. Al. p. 79. 'EguT £v xoci yhwos Nicenet. in 
Anth. Plan, 4, 191. lsitvov 9póvqua. Theodoret. vol. 2, 
p. 298, 1406. Apud Hesych. s. v. Fyyevov Musurus 
yita, codex yii, quod yéiva esse potest. |] For- 
mam [*xc, quam diserte agnoscit Arcad. p. 4o, 24, 
Stephanus haud dubie ex epigr. Theonis sumsit in 
Append. Anth. Pal. 39 : A pulv qe vóov gopíztv, o) 
yhtov £r, ubi Brunck. v/twov edidit tacite, ex cod. 
ut suspicatur Jacobs, — || Adverb. Trivws ex Athan, 
vol, 1, p. 517 indicat Kall. Zonaras p. 436 : Tivos, 
Li inia G. Dixponr.] 

(Eros. V. Pwo.) 

Pnie, $, Agricola, Rusticus , $ shy y igi duavo, 
qeopyéx, Hesych. [Steph. Byz. TA ...dp o0 xat yning é 
ats Dow xal yiv olxiiv. Hesych. : F'aivat, yswpyot, quod 
fort. Patzer scribendum forma Dorica. G. Dixp.] Et 
contr. 7, Soph. Tr. [32]: OG auivóc nore quot 
mw dpoupuy Üxvomov Aabüw, amtlouw póvov mpogsiðs, 
[Ubi vulgo «ícr« : sed nis antiquus cod. Laur.] 

(Urigayéo. V. Fnpaytw.] : 

V9xwoc seu Fáxtvoc, $, Dor., Qui terram quatit s, 
concutit. (V. D'xwos.] 

UryAcy*c , é, 5, Cui humi lectus est, Humi cubans : 
i. q. yagaubvre ap. Hom., ut Callim. Schol. docet in 
H. in Del. [286] : Frdeyies 0tpdzovri, dacpácoto M- 
Entos, de Dodonztis , i. e. yauauxoizat. Hesych. [Male 
Vrjoyéts ap. Etym. M. p. 230, 1.] 

VrAdiaóat , xací£ysoüat. Drouuivou , cuveðnuuivoug 
Vruutvot , xavtyóuevot. Dévesðar , xatégsoða, Hesych. 
In quibus glossis verbi fàg cum digammo pronunciati 
vestigia agnoscere sibi videbatur Alberti. 

(FXAergos V. Verr] 

[U5oi. V. PA. 

Topos, 5, Tumulus e terra exurgens , Colliculus, 
i. q. y29Aogoc. (Quod vide. Xenoph. Anab. 1, 5, 8 : 
Karà mourvouc ynàópou* 4, 4y 1: Atiou, "rniogow. T4- 

m 19, Schol, min, Il. W, 116 : Tà xenuvotr xai 
TáAoya. DíAogot tóner, Clivosi pr teca 5,2, 15, 

. 320, TX 17, 3, 1, 9, p. 220. 

(Uri , Pis : où péuvyrar Aivos Kouaðgäitos iv 
nparo Iapüuinv * Sóverat 8, Stephan. Byz. Ad quem 
l. Holsten. : « l'ai: Cedreno (immo liaint, p. 154, 
B), ubi male interpretantur dsAaiot. l'7ox Bardesani 
Syro ap. Euseb. P. E. 6, 10, p. 325, et mulieres co~ 
rum Fyjuecat. Cæsario Dial. 2 Interrog. 109, quem 
tamen sua ex Bardesane hausisse certum est, non 
Y7Ao, sed lys: dicuntur. Videntur autem iidem, 
qui Dionysio P. appellantur l'»Aol v. 1019 : Thoi ve 
Máosot ve xal dvíotc Atpowarrvoi. » (Ubi var. lect. yn- 
pol, Y7ipot , Y1pAol.) « Ex Theophane, Pompeii comite, 
Strabo 11, p. 503 (cf. 508, 510) inter Amazones et 
Albanos prodit habitasse Taç xat Afya Xxóüac, 
contra quam ap. Plutarch. V. Pomp. c. 35 l'a: xal 
Aya extant, qui Fao Ptolemseo, Gelæ sunt Plinio, 
qui negat a Cadusiis fuisse diversos. » Besmuanpr. 
Vo xal Máczo: epitome Strabonis p. 406 Cor. ] 
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Tua. V. l'ínga.] 

Pnusrpiz, V. l'auezpía.] 

Unuj72p fingunt grammatici. V. Argevz.] 

Lva, Baa. ix tig yis OgDuua, Hesych. 

Vveatai, V. 'r)iiioóa.] 

Vrnópac. V. Pepan] 

Poovyos. V. derer 

F»o;i», Terram s. Fundos possideo. Herodot, 7, 
190 : AgtvoxAR ... yroyfovet mipl Xwmdóa* ubi var. 
lect. vavryécvct.] 

[Iozaióec, of, apud Menandrum Protectorem , Pro- 
copium aliosque scriptores Gepidz, gens Gotthica, 
dicuntur, nomiue barbaro in Grecam speciem de- 
flexo. Etym. M. p. 230, 21 (Zonaras p. 434) : Pzsi£e; 
ci Aeyduevoa Aoyyibapõor* elovek Terimadeç, oi l'evüv 
raides. Interdum Púrsôss scriptum, ut ap. Georg. 
Cedr. 342, D, Constantin. De adm. imp. p. 78, F. 
Tézxide, ap. loann. Lyd. De magistr. Rom. 3, 32. Fi- 
xzsôe olim ap. Agathiam, nunc ex cod. emendatum. 
Numero sing. l'Zxau ap. Theophylact. Sim. p. 155, 
aliosque. Týra regem dicit Eustath. Opusc. p. 201, 
35. P5x:jov nomen loci in fragm. Ms. ap. Leon. 
Allat. ad Georg. Acropolit. p. 241: Xígutov $ vov 
Ocvypín, pum Gb Túmeov. Sed cod. Leidens. ap. 
Creuzer. in Ann. Vindob. vol. 62, append. p. 24, po- 
strema verba sic exhibet: Ot è? OUytgox oror Dévovro 
Tb maÀady Týraðes. Quam lectionem jam ex Banduri 
annot. in Constant. De them. p. 11 cognitam ha- 
bebamus. Miro modo hujus gentis nomen ad Ere- 
chtheum, Atticum terrigenam, transfertur in. Hero- 
diani Epimer. p. 14: C amr Éfvoc , ot xal 'Egcy6tic 
$voudTovzai* qaa ĝè toútouç dx vob, l'iyaveac. G. D.] 

aig é, Gepidicus, cognomen Justiniani 
ap. Agathiam p. 21, 15 Nieb. G. Dixponr.] 

DyzáziaAo , ô, Paxillus terre. Lucian. Lex. [c. 3]: 
Xxépolá *& sÜpov iv abro, mepuxóra, xal ynrattdhouç 
vw; dvopótae. Ubi Raphanos intelligere videtur : 
quoniam eorum radices oblong sunt, et formam 
paxillorum s. clavorum ligneorum imitantur : vel ge- 
neralius alias etiam quasvis radices intelligit oblon- 
gas : sunt enim ez veluti paxilli in. terram depacti. 
Sed fictum joco h. v. existimo, ut in illo Dialogo 
alia multa. 

Dfze£ov, à, Ager, Fundus, Solum, Bud. ap. Ari- 
stot. Polit. a, p. 108 [c. 5] seu, ut Eustath. [p. 436, 
437], TÒ iv mé mpoxslgivov olxiaç, olov xvwmiótv, 
Quod soli adjacet praediis urbanis, ut sunt hortuli : 
oixózt2ov vero Destructarum zdium area, Plato De 
LL. 5, (p. 741, B] : Tv zoiígatvov. 3, droðdusvov dv 
Day tv olxorcíbo À yrréwv. [Conf. Váriéov. Lex. Rhet. 
p. 227, 22 : Frida , tà olxóziza. Sed Phrynich. Bekk. 
p. 32, 1 : Auagéget ? dues olxozíóou* olxómtiov yàp ol- 
xa; xateppipuivng lapos, vímsóx Gà th dw vale moti 
mpoxs(jeva , olov. Kynia.]) 

(Urzszh;, ó, ñ, In terram delapsus. Eurip. Phon. 
672 : l'axatti, ĝira ó3ovzas.] 

[Ezovéo , Terram s. Agrum colo. Eurip. Rhes. 75 
forma Dorica : Ppuyõv dpaúpaç dxpdüuet yarovsiv. Cy- 
rill. C. Julian. p. 359, € -Tà qniovaiv T» dvrpible avvoic.] 

Eyzovía, 4, Agricultura, véwrovía. [Cyrill. C. Ju- 
lian. p. 350, €. Scorr. Themist. Or. p. 422, 39; 
424, 19, 25 ed. m. G. D. Heliod. 10, 6 extr. de bobus: 
Tec nova cuvigqoós. Hase.) 

[Ermovads; , Adverb. a l'zxovaix , Ad agri culturam 

rtinens, Eustath. p. 742, 33: ‘ʻO àà mipi twa Ai- 

uchy yiv regolar Tv oùpavov páuevos diwe yryro= 
vxo, értgavtécato. SCOTT. 

[Enzóvwow, q6, i. q. veopywv. Basil. Seleuc. p. 11, 
18 ed. Comm. : OU (sos. mapalkíaou) putoupyòs ó òn- 
pioupyds diapit qumovko yewpyriaaç và čipov Efaæipetov 
olxnaw tõ nhaahévei y aptouevoc. M.] 

[axovoguov, tò, nomen plante. Demetr. Hieraco- 
soph. p. 113 : P'yzóvouov Awosac Bá)a pícov tov xgéux* 
et paullo ante : «bXAz vapdosváyuoc xal ynrovduou laa 
plyac* et xóxxot y. pluribus locis : v. p. 28 (ubi male 
qmovou), 52, 105, 112. Xnnóvouov ibid. p. 39. G. D.] 

Enxóv«, ó, Agricola, Sect yiwpópos, Hesych. 
i. q. vewnóvoc, et termóvoc supra. [Eurip. Suppl. 420: 
Fanóvo; 9' dvo mévns, ubi aliquot libri 4ax0vox. Sed 
tragicos nonnisi Dorica forma usos esse certum ha- 
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beri potest. Eandem illi legem sequuntur in 'auópx, A Homerum MM , qui interdum Ionicas utrius- 


lazeris, Pamoviiv, Pámoro;, l'acópox, sed y servant 
iu ymyevhs et ynyevérns. Themist. Or. p. 423, 17 ed. 
m. : “lva pnôsts güsipr, tk qnnóvov loyx. G. D. Heliod. 
5, 22 : "Oct doótpou Bouv Die beoo: q735vos , pro, Appt 
Pouhurtóv. Hase, 

[Frixoxo, ó, 4, A terra bibendus. Esch. Pers. 621: 
Aaxgtiow dyxaAsisÜs, vamórouc 9 évà tige nporipwpw 
moigôs vaprépou, Üsoic. l'árovoc yóaw et F'árorot yoat idem 
in Choeph. 97, 164. G. Dixponr.] 

[Unoayióm, $, Geragatha. F*ozyáóz; vnpoxoutiov, 
sic dictum ab Agatha, Petri patricii filia, ap. Anon. 
in Antiq. Cpol. p. 36, A ed. Band. G. Dispoar.] 

F»gawxs, &, ov, Senex. Hesiod. [Op. 376] : l'zpavx 
$i dvor. [/Esch. Suppl. 606 SAAN (x åv fOnsaua 
T7028 gpsv. Eurip. Alcest. 60 : F'rpatouc baveiv.] Plato 
De rep. 2 : F'upziol. vehsurõvees. Utitur et Xenoph. 
[Ages. 11, 15] et Theophr. [Ex Thucydide et Anti- 
phonte Pollux 2, 13. Bino ynpawv pípov , inscr. ab 
Leakio edita, Travels in the Morea, vol. 3, n. 38. 
Fox mob; ap. Eur. Alc. 614, Andr. 547; Basil. 
Seleuc. p. 67, 6. Comparativus y2gaístpoc ap. Eustath. 
p.1905, 40. || Alia forma Fasc, ut F'epas; et l'e- 
Q29;. Epigr. in Anth. Pal. Append. 147 : Doct "z- 
mouDov. F 1 

E22Xfoc, a, ov, apud poetas i. q. pato : [./Esch. 
Dita : Xin£o at Myoe Tôi kn ii: lien, 
ynpahia mito azx, ubi ynpahéa trisyllabum est pro- 
nunciandum, 7225 , ut yzpzàoi in tetrametro ionico 
Anacreontis ap. Stob. Flor. 117, 13 : Xapiesoa è 
o)x£' 6n dox, ynpahim 0 bove, , et doyahén ibidem : 
"Aldus ydp icti Órtvóc muyòs, dpyaMir, Ö' ig abs , ubi 
cod. A. dpyaà} i. e. dgraAs,, ut ap. Hesiod. Op. 638 : 
"Aexon, ysium xaxy, Üfpet pueri DE mov det). 
G. D. Pind. Pyth. 4, 216: F'zgaAév. yhepápwv. Op- 
pian. Cyn. 2, 351 : "Tox; v792Mow.| Quod tamen 
et ex Philone affert. Bud. (Iren. 3, 4, p. 203 Grab. 
Rouru. De accentu v. Herodian. Mept w. À. p. 4, 6.] 
Et F'epxAéoc Hesych. [cum interpr. yépovta 4 delzvi. 
Conf. F'egoxópoc s. v. Vnpoxsuos. || Tertia forma for- 
tasse fuit l'nod)uoc, in duabus glossis Hesychii, P- 


gov , oub, av. VrpdUuoc , iy cal yepónðsion (ys- 
porns Musur.): ubi l'zgaA£ov. et l'npaéos corrigitur, 


oreeunte partim Cyrillo, qui F'zozA£ov per jéAav et 
dai iaierptetatur. Pario si recte E. com- 
parari potest voyaÀ£oc et vngdhos. G. vinis ie PA 

Fýpzuz, 15, q. d. Senescentia. (Vzosuara dxávůns, 
Senium cardui, i. q. mmo; dxavürc, ap. Schol. 
Arati gar. || Corrupte Hesych. F'rg&uwv , v9422 , ubi 
qpaiz corrigitur.] 

[Frpdva. V. Vnpázauw.] 

Fagivww, tò, Hesychio q70a [codex yipav], Se- 
necta s. Senectus, Senium. 

[UXpavew, ews, qe d. Senescentia. Aristot. Nat. 
AÀusc. 3, 1, p. 201, 19; et Metaph. 10, 9, p. 1055, 30: 
"Axe, yhpavo, puvo. || Alia forma IYpzew. 
Ammon. p. 37: Tpz; pév docte ý teMevrala fOaxia, 
Tiene 8b 5 ir ich a móptuai. Mýrote 00v raíty, xal 
7p «92 *ngáaxtty Guigípti. Suidas : ‘Puak, f udpavaw, 
qu iudi 

[npaé,. V. Fnoais.] 

lipas, atog, to, Senectus. [Hac declinatione for- 
tasse nonnisi infimæ ætatis scriptores usi sunt, ut 
Georg. Cedr. vol. 1, p. 369, D : Terprywpéwo ti 
Tposwme yhpatı, comparanda illa cum yípata pro 
yip, velut yípara Qonperň apud Nicetam Paphlag. 
Ur. in Ioann. Evang. p. 358, C. — declinatio est 

Tipus pai, usitata epicis aliisque poetis non 
jen Ai iie apud Hephzst." c. 5 p. 3o: 
"Oyuoç xaxa 8 f 920€ xaÜuiosi. Pindar. Ol. 8, 94 : l'ípax 
GvrimaÀov* Nem. 7, 146 : Amapa yhpať. Attica pac 
Tipos Táoz, ut in. locis plurimis ic uiri non- 
nullis etiam Ionicorum poetarum. Theognis 174 : 
Kai pos mowi, Hom. Od. A, 135, et V, 283: T% 
nò Mrapi, a Wolfio ypx Gro scriptum. Apoll. Rh. 
1, 263 in fine versus, Ohom Und yip: 2, 200 : Aĉpa- 
viņ hpa te. Herodoto 6, 24 *£pat editores restituunt : 
nam codd. vip G. D.) Il. I, [446] : Fripas dmozosac, 
Orany viov $ Gora. Et irl yrpzos c) Hom. aliquo- 
ties [ut Il. X 60, Q, 487; 0d. 0, 246, et plurimi pos* 
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que vocabuli formas retinent, ut Plato De rep. 1, 
p. 328, E : ^O ô) ént pao; oùô® pag slvat of zom- 
Tal, ubi codd. nonnulli hows. Sed Atticum éxl yrpws 
ép recte restitutum est. Menandro ap. Stob. Flor. 
107, 2 : Ülxcpózazóv dgmi mripaw iml pex 0200, ubi 
vulgo 4Xoxo; o52p, codd. Gaisfordi yñpaç óo. Ly- 
curg. C. Leocr. p. 153, 5 : "Exi yápws 096 migiyltioo- 
uívous, Ex Hyperide Pollux 2, id ubi male oùô®. 
Dio Cass. 57, 24: "Ev núa Jw yhpws Jw. G. D.] 
Xenoph. De rep. Lac. [10, 2) : Aiérpa&tv évetuódetgov 
Elvar tò 5025 Tiç tüv dxuatovewv bourn. Galeno Tips 
Tb ix vósou est, inquit. Bud., cum in tabem æger e fe- 
bre hectica incidit, ita ut similis sit seni jam debili 
et arido. ['Ezi q/oec, In senectute. Aristoph. Eq. 
524 : "Eri yhpws, 09 yàp ig 36r. Clearch. ap. Athen. 
6, p. 256, E : XxAnpox t6locxy iml vows. Aristot. 
Eth. Nic. 1, 10. Atuxóv Y5pz« Soph. Aj. 624. Mohùv 
yñřpas Eur. Suppl. 170 et alibi. Atyórriov yApxc So- 
phocles, de quo v. s. Alrómmoc. Tò sz; Aime ypas, 
Obliviosa senectus, Galen. vol. 8, p. 68 : "Apa ptv 
naky oox duougov nallwv, dua OE eis tò tig Aims yi- 
x6, Ós 6 Mdr gnoiv, bnouviuara Éauri) mapasxtua- 
iae Quo dicto Platonis etiam alii scriptores 
utuntur : vid, Toup. Emend. vol. 1, p. 385. Aristot. 
Polit. 2, 9, p. 1270, 40 : “Essi yàp, ép xal cupa- 
TX, xal Guxvolac Tig De rebus inanimis. Aristot. 
Poet. c. 21 : "Ouoiux iget iszipa mp fuipav xal 
yipzs npòs Biow* fpei volvuv hv Éamípxv yipas fuioa;. 
4Esch. Sept. c. Th. 682 : Oùx £ext 7026 toue 100. utd- 
cpu. Tog, Sero. Soph. Antig. 1353 : Mera 2l 
Miyot ... yhpa TÒ gpovtiv £óiatav.] Tipas pe ixdóvouct, 
Herodot. [immo Aristot. H. A. 5, 17 : 'Exóóvouet 2i zò 
xihupos to lapos, Genep ol Ügtug Tò xaÀoUutvov yT,2uz. 
Conf. 8, 17], Serpentes exuunt senectutem, Redditur 
et Spolium e Plin. Sic autem et Aristot. <0 702; 
utitur. [Antyllus in Matthei Medic. p. 336 : Enw, 
iv ypas Dto; Oyxofy;ynzan. Dio Cass. p. 981, 24 : 
To yřpaç &ik taub’ ol pe Exdótofmi, ad quem l. Rei- 
mar. : «åd hominem translatum usurpat Lucian. 
Dial. Mort. 5, 5, vol. 1, p. 346 : Oxo $ piv dro- 
Bucáutvos tÒ ypas wonsp lose dvyngdtw. Hinc y7- 
& ipsa anguium membrana, apud Hesych. 424 
ĉipua. Vide eund. et Etym. M. in eógap. Et sic se- 
necta vel senectus Latinis membranam serpentum si- 
gnificat.» Viros senes, tò 470a dmoba)óv:ac, in sce- 
nam produxit Aristoph. in fabula Fzpas inscripta : 
v. Athen. 3, p. 109, F. Eo pertinet etiam locutio +ò 
ie ixSüvii , qua chorus senum utitur in Pace 336 : 
Héóouat ... y&XAov 7, 19 ypas ixðùç ixguiv thv doni. 
Quia dredúcato voa; Nicand. Ther. 31. Theodo- 
ret. vol. 1, p. 748 : Amodógrat tò Yrpas te duaprias. 
Tipas ahaw duaprtiaç idem vol. 3, p. 434. G. D.] 
Quamvis autem a yépaç deduci constet, sicut et yí- 
w, Aristot. tamen de Gen. Anim. 5, (3, p. 783, 7], 
oc nom. indicari venpóv vı tradit, nimirum inde de- 
ducens. [Isid. Pelus. Ep. 3, 54 : El oùôè els yZpzc Bat» 
Erhaxwç nahvwålay dors, mózt prravorjetu, ; alicisina 
xàw voUvoj.m to yúpovc, Untp slprrat -= 7b yis gv. 
Vide tamen an non sit leg. 17» bgv. Garax.] |j Fz- 
pos, tò, quoque multa derivata habet, cum quibus 
videlicet componitur, cum tamen alioqui illius per 
se positi nullum exemplum  afferatur. [Eustath. 
p. 1354, 2 : "Ievéov ört 100 xvíga: ytvuc mpòs dvahoylav 
ouy, tÜgntat, xvíégouc Öl xsivat raph 'Apurrosdva iy Ex- 
xÀnaiaxtobsat (291) éx drè hri y Tpos dvahoyiav tõ 
Tipos Tripouc , 00 xowdtepov TÒ ripae yřńpaoç* p. 782,14: 
e xal dor xai at xal Te Aud. Etym. M. 
p. 93, 8; 284, 33; 639, 4.) Videtur haec forma fre- 
quentata fuisse Macedonibus et Alexandrinis. Saltem 
Ps. 91, 14, omnes codices consentiunt in lectione 
yúpst, atque. hanc. ipsam formam pro pa exhibet 
cod. Alex. Gen. 15, 15, et 1 Paral. 39, 28 idemque 
et Cottonianus Gen. 21, 7 et 25, 8, plurimi denique 
et optimi codices Luc. 1, 36. Eodem modo Rey. 3, 
14, 4 genitivus vígou; extat pro vÁpe«, quam for- 
mam reperimus in cod. Alex. Ps. 70, 9 yhpous habet 
ed, Rom. sed Complut. et Ven. yhpws Srunz. I'r- 
« Memno ap. Phot. Bibl. p. 239, 39; Euteen. ad 
Vicand. Ther. 128, p. 324. 5cuxr. l'pow; Georgid. 
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in Boisson. Anecd. vol. 1, p. 23. Túgst Theodoret. A sychius fecit. Hoc enim quomodo intelligendum sit 


vol. 1, p. 1393, ubi cod. 17925; Nicetas Paphl. Or. in 
Andream p. 343, A ; Gregor. Presb. in Combefis. Hist. 
Monothel. p. 565, D. Et sic ssepius ap. medii ævi 
scriptores : unde librarii interdum intulerunt in 
scriptores antiquiores. Vid. var. lect. ad Aristot. H. A. 
5, 20; Lucian. Macrob. 23, vol. 3, p. 225. Schol. 
Hom. Il. F, 150 : Týpa) ypápevzı xal yńpeť ús o5. 
Manethoni 1, 47 Tier, quo alibi utitur, recte resti- 
tutum pro yńgous. G. Dixponr.] 
[Lápzc. V. Túgava.] 
lngdoxw, Senesco, et Frgao, dow : utitur autem 
Hom. utroque. Sic et Fnpgexew Xenoph. Cyneg. [12, 
2 et 152g» Cyrop. 4, [1, 8]. Provo àvàpi , Plut. 
imol., Senis. Et yernezxóva. pro Exoletis s. Obsoletis, 
VV. LL. (Vzoásxov:x. Hom. ll. B, 663; ynpucxéurv 
Od. A, 210; *£pzcxs Il. P, 325. De piro Od. H, 120: 
"Oyyyr, i čyywa vrgáaxen 'O ynpiowwv ypóvos Esch. 
Prom. 981; Eum. 286. FPepjozx«. Soph. OEd. Col. 
727 : Tò qioĉe yuópas p ries süfvos. Eur. lon. 
1392 :'f ob yeyhpax' Éx twos Ürnkázov. || l'ngá- 
cxoua: forma media ex uno cognitum est loco He- 
siodi ap. Plut. Mor. p. 415 € : "Tis 8' Ddtgoue 6 xd- 
paf npáoxezat , Triplicatam cervi zetatem corvus con- 
sequitur. Discrimen quoddam inter 4719&zxo et ynpdw 
statuit. Ammon., cujus verba s. v. Ivpave attuli. 
I Fzgám. Hom. Il. P, 197; H, 148: "Eat ptyágowiv 
iyńpx. Od. Z, 67 : Aùtóh' dyápa, Plutarch. Comp. Ci- 
mon. c. Lucullo 1 : "Ev 3 49 piv «5 yeipov, ixaxpdztt 
$159 duewov, Futurum plerumque est 779&2oj2t. Cri- 
tias ap. Athen. 13, p. 600, E : OO zot£ cov gta 
qnpácitu: on2b Üuveiran. Karzynoáeogat ap. Aristoph. 
Eq. 1308. Activa forma Plato be rep. 3, p. 393, E : 
"Ev "Agri Égn ynpdosw merk ob. Simonid, ap. Stob. 
Flor. 98, 29 : Oízz yhp imid fyw ynpaséuev* nam sic 
ex cod. A, qui 4722; £atv praebet, corrigendum quod 
vulgo legitur ynpaccémey , nisi vwoxaxfurv potius 
scribendum cum Buttm. Gr. vol. 2, p. 97. Liban. 
vol. 3, p. 212, 13 : "Ozt xal rrgáct xal dob. Aoristi 
primi ¿yńpasa non minus rara apud antiquiores 
scriptores exempla sunt quam aoristi 4xéeozcx. Tr- 
122172» dixit Herodot. 7, 114; xateyńpacav 2, 146. 
Exyío222», significatione activa, Ex Suppl. 894 : 


OS ydp u' Éüorbaw où? Py5ouaaw (o00i vüoxcuw cod. 
Med.) «gog?.. Potes; in libris 1794221 scriptum, Xe- 
noph. Memur. 3, 12, 8, nisi hic 


q5odvat corrigen- 
dum, quem alterum | aoristum probat Atticistae, 
Meeris p. 115 : F'zgivat xal xazayrolvat, Aetuxoiz ynp- 
cat xal xavempliiso, “Enyi. Thomas M. p. 192 : 
Vrgivaut xal zataynodvat dzcyawivipow* ob ô Üatrpov yr- 
páxi xal jio cutie Et t723vat per Tro&oz: inter- 
pretantur Hesychius et Suidas. Quibus in jen gram- 
maticorum vitiosus accentus rong qui etiam in 
Sophoclis codd. reperitur OEd. Col. 870, emendan- 
dus est ex Thoma M. Fría recte ap. /Esch. Choeph. 
goB. Namque Buttmannus, qui similitudine aoristi 
d&x025&vat inductus tzpivat probat, veteres gramma- 
ticos adversos habet, quorum sententiam exponit 
Etym. M. p. 230, 5o : l'zpdz* Xéyerui rc drd 002 yr- 
picas xarà cuyxomiy "mods" oix čati 6b dvtehtg f$ xAieg' 
anà to np vivetzt ypnu (hoc. præsens etiam ab 
Schol. Hom. I. P, 197, Æschyli Choeph. go8, et, 
qui dero» &vestõrta dicit, Eustathio fingitur p. 1101, 
63; 1490, 37 ; 1900, 9) 4 etoh trgàc , emp latnu 
'avás* tò dzapíugatov ipia, tos istava" $ yev yr- 
páros, éx Íotávros* oiov, Pnadvrov dvôgõv' xal f ĉo- 
ud, (ap. Hesiod. Op. 188), l'zg&vzzest voxzüct, dvzl 
tA TOi, ppiotr $, alzurvoc, F'oodvras vts. Indubi- 
tata autem hujus aoristi exempla preterquam de in- 
finitivo et de participio masculino in versu Homeri 
Il. P, 197 : 'O 2 dpx mast órxoct quodi XX où 

vió £y vreg mat jeg et locis poetarum a 

Etym. allatis, nulla videntur exstare. Valde incerta 
enim Buttmanni opinio est, qui iyíox in versibus 
Homericis et xateyńpz ap. Herodot. 6, 72 non quod 
vulgo putatur imperfecti, sed aoristi esse arbitratur 
et Herodoteum xzzepáoasxv non ad xateygaaa , sed 
ad xastpípaw refert : cui opinioni cavendum est ne 
«uis auctoritatem grammaticorum veterum accedere 
o pinetur ioa per érípxss interpretantium, ut He- 

THES, LING. GREC, TOM, H, FASC. 11, 
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hol. Venetus annotatione ad ll. H, 148 ostendit : 
'"Evfíoan) (v dvrl to iyípass tv maparatudy [saitv. 
Neque hoc concedendum putamus Buttmanno, si ap. 
Xenophontem ynpäsa in yzpívat mutetur, Herodoto 
pari jure yńpasav (debebat potius vrplezv) pro ynọt- 
cagav restitui e. Probabile est euim diversam in 
hoc aoristo infinitivi et participii rationem fuisse et 
ut veteres Busvat et Busazc quam fioa: et Biogas di- 
cere maluerunt, sic eosdem ynpdvat et 170235 usur- 
passe, abstinuisse autem vri puis Torn: Ex 
uo sequitur zpoernaácat, quod T gat scribi de- 
Gobar, apal Jaag Rhet ei i al 3, p. 11, 
quanquam fortasse non est in zgoyrnpdva: mutandum, 
tamen a participii 5235zvrt; exemplis Lucianeis non 
plus prasidii habere quam ab subjunctivo yngdon , 
quo utitur Ver. Hist. r, 23, vol. 2, p. 88. ftaque 1594: 
poem poetis relinquendum erit idque mascu- 
ino tantum genere, Feminina enim forma ynpësa de 
hoc aoristo non magis, ut opinor, usitata fuit quam 
de similibus às, q£Aàc, dxoxMs. G. D.] Prova: 
pro 159ioat, Hesych. Unde et 7pávzeoet quidam for- 
mant ap. Hesiod. Sed Eustath. tradit posse et ynpàs 
esse pro 47&es« per syncopen. Vide eum et Hesych. 
gr T participii formam Trosi affert 
;tym. M. l. c. : "Esn &à mpurere xal Seutépaç auQuyiac 
(319do)* tò nli; amt có mprhgs olov manh myu- 
mÀR. xal RARAS , oUtox, xal ne T^pls xal necis. H 
uttoyÀ, Tapel iv olzioucw (olxíotsww Sylb.). H yevxh 
vro ó)zmtp TiÜÉvroc. Eevopiy (corr. Esvoyávrs cum 
Sylb.) olov, 'Avüphz ynpévtos moAAuv dyzvpózspos. Sed 
nihili est ynpéw quod ex Schol. Nicand. Th. 356 af- 
fert Wakef., ubi cod. Gott. recte 4rpowzoc pro vul- 
gato vmooovze. G. D.) Teynpavwpévos, Senio con- 
fectus, VV. LL.; sed sine exemplo. [Scriptura vi- 
tiosa pro veyup...] At Feropxweogévow Hesych. esse 
dicit xzxaupvov, rovrxóra t owwa. Depwopévot, 
ex Hippoerat. afferunt eadem VV. LL. pro da6c- 
veig - dôúývatot, Viribus defecti et invalidi , velut- 
que depositi. Sed id non minus quam præcedens 
suspectum est. 

lia, $, Gerea, mou "Ivóuckh, t£ioUca brò An- 

wn tip Bachet cuv ‘Ivv, mpàc Atdvucow mroÀsucüvtt. 
Fò Üvixov Frotikzre (Mss. yepeims), iei ws Byz. Me- 
moratur a Dionys. in Bassaricis ap. Steph. s. v. l'átoc, 
Izpotav "Po2órs ze, In Hesychii glossa Inpeiv zolo 
si Schowius «tow recte in nóg mutat, fortasse D- 
gea corrigendum. G. Dixpoar.] 

pEvpuov, Tò, i. q. yńpaua, ap. Arat. [21]; nam 
Schol. yhpstov, ubi poeta Pappum vocat J1ux7;; ype» 
dxdvins, exp. vZpxuz. Sic autem Nicander Al. [126 
Jus meum lidem Ther. 329. Male Ie:z apu 
Hesych. 

e. 1óno; , nomen loci. Suid.) 

Voeux , ó, $, Senilis, adjectivum afferre videtur 
Suidas, qui qXguo» (ow interpretatur 4 z3A2:v. 
G. Dixponr.] 

lo£o. V. lngáaxw.] 

Urgna. V. Vogácxw.] 

[F'ngtvevoc. V. E'ngudve:oc.] 

Fes, Pollen, ÑV. LL. perperam pro yúp. 

[Fzgobaotis olim ap. /Ehan. N. A. 6, 61 lectum 
in y%oz Bxprig mutatum est librorum auctoritate et 
liani ipsius, qui aliquoties yńpa Bxgus dixit. G. D.] 

[Ungobozxsiov, tò, Locus in quo senes aluntur. He- 
rodian. Epimer. cujus verba s. v. Fngoĝoszéw af- 
fero. G. Dixponr.] 

Vzgobsax£o , In senectute alo. Bud. 822. [Eur. Alc. 
666, Med. 1033.] Et pass. FzgobGosxcogont [Aristoph. 
Ach. 678], Plut. [Mor. p. 786, p.) Sed scribitur etynpw- 
pat cum w in secunda. Omnia enim hzc compp. 
inveniri et cum w scripta in secunda syllaba scien- 
dum est: sed ap. Sophocl, 1906924; scriptum est cum 
o, et quidem ita poscente versu : ubi tamea Schol. 
altero etiam modo scribi nu ME. esse euim yh- 
eborós a yioo, at Trpw6ocxo; a genitivo yńgws, 
Peru adr e ad Yhpos- "Conf. Eustath. p. 6o: 13, 
Herodian. Epimer. p. 205 : TX map tò yhpac cuy- 
xipava xal uícov čgovta tò w péya Dk Tot w peyáhouv 
ypázovzat, oiov ynpwxópos ynpwbosxis vrowxontiow yh- 
77 
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ynpotpopia 


pwboaxsiov xal ck uoz. Recte Apollon. De pronom, À 


. 3: Tò « x&v oo 0 qivtxat, q70oXOu^« , Xpto- 
vw. Diversa miscet Etym. M. p. 330,38. Ti ^» 
Arnav vtvoxdv cóvürea Duk coU w peydhou vodyrrat, 
olov fipexpdpoc , xepwpdpos, vnpexóuos. Composita cum 
yřpas literam o habere poetarum exempla ostendunt, 
inter quz nullum est quod Apollonii precepto ad- 
versetur, non pauca quæ alterius. grammatici opi- 
nionem evertant. [taque ynpwbaoxòs, ynpwxduag ct 
reliqua librariis sunt imputanda, quorum exemplum 
fieri potest ut indocti infima ætatis scriptores sint se- 
cuti. In. Lucianum, Plutarchum, Josephum, Liba- 
nium , ex v locos nonnullos attulit Lobeck. ad 
Phryn. p. 692, hujus erroris suspicio non cadit. G. D. 

fue. e Actio illa priced nega Piu 
[Moral. p. 111, E : l'apoorxiac otiprnoxv. Tas vnoo- 


xopixe xal yr a; Theo in Walz. Rhet. vol. r, 
p. 249, 14. Fngobosxoixw ex Alexide affert Pollux, 
ubi y7 iav corrigitur. G. Disnonr.] 


Vapo6orxs« , 5, $, Qui aliquem in senectute alit : 
[Soph. Aj. 570. Eurip. Phoen. 1445 : W yr à 
paærpòs) ut liberi, z parentes senes alunt, dicuntur 
ynpobosxol a Xen. OEc. [17, 12 et 19]. Item , T$, uxzgl 
do5ojvat ynpoboaxoùs 4 &ovvac , Dionys. H. dixit, q. d. 
Gratiam altricem senectutis referre, [A. R. 8, 47. 
Et ynpobosxobs Dmizas ibid. 51.] 

Vrpoxontiov, tò, Locus, in quo senes aluntur. [Zo- 
naras p. 435 : 'ngexoy.tiov, A end de qua scriptura v. 
s. I», w, et exempla a Ducangio indicata.] 


"m 


Vrooxouiw, Alicujus curam in senectute gero, etc, 
Greg. [Epist. 5o, » 811]: ARa «i cinia i ziv 
civ l'onyóowv: Idem pass., Ns d yemp- 
xóuruat. [Callimach. Epigr. 54; Lucian. Tox. 22, 
vol. 2, p. 531; Aristid. vol. 1, p. 568 ; Agathias p. 95, 
5 Nieb. Fuguxoutiv ap. Max. Tyr. vol. 1, p. 76. Apud 
Liban. vol. 4, p. 746, 19, codicem Monac. 96 yrpw- 
xouiiv prebere monet Jacons.] 

Vzpoxouís , $ , Actio illa alendi [senes. Joseph. Ant. 
Jud. 5, 9, 4. Plut. V. Cat. maj. c. 5; Mor. p. 583, 
C. Theo s. v. vngobosxia citatus.] 

Vrgoxouix5s , $, ov, Ad illam pertinens. Peculiariter 
autem d*«50xouuxbw uíoo, T?Z« t£yvmc, medicinz, Ga- 
leno (vol. 6, p. 146] Pars ea, qui de tuenda senum 
valetudine tractat. 

[Frgoxouizre, $, Qui propter senectutem alitur, 
Egenus senex. Tzetz. Chil. 11, 27 : Tàv Tlétýnv 9' oùz 
&puóbuw CX úg ympexonivmw] — 

Vnpoxóuoc, 6, $, Qui curam alicujus in ejus sene- 
ctute gerit, Aliquem in senectute alens, et ei neces- 
saria subministrans ; licet Hesych. simpl. exp. ynpo- 
z . [Hesiod. Th. 604; Alciphr. 3, 16; Joseph. A. 
Jud. 1, 13, 3. Ancr. Greg. Naz. Epist. 47, p. 808 : 
"Fej vid) Nixoboéhou mtpuyduiüm, Öv xal vnpuxdpov 
xal wocoxóniow Tiwrxousv. STRONG. Oppian. Hal. 5, 
85 : dbgovrist tmpoxóucwst. |] Alia forma Te 
ap. '"Theognost. in Bekk. Anecd. p. 1394 : TA «i; wv 
GuduaTa nponyobmeva Aétre iw TTD cuvÜÉceL TpÉmt( c) w 
tlc xà o* emáviz ÔÈ tà mrapastiyuara , olov Jv hednapãos, 
qígww q:poxóuos. Quocum comparari potest yepadéoc. 
De quo v. s. F'zezAéx.. G. Dixponr.] 

[Vnedhas. V. l'egovrias.] 

[NA Vngoi , pec d (codex yewhóyot), Hesych. 
Quae significatio vocabuli $pia est.] 

[Pigs V. Iac] 

"gozgogtiov, 1$, Locus in quo senes aluntur. pet 
das s, v. F'rpoxoptiov. Anon. Antiq. po p. 51, € ed. 
Band. G. HN || Fapospógtov i. q. Fwgorpooía. Leo 
Imp. Vita Chrys. p. 269, 10 : 'Tzz olxsíz; yovzc dro- 
Axes Tò *rrpovpogiov. Hase.) 

Vapozooséc , lsocr. i. q. UrgoGosxós. [Lysias p. 133 
extr. : Trò tiv maie —(— Item, Kal 
Glow uporpogüiw aùtrou thv metaburociv deüéviuxs, Galen. 

ro lanquam senem jamque exanguem alens. Vide 

d. 822. [ Meleag. in Anth. Pal. 7, 419 : lHgés&uv 


iyn t. Isocr. Plat. p. 305, E : Tob; yovézç abcüiv 
dvaglws ynporpopouyévouç. Demosth. Epitaph. p. 1399, 


17: Foei 

p- 200, 1 
Frgazgogix , $, Actio illa alendi [senes], ap. Plut. 

(Moral. p. 579, E. Schol. Aristoph. Nub. 1419.] 


toituv ynporpophcovtar. Philo vol. 2, 
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[eom V. FPupotgogsiov.] 
vporgógos , 5, $, Senectutis altor, Plut. i. q. yn- 
gofocicóe. [Mor . 477, B, et Plato De rep. 1, p. 330, 
uterque ex Pindaro , l'ngorgógos avvaopti Cis. Eurip. 
Alc. 671 : Plov yngoradpov. Longus 3, 9 : Towóov yr- 
gb um Tuy Y aavtoc. 
npouyéw. Vugovytivat Hesych. exp. bxd q£pux ysi- 
qat" item yépas 775 doy ČEL 
[Erpogopío, Senem ncs Plut. Mor. p. 983, B, 
de alcyone, “Orav à dià y7paç doðevhs 6 doen» vé 
cwvézecům xal Bapuc, ümoAabguca qrpoyopti xat Yrpo- 


vgostt.] 
"usées, $, Voce nota, epitheton "Hyos, apud 
Theocr. Syr. 6 : Koipac i on 
E rra. Sonitus, ior gn de Ws 569: 
myk bz puua awvétw cpazo. Plutarch. 
Me a 955. K: Tt ivive um txal Si adin 
peme . 975, A : 'Eni ve quvà; xal ynpúparz. 
EMSTERH, kT ia: 
Vxzpóóvttos , $, $, Geryoneus. Tà; Frovovtisu; Sou; 
et D mihl taúpwy "Fzetz. ad Lye 4k 47. Sui- 
das , Pagívetos (E'rotveio; Zonaras p. 434) Bos. Corr. 
Vguóvetoz ex Herodiani Epimer. p. 15. Idem, Ly, 
veta. Ôévõpz (de quibus v. Philostr. p. 190), xal Fn- 
puóvttov vzux (uvrpux Favor. || Alia forma l'aauóvsos 
restituenda epigrammati ap. Aristot. p. 843, 28 : 
Fnpuovéag dy£xc, ubi Vrpuovtliz; legitur. G. Diw.) 
[t oi V. T'oguóv 
Vzpoovrl, , (doc, $, Geryoneis, carmen Stesichori 
inscriptum fuisse ex Pausanizm lectione colligitur 
quamvis corrupta 8, 3, 2 : Ernaiyopos dv ynpuóvt 8d, 
quod alii in Fyevovriàt, alii in F'n2vovi2t mutant, Ap. 
Athen. 11, p. 499, E, libri è qnouovian , nisi quod 
apographum Palat. ynpuoviòt, ut 1n Schol. Apoll. Rh. 
legitur 1, 212. G, Dixpoar.] 
Vrzwivns. V. Vrioow.] 
"puc, voc, $s [Sonitus,) Vox, gov. Il. A, [437]: 
j vww Xv buds Godog, c0 (x yTpuc, Nec una 
vox. Plut, Orac. Pyth. [p. 397, C] : O% 42 ic: beo 
A Yüpguc odè 6 prm. 0501 h Adis, o0: và pitgav, dU 
TEC quvatxéc. [5oph. Okd. R. 187 : Xcovéreca ve Thes 
ÜuxuAo; Eur. Rhes. 294 : Vriguv oùy "EXXNvixzv. Ibid. 
549 : IoAuyopdoráea yzovi. lbid. 609 : Phiyyztaç su- 
vrüv yřpuv. Fragm. ;rechth. ap. Stob. Flor. 55, 4: 
ctv T’ dvasuccout vrovv.] 
(Fneboso, etymologiz caussa fingitur in Etym. M. 
p. 511, 37] 
[Ergorávc, 6, Gervtades, n. pr. a *mgóetv factum, 
quo inscripta fuit Aristophanis comedia perdita.] 
"ngóm , Sono, Loquor, Dico : ut Hesych. quoque 


qnpbovtte exp. quiviuvesc , Aéyovete. [Pind. Ol. 2, 158 : 
Kopxxes x vta vapórzow: Pyth. 4, 166 : F'águov 


votaUra. ] Idem et pass. *ngoec0xt affert pro 9Béryicas, 
AMiety : qu Hesiod. Op. [257] usus est : Aùtixt nko 
Ad map xalszotévey K ooviovt, Fnpúet dvüpoiswv d3txov 
vóov. [ Eur. UR 213: Où u zap By TáÀt Yupictt. 
F»pósasüz. ibid. 1074; El. 1327. "Eynon» signif. 
activa ap. /Esch. Suppl. 460 : A&zov iv zü3xv mývõe 
vnpueio Écv.] V'apócv, Dor. - Pind. [Ol z, ^,] pro 
Dé Canere, [ Nem. 3, 55: hux ti yxguéusv, 
sthm. 1, 48 : l'agócopat 1992. dvépus algav.) E Theocr, 
vero [1, 136] yagósawrto affertur pro Garriant, Gar- 
riendo decertent. [Y in aoristo et futuro ubique lon- 
gum est, in presenti et imperfecto ancipitem men- 
suram habet. In versibus dactylicis plerumque breve 
ante syllabam brevem, ut in loco Hesiodi Pzgáce 
dvÜpirov, longum autem ante longam, ut in Orph. 
Arg. 430 ynpusúang, et 1266 yrgýouct. /Esch. Prom. 78: 
poppi Yes cv) rgórtxt Aristoph. Dætal. 
ap. Galen. Glossar. p. 406 : Tis soro Ow Ẹuvryópwv 
meeta; Nam hzec probabilior est corrupte scripturze 
ipisrat vel viprüezzi emendatio Brunckii quam quae 
Dobrzo placuit ccgazeóevat. Idem Pac. 805 : Mugo- 
váécny Óza. ynpúcavtos Toon. Hesych. : “Ona vrodovtt;, 
quviv gUrryouzvot. G. Dixponr.] 

[Enzobv, dw, ó, Geryon. Nam hoc accentu seri- 
bendum : vid. Arcad. p. 15, 27, et Etym. M. p. 231, 
13. ER Agam. 870 : Touopaté, t' Xv Trpuiwv ó Gi- 

. D.] Dictus est à Fapówv zxpk thv yřouv, ut 
volunt nonnulli : qui eis pin c et Sea 
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nominatur. [V. Etym. M. l. c.) Fingitur autem is A ched. ap. Phot. Bibl. p. 65, 3 : "Avacpézst ôl «à 


Gigas quidam Tg s. Tpixpavoç, ab Hercule 
peremtus. Latine itidem Geryon dicitur, Geryones et 
Geryoneus : a poetis Tricorpor et Triplex. (Vnguovex 
fortasse nonnisi in casibus obliquis forms epicæ 
dictum fuit, ut l'ugvovr: ap. Hesiod. Th. 309, Fn- 
povija 287, 982 : unde grammatici Graeci quique eos 
sequitur Varro De L. L. 9, 51 nominativum l'zguevelz 
finxerunt, ap. hunc in Geryonus corruptum. sitas 
tissima nominis forma Fnpuóvns est, qua grammatici 
quoque toties utuntur ut parum probabile videatur 
Scholiastam Apoll. Rh. 4, 1397 Vrguovebs scripsisse. 
E»puóva xóvt Pind. Isthm. 1, 13. F'guóva. vocativ. 
Idem fragm. 49. l'zovóvrs et reliqui casus ap. Pau- 
san. 3, 16, 5; 4, 36, 3; 5, 19, 1; 10, 17, 15. Inpudvew 
et l'nouóvsa ap. Herodot. 4, 8, ubi var. lect. nguóvao 
et Taguóvnv. Suidas et Zon. p. 434 : Typuóvng xógwv. 
Fputvog xúpiov, quod Pnpuùw, óvwo, corrigendum 
videtur, Herodian. Epimer. p. 15 : Tnpuóvns xúpiov, 
ubi cod. A ynpudvos. l'npuówns Ephippi comcedia ap. 
Athen. 8, p. 346, F, 365, C; 9, p. 370, C. Aristophani 
Ach. 1082 : F'zpuóvz trpxmiÜuo, ex Suida F»5uów 
restituendum. Apud Strabon. 3, p. 148 meliores libri 
ynpuóvos, deteriores vauóvou, quod legitur ibid. p. 150 
et 5, p. 230, 245; l'zguóvrc p. 169. Ptolem. Hephast. 
ap. Phot. Bibl. p. 147, 32 l'apuóva, sed cod. Venet. 
T2». Ejusdem in codd. Latinis discrepantia exem- 
pla collegit Oudendorp. ad Appulei. vol. 1, p. 208. 
G. Dixponr. 


VngiGosx£o) et reliqua hujus generis composita 

E 3 kar. i : x i 
"» xat, cat, Hesych. 

Amp rei 

D'zaupac , ó, avis genus. Orneosoph. p. 244 : Tox 
$E zehapyodg, vo, yrtaúpous. Rursum : `H zàaerox , 

vxépou.. Forte Ardea stellaris. Vid. Gloss. med. 
Lain: in Butor. Dvcaxc.] 

[Frizitov. V. Pifluov.] 

[Eú V. Tries] 

[Enzxd: mapk "AXeLdwópe émwceAxus norhpix otw 
xx^oóptva, Hesych.] 

ir . V. Exüuov.] 

‘topiw, Terram scindo s. findo, Apoll. Rh. 2, 
[1006] de Chalybum gente ferrum eruente : Xidngo- 
qdpow Grugiihw yüóva yaroućovzeç, ubi perissologia 
est. [Dorica forma etiam Lycophro utitur 268, 1396.] 

Vzcógoc, 5,5, Qui terram scindit s. findit. (Fazópoc 
$ix9)a Æschylus ap. Meg Byz. s. v. Aw. “O 

atóuos Iláoux ap. Antiphil. Byz. in Anth. Pal. 6, 95. 
rie me Boc p Hesych. s. v. F'uivas.] 

[Ergxyío, Terra vescor. Aristot. in Etym. M. 
p. 222, g. Waxzr. lbi ynipayoùv bis scriptum est.] 

Fag&yoc, ó, Qui terra vescitur, xévrc, dmopoz, x, 
Tho ix tis yis Borávag ait(QecÓma cpogze duotouvra, 
Hesych. [et partim Lex. Rhet. p. 232, 17,] e Callim. 
(Conf. l'agáqas.] 

[Exguzov. V. l'águzov.] 

FXyvrov, 10, Gorr. ap. Hipp. e Galen. (Glossar. 
p. 452] interpr. Exterior pars terrz, qua mollis est 
et minime lapidosa , tù xav 17; yc. Hesych. 

[Fzb», é, Geon. Hesych. : law, motauds, map 
"Eins: Neos. In libris V. T. et scriptis Patrum tres 
reperiuntur hujus nominis forma, Frwy I'sàv Taw, 
de quibus v. Hesych interpp. G. Dixponr.] 

Vyogre. V. l'euigas.] 

Fix, dvn, Hesych. [d est la cum digammo.] 

Piat, é25v2:1, Hesych. Id Alberto /Kolicum vide- 
batur pro iat. 'A)ylaı truncatum esse putabat Ruhnk. 
Ep. crit. p. 135.] 

S uad žao, Mesych, l'íagoc, fap, Guyetus. Conf. 


[Feds 5 5, Hesych. Qua cum glossa l'a; et 
T ap. eund. comparantur.] 

(Fiydpar V. Lityaz] 

Iyavzatos, ala, atov, et DPiydvtswg, a, ov, Gigan- 
tæus s. Giganteus, Qui vel qualis Gigantum est : ut 
Tiyavralats yegoiv Epigr. [Philippi in Anth. Pal. 
798. Sed cod. Palat. recte yiyavteiarg.] Et Ovid. : Gi- 
p przlia belli. (Vey£veewow. poppohúxewy Lucian. 

ilops. 23, vol. 3, p. 51. Heraclian. episcop. Cal- 


vois Maviyalog xaoóptvov ebayyfhov xal thv F'eyáveetov 
Píbhov xat toùç #noaupobs.] Ap. Suid. et siio sit 
quod exp. k pas yryavttov alicunde attulit 
s. V. Yreppepéç. l'ryavriaiosex fab. Æsop. 380 ed. Cor. 
indicat Lobeck. itur etiam ap. Hesych., Suidam 
(et gramm. Bekk. Anecd. p. 322) s. v. 'Á6pauwic, et 
Herodian. Epimer. E 13. DPiyavrtalou Kehto ap. An- 
nam Comn. 13, p. 395, A. G. Dixponr.] 

[Veyavsiz , 5, Bellum Gigantum. Philostr. p. 518 : 
'O òè oro ci peyahopwvias iml psov JAactv, éx xal 
qeyavtiav Euvüsivat, War. — || Lycia. V. Diyas} 

Ir tyaveixios, V. l'eravenios.] 

Fwyaveike, d2oc, $, Gigantias, carmen Dionysii, 
pot ssepe citat Steph. Byz. velut in Aeów, circa 

n. : A. dv d l'yavnidóo. G. Diwposr.] 

Ferri) , Gigantes imitor, Gigantum similis sum : 
corporis sc. immani mole vel feritate : fera enim et 
&ypta qux voiv Verve fuere. Suid. l'iyaveit exp. «à 
vov l'gavzorw goovit , in hoc Pisidis senario, de Cho- 
sroe [1, 3o] , l'yyavzii ôt xal vupavvrat Ose [Zachar. 
Disput. p. 477, A] 

[Feyaveixóc A, ov, Ad gigantes pertinens. Eus. 
Pip. ev. p. 186, C : Tá ve ap! "EXAzetw. dócusva 
yiyavrxá swa xal qiravixd, Hase. Giganticus. Anna 
Comn. 13, p. 398, A : Boxyióvon yeyavrixāv. G. D] 

[egivewc, x , ov, Gigantius. Orig. C. Cels. p. 231 (?) 
citant Angl. Adde Joseph. Genes. p. 11, B: F'iyy- 
Twv péyelos. G. Disponr.] 

Moni (Soc, $, Gigantis, antiquum nomen Ar- 
cadis ap. Steph. Byz. s. v. Agxà; et Eustath. ad Dion. 
P. 414. G. Disponr.] 

[ner é, $, Giganteus. Georg. Cedren. 
vol. 1, p. 365, A : F'uvi siç èx cz Küuxías yryzvtoyerks 
ioa x or q7 hala návra dV) 
unde 


thao T5yuv iva 

corrig. loann. Malal. p. 412, 5. G. Dix».] 
[Fegavzóxziotoz , $, $, A gigantibus conditus. Con- 
stant. Man. Chron. p. 114, À : IHóeyov qtravzóxzusov. 
Nam sic cod. Allatii pro vulg. vrravsdgaorov. Borss.] 

Fryavrahirng et. PryavroXézwp, opos, C hour dici- 
tur quod perdiderit et extinxerit Gigantas : ac Mi- 
nerva vocatur l'eyxvzoXézu , Gigantum perditrix : quia 
Jovi in delendis exitioque dandis Gigantibus opem 
tulit, utpote dea bellicosa et fortis. Dicitur et l'erav- 
zohétatgz, Suida teste, 4 zo l'éravsa; dca. [Jup- 
piter P'etavzoMézrg ap. rm sieur Philopatridis c. 4, 
vol. 3, p. 589. Apollo in Anth. Pal. 9, 525, 4. Bac- 
chus ibid. 524, 4. Zebc yiyavtohérwp ap. Lucian. Ti- 
mon. 4, vol. 1, p. 107. Minerva qavroXésw; Philo- 
patr. c. 8, p. 593.] 

Fiyavtouayia, $, Pugna s. Bellum Gigantum. Plato 
De rep. 2, [p. 378, C. Adde Sophist. p. 246, A. Dio- 
dor. 13, 82; Artemidor. 4, 47; Plut, V. Anton. c. 
6o. Sic inscripta Hegemonis Thasii parodia ap. 
Athen. 9, p. 407, À; 15, p. 699, A, et Claudiani 
carmen in cod. Matrit, ap. Iriart. p. 219-222. G, D.] 

[Fepavoníuzzo;, 6, ñ, Gigantes imitans. Georg. 
Syncell. p. 79, A : l'rtzvrouiu roo xal àzxoztazudés tv- 
gavvizoc. G. Dixponr, 

[FryaviondAangoc , 6, $, Gigantum pu 
Robustus. Constant. Man. Chron. p. 11 
quravwomdapov d Boé aic panl ib p- 127 D: 
Avho yiyavtondhamog, ózgtip, dvòpopóvmg, ut recte 
scriptum in cod, Allatii. Vulgo utrobique yryavtordì... 
gode oen] LG ROS 

YtTOD210 10A , , antes perdens. Lycophr. 
e | das ver nid doi iil] desi 

[Fryzviósupoc, ó, $, Qui corpore giganteo est, 
Constant. Man. Chron. p. 127, D : "AvBgac y. Kar. 

[F'eyavz020poc , 6, Á, Gigantes perdens. Schol. cod. 
Paris. Lycophr. 63. G. Dixponr. 

[Liyavto „č, f, Gigantes occidens. Eurip. Herc. 
f. 1192 : jon &épo qwavrogóvov. Zs, Nonn. Dion. 
1, 516, Waxzr.] Gig » 

(Fryavzogóvew , $, Gigantum peremtrix. Phurnut. 
c. ax) ad 189 : Kal iv 55 np tX yiyavrag 3b pagn 


05 habens, 
B : Kai zb» 


mapasióorat Tigtactuxuia A AOnV xal qiyavzogóveu, èro- 
woudLevat xavk voicUvov Aóyov. Qus repetit Eudoc. 
Viol. p. 5.] 


[F'eraveóg noto. V. Fegavióxziozos.] 
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lago 


[Ferxvzóyeto , ó, Manus giganteas habens. Constant. A 


Man. Chron. p. 106, D. Boissox.] 

Fuyavenhwc, ó, Á, Gigantum similis, Qualis est 
Gigantum. ce. V. M. 1, [vol 2, p. fud : 
"Eo dct RATH mrotk"xE "iyaveus, 
À Toeris sie T, don Oreplohig Év te peyé- 
der xal ponas, Enormi facie magnitudinis et ro- 
boris ad Gigantes accedentes. Jtidem y Suid. [et 
Zonar. p. 437, 5. Eunap. p. 116 ed. Nieb.] : "Ezéxa 

16 st. cõpa l'eyxveding elvat, xal tov Gudy Ünoun- 
Sns. [Fryavewamg jug, Sirac. 23, 4. Pryxvzouidss ex 
Diog. L. 2, 239 (?) citat Boisson.] 

l'iyapta, tà, Gigarta. V. Pérageov.] : 

l'ydpziov, tò, Vinaceus, id est, Semen uvze, Aci- 
num. Gl. Perperam editum est F'rydoziov. Axor.) 

(ases s:xl; , Hesych.] i 

í pov, 15, Acini vinacei lignum s. nucleus, i. e. 
Quod in acino vinaceo lignosum, osseumve aut la- 
idosum est, ut in cerasis, prunis, olivis. deer! vn 
Pac. 634 : "y. dvso qtydotov xal giv tag layáóuc. 
Ceus poeta (Simonides, ut videtur) ap. Athen. t, 
p. 32, C: O3 yhp dnóhntov Awwüctw 022b yn nig 
AmoT irt pe yiyzptov proverb. ap. Soldan] Athen. 
14, [p. 663, E, ex Artemidoro} : "EZe metà to go- 
cpudiou mob to tò yiyzprov ifayrivan Sic Geop. 4, 
7, 1] Democritus docet quomodo Ayiyrprtov gvagu- 
AX» mives nowa ('Theophr. C. P. 5, 5, 1 : Avyao- 
Tou; nogat ToU, Bárpus PLxtpoUvere Thv pÝýTpAV, d e 
yivetar To ylyaprov. Conf. ib. 3, 14, 6], ut et Colum. 
ap. Plin. 17, 21, cujusnam uvae acini nihil intus ligni 
habituri sint. Übi nota acinum dici ipsam veluti bac- 
cam uvaceam s. pomulum : ut et 15, 24 : Acinorum 
quoque, inquit, magna est differentia : primum in- 
ter uvas ipsas callo, teneritate, crassitudine, inte- 
teriore ligno in aliis parvo, in aliis etiam gemino, qui 
minime feraces musti : plurimum vero differunt he- 
deræ sambucique acini : etiam figura punici, angu- 
losi quippe soli : totisque succus et caro est iis prae- 
cipue, quibus parvulum inest ligni. Rursum Demoer., 
Geop. l. c., tradit, quomodo x4puov xal xepdatov fiat 
àyiyaptov. [Apuleius in Geopon. 6, 11, 3: IHaxv Eva 
buzhi narigavteç dvxauotzi)gay vk gifuguAax, ToutTÉTTI 
=X yiyapta* ad quem 1. Nichas: « Sic mox 13, 1. Sunt 
hzc loca memorabilia ad verum significatum vocis 
iyxprov discendum. Xz£ysuha quid sint docet Galen, 
b. fac. alim. 2, 9, vol. 6, p. 341 : Tà ec:g:á hetpava 
1A cTaguATC, intay (v tois Anvois (x06, màs 6 pula; 
„abti. Hiec proprie esse volunt vizacea s. vinaceos. 
Véeapzov contra Galenus ibid. dicit esse partem acini 
ab carne ejusque humore et membranaceo tegumento 
diversam, h. e. granum illud solidum, s. semen 
uec, s. Véyaprov vero non semper grana modo et 
semina designare, sed totam quoque uvarum expres- 
sarum massam, non solum hinc discimus, sed per- 
suadet etiam Pallad. 12, 20, 4, cui. ueer excrementa 
sunt, quee. Graci ylyapra vocant, Ubi Schettgen. 
recte vidit hec excrementa plura et majora esse de- 
bere quam sola semina. Sunt. nimirum gtépyvha. » ] 
| Dicitur etiam tò tovaixeiov aldoiov , ut Schal. qui- 
dam Aristoph. annotat Ach. [375] : Thy Erpupoĉmpau 
Giztav ix 100 DoX£us Micyy Aabovea xataytyaprioat" 
sed ibi assentior potius alter1 Schol., qui exp. xazà 
qüv yiyápruv Baeiv xal Guavplazi dicens et ipse yi- 
yapta essc và tz; cT190ÀT ĝetnôn’ exp. idem xata- 
yıyaprlaxı ctiam xarafAGyat, in modum «v yiydotwv : 
diciturque ex conseguente signif. guvasidgat , (vx dr) 
zw yiydgruv cb popoy 3, xemAasuévov. [In loco Schol. 
vitiosum ĝsrowôn Steph. recte mutat. in óccwóx. V. 
Theophr. C. P. 5, 18, 4. |] Femininam formam ytyáo- 
Tz: non legi przterquam in Chronograph. Ms. in 
append. ad Duc Hist. p. 198 : Borávac , ydus, itas, 
yiydpraç, dzoðpua, ubi haud dubie yiyzpra est. cor- 
rigendum. t G. Dixponr.] 


[D iyaprov, tò, Gigartum, oppidum ad montem Liba- | 


num, Strabo 16, p. 755, Gigarta ap. Plin. H. N. 5, 20, 
17. In Notitia Eccles. prov. Phaenicize Véyaora xen. ] 

[égageio, s, $, n. pr. Manadis ap. os. Dion. 
21, 77; 3o, 223; 33, 15 et 52. |] Gigartho fons in 
insula Samo ap. Plin. H. N. 5, 31, 37, cui Gigarto 
restituendum videtur. G. Dixpoar.] 
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Tt usns, 6, $,, Plenus ee: Multa habens 
Miu ipt Similis i. roxime accedens ad 
yiyzpra. [Theod. Jes. 1, 25, ubi Procop. : T^ yiyap- 
zies iv tois Anvais.] . 

Fiquc, avtos, 5, [Vocativ. D ap. Const. Man. 
Chron. p. 55 Meurs. Scuzr.], Gigas, Immanis inusi- 
tatzeque proceritatis homo : quales olim Terra filios 
genuisse dicitur, vel Jovem ipsum oppas ausos. 
Od. H, [205] : Kúxzhumés v: xxl dypia. guia voydvowv* 
K, [120] : Oùx dvõpeogiv lowxócec, Les u Et 
Athen. 6, u£ya yoi tyvcav* ut Hesiod. quoque 
Theog. [185] : ter Tipos yiyavtaç. Dicuntur e 
Téyaves; maga tò ix yňs Uva, ut etymologi [Etym. M. 
». 231, 20] tradunt, assentiente ipsis Orpheo, izoo5 
Lo» lib. 8 : OU; xaA£oust F'iyavezc inovupav iv uaxá- 

zas, Oüveza yis ae xal alaatog aùpavioa. 
[Apoll Rh. 3, 1054 : Ot 3' 32r, xarà wixas dvaevry bust 
"erxveas. Eur. Phoen. 129 : Víyave: yrysvéta* 1138 : 
V. yayog Merc. f. 176 : Foie 476 BAaozipacw Firxzt 
mÀropois TwtZv  dvazuóaag BÕn, ubi Matthim jure 
reprehendit Musgravium , qui lízc pro adje- 
ctivo positum acceperat, F'iyzvz;, Cratini junio- 
ris comedia, Ferávtowv visos ( Pithecusse ) Ly- 
cophr. 688, l'érzvzzg homines quivis proceritate cor- 
poris et robore iusignes non raro dicuntur in libris 
V. T. et scriptorum ecclesiasticorum, Vid. interpr. 
ad Hesychii glossam : Fiyavtos, peydhou, ioyupot, 
bntpyucos, et Suicerum.] Alioqui l'éyzvzss. dicuntur 
etiam Lycie incole, et Purzvcia ipsa Lycia ab ipsis 
nominatur, test. Etym. et Hesych. [Lex. Rhet, p. 232, 
19. t. Producto contra morem veterum t in Orac. 
Sibyll, 1, p. 93 : l'égavzec oxoXot* 2, p. 276 : 'H&£ s: 
qiiis. G. Dixponr 

Viro, 4, Ginge, 
MUST p- ri 1, 

Fiyyiêov, 15, Gingidium, Herbula ex olerum ge- 
nere, sylvestri pastinacæ similis, sed tenuior, et ama- 
riore radice, ut inter alia tradit Diosc, 2, 167, ubi 
et Azx(2ww vocari annotat. Idem ex co refert Plin. 
20, 5. [Galen. vol. 13, p. 1:66; Actius fol. 6, 
b, 34. Tordylium Syriacum, Daucus  Gingidium 
Linn. Artedia Squammata Rauw, Gloss ; Pyitov* 
Crepulium. Schol. Nic. Al. 429: Kíyooz fusi piv 
vrrpoxióta , ol 81 Arnxol xtydorz , ubi recte alius Schol, 
yoysa pro yiyy-] 

[Verydacuác lectio vitiosa. V. Perasguós.] 

Leere, ios, $, Rapa. Alex. Trall. 8, p. 140; 9, 
p- 323, 326.] 

(F'éeyis , F'erpidos, dvoua xópiwv, Suidas. Conf. Fiyns.} 

[Forpagio», th, Tibiz species. Antiattic, p. 88, 4 : 
Vergi? oi aùàntal Aieroumt vévoz ópyávo.] 

eria 5, ó, teste Poll. 4, [82] fuit pixpóc vts að- 
Maxos, Atromtios, povibla Trpo » Tibia parvula, 
Æyyptia, accommoda monodiis. Non multum absi- 
milis est ap. eundem [e] é yirypas. [Ap. Poll. libri 
nonnulli vérAzpoc vel viyAzpot, quem librarii errorem 
esse ad sectionem. proximam, ubi vérAzoo memo- 
rantur, aberrantis vere monet Jungerm. De quo 
nunc eo minus dubitari potest postquam Antiatti- 
cistæ glossa de v. Piyyàdptov vulgatam scripturam 
confirmavit, G. Dixponr.) 

[Ferpiíav, xdkunpa xepahng ipto ti (codex Zp9zve;), 
Capitis tegumentum laneum quoddam, Hesych.] 

Urryiitw, Minor. Antiattic. p. 88, 5 : F'erpatzev = 
dnztaity ol mii om 

Verpasuós, $.] Ferr s 5, Hesychio. xzy224- 
Be gegen ee Titillatio, Risus s pd ici 
tatus : qui et yarzÀdiv attulerat pro vagyadises0a: et 
Heca. At Fiyyhayois idem exp. xtyYusgotz. Ap. Suid, 
Verpasps [yrpespós scriptum ap. Zon. p. 436 et ap. 
Herodian. Epim. p. 13] xai xvAtzóx, àzà qui ys- 
hos, yapyahıgs uig. E, aa librarii error est. Recte 
yiıyyàtsyòs etiam ap. Cyrillum. In loco Hesychii prava 
fertur interpunctio Lud ea dzd yitoiov, yéas. || 
Aliam signif. memorat Eust. p. 1880, 62 : Iaucavizç 
ÔÈ xal veppasuóv. yivog Acyet guxiuazo;" quam Hesych. 
recte vocabulo l'iyy "I tribuit. G. Dixponr. 

Vérpoz, ô, Nanus, Pumilio, Hesych. Infra Tiwos. 
(V. inos] 


[Fer»opaios , Cardinalis , Gloss.] 


facysatidis ancilla, Ctesias ap. 


r 
617 yryylupow 
wylóun. V. Tiyyhuuos.] 
Veryóuiov, tò, Cardo 
Kártonton ... xivoupeva heriot te xal cwn veryAogtow.] 

Ferphunotibhs, ó, &$, Figuram habens yiyyhópo , 
Similis tois yiyyħúpo. Hippocr. De fract. 8, [p. 751, 
C]: Toi yàp fBpzylovoz 5 yiyyhupoedke iv t7 tou niyog 
Baüpiir, dv Touré tÜ cyruazt iptidov, lOuwpiny motis 
*oistv Soréna T pos xal vo Boxyovos. Ubi Gal. 
annotat tò yiyyhuposčës toù Bpaylovos nominari zo x&zw 
mípac, Ô ĉtaghpitat mpos töv Tuv, Emi, xal ot yy- 
Piupol th pév tiva xoka, tă 21 diéyovsa xextyuivor, toig 
piv xolo inodiyovtar ths PLyh tiiv mÀvstalivuw, 
49i 0b Grepézouotv elg tàs ixelvaw CuGalvovet xor vas. 
[Vid. Cocch. Chirurg. p. 142. Adverb. F'rrixuyozicói, 
ex Galeno vol. 4, p. 10 indicat Weigel. Adde Oribas. 
p. 153, 28 : Enst 8 yryyhuposdis ot oxóvbvuAot. cóv- 
xiwvezt. G, Dixponr.] 

(Tiyuy, ô: nam hoc accentu scribendum. V. 
canonem Arcad. p. 61, 15. G. D.] P'erpugit Hesychio 
[Lex. Rhet. p. 232, 22 et Etym. M. p. 231, 30, ubi 
yiyàupos] ó axprgónsvos yóupoş ixl tw Qvpõv, Cardo 
portæ, qui cum ipsa porta vertitur : vel potius Fer- 
ramenta illa duo, quæ per commissuram inter se 
coeuntia clavo trajecto portam sustinent, et in quibus 
rs ceu cardinibus vertitur. [Verpiogoo. (vulgo yt- 
gara) zohuatpopwrepos, Cardine versatilior, ap. Suid. 
s. v. Awutu. Hesychius autem addit : Kal £z to 
Opazo ot crpogti;, qua signif. dixit Xenoph. De re 
eq. 12, 6 : Tou piv ov Üopaxos tb xmAUoy vatr, d-oxtos- 
iov * dvr Òl toutou wtlovyts dv yiyyhópog mposticxat ...] 
Inde ad Zdpügwetw i aie Bll je litige enim, s. 
Tiros , inquit Gorr., dicitur tertia species ĉrzgtpw- 
co, per quam ossa sese invicem ingredientia, ita 
secum conjunguntur, ut unius caput in alterius ca- 
vitatem condatur, et vicissim hujus caput in illius 
sinum excipiatur, Est enim haec óuipfoosis plerisque 
ostiorum cardinibus similis, in quibus ferramenti 
utriusque, quod proprie Gr. yéryXopos appellatur, 
tum ejus, quod parieti infixum est, tum alterius, 
quod ostio adhæret, pectines mutuo implexu sese 
subeunt. [n quibus vero ostiis clavus crassior parieti 
aflixus ostii verticillum subit, non yiyyhuyos, sed ve- 
rius vóuguet; dicitur. Plura autem ossa in corpore 
70 yeyyhúuw counectuntur, ut cubitus cum brachio, 
crus cum tibia, tibia eum astragalo, astragalus cum 

terna , vertebrze similiter invicem. Sic sane Hippocr. 

e LL. in Hom, [p. 411, 11]: Tig à &xpaíio 70279 

azio, 5 vien xaltou£vr, olov èv yepyhóum (via 
mostan [Conf. Coech. Chirurg. p. 142.) Notandum 
porro et per simpl. y reperiri liyhuyuor, itemque Fi- 

Xuuons, pro vérykogox et yerpXouooe; : ut ap. Aristot. 
h. A. 4, 4 [p. 529, 32 nunc ex libris nonnullis cor- 
rectum]: Tà è &(óupz, sub. xeygjkx, thv pXxwvx 
Egar, iv sio yiphuphdat" quod Gaza vertit, Ad partem, 
qua mutuo testarum complexu continetur. Similiter 
ap. Suid. yfyìupot in Ms. etiam exemplari unico y et 
proparoxytonws. [Ap. Aristot. De anima 3, 10, p. 433, 
22 : Nov ål dx dv xsyalalo alxtiv sb xvoy Og(avtxós , 
Enos doyÀ xai teheuth tò avc, oiov ó ytrpAouós, var. 
lect. vtvrAupie , Yepkunóe ,. vtyAucuds , yryyàteuds. Fry- 
(^5cpot vitiosum ex Josephi A. Jud. 3, 5 affert 
Hemst. Ap. Polluc. 10, 22 42292 et qergzve.] || 
Rursum yerugós Hesychio 9uxpasos t(2os : pro quo 
Eustath, [p. 1880, 62] e Pausania habet terpaaps. 
Sunt qui e Catullo interpr. Oscula columbatim data. 
[Veram esse Hesychii et Teac M. lectionem ex Photii 
po colligi potest p. 245, aa : Mavõahuzòv, slos pt- 
patos, x yeyyhiywrtòv (corr. yeryhuywtiv) xat pd- 
metov xal repa. || Femininæ formæ exemplum 
S citat ex Apollodori Poliorc. in seni ep 
». 41, tàs qeppAóuac, ubi libros Mss. s; qtryóuous 
baben ; Piin annotatum in ed. Pans. G. D.] 

[Diy uyuów.] A Vérpupe est et verb. Verpepdórte, 
quo Hippocr. utitur De artic. [p. 810, A] : Ev £i zo izé- 
xtt dv áp ai yeyerylóuwvrat rod GA Aou; ol cpóvôv- 
Xo. Ubi Gal. rursum annotat, yeyiyyhuyicýa dici tg 
eyoviólous mph, dieu; , quoniam tértapas dmoybctts 
dyos slosiagügouvzat* taig úo piv yàp Unoofgovcat tàs 
&jojyh. to mArsidlowzo; apovĉúhou , tais Oo 0b èmbal- 
voust atà Üi:tox' mapanhyela BÉ nws icri xai f tõv 
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ypuyiv rapaoxevý. In Lex. quoque Hippocrat. 
- 452] yeyeypópuvrtar, ita enim reponendum pro 
ju za, quod in vulg. Edd. legitur, exp. dvzsg- 
a(voustw slc dUOd(Aous , Gorep xal iv vai, Oúpaig ob yy- 
Puyol. [Codd. veyeryM pax et purge Recte 
Steph.] Gorr. interpr. Per ginglymon juncti sunt : 
Galen. vero, Structuram habent ginglymo similem : 
ut ostendat in iis non verum esse ginglymum, quia 
non sit in eodem mutuus ossium duorum ingressus , 
inquit idem Gorr. 

lerpopanZo , 6, Á. V. Vorpupos.] 

FEerpeoyotn, ñ, Ginglymota, urbs Phæniciæ, 
quam ex Hecatzeo memorat Steph. Byz. G. Diso.] 

[Ferykogaozós, 3, àv, Cardinibus consertus. Philo 
in Math. vet. p. gt : Ferpkogaozàe eavilag avpxeis- 
pw xaAobiois. Hrusr. Apollod. Poliorc. ibid. p. 41: 
Tg oec EÓtvow "rerpaouawtóv. Corrig. qep(Yvouozov. 
|| P'erqhopiozoóv. osculandi modum quendam dictum 
esse annotavit Photius, cujus verba s. v. l'éXvgo; 
posui. G. Dixponr. 


[Férgoc , o, Gingi, gens Libyca, ap. Agathem. 2, 
5, p. 4o.] $ ) 
'iyypa. V. Tiyypas. 
l'errosivos. ve fex) 
Piyypxivo vox nihili. V. Térrgas.] 
Werpen, 3, óv.] F'ergoxvzk i£, dicuntur Carmina 
qua ad gingras cantantur, Axionicus ap. Athen. 4, 


gubremque et querulum sonum molestiores auribus 
sunt, non aliter ac illa carmina, qui ylyypats s. 
Thorens decantabantur, tibiarum genere stridulo. et 
lugubri, ut jam dicetur [s. v. F'érrgaz]. 

V'érygac, b, dictus fuit aüXiexos zt ou22 xat 0envz.- 
Tod ovi. apel Parvula quadam tibia lamentabi- 
lem flcbilemque emittens vocem, teste Poll. 4, [76], 
ubi dicit Phoenicum quidem eam esse inventum, 
Carice autem musæ zgócgopo , denominatum vero 
esse ab Adonide , quem l'trygxv Phoenices sua lingua 
appellant. 'Tryphoni quoque ap. Athen. 14, [p. 618], 
yiyypzs est aureis óvoua. Ab Eod. 4, [p. 174, F] 
eædem tibiæ vocantur l'iyypot etiam. Ibi enim quuni 
dixisset Phaenices 79/52502t aüAoiz enilapeaizt; tò u£- 
yelas 4E xal yospàv gUrrroufvorg sed et Caras iisdem 
usos fuisse Zv tois Opvo : subjungit mox : 'OvoudSov- 
qat Ôi ob abeo yiyypot, oro tay «Potv(cov, dx tav zept 
"Adviv Ügrvuv* tov yàp "AZeviv l'iyygry xatist butis 
i Poivxes. Addit etiam, siv yiyypwy meminisse An- 
tiphanem in ‘latg, et Amphidem in Dithyramho. 
In Amphidis tamen loco, quem solum citat, non 

iyypos est, sed viryoxc. "Eye 2à, inquit, jv yiyypav 
libri yiyypzv te, quod yirypzv ye corrigendum, nisi 
vera est lectio apozraphi Florentini qiryoxvix] Tv 
copuzz:ov. Et rursum : Tí; 2 ic & virens xatyby 
Üsoenpá «t [... 5... "Mivrotw . xatooerg priutvov] ev gup- 
mociot, *zwTow [39m 'eziv]. Verumtamen yiyyşəç illud 
mendo carere, ex Hesych. patet : qi et ipse tradit 
yryypòv s. ylyypov, esse aŭànud ct et slõoç abion. Idem 
Hesych. habet et Fryypiat pro (erret s. rice 
que auctore ytyyplzt sunt ajAob pipot, £v otg mplisov 
uavüsvoun, Eust, vero ttyypatvouc habet pro illo, quod 
Athen. yiyypəs. Sic enim scribit, p. 1157, [40] : 
Eevogõv |sic etiam ap. Athen. cujus verba hic ex- 
scripsit Eustath. sed non legitur hoc ap. Xenophon- 
tem] à& ieropei vtyypalvoug aükoug emifüauixiouc zap 
Dolni, iù xal yospiv gÜrprou£vouc , di zat Kap 
Pgpüwro' $ Ob gpro To yiyypas Ex tiv mept "A ĉwviy 
Oz , ôv Tiyypiv èxdhouy ot @oivtxes, Ubi etiam nota 
eum Tírygw habere pro F Perge quod Athensi 
codd. [Vérroxv dicit Pollux 4, 76.) |] Rursum Fiy- 
92:, ut refert J. Poll. [4, 102], fuit quoddam px 
aUA)v Opgmya , Eneyvugov 193 aX uos. Et Tibia igitur, 
et Cantilena quæ ea canitur, et Saltatio quæ ad can- 
tum ejus desaltatur, yiyypaçs nominatur. Ceterum a 
Yéryox , Tibia, est verbum F'rrggaívo , Tibia illa, que 
gingras dicitur, cano : ut Athen. 4, [p. 174]: Fryeat- 
voust [at hie cod. Ven. recte yiyypatvoiat, i libri 
á 
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Rupee Edd. veteres ywygaivow:, margo cod. A De.. 214 : Teiveo yalveo, xoupt. 


aris. viyypxivoust ot QDotvixsc , h. e. tois ylyypzis 
mir eih Moe cibo èypõvro ap. Abel 

^ wyoacus, é] Ab eodem HO [quod Steph. 
male a. est et aliud verbale, l'ryozsyx , quod He- 
sych. exp. *yoc: signif. tamen potius Cantum s. So- 
num exiguae illius tibize stridulum et lugubrem. For- 
sitan ab iisdem gingris est Lat. v. Gingrire, idem 
cum ti yeyypaivatv signif. Festo tamen auctore, Gin- 
grire anserum vocis proprium est: indeque genus 
quoddam tibiarum exiguarum Gingrinz : cui et Gin- 
gir; rd e | 

Férygne. V. Fiyypas. 

uus : nam LS accentu scribendum. Theognost. 
in Bekk. Anecd. p. 1358 : Tò yeyypt ized m Óv 
iv xacauewxkast Aeydumevov, el Olovetut, oùx dromov 
dnapaoynudneto vio iow. G. D.) l'érvgc Hesychio 
ixi$evwud ct Éml xarupuexyctt Aeyópevov : pro quo 
Eustath. [p. 1880 extr.] e Rhet. Lex. habet Trygt, 
Indeque secundum quosdam F'ygov dicitur quidam 
&yoobwuxxb, alpea, qui et Marti. videtur fuisse àiui- 
xavos tis uotrtias, Eustath. [1. c., sed l'erypàiv p. 1599, 
1. Hesych. : Fiyvõv, ot èl P'eyüv.. Dlzaxos Med 
Yos. Ot t Alyónzwv 'H a. Ad quem Alb. ex Cy- 
rillo affert : Ies. Öaipwv tig mpl thy A gpoSieny $ 
istopia. Conf. s. v. Fétowos.] 

`tyypian Férygete. Free V. Tiyypas.] 

Firms, xópww čvoua, Zonaras p. 437. Simile et 
fort. Zonarz quoque restituendum nomen est lire, 
quod supra ex Suida attuli. G. Diwponr.] 

l'éoy, Avena. Vulg. Lex. Sed metuo ne perperam 
scriptum sit pro alvOop. 

"tykugoc et. derivata. V. Veriog...] 

Vérvouat et reliquae ejusdem stirpis forms] Pstwo, 
Gigno, Procreo. Sed cum hoc yw» [quod gramma- 
tici fingunt, ut Etym. M. p. 229, 16, aliisque in locis] 
inusitatum sit, ab ejus media voce l'ifvouat deductum 
freduww in frequenti usu est, idque ap. utrosque 
scriptt. : nec tantum de viro dicitur, sete de mu- 
liere : unde sunt qui et Pario interpr. Exempla e 
multis pauca sunt hec. Il. E, (800]: "Hiro ol maia 
iouxórx yeivato "l'uceóc. Od. O, [242] : F'eívavo 2' Avn- 
im. be matre autem dictum, Il. E, [895] :'Ex yXo 
taf) yivog èsol, iuol &É ct yeivato urne A, [280]: 
€i 26 as yelvato umo, ubi abundat imo. Hesiod. 
[ Epy. 769| : AmiDunva. ypuodopa vtivazo Anto. [.Esch. 
Eum. 236 : Máo yàp orng Éovw 5, p' érilvazo. Soph. 
El. 261. De patria Eur. Phan. 1003 : Mazgizx 26 
iy:iyzto. Hesych. : VPewag£vr, tverxauévr À ratei, 
dg' fi Umdoyes. Dionys. A. R. 6, 9: Mohs c5 yivaudw.] 
Xenoph. autem de utroque parente Auf dixit in 
Apol. Socr. [20] : OG; eU mézitxáe cot zeihechar u3Xv 
À toig vewauévou, Sed Am. [1, 4, 7,] «xc yevapévas 
appellavit Matres : "Eugusat ôt raiç yeivayivar fpa 
192 £xrpégetv, [Eur. Troad. 825 : 'A gè yevapíva. Ap. 
Herodot. 4, 10, $ vtwapévr, Mater; 1, 120, ol yeg- 

t, Parentes. At yewduevar, Puerpera , ap. Aristot. 

. A. 7, 2: ixus tosan on tais yrwauivag bro- 
heinera: petà thv xdüapow. — || F'elvaaóat significatione 
passiva dictum librariorum error est, qui formas 
ytlvacôai et yevduevoçs non raro permutarunt cum 
quvíatias yevóuevoç yziveglat yervómevos ytvvwuevoz: v. Var. 
lect. ad Hesiod. Th. 202 et exempla Jacobsii ad Ælian. 
N. A. p. 3, et Lobeckii ad Phryn. p. 320, inter qux 
unum memorabile est Suidæ, qui yewau£vaig per yev- 
vnbeísag interpretatur in v. Platonis in Anth. Pal. 7, 
99, ubi codex Palat. et Diogen. L. 3, 3o recte ys- 
vouévats. Apud Dionys. H. A. R. 1, 63 : "Oz &yewvá- 
pnv, codex Vat. &wóuxv. — || /Eolicam formam 'Exyev- 
váunv annotarunt Greg. Cor. p. 587 aliique gramm, 
G. D.] At vero vetvecÜa: et yewduevoç, qua signif. 
Gigni, Nasci, et Qui gignitur, Qui nascitur, solis 
poetis [epicis] usitata esse arbitror. Od. ©, Di : 
TẸ ph yeivesbat čpelhov. Il. Y, [128] : “Osca ot alex 
Tewopiwg inéiwnos Mw, pty tíxe pýmo. Hesiod. 
Sc. 88] : Tewdueh', ore ppévas dvahlyxwr ore. vénua" 

dem (Op. 179] : Eŭr’ &v yewópevor mohoxgdrapot te= 
Mwst sed hic yer ro v£vóitvot, Nati, ut illic 
ro pro èyevópeða accipi aiunt. [Theocr. 17, 75 : 
twóptvoy TX nosa, et Callim. in Dian. 23. Idem in 
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|| Imperite nonnulli 
Teivecðar signif. activa dictum acceperunt in loco 
Homerico Öd. A, 208 :*Q qe Kpovlwv Abov imod- 
cu vauéovil te yawvopivw Te. Alienior etiam locus est 
Od. Y, 202: t v Ôh yeivemt arie, ubi ysiveat (pro 
gi5mat) est ab aoristo bain. Vitvicóat autem recte 
jam ab aliis monitum est nonnisi forma differre a 
qivastac et yiyvesðar. G. Dispoar.] 

Téyaa , Natus sum : interdum et simpl. pro Sum : 
unde «eyaüe particip.; utraque solis poetis [epicis 
et | ip Fr usu. A x Rh. 2, [1 58] : Kactyencot 

act. Od. A, [112] : Né T 3 Et infin. 
)or. yeyápev. is haa, ende rus sa ap. 
[Hom. Od. K, 138,] Apoll. Rh. [1, 56]; reas , (2, 
1225] : Maxdpmv cy s&»v èxyeyamraç. Hesiod. [Op. 354]: 
Aib Éxyeyavin, pro vtyauix ix Aic" sic et in ceteris 
exemplis. [Pind. Ol. g, 164 : Tóv£' dvíga ĉaruovia ye- 
yápev. "Exyryágsv Hom. Il. E, 248.] Varie autem hoc 
yérza formarunt Gramm. Aliqui enim ita : qiivw, 
yev, yéyaxa, med. autem. yéyova : deinde per sync. 
et pleon. «oj a, a. Alii sic : vivo, yev, yéyaxa 
et per sync. yéyaa. Sunt et qui altius repetentes hu- 
jus originem, volunt a yõ prorsus inusitato, 
e quo esse aiunt ipsum veivo, fieri yérnxa, unde sit 
(iy23 lon., eod. modo, quo fax a fit6nxa. [Ad si- 
militudinem Homerici yer4ac: (Od. A, 325; E, 35 et 
al.) factum est yeydate producta, quz corripi debe- 
bat, idee AUR Batrach. 143 : Ot «wig di» 
atpáyogty octy) dpirzz;ec yeydave, et in epigr. 
Ph ap. Herodot. Y. Hom. c. 35 Die e 
matÍpwv dL aluato; èxyeydate. De quo rectius quam 
alii judicat Buttmann. Gr. vol. 2, p. 96. G. D. Seqq. 
ex preme ie — perd e quo preter. 
med. yéyaa a oetas. Inde et subjunct. præt, perf. 
act. pbi fa, Hesychio yeyevnuévos w. (Pind. OL 
6, 83 : Polou yàp aboy gs yeyáxew matgós. — || Obso- 
letam aoristi formam Hesychii glossa continere vi- 
detur, “Eyav, iyévezo, ubi Musurus scripsit "Eyzvi. 
G. Dinn.) F'epoz, ut £ezoz pro £czaux : Sophocl. (Aj. 
1289] : "Ex Bagbaoou ur:pie yeyùs, E barbara matre 
natus, Sic yry&ex pro ysyrñðox. [F'eyéx; et F'eyoez. et 
singulari et plurali numero frequentissimum apud 
Euripidem : rarius » comicos. Semel ap. Aristoph. 
Lys. 641 : 'Exk piv Ery yeyõoa. Antiphanes, tragicum 
imitans sermonem, ap. Athen. 3, p. 112, € : Ilux 
dv vi eùyevhs veyóx x. v. E. Neutrius generis exempla, 
nisi si quod critici finxerunt, non memini videre prae- 
terquam quod Herodian. Epimer. p. 240 przcipit : 
Th peroyixà oùôérepa Öià toù o pxpod yi at, TÒ TE- 
TUNOG e xal tà Üuota, nAhy To Érts Bebas vtyüx xal 
vivae. G. Dixponr.] 

*| Vérvogat, et F'ívouat, sed esse yiyvopat rationi 
magis consentaneum , Heraclid. ap. Eust. (p. 1064, 2; 
1173, 5a et 1722, 55 : ... zcxlotro xxi Tò 

vicÜat xal và xat ajcà ndvra, oi; oi uiv mauu dv 
uci yuya Pyoowto, yiyvomar Aéyovtes xal viredptvoc. 
Meeris p. 108 : F'étyezat Artig, vivera "EJXmyixix.l 
docet, scribens, ut e uévwo fit péuwo per duplicatio- 
nem, deinde plyvw Ton. per metath. t € in t : sic e 
£v. esse yíyvw, e quo fieri vivo , unde irvouat, ys- 
vísopat, qeyiengat, èyevýðnv, tanquam a veviouat, 
quod inusitatum est. Aor. 2 med. érevógyv. Prat. 
med. yéyovz, tanquam a viv. Signif. autem Nascor, 
Orior. Item, Fio, Sum , Contingo, et alia, quae ordine 
persequar. [In codd. scriptorum inde ab Homero usque 
ad infimorum temporum libros summa est inconstantia 
iu. exhibendis formis yiyvesðat et vetat, pariterque 
quyeiooxety et vivovoxety, nec veteres ipsi satis sibi con- 
stitisse videntur, quantum ex antiquis monumentis 
colligi potest, in quibus non solum xíyvicüm:, sed 
etiam yivegðar reperitur : velut yita in inscr. Attica 
ol. 114 ap. Bæckh. vol. 1, p. 141, et ixepydgavor ap. 
Chandler. Inser. ant. 1, p. E Antiquiores tamen esse 
et proprias lonicz dialecti formas yívezÓat et yivwszev 
vix dubitari potest, quum in vetustis Homericorum 
carminum exemplaribus constans hzc videatur fuisse 
scriptura : de qua non obscurum Eustathii testimo- 
nium est p. 1064, 2 : Tò ĉl yivoaxs xai åns 70 yi- 
véyzxtty ol piv Üactpov Arrol perk xal ĉeutipou quus 
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veður yiyvroðar. "Oyxpoc uívrot doyatxoret 
Ur ly dugoty «b Beirtpov thu ua lon ôi 8, OTE- 
pov tò tei Üotepov, el 95 ‘Opg. 


Quamobrem formas illas poetis epicis non solum non 
eximendas esse arbitramur, quod in Homero fecit 
Wolfius, sed restituendas potius sicubi ab librariis 
sunt obscuratæ, quod, si eer we exemplorum co- 
iam ustramus, ui am, raro in omnibus 
i dies factu. Saimadvertiiams : de quo 
dixerunt Wernick. ad Tryphiod. p. 449 et Bernhard. 
ad Dionys. P. p. 622. Eandem legem reliqui quoque 
dialecti lonicz scriptores secuti esse videntur. Et 
apud Herodotum quidem «vesta: aliquoties, nusquam 
yiyvzsða legitur. In libris Hippocrateis utriusque re- 
periumtur forma exempla, quz ad eandem omnia 
normam conformatum iri speramus codicibus et plu- 
ribus et accuratius excussis. Doricæ dialecti pauciora 
supersunt monunienta quam de quibus certi quid in 
alterutram partem statuere liceat. Apud Pindarum 
yiyvscðar et yepvosxeew, codicibus tamen sibi non 
constantibus, nunc scribitur : apud "Theocritum yl- 
vtaa et ywwsxav, Impeditior de seriptoribus Atticis 
quastio est, quorum a codicibus vetustioribus loniez 
form: non raro plus auctoritatis habent quam quas 
grammatici Atticas esse perhibent ylyvasðat et yyw- 
cxt, Sic Aristophanis codex Ravennas et Euripidis 
Vaticanus gog locis tantum non omnibus argus T 
libri Thucydidis saepissime qívtsüat et *tvoexetv exhi- 
bent. Contraria Platonicorum codicum ratio est, 
quorum duo antiquissimi, Clarkianus et Parisinus 
1807, Atticas formas pene constanter conservarunt. 
Recte igitur facere videntur qui grammaticorum se- 
quentes auctoritatem ylyveoĝat et vervenoxsty. Atticis 
veteribus ubique restituunt, alteram autem formam 
recentioris dialecti Attice auctoribus relinquunt , 
quorum alii, velut Aristoteles et Theophrastus, si 
quid fallaci codicum auctoritati est. tribuendum, 
simplici potius quam duplici y usi, alii veteres Atti- 
cos esse imitati videntur, ut Polybius et Appianus , 
quorum in codd. melioribus vérwscóx: plerumque 
scribi ab Schweigh. annotatum est ad illum vol. 5, 
. 132, ad hunc vol. 3, p. 141. Ceterum Piveaðat et 
Penes in libris vetustissimis sepe per diphthon- 
um scribuntur, ut remorka in codice Ægyptiaco 
Bos. II. Q, 563, rzixerAL in tabula lliaca et in volum. 
Hercul. Oxonii. editis vol. 2, p. 33 et 38, rrivowrxox 
p. 355 yuvonusün. in sind a Furini ap. Peyron, 
part. 2, p. 35; xaraystvouivo ap. Letronn, Recherches 
p. s. à lhist. de CEg. p. 391, 14. Telvarar ap. 
Æsch. Suppl. 793 cod. Med.  ||Ad reliqua tem- 
pora quod attinet, preterita Féyova et Fevéveua, 
uoristus secundus 'Eyevóuxv et futurum l'evzeoust 
apud omnis generis scriptores sunt usitatissima, 
Tertiæ personæ F'eyóvac: formam Alexandrinam yé- 
qovav ex inscr. columnz sub imperio Trajani positze in 
Montef. Diar. Ital. p. 125 indicat Sturz. Paulo in Ep. ad 
Rom. 16, 7 pro qium restituta ex cod. Alex., et An- 
næ Comn. ex cod. Coisl. est restituenda p. 125, C, 133,C. 
Infinitivi l'eyovévat forma Dorica F'eyóvetv est in decreto 
Agrigentinorum ap. Gruter. 401, 13. Tertia aoristi 
»ersona "Eyévezo syncopen admittit, de qua Steph. 
in Indice : « "Eyeveo, per sync. pro èyévsto, a ivouas. 
lévvo lon. demto augmento et per sync. exemto t 
pro éyévezo dicitur : ut cum Hesiod. Tug: 196 [199] 
mhv AgpoBieny dicit Kurpoyevi nominari, Ört vévzo no- 
huxióosw ivi Kómge.» Adde ibid. 283 : F'éW', & 2' 
op’... 205 : Tóggos čnos yeto Osv ... Pind, Pyth. 
3, 153 : Alpe &' daas oùx Eyevo. In éyfveso mutatum 
in codd. plerisque. ibid. 6, 28. Theocr. 1, 88 : "Ox 
e) qpáyos müvóg Éywwso. Apoll. Rh. 1, 11415 4, 1427. 
Diversum ab hoc est l'évzo i. q. Msro, de quo v. s. 
Fée) l'evécxezo Hom. Od. A, 208 : Epot 3' dyos òfo 
yavicxeto xnpíb. pov. — || Aoristi primi. "Eyeváuny» 
aliquem apud Dorienses Graecos. usum fuisse suspi- 
camur, quum *ivágevog dixerit Archimedes locis a 
Buttmanno indicatis p. 48, 28, 35, 38; p. 127, 23. 
ang in scriptoribus medii ævi legitur, ut loann. 
Malal. p. 109, 195 114, 21; 122, 16; 354, 17; 362, 5, 
et Georg. Syncell., cujus locos collegi ad p. 475, 20. 
Poetica quedam hujus aor. forma est ap. Callim. In 
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iebat) 3' & 0x, ut Buttm. opi- 
natur; mihi vero Callimachus non de aor. rr 
Uu" sed — — scriptoribus aorists 
qe ' mutata significatione pro vtvícÜat esse usuo 
videtur, ut in Orac, Sibyll, gs p. 37 : Elza;, 
qidoOn , xal yeívaro, metri caussa dictum est 
pro Fewü4ro xal èyéveto, quod in primo Ge- 
neseos capite legitur. — || Aoristi. forms passive 
'Eveefürw vix ulla sunt in veterum Atticorum li- 
bris exempla prater èțeyevýðn ap. Platon. Philebo 
p. 62, F, et, si vere conjecit Stephanus, Leg. 12, 
p. 961, B, tù qevrfévzt, ubi libri yevvzüéver. Ibid. 8, 
p. 840, D , yewnôévteç nunc ex codd. restitutum pro 
pou Recte igitur Phrynich. præcipit p. 108: 
evr bäva map Enydpuw, xal iei Apv * AK 6 dr- 
txiv l'avésóat Aeyétw, in eandemque sententiam 
Thomas M. p. 189, non refutandi illi versionis Ale- 
xandrinæ, Machonis, Polybii, Diodori, Dionysii et 
similium auctoritate scriptorum, quorum locos Lo- 
beckius attulit, duobus augendos exemplis Philemo- 
nis in Compar. Menand. et Philem. p. 361 : dise 
yàp obels hoc tyeváðn zot” et p. 360 : Xo ph yes 
Tie lne nponyéms. Fevntely ex Hippocr. p. 1208, D 
affert Lobeck. in Add. De Doriensibus quod dicit 
Phrynichus, confirmatur exemplo Archytæ p. 674 
ed. Gal., ubi yevabiusv legitur. /olica infinitivi forma 
rENHeHW est in lapide Calchedon. ap. Cayl. Recueil 
d'dntiq. vol. 2, tab. 56, 11. || Futuri forma Dorica 
Fevnooyat Lysidi Epist. ad Hipparch. p. 53 restituta 
est ex cod. Ciz. l'evjcogat conjunctivo interdum utun- 
tur cadentis Graecitatis scriptores, qui etiam £zwpat et 
alia multa hujusmodi sibi indulserunt. Procop. De 
B. P. p. 125, C (vol, 1, p. 220, 10 ed. m.) : 02; zug 
Thv yupay dixo TOY voy AONT gonugr sagt... dA Urt... 
xópi cU fuacípov vivíswv:ai* quanquam hujus- 
modi loci plerique facile possunt corrigi restituendo 
futuro. Pevýcwvear legebatur olim ap. Demosth. 
p- 505. Tevýcasðat, quod Lobeck. ad Phryn. p. 721 
ex lo. Geom. H. in Deip. 1, 37 affert, Xaipe yevnoa- 
pén qtvew Ümtpobsww via, non huc relerendum, 
sed pro vevmsxufve dictum videtur. Nihili au- 
tem est yevégņnrar in Orac. Sibyll. 14, 138, ubi 
scrib. videtur : Avlo .. d’ 'EjAXvweow yévoc alne. |] 
Futurum primum passivi l'evrfZsoua: in uno inven- 
tum est loco Platonis Parmen. p. 141, E : Tò fotar 
xai à vtvíatrut xai cb yrvrfüvsicai o) to [mta ti 
zos; et paullo post : Odz' Zeziv oùt’ Éreira. qevá- 
ceat ojcs qevaffasvat oùz’ Čata ubi quum non appa- 
reat quomodo formae illze, quae significatione non ma- 
gis differunt quam éyevéury et Erevr in, conjungi tan- 
quam diversorum temporum notæ potuerint, valde 
probabilis Schleiermacheri conj. est veyev£seras. G. D.] 
Férvoiizt, Nascor, Orior: cui signif. primum do 
locum ob F'ivouat præcedens, quod hanc eand. ha- 
bet. Od. Z, [141]: Olxov, hi mpürzov yevduny xal w 
Éxprgov aroi: ©, [553] i: Eny tà noira yévytasn He- 
siod. Op. [173]: AXX 3, mpóct Üxveiv,  Enerra yevé- 
aĝan [.Eschyl. Eum. 349: F'e(vou£vaist Ayn táô' do 
plv ixpávůn.] Hac quoque in signif. prosa aor. 2 dea ( 
et przet. med. frequentius quam alia tempora usurpat. 
[Herodot. 1, 133 : "Hyder ... 57; Éxnntoc éqívizo* 8, 22 : 
An huton veróvars.] Isocr. Ad nigris 109, E]: Mzzévac 
ue xatalaimtcÓat x)moovouous zAhy tobe (E piy yeyo 
voza«s. [Idem p. 88, E : 'Az' £xsivou ysyovdres. Paus. 1, 7, 
2: Eyeydves ôt (6 dèehpàs) ix dime) j Bepevixn. 
Polyb. 6, 46, 6 : Tòv Auxoüpyov udvov civ yeyovótwv 
(solum hominum) zł guvézovta csüewozxévat.] Plato Ep. 
9 : "Exactas fuisv oj; abra udv yéyovew, pro quibus 
Cic. dixit, Non nobis solum nati sumus. Ap. Eund. 
idem Cic. yiyvesða vertit non solum Nasci, sed etiam 
Oriri, Gigni : ut videbis in meo Cic. Lex. Plut. [Mor. 
p. 199, F: AAN olst aù Gixgopkv. elvat À ph yevíctas , À 
yevóusvov droyevésðar; alioqui zip yiyvesða: opp. potius 
az óhAuctUat vel ghelpesðar. Plato Timaeo, Pryvóuevov xal 
dzohhóusvov, Cic. interpr. Quod gignitur et interit. 
Aristot. Eth. 2 : Kal zt & (ov qépvecat, bro voóztov xal 
aüketat xal yürlorear, Plato etiam comp. usus est: in 
Epitaph. : F'epvogévo»w 7 orgdztv xal raiówv xal ĉraphet- 
gouévov, Cic. interpr. Et nascentibus et cadentibus 
cum reliquis commodis, tum maxime liberis ; 4'rvecóas 
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zupdvvou maths, Natum esse tyranno patre, VV. LL. A p. 108, C: “Ews ày 5X, sveg ypdvor yévuwzar, dv i$- 


Sæpe et cum annorum numero, ut [ap. Herodot. 1, 
119 : "Essa pla xal xz xou pahiota veyovex 7] veyovés, 
zn tixost, Xenoph., Natus annos viginti, (&schin. C. 
"Iimarch p. 7, 36 : IloXiv doilulv y póvou yeyovóres.] 
]socr., l'eyovóx; piv ftn it. dxosimovta. tav Exa- 
tdv. Apud Eund. Pauath. [p. 233, B] cum gen., si 
mendo caret locus, ‘Hypa vào, oy. ápudrrew, oct 
moig Écest toic ivvevýxovta xal cévraoat, dv (16) Toy vos 
yeyovòs. [Recte eod. Urb. &vo. Thom. M. p. 183 : ré- 
qoa črn voeaura xd)uov 3) yéyova èv, ubi interpr. 
genitivi exempla indicant ex Luciani Macrob. c. 15, 
17, 18, 23; Ælian. V. H. 3, 19. In postremo loco Lu- 
ciani vetustus cod. Flor. accusativum przebet, 'Izo- 
xpícrs Ê xal dvevýxovta (en qryovos;, quem non im- 
probabile est etiam alibi ab librariis in genitivum 
esse mutatum. G. D.] Et cum numero ordinativo, ys- 
qvx, sguxxoosby (oc, Naz. [Lucian. Macrob. c. 22: 
Thv ievopiaw Gb cítxptow xai Oybonxoctóv [vog ytyovéx 
Xoiavo evyYpdgtw.] Sape vero et c. adv., ut yíyveaat 
xah, pro Honesto loco nasci, vel Claris parentibus 
nasci, s. Claros natales habere. Demosth. [p. 1389] : 
Ened 8b qvprvnaÜmt nahis xat mimaidíucÜat corppóvex, 
xal üiuoxivat püotiuus guubíórxrw aüroig x. T. À. 
FAristoph. Eq. 218 : l'éyovae xax&x , dyópawg &. Plato 
T heat. p. 173, B: EZ ài À xaxéx cw; yéyovev dv zó) 
Sic yeyovévar Brio hwv Isocrati, pro Nobiliori ge- 
nere natum esse quam ceteri. [Lysias p. 153, 15 : 
Kdxiwv veyovévat.] Jungitur autem adv. et in alia si- 
gnif., ut paulo post docebo. 

Vívouxi, Sum, Fio: unde yéyova, Fui vel Factus 
sum. Aristoph, Me 346] : F'éyovac 8' az x, Xévouct 
mossv 5 Itane factus es dives ? Sape autem pro Sum. 
[Ejusmodi locis v&rvec02t nan simpliciter pro elvat po- 
situm est, sed significat Fieri- ut aliquid sit, ut ap. 
Herodot. 7, 11: Kahiw wv mgonzrovüozaug fufag tüus- 
gc Yn yiverar, ubi Wessel. ut yivetzı pro iett po- 
situm esse ostenderet, male usus est alio. cjusdem 
libri loco cap. 51.] In seqq. autem exemplis pro loco 
reddi vel hac vel illa v. potest. Demosthen. [p. 25]: 
"Doce Èe ov ix yenot Gn mà npdypata vivovt 7g 
nM, ik tiv atiy voUTtv EAriÇete mpdituv ix gxb- 
Mov aütk ypnotà yeviatoðar: [p. 17] : "Iva... sud 

Shanes TE. olxtiac dxtouiou vívovezt. "Thuc. : "IconaAz« 
A win yiera: [5, 26] : Féreecónt map dugocíoots 
TpX[uact, pro Interesse. Xenoph. Cyrop. init. : "Ev- 
vota mo  fuiv ivivifr, [èyéveto], periphr. pro itvo,- 
capty. Observanda est autem et constr. ; ut Plutarch, 
Publ. : "Ezizgézw c9 moAtio GuactZ yevésðar” dd. 
Comp. Lyc. et Num. extr. : "Dxsivo pév vot cp. Novu 

xal Ütiov ümdoy ti, và xai uszaméumtt vevéctan. 
Cum participio. Soph. AJ. 589 : Mà mpoo 5$ 
yén’ Philoct. 273 : Mà aauzóv 0 ua xdpt... xctivag 
Ten Thucyd. 3, 68 : Oi AaxsZaiuóviot drotetpauuévor 
qévovro. Plato Sophist. p. 217, € : M3, tofvuv ... dmg- 
vôslis vévn* Leg. 2, p. 670, B : “Osor mposáattw ... ye- 
quvam ĉmvayxasaivo" 5, p. 737, C : "Opxoc h mAröouç 
ixavès oùz dias, ofi vivvorr' &v Aryfeis. Xen. Mem. 
ks 3, B : "Orav (b Zhog) aù máAtv dnw ívrzan. Ari- 
stid. vol. 1, p. 51 :”Qerep tà mpira Lõwxas, obro xai 
Tk ĉewtepa tloaxoúaaç vtvov. Et similiter cum substan- 
tivis et adjectivis, ut guydóa yirvacDat , dvžoragtov 
xwhuThv Ya wrvorhy y., de quibus Duk. ad "Thucyd. 
23, Hoogeveen. ad Viger. p. 231. IHl&v:za, I Tov, 
Mavzoiov viyvestüat, In omnes formas se vertere, v. 
sub adjectivis illis. Tí yévouat ; Quis fiam? s. Quid 
me fiet? Lucian. Dial. mer. 9, vol. 3, p. 303 : Ti 
qévopa; nog dv ue $ y% xavamior ; Aristzen, 1, 28: TÉ 
medio ; tls yévoyan ; ''homas M. p. 858. Frequentius 
neutro genere , Ti yivojan ; ut ap. /Eschyl. Sept. 297; 
et in Eum. 789, 818 : Ti piw; vévgai; ubi ci ex 
pev repetendum. Theocrit. 15, 51 : 'A2ísza 

"epyoi, ti vrvunusÜm ; Et in oratione obliqua, apud 
Æschyl. Prom. go5 : O92' lyw tis &v yevoiuav, Thuc. 
2, 5a, ejusque imitator Procop. Hist. p. 585, B : Oùx 
igote Ë m qévovsai. Conf. Jacobs. ad Achill, Tat. 
p- 811. || Fiyvesða: de tempore dicitur quod fit, i. e. 

rocedit , transit. Herodot. 2, 2 : ‘Qg yàp Gr ypdvos 
yeyóvse taŭra vi) mouióvi mpresovzi^ 1, 113 : Ms dl 
Tpi fufpn tõ nabio Docuiivo ivívero. Plato Phaed. 


T» 
3, 


t)üsvtuw ..., ubi Heindorf. Diodori T comparat 
20, 109 : "Ezama ypóvou yrvouévou xal tüw Zoyuw im 
mdr da Ya6óvcwv. v dg P. 19 9 : llgiv f$u£pxc 
névre qtvícüni. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 51 : Enei ài 
tud. oUcox, dv «uic yiyvopévaiç uipa dpuveitat 

* ud Tí)» Xópow, quod recte interpretatur 
Schneid. : « Interjectis diebus, qui quidem ad hoc 
iter py ree pes necessarii. » Dio Cass. A 65: 
Oox iw dx vOv , tpi» Tpurtny pav yevésðar, iv 
cp Ey c Aer dia Conf. Aix i ig "Exyti- 
popat, Mpoyiyyopan — [| Féyvectnt numeris qui 
collecti summam efficiunt. Aristophan. Vesp. 660 : 
Totum z5ngwua víAxvr ÓvyUs Own Dax gerer duiv* 
dzà voíTww vuv xaxraÜ: picÜow voici Öixagtaig ... ER yt- 
Jadarty ... yiyverat uiv éxatòy Öirou xal mivoyxovia Ta- 
Java. Demosth. p. 914, 14 : Tõv piv re éxatov &lxozt 
eva ouv ylyvovtat vpury wat. vptaxógtat £trxovra. (pa- 
ial)... TÒ Ši obymav xtydAatov vervtzat xócov xal cócov. 
[| Apud Dialecticos Tò vervógtvov Id quod ex præ- 
missis colligitur. Epictet. Diss. 4, 1, 61, p. 544 : El 

à Umotdsaoutw xaxüe .. dwkvxw xal tò yevduswov ii 
alc inevey Urat xaxox. rod! l'iyveabar tprywčog, i. e. 

;edias in scenam produci. Æschin. C. Ctesiph. 
p. 5g, 23 : Ttvouévov yàp tiv iv doter to tp. 75, 
26 ; Mov waneg vuvi viov voxyuouv vivectiac. Ibid. 
p. 58, 32 : Tozyo£ow dywvouévuv xawv, codd. plur. 
Trreaévnv. 

Interdum vero et cum præpos., ut e Dem. Ot zy 
Suváutt "rydusvor, Qui sunt in imperio, (Xen. Anab. 
1, 9, 1: "Qg raph rdvvww bpohoysitar rv Kügou ĉo- 
xouvruv iw mto yevésðar, Qui cum Cyro consueve- 
rant.] Ex eod. : Ot cà xomiy èri o veytvrpévot. Ex 
cod. : l'ívouai ixl savs TA yywyns, Sum in hac 
opinione. Thucyd. : F'evóasvot éx^ duporepa taig yvi- 
pan. [De his omnibus v. s. "Ezt.] lF'ivovtat ptt sai, 
Dem. [Xen. H. Gr. 5, 2, 14: Mer’ Gatvoy vérvestia.] 
lívouai aov Èt £y6pac , Aristoph. [Ran. 1412], Sum 
tibi inimicus. Cum ead. przp. "Eyeyóvet t7, Pohi € 
òpyñs, Plut. Fabio [de his akique bujuusncdi locu- 
tionibus v. s, Aix]; Solone, [Pompej. 27 ; Anton. 53]: 
"Em! mtzoc vivestinv quod exp. etiam verbo motus, 
In spem adduci. Sed ap. /Eschin. C. Ctes. [p. 75, 
20] : V'évesüzs thv ĉidvorav v q Urso. [Quod dativo 
casu dicitur in locutione simili p. 8o, 26 : Hl face 
Ôh T7 Ovavola xal ele thv otoky thy motxÜmv.] Sciendum 
est autem pro loco varie verti h. v. habita ratione 
peapea , cui adjungitur, ut Theophr. C. P. 3 : 
vetat nöp imi nöp, İgnis igni adjicitur. Et yívazoxt 
dv£gi itép», a Rom. 7, [3] quidam interpr. Jungi alii 
viro. [Zonaras Annal. vol. 1, p. 169, 1: "Videsne 
Adüou, sl máüot zt mao! Avrwviou aùtòg, ajrixx thy Ma- 
pup. dvehsiv, vx mh tíüvRXOTOS avto icíow Gk thv 
(omiiwta vivrsat. Et p. 189 de Glaphyra, Kaxzívou 
Öt hv bey perahhdiavzos Aggro yiverat. Ducaxo.] 
At qivicüat ázó vivog, ut infra dicetur, Ab aliquo dis- 
jungi : vivesüac dg! Ezépois , Thuc., Aliis inniti, [n aliis 
spem collocare. h qivóutv, cum £v interdum vertitur 
Constitutus. Sed et sine przp. aliam atque aliam int, 
admittit, pro loco, ut, l'érove 7} móX4t óvoua , Nomen 
urbi inditum est, vel datum est. Xenoph. Cyrop. 7, 
" 2]: Fath ô’ ġ$iou vevicümi, Fidem sibi dari. || 

'requenter autem redditur yivecóat et verbo Acci- 
dere, s. Evenire, aut Contingere, alique hujus- 
modi : ut, Ti véyove ; Quid accidit ? Xenoph. Hell. 5, 
[2, 33] : Hpiv tà vov zezoxvuéva yevísðar Apud Isocr. 
Archid. [p. 124, 4] nove, mihi quidem certe, cum 
&sct, sicut Lat, Accidit ut, vel Contigit ut, El à 
moÀMdxte vévovev, Gate xal Tos gale Oovaptv Čyovtas, 
brò vüv aglicvegvé cuv xpatnýňvat ... T Üxugaczv x. c. 7. 
[Xenoph. Cyrop. 8, 2, a : 'Exti27, È èyéveto avti (osct 
yphuagw eorpryevsiv* Hist. Gr. 5, 3, 10: OU’ &v qevécÓn: 
eret dua drugosipous 1906 BacU das Eo Endore elvan. ] Cum 
iulin. ap. eund. Isocr. : F'érrszat pot sooo. noteiv. [Sæ- 
pissime in formula optandi, ut ap. Aristoph. fr. 163: 
Ei ydp ror’ duol.. yivorto gxæpar, ERA ap. Athen, 
10, p. 440, E : Euo yévoto ... £rüfisgov mouaav olvov 
ánv)aviiv.] Aristot. autem De mundo Loa; dyab yi- 
vezü, Commode cedere , Feliciter evenire, Kedditur 
et aliis verbis ; ut éfévezo góboc [ap. Xenoph. Cyrop. 
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5, 2, 3a, ubi meliores libri ivryfvezo], Obortus est A quod yes Pis dici poterat. Idem OEdip. Col. 
1: “O vox 


timor: yevopéms puns, Quum ortus esset rumor; 
vel, Quum rumor increbuisset. [Tò yryvóyevov, Id 
gs res e e De re i B : Tò 
tyvóuevov ojx Èvvoeig, Uzt oùðelg tiv Aóywv ¿ţápyetat 
ze] iuo, AAN del nap to ipot mposDux a: ubi 
Hein us Luciani exempla indicat Timon. 24 : 
Aùrá mou ayeôòv ghs tè yiyv * Hermotim. 3 : Aùtò 
£grafa. tò vervópavov.] Fivogar plc touto, vel iv túto, 
vel zept toto, Versor in hac re, Ineumbo in hanc 
rem , Occupatus sum hac in re. Demosth. [p. 287, 
41] : F(vopat zpx to cxoniv. Plut. Artax. : X9629a 
E r Tt Tt, et levon xti thv mat- 
i Ex Isocr. [Herodoto 2, 83] : Fevópevor iv xot/,ett, 
In poesi versati. Hermog., yívopat èv to3cot;. [socrat. 
[Nicocl. p. 29, A] : l'ívacóat megl tò aupbouheúew. Pla- 
to, qivtaÜat vol nadelay. Affertur autem et cum ènt 
e Dem. [p. 21, 19] : l'ívesüat exl npdyyzan (Plato De 
Leg. 7, p. 799; € : Ilpòs toj:so 23, vov yevduevot t Ad- 
yw" Phaedro p. 263, B : IHgàz bxdavu yeyvdpevov ph Aav- 
Ü4vitw, AAR Gbdeoc pep c p. 252 : Tò 
àp xatobv vourov xai ol l'ugvol m iç yiyvovtar * 
5 675 Ps ÜXpaw cuüw ze xal Finden ii ubi 
alii rd Ma recte. Agatharch. ap. rupis in 
10 : Exi plv vívtupac huipas mpos taig Mpui yi- 
votar. Memn p p. e 11: [pòs zio ide yi- 
qovóx , Quum morti proximus esset,  |[ Ev. Plato 
Leg. 1, p, 635 : F'ervóusvot v zais $oovai; , ubi vid. 
Ast p. 47. — [| Eri Cum genit, Dio Cass. 43, 48 : 
"Eri $55 Gwtx£ etos èyévovto, rium administrarunt, 
Cum dativo. Demosth. p. 533, 4 : "E&v ri ev is 
Tiv yeyovótwv sti pwt. |] Mep. Diodor. 
11, 75 : [epi tàs mapacxsukc érívovzo, ubi vid. Wes- 
seling. Ibid. 14, 26, [legi tàs bĉomoplag Èyivovto ex 
Stephani conjectura legitur : libri ex] Contrariam 
autem signif. habet cum præpos. dzó, ut, l'evóueve 
dmó mpádbzuv £xs(vv, Plut. Themist. [c. 19], Quum in 
illis negotiis occupatus esse desiisset, Idem (Moral. 
p. 4o, D]: "Orav qevéusvot xab’ aóvoUc dvo c7; dxcoá- 
cts. [ Herodot. 2, 78 : "Extàv dz ĉeinvou yévwvtan 
Polybii (1, 7 et 24; 3, 100), Diodori, Plutarchi, 
Josephi, JEliani , aliorum , exempla collegerunt Leo- 
pard. Em. 7, 1; Wessel. ad Diodor. 2, 13, p. 128, 
18; Jacobs. ad Achill. Tat. p. 422. Interdum in il 
corruptum : vid. var. lect, ad Polyb. 3, 100; Ælian. 
N. A. 17, 5.] At cum gen. pers. Azó vwoc yEvóuEvOş , 
Ab aliquo disjunctus. [ || Cum praep. èx. F'érveaat d£ 
dv : m "hri iraa hs rix gs aues: 3, 21, 
5, ubi legitur Ürpsócavta m qtvécUnt héyovtegs 
ri Main. Kuhnius recte restituit dle. Memno 
ap. Phot. Bibl. p. 228, 31.) l'ivoua: siepe et verbis 
motum signif. redditur, Venio, Pervenio, Accedo, etc. 
ut Herodot. [1, 189] : "Ez yéveto [Pyivezo] izt F'óvén 
mo:zuio, Ubi venit vel pervenit. Idem, "Exévovzo ènt 
t% Sabdan zotey. Sic autem et Gall. dicitur, Quand 
if Jut là, pro Quand il fut Arr là. Thuc. E yel 
mpd zip lotu. [4, 83 : "Em eto tÜ et 
«99 Bgasióou imi «7, isbah ths A sic! ui rig Ted: 
pevos £v Aawpdxw. Idem Caucaso (c. 19] : ‘Ordrav e 
cb» olpavüw $ xvícca yévntat EMiagopévy rept zanv. 
Cebes Theb. p 8o Cor.]: Il; lazgàv (vetat, pro 
mapayivecóat. lo. 6, 21 : Kai siu tò mhoiov 
èni vr yis tlc $v UnT;yov, Pervenit ad regionem. [Fab. 
Æsop. 380 Fur. : 'Ezi Aeuivag xal dian yiveran] Red- 
ditur autem et aliis verbis in aliis loquendi genn., ut 
Fivov:at mÀhw Qm toig Pwpalog, Plut. Fabio, [V. 
Pericl. 6, et al. sepe], Veniunt in potestatem, vel 
Rediguntur in potestatem. Sic Chrysost. : Azstyiurroc 
TC qme &v brò tois moÀtglo:, yévoro. Plut. Rom. 
ie 7): Tevdpevot dv atzi z a, In crimen adducti ; 
Solone [c. 14] : "ES Ò Tivopat, pro In spem 
adducor. E Thuc., yiyverat òpe, Mittitur subsi- 
dium. [7, 69 : "Hys «bv miliv xpi thv Odhassav ... 
zi peyiotn tois iv aic vauclv wpadla d tò Ünpetiv 
qoo.) Redditur yívouat verbo motus et in hoc lo- 
quendi genere, yevdpevoç dv Éautõ , sc. Ad se reversus. 
[Ex Act. Ap. 12, 11. lisdem verbis Charito 3, 9, qui 
xab’ laucóv yevdpevoç dixit 4, 5. Polyb. 1, 49, 8 : "Tao 
V OD ab dpa xal we(sac... Soph. Phil. 950: 
A ìà voy Ez dv enuzip yew, ubi ahi libri cauto, 
THES. LINC. GREC. TOM, I1, FASC, II. 


C 


5 av ato yéwytat. Plato Phaedro p. 250, 
A : CExcAWrrovTxt xal oUx£0' alc t. Cum 
pap: nods. Plut. V. Anton. c. 32 : 'O à Iouis 


jang xat ngà abi) vtvój.svos Bpayùv yoóvov. — || Tiyve- 
cat èp” fauto , Solum esse. E e f. leg. 33, 
4: "Exi 8 ig fw aùtiiv of auumpiobeg usa. ] 


{vouar motus signif. dedit : ll, A, 
wyovto 13i óða iyévovro , i. e. 
Y [525] : Ot & «ya npoyévovzo. 


Sed et Hom. «à 
[383] : Oi £' id 
mpouetuaav, Eust. Et 
De quo in Ilgorivouat. 

Fivouat cum adv., ut, l'ívtxat oot xah, Bene te- 
cum agitur; contra qíveza( aot xaxox, Dem., Male te- 
cum agitur. [Herodot. 1, 8: Xgzv yàp Kavôaúln ys- 
viaa xax , aliisque in locis, quos imitatur Proco- 
pius. G. Dixp,] Et pro his, quz ap. Cic. (Tusc. 5, 
35] dicit Timotheus Platonem alloquens, Vestra: 
quidem cena non solum in presentia, sed etiam 
xostero die jucundze, legitur ap. Athen. [10, p. 419, 

]: N; oi mapk IDavwwi Geizvoüvetc , xai 75 botepziz 
xahis tivovrat* ap. Plut. autem [Moral. p. 686, Bj: 
‘Os oi mapa Mhdrwvi Geemvrieavete , xat elc aŭptov fio 
yivovtar. [|'Hóétoc s. Ka ylvesðar sæpius ap. Plut. 
legitur, cujus locos v. ap. Wyttenb. vol. 6, p. 789, 
825, ex quibus unum appono, in quo præcedit Ilas 
yéyovev; Moral. p. 189, b. Insolentius Aristophon ap. 
Athen. 13, p. 559, D : Kaxòs xaxis yévotð ó iua; 
Ssuctpoe Üvricoiv, ubi probabilis est Jacobsii emendatio 

' að. Plutarcho V. Lycurgi c. 11, ubi olim lege- 

tur, 'Tà Auxoúpyw ... gaerig yavéchut tobe tUxdpouc , 
nunc ex libris apito jmemoós. G. Diwn.] Ti 
yéyovev s te vı mira quadam phrasi dicitur. lo. 
i 22: Kis; xl yiwe ör re piin £ugaviletv 
cexutüv, xxi ojyl tip xócuw ; pro Quid est cur, vel 
Quid causa est cur etc. Sic autem Lat. Quid factum 
est quod, dixerunt Petronius et Martialis, 

r t cum gen. pers. Servum esse exp. a Bud. 
ap. Dem. [p. 953, 15] : "EZuxz Xacópe c» ÉaucoU yu- 
vaixa , lavzou rotè vtvou£vo. [Xenoph. Cyrop. 1, 2, 15: 
Tõiv yspartépwv yivovtar, In ordinem senatorum re- 
cipiuntur. Aristoph. Nub. 107 : Toizwv yevoù uot. Dio 
Cass. 36, 11: Tz fouXzc vt(ovox;, Senator factus. 42, 
15 : Toi Iouznios , Qui sub Pompeio mili- 
taverant, 41, 11 : Tow ZoXuüw» èyeyóver, Syllanas 
partes secutus erat. G1, 14 : T7 dxifjugiaz viyvectat, 
Cupiditati morem gerere. 'Exzíóoc virvegtax Plut. V. 
Timol. c. 3; Phoc. c. 33: quod éx' £iz(aog yiyvesbar 
dicit in V. Solon. c. 14. Tou zAsovog yiyvssðat, Plus 
— Eustath. ad Dionys. P. p. 68, 23: Xi ó£ zo; 
xai tóxou Qýenaw fpi» imtypdorus xat oUm yin to 
xArlovos, quocum Bernhard. apte comparat Demosth. 

. 982 : Mss cuyyvwyns pn’ ahou unõevds elow aAA 
7» 109 nhelovos. "Tz Suauxri Otwplac yiyvesðar , Physicis 
studiis se dedere, Diog. L. 1, 33. Eunap. p. 17: 'O 
Aréne .. dorls dragav quédoogov ipsymnatw, voi 2b Ged- 
cpou Ttvóptwec" ad quem l. Boisson. p. 194: * Sensum 
esse puto, se ad theatralem ostentationem componens. 
Synes. Dion. p. 40, À: K& o tat, rovu 
«60 Üs&xpou y(vezat xal yáprroc. » Maximus Conf. vol. 1, 

. 144 : F'evosgaüa Toívuv xal Jus tie tav yeypappivow 
kals Insolentius Basil. Seleuc. V. Theclæ 1, p. 266, 
D : Tevwptha à sz; to Bagot vuvaios cwtnpias , 
ubi editor afz: addebat. G. Daxponr.] 

Tà yiyvópeva, Qus proveniunt, Proventus, Fru- 
ctus, Thuc. [6, 54] : "T&v yivopévov slxorriv zpzczó- 
pivot. Plutarch. Solone [c. 13, coll. 24] : "Eytoprouv 
i£xiiyotg Éxva tüv yivopévwv zeAoUvttc. Interdum dicitur 
TÒ qryvópavov cum £x, ut và ytyvópevov ix toorov. [De- 
mosth. p. 1046, 16 : Tõv xoicv xai toU. olvou xal taw 
deny civ Ux sie (oy atiis veyvoué£voov.] 

r vov dpyúpiov dxrocivatv, et Tò yryvduevoy vier ux 
ap. osth. p. 726, 25], item ol yryvópevot zóxot , 

itimae — civiles, [T ee y 5, 49 : Tó zs 
aùtiy td xal Ó «i Ocio yiera 
aùtol um Aa t boe ausan. 6, 5, 6 a v 
ip G TOU deyupíos Yervó, iEévwety. V'iyvestat ttv 
vel sig qwa ssepe de hereditate dicitur, que jure ad 
aliquem devenit. Isæus p. 84, 27 : Avaj mai, o 
pvo xarà voi vóuouc Éyivevo Á x)mpovogia* p. 41, 38 : 
"Tic pouce, alc atiy vwogvnc, slt malev $ ovi, oiv 
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yevicüz zaidas aùr. G. D.) Denique y*jvourvov pro A Apollinis celeberrimum dictum, Tvõh ceavsiv, vertit, 


zpsaTmov et águotov, unde et où yryvópevær £ioes [ap. 
Lucian. Nigri. 20] pro Absurdis expectationibus , 
vide ap. Bud. 54, 203. Et yervou£vr, tiw), 137. (Vervo- 
mém yápx ap. Demosthen. p. 992, 2 : Où ĉixaizv o52t 
qepvopitviy apv dzwoaouct xonittotiat.] 
[oe Y. Pyy ] 
"www. Fiore vel lrwenaxo (de qua seri- 
pturz diversitate dicam infra, ubi agam et de hujus 
verbi derivatione a Nos), Prater. £yvwuxa, Fut. ywo- 
cogat, Preet, pass. Érwocgat, [aor. 1 épwocry] : quae 
sunt tanquam a Pvów : (unde etiam aor. 1 čyvwca : 
cujus particip. legitur ap. Herodot. : 'AXÀov *wocac 
Kpoicov. Sed ex Hesych. videri potius legendum åh- 
Yoyversac , docebo post AXxorvozoc. [In loco Herodoti 
1, 85 dijoywocae contractum ex (aac. Aoristi 
brwesx usus in scriptis veterum nullus est preter- 
quam apud lones in composito Avzyrwoexttv, ubi Per- 
suadere significat : quod vide. Ab Galeno vol. 16, 
p. 223 ed. Kuhn., (va zoopwosvs non magis scribi 
potuit quam que eodem in libro leguntur active 
formz verbi läsa exempla. Librariorum errores 
quosdam indicavit Lobeck. ad Phryn. p. 735. || 
Aor. 1 medii ap. Maneth. legitur 2, 51, sed non sine 
vitii suspicione : Ole piv iv npaziioov dpugpaóte; 
tAUouatv yuocasha: xýxàm, 'wscepsüa pro yywaóueha 
est ap. Theophan. Nonn. vol. 1, p. 212. G. D.]) At 
vero aor. 2 est Érvov, unde etiam vi in imperat.; 
item yvolyv in optativo, et vv& in conjunctivo tan- 
quam a Pvp: [quod fingunt grammatici cum futuro 
qvo, ut Etym. M. p. 237, 20; 311, 57]. Monosyll. 
1*9 non solum est conjunctivi modi (et tum exi- 
stimatur potius debere scribi «vi cum t subscripto, 
presertim in tertia persona), sed invenitur et pro 
iyw». Affertur enim ex Hesiodo [Th. 551), F'vi $’, 
53 *yvoirsi. Fvoxe pleonasmo moù w dictum volunt 
ro yvō in subjunctivi tempore presenti : Od. Z, 
118] : Elré pot, axe nobl coo. Alioqui et thema 
esse dicitur [ab Etym. M. p. 312, 8] futuri yvóaw , et 
ceterorum, quæ inde formantur, temporum ; sed in- 
usitatum id est, quippe pro quo ywbcxw ustirpari 
soleat , quod et ipsuin inde derivatum est. [Aoristi 2 
optativi *voír» forma depravata est ywy, eximenda 
Æschylo Suppl. 215, ubi evwrrwon, nec ferenda in 
locis Galeni et Dionis Chrys., quos Lobeck. affert ad 
Phryn. p. 347. Quanquam vitium hoc satis antiquum 
est, velut ap. Hom. ll. Q, 688, ubi codex ab Joanne 
Bankesio ex Egypto in Angliam translatus rran præ- 
bet, alii nonnulli yw. De plurali Meris p. 112: 
Vvoiguev Artig" yvotnytv "EJAv voie. Et sic fuyyvoi 
Soph. Antig. 926, yvolev Idem in Philoct. 325, Plato 
| 
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85 ipo apuvrito You. 

et pro Agnosco. Od. A, [389]: Evo en xii- 
yoc , Uti iw alua xehawdv, Xenoph, Cyrop. 8, [7, 3]: 
'"Euol piv tod Biou và (koc An mdpusriv^ ix mohhi 
touto ga96X yivwgxw. Cic. ap. Democritum , Ossi; pe 
čyvwxe, vertit, Non me quisquam aguovit. idem illud 


c 


D 


Nosce te. [Lex. Rhet. p. 233, 13 : Tvt cautòv, dnd- 
qüesypa. OL ài Xadra qac. "Egutzm 8 Ani 
tüvoUyóv quw tlorxévit «à t eaurby xal iv si vai 
iz t. Xapatkiev 6b Oak grow slvai thy yywuny 
7xóT5v.] Apud Plat. autem in Gorg. diversis modis 
verbum hoc reddit, ut videbis p. 6 mei Cic. Lex. 
Ibi autem animadverte simul diversas hujus verbi yı- 
wcxe constrr. sc. "Awg 3b d : iwOCXEt, Ör 
xove; et cum participio, "Ort o53l «ov ufyzv Sa- 
cia qvtwoaxew roris ebaluova Óvrx.. Et, A isi an . 
Éxiluuduvrx , Xenoph. (Cyrop. 1, 4, 7.) Habet vero et 
aliam cum hac ead. parte orationis, nimirum cum 
participio, constructionem, quum dicitur ab Ari- 
stoph. Plut. [944] : 'ewbexe fzwv àv, pro Cognosco 
me inferiorem esse. Ubi reddi etiam potest Intelligo , 
Animadverto. Tale est ap. eund. Comicum, [N. 912]: 
Xpusip nartu p! o) vtwosxti;, Non cognoscis te con- 
spergere me auro; vel, Non intelligis , animadvertis 
Qui interpr. etiam, Non sentis. Apud Lucian. 
[Deor. dial. a2, 2): Hazíga & yivwsxe fyo "Epusv. 
eod. modo quo dicitur (c9 Éyov. Itidem cum par- 
ticipio passivo, ut "Eyvwoav deortuéusvoi , Thuc. (1, 
102], Cognoverunt se dimitti. Dicitur et, Où ywwsxw 
ct tig sl, ut si dicas Latine, Non cognosco te, vel, 
Non novi te quis sis : ut Terent. dixit, Scin' me in 
quibus sim gaudiis? Item , Neque ejus patrem se scire 
qui fuerit. Sed et alia voce sequente quam zi : ut 
Il. X, jol. Odé vi mo us "Eyvox éx bede elu E, 
85] : "'udzizwy 2' ox &v yvofns morégow: petetyn. Apud 
Sund. aliquoties legimus yiwwsxsw adjacin dativo 
opisi. Interdum hoc verbum vel osco vel Intel- 
ligo reddi potest, uti dixi, sed alicubi non utrumque 
itidem admittit, verum hoc posterius duntaxat, ve- 
luti cum "Thuc. scribit [1, 86] : "Tou aiv Aou; toùe 
mola: civ AUrvaluv ob virvwozxo. [Apollon. De synt, 


. 339, 8, ubi de locutione dzà zz& c% agit : 
Exi zig yvóoxt (quid. affinitatis habet) tò eYpsgov 


55 tg dgüpow xat Ur vuxov xal vevuxczz zemocnoe xal £vixiv, 
56v ixiogradcew obty vowutov (ugaviLóvtuv; et paullo 
post : Kal dvézauv 8l ob yivbgzet Tiv mapdüssw c7« 
mpoictus xar (Slav. Theophil. Instit. vol. 1, p. 564 : 
Kovvazuck Gb ol ix mópvns unto 
6 zat mpi diu; ^ digg 
zv dzà porzpix avtois 
twoexw , Censeo, 


TtyDEvtrz dsAgol z 
(orto xal x agir dt 
cuT[tvi. G Diso] 


paT 
Archid. [p. 122, A]: Tò toivuv pavreiov lyve vocc fus- 
Mem. 2, 


Ttov ĝv 
Èoxei, oùy, nws cwtioetra tà 
E . Affert etiam e Plut. hoc partic. éyvexox 
pro Certus, Cui certum est et decretum aliquid 
facere : Mayz; piv pwemé duíyicÜm. [ Ita Vit. 
Pomp. c. 10; V. Anton. c. 37.) Sic 'Erpvoxam aut 
"E v toto u mouiv, Decreverunt hoc non fa- 
cere, vel Statuerunt, vel, Statuerunt hoc sibi fa- 
ciendum non esse. [.Esch. Sept. 650 : X) à' aùròs 2s 
qvi tivx nipmev Doxtic * 652 : Xv 8 abtóc qvis vav- 
xXrptiv nóv. Soph. Ajac. 677 : "Hyiz 41 mas 0) yvw- 
cópas0x cwogovtiv; Antig. 1089 : "Iva 4v toéyev thv 
Amesuy $awywríozv, Ut discat, quod alibi dicitur 
i £7.] Nonnunquam cum adverbio jungitur, ut 
óghok, yıvösxev, Bene sentire; et contra xaxex yvu- 
exttv, Male sentire. Sepe vero obrw twoxi, Ita sentio, 
Haec est mea sententia. Xen. Cyrop. 4, [4, a]: 'Eyo 
plv ouv oUcw paxa’ sl èl dioe tig bpt duscvov, 
Aeyéo. (Apud "Thuc. Oóro 4vobc, pro Quum hoc de- 
crevisset , vel — Interdum additur rept cum 
suo gen.; diciturque, quee mepi tovtov, s. 
oí * [ Thuc & » TÀ 


d. 2, 23 : " tv 
ph Pepévan] Xenophonti autem familiare est obs 


in isto Demosth. loco [p. 118] : Tov 4póvov 
- 13) ^ 
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1rwoexe sequente éx cum participio : ut Cyrop. 2, A ad Matth. 1, 25; Gatak, Stil. N. T. p. 74, E, F. Ego 


(35 6): T's ctos dc dudo dum . Sed in hu- 
jusmodi ll. paulo aliam interpr. poscere videtur. 
Bud. totum illum Xen. locum affert, qui ita scriptus 
extat: Qg ov ipo ye xal dywvioupévou, xal , ómoióc ct 
&w à xarà rhv diixv, vigHicUx: diuosovtos, , n, 
D Küge , yéwosxs , ubi vertit, Compertum omnino hoc 
habe, Certum habe, me sic acturum. Simile est hoc 
Luciani in Dialogo qui IIoózov , 3j xarà Mevirrou in- 
scribitur, [2] : OU *woexerz óx obôk mxucopfvow. Et 
sequente participii przsentis nominativo, ap. Eund. 
in Scytha [c. 7]: Ow toivuy yiyvogxe dog soDzuuové- 
eravX, ùv. (Scribo autem diverse ap. unum eundem- 
que auctorem hoc TA prout erai A eum 
scripturam invenio. "wvoxo y&ow, gra- 
eni Dio Cass. p. 75, 68 : 'Opyàv uX2Xov Xa6ovszc 7| 
yápw auzois , rt uh Exsivouc Églisipav , vvóvits. Ago gra- 
tias, ibid. 39, 9, p. 194, 60 : 'O Kixégow jdpiw t7 ct 
Boum xai vip hmp.. xal xarà tò cuvéGpuw xal x 
mhv ixaknalav ywo. hh, 19, p. 393, 22 : Ipos7àté sg 
acis x xal ydotw tik yeyvosxuv. Xenophon Ephes. 
3, 5 : Moy yroa 1 w aj:)v dmomégmé, quocum 
Bast. Ep. crit. p. ip ilostrati et Charitonis exem- 
pla comparavit, in quibus unum Charitonis est quod 
articulum additum habet p. 78, 3 ed. Lips., yiwwcxw 
73» yápw. Theodoret. vol. 5, p. 974 : Xápw xoi; imt- 
wofsuci qiveoxet ó Osóc. Atticista in Villois. Anecd. 
vol. 2, p. 8o : Avril to slmeiv eUy apio tüi cot, Eyo aot ydotv, 
quee aoc yápw, old. cox ydow xal e(soual aot ydow fri 
uéXovros. (Adde écizrapas y.) G. D.) Venio ad ywosxzw 
cum gl, cujus constr. d A ante fatta fuit a me obiter 
mentio. Dicitur ocu Ttworxw rept tovtov vel : 
item qoto vel taŭra qiwemxw reol tovtov : interdum 
quidem eadem signif., interdum vero diversa. Nam 
mgl tovto oru yivwcxw cum ap. alios, tum ap. Xen. 
[sepius, ut Cyrop. 1, 1, 3,] sonat, Ita sentio de his 
rebus, Hzc mea est de hisce rebus sententia s. opi- 
nio, Eademque signif. dixit Lucian. initio libelli De 
sacrif. : Kal & qtrvoexoust mtpl adtõv, Quae sit eorum 
opinio de ipsis, Quz sentiant de ipsis. Ubi gen. 
avtõv de re dicitur, sicut toútwv ap. Xen. At vero in 
hoc ejusd. Luciani loco iu Prom. (e. 4] : "Aux Crvwoxe 
vigi tuo) ô Zeg, signif. illam minime admittit ver- 
bum čyvwxe : sed "Aéuxa mpl. luot Prvioxe reddendum 
est Inrua de me statuit, vel potius In me, vel, 
Iniquum in me judicium tulit. Bud. ay eand. 
constr. habens, vertit Pronuntiarunt, in isto Dem. 
loco : Ol xasrat 9b dxovsavseç, slg oùs (grt, taùtà 
xai xoi, toútou piho xal t ĉumnti nepl aùriv Érvo- 
aav, xal ĉéxa tahdvtwv ètiuncav, Judices porro, ad 
quos provocarat, cum causam cognovissent, eadem 
ipsi cum arbitris compromissariis istius amicis, cum 
ipsoque sorte dato arbitro, pronuntiarunt, litemque 
homini talentis decem zestimarunt. [Iszus p. 70, 37: 
Av i &v al yuvaixeç al Gv Önporõiw Ttpl avte 
ëyivwaxov. || Pro xacayiwoxo, Condemno, ap. Æschyl. 
Suppl. 8: Oízw' ig" alpat nuniagiav hpo nóhewg 
quocirca] 

Foix observavi in quadam signif. ap. solum 
Plutarch. ex omnibus profamis scriptt.; sed eam 
antea ap. Matth. me vidisse memineram : 1 fin, : 
Kai o)x. éy(veosxev. arhiv £o, ob (xix. Tbv vibv arig vov 
mpurózoxov. Atque ut hic vir dicitur mulierem yiv- 
axi, i €. Cornoscere, pro Cum ea consuetudinem 
habere, ita vicissim a Luca mulier virum vytwoexetv : 
1, [34] : Elme ôt Magiig: xpi xov. apto, Hà forar 
9570; Emil dvBox où yiwsxu. Hunc autem usum verbo 
queoxuv dedisse existimantur exemplo Hebraeorum, 
«ui itidem Y hac de re honeste usurpant. Sed Plut. 
unde accepisse dicemus? Vereor certe ne Graecum 
etiam loquendi genus fuisse dicendum sit : qua de re 
tamen £x£yo,, et ad Plutarchi exempla venio. [ta igi- 
tur in Alex. [21] : Oíze soícu Cüryev (sc. iiv yuvay), 
oTt üAÀwv quvaixa mpb ydpou nahv Baprivng, s. 
Bapciwng. Iti RET in Fred non procul ab initio : 
Bapctvny v itou mpwrzv dv Aci vvu 6 
oet dt Te dis oe "Hoada, , X. 7. À. ltidemque 
iu Vita Pompeii p. 1166 mes Ed. [c. 36]: “Oca: ài 
tí Mifpibárou muXax(ouv ví naxv , o)Otulxv fyvw, 
Todan Bd tois ovium xal olxslot dvémsusev. [V. Wetsten. 


c 


reperi ap. Heraclidem De politiis; nam loquens de 
Cephaleniis, ait Promnesi filium solitum qtwooxttv 
xópa; mpà ù yzuigxesðat, p. 508 Edit. 1618 cum 
Miano connexæ. Axox. ap. Angl. Hesych. : F'vovat, 
ivar, xal tò guvouridamt, Lex. Rhet. p. 233, 19: 
vivat, xpivat* xal £rl «7, auvovcig. Menander ap. Her- 
mog. De inv. 4, p. 74 : " Erteex. gorzüv xat 
rabie ut. Philos. acra E : Miav àt 
aùrtõv Thv moegbutámy mpe t, ubi 
Jacobs. p. $83 citat Heliodor. 1, 8, p. rs &E us 
rct Tw aicyoóx. Ceterum eadem significatione 
tini verbo cognoscere utuntur, G. Dixponr. 

[Fryvorxm i. q. Fwwopito, Notum facio. Pindar. 
OL 13, 3 : kp mrt imuivíow cixov gr 
dotais, Révown 6i Osodnovta, yvwaouat tày Ablay nei 
ara ubi Schol. : l'vocogat, dn. T9) ili dváuvnow 

ite mv Kópuwüov. Ibid. 6, 150 : "Ozpuvov Éczigou: 
mpürrov piv "Hozv mapheviav x£AaPz2t, vivat v inei 
dgyaiow ğveğoç ... cl Te. Schol. : F'viovat, dyti 
TOU Ywootpov motaxt. G. n] 

[Fvivat ap. rhet. interdum videtur esse , Excogi- 
tare argumenta. persuadendo idonea, quod pertinet 
ad [nventionem. Philostr. Vit. Soph. 1, 15, de Anti- 
phonte : '[xawotazog dvÜpirmov SN elreiv ct xrl 
õa” cf. Plut. p. 832, E, de eodem : "Esn ĉè iv 
aic Myots drobe... xal Sees mept hv sÜpentv. Hasr.] 

Pass. l'ivoexopat, Noscor, Cognoscor. Xen, ‘EX. 
5, [3, 9] : Oerrahiw ys inrsis vat 1. "Awratró- 
Jt BouAópasvot, Aristoph. N. [918] : Tvwgtýce zot 
"A6nvatou Ota Giddxet; mobc dvvrouc. Vide et F'voc07- 
va: pro [nnotescere , in vois. Herodian. 4, [6, 3] : 
ÜOGaric Bb mepreyéveto tav x&v ueroltxs Oxsiver yrwabértov, 
Nec quisquam superfuit. ex iis qui levem modo cum 
Geta notitiam habuissent. Res autem aliqua dicitur 
etiam éricUxt, quae constituta est s. decreta. Thuc. 
3, [36] : Quiv và BodAsuga xal uéya iyvõaban [De- 
mosth. p. 903, 11 : TÀv cuz mapavdumç TwwcÜtizav 
Bíxvrav xupiav čyvw elvan} Sic. particip. 'Eyvwepévos, 
Decretus, Statutus. Lucian. [Abdicat. c. 11]: Xz£eysv 
iori B(xawow tois dyywapévors. Apud Eund, [Nigrin. c. 
3] : "Eywospvoy iai ac004c0a1. Bud. iyvywsyévyy ver- 
tit Judicatam, in isto Isocr. loco in baral 121, 
E] : Kaito min, &v nepl t walou xpiow dxpibtevípav 
vaócre tÜpotuav , «Tic Ur) pèv qav Dy Ugo iyvwsuée, iv 
&l «ais Susrípaw, ĉuonpakia yeyevnuévne; Sed inveniri 
sciendum est hoc participium in activa etiam signif., 
ap. Dem. [p. 303] : 'Ex Ds ge: 5 iin Ta- 

a Daly arto, anze vul 5 rev. Èyvwgui- 
a ipi plv Afya nip tig asessori 8 mèg 
Pirro, pro bnépyev drag [quod codex unus 
praebet]: quem passiva vocis usum rarissimum esse 
arbitror. 

Voreooxo , et. l'epvosxouzt, alicubi, contra alibi 
T'wwoexe et P'vooxoga: scripta inveniuntur. [V. quar 
s. v. F'éqvouan dicta sunt.] De hae autem scripturae di- 
versitate ita Eust. [p. 1064, 2] : Attici, inquit, cum 
uno et altero y dicunt yerveozxetv : sicut etiam Comi- 
cus declarat : eod. modo quo yiverðat, yiyveðar 
Hom. tamen dgyaixorzegov in neutro duplex y agno- 
scit, cum alioqui sit dxpi&észteov illud quo usi sunt 
illius posteri, ut vicissim "ri quo ipse est 
usus, Quibus addit, ex Heraclide, a verbo No& fieri 
Noiexo, et per synzeresin Nox, et addito /Eolice 
y; Fvosxe (quia et pro No Æoles dicunt Ivoñ : 
unde cum privativa particula, verb. 'Avvos) : e Ivó- 
exo autem omnino per reduplicationem fieri F'rrwo- 
«xo. De addititio autem y vide plura ibid, Quin etiam 
qeu dici pro vos ibid. traditur. [Orio Etym. p. 42, 
17 : Fiehexto , von vicz xal pom to o tli w xal 
dmobaS TOU t vere) xal xarà "Hmetperrag yowa, xal 
mÀiovaguip TOU Y xal OvmAaewacuip viweocxe. In Orac. 
Sibyll. 1, p. 79 éyivwcxov correpto : legitur, l'usscoiz 
è' oùz Iyiveexov , quod corrigendum esse dicerem, si 
melioris hi versus essent. poetze. G. Disponr.] 

Vergi. P'erpo. V. Ferri] 

Liyu, Feyè, Peyi. V. rore Témovoc.] ` 

l'épovoz, h, Gigonus, oppidum in confinio Mace- 
donis et Thraciæ, ap. Herodot. 7, 123; Thucyd. r, 
61. De gentili Steph. Byz, : ‘O noits Feroovies (sic 
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Vevoivía níspa, 
Phot. Bibl. p. p. ' 148, 33 ám E (quos t Alüiimtov Ba- 
et Awg, ôv fcrt Atdvugog. 'A prap lupos b "Egénioc Dryw- 
vi2x vxutnv gnal. Paullo aliter Etym. M. pasa v: 
Veyors , dxox perat Maxz?oviag xat M 
Vepiov. évctüev ó Aivucoz sonta] 
Ires. jvoux xópuv, Suidas et Zonar. p. 437. 
Yt Herodian. Epimer. p. 13. Put Reg. 4, 4]. 
[TA $, Gizi, species cassiz. Galen. De antid. 1, 
13, vol. 13, p. 885 : Kasoíg wea piv (nó cüv 


xauiSoveuy ebciy óvà , TÀ 
sli. la A t ey dien Thy Ë čv- 


uiv mpuchv auhhaĝèv 
tipav ix toù Ų xat © H y. ibid. p: 887. Ti apud 
Synes, De febr. p. 46. i Pi vel Eivio ap. Dioscor. 1, 
12. Fue ap. Neophytum. V. Salmas. Ex. Plin. p. 920. 
G. Dixnonr. 

roAa. V. Vatuvía.] 

Ir Orapes, 5, Gilgamus, rex Babyloniz , ap. Ælian. 
N. A. 12, 21, ubi var. lect. yiyAaue et tOqauns.] 
[Fyns Gilgilis, colonia Mauritaniz, ap. Aga- 
them. 2, 14, $i J 

[rha $, Gilda, oppidum Libyae. Gentile l'à2ízzc 
ap. Alexandr. in Libycis. Steph. Byz. XÓ2z male 
ap. Ptolem. 4, 13. Gilda ap. Melam 3, 10, 6; An- 
peces 23. ar oiloa ur 

Pos I iligam opulus te 
Bi iy nd h, n M n Puri od 
tur cum var. lect. sQuyáapas et yvyauat.] 

em V. ANDE] 


quo yov 


l'üXs6puroc. V. Tahi. 
rolos, é, Gillus, Tu olini: ap. Herodot 4, 
Idem, ut videtur Wesselingio, qui ab Appu- 
leio memoratur Florid, p. 351. |j Simi. filius ap. Ni- 
ciam in Anth. Pal. 9, 315. G. Dixnonr.] 
[Ehh V. FA. 
[VOAc, érepdptahuos, Hesych. Est "DA cum di- 


gammo.] 

Viiásas. V. Fic] 

ders pel Hesych. Pucyavat Is. Voss. De 
quo v. z^ 


NM AL á, Gindanes, populus Libyæ. Herodot. 
4, 176, ubi . preter unum omnes yivôavsç, et 
Ste h. "Byz. G. Diwponr.] 

, Gindara, xeu» 7 Avnoytin. Tò 
Lin twiiaptic. Kouaĉpätoç 2l fadus lgr,, Steph. 
Byz. l'Bagoc, h, nóg ap. Strabon. 1 S2 751, Ptolem. 
5, 15, Io. Malal. p. 452, 6o (ubi codex wiagovné- 
Aux) et Stephanum ipsum s. v. Kógpoc , ubi Xivĉapoç 
librarii error est pariter ac Ae in codd. quibus- 
tam Strabonis. Gentile ap. Plin. 5, 33 est Gindare- 
nus, unde Stephano F'wéagryox vel saltem Prĉa- 
pious restituit Bek el.] 

wie. V. vis. 


€ eg at, mine] 


"li nov, Hesych. ubi dubium est utrum eizov 
aoristus verbi «lxiv sit an. pro Trov scriptum Musci- 
pulam o V Tuo] quas Kusteri conjectura est.] 


loys, h, Girgis, urbs Africæ, ap. Procop. De 
Eeh boi Fofiz ap. Ptolem. 4, 3, uii cod. 
Coisl. 416i. G. Dinon.) 
[Fis, iuis, xal Yi, xa lzy&c, Hesych. "noy Sal- 
mas, recte videtur in ley; mutare, ut Iig idem sit 
quod ts. Cum prima autem interpretatione duse alize 
glossæ sunt comparandsz, Truden (codex yluasat), 
avzydveç, et "Ipdaut ... uaccizat, unde apparet eixyé- 
veç non vocabuli T'udezt, sed alius glossæ explica- 
tionem esse. Conf. s. v. "luásew. G. Dixponr.] 

[Fis inter synonyma equiseti ap. Dioscor. 4, 46. 
G. Dixposr., 

[Visdpavas, elBévat, Hesych. Eil£va: fort. ex ciduiat 
corruptum. G. Drxponr.] 

igas , gôelpas, Hesych. Ergo idem quod s6íca«.] 
l'ryóv, (sov, Hesych, An Ficov pro (ewv, quod 
ra pro fov. Vel FicFov pro lov, ALBERTI.) 


Apollod. 3, 3, Ptolem. Hephaest. ap. A 


D 
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ois Euri npo nt oc, Hesych. Est l'eievw.] 
ionun. 


Aan V. Feico. 
Hesych. Codex isyátn. Correctum 


Tiezín , doy: 
ex alia ee rin, icy áoa.] 
wie, toroupyol, Hesych. Conf. "laca. 
wb, mubcouat, Hesych. An moptósou2:?. Infra 
"lonis , iiis. riae veio. ALBERTI] 
[Tirysia, qà, Gischala , urbs Galilaee , ap. Joseph. 
vol. 2, p. 7, 18, ' 208 : alibi. Zonar. p. 437 : l'yzzàa 


xal l'íryala , ta Suidas solum Fisyaa, 


y; , habet. G. Diwponr.] 

pro lrguv ren $zwy*w] dici tradit He- 
E - Conf. Biyo.) temque Fiia pro triz [codex 
ixía] Pleonasmus igitur in his est so y, ut et in aliis. 


(F'reidlng, a, 6, Gitiadas, Laco, poeta et faber 
ærarius. Pausan. 3, 17, 2; 18, 8.] 

[Fizza,, $, Gitta, urbs Palestine, ap. Polyb. 16, 
41, 4. Gentile Frei Steph. B ^g l'észav cum var. 
lect. 4(exv Joseph. vol. 1, p. 278. Fistav 493, ubi 
plerique Mss. v, et 343. Teri 498. Fízezs 312, 
as 333, 336, 352, 505. l'ic03 yepi 734. TẸ Fir- 

tv Bacri 343. T£ vol. 2, p. g5 cum var. lect. 
1002 , 042. F'íczov xwungs Justin. Mart. p. 59, A. In 
libris Y. T. T26 s. réð.) 

[Fíczwv , $, Gitton. rrrro[N] aros[rz]iow in inscr. At- 
tica ap. Beckh. vol. 1, p. 3og, ubi Beckh. l'iézov 

posuit. G. Dimponr. 

P as. V. Toys. 

DAxvyáto. V. Krayydta.] 

Dayía;, Hesych. exp. hircum m, [Ex loco 
Homerico de quo dicetur s. v. Iepty 

M ior 16 pO, $, $, Lactis colorem ha ns, i. q 

axtóy. Tzetz. Posth. 527. Alia forma FPAzyó- 

380, ubi alii libri yhayóy, ) 

: "iv, Lacteus. [Leonid. in Anth. Pal. 
Dun YAaytobv, Lacte abundans. Fhayspòv Gia 
equi ap. pian. Cyn. 1, 200. Zonar. P 438 : Fha- 
xep, Atuxóc" ix tT vdáAaxros yrvucic yhdxoç xat vÀd- 
Yx, n poetze additur , d quo v. s. KXzrrgas.] 


zpos ibid. 
Phy 
6,1 54, 


D . Khæyepòs, quod v. 
A M Pains Emerie Tiepeyharyic.) 





Dhäyóes, soa, - [Lacteus, Lacte plenus. Dio- 
scorid. in Anth. Pal. 5, 56 : Matol yhæydevteg. Fhayóevta 
$nó» Nicand. Ther. 923. Ww OxÁcoS ian. 
Hal. 4, 113. Thayóeosa uota mem 3, 376. Thaydev- 
Tos elapos Cyn. 4, 368. Waxzr.] 

I 1? fo. Leonid. in Anth, Pal. 6, 35, vzv- 
ous anyone, Mulctras in quad lac rwn 


Dij, mb, dicunt poetze ro „util [471 
Viavoz žyyea àeóti. [N£ov dre Nen Nicand. Al. 262. Iá- 
toc Orp . Lith. 662; Nicand. Al. 385, 423. Hesych. : 


De, vo n d Valcken. ad Theocr. 


D Aarón popae å, $, Lacte nutritus. Lycophro 1260: 
Téócuos vapore 

a a be ; A5 Lac fereus. Marcell. Sid. De 
pise. 1 gouc tty out pny merk aita tör- 
vac , syllaba nim peA ag ut in Daebypon ap. 


Tzetzam. Neque enim. opus "videtur ut qaxxrogágoe 
scribatur. G. Dixponr.] e 
gov lectio "ja eis m in 0 Lith. 304 : 
Lope mapftvoch yhaydppova yepotv Duouan Altrov avíova 
t toen m dyavdgpova. ] 


ay poc. 
eee Epigr. wn Pal. 9, 384, 23] de se- 
mine pro Lactescens, et Nondum satis adultum, vv. 
LL. [Alia forma ap. Hesych. : Diaxowtts , pestol yá- 
haxtos.) 
Ddw. Ade Hesychio mtpiocttat, xixpaevt , Alas 
licatas quatit, Clamat s. Vociferatur. [Pindar. ap. 
Schol. Theocr. 1, 1 : Tò ez). ux yide. Conf. 


Kaden] 

Dav, Mi on Hesychio tà 
TU paha , dov doripeç* pro quo 
4e] E Vaivox. [Conf. Thren] At Dis Tissu 
sum ógot. [Idem yànvòv t5 ouxÜov 


A agya V. Khayydgw.] 


Jarig TOY 
p. 232, 

de io rur- 
annotavit s. v. 


" M 
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Taxed. V. Thayepòs et KÀ 
Dhaxxiv, yah ere] d 
VAaxsoBoztw. V. l'aAa8ozéw.] 
DAxxrogdvo. Thaxtopógos. VÀaxtó;pou;. V. Taha- 


xzo ..] 

Phaxivres. V. Dagóo.] 

"Myzra, Hesychio dezpéyalot, Tali. || Verum et 
Yiága pro Aux dici putatur : indeque esse v. IMa- 
piw, ut Anudw a Ahun, 

s 0, grammatici fingunt propter deriva- 
tionem v. ypádpua a yhdrto. V. Etym. M. p. 233, 46; 
240, 39; Moschopul. p. 18 ed. Titz. G. Dixponr.] 
Dayaw, Laboro vitio illo oculorum, quod glam: 
s. gramia dicitur : h. e. Laboro pituita oculorum. 
Festo enim Gramiz, vitia oculorum, quas alii Gla- 
mas vocant. Et. Nonio Gramiz, oculorum pituitze : 
unde Gramiosi oculi. Hesych. yAagzv exp. Xzpsv : et 
ausit itidem Xnuivstq : recte; nam et $ XX si- 
if. Oculorum sordes et pituitam. [Moeris p. r11: 
Papoa Arneis (yAnuiosa. xal inserit Pierson.) An- 
pisa xotvbv , župótepov. Grammat. in Append. ad Phi- 
lemon. p. 298 ed. Osann. : l'Axy3v, dA où Xrpáv. 
FAapsv et yAngsiv codd. Pollucis 2, 65, ubi ex Platone 
affertur, et 4, 185. Hesych. : PAauvEiiv, hautu, Avv, 
ubi codex yàapàv, Anydv.] 

Phapia, zo. Kors, Hesych. 

DAaubc, póla, Hesych. Conf. VAzuvtos.] 

Vidprecety , niva (xetveiv codex), Hesych, DA4zzew 
Is. Voss. Conf. Aázzw. 

DAaxuvfiito, VAduozoz. Fhauupós. V. VAapos2ne.] 

DXaudpéz. V. Voxumrrós.] 

VAaysevc, 5, 4) 


toug èplahuouç pectos dxabapalas, ó Xnuüv, Gramio- 
Tos P. 142, 5 : Mag 


dvo 5 yàńywv čyev sed librarii errore. Corrigendum 
s lao ó i-ai G. D.) Prius autem PAxuvok 


papupol. [Et in Bo- 


is libri 1, p. 636, 22 : 'Exv xal yhapupòç 3,6 


óghxAuds.] Etym. [p. 232, 45) : FAajughw xat Aag 

exp. bypóv xal xaidutvov 8 & Óuua* exp. tamen 

fe & etiam ivvypobiou. Suid. [Schol. Aristoph. 
an. 


95] Sophoclem de avibus quoque dixisse seri- 
bit yhayupoùs xark — $ od videtur exp. dxa- 
64orow.. Porro pro 5. nêng aut vAzuugàe , 
dicitur et Viii WY md am fira. fp. 232, 
42] legitur, annotantem , yàdyuuța čuuata nominari, 
ov of xav6ol ar aT Quorum anguli scabri sunt, s. 
scabra lippitudine laborant. Indeque yhapvfigv dici tò 
y)aglis , q. e. Angiiv , Lippire : vel etiam QjepogtsYuusv. 
Ap. Hesych. legitur, lAauvlíav, y , Aúpav [cod. 

Jaudy, Àwudv. Recte igitur infinitivi restituuntur. 
Zonar. p. 442 : VAaputdiv, tò Ayyuiiv) : sed perperam 
forsan pro yhapufiğv, Mp Aul» quanquam et 
Yhapuğia dici potest pro yA&ga s. Xúun. Infra hec 
pes scripta habebis, nimirum yun, yAnpnsng, et 
similia. 


y Avis, [VA 
Archippo. 


1t; Matro 4, 
THES, LING. GREC, TOM. II, FASC. II. 


A 


D 
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p. 136, C, quod Marcello Sid. est restituendum v. 11 
pro paves, Divi; Aristot. H. A. p. 504, 17; 506, 8; 
602, 22; 608, 33 et cum var. lect. yAmvl; et. yhavhs 
p. 621, 21. FAdvwx (v. l. yàdvews), 192, 568, 22. Dhd- 
vtt (v. L yawi, yhavei) 490, 4. VAdves, of, 568, 22. 
Vàaviow (v. l. yhaviv, yhavéwv) 568, 26 ; (v. l. «ài yd- 
vios, tiav vAzxviwv) 568, 15. Antiattic. p. 88, 6 : I3- 
viv zov iya oùx i ?) pávov Méyovtar, In háyvig 
corruptum in libris Æliani N. A. 12, 14. 'O 44v; 6 
&oerv et 4$ O/a in loco Aristotelis postremo p. 621, 
21. Tais qMdvit et al yAdven; ap. Pausan. 4, 34, 2. Ce- 
terum Hesych. in fine glossz addit oi à, vxveóc. 1n 
Gloss. FAdvioc, Silurus. Quae fortasse verior quam 
qAavebs scriptura est : v. locum Stephani Byz. infra 
afferendum. G. D.] Aristoph. vero per jocum y24viza 
s. yhávwv esse dicit dibcigbv TOS Bis bac qipaéxegov , lu- 
dens in xazaAXii: horum duorum nomm. (rdnr 
Eq. 1004, 1097 ; 9 Adv 1035.] Meminit Plin. quoque 
Glanidis inter pisces astutiores, dicens eum aversos 
mordere hamos, nec devorare , sed esca spoliare. 

[Dv , ó, Glanis , nomen fluvii. Steph. Byz. : Fa- 
vic, noramds Kóyns , ú Auxóspuv (718)* DAdviz &à fel- 
Opos Séževar téyywv 40óv2 (ubi cod. Paris. yhëviç tt) xat 
dz' abrod yos yAdviz, å (xal addit Berkel.) xaXo5 
pina. " Ez "Iéxpins zorauós. "Ecv xal Ioan; tgi- 
To motaude mpl cov Tiro notaydv, Italicum Glanin, 
qui per Etruriam et agrum Clusinum fluit, memo- 
rat Appian. Bell. civ. 1, 89. Ap. Strabon. 5, p. 235 
Kdv. G. Dixposr.] 

Iravès, $, dicitur $ zwa, Hyæna, teste Aristot, 
H. A. 8, 5 (p. 594, 31, ubi yhávos. Hac significatione 
qvos, quod ap. Aristot. praebet cod. Vat., a Phrygibus 
et Bithynis dictum memorat Hesych.] 

DAF, teste Etym. [p. 232, 38], est Borávrs el2oc ya- 
Jaxvonow cue [ydaxtog nomne} ap. Zonar. p. 439], 
dictum xavk suyxomzy map tò yaha, quasi yhak : est 
enim ab£ ud ydXaxzoc tais da0wócus. [Arcad. p. 125, 
5 : TAF Bordy qaXaxzozowe.] A Diosc. 4, 141, yAaif 
nominatur hzc herba, itemque a Plin. 27, 9, si ta- 
men non yMk§ potius scripsisse putandi sunt : præ- 
sertim cum Plin. antiquitus Eugalacton eam voca- 
tam fuisse scribat, addatque, coqui in sorbitione 
similaginis, ad excitandam ubertatem lactis : quem- 
admodum Diosc. quoque tradit eam Épopévry perk 
dheúgou xgiülvou , * PA xal Dao, xai fogrfitisav, 
qx. cevvýyusvov dvaxaaictia. [Idem vitium ap. He- 
sych. : Fhad... xal gvróv, Galen. vol. 13, p. 166 
et ope v geris €— p. 354. G. D. e 
tle & povosúhhaba TOU y yota Tòa auvtcta.- 
pévov fik 00 x ben pak Nia: akok capxoç, mtk 
TTUXOQ* ael A qe An. dd sd me 
dvxhóyuc dox TÒ TAAS maxi, M rtg ) 

Jerxós * PT pord yáhaxtos hosce upedd Uer, 
barcos. 76. CnameR. Conf. Dracon. p. 19, 80.] 

Dix. V. DA. 

[Tisi ios, h.) DAapiitc et Meat, ap. Soph. in 
Priamo, satxoòduou cxt», teste Poll. 10, c. 31, ($ 147; 
7, 118]. Etymologo quoque [p. 233, 5] et Lex. meo 
vet. nane » T Azpie est Ji0ofonxhw dpyxAtiov 
xot)avetxoy tv Diu» , à yAkzco, TÒ xodalvo, per sync, 

ro F'Axguglc. Exp. tamen Etym. etiam sulàx, pin, 
bn erens e Callim. : Kai yhaplòes, rs su 
xathsu£vr te uoA68ic. Lat. Cælum dicunt s. Sealprum, 
uia eo scalpuntur et poliuntur lapides. (Hesych. : 
Ds lc, poç. Heinsius «6 

(bd, ,5, i. q. Ados, Larus. Schneid. ad Aristot, 
H. A, vol. 3, p. 278 : «Insulæ Deli promontorium 
aliquod incole Mha vocant ab ave yÀaoo , quam 
in Gallis Provincia Gabian dici annotat Tournefort 
Foyage vol. 1, p. 375. Nomen lAz« Lari hodiernum 
apud Grzcos annotavit etiam Forskal p. vir.» G. D. 
Hieracosoph. p. 96, B : Thdpwv vtovzos;. Hase.) 

[Pissa V. VAioes.] 

cuv , , Švoðatatos, Stultus, [nsipidus. 
Zonaras p. 439 et Psellus ap. Ducang. Conf. s. v. 
Davyavixat, of, Glauganice, gens Indica, ap. Ar- 
nd. Exp. AL. 5, 20, 3 : "Ovoua ài Jv si liver Phau- 
avixxt (alii codd. yhauxavixat), úg Aéyst A pirróbouheg' 
& 3 Iroheuaios, Poen. G. Dinn.) n 
o 


, 
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TAauxa , $. V. TAa52.] 

PAaóxso; inter adjectiva in exc est ap. Arcad. 
p. 44. 15. FAaóxnow dv, Noctuinum ovum, ap. 
Suidam s. v. Paxas.] 

[hauzi , $6, Glaucetes, n. pr. helluonis ap. Ari- 
stoph. Pac. 1008, Thesm. 1032. DAsux£zrs h itta 
dictus a Platone comico in Schol. ad Nub. 109. || Le- 
gatus ad Mausolum missus ap. Demosth. p. 703, 
740. || Cephisiensis in or. C. Nezr. p. 1358, 27. 
|| Chaleidensis ap. JEschin. C. Ctesiph. p. 66, 3a. 
|| raavzeraz super protome viri barbati in anaglypho 
ap. Chandler. Marm. Ox. 2, 62 (Boeckh. C. Inscr. 
vol. 1, p. 533). G. Dixponr.] 

[FAaóxy, , h, Glauce, n. pr. nympha. Hom. Il. X, 
39; Hesiod. Theog. 244; Pausan. 8, 47, 3. || 
Creontis Corinthii filia, a qua xgxvr, Aaóxrc nomen 
accepit, ibid. 2, 3, 6. || Cithareeda ap. Plut. Mor. 
p. 972, E. Hedyl. ap. Athen. 4, p. 176, D : lPiaóxys 
usgallusuéva. maiya. Theocr. 4, 31 : Kx uiv à Paav- 
xz; dyxpotouai, || Nomen portus Mycalæ ap. Thucyd. 
8, 29. G. Dixponr.] 

(aea ê, $, Tractu glauco. Sphæra Em- 
ed. 142 (in Fabr. B, G. vol. 1, p. 478) : H Z' iv x- 
tovt vif etat YAauxmmópe. ANGL] 

[DAxuxía, $, Glaucia, oppidulum Ioniz. Tò iovixov 
YAauxiube xal DXawxubtz;: Bikcww õi VAaiDxw, ig ZR 
IDaxiag HAdxtc, Steph. Byz. G. D. [| PAzuxiz, 3, 
haurdu (yhasxov Musurus), Borávr, tts, Hesych. ubi 
Alberti : «Huc pertinent gloss mec iatricæ Mss. : 
PAauxivm, poia xpívow. Conf. infra v. Pv et 
Y?25. v 

e P $, Glaucias, statuarius Ægineta. Pau- 
san. 6, 9, b et 9; 6, 10, 3 et 11, g9. || Rheginus; 
ibid. 5, 27, 8. || Crotoniata, victor Olympicus, 
ibid. 10,2, 4. || Petri apostoli interpres ap. Clem. 
Alex. Strom. 7, p. 898. [| Senator Romanus ap. Ap- 
pian. Civ. 1, 28. Alii alibi. G. Dixnonr.] 

TAsuxtko , Glaucis oculis terribiliter intueor : ut 
Hom. [H. Y, 172] et Hesiod. [Sc. 430], yAavxiduw 
leo, a Catullo dictus Caesius. Vid. Hesych., Eustath, 
[p. 1202, 9.] E Dionys, Per. paux affertur pro 
Glaucesco. [1121 : *H xal yAauxidovza Xov. xalaooio 
tordos. O ar Se 3, 70 de amc eni l Viauxiéwct 
xópaut B)tsdpote uappatooucat, vAauxtóvate bui zt 
xd Hie morus Heliodor, ia p. 368 : Dauri 
TÒ hipur xat èpaorov dua xat yo npoabhinwv. 
|| De vitio oculi, quod medici yàzóxwug dicunt, 
Quint. Sm. 12, 408 : Orè 2' are ĝugahhéx qAauxióuv ttg 
(é902Àot.] 

Phavzlòng, $, Glaucides , statuarius. Plin. 34, 8, 
34. [[|Abydenus ap. Polyb. 16, 33, 4. ||Archon 
Atheniensis : vid. PAavxivx. G. Dixponr.] 

[DAauxiZwv, t, Glauciscus, diminut. a yhaŭzas, 
quod piscis nomen est. Antiphan. ap. Athen. 7, 
» 295, D: Oxo» ò piv AauxÜhww demtp ors 
thet & Dun onpi Conf. VAavxivc, G. Dixo.) 

DAauxity , Eiymologo [p. 234, 16] du&Awotvo, 
Obtusum video. (Hesych. : lAauxizetv, du6Auwrzziv.] 
Significat tamen potius Glaucus sum, s, In glaucum 
vergo. [Strabo 5, p. 22a : Al Xeuxco te xxl mou(lou 
ThauxiLovvos. WxwsT. Epiph. t. 2, p. 230, A : Attac 
Prphhhiov yhauxiov ri 
p. 234, D. Hasz.] 

[VAauxivo; , $, nomen piscis fuisse colligitur ex di- 
minutivo 1Axuxtv(evw in fragm. Amphidis ap. Athen. 
7 p. 295, F : Dauxtetbtos um xal AaGpaxlyu te- 
uya, ubi Musurus qXazuxiiiss ediderat. || Nomen 
pr. archontis eponymi olymp. 85, 2. Schol. Aristoph. 
Acharn, 67 : "Eztyxivou, h. e. iz DAauxívov, Apud 
Diodor. 12, 3o, YAzuxizov. G. Diwponr.] 

[VAaóxiwoz, 7, ov, Glaucus. Daóxwa Ie Plut, 
Mor. p. 821, E; Pollux 4, 117. Hesych. s. v. Ba- 
panis, Viauxivny v. s. FAzvxta.] 

j Ag tò, Avis a glaucis "x nominata , 
zustath. [p. 1451, 63 ex Athen. g, p. 395, C.] || Item 
Herba i isa et ejus succus Ld inne A qui 
officinis Mentha. [Ex Dioscor. 3, 100, ubi recto ac- 
centu PAaóxwv, ut ap. Galen, vol. 13, p. 166, Aet. 
fol 6, b, 38, Theophan. Nonn. vol. t, p. 286, 
quanquam ibid. p. 336, yAxvxiov, Conf. FAavxia. G. D. 


ion, Üaaccoózy Ae" cf. ib. ` 
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A Columella 10, 103 : Glaucea succo salubri. Chelido- 


nium glaucium Linn. Scuxzın.] 

DAaóxwx , Glaucus, i. q. 1Azuxox : affertur enim e 
"Theophr. H. P. 2, 2, [5] yXzuxiv [corrupte pro yv- 
xéww]) xóxxewv pro Acinorum glaucorum. Sed suspecta 
hic esse potest exemplarium fides. [ || Aadxiw inter 
synonyma Chelidonii est ap. Dioscor. 2, 211. Boiss. 
|| Etym. M. p. 233, 26 : Aaxóxvx , 6 tò yhuxù Égow iv 
zip dpbahui mapa tò vAaíccw , 8 irri Mgsw.] 

[VAxuxizz, h, Glaucippe, Danai e Polyxo filia. 
Apollod. 2, 1, 5, 7.] 

[Maúxo ó, Glaucippus, archon ymus 
olymp. 92, 3, ap. Lysiam p. 161, 36, Diodor. 13, 43, 
in yt gp ves €— de l'Acad. vol. 48, 
p. 337, et alibi. || Hyperidis pater eique cognomi- 
nis nepos ap. Phot. Bibl. p. 495, 15; Athen. 13, 
p- 59o, C. G. Dixnronr. 

VAauxis. V. FPAxuxcfiéa.] 

"kauxiaxos , 6, Piscis quidam ap. Athen. [2, p. 62, 
D, ex Hegesandro; 3, p. 102, B, ex Damoxeno; p. 103, 
D, ex Batone comico; Asclepiad. in Anth. Pal. 5, 
185] et Plinium, 
auxíov, wv, ó, Glaucio. Pictor Corinthius , 
Plin. H. N. 35, 11, 40. || Alius ibid. 4, to. G. Dix.] 
avxoEfjutoe. V. DAauxos.] 
FAxuxottóse , $, 4, Glaucus, Caesius. Tzetz. Exeg. 
Wl. p. 57, 24 : FAsuxtmda, bu thv Aauxoei Odav. 
YÀauxz 0zxAxcca Schol. min. Hom, ll. II, 34 inter- 
pretatur f, YAxuxotióz.] 

(IAauxofén , $, Glaucothea , mater JEschinis orato- 

ris ap. Demosth. p. 270, 24; 320, 15. l'Aauxi; ap. 


Apollon. in V. Æschin. p. 13 ed. Reisk. : Mzzgà âè $v 
A qim Viauxolíag 3 6€ fnot VAxuxitos. G. Dix.) 
auxofión. V. FAauxovépr, 


jupats, 5, f$, q. 1] Casioculus, Caesius, 
Plato Phzdro (p. 253, E] de equo. [Epigr. ap. Plut. 
in V. Caton. c. 1. Greg. Nyss. t. a, p. 680, D : Atu- 
xóycou6, yÀuuxouuatos. Hase.) 
UXIO , $, Glauconome, Nerei filia. Hesiod. 
Th. zi In lAzvxofóz corruptum ap. Apollodor. 1, 
2, 2, 7. 

VAzuxhs , 3, òv, Glaucus, Cæsius. Sed Eust. p. 86, 
42], yàzuxòs a qAzíccw derivams, quod facit et 
Etym. [p. 233, 20], addens exemplum similis deri- 
vationis, Azuxó« a Arjegw, proprie vult qAa«uxów esse 
1b UndAtuxov xal eoópacov. [ De luna. Tryphiod. 514 : 
ID.x0ouca mupòs YAauxoio aekin oùpavov ulyAXtvTa xa- 
tygomuct poc, Dionys. in Brunck. Anal. vol. 2, 
p.254 : DAauxk ôl mdoosh Eòdva .. et Agesianax 
ap. Plut. Mor. p. 93o, E : Fhauxórepov xudvoio pasive- 
zan. De aurora Theocr. 16, 5 : l'Axux&v. vaiouctv Uz' 
4i. VAavxol dorépeç ex Himerio 13, 37, p. 238, indi- 
cat Jacobs.] Aristot. [H. A. 2, 1 extr.] de Manüchora 
fera, Tò 2' čupa vXxuxbv, và 6b ypõpa xwvabapuóv 
aique pu.) pro quibus Plin., Gals glaucis, co- 
ore sanguineo. Dicitur etiam —— esse yhauxòs, 
pro Oculis esse cæsiis; ut ap. Eund. in Probl. s. 10: 
Ath ti oi Dau dvôpwror xat ol Üxrrot ús Uie yhav- 
xol; [Thzuxk A6dva i. q. phzuxümç ap. Eurip. Heracl. 
254, Troad. 799, et Du móvtus Üuyárno Padva 
in Hel. 1473. Herodot. 4, 108 : "E$vo; dv ufya xal 
mo)Àbw vhauxów te nv lagupük isti xai mugoóv. Pind. 
Ol. 8, 48 : l'Axvxol Godxovit;, quod Schol. interpre- 
tantur 9s6tpóga)uuot i Philostr. p. 321 citat 
Wakef. : Eizé pot, ph yhauxóv fyticat oe 6 Baauabs xat- 
Tot prAavogÓnhgow dvta;] Alioqui dicitur vAxux« vu 
Gplus wel t õupata, ut Basil.: pro quo et 
comp. yàxuxdptahuos et yAauxdugexcoz. Vide l'Aauxtimt. 
J| FAaux*; 0422222, poet. [ap. Hom. uno in loco ll. II, 
34], Cæruleum mare. Sic autem vocatur, ut ioquit 
Eust. [p. 116, 11], 4 1$ yppa vAauxóv map , 
illa sc. ejus pars, qua est d6a03c, et duu broxeyi- 
viv Éyouax. )auxxiv. |Sophocl. fragm. ap. Schol. Ari- 
stoph. Ran. 678 : hauzi sbxv£uou Auvas., lAauxiv 
dha Eurip. Hel. 407, Cyel. 16. 'Aavxv ir olg Gov 
İlel. 1517. Leonid. Tar. in Anth. Pal. 7, 550 : Navn- 
yès yhruxoio gui Tpisuvas dzedds.] Quinetiam yav- 
x1v nn m a re y dg eren, rei 

icitur Th. [440] : AUK show 
Made [| Sed et aiz diss et Dxlou YAxuxoo ab 


67 YAavxaOnc 


Eust. fit mentio [p. 1279, 18. Soph. OEd. Col. 7o1: A [Aristot. H. A. 2, r2:0( auxi zv 


Tauris mabor aias. Eurip. Iph. T. 1101: 
FAauxil; 63J2àv. loóv alae, ut Glaucam olivam dixit 
Catull. 20, 9. DAavxip 175 Malas acíppazi Himerio 3, 
6, p. 434, restituit Jacobs. ad Anth. vol. 9, p. 375 pro 
ime FAauxze $mópas (dumfow) Soph. Trach. 703, 
quod Schol. interpretatur «bv véov clvov , Gi% thv Jau- 
nodra. Marcus in Anth. Pal. $57 : l"Auxihog dv: 
Jat qAauxüiv csxe ix merdDaov. Thauxhv Aon. Eurip. 
Suppl. 258. Quibus in locis omnibus yAaux& Viridis 
s. Viridantis significationem habet.] 

[DAxoxo:, $, Glaucus, piscis, nomine a colore 
ducto , ap. Aristot. 2, 17, Athen. 7, p. 295, qui Epi- 
charmi Atticorumque comicorum locos apposuit, et 
alios scriptores : vid. Schneid. Hist. Pisc. p. 68, 37, 
qui duas species distinguit. || Glaucus, n. pr. viro- 
rum plurimorum. Antiquissima memoriz sunt Glau- 
cus, Hippolochi filius, ap. Hom. Il. Z, 119, Hero- 
dot. 1, 147; Minois, Priami, Sisyphi filii et Anthe- 
donius piscator in deum marinum mutatus, apud 
mythographos. A Glauco Anthedonio DAaóxo) mi- 
nua nomen impositum est loco Beotie, de quo 
Pausan. 9, 22, 6. Obscurz originis proverbium TAz2- 
xou t£v ap. Platon. Phædon. p. 108, D, ubi ex 
Schol. annotatione apparet inter veteres grammati- 
cos ne hoc quidem constitisse quis ex tot hujus no- 
minis hominibus originem ei dederit, E reliquis me- 
moramus Glaucum Leptinis filium ap. Archiloch. 
fr. 115 statuarium Chium ap. Herodot. 1, 125; Acar- 
nanem ap. Polyb. 28, 5, s. |j Fluvius Colchidis : 
Strabo 12, p. 498, 5oo. Alius prope Patras : vid, 
Pausan. 7, 18, a et Leakii Travels in the Morea vol. 
2, p. 123. || Portus Lycize, ap. Strab. 14, p. 651. I 
VàÀaóxoo S7, , dv Auxlz, ds AMIsvEpó: grat , n5 Mav- 
xou fpwoc* ó € FPAavxóonuoz (Viauxobrjaig Sal- 
mas.), Steph. Byz. || FAzóxoe: vzc*, insula maris 
Ægæi, ap. Pausan. 6, 10, 3. Glauconnesus ap. Plin, 
H. N. 4, 12, 22. || La2xo;, nomen equi Junonis, 
ap. Schol. Vict. H. 4, a7. || PAxixes, i. q. Paed}, 
quod v. || De discrimine accentus nominis appellati- 
vi qAauxie et proprii lAzUxog v. Eustath. p. 906, 42. 
G. Dixponr.] 

PAauxova, ntos, 4, Glaucus color s. Cesius, Ari- 
stot. (Plutarch. V. Sull. c. 3] : Pavxóras uuázwv. 
[Aristot De generat. anim. 5, 1, p. 779, 10 : Toz àl 
qhauxósiox xat ph pózv Anv loye alriov Ert doticvi- 
gripa zà pópix tiy ví, doüévaux BÉ tig $ ylzuzdmng. 
Acta Max. Confess. vol. 1, p. im. Eustath. p. 1452, 
1. G. wien $26 rd c 

Ux $, 5, 5, Ceruleum splendorem præ- 
bd Nicet, Eugen. 8, 110 : Zóvz yhauxopeyyis. 
Theodor. Prodr, Epist. p. 92. Borssos.] 

[FAauxóglaAuoc , $, $, Cæsios oculos habens. Dio- 
scor. 1, 179: Thav: nabiwv pehulver tàs xópag. 
Etym. M. p. 233, 31, Tzetz. Posth. 658. G. D. 
Procl. in Ptol p. 203, 17 : Eùsxtixods, Aauxo303A- 
goug. Hasr.] 

xuxogópUidas , (mous ebyeveis, Hesych.] 
DAaxuxéooroc, b, $, i $. Eie. „Constant, 
Man. Chron. p. 3, D : Borve f$ yànusdpwros xal 
pos cpaipa p. 67, C. Borssow.]) 

atuxoy alere, $, Cæsios capillos habens, ap. Damm. 
in Lex. Hom. nescio unde sumptum. Ex Cheerobosco 
in cod. Barocc. 5o fol. 200 annotavit Cramer.] 

[DAauxéygou, , b, A, Glaucicolor. Pind. Ol. 3, 22 : 
PAauxégpoz xómuow Data; De oculis Constant. Man. 
Chron. p. 61, D : Thv yàp Érépav xógnv Érvyev Éw 
pAawav, vAaxuxóyoouv i thy d:DArv. Cujusmodi homi- 
nes Íctpoyiaóxou, dicit Aristoteles. G. Dixponr.] 

. Viauxoóuavat xópat ap. — p. 102, 
G, Pupille cæsiæ et quæ glaucum colorem adeptze 
sunt, et in vitiis oculorum ex internis injuriis annu- 
merantur, cum crystallini humoris fit in glaucum ac 
cæsium permutatio, eo densato ac concreto, ant hu- 
morum affluxu obtenebrato : 4Aaóxwztv enim intelli- 
gere videtur. P. 1133, C : "Eyhavxof, $ 5j , Oculo- 
rum acies czsia reddebatur, ubi glaucedine offensos 
oculos significare videtur. Fors. Verba yAauxü; et 
y?2vxib memorat Etym. M. p. 233, 24.) 
Fhauxwsns, 5, f, Noctuæ speciem gerens, Gaza, 
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avia , i. e. 
que sunt e genere noctuarum.] 

Dixixoua, tò, seu DAaóxoei , tts, Á, Glaucedo, 
ut vulgus vocat, Glaucoma Plinio, Vitium in oculo, 
cum preter naturam glaucescit. Vel, ut alii definiunt, 
Transmutatio humoris crystallini in glanceum, Vide 
Gorr. e Gal, Rufo [p. 162 ed. Mattli.], Ægin. (3, 
22; Theophan. Nonn. vol. 1, p. m^ etc. [DAxóxoa 
Aristot. p. 780, 16. DXavxiosis; ap. Hippocr. p. 1248, 
H, et Galen. vol. 4, p. 537. Aetium p. 133, b, 18 citat 
Weigel.] 

axóxow , wos, 6, Glauco, n. pr. virile frequen- 
tissimum. Glauco, Leagri pater, ap. Herodot 9, 75. 
Aristonis filius ap. Platon. in libris De republ. Tha- 
xos, 6  Ofos, et DAaxóxov fratres apud Demosth. 
p- 1051, 13. Et alii alibi. G) Drxponr.] 

[DAawxuov(2zc , 6, Glauconides, Atheniensis. Diog. 
L. 2, 3o. G. Dixpoar.] 

Viauxeymns, 6, i. (ergo (Etym. p. 545, 55; 
Eustath. p. 1389, 2. Fictum, ut videtur, a gramma- 
ticis propter femin. yAauxtiz:. G. Diwponr. 

Vixwsomwov, 1), Antiqua appellatio arcis Athena- 
rum, aut etiam cujusvis generaliter, propter Miner- 
vam dictam yXAxuxorm , Eustath. (p. 1451 extr, Mi- 
ram hujus vocabuli etymologiam tradit Etym. M. 
p. 333, 28 : Phxuxómtov, thv dxpózolw of dpyaio: À 
Tb dy qs tiis AUvvc lpóv dà D'AaUxou vtvàz abzó- 

Üovo; fv tij ómt Towo X1T00xY, 0a vog " quibus paullo 
inferius aliam addit signif., ubi yAauxdymido; nomen 
nonnullos derivasse ait dz5 oj Dunn (yhauxs- 
molou Ald.) pous, 8 Auxav, chc xaXtizzc. In his primum 
Dauxózww et Pawuxíos corrigendum, quod po- 
stremo in loco praebet Etym. Gud. p. 126, 5; deinde 
Diaóxos éx Vhauxarzo) corruptum esse ostendit Steph. 
Byz. s. v. 'AX tov : Ex TOS AXaÀxourvéox Bb xal 
Afrvallo; vs "Lmmofdrou Fabuenor, do ob tò Pav- 
xumtov xal qAauxcmmis. Quae fabula fortasse inter men- 
daces de Glaacopio Atheniensi narrationes illas fuit, 
quas Apollodorum exagitasse novimus ex Strab. 7, 
p. 299. Veram autem nominis originem prater Eu- 
stathium etiam Etym. M. testatur p. 547, 5 : Kal yła 
$ Thauxiymi, oóx dmb ciu «H «à aw yhauxwnoy 
Rer,» 3)" drd tis mpl cb moóoumov xal tobe òplahusds 
xatanihgews, Ignoti ista verba poetæ in Scholio Ve- 
neto [l. E, 422 sic sunt scripta, # 7 dzy cw hau- 
xorg Wer, in schol. minoribus, £ «' dxang 6iva hau- 
xoro et, unde fortasse corrigendum, “Hr' xev 
mapk Üiva xar Fhauxwroy e De Lycabetto quód 
tradit Etym. M. lucem accipit ab Amelesagorz nar- 
ratione ap. Antig. Caryst. c. 12. PAzuxermoy de tem- 
plo Minervæ Sigeensi dixerat Alcæus, cujus in versi- 

us ap. Strabon. 13, p 6o00 : 'AXnxzoplv DA oaoxiwzhs 
piv, scribendum videtur ‘Adlxgorov (aut dvdxrogov) 
is Vixvxermov. G. Disponr.] 

FAzuxüm, ioc, $, Minerva, ap. Hom. passim, 
Cæsios oculos habens. [Il A, 206 : Gk yVavxiizis 
Av. Et szepius omisso dez nomine, ut Il. 6, 373: 
"Esrar phy di! àv aure gy aroma tz. Et 420: 
"Osp' iTe, ykauxiimt, aimi? "Atfvrv est in H. in 
Apoll. 323, in Cer. 8, quod rectius yhauxõmv "Avr 
scribi videtur in Od. A, 156, H. in Apoll. 314. G. D.] Ita 
enim Cic. Cæsios oculos Minerva, cæruleos Neptuni, 
Dixit tamen auctor obsceni carminis, Minerva flavo 
lamine est, Venus pzeto. Quidam de oculis terribilibus 
voluerunt intelligi, aut etiam terribilem ipsam si- 

nif., earum ferarum more, qua glaucos habent ocu- 
ak præsertim eti leonum et m: Sic et 

esych. dicit tõ 58c021 : addens tamen et au- 
mpóglaAuoc , ibm ACA [Diversas vett. gramma- 
ticorum interpretationes memorant Etym. M. p. 233, 
31, Eustath. p. 86, 35. Verissima est Hesychii Xap- 
oÀuoc. G. D.) Diod. S. autem [1, 12] ita dictam 
scribit ob celi colorem glaucum, quod mihi videtur 
optime cum etymo Lat. vocis convenire, quod Cæ- 
sium a Celum deducit, ut Cæsium dicatur quasi Cæ- 
lium. [Pind. Nem. 7, 141 : Kópav *Xauxorzióx. Raro 
apud poetas Atticos. Soph. OEd. Col. 706 : A yhav- 
x6, AUxva, Aristoph. Thesm. 318 : Kal c TYXpu- 
tke xópa lAauxürmt ypuadhoyge zóAw Otxoa repui- 
qov, Di Bepo. Nam sic versus illi sunt digerendi, 
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|] Epitheton Junonis in Anth. Pal. 9, 189 : Téuzvx A vam ag Etym. [p. 233, 19] habet et Pizjourt pro 


Aawuemie; “Hens. || Lunam, quz yAavx?, dicitur in 
ocis tarum s. h, v. indicatis, yAaux&mw vocavit 
Empedocles. Plut. Mor. p. 934, C : Ilg; fw Aay6a- 
vtt ypdav xuavorioT, xal eer, dg Tk Ph xal pista 
qIauxiymty aüvhyv ol mornvat xal "Eurtóox)d dvaxaAgoveut. 
Empedoclis versum, "Ocov urg yAauxemidog črheto 
139 , imitatur Eurip. ap. Schol. Apoll. Rh. 1, 1280: 
VXAauxümis te atpépetat uxvn, et Nonn. Dion. 5, 70 : 
VXavxsrmii My. Tii 12), Paul. Sil. Ecphr. 
S. Soph. 1, 161; 2, 507. Audacius Euphorio ap. 
Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd. p. 864 pav- 
ximv ialay dixit, quocum comparandi poetarum loci 
s, v. F'Aauxix et Axuxóy ovs indicati. [Aavxerides ora- 
Aat Eustath. Opusc. p. 309, 4o. G. D. De Minervae 
cognomento yAÀauxüm docte scripto peculiari egit 
C. G. Lucas, Bonnz 1831. 

Dawxwenmb, 5,5, i q.qAxvxüry, ut ck yAauxuwmk 
Tüv Üngiev, Eust. [Idem p. 86 extr. : Tò vAavxorsiv 
Qasira c7 Aby, et in Opusc. p. 309, 7 : Ak tò 
TU ypwpatog Üuoww xat ç üv slro tig yhauxwróv. 
Conf. FPAauxermiov, || EXaixwoxos, Glaucopus, n. pr. 
in loco Steph. B. s. v. F'Aavxerriov allato, Fhauxwràg 
scribendum erit, si canonem Arcadii sequimur p. 67, 
17, qui nullum hujusmodi nomen oxytonum agno- 
scere videtur preter Algunos. G. Dixponr.] 

Diatouonis, V. VAaiunua.] . 

"hauxóry , Go , 6, Cujus cæsii sunt oculi, ut yAzv- 
xime . [Ap. Eustath. p. 86, 38 ex Pind. Ol. 
6, 76. ldem «Aazuxiox2 sw dixit Pyth. 4, 443. Epi- 
theton. Minervae est in lys Orph. 31, 14 et in 
versu poetae ap. Julian. Or. 4, p. 149, B :"Ixero 2 & 
Ilbo xal iz yAauxiora Ilgovotzv , quae repetit Eustath. 
l. c. ubi de A67» IIpovota agit.] 

Dhaŭvog, 6, teste Poll. 7. [dl alog q:c8vos. [Duo 
codd. xsgavvi, male. Scribendum autem yXavv&, : vid. 
Arcad. p. 64, 6. G. Dixposr.] 

PAabt, xo, f, [de accentu Schol. Aristoph. Vesp. 
1081 : Tò Aad jvoum, Eügpówiós praw, Atnxol uiv 
Ttpwmümw (hoc ctiam Arcad. docet p. 125, 6, a 
Gættling. emendatus ad Theodos. p. 236, coll. Etym. 
M. p. 36, 55), oi ĉi Ampteiç Oovousw. Eustath. p. 1451, 
62 : IIagk tois mahawi qp nepina, ot xal bzg- 
vica piv Apost tò yhabk nAhy Awpie. DAaUL inter 
govíor est ap. Herodian. p. 41, a1. Nullum enim 
praeter hoc extare vocabulum monosyllabum femi- 
nimi generis in av. Alia forma F'Azvxoc ap. Zenodot. 
in Valck. Animadv. ad Ammon, p. 230 : Ihaŭxoç 
xal mípAi xaxaGd,e, quocum Valck. atyz comparat, 
quod proxime precedit, Ait 3, alya pnxäta : cujus 
tamen ratio paullo alia est. Rectius a Kænio ad 
Greg. Cor. p. 592 &grayo; pro &pzat dictum com- 
paratur. ‘H yhaŭxa in Schol. Lips. Hom. ll. A, 195, 

. 20, 19. G. D.], Ulula, Noctua; ut in proverbio 
"hax" d Aivas, vel AGrvate, Noctuas. Athenas. 
[Vid. Hesych. et Parcemiographos. Aristoph. Av. 301 : 
Tis pats "'Afval žyays; De duobus aliis prover- 
biis, Fhag £y móet eL Tat Énzazo vel Untara, vide 
eosdem grammaticos. Photius Lex. p. 586, 1 : Thv 
q^aUx« cedLouct, mapownia.] || Genus numismatis 
noctuam impressam habentis. [Hesych. : PAaUS, vópa- 
cya "AU vna: sevpdzpxy ov. VAxuxic Aaupwrixal , numi 
noctua insignes ex argento Lauriotico cusi , Aristoph. 
Av. Pu Sunt qui a yAaózgw, sunt qui a yAxuxix , 
quod ab illo yAxósew deduci diximus, derivandum 
putent. [Vid. Etym. M. p. 233, 10, 37.] || Herba 
quadam ap. Diosc. [4, 141), Eugalacton etiam dicta, 
quod lactis copiam praebeat. [Rectius yàá§ : quod 
vide.] ||Saltationis genus quoddam, Hesych. [et 
Athen. 14, p. 629, F. || Axvi, piscis nomen, ex 
Alex. Trall. 7, p. 323 indicat Struvius : nisi yAxuxa 
male pro yAxuxov legitur. G. Disponr.] 

VAauphv, Hesychio etgvov, Grave. 

neci V. VAasvavixzi.] 

Aaucbv, Hesychio Japmpov, Opagùv, lcagóv, [F'Aauxàv 
ap. Etym. M. p. 233, 25. Sed p. 334, 14 : FPAxvoiv, 
Axumpdv,] 

VAzósgw , Cerno, Intueor , 62g» et à0pó, Eustath, 
[p. 86 et sq.) Hesychio autem est Splendeo , A4gmo , 
item zcvo : sed nullum affertur ullius harum signiff 
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ágmoum: sed pro illo Lex. meum vet. scribit has- 
couet [sic etiam Cyrillus et Zonaras p. 442], afferens 
hunc n ll, Rh. 1, 1281] : "Ex megdenc dvicoc x, 
ĉiayhaúcouvar Put [FAaicettv scriptum in Etym. 
M. p. 233, 22; 234, 3, 14, et eae ng c diserte pro- 
vii qu 20. nary — um est p. 33h 15, 

JUfov, ènMautov. Conf. A co et "Yzoyabccu. 
: Diaów. V. Paan] i T 

Magl fictum a grammaticis. V. PAvgí.] 

DAdgo, 10, Antrum, Spelunca, Caverna. Hesiod. 
Op. 531, de quo vid. Etym. M. p. 233 extr. et Schol. 

ppian. Hal. 1, 559]: I mitpznt», Cavernam pe- 
trosam. ltidem enim Caverna a cavando dicta videri 
possit, i, e. drà toù YAdgrtv, 

[IA2gópa, $, Glaphyra, meretrix, Archelai Cappa- 
docim regis mater ap. Dion. Cass. 49, 32, p. 59a, 
69, Martialem 11, 21. Archelai filia, Alexandri con- 
jux, ap. Joseph. vol. 1, p. 785, 803, 866 et alibi. Si- 
sinnz mater ap. Appian. Bell. civ. 5, 7, ubi in codd. 
oxytonum est. G. Dixponr.] 

PAigupat, al, Glaphyrae, DET Thessaliz , ex. 
uno cognitum loco Homeri Il. B, 712, ubi ot dxgi- 
Gícztpo, ut ait Eustath., non F'Azzugk, scribebant, 
quod in libris plerisque omnibus est, sed l'Azgópa:. 
Arcad. p. 101, 14: To 3è 4Xagupk òfúverat elre voua 
móAnes eln sire imierixóv* quocum comparetur simile 
preceptum de v. DAux£ox. Nomen autem loco in- 
ditum esse zò Viagiga vioù Miyras xtigavtos Steph. 
Byz. tradit, cujus in verbis alii libri PAxgópov. Utra- 
que forma utitur Eustath. et Steph. ipse s. v. Boi£z, 
ubi Bebum memorat qv PAagózoo to tàs FPAagupxs 
xxísavre,. Gentile Fhapupedg fortasse a Steph. fictum. 
|| Koen, Kuuxíac, dmíyousa Tapo voudxovta ordig 
mpàc daw, Steph. Byz. G. Dixpoanr.] 

VAagógac, ô, Glaphyras. V. PAsgugat.] 

"hagüpim, $, Elegantia, Venustas, Concinnitas, 
opes V. Poplic. c. 15: Où rocoUrov loyov tAapupias 
«i xiowsc)" Pyrrh. c. 8: Ths Za; yhasuplac* Moral, 
p. 1065, D : Tz& yhapuplas xal milavocz.oc.] 

[D.a9ugk fictum a grammaticis etymologiz caussa. 
V Desc i 

lAagupolostiox , $, Apte s. eleganter solvens, ex- 
plicans. is. Ria. iu Iliad. i 3, 1 : Bifhov fai; 
mpamiDesmk yhapupohúteipav "Oydipou ... roAuztóza:.] 

àyUpic , à, 9v, Cavus, Profundus ; ut vřes, néton, 
Hom. [De navibus szpissime ap. Hom., ut Il. B, 454: 
"Ev vrvot yAagugtat* 516 : Tois 8b toxta pagopal 
vég davtgóovro. De ampla spelunca Il. X, 402 : 'Ev 
cz: yàapugõ, et Hesiod. Theog. 297. De portu Od. 
M, 305 : Erýsaysv iv huivi qhaugio btgyén. va. Mha- 
f : pus ibid. 8, 257, P, 262 et alibi. l'42u2à 
ppata Pind. Nem. 9, 28. Tryphiod. 65 : lzzugoietw 
èni ecrieoaty * 198 : Fhagupoio &ik Euidyow* 533 : Pa- 
ugis do yastépos. De terra cava Agathias in Anth. 
al. 7, 578:1 Qe ykp drò yOovoc Éxawe Pi; 
exopmio] —||Scitus, Elegans, Venustus, q. d. Scite 
et eleganter sculptus , vel Cui elegans quaedam scul- 
ptura inest, et perpolita. Ap. Plut., inquit Bud., yha- 
qug est Scitus et elegans, item Concinnus et varie- 
tate oblectans. Et Lautus ap. Eundem, ut (V. Marii 
c. 3] dazeiox xal yhapupàs Bios. Sed et yAzgupbv puerum 
vocat Scite et eleganter formatum. (V. Lycurgi c. 15: 
"Icyvh piv, s0evT, GE xal yAagugh "rivezat ză víxvz.] Cum 
hac autem signif. convenire videtur, quod alibi idem 
affert ex Aristot. De animal. 9, [c. 38] : Elst 3d có» 
dpayvõiv ol yhapuporatot xal Aayxoeremrot xal ry vuxs- 
Tepot mept iov, interpr. Arancorum autem iis, 
quí elegantissima facie sunt et corpore strigosissimo, 
etiam maxime artifices. Apud Eund. [ib. c. 39) yz- 
qupuratov interpr. Lautissimum , "AXo à' Ze cgízov 
ívoc xal cogururov xal yhapupwrtamov. Lucian. autem 
Deor. dial. 20, 11] cum geiitv junxit scribens, Kat 
qhaguodv t xal poc ipebizce. (Add. Rh. E 
fin [Deor. d. 7, 4]: Mei mávu yà . Greg. 
ad Orationis ian cay transtulit, in Épita h. ad 
Gorg. [3] : Tò mept rhv Agw pagoghy xat tarth- 
gavteç. Ubi Politum sermonem reddo, et aptissime ita 
reddi existimo, quad ita servetur Gr. metaph. Sed et 
Politam elegantiam dicunt Lat., quod loquendi genus 
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ad eand. metaph. facit. || Ceterum Aristot. De part. À 


anim. 3, [c. 1] 4Xa9uphv vocat etiam Aptum et appo- 
situm, Bud. cy reps avibus quibusdam 

Gyas esse y wm auhhoyàç tiv Ov xa 
i Arri ape suse [Rarior kajas va. apud 
veteres Attıcos usus est. Ìn tragicis exemplum nullum 
reperitur, unum ap. Aristoph. Av. 1272 : "d xXa- 
wérar' © cogurraT © yAapuperzre. Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 32, 22 : raso x xepapbla , 4 sürpdmtos xal 
tU ou uos xal ydprroc jusrtyouca pa Aovis. Kal yAaxguple 
6 eùrparehos xol yaplew. Antiattic. Z 85, 19: Mapu- 
paratoy , vv prm Longe uentius Aristo- 
teles, Plutarchus aliique recentiores yXagug& dixerunt 
Quz affabre, perite facta, elaborata, polita, ele- 
gantia, ameena, festiva sunt: qua notiones omnes 
facile a verbo yAdgav, unde yAagupi; ductum est, 
derivantur. Recte igitur, quanquam ordine non satis 
commodo, Hesych. has signiff. ponit: IAxgugc , dvin- 
p, Maurois, rtpzvix , xotÀoc , 4906, Batóc* (nam xothoç 
et Babb; prima pt debebant) et eodem fere modo 
Etym. M. p. 233, 43. IAagugh yeto, Perita manus ar- 
tificis, in Theocriti epigr. in Fon Pal. 6, 337. Pa- 
pm zóU, Venusti pedes, Aristot. H. A. 4, 11. De 

avis crabronum ibid. 5, 23: Thagupwtepov 5b modi 
tb qv dvÜprwow davlv À tò tiiv ayrpuiv xnolov. Et simi- 
liter 5, 15. Plutarch. V. Marcelli c. 21 de Syracusis a 

Marcello artis operibus ornata, Où% Jv dv aùtă (npó- 
tepov) rà jdpuv toto xal vÀaguph» xal dyazoyutvov. 
rs Bg Asuiw, Amænum pratum, Longus 1, 4. 
Hybu da xu uri yhapupt, i. e. laute apparata , An- 

thippus ap. Athen. 9, p. 404, C. Tà 4yAagup tiiv moa- 

Tu&:wv (bonam fortunam) elc (pzaXuv setzt Nemesis 
dicitur a Numenio in Exc. Ioannis Philad. V. Histoire 

de l'Acad. vol. 7, p. 289. Sepissime ad mentem re- 
fertur. Aristot. Polit. 2, 12 : TA 2' åxpibeig cow vópunv 

leri yhapupwrtepoç (å Xapowoac) xal vv vüv vomoðetõv. 
«Macho ap. Athen. 13, p. 579, B : Boudópevoç elvat yha- 
quels davrió; 0' dua. Alciphro 3, 65 : II igat yha- 
pm xal hajoa: cvwpdAoc. Plut. V. Marcelli c. 14 : 

ouxÜUovée ta ylapupõ yewperplav, "EXeuüfpu xat 

xal yàapupat ebd ap. eund. V. Cimon. c. 13. 
Thapupà xai dvüwok aóvüemu, Dionys. De compos. verb. 

c. 33, p. 170, 5 Reisk. D'Aagupk xal üszcpucs &ouovia 

idem De admir. vi Dem. c. 4o, p. 1075, 8. I^a 
inscribuntur Cyrilli Alex. commentaria in Pentateu- 

chum. ‘Steph. Byz. s. v. Táops, de Lucio Tarrhæo , 
eíptvat è Tojrou ... rEjvixk vAaguperata. G. Dixp.] 

fT adpupos, 5, Gipi, n. pr. tibicinis ap. Anti- 
patr, in Anth. Pal. 9, 266, ubi cod. Pal. yàapvọi , alii 

ibri pare aut yÀzyóga. Glaphyrus ap. Juvenal. 6, 
77. G. Dixponr.] 

[PAagupóvrc, ntos, 4, i. q. vAagupix. Philo vol. 1, 
p. i Hr Kaðárep cw Sud. hrav ix tie mept thy 
Oewpiay yhapupórytos ènimiumov 37, quy. Wakxr. Lu- 
cian. Demosth. c. 6, vol. 3, p. 496 : Al zv mapa6oMov 
Lay jour Demetr. Phal. 270. G. D. Philo 1, 
P a1, 36 : Tewperpia ... yAagugóvuzt auveyoüs Ütuplac 

ixatocóvre Vidov dgmome:. Jos. Ant. Jud. 12, 3, 8 : 
Tic mouac civ Épvov xal phapupómtos 0£xv. Hasz.] 

[PAagipupa, cb, Excavatio. Eustath. Op. p. 291, 
23: Oi plv yàp cpüxrat ... cip celyet xeAoavrec xal gu- 
extudaavtt, vAogtty ... Éoyou Sjmrovro. Eyxpatüx, ola. èm- 
exígyoviie tò yhapúpwma, öç dv xalunodüvrts aðtò dp- 
6a0ovwm.] 


Dayugox , Scite, Eleganter, Venuste. [Alexis ap. 
Athen. apa 107, D: Taùt (cibos dicit) olxovoydisto 
xal qÀzgupus xal mouÜDwx. Aristot. Polit. 2, 10 : 'H 
Kpgrzod mora... ferov yhapupiis qoe Inscr. Ma- 
ced. ap. Beckh. vol. 2, p. 62 : lAagupüx Bubcavrt 
dvl, poua, yenot. G. D.] m Ealen aek Aristot. 
De anima 1, [2] : Anpóxpiros 8à xal qAagupurípex 
tfonxev. (VAaguperzdzux. Tzetz. Chil. 6, 40.] 

FEAágo, vel lAxrro , Cavo, Excavo, Fodio. Item 
Sculpo. Hesiod. Sc. [431] : IDuug; te xal duou Op 
puortyónw , mogcl Ado ubi exp. Fodit. Hesych. 
certe vult váoe esse yhúger, item óoóectt et xoiatvet. 
[Praeterito vérAxgpat utitur Etym. M. p. 333, 51. He- 
sychius : l'éyAaveat , xexoaveai, DAjat (cod. yAayai), 
x0Ud&Évxt, Pee: RTT cxahsisat, Baffüyai.] 

[DAzyo. PAdywvy. V. BXxyvov.] 

THES. LING. GREC. TOM. I1, FASC. II, 
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[Duet V. Fives] 

uxayurybe Bópax, ap. Poll. 7, [1 92] 
riaceo, in quo vehitur mustum. ['leux 
uen recte delet Jungerm.) yheuxaywydv miva paing” 
nirpzoxav 8' obrot tò yhexos, p’ ápatü els thv inp 
xopilovtes (Ms. Jung. vvxaywós ó tò yAsüxoç ig áuá- 
Eme dywv xal miwpdoxwv). @epexpáne &' elonxev èv 
Ayplor Pópaxs ( Ms. Jung. Béprre : quod si verum est, 
qhsuxaqurqoo Saanko] yheuxaywyoús. ] 

DaoxáZo , Eustath. ad Dionys. P. 575 p Wakzr. 
Alia forma DsuxiZo, ex composito 'ExyAzuxito co- 
gnita. Eam Hesychio inferebat Heinsius, Fheuxýcag , 
(bà vo) addit Musur.) -Azóxouc yevduevoç Duro; xal 
waptipévo; dmb cU olvov, reposito vAsux(aac. Quod 
non probandum videtur. G. Diwponr.] 

[FAsóxy , h, i. q. Auxórzc , Dulcedo. Schol. Nicand. 
Al. 121 : AqAóxny ... tevegnp£vny ybi, 8 loci yiu- 
xurmroc. WAKEF. 

orem V. lewa 

"abiavov uópov, q. d. Musteum unguentum, Diosc. 
[1, 67; Galen. vol. 13, p. 859.] Item qAsóxtov Éatov, 
q. d. Musteum oleum, i. e. expressum antequam 
olivae calcentur. VV. LL. [Oleum gleucinum Colum. 
12, 53, Plinius H. N. 15, 7, 2; 33, 4, 46. Olvov ysb- 
xwov Galen. vol. 4, p. 371 extr. G. Dimpoar.] 

[DAaóxiov , obscurze signif. vox ap. Paul. Sil. Ecphr. 
S. Soph. 1, 253 : Wy órd xí(av xioves lüpósavro xa- 
phata Bícpux qaod , yAsóxix , ypustóctuxca.] 

[Dheuxondrne , b, Musti potor. Leonid. Tar. in Anth. 
Pal. 6, 44; Apollonid. in Planud. 4, 235.] 

Dix, tò, Mustum. Theophyl. Ep. 44 : 'Imyd3e; 
Koal xal yheüxoç xal palervoUTm [ugeoUtea] xal md- 
zava. [Lex. Rhet. p. 227, 19 : Duuxó; iert tò drò tic 
Anva dmócTuyua, aroudtwe xzrxopíov dmb «Tc etapu- 
Xie * lori è touto Auxircatov xal Mrapwrarov. Similiter 
sed brevius Hesych. et Etym. M. p. 234, 8. Geopon, 
19, 9, p. 1232 : DAuóxouc yhuxloc. Nicand. Al. 184, 
299. lobus 3a, 19 : Aexk yisóxouç Gio Öeðeuévog. 
YAsuxoc i5. ofvou Polyæn. 4, 32, p. 358. Eust. p. 1385: 
Tò 4Àuxb dx. toù yheúxoue. Figurate t7; fXxizc tò yhet- 
xo; , Juvenilis fervor, Clem. Alex. p. 178 ab Hemst. 
cit. Conf. s. v. PAuxóc. 

[Dot V. Mire: — uis 

IAdoapov, tò, Palpebra. Thépaga Eustath. [p. 1534, 
63) Dore pro Bhignpa dici tradit. Hesych. bo exp. 
non solum BAégapa, sed etiam ógliaAuot, [Pindar. Ol. 
3, 21, aliisque in locis. 

Parov. V. VA. 

Dro. V. Thapa.) 

un $, pleonasmo to y pro A/ux, ut quy; 
et viia pro iejix et ltée. Signif, autem Lippitudo, 
Glama s. Gramia, Vitium oculorum quum pituita la- 
borant et sordidi sunt. Unde Finywsns, Gramiosus , 
Lippus [Galen. Gloss. Hippocrat. p. 452 : Fhapupol, 
pnpoSse xat typa] : et verb. Dium , Gramiosus 
sum , Lippio. Dicitur pro his et 1Aáua, et yhauming , 
et rhe d : qui Dor. esse videntur : licet Hippocr., 
qui Ion. lingua scripsit, utatur adj. yìapupà derivato 
€ yàdun, idemque cum yàépov s. yAapunón. signif. 

D^uíov, tò, Gramiola. Hippocr. Passov.] 

Vixuuv, V. VAayabeny.] 

Dv, $, per apocopen pro yv» dixit Herme- 
sianax ap. Herodian. Mepit p. X££. p. 16, 14 : Sspxóuevos 
phe xua, pón Gé ob dpàéysto yàńv. G. Dixponr. 

sve. V. VAnvoc.] 

"vn, $, [inter barytona ap. Herodian. Mepl p. 
ME p. 16, 3 Pupilla oculi : $ 193 óg0aAuoU xd, ut 
volunt nonnulli : secundum Poll. vero est f, tis xóprc 
arh, 2, [70] : 'Ouuázuv i, tò ulv iv pémp pidav , 
xógn' Še 5 aùh, yiéva: qua exp. optime convenit 
etymo : nam zapà 15 vAaóatw derivant , q. e. Máumety : 
alii mapk rhv alyAmw, thv Aapmpórnsa. [Rufus p. 25: 
Fn tò slwhov «à dy cj &ytt gatvóptvov. A xópv, di- 
stinguitur ibid. p. 48. Wxrcrr. Hom. Il. Z, 494: 
"Ex 3' er yàrvyv. Soph. OEd. T. 1277 : 4Poiviac 9 
bpon yAñvar yévet Ta Interdum pro Toto oculo 


ro Utre co- 
v xal Búpoav 


accipitur : ut Od. I, [389] : Ilévzz Sé oi Bhípzo' dusl 
xal p ç &batv düruh Afin xatopévnc. (Losung 
&rsa6íctat thv yijvn» memorat Pollux 4, 178. Nicand. 


Ther. 373 : 'ApgísGxtav ,.. yAfvataty. dplpfv.] Sunt. 
81 
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qui exp. etiam zerhacuéwy xópņv, naiyviov, sug um A Binoxobviov, pro «yv scriptum : de quo supra mo- 


[Hac ex Hesychio, qui addit, of ài mò oùôevòç dfvov. 
Idem YAovy interpretatur oùĉevòs diwv.] Ac forsitan 
Il. 8, [163], ubi Hector Diomedi fugienti dicit, 
Elia xax yAXv1, interpr. possimus Timida puella, 
vel cum Schol. deUcvAe xópy : presertim cum præce- 
denti versu dixerit, yuvaixòç dp dvtevérulo, Mu- 
lier factus es, In feminam degenerasu. Nonnulli 
tamen exp. etiam xaxàv Üéaua, xax» moósobw. |] 
Praeterea sunt qui yAxXvnv s. xovéAvv ab Hippocr. no- 
minari dicant toù Umootyou£vou detou xaora, Ca- 
vitatem illam ossis, qua aliud os in suum sinum 
recipit (Galen. vol. 12, p. 213]: quae commissura 5. 
junctura véryAvgoc etiam vocari solet : De artic. [p. 838, 
D]: “Evar 2b riv ywpiwv TÀnvanidéte tiov. |Galen. 
vol. 4, p. 10: T&v Gxodejoy£vur vic x:92)Àz xoUacftuv 
f$ piv Baluriox xoTíAa xaAsivut, xat € Kram toic 
latoois voUvoua, $ Gb ÉmtmoAZC Um. ivív dwdpacsar yr- 
vw». Were) || Denique yAcvac nominari etiam qù 
xnplu zaw pesoi, Te favos, testantur Etym. 
[p. 234, 13], Hesych. (Lex. Rhet. p. 233, 5 et Eust. 

. 1344, 51. [neptam etymologiam , qua qXfvy ex ya- 
D contractum dicitur, exponunt Etym. M. p. 233 
extr. et Eustath. pluribus locis. || Axa i. q. yaln 
V. TXivy.] 

(Dj, $, Glenis, n. pr. Apollonid. in Anth. Pal. 
7; 893. G. Dixponr.] 

[VAxv, $, Glenis, Lycamedz filia, Leonid. in 
Anth. Pal. 6, 388. G. Dzx»onr.] 

[Anvor , 6, $, Cavitati ossis similis , Sinuosus. 
V. locum Hippocratis s. v. P^*vmn indicatum. Theoph. 
Protosp. 1, 12, p. Boo ed. Fabric. : T4v «5 xapuó 
yinvonsh xoudena.] 

[Tavos $, Glenus, Herculis ex Deianira filius , 
cujus nomen restituendum Pausanie 4, 30, 1, ubi in 
libris vulgatis Hylli fratris nomen legitur, cod. Paris. 
vero recte DAxwvov praebet : vid. Mueller. Dor. vol. 1, 
p. 61 ed. Londin. Cum nomine 'Oveitou, Cus ipse 
quoque Gleni frater fuit , coaluit apud Apollod. a, 
7, 8, 8, ubi olim yAuxwowiizns legebatur, et in schol, 
Sophocl. Trach. 54, ubi yànvosohimng. Alia forma, TAn- 
vec , Diodorus utitur 4, 37 : lArvéa xai "O8 cuv. Nam 
sic codd. plerique : alii vuvíz. Poggius Gleacam. || 
Alius in inscr. Gruteri p. 685, 10 : IAýwp Nwyrpivex 
nail xal víxvv avtovuv. G. Dixpoar. 

Divo, tó. FA vea, ll. [Q, 192]: *Oc yhývex mok 
xtydv2tt, nonnulli adjective exponunt dfwobéata, x0J23 
Bizs diiz, item molha : alii substantive xósuia v0337« 
bias dita, dEwfnta yońuzta' item [ap. Hesych.] rox- 
pata, Leur, dydÀpara, xXpwa mAdeuatx diwÜbota. 
Sed verisimilior eorum expositio qui subst, esse vo- 
lunt, et signif. Mundum visendum, aut Imagunculas : 
quum Cic. quoque ap. Arat. (318] vésoapa yAfvta 
subst. verterit Quadruplices stellas, p. 8o, 81 mei 
Lex. Cic. (Apoll. Rh. 4, 428 : Fhýveciv sjspydc Eero. 
Diversas grammaticorum explicationes przter He- 
sych. exponunt scholiaste ad loeum Homeri, Eust. 
p. 1344, 1345, Etym. M. p. 234, 5. Ap. Suid, yúvaw 
errore librarii. Recte autem judicarunt qui pro sub- 
stantivo habuerunt et mot 


madas. V. Aeon. 

Dinwwrti, Hesych. exp. nompà, Mala. (Codex 4x- 
vid. pxvosa esse potest. G. Disponr.] 

Fined lectio vitiosa. V. . 

Tid oi, Gletes, gens Iberica. Steph. Byz., ex 
Herodoro, et Constant. De admin. imp. 2, 23, p. 76. 
"Isec ap. Strab. 3, p. 166, ubi libri 'Hyàńtaç quasi 
a nomin, lyAz:m. G. HL. 

[Lang Dag. Vxyuniers. FOvyevoncf. V. BA- 
zvo» p. 288, ai59.] 

(Phen, wroc, 4, Glecho, nomen loci in versu 
Hesiodi ap. Strabon. 9, p. 424, ubi ex melioribus 
codd. restituendum Dwiywvd *' ioorív. Vulgo Dh- 
xwvz, quemadmodum ap. Zonar. p. 440 DAX»xov, $$ 


e, 


D 


nere debebam p. 389, A. G. Diwponr. 

Da, 4, Suide v wy s. Glutinum : iti- 
demque Etymologo [p. 334, 24] et Eustath. [p. 156 
3a. j AeA vero Pola, codex yloia) est s N 

Dudo.] Dé», Ludo. Etym. enim [p. 234, 24] 
pca esse dicit ò mate. Apud Hesych. vero [et 
Zonaram p. 443] Dsirat, mau, dmatk. Et rectius 
forsan : quia et ap. Eust. [p. 1560, 32] legitur 11:- 
aðar, €) nae À npoobupeistar, 

Iio. V. Atyboc.] 

Mn, h, Suide et Eust. (p. 1344, 55] fóros, Sor- 
des : quo et yAovx. Etym. [p. 234, 27] habet 
piva. Ires Ok tot lära scribi diserte monent Sui- 
das, Eustath. et Herodian. Epimer. p. 15. Quo magis 
mirandum est apud Arcad. p. 111, 13 ym 6 pinos 
inter barytona in sv» numerari : nisi 5 $óxoc epito- 
matoris additamentum est. Ceterum idem vitium s. v. 
View notabimus. G. Dryponr.] 

FXivov, a quibusdam vocari thy neôwhv ogévôauvov, 
tradit Theophr. H. P. 3, 11, (2, et 3, 3, 5 Ubi qui- 
dam Codd. yìsivov habent, ut in Basil. Ed. margine 
annotatur : quam scripturam Gorr. quoque secutus , 
Vieive, inquit , est Genus aceris campestre, precipuo 
candore ac crispum, Sunt qui Gallicam interpre- 
tentur, ut Theod. Gara. 

[Daine 8, $, Glutinosus. DAnvo5; scriptum in 
Geopon. 2, 6, 35 et 41, ubi correxit Needbamus , et 
ap. schol. Nieand. Th. 471. Conf. Dir. G. Drx».] 

VA(ov, Hesychio t$covov, lzyupóv : itidemque Eustath. 
[p. 1560, 32, et Etym. LE 234, 24.] 

(VAíesa. Vasctdvris. V. VAscac.] 

[FXisoaz , avtos, 6, Glissas, urbs Bæotiæ. Hom. Il. 
B, 504 : FVAlesavt! èvéuovto, ubi alii codd. yAizzvz', 
ut l'Aezvroc ap. Herodot. 9, 43. De accentu et de- 
clinatione dissentiebant grammatici veteres, quorum 
opiniones exponit Eustath. p 269, 18 : DAicez; ... 
azh FAleaemoc dré, t À DAiseavex, (hæc ex Steph. 
Byz. qui etiam gentile Ihiregvrios memorat, quod 
una cum illis simplex a habet in codd.)* zi S tóva 


| PAíosaz FAMoaavroc , óc ylyas yiyavroc" ol 21 oyohzoral 


alv Gi 4 piv owhôera wm DAuootivez Aéyoosa , 
la levopín niet ero er Sira 5i dx Pans 
Típavw tavy xot (TAwciivez) ox lev $ dxoiGeux $ 
&& Xe es frtpiamoué£vos Duzosiv ús Bupiv ... 
Acia yha voíTou xat' abvov b TOacofic- ol Bi mepi và 
dvrisrorya vovnedusvot FAéaoav wddw dvaypdpouaw laws 
E "Opmpuchv, lows 8b Erípxv mivé, Inter lAíosac et 

wel eademque simplici « seripta variant codd. 
Strab. 9, p. 411, 412 et Pausaniz 1, 44, 4, 9; 5, 13; 
8,6; 9, 45 19, 2. Pogy aut DAíseav qui scribebant, 
in versu Homerico divisim scribebant Duscv ve, aut 
VAiosxv te: quam alteram formam habet Hesychius, 
Dilsea, nóg. Quod de Cherobosco tradit Eustath., 
non convenit cum verbis hujus grammatici ap. Bekk. 
in Aneed. p. 1186 : Eeonpelwrta Lu xupiots tò Thig 
Dele; repirroaudhdbwç xiv. loann. Alex. p. 8, 
17: Blavex tà el; aç mrfA-sxvr iml cp tes òv 
«vov Éyovta dv $ lorg.. Sik to v... Dole Duacdvex , 
muuxüc nehexdvtos, dX dives. G. Diponr.] 

Ieri s. Paisu, awos, ó, Glisson. V. l'Aíecac.] 

Phwpla, $, Portulaca. Niceph. Greg. in Matth. 


Anecd. vol. t, p. 6 : 'Avépa dv, (dBodywr), $ xotvix, 
perzpía. G. Dixposr.] 


VAoypaaua , té. Hippocr. De victu in M. A. [p. 385, 
3): Tò pMeygasua abrir )aiov, xal Luvayéc , xal 
mpogrvéc devi xal AizÜnoóv. Siguif. vero hoc verbale 
i. q. subst. yieypótn; , ut Gal. quoque eo in I. exp. 
£Diosc, Parab. 1, x.] 
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et y : more nimirum cüv cjuxpoAovoujéwuv , 
Bud. Eostik. [Mare. Anton. 5, 5 : F "cn xal yht- 
eygtótaüat xal zohaxsóew. Scriptor ap. dold. s. Y. Áro- 
wugluv cxwppátuv: BuyaoNoy ttov xal ripnepa Teya 
pevos. Eust. Opusc. p. 55, 11; (Awdhextos) neol Mies 
Awryoiórtut, Prov. Vat. App. 4, 48; Georg. Pach. 
Mic . Pal. p. 9, C; 205, C. G. Dinponr.] 

[Diuryoía, h, i. q. yhagpóme Artuylav interpretatur 
schol. Arist. Pac. 194.) 

[Dog got? , 6$, $, Viscosus, Glutinosus. Lex. 
Keophyti in IVotices des Mss. vol, 11, a, p. 250: "O 
T» 15? xal diouyyebne «90 Aovrooó mnàds, Borssos.] 

(Ls at, Minuta dissero, Philo vol. 1, 
p. 526, 33: tico pixpk pévtot aoplapaea tpduevot 
xal yAwrggoXovoóusvot, Wakkr. 

epeeja, $, i q. px (x. Philo vol. 1, 
p. 698, 4o : MÀ Zsiv «à toita elc thg maets tlodyuv: 
lwroeAoviav yàp pov 3 épÜuady twa ner anal 
1 Cum aloypooyia confusum in codd. Diogen. 


AKKF. 
L. 2, 3o.] 
TXcygo, x, ov, Lentus, Viscosus, Tenax. Hesy- 
chio et Etym. xoXAoemc : ut Etym. rursum yàlsgpov 
dici annotat lazpudic tò Zyé£xoAov xal ph Gxezópuevov, 
Glutinis modo cohzrens nec distrahi se sinens. Unde 
et Gorr. 1Aízypov, inquit, Glutinosum : dicitur et de 
solidis corporibus et de humoribus. In solidis qui- 
dem, est ld , quod fractu contumax est, humore sc. 
multo, et qui tensioni cedit, terrenas partes gluti- 
nante, sicut in salice et coriis. Huic contr. est tò 
xpaŭpov, quod piera Friabile interpr. In humoribus 
vero, dicitur Quod, quidquid tetigerit, huic ægre 
dissolubile adhæréet, vel Quod, dum trahitur aut 
tollitur, continuitatem longissime servat, ut oleum, 
mel et adeps. Huic Galen. Meth. Med. 11: scribit opp. 
cà jumtubw, quasi Detersivum dicas. Hippocrat. 
nat. hom. : Tè peja yhioypóraróv iatt, xal Big uá- 
Miota dyezat petk yokiy uéAatav* nam 5$ phawa yoh 
qv dv t awpa dvedvrusv qupiov vÀwrjgózatov, teste 
eod. Hippocr. ibid. [Id. De nat. pueri p. 236, 16 : 
ZEuveyle yevópevov čte Ala pov idv. Beraclid. Pont. ap.] 
Athen. 2, [p. 65, "I: Tiv lydytu Éopóv mt xal i 
* de eduliis. Et ap. Plat. Crat, Fhlogpa xh. 
(Pheophr. H. P. 3, 14, 1: Zov sbwov xal y icy gov : 
17, 5: Zóhov ixtatpapuévov, vMycov. Ibid. : ‘Pilas 
ay tlac ... xal yàloypas" 6, 18, 11: Mýte minpav uńre 
Abryoav yiv. bios Üvpózzc, Aristot. H. A. 3, r1: 
Jira 8b raaa Opli rodea mpos th Bn yAlaypav. Plut. 
Mor. p. 683, D : Achey ipis xai vAlaypav. Galen. 
vol. 13, p. 33 : T( yhp Eri yàloypov o3Iactov, À Sre Meio, 
$ fz ov, À bypòv, À éxrphv, À Mragòv, À Guctrobv, 
Lou èrahsrpduevov Toig cua. G. D.) || 
xp. et Lubricus : ut 4Azypex quoque ab Hesych. 
Gcünoex. || Etymologo IP 234, 39] et Hesych. est 
etiam gc , meg, Parcus : quo signif. Lat. 
quoque Tenacem hominem dicunt, qui pecunias 
nonnisi coactus e manibus dimittit. [Phryn. in Bekk. 
Anecd. p. 33, 22: lAMaggo;, ê gudpropoc xoXXusenc 
o tig dovt xal 6 gUdgropoc, AN oby ånhs.] Sic sane 
dicitur yAwypórtpoc nep E" ĉwpeds. [Dicitur autem 
non solum de eo qui dandi parcus, sed etiam qui 
accipiendi cupidus est ideoque petendo instat et im- 
portunum se gerit. Aristoph. Ach. 452 : "à 6upl ... 
viv èh yev qÀ mpocatzüjv Atmaoiw vt. Lucian. 
-— rec. 24, vol. 3, p. 36 : Euvzv tivt xaxobaluovt 
xi ilary ipza77. Euphro ap. Athen. 9, p. 378, E: 
Hpozé O b vípuv* ^d òè xal yhloypov Bhu Schol, 
Pind. Byth. 7, 1: Auguri; 6 Kpoisos iw abt (Me- 
gaclem dicit, qui venia sibi data e regia Croesi quan- 
- laberet -- rry asportandi -n modis 
abusus erat t èni ee Th öper xal c Alo po. 
Nec de ionis solum in bee guit ete dide 
sed de re etiam : at tunc Lat. Parcus potius aut Stri- 
ctus quam Tenax redditur. Plut. Lycurgo [c. 17]: 
YA(cgpow yhp adroiçs iesl tò Drimvov- Pericle [c. 3d: 
Wice: Dazavrph; v yuAemüx Forge Thv toù maple dxol- 
Cz, yhioypz xal xark uixgóv abc yooryoUvcos. Ubi 
tamem et vài habeut quidam codd. [recte.] At 
Pirypn ire e Luciano (Fugit. 13, vol. 3, p. 372] 
affertur pro Artes parum suppeditantes ad victum, 


Viirypeóopa , Parcus et restrictus sum, Tenax sum 4 Artes jue; ut et ap. Suid. 


=- 
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Y Plutarebi V, Sulle 
c. 15] : Xuoluv zy pu xal jn iv elgrn vpéqatv txa- 
vuv rov. [Plut V. Flamin. c. 4 : "Tónouc 134 pouc xat 
extipouívous TovmpoX, Tenuis, Exilis, Parvus. Plut. 
Mor. p. 794, F: FAízyga. xai Guxxovix&, Vilia et ser- 
vilia, Demosth. p. 689, 25 : Anpocia &' busis 3 uiv ol- 
xolouzics xal xovülte dx mixpà xal yAlmyoa alzyovm M- 
qi. VAoygot mogevot, Lentæ febres, ap. Hippocrat. 
p. 1135, H, quas alibi fXrjyoobe xuprcouc dicit. Sæpis- 
sime autem qAízypo de disputationibus jejunis et ni- 
mis subtilibus dicitur. Eo sensu pixpè xal yàloypa 
mgosGizpavx ap. Plut. Mor. p. 43, À, pásyput und- 
Treg p. 381, D, yàloypat mewo, S cusan àdyor et 
qua sunt similia, de quibus dixit Wyttenb. vol. 6, 
p. 269. G. D.] es Hesych. exp. etiam Alzv fu- 
wapk, Valde sordidus : ut ab Fiya, quoque révu 
Bvnapóc. [Hac interpretatio non debebat tanquam 
diversa a saperiore geo et exvig; poni.] || Ety- 
mologo est et 6 Alyvos xal éx:üupdiw égvbplatwc* quasi 
6 Mav Èyópevo , ved Ó yàrgópevoc *pogr Umlo tà fov. 
Exp. ab eo et dtuyńç : ut yAioypew quoque ap. Ari- 
stoph. a nonnullis accipitur pro ér(zovo;, Ærumno- 
sus. Notandum porro est , alicubi reperiri et 44:259, 
oxytonws, itidemque Due. [Sepe sic in codd. 
scribitur, sed vitiose et contra praeceptum Arcadii 
p. 74, 2. G. D.] Sed eam scripturam superiori esse 
preferendam minime censeo, cum illa non ap. Eust. 
solum et Etym. extet, sed reperiatur etiam in Codd. 
Suidae et Lex. mei vet, []|FXízygo; oleris nomen 
est ap. Theophrast. H. P. 7, 5, 3 : Ferri; , 05i2a£, 
pisgpx, ubi quum cod, Med. yMzygat oen 
Schneid. xal £u ot Mzygot conjicit, comparata He- 
sychii glossa, Aícygot, vk crpogu ci» cwtpudcuy, 
Idem tameu grammaticus etiam Afogpws (codex M- 
cjg9) annotavit, quod grex, sangas; interpre- 
tatur : ut nihil caussæ sit cur Theophrasto litera y 
a P || Duas alias signiff, yore Hesych. : 
YÀXcy at (codex yhñogpat), xvipar, et Fhirgpov (codex 
woe rera px in glossis Ke ius et 
£ví)azo eadem utrumque signif. dictum. accipit, Ti- 
bia s. Radius rotze, et similem comparat gl. Aeyfoux, 
lvi)aa. G. Disponr.] 

[Dusygóznc , nto, 4] A TXMeyox significante Vi- 
scosus est DAuzypórnc, Viscositas, Lentor tenacitasque 
glutinosa. In m signif. ap. CA T medicos in 

rimis ritur, V. PAteygoc. A Mig signi- 
frante Tes. Parcus mt dui. Dus; oui Tons 
citas, Parcitas. Alioqui signif. etiam Viscositas, Len- 
tor : s. Lubricitas : in qua signif. Athen. 5, [p. 194, B] 
dicit : Qg mávrag dvagtávtaç xuAitcUmt Xouou£voug ci» 
púpu, xal Gk ch» yhoypóryra xavamimzovtxo vÜuova 
maple * oleum enim et unguenta inde confecta, 
sunt yAízyoz, Nature viscosm, effusaque alicubi , 
eum locum lubricum reddunt, ut facillime in eo 
lapsent vestigia. [Aristot H. A. 3, 11 :"Evesz 8' iv 
«oi, Gfpuaat naat yhtoypótng pušwðns. Et sic rursus 5, 
15. Plut. Mor. p. 641, E: Tò xuga t) yusygotnz 
(immundis navium parietibus) mpocmim?ov o) giw 
dzolóstat. Alciphro 3, 6r : "Póugazt xal vízpo .. 
Oliv Pwu... rhv yAogpóra duoxalalpuw. fite 
nacitas , i-i ey Aristot. E ui : pagi ig iş 
Íxxiípav tot Blou thv Ümtp6oAzw, vob; piv imi thy yht- 

la ce B ini dene. Plut. Mor. p. i25 Ni 
Mieter xal qyAwrgpóene dvl; dwxyxdstt ... luni- 
mÀacÜai map Écípote tiov wohutehmv xal dmoaÓtw' quae 
vocc. etiam in V. Them. c. 5 sunt conjuncta, ut jixe 
xal yàloypos, de quo supra dictum. l'iwzygórzs xal 
ahtovekiz Athen. 1, p. 7, E] 

[IAuryoógoAoc, 6, $.) A superiore Fàisypos, Visco- 
sus, Glutinosus, Lentus, Tenax, eomp. 1 ury góp oos , 
et Biliosus et Lentus : ut ap. Hippocr. Epidem. k 
[p- 1131, G] :'H qaszho fiet modà yy góyola. [Et 
Stxy nonas Try phy oho ibid. p. 1132, G Y Ns potius 
leg. DAwrypóypos, ut Erot. habet in suo Lex., qui 
exp. peta Two xo)uodou; image napatetnenuive shy 
ygodr il tò WO et 

Ducypüve, 6, f$, Ássimilis oig yhloypme, Lentus 
tenaxque et viscosus in modum eorum, qua yAízyoxz 
nominantur. Hippocr. De vulner. in p m iu B: 
Tè gAeyuaivov ixsdbvrxav d$ aùr, xal y vs yii- 
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zat. Vide et BAxy&3&. [Epiphan. vol. 1, p. 604, B: A wyovhv, Cupere et velle universi incolumitatem. Sic 


T5 3Awrgpiodec «oU lov. Roura.) 
[FAMeypv , voc, 5.] A yAieypoc, je signif. & Al- 
yos et ó luapyos deriv. l'Aizypuv. Exp. enim éx:8u- 


NTAS, unaque cum vAÀísypo; derivatur a yA(youxt, 
vai Arbteph, Pac. (193, Mercurius) : d ENa- 
xpiuw, i Abec; [Trygæus :] à yAloypwv, Ibi tamen 
Schol., quum exposuisset èmtvuntà, dro toù yiysctan 
subjungit yàlogpovaş dici solere toùç dzugtic : et Ph- 
ey piav , thy drvyíav : hoc vero in l. yMcypov signif. 
£xixovt , /Érumnose, Sic sane yhisypos ab Etym. exp. 
drvj3« , Infortunatus , Infelix, Miser. At Ach. [4 5o] : 
W Góp", 6plic wp úx drwboupat Sóuwv, Moddiy ĉeduevoç 
extuapusv^ vuv 

T Eòpmiðyv, paulo aliam signif. habet a superiori- 
bus : ibi enim a Schol. et Suida exp. tareivòs, xoAat : 
ut sit Is, qui ad miserias et inopiam redactus, aliis 
sese insinuat, et adhzrens eis adulatur, 

VAicygex , Tenaciter, s. More eorum , quz viscosa 
et glutinosa sunt. Quo modo accipiendum videtur in 
hoe ap. Suidam I. : AXA iyo ti doa usardhhuxtoç 
Žv dmi tov Totoítoov , xal alogge Exi elyduny tis adc 
divftiac, dre ús dÀv8G vap mourýoac. [Plato Criton. 
p. 53, E: FArygox, irtüugsiv Yiv. Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 32, 8: F'Aizypex; zrpoBujuicüat, olov Mrzpi 
xai napauoviuws.] Alioqui signif. etiam Lubrice, bc 
cU» pix, , ut Hesych. et Suid. exp. || Tenaciter, Parce, 
'Tenuiter. Arrian. ap. Suid. : Tà £mcerdea yàloypws 57; 
ctpatiž inopllovto, 1. e. pe [Plato De rep. 8, 
» 553, C: PAisypuc xal xark cgiuxghv peibduevoç xat 
estie yepere bem] Sic Plut. Alcib. 
[c. 35] : MA yoenisuvra Alev xal dmoxvaittv 
dvpépa. Et Camillo [c. 27 coll. 31] : Tõv etciuw yAia- 
puc xal nólu abrois Quroxoóvrow. Et Solone : Xwpx 
TOig TüwpyoUct yAUry pec Óupxoocx, Ager cultoribus 
suis tenuem admodum et parcum praebens victum : 
nisi malis interpr. Vix, dioe : de qua signif. mox 
dicetur. Sic aliquis yAizy poc Uv dicitur pro Tenuiter 
et parce vivere : cui opp. 7 . Aristot. Polit. 2 : 
XuvíGaws Bl thv ojaíav 1 hlav elvat mold, doct tou- 
al À Mav óAtymv, Dove Yiv yAicypwc. Signif. etiam 

^x, Difliculter, /Egre : ut Plut. : O2dv. eDgev zov 


oboíuarros Évic yhloypwg Eva Bitacüat Duvapévou : nisi 
malis Vix et tenuiter, Nonnisi parce. Pro Ægre et 
Gravate accipi potest in hoc ejusdem l. (V. Pomp. 


c. 69] : Aptamivou 2& Flopreritou xavaAEvit, ol piv, oy 
ömixouov, hly, 8B yàloypwç xal dmpolóusx quviütcav. 
[ || Putide, Nimia diligentia aut subtilitate. Plato De 
rep. 6, p. 487, E: 'Axous. 2 ojv sig elxóvoc, lv (i 
uos ne &x yàloypws sixdýw, Vid. Heindorf. ad 
Cratyl p. 104 et s. v. Iàlseypo dicta. Philostr. 
p. 829 : Melrrag obo py d YrYpxugudvac, ev yè 
xal npovopala Om p. 853 : my pox ... dpdyvryw 


Gvrsoviat.] 


(FAécic, Glitis, nomen loci. Synodus Sidena ap. 


Phot. Bibl. p. 13, 39 : l'egóvrwx npesGóctpoc xal fyyoo- 
pevos àv dv Thit: uovagyóv. G. Dixponr.] 


TAXcxov , tò, Sordes ex ablutione manuum , pedum, 


aut totius corporis. Eust. enim (p. 1560, 32, ubi 
primum yhírrov, deinde yAéczwv scriptum , ] tradit tò 
dnólouuz a quibusdam nominari yàlrrov , afferens hzc 

Dé, 6 lv taig ip- 


[ne vV. Akla) 

iyopat, Cupio, Affecto, Appeto, ériüuui. Inter- 
dum cum infin. construitur. Isocr. Panath. [p. 365, Cj: 
ZwAoówruw dipl xal yipsisüat vyAcropévow. Sic Dem. 
Phil. 2, (p. 68, 16] : Ives piv dii yàlyovtar Maui, 
Akims 8 elmet obBelc ĉedúóvnzar. Et Pro cor. (p. 297, 4]: 
T7 piv sl; waphv tii dpi dmoscaproat yàiyetat. Iti- 
demque Plut. Numa [c. 13] : l'Auóptvoc invisa 
vobvoux , Cupiens e Graeco deducere. [Procop. Anecd. 
p. 15 B: put m xúpiov tbv Üuyatpibouv to Bet- 
aa xatastiossðat mÀourou. [Interdum cum accus. 
[Plato Hipparcho p. 226, D : OX(you ditz xal oùõevòç 
qMyovenk Alexis ap. Athen. 3, p. 124, A : Atyópsüx 
piv thv ulilav fva Jeux, magh. Hippocrat. Ep. p. 1282, 
38:'Ev vijrou idvesc friipov yàlyovtan] Philo De mundo. 


"Avayxaiow ov vl» xov xócpou góctv yhiyeoða thv Shov, 


A yewo Fhioypos, mpocutzüv , Arapa, 


c 


ap. Suid. : Kal taŭra $v & iyàlyero. Aliquando cum 
£g. Herodot. 3, 72 : To aùtoy yAuyópala * 4, 152 : 

vyóuevot. Alyóntou. Demosth. p. 411, 34: Tz za 
Üpiov cuis yàtyopévor.] Aristot. De mundo [c. 5]: 
Tõi èvavtiwv 4$ púa yàlyetat, Contraria appetit na- 
tura. Sic Aristoph. ap. Etym. [M. p. 234, 35] : Tí 
ÜTa cüwÓr tv xaxiv, w mui, yàlyer; Diversa constr. 
ex Herodoto [2, - affertur, lAiyoiat mept tg 
Der , pro Sum studiosus libertatis. [Quod omisso 
mepi dixit 8, 143 : 'Ehevbepine vAcyóputvot, ubi alii codd. 
Dvürpizy axerrdpevo. Similis est constructio verbi 
dvc£y tani ap. Platon. in Philebo p. 49, A : Tõiv dpe- 
t&v à &p' où aoglac mípt và AT oc dvrux dvctyduavov... 
Paullo alia significatione 4A £502: cum rl construxit 
Aristot. p. 437, a1 : Ox evmopcuvtte Bb mox tértapa 
(mrotytia tv cwpdtwv) mévr' oboac (tà; aleühjats) cv- 
váyew , YA oyoveat vetol tç néurte, Hassitant de quinta, 
G. D.) || Hesych. yAlyszat exp. non solum z$ugsi 
et npoðupeitar , sed etiam mail: quo signif. et uistiat 
dicitur. [Aoristum annotavit Hesych. : 'Eyidurv: 
imiüónysa^ drò to yàlyesðan Ex Platone (comico, 
ut videtur) Suidas. || Activam formam Iyo fin- 
gunt grammatici, ut Arcad. p. 153, 15, Etym. M. 


p. 516, 11. G. Disponr.] 
xal gtiiw)d. Sed ad- 


Dy, Hesychio est «Ay, 
dit ab aliis exponi dum ywy et mtougyo. Sic 


Duy 

Tioti: Hesychio est dtuyhe 3; izinovos 3j kowt. 
Itidemque Etym. [p. 234, 25.] Suspectam tamen ter- 
minationem habet. [Zonaras p. 440: DAxgupc, zo 
vnpá. Fort. l'Acpmgl, vel PAtyuplz. G. Dixponr.] 

Do, $, Étymologo [p. 234, 26,] est 4 pers 
À meptepyos : quo signif. et yàtyòç paulo ante. [Zonaras 
p- 440 : Ato, f, otia. 

[VAtyov, wwo, é, Glicho, n. pr. ap. Suid. s. v. 
Tinya. Conf. supra p. 288, C. x longum : vid. Dra- 
con, Strat. p. 117, 4. G. Dixo.) 

[Viusere. V. lPAous£r«.] 

Doa. V. n 

"dto. VAoiitiv. Etym. [p. 334, 44 et Lex. Rhet. 
p. 233, 6] esse dicit tò «oic čupagw èruuovta uuxtm- 

(Yew xal xaxovÜeiecÓat, s. GuyyeXiv, [Pollux 9, 148 : 

efika b yehod%etv xal gopzuxuit£pov Tò vAotal,ttv.] 
Hesych. quoque testatur a nonnullis exp. Guy : 
ipse vero esse dicit tò xaraprpóutvov sig Üxvov éxipittv 
«ois Čuuacı xal xavüdurrtiv. Galen. Lex. vss Less [p- 
are org m esse ait tò Èmuuúovtaç mapaótveiv TOU 
ógüaAuos.. Et F'Aowssex, huic esse dv ; idemque 
valere ac si vocraxvuxóx diceres. Ap. Hesych. vero 
legitur F'Aoi, pro hoc qAousicx , exp. itidem vusca- 
xrx5, More eorum qui vuaráZouctv et nuunt capite 
inter dormiendum. [Hoc etiam Galeno restituendum 
videtur, ubi codd. non yAow&óx , sed 4Aoix; przbent, 
G. Dix». 

D Sophocle dicitur $ xaxoxv (xo, Hesych., 

ua maligno ingenio et prava indole. 

oing, Etymologo (p. 234, 45] 6 vwu6pkc, qui yhointa 
dici addit «bv Avragüv, xal pogênpòy t Tut" ut et 
Hesych. rursum yhoínta [codex yAomrà] exp. xaxorfor,, 
Malignum , Malis imbutum moribus. [{ħoing yhointos 
inter barytona ap. Herodian. in Mus. philol. Can- 
tabr. fasc. 5, p. 246. G. Dix».] 

[Fowonxg3«, 5, $, Strigmenti modo crassus. De- 
metr. Hieracosoph. p. 66 : l'Aowrayti avazaati. Nam 
sic corrig. quod editum est yXuorayti. G. D.] 

[DAowzou , Glutinosum feo. Diese. Parab. 1, 
2: 'Aqvou axtpux avv Šket xal þodiwo vAowrromDtv.] 

[DAownór , $, Sordes trahens. Theodor. iu Anth. 
Pal. 6, 282 : Tours yAotonótw yAauóla.] 

TYiosx , Hesychio wwflpic , doðevňş, Segnis, Invali- 
dus : item furapòs, Sordidus. Schol. Aristoph. N. 
[449], Kíva&oc, *gópm, pdcOXrc , slouv, YAovx, annotat 
yhoo idem propemodum valere quod páoûkng, trans- 
latumque esse ab oleo, quod in balneis effusum 
concrevit: nam ut id «ox; izüapÓavopuévou, Guustii- 
vttv réguxs, ita et yov hic dici Qui tali przeditus est 
ingenio ut ĉwdgðaivew elabique possit e creditorum 
manibus : atque adeo ad suam usque ætatem yÀowuc 
vocatos fuisse zou; 17, vpn axdtovras , xal univ ota- 
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Gepov epovodvrac , dk Da adv irayyehoyivous, à 
ü n p hi o) eic dad Qurinphv xal dmotov. 


Ad. mores - translatum xAoUw signif. «ov Qiutn- 
ov , Qui mente s. ingenio est lubrico 


Avho yobs piv moleróeucÓzt, cpugvik TOY" 
cacÓar p. 9» 37: Eme Gog ixtivo, (&vhg) , Ands 
pocaphs , bonoc dvéxriutos 


antur : Gr. alio nom. $óxo; dictze, teste P. Ægin. : 
Lat. Strigmenta, et Sordes etiam. Sed et aliz sordes 
oleo permixta ac lubrice hoc nom. dicuntur. [Lex. 
Neophyti in Notices des Mss. vol. 11, a, p. 250: 
VAoux , tò berow oréap, xal 6 qsypouisc xai Kei 
ng tot koutoa mnàdg.)] Simonid, ap. Athen. 7, [p. 299, 
C]: "Dario Ery oc xat yhoo, (Herodot. 3, 112: T. 
toist TüTwct (Tiv * wv) ebplexerat évytvouutvov olov 
qAos dz$ v7 Ong. e ap. Stob. Flor. 97, 31, vol. 
3, p. 272 : Eletóó» &v el; tò Bahaveiov «i yho Aei- 
pato. Geopon. ao, 13, p. 1248 : Tptpagç ous. Galen. 
vol. 13, p. 167 : Ios, petpiwg ioti pahaxtwóg. Pravo 
accentu zw yAoiov toù uA ou Synes. De febr. p. 88. 
Arcad. p. 37, 12 : 'Oziverat ... Asie ént xónpov. Plu- 
ralis ap. Archestr. Athen. 9, p. 399, E : Thov (co- 
dex Ven. 4Auóv) xavxyócyuata. G. DK 

[Podu Lubrico. Gl.] EAowüctüst, Lentescere ac 
viscosum reddi in modum strigmenti. Diosc. 5, 92 : 
"Tels (Tgi&s] £x o6 yAows9;* pro quo paulo post dicit, 
"Fux Tjj auaxdatt yhowsång yévrean 

TAous?n, 6, $, Strigmentosus, Strigmentorum si- 
milis, Strigmenti modo crassus et glutinosus s. visco- 
sus. [Hippocr. p. 1207, F: “Yroywphowes yhowsdeec.] 
Diosc. 2, 202 : "Aytt è yhowbeç xarà xoudac. Athen. 5 : 
"Oysóovrat BÀ auurhenduevar, xdi dioi yhodes di 
ajmov, Ô yevópevov dv t7 Múi Quovovetrat. Plinio vero 
auctore , 9, 51, Anguilla atterunt se scopulis, eaque 
strigmenta viviscunt. Itidem Theophr. H. P. 5, [5 
4, 1): "Yyodenui xat Engóenzt xat te yhowsder [PY 
yàowiôeç Marc. Anton. 8, 24. Xapxiov inise de 
Theocr. 2, 48. In loco Theophrasti tres codd. yheus- 
$e. Pile; Etym. M. p. 334, 4r : Tò Mies xal 
&roÀy xal yhdes, Sed yhorbes Zonar. p. 441. VAui- 
& ap. Demetr. Hieracosoph. p. 57 : sed q3ousós p. 
72, 79. Conf. DAowrayf«. G. Diw».] 

TAouoli. FAoixx. V. FAodto».] 

TAouxoó. V. TAuxóc. 

VAoóptx, ypóctx. póyes. TAovoie (yAnpk; codex), 
ypoas esych.] 

[e V. Thi.) 

ortiz, T, Naticulee, dicuntur corpora duo dura 
in cerebro eminentia, ad latera meatus illius sita; 
nam perinde ac nates prominent, seseque contingunt: 
vocantur a quibusdam et ĝiĝúmta s, BBupoi, Nonnulli 
vero ea parte, qua conarium contingunt, Gioia, 
conario ipso penem representante : altera autem, 
qua ipsum conarium non est, yhoútiz, Clunes nates- 
que, appellant. Hzc inter alia idem Gorr. [Galen. 
vol. 4, p. 502 : Tti; «k uiv 6s00vta Tí xuvapli ou- 
para AM xaAcuci, tù Ò igebüe aUTüv yhoúta, 
Wzriozr.] 

IAovri, , 6 [inter oxytona ap. Arcad. p. 78, 11], 
Hesychio , Etym. [p. 334, 39] et Suidze est tò 77 xo- 
mins opalpwpa, s. TÒ repi 3 ley(x opalpwpa ut Pol- 
luci quoque [2, 184] yhourot sunt 1 Uzspéyovra dnb 
TOv ig iav. rere 1, p. 32 : uyal 2i th petè thv eph 
capxeóv xal iplðpava, ig' Gv xatitousv * Adot B6 yAov- 
TU xaÀousL] Eæ Lat. Nates s. Clunes sunt : carnes 
nimirum in summa femoris parte protuberantes , quie 
sedentibus pulvini vicem prsstant. H. (E, 66; N, 
651, yhoutòv xarà BeEióv'] 8, [338]: Wg 8 gre tig te 
xóov gubc dyplou $è Movroc “Armrat xacóruts ... "my (n 
. THES, LING. GREC, TOM. 11, FASC, IL 
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qe YAouroó; te. Herodot. [4, 9] : Anò t&v yAoutéeov qk 
dw», quod generalius interpr. Superne femorum te- 
nus. [Hippocr. p. 761, D: Amo0bsty civ yhoutèv, ùs uÀ 
mipixm:xt Tryphiod. 81: 'loyía te yAouzoiciw hte 
etinooiet euvňýe. Strabo 4, p. 196 : Mégpi aidolv xol 
qAoutüiv. Ot brò tobe yhoutobe rées equorum ap. Polluc. 
1, 193.] Dove, inquit Gorr., dicitur Apophysis ex- 
terna eademque major ossis femoris , quam et zpogav- 
spa péyav appellant. (V. Galen. vol. 4, p. 23; Theo- 
phil. Protosp. 1, 33, p. 812.] Ea in femoris superiori 
cervice exterius apparet, ampla multumque gibbosa. 
Sic autem dicta est vel a similitudine, quam habet 
cum natibus, vel quod musculi, quibus nates con- 
stant , ei przcipue inserantur. [Tà yAouzk ap. schol. 
"Theocr. 6, 3o et Thom. M. s. v. 'Poborvyitet p. 285. 
Tè )ourzk Glossae Mss. et Georgius Sanginatius ap. 
Ducang. Quod ap. Zonaram p. 441 duo codd. præ- 
bent. G. Dix». 

Dto, Glutio, VV. LL. 

TAuxá&ww , *6. Schol. Nicandri (Th. 595] vult gos 
xat tü9muuraàv vocari YAuxdótov, sicut yohhv, yhuxsiav. 
p Ms. : Avti paaíc laxi ME, ài évavzluv tò 

avtlov anualvouea, do Eray Tte cv TugAbv siro roAvÉM- 
movta À TÒ Šios vÀuxÁSwv. Warz. Etym. M. p. 626, 56 
(et Zonaras p. 1457): Ot à Kuprnvaiot «à fos fec 

act, xal Dio vÀuxdOww. || Alia forma TAuxs(2iov. 
Lum p. 441 : PAoxe(Svv, È - yhúxiov 8 c 
Suid. : FAvx(2wv tò qAuxo. Kal yhuxù tò abró. Theodos. 
p. 65,29 : Arpôóyyw mapalúyovtat... yAuxelðtov, dnà cic 
yhuxéos evene. Cum mpafelðiov et Aekeldov comparat 
Cherobosc. in cod. Barocc. 5o fol. 125, qui ipse 
quoque diphthongum diserte probat, et Etym. Gud. 
p. 126, 51. Eadem signif. l'axojówv dictum est, quod 
v. G. Dinn. 

[DAuxdB!we;, 5, Glycadius, n. pr. viri, cui Nilus 
libri r epistolam 252 scripsit his paucis verbis com- 
prehensam : l'ÀuxáZt uiv tò Óvoua xét , 0zwc ôk 
xal dwih, thv voómow xaüíccrxac. G. Dino.) 

TPAuxáto, Dulcesco, Subdulcis sum, ut Diosc. et 
Athen. [^ p. 26, €), yuxátui olvos. [MA yAuxdtov 
Ezech. 3, 3. "Ofo; yhuxáčov Geopon. 6, 15, p. 459. 
TXvxáZouat ibid. 2, 39, 4, p. 189 : IAuxdtovzas ài of 
üfpyot dxoboryduevor ÜoXavrlo barı || Dulciter affi- 
cio. Sext. Emp. p. 53: Tò ud ob qux toç biat- 
vovrag p. 78: H yor rò tù aùr utto brè uiv 
mixpálerat, érè ĉl yiuxdZerar. Et sic ibid. p. 83, 428. 
Hrust. Item Clem, Al. t. 2, p. 933, 22 : Tò põ 
PAuxdler èv 055 fyralvovras, mixpáler 6b vobs nupiosov- 
taç’ et Macar. Grets, p. 170, D : Mavtòs to xar 
algůnow yhuxáZovtos yhuxepirepos. prx 

TAuxaívo, Dulce reddo. Quidam Edulco e Nonio et 
Dulco e Sidonio interpr. Xen. OEc. [19, 19] : Trè 
00 dou vAuxalvea Dat thc otapuhás. [ Theophr. De odor. 
34, p. 744 : Agoparrs ... yAuxalverat. Moschus 3, 117: 
lá, teu vois ytDaem: moríópaus (tò pdpuaxov) xoüx 
èyhuxávðn; Athen. 5, p. 200, B: "pads um Èv «aic 
bolai xal rilor mávrtc xzoapiws PvAuxdvUnanv (apogr. 
Flor. 4Auxáctnaav) ol iv tõ otadiw. Geopou. 2, 23, 
10: 4 ápupà 5; xal yAuxavütica. Georg. Pach. An- 
dron. p. 96, B: Ajrác te gdyot xal yAuxavürl, «bv pd- 
puyya ekaro Bà rbv vÀuxacuhv xal vip méwpavri. Figu- 
rate de oratione Dionys. De comp. vel. 15, p. 90, 
I: Quval... yAuxalvoucal te cv Um. xal vuxpalvousat. 
De melopæia Aristox. Elem. 1, p. 33: Zuvrovorttoaie 
ypowzat cyeĝùv of mAsierot vü)w vüv' Toítou Ó' airov tò 

jacÜat yAuxatvtty de, Exempla ex V. T. vid. apud 
Trommium.] 

[PAuxai , aiz, aiov, i. q. yÀuxóc, Synes. De febr. 
p. 62 : FAuxaíou baro” p. 1go: "YSant Osouip xal 
PL 

ux&visov. V. "Avisov.] 
ixzvow , tuc, $, q. d. Dulcificatio. [Theophr. H. 
P. 4, 4, 5: Elc thy yàúxavow mpobpéytw th enéopara.] 

[DAuxaveixóc , 9, Lug Dulciter afficiens. MÓ« ìu- 
xxvrx)v Ocellus Luc. p. 510. Waxzr. — [| Adverb. 
TAuxaveuxüx, ap. Sext. Empir. p. 437, 442, 499, 533.] 

[PAóxac, 6, Glycas, n. pr. velut Michaelis Glycæ, 
scriptoris Byzantini. Alius ap. Cantacuz. Hist. 3, 5o, 
p.514, C. G. Dixo.) 

[FAuxacíz, $, Dulcedo. Nilus Ep. 4, ^ » P- 474: 

2 
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Ak tis inovnbiorou xal xarnpauévng vAuxaatac, G. D. 
Method, Conviv. virg. p. 76, B ed. Combef. : Tà 
Aovrk 3b ovas voniLecÓat moocsxtt nxp, 6nóca 33 T 
lugóno yhuxagia xexéparta com dxoo3 pov. ta 

ae, &, pro Puxzola præbet ap. Method. 
Conv. s. TAuxasía cit. ed. Allat. p. 49, 1: Tz ékgore 
yhuxdost xex. Hase.) 

VAixasyua , tù, sive IMuxasuds, é, Dulcedo, Dulci- 
tudo, [Dulce condimentum], VV. LL. Metaph. de 
Christo quidam dixit, “Ofog zori%era: sg ama Bpw- 
arigera 6 vAuxaeuóc. [Nehem, 8, 12 : Miste yhuxd- 
cuarta. Nilus Ep. 3, 318, p. 450: Tc aXpuaizla sye 
d qhoxásuato, AMOS. 9, 13 : Arortahdiet tà pn 
yàuxasudv. Andreas Cret. p. 235 ed. Combef. : Tox 
qhuxxcuous Ow dwootáer Aóywv. loann. Xiphil in 
Matth. Anecd. vol. 2, p. 33. G. Dixn.] 

uziz, tà, Fella. V. TAuxóx.] 

DAoxiz, h, i. q. puxúppos. || Fel. V. DXuxác.] 

Phuxeldtov. V. Vuxdtv.] 

Puxo tò, Dulce oleum, Galen. vol. 2, p. 398; 
Xenocr. 104 ; Oribas. p. 22 ed. Matth. Wxtoet. Pau- 
lus gin. p. 81, ar, 

VAiuxeorroácre , é, Dulciarias, Gl] 

"Mxíoa, $, Glycera, Thalassidis filia, Harpali 
concubina : v, Athen. 13, p. 584—586, 595, 605. 
De Menandri et Glycerz amoribus v. Alciphr. 2, 3 
et 4. || Dionysii filia, Anth. Plan. 4, 249. Alix in 
marm. Elgin. ap. P«eckh. vol 1, p. 247 et in 
epigr. ap. Murator. p. 1704, 7. De accentu Arcad. 

. 101, 6 : Tò 8E yhuxepà AEovatan. elre xýpiov elte mt- 
eie ein. G. Disponr.] 

[Phuxepia, 4, Glyceria, martyr. Theophylact. Hist. 
p. 22, C, 144, B. G. Dis».] 

[VAix£otov, $, Glycerium, meretrix Attica. Macho 
ap. Athen, 13, p. 582; Menander ap. Priscian. 18, 
p. 1193, aliique. Genere neutro zò Mivév£oou VAuxé- 
prov Philostr. Ep. 68, p. 947. G. Dixpoar. 

[FXux£pwe , $, Glycerius, n. pr. diaconi ap. Basil, 
M. vol. 3, p. 358, 25g. || Inperator Romanorum, 
exeunte seculo quinto, G. Dixponr.] 

VXoxep, à, 5v, poet. i. q. uxic , Dulcis; ut pitu, 
Od. E, [194]; aitov, Il. A, [89). Metaph. 24», Od, 
P, p Et compar. vàuxiporstzec, Od. 1, [28. Pind. 
Pyth. 4, 56 : Nósczou yhuxtpot” 9, 19 : VAuxspai tivaic, 
Eurip. Med. 1099 : Téxvov yhuxegòv Baer jaa, Aristoph. 
Lys. 971 : Mois yhuxspd; Scytha. in Thesm. 119a : 
Ue yhuxeph tò qaa! onto Avrock uds. Themistius 
Or. p. 319, 29 : Oùx ferm yàp, pasl, yhuxepirrepov À 
vávt aléfvan Sed ap. Cicer. ad Attic. 4, 11 ; Obèiy 
Auxórepov (darty addit Lambin. ut senarium expleat) 

müv iôi, axx Prov. g, 17 : "Yõatos qAuxepou. 
Ceterum conf. IAuxnoóc. G. Disponr. 

[Vifxspoc , 5, Glycerus, n. pr. viri in inscr. Marci 
Aurelii tempore posita ap. Borckh. vol. z, p. 378. G. D.] 

cvi And ray é, $, Dulces uvas ferens. FA. g% 
vózwpov, Oppian, Cyn. r, 465.] 

vxtpóypws, 5$, *, Qui dulci, gratioso corpore 
M. Meleag, in Anth. Pal. 7, 21 A Sanhi 
Paviov.] 

vx£wc , Dulciter, adv, a yìuxýs. Pollux 4, 24.] 

Dx», f, Glyca, n. pr. Aristoph. Ran. 1343, 
1363, Eccles, 43 ; Pherecrat, ap. Athen. 10, p. 430, 
E. à G. Diwnonr.] 

Dux, $. V. Vixss.] 

Thuxúpatov, tò, Glyceratum, inter synonyma gly- 
cyrrhizæ ap. am 3, 7. Boissox.] 

TAoxzpoc, &, bv, i. q. yhuxepss. Astrampsych. a 
Sula. s. v. FAuxvpá* Tpwywv meds muxplac ns fan 


ga 
DAox(2ty. V. VAvxdBwy. | 

Puxo, Dulcia prebeo. Bæckh. Inscr. gr. vol. 1, 
P- 791, 57 : Hdveac tods Oaonfvouc xal sog auvtüóvtas 
db tiv móAsov èyhúxigev èv cip edito. Hase.) 

Vixivvac , Hesychio 39k 4Xux£oc olvou mÀaxooc, Pla- 
centa e vino dulci, s subacta et condita vivo dulei, 
Apud Athen. t4, [p. 645, D] simplici v scriptum 
Puxivaç, ibique e Seleuci Glossis esse dicitur &. &iX 
q^vxéog xal alou niarit, ap. Cretenses, 

[VAuxivoc, 5, Glycinus, Metapontinus Pythagoreus. 
lamblich. De V. P. 36, p. 524. G. Dixponr.] 
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[VAdococ , (2, tov, i. q. puxbg, legebatur ap. Soph. 
Phil. 1461 : Nv 8 à ie qMxióv te motè Asopas 
fuz, ubi nunc Aúuov editum est, quam lectionem 
scholiasta memorat et codex Flor. monstrat, in quo 
litera y duobus punctis est notata. Accedunt Hesy- 
chius, Suidas, Zenobius 4, 99 et gramm. in App. 
Vat. 2, 59, pro uno tamen omnes teste numerandi , 
qui Áuxeiow mot)» nomen esse fontis Lemnii perhi- 
bent ab Apolline investigati. Aristot. Eth. Eudem. 
7, 2, p- 1238, 28 : "Qem:g inl ta wópatoq xadUs: 
q)oxwv , eum vulgata scriptura contulit L. Dindorf. 
pref. ad Xenoph, Conviv. et Ages. p. xu.) 


esed que l. TÀvxis.] 
ees é, apa P5 p. 200, A] legitur, 
"Est:pow xepduta npòs hv TOU YÀuxwruoU ygalav, Ut re- 
liqua vina dulcescerent, Bud. Sic SM Ten in- 
telligendum e seqq. ang- corriguat yhvkarpot 
quum usitatæ sint formæ yAuxdte et hanina, inusi- 
tata yuxu, et ipsum illud yAuxacu« alibi legatur. 
G. D. Beckh. lnscr. gr. vol. 1, p. 791, l 49 : Kgea- 
Boslae xal m xal yAuxizgobe xal Give (sic) où Gute 
wv, Hase. 


DAxitoc. Fhuxkuw. V. PAuxós.) 

Móxxx, Hesychio 4 yiuxúmng, Dulcedo, Idem et 
VÀoxbv [immo FAuodv] affert pro yAvxb, Dulce. [Ac- 
cedit ad has tertia glossa qua» duplex x habet, sed 
vitii suspecta , l'Auxxsiv, de quae v. s. lAuxóc. G. D.) 

FAuxorg, esca, ev, Dulciusculus, Subdulcis, vel 
Dulcis; ut qhuxótvzt zor, Nicander Al. (444), quod 
quidam pro Passo accipiunt. 

[FAuxoxdAagov, sò, s. P AvxuxdAapov, Loti nomen 
- recentiores Grzcos, ut ap. Zonar. Lex. p. 13a4 
aliosque quas indicat Ducang. et Salmas. De homon, 
hyl. iatr, p. 6.] 

VhuxoxaAapuov, Gwoc, 8$, Locus loto consitus, 
Achmes Onirocr. c, ara. Ducane.) 

[P^uxozoréo Dulcia bibo. Hierophilus in Notices 
des Mss. vol. 11, 2, p. 224. G. Dispoar.] 

[DXuxoppr mon, 5, A, Suaviloquus, Antioch. p. 1049, 
D: IDsidouct w pupopópta xal yAuxopphpavi. Hase.) 

[ Thuxópputos, ô, $, Dulcem liquorem manans, 
Pseudo-Chrys. Serm. 99, vol. x, p. 547 : Ox dyxeA« 
acd yAuxdoputuw Bórpuw čysvpye, SsaokR, 

t Schneid, 


[Diixos, 93, i. q. yhsxos, Nicandro inf 
locis s. v. DAuxi indicatis.] 
[Thuzorpopéw, Dulces cibos capio, Hierophilus in 
Notices des Mss. vol. 11, 2, p. 224. G. Disponr.] 
[VAuxogópoc , ó, $, Dulcifer. Chrys. vol, 5, p. 729, 
d d djmiAo, aùr Bázpuv "huxogópav vipostxóualtv. 

TÀoxósuev, tò, Glycophyllum, Galen. vol 13 
US. G. Dix».] aii i 
hunden. V. Auxógax. 

VAuxy, tò, Vinum, || Fel. De utroque v.s. Fhuzúg.] 
Duxoxy3s. V. Viuxungsfe.] . 

slap ham a 5, i d WD anon, Dulces fun- 
dens lacrymas, epith. zos, Epigr. [Meleagri in 
Anth. Pal. 7, ioris. de pier. [ " 

Diuxuérox , 5, $, Dulce videns , aspiciens , s. Dul- 
cis aspectu, Hesych. [Orae. Sibyll, 1, p. a5 : Helos 
Polik pdos. WARE. 

regen ; $, 4, Dulcia musera dans. 
Hal. 4, 105 : Níxys te Yhoxiborgev Div xpávoz. Rufin. 
in Anth. Pal. 5, 22 : Ph "Eowc. Waxzr, Method. 
p. T ae Ene] 

vxumy*?s, 5, $, Dulcisonus. DXuxwwy*« Epigr. 
Antipatri Thess. in Anth. Pal g, 36 : I Seca 
orty] Dorice. 

Phuxuhipztos, 6, $, Qui cum dulcedine capitur. 
Pseudochrys. t. 7, p. 313, 13 : "Eye t pu " 
dyrirtpov , qAuxvüpzvav êdfav. Hase. . 

[DAuxutuuéo, Dulciter afficio, Té vAuxvfqusüvzs , 
de cibis, Hierocles Pyth. p. 316 Needh.] 

Duxofüu(a, $, [ôo 6x è (wm, Á ixi c Qv 
hêavh, Lex. Rhet, p. 233, g.) Animi suavitas, dulcedo, 
i. fere q. 002a, (Plut. Mor. p. 970, B : lleve duo 
P yà. 982, A; 1104, C.] Les Ep. 5; : Ox 
mi Te quvilous Ev sy aie YAuxvÜvpduz 3:04am, Non am- 
plius consuetam in orationibus suavitatem sensi. Id. 
79 de se loquens : Kal si dvüpwrirne xal dons Y. 


P. 
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èrohehavxis, Hilaritatem animi laetitia perfusi, Bud.; & 


et in malam partem pro Deliciis s. Voluptatibus 
animi Id. (105] : El pý ew ein xazenxe dUYvOUS 
v: xal mph, Énueev yh. dvív£orec, Et ulli animi suavi- 
tati nunquam cedens, ['Eyxpávetx. 575 yà. Iamblich. 
ap. Stob. Flor. 5, 64.] ||la vitio a Plut. ponitur 
ro ignavia et inertia, qua laborem respuit, Bud. 
Mor. p. 476, D : 'H mepi zò parov del ĉiatplbouoz xal 
phe TÒ f/Burrov dvaymosóaa yà. Tc bugis] Sie a Plat. De 
Ha p. 22 accipitur. fp. 635, C : " Evexa tfc yhuxvluulag 
qie mobs tàs f)ováe.] || Animi placiditas et quasi dul- 
cedo; Clementia, Bud. Plut. [Plurali numero Plu- 
tarch. vol. 6, p. 900 ed. Wyttenb. : 'l'oéjae eic yuxu- 
Gupiac.] 

DAoxó00uoc, 5, $, Dulcedine animum  affciens, 
[PAixubuoc "Ep Aristoph. Lys. 551.] i. fero q. fu- 
nôs. Aristoph. [N. 705] : “Ynvog 4' ánéeto vAuxó- 
6upoc Öm , Somnus animo gratus : vi£uuoc Unvot , 
Hom. Item Delicatus, Qui nulla non dulcedine ani- 
mum effeminat : in malam partem. Lucian. [Hermo- 
tim. c. 16] : "dc of dv "Exsrxoópetot qAuxdüupot xat gt- 
AXSew eloi. || Placido et miti animo præditus, Il. 
uiid: O% áp x yhuxúlupoç Avho jv, 003" dyavdgpav, 
A luptuack 


vxuxdajov. V. Thuxoxdhapov.] 
vxuxzomie, Fructus mei dulces sunt, Dulces 
fructus edo. (Theophr. C. P. 2, 3, 7] 

VAoxóxapros , $, 4$, Cujus fructus dulcis est, Dul- 
cem fructum gignens. 

[FAuxóxgetc, 5, $, Dulcem carnem habens. Sophro 
ap. Athen. 3, p. 86, E, et Demetr. De eloc. 152: 
Thuxóxosov xoyyowov. Epitome et duo apographa co- 
dicis Ven. 4Auxóxottov.] 

EG 5, 4, Dulciloquus. Lexicon Ms. Havn, : 
"Hóver?hc , AoxoAMyoc. Osann. Schol. Eurip. Hec. 129: 
“Hõuhóyog, yuxu qü nihe. G. Dixp.] 

Diuxópahov. V. DAoxópvAov.] 

PAvxuuaple , (Soc, $. FAvxupapl2sc , ostreorum ge- 
nus quoddam, ap. Xenocrat. De Aquat. 43, 60, 61; 
ubi vid. Coraes p. 116. Glycomarides ap. Macrob. 
Saturn. 2, 9. Chamæ glycomerides ap. Plin. 32, 11, 
53. Conf. Schneid. ad Aristot. H. A. vol. 4, P 358.] 

Duxouteyoc, Dulcis simul et mitis s. Placidus, 
Dulci quadam ETE ac clementia præditus : 
Dulciloquus, VV. LL. [Epitheton Veneris in Hymno 
Hom. 6, 19. 

TXvxópn. V. rel 

vx6yr)ov, s. Dor. VAvxóuadov, tò, dicitur Malunt 
vrac pr:edulce , quale est «à palun, a mellea 
ulcedine appellatum. Apud Theocr. vero {11, 39} 
Cyclops amasiam suam ÀuxópaAew vocat : dictam 
alioqui Galateam : Tiv ò quw qAuxópaDuw. fua xi- 
pxuróv delôwv, Solent enim, ut Schol. annotat , of 
vreg mpbe tls lpwuévac Myttv , Vix pou yov , qui 
ibid. e Sapphone quoque affert : Auxouahov iptóye- 
tat, Óx dxpu in fA e eram lectionem Olov tò des 
xíualow lotüberat drow èn’ čočw servavit schol. Ms, 
Hermog. f tk yluxúunhæ dixit Herodot. medicus ap. 
Oribas. p. do ed. Matth.] 

[Thuxúpoppos, 5, ñ, Dulciformis, loann. Gaz. Tab. 
mund. 2, 273. Csaxrs.] 

[D^oxogi0éo, Dulciloquus sum, Suaviter loquor. 
Meleager in Anth, Pal. 12, 123 : Thuzupuðei xaípia.] 

(PAuxóptoc, 6, Á, Dulciloquus. I^. s Meleager 
in Anth. Pal. 9, 158.] 

[DAoxbvouc, 6, f, Qui hilari animo est. Polemo Phy- 
siogn. 1, 6, p. 232 : l'Auxóvouv te x«l ipurixby dvoa. 
Quem yhoxúbuuov dixit Adamant. 1, 16, p. 361.] 

[FAuxóve. PAuxóvogai, Dulcio, Gl. In iisdem Gl. 
etiam compos. He nd an 

[FAuxófulow, mò, Dulce lignum. Constant. Man. 
Chron. p. 104, À : *Oc (xil c Barat ds exeo 
Puxukóhø. Sed codd. Allati et Fabroti «bv Migahà úç 
ox. vAuxotuAov. G. Dind.) 

[PXuxórasz, aos, 6, 4, Dulces s. suaves liberos ha- 
d Meleag. in Anth. Pal. 12, 5a: T&v yhuxúraba 


[FuxordoBevoc , 4. Dhuxurdpfevot "ox, Dulces s. 
suaves virgines Hore, Meleag. in Anth. Pal. 9, 16.] 
—C[Vhoxónneov , Dulcadium. Gl.) 
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YOouxórixoht, 5, f, q. d. Dulciamarus, Dulciter amarus 
s. acerbus, Dulcedinem amarori permixtam habens, 
ut £c. [Sappho ap. Hephæst. 7, p. 4a : M De 
xüxiuxoov du&yavoy dorsrov. Posidipp. in Anth. Pal. 5, 
134; Nonnus Dion. 42, 441; Musæus 166; Plutarch. 
Mor. p. 681, B. Ibid. p. 522, C: Fhuxóninpog xal dxa- 
Tícyrro, ó tie moÀuxpaYMocóvos vapyulwuóe. ÅNGL. 
Eustath. Opusc. p. 302, 40 : l'uvaixac yryevuévas Zòn 
199. YÀvxvzixoov, In Gl. DAoxéxttxoov, Dulcatium (Dulca- 
cidum). Galen. vol. 13, p. 74 : El yhp &vaulZac axpibü 
vov dhwdiou xal phos dyxov tüsine tA horm , 
qhoxirtuxoov , (aseo ol von tal v)» dpwra trpoquyootóount, 
gzvéizst. Idem dictum in mente habuit Plato Phil. 
È 46, 4 TÀ h Meydpevov mxp yiuxb peuryuévov. 

. Diso. 

Pig é, 4, Duke spirans. Theod. Pr. Ep. 

. toa, 

(FPxuxvrderc , $, Qui dulcia bibit, Philagrius ap. 
Oribas. p. 6o ed. Matth.] 

[FAvxvpé8tvov , tò, Dulce (oleum) rosaceum. Rufus 

. 222 ed. Matth. : Olov pevk podivou xal Aexilou ùv 


| qÀuxopoBivou. ivan imutvw.]) 
fodinis, $51 ulcis radix. Frutex est ramos 


spargens bicubitales , foliis lentisci densis, pinguibus, 
tactuque gummosis , flore hyacinthi , fructu pilula- 
rum , platani magnitudinis, asperiore tantuni, atque 
rubescentes lenticule valvulas referente, radicibus 
pralongis, buxeo colore, gentianz modo flavescen- 
tibus, sapore dulci, quadamtenus subacerbo. Actua- 
rio sepe neutro gen. v gr gx (DAuxóppizov Geopon. 
7: 24, p. 516 (ubi Niclas. 4Auxópitov ex Paullo /Egin. 
indicat 7, 3, p. 334), sed yhuxúppğav 5, 24, p. 373. 
Demetr. Hieracosoph. p. 49 : lAuxópiow xóbug. 
Glycyrrhison Plin. H. N. 11, 54, 119]: et Galeno 7 
Tiv xarà vómouc [vol. 13, p. 527] absolute yhuxeiw 
dicitur. Modice humida est, simulque natura humana 
frigidior. [Seqq. ex Indice.] Dicitur et Vioxsbáto: ea- 
dem herba, substantivo vy s. nóa subaudito, ut 
et in lAvxeiz, quod vide E VXvxóc. Interdum sim- 
plici p, ut yuxvpllns yvXX ap. Antyll. p. 320, 335 
ed. Matth. et postulante metro —— ap. Galen. 
vol. 13, p. 894: E93 *uxuplov (vulgo qÀv tou 
yo)esplau ca ba Mo. G. Dimi.) nba ca 

Viuxodbitiene olv, Vinum e glycyrthiza , glycyr- 
rhizo conditum: de quo Colum. 1, 35. 

inr citi Viuxópoizoc. V. Fkuxóppita.] 

EAoxógoone, $, $, Dulcifluus, Gl. Constant. Man. 
Amat, 1, 68 : Ilapanéure: moruo int thv épepévny, m= 
pw vuupioy Éxuriw Àvxóppouv movrobéwnv. "Theodor. Pr. 

, 82, 152. 

d Toxic , sia, b, [forma Bæotica *Aouxob Corinn. ap. 
Hephizst, c. 16, p. 108. G. Dino.) Dulcis [Hom. 1l. 
A, 598 : l'hoxb víéxrao db xontňpos dgóacwv. Eurip. 
Cycl. 126 : FAuxoxvata xofa]: ut uf, Lucian, [Vit. 
auct. 19, vol. 1, p. 558]: Tà yhuxéx avceieut xal pe- 
Aeris, xal phita tàs loydèzç. Et olv, de quo di- 
eam paulo post in lAuxb , Passum. Të yAuxb; opp. 
xuxoóc. Plut. Ad Col. [p. 1129, E]: El 8i yhuxù cb 
pit, xalruxpk 6 Gade [Mor. p. 151, C: ] Tois xuxpoig 
yuuol xal aüstnooi; fOuepact ypüwtat, tU vÀuxémy 
doatoóUvces TÀ ranap. [Astui opp. ibid. p. 708, D. 
O ap. Hippocr. p. 346, 18. Ahpupòs in schol. 
Porphyr. ll. A, 54. Conf. Theophr. C. P. 6, 4, 1, 
ubi genitiv. yAvxéo; in codd. Urb. et Medic. miro er- 
rore qÀuxóo; scriptus est. Diuxeix ómu Aristot. De 
anima 2, 9.] || Transfertur ad multa, pro Suavi s. 
jueundo; ut (spos [Il F, 446], «953 yhuxiwv uéhttog 
I^, 249], ndhepos volore [B, 453. EPAuxie atov, Dulce 
ævum (juventus), Od. E, 152. JEsch. Agam. 1148 : 
VAuxbv ativa xAaunávwv drep Prom. 629: Mý uou tpo- 
xou d eaae Á po yàuxó, Soph. Aj. 966 : Epot m- 
xpó« télvnxev 3) xeivog yhuxdç, oiri Gi te . Eurip. 
Suppl. 1103 : Apaévow 3 meioves puyat, yuxesizt 9' 
Facov lc Srsínara. Pind. Pyth. 6, 52 : DAuxeia. poriv 
Ol. 7, 15: PAuxuv xapróv 9otvóc: 1, 175 : FAuxveí£pav ... 
tbpirv 635v Aóvuw. De personis plerumque in bonam 
partem dicitur, ut ap. Soph. OEd. Col. 106 : “Q yiu- 
xexe valdes doyalou Xxóvov. Aristoph. Eccl. 124, 241: 
"o puxesimm HoaEzyopa. Plato Hipparcho p. 227, D: 
AXX épic, © yAuxüóvate. Marius de fatuo, ut 42x et 
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sif blande dicitur pro 4A0wc. Plato Hipp. maj. 
288, B: "Dc yhuxùç d, púcer, © Xixpartc. Galen. vol, 
12, p. 259 : El yhp Åhs timc, polus Aéyerat c5 
ve yhuxelg xal xalAsim (p, qÀoxsixv piv thv cuv 
voyant óvzwv düparzw , tav euin (tuð) toig Orois, eù- 
gria Évexa, naeiaw Gà tov miUnxow. Conf. Thúxwv. 
x. Dixo. 

E we. ; Å, absolute et sub. subst. dicitur 5$ yu- 
xópbiyx , teste Hesych. necnon Theophr. H. P. 9, 13, 
[2 : FAuxsia 8b xal 4 Xxvüod) fila’ xal vor è xalot- 
aw abrhw ebôù vÀuxiav]: predulcis enim est, ut 
Plin. quoque prodidit 25, 8. Ab Hippocr. eadem 
vocatur DAuxóus, ut Gal. Lex. "pes. [p. 452] 
annotavit. [Non legitur nunc apud Hippocr. n 
chio vero et l'Àux) est fomi tu ijo6ux, Her 
quadam edulis : si non ead. ac Scythica glycyrrhiza, 
saltem a prædulci gustu, quem aiina ah præbet, 
denominata. ldem yhux}v exp. etiam «à et ziv 
q99» , Lac et fel; quorum illud revera, hoc ex ad- 
verso sic appellatur, ut in IAuxéz annotavi. (V. infra. 
In gl. Hesychii Aux?» correctio est edit. Hagen. Co- 
dex DXuxxiv, tò yha’ xal tAv yokjv. Quod Kustero 
in FAuxóv vel FAuxxóv, mihi in Punsia vel lAuxeiav 
mutandum videtur. Helladius ap. Phot. Bibl. p. 535, 
8 : (Ot 'Almvaio) thy yohy vAuxeixv (ixdAowv). Epiphan, 
vol. 2, p. 485 : Ths yohàç yÀuxsías pagi, Schol, Nicand. 
Ther. 595. G. Dis».| 

PAuxb, Vini dulcis genus. Lat. Passum, et apud 
Plin. interdum etiam Dulce. [Gl. Dulce, erem 
Diosc. : "Exiidóvat olvov À yuxv. Idem, Etv yAvxsi 
olv yAuxáZovet. (Theophr. C. P.6, 17, 2 : 'H euóova ... 
xatabpaysioa pehxpátrw À yAuxti. Neophytus in Glos- 
sis iatricis: “Orav slong imi tou larguxou BiGhlou dopt- 
atag Atyó yhuxù, oùdiv daho Mec À yàuxdy otvov. 
Nicand. Al. 386 : ‘Peiz yhuxd valpe áhuxpórigov ĝe- 
narsa. Thuxéos ibid. 179, 205, 367. FP)uxtt 142. Qui- 
bus in locis Schneid. lAoxoz, yàúxsos, yAóxex scribebat 
sqm idem esset atque *A£ixo;, quo Nicander utitur 
ib. 184, 299. G. D.] At 4Auxv; olvo; apud Eund. et 
Athen. [4, p. 131, F, in fragm. Anaxandridis : Olvo..., 
Asuxbc , rÀuxic , abOtyevhe, Aos xanvíac] Vinum dulce, 
generaliorem signif. habet, Omnis sc. vini, cui dul- 
cedo aliqua inest, sive nativum sit, sive factitium. 
[Omisso olv; Hippocr. p. 623, 33 : DAuxbv mvízw. 
Aristot. Probl. 21, 19, p. 929, 31 : Ak qi paz cod 
digíirou mivóusvov tò yáha xal ó qAuxbe galverat yhuxú= 
*:01;] || Auxb, Fel, per antiphrasin Plin. et Cæl. 
Aurel. Chron. 3, 1. [Seqq. ex Indice.) l'Auxéa, tà, per 
antiphr. Fella dicuntur. Cel. Aurel. [l. c.] : Multa 
enim contrari interpretationis vocabulum sumse- 
runt, ut fella, que Graeci 4Auxéa vocant, velut Dul- 
cia, quum sint amarissima. Quibus vv. declarantur 
hzc Plinii 27, 10: Holosteon sine duritie herba , ex 
adverso appellata a Graecis, sicuti fel Dulce, [ || Tu- 
xía, Ulcera manantia. [oannes latrosophista c. 35 
ap. Ducang. : Ilpès th Atyóueva yhuxia, & yivavtart dv c3 
xiguÀT, xtv xaAoumw ai vuvaixt; yhuxéa. Constantin, 
à secretis Ms. lib. 1 ap. eund. : Hepi «7 dopuozíaz Tiç 
xaxÀougfvne PEATWÒNG, m l tot xavo xalouufvm 
yhuxéa. Et paullo post : Zupbaiver iv t Sépuatt Tiç 
xepahiç TpauuaTx xal Dytt òras pipás: ÜUpyevat dz ab- 
miv Gyps naysia yàlogpa bpola tõ péhitos xal Duk 
zonto an aùtTh $ vócoç Í geiert Apud Theophan. 
Nonn. vol. 1, p. 38 codd. yux, qÀuxb , yaúsv: sed 
qhvxía p. 308. G. Dixp.] 

DAixiwzo; , irregularis superl. e 4Àvxbc, pro (Auxó- 
74:9 , Dulcissimus : ut et compar. pro yhuxýrepoç di- 


citur vAvxivv. ll. A, (249] : MEuzoc yhuxiwv fésv bêd, 


Melle dulcior vox. [IAuxýrspoç et yAuxózazog usitata 
quibusvis scriptoribus forma sunt, ut Pindaro Ol. 1, 
30; Pyth. 11, 88; Aristophani Av, 1343. FAuxiov au- 
tem proprium epicorum videtur. lÀvxwro; , de quo 
Etym. M. p. 234, 5o et Philem. p. 38, legitur apud 
lian. N. A. 3, 57; 12, 46; 14, 13, et megpryhúxotog 
15, 7. Rarioris usus formi sunt lAóscwvw, de qua 
HSt. infra, et DAuxiózsp (comparandum illud cum 
Boabwipes, de quo v. s. Bgaox) in Anthol. Pal. 
Append. 153 : T7; 2' 3v oùt yhuxtdrsgov, ubi in lapide est 
qhoxiwzcpov. G. D.) EXossuv a yàvxziwv pro yAvxóztpo; 
dicitur, ut Bpácowv a Boabiwv pro Ppaĉútspos, teste 


p. A 
l 


c 
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Etym. (p. 235, 4]: afferente ex Aristophane [cui 
Xenophanis nomen substituendum ex Etym. Gud. p. 


301, 14, in Zev ı corruptum ap. Herodian. Mep} 
pov. ME. p. 41, 5] Masovx auxx , Dulciores ficus. f 


[DAuxbs dxxow. V. Aqxoew. — || Àuxic. Muhv, Dulcis 
portus, nomen portus Epiri, de quo Strabo 7, p. 324. 
[| Fhuxùç rotapós ap. Ann. Comn. p. 107, D, 108, A. || 


[| PAuxsiat , nomen fontis. Pausanias in descriptione 
Pellenæ 7, 27, 4 : Ilivew myyal opiy rò thy nóty 
tlolv oò Ew Tb 8b ywplov Évüx al mnyal, DAuxelac 
dvoudkouvot. G. Diwponr.] 

[DAuxic , £x , 6, Glycys, n. pr., ut loannes Glycys 
logotheta ap. Nicephor. Greg. Hist. Byz. p. 119, 120 
et alibi. G. Dmm») 

Tuxucióv,, h, Glycyside : Hesychio 2v15v zov guv- 
TEÀOUV wpòs j w n T&v yuvay. Athen. 3, [p. 76, 
F,] e Seleuci Glossis tradit yAuxuc(2ny quandam no- 
minari eux Tý» poppy páiota Üouxwizv* a cujus esu 
sibi cavere mulieres &ik xb souiv pataisposs* Diosc. 
et Plin. Pzoniam vocari irse, "uh tradunt, alio 
nom. Ti dictam : sed illius rei nullam faciunt 
mentionem. Hunc vide 25, 4; 27, 10 : illum, 3, 
155. [Hippocr. p. 365, 55; 660, 4o; Rufus p. 109 
Matth. Alio nomine zzuovíz. Theophr. H. P. 9, 8, 6: 
TÀy mawviav, oi 6b qAuxvslóny xaÀosst oo-- ap. Ni- 
caud. Ther. g4o et poet. De vir. herb. 15r. 
G. Dix».] 

(DAixvcua , 55, Dulcedo. Liban. vol. 4, pi. 4: 
Fiseezw zigücgualogfvne TÒ qAóxuspa. SCHNEIDER. 
Ilóxzva per yAuxócpacx interpretatur gloss. Aristoph. 
Plut, 660, Sczuzr. Herodian. Epimer. p. 125 : Erga- 
uoovreg vk YÀuxópaa, ] 

PAuxóetpugvoc, é, 4, Sapore acerbo simul et dulci 

ræditus , Simul et dulcis et acerbus : ut glycyrrhiza. 
Theophr. H. P. 9, 20, 5:'H & «c zctplóx, pila 
pávov ti yuhi YAuxoepugvoc.] 

PAuxérn;, ntos, $, Dulcedo : ut olvou, Athen. 
(Herodot. 4, 177 : Kapzi ... yAuxüzrta (yhuxóraroç 
Eustath.) «99 9olvixo; zip xapmüp mpoctixtwx. Theophr. 
C. P. 6,9, 4:'H 5b piuxúme cnavlws xai fua 
sio3uo». Ibid. 15, 4. Plut. Mor. p. 67, B : Tz 3Auxózr/ 
To vwovÜroUvros Ümiteiwww TO Trxphv xal abccRpbv TS 
voulisc(ac.] Item Schema orationis, [Aristid. Rhet. p. 
475 ed. Jebb. : FAuxózz vexat xafoAtxi tph, xzrà 

Uus , xavk cy Tuua, xarà dxavytAixv. Theocr. 8, 33 : 
Aqia xal morzuot eiov évoc , ubi schol. : l'Avxózze tà 
oyua, ën co dpúzos de iphúyog nposåizhiyerat, 
ende (ñs Mt) ane Dionys. be comp. asi 1t, 
p. 53, 13, Aristid. l. c. p. 509, et in Vit. Sophocl. 
circa fin. l'Auxózre tře Ípuxvtia; Diog. L. 2, 57, ah 
Hemst. cit] 

DAuxecoiymhoe, 5, f$, Dulcem cervicem s. Dulce 
collum habens. 

[DAuxugayíx, f$, Dulcium (ciborum) esus. Alex. 
Trall. 1, p. 71. Sravv.] 

FAoxóawv , Cretensibus «9 ipuüpó&avov , Hesych. 

[DAuxugavhc, ó, $, Qui dulcis videtur. Nilus Ep. 
2, 186, p, 216 : Otcwic pes th YÀuxugavi xal try 

a 403 ichico Tpryüvovra xtpdvux v7, dpapcias 
xíxvrvvat. Boisson.) 

[Dhuxó ; é, Á, Dulcisonus, TÀ. yiv Nicet. 
Eug. 5, 257. Abúhoyor per qAuxógforyot interpretatur 
schol. Pind. Ol. 6, y! 

[FAuxvsoasA^c, $, $, Dulciloquus. Theod. Hyrt. ia 
Notices des Mss. vol. $ P. 7] i 

Thuxý t, Hesychio tà èv jivtEg xa 
krov all on. Sonat Sag A uro a, 
Quibus dulce est domi manere. Recte enim Porsonus 
corrigit Év&ov u£vovzez. Cod. usAivrec. G. Dixo.) 

[FAuxógutov, tò, inter synonyma glycyrrhizæ ap. 
Diosc. 3, 7. Borssox. 

VAuxuguvé , Dulciter cano. Theocrit, 15, 146, ubi 
codd. alii yAuxuguwst , alii yAuxb quvti, alii yAuxipevoc.] 

[FAuxuguwíz, $, Dulcedo vocis. Pollux 2, 113; 
Diodor. Sic. 3, 68; loann. Chrys. Hom. 124, vol. 6, 
P- 979, 19, ab Schaf. citt.] 

uxóguvoc, 5, 4, Cui dulcis est vox, Dulciter 
asap ger et e n [Fete 2, 113 : l^uxv- 
vla alng, Ùx dv xal yÀuxóuwow moorttmüv. Ex 
del Pind. Ol. 11, 4 citat foisse. Conf. s. Puxv- 
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quvéo. G. Dixp. Cat. in Psalm. Corder. t. 1, p.833, A p.858 : "AXo dxomov «à mo Divo, ós Qüdtevx 5 


21: Mu yhp 6 Kócioc, Aévov. Hase.) 1 . G. Dispoar.] 
eg, i , ó, Á, Dulcem succum habens. Hi awe, i. q. y . Basil. Seleuc. p. 10, 11 
pocrat. Epist. p. 1278, 44; Xenocr. $ a4, 3o, 63. Où adoxa yiupavouévny iv pitoa. G. Dixo] 
DXuxéyopoc , ó, 4, Dulcem succum habens. Galen. [Th , $, Cælum, Scalprum, Hymn. Hom. in 
vol. 13, p. 42 : Tá te sjyupa xal yAux(yupa. Srauv. Merc. 41 : Thugéwp rohwio atõhpou aliv' 4 y. 


Constant. Man. Chron. p. go et var. lect. p. 101. 
Borsow. German. Epist. in Cotel. Mon. Eccl. Gr. 
vol. a, p. 462, C: Apne méčov yhuxúyupov. G. D.] 

[FAóxorv , voc , é, Hesych. et Etym. M. p. 235, 6, 
interpr. ô sironc, fortasse ex Aristoph. Eccles. 985 : 
"Ez tis mpoxípas dog ye vaut 3», © qAusv, || Cro- 
toniates olympion. ol. 48 ap. Euseb. p. 147 ed. Mai. 
| Poeta lyricus, a quo metrum Glyconeum, quod 
est ex genere choriambico, nomen accepit: vid. He- 
phæst. 10, p. 56. Glyconis cujusdam epigr. est in 
Anth. Pal. 10,124. || Me . Clarac. Descript. 
p. 420, et alii alibi, — || Athleta Pergamenus, Anti- 

t. Thessal. in Anth. Pal. 7, 692. Alii ap. Apollinar. 
ib. 11, 399, et Bæckh. C. I. vol. 1, p. 372, 6:5 bis, 
636, 695; vol. 2, p. 166 bis. || Nomen dei novitii 
Abonotichitarum ap. Lucian. Alexand. c. 18 aliisque 
in locis, et in numis, de quibus v. Eckhel. D. N. 
vol. 2, p. 383. ö G. Diw».] 

svetog, tin, ttov, Glyconeus. Tò xaAoójevov Thu- 

xiveiv (pérpov), Hephæstio 10, p. 56 aliique gramm.] 

juua, tò, Sculptura, Celatura, vel, Quod scul- 

ptum est, Pollux [7, 179 ex Eupolide. Polemo in 

Anth. Pal. 11, 38. Strabo 14, p. 638 : AaxtóMov Ailou 

xal yÀópquatos voAuctAoUc. Tà yàóppara Constant. Man. 
Chron. p. 99, C. G. Dixponr.] 

[Dugiis , t, Glympes , castellum in confinio agri 
Argivi et Laconici situm ap. Polyb. 5, 2o, 4. Dativo 
casu 4, 36, 4 in codd. scribitur Togmeay (debebat 
qhupmísw, si recte habet DXuptig in altero loco), 
piupreosv (sine accentu cod. Vat.), YAvpmeosi. Simile 
est DAurzría nomen pagi Laconici, a castello illo 
fortasse non diversi : vid. Leakii Travels in the Morea 
vol. 3, p. 9. G. Dixponr.] 

[Léi , sws, $.] FAsxpig vocatur olivos ó tò Éysua 
čywv, Vinum cui sapa admista est, Athen. 1, [p. 31, 
E, ubi yip vitium ed. Aldinz est. Codd. recte 
p. Phrynich. ap. p L. 4, 20 : O5 húfi oè 
Éndyutos, dA Mpduvos , ubi alii codd. v2Uetw , yavsòs, 
quoiw, Suidas autem «Auxbe s. v. "Ymóyuvx. Hesych.: 
DA, 6 dveuiévog olvos xat dyovoç (drovo Salmas.), 
v évo: piv érahócropov , ol ôè yhetgiv.] Pdf, Mu- 
stum decoctum, Defrutum. Apud Hesych. exp. olvoc 
et Éynaa, sed repono olv Éjnga Éyuv, vel xob 

Éyurv, e Pausania [ap. Eustath. p. 1385, 14} 
vnzia, 4, Glyppia, e zus Laconicus. Pausan. 
3, 22, 8. Conf. P^upreis. G. nei 

Phurtho, Tipoc, $, Sculptor, Epigr. [Julian. Egypt. 
in Anth. Pal. 6, 68 : lAuzczpa aiófptov, cultellum ca- 
lamarium — 

DAénT5, $, [Sculptor, Scalptor, Gl. Epigr. in 
Anth. Plan. 4, 142. Dor. Thórtaç ibid. 145. Schol. 
Basilic. vol. 2, p. 473 Tun Mou «53 Solévroe ylóren 
£l c yaban. G. Drno. 

T inv, 3, àv, Sculptorius. Pollux 7, 209 : 
Diwrrod, eypayibuv. G. D. Euseb. Pr. ev. p. 39, D : 
Duro; 3) dvóguxvcorouyruxze véy nc. Greg. Nyss. t. 3, 
h zu B : dlexoxOgpvas (mensas) T5 yÀvmrux. 

asr, 


Dur , Ñ, 9», Qui "TE potest. (Aur, Scal- 
ptrum, Sculptibile, Gl. Theophr. Lapid. 5, 

. 687 : FAurcoi yàp Üviot xal vopvsurol xal mpuwroi. 
c. D.] Sed pro ar be [Posidipp. in Anth. Pal. 5, 
194 : Oá ve Moybou yàvmniv. Manuel Chrysol. Epist. 

. 122, À ed. Lambec. : Tàw yAuzzüv totuv 3 
Paul. Sil. in Anth. Pal. 6, 64 : Thumtoist ... dvtpoc, 
G. D.] ap. xxx [locis plurimis, ut Deuteron. 7, 5; 
Jud. 3, 19], cum de idolis dicitur. 

[IA , ó, Glyptus, n. pr. Aog. FAjzv« in inscr. 
Attica ap. Beeckh. vol. 1, p. 408. G. Dixponr.] 

ó ga lectio vitiosa Ms. Steph. in 
Eurip. Troad. 1306, metro non minus repugnans 
quam xpózcouca , quod in reliquis codd. est.) 

"Macy. V. VAuxix.] 
Dusk, 6, Glytus, n. pr. medici. Galen. vol. 13, 


THES, LINGO. ORC. TOM. I7, FASC. III, 


D 


:p vi arégo 

Maiba Ai voc, oŬtw xal dno ToU vé) ylópavoç, Tom- 
txix. Etym. M. p. 235, 15: T húpov dpyahsiov, 8 
xal yiúpavov üvdpass Oróxptvx. Ex quo colligi non 
potest grammaticum genere neutro tò yAógavov di- 
ctum — Damocharis in Anth. Pal. 6, 63 : I$- 
vov (cod. Pal. yAugavoz) xaÀduou ... dvüero, Cultrum 
araile ak Ex his corrigenda que HSt. de hoc 
v. attulit. G. D.] PAógavx, Sculptorius, ut quidam 
interpr. in Epigr. yAugdvou xaÀduou. At in VV. LL. 
Tógavos, Sculptura. [Ex schol. Theocr. l. c, qui yu- 
gvowo per 1Àug?c interpretatur.] 

TAugtiov , tò, Scalprum. Lucian. [Somn. 13, vol. r, 
p. 18]: Kal qAugeia xal xomízc xal xoWrminoz;. [Vu- 
gtiov, Celte, Gl.] DAóguv, tò, Celte, VV. LL. : sed 
metuo ne perperam pro vAugtiov. [VAug(ov , Caelum, 
Gl. || Aógiov , dvrpov ti xal doas- Pev vóppar violat, 
Etym. M. p. 335, 18. Apud Hesych. FPAugeiov ... pos. 
Quocum comparandum lAaguphv dvrpov et Ado ms- 
zpñev : de quibus v. suis locis. 


Dogs, £u, 6, xvm am [Scalptor, Gl. Manetho 


6, 344 : Eppnylwv aç. Schol. Hom. Il. Q, 281 : 
T)óget ó vAugeóc. Waxer, Jos. Ant. Jud. 8, 5, 2: Phu- 
qivw vupttys ÜaupáLee imwrrpmnv. Hase.) 


» 4, Sculptura, Quod insculpitur. Plut, 
[Mor. p. 985, B] : "O6sv £xovjsaveo (xbv ĉehpiva) yhu- 
gv *7j eypar idt, xal te dami2os xóauov. (Ibid. P- 174, 
D : Heoiztüis 


qÀogais tir xal topsiaw. Dio- 
dor. d 4&4 : Nads ... qAugai, guuorérvow, y acero 
Inscr. £gypt. ap. Letronn. Recherches pour servir à 
l'Histoire de l'Égypte p. 454 : Enolnoav thv yhuphy 
xal tAv Lowpagízv vou ctou. Alia ap. Gesen. ad 
Burckh. Itiner. vol. 1, p. 500 : Ev mázr pugi xal c5 
cixtovüUxUv spi xaÜaoouoría. Exod. 35, 8 : Aifiouc elz 
1)» YAugrv. Theophil. Instit. vol. 1, P- 337 : Mix, ài 
Aug? joavy ol bmc (Buxrühuo), touristy Éva xal vov 
2L yov yapaxtipa. G. D. || Foramen scalpro fa- 
ctum. Scriptor ignotus ap. Suid. s. v. Kaworperéç' 
"Eve plav Eus sai; yhupais. Waxzr.] 
DAógtov. V. FP'Avgtiov.] 
DAóoux, $,Glyphius, juvenis Traezenius a Neptuno 


Th, yÀugíóac. ldem Or. 23, p. 285, C: Ayyo tow 


[Philipp. Thess. ib. 62 : EuDzv ĝo- 
várwv pupiða. Etym. M. p. 235, 15 : Aéys- 
Tut yivpiç xal tò yhúpov lp iq. y . 
l E q. 5$ qpiyhugos ap. Apoll. Rh. 2, 218: 8gepix 5 
oporo Xalvsoc yadxénciv inl yhuplâcsaw dohos, 

i scholl, male interpretantur èn} RN UE az- 
aw, À yaxa xovoxpdva. Alteram explicationem 
etiam Ft. M. sequitur. p. 235, 13 : "H x$9233, 593 
xíovoc. || 'AugiBtc ... xal af Oaňduar, Latibula, Cavi- 


velut sculptorii. 
; e 


tates, xm 
Doo, po, Scul [Herodot. 8, 69 : Aitos 
Duc, mp Tic aypnribac y. ct.] Aristoph. [N. 879] : 


èf 
"Enhatrev Évbov olxíac, vaŭç *' fyhuşev. [Plato Hipp. maj. 
83 . 
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68, C : "Exwtdpavo; GaxruA ou; pev. Vanck.Gl.: A aÀóovt&; digo 


.3 
à e xdAxpov , Temperat. Sculpa. Clemens 
bu dir: ri Hesych. : Thú- 


Alex. p- 204: Ot v n : 

t- Boon, yapáEm. Scriptor ap. Suid. s. v. Kaworpe- 
Lr Thópaç (Perforans) Sox&w tò u7xog. Wa 
zer. Strabo 9, p. 410 : “Epwra tov Mpakiréhoug, 8v 


Pal. 11, 389: Avo Dave] tiv y póvorv yhúpwv vóxovc. 
Unde et xoxoyAugeiv de feeneratoribus dici- 
tur.) Et Digouat passiv., ut yAógecóat dðóvatoç, Qui 
ræ duritie scalpi uit, Qui scalpram respuit. 
Aristot. H. A. 3, 7 : Oserov «7, plv dromtov, t ôt 
vpntbv, xal dióvavow yňúpesðat tav daców póvov. Ie- 
15302: Hesych. s. v. Durias, Eustath. Opusc. p. 360, 
60 : "Opogal uahic Dvípnvint xal yeyhópavrar, Media 
forma ap. Plut. V. Syllæ c. 3 : Fhupdyuevoç èv Guxrv- 
Ap qoptiv tlxóva vis mpdissx* et Moral. p. 806, D. 
G. Drxponr.] 

Piw. V. PAv] 

Dru, 4 xopuv, Suidas. Quod aut DAsvu 
aut Dow. scribendum. G. Drxpoax.] 

[Mo nominativus inusitatus a y&yec, de quo 
v. s. Dasyis.] 

eiv, ypovew, Hesych. 


I — é, Glorippus, Pythagoreus Samius ap. 
Iambl. V. P. 36, p. 530. G. Dixpoar.] 
Thwpòv , vouàv , Hesych. Itaque idem quod Xhwpóv.) 
&x , 6, Glos, voua Alvusziou «và; , Hesych. Quæ 
vera scriptura est, servata etiam ap. Arcad. p. 126, 
25 et Etym. M. p. 741, 53, qui eum inter heroes nu- 
merant : depravata apud alios scriptores. l'aàx; enim 
dux Persarum contra Evagoram vocatur ap. Diodor. 
15, 9 et 18, qui l'a et nominativo et genitivo casu 
scriptus est ibid. c. 3, l'a» genitivo c. 19, l'áou 14, 35. 
Dhs ap. Xenoph. Anab. 2, 1, 3 et 4, 24 (et Æneam 
Tact. c. 31. extr. p. 1023); Dv 1, 4, 16 ft 5, 7. 
Do v9 Kap Clearcho ap. Athen. 6, p. 356, C, 
Casaub. restituit pro yAorow xapóc. Rursus lax ap. 
Polyzn. 7, 20. Quibus inter se comparatis duas tan- 
tum formas p 
VÀox, TAo3. Alteram agnoscit Herodian. Mept pov. Xá. 
p.14, 25 (ubi Ad; ó noris) et 36. || Disyllaba 
ejusdem ut videtur nominis forma est lioc, qui 
ipse quoque Persa fuit, copiarum Cabadis dux , ap. 
r adc B. Pers. p. 2a et 25—27, et "Theophan. 
Chron. p. 135. G. Dryn. 
Piso, et Attice Dira, á EEEN de 
etymologia opiniones v. ap. Etym. M. p. 235, 19 
Sakal DEVE Thrac. p. po Bekk. - ye weg 
. 558, 49 : Aaiyoc ... vx Momos Àdgoc xal hai- 
ad p: Mies yàdoca. Atticæ formae a ; Mirta, 
injuriam sibi illatam esse queritur litera sigma ap. 
Lucian. Jud. Voc. c. 11, vol. 1, p. 96], Lingua os 
pulcro epitheto ab Eurip. Suppl. [203] dicitur Aóywv 
žyy:jos. Hl. A, [249] : T xal dm queer pc 
uxor plev adh. (Aristoph. Nub. 424 : "AXo «x 8s 
o)w vopusig Hên Osby oíMéva mJ» drep fuic, vb Xdo; 
touti xal tàs NepAae xal thv yhirtav, vpla savri; ] 
Isocr. Ad Demon. (p. 11, A]: A tva 
x et Tr Bvxvolac, [Pindar. Isthm, 5, 105 : l'A3oaa 
9 oix &w, Lingua non extra animum, i. e. 
Verba et animus consentiunt. Contrarium dixit Eurip. 
versu notissimo Hippol. 612 : 'H yAõos’' ópópoy' , Á 
ü dwóuoro;, quem respiciunt Plato in Thezt. 
p. 154, D, in Conviv. p.199, Å, alüque quos indi- 
cat Valcken. ad l. Eurip.] Apud Herodot. [1, 123) 
và q)óocr; tirtiv, eodem , ut opinor, modo, quo 
Gall. dire de bouche , pleonasmo quodam emphatico, 
Sic et Thucyd. (7, 10] : “Oca te dnè qAsan; cloro 
airroi , elwov , videlicet ad differentiam eorum, qua 
iis, quas ferebant, literis perscripta erant. [Cratin. 
ap. Puid. & Y. À Vm pk Al cÓx clé? 
iyore voápuuai! bò ixlovapan, dX db horeg goáow 


eo uvngovebo yàp xahis. Philostr. Her. p. 688 : Ke- 
Veócavene dmb yhtee abti) avyuaivtty ónóza... So]oleco 


i oímw sÜewco* ubi vid. Boisson. p. 448. 
Basit M. 3, p. 385, D : Anh qurcens pooyisa 
e n Similiter dxh otóuasaç et. dnb quv« dicitur. 
Aschyl. Agam. 813 : Alxac ykp oùx dzb yhósenç eol 


robari posse intelligitur, lA; DA et c 


D 
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livro, Non ex eo ane dicitur, sed 
e re ipsa. Thwesng y&ow t Hesiod. Op. 707, 
quod "Pond. dba sd eral xal Tov 
The yhurrng boydv. Esch. Choeph. 266 : X«80', $m 
ph meóstea[ tig.. Mb xáprw BÀ má duo 
tás, ubi schol. d Suvd aevo vOsiv. Athen. 5, p. 
317, C: xmi alxóvra I " upon ir dene 
pav vMurrav Min, toro vac ypéşet. Clemen- 
tina Epit. De gestis S. Perri p. 759 : "hs jj 6b hav 
TA Duaivou qXueceve xpepapévou, Quum zd jus 
penderem. &. Dino.) At qbecu, tépve pro " 
tux Mou; , e Schol. Apoll. Rh. [1, 517] annotatur. 
Prava interpretatio loci Homerici Od. T, 332 : AN) 
táuvere piv qAooaau;, ubi yAõocat non sunt ser- 
mones, sed lin victimarum, de quibus paullo post 
341 : Fosaa peer BdJXov. Aristoph. Pac. 1060 et 
Av. 1705 : 'H yhta ywpiç Tíuvezan Alia attulit 
Nitzsch. ad l. Homeri p. 207. G. Diw».] || Aristoph. 
Vesp. [547] : VIiaav yhirerav [pie Excute omnem 
linguam, i. e. omnem dicendi facultatem. [Soph. El. 
595: “H moa (nc yhiocav óx Thv pntépa xaxoscoudu- 
pev. Idem in fragm. ap. Plut. Mor. p. 89, A : IHoX3v 
Pogay ixyí£ac v. Anna Comn. p. 394, € : Exs- 
mou; Èv pe e iŞineune tónog mepizbpeiv ck mtol Bai- 
pgouvrow xal yhõrtav aùr èxsiðev xouisar, Nuntium 
afferre : quocum Possinus apte comparat Gallicum 
rendre langue des ennemis. Anonymus Combefis. in 
jen juniore n. 10 a Ducangio cit. : Kazzcxorz;- 


ext xal xoxciout yhðcoav mpocévxbe. || De homine 
facundo Pericle) Cratinus ap. Aristid. vol. 2, p. 19, 
15 et 129, 7 : (X& 9) © peyiom Ara. 1àv "EJAnvi- 


buv. Aristophan. ap. Steph. Byz. s. v. Boézroc, Mí- 
dawa Bi) yMoex Bpertia maprv. H es Atticus 
"EXXwwv vAnaex dicitur ab Rufo pm ap. Phi- 
lostr. p. 598 et in inscriptione Regillz v. 37 : ‘Hgs 
Bt yhiasav GE té piv xaMoustv Avé. JEschrio ap. 
Athen. 8, p. 335, D : Mohuxpdmg ... Aóyurv te mamé- 
Anua xat xax) qXeorcz. Alia hujusmodi vid. apud 
Wernsdorf. ad Himer. p. 333. || iozza. tagaetov, 
Advocatus fisci. Philostr. V. S. 2, 39, p. 621: Ilgoc- 
puésrepoç ĉl taig xamnyoplar Boxiiv imioteúðn Ex foo- 
Fas ula zaptel q)yrexv. Eunap. p. 101 : O à 
abüoxoktwp "louAuxvó abri) xal cv ers yhirrav 
ènérpope, taig Èwiotohais imiotrisaç, fox Ux taw ‘EX 
voxinv. épunvebovtar Aóywv. Conf. ibid. p. 500. Theophy- 
lact. 1, p. 8, B: Bagùdws 36 yhitrav tùy "Iodvvzy 
lócixvusv , dvBpa Düropd vt Gstvbw xal vóyuav. "Poxcatxisv 
imorýpova, Öç vk Bacüdux npostáypara ci | sire 
Te eùyhwrrias (ueyuATwyóoti BacoaxTts peyah $ 
irdkia. G. D. Tiy fasüux3v yhiosav sal nd man Lan esse 
videtur cui arcana imperii et principis, forte etiam 
ærarii cura, credita erant... Quod genus ministrorum 
Silentiarios et Cancellarios posterior stas vocavit. 
Lxicn. Diatr. in Phot. Bibl. p. xcix.] || Sermo uni- 
cuique genti peculiaris, vel potius sermonis forma, 
Pinsons yepexsies Herodot. [1, 55 : Tov «5 qJocerc 
yapxxvioz Érouct iv quia 142 : Xapaxtüotc yvsong 
sécetotc. | Lat. itidem Lingua. Gall.autem vel Langue, vel 
Langage. M. B, [804] : "AX, 8 Duv Aran. roueni- 
iov. dÜourmwv. Sic d'rwnctóvacoi thy yAioeav, Thuc. 3, 
94], Maxime ignoto sermone utentes. Plut. (Mor. 
. 421, A] : Thngoan ål moXXaic žoxnto ygriadat, olx 

' dud 15 mÀsiczov dwptYev. Sic autem et i. Linguam 
et plur. quoque Linguas dicunt. [Herodot. 1, 57 : 
"Hyra yAioaxv (ecxv oi Ilehocqot* 6, 29 : Iltocióa 
Yhacav perei 98 : Kark yhsoav thv coteionv. Thu- 
cyd. 3, 112 : l'oogzv Awpiða lévax. Esch. Pers. 406 : 
Kat pv zap' fuv Diosióo; qAaocamc bdo Umrvtiatt* 
Choeph. 564: Fosse duci» C«wxíde ptpovpévos 
Aog; yÀmoesz, Dialectus Dorica, Phisca us Dia- 
lectus lonica, et qua sunt reliqua , sepe ap. gram- 
maticos : v. Fischer. ad Weller. vol. 1, p. 36, 38. 
Dio Chrys. vol. 1, p. 315 : "EZ aùr thg Ahac yot- 
Taç peyvostv tåg tiw "EJÓujvev, xal xol piv aloAiLew, 
i al uplteo, morb dà idle. lims qAmaca, Dia- 
lectus vulgaris, Anna Comn. p. 51, B. G. D.) || Pere- 
grinum vocabulum, Vocabulum obsoletum, Galen. 
[in przfat. ad Lex. Hippocr.]; cui tamen in hac exp. 
non assentior, ut nimis restringente b. v. signif. Sed 
et a Poll. [3, 109] dissentio ut-eam latius extendente, 


a 
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quum poetica vocabula nominari yAewtmg tradit: A 


alioqui enim bona pars Gr. linguz yìwrrõv appella- 
tione comprehendi posset. Nec vero ex Aristoph. 1. 
[Iph vaca où MEov Oyetptiouc qAorrvax , ti xhin xó- 

6x; ], quem profert, illa exp. probari videtur. 
ed et Aristot, Poet. 42 us ; p. 1458, 22] yAörrav 
esse dicit vocab. Eevixóv, Peregrinum , ut interpreta- 
tus süm : Eevixbv à Méym, yhirtriy xal psvapopdv, Sic 
et Rhet. 172 et 185 [3,2 et 3]. Eid. vero Poet. 39 
[21, p. 1457, 1] 3A5reca. est Vocabulum alicujus gentis 
s. populi proprium, quod alii usurpando ad se trans- 
ferunt. Affert enim hoc exemplum, Nomen istud 
aiyuvvov [eiruvov], Cypriis quidem est proprium, at 
vobis est yAareza, [« Et Eustath. (p. 785, 28) dicit 
xárna vocari xórra xat% tAMgaav, » fist. Ms. Non re- 
prehendendi erant Galenus et Pollux, quibus mi- 
nime repugnant loci Aristotelici. Significat enim 
yMöcsa omnino Vocabulum sive propter peregrinita- 
tem sive propter vetustatem inusitatum aut obscu- 
rum: quo genere poetze saepius quam prosa orationis 
scriptores utuntur. Antiattic. p. 87, 12 : Thórtaç, tàs 
tv mouytuv $j dorwas Mhag iyyobueta, Itaque Ari- 
stoteles quum 4J45ssz; eadem atque Ẹevtxà esse ait, 
non minus recte facit quam Dionys. qui erra et 
kiva À vexornpéva àvópata. tanquam diversa ponit De 


Jv (owe mopedeaðat muph civ "A tl; Ashpoùç, ére 
tàs quvhc, elrep éráouç 
» Greg ol 360 3 tpla Iep- 
. Dino. marg hasiv, Lin- 
is peregrinis per ee ignotis loqui, in Act. Ap. 10, 
16; Hes A E ad du. 1, ia 3o. Leo Tab. hs 
49 : DXaocaig Ourgóoots hahsiv. « Kat yhõerav ypésew 
dicuntur qui Eewixoic et inusitatis verbis in scribendo 
utuntur. Lucian. Lexiph. c. 25 : "Hyg 2d 0033 xotnze 
üratvoUputw tobe xark yAarrvav yodpovtaç movíuara, ubi in- 
terpres, "Oca colvuv civ dvo. iv plv totg tat ypó- 
vois Jv av? |n, vuvl 8b oùxéri dal, tà adv toiabea quortas 
xao.» Bmuwcx. Diodor. 4, 66 : Tò vào ivüsdfew 
xatk qMocouv sw mibuAalvev, ubi vid. Wessel. 
Philo vol. z, p. 428,35 : Aaw, 8 83 zalew do xax 
p sion . Sæpius sic unaii, ut Thomas 
.5. V. Apnyérmn. G. Dino. Galen. vol. 8, p. 698 : 
T» à ded riv quv&iv xA&rerav strety Didro iot’ 
Giro yàp dv ctc smor xal Bapelaç xal aelac ... yharrtaç, 
Grav teta Å Bagtiav ... #déAn ônAöoa quvv. Hzc notat 
Galen. adversus eos qui in Hippocratis loco &astíaz 
qWrrag interpretabantur gowéác. Hrwsr.] Ceterum 
multi, ut ex Athen. discimus, libros Isot *Xwacüv 
scripserunt, e quibus fuit Nicander Colophonius. Ci- 
tatur ab eo et Diodorus quidam èv "Izoduxaris hossa, 
et quidam Hermo èv Kontxa; yhurrtaw : et Phi- 
lemo Mepl Arrueiiv dvopdrwov 3| yhwociv. At Galen. 
magis peculiariter Hippocr. suas habere yhöscaç dixit, 
earum exp. libello pem titulum preferente com- 
plexus. Ceterum Quintil. (Inst. 1, 1, 35] posas Lin- 
guam secretiorem interpr. qui et Glossemata ead. 
signif. dicit, interpr. Voces minus usitatas. Quo poste- 
riore vocáb. usus est et Varro L, L. 6, [3) : Qui glos- 
semata, inquit, interpretati sunt. [Warton. in Theocr, 
. t, p. 223 : « De Glossariis et Glossis consule Du- 
cangium Lat. Gloss. Przf. 6 xxxviir, Maussacum Diss. 
crit. ad Harpocr. p. 373. Præsertim vero J. A, Er- 
nestium De us. glossar. ap. Hesych. Albert, vol. r, 
. 4. Utraque orta sunt, quum jam Byzantinum cum 
omano conjungeretur imperium : quo tempore 
Glossarum nomen ad universam Gr. Linguam apud 
Latinos, et universam Latinam ap. Graecos, invicem 
pertinebat. Quoniam sc. altera alteris erat peregrina, 
et omne vocab., sive Gr. sive Lat., quod explica- 
batur, Glossa dicebatur. Hinc nata, sub primis nempe 
Byzantinis Impp., eo potissimum, Latine con- 
derentur Constitutiones Imperiales, Glossaria Græco- 
Lat., vicissim Latino-Gr. Progressu autem temporis, 
quum Gr. Lingua magis dominaretur, eademque in- 
terea valde deflecteret a primæva puritate , vocabb. 
Gr., vetera utique minusque nota, cœpere interpr. 
per ipsa Gr., synonyma nempe magis familiaria, nee 
raro recentiora. » Awor.] 


1^0 662 


TA5cca abhot, Lingua s. Lingula tibiz , Theophr, 
et Diosc., alio nomine yhwsalę s. queris. [Ph uh 
in Bekk. Anecd. p. 3a : P'Aiirrat abAGv xal yAsyrca: 
mor diruw, £ DurreiBac Myouew ot duatei,. Idem præ- 
cipit in Ecl. p. 229, ad quem I. Lobeck. : « Plato 
com. ap. Athen. 15, p. 677, B: Kal ict yle- 
cav Èv brodhpast , i icra; à rat aov 
Aristot. De audibil. vol. a, p. 786, E; Theophrast. 
H. P. 4, 12; Dioscor. 1, 115; Philostr. Imag. 1, 20, 
p- 794. V. Musgr. ad Eur. Orest. 147.» /Eschin. p. 86, 
29: OG cy yhirrrav dv c Tüw abhiv dim. 
Galen. vol. 4, p. 464, 465. Pollux 2, 108; 4, 7o. 
Dern odAettyqoc orsi 4, 85. Yrodhuaros xal aho 
yàra ap. Galen. vol. 8, p. 41. G. D.) || Aces 
praterea ab [seo Socratico tribute fuerunt bmoôń- 
pact, ut scribit Pollux (a, 109; 7, 8o] : púasaç an- 
tem Éroĝnudtow — Calceamentorum vincula 
putat Cam. [Clemens Al. 


Phocas in Descript. T. S. n. 4: Kal yp ix xj Ai- 
Gávou hewtòv faylov xarepydpevov yhwcsosbiç lug£pe- 
1x. Ducawo. Anna Comnena 12, p. 369, À : Kar 
aùrhv rhv yhssav oxomia ratéhrov. 
DAesxiyío, Lingua prurio, Lingus venenum 
commoveo , ut quidam exp. Naz. Orat. 2 : Afpetixol 
Mosoakyelrosav , — Bilibald, [Poll. 4, 185: 
Dose Merorco 8. &y inl tiv xark qAyrrav Exi] 
Dhaissalyía , h, ad verbum , Linguz dolor s. mor- 
bus. [Pollux 2, 108; 4, 185.] Capitur vero pro Lin- 
æ prurigine, ut quidam interpr. etus 6, 119: 
Praeszyís But ouAGy vk wra], s. Petulantia verborum 
et loquaci maledicentia, ut Cam. exp. in Eur. Med. 


5235] : Tv ev cL O yóvmi, yhwcoakylav. 
pulsis 690.) Philo V. M. 3: Penis xal rii 
vov atóus, Petulantia li . Gregor. : Tis $4 vocaíc, 
mpl 15v Aóyov pùotila xal yuwcozhyia; Et Galen. pro 
Nugis. Bud. [/Esop. Fab. 113 : "Evvx tiw dzxiBeituv 
toig Eiu Boxcuvtie tives elvat, Ub tç llag hwsoahylas 
Diygovtar — Philo Mna 2, p. 328, 23 ; ‘Qg u} 

vov ywsaxhylas iv dvBom č; ixa; Xax7|Yoosiv. 

bid. iy 651; Plut. Mor. p. aere wn I, A eK 

E; Clemens Al. p. 200; Liban. vol. 4, p.142, aa. 
Eustath. Opusc. p. 85, 64 : Tv £v xevois q)02À- 
pw. ldem est wen; ut Kepahakyla et Kepa- 
aeria. 

gahylag, 6, i. q yphuagahyos, Loquax. Polemo 
Physiogn. 1, 3, p. 186 : Thwosaàyiav dv£pa. qnualve, 
iy nén qhaoa). yos dicit] 

(Phócaahyo , 5, $, Loquax. Pollux 6, 119; Ada- 
mant. Physiogn. 2, 25, p. 414. Ancr. Philo vol. 2, 
p. 571, 8: Too yhwsrakyorárou uípouc tr AAExvBptuv 
món. Hase.) 

Dueszoyia, fj, Garrulitas, Loquacitas. Bud. ex 
Athen. : Thv dixaipóv aw yhwscapyiav. Sed apud 
Lucian. (Lexiph. c. 19), Eur» xai qAezagriav piv 
im64«, Micyllus interpr. Lingua invidiam. [Conf. 
H. Steph. De dial. Att. p. 56.) 

Duoseapro , é, 5, Garrulus, Locutulejus , Blatero, 
Gellio Linguax, Nugo : cvópapyw, tayúyiwesos , 
Hesych. (Suidas: Fhósaapyov Jos, dvrl tou Tayò xal 
evwuóhov. Dio Chrys. vol. 2, p. 229 : Ty ånôdva yius- 

quaty of mantai.) 

wy, Ò, pcm s. Ligula, Parva lingua. 
[Galen. vol. 13, p. 23 Jaacev &vópastat plv 
Grec , Gtt mapa Or’ xpo vois xopóp Cow, mouizat 

Jaocaaolorv. 

l vue A boc, 6, 4, Qui se lingua vel [ceu] cly- 
peo defendit , Cui lingua clypeus est. Qui se facun- 
dia tuetur, Bud. 6 yhórm modsuuv, ut estin Proverb. 
[Eustath. p. 1471, 5: Daseeuazi 6 «5; uon Uroía 
xal ctwt — yodusvo, Ok «b atwpbAhtoðat dvaiié- 
otepa. Falso accentu D'uoecaenioac ap. Hesych.] 

i , %®, Glossema, Vox minus usitata, ut 
interpretatur Quintil. Inst. 1, 8, 15. Marc. Anton. 4, 
33 : AL ndar cvvütc Ming yiwsripara viv oUcox 
oùv xal qè dvípata viv miat roku 


; Vw tonov 
qà pworipatrá devw. || Lingua 1. e. Cuspis haste. 
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Æschyl. ap. Schol. Pind. Nem. 6, 85: Kéusxo 8 dli 
Yscrua mouy (vulgo Stew), i. e. alyu3 &c- 


vacía. 
aç, 6, Linguosus. Joseph. Genes. p. 8, 
D ie doa avi v mir xal ale vtov. d D.] 
(Low. V. Euwrr.] 

anpati, 3, dve Diuocevparruóv Vocabulum , 
Peregrinum vocabulum, etc., yìðsca, ut dictum 
modo fuit. [Schol. Dionys. Thrac. p. 739, 27: Thos- 
ew»uacuxal Age elolv al A par Tovtíatiw al 
xab’ ixdornv yöpav 3 rhw vxi tives Mge.) Utuntur 
autem h. v. non solum Suid. et Aristoph. Schol., ve- 
rumetiam Dionys. H. in Vita Lysiæ [§ 3, p. 457, 5: 
"Ovoudtv vhorernuatodóv xal évo ygeti], item ubi 
de Thuc. agit. [De propr. Thuc. $ 2, p. 790, 13: 
Duoeenuazogty xal dxney auopévny xal Eben Afw. Tawa- 
exuxvxk ibid. $ 3, p. 793, 13. Galen. vol. 12, p. 
326 : Tgoztxois óvópact xal yAcanuavixois.] Pro quo 
ap. Eust. (p. 96, 19] legitur yiwom cum v, 
sicut et ap. Moschop. (Idem vitium in schol. Aristoph. 
Av. 1083.] Quamvis autem yhusonuarixòv tanquam a 
yuoomya formatum sit, et ap. Lat. Glossema re 
riatur, e nullo tamen Gr. scriptore yAoenya affer- 
tur. [Allatum supra ex Marc. Anton, || Adverb. 
Piwosnyarwis Timeus p. 2.) 

[DAocciówv, «à, Lingula, Parva lingua. Demetr. 
Hieracosoph. p. 8o: Duorc(Bwv pixpóv. G. D. Germina 
hordei Ligulas dicit Aetius 10, 29 : Bóvn ieri xpt 
Bebpeypivn xat Bhaorýcasa xal neppiypém perè Tõiv 
Pwsctbiwv. Scumxip. || Lingula tibiæ ap. Zenob. 
Proverb. 5, 65 : Duocaiblov civ. dv. aùhois. Waxer. 
Sed errore librarii. Nam cod. Rom. recte *)weciov. 
| Ligula in circulo rotz. Proculus ad Hesiod. Op. 
421, p.228: As)ov Ert chc c' mauris dváhwoev eig 
TX Me a yuoecióus ixdrenc &yiboc tie Ápadatec tig 
ig Dhia. 

n išo, f, [Lingula laryngis ap. Galen. vol. 
4 s p. 465,] Lingula s*Ligula tibiz. Lucian. Hermot. 
[Harmon. 1, vol. 1, p. 85o): 'Epnveiv slc thv yhoocièa 
Asntóv tt xal idi xal (mo6d))uiw vob; Bathov 
bapi. [Poasi abXmv Phrynichus, cujus verba 
s. v. DAerrra apposuimus, non magis probat quam 
Aamgaidas brodnudtov. DAwaci; abhot Lobeck. indicat 
ex Theone Sm. Math. 13, p. 94, schol. Aristoph. 
Ach. 681, Hesych. s. v. HTape£rvuéves (adde Etym. M. 
p. 348, 28, Zenob. Proverb. 5, 65) et Eustath. p. 
1330; DA«ocl; edìrryyos ex Herone in Spirital. p. 17 1, 
227.] || Phwrriðaç calceis etiam tribuerunt quidam, 
sed non sine reprehensione. [Gl. Fhwsolg 6robrpa- 
v, Lingula.) || Est etiam «wie, Lingulaca avis, 
dux coturnicum, VV. LL. ex Aristot. De anim. 8, [12. 
De luseinia vel hirundine dictum annotavit Etym. 
M. p. 23, 48 : 'Anjóva , påhv xat (Thv xat?) yAwoaiða 
ol a yaðóva. G. Diw».] 

Phmocoyástwp s. P, 0%, 6, Qui lingua 
victum quærit, Qui linguæ ministerio ventrem alit. 
[Poll. 2, 108; Nicet. Annal. 9, 18. 

oc, 6, Qui de yJuoaciov s. Glossematum 
interpretatione scribit ; ut Athen. 3, (p. 114, B; 15, 
p. 699, E; Harpocrat. s. v. Kónascw (ubi cod. Vratisl. 
)eeaogdyot); schol. Apoll. Rh.3, 114; Etym. M. p. 7, 
bi; 468, 45, aliique grammatici. 

[Dhwsaodekdruntos, 5, $, Cui lingua et dextra est 
abscissa. Acta Maximi Confess, vol. 1, p. xxxv. G. D.] 

Dusconsc, Lingus similis. Aristot. [H. A. 4, 4]: 
"Egos 8d z [Bac dorsp xal al puiat” coUo ò’ isl 
phorrondés. [Ibid. 7. Et exoxíov Demon 4, 2. Ou- 
Adra vuocaons7 Dioscor. 2, 216.) Bud. Dusauz, 
Lingulatus, Vitruv. Linguae specie et forma. — |; Lin- 
ruax et locutuleius, Gell. : Lingulax, Bud. ex Eccles.: 
Anguaculus, Cam.; qui et y Tu ana a Plauto 
Casin, 2, 8, 61] vocari mulierem loquacem, annotat. 
Duocsibón; Psalm. 139, 12; Sirac. 8, 4; 9, 23; 
25, 22.) 

[DX4ooeoe:óGc, Lingus similiter. loannes Phocas s. v. 
Doicea citatus.] 

DAaesoxáxoyo , Linguam continens : YAwacoxdcoyov 
Špyzvov medici vocarunt Comparatum ad linguam 
continendam. Cam. [P. JEgin. 6, 3o. Scumrip. Oribas. 
p. 10 ed. Mai. G. Disp.) 


A 


D 
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FhwsooxnAdurng, Qui lingua et verbis 
demulcet, 5 3uosev, xviuv xal xógmow, Eust. 
4 ex antiquis Comicis, [Ihassoxnàoxd 
Schneid.) 

Dueccoxouiiow s. V)uoscoxópiwv, Ligularum vascu- 
Jum, Cam. Vasculum ad recondendas tibiarum lin- 
gulas s. ligulas. Pollux [2, 108; 7, 153 et 10, 153, 
ubi sur: i locum ex mae -— Ajroi; abÀoig 

xx peia, De hac et reliquis signif. vid. 
i ex Tiido. afferentur s. v. Phwsoóxomov, 
Hesych. Item Arcula scriniumque scriptorum , Galen, 
[V. s. PAwsaóxogoy.] J| Est etiam ewX3v. ux axvuxie, 
Quiddam ad fracta ossa accommodatum, eo maxime 
tempore adhibendum, quo solidari illa incipiunt in 
ea, qua mopwsw dicitur. Cujus descriptio, et quid 
inter illud ac cwATya intersit, exp. Gal. Comm. a Ele 
70 mpl dyuciv. Cam. Idem x)uosóxouov nominari infra 
dicam. [V. s. Diwssóxouov.] ||ltem pro Muliebri 

udendo capitur, VV. LL. ex Epigr. [Seq . ex Indice.] 
Foren Hesychio est non solum £v & ol aùn- 
Tal dreriĝsgav và; yhwsclðaç, sed etiam «à Tuvauuioy 
aloiov, [Etym. M. p. 335, 44 : Efgnrat & xal tò yv- 
vauxtiov alíoiov (mo EùEobhou qotvxirti E e. ale poup- 
"a : vid. Toup. Emend. vol. 2, p. 168) cxérmroveo. 

orma Duoscoxógiov ex Galeno et Helladio afferetur 
s. Duoeaóxouov.] 

VAwsaóxopov s. Virrcóxopov, tò, proprie signif. i. q. 

qhurzzoxoutiov , Arcula s. Theca tibiarum lingulis re- 

onendis idonea. Gorr. e Galeno de Glossocomo 
instrumento tradens , scribit signif. Arculam, in qua 
homines recondunt res pretiosas, et quam multi iter 
facientes portant : esse autem oblongam et angustam. 
Huc referri potest illud Ioannis de Juda, 12, [6]: 
Khértns 3», xal puossaóxopov elye* ubi Marsupium s. 
Nidulum Cam. interpr., alii Loculum. Videtur signif. 
etiam Loculamentum s. Caveam aut tale quid apud 


Longin. [44, 5] : Tà vAwrzóxoua , dv cic ol. Muypaiot 
m qpépovta:* ihid, : OUrux rasav BSoslaíav, 
xv $ Gucitockrn , puñs yhorróxouov , xal xowàv 55 tig 
drogívarzo Bacpuerüpww. || Hesychio est etiam wei 
uhim tiv Jacpavuv, Loculus; eo sensu, quo Plin. 
quendam mortuum crematumque, conditum loculo 
in templo dixit. Quo referendum est illud Theodor. 
H. E. 3 : 'Okioy 8b Buhhouciyv f$jtpüw ó to d 

Du(vou Üdvaros duryiðn, xat dv quoecoxóu xeluevoç 
ixopís9w. || Demum est Machina quzdam chirurgica 
cava et oblonga, facta ad similitudinem arcæ, femo- 
ribus et cruribus fractis accommodata : de qua Oribas. 
De machin, et Gorr. Defin. Med. Duoscoxóutov id 
etiam appellatur. 

[Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 3a, 38: Diwrzoxo- 
uiiov, iml udvou vou võiv ajÀwrudév qct dYytiou * 
Usrtpov Bb xal sl; Érépav goto xactaxaudlero, BiGAluy 
À ipari 3, dgrápou À 6roucüv didou- xudoi à abro ol 
PUT a ada Lae Idem in Ecl. p. 98 : l'ceadxopav, 
cv uv vímov xa! rhv Qio Ux dpyalwv Eyer, tegap- 
e Bi héyerar o viov moXXsv Dy pv yo wide d 

fystv, Orto dux xal ol dgyaior. Ad quem I. Lobeck. : 
a Qua ztate haec. novitia scriptura prodire ceperit, 
ex Pollucis loco 10, 154 colligi licet, 'Tà ywrroxo- 
ueiov tlonxe Aóstmmo; iv Báxyau ...00 pv EE 
dyytíou yhorróxouov (sic enim Nunnes. putat legen- 
dum esse pro «vAwvroxonsiov) mapk voi; vewrépog éciv 
tóptiv, Óc év vp Tipoxdéous Bahavelw, Kal tò *Jastzo- 
xouow (sic idem pro qrtzoxop.aiov) Bejaveiacus, xal iv 
Azohodwpou Atabdhw, Mi é Dopuiwv yhoretdxopov, 
oùx phahi... ond prater Pioureben. Lor. 
ginum, Josephum aliosque, quos Sturzius congrega- 
vit, usurparunt Arrian. Peripl. p. 159; Hero Spirit. 
p. 228; id. Autom. p. 355; Socrat. Schol. Hist. Eccl. 
1, 17, p. 63. Et Mtvoo Doasoxóyo citatur Suidz 
s. Aixuóvigy, . Atticistarum praeceptum Galenus et 
nosse se et contemnere, ut medico non admodum 
necessarium, significat Comm, 2 in Hippocr. De fract. 
vol. 12, p. 218: Eforzat plv raph coi 2n 
tioribus scil;) yAwgadxopov sò axo tovto, slg ô morik 
Tev ygnaluum veuuuácov (dele hoc) ipbzivouow (iubdh- 
loucte), ROAA Gi tiv dxoliézuv Tp. évo &b. ds 

t 
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genus laminze chirurgica in hoc quidem libro yart- 
tóxouov p. 228 et 247, sed yhurrroxousiov vol. &, p. 468 

pellat. » Sturz. De dial. Maced. et Al. p. 155 sq. : 
a Licet Hesych. in v. Aaxz0yv dicat, nomen yhwagd- 
xopov Atticum esse, tamen ut non solum vera præ- 
cepisse Phrynichum existimem, verum etiam vocabu- 
lum cod ui referendum putem ad dialectum 
Maced. s. Alex., efficit, prater locos versionis Alex., 
in qua ter legitur, a Paral. 24, 8, 10, 11, usus alio- 
rum recentiorum scriptorum, ut Longini, Josephi 
A. J. 6, 1, 3, ubi $ 3 commutatur cum vocabulo 
évyw, poete incerti in Anthol. (Pal. 11, 3), ubi 
qUuesóxoua sunt gopal, Didymi in eopon. 4, 15, g, 
ubi v. interpp., et Plutarchi, e quo Kypk. Obss. in 
N. T. t. 1, p. 394 locum attulit, quo ostenderet, hos 
loculos in primis adhibitos fuisse ad recondendain 
pecuniam. De tali enim qJu»eaóxopov usurpatur etiam 
Io. 12, 6. Quo eodem pertinent verba Germani, pa- 
triarchz Constantinopolitani, in Villoisoni Anecd. 
Gr. t. 3, p. 73 : Kiana elpntai tò — ,$n 
&xíxópalov Bd)Aovesz t Biousva alroig doi DurroogTi 
tiiv newýswv xal èvôupeviaç, Sri xavtiyt e ise 
qMeocui yàp ixaloUvro nap tüv maauov tk nap’ fiiv 
voplouata, óc ol doyaiot ()uoaaue voie voulopanw évryd- 
partov, Ceterum mea sententia eo firmatur, quod Hesy- 
chius nomen xdyja (h. e. capsa) interpretatur nomine 
qioocoxojtiov, pro quo tamen vel y\wsadxopov vel yiwo- 
coxóutov reponendum arbitror propter haec verba Hel- 
ladii Chrest. (ap. Phot. Bibl, p. 532, 6) : Tò yhwagoxo- 
piov xuglux piv doct tò dyyeiov, Ô tàs aüXsrodie modi- 


, 


EY , rot xal 
|| Forma mascu- 
fina est in Gloss. : Thwseóxouos, Locellus. Thwecóxo- 
por, Luculli, Loculi; et ap. Zonar. p. 44a : Diuseó- 


XOU y BaMvetov 3 Eom Oam.] 


[Duoecoxontio , i. q. 
Dial. 3, 32: Tóv RUN $pBóBoEov 
Tm févewv. Hase.) 

Diuoecoxpatéo , Linguam coerceo , Taceo. 

[DAoesouavía, $, Lingus furor. Tatian. C. Gr. 

. 144, A (246, B) : IIapatenadpavog tv Üvrugov tv 
bus abi yAacaopavíav. Scorr.] 

, Å, Lingue vinculum. Ioann. Chrys. 

Hom. 2 in stat. ad Antioch. vol. 6, p. 463 : "Diextp 
ttv. yhwasoréôn TÄ mup.3008 xavtydptvot , Baliuréeny ma- 
Eae fevyiay. Conf. ib. vol. 7, p. 42, 37 et p. 
155, 18. 

Doe ondsga, f, nomen lapidis propter similitu- 
dinem linguæ humans sic vocati, ap. Plin. 37, 10, 
59, Isidor. Orig. 6, 14.] 

Duccozota. EAuoacorotrruis. V. Prronovs.] 

DAweseonóosturw, ó, 5, Qui lingua ignita est. 
loann. — vol. 1, p. Pt . 

voxuprópopeo,, Š, Á, Lingua ignes speciem 
habens, loann. Damasc. Fus P. Hy ad "H d 
aoxupaduopgos nveúpatos ydpw. Conf. poppa. 

Tabon, Extreina mis MD, VV. LL. 

[Dhusads, À, 5v, Loquax. Arcad. p. 76, 14: Tò 4&2 
qhuocob, 6 Moe xapk «b qAaca yéyovs mapuvüux.) 

mgri , loann. Chrys. vol. 1, p. 124, 
265 (?). Axor.] 

Dhuoccózunto , 5, $, Cui lingua amputata s. execta 
est. [Levit. 22, 22.] 

w, Linguam alicui amputo. Accus. jun- 
gitur 2 Maccab. 7, [4 et 4, 10, 19]. Bud. Unde et 
quarctovourfzyat, Plutarch. [Mor. p. 849, B], Elin- 
guatum esse, Plaut. (Schol. Aristoph. Nub. 397 : 
"Tpozóv tiva *haorrorops;oac. Boisson.) 

dunt, i q. yAeocsóruwros. Justin. Mart. 
id 


. Zachar. Papa 
nism qwccoxo- 


[ , , , *- 
p.39, D: Tai qUeccotóuxro, círptyt , si 
tamen lectio sana. Hase. 

Fiwecoropia , $, Linguatio, Elinguatio , GL] 

FAwccorodmiLo;, é, n. pr. viri ab Alciphrone 
fictum 3, 69. G. Dixo.] 

DA4520422t:én , Linguam ad gratiam alicujus com- 
paro, Blandior. Proverb. 28, [23] : 'O O£yguv dw- 
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D 


DXoscotibsy.] 

D^&vraz et plura vocabula cum «área composita 
v. sub formis qua duplex e habent. 

gyte Lingua instruo. Eustath, Opusc. 
p- 134, 22 : *H čvoç ply Baadu puotenpacusteisa. xat” 
dvà imwrvgophy loye Thy a md: Alia si- 

it ap. sapa Genes. p. 9, À, de homine loquace: 
D 8l oùx iveblBou vni ad on 6 daka. Conf. IAac- 
angatíac. G. Dinn.) 

Drei , ala, aio, Athanas. vol. 2, p. 389, A : 
T3,» puozzialav xia , Linguæ clavem. abes, y 

(io, Lingua osculor. Automedon in Anth. 


129.] 

"diis 6] 3, òv, Ad linguam pertinens : yAccudv 
, Àculeus ad gustandum accommodatus , VV. 
LL. [Ex Aristot. De part. anim. 4, 6, p. 683, 21.) 

orca, Tb, b. q. vYAwctopós. Sozom. Hist. 
Eccl. p. 119, 6 : Durrrícuata "EXXnvixá, Hzwsr.] 

wp, ó, Osculum, quo linguæ basiantium 

se contingunt mutuo; quod Catull. oscula columba- 
tim juncta dixit. VV. li. ex Epigr. [Philodemi in 
Anth. Pal. 5, 132 : "Q mepu yiwrnopiw.] Videtur 
esse q. a v. Ruw. 

[Dhuroni , 6, $, Niceph. Greg. Hist. Byz. 
p. 435, E : Duorrofa(on)óv tiwa mp, TÄS qoctux xcnca- 
pevos sborouíav , Artificiose loquendi facultatem. Ibid. 
p. 452, F : Dusrro2a(5x)ov. pdynv èysipsw, Artificiosa 
oratione certare. G. Disponr. 

[Daoczolíous, $ , Lingus ligatura. Theodor. Prodr. 
p- 141. Sravv.] 

Fhottoepéw, Fello, Lingua morigeror : eo sensu 
go Sueton. dicit Ore morigerari : y , Àe- 
cêtdtw. [Aloypovpyeivinterpretatur Etym. M. p. 235, 42. 

m r 5,1, eer sina is ens. cim 
stant, Cærim. p. 36, B : Dwrrouóogow, mupaogataw , 
quod p. 37, A, dixit yhóssag iud" ic. Conf. Fhwa- 
conv. et D'uosaarupoduopgoc. G. Dinn.) 

íw, Lingua patro; ale goupy «ip orduan. 
Bud. ex Aristoph. Lingua ee. [Tos . 1282 : 
Putronouiw elg ck mopve? £ioiiv0 íxácrort] ut Suet. 
Ore morigerari dixit de simili alzypoupría. 

Duorwonodk, 5, Qui lingulas tibiarum conficit [$ 
Tho ajAwtude qAeac(xs (ypAwsoas Etym. M. p. 235, 
44) zov, Hesych.), Lingularum fabricator, Cam. ex 
Polluce [2, 1085 4, 715 7, 153, qui ibid. substanti- 
vum affert D'uocconova, $ , Lingularum fabricatio, et 
adverb. Dwesorow;uxióx, More ejus qui lingulas 


facit. 
PR Duoscortpogé, Linguam agiliter 
verso, blatero. (Hesych. : Thwagosspopeiv , mepihahsiv 
xal otwpóhssðar, et Etym. M. p. 235, 41, nisi quod 
ierrroszgogtiv ut Zonaras p. 442.] Aristoph. N. [792]: 
ATb ykp Ocupa, ph palov yhorrootrpopeiv, i. e. ro- 
xÜov dv cip Aéyew xaftatnxívat , mepihaheiv, otwpóhhe- 
goðar da age enim agilitate et versutia h. v. dici- 
tur. Cam. 

poc, 6, f$, Lingua præditus, Disertus. 
Greg. Nyss. t. 2, p. 1011, D, de pictore : Ilávza 
huiv Gc £v BiBAuo ctl qAuorrogópup ik ypupudicww te- 
yov ptvoc. Hase. 

iv. V. is. 

Doy wóo, Cuspido. Eustath. p. 464 extr.: Ot ğyxou.e 
hong tvosusvot y vip adaxeáecünt. Varcx.] 

twerbc, 7, ov, Cuspidatus. Bn yayiwwrtà , 
Paul. Æg. 6, 88. Scuxxip.] 

Doy, vel Dioylv, ivx, 5, Angulus, Acies, Cu- 
spis. [Soph. Trach. 681 : Movõiv xAeupiv vtxpd vAwyivi 
ubi schol. : D'eryivt àx5. u£pouz «i Lou qharylv yia 
5$ dxlc, 8 Meet "Oympoc (ll. A, 214) éyxov. Nominat. 
Dusylv, non Tun, etiam ap. Etym. M. p. 235, 5o, et 
Eustath. p. 563, 17.] Hesych. enim qAoyiva exp. 
Tiv tovíav ta Boug, item vADsaav xal dxgov : proprie 
Pwyivaç nominari addens, vk tiv dxíZuwv ikoyàç xal 
thc 769 uyot vwv(ac. Pollux [1, 137] yluyivas esse dicit 
tk; toic ti dx, [3xu3]] mpos6o2À; , distinguens ipsas 4x5 
qov dx(Zuw et óyxivuv : alibi tamen (a, 88,] scribens 
Th, dxíðaç ab Hom. nominari qAwyivag, a Comicis 
mwwvac, Epigr. [Damocharid. in Anth. PaL 6, 63], 
IDacío; yhogiva cibos, Lati ferri [quo calami fin- 
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duntur] cuspidem. Inde et ap. Hom. tavuyhoyıweç et a cian.: Tà; yvddouç cmapdzeti. Et in VV. LL. ex eodem 


aptryMiy we óietot, [Simplex yhoyty apud Homerum uno 
tantum in loco legitur, ll. NS ubi parieras - 
jugalis em significat, ‘Trò -Dusyiva 2 Exawpav, a 
quem i'Eosath, p. 1350, 22 : Dryiva &l A gnol 
perk Seouàv brobalıiv t xayrni ToU eapo tÒ to 
dxoow xal qww€iboa sd. € b di £JAutov 
Sik jc guairi Aeyopéenc Bras. Ot 8b yhwgivá 
qar rhv ix m ous xal Quy yowiav, Iul xáurrerar 
Tepl cw pdcov TOU LuyoU upahdv cb Luyóðeouov nhot 
Si, qanl, xal yAuacióa «wá. Schol. min. : Thv quvíav* 
Mya 5) o ToO) Íuáweoc. Dusyiva vpialvrc dixit 
Nonn. Dion. 36, 11:1. ess xepaing 1, 193; 34, 
152; 36, rga. (Conf. TloAd ud Duryivac xspaing 
(lung) Tryphiod. 516. Nonn. i. . 112, 20 : Tgr 
yén yhwyivt Jüof)oivou viprroto. De angulo terra 
Dion. Per. 184 (coll. v. 281) : Huuácvy " irl pw- 
yia vipovest dyyoo ovndusv Maupougidog £üvex aln. 
Gades ylwyiva rapatetvoyévny Agathias Hist. p. 327, 
13. Angulos in doctrina Ep qoryivac dici ex 
Heronis Defin. geometr. l. 3 annotavit Schneid. In 
Geopon. 11, 26, [s 831 yhwyives xpdxoo sunt fila croci, 
que ex medio flore prominent tanquam cuspides.] 
ll PME: Spicæ vel Ariste, ut exp. Schol. Hesiod. 
Sc. [398]: T7pos 85, xéry pour mept 05 tc 40v. Sic 
enim interpr. ea verba , f«« 5), ol xéry pot dpywvtar dv- 
Ofpuvac motiv, Jiyouy ordyvaç. Sed quidam Codd. ibi 
conjunctim habent «ovy c. [Male. Ceterum yhwyiva 
et vÀ&ya ej esse stirpis vocabula unde iso 
factum est, et literarum et siguificationum similitudo 
ostendit. Grammatici veteres, quorum sententias ex- 
ponunt Etym. M. et Eustath. p. 563, 17, alii a 4Aogetv 
s. yhépew, alii mapà tò vwvíag Éytwv, quasi quvioy?y 
dicas, derivabant, alii denique a verbo xMāv* olovel , 
age Eust, xMwyiy «w $ xeacpéen, taùtòv ò elzeiv 
pa Dyoona.] : 

Tvdðawa, 4, Gnathmna, mulier dicta a l'váóov , 
ut a ysl dicitur yeltaiwa, a réxtwv céxtatva. [Hzc 
ex Eustath. p. 1129, 12.] Est autem meretricis no- 
men, Athen. (13, p. 558, B; 567, F; 579, 580 ex 
Anaxila, Timocle, Machone. Ælian. V. H. 13, 13. 
Vixit autem temporibus Stilponis et Diphili comici, 
quos amatores habuit. &) 

(Fvábawía, $, Gnathznia, et T'va0x(viz , 6, Gna- 
thenius, nomina pr. ab Suida memorata. l'vatatvíz 
vulgo legitur in loco Plutarchi s. l'vxóaívwov afferendo. 
G. Dimnonr.] 

(Fvátatviov , f, Gnathznium, meretrix, Gnathznz 
ex filia neptis, ap. Athen. 13, p. 58:-583, 585. |] 
Sartrix Argolica ap. Plut. V. /Emil. P, c. 8, ubi li- 
brorum scriptura l'vaüatv(ac recte in l'vadatvíou mu- 
tatur ex V, Arati c. 54. G. Diwpoar.) 

vite. V. FP'vafac;] 

Tvatpué. V. l'vátioz.] 

s Á, [Tvátoc, 6, sicubi legitar, librariorum 
errore legi videtur, ut in Etym. M. p. 155, a1, of 
yváðot; ap. schol. Aristoph. Lys. 445 toig yváðor, Tods 
1*í9ou; "Theodor. Prodr. in Boisson. Anecd. vol. r, 

. 429. Contrario vitio yva8yix femininum legitur in 
oco poete ap. Dion. Chrys. vol. a, p. 39: l'a ix 
Toiv. G. D.) et 'vaóuix, 6, Mala, Maxilla, Præce- 
dere autem existimo vvaluix, quo utitur Hom., si 
sequenda sit formatio, quam affert Etym. p. 236, 1.] 
Quam si quis non probat, is contra, cum Herodiano 
Gramm., yvaðpðs a yyáðo fieri dicat, interjecto p. 
Volunt autem fieri tvátoc a yvdrtw, signif. i. q. yváp- 
Tw : at derivari yvíumze a xdumww dicetur : et 
ita fiet vague s. yvdðoç a xdumrw, sed non imme- 
diate, ut ita loqu Hom. 1l. N, 671, II, 606 


ar. [ A 
P, 615 : Tò 8A ïo xal obaros.) Od. X, [28]: 
Xapal 9 ix Lois iie, veluiov Fx snis EE 


[405] : Fvatuày ĉefirepdv. Apud Eund. proci Penelo- 
rident yvaĝpoiç diXotplou , Od. r Bu), q. d. 
xillis alienis, Quod proverbiale dictum mihi vide- 
tur optime respondere phrasi Gall. Un ris emprunté, 
ad verbum Risus non noster, sed quem ab alio mu- 
tuati sumus. Vox au em I'vát reperitur et ipsa ap. 
veteres scriptores : Hippocr, 4 x&v xal f, vw qvdto;, 
Inferior et superior mala. Demetr. Phal. [$ 162] : 
"Ur: Mosóxnc 6 finsDabe Bouv Égtpev Bhav dv qvábo. Lu- 


c 
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Cnekupnuévos «Aw qvdóov (Timon. c. 22], Subrasus 
malam. Exp. et Subrasus mentum; sed perperam. 
Ibid. (Eun. c. 10] : Obrosi «kc yváðouç Jti, ád verbum 
Malis lzvis, i. e. Malas habens leves, Puto autem vo- 
cem Lævis locum hic habere, cur ita dixerit Tibull. : 
Cui lzvia fulgent ora. Possumus vero, ut opinor, 
ç interpretari etiam Genas in hujusmodi locis : 
cum et genis tribuatur barba; sed malas tamen ma- 
is proprie et usitate dicitur vestire barba quam ge- 
nas. In iisd. LL. yváðov «99 [75] Ment non nominato 
Auctore, exprimitur Gena, Bucca, Mandibula., Ab 
Herodoto, ut tradit Cam., 4vá6o; ponitur etiam pro 
Inferiore maxilla peculiariter [9, 83 : l'vsto; Éyouca 
$3óvrac ac). Interdum yváðas pro Ipsis denti- 
bus : Aristoph. Vesp. [370]: AXX Ézzye rhv chv pá- 
8ov, Impinge maxillam tuam, pro [mpinge dentes 
tuos. Citatur et 4vafiuoi, ex Epigr. pro Morsibus, La- 
— [Leonid. hri in Anth. dpa 9, 99 : 
Keipr, xdxtrtt , vva0joic $u£ctpov x)Xua tò xa . 
Eat Med. tii Ld P Baxéu , Sus pit ntum 
Üdxpu, yvaðpois dbX)ow papudrwv dxioprov , Occultis 
venenorum morsibus. Id. Hippol. 1223: At 2' ivBaxcüsat 
(naho) evópix rupiyevň yvaðuoic Bla eíoounw , ubi alii 
libri 4vá$ow;, quo v. Hesychius yvaðpot interpretatur. 
"lo yvaüui»v voracium piscatorum in fragm. quod 
Hesiodo tribuitur ap. Athen. 3, p. 116, A. Longus 
Á, 11 : Fvábuv, cia paðùw icÓw dvðpwroç xat 
nive elc pí£üvv , xal ob3iv do Orr $ yvdðos xal vacío. 
Clemens Al. p. 165 : Kal pot Boxei 6 toiros dv0puro: 
odiv dXX À doc sivan, G. Dixponr.] 

Tvátoi, Buccæ : l'véffouc oucdiv, Buccas inflare, de 
quo loquendi genere vide in Pusiyva0oç. [Liban. 
vol. 1, p. 81a, È: Tar clc obbby àv sipo x3 yvdðouç 

-cà 9 Ibo» ELA Hxxsr.] 

|| Fváóo; de animalibus quoque dicitur, ac przser- 
tim de equis. Ap. Eur. Alc. [492] dicit Admetus de 
illis Diomedis Thracis equis, Oóx tigapl yahvòv lu- 
Cadsiv yvdðorç. Lat. autem dicunt Ori equi fræna inji- 
cere. Xen. De art. eq. (6, 8]: Tv péyav SdxcuMov 77; 
dowrreplic yeiphc elow siç yvdðou cà Im motea. Vide 
‘Ere - ["Imzoc thv yvéðov dxd)astoz, Pollux r, 
198. ||Figurate fauces Dropoutidis Tpmytux mdyros 
ZXahpvênola yváðoç dicuntur ab JEsch. Prom. 726. Ap. 
eundem yvdðoç, ut *ívoc, Aciem ferri significat ibid, 
64 : 'ABapavrivou. cni aðdin qvd6ov* quemadmo- 
dum Hesych. qvaüubw interpretatur topsvarov xal 
at. TATOV , ubi non opus videtur Kusteri corre- 
ctione Suxigrzouoratov. De vi ignis in Choeph. 325 : 
Ilupòs paspà «vd6oc* Prom. 368 : II | euphc Bd- 
Trrovetc dvplat yváðog ... Arupobe yéas.+ Phrynich. ap. 
Tzetz. ad Lycoph. 433 : IIapdxeizov mÀA£xa. dmeia pdp- 
ow PAE diaivuro vvdü)ow. De impeticinibus corpus 
absumentibus Esch, Choeph. 280 : Avolau, yváðor 
AuySivas déaðovtaç dpyaiav | d || Pvdboc, i. q. F'vo- 
6v, quod v. [||'Ovou yvdðoc, nomen promontorii, 
v.s. "Ovos. G. Diwponr.] 

[Fváóouc, Orja(ac, À vuvaixu; mire interpretatur 
Hesychius.) 

Fva9óo, Cædo in malis, maxillas; nam yvate 
Hesych. exp. si; yváðouç témrew, Est autem. yvaðoðv a 
pow ita deductum, utsi a maxilla verbum Maxillare 
ormaremus. [Antiattic. p. 87, 8 : l'vaóoi, dvrl to th» 
qvátov concu. Dpbvoros Mavor ! 

Tvábov , uve, ó, Parasitus, Hesych. Sic a bucca 
formarunt Lat. Bucconem, sed pro stolido, ut ap. 
Plaut. exp. : Bardi, blenni, buccones. Ego vváóuvz 
existimo dictum Eum, qui adulatione aliisque malis 
artibus querit páoņpa cai; yvdðnç : ut quendam ex 
hujusmodi hominum numero loquentem inducit An- 
tiphanes ap. Athen. (1, p. 8, D] : Maxdpux 6 Bloc, & 
jn p] db xawby wWóplexiw, Ós uásmua va 
qwétow Éyo. Eo autem lubentius hanc significationis 
vocabuli yváðwv rationem reddo, quod videam re- 
spondere nomini wJjeguoxdAnt, quo itidem Parasitus 
indicatur, Athen. (6, p. 361, 162], ubi et verbum pw- 
buv. Sed et ipsum xdak a xóAov, signif. 10023, 
deductum putatur. Quod autem ad illud loquendi 
genus attinet, Máonpa taig yvdðos Cy, memini me 
et alia eiusd. generis in Comicis ab Athen. citt. ob- 
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servare, Huc porro perti 

riore, ap. eund. Alben. UR . 413, C] : Tváðow te 
Eta 9 fieenyuévoc. | Podda, proprium nom. 
cujusdam [Moral pono "rm ut à ME LL.e eleg à 
notatur. [Moral. p. 707, E : Et fov yéyove 
varo; dvÜpurmoc MA vx envey. Pvdðwv parasiti no- 
men ap. Alciphr. 3, 34, Longum 4, 10, t 1, et Teren- 
pos Gnathonum similes dixit Cicero De amic. c. 25. 
] Gnatho Dipsensis olympionica ap. Pausan. 6, 7 
8. à G. Dinposr.] " dnd 

[Fvaóóvewc, æ, ov, Gnathonicus. Plut. Moral. 
p. 707, E : Aviadfütpov e) pdha xal Vvallóvatov. G. D.] 

Fvátov(órc, $, Gnathonides, patronym. ap. Suid. 
Lm a nomen ap. Lucian. Tim. 45, 48, vol. 1, p. 159, 
160. 

vamo lectio vitiosa ap. Nonn. Dion. 13, 184.] 
vapore , 3, ov, Inflexus, Incurvus, Flexibilis, et 

q. d. Curvabilis, ut dyxiarzpow:», Od. A, 369. Ubi 
Eust. yvzpwr eadem ratione appellari tradit, I 
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alibi mepiyés : quia mepáyerar, i. e. meoudärat, 
adigi est ms Il. A, 668, et alibi [Q, 
359; Od. A, 394; N, 398, 430; «b, 383], yvapntoia 
pheac, (Vvaymrenat tévoeet (apri) ll. A, 416. Hesiod. 
o^ 203: l'vayicoten ... dup óviry tai. Pind. Isthm. 1,82: 
"Ev yvapnroig Spduois (águdvwv).] Et metaph. yv. vénua, 
Il. Q, 4r, Animus, qui flecti potest et emo liri ora- 
tione. [Seqq. ex Indice.] Fvartòs, Flexus, Flexilis. 
Hesych. enim yvartàs Firas exp. xaug8évra. eXMa : 
afferens etiam yváwte: pro xágzse. Unde intelligitur 
eum yyámrw cum vfus confundere : cum non so- 
lum yváwbat exp. xét, xìdoat, mrigut, sed yváp- 
pev etiam £Eutv, Apuužev. Veruntamen in Flectendi 
signif. yváprtw potius dicitur : in Carpendi autem, 
s. Vellicandi aut Radendi, yvártw, sine p. [Tvartăç 
Üuxac est ex Hom. Il. £, 4o01, ubi nunc recte yvag- 
xtàç legitur, quz perpetua in his formis fluctuatio 
codicum est. Literam y quatuor alize Hesychii glossae 
habent, l'yaymei , xapmóa , mixtă (?), bygd. l'vagewrri- 
cw, dvxxexAacuévau , éntxapmdot. Tvauri, moto, 
Évuypov. Vvagrerol , yahıvaús. Qua postrema cum glossa 
comparatur alia ejusdem grammatici, l'Aajpoi , ya- 
Auvol (codex yalvar) evóuarzoc.] 

Pvaurtw, pro x&uxro interdum , ut etiam derivatum 
ab eo tradit Etym. [p. 236, 10], Inflecto, Incurvo : 
unde et vagi dyxigrpov, de quo habes paulo su- 
perius. Vide etiam 'Avayvdurtw, Broe prayane L et 
Yroyváuzto. Hanc autem signif. habet in metaph. 
etiam, sicut cum Lat. dicitur Flectere animum vel 
Inflectere , et a Virg. Inflectere sensus. Hinc vvapsróv 
vónux. Ab Hesych. yvé exp. itidem naom, præ- 
cedentibus duabus aliis expp., sc. xìdoat et neisa. 
An autem xAásst in propria, an in metaph. signif. 
accipiatur dubium esse potest : a Lat. certe Frangere, 
quod propria signif. est xìásat, cum Flectere meta- 
phorico copulari interdum scimus : ut cum dicit 
Cic. pom. Flecti animo atque frangi. (Il. W, 231: 


o)Àlv Tõvôé w ore xal gpiaat. Oppian. Hal. 5, 
Nóov 4váymzouct aibpsov. Apud Thucyd. 3, 58 libri 
plures vvapgürivat Ups xal ówat, unus xvap- 
Fvat, sed optimi xayptjvan Hesych.: arr 
po &Xds0n.] || sede pro Flectere, i. e. Fle- 
ctendo transmittere, citatür ex Apoll. Rh. 2, [49] t 
"Pr6av üxupdnv movaubv ... Fvdysyavras. [Et ibid. 944, 
965, 1010; 4, 301.) || 'vágzro, Vellico, Discerpo, 
Lanio, Soph. [Aj. ere. s "Ermi dE dvréywv kg ari 
mret’ aliv, ds v dnépufev Blov [recte ex aliis libris 
restitutum éxváreero,, de quo v. s. Kyéntw], i. e. La- 
niabatur. Sunt tamen et qui Deprimebatur exponi 
e pensa f tpm Lu subscribo. m Th. 
423], evot, £ fedusvon [At hoe pon 
pevot Unum scribendum videri et i Hesych. Fyd- 
pss do, Yuste, pro vulgato Tváwțev, pluribus 
icetur s. v. Kvdxvw, Contrario modo codd. yvártw 
interdum praebent pro yvduwto , ut yvartòç pro yvap- 
róg : quæ forma non solum in tribus glossis Hesychii 
legitur, l'véreti, {duree logre, xAac(fyvat, xau 
qřävar "Eyvæpev, izne, tv* sed etiam diserte 
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c 


1vnetc 670 


robatur tanquam antiquior in Etym. M. p. 336, 10: 
Pureo lx. «00 xdunto* aúvnðes È voke due e 
quán. Aveyvdptn 82 4 (M 9) sho IL T, 348), dvev 
TOU o xal, Exéyvayes yhp ravra (Il. B, 14 et al), 
&vto toč y. Quibus in locis omnibus nunc p insertum 
"and De utraque forma pluribus disputavit Dor- 
vill. in Obs. miscell. vol. 9, p. 118. G. Derner.) 


Tvéusa V. Faupal.] 
dete. tio , Urna Etym. M. p. 235, 56: 
r ; f napid’ mapk i mar xal xápjav $ dd- 
EF. 


etv, Å xapmrou£vr avrov, Wax l 
várt, Flecto. V. 'véusrw. || Vellico. V. Kvértw.} 
Fvárzup. V. Kvármwp. 
varal, dxval, Oræ. Hesych. l'vaymol (s. vasa) 


Kuster.] 
vapdštov. YvagdAv. Tv iov. l'véga)Àov. Tvd- 
de vasmuióne. Fvagsiov. Vvageóc. Fvagturuxóc. l'va- 
qiio. l'vzguxóc. Vvdgoc. Fvdou. Fiji. V. s. Kv...) 
[Dvaoísxo: , 5, Gnaphiscus. Mobeivog Fvagiexov inscr. 
ap. Beeckh. vol. 2, p. 165, 43. G. Diwpoar.] 


vaüpoc. V. Xwoutos.] 
Tvégx)ov. Tvé . V. Kvdgalov.] 
Vk , 7:3, é, Gnes. Cherob. p. 1188 Bekk. : vc 


Vvorác* F'vitetz ôt Meroveat ol Pédit xal "Eyre (scr. 
Ap) ol qráno "Pódwt , Dorep xai db To Fir das 

yxpns  Eyxguzw. Male Tv? ap. Steph. Byz. qui ipse 
quoque utramque nominis formam annotavit. l'vc 
inter oxytona apud Arcad. p. 126, 14. Conf. "Iyv». 
G. Diwponr.] 

[Vvreiáto», Familiariter consuesco. Athanas. vol. 2, 
p. 175, A. Karr. 

[Evneiso , Legitimus sum. Theod. Stud, Grets. p. 
333, C : Tox uiv Bucurveig xavamovrjougu , roue 
qonoutovras õrsugouca. Hase.) 

[Fvnetótoc, $ , Gnesitheus , n. pr. ap. Hesych. s. v. 
A&utov : sed Photius p. 206, 21 Mvnaiðex. G. D.) 

jr vnawb(Saxvoz , 6, $, Vere edoctus. Ioann. Chrys. 
vol. 8, p. 487. Cnamen.] 

[Dvzrwozóbncoc, 5, 4, Vere dilectus. V. Reisk. ad 
Constant. De cærim. p. 285. Boissos.] 

Fwínoc, a, ov, quod dici puto quasi fato 
pe per — pro yevíewc. » HSt. Ms. Etym. 

. p- 236, 21 : l'evýcw qeníowx s xal xarà avrsordv 
rácios ... À dnb coU ysvntos yenta $ rev mtoc ... xal 
av'yxo, yýows.], Originem habens legitimam et mi- 
nime spurius. Proprie enim yvnoioss vziZac dici puto 
Taug yówp yeyovóraç maiózc, ut Demosth. loqui dicetur 
[s. v. Póvoc. Id. p. 1099, 19 : 'Aóvexóv otw viàv yá- 
gww èyxatahineiv, kv uh ydwo quyovóx A cw] Vide 
Hom. l. c. (Od. Z, 2023], Yl vete tv, in 
"I9ayevis. [H. A, 102 : Yie 260 Iloi£uoto, vótov xal yvi- 
ew». Eurip. Androm. 639 : Node: zt zohol yvmeluv 
gg x Solonis ap. Aristoph. Av. 1664 : Néðw 

ph elvat dyyiorsiav naldwv čvruv yvrolwv.] Sed ta- 
men yvnoiouç xaióa, quidam annotant vocatos eos 
quoque qui legitima adoptione filii essent. (Fvnetouc 
nonnisi zo ótac dici posse et in lege At- 
tica distingui a filiis legitima adoptione (xuplux xarà 
Tbv Osp) adscitis. contra Leocharem demonstrat 
Dem. p. 1095.] Dicitur et [yvyela Qvrárvo, ut ap. Iseum 
p. 71, 36; dôehpòc vvfiotoc, Arist. Av. 1660,] yuv) vnata 
a Xenoph. Uxor legitima, ad ponen conc ren 
Cyrop. 4, 3, 1 : Tuvas civ qunalow , tiiv Bà xa 
(Oop Dvfjaux vuupsóuata, Legitimum matrimo- 
nium, Eurip. Andr. 193. Lucian. Amor. 19, vol. 2, 
p.419, de Venere : Zb yàp abcüiv (tiv ipurcuxduv 
ynawrrdr um. || Figurate ywang de libris genuinis 
dicitur, ut vóðoç de s s. subditis. "ne vides 

. 122 : "Ev «à aparma pépet vod ToU fu T 
is dederis Sah Harpocratio s. v. 'Aóngá- 
* Aucías dv tă brep Eùxplrou ĉtapaprupiæ, sl yria 
Dx. iisdemque verbis s. v. ANub{ông et alibi. Et 
sic sepissime grammatici. || De costis Pollux 3, 181 


et 165) : 'T'àv à v)aupiw al eun, ol èè 
riae vitat, af sow ir sad mgr ri ams et vý- 
6ov Goo fluvii, i. e, aqua naturalis et aqua in glaciem 
mutata, ap. Ælian. N. A. 14, 26, ubi vid. Jacobs. 
pP- 493. G. D.} Exp. et Germanus. (Demosth. p. 118, 
24 : AXX oiv nò vvnoluv ye dvrw tis "EX (i. e. 
nò imyevüv "EXMfvov) 35060vzo. Scriptor 'Extragíoo 


, 
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. 1390, 9 : Toótou, Bà qvralow 
(vag slvat (non émiAuBac) Ivýawt morita: Aristot, 

Polit. 3, c..5.] Quo pertinet quod scribit Strabo, 

Germanos a Romanis vocatos esse quasi ywnelouç 

FaMsac;, Bud. 998. [Strabo 7, p. 290 : Aù ŝi- 

xad pot Boxoost Poxuaior toto arois ÜícÜn: coívouur, 

ús &w ynol Fadraç podle Bouldpavot merat 
qko ol Teppavol xarà mhv "Popatov ĉidhexrov.] Sic vvá- 
cos der Aristot, Aquila germana, Vera aquila et 
incorrupte originis, Bud. [H. A. 9, 3a : "Er ?' Mo 
yévoç ürxly dexisy ol quíawt* puol 8b cobtow, 

xal vow dmv dovíüww -wwalou, elva" vk yke 

Da vévr péptxra xal pepotyevra Un". dOoDuov. « Plin. 

H. N. 10, 3 : Quintum aquilarum genus gnesion vo- 

catur, velut verum solumque incorrupte originis. » 

HSt. Ms.] Exp. yvýaws alicubi etiam Non adulterinus, 

Non fucatus. (Eurip. Hippol. 309 : *H cois réxvowe 

Btoróvny éytlvaxo volloy , pen qva. Sophocl. ap. 

Athen. 12, p. 513, D : l'vysíov ggovpavos. Pind. Ol. 
2, ar : V'vzcíau ix^ dpetaig. Isocr. p. 35, D : 'Aperal 

qvnswrextus xal Be&aióvavat. Polyb. 1, 30, 4 : Ot yvf- 

ev. «iv dyBoiov. l'vfatov dpyóptov Pollux 3, 86. vti 

toires, Legitimi sudores, ap. Hippocr. p. 396, 23, 

ad quem l. Galen. vol, 11, p. 123 : Tò && yvýow: où 

xuplux èn’ abri héyorr’ dv* xatk yàp ths tiv vornuávuy 

léas èmuplpew elolaoi civ vto w Tpormyoolaw of q 

dX tiv dplavwv lavpáiv xal aùtòç ó ‘Irro .] Apud 
Lucian. autem (Pisc. 46, vol. 1, p. 613] cum gen., 
Fws tis 9Uosopíac, exp. Proprius philosophis : 

ubi tamen ali vocem Germanus retinent. [Suidas s. v. 
"Y nó6Xezov * F'vifjrux cie ais Survolac và alpnuéva. Scuær.] 
Sed et Genuinus , quod «ip yvcvx ad verbum respon- 

det, alicubi in ejus interpr. locum habet. [ || Recen- 

tiores Greci non raro pro Cognato vel Familiari dixe- 
runt, Anna Comn. p. 4or, B: Tou yvrsuorárous viov xat’ 

alua. OE yynowotaton Proximi cognati, ap. Cinnam. p. 
17, D, 104, D. ld. p. 156, B: Auogcteixo yynowotata, Per- 

familiariter. Anna p. 357, A : l'vzsws: mgomop Das. 

Eorgiyls yhp 9ó6p pisos ap. Philostr. Heroic. p. 720 

schol. a Boisson. editus p. 568 interpretatur vet, et 

Hesych. : l'vícw ... lws, otxeios. Qua signif. ap. Dion. 

Hal. A. R. 1, 79 : El2ov Kw to yvnaiou p«lbpou xbv Tibe- 

pty e. Èxtetpappévov tlc vk milia. || Comparat. Tyn- 

cuotepos ap. Nicet. Eugen. 4, 220. G. Dimponr.) 

Fvosióvne , ntos, 4, [Germanitas, GL] dicitur de 
eo qui legitimus sit et germanus. (Aristot. Rhet. r, 
5, p. 1360, 35 : Eùyévew $ ån’ dvêpv 3) db yuvaiw , 
xal yvnmóene dr’ duoi. G. D. ||Suitas, in Nov. 
Justiniani quæ inscribitur Ilepl. tpórwv vr : 
De modis faciendi sui et legitimi. Glossz Basil. : 
Xov, yvúciov. Ducano.] 

[Ivncioyos, $, Gnesiochus. Schol. Apoll. Rh. 2, 
351 : Thv Ma ciw yiv cuv l'vnoiógo t Meyapei 
Bowsrol xarésyov, &x luv (corr. "Egopo cum 
Marxio p. 197) íevopit, G. Diwponr.] 

[Fvieizmx, ó, Gnesippus, n. pr. poeta, de quo 
Cratini et aliorum. comicorum locos attulit Athen. 
14, p. 638. || Atheniensis quidam apud Xenoph. 
Anab. 7, 3, 28. G. Dispoar.] 

Tvratox , prx Legitime, Non adulterine. 

urip. Alc. 678 : 'Amà Gioca rato qty yrr- 
ram eov. lsocr. Paneg. p. 45, yr Oro xac 

xal qvnsloc yesyóvapey. Demosth. C. Nezr. p. 1353 

extr. : Tox; géen zolta xal vvncluc pcíyovrue Tiç 

TÓMox. || Vere, Reapse, Sincere. Demosth. Epist. 
. 1482, 14 : Elç taórny thv tái yynolws rias € 
Uva. Lysias Epitaph. p. 179, 41 : 'Amofavóvrwy ôt 

póvot vial Tis ape es usxéyovsty, Polyb. 4, 3o, 

2: Ot 2 Axapväves Tò Oóvpur. yvnalws auvemtxÜpioav. 

Diodor. 14, 95 : Zupparyroat vvnslox. || Familiariter. 

V. Annæ et Cinnami locos s. v. F'vfjaw; citt.) 

Tv(oc et Fv(óux. V. Kvi3oc.] 

Ivic, vípavoc, Tuppmvol, Hesych., ubi Kust. ex 
serie literarum l'wi; corrigit, Is. Voss. Itvs vel Fwi. 

vigwv , «voc, 6, Parcus, Sordidus. Aspasius a 
ay mu; pi. Nic. fol. 52 rw : K(pftxtc xal ipe 
mpleras xal yvipwveç xal gxviwol ol pix iÉuuryot xg 

Mb. Lucias. Vit. Auct. 23, vol. aber : Tò ài 


yripuva (vai xal voxoyAógov. Fvipww xal xig Gi ex 
Nicet. Annal. 2, 3 rion dir Theodor. Metoch, 


Tig narpiĉog no- A p. 547 : Arró qvlgum. 


c 


672 


|| Gaipho, n. pr. fæne- 
ratoris ap. Lucian. Timon. 58, vol. 1, p. 175; Catapl. 
17, ibid. p. 639. Alciphro 3, 34 : Bb horrol taw 
Aivar d Laici QiiBovóg Tí elot xal E'vípwvoc pt- 
xpoxptmíattpot. t haud dubie longum, ut in xvtxàs et 
xg G. Dıxn.) ] 

[Lripuviine, b, Gniphonides, n. pr. ap. Andocid. 
p. 3, 17. G. Din». 

Tvo£o. Pagan 

Fv .I A 

Tpahov. v. ivéosos.] 

Fvéseoc. l'vogepóc. F'vogéw. F'vopopvin. 'vógoc. l'o- 
pów. D'vopü3nc. V. s. Av...) 

Vvogíac. V. Avogoc.] 

Tvóa. V. Fvóz.] 

Fvóboc, tò, nn EL Spelunca, qd 
485 : XalxupuyYiatt xa ix Boóüpou crase fiov, 
Bud), mv eC cnin yvúðoç* ubi schol. : Bátoc , xat 
väv xoÜusua vüboc xahsirat. Pro yvúóðoç autem libri 
aliquot yváðoçş przbent, quam antiquam esse in hoc 
vocabulo scripturz diversitatem Hesychii glossa 
ostendit, qui masculina forma eaque oxytona I'v/óX, 
é, utitur : l'váo &óüpot, xoDu»uava, ama, 6aduat. 
Kal ck iv tò BadiÇew nporxdupata. "Evo: l'vubodc.] 

Fvót. Addendum his (derivatis a ydw) censui et 
adverb. F'vó : eo enim significatur nl yóvu, s. rl c 
yóvata (ut exp. Hesych.), i. e. In genu, s. In genua : 
ut mesay yè, vel doro yvi, Lapsus in genu, in 
genua, Qui cecidit in genua. Adeo ut non dubitem 
quin yvbf dictum fuerit quasi yovót. [Sic Eustath. p. 
550, 35; 1214, 37.] Extat autem ap. Hom. istud ay 
verbium, quum alibi, tum Il. Y, [417]: TW 8' fpr’ 
oludtac" quod exp. ènt yóvo Értax. Sic E, [309] : "Eom 
ùk ipimov, [Et ap. alios epicos, ut Apollon. Rh. 2, 
96; 3, 1310; 4, 471; Arat. 591, 615.) Apud eund. 
poetam cum gen. , [ib. 357]: “H 8è, yof dormovez xa- 
ayvýrow pow, ubi gen. huic adverbio additur, per- 
inde ac si dictum esset mpòç vóvara , vel i yóvaza, aut 
etiam èv yóvaci : ut ipse poeta paulo post loquitur, 
hoc in versu : ‘H 2' èv yoóvast mirte Auovzz 5t Appo- 
ĉit, Mnrpòs Ere. Redditur alioqui yùẸ et aliter, sc. 
Genu flexo. Sed Flexus in genua potius declaratur 
adverbio 'OxMAE, at prolapsus isto l'vó£. (Galen. vol. 
4» p. 366 : Kay’ buiva uditota Tk oyjuata th xxÀoó- 
peva voL vt xal idt. G. Dino.) Ceterum in VV. LL. 
invenitur. nomen T'vós, pro Poplite : cui subjungitur 
hoc adv. F'vóf. Ac posset certe l'v£ ab illo l'vóa de- 
rivatum videri ; sed alibi nusquam nomen istud in- 
venio: verum 'Iyvóx tantum, et "Ev& : adeo ut per 
errorem hoc vocab., sicut alia quamplurima, in iv. 
LL. irrepsisse crediderim. 

r espo p Hesych. pro dgyx, vel bàvro. Pvu- 

. exp. éxcerapévot, et «Dol : item xam- 
iç. inrcr ap. Etym. M. p. 236, 39 
b in 
TOv. 


YVYTÕVEÇ 


etol - e 
x. Rhet. p. 233, 10): l'vóztov, à 5 bdu- 
Fvénesot, atuyvol 3 al «à xa- 
Men  ( aoda, Lex. Rhet.) Ezua vowjzov 
nioi. *H. ixteraqutvot , Bao * Uo Bl xarneric. (Conf. 
Vvvriwsc.) F'obmtvoc, vitiose yovóreros scriptum , inter 
proparoxytona trisyllaba ap. Arcad. p. 81, 20. G. D.J 

V. Fwrecse.] 


xal olov vevuypévor 


p 
'vunéw, Tvurýoe quum ab Hesych. exponatur yo 
vunerýost, à yvot originem habere manifestum est. 
r vumougar, Demissus s. tristis sum. He- 
sych. : 'E vov, TAAG , Xarnglc. " Evvorwtn 
(codex brvumust5) * spug3. Kat tò ivavciov. Conf. Ka- 
tuyvurón et Kacryvorvów, Arcad. p. 149, 26 : Touri 
TÒ yovumttü , cui yvumi restituendum ex cod. Havn. 
G. Dino. 

Pvumréw. Tvuzteiv Hesychio est uaAax(zectiat, sicu. 
et doûeveiv. [Apud Hesych. hæ interpretationes inverso 
ordine leguntur.] 

r iln. Ivi Hesych. exp. ds6evoovtr. [Dvur 
a qvuníe s. yrumóm , Kust; yvvzüvit Schneid.) Quia 
etiam videndum an particip. l'vó»v huc pertineat, 
quod exponit n 

Vvonuves, Hesychio sunt pxhaxol. (Vvusziivsc, avvrvol, 
xapel, dvoÀuot , apti£voi, xal x erg dx tou ss 

mtmTwxévat Conf. Tvunrsods. Fwurüwig autem, 
nisi, quod Schneid. dubitanter conjecit, cx partici- 


673 YVOPATEVW 


674 


yòpn 


pio yvunivrec, a Tvurdw , corruptum est, rectius yó- A dum est, verbum hoc qwoyartóv aliam quoque signif. 


*wvíe scribi videtur, ex canone Arcad. p. 14, 18. 
G. -emm 

(vópoc , 6, Gnyrus. Suidas , I'vópou* Avéyapeu uiis 
3» l'vópov : pepe ài *EXvÜBoc. Apud P iin, 4, 76 
et Diogen. L. 1, 101 ex eoque ap. Eudociam p. 73, 


Yvoioov. G. Dixo.) 


F'vugh, $. Fvogal, várat, Valles, Hesych.] 
Pvóto. V. vino. 


Tvàat. V. Kvóbat.] 

Tv, ó, Gnothis, Thessalus, ap. Pausan. 5, 24, 
h, ubi cod. Paris. vädu, Vindob. 180, Mosq. vugv&- 
ts. G. Dixp.] 

[Fvifoupi; et Tvwrépa inter synonyma ballotæ ap. 
Dioscor. 3, 117. Boissos. 

Fvópz, tò, Id quo aliquid cognoscitur. [Soph. 
Trach. 593 : "Qe obo el Soxei; Éytw, Eyo &v vou 
pÀ xttgouívn. Herodot. 7, 52 : Tav Éyousv yvõpa pi- 
quaxov. Areueus M. A. 1, 1 : Tá2c pévtor cT dawg tis 
voicou Ug we Aristot. H. A. 6, 23: "Ekv tézy mol 
1b yyõpa Asimet. Sed quidam ibi reponunt «bv yv- 
pova pro tò via, quod bis etiam eo in capite le- 
gitur in vet. Ald. Ed. Intelligit autem yvwuatos s. 
Yvoyove; nomine Dentem statis indicem, h. e. Den- 
tem e cujus inspectione et consideratione cognoscitur 
quot annorum equus sit vel asinus : hos autem yvi- 
povag esse dicit tezdorou, , Quartos, h. e. Quarta vice 
natos : Plin. Postremos vocat , quoniam post eos non 
renascuntur alii : item Immutabiles. Vide librum ejus 
11, c. 37. [Recte vip legitur. Hesych. : l'vóouz, civ 
BxXXdyavov à3óvta , Bi ob tàs Arela éyvopitov TOY tt- 
parue Kat ó xatnotuxí Hôn Amovwounv, Aéyerx 
6b xal yva. Photius Lex. p. 226, 1 : I'võpa xal 

yopo é siw Üroluvrlnv ó2oóc. Eustath. p. 1404, 61, 
ex Aristophane grammatico, “Ort lvm tov byfévra 
dBdvra. ob yvnpova xaha, d)A yviua, olov, Nix ô' 
kr dotly, oùy Spgs; xal yvig’ Dye. Kal mditv, Fvõpa 
qoov ke g^ sie imtig. arr de: ut videtur, 
versus, e yya xzità c Bpwun z, 
QUzo yhp xat ix to bar d Tb Ar ue 
Lexiph. 6, vol. 2, p. 330, cit. Schaef. — || I. q. Fv- 
pn, Sententia, Exch. Ag. 1352 : Kdyii cotoítou yyw- 
patos xotwuvo àv, Eurip. Herc. f. 408 : *Ev 81 návzov 

Gua Tx)rov èprpézeu Photius Lex. p. 493, 2a: 

Pax mhv Bop» , ùs Yvipa ch» Tour. G. D.] 

Fvopga, Suida teste, dictus Locus quidam extra 
imperatoris tentorium, veluti forum, ubi legationes 
et nuntios audiri solitos ait, et fieri alia negotia im- 

, peratoria, Sed metuo ne peregrinum sit vocabulum 
illud , non Grzcum. (Est Latinum Groma s. Cruma. 
Nonius Marc. : « Grumee sunt loca media, in qua 
directe quatuor congregantur et conveniunt vise. v 
Aliam signif. exponit Festus p. 166:« Groma appel- 
latur genus machinule cujusdam , quo regiones agri 
cujusque cognosci possunt, quod genus Græci dicunt 
qvopova. » Vid. Salmas. Exerc. Plin. p. 47a et Schel. 
ad Hyginum Gromaticum p.55. G. Dim».J 
en amr F'voygattuzéov. V. l'wogactón.] 
"vwopactóo. Pro vopolor, verbo composito, in- 
venitur et simplex verbum ['vspareóo, quo tamen an 
usi sint veteres, mihi dubium est : ap. illum quidem 
certe gramm. [ Eustath.) aliquoties occurrit, ut Comm. 
in lib. T [Hiad.] p. 388 : "xta xal yvopastótt ô fa- 
aUh oUvoc , Alat 2 bnhotépwv dvôpõv qpéves Åepéðovto, 
Sententiam eloquitur, s. loquitur, Sententiosum di- 
ctum profert. | Et yvwpateuréw p. 131, 14.] Apud 
eundem habetur et hujus verbale F'vopáctuua, in illo 
ipso loco unde afferam infra vocem yvwpixév, Post- 
quam enim dixit, Ilgisóv iavt e yvwpixòv zapk t 
Hom, xal xavk tòv elngvra bpeomnxuia Yep, aoi, 
subjungit, "Hxouv yvwpáreupa xalok mol Birrtxog 
Tivos mpávuacos. [Et in Opusc. p. 98, 16 : Xosóv t 
A dvüpurmoc* maladie toutt poúang qveopáctupa.] 
)bi Denm nihil aliud est quam Dictum senten- 
tiosum: perinde ac si a Yvooloyew formaretur yyw- 
poma. []] Dijudicatio. eia p. 445: Twuá- 
Tepa, Üuixpwius, Puiywegt; dxpióze* $ ò Boúhsupa. 
Eustath. Opusc. p. 319, 30 : Kal 199 yvwpateópatos 
9) xavaxaugvioeesat Éocou. l'vioua per ywoudzeuua inter- 
pretatur Triclin. ad Soph. Antig. 174.] Verum scien- 
THES, LING. GREC. TOM. I1, FASC. 111, 
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habere, sc. Dignosco, Judico, ut interpr. Bud. affe- 
rens e Philostr. V. A. a : IIo piv ĝpôahpot tiiv dv- 
Optorivev Oiv Epp mvtüouat, oA B dv éephat xai meperriç 
xitxt.yvonuxveótty te xal Üsuptiv. Invenitur etiam ap. 
Synes., necnon ap. Themist. At in VV. LL. yvwpateów 
redditur Discerno , Consilium capio : sine ullo exem- 
plo, aut auctore, [Timæus Lex. p. 72: T vwpatsóovra , 

wxolvovra. xal ĉtayıvwsxovta, ad quem l. Ruhnken. : 
a Hoc e Suida reposui pro nihili verbo tóovea. 
Plato De rep. 7, p. 516, E: Tà; à 3) ken ixslvas 
Tuv sl Bor airov tebovta ĝado coi; del 
Besuereaig dixsivog, ubi v. scholia. Sext. Emp. Adv. 
Log. 7, p. 435 : El toig augue, mepi twos dxogat- 
votévote yvogatiótw, Synes. De insom. p. 143, D: 
Fwopareóczu, &v orm xal Bawovlav qóctv iv frmo 
tée. Prater ceteros hoc verbum trivit Themistius 
Or. 2, p. 36, B : Ilzye xal qwouacióovtis Thv 
. 188, D; ao, p. 235, A. Adde Etym. M. 


dpemýv' 15, 
p. 336, 46.» Eustath. Opusc. p. 303, 59 : Anvot 
queorzeóety 3r tiv ole stgtréywet, omninoque scripto- 


res recentiores sepissime hoc verbo utuntur. 
Fvópu, $, (Vvopa, ap. Dorienses et in melicis tra- 
arias carminibus]. Nomen vy in h. l. [post 
erivata a l'vsexo] reservavi, partim quod Pen 
derivata multa habeat, quæ secunda et tertie per- 
sonz praet. passivi verbalia (i, e. quae à secunda et ter- 
tia persona sunt formata) nimis procul a verbo re- 
movissent : partim quod « non habeat tanquam ab 
Érwosuai, ut habent reliqua. Longe*tamen magis 
consentaneum rationi videtur ut yvwpy ab čyvwspart 
esse dicamus, quam ut Heraclidi assentiamur, dicenti 
poni pro v». Scribit enim is ap. Eust. [p. 1064, 
9; Etym. M. p. 236, 43] in ypy abundare y : siqui- 
dem à voi, voígw, esse wum : e quo Twin. [Plato 
Crat, p. 411, D: El & Goshe, $ yvogr, ravráxact ĉn- 
Jot yovie axéliv xai vøunaow" tò voxadlv xal tò axo- 
iiv vxvróv. De signif. hujus v. loann. Damasc. vol. 1, 
p. 230 : ‘Iorio ŝi ús «b ss ropne voma oic poro» 
xal moÀucYguxvtóv latv .. xal ánAmg elztiv xarà elxoct 
xal xm onpawdyeva Aaubdwitat, G. D.] Est autem 
Tvopy,, Sententia, Opinio, Idem enim valent, f, éu) 
qépn , et 8 vwomx» , Quod sentio. Sed pro loco alias 
etiam admittit interprr. nomen hoc vy : reddi- 
turque interdum Propositum, aliquando Voluntas, 
interdum Consilium , nonnunquam Cogitatio , aliisque 
modis , ut e sequentibus patebit. Pro sententia variis 
verbis jungitur. Dicitur enim , tamy thv voa fyo, 
sequente praep. tsp cum suo gen., ad verbum, Hanc 
"wp sententiam, pro Hzc mea est sententia, In 
hac sum sententia , Ita sentio, Itidemque tiva yvúpny 
Éyet , et thv aùrhy vous Éjo. Xen. Cyrop. 6, (1, 3]: 
"Tiva qwopony čys tol ss ihat x00 grpattupua TC. 
Isocr. Archid. : IIegi toù 2ualou ndvteg rhy aociv yver- 
ny Éyousv, mept Gl to ouppépovtos dvrddouav* ibid. : 
3, rhv aùrhy vosony Éyew mpl iiv npaypárov. Apud 
Aristoph. N. [157] sequente infin., , pilars ['025- 
Tipa) Thv qvo jor, à dunia Katk tò otdu’ dôa, 
Å xavk tovpgoruyiwv. Apud Thuc. sequente itidem in- 
fin, 2, Tvouny Cyovetc , of piv, ph ixrheiv, ubi reddi 
potest, Sentientes non esse navigandum; vel, Sta- 
tuentes non navigare. Apud eund. scriptorem [5, 13], 
Thv yvéumy Égstv, cum praep. mp, alium usum ha- 
bet, de quo alibi dicam : quod in eo loquendi genere 
nomen vw aliam signif. habeat. Quin etiam eum 
dicitur vvv žge sine adjectione, tum aliud decla- 
rat yban, ut suo loco docebo. At vero obw Thv ywn- 
zv yw, sequente aut etiam precedente óx, prout 
interpretabimur, ita vel locum hic habebit, vel non : 
quod exemplis declarabo. Thuc. 7, p. 337 mez Ed. 
(c. 15] : Kal viv éx ig' & pv Toga vomgitov , xal civ 
Gxpatuwriy xal tiv foysuóvony uiv ph ueartiiv yeyevn= 
piw, oU thy vous. dyere’ èmnôh Ub x. t. À. Hic 
certe oleo «iy yvúuny čete, est Ita sentite, Ita existi- 
mate, In ea opinione estote, Nec male reddetur 
etiam, Hoc persuasum habetote : ut olim reddidi in 
iis que ascripsi interpretationi Valle, in.margine 
mea: Ed. Ibi enim totum h. l. ita sum interpretatus , 
Et hoc quidem persuasum habetote, ita milites pa- 
riter et duces officio suo functos esse in iis rebus, 
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q causa huc veneramus, ut nullus sit vobis A illo Arriani loco, Pwspny irowito mpospévew , Consi- 


e iis conquerendi locus. Sic ap. Xenoph. cum obtus, 
sequente óc cum praeterito, nec non cum praesenti ; 
Cyrop. 6, p. g3 mew Ed. (c. a, 4] : Kal 6 plv niei- 
cToc apa * id je siv yanv d Asn navtiki xt- 

tK, xal o siw moAtuluv , Bona pars 
exercitus in ea opinione erat, ut plenam victoriam 
se adeptam esse crederet. Minus enim commode hic 
voce Sententia utemur. Sed et simplicius ac brevius 
interpretari possimus, non minus recte tamen , ut 
opinor, Existimabat se etc, Id certe est quod Gallice 
dicimus, J/ faisoit son compte d'avoir toat gagné, Vel 
ut nunc loquuntur quidam, formula dicendi utentes 
magis recenti, 7! faisoit estat d'avoir tout gagné, Phi- 
lelph. quoque satis apte reddidisse videtur, Et quam- 
plurima exercitus pars hac erat mente, tanquam 
omnino jam vicisset, essentque res hostium nihil. 
Neque vero przetermittendum est, subjungi a Xen. 

Cyrop. 6, 2, 5), Erel 3& oro Bunxeiuévov. 360v cl 
[vàol x. t. ., ubi si dicamus ofa Suxeuifvow esse i. q. 
vr Dyóveww thv vwouwyv, vel potius hoc esse i. q. 
illud, quoniam ei subjungitur, alia interpr. quæ- 
renda videri possit. Verum ut idem utroque loquendi 
genere significetur, necesse non est; sed potius di- 
cendum, oírw Surxtipévev, ut sc, Aubxeweni illi ot 
oce qe Tv qvouty óc navrh xixprrrxórt,, Est 
certe obzw ĝiaxspéwov, Sic animo affectis. Sed venio 
ad illud loquendi genus obw yvópnv fyw, non cum 
preterito , sed cum futuro junctum , Thuc. 7, p. 258 
meæ Ed. (c. 22]: Kal of dv óc xark yv dvxywpoov- 
qes An Eópoearvetg thv yvy elyov. In hoc certe loco 
aliisque bejesmodi aliam interpr. poscit istud lo- 
quendi genus, omw yvourv Erw, yo» in preceden- 
tibus. Valla reddidit, Ita cuncti ad discedendum ter- 
restri itinere animum adjecerunt. Existimo autem et 
his modis posse reddi, De discedendo cogitabant, 
Discedere in animo habebant, Ea mente erant ut 
discedere vellent, vel, discessum pararent, Eorum 
consilium erat discedere. Valebit autem et hic illud 
loquendi genus Gallicum, licet in diversa constr., 
Ils faisoyent leur compte de se retirer. (OUzw young 
Éyew ap. Cinnamum p. 35, A. G. D.] Antequam vero 

iscedam ab accus. yvopny cum verbo čyw, dicam et 
de gen. 4wáprc cum P: 1 : afferens exempla e Thuc. 
Is igitur 8, p. 387 [c. AW Acl va tT abro qvos èyó- 
piv, Suam sententiam retinens, In sua sententia 
permanens; vel, In proposito manens s. permanens. 
Apud eund. scriptorem dicit Pericles, 1, [140]: Ts 

v Yvyonc , 9 Arvato, del tc acre Eyopa, sequente 
infin., ph etxe Hielorovvrsíou. Et quemadmodum di- 
cit tie abere votre Éyesðat, sic etiam tç abti yvi 
evi den sed alia signif. : nam «Tc adrie yywune stvar 
est Idem sentire cum alio: ad verbum, Ejusdem esse 
sententiæ; nam et Latini hac constr. utuntur: Utitur 
autem 1, [113]: Kal daon t7 abc yroune Tex», Et 
quotquot ejusdem sententiæ erant, Sed redditur 
etiam, Earundem partium erant. Pendet certe unum 
ex altero. [Anna n. p. 136, B : Tourer qvum; 
yeyovéras. G. D.] Ap. eund. scriptorem legitur aliquoties 
úpr nnar, sequente infin. : ubi yvsgmv licet ne- 
mo negare possit habere Sententiæ significationem , 
s. Propositi , aut Consilii, potius tamen unico verbo 
illum accusativum una cum suo verbo interpretamur : 
sc. Statuo, Delibero, Cogito; aut certe Statui, De- 
crevi. Thuc. :, [128] : Kal ywbuny mowSuat , el xal 
co Boxti, Üvyxtíon thv cv yňuat, Decrevi, Statui, 
Idem 2 : Twopny Bb imoiwivro, xnpóypari të ypriokotat 
imtnbslow, Cogitabant, Statuebant,. Deliberabant. 
Gallice verbum mowŭpat ad verbum- reddi possit- in 
hoc loquendi genere, si vw» interpretemur Deli- 
berationem. Est enim yvouny irowwto, quod dici- 
mus, Jis faisoyent leur délibération. Usus est hoc lo- 
quendi genere eod. modo Arrianus : ut cum scripsit 
3, [19 "n l'woumv dà ixouivo Aupeio; , el uiv ènt Eob- 
cuv xal Babuhiwos uévor 'A , abo vety 
xat abris iv Mhow. Sic et Plut. Themist. [16] : Fvó- 
uny irowo dew. Quamvis porro dixerim  ywhuny 
votouat reddi potius unico verbo, ex coram numero 
quz paulo ante protuli: umus tamen et nomine 
uti, habente nominis vwou» significationem : ut in 


D 


lium ejus erat manere, vel In animo habebat. At 
vero, lta ferebat sententia, est momtuustegov. Sed 
possit reddi etiam, Certum illi erat. Ceterum quo- 
niam in exemplis omnibus qus attuli, 4vopz mowi- 
pat jungitur infini&vo, addam unum in quo accus. 
jlural. yvóuaç construitur cum praep. vol : ex eod. 
uc. 3 : Mepl Bà tiv dvBpiov ywopaç ixowovro, ubi 
aliam interpr. istud loquendi geńus postulat. Dicitur 
enim ywopaç ixowüvro, tanquam de judicibus. Bud. 
vertit Censebant, In suffragia ibant. Sequendo autem 
Vallam, redderemus, Ad consilium referebant. Qui- 
dam interpr. etiam Consultabart, [Synes. De provid. 
2, p. 119, B: von èwooivro Bpiowrés ti xal maðeiv xal 
tiv dvráptov thv dperýv.] Ut autem eadem opera agam 
de aliis loquendi genenbus, in quibus vvoux, de ju- 
dice aut tanquam de pn usurpatur, sciendum 
est dici 4woimv dmogalvtcÜa:, et ywouny Aéyuv, s. 
&lxtiv, nec non ywwuny tlenyüsüar, item  Yvoumv 
tiean Apud Demosth. [p. 169, 12], 'vouzy dzo- 
alvegðar, Sententiam pronuntiare. [ Eurip. Suppl. 
fs : Kdmegnvdyny yvospy 09 olov yj BouJsuputruv. 
Plato Gorg. p. 446, C : Ilóregov. abtbo taŭra Aye xat 
suny gautos dropalver, 3| dui ipesic; ubi vid. Hein- 
orf.] Ex eodem [Demosth. p. 62] Bud. l'óuzy bé- 
cÓat affert, Twópny Gotat wv sài- 
p [Aristoph. Eccles. 658 : Kdy& vxótzv vvopnv 
£uvyv. Soph. Phil. 1448 : Kdyà *20t7 yrópn tirua, 
de quibus locis s. v. Tí» dicetur. Herodot. 1, 120: 
Tat nheistos púp — libri vip) idi .. 
Alize qov Üvetipov* 7, 220 : » xa T qvia 
TO4ictós elpt* 5, 126 : [icis d miir qwüuy, qv 


i vo Tv Qu. 


d c Mégxwoy drdysw.] (At vero ywopag moostrivat 
producit e Thucyd. [3,36] pro In consilium mittere, 
Censendi potestatem facere; sed wpolrivat ap. 
Thuc. repono, et quidem ex aliis ejus ipsius ir» 
[Dio Cass. 4o, 64 : Tvópac ipt abeo mpoiðnxev.] I 
denique yw» Afyew s. strety (quod est ad verbum, 
Sententiam dicere), Idem reddit Censere, nec non 
Auctorem sententie esse (sicut slonysisðat vium), 
afferens e Plut. Demetr. p. 287 [c. 36] : ANd Erpeto- 
xMíouc wis &lmóvrog "Avéravnpuova rbv Movvuytówa 
lyngisavro xaJeiv. (your — ap. Herodot. 3, 8o. 
ibid. 83. 


Vvopat torig mpoxéato Dio Cass. 38, 3o : 
Elońveyxe ulv d tò Bouhevráptov thv 6nlo atro; Trium. 


FVvouac tynpltev v. s. "Enjngttos.] [| Suid. yvopas 
exp. etiam &xuxyopíac, in h. l. [Aristoph. N., 433]: 
"Arb to vov "Ev ti Gpo Yvónuag bôle vixit soalovac 
3 có. Forsan igitur Concionem signif., qua sententiam 
suam aperit aliquis. [vien h. l. nihil aliud signif- 
cat quam im exemplis modo allatis.] 

Venio tandem ad eum usum, quem habet vus 
cum prsepp., aut etiam absque illis, ubi itidem voce 
Sententia, simul vero- et aliis reddi potest. Dicitur 
aliquis a Demosth. [P 281, 17] facere quidpiam dr) 
yrdung hujus vel illius, cum e sententia hujus vel 
ilius id facit, et eum auctorem habet. Quidam in- 
terpr. etiam Jussu, qua interpr. minime placet. At 
vero ap. "Thue. 4, p. 143 mez Ed. [c. 68], A9' fav- 
T6) Yvouvc, vix reddi itidem queat E sua sententia, 
propter ambiguitatem. Ita enim scribit : Zuvérese pe 
xal tov «viv Afnvalwv xcpuxa d’ Exutoð vou xnpóšan 
tv Bouhómevov lévai Meyapéov perk "AUnvalur Oncóusvov 
Tk 6nÀa. Ubi Valla vertit Suopte consilio, ita h. l 
interpretans, Contigit enim ut preco Atheniensium 
suopte consilio denuntiaret, Quisquis vult Megaren- 
sium ad Athenienses transeat armis depositis. For- 
tassis reddi possit Suo ipsius impulsu, aut etiam Sua 
sponte. Videtur certe hic dg' fauto won esse quod 

allice dicimus De som propre moueement. la alio 
autem ejusd. scriptoris loco dx talase yvóune com- 
modius reddi posse non videtur quam Isto: consilio : 
sc. 3, [9a], ubi scribit, “Trè 2i ttov Aa- 
xebauóvi "HodxDatay thv dv Tpayviaig, droniav xa- 
Oiotavto dnò toode yrwng. D ry eme Valla vertit, 
Hac de causa. (Hesych. s. v. 'Aypeiov tav, H ph drò 
your yesoea. Hausr. Esch. Eum. 674 : "Hên xà 
voícÀ  dwà ywwuns pépew qmgov Oxaíxv. Plut. Mor. 
p. 44, D : Auxátovea Dei phre mole spk ir 
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384. Diodor. vol. 3, p 570 extr.: A Oùte Myou pë voy (ópavovsas schol.) 


xo Tpfmisüxn.] Quidam interpr. 


Aforras ix dnb Éxslvou. yvwung navt ménpay tv ó oiz dc 
ID»gukwwx. Ibid. p. 574, 98 : Iiotóratov (yt — etiam Una eademque sententia, ap. [socr. At rwn 
Ov xal tig Tobro waa mévex npare. Con- sine adjectione, nonnunquam sonat 


trariam signif. habet ro yv, Contra animi sen- 
tentiam, ut apud Pausan. 7, 1, 4: Kel mwg taŭra tõ 
"lo: &révero oùx dro yvopng.] Ut porro cum dr$, sic 
cum ix jungitur genitivus yvoungç : sed in diverso 
loquendi genere, cum sc. dicitur èx ule vox, pro 
Uno consensu. Demosth. Philipp. 4, [p. 147, 1] : 
Ehv piv uai, $uobugabiv èx piis opne Our 
duúvnoðs. posset videri abundare ix ju Yvon 
post polupao , presertim cum particula copulativa 
non inseratur : quæ praefigi solet iis quæ velut per 
epexegesin ponuntur. Quidam hæc interpr. Concor- 
diter unoque animo; quidam simpliciter, Communi 
consensu, (Isocrat. Pep p 69, A : "Orav tk ulv 
tüw Bupbdpwv xatari xal à EA pm poung. 
| Exi. Polyb. 4,34, 10:'Ex' dx Er£vovro yvóung 
27, 13, 10 : Ent c dolorrc bros qvuns. Unde 3, 
110, 3 : Trè TE ivavriaç brdpyovtog sung, in im 
mutandum videtur cum sero. Hermias lrris. 
STE 404, D: TD3y Ext ye tis Apurroredu, y- 
ns arýaopat. Recte Galeus 4i. G. D.| Accus. vvv 
jungitur frequenter cum xack, itemque cum rapà, in 
contraria signif. : cum quibus præpp. habet vw» 
eum usum, quem Latinis Sententia, praefixo gen. 
Animi : qui tamen non semper præfgitur. [Demosth. 
p. 14, 3: "Av m pe xar yyouny ix65. Plut. V. Oth. 
c. 14 : "Avhp Ümarudk tiiv tére u) xark ywounyv, d 
dváyxy perà toð "OOwvoc vtvou£vov. Dionys. A. R. 6, 
81, p. 1226, 13 : Bpayò piv imáoyov vi Buou có uÀ 
xatki ywopny dõtxov, Apollon. Perg. præfat. Conic. 
citat Hemst, : El xal «à Ada xarà yywynv dori gou] 
Nam xa yvopuww redditur Ex animi sententia; at 
napà yvwuny , Contra animi sententiam a Polit. in h.l. 
Herodiani, 6, B i] : frapa iu 8' abxbv xil civ ixete 
f$yttuóvorv , doyáhhwy plv xal a MENY, Gug 9 foge 
mept Koov, Vocantibus illuc npea nire so. e 
dem contraque animi sententiam ad expeditionem 
se præparat. [Exempla Plutarchea collegit Wyttenb. 
vol. 6, p. 385. ry ou mapk vvou*v non raro et ap. 
Thuc., sed qui videtur non una in signif. uti; nam 
cum dicit 5 : IIaok von piv drobalvovroc oplot toù 
ToMgou [ut 4, 40], non idem sonat , mapà yvópny hoc 
in loco, quod 1, (70] : Ot udv ma Svautw T0) n tad xal 
m0 yvóuny xwôuvevtal. Nam raph yvwuny drobalvew 
dicitur bellum , quod non habet exitum ex animi sen- 
tentia, s. cujus exitus est contra opinionem a nobis 
conceptam; at vero map yvúpnv xwBuwtural, sunt 
qui periclitantur praeter consilium etiam : i, e., etiam 
ultra id quod initum consilium suadet. Vel (ut expo- 
sui in iis quae ascripsi margini Interpretationis T : 
Cum ad rem ventum est, etiam majora aliquando 
iis, quz deliberarint, gerunt. Valla reddiderat, Ma- 
jora hominum opinione pericula subeuntibus. Ali- 
cubi autem map ywwpny ap. eund. scriptorem i. pro- 
pemodum esse videtur q. áxposSoxsrox. (Esch. Suppl. 
454 : F'évorro 2 e) raph yvópnv lpxjv. Demosth. p. 15, 
14 : Toŭso mpütov ayrhv rms rapè mhv Yvoumy ys- 
qovóc.] Sed ut revertar ad illud huic oppositum , xet% 
põyny, sciendum est, cum inseritur pronomen duy, 
et dicitur xat’ duhy vvoonv , tunc id esse quod Lati- 
nis est Mea quidem sententia, Meo quidem judicio. 
Herodot. 2, 36; 5, 3 : Katk qvoyuxyv su lyyv* 4, 53: 
ark ywouag tç huetépag. Polyb. 4, 31, 2 : Kard ys 
Thv Ev yvon. Et omisso vvoury ap. Aristoph. Eccl. 
153 : Katé ys rhv èv, et in exemplis Platonicis a 
Kenio citatis ad Greg. Cor. p. 31, et ab Heusd. 
Spec. Plat. p 102. Atticam hanc ellipsin dicit Phry- 
nich. in Bekk. Anecd. p. 32, 35.] Verum omissa in- 
terdum prep. dicitur duhy Yvon, s. Yvon dv : 
ut, Fwousw duhy diévat gin, quod ex Aristoph. 
ien 232] affertur. [Adde Vesp. 983 : 'Eyo» ykp dnt- 
uaa vüv qon duhy biv rot AN 3, ... Eccl. 349: 
Tvopny y duń.) Dat. autem yw cum jungitur par- 
ticulæ ja, i. valet q. ix ps Yvonne : et significat 
Uno consensu. [Polyb. 3, 13, 4 : poun xuplav 
inoinsav thv vüv. atparoridov alpesi" 30, 2, 8 : end 
mysbaavres xal ual. vom ygnadusvos "Thucyd. 6, 17: 


p H marnak De 
industria, Lysias, “Ogor BÀ. toumo quas Enpakav , oùôe- 
T jme dwl glou dw hn a 2, 6,9: 

al rip è ixdAaley, Cum ratione E 

Frón, Decretum, Senatus consultum, Bud. e 
Plut, Pertinet autem haec signif. ad proxime prasce- 
dentem, qua usurpatur pro Sententia; atque adeo 
sub ea taoquam generaliori includi potest. Huc re- 
ferri debet et illa interpr. loci Thuc. quam supra ex 
eo attuli : sc. Iepl âè cuv dvåpõw yropas Pxowovro , In 
suffragia ibant. [Uvwgg ttv, Ex decreto s. voluntate 
alicujus. Demosth. p. 350: BouAXc yvy mpurdveus xal 
eoxrnyol Donc và èx eT odis. Sic ib. p. 265, 
6 et 18. — 1, 3o, 3: lere, rah y Junge 
vos Yvoxum petabaheiv Aeyougsv ; òv ógvióa, Sic 

DUN Arara ib. 40, 3; 43, 1. Herodot. 6, 99 : 
| ner Bande ie cow Ilegatow thy Tip. Merà «f tiv 
Oiv ynys, Diis volentibus, Polyb. 32, 7, a. Kæpis 
5e abt vvouns , Invito eo, 3, 21, 7. Theophil. Instit. 
vol. 1, p. 140 : Thv coi teheumýgavtog qoin (Defuncti 
voluutatem) dvxmÀzpGv: quocum comparari potest 
èxniunhdva s. iumnhdvar Thy yvir, de quo vid. s. 
his verbis. G. Dixnonr. 

Fwóun, Consilium, Prudentia, ut Idem interpr. 
afferens e Dem. : Tozro 8d yrópy y ontapdvesw dyBpdrmov 
isti (fuit quidem et supra eii bzc vox nomine 
isto Consilinm; sed in ea potius signif., qua dicitur 
Consilium est hoc facere) : at in vv. LL. yrun yen- 
exuíwow ap. Dem. redditur Ratione utentium, cum 
alioqui in iisdem afferatur ex Aristoph. Ach. [395] 
El ywn fyeg pro el yov sl xal evveróc [Thucyd. 
3, 37: ka u psikonv oùx &y Ünjvoravtts Thy yvi- 
pnv, schol. thy mohupaðiav] ibidem e Soph. pro Pru- 
dentem esse. Additur tamen expositio Græca non 
omnino alteri illi similis; nam o) yvwpav Dye, apud 
eum [El. 214) exp. où vorig, où yox. [Herodot. 3, 
& Fvoyony bxavie xal te moha docgoc. Hesych. : 'As' 

youn ‘ori (codex yveinazóc)* do’ ob piuwnpar Ari- 
stot. Eth. Nic. 6, 11 : 'H 3è xahoupévn yvur, xab $v 
tywapavas xal Eye papiy qvdyumy , 5 T iruxoig ist 
xpiaw, phi. G. Diwponr. 

Pvopn, Ingenium. Aristoph. (N. 477] : Atzxíivet tò 
vOv aùr , xal T7« Yvon; nore. Hoc enim exem- 
plum affert Idem illius signif. 

Fvopr, Mens, Animus. (Xenoph. Cyrop. 1, 3, 10: 
Kal ais Yvwopau xal voip coast apahhouévous. Dio 
Cass. 38, 21: bw olapar elvat tç ebeklas ts venne 
acusa tv 3, tis T ewparros, Exrroreat thg yvi- 
paç et Accordi tès vna de fulgure et tonitru di- 
ctum, Poll. 1, 118.] Dem. In Philipp. [p. 44, 26) : Asi 
Ie bxslyg voŭto lv TA eio dxmaouaczivat [mapastzva]. 

,ysias [p. 93, 17]: Tatra návra sl thv yvwpny elati, 
Hac mentem subibatit. Quemadmodum autem accus. 
qv9wx», significans Sententiam, s. Consilium (i. e. 
quam vocamus vulgo Deliberationem) , jungitur 
verbo čys, ita etiam cum Mentem significat, s. Ani- 
mum : ut ywen Ege mox mh tlorvrv, Thuc. 5, 
(3 quod nos diceremus froir le catur à la paix, 
animo ad pacem propenso , Inclinare ad pacem. 
Redditur etiam Spectare ad pacem, 3, [25] : Kal xp 
coc "Anvalous Faca elyon thv ywy, Gore uubaivetv ` 
ubi Valla reddit, Minus ad Athenienses animo incli- 
nabantur, ut cum eis convenirent. Dubito certe an 
reddi possit, Minus Atheniensibus mentem adhibe- 
bant, ut transigerent cum illis; vel, ut componerent. 
Affertur ex eod. scriptore, Fog slyov mpòs Tox 
Aaxtôatuoloug, pro Sentiebant cum Lacedaemoniis. 
(Pausan. 1, 35, 2 : Thv nód yvwun 15 mov Maxeógww 
évisivav. 7, 6, (: Ec thv aupuayiav 32v ol "Ay aul rpd- 
Oupot Flacpe)qt xat de toùe "Aünvalou, ovy Tecow slyov 
qvounv , ubi cod. Vindob. vore. "Ev ywn yépvesóai 
twt, Alicui in mente esse, dilectum esse, Herodot 
6, 37 : "Hv 2 ô Mücudine Kooíro vip Avo èv, qvos 
45109; , ubi Coraes comparat 9, 111 : Aócá 76 pot 
xack vóov áve: xdovz £oucz.] (Huc pertinet et tpos- 
£jytw thv fvony [de quo v. s. Hpoz£gi] : atque adeo 
possit in hujusmodi |l. videri yav simplex fungi 
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officio compositi jefa : nisi quod hoc dativum 4 ctor Rhetorices ad Herennium) [4, 17], hoc modo : 


potius habet. (vuv Éysty mpóc tvt, Animum adver- 
tere. JEschin. t Ctesiph. p. 81, 31 : Ot à — 
orep bmobhy À Grow ct Y wp dxpoióputvot. n 

itip vt thv yywuny Eyouctv.] Sunt et ali duo usus 
praterea hujus accus. ywóuny cum verbo zew : duo, 


inquam, quorum exempla proferre possum (fieri 
enim alioqui potest ut plures sint — Unus 
extat ap. Dem. Pro cor.: (oc àv sÜvouc ob6E Cixawx 
ToÀicne Paye thy yúpnv, owd didxovctv, oè Emaürv 
ob8lw vowürov T 7. Ubi reddendum censuerim, 
Non ita fuit affectus animo. Alter usus est ap. Isocr. 
Trapez. [p. 360, br Lic saei BÉ por rooUtov xaxd 
mpoczt » Tiv oleché ys yvunv yew; Qui. locus 
mihi in memoriam aliquot Ovidii locos revocat, e 
quibus interpretandum illud loquendi genus lectori 
relinquam : Metam. 5 : Quid mihi tunc animi miseræ 
fuit? anne quod agnz, Si qua lupos audit circum 
stabula alta frementes? Idem in alio ejusd. operis 
loco, Quid mihi tunc animi fuit? aut quid debuit 
esse? Et in quadam Epist. : Quid mihi tunc animi 
credis, germane, fuisse? Nec vero dicit solum Quid 
animi, verum etiam Quem animum (ubi ipsa quoque 
orationis forma Græcæ respondet, nam Quem ani- 
mum est tiva veg : at Quid animi, q. d. ti yw- 
un), ita scribens, Quem mihi tunc animum dira in 
regione jacenti [Inter Sauromatas esse Getasque pu- 
tas? (Soph. Antig. 42 : loo yune mor e; El. 922: 
Oùx olot’ drot yz 008 no wüpme fore] Addam ex 
eodem illo scriptore, nimirum Isocr., hunc eund. 
accus. cum eod. verbo, sed longe diversa signif. ob 
praep. mgl, quae ei adjungitur. Locus est in Symm. : 
"Toxxózny voy Éayov wepi fuis, ad verbum, Hunc 
animum habuerunt erga nos : pro, Eo animo fue- 
runt in nos, sc. ita infenso, Adeo male animati in 
nos fuerunt : sive, erga nos. Apud Thuc. quoque 
Y«54* pro Animo plerisque in locis occurrit, nec 
non ap. alios. Sed ap. Herodian. aliquoties inveni 
ropny et puyhv pallia as : quod ap. alium invenire 
me non menimi. [Herodian, 4, 5, 15 : l'vouze xal 4u- 
sàs Gwenutvor: 8, 5, 15: Mut te youn xal doy3, buotwg 
Mafgivos ytixioneat. "hv TÀ yvon, Toto animo, Dio 
Cass. 42, 15; Anna Comnen. p. 126, A, 465, D. 
Tz. deyXs my qwopxw, Mentem animi, Plato 
Leg. 2, p. 672, B. (Ab librariis interdum confusa 
esse phun et p infra notabimus.) PTwouns Sta, 
Mentis opinio, Demosth. p. 652, 26 : 'H ài «zc yv- 
une dia dy Qv &v dxobawat naglevatat, Fwourc ou- 
v:e, Animi prudentia, Thucyd. 1, 75. Tvwyn 

ggovousz Demosth. C. Nezer. p. 1394, 10. Iv. xaðapà 
in Hymno Orph. 57, 9 : Kafapaic yvopar póoma 
cuvépgos. Aristoph. Ran. 355 : “Orti ... yvon uÀ 
x10xpsóei. Miro modo yvóuny manibus tribuit poeta 
infimæ ztatis cujus versus inter Euripideos leguntur 
in Iphig. Aul, 601 : AsZope0' dye xo (Clytzemnestram 
et Iphigeniam) ph cpahepiis érl thv yalav, dyavox, 5l 
gspotv uaa, reor. Fwoumv et yeipx ssepius conjun- 
xerunt scriptores recentiores, Anna Comn. p. 131, 
D: "On z2pt (pugi male mary.) xai youn brio aùr 
uáyeoðan Conf. ib. p. 179, C, 298, D, 368, B, 3go, 
D, 395, C. Et omisso n p. 135, D : l'evatox xal 
yttpk xat youn dvexaüisrazo* 410, D : Mezatüveat 
mpàc TÒ gm r- xpdcoc xal ysipa xal vwounv. G. D.] 

Fvoyx reddi Justitia, a Polit. ap. Herodian., te- 
stantur VV. LL. sed locum non afferunt : nec vero, 
etiamsi afferatur, ei possim hanc interpr. concedere. 
[Fortasse ex 2, 4, 5 : Mistu yvwuns, Gri pnôéva boy 
acan noté] 

Vv», Dictum aliquod insigne, presertim e ge- 
nere eorum quz ad nos instituendos conducunt. Lat. 
itidem Sententia. Ideo autem contra morem meum, 
hanc signif. Sententie non tractavi supra una cum 
altera, quod multa derivata hinc manarint, quae in- 
ter reliquas signiff. minime miscenda (ne ipse veluti 
cursus tractationis interrumperetur), sed potius ad 
calcem rejicienda existimavi. Ab Aphthonio qwe 
definitur, Aóvo dv rave xs92ÀausPvc, èni ct mpo- 
qpizwv 3, drotpérwv. [Ab Aristot. Rhet. 2, 21 : Andpav- 
ei, ... Epl Gow al npdiei elot xal alperk $ peuxtá ioti 
vp à npártewv.)| A Cornificio autem (si hic est au- 
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Oratio sumta de vita, que aut quid sit aut quid esse 
oporteat in vita, breviter ostendit. Denique et Fa- 
bius ita de hac voce, Sed consuetudo jam tenuit ut 
mente concepta, Sensus vocaremus : lumina autem, 
precipueque in clausulis. posita, Sententias. Paucis 
interjectis, Antiquissimæ sunt quæ proprie, quamvis 
omnibus idem sit nomen , Sententize vocantur, quas 
Graci vvopac appellant. Utrumque autem nomen ex 
eo acceperunt, quod similes sunt consiliis aut de- 
cretis, Reliqua ap. eum videnda tibi relinquo, 8, 5. 
Quid autem de precedentibus illis definitionibus sen- 
tiam, docui in tractatu quodam, quem Comicorum 
grecorum Sententiis prefixi : mihi illa mea defini- 
tio, licet extemporalis, non penitenda videtur. [De- 
metr. De eloc. 9 : El ĝi éxzelvotró. mu; thv vum iv 
paxooi;, OxbxoxaAlx viveval viç xal fmropsían dvi wó- 
Uxc] Dicebant autem veteres scriptores plerumque 
cum adjectione, yvúpaç T&v Tou. Isocr. ad Nic, 
[p. 23, €] : "Ez: d Tu OxMEG xal viv mpoey: 
moucv Tès xxÀoupévac Ywoguac* additque, illos ixl 
tavta pA cat JEschines itidem In Ctes. 
[p. 73, 1] : Ak «vro yàp clum fuic maias vras tèc 
tv TotnTuv yvopaç Exp avOsvew , v! dvõpes Švres abrais 
ypoptóx, Ideo enim nos in pueritia sententias poe- 
tarum ediscere existimo, ut quum ad virilem ztatem 
pervenerimus, iis utamur. Quo e loco obiter et con- 
suetudinem illius temporis discere possumus. Eum 
gen. non addidit Xen. in suo de Venatione libello 
[13, 3], ubi in Sophistas invehitur, "Oc c uiv $r- 
pata arois Ürnrat, yva: Ob ópUGX Éyoucat, al; &v 
maddsdotweo oÍ vedrega D web , ùa. Observanda 
sunt autem haec verba , quæ addit , po; čyovox : quae 
an ad restringendam hujus nominis signif., tanquam 
alioqui latius patentem, adjecta fuerint, dubium ali- 
cui fortassis videri possit. Sed ego mihi persuadeo, 
potius verba illa adjici tanquam perpetuum illarum 
epithetum, ut ita dicam. Plut. in Homero qwouas et 
napawégeg apophthegmatis similes esse scribit, 
Fvóur i q. wogwpz, Indicium. Aristot. H. A. 
6, 22, p. 556, 14, de dentibus equorum ætatem in- 
dicatus : Oray máviug wn nabis, où dò 
quoa thv hhixiav* Bib xal Aéyovot ywouny Cyttw , Grav 
doloe 3, rav DÀ BeGhnaig, oùx Égew. Duo codd. ywo- 
pipa : unde Camus yvopispa. Schneid. T heognid, com- 
parat v. 60 : Oŭre xaxüw veux, elêdres oU dyabiv. 
| In codd. yv» cum tribus potissimum vocabulis 
permutatur : cum casibus obliquis v. yAose2, ut ap. 
Aristoph. Eccles. 574, Ran. 355; Soph. El. 1175. 
Cum oyn : vid. Schaf. Epimetr. ad Aristoph. Plut. 
p. xxix. Cum (oy ap. Aristoph. Equit. 482 : Ays £i 
cù tiva vov 3| tiva yug Eye, ubi cod. Rav. qeu. 
In Nub. 415 : Kat tò tahaizwpov Éveattv. iv «5, uy, 
ubi aliquot codd. et Diog. a 27 youn. Apud 
Polluc. 6, 131 : *Oc iz c7 abzzc cipe dperyv te xal 
xaxíay dytt, codd. plures yune, quod ex pracedente 
nmohbarpopos thv yywyyy ortum videtur. G. Diwpoar.] 

[Twan , $, Gnome, n. pr. meretricis ap. Athen. 6, 
p. 345, D, ex Lyncco. || Nomen canis ap. Xenoph. 
Cyneg. 7, 5. G. Dispoar.] 

Fwyn, Per sententias, ut ap. Dionys. H. A. R. 
8, [43], Teoumoàv muvidvegðar, quum sc. senatores in 
senatu singulatim rogantur sententias. [Quem 1. Eu- 
stath. affert p. 927, 61.] 

[Luwu ume, 6, Sententiarum captator. Cratin. 
ap. Schol. Platon. p. 330 : Gsack órojazcoóyoc yva 
piouorye , ubi tvopiluoxtz corrigendum ex alio cod. 
ap. Seidler. De fragm. Aristoph. p. 22. l'wpodwoxrr« 
Schneider.] 

Fwogiduv, tò, Sententiola, Bud. ap. Aras, 
Equit. [100] : *Hv yhp 400208, mivta tauti xaramágw 
Bouheuyuariwv xal yvwptiiwy xat voidiwv, Redditur etiam 
Ratiuncula , afferturque et ex aliis ejusdem comici 
locis. [Nub. 320 : Fvwpêlo yunyuny vótasa. Alciphro 
3, 22 : 'AgquMoc &vüpwmo; xal Gpipc, yvwpiĝia xal 
npobouheupania guvegõ Eni tis IIuxvoz 'A0nvalow, elor- 
wtvoc, ubi cod. Vat. 140 apud Bast. yvwpiðag 
mile quid est yvóps in loco Archytæ ap. Stob. 
Ecl. phys. vol. 1, p. 788, sed corruptum ex Twosuc. 
G. Dixponr.] 
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Fwopudk, 4, óv. A composito Twwpohdyoç transeo A &v $v 6 "Arpele, el motae. ĉermviang cov dêehpòv brvouo- 


ad simplex nomen I'vwpixés : quod fortassis aliquis 
huic præfigi maluisset : nec ego quin hoc fiat valde 
rep im, Est autem Fvwpixòs, Pertinens ad yv- 
paç, i. e. Sententias, Conveniens sententiis, Senten- 
tiosus : veluti si dicam alicujus orationem esse yvwyt- 
xf». In VV. LL. yopo reploĉos, Sententiosa periodus, 
et arguta sententiis; sed absque auctoris nomine. 
Donatus in illud Terentianum, Andr. 3, 3, Amantium 
ire, amoris redintegratio est, annotat, Sententia 
pwyth, in qua a specie receditur, et in omnes ali- 
quid dicitur : mapnpla est autem Sine auctore sen- 
tentia. Hzc ille. Ab Eust. tò ywsgubw substantive 
— pro vog : cum alibi, tum Comm. in ll. 
A , [8o] : Kpsíaowv ykp Bagdes Ere yobaerat dvàpl ipni, 
ubi annotat primum hic esse yvwpuxbv ap. hunc poe- 
tam. Sed 4voguxhv ab alia etiam nominis qwouy si- 
goif. sumtum, usurpat Damascenus, cum qwouxbv 
Anya vocat tò 6rmrbóv, Quod constituimus, Propo- 
situm, quod ĉiapépet tou guam Ückjuavo. [Tzetz. 
Chil. 7, 8o : “Otv obrac é Mivõapos tò yvwptedv elor- 
xtt, [n codd. dictis sentensiosis ab librariis adscribi 
solet yvwptxóv : de quo Boisson. ad Nicet. Eug. vol. 2, 
p- 67 : « Codex Par. ad marg. Fveoguxóv : apographum 
vero Venetum Fwog, : et sic aliis in locis ubi Par. 
exhibet 1voguxàv per compendium , Venetum apogra- 
phum habet 4vóp. Sed fere crediderim librum ipsum 
Venetum habere, non totis literis wu», sed id 
compendium , quo qwoutx)v repreesentari solet, quod- 
que non semper ab editoribus probe lectum fuit. 
Continuo Brunck. ad Ar. Plut. 805 illud non recte 
vertit vwóux. Ea est hujus compendii forma ut ac- 
centus in vocis fine positus esse videatur, atque syl- 
laba ov vox claudatur. In Xenoph. cod. Reg. 1641 
ad ista Exp. Cyri a, 1,4, Tūv yàp thv pány vourerov 
xal tò doytww lotl, et rursus ad ista 2, 5, 41, Aíxatov 
T Pih tob ixtopxoüvvac , adscriptum est com- 
pendium quod interpretandum fuit vvopuxóv. Variæ 
sunt illius compendii forme, quas typi imitari non 
possunt. In Nicetz cod. Paris. quatuor sunt ad mi- 
nimum compendii figurz, p. 6, 18, 22, 3a. Nonnun- 
am illud eo modo librarii scribunt, ut syllaba me- 
ia gt conspicua sit, ex. gr. in cod. Reg. 1399, p. 207, 
2,ad Pausan. 5, 25, p. 111, 7; hinc nibil incerti 
esse potest, et Yvoguxóv, non vero aut yoyr 
esse legendum statim patet.» Schol. Hom. Od. H, 
310. Ibid. O, 74 : Torto tò oyñpa xaAsizzt vvtpuxóv. 
Vvoguxie oriyos ib. A,691:.]. || Apud eundem Eustath. 
legitur adverb. Tvog, ubi scribit, “O 2 Nistwp, 
eini ri pdha pivot div Boat xal aùtòs obreo elvat, 
èzdyet yvwpixis 10, AAN omus dua mávra sbs Poxev 
dv6porrowr. Utitur et Plut. in Homero, Mavrwv mom- 
Tv xal pihosópwv Ywottxüe twi dogalvestat irtmôtu- 
advtuv. Utrobique ywptxõiç reddi potest Sententiose. 
Athen. 5, p. 191, E. Donat. in Ter. Eun. 4, 5, 4. 
"vextxerrata Clem. Alex. Strom. 5, p. 611. Amor. Ex 
sententia , i. e. Propria voluntate, Consulto. Anast. 
Sin. Hod. p. 356, 11 : *Exoucluc xal yvwuuis ck madin 
xxtthitaTo. Idem mox, olxela yvwun. Hase.) 

[FwopoButxerzs. V. Dypabusxees.] 

Fvopoĉotéw , Sententiam s. Consilium do, yvøpny 
Soy, Suid. im Zonar. p. 445. Cyrill. Alex. ad Jes. 
48, 2 : MÀ åxvýonre qwopoborzcat vi Osm. SurckR. 
Eustath. Opusc. p.164, 59 : Kai papróperat tõ Aóvy 
T9520) xal é cac &x iba m zi petag Ayesha, 
Aeyécðw. German. Epist. in Cotel. Mon. Eccl. Gr. 
vol. 2, p. 472, A : Iatha &ik toù luco etópatog yva- 
uosottt. Georg. Pach. Mich. Pal. 4, 9, p. 183, C : Toi; 
marpikgymu, im  Du(wo  qwopolorsiv. & D. [|Inde 
subst. l'wspno&órnga, tò, apud Moschop. Mep) 07:8. 
p. 124. Boissos. 

wejxoSovrgka. V. Fvmpodoréw, 

Tvouozórn, é, Consiliarius, Consiliator, Suasor, 
Gl. Ioann. Chrys. Serm. 72, vol. 6, p. 733. Szao. 
Didym. De Trin. p. 83, A. Caamza, Asterius in Co- 
teler. Mon. Eccl. Gr. vol. 2, p. 66.] 

Tvwpohoyíw, Sententiam eloquor s. Sententias : vel, 
Sententias loquor, ut Terent. Utitur (Aristot. Rhet. 
2, 21 : Tiow ápuóvcti prodat tõ yrwmohoysiv Pv toig 
2ovo:,] Plut. De frat. caritate ^p. 530, C]: lloio; è 
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u Tphe Tob, zaidas; Extat et ap. Athen. 10: 'Ev 
w guíverm: fj aùr Amiaapyin, perk toù unt dv 
Biovrt tà nepi sis yarrpè tiv, Sententiose 
loqui de ventre. Invenitur item ap. Diog. L. Epi- 
charmo [8, 78]: Üropvípata xxt(emtv, iv cle 
qveopolovti , i, dar i [lambl. V. P. 
p. 159. None. Annal. p. 3, B : Fvwpohoyeiv te 
xal 39uxótout. G. Dixp.] 

Ivo íov, Sententiis utendum est. [Aristot. 
Rhet. ad Alex. c. 33. Karz.) 

Fw (a, ñ, Sententiarum prolocutio, s. Sen- 
tentiz. (Aristot. Rhet. 2, a1 init.) Aut etiam, Senten- 
tia quam aliquis loquitur. Plut. [V. Cat. maj. c. a]: 
Kal x02 psimpunveuuéva xatt ME dv toig d byun- 
ew aùr xal yrwpohoyizg téraxtar* Polit, Prec. [p. 
813, A] : etat al moAttuche dyos Ouxxvixou pAg 
xal vos xal lovopíac xal múðouç xal petapopdç. 
[Phot. Bibl. p. 495, 12 : dbépovrat 6 abt dmogBéruara 
TÓ4istx xal ywopokoyiat.] Quidam annotant esse ver- 
bum Sophistarum Platoni in Phaedro (p. 267, C). In 
VV. LL. Tvwpoħoyíz redditur Dictio sententiz , Col- 
lectio sententiarum, Dicendi acrimonia. Quarum 
siguiff. exempla desidero. Apud Suid. quidem certe 
qvo de Libro dicitur 4wopgac complectente; 
nam de Theognide inter alia scribit, Kal xoi; Kópvov 
mòv alo dpwuevov yvwpohoylav (Éyomys) ôt Duevtiov. 
Bud. vertit, Librum sententiis confertum et coagmen- 
tatum. Dixerat autem antea, vwopac ôt Oeytiac* quo 
magis mirum est addi vwopoXoyíav. (Plut. Mor. p. 16, 
C: EuneBoxA£ous Ern.. xal 8npuxxk. Nuxdvópou und: 
pohoyiat Bedyvöos.) 

Pvwyuohoyixòs, A, ðv, Gnomologiæ conveniens, Ad 
gnomologiam pertinens. Quoniam autem yywyooyia 
redditur interdum Sententia, sicut wur, quidam 
qopoloyixbs interpr. Sententiosus. In Thuc. Vita IP. 
xvi Bekk.] legimus, Tò &b vopolopuxov adco, wávu 
ènawetòv , ubi dicere possumus Tò yywpohoytxèv nihil 
aliud esse quam af yvwpohoyiæt : et hoc non aliud 
quam «wat. Nisi quis malit tò yywyodoyxðy intelli- 
gere Rationem et methodum qua utitur in utendo 
poems s. in adhibendis orationi *vwopaw. Apud 

Jemetr. Phal. autem [§ 9) Tvexiokoyaxv est Conve- 
niens gnomologiæ, Conveniens yveyaaig s. Sententiis : 
eod. modo quo dzogBeruaixov, Conveniens apophthe- 
gmatis, ubi scribit, 2i p xal dmozÜtyuazuxbw f 
Bonis xal yvwuohoyudv, [Proclus ap. Phot. Bibl. p. 
322, 35 : Tà 6b qvwwuolo[uk OXAow (rt mapaivesıv 
305v čzeu] 

Pvwuohoyixis, Sententiose : Suid. yvenorvrxóx , 
qvoucsAopuxix. [Theo in Walz. Rhet. vol. 1, p. 206; 
schol. Soph. Antig. 67.] 

Vvouohwrpo, ó, q. d. Sententize prolocutor vel sem- 
tentiarum. 

[Fwonovtóo lectio vitiosa. V. Pvwpartón.] 

Fwouovadx , $, 9v, Peritus, Sciens, Doctus, Bud. 
afferens e Xen. Az. 4, [2, 10]: AX. ph dpytrréxvuv 

ja vtvícUat, qveiovixou "rào dvópos xal vouto Dti. 

'idetur alioqui yvwpovixòç aliam potius drò toù ywo- 
povos signif. accipere, velut quum ldem in Annott. 
qvopgovuciv esse scribit Partem astrologize quae sola- 
riorum discriminatis umbris horas gnomone perno- 
tat. (Afferuntur enim ista ex ejus Annott. , ubi alio- 

ui et hiec verba invenio , Gnomon pro umbilico so- 
lis : a quo ars qwouovoc) dicta, quae solariorum ratio- 
nem perquirit. Et aliquot paginis ante, Solarium au- 
tem preter alia significata, Locum significat in quo 
horz ad solem denotantur, veruto veni faciente, 
vel pinnula : cujus rei inventionem et rationem vvto- 
uovixol profitentur.) Vitruv. autem 1, 3, architectura 
artem facit gnomonicen. Partes ipsius architecturze, 
inquit, sunt tres, zdificatio, gnomonice, machina- 
tio, (Probl. Arithm. in Anth. Pal. 14, 139 : F'wogovi- 
x&v Adwpe piya xMo. Scuær. |] Adverb. F'wopo- 
vixüx ap. Strabon. z, p. 87 et Polluc. 4, 8, cui ibid. 
7 Tvwpovodx, restituendum pro ywopuxóc. G.. Dinn.) 
Ivogocóv? , 5, Mentis prudentia. Solon ap. Clem. 
Al. p. 694 et Theodoret. vol. 4, p. 713: F'vouoc?- 
vng 9 duvi; yahenwrtardy doct vorat uévgov. Karı.) 
[Fvogporvréo , Sententias formo. Arist. Thesm. 55.] 
86 
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Tvoporveria , $, Tender dxoi&*c , Hesych. Affert & Plin. r 449 et cf. wv. "Hiuorpóswv, Miia, pody.) 
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et alia quadam hujus voc. significatione, sed 
suspecta, [Pertinent ad v. Tympwv. 
voorumUdx , 3, by, in VV. LL. redditur Qui ani- 
mo sententias imprimit, Facile formans sententias. 
Sed nullum exemplum, nullus auctor producitur. 
[Legitur ap. Aristoph. Eq. 1379.] Videtur certe Je 
porumudx esso Qualis est qty yvoguoróxuv : ut si dicas 
Mot vvwporuziuxol, Sermones tales quales sunt ol tv 
(uv, Convenientes dvópdat jmow, ut 
quidem vocat Aristoph. iu loco jam proferendo. 
| Apud Suidam legitur adverb. Pwoporumu, et 
Hh nam expositum yswpohoyxiç, de quo dictum 
fuit supra. f 
lvogporómo, ó, 4, q. d. Sententiarum excusor. Sic 
enim ad verbum reddi posse existimo, quum simile 
sit vip yahxorúros, atque aliis hujus generis. Alioqui 
dixerim etiam Sententiarum fabricator. |a. VV. LL. 
redditur Sententiarum effictor. (Aristot, Rhet. a, 21: 
Oi yàp dypoixo: uasa. wopuorózot slol xal fading dro- 
qaivovzan] Invenitur apud Aristoph. hoc vocab., 
eumque ejus inventorem fuisse itror, suo more 
ludere volentem, Ran. [877]: Avx évvéa ir ie 
&yval Mosar, Me Ate vg ppvas at xa iN 
Avôpõ pee i Schol. yvwpotóruv esse vult 
Vi sh de opa Gk cv liaa gaia: vel, 
Tiv Túmovę E ue Toig Üorepav xacoÀuimavóvcwv* vel, 
qy taig Yvon, dfoug Tumzóvtww. Apud eund. co- 
micum N. [952] legimus yywpotýmoug pspluvaç, ubi 
scribit , Toig mepôs$lors: Mori, xal gpovzist xal l'vo- 
povimow piplivais, ubi quis ywoporómouw, interpretari 
fortasse possit Cum consilio excusas s. fabricatas ; 
vel Cum prudentia, VV. LL. interpr. Animo impres- 
sas cogitationes. 
(Fvrwspogüópe , é, Animi s. Opinionum Sententia- 
rumve corruptor. Georg. Alex. V. Chrys. p. 232.) 
Fvopaw, 6, A, Cognitor, Index. Xen. Ar. 1, [4, 5]: 
Tis à' &v alsünous Ji pAux£uv xal Egipto, el ph vare 
ovv Ywopuoy ivttoyicUn; Ubi non verear reddere 
etiam Dijudicatrix, Exploratrix. Itidemque ap. Plut. 
[Mor. p. 968, F]: AXumtxa mowüvzat yvwpova tig TOU 
criopórnsw, verterim Trépova , Exploratorerm. 
[Esch. Ag. 1130 : qvopaov. dxgoc. Thucyd. 
1, 138, de Themistocle, Tõv zazpzygzya ôt Dayiornc 
BouXse xpdrurros yvopuov.] Quibus in ll. ywouwv gen. 
additum habet; sed affertur [ab Hesych.) et ywopwy 
sine hac adjectione, e Soph. pro cwvezix, i. e. Pru- 
dens. Sic Athenis magistratus erant quidam dicti 
bpovic, quasi Accuratz diligentie ac prudentiz 
homines, Bud. Idem yvópovaç vertit Inspectores, ap. 
Lysiam p. 109 : T'wopovas néurovtes xab’ Exaacov ivuxu- 
wog [In LL p. 110, 28 ed. Steph. Harpocra- 
tio éxwvépovac legit, de quo v. suo loco. l'voyovts 
tamen dicuntur ab aliis grammaticis. Lex. Rhet. p. 
238, 23 : Pwópovas, dgyovzás tiwag tlvai tob imioxt- 
mropévouç xal! Exacto iviautòv tà ywpia ndvra, ph mug 
Tu, éxoje tàs poplas. Etym, M. p. 236 extr. : l'vo- 
povig dgyovtés tives AGúynat Ayovzav xal ol dxpibtic 
nò và yvéwat. Pvopuov , Inspector, ap. Cinnamum 
p. 122, B. G. D.]. || voguov (interdum addito gen. 
ixgoAovrisu, ut Plut. Plat, Quaest. [p. 1006, E] : Kat yàp 
ol siv úpohoylww ywimoves, ob cupguuaburcausvor Taie 
oxixic , dÀAX fotte , : quva ip y” prs Yorken, 
t vot TZ YT T0 imm Juv vip $i) , Stylus ho- 
sapor dbi elis darr: ieri e es. aL ba bine: 
scuntur horz, quem Lat. Greco nomine Gnomonem 
vocant. Ita VV. e Plin. scribente L. 2, [72]: Solis 
itaque umbilici [iler Gnomonem appellant) umbra 
in JEgypto etc. [Herodot. 2, 109: IIókov xal 1vópova 
xai vk ĉuwsexa a^ Te $pépne napa Babuhwviwv fuae 
Oow ot “Enves. Dicitur autem l'wouuv non modo 
Stylus horologii umbra sua horam diei indicans, ve- 
rum etiam Horologium totum, et quidem non solum 
Solarium, sed et Aquatile horologium s. Clepsydra. 
Sic ap. Athen, 2, p. 4a memoratur Gwp dv tois ywa- 
pont béov. Scuwxiom. Hesych. : A£yrzat xal t iv toiq 
S)uorpem(ow xévtpa: xal «à mapk coi; taxtuoig. Qum 
verba male s. v. Ywoyoturia leguntur. Quod de tacticis 
dicit, ad signif. spectat, quam infra memorat HSt. ex 
Festo. De gnomone adici hercdogi v. Salm. in Exerc. 


la VV. LL. exponitur etiam, Veruculum quod stans 
in medio amusio collocatur ad umbras indagandas. 
Unde et extiathápas dicitur. Vitruv. x, 6, [6] : Colloce- 
tur gneus gnomon, indagator umbrs, qui Græce 
axiahipaç dicitur. Hujus antemeridiana circiter horam 
quintam sumenda est extrema gnomonis umbra, et 
puncto signanda. Deinde ete. Additur ex Eod. , yv- 
va esse etiam Totam illam machinulam qua utimur 
in designandis et metandis urbium viis, ad averten- 
dam eis vim ventorum molestam; ejusque fieri men- 
tionem et a Plin. 18, 34. Est vero et Gnoma, teste 
Sexto Pompeio, machinule genus quse Græcis yvw- 
puw. [V. s. a] Vwouor , inquit Bud, , recte reddi- 
tum est Norma a Laurentio ap. Herodot. (3, 109} 
Est enim Norma Latine, quemadmodum Græce yvw- 
pov, Pars et geometrici et architectonici instru- 
menti ; qua norma ut recti anguli a geometris, sic 
lapides ac structurze orthogonæ, i. e. rectis angulis 
exacte, ab architectis et fabris deprehenduntur. 
Vulgo Quadra vocatur, i. e. Squierra, yt xavv Id 
quod Regula Latine dicitur. dioe prx Té 
Terpdywvoy *rvixovo« weptreðévtos vtuTat piv Uv 
è obélv mmm, ryt araka male reddidit pora 
mone , recte Árgyropul, norma. Euclides 2, 1 : Ilavtòs 
rapa errpáaqat xuplov vü reol shy Sidperpov abron 
mapas Ay pd au buovovoUv cuv toig Üucl maparàn- 
buaa yvu xaisioðw, Hero Dasypodii p. 4o : Ka- 
Y ampi aaa er niv tà mposlaBow 5rwüw sÜpuüuow À 
oyin mosi t Ühov, 8 xpoctOmorv, Budæus Annot. 
rior. ad Pandect. p. 455. Philo sept. mirac. p. 7: 
Eu erai tò niv dpyov clc mupayida xat vvouovoc oy- 
ua. (Pol wn. 4, 3, a1 : "ere vvouovi og7pa napa- 
nAúsw 7v.) In Apollod. Poliorcet. p. 18 vvv tpu- 
7&voy Cuspidem terebrz significare videtur. Sciwx1p. 
De loco Apollodori non liquet. In doctrina numero- 
rum Pythagorica ywspoves dicuntur numeri impares., 
qui quadratis i ems nova efficiunt quadrata, no- 
mine a similitudine figurz ducto: vid. schema a 
Bockhio positum in libro de Philolao p. 143. Theo- 
nis Smyrnæi et lamblichi locos attulit Ast. ad Theo- 
log. Arithm, p. 285. || Norma portitorum (łe tarif). 
Lex. Rhet. p. 333, 28 : Tvopusv, aóvratis tu yosg- 
drow , xab" fv tè cm mpátres 0n: yoh tobe ix tç Bao 
banis sloxouitovetz dv àv ixo trubi aut slepé- 
ı aut xal &v åv ixg. scribendum. || Figurate 
Fusun de norma agendi dicitur, ut ap! Theognid, 
543: Xpf pe sapk. otdiuny xal yvopova mive dixdr- 
aat, Kügvt, Bixnv, quocum comparandum quod v. 805 
praecipitur, Tépwou xal eváónz xal vwopuovoc duBpa 
Duepbh sUbittpov yph pw ss. puha aL] Lucian. 
Hermot. 76 , vol. 1, p. 820]: ‘Oroioy TÜv xxvdya 
tlvai xal yvpova toU xav' dori Biou, Qualem opar- 
tet canonem et gnomonem esse vitæ secundum vire 
tutem degendz. [Idem Harmon. 3, ibid. p. 855]: 
Fwopaov, paal, xal 6 pübc xavé»v tiv Totoózwv. bes 
pullinus, quod sit etatis in jumentis index, 5 ero- 
ninte doc t fpuxlac Qv vwopirrucic, inquit Pollux 
[1, 182]. Frequentius tamen plur. ywópovsç, quod et 
ap. Xenoph. [De re eq. 3, 1] extat, de equis. rimas 
H. A. 6, 23 : "Ove... Pist vol tetdptouç ç): 
Toútouç È yvpovaç xaÀouat. G. Drao.) 

Fwwplw, Noscito, Agnosco. Ponitur autem et pro 
Notum facio, Notitiam do s. prebeo (uno verbo 
Notifico, quod ap. Ovid: et Gellium invenitur), du- 
bitarique possit utra sign. praecedere debeat. Sed illi 
signif., qua ponitur pro Noscito s. Agnosco, priorem 
locum dedi, quod plura ejus exempla (praeterquam 
in N. T., ubi den perfrequens est) invenisse mihi vi- 
derer. Si quis tamen alteram precedere malit, facile 
cedam. (Soph. OEd. tyr. 538 : Tofigyov ç o5 vwugui- 
pí (libri Lr pe sou Tés Oan prov. Eurip. 
Ale. 567 : Ei tv div vt nyudtwuw Évwopure * Electr, 
630 : "Oei; vwwoui p” Do. ] Plut. Amat. Narr, [p. 775, 
A): Tóle «b qíwrpua vwoglttw Kei v3, doxou stn, Vo- 
i illam, ut quz xp ce we, P rede 

erodian. 1, [17, 9] : l'vwpísaex 85i Kouusõou 
ytipa , vain A Tex. Fur. eec SuZO dv rhy Yezgiv, 
Agnita dein Commodi manu, ut Idem vertit. Eod. 
modo dixit 2, (1, 23]: Aa&íw toutt tò yoapparctior 
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i òl thv Koppdõov 
Mee) rir seh, e et pass. l'vooltoua , 


— p i. (5, 4, 13]: Tò drcoxsipá- 
vog, UM tro, Detonsá „ne 

at Idemque ei Luciàn. Timone [5]: Odo yie: 
pomer mpl avt , Nom amplius agnoseor ab eis. Ita 
enim malo quam db etsy ut habent VV. 
LL. (Licet ahoqui , ut Mw, Cognásco , ita i- 
mh reddi alicubi pesti Daghan) Bad. "| de 
ixtpwwocxsw locutus esset; dia dicit significare 
Agnoscere, i; e: Noscitare, subjunxit, Idem TwuglZo 
significat. Lueiam. > b vi» sixóva, xal pnyt 
Üuowe elvat aùr: Cui loċo addit illum Herodian, 
paulo ante a me allatum, Fwoploasa civ Kougudbos 
yrigz , Agnito Commodi chirographo. Quum alioqui, 


inquit, Cognosco, ét Indico, et No- 
tum facio. Unde am rue Indicium, ut pulsus in 
febre. De quibus i verbis dicam ali to post. 


Nunc redeo ad illum Luciani locum, l'voplto. cv 
sixóva x. *. À In hoc enim quum yywpičw reddat 
Agnosco, in iis verbis quæ modo ex eo protuli, 
alibi vertit etiani Non renuo: exponens Graecis ver- 
bis itidém oix dvaivouac Locus autem (ut melius de 
eo judicari possit) est hio in posipa libelli adver- 
sus eum scripti; qui ipsum iw verbis Prometheum 
esse dixerat; ita enim illum orditur : Ooxojv Mpo- 
pnia pe slvat phc; cl piv xark toŭto,, ù dowrt , óx 
mÀlvwov xduol cw Épyus vmov, qvioplLo mhv slxóvau, 
xai ent fuos elvdi abti; Occasionem autem sumsit 
Bud. interpretandi illud yvwplgw, Non renuo, e pro- 
xime sequentibus ipsius Luciani verbis; nam sub- 
jungit, O33" dvatvouat myhorAdhog dxoóew, Non dubium 
est certe quin et hic locum habeat verbum Aguo- 
scere; sed eum usum habens , quem in isto Cic. loco 
De amic. [c. 2] : Tu autem, Fanni, qui mihi tan- 
tum tribm dicis quantum ego nec agnosco, nec 
postulo. Sic ap. Eund. pro Milone [c. 14]: Facti illius 
gloriam libens agnovisset. Sed et ap. Herodian. ywo- 
cw & vulgari verbi Agnoscere signif. discedit, 8, 


vou, l'ogbvavoo a Kaloapx , 
xop arol te pouv, xal obe i 
3Etouv qvoplom xal dvetmeiv eoruin TE TObC e 'Po- 


nunt 
iere coronis et laufo redimitas. Quibus ipsi 
acclamantes, etiam hortabantur exercitum ut agno- 
scerent salutarentque et lætis exciperent vocibus 
quos senatus populusque Romanus imperatores ele- 
gisset. Hoc certe in loco non Latinum loquendi 
genus e Graco, sed potias Græcum e Latino peti- 
tum esse crediderim. Existimo enim hoc loco Hero- 
dianum vocem , qua illi ut valde propria 
usi erant, voluisse ita interpretari ut verbum verbo 


Cc 


redditum esset ; ideoque illo yvwpfew uti non dubi- ` 


tasse, licet exemplum hujus usus fortasse non ha- 
bentem. Itidem certe et alia Græca verba ad usum 
Latinorum accommodasse illum memini me obser- 
vare. Habet porro nostrum Gallicum verbum Reco- 
noistre (quum proprie sit Agnosco, i. e. Noscito), 
anc quoque verborum Agnoscere et ywwpia signif. 
Dicimus enim , Je le recognoy seigneur, vel roy, aut 
empereur: pro Agnosco illum dominum, regem, 
imperatorern. Saepe tamen alia quoque constr. dicere 
solemus, Je Je recogmoy pour seigteur etc. || 'vo- 
i interdum non est Agnosco, sed potius Cognosco. 
ud. quum dixisset vwoplls esse Agnosco, et hujus 
signif. exempla protulisset, subjunxit, ut supra 
cui, Quum alioqui *woplj significet sco, et 
Indico, et Notum facio. Quibus verbis videri possit 
signif. illam, qua pro Agnoscere ponitur, non cen- 
sere esse primam et maxime propriam, quod ego 
aliter se habere existimo. Quod autem subjungit, 
inde esse ywópiopaæ, pro [pdicium , ne hoc quidem 
affirmari potest, quum derivando vwépwpa ab ea 
verbi (Lo signif. qua ponitur pro Agnosco, possit 
exponi, ld quo aliquem s. aliquid agnoscimus. Sed 
tamen de arit alios pronuntiare ne venio ad 
exempla quibus illa oscendi sign. ri potest. 
Ibi certe naliat e A. sed alib hoc podes 
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olory dot tho dvryws A ex Aristot. Metaph. 9 : Kal shy bury uétpov võiv 


mpeyputtoy Aiyopev,, xal thv alatnow, Ert yenaiYouéw 
m atrais. Ex Eod. : " sl Dw huie esie 
lomus neo: dopív. Quin etiam e Dem. affert 
gum, pro osco, Novi. ltidemque partic. 

ro itus, inveniri tradit. [Demosth. 

p 925 : "Evo yàp... abe 098 bmoctwüv 
doro Tobe dvpirmouc toírOus ... t wpogTAÓv uot 

^. Urtdüsv Df mots ivvapurpévor robta.) Ex Isocr. quoque 
affertur yvwpew pró Cognoscere, Hepi yvog(tti 
Tox j Umi xdi vives elol, Da operam ut 
noris eos qui et quales sint qui loquuntur. Sic etiam 
e Galeno pro Cognoscere, s. Deprehendere, Ad 
Glauc. r: Aggwusptvàv 3b muprrbv ois) iv páhtota 
qvoplaau. Item , F'vugutis 8b cà; cotaxótac iuppdken cai; 
dwouaaw «8 aguvyuov. Ad hanc signif. referenda est 
ea, cw dat Polit. isti verbo ap. Herodian. 2, (14, 
9): "Heuv BÉ «wet civ npecburépwov xal vwepitóvetv 
vpónov vertit enim, Qui consuetum ipsius haberent 
ingenium. Miror tamen cur potius reddiderit Con- 
suetum haberent quam itum haberent; atque 
adeo suspicari quis possit hoe, non illud, ab eo 
scriptum fuisse. Invenitur alioqui et in VV. LL. 
expositum Consuetudinem ineo et familiari- 

tem. Cui sign. — ex Aristide, Où yaXArzüx 
dXopous érwegitov, Sed incertum est an hic Aristidis 
locus pro illius signif. exemplo afferatur, quum ibid. 
illam proxime præcedat ea cui primum locum dedi : 
sc. osco, Noscito. [Aristid. vol. 1, p. 195, 17: 
EG Gv ópdvour uiv xol mirng Ahha Hver xark rhv 
móhtw* el BÉ nou xal Zieoraiev, où yakeni Athous 
iyvópčov , Reconciliabantur.] || Tvwpw , Notum fa- 
cin, reddo, Cognitum reddo , Notitiam præbeo , In- 
dico. [Antiattic. p. 87, 46 : Tvwpioar dvrl toù Erépo 
Topuiov zozoa. Esch. Prom. 487 : KAz3óvac te ĝua- 
- ursus bywipws" abtois. Basil. M. vol. 3, p. 45r; D: 
webpuroy uiv Thv altiav ĝt dv mát od yiyove vk apog- 
ttraypéva.] Greg. Naz. de Basilio, 'A0fvat ydp pot ziv 
&v8pa vo/tov èyvpicav TeAswrtepov, Idem , “Iva xai thv 
qav tapxüslEn xal yvwpion ii Bóvapv, Idem , "Exet- 
qropuis vv áuagríav. At ap. Athen. [12, p. 539, 
Bj we re buda. 'O Hepočiv Bacüabc 30Aoüícet 
oic tàs $Bovàe aùr qwooltouni, lis priemia propone- 
bat, qui novas voluptates indicabatit. In N. T. fre- 
quentissimum est hoc vocab. (uride etiam videri pos- 
sint Greg. Naz. et reliqui Theologi lubenter hoc fuisse 
usi) in hac transitiva sign., sc. pro Notum facio, Decla- 
roqua usi prius fuerant Lxx Interprr., ut videmus quum 
alibi, tum in Ps. 15 : 'Eyvópidás pot 69 Qf lo. 
17, 36 : Kal érwdiowra atols Tò čvoud gou xal yvwpisw , 
Et notum feci eis nomen tuum et totum faciam. Sic 
ad Rom. 9, [23], de Deo, "Iva yvnpion vv vÀouzov 
qis dins abcov. Sic ibid., versu proxime praecedenti, 
Kal yvwploar tò Puvacóv abt, Notam reddere poten- 
tiam suam. Aut etiam, Patefacere potentiam suam. 
Quo verbo reddi apte potest et in Ep. ad Ephes. 1, 
p : Peopícus uiv tò pueripov to OAiuaros atro. 
titur autem et alibi hoc ipso verbo cum eod. accus. 
Apud Eund. frequens est qwepü üuiv fn, quum 
dicturus est aliquid, quod ab illis sciri magni referre 
existimat : perinde ac si diceret, Vos autem hoc 
ignorare nolim. Vel potius, Vobis autem aperte si- 
gnifico. Non male tamen interpr. qui et hic reddunt 
Notum facio. Apud Eund. vero ubi dicit, Hávta Guiv 
qvoplari "F'uyoàc, reddi etiam potest, Omnia vobis 
exponet, De omnibus certiores faciet. Invenitur ta- 
men vvuplZ» et pro Cognosco, Novi : Ep. ad Philipp. 
1, 22 : Kal ti atpfioouat où yvwpRw, ubi ob «voglio 
redditur etiam Ignoro, recte. At de usu quem habet 
ap. Eund. passiva vox Jvwpltouat, dicam mox ubi de 
illa agam. Nunc de alia signif, verbi hujus yvwpițw , 
qua ad istam, cujus exempla tot allata fuerunt, 
pertinet : sic tamen ut tanquam particularior sub 
generaliori includatur. Ea est qua ponitur pro cwí- 
amnya xal Tpotivà, ut exp. Bud. afferens e Plut. Fabio 
[c. 24]: Kal 4voplti: v € aùr 4 yuvý. Interpr. 
autem ibi non addit, sed alibi reddit, Conciliat illi 
et insinuat. Quidam certe yvwpițes et hic simpliciter 
interpr. Notum reddit. (Commendare, ap. Appian. 
Maced. 4 : Phauwivou Èl able T, BouxT, enpitovtos 


, 

687 Yvogptp.oc 
lzyugíx.] || Pass. vugizoua: (sequendo signiff. datas 
activae voci T'vwplțw) est Agnoscor, cujus signif. ha- 
buisti duo exempla supra in l'vspito, unum ex He- 
rodiano, alterum e Luciano. ltem, sicut. l'wop(zto 
»ro Cognosco etiam poni interdum dictum est, ita 
irte pro Cognoscor poni sciendum est : unde 
iywoptapivos, Cognitus. Denique ut l'vspito est No- 
tum facio, sic l'wopizouxi, Notus fio, Innotesco, 
Patefio. Quibus modis reddi potest ap. Paulum : for- 
tasse autem alicubi et Cognoscor. i reine si- 
gnif. act. ap. Theophylact. Hist. p. 112, B : "Ex 
Xoapóny iértupev dyyehov taŭra Dl) yvwpirdpevov. G. D.] 

Vvóguioz ó, A [et n, ov. Plato Rep. 10, p. 614, E: 
Aeráztz0z( te di)sAag oa y? tuat, ubi tamen libri 
multi yvsptyotn l'vopíus, Aristid. et Lucian. V. infra. 
G. D.], Notus, Cujus notitiam habemus. Demosth. 
[p. 34] : Estas ôl Bprybc xal qvepuuoc Ouiv é Adyoç' 
oy yhp dÜXocplow Üuiv ypeuévou mapaĉelypasiv, dN 
olxelog, w dvõpes Anvaiot, dôaimoow Éteort yevésdar 
Plut. De Pyth. orac. [p. 406, B] : Apobñ lows 
voplauatoç À to AMrrou ypela* xal Gdxuxow xal auto Tò 
aóvrüss dazl xal ywopuiov , G)Xmv dv KAko 4 póvo, toyùv 
hapbdvovtos. Alex. Aphr. De anima 2, vvoptyertáty;v et 
dyvwstotéryv inter se opposuit, eodemque in loco 
voci yvwóptyov addidit dvappMextov, ita scribens , AJX' 
loc lier Tõiv Üvzoyy Å rhy adv Urol Eyer yvopuutdtny, 
dyvesc cott Gl thv gùaiav * Gyrzeo 7| te xivna xai ô tóra 
£x B» piov 6 qpóvoc* Exácrou ykp obra cb ulv elvat 
qopuaov xal dva xcov * (c Bé noré laci atriy h odola, 
cv yolumucácuv bpazvat* qua Bud. ita vertit (sen- 
sum exponens, non singula verba interpretans), 
Tempus esse et locum omnes noverunt, sed quæ sit 
corum ag m sive — 4 — scire difli- 
cillimum. (Pausan. 1, 27, 3 : é Üxupácat pi- 
Aata napiryev , čom oùx i S qvopuaa.] Tv- 
ptuoç annotatur significare etiam Cognitu facilis, sed 
nullum signif. hujus exemplum additur : videndum 
autem an non illi Demosth. loco convenire possit ut 
sc. ywspiuog ibi non sit Notus, sed Cujus facilis sit 
notitia , Cognitu facilis, Neque tamen et illam interpr. 
ferri posse nego. l'vopiiov alicubi legisse mihi videor 
non simpliciter pro Eo qui notus sit, sed pro Eo 
qui sit — et celeber. Apud em yim 45 [4] 
ol *raopiuot distinguuntur ^3 úp, dicunturque 
din dio esse s ol yewpyol, Tò mept shg ic d 
dopaiov x. T. A, at yvwpipuv tl, esse, midùtoc, ebyé- 
vet, dotr), zaiela. | Ibid. 5, 8 : 'Evé£yotzo yàp àv. xal 
cO vwopluouc xal tò mArfoc im å foúhovtar dupoté- 
pouc. Xenoph. H, Gr. 2, 2, 6 : Epayàs tav yvopipwv 
nomsavteç. Plut. V. Niciæ c. 2 : Tow mhouaiwv xal yyw- 
piov. Dio Chr. vol. 2, p. 32 : Mohfraç où robe tuyóv- 
Taç, dXX obo yvwpiuouç xal mÀouciouc. Ot Béhtistot xal 
qwopuubravor ap. Plut. V. Timol, c. ».] In VV. LL. 
ponitur et l'vopisov, tanquam substantivum, quod 
redditur, Fides, reique explorata: et compertz fidu- 
cia. Quibus verbis additur hzc exp. Greca, sine 
auctoris nomine, Ilit xai degaAé* 8 faic merel- 
curiüx. Sed quamvis de hac expositione, nisi locus 
adeatur, difficile sit judicare, quicunque ejus est 
auctor, non videtur ywopuov illud pro substantivo 
accipere. || Pvopixoc, Notus, Sed hic me loqui scito 
non jam de participio Notus, quod est Cognitus, 
sed de nomine Notus : i. e. de Notus quod e partici- 
pio in nomen, sicut et alia quzedam ap. Latinos 
quoque, transit, et pro Familiari ponitur (scio enim 
et extra hanc signif. nominis loco haberi nonnum- 
quam), ut ap. Horat. Sat. 1, 1, Non uxor salvum te 
vult, non filius; omnes Vicini oderunt, noti, pueri 
atque puelle. Usus est autem hoc vvépiox et Hom., 
sed uno duntaxat (ut tradit ex aliis Eust.) in loco : 
sc. Od. Il, yi gone a principio, EZjav', $ uda cic 
vot Qudoszut dvüdd. (raipoc, *H xal yvwptpos dhos. Ubi 
annotat idem Grammaticus, discrimen poni inter 
ixaipov et yepi :ac fortasse tipuótegoy csse Éraipov 
quam eum qui simpliciter sit yvegiuzoc : fortasse etiam 
esse Yvopiuov quiddam generalius, sub quo compre- 
hendantur et ízaipe et alii quolibet modo euvzfiew. 
Ergo certe illi in utroque assentior; nam latius multo 
qwepuov patere quam ézzigov, et majore hunc quam 
illum in pretio esse, varii seriptt. aperte ostendunt loci, 


A 


B 


D 
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a Dem. certe ut 0x minus quam évo, ita hoc 
plus esse quam ywopix videmus , [p. 320]: 'Ex roia 
yàp Unc) ĉixalag n tG Alsyivn t Diauxofíac 17; 
vupavurr pac , Evo , À phos, À rwapiuox Tv Oum ; 
q d. Tantum abest ut justa aliqua de causa potuerit illi 
esse Liv, , ut nec eux, atque adeo ne ywapuux qui- 
dem. Sape autem redditur hoc ywópyzoç Latina voce 
Familiaris. Bud. interpr. Familiaris et quicum con- 
suevimus : afferens e Xen. [Cyrop. 5, 5, 10] : Et «x; 
xiva , Âc où xpégtu , Ütpar ý vopiitrtípac favt Ñ 
am omgewe. Interdum olxtio: et yvwpipot, nonnunquam 
yapiya et cuvfüt copulantur : utriusque usus 
exemplum extat ap. Plat. Legitur enim ap. eum de 
Bep. 1: Axiyôscðat coi; olxeloi xat ywwpluow. Apud 
Eund. libro ejusd. operis 2, «oi yvwpipon xal cvvi- 


wç 

Plut. De virt. mor. [p. 448, E] : Avti ywopipuev 

pe fr. 5, a : 'O voíxou vvoptuo. Strabo 1, p. 7 : 8a- 
— , , t 


tYovóta 

Mem 2, 3, 1 : ABA piv vre dAAýdow, frutë ôl 
(Socrati) Tvoplus. Dionys. De comp. verb. c. 19 : 
H 'Icox, xal räv dxibw yvwwpluwy alpeciç. Inscr, 
Attica ap. Boisson. ad Max. Fasad. Paraphr, Ovid. 
p. 263 : ‘O ywóptudç p lornae tòv Bibdcxahov. || Tv- 
pura raiz, ab Hippocr. p. 256, 53 dicuntur noti et 
vulgares feetus qui post legitimum novem mensium 
tempus eduntur, minus robusti quam of ĉexdunvon 

Irae. 71€, 5, Cognitio, Notitia. Stob. Écl. 
Eth. p. 130; Tzetz. Chil. 4, E 76. Anor. Eustath. 
Opusc. p. 337, 3: Olxsioópsvoc fauta peydhou dvüparmou 
TENE 1S 

I voplpsxc , Familiariter, More eorum qui sunt fa- 
miliares , Plane. Possint vero et aliz interpretationes 
huic adverbio dari, sequendo eas quæ nomini ywo- 
poc date fuerunt. [Familiariter, apnd Demosth. 
p. 1247, 14 : Fwoplyaoe elyé pot xal mia. Plane, Per- 
spicue, ibid. p. 722, 15 :'AmAB xal nüaty uolos yyw 
pipws yeypápðar. Eurip. El. 943 : Tvwpluws aiviZouaxt.] 

Ivopwn, ews, 4, Agnitio, Actio reddendi quem- 
piam notum ali. Plato, Mov yápiv olàd cw trg 
Guactsoo. Ywoplatox; , Quod mihi notum et familiarem 
feceris 'Theztetum, Bud. [Plut. Mor. p. 491, B: "Ev 
Te zhen: xal gemtv fiyspóvwv. Cognitio, ap. Pla- 
ton. Leg. 6, p. 763, B: dac ex xal Yvooplattoc Évexa 
Tívrww dil vv vómww.] ' 

Ivopwyua , tò, ld e quo aliquem s. aliquid agnosci- 
mus, indicium. Synes. : Kal xaüdztp lspelou Guxxamoa- 
quévou tò ĉipa Aaiwevat, vvopusgux To mat mori Two., 
Lucian. [Dial. mort. 20, 4] : "Arzvrec 9aAxxpol elow” 
ove &xedvewy ely voro tò yywptapa. Plut. [Mor. p. 855, 
B] : Olov Üyvn xal yvoplauarra. Smpáceox. Bud. (ut an- 
tea dixi) hoc verbale vult esse ab ea verbi yvwpw 
signif. qua ponitur pro Indico, Notum facio; expo- 
nitque. Indicium : addens, ut po in febre : ap. 
Galen, : laura uiv aùriv tõiv £g" lopata. 
Apud Eund. : A die piv Bj, Pu eR v * Toi 
cyv[uois iori xal Toig oj pupicpara. Apud Xen. 
quoque ywwplsuara reddi potest Indicia, Cyrop. 2, 

1, 13]: Xuvagyudaut taŭra simerox , 3v £y, yvoplagaza , 
ore Ej)rÀov elvat d Gmolac yopac Éxaccov woro datis. 
[Suidas s. v. "Azrizvóc : "Ocov k papirus uóvov aytay 
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piutar, Obiter tantum.) || Pwopwua, Insigne, Or- A êr T5 dgysüev yevopérn &papráDi, X» àv e 


namentum , Decus, Id propter quod aut res aut civi- 
tas visenda est. Bud: afferens e Greg. Naz. Oratione 
de Basilio, "Aat uèv tiv TOÀ&ov Dog 
vm xa duerrisuaety , rws v olpat tiiv ĉinynpárov Eya- 
aw À tiv bpwpévwv" cT, ÔÈ kdyot ò yvwpioua, Propter 
literarum studia visitur, de Cæsarea Cappadociæ. Sic 
iguata tis Bacùsiaç affertur pro Insignibus im- 
b. Item, METY yàp pipu youplopast, ex Alex. 
Aphr. in præf. Probl. 2, de medicina, Insignia gestat 
philosophie. || Tvwplcpara plur. numero, Monu- 
menta; sed accipiendo hanc vocem Latinam in certa 
et peculiari signif. Terent. Eun. 4, 6, [15]: Abi tu, 
cistellam Pythia domo effer, cum monumentis. Ubi 
Donatus, Monumenta sunt quz Greci dicunt yvwọl- 
apata xal ozápyava. [Hesych.: l'vsglapara, v guvexti- 
Ofuzva oig nagly tv mtpibtoaluv (codex vtoiu- 

(wv). Cujus signif. aptissimum videtur exemplum 
sem iste Paus. locus, in Atticis [c. 27, 8] : Konni- 
Bac Alyía Urb nérpa xal Elpo; Orivat, yvwplopata slvat 
ti xxl. Pertinet autem potius hzc signif. ad illam 
cui primus locus datus est, quam ad eam cui secun- 
dus. Ceterum (ut de hoc obiter lectorem moneam) 
convenire optime videtur ille Terentii locus cum 
isto Plauti in Rudente, Quia leno ademit cistulam ei, 
quam habebat, ubique habebat Qui suos parentes 
noscere posset: veretur ne perierit. Ubi observa 
etiam verbum Noscere quod est *vogllttv, unde yyw- 

ícuava. [Plut. V. Thes. c. 4 : "Ovouastzvx: Omota 
n Sik rhv cv qvepwpánov Géow. Longus 1, 3: 
Kopnítei mávex mph thv yuvaixa ... xal vk vwopleuata 
xmi tò nablov* et 5 : Mapéxero xal ron ondpyava, 
yrwplopata, pirpe ukypugos. Scuer. De twpupdcuv 
figura in statua pueri, Viscont. Mus. Piocl. t. 3, p. 
20. Hasr.] 

[Fvopieg, 8, itio, Agnitio. Etym. M. p. 735, 
m Suidas s. v. Zovbnya* Zócmwpov, iv zod 
rd yvwpiopi tiv olxelwv ĉtèduevos. Tzetz. ad Lycophr. 
494 : A ups TO) matpóv. Memorat h. v. Pollux 
4, 32. 

(vopwréov, Cognoscendum. Aristot. p. 1180, 23, 
ubi var. lect. yvwctéov. Alex. Trall. 1, p. 18] 

(Fvopier)c, $, Cognitor. Antipho p. 140, 35 : Nov 
plv ouv qwopurzal v(vasts cc Bine , tére 0b Buxaaral viov 
paprúpwv* viv piv Golaeral , tére Ol xprral tõv disfüw. 
Sxzao. F'woplerzc ap. Aquil. Deuter. 18, 11 Montef. e 
cod. Basil. Sed scribendum esse woerw intelligitur 
ex Aquilæ versione Lev. 19, 31; 20, 6. Scurzvsx. 
Sed tamen 4 Reg. 33, 24: Tou; 0serk;, xal tox 
rogus. Hass] 

T wopurzodx , 3, ð, Notitiam jones et quasi quis 
dicat Koti&catorius, Sed ap. Polluc. (1, 182] reddi 
potest Index , ubi scribit ywópova vocari tv dxoní- 
xr0vta dyra 4T Aulae vta vvupurruxóv. [Gregor. 
Nyss. vol. 2, p. 3, C: Toi yympistixoiç tiv ómocrá- 
ctv iduspuactv p. 5, C : Móvac ck civ bnortágewv 
yvwpiotixàg lumra. ||| Facultatem cognoscendi ha- 
bens. lambl. Protrept. 7, p. 124 : Alsózsu; Oi nica 
Góvapic ior: vwopiavuc) Sià auae. Plut. Mor. p. 79, 
D : l'uopirtuxbz To xako xal obxsíou yeyovévar Pollux 
1, 195 : “Iero vwogurtuxbe Tõiv £y6psv. In vwpitiv 
corruptum ap. Justin. Mart. p. 98, B. G. Diw».] 

[Fvwocíac, æ, 6, Gnosias , n. pr. viri Syracusani ap. 
Xenoph. H. Gr. 1, 1, 39. G. Dix».] 

[Évostypagía, Á. Apsines Ms.': "Ext dvapvýswpsv 
ini ci xaAovuévne yywsiypaplas. Warz. l'wcvypagia ab 
Apsine Art. Rhet. l; 709 definitur drógacıç l mag 


Ennzsr. Lex. rhet 
nosidemus, Orita apud JEschin. 


. 


[Évwontónpac , 5, 
C. Ctesiph. p. 68, 20. G. Dıs.) 

[Trwsio 6, Gnosidicus, Cous, Nebri, clarissimi 
Asclepiadarum, filius, ap. Steph. Byz. s. v. Káx, 
Hippocr. p. 1271, 32, Galen. vol. 11, p. 15. G. D.] 

veemiayéo, de quo quz e Bud. habeo, deinde 
et meam sententiam proferam, lta igitur Bud. de 
illo, Prwsuuryeiv, xupltoc tù yvõvar Tv autot daüévsurv 
xai to yipo Oüvapitv , elta uevavoeiv te xal 5$ ty* 
propter quod pro Resipiscere post paladan Luke 
ponitur. Herodot. 3, [35]: El uév vuv paðùv vara 


C 
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opòs dvp" 
VUv 6E obiva Adyov nowuuevos, Hie alet d; rò mpósw. Cui 
loco subjungit hunc ejusd. historici, 8, [29] : "Q 
Puxieg, Hôn Tt uev qwesuuryfere uh divas uoto 
$giv. [Add. 7, 130.] Affert vero et ex aliis exempla, 
nimirum e Paus. et ]socr. E Paus. in Bæoticis [7, 4], 
úa ål isbahdvroç tle rv Bowtiav, Otipa čoye tovs 
Gralouc* xal dyywatudynadv te aùtixz, xal itoárovto 
t)0be els thv "Poualow plav. Ex Isocr. autem Ad 
Phil. (p. 83, D] h. l. profert, Towótwv 8b ğvruw t 
nós tav Aeyopéwov fiv, fkmwuv, omi Jxousav, 
BxBofévcoz coU Adyou ĉixhúcsohar «bv mróAtov fus, xal 
qwocuuayysavrae Bouhsógegðal Tt xowów dyalü)v rept 
hpv abvov. Hactenus Bud. Comm. Superest ut dicam 
quid et ipse de hoc verbo sentiam. Dico igitur videri 

uidem habere illam Resipiscendi signif. quam ei dat 
Bud. post [Lex. Rhet. p. 233, 20,] Hesych. , Suid. 
et Schol. Aristoph. (Av. 533]; sed proprie yvwsipa- 
yw esse Repugnare suæ sententiz s. priori senten- 
tm, et eam veluti reprehendere : ut yvig in hoc 
verbo idem valeat quod yv». [Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 33, 15: img. gen TÒ putzaytvevoxety xat 
euviévat cou åpaprhuatog, otov «7j mpotípa vvoum, $v 
loys, páyicÓa. ] Quoniam autem qui repugnat 
priori sug sententie, eam mutat, commode etiam 
reddi potest Mutare sententiam; sic tamen ut hoc 
tenendum sit, yvwstyayeiv multo dppatxwtépav 
signif. habere, quum proprie id significet quod dixi: 
nec esse Mutare sententiam, eo modo quo leves et 
inconstantes eam mutant, sed mutare sententiam 
velut przcedente quadam in animo nostro discepta- 
tione. Quod autem addunt quidam Lexicographi et 
Scholiasta, vwociuryriv esse Cognoscere vires suas 
infirmas, et adversariorum robur, s. Cognoscere et 
perpendere quanto vires nostre sint inferiores ad- 
versariorum viribus ; vel, Ubi cognoveris tibi udy»v 
esse adversus potentiorem , quiescere, s. sententiam 
mutare : hec, inquam, qua inter alios affert Hesych., 
nimium restringunt hujus verbi signif., habita ra- 
tione, ut opinor, duorum locorum Herodoti. Nisi 
potius propter verbum gys50a:, inclusum hoc in 
verbo, imaginati sunt hanc exp. : quum alioqui mi- 
nime eo spectet, ut apparet ex iis quie dixi. Hoc 
porro addendum est superioribus quz de signif. hujus 
verbi disserui, quum Herodotus ei infin. addit (et si 
quis praterea sic utitur), tunc ut cohereat oratio, 
verti non posse Mutare sententiam, sed debere verti, 
Mutata sententia cognoscere s. agnoscere , aut etiam 
fateri : ut in illo loco l. 8, p. 299 meæ Edit. [c. 39]: 
IQ duxésc , Hn ct pov qvwatay £exs uh elvat óuoiot 
fiv. Hzc enim ita vertenda censeam, Nunc, Pho- 
censes, mutata sententia, magis etiam quam prius 
vos nobis nequaquam pares esse agnoscite. At Valla 
duobus modis in hujus loci interpretatione peccavit : 
tum quod interrogative hzc legerit, tum quod verbo 
yywsipayéere interpr. plane ab eo alienam dederit, 
Vertit enim, Nunquid dissimulatis amplius, Phocen- 
ses, agnoscere non esse vos nobis pares? Sed unum 
peccatum ex altero est ortum; quum enim hzc in- 
terrogative legeret, verbo isti interpr. ab eo alienam 
excogitare necesse habuit. Suspicor autem Ionum 
fuisse hoc vocab., ideoque lubenter Herodotum eo 
uti solitum , a quo ceteri mutuati sunt. [Semel legi- 
tur ap. tragicos, in Eurip. Heracl. 706 : Xgzv t- 
payeiv ay SÀuxlav , semel ap. Aristoph. Av. 555: Kåv 
piv ph 5 pm) iUo px) soe Yvesuanpken. 
Grammat. in Bekk. Anecd. p. 131, 19 : F'woetipxyó* 
grak (ygrcaro c Min Appuvéc èv men th mpáil 
aird, èv Öeutépw vv pet "AM EavOpov « Of 5d pee 
yhaavtes oríbusav t ixayriDóptva. » Longe frequen- 
tius ap. inferioris infimzeque ztatis scriptores. Philo 
vol. t, p. 526, 45 : 'Ex morne ôl f)uxlac dypt hous 
day ácou yywnpaydivtég ts xal sup ung ouverts Ùx £gullptai- 
ew* ubi Mange. : « l'wosiryovvztc, Pertinaciter con- 
tendentes. Eo etiam sensu alibi Philo, lib. De 
Abraham. p. 379 : Fwesuuryysuvtes qUiovetxiimouct, 
[o alia ejusdem exempla ab Hasio indicata ad 

on. Diac. p. 479 ed. Bonn.) De somn. p. 1144 : 
"Epurrudk; vwoniaay (ac. Pro Poenitentia vero usurpa- 
tur ab Josepho A. J. 13, 5, Hesych. s. v. Pad 
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cat et Suid. s. v. Euyyvwyn et Avagpovtisavtes. Dionys. A ap. Lxx. Itidemque ap. Paul. redditur Scientia, 1 ad 


A. R. 9, 1 : F'voctpayX cavit; móc diXXAouc $ Boudh 
xat ó Omuoc. (Ibid. 3, 57 : XaGivot piv ov. iyywaryd- 
yraa dzb thg tõte cup gpopl; Buxcüivess.) » Isidori Pe- 
usiotæ exempla indicat Suicer., Epist. 2, 123, p. 
177; 153, p. 199 ; 1625 3, 381, p. 402. Ad duas has 
significationes tertia accedit ab antiquiorum scripto- 
rum usu aliena, Consilia agito, de qua Hasius dixit 
ad Leon. Diac. p. 139, 9: lo9 ywwarayhoas xal 
dvacxomYaa. Ibid. p, 20, 8 : Olze 53 Twain ;oave 
xal Bouwcapgéwo wp erprtuye , ubi cod. ywwsojanys- 
gavr. Georg. Pachym. Mich. Pal. p. 219, D, 250, 
B, 266, A, Andron. p. 215, D, 25o, D, 346, C, 
393, E.] 

[Vvwocixyin , ý, Contentio. V. locum Philonis s. v. 
Poosigagéo allatum.] 

[T vwstudyos, 5. Ita autem a Damasceno (vol. 1, p. 
108) vocantur Hæretici quidam, qui omni Christia- 
uorum, ut ipse loquitur, cognitioni ac scientie ita 
adversantur, ut vanum et minus necessarium labo- 
rem esse dicant eorum qui in divinis scriptis ali- 
quam exquirunt scientiam etc. Sic ergo dicti , quasi 
TÁ ywécn payópsvor, Cognitioni repugnantes : et 
Gnosticis omnino fuerunt contrarii, Surcrn.] 

[Fvweirmo;, 6, Gnosippus, n. pr. viri Spartani ap. 
Athen. 4, p. 168, D, ex Agatharchide. G. Dixo.) 

Lvócis , toc, $, Cognitio. Aristot. Eth. 1, [p. 1095, 
5i]: 'Exu) 9b tého det où qvae, d zpi. 
[Idem p. 731, 30 : 'vóstéx tivos ndvra (xà La) usté- 
49921, Th uiv nhelovos, vk Ü ihdtrovog, tà ÔÈ ndurzv 
pede * ales yàp Éyovaw , $ ô algino tels cw.) 
Theophyl. Epist, 22 : El piv oov yerrvuügzv taiç tpo- 
nais Thv civ "oyvóncuc, put où mobU Thy neipav čipset 
Gxidoxalov, xat tç Yyvwctwe Eei mpecbórtepx 1 pabi- 
parta, Invenitur etiam plur, hac in signif, quum sc, 
de cognitione agitur, qua ad doctrinam pertinet. 
Herodian. de Marco Imperatore [1, 2, 6] : dpilosagíav 
ZÈ ob Adya, 0056 Boyuitow twocesi, ctpvip €. Tui xal 
Bip awppav: exvrcirzaro, Philosophiam non perdiscen- 
dis philosophorum decretis, ceterum vitze tempe- 
rantia se colere, præ se tulit, fidemque fecit, Bud. 
Politian. autem hoc modo, Solusque imperatorum 
sapientie studium non verbis aut decretorum scien- 
tia, sed gravitate morum vitæque continentia usur- 

avit. At vero in hoc ejusd, historici loco 7, (5, 12]: 
Ev qe avyxXfieo xal t Poyaiov huw Yvürcte Ùx don- 
pos xal siuh Jvôokoc dal (potius quam sę), habet 
yvña aliam signif., sc. qua dicitur aliquis innote- 
scere, ut ap. Ovid., Nostris innotuit illa libellis. Sic 
et ap. Lucian. iu Herodoto, s. Aetione, init. : "Ore 
[ xavuvoAqaviig, ümívouóv Tiva tavy BD de 
qw&atv, ubi possis dz ywa exponere iç cà 4vwalTyvat, 
s. fnan yvissÜT wai: ut circa. finem ejusd, opusculi 
dicitur, Kal ó uiv otos Ty , mami wool vat, xal 
$i O4isto; Maxedowv GnZat taud. [.Eschin. C. Tim. 
p. 8, 4 : Kaxk thv visi» uot Thy poc avtov (Familia- 
ritatem) 7 ciw sig thv VUv o0 Üuumtv" p. 10, 17: 
"EE dxtivae e Yvwsuos Croncápny Tigre. || Tv- 
ei, Ut vtywoaxtv, de consuetudine cum muliere di- 
ctum ap. Clem, Al. Strom. 3, p. 547: Tvõgg qoov 
xal é tis muaDomoiag xxipA. moog tis ypaphe slontar, 
imeàv qu. "Eyve 95b APA Esav. lbid. p. 559 : "Hà 
i i6.ouat hv dvõpòç xarà yáuow mph, Yuvaixx Bgiidav 
yria tlenpévav &axpcíav eva. — || I. q. Tväpz, Dens 
ætatiş iudex : vid. locum Hesychii s. v. F'viogx appo- 
situm.) ||Fvõsg, Cognitio, de judice : ut xupiav 
yat appellat Demosth, Ratam judicis cognitionem; 
dxupov vero, [rritam. Sic Bud. Comm. 40. Idem p. 
hor tàs ty Dxxovnolev yunas vertit Judiciorum co- 
"nitiones. [Demosth. p. 544, a: Thy piv xat t 
wuert yvigw, Åv dxoógxÀmtov xaregxsvngsv, GUTüG 
xuplav bxutió rerobntar" fv 2' aùtòs cxpAtv duoi npon- 
xvfelc ... dxupow wowi’ p. 725, 14 : Nópyoc, ôs Guxaatn- 
pe Ywgioe aùr; xupusrrpo, Égwzt xal và; ümb tiv 
MangoxoTtv ywbgsig Toi, dvwuévou; mporránet Moetv; 
b 949, 16 : Thv qview thv vevouévny èv dxpozóius. 

ollux a, 129 : Anógaet ini ed. fjv xat yuo 
xai &nposüévec, Vid. p. 899, 17; 1020, 28. Procop. 
De B. G. p. 311, B : Tàv zipl. toiv dydgoiv ywõaw 
Twy] || vici, Scientia, Doctrina, Sapientia, 


D 


Cor. 8 init.: H qvae punot, $ 6b dám, olxodou:t. 
[Deer est Coguitio piorum et fidelium propria. 
Jlemeus Al. Strom. 6, p. 617 : "H ibeipgéruc dvoua- 
Lou£vn yrii dz) «fc yvouene xal coU háyou yapaxmnpi= 
itat xab’ v pévar al hoyixal Puvdpats vwoctw, yerk- 
sovrat, al tois vontoiç xavk yov 7756 puge Évipretaw 
&Duxptvüe imiód)Doucm. Clarius idem l. 7, p. 732 : 
H qvGru duduki den Ok mistes waptüvuu£vey 
loyupà xal Bé&awe ĉit viç xupunxz Di£aexaAns irozo- 
Öopoupiwy c5 miere: ele tò dusvámtumoy xal uiv! èm- 
cc/ms xai xataAwmiby mapaxéumouga. Hæc et alia ex 
Patribus attulit Suicer.] E veteribus autem scriptt. 
non habeo yvõs sime adjectione ita positum, sed 
potius cum gen. aut subaudito, aut adjecto : ut su- 
pra, &oyudvur ywoctet. [Julian. Egypt. in Anth. Pal. 
9, 446 E "n tipjv dyst, xíoóo, mÀdoc, dAkoĝarh 


. 'epeconzuo. 
Dwocc&. V. Kuai] 

wrtéov, Cognoscendum est, Cognoscere oportet. 

[Ep. Jer. 44 : Tiv: oJv yvwotéov &xt oux siot Gzol.] 
buds: gos , 5, Cognitor, Explorator, VV; LL. 
auctorem Xen. nominantia, sed ejus l|. non indicantia. 
Non alium autem esse existimo quam hunc, Cyrop. 6, 
p. 96 mez Ed. [2, 39]: El &£ vw ypnudze mpocisicÓm 
voulu siç dumoÀd, irie fuoi mpocaquyéw, xat 
iyyuntès 3, pv mopeósoðat erpam , Memsavéro dy 
fictis Éyousv. Ubi non placet 4voc7352; reddere, Ex- 
ploratores, multo etiam minus Cognitores. Quidam 
interpr. lllos quibus est notus; sed dura est heec per 
passivum verbum interpr. us suns autem verterat, 
Qui sui notitiam faciant. Videndum an non yvast- 
pz; vocet Qui eum in posterum agnoscant : ut si 
dicas Gallice , Qui le recognoissent , vel Qui le puissent 
recognoistre. [Meeris p. 116 : P'wsczpac, ós Zevopõiv 
Taù yrwotis. In loco Xenophontis interpretando b 
mines eruditi mirifice dissentiunt. Leunclavius inter- 
tatur quibus est notus. Aliter HSt. in Thes. Lipsius, 
b Faber et Hotomanus eosdem fuisse cum Romano- 
rum cognmitoribus sive motoribus statuunt : quorum 
sententize favere Morris videtur. Fwwetàç enim in Gl. 
explicantur per cogaifores. Atque ea explicatio om- 
nino probabilis est; nisi preferenda sit Hemsterhusii 
ad Polluce. 9, 151 opinio, qui yvwssñpas dictos exi- 
stimat eos qui res de quibus agebatur, cognoscebant, 
ut de veritate, siquis fal , testimonium dicere 
possent. Homericum versum ll. I, 443 : Móbuv tt b»- 
Tip lpavat mprxripá te čpywv, ita xapoðidčet Synesius 
Dione p. 58, D : Móbuv te pnso' Épeva Tod tt 
$rcwv , ubi aliter quam per cagzitorem vel explorato- 

rem Latine verti nequit. Pizasox, Recte Lipsius.] 
Vwoczz , 6, Cognitor, Gnarus, [Pravo accentu yva 
ari; ap. Mærin l. s. v. Fvwworho indicato. Act. 36, 3 : 
Másta ywoctnw Óvrx ot wávrww Tiv xatà "Jouóaíou; 
ibay te d ii Plut. V. Flamin., c. 4 : Fvóemp 
Èl e nistawç eaotiyovco xal Ba&awrchy X .] Comp. 
voce Kapiwywoszzs dicitur Deus, Cordis cognitor s. 
Cordium, Act. 1, [24]. Sic autem et cum aliis nomi- 
nibus jungi per compositionem potest, || IT vostris, 
pro Anriolo, 3p Lxx aliquoties, in libris Regum. [a, 
21, 6, ubi vid. schol. ac Montef. Ib. 23, 24. Th o- 
retus vol. 1, p. 531 : “Q & i BAérovcas 
TOU, mpoy/ützs wwvópaiow, de //ooU) T4 
xal oue uuivttts ywwotas ixdhouv, ç xal yivwsxety 
vk x£xouupgéwa olouévous xal mpoyiwisxew vk unõéro 
qeyeenuéva. lbid. p. 548 : "Emoizosv éytaotouiibous xai 
rostas ixiífuve. Gramm. Ms. ap. Boisson. ad Eunap. 
p. 445 : Fwoczai (hoc accentu) oí. à $ámwv yavrtuó- 

tvor héyovtat À Dux mac npopntevovteg. G. pet 
Fwortxo;, 3, ôv, Cognoscendi facultate preditus 
s. vi, e Greg. Naz. : l'voortxov yàp évvowiv. | Diogen. 
L. 1, 114, de Epimenide : A£youst € twsc ört K prize 
aci Üjovaty ac Ürip* paol vào xal Ywogruwoyratov yeyo- 
vívxt, Futuri sagacissimum. Hewsrzsns. Plut. Doa 
p. 1142, E : H ápuovoch ... zówev xal petabohiw dott 
Á.) Item «9 dwosruxov, Potentia et vis cogno- 
scendi, VV. LL. (Plut. Mor. p. 990, A : 'H yhiioaa 
TO) phuxéos xal Ópia£og ... Ywguuv ieri Te xal AXévevat, 
Ârav tQ YvogTudh moosuiybvte, ob yupol aúyguciv Ttva 
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Ai6ectw. F'wesruc Bóvagig ibid. p. 1023, D.] Ibid. A fworbv Bb xal Óc pa vmi dom, ús Tn Tpóencty 


Fvwzz patz, Verba cognitionem significantia. 
Schol. ad Philostr, Her. p. 5go Boiss. Scu«r.] ltem 
woctuxol , Hseretici quidam sic dicti ob insignem eru- 

ditionem quam sibi vindicabant. [De quibus v. quie 

ex Patribus collegit Suicerus.] 

Fwocusx , Cum cognoscendi facultate , Ita ut adsit 
cognoscendi facultas s. vis [Pollux 4, B] : yywrtuciis 
aliva et alst , differre ap. Dionys. Areop. testa- 
tur Bud. [Maxim. Conf. vol. 1, p. 31 : Tà rompata 
To so) ywerig Uy fuv Ütcejuzvx* p. 164 : Të 
nüdyz tv pupaid Ütapukcwv. yvworizig dvéuxüfovets 
p. 169 : Tov indemne ivraie Adyov yvwaotiziis dvabtbd- 
eas. G. D. Clem. Al t. 1, p. 470, 33 : 'O plav Éywv 
doeth» yumorixiis, nasag Lut OU thv dvruxoAouflxw * 
cf. ib. p. 372, 35; 542, 28; 549, 16; 573, 17; 581, 
245 587,225 611,27; 614, 175 624, 26; 630, 38; 631, 
21; b 2, p. 777, 6, 35; 79o, 32; 793, 3. Hase] 

Vwwszàc, 5, 9v, q. d. Cognoscibilis, Qui cognosci 
potest, Cognitu facilis. [Soph. OEd. T. 361: Oùy 
(irre y slmtiv ywostév* dA). avig pásov, Plato Theæt. 
p- 205, B : Eos .. Tubrbw wv ajo 
&xslvot veavy civar] Xenoph. ‘EX. a, (3, 18]: Et &è 

3 Ah vwoa vov Grt df, Ayoo, dt ixixéjasts. Nam 

Bud. huic loco utramque expositionem convenire 

sse existimat; at ego priore contentus fuissem. 

dem annotat 4vwsóv et voz)» pro eod. poni a Płat, 

De rep. 7, differre autem w SoEaacos. E vero 

et pro Cognitus, Notus : e Greg. Naz. : Mr2avl yoxrciy 

ie Tn 33, 16 : Kal niç qwoctiv locat dinti 

Unt sÜorxa y dox napà col; Daniel. 3, 18 : Tvwctiv loto 

cot Ux tois Üsolc cou ob Aatesiousv. Alia v. ap. Suicer.] 

Dicam porro de hoc derivato et ubi agam de l'voc, 
uod poeticum potius est. [ || Notus, Amicus, Fami- 

liaris, Conatus. Esch. Choeph. 702 : 'Eyù plv oiv 

E£vowtv Dò e)daluoct ... &v Kleo yvworès yevésóa xal 

Lev z vat. Hac signif. fortasse Sophocles dixerat , de 

quo Antiattic. p. 87, 35 : F'voerc, dvzi 99. vwipi- 

poc XeyuO3s 'Epuwvs. Psalm. 87, 8 : "Eudxpuexs 

TOU woccoóe mou dr éco. Cyrill. Lex. Ms. : l'usctob, 

dótgo. Neh. 5, 10 : Oi yvworol pou. Aqu. Proverb. 

7; & : Vowszhy ch» auvecty xahéceis. Hesych. : l'vevcol, 

&iXgol, vwocTot. || Nobilis, ap. Symmach. Proverb. 

31, 23, ubi Lxx zspi£Armtos. || Adverb. Tvwerix, 

Proverb. 27, 23 : F'voctóx; ocn puys mouiviou 

cov. Eustath. p. 1540, 1 : l'wocvóx xpavyácai. Georg. 

Pachym. Mich. Pal. p. 41, D. G. Drxponr.] 

Vwwzíga. V. Evosboogi.] 

Fvwzj. V. Fvoréc.] 

"werrlów , qd.) Quin. etiam FwezüZux et "Avwwoztzia 
aliquem sibi angulum hie (s. v. Pwwe;] postulant, 
ob similem derivationem : licet ejus ratio minime 
inveniatur. Sunt enim hzc ambo vocabula Piscium 
nomina ap. Athen. : nisi potius ex uno facta fuerunt 
duo, cum ille utrobique. vel *vorziux, vel dvwrióux 
scripsisset. Siquidem cum [3, p. 118] dixisset, "Tox 
à mpocryootuopívouc prol púAhoug Urb méy ttv xehet- 
GÜat yverciótx , 0b É ctwwv mÀattrrixobc, paucis inter- 
jectis subjungit, Of pv oiv uatzovtz abti dvopdľovtzt 
Talatuxow ob Ob uésny Éyovctg fuxav, púka al ô? 
Paot moig peyéteatv, dyvwriõta. Ubi observa simul vo- 
cem IDazraxol, nomen ejusdem piscis : in cujus 
scriptura uno eodemque loco variant exempl. utpote 
priore quidem loco zAwrcraxox, posteriore autem 
TÀa1ícetaxot habentia. 

[Fworzoxzóvo;, ó, Fratris interfector. Endocia de 
S. Cypriano 1, 39. Boissow.] 

Dvw (5, v, et ó, $], pro Tvwwotòs ap. Poetas 
(quod ywwtòs est d meepov quam , i Eusta- 
thio credimus), Notus, Cognitus. [Pluribus locis hoc 
repetit Eustathius, inter quos duo sunt præcipui 
p. 400, 26 : Fworol ài ol dôehpot iyatot a xahi * obzw 
yhp xal dOdtworrot AMyovzat, tevi Ób xal moliywotot, 
xaü' Guouenza GÀ xal tò, F'werck xobx &yvecd uot, và 
apapucdv b qp petè toù c Ade vwoctouc xal th xat 
airh oùx drò toU tía ywoow yiverat dnalüc, dà ènév- 
Geo dyst qoa, À xat dnb Evento dopfistov Goxsi yí- 
weGÜat To voe) 7| yva, os o09E Yixousf vu. Avaho- 
quitegov ov x) watous xal rk xat aùtò co) obe xal 
tiv Guoluv. aùr, Et p. 1450, 62. In loco Il. H, 401 : 


c 


neipar' jgrmto, cod. Vratisl. *wocvóv.] Soph. 
T [ós , yyorck xoùx d po ita and legit 
etiam Eust. (Ibid. 396 : *Hv (uavetlav) od dr’ olei 
cù mpobgAvhc Éyuw oU èx Üsiów vou Twwtóv. Idem in 
fragm. ap. Stob. Flor. 46, 13 : 'Ex xáptz Baiv ywn- 
Tic àv vévor! dvfo. Eurip. Hel. 41 : Fvortóv te Orin cà» 
— 'EXAd2o.] Sed huic Fwwcb; non contenti 
oet» eam signif. dare, quam ap. prose scriptt. 
babet l'woovix, restringunt interdum ad signif. Con- 
sanguinei, s. Propinqui, interdum vero Fratris; 
vel, si ita mavis, restringunt notitiam quz hac 
voce declaratur, ad eam quz nobis est cum con- 
sanguineis, ant etiam peculiarius cum fratribus, 
M. O, fin. : Të xai xé vw syrtes dvho lworby iyi 
putyápots , dote, dixv4pa vevíaüai, i. e. dichghv, pro 
quo dixerat zasiyvntov. [P, 35 : "H påha tiges yvwtòv 
uiv, mòv Éntgvic.] Sic X, [334] : "Hav. pm tondpos 
roù piktatos hota l'vocóv ods 'Exd6n 521 Toíauo: zire 
zaidas. Sie exp. et F, [174] : dap yrrobg te At- 
mous. In hoc autem Apoll. Rh. loco, 2,[1162]: F'vo- 
49b satpenor dpguiv óvta, exp. ovyyeveig. || Femin. 
Iver), Soror. Aut etiam Amica, inquit Hesych. Sed 
m possit et Propinqnam s. Consanguimeam signi- 
care, sequendo illum rmáscalini Tweth; usum, mi- 
nime dubitandum est. [Hom. H. O, 35o : O53E v 
qóvyt pre tt yutal Te mupbc a. Nicæ- 
netus à arthen. c. 1x : Aóch 8b yvorh dhohuyóvos 
olxzov aded Bu£Ais.] T 
b jves , 6, iei ER RE Nonn. Dion. 
26, 83 : quormogóup. 
nisle. $, Fratris interfectrix. Lycoph. 1318: 
"Ew qwwrtogdvcts xal tézy dUdevopa.] 
[Vo, Uncim nota. Galen. De mens, et ponder. 
c. 16, de signis, vol. 13, p. 983, E : TÀv ôl oùyylav 
(onuaive:) tò y Égov Umoxslusvoy À Gmepxelusvov Tò o, 


e Y 
Y: 9. Geop. 5, 13, 1; Nicol. ad 7, 24, 4. Scribitur 


etiam v ed nd ut ap. Hermet, Trism. post Io. Laur. 
De mens. p. 316 Rath. L. Diw.) 

[Tóno $, Goæsus, rex Omanorum sec. Isidor. 
Charac. ap. Lucian. Macrob. c. 17. L. Drno.) 

[Fóaz, wc, 6, Goaxis, n. pr. viri Edonici apud 
"Thucyd. 4, 107. Quo referendum fort. Fág, q. v. 
L. Diro.) 

[F'óxoc, 5, i. q. yóne vel yonmixðç, ut videtur. Arcad, 
p- 38, 11 : Tà el; oc tpioúhiaba árið, v a póvoy ra- 
pu^wydurva , Gióverat, tl ph Á toim dno téhous oír 
paxpà eln $ xark Guderaaiw aopguwoy Dro, dykabs dale 
Cavado’ và Di duoc ix toù vr yéyove. V. T'olóv. L. D.) 

Fodper V. Toapnvh.} 

Foxpyvh, h, Goarena, regio Arabis. Steph. Byz. : 
Foapfn, úpa Apaĝizs nìnolov Aapuoxi* iystar 5d 
xai pet Scrib. videtur l'oszvf. L. Drep.) 

[Fozpia, $, Goaria, urbs Palmyrenes. Ptolem. 5, 
15. L. Dixo.) 

(l'éxgis, tos, é, Goaris , fl. Ariaces Sadinorum, re- 
gionis Indis intra Gangem, ap. Ptolem. 5, x. L. D.] 

"od , How, et l'oáouzi, Gemo, Deploro, Defleo. 
Od. K , [567] : "Ezéuzvo: 8È xat adc ydaw, xÜXovrd ve 
yaitaç. Et cum accus, A, [195] : Xov móvpov 426». 
Sie Hl. H, [857] : *Ov xózuov yodwsa. [Anth. Pal. 7, 
467 : Eb» voóuca udo: Scar. Ibid. 611 : Mvzszos; 
8 iyónaav Üsov ydov. Hom. Il. Q, 664 : "Evwijuao uiv 
x' autò él peyapos vodouutv Od. Q, 190: Kazüfusvo 
quéíoav. Mosch. 3, 24 : Af Bde al mon eropot; ahzaôd- 
pevar yodovzt* 88 : "Acxox piv yode ge. Apollon. Rh. 
3, 995 : 'Huéac 7idveaotv. igsldusvat yožovor. Quintus 
3, 482: Karugüístus yoivta" 7, 34a cet, Imperf. 
qoíaoxov est ap. Hom. Od. 6, 92, Apoll. Rh. 1, 264, 
293 , Quintum 3, 547; 7, 256. l'óaexe Hymn. Ven. 
210, 217. Alia forma Il. Z, 501 : Al uv £t wou 50v 
"Ex & £l. elu» , secundum Apollonium in Etym. 
M. p. 238, 23. Sed verior sententia Herodiani ib. 
memorata , aor. z putantis , qualis est &xvuzov a xtv- 
zü. Mux&sÜat, Éuuxov et similia contulit. Buttman. 
Gr. vol. 1, p. 414.] Verbum est poet. [Pollux 3, 100: 
Euwogürw Gi yomuévy mou Méyet movreuutepov.] Xenoph. 
tamen pass. usus est Cyrop. 4, (6, 9]: Ho yow- 
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accus, lb. 939 : Aypi viv. yoouevoc: OE d 
d a e Tto. "e : Foatet, © Towádec, pe 
lon. 639 : "Yz»pízouv yatpoustw, où hoi tm Arist. 
Thesm. 1036 : l'ozcüf ps. Mosch. 3, 3: Nov quzá uat 
pópeoðs xal dicta vüv yodowOr. Alii libri vodocre. ld. 
4, 83 : “Yalp cíxvou AP acest Et in fut. Hom. H. &, 
124: OU cs párnp évüruévr, Asyésoot yońgetar Conf. 
X, 353. Cum accus. aliter Eust. Il. p. 648, 20: 
Av The (og TaUTÓv Bpnvetv pe ses xal ytsta: Erwbd;.] 
Sed et signif. pass. yor&elz affertur ex Epigr. [Anth. 
Pal. 7, 371 : Keipgas 9' dv Fein .... paxpà qorfieic] pro 
Defletus. [.Esch. Choeph. 632 : lotar 8 85mo0tv 
xavázcuctov.] At l'oZutvac Il E, (502] vel tanquam a 
Q4oxiwo , vel tanquam a ydņut. [Immo a qodw. V. 
Buttm. Gr. vol. 1, p. 505.] Esse autem a sono fictum 
v. qodm arbitror. lv. de hac opinione, que eadem 
grammaticorum est, s. ['óoz dicenda. Perf. yeyońxact 
est in Regg. pros. p. 444, nisi verior ibi scriptura 
cod. Par. ap. Bast. ad Greg. p. 727 vevorixaai. L D.] 
Fóóa. Levit. 11, 22. Interpres unus sec. Biel. 
Hebr. manx rbeh : Locusta, mterpr.; Schleusner. 
vero Téa scripsit, Hebr. 3377 Hehagab : Locustae 
species , expressurus.] 

Tó62Àa. V. Fóvaca.] 

Hs , cogn. Stephani cujusdam, de quo mul- 
tus est Phot. Bibl. cod. 332. L. Dinn.) 

[FoGoXizi;, $, Gobolitis, regio Idumææ. Joseph. A. 
J. 2, 1 : Tiç "Iougatac shv l'oboXiw Aeyopévny. Topo- 
Aa; Idumææ recenset Steph. Byz. L. Dix».] 

[Fo6plat , pavol, Aauntipes, Lucerna, Candelabra, 
interpr. Hesych. Quod Albertus repetit ex lingua 
Hebr. ; mihi ad yo&6twv et yp262lc, quae v., referen- 
dum videtur. L. Dixo.] 

[Fóyya , 5, Radix palustris circa Babylonem na- 
scens. Berossus ap. Georg. Sync. p. 38, € : Pew 
& (Babyloniam) xupob; dypíou; xal xpihg xal dyypov 
xal cYaapov, xal Th; iv voi "inqui f ç 
daü(tcüat* voudlesűar aùtàç yóyyaç* looðuvaysiv G6 vào 
pias tavtas xpilais. 

ert. Forpuaaos. V. Tome) 

l'orypíov, tò, i q. yóyypos. Schol. Oppian. Hal. 1, 
113 : l'órggoxc) tà oyypíz. Warer. Notum est recen- 
tiorem Grzcismum uti amare formis diminutivis. V, 
infra Toppápwv, l'idowy.] 

(errore, 5,*, Congro similis. Aristot. H. A. 
2, 14: Elcl 3 xal Ouhdrtwt Ógu, mapamAXcu: Thv 
popgliv toic yipaaíow va, mÀ^hv Tiv xigaAdv Érowes 
qoryoosdars£onv.] 

[Foryooxróvoc, ó, Á, Congricida , 5 Interfector 
congrorum. Plut. Mor. p. 966, A : O03£ ys tiov qç 
3iostv , & Éraipe, poxtóvoç, Geomto b AmORuV hu- 
Xoxtóvos ... iei ida 

Ióyypos, 5, Congrus s. Conger : Piscis áyaLuxiex 
spe ob magnitudinem, utplurimum dv£pay67c , ut 
tradit Athen. 7, [p. 288, C, seq.}, ubi et ypóħħov no- 
minari refert e Nicandri lo»sca. Meminit ejusdem 
Aristot. H. A. 8, [2 et 13 et 14, et preterea 1, 5; 
2, 13 bis, 16 et 17; 3, 10; 6, 17; 9, 2; Oppian. 
Hal. 1, 521; Poll. 6, 5o.] Plin. 9, 20. (Plut. Mor. 
p. 182, F, 668, D, 965, F; Athen. 14, p. 623, C, 
662, B; Strabo 3, p. 145; Hesych., Gloss. : l'érypx, 
iy9uc, Congrus. Sophronem ap. Apollon. De p 
p. 426, B (p. 104, B, s. 364, B ed. Bekk.): Móvov 
dpivqa tò coo yóyypou téuayos, cit. Angl.] Porro quod 
ad yorygov Piscem attinet, si Etym. [p. 337, 45) cre- 
dimus, dictus est mapk mò ypõ, tò £s0lm, facto di- 


plasiasmo, quoniam dmegüizi tiw moÀvmódww tig nht- 


xtávaç [ut narrat Aristot. H. A. 8, 2 med.]. || Férro 
dicitur etiam Vitium quoddam arborum, precipue 
olez , teste Theophr. H. P. :, 13 [8, 6 Schn.], h. e. 
Eminentia quzdam rotunda in trunco arboris : a 
cujus similitudine dicitur l'eyypovn , $ BpoyyoxiAn, 
Tumor gutturis. [Hesych. : l'órypos xal 54 Toyyposns 
Tis uias Íxgucu, vh xato qo avt fyow.] 

[Vorygoto, Grunnio. Hesych. : l'orypótetv, t0v0o5- 
Uew, TÒ tàs {xark tàs vel tò óx conjiciunt interpr.) ix 
quivtiv , rep viot voro ety, Tò abr xal ypuhMZew M- 
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Any pspaypévnv dicere Mazam qua inter subigendum A Theophr. ll. collegit Schneid. in ind.) Proprie itaque 


accepit formam yoyyóàng, i. e. Rapi : quod et ipsum 
a forma rotunda et orbiculari nomen id accepit, 
yoyyvàts quoque appellatum. [V. infra. Phryn. p. 103: 
VoryóXn* xal dveaula &udornya- ol ko maXawt ixl cod 
eoovróAou cmi ol Ms voy inl " bx civ “Evy 
Y (Bos xaAouudvns Aéye odv irl to Aargdvoo yoyyv- 
dg àn. Idem in Bekk. ina 33, 10: 


EON Ar Arrol Aé DX ò ny 
c* vrUxol Afqouctv, nw 
yoryóhnv Bb tò arpoyyódov Fev. Quibus conf. Thomas 


M. p. 194. «Minus decise Pollux 6, 54: l'oryoVi2sz: 
Myouat 6b xat yoyyóhas. ovrt; Hippocr. De intern. 
aff. 42, t. 7, p. 668; Theophr. (de quo v. ia T 
34); Plut. Comp. Arist. c. Cat. c. 4, alii. l'erróin 
pro Rapo vulgus Graecorum dixisse apparet ex eo, 
quod Aristoph. Thesm. 1185 : Ofu' à; exépizo ò 
tirei’, dene qor(óAn, Scytham hoc utentem inducit; 
itemque Diocles ap. Athen. 2, p. 59, A, Strabo 5, 
p: 249, Diosc. 2, 134, Clem. Alex. Pæd. 2, 1, aliique 
recentiorum. In Arist. Pac. 3o voyyóls male pro 
subst. accepit vet. interpr. sequutus Heeschelius. » 
— Galen. Ad n 1, 23=2, 315: 
Aik zi Ganep yoyyóln, owy? xa aviot (x£yenveat) ; 
Et post En. : Åk sl d aale arani in 
MA ob x£yerytat; Conf. ib. 36—320.] 

[Toyyúàns, $, Constantini cujusdam , Paphlagonis, 
cogn. ap. Leon. Diac. 1, a. L. Drno.) 

loyroM8wv, <ò, Rapulum, ut Horat. vocat. Gal. 
Lex. Hippocr. [p. 454] yorroM2ux exp. th upit opat- 
piz, Gemeprl xavanórur, Pilulas minutas, ut catapo- 
tia. Ubi tamen quidam codd. pro vyopyoXi2ix. habent 

Ma. Sed Erotian. confirmat priorem scripturam, 
ap. quem hzc leguntur, l'ovyoA(ótx tè pixpk. xavamó- 
Tux elpyrat ÔÈ dmÓ Tiç xarà tb cyTua ÓpotiTnros sc. 
a rapi similitudine, s. ab orbiculari rotunditate rapi. 
[Etiam ap. Erot. p. 116 est varietas 1oryuA€s, ut 
ap. Gal. yoryoAió.  Restituendum utrique arbitror 
"eryoMEas , ut est ap. Hippocr., ab interpp. cit.] 

ForpoMLo, id. q. otpoyyvAw, Rotundo. Schol. 
Nini om [Pac. 28. Haust | et Suid., [Zonar. p. 449 
vorp^itew exp. metaotpégew, — ( [| Pugnum facio. Ka 
Thv yripa "or [oAitovcec , ippúðuov mbE mere, Eust. 
Op. p. 300, 3o. Cum ótetv. conf. notavi in l'oy- 
Tpobo. L. Dix».] 

(ForyXhav, tò, forma graecobarbara pro yoyyóňtov , 
Rapum. Geopon. 12, 1, 8 : Foyyóňv xeso v, yoy- 
ów mpwuov* et sepius ejusd. c. 9, 10. Forma hac 
substantivi cave credas defendi adjectivum l'eyyux, 
de quo statim. L. Drx».] 

l'oryóonios, i. q. bhos et otpoyyóhos. Galen. [Lex. 
p- 454] certe ap. proe yoyyóhov exp. axovryohov : 
similiterque et Suida yoyyúňıov est ERE A [Ap. 
Galen. codd. Dorvill. et Mosq. yoyyudlg pro yoyyóhtov, 

ro exper(alov Dorv. sciens. , ed. Ald. otpoyyóMov, 
iber HSt. autem utramque simul scripturam præ- 
bet, Toyyóhov, azpor(olov. ForqoM , ezporyóhs. Jam 
pro veyyóov scrib. esse «eprulow tam ap. Galen. 
quam ap. Suidam , sicut est ap. Hesych. , yoyyóħov 
autem voc. nihili esse, ea opinor satis probabunt quae 
de vitio in libris frequenti » pro À dicentur in v. 
Foe, : nec fugit hoc Tittm. ad Zonar., qui 
Suidz glossam repetiit, p. 448. L. Dixp.] 

Foyyuàts, los, $, Rotunda : ut in Lex. Hippocr. 
Galeni post illa verba, l'ovyduov , a2oryóiov , quidam 
codd. habent, Kal FoyyuAk, ctpoyyóàn. [De qua 
signif. v. in loyyéàn et FortpoXióvv.] [| Alioqui yey- 
Y^. substantive, ut yoyyón, dicitur Rapum, s. 
Rapa. Apud Athen. 4, [p. 133, D] e Georg. Nican- 
dri, Tpñys 3& yoyyvhlôos lyas xal dxapota gov. 
Idem Athen. v, [p 419, À] : Erl qoryoAiot Gui, 
Rapis victitabat , de M. Curio; 1, [p. 7, E] : Okherv 
Aabow yoyyvdlða: sicut ap. Theophr. quoque, H. PI. 
7: 4, [3]: Toyyvdtg 8uxpéoe Ti dole 75 OrJela. Sic 
Plin. 19, 5: Medici masculini sexus faciunt in rapis 
rotunda : latiora vero et concava, feminini. Itidem- 
que Idem 18, 1:3, ubi etiam addit, Species vero 
omnium tres, Aut enim in latitudinem fundi, aut in 
rotunditatem globari. Tertiam speciem sylvestrem 
appellavere, in longitudinem radice procurrente , 
rhaphani similitudine. [Plures, sed non omnes, 
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yore; dicuntur Rapa rotunda, s. Rapa que in 
rotunditatem globantur: improprie vero Ea rapa 
qua latiora sunt aut oblonga. A Lacedzmomis 

Ala; vocari yaszíozs tradit Apollas ap. Athen. 

; Ip. 369, A—E, ubi vid.]: sunt vero et ipsæ ya- 
exépe; semirotundze. [Aristoph. ap. Athen. 9, p. 372, 
C: "Eria xoÀoxóvtag buo taig yoyyhlaw dpguew, 
Scaer. Julian. Or. 5, p. 175 : F'oryolidoc cà vtwyaplc 
xal tò dvaĝudusvov dvo xal elç bbos alpdusvov. ScnNE1D. 
Polyzn. 4, 3, 32 : l'eppoAiZur érxtuuauévew dv Dun. 
Hesych. v. 'AAud&zg * Al èx atvdmtos yoyyuhiðes. Hewsr. 
Unde explicanda ejusd. gl. EwazwL, yoyyvàiç, coll. 
Nicand. ap. Athen. 4, p. 133, E. Adde Clearch. ap. 
eund. 14, 648, F, Diosc. 5, 38, Matthzi Med. p. 
155, 205, Poll. 1, 247, et locos s. Toyyóàn citt. L. D.] 

[Loyw i. q. yoyyAw, Rotundo. Aristoph. 
Thesm. 56, de Agathone poeta carmina pangente : 
Tà 2è ropveúer, tà Bb xoNhopehti xal yvwyorurei xdvto- 
voude: xal xnpoyurtei xal Alger. Cui Brunck, resti- 
tuebat yoyyvésı, collata gl. Hesychii l'oyyuXetv ,. gu- 
expégtiw (ouvatpepsiv ed., tacente Schowio). Rectius 
Porson. reposuit yoyyéňsı, quo fere modo arpoyyóh- 
hew inter et ecporyuA(ety variant libri Dionysii et 
Hermogenis ap. Bast. App. Ep. crit. p. 18, ab Do- 
brzo cit. L. Dixo.) 

[FeryonfA;, 5, $, Rotundam figuram habens, 
Rotundus. Schol. Nicand. Ther. 855 : Kat yoryúhouç 
è robs húvðouç priv dvri toù arpoyyóhoue” yoyyuhos- 
ris yá tlaw. L. Dixo.) 

VoryoNx, 7, ov, Rotundus, Teres , i. q. otpoyyóhos. 
Athen. 4, [p. 139, Mi Apriaxoc èyxolðı mapaninetoc, 
yorroMosipos è thv lxv, Et ap. Schol. Aristoph. 
[Pac. 38. Hxwsr.], yoyyóhos Aos. (Memoratur etiam 
in monum. Attico ap. Beckh. Inscr. vol. 1, p. 
262,2, 22 : l'otgóos X(foc deros" conf. 363, a, 70. 
De eo diversas interpretum sententias v. ap. Rosium 
Inscr. Gr. vetust. p. 184 sq. Conf. etiam Zoyyuddhoę. 
L. D.] Hesych. vero jov exp. non solum etgoy- 
y9ov [cum schol. Nicand, Th. 853], sed etiam «x3*- 
piv. (Vor! ee ; Pugnus. Eudocia p. 227 : Toyyóàn 
yetpl saxtauc xov aloyıctov. Waxzr. Alia voc. exx. sunt 
ubi conf. cum erprrró)oc JEschyl. ap. Strabon. 4, p. 
183 : Nic jew mítpwv: Athen. 2, p. 51, D, 
coll. Eustath. hi p. 835, 10; Platon. Cratyl. p. 427, 
C. Quos tres ll. inter se contulit Porson. Misc. Crit. 
p. 212. 9 L. Dis») 

[Févr , 8, Pugnus. Schol. Lycophr. 435 : Tox 
d9rrUAoue xal yeipag. Accentum in prima posui au- 
ctore Arcadio p. 56, 25 : Tk slc uhog tproúħàaba xópux 
Óvea , Eyota thv mporery ouhhabhv urxvvoutvrv, napotó- 
vetat, moocr;yoouxk Öl övra mporupoluvevat. Mapotóverat 
êt (hoc delendum) Arspxúħoç Baxyólo, Xapuóiog, rpo- 
rapokuverat Gb tò xóvíux apóvõuħoç OdxruAo, Yérr- 
hog. Tò 83 "Aludo xal "OfuAoc xópux vra toig mpocwyo- 
gixoig xavk civ cóvov Jxoloítwsav. Similia Etym. M. p. 
245, 43. L. Dixp.] 

[Loyyókos, 6, Gongylus, n. pr. viri : 1. Eretriensis ap. 
Thucyd. 1, 128, ubi Tóyyvňoç scriptum; Xen. Hist. 
Gr. 3, 1, 61, Anab. 7, 8, 17, memorantem ll. 
citt. ibidemque $ 8 cognomines antiqui illius posteros. 
2. Corinthii ap. Thucyd. 7, 2, ubi iterum est propa- 
roxytonon, et Plut. Nic. c. 19. Vitiosum esse in n. 
pr. accentum positum in prima docent quz ex Ar- 
cadio v. l'éryo) attuli, et monuerat Boisson. ad 
Herodian. Epim. p. 33. 3. In primis frequens apud 
Delios. Athen. 4, p. 172, F : Ox doo) & xal mepl 
Andiwv & 'AvolAóUwpoc $ AOnvaio, slprxtv, frt paeytípov 
xal tpzmelomonüv napelyovto ypelaç tois zapaywopévog 
mpl« tàs lepoupylas, xai ört $v aùroiç dnd tav mpdiewv 
óvóparra Maylss xal Toyyóhor, (xe) tàs udac, groty 
Apistopdvns, v taŭe Oolvarg Ev Auépas tel € napel- 
gov Gonzo yuvakl yoyyóhas usuavpévac. u L. Dus 

l'ortoXóaxzvoc , 5, $, Tabernaculum s. Domicilium 
habens rotundum : grpoyyúħov Éguw iw olxov, 3j Tò 
cõpa, Hesych. Addit autem, į tò sua, quoniam 
exr»« interdum dicitur Corpus humanum, quod 
animz domicilium sit, [Etym. M. p. 336, 44: D 

nvas, otpoyyóov Tò cõpa Éjyww. De conchyliis 


T. 4 
capit Casaub. ad Athen. 3, p. 85, D.] ii 
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[l'oyyohoezdonyoy , 45, vem asparago mistum, A 


Geopon. 12, 1, 8 et g. Ubi Nicol. : « l'evy 

yov ex rapis arte paratur, sive culta in horto sive in 
culina a coquis, adeoque non semine suo seritur, sed 
fit aliquo artificio. 1 

[ForpoAiins , é, Å, Qui rotundam habet figuram, 
mkd, has Schol. Arist. Pac. 789.) 

r é, $, Qui facie est rotunda , Rotundus 
visu s. aspectu : — oyp ună exp. evportóa , 
trova , yopyá [Rotunda, Robusta, Lauta}. 

FVérroew , $, i. q , Murmuratio, Grun- 
nitio. [Numer. 14, 27 : Thv yóyyvaw tiw vl&v lêpanà, 
fv èydyyvsav mept bpiiv, dxzxox* ubi vertitur Querela.] 

Forrosu , $, Murmuratio. (Phryn. p. 358 : Foy- 

xal vopyóLtv^ taŭra dödxya As vix locw, 
ax& à£* psi, vovÜpuapiv xai — tv. Àéymyev. Anti- 
att, Bekk. p. 87 : F i To züvÜopuap.V. 
"Avalzvéplórs Nwori. Saepius eo utuntur recentiores. 
loau. 7, 12: Kat We Tuus mepi abro Xv iv toig 
Bye, ok aiv öm dyas dovw , Dhor Darqov o», 
lA mAavà cow ÜyAov. Et in malam partem, Murmur, 
Fremitus. Act. 6, r : Eyéveto ziv 'EXÀm- 
vioti TE tà ‘EGpalous. E ipp- 2, 14 : Hávza 
moiwics yupie yoyyvopiiv xal Guoywpav. Ep. Petr. 1, 
4, 10 : «bU tic ipn &veu. voproapiov. Clemens 
Const. Apost. 7, 7, p. 365 : 'Arayógtuet; Yoryuspi ou. 
Eustath. oru p. n, 79 : Tov yoyyvspòv d 
iiüvpow, tà cru xaxk xal wpodyovix TU (X olov 
Tponyiivag tfc te Épidos xal toù Qupoë. Thom. M. p. 837: 
“Ecm 8b novÜput tò 4 xai xat d petà yoy- 
yuaya xt My. Hesych. : Exoyzoúhag, yoyyucpovg. Gl. 
Toyyucuòs, Murmuratio, Murmur. Exempla e rxx 
collegit Schleusner. Toyyisuòs Ephraim De virt. et 
vit. ap. Lambec. Bibl. Ces. 1. 8, vol. 8, p. 730, B 
ed. Koll. L. Dix».] 

[Féryosc , 6, Murmurator, Murmuriosus, Gl. 
Theod. Prov. 16, 28. Clemens l. s. Toyyucpès notato 
a Kall. : M3 yivou yóyyusos. Arcad. p. 78, 1 : Tà «is 
úo cc, rapalvyóutva Tip u, mporupobuvetat, piüugco 
qéri7o9s Avivusao. Quæ sunt pariter omnia vitiosa 
pro uéóvcoc yóyyvcos Avus. L. Dixponr.] 

Foryoczis, 6, Murmurator, [Gl. Jud. Ep. v. 16 : 
Orsi sio al, pewpiuogot Theodot. Prov. 26, 
21, S nnd Prov. 26, 22. wall in Phil. Serm. ? 
t. 4, p. 57 addit Seager. Conf. Io. Xiphil. Matth. 
Anecd. vol. 2, p. 16. L. Dinn.) 

Foytocrucx, h, òv, Murmuratorius, Ad murmu- 
rationem propeusus, ut, DÜovipUe xal yorrucrucz 
qicuse, Naz. (Hom. in S. Baptism. secundum Masthel. 
ad Phryn. p. 359 Lob. Add. Combef. Auct. Patr. 
vol. 1, p. 1469, C. L. D. Theoph. Ep. p. 58, 24: 
"Pra yeppuetusw xal BAícywaov. Hase.) 

[F'oyroa cuis , rg grins — Etym. M. 
v. Tgutet ... map! ô xal d tpuquv , pug gôéyye- 
za in as . Eadem Erotian, p. 35a. Conf. 
Phot, et Suid. v. Tgóta.] 

Vévyoy , pwgòg, Fatuus, Hesych. L. Dixpoar.] 

Forjork Bx qua signif. a Paulo Æg. 6, 88 post 

n ponerentur dubitabat Scmwxin. v. 

yytu, 

(1622 ivespa, Maxsĉóveç, Intestina, apud Mace- 
dones, Hes s L. Dixponr.] 

o9» , xAaizw, Kúnpot, Lacrimare, apud Cyprios, 
Hesych. Cuivis in mentem veniat yo&av : sed confe- 
rendum potius videtur Fow, q. v. L. Dixponr.] 

Foarw, hpa, Venatio, Hesych. Forsan ab 
Hebr. 372 d, quod Lxx Ps. 93 (Hebr. Ps. 94), 
21 reddunt Orpsüttv, ALBERT.) 

(FozoAing, voua xúptow xul uv, N. pr. et mensis, 
Suid. l'oZoAize, xóptov , Zonar. p. 466. V. Paralip. 1, 
25, 9; Sophon. 1, 1; Jerem. 45, 46, 47, etc. L. Dj 

lodo» , 10172 , Prastigiatorem, Hesych. Cui gl. si- 
milis supra posita l'o&v. Nisi forte scrib. 1daov, quod 
v. Conf. etiam F'ezsío£oc L. Dixponr.] 

[Fo3onhe, , Loquax. Hesych. : l'oàoi)oc , hadiss Qd- 
a" oi òl T'odoohoc. lllud v. L. Disponr.] 

Vós?vo; , Flebilis. Esch. Suppl. 72 : Vósóva 2' àvüe- 
pilona Quod. schol. interpretatur zò dos tiv wv 
&xoógÉ ^ lbid. 194 : A laia xal ótóva xal và ypet 
rs e dyusíGroÓs. Id. Pers. 1057, 1064 : 'Axpuy?", 
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dnpyyba, qósbva. Et de homine ib. 1047 : Azi- 
voua čv. T accentum posuit Schaeid. 
comparans paxsĝvdę : cui addi possunt dħamaĝvòs õho- 

et disyllaba xzdvàc maidv, peðvóç : quorum. de 

"i et accentum in ult. testatur Arcad. L. D.) 

Vor2, &, ov, idem [q. l'oóóz , Flebilis, Lamen- 
tabilis], sed magis poet. : quo tamen et Lucian. [De 
sacrif. c. 12] usus est: Kai Tt puxisÜat. [Id. de 
Luctu c. 13 : l'oggóv ti pevos. Athen. 4, p. 174, F: 
"OR, xal qocpàv heroine sois Eur. Hal. 188 : 
Nópav triom yoepdv* Phoen. 1567 : i: Hec. 
84 : "Hzc tt qoipaic. Ælian. N. A. 6, 32 : 
Oi c7, Mapia (scr. Magtia) Aluvr mposouxóuvete thg Ogis- 
cag Ünp&rt và bxuiev mhg uut vot Plut. Mor. 

. 669, D : oure;v dgiévea vorgdv. Eust. ll. p. 1096, 63: 

vvotiiv votoiiv. In quibus quum signif. obtineat quam 
activam dicere licet, passiva capiendum ubi item de 
€ dicitur, qm Agam. 1176 : erae. Üzva- 

Apoll. 4, 18 : To T dvin. | 

De Gamka active. Hesych is vieni edle, 
mtyUixaic, quod ad l. Eur. ex Hec. cit. refertur, Mosch. 
3, 15 : l'otgoi; copditosi pthisôete, de Musis. De 
lusciniis Callim. Lav. Min. 94 : F'otoGv olzov dxovt- 
$»w. De pinu Nicand. Al. 3o: : Ilitvos yoteze drè 
Ĉdxpua aurai schol. , (e moù oralet Báxouov. Nero. 
Anth. Pal. App. 269 : O22 s[xect tépu' dviavziiv. èx- 
TtÀÍgus yospòs cdx isop Tb pdos. Confusum c. yopyòs 
Moschi l. supra cit.] 

[l'opó; , Flebiliter. Schol. Æsch. Pers. 1049. Axcr. 
Eust. i . 1147, 9; Etym. M. p. 238, 21; Bachm. 
Anecd, d 1, p. 425, 13.) 

[Livas vel l'óztvos , n. pr. viri in lapide prope Ana- 

reperto ap. Boeckh. vol. 2, p. 165,57. L. D.] 
lozusvas V. Vodo.] 

"vx uaov , voc, 6, 4, Gemibundus, Flebilis, Epigr. 
[Anth. Plan. 4, 101 : Fońuova pwvýv. Nonnus Io. 20, 
p. 247, 5: Vorgovos óubpov «, de vultu la- 
crimis madente. Id. Dion. 1, 127 : l'egovx ñg luy. 
Qui loci activam signif. habent. Passivam vero ld 
e 11, ri 2: eoe eh vóubov., MN 
admittit Dion. 1, 152 : ypa voruovos - 
voio , ubi vorjuovoc legebatur ide Grndums. L. D] 
[l'enghc, à, òv, i. q. yoepós. Lycophr. 1057: “Estar 
kde mpsaGeüety Alsua paos ixtt yonpàv xal wavé£gOurrov 

"vEV. 

Fons, 57, 6, [5, JElian. N. A. o :H yepoala 
23, ön T» dvüporzo Jxeuaa ... xal Eri $v org xai p1p- 
paxís.] Incantator, Præstigiator, Qui præstigiis aliisve 
malis et dolosis artibus imponit. Et generaliter etiam 
Impostor. Herod. (4, 105], de Neuris et Budinis lo- 
quens : Kwuveiougt Ob ol dvÜpurmo oùtor ydntes elva. 
Ubi yórzeç sunt Incantatores , atque adeo Qui magicis 
artibus utuntur. Addit enim illos se vertere in lupos; 
ut legimus in Virg. Pharmac. [Bucol. 8, 97] : His 

jo sspe lupum feri et se condere sylvis Moerim. 
Ab Esch. In Ctes. [p. 73, 13 St} ç et orc copu- 
lantur. [Hesych. : long, pdyos.] Dem. Pro cor. [p. 318, 
1]: Astvbv xal yónra , xal cogwrriv, xal và votaUuta Óvo- 
uálev, Ubi tamen malim abesse copulam xal inter 
Guvby et vóxea, ut legatur £ewov yóyta : quam meam 
conjecturam conlirmat Plato Symp. [p. 203, D]: 
Atc ying, xal gapuaxex , xal gopirmigs. [Tamen falsa 
est, V. Schæfer. Dio Chr. vol. 1, p. 79 : Azgpostévit, 
uáAx Gnvà fýtopi xal vónzi Similiter Dinarch. p. 102 : 
Taig t papai xal yóntos toútou Gtistatw. Et inferius : 
Tózc oŭto xai pe^ 

sch, 
axle pu meer ita gagtaaxsuc explicatur 455; 


Dion, Chr. vol. 1, p. 659 : Agüowia xo) xal yońtwv 
xal copti" vol. 2, P 427 : Kak xat dyti q- 
vaiou xal dÀwfÜcü, pavelig Athen. 6, p. 252, F : Mpt- 


&ázou 9' dy 1 adhara Xaucimatouy, dvü 

Nuda. Utitur saepe etiam Lucianus.] Interdum ta- 
men copulantur dxacebv et yng, ut a Plut. de Sibyll. 
Orac. Quo Plato Reip. 2, [p. 381,] modo yontewovees 
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cum ifaza:5wee; conjunxit, Ceterum a ydo; derivo A toto ajiz; tò èm 


yónç cum Eust. [Il p. 648, 18; 1147, 7], dicente 
q9n*x esse tòv usti vdou : cujus etymi ratio- 
nem aptam reddere videtur et Soph. [Aj. 582, quem 
L. ar Pap - aps adhibet, cui favet 
etiam l'óxx, quod v.]: iv Touóyrt 
soja [Herodot 2, 33 : "EE oror read dvd; 
Roug yóntag dlvar mávexc* 7, 191 : " Evroud te moutüvzte 
xal xwrxtidovets yónor tõ dvíwp of uáyon Ubi fuerunt 
quos offenderet discrimen inter páyouç et yóntas : 
qui tamen distinguuntur ee e f£schine ar pirum 
Phryn. Bekk. p. 31, 24 : léns 'Azcüusttgov tõ , 
sch. Cheb Bis : Kpextòv 


ocv v uatimonuev. 
Eur. Hipp. 1038 : "Ag! oux érw&, où yne mépuy’ Ces 
Bacch. 233 : Adyouat 9 Gc mig clave. Eévog ye 


èmwåòç Aud(a dxb yüovó;* ubi distinctio inter yov; et 
rectius omittitur a Valcken. ad l. Hippol. Ti- 
monem ap. Plut. Num. c. 7 et Diog. L. 8, 36 : 
Tluüxydorv te droxhivavt' irl Oszav, et Diodor. 
3, 24 : “Eva civ "Ialev yra Aaxtóhuv xal ov 
jrma, ubi est varietas yewaiov, et 5, 64 : Yrdplavtas 
k 1ín7a« (Dactylos Idæos) éxeenPeüsa tág te d 
xal t xal uurmptx, addunt Schneid. et Schaf. 
Scriptor Phoronidis ap. sch. Apoll. Rh. 1, 1131: 
"Eva vóx ctc "Dàxiot Ppúyrs, dvBpsz åpéctepn , olx? Évawov. 
Aristomenis fábulam Mémse citant Athen. aliique. 
Schol. Eur. Ale. 1128 : Wuyaywyoi tveg yónreç dv 


Qicta [n obw x , etc, quae v. s. Torresia, Cum 
accus, lian, N. A. 3, 17 : Ot qontes ck toaŭra. L. D.] 
[F'orsíofo;, 4X, dmarsbv, Cantor s. Incantator, 


Prastigiator, Hesych. Ionciwĉos reponentem Kuste- 
rum przterierat tale vocab. per linguam fingi non- 
posse. Piersoni ad Meer. p 113 conjecturis T'ór, 
doc, et l'ónc, éxo9x,, addere liceret tertiam Déng, 
quU, dratsòv, id ut prave inversum esset ex Dobd, 
ync, åm: , nisi ipsum l'ex, de quo supra, incertis- 
simum esset, L. Diyo. 

Yoga, A, Idem [quod F'ejzzuaz , Iucantatio , 
Præstigiæ] vel Ipsa actio incantandi et prestigiis de- 
cipiendi, etc. Plut. De sollert. anim. [p. 961, D]: 
"Hovz; è tò uiv t dmuv voya xmas dott, Tò GR UU 
duudtuw, yorreia. [Diodor. x, 76 : Tàc tégvag taiv fn- 
tópuv xal = tig úmoxploews yontelav xa ch röv xtv- 
Suvsuóvtur Dixpua nohhoùvg mpor tmu Tb sv 
vápuav &mórouow, Actionis prestigias s. fascinationes, 
20, B : Yad «Tc A oug ias na wÜlvzis , 
Decepti fraude Agathoclis, qui classem deleturus , 
naves se diis consecraturum simulabat. Ad signif. 
quam Plut. ponit, animi per oculos deliniti referri 
licet etiam Maccab. 2, 12, 24 : "Eurtoiv vois nipt tòv 
Awalo xat Ewaimatpov E(ou merk norkis vonitixc 
ixgrivat oiov aùróv. — || Signif. Incantationis vel Fa- 


scinationis per illam ponunt Thomas M. p. 884: 
Tonteia 8à iy ènixhýceoi te xat drwali yonaüm, cum 
Ammonio p. 142 : Pappaxela Burgfon * papua- 


xela piv yp xvplux $ pen $ ik Ex)nrmpiou ctwóc yivo- 
pívn qxpudxou* yontela 83 $ brò (xucistux te xal ira- 
ec. Cui Kulenk, ascripsit schol. Eur. Alc. 1128 : 
Wuyaymyol tives yónres iv Gerruhlg Utm xaloóutvo, 
dicus ig etri xal yorceiac và eluia 
xal d v. Memorat etiam Phryn. Bekk. p. 31, 34. 
Plato Conv. p. 202, E : Auk toírou xal 4 partiri nüca 
yapti xal A «v lepéwv cépvn cü vt mept tàs Üucíac xal 
Tho Tiere xal rhe n ex xai vÀv pavtelav xõsav xal 
ymsi. Dio Chr. vol. 1, p. 192 : 'H&oviv tva ra- 


wvóoucat (al a) at toç dvo/coUe 
zá xal Mis Makes ist. eccl. 3, 25 : 
AE mre Èxelvou (Juliani) yorcetac T" payyavsiar 
M €—À7 dvaxelpaç ptos thv yactépa 
Thv vix èire ... Ovx t frato; fyvw. Frequens item 
de præstigiis et fraudibus delinimentisque apud 
Polyb., Lucian., Plut., Dionem Cass. ut expositum 
est in indd. Chron. Pasch. p. 270, 11 : "Ygopoputvo 
riam vol ius dv aie — vocali). pri 
ignif. arte przestigi erodiam. 4, 12 : T 
m- yy ae 


“u 
mípmiro, xal obóslg aierbv ave cy thy 


peri- 
lav 

tabt vehi ie t Qui eam profiterentur. L D.] 
Fojcuga, tò, Incantamentum, Incantatio, Prz- 
stigiz, Fallacim. Plat. in Phil. (p. 44, C] : "eve xal 


D 
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aywyèv, yokteuwz, dX oig hôovh elvas 
[Porphyr. Abst. 1, 28; Clem. Alex. OM. Ælian, 
N. A. 3, 17 : Oŭxouv rhv Innov hew dvüpormou usta- 
Aaygdvitw vU) yonteúmatog rüde (99 iml tü arTumo 
exoxlow, quod vocatur esee Waxzr. Alciphro 
3, 17 : Tox düAcuz touroual Gékye coi; vor ctópacty, de 
iis qui vino cantuque tibiarum delinirentur. Themist. 
p. 356, D : Tà «ouüca the goctux yontsúuara. L. D.) 

[Vonzzursc , 5, Preestigiator. Quamvis nullum for- 
tasse suppetat voc. exemplum, satis tamen testimonii 
praebet forma novitia «, cujus exempla duo 
ex Aristini et Arsenii Synopsibus Canonum apposuit 
Suicer. L. Disp. 

[r sh Ww, i cari Delenificus. Por- 

hyr. Vit. Pyth. p. 4o : "Hovi» 8b où mposieto thv 
brin xal qorttutud)v, dAAk mhv Bífmwow xal ctivo- 
tiray. Waxer. Schol. Arist. Plut. 589 : Tà vorczeuzoxk 
m£píamx. Karı. Schol. Aristid. p. 307: Tai; zpexoj- 
eat Ènwbaiç) xahis vais mpexotaatc* alol vko yontevti= 
xai È C Liber unus yotal. Memorat et Poll. 4, 
48. L. Dixponr.] 

[Fonzturtx&x, adv. a Ferrer. Pollux 4, 51; 9, 
135 ; Eustath. p. 1393, 43.] 

[Vonztórpix , A, Prastigiatrix. Eustath. p. 833, 32. 
Waxzr.] 

Fors, Incanto, Fascino, Incantatione s, Prz- 
stigiis decipio, Illicio, Pellicio; ut, lorceóety tv oe- 
Jfjvnv xal xaüztosiv, Plut. [Mor. p. 417, A.] At Bud. 
interpr. ap. Plat. Stupore affectum decipere : ap. 
quem plura vide p. 728. [Hesych. : l'ezzeóev* daz, 
paysós, nelle, pap t, Xde. Phryn, Bekk. 
p. 45, 29 : Katgõew, olov yonvedetw xal melĝew, ut est 
ap. Plut. Mor. p. 764, D : Xdetzt xal Mapngdrrm tig 
Dyete yontehwv xal dvame(ouv. Gl. l'orrtów , xokaxsóm , 

andior. Locos Platonicos, omisso tamen quem 
HSt. s. F'ór cit., collegit Ruhnk. ad Tim. p. 73. 
Dem. p. 373 fin. : l'oz:tuévea xal gevaxicüévza q% 9t- 
Aavüowmis. Dio Chr, vol. 1, p. 183: 'H tô: dala 
izdõovea xal owttóooca.* p. 282: "E£xracioav xal yon- 
T v jewoig gapuáxon , iisdemque verbis p. 283. 
Plut. Mor. p. 989, E : Etzópnv tyonztupévoc, órrto 
al yuvaixeç. Lucian. De salt. c. ds :CFow 8" dvBpuruv 
tois epl vb wpiraa vowrtuouévew, dobie cwoud, xm 

mta tÜmpemsi aUAD që xal teperlsuast xai s7 Tav 
E ig* et alibi, De animalibus Plut. Mor. 
p E : “O 2' doc... &Aoxerat yonteuduevos. Conf. 
Ælian. N. A. 12, 42. t Cum dat. Max. Planud. De 
constr. verb. p. 367 : l'ogreom tò xal drata 
xal pevaxw aitari. Forrtóm xal à Gub mayyaveizç 
ixá2e Dora. C. infin. Anton. Diog. ap. Phot. cod. 
166, p. 110, 24 : Tk xaravońaot «7 voncelac tv vpó- 
mov, xal ôv Madz iyorctuae Atpxulaióa xat Maveiviav 
vuxtl uiv vras, iw huipa Bb vexpou Ayan C. zp 
Eunap. p. 231—123, ab Ernest. Lex. techn. p. 65 cit. : 
Oxouy. xut£yst thv dxconti xal yonteóet mp, thv dvd- 
wsv, L. Dix».] 

[Vonzísc, ou, 5, i. q. vónc. Herodian. Epimer. p. 183.] 

r ; À, 9v, Incantatorius, Præstigiatorius, 
Ad cantandum s, decipiendum aptus. [Diogen. L. 
Proem. p. 3 HSt. : Th 8b qoxtucyw gxvctixw 020i 
Érwosav , gnolv AgwrrozDome iv ct) payi, SyGER. Aq. 
Proverb. 26, 22 : Adya zovÜouc too , ubi vulg. 
interpr. yot xegxermow uaAaxot. Hesych. : F'oxzudv , 
duutwMhv, uenyixóv, TÒ di dnaodiiw Pexruacuívov. Po- 


strema signif. Vita S. Theophanis fol. i, ij recto : 
Fortxaig và vrt A paryxveiuw. Mich, 
Psell. Ms. Admir. lectt. medicophys. Lambee. Bibl. 


Ces. l. 7, vol. 7, p. 477 ed. Koll. : Eùpapiav te tegy- 
x3» 3| uv von toc ywplos ipydgerar. L. Diwp.] 
Tonts, adv. a l'onzixéc. Pollux 4, 51.] 
Foz, co, f, Prestigiatrix. Anth. Pal. 12, 192, 
poeta puerum aversatus muliebriter calamistratum 
addit : "Hx; dxahhurmiotos uds móloc * f 9B yotti poppà 


at 
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ddor. V. T'óctio.] 

TojoX(z, $, Gotholia, mater Ochozisz, uxor Joram, 
Reg. 4, 11. L. Dixponr.] 

(hu, i. q. c , Sibi, preposito y ut in yoí2zrut, quod 
v. Hesych. : l'oixuz. Corrigit Schowius lo, aj 
(yoi, abeip volebat). Vide rẹ. L. Dixpoar.] 

[Foi. Anth. Pal., ab Schaf. cit., 11, 327 : T» Exglv 
ini vea Aoxaw(la, mhv Agoobirns Mobnv, rhv Docs 
navrh , alzs gam o)x dv note, gacl, 

px£t , yot qot * tatra Xibov(ev doyo. Jacobs. Anth. 
vol. 12, p. 476 : « Interjectiones voi yo imitantur grun- 
nitum suum, qua xot dicuntur ap. Arist. Ach. 
246. Eædem grunnientes xot xot clamant ap. eundem 
780.: Hinc apparet earum usum esse potuisse ubi 
turpis et abominanda res indicanda erat. Similiter 
Byzantini eunuchis illudebant voculas x} xAoj illis 
oggannientes, quæ gallorum semimarium glocitum 
imitantur. Vide Ducang. ad Nicephor. p. 219.» 

(Fo2 , xóetov , Coriandrum ap. Afros. ik App: iosc. 
p. 455. Hebr. 73 Gad , Exod. 16, 31. V. Bochart Ca- 
naan 2, 15. Danurzn.] 

Urs , Wa, Scio, Hesych. L. Diwponr.] 

olnu« , Hesychio éríezagan : p eva s, Evi el- 
Sra, Scio. [I non est natum ex éó, sed est aspira- 
tio s. digamma Æol., ut in yot, yo:22, yoivoz. Eorun- 
dem Æolum idioma est flexio verborum in pa: v. 
Ken. ad Gregor. p. 619. L. Diwponr.] 

(Foiiéidos Mak ot ĉl T'ozoohoc, Hesych. Pro Xa- 
Mès recte interpp. Ados, ut pihizv est ap. eund. v. 
Foico; et F'u£uov pro (óc et alia alibi. Comparat 
autem Hemsterh. ejusdem gl. TopõehZew, d2o)uzy civ, 
L. Disnonr.] 

(Foidósc, Len, ; Lora, Habenz, Hesych. inter 
Toióz et Foí S 

(Foivaf, Pampinus. Hesych. : Feívaxs;, Bhectol. 
Conf. F'oivx. L. Diwponr.] 

[Fewdouet Hesychio pro Powar, olvoyón , 
Trulla, restituebat Ruhnk. Auctar. vol. 1, c. 847, 
quum jam Albertus contulisset ejusdem gl. OlvZpusu , 


iow x  xovíAm, peb ob iw olov dvrioUetw. 
L. Dix»onr 
[Fov£sc , ; Corvi, Hesych. Vocabulo termi- 


natione certe vitioso confert Albertus ejusdem gll. 
Olvàc, yévoç xópaxoc, Olvi&t, BU xápuxoc. L. Dix».] 
l'oivo; , Hesychio teste, pro olv dicitur , pleonasmo 
19) Y [immo v. l'ol2zy]. [dem et l'or affert pro 
olvogón. (V. l'owáoustt. 
Tar é. Toisov sive Toirov Etym. dici scribit 
pe, Sordes. Utriusque horum vocabb. mentio ap. 
esych. quoque fit. Dio enim ab eo exp. Y, 
TÀató [Nigrum, Latum]: et Fotto, $ómo, mo; : 
de quo et in 'Axostéw ^ est. [Etym. M. p. 51, 
17 : *H 6 dyosmhcag, puravüsic * voiroc vio 6 . Qua 
- s lin 12, io Ee ortigas i 1 
| Eust.: dc pipoy oac, 0 ioti unay- 
Bziç ... xal paow fri Lun Meo 6 , Gev pr E 
aç vivecat, Schol, autem : Ot à cae b 
ponavüsts - yàp 5 (ome. Quod nisi auctor scri- 
pturæ dvorvsa, commutationem statuit literarum t 
et g, vel yostòs vel dyorrýgas scripsisse credendus est : 
po referri possit quod memoratur etiam scriptura 
tmjoaç a xott, et yorzal ap. Hesych. ponitur signif. 
eadem qua xoszal , Hordeorum s. Graminis, Quorum 
tamen vocc. comparatione uti potuit etiam qui &yosteiv 
duceret a qoivoc. Fogo vero iterum memorat m 
p. 238, 45 : Toirov, jómov* of ôl toiov (yoieov Sylb.)* 


ag Arcad. p. 78, 9, 4oimoc vitiose Zonar. p. 446. 
Disponr. 

pra owoorat ab Etym. [p. 237, 51, Bekk. An. 
p. 233, 23] exp. mAxróvtzat, wtxut, yaÀxsüsrat , 
xdumzitut, xoUialvezat , palvet, Dilatatur, Cuditur, 
Flectitur , Cavatur, Nigratur. 

[Foizz, ck, Hesych. "Ye conjicit Albertus, ut sit 
Macedonicum , sicut q v.] 

Foal, Hesychio sunt xpiüal, ypáoriç, Hordeum, 
Gramen. (V. l'oiex; et F'oazat.] 

Deine, Arte aid erósupov , sèv 

ot ; Apollo apud Scythas. To P 

Anova Ta. Hesych. Sec ud conjicit Abir- 
tus, quod sit pro Oltósupov, quomodo est ap. Hero- 


A 
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dot. 4, 59. Origen. C. Cels. 6, 39 l'oyyózupov ex He- 
rodoto citantem annotavit Soping.] 

[Fonus Dwmube, Persecutio, Hesych. Dialecti 
varietas est pro ooÀxgx , ut non opus sit correctione 
Ruhnkenii in Auct. youAmuA. Sic dicitur cjoavi;, 
$pxvó;. L. Dixponr.] 

M "o dyxUÀw, dvrOaÓex, Amentum, Ansa, 
esych. 

[ok f, Golgia, adj. gentile fem. a Toyol, 
quod v. Steph. Byz. L. Dixponr.] 

[Liyo n, ov, Golgius, gentile a Toyol, quod v. 
Steph. Byz. L. Dixponr.] 

(o ; i. € xgavíou «ómw, Matth. 27, 33, Io. 
19, 17, nomen collis prope Hierosolymam, in quc 
Jesus crucifixus est, e Chald. &no3*3 Gulgaltà : Cra- 
nium. Dazrrs.] 

UM, &v, ol, Golgi, ir C 
'ES TY Nm icit Pausan, 8, 5, 2, 
Vv. Law. Male uc aeg 446 : Fool, oí. Kónput, 
L. Dixpoar.] Toi. Steph. B xd 

dÀyov , i. q. . Steph. Byz. s. : Aéye 
ed Tono, ieiqus Fuit hzc forma ein Theocr, 
15, 100, sed accentu in ultima posito : nunc melio- 
ribus ex libris receptum l'o«éx , forma accusat, Do- 
rica. L. Drwponr. 

[FoA4o;, ó, Golgus, n. pr. t fynrapévou tis Xi- 
xvmvioy dmouíac, ut ait Steph. Byz, a quo Golgos 
urbem nomen adeptam esse. Eum Adonidis et Vene- 
ris f. perhibet schol. Theocr. 15, 100, ubi scriptum 
Toy, qui accentus in nomine urbis certe est testa- 
tior. L. Dixponr.] 

dhre, xaxodauuovia, Miseria, Infelicitas, Hesych.* 
ToXisóz , qui hebraice Goliath, n. pr. hominis Pa- 
læstini , corporis proceritate insignis. Suid. L. Drxp." 

[TAa Aaxxov, Foveam , Scrobem, Hesych. Dia - 
lecti varietas videtur pro aJAa£. L. Drwpoar.] 

[Vó uu, php tò Bpvtov, Sturnus avicula, Hesych.] 

Voluol, avohpgot, Vestimenta, Hesych. V. F'uj; | 

Folón, Óvoga témou, Loci nomen, Suid. Zonar 
p. 448 : oXov, dvoua tónov. Liber unus F'oóouc , alte : 
cum Cyrillo Fon. De Golgis itabat Tittm 
L. D. Memoratur ywplov Toddy px ir ipera Inserr, 
basilic S. Pauli 5. 63, 36. Hase. 

ocu gua, À Folk, Viridia, Hesych.] 


ri. Steph. Byz. 


Voloysi» , Borívn , Herba, Hesych.] 

eram ou, $, Gulussa, f. Masinissze, regis Nu- 
midarum, ap. b. 39, 1 seq, ubi scribitur 
Voss, Diodor. Exc. Vat, p. g2 Mai, Appian, 
Pun. 70, etc., Suidam s. ipso et s. Acôpoúbag, unde 
corrigendus accentus ap. Polyb. L. Dixo.) 

[F'oAógwv, x£Xugoc, obxtiov, Tapavctvou, Hesychius. 
* L. cixo&v , Cortex cucurbitarum. » Perger.] 

Tóuvr, èpiyavov, Origanum, Hesych. inter T'éuo; 
et l'ougía. Idem Pl'ovov, seni 

logoXizat, Gomolitæ, gens Idumææ. Steph. Byz. 

v. lF'oboXivw. L. Dixponr.] 
pov. V. Tóuop. 

Toude s. Tóuop 1 tò, Gomer, pani ; Lyr aris 
dorum. Etym. Gud. p. 128, 33 : ; qa uécpov 
OcxlÀ Meyópevov, ú dv tõ neon a "Euicboadpny 
lpautip exi) xobi. dv dAdo Bb dvr Ee 

pòp xpib&. TÒ oùv ach ié pedlpvoug Tos ü 

gaisrl elomtat, d loti — drà «oj dóvacUnt vex- 
vay imápavea «bv yopdo civ luvo qù citou À xpt- 
Oñs T dvp imirhivar. "Eon l xal ppbv youd (8, 
eatv èt v. Epiph. De mens. et . vol. 2, p. 178, 
ide rgo ams peius acinis 

slot " xal pixpbv , TpOv 
len zi Mis, exdnevre xal abrb Öv podiwv, cà Ob uxpov 
bodexa. Ad qua: Petav. p. 422 : « Vox ista yópop apud 
Gracos ambigua est. Duo enim ac diversisstma men- 
surarum genera significat, hoc est Yon et Toy quam 
utramque dictionem Grieci per eandem efferunt, 

Pi: tenim in illo Oseæ loco (3, 2) ubi est 1an, id 
est Homer, yópop apud illos legitur. At Exodi 16, 
ubi est *:57 , perinde etiam táuop Lxx scripserunt, ut 
et Ezech. 45, 11 et 14. Sed voc. yóuop rectius poste- 
riori huie tribueris : quia densissima Hebræorum 
aspiratio Y per y Græce reddi solet. Maque D. Hie- 
ronymus YOy latine gomor, MON autem corum inter- 
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dia parte, confudit, varia et vitiosa codd. lectione 
deceptus. Quo ex errore propagatus hic qui sequitur 
alius est, duplex esse Gomor, majus ac minus : quo- 
rum illud idem sit cum lethec, hoc est modiorum 15, 
cujusmodi corus sive chomer est triginta : alterum 
vero 12,» Epiphan. ibid. p. 182, A : Tpiz pitoa oeut- 
, å xoi dy Dow Abpadu ti Edppa — 
xposivacttv , d àv uétpwv bonn prov dveteMato" 
Tatra Bè và perpa Éxacrow yóuov kywper' tò Bb yópov 
Bíxazow Tv toù paydo uétpou, toucéart 17 dprdênc, & 
iveta intà Eéatwy xal mépmzov. Ad quæ iterum Pe- 
tav. p. 425 : «Perperam etiam in Regio yépov, ut et 
in Basil. Quare nihil immutare voluimus. Verum 
fortasse restituendum. Est enim in vett. codd. 
iterarum p et y pictura nou absimilis, Quae res ex- 
scriptoribus fraudi fuit, — Etsi dubitari potest, 
utrum vóuop, an, ut cusi et scripti codd. exhibent, 
yóuov legerit Epiph. Nam si postremum hoc mensu- 
ræ genus yópop appellari credidisset, non duplicem 
antea vóuop, sed triplicem esse dixisset. Hic enim 
tertius est, a duobus illis plane distinctus. Sed utcum- 
que Epiph. scripserit, vómov istud non aliud esse 
potest quam vóuop, hoc est 9oy ..» Epiph. verba 
repetens Etym. Gud. p. 534, 48, tenet scripturam 
yóuov. Locis V. T. a Petav. memoratis add. Regg. 1, 
16, 10 : l'óuop dptwv* 25, 18 : l'óuop fv. ctapiĉoç. 
Glossas Lexicogr. collegit Albert. ad Hesych. : Fó- 
» uéxgov , exáaw. L. Dixponr. 
"In, 5, Gomor, n. pr. Herodian. Épim. p. 240. 
L. Dixvosr. 
óuoppx, Mensura quædam. V. l'ouóo. 

ré ; "cete urbs Meus memo- 
rata in V. et N. T., ubi plerumque flectitur l'oudppac, 
veluti Gen. 10, 18 : "Exc XoSóuuv xal l'ouóppac* 14, 
1 : Baod£ox Dere, etc. Sed accus. l'ókogpa est 13, 
10 : Karagtpépart tóv 0e) Zdõopa xal 'óuogpa * 19, 24: 
"E&peZev inl x xal l'óuoppz Osiov* les. 13, 19: 
Kariotpepev 5 Oeds Edĉoua xal ['ópoppaz. l'ouóopav est 
in variet. script. Epist. Petr. 2, 6 : Nsg Zodópuov 
xal l'ouógous. Hinc gentile l'ouopgnés , À, àv, Go- 
morrhzus : unde lopoogzvot ap. Nilum Ep, 1, 69, 
p. 3o. L. Dixo.) 

Fóuo;, $, Onus navis, Merces quz sunt in navi. 
Pollux enim [1, 99) tà iveü£usva cai; vavcl cum aliis 
nomm. tum hoc appellari dicit. [Moschio ap.] Athen. 
5, [p. 207, C] : "Hv ôi f, vauc ti plv xataoxtus clxó- 

, Tptmápoloc Ob thv piv xatwrátw Éjywv (ÉEovsa] 
ixi ov díuov. [Herodot. 1, 194 : Tà pépwra aùr 
(navium) xal mevvaxisyUtoy  vaÀdvruv vóuov yeu 
Æsch. Suppl. 444 : Kal yéy’ dumdáaas ouv. Dunk. 
p. 883, 11: 'Tàv yópov olxsiov yew aùtòv tç vex. Et 
alibi. Coteler. Monum. vol. z, p. 347, C, a Boisson, 
cit. : IDoiov ivaudynoev iv «ip an xal dxo)ucs viv 
yópgov. — || Sarcina. Suid. v. "Yzip jvw axi : Kata- 
Aógae Tbv yópov Uríbu thv oxitv zoù Óvou* quod suspe- 
ctum. Vertitur, Onere humi deposito. Hzxsr. Exod. 
23, 5 : "Ekv àà lêng tò inoţéyiov soù E4090) cou mcer Tux: 
mò tbv yópov aieo. Reg. 4, 5, 17 : Aolrito 63, tõ oho 
gou yópos Gyo. fpidvaw, Fab. Æsop. p. 138 Fur.: 
“Ovo Bapuv yópov vw [lá , Jusculum 
interpretatur Hesych. L. D. I a Species panni. Achm, 
Onir. c. 244 : El ài ln 6n pk Žv xk tobba, Ésta 
$ yapk ĉahdsoripa: sl õi dzò 


fio, xal b ipa irm 
piov, eôphos: mÀouTow dxdmuwx dno doyovroz: st ôl dm 


mÊaxogç xal toù » polog mhouthos dx dvüpurmou 
a rdc: ^mt 
louó», Onero, VV. LL. (Hesych. : Ay0Xeac, yo- 
puosac Tous mÀwnpocac. Hxwsr. Duplici accus. junxit 
TEES. LING. ORAC. TOM. JI, FASC. TIL. 


D 


l'ó.got 


constr, conf. dicta in l'autto» et l'éjus. 

[F'ougdpwy, :*5, Mugil. Schol. Lyco: 
xegvolas vot cà ux. ÀAxGL. Schol. Oppian. Hal. 
1, 112; 3, 33g. Ducawa. V. Té. &) 

[(Fougs, adj. gentile a T'óagat, urbe Thessaliz. 
Steph. Byz. : l'óggot... tù lovixy boiu , (3 
l'oussóc. loupéwv genit. habet numus ap. Eckhel. D. 
N. vol. 2, p. 138. L. Dim». 

[Foug)5, Maxilla, GL Pollux a, 93 : Tò nò xà; 
qvaous yóppa te xal awydves. Scrib. videtur yaggr)à 
et 121221 , quamvis auctoritate potius quam ratione 
careat scriptura per o. L. Deo] 

[Foy.gistu,, ^7 abad Stupeo dentibus. Ezech. 18, 
2: Obare civ téxvwv dyopplasav , Dentes liberorum 
hebetes facti sunt. Sirac. 3o, 10: Er’ d át vougiá- 
atis tobe d3óveac aov, Vulg., In novissimo obstupescent 
dentes tui. Tigurina, Tandemque dentibus tuis in- 
frendeas. Lex. Cyrilli Ms. Brem. tése; interpre- 
tatur cuyxóper. Ex Schleusn. Lex. V. T.] 

lougiicw, $, Morbus dentium, vel gingivarum; 
Molarium vel, secundum alios, Maxillarum a den- 
titione dolor. Sunt et qui í(acw de mobilitate 
dentium interpr. ap. Diosc. [2, 63], ubi decoctum 
cornu cervini dicit mapnyopeiv tès vougiáctu , quod 
Plin. scripserit, cornu cervini cinerem dentes mo- 
biles confirmare. 

Fous3iasuh;, 6, Confractio dentium, vel Stupor 
dentium. V. Hesych. et Suid. [Zonar. p. 447, he- 
rodian. Epim. p. 16 : l'opgizagi, ó aluwbwspðe tiv 
óBóvrwv. Eadem Hesych. : l., au8)xauby 3, avvepigiày 
3, alp. 88. Refertur ad Amosi 4, 6 : Àóco biv yop- 
quxcuiv dvrw iv néga tais ndhes bpv.) 

. [Fogsiólovro;, 5, f.] FopguSovra yaiwà, Epigr. 
pe al. 6, 333], Circa molares dentes strepentia 
rena. 

[Vousiov, tò, Claviculus, Gl. Hesych. : Toppie, 
"n pia, ta sic vipgow. Conf. louix 
in fine. 

l'oustoc, $, Molaris dens. Xen. (Mem. 1, 4, 6] an- 
teriores dentes cibum dicit secare, et «ou yopploug 
Jsalvew, Ideo autem vocantur yopplon quod clavoruim 
modo genis ur cap ah m 2,92 y Iapáxewra è 
«roig (toig xuvdóouci) 50 čv £mprruévox ol t 
feo , mévit eerie xp xal ol heyd e 

eris p. 111 : l'ouglou, "Avzodic, uóXous " EXXnyuxux , 
ubi v. Piers. Exemplis ab co collectis Schneid. et 
Schzf. addunt Herodot. 9, 83 : Kepa) ... [yovca 
óóóvraq u£ac dE Évóc óctéou mávrac , ToUG TE ia 
xal vob, yoppiouç* Epicharm. Athen. 10, p. 411, B : 
opsi 8 6 tog, vírgtye O6 xuvóðwv (ubi youpíoç 
Eustath. cum libro uno), quo accentu Arist. Plut. 
1059 : "Eva jngtov pávov gopei * Arist. De gene- 
rat. an. 5, Ar fn mgóaux hood suspe, d ài 
ydupot Čorepov, et Hist. An. 2, 4 bis, ubi semel liber 
unus yopplor, et in Gl. T'óugwx, Molaris. Accentu 

lo; utitur Eust. Il. p. 150, 34, Opusc. p. 354, 

T; rion p- 41, 24, 26. Ad accentum referenda fort. 
etiam observatio Pseudophilem. p. 299 : v o o 
jugi, si scribendum sit yoggíoc. V. tamen l'ougíov. 
terum voggíou; memorat preter alios Arist. ite- 
rum Pac. 34 : llagaGaXi»v tog loug, Errorem Sui- 
dæ, qui deceptus, opinor, schol. ad l. Arist., 
dixit cox zpoaðlouç dóvraç, notavit Hemst. ad 

Arist. Plut. 1060. In eadem culpa Zonaras p. 447. 
Ceti yóupn ap. Lucian. Ver. Ba t. || Dentem 
"rig MA. Thesm. 423 : KXuóta y Aaaxcy[x" 

a, Tsis Éyovra tous. € L. Dinposar. 

en, $, eg io. Herod. Epim. p. 16: 
T. 20x. || Salm. us Exc p. 670, a, F : « Nico- 
medes in Glossario iatrico : 8uplaya Atbuxèv, ize. 
Hammoniacum intelligit. Vox ea vopg.gírrc multis locis 
legitur ap. Myrepsum, docto interpreti nusquam in- 
tellecta. » 1] 

oupóôetoç, 6, $, Clavis compactus. JEsch. Suppl. 
80: eei Bot, de "el i 

(Fóusot, di, Gomphi , urbs Thessaliz, qu cives. 
Steph. Byz. : l'óugot, vA; GeocuMac zò dvuxoy uov, 
L. Dinponr.] 
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T * 
metaph. ap. Aristoph. [Ran. 824) fúpata youponayň. 
Verba composita dici videntur, eaque sesqurpedalia. 

espexit Hesych. : V'ousorzy?; , even wein 

Yóugo;, ô, Cuneus, Clavus. Od. E , [348] de navi : 
Vópgow: 8' dox rivye xal åppovinaw dempe. (Hesiod. 
Op. 429: EX àv Anvain; Suwòs dw Dupatt mias 

tv me)deze nossaphoetat VevoboT.. Apollon. Rh. 
13 : E3cf pv “Apoyos yuyosiv auváonant. Ubi leg. 
gr, jubente non tantum loco quem Apollon. 
imitatur Homeri, sed ipsa sententia, qu: imperf. non 
magis fert hic quam ap. Hom., ubi etiam est varietas 
i2x7c:, Quam minus, opinor, laudassent Ruhnk. 
Ep. erit, p. 221, Porson., Buttm., si veram ap. 
Apoll. scripturam animadvertissent servatam esse in 
Etym. M. p. 237, 53 : F'óugws ... il 0) cv copru, 
Vousowt auv&onetv. Certissima igitur tertio ejusdem 
Apoll. loco 3, 1317 , Meconyù ĉ' delous yd)xsov toto- 
Eoma Do7, auvdoncct xopowy, anonymi ap. Ruhnk. cor- 
rectio cuvdgzot, sicut est 2, 1115 : Gooi; guva npóta 
yóuņpo. L. Dixo.) Aristot. Metaph. g, (1] pro Clavo: 
Madora 8l al ct pss: towürov xal p Bin, domo foa 
xn À vóugn 3, cuvêfaum. Cic. ap. Plat. m Tim. v94- 
Cuneolos vertit : ubi tamen , inquit Bud., Cla- 
vos potius signif. videtur, quum sic appellet p 
TOU GOgazo;. |Plato Tim. p. 42 seq. : Ek tzòtòv 
Yaubavéutva EuvexdiQuns , o) tois diotoW dic atyzol Euvet- 
JOTO, Ĉesuoic, Alk òk gupita dopdrow, muxvoig 
apon Euverixovese , Év 2E &mdvcow dripyaliutvon cóua 
xx310v. Quæ Cic. vertit : a Easque inter se copula- 
bant haud iisdem vinculis, quibus ipsi erant colli- 
gati, sed talibus qua cerni non possent propter 
parvitatem, crebris quasi euncolis illiquefactis unum 
efficiebant ex omnibus corpus. » Non erat quod Ci- 
ceronem reprehenderet Bud., cuneum non contra 
linguam dicentem lignum, quod jungendis cor- 
ribus duobus adhibeatur, quamvis plerumque 
ita dicatur quod findendis immittitur. Voc. yóppos 
utuntur etiam Æsch. Sept. 541: Xe wyuósrov 
mposuiung avnaévry vousots inua, de sphinge clavis 
affixa scuto. Herodot. 2, 96 : Hte! «óugous muxvous 
xai paxpods mt2ulovumt à Girtyea kuha" quibus com- 
paranda hzc Etym. M. p. 237, 56 : (Véggot) £z qv 
agni, Vougowr cuvdonotv, &z5 perapopis tv huert- 
pav vouglnv* Garso vp dapas Spdcruveut oyrot xal 
colyyoua: c ma2363) usua. abrag, omw xixsiva (fort. 
xaxttvot) tàs mtpteieu£vaz aücois quvías, et Aristid, vol. 
1, p. 52 (94) : Tà uino qà dxox dios dup muab 
xat Bebaweguevos 17, Urtela và THs uy. 254. Aristot. 


De part. an. 2, 9: "Ev pism voit odzwv olov ydw 

Peda ai ag de Shi duobus nis vel iio 
junctis : quo referendum quod Hesych. Io: M. 
Vóugot interpr. etiam 2202x, Epigr. ap. Athen. 5, p. 
sod. C: Ts qon ar malh ibn pes Éxauov zs 
xózx; Plut. Mor. p. 321, D:"Dezto yàp Eixk; 3 
TprÁome vaunyycitat uiv mb mv xal Bius moXAC, 
cyópats xat fot, doxvrou£er, xal yougouaxet xal zrolort 
xal nehéxeor , vevou£vny È avzvat Ort xal muryzvmt cúp- 
uexgow yodvov , Eas of te egual xdcoyot yévovtar xal 
euvrÜevzv oÍ yupa Ad Grctv. Lycophr, 747 : Abzoupyó- 


Yép oc 


ctuxtov Bow sig misny voomiv Elxaix quote moocTt- 
cxpyaveu£vry. Nonnus Dion. 40, 459: fate herta- 


lé cemroitx DuüpuTa YDI, TUXVÀ TipVTTDONCAVTUS 
óuoe uiv Ph s yit olaulvotz (bi visas 
Angl., coll. Hom. Od. E, 256 : fr òE pav Binsoet 
&iapitplc olsulvrav ac ne ap. Herodot. quidem 2, 96 
certa est forma firmos, quum $i pro fixsi sit in 
nonnullis). Locis his partim ab Schneid. citt. adde 
Philon. Belop. p. 64: "Oros ôt mods dQxouc u£vuct, 
xai vóugot, piv cuAAa uU dvoveat, xal hor Gb õtlevrar id 
T acepiiz. Heron. Autom. p. 252 : "Ev 8 «üj roto coU 
revülou ig obe cip € t, ivi)ulotkoszw Bbo yugo xaldreo 
xavóvia. "Polyb. 13,79: Xidnpiiv ydypwv. Lucian. 
Gall. c. 24 : MeyJoX tivas xxl q3ugoue xal fAouc* ibi- 
demque 25. Hesych. : l'óéagott , eyryaplou. l'óugou , 
aie tv- úpuoyaiç. Etym. M. p. 338, a:Tóu2x,, 
xupiwg ò Eólwow xxpolow* 232, 53: Tug (l. Fón- 
má cive, Bend. Phrynich. Bekk. p. 32, 17: 

dupo, cqolphe cóvieuoc. Eust. ll. p. 1350, 19 : 
*Estwug, ev , faoc, ydupas. Poll. 1, 84. || Dens 


£p, 5, 5, Cuneis s. Clavis compactus. Et A molaris. Hesych. : Téjgouc , óbóvras ... 3 
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Idem 
cum Suida, gramm. in Bachm. An. vol, 1, p. 186, 
24 : Téugot , pihon Zonar. p. 447 : F'ópaot ... af pda. 
GI. Fésot, Maxillares , Gingivæ : quarum interpre- 
tationum posteriori se tueri potest quam Suidas et 
gram. Bachm. ponunt cóv&eapot OMovswv : quod cui- 
iam videatur corrigendum cóvéteuot, xal òd 
F oppia, ut est ap. Hesychium. — [| Stilus seriptorius. 
Nonnus Io. p. 232, 26 : Kal Aatos nntòv inéypupe 
pág X yóupw vodupa, vónto xaMoust Aarwibt cirÀov 
lw * eh Gol) xXAdue) TETU | 0 "Ines. 
l] Piscis. GL: oupas ighis. V. Toupiptov. L. Disp. 
Fousérouo, 5, $, Clavis trajectus, Nonn. llo. 
p. 232 , 1 : Acópnm qougasoumat.] ; 


5» , Clavis compingo. Item simpl. V ew 0, 
. Pal 


Tovatăç 


Vougón, 
Coagmento. Epigr. l. 2 navis yogguÜtizz [Ant 
11, 248: "Anucay ènt Guy youpwhiisav]. A: p 
[463] : Toppousvá ya Ta [lougosgty' az] x xa 
xoDumutvz. [.Esch. Suppl. 440 : Teyóppwrat oxty 
apíGawn vauttxaisty, wz npornyuivor quo respiciens 
Hesych. : Erpéfhar vauzixai, à DdÀa Ow vev, dv 
Bao yrvoveat rowsoiurext. Idem: Toupisan evuzziat. 
Nonnus Dion. 4o, 448 : 'Ixgía yoppwsavtes. Anth. 
Pal. 9, 416 : 'H. vaa; ån’ Épov. Kozpibos vougouu£vr. 
Memorat inter voc. naupegica etiam Poll. 1, 84; 
idemque inter fabrilia 7, 114. [| Improprie Em- 
pedocl. ap. Plut. Mor. p. 95, A, ab Schneid. cit. : 
fc à dv nds qiia hiuxòv Cyópperte xal Enoe , 
Coagulavit, quod Hom. H. E, go2 dixerat guvirnšev. 
|| Teyoupmuévos, Dentalis, Gl. Unde augeri possunt 
lexica Latina, nisi scribendum Dentatus. V. F'óssox. 
L. Dix». 

[F'ougen;, 6, $, Clavis compactus. Hesych. v. 
Ante Zia nutami xAoctk (morxuoxkucta Salm.), 
1949025. Rates. dicere videtur leviter compactas ex 
trabibus.] 

Vóngwuz, [1$ , Compages. Plut. V. Marcell. c. 15: 
Tò yjupmua ĉiéreteay Ti Yedyuatos, Conf. 1. ejusdem 
s. l'ósgo; cit. Longus Past. a, 26: Aspis mn- 
Böivres d; áhds, taig oùpais nalovtes tàs vats Puo tà 

uooarr. Waser.] et Tóupwns, 5, Coagmentum, 

jagmentatio, Bud. ex Plut. Exp. et Compages, 
Contabulatio. Item yós2w7: ap. Medicos Species 
cuvapüsncres, quum os ossi clavi modo infigitur, ut 
inquit Galen. [4, 11. Schol, Theocr. 7, 105 : T&; zàv 
eavíZw) augusti Wakkr.] 

ugoro, 6, Coagmentator, Qui compingit (na- 
vem). [Anth. Pal. 9, 31: Es ti ziv» züdyn zt 
ettottt , Togo ot65 ] 

Vouwzzzwv, 7d, q. d. Coagmentatorium , i. e. Id 
quo fit coagmentatio. Unde exp. et Clavus. [l'otzaw- 
tipa, Hesychio s. lVPougía i. q. Da tl q6uguus. 
Idem : Foggwzzur, $^. Hero Autom. p. 271, ab 
Schneid. citatus : '"Exxozàg otevàs doet voywrenplov. 
Schol. Hom. Od. E, 246 : Téoezpa) zdvta qà Daxo5- 
OAL Duvdpava , oumermiotx xal vobzuva , cit. Wakef 

[Toumi 3, òv, Ad compingendi negotium 
pertinens, Pilato Politic. p. 280, D : T£yvx: ppaypd- 
Tuv mpl qe éves ininpatoupyias ovcat xal ths tiy 
Oupwpdrwv miig, qouwpwTuxz. drovtunisicat popu 
téyvns. Quo respicit Pollux 7, 209. Ascr.] 

Vouguzás, *, àv, Coagmentatus, Compactus. [Strabo 
16, p. 741: Moia 82ozd. te xal rá. Scusxrip. 
Nonnus lo. 19, 75, de Christo crucifixo : Aoopxe: 
youpordyoc gyw yougwz)w dccus xotouvov Quiere. 
Warrer. Aristeas De leg. transl. p. 110, 59: Mehsxi- 
vots muvacuotóu.evov toumrzote. Hase] 

[Vovaiv , 19, vicus uA veco2p3xovtx ab Apa- 
mea Syriæ distans. Mosch. Prat. spir. p. 1151, A. 
Hasr. 

Voval Aus besiou, V. V'ovi.] 

Tóvap, untépa, Adawvec, Matrem dicunt Lacones , 
Hesych. Kust. : « Scribe urga, Uterus. » 

IN & et 62,5, Gonatas, Antigoni f. Demetrii 
Poliorcetæ cogn., ap. Polyb. 2, 41, 10 ete., Plut. 
Æanil. Paul. c. 8, Suid. s. Eudoc. v. IH:paaio; aliosque 
multos, Quod auctore Porphyrio ap. Euseb. Chron. 
p. 176 ed. Mai., unde sua sumsit Georjius Sync. 
p. 267, A, 270, C, ducitur ab urbe Thessalis ubi 
natus educatusque csset, Gonnis : Avtiyovos é Anur,- 
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TOU KoA 

d & iv AT Ade qis Gesta lae 
etl F'ovízzs ènsxaheiro. Sed eam explicationem e 
ratione temporum redarguit Niebuhr. comment. de 
Eusebio in rung mio. vol. 1, p. 227, patrem Anti- 
goni ostendens, quando filium genuit, nondum Thes- 
saliam neque adisse neque in potestate habuisse. 
Quare yovaràç ipse habet pro voc, Macedonico 
coufertque novi Grzcismi vocem yovazàc , quae lami- 
nam ferream siguificat circum genu positam. Sed ab 
eo voc, quum non videatur formari posse yavas, 
id ut significet ejusmodi genuali cinctum, dicere 
malim Antigonum a vitio genuum, sicut Antiochum 
Grypum. a naso, cognomen adeptum. Ceterum in 
eadem qua Porphyr. sententia versatus est Steph. 
Byz., quum gentile urbis Thessalice formari etiam 
Yovazà; scripsit : Tò ivuxbv xat lovat, Ô xal mapa- 
Aoqov Ox sov xóvov , non aliud ejus, satis scio, exem- 
plum in promptu habens przeter cognomen Antigoni, 
cujus ipse quem miratur accentus cavillandi voca- 
bulum prodere ei debebat. Vera enim prosodia est 
non D'ovazk; neque, ut est ap. Euseb. p. cit. et 179, 
T'ovízac, et ap. Steph. Byz. in Avzejóvtx ,. Fovázou, 
sed T'ovazi, L. Disp. 

VovaziZ , Ingeniculo , Genua flecto. Affertur au- 
tem e Cratino comico a Poll. [2, 188]. In VV. LL. 
exp. Geniculor, Mraveów, et n mere 
IHapoxAdtovees , yovxzizovetc, Hemsr. Idem: Mezoodta, 
ovarian Scner. Malalas p. 309, 11: Euvééz ... yova- 
tigar xal afpacuÜzvat «à yóvu to Ürzev. "Eyovázias , ln 
genu procumbere fecit, Aq. Genes. 24, 11. || Ge- 
nu ferio. Phryn. Bekk. p. 31, 21 : Fovatițew, tõ 
qóvazi Ad stt. Sumsit fortasse a. Cratino. L. Diwp.] 

[Fovacu, td. 'Theognost. cod. Baroce, 50 Can. 741: 
TÈ &à cuj anov Urexopurtuxk , yovdriov. Cramer. Lu- 
cian. Asini c. 10 in descriptione palæstræ protervæ : 
Nv, fon, Celje elzep vos El xal sirovog malaieThs xal 
t inistasa nahalsv xal nowiv 7X db yovatiou, Kal xi- 
adica ini toù hégous is yóvu, Ays Ô) cù ó nahztoths, 

ttc ar > : -- sns mei Ther. 541 ii Kati 
Tov foubawa v wv. 1d. 595 : Hz d- 
udi E à il viii Mq, À feo. Th poen 

uovrv pral. Kuplug ÔÈ roov ô petà cov dmpahdv Tío. 

ulli horum ll, apta videtur signif. Geniculi, sed 
Femoris vel Inguinis. Eamque omnino voc, potesta- 
tem esse docet gl Photii, Suidæ, grammat. in 
Bachm. Anecd. vol. 1, p. 386 : Kolyma, tò ónicw tot 
quvaziou pépa, $ xózx. Coxam enim dicimus partem 
femoris posticam, et quidem summam. Non disputo 
autem h. l. quam recte ita capiatur voc. Homericum 
^ W, 726) xon. Faciunt. porro pro hac interpr. 
ortasse quaedam etiam eorum quie sunt ap. Ducang. 
in "Ymoyováziov , quod v. Geniculi vero signif. de ca- 
lami nodis 'Tzetz. Hist. 7, 741 : Tous "Iv&&w xaAdpous 


16 Krnoía x à louc ypdgovtı tò mÀáro zig micTEU- 
cor; Kal toig Rer dg us jo zottiv 6Axd2ag; Quod 
v. 735 dixerat êv qóvu «t xoüdvavesg üw čpnyev 


ovato 


xxÀdpuw, — || Pars aratri, Buris. Etym. Gud. p. 
330, 34 : [Xx tò xatwzatow dxgov mia ve 
vb móc tÒ Ẹúhov tò Aeyóuevov qovátuw. P us ad 


Hes. Op. 425, indeque Moschop. ad 441 : l'óxy) zò 
Jeyóuevov vovdziov toù dpóvoou. Haec, quae pugnare in- 
ter se videntur, quomodo concilianda sint dicetur s, 
TVóvc. || Genus instrumenti fabrilis, Norma, ad quam 
anguli exiguntur. Ioan. Canabutzes ap. Ducang. App. 
ad Gloss.: Bagó2tww. "E&v yàp ipt: toç olxočduouç 
Jot taug Xerzougyoue À Toùg ok ToU, Alüoug tk eiva 
altíay tò vyováziow moueat qwvía, (cus xal tò Bapüdww 
lodZei viv toiyov, ipouctw. || De membris cateuz ca- 
piendum videtur in Boiss. Anecd. vol. 5, p. 49, ab 
ipso cit. : Keuóet oov zA7/0os at3pou pdr aa guvá- 
t xal Ahua voaat" loyev 32 6 aval uds Exdazou yovatiou 
dvà Jacgüv cpu iov fixativ órdorjxovia. Kal auGev[vótt 
dvk vovácux mrvrÁxovta, xal mageurglpet hov mias us 
rg ceret peralu TT dpyTe viov ftevrfixovea yovatiwv. 
al oUrux, dx dxpou sie (T Lex to éxfpou Duppattv thv 
OdAaccav. L, Dixponr. 
(Fovarkc, $, Geniculum culmi, Epiph. t. 1, p. 599, 
$ as xal fástw, xal xahdun, xal al yovatiôes. 
ASE. 


Tù xal Das tis Avnirdtpou uya- A 
i Të xal 


Yovn 710 


xau, vovavwüng 1, 6, 7 : (Piga) yovatwðeg, orep 
ai riy xaAdyure. Di 

[Vovim, Pario, Giguo. Hesych. : Tovg, xóet, yev, 
gói. L. Dixpons. 

[Lviv,» s. Vóvéze, Salsamentum suillum, lingua 
Paphlagonum. Schol. Luciani Gall. c. 22, notatus ab 
mig yr : Lois Bi oanipåny doom » èx ave tápe- 
(ox, 8 vüv ydvny Mapharyóveç asl xal jgüwcx. Idem 
ia iode n. vol. 2, p. AH Tà bera Hw å yó- 
ênv. HagA«yóva gasi. Videtur igitur yóvôny accus. a 
nominat vóv2vs esse. Vitiose Etym, M. p. 708, 42, 
M^ ad Dix».] 

Yóvópz, gens Thracia. Steph. Byz., qui addit : 
gi er & zap’ "How£wvip Kéigs xai Piria L. Dix».] 
ovcíz, $, Fætilicatio. [Herodian. Epim. p. 17 et 
us : l'ovsía hy 
oveig, of, urbs Thraciæ ejusque cives, ap. Steph. 
Byz. : l'oveiz, ndd &odkns* ol xavoUsüvtts iin. [^ 
8i "AGpiavoroMsas toúroug ixaitczy. Stephanum deseri- 
bens Eust. ll. p. 291, 42 non Toveis dedit sed F'ovveic. 
L. Dixponr. 
V'oveoxzoyia. V. F'ovoxzovia.] 
ovi&bc , és, 5, Genitor, Pater. At l'ovtiz, Pater et 
mater, Parentes, licet in VV. yovsùç quoque red- 
datur Parens, Pater et.mater. Hesiod. [Op. 233] : 
Tixrougiv ĝÈ yuvaixeg douxóca téxva yovsöciv. [ Eschines 
C. Ctesiph. p. 69 St. : Máte tuvaixag téza trixte yo- 
v&&jatv douxóza.] Aristoph. N. [994] : Kal uh mepl zo 
cazut Yovíxc xaxospyeiv [gxmwugysiv] Plut. De frat. 
am. [p. 482] : Yi ôi dv vu, mapuiv£oru spares ys- 
veig. [Repetitue saepissune in eod. scripto voc. apud 
omnis zetatis scriptores frequens, cujus de usu ra- 
riora tantum notamus hzc. Herodot. 1, 91 : Kpoicoç 
mípmtou vovío, &uaprála ikérknos, abavi Gygæ Ari- 
stot. Hymn. ap. Diogen. L. 5,7 aliosque virtutis 
fructum dicit ygucod «s xpícsw xal Tuvíov, nom pa- 
rentes, ut opinor, solos, sed totum stemma signifi- 
cans. Idem H. A. 7, 6, 14 : Kat ioreóres G2. tois yann- 
castv 5, tois dvoity yovtuctv (nascuntur). Chron. Pasch. 
p.735, 10 : ‘Hue ik cT npootasiags toù Oedi .. toù 
Üpóvou tí mat xal yovíwv fjv (miAnGóuaüm. Ib, 
p. 732, 7 : El tbv üpóvov iv yoviwv ... xpoyóvuw ixa- 
Olcare, et, ubi vel zazéguv vel zpoyóvwy lacuna inter- 
ae videtur, ibid. v. 12: Toi góvou tiv yoviwy gou 
xat.. Martyr. ap. Lamb. Bibl. Cæs. 1. 8, vol. 8, p. 588: 
'Eyù ôl GeíoUoc, dovnodpevog thv xaxhy xnpovonlav 
su) EAkrviapou tov luiy ratégwv xal yoviwv. || De ani- 
malibus. i pape 3, 109, de ri rint : TË yovei 
Tiywpi E ióvta va. Aristot, Pol. 
2 3^ Elai &E cuis Legi: xal riv div ww, 
ov Urzot xal Bdeg, at apdêpa repúxastv čuota drobýdvar 
qà téxva tois yovtuctv* quo tamen de l. v. in Tuwģ. Pol- 
lux 5, 77, 78, de cervis; Plut. Mor. p. 3, A, de ca- 
nibus. || Ut szepius yóvoz et zoxec, sic yoveùç ct'coxeUc 
confusa ap. Herodot. 4, 5, Callim. fr. 13 coll. Apollon. 
De pron. p. 143, C (403, C). L. Dixponr.] 
Fovt!», Fætifico, Gigno, item Concipio. Bud. e 
Theophr. C. P. 1, (14, 1 Schn.) : Kai bres z4- 
aipelévruv civ Trpurcu)v xaXpmiov , £t máty Érfzo * 
S 16, 2]: F'oveóetv. cóv elg on xagráv: [ibid., : Ka 
yoveúcer* 22, 5 et H. Pl. 8, 10, 5 : Av? $ yovsótov. 
Plut. Mor. p. 98o, C: At i mopypat guvayehalóuevar 
b s al pirm, xowT, mouet , èv ip 
Aéovsat yoveberv * g 1, C : Aib xal mheigtz xal uda 
qoveberas ue tbv EdEstvov móvvov , indicavit Wakef.] 

Tov), 5, Genitura, Factus s. Fætura, Proles. Il. Q, 

[539] : “Orr ol oùs [Iaíbuv iv. egdgowrt 0v) yéveva 
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xptóvnov. Ubi exp. yéverzic, Generatio. [Accommo- A los fabularum mediæ potissimum comedim poeta- 


datior hzc signif. Apollodoro, eadem formula uso 
3, 15, 6 : Ek; Hu6(av 30e xal mepl walôwv vovzc uav- 
*&otz0. Conf. sch. Hom. Il. E, 64. Ap. Hom. vero 
intelligenda Proles , ut ap. Diodor. vol. 2, p. 517, 6 : 


Où yàp T» abcip vov) qvnoia.] Ut autem hic periphra- 
stice "d xalLov pro mzijs, sic Eur. [Med. 1136] 
yoviy téxvoiv à ov vocat Geminos filios. [Hom. H. 


Apoll. 63 : Asrasin plv Foi v "Exárow dvaxtoç 
Sekaluny, i. e. "Exerov. Tzetz. Hist. 5, 781 : l'ovai 
taig Alyunciov. Conf. ib. 825, lamb. v. 205, 267. 
V. infra. L. D.) |[Fov, inquit Bud., Genitura, 
Fetus, i. e. Infans editus; 1 ov : et subjun- 
git e Luciano [Dial. mar. 10, 1] de Latona lo- 
quente , I13ox 5$ 45, oùx àv Sóvatro. broĉékaclat cà; aù- 
v7c yovgs. Sic certe et Soph. Antig. [642] ovk; xem- 
xó»w; Morigeros natos vocat. [Hom. Od. A, 755 : O5 
ko dto mde gu ois paxdpeoot vovhv Apxeciddao ÉyOts0a1. 
itd. : F'oviz , céxva. Idem : br ov) , dvtl «oU 
"DXugle eve - "Lp Wn Bb xal, vuv , 6 84 KaDAderpaec, 
yún etc. XogoxXie T prezoMun. Soph. OEd. C. 1192: Elot 
ydrípow voval xaxa. L. D. Dionys. A. R. 2, 19: K 
voc diaviLov tàs fautou yovéç. De partu nondum edito 
Nonnus Dion. 1, 352 : Atbúun apptyówsa vov7, xuual- 
vero yavío. Scuxr. Idem 12, 56 : Iac Bporény diis 
qoehv nirus; 37, 124 :"Inmov Prxov lyooca. yovijç oldal- 
vero yagrhp.) || Dicitur et de Brutorum feetura; ut 
ap. Bschin: [p. 69 St.] : My3l Borxáuatz xata gómw 
qovic — :"DÓdBoc yovds, dyehalaç, xal 
tc cucroogde. Eùpimiène GDplEo xal Zogoxxk Axptalp. 
Ubi delenda verba ex versu sequenti, ut videtur, 
illata xal ek; euerpogác. "DAdZt voval autem de bubus 
aratoribus capiendum puto, ut est de aratris Antig. 
341: "nid å asni Æsch. xis ap. -—- Mor. 
. 98, C : "Immov. uwv T’ dria xal va «. So- 
uias ap. Stob. vol. 2, p. 455 Gaisf. : Rides piv 
Lyon nhai yéver, Evesti 8 dv yépaou terpasxehei yovi 
(amor): ubi varietas yévs Eadem autem in his pe- 
riphrasis, qua de supra. Lycophr. 1255 : 'Ezzpifux- 
ett qovkc quóc xtiawre. Improprie JEsch. Ag. 1565 : 
Gícpiov yàp tis àv yovày dpaiov ix6dXot Bópuov ; Sobo- 
lem quasi calamitatum ex diris Thvesta nascentium. 
L. D.) Item yov t&v àv in Fabulis Æsopi [223, 
p. 92 Fur, i. q. ġà], Fætura, Bud. interpr. || Ex- 
tenditur et ad Fructus; ut in Plat. Axiocho pseude- 
pigrapho [p. 371, C]: "A güovot uiv pst waqxápmos yo- 
vīę Bpóoust* quse puto ex aliquo poeta sumta esse 
[est potius ipsius scriptoris oratio elatior], i. e. Abun- 
dant fructuum omnis generis feetu. [V. loannis Diac. 
l. sub F'ovàz citandum. Procul. ad Hesiod. Op. 463 : 
lovi za(Bwv ... xapzisv yovév.] || Tov) exp. et Genus: 
ut in quodam epigr. ap. Athen. 8, [p. 335, D] : Mo- 
Auxpárne 9 rhv yoviy "A0zvaiw. Et apud Soph. [Aj. 
1094], ôs pnôtv ov yovaicıv , Infimo genere prognatus, 
[OÉd. T. 1469 : Q 3 qevvaie* El. 156 : P'ov& Ẹóvar- 
uo. Lycophr. 151 : ‘Ene, oùx "Aprtiov, dxpatgvi vo- 
vaig. Nonnus Dion. 32, 211 : F'oriy ijtószo. Kónpov. 
Huic signif. affinis est qua utitur Hippocr. p. 1133, 
D : Toóu ó dppahds èx qov?ic ludvðm. Sic Pollux 2, 
8, de infantibus dicit usurpari výmov, dprt dx yovzc.] 
i Tov a Camer. redditur Partus ap. Eur. Mes. 
1591] : Iptv sl; güç parpòç ix yovñç poziw. (lbid. 
M Mesa ia ap rini Theocr 17, 
A4 : Aetópyu è yuvawds èr’ diorplu vóoc aliv, brio 
8b qoval, cíxva E emot  dowóra maroli. Qus melius 
Toupio Append. nott. p. 33, interpr. Dorvill. ad 
Char. à, 11. init. L. D. Plut. Mor. p. 496, B : Oo2iv 
ocu doriy drehèç oùôè dmopov oùôè yupvòv ovt Šuoppov, 
6, dvÜpwmoz iv yovaiç ópwuevos, Waxxr.] || Nativitas, 
vv. in 'AzóXXuovos vovr. [Hesych. : l'ovàv, yéveetv. 
Soph. OEd. C. 1294 : Foi ms9uxóx vepxizípa * Antig. 
980 : Marpk lyovtes dvóugsurov vovkv , Matris ex in- 
fausto connubio ortum ducentes. Eur. Hipp. 1082 : 
tva pXctp, © mixoal oval, Mri; mov rim 
ví luiiv gÜwv vdtloc* Ion. 328 : OU" J£ac el; Lotuvav 
lEcuptiv vovác; Dem. p. 563, 1 : Kal ti oix olàtv bpv 
vie &xopp*zouc , rreo dv vp ia , toútou yov; ; Steph. 
Byz. : Az)x $ mapk tkg À pavreiaz” iepòv vào 
Asi tot ArdAhuvos, toù Geo mpirrov dv abcr yevopévov. 
Ne memorem Appodimne, Atovósov , Movciiv yovèç titu- 


B 
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rum, quorum rationem reddere conatus est Lobeck. 
Aglaoph. p. 437. || Foval Aix; beriou, locus prope 
Sardes. loan. Laurent. De — ph» ire xal rud 
Ttplx tip Butui v7; XagBurviov toc t ix’ dxpwpelag 
e isiya zéro PM & dant adv d Ade beriou, vuv 
öl napatparslong ypóvoo c5 Mews Asvelou (marg. Am- 
Gov) noosa a. Non locus Bæotiæ Aux í. 
Schol. Hon. lt. N, 1 :7EÀv df óopuviou tic T Ll 
"Exropo; ücx& Ovxxojus tipo: elç zap abis (oic dv 
Bowsrig &6alou) xaAoópuvov córov Aix vovás. || Stirps 
potius quam Nativitas vel Ortus vertendum Eur. 
Chrysipp. fr. 6 : Tà ?' dx’ alðeplou BXaeróva qov?c 
tl; obpáviow mdhov -€— Med. nass PNE 

drù y pucfac « EGAaettv* Troad. 1290 : ‘Avdia 
E eile Tk. sir ofa rojev ; Liban, 
vol. 4, p. 593 : Iais 8' oùv xat iy (gener soceri 
x&v yovrc Éripaç. ||| Generatio esse videtur ap. schol. 
Hom. Il. T, 175 : Kupias ykp tzAéYtrot xaloovezi of 
TA t7s yovie Üvrto mai, O dew ob dx qpovtudis 
fhixlas amapivetz. Eodem retulerim Pind. Nem. 7, 84: 
Ai yàp Alaxóv viv brò patpodxo yovaiç putoa" 
Isthm., 6, 7 : ‘Orót’ dAoyov perrAhev “Hpaxheiog vovaic, 
de Jove ad Alcumenam accedente. ÍI Pro Genera- 
tione quz gallice dicitur potius quam latine, i. e. 
yeveg vel seculo. Pind. Pyth. 4, 143 : Tpicatsty 2 dv 
qovxic dupes að xelvuv guctuüÉvets a0fvoz daMou ypi- 
croy 


naig c' dad eet xaxiv; "ovo ye vívvav moi, ĉix' dÀ- 
lawy vovaig. Qua tamen etiam usitata signif. capi 
licet : sed clare Pers. 818 : &ivez vtxpiiv 8b xal vptro- 
eópo yovi ... empavoostv. L. D.) || Semen prolificum, 
Genitura. Hesiod. : Mn?’ alĝoia «ovi menraheyuévog. 
(Op. 731. Apollod. 3, 14, 6 : T yov tlc v7v mesos- 
one Hzwsr. Herodot. 3, 101, et de serpente 109. 
Hippocratis satis est memorasse scriptum Ilep} *ovz«. 
Utitur szpissime et Aristot. aliique omnes. Fov) et 
eníoux quomodo differant docet Arist. De generat. 
anim. 1, 18, p. 724, 12 Bekk. : I. plv ojv cb dnè toù 
qeevüvroc xahsitat afzuv, Era auvõuáľesðar méguxe, Tò 
mpérrov Éyoy dpyhv yevérews, anépua è tò dE dppotépwv 
e aiad Éyov t6 cuvBunctévcwv. Quod discrimen ta- 
men non solet observari.) Hippocr. autem, ut Gorr. 
e Galeno annotat, yovv appellat non ipsum modo 
semen recens emissum , vel in suis vasis contentum, 
sed quamdiu a concepto etiam fetu species seminis 
adhuc apparet, sive per abortum, sive per dissectio- 
nem. ||l'ovk; ab Hippocr. vocari etiam Partes natu- 
rales qui generationi inserviunt, tradit Galen. 
Comm. in lib De art. 3. [«FovÀ dicitur inter- 
dum Uterus et Partes genitales, ut p. 810, C : Két 
xal yovai. Sic enim illic yovk; explicat Galenus, «à 
qe mx pdp, Partes naturales, in foeminis uterum , 
in viris vasa seminaria. Et p. 210, 57 eundem locum 
subindicans : l'ovy &à Xét Žrot th yevvyruck uópgix , 3) 
xai ajchw thy uczpzv, lov)» autem dicit aut Genita- 
lia membra aut ipsum etiam Uterum. Eademque no- 
tione vov) repetitur p. 842, A : Kst te xal yovń. 
Sic p. 426, 15 yov Partes genitales significat. Ero- 
tianus quoque (p. 112): Fov 5zi. piv $9 ozipua ĉr- 
hoi, érè ôi thv ucoxv, Interdum quidem Semen, 
interdum etiam Uterum significat; additque multis 
in locis apud Hippocr. reperiri. Et Pollux 2, 222, 
Th» uýtpav vov» ab Hippocrate vocari scribit, ut 
et Rufus Ephes. iv cip mept dvüpéymem uopiwv (1, 
31). Hesychius etiam | vovv, qeu, pnrépa (uypav 
Kuster.) xal tò awéoga exponit. Fovzb p. 261, 5. 
Partes naturales et genitales significant : Puvau} 
Ĉuaroxeaúan Av vo maBiov v thot yavzaw Éymout xul wh 
tircó ibn, Si muliere zgre ariente fœtus in ge- 
nitalibus locis hæreat, neque facile exeat. Locellos 
dixit Calvus, cum yov) etiam Uterum significet, Lib. 
quoque 2 Epid., p. 999, F : "Oggi ol£zoac dzà Br- 
jg bv. bróuvnpa xowwvins otyiiuv, paliv, Yoi, quvrc, 
Testis intumescens ex tussi nos consensionis quæ est 
eniturz et voci cum pectore et mammis commone- 
acit. Ubi tamen submonuimus vov» Uterum indi- 
care posse, eamque communionem qua est utero 
cum mammis subnotari. Quo etiam pertinent quz 


scribuntur p. 49, 44 : Maga, yoh, igm.» Fors. 
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OEcon. p. 87. Hesych. : ovi... xal yuvaxeiov aldoiov. 
| De ejusdem gl. l'ovv, pnrépa modo dictum.] || 'ovà 
praterea nom. est Pessi ad conceptum perutilis, qui 
describitur ab Ægin. 6, 24. [ov cum confus, 
supra notavi. Adde Diod. vol. 2, p. 517, 6, ab Schaf. 
cit. 


ovic, vdpxcos, *b quriv, Narcissus planta, 
c 


Hesych.] 

(Té , Concha. Arcad. p. 49, 5 : Tà el 6x; ĉi- 
cüAAxÓw povo[rvs Fyovex c) tious audhabhy clc 
cÓugevow xarahýyauaav Bapówvetat, mvróploç yóvðoç, ó 

ox , ypóvðoç etc. L. Dinponr.] : 

"ovías , p c, Facilis, Hesychius, inter 'óvpov 
et l'ovondc, addens , AleyóAoc "Ayapdpuvovi. Quae fabula 

um voc. non habeat, Stanlejus glossam retulit ad 

Choeph. 1067 : "Os vot. ui dpo, toig Baculoi tpl- 
to aY yexudoy mveodaac yovlas irehécðn, ubi nunc legitur 
Tvibgae ex conj. Scaligeri. Hesychium , quum Agam. 
citaret pro Choeph., Blomfieldus deceptum conjecit 
eod. errore quo in libris Æschyli Choephori cum 
Agam. coaluerunt. Schol. : Foviaç &veuoc, Grav i£ eð- 
Bias xw yaherdv mvÉUua. L. Dixponr.] 

ovixtó , Przdia avita possideo. Georg. Pachym. 
2, 33 : T3 slc ydotv Yovixeutüsirnc. ... yc. Ducaxc.] 

[Fovad , 3, àv, Seminalis, Aristot. Probl. 4, 26 : 
Tg yovie ixxplate, Basil. Imp. Admon. c. 5. Kat. 
|] Paternus. Georg. Alex. V. Chrys. 179 : Mäsav thv 
"rovaciv pou Grapkiv xatlov, moh y odaav , xal liaoz 
Lu * 182 : "Hà6ov mole aùtòv mapaxaAcüvrte 
perà Baxoóww uh dmoorrvat tie vovucs aŭto Üpnaxtlag 
goízt (1. px Bb) xerahmeiv aùtrou ópyavob. Seacena. Ti- 
mæus p. 209 ab Schaf. cit : IIxcpovoyolpatvot, ol toig 
yovuxois vópuot, ypeburvor J| brò riw mutípuw dgydyuvot. 

Jbi Ruhnk. : « Pro *ovtxoi; , xgoyovixoi; corrigit Valck. 
ad Eur. Hipp. v. 826. Rectissime.» Similiter errant 
edd. /Elian. U H. 2, 38, a Wakef. cit. : "Yrip yov- 
xüw 3plnv. Agatho Epil. ad Conc. 6 (Combef. Hist. 
Monothel.) p. 201, E: OÙ uóvov ix mpolaboóe7e yo- 
vods... DiRmyTIe te xal mapaDócux, Alia v. ap. Du- 
cang. L. Dixponr.] 

(l'ovipozosk, 6, 4, Prolificus. Dionys. Areop. De 
cel. hier. c. 15. Kaur.] 

Tóva, ó, $, et n, ov, Genitalis, Prolificus, 
Fetificus. Plato de LL., (Plut. Mor. p. 764, B, et 
Theophr. cuj. ll. v. in ind. Schneid.] yóvtuos Orpuóene. 
Apud Theophr. autem (C. Pl. 1, 6, 1; 4, 16,3], oit 
ux Uyoórrc, Prolificus humor, vel fructificus, Bud. 
Plin. autem Feetificum humorem dixit. [Hippocr. 
P 344, 25 : 'Oxdax è x&v cwudruv dxudčovtá irmi xal 


v sjat fo utn thot yoluna Aristot. De generat. an. 


1, 19 : "Ix peth ch» xdüapetw ÜmoAr(mevat taig 
yolgon" Probl. 4, a : Tí dvócworv xal «ovígasv yuvar- 
xi». Ap. eund. De generat. anim. 2, 5 à yóviya con- 


traria Tois ómyvtulow. Dio Chr. vol. 1, p. 661 a Wakef. 
cit. : "Diorip él tode t00 Gatos tò piv cow xai Tpi- 
gov xal ése Evrog dvüév moðev ... xdvew.. Longin. 
h4, 3: Aytur xaAAecou xal voviuuorávou Advov vá- 
patos, Thv Duuüsplav, on, Avo. Ubi emm esse 

. Móyww docet etiam 8, x : llévee .... mnyat .. al siç 
ms ac yovipuoea cat, Eust. Opusc. p. 346, 10: Tà see 
Tiv GévBpuv pévet yovluns qictox, T, pog 
£0 Onvolu.eva påvar 353, 40: Oùx dv ddor xal xdhugiv dv- 
Giov Ér£puiv , AAN iv slBeyfsiatv (l. tiey üéatw) Úvo èm- 
eiir $ q45 tò vóvipov.] In Epigr. yoviy gaip, 
Genitalis vena , pro Membro virili. [Anth. Pal. 6, 218. 
Etym. M. p. 652, 15 : lIzpaatátat Ur. iviwv xahdyvtar 
al vóviot gA£6sc al 75 yevécet maptatóooat. Quibus conf. 
Rufus De part. corp. hum. p. 63. Ead. "E Eur, 
El. 1209 : Mph mío tibsioa yva põen, de Clytæ- 
mnestra ad pedes filii b r pópiov dvôgòs yó- 
vıyov, Plut. De fort. Rom. [p. 323, B.] l'óiov nip, 
quidam Poeta ap. eund. Plut. de facibus nuptialibus. 
[Is poeta Euripides est Phoen. 345 : "Eq 2' ojzt aa 
Tp dvzpa sux vóuiov iv yágow; cujus l. vitiosam 
scripturam Plutarcheam Mor. p. 606, F, non debe- 
bat probare Valck.] || Feecundus, Fertilis. (Hesych. 
Tóvigov , &óxaorov, Poeta ap. Platon. Epist. 1, p. 310: 
V'aíac tüguzíbou yóvisot Bp(Bovess mda s qox. Steph. 
Byz. s. BécGoux : (Nīca) yónpn xai Mrapat] Philo 
V. M. a: Div neĝidôa xal Pabeiav xal pòg ndvra qovi- 

THES. LING. ODEC, TOM. I1, FASC, III, 
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. Et 4óviux tõ awuart, e Plut, Item metaph. 
Aristoph. [Ran. 96] yva monmás. Sic et Aristid. 
pro Eo, qui est feecundo ingenio, ut Bud. interp. 
105 : 'c rys xal ivðuvpnuanxós. [An Sopater Prol. 
ad Aristid. Panath. vol. 3, p. 741 Lips. : Ys T., éx 
ivüuumuatodk tuyydver ...2] I em, Tà yovipup 53 pú- 
== grat papas -—— ab Schneid. 
ippocr. Ep. p. 1271 : Pvwpny oóx£zt Ego dv oi 
ipuy Boudedazotar. Plato Reip. 2, p. 3E $ malra 
byaen xal daa Dda dat ydviua q7 abtõv quoi, DA 
Son dex(* quo respiciens Phryn. Bekk. p. 31, 19: 
Tóva dyab, và tõ Óvri fe Ilotze(ag üeuzípw. 
Synes. p. 337, D : l'óvigov. Bosdv* 339, A : T'ov(uou 
Uoc. Photius Bibl. p. 93, 4o, ab Routh. cit. : "Een 
Bb rois divOvpsipamt, elnsp tig Doc, voviuirazoe.] In- 
terdum cum gen. sicut et Lat. Foecundus et Fertilis, 
ut Aristot. De mundo [c. 4, p. 394, 26]: Négos ioti ad- 
ye yévusov Dõatos, Nubes est crassamentum feecundum 
aque, quod tamen redditur etiam, Vim habens gi- 
gnendæ aqua. [ Theophr. fr. 3, 44, p. 720 Schn. : R 
viuos Hên yiyverar (calor) tv bpolwv.] Tale est yóvipoç 
ap&c, [ap. Plut. Mor. p. 778. Id. p. 938: | F'óviuov 
puy xat puriy. [Et 716, A : “Eor õi napomaias xal ôt 
avchy dÀnbelaç yovmoratos (5 olvoc). Hierocles p. 144 (?). 
Waszer. Eustath. Opusc. p. 320, 20 : Zoow qóvipoc 
bytvov (terra). Ælian. N. À, 7, 5 : 'H yñ å AiGuzeu 
med xal monxÜuow Ünoluv vóviuó; iav. || Decreto- 
rius, de diebus vel temporibus criticis. Foes. OEcon. 
Hipp. p. 87 : «'évios huépn aut yon Dies impar et 
criticus sæpe dicitur : p. 1046, B : "Hv nuper lrov- 
mos vk mpl cb mpócumow loyva 3 iv huépn yoviy, Si 
febris apprehenderit, et facies die impari subsidat. 
Ibid. C : *H» ph iy cÑ yoviun peði 5 nupetog, ómorgo- 
viÁLey dvkyxn. Et p. 1050, F: Ezzouiiv owh èv qoi- 
pap Aeta, Et ibid. : Aveta O2 èv qovíum. Itemque 
1053, D : 'AzóAnlis ĉl qo voriuatos ox àv yfvoto, el 
p £v yovlun fia£on. Ibid. : "Oox 6vjoxet , dváyxn yovi 
fuion. Et ibid. E : Owýoxew dvdyxn qoviguo pípy. Ea- 
demque notione vóviuoc pv xal yóvigov Eo; Mensis et 
annus impar dicitur ac criticus ibid. D, E, ut et &yo- 
vos huudon Dies par ibid. D, E, žyovos pły et dyovov 
fros, Mensis par et annus par, ibid. D, E. Quæ 
7p yipo ex oppositione respondent. Quem certe 
Hipp. locum exprimit et explicat Erotianus (p. 110), 
quum scribit : ams pépa, dveri to meprrth , Erie) 
ai mepirral $udpat ós ininav xplswws cvy dvount xal 
qevvntuxa( tiw oetA[uou, Dry xai rose uva civ 
mrpieróv xaAcom. l'ov(guy exponitur ab Hesych. $u£pz 
Á mipu) xal ph dore. (Malim distinguere yovlar 
ulpa, $ x.) Quibus sane verbis haud dubie Hipp. 
locum p. 1046 subindicat.» Plut. Mor. p. 388, C, 
ab Schneid. cit. : l'óvigoc 440 dest (numerus impar} 
xal xoavti to doriou cuvziü£usvoc. j Maturus partui, 
Vitalis. Aristot. H. A. 7, 4, 5: "Osa uv oùv yiyvetat 
mpórtga t&v Émck umvü, obóiv oùôzu7 Sovavat Giv, vk 
8 Entdunya vovipar yiyvetar parov, daev7, 6b cà mod. 
Ibid. 6 : Tò &à qdAz cb qwóusvov mpóttpov tiv ntà 
unv dyguavóv iccw, AAN dpa tå te nubia yóvua xal 
yg*awov. Scaune. Ibidem : 'Agy* òè saig yu- 
vai$i toù xexvouc at xal toig doptat toj ctxvoüv xal mauia 
dugoríoow voi, uiv Á to onépuatog npdesig, Tuis Db A 
Tv xacuuorvitov * Xv obt doyopévov "tóvipux. eùðùç oŭ’ 
čti diyev yeyvopévov xal daisviov. Foesius I. c. : « l'óv- 
pov rabio Vitalem festum et puerum significat p. 
260, 27 : 'Oxótaw ob yóvipov yévytar tò masio 29: 
"Oxócav yovluou yevoudvou Tù mat&lou yeto repégn.: Et 
p. 262, 16 : *H zpoé£zexev où yóvtya* p. 347, 40: Fó- 
viaa téxva 3, mato... Moaótug xal qóvipi yivetat. Et 
p. 349, 11 : Fóvipá ci dyéyecat d 9x.» Theolog. 
Arithm, p. 42: Vóvisa yàp 7& Éetdpyvz* ubi Philonis 
exx, duo citavit Astius p. 182. SignifT. adhuc positas 
omnes recensens schol. Eurip. Phan. 1597 Matth. 
addit signif. «G3 £uvapívou vrylTvmi, qua eadem est 
postrema, — || Recens natum interpretatur Dorvill. 
ad Charit. 7, 2, ap. Maneth. 4, 220 : 8rviígow 
yovi maiawv (201,092 dvópas, vertens, Viros effe- 
minatos infantibus comparandos. || Genuinus. He- 
sych. : l'óvikoc , votos uibs "revovixc , ô ox. elamormróc. 
Manetho 6, 54 : "loot yovigows céxeost. Anthol, Pal. 
9, 277, de fluvio imbribus inflato : "Ojouat exi ct 
9o 
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x£xaU s Gors Odys xal 
vdfov p Lar Capitur ur odo les lacer et 
corruptis Longini 31, 1 : ... yóvimov "Avaxplovzo; , 
Qixi- € axing imot t De yóvtuoş cum vópt 
confus. dictum initio. I’. pro óytuos legebatur olim 
Pausan. r, a9, 3.) 

[Fovipóers, 8705, 5, Fertilitas, Faecunditas, GI. Eust. Il. 
p. 132 extr. : "AXag 8i «aig ojAxig dveuirvuov où uóvov 
Ôk qoviud rau xal «b iv tpopais vóstusov. Seacen, Id. 
Opusc. p. 347, 6 : "Tij & ium GivBpo Uroxatabalvovet 
vb fv rojo où vilruTh y , 4k uovóvns xat 
evácu;* ubi leg. uovijdezz pro govórrz. Schol. Hesiod. 
Th. 178 : "O ygóvox võiv i$ oðpavoð xal yřs àvaðtðoué- 
wov GREPUÉTUIV TAG YOVtMÓTTTAÇ DU t loannes. Diac. 
ad ejusd. v. 147, p. 459 Gaisf. : O y2dvoc «àv È$ odpa- 
voy te xal yrs dvaôtopévwv xapmi)v xal T7s Yoviudcr/tos 
dgavirude lacte À Depurcixdc ad Gépoug Eüóvzos 
Ospizoum: tk doux ol Fx iin tTVXG sili Üov- 
Teg, Thv UE obpavoð OnAad exe tois onippzct xal 
ix YT évrelsisav yovtuómta. L. D. || Vitalitas. Theol. 
Arithm. p. 39 ed. Ast. : "Ezl qoviaótrzoc Entauńvov 
xai ivvexus vv. Scuse. lbid. 47 : Tis 3$ qoviuócnsoc 
alcíav uáhiora thy É60oud3a Omdpyte.] 

[Togon b, A, Fecundans. Orph. Hymn. 54, 
19 : Alyóztou xatéysg legie yoviywsza Aout, de la- 
vacris in undis Nili fæcundantibus. Scuwzip.] 

óvvz. V. F'óvo.] 
ovvtis. V. l'oveis.] : 

Léos, a, ov, Gonnius, gentile a l'óvox, quod v. 
Steph. Byz. : Vóvyat,.. Tò dóvucbv Póvvios. L. Dixo.) 

éwes, wv, Gonni , urbs Perrhæbiæ. Steph. Byz. : 
Fóvoot , nohis MeppatGiag dnb l'auvéc xXvftura to dro- 

Kógou cb praw "Ouxgo. “O roime Vobvux , xal 
"ouvia h "rov xal $ yopa. T ar È xal jugi 793 v. 
"Tos; 5$ Ieppaiboùg, Aloheiç , TÀ gúppuwa ZrmAaov 
xai Teppa xaAogvrx, Énutobs xat Fovwow &uk Odo vw 
Ty mr um yówa vk ci Alolaig c yóvata. Ex quibus, 
ui verba premat, tertiam elicere formam possit 
fis: mihi non oblatam. L. Diw».] 

Vovvoxóv8uov , Gonnocondvlum , ex uno cognitum 
l. Livii 39, 25: « Perrhehi Gonnocondylum , quod 
Philippus Olympiadem appellaverat, Perrhæbiæ 
fuisse, et ut sibi restitueretur, agebant.» Libri 
Connoc. vel Conoc. Sigonius : Ego Gonnocondylum 
legendum puto, voce juncta ex duobus oppidorum 
nominibus , quorum meminit Liv. 44, 6: « Hic locus 
tam suapte natura infestus per quattuor distantia 
loca przsidiis regis fuit insessus : unum in primo 
aditu ad Gonnum erat, alterum Condylon, castello 
inexpugnabili.» L. Diwp.] 

Vovvovía, V. Vouvovv(a.] 

Fév; , 4, Gonnus, i q. Tóvvot, quod v. Steph. 
Byz. , cujus verba ibi posui. Lycophr. 906 : IHeggz:- 
Gu» Vóvvov. Herodot. 7, 128 : "Fe Ieppabobs maph 
Févvov rdw. Memorat eandem Strabo g, p. 440. 
L. Dix».] 

[Fevwcoeex, Gonnussa, urbs Perrhæbiæ. Steph. 
Byz., qui addit, zò ióvuxbv l'owwoucemio.. Scribitur 
autem in cod. Vratisl. duplici v et simplici c, vulgo 
v simplici et duplici s. V. l'ovóvsea. L. ha 

vss, Mandragora, Diosc. Notha 4, 76. Borss.] 
ovotióhc , 6, $s —— devo net 
pa, Hippocr. [p. 966, F. Id. p. 148, A : Tò fods- 
^ nupa xal in qovotidls ulov AÓvya cwualvet, 
Turbidus flatus et geniturz similis abscessus singul- 
tum significat. Plura v. ap. Foes. in OEcon. et 
Eustach. ad Erotian. p. 112, qui de loco quodam 
Hipp. varietatem «ovozt 
v. 5. l'owodnc. L. Dixo. 
Peo g epeei re 

. 101 : Aùyév 
Collum Sor ca unde miny, Boer et Pegasus, 
MM Dion. 7, 70 : 'E qovóevcoc noraa 
pevowal* 12, 2 : * 57: Atvépslny 
vdscaav dvartóķasa Aoyiiv* 20, 24 : Poison int: 
ha dinge iie e certet imo - 

x pnp a2, 278: “Oppo qovósaaav Eiry 
iGtnvac Dary “ENDádos etc. l'ovóti; cum ccovótis conf. 
ap. eundem 1, 8, ut notavit Wakef., et Coluth, 
359. L. Dix».] 
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[Fovésesa, h, Gonoessa, prom. Pellenes, contr. 
Fovwsca. Hom. Il. B, 573 : Alztviy T'ovosacav, Ad 
quem l. Eust. docet aliud esse l'ovótggx, aliud Pa- 
voocax : l'ovótaaa. dx. ov Hye, Fovočgaa udvror 
TouuMMdbws ndis MzpziGizs. Sed schol. etiam prom. 

«voosaav dictum putavit : l'ovószsav, l'ovoocav Lr o- 
vouscuv)' lon òè dzowmýpov MeAývg. Et urbem 
Hesych. Povószeaw : Tovdesca, nód. Fovdeaoa xohi 
apte nisi is utroque l. Peloponnesiam dicit. 

. Disp. 

[Vovoxzové , Liberos interficio. Pseudoplut. Mor. 
p.1152,AÀ : Ebobw hy biv Kahučiva petk tis yncpls 
dvasexuptvov , xal porgàv civar ofa , xxv Kyvotav yo- 
voxzóvrst. ÁxGL.] 

[FVovoxzovía, $, Parenticidium, Gl. Videtur legen- 
dum l'ovicxzoviz. L. Dinn.) 

Vovésuas, affertur e Gazze Gramm. 3 pro boanapo, 
lxrztóo, Genibus advolvor, Ad genua accido. Sed 
pro eo yowga: potius dicitur, et quidem peculia- 
riter ap. poetas. 

A poen , Fetifico. Inc. Levit. 36, 9, Axor. 
Schol. Lycophr. 899 : l'uvaixa Guvapévzw yovozowiv. 
Geopon. 19, 4: Forè plv ós dopnv qovoroti, motè Ó 
e Mos qlxter (lepus). Warer. — [| l'ovoxoso, Fecun- 

(Fovozwíx, $, Fortificatio. Alex. Aphr. Probl. 
2, 68. 

Fovoro, é, $, Foetifer, Fætificus. Justin. M. 
Cohort. p. 8, D: l'overroi)v omo, M. 

[Fovozórens, 8, Qui semen bibit. Manetho 4, 311: 
Tlauzaüéa;, avoudztsatw ózutouévowe , yovomras.] 

Vovopjoín [immo P'ovópgoa] vel l'ovo?&óa. [forma ni- 
hili ap. Hesych., a Sopingio correctum], $, Geni- 
turae effluentia s. profluvium, Plin. Nimia profusio 
seminis Celso. [Geopon. 12, 13, 14; Galen. vol. 2, 
p. 8o, alii. L. Disp] 

[Fovoggsixs , A, àv, Geniturz profluvio laborans. 
Hieron. Comm. ad Ezech. c. 7. Kart. Aetius 16, 26; 
Rufus p. 134. Weiser. Matthzei Med. p. 112; Paulus 
"E 3. prr; s L. Dix».] n P 

ovógpotas et T^ jn; [immo l'ovozzw*s, quod v.], $, 
Qui geniturze beu E rae ir rend Mid 
minis fluxum patitur. [Josephus vol. 2, p. 399, 15. 
Hrust., 

Vovo ; Geniturz effluentia s. profluvio laboro. 
Unde Gbómas Levit. 15, [33 secundum Oxon. et 
Ald. Ibid. 22, 4: Aem? À qovoppost. ScurEuss. 
Schol, Nicand. Ther. 721: Ai zb 4xwwcíme drosrep- 
patie xat qovoogutiv xbv nyhévra. L. Danm.) 

[Tovoppuhs, 6, A, Genituræ fluxu laborans, Levit. 
15, 4 ete. ; Num. 5, 2; Reg. 2, 3, 29. Hesych. : l'o- 
wopime, c0 4 vovi oíptezxt dxouaiws. Suid. : l'ovoppoths, 
ó vos ob d yov ixgípteat dxousius xai ixotet. Tale 
fere Zonar. p. 447, cujus libri tamen vel yovoppoing 
vel póns. Quae sunt vitiosa. Nihil enim praesidii 
in gl. mendosissima Etym. Gud. p. 128, 1: TP 26 
Tk napa «b vog xal ois xai pou, xal woo, Ou 
biy , dov eòypoa evoe söporx' Üvoux dostvuiy 

ns yovopphs ĉe (sic). L. Di».] 

9v, oxytonum, pro quo I'oz Ion. epenthesi 

M. poet., yp, Faecundus, Sed subst, est ap. 
om. quum dicit 4ouvàv dz; , Feecundum s. Ferti- 
lem locum, vel solum, aut Fertilissimum, ut alii 
interpr. Sic et youvòv 'Aünyduv idem dicit, Et Hesiod. 
Theog. [54] : Fouvoietv "EXco0zooc ii5íouca. Si autem 
m adj. faciamus pro Facundo , idem mihi videtur 
ore h. v. usus, qui et Lat. Fætus : nam ut ydvoç Fæ- 
tum s. Feeturam signif., sic et yovòs oxyton, signif. 
i. q. Fætus, To est adj. : ut, Loca feta. furenti- 
bus Austris, Virg. (/En. 1, 5t. lovi; subst, pro ovv 
est ap. ret hinj La. Hom. p. 209 : Touw” yovoùç xa- 
Aar TOUG yovlpoug 1ómowc, Sed recte Villois. legere 
videtur youvoós. Ceterum sequitur HSt. interpreta- 
tionem maticorum. Hesych. cum schol. Hom. : 
Pouva duse) èv vi yov zo TA. wvias. [dem 
Pouv , yovluso séma. Schol. Hesiod. Th. 54 : D'ovvoiaty 
"EXsvif;poc) Aror tois Yovipaatdrow, cómo * 328 : Towi- 
ctv xavívaggtv) iw xoig Yovipuordzot, TÉTO XGTUXT7E. 
Paullo aliter loannes Diac. Alleg. p. 466 Gaisf. : 
Nagetatos &' &v sln Muy ó vtydpaw, olov ĉieny Afovtos 
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Òpnor qurd te xal oméppara tà dv th 47, 8 026 
Uc xpooyydpeuae* «ic wi) Y dvabi- 
appro èr xparíouc 5 mayit ĉia- 

(pex. Veriora v. in l'oudc. L. D.] l'ovóztpas , Ferti- 
ior, Faecundior. 

Yóv , 5, itidem ut yov, exp. tfvenau , Generatio. 
Od. Yl ee HÈ: Éxdorn * &Exvrópeusv * [He- 
sych. : jwov* Tods ÉautoD m Éaucoo 
pe T, [166] : Oixé dx etg tov ipw qovov 

Sepfousa. Sed utrobique non solum véversw, verum 
et yévoz posse exp. scribit Eust. Atque adeo in L 
posteriore scribit yóvov esse quod Penelope vocarat 
yévoç, quum diceret, AX xat d; quot sini cy vévoo 
énnoðev dci, i. e., inquit , vevekv vel yéwvnatv. Videtur 
certe Eust. Vues pro Ipsa procreatione accepisse Il. 
Y, [409] : Obvexd of petà mail vewrarog (exi yóvow, 
i. e. , inquit, za(Sur t&v to Mpya 6vou * nisi quis 
ro Semine accipere malit : at vulgo Minimum natu 
interpr. [In hac interpr. omnino negliglitur voc. yó- 
vo^, quod capiendum siguif. Stirpis vel Subolis, de 
ua HSt. infra, ut ap. Herodot 7, 2, quem 
weigh. contendit : "Eóvzez £1 uw ob tis aUis 
lavacíalov , 6 uiv Arabas xaTóst moscbUeato; eln 
zavtòs to qdvou. Eo referri potest quod Hesych. 
Tévoç inter alia explicat gv, Gens. Affinis est usus 
ap. eund. 6, 135, item ab Schweigh. cit. : Tà & 
Épcevx yóvov dopnzu Vo, de sexu virili. Signif. autem, 
quam primam posuit HSt., certiora exempla sunt 
preter L Homeri infra ponendum Od. A, 216, H. 
Apoll. go : A3oc piv uda yaios "dvo ' Exdtow dvaxcos, 
Gaudebat nativitate Apollinis. Et ubi vim habet non 
passivam nascendi, sed activam generandi, Esch, 
Suppl. 121: Tw tä; Boa; maid’ dtiuásag, tov aicós 
xov Üxcwsv yóvw, Quem ipse procreavit. L. Dix».] 
Qui generatur, Feetus, Proles, szpe ap. Hom. Sic 
dicitur Achilles ras qàvoc Il, Q, [59 , ger — schol. : 
"Avr où dvo muig Yokgoust zdic* Oç Y npoydvwv 
ie cb bw Talia sunt. Zw m Ri fr Ad pre 
alibi. (IM. E, 635 : Aix qóvov alyidyot* Z, 191 : Qe 
pivo N, 449 : Zn; qovo;* V, 493: "70 uot obit Ozo 
yóvov èkethetov i% dgio. Od. A, 12 : ‘Ehévg 8b Geol 
ow oùxér Éputwov , izah tò mpürrow Ürtivao naid 
cet v. Et alibi. Hesych. : l'ovoz , víóz ... xal ó dzó- 
qovoc v5" "Ouxpe. Idem, Fovo, éxvois. Orac. ap. 
schol. Hom. Il. É, 64: IHoXoo qdvov Su rasvos tücriv, 
de eo qui mpl zaíAw qtvíeeox oraculum adierat. 
Hesiod. Th. 919 : Azó)uwa xal "Apr loy£atoav, 
ó ww. JEsch. Choeph. E. Ow ól xil 

? v héy, lBeiv náseoti cot, margoeteoh 
. : tee M rnm 9 ul sbn 
Suppl. 312 : Kal Zik y dPpmxmepoynpb gió qivov. 
Et szepissime ceteri tragici. Herodot. 1, 109 : Araç 
Épatvos yåvou ete, Dio Cass. 69, 20: Epot yóvov uiv 
hs Eume h gée rorhcadðan De filia Arist. Thesm. 
117 :" Estoyas xXfousa , asuvov yóvov GAS ura Aazooc, 
"Aortpoy dzepoeys. Eurip. Iph. A. 794 : Tàv xóxvou 
sel »v»v.] Plin. quoque [11, 21] ap. Aristot. 
(H. A. 5, us] voi interpr. Feetum, de vespis, [Ap. 
eund. H. A. 8, 13; 9, 37 sapius de piscibus : v. 
Schneid. ad 8, 15, p. 468. Eubulus Athen. ro, p. 
450, A : Tav yhp xpoxoDtÜuow. obros dk JauÉdvor Ms 
Ünoiwüclai «Uv óvo xxsayvót. Hom. Od. M, 130: 
"Exch Bow éq£Amt, rósa ô' olüw TOER x3ÀÀ, TETÉ- 
xovta 9 íxucta* yóvos € où yiyvatar aùtiiv, uw)» mota 
gås quod Eust. p. 1717, 48 de thesauris etiam 
dici monet defossis. Sophocl. ap. Eust. Od. p. 
1625, 49 : Ezwuasc(ótov yóvov ópzaM gov, Idemque ap. 
Hesych. v. 'AggoAwix dypa : Vóvov te wijuw. Argum. 
Arist. Acharn. : ITavzoZamüv. ógviftw yóvov xvaciüiluevos 
tlc thv dyopàv, et Eust. I. p. 753, 56 : Ot yzvü xal 
zepdixwv xai tav Ec yóvót, indicavit Schæf.; referri 
eodem potest Hesychii: Févoz, yévemua. In specie 

jvo; dicitur Apuæ genus: Allien. 7, p. 385, A: 
Entyapuoc 8' £v "H6az vápto dv. utu pot xul xaudoot 
às dpúaç xatzpibuivm, GurctfAAnw tov Asydutvov yé 
vov. ... Apyictputos ôE grt... "àv vov èfauði, civ 
dgpiv p w irr Et eg a ; "Tov üahdcztov 

. i uiv diny, t aopmy (dpat 
Eehneid. ad Arist. HÀ. 6, 14, p 463 droite, 
ci òt dgpóv. Et 3, p. 108, G : Azò myydvou qóvov. 
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iş A Conf. de hoc pisciculorum genere Arist. ]. c. cap: 


15. [mproprie Æsch. Sut 946 : Tóva mAoutóy Dur , 
Ki Arn age: pet rist. Me 16 : "AXI y 
x»g5vte yiv elet HEYÓL ... vovttG fuv vU 
Piae qóvov xattaüíouctv. L. D.) Quod si ed 
biss. schol. in Hom. credimus, y contra siguif. 
in Od. A, [216] : Omo ydo ci Év yóvov 
aŭtðç dvéyvo. Sed Eustathii mollior mihi videtur esse 
exp. yw zó0rv yěyovev. [Pressior interpr. est, zv 
fauto v£vvnsiv* de qua signif. supra.) Idem vero L c., 
Êv vóvov Üayóotusv , dicens ydvov esse shv yéwneiv vel 
zb qí£voc , addit hunc usum z yóvoz pro loco illo fa- 
cere, de quo nunc agitur, OZmw yao tis Íbw ydvov 
x v. À — || F'óvos, sicut et yov, Semen, quod Geni- 
tura etiam dicitur, [Apollod. 2, 7, 6 : "Tóv qóvov ôv 
dyixe xarà tis yis. Scuzr. 3, 14,6 : "Epio dzoudzaca 
tov qívov. Heemst, Utitur sepius Hippocr. veluti p. 
232, 29 ; 233, 51; 234, 5. Forma lon. *o9voz Aretzeus 
Morb. diut. 2, 5, p. 55—144. Porphyr. V. Pyth. 
p. 5 : uhata vip yóvp, Mu. 2i Mvradgy oo (filium 
esse Pathani] Usus est autem Aristot, et de 
apibus [H. A. 5, 22], Tàv 52 yóvov Črav dy, Gozo 
pns iode (En. Greg vic est ap. Arist. Plura exx, 
v. ap. Schneid. ad 9, 27, p. 219. De scarabæis 
Plut. Mor. p. 355, A.] Ab hac autem signif. petitum 
existimat Bud. illud loquendi genus, ó 42wp yeyovùs 
raig, ap. Dem. [p. 1090, 1095 ter, 1095 ete. Dio 
Cass. 40, 51: Fév piv vios toù Nactxos àv] et alios, 
qui opp. tà mew) et elmontri. [Suidas v. EOuo- 
Tict Ol uh vróvoo iow Henst. [|«Dovss etiam. Hip- 
pocrati licut 19 *) pro Pudendo virili sumitur 


«C 426, 15, et ydvog ó vogvoz Virilis membri glans dici- 


tur. Zuinggerus yóvov vójvov intelligit totum puden- 
dum virile, ici extra corpus propendeat.» Foes. 
OEcon. Hipp. p. 87. Locus Hipp. depravatissimus ita 
habet : "Ox broyictprov ft20a Gox£zt Ösp, axemséov 


TÒ ywpiov, xal uecéytt xal dzpex xat xóctts xal xal 
Dhog yóvos 6 yuuvòs late qe güc puypózips À Ge tg 
oletat. [| Sideritis, Diosc. Notha 464, 15 &g5tzoc, 


Buphthalmus, 460; "Mo£eksw;, Elleborus albus, 
473; ‘Epu, Buphthalmus, Anethum, 455; 'Hoz- 

fous, Ruscus, 472; alhobpou, Buglossum, 471; 
Xuvextd).ou, Anethum, 455. Boissox. Fóvo; confus. c. 
qévos : schol, Arist. Eq. 642 , ubi v. Kust. (Lycophr. 
v. 1378; Aristot. H. A. 8, 12, p. 597, 8, coll. Eust. 
Il. p. 372, 13.) C. £go; : Porson. Add. ad Eur. Or. 
319. C. uóvoz ap. Soph. Phil. 425. C. «xe; Aj. 1290. 
Scner. Mosch. 4, 27. C. zàvo; ap. Stob. vol. 4, p. 36 
Gaisf., cum eodem et c. «vos couf. v. ap. Foes, OEcon. 
Hipp. p. 88.] 

Vovyoroxéo , Feetifico , GL] 

Povorin, $, Gibbus genu. Hesych. inter l'ovoa pub 
et l'ovvovu(a : l'ovorólo , Tò vecihuna£vov TO óvart" Tý- 
Aas yhp Aiyougw Ê husis tunpata. In quibus inseren- 
dum esse £v ante à. monuit Struvius in Schneid. 
Suppl. Lex., yovoróðn etiam mutans in yovutółnņ. Mihi 
cur necessarium videatur aut yovazoráiy, aut brevius 
qovozókn, ut xwxoxvov dicitur pro a:972x22vov , dixi 
s. l'ovox pov. L. Dis».] 

[FVovooeaz , $, Gonussa, urbs Perrhæebiæ secundum 
Eustath. s. Tovószca cit. Schol. Lycophr. 870 eandem 
quam veteres D'óvvov s. F'óvesu; , suam :etatem D'ovoz- 
cav (opinor, l'oviiezav) vocare tradit. V. etiam D'ov- 
vsex. || Aliam memorat Lycophro ipse l. c.: Fo- 
vducdw T 36b Xuxxvüw v)dxac" quam et ipsam duplici 
c scribendam censeo, L. Dixn.] 

Tów , varias etymologias habet : e quibus maxime 
probabilis est, quz a verbo. xoveiv deducit : minus 
certe longe quam cetera petita est. Si quis tamen 
z vzo esse malit, non minus quam illud ipsum 
verbum xovéiy, noñ valde repugnabo. [Vóvo esse ab 
eadem stirpe qua yvžamztew, inserto per epenthesin 
o, ostendunt form yv) et yvózetog, ut omittam Ger- 
manorum Kaie. L. os] 

Févo, tò, gen. casum habet Tóva, pro quo per 
metath. dicitur et F'ouvoc, (Vouvàc przter l, infra cit. 
habet Hom. Od. T, 450; yoóvazo; Il. b, 591. Plura 
de casuum obliquorum formis v. in fine.] Sed in so- 
luta oratione usitatior gen. Póvaro;, tanquam a no- 
minat. l'óva;, quod alioqui in usu minime esse tra- 
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ditur. Est autem yw Grecis quod Latinis Genu. ^ Theognis 977 Bekk. : e T Dagph yobvata xal xz- 
. Cui 


[Omissis vulg. re. gas exemplis noto tantum Arat, 
144 : Obpalou q95vasw, de suffraginibus, i. q. 
órisÜlow, yóvacw, ut est ap. Eudoxum et schol., quos 
contulit Voss. Aristot. H. A. 2, 1, p. 498, 25 Bekk. : 
'Evavtiws è tois dyxiar xal vois mposüiow cx£uetw $ 
tiv diuov Éytt xaunh müct, xal tiiv čewbev vovdtuv Á 
võ loyiwv. lbid. p. 499, 19 : Kal 4óvo & iju (5 xd- 
pndas) èv bxdetw ti axée Êv, xal tèc xaumi; où nielo, 
Gore héyoval Ttiveg, AAA palverat Bit thy Öndoracw c7 
: xoùlaç. Herodot. 3, 103 : Pn ly pna dria low 
ex£)sat Éysc tiaoepas unpoùç xal voovata téggepx, Saepe 
et ap. altos dicitur us iuelbu, ut Xen. De M 
eq. 1, 6. Accipitris yóvata bis memorat Orneosoph. 
p. 227. De pro dyxiv sive proprie sive impro- 
rie dicto v. in F'ovoxpoov. L. D.] Hom. Il. A, [547]: 
Evrpomaulópusvoc , dAÍvow yóvu youvðç dpelĝwv. Apud 
Eund. frequens est sw xáumrüw, Genu flectere s. 
imcurvare : èni toù xaDic0Tva:i, ad differentiam to 
Taza560::, si Eustathio credimus (Il. p. 669, 28; 1171, 
45]. At Hesych. exp. dvaxaóscÓa:. (1l. H, 118 : Kal sl 
póðou Écv! dxópntos, quu pw daxacioc ydvu xdudew* 
T, 72 : AX mw' olw demas aùtõv vóvo xdyjutv. 
Saepius non est ap. Hom. (Aliud enim «vu yvdumerew 
Il. Ww, 731: Kívnotv 9' dpa cutÜbv drò y Uovic, oé T 
uiptv * èv Èl ydvu yvdwpev, drl Bb lovi xanresov dupu 
quod de schemate palæstrico et quidem supplan- 
tatione capiendum esse monuit Pierson. ad Mær. 
. 91, ab Schæf. cit. De luctantibus item Nonnus 
bios. 10, 377: Ze piyas abroxúhioros èr’ Ahpenio 
TauÀaüew OxAacty "Hox: Ghiuova vobvarz xdjjac.) 
Æschyl. Prom. 32 : 'Av6' v ditgmi mive ppouproeg 
nitpav, òpbortdênv, dünvoç, où xd mtwy yé. Tid. 395, 
de alite quo vehebatur Oceanus : Acusvss ĉé tåv 
otaðyois dv olxsloun xápoytutv yóvu. Comparat Blomf. 
anonymi ap. Suidam v. Ajsugov verba, Ańgupov "ys 
xáuyst, item de ave, ut videtur, dicta, Eur. Hec. 
1150 : "Ino 5 xA rc dv gat xdwhbag ydvu. Philostr. V. 
Apoll. 2, 6, p. 54, de camelis : I[lopsóovea y Oax ordra 
«Ac fuépac, yvu obbapis xápbaga, ubi plura Olea- 
rius. Aliam signif. memorat Eust. Il. p. r171, 45: 
Kal enpalocai fn “Ounpos uiv tò yóvo xáwpew iri to 
xaÜtaÜTvat Aéyet pho Suxgopkv vou (ovacüat, ol Bb peh’ 
“Ounpov dvi lxeaíag xai mporxuvlrtox, t(üsvrat, Movrte 
4UUvo xal cuvüérwx yovvreteiv. Quod non ita verum 
esse , quin vóvu xápsttv recentiores eadem qua Hom. 
signif. dixerint, probant exempla superiora. De for- 
mula yóvu xìívew v. l. ejusd. s. Fovuxhwetv citand. Orac. 
ap. schol. Eur. Phæn. 638: "Evôa xé rot xpurtwra 
Bobx xépac dypaúhmo Pyrat xAvr, te mI ydvu rovíevrt. 
Cum locutione q4óvu xdumvew autem de Considendo 
vel Requiescendo comparandum Hesiodeum Op. 605 : 
Apia dvxyoLai pa yoóvara xal Bóe Xoan Ejusd. 
formulæ usus recentior est quo dicitur de subjectione 
et veneratione : Philipp. 2, 10 : "Ev «ip àvóparr: "Inod 
mv yóvu záujm Emougaviow xal Envytlov xal xerayðoviwv. 
Rom. 11, 4 : Ox ax a qóvo t Bad: 14, 11 : Epo 
xdypet viv óvo. Quae dicta improprie esse de bnotayň 
monent Patres, quorum ll. v. ap. Suicer. Ceterum 
ut in his formulis yóvw singul. ponitur loco pluralis, 
sic etiam, ubi proprie dicitur. Philetzr. ap. Athen. 
1, p. a1, C : My dypobus; dvo qóvavo, dupéten Theo- 
hrast. Char. 4, 2 : Ava6sGmudvos dvw toù ydvazos xafi- 
Livev. Hybrias ap. Athen. 15, p. 696, A : II&vesc yóvu 
ventres udv. Aristoph. Ran. 345 : Tóvu mutat 
tpóvruv. Eur. Phan. 843 : W éubv xáuves yóvo..— |] 
iux sententiam quz subest phrasi vóvu xáprrew 
aliter exprimit Hegesias Magnes ap. Dionys. De comp. 
verb. p. 250 Schaef. v. 5, 124 Reisk.: Avhp qv mohe- 
plu, slc vóvava. cuyxappôele Lõoke cour! AJEdvBo 17c 
ixerelas Évexa mp3Ian De alia ejusd. signif. formula 
tiva Tk ydvata, In genua procumbere, v. in Ti- 
6£vai.. L. D.] Variis autem loquendi generibus adhi- 
betur ab hoc poeta [Hom.] nomen istud, et quidem 
in plur. presertim, ut ex ejus ll. quos afferam pa- 
tebit. Afferam autem eos primum, in quibus vigorem 
corporis e genuum vigore s. robore sestimat : ut 
aeg fin.] dixit, d [Rc] dvo yJuopóv : itidemque 
Horat. (Epod. 13, 4] : Dumque virent genua. [Tyrtæus 
3, 19 : "Foix ôt nahawrtipous, dv oit. yotvat' Ds 


ahy drptpdoe n loco simillimus Hesio- 
eran. Op. 584: ua calla Bí vox dvópec tialv (æstate), 
nel xepahiv xal vobvara cipue at. Anth. Pal. 11, 


25 : "Ayon inl po Ywpondre: yóvatos. L. D.) Quo 
pertinet et quod ap. Plin. [. infra cit.) legimus , Ge- 
nibus inesse vitalitatem. Il. T, [93]: Aóráp ipi Zex 


Elpósaü', 5; pot imüpat uévo Aavjmpd te yva. Sic 
omnino Aavjrok yoŭva et pévoç conjunguntur, et qui- 
dem verbo eidem affixa, quum alibi tum X, [204] : 
“De ol drGpcs pévoç Aan ipá ze yva. Huc pertinent 
ap. Eund. (Od. W, 3] : l'ovaza à' idpoezveo, et (II. 1, 
610, K, go, A, 477, X, 388, Od. Z, 133]: l'oivaz 
ópópn* ac quemadmodum píve et yva illic copulat, 
sic alicubi dor?» dicit, subjungens yowarta cum illo 
verbo ppn : Od. Z, [13a] : "Ogg! dperhy wot 
Geol, xal voUvat' ipee Inveniuntur conjuncta itidem 
yosvæta et Bin, Il. A, [314] : "Dc tot yoóvaf Érorzo, 
Pin é tot lunedos sin. Huc pertinet P, [569] : 'Ev àà 
Piny pot xai dv yoúvesow Dons. Atque ut hic di- 
citur tiü£vat pévoç iv qoívtact, sic alibi BaAsiv pévoç iv 
qoovasat* sed additur 22 ivi uu, ut in loco proxime 
precedente Bi, est in duobus, £v voóvtac:, et h Čpoc 
[451]: Zguiv 8' iv yoúvtoot Bahi pvo 29 ivl Oups. 
Ap. Eund. legimus [ll. T, 166, Od. N, 341) BAd6era: 
óvaxa, item (Il. db, 114 etc.] Miro yobvara, xal piov 
(rop. Atque ut alicui Aótc0at yoúvata dicit, ita sæpe- 
numero aliquem alicui Aea: voóvaza [Il E, 176, N, 
360 etc.], vel trokea: (Hl. A, 579, N, 41a etc. : Ezp 
8' Urb yoúvat' Dusty], etiam pro Vitam eripere, Habet 
alioqui nonnullis in ll. simpliciorem signif. istud yoi- 
vata Moat [Od. E, 212: Tav $’ aùr qoivaz', fov 


OE doa üuubw Pytty, de procis venustate Penelo 


captis. Y, 118 : Ot Àj pot xaudvo ÜupaA qfi yobvar' fhu- 
"t Aristoph. Lys. 216 : edet pou 2 yóvata}, 
et talem qualem yoúvara ĝayvğv aliquot in Il. [IL ®, 
Ba: Káparoç 8 tnd Tovar ibduva* 270: Morau ĉ' 
Uno yoúvar’ iðduva, Eo respexit parcedus (Aristagoras 
s. Metagenes) ap. Athen. 13, p. 571, B: Apti qwoa- 
(oósas mükmipibac, alte tdyita dvbpuwv ov Urb 
óvava poĝoü Pugay, quod vertitur, buie zxsr.] 

| in est, s. potius frequentissimum , ap. eund, 
poetam hoc nomen, ubi de precando vel potius sup- 
plicando agitur (unde Plin. [11, 45, 103]: Hominis 
genibus quadam et religio inest, observatione gen- 
tium: hsec supplices attingunt, ad hzc manus ten- 
dunt, hzc, ut aras, adorant : fortassis quia inest 
iis vitalitas) : Il. A, [608] : Nuv àlo spl qobvax' iui 
arem me rn ed 0, oa “Huar 
ip 6v ipeio 0 TO , Åga TuE 
Ayia mrahlroptov. M Eua aliquis dicitur Fas 
ivv, non Moaópevo, sed líguvo; Moosgðar: ut Y, 
[iss : 'O ply Trecero velge: yoúvwv, "léjuvos Aoceodar 
n Loa autem aliis ll. utitur verbo Linn 
st yoúvwv ádáuusvos s. t. Sic (£4, 357] : Doówow 
Sae aeger ats Per nnd Al abi y verbo 
«iv cum eod. gen. yoóvv, Od. K , [264]: A , 

1 jati Diara qoówow. Sic Z, eh 

vuv Aíssotzo AaÓow eomm xoópmw. Invenitur ap. 
Sund. et partic. Du»v pro Aa6w, ubi cetera alioqui 
sunt praecedentibus similia : Il. b, [71]: Airào 5 47 
évígn uiv Dv icatro qoívuw. Ceterum ex his ll. 
implere alios mus, quibus aliquid deest, i. e. 
in illis subaudire, ut Grammaticorum verbo utar, 
quod subaudiendum relinquitur. Interdum enim ver- 
bum Aíeata0a:, aut Juraveótty, vel si quod est ap. hunc 
poetam synonymum, subaudiendum esse dico : non- 
nunquam contra unum aliquod ex illis participiis : 
&ydyuavos sc., aut AaGov, aut Mov. Nam Od. Z fin. Broj 
(haud enim se offert in præsentia commodius exem- 
sa Ios morl yoúvası tipa Báhhetw fpetipne, 
va pov IBnan Hic enim puta subaudiri de- 
bere Møaaóuevog, vel Mtavsówv, aut aliud simile, licet 
his vocibus infin, soleat subjungere, non particulam 
fva, quod sciam. Vicissim autem ápáusvoç, vel AaGu, 
vel Dv subaudiendum esse ajo, ue alibi, tum 


in Od. K, [481] : Avrko yù Kloxnc imbis vtotxaXAéo; 
sivi, 'odvey Dévévivos. Sic X, [337] : "H Me- 
aoyo npoaaikas "O&varx* itidemque in Il. I, i kanap 
partic, &papívn, vel Maboga, s. Doc subauditur : 
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‘H à' alèv fuè Jwcíoxiro qoóvory Madhaxlòt 7 
Sed h. in l. aptius poni potest partic. quam in duobus 
recedentibus , quod in utroque jam aliud praecedat. 
isi quis participio particulam xai przfigere velit : 
hoc modo, xat &páusvos yobvwv wa : vel, xal 
Ja66v yovvwv, Quod tamen de altero l. dici itidem 
non potest, utpote in quo participium non itidem præ- 
«edat, sed sequatur. Sed participia bina interdum a 
Grecis, non interjecta copula, poni sciendum est. 
Omitto alia pleraque ejusd. poetze loquendi genera, 
eod. pertinentia, quibus nomen istud adhibetur : 
et ad longe diversum loquendi genus transeo : si 
prius e poetis Lat. locos aliquot attulero cum Ho- 
mericis illis convenientes : in quibus nimirum itidem 
pm tangunt s. potius amplectuntur qui supplicant. 
jirg. JEn. 10, [523] : Et genua amplectens effatur 
talia supplex. Ejusd. poematis l. 3, [607] : Dixerat : 
et genua amplexus, genibusque volutans Hzrebat. 
Ovid. Metam. 9, [216] : Tremit ille, pavetque Pal- 
lidus : et timide verba excusantia dicit. Dicentem , 
genibusque manus adhibere parantem Corripit Al- 
cides. Ejusd. operis l. 13, [585] : Hzc canit, sed 
crine soluto, Sicut erat, magni genibus procumbere 
non est Dedignata Jovis. Quin etiam dicunt aliquem 
supplicem genibus ejus cui supplicat advolvi. In so- 
luta etiam oratione multi loci morem hunc nobis 
ostendunt : e quibus est ille Taciti, in quo dicit, 
Prensare circumstantium genua. Cic. Orat. post Re- 
ditum, in Senatu, [7] : Tu meum generum, pro- 
pinquum tuum, tu affinem tuam, meam filiam, su- 
perbissimis et crudelissimis verbis a genibus tuis 
repulisti. Dicunt vero et Áccidere ad genua, quod 
est ad verbum tv Tol. yóvata, vel toig qóvact. 
[Soph. Phil. 485 : IIgoszícwo ce yóvası* OEd. C. 1607 : 
Es 6i yoúvata TaTpóc nesoùoar xÀaiow. Dionys. Ant. 
R. 2, 46, ab Schaf. citatus : IIpojzecov. &zacat tv 
490 Bxau£toz ovévwv. Aliter Pind. Isthm. 3,24: X 
atas £v qoovaaty mirvovta Níxac, de victore certaminis, 
quod Nem. 5, 41 dicit Nixaç èv dyxowesm mícvwv.] 
Plut. Quæst. Rom. : ‘O ài v; iy toi; Yóvact. Eur, 
autem usus est et cum solo accus. , Hec. [339] : Moss- 
Tnt D obecpuk, 08 "OGuscéex yóvu, (Alcest. 947 : 
Apol vobvact mixzovra.] At Hom, dicit bxévtwv yoúvata, 
Od. H, [147] : Zóv te néo, ad «c yowa ixávo, 1025 
poyńcas. Sic I, (92] : "Fojvtxa vuv vk ck voóvaü' ixá- 
vóuat, aix iütknsüx Keivou Auypów Ghaüpow iwwrrtiv: 
I, [266] : ‘Hues & abre xuxvóutvot Tk ck yoüva 
“Ixópsh', slt mópou, fewfjtov. [Quintus 2, 170: Mur 
dug iu vobvat ixávorv Moségðw.}) Sed hoc loquendi 
genus nihilo plus quam praecedentia , qua ex eo at- 
tuli, habet aflinitatis cum illo wposzírzttv nods yóvata, 
s. vóvac, At vero &vzeaüax mpb; yovizuv, quod ap. eund. 
'Tragicum legitur, ex Hom. sumtum videri possit, 
dicente Il. Y, [463] : “O plv dvcloz TAvüe yoúvwv, Elros 
sj [EÙ] mepiðnto Nabiy, xat udv dosis. [Interpungen- 
dum cum recentioribus dvzío %huĥe, yoúvwv ... Maiv, 
ut yoúvwv aptum sit ex Ax&ow. Aptius igitur Euripidi 
comparantur loci H. X, 338 : Aícsoy' trto Jugis xat 
qobwo cii te toxhww" 345 : My, pt, xóov, yobvwv you- 
váľeo” unl toxýwv. Et ipsius ejusd. fab. 324: io. 
mpóc cs yovázuv* Hipp. 607 : W rpd; ct yovdtuw etc. 
L. D.] Eur. autem locus est Med. [709] : AJ" dvzo- 
pai gs shade mpå yeveidõos, F'ovázuv te tiv. aüv* lxecín 
en [=] yipopat, diem. Quamvis enim hic &vcouat 
accipiatur non in propria signif., sed pro Obtestor, 
possit tamen ita loquens Eur., ad illum Homeri lo- 
cum videri respexisse. [Apud Hom. si conjungenda 
essent dvríog TAvüt qoówww, similior loco Hom. esset 
Euripidis hic Suppl. 272 : Bà: xai dvriagov yovázo, 
dm tipa padaan.) Ceterum potest his Eur. locis ad- 
jici et iste, e Phæn. [1622]: 'EX(Eaz dupl oov yeipaz 
ov» , Implicitis manibus circa tuum genu. [Et Suppl. 
165 : F'dvu abv duxisy tw yegi: Iph. A. 992 : "Ixérty cv 
mspumróLat yóvu* 1216 : ‘Ixernpiav 9l vóvacw dmt 
céĝev «o cóxux tobuóv. Pind. Nem. 8, 13 : 'Ixézaz Ala- 
xo) civ qovizuv ... te] 
Venio nunc ad quoddam genus loquendi, quod 
Latinis haud itidem notum esse puto, i. e. iv yoovam 
xtitat, pro Situm est in potestate. (Cui rei alioqui 
significandz adhibetur et yspòs s. yepõv appellatio 
THES. LING. GRÆC. TOM. II, FASC, III. 
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tivan A a Grecis: eodemque modo Lat. dicunt, In manu 


tua est, pro In potestate tua.) Sic certe aliquoties 
dixit Hom. 0e&w v oóvact xerar, ut Od, mh 19]: 
AIN coi uiv taŭra Üs!w dv qoÓvact xiva, et |l. P, 
[514] : AAN fro lv taŭra Osiy iv qojvamt xeiras. 
Quem versum consequitur hic, aliquid habens eod. 
ertinens , “How yàp xal iyw- tà GE xev Ad ndvra pe- 
rake Alicubi vero cum adjectione partic. afxs, vel 
7s : ut Il. Y, (435] : AAN Jjcot piv tavra Gemy iv yob- 
vact xsicat , Alxe ge y etpórtpós mep Uv drò Üuudv hwyat, 
Aoupl Baduy. Cum jx autem Od. A , [267] : AAV Xe 
plv taira Osmy dw volvaci xeitat, "H xev vosvicac dno- 
tisetat, Ji xal obx[. In eod. lib. habetur sequente 
črn in altero versu, cum fut. itidem [401]: Tz 
pay’, Tot taŭra Gedy dv qoóvaci xtivat, "Oei; iv du- 
loden Baatuócet Ag adv. Exp. autem [ab schol.] 

5 Tf Tav Osa üEoucia € Tjj Suváput, In. deorum po- 
testate. [Schol. Il. P, 514 : 'Ev yoúvacı) "Ev. «oic xà- 
mou Sik TÒ rà iv abro droxelueva moy tips elvat, Ot 3 
dmà to pépoug, TÀ Buvdp.ti. Id. Y, 435: "Ev qoóvact) 
ixegiatg, Atvatc À xdXnot, À Suvíust. Explicatius eadem 
Z,92: Mex 5b dpd dvroc tou TlaXAaóiou tov mímÀov 
inl yoúvası Üsivat mapaxeheóerat; Kal cwic uiv ovv gaatv 
ri mo tiv MaAadiwv xá0ntut, of 8i dmh mépouç cb 
Shov cipa, dç Url tot düxviptðeç Ayav, ol 8b dri yob- 
vata d Íxevclac gnat Myet yàp, AX Ñrot ... xei- 
cut, voutéaciy dv t tiv Deiv Mravelg xal Gejsecs Osiva 
ow tov nénhov dvi yoúvaciv Anvaing dytt to nl Mera- 
vila xal Bout, Et similiter Eust. ad l. Ceterum as- 
sentior schol. ad P, 514, èv oóvaat capienti de sinu, 
cui velut imposita habeant quæ dii impertiuntur 
hominibus. L. D.) Affertur tamen ex Eust., iv ĝuvápet 
xal fxeoig. In qua exp. tài lxecía accipiendum esset 
passive, de ea qua supplicatur ipsis. Sed dure hoc 
dici videtur, presertim praecedente subst. Guvdgt. 
Potiusque crediderim hzc duo nomina ad diversas 
expp. pertinere; sed, nisi inspecto Eust. loco, plura 
de his verbis disserere nolim. (Eust. Od. p. 1416, 
42 : On irl noxypdtwv dzsbdato dúhou olxsiov etrsiv 
15, Tara piv besi £v qobvaai xsizat , dvrl to dv ĝuvduer 
$ bxoía e5 quas quid dicant satis intelligitur ex 
schol. locis supra positis. Phrasin Homericam ita re- 
ponit Quintus 6, 310 : Taŭsa piv düavázuv £v vobvaatv 
icripuetar.] Hoc unum addo, eleganter usurpatum a 
Diogene (ap. Laertium 6, 67] fuisse hoc loquendi 
genus. Quum enim quendam á&cwrov poposcisset mi- 
nam, isque rogasset cur a se minam, ab aliis obolum 
duntaxat peteret, Quia, inquit, ab aliis iterum me 
accepturum spero : at vero a te, Üeüiv £v yoúvası xerar 
al náv AWyeuat. Sunt porro et in soluta oratione 
aliqua ex hoc nomine sumta phrases : e quibus sunt 
hæ dum, Elç 4óvo xAlvttv, et Elç qóvo Beat, Pro- 
sternere aut etiam Subigere : ut Bud. vertit ap. Ap- 
pian. B. C. 3, [3o]: Aízip 3b dmistoðoiy r: oùx dri- 
xtuve Tbv Kaicapz, xatastoebauevov thy Kehtiv xat 
dc yóvu xhivavta. [KAlvavtæ dç yóvu scribitur ap. App. 
Ibid. 3, 20 : Tox; &npoxórou; ic vóvo ďepuþe" Pun. 23: 
"Ec. yóvo tè Kapynčoviwv xa1a6alv* 94 : T4» Kapyz- 
&ovitov Dóvaptv iq vivo Bahwv* B. C. 2, 146 : Aypi 
Éüvr, ic qvo. Bauov.] Idem d yóvu thv nóv lEahev ver- 
tit, Aflectam admodum reddidit, in Herodot. (6, 
27]: Ec yóvu chy mov (xtv $ vavyayln. (Quidam 
autem interpr. Prostravit.) Ex eod. scriptore affert 
Etym. sl; 4óvo vtctiv* quod illum metaphorice dixisse 
tradit, significare volentem óx tl; SouAslav av dry,- 
que (ita enim ser. est, non Um quyiy). [Glossam Etym. 
referri ad |. Herodoti modo cit. ipsamque interpr. 
ostendere non zicsiv sed i6a)e scripsisse gramm., 
notavit Valck. Idem contendit JElian. V. H. 3, 17 : 
"ApurvoréAns thv Éavtoü at2(0x qù và Arydusvov O3 toyta 
tl; qóvu mecoucawv, dA inl cróua, dwíenstv aufus 
Wessel. Esch. Pers. 930 : Agla ôi yüiw alvüg aivi 
zl qóvo xéxMrar, et similia tum ipsi tum Blomf. ad 
Pers, : qui ad Ag, 62, Modà mahaigpara xat qutobao7, 
qóvacos xoviavite doeidouévoo ; locutionem monuit sum- 
ptam esse ab re gymnastica, conferens Anth. Plan 
3, 24 : MOwvos 196 dvahua xaM xahhw, & xote Iisn 
Extáxc vuong dc yóvar ox Énsaev, et Pausan. 10, 26, 
4 : Acróxow... nentwaxóra dc yóvu ô Neortóheuog kipe: 
zalet. Adde Phryn. Bekk. p. 40, 24 : El; yóvu mestiv 

gi 


733 óvo 


ixi cov 6n) Bias xAwopéwov el thy yhv' ol 
Bralóuavot pus xAivovsat xal oUx dato. Eç qóvo 
(riv item figurata Procop. Anecd. p. 44, A, Bell. 


LNA dQuygois lv vovdvacat xápn plgvovr: Bajoica. Ad 
quas schol. : "Eyxadwpápavai v epav xal iv toic 
qovaat xMvaaat, óc J)uzoüjusvat, | Idem ibid. 18, de 


avaritia hominum questus addit: Ilas ô' 6mà xóm 
ytipas Éyu móüsv aberat düpet døyupog, bé xev lòv 
4morpipac mvl ĉon, dAÀ' sùlùs puleirar, "Amwrépe À 
yóvu xváyum. Schol. : m deti, vb noppwtépw 5$ 
xvu 90 vówaroz' riüüevat ĝi aÜTx, imi cU dyamúóvnev 
Íaurous , etc. Frequentius invertitur, l'óvo xvýung irpo, 
de quo prov. Suidas: Enl sv éaurobe nov Écépuw 
dYazovcuv. (Conf. Aristot, Eth. Nic. 9, 8.) "Ev 8è 
iml Uv Óytüdveow mupfysty Toig nporixouaiv, inet èyyú- 
tepov tò vóvo. L. D.) 

At vero "Evyóvaet (quod ad verbum sonat In. ge- 
nibus) videtur potius disjunctim scr. esse 'Ev óvaat, 
Sic autem dicitur stella, ut VV. LL. annotant, quam 
Julius Firmicus Ingeniculum vocat, Ovid. Met. 8, 
Nixum genu , Vitruv. Nixum in genibus, Cic. Nixum, 
Manilius Nixam genu speciem. Sic dicitur ab Era- 
tosthene Hercules in celo supra draconem collo- 
catus. Alii Thamyrin esse ajunt, a Musis excæcatum, 
ut supplicem ad genua jacentem; alii Ceteum s. Cetea 
esse affirmant. Vide Arat. Ph. [66 : KuAAtzat dvégl 
ioube elòwhov, vb uiv oír èniotata dp gab elzeiv 
003’ Grive xpépatar xaivos move , dAd piv avtog Ev yó- 
vagy xaÀéoucw «à à' awt” iv yoivası xduvov óxAatovet 
foxev. Conf. 667, ubi iterum 'Ev yóvxstw.. Utroque 
l. Bekk. cum parte librorum 'Eyyóvasıv. "Evyoovac: 
—— in schol. ad v. 575, 618. In iisdem ad 
v. 617 est cum art. masc. tov 'Evyóvaei, 5 'Evyóvaat. 
L. D.] Apud Cic. in eorum interpretatione extat hic 
versus [proxime pracedentes et proxime sequentes 
desiderantur): 'Evyóvacw vocitant, genibus quod nixa 
feratur : vel potius "Ev vóvaew, disjunctim. Ap. Hy- 
ginum tamen legitur Engonasin, conjunctim, 2, ubi 
scribit, Nam qui dicitur 1n astris Engonasin, is The- 
seus esse existimatur, Et paulo post, caput cui ti- 
tulus est Engonasin , ita orditur, Hunc Eratosthenes 
Herculem dicit supra draconem collocatum, de quo 
ante diximus; eumque paratum ut ad decertandum , 
sinistra manu pellem leonis, dextra clavam tenentem. 
Paulo post, Habet enim draco caput erectum , Her- 
cules autem dextro genu nixus, sinistro pede capitis 
ejus dextram partem opprimere conatur : dextra 
manu sublata, ut feriens, sinistra projecta cum pelle 
leonis, ut is quammaxime dimicans appareat. Alibi, 
Preterea Cetea ipsum Engonasin nominari. Sed non 
video quomodo hæc scriptura ferri possit, évyóvaaw 
conjunctim, presertim quum nominativum non esse 
fvyóvaci, (ut quidam existimarunt), ostendat superior 
ille locus, Nam qui dicitur in astris Engonasin. 

l'óvo xadduou, Herod. Internodium arundinis , Plin. 
et Colum. Sed et de vite dictum e Philostr. Her. 
affertur. l'óvaza, inquit Cam., sunt Genicula, et de 
vitibus, et de aristis, et de arundinibus. Herod. 3, 
(92) : Kadduov 9' êv qvo TÀoiov Éxuavov xodevai. Unde 

lin. 16, 36, de arundine a Navigiorumque 
etiam vicem prasstant, si credimus, singula inter- 
nodia. Idem paulo post, Alia spissior densiorque 
geniculis, brevibus internodiis. E quibus manifestum 
fit, Genicula Latinos appellasse 1psos Nodos; In- 
ternodia vero, Inter hos excrescentes culmos. Sed 
Griecum nomen est commune. A geniculo, Genicu- 
latus, ut Radix geniculata, Plin. : et Culmus geni- 
culatus, Cic. (Senect. 15], distinctus geniculis, Et 
panicum in culmum geniculatum, Plin. Possumus 
autem his participiis uti in interpretatione quorun- 
dam compp. quz hanc nominis vóvo signif. , sed no- 
minativi yóvaç secuta sunt : cujusmodi sunt 


yàp towütor À 
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et mohuydvatos. Xenoph. An. 4, 5, 26 : Káhapor vóvaza 
oùx Eyovtes. Theophr. H. Pl. quum alibi tum r, 8, 
3:'Év vois xorivoig xal dw «oi, xaAduow «b yàp qóvo 
xaÓdw:p hoc: 3, 5, 3 : Mia piv ouv toi dívàpow al 
f Ww quvipal, pure Ob th dry xat tÀ reúxy 
Vk c) avotyelv vk vóvacz xal d loss cob tau; Éyetv, 
T" ks s pne aca : A(óexm 3l MK muiv 

tplrov 3 te vic... Tetaptaiouat dl vb víraprov. 
laas Past. 1, 10 : Tpfaac the civ vovdxuv ĉtapuàc, 
de calami geniculis. Hesych. v. 'HAaxáry : "Ev ài 


xotwiie tà vóvava Éyovra, s otdyuv, ús xéAauov. Geopon. 
5, 53, 3, loas de arundinibus : Th Sl dolig putsud- 
piva às Éyew ĝóo ydvara. Alia v. ap. Wyttenb. ad 


Plut. Mor. p. Lar Peis Jl —— s. Palez. Photius 
p. 190, 13 : KugíGia, qà dx civ xodyaoy pata, xal 
Th dx) airo mem & mvs xaloont vs, J| Fóvo 
pro Fætu dictum credidit Foes. ab Hippocr. p. 1211, 

: "Ectxs 8l qóvo ňu. Corrigendum esse yóvov 07v 
jam ab Weigelio monitum Suppl. Lex. Sehneid. v. 
Fóvo. || De loco F'paíac ydvu v. in Tpaŭs. L. Dro.) 

T'óvo gen. habet l'ouv , factum e yóvooz per metath., 
ut dictum fuit. Sic vero et plur. nomin. lava, pro 
yóvva : gen. l'oóvov, pro yovútov : dat. l'oóvest (s. l'oó- 
vesat, metri gratia) pro qovóezt dici existimant qui- 
dam Gramm. [Velut Etym. M. p. 238, 14, Gregor. 
p- 489. Sed opinionem eorum merito explosit Butt- 
man. Gr. vol. 1, p. 229, monens idem forma V'óruo; 
solos uti grammaticos ipsos, ut schol. Arist. Ach. 
1126: K TO) yóvvoç, cui adde schol. Theocr. 
16, 18: Ioppweépw xvíum yóveoc* schol. Eur. Hec. 
336 : "E TO) Yóvuoc, ut omittam quod alius 
ad eund. v. yvu pro ydvvř dictum credidit. Non mirum 
igitur yó pro youvò exhibere libros nonnullos 
Arati 687. Suidas tamen (s. gramm. in Bachm. An. 
vol. 1, p. 186, a9, Zon. p. 449) ponit l'ovówv, vov&zuv, 


o 
et in gl. a Kust. om. l'óv, (yóvuoc). Et Galen. 3, 
369=8, 917 :'Ey' retal edaja ions ó3uvila0at apodpd- 
tarta yóvvoş, et Anna Comn. L5 434, A. L. D.JAlii tamen 
malunt l'oova pro vojvazx dici per apoc. : itidemque 
LN Mem sync., et loóves pro you- 
vives dici existimandum erit. [Non qoóvem, sed aut 
óvasi dicitur aut yoóvesst. Formam t non- 
nullis in libris Il. I, 488, P, 451, 569 repertam cum 
Heynio recte damnavit Buttm. L. D.] Affertur porro 
et tertius gen. sing. l'ovóxtoc. At illud l'ojvazz , poe- 
tica thesi pro yóvata, tanquam a nomin. sing. 
Teves, habuisti in ll. supra citatis. Idem et de "4 
teris casibus censendum est. [Grammaticorum ante 
se sententiam l'ovx; genit. ab nominat. vov ducen- 
tium refellit Herodian. Ilepi pov. ME. p. 34, 20: 09 
yàp tiri. s moo tt (genitivi vovv) uovoaiAAaGoc 
A 190v, doc olovtat ot mpó ludi" idemque similem Try- 
pe de genit. ĝoupðs p. 35, 1. Dor. Formam veatz 
t Callim. Lav. Min. 84, sch. Hom. tamen (Il. X, 
423) citante vooveza : cujus formae exx. de plur. v. 
supra ; sing. habet e. g. Herodot. 2, 80: Meypt të 
atos. Formam zw cum interpr. yovézwv ponit 
esych. inter Fapa et T. Scrib. certe foret yeóvwv, 
si fidem talis forma invenire posset in tam facili lapsu 
m est ab ov ad «v. Prater has formas notanda /Eolica 
Ros, de qua Steph. B. s. l'óv»oi : Tobc 8 IHeopasolc, 
Alohaiç vras , vk aóygpuva Grrdüv, xal Iepparboùs zaho- 
425 baucobc xal F'óvvov ià Bjo vv thy div ydyva vào ol 
Alo; vk qóvarx. Unde corr. Eust. ll. p. 335, 39: 
à ypdpas ci Alohsic Óvesc ol IIcgpeitol 


Aki ó ck 
dBinAouv tè cóppwova, Itpoaibobe bxurobc xalóvvrec xal 
móhw Fówvov map’ aùbtoiç xai yóvvara xal toaŭrá 


Ttva, Scripsit enim vel scribere debuit yóvva vk yóvata 
vel certe yóvva. L. Drwponr.] i * 
ovvæyxwv sine interpr. posuit H . inter Fo- 
mas et l'ovoxóAn. Sorikt vidatur divisim. Fóru, deyxon : 
ut quemadmodum d&yxóv et de Cubito dicitur et de 
locis rebusque figuram ejus imitantibus , sic óvo quis 
dixerit signif. translata. Germani quoque commis- 
suram fistulae cum fistula ea quz crura format an- 
guli vocamus genu. Conf. etiam dicta in F'ovériov sub 
fin. l'evozyxév quidem, ut fuerit qui poplitem ita 
quam duda dicere mallet, non videtur congruere 
analogie, voveroeyxev poscenti. l'ovoxuvle enim et 


7235  Yovuxptotepoc 


qovóxoococ et yovurzerňs non magis faciunt p yovomyxàv A 
] 


uam Sopugópo; stat pro ĝopúànntoç. L. 
1 [Touva yis, ó, 5$, rmn dolore laborans. Hip- 
pocr. p. 118a, D : 'OgoGogayéovetc Tc] 

T'óvuypoc, suspectum esse potest, quod in VV. LL. 
redditur Sterilis, Aridus : quoniam Hesych. post yd- 
vuypov, addit, tù dxapra xal Enpk xeôia. Quibus verbis 
hzc sm ads ‘H Å paragopi dmb taw ytpóvcwv, un- 
x£ct ghévew ufvuv toig yóvaaı* unde videri possit 
in priore expositione aliam quam in hac derivatio- 
"- sequi. " 

ovuxatojemixugros et Fovuxhauezypórva, podagræ 
E nes xq Lucian. Tragoedop. 200 : l'ovxàavea- 
prie A hf sir een a bi yovuxawperixupre Moĉdypa. 
ertitur, Genufraga pernox et Genua inflectens in- 
curva : quasi formari a verbo xÀğy possit xAauc..., 
quod ducitur a xXaíttv, sed frigide admodum con- 
jungi videtur cum yovu : ut, si vitio caret yovu, men- 
dum fort. quærendum sit in proxima syllaba et scrib. 
vuxauaavoórva , Quz genua urendo somnum excutit. 
De quidem et flammis sæpius comparantur in scripto 
isto podagra cruciatus ; xÀzuc autem irrepsit pro xavo, 
ut ap. Hesych. in Aaswwóv, xÀzústuov pro xaóciuov. 
L. Dixponr.] 

l'ovuxYtvéeo, Genu lecto. Kdurrerat ĉl ovo, inquit 
Eust. (Il. p. 669, 3a], £ovtw 5x xal lxecvsuruxx" 8 xal 
yovunetsiv héyetar, xal yóvo xXÍvetv , xal auvÜéruc yoru- 
xÀiwsiv. 

FPovodavhc, $, $, Genu flectens. In Eccles. Histo- 
ria, Toùrov «bv Ostby èmixahoüpar vovuxAwi. l'ovuxlavtis, 
inquit Cam., Qui provolvuntur genibus, et abjiciunt 
se, atque jacent ante pedes supplices. [Schol. Hom. 
IL I, 502. Hrxsr. Codinus Orig. Cpol. p. 22 : Ayahya 
ien Sonan tù A . L. D. Euseb. Vita 

st. 4, 65 : Tóy ivl tie waxoc Bastia... yovuxhivetç 
Aoráčovto. Vita Bacch. p. eg 21: Douiad de xi- 
pas yauige xápupavres. Hasr.] 

Povuxàtala, 5, Genuflexio, Supplicatio quæ fit ge- 
nibus flexis. E Basil. [De spir. s. c. 27, vol. 2, 
p. 212 sq.) Affertur præterea e Cyrillo, l'ovodusta 
bmsphpavos Schol. Eur. Phæn. (293], l'ovrettis £202; 
mpormicyio a' , dva% , tùv olxoðev vouov cíGouca, annotat 
és viv (Dowbuoy Ok yovuxhisiaç atbóvvuw voc Bager. 
Vide aliquid de hac voce et in Fovuret. [Vita Steph. 
jun. in Anall. Benedict. p. 403 : Bahoùsa thv cvv 
qovox«alav, Euchol. p. 753 ed. Goar. : Eòyal «3 yo- 
vuxAwlac. Alia exempla v. ap. Suicer. L. Dixponr. 

pue Genu flecto. Isaacius Porphyrog. in 
Allat. Exc. p. 299; Philo Carpas. in Cant. Cantic. 
p. 96; lo. mon. in Anecd. Gr. vol. 4, p. 280, 5. Boiss. 
Balsam. ad Can. 65 Conc. 6 in 'rull p. 334, E. 
Hemsr. Annal, Benedict. p. 188. L. D. loann. Jejun. 
Confess, p. go, B; Ioann. monach. Penit. p. 115, 


E. Hase. 

f lovúxpotos, ó, Á, Blæsus. l'ovíxporo: sunt of Bhasi, 
pare n pu ape a Th vóvata P . 
Sedol: Ux yàp Bíou; dot pT Th yóvara. 
Et ap. Anacr. ot ĉeùol (Timidi]. Vide Eust. (1l. p. 2 
init. : Enpelwoz è dct te ò "Ez d Ret móZaz 
dgspusveuruxóv dott toù petoxhdler, © doti xirar, B rd- 
cyst xal $ xaB(Lorv, xal Gri tobe oùto ovras im duporipoug 


móbxc xal envixauta 6ouatux, lac tmeiv 
dt un dejes Rue. de apea a sodes. 
Tot of Blawsol. "Avaxoéum Ob xiyonat xal izt edv, 
Eü:pámelo; b dwhp (soot dv cv Mw taúmy xal ei; 

ajena TOU ARE loya iváhhecĝa: (h. e. Calcibus fe- 
nre femur).] Aristoteli Physiogn. [p. 808, 13 Bekk.], 
inquit Cam., yovíxpore: sunt Impuri quibus genua 
trepidant. (Dicit potius impuros s. cinzedos esse yọ- 
vuxpdtouc. De compar. yovuxporerrtoes v. in l'ovuxpui- 


Tepos.) 

[Fovóxpousoc, i. q. yovóxporos. Photius : haras, 6 

yovúxpauaog. ] 

Fl'ovuxoerttpoc , ex. Aristot. H. A. 4, cap. ult, affertur 
ro Eo cui sunt genua planiora. Aristot. locus est 
ic, Kal byposapxotepa Bb vk OX väv d , xal 

TEDE , xd a xvňua Aemvóvtoat* Gaza, Caro 
quoque humidior est feminz quam maris, et genua 
planiora , et crura tenuiora. Sed hanc quoque vocem 
non immerito fortasse suspectam quis habeat; pos- 
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sitque suspicionem adjuvare litera w, quippe quie 
locum in hoc compar. re non videtur. [l'ovuxoo- 


Tutox nunc restitutum ex codd.] 
óvuov , Geniculum , GL} 

Fl'ovoresí , i. q- yovureréw. Heliod. 9, 453 (?).] 

l'ovérico;, Demetrii gramm. cognomen in schol. 
Hom. ll. ©, 233, N, 137, et ubi qovuzsole scriptum 
O, 683, indicatis ab Schaf. Secundo loco lovvmrsuc 
"t cod. schol. Basil. ap. Valcken. ad Herodot. 
5, ga. 

Fowmerío, Genu succiduo procumbo, In genua 

cido, Accido ad genua alicujus, s. Procumbo. 
Redditur yovvreri uno etiam ve Ingeniculo, de 
quo dicam in l'ovw&Zouat. Eust. (ll. p. 129, 20; 1171, 
44] scribit ex Hom. verbo l'ovwdZogat posteros ejus 
excogitasse hoc l'ovwumstsiv, componentes e yóvo et 
név :a quo mérem derivatur míxrew, sicut pirtev a 
pérew. Quibus addit , AxaAoífex, è oóvtp xal $ yovuxhı- 


cla GvéuacTat. Construitur porro cum dat. personz 
hoc verb, l'ovwzsz& : habetque hanc constr. ap. Matth. 


[17, 14; et Joseph. Genes. De rebus Cpol. 4, p. 5o, 
A : Aù ôt yovunetiiv Gdxouaw 5 "Iyvávux. L. Dazp.]; 
ap. Marcum autem, cum accus. [10, 17], Fovvrs- 
thoas aUTów. [Hesych. : F'owwmzvei, mapaxahesi, óét- 
tat, lxecsóer Etym. M. p. 238 extr. : l'owvécoyat, 

vnsrÁcw. Arcad. p. 149, 27 : loum, tò yovureri. 
Sine casu Polyb. 15, 29,9 : P^ tmáost YovurezoUga 
xai papyavzbousa mods tàs Üsác* 3a, 25, 7 : Fovumetiv 
xal vuvaoukóptvoc. Matth. 27, 29 : lovumerýsavtes ču- 
mpocüev abo). L. Diwpoar.] 

Povuzerhs , ó, $, Qui genu succiduo procumbit (ut 
loquitur Ovid.), In genua procidens, Accidens ad 
genua alicujus, s. Procumbens. Synes, Ep. 57 : Kal 
mgri xat yovurerhs Ixéenc vevéusvos, Eur. Phoen. [300] : 
Fovoretti; pac mposi c', dvat. 

[Tovuza , 4, Flexio genuum. Theod. Prodr. Ep. 
f. 152. Axor. Eustath. Opusc. p. 105, 62 : Tès peusis 
yovuneráoes. L. D. Theophyl. Grets. p. 399, C : Tès 
ovvio , & Bc. Hase. 

ovýreroç vox nihili. V. "vónsoos.] 
l'ovuxtzói  , adverb, a Fovurerhs, q» v. Schol. Eur. 
Phoen. l. ibi cit.] 

[F'ovdnc, i. q. qovoti)c, Geniturz similis. Hippo- 
crates qui dicitur p. 190, G : "Ev toist yohwbest xod 
vapxy dne &iaBioUex cuixok yowoåea, pufwðix, xal 
móvov mepi Trgov duxoiovca, xal odpa ojx tbüAUTwe lóvta 
lc Übpurx droreheutë ix civ xowbruv. Repetitur obser- 
vatio p. 222, E: Toist yoluoótst xondin ta aane y pi- 
xpk muxvk QuididoUca vowuótx, uixpoigt uutguósct, rovov 
mgl và Aemróv mowouca xal oùx tüb)vex lòv, d 
D ix tmobrwv dmortlsvii. Ubi leg. yovwôca. Vide 
dicta in Fovoei®hs. L. Dixponr.) 

(Fow, óplyavov , Origanum, Hesych.] 

VoorAav5c, 6, Á, q. d. Luctivagus. Nonn. [Io. p. 27, 
6] : l'ooxXavés; dapwaio. [Lexicon Septemv. ponit 
etiam a l'ooz)&vx , tum simulans, hypocritaz epi- 
theton, Nonno,» eundem haud dubie locum signi- 
ficans. Leg. voorAavác cum Heinsio Arist. Sac. p. 
346. L. Dxpoar.] 

léx , 6, Luctus; ut ezvytolc yóoc et xpuepòç 50; ap. 
Hom. (Kousphe ydos est Il. £2, 524, Od. A, 103, A, 
212; E non inveni, sed quod HSt. fe- 
fellisse videtur, Od. P, 8, Kħavôpoð te cg Y yóorá 
*t Ĉaxpudevtos.] Et ph pot yóov čpvvðt Od. P, lesa In 
Epigr. (Christod. Ecphr. 161] : Fóov av230u62, [La- 
crimas stillans : qua signif. Aspasia ap. Atheu. 5, p. 
219, D, a Wakef. cit. : Bàrpápwv 8è nésev Ox 
dückf wx. Ap. Hom. qoo; et quæ ab eo ducuntur sem- 
per signif. aut Fletum, ut est in Gl. Téo, Fletus, 
aut Ploratum et Ejulatum , quo referri potest gram. 
ap. Bekk. An. p. 1095 19o , quod inter voces /Eolicas 

nit, explicans xiaufpóc : ut male HSt. reddiderit 

uctum , quod voc. si uspiam dicitur de fletu, dicitur 
improprie. Prioris signif. luculentissimum ex. est 
Od. A, 758 : Xyíüc 9' doce 601. Ceteri loci plerique 
vel — gom ne ponam; velut p 
14 : Merk &f agi Oisu ydav (us gE Ĉeúovto dpa 
Got, ĉebovto ptr eis v md otov yap mdlsov 

X maps gdbot. Toist Bi Tinsin, diwoj dz pyt yóo:0... 
Xaipt uo, 9 IIérpoxàa , xat stv Atao Sóuow. lb. 108: 


-~ -~ V 

737 l'ogya« 
To 8b näo bp’ (uapov Der qdot0, 

toio gv, echte, Ild- Q, Ta: Kiyev 8 ivoniy 
qe yóov te' raides ulv muro dugl —y p» lsóobev 
aj)rc jáxoumtw spat! dgupow* 507: TẸ 9 dpa murpic 
bp’ (ptpov ipoe vóoto* ... airo "Ay Ul, xXaitv fdv ma- 
tipa... vir ixl. fa dots terdometo Dic Ayek" X, 
51: Oing ò zy y9ow, quibus verbis subjiciuntur 
initia nzeniarum ; Q, 723 : Tho £' 'Avápoudym hevxw- 


Mevag Žoge to... "Àvtp ; ån’ alivo; vfog dÀzo etc. cum 
similibus aliis. Quod si vera esset Eust. Il. p. 648, 


18; 1370, 65 sententia, yóoç esse voc. &woparont- 
zomyuévov, cujusmodi vocc. non possunt nisi ab vo- 
cibus sonisve fingi, Ploratus signif. princeps, minus 
propria existimanda esset Fletus vel Lacrimationis : 
quze sane illius opinio est Od. p. 1516 extr. (ad A, 
158): "Ox: Edvnss vóov elmu dvcl toù Érravat. «bv Opi- 
vov, èndyst mpho Épunvtizv tò Eytüs ò’ dat yéow, ix 
TX) petà Baxgmv Ügfvou. "AJXXu ykp où yorar öplahpds, 
ú; vot xal ò (Od. A, 801) KAav0poio eris qus ĝa- 
xpudevtos. Sed in hoc ipso maxime falli videtur, quod 

auðu esse oculorum putat: quum xAaíew ad vo- 
cem haud dubie referatur et voc. sit Gvouacomeroty- 
pévov, singultum imitans flentium : quod comprobat 
tum vocc. item dvouacortmotmu£vuv xAdLuv et xiayph 
similitudo, tum usus Hom., dicentis xÀaíttv Auox , 
ut dicit Ata xexóttv. Quare qui loci Homerici xAzu- 
Ouàv et ydov habent conjuncta, contra quam credidit 
Eust., 469v, ut opinor, docent esse oculorum. Cete- 
rum vehementior lacrimatio quum multa esse non 
soleat, ccepit voc. notionem Ploratus et Lamentatio- 
nis cum lacrimis conjunctæ complecti. Eaque signif. 
quum ap. Hom. frequens est tum sola dominatur ap. 
tragicos , nisi quis exceptos velit locos hujusmodi ut 
Soph. Tr. 1199 : Fóa è pnõèv eloltwo rae DX 


dacívaxtoc * Aj 579 : Ms) èroxývovs 
doc vss tell Ksch. Choeph. 449 : Mohbĝaxpuv 
jav. Pindarus, bis usus voc., eadem utrobique 


ignif. dicit: Pyth. 12, 21 : AUAGw teye náupwvov 
uox , Éopz tov FügudAa; ix  xapmaAuidHw yevówv 
Xpuigütvea cuv vreci pauio » dyxtav vÓov* 3, 
103 : "DQostv rupt xaduevos (Achilles) ix Aavzóv ydov. 
J| óc; adjectivum agnoscere videtur Hesych. : loo; , 
ügzvos 3 0onvnrudc. Sed üprvmrods ad omissum yozgi 
retulit Albertus. l'óo; confusum c. Aóyoz v. ap. Ly- 
cophr. 3o, schol. Soph. El. 375. L. D. Porson. ad 
Phæn. 1329, 1355; Markland. ad Suppl. 1143. C. 
vópos : Porson. ad Hec. 685. Scuxr. C. uóvx : Kust. 
ad Suid. v. loepóv. C. vóoc : Theogu. 1025. Bekk. 
L. D. C. zóv : Spitzner Obss. in Quint. Sm. p. 233.] 
oopápos, Luctiferus, GL] 

T'óoz. Oribas. p. 165 Matth. : Ot yov nahawl xoi; 
Sülwtai, logdôaç dcüitw mageiyov' lios òè mp 
UmáAAaLe Tiv T , xpía E Conj. Matth. ex 
interpr. Rasarii loge, quod sit gymnaste nomen. 
L. gg 

[Tópaua, Gorama, regio Arabum Scenitarum, unde 
gentile l'opauzv , utrumque ap. Steph. Byz. L. D.] 

t pe. Raphani, Hesych. inter l'opyó2a 
et l'opsivs. Referenda eodem videtur ejusd. gl. Io- 
párou, 3:tvóv* ok Bb bovis. L. Dix». 

toc, Guvtoz , locus Phrygiae ap. Strab. 12, p. 
568, Antonin. Itin. p. 205, ubi v. Surita. L. Div. 

T'óg6opx , tózos tig, Loci nomen, Suidas. L. D] 

Foprh;, dos, $, idem fere quod Topyó. Zonar. 
p. 448 : Topydôsç, al Géerowat.] Fopydwv , Hesych. e 
Soph. Dædalo affert pro &Xuíóuv a pri [Ad 
quod, collata Zonaræ interpr., intelligendum vide- 
tur dearum : Salm. enim Plin. Ex. p. 915, a, A, 
quod explicabat Celoces, quamvis per se non sit 
falsum (conf. enim l'opyózAouc) , tamen est repudian- 
dum propter usum voc. à in hac signif. ab So- 
phocle, ut infra dicetur, alienum. — || Juno vel Mi- 
nerva. Lycophr. 1349 : Tòv 4j xaX ggpuv F'opykz iv 
xÀWoou sv xaÜwowctt. Quod scholl. interpretantur 
partim f igszowuca oóóow mzpk thv vopyótrza et de 
Junone accipiunt, partim Minervam «c» lopyóva, 
Thv èni tò otros Dyousav zò yopydvewv. Et pro oes 
est ap. Phot. in Lex. : IDéxiv lopydõos, sv ĉodévra 
mÀóxauov he Topyóvng "Aeripons t5 Knpiws xaü' êv 
ygóvov Kgei "Heaut aveeazodctuatv ele Aaxtõaiuova, 


vont Gà. A (vx coítou dcPr, 


B 


D 
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Avtos Á máu dzdpivtoc pein. Quem 
describens Suidas l'ogyóvoc rae pro Fepyále, 
consentit autem in nomine Asteropes et cum Photio 
et cum Apollodoro, qui Steropen vocat 2, 7, 3, 
cui Aeropen substituebat Heynius ex Pausan. 8,44, 
7. Verba IDiéxwvv l'opyáSo; tragici sunt loquentis de 
Meduse cincinno, de quo v. Pausan. 8, 47, 5. 
Gorgadum pro Gorgonum scribunt etiam libri non- 
nulli Plin. N. H. 6, 31 : Duarum Gorgonum cutes, 
vitiose, || l'ogyá2ec, Gorgades, dicebantur insule 
contra “Eonipov x£pz;, prom. Africz, sitm, teste 
Plinio l. d. : « Contra hoc quoque promontorium 
Gorgades insulæ narrantur, Gorgonum quondam do- 
mus, bidui navigatione distantes a continente, ut 
tradit Xenophon Lampsacenus.» De quibus conf. 
Salm. l. c. & L. Disp] 

[Vézy&so;, é Gorgasus , f. Machaonis ap. Pausan. 
453,10; 4,30, 3. || Per jocum Aristoph. Ach. 
1131, Lamachum, cujus Xenophanes pater fuit, 
Aduayov tov Topydoou vocat, ut 567 voryoAópzv. L. D. | 

ópysta, Hesychio sunt zposwrtix, Larva et pop- 
poÀóxsur : procul dubio ab efficto in ipsis capite 
Gorgonis. [Schol. Plat. p. 464 Bekker. : Moguouxsid 
act Th tiiv Üroxgrrüw mpóawma , 8 Augue yópyewt xa- 
don. Suid. : l'oppa xv yópysua) mapà Auptuust tk 
ziv n. mpoctortix tv qis oxnvzc Toa vob. Etym. 
M. p. 238, 46 : T'opytia, tà Par mpocumtim^ Évwwi 
popuokoxsv. Eod. accentu Poll 1o, 167 yopytiov. 
L. Dixponr.] 

Fépytvoc, &, ov, map thy l'opyo dicitur, Qui est 
Gorgus. Od. A, [633] : Fopysiny xegas3v, Getvoio re- 

bo0v, Gorgonis caput, monstri horrendi. Sic He- 
siod. beut. [237]: Eni && ewon: xapyjvow, Topyeiow 
èdoveito péyuç péos. [Hom. I. E, 741 : 'Ev ĉé za 
Topysin xepahh, 8ttwoio neM»pou. Hesych. : Topyein» 
xepakhy où thv Topydva ixXrntíov , AAA yopydrytá twa 
xal póbrtpov, "Haiozoc 2è mAavrürls dvézAactw ix vobtuv 
qh mpl T Ilspoia, Gri dnéreme thv xepakhy l'ogyóvoc: 
TÀ yàp mpl thv Aavdny xal tov Mepoéa xat tàs l'opys 
vas rna d oùx olà:. Esch. Eum. 49: OL? adre IR 
ylos elxágw cóxotx. Nonnus Dion. 4, 391 : Alyóx... 
Voeyelp xouduav Cpibvievet xapfw 32, 168: l'opytluv 
mÀoxduuev Óounbtag blxos* 47, 560 : Baccxoióww 6l 
Spar Topyelp fpocény perduevpov ónwriv. L. Dix.) 

l'opytówo , Gradum cito, Velocius gradior, Festino. 
Hesych. enim vópysusov exp. vdyuvov, axtuaov. [Sym- 
mach. Eccles. 10, 10 T régi iius 
Epist. p. 244, 15: Mohs piv BAzo yo voug 
mw ny et p. 245, 17: "ANo Pn Lu Tek 
ÜuwoBixy Öso xavk che dypurviag vopytuouévov. Hase. 
Ap. eund. ep. 4, 1, p. 460 : l'opyoveusov, fva ph Bw 
ptis, reponendum vóprsucov. L. Dixo.) 

(Féprn , ñ, Gorge, filia Oenei ap. Lycophr. 1013, 
Nonnum Dion. 35, 84, Apollod. 1, 8, 1, et quos ad 
eum cit, Heynius. || F. Danaes ap. eundem a, r, 5. 
Conf. etiam in l'ogpozi. L. Dixponr.] 

[Fopyín, Agilitas, Gl. Nisi scribend. F'ópyeua. V. 


Toeyovía. 

I <, 6, Gorgiadas, n. pr. viri Spartani ap. 
Bæckh. C. Inser. vol, 1, p. 630, 16. -vo- L. Dix».] 

looyiitio , Gorgiæ more loquor, Gorgiam imitor. 

Philostr. V. S. p. 493: Kal 'Avátow ê? moa ai ziv lau- 
Gal vogpidLav* p. 501 : AXX Buug 0051 Gerralol aopiac 
udov, DX (atov dv. Oerrahig pixpat xal paltouc 
nóhes, dç Topyiav épõioat tò Arovtivov* p. 604 : “Ore 
Bi ipuyetuv de &idskw, immudLovet dpxec xal ti- 
tom: Ep. p. 919 : 'O yov. IDi£eow. xat slg tàs (Séance 
qiw cogiztus letar xal obre c. l'opyía mapinar TÒ Éxvxoo 
duevov yopyulew. Et mox : l'opyio te Qauuartat 3eav 
dowzol qe xal mÀswrro: mpirrov uiv oí Gres iav 
"Xv, xxo' ob «b pee qopyiítety. čnwvupizv 
loye ... xm Alzyivrs Bb... òx dxvtt vogyiiis. dv tõ 
mept Gapyrhiac Moro. Scav1D.] 

qum arm Gorgias, n. pr. viri, cujus notissimum 
exemplum sophista Leontinus; alia Gorgias ap. 
Menandr. Stob. vol. 1, p. 144, vol. 3, p. 256 Gaisf., 
Lucian. Dial. mer. 8. oin. c. l'opyiónc v. s. illo. 
-v= L. Dixponr.] 

[Fogyíónc, 5, Gorgidas, n. pr. viri Thebani ap. 
Plut. Pclop. c. 12, 13, 14, 18, 19, Polyæn. 3, 1, 2, 
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Aristid. vol. t, p. 496. Sepius corruptum est in no- A 


tius Gorgiæ nomen : v. Diod. 15, 39, 5o, Polyæn, 2, 
5. -.- L. Drsponr.] 

[Fopyletoc , a , ov, s. 8, $, q. d. Gorgiacus. Xenoph. 
Conv. 2, 26 : Topyelog fhpaci. Dionys. H. vol. 6, 
p. 760, 966, 16 R : Eyúpaci toig l'opyulou* p. 1033, 
7 : Th ütazorxk qà l'oprtux tauti, Phot. cod. 168, p. 
116, 14: T» qielo ognpdánov. Schol. Thuc. 1, 2 
et 144 : 'H. Topylsos waptowag. Plerisque horum Il. 
libri 'óeriog vel Fépysws. Aliter vitiosi sunt, notante 
Lobeck, ad Phryn. P 371, libri Synesii p. 229, B : 
El ài. pé xt xal duy pàv slxtiv xal Fopytaiov* et p. 271, 
C: Ast ydo mi xat év toútow yug plv slixeiv xal l'opyaiov.] 

ogytviov. V. l'oovóviov.] 

dpyiov, tò, Gorgium, n. loci in Sicilia ap. Dio- 
dor. 20, 89, ubi varietas l'ooyóviov. Tópytov, montis 
Siciliz nomen , esse madi Lia m Ortelius. L. D.] 

Foptioxrtw, 4$, Gorgippea, urbs Bospori Cimme- 
ril Stcph. Byz. : s ti nós Xwiudk. Scrib. 
Vopyizzzu, it. ap. Strab. 11, p. 495. L. Diwponr.] 

mre, Gorgippensis, gentile a l'ozyézmtux, 
q. v. Numus apud Eckhel. D. N. vol. 3, p. 339 : 
roermuzow, Steph. Byz. : l'opyézzux .. tò vdv Pop- 
quenuóe. Serib. l'oegyeerióc. L. Diwponr.] 

[Foprizm, 4, Corie e, urbs Scythiæ finitima. 
Steph. Byz. : Zóvàu (debebat Xívóuxog), móAu, mpo- 
oey tÀ Xxoüín, Dyousu Aquíva* Enor 6E Topyimny xa- 
hajau Scrib. Topyirrnv. L. Diwponr.] 

[Topyinma. V. Topyinneta.] 

[Fogytzzióaz, $, Gorgippidas, n. pr. viri Spartani 
ap. Boeckh. C. Inscr. vol. 1, p. 623, 12. L, Dim».] 

[Fépyeremoc, 6, Gorgippus, n. pr. viri ap. Dinarch. 
C. Demosth. P 95, 36 : Tò yaxa iv dyopë otňca 
BipieaZny xal Xdrucow xat Dóoyurmov robe iyOictouc Tu- 
giveouc. Conf. Polyzn. 8, 55. Ab eo dictam Gorgip- 
peam suspicatur Eckhel. s. l'opyézmeia cit. Alia nomi- 
nis exx. sunt ap. Hippocr. p. 1202, A; Boeckh. C. 
Inscr. vol. 1, p. 625, 661; vol. a, p. 157; Anth. 
Pal. 7, 507. L. Dixponr. 

Fopyls, $, Oceanis. Affert Hesych. et l'opy(2s pro 
'Dxeavt2ec. [|| F. OEnei, conjux Andramonis, qua 
supra l'óer», ap. Hygin. Fab. 97.] 

i opyiww, 6, Gorgio, n. pr. viri Spartani apud 
Beckh. C. Inscr. vol. 1, p. 618, 3o; 623, 23; Ere- 
triepsis ap. Xen. An. 7, 8, 8, H. Gr. 3, 1, 6. ï L. D.] 

[Topy $, Gorgoleo, n. pr. viri Spartani ap. 
Plut. Pelop. c. 17. L. Dixponr.J 

l'optólono;. V. T A 

f ty ,e un ta Duas ap. Aristoph. Eq. 
on quam ibid. [1177] et qo6ss1s:2d:1» nominat, 
“ngitur enim e capite Gorgonis habuisse galeam : 
vel potius caput Gorgonis in cono. [De forma v. Lo- 
heck. ad Soph. Aj. v. 175. Awor.] 

VopyoMógac , é, [vel forma vulg. T «,quam 
certe exhibet gl. Etym. wi inserta : urrisano : 
To SOT, É qobrpic maok tò logyo xat Aópos $r 
ut 3 5 Kapir ap; Aristoph. Ach. [557] 
epith. est Lamachi , ‘lò Adpyay', lo flézov devpamkc, 
Boina, œ qopyológa, pavel” i. e. 6 inl tõ Adpau 
qis nepixepahalag xal tis doničos Fopyóva fyaw, He- 
sych. [ubi est åzò toù Adyou c7 mepux. xal sig damizoc 
ni opyóva , J|» im" aer slyev 6 Aduayog, (va viv Aduz- 
yov simn" leg. Topyóvoç, quanquam. nondum sic om- 
nibus, ut videtur, persanatis], attestante et Schol. La- 
machum habuisse £vcezumoy£vey dv th doni: l'opyóva : 
atque adeo ipse Lamachus ibi exauditis verbis ejus, 
qui opem ipsius implorat, inter alia dieit, T Io 
ov! Üreretoev èx toù adypatoç; nimirum qopyóva appe 
lans «^v vopyológav mtpuugaÀairw, quam per jocum 
poeta paulo post uopuóva vocat. [AsuxoAógas et sim. 
rmm Valcken. Phoen. v. 120, ab Schaef. eit] 

opY ,$,i q. daç, restituendum vide- 
tur it Les Rog. Ms irme ad Hesych. vol. 1, 
c. 851, a: I^ , 6 ieierodk, sive ap. Zonar. 
p- 447 : l'opyóMomoc, émiberixóc. L. Dinn.) 

[F'opyóva, ns, $, Gorgona, n. pr. mulieris ap. Lucian. 
, Dial. meretr. 1, ubi est Deje nom., l'ozrévav acc. , 
, et Topydvy dat. Formam l'opyóvav pro F'opyóva Ix ôv- 

yatépzv et sim.) præbet Suid. ed. Mediol. s. l'ogyó- 
vwtov. L. Dixo.) 
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Fl'opyóvtwx , forma possessiva raph thv l'opyóva , ut 
Lat. quoque Gorgoneus : veluti decépec, Stelle Gor- 
Sete ap. Proclum in Sphæra : in sinistra nimirum 

ersei manu , qua Gorgonis a se occisæ caput tenet. 
[;Esch. Prom. 293 : Mpòs Fopyóvex neðla Kwstivrc, 
qua habitari dicit a Gorgonibus.] Apud Plut. vero 
Themist. [10], Tòv vogyóvttov dxoXMc0x: dzh TZ Ond 
To dydhuatos, puto scr. potius «à qopyówtww, q. e. 
r yroa s. l'opyoos èxtózwua [et ita cod.]: id enim 
ènt Tò avzüoc iveydpaTrow ToU dydàparoç TT AÜTYüc, 
re mohsuteig OTürv xal gobrpüc* nisi forte cum «v 
l'opyóviwov sub. Aóoov : nam et in vertice $, cono ga- 
lez; , qux ei imponebatur, caput Gorgonis effinge- 
batur : unde et spa ab Aristoph. cognomina- 
tur. [Tzetz. ad. Lycophr. 1350 : TÀv irl tò etio 


Éyoucaw «b lopydvstov (Minervam). Itaque ap. eund. 
838, '0 Brera Éxsivoz tis "AUnvüc sr ane t opyóviov 
ix", scrib. videtur Fopyóveov. lo. Laurent. De 
mens. 4, 17 : Aù soro (quod l'ooyo sit 4y£pa) èv toic 
copoAovot, flas dyyhúpsoða: F'opyóva , dvrl toù Thv ut- 
av. Cod. Par. vopyóvow : quod esse videtur yopydvwv. 
socr. C. Callim. p. 382 : Pùopyds é tò l'opyovtov bpe- 
Aóusvoc, ubi Topydvetov restitutum auctore Suida v. 
Quas et Uovorós (Photius enim p. 649, 23 male 
per :), cui adde qui eodem referendus Eust. Od. 
p. 1704 , 37. Sic monum. Att, ap. Boeckh. C. Inscr. 
vol. 1, p. 242, v. 36 : Pán]... èp $ tò F'opysvevov. 
L. D.] Alioqui yopyóvs:ov, ut uoppoXoxstwv , generalius 
pro -poswmtiov etiam ponitur, ut yópystov supra : 
quum proprie Larva sit Gorgonis caput effictum ha- 
bens. [Poll. 4, 115, de supellectile histrionum ... 
yóvewv, Sed vox omittitur in cod.] Apud Suid. in 
Ms. etiam Cod. properispwmenws scriptum Popyovtiov, 
z iov: sicut et yopysīa nonnulli scribunt pro 
yopytta , et poppohuxsia pro poppohóxsa. 

l'opévz, etiam, si Suidæ credimus , vocatur l'opyo. 
[S. Fopyovsiov : Kat Fopyóvm $ Fopyó. Idem paullo 
ante, ubi l'opyiv Kust., in ed. Med. l'ogyóvz. Conf. 
Malalas p. 36, 13, 19; Chr. Pasch. p. 71, 73; schol. 
Lycophr. 846; Tzetz, (secundum libros nonnullos) 
ibid. et ad 836 seq.; Eudocia p. 336; Herodian. 
Epim. p. 17; schol. Lucian. De dom. c. 19, ubi 
Togyóvat, et, quem Schaf. cit., schol. Eurip. Phoen. 
459 Valck., q. v. (456 Matth.). Dioni Chr. vol. 2, p. 
356 formam, que precipitate tantum setatis scripto" 
ribus usurpatur, exemit Meisk., confirmante cod. 
Conf. variet. scr. Strabon. 8, p. 487. L. Dix».] 

[Gorgonia, Corallii nom. Plin. 37, 59 : « Gorgo- 
nia nihil aliud est quam corallium : nominis causa , 
uod in duritiem lapidis mutatur; emollit maria; 
ulminibus et typhoni resistere affirmant. Ganizeam 
eadem vanitate inimicorum ponas efficere promit- 
tunt. » (Gonicam Index. Mss. h. l. discrepant. Reg. 2 
Goniem. Colb. 3 Gonim. Edd. vulgo Genianen. Hann.) 
Salm. in Solin. p. 63, D, locum sic emendat : Mue- 
tatur e molli marina, Gorgonia, inquit, ideo sic vo- 
catur, quod e molli marina dura fit et lapidea extra 
mare posita : "EZ ivaA(ou pahaxo ddAtov yevópevov dros 
Adieusat. Omnes tamen libri, teste Harduino, habent, 
Emollit maria. Plinii mentem satis accurate expressit 
Marbodeus c. 22 : «Et sicut scribit Metrodorus, 
maximus auctor, Fulmina , i pues tempestatesque 
repellit A rate, vel tecto, vel agro, quocunque ge- 
ratur.» E Plinii autem sententia, inde factum no- 
men, quod in duritiam lapidis verteretur, uti iis fa- 
bula ferunt contigisse, qui Gorgonis caput inspice- 
rent. Sic explicat Harduin. Paulo aliter Eustath. ad 
Dionys. 1103 : Tò ĉl xoupáhtov to tc l'opyóvos alpa- 
zo; dmocráLa: pulróstar, de' fe, ola xópnc oane, $ 
xow T Abe èvexdhwsev, Et Fopyix quoque appella- 
tum. Nomen id a Metrodoro Pon est, si Solino 
credimus. Salm. l. c. : Gorgonia et Gorgia idem; 
illud dzÀ tře Fepyóvec, hoc dzà cz« l'opyouc : unde 
ap. poetam, l'ogrtí» xe2233, óewoio € Saraceno 
in Dioscor. 5, 139 est Gorgonias, non Gorgonia; ut 
Bodæo ad Theophr. p. 420 est Gorgias, non Gorgia. 
Jace corallium in Persico mari appellarunt, teste 
Plin. 32, 11. Act] 

[Fogyovía. Nicomachus Phot. cod. 187, p. 143 sq. - 
TegazoAovosot (thy spidZn)... V'opyovizv , Popxiav, 'Tok- 

ga 


` 
m  yopyès 
exuow. Vide etiam Gorgophora. 
Dianei Naz. , quem v. Or 8, p. 218 sq. ed. Bened. 
L. Dino.) 

[Foprowàc, dos, $, Gorgonias, herba. Damasc. 
Phot. cod. 242 , p. 340, 10: "Ort Duty ó Xc&5poc tt- 
68c0u: F'opyovudón Borávrv, Te alvar thv gav éveixpuc 
bpolav maphéwp shy xepakhv iyobon xatnpey Bpuxwv- 
telos mÀoxduow. L. Dino.) 

[Fopgyóviov, tò, Luna, in Orphicis. Clemens Str. 
5, p. 676 ed. Pott. : 'Emyévng iv yen UK 
mousse; TR lêklovea map M vÍpevor Paot 

jvoy. (SwoUv) Thv atixjvny Sik «b dv ari mpóawmov. 
ndicavit Kall. || l'opyowiov, Lithospermum, Diosc. 
Notha 3, 158. l'opyiviov, Eryngium, 3, 34. Bozss, Utrum- 
que scrib. esse w» monent Angl Salm. De 
homon. hyl. iatr. p. 78, b, A: « Ab hoc effectu, 
quo pollere creditum est eryngium, sistendi ac defi- 
gendi gregis caprarum, sumptum ab una in os, yop- 
yóvwov etiam appellatum. » Addit idem ex Neophyti 
Gl. Ms.: H , 9b 8b pyy, ol ê? yopyóvwv. 
Ipse addo h. Psell. Ms. Admir. lectt. medico- 
phys. Lambec. Bibl. Caes. l. 7, vol. 7, p.478 ed. Koll.: 
Adyar ôt (Africanus) spl. toù ovíou* móx ĉi iot 


«duro Únóytos 7k vod * Miye yov, e tiris xópn mAn- 
alov aùrti< , úc Appoditys vómos, auurhaxein, éveurtw Pri 
thy Giay fj mda xal tò ywópevov mipuipyue ép. — [| V. 


Fopyóveoz. L. Dix».] 

l'opyóvio , $, Gorgonius, n. pr. viri ap. Liban. Ep. 
16, 1264 , ubi v. Wolf., 1306; ap. Malalam p. 326, 
4, Chr. Pasch. p. 515, 17, Isidor. Pel. Ep. 1, 59 et 
6o. L. mne " eren EN 

F The, 5, cogn. loannis cuj m ap. Joseph. 
Gee De reb. Cpol. 4, p. 48, B: Fopyovimn "Indv- 
va. L. Dino. " MEN 

opyovotiósc , é, 4, Gorgoni similis. n. Antiq. 

cui Bandur. Imp. Orient. vol. 1, p. 7, E : l'egyo- 
voridei, xspadal. Et ibid. E : "Exávo tüw yopyovotióu. 
L. D. Forma Denis ap. schol. Eur. pos 146: 
Tõv Ape Uyow naptyóvtwv tois čp uois opyovõi= 
eç. Et thia n lum rhy neam ibidem ubi 
ceteri qopqGibte dxoGAÉmuv tois čupas] 

l'opgyóverroc , é, 4, In tergore Gorgonis caput pi- 
ctum habens. Lamachus Arist. Ach, [1124] puero 
suo dicit, Péps &eupo yopyóvurrov dam(Bo, xóxhov" quo- 
niam, ut dictum est, habuit iveerumwpévmy dv t 
denà: F'opróva , sicut Agamemno ap. Hom. et Her- 
cules ap. Hesiod. 

[T «, 6, f, Celeriter navigans. Zonar. p. 
1712 : T'ayvr)dov, voprunówv , vxyuntiówv vri. Leg. 

)dwv. L. Dix». Const. Man. Chr. p. 82, 83, 84, 
126 (—68 , 69, 104). panni 
Fopyoroug, ó, Á, Qui agili pede est, Velox. Man. 
Philes 6, 1, p. 236. Sravv. 

[Foprópngoc. Harpocratio lIzol guai ĝuvápewv ap. 
Salm. Homon. hyl. iatr, p. 78, b, B : "Hoorpov. fo- 
tém èarlv ús xaham quouávm, dxavÜmóne, f| xal 
voeráenyos Méystar. Ex iis quae dicta sunt in l'opyóviov 
sponte pene prodit scr. esse yopyópuyyos. L. Dinn.) 

Fopyic, h, àv [et 6, 4. Procop. Anecd. c. 16: 
"Emwwosiv dct àv fodAorto yopyòs udXura (Amalasun- 
tha). L. Dix».], Velox, Citus: vel Agilis, Facile 

ilis, Versatilis. a in er : out 
Hermog. sane copulate dicit sọxivytos xa inira 
Aé40c* ap. quem est et vogy*x Bvüp.. [Dion. H, vol. 5, 
p. 133, 5 (De comp. verb. p. 266 Sch.) de perio- 
dis orationis : “Orav tüv xdv tò plv Boxyórapov 31, 
TÒ Bb naxoórsgov, xal ^b piv atriy T b ài 

órepov. Et de o rr agn ust. 1l. P. 49. 
26 : llapaGouxby è Moiwopévm , yopyóvıta v éd 
h ud gat maruviivai p. 1098 , 37 : To dos tò 

v Tc mapabohzg iv vip "Hort md m Od. p. 1740, 

:"0n nepi témou ipamo tò Tis yñ, ti ĉi- 
poc, tives dvépeg èyyeyáanv ; Saepius sic etiam schol, 
Hom. Figurate item de humoribus corporis Synes, 
De febr. p. 136: Ol yupot yopyol xal xivouptvot, et p. 
138 : T. of y.] Frequentius rebus animatis tribuitur, 
et exp. non solum Velox, Citus, Agilis (Phot. et 
Suid.: Ilpojvixoc, 2popaioc , vopyóc, et Hes. sub eod. 
Txytic, Lt, eòxivntot, . Hinc permutantur 
vogyorácous et pouuxurácow in ood. Leonis : v. Fabric. 
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[| N. pr. sororis 4 B.G. vol. 7, p. 708 Harl.], sed etiam Vividus, Acer * 


et quidem ita, ut simul sit Terribilis. Epigr. [Anth. 
Pal. 7, 493], yop “Apne. Eurip. [Audr. 458, 1123], 
Tek bzAivns. Xen. Cyrop. 4, (4, 3): Mellous gatvscós , 
xal xahÀiou,, xal yopyórepot 3) moócÓüsv lôsiv> Sympos. 
[1, 10]: Ile tò Yogyortpol ve ópäcüat, xal gobspdrrtpov 
éryisða, xal cyocpórtoot alvar [Cyrop. 5, 2, 37 : 
'opydrepo: Bb oddayis &v aùtois quvtinuav pévovtes À 
idvreçs'] De re eq. [10, 17): “Inno duz óv te xal 
Špa [hoc delendum cum Castal] yopyòv iiv. [De 
equis item Plut. Mor. p. 642, A : Buuuwwrtépous xal 
qopyavígouc, et Xen. saepius lib. cit. Hipparcb. 3, 11 : 
Taúrne qàp vc Ütac vd te dvtipeturos mooct)asvttv 
Gixow vopyüv, Té ze OuAdaavtac tbv ixwóópouov dv- 
ert gm eivai: Uso, cuuvóv. Id. De art. eq. x, 
14, de equi incessu : Apa yopyorépav te xai loyu 
típav ar Thv Uxóbagiv ct xal Nan m Reip. s I 
3:'Egrx ôt xal xouv voi, Ulo thv fOrruchy fjuxiav, 
yop lov obra xal pelous åy xal y k aea xal yop- 


Lar lvez0ac. Anth. Pal. 7, 161 Jh «d gna - 
wíómo Giuixropt, T ydotw [avac yopyès Umio pey 
Tóu Sov A wogdvtus;] Et zò vopriv, Motus citatus, Agi- 


litas : iy phum Acrimonia et vivacitas, ut [Lucian, Al. 
c. 3]:'O30xÀuol mob tò vopyóv xal [vÓsov Duugai- 
vorttc. [Apollod. p. 393 Heyn. (Stob. Ecl. ph. vol. 1, 
p. 1010): F'ógyupav Ob to "Ay£govroc yuvaixa m; - 
TÀ)aczv to vopyk gaíveatiat toç oig tà £v Bou, 
Terribilia. Sed in primis dicitur de vultu, vel ut sit 
Torvus, Trux, vel ut Acer et attentus. /Esch. Sept. 
537:0 $’ óuby oit rapüévv inuwupov ppóvnua , yop- 
yov 8 up yov, nposiotata, Eurip. Suppl. 322 : 
Fopybv úç dvab)mti c), natpise Phoen. 149: "Oppas 
Ter sloizsiv, cui Heliod. 7, p. 31g : 'Epzotòv éuz 
xal yopyóv mposGAÉmwv, contulit Valck. Dio Chr. vol. 
1, p. 68: "Hir piv cot $ mposopióax dv te xal 
molov* B2 : 'O 'Ahifavõpos yop i DE fons kéo. 
Fo t H. 2, Ad Kal cap muróv £vÜoucdiv 
"Aptoc po * qopybv plv abti BAémouny ol 
x: 13, 1, de Atalanta : Apptvorrhy. ĉi xal yopyhv 
Ehre. Anacreont. 29, 12 : MÓav čupa yopyòv fox, 
xextpacuávov vaXXvw. Eust. Il. p. 602 fin. : Kal oixéz: 
yaànvèv xal pahaxòv, JAAA yopyòv fudis Equi virtu- 
tibus BA vopyóv annumerat Poll. 1, 192. Altera 
potestate Lucian. Hermot. c. 1 : "Hv uh závu tig dte- 
wig del xal qopybv dmoUAimw iz abr» (philosophiam). 
Malal. p. 70, 1 : Ai «5 miplÉlexrow tlvai «bv dvipa 
xal yopyòv, de Argo. Theod. Prodr. in Maittair. Misc. 
Gr. Carm. p. 106, v. 179: 'Ev moig d'aóoi tò (1. 06v) 
nika Bhinw, mácyw òè mpis qaUAóv ce (l. qw’) 
dp&Àuwzixw. Hanc signif. ceteris antiquiorem esse 
quum exx. superiora tum Gorgonum docet fabula. 
Atque hanc solam probabant Atticistæ : Zonar. p. 
447 : Ob Accu 8i TA où Tbv mpaxtuxbv xal xexíym- 
uévov Méyousiv, Ahè có (sic) gobapóv. Antiatt. Bekk. p. 
86, 26: l'opyóc* toto diwüstw èmt To xat và upara 
vowAew tdcctcUx: À (ml v9) xexwrpévou xack mpocw- 
TOv, (Ù pívrot iml toù tagios 3| dvipríou. "EXéyym è 
aùtoùs "A purrogdvrc Eigin. Is v. 565 de rusticis agros 
jamjam revisuris dicit "12 IIóseov, ús xahòv tò evigos 
abti uiverat xal muxvóv xal yopyòv, écxtp pala xa} 
mavóawia. Que Antiatticisue congruenter interpreta- 
tur schol. : Kal yopyóv) imsi ik ypóvou èftóvteç grew- 
&ov. Sed arbitror utrumque errasse, quum iusuetam 
Atticis signif. inferrent. || Srenuus , Navus. Lucian. 
Asin. c. 8: Kal ypj es vov dmôsiğar el yéyovaç iv voi 
ig bow mers ken maÀaicpurta noè duniiçs mort 
quanquam ibi 9e6roàc reddit schol. Geopon. 2, 45: 
Oi dpyóvepot Ónò plav dpsw xat Gégw dvatcivovres xal 
patat ié uev pLa cp uow Elvar Tol; yopyotépo. 
Eo pertinere Hesychii gl. "Evrpegéozezov, i 
rests Dorv. ad cda 6 m. Cul ] ex et 
l. Antiatt. modo cit. un huc possit ig 
iss. 2, 16, 20 : Nuv ĝ' iv plv tz ayoh qopyol xal 
xatájjuocoot... ÉAxuaov ô’ clc vien, ual Aiae sA 
vauavoóc 3, 12, 10: "Avüpums, daxrcov, si oc al, 
Aotõopoújevos dvéy &eÜnu, dva oUnis uh dyðscğvar Poste- 
riori l. lrritabilis interpr. Schweigh. — || Durus, 
Rigidus. Hesych. : T , mOnpé. ldem interpr. 
Awraphs, tivoag?c, Splendidus, Piuguis, Lautus, |] 
Fuscus. Etym. M. : F'opyiv , Gttvóv* oi &b gai lydzwv. 
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Referendum videtur ad habitum Furiárum, quas A M. p. 389, 28 : l'opyogóvo: véroðes. Orph. H. 31, 8: 


voy ixwvas dicit JEsch. Choeph. 1049, ubi v. Blomf. 

mp. et superl. exx. superioribus adde Hesychii à 
qorámu , qopyóxaot, Suixisc. C. yocp confus, ap. Mosch. 
3, 15. L. Drno.) 

[Fépyoc, 5, Gorgus, n. pr. filii Cypseli sec. Sey- 
mnum v. 454, Epit. Strab. l. 7, p. 1253, B, cujus n. 
loco Tóhyov est in. Hibs Strab. r, rtr Vagyácou 
ejusd. 10, p. 452,. T Antonin. Lib. c. 4, qui fra- 
trem Cypseli faeit, Fogôlou ap. Arist. Pol. 5, 12, 
Topy lou Plut. Mor. p. 160 seqq. Regis Salaminis Cypri 
ap. Herodot. 5, rog, 115; 7, 98; 8, 11. Viri Athe- 
niensis ap. Boeckh. C. Inscr. vol. 1, p. 298, 54; alio- 
rum ap. Strabon. 15, p. 700, Polyzn. 6, 51, Plut. 
Timol. c. 35, Pausan. 4, 19, 6; 4, 21, 2 et 10; 4, 
23, 2 et 55 6, 14, 11; 6, 15, 9; Lucian. Dial. mer. 


15, ubi est var. yswpyòç, de qua confus. s. T di- 
cetur. || Fluvii in Tigrin se effundentis E tolem, 
6,1. Accentum in prima præcipit Arcadius p. 46, 


17. Ap. Athen. 12, p. 538, B, libri ponunt in se- 
cunda, L. Drwponr.] 

[Foprococ, ó, Gorgosas, n. pr. viri in lapide circa 
Anapam reperto ap. Beckh. C. I. vol. 2, p. 165, 
44. Accentus ponendus in ult. videtur. L. D.] 

[Fopyocóévn: , å, Gorgosthenes, n. pr. tragici, quem 
Apelles pinxerat teste Plin. 35, 36. Caamen. 

Kopye, 5, Hermog.: Aoxti pi» Mwyety, xai v Aia 
Trj dp Éxdmrou aüttuv dmaJA&resoümi* OU) xal yop- 
qévnvá tiva yst ó dyos, xal touhy dggalvai 7 ubi satis 
clare exp. sese yopyótnta et tayótmyta pro eod. dicere, 
nimirum —Ó eps Vy pe citatum. 
Schol. Hom. Od. A, 110: , ol èl, ey Sua yo 
e Eust. Il. p. 1300, 58 : Tò ài, Tolu yèp, mr 
Oppo sk ë avruxày puuotrhpuoUn Ématvov* moXAryoU 


yàp 75 tani Aker otpvik, yea ik senta" 608, 
1: l'opyóerc év vip, Albi, A sio, xdx' 1x , tios 


dymo, idre xaioàe ivraUUu Tjv «7| Myobcan X KITE- 
uiis xal en Waxzr. ld. p. 1082, 3j : Ele 
Gé teva yopy , xav Deui pévtot, xal tò, Oóyade 
pwwo Exartoç Od. p. 1513, 42 : l'optóryza xal mom- 
Tuv Óvxow* 1721, 5o : "Opa Óç vetpáxi vrača 
dne  xoppacud cà abb  vónga -- TopYóen ea. 
Id. Opusc. E 55, 9, de Pindaro : Aù xal deruxí- 
uw, piv ôl xal vÀw aapřveav ch» cow “Envoi 
Amy olov duy, Üvx uÀ dbuya ypéon xat mávrm 
dyAauxs Oog Bpery n ois tonora ivtpiywv tayò pt- 
— ign Re ze gian abri DBuitjov mobe Advouc , 
xal uv xal moug xo rapexxhlvav cymuavurpobe , ĝt 
aj 8b oùt T yopyorám xaTaxó Ade norm xal pa- 
Aurea. «5 xavk xópquera , xal Gov, è napit Mie yAvrypebt- 
tan Leg. yopyóvz*t. Conf. et lopyéx. — || Torvitas , 
Gl. Eust. ll. p. 716, 54 : AMn Kx 5b xal ivrxUla 
Aapbdvec cy T dz tig sed iur xal cõpa yop- 
yórytos. Etym. M. p. 238, 35 : Aik yàp ts yopyórytoçs 
xai ücírrrtos viiv åphahuiv dreAUouv robs bpiivtaç. Eust, 
Jl. p. 602, 22, de terroribus aeriis vel coelestibus : 
Thy dv arcos (toic oùbpavlots ttáfeatv) doc xal ederta 
xal yo a. ll De spectro ipso torvam faciem 
ostendente Hesych. : l'oprtzyv xepakhy, ob thv l'opróva 
bx ntéov, dJÀà yopyórntá miva xal eowroov, idemque 
cum Apollon. Lex. Hom. p. 210: 2, Yopyóeme , 
respicientes Hom. Od. A, 633, Il. A, 36, ubi similia 
NC V. "e M. p. 238, 36. L. Drw».] 

l'opyorouía, 4, Gorgonis amputatio (capitis). Strabo 
8, p. 379 : Tò yaso ... npe s Dav e Me- 
Sosane dvarahivra zatù tiv Fopyorouiav, Etym. M. 
pss 10 : “Ora aùròv éríoveday (Minerva Perseum) 
m 


i lav. Waxzr.] 
hrairs Laa , 5, 4, Torvis oculis, Torvus. Suid. 
v. 


wg, Zonar, p. 447, et a Boiss. indicatus He- 
rod. Epim. p. 3o.] 
s$, sepes interfectrix, epith. Mi- 
Em 1478 : "Irw l'oprogóva. V. etiam 
ora. 
oproyóvn , $, Go hone, filia Danai, apud 
Apollod. 2, 1, 5, Tretz Hist. 7; 374. Filia Persei ibid. 
1, 9, 45 2, 4, 55 3, 10, 3. L. Di.) 
[F óvoc , ó, Á, Gorgonis interfector s. inter- 
fectrix. Eurip. ap. Plutarch. Mor. p. 747, D: 'O 
vitéutvo, dvk Av alüíoa voproodwx. Cleon ap. Etym. 


nerva. 
Go 


c 


D 


l'ogyogóvt , guyóAsxtps, de Minerva. Scmær. et Axor. 
Nonn. Dion. 3o, dei Fl'ogyogóvov ôt dEvw ula Adysucev - 
31, 12, de eodem : orps Il:po?oc , ut 407, 506, 
536. Ib. 522 : l'opyogóvo ópezávr, L. D.] 

[Fo vos, ó, pm eomm filius Electryonis 
ap. Apollod. 2, 4, 5, schol. Pind. Ol. 7, 49, Pseudo- 
plut. De flum. p. 1159. L. Dixpoar. 


[Gorgophora, ex Greco T x; que Gor- 
posem (i. e. Gorgoneum) gestat. Eie Cua Anteq. 
iret in exs. c. 10 : « Nune ego te Juppiter ... teque 
« Tritonia armipotens Gorgophora Pallas Minerva ... 


«oro atque obsecro.» Ubi est varietas Gorgona et 
Gorgonia. Verius omnibus fort. est Gorgophona. 


L. Dixon. 

[l'opyó.] Fo t, Fio yopyòs, s. Agiliorem et vi- 
vaciorem me prebeo, Agilius et vivacius me infero 
aliis : Ferocio. Xen. De re eq. (10, 4] : Márta à 
drav napr màsiag Ehdot [Df], tére alper mòv ayéva, 
xal xugroi pehta Thv ae yopyobuevoç. 

[Fopyobiov, 6, Gorgythio, f. Priami ap. Hom. Il. 
6, 302, Apollod. 3, 12, 5, Etym. M. p. 238, 48, cui 
videtur duci ao tò voprix , Tieren, xal ix "Howto 
*Hoawsiov , Fópyuðos lopyuüluv 6 yopyóratos" 
mpémet yàp Tipos vo)voua. (C L. Diw.] 

dpyúðos, ó, Gorgythus, n. pr. viri. Antiphanem 
i» lopyúðwo citat Athen. 8, p. 340, C. V. etiam Fog- 
quolov. L. Drno.) 

[Tópta, $, Gorgyia, n. pr. loci in ins. Samo. Du- 
ris ap. Steph. B. s. l'éorotz. Eund. Etym. M. p. 238, 
4o dicit l'opyópa, vitiose, ut videtur : v. l'opyuusk. 
L. Dixpoar. 

[F'ogyoui , cognomen Baechi , qui colebatur in loco 
Sami ins., T'ópyuta dicto. Steph. B. s. Fópyviæ. Etym. 
M. 1. c. est l'óprupoc , cui vel refellendo vel firmando 
est cod. Stephani Vrat. seriptura l'opropeóc. L. D.) 

Vóppohov. V. "Topbóiuov.] 

Fopró)o: , ó, Gorgylus, fl. Laconiz ap. Polyb. 2, 
66, 1, ubi male l'égoXoc, et 10. L. D.] 

l'opyóvn. V. F'épruga.] 

ogyóox, Å, Hesyehio [et Lex. rhet. in Bekk. An. 
p. 233, 25, ubi addendum zé] ú , 9 où tà 
Ddata rika [bmeketn cod. : órsbfec restituendum e 
Lex. rh.], Canalis subterraneus, per quem aqua ef- 
fluit. Harpocr. quoque h. v. meminit, dicens [cum 
Zonara p. 448] esse tò xatà 47« čpuyua, Fossam sub- 
r y ry cien pee pim 3, 
145: 0 pTi Ôh ifauapmov dv £10* xal 

tére imuxoócag ct "d samt e Bvaxóyac Ak 


e ú; sle tobe Tléosac sipnvalws sexvopsévouc, 
iGón ... Epl plv, d xbuore pow lóvea. oswuto dde- 


)w xal dõwkoavta cdi dbww ĉerpo koas yopyópms 
Lr Eademque ex eo refert Suid., ap. quem 
tamen in Ms. etiam Cod. proparoxytonus scriptum 
yópyvpa [ut in Lex. rh. et ap. Zon.]. Ap. Eust. rursum 
paroxytonus yopyópa , qui lon. Teen eam nominari 
ait, esseque Umóvouov bn, Meatum sub terra 
ecnosum [Od. p. 1688, 5a : ATov ĉl Urt xal 6 habú- 
pivðos elaóc ct xoUag Uroyalou 3| xat brovdpou” 4 pévror 
yopyópa Å xal luwuxük, vopyógn Dho Tt navtehig mapi 
tata, bndvopos piv xal avr» ouca, Bopbopwêng Sé vt. 
Voc. ipsum, non tantum formam yopyópn, lonibus 
tribuit Pollux 9, 45 : "Hv 3à «v &xuoctov olxodous- 
péruv xal sioxrh xal Sesyaerípiov, oiua, xal pa, 
úç “loves Dieyov. In quibus etsi variant libri, qui et 
Špyupa vel pa, sententiam tamen eandem servant. 
L. Bi : ut Herod., 'Ev gorre ibiero, Apud Suid. 
rursum et l'oeyóvn pro ĉespwrhpiov Uzóyetov, Carcer 
subterraneus : in Ms. etiam Cod. : sed metuo ne per- 
p ro hoe yopyópn. [Fopyóvn , Gesparrfptoy Uróytiov, 


tis Actus xaxom, i Fépyupa, tò 
xac yis “otw n. xal Hodõoroc xal ddor, 
Harpocr. : Fopyúpa, tò x Fe dpuypa* obrus Aei- 


E. 

vapyoc, Alcgbrne ioci xol nap’ Hoolóvo iv tolt. Lex. 
iet post supra citata: KaüóAou ài Vos doi Tic 
Buclntírroue xavamxsude xal uh ènr’ süslac. 'O 3è "'AXxpky 
Bi coU e yépyvpa čom * ubi serib. ĝvosfirýtouç eum Etym. 
M. p. 338, 41: F Farage lg wor: « (BopBopmBry 
Sylb): xafóAou Ob oUtw taç uoe% xata- 
gxevàs xal ph en sUôsiaç. Conf. l'óprugov. 
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amphora vel catini significat secundum Hesych. : 
Aldus, vob mvüpévac viv xtoxylBov, ob Évot yopyópas 
ñaw. 'AgbáAur enim eadem dicere videtur qua 
paullo post 'ApBdvux, al «iiv xepaplôuv ringu, iv al; 
tk Booxiuara indtĶav, & Anus xúpbada xaha èri- 
Gero õè (haec et seq. sumere malui ab Euvay. AE. Bekk. 
An. p. 441, 30) gà tz Üópac tav cevtisutrxósuv toig 
tlstwüoct xat PwUctw, iva mtptopalvuvran || De forma 
Tégyoga. HSt. : « F'igróoz, Aqui ductus, Cuniculi, 
med acti subtus terram, VV. LL. At Tépyupz, He- 
sychio eX, ĉeeuwrýpov.» Diversas ejusdem voc. for- 
mas esse yépyupa et yópyvpx docet gl. Lex. Ms. supra 
cit. et Etym. M. p. 228, 34 sive Zonar. p. 429 : lep- 
yópa 5 Ümóvouo, Öt ob và Gara gíotrus ck pbp, 
quspuys qiva Óvca , vk Gmb thv Tv ôpúyuata, xal xarà 
cv[xorhw vtpyopx. Zýre ele tò S ‘O 5b AXAxgàv 
ià to e yepyópa pral. Id. p. 224, 56 : Téyupav, a0à3yy 
3 eopwrhpio, vitiose pro l'égrugav. Zonar. p. 448 
post verba supra posita : Olgat 3 yépyupa Ayezzs À 
Teeróoa. Instabilem in libris sedem accentus in utra- 
que forma loci supra positi ostendunt : nec de men- 
sura medie et ultimz ex iis constat, Analogia no- 
minis Kógxupx s. Képxupa si valeat, sitque forte hoc 
forma tantum a yópyvpa diversum , prosodia esse de- 
hebit yópyupa. et v£pyupz, mensura - - v. Utramque præ- 
stat Tzetzz poemation ex cod. Thucyd. Palat. editum 
a Bekkero ed. stereotyp. p. 583, quod iambis scri- 
ptum puris ita incipit : (En) piv sl yópyopaw, o 
Gauxublón , «oc "AvtUxoUe me ce cov sip BEàlw, Eust. 
igitur formam vopyóg» vel ipse ex Herodoteo yopyópng 
et yopyópn commentus videtur vel petiisse e Glossario 
Herodoteo, quale hodieque superest glossamque 
Vogvógn , ĉrapwripov Ünóysww fort. etiam Suida sup- 
peditavit, si is ita scripsit. L. D.] 

[Féproga, $, Gorgyra, conjux Acherontis apud 
Apollod. 1, 5, 3 et fragm. p. 393, ubi l'ogróga , de 
quo accentu modo dixi. Conf. etiam l'ópyuia. t D.] 

[Fógrugov, tò, Carcer. Lex. rhet. Bekk. An. p. 234, 
1 et Etym. M. p. 238, 41 : l'ógpopoy, Čecuwmýpwv. 
Non videtur depravatum e vóprupav. L. Dixp.] 

(sre YT pm 

opyto , Gc, ñ, Hesychio Terme Velocitas, Agi- 
litas, [Immo Spectrum dicit. V. l'ozyózzs.] Alioqui 
l'opyo fingitur Filia quedam Phorcys et Ceti, hor- 
renda facie, et qua visa lapidescerent ii, qui vidis- 
sent : unde et in clypeis scutisque ejus imago pin- 
rebatur, vel in tboracibus, ad territandos hostes. 
Hesiod. Scut. [223]: Mav 8 peváspevov cTy& xor ĉevoio 


xa 


mtjuopou ey Sic Il. A, [36 , de scuto Agame- 
mnonis, Ti 2'ézl piv Fepyo BAosupürmis iotepdvwto, 


Attvov Gzpxopé£vr, mept 6b Asi, te Dobos te’ 8, [349] 
Hector memoratur Popre Šapat čguv, ASÈ Bporohoryos 
“Apnoc. [Herodot. 2, 91 : Thv l'ogyo REA Eurip. 
Or. 1521: To lopys 9' où xáro) by xíoa^ lon. 
1003 : Afuaro; l'opyou dro: 1054 : X0ovíae l'opyouc- 
1265 : lopys exaAxquiiv , etc, Eust. Il. p. 601, 42: 
Xgraw, ths lVopyous moliaga , el xat xoig seiz taúrng 
A Topydw , ós tguyóv. Conf. ib. p. 828, 60. Schol. I. 
6,349: Od: ó nomes oste “Halodos Fopyow paaw 
gà Fogye. Quod de singulari quidem recte præ- 
cipitur. Thomas M. p. 194 : Fegyó Fopyoùs Arr- 
xot .. lFopyéw 68 Topyóvos áni; "EXAwwu. Zonar. 
p. 448 : H Poppo xal $ FPegyov. L. Dinn.) Rur- 
sum Hesiod. Theog. [274] tres Fogyrox; [Vogyooc] nu- 
merat, Xóuw», Espuny et Méĉovoav [et C. 230: 
Fogydves dzAw0v Æsch. Eum. 48 : Oùto yuvaixas, 
9) lopyóvag Afyw, et alibi. Eur. Bacch. 990 : lop- 
q9€wov A:Gucciv vfvoc* lon. 222 : Aug ôl l'opyoves * 
1015 : Agaxóvzwy Ux čv cuv Topyóvwv. Pind. Pyth. 
12, 7 : 8gaauiiy l'optóvov] : quarum tamen postrema, 
a Perseo GtporourÜünoz, pre ceteris duabus xet 
oy» nominari lF'egyó solet, et Fopyòv ctiam. Ale- 
xander vero Myndius ap. Athen. 5, [p. 221] conficta 
hiec de Gorgonibus ait a poetis : revera enim Gor- 
p esse animal quoddam Libyæ fronte jubata, et 
alitu perimens et visu, siquem discussa juba aspe- 
xerit. (]| Minerva ipsa, ab larva Gorgonis, opinor, 
quam in ægide vel scuto gestabat, dinde Ægis s. 
Larva Gorgonis in illa, Gorgoneum. Eur. Hel. 1316 : 
'A ply vóbon "Apreuu, & 9 dv Eygu Topyò mávizios 


A 
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quanquam locus est suspectus Seidlero, non igno- 
er quod narrat Paleph. 32, 6, Minervam ab 
Cernzis usurpari logyó): Rhes. 306 : M LI 


x, dn’ aly(boc Osis ... ixtóne óo“ fr. Erechth. 
ap. Lycurg. p. 161, v. 46 : Où dw Dae ypu- 
cta; te T: vplawav piv otiigav iv méhe; Bi- 


dv t 


sych. : d fis aiyibac. 9b à (ml cv alyllan 


— onar. p. 448: T: , alylôas, ubi Fop- 
q9va; Tittm. — ||Formz Topyòv in cas. obliquis 
exempla tragicorum supra sunt allata d orsa cla- 
rum est l'opyóx; eos, ubi optio esset, maluisse dicere 
quam Topyévos, iis quidem in versuum generibue 
quibus witarent brevium syllabarum concursum : 
sed Eurip. Phæn. 458 : l'ogyóvoc, dôshpòv P slooglic 
fxovra cow, falluntur Porsonus et Valcken. Ti 
desiderantes in fabula metris minus clegantibus 
scripta. Nominat. vero l'epy»w iidem non videntur 
usi nisi hiatus vitandi caussa, velut ME sri 
Nuxsb; Topyùv éxaroyxepáho* ut Fopyò scribendum 
sit Ion. 1421 : Fopyòv ur iv uium n. ninho, 
Rhesique l. c. praestet scriptura l'opy ei quæ non 
paucis in libris est. l'ozyov. Variant inter utramque 
etiam libri Palæph. 32, 14, consentiunt in forma 
Fopyù Strabon. z, p. 19. || 'ogy», Gorgo, n. pr. 
filie ( Cleomenis, regis Spart., ab. ferodot. 5, 48, 
51; 7, 339, Plut. Lyc. c. 14. (Topyèv ap. Stob. vol. r, 
p. 207 Gaisf, nunc in lopyù mutatum invito cod.) 
Alia nominis exempla v. ap. Theocr. 15, Max. Tyr. 
24, 9, Toup. ad Longin. fr. 3. || Regiam (urbem) 
Persidis l'ogy», mirantibus interpretibus, memorat 
Io. Laurent. De mens. 4, 75 : Aóo Mépsat, dxper- 
piásavteç bauroke Čtwv te xal puxmhpuw, Dóvtt; ira- 
tosi tov "louAurvbv, tonnta moóq tos Basulwos mahsiv 
tv IMepsiv óOupóusvo- Bóvacüsx. uws, elzeo aimi 
Eye ó "IovAurvlc, £x avr avrov lopys, Ts Bacuddoc 
v» epoi, Pun wr aA L. DJ 

Popyasns. V. Topyovwðng. 

l'óeyov, 6, Gorgo, n. pr. viri Atheniensis ap. Bæckh. 
C. I. vol. 1, p. 292, v. 32; alius ap. Hesych. v. 'Ez:- 
moÀaio, et Kaxappanien , schol. Pind. Ol. 7, 1, et, 
uti librorum scripturam l'eogr; correxit Cas., Athen. 
15, p. 697, A. L. Diwpoar.] 

d YI T v 

Topyõos, ut dicitur Arrixx , non dici, quamvis di- 
catur pro, notat Eust. Il. p. 828, 63. L. Dix».] 

(F'ogyórás, 6, Dor. pro logre, Gorgopas, n. pr. 
viri Spartani ap. Xen. H. Gr. 5, 1, 5, sq, Demosth, 
p. 479, 26, Liv. 34, 29. L. Dixposr.] 

[Fopyümu, f, Qua torvo vultu est, Terribilis 
aspectu, Hesych. : lopyõimw, qobspógüzAuov. Epith. Mi- 
nerva est ap. Soph. Aj. 452 : Niv 3' $ Aws yopyõru 
diduaro; ück, et eund. ap. Plut. Mor. p. 99, A, et 
Clem. Protr. p. 728 : T4» Ask yopyõmv "Epyávny, et 
Marcell. in Dedicat. statuze Regillæ (Brunck. Anal. 2, 
p. 303) : Topy A0£y. Indicavit Schaef. Conf. Top- 

i. || Nomen lacus prope Corinthum. Hesych. : 
fo Gmu* Kparivor dv Taia Muny paol (f. xciv) 
elvat èv Kopie, slÀnpévar El vobvous Ux Tò Végrny» 
lyxsctiv el; aùmv. Etym. M. p. 381, 32 : Ergative , 
Mcr xeir petè (f. xarà) vov "Ia0nbv, rt m Tav 
dzà Opdxne cov Eüudkme ctpatevodpevo: iz Aivas ix 
ac, Aovadiusvot dmilavov, arep icy dw. Xovrpip ynod- 
prvot, À dò tis Ioseidovos dm "Ecy acuoziox , 
fr Gab xaToxnst, Mocebivoc abt yornzxpévos dri- 
exaxcua Üxdscne ele Aourpóv. “Yorepov èè l'opyürmu 
bos àxb Fopy? (scr. Tógync) qis Meyapéux, üvyarpix , 
quvauxóc Kogivüou, fru, dxoícuga tov vuv mxiDwv i 
mpi. yevopévy Éoprpew Ézurhv tl, thv AMgvrv * ubi 
leg. avpaxeucagévusv ... dv aùr. /Esch. Ag. 302 : Aluvrie 
&' onto Fepyomw. Memorat et Zonar. p. 448. || 
Phrixi novercam dictum Fopyõmv perhibuerat Hip- 
pias teste schol. Pind. Pyth. 4, 288. L. Dix». 

Fogrozóx, ó, $, Gorgus oculos s. faciem habens : 
Fogquos Sup! čywv BAosuporzióoc , ut Hom. loquitur : 
Horrendus aspectu, ut doge. Ita Suid. quoque et 
Hesych. yopyurmèv (ozv exp. qobtpkv xaüézpzv [^ čp, 
respicientes Eur. Rhes. 8 : AUcov BAsgdouy yopywrèv 
i£3pxv] : sed hic yopyonùv exp. etiam v Thy Phép 
[et ačarnpòv], quum potius debuisset qo6spàv reddere > 
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fa uox , 
Suid. piaus, qui et ipse ro è 
ae a a e pies 
TYergamtt vopywmóv céhaç. Eur. Herc. F. 868 : Fop- 
(umo xópac 1266 : lopywzox dges. — || Minervze 
epitheton, hinc Minervam ipsam significans, ut ysg- 
qom, Eur. lon. 210 : Arbacan oiv èn’ 'Eyxahdĉw yop- 
quibv má)Àouaav Truy; ... Acóact Maha’ Zpàv Bedv.) 

(F'ogyémzestat, Torva tueri. Hesych. : dh (scie 
mixpàv ÉGAcjs. Idem "Exyogqurpazo, vopyóv xa £pbv 
LEhebev, et "Eyogyoniaoxtv, drevè herey, ubi l èyyop- 

ziacxiv. L. Dinn.) 

[Fopyéis , Velociter, Agiliter, Strenue, Gl. Clemens 
Strom. 4, p. 592 Pott.: Kpzsez xóww Üdgow xav 
fyviov Ébpxps yopyõs. Socrates H. E. 2, 23 med. : Ilo 
i mpóraciw tavy Alavdoos yopyç UmYvrnss. |] 
De oratione, Concise. Eust. Il. p. 1082, 5 : fI£vu oi 
cuvsotpappéwog, 6 irt vopysk , elonrat tò, Mepit mph 
yàp Éyyei 856^ 1110, 40: To à), 7 xime Üdvacov 
xai qUizw Éva(puw, Üv)oi cYpupvórata xal mávu yopyöiç 
úx wtpubAEmovvo ol Neotoptôan Conf. p. 1217, 8-23. 
Ib. p. 1132, 49 : Tà» tou fuüévroc Érouc qopqoi, im- 
aÍu vy caen. Conf. Od. p. 1428, 43; 1732, 63, 
ad Dionys. . v. 467. L. Dixponr.] 

[Fogqyoyy, mòs, 6, $, i. q. yoeveméc. Eur. El. 1355: 
Foppoxp Gnsprilvousd gou xápx xóxho, de Minerva 
scuto contegente Orestam; Or. 261: Ai xwv; 
yopyõnss, Furim; Herc. F. 131: Topyõreç óppdzuy 


al. 

a Rew, Hesychio d£otyciv, Nugari. [Conf. 
rei] y xiv, Nugari. [ 

[rs s ^; ò, Gordenus , gentile a T'ópbos , q. v.] 
l'opdía , ñ, Gordia , soror imp. Mauricii ap. Theo- 
PD Hist. Maur. 1, 13, Theophan. p. 214, D. 

Dixposr.] 

[Fogiurek , ó, Gordianus, n. trium imperatorum 
Rom., quorum unus memoratur ex. gr. ap. Euseb. H. 
E. 6, 38 et alios quosvis. Ejusd. nom. formam lon. 
Fl'ogàtzy; memorat Suid. in l'og3(ewv. L. D. 

[roptíac, o, 5, Gordias, n. regum Phrygiz , Midze 
ge et lilii. Herodot. 1, 14, 35, 45; 8, 138; Tzetz. 

ist. 1, v. 103 : quibus locis omnibus est gen. Ion. 
T'og?itw. Memorant etiam Strabo 12, p. 568, Iambl. 
Vit. Pyth. p. 143, Liban. Ep. 371, Stephan. Byz. s. 
Fopôlerov et Topôlou teigoç, ubi F'op&tou, ut ap. Tzetz. 
7» 224. Vóghwv constanter vocat Arrian. Exp. 2, 3, 1 

. L. Dixo.) 
gi em vb, Gordieum, urbs. Suidas. Steph. B. : 
V'opbíttov, nodig sic peydns Douylac, np; c5 Kanra- 
—- &nà Topbiou zo natpòs Miou. L. Dimpoar.] 

[l'ophtelc, Gordiensis, gentile a Fopôizov, quod v. 
Steph. B. : Tò ióvix)v l'og?tebc, x Kunderovy Kured 
(scr. Kor.), AopuAdtwov AopuAatóc. "Eyonv $'laosóNAabov, 
Aà ck mapk tois puki onuewosn. L. Dinvonr.] 

Fopåmvés. V. T wl 

lr gov, tò, Gordium, i. q. Popôletov, ap. Xen. H. 
Gr. 1, 4, 1: Tig Dpuylas iv l'opbio čvreg, et sæpius 
ap. Arrian, Exp. 1, 29, 5 seq.; 2, 3, 1 seq., Plut. 
Alex. c. 18, Strabon. 12, p. 568. Arriani libris nihil 
tribuit Holstenius ad Steph. Byz. s. l'ogd(ewv. Multo 
minus ego impedior auctoritate librorum Xen. quo 
minus restituendum ei l'ogóusío existimem. L, D.] 

[Tópĉios, 6, Gordius, n. pr. viri. l'ópwv, quem regno 
Cappadociz pepulerit Sulla, memorat Plut. Vita ejus 
c. 5. Aurigæ l'ophiou mentio fit in Dioneis 79, 15. 
Vopbwv martyrem celebrat Basil. M. vol. 2, p. 141 sq. 
V. et F'ogiac. L. Dixponr.] 

[Fophwrttyévns, gentile a l'opiíou tego, quod v. 
"ER Byz. s. hoc et s. 'AgzaXuxeia, 

(F'opíou veiyoc , urbs Phrygize majoris. Steph. B. : 
V'op(ovretyoc (Sic), ndis Miou xrtc6ricn (xzíapa cod. 
Vrat.) dro to nads Topôiw. Legendum videtur máu; 
QÜDpuyla, (s. Auóiac) Toplou xtísux toù mab; Milou. 
ins vel vicini ascribit Liv. 38, 14. L. Dixs».] 

mahs, Gordus, urbs Lydiz , ap. Socrat. H. E. 7, 
36 : I'ógdou tie AuBlac, et Hierocl. Synecd. p. 671, 
item in numis, de quibus Eckhel. D. N. vol. 3, p. 101. 
Unde gentile l'opónvi; ap. Eckhel. I. c. || Ab hac 
diversam memorat Strabo 13, p. 603, Rhodio fl. vi- 
cinam : "PoZío; dnò K)aavépia; xal l'épBou (bei), & Sul- 
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xh The Kakie meúxne ÜDjxovra graôioug dp6d))ai 8 als 
Alviov, si scriptura est sincera. L, Dixponr.] 
[L'pBou xix, eadem quie Juliopolis, urbs Bithy- 
niæ, ap. Strab. 12, p. 574, unde repetit Eustath. Íl. 
. 319, 8, et ubi vitiose, ut videtur, Gordiucome , 
lin. N. H. 5, 32, 4o. L. Dixpon».] 
[F'óp8ouc et l'op&óyou; etiam vocari Gordyzos tradit 
Steph. Byz. s. Fopduai; citandus. L. Dixpoar.] 
[F'op3uaios, a, ov, Gordyæus. Unde l'opiuziot, gens Ar- 
meniz majoris. Steph. B. : l'opiuzía, ypa IItosud; drè 
F'ópduog "TperroAé£uou maid, toù xarà iow Iie di 
"Apyouc Ddvroc slc Xuplav, “Ect: 33:5) mus mapt ts ix6o- 
A toù "T érpiboc. Tò d6vuxhy l'ophuaioe xal l'ophuaía f, ypa 
xal $ wi, xai oóbsríoux l'ophuain pm. EÜpwrat xal 
Tuin Kat l'oplógouc aùtok pact xal T ápbouç, Ubi 
t esse videtur pro yopz. lopõvaïor dicuntur etiam 
ap. Strab. 11, p. 529, 532; 16, p. 747, et regio Top- 
vala ap. dg 746, 750; F'opbuaia čp ap. Ptolem. 
5, 13, Plut. Alex. c. 31, ubi servers vel l'opbdxuv 
est in libris. Conf. Reimar. ad Dion. 68, 26. Pro Fop- 
bóx; Berkel. conjiciebat T'gzut«, quod sibi depre- 
hendisse videbatur in locis duobus Epiphanii, quorum 
"ur vitiosa KapPuéov Adv. Hær. vol. 1, p. 5, 
C, 39, C, melius cum Holstenio ad vulg. formam 
revocari videntur. Quare l'ogóu&c , gen. fem., fortasse 
scribendum. L. Diwponr.] 


ap. Pto- 
lem. 5, 12. Conf. Id. 11, p. 527, ubi Iowa in 


Tócbulov. V. Topôóov.) 
opôuvla, Å, Gordynia, urbs Macedonize, secundum 
Steph. Byz., Ptolem. 3, 13, ubi rate et Thucyd. 
2, 100, ubi l'oorwvía vitiose, ut l'ópruv pro Tópôuv 
liber unus St nis 16, p. 750. Gordynim est ap. 
Plin. N. H. 4, 10, 17, fortasse hoc quoque mendose. 
L. Diwoosr.] 

[F'oghuviderc , Gordyniates , gentile a F'egiuvía, q. 
v. Steph. Byz. L. Div». 

[l'éghuc, 5, Gordys, filius Triptolemi. Steph. Byz.: 
V'oghunía , yopa Hegauxh drè F'ópluo,, Tprmrohipou rabàs 
40 xat Dxrnetw dox d "Apyous Mióvtos sis Xugíav. 
Eadem Strabo 16, p. 747, 750. L. Dixnonr.] 

[Fopésvol, oi, Gortheni, Samaritarum secta, ap. 
Epiphan, Ep. ad Acac. vol. 1, fol. i ij verso B, i iij 
verso C. L. Dim».] 

Tópwoc. V. Dic 
lop , xugeix , Gibbus, Hesych. Zonar. p. 447 : 
Topo, $ xugrós. Ubi vog Cyrill. ap. Tittm. Tupò; 
conjicit Soping. L. Diwponr.] . 
l'opriatioc nÀ Macedonibus est, qui Romanis 
September, ut tradit Suid. Meminit ejus Plut. The- 
seo [c. 10]. Vide et Tract. de Mensibus. [Ov Zertéu- 
piov "Popaio mporzyoptóouc:, Evagrius l. 2, c. 13, 
passim. Ducawme. Interpr. Hesych. AG. Amor. Jos. 
Bell. Jud. 2, 17, 8; 3, 10, 10; 4, 1, 10; 6, 8, 4 et 
5; 6, 10, 1. Hasz.] 
'opaóvw. V. F'oocuvov. 
[ribs oc, 4, Gortyn, n. pr. urbis Arcadia et urbis 
Cretz. Hom. Il. B, 646: l'ópruvá zt zetyitocav* Od. T, 
294: '"Ecyati; F'opruwx* Plato Leg i , p. 708, A, ubi 
l'ógzwvoc gen. Dion. Per. 88: "egi l'épzuva * Pausan. 8, 
4, 8 eta7, 7, et 53, 4 ; Steph. Byz. IIópav6o: ; Strabo 10, 
p- 478, 479, cujus libri, pariter atque Steph. Byz. s. 
Ilówv, variant inter Fópruve et F'opróvme. Steph. 
Byz. : l'ógruv* oro 5k to v. Eust. ad Dion. 88 : 
Tópzuv , xàiverat. l'ógzuvoc. Accentum Tóprw praecipit 
Arcadius p. 10, 6; de mensura secundze, quie sem- 
per producitur in casibus obliquis, in nominat. 
dubitarunt grammatici, Draco p. 3a, 12: l'ógrw 
ab v paxpów à yàp el; uv cmávia čvra Üvuxà paxgàv 
cb u Éyti, éx xal Tk dpstvxi, olov l'épzuv F'dgtuvas. o 
&b 'Heoluvàc iv plv t5 óvonagtux, uóvov dlvar Bpoy 
graw, dv Ob raiç nayian paxpdv* Chærob. Bekk. An. 
. 1199 : Ot ztzvuxol uagópou dime Eyovtar mept Toíto v 
[nominum iu uv)’ rotè piv yhp Soldloucty Gri và lc vv 
fyovta dv uiv 73, tüüsla aucci)Aiouet zò v, iv BL s7 vevuxcii 
dxxslvouc ty aic, olov dDáoxuv (éoxuvos , virin Dnm . 
9 
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HE arua moto, K ofer motè 8è BoEdTauety Gri xal dy. A 
TI 


TÄ eùhela Excalvoumi tò v xal èy s7 qevux, Ab Herodiano 
stat analogia voc. xToUL, xýoūxo;, et similium. || 'O, 
Gortyn, filius Tegeatæ ap. Pausan, 8, 53, 4, et Rha- 
damanthi ibid. Utroque loco est gd d- ey L. D.] 

Vópzova , ns, $, i. q. l'ógruw Eust. ad Dion. P. 88 : 
ou ST ópruv xal fons Aéqesas tpryuhhdémg, xai Tò 
piv Alvera Tépruvos, ç qQpdpxuvex , LES l'opzóvrs , © 
Mata Ataline. Nom. est bis ap. Strab. 10, p. 476, 
ap. Ptolem. 3, 16, genit. ap. Strab. 10, p. 479, in 
verbis vitii suspectis, dat. ap. Polyb. 23, 15, n 
Strab. 14, P 647. De accus, Steph. Byz. : Pact s 
Thy abturvuchy of plv DuvM6u, Fópruv ... ci 2& Tdp- 
uva, ic Špuvav. l'ópyuvav habet Pausan, 5, 7, 1. De loco 
Rhiani; qui habet mensuram -v, v, in l'ó2v«. L. D.] 

[Foproveios, a , ov, Gortynius. Hinc regio circa Gor- 
tynem Cretz l'oprovaía dicitur ap. Theophr. H. Pl. 
1, 9, 5, si vitio caret scriptura. Cortyniam posuit 
Varro R. R. 1, 7. Argum. Euseb. H. E. 4, 25 : Dept 
Wirra tou ths Topruvalwv maooulae imoxórou, cujus 
loco sňç èv Toptóvy xap. est ap. Euseb. Jl l'ogcóvain 
regio Etruri& est ap. Lycophr. 805 : M &É pw 
Oavóvra , Tugarvüiv Špas, v Toptuvala im Lodi 
contra versum) ĉéferar msgAeyuévov (Ulixem). Tzetzes : 
Brdrounós onov ti mapzyevousvog 6 "O&Gucsex, xal vi 
mpl Mnvehórne Pyvexéx, dmmorv els Tuponviav, xal 
üxnos hy Fopruvaluv, Óv6a xal veturë, Cortonam in- 
telligit Holsten. ad Steph. p. 87, B. L. Dixwnonr.] 

[ein Å, Gortyn, forma novitia pro l'ópzuva. 
Eudoc. p. 150: l'ogróvs sutepeóst petk Kvwacóv. Suid. 
et Zonar. p. 448 : l'oyróvn zou Kerr. Mich. Apost, 
ap Lambec. Bibl. Cæs. l. 7, vol. 7, p. 245, D : "Ex 

u&«vías i Fopróve. Eust. Od. p. 1468, 43 : Torto 
Bè xal ós "Oynpoc piv F'óprwv T óptuvog xivet, qvis àà 
riiv Fopróvay gaol. Qui msi scripsit l'épruvav, 
aut statem dixit ad barbariem versam aut erravit. 
Senecam quidem Troad. 821 : «Urbibus centum 
spatiosa Crete, Parva Gortyne sterilisque '"Tricce » 
scripsisse Gyrtone pridem est animadversum, Ste- 
phano B. s. Búvn, Ió Kerne 616. l'ogróvry terey- 
pévn , restituendum l'dgrvv ex cod. Vrat. Theophr. fr. 
5 De ventis, $ 44, non scripsisse cz Keno fj plv Fop- 
tÓve Tpígevzt, produnt scripturae librorum Koprova 
et vol l'opzóva : quarum altera solo accentu peccat. a 
J| Urbs Etruriæ. Schol. Lycophr. 805 : Mois Tupan- 
vias 4 F'opróvr. Quae secundam necesse est corripiat. 
V. Toptuvaíz s. l'opsuvaioc. L. Dixnoar.] 

[Foprwia, $ , Gortynia, urbs Macedonis. Thucyd. 
2, 100, Sed v. Fopóuvía. || Regio circa Gortynem. 
Vv. aeee Dum 

oprüviaxbe , 3j, v, Gortyniacus, gentile a l'ópruv. 
AR Met. 7, 778 : « Nec ortis calamus le 
exit ab arcu.» Apud Grecos non reperi formam 
origine Gracam , non Latinam. L, Dixponr.] 

[Fopsüvixbe, *4, bv, Gortynicus, gentile a T'óprov. 
Plato Leg. 4, p. 708, A : l'évo; tò l'ogcuvixóv. L. Dinn.) 

opvuvioc , a , ov, Gortynius, gentile a Tógzwv. 'hu- 
cyd. 2, 85; inscr. ap. Beeckh. vol. 1, p. 521; Polyb. 
sepius; Strabo 10, p. 478 seq. Hinc T'ogrwía, $, 
Regio circum Gortynem ap. Strab. 10, p. 476, Eust. 
et schol. Od. F, 393. c L. agen] 
o re ĉas, f, Gortynis, gentile fem. a T'épzuv. 

lim, H, Dian. 189 : "Efoya $' addu l'opzuv(Za Muzo 
vóugnv, DXogóvov Bowóuaotw, quod schol. interpr. 
Konev. Oppian. Cyn. 2, 378 : 'Ev y6ap225j yan 
T'ogruviài. Utuntur et Latini. [| Hine regio circa Gor- 
tynem. Steph. Byz. : Boin «5c l'ogzoví .tL xe 

Téprs£, pro Zexv£ (Coturnix] dicitur, teste Hesych., 
ut yiréa pro tréa. (De y loco digammi v. in Folôngt.] 

[F'égru , voc, ñ, Gortys, i. q. Fépzuv. Steph. Byz. : 
Vópruv, ndg Komm * ob: 4 Uk cd v, damd fouex 
Vógruoc * ixaheiro 6 xal Adpwea* mpórtoov yhp ixalairo 
“Eurie ... elta K huvia, xal Dosecov leac paol àl 
tiv alziatudy ol Siovdhabug Vóoruv, ol 81 tpvriXAd- 
Ewç. Numos imperutorios c. inscr. fud v. ap. Eckhel. 
D. N. vol. 2, p. 313. Suid. et Zon. p. 448 : 'óerws, 
viso, insulam dicentes pro urbe insula. Tóor« de 
urbe Árcadiz est ap. Pausan. 8, 27, 4 et 28, 1. Aut 
Vópxwv aut, si dubium videatur an ultima hujus formae 
producatur, l'éozu' restituendum Rhiano ap. Steph. 
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Byz. s. MDawal : T “Hoarty te 10X98, Li 
Moawá;* conf. Clinton. Fast. Hell. vol. 2, p. 512, B, 
et qui primus vitium agnovit Jacobs. Anth. vol. 13, 
p.947. ||'O, Gortys, conditor urbis Crete o- 
minis. Steph. Byz.: l'ópruv nóg Końmę dxb owe 
Tópruos. Similiter Suidas. F'ópvx f. Stymphali est ap. 
Pausan. 8, 4, 8. L. Disponr. 

[l'ocóavà: , 4, Goryandis, nomen loci Indiz. Non- 
nus Dion, 26, 294 : Ot A£gov épqifiey Eðpou vatou£vrv 
EóxoXx, pargfquavoc ivbvov Hone, xal tatívv l'opóavbw, 

akaxa yaínc. 0 L, Dino.) 

l'óguvoc. V. l'ógiwox.] 

Vopgíov, tò, unde Y » Ligna radicum, li 
TRUM. Geopon. 9, E : Ea üç fruye has ani 
dm) ziv xavwráTu fijav, vk Aeydusva M Xópow, yop 
iz. Ex lingua Chaldaica explicat Needhamus. L. D.) 

[Fosrzl, ai xgióal, Hordea, Theognost Ms. Ba- 
rocce. 5o can. 50. Cnawen. Conf. T'ozac.] 

(lorkv, 0v, Suem, dixerunt Macedones secundum 
Hesych. L. Dix».] 

[l'ocüía , &, Gotthia, regio Gotthorum. Tzetz. Hist. 
3, 217, Ms. ap. Lambec. Bibl. Cass. l, 8, vol. 8, p.774, 
B. D. Dix».] 

[Fort , 3, 5v, Gothicus, gentile a Tórð, q. v. 
Hinc Justiniani . Fosudx ap. Byzantinos. Idem 
Valenti inperk Thomist, p. 140, C : Tiva obv ixwa- 
Adicüat påhtora l'ozüocy nporýxer, 9v ôv elol Tórôn xal 
ecioveat, À Ör Bv oxir &v Jav, el mpotDuzo; L. D. 

[Fórówc, 5$, Gotthius, n. pr. viri ap. Isidor. Pel. 
Ep. 2, 10. Forto ib. 2, 274. L. Dix».] 

[Lóz8oc, unde Fórðot, Gothi s. Gotthi, gens, de 
qua Steph. Byz. : “Elvo; nahar olceav dvtoç tç Mawi- 
Tiloc, Ürctoov Gb el; civ (1. thy) ixrix. Gpfxry (ita cod. 
Vrat; vulgo ive Opáxrni) peravésmnoav" ... nén 
mobu ó Quxasbis IIaoüfvioc. Exx. ap. scriptt. Byzan- 
tinos ubique obvia apponere omitto. Invenitur 
etiam scriptura Fóóo : v. annot ad Chr. Pasch. 
p. 585, 10; 594, 1; 636, 1 : sed. priorem formam 
testatur Anth. Pal. 9, 805 : Owners Opnixing imbtoe- 
tar Üüvex Tl'óxüwv. De forma Dero: v, s. ipsa. l'ózcot 
scriptum ap. Julian. Ep. 77. Conf. quz dixi ad 
Malal. p. 432, 17. Le Dix».] 

L'órros. V. Féroc.) 

FoudvaE, Foufuva, lou ; formz quarundam 
dialectorum. propria pro éva£, "EXMvw , bte, secun- 
dum Exc. libri 110» tiv A£Itwv inscripti cod. Paris. 
2594, ap. Bekk. An. p. 1168 : Iligorrióezat & xal tò 
T zap’ Aloha: xal "hot xal Awpuuet xal Adxmet xal 
Bounroi;, olov dva vaL, va voubsva (leg. vide- 
tur ‘Edéva Foucfvz]: nag Ob map Alxmüp c bát 
vo3onkes (ser. vel gigu vobgntw vel youpńtes) etgnzac. In 
quibus vou esse digamma, forma expressum simili 
Latino, quod iudidem ortum, ga , docet Tryphonis ex 
libello item inscripto Ildôn 1&uov Exc. editum in Mus. 
crit. Cantabr.P.1, p. 34 : lHlporz(óerat 81 cb iva quus mapi te 
"lwg: xal AloAcuct xat Aoptéóni xal Adiuo xat Bouroi , 
olov ávaE Fávat, ‘Edva FeAéva. llporribéum nxt roic drè 

vrévrww dgyouévow; mat Gl nap’ Alei to pz xal 
fax tlgrxas. Schol. Dionys. Bekk. An. p. 775, non 
esse literam digamma disputans : Tà acotgeia 3 pw- 
výevtá gtv À cúppwva’ xal vk pw gúuppwwa soplaxov- 
Tar petà bvípou oupgpuvou 3) £v avJA eyes $ iv. ĉiastdesr, 
oiov Ovino, Exe. Ei dpa oiv «à F où aóveci nawrehiig 
Gup.guivote, AAA guvijtety dal, olov Foðheva (sr. Footà£va), 
SxAoy zı oùx Tori aópspuvov. AAR 008] puvijev Bovacas i= 
vat xal yàp tois gita mapémetar TÒ acúvsaðat xal da- 
Juaatiav* qù 8i F oùåénors agúverar, AAAA uóvov phosta * 
oùx dox doti quviiev, “Awg ĝè xal Tk Trpo axrtxt gu- 
vievea oU Umuváagovrat quivijaty , TÒ a xal e xal ck 
Ga mpyraxtuxk vra, sx iy ra izígo noteto- 

va iem. El sinwpev goivritv , tÜosf- 
ami py F sto Fow tòa xal Ta 
Üxoractóprvx pwwisaw, rsp doriy dzomov. Secundum 
hæc non videbitur dubium in loco quem primum 
posui pro I semper scrib, esse F. L. Diw».] 

Voi , pro ys x dicitur : non tamen utriusque si- 
mif. ubique retinet, sed modo pro vt solo, modo pro 
ov» solo ponitur. Aliquando igitur signif. Certe, Qui- 
dem, vel conjunctim Certe quidem, Equidem. Soph. 
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[Aj. 527] : Kal xdpt’ inalvos teútesat mpi yov 
A me quidem , s. À me quidem certe, A me equidem, 
Sic Lucian. [Anach. c. jJ: VOuora. dol yov maobyouct. 
Alia hujus signif. exempla vide ap. Bok. em. go5. 
|| Quippe, Siquidem : cujus exemplum habes ibid. 
ap. Eund. : cui simile et hoc, lipemw voUv dm 
caia Quippe qui non accersitus venerim, s. Ut qui 
non vocatus venerim. Nisi malis ibi interpr. Nam, 
Enim : nam et pro yàp interdum ponitur, sicut yê, 
ut idem Bud. ibid. docet, exemplo e Xen. allato : 
atque adeo idem propemodum signif. Siquidem, et 
Quippe quod, Nam. || Interdum pro ys nitur, 
s. id yë, h. e. Saltem. Dem. : Kal y v Dho, 
4o00voum yv Éytt üdv ; Saltem nomen, Ita 
Bud. ibil,, afferens et aliud exemplum e Galeno, et 
piura» particulam hanc appellans in hac signif. 
|| Habet et vim definitivam et circumscribentem sicut 
Duntaxat. Galen. Methodi 1 : 'T& oiv &ràà , Duntaxat 
simplicia, Bud. ibid. || Etiam, Quoque. Dem. : Ilagt 
È Gpiv & &v 146r cu, igav Grpbev cov yov dX ypó- 
vov, Alio quoque tempore, Alio etiam tempore : vel 
etiam , Et quidem alio tempore : i. e. xal ô} cv dÀov 
rgóvov. Lucian, (Ner. c. 7]: Evo ouv aùroig xal v. 
aAsiv ofovzai, Aliqui etiam, Quin et nonnulli. Idem 
un c. yt “Eoxaç yõv xdxsiva mpostńcew, Videris 
enique. Bud. ibid, po signif. ov, Igi- 
lut. : Aéyetxi yov, Fertur ita- 
em, taŭra yov, Hac igitur. Hesych. quoque 
Av exp. voívuv. || At el. yov (.Elian. V. H. 14, 15: 
ka thv Xwxodznv uh aapi GuAvtaUat, al qo)v Tiç aù- 
Tos avpéyat, écóraza fys. Lucian. Pro merc. cond. 
7 : El 90v broðoró cts T Ay «bv Alaylvny ... Ahvan] 
exp. Alioqui si. [In exemplis generibusque significa- 
tionum ab HSt. positis tantum non omnibus unam 
clarum est obtinere notionem restringendi, cui ex- 
rimendz adhibemus voc. Certe, Saltem, Quidem. 
jus antiquissimus auctor Hom. bis omnino usus 
areas , 258 : e à r era avt; ånrolsetov 
tox£se Izmo dupo dp Auslwv, el yov Etapós ye góynaw" 
I, 30: Mj M ved t ans ECTS dry xad gi rai 
ctis. Sic ubique et Attici, quorum in uno me Thucy- 
dide contineo, qui 1, 2 : Miota & tis ys 54 dolom 
del tåg pera 6o) toiv olxredpuw tTyav su He yàp dgeràv 
yis al te uvdue tit peious Erreriópevat ordret ve- 
moíouv , È$ Gv čplelpovto xal Éua (mb hogh 
Ènebouhedovto. "I3 ouv A rock (x toù Eri nheietov Gk 
tò Jazcóqtuiy davac(aavov oðaav dixouv ol aùrol dal. Conf. 
ib. 38, 74, 77, 144; a, 65; 3, 62; 5, 109; 6, 59; 7, 
82; 8, 87. Id. 4, 85 : Ifolv foyo dgudcóm, «5 (oov 
yvown fiev: 5, 40 : El pà peiveiav aüzoi, al mpg Aa- 
xiüaiwzovioug gwovôal, voi, yov "AÜwvalow, úpa irs- 
ada: 7, 47 : To otpatsúparog tais yov insAðoúsatg 
vauvat zpateiv* 49 : Taig yov vauciv* 8, 59 : 'Eboúheto 
rapasxeuakóuevoç oov Da civar. || Est vero usus 
ejus etiam in cavillatione. Soph. Philoct. ap. Plut. 
Mor. p. 789, A, Solon. c. 20: ES yot ús vapuiv £yeuw 
TÀXas. Aristoph. Thesm. 845 : "AE ouv al txou te- 
xoga vowUroy txo" Eccl. 794 : Xapievta yav mádou: 
Èv, & uÀ "yox! Ena tara xacaliciny. Quibus locis conf. 
quos ponam inferius de y’... oov. || Raro ponitur 
etiam in interrogatione objurgantis. Eur. Hel. 1247: 
"Op0U« ulv Abe auugook čaxphesar; .. "Ev tbpxpst yov 
cw xacvyvütmv Üawiv; Aristoph. Eq. 87 : '12oó y 
&xoxcov. Ecol mor 492» žari cot; Galen. Protr. vol. t, 
p. 523, 14 : Tlávo yov óvrstv. abxóv (Milonem) «lc tò 
pmobv raleiv b wexpbe taŭpos dv ci) otaĉiw Bastayðels; 
[| Apud. recentiores vero sepe vim habet eandem 
gm oùv vel yàp vel Z&. V. Fab. Æsop. 340, p. 138 
ur. loco longiori quam qui repeti hie possit. Éunap. 
P 465 Boiss. 45, 5 Nieb. : Ilgoeexovzoav ixl coton 
mavt&, xal dveuzXgkouv , sdy tiva Enl xoig Ayon fyoó- 
pivot Xztedurvo; vovv .. dvf%euțev. Diodor. Exc. 
p. 532, 16 : Auf; tov "AXÓav morapbv TapnÜs «obe 
$xosrásas Dutplóovra, èv Doni xalouuév &rpixvi 
zal xxrÁvenotw tl, nów "HodixAeaw. "Ex qoUv to ud 
npoaÊahsiv aol, Tov otpamnyòv dcolulav abt Durgnad- 
exvrtz quy vole dvégerov tv olxexiov, Ubi à' oov desidera- 
bat Bekk. Nec mihi ferendum videtur ap. Diod. 
ipsum quod est in libris 5, 27 : Kasi yov ry F'aXazíav 
&epopoc miv ò aúvohov o) yivetat, ubi aut yko exspecta- 


tur, Itaque, Idcirco. 
que. Id 


c 
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M. A tur aut 2' o)v, neque xv yoov. pro «àv &' oov 12, 17, 


ixéAsus ouv pro Ex&)ausv ody 15, Ba (conf. 2, 32, p. 146, 
), 6 yov "OgdUa« pro ó 8' oiv 20, 42, 6 yov Avn- 
2 Hrs 9s. Sed Photium, de dius Dads: 
verbis non anxium, credo scripsisse yov. Alciphr. 
1, 39: Tò qdóv nheiorny fiiv mupaaxtuáauv ziolov, ete., 
et paullo post Katarawuyisasat yow, ete. Ælian. 
V. H. 12, 1 princip. : Asíxvust yv, etc. Acindynus 
ap. Boivin. præf. ad Niceph. Greg. p. 73 ed. Bonn. : 
Olst pt nis yov xal xaveiaat xal nvétv. Et paullo post : 
NÀ mobs Mqoos dpuyov up e Ppéraç slul Botzvciót 
ux nenyypévov ... àv yov dvolZre =vsumdtwy gou coc 
tóvouç ... Tou Beshirou mwg èupavigsç thv ydptv. Alia v. 
ap. Boiss. ad Philostr. p. 321, et in ind. ad Palæph, 
Notandus porro alienus ab antiquioribus partt. xai 
T9» usus ap. Ælian N. A. 1, 8 : Kal uiv dl; gai zù 
yiyvópevov Umoyretuas. Tò eupódv. Gramm. in The philol. 
Museum 5, p. 413 : Móóev <ò Tuf xal fasüs, zag 
"Oypo ; apiy Eri mapk Awpuüstw orly 5$ xot xal 
yän p ad reg Parda ariete. Ubi distinguen- 
dum post xÀíaw. Suid. v. Foryóptos Nésonę èricxo- 
zx: kal yv ebõdxiuos dv twótn (rhetorica) yeyérntar. 
Et xal .. yov in Lex. de spirit. p. 219 : Ev & tois 
Gobplzou ... TÒ Épvos Öaguvduevov ebeo. Kal où yovv 
Šdouve pihhov aðr. Et pýr: yv, Nedum, Ælian. V. H. 
12,9 : Elys xai of xaiðeç aùtòv procot, wirt yov ol 
dvbosg" 13, 1 : Efénhniavðv xal uev , phre oov uiav 
mupütvor' N. A. 3, 23: "Aux «t o8’ àv Éxoeriv dvd? 
e" np) Uk ratae ese sie 15 ipeoBoc , oå Exi 
ip xípüet tà peyionp, ým oov els habàç ducemovu£vo. 
Paull aliter Herodot 4, 76: East B ns 
xal obmor alvüx ygücÜat ptóvourt, mire ye dv diuo , 
*EJXovtxotst ĝè xal fxiora. Sententia est, Ne sui qui- 
dem populi aliarum gentium, multo miuus Gra- 
corum mores novos recipere sustinent. Et dà yow, 
quo utitur Evagr. 1, 11 : El xal yh thv vascéga,, à0à 
yoly xbv yonpiv xvogopinv, Et ojv Tt, quo utitur auctor 
versus Pseudeuripidei Iph. A. 1438 : Múr’ oùv ys cv 
abv vÓóxayov ixtéung pryóe et simile dX’ oóv ys, quo de 
dicetur in O%v. Thomas M. p. 195 quae de usu part. 403v 
tradit valde inscita v., si tanti, ap. ipsum. || Junctim 
an divise y' oùv scribi praestet dubitatum est. In 
libris vetustioribus, ut r’ àv et 6xó' àv, ita semper 
' ov, non qdiw scribi notat Bast. ad Greg. p. 827. 
kh favet huie rationi tum y' ab oğ interposito sepe 
vocabulo diremptum apud optimos quosque : Ari- 
stoph. Eccl. 806 : IIdvu y &v oiv. "Avrtsdvre ave el- 
cswéyxo. Eur. Med. 504 : K«Xox y àw ov Miawzó 
p. oxou* 588: Kahig y' àv oiv got T irnpéres 
Ady. "Thucyd. 1, 76: Ahhoug y èv ov oldusa < 
huévepa Mabdvras sifat v pago sl ci perpidopev" 
77: Yyusig y àv m TÉJA dw ch» d)voute o. pe- 
qaĝdoret" tum hoc ejusd. 5, 91 : 'Exsiv 
Aara piv dÓoókevto GAvyagyoóuevot doytr xal ma 
kuupáyov, el Bb yh, ds vt vau xal và teign Éyovteg 
aücovousisüat, éLevpyóuavot ÔÈ xal coUrov uh oUw rò 
coU Diano ye avig yevopévou aol Tp) tiiv ddwy udora 
6rzgÜagTvo , ut recte scripsisse videtur Bekk. T, 
quod excidit libris deterioribus. Certe sepe sic dici- 


tur dXX ov... yt, ut Xenoph. Ages 2,21 : El & 
T4 dm zy taura iui, GÀÀ S ov qUsratpía. ye 
npxyüéva qavepd ioti Cyneg. 2, 1 : "Q 2b p) loco, 
dA 


oov rhv ye mpoluu(xv magegícÓm. Galenum vero 
vol. 1, p. 5623, 25 : "dcs d xal òd umélv Ao, 
Uk qoUv zó q' dopuàèç aiperéov tò OÓyua, scripsisse 
conjicio *à dogaX&. Sed quod interdum invenitur ye 
ov, nisi omnino reliquendum librariis est, ab anti- 
quioribus certe alienum videtur. Dionys. Ant. R. a, 56 : 
Ak rozi ys oiv qual thv dudo .. T7 Tporie to mA% 
Üouc imúvupov elvat , cit. ab Schaef. ad eund De comp. 
verb. p. 371, cum Marcellino Vit. Thuc. p. 6 (xi1 
med. ed. Bekk. Oxon., vol. 1, p. 13 Berol.) : Ai ye 
ov tb imid ó Bouz. xal motrcuxaie mroAAdxi £ygí,aazo 
Aeon Adde preter l. Herodoti supra cit. Dionys. ib. 
75 : Oro ye odv ax&agtóv. Athen. 13, p. 588, F : "H 
xóvits ys odv, ús yd, $ nénavoo. [ta liber opt., ceteri 
yv vel verius oov, L. Disponr.] 

|| àv Dor. et fon. pro yv, ut àv pro ov. Utitur 
Herodot. [1, 31 : Aoxéwv ndyzu evtepeia yõv olatoüat* 
7, 104 : loute yv tk àv éxsivos dwoyn, ubi liber 


743 yovvóopar 


l'oopyoc 744 


unus y' àv. Aristoph. Lys. 155:'0 yõv Mevéhaæoç ... dé- A Anacr. ap. Dion. Chr. vol. 1, p. 94 : 'owoigaf ct, cb 


€aX, olw, tò lpo. || Forma nescio cujus dial. P&v 
sepulta creditur sub glossa Hesychii : P'éü yováv t 
dox. ||In libris scriptis perpetua est commutatio 
part. yov et 2' ov : ut exemplis uti abstineam illati 
yä pro 2' ov. A' oùv vero pro yov libri duo Diod. 1, 
38. Permutatur item c. áp : v. Arist. Eq. 87, Thu- 
cyd. 7, 49, Diodor. Exc. p. 53a, 16, et Palæph. 41, 6, 
ab Schaf. citt. Et c. vov : v. Reisk. ad Dion. Chr. Or. 
1, p. 55; Xen. Anab. 7, 7, 11. Et c. oov : v. Bekker. 
ad Platon. Cratyl. p. 397, € (a, 2, p. 32, 20 Berol.), 
ad Thucyd. 2,3 et 65, ut pro singulis aliquos afferam 
de multis. L. Dixponr.] 

Fouvétopat, i. q. proxime præcedens [louyóoua: , 
Genua amplectens oro, seo virus supplex ,] et in 
usu ap. eund. Hom. [Il. A, 427 : Kal pw par" 
Od. N, [324] : Nov &í ee npòs natpòs youvdtouar. [H. 
Ven. 131 : 'AJAd ce vp Zi youvdgopar ASÈ toxwv. 
Conf. 188.] Et cum gen. yoówov, Il. X, (345] : M5 pe, 
xóow, yoúwov youváčeo, yòt toxýow. [V. 338 fuerat: 
Alssou' brip uyTe xal qoówew cüw te voxywv.] Dixi 
autem antea, in l'óvo, de hoc loquendi genere quid 
mihi videretur. Eust. autem vult phrasin esse simi- 
lem illi, qua dicitur olvow olvogotiv, et nóhemov moht- 
pv. Ceterum, ut annotant VV. LL., Diomedes 
testatur a priscis dictum Ingeniculare : quod et Con- 


dere, Flectere genua, inde Orare suppliciter. [Il. A, 
130: Tù ?' adc ix ĉi 


epici recentiores. Eust. Opusc. p. 43, 62 : Tà ydvata 
xaymti, Youvalópusvoc * 276, 57 : l'ovvatdjevot "k Oso 
n] nues xal «iy quicdtuv.] 

[ T 


[Totvas. Steph. Byz. : Tõvaç, xatoxla Zoplac, pa- 
Ortu xal tÜxaproc, Üüsv xal toŭvoma ik Tò yoviuov, TÒ 
i£Ovixbv Fouvattne.] 

[e i. q. yów, vox nihili. V. Strab. 13, p. 601, 
refutantem eos qui Hom. ll. Z, 92 inferrent Osiva: 
"Afzvalnc inl qoóvaaw.] 

[F'oivaspa, tò, Supplicatio. Lycophr. 1243 : Atraic 
qouvac arto, 

aaa é, idem. Eust. Il. p. 627, 9 : Aóvazat 
È, paci, và ivl voóvam vorivat xat dyrt «00 irl yov- 
vague) xat ixerela. L. Diwponr.] 

[Fouvéoua:, Precor, Supplicor, Hesych. nisi men- 
dum est. L. Diwponr.] 

l'ouvec , évx, 6, Guneus, n. pr. ducis /Énianum 
et Perrheborum. Hom. Il. B, 748; Eurip. Iph. A. 
278; Pausan. 8,18, 2; Steph. Byz. s. lF'óvvo. || 
Arabis ap. Lycophr. 128, ubi quae traduntur in schol. 
repetit Niceph. Blem. in Maji Nov. Coll. vol. 2, 
p. 642. L. Dimponr.] 

[Foóvn:, ew, ô, Gunes, pater Laonomes, matris 
Amphitruonis , ap. Pausan. 8, 14, a. L. Dix».] 

(vede 1ómo;, Hesych. sine interpr. Putat Alb. 
ipsam esse explicationem obliterati youvòs, quod mihi 
non videtur. Conf. Fou. L. Dino.) 

[Foóvic, a, ov, Gunius, gentile a Fév , urbe 
Perrhzbiz. Steph. B. s. ea voce : 'O roime Fobviog 
xal l'ouvía 5$ ens xai 5$ yopa. l'pkoeva: 6b xal ywpls toù 
v. Gentile si est l'obvc, videatur etiam urbis nomen 
debere poni Tovo, quod ego non vidi. L. D.] 

Fouvis, (os, Arat. [354] : Ayy: 9 ol oxa ènt you- 
við. Hec VV. LL. sine ulla expositione; sed per- 
peram scribunt divisim èr} youvtĉoç, pro composito 
ÉmtyouviSoc. 

[Fouvovvía, c. interpr. eáuvyoc, quod est herba 
odorate genus, ponitur ab Hesychio inter l'ovozóAs 
et F'ovixgotot. L. Dixponr.] 

Tovwéogat, Genua amplectens oro, amplector sup- 
plex. Cum accus. ll. ^, [74] : FovvGipat c', Agiev* 
cù ĝi p' al2«o xal. p' Dnaov. Tale est Od. X, [312, 
345] : l'ovwwoüpal a', Ouo où Bí p abeo, xal w Dén- 
cov. Apud Eund. legimus A, (433), oà 8to you- 
voóuavos. [Il 1, 583 : l'ouvoóutvo, vióv- O, 660; Od. 
Z, 149. Archil. ap. Plut. Mor. p. 33, A : KXUf', dvat 
"Haxwii, xal uot gúupayoç qouvouuíve Maos yevro. 


8' sùpevhe tor por. Id. ap. Hephæst. p. 125, 7 Gaisf. : 
Touwõual c', 'Ehagnêdhe.] Invenitur etiam habens ad- 
junctum infin. futuri temporis : K, [521 et A, 29]: 
I3) ôl vouvducÓzi: vex dutvgvk xdonva, 'EAüuv 
tl; "lódxww, otsipav Bov, ew dpiorn, Pée iv peyá- 
gowt, Suppliciter vovebam, Bud. Ac videtur certe 
rationi consentanea esse hzc interpr. : nisi dicamus 
subaudiri verbum quo significetur Pollicens. [Anth. 
Pal. 2, 426 : AXI at vouvouuat, TE mavepóot , tv xavó- 
Buprow *pípa coi; xóAmow, mi^ ivayxadisan |] 
Tov? activum memorat Etym. M. p. 239, 2, unde 
duci yovvoüpan.] 

Fovvozag? , 5, 5, Genua crassa habens, Qui crassis 
est genibus. [tem generaliter pe Crassus. Ab Hesiodo 
[Sc. 266] sic vocatur dyXx, loquente de ea tanquam 
de femina, [Vera scriptura youvorxy?« aliquot est in 
libris servata. Ei conferendum voor, quod di- 
citur de frigore membra constringente, ut alterum 
illud de vertigine stuporem genibus inferente. L. D.] 

[F'ouvàc , $, de loco s. agro dictum quomodo expli- 
cetur a grammaticis, quos sequitur HSt., v. in Fo- 
vé. Schweigh. ad Herod. 4, 99, p. 268 : « Ap. Hom. 
notum est youvọv vulgo intelligi «óxov qóviuov xal xdg- 
miyov : quam quidem notionem alienam prorsus ab 
hoc Her. loco (ubi est vv tò Xouvixxiv) esse 
adparet. Angulum hic significari ex Hesychio l'óvoc, 
qovvix, probabile videri poterat : qua notione voc. 
istud cum Valck. Schneid. in Lex. accipiendum h, 1, 
censuit. Cur vero ldem pro eodem adstruendo voc, 
usu etiam orac. illud advocaverit, quod ab Eurip. 
schol. ad Med. 679 refertur, ubi est roiv youvov Ar- 
valuv dgux£ctia: (vel sec. meliores libros vouvóv 'A67,- 
víuv tlzxguxícUmi), caussam equidem video nullam. 
Habet Hom. youvòv 'A0nydmv lepdwv Od. A, 322, et 
Pind. «lv o5voi; 'A0xv&v Isthm. 4, 42. Quibus in ll. 
perinde atque in eis, ubi ap. poetam youvòs 3juoz; no- 
minatur, Feecundum solum yovv vulgo intelligunt. 
Atqui haud immerito tamen mireris quid sit quod 
Attica, cujus utique parum fertile solum fuisse con- 
stat, quamque alioqui 'A6dva; nominare 
Pind. solet, ab eodem Pind. aliisque fecunditatis 
nomine celebretur. ltaque videndum ne pervulgata 
illa voc. yovv&« interpr. nonnisi ex etymologica con- 
jectura a grammaticis fuerit conficta, longeque di- 
versam vim vett. auctores ei subjecerint. Scilicet, 
sicut xpava3, regio dicitur, Qua edita est, montana, 
multas eminentias habens : similiter fortasse etiam 
qoo; Eminentiam , Locum editum veterum sermone 
significaverit : quam in partem haud absurde Per- 
gerus illud T'ouvixioz tóm accepit, quod ap. Hesych. 
vulgo post voc. l'ovvcocÓa« legitur, ut sit edi- 
tus, instar genu emineus, Qui quidem notio, sicut 
et huic Her. l. et illis poetarum apte convenit, ubi 

'A6nvi;v nominatur, sic nec male congruet ipsis 
lom. ll. ubi yovv duizc dicitur, nempe r icai rg 
Altitudo; quandoquidem areas, in quibus frumentum 
triturabant veteres, editis in locis fuisse constat, quo 
facilius palez a ventis discuterentur. Ista igitur no- 
tione voc. hoc usurpasse Her. videtur; quz ne ab 
Etym. quidem neglecta est, p. 233, 5 : A£yecai & 
qouvix ó Uyr)bs sómos dmb paragopl; cow dv vip cwpan 

— à mra apu hiec ab schol. Hom. Il. X, 

7, ubi aliud schol. l'ovvig dhome) và yovie Tóme c7c 
Te, Tie Bb và quiiogóv qat, epe 
ires xai vais mpzalate apais aUtet piddov vk purá. 
Et conveniunt huic rationi Hesiodei etiam loci, Th. 
54: Fowvoicw 'EXtuüzox, sive de monte hoc capitur 
uem schol. dicit "Exu07c« s. de oppido Eleu- 
theris, et 329 : l'owoiet: Nepeing. Nec mihi dubium 
videtur quin vovvix ejusd. sit stirpis voc. cujus vóvu 
har yoavla, diversissimæ a yóvnpoç et cognatis. 
. Dinponr.] 

locat. V. nibo. 

J'ovgaio , Guræi, gens Indiz ap. Arrian. Exp. 4, 
23, 1; 25, 10. L. —— 

oupaic , 6, Gurzeus, Indiz fluvius. Ibid. L. D. 

Fro, 6, Gurgus, n. pr. viri ap. Beeckh. C. I. 
vol. t, p. 533, n. 93o : l'ópy xpuevy doc xtiuzt mok- 
Aoi m9ürtvó,. Videtur monum. infims statis, qua 
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TUE dicebatur pro qvopyk, de quo v. Ducang. A 
1NDORF. 


] 

oópnku vel Foupittu. V. l'ovvaZ.] 

ouplac, a, 6, Gurias, n. pr. martyris Edesseni 
sub Diocletiano. V. Lambec. Bibl. Ces. 1. 8, vol. 8, 
p. 586, 588 ed. Koll. L. Dixponr.] 

[Tp ó, placent genus. Athen. e P 645,F : 
Topos" fri mhaxotvwros elào« 6 Edwy dv xoi láuo, not, 
Tlívoust xal tpéryouctv ol ply Üspux , ol 9 prov abro, 
ol 3b auppsptypévoug voóoouc qaxolat. 

[Lorton Gothi. Etym. M. p. 338, 51: T'o:x6« (ita 
Veneta, non, ut nuper editum, l'ojóoc), $ doyuv Exu- 
Ov civ xaXov vov 'oicüv* lowe ykp de tou Ayrpdvos 
abt xAnÜnvat* và yàp molÀk divy dmà rüw fysuóvev 
xaAouvrut. OUtox 

[F9vx, 6, ampulle genus. Etym. Gud. p. r38, 
52 : l'ovroc, Anxúðou elsos" elonrat raph tò vlrov, E ioti 
izov> ubi leg. yoitoç ... génoc. Et M. p. 238, 55 : 'oo- 
TX, À £, RG quisov , 8 iom pros. Leg. voitoc. 
L. Drwponr.] 

[F'ourcitrov, tò, placenue yr puse i p. 647, 
€: Xpóaiezog 6 Tuaveùç dv cip rry 'Aproxo- 
rudi rs mÀaxoóvtuw xal Pia ir pues ^ qout- 
türow. Liber unus vyAovttürov. Est Rom. Guttatum. 
* Casaub. Guttatum accipit, ac si esset guttis olei 
aut mellis conspersum. Romani vero Guttaturn intel- 
ligebant Variegatum, Maculis conspersum.» Schweigh. 
Restituebat idem Cas. ibid. D, ubi KXAojerpov tout- 
stov. 

T: ag; é, 4, Lugubris, Flebilis, Lamentabilis. 
vam Luctificus. Plato Leg. 7, p. 800, D : l'owBeerácaw 
povila. Lucian. Hale. c. a: l'oon ... àv Ya dolno 
(halcyon). Aristot. H. A. 9, 12 : Pode: gwvñ. Etym. M. 
p. 153, 35 : T& 406bti, iod; Um NidEngç xat viv. Aud 
quvauxiov ebpedeisaç elc "EJÀvyac dyOryas (s. ivey tvar). 
Ivtiaa et anpa yo&2ec Poll. 4, 72 et 73. L. D.) 
peu. Graæi, gens Pæonica. Thucyd, 2, 96 : 
M£yo: F'oaaluv Hatwov xal 109 Erpupóvoc rotae, ôç ix 
TOU Xxoulou pous Sik Tpaaiwv xal Aauwlo $ei.] 

[T pabàv, axaplov, Bólipov, Scaphium , Scrobem , in- 
terpr. Hesych., ut nominat. videatur y2a64. V. Topaia. 
L. Dixponr.] 

Veá6ony, q. d. Scriptim, Depictim, Expresse , VV. 
LL. [Etym. M. p. 781, 27 (s. Gud. p. 451, 4o), de 
adverb. in &wv disserens. Eust. vero Il. p. 852, 8 et 
1926, 4g repetit a ypéşswv signif. radendi posito. 
L. Dixponr. 

l'ox62ic , $, Fax. V. l'gdGvv.] 

'giGwv, 35, dicitur Ilignum Quernumve lignum, 
quod fractum fissumve et accensum iter facientibus 
lucem praebet, teste Athen. Ap. Etym. vero [p. 239, 
28] et in Lex. meo vet. l'oa68i esse dicitur Aaumc, 
et quidem $ xareEusuévm s. Gucyipévm, a ypápw, tò 
E». [Eadem, qui vitiose gross S. ypavðis, Fn Ms. 
ap. Albert. 24 ecd v. [hari et Zonar. p. 453 et 
Cyrillus Tittmanni, Fọá6ĉuç item vitiose Bekk. An. 

. 789.] Sed *226lov meminit Eust. To p. 1571, 
n 4], Athena illa verba referens, dicensque videri 
esse àddwv sl2óq tı, siquidem míacav mnes c la, 
ut patet e Theodorida Syracusano , Ilísza 2' 6x5 ypa- 
Giwv Éevatsv. [Athen. l. c. 15, p. 699, E : Apipíaz ôè 
9&6 tòv pavdv, Zéhsuxoç 8l diro i titar vxÓcmv Thv 
MEw F'oátiv loti tò mpivivov 3 Spúivov Too», nep bha- 
ne xal xaresyiguivov dLdmttcÓmi xal galvitv toig 
tõornogaŭatv. BsoDuoloac vov é Xupaxósue iv Ktvradoou 
ĉdupduéw pral, Iisoa à drà vpaGluv lazatev. Mv[n- 
goveótt àt] ypabiwv xo [xal Xxpévru, Schweigh.) iv ow- 
viesa. Addit Schneid. Sophocl. ap. Erotian. Gl. v. 
Goiact p. 180: "Eor: ĉl Gy, éx xal E. iv 'EMvre 
namiot: gnol, l'uvaixa 9 dtdvttc, Å 0pdaott yévuv te 
€x mað piv alóAov (alii libri fov) ypapiow ivnp.uévou, 
corrigens vga&íow. Ad l'eiGwv, opinor, pertinuit pl 
mrt ly | oplat, pavol, Axpimzios * quod fort. scrib. 
1046. L. Dixp.] 

[Fgd2nc, o», sed quod scrib. videtur l'edZyc, pa- 
tron. a no . v. Herodian. in The philol. Mus. 5, 
425: l'edows, Tdo . TÒ l'od£ze marpawupixóv det 
tv yàp tbv (del.) viov «ov T' 93 enuaivtt. Memorat etiam 
Arcad. p. 24, 2; Etym. M. p. 818, 19. à L. Dis.) 

[Fedww. V. Tpatĉiov.] 

THES, LING, GREC, TOM. 11, FASC. IU, 
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Tpxia, 4, et Fpaŭc, aix, item l'evlx, yonde, yont, 
- Tom. et l'ezix per dialysin , fendi Wetula! Od. 
[346]: El pú c yero dati malas) xv! dUvia- 
[Q, 389 : Mýrnp, ypris Zun. T, 383: Q Ye"? , 
rw gaciv: X, 411: Ev bup, veri , yaipt.] A, [191], 
i eiv — LZ; [27], yet xautwoi loo; * B, 
| 17]: "Qc &p' ign yw òè eiv xov Ènwuvy" 
X, 395 : Aðpo "m, yer raharyevéç* 481 : Olce 
Ü£twv, vonb, xaxi»w dxos. Et alibi. Semper autem ap. 
Hom. hodie scribitur cum acc. in ultima, de qua 
prosodia HSt. infra. Eandem ponunt, quanquam non 
diserte, Etym. M., przter l. infra cit., P. 440, 17, 
Apollon. Bekk. An. p. 560, 8. Alteram , quam ana- 
logiz unice convenire censet Buttm. Gr. vol. 1, p. 
108, Suidas v. l'oxi. His formis add. quarta l'gaz:, 
id, ap. Callim. : Etym. M. p. 240, 5 : "Eer: ypaŭış 
px: wap KaXugdyo, cui olg pro ol; confert 
ntl. vol. 2, p. 8 Ern. Et quinta l'ocic ap.. Arcad. 
p.126, 3: Tò pévtot vç f val, mepurmtirat, Boi 
xai tò voéix, Cheerob. Bekk. An. p. 1236 inter perispo- 
mena ponit ypsŭç ñ ypas, item Etym. M. p. 189, 
49, memorans c. Gud. etiam s. l'ozuc. L. Dinn.) In 
prosa autem l'oxix yoxix duntaxat, vel l'osia : quibus 
tamen et poetæ utuntur. Archil. ap. Plut. [Pericl. c. 
28]: X) x&v gem ypa; ès Aàslpro. Athen. 11, 
g $Üowe. Macho ap. Eund. [6, p. 246, B]: 
apdorov brò voa tpepduevov mOoucím,. Et statim 
post yozíz; dicit pro eo, quod yoaix dixerat, Magd- 
girov dxoóaae nò ypalaç vprpdi.svov. [Hom. Od. A, 438 : 
Kal tò uiv ypatng naei fubads yepalv. Soph. Tr. 
870 : Xupti px huis m enuat 7t. Eur. Suppl. 
1116 : l'eaíac dy.tvouc* Tr. 465 : l'gaiav vta0002v: Hel. 
441: Q voaia* Hec. 171: Ayyomi tE ypaía. Arist. 
Thesm. 1024: l'gaixv vs e Clemens Pd. 3, 4, 
aig : Mmpayópeuw xai voaiau mE Dio 
55. 61, 19 : l'oaiat, ví£povess. /Esch. Eum. 8:"Yvvwo 
negoca È’ al xatrámtusto xópat, yoaixt zaÀauxl maideg 
cui conf. Hom. supra cit. Yon nahawi. Sæpe enim, 
ut bic, ponitur a jective. Mech. Eum. 145 : Néx; &à 
paíac ĉaipovaç xadınrdsw. Eur. Heracl. 584: Thv t 
vw ypaiav Óóyesw tiure map, pnrép' "AXxuofvu, si 
conjuncta hic sumuntur vpziav pension, ut Phan, 
1443 : Tpaidv ve unzíoa* Hec. 323 : Fpaiat quvaixec. 
Et improprie Esch. Ag. 2go : l'gaía; iptixne Onpabv 
&pþavtes rupit unde detortum et corrigendum prov. 
Append. Vat. p. 367 : Feasíag ipelxns &pav tò TUp) 
Exi tiw dypyaTuw xal eius qwonévov. "Eoixy, yàp 
quzbv dyptov, B qivápatvov fadiwç itkmretan Soph. 
ap. Plut. Mor. p. 1100, C : l'gaíac dxdórc, quz cum 
Theocr. 15, 19, de vetulis ovibus, ut videtur, di- 
cente, yozxilv drotuata mwplv, contulit Valck. Sed 
locum Theocr. hunc pariter atque alterum 5, 121: 
ZxÜXac liv vpalac ... tAos, et Rhiani ap. Stob. vol. 
1, p. 127 Gaisf., ab Schaef. cit. : AXore piv ypalnat 
vtortíon, Dots À' adre énhorépno Yenix igiatatat dp- 
zÀaxinst, etiam ad yoaio; adj. posse referri, ea quae 
sub illo dicentur comprobabunt. Non autem co re- 
ferri locos Æsch. Ag. neque Eur. Herc. F. 450: 
AóeTnvos , óc ob Bóvauat xattytiy qozlac docu i mm- 
ás- Hec. 877 : Pdoyavov - ypalg Aa6ooea, persua- 
det ejusd. lon. 1213: Eùĝbç à' ipeuvI, ypxizv. ohim 
Aafüw, èx’ ajoépe npéobuv &x čyovð Do Phæn. 
1318 : 'Eyò 8’ fxm méta yépuw d5t.giy ypaiav "loxá- 
ety , rwg... Ut his in ll. yoxiz loco adj. ponitur si- 
gnif. tum gne tum translata, ita ypač Eur. Tro. 
49o : Ao) p^ yox "EXAM eioapliopan Arist. 
Thesm. 345: H éupá vw Shoe: po YpaUs vuv. 
Demosth. p. 432, 12 : l'gaiv quvaixz. Et ap. Rhian. 
1. c. , yonès dplotatar, Sera ingruit. Nicet. Eug. Am. 9, 
41 : "Ex guppopõiv vào pei Dac dye, dil È thv 
930v $ vía vixliv 0s. Suid. et Pareemiogrr. : l'oauc üç 
«tà Ueroc tòv y apaBpaiov tdgov Eer. Cui simile quod de 
suibus dixit Aristot. H. A. 5, 14 : “Orav 8l mevzexaise- 
xaeceiz datv, olxéct vtvvisatv, dU vpaiat yivovtar, L, D.] 
, igi Fpzia Dez quzdam finguntur ab Hesiodo 
[Th. 270 sq.], Dópxvos et Kvzcx filiæ, Ix vevevzz nohut, 
Cane : in quo fiymento respici quidam putarunt ad 
maris spumam, qua cana est; est enim Phorcys e 
deorum marinorum numero. [l'oaitv vzjcov memorat 
Nonnus Dion. 26, 52.) Ceterum non ignoro vv. ypaia 
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et yox varias etym. afferri, sc. a ypdw signif. icio A voaiLew dicitur à dzoxívosüa: thv vprbv, ut suere 


et güslpo, item a $aiw, et a : sed quid tam 
longe petitis derivationibus nobis opus est, quum 
unam et vicinam et facilem et rationi maxime con- 
sentaneam habeamus? Ea autem est e yrgai& faciendo 
ypzia per sync. Vult autem Eust. [Od. p. 1428, 5o] 
Ux communis esse linguæ, at ypaŭç Att. [Pseudo- 
ilemo p. 2397: Vgaüv Avruxol, ob rim Antiatt, 
Bekk. p. 87, 18 : Tpziz, oò ga: i leg. opinor 
Tpaix. Mæris p. 110 : Tpaŭg nàniuvtxiiç,  Atrtxéx, 
aia "EXXnvixox, ubi item Piers. ypæias. Accus. enim 
pag quum frequens sit Atticis, velut Eurip. Andr. 
612 : Ilaiðuv *' drabas ypas Üxoc, Suppl. 9, 266, 
Cycl. 308, nominat. ypaŭç nemini præter Thomam 
innotuisse videtur, p. 195 pracipientem : Ipad, ovy 
al vpiic, obt al vyoximv momroxov yàp, nisi scripsit 
Ves... qgaUe, ut Pseudophilemo p. 29 : Al vlc, 
oyi al By jom. vpxec utitur Aristoph. ap. Athen, 
11, p. 478, D : "Ymonpsio6óztoa yolisc, Lucian. Philops. 
c. 9, et alii citati ad signif. Cancri. L. D.) || 'eaix, 
Crustula rugosa, quæ concrevit et innatat polentæ , 
Bud., afferens ex Aristot. De gen. anim. 2, p. 313 
[c. 6, p. 743, 7 Bekk.] : Kaódzep izi coi; Huas $ 
xahoupivy ypaŭç. Aristoph. Pl. (1206): "AXXa yàp yú- 
m. [Tai Tie dias piv y] $ pat; inest dworaco, 
usta pultis, s. Spuma, qui supernatat in olla. 
Dicitur et de Lacte, ut Athen. 247 [13, p. 585, €]: 
"Hv yhp èpsornxuia ypaŭç abr. Item de Melle, Eust. 
a p.906, 53: Zom xà irav coU. ptos, groty (Phi- 
oponus), égwrápusvov xal cod yáhaxtoc, Ô xalsivat 
yoxüc. Fort. ypaŭç refertur tantum ad proximum 
(9xxx, non etiam ad u£urx.] Eodem nomine 
dici aiunt et thv tõv paxcyaAuw ĉumwbiav. (Vid. 
Foáco.] Sed et alias signiff. apud Hesych. vide. 
[l paizv, x&pBorov, Mortarium, Vas, in quo panis pin- 
situr. Quz signif. aliquid similitudinis habet cum ea 
quam voc. ypa6Xv tribuit supra notato. je £v voi 
yero tiv notai rot, Linea in ripis fluviorum. 
|| Bloc ttc dacozydAuw, Jactus quidam talorum. || 
Cancri genas. anei 2, 14, p. 166 Reiff. : 'Aroĉt- 
Gisxovtat pac Tí DyüUuv ol pahaxdotpaxot , 
olov xaplc T 5 eedem ypas. Et libri Aviso 
unus et alter H. Au. 8, 17: Ex&óvoust è xai ol xep- 
xívot có yřpaç, ol uiv pakaxógrouxot ÓuoAoyouuévox , 
aci Gb xai vul óarpaxosípuous, & palag, scri- 
Laus The palas xis yosix. Cui Schneid. p. 642 com- 
aravit Epicharm. Athen. 8, p. 318, E: Xà ĉuawônç 
iris ypaial 5 dpiaxxoisec, et Hesychii gll, : Kapa- 
Ge, ypäts, Melvuvaio. Epaplòes, yples xal byüídux 
puxoá. Kwptôeotodeg, Qirov ww, ubi Kwpiòts, 
pães Is. Vossius, immemor gl ejusd. : Exoplôes, 
Y9Rsc, quarum alteram ex altera esse corrigendam 
satis est probabile. || Locust species. Zenob. 2, 
94 : l'pxc oupoc) Anohàdõwpds quai dvi fori tig mapot- 
pwdng Atyon£vz Erpupia ypas, À iv mupürvia yeynpa- 
xuix, Oi à dw) tis dxolio;* thv yàp doowpalzv dxo(2x, 
úm tiw pvz eyouivyy, xetà Xoudiav Yosüv atoigov 
xaAticÜa: 4 ypzuw ceplpmv” Ayouci t, lá IN if) qm 
dpSAépes Yow, xaxov Ti èxelvw yiverat* quibus conf. 
App. Vat. 1, 39, et minus plenas gll. Suidæ et Hesy- 
chii. L. D.] l'osiz autem vocatur et Cutis circa um- 
bilicum, quod in ea rugs senectutem indicent, ut 
Pollux (2 , 170] scribit. [Conf. Rufus De part. corp. 
hum. p. 31 et 51.] Aristot. L c. : Tò ĉl &£gua Enpa- 
vou£vre TÄS gapos vivevat xaü&xip iml voi, bjípastw f 
xzhouuiw ypaðs. [ Aristot. Probl. 10, 26 : Kaü&zto «àv 
iyii dàtúpwv ai vpaixt xeXooptvat, Crustz , Gaza. 
Phryu. Bekk. An. p. 33, 38: l'ozuc tò èntytyvópevov 
TÄ ncd xal cà yóvbpe xal dios moiy bjuam 
yori xahsitar, Galen. Comm. a in Progn. p. 142, 11: 
iov. ct toig Aemapols Ywpoiç druyopévow dplotaret tò xa 
Aoóusvov Önò tiiv TAY kl 
Fezóc, scribitur et oxytonws ypris : ut Etym. 
dieit Ygrbv a Nicandro AL 9o dici «à ixvxoAdtov v 
qaxtc: Qiaghy 6b nor dzoz(vuco priv. Verum ibi 
et Cod. properispemenws habet vgrv. [V. supra.] 
Notandus porro ibi usus iste h. v.: vgauc enim s. 
| a dicitur & èni qo ydhaxtos yivópevos rayos, s. $ 
mimoAdlow vi YdÀaxet mernyàç dpp, quoniam furi- 
Èra: doneo TÒ ty ypač ĝépux. lndeque comp. t70- 
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loquitur : schol. énim hec ejus verba, quo 
&moalvuco «orbv, exp. viv tcmyyóva dopòv to : 
&rovodisov. [Conf supra dicta de vosu;. Hippoer. p. 
684, 50 : FáAzxcoc alysíou ĝúo xotúhaç detÀziv* tiva 
eig hw pni deshsiv , e conj. Foesii pro Gygriv. 

uam a cod. Palat. notat &rmari Schneid. ad l. 
Nic. || De prov. Fosoz aépupoc, v. supra. Alia sunt 
Fgzüc dvaüiud , l'oauc d iasa v x iye- 
pit, For Baxyever , l'oxüz yopeóet, Fpasw GüAoc (Plat. 
Fheæt. p. 176, B, et sim. ap. Heind. ad Gorg. 527, 
A, pulov oxi; ap. Galen. De us. part. 3, 15, oaov 
põðu Lucian. Philops. c. 9) ap. Lexicogr. et Parce- 
miogr. || loxíac yóvo locus Libyæ in Stadiasmo ap. 
Iriart. Bibl. Matr. p. 486. |] rye et Tpáuguam 
confusa ap. Polluc. 10, 162; ypauot et vpagrust ap. 
Athen. 2 p. 395, B. L. Don] Y 

[Foaia, $, Graa, n. urbis Bæotiæ. Hesych. : 
T'pziz, vós. Hom. Il. B, 498, Bæotiæ urbes recen- 
sens : Bisreav loxiw te xai ebpUyopov Muxalnsody. 
Nonn. Dion. 13, 77 : Tpaing 8' izpbw daro xo tópuy 
MuxazX2590 , ubi M ric Pia bd Fain t 
Cunæus. Steph. Byz. : l'paix, ndm "Epezpíac. ‘O ro- 
Amg F'oaio;. Apalagi véyove ts doye, Bery tror- 
Tat £v t Tavaypaia, Sub Tévzyox autem : T. zó 
Bowszía;, $v "Ourpoc l'paiav xad dux tò rAnaiov divat 
Thv èl Toaizv ba t 15 vOv tie Onbaixīs xako- 
pevov Eog, twis È thv Tavaypalav, &v dig deci xal 
Kahiuayos. Apwrormc 5 Tpaiav thv viv Wowróv 
lam Bà tonos Tr tav Rownriwv zéh (mendose, ut 
videtur, s. 'Rpwréç : "Ectt 8&5 Fozix vómo; tv 
ndh) mobs tH Gahdren. Hinc Polyseno 2, 1 : Ol xa- 
TÉ xov civ (legendum xaveAd6ovro) Aóyov brio cf 63d; 
Bóc6zaTow xxÀícug (Üv xaAcck Coraes) ‘Pézç £o, et 
Xen. Hist. Gr. 5, 4, 5o: Ot 3l Gv6ain irehtóvreç 
dvztváZavro ént l'ai avit, Tpalas Edos restituebant 
Hemst. et Wessel. ad Antonin. p. 327. Eretriæ cur 
ascribat Steph. Byz. intelligitur ex iis quae dicit in 
"Down : ed Aw èv Xhowmiw Fpaidv pna 
Myesda A u Foxia Eee Tis Dpwrias mph v ta- 
háoon xal 'Eperpiaç xal Eubolac xeaévn. Quibus verbis 
qui insunt errores Stephani vel Hermolai intactos 
relinquo, nec quaro utri eorum an neutri imputan- 
dus sit alius quo ibid. paullo post inter exempla 
femin., "poni ex Thucyd. 2, 23, ubi scriptum : 
Iapióvres Mpuniv, mhv yiv thy Minpaxiy xaAova£eny 
x. T, À, affertur : Ilapiovzt "Diowzbv thv Foaudv xa- 
Xoug£vnv, fiv véuovtar oim ièfwcav, quum Thu- 
cydidem quidem non scripsisse l'eau?» dubitari non 
possit : de quo satis dictum in The philological Mu- 
seum z, 19a seqq. Aristoteli vero Grzam eandem 
et Oropum putanti proximus est Strabo 9, p. 404, 
locum Oropo vicinum perhibens : Kat $ lonia 2' is 
tórog "Downs mÀvsiov, sed addens idem : Tic &l «5 
Tavdypa thv aùmv aot. Lycophr. 645 : FPosizv no- 

ivres xal Arovtdowne you, ubi sehol. : T4» vuv 
"Tévayoxv xaloupivry , nóMv Bouwrlas. Pausan. 9, 20 : 
Holuavõpov 8b quvalkd: gum àyayfotas "Távavyoav. ... 
Taden To fou nposhloúongs ixl panpóraroy voùs repot- 
xouç pzsiy doeóvtag tò ğvoua miv te yuvaïra avThw 
xaheiv F'outxw xai dvě yoóvov tv zoh Duxusival te Tò 
voua iz tagaŭvov d xal “Opnpov èv veste tj xaaa 
Oéoreav ... Muxzxkwraóv* ypdvep Š? Üorepov tò óvoua cà 
dgyziow dvesusavto. || N. filie Medeonis, uxoris Leu- 
eippi. Schol. Hom. |. c. : (dieta est urbs Foaia) dz 
VF'oaín, tie Me2tüwos Üvyatpbc, Aruxixmou Ob vuvatxék. 
Vitiose Eust. Meeĉõvos. L. Drw».] 

[Lpab ia 3, Foatzía , naviyupie, Tapavtivn, Festum 
apud Tarentinos, Hesych. Ad quem l'oázew: ex Cy- 
rillo annotat Alb.] 

Fexibwv, tò, Ànicula, Aristoph. Pl. (536 : Kat 

i8lev xoAosupvóv.] Et vpaidiov, Anicularum , Dem. 
Į 13 extr. : Tousa mb tiv von mporæyopevéusvog. 
Sic enim Bekk. e consensu librorum suorum.] l'z4- 
$ww, per synæresin pro ypafðov dicitur, Anicula , 
Eust. [Od. p. 1410, 4: ... ygzic, Wev tò ypalõtov imo- 
xopurttxG, xal "p xa Todo, olov Merà veabíou 
Bap6doou &uxrtki»w. Zonar. p. 453 : "Am tõ ypxta t 
yove ypals ypaidoç, yparldtov xal xark riy tov OU 
u qpai2tov, amò to Yoxio. Ubi scrib. yodZww sublato 
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penitus lta, quanquam Etym. M. p. 239; (1, vpí- A Zop. 6 nou xark roug malato, xal $ Avxógpuv Ób Gk 
c 


$iov posse quidem, sed non solere lita subscr. carere 
defendit : l'gddww abv ci v* xal Moos mtis Eri émis 
xal tò ypaidiov čyer cb t, Toúrou piv xal tò pdzwv, 
olov l'gaiZüev xohoguptiv, vapk 'Apurrogdvtt. Oùx čati âè 
xatavayxagtixòs oùtos ó Aóvoc (don ye xal tò allée 
oUx Éyex tò v, xal uws sb allzu ixMaóvact tò v Tov aù- 
viv vgómov xal và ypdčwov ph Üyow «b & dv to qpalbuw 
(ser. ypaiðiov) én)40vact et cet., de quibus tantum mo- 
neo v. 54 scribendum esse ypdôtov pro vpaiww et 
240, 12, 14 jew» pro eodem, et illa pono p. 240, 
3 : AX inet $ mapáDosw, fye TÒ t, cvviqopriovpav 
ujtip xal sfrwpev ajo gov tip t voiges0at. Et sic Eust. 
Od. p. 1410, 4. l'gdáux scriptum ap. Teletem Stob. 
vol. 1, p. 157 Gaist., ab Schaf. cit., eamque formam 
probat Buttm. Gr. vol. 2, p. 335. Ceterum formam 
3v recte Brunck. ad Arist. Thesm. 1194 post 
iers. ad Mær. p. 276 Atticis ita videtur propriam 
judicasse, ut ypatêtov nisi in anapæsto ne Artstophani 
uidem , nedum prose, velut Xen. Anab. 6, 4, 22 : 
T paiôta Bb xal qepóvrix , ubi leg. v9odZwx , concederet. 
Quorum ad normam an revocandi sint Heraclid, 
Pont. ap. Athen. 12, p. 537, C, Strabo 8, p. 376, 
aliique quos nominat Lobeck. ad Phryn., simile vi- 
tium fotóiwv exagitantem, p. 88, ambiguum est, Pol- 
luci 4, 138 aliisque in ind. locis notatis, libri jubere 
videntur restitui yod2wv. Thomæ M. p. 195 et simi- 
libus nemo eripiet. || Formam Ion. yeviótv memo- 
rat Zonar. P 455 : F'oridwv tò ypatôiov , et Herodian. 
Epim. E 16. -vuv L. Dim».] 
[Foatt», Despumo. Antiatt. Bekk. An. p. 88, 7: 
Voattetv, Stav 38 auvaydpevov èv sai; yótpag xal ira- 
ppor ixyéwnv. "Agwrogdvns Mhor (priori).] 

Lpaucj. V. l'gaia. 

Teauxito, Grace loquor. Herodian, Epim. p. 12; 
Pachomius in Mingarelli Cat. cod. Nan. p. 273. L. D.] 

[Feauxle, (Boc, 4, Graeca. Steph. Byz. v. l'oaux& : 
Tezoxlc, tò Orhuxdv.] 

Toatxwri , adv. pro ENMnwotl, Græce, [Hesych.,] 
Etym. (M. E 239, 19; Herodian. Epim. p. 123 
Zonar. v. Kóssx, p. 1234.] 

[Fpauxiens, 6, Grecanicus, adj. gentile a l'oztuxós. 
Steph. Byz. v. F'patxoc : Adyetat xal Fpaiximg. Ly- 
cophr. 605 : lgauxícat mémAow. Schol, : 'EXAmwwxoig 


T paxs, Graecus , "Ev, unde adv. l'oaixizl, pro 
"EXXxviel , Grace, Etym. [M. p. 239, 15. Hesych. : 
Tozox, "EXAnv. Autiatt. Bekk. p. 88, 1: l'eaxX, 6 
"EN. Steph. Byz. : Fpaixòs ô "EXXnv ófutóvox ni 
Voxuxol ob "E)Àmves. Arcad. p. 50, 6 : Tà ixifexuxk 
kúvesar , qAauxóc Aruxi« pads. Aristot. Meteor. 1, 
14:'0 xszohurvo, iml Aruxalüovos xatuxÀucuUx mept 
qov "EXAmvuxbv èyiveto pihta tómov, xal voírou meal 
" *EXAaja thv dgyalav. tih 8 i, nepi Awbuwy 
xal «ov Ayaow" obtos 9o *b Deu Ta6í- 
GXyxtv Fi a p.i Ib irita od ae a orsa 
«órt. dv l'gauxol , vov 9" "EXAwic. Constant. Them. 2, 
5: Eis $ yopa DXUn dzb "EXXnvoc t Azuxalm- 
vos, &« Guvaastócae tie Puntos robe Örnxdouç Éaut 
yevopévoug dvrl Tpamiv "ENnvas ixdhsoe, ld. 1 extr. : 
Anb Enor (Amo Pined. ad Steph. B. p. 214, A) 
xai fwg 'AGUBov xal abse Ipomovsibos xal u£ypt Kuğixou 
xal to motmpuoU F'oav(xou ndvres F'oatxol óvoudioveat xal 
xow? ĉiahéxto ypOweai* quo tamen posteriori loco 
sue dicit etatis usum et appellationem. Marmor Par, 
Ep. 1o (ap. Bæckh. C. F. vol. 2, p. 295 sive 300) : 
ay "EA ó Arux[ahkwvos QOLjueidoc iGacOauos xal 
"EXXnyts [Gv]ouda0nsuv, c5 mpórspov l'gxixol xaAoóus- 
vot. Apollod. 1, 2, 3: Artès (CEXAny) piv ow dg' abro 
Tobe xahouuévous l'oauxoUs npoonydpeuoev “EXnvag, Græ- 
cos qui l'oauxox dixerint scriptores Græci, præter 
obsoletorum omnium captatores , Callimachum, fr. 
160, cit. ab Etym. M. p. 339, 15: Tl'gauxol xal yalng 
Ápavípre dóusic, et fr. 104, a Strab. 1, p. 46 et 5, 
p. 216 : Tò piv quyádew cw vla l'ozucix, drko xelvwy 
qoas! óvóumvt fis , Alexandrum Æt. ap. Macrob. 
Sat. 5, 22 : AXN Gye xtvücpevoc réygu l'oxixoin pé- 
Jaotac Tyadieov xibaprc pova, et Lycophronem 532, 
891, 1195, 1338, nulli sunt nisi Sophocl. ap. Eust. 
ll. p. 89o , 15: ... sv paniy , ods d plv ouvýlna xal 
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700 0v doy, y mpogípauatv ixl "EJArjuw , ol. Bdobapo ĉi 
“Paos gao Sta too y, Ós Pv mahai tÜpneat rropixi 
Quis. Sed fidem derogant Eustathio tum ea quæ de 
eodem Soph. afferemus s. F'gait tum Photii gl. p. 
480, 15 : "Pawxox, ol pe tag "EX)mvas. Xogoxis 
q MZ x£ypneas, quibus conf. ipse Eust. p. 633, 5o: 
Oro ôt xxi 09 F'oxude mpoozdpyt "Pac xatk tope 
ctyvixobo , et. Hesych. : 'Paixoc (scr. "Pauxk), "EX - 
"Pouaiet Sb tò y mposüivrs, l'pxixdv. paot. Et "Payix ,. 
“EN * nhot h zapk tois BagÜdook tov dhrúbepov. Et 
Zonar. p. 1603: ‘Pads 6 'Popai& , Emiyapuos. diui 
divat Foxx , àro «93 y 'Paxb; , ubi pariter atque 
ap. Suidam (qui ejusd. gl. initium ponit bis, semel 
recte scriptum, semel, ut vere conjecisse videtur 
Albert. ad Hesych. v. 'Payà;, corruptum in $aixog 
spiese) '"Puuaic; more seculi dictum opinor pro 
"Ehin, gei autem scrib. esse ógst, quorum vv. 
inter se permutatorum ex. v. ap. Lambec. Bibl. Cass. 
l. 5, vol. 5, p. 487. Etym. M. p. a41, 15: l'oawix, 
“Pads, "Env "Popait ô È y mpoüivtes l'parxóv 
qar, idemque p. 239, 15 cum Zon. p. 451 : Tpzwot, 
ol "EJÀmyt * mapi tò faisait fads xal l'paixóc* xal vào 
Ôk vh» noXv (xark moù Etym. M., xark móAsuov 
Gud. p. 128, 56, unde leg. possis woAsuux)v) dvôpelav 
el "Ehinves obrus ixxAojvro. Huic origini aliam ad- 
dunt Zon. , Cyrill. , Suid., àxó xópz twi, et ter- 
tam, de qua supra, duo postremi cum Etym., į ázà 
F paot tivos (4 dno tivos "EXXzv; Ppawos Etym.), 
quibus verbis ap. Suid. appensum x toù l'galz l'oai- 
xóv. Smpius vero sic scriptores ævi Byzantini. V. 
Constantin. supra cit. Ms. ap. Lambec. Bibl. Cs. 1. 
2» vol 5, p. 322: brem xa ary rins &yiou àyyí- 

u tle tò Gimpa, tò móttpov Uv oti nooctthévar 
èv ti gupfóhp ta dintr À ph, Épumveufiv ini Noxoiou 
tppnvéwg x&v. F'pauxiv. Ayova ol l'oatxol ete. Et alii. 

|Ab hoc usu penitus diversus recentior, de quo 
Casaub. ad Athen. p. 103 (a, p. 5o, F, vol. 1, p. 349 
Schw.) ab Schaf. cit. : «In iis qux Larensis dicit, 
spiritum Romani hominis arguunt ista, ipi ol Tpz 
xol : quie latine verti debent, Vos Graeculi, Ap. script, 
Graecos voc. l'pao tantundem valet quantum ap. 
Lat. Græculus. Sic ap. Plut. Cic. (c. 5: aos & xà 
"Peypaíuw coi Bavawcordtow mpóytipa xal cuvífw bi- 
meg l'osixb xal ayolaetucx , Græculus et scholasti- 
cus. Item in illo veteri dicto in christianos jactato , 
“O Feaudk émbécn; , Graeculus impostor. » Pol b. 35, 
2,2 : Kahipela thy huépav Üknv mept yepovriwy Ipai 
Unvdovrtc. Plut. Cic. c. 38 : "HAixov dyalóv éatt tò F par- 
xòv Üyew Éxapyov. Ejusd. usus exx. e Byzantinis v. ap. 
Ducang. De forma lat. Grecus quod notat Niebuhr. 
Hist. vol. 1, p. 63, esse paragogicam Graicus primi- 
tive Grajus , idem de Grzca sensit Scalig, ad Euseb. 
x 226, p. 20, A). Aliter Io. Laurent. p. 5 ed. 
chow. : Tocobtwv oov émitweüévruv qig "braAag u 
Aarivous piv «obe éntympuilovras , T ixoue 6b ToU É- 
AnviYovraç dxdhouv, dno Aacivou ... xai Ipamo tiv dek- 
guv. L. Duxp.] 

[Fexixoc, 6, Graecus, n. pr. filii Jovis et Pandorz. 
Io. Laurent. p. 5 : 'Ha(oio; dv Katahóyow, Kobpr, 2' iv 
pyápowty yav Atuxahiwvos IIavogn, Ai ratel, Osiy 
eng&vropt TÉVTWV y p iv pûómm téxe Tpaodv 
peveyápunv, Male scribi F'gauóv et in verbis loannis 
s. l'pxixks positis pawo testis Steph. Byz. s. Ppa- 
xós : Tò l'gaixoe Tò xópuw Papúverar. Ejus Greci, item 
vitiose l'ezou scripti, f. Thessalum nominat Georg. 
Sync. p. 126, C. L. Dix».] 

F'gaixhc , 3 , ov, Anilis. [Gl. Clemens Ped. 3, 4, p. 
270 : l'oaixol jiüupispot. 1d. Protr. c. 6, p. 58 : "Yos 
qpaixi. Tzetz, Hist. 5, 763 : l'gaixk puúčpz.] 

[Fezuosspuárns, Gracosarmata , unde gens Scy- 
thica l'gzixoca v Chr. Pasch. p. 60, 7 : Xaguacuw 
lûvn xal drola sigl úo, a' Ayalan Toaixocap- 
párar, ubi l'oexosaggázat cod. L. Dix». 

[Grecostadium et Gracostasis, vocabula Rome 
ficta quidem et Rom. tantum scriptoribus usurpata, 
sed mere Grzca, non excludenda duxi. Jul. Capit. 
Anton. Pio c. 8 : « Opera ejus haec exstant: Romæ 
templum, honori patris dicatum; Gracostadium post 
incendium restitutum. » Varro L. L. 5, 42 : «Sub 
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dextra hujus a comitio locus substructus, ubi natio- A ypápuata Eiba, Plut. [Cæs. c. 60], Libri Sibyl- 


num subsisterent legati, qui ad senatum sunt missi. 
Js Graecostasis appellatus a parte, ut multa.» Et alii. 
L. Din».] 

[Fezixix , More Graecorum. Schol. Il. F, 95 (?). 


Axor.) 
[L paivo,] F'oatveww Hesychio totis, Comedere, quod 


et tY. 

Wait, xh, 5, f, Græcus. wp m Byz. s. l'oauxéc : 
T'oxixez mapà ci "AAxpdlvt al töv " EDOcfvev eripe xal 
napà Xogoxui dw Ilowdetw (conf. de Wow icta s 
lezuxóc)* fort ôt À peranhacuds, 3 tie galt eifaiac 
xA daviv. Elcl à& xal Tpaies (cod. Perus. aliique 
recte Tpaixes) AloMow of tò Ildouww olxduvris. Gen. 
communis esse docet Etym. M. p. 243, 3o : Tà yà 
tl; aif xod elat cip vévit, Gov ô att xal $ att, 6 un: 
xal $ Fgaib, ó Gat xal á Op3t. Suid. s. l'oxtxol : 
"Ex t Dpat Fpawce. Memorat etiam Etym. Gud. 
P 588, 24 et gramm. in The philolog. Mus. 5, 418. 


Dın.) 

ToxwMac, Hesych. esse dicit mownpàç 3 GAebplas 
v02íac, Improbas aut Pestiferas anus. 

F'gzio , a, ov, Senilis. Locos quosdam qui non huc 
sed ad subst. ypaïa referendi viderentur indicavi s. 
l'ozia. Falsum item quod Eust. Od. p. 1446, 13 na- 
ves ypalaç dici ab Aristophane perhibet, quum ys- 
parépa sit ap. eum Eq. 1301. Certiores adj. testes 
sunt Theocr. 6, 4o : Taŭra yàp å ypala us Kotutaglç 


VzeBlBatev* 7, 126 : "Apu 2' ia te pfo, ypala «t 
maptón , ru... ipóxo. Et, ut opinor, 3, 31 : Elre xal 


A pou» 13Xa0fa xogxtvduavmts * ubi å ypala ex schol., 
qui ait : Aypow voua xüpwv* obåénw to thv ypalav oro 

clv, restituit Heinsius. Philipp. Anth, Pal. 6, 331: 
Kn avaguAS yoain yò pehirvous AEavos. Sed Hippocr. 
p- 1133, B, 'H ypaln 4 xatt XocÜao, fort. scripserat 
Yozix. Ceterum pretereo locos Theocr. qui tam ad 
Į aia referri possunt quam ad ypalz, ut 2, 91: 

molas Dtxov ypalzs Góuov, et quos sub l'aia posui. 
Conf. autem F'grix. L. Dixponr.] 

[T pais, a, ov, Grzus, gentile a [paia urbe, q. v. 
Steph. Byz. : Tpaia ndis Epttplac* ó rohit Ipaiog. 
Idem dicere videtur Arcad. p. 37,6: Tà el aw &i- 
cúhhaba , el ph efn xou, òţúverar, Aabe axad tò inl- 
Orrov* Exaioç 8b xb xüpuw, &x Maio (mensis nomen, 
vulgo male scribi solitum Máiox) Feat Maios. L. D.) 

Toeniia. V. T'gao2ó62:.] 

Tpxwóbww, tò, Uva passa, si recte interpretor 
Suidam v. F'osiwobta, ol map’ fiiv 6g6ol čpaxes. Con- 
ferendum fort. quod sub l'osio; memoravi, ez29u13 
pain. L. Drspoar.] 

[Fgzice.] Tpmdouat, Anus fio, Senesco. [Anth. Pal. 
9, 261: Nuv obtw *pawouat, de viti. Scuse, Schol. 
"Theocr. 5, 121 tùs ytypawyévaç xal mahas ex0Xac 
interpr. quod poeta dicit ypaias. Waxzr. Orig. Cat. 
in Psalm. t. 1, p. 551, 43: Poou youat tòs 
Aoywuox , Futiles. Hasr.] 

F'gakc, ioc, ñ, Anus; ut vert ap. Hom. Il. T, (386] 
Schol. exponit ypatôı. [Charito 6, 1 extr. : IIpouva- 
rige ypaidos. Waxer. Zonar. p. 451 : l'oztsóbat, ot 

qav byÜUwv dnorobouvtes tàs vpul)nc... À ol vpalat 

cuyxowuousvot, Eadem schol. Arist. Pac. 812, quo re- 
spexit Zon., sed ap. quem male scriptum oat, et 
Suid. v. l'oawsóóa: , ubi *pxvcl intulit Kust. Chrysost. 
cit. in Lex. Barocc. (v. The philolog. Museum 4, 114, 
10) yuvaixiv ctv vpat&uv. l'oxiZww a ypatc, quod et 
ypnts, repetit Eust. Od. p. 1410, 3. Vox novitia vi- 
detur. L. Diwponr.] 
[Fpatezovía. V, F'onatuva.) 
Piziks V. Fgaióía.] 

prwmias , 5, Qui anili facie est, Hesychio yoaía 


iuste. 

pe dd V. Feugala.] 

l'eíuua, tò, Scriptum , Liber; ut Callim. [Epigr. 
24, 4] : AA FAdzowoc “Ev tò mtpl puys voduu! dva- 
hsfduevos. [Id. Epigr. 6 : Opýperv 81 xadya ypdupa, 
Et fr. 242 : Tpápuara 9 oùy £Üuoctv dnóxpupa’ quos 
Il. de hac signif. dicentes citant grammatici, Ammon, 
p. 38, Etym. M. p. 240, 5o. Id. fr. 441: A95 (Anti- 
machi) xai o ypiuya xal ob vopów. Anth. Pal. 9, 
63: Aüny, vb uvv Moucüv yodupa xal 'Aveiudyov.] Sic 


D 


n Et Liber npa cujusdam operis, Galeno est 
iuua, [Id. vol. 1, p. 79=3, 73: "Eywwxa 
yr T. iud H dall m fôn « Moos 
Yeíppa. ltem de carminum Homericorum, in libros 
vicenos quaternos a grammaticis divisorum, partibus, 
v. Eust. Il. p. 6, 4. Signif. Scripti s. Libri Æschyl. 
ap. Eust. Od. p. 1923, 59 : W; Ays yipov veda. 
Anth. Pal. 9, 184 : l'puua t Avaxor(ovroc, Lucian. 
Lexiph. c. 1 : l'edggix mirivóv ti Gv. £giiv, quod mox 
vryexpuia. Olympiod. in Bekk. An. is 726, 1: El pà 
pa DDáwevos duhy ziDnetw em. || De Sacra 
n: tura. Cyrill. Al, 12 De ador. p. 448, véov *rpáu. 
de N. T. Justin. M. Exp. Fid. p. 377 : "Axove to - 
patos, quod Suicer. capit de certo quodam l. Seri- 
turz. Cyrill. De incarnat. vol. 5, p. 1, p. 788, A, 
is rà ypáupa tò (epov. Euseb. H. E. 10, 4 fin. : Tais 
Toti Tiv TiTTÓ E faw to m Li 
Enhas, ll Et piur, Eur. Hippol. 954 Hrs ora 
páruv tiiv x&ryouc. Xen. Arouv. 4, 2, 1: F'odugaza 
mor rijv te xai copot. Cf. ib. et 10, Theophyl. Ep. 
31: Eù 8b toig cois dot ouyypáuuzat, ubi cod. seri- 
pturam zeodte ypíuuao præfert Hemst, ad Thomam 
p. 362, ab Schef. cit. Eadem permutatio ap. Polyb. 
2, 56, a :"Iva ph cb deuSoc iv tois yptpuasv laou- 
vapo dzokimwutv mph; viv diofjenv.] || Plur. autem 
ipuavx, et alicubi sing. etiam, id scripti genus, 
ord Reltsió s. Literae paikal Utr a. mti 
hac in signif. Basil. uno eodemque in l. usus est, 
scribens ad Eust, : El ôl àjv tò yodupa , dtc õi- 
Àow, Ert toüro xb vüv cot iumeoiw cúvtaypa, awyypavw 
Toi lpoic vodpgam ; [Greg. Naz. Ep. 19 : l'oduga ra- 
paxhńctog te xal xXQstex. Theodoret., qapdcctw srl 
ypžppa. Basil., ypápuz gUuxóv. Id., PA ox TOU YD. 
"Tabellarius. Et [Igosayoptótty tivt čik so yo. Quod 
etiam poetz ap. Lat. imitantur in v. Litera, Sutcen. 
Xenoph. Eph. 2, 5: 'Tojro 15 ypdppa Maboõsa. Anth, 
Pal. 12, 202 : 'Hvíxa, Afw, y cbv alov, E pa 
epo pohsiv c' Peys. Man. Palæol. in Theod. Desp. 
p. 1065, B (Combef. Hist. Monothel.): Bayó vı ypřuua. 
Sophocl. fr. Ayav eX. ap. sch. Pind. Isthm. 2, 68: 
Ej 8' iv 0póvowri ypapudtwy vruyhz your dxóviquov (Re~ 
cita). Eur. Iph. fr 793 : l'eauptow Guxzzvyás* Aul. 
37 : Kal zaieck ndhtv ypduuara cvyjsic* 116 : "Ivx xal 
450r cüvTovx Toig aois ypuuxow abo 322: Ty»? 
boc Gov xaxlotwv vpapuurvwuv óznpoécw* Taur. 594 : 
oúpwv Éxatt voxuqácov* 745 : Tois eoi; gow vodu- 
par dmolomw Táit^ 7264 : "Hw 2 iv Oxkácen yoduuav 
dgzvisO7 táðe, Charito 4, 5: 'O 8l azpazry x ulv 
ypíupara oùx Dusev.] Sic Thuc. (8, 5o], r£uxtw on 
parz, et leníyzitw. Et regis quoque yoduuaza , Xen, 
EX. 7, [1, 27, similiterque 5, 1, 3a etc.] : 'O Ilégov; 
6 pipwv ck vodpperra, Gelas Thv poadia appayia, 
dv Tk yeypapuéva. Herod. 4 : Tajra th ypdpparz 
dmoonpnvdpevos. Observavi autem ypžypz etiam dici 
magis peculiari signif. Certam aliquam eorum, quæ 
epistola aut alius generis scripto continentur, partem. 
Thuc. [5, 39]: Toro yàp tò ypáupa due Thy Me- 
Aonóvvrsov Duücpi6ti: meam enim observationem pro- 
xime NC X verba confirmant. Plato Ep. 
3, [p. 317, B]: Tõv ô’ èv taic dmietohais vpsppatcom 
pE [9c , "Av dglkopar, tè Altovóc por inn npér- 
ata ndvra xarà voov, Similem usum v. infra in signif. 
Tabellz.] At Herodian. [4, 12, 15] izwroA&; dixit in- 
ventas inter ypápuata, late extendens ypauudtwv si- 
gnif., ut quum dicimus Parmi mes papiers. Nou minus 
autem late patere videtur Lat. Chartarum appellatio, 
pro iis, qua in illis scripta sunt. Nisi quis Scripta 
vocare malit. Aristot. yoduuaca Leges scriptas vocat, 
Pol. 3, et alibi Artem scriptam, Bud. 186. (3, 15 : 'Ev 
bola oiv téyvn TÒ xack ypádupat doytw 3Uiluv ... pa- 
vepòv Toivuv (og oUx foty $ xat Bs cadi. xal vógu 
dole, moria. Conf. ib. 16; 2, 10. Plato Leg. 9, 
p. 858, E : AXI aley obw $h p3Ahov "Ogiipo te xal Tup- 
eal ... rept Blou te xal éxtrrBeuudvoy xaxix, 0£otat ypa- 


.Vavrae, Auxoúpym Bb Errov xal Zéhsvi xal doar 83) vo- 


poðérat vevduevot ypáuuata Éypmpav; 3 vd ye òplòv 

e Ye244 tiov dy caiq aias Tà nepi Tox 
vópouc Ttypauuiiva palvela Surmruviópiva (al. ĝta- 
TumoUptva : leg. Ourreromouéva) paxpp xdAAwtá te xai 
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P inde ro buc LI C. 10: 
zv ti xa a obtu Éyougav. 
Liban. vol. 3, Lgart oor Pai opalenn ot väv 
y mexoirvcat mgdvouxv, xo)4i evite ziw malGoiv Tog 
dusio)veag aürü, Üzwe c) ci a)cü laamad xal 
Toúzoug (pædagogos) x I| I. q. "y s Fi- 
pe geometrica. Diog. L. 8, 12: Amat à 'A 
Morpurvodx, Exatdufory fsa abri, sbpóvra D» coU óplo- 
quvioo Tprytovou $ Urociivoura mÀeupk (zov Dóvarut taie 
Is rn 7d im inirpapuua, oüTog Egov’ “Hvixa 
Hug oda, tiparo yoáppa, xiv, i Gmo 
xievyy sd Bou utn». f N Note musicz. Anth. Pal. 
11, 78 : F'edpuarza tov hupuy AóDvx xol Goog , ubi 
v. Jacobs. Anth. vol. 9, p. 451.] || Sed ypápua ali- 
cubi non tam Scriptum, quam Script amr i. e 
ipsam scribendi actionem signif. , ut "Jos vuv 
xal xarágyoputv TA vrpdtiquarmos airtol pie dicit Scri- 
ptionem s. Scripturam, i. e. librum.] 
il Litera , ut quum Plut. [Mor. p. 767, D ater 
et asére dicit differre E ypduyarı Et Hiat Provo 
ara nauza, Plut. Sic Lucian. [Hermot. c. 11 
fIoéxus peydhog vodppaot Aéyov. Ita dicuntur "EXa- 
vixk yodugava , sicut et "Pouaixk , etc, Accóptx ypdu- 
pata, Thuc. (^ 5o]; dpuspk [6, 54 et Pscudodem. 
C. Nesr. p. 1370 fin. Ab ztate Hom. usum vocabuli 
ariter ac rei alienum esse grammatici monuerunt ; 
;ust. ll. p. 633, 39, schol. Od. ©, 163. V. Wolf. Prol. 
m sq. sch. Prom. 480 : papudruw = mE guvåiseg" 
t. 434 : Xpugois & quus Yosppxov, Hyg moAw. 
Et "ibid. 468 : Bog à yosrtos ypapuáruv lv auJa6ais , 
et 646, 660. Soph. ap. yj cmd up Qotvixtots Yedpuact, 
2 persa €: Hipp. 38; : Qux ày 80" Tammy tasr 
* 1253 : Kal Thv dv "In pupa 
i rm TM usi si Palam. fr. 2 : Apwva xa quvauvsa 
cuafás Tt Ürl;, iLugov dvÜperroun v livat” 
sic enim hzc Tur. pum ld. Thes. fr. ; Matth. 
ap. Ath, 1o, p. 454, B : l'esguácov plv oùx lou. He- 
rodot. 4, 87: ifo; voxupátuv Acgupluw pend! 2 
58 : Ot dDolvuxec dmipraqov ... ès bes " EJUcnva ... x p- 
pata, et in seqq. Hinc vÜdvete, vo. ale 
Jacobs. ad Anth. vol. 10, 136; lato Protag. p. 325 
extr.; Xen, Reip. Lac. 2, 1. "E3idacxse 1 x Dem. 
p. 315 7. Tes pdtv OubdcxaAne ap. lonem Athen. 
13, p. 604, A. Plut. Alc. c. 7 : "Exgou & (ypauuato- 
Barnes gísavroc kye “Opnpov bp’ abt è 
p£vov , ad » m páppara Oubdoxtu ; “Opn za- 
vopiguv ixa diis E víous mabeeg; Tà mpita 
Yefuuasa Mine ucian. Necyom. c. 17. Adacxá- 
hou tüw mpémuv ypapuácuv Suid. v, l'osuuaroxógorv, 
et Bekk. An. p. tk 12 $. Ppaggamwrh; cit. || 
Fpdupara "Eoécur, Litere magicæ, de quibus v. 
in Egéícwc. || Hzc autem signif. ita conjuncta est 
cum signif. Inscriptionis, ut ambz sspe locum ha- 
beant in ead. brani meon di 185 : E 
è; xàv Tágov pata Aéyovta Et : 'AvolZag 
mágov tüpe vpápuaa npes TAòt. h, 87 : Xcíjas lornoe 


úo ... ivvapunv. od; and r & 0b rhv 

*EXkovixk , [vta Died tee cav pe 
ps èyyptpas ĉe, Yan. duh. 5, 3, 13 

geram sov p ach aret py , Mu é 

airm rm. d z :*0 84 Mdh 

ia iv xa ehem Ta satio, M v 
Tied xal zò "Evian : da. ld. Phil. p. 48, € 

ò heyó aein T a sj maserae Anth. Pal. 

6, 97: nes per pred ct vpdj. uar" Uxtivov... 
6ícüat* App. 275 : ioo: is t(vog elul, và mpócürv 

ypáppara píta. Plut. Mor. p. 874, B: Wevbaw Ypap- 

—— peatrol col roc. y sing. Plat. Alcib. 1, p. 124, 


C: (Tos "rr 


E aiene pes 


eie y cot toU Az up He Callim, "à 7: Odi 
phe Tb Miyov w vla Apapo Polyb. 
k Erny dvéðeaav odlyavtt tò ypäupa tro, 
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Sem. RR. 2,1: 


renim abroU «OU iria Anth, Pal. x, 348 : 


Tis Amôwpelou ypdpqu ... copine" 7, 395: ôt 
enti T ua Ahoyge vó3e > 701 : Lie P ix. dvôpl 
je € vus! Ayai v pa az. in Murat. 

necd. p. 29 : l'e&up' èx (bwv. Nonnus Io. a win. 


26 : Ka Hz, Onneiv È páprupt yup 
pa , Tóneo xahiovet Aaziwidt Lx lo || De kar 
mxpk ypduua, Ad literam, ejusque vario usu v. Ca- 
saub. ad Diog. L. 12, 118 et Strab. 1, p. 41. || Signif. 
Accentus recenset E nd p. 240, 42; Zon. p. 454: 
Toáppua, 6 tóva. L. 

|| Liter, i. e. Dea, quae literarum. monu- 
mentis continetur : ut in hoc senario pogori long 
v. 20, p. 336] : Arhiv tw ol 
Duplum vident, i. e. Duplici videndi cin gan rediti 
sunt, qui literas didicerunt. Hinc ypappatosðdrxahos , 
Ludimagister : et dygápuarm , Illiterati , qui et y ad 
pácwv črto dicuntur a Plat. Apol. [p. 26, D. 

Cic. c. 48 : T'éüpxuu£vov Ub tõ Kox£ouvos dv doce 
Èheulzplog xal xem god Zonar. p. 454 : F'oáupa xal 
$ x&v xaiduv ayuh > Hr mipl pigouc xai La orm 
Tiv cvotyelov yiveran, vgl = 1, 12 IM 

& zò aùyypapa, úg èv s7 v, Il Eo 
Yesppaza, o) yàp (I. 0221) - Ko nel: - £ualis vel sim.), 
TOMAY voxpudvww Épmitoóc icri * quarum locutionum 
primam et postremam huc arbitror referendam. Alia 
v. superius in signif. Litera. L. pe sp a 
lenni in papyris graecis , Eur dee 

para uh slón:ixg (sic), vel zò d pd T 
Yoipgpaza, cf. Reuvens Epist. ad Letronn, 3, p. 8. 

ASE. 

t iere et Acta publica, s. Tabula publicz, 
Tabelle judiciales , Rationes argentariorum et simi- 
lium hominum. Exempla et åzoypapal, Indices, quae 
luventoria et Repertoria a Juriscvocantur. [Hesych. 
Tpáppara ... dxoypayaí.] Hzc Bud. Qui et alibi čnudaa 
ees pro Actis publicis ex Æsch. et Dem. [p. 243, 
25] affert : et yodpguatz tans% ex eod. Dem. 
pro Rationibus meuse et argeutariorum. [Conf. 
p. 1202, 3.] Et éeizac tà ypáupara pro Rationes 
ahs [Plato Leg. 12, p. 955, D : Tv ènitewv imi- 

páuuaciv oy elis dypovópog pulé. 
Tae À. Kt 4, 22 : Ug dv coi tyuntnxoig Tat 
Yodugaaty. Quod tamen verti potest Libris. De testa- 
mento Plut. Brut. c. 22 : 3 plv 8 diogus 
rie tA ypípuarı Ob nais Um! aùtrou xal xÀmpovóuo: 
m bur. Dem. p. 1030, 16 : 'pdugasa & 
irc ^n e dmolvi,oxouga lion, Et saepius in 
ead. oratiuncula. Antipho p. 114 extr. : "Exy u£v ĝú- 
varat xal gÜdvwst moly dzolavsiv, xal goox xai dyay- 
xalous sd apetépoug xahi xal paprúpovtar, xal 
Mouatv azote i io! [A áni))uvest, xal imoxýntouot zi- 
pwpioz aglow Uto, s. RV ài obw å aes 
UEM pata peet xal olxérag sobs D 
t páprupaç xal Ürousw iy enm 
|| De argumento syngraphae, ut yos de argum. 
sa; Dem. p. 931, 10 : Ob pıxpoù mpocttyov 
micum zoi mp eremi, || De syn- 
game ,6 et 7: Adia gou cb ypáppa xat.. 
gin tvríxovez. Manetho 4, 435 : Asjjorea el Myr 
I a Ter velas, ooyt S ein Èx petewposiwng Tt guv- 
busúvog, N qu s. Conjugia sine pacto.] 
J TE ap. Aristoph. Pl. pro éuxzsvipur, ut annotant 
VV. LL. , quod sortes per literas ducerentur de loco, 
in quo quemque pan exercere oporteret, [277]: 


UE vuyl luua gou Dade - [973]: 

"AX où Aargoos* Fund iv a Yeáppam. [1167 : ox 

ix Émavrrg ol Duxdlovreg ead cxtóóouciw dv à 
ta tù iv tais 


preis Y ew, Hesych. : T 
TANE 


[vatur Conf. schol. ad Plut. v. 377. Ad 
judiciorum sortiendorum morem hunc alludens vim 
iterum Eccl. 683 : Tà t xXnperáour moi s 


El; Thv xaraba , origaga zap A 
xs nM fug &v Lg agio Pg Aat 
yppa Sume * 687 : eie &b zb ypduua pA 
"idau, xad’ à Gtivájstt , tobtous dmehiow ünavce. ] 
|| Fes, Pictura. Gregor. : Kal anii ie bpi- 
9 
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opam dy ĝe 
signif. multo frequentius est ypagr. [Utitur hac signif., 


ix anliquissima voc. testis superest Erinna, si est 
Érinna, Tath. Pal. 6, 352 : Aff draXitv pp TdBs 
Y a, Aporte Ipopat. Eur. lon. 1146, de peplo 

icto : "Evijv 8’ bpavtal ypdpuazow toi bpal' et fr. 
55, ap. Stob. vol. 3, p. B OF Èv yévotto MC 
TowUT dv ypapã. Plato Crat. 43o, D; 4A, N 
C. Theocr. 15, B1 : Moia nel: Táxpibén ypáppar' 
lypapav. Pliryn. Bekk. An. p. 31, 39 : Tpippaz, 5 
Uerypgrua. Lucian. De domo c. 9 : Th sav cobyuv 
vef Lt um Et 23 : “Erg à erk mivôe thv clxóva Ere 
44 : Oíuvoz toù Qw- 
l| De 


ypappateia 


ppa yéypaztan Ælian. V. H. 2, 
irass Rs tò ypdppa. Conf. 2, 3; 14, 15. 
cervi maculis Pollux 5, 26 : "Een Bb «oi; Digo; tò 
pina in(Lavüov, xatácrucrov Jauxois ypdppuct, L pJ 

|| Serupulum in Hippiatria [Hippiatricis], Bud. 
Alii Scripulum. (Geopon. 7, 13, 2 : Kgóxov Bd)Jouet 
Lus g^ Y: 20, g: Dax ypáupara 7. Prisc. De 
pond. et mens. v. 8 : « Semioboli duplum est obolus, 
quem pondere duplo Gramma vocant, Scriptum 
nostri dixere priores; » et 24 : « Uncia fit drachmis 
bis quattuor : unde putandum Grammata dicta, 
quod hzc viginti quattuor in se uncia habet: tot 
enim formis vox nostra notatur, horis quot — 

eragit noctem diemque. » Gl. : T , 6 evatuds - 
Seri tu. Scripulum. l'o&ugaca Gks. Semuncia. 
EET duuar, Scrupularius. L. D. Pondus duo- 
rum dole Paul. p. 305. Exprimitur literis yp. 
Wercer.]) 

[1 Tpdupa, Limbus vestis. Hesych. : TgíGew, etoh 
Éyousu onusia ós ypáppurta irínus scriptum ap. He- 
sych.). Veteres Glossæ : To poc , 6 ym acoldv 
Éyousav antis ús ypáppara., Suidas habet l'osupázix 
(sic etiam Etym. M. p. 766, 8, sed yauydria Photius, 

robante Alb. ad Hes.) : sunt autem nueia, qua 
Latini clavos appellant, qui scilicet ad oras vestium 
assui solebant. ... Neque aliter vocem Gramata , seu 
l'oíuyaza, usurpant scriptt. medie Latinitatis, uti in 
Gloss. docuimus, ubi Gramata et frisía idem sonant.» 
Docawc. Quibus addit exx. Seylitzæ et Balsamonis. 
Idem de a ug Tiv, Edictum imperatoris, « Gl. 
Gr. Mss. : fp. m. $ facis xÉAsucu * oórrux, 6 Beohdyos* 
Els $» où tò ypduua tò nev.» — [|In libris ypduga 
confundi solet c. yáuua : v. Boivin. ad African. Cest. 
p. 290, col. 1, v. 28, sive p. 342; ib. col. 2, v. 27, 
p. 342 ; 291, col. 2, v. 41, p. 344. C. 2pfiua : v. Poll. 
4, 19; Schol. Lycophr. inscr. p. 264 ed. Muell.; Lu- 
cian. De domo c. 23; Tzetz. Hist. 1, v, 513 coll. 
Valck. Diatr. p. 171, B. Swpissime c. zpEyuz : v. 
Demosth. p. 20, 14 et locos ap. interprr. Greg. p. 185 
sq. , Schweigh. ind. ad Polyb. v. l'esuga. C. Moni : 
Hesych. v. Xísugos sec. con). editorum. C. &zuz : Lu- 
cian. Jud. Voc. c. 8. C. tpaŭpa : v. ad Gregor. p. 186, 
833; Klian. V. H. 9, 62. C. ype : Eur, Palam. fr. 
2, ap. Stob. vol. 3, p. 142 Gaisf. (non ap. Matth. 
p. 247). L. Drnoonr.} 

[Fezupáto , Pingo. Isaac. Cathol. invect. 2 in Ar- 
men. in Combef. Auct. Patr. vol. 2, p. 416, € : þé- 
posg oov À iw xal qpxpqudtoust petà Bauudrwv xo- 
xplvorv (sic) xal el; th xépzva aùtūv Ómóoae ravtolagç. 
laterpres : ... in quorum cornibus fructus varios coc- 
cino depingunt. L. Dixponr.] 

Tpapuanti, Hesychio vosppatturá. [Cod. Tonpa- 
vir5. Fort. ypauyatitz, a yptpuatime. L. Diro. 

V'oxppdotv, tò, Scripulum s. Scrupulus, i. e. 24 
pars Unciz, [Ducang. App. Gloss. p. 51 : « Tesupá- 

ww», Pondus trium abelorém. Ap. Adamantinum 

s. De pond. et mens. : Tò ypappdpiov losl tpv go- 
hv.» Conf. Salm. Plin. Ex. p. 327, b, B. Quo com- 
poss scribatur v, ap. Ducang. Not. Charact. p. 8, 

isson. Notices et Extr. t. 11, p. 2, p. 232, (b). L. D.) 

[Fpapuxrzios, forma fort. novitia pro vpauparzóc. 
Etym. Gud. p. 129, 9 : T papparebg xal ob ypauuataiog. 
L. Dinn.) 

Vexyuatia , $, Literatura, ££xolBurew , ut Suid. [et 
Zon. p. eid bei in Ps. [70, 15]: "Oct oix Yoxuga- 
teias, Spit tlas)eanuan iv Buvacttia Kuplou. [Respexit eo- 
dem Etym. Gud. p. 129, 10. Sirac. 44, 5 : uvisti pagan 
tía; Masi. || Signif. Muneris toxuuaé; legebatur 
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spors Papaiç xal ypčuparı. Sed in hac A olim Plut. Mor. p. 788, F: a eier qipreex iml otpa- 


qnylav 3, npaypatelav, ubi xo. libri ut videtur omnes. 
Tpappareiay comparari potest cum illo Mor. p. 796, 
E : Oóno 33) Burwomxéov xal neol nohirelaç, ós noc 
dvofouc, o08 Grav crpata [iov À joe 3 ĉn- 
nyopir, moltetuouévouc, dÀÀ' GyAoxomGUvva, x. T. À. 
Certum vero hujus signif. ex. ejusd. Comp. Sertor. c. 
Eum. c. 1 : Kal YXagropex piv pd mss xal erpen- 
(i5 Saul dpuevoc , Koping 5b E thv vonpaattirv xa- 
29 povobu.evoc Eg hyrpovlav mpoihðev. L. D. Adhzsio ad 
literam , Tractatio litere ab interprete qui interioris 
sensus vel non est capax vel negligens. Orig. t. 3, p. 
459, B : Ak tò dr vpauuatelac usuaftimreoota, Hase.) 
l'euygatiww, v5, demin. forma a vpapgariiov, 
quod Suidz [et Zon. p. 455] idem est cum yezuga- 
Trio» in prima signif. Scribitur tamen pro eod. et 
papuariówy. [Etvm. M. p. 241, 3 : l'eauuactilvv, 
Van xin tlre Qu cg et ôrpldyyou elre Bik coU v xal et 
piv dzb c0) ypaypdriov toù cyuazivovtos Tù uuxplw ypa- 
ua, bk to t ypdpetar, Ws èpápov paolr, Axydviov 
Aayavidov, sl 66. dm toù ypappareiov Tes t mual- 
votos thv puxgav Bfkrov, dtk TR tt — üartp 
gyyziov wt paeka ypzpriov ypapeldov. Dicit igitur a 
ypdpua (vel potius ypappdrtov) formari yprpyarfwv , 
a ypaupzteiov vero ypappatelðww. Similiter Suid. : 
Tpapuxrelčov xal ypaupareioy «b auubdhawv, vpauud- 
qiy Ob cb gov. ypduua. Secundum hos igitur scrib. 
foret ypxugazzlówv in locis. Demosth. et reliquis qui 
in l'oxggazióww ponentur circa finem : quam sane 
scripturam Dem. libri meliores praebent tum l. infra 
citando : AaGüw yp dgrópiov avtov xal Guo) 
lv ypzupatebio Guolv y aAxoiv duvrpéwo xal Ehita pt- 
xpi) máu Thv buohoylxw xaTxlÉAo Urs toù morhcew v ŝi- 
xata" tum p. 1268, 14: "Totgouc volvuv Gwpbzcovssz xal 
maíovrez tob; dmzvtüvras dp àv uiv óxvout Boxdücw iv 
qapuaTudu) Th dauPR papruptiv Ardos; V. etiam 
paupáziov, L. Dix. 

Foxuuxsriov, tò, Tabella, Libellus, Codicillus, 
Album, Jsfxwguz. (Theophr. H. Pl. 3, 9, 7 : "Eja 3t, 
Gerip $ mt)xn Thy alylða, xal f Oder ro Argxiv , Xoi 
cov xzÀoby.tvov, oloy dwrizroogow aly(àt, miÀw cà piv 
Atuxbv, $ 8 alyls edypuc ... (ob tà tow Cuypipov m- 
váxta nowe xal vk ypaupatiia và moht. Herodian. t, 
17: Áafow voxuuattiov vojmov 8) tav ix púp siç 
hentóryra Joxnatvew Ezan te dvxxAáce d; 

Ócv Ectoyu£vov. Et mox F'osiaz 93 (31 addit cod. Ven. : 
legend. tò) voxpukattiov zümstw ènt wù cxluroðos. Et 
in seqq.) Plut. Lyc. (c. 26] : "Eyovcez o!v ck xaváie- 
c0! ypapgquxteim, xz9 Éxucvov imeonualvovto tij xpau- 
yis 41 péetoc. l'oxiparceiov , inquit Bud, Comm. 185, 
ap. Dem. Quodcunque volumen et libellum et tabel- 
lam signif. et Quicquid scriptum est, ut Tabularum 
ap. Latin. late signif. patet : ypxyuateiov y 290v , Plato 

inoe 192 (p. 320, C; conf. JElian. V. H. 10, 7 : Ol- 
voniòns ó Kios dotpohdyos dvéðnxev iv "OXoymlot th yal- 
xov ypauparelov , yypdbas iv atri thv dorpohoylav tõ 
évòs Bedvzww ÉtXxovex etom) de Tabula ænea legum. 
eos p. 326, D : orep ol ypapparirrat voi pim 

stwois ypápew Taw muiàew Üzeyodyzwet; yoxuuás T 
papii oma tò ypapuzteiov idast xal dv uet 
ypdpew xark thv bgfyrctw mv ypruumv. Sraoxn. Ari- 
stoph. ap. Poll. 10, 59 : TÀv i4X8av £x tiv ypauparektuv 
350v», Ceram ex pugillaribus. Antipho p. rta St. : 
Aix olv matra iph Banzvov Hinor monacus nel al- 
üw, vodljuc iv ypruparteiw Ro imagi thv quvaixx 
«1075» * et ibid. paullo post. Conf. Poll. 8, 47 et 49 et 
127. Lucian. Hermot. c. 57 : Es xékmw £g6aAws 
Yozugttia Éyovsm Uv pM fxdotou Toivoa ... 
Avehéodar B, tt Åv npiitov brò tiv yipr Ehin tiv ypap- 
uasslwv. Polyæn. 5, 10, 2: logba xal ananváuevos 
ti; ypaypuarsix. Sozom. H. E. 2, 25: Tpuppareiov 


dvevivdiexevo Unuoruinw ix6erctev. Herodi. p. 448 


Piers. : Pprupeteiov xal ĝéhtov dpris, ovy mivuxu. 
Lex. rhet. Bekk, An. p. 226, 26: lozuuactiw 
15 mtvaxÜtov AEyoucts, Etym. M. p. 279, 42 : Atpôépa ... 
tÒ vpxupaTrov, ubi male Hesych. i ruri iv 
Alb. De literis Plut. Mor. p. 151, B : Olta £3 wrge- 
8(2ov pwèv atri vb ypapuazeiov ô Niüditvoss 6 8' mürbv 
ixfhtust Moa .. dvxywowat. || Sic vocabatur etiam 
Charta byblo s. papyro Ægyptia confecta. Herodian. 
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ypappateuç 


1, 17 supra allatus. Bauncz. Signif. Libelli, quam À K3 ix 


t ASt, id ut sit Parvus liber, non agnoscebat 
om. Etym. M. p. 240,6 : "Iactov «t «wc pee 
Mouci 55. guxgby BiEhlov 6 83 "poc rg t où M 
yerat Tb puxpóv Pr yprppzrsiov, AAA À paxok Béh- 
toc * xal 550v , el ye strev 6 Anpootémg ypnupatsiav xal 
sues Ubi respicere videtur l. Dem. de quo dixi in 

gapuuactióiwv. L. - Et Testamentum et Testamenti 
exemplum sic appellatur a Dem. [p. 1091] : Avolqev 
TÒ vox parteiov, Aperire tabulas testamenti. [Is:eus p. 59, 
21 M : Amter cby IMubddwpov tò ypayuareiov, de quo 
ost dvehégðar cÀv Buüxrw.] Alibi ap. Eund. pro 
abella vel Idiochiro testificationis, Fpzypuaria, et 
Acta publica et documenta literaria, et Syngraphas, 
unde Tabule novæ dicte, Tabellas judicum. Bud. 
ibid. l'esuuattiov idem Bud. S Gl. ubi adduntur in- 
terprett. [nstrumentum , Libellus] exp. Chirogra- 
phum, Cautionem, e Pand. [Sepius sic Isocr. Tra- 
pez. p. 362 sqq. Aleiphr. 1, a6 : "ESiou xal dz 
puattiov, Syngrapham. Suid., Poll. 8, 140 et Hes. : 
You Gat, ypapuarsiov.] Item Rationes argentarii. 
[Vel debitoris. Arist. Nub. 19 : “Expepe «b yoxuga- 
tiov, lv dyay Aabi , bxdaot; àptÜu. Lysias p. 897 
R. : Dámy Tk vavtud yońpate Ori dx cobrum tiv 
papparelwv mdseias ] serenon xowbv, i. g. tò 
LUCA wv, eid. Bud. e Dem. [p. 1306], Iszo 559 
[p. 6 A Fpappateiov Ankixoy usw, i. q. vpapuattiov 
xowàv, eid. Bud. ex Iszo 6, [/Esch. €. Tim. p: 3, 28; 
14, 37 St; Dem. p. 1091, 9; 1306, a1, et alii. [| Si- 
gnif. paullo diversa ap. Polyb. 4, 87, 8, MeyaMa; int 
Ti ypayparelou constitutus dicitur ab Antigono mo- 
ribundo, quod vertere possis TM to] 
[| l'ozuuaziin in Syria và xowà qiw sinw, id. 
Bd ux Athen. 66 [d p. 210, P, s. 12, p. 527, E : Ot 
xark thv Xuplav névre, gmat (Posidonius), à thv 
Tie yupa m er dro (f. àmouÜévesc) tie mept tavay- 
xaia cp auvóðoug Évsuov eene: » Uva. edwgotvto 
guvsyk, TOig uiv yvuvagiog óx, slots y peiuuevot ... 
viis Bà Tiguan, de ip èx qà MÁS qur guv- 
inva, úx olxyrnploi dvêtaimopevot, xal tò mhetov pé- 
pos ths huipac yastpiduevor div abro. Conjungenda 
autem erat hæc signif. cum ea quæ ab hac secunda 
ponitur.) J| Tpæppartov, inquit Pollux [4, 19], 
Atticis dicebatur etiam in quo pecunie repone- 
rentur, quod et ypappatetov Bowstiov appellabant : 
recentiores autem dprupob*xmw. [Conf. Hesychius 
ve. Apyúpwov ypappartétow et "Apopob/xn.] || pap- 
parteiov Suida est etiam ŝtasxaheiov, Ludus litera- 
rius, in h. l., Mponyobpevos [mponypévos Kust.] áveAz(- 
atwg ix 700 ypxpuattlou xal tie tabryg Oviülatoc, wo- 
Moe ênénver. [eadem Zon. p. 455. Pollux 9, 41 : Fd- 


Jeux, 6b pon ... orpamycta xol doytia, ypapparsia xal 


Sacxajais. 

Vezpuattu , fux, 5, [5, Aristoph. Thesm. 432 : Tà 
V Da perh i yexppavíox kuyypdpopa. Quod joco 
dictum notat Pollux 4, x9] Scriba. [Proprie Plato 
Phil. p. 39, A : Wi; à drav ó todito, nap’ uiv 
Ie ym, tåvavtía tois dvleww dré6n. Xen. 

. Gr. 7, 1, 37 : Ere èl dorforyidav. & ypaupats & 
elev 5 "AGnvatoc, regis Persarum. Sensu forensi Ari- 


A é 
edem 


luribus explicat 
3 P 


ya * X E. 
voc tà dv 47, BouAT, vevópurva dvetypagele Dio. Quibus 
conf. Pollux 8, 98, et cavendus Harpocratio, qui te- 
mere quzdam dixit s. Tpayparebç , jam castigatus a 
Valesio. De horum autem scribarum sive servorum 
sive ingenuorum variis generibus, quae erant tum 
alibi tum Athenis, non est consilii mei repetere lo- 
cos grammaticorum et oratorum monumentorumque 
Atticorum, de quibus adiri potest Corsin. Fast. Att. vol. 
2, p. 153, sed satis est notare omnes, tanquam viles, 
contemptui fere habitos esse, ut pro convicio usur- 
petur appellatio ypapparéws ab Aristoph. Ran. 1084 : 


[^ 
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torow $ ndg Auv brè atéwy dvsys- 
oén, xal Bapohdywv Kailh aro 
zov ds(* Demosth. p. aa 19 (quem l. respicit schol. 
Arist. v. c); 371, a1: Ravas brag wal Ütoi 
iyüpk xal vosuuatelc (quibus conf. p. 497, 22 SML 
xatápate xai youujirroxóoov) et 506, 20. Ulpianum 
enim, ad l. Dem, postremum hujus muneris ap. Sy- 
racusanos honorem nescio quem comminiscentem, 
redarguit Wessel. ad Diod. 13, 986. Nec Dorv. ad 
Char. 1, 1 inscr., loco Corn, Nep., Eum. c. 1, com- 
parando honorem eis quem sibi visus est repara- 
yit. Nepos enim de scribis civitatum Gr. publicis 
omnino non loquitur, sed de principum privatis, 
uales secum habens Philippus Macedo, apud Po- 
Ei 17, 1, 2, Livio 32, 32, 10, cum principibus Ma- 
cedonum affuisse dicitur. Major etiam quam apud 
Grecos, Romæ fuit publicorum scribarum, qui 
inter apparitores essent, contemptus. "Talem dicit 
Artemid. 2, 31 : Noscovst ĉl xai aln Á doy) (sic, 

de officio scribæ) Odvatov mposnualvei Di " T 
quii tbv 4oxuuazín, Honorificum vero fuit munus in 
Asiæ civitatibus, ut Act. Apost. 19, 35 : Kazaccil - 
Jac 0b $ vp. tòv yhov, qnslv, "Avlpsc "Egéawa ..., et in 
inserr., £ quibus v. Van Dale Diss. 5, p. 425-427. 
|| P'exuperzrig ispol vel lepoypryuareis tiorum 
sunt ap. Ælian. N. A. 11, 10: v. Wessel. ad Diod. 1, 
16. L. D.) || l'exugareis in N. T. dicuntur, ut Beza 
annotat, Legis interpretes, quod sicut scriba publi- 
carum tabularum custodes erant, sic penes istos, 
tanquam sequestres , libri legis essent velut depositi. 
[Possis etiam reddere Theologos. De qua signif. plu- 
rima Schleusn. Zonar. p. 450 s. Lex. Ms. ap. Albert. 
ad Hesych. vol. 1, c. 855 : Tpappareig, ot xpdomeðd 
qiva Égoveta asyaveuxk tig abxüv molrslac * Bolaxouc ydo 
Twvag Enl vk tésoapa mrepúyia to rol evo Exaeto; sigev 
iE abro tõ otýuovoç xatalthtuévouc, iv © ypdvo ivt- 
xpateústo 3) masbsviav exti" ènerðevov È tavra wort 
dupalvev toig dvpuron tà map’ aùtiiv ènayydópeva , 
Tva ente dimrat Tcv. Tõiv yyuxmuévuv. Puldrrouci Gl 
xal Eeoviov Bamtriguo xal morhpluw xal tiw dAAuwr oxsyv 
a7 Ûmmpeoiag, xal toùvopd slot Gtuvtpuzal , e voapuex- 
TUO) wa imaman y oru xal ntpirrv Tey co- 
quud elevyoóuzvor. Manetho 4, 428 : Nronólow, te- 
pias Ul c na Üsohfjmrouc ypappatéag, epvív TE 
mpogirooas &v5pac disi. ] Literator , Literatus, VV. LL. 
Apud: Phalar. autem [Ep. 146 : Tox ypappareiç mai- 
ĉas) Aretin. vertit Librarium. [Hesych. : l'osgua- 
TEX , ypdppara sldòx xaM. Apud Aschyl. Plutarch. 
Mor. p. 625, D : Fépov ài Ki TEX yev cage, 
accipitur de lectore. || Apu "M gyptio Tpaxpqiarrtoc 
ui cadavera condienda quomodo essent 


vocabatur 
incidenda demonstrabat. Diodor. 1, g1 : Mpt 
plv 6 ypupparsds Jeyópavos Teðévtos yapal v0) cupa- 
ve èni thv Aaydva ceepuppdgri Av tócvupov Ğoov Bri 
Štateusiv. ||In mercatura et navibus mercatoris, 
Qui pretia ic tenet. ed og tn " ps : 
Qpóprou ve pvýpaw) Apa ó tjv v Éxa- 
vov iol se ar xaha ... 4 6b oña maok 
tole aatis (al. mohhois) Eyer bv vpapqurría xal vv ir- 
uem rhy prúpova xaħsioðar, Similia Eust. L. D. In ti- 
tulis Atticis inter Aisitos quinque potissimum occur- 
runt scribarum denominationes : lpappareds BouAz 
xal 94uou , Beeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 315, 317,318, 
321, 327, 329, 331; Tg. - zb Biga, ib. p. 317,321, 
329, 331; Tp. xarà nputavilav, qui idem videtur atque 
ó nepi «à f. p. 326, 327; 'Avtiypapeùs et "Ymoyoau- 
paxsuc, de quibus suo loco. Sextus, 6 Tp. BouMutov, 
erat prytanes ac senator, ib. p. 326. Hasr.) 

[Formam fon. ypaupazza; memorat Zonar. p. 452. 
l'oxupacteie et vpapauauxT conf. videntur Chr. Pasch. 

. 305, 15; ypaypariùç et Ypaupiaruox fort. ap. Georg. 
sync. p. iA. "Hpobwvie ypapparibe dpioros Å- 


Dınpoar.) 


má] 
Scribam ago. Xen. Hell. 5, (4, 2]: "0 


papquaceódo , 
èy tue toig mepl Apylav rolsudpyow. Dem. 
p. 315]: "Evpapydtuts , eo 9b bodaysíatov. [Hesych. : 


jew, w, dvavtwoexety, Aristoph. Thesm, 
354: AGa A mw tuev. Thucyd. 4, 188 : daívicroc 
lyeapuávtus, Polyan. 5, 2, 2 : Xopaxouclow, Uxnptsiv 


^ 
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xal ypappateówv tois otpamyois. Plut. Mor. p. 
E: lw m expacoyoatw $ ypapputrebwaw 3 ean 
põct. Aliter Artemid. 2, 3o : Fpappateóew Goxetv. V. 
quz indidem allata sunt in l'eaujurztóc. Ceterum hac 
signif. conjungitur tam cum gen. quam c. dat. Tit. 
Delph. ap. Beeckh. C. I. vol. 1, p. 825 : Taupa- 
ctüovro, täs BouMd, Eòdvðpov. Et ib. 826, 828 etc. C. 
dat. ib. 858. L. D. Frequens in marm. ut inscr. 
Magnes. Cuper. Lettre. de crit. p. 381 : Meth zoXà; 
àgy. 4 xal itin on ypappatsósavta 77, TONEN ixtoa- 
vos. Hase. |] Ludimagister sum. Tzetz. Hist. 6, 4o 
— L. Dis».] TORT ONE T 
m ve papu s ô, Literarum 
Maa ai a Polyb. [1, 79, 9o et 14; 2, 61, 4; 
5, 17, 9; 101, 6; 22, 26, 3o, quibus Il. omnibus est 
forma per o.] Lucian. (Rhet. Præc. c. 5], Plut. [cujus 
locos partim hanc partim illam formam exhibentes 
cum aliis plurimis utriusque formae testibus conges- 
sit Lobeck. ad Phryn. p. 682. Add. quem Wakef. cit. 
Joseph. p. 502; Etym. M. p. 7, 21, Bekk. Anecd. 
p. 455, 31, Aristoph. post Herod. Epim. p. 389. Poll. 
10, 62 : Kibura yprpuatopspa. Eust. Opusc. p. 245, 
Ga : Tüw ypayuatopópuv cxtuów* 321, 20: Tov yozu- 
patopápov popóvrrv, et alterius formæ exempla 
Etym. M. p. 6, 44, et ap. gramm. post Phot. p. 675. 
|| Tertiam. formam  yoxp;asigdpx memorat Theo- 
gnostus, a Boiss. cit, ex quo Bekker. An. p. 1356 
posuit vocc. yastpiouhos Yexpuatyópos Doibgóps n- 
pactiytpópos vvxtozog, ut propter ipsum t 
notari a gramm. formam topo appareat. Herodian, 
Epim. p. 188 vocc. in npopos exceptis óvastgapog et 
Dniiigópoc cuncta dicit y tenere in antepen. L. D.) 
Foaxpgazízs, [gemma] que Smaragdo similis est, 
et transversa linea alba media przceingitur. [Plinii 
verba 37, 9, 37.] || Tpzpuatizs, Hesychio nzpusrasué- 
vous. [Mspuaztzuivouc, Notis s. Literis compunctos, 
Literatos, Kuster. Conferas zoAvyzdupazos de talibus 
eztppeaziat dictum ab Aristoph. ap. Plut. Pericl. c. 26.] 
cst weg V. l'exgpazito.] 
pappatlðwov, «b, Epistolium. Antipho [p. 135 seq. 
sc : Kaízot cl Eder pe ypappariðwv TÉLRE , aÙ ov- 
weiüócog TOU TÒ ypxppartidov gépovtoz; Bud. [Bekk. li- 
bris invitis constanter ypayuatelðov : quam formam 
in hac signif. reprobunt grammatici in l'oxygxctiatov 
citt. Alciphr. 1, 37 : Fpapueazidux xa Ütoamratviouv ĉia- 
popali- 3, Ga : F'oxpuazióu bonpipar Ie Hesych. : 
Voxugac(bww Aépecut xad imisToAww. Capi sic potest 
Plat. Artox. c. 22 : Tigayópa. claztspavst yp. dóppgn- 
zov Brut. c. 5 : "Ev coózo ĝt vpappeatillou uxpo3 Tgog- 
Eéwrog Cty Kaísapi, ET Ra dvaqtwocxity CUOR) -u 
BopuGradvtuw ÔÈ mohi, xal to Kalsapog tò ĉektdptov, 
(oc lya, vip Kárum mpocódvzoc. Qui locus optime osten- 
dit quam incerta in hac etiam signif. sit scriptura. 
Præferenda enim erit forma per t, si yp. dici putetur 
epistolium quatenus est scriptum, altera, si codi- 
cillus s. Pape L. D.] || Dem. y p. 1283, 4] 
appellat guyypapày 190 &avctauacoc xal [AEAGUV v. 
Et alibi pro Kekedula testificantis, Bod. (V. omg 
zaldi.) || Ponitur simpl. etiam pro ypzuuareiov, Ta- 
bella, Libellus. Plut. [Mor. p. 109, D] : 'Ogézac «i 
deauguacióuv * dvtüx;azvca olv aj:b, iOtiv Evyeyoauuuiva 
pix taŭra. [Id. p. 254, D : "EvéGads uidet, Yeau- 
patldtov el mAaxojven* Lysand. c. 16 : Aqvoeaz (Gy- 
lippus) ör: voxugazizwv. ivzy Exdazw (sacco) v dpiluàv 
crjsaivov, Athen. 2, p. 49, D : l'espqorziotov , mepégov 
dvavonghv tiov mrapsaxsuacu£vo. Charito B, 4 : Aa6oca 
Tpappatióww Dyáoazw oic, Hesych. v. Tpapuh pa- 
xpd: Elf. à óuxaoThs xacaDueiLuw iv vi ypaugatióto 
uaxpkv voxuudy xs. Pollux 10, 57 : l'exupaz2wy 
ihugav i Tpintuyov À xal mÀnówev cTvjOwv. lale me- 
morat Menand. ap. Phot. v. Hapíozass p. 390, 5 
aliosque (p. 115 Mein.) : “Exe ài Susie ixti ct 
€iluoov, quod pluribus explicat Hemst. Rem enarrans 
Poll. 8, 127 ponit Téappazeto, ut sec. ea qug supra 
diximus, hic quoque scrib. sit ehe T paupa- 
talĝiov etiam pro eod. scribitur per et, ap. Std. de 
quo supra. [|| Loceulus. Hesych. : l'pajgkacíBov ,. ért 
sb mtvax(Bw, brè (3b) fuos uozcoxóup. Harpocr. 
et Suid. v. Agrup *: Arh dv foauuatlótx , otg 
S ypappa 
ipg "A t, 7k plv, ore ypdpety uóvov vt Èv aù- 
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796, A Toig, th Db, Dore xal doyópiow xararlðeoðatn || Testa- 


mentum. Hesych. : imon, $ atx. Conj. 
Maussac. ypryuariĝov. t 

(Fexpuanidwrovx, $, Qui lib Ilos vel loculos fabri- 
catur. Fabulam ita inscriptam fecit Apollodorus Ca- 
rystius, quam citant Athen. 7, p. 280, D, Pollux 7, 
190, et ubi Ap. Geloo tribuit 4, 19; 10, 93 : Tezj- 
patio ài is TOÀ, "A vruxolz xal èv w dpyóptov dméxerto, 
Ô xal ypruuareiov Bowrrwov ixdhouv* of GÈ veurregor aùrò 
xal dovugafh'xnw wvóuzxčov. "Am. Gb to Twou xal ĉo- 
pá iccw 6 F'eaupacióvonovis. V. Casaub. ad 1. Ath., 
qui vitiosam in his scripturam 921442107955; correxit. 
L. Dixponr.] 

l'osupacizo etiam dictum fuisse videtur, pro Li- 
teras. doceo, Literis imbuo : unde eroxuuactaaévo 
ĉõhoç, Literatus servus, quod e Pand. citat Bud. 
[Gl. Perpzpparsisufvos, Literatus. Hesych. : ° t= 
Mos, qiypaxppaTuufvos. Warer. ||Scribæ munere 
fungor. Monum. ap. Reines. Cl. 1, 203, s. Van Dale 
Diss. 5, p. 428: Asúxiov "Eoévvwuw ... ypauyarisavta. 
Forma Bot. inscr. Bæot. ap. Bæckh. Corp. Inscr, 
vol. 1, p. 756 : l'eaugazíbovso, sU molzudzyuc Awr 
vaut | Gad i Et p. 757 : l'ozupazióZovro; Kupr 
cope. Eapiwviw. L. Dixo.) 

Feaguazuxeóouai, Grammaticum s. Literatorem 
ago. Epigr. (Auth. Pal. 9, 169 : MZvic Ay Xj xal 
iuol mpópucu, vryívrtut vbhouéng mewing yprpuatxev- 
cau£vo. Phot. Epist. 156 : &azuudlZo uasa, el xai cot 
Yoxugacuntuoufvo , xal taig taw romei AicyvvtDovit 
pihitan, 1à iyxoubwsasha: fapbdgou quw, dA oy, 

Envxh Mu , ote. Pollucem , qui scribit 4, 17: 
Aro uiv t ypxuuacuxou Bruna ox otv el uh A 
TÒ ypappanxóv elvat, verbi usum improbare videri 
monet Lobeck. ad Phryn. p. 764. Axcr. Eust. Od. 
p. 1809, 9 : Aazouías ogedoupyixTg, fjv meri cov mom- 
TAV ctywen&tvot nivous Tois ypapparixeuouévog diev- 
phan] 

[Grammaticomastix, i. e. Grammaticorum flagel- 
lum, inscribitur Ausonii Id. 12.) 

Fozuuaiusk, *, òv, q. d. Literarius : mozzowv, 
Athen. 11, [p. 466, E; Lucian. Lexiph. c. 7, ubi v. 
Solan.], Literis insculptum, Bud. [Similiter antiquior 
his Callias inscripserat trageediam quandam suam 
V'osppazu3;» voxyopllzv, ap. Athen. 7, p. 276, A; 10, 
p. 448, B, 453, C] Et ERA a sub. s£yvn, 
Grammatica, Literatura , q. d. Literaria. [Ars et pe- 
ritia, literas et pingendi et legendi. Plato Cratyl. p. 
431, E : "Ev Éxasvov civ. avovye(eov tois Ovdpaactv dzo- 
&Uour. ST vpxppatus, tegy. Phileb. p. 18, D: 
Vozxguaru. tégy (ztgÜcylxTo mpogttmoy (Theuth 
literarum inventor). Aristot. Top. 6, 5 : "Ezt ei x 
Thelo Aeyonfvou mot Ópttouívou wh np mívza dmobí 
xtv, olov el Av yoaupatudhw UmwcramY To eios «à 
dia év" mpogósicat xal ToU dyuTwinvat x. T. 
À. Eryxias p. 398 fin. : El apò; thg to ypruuaret 
parv Múpaç dvciGohoine aot CoUvxt voxuuatuoy imer- 
wnv. Polyb. 10, 46, 7 : "Avüptzov dzetzov ... Yoxuua- 
«xs. Diod. 3, 4 R Où yàp ix tis Tiv cu) kaGtv guvbé- 
ceo, $ ypapuarx rup aütoie toy Énroxsiuevov Au 
modam , AAA dE bini. To edam rad 
yezpogéwov), || Recentiori autem ætate dicta: est 
latiori signif. Ars verba et sententias veterum scripto- 
rum interpretandi et judicandi, quae xpire} etiam 
est vocata, Schol. Dionysii "Thr. in Villois. Anecd. 
vol. 2, p. 172 s. : E(przat ĉè ypapparixh ix. tav vpap- 
pázuv, où toitev udvzot tà voupqudzov , TV cvy- 
Yozuukvuv $ vp. ye Repl auth xavavíverat ... TÒ mpó- 
tepov ÔÈ xovruc, EAsyero, xal ol vxívrv peridvtes xptu- 
xot* "Avribupo, C£ vi; Kópuues cuvypapa, w 
inéypapev Avtiûwpou l'oxunatuxoU Adin- xal èx voítos 
fj nore pitit voupuearTuc) Aéyetat xal ypappamzol ot 
qaúsny penidvres" ubi alius liber Aùróêwpos Kuua, 
de quo v. inferius, Dio Chrys. Or. 53, vol. 2, p. 
274 : "Aplesapyos xal Keker xal Évepot mÀsloug cv 
Ücrrpov Ypapuaatuxv xkrüivtur , moéttgov ĉl zomi, 
xat h xal aùròç Apirot£Aee, dp’ X qam thv xpvrucrv 
tt xal ypappiarzixyy doyty Aa6stv. Quem voc. usum ab 
ætate Aristot., disciplinz ipsius auctoris, alienum 
videri, neque ei vindicari ab scriptoribus qui Æschi- 
uis et Cebetis nomina mentiuntur, notavit Wolf. 
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Prol. 

fallor, signif. hujus testis est Eratosth. ap. 

Dionys. Àn. p. 735, 20; Villois, An, vol. 2, 
173): dev ÉL navredhs èv voduuam 


fh. e., ut monet sch. , ovyypáupxot). Cui similia tra- 
dit Dionys. ipse ap. Sextum 1, 57:Tp. dstv funepiz, 
éx inl cb rheistov, tav mupk romexig te xal auyypa- 


qo Jayopévov. Quibus add. Sextus |. c. et s. Um 


pluribus quz repeti possint persequutus discri- 
men quod est inter veterem ypappatıxýv, quae sola 
literarum figuras legendi et pingendi facultate con- 
stabat introductaque latiori grammatices notione 
appellata est yozgguacureoc), et recentiorem infinito 
eruditiorem : quod discrimen tangit etiam schol. 
Dionysii , Bekk. An. p. 729: Arrr ĉé dotw $ ypappa- 
suci. H piv yàp spl robs japaxcipae xal vh; viv otor- 
2ogalov izpove xxtaviveva, fcis xal yP Jáyetar na- 

[nn ^. Ub mept tov EAryiopdv , ficte xat veipa torty 
jacet uiv dmb Ohoyíwwc, TthsÜriga Bb mapk cw 

toram tudiv , Iloatuodvous qe xal p egre xal 
REL dvaytvooaksty , TT. ÔÈ TÒ EY Yeígew , 
distinguens easdem p. 658,6; 667, 17, minoris et 
majoris cognomine. ldem p. 728 , 25 : "Opltovras 9i 
Thv yp. oie". yg. onv Eig Ütroprruti te xal xavanmm- 
x3 vüw xarà mÀtigrov napr mot;cai, TE xal guyypustüct 
Aeyou£vsv , Ui T Exdacry Mw vi olxelw xócpup drot- 
Övre eùxardànntov i$ dmslpou xataszeudtouat" péon Bb 
aùr víaaxoa, dvayweaeuxbv, Eryymmucov, Öropåwridy xal 
xotuxbv x. t. À. De ea autem, quam hodie vulgo 
Grammaticam dicimus, octo partes orationis ján a 
cantem, v. Zonar. p. 453. || Literatura, i. e. al- 
phabetum scriptum. Plut. Aristid. c. 1 : "EXézc th 
Y zx, Tis pet Ebxhsiòny vra vpapuatuss. Conf. 

or. p. 579, À. Sch. Dionys. Bekk. An. p. 783,20: 
Ol; àb vuvl ypépafa, clolv "leovuxol (y xpaxezipec), slae- 
véqxavros "Agylvou napa Onalar (l. Alrvatot , ut vidit 
jam Schneid. ad Xen. Hist. Gr. 2, 4, 43) pápua 
Tob; ypapuatiotas Tyyouv cob OibacxaA ou. matÀtürtv TAV 
T Yoxugaud; Yyovv và ypduuata. Harpocr. et 
qui eum expilarunt v. Aces; ypdpuazsı : Thv yho 
tav sikon ctoryeluw ypayuamxhv Oli rote 
zap qois "lwow ebosÜzvat. Sch. Hom. N. H, 185: 
Kahistparos 6 Xduioc iml cw Dekomovvrgvaxüm tavtyy 
pev vev thv yp. xal maptboxtv Aðnvalog èni dgyovros 
Eùxińzou (1. Eċxheiðou), ex yna “Epapos. Sch. Od. A, 
254 : Múmore 8i duswov 3, 6k mü et ypdonv, xat (ott 
olov tis dpyalas yp. Év ti xal oùto miv bnohthtipudvov. 
Porphyr. Quæst. Hom. c. 8, p. 92 : 'O põtra; Apie 
copdvac tò "Oc xe qaynar Ürbxvustw (e fiuxptraévov 
A&motto ix täs nahas yp. dv! EmtppüuaTos to (x. 
Veauuasud) et ypauputedg confusa notavi s. l'ezuga- 
teks. L. D.] Lucian. 4o&pat yoaupurcuxbv toórov, More 
grammatico. [Haley. c. 7 : Ena xai aùhñom aig 
dvadow xal dvayvõvar À "odios tois duy dico yp- 
zp.) || I pauparxòs est etiam Qui literas docet, Li- 
terator, Grammaticus. Plut. [Mor. p. 59, F) : Fpzu- 
uats émuktev madi zept GÓATou xal ypapeiou. 
[Anth. Pal. 17, 401: Kal yhp dyù mods duyàs "Aic 
mpolézno, xal vn tour o)Óiw ypayyanxot Oiouat, me- 
dicus quidam dicit ei qui filium, quem ab eo volue- 
rat :à ypxgparzixk doceri, nihil nisi illa initia Ilħadis 
docuisset. Ib. 399 : P'gapgerzuxde mov óvp. èroyoúmevog 
EexuA Uam , xal c7 Yoxpatuxzs , de Miyos, Eixesev: dii 
Fai i6iou ms pe , Óg lwire, Gv tbldacxev del pnêkv 
mistáuevos. Unde permutatur c. ]peeeevk : v. ]. 
Dionys. H. sub illo cit. Antiatt. Bekk. p.87, 16 : P'oau.- 
gauxoue dvrl 209 ypayuanetds. Adde l. Maneth. infra cit. 
|| Literarum et pingendarum et legendarum peritus. 
Xen. Comment. 4, 2, 20 : Mórz ^ ypappatmutepov 
xplvew , Óc &v fxiv uÀ óglae ypágn xal dvayivócxn 3j & 
v xavi... Oùxonv ô uiv xww ph apims vokyuv Yoxu- 
pazude &v eln, ó ôl dxmv dypáuuatos; ... Oüxouv ypa- 
parxwtepov ulv tv niotduevov ypipuata 700 u) im- 
evzaívou ghs elvat; Plato Theæt. l. quem s. l'oxuua- 
suse ponam. Dio Chr. vol. 1, p. 305 Reisk. : s amd 
xxi dvayivciaxswe Apt, ph vo. || Evo Alexan- 
drino dicti 1pxupaccixo Qui artem qua tum vocabatur 
yexauasudy tractarent. Clemens Strom. 1, p. 364 : 
AmolAóAwoos Bè 6 Kupaios (eundem esse qui in schol. 
Dionys. supra cit. Avzíwpos vel Ajrádwpe; vocatur 
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, xal vomppartuxe mpornyopeúðn. 
t K = idv gamw Pina) iki- 


tinyńoato 


Hom. p 171, ab Schaf. cit. Antiquissimus, ni A jam Wolf. l. c. suspicatus est) mgro to xprruxou 


bv xgitt- 
xbv 'laxodznv, idemque de eodem ib. 6 , 5 : Obros $v 
piv Yospipatode tiv tc dxpodatu —^— Synesius 


v 
ixusptAerrxex. Euseb. H. E. 6, 


3: IE brè Oy narpòg dw toig "EXixfvov pa- 


qt] xal vois lupoic pati aw lvavziav thv tiv ypap- 
Qiiod v. usi H. E. 6, 9: 


| l'oxupazuc, de femina, Athen. 1, p. 14, D: Aqai- 


sych. : Tpaypanzès, nerabevyévos. Antiatt. Bekk. p. 
88,9: l'jauuarue 5 mok ypdppata cic. Inser. 
cod. Chron. Const. Man. p. 191 : IIóvrgax xal vào raved- 
gou Kwvgravrivou new Mavaces, 302 voxpuiatouerázov, 
|| Elementarius. Hesych. : l'ezgiiasuxóc, reatzeuduevoc. 
|| Scriba. Eust. Opusc. p. 340, 4o : Kal too uiv 
irendi ypaupanxò, cúvõouňdg port 343, 65: Tiv 
Üaupactovaróv pot pikov, vbv ypaumatèv TIS éytosý= 
vns oou mposayopeów. Alia v. ap. Ducang. L. Diwv.] 

[Veaugzuos, 5, Grammaticus, n. pr, viri in monum. 
ap. Boeckh. C. I. vol. 2, p. 190, 8. L. Disn, 

Ppapparxõs, Grammatice, Epigr. [Anth. Pal. 11, 
383, ubi jam legitur ls spaa a Aristot. Eth. Nic. 
2, 3: Eav xal qoxygartuxóv «t roman xal ypauuanxiç. 
Plato Theæt. p. 207, A : 'O &£ ys lau olotr” àv huis, 
Grztp åv tò cüv voua ipwrnidvraç xat drozpivopivoug 
xat auhhabàv yeholoug eivat, dals miv Ooldloveae xal 
Jeroveas & hiyouev, olouévous 0b ygapuatzode elvat xal 
Éyiy qe xal Aéyetv yoxpquxztxoe vow t Oramitou dvó- 
partos koyov, Plut. Mor. p. 405, A : Mouctxüs xiwouvst 
tiv duoucov h yo. ziv droxyuaov, Der literas. Memo- 
rat et Pollux 4, 16. L. Dix».] 

Fexuuázuw, sb, Literula, tò guxpiv ygduna, Suid. 
[Dicit , opinor, S. s. Zon, p. 455 non Literulam , sed 
Libellum s. Epistolium.] || Epistolium, Bud. e Lu- 
ciano, [De mere. cond. 36 : 'H bpa x5572)09)52 ipee 
Tapa 100 poyo voxugdcwv. Conf. Toxar, e. 13, 14, 
16 , quibus f Lue tn pars librorum pravam tenet 
scripturam yozuuaceiov. Antipho p. 135 St. : "Ezeiza 
ivüuueisüis zt Biiyogov 3» mò vpaunazióww th fasawe 
aliwn, Biágopos È’ 6 dvÜüpurmo: t yprupatly à uiv yàp 
BacawYduevos aùtòs [gm dmoxtüvat, tò òt papirer 
dvotyÜiv du? viv droxtelvavta Pusvocv. Bis Bekk. ypay- 
parei et voapqiarceiov , ut videtur, contra libros, quo- 
rum unus secundo loco ypayuatiwv, quod v. Suid. : 
QUoiivo ypapudrov, de epistola Philoxeni quie una 
litera O constabat. Charito 5, 7: Avzpwosxet ypap- 
ydria xvf, Eust. Opusc. p. 306 , 95: 'àc sow yezu- 
uazíuw dmonpoczowjgtu 359, 25 : Tò Bpayóratóv pm 
fxzivo vpupqurtov Hoxegev avti ele Dv Thy tir oaftv. 
|| GL: Codicillus. Toapétn. Instrumenta. Charito 5, 
7: Avaqworto Got mpürtow T5 yprpumdnov cT dmtAevÜt- 

»stox. Qua signif. secundum dicta in Tpappateiôov 
prestare videatur scriptura Ypapgatiov, ^ forte 
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recentioribus relinquendum, ut qpaggas(2wv pro A més 


tiov, ita y ww pro y TEiOV. 
jj miam vestis. V. s. l'e&yua in ead. Sent L. Dino.) 

[L prppanouds, Limpidus, Gl. Fort. leg. Limbus. 
L. Dix».] 

Tpapparoths, $, Grammaticæ preceptor, Ludi li- 
terarii magister. [Hesych. : Tpappatrarig, yoxpparo- 
&dzxale;. Schol. Dionys. Bekk. An. p. 783, 21: 
"Too; popuii Touv toug iôaoxéhoug. Ib. P. 32, 
12 s. Zon. p. 450: Tp. ô sk noita Gibáaxuv. ypu- 
pata.) Plut. [Cat. maj. c. 20]: Aüràc gi» toig maist 

apuazurrhs , abtò vouodiüdxrne. (Ibid. paullo ante: 

plevra Douhov ie Yexppacwriw Lucull. c. 1o : 
"Apuzayóog tip tou ó*|pou ypxpqrmwmz Dionys. A. R, 
11, 38 : Ávaytwocxoucxw dv Tpupuacteros, ubi libri 
minus boni ypapqurzxoo.] Dem. [p. 431, 34]. patrem 
JEschinis sic appellat, quia ludum puerilem obtinue- 
rat, Dud. Et ap. Suid. pro Eo, qui scribere docet : 
Où yàp Ddo cibiv i, vprugiarcisvou porrõv Tpalev, $a 
p ot TX, xal tauta xaxóe Yombpat [Qus verba 
sunt Procopii Bell. Pers. p. 70, C] Hos Literatores 
Martian. appellat, Bud. Idem Bud. ap. Plat. Euthyd. 
[376, B; conf. ib. A]: "Omóre dworropacilot piv é 
Yoapusavio c) , móvtpot Eudvüavoy tiv matbwv và drosto- 
pacüóusvu; ob cogol, À oi duaÓsi;; Pralectorem et 
recitatorem exp. (Non esse aliter capiendum quam 
in locis superioribus, demonstrat Pollux 4, 18, in- 
ter ejusdem ypappatıetoð officia (sic enim constanter 
leg. cum cod. pro ypapuatuxoU) recensens Dibdaxety 
oA ara, coXAab as cupimAExet, voáostw , dvavtwogxst.... 
éxozvogat(,ey. Plato iterum Protag. p. 326, C: Ot 
Ypaupanotal volg primu Getvois Ypdgtty tav malbuv bmo- 
yeéyavess voaupàs TÄ ypugiàv Reip. z, p. 340, D. Xen. 
Conv. 4, 27:" Orte nap ti vpaguuamasT dv vip abt Bt- 
Edip avr as ipasrebeté «t. octompcn Diog. L. 10, 
2:4À jómpo, 8 é Emuoópetoc protv riv aüchv ènt 
€Uosogíav (Epicurum) xavxyvóvra võiv copitüv xal 
Lor na: ixi uh 5$vwnszxv Épumwrsm: avc 

mpl 7o) wap’ Howdy yáow,. Sch. Hom. Il. A, 455 : 
Oz "Aplevagyoc Ök to p, "Eu! el xe Gd" el (1. 1) 
8i Ok r n, Ensi xe Üdveo , voy uartiacorv. Galen. vol. 
5, p. 120 Chart. (5, 315 pus postquam ascripsit 
locum Chrysippi, Tauti uiv qyjaovctv dõohsoyiav slvat 
pass! , vuyov 6L xal vpapquitvuv BujaaxáAou , BouAotévou 
exl ouc fti nhelatoug brò abro Suxvónua: vá Eat, pergit: 
KaAéx exis, © Xpboteze ... ti yàp v sin ptasia 
«3| ypayparsrti mpemuóéatepov; Ét p. 127 : T&y' dv s 
Goldvev , c abvós grate, 6b ypappmærırto sivog À ypads 
åõoheoyaobons etpřaota. L. D.) || Plato Philebo p. 223 [p. 
39, B : Zwypdpov, ôç perà tov v papaaarcurmdy viv v 
tixóvas dv Th puyi voicov ve] pro Librario accipit 
vel Scriba, et Bud. ypapparéa etiam exp. [cum Poll. 
4, 19: "Hoóboros uévrot ypappatiorhy tiw dv Edi Gpüw 
Xe tlonxev dvrl vog Herod. 2, 38 : ʻO 
yp- tiiv lpaiv ygnpdizu tis Aünvaizs. Id. 3, 123, ypa- 
panothy Polycratis, et 3, 128; 7, 100; 8, go memo- 
rat ypzpgatioth; regis Persarum. Antiatt. Bekk. An. 
p. 87, 16: F'gapypaiothe dyti «93 bmoypageig. L. D.] 

T pappatiotixð, À, à», Literatorius , Grammaticus. 


"Themist. 107 : 'Prropuxk xal pe Hinc 
Foaupazwru), Ars edo | ext. Emp. p^ 
Gramm. s. 44, p. 224: l'osuyazuc) tolvuv. Aéyezat 
xark Ójusvuplaw xotvGe te Mi (Uoc xal xowü pv Å 
Tav molum &ímor oiv ypappdtwv len, , idv qe ‘Edine 
www idv te Bapfapuuev, fi cuwíÜwe voappuarurtuy 
xaloóasw. Conf. s. 47, 56. Prioribus ll. duobus est 
varietas ypappatxý. Themist. p. 297, D : Elre yp. 
tire Qurypaplav. 

T pappatpapoc. V. Tpapparmnpópos.] 

papupuacróóarmvos scriptura vitiosa pro T pappatĝw- 
moie, ap. Suid. v. AoXóupo;.] 

Voauqarsobilaoxajaiov, Ludus literarius. Plut. Symp. 
p. 876 [712, A], alibi. [Mor, p. 278, E : Ilgóreos 
dvipte Lair omes Et Lucian. : l'esipato- 
GibacxaAsiov dvi. 

Fpapparotdasxahlrg, Timo Phlias. (ap. Diog. L. 
10, 2 et Athen. 13, p. 588, B, sed qui vel ypauyad. 
i em mer V. Fpappatóxos.] 

pa 
glimagister. [Teles Stob. vol. 3, p. 297 Gais£ : El 2 ix- 


Tobiódoxadoc , 5, $, Qui literas docet, Lu- | 
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E thv mety, mtoDaba mi)... vo. Plut, Alt. e. 2: 
TM A nabuh Alay bít dn 
GisexdDup xal BibAov Arndev "Ogrpuxóv. Diog. L. ro, 
2 : Pro: èk "Egyermmoz 9ajpatoovidaxalos girò yeye 
vňoðat (Epicurum). Hesych. s. T wore et Aple- 
Herald. Anim. ad Salm. Obss. ad J. A. et 
7» p. 608 cit. Hemst, ad Lucian, Neeyom. e. 17.] 
(Feapuuaronió)s et l'oapqiarrondox. V. Foapuotibie et 
Feagporhxx. In mupaporó); mutandum videtur id. 
ap. African. Cest. p. 279, col. a cirea fin. :'Ev nevea- 
qup, P xav x) voxppasenidls Pnaceai Avè tpm 
npon. enwtiov, cui jam Boivin. contulit 
ib. p. 291, col. 2, fin. versus : "Omep iv mevrayavw à! 
taita, dp xar T) mv. (Big. Eyxerrar emptis. ] 
Vespuatosureyorreie , éw, 6, q. d. Ad literas intro- 
ductor, Literarum introduetor : avos erorytie 
LXX autem Interprr. Deut. 16, [18; conf. 1, 15; 
39, 10; 31, 28] dixerunt pro v. Hebr., quam alii 
Magistros , alii Praefectos reddiderunt. [Voss. Arist. 
h 1 39. Senar.) à 
peroneaywvroc; , $, Munus H 
M eda Maaris io Anecd. Gr. vol. — 13a. Bor] 
(Fespparoxouwrehc, ó, Qui epistolas fert. Theo- 
phyl. 3, p. 234. Amor. Euseb. H. E. 1, 13, Niceph. 
Greg. 9, t, p. 241, C, Ann. Comn. 3, 97, B, addit 
Lobeck. ad Phryn. p. 68a. || Qui literas affert, in- 
venit. Sic vocatur Palamedes in Historia "Trojana 
c. 37 (in Bibl. Uffenbach. Maii p. 681). M.) 
[Foapaexvóxoz , 6, $, Literas gignens s. producens. 
Anth. Pal. 6, 63 : l'oagyarróxio mÀovra usAdapart xu- 
xAouói68ov. Lobeck. ad Phryn. p. 669 : « l'ozupacóxo; 
brevi alpha in Democharidis Ep. a non dubito quin 
depravatum sit pro ypapporóroc, Lineam pariens, 
ac fortasse etiam in Athenzo pro vozugasibasxa- 
Aw; substitui debet id quod in Diogene legitur 
YoxpposibaexaA(2ne. » Democharidem de plumbo lo- 
ui, quo linez ad recte scribendum ducantur, non 
de instrumento quo literæ pinguntur quodque quarto 
demum v. ponit t "Axpa TE piocüróuoue sùyiupéaç xa- 
Adug, et ipsius ex verbis clarum est et e loco Pla- 
tonis Protag. p. 326, D : Ot ypappatratl tois primo 
Éttvoic ypdpev vüiv malawv Umorod avete peptide n ypa- 
qlàt olivo) 19 ypxpuareiov Bion , xal dvayx yoígsev 
xarà rhv bpúynaw viv ypappðv. Alia ratio est v. om 
paôdagxahlônç, quod dici pro wvpapgurvobiómoxaA Un; 
ex verbis Diogenis colligitur. Ejusmodi autem in 
composs. syncopz exempla Lobeckius attulit talia 
quie voapquadidacxaAUU» perinde ac voxpuobi. tueri 
videantur. aa Dınnonr.) 
l'oxpuazóxvoos , i. q. Y , q- v. Method. 
P Hours r na adr uyv, Literarum jugum , i. 
e. studii intentio qua quis incurvus fit. CaAxzn.] 
Tpa , uvas, 5, quo nom. Æschinem taxat 
Denso. p. 297, 22] quasi Scribam vocans, Bud. 
T pappatoxvpwow, inquit Cam., appellatur per con- 
vicium JEschines , qui pueros itera docuisset in 
paterno ministerio. Hzc illi. Rationem autem hujus 
appellationis esse putarem ab obstipo capite eorum, 
qui vel scribunt, vel instituunt pueros, dum in li- 
brum, e quo illos docent, caput inclinant, nisi Sui- 
das exp. v«metvóv ypappatéz, ad lignum dictum xó- 
e referret. (Usurpat et Philo vol. 2, p. 520, 17. 
AxErF, lt. 536, 28. Ceterum melius Camerario De- 
mosthenem explicuit schol. Hermog. ab Reiskio, et 
gramm. ab aliis intt. citt. V. que de /Eschine qpap- 
ti dixi s. T c. 
"Tipapa, ^d Qui literas oblique et per- 
plexe tractant, Literarum depravatores, Epigr. [Anth. 
Pal. 11, 140]: Toig ån’ "Apwrvágyou yp. 
[F'expgurzonivaE, ó, i.q. mwwxxoypágo, Pictor ta- 
bula s. Qui in tabula pingit et describit. Schol. Dio- 
nys. Perieg. v. 4 : Katapaðdvres ouv ol vpapauaoni- 
YUXES ... TAY y- que ixl cà uiv &Upovav. Quorum 
loco Eust. : OL namot mwaxoypdpor sis Eoporrze piy 
Av xerxyoxghw sbgüvew Aéyovtar. L. Dinnoar.,) 


` 


Hp scriptura vitiosa, V. l'oxuuacidto- 

mov. 

Teapqurvoróuao en rad VV. LL. ex Epigr. pro 
i 


Atramento, quo fiunt literz. Sed forsan scr. ypry- 


paroróxuo aut ypappatóxy. [V. 'oapqixzóxos.] 
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ppavegepha, Tabellarii munere fungor. Strabo A Ouvpè 3$ 9 atmt, Jam instat certamen et agon 
5, ara : p Bud. Et Eur. Antig. [fr. 13 inia 


num appellatur. Bud. Pand. [Etym. M. p. 412,31 : 
Izp E M xal Çúyastpo xaAstrat TÒ ypaypatopu= 
ppatop 


Mov. GL : vuAExwv, Tabularium. l'exupaxro- 
Aaxsiov, Mepositio literarum, Tl'osguacogulaxeia , 
Tabularia. Plut. Mor. p. 520, B : Ol rohunpdygoveç 


xai detpmísvavov xani pE 
Aristid. 


pzuu. certe est testator, ita sola vera videtur. 
D Danone] t é, GI. Tabellarius. Soc 
r ato99Àa5 , axo; , ó, Gl. Tabellarius. rates 
m E. dis 1 Tos Bacaxéiv vosypatopuMbusv. Exx. e 
lapidibus io apposuit de scribis disserens Van Dale 
Dissert, 5, 4, p. 429, quorum in uno est ypappato- 
qUAax« «3e BouXre xal to ĉu, quod vertit, Actorum 
senatus populique custodi. De ypappatopóafı in 
inscrr. Lacon. et Messen., ubi ponuntur inter vogo- 
qiaxac, v. Bæckh, vol. 1, p. 609, a, 2. L. Dixpoar.] 
"papuh, $, Linea. Plato Protag. [p. 326, D] dicit 
Yexuuarwk, pueris scribendi adhuc imperitis bro- 
ypápew ypappàç t ypagiàx , Lineas quasdam penicillo 
preducere. [De sciagraphia s. delineatione, Archytas 
p. 695 Gal. : "Diexep xal «iy oxikv xal tav ypapyukv inl 
Tüc voagle. Polyb. Exc. Vat. p. 393 : Kal yàp ix 
ixelvv (de picturis loquitur) $ dv xcix évíove voa) 


eura, TÒ ÔE cT ppoe xal vc Eveoyelac (l. ivap- 
yelas) «io dxi Gov. dert, re ^im Ced £t Tg 
Luryoag udis x£jvne. Conf. 2, 14, 8 : "Eom òè «b piv hov 


= 


tog xal tic tatta vk medla miptypagoUcT yp Tot- 
pen, et inf. 91113, ne upe Plut. Mor. p. i» 
:"Év ypapaig xiwrtouottpóv dori y pua ypappig. Lu- 
cian. Pug a. 3:00 yàp murgaAlc tÒ tónun, ei qup 
dvBgl inbelkaig thv sixóva, Ümuc àv tis yoapu?e čye 
(£z). Ib. c. 16: Kaio xal záoug taig ypappaig 
darvxptEwuév (slxiiv)* conf. Salmas. Plin. Ex. p. 5, a, 
B. Tpapphv Dxúaat, axiiry bnorunwaraðat, exit wegi- 
ypápastar, axutv troypápacða:, inter formulas de pi- 
ctore usurpandas ponit Pollux 7, 128. — || Usur- 
patur item in mathesi. Eust. ll. p. 633, 58 : l'osuud, 
où uiva $ èv uatfuastv. Poll. 4, 160 : F'pzpupo) eofeia se 
zepipephs. Et, ubi plerumque omittitur, in &íuerp , 
xdliexoc , mapáilnhos, meplueTpos , érovetvouaa. Plutarch, 
Marc. c. 14 : Meaoypáouc tivàç dub xapmülav ypappiv 
xal xyng&cov uibapuótovrts , ubi legebatur vpauquktov, 
noli correxit Coraes. Sext. Emp. Adv. Geom. passim. 
Epigr. in Euclidem in cod. Dorvill. ad Char. 1, 4, 
p. 229 : Edein vdov ü&uv detuois ypapuaici mávra te 
depixénx üEepéetve Bporois. Athen. De mach. p. a, v. 47: 
"Avargxatdvazov plv ov dxogalvevat elvat (Agesistratus) 
lymtiplav ypaupiw Drew. Anth. Pal. 9, 344: *Hv érés 
ypappaiciv duy ppéva poŭvov Éxepmov, où0 Óvap airs 
cute vwoptaoc Trahida" dà «avuv wávreaaty ipáautoc: 

è yàp Epu 6nmásos Oùpaviny KaJQudzm "(er pen] 
proe xwxAosiphe in oculo dicitur Circulus pu~ 
pillam ambiens, qui alio nomine Tow appellatur, 
Gorr. [Poll. 2, 70 : 'O zsguüéov ayrlv (Thv xópnv) xóxXoc 
nup x Kk xallow.] || Etiam est i. q. BaXG, 
ie, unde cursores stadii cursum incipiebant : 
quoniam olim initium, unde cursus incipiebatur, ducta 
linea notabatur, sicut rursus extremum linea itidem 
signabatur; ut Aristoph. Ach. (483] : HpóGatwt viv, 9 


D 


: "Ez! žxpav #xo - 
piv xaxisv. Sic Horat. elis mortem ten aid- 
mam rerum. Et p) xivet ypapuhv, Ne lineam extre- 
mam, i e. Metam, moveas. Erasm. [Schol. Pind, 
n "i 208 : "Eydoxecov Jerem Tiva, Tv doydv xal 

slxov oi doit óievot , ev xal macotula, a xÍvet 
pee v. Hesych. : papuh 5$ inl zw 2póuoo, $ç èri- 
awov ob ĉpoueiç. Hinc Azò ypaupñç dicitur pro àz’ 
dpyic : Bekk. An. p. 426, 19: Ax? ypxuuiç, olov dnr’ 
ápyne^ lpna ÔÈ dmb Xe TU» popéwv YezpK, div 
čpeow xal Babia xxÀouew. Poll. 3, 147 : "Ov piv 
ip(tvrat (cursores) doso xal ÜrnAnyL xal vong, xal 
pabis. || Pro Fine Pind. th. 9, 122 : Mort vpap. 
piv atrety riot xocpofruis , téos lupuev dxoov. Eur. E 
955 : Mplv àv Diac pups tantar xal ox xáp yn 
lou, Diod. 17, 118 : "Exl tis loyárng to Biou Yeaupre 
aprepýsaca, Et iisdem verbis Exc. p. 611, 65 Wess, 
Quod omisso ypzup3 dicit Polyb. 1, 87, 3 : Toc bro- 
olrou riv dv val, fouxíaw, xaüoxAlsavets, olov iryéryy 
tpiyovtes taby" 18, 35, 6 ; "Ey và è) Acydusvov zol- 
yoa v)» iogdmy, inl tòs "Popalow; xatageutoUvtat, 
Et aliter Id. 12, 23, 6 : Feci tbv oby otov Gdavrd 
Tt mempaogpévat. peyaheiov, AAN oD8" imibahduevov, ulav òè 
*G Bo vous; ĉiuvógavsa, xal taúryy oò? orovõalav 
tpómav mivà wpbc TÒ péyebos te olxouuig, Myo 8b rhv 
dx tig rarplðog sl; Xupaxoosaz , ubi vert. possis Curri- 
culum.] i lF'oxuuat etiam in ludo tesserario Quinque 
erant linez ab utraque parte, quibus totidem im- 
ponebantur calculi, quarum media tsp} dicebatur, 
unde nonnisi quum res posceret, talus movebatur. 
Quo pertinet quod Eust. e Theocr. citat, Kal rèv dnè 
aae xtwei Abov, oem a sacra linea movet, i. e. 
xtrema experitur. V. Erasmi Chil. in Prov. Movebo 
talum a sacra linea. [Eust. Il. p. 633, 58: l'osup3 
où uóvov $ iv patiuaotv, dI xal broizig Ünad,ov. ol xu= 
Éebovets , àv. pula tig pion ypapuh dvouágero leg, Enni 
6 hrrúpevos én’ doyárny avchy leto" Übev xal napormia, 
Kveiy ziv do’ (epic, ènt viv èv droyvoce: ĉsouévuv Bon- 
belaç árzc* ypňos 9b travme xal zapi Xoyov y 
T9, Kw 5 iE xal civ d' (pis, la Juli tòv 
neac $ MBov. AAxaioc oiv ix TOi poas čan tò, Kuwfcae 
tbv Troas muxtvòv Aiow, xwyixeurauevos Exeivoc xal dri 
TOU ep. dx dw mapio (l. mapwsi) ypdpaç tò Tac. 
(Alcæi locum pleniorem exhibet Od. p. 1397, 31.) 
Osóxptroç 8b èv ri, Kal mòv db ypapuäç xt Abov (6, 
18), iios 77 Debye pirat, rapaniwpag, paclv, Toyouv 
auoz faac viv lepáv. Pollux 9, 98 : Tõiv míves «iw ixa- 
TípuÜtw ypappv pion vw d» leph xuloupívn ypxuuh , 
xal B cw ixciÜrv xtvüiv merròv mapoiulay émoltt, Kivet 
*àv åp’ ipli. Quam 7, 206 scribit Kis sv dọ’ ie- 
es] || 'exppkc; Pollux et Hesych. idem etiam 
tradit esse quod ĉtaypapmydv. [Poll. 9, 99 : 'Eyruc 6€ 
èst taùt tA mag (quse dicitur mAwÜiov) xal ê ĉia- 
ypappapàs xai «b ĉtaypapu lZer, frtiva matthy xal vpag- 
4c evóuatov. Ludum autem illum zAtvôlov ita descri- 
it:'H Dub nov pow zum mAwüiow deti, ywpas 
bv ypappnis Egov Puxxtikivag* xal và piv mÀwÜow xa- 
heitar moAw , vtov. Ob pwy xder xóuv* Gmpornu£vov el 
ti; 8j tiv dew xzTk vh. ypóas 4 viyvr Tho mabig 
karl mepüdiyus tüv Bo drew buoy pé thv Éxtody pouv 
dvaipriv. Hesych. v. Arrypzuwisuós : Mabi tu Érixovea 
qíigorv Aavxiw xat pAaivüw £v yoypaig Élxoufwow* cà Gl 
aüvó xal l'oxugpás ixdiovv.. Ceterum alios aliis etiam 
in ludis usus ypapyw v. ap. Poll. ib. 104, 111. || 
Inscriptio talorum , numerum jactum iudicans, Idem 
Pollux 9, 95: "Icxéov Est xó£oz abti te vò Bahhduevov xa- 
Meitat xat 5 dw abti xonórne, tÒ cnusiov, Ó cómoc, $ 
yet, tò rhaw doiüuàv c» BAvüévzwv. || Plato 
Theæt. p. 181, A, ab Schneid. cit. : Kark apixgov yàp 
mpolóvese Asi Baqutv dpgozépuv slg c) pícov RETTWXŐTES, 
xai àv pý my dpuvópevot Gurgüvwgutv, Óixvw Gocojutv, 
i ol dy «ai; nahaistpaig Pi ypauuñe mexlLovrec , rav 
ir’ y at a Anpôévres Üuovra ti; vdvavzia* quam 
esse zaiikv a Poll. 9, 112 &ukxuczivóx dictam et de- 
scriptam notavit Heind. — || «T'gzup?; uaxok, Longa 
linea, que in tabella ab judice inarata, nota erat 
damnationis; judices enim solebant £v mwaxiw , $to 
&xi sav(Zos anpi diruugfvnc, brote xatahıybdvowv 
Tiva cp tokuh, Dixey paxphy (papi, ónots dro- 
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Mowv, Bpaysiav, schol. Aristoph. 
idem, petà tò dob Aéjas cle tàs přpous, teg dv c7, xdianét. 
Si enim viderent majorem esse numerum nigrorum 
calculorum in urna, 1y4oaczov tõ čvuyı thv uxxpàv, Lon- 
gam ungue in cerata tabula ducebant lineam; si 
majorem candidorum , brevem. Aristoph. Vesp. 106 : 
"Y à duaxohiaç 2' ragt timmy thy ywaxpkv, “Ronep placet! 
À Poubuhòs elodgy erat, "Yn coi; dvuft xuov UroztzAa- 
cpévog. » Seacrn, Poll. 8, 16 : "Exxeveplz, $ eUaxov shy 
Yoxp*v paxxok Bà ixahsiro fv xatauxdTovets rÜxov. 

esych. : l'ozuus p Elo: ó &uacrhs xavadi- 
xá% iv cip ypaguasibuo. paxpàv ypamuhv Ékxew, ó 5l 
droAóuvy Roda De femoribus equi sub cauda varis 
wr haie eq. 1, 14 PM ye - Tox in T a 

v mÀate(a th ypauuñ Suoptsuivoue Eyn, xa 
Ériatizy oxékn Ne RAUS buie. || Pictura. Constant. 
Cærim. p. 336, A : Enel 6 ypucotoixhwos dveypauicn 
(sic) tie mpopprütinc Tape Interpres , Pictu (sic) 
cultuque illo exutum. L. Dixo.) 

[Veduus,, $, Gramme, n. ancillæ ap. Lucian. Dial. 
mer. c. 13, ubi scriptum l'gzgu*, et var. est l'exuyi, 
tanquam a nominat. T pel Gramme est cognomen 
Rom. in inscr. Lat. L. P. 

lozuuízo, ab Eust, [I p. 633, 63] ponitur, sed 
non declaratur : unde 2izy2apuisph; deducit. [V. 
Tpapph, Atzypapulgew. |] Pespaueetiv, Directum , GI. 
If Pingo. Constant. Cærim. p. 331, C : 'Iotéw u 
ivoxgictingus (sic) dmà 8agvihv atk xà luas tiiv mpor- 
)sbatos, olov avxupla xal azegdvix và heyóutva exiagcá. 
lut. , Lauro... veluti parvze cruces et corollze... aflixze 
erant. l'ezgdzo, Pingo, quod supra, fort. scrib. 
Veauutto. L. Dixo.) 

Fpzypxòs, Linearis [GL], ut yoz;uxzt dročeišeg 
ap. Quintil. 1, 10, [38; 5, 10, 7, ubi var. gage], 
Demonstrationes s. Probationes geometricze per li- 
neas. [Plut. Marc. c. 14 : Aou xxl noaypetrais 
drodt(;iw. cx tümopo)vex moobAYuacx, ubi yorup 
restituit Valcken. Diatr. in Eur. p. 223. Diog. L. 1, 
25 : Xxakryk tpiyova xai bca ypauutx7s Egira Ütwplac. 
Agathias 2, 28, p. 66, D : Kal oùt ó Tigavx (Plato- 
nis) ajcóv à tev &v, el xal agd2ox vost qur, Üungía 
mimolxrkzan, ubi est var. yoxunacor in libro uno et 
ap. Suid. v. Agizzwv, de quo monuit Toup. Emend. 
vol. 1, p. 83. qum apposuit Psell. Encom. Symeon. 
p. 230 ed. Par. 1664 : Mýte 4oauutxal dnoZeiteu, perk 
Tiy QopixGw óvoudcww. Indicavit Schzf. Sozom. M. 
E. 1, 1: El yàp xal qAocsav zpos podov $ xd))ex M- 
Fuse Jxovnpivaw oUx tlyow, o0ói Mist $ ypapuixais 
dodt(teci tobs èvruygdvovtaç čmzewov. Galen. De us. 
partt. 10, 14, vol. 1, p. 484 : T papuas D eroáumv 
Oswpřuasıv. Alia v. ap. Bast. ad Greg. p. 284, Fabric. 
ad Sext. Emp. p. 327. Eust. Opusc. p. 71, 41: T& 
fac olov alztiv y9agiuixkz TT puyT. dxovictu, elg xüxhov 
exoéyaveis* 292, 4B : Opi, gac, dvà pisov xat Shere 
Odvaætov, el ph tò t7e qays tabs ypaputxðv ola xal 
tig tt mÀaT) énixeĉov fuste Otaatro vete ... cuvttt)daau£y 
Tt xal abrol «i dvÜpiomo elg tò x3Àov T dptr Éytt ric. 
Id. Il. p. 632, 52 : Tõv twez ezepov Xxvücow (ax giatvov 
å icho, lwd qiva xal mund, Youxpuixk Pécuazu 
iyypáyavteş. Signif. mathematicz veritatis et neces- 
sitatis ei tribuere videtur Eunap. p. 272 Mai., 77, 18 
Nieb. : "Oaov 5i rabela dvayvszwg loyúzt mpos Tog mo- 
Apoug xat 5$ 5x tie levoplaz dzpiGne Oewpiz mps duayou 
tiva xat ypapuiwhy Éxbacts Tehtutos xxl guvyywyxa- 
cpévnv, xai tote 5 ypóvoz dzéðežev, L. D.) ||Pro Li- 
nearum peritus, affertur e Plut. De exilio [p. 606, 
C : ADA bòi yawperpäv guyh xapgnciav, oùòÈ vpagpu- 
xiv dyxtiptizat.] 

[T pappi, Linealiter. Sextus Adv. Gramm, 304 : 
Mafimuaruxoa y Pposk aù dxoitixvóvtoz* Adv. Geom, 
ga : "Omoiov yàp &v $ toto, ypas derÜat. dsoGsl- 
xvucüzt. Kart. Eust. Opusc. p. 198, 68 : 'Exsiw (na- 
vis) zt úg olov pappie Téves 3b néhayog, 
cive rou Ec tpi oua. Schol. Archimed. De heli- 
cib. p. 225 Tor. : 'O ĉé yt Appiphêns yp. abc 
pevos ónlzi. L. D. Ptol. Almag. t. 1, p. 35, a5: ^A zat 
ye peXxoovsss Exagta ypapuxis droõewevýsiv, Per li- 
neas vel figuras, quod p. 6, 14, AU vGv èv taig 
qos jen dxoStttuv , et p. 109, 5, Tpappt- 
xov roclus In Hypoth. p. 46, D: 'Tavza &i- 
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: et hoc, ut ait À xvurat | sagen cf. ib. p. 61, A, et Iamblich. In 
er. 


Nicom. p. 37, A. Hase.] 


papse, 5, , proxime ac- 
cedens ad eum ludum qui zAiv0iwv [zJ40lov] dicitur, 
Poll. 9, (99, ubi jam restitutum ex codd. ĉurypau- 


taux . 
: [F'exugaerzc. Ap. Theophan. an. 5 Phocæ id. Pho- 
cas iratus quod Prisci et Domentize kauvpára factionum 
principes in circo erexissent, Aperta aUrouc tivos imi- 
tpÉyavroc tto neroirxav, Oi Bb sinov Uri xarà civ guv- 
Yücaw ob vompuuurtai Tovro wewoinxav. Ubi Lineatores 
vertit Anastasius qui sc. ypappàs seu Lineas in circs 
curabant : est enim isi: schol. Arist. in Ach. d73 
Gyrznola $ Jaeyoufvr, Bahis... Goar. Pictores interpr. : 
nam Lineam pro pictura quidam dixere ... Huic sen- 
tentize adstipulatur Eust. (Il. p. 852, 12) : Xiv éxstvo; 
Gb xal b xardypamtos, Vopouw ús $ xow) buda haisi, 
Toxuguiwtós Ducaxo.] 
[L papuiran V. rps || Gens Celtica. Steph. 
Byz. 5. f pápa : Elot ðt l'onppizat xpi 57, Karui 
čüvos. L. Dixp.] 


l'oxp4iocidagxaAdoze. V. PpapuarroSibaexaAionc. 
i die, b, $, Loon raa habens, 1M 
ris. [sa Quinct. p: 105 : Xüuá ct gucixov , Éx ti- 
vaw € ÜUevosiólov an re 

ntiÀU Ra RVEUMITOS GUYXAXQOTY, . ol. Hom. 
ii p, 169 : Kzioovic Mus d Suiv tàs vpatiua- 
toneis Cursóstu. Leg. ypappondeis Conf. l'eauuoéz:. 
L. D. Paul. Alex. Apotel. p. 38, 12 : “Orav (luna) 
Yoxupanzi; gms dvahzboisa palvytan Hase.) 

Vosugories. Ap. Aristot. De mundo l'esyyuo:zo; 
gípsslat, Lincari specie ferri. [4, p. 395, 27 : Tov à 
xtgauwüv ol ulv alüaduo2tt, yoAótvet Aiyovtat, oi ĉi ta- 
an Ouirovet, dpynets, Üuxíat òl ob voxuuoníe pe- 
põusvon Ubi vosugarotzo Stob. Ecl. phys. p. 676 
ed. Heer., probante, ut videtur, Schneid. ad Theophr. 
H. Pl. 4, 12, 2, vol. 3, p. 376. Sed alteram scriptu- 
ram prater sententiam firmat l. Eust. s. l'osuuetxex 
cit. L. Disp. 


Te xal ven xal qoxu- 


Yes*oo ypz 


rat etiam 


Argi Schneid.| Zyset toù mepiavag ooibtts uim onc. 
id. 


pay 
T'patvy confert Albert.] 

[l pavia , Sicyonius Olympionica memoratur Pau- 
sau. 2, 11, 8. Nomini non Græco, ut opinor, conferri 
potest Rom. Granii, L. Dixo.) : 

[Lpávizos, ó, Granicus, n. pr. r. Pelasgi cujusdam 
ap. schol. Hom. ll. Z, 396. a. Fl. Mysiz, lon. l'ez- 
vixx; Hom. ll. M, 21 : bury ri "lózüov puw Gas 
mpogíourts ... Tpúvixde te xal Afewme. Accentum in 
prima poni Mim Eust. ad l, Hom., Arcad. h 51, 
24 : in quod preceptum frequenter peccatur in libris, 
veluti Diod. l. 17. L. Dixp.] 

[F'eavósoAov , Granum solis, seu semen Lithosper- 
mi, quod officinis Milium solis dicitur. Occurrit ap. 
Myreps. De antidot. c. 27. Dvcaxo.] 

[l'ezcloyía, ñ, Anilis garritus. Sext. Emp. Adv. 
Gramm, 141 : 'Aĝóheoyov yáp igt xai voapqiarcucie ypao- 
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Aeylas vo. Tatian. 144. Axcr. Restituendus hinc, A 214:"Ev 9' dyogz, xpísuxz Ouv 0' dua velxsgı xodhoig 


ut opinor, Epiphan. Adv. Hær. vol. 1, p. 572, D : 
"p'egexesuik obv ioti xal Tpayixohoyia 15 xacabá)Jag0at Aé- 
yiv tàs puyàs ix tiv oupxvüw xal QuxGalvet To rupòç 
Tåg mryke xal sk Uĉara cà mip vh vta to actptonua- 
Ta, tlg Tbv xab’ Sulis gtpoudvas xdapov. Nihil enim tale 
ap. tragicos esse potuit. L. Dinn.) 

[T paonperhs, é, 4, Anilis. Cyrillus Alex. Dial. 9, 
p. 749: qux qpxonpsmooc. Wxiozr. Id. C. Julian. 
p. 86, B d malin qepetiguara, Scuar. Damasc. 
Photii cod. 181, p. 126, 14 : Tpaonpinov puDaplov. 
Waxrr. Mich. Sync. Laud. S. Dionysii p. 349 ed. 
Par. 1562 : TÀv yoaongtz zap "Howoo ücoyovíav daus- 
vilduzvos. ÁNGL. 

F'pzosóGat, o, dicuntur oí dmà tõv lyðúwv droso- 
Éozvite ypatèas óg ph dyopdgew' vel vpavol [ypatet] suy- 
xounpivot, voa Oyrural, ab ea signif. to cobtiv, 
a qua co543s; dicuntur al xópva. Ita Schol. Aristoph. 
Pac. [812] : F'ogyóvez 9pogéyot , Baridosxónot, gzuwat, 
VF'exosó6at, pagat, "ToeyouócyaAo, "IyüuoAouat, Ubi 
procul dubio in ambiguo lusit poeta, intelligi volens 
simul et Vetularum ab emendis piscibus abactores s. 
depulsores, ideoque piscium avidissimos voratores : 
et Vetularum amatores, ypzopiouç. [V'patoad6at scribit 
Suid., inter Ipamo et Loasa ponens, item Zon. 

. 451. 
E [PPM $, q. d. Anilis collectrix, dictus 
est Timæus teste Suida s. Tí(gaiux, &ik tò sk tuyóvra 
dvayoásttv, Quod aniles fabellas repeteret.] 

et: h, Anitas, GL] 

T'92o20; , 6, Anuum amator. Schol. Ar. Pac. 812: 
N; ypaophous 8E abies, aladyu.] 

Foaxivec, Hesych. et Etym. (M. p. 293, 32) est 
Givi, zie tpayùç, Vinum quoddam acerbum.) 

[Fesxi, $.] F'odmw Hesych. dici scribit yňpaç tér- 
myos À Speg xal tv ixSuoufvov, Senectam s. Exu- 
vium cicadæ, aut serpentis, et aliorum , quæ pelle et 
senecta sese exuere solent tempore verno : unde et 
Vernatio dicitur exuvium illud et squalentes anni: 
sed addit Hesych. esse etiam el3oz ópvéov, et Busabv, 
Rugosum, dz toù ypaupàs Cyew và; pus(2ac* derivari 
innuens a yoígw. Fiymologo vero [M. p. 239, 31] 
et Lex. meo vet. oxytonus l'oazk est ó y dq ett 
dz5 coU xaTaytypdgÜat vaic EH (Ap. Zon. autem 
p. 452 ponitur inter 0zAuxX cum interpr. 5$ igeeridu- 

vs. Schneid. ad Aristot. H. An. 8, 5, 4, p. 590 : In 
Hesych. T ping, tios dovíoo , Soping. suspicabatur 
6pavn(óa intelligi (de ma ibi Arist.). Ugutio Gramma- 
ticus : a Grapides apud Græcos vocatur quedam avis, 
apud nos carda, quia gravi volatu detenta non ut 
ceteræ volucres attollitur velocitate pennarum. »] 
l'oxrzéov , Scribendum. [Schol. Arist. Pl. 434; Suid. 
v. "T'uwziov. Scuær. Tzetz. Hist. 5, 191; 11, 921,951. 


1102 Bekk.: Ti Aérea megl tie xepaAz to Pópyou r02 
ypartiws. — ‘O ål Fópyo ypapparebe, rove iy Biz- 


prnehe, Tpos, $, Scriptor. Epigr. [Anth. Pal. 6, 
66 : "AGpoyov dzXavéoc põhtGov voxmTzpz xeheúðou, Ma- 
netho 1, 132 : Teoyouctv frszpas 3, ix Aóyou À xa apu, 
927r pac nutug 7| xal moAuxeoGéae vocac.) 

«, ó, Rugusus, ó fuasòç xal ósavel xxrayt- 
ypaupivos, Torouv oapquds vtae gww Ux tiv BusiZov, 
Qui rugis inscriptus est, ut Plaut. dicit corpus vul- 
neribus inscribere. [Verba hzc sunt Eust. Il. p. 633, 
57. Id. p. 634, 18 : "Ext lavéov Čti Öonep ix T ypd- 
gat (verat ó bye yer » Ür xal $ voa cóc.] 

Forms, 3, òv, Scriptus : Xóyo;, Alcid. [Declam. 
Tepl tü)v vo) ygxutoUe Adyous Ypaodwmwv.] Nóuoc, Naz. 
[Gorgias Apol. Palam. p. 190, n3 Nópow vpzzcoóc. 
Aliter Paul. ad Rom. 2, 15 : Tà £oyov toù vópou voxrzbv 
dv taig xxpblaw abti. Hinc [partà i. q. ypípparz, 
Scripta, É ses. Manetho 3, 97 : “Hrot yàp coping Bio- 
toy xut TE Gv moni ÉOwxt* 16, : Nega 
xai xolctas dicil Lap ace $i mxAawOY ler» [770uatv * 
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logova ypartõv Evexev* 324 : Aor 0 ad xcv. ird- 
atopee 3| Duk yparrõv lêpooówne dpivwut dyaxkñés t 
èyéívovto* 341 : Nelxeu yhp ypamtõv fvexev xplevás v 
êntnipnen Maccab. 2,11, i : "Oca b Maxxa6aio; 
èniwoxe à Avola Gk vpxmcüv mtl sv "lovDulov. Conf. 
Esdr. 1, 2, a. Singulari Paralip. 2, 36, 22 : 'Etreigs 
xúpioç tò mvéüp. Kúpou Bagdéwe Iesv , xal raphyysi- 
às xngutat ly ndon th Pagiela abvoo iv your. || Qui 
scribi potest. Tzetz. ad Lycophr. 1253 : lldvza toun- 
à, Bath xal vpamtk t Auxógpov. || lnscriptus, Li- 
teratus. Theocr. 10, 28 : 'A yparrtà ódxwüoc. Hoc sensu 
dicti 192770! Theodorus et Theophanes, quorum fron- 
tibus Theophilus Imp. jambos ra jussit inscalpi, 
unde ipsi ap. Lambec. Bibl. Cæs. 1. 5, vol. 5, p. 243, 
B: F'oazzol vpágouat Gesulo ol 8ésgiot. Conf. Ducang. in 
Tparróç. Et ypartòv FHroax)v, Malum Persicum scri- 
ptum s. inscriptum, quod etiam xatdypartov, Geop. 
10, 14, 1. V. et Fpawtós. || Picos. Duip. Hypsip. 
ap. Galen. vol. 5, p. 615 : F'oazzou dv devoiat mrpoc6)s- 
mtv tímou;' de cujus l. interpr. v. in l'oxg/. Anth. 
Pal. 7, 730 : T( cot xal èn’ pip oùto; pupopévag xoó- 
pav vpamzóc Eust Tónos; 4, iba 4 : OÙ ypartòv, DX 
čwpuyov ițeudtaro. Nonnus Dion. 12, 4o : l pantă yep 
inito deprdet l'avousi2re , quod v. 105 dicit ronto 
xtyáoxxro tuny lavuyńðtos sbuow. Plut. Mor. p. 379, 
C: eet ^s deca .. Biv. Pseudopl. Vit. Isocr. 
p. 839, € : "Hv 31 abro ypanth elu iv zip Moureiw. 
Strabo 14, p. 648 : Kaüzztp xal $4 yparth elev lupaz- 
viter. Hesych. v. 'Esyxovpddsc* "O ypantòs mivat. Schol. 
Eur. Phoen. 131: To. 07x ypartis. L. Drno.) 

T partòs, ox , 4, Inscriptio , eo sc. sensu, quo Plaut. 
corpus vulneribus inscribere, vel Laniatio, seu, ut 
Eust. (et Hesych.) exp., $ i£ dxav6àv 3) dxavü3üiw ti- 
viov inv p£Aov ypxph voucíattw duvy), beaux, Od. Q, 
(228) : Hepi ô? xvianet Botíac Kvapiónc parts Bídavo, 
qox, dhselwov. (Apoll. Rh. 4, 279 : OL &j tot ypdrtus 
murípuv Eev elpúovtar xóobuxc, P. én manat Min xat 
nelpart fant. Ubi variant fibri inter ypártuç et ypawtiş 
et quæ plurimorum scriptura est ypartaę. Schol. au- 
tem ypartuç interpretatur Tob; vópous. Kúpői gen. 
fem. quum non constet dictum esse, certa prope Ges- 
neri in Comment. post Orphica p. 620 correctio 
yeumeols , ut est ap. Achæum Athen. 10, p. 451, D: 
Znaordirny qoursbv xóoGw, de scytala Laconica. L. D.] 

[l ps, $, i. q. ygdao. Zonar. p. 453 : l'g&c & têw 

cyxiw QucwBix* Mfysrat xal $ ypdoos. In Lex. ap. 
intt. Hesychii vol. 7, c. 856, eandem gl. ponentibus, 
scribitur *e&. Sed fort. leg. ypdcoz, ut illud demum 
quod in fine additur $4 yo&soz sit id cujus caussa to- 
tam glossam inter 0rAux recenset Zonaras. L. D.) 

uL &, 6, Gras, n. pr. filii Archelai ap. Strab. 13, 
p. 582; Echelai ap. Pausan. 3, 21, 1, Athen. 11, 
p. 466, C; Orestis ap. schol. Lycophr. 1374. Georg. 
Chærob. in Bekk. An. p. 1181 : Tv plv zipurmogvow 
tiol napaĝelypara votiva, olov ô lode vou tos ' roua 
èi toŭro xóptov, Eodem referenda n. l'pz; Tož comme- 
moratio ap. Arcad., p. 125, 15, Ioan. Alex. p. 7, 29, 
Dracon. p. 103, 8, gram. in The philol. Mus. 5, 423. 
In ypa; corruptum v. ap. Dracon. p. 36, 13. L. D.) 

l'pdsoç [5, et, si fidem meretur Zonaras s. l'g&; cit., 
$], teste Etym. et Lex. meo vet. proprie est à £v toig 
iplo tv mpoOdruw guvayóuevos fúros, Sordes, quae 
in ovium lanis colligantur : que otzvro etiam dicun- 
tur. [Synes. p. 257, € : Tv xuBluv ó vods, Velle- 
rum factor. Waxzr. Sordes latiori signif. ap. Marc. 
Ant. 9, 36 : Tò campiv tç Éxdav Gmoxtuaévis Ong, 
Ubup , xóvi, üaváoux, ypdaos. Hemsr. Hesych. : l'eásux 
(sic), ĉvcocuia.] F'oáscc, ut iidem tradunt, dicitur $ 
qüv uxo usw. ĉuowdia, Alarum fætor, Axillarum gra- 
vis odor : ut Pollux quoque [2, 77] dicit, ev iv tois 
tgo, Čuowðiav, onto xal thv iv pasya, nomi- 
nari xwaúpav ai ier et ypdsov, tum ab aliis, tum 
ab Eupolide. Sic Aristot. Probl. [4, 24; conf. 13,9]: 
To xaXovg£voo Land $toust, Hirci virus olent. Ita 
enim Lat. illum alarum pedorem appellant, a graviore 
hircorum fætare. [Gl. l'oáao:, — Suid: quoque 
ypácoç est f, Busocul tiw vpfywv : et 'okauv dvÜpurzo: , 
b Gisosux : ut, T vodaort uh ópy(Lou [scr. uit tts. 
cum Gatak. ad Antonin. 5, 28, cujus illa sunt verba], 
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Hircum olenti , Hircoso , i. e. Cui feetent alæ. [V. T pés- 
eos. Distinguitur ab hircorum fceetore in Exc. Phryn. 
p. 33, 3o : l'gzek, (sic) ĉixpépet xiwáfpac - Tenis 
qío iex $ xbv dvõpomwv uswðla, xivabpa ôt $ cüw 
alyiv xal 


. Abstinendum voc. secundum Atticistas 
ap. Antiatt, 


k. An. p. 87, 20 : l'g&cx Te oj gart 
Gelv Jéqetv, o3’ dnde qpácou AAA todyou.) || T páros 
Etymologo est etiam 5 papis xal doi , qua si- 
gnif. Hesych. ypáswv accipi tradit, exp. pmpè, dvob- 
atate, Fatue, Demens. Hoc ipsum v24cuv Etymologo 
rursum est $ Jug - , à ypdo , Tò lodi. Sed pro 
eo Lex. meum vet. habet l'gázzu, et quidem rectius, 
meo judicio. 

[Fpdzoc, $, Grasus, n. pr. campi Trojani. Nicand. 
Ther. 669 : Kgópwns p meiav xai davè l'písov. Ubi 
schol. : Kgóyw xal Fpdoos 'Tpolaz nedla. L. Drno.) 

Fedsas, 5, pro dahayudç accipitur, q. e. Clamor 
s. Vociferatio militum in congressu acierum : Vege- 
tio Barritus : ap. Plut. Apophth. [Mor. p. 180, C] : 

bet xal uh pabo tò mr Uoc tiv wolplov* abzol [25- 
zbv| yàp fuv vov ov oby Uroptvaustv verba mili- 
tum ad Alexandrum. [Tenuit Wyttenb. scripturam 

ecov jam olim correctam y; : sed idem recte 
judicavit Axillarum feetorem intelligi. Expungendum 
igitur ypíosos. L. Drwponr.] 

[l'guszito, Gramine pasco. Geop. 16, 1, 11 : Foa- 
axictirvot voy zho" ubi Hippiatr. c. 98, p. 234 : lia 
Sri ypassieiv, quod postea est yhwpàv mapaÓdAletv 
móxzv, annotavit Nicolaus, Hippocr. Mulomed. c. 10 
Needhamus, V. Kpaarizo.] 

[F pán, 6, Grastillus, urbs Macedonis. Steph. 
Byz. : F'oáctüJoc, dpaevixiie, mólu; Maxsbov(zi. Voca- 
tam eandem esse Prastillus auctores sunt Eupolis ap. 
Steph. ipsum (ap. quem vitiose IHosz0Jox) et Hesych. 
Quod solum verum videtur. L. Dixponr. 

Fpáíscu, sos, $, Gramen:quod et Koden. Vide 
Foáco; et l'odm. [Gl. Tedomg, Farrago. Hesych.: 
Kpisrw Actxol* Qà «00 y ol vuv ypdetiv pasiv` lon 
$) é yhwpòs yópros. Eust. Il. fa 633, 47 : 'H «oi; dìd- 
yos Uo ypárme, fiv xal xpdatiy qoáooustw ol mzAaiw, 

dpevor tov hulinpov ydprov diro xaheicûat” Giev xat 
fraa ES arie Re: Conf. p. 852, 9, et p. 1220, 45: 
"peo v) dolim, 8E ob xal vodamu $ Ond roiv onov guck 
e M èt Atovoctos iv t [m nir t 

vopixi) oùx t óvoudl;ectat ypå * gne 
Lisci Ae thv mózv, iet aN nu 
Bekk. p. 87, 7 : pást rl 75 xpi, iml cow 
xagri (i. e. frumentorum). Hupivny et xpiüivzy me- 
morat Apsyrtus in Hippiatr. p. 354. Hesych. : Torat, 
xpilal, vodatu. l'oftu Moris .211: Kodzu ĝi% to 
x ATTO , 1 jd soU y "EXnyoxi.. Cui seripturze 
comparat Piers. x ut50x ap. Sophronem schol. 
Nicand. Ther. 861, xpári in libris Pollucis 7, 42, et 
qui Kodar inter Koxrzola: et Koacóbezov ponit He- 
sychium. Atque Aristot. etiam libri H. An. 8, 8 va- 
riant inter xpási;, xpxtlg et xoatíc : xpáscw nullus 
agnoscit. Etym. Gud. p. 129, 22: l'páei; $ yhwpà 
xpt. L. Dixo.) 

[loxasiouix, 6, Graminis s. Farraginis præbitio. 
Hipp. Mulomed. 10. Awor.] 

Vgásco, 6, Grastus, n. pr. viri. V. orecovíx. L. D.) 

V'oaczóvic, ol, Grastones, gens Thraciz. V. Fon- 
exwwvia. L. Drxponr.] 

(l'odowv, wvos, 6, Hircosus, GL, i. e. Cui feetent 
alae. Suid. v. F'odsoc et Tpáyoç, q. v. in l'edaoc. Athen. 
13, p. 585, E : Gal; xol v9dawva moptuouévn dpasriv, 
et. póry suvBtievoUea rpácwwi, unde n. pr. l'oázwv ex- 
piscatus est Eust. Od. p. 1634, 2a. [|] Pro Yodov , 
Sordibus, dixit Marc. Anton. 8, 35 : F'oícory 73v tovto 
xal húðpov dv ÜvAdxe, ita vocans corpus humanum 
secundum tristem et morosam cui se addixerat doc- 
trinam. Peáco; reponit Gatak. Defendendo gásu 
adhiberi quodammodo es locus Etym. M. si páros 
cit., nisi Tpáotę ibi legend. esset cum libro HSt. 
L. Dixponr.] 

T páre. V. F'edocu.] 

Fl'exu&*e vox nihili. V. l'eá6uv.] 

L païs. V. l'psia, 

l'on ; Hesychio dgvis repòs, Avis cinerei co- 
loris. [Cod. l'psóxaAas. Graculus confert Kuster.) 


A 


C 


D 


` 
-m> 
Yyexgee m 
[Tpauxévior, of, Graucenii, nomen gentis inter 
Scythicas memoratæ ab Apollonio Rh. 4, 321. L. D.) 
gx. V. ewe 
(8v, t, deminut. a l'ozgsiov , Parvus stilus. 
Eyn. M. P- 147, 20 : l'gagsiov, (Bv, et p. 240, 
16, 17; 241, 11, Gud. 129, 19, 38; 357, 4, Suid. 
Gramm. Ms. Barocc. in The philological Mi 


Penicillus. [Macho 
tvaxlĝa xal iov 
i le yovta. Plut. De solert. an. 958, E). 
Fozgtlow thy mpobozxióm xtvroóvrww. ldem [ Mor. 
à PE: v dak Aaxedaryavloug piv yé 
zw [iuweyirug gi brontaóveag aùr vi) voagtlu, 
poc t. [Ib. p. 868, C : Alzíac &xatnzo pow xal 
Umovolag iml t ypapelou cuvriüel; xat arów (Hero- 
dotus). Et ca Mic td P. € col. : - : 'Eygá- 
Tu à. Ser. sís. Theoph. Nonn. 
ee 2 Korov x07 i) i dxà Term, ubi vel 
cod. diphth. przbet. ldem vitium eximendum Hip- 
pocrati p. 261, 20 : Tguzzcam tiw doxiu» 
papiy. Schol. Arist. Vesp. 848 : Tò ypapsiov, iv & 
. Eust. Opusc. P 333, 47 : Eyáaov 15 ypapeiov. 
i do : EreDars ov tò dpyfuow, nps B tò ypapeiov 
xiviaot£v * pe 66 : Tà ypzpeia yetpurdusvot 
xat trópov irioTokmy GAVTEÇ. Memorat et Poll. 
4,18; 10, 5g. || 'gageiz, i. q. Aqióyozya, quod v. 
s i "L 1, P- ri 2 ao e Tie -— 
xal o t xa sia Aryóusva, 
è E Ery aad Baecizi layiha Lasep 
Also xat Dia návra "ECpuixüx dveytwoaxzvat vol. 2, 
p. 162, A : Elta Dy eco Esc xxlojusva l'pa- 
qtia, rapt vt è Ayidypapa Aeyóueva, rwd iovw ab- 
mas’ Inoi t Nav B s Koizóv perk ts ‘Pab, 
pen RAE i — petà TR. Üturépac , Bachswiv 
npe f reverse. AUrr vplvn mevtáteuyoç. loann. 
Dam. Orthod. fid. l. 4, c. 18, p. 348, ubi secundam 
V. T. nevtérevgov dicit continere tà F'ozsria, quar 
alias vocentur "Avióvoxoz. Suicen. [poeridiaa ! 
Aq. Deuteron. 10, 4. Voce tpagriov pro scriptura usus 
est etiam Clemens r Ep. ad Corinth. $ 28, ubi v. 
Colomes. Scarevsy. ||In papyris /Egyptiacis, Locus 
ubi ot vatis — 2 — referebant; cu- 
jus officii prin appellabatur TE ypaptiw. 
GLEN Ecl, ir Fd Beischr. p. FAN Dawn 
nps vi ypaplp (sic) t mel Orlas pereiinga elc dva- 
ypaphv, A pref. scrinio nomi Theb. accepi perscri- 
bendum. Peyron Pap. gr. 1, p. 151, 6: Az. zi tõ 
yo. xt e[npsiixa] , Officii munus peregi. Hasz. . 
Fox2sbe, £u, 6, Pictor. Plato De rep. 2, [p. 377, D]: 
"Deep yongec pnåty dodra veágov,, ok; 
Anf d my [Eurip. Hec. 807 : e ypapeùç ånostabelç 
Vg) pe xdváügnsov. Demosth. p. 562, 12, sive Andoc. 
p. 31, 15 tr inima L^ xbv vpxoía. Dio Chr. vol. 1, 
p.177: 'Ayahparonows 3, voxotóc. Et alii quivis. — || 
Scriba. Xen. Hist. Gr. 4, 1, ug: "Eaíou toù vpagíox 
s sr qua repetiit Plutarch. Agesil. c. 13. Conf. 
alek. Theocr. Adon. p. 263 sq., qui notat eundem 
alibi vocari èmøetohéa. — || Scriptor. ‘Diod, Exc. p. 561, 
45 Wess. : KaüdAou 8l xabdrep Ayaloxhik dpzpoúpevoç 
TÀ tüv mole dôwpeiro tõ cuyypapsi (Callim) prèv 
mpocfjxovea rapè tò Gixatov, PaL iara 
ypápx È y aag ià tis ypap7s čravta Tdya0à TO) ĉu- 
vdor. "Dá3w» &' Xv, olum, mpòs duech yáprex c 
Y929ti tiv iyxzmpiwv ph Attglfz;va crc Ux tov. Baghi 
yévous Bwzoboxiac, Quod ne cui scribendum videatur 
cuyypaşpsi, ea, opinor, cavebunt, quz de simili usu 
voc. ypa) simplicis significatione compositi ab eodem 
Diodoro petita exx. afferemtur s. l'osgf.  ||Su- 
spectum est editt, ap. Poll. 10, 61 : Klage extis. 
pu ZU ip Mæris p. 135 : Avril toù v 
m Ó voxptix . Thomas M. p. 608 :^ t 
Soxei dudprnya pipi ypugéur elvan Scuær, Polyb. Ehe. 
Vat. p. 381: Audpmua to ypapéws, et paullo ante, 
ubi distinguit auyypapíws et ypapéws Pvivmopa. Gl. : 
l'oxgti; x^ngovóusw , Ennomio. Fear xAzpovdpuov , 
Ennomiong. Simili usu Etym. M. p. 358, 15: 
"Entyvoppovtz, dvel 90 ixiaxózouc vosgíaz vouc xabier- 
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Yen 
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xóvac dnt cb ypdpew éxdorw Öoov slopipew otov cl; A $2» Ie] pane e Schol. Apoll. Rh. r, 1165: 
LES 


irori Y. Fete 
f t. V. Tpdgw.]) 

; 4, Scriptura, Scriptio. Lucian. De hist. 
ma b. 61) : Ipis cobc Čreta uiov pape, xal 
nap’ èxslvow dralvet uac0bv ve vonyre. [Vita Theo- 
phanis fol. e, iii recto : TT tv Osiov BiGhum voa 

(olv. Ibid. i, iii recto : Motos ĉl 0277; rapuhan 
yi r pantas Adyoc) Scriptura, i. e. Modus scribendi , 
vertendum ap. schol. Eur. Phen. 682 Matth. : Kaz& 
cy deyalav ypaphv* sch. Hom. Od. A, 52 : l'éyoxzzo 
xrtà Thy doy. ji D) Item y tem fosh. 
Trach. 683: XaAxzZ& Grex Gomwuntov dx íktou yorprv. 
Agatho et Theodectes ap. Athen. wp 454, D, E: 
Lire is izoç $v peodupahos xóxloc. Eur. Hipp. $79: 

ov olov £lZov £v aic péhog pheyyóuevov, de tabella 


t de eadem ib. 1311: Weuôsis y Ups. Tum 
de literis Iph. A. 363: Marra&uubv d)Àae ypapds' 
Iph. T. 735 : Tágĉe mopbptóoew y Lo "E 
76a : *Hv uiv Sie po. L. D.) Thuc. 1, [129, 
unde sumit Dio Cass. 58, 10, eadem verba ponens] : 
Toara piv 5 ypaph Pow, de epistola loquens. 
Epistola. Nicet. Eugen. 2, 314. Cf. not. ad 2, 268. 
rsen cas ey Hec. 866 dens absbv 
D a t goada 13, xa banv 

zodra. De libro Pherecydis ap. Diog. L. 1, raa, ab 
emst. cit. : 'Exisxypa à' ov voit olxojerot, if pe 
xataðdbwgr, ic cl cv ypaphv iépun. Plut. Lucullo 
€. 4: Tiv vpughy vw Ünouwvrgdcwv Duiuo Ôt sbvotav 
dvíðnxe (Sulla Lucullo). Strabo 1, p. 1a : Q9 phy c8 
viue ümdpgystw ámAouv Ori sèv ivtuyydvovsa cj i 
Txívy xal dpyòv, Gert umb coaipav iôeiv* B, pre 
“Orav sl; Dutivow mtgure tw tónov $ oues. Et sspe 
Polyb., de quo v. jim in ind. Pausan. 3, 9, 5: 
Th 2b de Ayw civ Eùôauiõov .. og loyev Win pot xal 
Tide fj Xuuovía pag) Gubrev* ubi ad similium loco- 
rum ex. adversantibus libris repositum est euyypæpń. 
Aliter Diodor. 1, 91 : OUzot ài (artifices cadaverum 
condiendorum) xpxplv Éxstou võiv siç và, tapàs ĝa- 
mawouévuw vois olxelog Tõiv TEME mpocevé xni 
Teg Ènepwtõior tiva 4 poúhowtat thv @eparsiuv ye- 
` wísÜai tõ cùpatos, Quod de pictura capit Wessel. 
propter locum Herodoti de tali consuetudine loquen- 
tem, sed quam Diod. vereor ut intellectam voluerit. 
ldem 1, 64 : Emiyéypanta ô inl rig peilovoç (nupa- 
ploc) Tò nAzios «wv dvahwlévtuw v &ç els fá 
yava xal cuppalav vois Èpydra, xal pmyusrut Uk tg 
Ypap QeÜamavzsüai cáAavra mÀslo qüv yülwy xal 
"Éiaxoaluw * 5, 1 : 'Taócny thv (Giov èriypdpovteg vaw 
tuv dxohoúðws *Tj Yoag7 mepi mpuze tie Xuxting 
ipoóusv. Ubi male, opinor, Steph. ixvr9s95* 12, 36 : 


Aoxti ôl 6 dvio oùto {Meton) i ti om ast xal mpo- 
102397, taty Üaunaatüx, Umieceuyévat* và. yhp ácxpa múv 


7t kiwna xal và imwwmpaciag mowirat Gupgovox 
yexv?- De libro it. in plur. Georg. Sync. ^ 168, B 
Thv ix vüv KzgaMorvos ypagüiv m À v &u- 
quviav. Contra ap. Strab. 1, p. 7 sing., ubi plur. ex- 
spectes : Tàv ĝt "Exaraiov xaezltxtiv ypduua, moto- 
E ixslvou elvat dx se DAng abeo) payne. Xenoph. 
ph. 5, 15 : I?» Yos q tij dv£üscav ndvra «t foa 
te Ímaüoy xai Óca Fpasav* quod de titulo interpr. 
Locella, non de pictura. || Descriptio, Athen. De 
mach. p. 7, v. 13 : At Gb £x. süiv molo uryaval ... cox 
Éyoucl. s dpo Yeay?e, nisi vert. est, eaaa di- 
um. Descriptio s. Delineatio, et fere idem quod 
igura, ap. Herodot. 4, 36 : "Ev dirt yàp iyi. ĉn- 
Dew péyalbóç ze bxdarre aùtéov (Asi et Europa) xal 
otn clc lost dc ypaphy éxáomn.] In N. T. et Eccl. Libris 
5 yug), et al ypapai De sacris seriptis, quae vulgo Sa- 
era Scripturz nomine appellantur, Sed ypzyh pecu- 
liariter interdum in N. T. de certo quopiam scripturze 
mer ree [Valck. rSn 395.Scuxr. Marc. 12, 10: 
V pagi» vuUc wte, Aboy fv dzeSoxlpacav 
o ie di mad drog lqevifn slc xepahhv quvíac , qui 
est locus Psalm. 117, 23. || Peculiariter. dicitur 
etiam Pop ive ra pae Strabo 
3, p. 31: titat TÜ T oet 
P- 41. Schol. Eur. Phan. 682 Matth. Fou ià nepi 


Ba pa ypapá. Schol. Arist. Thesm. 168 
et sch. Hom. sepe. Per ellipsin omissum hac in 
signif. v. in l. schol. Hom. de quo dixi s. F'ezuuz- 
cioe. Nam ad 8,527 : firn sp h Apierágyzvx, et 
sim. ll., quos v. in ind. Bekk. s. Apiscazys, intelligi 
potest etiam ĉdpðwor. Est et ubi verti feest Recen- 
sionem, Sch. Od. A, 356 : 'Ev 81 «zi yapuacipais ypz- 
oug ox. $sav (versus quidam). L. Dixponr.] 
|| Accusatio [Harpocr. : Tpaph õnyoclou sivos tyh- 
partog čvopa* où udvov cw fasiopews 3 véuos xa- 
FD uw, Tu egm xat erbat 
Mn Aà xai dn’ Dhar rye sraon ag mi à 
ro fs úx nl Enptostote abrois Urxad tis. Conf. Lex. 
rh. Bekk. An. p. 226, 27; 244, 17, Herodian. p. 472 
Lob. F'osgó genera plurima enumerat Pollux ; cujus 
hzc tantum verba repeto 8, 41 : "Exavro al 0252! 
xai &(xat, où pévtot ei ak &éxat ypzyal. Quod ab Atti- 
cis certe discrimen observatum est : Aristot. enim 
Polit. 6, 8 : A Bb tois aütoie toton xal tàg veah 
Gv Buxov "vea Ut. Öst xal Tç elamyoryie , et 7, 12 : Tov 
Ò dgysluw Bam mept ck ouwbdhae mouttui Thy impé- 
Astay, mepi qe ypapàs ixo xal tàs xot xal thy 
Diny ch» TowxóTnw Bolenow, Scriptionem dicit di- 
carum, sicut ipsam scriptam actionem Chamæl. 
Athen. 9, p. 407, C : "Hxev d. Tò Mnzgipov, Grou qv ĉi- 
xüw Jcav al yprpal, xal Boag vov BdxruAow ix t 
atóuatos OoiAtebe thv Serv 02  Hopiuovoz. L. D.]: unde 
dxopíotw ypaphv [Dem. p. 243, 12, etc.], quod Te- 
rent. Dicam impingere : et vo&grcÓzt voxyrv. De 
quibus vide Bud. [Lucian. Necyom. c. a: Íi xxi tu 
fuā ypájetat oxyly dasftac. Athen. 15, p. 696, A : 
O rhv UH (ac xah t 9 ypaphy dmi- 
veqxdpevos" 13, 589, E : devyobane morb aùtis ypaphv 
datÓsizc. Nam omitto locos oratt, Atticorum, in qui- 
bus sunt phrases hæ similesque , ut &uoxety, 22v, 
slaígyeaai, xavxoxtudhittr yp., de quibus satis est ex- 
licatum in indicibus ad eos.] Item 9237; õõva: in 
V. LL. Actionem dare, e Dem. [p. 523, 17.] Et 
ypaph éħoùs, Otii damnatus. [Figurate Plut. 
Dion. c. 36 : Aùtòs abcüv ob évatat névTa pony avitutvoz 
iteMsat v? yape (Philistus tyrannorum assentator), 


úç où porupavvótatos dvÜpurmev vívotzo. 
| Pictura. [Æschyl. P 1329 : M pibe wy 
Suctv |. Eur. Hipp. 1005 : Oùx oi2z 
Ew eive ziv xhúwv ypwph te Asjagwv* Tro. 
682 : Arh piv ojmw val tlctónv ; v py 
laa xal xhúous' inietzgar Ion. 271 : Aio , UTE 
ly vo297, voplczzt, Ut pingi solet. Id. fr. inc. 53, ap. 
Stob. h. vol. 3, p. 5a Gaisf. : O98 &v tévotzo ypduuz 
oir iv par, od àv Ayos Outsuv Phorn. 130: 
"Aertpurzbs a 0292iet, ubi v. Valck. Herodot. 2, 73: 
"Ey pév piv oùx lov, el ph Ásov pay. Et statim : 
"Ecc 3b, el «5j ypaph mapduog, To0206 * 3, 182: El- 
xóva. fowo, vox, tixasuévrv* 24 : l'ujorraviso ravra 
aiv (mortuum) 993i xocuéoust , Hopouüvete cb dèx 
ig tò Guvatóv, Quem 


. Id. Paus. 5, 11, 2 : ‘O àé üpóvos rombos piv puo 
irott" xa 

uati loty 
pepiunuévov 


i. Chæremo ap. 


popsix Aavqóva thv 
Pc Éucs* quus D" até Hum Qucav ypa- 
gv 


dov, &lxivos pud, Vevoplav čpwrtog. Et mox ite- 
rum. A xivali distinguit. Plut, Arat. c. 12 : Tefispa- 
msuufwo yoxpais xal miva&w dmà qis “Eidos. Cum 
genit. Strab, 8, p. 381: Apwrt(2ou ypxphy 62 Ata- 
vócou, Simulacrum Bacchi ab Aristide pictum. Dio 
Cass 5, 27 : T thv Ag[ovxutow vypay?. L. D.] 
Lucian. [Calumn. "rx - cred. c. jJ: Naotaka 

kopat vi) Ady xa ri tvog ox Tic. Herodian. 
NEL uy ac meri às Paw Önposiag dvé- 
Onxe ypaşais. Dicitur et De fucata facie, tanquam et 
ipsa picta sit; in qua signif. eleganter lusit Theo- 
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ypagpıxos 


phyl. [immo Philostr.] Ep. a: MÀ xal je ce A tám. Et superl. ib. : 'H 


pwc (ml Tp TOU T agr. [T óz lo uov , 
a antiy Boiss. ad Philostr. p. 50o. foe ae vestibu: 
pictis. Asterius Hom. 1, p. 4: Tlaióix óuxruAo8Bsucrouvza 
Thv èv Toi lancio, ypagńv. Scuxr. Et de pictis acu 
vestibus. JEsch. Cho. 231 : Elç &à Onplwv 0222» , de 
veste animalium figuris distincta, quod genus plu- 
ribus illustravit Blomfield. Philostrat. sen. Imagg. 
2, 5 : 'Ev õela plv cj Yvy .. fim db cr dva- 
Eupíà xal napeyouiwn ypapàs dmà xipxibo,. Et de 
sculptis seu cælatis imaginibus. Euripides Phoen. 
1170 : Tai; 2' i6paw "AS, iy mÜhmwiw v, 
íxzrbv dy(jvaw donid’ ixmimpuv, ypaphy e Éj 
Aatietw dv festen quod certe Valck. ad v. 131 
interpr. Celatam, ut ipse sibi contradixisse videatur, 
quum in |. Hypsip. s. l'oxzz citato ypameois vUmous , 
quos item intelligebat Sculptos, *Avxzow potius di- 
cendos fuisse censerct in Diatr. p. 214, C, seq. Plato 


Conviv. p. 193, A : Pólos ovv iotiv, lèv ph xóopwt 
Guy mpos tobe Oeobs, Ümt uh xal abtis ĝiacgratnoó- 


ptla xal repiyev Éjoviis diario ol iv taig ama xac 
ypaphy èxtetumwuivor , mra mag xat và. Divae, 
yeyovótes &srsp Morar" ubi clarum quidem est dici 
simulacra quae vocamus reliefs, sed tamen xav yo. ixt. 
est, opinor, Pictæ imaginis (non statuz) in modum 
figurati et expressi in columnis. — || Punctio quse fit 
acubus, Eust. Od. p. 1960, 15 : "laxéov ài Er ix ma 
qpkpiv... xal $ ypaph vovxíavtw 4 atiu, fv ka ri 
excl, noxious dv cogat. "Hy. 03 ypaphy saliousat 
Opaxixal civic x. v. À. Ubi respicit Clearch. ap. Athen, 
12, p. 524, D : "à; Gozxüv ... vuvaixag dxoixüJov cà 
cias , repdvat ypaphv èvsisar. Referri quodammodo 
huc possit Herodian. 3, 14: T& ôt onpata erüyovrat 
ypapai, mouÜusv Low navroaniv alxóciw, isv b8 
dugiévvoveat, Iva uA oxénwot t cwpatos TAs ypapdç. 
ll long qe xal Ásuxaio; où taùtòy prov. éml qõv &vó- 
poa vpagóveuv memorat Suid. —||lgag et doy 
confus. v. ap. schol. Eur. Phan. 682 Matth. ; ypxgiov 
et vpío9uv ap. Athen. 14, P 620, C; yp. et evrreseà 
Demosth. p. 268, 10, et fort. in l, Pausan, de quo 
supra; yg. et tay) Demosth. p. 788, 1; ro et 
*gog*v ap. schol. Eur. Phoen. 1116 Matth. L. Dixo.) 
jm 15, Scriptura. Schol. Dionys. Bekk. An. 
p. 787, 14, a Boiss. cit. : Ot Gb Bourtpogndov (yoágou- 
etv) Yyouv. ivaOcuos xal xark tàç aUAaxac, altiveç ivé- 
yovrat didus, xal obåiv iar: pécov aùtõv 76 Okay ua 
(| Simia), uóvou t qatvopévou ypagiuztog to 
(del.) &zqvopiZovroz ixavípzv adiaxa.] 

Fgaguxéx, 3, òv, Scriptorius : [ypagtxsx xdAaue, 
Arundo scriptoria, Maccab. 3, 4, 20, Geop. 10, 75, 
8; 77, 75] ypapxòv u&av (Theoph. Nonn. vol. 2, 
p. 238], Atramentum scriptorium, ut Cels. vocat, 
seu, ut alii, Librarium atramentum, cujus ad scri- 
bendum usus est. ldem et yeagtxóv Bésboov in Anthol. 
[Pal. 6, 63) dicitur. [Polyb. 34, 3, 11: Tò &à, Tols uiv 
yáp t dvína, dvrl to ölç, ypaguxóv elvat ápd rra. OEcu- 
men. Euarrat. in Acta Apost. vol. 1, p. 104, D, emen- 
datus ab Hasio ad Leon. p. 260, B : 'H o)v &uxgovía coz 
óvóy.atoc ... À xarà y tes ^ ypxgudv véyovty.] Tpapuh 
&óvapas , Scribendi facultas; cui opp. adco, tótao ruo. 
Stylum Bud. e Cic. interpr. ap. Alcidam. |p. 88 R. : 
"Iawc &v. odv simot ci; o; aov iat xavryoptiv miv 17e 
pape Suvduaws: 89 : "Eyu 8b rpõitov piv où mavre- 
iis dodoxipdQuv thv ypapıxhv Bóvapuv , JAA yelow tT 
x)rocy £üixa rude kn civar" 9o : "E ajrocy. Gova- 
piv Tz yp. mporuusvtt c], Comm. 886. F'oaguc trobe- 
eu, Senh ky esed, VY. LL. [Plut. Alex. C. 17 : 
'H ôl cre Mappuhlas mwapaipoui, mohhois yéyove tüv 
isropixiiw Ondro ypapwh mpos čxwàniw xai čyxov. 
Scuwriom. Eust. Opusc. p. 334, 1, lpapizòy dveuov 
eytoviLev sibi jubet eum quem literis "| se dandis 
respondendi materiam sibi prebere vellet, Hinc A££ 
1o29uc) , Dictio qua utimur in scriptis. Aristot. Rhet. 
3, 113 : Ait Bl i pirra öre d ixdato. yévet ápuóc- 
Ttt ME o0 yàp fj aír vpzguc) xal 
Ünpmyopud) xat Buxvuxci? dupw 8b dvéyxr tlOfvaes c) 
piv ydp ievw Ümv(ttty Exiorac0nt, cb ĝi uh dvayxage- 
aða: xavaguonüv, dv «i Boúhrear ustaóoovat toig hho, 
nep náoyovoiv ol ph ènigtráuevot ypaperv. “Egri 8b Mis 
ypa piv $ dxptÉeorim, dyworth b Á Uroxovruu- 


dywwigtuch, 058i 


C 


D 
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v ov mux) Xu ypa- 
qiwi’ TÒ yàp Épyov ate dvkywoei, Et ibid. post 
superiora vozguxol de scriptoribus : Kal rapaĝahóus- 
vot ol piv miv yoxguuuv iv tois diat ttvol paivovtar , 


Yea ouxos 


ol Èl raw Drnrópow €) Aeghévzes Durrtxol lv. taig yepoiv. 
L. D.] Te autem vouoc Nonno, Lex scripta, in 
VV. LL. (lo. p. 198, 9: Nópou ypayuxoto óntp páto 


üícxilo, nyc 208, 20 : “Opa vouou ypapuxoio Meroe 
teveheoudvoç eln. Quod capiend. de scriptura sacra, 
ut A 136, 2 : Kal ypapucñç HEhoto nahMiutog Éupavat 
Gp où Bóvatui* 163, inp rv ad v voxsuxoic: yapéy- 
past modxu fads Ducang. : TUN; LT 
Scriptura laudatus ac citatus. Vita S. Syncleticz, n. 9: 
Tò ypapuíw AÉyovra, Qe iyó tí dicil pou xai ô 
dàshgioe uou ipo (Cantic, 11, 16). lta n. 34 et 70.» 
Alia v. ap. Suicer. s. papós. f 
|| At ypapıxòv Herodotum a Plut. [Mor. p. 874, B] 
vocari existimo tanquam Scribendi peritum, vel Qui 
arte scribendi valet, atque adeo pollet, i. e. Qui sin- 
gulari quodam in scribenda sua historia artificio uti- 
tur. Locum tamen aliis attente expendendum relin- 
quo, quod mihi facere non licuit. [Dicit Plut. : Fpa- 
gixàc (5) dvo xal håbe ô Aóyoc xal ydpu reot: xal Guvo- 
Tns xat oz Toig &myruacu Quod capiendum esse sic 
ut lat. dicimus graphicus et graphice, de arte rei 
tanquam imagine exprimenda, docet ipse Mor. 
p. 347, B, de ypapxñ Thucydidis ivapyeig loquens, 
item Dionys. H. vol. 6, p. 724, 14 similiter conjun- 
gens cum yzplttc : Kapéstatos árdvruv civ e" xal 
yerpıxwratos. Schol. Hom. ll. £, 385 : Ele} ô? ypa- 
xá (verba poete), Et magis proprie Diodor. 2, 53 : 
Evia (sw &év3puv] E in^ dupórepa vk yov, mepudbueva 
xat ÜwrAT T San aon xabice) twv xJdAum du- 
igara yiwueva ypapıxhy dmortri thy npócopiv, pitto- 
T. Strabo d : 806 : IIA5v yàp to i g 
xal molum xai moAwiyom tiv cróAuw obDiv yet yapiev 
05i ypapixdv , DAX paranroviav ipoatvet yihiov, A D.] 
J| Budæo est etiam Arte pingendi valens ap. Lucian. 
[ie c. 3] : Hoócipov ££ cot abtòv Urroy bo zi 
dyw, xuivot où [uh] zawo ypapde Tu Oy. [k . Zeux. 
12 : l'oagixol yhp bpeti, /Elian. N. A. 10, 13 : Tày e 
ea ips Dow f, moÀuyoowi Tt xal tò moópopyow xat 

vra ypapixdv Ehéygai óevvd* V. H. 14, 37 : Ooóel; o% 
Bémott ovrt vpagixbc dyip ojz: mÀagrudk olor vt iyéveto 
Ypevôistara . Th eln mapagtoar $uiv. Pictoriæ artis 
peritus vert, ap. cund. 2, 3: "0 ye Irroç fowé cou ypa- 
queprtpog tivat xah mob, de equo qui simulacro 
Alexandri, ab ipso parum laudato, adhinniret] Et 
Yprguc, exp. ab Eod. Pictura ap. Aristot. Rhet. [:1, 
11, 3]: Qorep papuh xal dvôptavromota [dvipurvco- 
mota] xal zota" pro quo et ypapixà tégy dicitur. 
[Id. Art. Poet. c. 6 : IHapanAatv ydo iom xal iz tis 
1o2gucic. Xen. 'Avopv. 3,10, 1:'H ge w isty elxacia 
qw joeu£wnv. Plato Gorg. p. 450, C: Evin 91 (2£5v20), 
olov ypapıxh xat dyBpurvromoia * Soph. p. 366, C: TC 2 
c) huetépav vÉyvrv; do obx avri adv olx(av obxoDouucr 

"imouty noriv, yoxgui, 66 vw Ecíoxv; Athen. 13, p. 543, 
2 “Yarig Tiy yprpuhy qpuysac. Sch. Hom. I. X, 468: 
Mt, iiv (poeta) £u dayvpóv vt axortiv wepi tò mripati 
quvauc , TÀ ypx oyokni vt fiie mpl thv xepakhy 
abT5. xal mipictnot tic gvyyevris. Galen. Protrept. 
extr. : Ipócðegs 2', sl Bower, tautas mÀaccucjv Tt xal 
Yoxsuc;v. Harpocrat. v. Mohúywotoç : 'Iófae iv toi; 
nepli voxguc. Téyvr, yoxgud) est ap. /Elian. V. H. 8, 
8; 10, 10. |] Pictus. Plut. Anton. c. 17 : IHaiósc toig 
ypzguxois " Eget tlxacu£vot mag’ Éxdctoov baxiorse lopi- 
Tov. Cui simile quod Anth. Pal. 11, 126 : Oò pzàx, 
*piódovrt 8’ éviavpiv pe Xapivoc, axópyov Égurv xatvóy 
tow xiv mváxwv, Brodæus con]. ypaguxiv. He- 
sych. v. 'Eyxoupáðes : Ol iv tais ópopzic ypapıxol mpo- 
coru nivaxs, ubi delendum est vocab. e proximo 
versu repetitum zposúrwv. L. Dino.) 

[l pdpixoc, 6, Graphicus, n. pr. viri ap. Backh. 
C. I. vol. 1, p. 913, n. 488, b; vol, à, p. 61. Anth. 
Pal. 12, 15: El P'oaguxoz tvynv cavi, S£dax' (f. Evõaxev) 
iv cathe i žvűpwros ti ddw; L. Dino.) 

"gxguix , quod Bud. vertit Graphice , in h. l. Plut. : 
T papixiç moa mapk t zoms ĉeievusar. [Plut. An- 
tonio c. 26 : Kexosunuivn ypapixig Öomep Agpobir , 
Ad similitudinem Veneris in tabulis pictis exhibita. 
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Sracen. Id. Mor. 747, C : "Orav "Andes ... A woe A mw, et ibid. 36, 41, 45, 77, 78, 8o, 137, 181, 267, 


Báxyrs cjXum Qudüéveno ni TOO owparos ypuguxux toig 
tleow dmikfvogtw, Lucian, Imag. c. 15 : l'oaguxóX, 
cuvtiegůév. Schol. Hom. Il. E, 586 : 'oxguxiz (ate 
15 nëv. Memorat et Pollux 7, 126. L. || Verbis 
sacræ Scripturze. Cyrill. Scythop. Vita Saba t. 3, p. 
302, A Cotel.: Odrs elc Ğekik obs siç dpurrtokt, ypaguxox, 
sinet, Godívat dvéyeran Ut cum Scriptura loquar. Cf. 
Germ. Cpol. p. 355, C; Grets. Anast. Sin. Hodeg. p. 
122, 2 et p. 218, ro; Isid. Pel. Ep. 1, 6o. Hase. 
Lipi vocatur Apophysis ossis petrosi, quae 
alio nom. ccuAotid?c et Bedovosihs appellatur, Gorr. 
V. Bzovondc«. [Galen. De us. partt. 11, 4 : ... al atu- 
otii, fxpe otrtw Éüoc dvoud%etv Toig dvatopt- 
xoig tà xaT taŭra t (occipitis) Aemtà civ gorv 
Th. xepahie dnobharripata" coi &' Éterw, el Bobhow, 
xaÀtiv abvk yoagiorió7 ve xal BeAovonibs; * 7, 19 : Yrd- 
Ammor 8' ol agxgol poc tàs Bia vüiv ixpóaswv (muscu- 
li), & oi d Massi TÀXxtgow, £lxdloustv, ol òè 
yexgrlov mípast xal mporwyopsóouct fapbapllovtes atu- 
Aotiócis vecti 8’, el Boúhow, ypaporbeis te xal Beho- 
vostàtig óvoudLtw aùtás. Scrib. utroque l. esse ypz- 
quonĝeiç monuit Weigel. in Suppl. Schneid. Redit 
posterior forma in lib. primum in ed. Lips. 18, a 
recepto, p. 958 : "Extpot à Séo pee ix. piv tT pine 
doyovtat to voagotiiouc, ubi przcesserat p. 957, 
Aezzüv te xal ioyvõiv &x voagelou nepérwv. L. Dinn.) 
[Fox2wbsxn, *, Qrepbiesiunn, Gl. Scr. videtur 
l'oxgetobxv. L. Dixo.) 
l'gagíov etiam dicitur in ead. signif. , quo et Ovid. 
[Amor. 1, 11, 23] utitur. [Polyc. Ep. ad Philipp. $ a. 
Karı. Hesych. : Flówva, vpzglov. Ilóvva, 10 ypdpos. Pu- 
tatur utraque gl. ad voc. penna referri. Sed vera 
sola videtur forma per st. L. Dix». 
l'ozgic, (oc, Á [Athen. 3, 106, C: IIagà tò 40123 
yezgls xal Bodh Bois), Stylus, Penicillus. Bud. ap. Plat. 
Protag. [p. 326, C] : Ot ypapuatioral toic pomo óttvoic 
pipi ov alow, Umoyodiyavrts vpapudis 77, vga (on. 
Theodoret. H. E. 3, (7: Agtibóx aüsbv xaraxeviv 
xzzuxtvttiy taic) qoxolot x£)edauvct. [Et paullo post: 
Yz5 töv ypaplôwv xevcoóusvoc. Sicut autem l. priori 
Suidæ v. ' re p. 503 libri nonnulli faşist scribunt 
vitiose, ita Hippocr. De morb. p. 484, 31: Tò c&iuz 
näy dov fapt; xtviéttw Doxei , onglet restituit Lobeck. 
ad Phryn. p. 91: : cujus permutationis tertium ex, v, 
in fine. Alia hujus signif. exx. sunt Anth. Pal. 6,63: 
Kavóva Ye (v lüuvatow gülaxa* 65 : Xmópyov, dxe- 
etoolvw 7. x vire yo29l3oc* 67 : Axhwéas vpagl2tacty 
dxtÜbvovta ag «óvUe udli6Poy. drov* 68 : AUjaxac 
lVuróonv yp v. Etym. M. p. 412, 53 : TÄ yex9(2 
mpozxavatot. (l. mpoxae.), sc. pictor: cui conf. schol. 
Aristoph. Ran. 1545, ubi ypapíĉa pictorum figuras 
pingendas delineantium memorat. Eust. Opusc. p. 
347, 95 : Eyáauc thv 022022 * 350 , 15 : IIxlLuv Ye 
gU xal phaw. Greg. Naz. Ep. 30, 40, a Strong. cit. : 
Koo) thv yprpla.] Graphium id Ovid. vocat, i. e. 
Instrumentum, quo in pugillaribus scribitur. [ || Pe- 
nicillus pictorum. Anth. Plan. 4, 178 : T&v dva£vo- 
pívxv dmb patipos domi Üxhássac Kümpww , 'AmeAelou 
pdgðov Gox voxs(Loc. Gl. Tpzplĉeç, Penicilla. || De 
acu dictum v, in fine.] [i Budæo in Pand. est et 
Lineamentorum ductus et umbratilis pictura : quo 
vocab. utitur et Vitruv. r, 1 : Deinde, inquit, gra- 
phidis scientiam habere, quo facilius exemplaribus 
pes quam velit operis speciem deformare valeat. 
xodi autem, 32, [4]: "EzAzetv abtà dv th vez? Ut, 
Lat. vertitur, Formavit opere fusorio. [|] Scriptura. 
Nonnus lo. p. 67, 46: 2a fiaa &b xeivar {BiGo 
&edppnro) paprupinv Podwaw phy Ümogfropt pów (f. 
piw Ümogfropa pajUwv) davate cdmvry 68, 16 : 
Ypéags dv q9aplless: xariyopos dux Dio Muse 
leg . Quomodo capiendum videtur ejusd. Dion. 
12, 35: Kal ypxoluv molxüQev iodoitvav olxov Exdatr. 
J| Pictura. Anth. Pal. 4, 3, 118 : "Occazip 7; ypapi- 
Vaso yapdkapev Á cot yípt. Et in carmine seq. : Et- 
Jat xal ypaplôes xal xopbuc* 5, 297 : l'oap(Swv 7pm- 
pasi feubduevo' 7, 589: Kal tò piv an wa xfóvis 
Típo, dvi ò' bulvou ojwoua xat yoagiÓuv ypwpara 
&rzxóprUa* 9, 597 : PAra, & iw yoxgiósami ĉo- 
teje’ Plan, 4, 32 : Kol $aíbov ypaplõrsety Čye th- 
THES. LING. GREC. TOM. II, PASC. 111, 


277. De velamine acu picto Pal. 5, 276 : Xol «óz« 
TÒ xocósuvov, iuh uvüertox, xow, ypuaconnvý sto 
Yagmópavov papit. || De acu ipsa, ut du Plan. 
4, 324 : H vpagplc dpyupin piv, Óz dx musde AAD, 
ivy Ünv* caist Bb xal 4ouaén, ylvouat iv mua Gf 
cot, 5 yapluzsa. Asóvrtov , eY plv A0jvn téms, ed è’ 
slènuç dxox Gédwxe KÓmpw. Ubi fuisse qui faşiç lege- 
rent ex Brodæo annotavit Jacobs. vol. 12, p. 114. 
vv, V. Drac. p. 15. L. d 

F'gaglaxoz Arxhéos [AwxMou], Ferramenti chirur- 
gici genus, telis e corpore extrahendis accommoda- 
tum, a Diocle auctore dictum : cujus descriptionem 
habes ap. - 7; 5, et Gorr. 

, 1, Scriptum, i. q. "X 5, Yoda. 
nde: ap. Beeckh. vol. AL niunt feug 
1pdgta. vat vro, Si quis has tabulas leserit. V. 
etiam l'exslov. L. Dinn.) 

logo, Scribo, insculpendo literas, vel notas, li- 
terarum loco, in lapidem aut lignum. Hom. ll. Z, 
[169] : Ilóptv è’ öys of pata Avypk Foáyac dw mivaxi 
msuxtü) Üvpopfóoa noé. Ubi leguntur ap. Eust. multa 
de antiqua inscribendi, i. e. insculpendi literas, 
consuetudine, Fortasse autem Exarare et Perarare, 
qua Lat. de literis etiam dicunt, ad hoc yodttw ex- 
primendum commodiora fuerint. Sed ap. eund. 
Hom. yeisgttv dicitur et hasta corpori plagam infli- 
gens, quasi videlicet insculpendo. Quam signif. com- 
munionem non magis miram existimo, quam est 
Incidere pro Insculpere (ut, quum dicitur Incidere 
in zs), alioqui tamen. communem ex parte habens 
cum ceteris, qua a Cedo derivantur, signiff. Locus 
est ll. P,[599]: l'e&yrv ĉi ot àacéov dy pi; Abu Moyhv- 
Sduzvroc* ubi si illa signif. analogia spectanda non 
sit, existimo *pde reddendum potius verbo Discer- 
psit, quam Rasit, aut alio quoquam : nam Conseribil- 
are Catullianum habet quidem et ipsum inclusam 
Insculpendi signif., sed ita insculpendi, ut cutis velut 
radatur duntaxat, non autem in eam penetretur. 
Verum uter istorum Hom. ll. primam ac propriam 
habeat v. h. signif., aliis investigandum relinquo. 
[Utroque eandem obtinere siguif. Fodiendi, Radendi, 
Scalpendi, recentioresque Homero esse signiff. Scri- 
bendi et Pingendi,, pluribus disputavit Wolf Prol. 
p. 45, 82, 88, cui add. Heyn. ad |. Hom. priorem. 
Conf. l'oazzic, "Emypáóanv, Emtypdpew. Suid. : Tede 
p xoUavmi, Guroxdpat Nonnus Dion, 37, 164 : 

al Tpit , Úypouéðovtos ànóoropog "Evvosryaion Exi- 
pig Črv tayúnwàx, ôç Čypape mohhdry Uôwp, mdrptov 
iíwov Moci fpu Oaňdeons, Radebat æquor.]) . 
Apud ejus posteros saltem ypdşetv generaliter pro 
Scribere in usu fuit: ut ex ll. seqq. patebit. Æschin. 
In Ctes. [p. 23]: Molv zepi cugqxgizz piav uóvnv cuh- 
Mabi yorar Amuosütvn. Xen. Cyr. 8, [2, 9) : Tod- 

vrac ôt xal xavacv,urvap£vou, ovat Thy imwroNAy ci 

polzou Üspkmovzi oépt:w. [Et aliter id. Hist. Gr. 3, 3, 
10 : Tox 3à Luvndórac, mvüdjavot aùr, yodpavrtes 
dxon£prv... Tote £gópote et ib. 8: Tv cQaocov sobe iv 
45 oxutdày yeypauudvouc* et 9 : "Ev $ yeygsuuévon env 
v Bu EfoAkng6rvat.] Herodot. [5, 58] : l'osgetw. ci: 
rptipas. [ Eur. Pheen. 524 : Keis exoAa pde... (sc- 
quitur inscriptio.)) Demosth. autem [p. 121]: "m 
pav sis orýňny yaÀxyv. [De constr. y grval vt, In- 
scriptum quid habere, v. Brunck. ad Soph. Trach. 
157. Scmær. Activo sic utitur Eur. Tro. 1189 : Ti 
xai more ypdpetev dv ot povcomotx, èv rágu ; Ap. gram- 
mat. frequens est structura c, adj. Etym. M. p. 659, 
5a : l'edserat b paxpov , Oç t6 ... pu m 2d ya, 
&x c5 ... MAwplist 694, 3: Tpdperar ĉip . Tzetz. 
Exeg. ll. p. 114, 13: "Osa ... ueydAx. ypapovran. Ib. 
19 : Méra Sti ypápew* 20 : Tò òè mot oùx dvrixertar 

pòv yoxsójsvov. Qua item , sed paullo aliter, utitur 
Pind. ği. 3, 32 : "EXagov ... fv note Taŭyéra dveióeia" 
"Ogbocia dypapev Gpáv* ubi schol. : Aérea yko n... 
tíoíün iml vo) vpayrou aUTT, yeypapuévov, Teürém 
lephv dvéðrxev Aptíwtðu] Plut. Sol. fe 17]: Aik 
toU; vóuouç E prot Íypzja]. Diosc. 3, (26]: Tò nav, 

YTodgoutv. Kt Ypiprtw. tlc tzo, [Suidas] ex Procopio 
pro Celeriter scribere, unde ?xjvyodgoc: quo dicitur 
modo et ypipev tle xd)oc [Bekk. An. p. 48, 3: 
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Kadhypagãoar, elo xos v t. Eadem Phryn. p. A 
123, ubi v. Lobeck.]: unde pete et xaXXerpasía. 
[Tzetz. Hist. 12, 547 : Tí isst. npornhaxuuis ... et 


TÀdsoc 1b molv.] Apud Lucian. ypápuarz ypd- 
rus dy cadi METÀ páppata ypdpoev.] Dem., 
|| Dicitur autem et ypágoua: pro 
yéypapa, ap. Dem. [p. 
t plv dx. ipui 
ypappat ndvra Tà brouvjuata. [Id, p. 1296, 5: Kal 
Un n As. ayrobs ifi Mod av xal n: 
Tv TAY Cry v Yo&pactias* 1284, 20: Xvyypag?v 4 - 
i" rèp vobrwv* 1297, 12 : Xuyypaphy qpejauivou, 

' Bus me al, AOXvac* conf. 1289, 5. 715, 25: 
ria DEN tlôdta tbv vóuov cóv8s Bv Gxérvorv , sť ti 
G(xatov. ioulou rodres, mporrov uiv mpégočov Toma 
pic thy Bauiv. Plut, Vit X Or. p. 841, F : Tå; 2t 
qu guerre. Quibus 
if. Seri 


bendum sibi curandi, 


ypapeica d 


ma unde et ja p pro 


10] : MiD2ov 


Nípisu 
primere Nonnus 
n sang óc Prpdijaso qu), Sibi annotavit: conf. 
Ruhnk. Ep. qm 171, ab. Schaf. Herodot. 2, 
82 : l'evogévoo uAcaouci yprgdusvot vurmobai- 
vov. Xen. OEc. 2. 151 ems 8d 3 ExvoBo (ax 
popeda., vaUra Db VT cumpla mxorDoxaguv, xal 
aveec Ts yopuc ajrüiv xal dragiüud avete xai Y uE- 
vot xasta 6 -— 2 &ióvat adrari 8c Bot Exasrow 
À 1, 18: T: )a Y equ uge o vous 
read Tt mplatvro audis 1 à yohuaez. Peis non 
aliter quam activo utitur Galen. vol. 1, p. 79=3, 74: 
BEhiov Évegov Gov rèp tis dvwyahou ĉuaxpasiag Frwwxa 
: g A "n rs. pro activo v, infra in 
signif. Pingendi. L. D.] Sic y TO Ypigt, in 
bi, T pdo ôl pévow slow, quæ ron affert [e Soph. 
Phil. 1335]. Db observanda est metaph. , qualis ap. 
LI Prom. [788], As verbo comp. utente, *Hy 
4 ufo ue pony Oso otv. Et ap. Pind. Ol. 
10: Fov "Oxuuztovixav eere por Mni zaia 
róði ppevòs "Eu. yiypartar. Sic Ter. Andr. [1, 5, 
48] : Etiam nunc mihi scripta illa dicta sunt in 
animo Chrysidis. Cic. quoque [De orat. 2, 87, 355] 
In animo inscribere orationem dixit. Apud Eund. 
legimus Acad. 4, [1]: Itaque ut literis consignamus, 
que monumentis mandare volumus, sic ille in animo 
res insculptas habebat. His autem velut opp. 'Ec 
tígpav tw, In cinerem scribere, et, Elç 2o 
yegew , de quibus lege [HellJad. Chrest. ap. Phot. 
cod. 279 , p. 530, 15 et] Erasm. [Lucian. Catapl. c. 
21 : Males, à Xdpor , 3 xab’ Gatos, gaclv , Hên ypd- 
gu, zapè MixiAAou br wk bohov xiv , Late- 
rem lavas. Sensu alio Shakspearius Henr. var, 4,2 : 
Men's evil manners. live in brass ; their virtues we 
write in water. Seacen. Bekk, An. p. 55, 17 : "Ogxov 
wan slc Gwp yoh vodoew- Ere dmiarsiv yuva àti 
j wi , ici m ey - Athen. ro, p. 441, E: "Ogxov 
va xoc ele otvov gno Intrans, pro 19&totha 
Inecribi. Anon. Ant e ada e Mp erang 
vol. 1, p. 12, F : *lIesavsat. 800 oz5)at "Eovns xal 
wvacavelvou piow aùbtiv qodguw, 
dyos, tig xópiog "Inacós Xowrix , els ólav Üssü ratpdç 
dus. Ibid. p. 15, D: Muíov pixpòv, o6 èv t7 xtgad 
Epep Agpobiene rapiévou ipi, ôt Üawğoa ywpl- 
pat. 
|| Éeketv. ap. ve n nie De Syr. dea c. 33: 
T3,» Erpatovixny, rudh & 1 tv Bero, aùrhv ypd- 
agay pap žvôpa «o0 K xamnyopéew, Literis 
tis ad maritum] pro Scribere literas, i. e. episto- 


lam, Bud. Apud [soer. Ad Nic. [p. 24, St. : Ast ro; 
Bououévouc 3 mouy À vodpew [rt _xeyapouévov toig 
ToÀÀoie uÀ u ç Tv Adywv Qxctiv, WAA 


E coa Bs ge i roteiv est Carmen componere, 
at ypéşew Soluta orat. aliquid scribere. Et vodgttv 
A, twos, Aristot., De re aliqua scribere, pro De ea 
tractare. [Xen. Cyn. 13, 2 : lleol piv civ pataiwv vro) 
aio I" at. Et ib. 3. Athen. De mach. p. 8, v. 1: 
Ig chin [l. 60967] ... yeypxpdros Tlópoou. 
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Cum nip id. p. 2 extr. : KaXXerpá avti nè 
TOV E Sic pod ren cu qot 
tov v nponpiusða yodoti. Et alibi. F'o. «t; twa, 
Scribere contra aliquem. Ælian. V. A. 11, 10 : ZutAoz 
elc “Op Longin. 4: Els Awvúgiov pe 
Sensu paullo mitiore moé; twa id. 1 : T z 
i — accus., Describere. Polyb. a, 56, 1 : "Tv 
xa A yeypzpdtuw, ut scripsit 
Schweigh. in us uf -— Lr cxhibaerit ln 
textu. Et 4 : Tois 69" fuiw ypapoudvog xaipois. Athen. 
De mach. p. 4, to rein o Thv inca al ajcou 
obw. Et seq. inf. Ant bu. 11, 103 : "EZ. diuo» 
"Eníxoupoz Shov zbv xdcpov iy ilt. Et continuo: 
Ei & sór’ 3v Aiógavex , Gee ix Awgkvrou ... Ñ Tò 
yore cuverrávas È$ dz dv. Et absolute 
Longin. 1: Où moiy &5Outav , Sc pigra Zel azo7á- 
esda "W ypáņpovta, vrépurotoüv (scriptura) tois évrvyyá- 
voucty, 
| F'eágetw ex consequenti redditur et aliis verbis : ut 
gk: móAeuov, Dem. [p. 146, 1], Decernere bellum 
i inarch. p. 93 : OUro; dbOvoxpdcet cuvixotwoloytiro tõ 
ypápavnı mob DÕimrov elp£vrv* et Dem. p. 358, 17]; 
et U gos: npesbelav, Decernere legationem, ap. Eund, 
Bud. y 15 interpr. Decernere plebiscito in h. l. 
Dinarcbi n Dem. [p. 95] : Ilgoixa toUcov oltc0s oda 
Aipim rhv dv. mpuravtlo cítrstv; [Plut. Pericl. c. 10: 
l'oagrvai tö P m v x&üobow rò Iiepudéow. Dio 
Cass. 46, 11: "Evo g aot xáhaĉos. Prov. Salom. 8, 7 : 
Av dpo BacOuis Bacuutoust xat Guvdazat y, ác 
xatocóvry.] Et cum infin. l'odjs abzbv Üxvdzw ryt- 
czt, /Eschin. [Dinarch. p. 98 : AXA} phy mpéstpov 
iy $^ Toktay ... xupiav elvat thv iE "A pelou "T Pov- 
M. t ib. : FP'eájew c) xolsueiv futis- 99 : Holsueiv 
v o) vpkyewu. Antiphanes ap. Athen. 2, p. 66, D: 
Ev plv dpa nízspt pépn tw mpiduusvos , atpebAduv ypá- 
pouor toutov (oc xatdsxorov, ubi ex cod 


, ubi ex codd. suorum scri- 
ptura voás» Schweigh. duci posse notat ypágn (ypágs:) 
có, si cui cum Brunkio ad Arist. Av. 1052 activum 
hac signif. ab usu Atticorum excludendum videatur. 
saca sri Brunckium, quum Arist. l. c. : Avo15 gs 
xal y ae pupilas 8, c, inferret ypápopz, con- 
stat ex locis m Apud Dem. € ev Bud. 
interpr. Ad populum ferre, In Mid. [595, 17]: "Dezto 
yàp el mg èxelvuv mpoiuo, où 42 oix dv lypmpac, Ut 
enim si quis illorum antehac damnatus esset, tu hzec 


ad populum non tulisses. Et y Por Legem 
yàp oror von 


ferre. (Xen. Comment. 1, 2, 42: 
elglv Tb mATUC cuvtÜbv xal ĉoxtudoxv Üypmye, Id. 
Hist. Gr. 1, 7, 34: Tav cix poc 
[ie xark ò Kavwovou ppioua xplvestat tobe dv 
tv voy elc tov ijua, Ad populum ferre, Plut. 
Aristid. c. 3.] Quod et pass. ap. Plut. Sol. [21] : Asi 
8 tà Suvatüw vpágrsüa: cà» vópov. [Demosth. 
p. 485, 4: Ot vipor, xaü' obs cà nem ypá- 
eban Hine tà yeypxugdva, Lex, ld. p. 1329, 14: 
Diewe &v Ök rhv abrow ég Tt riv 
pappi zx pa66iot. Lex Attica ap. Athen. 6, p. 235, 
l:i.. TOLG mapacitous ix tiv hpo alpõivtat xark vk 
jereappéva. Et sepius ap. Dion. Cass., ut expositum 
Jam in ind.] Sed et *páotw per se Bud. ap. Dem. In 
Aristocr. interpr. Legem ferre. (1d. p. 715, 27: Elta 
G ipu OuxAsyÜTvat, xxl oros, cb mEmw Aðnvalog 
béret, ypdpew xal vouolieceiv ——— conf. 709» 
3. Id. p. 722, 2 : Máa ykp pibo xal vodeuy xai 
pow t wrta Alia Xen. Comment. 1, 23,43 et 44 
et 45; Valck. Diatrib. p. 274, ab Schzf. cit. Hinc de 
medicis. Theoph. Nonn. vol. 1, p. 244 : l'oagrvet 6t 
xal Tb vou mwpog/vou ÜypoxoAAoóptw* 2, p. 304 : 'O 
"Amo)wovio, mps tb wtar xovwras , RUTI- 
placou apapix uwla x. v. À] Item [ib. 708, 29; 
24 ; Dinarch. p. 99 : Kazà vò y evo yi- 
wa, Et 101 dc] vypijem vigi, Rogationem ferre. 
id Hermog. ypdpew etiam simpl. pro eod. cum 
infin. : Kal ypdpet Tw abrobc xavávev. Et vodottv nu- 
gívoux, Dem. [p. 1332, 1336, sepius], Rogationem 
ad populum ferre legibus contrariam , vel, Contra 
legam interdicta aliquid promulgare. [Lex. rh. Bekk, 
An. p. 2644, 17: Kupias ypaph ixl tow Tk mapd 
pxsóvewv.] At GuBuxaciny voásety, ap. /Eschin. I 74] 
Judicium dictare, Controversiam constituere, Sic et 
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ypágtw. Soo» tivt, Judicium dictare, Intendere actio- a rumque in seqq) Describit lineas rectas , vel ducit, 


nem : et, ut Terent. e Dicam alicui scribere. 


v, item ypdpegða : 
rA. Lucian. Necyom. c. d ug odes de lar 
ziag ènt to Padaudvðvos. [Arist. Nub. 1482 : Eiz 


3: Ob3tulav qko momor iypapató ue o2" tlta. gag) 
Vesp. 907 : Tz; piv Nx 3xoísa0' Tc èy o [uns " 


toutoi, Pseudodem. esr. 1362 fin. : 


pa [ri as zapavduwy inl 
19) 'Pa&apdvüvoc , ng [Catapl. c. D Sic ypá- 
qopal as mpoDosíac, Plut. ''hemist. P 23.] l'odgouat 


cs tig al faç, Plato de LL. [zisypoxegzstaz 
abzbv y ani P- 754 extr. Et sine x ws 
Vesp. fso : Tob qebyovcác T Dasiv piov tiv ypapa- 


péva. Max. Tyr. 9, 2 : Xoxpáznw ttov Mél, płv 
y Et in perf. Dem. p. 245, 1: 'O yàp ĝusxwv 
oe zò Àéysw xal npérretv qk dowrá us xal 
yeypayyivos taŭra dç ox dim * 486, 1: A£vs mpürzov 
plw  coíruu moù vóuov yeypáupeða, c0 d payrw Gui 
dvi totuv teva Et seq. inf. Arist. Vesp. 894 : 
"Expdijazo xówv KuZabrvaube Adêne’ Allovéa ... Auei, 
Ezt.. xamás0u* Pac. 107 : F'oéyoust Máfowsty abt 
mpocilóvat. tv "EJAdZa.] Sed et ypdyew act. pro ypá- 
giant, To Bud. NT ert. Mergers 
p. 196 : pai ct toù Otivoe, igo , tl xal Xu- 
10 Fel nns Ge Tt xal diu rne frere 
(mpofveyxtv?) ... Mvwv (p. 221, C): "Eg! à l'evd2wov 
čygabev. Cui loco v. quz ascripserunt intt. Activi usum 
hune improbasse Atticistas testis etiam Meeris p. 314 : 
Veatáytvos Acruxik , yopa, ‘Evie. Ceterum pas- 
sivum (medium) in his poni pro activo ne Herodianus 
quidem dubitavit Mepit cy: p. 49, 3o: quam 
observationem repetierunt Gregor. p. 172 et similes. 
Medium in his quid adsignificet supra dixi.] Unde et 
eágeota: pass. ut voce, ita signif. Accusari : 'Eygápn 
v ia sb pippa, Æschin. Et. Dem. Pro cor. 
260,18]: Kal ypapelg òv dyUwm ttov napavópwv. 
Mapavópwv omittunt libri meliores. Æschin. C. Tim. 
p. 3 St. : Tpupéotw 6 xúpmos c9) mads poc sobs Despo- 
bérag’ 26 : Kal tòs m, ypágegðat xeheóen 
Dem. p. 244, 9 : “A pl vran quU 
decis. "Eyio 8 dx’ abtüiv cobmwuv pico olua — piv 
nomet zt mdvta xalos dz: Tiv yàp ajrlw 
ToUTw rongduevog Tev yey t 
y. xal’ Éxacvov ipek. | rp mri est usus ap. 
,vagrium H. E. 6, 24 : El 66 mi mapórmras À oox dxgi- 
Cag dvsümzvat, unõslg huis ypxgéo Purus; Évvotiv 
úg nenhavnyévny laxoplav auvshikaysv* quod comparavi 
€um xacaviwooxety ctvóc poryeíac et sim. ad Chr. Paseh. 
p. 738. Aliam constr. memorat Etym. M. p. 240, 34, 
Gud. 1ag, 43 : El ag cou, ytvuch, cyuaiver TÒ 
irypágus xarà ad elc ĉixaamhpiov dmori@nut, dysl to 
xatryopw aov. L. Drnnonr.] 
| 'odgstv, Ascribere, Ánnumerare. Xen. Cyrop. 
^, [3, 4] : "Epl plv odv, fyn, ypdpe tiv inreótv intu- 
uoóvzwv. [Maccab. r, 10, 65 : "Ey aürbv Tiv mou 
qav gÜanv, Ib. 13, 40 : Ef tives imirýðetot 6n ya 
zig tos nepl pic, iyypapécðwsav. Psalm. à 29 : 
"Efxacpeicweav dx i xal perh xaiw uÀ 
y pír k —XX faa 214 i 
RAATS Y Tipt pevog xatà thv 
iens mie wir r . Et d aama Dio 
S. 44, 36 : yeypap ; Qui heres scri- 
ptus est. Memno (cec A port 228, 11: Kin- 
ópoue tU), ix tig Üsurfpae yuva rege ndla 
Zuumerandi potius quam describendi pi po- 
nitur Jesai. 10, ro : Ol xatae ^ ajmrüw 
dois Éaoveai, xal mablov odia . || Vertere, 
ransferre ap. Dion. Cass. 39, 16 : Kal èxsivo (ora- 
culum) > £e £v oboe , xal dc rhy tiv Aatiwov q)oaav 
by dvexmpirgtr,] 
"t Describere, Lineam ducere. Item Pingere. 
Aristot. Probl. [16, 5]: Aik tÉ ó piv xóhtvõgoç ç sls 


= "ias xai vpdott pam toig Éoilovciv atv xú- 
xXow , [5 8E xiva in mtpipíottat Ths xopugTie utvou- 
e xa Yogi mòv xúxdov «3 aolo, et iterum ite- 


Bud. [Galen. vol. 


v. 4 :CEÀv yhp xGwoc xuhlytat xatk dmimíloy, $ piv 
Bác; aùr "piget xóxhov. Ib. v. 10 : "Oz ôl ol xàvot 
of lgogxeheiç xuJuduevot xüxAouc te Yodquuct xal thv xo- 
puphy Y een dx(vnvov qxvspóv, Similiter Eur. Bacch. 
1067 : Kuxhoðro 8' doct xlv $ - tgoye, Tópas 
Ypapóuevos rtpigookv, Dott ĉpdpav, de rotis torno cir- 
mes ge sn ig — ES "€ : "Eee 17o 
does, yetloc is épopée où opévng 
r a L. D.) Pro Pingere Vni ut LU ed 
ap. Herodian. [5, 5] : unde yeypauuévy ebd» [Aristoph. 
Ran. 537, unde sumit Eust. it A, v. 231. Hero 
Autem. p. 271 air en aom, lv È loru $ Nab- 
TÀtoG WOS, Jon (l. Aoxex): et 
ssepius ibid.]. Apud khen. Comites ar dic) pi- 
ctorem fuisse, qui norat duntaxat 72J42óvac vodsttv. 
Plut. Ad præfect. imper. [p. 780, F] : "Q; ivi: dis 
Tougiy Ézutoùg xal y ' et in Pr. Pol. [p. 820, A] : 
Ad ph Seien nono cipdy À mhartouevwv À gaixo 
quzoupévow,. [Plato Reip. 2, p. 377, E : l'exgeix viv 
oxda e o &w fuoa fous, tı Theocr. 
15, 81 : Morot Guoyptpor zdxpiófa y Vir iypapav, 
ubi v. Valck. Sic o ipovtegs vel lia 


Teuovsts , 
Pictores : v. Schaf. a p. 812. Medio Herodot. 


" 
(4, 88: A7 àv 83 Mavõpoxhing drapyhv Yiia ypapduevs 


Tücav thv Yeki t xal Bacihéa te Aapeiov 
èv mpos3olr, xamjuevov xal tòv otpztòv aùtoù ĉiabalvovta, 
taŭra ypxpdpevog dvíüvxs ès ò "Hoxiov. Ubi notanda 
primum structura verbi c. duplici accus., deinde 
signif. medii, Pingendum sibi curandi, ut ap. Plut. 
Mar. 4o, Pompei. 2. Eadem abdita est ap. Lucian. 
s.d c. 12: "prat à arpat qe. pillow dvil múðou 
upar 78 péTpe ... xal tiva elxóva ypaduevos c7 
voy Pr A 23 ig Sor in 1» piira Fv te 
cù inhacas Thy t cwuatos xal ås dyw t7s WuyTg èypa- 
fem Pinxi. || De hermis Olympiod. in Plat. 
lcib. p. 38: "Os pe x2Abs 3» ip copat (Alcibiades) 
Shov Ex. To... voc puis Arna: xat elxóva xal uolo 
etw ajo) ypápecðat. Similiter Etyin. M. p. 471, 3 de 
simulacris luteis : 'AvaEnozvüelev, 8b tç yis 5 Zes 
Ex£)auat ci. Tlpouzfei xal «7j "A0nvZ. riwha Surnidaut ix 
T6) mnha ... Gtk tò edv tàs elxdvaç dxeice (Iconii) ypa- 
me Df "Ixóvov. || De numis Poll. 9, 83: Es 
(dwy pitos $ Apyeios Évomys vouizua. Quod contra 
cod. scripturam Zxoje tuetur Hemst., lectoresque ad 
similia quaerenda hortatur. L. Dixo.) 


jr Att. pro w, unde mxa. Synes. : 
Kal ri pass WoéDuo mcum ictum . Et iye 
Yozg/xtw ap. Eund. Sic turtéw turt, Att. a quo 
tempora sunt ap. Aristoph. [Photius Lex. p. 582 : 
Tezoyzxev , cuuÉ£Érxsv* ... vb. uívrot yeypiynxev 
map Oeoróumo xal Érfpou, reli ci Quo judicio, opi- 
nor, motus Dobreus in ind. v. Fey corruptum 
e que v. hrs Photius ipse dicit : Oi «& 
GOr6aixk yeyi zt&. Cum yéypaşa permutatur ap. 
Lucian. De npe d c. 31, et wb: v. Dorv. ad 
Char. 8, 5, p. 624, Lobeck. ad Phryn. p. 764, Tzetz. 
ad Lycophr. p. 257 Muell., ab Sehæf. citt.; Xenoph. 
Anab. 7, 8, 1, et qui Aristzeneti ll. duos citavit Bast. 
Ep. cr. p. 242. Perperam huc relatum ab nonnullis 
Demosth. p. 1291, 17; 1293, 7, napaguyyeypápnxa, 
quod esse a maxoxsvrypagsiv notavit Buttm. Gramm. 


vol. a, p. 99. Formarum cognatarum épág72 et ypa- 


igoma: exempla e Procopio et inscr. Geloa citarunt 
D. et Dorv. l. d. ; 3 pers. pl. perf. pass. veyed- 
jxvat interpretes Greg. p. 484. Addi potest schol. 
ar. Apoll. Rh. 4, 279. Imperf. frequent. 4ospacxe 
memorat qnis M. p. 624, 5o, Gud. 428, 54. 
J| Fpdjopa: fut. pass. ap. Galen. Protr. vol. 1, p. 6 
=2, 15 : Abcko év wua n" "tt bvoc dr 
marqxodttow vixnaé mor  dvioue. — || l'eypag6ax et xixpó- 
q91 confus. ap. Dionys. Ant, R. 3, 71.] 

M n , é, Carabus. Dipbilus ap. Athen. p. 106, 
D: Ol àl xaga6at xai ypæpato t, tv xapxivwv. 
9 del — . Nomen quomodo explicet Gesn. 
v. ap. Schweigh 
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4 pæpeiw » Scripturio, Gl) 
dw, Comedo : icüío : unde ap. Callim. fypas, 
Comedebat. [Locus Callim., fr. 200 Ern., quem respi - 
cit Etym. M. p. 237, 46, ubi žy dictum dyrt coz 
7a8wv ponit, plenissime datur apa p. 239, 33 : 
V'gáswv, 54 yup xpi, zapk tò vod fus BuAoov b 
datio. Ke) dug ox * ‘Og; ainiw pas xnbtudvos. “AAwg 
Bl eboo tòwatigov lyd, oiov Kal tovo; altnav èypdnxe 
$i uouvoc* sic enim Veneta, nou ut Sylb., ypas xn- 
Bjusv; : et ab Galeno Gloss. Hipp. p. 346 , ubi ys- 
voc ... Éypaaw 83. piva vel fypx axv&awóva est in libris, 
unde perperam čypægs xvósuóva Cornar. Forme čypae 
comparandum Zyoas. In iis autem qua post locum 
Callim. adduntur : Teojzov Yorásm, unde 
formam px duxit HSt., scribendum ypdow cum 
Orione p. 40, 18, Zon. p. 453. Part. ypdouaa etymol. 
cujusdam gratia ponit Eustath. Il. p. 1220, 45, Od. 
p- 1960, 18. L. D.] Sic Hesych. Cyprios ait ypa di- 
cere pro pdys, Comede. Etym. et perispomenows 926 
dici innuit, cujus fut. esse ypańýcw. Inde Eust. [I 
p. 633, 47; 852, 9; 1220, 44] derivat ziv ypžotw, 
utpote mà «Gw Quay yAwpkw égtopévyy : deducens 
inde et c» ypdwo GusÜzoufvaw qoxuv et ch» ypùvny 
zítpxv. Derivat inde na. [p. 239, 22: l'gai« ... dà 
TO) ypásw, B deci. Góa . À mapk tò ypapeoðzt, 6 
iom xarakésoðm] vost quoque, utpote signif. illo 
ypáev etiam Eónw. [ Tzetz. ad Lycophr. v. 20 : Tpovns, 
tetpurnuivne kal xoling métpag, fx to voi» vb bios xal 
icio. Waxrr.] At quod ad Toden attinet, ÆI. 
Dionys. ap. Eust. ipsum prorsus rejicit, et inusitatum 
esse ait : tantum enim per x dici xpdotig. [V. T odati. 
Signif. Perdendi ponit Eust. Il. p. 633, 44 : l'gà tò 
ichiw xal phelp, attulitque eandem l. supra cit. 
YoxU» ducens a ypáw et exponens thv ypóvo fie a 
pévry. Quam voc. six signif. aliunde repetit Etym. 
M. p. 705, 4o s. Cd. p. 129, 32. Id. Eust. ib. v. 49 
199 ducit a forma primitiva m unde sit faío.] 

Fpasénc, $, f, Anilis, Senilis. [Strabo 1, p. 16 : 
Tàv mornzodh ypawsn wufoloyiay zlwov, Galen. 
vol. 5, p. 120, B : 'Adokeay (av ypzmèn. Et mox : T( yào 
&v eln ypawôésrepov; Hemsr. Paulus 1 Tim. 4, 7: 
"Tou; 8r6zov; sa peine A o, Et quos 
Seag. P AR cit. NUN Matth. Hom. 36, * 2, 
p. 248 : Mà ô) toata homòv eladonusv Gov ata y oso 
xai udfouc "osOnixouc, et Cun. Mua. Tren iN 7a 
t 35 Meurs.) : Mpoðpepov Üfhouc vtvàz ypawðer. Adde 

ambi. Vit. Pyth. c. 23 : l'oia xal ypamôn' 32 : "Anto 
pi piv tA t vpmosatw rotýzag ous, Eust. 
puse. p. 63, 37 : l'oziev põtov.] 

[F'pawéx, Aniliter, Origenes 2, 499. Ascr. Alexand. 
mon. Grets. p. 3, A : To. padkov à datGok, elewrmoá- 
pevos. Hase.) 

pns V. T paia.) 

F'eryoglic , &, 6, Gregoras, n. pr. viri, ut Nice- 
phon, alius ap. Theophan. p. 249, A, Leonem 
Gramm. p- 484, D, 489, C, D. L. Dixo.) 

l'enqocío [Vigilo] etiam dicitur, sed minus fre- 
quenter, nec a vetustioribus, ut quidam putant. 
[Ph ich. p. 119 (coll. Bachm. An. vol. 2, p. 386) : 
E ipe Xpswoy xal èypřyopev, dX vògt dypnydpni 
xal ypnyopw. Eust, Od. p. 1880, 26 : "Oyvpoc ulv te- 
TpAcU. we olev imp, oi ài Ücttpow xal ypnyopõ 
zpiruAAdÓUx , Ümto quiet toig fýropow.) Legitur 
Luc. 12, (37) tenyogooveas. Dx lurima exx. tum 
propria tum translata signif. dicti v. ap. Schleusn, 
rsk a T. Cum s; Invigilare , ys 2,9: Kal 
Y at xópu iml voi, xmxoig xal inýyaye xóptog iy 
Uc] Sie Basil. © Th; Onlus dva min piden 
ivi, | Thom. M. p. 628 : l'ezyopti rav ixtòg Ürvou 
ñ. Scuar. Alios recentiorum ll. v. ap. Lobeck. ad 
Phryn. p- tig. Conf. ‘Eypnyopéw, ' 

lenyópne:, $, Vigilantla, in VV. LL. (Dan. 5, 
11: "Ecxtv dvo iv. 55, Baca aou, iv (y nvua M, 
xal èv qais fioi, to matgde aou yonyopno xal gúvesę 
toptón èv avro. Conf. ib. 14.] 

Fenropnztov, Vigilandum. 

[lpryopía, h, Gregoria, nomen femine ap. Malal. 
p. 221, 22. L. Dix».] 

Fenyopoók, sicut et éypmyopudk , ap. Aristot. legi 
testatur Bud. ' 


å 
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(l'enyópwv, f, Gregorion, n. mulieris, cujus partes 
sunt in Methodii Conviv. X virg. p. 64-142. L. D.] 

[l'enyspws , é, Gregorius, n. pr. viri, ut Nazianzeni , 
Nyseni, aliorum. L. oos 

(Fei ,5, 4, Vigil. Sibyll. 1, p. 167 Ops. Kare. 
Hates Iba ap. Bentl. Ep. ad Mill. p. 5 : 'Axotxzou 
up; juuart vorfops. Eust. Opusc. p. 158, 47 : Tp- 
prx por iypryopóoiv buiv.] l pnyopwresov, 

'igilantius. E Gaza in Somn. Scip. [Eust. Opusc. 
p: 1, 23: Iapappdťwv aðtèç xat $2 tva TES m2- 

awrárne éylas ypapňç yia, vonyopurtoov 8i xal zpo- 
quesiav qUoscp(as Aaxvcruxe.] 

[l'eryópewv, tò, Expergificum , quod facit ne ob- 
dormiscamus. Eust. Od. p. 1493, 50 : “Eons 2€ ui2ov 
Tip te "EXMvne xgavpt zò mapk voi; uzU' “Ounpov yar- 

poi, ène xal yypdhor Guia: Tirav, dv ats olvoz oux 

anívàero, pagtv, d)À' Uĉwp piehéxparrov * gpdiccx ôl ô- 
potdrepov mpàc Tov Drfüévex "Opmpudiv xpxv5ox tò mak 
AU Atovuaiw mauaivústahov, tlre Boud gnai elt’ daho 
towutov. Tò èl. naucvóstahov Üpotóv act i èyprydgawv, 
ê nhot kil mowy iypnyopévar xal óç elmeiv vypáisov, V. 

ed v 

yopo, sws, $, Vigilantia, Eumath. 9, p. 337 

(396) : Kal 3» pot tà zz« vuxtie fu£pz mp, Umvov xal 
serpen AxcL. Chrysostom. In Daniel. 5, p. 144, 
ubi Lxx vez[senew. Sravv. Philo vol. r, p. 510, 13: 
"Ymvoc yàp woo, yphyopols iow alobzou" et 14 : At 
Yonyopasus tç Quvolac, Epiph. t. 1, p. 34, A : V'grqo2- 
ctv Íautoig mpormoplLectai. lisse] 

[T pnto. V. Tpátbuv.] 

Ppi, «, ov, Anilis, Antiquus, z2Azix , Hesych. 
et Etym. (p. 241, 14: Feri, z2Àav* p. 603, 23: 
Tox ypui vodios , xal, f gov. (ypnlêwy vitiose Gud. 
p. 407, 418) albos [yousa. Chorob. cod. Barocc. in 
The plilolog. Museum &, 113 : Fac odios , xal oriios 
napa KaDXupdogpeo , F'gtwv cidos Éyousa , vou oriy ypadg. 
L. Dixpoar.] 

Vgvz, Etymologo [M. p. 341, 14] et Hesych. £67 
cúpwxta , Miscella florumi. 

Foj(uxos, é, dictus Fluvius quidam putatur [ab 
Etym. M. p. 241, 16, et Zon, p. 451, 452, quamvis 
hæsitantibus inter plures et omnes seque inficetas ety- 
mologias] quasi Tpælvxos, quoniam ibi oi Fgaixet 
ivixnoav tox; Bap6doouc. ldem et Todvixog nominatur 
tum ab aliis, tum a Plut., qui et ipse ap. eum testa- 
tur fusum et devictum ab Alexandro Darium. (V. 
T pávixog.] 

[Ferivos s. 'gzvuc, Vestis reticulata. Hesych. : Ayp- 
vk, Öixrua xal Évbupx. "Aqpryóv, Sucrvoridiz, Ô repeti- 
Üsvrat ol Baxcy edoveez AMovógu. "Eparosüévrc ĉl aic xat 
ypňvuv À vgrvov. Corrigit Jungerm. ad Poll. 4, 116 : 

at Asgrvov, Év&uua ê. Conf. Aypnvóv.] 

F'ezzzo vox nihili, V. Perro. 

Fensivn, $, war , urbs Chersonesl. Zonar. 

. 454 : F'orncivr,, mou; Xepgovrsov. Steph. Byz. : Tor- 
n (sic) zó X ir hn ivv Fenebur, lx 
Avõpotlwv Éxvo "Axüi2o.. L. Dixponr.] 

í speeed i Á, nomen regionis Thraciæ vel Mace- 
doniæ. Steph. Byz. : Tp. yopz Opdene rpd; zz Maxs- 
ovia” Oouxudiðne Geucípa ám l páorou tivos” «b. Évixbv 
Fpastiwes. Idem vitioso codice falsus : l'aezpenía,, 

(pz. MaxsZovíag , Geómouze vå’. Athen. 3, p. 77, D: 
O Gidropnog èv s7 vå roiv lavopua ... qnolv ... mtpl TAY 
Birakriav xat Appinchv xat l'gaiavuviay 775 Maxidoviaz 
lagos pisou dvo taç piv auxüs cUxa ... iveyxsiv. Alibi 
Scribitur Kgzstwvía, ut in libris aliquot Thuc. 2, 
99, 100, et quos ad eum citat Wassius. L. Dixpoar.] 


lore, Suidæ & Bupss;, Coriarius: pro quo ap. 
Hesych. scriptum T'gzuzís. [In cod. l'exvs&. Cyrillus 


ap. Tittm. ad Zon. p. 451: Tpims, ó B. Zon. ipse l. 
€. ygíme, p. 453, annot. 94, ypfcw. Restituendum 
omnibus videtur y2ívrzc, quod v. L. Disponr.] 

Toric , Torus. V. Foats. . 

F'ois)ov, tò, i. |o gr qeu , apii genus. Dios- 
cor. 3, 78: "Ixxoz£vov, of. piv voinov , ol 3à dyoto- 
cÉvov, oi Ob cuúpvov xakon Qua Salm. Plin. Ex. 

. 895, F, citans ex cod. vetustissimo literis capita- 

fibus scripto non yoízXov scribit sed voíoXov, nescio an 
hoc etiam ex cod., Neophytum autem uotat habere 
dxoloXov.] 
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Toiv, $,H 
Pellis s. Cutis. [Verum accentum esse quem Zonar., 
eodem modo voc. interpretatus , bis ponit p. 450 et 
i» yeivoc, docet Eust. Od. p. 1926, 56 : "Qn 8 xat 

yv mtpvrmonkévexc Aéyevat xard Tiwa vAorecay 

yet b Te vuxdc IBerodieses) Charobosc. Orthogr. 
cod. Barocc. 5o, fol. 124 : l'gzvoc tò ĉéppa. Scrib. 
Yeivoc.] 

[Fpivos, é, Grinus, n. pr. regis ins. There, ap. 
Herodot. 4, 150. L. Drwponr.] 
onm é, Piscator, s. Qui retia consuit. Eust. 

. p. 1926, 56 : ... ndoi 5 vey voc (Herodianus), lvüa 
Met xal Ert ypleowv 6 yoipoc xal volverne 6 vovesóc. — || 
Coriarius. Hesychio l'onvrl interpretato Is. 
Vossius restituebat ypwrhę, a ypivoç, Corio. Cheerob. 
Orthogr. cod. Barocc, 5o, fol. 124 : Tplveu 6 Bupseic. 
ld. fol. 181, volvcmc cum ead. interpr. V. Fez. 
(| Conviciator, Insolens. Zonar. et Cyrill. p. 45r: 
T'oivenc , 6 ó6pvrvfc.. || Id. p. 452 : l'wrhc, $ obpavés- 
Etym. p. 241, 48: l'oivru, 6 oópavéc. Apparet ex his 
quam vaga sedes sit accentus. L. Dinn. 

[F'olov, 10, Grium. Fpiov čpo Strabo 14, p. 635, 
eundem ab nonnullis montem perhibitum tradit quem 
Hom. |l. B, 868, dbütipiv čpos dixisset in Cariaque 
posuisset. V. et Tolos. L. Diw».] 

[Fooc, ó, Grius, óvoua xópwv, Suid. Referendum 
fort. ue præcedens. T iade " 

T'oezdo.] Povtonuva, quod Hesych. et Etym. (M. p. 
M n] Pisces di ge eara posae nidis. j 
s, èyyilovra. Vide et ypipžsðar. [Pro iry(Sovea Hesychii 
Etym. ponit guvehigovta , quod scrib. suvtyyilovra. 
Kuster. ad Hes. : « l'eeropitvz.) Cum hac nota confe- 
renda est ea quae paullo post sequitur : l'ovgóuava , 
ypapóueva 3) iravedoúpeva. Utrobique enim designatur 
et explicatur l. Hippocr. Prorrh. l. 2, p. 75, D, ubi 
hodie legitur : T& yoóvux dìyńpata mps Üroyóvboty 
yptpópeva. Gal. ad illum 1. (vol. 8, p. 771, B) testatur 
pro ygugóusva quosdam olim legisse ypirópeva per m, 
quasi a ypimo, quod est Rete piscatorium. Quid 
autem hic significet ypizdueva vel yæpópeva jam 
olim dubium fuit grammaticis, quorum varias in- 
terpr. ip iens KIC l. D ap. Foes. OEc. 
Hipp. v. Tot .» Quibus addit conj. parum pro- 
bak Ense a vel jpuimióuava , Losdntis vil 
se insinuantia. Conf. Tppáw, quo num forte per- 
tineat etiam T'oóso, quod v., in medio relinquo. 
L. Dixpoar.] 

Foire, sws, ó, Piscator. Ab Etym., Hesych., 
Eust. (Od. p. 1926, 56] exp. etiam Qui consuit vel 
sarcit retia. Sed in Epigr. (Anth. Pal. 7, 505: TẸ ypt- 
nei Ieywvi. Ib. 504, v. 12 : Tot òè 6zvávroc *oímuvoc 
ypres voucov Üyucr vov] manifeste pro Piscatore 
;onitur : sic et a Moscho (5, 9]: H 5 yptrebç 
Lon plov, $ duos á vauc , Kal m ivi. dao, xal 
lyts & nàdvoç dyoa* quos olim ita reddidi, Piscator 
miser heu, domus est cui concava puppis, Cui labor in 
pelago,fallax venatio pisces. [G]. l'oweic, Hamiotæ. Poll. 
7, 137. Theocr. 1, 39 : Tois && péra yprweóg ta yépwv 
Ritpa te tétuxta: Junge, dy & antóbwv. uéya Sixcvov i 
arn Dx rdg prae Maximo Tlepl xar. Ha 46 : bes 
1 v xa v xe gépoto volmiootw Óvtiap, T- 
Festitui Jacobs. ad Anth. Pal. nk 3, E 351. L. Dj 

Fereeó , Piscor. [Zonar. p. 456 : l'pteicat, lyf 
6» soat) : i 

Terk, (Boc, $.] Foummis tén, Piscatoria ars, 
Epigr. [Anth. Pal. 6, 223 : "Ors vpurz(àt téyyn tous 
by ix mehdyruç Uy oudevra. BóAov.] 

T'eirizoo, itidem pro Piscor, &uóo, Hesych. (Fp- 
nile, &ueoei. Zon, vero p. 456: l'euro dy ^ue Cy- 
e tr ptite rt ap. Basil. [inter Epp. Liban. 1593] 
et l'enxito cum » in pr. syll, ubi accipit pro Lucrum 
s. Quiestum facere, sed peculiari quodam modo. [Ei 
eb xspBalvetw toro ypizlaw Aéyerar xal van fyer shy 
enpaciay 5$ MZ, Ay ix c&v IT dBÜcwv $ cog vro 
aou uiv nporyeploato, exón;sov , à Üavpámu , vic päh- 
Aów dec Bomyplmwrsoc, fui ob obtw BU imotohpalaç 
Buvápaei, inyapaxoúusvo À «b Tiv cogurtiiv I Ubi 
scripturam per v ex cod. restituit Wolf. Conf. Du- 
cang. et v. in Avoypimorog et l'euzito. || «In libris 
Grzcor. de Machina scriptis legas vpemítesüat pro 
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io [et Etym. M. p. 241, 48] &puz, A Complecti et continere, sicut circulus dolii ligna 


continet. Mauricius eo verbo utitur l. 8 Tact. : Aet u) 
us — igi MAN xack «hv abt e moticÓa1, 

xal QvxAaclac, lva tic piliç, ioc elx tTIOUÉVNG, 
Thv pet abt obouv où Siahdi. » Cun. ad rio 
15, 5, p. 679, D. Quas mihi non vacat quærere unde 
petierit Cas., quum ap. Mauricium quidem, 5o 
annis post obitum Cas. primum editum, non repe- 
riantur, quanquam ap. eum sunt similia l. g, c. 5, p. 
232 Scheff. L. Dn».] 

[T prtov, tò, demin. a ypiros, Reticulum. Gl. : Tpi- 
wv, Hamus. Ubi yoíxtov conj. Ducang. Possis et ypi- 
To», si firmata satis hæc forma videatur ab Etym. M. 
p.241, 23 : F'orrebz 6 áhubs mao <ò otov (tò Gbxruov 
addit Gud. p. 129, 57) mapuvóuox. L. Diwponr.] 

l'oirisua , tò, Lucrum, Etym. [M. p. 241, 22, Zon. 
p. 455. V. Poimaps. || Cavilatio. Etym. M. p. a41, 

5 : l'gigoc, Gimmga, alviyua ĉúgxohov, fvürv xal cv 
tony yplriauá qaot. Ap. Zon. 1. l. l'oírwsua. (ypórm- 
cua Cyrill.) monxèv árnya $ intrpanétov daua, ex- 
plicatio ad præcedens l'oigov est referenda. L. D.] 
piov. V. Fetrov.] 
proc [L pirog et P'orzác], 5, Rete, ah dypećw, Etym. 
. p. 241, 28], Schol. Theocr. [:, 39.] Sed Eust. 
Il. p. 633, 46] e veteris Gramm. sententia a 495 de- 
rivat, quia £Axóusvoc óm tà r’ abzóv. Ab hoc certe 
olo s. a deriv. ypreès Galli suum Gripper mutuati 
sunt. [Artemid. 2, 14 : EZayfvn xal yptmx xal dupi- 
Ehnotpov xal dox Dha ix Avow metus iniriðe pòs 
éhelav. Anth. Pal. 6,23 : l'ptroóc te mhwriiv te ndyrv, 
neptåwéx xúptov. De quo accentu v. in l'oigoc. e 
M. p. 243, 24 : “O Bámzwv cob; xplmou. Zon, p. 451 : 
Votre ap 1v ypirov. || Captura. Diog. L. 1, 32 : 
Xpóvio è AsBsBleww vivüiv. atrrótt ypirov Ovnssuévuv, xa- 
TzÀweÜnvat xal rbv volmo!a. Seacen. De forma «ig 
v. T'oigec.] 

Toirov, wvoc, é, in Epigr. i. q. 4ptz£ic, Piscator. 
[Anth. Pal. », 504 : To 56 Gavóvroc ypimwvog yprweùg 
touzov Épocs vov. Ubi Scalig. conj. F'pémov 6 yorrsós.] 

[l pioswv, Porcus. Eust. Od. p. 1926, 56, de nomi- 
nibus a wò; praeposito y factis loquens : 'O tegyed 
(Heriodianus) Aéyet xai A l'píscwv ó yoipoc. Chaerob. 
Orthogr. cod. Barocc. 50, fol. 124 Tolo 5 yoiga. 
V. nomen quod sequitur.] 

[F'eiecw» , 5, Grisso, n. prZviri. Zonar. p. 452 : Tois- 
cov (paullo ante yplgew) ó yoipos, xal óvoua Spou£ux; 
zap Apiotopáver. «e. : oisi, Ek. Apurtogávr: è 
Ğvoua ĉpomémg vevxórog čv `Ohuumig oráĉiov. Unde 
correctum Etym. M. p. 241, 49: F'giswv ó yoipoc. 'Ap. ĉé 
onat Üpoufux čvos. Postrema interpp. Hesych. refe- 
runt ad Crisonem celebrem Olympionicam. L. D.) 

Feri. Liban. Ep. 1594 : Où zaóc, BacÜ0uu, tov 
Ízpóv torov tawv Moucüv enx now Karraĝo- 
Xi , xal taŭra drolóvcovw prz xal qióvoc xal «iv £xei- 
Osv xalàv; Respondet Bas. Ep. 1595 : Xi 36 axo 
xai Dvicups vk fyuéctou , elre ev elre amouddtyav. TI 21 
yivog 3, yov dpvnuóvauenc , mapy lvrpuglv fiuiiv voi; 
axnupactw; Vocem intelligere se negat Wolf., nec 
videtur cogitandum de n sed potius de glacie. 
L. Disponr.] 

Teitne. V. Peiicu.] 

Toup.) l'eugiatac Hesychio Scribere. Sed addit, 
uosdam dicere a Laconibus usurpari pro Ehe xal 
auóssttv, Carpere et vellicare unguibus, s. Laniare 
unguibus. ldem mox pou. [immo Yeqéuea] exp. 
non solum vozgóu:iva [Éust. Od. p. 1926, 66 : Fp- 
qiaUzt tò ypdpeiv mapk Adxwri. Choerobosc. Orthogr. 
cod. Barocc. 50, fol. 181 : l'ets&isüat* obrwç Aéouctv 
mÒ *pígetv Adxwvtc. L. Dre».], sed etiam ixzvtiioó- 
: quod paulo ante qormogpeva. [Galen. Gl. p. 454 
Vranz. : l'oupdyava , écavttioóurva , wapk «bv ypipòv (de 
quo accentu v. in pigos), tò &uturixbv. ĝlxtuov, Que 
spectant l. Hippocr. s. l'eteáo tractatum. [n eo autem 
nusquam apparet forma contr. per w, sed scribitur 
yptpópeva per o, eviye * iX pw dne lVpígo,, 
cujus perf. sit yeyotoox.] Apud Eund. legitur tok ` 
é S Dn DEEP [Qui dexibes triturat]. EET 

Fpigeóo, Griphos dissolvo, Bud. ex Athen. 179 
e. p. 451, B : Aígüex 9 iv Onari cptiz rore as 
aulas qmslv A Borvíour vouprótty raph mórov. Ubi vert. 
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potius Ænigmata proponere. Similiter Hesych. : Tpi- A pura Schol. Lucian. Jov. Trag. c. a8 : F'glgoy ĉi des 


edev , alvirregðat. Sed Eust. ll. p. 884, 10 quum di- 
cit : ‘O yov vk ay sDuxà vpuotóom pdpuny &v srapaxoóaot 
ivsatün , cla. tov Torto PAM eorundem unum homi- 
num significat de quibus itur p. 862, 47 : "Yvà 
tiv ixbióvrww dori toùe oyedwobg yí uc. Id. Od. 
. 1634, 12 : Ol ĝi vubregot tavta xa muia in- 
haak . YP pelerndav mhixew obe à v 
czin, Thv dpghv piv Jamtoiz ctwác xal ofouc fiov éxbua- 
H aðar, tého è Åpobs xal ĉugåtapóxtous. Kal cl 
plv makmol ... üaupxclx doc ivopodimoev $ Eni- 
poc, Aóyov dv Xóqw abr simu... ol è th cyewk 
Avete dxoAoUÓuc, xal aùrol vouara xzhodow (meo 
yptpedovrar, Čuk xò xal vbv ypauparéa maia uh TOU Ae- 
youévou, dAÀà mo voougévou yivscðat. De quibus plara 
in Eyéôn. Medio utitur item 1769, 5 : Oc à xat qplow 
Éowev É totg sin 85)dv iai youpeóetut ydp "ux 


Disp. p. 495, 6: 
A : fw, Æn 
ov, V. F 
p 


xal ypigov. 
Tb a pm 
Tea xal cb 

Tò &uturodiy Gixruov. Oppian. Hal. 3, 8o : Tõiv «X piv 


pe griphorum species enumerat Clearchus ibid. D, 
oco longiori quam qui repeti hic possit. Valde dif- 


ferre Yee et atria docet Schol. Aristid. p. 508 : 
"H yhp Svap Aéyer À 1 Appórepu iyu, xal tò dvap 
xal tà (al. $) ypipos. I pigog 9£ istw "in úx vol Qai, 
TzUrbv cip alviyuare 3 uct Ye TÒ piv alvctux 
óuohoysi vi dyvosiv, tò (al. *tóv) & yeigov dyvost oxy 
£nlatacÓat, otov nne u£v ioti aT tpimouv, Ti te- 
zpdmouv; Evrauða Üwhow tò dpernpa y igo; Ob, olov 
"Exsopa tiw Tipidpou Atopxbue Écttwev audi dvip. 
"EvraU0x. Goxsi udv alBévat và ény, dxyvosi 6 fri Avoir 
3v àvio 6 "Ay Xue Daley thp days perà thv Bowrrila. 
Locis plurimis qui sunt ap. Athen. add. Arist. Vesp. 
20: Oùðèv dpa yplpou Šiapépet Kheswupos. Hos h, 
a write Tig Toig: Cup TrÓ LU PUR a50tàv Ev yii molov 
xiv oüpavi xdv TT * eat y intGa)av rhv dario; Demetr. 
Phal, figuram quandam orationis ita dici tradens, 
$ 153—4 : 'O Apu inl vo vou, Kapag 
66e Maxov , graty, eita abne abo ix tis vadatavpxs 
Goludziov GoÜurco. “Hèn udveot dx. dbo cómuiv dvraiuta rini 
veto ide où yàp rapi mpoabaxixv woy Une m, 
AAA où *xoloüÓti «oi; "rporépow $ Bi tomi dvaxo- 
houðla xaAsivat e Luciáh. [Pseudolog. fin.] : T& 


alviyyava xal yp oócac aiv. Meye $ yp. awvrt- 
stg Vit. Auct. 14]. Invenitur ét tò ygigoc ap. Hesych. 
[T ipn, t dv coi; m$vow Peiitene rriuare. D'oioouc, 
Unmíparo,], et cb Tego ap. Etym. [M. p. 241, 37: 
dg i (ser. ypipov) odv Xéysrar rò GocAutov ulviyya. Sic 
et Gud. 13o, 5, Zon. P. 455. Gl. Tpigov, Insolubile. 
Herodian. Épim. p. 16 : Fgigow, tò deupí. Schol. 
Dionys. in Villois. Anecd. vol. 2, p. 172 : Ti & cle 
TA ypipa; à Çrriparz ck ĉewd. Anth. cod. Pal. inscr. 
ap. Jacobs. vol. 6, p. Lxv1: 'Agiiponcuck xal yopa såa- 


D 


tb mpotttvóyatvov Gógutov Gép Inferior setas accen- 


tum ponebat in ultima. Reg. prosod. p. 424, 14 : 'H 


cuve jóv «b ypipón Galen. Gloss. p 454 : Tiv 
qoo : v. etiam [pisos Similiter dicebatur tunc 
pro V Á . pros. ibid. 16. || Gompar. 


ouat thy Tp) TOU w GuiAeÓnv cav, Dk mU 
phi vi í siie paxgkv , A pap ier lia 
iati, ik «du o paxpti, plv, olov igüiadrtpos (güv- 
etc. F sA et alia dirum qua surt ap. Fav., omittit 


Philemo s 203, p. 132. Utrumque gradum memorat 
etiam Ms. grarmim. ap. Boisson. Anecd. vol. 4, p. 6r, 
annot, 6. L. dis . 
(Feigóra, ntos h, O itas, qualis est griphorum. 
Herodian. Epim. p. 16 : l'osgótnc, $ áckyeu. L. D.] 
Tounin, 6, $, Ambagiosus et obscurus more 
iphorum. E Naz. Orat s affertur qe latricato. 
Atben. 10, p. 456, C : Fgupi9n 8 daxl xal. Euuuivion 
tavta Sumoruéva. Lucian, Jov. Trag. c. a8 : AoDx 
Èv xai Tpupéónc. Etym. M. p. 241, 34 : l'eigdec, tò 
Giaxohov xal M Wa na Ayi. Conf. Gud. 130, 
pim. 
é Bicxoho. Niceph. Greg. 19, 1, p. gag, 17 : Tk ix 
eGxót6uc vOU LuptptyU xat Ypseeobous ——— pa 
ap. Bosch. Anth. Gr. vol. 3, p. 428 (recepti in Pal. 
App. 42) : l'euódec. L. Dixpoar.] 
est gripho- 
rum. 'l'zetz. ad Hes. Op. v. 412, p. 222 Gait. : Mé- 
vov AoLndstec x«i ypupuotux TY 
Vgópgatva , $, Te á Onhe, Scrofa, Gl. ubi leg. 
videtur, fers, Eadem iterum, et ] Salm. Plis. 
r ; dos, 4, s. L poppis, Porca vetula , Serofa. 
Hesych. [Ppop Uc xaxd, oxpópa, óuolws xat $ 
naiaz gxpópa. [Distinguendum ut ap. Hesych. V, 
r f ow : , 
úc] loouptic, pg ums teste, dicuntur ol 
got, qui et ypapeis. [V. T popei 
y g S. Tete: $, 
sych. : l poupàs, Uc madak, oxpópa* ópolwç xal $ ypo- 
gi. — 454 : Tope À pog ie, Á mua axpóoa , 
it, 


b; 622, 41. Herodian. p. 16 : Fpusosns Myoc 
xal mohwwuvoyuav AfLeov ne BAAT r. 
l'oigwci, tw, f, Obscuritas, qualis 
L. Disponr.] á l 
Ex. p. 661, a, D: Tpóppawa, Scrofa. 
Ypougie.] Apu Suid. vero scriptum l'oousàc s, $ 
i ] 
M e i. d. Topai, Scrofa. He- 
c 
ubi excidit, opinor x ante exoóga, ut est ap. Suid, 


cujus gl. posui s. To . ld. p. 447 : Vépgrc, 6 yoi- 
"t d iris Et ba eah p. 148 : T'ápgesw. ici 
xá2oc. Cyrill. : Fpopyle, Uc, waXadk axpóoa * sed Ms. ap. 
Albert. ad Hesych. et Tittm. ad Zon. yoóusnc. 

Od. p. 1753, 13 : "Innova eyel, elre xa- 


ôt w 
Odhov narav Uv. DrADw elre mhv si d iade Verba 


AE veniet PT . hot, 9 : lamn, 19 w- 
ol à xéyypov , o xéyy pua. svpa * "Larniyval , 
«oui ypu Codicis scripturam tarráhv 


ọayùv ante Porsohum correxerat Pierson. ad Moer. 


.-330. Vera igitur prosodia videtur ypóupís. L. D. 
Hi i reei tò, Grunda, Suggrunda (promi 
in tectis et sim.). Apollod. Poliorc. in Veu. Mathem. 
P. 34 : Amo 9» siv dxglóv tig awt gewwa mpornieu- 
pévo (l. zpornhwpévo) dvrnpidec wtprreüeigut iml toù 

paras Tg xKAlpaxos xiwédiwotv, o pro rrt 
ponit voovüxolow. Indiearunt Angl. Conf. Tpóvðo. 
L. Dixponr.] ` 

Fpovóovabevac, Hesych. exp. @uporar, qued et 
Bpevüoerac dicitur. 

[l'oóvéoc, 5, Pugnus, Gl. Moris p. 323: ID} Arn- 
xüx, vodvUoc "EXkqvixGk, ubi v. intt4 recte notantes 
yodvůos usus esse ion yw P. pid SÉ t 

jvüov cuavocgovese (digitos). Id. Opusc. : 
Kal Toivuv eia elg vodv0oy Emvuaaov, b. Diac. ad 
Hesiod. Sc. a85 : KovóuAoves; diXxpuuc fpouv ză 

fe Boves. Schol. Hom. 11. l, 6, Etym. M. p. 695, 
18, iique gramm. s. Huyph et Ió. De forma gre- 
cobarbara ypó v. Dueang. et Spanh. ad Arist. 
Ran. 556. [|Signif. eadem qua Ty Apollod. 
Poliorc. p. 46 : "Exézw ôt ó pwrrak xal ypóvðoug EuM- 
voug mb to Guys duc dwoÜtv mape)AA! mpoomhwmévous , 
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Gore B oiii dvígyecÓn: moi; cb EuoxanzDXsov. || De A 
alia signif. v, in l'oóv6uv. L. D. || Contumelia. Epist. 
Polycarpi p. 3, bis. M.] 

I 


, Hesychio dvagóeva« , fv "e patvüdyou- 
ow abnzal xal xióxourral, Primum rudimentum tibi- 
cinum, Modulus quem primum docentur, qui tibias 
inflare. discunt : ut et Poll. 4, (83] ck zp&z tüv 
süÀwtGw paðiugra dicuntur zripa et ygóvbuv. [Ead. 
signif. ypóvðoç memorat Arcad, p. 49, 5 inter nomina 
in bog: Fn zb int tis aDxiou;. || Hominis nequam 
nomen esse videtur ap. Alciphr. 3, 5a : OÙ por uec* 
motoívrurw Boa xal BobAoveas DupoxívBuvot Tpévíwv xal 
Zaphavizaee. L. Dixponr.] 

P poviwvn. 'Theognost. cod. Barocc. 5o can. 700: 
Tk £k coU cwn, Unio óp auXAaÓAC, 'Apytuovn , orte $ 
"EM vy, .... 'tpovthisvi;. Con ferend. fort. Tpwbwvn, Cramen.] 

lee Táoafow, Turba, Excita, Hesych. P quod 
Albertus suspicatur scriptum pro T'épeuvov s. Fdoquvav, 
i e. čpauvov, comparans ejusd. gll. 'Opeptzzi, teté- 
paxtax. 'O ficat, tapdogetar Ceterum fidem non 
excedit p, quod in forma órpóvtt ponitur tertio Joco, 
iu dialecto Dac vel illa fuisse a capite positum, L. D. 

Toocgouyoc , é, Qui na in prælio utitur, Qui 
ypócons pugnat. Et p » 6, Qui qeóagov s. 
ypóspovç gestat. Apud Polyb. Epit. utrumque legitur, 
et exp. Veles, qui pilis utitur, Pilanus. [Prius est ap. 
Pol. 1, 33, 9: TIpoopguevot thv siv JOegávrwv foosov, 
mod t TO ypospopdyovs T0) Èn’ OALA xavómiw 
anpaiag loragay* 6, 21, 7 : Mapayevopévow 2 elc. thv 
taycisav huépav (qui sacramento a tribunis adacti 
erant) à at tiv dv8cGv obe uly vturávoue xal ns- 
wtypartávouc elc ob; ypocpopdyouç, quos eosd. $ 9 dicit 
ypospopópous. Conf. 24, 3 etc. jam in ind. citt.] 

Foórgw, 6, ap. Polyb. et Plut. Teli genus est, 
quod interpr. Pilum, Hastæ cuspis, quam terræ in- 
figimus. [Schol. Hom. Il, N, 443: Oùplxyavy «v cxv- 
gurizpa Tou DópzTw,, ToutégTi Tò čriev uípoc, Óv xal 
1 xal sh up vy Scuærer. Quibus conf. 

ust. Il. E 795, 35, ubi dicit etiam per x scribi. Si- 

nif. ab hac diversa Teli missilis est apud] Polyb. 
6, 22, 1] : Kal «oi; piv vewárow naghyysav udya:pav 
p xal ypóspouç. [Et ib. 4 : Tò àà «v yodaqwv Bé 
yt 18 piv uyxa 

jt Auaiov, tò Gb xívrpav axilapuriov, xark tosa- 


T'oózyoc. V. Fpdagoc. 

"odüuoc , elio sadida [Nux pinea, Rhombus, 
Turbo]. Latinis vero Grumus est 0póuboc. 
l'oowv&.. V. pet 

l'eoóecstat , Hesychio gopósvai s. èxtelverat (Tra- 
hitur, Extenditur 

[Lpa s. Tpos, f, Hordeum tostum. Zonar. 
p. 60 : 'A0dox, dUavpov Eyngávov, Mti è rhv Yoobcny, 
óc oluan Libri duo yporav. V. Ducang.] 

[T popads, ws, 5, forma Dorica pro l'oagti , Pictor. 
Hesych. inter F'goóssexa: et l'9i : l'oougtic, oi Qwyod- 
ọo Locus quo ponitur glossa formæque continuo 
afferendæ satis certum reddunt scripsisse Hes. l'oostis. 
L. Dispoar.] 

[l'pogeóo , forma Dor. pro l'oa2eio, Seribæ munere 
fungor y jn inscr. Argis reperta ap. Boeckh. vol. 1, 
p. 581, ubi est ypopeisavta pro ypopeógavra. L. D.] 

[l'oéqw , forma item Dor. pro Tone, Scul i 
titulo columnze striatæ ap. Boeckh, vol. 1, p, 5 : Mai 
Adx, ‘Expro Sa: OP durpgl dyaÀaa- aol ho 
èneuyópevog tot itéhesoe T. Notum est dytzi 
Teóous ex Tab, Heracl. p. 193. L. Dispoar,] 
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VQ» vel 495, Sordes, sunt sub ungue. Hesych. 
At Suid. [et Zon, p. 455] minus recte habet cv drò 
cuv åvúywv pimov. | Tzetz. Hist. 4, 887 : Tò vou fúros 
T9) Óvuyos.] Item, Quicquid minimum est, ut addit 
uterque. [Tzetz. 1. c. v. 891: Tò 49i yov tò epxpó- 
tatov Anav gnualvew Gen Herodian. Philet. p. 436 : 


Toi: olywe Duo rèv (zb vio Svuy: qoo. Baxühou pómrov, 
dnb $è roútoy xal müy Tb úratov, Lex. rhet. Bekk. 
Àn, P 248, 2 ; l'gj, dvr soù oùôèy, imel, gaol, xaheivar 
fa £v «9i vuki B . GI. : l'góxoxxo , Cicum, 
[rcm Leg, Vgi, xóxxv ; v. Piers. ad Mær. p. 331; 
Bekk. An. p. 105, 22; 1341, b.] Sed Suid. exp. præ- 
terea, Genus quoddam parvi numismatis. || Quin 
et nonnullos a vpuMucpóc, qua Porcorum est vox, 
derivare tradit [secundum schol. Arist. Plut. 17. 
"Tzetzes l. c. : To yù.. xal 4$ quw) toù yolgou]. Hinc 
251 vpo dxoxplvestias, Ne gry quidem respondere, q. 
d. Ne minimam quidem voculam ad respondendum 
proferre. Aristoph. Pl. (1 7] : Anoxpwopévou vomapárav 
0251 *gó. [Eust. Opusc. p. 333, 34 : T( ydy &ei xapvetv 
lw xfipa Y a xal mpocAxhsiy viv um3é yg dvr- 
Deyyóusvov;] Interdum vero oùôk yg sub. verbo : nt 
Deas [p. 353]: Mepl 56. Gmaluv, À dwx£uvy, 3; tv 
Dev, dv abro; dmiyythe "x buac, ok yp, Ne gry 
quidem, sub. dixit, i. ẹ. Nihil quicquam dixit, vel 
Nihil prorsus; ut si Lat. dicas, Ne ullum quidem 
verbum , omittens Dixit, vel Fecit. Nam ypŭ, inquit 
Erasm., Minimum quiddam signif. ayt Sordes un- 
guium, Rem sc. vilissimam : aut | ndis suillam, quam 
edere solent ii, qui gravantur sermone respon- 
dere, aut Numisma minutissimum. Sed non annotat 
Erasm. oùôè vg pro Ne tantillum quidem, de re qua- 
vis, ac non solum de sermone, dictum fuisse; ut ab 
Julian. Imper.,'Epo( «s oùe ypb peréðwxey atris, quae 
ego in quodam ejus opusc. [p. 273, B] legi. Suid. au- 
tem ex Fod. [Epist. 59, p. 120 Heyl.) affert, O58 
ypù hóyaw áþáuevog. [Lucian. Lexiph. c. 19 : O09" &ov 
^00 xal to qt Topey avo). Antiphanes 
Athen. 8, p. 343, A: Gb unåiv ... elorhsiv pnåè 
pÙ. Aristæn. 1, 17 : OGS? gu qs pie oupbouh7s (maet 
£i. Citavit hzc Bergl. ad Alciphr, 1, 39, ab Schæf. 
ind. || Accentum — d Arcad. P. 182, 
8 : FHipurzizai 3d xal fox fye 6 lxvtzap£vov, & 
väv M xfi, bróre èxtelvetat det Bl surzéJazas , abc. 
verat’ Pseudophilemo p. 299 : l'gi *àv 6x. «oic čvukt 
cr zipwrmoguévux. De mensura constabat ex Auth. 
al. 11, 142 : Ipostúoe 2' avroig vgU, pabl, xal ply 
fz. Arcad. autem de correptis tantum & et vov loqui 
putandus est. L. Disronr.] 

[L pués, Gryps. Hesych. : 'gu&&c, yo6t. Cui si recte 
restitutum est yo»), non dubitem ad hujus gl. exem- 
plum revocare alteram inter l'evrévity et l'ojf posi- 
tam : l'gjv«, 6 vgóy : quum librariorum potius quam 
dialectorum sit permutare literas & et v: de quo v. in 
B. Comparandum autem you6ic foret cum vð, de 
quo Etym. M. 242, 2 : 'PuGbv ykp «à. ènwauris map 
Toi Álolijc:, unde corrigendus Orio p. 41, 7, non 
intellectus ab Larchero. V. etiam T be L. D.] 

[Feurysx , 6, Grunnitus. Zachar. Papa Dial. 3, 4: 
Kpzuyàc óvévrpu , avpryuole pew, xolpuv ypuypobg xat 
rovt xc e e 

FoGuo, Grunnio, Hisco, Bud. et Erasm. : bic ap. 
Apoll. Rh. [?], ille ap. Aristoph. Nam Aristoph. PI. 
(454] : Tow 8l cohpErov, w xaüdpua:s; Bud. 
vertit Hiscere, Erasm. Grunnire : qua tamen apud 
Philostr. V. Ap. : Ọùĉapot üértxvo, oùô' trryin rpo- 
Eat, interpr. itidem Hiscere : vertit enim, Nequaquam 
locutus est, neque adduci potuit, ut vel hisceret. 
Apud LXX vost redditur etiam Mutire. [Josua 10, 
21: Kol oix éypultv. obbekç -riv viov "lage. c, pubaay 
atcoo. Gl. Muttio, Mutio. T gn pod vede ^ 
Tohle, güéryicüai, Mys. Foótot, piua xpalat, 
iron MOLIS Conk. Zonar. p. ii Alcæus ap. 
Athen. 9, p. 395, C: El «x voófogat v aot Ayw x 
vt yaan puds. Cujus, ut opinor, exemplo motus 
Elms]. ad Acharn. v. 278 ypóZe: restituebat in Arist. 
Eq. v. 394 : Aux c, & ct ypéšex. Id. Pac. 97 : 

bgmyptiv yoh xal uh phaŭpov untv volet" Nub. 963: 
Ilporzov Ln mai uir ypúkavtos untv’ dxoícas. 
Et alibi. Įsæus p. 71 : Uùx P umm nis «b wapázuv 


791 Y0923oc 


yo% Omsdusvow: 356, 36 Gat, pà 
ps. ph tlc. Ofacpov mu at. Nicet. Annal. 7, 4 : 
w' dovra voütuw. Niceph. Greg. 17, 7, p. 865, 13 
ed. Bonn: : Mzjevix dveoc 16) moMgady tı xal dou yp- 
tovroc.] Sed et canis Exod. 11, T yeotuw ci 
posen avto, VV. LL. (Hesych. : l'oófas , bhaxrion. 
Suid. ypélw exp. 8gnv&, quvo. [Tpit ya, ypóos, 
ete., sicut et Grunnio, a «90, suillam vocem expri- 
mente; quam edere solent, qui sermone respondere 
rravantur. Waser. Num. Hebr. 2, 13. Garax. Fragm. 
de vocibus anim. ap. Valck. Anim. ad Ammon. p. 229: 
"Ext yolpow youAMEtv xal voüttw. Formam ypúrmo, 
ut dicitur àioAoto et GoXócr , obscure memorat Lu- 
cian. Jud. voc. c. 10 : "Axoóezt , quv/itvta Duuxatal , ... 
coU Vira (Aéyovtos dynpriaUat Urb «od tað) tò auplgew xal 
caknilew, Ós pnuét abr eivat unêè vpOtev^ ubi 
schol. : T pórrew yàp Aéyerax. Indicavit Schaef. Aristot. 
Probl. 4, 2 : Ore yàp, &v ph nio Ñ, pole vpóctt $ 
üspuóvrc, Liquefacere, Gaza. Senes 

[Tpuýàtov, PocyXv Spo, Hesych. Éd. Albert. er- 
rorem typ. ygv/Acov tacet Schow.] 

Tguxzóv £aciw piv, pro Hiscere audetis, ap. Suid. 
(v. pm ex Arist. Lys. 656 : Apa vouxzóv laztv byiv;] 
[om et Touw. V. TouXAiQo.] 


povra bv 


T puou. V. Tow. 

leui, é, Porcus. Hesych. : PguAGuv, 6 yoipoc.] 

Q9, eadem signif. [qua vpuXucpéc] Hesych. 
[Yav gavi, Grunnitus.] 

(FouAAbwv, tò, Porcellus. Tzetz. Hist. 12, 418 
inscr, : Mh Éyov Baigóviov Gvoouat rouAAwov. ErszRL.] 

Vest, Grunnio : ypuhhigovres oipo Aristoph. 
[Pl. 307 : "Y pic Öt ypuhlZovres brò püånôiaç Ersshe urtol 
oigo * Ach. 746 : "Onu 81 ypuhtfstre xal xolere. Hanc 
enim scripturam Pl. loco restituit Dobraeus quod 
eam praecipit Phrynichus tum in Ecl. p. 101: Tpu- 
Allev Zeechy fyer zir úpaptlav, iv te 57 mpogopii xat 1 
cnaatvog£vop , év uiv <i jn ik cov Séo AA, iv XQ 
1i cxpatvouévio frt mapt toic doyalow «0 youhe lort 
Tiiíuevov ixl Tre tv Óv pwvīg, oi 6i vuv tértovaw 
iml tiv qopruxik, xal doynuóvwgç ðpyoumévwv. "Eptic oSv 
poA ier xal pulp cu, o) vpuAMsuós* tum in 
E. nomine ejus inscriptis Bekk. An. p. 33, 1 : l'ov- 
MZe xal yguAwpik, inl TZ. tiv yoloww quw c ex 
À xal o) al Buoiv. T'oó Bè 8d sov Suot AA òpyúpatog 
alde daxw. “H plv odv ipee nò x&v pna i- 
Maps xara: , vooloc ĉè 6 h^ ra "Yàw uiv i $ 
qul ypuhwudç etc., quibus a d. Thom. p. 197 : Tpu- 
Aige Arrixot Be fvg X. Et præstant eandem libri 
emendatiores in Aristoph. Ach. l. c.; Aristot. H. A. 
4, 9. p. 535, 17 Bekk. : Aópa xal ypopiç, obrot vào 
dguiew öonep ypuluuóv* Dionis Chrys. Or. 7, vol. z, 
p. 246 Maren. bed cg schol. irit Plut, 17 : 
Iv ypuhiauòv, tovríatt thv iy tiiv yolowv, ubi 
EU, Suidas v. l'go: Bei. r oa. Ye? m 
Foygótew (yoyygotew)* tò abr xal qguAizew. Ayermi- 
ct in glossa ad eandem formam revocanda : l'go- 
Astew, yoyyúlew* conf. etiam. T goMuv. Apud Poll. 
vero 5, 89, ubi coturnices dicuntur ypuARew, nimis 
manifestum est inducendum esse voc. ex proximo 
vguA(Gev natum. Contra gut bis est ap. /Elian., 
locum Aristot. repetentem H. A. 10, 11, et quos ei 
addidit Lobeckius Procop. Hist. Arc. 17, p. 49, € : 
Katoro ypu wv’ Zenodot. ap. Valcken. Anim. ad 
Ammon. p. 229 : Exi ipe yovv 232 : Xoipoc 
ypu iet. Poaatu et ypulAizue ap. Poll. 5, 87, Eust. 
Od. p. 1657, 8; In etw... él yolpuv ap. Zonar. 
p. 456. Vitiose Gl. l'auvíto, Grunuio, pro youA(to s. 
PAA. L. Drsponr. 

T'ovsXasuix , $, Grunnitus. [V. TEAR.) 


ap. Diog. L. 5, 15 
Ipse l 
Io. Chrys. vol. 7, p. 654 : Elég mors à; viv Bashétwv 


pios, 6, ac T puàhiov |l'guMa cod. : v. T puga), 


v Tü)v npo 
p.ey£0m xal repu, , Tè 8l p onii xal xarayéhasra;]) 
6, Porcus, ap. Hesych. n lea ypéňovs vocan seri- 
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obdiv. Eust. Opusc. p. 48, 14: Keemia, úcet xal A bit Nicander Epicus Gloss. 3 ap. Athen. 7, (p. 288, 
: 6 i! 


C: Nix. 8' 6 inonosk dv trpite yhwasiv xahsiaðai prow 
airo xal À n" — Gesner. 
‘O ypo v lavtv t, davopux alato 
buie. Dulschtmp.), Diphilus Siphnius en Bend. 
8, (p. 356, A). s ypoXiouc appellatos esse alibi 
temere non legas. Porcellos ita proprie dixerunt ; et 
YpoXuspgàw Editum ab illis sonum. Congris, credo, 
propter pascendi aviditatem nom. id communicatum, 
sicut et ydyypows a ypy vett. deducunt. Sed et 0c 
pisces quidam et TuMisxm, teste Hesych. Casaub. 7, 
10. Garax. Zon., p. 452 : Túa, 6 yoipoc. Hinc T 
dial Plut Mor. p. 985 seqq.  [[Saltatio. Exc. 
Phryuichi in Bekk. An. p. 33, 2 : Oi iov Buciv 
à y cir tlds devw. |] Saltator. Eadem : ‘H uiv 
oùv Špynow brò viv Alyumtiuv quXuspAe (ypuhhtauds ?), 
vpéXox ĉl 6 peser Quam vere in his voc. Ægy- 
tiacum perhibeatur sive ypuXducpix sive, cui nullus 
ic locus videtur, *uXuspix , quoque jure ypudàÀiev et 
yeux damnentur, quum non rejiciatur ypúlhoç , 
in medio relinquo, minime dubitans quin quicquid 
falsi et absurdi his inest, totum sit ejus qui Phry- 
nichi personam induit. Ceterum, ut dictum est in 
FeoAAito, in tota hac stirpe vitiosum esse duplex à, 
ita ypólac diserte testatur Arcad. p. 5a, a4 : Tè «ic 
Aas govoytvi, rèp bo guhhabàs ph dnd có y dgyóuava , 
čyovta Stypovoy éxtetauévov, el y Tig eln iaotoih, Ba- 
púvetat, x 1b xópiw, DÀ 84 6 Buarpauguívoc, iioc 
póXo; culo, ypo" sic enim cod. Havn. pro cx 
y). Gl. Dorv. Arist. Plut. 17 : Tà juxok Tõiv ypúhwv 
Trot võiv yolpwv. Verus autem accentus sic erit y99Ac , 
ut Gho. L. Drno.) 
[Le93ac, 5, Gryllus, n. pr. viri. Herodian. Mep? pov. 
X p. 11, 26 : Th cl; oç ig ig Bias Baoótova 
Üyovix. Öigaòv «à A ob OMe: elvat obbérepa ... Tpos , 
xaldpaç vobc Atoaxodpauc , úç PYostépavos. Notissimus 
Fpóħoç pater Xenophontis : v. Diogen. a, 48, ibiq. 
interpr. Et filius ejusd. ap. eund. 5a et Hyperid. ap. 
Harpocrat. s. l'e?3ox. Olympionica Chalcidensis T pú- 
os ap. Diodor. 17, 4o, ubi libri plerique IIpóaXx vel 
Fix. L. Dixponr.] 
l'oogaía, $, Pere quoddam genus, ut quidam ex 
Poll. (10, 160 : Kal yguu£a (ita cod. pro ypupaia) 5à 
édvyeióv tx elc dróðerw, 8 vim mipav vouitoust. Videtur 
autem ypvpala forma pan et ignota — 
qui dicerent aut ypvpelz aut ypupta. Exc. Phryu. 
Bekk. An. p. 33, 5 Teuptía , f" oi rohot pUtuv 
xaÀcUs: (eadem Cyrill. ap. Albert. ad Hes. p. 861, 
nisi quod vitiose scribit ypupla). A(guox dveu vou 1 ypu- 
péav* loti Gl mag! 'AGnvaio spa tis ypupia siada s $ 
iv f, mavroix oxsón deri. De forma ypvpsla (sic enim 
scribenda videtur) Etym. Gud. p. 130, 5 : F'eupzia, 
fjv oi rohot ypausiav xaAoUmt, ck tb; ouprepopnuéva. 
Kal fact nohtriwrepov dveu 100 t ypupéa. Unde expli- 
canda in l. Athen. sub l'guua(x, n. pr., citando va- 
rietas l'oxuaía. x de p. 330 : Toén. Kal toto tav 
naparenonuévwov" to vo cotUToy Šrav ypupéav oupi- 
Gnxe xalsisüat. Forme ypupíx, quamvis paullo aliter, 
et fere sic ut l'pozz dictum infra notabimus, usur- 
pata testis Sotades ap. Athen. 7, p. 293, B : l'àuk 
Anma péyaç mensa Tk pion, thy 98 hohy yee 
Épo; Anon. Il épyrc Hercul. vol. p. 1, p. 64 : 'P£- 
Topaç xal pden xal näcav Thv towutny ypupéav. Re- 
centiores sua nescio an librorum culpa constanter 
præferunt alteram, veluti Themist. Or, 21, p. 257, 
À : Kartahmeiv pulv tà Jai xal tàs ixxibéag xal thv 
uuaiav, Aabeiv 6b donlêa dnhwiv' 23, Pad) D: 
al ĝo i ÁJÀAovra elc thv dyopàv xal ($?) ev 
isa ym la, xexpayótes efri iih g 
pipar dv r fyw. Damascius Phot. cod. 242, 
p. 352, 14 : l'guuaía Éxevro mravrobsmisw Bi6)iwv. Quibus 
accedunt Hesych. : l'gugaín, tothe (?) xal dyyeiov, 
oxtuobYxm, Èv $ $ prn" Zon. p. 454 et Theognost. 
cod. Barocc. 5o can. 108 : l'gugala, exsuobvx. 


L. Diwvonr.] 

(Feouata , 4, Grymæa, nomen meretricis Atticae 
ap. Athen. 13, p. 583, E, nisi hic quoque legen- 
dum l'ouua. L. Diwponr.] 


TegugatomoAy , 6, Lucian. [Lexiph. c. 3], Qui peras 
vendit. Sunt et qui ypupala, ut a vypó» derivatum 


, 


2z ` 
193 ypo% 
est, ita ejus signif. retinere putent. [Scr. esse ypupeo- 


-wÀz, vidit Lobeck. ad Phryn. p. 33o. Pro cup- 
paora: Polluci 7, 196 pupatorGAm restituebat 


— cr V 
Teuuía et guusis. V. 'ouua 
[paaeediu V. T'ouy atom. 

"gugmévev , Hesychio ypurooðar et auyxdpumrtatias 
[Incurvari : sed ap. Hes. scriptum "e Theo- 
gnost. cod. Barocc. 5o can. 108 : l'guumávey, èm- 
xdyumcttv. Lex. rhet. Bekk. An. p. 228, 20 : l'uuzávew, 
qÒ cuumEw xal ppirrev xal tpopalvew xat ofesümi rhv 
yin r Évrv xal dorep Adrada brò etispod* int vào 
toston Écats thv Mtv. Qus emendanda et explicanda 
ex Etym. M. p. 242, 7, et Lex. vet. ab HSt. s. Tpu- 
zaviDv cit.: l'ouraviuuv, osísctat thy É nahhouévny 
(vitiose Etym. M. cum Zonar. p. 456 fe) xal 
orep Buccusüs: Um ascu- oUtwuc "AvrigGv (loco s. 
Fgwzéviow citando, quem addit Zonar... Significe. 
Conticescendi ,, Horrendi et 'Tremendi, quas ponit 
Lex. rhet, ab aliis non vidi memoratas. Conf. Tv- 
zaivew. L. Paa] m 

£x, $ et tà, Grynea, oppidum prope My- 
P Asiz min. Herodot. 1, or Ale ĉi at nes 
(zw) .. Mógwa, l'givem. Steph. Byz. v. Tgóvo : 
Exacaio; E ch» móÀw Doóvtuxv xai. Etibid. : Kal 
o)devé Posveta. Id. s. l'oóvtix : Tz Vovvsias. 
Sing. eas Straboni 13, p. rer Evre 9 p^ Mú- 
tav TeTtapdxovta GTA, TO 8 (zov dvrtüürv elc l'oóviov, 
Fr paullo post: Elta moA(viov Mupivalwy F'góviov. Sic 
et Diodor. 17, 7 : l'góviov nóňw. Sed utrumque scri- 
psisse F'oovewov docent libri Xenoph. H. Gr. 3, 1, 6 
inter F'ooveiov et. T'oóviv fluctuantes. De adj. gentil. 
addit Steph. : Tò iüvexbv F'ouvel (ita Craterus apud 
ipsum s. Keen : F'guveic , llirxvsion, Et ipse s. F'go- 
via : Tò dovixbs l'oovelc, éx tie l'puvelac mò l'ovvtóc* 
Strabo 13, p. 618 : AxA 
D Vguvesx) xal T puwis Tò OrAoxóv. Ayeta xal l'gvttxc 
Anhu, Gc Maphévs Aveo, xal Tpuvýwog, xat Fpu- 
vixòs 18 xmmixdv. Pouvtalw vitiose pro Tpuvsie adj. 
scribi videtur ap. Pausan. 1, 21, 7. L. Dixp.] 

[F'góvttov. Fpuvýrog. T puwnis. V'ouviaiov, l'euvixóc. T'oó- 
vtov. V. Tgóvia.] 

[T pūva, étos, 6, Gryneus, n. pr. viri in Anth. Pal. 
7, 2954 : F'guvéa tòv mpéaÓuv, xbv &uzobtou dnb xÓuEnc 
öva. L. Drsno.) 

[Foóvn , MEavwròs, Thus. Theognost. cod. Barocc. 
50 can. 108. Craxzn. 

(Fgovov, tò, Cucumis silvester. Diosc. Noth. 4, 154: 
Exo due cl òè Maripi, ol ål ygūvov, ol 3b Bac, 
ot òè eby«oiew.] 


T'oóvo; , Hesychio $ ypúy. (V. l'ou6c.] 
(ois, $, unde] ra cl Suid Zon. p. 452] 


æ " 

xootuol E cad s. vk tov yspavõpúwy kóða , Trunci quer- 
ni, s. Vetustarum quercuum, aliarumve arborum 
veterum , ligna : xat ivaJ)ahy t ô alc y pro ĉpuvoi. 
Etym. quoque [M. p. 241, 55] hoc tradit, qui etiam 
addit, ub ici quasi yépuvov xal yépov X94. 
[Herodian. Mept uov. A. p. 33, 15, et qui cum eo fere 
consentit Arcad. p. 63, 25, aridas et crassas arborum 
radices interpr. : T * enualvtt È, dx; xal Aro- 
Juwióg enat, the tiv Luv Enpe xal maysias fita«. 
Mich. Psell. ap. Tittm. præf. ad Zon. p. 115: low, 
qpaysia pdbĉoç.] Sed et y dici testatur, iris 
hunc versum, l'gouvol uiv. Balovro, piyas 9 Tonus 
dvícrr. Citat et Lycophr. [Quem apud ter legitur, 86: 
Atócow Géovta ypuvòv ztepwuévov vp puvoc tle domavua 
rtgvtíac xuvix, de navi Paridis; 294 : Kat evo b- 
maici xal ypuwiv Bolaic* 1362 : Aoiaoc ĉ' èyeiper ypuvdç 
dpyaiav Éptv nup Hûn tò mol iEdertwuv i. Omni- 
bus his ll. libri plures paucioresve pekeh a formam 
ypouvóç. Tzetz. Antehom. 41 : Tpuvèv yàp mupóevta te- 
xtiv Goxétaxsv. Ap. Dracon. p. 93, 24, Güve, l'govx, 
xai pres zò Kwvi perversi sunt accentus pro 
Gvvéc, trouve, Küvoc. L. Dix».] 

Teui, exp. Sordes unguium, VV. LL. : nam ap. 
Hesych. ó cómo 109 čvuyos, pro ó ónos toj čvuyos 
scriptum existimatur. [Suspectum ipsum yob£, quam- 
vis ordo literarum non ferat yg. nin vitiose 
fcriptum pro vp» notavi in Tgv6é. Cujus vitii 
alterum ex. praebet Etym. Gud. p. 130, 10: Tg, 

TEES, LINC. GREC. TOM. I1, FASC, H1. 
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raph «b qoULuv, loyupik iv cip ápmátuw xal dvacniüv 
Thy ipn gg at Bo san enim ypy - ypurigaw. V. 
Veuntto. L. Dao] 

Feural, s. Turat, dicuntur al veogcwl tav qunGv, 
Vulturum nidi, Hesych. [V. et Turý.) Forsitan ta- 
men potius sunt Gryphum [Grypum) nidi : nisi Gry- 
phes [Grypes] et Vultures easdem esse velit aves. 

l'ounzievoc , 5, a nonnullis exp. Adunca aquila ap. 
Aristoph. Ran. [929], ubi f a memorat in na- 
vibus Persicis cxjix évyeypág0at immalexrpuóvac et 
ypurarétouç Lue ien Égo potius Monstrosam avem 
interpretandum censeo mixtam ex aquilarum et gry- 
phum [grypum] genere, ut *vzalsrov. 

l'guzatwo. V. Tpurdhov.] 

pundo, s. l'oumáviov, Hesychio yepdvriov, Sene- 
cio : procul dubio e verbo l'evraívu, oeervor : quo- 
niam senum corpora incurvari crescentibus annis 
solent. Utriusque verbi Harpocr. quoque meminit, 
et ex eo Suid. Annotat enim Dionysium, filium Try- 
phonis grammatici, *Ovo&cwv l. 2, dicere ypuraivew 
esse T) vpurdicÓst, quemadmodum, inquit, t árakà 
TuMgis , Grav xdycyavrte dpõpev. [Eadem Etym. M. p. 
242, 9.] Deinde allato h. l. Antiphontis ex 'AAvfs(ac 
l. 2 : Kaluv yhp thv v7 xal hari e poni zout 
et hoc Melanthii, ex Atthidus l. 2: Xeapix yéyove, 
xai youxtv 5$ yň* subjungit, videri his in ll. scriptt. 
illos ostendere &x yivouévng xavà tob geiguobg "fpumü- 
Trede tivog mpl thy 17v. Indicat igitur et Lexicogra- 
pes ille l'evzdvov esse Incurvum : et l'evzatvew, 
ncurvari : et l'eózzev, itidem Incurvari, Inflecti ; 
est enim illud čypvrev aor. a toù ypórtev, quod Hesych. 
et ipse exp. v9uxoUcÓat, cuyxáumttc0a. Sed pola 
Idem exp. Ao£ux xpdfat, vel Spfux põéyğacðat, vel 
ihaxtioat. [Quod Tlgitante literarum. ordine nunc 
mutatum in voo£ax. V. l'gózo.] 

leeren, a é, cognomen ægroto impositum 
ap. Hippocr. p. 1201, E: nges ly Bday rxpuvóutov 
ixaj&izo ypuraMunnk' neol Erez Mov mévte xat elxoow 
i5ovt t zÀswiíxu: mpofi 9' aòrta xal àv fuípne 
TMovdxis" vtvduitvog Gb mepl črez tpiáxovta eg ne 
èyéveto xal dréĝavev. Galen. Gloss. p. 570 : Elpňoðu 
er aiy ‘Irroxpáre xal DAx Pos Prin TÓw aürbv 
Li (ut evgupá s. GTO e eo qui esset 

i Pirta zà "ur Dac MM. 1ovra- 
Dok Foes. OEcon. p. 88: « Significari videbatur 
ls qui lumbis erat incuivis aut dorso inflexo. 'AXirt- 
xt, enim dicuntur musculi dorsi inferiores ad lumbos 
siti. » 

[L purav%w.] In Lex. meo vet. et ap. Etym. [M. p. 
242, 7, Zon. p. 456] Tpuravev esse dicitur ceiscôai 
7v YT» mahhopémy [8:3À. male Et.] xal emep fuero- 
aat [5ucoüctat recte Et.) dro cswpot'* additque Etym. 
Antiphontem ita usurpasse. Paulo post tamen memi- 
nit et zov ypumalvew , et Antiphontis 1. supra [v. Tpu- 
má«ov] cit. affert. 

T'eundviov. V, 'purd)uov.] 

Tpurapiz, $, Navigii genus. Eugenieus in Laud. 
Trapezunt. p. 370, 50 ed. Tafel. : Metà xavípyou xai 
by ypunaplac. V. s. E. L. — 

[r pup, tò, Vestis quie grypibus pictis distincta 
est. V. 1 


vrtoALuv.] 

[T puniku, i. q. ypızițw. Etym. Gud. p. 130, 8: 
T'ouutix, Ñv ol mohol voauslav xaxÀeumi, tà rixz cup- 
mipipnuéva. Kal čari moAtvouortpov dvtu TOU ı Ypup£a, 
xat bxeiliev tÒ Arvousvov iv v7, cuvi Ota iypunioapev, t 
ọ vgarévex tl; x. Quum totum illud xai ix... elc 7. 
clarum sit non ad gl. F'euusia sed ad proximam referri, 
Vg ap tò ypolew , iogupòs dv T &endtcv xal dva- 
anv thy 0Zoxv, quam supra (s. FpùẸ) ita corrigendam 
dixi: Fep mapt tò ypuzZew, disci hinc potest re- 
centiores, falsa etymologia delusos, dixisse ypuri- 
Qv per v; nec pro mero librarii errore habendum 
esse quod ex Testam. 12 patriarch. in Grabii Spicil. 
vol. 1, p. 147 cit. Schneid. : "E£2ogov. vvtüpa dài- 
xias, peb’ Tc orh xal ypuniouata, ubi Commotiones 
reddidit Robertus Lincoln., sec. tertii decimi inter- 
pres : v. Fama, lF'oémioua, F'oórzw. L. Diso.) 

Fgérwua. V. Tourigo.] 

"gunvbs , Hesychio evvyvbv, xatryic, Triste, De- 
missum : quo modo et ypuròv exp. 
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[FguoMow , ovroc, $, Animal ex grype et leone A :Douc. Galen. vol. E P 


&ylou. Badopov Tò dpo petk to y 

t TU tur M ncn riis Vertit Reisk. : Cum 
grypoleonte seu pallio cui imagines vulturum (immo 
grypum) et leonum erant intextz : item um 
seu pannus figuris vulturum (grypum) refertus. Idem 
in annot. : Forsidorsc lta edidi, quum in cod. 

z 

esset y quod interpretabar, x esse super- 
scriptam emendationem ejusdem librarii peccatum 
suum corrigentis et jubentis x pro * substituere. 
Nescio tamen an satis — fecerim. — Pod 
novi Grzci yovjos pro gryphe (grype), ave fabulosa. 
Favet eed, pn ob quod uM legitur p. 
340, C, 5.» Ceterum ne quis miretur grypem cum 
leone compositum, quum grypes ipsi sint leones 
cum rostro aquilino, cavebit l'gvralerx, quod v. 
L. Disponr.] 

[l'eüzóvaypoc, 6 , Animal ex grype et onagro mixtum, 
hinc Vesti cui talia monstra sunt intexta. Constantin. 
Cærim. p. 340, C : Ei 8b sèv to Aux iov xpe- 
pene ck ia Ban, ol ypundvaypon V. VovroMwv. 

a Dixponr.] 
Touzorikne vox nihili. V. l'ousoxeiwc.] 
"gumdpuygoc, ós ñ, Qui naso est adunco. loan. 
Malal. p. 358, ro, de Galba. 

Ton, 3, iv, Hesychio qh fio «90 czópartos xapau- 
Adhir, 8 imag adv s Ego , Qui naso vel rostro 
est adunco et inflexo, Qui naso est aquilino : ut ap. 
Xenoph. Cyr. 8, p. 132 [4, 21] Cyrus Chrysantze 
dicit optime convenire uxorem cty3jv, quoniam ipse 
ygorix sit. Et Plut. Apophth. [p. 172, E] dicit Persas 
Tuv vpumü» ipiv, eosque pro pulcerrimis habere, 

uoniam Cyrus, qui omnium regum maxime ab eis 
fuit amatus , fuerit your tò lèas. Ideoque Socrates 
tbv Ygur)w vocare soltbat pna teste Eod. [Immo 
Platone Reip. 5, p. 474, E : *H oby, btw mowsite zx 
olx xao , 6 uiv, Grt euide, inlyapi xXmürle éxaiveb- 
cerar Óg’ bpv, t Ub «6 vpumiv : qarte slvat, 
Quo respexit Plut. Mor. p. 44, F, 56, C, et quos 
ad eum cit. Wyttenb. Alia voc. exempla sunt ap. 
Aristot. Pol. 5, 9: "Plc zapexbebnxuia cn» eDituea ... 
mpi vb yourby À Tò ewuóv. Conf. Rhetor. 1, 4. Anth. 
Pal. 11, 199 : "I5tüv ó ypurds ZwalUzzohus oix dope * 
405: O ypuzds Nüuw* 406 : To) ypumo Nóxwwos. 
Galen. vol. 1, p. 78—3, 71: Tà pèv abia oydrepa 
qpvmóreoot 8' ol y ay ovzeçs, ubi male per w. Ib. 7 
zc72 : Olg plv $ Bic Uta À your. Gl. 'pvic, Serro, 
Aquilinus, Nasutus, Adunco naso. T! , Nasuta. 
Apud Athen. [4, p. 153, B; 6,246, D; 12, 540, A 
est 5 pubs imwahoúpsvos Avtioyos. [= Antiochus l'ov- 
*, a naso adunco, non magno, ut Justin., i£pat 
Plutarcho a rapacitate. Scalig. ad Euseb.» Qon. De 
. Antiochi Grypi v. Plut. Coriol. c. 1 1, Marii c. 1.] 
JS ovrik etiam cv acvyyàv xal xxvng, Etym. 
[M. p. 242, 6] et Hesych. pro quo Hes. habet et 
yovmów. || Non de homine vero solum dicitur, qui 
habeat vh» óiva [fiva] ixvuxaggévav, sed de parte 
etiam ejus aliqua vel re inanima, itidem ! Incur- 
vus, luflexus, Uncus: ut Xenoph. l. c. : Tv pè wi 
miv ypur fj yasthp yiyvetar, viov 0b dBairrwav, auh. 
Aret. De c. morb. diut. z, 8, p. 36—4a : "Ovis 
ypunol ĉaxtéhwv... Ai. qéôs xal dyes ypuxol. De pisce 
ian. N. A. 3, 28 : T'gumá yt phy heugň obros. De 
canibus Pollux 5, 62 : Kóves ypural, respiciens Xen. 
Cyn. 3, 2 et 3. De corona Eubulus Athen. 15, p. 
679, D: Eù 8l «vie gopíiati, otépavov moÀvmolxduv dw- 
Oww, ypuzóratov, yaptéstatov, si scriptura est sincera. 
|| Hesych. : Too: 1p?). Quanquam scriptura est 
suspecta. V. l'ov6c.] 
pnns, "TX, Á, Incurvitas, Aduncitas, et pe- 
culiariter nasi vel rostri. Xen. [Cyr. 8, 4, a1, indeque 
Plut. Mor. p. 633, B] : Ili; oov thv owudmta 5$ ypu- 
mórr& doura guvappdosu. [Harpocr. v. l'ousaviov : My- 
zott Ó Tahnaa i avyypapeis ù yivopévng xatk coe 
cusps ypundryrós tivos mepi mv yry. ANGL. Aristot, 
Rhet. 1, 4 : 'H ypurétne xal $4 atóme. Plut. Anton. 
c. 4 : Tpunórng puxphpag* Mor. p. 994, F : Fpuzóme 
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78253, 72: Espótuta 75 ypu- 
1, 10—3, 308 : Xurnox Å 

L. Dino.) 

T'oonóo, i" (Probi qim et — 
reddo. Alex. Aphr. 2, 18], Harpocr. Vide 
T'ovralvo [T puedo. Hippocr. Præn. p. 42, 32: 
Oi ulv Dvuyec tam y ipüiv ypurovtar Co. præn. p. 183, 
À : F'guroüvea: 8l Óvuyac (ol Éuzvor). Alia v. ap. Ber- 
nard. ad Theoph. Nonn. vol. 1, p. 418. J In genua 
pone Arcad. p. 149, 26 : l'ovrüi tò yovumeri. 


D. Epiph. t. 2 Ld a $95 D : Fnodaavex (aquilae) 
ypuxcUcm ó 2 u F £] 
pone: s F puráhtov.] . 
poma, Å, Incurvatio, Inflexio, iruagmf. (Cael, 
Aurel. Acut. 2, 3a:« Unguium uncatio, quam ypérw- 
ety vocant. » Conf. Tg Dix», 
Tevcuix , 5, Grunnitus. [Agathocles ap.) rms 


. 376, A: Tō . & e 
Quod dici ixl A up (4 vga 4 mel 
påta. V. T 


animadvertit Eust. IL p. 773, 15. 
[e . Tpúm. 
pen Frivola, Bud. [Zenob. 5, 54 : Tov iv 
tais Óvul Ayova: To , xal F Tk xarà Thv 
olxlay Aemr& cxevdpia, xal T putomúàny tiv T axtudpuz 
nwhüvra. Eodem pertinent lputépne s. l'ovráoux, de 
quo v. Ducang., Hemst. ad schol. Arist. Plut. 17. 

T'ouzeóezat, Hesychio zapacxeud%erat, [GL : T puree, 
Scrutor. 'gución , Scrutatur. 

Vpóxn, 4, Scruta, Bud. (Gl. Eadem l'oórz , Crusta : 
l. Scruta. Anor. Vascula testacea interpr. Tzetz. Hist. 
4, 888 : Kal ypórn 8 axsudpus tiiv óetpzxlvuv. 
Hesych. : Ipras, axe. (Male n. p. 454 : Fgvzal, 
Emvoxsual.) ons, vk hemth cxíuápur, & xal ypémnv 
Myousv. Exc. Phryn. in Bekk. An. p. 33, 33 : Tv 
peix, fv ol mol ypo*nv xaAcUc. Aliter Sappho ap. 
eund. p. 34, a : Zazgó Bi vgieny xasi cà xal 
quvauxstov ("ruvatxibv cod.) siviv 07xvv. Improbat usum 
voc. Phryn. Ecl. p. 230 : l'oózn , xal toto 16v mapa- 
mrmotmjkfwev' TÒ yàp Torvow Anav vpuuíav cvublónxt 
xaisÜzi. Ad quam signif. conf. 'ovcozóxv. De mi- 
nuto genere piscium Geopon. 20, 1 : T3» Aexzv 
im Oxàasolav" cui comparandum «*guu£a de iisdem 

ictum ab Sotade supra cit. v] 

[Tooro3óxn, f, Arcula ad scruta servanda. 
Anth. Pal. 6, 254 : Kal thy qpvrobóxz,» xorla ray- 
Gaxi3wv.] 

[l'guzomwAeiov , tù, Scrutarium , Gl., Locus ubi ve- 
neunt scruta.] 

T 57e, 6, Scrutornm venditor, vel Vilia scruta 
vendens, ut loquitur Horat., Scrutarius [Gl.], Frivo- 
larius, Bud. Hinc nostrum Regratter deductum qui- 
dam putant. P pvrorwàng, dicitur 6 ypórn», i. e. hemsk 
extón, mw : quo tamen vocab, veteres non esse 
usos tradit Schol. Aristoph. [Plut. 17]: sed dixisse 
pro eo urorwins, forsan fwnromwàng scripsit, et ypv- 
táng. Interpr. etiam Scrutarius, Frivolorum supel- 
lectilium venditor. [Schol. Luciani Lexiph. c. 3 Ipv- 
pawróàny interpretantü ypumozwàny recte purwm. 
restitutum ab interpr.) 

[gie 5, Gryttus, n. pr. viri, Cleo ap. Aristoph. 

. 877 :"Emmuca «9X Bivouufvow, T púrtov &a- 
Meipag. Ubi scholl. qaum dubitant sitne ypórrov i. q. 
109 s. tò tuyòv, ut Cleo omnem protervitatem cum pul- 
visculo ab se abolitam glorietur, an homo, cui Cleo 
Ünparporyüv Üdyzvov. éniünxe mhv Unulav, impurus et ci- 
nzdus, certi nibil sibi de eo compertum fuisse pro- 
dunt Posterius affirmat Suid. v. l'ojrzo;, nomen ab 
aliis addens per z scribi l'gózx dro, ceterum 
ipse s. v. Bwtiv Pizo scribit in l. Arist. L. Dix».] 

Hirsin V. Teta] 

Toóow inter ea que v producant memorat Draco 
p.117, 3. L. Disposr.] 

Foo, oxix, 6, Gryps s. Gryphus. Plin. enim et 
Gryphas dicit et G os. [Ser. esse Grypas et Gry- 
pos ostendit Buttm. Gr. vol. 2, p. 399. Vide in fine 
dicenda.] Sunt autem gryphes s. gryphi, Aves qua- 
drupedes, lupi magnitudine, cruribus ct unguibus 
leoninis, pennis in pectore rubris, in reliquo corpore 
nigris. [Aliter describit Pausan. 8, 2, 7 : "Hôn & xat 
Jouez toig ypupl croruurta broiz xal vai; mapõdhsoiw 
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ilva, De grypibus Indicis v. Philostr, Vit. Apoll. 3, A wok ET quasdam quæ sunt propriæ voe. Yoxovn, 
od v. 


exóuouc yàp Zmvò; dxpmysic xbvac (i. e. gílaxac) "rdv 
qúlakar rdv te pouvwa avoaciv "Apuuumbv tiis 
ot x pusdpputov olxoGetv dupt vitu Thesm: Tépov. Cum 
conjungit Plut. Agesil. c. t9, cum ele- 
phantis et hominibus nigris Lucian. Dial. mar. 15, 
4, ab Schæf. cit., ubi v. Solan, Dianam in picta tabula 
grype veetam memorat Strabo8, p. 348. || In V. T. 
vero vou dicitur avis non ficta, sed vera, generis 
aquilini, ut videtur. Levit. 11, 13 : Tàv derbv wal «iv 
quara xal cv áMalerov xal xbv yüma xal «bv lxvwov. Quz 
verba eadem omnia Deut. 14, r2 sq. ]| Formam novi- 
tiam ygugk , ypóga e faei Symeonis Sethi Hist. 
anim. Ms. — ap. Lambec. Bi pi» l. 6, vol. 5 
. 355, B: Kedia a' re D" pépa qaclv 
hn Doy nt bi in seripto ipso «t 
Tipi yna. l'gumüw et quxGv confusa v. s. l'ój. L. D. 
|| Grypos nominabant veteres quos medium ævum 
— cg Ln voce priscis ignota; aliter tamen 
Milhng. Peint. de vas. gr. p. 74. Grypus cur Apollini 
sacer exponit Visc. Mus. Piocl. t. 4, p. 25 et t. 5, 
p. 53; cur Baccho ib. p. 14, 17, r9; cur Nemesi t. 4, 
. 26 , t. 5, p. 4o et hel Doctr. num. part. 2, p. 
Esa; cur conspiciantur in sepulcris Vise. ib. t. 5, p. 
45. Aristez Proconnesii carmina de bello inter gry- 
Ari os, Longin. 7, Tzetz. Chil. 5, 688. 
[ater donaria in arce Athen. Beeckh. C. 1. vol. 1, p. 


189, 11: "d i i 
n : Nui. 

T pupi M P punos.) À 

[Tous , tò zpoeyei?, Alloquor, Inclamo. Zonaras 
p. 456. Natum videri diese ex 1755. L. D.) 

Fpwtior, Hesychio vwiol, ema , Speluncz. 

Tputown, Hesychio canpà ypa, Emarcida vetula, 
Sed addit a quibusdam exp. t«v dvov, Vetulam 
asinam. [Cod. $vnotv, tit certe. falsa sit scriptura Óvov, 
V. Tpovôwwn.] 

its V. T'oeová.] 

Tpovk,, dix, ^] Fondin, Hesychio Gheis einc, 
Porcæ, Scrofz. V. l'oousáBec. [Id. : Teóvz, bc Mer, 
Adxòveç. Quod probabiliter huc trahit Kust., sed vix 
erat quod in vowvà; mutaret. L. Dixo.) 

[Feóvitz , $, Gronia, urbs Phocidis, unde gentile 
Toovtix, apn ap. Steph. Byz, Zon. p. 454, et 
qui P póviz Suid. 

Foovn, [sec. . M. p.241, 5a s. Zon. p. 454: 
-— ES Hl. p. pire LL ue 9, Ho p: nti 
1733, 32] Á m xal tet male Et. terpt à 
mérpa , Á óryop£vn và vira Trehto itidem el 
his interpretatur voc. fpo ] 5 dr) tie ,9€ 
fe ck ogowla mpl thv tiv: vetv oréow raa Lov. 
Sed idem Hes, ypóvyv esse dixerat étiam maAaiby dy- 

tiov oxóctvow, et và xevòv [cod. xsivov : leg. xoUov. 
I. D.J hey meh, ob hóygon xiitas, Eust. quoque [Od. 
p. 1307, 22] hujus épuatelou ypóvgr meminit, 5uuvüpnoo 
T zap Áuxópoor [20] 8«Aascía yphvn, dicens esse 
Locum in curru, in quo scuticze pouebantur, teste 
Æl. Dionysio; is enim vpurv esse tradit «à xoov-to) 
&ápuattioo ĉippou, tl; Brès péoreyng ól Avioyo dreri- 
6rvto* quod et Xyvòv vocari a ‘nonnullis. Nicander 
ypúvwnat adj. usurpavit pro Cavis, Profundis et capa- 
cibus : AL. 75 : Float £v voovratv, Er slapi miov ps 
HSt. Ms. Vind.) dj£XExtc* Schol. enim ibi exp. xoa, 
xal ‘Babelis, xal Boxrtxate. [V. "jov. Idem subst. 
Ther. 794 : Alrixa y' Syptülléver: dvl vodmrmw Üvczv 
vodóxow. De mactra Anth. Pal. p 736: El xat eo 
imi ye xal olx tüdAgttoc dln póory ivt yain prooouiv 
TA 

[F pivos, é) T'odvouc Hesych. ‘dici scribit vox dxoó- 
ovrt xal LAC ie. Qui audiunt et non lo- 
quuntur. [Idem per errorem-ut videtur, voc. huic 


Dicitur etiam adj. T >, ov. Lycophr. 

31 : "Orn map "Id y ol t mÉSov, ubi schol, 

miho À Bubb. raBo : Ipea Bepftoo, Schol. ci xom. 
Femin, exemplum v. in Tpom.] 

Tóx, s. Tóv Ion., et l'uix [vola forma nititur non 
nisi vitio librorum : de quo monuit jam Toupius 
Emend. vol. 1, p. 191, Porson. ad Phen. 655, 
s — fidenter ad eund. 1. Valck. Conf. Elmsl. ad 

acch. 13. G i idem Naz. vol. 4, p. 32, C, 
cujas l. utitur eo. ad Anth. Pal. p. s Q6 5c 
Tv yolar xal Moem x2Xà , opinor scripsisse vóat, 
quamvis vitare vitium potuisset, si dixisset rrupogópsto. 
L. D.), 4, Arvum, ut xugogópot te yéni. Et Eur. fel. 

] de Nilo, Aux taxetong lovos Urpaivet yózç. Cam. 

Hzc pertinent ad F'órc, quod v. Qus przterea olim 

"bentur feminini ap. tragicos exempla redácta 
jam sunt ad unum Eur. Bacch. 13 : T&c xo)vypócou 
Tae ubi co restituit Elmsl.] — || Arvi spatium, s. 
igerum; seu, ut Hesych. et Eust. exp., wAí6pov, 
Spy. [De qua signif. v. in Tóc, quo referend. fort. 
etiam Tab. Heracl. 2, 13, sq. p. 262 : Kal &yévovto d^ q 
dcótuo oci tkv BouGT rtv tày BU rav ruv ix móAtoc Btcav 
Férza góa, dr 98 «Sc BouGf ctc emi tàv pvaxovrávezos 
tpéie xal Déxa. yóm , ubi Jugera vertit Mazoch. L. DJ 
|| Hesychio est przterea et £X; et puk, Via, Fossa s. 
Fossatum. [Dicit Hes. : l'uz:, 62o(.. Tuin, čpu$. In qui- 
bus 4po5 non debebat verti Fossa, quum sit Fodiendi 
instrumentum, velut rastrum. Euseb. H. E. 10, 4: 
2n xal ôa. De vol vero dixi ante. Lex. rhet. 
Bekk. An. p. 252, 28 : 'Ezl yúns bós iom xal «pio; 
perakh ucty vetrávesv, Brcéuvouga th yopía PE Exxt£pov. 
Of oùv xpivovzec Eevlac &xxréoeürv, Éx ct natpò xal pno 
mods, 8o vías Éyoucty, 6 8b Ex toù irfpou Eva. "Eat ow 
ènt Tán Boxe voua. Sed Etym. M. p. 358, 30 junctim 
'Eriyóng, quod v. || Dicitur et pro i "Terra. He- 


sych. : l'ózc, v7. Id. s. upie yuvi : vrl moù yi 
ypõvra eui d Pherenicus ap. sch. Pind. Ol. 3, 
28: Náacacóz: Bootao try, ubi var. 15». Comicus ap. 


Dion. Chrys. Or. 64, vol.2, p. 335, ab Schneid. cit. : 
Akon &£ c mw mods’ doy’ d 15 sec. conj. Valck. 
ad Hippol. 210, quum vw, sit in libris, quod aliter 
emendat Pors. Misc. cr. p. 229, et quidem verius, 
si, quod videtur, yon fem. alienum est usui Atticorum. 
Fragm. Orph. 23, 3 : *H gs zArnzlov dul yóny. fato 
Duyfiv ubi rAoórtov ille nro Proculi. Anth. Pal. 9, 
384 : Aürko Ly bauza yon v vident Baarivu.Quanquam 
hiec referri possunt ettam ad Túnç, si vere Hes. sub 
ilo: Té... nhot 8b xxi uívpow yic- nal minh yiu 
|| Niliili vero videtur quod Etym. Gud. p. 558, 7 
comminiseitur : Tà il n Aýyovta OnAux&à Qua cip 
vmapakmyóusva. Bagovevat , d ln dj waxxondüria , An 
$j dmopla , yon pipos dpároou, tametsi eadem Arcad. 
p. 103,24 : Ton i4 xxl u, d. 6 L. Dix».] 

Tóna, cà, Funes, quibus puppis terrae álligatur. 
Ex Epigr. [&nth. Pal. 10, 1 : Ayxvpac dvfiow xal ix- 
krao yunta); dróyua my otl , pupviiaux , Hesych. ap. 
quem leg. forsan dzéyxix [immo deóyea cum Kust. 
et aliis. Conf. "Exívsv] pro droruix, de quo in Fais. 
|| Eid. Hes. est etiam zoz pia, Tzvyai Apud Etym. 
vero Jus hoc yózia [restius] legitur y522a. 

Tapal, Megarensium lingua, Pocula dicuntur, 
Athen. [rr, p. 467] e Phileta. (Vu&a (cod. Ven., ut 
videtur, dis. et in marg. mepl yúàng (sic), quasi 
nom. sit yudÀs , forma communi pro Dor. yu). P- 
Aiti i" Nvdcroie Meqagínc otw gnol xaheiv Tk morfpux 

dac. Tlapüéwos 8L... gnat F'udaac, morzolos Elbos, doc 
e páget ... brw” “Orav slain d Bacuate als thy 
rdv, cuvavtiw olvou nien yuav fyoviá twa. Pro 
quibus Epit. : uda , norýpov Meragixóv. Ofvou zXjen 
qud Érovcá riva. Hesych., ab Schweigh. coll. : Fu- 
Jis, los iou map Maxeõówwv, Etym. M. p. 243, 
13: Iudas, choc lou x2pk MaxsZóoc. Ex his elu- 
cet nominat. esse qudAzc, ut vidit Schweigh. , Hes. 
autem scripsisse Mexs£ómi, vel ipsum pariter atque 
Etym. Meyogéini. L. D.) 

Treaosigat, &xo, 6, Lorica composita e 1udow , 
de q. v. Túa.) 

YóaAov, tò, accentu in antepen. , Cavitas, xoDuoua, 
Eust. (Il. p. 351,6; 526, 38; 1030,28.) Proprie Vola, 
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i. e. vb xoUov tic yupkk, Etym. [M. p. 242, 16.] Il. 
N, [507 ; P, 314 : przcedit autem l. priori Bahs ya- 
otipa uíaanv, altero piony xack yastépa ze : PRU 
8i 6dpnxo, yúahov, Gk 8' Évc alx ” quet, i. e. 
4b xarà Dupax xóros, Hesych. [FuaAw, xoiMow* dAdo 
ntplbohov, t TÒ xúros tot Odpaxxoc. Tibfac: 9d xal ixi 
Ti xoUMoMartoc, xal Onourat 8 ap cem 6 nis 0o- 
gri. Id. : "EvyosMEai, èygepicar, Goívax els yeipaç, 
izei vk xoia yóaha héyetan Et Tóc ... ia] d 
Eust., s. tò písov toù (iopaxoc, Poll. [1, 134], s. Tò soU 
6o lyxpostütv, ut Paus. [Phoc. 26, 5 : Keitat èl 
xal Oopat ixl vip ip yzXÀxou,. Karà 53 dpà cwdwiov 
tüv bw Tb oyipa 3 Tota, «b ÔÈ dpyatav èpépouv 
aùbtobç. Aúo Jw yaxa nopata, tò uiv crépwp xal voi 
dupi thv yactépa ápudlov, vb Bb úç wotov oxéryv elvat 
yúaha ixahouvro" zò piy dunpoatev, b &b ÓxwsÜsv mpos- 
yov, Emera nepdvais auvýntov mp diva. Aspáhsav 
èi dmoypücav Biru mapíy aliat xal domlõos opis" énl 
torto xal "Ounpos Qóoxuva rèv Ppúya oùx lyovta dana 
ixoíretv (Il. P, 312), 6: aùr ed vn af 3v ... Kal iv 
Agrípidc UK "Egecías KaXupüv ô Xaywe Harpóxup 
709 Üpaxoc và &puolodeze Éyombe quvaixag. lb. 
27, 3 : Téypartat à... Fhaŭxoç plv xaüfjazvoz irl 0w- 
p quais auvnpuospéo. Conf. Koxeavróadoc.] Hl. [O, 

29): [luxwi £ oi Típxsat Owpnk, Tóv 9' igdpet yud- 
Jouty dpnpóra. [E, 99: Kal FHN ènalgoovta, TuyOw 
xxvk Baky mpo, Gwpnxos yóahov (ubi aut iterandam 

t ruzà aut delendam tum post éxaíacovex tum post 

cov interpunctionem esse, part. tuyov usus Homeri- 
cus docet. De Bat c. duplici accus. dixi s. Ba)9w. 
Conf. Leer dr ume genie Ib. 189 : Kaí pw 
ode ; dvrixgb ik Gmpnxos yudÀoto* N, 587: 
abr rd plv fnsta xav cvijdas Buy li) Gogrxoc yóa- 
hov.) Cam. 6opaxa, yéahov et ee e in corpore idem 
esse tradit. Tribuitur et aliis rebus, ut Eur. [Iph. A. 
1052], iv xgavápov yudo, In craterum cavitatibus 
s. fundis, In crateribes profundis. Et Soph. Phil. 
[1081] : "à xoa mízpac yóahov, i. e. xeu. Montibus 
etiam D tribuuntur, et tunc Valles signi®, ut He- 
siod. Th. [499], vudAo Úno Mapvnooio. [Hum.. H. 
Apoll. 396 : Xpelwv èx Adgvrc bzo Iaovnsoo.- 
H. Bacch. 5 : Núons èv qudXox. Anth. Pal. 6, 207: 
Fudo Nauxpárióos vatar. Conf. Eust. Il. p- 944, 27. 
|| Aliter Arist. Thesm. 110 : Doiĝov, & l3poaaro yúpaç 
yóaňa Eryowvriði n uod capitur de manibus, qua 
de potestate v. in Dv] IvaÀa Etym. [M. p. 343, 
10] exp. etiam tù dxpa xal tà tipuata : item vía, 
ROTÁPA, NTEP, mrÓyue, luvac, arolicuol , mepibó- 
Aous. dumm quod non cum intt. ad qudac, sed re- 
ferendum videtur ad l. Eur. Iph., et xzvyal interpr. 
etiam Hesych., quanquam hæ ap. eum explicationes 
per errorem ponuntur s, Dóxwx. Ex eodem inter- 
pretat. zzpíóoAov supra notavi. Exponit vero etiam 
Madri. qui - aere intt, Eur. Androm. 
1093 : 'Oplite torov, ç Guxecilyet soo. gy pucoG yéuovta 
qaa, Üneaupo han, tb Öeúttpov ra n ig En xal 
mTápoc Duo Tc (bou vady ixmípaat fdan: De cœli 
rofunditate Oppian. Hal. 1, 281 : Alecic alðeplornw 
, £moov yudhoimiv. — || Singularis vero usus est apud 
Proculum Hymn. in Min. v. 43: Ak A 
cvaUsghy xal dmápov' bysiny. Formam F'óxiov (sic enim 
scrib. videtur pro yuéMov quod est in cod., ut in eo- 
dem s. T'ó2àa pro xoa est xodía) Hesych. interpr. 
xólmov. ovo L. Dixo.) " 

DXX, $, Qui manu comprehendi potest. Cam. 
sic interpr., quod Eust. [Il. p. 526, 42, et sch. Hom. 
Il. E, g9] adesp. citat, P'uaXàv Alðov dyxáouaðar || 

xo vero cum accentu in antepen. ab Etym. [M. 
p. 243, 12] exp. xó&oc, Aiboc veri .[V. ] 

[Tóspa , ov, tt, Gyara, i. q. l'ózooc. Philo vol. 2, 
p. 539, a1 : Els thv Auxgováeny tiw. dv Alyalp, Tósga 
xalivai, ĝwsxesðar, ubi sec. Mangeium libri alii Túa- 
pas. Sequitur tamen 23 : 'Avüun)dExro l'udpov “Av 
typoraxa xstaévny. Sæpe sic Arrian. Diss. Epict., velut 
?, 25, 19, etc. L. Dixpoar.] 

Ig 5, Gyarensis, gentile a lózgoç, quod v. 
. Byz. 

[Fóapo, 4, Gyarus, insula ioter Sporades. Steph. 
Byz: I. vüse px vow X * ÜnhwxoX, s 
Strabo 10, p- 485; Lucian. Tox. c. 17. voo 3 
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Tóa:2, locum regionis Syracusanz memorat Plut. 
Dion. c. 37 : Kaproocat c7; XZupaxoclag viv xaÀoó- 
Tóara, moXÀ»v xal dyafw jpav, dvíxoucav drà 
Gahárme tl; cA» peodyetov, Ubi est varietas T'ozpra. 
L. Dixponr.] 

Tv6z , xohugfdt, Natat, poem 

loy&, Atna indes Minerva localis, Hesych. 
Unde corrigendus Theognost. Bekk. An. p. 1359: 
Tépz (lTugk Cramerus e cod. Barocc. 5o can. 180), 
"Any. éyéopioc. Conf. autem T'vyaía. L. D.) 

Voyádac ygucic, Aurum a Gyge, ditissimo Lydorum 
rege, Delphis oblatum: de quo, et de annulo ejus , 
v. Herod. 1 et Suid. [Her. 1, 14 : “O à& ypueix : 
xal 6 dpyupoc, tbv é 'otre dvéðnxe, brò Gv xaÀ£trut 
Fuyábac, ixi toù dvaüévrog inuvvptvv. Polluc, 3, 87; 
7; 98, Himer. p. 266 ed. Werusd. citat Wess.] 

Puyal, tdpzot, Hesychius. Mahat, Veteres, conj. 
Albertus.] 

[Tuyaia. Lex. Botan. e cod. Reg. 2147 : 'Aywex $ 
yvyzia. An vitex vel rhamnus, Græcis pw? Ducamo. 
Append. Gl.] 

l'oyaia et Ion. Fuyaly Auvy, Lacus Lydiæ. Hom. 
Il. B, 865 : Májoztw að Mícü)m ts xal “Avrigo iyn- 
cdaðny, vle Taharyéveos, vi Tuyain téxe Auv Y, 39o : 
Teve) ĉé vol dort’ int Ag Fuyain, 800 tot tépevos ra- 
tpeióv dativ, “Yw dm byüudavrt xal “Eppe ĉien. 
Memorant eandem Herodot. 1, 93, Strabo 13, p. 626, 
schol. Nicand. Ther. 633, Quintus 11, 68. || Co- 
gnomen Minerve circa lacum Gygaum culte sec. 
Eust. Il. p. 366, 3. Ad quam fort. referenda quz 
diximus in l'wy&. In hac signif. mirum quod primam 
corripuit Lycophro 1152 : "Yyaic ipv ixan Cuactüw 
yápwv mowa; F'uyala «ise! 'Ayploxy 0:8. (verba sunt 
Ajacis). Ubi liber unus cvyaía c. gl. exozswz, quasi 
voluisset Auyaía. V. Tuyatn, Schol. Tena xat Aypioxa 
ènúvupa "AUi. || N. pr. fliæ Gygis sec. nonnullos ap. 
Eust. l. c. [| N. pr. filie Amyntz Macedonis ap. 
Herodot. 5, 21; 8, 136. L. Dixp.] 

[Foyaío, vuk $ axortw), 375, Hesych. Verisimiliter 
Kust. et Alb. corrigunt Àvyaíz vo5, yň autem ad gl. 
yún referunt. V. tamen l'vraía.] 

[lót Risus 105, 1, ponit sine interpr. Est 
Toxt. i. q. F'vyit s. Téya.] 

[Forni , ó, avis aquaticæ species. Eutecn. Paraphr. 
Opp. *xeut. 2, 16. Scuwzip.] 

[Ferr , 09, $, Gyges, nomen Lydicum r. filii Dascyli 
ap. Herodot. l. 1, Archiloch. ap. Aristot. Rhet. 3, 17 et 
Plut. Mor. p. 470, B, Hipponact. iv Ti mpi Ti 
láu6wv ap. sch. Nicand. Ther. 633, Nic. ipsum l.c., et 
alios, 2. Filii Myrsi ap. Herodot. 3, 122; 5, rar 
Productæ prioris exx. preter Archilocheum : OS por 
tà F'óyso t mou, gócou uf, sunt: Anth. Pal. 7, 
740 : “O mplv xal Fora mapuwtóutvos Abav ib. 9, 110: 
Ox Abov mokiypusow cla Füywe" et 423 : Xáphug al 
T) mai FPóyou zdy. Correptz quz olim ferebantur 
duo, Anth. Pal. 7, 709 : AT pe tupavwvwv xav AaaxóAsn 
piltova xal Túysw, et 11,47 : OÙ po pfs F'éyao, eo- 
rum alterum sustulit Jacobs., restituto quod sen- 
tentia postulabat xal F'óypo peovz Aarxýhsw, alterum 
futili nitebatur correctione Planud., quum in cod. 
Pal. sit Tóysw, in edd. Anacreonticorum recte cà 
Fóysw cum Bentlejo ad Horat. Carm. 2, 17, 14. Ce- 
terum v. lox. L. Dixo.) 

Púchov, V. Tóx)ov.] 

FVótavis , Gyzantes, ps Libyca. Herodot. 4, 
194; Herodian. ap. Steph. Byz. , q. v. etiam in Bé- 
Cavte et Kupavvlc. Herodianum testatur item Chærob. 
in Bekk. An. p. 1186, ubi nom. sing. docet esse l'ag. 
L. usse, d 

[Lén V. Ta] 

Us, ou, ó, pro eod. [Ta s. Fén, Jugerum, quod v.] 
Eust. (Od. p. 1572, 19. Sch. Hom. ll. I, 579 : Fns 
é dec gátpow qU, pixp tow ĉixa Ooyuuov (Aacov. 
Etym. M. p. 242, 21 : fiue xal uérpov Tt Tk xal pé- 

dpdtpov* xal toU piy péuvnrar “Ounpos év ouviéott , 
Hamir y RevThkovta yútov, Č lovi mevrýxovta mhí- 
Opuv* yén (yúns sch. Hom. l. c., ubi eadem) ii pi- 
pov yis’ ol ôk mevtixovta Yeuyäv. Priorem signi Bes 
nit etiam sch. Od, H, 113 : ... 6 & ín &vo ovali 
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čys, ubi libri variant inter hoc et yuting et yén : ad À duplicem declinationem hæc habuisse apud Latinos, 


Y, 374 autem ponitur : I'óov pérpov vr«. V. I'éov. L. D.) 
Quo pertinet quod Plato Epist. 1,[p. 310, A] e quodam 
poeta affert , O8 yaíac gom fou Bpilovtes a- 
vágxsu, yuiat [yóat. Æsch. Prom. 369 : T; zAxdprou 
Xoalia, Juupeuc vóauc" 708 : Erig? dwnpórous ias. 
Sophoclis et Euripidis eos tantum ll. appono qui 
sing. habent: Soph. fr. Phoen. «d Athen. 2, p. 70, 
A : Havra zÀvfboet q6nv. Eur. Med. 479 : Gaváatyov v. 
Meracl. 839 : Q zov 'Apyslwv y. oweipovres. Articuli 
vel adjectivi, cui jungitur, gen. masc, sepe mutatum 
esse in fem, notavit Elmsl. ad Eur. Heracl. 839, 
Soph. OEd. C. 58.] ||] F'ézc est preterea et Aratri 
ars, quam Lat. Dentale quidam jg (GI. : 
Tone vew , Dentale. 'ózc, & to doóroou, Dens ara- 
tri, Dentale. Ubi notanda forma l'vac, qua bis uti- 
tur Procul. ad Hes. Op. 425:'O0 rpivwos protos yúag.... 
Ias óà ó yúas xarzoxeuáýetat. L. D.) Poll. [1, em. 
esse dicit xà ixuaumlo t fuu, © broriverar 
Shupa yeyoupwuévov, postque id esse tbv icroboía. 
Apoll. Rh. schol. (3, 232] scribit esse fóħov dz5 t 
Dparos vtivor (xi too Bóas. Hesych. vero 7) xarita- 
tov pipo toù lerobolox. wrap Hesiodi [Tzetzæ 
ad Op. 425 s est Tò mb YT» LüAoy x00 doóvgou, tl; 
gv ^ae am ciónpov, luGdJ)azat mn. riii rn 
Dentali respondet. Dentale enim dicitur lignum, in 
quod vomer inseritur. Hesiod. Op. [434] : Adye ô 
À mettre dxwraror Íotobores" Apud, Pupa, mpivou 6l 
inv. [Id.. 425 : Dépeiv ô? yónv drav des ^s ftolvivoy * 
yàp Bouslw dpduv Óyupérraró irr, rU àv AUnvaine 
Bypass dv Duaci mí Lac, yupo me)doac rposaphpetat 
íevobon.. Dentalis vero signif., quam prseter Gl. et 
Tzetzam ponit etiam Etym. Gud. p. 130, 34 : Fúng 
qÒ xavürratov áxpow 00 doózpou, tò npe tò Euow tò 
Aeyópevov yovátiov, locum habet nonnisi in aratris 
aùtoyóo, minime in #yxtoig, in quibus yóngę est buris, 
dentale Dua. Amborum de discrimine optime schol. 
Apoll. I. c. : Aóo dpdzpww clôn, aùróyvov xal mhxtÓv- 
merxtàv plv obv foti Tò Ex cuu oT, Éyov xà Dupa Duya 
&l date iv $ 6 Üv Èvriĝeran To it dzà to Jjuatoc 
údov ixi vob Bdag ctivov yúrg xaAsivut, TÒ ÔÈ dro qo 
bou Igroboeús, ... Totõtov piv tò mnxtóv. (Sequitur in 
Paris. commemoratio Eratosthenis ejusque de žpórpe 
x»xti expositionis, quae in schol. antiq. ponitur in 
fine et ad utrumque genus refertur.) Aùtóyuov 3E isztw 
oivwoc Tò Dp ox écrlv ix. cupÓoATe. Quibus conf. 
Procul. l. c. Varias aratri species partesque explicuit 
et imagine expressit Voss, ad Virg. Georg. 1, 169, 
vol. 3, p. 96—101. || Prov. Tóc oix Evecz' aio, 
èni t&v Év cti dypriavov, memorat Suid. L, Dix».] 

|| Pon; in corpore humano dicitur etiam Teretum 
colli ossiculorum s. vertebrarum ccetus, ut Car. ap. 
Poll. (2, 131] interpr., 3à siv omovèóhwv 3| otpopéwv Tod 
qpayhhou córrnaa* quod Hesych. thv vw devpayd)uiv 
cóvüsow. dicit, [Post hæc verba, £x 23 xal $ qv d. 
cóvücew , legitur ap. Hes. : Tóre Awwvóstos abri yós 
t[prxs. Conj. Valck. ad Phoen. schol. v. 653 : Téng, 
Aióvuaoc* "Acro Fry cis elpray , ut Fórs sit pro "Yz«. 
Sed illa certe aic? y. «Lovxe aliter sunt constituenda, 
vel omnino delenda, ut nata ab illis aoc?» 47v: čz 
& xal. L. Dixv.] 

[Lóns , 5, Gyes, n. pr. gigantis, filii Celi et Terrz. 
Hesiod. Th. 149 : Ador 2. ad Falc te xal Oigavos 
èfeyévovto ... Kóvros te Bouiprox te F'ónz 0' "Bees sido 
zéxva, Memorat eundem v. 618, 714, 734,817. Quib. 
locis omnibus consentire libri in scriptura T'éyz« vi- 
dentur, excepta in primo ed. Juntina, quam dicit, 
opinor, Muretus Var. Lect. 6, 13, vol. 2, p. 135 ed. 
BRuhnk., quum v. 149 afferens exemplaria quædam 
optima noue T'zc przferre jene Eandem scri- 
pturam major meliorque co 
1, 1, 1 suntque ejus vestigia etiam in poetarum libris 
Latinorum, fluctuantibus fere inter Gyas, Gías, Gi- 
gas, Gyges. V. Bentl. ad Horat. Carm. 2, 17, 14. 
Ceterum non desunt testes alterius scripturze mature 
libris illatz. Cheerob. in Bekk. An. p. 1359 : Tóy»c 
légou xal Pérazo;" iml &b toù qiyavros Öre BÀ dnt mù 
Basü£us tis Audías Myetar, axovotuxxdv iori xat leo- 
cuAhdbwg xàlveta, Et Priscian. 6, 11, 60, utramque 
flexionem uni gigantis nomini tribuens: « Nec mirum 

THES. LING. GREC, TOM, 11, FASC, III. 
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d. pars tuetur Apollod, . 


quam apud Grecos quoque multa inveniantur hu- 
juscemodi ancipitem habentia declinationem teste 
Herodiano. l'óyz; , nomen gigantis, Téyou et Téyntos, 
etc.» Et minus diserti Gregor. Naz. Or. 4, p. 141, 
Eudocia p. 39, 91, ubi expilat schol. Apoll. Rh. 1, 
1165 et 144, sch. Nicand. Ther. 633, aliique pauci , 
quos nominavit Muetzell. De Hes. Theog. p. 205 sq. 
Virgilius, qui JEn. 5, 118 sqq. et 9, 762 et Gyan et 
Gygen , utrumque Trojanum, memorat, prioris no- 
minis priorem syllabam corripuit, posterioris pro- 
duxit. Quod videtur aliquid momenti habere et ad 
confirmandum Fórc et ad refellendum Ty; in no- 
mine centimani. ü L. Drm». 

Voz, é, Claudus, yo, Hesych. (et Theognostus 


~“ Bekk. An. p. 1359, s. ap. Cramer. cod. Barocc. 5o 


can. 108, L. Drx».] 

[Fotrdrrs, Gytheates, gentile a T'óbewwv.. Steph. 
Byz. : Fóbriov* b nodig Voeáevc. Numus ap. Eckhel. 
D. N. vol. 2, p. 285 : l'uüzazov. Pausan. 3,21; Boeckh. 
C. L vol. 1, p. 649, 671. à L. Dino.) 

[Dieii adv. a T'óttiov, Gytheo. Steph. Byz. v. 
Tóteiov: Tò ix cóxou Vulisirüev ivoxóv. 

[Fótitov, Gytheum, urbs et navale Laconia. Xen. 
Hist. Gr. 1, 4, 115 6, 5, 32. Lycophr. 98 : l'víou 
Táxac , ubi verior forma l'vüsiou conservata est seri- 
ptura quorundam Steph. Byz. librorum l'utieiouc, Fé- 
ov est etiam ap. Strab. 8, p. 343, 363, Pausan. 1, 
27, 5 etc., Plut. Philop. c. 14, Cleom. c. 29, Polyzn. 
2, 9, sed refellitur gentili Tuvðsétng. Qua enim analo- 
gia ab nom. in tov fiat gentile eang? || De formis 
Vatiuviz et bua. v. l'atuvia. L. Dim.) 

[Fut:axhg scriptura vitiosa ap. Lucian. Dial. mer. 
14: v. Holsten. ad Steph. Byz. v. Kúðvos.] 

Vb. V. Póbov.] 

F'ubícauv, &wpüscwv, Perfodiens, interpr. Hesy- 
chius, reddens idem Fuin, jpuE, Fodiendi instru- 
mentum. ] 

[Tuðims vitiosa ap. Ptolem. 4, 8 scriptura pro 


Tol, g. v 

ans L n. pr. mulieris in inscr. Parthenii c. 8 : 
'[azoget Apurzó2nuoc é Nusas iv a' levopwiv m t tod- 
tv , T3». Gri qh òvduarta adrcióv brahharrer, dvel Hoir- 
mng xxiv Tubuplav. Leg. videtur Eòfupiav, quod v. 
L. Dixnponr.] 

[Fibovez , of, n. gentis, quam circa Vistulam inter 
Venedas et Finnos ponit Ptolem. 3, 5. Gothones vel 
Gottones dicit Tacitus, Guttones Plinius. Vulgo 
Gothi.] 

[Tu As, 8, hs Membra sanans. Nicand. Ther. 
529 : Opwaxlnyy piv Hlav Dev yuiahhix bou cyasExc. 
Ubi est var, yuiaàxéa. 

Tuuach; nahawposuwy, Lucta requirens membro- 
rum robur, Cam. ex Oppian. [Hal. 2, 377.] Ego ma- 
lim, Quae nititur membrorum robore. (Id. 5, 465 : 
"O6' (xovro. «(Noc qutalxfo; Héns. Nonnus Dion. 10, 
384 : Mahzisposówng qehésaç qutxlx£a. vixny.] 

[Voizg3s , ó, $, Membra s. Corpus roborans. Pind. 
Pyth. 3, 6 : "Téxcova woSuvily Gyapov tovspxéuv 'AaxAa- 
zidy. Conf. 'Agxeabrovc.] 

[Futzo, In manus sumo. Eust. ll. p. 250, 36, a 
a Wakef, cit. : "EryosM(En, covcísttw sl; ytipas Soot" 
qx (scr. yvia c, Hesych. v. 'Eyyvahifa) våp mor du 
al gripes” Gev yuu o yepRw, xal msovagpip tis aA 

aere Tii Clarum est verbum Eust. de suo 
commentum esse, pariterque Etym. M. p. 309, 31, 
Gud. 155, 17. L. Diso.) 

Tuin. V. F'óa et F'uüiccuv.] 

Puic622sc, 5, 4, Membra gravans. /Esch. Ag. 61: 
Toà nahalsuara xal quwGagr. Anth. Pal. 10, 12: 
T'uva907 xáuaov. Tzetz. Posthom. 718: Kenzrpe ba- 
váoto zeot mtó)iv Yjozv ånden yuofaphs Advuco ré- 
Epeus. 

EU é, h, Membra depascens : ut süp, Epigr. 
[Anth. Pal. 9, 443.] Et gasovic, Curz membra de- 
pascentes, quod sc. evacuent. Sed Futxópou; uuo 
vas tamen ap. Hesiod. (Op. 66] legimus, quod aliqui 
interpr. Quz ad satietatem usque membra depascun- 
tur. [Librorum Hes. scripturam wwoxópow, quam 
prater schol. sequuntur Etym. M. et Gud. s. Mehe- 
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ĉõval, Zou. p. 459, Origenes, confutavit Ruhnk. Ep. 
cr. p. 8o, restituto quod Juliau. Misop. p. 347, 6, 
Homerum pro Hesiodo nominans, citat yurbspovs. 
Eorundem vocc. in l. Anth. commutationem vide ap. 
Jacobs. p. 569. Hesiodum imitantur notante Ruhak. 
Oppian. Hal. 1, 3o2, Paulus Silent. Anth. Pal. 5, 264, 
et alibi. Nonnus Dion. 3, 27 1, a Wakef. cit. : l'us£óoy 
òi uberi yapaasou£vr, Bua "lo. Id. 48, 59 : Punhi 
en ot, ubi vuto6ow legebatur ante Grefium. i 
lo. p. 139, 7 «Turbó pacc. L. Dixp.] 

fes a $, Membra domans, i. e. fingens et 
exercens. Pind. Isthm. 4, 66 : Aivém xxl Iluüfav. dv 


yuõápagç — riaya b nd s))umoproa. Ubi 
schol. :'Exzatwa, gel, xal du Tfjv ata volo movo TOL 


quwUdj a; movjcavra TÓv thv mÀw[üw ĉpduov £)ÜvTopZ- 
cxi * xaryxoxtunsthe yáp' iù sbluropouv al xAvval. “Hrot 
Thv tiy mÀmquw Óppojv Tt xal erouôhy mAmyav Opopov 
qralv, Iva Aer tò ruyxpdriov ^ euvey tis yàp al tv yet- 
pow éepuifseus èv yuodauag ĉi vois düxcwie toig tè 

ix T yuvasi xacamovcucty $ toig Kariovouci T TU 
vavtiwv via.] 

[Futozovrizos , ó, £, Qui membris s. corpore concu- 
titur s, Cujus membra quatiuntur. Hesych. : "A021 
(sic). 4 úno Aleornr Eua Q daplis yuroddviotov 
zeipen I'uwõóvytov scrib. videri animadvertit Toup. 
Emend. vol. 4, p. 348.] 

[Tunoho ó, ñ, Membra constringens. Lycophr. 
1202 : 'Ev xóAhow czxeyudvou tlAzpévov. Callim. 
Lav. Min. 83 : 'ExóMazav yàp dviat quarta. xal quivy 


£y duayavia. 

esr "d nihili. V. Puw&ópos.] 
"viov, Ò, Membrum. Sed proprie qvia, Pedes 
prive Genua, ut recte monet Ern. ad Callim. 
ian. 177 et clare dicit Zonar. p. 459 : l'uia tà qóvaza 
xal tà Mont ub. Hom. Il. T, 34 : Ug 3 drecli ct ĉpa- 
xovra lÓuw mwalivopco; dmígtr, oboo; £v Bisons, Umó te 
*pópo; Mabe yuia’ H, 215 : T ads ze qpåuo; alvi 
ûmhhuðe yuia Exaotov* N, 435: Ménage S gaíZuua yuia 
oùe yàp ifpnisw quyitw ivar oov laghai. Et clarius 
Alcman. ap. Antig. Car. 27 : OÙ p' £u... yuia gfpew 
&vasui. Anth. Pal. 9, 11 : Iingòs é uiv uto; , 5 ' 
áo Spuuamiv. Quint, 7, 345 : Baivs üchy ixl via, pégov 
5€ ptv dxla. voix dotipt apgavóuvet mavelxeAov.] Etym. 
e p. 242, 29}, seu, ut quidam alii, Majora mem- 
ra, ut pedes manusque [Hesych. v. 'EyyuxAgxt : 
Kedoüvrar ôl yuia al epus. Id. : Tuia, ufin, geipés te 
xal mojts xai Th ed, V. paullo inferius. De manu 
Theocr. a2, rar : Aslectgr fveqxev dral hayóvoç mhatù 
iov] : deinde et de reliquis omnibus partibus dicitur. 
ist. autem MH. N, [512] : OÙ p Ev Éume£a quia nociv 
v Box évrt, annotat, quum yuia vocantur Manus aut 
pedes, sub. yepõv s. roiv. Tou est autem ap. 
Hom. de Membris generaliter [Il. T, 385 : IIepzór, 9' 
Eo ajxoá iv Lertegi Bios "Ag Xue, el ol è apucase xal v- 
qpéyot dylak yuia. Omitto enim Il. m maa qui mi- 
nus possint certi videri. Hesiod. Th. 492 : Kapral- 
ptos $' do' čnirta pévog xat gal2uur yuta yökero tolo dva- 
xto. Pind. Nem. 8, 38 : t 0 daroig áôùv xal gov 
uix xapa. Et alibi ]: sed ap. Eund. legitur etiam 
alicubi voix, cui subjungi, velut epexegetice, qui- 
dam volunt mó3ae xal yeipas. [Il. E, 122, N, 61, W, 
625, 272. Eust. p. 529, 28. Qui p. 920, 3o: Az).«v à fri 
mp xà (f. tò) yuia, Ô thg yeipag lia Exo nohdayon, 
yiverar xal lyyún , etc., eademque fere 1344, 19, nihil 
p signif. t palda afferens præter etymm. suas ver- 
orum èyyéy, et sim.] Usus est autem «i yuiz, alio- 
qui poetico, Plut. Aristide p. 104 [c. 14] : Où uóvov 
THY xepadv - th zr [eda m 9] 3))À xal «à 
yuta xu Á s. xal gior) KATANE d 
bs [IN bestia ] RiuAd. Al. 61: “Opita peu) 
xxroudbo;, € mà yÓxpe yuia xaraüoómtamt 570 : 
Aupiyêny Aloro xalievrBivrx yeMovng vule. || Membra 
uaturalia, Hom. H. Merc. 20 : *Oc xal (x33 uxzok 
dn’ iÜxvdeuw os quie. Callim. Dian. 25 : "Oc pe 
xal víxrouca. xal ob. Tynet qípovca púrnp, 3" due 
pIu dnehixaro yul. Ubi vulgo xóAzwv. V. Ernest. 
|| Infans. Etym. M. p. 242, 37 s. Zon. p. 460 : Abva- 
qar 53 xal dul tw pixpiw mabiwy cárcecQnt 4$ Aek 
tauta epal xal roct Baivoumiv èni t7 yós, TS 
yis L. D.] || Etiam Totum corpus, £v tò copa, 


_ etiam yucôat ap. Eund. i. 
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A Hippocr. Epid. 6, ut Galen. Comm. 4 annotavit, 


Gorr. (Hipp. p. 1182, 1 : 'O902A pol iç &v loyúmaw, oza 
xat yviov. Plura ejusd. signif. exx. v. ap. Foes. p. 89. 
Pind. Nem. 7, 73 : Aldum plv. hlp vuiov. furecsiv 
Ol. 8,68 : "Ev cíxguat malws drehxaro yulog vorov 
fyüwzov, ubi schol space. Ambigue Nicand. Ther. 
777 : Ornóre quio dodin (scorpio). Ap. Lucian. Tra- 
gædop. v. 297: “Anav mémspuet vuiov ds KARD y 
interpr, vertit Omnia membra. L. D.] Notandum 
vero et sine « scribi [Eust. ll. p. 250, 36 : Ts vy3p 
molla o3 al siete" Föev Tb yaiplGo xxi misovaguin 
tie aÀ muAAaGTC Tuae], ut et in compp. quibusdam 
videre est. [Hzc scriptura est vitiosa : oomposita au- 
tem yu habentia non sunt a viov sed a yin. V. tamen 
Tv. 
[Fowzayhc, 5,5, Membra constringens. Anth. Pal. 
G, 219 : Zav Üccprftic yuorayet vio. 

Fuwzíón, f, Membrorum s. Pedum compedes, 
Vincula, Cam. (Pind. Pyth. 2, 41 : 'Ev 2" dgóxtowt 

wona mecov. /Esch. Prom. 175 : Kalrep xparepaic 
p quoziôag alxğopévou. Oppian. Hal. a b5 : Tony 
yuronéènv cty vitetat lylúa 3. 

Fui, à, òv, Claudus, Mutilus, unde Lycophro 
[144] poipar, i e. al gwial. [Sec. Eust. Il. p. 720, 13; 
768, 26. dtu tamen referunt ad debilitatem. Hesych. : 
Tus, jux, 557e.] Item vos? , Hesych. [Id. : 
Fun, ... Wh, &cÜtwhs, quod scr. Puri. Anth. Pal. 
8, 303 : 'H Yeh s.d yuh mS3u;, sec. conj. Jacobsii, 
quum qup? sit in cod. Idem citat Herodem ap. Stob. 
vol. 3, p. 43a Gaisf. : "Eye & 5pzívwo uubs, cà yàp 
yhpas Apías xa0fAui, ubi dõpuvéw yus ç Valck., 
Tox àv Salm. Aret. Diut. 2, p. 724—565 : 'Eygplyrte- 
zat ÔÈ dgüpis Xhhote iç dahu doüpa, vois plv ic 
lry(x, xal th molha chòs dniyuipver qui. Serib. yvig. 
Signif. Fessi, quam fere exprimit Hesychii dsüevhs, 
utitur Callim. Dian. 177 : 'H yá xt» yox te xai 
aüyfva xixumuiut xórpo Émt mpoévoryro, xai al Tup- 
gatus slev civaszilfpuevat Hopal; Quod ywa in- 
terpr. schol., Steph. in xal yuix xal aùyévz muta- 
bat. Ad imbecillitatem. referendum fort, l'vix. de 
infantibus supra cit. ex Etym. M., si tutum satis 
sit. Ne 4X quidem antiquitus aliud quam infirmum 
pedibus significasse vere videtur dixisse Heyn. 
ad Il. A, 607. || De forma yud; Theognost Bekk. 
An. p. 1426 : Tà sl oc Xyovza v Ovi)daba. «7 
ut vues mupxÀryóurva do stiv, vidc xal quw. 
"Taux ĉi Acte dvsu coU t yo&govat. In |. Herodis su- 
pra cit. liber unus Stob. udg. L. Dixponr.] 

Futozaxc, ó, $, Membra tabefaciens, epith. pau- 
pertatis , Epigr. [Anth. Pal. 6, 3o. Ib. 71 : Turraxig 
Gb Atmüy vd: cupboa xov, Tabefactus.] 

[Dowrógos, 6, $, Membra perforans. Christod. Ecphr. 
v. 226 : l'urágouc uógumxac.] 

['uwozgou£o, Membris tremo. Tzetzes Hom. 312 : 
lovrrgouiv.] 

Fuwsyo;, $, $, Membra tenens, constringens : 
néda, Lycopbr. [1076 : Tuwiyon néda.) 

[Futdy dx, 6, f, Qui corpore aheno przditus est. 
Dosiad. Ar. 2, 6 (Anth. Pal. 15, 26) : Tàv 4owgaxov 
vJpov , de TUS 

Puw, Membra frango, Claudum reddo. Il. 8, 
[koa] : Tuwogw uèv iiv (uk apwiv] bp’ Appas exxíac 
moug, AÙToùbs à ix Oippou BaXéw. Hesiod. Th. [857] : 
"Exc, pw Dápaat zÀxynatv ludosas, "Hore qowiic. 
|| Enervo et Vires exsolvo, xacaAów thy ĉóvapıv, ap. 
Hippocr., ut exp. Gal. Comm. de Victa M. A. Gorr. 
(Hipp. p. 394 , 10 : "Ext 8 xal Dlws qutot xat tà dxpo- 
Týpa n et (zò óidpsX4). Conf. p. 48, 39; 395, 43; 
P. . Aret. rej acut. 2, 2, p. 986—108 : '[xav 
qo xal 4 olpoppayin vuuosat tov dvüpwmov.] || Surnif. 

F " i. q. Didczova v1 a, vd 
curtari, Gal. Comm. 3 in f de Artic. Idem Gorr. 
[Locus est p. 819, H : "Ocow: plv oùv pru tekeou- 
pé£vowty dc abino ixreguv p lunéon, vuwucat ó unpòe 
xal ý xvýpn xai 6 nox. Oles vs TÀ ógrü ic tò p7xog 
polus abbat, Aà Bpxyúrepa yivetat, páhwta Öè ck 
"n Ib. 820, E : l'uwüvcat yp u&Xov dow &v i 
Tb £go dapüprer. J| Nicand. Ther. 731 : Acwhv à 
géptt xal ixl ye voypa, ovetv& uuo" quod gl. in- 
terpret. xf». Vitiose Hesych., ut jam viderunt intt. : 


805 Toc 


Fupshmui, mÀwpüuat, pro vwwsat, rypa, et Theo- A 


uost. cod. Barocc. 5o can. 108: Fundou, x)mpisau. 
L Disponr.] 

(Fuxíz, $, Gycia, Lamachi Chersenitz filia, ap. 
Constantin. Admin. Imp. in Band. Imp. Or. vol. 1, 
p. 150, B, 151, A, cet. — 156, B. L. Dixoonr.] 

UAdxsu, $, Gylacea, urbs lüyrim Apollonia. 
Fukéxem dicebatur ab Gylace, qui coloniam eo de- 
duxit, Corinthio, unde gent. Fulaxcóc. Steph. Byz. 
s. l'uAdxsia, et ubi male luXaxím, s. "A: ia. & 
L. Dixponr.] 

(Fulaeóc., V. l'oXdxeta.] 

[ruak, &xoc, ó, Gylax, conditor Gylacese. V. Tuld- 
xaa. Priorem produci auctor est Draco p. 18, 26, 
unde corrigendz Reg. prosod. p. 434, ubi suat, 
quod fabnlosum momen (ap. Eust. ad Dionys. 976 
ex Pseudoplut. Mor. p: 1163) cedere debet nomini 
Gylacis, etiam auctoritate libri Barocc. ap. Bekk. 
An. p. 1438. L. Dixpoar.] 

[Tuapo , tò, Mugil Schol, Oppian. Hal. r, xir: 
Kassela) yudpa, Ducaxo. Quem conf. etiam in Ap- 

nd. p. 52. 

PeT "M i T Vas Persicum, Philemo p. 297 : Fúsi, 
Ayytióv vv Hspavxov, x, . Zon. inter nomina 
nentra p. 460 : l'Üov, dyysióv Ttxràv. dmb qorvixow, 
Cyrillus Ducangii : Tulov , dyysīov. t)extbv., xavíaxtov. 
V. FON. L. Dixponr.] 

[FuAac , $, Gylidas, archon Delphicus, ap. schol. 
Pind. prol. Pyth. L. Dxx». 

FuMabynv, $, $, Qui collo est gracili et prelongo. 
Vide et alias expp. ap. schol. Aristoph. Pac. (789], 


qu)uaiy vac üpy nati , v ti; -$ 
Tou. V. Eoee) PATI 

CUN, ó, Etymologo (M. p. 344, 21. et Lex. rh. 
infra cjt.] elo. mpa avpamuorucic, iv dp Jv axópoču 
xal xpópuoa* Diogent ap. Eund. [et schol. Liban. 
vol, 4, p. 634, n. 22] dytiov $otmopuxbe slg årdðsow 
cry dyevyxadleov., M by güivzo ol otpanitar, Vasculum mi- 
litare, quo milites m itineribus utebantur ad repo- 
nendae.sibi necessaria. kt proparox. I'GÀwv, nam pra 
cedens òfóvsaðat dicit, exp. joioov Ñ héovva : addens, 
siguif. etiam Hereulem [ubi 6&ulosum. interpr. Reines. 
Obs. p. 59. Theognost. cod. Barocc. 5o can, 1o8 : 
Pos, 'Hemoc]. Eadem fere Hesych. (et Suid.] : sed 
scriptum abans Lios [yos recte ea, i etiam 
addit, qóXuov esse àyysiov mÀsxTÓv. [tonf. Foso] t 

madmodum Aristoph. T schol, yov dicit 

uisse armupiuótc a, Sv vite vpoyis Éyovres ol 
erparwotat EdèZov ixi méAsuov. Unde Lamachus dux 
Ach. [1098] puero suo dicit, Fiai, mat, pép’ ftu Otupo 
tùy YÜAwv luo: item Pac. [527], fpomv yuhiou ax 
mw quod erparuotuw mÀÉvua: schol. ibi dicit esse 
inipnzeç xal ctrvócrouov. [Ad: versum seq, Anrértuo' 
ipo qerrbe ÉyOwrcov xoc schol. : "Ecm dè taov, 8 
raan pend! rper e tolo , 
Tet Xe * 'Hgaxouie mvi zt "Ee 

é xaAoóytvos md tivo yox Ju (yeh oç al. Leg. 
hiec ut supra p Rea Ib. ub :OEqo 8 ipaviir 
tbv yav. olaco 5v. Critias ap. Athen. r1, p. 483, 
B: Kou. Aaxevuxbs , "ra invo Daviratov. ek otpa- 
Tela xal e)yopurrerrov Èv yuviw. Alexis ib. p. 473, D; 
Philemo 6, p. 331, A, ubi quAíxv est in libris; Liban. 
vol. 4, p. 634, 16, ubi var. Xúystos; Suid; v. Kpouuvo- 
foptyaiac; Pollux ro, 146. Quibus ll. quanquam 
omnibus: accentus ponitur in prima, cum Etym. ta- 
men consentit Lex. rhet. Bekk. An. p. 228, 29 : Pu- 
Aw eldóe lon m. ctp, iv i Jy xal xoduoa, 
"O&uróvex 5b dvayvwsréov , & qactw, oùt ob apoju- 
15vox; (sic). L. Drao.) 

[Fouorody noc, ó, i. q. yvhaúgnvy Suid. v. Erodti- 
À«, ex emend. Kusteri certissima pros yAvxutp. 
—: 

Prem, é, Gyli , n: pr. viri Spartani ap; 
Tod 6, 93, etcs, Diodor. L 5 int] Anth. Pal 
7; 435. 0 L. Disponr.] 

[Dm $, Gylis, n. pr. viri Spena ap. Xenoph. 
Hist. Gr. 4, 3, 21 sq, quod F^»v scribitur vitiose 
Agesil 2, 15. Æque vitiosum. ION; Anth. Pal, 7, 
432, et Gilis Laco Euseb. Olymp. 33, p. 145 Mai, 
ubi Scal. F'éy«. L. Dixponr.] 
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vuAisxot, 6, piscis genus. Hesvchium , qui scribit : 
FuiMexot, ly66sc monl, scripsisse aut debuisse quMexot 
eo magis assentior Guieto, quod et ruAdpu , ejusdem 
signif. vox, scribitur simplici X, et quiequid Graeco- 
rum vocc. incipit a yà non habet duplex X nisi vi- 
tio librorum, quale notavi in Fou; et de l'ez 
Bekkerus ad Thucyd. 6, 104. L. Dixposr.] 

F'uà, Hesychio est genus poculi a Macedonibus 
sic dictum. [V. Pudac.] 

[FOXuva, dpszpava, viu (queo), Hesych. Hoc 
quoque, ut similia similiter ap. eund. depravata, de 
quib. v. l'UJAx, pertinere videtur ad l'ózxiov. Theo- 

nost. cod. Barocc. 5o can. 108 : l'Óva, iplopara. 
L. Disponr.] 

luxe: , Hesychio Pisces quidam. (V. PuXixoc.] 

Fw, Hesychio xó&oc 5| tetpdtywvos A(doc, Cubus 
aut Quadrangulus lapis. At l'uXol, Eid. aroħuol. (Pro 
9o Etym. M. recte yoaXx , quod v. Pro 432391 He- 
sych. ipse superius yopo}, utrumque vero pene evertit, 
quod Etym. M. aliique de quibus supra, yóaha in- 
terpr. etoacuoós. L. Dimponr.] 

Puko. V. Feo.) 

"Ov, «voc, 6, Gylo, n. pr. viri ap. Demosth. 

. 836, 18, /Eschin, In Ctesiph. p. 78, 14 St, Plut. 

beh. c. 4, Suid., Harpocr. L. Diwponr.] 

l'ujssódouat. V. Fuuvdto.] 

vuvæčw, de cujus propria signif. paulo post, Exer- 
ceo : ut áxvróv [Xen. Anab. 1, 2, 7], vel t% eiua, 
«oie ndvoiç Yupvátetw , [socr. [Nicocl. p. 17 St. : Oev: 
tv doxntiv obru mporixet Tò oOx y. dic tois Bacu.sUs: 
Thy puyhv.. Tambl. Vit. Pyth. 166—141 : Fàv uum 

uváťev:] Et yogváZetw epf v ap. Eund. Hel. Enc. 

[prope init. p. 209 : Os èypřv .. vob; cuvóvexz mtol 
Thv £usretoiav thv olv y.) At quivdletv xv. móAtpov 
e Plut. pro Ad. bellum. se exercere. [African. Eest. 
p. 278, col. 2, 14 : Iip 8b xal. süszv. dyysudyou na- 
pardiewç xal aùrot pvéxact tégyny-} Dicimur et 
qouvátevv alium , et quidem interdum cum infin. [Xen. 
Cyr. t, 6, 32:] Tuuvéti Toug maiis vuUta ouv. 
[Diodor. 3, 45 : Tos ôl dwfGou; maiPas Tuuvdloucty 
int nonde Saw. || Cum dat., Assuefacio. Xen. Cyr. 
1, 2, 10 : Kal yàp, moo dviezactat Wa (venatio) xol 
dogm xal (doy dvíyegüat, vupevdlit Gb xat Glormoplau 
xa: Bpóuow. Ceterum frequens est ap. Tacticos de 
exercitatione militari, de qua hodie quoque verbo 
Exercere utimur precipue, ut Mauricium Strateg. 
1, r et alibi. || Excutio. Socrates H. E. r, 22 : O0ó! 

? parva modaxettat vuuvdTenv ui. 28 : Tox 
Émwxómouc ck xark Axvmww vouwácuv mpocécakty. 
L. D) Pass. lFuuvdtouzt, Me exerceo, Lucian. 
[Asin. e. 5 ete. Herodot. 7, 208 : Tél; piv 8) dpa 
quuvaloudvous Ti» dv3oüv , ete. Aristot Top. 8, 3, ci 
qupvatouéser dé exercitatione oratoria. Xen. OEc. 10, 
1r: Pogvatouéene 58 obtwç (panes pinsentem) xal 
dab Ttov" seepeque alibi: quam-ap. liunc tum. ap. 
alios quoslibet: de exercitiis corporis. animique qui- 
buseis, L. D.] Et P'eyopvamuévor à Eer [t4] pix vic 
soXsuoxdte tw, ex Aristot: yd 4] redditur , 
Exercitati ad: rem militarem, vef Ad rem. militarem 
exercitatione habiles effecti. Cunt gen. e Philostr. 
[p. 896, 6: Hiwsr.] : l'érogvasgévoz moiy moMpaev, 
et [p. 688, 35. Hmwsr.] : l'euuvaepévocz cre 02)deenc. 

Boiss: ad eum p. 45r, 479, 522; Thom. M. p. 183. 
Scuxr.] Qua constr. cum rara sit, habetur tamen. et 
3» Petr, 2, (14] : Kap? vaa jus mÀsoveEl az 
Éyoves. Hioc etin run ilia Denier 
invenimus: iniphlirimis vet. Codd., quos Regia Bibl. 
nobis —€—— [Cum accus. Schol. Hom. Il. Z, 
Big : ‘O Miro- 90 £v rois Nóuow dEvi yopvdttotat chc 
quesixaz vk noeud. /Elian, V. H. 5, 6: ls acduavoc 
quuvdaov tò elwe. Epictet. Diss. 4,6, 18: Tà 8 dvay- 
xaia Ütorpriuatu.,., ranra 8 oò vouvdtu. Cum prep. iv. 
Diog. L. 2, 63 : l'eyvgvaopfvoc iv. fmropizoig. Hwsr. 
Plut. Mor. p. 93, A: Olóusvov iv Adyow buxvik, ysyupvd- 
cUm. Athen. 15, P 631, B : Fuuvalóutyo: mpartov čv 73 

Di Hera Galen. vol. 1, p. e. 184 T siy 
&v oOx cT" uoipx TC puaUxT; Üenolac, dv F 
od n e Ib. (1-186 DAD. F inlra Ag 
Toç Ev Éxdotou tiv slonu£vory Thv ĉúvapmiv , 09^ PvceuDev 
6ppusytvos rte yupvdern grautòv Gola, d» Erası xat 


. xac. Eurip. fr. Scyr. 1: Mw 


807 Tope 


riv aùthy péðoðav. Et 43— 189 : Avayxaidv dette abris À ciue. 


xah’ Éxaeavov vouváaus0at mohurdis Pep irs 72759: 
Feyogvaa Thv alcünt iv roi t7 xxi u£pos iu- 
zE bcd : Dwoenipavis vn, bv siene fior dae- 
t voi; deapestégow. C. mepl. Xen. Hist. Gr. 6, 5, 
23 : Eyuuvdťovto závreç mept tk nha. Plut. Demosth. 
c. 2 : OQ coz obere yupváčesðar wepi thv “Pwyaizhy 
Bubuxrov, C. nó. Plato Leg. 1, p. 626, B: Kahi; ys, 
& Efve, gaivat pot veyupvdotat poc TÒ Guibévat s Kgn- 
1üv vóuta" 648, D. Ow mol vobe pibous yupvdgorro. 
Conf. Diod. 2, 44. T. perá zivoc, Pugnare cum aliquo, 
Suid. aliique gramm. s. 'Axpoyet at Eadem signif. 
c. zpóc. African. Cest. p. 306, col. a extr. : Iowi & ud- 
higra 5$ tiw vupvalouévov mphs dUOxjAouc. Aliter Epictet. 
Diss. 3, 46, 39 : "Exl vovvov. oUv uot yupvářčou (mortis 
timorem). L. D.] E Thuc. autem [1, 6 : Axa petà 
TOU qupvdzezÓnt dAslyavro] affertur -«upvdlopxt pro 
Exerceo me certamine gymnico, quz prima est h. v. 
signif, cum ^ii Rin dicatur de iis, qui nudi se exer- 
cent, [Aristoph. Lys. 82: l'ugváz&oual yx xal mori nv- 
qàv t, qua de forma Dor. Eust. Od. p. 1570, 
12. Improprie de animalibus. Xen. Anab. 1, 2, 7 : 
Tupvdcat Éautóv te xal tob; Ümmou.. Sensu nequiore 
Anth. Pal. 5, 203 : Kévrgov ..., d oXov. Üzriov Trnov 
iróuvactv. Diod. 1, 35 : Ilozdyiov vào ürdoyov xat yep- 
exi?» (de hippopotamo loquitur) * Bi pipas iw 
totç Uaa: notei yupva%óuevov xat , ubi v. Wessel. 
De navibus, Xen. Hist. 1, 1, d pri vås rer 
Sdpou vaŭ yupvagopévaç moppor 133 Aud voc. i 
un de EiUA - Æsch. Ag. 540 : "Epox Li. ad 
Thade yis o bomn De èvõaxpúeiv y' Óupactw yagis 
Üxo* Prom. 585 : Anv pe mohuzidvor mÀdvat yeyupvá- 
ru acis mÀtugk yu- 
uvdte; Maccab. 2, 10, 15 : Of "IZougaiot. expats 
£rixal Gyupopiázwv Ğvres Ü(épvalow toU, "oufalous. 
Anth. Pal. 12, 9o: l'epóyvacpant piv ézalonc melüwv tag 
ly8okc osblv čyovt: ü0pas. Charito 8, 1 : l'upvdgaga ĝi% 
yis xal . Confert Dorvill. preter alia Ma- 
neth. 1, 170 : Aüzou; 2 iv mohhoiow èyúuvase mhpasiv, 
et Philon. vol. a, p. 45, 33 : uses e moÀAaie 
xxxomaüeixw. || De judicio exercitando et subigendo 
Dionys. De comp. verb. p. 146 Sch., vol. o 68 R.: 
OSS fuc imomun Onpards dactv 6 xatplic, dA èn- 
raórw 2' oi piv int moiy xal zo)Àdxu; yuuvdoavteg 
duewov viov ŽA eh w. De aqua Joseph. A. J. 
3, 1, 2 : Kal o piv ced sole E 
mmyüiw yeyupvaruivov xal xexalappivov tuov Tv. 
Il un N Nadare. Etym. M. p. 243,5 : Tvpvd- 
ikina xal el göç dyaysiv, iğ ob xal yeyupvacuévov 
zò gawephw xal ĉsapzayévov., Verba e priora 
sunt it. ap. Zon. p. 460. || Incerta signif. ap. He- 
sych. : "Eczzspé£en, vepopyaogé£vn, ubi qe[upven£en 
conj. intt. Cit, Wakef. || Id. : "Eyópvasuat, éyuuvi- 
teuga. V. Tuuvnreúw. |] Gl. : Tupváčw, Gesto. l'uuvá- 
Touar, Gestor, Vector, Gesto. l'ugváca, Ventilare, 
TuváLectn: (sic), Ventilare. Conf. l'ugvazeágws. || Fu- 
turo pass. magis attice dici yupváctzzt quam yvuya- 
atiset notat Maris p. 116, et Pseudophilemo p. 397, 
298. || Confus. c. ĉ&xdgesða: v. ap. Hasium præf. ad 
Len, $ x1. L. $ sa, " 
vait, Gymnæi, n. gentis. Orph. Arg. 1060: 
optime te l'ézag te xal seio abd c zt. Vi- 
tium metri incertum reddit nomen aliunde non pro- 
latum. L. Dix».] 
F'ugyhc, dioc, 4, [Nuda. Eurip. Tro. 463 : Kdu£ 


^ 


T0 Y a vào ixGrbAnuivny ... Onpat w- 
d, ra a aede dedita, qualis o - 
læstrica. Lucian. [Dial. D. 20, 14]: F'ugyás tà 
xal mahawi. Et vugváós; mobl Ümzot, Equa pede 
expedite, ex Eurip. [Hipp. 1134 : Tv dypl Mgvag 
cgoydv xatéywy mobi yupváõaç Urzow , ubi recte schol. : 
"acie qi moål xal yupvdguw. Lycophr. 866 : "Hie ô? 
125200 YuuvdBac nina Td)as xoviovoac, ubi schol. : 
Vouvud; maAaíspze.] — || At Statius [et Prudent] 
Gymnade subst. dicit pro Exercitatione. [Orph. H. 
Merc. 27, 5 : Tupvdaw & alot, ohlar t dndrag. 
Waser. || Pro Gymnasio accipitur Anth. Pal. App. 
103: Apn yàp tóudylou él yuuváčos iyim 
5 à tv &uxiay* 127 : ge zv 


Tux Aayów 
Dote véong inl yupváoç lpo ... nathe 
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]] 'O, i. q. mahzietħs, Luctator. Anth. Pal. 
App. 171 i1 sra I. vol. 1, P; 534 : 'Evôdôe 
À vo oriu xtixat , yuuvàg 6; dug deerhv 
freto xal inv. Et adjective "Eur. fr. Alop. 4, ap. 
Ammon. v. Top: "Opi piv dwBpüw cóvàe vov 
[FugydaGo» vel l'upvás2z» quendam (sic enim va- 
riant libri) memorat Hippocr. p. 1272, 54. L. D.] 
Toyvacia, h, cca gene Huic Galen. Ad Glanc. r 
opp. dpyíav. [Polyb. 4, 7, 6 : “Paðúpmç atto, £7 7- 
dei mpl thv èv toic nho qupvaciav* 10, 20, 1 f 
tijv neyv avpxroxiduv yuuvaclaç. Ibid. 6: Tóv zi: 


xiv ccpxcomíbww ypwpéwov taig zag xal szig 
yepvaciai. Dio Cass. 76, 7 : Zu tc lv uuvacta 
ay Tem opixpiv Yevysgw., Et alii quivis, in primis 


Tactici de exercitatione militari. V. F'ugsste. || De 
exercitatione rhetorica Aristot. Top. 8, 5: Tas yv- 
pvaclac xal xtípuc Évexa coUe ous. Karr. 
Dionys. De comp. verb. extr. : Tais x20' $píozv ys- 
vacia où yàp abrdox ck rapayyðpara TÓV Tef 

Gt Ĉewoùg dvrayuvigtàg ruÑaAt TOS apka dira 
pM ere xal yupvasiag. Scuxr. Ib. p. 144 R.: Taŭ: 
£v taig xaü' £u£pav y. npoùmobýoouai ao. Polyb. i, 1, 
2: Aln w dlvar nadelay xol y. nods tis momi- 
xàç noake thv èx ig leropizs dno. Porphyr. Vit. 
Pyth. 47 : ‘H uiv ouv nepi tà nauta y. tl; tato 
napslnnto. Cum gen. Galen. vol. 1, p. 86—3, 89 : 
Tiv yupvaciav &xávtuv dua toýtwv toig olxslog mapa- 
tiypanw .. mongdutha. j|] De lepusculis Ælian. N. A. 
13, 13: Eyù £ &v gain Gr yupvacias Évexa. (vóxzw 
véueta) Iva xal v5wixdis, (mv dmà to Ünvou xategi 
b 3s 


, Èvepyès Ôv, xparúvytat ò tdyos, De conchis Stra 
p.745 : Tá ve yàp óctpubóy) mdvta xal xoyyoniT, xal 
Toig mÀXDrety Ér t xal toig ueyéðeor xaðohov xazk 


tiv Éw Odlavruv nüczv, Lvcatfa Bb btagepóvruc , re xai 
àv ningugiuolov xal iv dumwrttuv, Cvrauüx. adfavour- 
vov, Bc tix alziaç elvat xal vo) mAxouc xal tõ peyi- 
Bous Ek thv yupvasiav. Demetr. Hieracosoph. p. 33 : 
c nier yàp, uéyurta. (accipiter) dx «T vogvaciac 
xUne] 87 : olua fapo x ix . Cynoso- 
pas p. 270 : Kah’ huipav slc thy yuyvaglay draye. 
pius permutata sunt y. et yvpvdoia, ut ap. Plut. 
Mor. p. 69, B, Pausan. 4, 32, 1, ab Schæf. citt. 
[Tuuvasia, $, Gymnasia, urbs in regione Scythi- 
norum ap. Diodor. 14, 29 , quz l'usvía; vocatur Xe- 
nophonti. || Pogvaciat. V. Fuyvnaiar. L. n 
vgvacurpggéo, Gymnasio prefectus sum. [Lysias 
p. 161: extr, : "E Sia tl; Hpouyüsw. seus 
p. 67 : l'equuvaatágymxa & IHgouxüeu : 52 : Keyoph- 
qnx& Öl rpaymåobe, yoyupvacidpyrxe 5b Aapmádi. Ée- 
noph. Reip. Athen. 1, 13 : Tupvzotapgo5civ of mhoú- 
ctot ... Ó ÔÈ Sipos vuuvactagyriau De vectig. 4, 52: 
"Ev sais Aayrdot vuuvaauxpyosuevot. Plut. Anton. c. 33: 
"Emi so6zoi; slavíx. toùg " EXAnvac, endum 8 Abn- 
vatotc. Dio Cass. 5o, 5 : OUcw ydp mou atyvov £GcLolurro 
Cleop. Antonium) dert xal vuuvaciagyTeut toic 
Aefavôpeðot veica Unde ponitur tanquam signum 
nobilitatis et opulentie in Fab. Æsop. 20, p. 12 
Schneid., jam in Lex. Septemv. cit. : Modà h TOU 
xpoxoltÜ.u Gufuvro. mpl Te Tüv mpoydvwv Axumpó- 
Tuto; xal «à Teheutaiov Aévovroc Órt vacuxgyTXÓTU , 
|n matípew.. L. Dixo. Philo eh 2, p. 536, 13 : 
El zv» oùalav émmptaaüTyut icxwv ^ vayxácón yko 
yuuvamapysiv x. T. À. Boeckh. Inscr. gr. vol. r, n. 
1356 : l'ugvactxgyouvex diis tis móde et n. 1357: 
TF. peyahopóyws. Hass. 
ues yq, 6, Gymnasii praefectus, /Eschin. I? 
Tim. p. 2 St. : Oi yupvsatágyai tots "Egualot; uh 
twcav ali£vat.... Et mox : "Evoyox Pm. 6 yuy 
EM ai A. J. 12, 3, 1 : Aaufdvtty Ópisuévov 
tt aol tiov yupvaciapyiv elc Zalov iud dayóptov. De 
T«pvacideyaw in monumentis Laconicis v. Beckh. 
vol. z, p. 611. || Jactus talorum. Hesych. : Fuyya- 
cvípyme, dgymw «OU kuarto À Bho voua. L. D.) Vel 
Tupvaciagyos. Demosth. [p. 463, 14; 940, 13, ubi 
tamen, pariter atque ap. Andocid. p. 17 St, a 
Wakef. cit., dicuntur non pref. gymnasii, sed litur- 
gi, de quibus Lex. rh. Bekk. An. p. 228, 11: T. ot 
yovtec tõv Aau luv el; tv boprhv to Hpoun- 
Gus xal to "Hoalstou xal vo Davi, tp’ div d ipn 
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dintgóprvot xack OwxDoyhv 
et disertius Argum. Dem. Mid. p. 510 : Ev ssi; pt- 
I (FlIavafivatou) yuuvdgut tiva Pylvoveo xal mpo- 

Asero dg' Éxderne qur tie yupvaclapyos, AauGavov 
Xefuaa elc zÒ yupvdğetv tole Enisehigovtag thv Éopthv 
xai wgw tkg tovtwy ĉandvag toig tç ÉmuTGU guig. 
Memorat et Pollux 3, 67. Gymnasii vero præf. dicit 


scriptor Eryxiz p. 399, A : Elra zpostiMow 6 yuuva- 
pie dnahhárresða alvo ix to qupvaclou VEV, 
€x obx imrðew tois véo Ĝiaheydusvov. Plut. Mor. p. 


513, C: KagvedZny , oro peydhny Cgpovea thy Dota, £v 
Tip Youvacio Buxwvópuvoy néppas 5 yupvasiagyos xé- 
Atuctv bpeivat cb pévibos STi guv?c. Conf. p. 754, C, 
256, A, ubi yuuvacixpyGw, quod melius, opinor, 
scribitur vogvzmiágyor, Cimon. c. 1. Conf. de iis Van 
Dale Dissert. 8, p. 584. L. Dixn. l'upyasidgyv gen. 
femin. Chandler. Inscr. n. 54 : Tpupalvng ths xal aù- 
zç otepawnpópou xal yupvasidpyou. Hasr.) 
Fuuvaciapyiz, 4, Gymnasii praefectura, Isocr. [De 
big. p. 354 agi iov 0vüdBe yopnyiv xa y. xal tompap- 
yov. aleyóvouat Mere. Demosth. p. 495, 1 : At xog 
yia xal at vogvasurgy (n. Xenoph. Reip. Ath. 1, ı 
"Ev tai yopnylxuw ... xal y. Conf. OEc. 2, 6; Axioch. 
p. 367, A; Aristot. Polit. 6 extr.; Plut. Nic. c. 3, et 
Comp. Nic. et Crass. init.; Phalar. Ep. 86, 146; 
Joseph. B. J. 1, 21, 11. L. D. In numis Colybrassi 
Ciliciz, Eckhel Doctr. 3, p. 52, l'uxvactagyía indicat 
fortasse, universum collegium prafectorum gymna- 
sii edidisse ludos. Hasx.] 
Mer. mc, 3, àv, Ad pee praefectum 
pertinens. Plut. Anton. c. 33 : Tà «3 fyspoviaç ma- 
piena xavalemüw ofxot guck tov asm pá- 
Edw ... monti. Amor, Videndus Hasius ad l. Plut. in 
ed. Schæf. vol. 5, p. 420. Addit Wakef, Iambl. Vit. 
h. c. 27 : Ol zc tç ‘Pryvixàg wohtrelas gusthcavtts, 
TÀv Tt Tuuvacurpyuchw xÀmÜrisav xal thv nt GoxMouc 
(nomen corr.) évouaZou£vny Flufavóoetot Ayora slvat] 
l'uuvacíagyoc. V. Vuuvacideyme.] 
vivasiatov, tò, Gymnasiolum. Arrian. Epictet. 2, 
16, 29 : Ak qupgvasiówv xal evulbux ... wevðsiçs. Karr.) 
Tugvéswv, tò, Exercitatio, ap. [Pindar. ap. Plut. 
Mor. p. 120, € : Kat qo lv. Ürzotc, yuuvaglog, col 
òl rtacois ... téprovran Herodot. g, 33 : IHpoctiys yu- 
vacotet, d dvapngdpevos qupwixob, dybwac. Plato 
Le. 6, p. 265, C: Merh ĉl taŭra y piv dywvizs dAo- 
6écac alpsicðat Te nepl th yupvdcia larwy te xal dv- 
Sport: Reip. 2, p.377, A : Iórepov 8è pólos pix tà 
nabiz À vuuvaclow ypourða. Sepe item - socr. 
[Nicocl. p. 17 St.: Atk yàp totuv vv y. vy ios kv vrévoto 
TowUtos * 24 : Enah mept vv y. qaw qis puyTe dupi- 
eÓnroUctv ol E M lav vres ete.) Aristot. 
Polit. 2, 5 ete] et Lucian. [E. gr. De gymn. c. 8: 
al Dha ĉl fiui lort i TourUta Tuum xal Dísxou xal 
193 mepegan Et alibi. Plut. Mor. p. 124, E: Ew- 
xpdret Yupvdeiw Tv oùx dnis Á dpyrew- 1145, F : 
"Apqoívet Touvdatwy Beügev wpéhtuov xal $30. Herodian. 
4, 3 : "Eanoubaxix, zepl nahaiotoav xal vuuvdcux Daó- 
spa. Alia v. ap. Lennep. ad Phal. p. 7, ab Schaf. 
cit. || Figurate Achill. Tat. 5, 2 : “Epevev huis xat 


d)Ào ths tyne Tuuvicww. Max. Tyr. 38, 7 : [lx 
D wi vale a cuvrvégin th yvpvdcia, dg' dv 
dyads $v; || De ludo gymnico fiai ia videtur in 
l. Argum. Dem. Mid., s. Touvac posito, quam 
fere signif. ponit etiam Etym. W . 24a, 54: 
Vupsáata ... 2 immxal dyñives 3) xuwyéata (conf. Lucian. 
Ver. Hist. 1, 39 : Tà z0))& y. qe xal xuvnyeaíou ypo- 
pevou Herodian. 1, 17: Meth oJ Aoutph xal vupd- 
eux tà pc nola), quod aliter scribitur ap. Zon. p. 
460... Å innad.) || Gymnasium, Locus in quo se 
nudi passi ung Lucian. [De gymn. c. 7] : “O uiv 

pos vuuvdaiov Ug f$jiov Ovoudtezar. [Xen. Reip. Ath. 
pod Kal Lx Aourok = droum Ad oic 
piv mÀousíow doriw (ia dvlow;, & Bb Tor abtéc avti 
olxoBousivat idla malalstpae moXÀx;, dmojut/out, Àou- 
tpävaç. Et alibi. Plato Leg. 6, p. 764, D: fien 
xal dibaoxodaluv n qnse Eurip. Phen, 368 : Xps- 
vioc lòv talpa xat Bwpoùs Gedy vuyvdeik 0. Et sæ- 
pius. Posudopkitome tamen p. 297 : l'uuváctov oùðeis, 
dA 5$, eadxlovpa Arrol. || Dicitur item de zedificio et 


loco structo. Strabo 12, p. 579: 'Hv(xa tò *upváatov 
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ovrt, Tovzov xbv Bwudv* A xat Dz uipn ouvénesew quem certe ita cepit Ignarra 


l. infra citando, addens Diosc. 1, 36 : *O iv toig tiiv 
quusaciv vobyow Bonos. Figurate Aristoph. Vesp. 526 : 
Nüv & «v £x T, geclpou uuvaaiou Aire ti el xatvbv , 
E nostra Pai m, || Balneum, Plut, Mor. p. 69, ' 
in Aùrixa vou n piv Tw, dù yaherde ist 005 
to; MAYTATAGIY " Véova cuyouciag xal 
i nel abt, dévovet $i Y xal ache xal Aoutpk 
Gvvty, xal nànapovis dxalozue. Sic enim capienda fo- 
ret scriptura cw, quam ex libro uno et altero 
recepit Wyttenb., quum alii prebeant qugvacíav, 
unus dyugvac(av. Hujus vero signif. testes Ilgnarra De 
palestra Neap. p. 115 citavit Herodian. 1, 12 : Mé- 
quisov 9b y. xavaoxsudaac Aouxobv Orjóstov dvijktv abzoic 
(Cleander sub Commodo), et Dion. Cass. 53, 27: 
Tò mupixáouw tò Aaxevoxby xactcxtóuct' Agxevuxbv 
yàp qù yupváciov , inedinep ol Aaxebatuóvtot vu.voustiat 
qe iv TQ téve ypówe xal hina daxeiv paho ièdxouv, 
Ènexdiege jg tamen palzestram dicere opinabatur 
Van Dale Diss. 8, p. 714 sq), et Suid. : l'uuvdcta, 
Gaererjour À BaXaveia $ 2ovvga. (Quibus adde Etym. M. 
P. 242, 54, Zon. p. 460 : 'uyváaux 3| Aovrpt , Athen. 
12, p. 527, E : IHlostovioe ... mept civ xark thy Xu- 
plav móhuov hiyaw ds spia tt xal tavta * "Tw 
quóv iv vale zdhsow dvüporzu e v tibocixv tic yw- 
dz (leg. videtur drohuðévrov, tametsi zð est etiam 
, p. 210, F) cc megl cà dvayzaia xaxoxalieiac ouvóðoug 
végóvetov mÀsiovas , év ale eDyoüvro guveyhi, , Toig uiv 
youvasios ús Bahavelog yphpevor... et quod Ducang. 
cit e Chr. Pasch. p. 303, A : Ent coízurv tõv nátwv 
ivixatvíst tò y. Kapocavat, Thermæ Carosianæ, 
idemque in Append. ex Actis S. Melet. n. a : 'Ev zi 
oed Aouzpio ti) émeyou£ve yupvasko). Idem p. 115 
distincti a palzstra gymnasii exx. posuit Plut. Vit, x 
orat. p. 841, C : Tò £v Auxekp yupvdowv èrolnoe xal 
ust xal rhv nahalgrpav cxoooumee* Diog. L. 2, 
43 : "Alnvaiot 9 euffuc periyyweayv , xÀricat xal ma- 
Aalevpue xal yuuvdota. Ubi capiendum putat de scho- 
lis philosophorum, comparans locum Pausan. 6, 33, 
7, de gymnasio Eleorum similibus recitationibus ad- 
hibito, cui addi fort. possit Herodian. 2, 4: Occ 
yàp pérpiog xal iaóruuos T» óx xal «bv viàv aùr ên 
perpdxiov čvra ... elc tà ourin mpoióvra. Dibxoxadaia xal 
yuuvdavs lüwrcebovem buom toig Aotzoi, mutütótcüal te 
xal mávra npévtew... Et differre gymnasium palæstræ, 
ut parti differt totum, przter illum ipsum l. Paus. 
$ 4 et 5 alter docet hic 5, 15, 8: "Ev toó ôt of ve 
Gpópu i Yupvacio xal tois dÜXwraig elow al maÀai- 
otpa ut fallatur Ign., intelligi posse negans scripto- 
res qui g. distinguunt a palaestra, nisi scholam ap- 
pellare gymnasium putentur. lugvasíow confus. c. 
qvaalow v. ap. Stob. vol. 2, p. 321 Gaisf. L. Dixo.) 

[Fojgvdaiov, $, Gymnasium, n. pr. mulieris in inscr. 
ap. Beeckh. vol. 1, p. 598; 2, 27, et ap. Plautum in 
Gstellaria. L. Diwronr.] 

E vánts; , 5, Gymuasius, n. pr. viri ap. Photium 
. extr., Suid. s. l'uuvámoc, Liban, Ep. 403, 
417, 418, 421, 451, 475, 488. L. Dixponr.] 

1 $, i q. yopvasix, Exercitatio. (Pollux 
3, 153. 

[Vouyacusze , ó, 4, Qui convenit gymnasio, Aptus 
gymnasio. Cic. ad Att. 1, 6: « Tu velim, si qua or- 
namenta vopvacuoy reperire poteris, quz loci sint 
ejus quem tu non ignoras, ne pretermittas. »] 

Tóuvacua, tò, Exercitatio, ut qè y. vv dÜAobvtv. 
Athen. 10, [p. 413, C. Lucian. De gymn. c. 8: Tov 
yupvasuatwv Ob Totuv tò piv iw vip mrAD xiv nén 
xaAsizut, Ubi est var. qugvaciov. Dionys. Art. Rh. c. 1: 
l'uxvácuatá se xal doxýuata 776 ntopix7e. Plut. Mor. 
p. 1119; D : Tí 4i àv àóyov dxoóexe où cuviXtw Üri 
muíLovró, otv süpoócos $ ar Mie coUo po6d)Jovcoc 
Éxípow, ĉiahextixdv; Schol. Arist. Ran. v. 974 : Movw- 
larg ĉl, yuuvdauao: povwåixois. Fab. Æsop. 20, p. 1a 
Schneid. : AXA& x&v cb uÀ tnn, dub coU ĉipuatoc 
gale Ust moiy sl vupvacudcov. 

[Vouvaecéov, Exercitandum est. Plato Leg. 8, p. 829, 
B : Oùx iy Thy M yugvastiov. Xen. 
Amouv. 2, 1, 28 : "Eüwzéov Ù oõpa xal y. cuv. mdvotg 
xal tpit, Galen. vol. 1, p. 42 Bas., 2, 188 Chart. : 
T. edv fgiv dett dv Éxumi tois elgnuévoi. L. D. Clem. 
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Al. Pad, 3, 10, p. 283, Strom. 7, 16, p. 894. Kat] A "Ex zoízoo ipurzióaty, el tig xal tiv 


[Tuuva sb , Gymnasium. Aristzn. 2, 3: Elya 
Bixi yug vac ipta Tiv uiv mosirar maota. SCHNRID, 
Basil. De Spiritu S. t. 3, p. 25. Axor. Religiosæ disci- 
plinæ officina, lo, Climac. p. 33, 9: OÙ vxo megi- 
zasi vk [vubox pură iv. oxìnpoig xal dvúðgon oavacTa- 
pion xapmogogtiv. Hass.) 

[Tupvarrýpws , a, ov. Eust. Opusc. p. àr1: "Irro 
8i cw apu ry m losotv ob vov Tov, ob xal uóvou 
j pria $v dvBgl obtu) xacanówo , Aà iov pua rzto- 
pevos xal Guactdocoy civ idées tl; Évxyoviov. Ver- 
tendum videtur Gestatorius, ut l'uuvacz in Gl. red- 
ditur Gestor, Puxvato , Gesto, l'uuvázoyat, Gestor, 
Vector; vel etiam Vector. L. Dixnonr.] 

Fugvaczh;, 6, Qui exercet pueros in palzstra, 
Qui prefectus est exercendis pueris, Xen. (Comm. 
2, 1, 20 : Al piv BaPtoopylat xal ix tod mapaygnua f2o- 
wal ojrs cópuami euekiav ixaval rlstw vepydleoðat, Öç 
qactw ob v. obre uy Emery diAeyov oùôeplav Èp- 
mowüct. l'ugvaczi» a zxUozoiór, distulisse sic ut gy- 
mnasta corporis habitum, pzedotriba artis gymnasticæ 
facultatem et peritiam videret, idque discrimen non 
semper observari a veteribus, docet Van Dal. Diss. 8, 

. 693, 695, 705 sqq., quum ex aliorum scriptorum 
bus tum ex Aristot. uno Polit, g, 3 : IIxpxgoséov 
cbe naia, Nujsva tix, xal ssdenlaj: Tobmuw yàp Å 
plv rody qiva nowi thy Ekv 00 ampat, d ôl th ; 
unoque Galeni De sanit. 2, 11, vol. 6, p. p B: "Oris 
ey Due lumposüry Peyov ús é nadorpibne Urroitns 
EL pv cióonsp & piyspog lavpou, toto xa] 


vuv (xi 


qi xat cis Dhns matbeiag. Conf. 6, 764, D; 


e 3 et 4. 
Galen. À Thrasybul. c. 33, vol. 6i, p. 3o, i£ Tuuva- 


idit ar uc 
Yupvagvucs , Marep latpòg, nou ya xa 
TOÀ dXt 


[Fugvastixio; , Gymnastice. Aristoph. Vesp. 1212: 
l'uuvaezux, Uyodv 49:hacov ctautóv. Unde citat Poll, 
3, 153. 

Tak, Inops, Hesych. [Eaei ol. dx piove 
xai nées. Eadem omisso xal Etym. M. p. 243, 14. 

Vouvi [peric], 5**«, é, Miles levis armaturæ, 
[Hesych. : Pugynzes, ob ph jovis Gna: ob 2b role 
Sha air aky ol 3i tods qugvobc payouivous. Significa- 
tiónis originem demonstrat Herodot. 9, 63 : Haiccos 
vip oqsag ÜrMtzo h de03e, guos iura (ruv, pix 
àp nhltaç dóvrez yupvires dvova rosvo, Sunt enim 
poe qui carent rìm, Clipeo. Eur. Phæn. 1147 : 
uwite, nni, áppáruw v^ marrat. Frequenter 
utitur etiam Xeno i aliique Tactici. V. l'ugvizv in 
fine. Eadem signif. substant. jungit Eur. Rhes. 313 : 
Ho 2 fos quprle papri. Xen. Anab. 4, 1, a8: 


812 


pima Takuto tov 
iior ouunopevegðatr Paullo aliter iris Tur iog 
Scheff. : Kat ol Aoyyogdom ob quuvsitts Soóuap Eníatos 
er voip sed signif. Nudi Diodor. 3, 
"Estne Sé tives piv abri ám. oh Ec vita 
Blov ài alvos fgovres. Miscendis ambabus signif. iu- 
geniose, ut solet, ludit Dio Chrys. Or. 35, vol. a, 
p. 63 : Onul voívuv o93lv pakos elvat coi, yupin vod - 
Tow (Cynicis), où’ àv niktactal qéwwvrat, móc ye To 
Bixavov xal owgyooróvry dAvfF, xai goivret, dò dv Ex 
qr dnoĉúcwvrtzt xal yupvol meptrpézwat TOO yspiivos 
tiv Mijjwv xal ApáGur erohv Aabuaw. Citavit Wakef, 
Notandum etiam formam yuygvhs saepe iu libris mu- 
tari in qupvrzy&, sicut ap. redet. l. c. est var. yu- 
veut, It. ap. Xen. An. 1, 2, 35 3, 4, 365 4. 1, 6, etc. 
Conf. Tupis. || Tuavīves ap. Argivos dicebantur 
ministri dominis certis non addicti, similes Laced;e- 
moniorum helotis. Pollux 3, 83 : Merai UDaufiéow» 
xal SojAmv ol Aaxsõaruovlwv Eltes xal GevzaDdw fie. 
vigta xal Konsiy Khapõrta xat Mwoiat xal ... 'Apysiwv 
luus. Etym. Traject ap. Ruhnk. ad Tim. p. 213 : 
Ei di maph Aaxsôayovlog pishi DouAsóevtts EAsó- 
Üsgot. Oi aùrot Gb mag "AÜrvalow, OTttc xal meldrar Ai- 
queat, Aerilou Torte. Conf. luuvievx.] 
[Fouvscia: , at, Gymnesize, insule maris Tyrrheni , 
dictae ab incolis statem nudis exigentibus, secundum 
Steph. Byz : l'ugvrslat, 850 vizot "- Tiv Tuporvlòa, 
ody Ox tives, pia. Auxógouv (633)* Oi ô’ dygudóetow: 
yoipiPx Tuuvnolas cigupvodütat xagxivot memÓwxóTH, 
dyXatvoy dpempsóougt vtov ls chari výzor) Béov. 
Nominis rationem eandem reddunt Diodor. 5, 15, Li- 
vius l. 60 epit, confutati a Berkelio, qui docet esse 
dictas a vouvzc:, Funditoribus. Tyrrheno autem in 
mari quum ponit Steph., pelagus illud extendit ad 
Hispaniam usque, cui Baleares constat adjacere. 
Sing. 5, l'uuvzcia est ap. Strab. 2, p. 123, ubi tamen 
assentior legentibus al Fugváztan Accentum ap. Ste- 
phan. et Strab. 2, p. 129 notandum est male poni in 
tertia, rectius ap. P rab 3, p. 159, Diod. l. c, Aga- 
them, p. 13 ed. Huds., Dionys, v. 457, Eust. et pa- 
raphr. in secunda, quum adjective, non substantive 
dicatur l'ukváaun, Ceterum szpe in libris corrum- 
pitur in l'uyváauxt , formam nihili, quze cod. auctori- 
tate eximenda Plinio N. H, 3, 11 : v. Diod. , Dionys. 
ll. cc, Strab. 3, p. 168; 14, p. 655, Aristot. Mir. 
c. 89, Dion. Cass, 43, 29, L. Dixpoar.] 


Top ceu 


ay 
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[F'ugsorioc , &, ov, Gymnesius, gentile a Fupvýow, 
ge v. Steph. Byz, : l'uyvijaux .... t% Blvixbv l'uuvijetos , 
vuvnzia, Appian, Pun. c. 40 : To£ócat te ajcoi dwa- 
psptgavo ndive xal cyrvüeviut, Maupoónit xal l'uuvá- 
aoun — [|l q, upv ap. Argivos. Steph. Byz. s. Xios, 
de Chii, : Ol. à atien avzo Ürpdroucw, dx 


Apenau TO Sens xa pute T'oprsíonz 
xal Xuwuriat toic Kopuvr, x, *. À F'ugfni reponit 
Ruhnk. ad Tim, p. 215. eed Vognvrziow piene 
Eustath. Stephanum expilans. ad, Dionys. v. 533. 
L. Dixpoar,] 
upas, Uoc, $, Gymnesia, gentile fem, a Pu- 
K aw. Ye Byz, : Puuhaa.. zo vuxhv Fupviieuc, 
vnala xat l'ugvnotz. L. Dixoonr.] 
Pupwrdw voc. nihili, V, Pujvnztum.] 
l'ugvezea , $, Nuditas. Phurnut, p. 162 : Tui; à 
olovzat Zik siç y. adri (Gratiarum) aaolaeastat tò )- 
Aitwe xal dvsmoz(cces dei» Dye mp Tb pota: 
Wn umen est ap. Eust, MM sed abi male 
vopyisela , velut p. 190, 43 : Oxs é 
ecoAiene Thv yuuwtelav xal apis icd, sa indii- 
Şacðar* 220, 21 : Tupverela mohhà tot gmuaros ivegavgev" 
295, 5a : 'H ingà xot" iK noe nò (rod di 
tí, dv5oüjv, wsTEp xxi Á qupyivsia* 330, 10 : 
Á raÀxik uic» yupviteia parapri dye maya. ltem. 
Es Nicet, Annal, 10, 9, ab Schneid, cit, p. 196, A : 
"fore. xal elg qOaov thv Toyornzilarw ériðesay cuv moli. 
Conf. Zon. s. l'uuvzzi, cit, L. Dixnosr.] 
Fuuvyzzéie, Sum miles levis armaturie. t. Em. 
c. 16 : Tois vrogmstóount xal pais. Dio Cass. 47, 34 : 
Iposémiýav abroic WT Tepynzs dust. African, 
Cest. p. 278, col. 1, 8 : Tav &l oj, Uxopavévtum Duk Tò 
quuvnesóev.] — || Nudus sum, [yug Sae Suid. a 
Cor. 4, 11: Mewipey xat Ovpeipsy. xai Yopvuiedotuzv, 


813. yupvóxaprtoç 
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Dio Chrys. Or. 45, vol. 1, p. 520 : "Ext 9v paateyos- A rentiam eorum, quis habent fructum involucro ali- 


Tu À tuóvtót xal ÜupauAddat xal Yuuvrietóoum. L. D.] 
Basil.: To yupvrredovtos tò tudriov, 5 cù puhdoceg P 
dmoUrxai- alibi, O mtv týxetat, 6 prana ri- 
yurar. Chrys. : AX tois nevia, 8) toig w rad 
d)Àà toig yuuvnreúovet, em gen., #rhou navt; Nicet. 
Ann. 10, 3, p. 184, C. Vitiose per « tum Nicet, l. c. 
tum Eust. Opusc. p. 219, 3 : Aust xal quaveriócec 
302, 17 : Tb yupviredew” 331, 81: l'ugviztiotzes zuo 
À rayerdv ivàcowite. L. D. Demophilus in Galei Op. 
Mythol. p. 621 : Tupvòs dzoctxAelg cogbo yupvireútwwv 
x&£aet » mípjav:a. Waxzr. Theodor. Prodr. p. 
154. Sr&vv. Me exerceo, Tatian. ad Gr. 77. Waxzr.] 
Tupvíenc, i. g. yupvis [yoprís] : Blovoc, Nuda vita, 
Epigr. [Anth. Pal. 7, 65 : Aoyéveug xóBs aps, copos 
Xuvüs, Öç råte uu dostvt yupvýrnv ütenóvet Birov, ut 
supra notatum est yupvīraç dici Cynicos, Strabo 16, 
b 726 : Tupvřæa ô? xal ĉepparopópon Lucian. 
ech. c. 3: I'upvýtas ôggnotés. Adjective pro Nudo 
dixit et eme 385 : Tèv £' (Ajacem), oiu &izcry 
x ik arivo aUMavog oct xpa qupvienv , 
ae perc otpáduv capovpevov, eji m, 
cum eod. diet Idem vitium ap. Eust. Opusc. p. 189, 
81 : Ol vupvizat ol cio lgacus xal mepupyaslav müsav 
cuvavtexOuadp.evol* 190, 35 : T qouvimy Mr rape 
|| Miles levis armaturse. Strabo 14, p. 654 : 'Touc y- 
pvýrag Umà Oowixov B aç A£yrcüau Themist. 
P 325, B : 'OzAzas À apev E! y n s Nisi 
ic quoque scr. vias. V. lugwüs Halucinatur 
certe Suidas ante locum Xen. An. 4, 1, 16, ubi yu- 
vītas ipse scribit cum libris, ponens : Duprat, 5 
tüÓsia 6 operc, Tv 9b edi rekov. L. Diwponr. 
Fugvazia, $, Levis armatura, i. e. Milites levis 
— "Thuc. 7, (37 : Ot zx xal 4 qupvazix z&v 


lopyzzuck, 3, 5v, Velitaris, Gl. Xen. Cyr. 1, 2, 
4 : Ol 8 fynor xal qme rtg tà doytia. abv toig 
peu Erho. Ubi libri non pauci yuuwxois. Plut. 

amin. c. 4 : "Ap fu£pz niv plv Bapo niv oL Lv 
vuv Sadov èxlver. Aristid. Quinct. p. 128 : Msaózz 
è áugoiv lg een peditumque) ò y. Conf. Strab. 7, 
p. 306. L. Drxpoar.] 

[Fupvrzu, os, $, fem. a vuyvrzze, Nuda. Plut. 
Mor. p. 332, B, a Kall. cit. : Kdxsi (apud Indos) cw 
nom Plot cttgple xal yuuvýtičos aopíac idis; , de 
gymnosophistis loquens , quorum nuditatem sapientize 
eorum tribuit. Zonar. p. 459 : l'uyvzzu, Tuv) yv- 
uvntela. Fort. youv leg. pro ywi. L. Dixponr.] 

Tuyrrzi2ss vraot, qua et Baleares, et Callarides , 
e Diosc. [Non x Dioscoridem, sed ap. Diodorum, 
de quo dixi in l'uyváew, memorantur Baleares, ne- 
E aut ap. hunc aut, quem norim , alium vocantur 

vpvnt(3ec , sed Fuuvýow, unde est p fem. Tv- 
vaag, quo fortasse referendum illud Puyvyziócs. Ni- 
hil etiam nomen Callaridum, ductum, ni fallor, ex 
vitio librorum quorundam Diodor. 5, 16. L. Drx».] 
Tupvías, Gymnias, n. pr. urbis Scythinorum, ut 
videtur, ap. Xenoph. Anab. 4, 7, 19. V. l'ugyzoía et 


Tupvol.] 

Dui: À, òv, Gymnicus : ut doe; (Herodot. 2, 
91; 9, 33], Aristoph. [PI. 1163), Thuc. [3, 104; 5, 80. 
Xen. Hist. Gr. 3, 2, 21 : "ExeiAuov xal «00 inmo xal qo 
Topvixod dyvos. Idemque alibi. Isocr. De big. p. 353; 
Demosth. p. 265 extr.; Aristot. Pol. 6, 8 extr. Plato 
Leg. 8, p. 764, D : Aquas à Ev ts toig vujvixoi xal 
wspl tA» povahy düleüézuc. Diod. 5, 53; Polyb. 5, 
101, 6, etc. Conf. Poll. 3, 146.] Certamina gymnica, 
i e. In quibus athlete nudi certabant. Dicunt et 
Gymnicos ludos Lat. Et me 61a , Xen. [De 1. 
Xen. v. in l'uuvszuxóc.— || De athletis Poll. 3, 143 : 
Kai ol ropovixel piv xupltos dAmrat xzAcüvrat. ] 

[Vónvis, id, Gymuis, n. pr. Suid. : l'ógvu, óvoux 
xúpiov , xal xÀtvevac l'ójvidos.] 

Vl'uxvoztgnéous: , Nudus conspicior, e Luciano. [Cy- 
nic. c. 1: Ti note, ù s Rwywva uiv fyeg xal 
xópmy,, y itüva ĉl oùx fys xal yupvoðtpxř, vox corrupta: 
v. Lobeck. ad Phryn. p. 624. Awor.] 


€ 


Pup t, Nudus conspicior, VV. LL. [V. 
l'uvolitgxéopau.] 
Pupvóxapros, 5, 5, Cujus fructus nudi sunt, ad diffe- 


E tectum, ut castane, nuces, et similes plantæ. 
[Theophr. C. Pl. 1, 19, 8. 
uuvoxo Mas , Limax, GL] 
Tvuvoxgi, Hordeum decorticatum, ap. Myre- 
psum De antidotis c. 449. vs ng A 

[Fogvéxodiov , Hordeum nuduin. Cereale semen est 
in Cappadocia proveniens, ut scribit Oribas. l. r 
Coll. med. c. r, forteid hordeum quod decorticatum 
nascitur, et quod vulgo Hordeum mundatum appel- 
latur. Gon vs, Ex. e Meletio Mon. De urinis posuit 
Ducang. in App. GI. p. 53.] 

[FouvoAoy(;o , Martian. Cap. De nupt. Phil. 1, p. 2: 
Quid istud, mi pater, quod nondum vulgàáta materie 
cantare keit Nin et ritu nictantis antistitis, prius- 
quam fores aditumque reseraris , yuwvohoyt{ers. Mar- 
go : Al. Junior «I 
[Tuvio , 6, $. Schol. Nicand. Al. 271 : Tõv ét 
xacTívuy «à plv Xapdunvóv, «à 81 2dmtuov , TÒ 21 paha- 
xbv , 15 Sl yupvdhonov. Sic enim Schneid. e conj. Hoff- 
manni, quum pes sit in libris : interpretatur 
autem p. 162, Nuces que calyce facile spoliantur 
aut plane zig 

rd . Voyvoraidía.] 

uvoteanZix,, vel [vitiose] Pugvozaidik , $, q. d. Nu- 
dorum ludus. Bud. Chorum velut lupercorum fuisse 
utat, [V. in fine.] Idem alibi e Plut. Apophth. 182 
P 208, D,] de quadam Saltatione Laconica dictum 
uisse scribit : reprehendit autem Philelphum, qui 
Gymnicum certamen interpr. emittit et ad eund. 
Plut. Agesilao 201 [c. 29, ubi eres ac Lyc. c. 15, 

uvoraidial scriptum; yvpvorabiat recte Mor. p. 227, 
F p. 1134, C, Cimon. c. 10,} et ad Paus. p. 72 [3, 
11, 9: Enzpnata del the dyopis Hluüafex té ferw 
Anó)Xurvoc xal Apríndioc xat Ants dyfpaca* yopòs à 
eUroc Ó tómog xzAeirdi näs, Ört dv tais yupvorablag 

È el mg Dhn xal al yopvonabiat Duk oeroude 
Aaxeôaruovios elslv), èv taúcaig civ otl ÉgrGot y 
lezüci t Andam. ] Apud Xen. Hell. 6, [4, 16, ubi 
est genit, yupvoraŻuðv. Id. Comment. 1, 2, 61 : Alyaç 
e yàp taig DENM vob; émiPwuouvtus dv Aaxi- 
aiuowt Ẹévoug èôeinvğe.] Et alibi plur. yopvoraðiar s, 
yopvozuåai. [Plato Leg. 1, p. 633, C : "Ext 4 xav 
Tai Yupvoraidurie Ottval xagttgisti, nap’ Spiv ylyvovtat 
T5 00 mwiyous Dog Drapexgópi£vorv. Scribendum cum 
libris non paucis Tupvozaisizu. Thucyd. 5, 82 : Tn- 
phoavias aütàs tàs vupvozuiZUxs TOv Aaxtõawuovlwv., Et 
statim : Ava6aAóusvot tàs yoyvoraitias, Et denuo : The 
qupvoraidíae yov. Herodot. 6, 67 : "Hoav plv 23 yuyvo- 
nasia. Athen. 15, p. 678, C: Gupeacixol, Olrw xa- 
Adüvcat. avígavol tveg rapi Aaxcôaruoving, óc ono: Yw- 
alog iv tois epl Gumi, jk vou, aùtoùg ien vov 
dvop.dtesÜat ... pépew È’ aùtoùs Uxóuvnua vs iv Gupig 
qrvopi£vre ving vob mposiivug viv dyoufvoy 9p dv 
73 fapt rar, Oct xal tàs l'uuvoraibikg (scr. -(ac) imre- 
Aust, Xopol &' tial v plv mpósu mauidwv tò 9 ii dolatou 
dvüpüw, Yupvüjv Ogyoupévwv xal dióvwsv Galrcou xal 
AAxuüvog deusxta xal toùe Atavugočótou to Adxwvog 
zañvaç. Corrigit Wyttenb. ad Plut. Mor. p. 238, A : 
Xapot &' slal y', ó piv moitos waiuv, ó 5l Beútepos iph- 
Gev, 6 ài sÀ Lh dvbpiv. Chorum virorum nominat 
etiam Xenoph. Hist Gr. L c. : 'O plv ek hv 
AaxsPalpova dyyehv tò md0oz aortic) dgixveteat 
porady vt obav (oUcrc) XX; trÀrusalac xal coU 
dvópixoU yopo (vüov čvtoz* ol ô? popor imei Tixoucav vb 
ox , Duxcovso uiv denso, olua, dvdyxy > viv pévror 
p a i , Ak Guryovizacóa. tow, Unde 
Schneiderus errorem arguit grammaticorum , qui 
voc. originem a nudorum puerorum choris repetunt, 
Suidæ : I up.vomod(a , yopo h na(iuv iv Enágtn tig Aa- 
muvie ti, sou Üpvoue dovrte tlg «tuv tiv iv Bupfaic 
dmoüavóvetw Xmagrurtüv, et qui similia his tradunt 
Phrynichi Bekk. An. p. 3a, 18, ubi rtra (quan- 
quam yuuvoraziðiz ex cod. affert Ruhnk. ad Tim. 
p. 74), Etym. M. p. 243, 3. Ipse igitur duxisse vide- 
tur a nakid : unde duci nec lingua patitur nec ratio 
qua fuit — — de gaia aliis tradere 
videtur Hesychius : l'uuvoratóia * £viot. uiv jw quet 
Xzapreatucyy, iy Å ide xúxhp setieiv kajn Ne- 
xaliy Bwudv, túztovtag dÜXcuoy qh vra, "Tavra é loti 
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D 
eri |i vtropvenpévory, Interpretationem 
ab Hesych. vel potius docto quem describit gram- 
matico rejectam sequitur schol. Plat. Leg. p. 45o 
Bekk. : "Ev tois mpl dY)Aoue tai; Lig páyaic) Tàz 
quivosaiBiac Mytt* YupváLovetz yàp Toug maius iv do 
vomtty d)jxAeus Pmolouv péyot verc" et paullo ante : 
Th; oua Oces, TAg yupvozndias , i xgümcttx * 
tara Y ns dv2pelav telve Ludicrum celebrari 
consuevisse proxime post solstitium zestivum constat 
testimonio Xenophontis de clade Leuctrica accepta 
niunt Íxavoufaunvoc sec, Plut. Ages. c. 28, et Spartam, 
quum agerentur Gymn., nunciata, Lex. Rhet. Bekk. 
An. p. 234, 4 : l'ugvozaiia, iv. Endon vaifec yupvol 
mavas dBovrec Ey dosuov 'AmóJunvi vi. Kapvelw xavà thy 
ajo navýyupw , ascribit Carneis mensive Carneo, qui 
Metagitnioni Attico respondere creditur. — || Propria 
signi abolita de Romanorum Lupercalibus, ut quz 
erentur a nudis sacerdotibus, Dio Cass. 44, 6: 
àg toù avds qopvomaii(ag* 11 :7ET, qiw Auxattov yu- 
pvoraiðig. Ubi notandus num. sing, quem præter 
grammaticos, quorum locis jam citt. add. Timæus 
p. 73, unus exhibet Pseudoplut. in Apophth. supra 
memoratus, — || Pro vopvorzaidíz inepta jam antiquitus 
supposita sepius est scriptura yupvoroðiz, q. v.] Sed 
invenitur et l'uyvorzide(a cum & in hac signif. alicubi 
ap. Plat, (V. variet, script. inl. Leg.] et alios. [Veluti 
Suidam v. l'uuvozaiiea et Auxcüpyo;, correctum a 
Toupio Emend. vol. 1, p. 110, non ut ipse putabat, 
Kustero , Thucyd. l. c.] 

Tupvozaidiuc, Saltatio, Athen. 269g (14, p. 6230, D : 
8l xal vf Apure vrotr/ssox, toste (ógg atte tlolv), 
TIPPEN , yupivoreaóuxd , érropyon armor, -~ fi . Rapip- 
etos don t t égpou, ts ppi xa- 
heitar dv ixati óplirat và fapb xal aipvóv- 631, 
B: "Eon BA y. T ins dvanfhn mapk toig 
waÀatoig* yuuvot yàp ópgouvext ol naiðeç mvcéc, 
Lire qopde twzg; drotéuvovteç (dnorehoùvteg ) 
xa 
óc 


"| 


cyfuzrá cta tv quos xark cb ámaibe, 
oT iugaivetw Ütorud vt tis maÀalstoae xal coU nay- 
a pin , Xtvoüvtec Évpülpuos Tou, móOac' vpómot ð’ aütTe 

ze e rag xat ol. Baxyixol (malim H-A. $ - 3) 
Gore xai thv čpgnaw cTaítn elg tùy Atdvugov dvapé- 
pegðar. Apiorótevos Sé gnaw ioc ol mazol vaL du.evot 
moto Èv cT, y. els Thy upper» iyipo ee tlciévat 
ti; <ò Giatpov. L. mene] 

Puyvoroĉéw, Nudis pedibus incedo, yogvA fatvu, 
Suid., [Herodian. Epim. p. 18,] pro quo et dvvrodezív. 
Gregor. p. 205 de discipulis Domini, Quidam anno- 
tant yuuvomoĝsiv esse quod Hier. l. 1 In Jovin. dicit 
Nudipedalia exercere. Sic ap. Tertull. Apol. c. 4o: 
Nudipedalia denuntiare. Nudipedalia igitur fuerint 
qupvomo2iar, ut yaptuviat, quum humi cubabatur : 

uod in clade aliqua publica aut solemni supplica- 
tione fieri solebat : cujusmodi erat et mos cineribus 
perpe caput, et saccos induendi. [Et alibi :] 
Fugyoroóíe, Nudis pedibus incedo, pro & 
ap. Naz. De discipulis Christi, inquit Bud. In VV. 
LL. ex Hieron. 1 [n Jovin. exp. etiam Nudipedalia 
sepe Socr. 13 : AvziüÉvaz &b quuvorodo 
zi yàp t À ool dpyiav xal dptoðiav elodyet, 
Tt(Üow tòs viwç xal ğravraç Almvalws Tupvonoétiv. 
L. D. Achmet. Onir. p. 188, 14 : F'ugvonodóv ?xzv- 
0087, tods mó2ac xab’ 62v. Hase.) 

lupvozóbz;, Nudipes. Sed yupvordðng dicitur et 
Qui nudis pedibus incedit. [Et alibi HSt. :] l'uuvo- 
móUrc, i. q. upvózouc, ó dvundónto, , Suid. (Herodian. 
Epim. p. 212.] 

Fuyvoroiía, Ipsa actio incedendi nudis pedibus. 
Item Saltatio quedam ap. Laced., Bud. e Luciano, 
ap. quem et Tupyozol(at plur. Exp. et Nudipedalia , 
ut præcedens v. yugvoroóriw, Nudipedalia exercere. 
[t alibi :] F'uuvonoóix, $, Nudis pedibus incedere. 
"vuvonobla; tradunt fuisse Choros puerorum Sparta- 
norum qui nudis pedibus cum tripudio laudes deorum 
canerent, in honorem Spartanorum qui pro patria 
in Theræis ceciderant. l'upvozó2wv, Saltationis ge- 
nus, a nuditate pedum. arapa errorum ex an- 
tiquioribus Lexicis ab HSt. repetitorum corrigere 
licet ex iis quae dicta sunt in l'uxvozxióiz, quod in 
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Éoprázousi* mma Bb ob vívovrat, A yupvoroôia corruptum olim ferebatur ap. Lucian. 


Salt. c. 12, Suid., Philostr. V. A. 6, 20, Max. Tyr. 6, 
8. Idem mendum jam Hieronymo ap. Eusebium 
fraudi fuisse notavit Scalig. n. 1447.] 

5 vuvoróbuw, tò, Genus calceamenti muliebris , 
Poll. Onom. 7, 74, quod agnoscere sibi videtur in 
figura Spei Viscont. Mus. Piocl. t. 4, bs Hasx.] 

[Fugvorosx, 6, $, Qui denudat. udo-Chrys. 
Serm. 83, t. 7, p. 497 : T. yàp xat duy xat cogawx 

(et $ uovgtix, SrAGER.] 

Vupyónow, , odos, 5, $, Qui nudis pedibus est, Nudis 
pedibus incedens s. iter faciens , dvuzóðntos. [Gl. Nu- 
dus pedibus, pedes. Nicet. Chon. Is. Ang. 1, 7, p. 
244, B: Toi, qugvémolas xal qautóvag ziv povoyiv. 
JEsch. Prom. 712 schol. scripturam vitiosam 
as expl. youvémoBas. L. D. Joseph. Bell. Jud. 2, 15, 
1:Tugvórow; ct (Berenice) pò qo Byparo lxírtu- 
omm Nudus sordid Diog. L. 

l'ugvopoozapoz, ó, 4, Nudus sordidusque. Diog. 
nd : foar ô? neol abò (Zenonem) xat quuvópg. 
Tic, Gk grat xal 5 Tuam x. T. À, 

F'uuvix, $, òv, Nudus. [Hom. Od. Z, 136 : ‘Q; 'Oĉv- 
ctis xoóprtr Fun Joxduoute Dav pikea, yupvóg mep 
iiv. Herodot. 1, 10 : "Av£pa ógfirvat Topvov. Et alii 


ivis.) Hesiod. Op. (389] : F'ugvóv amtgetv, uuvov 
Bowzeiv , F'ugvby p du&cÜai, pro bor" Virg., Nu- 


dus ara, sere nudus. [Nudum Hes. et Virg. dicunt 
tunica indutum, non qui omnem vestem exuisset : 
v. Voss, ad L Georg. 1, 299. (Graev. Lect. Hes. p. 551. 
Scuxr.) Xen. Anab. 4, 4, 12 : "Eze 8 Ec èro- 
pnas yupvòs vaste ayie úda, tdg’ dva TW oxat 
Dhog.. lrystev. Dem. p. 583, 21 : "Doce pa .. oxide 
mpoícÜat xal pixpoù qupsbv èv Ti arisa i qeiéstas. 
lo. Ev. 21, 7 : Elpo ov Iérpos dxobca; ört ô xópu 
iori vy. ènevôórny Guliosaro ($v vip qupvix) xal laa 
íxutüv sig thv dhasgav. Euseb. H. , 6, 40 : Méww 
èni cfe sivi T Suny quai dv tip Mvi iouar L. D.] 
Athen. 12, [p. 517, D]: O Ti M elvat aba; 
alvesðar yupvaiç. [V., si tanti, ib. p. 541, D; 548, B. 

missa hujus signif. testium, pw sunt innumeri, enu- 
meratione, noto tantum ap. Polyb. 15, 33, 8: Mc 
Sè torov fog Nixov, cira Ayalóxhex yupi civ. taig 
dåehpais ... int nägw ix to Biropopopelou Thv Olvdviny 
dxocrácavets Tov el; Tò otdwov dyovtes yupviv iy! Taz- 
Tou’ et 12 : Tiy quvalxa .. Yopvhy slg thv mhareizy 
Fixomaa 8slitiozv, Reiskium rug? interpretari de 
capitis velo detracto, ut sit i. q. dxat: , quem- 
adm. est c. 27, 2: Thv Aavány ... Gi uécou t7 rohtu 
Üxószviss dxxux.] — || l'uuvix peculiariter pro Eo, 

ui nudus sit armis, i, e. Qui sit inermis, ap. Hom. 
(ii. Il, 815: 022 trdasve Ié Xov , yupydv zep’ ddvta, 
et alibi. Eur. Heracl. 724 : ELA ctuy fuv obei Báo; , 
vuv uv mopedou yupvòc , dv Ôl táfegt xózuan muxáťou ts. 
Plut. Galb. c. 15 : Tépovtæ yuuvðv xat dvorhov. Hero- 
dian. 2, 13 : l'uyvol. apò; mhopévous* 7, 9 : Vou 
Üriuiv xal óppdvew. moAsuxiov. Charito 7, 3, ab Schzef. 
cit. : Tojcou; 3à £y got vob Tuplow, -ppe iv néang 
zaoaeríco. Maccab. 2, 11, 12 : Ot oves 6b mire 

aupatiat yupvot ĉeoótnoav. Anth. Pal. 9, 61 : l'ukviv 
iboa Adxawa nahlvroonov ix nohépow maid tdv iç ná- 
pz üxbw lévra róa, de eo qui scutum abjecerat : 
qua de signif. v. Jacobs. vol. 12, p. 131, Boiss. Phi- 
lostr. 458, Verh. ad Anton. c. 13, p. 99, citt. a 
Schæf. Improprie Anth. Pal. 12, 158: Eoi uz, Oed- 
xAttc, á6pornídU.« " Ecus yuuvèv Uxiorópsetv. V. et infra.) 
Et *rujvóv tó5ov de arcu, qui goryto conditus non sit, 
ap. Eund. (Od. A, 607; sic et óiez; 6, 417.] Vide 
Eust. Sic vovv loos, Ensis evaginatus. [Apoll. Rh. 
1, 1254, etc. Pind. Nem. 1, 52 : Kohe yupvòv ...pásya- 
vov.) E Luciano [Adv. indoct. c. 8] autem affer- 
tur vuv) dywuvía pro Exercitatione, qua fit nudis 
corporibus. Dicitur tamen potius Tun dyov. 
[Fupyàv cvá3:wv Pindaro est Cursus nudorum Pyth. 
11, 49 : Mubi 3b vupvbv èni cváDwv xata ç 
Yrytaw “EMaviða otpardy ğxýrarı* Isthm. 1, 23: 
Aduna 8b capts dpeth čv qe yuuvoio: otaðios aplow čv 
T oémoww rhlrag Boduow. — || Impubis. Apoll. 
vat 2, 707 : "Lc rote... fyny «dott cjunptov = 
vápis, xogos dev čti voc, Ét wt io 
(Apollo), ubi v. Brunck. Hesych. : l'uyv?, Ls 
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et aibe g Tpuuvh, évrxoc. Hemst. ad Lucian. Dial. A črgnxe, yupvňv Thv ßzaùslav, Proverbia sunt lup 


Deor. 26, 1, ab Schæf. cit. : « Ælian. ap. Suid. in 
å * Neaviat peyáhot, yupvol tès mapeke ixá- 
zepa" ubi y. tàs v. Quibus nulla genas lanugo vestit. » 
Similiter de calvis Poll. 2, 26 : uve «àv rpuy&.] 
[| Jungitur etiam gen., ut vujvàx 2c07ioc, Herodian, 
[1, 17 ; Diod. 1,8; 3,24; 5, 1754, 53]; yupvòs rhaw, 
ap. Éund. [7, 9, cui Herodot. 2, 141 addit Scuwzrcn. 
V. et Anth. Plan. 4, 104.] Jungitur et aliis gen. 
e Pers. 1037 : l'ugvóc slut xpomop.mov. Plato 
rg. p. 523, D : l'uuvolx ar &rdvruw Toítwv (cor- 
oris, etc.). Pind. Ol. 3, 25 : (AévEpuv) quuvoc xs. 
lut. Artax. c. 5 : 'AgudpgatLa yuuvh tüv mapanevzoud- 
TU. epum Al Strom. 7, p. 73: À = 868 : 
Tuvos t7 &paprlac yevduevos. Cum rò Damasc. p. 98 
Kopp. : Olov f» lov piv, ndvra fv ojouw yupvòv 
dzb tav QUwv.| Interdumque cum £pryoc copulatur : 
ut Isocr. Ad Phil. [p. 87 St.] : AIk tiiv piv mpotion- 
pévov &návruw Épruoc yérntat xal yuuvés. [Clearchus 
a 
P 


vow 
. Athen. 13, p. 611, C, in comparatione canum et 
bilesephorem : Aebópou ôl xal majupdvou tõ ou 
mtguxdvoc , Črt Bb calavropou xal tuvo) 13v Blov, dupw 
Tavra usAecliee, xaxoAóyot xal Bopal, robe Bà toútow dvot- 
xot xal dvéavit. Bwüvzec. Scunein, Conf. Poll. 6, 197, 
inter — appellationes ponens yogyóc. Omnino 
sepe dicitur non tantum de vestibus, sed de qui- 
busvis involucris et tegumentis detractis. Theophr. 
C. PI. 1, 17, 8: Tupvà i áx£Auga. Aret. De caus. m. 2, 
& : Voperz, th uy, yiyvovtar pdvries drpexées. /Elian. N. A. 
11,39: To Bloc ol dxeMóvea (accipitrem) xal yxveeuta Dat 
xal óvsigara. iminiunew, drodusduevov tò omua xal vuy3i 
tyrvnufvov Yuuvz, ubi v. Jacobs. Eunap. p. 487: 
Io xal xaðapav Gdoutve thv yuy?v. Philo vol. 1, 
p. 1, 1: Tóv diy vouolitcó ol ptv dxaliurmuta xal 
vk vk vouisüfvex zap abcolc P ak ixar Sud Eavro" 
5, 28 : El rg Oehoe yuuvoripos ygíiaaa0ai vols óvdp.aatv. 
Diod. 1, 76 : Fuuviov tiv mpzypaov ewpmyévov, Sine 
fuco oratorio. Strabo 8, p. 379 : 'Exereíyurro 2 &zov 
te ndhewg Yupvlv Jv. «00 rai Pollux 1, 174, (nou) 
your), teiyoug. Id. 1, 236 de arboribus : 'AgUJÀau, ... 
yupvoúç. Herodian. 8, 5 : ‘Trò yopvü) tE dép, Sub 
divo. Apoll. Rh. 2, epi Mee oi BAfgapov, vuuvhh 
8' indsimet ónwmrj. Christod, Ecphr. 63: Boacpuyov 
dxofjBtuvov Ere auvétoyov iüclgrc" yupavòv 8 slys pétwnov. 
Dio Cass. 59, 7 : ipsins cd toig BouAzutaig , Ürwx 
pÀ Ux yuuviy cv cavia xaü(Luvrat, molto tére 
tretiny. Arrian. Venat. 24, 3 : Ent qugvüw có) 
Vremov Ouaivouri, Equis vecti non stratis. Euseb. H. 
E. 6, 4o : "Ove Topvo ixibibásavei,. Egregie dicitur 
de acie nudata sive tergis sive latere hosti preebendis. 
Thucyd. 3, 23 : "Evdieuóv vt xal dovwxóvnLow d tà 
Yuuvá* 5, 10: b erioe a cb GeRibw xal sà vupvk mpix 
Toug moheuioug obg. Conf. ib. 71. Ubi schol. : Tà yov 
TOU cupar, TOvtígt: Tk ĉektd, Xen. Hist. Gr. 4,2, 
22 : Maiovteg ic tà quuvá* 4, 4, 11 : Hlavdpevot à; tà 
y»uvá. Et alibi. Dio Cass. 4o, 33 : Aùtol zt ğmoðsv iq 
Ta yupvà dnesrpaputvoug clic Ezaro, erga caedebant 
aversis. Afcieno. Cast - 308, col. 2 inf. : Ws àv ph 
móppelitv Gomvrss ol se ai qupvoùg tos usto TOUS 
Íx&crn; páhayyos xai aürol OwuprüGsiw. Tum dicitur 
signif. quidem propria, sed usu translato : Euseb. H. 
E. 4, 24: "Qorep Tivàç üñpagç doloe TU TOÀ Xpuroo 
mpobácww dmocobouvvie aUTou, dveipyov, Tote uiv Taig 
mph, tosg d&tkgobe voultcimu, xal mapatvégemi, vóvt ÔÈ 
pòs aüvobe vujvórtov dročudusvor dypdgot, te slc mod- 
cwnrov Envistat xal dvarpornais. African. Cest. p. 291, 
col. 1, v. 20 : Kal 'Popaluv te aüzoxpároote mahmol 
Touvósepow xal Bpacruuottpow byocsuvro cip mpáyuati 
vóxmoo, L. D.] [| Pugi« Aóyoc a Luciano, pro Præ- 
textato et turpi poni videtur. Bud. [ || Merus s. Solus: 
1 Cor. 15, 37: Kai 8 avt(pti, où 15 giaa tò vtvnoóputvov 
emot, dk vugvóv xóxxov, Merum coccum, v. c. 
frumenti , aut alius cujusdam rei. Sic Clemens 1 Ep. 
ad Corinth. p. 234 : Ez£puara mémtuxev elc thv v7 Eng 
xal youvá. Scurgoss. Lex. N. T. Oppian. Cyn. 1, 467: 
Aùtàp lv tUxáer qhoxigostagóüluo qÜiwombpu) noat xa 
vat xat t avien pec quii 6 axuAdxeaat uévet 
peos dùru. Malal. p- 336, 4 : Aovar.. thv pntpónohv 
abi... vovit ovv ut dvo &ysu. dvBpiow xiv olxoóv- 
twv eral is Tzetz. Hist. 3, 441: Tupviv ykp póvnv 
THES. LING, GRÆC, TOM. II, FASC. III. 


c 


. 116, D, indeque præter alios Chr. 


éx lx uýtozç de pauperrimis ap. Suid., Diogen. 4, 2, 
App. Vat. 1, 53; Pupvdrepoç "IaMpou a : Suid. et 
App. Vat. 1, 56, de miserabilibus; l'uuvértpo, xapxt- 
vdc ap. Theophyl. Bulg. Ep. 41, vol. 3, p. 678, E, 
de araia Dan rattd)ov ap. Diogen. 3, 98 
et Suid., et l'uxvórspoc Gmípou. xal At6nplBoc , de ege- 
nis, ap. Suid. et Zenob. 2, 95, quo utitur Eustath. 
Opusc. p. 330, 7 : I. óxízov, nahas gnat. l'uuvip 
gu imtéárreg, de iis qui imperata exsequi ne- 
queunt, ap. Suid. et Zenob. 2, 98 : Ext uy aba 
byóveow tà trav péva nànpoŭv. Hesych. vero: T. o. 
ëmirárrew ( malim ènitárreg ) * mapotiía ènt siv (uà 
addit Kust.) soyévwv mportdtenx, dià tò dvæyxalws xal 
Kople iussi toro mpärrew. Q'iptx img Tupzv- 
vlàt. Philemo ap. Athen. 14, p. 663, F * 'uyvó pu- 
Jay Énixarre , xal Stk tpv momplov ue parting s- 


ọpawérw. Et quz proverbii instar frequentata sunt 
verba Plat. Phaedr. p. 243, B : Moly 4o «x maðeiv ài 


TÀw to "Epwroc xaxnyoplav neipdoopar abt droðdüvar 
Tiv zahvewlav yuvi TA xípuAS, xal oby roto TOTE, 


Un' aloyivne iyxexmhupuévos v. Lobeck. ad Phrynich. 
P. 265. cui Kir "X Vit. Constant. 1, 54 : Qc 8' 
oUx slyrw o0) dv moita Tobc Üxuxobovtac, yupvi Aormbv 
T x69), v0) katk mii atpatubtaç fort ovixiiv v ch 
Twy dro "t... mapexsAeóero * Eust. Opusc. p. 330, 
21 :Tuuvi c5 x. dxrxiitvadumy, — [| Fugvol, Gymni, 
gens ad Phasin 8. Orph. Argon. 1043. l'uuvías, q. v., 
confert Gesner. in Ind. 

pyocogurmác. L. go 

[F'uivosxsiéo, Nudis femoribus s. pedibus sum. 
Theod. Hyrtac. in Notices et extraits vol. 5, p. 733.] 

Tos totela, $, Gymnosophistarum doctrina s. 
opinio. Suid. v. Abdu : Boaypdvov Yupvosogurriat xal 
dxatoot gavracíat. Scrib. yuuvosopioretzt, Cit. Kall.] 

[posila Sum Gymnosophista. Eust. Opusc. 
P; 330, 13 : "Hên tt, xal yupvosopisvebeiv full puxtro 
plonev.] 

Fu wh, 5, Gymnosophista. Plut. Lycurgo 
[c aT et Alex. [c. 64], Sapientes Indorum , VV. n. 
ita vocati, quod nudi in sylvis agerent. (Conf. Lu- 
cian. Fugit. c. 7, Diog. L. Procm. 1, et 6, et 9; 9, 
35 et 61, Eust. Opusc. p. 185, 3o : Tà xiv icropov- 
uéwov yupvosopiotiv, olrep mxiky dperzc Üusxovrto olx 
£lyov xvoy xavk Aibwv rest xtigüat dvmoOuvó- 
pivot Tanquam gentem ponit 2 vol. a, p. 

asch. p. 3o, C, 
31, C. Zonar. p. 457 : l'ukvosogwtal , ol pùdsopot va pk 
Babuhwvlo. Eosdem yugvoùg dicit Philostr. V. Ap. 6, 
7, 1 , V. Sophist. 2, 5. L. Dixponr.] 


(r upvocopiotia, V. Tu vogopiatelz.) 


|| Gymnosophistæ. V. Fv- 


Pupvosrépuaros. V. Vupvóantouos.] 
`uuvóoneppos, Nudum semen habens, i. e. Non in- 
clusum, "Theophr. [Alibi :] l'ukvóemtguos sive l'ugvo- 
exé£puaro; , Cujus semen nudum est. Theophr. H. PI. 
7» 3, (2), quum dixisset omuia esse aut £obosnípu.aca 
aut vupvorzéouaxra, aut (ugAocmípuarz aut marto- 
enípuaca, subjungit : "Pagxvic piv m, xal viru, xal 
Terris, ÜXoborríguata* xoplavvov 0b, xal pápxipov, 
xal dvrfov , xal xóutvov, yupvorréppara" BAvov Bb xat 
qeéthtov , xal idlelosls, xal doxqaov , È gAotorníguara . 
Opibaxivr, 8, mamosnépuacov, Unde Piin. 19, 7 : Nu- 
dum semen apii, coriandri , anethi, feniculi, cu- 
mini : cortice obducta bliti, betz, atriplieis , ocimi : 
at lactucis in lanugine. Ubi etiam observa quomodo 
interpretetur cetera compp. Nam "EpgAowoarépuara 
vocat Quorum semina cortice obducta sunt : et 
Iazzosmíouat2, Quibus in lanugine semen est : at 
"EXofornipuara , Quibus semina in folliculo sunt sur- 
culacea; sic enim "Theophr. verba interpr. l. c., Sur- 
culacea in folliculo semina sunt rhaphano, TET 
rapo. [ Tuuvósreguos, ib. 1, 11, 1 et 3; 8, 3, 4. "v- 
sm ba 1, 11, 2; B, 4, 1.] en 
l'ugyócre, 7:0; , 5, Nuditas. Chrys. : Audp xai iper 
xal yupvómti inahafouv. (Deuter. 28, 48 : E» Mui xai 
dy Bye xal iv vupgvdvrzi. Rom. 8, 35 : Ards À yupvó- 
ze. 2 Cor. 11, a7 : Ev boyet xat qopvótuzt. Apoc. 3, 
18 :"Ivx mepibam, xal ph oxveouü0T *, alzyovr tis yv- 
pyóvnzós gou. Zonar, p. 458: T2. 102 Addu Yupvótn- 
TX. Eust. Opusc. p. 330, 31.] 
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[Fupvogzvis , 5, 5, Qui nudus conspicitur, Nudus, A 


Pseudoclemens Const. A "n m dM $ urs 
vogavis Brera xa ALL. lo. urent. 
piese tr. reip. Rom. p. 268 : Fogvõv y. L. Dınponr.} 

(E uaoiypeai cx, ó, 5, Qui cutem denudavit, 
Nudum corpus ostendit Nonnus Dion. 7, 134: 
l'upvégpot Asin 16, 12 : F'ugyóypoa xoópny. Awor. et 


Kar. 
l'usvóe, Nudo, Denudo. [Hom. Od. Z, 222 : Al- 
gvouctar, Tl. 


m Efzou tı 
umn. c. 10]; Thuc. [1, 6] 


JuvdZougav. up 
Mor. p. 366, D : 


p Axópor , yopvous , rrvavanuévouc: 
1, 231 : Puhhopposi, vupvouvat. Polyb. 10, 25, 10: 0%- 
Üsuxw ccu yeyupviðsðar cuvíGatwtv (trabium auri 
argentique lamnis inductarum). Steph. Byz. s. Ax- 
pacxd : "Eppe bw dexhw to ÜBípuavos tybuvwwaev, 
|| Depuno s. Exuo, Judith. 9, 1 : 'Exóuvoctv ĝv ève- 
&ocxito cdxxov, L. D.) Cum gen.: P và ce tw 
Éx)wv , ap. Eund. [2, 11. Hesych. : "Exe, iyé- 
pvouv tay rhaw. W ak Er.] Sic Tuv tà ĝotéa tiv xptuiv. 
Et : "Egogvoffim faxiwv. [Socrates H. E. 2, 23 : l'usvo- 
Üfvcx ce tig matpox, ícríag. Euseb. Vit. Const, 1 : 
"EqupvoUvro Sra Tuv xata nav lüvos ditwudtwv al tá- 
Ee dwüpüw toc: 6c, iyuuvoðro è xal aùtòç 6 tojtwv 
vouolittns eùyõv bolo dvõgčiv Íxutbv cttpiicas. Et in- 
ferius : Tupwwbelg Ti ix 0:93 Em(Zoc. Method. Conviv. 
dec. virg. p. 83, C : l'ugvoug£vou, xpogáacuv. Med. 
Puyvoðaðar signif. act. Nonn. Dion. 22, 217 : ‘Q; 2 
Eze þiyahéou axuphy petà yelpatos pny galvtzat axt- 
niwy vepiwv yupvoúpevos dhp, pÉ 
voc alüptov. alvAmv , Ôc öys, Bax sueov TUxtvk; axly as ... 
viv ayiopiverv ussdryy vuuvecxro ydouxv. L. D.] 
|| Pro Spolio, Privo, Herodian. [7, 3 : l'uuvoovza 
xat Th oùclaç doaipojutvow t&v olxelwv.] Sic Plato 
[Reip. 10, p. 60r, B : Erat iaar. à qi sU TAS 
pouoxis ypepudcuv ck cw moUw .. laa ge sl- 
Givat gaivera. Ibid. 2, p. 361, B]: F'uuvwréx, 
à» mávwww. [Antiphon ap. Harpocrat. v. A:í0teu : 
Tupvwbeiga $c Heusr.) Affertur et pro Exhau- 
rio € Nonno [lo. c. a, p. 14 Heins. : Otvou $3vzózow] 
duppopies iyupvwðnoav. 
lugyéxz, Nude. Schol. Esch. Prom. 740. Axor. Clem. 
Al. 199 (?). Athan. vol. 1, p. 455. Karı. Lex. Cyrilli 
Ms. Brem. ap. Schleusn. Lex. N. T. v. lugvé : 
Tuvic, yavtgi. Method. Conviv. dec. virg. p. 69, C: 
Kal iv 17 mavapézw i em vog (d. yups) Kòn 
zobs dxpoxtàs elg èyxpdtewv S pr xal awppogúvny 
T mvrUpa Tò fyi toata i. L. Disponr.] 
Véuveosis, $, Nudatio [Gl., et Denudatio, Expila- 
tio. Plut. Cat. maj. c. 20 : Ausorzoóuzvot thv dzoxd- 
Auli xal yóuvwsiv, Dio Cass. 79, 16 : "Ex t7; quuva- 
sto ... mazytuiaaxc. De nudatione lateris (dextri) in 
acie id. 4o, 23 : l'ai; t&v waxpxsraTüv damict cà; 
Topvetis cov 7 tw , ubi imitatur locum Thu- 
cvdid. 5, 71, cujus appono tantum quae huc pertinent : 
Mpoluuoóusvog italkaczttw del tiv dvavtiwv thv ruto 
yóyvwaw. Utitur frequenter etiam Eust, Opusc. p. 330. 
f Genes. 9, 22: Kal dde Xhu ... Thv qOuvesztv to 
máaTpk aòrta’ 23 : Kal guvexdhupav thv qÓuveciv to 
Tato atiy .. xal Tw yúuvmatw TOU malpés abTü oUx 
cow, i e. Pudenda. || Translate Mauric. Strateg. 
pref. p. 6 : Thv yópvwaw tis alzixz. L. Dispoar.] 


slotoio ĉeõeypé- * 
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[Tuuvwrios, a, ov, Denudandus. Loc. Platonis v. in 
Pupvów. Themist. p. 294, C : "Opa, à& Ec xal põhov 
a xal vupvorcia. ] 
vpvorrhe, 5, Desudotar, Gl. 
vyzdvtty. V. Tpuprdvew.) 

Tovaíat, 6 quvauix , gramm. anon. cod. 
Barocc, 216, f. 112. Csaxza. Scr. Ayóvai£, quod v. 
L. Dixponr.) 

[Fuvatuck; , 3, dv. Eust. Il. p. 936, 45 : Ot mahawi 

Topes "Aygatxóv Quat pe Di àv 220 t, (x xal 
atxby, oaol, xal vuvatxóv xal Gucruxóv. Borssow.] 

Fuva 7», 4, Soror uxoris. Ni Greg. 6, 
9, p. 125, A, cit. Lobeck. Ph 306. Anon. ap. 
Alem. ad Procop. p. 83. Scuxxip. l'uvatxoa forma 
est ap. Cotel. Gr. Monum, vol. 1, p. 99. L. D.] 

vvaudsApoc, é, Frater uxoris, Levir. SchoL 
Soph. OEd. T. 70; Eur. Hec. 807 Matth. Thom. M. 
. 197 : l'uvatxls dêehpòs, où yuvatxádtgoz* xotàv váo. 
titur ipse voc. p. 850. Borss. et Scu er. Tuva T 
scriptum Chr. Pasch. p. 303, C, Constant. Cærim. 
p. 384, B. Alia v. ap. Du .,, qui etiam formae 
yaixoxó. exx. e Cotel. l. c. notavit. L. Dixponr. 

Fuvawivmo, &vbpx, ó, Effeminatus, Muliebris. 

Eust. [Od. p. 1490, 22. Id. Il. p. 1132, 32 : Fovz:i- 


xlv ttvk ... À vovauxdvOpz, xaük cuvtiðnaw Éctoo; maT- 
tús. Conf. Schol. 9, 527] e quodam poeta [ p 
mo), l'uvauxávéptas: zoðetvol. [Ceterum non debebat 


poni nominat., qui nullus est hujus voc. L. Drxpoar.] 

[Gynzcanthe dicebatur Vitis nigra. Plin. N. H. 23, 
1, 17. AxoL.] 

Fuvacxdpww, tò, Muliercula, Uxorcula. [Diocles 
com. Bekk. An. p. 87, 4; Marc. Anton. 5, 11; 2 Ep. 
Tim. 3, 6; Epict. Diss. a, 18, 18 et alibi. Id. de 
uxorcula Ench. 7 : l'uvauxdptov xal madiov.) 

Tuvatxtioc, a,ov [et ó, 4: Æsch. Cho. 878 : Fuvatxsíou; 
núas, ubi vid. Blomfield. Eur. Andr. 956 : Tà; 

uxsíouc góoeig in Iph. A. 233 : Tàv yuvawelav Gp 
iais , quod versus desiderabat yuvawsiov, restituit 
Boeckhius. Lucian. Amor. c. 27 : AÍ uvatxtiot cóvoZot. 
Clem. Pædag. 3, 11 : At quvauxtiot xtti, si certa 
scriptura. L. D.], Muliebris. Od. A, [436], yuvaxelas 
tk BovAds. [Hesiod. Op. 751 : Msi Juratialy avro 
xpéx qaipóvesüia.. Præ aliis locis, qui recenseri plu- 
rimi possint, repetitam hic volui memoriam ejus quem 
is. Barix, ut, quod ibi omisi, addam, seri- 
endum videri xal Mevovüzidas.] Kóapoc, Mundus mu- 
liebris, Plato De rep. 2, [p. 373, B]; (udna, Xen. 
[Comm. a, 7, 5]; gopńuata, Pollux [7, 95). Sic yu- 


vauxtíz. gui. c De salt. c. 1] : 'Ezt pra 
yuvaxeiw merus [Plut. Thes. c. a7 : Mpópzsw piv 
ov € qav "Apalovew móAuuo, Éryi^ gaivevai 6i 


A gaukov aùr uni Yuvatuxeiov vevéctas o Éovov.] Apud 
ry de carmine dicitur dysvvè; xal quvauixtiov. 
[Arist. Thesm. 151: : Aùrixa yuvasi $y mod tW pd- 
pata, pizoucixv Uti íi torov tò có yew.) Et 

, Xe, ap. Polluc. 10, [18] dicitur Forum, 
in quo vasa et — venduntur. Gcx;, Bona tees 
Plut. Czs. [c. 9: , $v d. ÓvoudTouct, arep "EJÀv- 
veg sae i ed rad d olxewópsvo: Mio uxzíox 
To Bagdéwg vtvíaUn: acl, "Popaio 5 vin Apudóx 
Qaóvo ana renueva Tä Áwovocou prtipwv 
Thy dppnrov'] et Cic. [c. 19] : Oev, Av "Pujaiot uiv 
dyaflv, Enves 8b yuvawelav óvoudioumi, (Gira 9 
abri xat’ dviautàv év tÀ olxla to Umdrou Dix vuv Ñ 
pnto adrot «oiv ‘Errito mapðévwv xapoucüiv, Proprie 
vero yuvasla 0x dicitur quodvis numen a mulieri- 
bus coli solitum. Hesych. : Kahurtò , yuvatxelz 0c 
ipuruc), Šik cb xd) xXrfürica cobre. Ubi male, opi- 
nor, Palm. vv; xai... Fronto Ep. a, 8, p. 65 Nieb. : 
T'uvatxtía. BÉ c, aben Oeds mapk tais mAsietag qav yu- 
vatxüiv Üorxtórcut f; And. — [| Puvauxsia pós, Rima, 
GI. Suidas, luvauxsla gocu, et plenius Zon. b 459 
addito 2wgfióryos. — || Signif. aliter flexa Anth. Pal. 7, 
352 : "Ezíwvy ài xaÀwv gdrtw oùx imi xa foya, qwvai- 
x£iov 8' Écoamev dz móAsuov (Archilochus), Bellum cum 
mulieribus. Pollux 3, 46 : erg buda. Čucyepai- 
vav, Muliebrem venerem aversari. Eust, Od. p. 1936, 
51 ab Schæf. cit. : Ot pet’ "Opnpov xal dmt quvauuíxz 
neloag thv Aki éciüevro (verbum BtdYecða). Suid. et 
Zon. p. 459: uvaze, $ yuvarxela phano. Tzetz. Hist. 
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3, 419 : Duvky Groluzcóvow te puos: yuvansla. So- 
phronis fuerunt pipot (uvatxetot, qui sepe vuvaexsiot di- 
cuntur simpliciter, ut ap. Athen, 3, p. 87, A, etc. || Ad 
animum ubi transfertur, signif, vel Imbecillum s. 
molle et mobile mulierum ingenium vel Dolos ma- 
lasque earum artes. Polyb. 2, 4, 8 : Xpwpéwn 81 ho- 
yiopoiç yuvaxelog xal mpóc aur và vtyovóg tUTUyTJAX 
póvov zoga’ 10, 4, 7: Tis ôl wabodane Tò (tt 
Schweigh.) quvauusiov nados, i. e. iunralig vevopdvre 
xarà uov quad. Altero modo Eur. lon. 843: 
"Ex züvBe Bei ge Doy. ct Dg, À yàp Fipo Ax6ocav À 
2 vw À gapudxowrt cv. xataxteivat nógv. Joseph. 
ÀA. J. 2, 4, 5 e &b rhv iniboXly aogov dua xal 
yuvaxeiov $yhsato. L. Diwpoar.] 

Puvaxeiov, tò, neutr. Gynæceum, quo Plaut. et 
Cic. etiam utitur, Locus interior in ædibus, in quo 
sole mulieres versabantur. [Tobias 2, 11 : Kal  yuvá 
pou J,piütóezo iv «oig yuvawtelorg. || Tò vuvatxeiov" Inter- 
femiuium , Gl. dra: Diosc. Notha 4, 99. Boiss. 
I. dicitur a quibusdam «5 cx(6t, i. e. Stibium, quod 
eo mulieres decoris causa cilia illinerent. DE] 
l'uvaixeia autem plur. neutr., sub. 540» aut tale qui 
[immo dicitur absolute], accipitur pro Menstruis s. 
Mulierum purgationibus : quz Muliebria etiam ap- 
pellari run. tradunt. Aristot. H. A. 7:'H 2i ruv 
yuvaxelaw Bou, vivera mept glüivoveas oic pivas. Athen, 
3, [p. 99, E] : Axd9apzov I9n vuvaixa, $c wayi 
Tw ta quvauxrim, [Hesych. : Duvauxtix , tù Luna. 
Theophr. H. Pl. 4, 8, 6 : Xgàwzat à& ol lazpot mpóc te 
qà vuvavxtia. aùr (mnasio) xal mpòs vk xaváypara * 7, 6, 
G : Adóant Bb rovrov (fructum apii montani) £v otv» 
abcrroQ viv yuvawsiwv ydo. Et alibi. Szepe sic etiam 
Hippocr, de quo v. Foes. || Purgamenta puerpe- 
rarum, Foes. OEcon. Hipp. p. 89 : « Interdum y. Par- 
tus purgationem indicant, ut scribit Galen. Comm. 
ad Aph. 28, l. 5: Tuvawelkav slonxe tõv Éxxevoup£vory 
Évwhovórt Dik pýtpaç saig yuvaiki xard te tàç uud vouc 
xxðdpos xal petà tobç tóxovç. In Coac. præn. E 202, 
A : "Ev quvauxtlow và mob Tüw xev lóvia bOrTO Dia 
xuxbw, vuvauxsia Partus purgamenta aperte signif, 
quum de pregoantibus agat, ut et ib. G et 303, F 
tam pro Menstruis quam pro Partus purgamentis 
sumi possunt. Àt vero p. 205, F, diserte Partus pur- 
gamenta denotant : Atko xal Años quvauxtinw r 
cmpxivouctw, » — || Naturalia. Hesych. : Tuvaxsia, ol 
quvauxtiot Treo, ubi recte zómot intt.,, quorum nomi- 
uum commutatorum exx. v. ap. Valck. ad Hi pol. 
1131. Hippocr. p. 976, D : l'usauxetuv movos. b 
Exc. vol. 2, p. 520, a9 : "Ex «v ts "Hoaidos vuvat- 
xlv, Vuvauxttouz tóroug przeter Hes. dicit etiam Rufus 
p. 217 Matth. et alii. || Affectus muliebres in uni- 
versum. Charito 2, 8, ab Schaef. cit. : Tplzou ô? unvòç 
dgyopávoo npoéxumtev 5$ vaatíp: iv Gb ti outpõ auvrxtv 
5$ Ideo, ds àv òn meipav Dj ouax tov yuvaweiwv, Qua 
fere signif. capiendum ap. Soranum, quem Suid. v, 
Zopavós Epics, l'uvauuiov libros quattuor compo- 
suisse memorat, et ap. Moschionem przf. ad Librum 
epl *rovatxlov , aaa plenius y. maÓüv et moxyudzuv 
dicit id. in inscr. et c. 1. L. Dixponr.] 

|| Puvateios etiam Ion. pro Twazosie ponitur 
frequenter ap. Herodot, [1, 91; 4, 114, 146.] Et Fv- 
vauxnis , 5, Muliebre conclave, i. q. uvatxetov et yu- 
vau, (Herodot. 5, 20, Quod plene dicitur tv a533y 
thy quvatixeiav Esth, 2, 11. [|] Forma l'uvatxzo« vide- 
tur esse ap. Perictyonen Stob. vol. 3, p. 185 Gaisf. : 
'Axpaains Yuvaucinc. Sed formis his ingerendis nimium 
sibi placuerunt vel librarii vel ipse iste qui nomen 
Perictyones mentitur sophista, ut ibidem compa- 
reant dyBgéz, aùtapxýny, Bxcüd-», de quo dixi in 
BasQau. Duvois oxdvex, quod ap. Timæum Locr. 
p. 104, D legitur, quamvis quvatxeia oblatum sit a 
cod., nescio cujus sit dialecti. L. Dixponr.] 

[Fuvatxeloc, Muliebriter. Dio Cass. 38, 18 : Oprvàw 
xoi y. Gxxel * 46, 28 : T. 0pacóvtoóai* 50, 27 ; T. 
ehem] 

(Fuvzuspacrío , Mulierum amator sum. Pollux 


" [D'uvacxtgaockc, $, Mulierum amator. Pollux 3, 70. 
Conf. Lennep. ad Phal. p. 210. 
[Luvas et Fuvauxzoc. V. Vuvauxsx.] 
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(Fuvaoxnphc, à, òv, i. q. yuvaxeioç, Phryn. Bekk. 
An. p. 31, 14 : I. spómog dvr v6) yuvaxsiog. Ex Dioclis 
Bacchis affert Antiatt. ibid. p. 87, 3.] 

l'uvatxizc, ov, 6, Muliebris, Effeminatus. Lucian. 
[Pisc. c. 31; conf. Asin. c. 41] : MaX0axix aótàc v 
xal vuvaxíac, Mollis et effeminatus, (Suid. v. Ked- 
xpttoc. Waxzr., sive schol. Arist. Av. 877. Hxwsr. 
Poll. 6, 126; Eust. Il. p. 1132, 32; 1261, 60; He- 
rodian. Epim. p. 18; Suid. s. v., ubi docet scrib. per x, 
non, ut est Etym. M. p. 277, 2, per diphthonyum. 
Adjective Tzetz. Hist. 8, 475 : "Idow ô? torov Hor- 
xr ÜwmAT croXA gogoüvtu, zw dvSowxbv bv aola 
xat Hpaxhei motmebv,, xal òv ixelw mpooqut xal yu- 
vatxirv Üvzwx. || Mulierosi signif. cum Suida ponit 
Zon. p. 457 : V. $ mhupavigs dwp. L. Dinn.) 

F'uvxoxiacus vox nihili. V. uvauctspós.] 

'wvatx(o , (zw, q. d. Feminam ago, Cultu gestu- 
que feminam repræsento, [Arist. Thesm. 268 : "Oxux 
1 unen qovaucig s) xal mrvox. Exc. Phryn. 
Bekk. Án. p. 31, 22 : 'uvaix (otv , uvatxiov tpm ĝt- 
yev, xal yuva ovseg ot yuvawcYópevor Tuvale ex 
Dioclis Bacchis citat Antiatt. p. 87, 2. Hippocr. De 
aer. p. 293, 31 : Puvari{oual ze xat épyátoveat petk 
76) vuvauxiov.] In mulierem degenero : neutr. ponitur; 
ut Dio Cass. [5o, 27] : l'uvatxizer xal Gocxtvatbw rac. 
Pass, [med.] quoque in usu est quasi a yuvatxlLo act. 
sumto pro Effemino. [Phryn. p. 193 Lob. : Nj, «o 

n' pros vuvatxóc" ob piv dvko vou Outirat, el uh 
nba: Scu xr. Heliod. 4, 20, p. 199: Olxtdutvo $ 
pXov vuvatxzónevor. Joseph. B. J. 4, 9, 10 : l'uvai- 
xil óptvot tà Olei. Tzetz. Hist. 1, 126 : l'uvauatópevoc 
havlar tõy eov. De imbecillitate feminea. Polyb. 
3a, 25, 7 : Fovvmetõv xal quvavclógevoc. Eust. I. 
p. 1261, 60 : Ot peb' "Oympov quvaux(ag xal yuvanı- 
Louévouc vous dv roÀ£pun dtóhpouç pasiv.) Lucian. [Somn. 
c. 19] : "Eyovauxitoo & tò éxaigixbv, Femina factus es, 
quum prius vir esses, In feminam degenerasti, Bud. : 
cui etiam «uvaux(ses0at et dxxltes0at synonyma sunt. 
[Bekk. An. p. 364, 32 : Axxildputvos ... uva d parvos. 
Psell. in Cant. Cant. ad c. 1, 13 addit Boiss., Gregor. 
Nyss. vol. 2, p. 753, D, Hzxsr. Schol. Hom. ll. A, 
385 : IHIagfüevozira) vuvaturviz $ yuvauazdueve. || Ne- 
quiore sensu Diogenian, 4, 10 : Ipa; dva6u3 dyst 
t0) xag, imi tiw mao flaw quvaoulou£vov, In- 
terpr. Qui libidine pruriunt, Hesych. : 'À 9poStatázes0at, 
yovaixlesðat. |] Menstruis purgari. Hesych. : A6a- 
piri, vuvauxtlogdvry , xaBatpouévny xavapavíou.] 

Fovaxixi;, 3, òv, Muliebris, Effeminatus : unde 
compar. l'uvaxowrztpoc (ap. Aristot. H. A. 7, 1, 6 : 
Kal viv dppivov à Emi ittm ylyvovtar xal y. ol. pa- 
«tol. Eust. Opusc. p. 54, i. IIgosuymot, *uvatxixoic. 
ld. Il. p. 643, 56 : l'uvabuxci 3ouc. L. Dixnon.] 

[Fovauxexé; , Muliebriter. Psell. in Cantic. Cant, ad 
c. 6, 4. Boiss. Suid. et. gramm, Bachm. An. vol. 1, 
p. 281, 22 : Koguxix, y. L. Dixponr. 

[Fovaóuov, V. Fuvaixeix. || Tò, Muliercula. Longus 
3, 6 et 15.] 

F'uvabusiz, $, Actus muliebris, Imitatio muliebris. 
Aristoph. Thesm. (863] : IHgiv «76 £xípac $o9vat yuvar- 
xístoc xv». [Bekk. An. p. 438, 4. Mulierositas vert. 
videtur ap. Liban. vol. 3, p. 376 : EW 6 piv zi» May- 
qva elow, xal ip mpoguymp xal toig iobuaot xat n- 
ctv ång, ole Čvesti, thv quvaixa mtpoúuevog, oùx ču- 
Edet tò Üfatgov tl aitypàs iove. dà» &b òpynotis 
petevéyxy hy prie ptotol vuvaxiatooe ol ugóvits xa- 
véĝnaav xal mpå toícuw Dxtivos xar At cotoutos;] 

Povaixíoxiov, tò, vai3taxtov , Puellula, Hesych.) 

vexuxtguoc, 6, Superstitio muliebris, Meticulus 
muliebris, Bud. ap. Plut. (Caes. c. 63] : Oü2éva yhp yuvar- 
xiquov dy Beuridat [s jtepov xaxeyvonxat T74 KaAmoup- 
vías, [Vert. potius Mollities muliebris, quum super- 
stitionem exprimat voc, ne:3. V. Polyb. 32, 25, 7, 
in Fuvauxtzw cit. Voc. 4uvatxwzuàe utuntur id. Polyb. 
3o, 16, 5, Diod. Exc. Leg. p. 625, 62 Wess. (ubi cod. 
quvacxiaspde , sicut ap. Dion. Cass. 5o, 27, rural 
nonnulli pro yuvael%et), Antiatt. Bekk. An. p. 87, 2, 
Eust. Il. p. 545, 8. L. ed 

Fuvauuczt, Muliebriter, Mulierum more, Athen. 
(12, p. 528, F]: "EJuüuou£vov ['EJipu0.] xat xtxo- 
cynufvoy vuyatxige è 
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[F'ovauxirs, ou, 5, in ecclesiis Graecis Porticus femi- A xoiépaxeç : Áswol vig oÍ i sipemti, alrlag lpruploxen 


narum. Anon. De templ. Soph. in Bandur. Imp. Or. 
vol. 1, p. 77, C : 'Ev && th Geg nheupl 00. cekut yu- 
vatxívou éxoizss 04Aaccav. V. imaginem S. Soph. ap. 
eund. Band. vol. 2, p. 758, G , 762, G, et conf. Reisk. 
ad Constant. Cærim. p. 43 (135 Bonn.). L. Drsponr.] 
VovauxonBD n. Vuvatxodb1Agoc. V. l'uvaiuxaó....] 
Vuvaiuxoappevopavía , $, Insanus masculorum erga 
feminas amor. loan. ay. Confess. p. 9 B : Ici 
quvauxoapotvoyav(ac , mpl xvrvobaviac, tol dpveoGav(ac, 
mpl padarlaç , nepl auvtpipuarog. Kaaf 
uva , 5,5, Qui muliebria capit consilia. 
Æsch. Cho. 622 : l'uvatxoboOlouc te pnus qpevüv, 
gr emi FEM TENE: 
Tuva ūros, 6, $, mulieribus decantatus, 
P rues Asch. Ag. 487 : AX rayó quvatxo- 
yápurov utat xXx. Ubi est var. yuvauxoxriguxvov.] 
Piekar niang $, Á, A mulieribus eruditus. 
Olympiod. in Plat. Alcib. p. 136 : "Hv vào 6 IspuAñe y. 
L. Dixpoar.] 
[FovaixódouAx, $, Feminis mancipatus præ muliero- 
sitate. Chrys. in Matth. rre 62, t. 2, p. 399: Tox 
xaTwrotpsi, xal yuva s TOUTOUG pid= 
adig c bleed asocia al yuvaixeç, xal vlyt 
nore xatakungatsy Èxsivat wç dvðpdow aùtoiç xeyohoðu 
Seacen. Isidor. Pel. 2, 53 : Kacwoephe xal yuvawd- 
Soo. Kogsic. To. Chrys. t. 6, p. 220, 17. x.] 
Vuvaixotió)c, et l'va0u937, 5, f, Qui est specie mu- 
liebri, Muliebris, Effeminatus, Cam. l'uvauxusósc, i. q. 
auxomotmé. [Aret. Morb. diut. 2, 5, p. 56=144 : 
Hv è xal vén máoywor, ynpahious yoh yevisðar rdv- 
Tac thv Ew vwbwssagç .. yuvannseaçs. Wiickn. Cum 
évtvv?« conjungit Polyb. præter ll. in ind. citt. 2, 56, 
9: Tò plv oiv dyevvlz xal yuvambiðes Tiç alpíatox abro 
aptíatw. Plut. Sol. c. ar : 'AvdvBpou xal yuvawwbest ... 
ráðs. Lucian. Nigrin. c. 11 : Muxphs güévyovrat xal 
isyvòv xal vuvatxinDec. Diod. 2, a4 : Tày tpuphy aùtoù 
agtr cicer greg yuvar cav Even Deuudituv xov. 
b. 33 de n M Étrot yuvavwwån, ubi vuvaue codd. 
optimi. Cephalio ap. Georg. Sync. p. 167, € : Tò 
p dmdligóv vt xal dpuoxivõuvay xal yuvaxiðeç abcoic 
vd s. Ib. : T&v dvipiv ot y. Schol. Arist. Nub. 
Q: ) Psw 


674: quvauuoóy exor. Tbv ovupov* 288 : Fu- 
vauxosidei, elowvat v. Anon. Antig. Cpol. in 
OTHAN ... Á 


Bandur. Imp. Or. vol. 1, p. 42, E: 'H 
ixoti37c Eigene lox tis AUnvalac. Zonar. p. 457 : 
Tovazóses , ol sivouyo. Fem. Malal. p. 40, 8: Fuvat- 
xét, Éyev gptvac. Comp. yuvewwséotepov Theophyl. 
Instit. reg. vol. 3, p. 533, C. Ap. Etym. M. p. 613, 
8, ab Schaf. cit. : "Oxpizfgavat , 76 yuvaxuubdtu rtpocDui- 
Mystic Aóyous, Dudo X (v. 127), vert. Uxorios s. 
venereos. L. "Dew 
[Fuvatxo nc , 6, $, Qui ingenio muliebri est, Mol- 
lis. Hesych. : - But, yuv. Indicavit Lo- 
beck. ad Phryn. p. 676.] 
vvaixofiolvyzc , ó, Qui a mulieribus epulo excipi- 
tur. Pausan. 8, 48, 4 : “Eom: 8 xal "Apsux dyahua iv 
7h Teyrarõv TE 'Touro ixverómuta: piv ixl ohin, 
quvauxololeay iudtouaty atrróv, Et post pauca : Tác 
quvaixac tõ "Apr Goal «t dveu tiv dvBpüiw lig ve ir- 
vixia xal toù lspelou tav xpeñv où petaĉdðvar ce. toig 
dvõpdow. "Avrl toútwv piv tõ Ape yéyovev Ex Gm. 
Librorum scripturam yuvawoðlav ita refinxit Sylburg.] 
Twvawxóluuoc, 6, $, Qui muliebri animo est, Unde u 
vaxoðúpwç, Muliebri animo, Muliebriter. Polyb. [2, 8, 
13]: T'uvatxofótuos xal dioylavuc SBtEapdvn thv maponolav 
mper ÓtuToU [.. Thy mapp, lxi voscUrov üuprlst, seri- 
tum ap. Pol., ut przstet capere de iracunda irrita- 
litique mulierum natura, sicut ap. Const. Mau. Chron. 
p. 17, de uxore Candaulis, nudam se a Gyge visam 
sentiente : Elbe cv Túry $ y prano ity e, 
Melius convenit signif. ab HSt. posita ejusd. Polyb. 
32, 25, 9 : Avigx uiv [prov ob3lv imt pevos (Pru- 
sias) xav vàc m| , dsvvii, È xal quvaixolió pog 
ytigUrac xal ck mole Grobe xal th mp; dvüpomow.. L. D. 
Adject. Ptol. Tetrab. p. 162, 33: Tpugntk, fSu6lou,, 
wig ous , dpynatxobs, ruvatxolióuouc. Hase.) 
Tuvauxoiépüxss, ol, Qui mulieribus, ut accipitres 
avibus, inhiant; Mulierum sectatores; Mulierosi. 
Factum per lusum. Cam. [Suid. v. Aoyyivo et T'uvai- 
e 


sl; dypzy tv @nAsuov. Pallad. Hist. Laus. p. 15, a 

Boiss. cit. : Ws ov ob mept sadra Y, mapi- 

8ptvov. Aliter atque HSt. rem explicat Schneid, confe- 

rens Ælian, N. A. a, 43 : "Eott guXov ltpdxuov ... xal 

Éxaavóz dott Sevis pAdinhuç xal fretat xavk tods ugi- 
aç oÙòk drokelretat. L. Dınnonr.} 

[Fovatxoxáo2ws;, $, Qui corde muliebri est. Const. 
Man. Chron. p. 35—417. Karr. 

vvauxoxsouxroc. V. Tuva . 

Tuvauxoxiery, wroc, $, Mulierum auceps, s. Qui furtim 
appetit mulieres. Lycophr. 271 : Múxhon ovatxóxJuo- 
sev. Schol. : Toi uvnstzpst toi, xavwptoé£ow sl; vuvai- 
xaç. Libri nonnulli yuvæxixhurpiv.} 

Fovauxóxosgot, Ades. 6, Qui Athenis improbiores 
et petulantiores mulieres multa afficiebant, proposita 
publica scriptura multe de platauo in Ceramico, 
teste Poll. 8, [113] Cam., doyol quvauxiiy , ol 
tù; dxogpovoas Unutoovrss. [Est vox nihili, V. l'uvauxo- 


l'uvatxoxoseix, $, [Intemperantia in mulieres, Mu- 
lierositas, VV. LL., sed vereor ne perperam. (Plut. 
Mor. p. 19, F, ab Schaef. cit. : 'Ev toig msot tis Appo- 
Biene edu (Homerus) cox; ovtaç fn puougud, 
pa xal MC ovnok xal t poyUnoke Uxobísus 
dvovrtz crx mowUctv fm xal Blous dwdvõpoue 
xai dvüpuymoue tpuphv xal ualax(av xal aslay 
dyaxüvrac. Cui Wyttenb, ascripsit ej. Cleom. c. 32 : T7« 
Òi Bacüalac eüübc elc moX)dyy dohyerav xal mapotwíxv xal 
quvauxoxpaalav Eurerobone, pasivo xal vk vod way wi 
vouc* et Anton. c. I0 : Qore KOsazdrprv Diasxds 
Double «X CAvtwv(ou uvauxoxousia; ÓgeDatv, mdv 
yiporfóm xal merabaywynyévov dn doy t qu- 
vaxi vapxAaboucav xütóv* et Strab. 3, p. 165—443: 
Tà 8i cotaura (10v) Tevov. piv lowe cs nil ob npon 
& - vb ma e apee Toug dv3oac Bibóvat taic 
vail moo, Burr xn dreodst- 
uin. ege dåehpods "idend Èx done. rmi 
Eye: ydp tiva yuvaoxpaglav" tiro ð’ où révu molrmixóv- 
putatque intelligi Mulierositatem et quidem intem- 
perantem, quum vox ducatur a xpisu, Tempera- 
mento. Verum inde si maxime descendat, non po- 
terit aliud signif. quam "Temperamentum muliebre, 
minime vero intemperantem mulierositatem. Itaque 
accedo Corai ad l. Cleom. quum Plut. tum Strab. 
restituenli vuvzuxoxpariz, ut factum jam in ed. Strab. 
Falcon. p. 227, 4, quamvis tacente editore. L. Dixp.] 
l'uvaixoxoazáogat , Feminarum imperio or, Fe- 
minis pareo , Vivo sub imperio muliebri, Bud. Comm. 
849. Unde l'uyatxoxozroóusvot dicti Populi, qui Ama- 
zonum potestiti parebant : de quibus Plin. 6, 7. 
AR infra.] || Povatxa t dicuntur etiam Uxorii, 
ud. Qui in potestate sunt mulierum, Cam. e Polit. 2 
[ex Aristot. Pol. 2, 9, sub signif. superiori ponendo : 
Te xlv vy voit y., xaldmto Tà tiiv tpz- 
Tuotot xa moheuiiy yevaiv , Fo kasav. Diod. 2, 45 > 
Iapà tov &epyuncovca XAtTOUXOUVTOG Uva 
xoxozrouuévov.] Plut. (Mor. p. 755, C] : “H Tie qua; 
Tapavopeirat vuvatxoxouvoupévr. [ l'uvauxoxoatoónusvos , 
Uxorius, GI.] 
wvatxoxpavris. V. l'uvauocpzgrís.] 
vvaixoxoatix, Á, Dominatio muliebris, Cam. Mu- 
liebre imperium, Plut. [Mor. p. 198, D, Cat. maj. 
c. 8], de Marco Catone, qui in matronarum licen- 
tiam [immo imperium , quod exercerent in viros) in- 
vectus est, Aoiopóiv BÉ mort Thv yuvar- 
xoxpatlav, Idvres, gIxav, divüpurzot «iiv yuvay dpyov- 
cw, fig Bb mdvvww dvÜpormwv, fdv Bb ai |y 
Bud. [Aristot. Pol. 5, 11 : I. zegt tàs olxíac, lv ifay- 
usc iiv. Fuit etiam comedia Alexidis 
uva la, cit. ab. Athen. 3, p. 125, B, et fort. 8, 
p. 336, C, Polluc. 9, 44. V. autem Fuvatxoxpaala.] 
vwatxoxcóvo;, 6, Uxoris occisor. Philo vol. 2, 
p. 581, 2. : IIxpaacraópavot vij lep yuvaixaç oi yuvar- 
xoxtóvo. Waxzr.] 
vvatxoAuievieze. V. Puvatxav Auf.) 
T'wvatxolózox , /Egre mulierum modo. Const. Man. 
Amat. 6, 39. Borss. Conf. Puvaixoótusc.] 
luvatxouxvéo , Insano mulierum amore flagro. 
[Aristoph. Thesm. 526 : l'uatxogav ydp. Joseph. 
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B.J. 1, 22, 1 : "AvÜpormo vovauxopavouvet. Ancr. Theo- A [12, p. 523, C] : Macsahiitas &' 0r)ovOnsav , ol civ 


phanes p. 13, B. L. Dixpoxzr.] 

Tuva <, ó, $, Mulierum amore insanus, Mu- 
lierosus. Athen. [11, p. 464, D] : Tui 8l xal ĉokouaveiç 
xado oU p , xaðdrep vob piloyúvouç [oed 
qovaixogavtic. [Gl. Uxorius. Lucian. Alex. c. 11: 
dox b Dloba)uiptoc jay xal y. Hesych. : l'uvzusavs , yu- 
vaxopavés. Sch. Hom. Il. A, 371: 'O Ge xal yuvar- 
xouazv«. Ponit et Poll. 3, 70 cum yuvatpavhs, sed omit- 
titur in cod. vy Anth. Pal. 12,86 : A meis gian 

wopava eAóya BAs. Io. mon. in Anecd. Gr. 4, 
189 addit Pura Superl. vuvatxouavéava vo, Theo- 
phanes p. 9, D. L. Dwn.) 

Fuvatxogav(a, 4, Insanus mulicrum amor. Athen. 
(11, p. 464, D. Phot, Suid., Bachm. An. vol. 1, 
p- u. 29: Mayhosúvn ... yvuvawxopavia. L. D. Clem. 
Alex. t. 1, p. 540, 8 : DYočollav, yuvaixopavlav, ma- 
Srgaaciav. uk Laud. Const. p. 613, C; Basil. 
Epist. p. 736, D; Anast. Sin. Quest. p. 34, a4. 
Hass. 

[Fuvauxó; »$, e — Pol habet. 
Paul. Æg. 6, 46 : Me axo! v. Galen. Defin. 
vol. dnd F: naai harra ict: napà qóaw aùinow 
te Önoxspévne coi, pactoiç myeke-] 

Fovaixóguux, ó, 4, Mulieres imitans : qvvatxouí- 
po Uxrlacpaaiw ysgóv, de humilitate precum, Cam, 
ex JEsch. Pr. (1005. Soph. apud Clem. Paedag. 3, 
p. 286 : Tuvawoylpog È npr latpacw. Eur. An- 
tiop. fr. 34 (20 Matth.) : r pinana Da poppoparm Bacch. 
980 : 'uvaixouiuuo ] 

[Fuvatxoppasx, Ad exemplum feminarum. Const. 
Man. Chron. p. 14 (—11, 372—426 Meurs.) Borss.] 

[Fovaixó » 9, 45, Qui feminz figuram habet, 
s, muliebri habitu "— nei soping - Saa: 
855: Xgrito GE viv a Calo iv ux 
ied & don, Pillo vol. a, p.280, 1 A yc y cnl 
tlc yuvawd lÀíav. Schol. Arist. Nub. 388 : M&As: 
ôt ch. Nepéhas quvaxouóoyoue slodyew. Nicet. Man. 
Comn. 5, 1, p. 98, B : Elxóve; quraixópoogot, L. D.] 

uva psv, 6, f, Muliebria consilia instituens 


2, 30 : Agtuvousiv 3) nabovousiv $ vuvatxovop.tiv. Waxzr.] 

Tuva a, $, Functio yuvawovóuo [quod v. Ari- 
stot, Pol. 6 extr. : '[Bía ôl «ais c; Dusrípaw, xal 
pahor tómpapoóaau, nohea, tt Ky Youg sùxo- 


aplaç, vovauxovopa , vouopuAax(a , ete. Et statim : Tob- 
Tuv è' lvu pavepõg slolv où Önyomxal «Gv doyõv, olov 

quvauxovog ta ...] : 
Fuvauovópov, ol, Magistratus modestiæ matronali 
refecti, ne licenter exeaut et sint indecore ambu- 
trices, Bud. (Phylarch. ap. Athen. 12, p. 521, B: 
"Exwhótvo 5 (Syracusis) xal &u£pac i£uvat (vuv) iu- 
Bípa) éveu «àv vuvatxovótuav dxahouboóans aŭti ills Gepa- 
suwidoc.] Hi una cum Areopagitis conventus privatos 
nuptiarum et feriarum inspicere solebant, et videre 
numquid contra praescriptionem conviviorum com- 
mitteretur, ut si plures quam triginta invitati esseut, 
p emn è' Ionatv 6 


ip vot. "Om &' 3v T0 y. lgopiiv Tk aug mdaux 
RU dern E I4 iie 

s Tix su me "Ekv Boólnü' 6 y. Mabeiv dpt- 
Ouàv xark «bv Ma xa for diia. dpi, «av 
larwopávur ... Mtv Pi K ; Hag «oie y. 
BÀ voli dv vols ydo Burxovoüvrae droysypdyðm nuðdusvoç 
návtaç (pouc , xærk xatvóv tiva... Kat Pådyo- 
px S r A "Av6(Soc , OC v., ual, Tüv Aptiora- 


4, 15, Poll. 8, 112, ubi sunt varietates vuvaixoxdpot et 
quvauxóxosuot, jure spretz ab editt, Hesych. v. MAd- 
11v, Plut. Sol. c. ar. 
Vovatxonotés , Muliebria patior, Effeminor. Athen. 
THES. LING, GREC. TOM. II, FASC, IIL, 


abxbv "IGnoat 17s lobro popoŭvres xócuov* doynuovdor 
qov &ik rhv dv taig Foe scire Bà cd HE y 
yaixoraoUvetc. 

[Fuvatxómaióa, t, Mulieres et pueri. Theophanes 

- 345, D : 'Exbahùv t sOuieta y. Et al. ap. Ducang. 
b. hujusmodi compositis v. Reisk. ad Const. Czrim. 
p. 502 ed. Bonn. et nos in Ascpobpóyous , "IauGAngo- 

pus. L. Disposar.) 
vvauxosátup , opoc, 6, Pater uxoris, Socer. Const. 
Man. Chron. p. 113 wo 529). Karı.] 

[Fovaixoreif)kc, 5, $, Mulierculis obsequens. Ano- 
nym. V. Chrys. p. 353 : ‘O & y. baivoc xal tòv vouv 
Da tUa ti fauto nd x. T. À. SeaceR.) 

[ de f Mulierum observator. Eust. Il. 
p. 851, 54. nd 

FuvatxorAnf/s , 6, $, Mulieribus plenus. Eur. (Alc. 
955, &udux. /Esch. Pers. 122, gú ] 

[Fuvauxémotwo; , 6, Á, Qui mulierem ulciscitur. 
JEsch. Ag. 225 : Fuvatxomolwov moMqQuov, de bello 
Trojano.] 

vvaixómoAt , £c, Á, Gynscopolis, urbs ; ti, 
itela Phoenices. Steph. Byz: cni gg pd: 
vbuov * čom xal Dn At v. Libri scripti, ut vide- 
tur, omues T'uva Quod certe non refellitur 
p FuvaixoroMr ap. Steph. et qui nomum Ægypti 
ynzcopoliten memorant, Strab. 17, p. 803, Plin. 
N. H. 5, 9, 49. l'uvauxiw mtv eandem dicit Strabo 
l. c. Couf. Eckhel. D. N. vol. 4, p. 106. L. Dix». 

Tuvaxonperhs, 5, f, Mulieres decens. Xen. [?] Et 
Plut. [Mor. p. 102, E]: 'Exouhugévov xal quvaixonptrác. 
[Compar. Procl. in Ptol. p. 203, a9 : Tò sjuopgóttpov, 
xal yaptértepov , xal vuvaixonpemntattpov. Hase, 

min si d Muliebriter, Ita ut mulieres decet. 

uvatxonposwrtlác , et l'uvatxorpó , 5, Qui mu- 
liebrem faciem habet, illud ap. Const. Man. Chrou. 
li 13 (—11—26, 373), Boiss, hoc ap. schol. Hom. 
l. A, 131, Scng. 
vvatxóamoA, V, Tuvandrohg.] 

luvaixorpág3c , Qui a mulierculis alitur. Chrys. in 
1 Ep. ad Cor. Serm. 33, t. 3, p. 460 : "'Axoówv to 
d M«qovroc , Yil xopzsom autopohousiv, vuvatxo- 
vpaglc, oùx $oyúvevo, xalro qe zoe alogpómytoç và 
piparra vías. Szacen, Inc. Samuel. 20, 3o, ubi al. 
yuvaxótpapoç. Amori. Hesych. v. T»03)AaS0c. Hemsrt. 
Zonar, p. 1726, ubi male mcum ahi L. Dixnonr.] 

[Fovaixós; sé, 5, A mulieribus nutritus. Suid. 


et Etym. s. Trx0xaBcx. Waxzr. V. Dluvauxo- 
seage] i l 
uvaxoplnc, ov, $, Mulierum amans, Mulierosus. 


Theocr. (8, 60] : Kal où tuvatixogÜ.sc.. (Antli. Pal. 6, 
78 : Aágvi quvaxogüia.] Pollux tameu 6, [168] h. v. 
improbat. [ Dicitur enim potius . De termi- 
nat. qUac pro PA Brunck. ad Anth, vol. 11, p. 174 
Jac. citavit Schæf.] 

[l'uvatxoggevdAnrroc, $, Á, Cujus animus mulierum 
amore captus est. Mazaris in Anecd. nostris t, 3, 
p. 148. Borss.] 

T'ovatxógpov, ó, f$, Qui muliebria cogitat. Eurip. 
fr. Erechth. ap. Stob. vol. 1, p. go Gaisf. : F. yłọ 0u- 
pix dvbpbc où copo. L. D. Procl. in Ptol. p. 228, 21: 
KaXuortavke , Yovatxógoovac , Ingenio muliebri. Hasz.] 

[Fuvaixogis , ó, Á, Qui muliebrem naturam habet, 
Empedocles ap. Ælian. N. A. 16, a9, de monstris 
biformibus loquens : IIoXÀk piv dppimpdowna xal du- 
qlettova qóta0at, Bouyevi dvôpórpppa, vk 9 lunahw ifa- 
is dvbpogur, Poúxpava, peprypéva 7j plv ôx’ dv- 
piv , t 8b quvaixoqu? , axttpois hoxnypéva pulo.) 

Fuvauógevoc, ô, $, Muliebrem vocem habens. 
[Arist. Thesm. 192, unde Poll. 2, 111. Ap. eund. 4, 
114, Úrox (DK Y 

[Fovaixójuyoc, $, 4, Muliebrem animum habens. 
Procul. Paraphr. Ptolem. p. 228. Scumxm». Const, 
Man. Chron. p. 116. Boiss.) 

Twvatxóo , [Mulier fio. Hippocr. p. 1202, A : Euví&s 
è xal... 05; Dopyirmou yuva ... $ aùtó (ut barbam 
emitteret instarque viri —— "ESóxi ĝè näs: 
eolatw lytpoist ... pla Enie elvat ç yuvawwbivar, el và 
xarà góctv Doi. Scaner, Philo vol. 1, p. 683, Waxer. 
Eust. Od. p. 1665, 51. Hxusr.] Unde qtyovatxuptva 
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vocata sunt mí, uzdam, óv to, Hesych. 
Paadi i v. Tsani mA fe E 
waw, voc, 5, Mulierum conclave, Mulierum 

contubernium. Xen. Cyrop. 5, [5, 1] : Kat tù quvaixt 

&leayayeiv elc tov yuvatxOwa cT cx", xal oùv aùtraiç 
pougoupyobg. l'a forma Lobeck. ad Phryn. p. 166. 

Esth. 2, 3, 9, 13, 14. Arcad. p. 12, 20.] 

Fuvawovizys , é, Polluci [t 79, ubi recte libri, 6 8è 


quvatxav(cns , , Veto] OdAapus lazóv. Hesychio 
vero etiam qovaixoiy [it. Herodiano Epim. p. 18 : 
sed ap. Hes. nunc est vaixwvitg], et schol. Hom. i. q. 


Unspoiiov. [An. De templo Soph. ap. Band. Imp. Or. vol. 
1, p. 68, A : Tò GeEibv épo To yuvaaxuav(cou ... dpiscephy 
Taŭ yuvauxuv (zov. Quod dicitur ea signif. qua alias 
quvatxivze, quod v. L. D.] Cujus fem. est l'uvaouovi- 
cw, toç, Á, usitatius multo quam ipsum masc. et 
signif. i. q. uvatxow : illo autem et Lat. usi sunt ali- 
quando. Paul. /Emyl. (s. Corn. Nep. Praf. 7] de 
matrefamilias ap. Rom. : Neque in convivium adhi- 
betur nisi propinquorum, nec sedet nisi in interiore 
parte ædinm, qua Gynæconitis appellatur. Plut. : 
Kaxh 68 Gahdpou xal Yuvatcavizio; [d gei Longin. 
[32, 5] : Kai cy plv tov Uxibupauiw olxratv zpoctimtv ig 
quvatxuvizty , TAY ToU luu 6b, ús dvépuyvictv. [Maris 
p. 264. Scuxr. Eust. Opusc. 54, 24 : EC zu mag az 
ctv) rovauuovirts, Lysias p. 92 St, ubi v. Taylor., 
7; idemque ap. Poll. g, 39, Fr. Polybii, si est Po- 
ybii, ap. Suid. v. Kupaza et AvJpevir (apud 
echweigh. vol. 5, p. 63) : AxoAuüelc tõ moXéuou (adde 
qo aut transpone toù py A. 7.) zpòs Augtravaoe pera- 
Eaheiv «by xóAtjov xal tò heyduevov ixvedaue thv dv) 
vizw els thv yuvawwviry xwudoat Plut. Mor. p. 654, 
F : 'Ex qig yuvanuwsvisidog Thv quvaixa peraniuneshar 
Sæpius utitur etiam Lucian.] Aliquando non tam pro 
Loco, quam pro Cetu ipso mulierum capitur. Plut. 
De Herod, [p. 868, A] : Merà «i vuvxuuavízidos ixl 
Tob, “EMnvaç levpáttugav. [Clem. Strom. 1, p. 349 : 
Tláuzoa B tiu vuph taig alpíctst Oofalou£wav sü- 
porey Bv, Ögat uh r£ bonvtat, pnt dkeruýin- 
gav Thv quoy dxolouf(av , nep tiv dvôpa al yuvat- 
xuvitiôss dwoxopáuevar tov Xpurvóv, Roura, Charit. 5, 4 : 
0 p abè’ Ay- $ Iepsiov apépixvos v. Gellius 17, 21 : 
« Alexandrum Molossum, cum in Italiam transiret, 
dixisse accepimus, se quidem ad Romanos ire, quasi 
in dvêpwvisw, Macedonem isse ad Persas quasi in 
quvawxuwirtw.» Quod dictum alii aliis tribuunt. V, 
Theon. Progymn. p. 215, 6 ed. Walz. Khet. vol. 1, 
ibique Scheff. || Adjective Diodor. 17,50 : 'O è Ers- 
gos (nsplGohoc Eget) y- xU xal tàs tir tÉxvu xal 
quvauxinw xal guyysvõv olxratie. Scuær. Anon. ap. Suid. 
s. V. et s, GXaSlac : Tods ... puotos, TAY Yuvatxuvisty 
Atv Li [e olnep siclv del «Ow quüww mpditum lp- 
Tópreuuz. Locum Xen, ubi est vuvauuwoviztw  Ojzav, 
tractavi in BaXavozic , correctionemque ibi proposi- 
tam pluribus firmabo olim. L. Diwpoar.] 

[Vuvaexowizus. V. luvabxuvizns.] 

[Fovaexiv sv, 6, Mulierum portus, locus In- 
die. Arrian. Ind. c. 22 : Torov 7 qoaa t izi- 
yupin V. Myuéva ixdhsov, Grt yuvh toù yingou Tobtov — 
Ercrpkev. In Gedrosia collocat Ammian. 23, 6, 7 2 
Alius, in Bosporo Thracio. Steph. Byz. s. Tuva 
nohy : “Eom xal l'uvatxiiv Mahv epl thv Aeqoydvry Pe~ 
üdAsurv, tÒ petal Avdnhou xal to Aswshevel ... 
"Eüvixbv 490 Atpévos Tuvaxohtuevimg. L. Dixo.) 

F'uvatxijy wohe., V. Tuvaxórohts.] 

Fuvaipávéo, Mulierum amore insanio. Nonnus 
Dion. 2,125 : P'ovauuvéov 'Evocty0wv. Conf. 8, 235; 42, 
117, 169, 240; 43, 437, Quint. 1, 735. Bachman. An. 
vol. 1, p. 18o, 13.] 

lovis, 5, $, Mulierum amore insanus, Il. T, [39]: 
Aíenspt, elõos dpvet , vuvatuarvi, Jymeoorsusd. [Gram- 
maticorum in interpretando versu Hom. errores re- 
ferre non est tanti. H. Bacch. 8 : "Dati, slpapita, 
quvauxvéc. Nonnus Dion. 48, 551 : "Epyx qovaiavéoc 

1pfaao geio voxToc 644 : 'uvaiavfos Atovócov , et alibi. 
id. fem. 23, 345: Xspel yuvatwavéeggi. Quint. 1, 726 : 
Fovausavis drop, et /Elian. N. A. 15, 14 : To vào 
TU mi xouc), Ós yuvaipaveig, elg tàs móArtg Ùx 
&0uacv (Indi), addit Wakef., Charit. 5, 2 : $pócs ĉé 
icri xà BápBapoy "ruvaiiavis, Schief.] | 
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j rud mulierum amor. [Eus. Prep. 


ev. p. 3or, Å, 
fos V. Tes] 
tov, tò, Muliercula, Dem. De f. | 

xal nabápa Aya. [Id. p. 787, 25 : T'uva 
£xolei, Iambl. Vit. Pyth. c. 27 ab Routh. cit. : Fóvaty 
Tav dyopaiwv. Diod. 17, 24 : Amiya c qóvatov, 
voya EE “Ada... Plut. Pelop. c. g : Tóvaix tõv tráv- 
Spov. Alciphr. 1, 12 : l'uvaíwv meptrtó»v thv doav zA- 
Bos. A . Arist. Eccles. v. 1 : "Ev voi; Exloow và 
vat Expiry. Èv otohaiç dvépwv mrpoxaD(Lovza (f. a- 
6itev). || De uxore Aristoph. Thesm. 792 : K&v en 
TO 1óv ^ Plut. an p- 175, phis viv al- 
aüóu.svos...dvB obe tudigou Guagleloxvez vóvawv. Lucian. 
s iers ben as tò y. Ubi pellicem 
Quietus. Liban. 


Tuvaip&vix, 


.: Tóvaia 
'. 


T pue 1126 : Ast GE vovatov žytoðat. Joseph. Ant. 


. 1, 12, 
pidvõprov. 


(Tome ^ Üetvle recte cit, HSt. ipse in "Toe 


el Simocattam ipsum vel eundem quem ille ex- 


LAE te xal dvv 
Od. O, [247] : AXX' Ge! iv eret yuvaloov elvexx 


h. 
poe Hesych. : fed. quvaixstou, 


nei sexus est, Effeminatus , Muliebris. ain ap. Try- 
t xal Asye hox- 


xóztc. Philo vol, 1, p. 512, phe Behea- 
cric ola dvBpdruvos 1j yóvavčpoc, tà 48l dondrntar xaxd. 
Suid. v. M : ‘O yúvavõgds te xal pd uv tTúpavvog, 


[Fóvàsc , $, Gyndes, fl. Armeniæ. Herodot. 1, 189 
sq., 202; 5, 5a. L. D. 
Tov) , axò, 4, tanquam a éva, Mulier, Femina. 
Il. A, [389] : Ox dio, čs el ue yov) Bahor À mái 
gov" [A, 348 : "H £' déxouc! dua cott vuv, xitv , de 
wr ri de ead. T, w Ay 8' dpx xaloa 
^] Et 65Avrégnet yuvait , Od. O, [422, etc., conf. 
o2 velut ohana At in Tur) tapin, Il. Z, 
390], et in similibus, vacat p^ , Sicut dvio ssepe. 
Od. H, 345 : Mhp òè quvi, ĉionova Mor mópcuvt. 
iod, 2, 10 : l'uyaod maNaxis. Anton, Lib. c. 25: 
Tuv) 05caa. Scuxr. Dio Cass. 76, 1 : Fuvai£ pandis- 
Gat. Kal nüs $v Buvatbv yuvaixa mapôévov vtvvrsat xal 
Tüw uíviy mapüfvov , Athanas. Quæst. secundum 
cod. Vindob. ap. Lambec. l. 5, vol. 5, p. 472, ubi 
ed. adpxa. V. BacQheux , l'oaiz.] Paus. [1, 24, 7]: Qs $ 
Ylavipz vévorro aby vuv) rpa. || Uxor, ut [Od. 
Z, 183]: *H dU óuoppovíoves vońpaciv olxov. Dymzov 
Avie 7, uud (Il. Z, 170: TẸ èl pAn [cou értp- 
vato, Ot 'Avrua* 460 : "Exropo; fot Te] Pro quo 
dixit Eur, (Med. 15], eand. vvouy» usurpans : "Orav 
À np, dvóox ph ô ortos. Plat. Pol. præc. [p. 823, 
b): Kal Gud rúpevi obe yuvxīxaç dvZpiv, i. e. 
Luciani [Demon. c. 9] verbis: Tuvat rox ye 
nxóraç tlocvmw nputaveðovta. Sic čynue yuvaiza, 
ba. O, [241]; Hyayduny yuvaixa, E, [123]. Pass. 
autem ruv); yapoito, Hesiod. Op. [692.] Hinc et yaperh 
qv» pro yv simpl., de quo dictum in l'auevf. Est 
autem dicta vuv) quasi qo, si Platoni [Crat. p. 414, 
A]credimus. [ [| Mortalis, contraria dez. Hom. Il. E, 
315 : Oc, s 905 ovatxóc* IE, 176 : Tuv ei ewn- 
cz, etc. V. et infra de yuvaixa patóv. — || Femina 
nubilis. Hesych. : Tuvh, $Aux(x su raph Mutayspg. Eur. 
Bacch. 36: Kal näiv «à Giu orippa KaGusluw , doa 
quvaixes sav , Mulieres, sive nupte sive virgines. 
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Contraria virgini s. innuptæ. Theocr. 27, 64: Mapt- A formam exhibent edd. Suida v. "Apprv, vol. 1, p. 315, 


vog iba. Bí xa, yuvè ô' siç olxov dotplis. Xen. Anab. 3, 
2, 25 : MjBuv xal IIspeiov xahxiç xat peydhan yuvakt 
xal mapüévou óptsiv” 4, 5, g: Fuvaixac xal xópac. 
Longus ab Schzf. cit. cum annot. Villois. 3, 24 : 
Kal dyévero åv yuv Xhon $abloc, sl ph Adgvw izápats 
tò alpa. Ib. 19: 'Eyà Tuyydvouca TémovÜm vuv où- 
Sfv* adhar yáp pe tauta dvho lnaí2tuct , picbot 
Thv napfüevlav AxGov. Conf. Anth. Pal. 6,284. || De 
jaaha ag Quod Lycophro 750 dicit : T7 xnpúhou 
dnt va gov , schol. interpr. zc dixvóvog 
queaixés-Nibilo certius hujus usus testimonium est quod 
joco, opinor, dixit Xenarchus com. ap. Athen. 13, 
p- 559 À : Eir’ sloly ol sérriyaç oùx eùõaipoveg, div taig 
uvakiv o08' ério ms Ét; Certe sic videbatur 
Eust. Od. p. 1422, 30 : Acreiov 9 ivtaŭia tò yuvaixaç 
fm vat xeoporepov robe Orne térmyas. Itemque Lu- 
cian. Asin. c. 51 : Kal yo 4E tou &yedvetv Óvoc auvov- 


gias AN obk «oi (l. t7) dvo av Évyor ipapá- 
putvoc, oùôè vuvauxl Ey onadumv vw. Secus Arist. Pol. 2, 3: 
Elcl à£ riveç xal Tuvaixec tiv uw, olov rro: xal 


Bósc, al opdôpa mepúzagıv Spora dwodibóvat vh cíxva vois yo 
veo, Ganag $ iv Dapadhp x)nftisn. Guxala leros. Verum 
loc. longe aliter scriptus iteratur H. A. 7, 6, omissa 
ex parte bestiarum mentione, ut suspicer pene in- 
tempestive inde repetitum : v. Schneid. ad utrumque 
libr. || Adjective pro yuvaueix. Hom. Ji. Q, 58: 
"Extwp plv vrro te yuvaixd vt Üfaaco ualóv: de quo 
Gregor. p. 109. || Spe omittitur post nomen viri. 
Herod. 4, 205 ab Schaf. cit. : Dipetiune tis Bárrew. 
Arist. Eccl. 46 : Tz» Zuuuülavoz 8^ oùy bps Matari- 
gnv; Eust. Od. p. 1425, 4a : Hv à gam xal facul 
doy*, vic Ativar, xal f$ èxelvou Bac. Alia v. ap. scri- 
ptores de ellips., tametsi nullam in his ellipsin esse 
ostendunt loci qualis Philet. ap. Athen. 13, p.587, E: 
'H ô? Arethu deze Tees, sc. Éraipx. — || Rursus 
additur vvvawxüv adjectivis, ut ap. Hom. ll. F, 
413, etc. : Aix yuvawiv. Eur. Hipp. 848 : “Etres 
Drs, M qia nova dpista 6' ioi. égopll géyyos 
dehiou te xal vuxtò dotepwròs (legendum p ÉLEI E: 
cehdva. L. D.] Tévær, Mulier, vocat. a yuv, nisi malis 
per apharesin «oj & esse ab inus. nom. *uvalz, unde 
q7v suos obliquos mutuatur. [Hesych. : l'óvai£ , yóvan 
ubi vov; pro yóvat conj. Guiet. Nominat. yuvati cur 
obsoleverit rationem hanc reddit Eust. ll. p. 321, 45: 
"Qc cegiyntar Ôk tò uh ebpisxeoða: xatdinkiv elç t- 
mhv petà rpôóyyou (exceptis monosyllabis): Etym. M. 
autem p. 245, 29, quod c elc «i£ xowd elor vij yéver. 
Antiatt. Bekk. An. p. 86, 11 : l'uval, dvcl toù yuvaixeç. 
Pumrlèns ABnviatoóoa. Quot « Kpanatdhko thv 
vv». Etym. M. paullo ante : Eüpnzat magh Pspexpdrer 
5, alcuxroch shv vuviv , olov, ‘Qe dzonóv dert xal (dele 
cum cod.) Tie elvat xal yuvýv' xal altiatuo) tí 
mÀnuvcixiov , AAA y ree vic. Eust. Il. p. 113, 39: 
luv)» yàp tbczatiat Send e Ttg tav xuAuwov. Eadem 
fere Philemo p. 63. Gregor. p. 345 : T3» yuvaixa q&vav 
(dicunt Siculi). Ubi Pe variant inter ydvav et vóva 
et yén et vávry s. jv. Bavà, q- v., confert Kan. 
Clarum videtur ludificatam Gregorium esse seriptu- 
ram yuvàv, uno etiamnum libro conservatam Theocr, 
6, 36 : AXX dXaxv tvá aga vuvaix' Éjycv* ubi gramma- 
tici memor Brunck. vávav inferebat, pravo, ut opi- 
uor, judicio in tam crebra lit. a et v permutatione. 
|| De confus. yov), et yén e. yuv v. s. illis vocc. L. D.] 
Tóviz, tos [de genit. Bekk. An. p. 1193], 6, Semi- 
mas, Semivir, i. e. dvügótuvoz, uaÀaxi, Suid. seu, 
ut Eust, [Od. p. 1680, 44], (»Audpíac, ph e3 &uxsl- 
pevos x pàc TÀ dppoĉloia. Plut. Alex. (immo Hieronymus 
ap. Athen. 10, p. 435, A. Srnoxo.] : Eja6ouvzo 
ph yvig efn. Apud Eund. (Mor. p. 234, E], yévičos 
toşórou. Apud Suid. (v. 'óvvic, liani Elsgl mpovoiag , 
ut docet Eust. Il. p. 772, 55, fr. citantem]: Kal rox 
düé£ouc "Exruxoópou Jdrouc xa qUvvibac éxaaxiov, *T« ôo- 
vc fjv èxeivos Üuvtt ó yhoúwne [yhoúwne] te xal yóvyg* 
sic enim ibi scribitur cum wv. [Et recte. Aristoph. 
Thesm. 136 : Moans ó yóvvtg; tis narpa; vic 5$ iube 
Male Clem, Pzd. 3, p. 366—227 : MiDXov å? oùx dv3pac, 
Pardhouç ĉi xal yóvidac xadatv toótouę y pr. Hierocl. Stob. 
vol. 3, p. 191 Gaisf. : Tò c&àw xattxyócuv xai TuviZuv 
gaha, ubi yuvv. Gaisf. ex cod. Utramque in cod. l. 


c 


neque negaverim recentium gramm, uni et alteri 
po videri potuisse scripturam yév, quum 

tym. M. p. 243, 8 (et qui hac pnm erep vix 
scripserit yúwvts : F'óvic, 6 ruvatousbne xal gaAaxóe, mapir 
Tb vuvh, napawúpwos yovig, dx dp Adgvw, vóugn 
Nópgsw. Nec magis schol. Hom. Od. A, 224 ... ix xo 
quvh  yúvig * BnAot å? obros où uóvov «àv hdyvov Éni Gb xal 
mòv Gedy, dA xal òv po xavbv. OU droviaw quvauxt 
cuveivat, xal xepl AXezdvópou &opfün , EüAabouvro yho, 
gel, ph yós ely (v. supra). Ceterum plura voc. 
exx. v. ap. Reimar, ad Dion. 46, 22, ubi est var. yu- 
vands. — || Formam óvr ponit Arcad. p. 25, 8: 
Tà cis ne ĉtrúhhaba xópux Éyovex u dv TÄ napalnyoson 
mtpurmAcat yós 0b où xüpuv. Verum leg. est yóng. 
Pscudophilemo p. 399 : l'óvnc oùx ipti; , X. dvdpóruvoc. 

. yéy. L. Disponr.] 

l'óvvoc, mendose pro vivvoc, Hinnus, scribi videtur 
ap. Suid. vel qui ista ei intulit v. Nvv : Ot & xo- 
AoÉol ziv frma ivot, ol mAsloug riiv Órtépwv Yuvvouc tod- 
Tou; Ypígousi* ubi totum illud ot mXsíouc ... ypdyovet 
codd. auctoritate expunxit Kust.] 

[Fuvouavà vox nihili ap. Zonar. p. 460, ubi recte 
cod. *uvaixouava. L. Dixponr.] 

Tóvov, Equisetum alterum. Diosc, Notha 4, 47.] 

‘dov, in VV. LL. dicitur esse Terræ mensura, à 
qua terpdyvov ywplov vocetur ap. Hom. [Od. E, 374], 
sed perperam. Schol. enim svexp&[uov. esse dicit icaa- 
pas Éyow yóaç [sed idem addit yúov &b péspov Y7, 
unde inanavit error in LL. VV.), derivatum indicans 
a yox, quod Hesych. quoque exp. zA£ez, bĉol. [Item 
de nihilo fictum yzow vel yo, *5 péos Etym. M. 
p. 34, 48, et ap. Orion. p. 43, 10; 12. Cont. Foes. 
OEcon. Hipp. p. 89.] 

Fude. V. Purde.) 

‘vnaletog, Aquila vulturis speciem referens. Aristot. 
H. A. 9, 32, de quarto aquilarum genere , quod nep- 
xvázttoov vocari ait, Tuni poos, óptimsAapyos xaAirat 
xal yunaleros [iptimDapros .. Umdrvw pars librorum 
Bekkeri, reliqui pert ao rix e» Umaltzoc, yuraetos 
nullus : de raur v. Schneid. p. 145. Nihili igitur 
videtur yvmawtòç, quanquam ap. Suid. s. lurzptow 
verbis Aristoph. xai vuzsplow xal mupyulow in fine 
haec sunt appensa in ed. Mediol., xat yvratcox, omissa 
ap. Kust. L. D.] unde Plin. 10, 3: Quarti generis est 
percnopterus : eadem oripelargus vulturina specie. 
[Conf. l'evratezos.] 

[Fumztebc, éws, 5, cognomen Apollinis, ductum a 
vulturibus, qui jussu dei servaverant Ephesium quen- 
dam pastorem. Conon, Narrat. 35 ap. Phot. Bibl. 
cod. 186, Srauv.] 

luzatvev, Etymologo (M. p. 244, 18, inter Pw- 
vlĉiov et D'o)uk] tò avaziatat, xal gpirtetv, xoi popali 
vetv , xat celec0at [olca0u in edito] thv yr» maXXou£vny, 
xal orto sotar Urb ew. pro quo supra ypinëchar 
et youxaivetw, Sed perperam ap. eum scriptum Pw- 
maívew. [ln edito l'uxdvew. V. autem F'eupmávew.] 

Tórzavoy et l'uxdowv. V. Tón.] 

oid $, 4, Vulturinus. Basil. t. 2, p. 780, €; 
p- 1171, B. Hasr.] ^ 

For, s. Túry, Vulturis nidus. Hesych. vero yúraç 
vocari dicit non solum à tüw yuzwv veocgiàg, ut 
Ypumks thg tv ygumüv, verum etiam xaAóóag xal üa- 
Aágac, et che xark yiv obong, ommum, Tuguria, 
Lustra, Domicilia subterranea, Speluncas. [De qua 
signif. v. iterum in fine. Etym. M. p. 406, 52 : Z&ovv, 
Ò Opézzvov, c quat Kahhluayor Kéxpuzeat 1o Ydy- 
xov bnoytovin. Ubi vox Ruhuk. ad Callim. fr. 172 
Ern. Conf. Kózs. — || Rupes interpr. Pseudophilemo 
p- 298 : Fúmas, tàs Orokpoug mérpaç.] Quas et l'unágia 
nominari addit, voce nimirum demin. e praecedente 
qim : velut Aristoph. Eq. [790] : Olxozve' dv vaist mt- 
Odxvaic [2i miüdxvaui], Kai quzapiow, xal zucriólotc. 
Ubi schol. quoque yuzaglow exp. quiacis , xal xaAuzic, 
xal acevoiz ywplow, addens, Cratino teste mczv cte- 
vi» xavdiuctw sic [oóvwx : cujus loco ap. Suid. est 
qizac] nominari : potissimum vero ibi intelligi Caver- 
nas in muris, quoniam in ejusmodi latibulis habitare 
ille aves soleant. Possis etiam interpr. Latibula in 
rupibus et montium locis inaccessis : nam teste Plin. 
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10, 6, vultures in excelsissimis rupibus nidificant, a ddoet»' unde Quint. 14, 569 : "Egaxvópavov yepl nétpng 


adeo ut nidos eorum nemo attingat. Affertur vero 
et T'óxzvov e Gaze Gramm. 3 itidem pro Tugurio 
et spelunca s. Caverna : sed videndum, ne forsan 
perperam scriptum sit pro yuxzápov. Hesych. rur- 
sum non solum «5r exp. xouopa yhe, GaAdyon vía, 
sed etiam yóxaç innuit a quibusdam exp. dlocrow , 
dvacsavouévaz [Discinctas , Vestem tollentes]. 

(Fumaio , a, ov, rwr po Tzetz, — 12, — 
hist. 439 : Ile! Gvjutóvew xal qustui(uv xal brnveplow. 

[Fer áčos, $, Vulturina, Æsch. Suppl. 809 : 
Turis né 

Féxivoc, 5, ov, Vulturinus, Qui e vulture est. Lu- 
cian. [Icarom. c. 11 : Kark shy dowripky mrípvya thv 
qurivns.] 

[Fureyérac, avtos, $, Qui ex vulture et gigante 
concrevit. Marin. Procul. c. 15, p. 351a : Ev rt- 
purváast tivy umo trdytorv ecol] 

[Furoti^:, é, $, Vulturis speciem habens, Vul- 
turinus. Euseb. Præp. ev. 3, p. 117, A : Tò ôt Ẹdavov 
(k EDatüiuiac) veia elc yüna mevópavov ... onualvet 

à và vumroriBlc aùrie thv Yevvrsocyy nvebuatos Bevry" 
ix yàp tõ mvsÜpavog olovrar guhdapbdvew tov Uma, 
Onhslas nücac dmopaiwduevo. T'umwângs Aristot, Physiogn. 
c. 3, p. 808, 7 : pOuzvot of ck dvo pew Eyovreç xal 
qumoDtug xai Üspuol, sbtxtuchv cdpxa čyovreç ... Ubi 
probat Schneid. Suppl. Lex. quod Polemo p. 302 
ponit Grvodte , merito spretum a Struvio.] 

Tuzhv, Hesychio jaxoóv, Longum. 

[Gypopolis. Dionysius Byz. in Descr. Bosp. ap. Gyll. 
De Bosp. 'l'hrac. 2,23, in Bandur. Imp. Or. vol. 1, p. 307, 
A : a Apud hunc locum est collis saxeus nuncupatus 
Gypopolis, cognomen adeptus sive ab immanitate 
"Thracica et barbara agrestique + ajunt enim hic ha- 
bitasse Phineo regi adjene, crudelitate plurimum 
eminentes : sive etiam appellatus est Gypopolis ex eo 
quod Vultures frequentes apud hunc locum versari 
gaudeant.» L. Diwponr.] 

Punane. V. F'uronóy«.] 

"moves , Saltatores quidam , qui Ẹuhivwv xwhwy Èm- 
Éalvovesc , wpyoüvro ĉtapavei "Taoavewilt Stxpavr, tapay- 
qvia) diez dusvoi, Pollux 4, [104, ubi al. quméiwec]. 

úpa, V. f vri. 

pat mérpzi, Rupes quaedam sic dictæ in Icario 
mari. (Hesych. : l'ugrst écgratv* obw. xaAcivrat Tugal 
nétpar dv «i "Ixaplo videt mois Muxóvy 47, vto, re- 
spiciens Od. A, 5oo : l'ugraiv pw (Ajacem) «porta Mo- 
onôduw ènihasoev nérpryow peydànar xal feodwoe 02- 
Measn, ubi eadem de situ rupium tradunt Eust. et 
schol., — a forma rotunda nomen duxisse. 
Archil. ap. Plut. Mor. p. 169, B : ... dug! è dxpa Pu- 

dgüov lotataı vías. (Quo nescio an referendus 
sit l. varietatibus librorum turbatissimus Cic. Ep. ad 
Att. 5, 12, 1, ubi dxpatnpéuv. Delo certe, de qua lo- 
quitur Cic., vicinas qa testantur grammatici.) Ly- 
cophr. 3go : Tòv à' ola ĉómryv xnpúñov &ik otev ab- 
Aivos olos: xyz yuuvimyy péypov, indiv perat b yord- 
wv oapoúpevov. Vipaist 8 iv névpat (vwy Ttepl , 
exdloveu móvtov, Ad qus Tzetz. : Auro ... yo ) 
Muxóvou xai Tvou 3 'AvBgou xal Túvou, À perag Bío 
etyüsv you mpl vic l'upic ofr xaAovu£vag xévoas ... 
F'ugaiat Öl xupltc Odovro ai mnérput lv alc 6 Alaç dmi- 
Aero. Schol. min. : “Ovopa rerptiv al l'upal dv Thv, 
Unde expl. Hesych. : l'óozc , čpos iv T£vo, sive Tupi 
scrib. est sive l'upa(* quorum illud tam pro accus. 
haberi | nga a nominat. l'upat quam pro nominat. 
Voghc , 4Doc, $, cujus accus. est in schol. Hom. Il. N, 
66 : Auxvnkdusvoz ôl Alas elg tåg F'updiag xahoupévag 
mévpac Dues ywple Asiy yune ĉiaceswaðar, ubi yord- 
aç liber unus vitiose. l'upk; autem et Ajacis ad eas 
naufragium describit item: Philostr. Imag. 2, 13. He- 
rodian. vero lMspt. pov. ME. p. 17, 29 de nominibus 
in upa agens confirmat primum accentum in ultima 
positum, deinde refellit interpunctionem in l. Hom. 
ab nonnullis introductam post éx£Aagcev , quum Pv- 
fiev ait habere ráfi ériüecixyv. Porro ex his cauti- 

- zorn ge cm sigillatim v. 505 : Abr(x' frea 
qpimvav Euv yepol ovi&apzotw Aase lupainy mévonv, 
ànò 2' doywev aard xal 4 piv abzót de Tb Hii 
qo: luntt nóvio , và B Alac vb npõrov igtlóutvos miy 


[^ 


l'upaínc* quam Eust. formam perhibet paragogicam, 

ut dvayxaia , gz\nvala ab dwtyxn et ovn. Habet ean- 

dem Tzetz. ad Lyc. l. c. et v. 1141. L. Diwpoar.] 
['opiAdoz, a, ov, Curvus. Oppian. Cyn. 1, 57 : Pu- 


me ovdxeaot xal dyxlatpown Sagolvyaic* 17622183 : 


upahén Beth telin Jaquxiy evoc Trnov.) 

l'upavóo. V. l'upóeo.] 

l'ugá;. V. l'ugat.] 

Tupého, ó, cogn. Jovis ap. Lycophr. 537.] 

Fópyatoc, 5.] F'ópyatiow, Hesych. esse dicit exeuec 
xiaxcov , dv H 1 tw dorow ol dproxóror, Cani- 
strum panarium e vitili, Cistam panariam e vimine 
plexam : ut Lucian. Dial. mer. 14] : 'A óxvo vav- 
tul év yupyáðy Enpoóc. Verum et alia dx Xúóyow mhéy- 

in alios usus contexta, yópyaðmn nominantur, 
Poll. 10, 158 : [Igortt0éov Š rosto vpdvslav - 
plav ... vdormy, 4 lavi nhéypa ix Aopuw , Eti ÔÈ xat vóp- 
pos xal Owpàw Ap voug dw A«tta)euew (fr. 19 
ind.) sixóvroc, El ph Buxov te yúpyaðoç doyoisjutrow te 
Ouu.] Athen. 5, erus E] : fiie &' iy nhextoig 
Dors Sià tpoymAltoy elc và (Bkopdxta ABot mepebdhhovto, 
n qualis e vimine plexis. Ubi ut mhextol yopyaóot di- 
cuntur, ita et ap. Poll. [7 176, ubi yupyáðouc]) yópya- 
Gov mhéxev. Suid. vero Yopyatov esse dicit xiivey , e $ 
toùs napétouç xal Bauuovudótis doni ut in prover- 
bio illo l'ózra0ov puağs, quod ixl täy per mavoúvtww 
usurpari : uihil tamen vetat et hic yépyaðov accipere 
pro Cista s. Qualo vimineo, quoniam et ipsum inflare 
conari non minus vana opera est, quam tpntòv v(ücv 
cribro hausta aqua implere. (Zonar. p. 458 : l'ógya- 
Bos, «à Bixruov. Reticulus, Reticulum, Gl. Aristot. 
H. A. 5, 27 : Tà 3è pahdyyta clezec ele vópyatiov mAcEd- 
peva mayov, dy Ọ y me Sarie Timo ap. Diog. L. 7, 
15 : 'O 9 lppe yópyaðos öç q. Aristæn. 2, 20 : Epot 
nposhakiv, i nup Calveue , yúpyaðov gusti , owóyyw zát- 
Ta)ov xpoütic, xal vk Aork ttv dp; ^ ah 
Peripl. p. 151 Blancard, : 'Ev taùrn t vow xat yup- 
wy: avvke (aded : preecedit zAouígix) Bu kaau: 
vrl Sueru xaltévetz abtobc mepi cà avópurra tiov mpupá- 
wv. Áccentum in libris constanter positum in prima, 
in ultima collocat Arcad. p. 49, 19: 'Tó òè bpuubòs xal 
poe òkóvetar. L. D. Eus. Hist. eccl. p. do r : 
"Toócyatov cl; aðov Blwürisx, taúpe Tuptbiym. 
Qon cf. oen pel et Felicit. p. 3a, B : Ita- 
que despoliatæ et reticulis indutæ producebantur. 
Hase] 

[Tupyabwsne, 6, ñ, Ad modum yupyáðov, Canistri. 
Ned. v. Zagydvai: Aesjol xal m ta Tupyaóoóm. 
Et v. F'eyévov : l'ugqu0iBez rérua. i] 

Pupcia, 4, Gaza ap. Cic. De senect. pro Fossione 
ponit. (Conf. l'ugía.] 

[F'uptursc , ô, Vazabundus. Theod. Studita ap. Sir- 
mond. ad Goffrid. 8g. Axor. lo. Clim. p. 3o, 2 : 
"I óv yupeuthy xal quo(Bovov Balyova. Cf. ib. p. 417, 23, 
et Antioch. p. 1069, E. Hase.) 

Tupsio, cui Hesych. in Kugtueat videtur dare illam 
signil. «ài qupieat ap. Arat. [Decepit HSt. correctio 
Musuri , Kuptusat , À Tupana, guzeosat. In cod. enim 
verba 3 y. non sunt. Ceterum errore lapsum puto Mus., 
cum eoque Ruhnk. in Auct, xvptocot convertentes 
in yupeŭoar : nihili enim utrumque hac — videtur 
et legend, xynesat L. D.] Sed idem a" etat quoque 
exp. yuptésn [Gl. l'upróo, Gyro. Etym. M. p. 244, 4: 
Tip, mapà «b vupsóetw vk Gn (1. Gym cum Gud. 132, gj. 
Mauric. Strateg. 12, 17, p. 331: Toi 6v. pépoug yv- 
ptvop£vou Urb vov Èyðpiv, Circumvento ab hostibus. 
Conf. ib. p. 325 : Tov £yfigów ... yuptuóvruw Cur 
xal ómwücv. Strab. 6, p. 259 : Euvryayùv 6i tis iopaíac 
maplüévous , tttourcaple bhomépous Èv tois cupmoctots )jpltt , 
xåxelvaç ixéhtus quptótty yuuváe. Vertitur, Captarent. 
Facile per sequens yupvàç inferri potuit yupevew pro 
dyotoótw. L. rame ig 

(Tene, 6, Gyres, n. fl. Armeniz ap. Cedren. l. s. 
Tupo cit., ubi Gyris interpres.] 

'upýzopog aŭhaķ, Sulcus proscissus orbiculatim, 
quoniam aratrum ad extremum agrum perveniens 
in orbem vertitur, Epig. [Anth. Pal. 9, 274 : yn E 
dpovpaiov yupntómov (sic) abAmxa cijvet unporursi xvt 
scan d idus. rwn drm Brunck. probabiliter.] 
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Tupla, Hesychio mdi» xal evoA. [Lucta, Ru 
Priori certe signif. scrib. videtur l'upeía. L. Dix». 
(F'ugióxz quidam inter gerontes Spartanos memora- 
tur ap. Polyb. 4, 35, 5 : Aveo toùg mpl l'ugiZav tõiv 

jvcuv , ubi tamen "Yolouv vertit Perottus. L. D.] 

[Fugo , bg er Verso vert. videtur Etym. M. 
p. 534, 24 : KoyMag 5b mapà tò xdyhw sb TIS 
|| Verto, Cireumago. Anon. Antiq. Cpol. Band. Imp. 
Orient. vol. t, p. 57, E : "Evuplzeco lws toltou (columna), 
Ter in gyrum se vertebat. Circumdo, Cingo ap. Ce- 
dren. p. 547, A : IHdveolev owy (c nplov TU 
ó Apep civ. alypahotov ctvi "Pul r EgduEvOG 
ixvvüdvero mýv te cT, yopas npocwvupiav xal to témou 
dv d druyev lecouroniótuxóx xal so mapuppéovtos mo- 
tapoi, Ue 6l cv uiv yópav Axhaxaiwva Txooce Aiye- 
aðar, vàv 8i tónov Irwsovta xal F'Üpnv tbv paien i 
tl xaxàc olwvòs ÉuuroU yevóuevog lites hadj të 
xáxwctv anpalvew xal mriaw và dvóuata xal ós dvdyxn 

biva fue brò "Puouzlev. Sequitur ... inal mdv- 
La ma cuyxexàsigðar Evwo. Alia de usu verbi et ducti 
ab eo nom. yópwua petantur a Ducangio. || Intrans. 
signif. schol. Phllostr. Her. p. 407, ££ explicans, 

etat Ol cb xoci xóx)ov vuplLov moh oyñua.] 

opi, placentæ nomen Schneidero ap. Lucian, 
Tragædop. 157 : Tz) pet olvou, yupivny, xohdupa- 
xw. Quz verba quomodocunque distinguuntur, yu- 
piv certe ne a yépwvos ducatur c. intt. vetat prosodia, 
qua duci ostendit a yup. Conferas voc. gracobarb. 
ap. Ducang. : « l'uglv Í . €4 opinor, yuvplov) in Glossis 
botanicis Mss. ex cod. Reg. 848 : 'EZ pou xal lôa- 
tos Éjnpa , fiot raoran, Edulium ex farina et aqua, 
vel, Farina minutior, » t] 

[l'óptva a Max. Tyr. 24, 9 dicitur amica Sappho- 
nis, quze ipsi dici videtur l'ugtyv», nisi eadem Maxi- 
mo forma est restituenda. l'ópvx pro Tópivva repone- 
bat Passov. in epigr. ap. Jacobs. Anth. Pal. vol. 3, 

. 968, sive Beckh. C. I. vol. 2, p. 216: H eve; 
Ls qe xal èv Mono: Tóowva Éoyos. L. Diwpoar.] 
l'ugvvos. V. l'ugivo:.] 
l'ópivoc , ô.) l'ugivot, Ranze rotunda specie, quibus 
sc. nondum sunt pedes, Eust. (Od. p. 1864, 6 : Ot & 
nahawi ouciw Dci... ix toù Pe òfuróvou xal qupivot 
Báxpayot ropol tò eyZpa map! Atruxoic umo nóbac Egov- 
tt, , et ne M. p. 243, 49 : Tópwot ol ptxpol B. aoi 
TÒ yupòv tò mtpuptpéc* votwurot yáp elav* Zon. p. 458, 
Orion 44, 11, qui vuglvot. Quam etymol. refellit prima 
in yógwoc correpta, quz producitur in yüpo et vupix], 
qui et addit, yæplvouç lon. vocari, teste Paus., qui 
qoplvor Att. appellentur. Alii voplvow; ex Hesych. (Tó- 
pivov, «b ix toù Bavpáyou mwubiow,] interpr. Ranarum 
pullos. [Plato "het. p. 161, D : Els ppóvnow obl» 
Pedri Baxgdyou vuplvov. Cui conf. Mich. Psell. Ms. 
in Admir. lectt. medicophys. ap. Lambec. Bibl. Cæs. 
l. 7, vol. 7, p. 476 ed. Koll. : Pugíivuv  Bavgdymv tàs 
q^ccac dzorípwow. /Elian. N. A. 1, 58 : AmeDect 
Tob dopivouc. Arat. Dios. 946 : Aíró:v dL Baro; 
marípss [oówet quplvuw. Et quem cit. Jacobs. Liban. 
vol. 4, p. 144, 20 : "Ev «oic Guaarnplow gelpoug t&v yu- 
pivu ol. fúropes. Accentum esse yóorvec, non yupivoc 
docet Arcad. p. 65, 16 : Tà «lc wog paxply To dieu, 
ax iv Garı Ovatziieat , mportpurciovezt , ye xopaxivoç 


A 


D 


pwkivos (pokivos) xapxivoç (leg. videtur vel xvrpivoç vel ` 


p xagivoc, de quo v. in Bapivos, ent scriptura novo 
argumento evertitur). 'Ey9zv xat tò yupivos mporept- 
enüscÓzi, é ppo Bácpzyoc. || Alis forma: x. l'épiv, oc, 
ap. Nicand. Ther. 620: AJ fror yegóvuw mepiahha voxTjtc* 
Al. 576: Kal «& cú y’ À yepúwwv Vaio pol Bapdaao voxTiac. 
Quorum ll. ad priorem schol. ponit nominat. vepóvtc. 
Sed videtur potius ducendum a 4£puvo; , de quo HSt. : 
«Tépuvos Stephano B. in Biluv(z, & pixpòs fidvpayoc, 
Parva rana, Ranunculus. lidem ranunculi yupivot 
etiam dicuntur : ab lonibus autem FT'rpivot, teste 
Eust.» 2. l'éptwx, 6 gixpoz Bávpzyoc, ex Glossis bota- 
nicis Mss. in cod. Rey. 848 enotata ab Ducang. 3. Té- 
guvo , Å, Zonar. p. 448 inter nomina gen. fem. : Fé- 
I ô pixpòs Bározyo:. Unde corrigendus Hesych. : 
"éguvos , pix Bátpayos. 4. 'uplv, oc. Etym. Gud. p. 13a, 
7 : Tupiv xat F'óptvoc ó pixpòs Báxpxyoc. Ubi miror 
accentum in secunda positum. L. Dixponr.] 
[lógivo, cx, $, Gyrino, n. pr. mulieris, Etym. 
THES. LING, GREC, TOM, II, FASC. III, 
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M. p. 243, 51 : l'ogtevi, vouz xópiov. Asgĝizç xógmg” 
elpt mea perviis napa tò yupivos (scr. vópwoc) , 6 not 
tbv Báxparyov, l'upwvio, &ç lpacoc (f. pacis) "Eoavi , xal 
xoc Id xal Kisw. Sappho ap. Hephast. p. 64, 
Longin. fr. 3, Cherob. Aldi Hort. Adon. p. 268 : Eù- 
popporépa Mvacibóur tis duae l'upvvos. Libri ho- 
rum scriptt. fluchiant inter l'upivo, F'ugzZvo , Fnotvoc , 
T'opivw», et TIogtvox , quorum postremum mire delusi 
ria meadd ian Callim. Eleg. p. 150. Vera scriptura 
est F'uglvvox (i) accentu et forma Æol. pro l'upivx , ut 
JEol. dicitur item ógívwo (t) pro óglvo (1) et sim. Forma 
vulgaris l'ugtvó est ap. Zon. p. 459. L. Dixponr.] 
[Fugiwbónc , b, 4, Ranunculi formam referens. Ari- 
stot. " A. 6, 13 : "Orav 9' dva Tò dv, yivovtar 
quptvoSets (pisces quidam).] 
ptos , x, ov , Orbicularis et in gyrum se revolvens: 
mepipephs Suida in hoc senario, "Exe & Agere np 
3A8ov up. pe p. 459 : luping, meprpepaùg.] 
Túpts [Fog], ec, 4, Pollen. Ita autem appellant, 
inquit Plin. 18, 10, in tritico, quod florem in sili- 
rne. Diosc. : “H i£ xósüw «Gv mugav yop. Athen. 3, 
fp. 115, D]: Ot ô dx yúptws dotor yrvdpevot, GAeqozpo- 
quuttpot xal süavádoror |I. cum libris melioribus 4wó- 
peva xaxoyuhórepol tÉ elot xal GAtyvorpopórepot.] Notan- 
dum porro, ap. Diosc. et alibi scriptum reperiri etiam 
Fépus, utrobique per v, sed perperam, ut patet non 
solum e gen. yópewg, quo idem Diosc. utitur (2, 107,] 
3, 48, sed etiam e deriv. yuptrns. [Gl. : Tug, Pollen. 
Top, Pollen, Pollis. l'ózuc , Pollis, Pollen. l'óptux, 
Pollinis. Scrib. esse yöpıç docet Lucian. Tragceedop. 
158 : Kurapuraivny anxia, Yüptw xoilivnv. Utuntur voc. 
etiam Antyll. p. 252, 253 Matth., Diosc. Parab. 2, 
106. Geop. 20, 32 : l'ópsu etztvnz. Ib. 35, xa0apoupyi- 
xi. Dat. yópt, ib. 3o. Improbat Pseudop ilemo 
p. 297 : l'ógtv c)x. dgric, dà magndiny À xiygpov 3 
daupov xplütvov.] 
orum V. l'ogito.] 
l'upwrfgww xócxiwov, Pollinare cribrum, GI] 
Pupurs, 3, bv, Curvatus. Schol. Philostr. Her. 
p. 579, qui róypuroç exp. ó yuv psrplux Thv fiva 
quourv v. Cf. Ilsgeropiao. Scnxr. 
iTi &.] l'upízac vocant t 
esych., 


H . 

in Geop. 10 [immo 20, ái legimus dprov vupívrv xat 
ugly alysov, Panem e polline. [Vugízzs &gv«, Polli- 
naceus , Gl.) 

Tupdôpopos [l'upoBpóuoc], ut mérpos, VV. LL. Lapis 
in orbem motus, - Á: Epigr. [Anth. inc 20 : 
Tw Avide wétpov ĉivew (verba sunt equi). 

srt $, 4, yrs formam intei aut 
Rotundus. Unde l'uposióox , Gyri forma, Per gyrum, 
In orbem. [Diosc. 2,204, 129.] 

['ogótiev , Circumcirca. Libanius vol. 4, p. 1071 : 
Elóov xal yen, xal vov Aemofüuui) nods thv Éxypzaw: 
yupdðev ykp f, Muxdrns Üaupaciue mp, xà polviyua ĉie- 
qtópvzuat. Nicet. Eugen. ap. Villois. ad Long. p. 235. 
Boiss. Anon. De templo Soph. in Band. Imp. Or. vol. 
p. 77, C: 'Enolnas & el; thv qufny qupdütv avoá;. Pro- 
parox. Constant. Cærim. p. 122, D : "AxAcovrts ari 

bpoðev aùtřg. African. Cest. p. 291, col. 1, v. 4 : Avd- 
i nup mÀsicrá te xal peydha (péyita?) m p$ Eia 
otpateúuxtos mésov, ubi recte cod. p. 360, xai yúgo- 
Oev xal uécow toj ctoattóuaro.. Eodemque accentu, 
quam Lobeck. ad Phryn. p. 9 cit., Anna Comn. Alex. 
15, p. 48o, et quem Schneid., Apollod, Poliorc. 
p. 43 : F. 99 ctavpwuatos mipudoóurvow. Formam, 
ut opinor, vitiosam yópwůðev ex Annæ 11, p. 338, B, 
Constant. Adm. 9, 61, et Theoph. protosp. 3, 19 
(add. anon. Ant. Cpol. in Band. Imp. Or. vol. 1, 
p. 17, A, De templo Soph. ib. 68, D, Duca Hist. Sya. 
P- 37, D) afferunt iidem; Kal otpapels mupahaubdver 
peð’ Éautoi drav tò mA 0oc * xal lorno yópwlev toù Tv 
XxvüGw qoucdrov, ex Pseudocallisthene Berger de 
Xivrey. N ETAT 

l'ugóuaveu, 6. Artemid. 2, 69 : "Oca t 
TA aunt quatovoxuovixol , "ciuili iei P M 
páveti , Yupopdveti, , xoaxtvopudvtrtis, Mopgogxómot , yet- 

mo, ivcttc , vexuopidvttts , Jjeu57, mdvra xat 
wer ail vouie 405; Verior ceteris, ut opinor, 
Reiskii conj. ea qua Togogdvrt delet ut dittogra- 
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phiam, deterior omnibus Schneideri in Lex., yv- A 6vrtvke àv tolga... Apud Zonar. p. 460 male, Fép- 


Priv z eir. , m E 

v ictum fuisse JEtolize p a~ 

"A tradit Possdonlut De frenis. b. 1163. L. D.] 
l'ugovousiv, Pollincere , Gl.] 

F'ugóworoc vox nihili. V. TuMm] 

"ups, 6, Gyrus, Circulus , vel Ambitus, Bud. ap. 
Plut. Mor. p. 202, F]: T xdjgyact "aed nepi ajràv 6 
orzo [lori] mipivorjev. [Polyb. 29, 11,5: 
"Exo npoyelpwg (l. «po yepiiv vel zpóyttgov cum Diod. 
Exc. Vat. p. 8o Mat. , ubi male mpoyetoórazov) dure- 


Mery Baxrnpiav neptéypape (immo mepiéypmls) zip xih- 
gum is eres i lv coíto tt ci) «€ dni acty 
ixflsuct óoüvat. Sirac. 34, 5 : l'üpov oüpavou ixúxiwsa 


ióvr. lob. 22, 14: lopov odpavoù Curzopróteai. Jesai. 
ei 22 : 'O xatóywv wi Pe ie In Menandrum 
propter usum voc. invehitur Phryn. Ecl. p. 417, 
418 : sed verba poetz videntur periisse. l'üpot, Spi- 
ræ, Gl. Eust. IL p. 638, 59; 907, 5. L. DI || At 
{pos pro Scrobe, vide in Tupé. S Annulus. Schol. 
Dorv. Arist. Plut. 1038 : 'O baxtúhtos . Hemst.: 
» In Rabolio Ms. : Xguccuv pee goptiv.»] [| Placentæ 
quoddam genus, sig yd: itur HSt. puros 
Od. p. 1864, 7 : "Or ĝi ap ey iig ti mÀa- 
eoa Elas, ndoi xal A randa qü l'ópoc, naxos, 
zi cy fuat uxoronió)c , $ Py plüveo Aduwveg Triple yuvat= 
xüv éomiaotig, Eust autem epitomen Athen. 14, p. 
645, F—646, A, quæ duas, de n Ath. loquitur, 

pag Ust mhaxoUvroc 


. 1864, 7 : Ot &2 rahani pagw Uc À Aéyovcat 

xal ob tà gut iu6dXAownt. Eandem 5 mif s. Pup 
nit Etym. M. p. 243, 56. V. et l'upóze.] in hac etiam 
signif. , idque e veterum auctoritate. At Hesych. ha- 
bet yópot, Bóüpot. Sic et e Theophr. affertur «pou 
mpoopittetv , non . [C pl. 3, 5 (4 Schn.), 1 seq., 
et 7 DD OMA 2. lian, N. A. 9, 32 : "Yoaxóapov xal 
mòv aote Éoyov vpuyiv, oùto mpurxdmroost plv vÜpouc. 
Geop. 5, 26, 2: Oi uiv Batützpov uphv mowüsiw" 11, 
18,5 : F'ógov dpólac. Artemid. 2, a4 : Ob mept coc 
Spm yópot. Alciphr. 3, 70 : l'ógouc mepioxártew. GI. : 
Lopoc inl" Strobo (Scrobs Nunnes. ad Phryn. p. 

415 . 

V'upiz, &, òv, Curvus, [Incurvus, Rotundus. Hom. 
Od. T, [346]: Fugix čnv ňuoww* nam male scribitur 
iv pow, ubi Eust. exp. Rotundos humeros 
a , et addit Gmóxuproc, obx süp;xrc. Hinc quidam 
interpr. Qui est humeris valde extantibus et tereti- 
bus. Rursum autem Eust. in Od. B, [16], O; ê) 
yřpai xugàc Énv, annotat dici ad differentiam «99 yu- 
põ, qui non e senectute, sed natura talis est. Idem 
alibi F'upkc érpa; ad imitationem illius yugòç pou, 
appellatas fuisse tradit. (V. l'ugai.] Legitur et yupòv 
érrxóviov in. Anthol. [Pal. 11, 376], quod redditur 
Incurvum supercilium, Inflexum. Suid. l'upiw exp. 
w , [xexappévor, Synes. Hymn. 3, p. 321, B: 
Aes jen yupa Boü(ow. Hesych. : Fupèv, xætaxe- 
hus verd grim vov Ruhni.], xugtbv , axporyólov, 
Oppian. Cyn. 1, 474 : Vupov, doapxótarov 
ícanum genus). Lycophr. 1314 : l'upà ... dporga. Anth. 
Pal. 4, 235: Kal qupok cuüpmw mívgm mposbsict té- 
vovtac* 6, 25 : l'upiz... xepalaç, Curvi arcus. 7, 180: 
Appl BÉ qu Whaley quo) xóvic* 9, 217 : Fogk 8 ir 
dique axpriuara yauox vÜüscÓr, de capris inter se 
insilientibus. 30r : Pug» . Spóuov (arem)* 10, 2: 
"Hin à v)donet uiv imúpopa vupà I9 àv olxia. Paullo 
aliter 6, 64 : V'upbv xvavénc uóAbov yudvropa ypa- 
pic, de stilo plumbeo. V. etiam Futsg. /£lian. N. A. 
14,8: poc te xxl dyxirvpudt, Compar. 


yu 
ib. 4, 34 : "Oen; reise ee Lors de 
leonibus loquitur) dy cuvegtpappivoç xal Thy nal Sas 
Aaauscepoc , ^. 5 ÔÈ dc nixoc €. fxow xal sù- 


y xüprov, expoyyóhov, 
" ree, Orbiculatim. Schol. Hom. Il. P, 58 : Aù 
xal vupóst ixwrxámtowctw abrá,. Ubi Eust. yupoùç im- 

exáncousty abtaiç. Sed yupóss dicitur ut xuxAder.] 
Fuopóo, Incurvo; ut vertitur in Oppian. Cyn. 3, 
[122] : Aùyéva 3' yos! deipev ic 3pz yupöcasa. [Hal. 
2, 333 : Aüyéva qupésaca. Axar. Manetho 2, 118 : 
T (Dad yadağíew). Philostr. jun. Imag. 


112, vs l'upoaac lauchw dast xal tózov pa ded 
33 : Mávõpav upoay.tv * 312, 21 : Els coatoav ve 
Hinc be horny Arat. [9], Sip lx nbn con- 


Axepüt prion qupésasa. Hesych. : 


vprilisc. V. F'ógrux. 

Lis doo, rit ] Lacænæ ap. Plut, Apophth. 
Lacon. p. 240, E. L. Dixp.] 

(Fógzíoc, ó, Gyrtius, pater Hyrtii, Mysorum du- 
cis, qui a patre dicitur 'uprtdPnc Hom. ll. =, 5123, 
quod a F'ógr formari dicit Eust. L. Dix.) 

Foprbv, Hesychio exughv [xughv, Curvum, conj. 
interpp. , coll. Hes. ipso : Kugbv , xugróv. V. l'ugrzác.] 

[l'upri»v, tivos, $, Gyrto, urbs Thessaliz s. Perrhz- 
biz , sec. schol. Apoll. Rh. r, 57, cujus de situ plura 
Eust. Il. p. 333, 25; 337, 13; 933, 25, Strabo 
9, p.439, 442, et epit, L 7. Steph. Byz. Hippocr. 
p. 1298, 42 : (Democritus) téðantat pert l'upzüivos 
xal Aapísewe. Apoil. Rh. L c., Orph. Arg. 143. || 
‘O, Gyrto, frater Phlegiæ sec. Steph. Byz. Vitiose, 
ut videtur, schol. Apoll. : Pupzowas tis Pheyóos. 
L. Dixponr.] 

[Fopzivr, $, Gyrtone , i. q. l'upzibv, urbs Thessa- 
liæ. Hom. Il. B, 738 : Ot 2 "Agyiesav Éyov xal l'upzuvny 
ivíuovro, unde sumit Hesych. Strabo 9, p. 443: Fup- 
svi xal Pepai. L. Dixo.) 

(F'ugro»ic, a, ov, Gyrtonius , gentile a Fuptòw, ap. 
Thuc. 2, 22, Strabon. 9, p. 442, Steph. Byz.] 

ass V. Tvps.] 

pma, à, et l'ópieu, f, Circumactio in orbem. 
Sed et Circus vertitur a Gaza ap. Theophr. (H. PI. 5, 
5, a Schn., qui correxit üvpogazov. Túpwog, Obla- 
ueatio. Geopon. 2, 46, 4; 5, ao inscr.; 9, 9, 2. 
Circumactio in. orbem Aquilae Jesai. 19, 15.] 
U £ot, a, ov, Oblaqueandus. Geopon. 5, 21, a: 
Tox 


Coufert Nic. Horap. 1, 11 : Túra papar unté 
piv, dredh u- èv tobt " qiva konja ovy, Undo- 
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pyw (sic) mph; cAnpiv $ ,; Thy ict iautiç 
pira mpóc s ri i Toýtou * secat 
fpípa névre. Qua de JEgyptiorum opinione, vultu- 
res omnes esse sexus fem. et e vento concipere, 
conf. Plut. Mor. p. 386, C, et Eusebii l. cit. s. Tv- 
morir. Poterat etiam Tzetz. Hist. 13, v. 173 : AÍ 
ynu. Verum ibi quoque varietas ol est. L. D.), Vul- 
tur: qui et atyumóç, Hom. Il. X, [42] : Taya xév é 
xóvec xal yüne £&ovrat Katuevov. [Et alibi.] Plut. [Mor, 
p. 87, C]: Ot 45s int tàs dopis qav ugBopóruv aw- 
pánov pépovtat. Idem dicit Suxaidcavov. slvat àv. yúra 
Tüw capxogdyuv &xávcww. [Mor. p. 286, B : conf. 
Romul. c. 9. Memorant avem tum qui prater hunc 
augurium Romuli et Remi narrarunt, tum Arist. Av. 
891, et quos cit. Schneid. ad Aristot. H. A. 6, 5; 9, 
23, p. 158 sq. Suid. : Alrumóv * olv ol mamol, AAA 
où yüz. Alvumudw ĉi mAnâuvrixig , yuri, Hpdõotos (3, 
76). Bekk. An. p. 354, 28: Alyumùv ol zahatol, ob 
yoza. Ubi nisi soli dicuntur antiquissimi, falsum esse 
praeceptum docet Arist. Av. 1181 : Kegyekkc, vgidpyne, 
Vy, xógtBtc, devkc, et Aristot. H. A. 6, 5; 9, r1. 
trosque distinguit Nicand. Ther. 406 : Alyvmot, 
yöri; te, et JElian. N. A. 2, 46. L. D.] At Fuzx 
cxik, prov. ènl civ pnôevòs Adyou dilaw, Suid.; Hesy- 
chio autem, ézl «&w uxlv diw 6mà. g0ovou mpurróvzoiv. 
[Quintus 3, 353 : Oûrıdavoiç yóresgw Eoixóec. Gorgias 
dictum Türtc, fujuyot tápot, refert reprehenditque 
Longin, De subl. sect. 3. || Formam singularem ex 
Oppian. Cyn. 4, 392 : F'urduv nohy te xúxvwy oht- 
yo te mtÀAapyóv, annotavit Schneid. Turiy et *pumóv 
confus. v. ap. Hesych. v. Kavváfpa. L. Drno.) 

[FupsuzAaotr: , é, Qui gypso inducit. Zou. p. 1651 
s. ap. Albert. ad Hesych. vol. 2, c. 1213, 6 : Zxipgi- 
vat, of yupeunhdotat Danken.) 

[Fubtuz)accodk, M 5v, adj. a 'yezAdorrc. Thom. 
M. p. 588. Scuzr. loan. Philop. in Aristot. Anal. 
Post. p. 221. Cauaxuzn.] 

[Foprk , (os, $, n (rts insula /Ethiopiz. Steph. 
Byz. : Fuji, vicos Alfoniac, ús Mapxuxvóc dv zepi- 
Tim mputy 19 vdv l'uyricnc. Quibus modis nomen 
ap. alios depravatum feratur v. ap. Pined, ad Steph., 
Wessel. ad Antonin. p. 162. L. Dixponr.] 

[Féjpioc, n, ov, Gypseus. Lex. rhet. Bekk. An. p. 
272, 31: Av2^uátiov volwov. Karr. Etym. M. p. 530, 
15 in ead. gl. Waxzr. Schol. Dion. Chr. vol. 1, p. 
647 : Fójiwa dvõpiavrápia. Anor.) 

FupozAasia, Pluteum, Gl. Figmenta ex 
Nil. Epist. p. 491, 19 Allat.: Kat xposért yupor 
väv dix. ion. es 

Tvyx, [5, Theoph. Nonn. vol. 1, p. 314 : T$ 
Maced si certa est scriptura. L. D. 5, Mas 
cognata calci res : et e lapide coquitur, et e terra 
foditur : maximi et gratissimi usus in albariis, sigil- 
lis et zedificiorum coronis, Plin. [Plato Phædon. p. 110, 


C : (Usi) thv piv &ovpy, elvat... rhv 8 fées Th 


pso. 
(ac 


Sè don Meuxh yópou $ yrovos Aeoxozípav.| Unde Paus. 
[8, 22,75 9, 32, 1, ubi paullo alti , é(uhum dx 

$you* et Athen., distpat Ye. Apud Eund. 1, [p. 
33, B], vinum Zacynthium, i «à yópov Xa6tiv, xe- 
qx» diui: ut Diosc. 5, 9, 6 c3» yobov gor olivos 
est xagn6apixóc. Africa autem potissimum gypso mi- 
tigat asperitatem vini , necnon aliquibus sui partibus 
calce. rper m bag 7, 69 : To ài oú- 
partos v ueu èindelpovro (/Ethiopes) yébw lóvres 
dz uy , 1 8. Éxtpov "wm Wim Peer, oiv 11: 
"AXyug£vot vé xal évåeduxdres rAz Meuxè brò m 
Bekk.) 77 Tu Anth. Pal. 5, 19 : Avti d£ po saibov 
dóólou ypooç Tiptct yépou ypeparz xal qÜxou; dvüo 
ixtwó)wv. De gypsi autem locis natalibus, natura, 
usu, optime exposuit Theophr. fr. 2, De lapid., 
$ 632—869. De Phænicia id. fr. 3, De igni, $ 65. 
Conf. Diosc. Alexiph. c. 24. — ||. q. Fuji, ins. 
Æthiopiæ, vel locus ei vicinus. Basilic. lib. 6o, tit. 
51, cit. ab intt. Steph.] 

Fubé», Gypso illino, Gypso induco et dealbo, 
digo, ut Athen. loquitur. (Herodot. 3, 24 : 
luposavits ravra aùtdv (cadaver): 8, 27: l'upoazc 
ane Etazoaloug ... — vier xal tà Y aUtiov. 
;eopon. 4, 15, 13 : [lupácuz nuu, xal vwjoanc. 
Ib. 17 : Xplong èmuehis vb ordua toù xspagou xal yupi- 


"X A 
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ev. Hesych. : Tevxvouévac , vtropopévac. Memorat et 
Arcad. p. 166, 3.] 


[Fopoenc , $, 5$, Gypscus. Eust. Od. p. 1304, 37: 
Qpaclv ol nahawi) Bri é exípoc xal qéoy À yiv vojoion 

Dot. Karr.) 

[Foópopga, vox nihili, ut videtur, in var. script. 
Diod. vol. 1, p. 339, 11, pro quo ceteri ysigow.] 

IGposu, ñ, Gypsatio. Geop. 6, 18 inscr.] 


Fuberhe, ó, Dealbator. Etym. M. p. 811, 36: 
n. Ó Yulou , . Kann] 
[Fuori , 5, bv, Gypsatus, Albus, Candidus. He- 


sych, : Ticavorc n "e^ $ heuxóypoos, Similli- 
dcn illud EI C. p. Fam. 7, 6 : Manibus 
gypsatissimis.] 

Iówpx. Etym. M. p. 309, 31 : 'Ex toù yõ rapá- 
yoyov. yé, dy” ob xal yéwpos. Sed leg. videtur twputis, 
idque ponendum esse paullo altius v. ag, ubi &óev xat 

pub; in cod. Par. apud Bekk. Auuot. p. 834. 
ay ndi 

[FG verbum sape memoratur a grammaticis, ut 
Etym. M. p. 344, 6, quattuor ei signif. tribuenti, 
1. 409, unde duci voc. 15, Thv ywpnmixhv mávzwv, 
quam apparet non differre cum ea qua sequitur 
Aau6áwo xal ófgouai, unde descendat voc. vwpurk, 
mapk «à ywpeiv t utá. Ejus signif., memorate qui- 
dem ab Etym. M. iterum p. 238, 19, ubi yéw, et a 
Chærob. Bekk. An. p. 847, Zon. p. 462, Philoxenum 
testem citat Etym. Gud. p. 39, 20 : "O & dUstiv, 
lv ci nepl dvadiniaowsu now Uc và iom Pru ôn- 
hov tò Gbgoust xol Aaufdvwe. 3 et 4, ytvw», unde 
YÀ, et quvio, unde veniat ysywvéç. Ceterum hæc mera 
m ap enges somnia. L. Diwp.] (Sib 

`, Hesych. exponit faut, Ui et cà. (Sibi, Suo, 
Tuo. Ejusd. gll. nv, eol, rio, uh contulit Albert. 
V. etiam Toi et quz de P loco spiritus positi dixi 
in F.] 

[Tobro V. T A 

(Puederc 6, Can r Oxyarte, ap. Lucian. 
Catapl. c. 6. Zonar. p. 461 : Fu6agrc À Foapi, xú- 
gov. Suid, : I'u62o«, voya x. L. Dinp.) 

[Fo6íac , $, Gobias, n. pr. Zon. p. 461 et Hero- 
dian. Epim. p. 17 : Tobias xóguv. L. Dixo.) 

[Fw6póac, a et ov, s. lon. l'uGzózc, n. pr. Persa 
ap. Herodot. 3, 70, etc. , alius Xen. An. 1, 7, 12, et 
rursus alius, Cyrop. 4, 6, 1 etc. Mireris consen- 
sum librorum Axioch. p. 371, A : l'u6obrc vhp uá- 
yos || Similis nominis F'á&puz vocat. lõpu videtur 
esse Anth. Pal. 10, 18 : l'ü6pu, Auxvucóg oe xal $ 
qùepdorpia Konpu x£pgroi. L. Dixo.) 

ùy, Gog, n. pr. indeclin. gus, ut videtur, 
Asiaticze septentrionalis seu Scythicze, quæ semel in 
N. T. commemoratur Apoc. 20, 8 : 'Tóy F'óxy xal «v 
Meyóy, h. e. incolas remotissimarum terrarum. 
ScaLeusnea. Lex. N. T.) 

[Poyapnvà , 5, Gogarena, regio Colchos inter et 
Iberos. Steph. Byz. : l'urragrvl, ywplov pstako KóXymv 
xal "lóXpuw tiv dvaroluxbw. Tò iüvixóv l'wyagnvór. 
Strabo 11, p. 528 : ETO 4j F'oyagrvf. Unde corri- 

endum arbitror Zonaram p. 46r : l'w6aprv?, xal 
pene xúpta. L. Dixp.] 

Fwyydun. V. Tayyégn.] ; 

For, 5, Goges, n. pr. Zonar. p. 461 : Terme xal 
Toypéisxo; (Vandalus, l'etí2wxAoc vocatus a Constant. 
De adm. imp. 35, p. 79, B) xógia. Toyyns in ead. 
gl. Lex. Reg. Ms. ap. Albert. ad Hesych. v. l'órqov, 
p. 846. L. Dix».] 

Dicheg V. Tos. 

"wywvn, Hesychio papuyt, Guttur, Fauces. [Ejusd. 
gl. l'eyypoien , dnóemyz s pápuyyt, contulerunt iutt. 
V. etiam qua dixi in l'oi et Twice] 

(Fédac, $, Godas, n. pr. Zonar. p. 461 : Tobas, 
TU: Tias [od aded: serit ge Md et 

voti , Pwerdy (nisi yo ariter atque 

E l. masculini), Pokude, Tos, Tosix , oA, 
Twd] Pot Hesychio crúa xal ad mpi 64Aaacav 
xacadóct, Speluncae et Latibula s. Lustra ad mare. 
Pro quo ap. Nicandr. legitur. Twe, Ther. 125 : 
*H Gre cuv. zéxvott Ütgttouévoww d6ocx)c Pwt Ao- 

dny Gm quak Bye lawn. Ubi schol. quoque qwAs& 
dici scribit 7k xavaócti, tàs dv toig xolos ónow yi- 


- 
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vopévas. [Hesych. iterum : Tpwðóhor, quel, erida. A mepipep xal cuvôsðeuévny xar’ OAlyow fwg to xark tv 


Forma lwebv s. Poe erat Nicand. Ther. 35r : 
"Peseco * veetoizi 8' (iiv bxhpex 6Tox. Sed pudens 
restituit Schneid. ex libris. Neutro utitur Lycophr. 
376 : Kal ndvra Aippwsooio xat Avixplow yode xal 
Qpápxuvos olxzmípwv. Zonar. p. 461 : Tou, quis, 

Aatov" 462 : Fws, 6 ouoadz. Masc. l'uAe Aristot. 
H. A. 8, 20 : Elta taócnw (fossam) xacvxeoctydaaveus 
yópmy xal Alüow, olov ywhedv wowUrtw, ÜxBoctw Éyovra 
ix to 012400. Ap. Polyb. 2, 55, 5 urbis Megalopolis 
locum 45v KuwAaibw mpocwyopeudusvov memorantem , 
quem g, 18, 2, aiv et guAsbv appellant libri, 
cogitari fort. possit de Pueg. Herodian, Epim. p. 
17 : Tok, 6 gua. L. Dinn.) 

[Tuparin morayot memorantur a Poll. 3, 103: sed 

vox in cod. omissa nata fort. e seq. xupatisu L. D.] 

T&w. V. Fv] > 

"uvía , $, Angulus. [Herodot. 1, 51 : "Ez «ou mgo- 
viou tic fns, et similiter 8, 122, utroque l. de 
templo Delphico loquens. Et 2, 148 : Ts: d qevins 
qelevrivtos ToU Axbuoivüou Éyrrut nupaulç rtcotoxxov- 
qdpyuos. Quibus Il. Extremitatem interpr. Schweigh., 
principem hanc, ut videtur, signif. arbitratus , con- 
tendensque cum yõvoç similiter dicto ab eod. Herod.] 
Aristoph. Vesp. [910] : "Aro8pàc qp el; thv quvíav. 
Plut. IMor. p. 586, B] : Ec tiva ywviav mù tpiezo- 
You * qui [p. 482 , C] quv(zv pro Angusto loco dixit, 
"Yrmio olxomíóou xal yeuvlas mob ditÀpou, Üwrpovouz- 
y doct. Alioqui *wvíz potius pro Loco abdito ponitur, 
sicut et Gall. Coin et Coingnet, i. e. ywvíówv, de quo 
dicam infra. Quo et Lucas usus est modo Act. 26, 
26 : Aavôdvew vko ajróv tt voívuv où melðbouat obåév* 
ob áp ismv év quvía mexpxyuévov toto. [Marcus 
Anton. 6, 36 : H Acla, ġ Eüporrn, ywviat tõ xóapou, 
Tv rikayos atayùv to xóspov. Confert Gatak. 8, 21 : 
"Ev quía toútov xMqarcos. Aristid. vol. 1, p. 176 (306): 
AXI olpat T4Us del ywviaç dilow dvÜpurmow xal sov 
Hhiov oby. Éopxxózuw. Lucian. Pseudol. c. 24 : IIA 
«aUva tiw BibA iv ebploxsig; "Ev quv(a tdya cow laht- 
pav ttvc mormrü)v xatopwpuyuéva , bpt xal dpayviwv 
perta, Et alibi. Euseb. H. E. 10, 4 : Tk bn 15 
pon? dxousülw ÈE alvos oùx dv yowiga mor tie YT. MAn- 
Odtwg, dJÀ xa0' Elng cT üp’ Ahim lôpúgaro, Sepe sic 
etiam Themist. , veluti p. 265, B : "Ev ywvia uóvr, «ox 
qà pipáxiux dntugittv, et alibi. Eust. Opusc. p. 214, 
12 : 0 ey tóp6ny uiv Acóvete xal viv xaxà fov em 
TA quwía. 5b Z civ Ody yevópevor Hesych. : Téry, 
xolwpa ys, xum, ywvla. Proprie de angulis Xen. 
Reip. Lac. 12, 1 : Tès ywvlag toù setpaywvou, Aristot. 
Probl. 16, 4 sepius. Philo Belop. p. 52, v. 11: Ka- 
túyayov dzb «T quviac , èp' Jc 0, ebütixv thv x, et iden- 
tidem in seqq. Hero Autom. p. 269, v. 26 : Terpd- 
uova... àv al yowlar Émoveat xavadiósuévat Theol. Arithm. 
p. 3: Tuvia aüv. xas tois ywwliog (l. qwivíac) elBesw. 
Eust. Il. p. 1082,26 : "Aqxiv ôl selyous quviav nho. 
Ib. p. 599, 32 : Acrsploxos, Uc istw datípoc onpelov 
(ucvüw, Ejuw èv taig tégoapat ywvlaig atiyuàg, olv. 

. Schneid. ad Eclog. Phys. p. 287 sq. Gl. Kark yw- 

víac, Angulatim. Locum Sparte Heptagonias dictum 
commemorat Liv. 34, 38, 5. l'uvía: plur. pro sing. 
Galen. De mens. et pond. c. 2, vol. 4, p. 466—13, 
976 : Tò 3è T Dyov dv tai; fauto quvlate tò o obyyiav 

à lo, qui repetuntur ib. p. 467 = 978. (Ptol. 
Alm. t. 1, p. 17, 33 Halm. : Ili; ópüàc qowíac, An- 
gulo recto; cf. ib. p. 34, 45; 73, 7 et 8; 112, 15. De 
angulo optico ib. p. 12, 29: Ag’ s$e2rixoze "twvías , 
xai noè; $võýrore. Hase.) ||Hinc Apocal 5, 1: 
T faaapag dyyfhous foritaç ixl tç tigozpaç quvlaz tg 
T^ 20, 8: Th fm tà iv tak tiscapm ywvizg 
ñs Ye — [| Dicitur etiam de rebus anguli figu- 
ram referentibus, ut de norma ad quam exigun- 
tur anguli ap. Plat. Phileb. p. 51, C : Tá «t toig «ópvoiz 
yiyvópevz nineðd ve xal aztork xal th toig xavócoi xal 
quviaw. Cit. Schneid. Similiter Plut. Marcell. c. 19 : 
Kal cplzoc dat Ayos úis xouitovrt rp; MágxeJUov (Ar- 
chimede) tõv pabryatxmy w ... egalpac xal yw- 
vias, alc bvxpuóttti 5b to fÀiou uéyeðog pie thv Op, 
erpacióicat meprruyóvttc ... dréxvatyav. De pila angulari 
Diod. 2, 8: Fei; 8è xíozt mpd tiiv tò früpa Beyou£vaw 
TÀuvpüw ywvias mpoxxtuaxsuactw bDyooca, cv pohy 
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xiova vÀdrouc , rwg al piv mept tàs quv(ac fúrnres té- 
ywa Thv xatapopv 709 peúpatoç, al Gb mepipéperzt TA 
Toútou Big ouveixougar npabvwot thv gpoðpdmta TOU ro- 
tapou. Rufus De part. hom. p. 5o ed. Lond. : 'H & 
quía tõ dol oou, ép’ fv xXvduavot ornpdueða, dopuov. 
|| Kex), quvía, Psalm. 117, 22: Aíóov Óv drs- 
Čoxlpacav ol olxolououvrtc , obros bvevifm elç xepahhy 
yoviæç. Unde repetitur in N. T. et ap. recentiores. 
|| Etym. M. p. 448, 41 : 8ictxuxk be n toto elpor- 
vat Di eb ntépuyaç Éyety tàs Birra), yiayuddaç rré- 
puyss ÔÈ xalouvext ab éxatépwðev "wviat tè tò Potx£vat 
ntépuki — [| Pollux 1, 143: Tà 9 éxgovix tù dvi toù 
&ígoov (in curru) ywvlat (Athen, 5, p. 198, F : 'Erzl 
Tv tiv TL. TtTpaxUXAou xarenerńýysoxy Aup.dite 
Siufygugot tértapes.) || Idem 2, 146 : "àv (unguium 
TÈ uiv inl cip Óvuyt xpuntà, cà Ò` dvwbev doytuot, vk 
borsloufiey napuvuylat, th Ob petk taŭra uvin. L. D.] 
Contra vero ap. Matth. 6, [5] dicuntur hypocritae 
lubenter orare stantes v taig vwwiai tv niate , 
non ut se abdant, sed ut ab omnibus conspiciantur. 
Sunt enim qwvíat platearum, i. e. Anguli, loca in 
quibus desinunt platea in angulos : adeo ut perinde 
sit ac si dixisset fn triviis. Quare et Angiportis pla- 
tearum quidam interpr., sicut Catull. Quadriviis et 
angiportis copulavit. Volunt autem quidam Gramm. 
a ydw deduci vovía. [Eust. Il. p. 563, 20, Zonar. p. 
461, Etym. M. p. 244, 15.] 

[Fowidtio , In anguli formam redigo, Flecto. Hero- 
dian. Epim. p. 17 : Povia, 88v xai vwvidto. L. D.) 

Toviaix, a, ov, Angularis. [Gl. l'evixioz, Angularis, 
Augularius. Matthæi Med. p. 361: Fuvisiov Aifov, 
IDázuv Adxosty, “Orav Séwpat quvixioo bi gxacos , ToT 
TupgigTU) xal pogheúw tàs mírose. lob. 38, 6: Balàw 
Abov y. Dionys. Ant. R. 3, a1: "Extpov 8i «75 dottiis... 
paptópov $ qu cul, f$ 755 Étépas maatábo, dgyousa 
v dyopë. Schol. Lugd. B Arist. Pl. 1060 ab Schzf. 
cit. : Tógv) F'oviztov ó20vex , Dorv. yevvxxóv. Corri- 
git Hemst. ywvtaiov et ap. Hesych. : Kegad,zat, ol yw- 
vixgol Alto, voviaiot, neque improbat formam vovta- 
xá. L. D. In tit. de æde Min. Poliad. Beeckh. C. I. 
vol. 1, p. 373, 2, d, twvixía est Capitellum parieti- 
num angulare; ib. p. 284, 11, i, qtica fovizix , Lapi- 
des angulares coronz. Hasz.] 

luviaxóc. V. Poviaioc.] 

Fovíau2, tò, Cella mellis. Eust. Opusc. p. 309, 
89: Tõiv òè t péhros my ratov oùx ey tole drosndcat 
Tvk, ph mpi Gave tà Monk yeuviduara, ) 

Twvaguòs, 5, Angulus concurrentium parietum, 
VV. LL. Vide Hesych. [Totg cup eod, PÉryurvioz: of 81 
quepitpuxóv Ütnpnpga. Apuwropdvr, Barpt/ow. (956 : 
Arzrüw te xavóvwv &laGoAke imum te qwviacuoUc, quod 
dxoguls , dxaywykc interpr. Suid.)] et Suid. (s. Har- 
pocrat. s. v.: Auc(ac dv vi) xark Auciléou , el lavi qvá- 
ctos, Kies gnol, To cilyouc, ù Boudh, Eom yw- 
viaguòs év dpiotepl xal eùpuywpiæ dvo moire] 

Feoviiov, tò, q. d. Angu das. Gall. Coingnet. Lu- 
cian. [Necyom. c. 17] : "E3e(y6n à por èv quio tol 
puo! dxoup.tvoc vk calpa tiw UnoPnudtwuv, Sepe autem 
quivv dicunt non solum pro Loco augusto, sed et 
pro abdito. (M. Anton. 3, 10: Mixgov uiv oiv 8 Q5 
Éxacvoc, pixpòv È cb c yrs quv(Gtov zou C5. Waxxr. ld. 
4, 3: "0n te yàp 5 yi otnyph, xal tave nógov quv(2iov f 
xacobenai, abm; Etym. M. p. 244, 17 : F'ovitwv, ox 
zò devuplótov. Conf. 646 , 18. L. Diw».] 

[FwvtoGiGuE , Uxoc, ô, Bombyx in angulis latitaus, 
Umbraticus. Herodicus ap. Athen. 5, p. 222, A : Pró- 
qi, Aputáoytt, Èn’ sóoía võta dern "EI, 
Tis oulre OtUidrtpot xípdBoc, yuvtobóubuxeç, povogóň- 
dabor, ciot uipnhe Tò aply xal opõtv xal tò ulv 35d tò 
vív. Angulibombyces vertit Grotius in Bosch. Anth. 
Gr. vol. r, p. 401, s. 3, p. 365.] 

Fowvios?3c, 6, 5$, Anguli formam habens, Velut in 
angulum s. angulos desinens , Theophr. [H. Pl. 1, 10, 
1: Ua Ls mre Meúxng ... th maadrepa y. Conf. 3, 13, 
5; 18,7, ubi var. qwvoriéei. Diosc. 4,61 : "Páb8ou; ry- 
gualouç (sic) ... vaniosidtig. l'ovoniós; in Matthaei Med. 
p. 361 : KavAov yovotib7, xexhi£voy, dvcl roù péyav xal 
eztotbv, Ós erue Aévot ywvtalov Aljov. Vel ad F'uviotibe 
vel ad F'ovusbrc scri hiec in Gl. : Povidznz, An- 
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ulosus. l'uvió2n, Angulosus. De ea forma Twvwsêng A 


St. :] Fovubórc , Angularis, Angulosus, In I 
s. angulos exiens. [Thucyd. 8, 104 : To ywplou toù 
Tepl mò Kuvic oñpa delav xal quvuiPs thy mtpibohv 
kyovtos , Gareth dv t inbutva ato yryvdueva ph x&- 
tonta elvat. Plut. Mor. p. 965, E: me cyhpat tò 
i ob yuvi Wk moómArupov, baby ôç 
Pen puta xal catooribé, dmoreAoUst, Eust. Il. p. 
1082, 36 : A ôk religous yuviav ndoi, Tjvouv è$ lx 
yovusån xat Buk toro dyxowonbT twa. L. D.] Et l'w- 
vusbic, In formam anguli, Eust. 

[F'eoviozorés, In angulum flecto. Galen. Gloss. Hipp. 
p. 158 : “Eyywvoç nigus héyetat, Grau xat, vovo- 
Tuni xark tòv dyxiwa. Recte cod. vovwzow, i. e. 
yavor. Indicarunt Angl.] 

[Foviómouc , oos, 6, q. d. Angulipes vel fort. Cur- 
vipes. Diog. L. 9, 116: ZevE ô qowiómous. L. Diwr.] 
Fonóguar, 5, $, Angularia s. Angulosa folia ha- 
bens. (Theophr. H. Pl. 1, 10, 5.] 

à Tarina, unde yeyavwopévogs ap. Diosc. 
[3, 9 : KauXv Éyouax (herba) Grip amilapi» yepuvus- 
píévuv: 43: Kácon yeywvwspévæ, ubi est var. vuoi, 
q. d. Angulatus, quod redditur Angulosus. |Eust. Il, 
Pi 1350, ar : Tò «o9 ludvtos čxpov:.. ywvunaat. Screr, 
d. Opusc. p. 292, 33 : Eupbalver cb £xs(vou dxpov &un- 
pel zvac dvwðev Écoc xal xdv, Évüa muc Puy touto yw- 
vistiusvov.] 

[F'ovixzoc, 6, Gonippus, n. pr. viri Messenii ap. 
Pausan. 4, 27, 1 et 2. L, Diyo. 

VovubEzc. Vuvusdéx. V. uiocbífs.] 

Fwvüopa, tò, Curvatura, Angulus, Eust. Il. p. 
1082, 28 : Iópyw ènt moobyovrt, vovréatty léyovtt xxxá 
Tt quivlopa , broiov 6 xapoüsl, dxortat. L. D.) 

wiwo, $, idem. Galen. vol. 8, p. 275, A, de ar- 
terie pulsu : "O ye plv ojv oítw tis dornplag xara- 
exsuacÜslonc , Öç TÒ pégov atre udvov Uxà ci) SÍopaxt 
titáy ai Udo, và 3' Éxatépwðev düpour èpxarabal- 
vew TE Báder yiverar xal òr Saet aljak, dôu- 
vatoúone èralpetv qk Papúvovsa* xal Grav ye Tò towrov 
máloc isy sw abr yérytar, xaumís twa ealverat 
xaxvk vb yew 6 eyvyulk , où xóxÀou mepipépeiav, 
Ävnva xaumhy o0 xaxig 6 Apyryévns óvoudlet qovüocty" 
oùxéti yàp, Öç xúxhw mtpupfotiav cà T dom lac, 
e ó; ques X0pUqn m; Thy ar Sc ol. IL. 

» 297 : Tavuyhorgwas óioroUc) ç xal ótelac 
vwe dins aum dxí3ac.] "m E 

T'ovotiófc. F'uvorodo. V. Fovo...) 

Gwop, Lacones pro ywwla dicunt, teste Hesych. 
[Laconice pro yõvos.] 

Fewvoplauava , Hesychio (apata, tonobesiar 
[Corr. v&v óplopara cum Schaf. Meler. p. 15. De seq. 
qveoglsuara , vonotesíat Albert. : « Ita et Cyrill. Lex. 
Ms.» Sed mihi expungendum videtur yvwplopara. 
L. Dispoar.] 
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Tüvo;, $, Hesychio youvi; fo; [distinguendum c. 
editionib. *ouvbc, Eos. Conf. l'ovvóz] : item madid tig 
muÀawrrouc), aliis xoc [Lusus palestricus, Remus]. 
Sed hzc — mendi non carent, 

Févogoc, Hesych. est gsoóvuuo.. [Verum nomen 
habens, Nomini suo respondens. Eadem Zon. p. 461, 
Cyrill. , Suid.] 

Fo, Hesychio uvnueiov [Monumentum]. 

wnalvew. V. (usb sen m } 

Formes, xohowoùòs (Graculos dicunt) MaxeBóv; , 
Hesych. Conferunt edd. ejusd. gl. Exwm«, ... d 8i 
xoowuc, ut scrib. certe sit Gag a vurj.] 

T'opsovat, Hesych. Laconibus esse dicit exgxot [Car- 
nibus replet, Carnosum reddit]. 

[r vier rn $, Gorydale, urbs Indiz ap. Strab. 15, 
p. 697. L. Diw».] 

[Vopuróeasa , h, Gorytoessa, Amazonis nomen ap. 
"Tzetz. Posthom. 178, ubi secunda male corripitur : 
Kah Fwpurdegoa xal "Io2óxv, QPapévon ve. L. Dixp.] 

F'opock sive Xoupurk, é, Hesychio voEotxn, @úha- 
xoc [ol ôt ywpuròs], Theca sagittarum s. arcus, quae 
et Pharetra; Saccus. Etym. quoque (M. p. 244, 8 et 
Eust. Il. p. 39, 6, Od. p. 1846, 19; "d yw- 

v dici ait quasi ywputòv, mapà tò yuptiv 
I anser viis d sk is. Hec. Od. 6, bd]: 
"Amb nascdhou afvuro 1óLov Acip vtoputü), őç ol mapéxerto 

wá. [Quint. 9, 296 : Appl BE ol qpurks émíxcuntv. 

ucian. Herc. c. 1 : "I óv qtopuzbv zxpfjorn zt. Et ib. 8. 
rere Phot. cod. hen 3I: eir arre 

o... Xa Tig abt TS, BeAihv 

à ad xal *dtov. Xenoph. Eph. 1, 2, p. 4: ee 
e dvnppévog. m n 294, ws hits petk 
xa Ñ xa c, Érxtp 5$ euk & gípouca. 
Alia Suidas. E : ki Anf. Pal. &. 3 : Tà 
órahov ci Mavi xal lo6dAov HoAGatvoz cózov xal x4mpou 
ToUcót mójac xal vaírzv qwputüv Umauyívióv te 
xuvéyyaw Üvxrw óptiíoya Büpx cuayoteiuc. Scmwxrp. 
Zon. p. 461 : l'gágeza: xal 4 qupuvés. Voc. inter Cre- 
tica recenset gramm. in Bekk. An. p. 1096, et Iriart. 
Bibl. Matr. ^ 378, ubi yovuroç (sic). l'opuzàc forma est 
etiam ap. Hesych. inter l'opx; et l'ó)v, corripuitque 
primam etiam Sidon. Apoll. 11, 56: « Cujus fax, ar- 
cus, corytus, pendebat, at illa », sed idem impe- 
rite secundam, cum eoque Tzetz. Posth. 61, ut idem 
fecit in l'upurótaca. L. Diwponr.] 

waputas, 5, Gorytus, n. pr. viri in monum. Pario 
ap. Boeckh. vol. 2, p. 344. A MI 

tomfAwdwiow xpoocrov, placentæ genus, auctore 
Orio Tyaneo ap. Athen. 14, p. 647, D, quod 
quale sit non constat. 

[Focibpac, 6, Gosithras, frater Artaxerxis regis, 
ap. Lucian. Macrob. c. 15. Zonar. p. 461 : l'ucíópac, 
s; wv. L. Dixo.) " - ) 

úuvoç, n. pr. Zonar. p. 461: T'éwve, xópuv, 

Tory. V. Tzu.) i 
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Ey [s AAt ap. Achzum Athen. 11, 
aee F: Tò ypáppa gxivov $25, 
Lu (rx, xal vpívov ù. Omitto enim exx. 
Ex de prose scriptoribus petenda], 
V quartz ap. Grzcos literze signum est, 
COTAR Numeri etiam quaternarii nota : acuti 
autem accentus apice praefixum a sinistri anguli ima 
parte, quaternarium millenarium denotat, hoc modo, 
A, S., ê. [Notat item cevodxu : v. Boeckh. C. I. vol. z, 
p. 564, Eckhel. D. N. vol. 3, p. 520; 4, p. 294. Et 
èis : id. vol. 2, p. 42 coll. 4, p. 394; Van Dale Diss. 
4, p. 347. Et 3íxa, unde confusa &&xa et tísoapeç : 
v. boivin ad African. p. 357, A, 4. Et &ebrspoc : v. 
Wessel, ad Diod. 2, 21, vol. 1, p. 135, 40, quo fit 
ut reperiatur confusum &' cum àóo : v. annot. ad 
Malal. p. 218, 11, Schott. ad Procul. p. 403 Gaisf. 
L. D.) Dores, et in primis Bæoti [et Lacones] ea 
gemina utuntur in medio dictionum loco «oj f, di- 
centes ürgí22sv. [immo 6zpi8Zsv , Aristoph. Ach. 947] 
Dro Ospite. [V. etiam T'ugyáa&e. Utitur autem dial. 

r. pro & etiam simplici 8 in capite vocum : v. 
Aeyxolov , Adi, Anov, Akv, Aaxiv, Asc. (Quod de 
antiquioribus in universum tradit Plato Cratyl. p. 
418 : Oloba Eri ol nahawi ol fuérspa tü lürra xal Tj 
Sekta eù pdha Dg poivro, xul oy Puota al quvatxec , al~- 
nip uua TÀv doyatuw guviv autouct, Nov 6$ dyr ulv 
490 lora 3 el į $ra pézxctpégoustv , dysl. ĝè to ira 
Visa, xx 89 meyahonperéstega x. 7. À.) Eademque eodem 
pro B, ut in 42:33; pro ó6c, de quo v. Gregor. p. 235, 
et pro y, in &gdops, quod v., et in óà pro yñ. Mace- 

ica autem sec. Etym. M. p. 317, 24, et JEolica 
pro 9: quarum de altera Boisson. ad Greg. p. 614: 
« /Eoles et 6 in 8 mutabant. Horti Adonidis : 8. xai à 
tl; Diniz vporiw Alou rival gace Huc retulerim 
Hesychii notam : Aéoç, qóboc $ tóc. » diZdxvn et mi- 
Odxvn, pelba et pólos, milünw el fidere comparat 
Buttm. Gr. vol. 1, p. 78, annot. 3. Pro « ponunt 
lones dicentes ĉu), pev pro douh, lopev. Ab li- 
brariis permutari solent 8 et x et À, tam crebro ut 
ab exemplis me abstineam. Item 8 et B : v. supra in 
B; Chr. Pasch. p. 596, 4. Et 8 et 3t : v. preter alios 
Bast. ad Greg. p. 711, et infra in Adidoc. [tem 8 cum 
g:v. exx. duo ap. Elmsl, ad Eur. Heracl. v. 38. Et 
cum g : v, idem ap. Monk. ad Hippol. 341, Schweigh. 
ad Athen, 2, p. 54, E, vol. 1, p. 366. Et cum y : 
v. Reisk. ad Antholog. Ceph. p. 28, Eur. lon. 35, 
ubi tað’ libri pro tág. L. Dixponr.] 

åz. V. là.) 

Aaxparrapal. V. Apaztagi.] 

Aadyat, GorcÜai (xlestar, Partiri, conj. Perger.), 
dacw elg thv ypelav to gripov peoóusvov xalmrts0at, 
Hesych. Conf. Aziua.] 

s wa, $, Dabæna, locus Mesopotamia. Suid. 
et Zon. p. 463. Hinc gent. Aa6Gatv(cvs ap. eosd., quod 
Aabawitn; scriptum in Gloss. Aurivillii p. 10, ubi ad- 
ditur dzà AzGávns tórov, L. Dixpoar.] 
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Aubet, xiónrx(, Sedet, Lacones, Hesych. (Conf. 
Heinst. ad ejusd. gl. 8axov, p. 1670.) 

Adbchos. V. e. 

Aa6ibude, s. AxGivucx , 3, 6v, Davidicus, Ad Da- 
videm pertinens, Niceph. Blemm. ap. Lambec. Bibl. 
Ces. 1. 5, vol. 5, p. 360, C : Ey cl; mhv AaGbuc 
fiov. Et Marcus mon. ib. p. 595, B : 'H. A&6iducs 
Gv peMaudtov yape. Theophyl. Bulg. Ep. 3o, vol. 3, 
p. 667, C: Tò FE sad L. D. Chrys. in 1 Ep. ad Tim. 
Serm. 14, t. 4, p. 308 : Kal «à dayaza th AaGcrixà 
7:0) mr yis xivogvta Baxpóvv. Skackn. Io. Damasc. t. 
2, p. 845, A. AaGicuxix, adv. ib. p. 857, B. Boisson. 
German. in Dominici corp. sepult. p. 1477, E : åa- 
Gira, diold,ouca. De formis per v Aau ... v. infra. 
L. Dixponr.] 

[Aa ouh, doxro.. Xalóaw, Hesych. Cf. Hebr. 
21 dob : Ursus. Alia v. ap. interpp. 

[ayx , i. q. 5dxvw , Mordeo. Arcad. p. 161, 33: 
Tè Bik «do aveo brepõirúhhaba Bapoverar, £ mopnxtat 
dro bypux toc ... 85: Ba yxdvw. Memorant etiam Etym. M. 
ji 245, 28; 450, 15; 471, 39, Heraclides ap. Eust. 
l. p. 38, 42, Od. 1525, 12. Lex. Ms. ap. Boisson. ad 
Herodian. p. 20: A£xo, Tb ĝayxdvw. Byzantinorum 
exx. v. ap. Ducang. L. Dixposr.] 

[Ads V. Zo. 

AérxoXov , Hesychio ĝpérawv : quod et yia. 

A&vyua , tò, Dor. pro ôñypa [immo minime Dorice, 
neque a natura longo , sed breri, ut in ázyyóc]), Mor- 
sus, ap. Nicandr. [Ther. 119 : Tõv $to ux nally- 
xotog dvcopévour, ôdypanı mÀcorom xal Bxairw iml 
ctipjv* 128 : Afyya ztgulix, et ssepius in eod. carmine.] 

Acyyuk , 5, Morsus. Eust. Opusc. p. 176, 56 : " Ezats 
xai Mandos i èylvne Sayuóv. L. Disponr.] 

Acyobw, Hesych. esse dicit muxvóv: quod et aav. 
[V. Adzwov. Id. : Axyóuevov, Eppupsivov.] 

[Aayoc, uoc, Puppa. Phot. p. 43r, 15 : Mdyyw 
xopuxócuow xXpivov, dmto Gdvuvow ol "luvec. Ubi &druv 
ct "I. Blomf. ad Callim. p. 398. De quo voc. HSt. :) 
Aayòs, Dog, Crystallus, vel Glacies. Sunt enim qui 
Sayúðı interpretentur xguardDUup in hoc loco Theocriti 
Id. a, [110] : AAN éxáyry. Sault xaXbv ypa avedürv 
41, presertim quum pracedat paulo ante [106]: 
Ilica uiv bjóyfnv yivog Mov. Alii vero esse volunt 
xopoxósuióv ct, quod vópgr dicitur alio voc., et 
nhayyùv, vxo a xnpóo mexAdaóat, e[Buddv tt Appo- 
imne xxiowov intelligentes , seu xócgov èyxápðiov yuva- 
xiiv , alii evígxvov meptepi Thv xegaÀ3dy xal remy- 
! Hes ' abvév. [Hec sunt verba schol. Theocr. 

orro HSt. de] Azcic, Hesychio est xovpdUuov, item 
ví Mvxóxnpoc, Corallium, Puppa e cera alba, pro 

a supra ĝayùòç, sed hzc Hesych. scriptura melior. 
lie deterior, ut dudum viderunt intt. Idem Hes., 
collatus a Valcken. ad 1. Theocr., K£japi, zov, 
TÀzyyüw, ubi recte ĝayòç HSt. in Káyapu, quod v 
His addunt Angl. schol. Clem. Al. ad Protrept. p. 51 
Ms. ap. Bast. Ep. cr. p. 196 : Kopoxósyta xxXeizm 
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Jud. 6, 1, 1; Bell. Jud. 5, 9, 4, ubi Aaq&w «5 davov. 
Eus. Prep. p. 36, C; 37, D. Hase.] 

(Ad2eyoc, $, Dadagus, u. pr. viri in lapide Olbia 
reperto ap. Boeckh. vol. 2, p. 139, Kæhlero tamen 
Aadu pro exhibente Mém. de l'Acad. de 
S. Pétersb. vol. 10, p- 643. L. Disponr.] 

Axzõalvew, Hesychio dvtégev, dtevíťew, peptuvāv, 
epovsü;uv [et quod omisit HSt. dózve, de quo v. 
conj. intt.]. Infra Azvéaívetv. 

[Aaidxzc, 5, Dadaces, n. pr. Persae. Esch. Pers. 
304. -o- 

TM Dadas, conditor Themissi , urbis Cariz, 
ap. Steph. Byz. v. Gsuios. L. "e 

[Aa2ixat, Dadicz, gens Persica ap. Herodot. 3, 91; 
7, 66, et Steph. Byz] 

(Ad3woc, n, ov, Pineus. Alex. Trall. 3, p. 213. 
Srauv, 11, p. 189. Anor. Galen. vol. 13, 971 Ch. 19, 
738 Lips. : Avril dro Bahoduou Gd2wov. L. Dixponr.] 

AáBis, Pollux 4, [168] uécpov Étryolvixov, Mensura 
sex chenicum capax. Aĉ% vero Eust. et Etym. 
testibus, est uézpov vezpayolvixov ap. Aristoph. [A885 
etiam ap. Poll. restituendum esse vidit Leopard., 
ab intt. cit. 

Aabíov , 35, Facula (Gl., et Tzeda. Hesych. : 'Ay6íw, 
xópuoc ix Mrapoù Badiov. Hxusr. Iambl. Protr. Symb. 17 
(et in argum. ıç'): Aaío 0Gxov uh dxópaact. OO yho 
pávov Exil xal)aocuxiv T Ba0lov cip tdyirtov xal mAalotou 
paliexzixby elvat nug, dato cà Arydpevov Ütiov mapat- 
vei ph praivery aco... Agdlov. plv yàp Gi rhv ebpéyysrav 

Uocopía mapabéGknytar, ubi alii scriptores, citt. a 
Kiessl - 345, Dadi, sed lambl. certe clarum est 
legisse alw. Memorant etiam Lexx. Seg. Montef. 
Bibl. Coisl. n 232:4ü0:c, Maundôes xal Gaó(ov repi 
(napà Montef.) roXAoig. ... Aàc, tò Balov. Pollux 10, 
111; Etym. M. p. 246, 34; Arcad. p. 119, 12 et 120, 
14, ubi ĝatĝiov. Conf. Azhíov.] Pro tædaria item ma- 
teria ap. Diosc. accipi tradunt VV. LL. [Hippocr. 
p. 652, 2: TÒ Ew ci abio påppaxov. De pessulis in 
uterum injiciendis id. p. 597, 17 : "Hv plv egódzx. pe- 
puce 3, (Tò ordua tig ation), &vaavopincat volat at= 
Slow. Et 26 : "Etzopüciv xotet adios * 647, 52 : "E&- 
Oóvetw toisi Ĉaiåloist* 651, 13 : Merk &à rotot Bmiíowt 
y p£o. Et a8 : Toit Gaidíowst y gra0at. Quibus ll, omnibus 
scrib. "ui 

[Aadis , iBoc , f, q. d. Facularia. Lucian. Alex. c. 39 : 
Toicr òt huipa Moõadeipiou te $v xal tie pntpte AM 
iipon áp čaðlç 8b êxahsito xal ôTåeç ĉi dixalovo.] 

[Aa8ivrc, 6, Const. Man. Chron. p. 87=72=489. 
Boiss. Verba sunt ed. Par. p. 87, D: “Yny... ĉgõimnv, 
ogvyjavizzy. Leg. daSiztw, gpuyaviv, Materiem pineam. 
L. Dixponr.] 

Aabuiene, ó, f$, i q. ĉadnêns. Theophr. H. Pl. 9, 
2, [7] : Toto uálwrz GqbuoDte" nisi edeg ibi 
scrib. aliquis existimet. [Ita scripsit Schneid.] 

[Ax3óxeg:a , Dadocerta, castellum Armeuiz, unde 
gentile AxZoxeozzyóc, utrumque ap. Steph. Byz. L. D.) 

Aaboxonéw , l'aedam excido. Theophr. C. P, 5, 33: 
Az£oxozouuive currat Á mtxn, Tæda detracta ser- 
vatur pinus. 

[Aádo;, 6, Dadus, n. pr. viri in lapidibus Olbize 
vel ejus in vicinia repertis ap. Boeckh. vol. 2, p. 130, 
133, 142, 165, 53, L. Dixsponr.] 

AaJoogyéo, Tædas conficio. "Theophr. C. P. 5, 33: 
Thv meUxzv oux dii GaZoupyouctw, E pinu tedas non 
semper faciunt, i. e. detrahunt as e pinu: est 
enim 1. q. Bg&oxo nto. Idem H. P. 4, 19 : Tà &' o)óiv 
mácyn, xaðdrep f mesay Üg2oupyoupévr. Quo sensu 
ante habuimus : Thv mzóxzy óg8oxonouu£vny au%eoðan 

Aaõoupyds, 6, Qui taedas conficit. Theophr. H. P. 
3, 10 : Ot mepl mhv "Hav Saõoupyol. 

Aaĝouyéw ,, Facem teneo, Facem praefero. Plaut. 
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ibačoúynoav tè 
puorýpiz, Celebrarunt.] Pass. est Tædis illustror, ut 
Bud. ap. Athen. (4, p. 148, C) interpr. : AaZovyov- 
piwne mimg cs AUnvaluy . [Hesych. : Aa£ov- 
yoóvvxt, guivovzat, quemadmodum id. Aasovysi expl. 
cum aliis gramm. paivet, lo. Diac. in Bandini Anecd. 
141. Boiss. Clem. Alex. Protr. 2, p. 19 : Tò zip Déyye 
Tx ndin ojutvov. Rovrm. Eurip. Tro. 343: 
"Haut , 533ovyciz plv. dv yduow Booriov. Lucian. Cat. 
c. 22 : [Iposépyezat. &aSouyoooá ti. Schol. Vat. Eurip. 
Tro. 308 : ‘Q; vpóc twa musita, cv Aóvov GaSovgcüvra- 
315: Nópiuov ydp lavi «5j urrpl OaBovy tiv èv toig yduote 
Uv fretis. Eust. Opusc. p. 326, 12 : Q rix usul; 
bpr v wonuácww davípuw Gixnv tl; Axpmpótrta ĉačou= 
y9v. L. Dixponr.] 

AaBouyla , $, Cum faces accense manibus tenentur. 
Herodian. 5, [6, 19] : 'O à& npo Exaxtípulty rapte 
perà mauvroUaTC uy(as extgávous xal dvir, inh 
Tw0vcec, Discurrente cum facibus utrimque populo. 
[Achill. Tat. r, 8 : Bóp6o; a)Xv, Budlómv xcUmoc, 
Tupcüw GaBovy(a. Scuxrem. Plut. Mor. p. 621, C: 
"Aroptposieevot jeiouyt xal ipopzvríac. Lucian. Alex. 
c. 38 : Agõouyias xal lepopavtiaçs* De morte Peregr. 
c. 28 : Aadouylav inl «5j rupa] 

Aadio, 5, f, Facem s. 'l'edam tenens aut gestans 
[Gl. Aa&evyot, Facularii], Aapmangópc, Hesych. 
Aqóciyot dicebantur Cereris sacerdotes , quia porta- 
bant faces in ejus sacris nocte, imitantes Cererem, 
cum Persephonem quaereret [Xen. Hist. Gr. 6, 3, 3: 
Kan; 6 adoos. De quo v. etiam Aristot. Rhet. 3, 
gender et -5 1, 35. Lucian. Lexiph. c. 10 : 

ir educ d vo Gabofym te xal iz n- Conf. 
de iis Van Dale Diss. 8, p. doe sqq. quera et t:edi- 
fera dicitur ipsa dea. Bud. [Commentationis de diis 
ac deabus Gr. ac Rom. ĉaĉowyog specimen , auct. Io. 
Fr. Meyer, Francof. ad M. 1790, 8. V. Gætt. Anz. 
1790, n. 78. Scuxzr.] Huc pertinere videtur, quod 
ap. Suid. est : Eótavra. ĝi xal ră Bou, xal t7 xópr ui 
ct tiv lepopavriv xai toù ĝadoúyou gercrpav ajro«. De 
oculis metaph. dixit Philostr. Ep. 51 : Ti yàp & xaxol 


yo É , xal tis swpdcwv pas mtoltpyot páp- 
«upec. (Metaph. item Plut. Mor. p. 10, E: Qorep Oetv 
fpogáveat xal Galouyot ts copiaç čvreg || Formam 


Dor. Ag&wyoo conservasse videtur Hesych. : Aaóvrpwp, 

Avysla , Candelabrum , ubi ĉaôõyop conj. intt. L. D.) 
g ir hibar Tædam fero. "Theophr. t 9, 2, [8]: 

Oby &gx 5b xa Daw al vaxa xal Üadoyopouc:. 

(Facem gesto, Luc gatis Per. c. 36 : "Esa opón 
i xat & Mpwrteús. Hase.) 

AaZosóce, , 5, Á, Qui tædam s. facem gestat, Plut, 
[Mor. p. 1123, B]: Alô: (at &£] pe &augópot. pehavei- 
poves òppa nupat [Bacchyl. ap. sch. Apoll. Rh. 3, 
467 : Éxíra óqBogópou Nuxvk peyahoxókrov Übyattg 
ubi ĉzĉopópos Ruhuk. ad Hom. H. Cer. 24.] 

Aa , neutr. pro In tiedam convertor; cujus exem- 
plum paulo post habes in Agĝws. Act. autem su- 
mendo,. In tædam converto; unde Theophr. C. P. 
5, 15 : "Orav ai fat a2u0851, Cum radices mutatae 
in tædam fuerint; 6, 15 : Az3ofévra eEvépa. 

[A43u6ox, cw, sà, Dadybra, urbs Pophliginis 
ap. Hierocl. p. 696, ubi v. Wessel. L. Dıxnozr.] 

AaóosatcUat, Hesychio £xcc0at, arapácassðar, T rahi, 
Dilacerari : quo ferme signif. et Axgoscetw. Infra Am- 
SóactcUa: el AacóacecÓat. [| Etym. M. p. 289, 7 : Acibu£ ... 
magi tò ĉaĝúosw (Öadósxw Gud. p. 149, 30) «b apás6w, 
ó uda Öadúkw, duoboAT to w G48uE xal tpomy To a 
elc o xal nheovacyi to t ĉoiduk. Zon. p. 471 : Aaĝúsow, 
*b czpdccw. Hesych. iterum ĉabúýcoovo, Baoavigouos 
A s. œ in prima syll. si certum est (Schæf. Meletem. 
P. 67 natum ex ot conjiciebat), àci£vZ quo jure huc re- 
erant grammatici, ipsi viderint. L. Duxposr ]. 
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Auodne, 6, Á, Tædaceus, Tædæ similis: sic enim a cit. Aaipav ascribit Atticis. Ceterum cod. Poll. Spire, 


ap. Theophr. y Pi. 3, 9, 7, ubi iterum « «zc reóxzc 
(Edon) 83565], Sgddine 4 popurm interpr. Gaza. Item 
Tæda abundans : unde Tm Theophr. [H. Pl. 9, 2, 5] 
Tróxvw lalay dicit esse ĉgĉwôeotépav. [Plut. Mor. 
p. 648, D: Tà $3209 xal macót Tv eur pái- 
ata m£oxze xal atpobihouç ixgípoucw. Hemsr. Et ibid. 
651, C. . 

Mi, f, In tedam mutatio. Quod Theophr. H. 
P. ita describit, Adwo dv c7, reúxy , cav. al Bla ĉi 
Ex] UrtoboXty qie tpogre Gadar xal güs(povea. [Negli- 
gentissime hzc ex C. PI. 5, 11, 3 Schn. descripta in 
Lex. Septemv. inde repetiit Ax 

Astqo, Hesychio éxíatxuat, olôa : forsan pro Sai» 
s. Anio àv. [Antio intt. V. Ax£o.] 

Aíatvov , ap. Hesych. exp. xaósukov [xXabetpov, quod 
erat ap. Hesych., correxit HSt. post Lex. Septemv.] : 
pro quo infra Aaivày,, zuxvòv , xaóqwuiov : pro quo supra 
Amryóv , arú [immo zuxvóv. Quam interpr. quum in 
Azxyby tum in Axe)» ad "Aéwàv referendam vidit 
Ruhnk. in Auct. ad p. 871] : scr. igitur potius 8xetwàv 
oxytonws. 

Adunpa, Hesych. Bafjmw, lurepos, Gnara, Perita. 
Videtur velle et femininum esse masculini 2270, acci- 
pereque pro sorore mariti. [Adempa" depa yhp xal «àv 
toU dvõpòs dõehpòv nhot, xal Aah furetpos. Ubi duas 
in unam glossas conflatas esse probabiliter conj. intt. 
De 9 d mariti Eust. cla y i 
aat 8b zt Éztpoivunóv ioti xò xal Å ' dy 
Te ilvai Mus ix t, Belo Biljet, xal elow ol e 

tw tatay bBdtte, ne "Qu Bi ye ox. aldi thy 
jJ dl taútny áho Merit Étepwvóuws, où Bdttox* quibus 
similia Hellad. ap. Phot. cod. 279, p. 530,3. || depa, 
$, Daira, filia Oceani, mater Eleusinis, sec. Pausan. 
1, 38, 7 : "EXsuciva 3i pwa ... ol piv ‘Eppo naiba elvat 
xal Axsipag "lxeavou Ovyav VSL, toic BÉ doct ne- 


momuiva "Deroyov silva maion "Eltucivi. Ol yàp dgyaiot 
ey wv (guvÂéTat) ... ris mÀácacüs: Baxoumi, pé- 
Aara 6b è; cà yévn (sic enim scrib. esse pro zazípa 


"EXsuciviot yàp ... nhdoaghar 8:5oxact páhora dc ... mi- 
rum est fugisse omnes, quod sciam, qui de h. 1. dis- 
utarunt). Lycophr. 710 : €t: Aasípa xal fuvtuvézy 
rx. ubi Tzetz. : Adspa, 4 Hspatgóvn. Schol. Apolí. 
Rh. 3, 847 : "Ox: && thv Aaipav Hepospóvyy xaAoot 
Hi eie b c Een meadi vaa xal Alzy ^oc 
iv V [3 iugaiv Tiv Hlipatgóvny ixBeyópavoz Aai- 
pav. Eust. I. c. : "Om è ela (i. e. numen quoddam si- 
gnificans) éf tò Adspa ndoi ô simiv, Adsipav dipe- 
xúöne lavopei Eruyòçs dósig3»w, xai foxe, gnalv, oltwg 
fyaw’ èni POM oùgiaç vávrouctv ol mahawl thy Adet- 
* ĝò xal lav «3, Akuntpt vopilovor: rav yà 
yrat aùr, OÙ mápsovty Á tT Ańunepos lipe xal aA 
Tow ctu, qiótabas abel Ántov* paóhws obv é Da- 
vdðnuos Appodimv, qnoi, vouller thy Adsipav xal thv 
aùbthy «5 Ahunepe heyei n 8è pauhórepov ot thy "Hpzv 
Ödsipav tis Aduntpos dmodiðóvreç” Ödeipa ydp pacıv $ to 
dvbpóc dosi * tivi 0b púhaxa Mepaepdvng bno Mhoútwvos 
&roótty UT val paot thv Aderpav. ADuoc pévror Atovóatoç 
Baigav ye ÖioudAdbwg Thv Adepav pnolv črt ol negl 
qeheutàç xal puomipra thv Úypàv oùatav Baipav dvoudyouct. 
Proserpinam dicunt etiam Etym. M. p. 244, 34. Alia 
de ea v. ap. Vales. ad Harpocr. p. 36. Signif. idem 
fere quod £aBdiyo s. pos notat Speak. ad Cal- 
lim. Dian. 11, p. 169. & L. Dixnonr.] 
|| Axiga. Hesychio eadem cum Adspa, per synco- 
n vel crasin. [De forma hac, qua utitur Apoll, 
. €. : Áaipzv pouvoyévewav ..., ubi tamen xoógry libri 
multi, Eustath. iterum Il. p. 456, 1a : Adtiga. xatà 
AD Auovóswov Dr to x ypapèv mpóc rtwwv (ut ap. Cy- 
rill, in verbis Clem. Al. Protr. p. 39, 19, ubi v. Pott), 
diea cuvatpsüiv DurvJAdGne brò "Avrudiv Aaiox óvoudte- 
tatn Ad Dairam Lobeck. Aglaoph. p. 154 referendam 
suspicatur gl. Hes. : Auia, Dravi Ouydrnp xal Ajun- 
poc * intt, Hesychii hanc ejusd. : Ac, Sard Apré- 
poç, quae tamen seq. potius voc. Aasplms cognata 
videtur, L. Daal 
[Aattoícn, ó, vel Azeipgini , f, Pollux 1, 35 capite Meot 
puavnpliv , ciioóvruv xal tehoupévwv : "Iaxyayorr yàp 
xal xouporpdpoç qıç xal Batipirne xal aa toita lua. civ 
Arv. Ubi nota illud 'Arrx&v, ut Eust. 1. modo 


terminatione fort. veriori (ac video jam Van Dal. 
Diss. 6, p. 491 Aattpícrc de femina cepisse), quz certe 
inservire videatur explicando unde venent inutile 
TW post xou a in L. Drwponr.] 

Aído, Hes chio &if2xjwv , forsan lon, ĝiahúce pro 
Thov, ut idyn pro Tom. 

[Axed V. Ans. 

Axipbv, Hesychio est pfav et «à xaduevov. [Conf. 
Aavpov ap. euud.] : 

rnc: 5, Daetus, pater Syeni, ap. Steph. Byz. 
v. Xofvn. L. Dixo.) 

Aaío, inus., ýaw [Arcad, p. 164, 1 : Aa, Bxyaw. 
Prasentis, quod nusquam inventum est, veram for- 
mam esse aiw notat Buttm. Gr. vol. 2, p. 99-100], 
pret. $:ibdvxa, et pass. à:ódwuat, a quo part. edan- 

fvoc : sicut et pass. fut. &avisouat. Exp. pavôdvw, ĝi- 
Bexouat, Disco, Doceor. Od. ©, [134] : Are plor, 
tiv Ẹeivov dpbpeða, slriv’ déhuv OTE te xx! biben 
B, [61]: Acvyziéo <’ ioduegða xal où edanxdres dav” 

Herodot, 2, 165 : Toútwv Bavavging obôelg 8:5dvxs ob- 

ív. Perf. signif. non tam Novi quam Didici Nonn. 
Dion. 37, 186 : "Lxx x£oBez téyvng, Boon p GtBdrxa 
moAUrpoma, xal cà GidEn.] T, (187): 4 Oiuis decl dar- 
ceat, obĜÉ as xsóow. [Fut. utitur et Apoll. Rh. 4, 234.] 
Jungitur et gen., sicut slôévat, ut mox docebo. || Axtw 
itidem inus, in hae quidem certe signif., format ĝé- 
Sax, pro ĉina, unde i&aex.. Et pass. atopar, itidem 
inus, in hac signif. format aor. 2, idv (Esch. Ag. 
123 : Edn Aayobaizas. Soph. El. 169 : Adðetat ... 
àv dán. Eur. Hec. 76 : debis Gy ipado, Báry. 
Phanocl. ap. Stob. vol. 2, p. 477 Gaisf. : gre 9 
(x d4wcav, Ut compererunt. Partic. Bark; est ap. 
Pind. Ol. 7, 91 : Eágx Gat; JEsch. Choeph. 595, 
Apoll. Rh. 2, 57, etc. Imperat. pouit schol. Hom. Il. 
Y, 213: Avti mpostaxtixou 100 dnd]: unde 227a: (Od. 
Å, 493 : A. dpóv vdov] et ĉańuevar, item asl [I K, 
425 : "Oppa ĉaelw , ete.) pro &a3 ap. Hom. (Hesych. 
gl Aatív, ua0ov Bentl, ap. Heyn. ad IL K, 425, 
corrigit Azs», pdðw.] Sunt tamen qui ab uno th. 
omnia derivanda putent : quidam a alw, ut ĝedrxa 
sit pro àéZaixa , itidemque in aliis tempp. : alii a Sao, 
ut ĉíĝza sit lon. pro £s&dwxa, quorum ego sententiae 
potius subscriberem. Il. p, (61]: "Oppa lewat ivl ppe- 
aiv, 33b Öaslw, *H do' ópiuc xal xeiðev Daóotcas. (t. 
Merc. 563 : Kat sl Bpoxóv dvópa Bain, molAdxt os 
ój.g fic drovýoetat, ubi est var. ĝene. Orph. Lith. 371: 
"Lá fohuv lva Otua userà ppeot cct ĉaelns.] Et cum 
gen. [IL d, 487], ĉańpeva: zoMpuoto, pro vvivat mept 
moÀíuou. Sic et ĉsanuévoç cum gen. sed pro Perito : 
ut Castorem ĉedanuévov Üxzwv dicit Apoll. Rh. 1, (147. 
Dionys. Perieg. 262 : 'Eloya vwzvtü(ne ĉedanuévon 
Apoll. Rh. 147 : 'lüxonóiew ... sdanuévov Üxmww. Et 
alibi. Paullo aliter Hom. Od. T, 325 : Ilo; yhp fp 
Gi, eive, Gmfiosat, el vi quvatxiiv dAdo wepia vdov.) 
lten cum accus., ut rahuwwposóvyy ĉeðanpévoç, Epigr. 
[Christod. Ecphr. 228.] || Aé2a autem non solum 
pro Novi dixit Hom., ut &ódae: yepaloew [non repe- 
riuntur hzc ap. Hom., quem solo in L. signif. par- 
tic. 8&ibadx uti (Od. P, 519:"Ocrx rv 2E didt edad 
ize lpepdevta tüstv, et H. Merc. iac notavit 
Buttm. l. c. Asôdasıv vero est ap. Callimach. Apoll. 
46 : Ex é vu Dolfou ixzpol Bedas dvá6Arciw Üzvád- 
too’ Nonnum Dion, 5, 440: Nue &óíact, páde 
Apuí;* et ibid. 37, 182 : Où cóívx, ob Opium 
(xmv vudjsai Gedáagıw aov ppéves fiyTe. Sing. 
Callimach. fr. 305, p. 544 ed. Ern. : Aééatv $ 
Jayawépev Épya cbúçou, ex conj. Bentl. Cum gen. 
autem jungit Dionys. P. 204 : Aptos cù ôedareç. Cum 
accus. Apoll. Rh. 1, 52 : EÙ &idaéyet ĉdhouç* 140 : As- 
Gaig «àv Ev udpov oluvoistw*. 445 : Arbad frt xai 
oluvoictv mórpov dgóv. Idemque c. infin. 1, 76. || 
incolendo, ut Latini noscere dicunt pro Aabitare (v. 
Lobeck. ad Soph. Aj. v. 881), Nonn. Dion. 26, 174: 
Kigpniot eoaiyveg &AUerumov dvtuya výswv. Scuar.]: sed 
etiam pro Docui, et quidem cum accus. rei, simul et 

rsonz , Od. (V, 160] :*Ov "Hoawo; 8í8asv xai Uad- 
s Avn Tégy xavrolny. (8, 448 : Gon à' ixl 0s- 
apoy Ünav mouxÜov, piv Gibas gpecl mócvia 
Kípxr. Hac autem esse ab aor., quem Hesych. retu- 
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lit z Aí2aov, Batav, bibatav, non a perf. Áfaz, 4 Etym. et Hesych. exp. [Eur. Tro. 450: Kdpd ... mpat 


animadvertit Buttm. l. c. Ejus loco recentiores epici 
utuntur forma "E&aov, velut Apoll. Rh. 1, 724 : Ka- 
vóvasot Oda. (Minerva) tuy perpřoasůar" 3, 529 : Tàv 
'Exárn Tip beh ĉde teyyoacðar Et alibi. Theocr. 
44,27 : Inri xioa K *[mz234224. Parv. 
A:báacüa:, quod pro ĉdbágða ll. A, 830 inferebat 
Zenodot., præs. vim habet Od. II, 316, ubi Ulixem 
monet Telemachus : AXX Jot ez quvaixag èyù ĉedáa- 
ciat dvwya, alte o’ dci ouct xal at vrjaceis siot, i. e. 
sec. schol. pavdvetv tù coíruv Jn. Huic yeydovtar 
confert Buttm. l. c. L. D.] Aasfsv, signif. uou, et 
Scirem, a Salo, ut xasiny a xaiw : unde Sarl, Sciens, 
Doctus. Theocr. (17, 81], 9z£vrec Epya. Aapasvat, He- 
sych. ftot vuvaüu , innuens esse particip. a 
inut. 

(Agac, $, Dazizas. Áal(zxv wk, hominem sic 
vocatum , memorat Basil. Ep. 244, vol. 3, p. 379, B, 
C. Idem vero 131, p. 223, D, xbv ùhabiotatov d50.- 
gàv Aatívav, ubi libri duo AsLtvav. L. wx d 

[As5poc, $, Dazimus, n. pr. viri in Tab. Heracl. 
p. 152, 153. L. Dimponr.] : 

[Aau , voc, $, Dazimon, loci n., cujus mentio 
fit ap. Basil. Ep. Pu. " e heh —— 

v t AaQuivi, Éuatov quu ag TTC 
adis fumw Efenhuðévat cou thy uuo. Liber 
Coisl. 1 ae ide Ep. 216, Lal À : 'Ixavioo cov 
Aa%uiiwa taptkavros t Eðetaðiou. Strabo 12, p.547 : 
“Puelç 8à. (Iris) Bi mex péone Kopávuv t&v. Hovrudiv 
xal ià ths Aabuueviriloc, eùõalpovos melou, x. v. X. 
Leg. vel ap. Bas. Aafuibv vel ap. Strab. AaGuuwiri- 
Soc. L. Dino.) 

AdYopar, nam act. à4l» nullum ex. affertur, Divido, 
Partior; ut autem Jai? a ĉalw, sic et áw, nam fin- 
renda saltem est illa vox act., a ĝatțw fieri existimo. Sed 
Eta ap. solos poetas legere me memini : at &4zoyat 
poetis cum prose scriptt. commune est. (Excepto przs., 
quod fingi sine ratione, quum debeat poni vel Aaío 
vel Aaifouat, qua v., monuit Buttm. Gr. vol. 2, p. 99.] 
Od. T, [66] : Molpaz Gaaadprvor Galvuve! ipixubín daira. 
Et alibi, xzjwatx ŝacodpevor, item lw i8áaavro. 
eos Th. 112:"Q« 7 &grvoc Báecavro xal úg ttuàç 

t£Aovro* 537 : Kal yàp r’ ixplvovro 0sol Üvrso( t” dvüpo- 
mot Myin, tér irera péyav Bouv mpóopov upi čas- 
edpavos rposbnxe.] Xen. Cyrop. 4, [2, 19]: K&v tt tov 
fiv ŝácwvtat, xípBog fipsacUmw ubi tamen $ászc0at 
est potius Impertiri et Partem dare quam Partiri. 
Id. OEc. 7, 24 : Too otipyev th veoyvk dc Tuiov abt 
mulieri) i$ásaro $ si dipl. Et 25 : IDuiov u£pos tog 
gibov lüácato T y. À cip dv8pl. Saepius sic etiam Plu- 
tarchus.] Apud Hesiodum (Op. 444] exíguata Gdaca- 
cat pro Dispertiri semina, s. Dispergere, i. e. Semi- 
nare. Sed et àídacza pass. signif. ap. Hom. [Od. O, 
£12; cf. ll. O, 189, A, 125] : Aiya ôè alat ndvra &£- 
Bastar. [ ne. Herc. F. 1328 : IMavrayo 8€ pot y ovi 
tepévy Óíbaera. Herodot. 2, 84 : 'H è ixrood) xark 
tás iog &fbaerai. Et active 3, 39 : Toy, ĉasdurvog 
qv mÓÀw* 7, 119 : enc citov ph iv tiat nóMter 
2, 4 : Fliporrou; At oue dvÜparmuw &mdvrov ditogétt 
Tbv beds. UMa pa Õagapévouç tõv Ópéwv nm 
1óv* 7, 36 : OUx£xt yupiç Éxdrepa vdLaveec, dA Guo 
AsuxoAlvou Gacdusvot dc Éxatípnv , téggepa 0b cv BubA(- 
va, M accus. dupl. 2, 147 : AvóXtxa poipzç asd- 
evot Alyuxtov näsav' 7, 121 : Toti; uoloxc 6 Eéotng 
mnndi Tévcx tův Truly otpa * Il pud ey 
[Th. 305] vertitur etiam Assigno, "Ev0' dox ol àác- 
avro Ütol xÀurà oparta valsw* quia sc. qui partitur, 
suam cuique portionem assignat. [ || Assignatum acci- 
pere. Antonin. Lib. c. 37 : Aùtot 2' èyewpyouv fjv ld- 
czvto napà tõ BacUdex yiv. Scmær. || Dividere, 
Dispergere. oppa. Hal. 4, 408 : ‘Orrórs vňa Qugai- 
cüsicav das assduevov piya xpa Dwaxpilàv d)J.iev 
Šla dpa gíon. Waxxr.] || Sunt et qui ó4eac0xt ap. 
Hom. exp. Edere, vel potius Vorare, de canibus sc. 
dictum, Il. W, [21] : "Exzopz ĉip’ igócas Gocttv. xuclv 
Oy Básacüm:w et sic Etym. ódecovtxt, gayoùvrat, À 
uiouüvrzi* Hesych. item fpocovrat, uepioùvrar, sed 
malo Dilaniare, vel Discerpere, ut alii reddunt. Sic 
ll. X, [354] : ANÈ xóvec te xai olwvol xaz& mavra ĝdgov- 
72:* quod tamen ĉásovtar esse illud puto, quod ab 
THES, LING. ORC. TOM. II, FASC. III. 


&ocouaty BácacÓs.] Aacácxero, Ion. pro i$ ,i e 
ipepisato. [Il. E, 333 : Ak mapa Šzsdoxero. Prater 
formam $aedcxero dg d pen a alteram Aas- 
cáextro cum interpr. Suveluaro, Érprrtv, Éoxys.] 

Aí,, $, Pugna magna : pd eyn, Mori. s. 

tyn xauatnpk secundum Hom., ut etym. exprimatur : 
a hh enim derivatur : licet at; solum hinc dedu- 
cant Gramm., alterius, utpote parum usitati aut ob- 
soleti etiam fortasse, mentionem non facientes; nam 
et zóMuo; dotu dupôsðnévar dicitur, quasi bellum 
circum ea loca, sibus infertur, ardeat. 

AxzBuX, é, Incendium, èuronoubs, Hesych. [De 
forma v. Valck. Ep. ad Rov. p. xrv. 

Azńàng, Hesychio Sacerdos Dianz. [V. Axitpaz. 

Aanuogóvr , $, Peritia, Scientia. Apoll. Rh. 2, l 75: 
TẸ xai "T(guoc o(2s anyooóvnar véovto. Ib. 1260 : 'Ev- 
vzor 8 "Agyoto Bangozóvnatw Txovro Dici, ubi libri 
d)mporóvnetv. Vert. autem Prudentia, i. e. prudenti co- 
rum gubernatione. De qua etiam 4, 1273 : Aunuosóvny 
Bé ci, Dhor gaivouv* mdpa ydo ol ën’ olixsaat Üadacttv. 
Cum gen., ut sit Peritia, Oppian. Hal. 2, 327 : Mohépov 
EET Yt xezotox. ] 

Aafuv , ovog, 6, $, Doctus, i. e. Gnarus , Peritus : 
Od. O, [159], 9xiyow dv, Perito certaminum, 
ee Opusc. p. 285, 70 : Aajpovt Óvctc Excivot poma. ] 

titur et Xen. (Cyrop. 1, 2, 12,] et quidem in superl. 
Aanpovéctato xal dvõpwtatoi. [Conf. Ruhnk. ad 
Comm. 3, 9, 6.] Et post eum Arrian. Exp. Al. [7, 
28, 5] : Kal ráfa ozpztitv xal rhloat te xal Joa 
Öanuovistatoç. [Aa(uovac dictos esse quia sint Gavpovts 
disputat Plato HN p. 398, B. Voc. utitur sæpius 
Arrian. etiam in Ind., ut c. 18: TGv 0aAaaaluv Éoyuwv 
Sxíuovtz" 24 : To) vetv ĉanpovéstato 32 : Ol tv yü- 
gov (immo ywpõv) èxslvov Gaz uovtc. Cum accus. Ma- 
netho 1, 14 : "Oppa udünc Pct ndvra Dafpovts dvíotc 
tlk£v. Compar. Eunap. p. 106 : Tóv to awyaros po- 

v dx Üxnpowízttoe.. Superl. apponit etiam 
tym. M. p. 244, 46. Nonn. Io. p. 110, 8 : Acyov 
dxo5. L. Drwponr.] 

Axio, (pc, 5, Levir, Mariti frater. Il. F, [1:80] : 
Aap aj lys loxe, i. e. dvôpdĉehgoç. De huj. autem 
v. etymo vel a Sau «5 4wérxo, vel a xl, tò xalo, 
v. Etym. (Gl. Levir. ag (8339 Alb. ad Hesych. 
v. Adupa) 5 dvôpáðehpos. Plur. ll. Q, 769 :Azépav 3 
ydav, quo resp. Hes. : Aa£puv, toù dvôpòs ditAgü. 
Accentum in -n poi ve Arcad. p. ao, 11. 

Aarpis, Hesychio 0spuóc. Item et Mauro, mpoga- 
ví. gritar [Conf. Axspóv. ieun piin 
Etym. M. p. 244, 42, Maprpov, Enphv , xaupurenpóv.] 

Ars, 5, Daes, n. scriptoris, ap. Strab. 13, p. 61a: 
Qoi òè Ane 6 Kolovebz x. s. 4. L. Diwponr.] 

[A£n;, ov, unde Adat, Daz, qe Scythica ap. 
Strab. 11, p. 511, ubi v. intt. Steph. Byz. Nom. sing. 
memorat Arcad. p. 23, 8, nisi is dicit nomen modo 
positum. Male ap. Polyb. 5, 79, 3 scribi Ada, prio- 
remque corripi testis Virg. JEn. 8, 728: « Indomitique 
Daz (s. Dahz); » Sil. Pun. 13, 764 : « Cui pervia 
Bactra Dazque. » V. Axor, Agaat et Ados. L. bino] 

Adna, $, Prudentia. Etym. M. p. 250, 53 : Tà ix 
Bate, xal dyratolas vra. Nisi finxit propter etym. 
voc. aiaia.) 

[Axqzé. V. Aaixcée.] 

Adia, dozn, ppedtria. Tapaveivot, Hesych. [Corri- 
gunt intt. alm, Precipitia, conferuntque ej. gl. : 
Qorictia, Tk Babia dpúypara.] 

[Dathusa, nomen mensis lingua Cappadocum. In 
excerptis e Cyrilli libris contra Theodorum Mo- 
psuest., in Actis Concilii Quinti, ap. Labbeum t. 5, 
p. 476, hzc prostant : « Adhortatur enim magis Tya- 
nensem episcopum ad Martyrum festivitatem per- 
venire, quz in Arianzis, predio ejusdem S. Gregorii, 
celebratur in mense, quem ipse Cappadocum lingua 
Dathusa vocat; » item p. 478 : « Mensis autem apud 
Cappadocas provinciali vocabulo Dathusa adjicitur. » 
Forte idem mensis indicatur, quem appellari Tetov- 
olav infra videbimus. Jasrowskr. Locus Greg. est 
vol. 1, p. 844 : 'EopráLousv c5, x6' to xab fuis umvos 
Aafuca , i. e. sec. Ideler. Chronol. vol. 1, p. 443, d. 
29 Septembris. Villoisonum in Magasin encyclop. an 
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x1, 6, p. 195 ex Hemerologio Ms. Laurent, afferen- A 8: AJAk advtag, fgn, xal où Gizon abri. Kat 6 Kọ- 


tem nomen ejusd. mensis Ädôou scriptum citavit 
id ap. Schneid. De qua forma v. etiam Edel. 
» 442. 

; [AdÓuvvo; nomen memorat Arcad. p. 63, a inter 
nomina in vyvoc. L. Dixnonr.] 

Axi, pro ài, in interrogatione repetita Bud. e 
Greg.; sed ego in aliis etiam quam hujusmodi ll. po- 
situm observavi. [Ammon. p. 39 : Aal, aóvósgu È 
Truatude, Tis Sat udo, xai, Meg Dal tä Dian 
'lockuav. Notat Valck. sequi Ammonium pariterque 
Hesychium (Aal asvàsauos , loos 83 [vip At Valck.] oup- 
mhet mpi s Dow) crisin eorum qui legerent 
Od. A, 225: TG Gui, viç 6E dudas 83 Eruro,, et Il. K, 
hoB : Ila Bal tiw Dv "T'ococov guAaxal te xal eüvat 
Od. A, 299 : Il &zl vr Éov«xs, ubi nunc est tig 
ale, .. miS È’ ab, moo Gl, de quo preter schol. Il. K , 
408 v. Apoll. De constr. p. 1a et 83 sq. Sylb., et 
Apoll. Lex. p. 215. Quie in carminibus epicis ipsi 
Aristarcho ferenda videbatur part. al, alienam ab 
usu tragicorum post Brunckium arbitratus est Porson. 
ad Eur. Med. 1008, Legitur in libris lon. 275 : Elev’ 
«i &al «08; LY dis À ur dyag; El. 244 : O pet, 
tí Bul wb oj xactyvícw Goxsi; t116 : T( Gai nógv cov 
éqpuv clc fpBc Eye; Iph. A. 1444 : TO dat, tò bv- 
cxi o) tápos vopiketar; 1448 : Té Gal xaseyvýtaiv dy- 
yeri o£tev; Cycl. 450 : Hög 82; aogóv vol g' vt’ dxodousy 
zaa nusquam ap. JEsch. aut Sophoclem. Multo et 
certior et frequentior ejus usus in sermone familiari 
ap. comicos et dialogorum scriptores. Respondet au- 
tem fere part. Lat. Tum, Porro, Aliter. Hesych. : Tí 
£a, ti do, Ati ykp, (que sequuntur. Kerze, 
Bouozot 6$ vidit, referri ad vviee non fugit Valck. Ep. 
ad Rov. p. 32) Aczuxol , &ik ti 3. Aristoph. Eq. 171: 
Katie cg výcoug ándoaç iv xÓxAup. — Kaops. — T 
Šai; vdp.ópis xal thg OAxdBac ; 351 : "Dou Buvati; elvai 
Aéptv ^ 6 pimpe cr dvolac. — Ti Gai cù mivav mhv nd- 
Av mtmoUnxac diate vuvl Urb ooy powwtátou xattyMurcct- 
epévqy awmüv; ubi distinxerim Ti óal cú; rivo... 
cuozilv., ut Av. 136 : Nj, Ala caavmopuv ys mpaypdtav 
"pls. Ti Sal oí; — "Towówww ig xayo. Ib. 64 : Ovx 
isuiy dvügeymo. — Ti ĉel; — "Y'rodsBux; yoya Abu- 
xlv épvtov * 826 : Arzapòv sb ypiia Te móAso. Tis ĉat 
sòs mowgzoc lavat; 1153 : 'Ennhopógouv 8' aüzoiet zi- 
vic; — '"Egubtol, — Ti 6i; Tà Fúha ta teigouç vivas 
ànepydcavto; 1451 : AX où flodAoat. — Ti óal zonj- 
ctis; 1615: Kdpol Goxei, — "Ti al iab orc; — Nabat- 
oaro, et ib. 1676, Ran. 1454. Vesp. 1212 : 125 
nehi xaX; — Mnyôzuws. — Ias 23(; Ran. 
558: Kal v exópola tk nohhd... Ti Bul ; và moAo táeryoç 
ox. s(gnxá mw. Pac. 700: IIgürroy 8 Gt ngátar Lopud ine 
dvýpeto. — Ti ĝal; Koavivoc 6 cogóc Écvw ; et ib. 1224. 
Plut. 156 : Airoüstv oux. dpyógtov ol ypnotoi. — Ti ĉal; 
— ‘O piv Ürtov dyxühv, å 5i xívag Onosvtixok,. Ran. 
868 : Oùx i$ lonou ydp davtv &yow vv. — Ti 9a(; — 
"Ori $ roino obyt cuvriüzxé uot* 1479: Xwpsite toi- 
vuv, t blot. k — Ti ĉel; — "Ivan. Gevicu cpw. 
Piato Tim. p. 18, A : dbósw tvk civ puldxwy «c P 
is Déyopev... — Nai, — Ti al 1»; Gorg. p. 469, 
À : Ti Gai; Oltw cot Goxet Éysw nepi div. èyò Ao riv 
dvüpwmwv; 470, E: Edðaluwv olv cot axs i i E 
dohos; — Ovx olia, à Mahe- o) ydp mw vvpyéyova. vi 
àvüpl. — Ti &a(; cvpyevópevos àv vols... Reip. 3, 
p. ra, C, post aliam interrogationem : Tí dat; Exu- 
Shv dAdo nôty pde... Et similiter Phædon. p. 71, 
A, D, 74, D, etc. Idem ssepe adjungit part. 2X. Cra- 
tyl, p. 404, B: Elev. Ti 2l 83 ... "Apr, xal vob dhouç 
Üsobc, ww Aéyopsv ; 407, C : Ti Gal h vv "Hoxuwrzov, 
xA Adya; Gorg. p. 474, C: Ti 3a 83 aloy; Et 
alibi. Part. utitur etiam Demosth. p. 493, 4: Ap ow 
B(xatov ... Tobe Dep révug vualiv; Aoxxtov. Ti Sal; "Oc" 
à» &p cw Amal, Öixarov Eye v; Alxwov. Sed recte 
meliores libri àà vel &', cujus crebra est cum part. 
ĉat confusio, Nicostratus ap. Stob. vol. 3, p. 91 
Gaisf. : Ti piv yhp ypnatórepov dyBgl 3| vuv evows... 
ti 8x dho oÜtw nepiaroúdaatov $ el voguuvta. aùth Opx- 
zevor; Leg. «t ôi. Diphilus ap. Athen. 4, p. 132, Ð : 
liósot tò xAz0ó; eloi ol x&xÀnpévoi;... Ti 8E cour iati 
npc ci tòv pdrttpov; Liber Ven, ĉal. Adde Coluth. 8. 
Sepe etiam permutatur cum àX. Xen. Cyrop. 5, 1, 


C 


D 


(gn, Nal uà Aix, mohó ye Ñerov, zl tomir deriv 
n inc Ti ĉal; £p, ó vexviaxac. Ubi libri optimi 
qi h vel qi 2'. id. OEc. 7, 17 : Kal ti h taùt (gei 
Libri vilissimi &a) 

AmidZe, Hesychio est dwb, cvevd,o, Exclamo, 
more rac pro ali. 

Aatyyix; , 6, Partitio. Etym. M. p. 613, 45 : "Rorzo 

wok tò Ballo yiverar Galypdx sh Tapa TÒ opdle 
qpaypds. Conf. Aatuds. L. Dixpozr.] 

[Anian cov , vk , minora et majora, a Platæensibus 

isque celebrari solita in memoriam placate 
Jovi Junonis per simulacrum s. ĉaiĉahov sponsa 
ductum memorat Pausan. 9, 3. || Locus Rhodio- 
rum Pera, in confinio hujus et Lyciæ situs, ap. 
Ptolem. 5, 3, Strab. 14, p. 651, 664 (Cariz sec. Sta- 
diasmum ap. Iriart. Bibl. Matr. p. 491); item mons ei 
vicimus p. 664, 665. Cognomines urbes Indiæ 
(Ptolem. 71,) et ins. Cretz memorans Steph. Byz. 
ouit adj. gentilia AxdaxAs;, 6, et Axa, $. 

. Dixpoar.] 

[Axidaix, $, Dædalea, urbs [tali ap. Stephan. 
Byz., unde gentile AzBahsvg. L. Dxoeur 1 

Amde, V. &xiaMos.] 

Aaidx)oUpoz 5s. AaiiaA£oruee , Qui odorem spargit 
artificiose compositum. Empedocl. ap. Athen. 123, 
p. 510, C, s. Porphyr. De abst. a, a1 : Tpantoi ts 
org púpaal qe Gaidaduda os. ] 

Aatómiéoc, a, ov, vel AxiidAtoc, 6, Á, accentu in 
antepenult. [quem solum probat Herodian. Mep pov. 
À. p. 4, 7-et ra; Arcad. vero p. 39, 3 alterum 5a:5a- 
Aoc, per errorem, ut arbitror. L. D.], Artificiosus, 
Artificiose factus; ut Gorvho GxiixMo [1l. A, 125], 
xuvén abahén, Hesiod. [Sc. 137. Simonid. ap. Dionys. 
De comp. verb. vol. 5, p. 2212432 : Advent v ĝa- 
wia. Henst. Hesiod. Th. 575 : Karaxgzütv 9b xa- 
Aómzprw Üuibaimw yelpesct xucéaycüe. Eur. Hec. 470 : 
"Ev óaibaÉzu t monAAouc dvÜoxpdxotct va (qui H. 
redarguunt:opinionem Wolfii Amal. fasc. 4, p. 505, 
&ad)ao,, etc. dici tantum de operibus fabrilibus). 
Alexis ap. Athen. 7, p. 301, A : Kal yàp bynol tives 
(pisciculi) magrsav wiv OuibdAeo( mog, quibus addit 
Ath. : Tà yàg-xaA& wdvex Acibiou xedouatw Éoya. Libri 
Ath. meliores autem awahaiot vel abaixo, ut. ap. 
Herodian. Epim. p. rg est $uudhaww, «b xomÜov, 
itemque in libro Dionys. l. supra eit. De arte ipsa 
Anth. Pal. 9, 755 :'El uj yaxi; Éugrmv, ipavue 8 
Épyov. čvaxtog luevan  Hoaíorou SaidaMow v£jvac. Et de 
manu artificis ib. 826 : Tóv Beoníou X&tupov teyvřoato 
Baix yiip. || Variegatus. Nonn. Dion. 5, 391: 
"E&paxs pop» baxtaéne Dow, de Actæone in cer- 
vum transformato, cujus cuero usAéeant vot nori- 
heto popř (v. 321). L. D.] Dicitur pro iisdem et A«iá- 
Astos cum diphthongo, Hesych. [Eur. Eurysth. fr..9 ap. 
schol. Hec. 837 s. Tzetz Hist. 1,518: Tk Axs névre 
xiwtizÜa: ĉoxsi BAémei $' dydhuxd'. Eademque signif. 


.Aaibd)awx ponit Hes., ut non fuerit dicendum. Azia- 


Ato; sec. illum dici pro ĝxbdhsss. Quanquam etiam 


- Arcad. l. c. ĝaĝadéos repetit a óx9dAeto; et Lex. Sep. 


Montef. Bibl. Coisl. p. 470 ponit Axbáhswv , monedo, 
ubi tamen AxiózAeoy exhibet Baehm. An. wol. r, 
p.187, 24. Distinguit a óaódAzx etiam Etym. M. 
p. 251, 1, ut nihil tribuendum videatur alteri l. p. 33, 
33, ubi &ziàdArwg ducit a àz(223oc 6 noxos. L. D.] 
Sed sciendum est hoc $xióaA£o; quosdam non a Dæ- 
dalo, sed a Dædale derivare, matre Metidis, ap. 
quam Dædalen educatam fuisse Minervam scribunt: 
uidam autem et nutricem Minervae hanc fuisse tra- 
unt. [V. Eust. et schol. Hom. l. s. Axén cit. 

Etym. M. p. 250, 54.) Sed ego a Dzdalo deductam 
esse v., multo credibilius esse judico, utpote cujus 
longe celebrior fama fuerit : poete certe Lat. voce 
hac Dwedalus pro Artificioso utentes, ad Dzdalum 
respexisse persuasissimum habeo. ng mo Dzedalus ipse 
a verbo 5zi54)Àetv dictus et fictus. 

Aaxtbadadc. V. Axióa)a. AaiidAets.] 

AaizaAeóvota, 4, Confectrix. Lycophr. 578 : Mu- 
X Aio SaBadavrolac. Schol. xacasxtuaccola«.] 

Aaibaheóe , i. q. ôni. Philo p. 1115, C, = 
vol. 1, p. 666, 9 : Tí; th irnbispéva 3| Bags À mÀoxaic 


853 Aatón oq 





Gaio 


854 


Ad ciw fdrrew xal bpalvaw mowa ixurTupévev . A tice. GL. Aala, Artitus, ubi Artifex conj. Angl. 


SaBrhedetar;]) 

Axĝahéws , Affabre, Fabre , Gl.) 

wr $, Dzedale, mater Metidis. Eust, et schol. 
Hom. H. I, 222. L. Drxpoar.] 

[Andah ol, pagus Atticus, unde gent. AzidaA(ny, 
dictus a Dædalo illuc profugo postquam ab Areopago 
propter Talon clam sublatum capitis damnatus esset, 
sec. Diod. 4, 76. Aa&auüza:t vitiose Lex. rhet. Bekk. 
An. p. 240, a4. Hinc signif. adverbii gent. dici ix 
Ami3xAdbóv annotat Steph. Byz. L. Diwponr.] 

[Dædalium locum Siciliæ Agrigentum inter et Syra- 
cusas memorat Itin. Anton. p. 95. L. Dixronr.] 

Andahis. V. Aaizula. 
rwrend sé, Dædalio, r Autolyci ap. Pausan. 
8, 4,6. -uv- L. DS f 

Aad», Artificiose facio, Magna arte elaboro, 
Vario artificio distinguo , Variego. Hom. Il. X, [479]: 
Iávrogs addaw. [Od.. W, 200 : "Ex 5€ «05 deyspev 
AE£yoc keav, Ugo! itéheaaa, GabahMwv ypusü) te xat dp- 
yúpw. Pind. Ol. 1, 29 : Asðabahuévor Yeúdear ronio „ 
por 2, 58 : Ihotros doezaic Ge3aiiaAsévoc * 5, 21 : Mehv 
&javoglatat... atdhe. Manetho 2, 320: Tedy 2' iv 
Torowt tzot xa)3, Kul£ptux alóA' trò oov, mosca 
Ĉabdhhovtaç rexvrolou uwot» Énxóvu^ 4, 438: Mryave- 
XOU edit... dvüpag ... Và. abtodlüuxca céyvrgtv Üubpuata 
(i. €. veupóaragta) ômôaovtas. Et alibi. Anth. Pal. 
App. 55 : T&v satóg xaXXiatav sixw tévôs Osola... ĝar- 
GuAMev. Synes. p. 326, D: "Ita ypóat, Hlor loyor 
Baióx)Aon£vov. L. D. Clem. AL Protr. p. 31, D: Tv 
Tpomáropa iv ato mahiya ÉxfÀtuctw mohutehgç' 
Strom. 7, p. 846, 8 : "Izpàv... où Pavaúow xatsoxsva- 
cu£voy TÉyVN, QAN odt digrou yttol GtbadDa) udvoy. Aat- 
ĉde eüem(a voùs Aóvou; Theodor. E. II. ©. p. 83, 
v. 2; p. 94, V. 31. Hxwsr.] 

Aniaya, tò, Artificiosum opus, Opus summa arte 
elaboratum, Opusvarioartificio confectum. ['Fheocr. 1, 
32 : " Evzoctv Bl uv qı Gev Öalzhua tétuxrar, Lucian. 
Amor. c. 13 : 'H. piv oùv sic dv péct xaü(&purat, Fapiaç 
Bi A(0ou Salõahua xd cov. Coluth. 301 : Abavérw ĝar- 
Sdyuarta xiva (meenia Trojæ). Axor. Eus. Laud. Const. 
p.634, D: X på «t óniódAg ata. Ib. p. 635, D: 
"[ Gv 6poxé£vesw GxiBaAudeeoow TOU cúpravtos xoapov. Hass] 

(Anbaldyhwosog, 6, Á, Qui lingua s. oratione utitur 
artificiosa. Synes. Hymn. 3, 356, p. 324, A.) 

[Amades ó, 4, Artificiose factus, Variegatus. 
Quintus r, r41 : Tesysa. Öabahdevta, Anth. Pal. 9, 
332 : 'EX0oigu: ror} vabv iZoíuiüm «fü; Agpocivee «à 
Boézas ús ypucio ĝabahóev veÀÉOn, Suid. : AuibaAde«, 6 
zo. Sed Apollonio Lex. p. 213 : Amahdev, q7 
xzracxtum mouÀov, respicienti Il. &, 195, &aidAeov 
restituit Villois.] 

[Aaiiadosrgric , 6, f, Artificiosus, Artificiosa faciens. 
Paul. Silent. Amb. 94.] 

[Aal3iDov , tò, Simulacrum, Statua. Pausan. 9, 3: 
"Exi avras tais ÓuAavyau (Jovis cum Junone) Axi- 
aha kopriv dyovot (Platzeenses) , dct ol ndm tà java 
inDouv alaha. Hesych. : Axiahov, roinaa, xc tò 


bpevov Önonrhdraov fóħov ubi conj. intt, tnò IDa- : 
bus wk 


V. autem Aalen) adj.] 

Az(&xioc, 6, D:edalus, ingeniosus ille artifex Cre- 
tensis [s. Atheniensis: v. Diod. 4, 76 ibique Wess.], 
a poetis celebratus : ita vocatus a £aí» [sic etiam 
Apollon. Alex. Bekk. An. p. 562, 23]: alioqui enim 
nisi huic etymo acquiescam, plusquam Dædalea ad 
excogitandum aliud aptius solertia mihi opus fuerit; 
nimirum a alw, ĉalzhoç, deinde per pleon. 49) à, 
alakos. [De homine, cujus mentionem facit anti- 
quissimus Hom. Il. X, 592 : Xopóv... olóv mor’ ivl Kvo- 
ci) pein AuiBmAoc Tyrxmatw xojAtmAoxéue "Aptihvr, v. 
Xen. Comm. 4, 2, 33, Herodot. 5, 170, Strabo 14, 
p. 639 et quos notavit Fischer. in ind. Paleph. 
Ab eo artificiosa opera vocata Aado Foya. Athen. 
7; p. 301, B : Tà "isum návra Ax? xahdügv 
liora. Harpocr. : And ou Trorfjara. Un töv dxotbobvtav 
qà TÍyvuc, quod pluribus explicánt Suid. et Lex. 
rhet. Bekk. An. p. 240, 16. || N. pr. statuarii Si- 
cyonii ap. Pausan. 6, 2, 9 et al. Bithyni sec. Arrian. 
ap. Eust. ad Dionys. v. 793. Coqui ap. Philosteph. 
Athen. 7, p. 293, A. || Dicitur etiam de quovis ar- 


c 


Eust. Opusc. p. 312, 89: Of tiv Spev aldakor L. D.] 
Axíoxio; per syne. [pro A«idoz, ut opinabatur 
HSt.] Hom. Il. E, IL 79): Tin Z DÀ SsibzÀa mod. 
X, 482 : Ilévte 9' dp! avto Ésav Gye, abro 
abris noist B. noàld. Hesiod. Th. 581: TÄ 9 iw 5. 
moÀÀk crveóy avo. Pind. Pyth. 5, 36 : Texcróvov Balada. 
Manetho 6, 421 : Aafaa T ixcelMovttz drò nmo 
Éouvcos. Anth. Pal. 9, 776: "Ev & pe pepi xgu- 
» TÒ xu)bv ĉalòahov, Apetón gin Értopev 
Xacvorioc. Schol. Hom. I. II, 222 : A«$2)z) Axíox)a 
Üueyov và roia xacuaxsudopaere dn) Andine ths Mt- 
mios pmi, mug! À AUnv& éxpdov. Quiz omnia refe- 
renda ad subst. Aalðahov, q. v.] Sed alicubi 8ai823ov 
exp. etiam subst, daí et mobxpa, sc. Od. T, 
[7]; wipo è Baladov Jev. [Adj. Pind. Nem. 4, 
9 : Tä &aibd)u) uxryalpa. Esch. Eum. 635: Aaxiódip 
riny. Oppian. ys. 1, 498 : Mg è Gre cie xolpr ... 
Ti xoc Acyinatw Ón’ &óivesci Tvmilax ÓoaTo plv 
TÀoxdyouc, Aücew 3' dmà BatbgÀov loxóv. Hanc enim libri 
unius script. alteri ja(22Àa patov praefert Schneid., 
vestem intelligens gin ye Id. * 347, i tigride : 
Anlõaha roppúpovta xal dvütet papualpovra, 

Dni, $, Artificiosa p reren Hermes 
Paemand. p. 18. Boiss.) 

[Anbahópwvos, Qui voce est artificiosa, nescio unde 
recepit Schneid.) 

Axbaddyep, 6, $, Artificiosas manus habens et so- 
lertés. [Anth. Pal. 6, 204 : p ó Baby tip. Lex. 
Seg. Montef. Bibl. Coisl. p. 232 : A. 8 roxa dpya- 
Cóp.evos.] 

AxdaMów, a Pind. pro babaw. [Ol 1, 105, 
Üuwev Trvyais Oppian. Cyn. 1, 361, vrossou, we- 
Axidaece:.] 

[AxiBapeeóc. V. Auiüapaktc.] 

, &aibáosovn,, Hesych. affert pro Basavitoun.. [V. Az- 
pon NENO Hesychio Dassózt : pro quo supra 
AaBócatsUm. 

Azlee utlov, Hesych. fde xal axgfyizov. etg di- 
vidit Azle Myutoy : quod est fort. Ate ê? pidav.) 

(Aah, tois memupaxrouévog Eoi, xari Tò dpyatov 
petà poc 6oAT.c Trupaüiv mapi Aprlos , Hesych.] 

Amuuiv, ap. ey. legitur ex — In- 
terpp. conj. Aaxiusv, Daluuov, pro Aat, õańywv, 

Aado, rcm ĉixuepiZor, Dispertiatur, In partes 
dissecet , a Bai. [Aatot corrigit Valck. Ep. ad Rov. 
p. 44.] || Aaaa, Eid. 8iddZat , Docere , aor. 1 infin. 
ab eod. $a. 


Ait», Divido, Partior; ut Od, Z, 434 : Kd t 
plv Éxcoya ndvra Busgoiplilso alu. Sed et pro Divi- 
dere poni existimo NC simili ei, qua dixit 
Virg. : Atque animum celerem nunc huc, nunc divi- 
dit illuc. J. 1, 8 : ^Q; i2aifero Oups D em feeoi 
Ayaw q. d. Dividebatur animus, vel scindebatur. 
ET N, 320 : Dpeoty Tow Éyuv Dybatrpévov Zrop' Vl. P, 

35 : Aprov ô? xat’ autt Alov, Geôaiyusvov Ñrop.] Sic 
H. £, 20 : "Dc ó yépuv Gpuawe Saitóusvoz xark Dunbv 
Ayiki, À xa [ust] udon for x. 7. À. Eust. tanquam 
exp. dicit 3645:a BouAsuóusvos. || Discerpo, Lanio, 
Il. €, 27: sm Bb yep) xópzw fous Salhaev. Et 
"Exzóotov Bl yecoma wepi omiies aliar Xaxip pwya- 
Mov, Il. B, 416. (Orph. ap. Sext. Emp. p. 295, 24: 
"Hv jpóvoz , fixa. põrres dw d)duev fiov elyov aapxo- 
Bax” xpsícomw Bà mòv frrova pära Dite. Nisi malis 
eo loco interpretari Devorabat. Hxwsr. Esch. 
Choeph. 396 : Kdpava Sat£ac. Frequens ap. Apoll. Rh. 
Nonn. Dion. 5, 375: Kal mÀoxdaous iaxitev- 22, 191 : 
"àv piv rèp pakoio om opl, tov 8i Ĉafluv dopt xw- 
mevzi xas’ abyévoç" nisi h. l. reddere malis Feriens, 
ut prope accedat ad signif. seq. L. D.] || Azizew est 
etiam Occidere ap. Eund., addito interdum dat. yah- 

$: sicut et ĉsdatyuévoçs 4aXxij , vel simpl. 8:2airu£voz 
[i H,247, I, 841. ^K, 72 : Achatqu£vo; ifi yahxi, 
Inde Archestr. ap. Athen. 7, p. 321, C, piscem ait 
Ôpipsi Geaïyuévov dL.» Scmwrwom.]: sed videtur 
proprie signif. Occidere discerpendo, vel tanquam 
membratim concidendo; quod de Agamemnone ab 
Eod. dicitur xzvaxómretw. Sic in bello dicunt inter- 
dum Galli Taller en pièces, signif. simpl. volentes 
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Occidere. [Æsch. Ag. 207 : El téxvov Saft. Eur. Iph. A ter nomen ejus repetens l. a. Aatpxyov auctorem 


T. 873 : "EE dpiov GaiyOelc yepõv. Pind. Pyth. 6, 33: 
How; ix fiov Bai iei. d. | ib. 8, 2 TIzoccovzi, 
cuj.gopli GsBatyudvot, a schol. exp. Bxvópavot, quasi aut 
Čeôarypévor duxisset a ĝdxvw aut legisset quod inde 
duci posset. Formie ĉsdatypévot conf. Ervo&alxeav Eur. 
Herc. F. 391. Manetho r, 337 et 4, 4:2 : 'Hi 
poyogtoxin ôedatypivn, 3) Gk voboos. L. D.) Ceterum 
miror, cur Eust. àapx non potius a Gai derivet p. 
1765, quam ab hoc ail , vel potius cur non &al; ab 
illo ĉziw, at ĝarrpò a 2a. Sed et huic aliam deriv. 
dat, p. 1401, sc. a Sazíta0a. Verum multa sunt ap. 
eum, sicut et ap. ceteros Gramm., talis oscitantize 
exempla. Aaizóprvo;, Hesychio non solum xaraxo- 

j , sed etiam xavaxaidusvoc, necnon Thv Ywopmv 
&uatpoógjtvoc. [Postrema referuntur ad |. Hom. Il. Z, 
20, de quo supra.) Áxizouat , Inquiro, VV. LL. 1j 
Vasto. /Esch. Suppl. 680 : Mz3£ tie dvSpoxyd ory 
iztMtwo , vévàs RM &alzow. Ita capiendus videtur 
Hesiod. ap. Philem. v. òpus et Favor. p. 781, 23 : 
Azizog£vou nóinos. L. Dim. 

Aavulx , é, Hesychio &ialprai , usps, Divisio, 
Partitio. [V. Axi8udc.] 

[Aatfxpaéue nescio cujus filiam nominat Hippocr. 
p.953, B, ubi A«spcísx in Regiis codd. duobus 
scribi notat Foes. Id. p. 957, A, Eódyovta Aaiüá 
memorat. Non inepte fiat compositum a ĝatç et dp- 
ex. L. Dixo.) 

[Aaiðuds s. Aztu, 5, Divisio. Valck. Ep. ad Rov. 

. 44: « (Hesychii) Aaxísuoc (immo Aamyòç) ex ana- 
ogia, quz comparatione conficitur, commutari debet 
in Aaifux vel Aatüu. Ab origine Adw fluxerunt, Divi- 
dendi significatu nota, Aalw , Aallo , ... Gaispix , Aat- 
Ouds. Hanc veterem formam Dor., in libris certe 
nostris non obviam, vetusta tabula Messanz inventa 
fideliter adservavit ap. Gruter. Thes. Inscr. Ant. p. 
ccxiir. Leges ibi v. 18 aueworz, et p. cecx, v. 4, er- 
rore vulgari positum azexori.» Fort. tamen prestat 
ap. Hes. scribi 3aiyi , quod v. Certe ne cum 2xifui 
quidem ordo observatur literarum. L. Dın.) 

(Adióoc , 6 , Daithus, n. pr. Spartani ap. Thucyd. 5, 
19, ubi xoş vel Axvx nonnulli , et ubi A&iflo; libri 
omnes, 24. Fort. scrib. A(ziüoz, quod v. L. Dinn.) 

[Asb0, fouc, 6, Daicles, Messenius olympionica 
ol. 7, ap. Dionys. Ant, R. 1, 71, ubi al. Avo. Alius 
ap. Beckh. C. I. vol. 1, p. 295, 8. L. Dix».] 

(Adoos , 6, Daiclus, filius Philææ vel Philzi, ne- 
pos Ajacis, sec. Didymum ap. Marcellin. V. Thuc. p. 
1. L. Dixo.) 

[Aaixoáere. V. Anods.) 

A&ixvápévwov, Hesychio iv nowo dvarpeðévzwv : pro 
quo divisim potius scr. ĝat xeauévov. Legitur tamen 
ap. Suid. quoque in Ms. Cod. Aaixcaudvou; dvaipou- 
pivo. [ll. $, 146. Quintus 1, 630; 5, 389, 315; 7, 
710 cet. Vere schol, Il. 4, 301 : Aat xzauéve: dyatvov 
xavk Bujust, ús "Agr: xvayávuv* o)dlv yàp vov dx te 
auvðésswç. L. Dixp.] 

[Adixrhp, 5, Æsch. Sept. 916 : Aaixro yóx, Plo- 
ratus lacerator s. lacerans. Ejusdem in Suppl. 798 
schol. jaixezpe; ponit pro eo quod in poetz verbis 
pr Baixroooec. Memoratur etiam a gramm. in The 
Philolog. Museum 5, 412. Forma dot est in Ána- 


creont. 42, w^! 
[A&ixek , À , àv, Qui perimi potest. Orph. Arg. 919: 
Tíoac or: ĝaixtòv, de un. Ubi est var. uM 
A&ixvup, 5, i. q. Saixzhp, Esch. Suppl. 798 : Ilgiv 
Bia xapBia; yáuou — 

[AaDuyos, 6, Dailochus, amasius Ílieronis Syrac. ap. 
Xen. Hier. 1, 31 et 33. Alius Anth. Pal. 6, 112. 
L. Disponr.] 

[Azima , muny xal tò fyxwhov to cyotiou, etx- 
pova À& Tagavzivo, Hesychius, i. e. Palmum et Funis 
partem quæ in colo est (si modo vera hzc interpr., 
sec. quam scrib. esset PrxoXov), Tarentini vero Stamen, 
V. Aadyat et Aizoua. L. Diis] 

[Aal.oyoc , 6, Daimachus, n. pr. viri ap. Thucyd. 
3, 20; alius qui de India scripserat, ap. Athen. 9, 
394 , E, Harpocrat. v, '"Eryvbxn.. Conf. Plut. Comp. 
Sol. c. Poplic. c. 4, et ubi Aduxyx est in libris Ly- 
sand. c. 12. Aríuzyov dicere solet Strabo, frequen- 
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IIovopx» 10v citat Steph. Byz. in Aaxeda(yurv. Sicu- 
lum quendam A. memorat Polyzn. 1, 43, 1. -vvu 
L. Dixonr.] 

[Aipim 6, Daimenes, filius Tisameni ap. Pausan. 
7, 6, 2. Alius ap. Diodor. 14, 53. L. Drx».] 

[Aetovdyti ; é, Homo demonicus, Eust. Opusc, 
p.23, 55 : » uv Ada Švüpwzoç 5 Uroxpichc, úç Db 
xal £auxovüw AryÜrim àw BawiovdvÜpwrmoc. L. Dixp.] 

Axuiováe , Sum demoniacus, A demonio teneor, 
Lucian. [Philops. c. 16.] Sed generalius accipitur pro 
Insanio, Furore correptus sum, vel Furiatus sum, 
Bud. e Lact. Plut. Pericl, (c. 6] : Mep ck Osia Batuo- 
vict xal tapattouévog Èl dnuplav aùtõv. — ÀAzuovë 
Hesychio trò ĉaluovos xatéystar. [Æsch. Choeph. 566 : 
ÀAxpovë duos xaxow," Sept. 1001 : Aamovvreç lv dra. 
Eur. Phæn. 895 , ĉawoviveeç , expl. ab schol. mdnp 
aluo xal dnavðpúro ypøpevo. Aristoph. Thesm. - 
1054 : "Dc dxetuácüry , Aarpdtunt dyn Sxiiovv, Do- 
loribus , guttur angentibus , furiatus. Awor. Orig. C. 
Cels. 7, 4o. Roura. Philostr. V. Ap. 3, 38 : Tagzye 
yúvarov fxeveuov Urlo maie, v Épaaxs ... Öaruoväv Boo 
iv: vb Db Te toù rien tlpuva dlvar xal peúory. 
Xen. Comm. 1, 1, 9 : Tox à xliv t&v towócwv olo- 
gévouc elvat Bawdviov , Ok mávra tig dvÜpumou yva 
wn , Sarov lpn” Baiuovilv Ob xal robs pavtevouivove , 
& qois dvüpirmoie Fwxay ol Geol palor Gurxolvew. Plut. 
Marc, c. 23: Aawuovüivet xal vx posee Mor. . 169, 
D : Terópwvrat xal arpoa ol ... vouizovets.. Euseb. 
H. E. 5, 13: Maptévou Gaxkovocny.] 

Axipoyvtlx, iwc, 6, Deemoneus, n. pr. viri in Anth. 
Pal. 6, 259 : Tis «9v &yvouv "Epuzjv at up! boràńyes- 
ctv. Drev; " Eouoyévnc. Tivos dw; Aatpovéux. Motards; 
Ubi cod. Pal. jaigov d et in marg. yp. Aaxgovéox. 
L. Dixponr.] 

[Aatpgovntido.] Azone Hesych. teste Cretensibus 
est GaipoviLet. 

Aatuoviaxie , 3, 0v, Dæmoniacus, À demone inspi- 
ratus vel afflatus, Plut. Pericle, q0óvo«. [Vox nihili. 
V. Aapovuxc.] 

[Axizoviavic , confusis secum per parodiam vocab, 
Üxikóvwg et nom. Domitiani, dictus a Simeone imp. 
Domitianus sec. schol. Hermog. in cod. Par. 1983 
ap. Bast. ad Greg. p. 59: Kai 5$ (toXóyoc «bv "IouAuavàóv 
Elôwhtavòv a Aoperaviv  Aauuovixv)v Ó pera- 
gpaccic , i. e. Simeon. 

[Azwowdpyns, 5, Damonum princeps. Hermes 
"Trism. Lactantii 2, 14, 6, p. 363. Sravv. Combef. 
Auct. Patr. vol. 2, p. 718, A. L. Dixponr.] 

[Aatpovidoo, i. q. ĝa . Joseph. et scriptt. 
Eccles. sec. Valck. ad Phan. v. 895 ab Schaef. cit. 
Georg. Sync. p. 263, D : 'Aputoréhoug yeyovùg tot ðar 
poviüvros putris (Alexander), Divini Aristotelis, qui 
alias vocari solet auxóvux , quum 0zio; sit epith. Pla- 
tonis. L. Dixponr.] 

AxioviLo , Pro daemone habeo, i. e. pro deo. Vide 
Hesych. Azwowizttv Hesychio sò a(gova hysioðat xal 
&noficuocat [nodet Schneid. -— Lex.]. Azo- 
viloya, A daemonio teneor, s. possideor. Aliquoties 
habetur ap. Evang. et Matth. praesertim. A Marco 5, 
[2] dvüpuoc iv mwsÜpaTt: dxaüdore i.e. q. et zmo- 
vidióusvoe. A profanis scriptt. dicitur potius ĝeruoviğv. 
[(Philemo Stobæi Phys. p. 196 : "AJXoc xaz' diny ĝar- 
povi%etar ry vv, pro ĉalpova coy Aoyye. Antiatt. Bekk. 
An. p. go, 31 : Axyovigesiav Xogox/z; Axvár , Asôa- 
govisuévoy , dysl to teðewpévov, Apud Polemon. Phys. 
1, 22 Gaipov(zovrat pro usuvaat, cf. Adamant. Plut. 
Mor. p. 706, D: Ot Máyot tob; Gatuovito xiA£üQuat 
qà "Egécia Tees nps abvoUc xataheystv xal óvoud- 
%ew * 1157, D, in scripto supposito De flum. : Mowi 
ÔÈ npe vo, Batpoviloudvouc* dua ykp mporreÜi vat vais 
fiov dnépyetat tò Boipóviov, ubi conf. interpr. Ap. 
Theoph. Nonn. 1, 45 qui memorantur Óziuiovilóptvot , 
Weigel. ex Mead. Morb. biblic. p. 52 docet dictos 
fuisse etiam epilepticos. Hzc fere Schneid. Postrema 
signif. exx. e Basilic. l. 19, tit. 10, 13 citavit Ducang. 
Aret. Diut. caus. 1, 4 : Aoxét n TOi de tAv gehývnv 
dhirpoio: dtxveiotat $ vobcoc (e — vobvexsv lephv 
xudxaxousi Thv wdüÜwnv- ye " có piya” À liaws oùx 
dvipwnning dX sins, Å Özimovoç Gone ic vv dvüpwrow 
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tlaóBou 3, oum. Bp mive čxizànoxov priv. L. D.] A piler; Sic Synes. : Kal uóva mtpupydtesüat vk Gatyóvix 


Aaiuovixis , 5, òv, Dæmonicus , Qui est dæmonis : 
ut olevpov (mopéviw , Chrys. De sacerd. Sic Lact., 
Dzmoniez fraudes. At e Plut. Pericle afferunt VV. 
LL. Szuuovimxbw $üóvov, pro [nvidia a demone in- 
censa : quum potius jmwuovuxw leg. videatur. [Locus 
est c. 13 : "Queso Saluov. xaxip vip. põóww Tiv oXov 
ámxofóovtz;, ubi nescio unde hauserint scripturam 
&etuoviaxi VV. LL. L. D.] At pro dæmoniacus, i. e. 
Qui a dæmone s. dzemonibus possidetur, dicitur po- 
tius ĝaruoviv vel Gauiovitdpavos. [Etiam Gxipovixóc. He- 
sych, v. O% qotbúcetat : Dobay iori 0b. irl vexpo ñ 
Übauuovixi) pavteeshar, Hemsr, Plut. Mor. p. 362, F : 
"Tàv óvov où xadapèv, dO Bapovuxóv fyroüvemt giov evar 
363, A : Daivovtat 83. xal ot Iubayopixot tov Tupõiva 
Batwovocy fyoúpevor ĝóvauiv * 996, D : Tò čv uiv Aoyov 
xal draxtov xal Bíatov où Oeiov , 330à Bat xdv. Schol, 
Arist. Pl. 424 : Tpaywôudv) er y 

[Anp , 5, $, A spiritu immundo p 
Nil. Epist. p. 43, 12: äv ráo ale pbv xal jatuioviuxii- 
&«. loann. Clim. p. 290, 1: Aatuiovoxidtc Hios. cr] 

AaiuuovidÜutov, Tò, Dæmoni immolatum. Orig. 
Cels. 8, p. 392 (403) : Iporpérer fuig ènt thy tov úg 
plv mghc difieixy alBtoAoüUcwv grate, 3 ((v' oüxux dvo- 
paw) Gauioviolóruv. SrAcEn.] 

[Azovin 6, Á, A daemonio correptus. Justin. 
Apol. p. 28. 

apte xxv , É, Á, À demonio percussus. Pro- 
cul. Paraphr. Ptolem. p. 235, 12.] 

[AziuovionAn tix , $, Beonio a demonio. Procul. 
Paraphr. Ptolem. p. 238, 19.] 

Ampóviov autem neutr. sicut et «b Giov, Numen 
supremum , Deus supremus, et Divinitas mundi mo- 
deratrix, Bud., qui et «à ŝmudvov interpr. Deos: 
cum tamen Dem. [p. 415) Osos et Bauóviov separa- 
tim dixerit : Of 0zol. è «laovzat xat b Saiuóviov, Tov 

3 tà ĉixaa yrovsduusvov. [Item Plato Reip. 2, p. 382, 
b : áv da detis 8. «t xal q9 i] kpn 
Athen. autem 251 eod. in l. et pro eod, xà 6tiov et 
«b Batudviov ponuntur. Isocr. [Ad Dem. p. 4]: Tipz tò 
Gxiudviov. Sic et Xen. [Ax. 1, 4, 23]: "À mote aùr 
fYxousa nepi tõ Oaipuw(ou Giaheyouévou* ubi sunt qui 
Divinam providentiam interpr. [lb. 10: OGzo éyo 
Énepopi 4 Sauóvioy , dXX èxeivo peyakonpenéstepov $+ 
yopar À dx tře dp Ürpamrlac mpogbricüxi. Et alibi. 
Ítem Eur. sæpius , ut Bacch. 894 : Koóga yàp Saráva 

(Luv loyùv 98 Eyew, Bi not doa tò Dauióvwv.] 
Apud Plut. Galba p. 751 (c. 33] tonitrua et fulgura 
dxb t Sautovíou proficiscuntur. || Apud Eund. vero 
(Mor. p. 575—598] Jaiióviov Socratis peculiari signif. 
et quidem controversa, ut disces ex ejus libello, qui 
sic inscribitur. [V. de eod. Xen. Comm. 1, 1, 2, ibi- 
que Schneid, docentem ap. Plat. et Xen. voc. ĝar- 
péno semper capiendum esse adjective, non sub- 
stantive, secus quam accepit Meletus ap. Xen. l. c. 1: 
Abet Xoxpkrns cc uiv 5 mius volt coUe où vou eov , 
Érepa Bb xanh auóna clegépuv. De Plat. v. Ast. ad 
Phaedr. p. 271. L. D.] Lucian. quodam 1l., cujus in 
presentia non recordor, Ga:&óvia. mihi visus est ap- 
pellare quod Ovid. Umbras nocte volantes. [Asin. 
c. a4 : x xah xdvaü3, cù maplévoc , wd crues dupla , 
qahainwpt; bòt và Batudvix Béðoxaç;)] Videtur autem 
pro hac exp. facere illa terroris signif., quam Eust. 
p. 705 dat voci &a(uov.. || De mis m autem Spiri- 
tum impurum signif., s. Diabolum , vide Aaíuuv. [Aat- 
pórov, Larva, Gl. Conf. in Axiovífouar. Matth. 7, 
22: Tà cl óvópazt Dauóvux Es bdAousv. Et ssepe alibi 
in Script. sancta, Unde locutio lon. 7, 20 etc.: Am- 
pivi fyes, Dæmonio agitaris. V. plura ap. Schleusu. 
[| å. confus. c. &a(puv Dionys. Ant, R. a, 1 et 6o; 
5, 16, Scuzr.] 

Axiuivvx, 6, $ [et a, ov], Divinus, Ad dzmonem 
pertinens, i.e. Deum ap. profanos scriptt. [Æsch. Sept. 
8gi : Axióvit ... dpal * Pers. 581 : Aatóvt &7. Soph. 
El. 1269 : Aaióviov ab1à tiny’ iyo’ Ant. 376: A. 
tépas. Eur. Alc. aliarumque fabb. in fine : Mohal 

al viov awmoviwv. Dionys. Hal. Ant. R. 2, 48 : *0; 
dvôpwhelç jw v& oÙ xat dvðpwrov, d)Àk aud- 
viov loyst] Plato Apol. [p. 27, C]: "Est' feu; Baryd- 
wx piv voulet mpdyuata elvat, Balpovag ÖÈ oí 
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npéyuara, Sed et «k ĝarydvi sine adjectione dicuntur 
Res diving a Xen. "Az. 1, [1, 12 : Tà piv dvüpoztix 
mapévrec, và Bb Oxiuóvia. oxomtuvie;]. Et ap. Eund. [ib. 
1, 3, 5] : El pý ct Gatpóviov eln, exp. Nisi quid divi- 
nitus contingat; De re equ. [11, 13] : "Hv pý x 22i- 
pdviov xmÀón. Et Thuc. 2, [64] : ipsw ve yph «a te 
óxiióvia. dvapxalu,, tă te dro Tw mohtpiww dyBotloc , 
Quæ divinitus invecta sunt. Aztuóviov zip, Epigr., A 
deo missus : Saióviov uývia, Plut. Romulo (c. 24; 
et ap. eund. Mor. p. 168, B : Ppa Sawvioy dcr], 
Syues.; jaiuudwwe dv&yxy, ap. Lys. [p- 106 St.] quod 
interpr. Bud. 973. ltem Suivi; söy ap. Herodian. 
U 9] (sicut 8cixv tóynv supra ex Herod. 1 annotavi): 
ite Und. tivos aruoviou túgns Éxttyüéveoc, Polit. Sive 
forte quadam divinitus huc impellente. [Herodot. 7, 
18 : "Emd 3? Saryovin tis yivetrat bouh, xal "EXXrvac 
er tis xatxxpbavet OnjAavos. Lucian. Halc. c. 1: 
id mat Baigoviav BobAnatv. Dio Chr. vol. z, p. 373 : 
Oùx dvru. Basyovíac ctwàc BouX toc. Carm. Pythag. ap. 
Plut. Mor. p. 116, E et alios : "Osoa è Guiiovlaiwt 
téya pe dye’ Éyoumw. Lucian. Pro lapsu in salut. 
Cet: you xal ĝaruoviou mralguaros.] Herodian, 
4, [12, 5] signif. restrinxit, quum non solum tà ĉa- 
uóvia dixit, sed ei tù Osia praefixit: Où póvov tè dv- 
Üpimuw mdvea tlBévat Jüruv, DA xal cà Ori xal c 
Bxwóvia: nohurpaypovsiv, Non hominum modo res 
cognoscere studebat, sed deorum demonumque etiam 
rimari arcana, Polit. [Demosth. p. 18, 9 : Aaipovíz 
Twl xal ürlg muvrümaotw Üouxtv sdepyeolg. Aristot. De 
divin, in somn. c. a : "OxXox & izel xal «iiv dure Yo 
Óvrtpiorver vivè, Gedneunta uiv ox v eln tà ivómvian, 
o08À yéyove voíro9. 4 dow, Exiuóvix uévtor $ yko góc 
Saqiovía , AX où Osia. Plut. Mor. p. 438, D: iN ôt 
Orla plv cir xal ĝarudvwoç (vis spiritus). Ps.-Aristot. 
De mundo c. x : IloJÀdxi; ulv £uorye Oeióv vt. xal 8. 
čys ypa $ qUosopin Éüottv de. L. D.] Sic et 
Synes. De ins. &auuovízv góa appellavit Dzemonum 
naturam. [dem vero Gaiovíag irnpelas xpeirrova vo- 
cavit Non succumbentem fortunz. Sic et Lucian. 
Pro lapsu in salut. c. :] Baluovog ixfjottxv. dixit. 
Omisso tjyx s. pola Pind. Ol. 9, 118 Li dv£pz 
awuovía qeyduev egsa, ubi est var. Gatuoviex. Sic 
dieitur besregln. Itaque habet quo se tueatur seri- 
ptura cod. ap. Proc. in Plat. Alcib. p. 123 : "Oro 
uiv dmb juipov(ac, Erou Db Gedev eid wor ubi al. 
addunt alzx.. L. D.) ||Homo etiam appellatur, 
Divinus, Qui divinum aliquid habet. 'Avéot; etiam 
dicuntur, inquit Bud., qui Humano fastigio majores 
Lat. dicuntur, et divino minores. [Lucian. Rhet. 
prac. c. 13 : Artixa pda elon pix olóv tiva Gaipdviov 
dvbpx fxe.) Idem a Dem. Jaióvtov pro Augusto et 
venerando poni scribit : intelligens tamen, ut opinor, 
l. ex Or. in Mid. ubi rei tribuitur, non personz. Sed 
ap. Plat. magis speciali signif. Gxukóvio, dvðpwzoç est 
ó bum ri Uu Ok vv duai, x. v. à. Bud. 973. Ad 
hanc autem signif. pertinere mihi videtur Plut. 
[Mor. p. 589, D] : Móvou ?vrycus «oi; düdouGov 30oc 
xal vv Éyouat thv duy), obe 03 xal [soobc xal ĉar- 
povloug dvüpeymoue xakoüysv, Item Pxiióvis, fi. B, [190,] 
ro paxdpts, Beate, Eust.: Axuóvt, o% ge lows xaxbv 
éx óndísctcÓst, ubi tamen Bud, h. v. accommodat 
illam signif, quam modo ex eo retuli. [Xen. Hist. 
Gr. 7, 4, 3: Amv AUfvrütv Gaiovuscara droðvýoxe 
Dio Cass. 53, 8 : Tis piv ykp &v peyahopuyótepós mou 
mnc loquitur), tí; ôt Bawuuovuoctpog ebpedein; 
Inxwsr.] — || Admirandus, Mirus; ut Epigr. (Anth. 
Pal. 11, 86), ĉarudviog Bpazóvne. Sic Axtpoviwe [pro- 
prie Divinitus, ut capiendum ap. Æsch, Adv. Ctes. 
p. 72 St.: Thv ücob)d6euxv xal thv dppocúvyv oùx dy- 
pulv di 8. xrnodpevor. Polyb. 15, 14, 17 : A. ele 
Bíovrx xatphv cuvijyav * 27, 14, 5: A. nws ô Néctwp tò 
piov órrtuedysv. Et paullo aliter 16, 28, 8 : 'Acyd- 
Aww yàp ènt voi; ytyovóctw DAattopast, xal b mÀtiov 
dp xal Qum jpousvoc, mapacraruxdX xal Batu. 
èvwpunaew tig tous dvestūtaç xatpox. Et rursus 
aliter schol. Hom. Il. II, 752: A. «7j tlxóvt 497a, 
Divine.) Mirabiliter, Mirum in modum, ut Bud. 
Aristoph. [Pl. 675] : "Eg' s» irsðúpouv Baipavioc ipep- 
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brtpoud. "Theocr. Ep. 11, 4 : À. 90x. Athen. ha A pe &atuovotise debuisse series literarum ostendit. 
; He 


C: dUdsuxo; slut Gatuovluc* 13, 601, E: 

maiduxk 8. ittónvtat. Dionys. De comp. verb. vol. 5, 
p. 204, 1127398 : 'Ezípou. div ry u) toU 
Tvu Jpumviucóut 8. Goxouvros. || Ead. signif. neutr. 
plur. Arist. Pac, 585 : Aawióvia 5st elg dypùv 
dvegrócat. Lex. Seg. Montef. Bibl. Coisl. b 232 : 
Aaipovlox, napadi, xai Bxtuóvus ioaítwx. L. D.] || Sed 
Saióvis ironice interdum dicitur, sicut et Gzupdatoe, 
quod proprie sonat Mirabilis, interdum vero et in- 
crepantis est : v. quz proxime sequuntur. (Cum accus. 
Lucian. Philops. c. 3a : Avhp Gautóvvx thv aogiav. Cum 
infin. Dionys. De comp. verb. vol. 5, p. 117, 13— 
240 Sch. : Mugía towürd lor xal t 5 yàp 
dvhp rùpéhtidv te xal eùpuðulav cuvibtiv Gaipovwrratoc. 
Vertere possis, Felicissimus in consequenda suavitate 
et an rip). i F 

Aaiuóvio; in malam etiam partem ponitur; ut 
pro Dira et miseranda Bie. , Bul. ap. Plat. Sed 
multo frequentius male sonat , quum adhibetur com- 
pellationibus : ut ap. Herod. 4, [126 : conf. 7, 48; 8, 
84. Quibus ll. omnibus ponitur in oratione inerepan- 
tium], ĝauóve dv&gGiv , pro O miserrime bominum : 
ubi observa &aiuóvi dv&gGiv, quo et Aristoph. [Ran. 
835 (indeque Pseudo-Lucian. Philopat. c. 35 : W ĝa- 
pov dvàpüv) , Eccl. 564, 784] usus est : atque huic 
constr. occasionem dedit Hom., quum dixit Sxiuivu 
tswv Od. Z, [143], ubi tamen contra in laudem 
dicitur. Manavit autem ab Hom, hic v. istius usus; 
ut ll. B, 200 : Aauiów', dxp£uac 30, xat Ddiiw pidav 
&xoue , pro Miser. Sic A, [561], Jupiter Junoni suc- 
censens , Azuzovir, alsl pèv àtsat, Misera. Sunt tamen 
et qui interpr. Improba, Scelesta : sicut et in illo 
altero l. xuóvw, Improbe, Sceleste. Quæ interpr. 
mihi non displicet, przsertim quum sermonis Gallici 
consuetudinem considero vocantis misérable interdum 
Miserum, interdum Improbum. Alioqui certe ĝatyd- 
wos proprie vel Beatum, i. e. £óóa(uova , vel Miserum, 
i. e. Susdalpova, sighif. quod Bal sit vox media, 
non lmprobum. Sed alicubi tamen Zaiwvie. minus 
acerbum esse puto, nec tam vituperatiouem et re- 
prehensionem, quam irrisionem ei subesse, s. iro- 
niam, qualis est in 0zupáto;, quod et signif. alioqui 
ei respondet in nonnullis loquendi generibus. Talis 
ironia est in à fima, et Lat. Bone vir. [Lucian. 
Dem. enc. c. 47 : "Emtis$ny àv robro "Apyías čv- 
inal 93 Anyosievng slut, itle prot, o Gatudvis, pÀ 
miyuxótt xax) vevéaümw. Blandientis pou est ap. 
Arist. Lys. 883: Kazáósf, à Oxwuovia, c mado" 
Ran. 44: Yà Saipóvu , noctis , fouar ydo ti aou * 175: 
"Aváduatyoy , 0 Gaydn, tia ösi cot. Et alibi. Ce- 
terum mirus est. HSt. dn compellationem ap. 
eund. Hom., qui ea utitur szpissime, modo de Misero 
modo de Beato capiendam docens. Semper et ap. 
hunc et ap. ceteros est increpantium modo lenius 
modo vehementius, prout cetera se habet oratio. L. D.] 

[Aaipovls, Bos, $, i. q. $ Galpv. Procul. in Tim. 
p. 15 : Al Orat Puipovioss. Hemsr. Hermias in Plat. 
Phaedr. p. 87 : "Heuíaeai tial...) xal Baisovicts, L. D.] 

[Azusa 5, Gl. Larvatus. Orig. C. Cels. 8 
p. 417 : Ox dAlyouc drè vósur, xal Gaiovisuiov , xal 
Juv egtrzáatui láanxo (coll. 429, 434). SrAoxn. Id. 
8, c. 66 : "Opolwç voi; db Oatuovicuod 9 dre dvagt- 
pouot, eira Dav. xatarimtousw, Hase.) 

Azorin, s A, Ad dæmonia pertinens. [Symm. 
Ps. go, 6. Axor. Schol. Arist. Ran. 295 : "Euzouca 
pirana Sarpovies. Suid. v. Túgyaðos expl. : Kalyn 
£v f, tòs magitoug xat Gatyovubdtts erpobount. Quibus Il. 
vert, Damoniacus. Divinitus immissum vero ap. 
S. Maxim. Conf. vol. 1, p. 338 : ÀzxwiovusZouc rdüouc , 
et Niceph. Greg. 17, 6: Tz; ZauovusDowe auupopis. 
L. Dixpoar.] 

(Anysio. V. Aatgóvis.] 

Anuovobhkábsz , Å, Amentia, Mentis occzecatio divi- 
nitus immissa. (Polyb. 28, 9, 4 : Mare ĉizropeiv zóctpa 
£r héyew Eml qaw towoúrwv (Persei Maced. perversa 
consilia dicit) dhoyistiav 3, 3. Et mox iterum. 

[A«uovoridze, 5, $, Dwmoniacus, Diabolicus, ex 
Olympiod. in Plat. Phzd. notavit Bekk. An. p. 1359, 
b, ubi expressum quidem ĉamo vei? (sic), sed ex- 
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. D. Axipovóðns, Chrys. in Ps. 11, t. 1, p.605: Wĉw- 

rem pmo s ois Gatgovetous. Skxoxn. 'heod. 
r. Ep. p. 46. 

AaxtwovoMézonc, 6, Dæmonum cultor: ea forma, 
qua e à 
Axiuiovouavia, $, Insanus demonum amor, i. e. quo 
quis prosequitur daemonum cultum, Insana quaedam 
idololatria , ap. Aretham : ea forma, qua dicitur yu- 
vatxoyav(a. 

x [Axtpovog. ai Cen Low vobi contendo, Eust. 
. p. 1097, 6 : a qui eabar taù- 
x as lovi vp... Üatpovogry iiv. Wes] 

[Azipoow sé, ñ, Deemonis vultum s. perso- 
nam indutus. Germ. Cpolit. p. 439, € Grets. : T&v 
Üatuovoxporwmov voíctw -et p. 444, C: 
Xxoctwónopyo yàp xal obrot, xat Sustiti xal, &x)die 
sire , Gatuovoroóow xot. Hase ] 

[Axtjavog Ooh, duc, 5, $, Numini carus, dilectus. Eust. 
ll. p. 1097, 22 : "'Avàga óawovogO. L. Diwponr. 

Aaxtpovogóprsos, ó, 4, Qui a daemone A [Éust, 
Opusc. p. 41, 36: "Oxuiv xpóGAnpx xatt viv aovo- 


Vie 2, 70 : Tois ĝa ie Oepareutaig 
161, 66: ü Šatuovopóonte matta njeg 87 : Tox; ĝar- 
povopopitoug xatéxhugev" 255, 34 : AX È riiv immu- 
Támov ovaya MP cterder! inraniav tavy ĉeĝi- 
Öaypivwv * 279, 4: "Hv yàp xal tig Öaruovopdpn tos May 
nog. L. Diwponr.] 
Anpovwsng. V. Anysovoedás:]) l 
Aw, Cujus bona in fiscum s, ærarium regis re- 
lata sunt. Hesychio enim ĉapo sunt of xazabixacü£vrt 
Meroen ni $, De i Sa PI l 
y s Deus, quasi uwv, ut et Plato vult 
in Cratylo [p. 398, B; et Hesych. : Aaíguov, Sak pwv, 
item Tzetzes Hist. 12, 871: A. TH xal fuxeipoc. 
Archiloch. fr. 4, ap. Plut. Thes. c. 5 : Taws vào 
xsivoi Ga(uovés elot utc. Hermesianax Athen.13, p. 597, 
E, v. a8 : "Hàwtov xévcwv Öaipova pov * quod 
Jacobs. ad Anth. vol. 10, p. 138, 268 et 306, uouco- 
TóÀov legens cum aliis, confert talibus quale hoc 
Archia : Kolpavos Ügwwov]. Quidam tamen et àa(govag 
dictos dmà to SázacÓm: crediderunt, quod sint duxi- 
Tutaul xal Duouental tw dvüpoomuv. Saepe aulem gene- 
raliter &alguov vocatur, a y præsertim, quivis deus 
vel dea : ut Il. T, [188]: O92 éxtopiojam nods Baluovoc 
id. Il., P, [98] àx(uova et bev pro eod. in una eadem- 
que sententia dixit, 'Oxzór' dvhp fhn, npis ĉalpova, 
quil páyecðzi, "Ov xe Ords vus, tága ol pya mua 
xuAlcUw. [Axiuove hic vert. non Deum, sed Fatum, 
ut ib. 104 : "Apu x' avri lóvrsc xquvasalusÜu youne, 
xal xpi õaluová nep.) Et de Venere T, [420] : "Hoy« à 
aluwv. [Conf. A, 222 : 'H 2' O3 Bsbixak ĉo- 
' d; albyidgowo Ac perk õaluovas doc, etc. Esch. 
Prom. 85: Wisudawan «t Èzipoveg Ipoux0éa xaAcucty 
etc. Hesiod. vero Th. 991 : Tóv x (Phaethontem) véou 
voc bon d os fone, maid draAk goovéovra , 
Bàs Agpoltmm Dpr dvsgevyauévn, xal piv Zatéog 
Ü vroig vpn voy tov frovjaaro , Gxluova. ĝiov. "Thuc. 
4, 97 : Tos Buwyfcag Dalsovag xal tóv Ardhhw, fort. 
ied UR verteris Numen, quam Deum.] Plato Universi 
moderatorem Deum péyistov ĉaluova appellat. [Hinc 
de Cæsare Anth. Pal. 9, 562 : Tis g07yat Góvaxat at- 
pove xig! iézew.] — || Interdum vero ĉzipoves et zot 
tanquam diversa ponuntur : unde Aristoph. PI. i) 
xal Deol xal dxipovac. /Eschin. C. Ctes. : Q yñ, xal Osoi, 
xal Baluovtc , xai dvüpwrmot, daot Bouheoðe dxoóety r32507,. 
Sic et Platoni Timæo [p. go, A : (Animam) 2aípova 
Ocd; Exdato Gibuxt - - paullo post] et De rep. 3, 
p- 32, atque alibi is Epinom. p. 984], sunt alii &at- 
poves quam sol. Necnon Plut. quum alibi, tum De 
orac. defectu : El 3i «oig vevouiguíwon cw Orv 
óvóuaci Daluovdg tivag  xaÀouprw, ob  Üaupaciíny * 
Probl. Rom. [p. 383, F] : Ilóztpov tò pèv üsoig dew 
dvüpdrmoue , dvoztov feysuvro , vb Di Üxluoctw , dva yxaiov * 
paulo post (384, C] : 'AXXaxérou misl ĉalpost (Mor. 
. 153, A :] TC bpeduubrarov; Ütóc* cl Bhabepwratov; 
ns. Et subjungit, Ti fmpzhewratov; voy». Sed de 
Bxlyav, qui opp. & bs, dicetur infra : — 
ad Zx(uovze illos attinet, qui non opp. Ozoic, sed ab 
illis distinguuntur duntaxat, quidam Deos indigetes 
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vertunt : at Cic. [De univ. 11], Lares, ap. Plat. Phæd. A 


|p. 107 : 'O ixdotov ĝalpwv] : verum addens, Si modo 
ìoc recte conversum videri potest. (Gl. : Aa(povec, 
Indigites. Aa(gavez , ol xavotxíatot feol, Lares, Aatuovow 
pmp, Larumda (Larunda).] Hic autem nec illud 
omittendum, Philonem existimasse gwas et ĝalpovaç 
Gr. appellatos fuisse, quos Moses Angelos vocarit. 
[Herodian. Epim. p. 19 : Aaíuu, & exozeioe.] 
Ubi et addit, animas eorum esse, qui philosophiz 
studio constanter olim indulserint. Manarit autem 
fortasse haec Gr. opinio ex Hesiodo Op. [121], qui 
Gxikovag itidem vocat aurei seculi viros, postquam 
vita functi sunt, quj et guAaxec Üvztiv dvUovrwv ab 
eo appellantur. Vide et Plat. De rep. 3. [Et inpr. 
Plut. Mor. p. 415, A, B, 418, E, F. Æsch. Sept. 523: 
Tos y9ovíou ĉzipovos, de Typhone. Plut. Rom. c. a8 : 
Oùåèv oUv Bei tå aduara tav Ayali ouvaveriursw sa pk 
giaty el oùpavðv, dX tàç d xal TÀo luy mavtd- 
nasty ofecÓat xata gógtv xal oy Üslav Ex plv dvüpoorev 
tl; Jpoac, dx 3 fps elc dalpovac, ix Sl Baikóvwv, àv 
vÉÀtoy drmtp iv teet xaÜupÜnci: xal bcwoüGioty ... sis 
0205 dvayépsstat. De qua per gradus facienda elatione 
conf. Wyttenb. ad Eunap. p. 110. Dionys. Ant. R. 1, 
77 : Q; dv TA úndong oùolag 493 xócuou, 
xal petalo ToU Üsiou xat tot ÜvnvoU qívoue tnapyoúang 
qct , fv mù Dauadvuw. gUivav Pré et, tóte piv dvigunro, 
tése Ob Ozols dmuaryvóuevow, EL ob ó Adyos Eytt Tò pu- 
Beuduevov fpwwv guvat yévos. L. D.] |] Multis item in 
ll. &xiutov vertitur Genius uw Gl.], ac tum przcipue, 
quum dicitur hujus vel illius ĝaluwv, vel certe gen. 
sub., ut ó &ziguw tõ Baa ap. Plut. [Artax. 15] et 
Athen. Sic Plut. [Mor, p. 109, D] : "Epteta (lobeta) 
oiv Šoti aln" xal civ odvat, aluwv «00 ulis ad- Id. 
Ces. [c. 69] : ‘O píveot péyaç abti Oulu, ip mxo& vo» 
lov èypáaato, xal tehevrýoavros Exmxolosknss. Quem T. 
ud. afferens, Gaiuova esse dicit cujusque Genium 
prazstitem, conciliatorem fortunz.vel bong vel ad- 
versz : unde &jx(uowa; et xaxoja(uovac esse appel- 
latos, Hzc ille. [Vid. omnino Dio Chrysost. Or. 
25, Mepl s Aa(uovoc.] Sciendum est autem eand. 
esse et tù óA6uóaxluuv rationem, in quo, sicut et 
in illis. duobus, posse &al(povwx accipi etiam dvil 
Tóyne, vel uoípac, quod et alicubi Eust. ux p 
3766, 12], m fallor, sentit, lllud etiam addo, pro 
Genio bono interdum ĉaipova simpl., interdum 
dyaübw Öaiugva dixisse [Diodor. 4, 51 : Mapsivæs 
p aUrhw im' dynÜüQ Galuowi vj te née maon xal tõ 
adei] : at Malum genium, interdum xaxiv ĉaluova , 
ut Od. K, [64] : Tic cot xaxàx dypat. alwwv; [Plut 
Czs. c. 69: Seite 8' aùr (Bruto) tò 9daya , ‘O 
còc, à Bodyrs, Gaium xaxd’) interdum faguv (Eur. 
Hec. 717 : W 5Muov, ix ot inv Bporüw àaí- 
pav Éonxsv, loris doti aot faic], nonnunquam et etu- 
mM appellasse, ut ĉzipuv Gams dot co *. Et, 
Uv &' auos dvtivat axvyspip Galuovt, Soph. [Aj. 1215. 
Hom. Od. E, 396 : CX 8£ ol Éy pus Galyeov. Plura 
v. ap. Dorv. ad Char. 6, 2, p. 521—518.] || Pro 
Fortuna ssepe accipitur. [Hesiod. Sc. 94 : Aórào duol 
Salum yaoi, imect)Dav dlous. Æsch. Pers. Gor : 
“Orav à. ó Gata sdp. Et alibi. Eur. Tro. 103 : Mei 
xat mogüubv, nA xarà Óm(uova. ld. fr. Antig. ap. 
Stob. vol. 3, p. 376 : "Oen; ôt mp tò nimtov €) 
gépe sv Balpov', obros Toad io: dvdhéwç" Phæn. 1653: 
Oùxatv fuxe T roy civ Daluava.] Plut. [Emil. c. 36]: 
Ebbie yàp zb d 709 almovo’ [ibid. c. a6) 
OLE «o0 vov, TOU ndha: ĉalpovog dvazix. Fem, Sy- 
nes. : El f aot gla mpòç rhv Onlpova, cóstrcov ath 
zi» vsavisxov. [Pind. Isthm. 6, 44 : &vacxopev vào buig 
&naveic* ĝaluwv 9 disoc. De fort. adversa Soph. OE4. 
C. 1335 : "AJXvouc se Üovrtbovtsz olxoüpev oú vs xèyð mòv 
a)róv daluov' iEekmeóces. Id. fr. Tyr. ap. Stob. vol 3, 
p- 4ut Gaisf. : Mà ansipe moXoi; tày napdvra Galuova* 
ceyonttyos ydo dct isse mpémov, Eur. Alc. 561 : 
Ilis ov Üxoumttg tv mapdvea óaíuova; 935 : Phor, 
quvuudk Óauov! sütuyísttpov todon voulo, xzximto où 
Saxa Cuas.) Sic et e Theophr. [in Lex. Septemv. e 
Philostr. Heroicis] affertur 4j àaipuw Ged. [Menand. 
De encom. p. 5a Heer. : "Hên ydp ctvec cüv vewzépov, 
dvazAXsavtt, ĝaipovd tiva Üsbv Zrdoruniay xphôeuvav 
piv aùh üóvov mpociütcuv, Luvrv à' aj "Ep. Haec 
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ir negat Markland. ad Eur. Iph. A. 1514. Et certe 
. L 8. wa véov legi possit. Jacoss. Ap. Eur. est 
"[àecÓe kv "Dou xal Gv Pérov ectbyoucav ... Bur 
póv ye Galpovoc Odi; favis aluavopotrow, Bavousav spu 
yë owpatos GÉonv aewyticav. Ubi bas Ütaluovos cic 
conj. Markl.] Sed in hh. ll. àx(sovz Bud. pro Fortuna 
accipit : sed animadvertendum est, in uno eodemque 
l. interdum varie exp., nimirum vel Deum, generali 
signif., vel Genium, vel Fortunam, vel Fatum. Eust. 
certe Il. H, [91] : "Yacipov are paynoduel’, sledxe 
algun Aput Guxxplyn, Swn E étépowi ye vixry, vult per 
$xipova intelligi vel z5yxv vel uoigav. Verum in hoc 
loquendi genere, xarà almova, vel xard tiwa õaiuova, 
extra controversiam est per ĉaluova Fortunam intel- 
ligi, quum id plane sit, quod Lat. dicunt, Forte for- 
tuna , vel Forte quadam. Lucian. [Scyth. c. 6): Ma- 
Jav. òt xarà Galuova aüros aùròç fuiv modaeitv. Herodot. 
1, 111 : "Tóce xox xac ô. cixzei. Scuweron. V. de ea- 
dem formula infra, ubi l. Hippocr. diversa signif. male 
cepit Bud.] Sed et Dem. [p. 1173]: Kat ciyvv «wk 
xai Oxíuova. [Pind. Ol. 9, 3o: Xogol xark Saluov' dv- 
pes. Arist. Av. 544 : Zo G€ uot xarà ĝalpova xxl xark 
Guveuy av diyatdy fueg iuo gwnio.) Nec tantum in hoe 
loquendi genere, sed et alibi copulata hzc nomina 
reperiuntur : utJEschin. [p. 76]: Té» ĉziuova xal rhv tó- 
y" hv up ma paxolouougay ixdavo guàdjasðat. [Conf. 
69 : Exéyacüs civ Galuova xal mhv túy. Dio Chr. vol. 
1, p. 115: Mesk &aíuovóc «' dyxðo xal tóyns Suolac. 
Plut. Polit. Praec. [p. 816, D) : "QOcv ol. edt xat 
Saluova xal túyny toic xaToplunuxat cuvemiypdpaust. [Li- 
ban. vol. 4, p. 170 : Avucuzvouc mexeloauat TNG, nO- 
vpi cuuménrheypat alov. Jacoms.] Sed, qua fuit 
ethnicorum hac in re ut ignorantia , ita etiam incon- 
stantia, ille ipse Dem. qui l. c. tóyny et &aiuova con- 
jungit tanquam ix 709 napaiký)ov, alibi separat; ut 
[p. 326] : Et 82 xal &alpovóc qivos 9 voy loyús. Atque 


adeo Idem (p. 297] &aiuova datorem 575 facit, TÄ 
Tún Bb, fjv ó ĉaluwv dréverev Exdacou, tavr x£yprvrut. 


[Pind. Ol. 8, 67 : "Tóya uiv üxiuovx, ut al. ap. eund. 
Túya üsõv. Eur. Hipp. 832 : IIpócwütv &£ zoftv dvaxo- 
ls e aóyav angeren, Fr. Æol. ap. Stob. vol. 3, p. 
377 Gaisf. : "Tác 68 Sardwwv túyag Botis gépet xahMst', 
dvho oŭtoç cogóc. Vicissim Arist. Thesm. 1047 : "lo pot 
polpas dreyete Baluaiv.] Sed eos, qui de numine varie 
et incerte senserunt, varie itidem de eo locutos esse, 
mirum videri non debet. Przesertim vero illud į ĉzi- 
povos 3| voy; minime novum ei fuerit, qui vel ipsos 
poet. Lat. subinde dubitantes audiverit Deone an For- 
tunæ s. Casui imputare debeant quod accidit. Exem- 

lo est Virg. /En. 12, [321] : Quis tantam Rutulis 
idm. casusne deusne Attülerit? Alicubi vero non 
Deum, sed Rationem fortunæ opposuerunt , quemad- 
modum Gr. Aóvov, ap. quos inveniuntur interdum et 
tria hec conjuncta, 3j 0sc, À Aóvoc, À aigu, ut, 
T dixit Horat. : Quam sibi sortem Seu ratio de- 

erit, seu fors objecerit. Quod vero ad eos ll. attinet, 
in quibus da(uuv et túyy junguntur, aut id fit èx o5 
vx02)3À0v , uti dixi, aut certe si Gxíuovos appellatione 
ibi aliquam Divinitatis signif. includi existimemus, 
tale hoc fuerit fortasse, quale est ap. Herod. [4, 8; 
5, ga med.) 6:(z tóyn, quod a me in Apologia, quam 
illius Editioni przlixi, praetermissum non est. Sed ut 
ad Lat. poet. redeam , Virg. cujusdam l. nunc recor- 
dor, qui lucem afferre videtur alii exp. tõ üaíuumv, a 
me nondum allate, quam Eust. eopoi; quibusdam 
ascribit. Ita enim hic inq. 1. Il. I [p. 775, 39]: EL 2' lau; 
Sulpaoy dvcaula 5; puh , xat tous Uartpov aogouc , ot ai- 
pova xal mhv èv éxdorw dvipwnw puyhy Devov, eln àv 
x.t. À, Virg. autem ita, An. 9, [184]: Diine hunc 
ardorem mentibus addunt, Euryale? an sua cuique 
deus fit dira cupido? Aut enim fallor, aut hec cupido 
est illa To» sed cui tamen non solum dira cupido, 
sed qualibet competat. || Ax(uova &oovat fortasse pro 
Eo , quod dicitur Donner malencontre, |l. 6, (166 : 
"Exil oix. eliavrog dgio núpyum hustépuw imibriaeat oùt 
quvaixag diei dv výesct” máoo, tor Galpoya. Zoo , Le- 
tum]. Vide Eust. || Kaz& Sa(povx contra pro Pro- 
spere. Bud. accepit ap. Hippocr. Ep. ad Damag. [p. 
1279, 32] : "Ext. xarà ĉaluova tà dyrt Vreuododunxtv 4 
vaŭç* vertit enim, Quando omnino prospere navis 
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velificata - s supra. Sic et civ Oaluovi Hom. Il. A, A Kacaypreuxox autem de aliis etiam dicitur: W, [19]: 


792 : Tiç 8' oi9', si x£v ol où Baluovt. Üuubv pucr e 
O, 4o03.] [||Sors vitæ, ut interpr. idem Bud. ap. 
Plat. De rep. 1o, [p. 620, E], ubi scribit ŝalgova 
dari unicuique a Lachesi. [De qua opinione v. Me- 
nand. p. 203 Mein., Dorv. ad Charit. r, 9.] Sunt au- 
tem et qui &x(pova interpr. Conditionem vitæ, malim 
tamen vertere Sortem vitæ ap. Hesiod. [Op. 312]: 
Aalpov 8' olos Énsün, tò lpydkeoðazt duawov. Alii ver- 
tunt, Quacunque fortuna es. Sic Tzetz. : Tà alpont 
xal «5 túyn olos Urdgytus, druhe À brugàs, À némme À 
mioúaog, TÒ lepíttodat &uswov., [Anth. Pal. g, 421 : 
ATA, ipnuatou aluovos dokauiwn* 7, 372 : Wiocrxi 
Šaluoves apsglov.] || Azipwv autem in Scriptura Sa- 
cra, et Jaluovec, item Aziydviovy et ĝaudvia, semper 
de Spiritibus noxiis et impuris, qui et Diaboli. 
Multoque in ea frequentior est v. &axióvix quam zi- 
uere. Lage autem &a(uv in malam partem et ap. 
Plut., ut antea dictum est, ti fAa6sou ; Galpuov, 
sicut «( àgbugaizarov ; Jede. Et Epigr. [Anth. Plan. 2, 
20): T£yvnc buzopucic 9aluava Muxogdoov. [Geopos 11, 
2,5: Oev xal drtylüdvecat Balyoct, xal ivüa àv 7, èd- 

vn, ix moBow Zatpovtc. Ib. 7: OUSE yhp 4 «pk vdax À 

alut maprvoy Aet cip tórw iv i ĉdpvy èstiv. V. ad l. 
priorem Nicol] Sed ap. profanos scriptt. ĉalpwv in 
vituperationem dictum interpr. potius debemus Ma- 
lum genium, opponendo sc, ei Bonum. Ceterum 
quamvis 8z(govac et 8x1udvis in S. S. de illis Spiritibus 
impuris passim legamus, sunt tamen qui ap. Paul. 1 
Cor. 10, a 1] poses Buipoviurv referant ad poculum, 
quod dyal $alpovos Gr. vocabant. [Aaíuuov de dea vel 
numine muliebri dicitur tam fem. quam masc. ge- 
nere. Prioris exx. sunt preter l. supra cit. Soph. OEd. 
C. 1391: Kahi ô? «dos Saluovac* Arist. ap. Suid. v. 
TO vov Ospuol Bupot, de Bendide : Thy xpzrlarnv ĝai- 
pov’, Tic vov in ich' & Bap. Eur. Hipp. 99 : Hs 
obv cù ctu Üaluov ob mooctwvémtw, ubi est var. 
aruwo, quam linguæ quidem non adversari perite 
monuit Valck, Bachm. Anecd. vol. a 432, 23: 
"Egi A čvoua ĉaluovoç Fi cite Suid. : Kórus, e 
gary nap Kootütou cuuoparvos 1v alaypóv. Ge- 
mist. Pleth. Schol. in 0n ncs in Mtt. Misc. 
p. 136 : At Mowal, Yoyouv al xoAaacuxal Sa(uovtc , ubi al. 
of xolacruxol. Hesychius : Mopuóvac, nawita Gaí- 
povas. — || Aaíuovec, Manes, Gl. Lucian. De luct. 
c. 24 : "Eacov dvxmaócucüa: vou ToU pazapitou alpo- 
vac. Charito 2, 4 : Arak Uv ipis, xal tavra mevOuiv, 
mplv dposubgaotar voi, tg dühlaçs Dnluovac, ubi plura 
Dorv. Fueron qui ita caperent Eur. Alc. 1140 : Md- 
y Euvdyac Baxaóvor tõ xuplw , ubi schol. : *H «à tüv 
vexpüiv xuplw" paat yàp «obe vexpods Üzluovas. Sed ipse 
mier addit expl., 3 «à tzómgs xuplw, ut 3. vert. 
sit Deorum. lidem Asíuove; xatayôóviot, Manes, Gl. 
Sic etiam sing. Eur. Alc. 1003 : Kai t Bogíav x£Asu- 
Ooy duEalwov Tid ipei, Alta notè mpojüav dvêpòs, vuv 
2' ioti pixmgr alg, Esch. Pers. 620: Tov te óaí- 
uova. Aapziov dvarxaAeiaUe 641 : ANd có pot, FE te xal 
dador yüovimv &ytpdvtz , Baluova peyauy7 love" alvícat" 
èx óduo, Iligozv. Eovavytv?, Oev, it. de umbra Darii, 
Charito 5, 1 : Azozriopat xal to co tapou, Xaipéa. 
Tís imevéyxn cot 40s , Baiuov dyaðé; ubi iterum Dorv. 
|| Portio. Schol. Hom. Il. A, 222 : OUzex Saípovac xa- 
Aei tog eoig, Arot Gri Gaiuovec (utiot yàp xal ows 
mávswv absol elew) 3) dct Gvaver zal elot xal ĉonntal Tav 
dvügerv , ús "AXxu&v ó Aupuós grow, "Oc Eev (Gedy 
Blomf. Gloss. /Esch. Prom. v. 85) dou fnahev ĉai- 
povás T’ dddacaro , vo) peptauobg, TAs Dvpiati, abviv, 
ubi est var. àxyuovac. Conf. gl. Hesych. : Avadauovi- 
(pv, cb Èx Ĝeutipou xÀmpoucÓm , et fort. hæc ejusd. : 
Aaiiobía, 4$ civ dgizcwv êmbok. — || Anlpuov confus. c. 
£aqaóvióv v. s. illo; c. 0:xx Dionys. Ant. R. 2, 48; c. 
sig ib. 3, 35.] 

TAa ,95 85, ús 23, Hesych. inter Aavk et Azvaol. 
Lege A' doz, ut ipse infra A' dpa, dx 93, Eüpixióne 
"Ivoi. L. Disp. 

[Axivés. V. attvés.] 

Aalvupti, Epulas do s. tribuo. At Il. I, [70] : Aatvu 
aita yíoowsww, Eust. Atticismum esse tradit, ut in 
cwe Ejurplxv, et BouXhv BouMtóos : esse autem ĝaivu 
pro 2aívot : aliis tamen pro &aívvft dictum id videtur. 


Aüzàp Ó volat tdpov peveoieéa alvu, i. e. Baiza im: 
pr idalvuev i Eust. [Od. F, 309 : "Hra ó xiv xzzlvaz 
aivu vdyov "Apysiowtw pnrpóc te otuyepię xal dvdJaiSoc 
Alyisðoo.] Riparita eins 1 ap. Hom. [H. Ven. 143]: 
Aaívo vápov ipapótvra. [Callim. Cer. 85: ] Aaívutv sa- 
míva, t.) ||| Axivuuat, Epulor, Comedo, Depascor : 
lv bacc anavi. [Hom. Il. Q, 802 : Aaívuv! ipixudéa 
aita] Od. K, [184] : "Hyatia Öarvópevor xptíaz' doneta 
xal péðu 425. Il. Q, (63]: "Ev 81 cù toin Aalwv', Éjev 
qóppryya. [Eubul. Athen. 2, p. 63, E :^A 3' ci; Zu?» 
npara xai foung dxuiv xal mpóe Uyltuxv, ndvra tat” 
lóxwüpnyv. Hausr. Herodot. 1, 211 : KXiüfvezz Galvuvzo * 
3, 18 : AxivucÜat mporióvra xov juevov.] Improprie 
autem ap. Plut. (Mor. p. 107, B] e Pind. [Pyth. 3, 82, 
ubi recte: ^Ev nap’ iaAv miata eovàuo Daloveat fe 
vic düdvacor] : Axlvuvrzt Bpozol muara. Soph. Tr. [7 r4 
Eia gowíac "Eyüpic dylwn lòs ús laivuro. [Conf. ib. 
1088. Phrynich. ap. schol. Lycophr. 433: Yhxria udp- 
qo pA ióaivuro vvdüow. Hxxsr. De fut. et aor. v. in 
Aaíw. Vitiosa est scriptura Jalvwug: ap. Hesych. et 
nonnullis in libris Hom.] 

[Aav V. Adwo.) 

Adiov, 39, Signum bellicum, tépzç, Hesych. [Dicit 
Hes. A. tépas, tà mohtgoxbv onueiov, respiciens Eur, 
Phan. 1023, ubi sic appellatur Sphinx, ut vert. sit 
pin Horrendum, sicut Hesych. ipsum óaía per ço- 

sek reddidit.) 

Adios, 6, $ et v, ov, Hostilis, méus, èy0pós. Eur. 
Andr. [838] : Kack uiv ov cvíwo ónlag vóÀuac, “Av 
"dh Et óvíyov Bii dpóyuata ap. Eund. (827.] Et 

ph. [Aj. 365] : Tòv èv aia [ĉato] dcpsavov py oc. 

Æsch. Sept. 222: 'Azzópuvov nugl Daly. |" alibi. Eur. 

el. 197 : Thio xacaoxag&v , rupl u£Aoucav Gato. Arist. 
Ran. 897 : Kal prv fpeis éxiüuuouusv Tuoi aoyoiv dv= 
pov dxcüaat viva Adyosv Entre atav 6óóv. Lycophr. 861 : 
aiou urne]. || Et 8&ioc moXeuiowt, Formidolosus ho- 
stibus, ex ue [V. in Adiov. JEsch. Prom. 360 : Tàv 
T's te Küuxüoy olxácopa dvrpu lov Qxtttox , ódiov 
TÉPI, se Tupõva bb. Ubi aan  Heriodsm. 
Idem ap. Plut. Mor. p. 334, D : Beifoc rhirondàas, 
dios dvrvd)ou, Eust. Opusc. p. 42, 38 : Eó ve yàp, 
& dvõpoustate aüroxpdrop, dux fore 000 mosuuxr 
xal aùhwpày Bdioc ónhtrondhaç, Énoyoc molspustiot (zr 
craytàw els uv mpobíGAnxac, Simili signif. videtur 
dixisse Aleman ap. Priscian. vol. 1, p. 22 : Kal yeiua 
TUp te ódFwv, quod Homero Il. M, 178 restituebat 
Bentl. pro Adivov.] Adio plur. ut towo, absolute et 
subst. capiendo, Hostes. Soph. OEd. C. [597] : NA- 
nos ztozott BAaatóv, Dürtuy" dyslpurov , avtoroww , Ey- 
yéwv póbnuz alov, i. e. go6rputa tois roheulo qeístas, 
|| Att., ut tradit schol. Soph., capitur pro àóeeavos : 
Aj. [784] : W ĉaia Téxumesx , 5 yéas. Ubi ta- 
men sunt, qui pro abyuaDurzoc , Bello capta, accipiant. 
(Esch. Cho. 429 : Aata mdvtohugt uto ... Galai iv 
ixpopais, Eur. Herc. F. 914 : Adiot góvot, Gdiot 8& cox£tv 
gripe 1023 : X) 8b cíxva. qpiyova taxómevog, w Odit, 
uccdbk cuyxaterpydow polpa.) || dic; autem a ĉalw, 
i. e. uavüsvoo, est Peritus, £uzetpoc. Quomodo accipi- 
tur in Epigr. (Anth, Plan, 4, 119 : Aóctrzt, x)doxa 
Xowwvur, ÜapcaÀfr xep], odis vepvíca. || Aiov , He- 
sychio est etiam layupóv : item qyaðdv. Et Aziz Eid. 
est et paydiy [id. paullo ante Ads, payne, peydhns), 
dzuigos [Éprttpoc conj. intt.], etuvà , qo6tod. Item doov- 
u£vn. [Dicit Hesych. Aalav, thy dpoupévnv. Conj. Rulink. 
Ep. cr. a, p. 136 : Aalav, v7» dpo. V. autem de 
diog etiam in A9, quod nolui separare a ônidtng, ete. 
Forma contr. Ado; est Æsch. Pers. 271 : Mdrav «à 
moÀMk Bta raputyh Yüc dw Acidos JAG èn’ alav ódav 
"EXAdón ywpav. Conf. ib. 281, 286, et de quo dicetur 
in Aniw, óatcac.] 

[Aaiógpuv , ovos, é, Á, Miserabilia cogitans, Misera- 
bilis. Esch. Sept. 917 : léos abtócrovog aùtorýuwv, 
8aióo pev , où quoyatíc. Libri £atepuv.] 

[Azinzw, 6, Daippus, statuarius, memoratur Pau- 
san. 6, 12, 6; 16, 5. Alius ap. Diog. L. 5, 3, 63. 
L. Dixponr.] 

[Aaipz. V. Adega] 

[Axipos vel Aztpc, é, Urendi vim habens. Arcad. 
p. 69, 17 disyllaba in a:poc, nisi sint n. pr., acui do- 
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cens, TÀ 5x 
|| &xigot, 8dcwt, Hesych. Quod ad 'Argízv, antiquius 
Thasi nomen, refert Is. Voss. L. Dixnonr.] 

Aaípo, Cwdo, Verbero. [Suid. et Zon. p. 471: 
Aalpe , vb túmto, Aípe Bb tò dxÀpe. Arist. Nub. 
443 : Toul qó y' iuby có! atoimty napéyw vimtttv, 
nevv, Öv, abypeiv, pepoov, dexbw ôxipetv. Ubi 
codd. plerique ĉépew, unus Bfopstv, sicut Éppew et 
ĉfppovetv unus item Platon. Euthyd, p. 185, C, D, 
fert pro &£ctv. et à£gouctv , Áv. vero v. 365 : "Exe, 
te, mais, jaigt, xónte moy» thv yútpav, om- 
nes preter unum tertiam præstant formam óeipt 
quz est etiam in libris Luciani Asin. c. 6 : Kat ps 
Fèn dntogayu£vov habsüaa ücipe, quamvis consentienti- 
bus in scriptura à£gew paullo ante in verbis : Ola 
Erw xal aparte xat 8tgew. Aoristo Epict. Diss. 4, 1, 
119, liber unus : Aà ócigal pe Bóvarac ceteri enim 
Bio2t, ut ap. Gregor. p. 316, memorantem accentum 
Dor. i&tipav, cod. £inoav. Martyr. Eusignii ap. Lam- 
bec. Bibl. Cas. 1. 8, vol. 8, p. 334, B : Aéyst cip ĉel- 
pxvct aUcb, 'Eraipe, ph Saipe aùró. In. forma ĝzlpew 
conveniunt libri ejusd. Epict. 3, 19, 5; 22, 54, quum 
inter hoc et ĝépsw fluctuent 3, 10, 7; 3, 22, 52; 4, 
1, 127, uliturque preter Martyr. l. c. Eust. Opusc. 
P- 99, 33 : 'O axiapary Gov elc péyov drordacetat, Óv olltv 
Å xupotaía elc vajvàv fxovra «i čipa Salpovtı (in eod. 
n 1 Cor. 9, 26 : Obxwo zuxceóm i cox dépz ipuy, 
ibri partim sic partim 8a(pov), neque eripuerim re- 
centioribus, Suidæ, Herodiani Epim. p. 19, 7 testi- 
monio satis firmatam. Sed ap. Arist., ubi prima longa 
opus, àz(ottw an ĝelpew scrib. sit, nondum arbitror 
liquere. Formz £o» hac signif. posite exx. v. in 
Aigo. Imp. aor. 84pzfh memorat Arcad, p. 172, 26. 
L. Dixposr. 

Azis, üxwx, $, Epulum, Epulz. Od. ©, [248] : 
Ald 2' $u Saic [immo óaí : v. Arcad. 92, 20; 125, 
20] «t à. ck xifaplc cs, yogok «t. Il. W, [810] : Kal opw 
zit’ dyaÜhw mapafhjcoutv dv xDusinsw. Hesiod. [Op. 
340] : Tóv gUdovz" ixl ĉaita xav. [Signif. Epularum 
et Epuli conjungit Hesiod. ap. Athen. 2, p. 4o, F : 
*H8 ydp dax ivl airl xal clhaniy iüaAu(n tépreotat 
pólov, émlv Barbe xopéswwvtar Plur. Hom. Od. Y, 
18a : Elalv ô? xal Ahar aites Ayav A , 374 : "ANa 
V dheyóvere Dairac, etc. Et tragici utroque numero. 
Herodot. 1, 133 : IDáw amica mporübicüm.] Aaira 
6dAeav autem [apud Homer. I. H, 475, Od. T, 
410, Hesiod. Op. 740] Seleucus vult esse ó(atav, 
Eust. [Soph. Triptol. ap. Hesych. v. Aaí : "HD0ev 3i 
Aale dheir, mpeab(otr, bev. || Etiam de animalibus. 
Il. Q, 43 : Elo’ ixl pa. Bpovov (leo), (va Baita 3d6y.- 
cw. Quem usum, loci hujus ignari, negabant gram- 
matici, ut Athen. 1, p. 12 E, F. Babrius ap. Suid. 
v. Flavücleny : Adwy pły aùtoùg elye aita mavÜolvny. 
Cui Toup. vol. 2, p. 20 confert Ælian. V. H. 1,2: 
"O, tt noté ioti «b iurecòv, f) (aranea) Éym zita. 
Pro cibo Nicand. Th. 919 : 'óuuactv $ui6purza e 
rò Múpata Our. Eur. Cycl. 245 : Gps. lovroç 
aita. Et aliter fr. Cress. ap. Athen. 14, p. 640, B : 
Tlágew: 9b udoyww vt ckol tipewa ynvela te ĝuis. De 
commeatu Ergias s, Erxias Athen. 8, p. 360, E, ab 
Hemst. cit. : lll £yovees leyuporámny ... xal Qm 
Eyxpateic óvttc. 

lc, (o, $, [Gl. Tæda], Fax accensa s. ardens. 
rend et non accensa. Appian. Punic. c. 24 : Aaóx 
pepa oùy upéva. Sci wxic. Hesych. : Aaiç, zexn.) 
Od. H, [101], de simulacris puerorum faces tenen- 
tium ,”Estacav alüouívac Galbae perk yepotv Éyovtes, 
tpa(vovrzz vóxtac xatà ĉwpata artupóveoct, Lampades 
igniferas manibus retinentia dextris, Lumina noctur- 
mis epulis ut suppeditentur, Lucretio interpr. Sic He- 
siod, [Sc. 275]: Ar alBiou£vuv ĝalwv céhaç cats. 
[Attici semper contr. Aic, de quo HSt. hzc tradit :] 
ic , aò, e Bal, per contr., Tæda, Fax. Xen. Cyrop. 
7, [5, 9] : IIoJ33y 66a Éyopsv. Å vay noù nöp riberas, 
hei 1, 45, 12 : Aga xal atuxtiov. Diod. 20, 86 : 

pic Üknc xal ĝadòs dxácia mÀmpocavttc. Geopon. 10, 
Gi : Agbis Mapnpäç éníougov. Quibus Il., jam ab Schzf. 
citt, intelligenda Ligna pinea , pariter atque ap. Diod, 
13, 13: ‘Oàxdôa Medio xal 8áBurv Err Bb nisme nin- 
geras. (Thucyd. 7, 53 in ead. historia, KXzpazíbuv 
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, ait, Btgopetemt, Šrot ó xauonxóe A xal $ð ysuloavres.) Apollod. Poliorc. p. 20, 2 : EL & 


dvbéyevav, Còs  Éovwoav of mdacaho ld. p. 17, 16: 
Vlepuxsia0o qoóvava. ... cy (Baxéc te xai deg, cui l. sim. 
er em ies hs r. C. -i ab Schneid. collatus: 
ts You vk mOÀÀk xal mapibiÓusto tv qpuyávov , &x 
ris fn ty viv, ubi Pars arbóres, non faces dici 
vidit Palmer. Hero in Math. Vett. p. 3:18 : Ar 
vápiov xal xavabiov xal . L. D.] Aristoph. N. 
1494] : Xóv Épyov, à Gc, vai ndy qióva- PI. 
1194] : AAN izbore vig 0eüpo Odbac fup£vac. Sic Baalv 
fuufvai; JEschin. [C. Tim. p. 27, 7 St] dixit, quod 
Cic. Tædis ardentibus reddidit. [Antonin. Lib. c. 41 : 
Aba xawpu£ymy napńveyxev. V. in Aatc. Metaph. Plut. 
Mor. p. 788 extr. : 'O öt «bv ipGsGuaxóxa. motzixaic 
mpáteci xat Ben yovisgévov oùx Dv. ixl thv O35a xol thv 
xopww(8x «du Biou mporióriv. Verteris, Ad rogum. Ac- 
centum acutum testatur To. Diac. ad Hesiod. Scut. 
v. 275 : circumfl. videre licet in ed. Suid. Mediol. v. 
Ad. Simile 2ciz, quod tamen fort. scr. 2à;, habet 
Etym. M. p. 244, 51, et, ut videtur, Greg. Cor. p. 
582. De accus. àxlv v. seq. Áal; in fine.] 

Aai;, doc, Å, Pugna, s. potius Pugna ardens aut 
fervens; a &aí» enim derivari jam dixi. Il. N, ad 
Hesiod. Th. 650] : Apërat 5b táyisra perro év dat 
Aevgn' ubi apocopen esse pro $zxià: tradit. Eust. et 
gramm. [/Esch. Sept. 926 : Mohupôógouç iv aí, Ubi 
olim legebatur àxià Quod perinde inauditum ut 
aios. Omnino gen. voc. nullus videtur in usu fuisse.] 
Aat, poet. apoc. pro 82i, a Satz, Hesych. vero rectum 
ejus casum statuit óc. Mis ejus sunt : Aat, udyv, 
(xx ypaŭs ypat, xal Sc Bat. At in cod. est xaócéai , h. e. 
vaUc, vaf, Ceterum 34i scrib. esset an 2st. non con- 
venit inter grammatt., quorum de sententiis v. schol. 
Hom. ll. Z, 387, ubi à&iv accusat, barytonus diserte 
affertur e Callimacho , "Ec div 5zJucpiov Urmetov (brh 
cuv tmxtiov Blomf,, q. v. ad Esch. Sept. 920) quo 
de fr. v. paullo post. Ejusd. testim. utitur de eod. ac- 
centu Etym. M. p. 226, 36, in hoc fr. (343 Ern.) : 
"Ex 8div ipyouiwsv, quod in medio relinquo an a 
priori sit diversum putandum. Est idem Anth. Plan. 
4, 233 : "Ec div "Aaguplav. At Bat Theocr. 22, 79; 
"Yveípoyoc èv Čat Kdavwup. Quint. 1, 448 : AvBgdet xal 
cÜcvagzot "A atóaty dv Gat xiivai. Anth. Pal. 6, 2 : 'Ev &at 

Tüwv* et 159. Accus. contr. jaiv e Callim. affert 

r. Onomastici cod. Barocc. 76, f. 303, a Cramero 
excerptum : ... yéyove ĉl dzb toù jaw ats, xal guva- 
Jopi Gal; * diuroveitat, él db GEucdvou * lamg óEucoviér 
(sic) wpóc É«tpov expatvópevov* Fer T sis vtptrmope- 
vov (mi qis pans, čvöev alviarucy Els &div (scr. &aiv) 
ónMapévwv (xxv (doyòç additur in Mus. philol. 5, 
p. 414) Éfji Kahiuayos. Unde corrigi jubet Cra- 
merus schol. Ven. Hom. ll. €, 387 supra cit. Ta- 
men ne grammatici quidem Bar. scriptura potest esse 
a Callim., nec licet dicere &ziv an div scripserit poeta. 
Hesych. inter Aat et Axivóv : Aat», ny, vixnv, 
Jaundóa. Scrib. videtur &atv, quanquam ab ea forma 
aliena est postrema signif. L. bio] 

[Axisdvn, $,mt10dvz, Hordeum vel Triticum de- 
corticatum, interp. Suid., Zon. p. 468, Etym. M. 
p. 251, 48. L. Dixponr.] 

[Aateiavbc, 6, Daesianus, cursor, tarditate et men- 
dicitate ridiculus, sec. Hesych. L. Dinn.) 

[Aatzíac , s. Aaina, n. pr. viri, s memoratur ap. 
Platon. com. Athen, 10, p. 424, B : Kúaðov ixpiápmy 
mapk Aml, L. Dimponr. 

Aalsiwuov, tò, Edule, Quod esui est, iBosisov, He- 
sych. [et Zon. p. 471.] VV. LL. afferunt etiam Aaí- 
ciov pro Esui aptum, Vescum : sed sine exemplo. 
pm M. p. 352, 29 : Aalmov, iSebigov. Notandus 

ic error Alberti ad Hesych., qui HSt. ĉalgwv afferre 
putat e Lex. vet. manuscripto, Verum ille dicit vul- 
gata impressa.] 

[Aalsa à, n. mensis Macedonici, respondentis Maio 
exeunti et ineunti Junio, ut testatur Plut, qui 
proelium ad Granicum Alex. c. 16 Dæsio, Camull. 
c. 19 Thargelioni Attico, cujus eadem fere ratio est, 
ascribit, Id. vero Arat, c. 53 Dæsium Sicyoniorum 
confert Anthesterioni Attico, i. e. Februario exeunti 
et ineunti Martio. Augusto respondebat ap. Sidonios 
sec. Hemerolog. Flor.:v. Ideler. Chronol. vul. 5, 
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p. 434. Apud Syromacedones autem Junio respondet & [Oxyt. scribi etiam signif. Convivii ex Suida s. v. 


sic ut "po eee ezdem gari Dæsii.. — 

93, 30 : ° Re a u s ) gn m * 
ria 20 : My aiis 1 xa mag x'. Alia exx. v. 
ap. Clinton. Fast. Hell. vol. 2, p. 358, Frequenter ap. 
recentiores scribitur &éswc, ut ap. Malal. ll. cit, et 
alibi, Tzetzam. Exeg. ll. p. 43, 21 (ubi mendosius 
etiam vo Atsciou unvòs, Uc vov. my: "Ioóvios Adye- 
zat xal ic "EXAdSa), ad Hesiod. Op. v. 502, sed prio- 
i iei, o Etym. M. p. 252, 3o: sanis 

v MaxeBócte , Ép... (Épurveószat s, Épuny 
Ceo. ad l. 'Tzetz.) Nuus ans De EM sc 
Aíswe, ap. Macedonas, dicitur Junius mensis, ut 
Suid. tradit. Legitur sane in titulo Concilii Niceni, 
"Ev. unl Aaa ivveaxadexdrn npà Géxa vouov Kahavèõv 
"Iouwv , Mense Desio decimanona die ante xii Ka- 
lend. Julias. Vide et Tractatum de Mens. 

Azis, ec, $, Divisio. V. Aízapa.] 

Azumi, ol, populus Pannonicus, ap. Strab. 
7; p. 314, et ubi vitiose, ut videtur, Aaíciol ve xal 
Ixíovec , Appian. Illyr. c. 17. L. Dix.] 

[Aataxoc, ó, Daiscus, n. pr. viri, Phalar. Epist. 31. 
L. Dixpbonr.] 

[AàizgaAtos, ó, $, ap. Lycophr. 170 : Tà ĉevtepeia 
tis xicpdArou nding ÀuGóvia, schol. interpr., 'F7ic èv 

uo » Tow qis ÉctpoppemoU. dyne, 
Luctæ qua falluntur certantes, Incerte, Lubricz, 
ut vertit Cant., Schneid. vero, Que sternit, subver- 
tit inter pugnandum.) 

(Aatrzidos, V. Aatraddo] 

Aauraels , oc, 6, Conviva, Epulo, fiacwme, Guu- 
zdrs, Eust. ut. Athen. 6, [p. 270, A] : "Ezvovv piv 
oi &utzasi;" ó 8b KuvogAxoc lpn, dvBpt, cUcattot* 14, 
[p. 658, E] : 'Aqvosiv pot Boxsivs, Ww dvõpes GatradMic" 
dictum utrobique de illis Dipnosophistis solenni epulo 
exceptis, quos libr. 7 [immo g, 381, B], evwuuAj- 
paç ĉmradsiç appellat. Apud Eund. [et alios, indicatt. 
in Collect. fragm. Arist.] comædiæ Aristoph. nom. est. 
[De aquila jecur Promethei exedente Æsch. fab. 
cognom. 1024 : "AxXxrcos Epro GareaAsk, maviatpos.] 

Aaitajuur3e, b, i. q. GatcnA ex. Nicet. kadran. Cone. 
1, p. 200, A: Obs 2' aùthv (Üoymv) iõaitpsuge, xal 
xapuxalac uitíboxe nAelovos, ós dilav slvat uh dÓdov 
fyrvqXctte OdvuhroThw À udvow ania  Avipóvixov. 
Scuwgip. |] Coquus. Georg. Pachym. Mich. Palæol. 
2, 31, p. 104, À : "Eyeus. yàp (regia Blachernarum) 
xacwoU xal Avyvüoc "vaAuxzc, $v ol q BaASulvou ĉara- 
Aeutal ix moAMS tis (Quact(ug Exsivou Toig Uv dvaxtó 
olyas moosínuvroy. Ad quz Possin. p. 376 : Pro ĉar 
zaheutat, quod in duobus codd. legitur, Vat. habet 
uiyucov L. Dixp.] 

[Axi2).c6ouat, Coquor. Nicet. ib. p. 180, A : 'Ex 
TES TU vow Biókos dmtOstuuivos (dxrAManfve) xal 
eig Üotvnv AvOgovixou arraheyteig. Vertere is phrasi 
Plautina, Andronici pabulum futurus. Cit. Schneid.] 

Axtadoupyiw, Cenam paro, uo, Éust. Opusc. 

3 ers 41 Pp LESS rel ivit mam Txouct xal dua 

igaye zal čnie Tò xspacÓlv, ús olev 4 Xokouóvetios 2at- 

) iw copla- 317, 8 : OJ? sw dpaúorwov dvewéwn 

qan, cwpdruv drioyovto, Muon xdvrauüx arrahoup- 
q9ovzos abzois. L. Diıxp. 

Aazrahouayix, $, Coquendi ars. [Lycophr. 199 : Fág- 
xas AcBnzitouca ĝarrahoupyia.] 

Azalda, Epulor, Convivor, £aiouat, bwgan 
Lycophr. (654 : Yuste. Gxvesdung£vous. Schol., oou 
£a0vopévous. Qui l. referendus ad ĉarrakdw, ut forma 
ĉxıtaków nulla sit.] 

Aaízn, 4, i. q. Salz. I. K, [217]: Alat 2 dv alna 
xal chanina mupéaent. (Od. F, 44 : ToS yho xal àalene 
3yvfoxst* H, 50 : Aaícoy Gatwopnvow.] Eust. id. exÀvpó- 
«spo esse dicit. Utitur et Apoll. Rh. 2, [761], &aíezv 
0 [Eschyl. ap. Plut. Mor. p. 16, E : Aùsò iv 
Özin maxpew* ubi tamen Plat. Reip. 2, p. 383, A, 
oiv, Scuxr. De brutis Oppian. Hal. 2, 351 : Mai- 
ew doxvot) Gaivnv dveuwhiov, Nicand. Al. 379 : Mo- 

aityy aa "9 Ans aluatóecenv. Wager.) He- 
sych. non solum ĉaimyaw exp. iag, sed affert 
etiam óaírz; pro. usowkc, qua signif. oxytonws po- 
tius dicendum esset ĝartdç. At oxyt, Aavzal (I. Astat, 
quod v.] Eid. Aagsáie, qua et ŝaltis et Pera 


notavit Heyn. ad H. K, 2:7. Paroxyt. scribi jubet 
Arcad. p. 114, 18.] 

Aaízwüw, E convivio, Ex epulo. Od. K, [216] : 
We 3' (cav duot dvaxex xúves Dulznftv idora Xatwoc'. 
[Theocr. 17,28 : Emet Sairndev toi] 

[Aztrfpwv, «5, Diribitorium. Zonar. p. 470 : &., 
pepiorhpiov, dmÀ to Ómiczt tò pepioxe Quibus hme 

remittit Etym. M. p. 251, 5a : A«irotov cóxoc lv 
Dal c:xh(ou, dmà co) iv aùr xalhiuivow "Houxhfa 

tbv pix Abyíav ndita th Mpupa tois cviudgot 
isa. Ubi suspecta videntur verba è "Da42: sub iisque 
nomen Elidis s. Elez latere. L. Dixn.] 

[Axírze, 5, heros, cuius ap. Trojanos culti men- 
tionem fecerit Mimnermus, memoratur a Demetrio 
Scepsio Athen. 4, p. 174, À.] 

Asit, ioc, Ch magna et ardens : xxexypzzi- 
x&k autem pro Allii capite ponitur, £i cà x. mohhi 
dA bow cuyxtiiceny maoxninslos cuvåedictz taig hup- 
náa. [Hec Galen. Lex. Hipp. p. 454.] Pro eo apud 
Erotian, [p. 132] legitur Afri a £v. 

[åz (205, Daetis, locus Ephesi. sec, Etym. M. 
p. 252, 11, Suid. et Zon. p. 467. L. Dixo.) 

iro; [Amicos conj. Kuster.] Hesychio sein, sù- 
epzsix : pro quo alioqui atg et zim dicitur. 

[Axize, $, Datus Cephali, Cephalleniæ condito- 
ris, posterus, ap. Pausan. r, 37, 6.] 

[Autzocin, $, Coquinaria. Herodian. Epim. p. 19, 
6 : Aavtpría, h payerpeia,) 

[Aaízp:oga , 0, Cana, ut videtur, ap. Eust. Opusc. 
p. 312, 10 : 'AXX Gre xal Ènavéhðw tH urs nolo thv 
xxl» cxeuepíaw £xí(vou qo way óc mou stpictütveos, 
Savzpeóparmoe. L. Diso.) 

[Axízgtusi, $, Coctio. Nicet. Man. Comn. 4, p. 95, 
A : Tig miptégyou tiav zpev Daetptóntux. 

[Aztzg:vroc, Divise. Zonar. p. 474: A., uzgtazóx.] 

Axirpróes, eow, More Ĉapo carnes distribuentis 
divido : 29v ago. Il. A, [704] : Tà è 2X i um 
Buey Nattosótw. [Ib. 685 : Ot Gb ouvaypóusvor ... Bal- 
xgtuov (ypsiosh] Od. E, [433] : "Av è cubung "lazaco 
Baczoróswv, Quod mox exp. xal vk uiv £7xja mávra 
utungo daigo. O, [322] : Aatzptüoxl qe xol GmiTioat, 
xai ctvoyor axi. Ap. Apoll. Rh. 2, [1178] 42 (00; ai- 
ptu , exp. Mactabant. [Lycophro 1315 : A£zzi ĝar- 
cvgtulrl; Bine 160 : Ios Zw ĉurrpeuhivtos "OuGolo 
Fm Oppian. Mal. 1, 545 : Toig Oro xal Gode mep iww, 
Em xeipevos adcwuc, 20v duuvdusvog ĝartpedetan Nonu. 
Dion. 2, 43 : RuoCópot ykp doxzot lðartpivovto Tupao- 
vioo zpocwmou aaxtwa yevúeson Waser. Act. id. 13, 
118 : Avépa Gatzorjovaa (lphigenia in Tavris). Oppian. 
Cyn. 2,247: Abris £C avt fagas, xal ueddwvs iot- 
xus, üxttptüet gtopategcy itwa Onpidevrz. De epulis 
s. carnibus ippartuiin Bn 10; p.412, F: (Toz- 

miouyivxac TÒ ctTdDtov, vuUla ÜztTptÜcaQ u 
is eniro et Nicet, giela inire dt. Figurate 
Eust. Opusc. p. 177, 67 : "Extiva plv yàp eg 
aci) Datzpsüetv elyóv tiwa, Impertire. L. Dix. 

[Aztvgév. V. Axipss.] 

Aatzponóvoc , 6, ñ. Hesychio etonóvos , atzorotós [et- 
vor:óvoz; delet Albert.]. 

Aatcpic , ó, Coquus : sgamiloxóuos , udvetpac , inquit 
Plut. Symp. [p. 644, A], a more sc. antiquo, é ĉiavé- 
gov ck zolz, vel, ut Eust, lary Exáoco polgav ĉa- 
prvog, S. Ó Tk xgén pegiluw toig Gxtvurévotz. [Ex Athen. 
1, p. 12, E, quibus conferenda interpretationes He- 
sychii , udyeipoc, &xipiiv «X xpéa x. v. 4.] Od. (A, 141: 
Aairphc Ò? zpev mlvaxxs mapiünxtv uv ] P, (331): 
“Evia 0b arad pierze ri a zod, | Exizsexz , xpéx 
Tohid ĉaduevos uvna17?ct. Lvcophr. 35 : Aag; hrd- 
maw, Nicand. Al. 258 : Mosi ze xosáw Üchtgov mÀjua 
yebo Baitoós.] |] Autzcóv exp. et papapispévov ix peta 
v TG) TÀ xoia uapinowroe ĉattpo, ut Eust. tradit 

1, A, [262 : Efz:g 4o 7] BIS Xa27Xou6 Ayatol 
Aaxirgóv mriviocty , òt mhaiov ĉimaç zlat [form ]* ubi 
opp. Tò màsiov ĉéraç, quasi quod certa portione da- 
tum est. [De accentu in secunda ponendo Arcad. 

. 74, 15. 

P: Aaigorbvn, A, Scientia ministrandi more ĉa 
Od. II, [353]: Kat ĉon Üspároves ĉrńwove 
Axtruuovele , 5, deriv. a ĝuruuàv, pro eod. Nonn. 
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[io. c. 4, p. 46, 1. Heins.] : Ebv vié Saerupovs. [Id. A "Augdduaveoc* Sc. 119: 


Dion. 2, 666 : Kal yflovíou Geízvoto Geoùs Ére arrojo- 
via. De aquila jecur Promethei exedente ib. 577 : 
“Hraros $6oovtoc pebéz Sarrupovra. L. Diwp.] 

Aavrupáiy , óvoc, 6, 4, Epulo [GL], Qui epulas in- 
stituit, ut Liv. exp., seu ériévop : et ut Eust. é thy 
Sara Érowdýwv. Quo sensu accipi vult idem Eust. 
Od. A, [621] : Auzupóvec 8 dc Dexia (sav delov Bao- 
XWo;* cum subjungat : Ot Z 3yov plv ppa, 
toj olvov. [Locum totum non esse Homeri disputat 
Wolf. Prol. p. 131 sq.) || Epulo, i. e. Qui epulatur, 
5 ánhis ĉawbuevoç : Od. O, [465] : Afra Hèl partae 
"Avlpiov Gavruucveny * X , [12], per" Hong Bxrruuóvesat. 
Eust. ap. Hom. posteros accipi seribit pro Amicis, 
qui ad epulum s. convivium vocantur; ut intelligi 
potest ap. Plat. De rep. 1, [p. 345, C]: "Der Batruuóva 
tv xal yihhovta des sag el cms etiam Ammop. p. 60: 
"Ecc xol arupi Ĉiapéper” icr. piv yip 6 broĉo- 
yde, 8. Bi ot EÉccuoucvor, ubi v. Valck. Dio Chr. vol. 1, 
p. 48 : Oby, &ccidzopa xal Gxrrupóva , úg éyv, vw. Plato 
Tim. init. : Tóv y6:c piv Gurzugówvov , vxvuv Ô Écxurró- 

. Eur. Cycl. 610 : To Eévov Batrupóvoc, de Cyclope. 
Bic et Herodot. 1, 73 : Kai ykp Kuafáowe xal ob ma- 

vtec Üxtzupóvto tav xosüiv volvo ixdazvro. Et alibi. 

. D. Chrys. De sac. 6, 4, p. 236. Tie 

Azò, Voc , $, i q. ais. I. X, (496] : Tò ĉl xal 
dugiliaA3 èx Sadoc ioruplhke. [Conf Aatroc.] 

Aaicuv, wos, $, Pransor, Conviva. Chærob, in Bekk. 
An. p. 1359, b : Aaívuv 6 dpurznrhs. Athen. 4, p. 173, 
F : Axuzptc 6 Expos ... iv 57, Aawon praw ént tig 
68d tis xahoumévng "YaxtolSo; puta: puc Azitwva 
xal Kepdwva brò cov dv voi; gridcrlots mrovoívttov te tàs 
pálas xal xepavvývzov tiv olvov Suxxóvuv. Sed in epit. 
2, p. 38, C, ubi hac ex Polemone afferuntur, pro 
Aalzwyx est Mártwva. Aaízwva ex altero l, citat Eust. 
Od. p. 1413, 21. L. Dixponr.] 

[Aami , ő, Datondas, Sicyonius statuarius. 
Pausan, 6, 17, 5. 

[Aaízup, opos, 6, Conviva. Zonar. p. 464: Azítwo 
voua xúpiov xai 6 edeynms. N. pr. quum dicit respicit 
Hom. Il. 8, 275 : Azízopá te Xpouíov ve. L. Diw.] 

[Asigdvzs, ó, Daiphantes, n. pr. viri Phocensis 
ap. Pausan. 10, r, 8. ài] 

(A&igavro;, 6$, Daiphantus, pater Pindari, sec. 
Tzetzen Hist. 1, 8, 618, Steph. Byz. v. Kuvàc xe9darl, 
Suid., script. Vit. Pindari ante Nicand, Ther. ed. 
Schneid., et alium quem citat Eust. Opusc. p. 59, 
5a : lHlivExoov bpayóonv Kaduniõos cocti Ons Kieb 
tüvwürisa pevertohipo Axiivoo, qui v. 75 memorat 
cognominem Pind. filium : ^H xéxev Educ peyakitopz 
xal Aatpavtov, pro quo ibid. p. 58, 5 sq. et ap. Suid. Au- 

xvzov. Aatpdvrou vitam a Plutarcho scriptam memorat 

hot. cod. 161, p. 104, 3. Daiphantum Thebanum 
memorat /Elian. V. H. 12, 3, e Plut. Mor. p. 194,C. 
üt L. Drsponr.] 

[Aatgdovrc, $, Persa, Xen. Cyrop. 8,3, 21.) 

[Aaigpozóvr vox nihili ap. Coluth. 362 :'H piv 
dnstiouca Dai vaw óvalotov urrtoz vamtalve big- 
aaro. Ubi Lennep. do^epzoz., quod confirmavit cod. 
Mutin. 

nm wv , 0905, 6, $, Bellicosus, Prudens : s, 6 àdia, 
i. e, moet, gooviw. [Ita expl. Hesych. : Axígoovoc , 
cuvEtQU neol tov TüAtuov, iterumque molte, TOAL- 
pà ooovoiw.] Deducitur et a ĉalw, Disco, quasi qui 
$idas cose, ut de Circe loquitur Hom.; vel 6 àt2zz.- 
pbvo gpovsiv, i. e. db uafirasoc ppóvipos, Item a. ĝaim, 
tò gtpíto, quasi eui ĝaletat 7792, ut alicubi Hom. lo- 
quitur, 9X) peol pouvplZon. I. P, (123) : Alavs dl 
8xt9povi Qugàv dpe, Od. L, [163]: Aup Odua dvaxra 
Balgpova moutons mrv* O, [518] : Koupôing t ddgow 
Salooovoc. [Orac. ap. Diod. Exc. Vat. p. 11 ed. Mai. : 
"Evita! 438 Kodvuvoc Ayaxhéaç vti. 2xigoov. Empedocl. 
ap. Diog. L. 8, 6i * Izucaviz, ci 8l A, Zat govos 
"Avyixou vlé. Fem. etiam Hom. H. Cer. 359 : Aatgoovt 
Iepaegovein. Pind. Pyth. 9, 98 : Aatgpev ruat m 
Quint. 1, 47: Aalgpor Ilevüecein* 138: A Tpi- 
voyivtua* 218 : Alnis uwnovysoða ĉaippovoç. Quem 
nom negaverim, falsa etym. delusum, non alienum 
fuisse ab signif. Bellicosi , quam Buttm. Lexil. vol. 1, 
p.200 seq. agnoscebat in Hesiod. Op. 652 : Aatppovoç 
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9$ "Idas, Buorpeglc, obr- 
£x tyh baplvn cprytix* où 8' Óg xápor duda ! 
Ås xal vuv péyav Urecov A psiova xvavoyaltny ide: 
erpuglv xal denyluev., Gc xe dóvnau, et Hom. H, E, 
181 : Tudelðn Baippow K, 402 : AlaxíUao datppovos, ce- 
terisque ll. locis omnibus preter unum Q, 325, cui 
pariter atque Odyssez cunctis solam convenire pu- 
tabat signif, Prudentis. Rectius Meyn. ad Tl. A , 123, 
rejectis similibus grammaticorum argutiis, judicavit 
stabilium apud npon epithetorum vim non nimis 
esse premendam. L. Drsponr.] 

[Aappwv, ovos, 6, Daiphron, f. Egypti, Apollod. 
a, 1, 5, 3; alius ejusd. ib. 9. Statuarius ap. Plin. N. 
H. 34, 8, 19. L. Dixponr.] 

Aaís, et Axiouz, Divido, Partior, ut volunt 
gramm.; quin et ósjxieezm ex Herod. [immo Hom. 
Od. A, 23: Altíorzc, col &rj0k Ghalavat, Écyavot dv- 
póiv,] affertur pro G£dawrat, Divisi sunt. (Hesiod. Sc. 
165: Tà 5i ĉaleto Üxopurrà Epya. Schol. : "Hyovv peuso- 
cuéva Tav xal o) curzyuu£va. Hom. Od. A, 48 : AX 
pot dp! "Olucz Balpoov. Gxircat rop, ubi schol. : Ata- 
xónteta Tb yàp xalerat lpomne, et similiter Eust., 
repudiantes interpretationem Flagrandi, qu: tamen 
mer convenit etiam Hesiod. l. c. Oppian. Hal. 4, 202: 

b neptroouéww diéyou; usya ĉatetat coo. Apoll. 
Rh. 3, 661 "a Ly bbc ran zep oiya "is dads 
Ubi est var: xawpévs.] Sed intelligendum tamen pro- 
prie de eo partiendi modo, qui in conviviis usitatus 
erat. Sic Od. O, 140 : Iho & Bonbolông xoéa ĉaleto, 
xal vius uolpas. [Ib. I, 551 : Mipusv &avo£wov. Conf. 
Aas] ||Hinc autem factum, ut et Baz yáyov 
dicatur, quasi 2fetv «k c9) yáuov xo£x, ut opinor, pro 
Epulum nuptiale celebrare; ut ll. T, 299 [ubi v. 
intt.] : Aaizety E yéuoy uec Mopuióóvecet. Quo et Eur. 
modo non solum £jawxv yáuouç [Iph. A. 707], sed 
etiam zízousv Guzvaisu (123] dixit. [Diod. 5, 49 : 
Tèv ĉi yápov ... Baisat Ozobc, ubi plura Wessel., etiam 
de medio afferens exx. Lycophr. 146 : Nuugeix mev- 
váyaubpa Gaisasôat yáwmov (quod schol. expl. : Nuj- 

tUuaca TOv mévTE qagbpov £borymüz vat), et Philostr. 
fter. 19, 16: Kat vauov ijaiaavro cv Tloztiow te 
ajvk xal Aggwoimm. Dionys. Ant. R. r, 48, Mene- 
eratis verba apponens : "Ou 9b cov. abt (Achilli) 
Öaloavres inohéueov YT mdr, cui Hom. zive tágo, 
de quo in Axívuit, contulit Schneid. Ceterum non s. 
Aa sed s. Axivvgt ponenda erant exx. signif, Ve- 
scendi s, Satiandi, quum Aaízv in przs., ut docuit 
Buttm. Gr. vol. 2, p. 99, nonnisi Dividendi et Urendi 
notiones soleat asciscere.] || Quinetiam xicota sine 
adjunctione pro Epulari, Od. E, [407]: AX eð ĉa- 
cáusvot xavxxrieve olxað' lóvreç' [H, 188 : Nov ulv ĝar- 
cáprvot xataxelete olxa2 ive. Pind. Pyth. 3, 93 : 
Arol Baloxveo map' dugorípow" 10, 31 : Hap’ elc mot 
Ilsootic iBaiexto ln Nani 9, 25 : 'Exc& yàp ĝal- 
cavto «wvpal veoyvlous qoae. Sophocl. fr. ap. Villois. 
An. vol. 2, p. 94 : 'E2aísazo tiv. Accáxewy naiba- El. 
543 : "MH töv duy "Aðng vv! Tuapo ác 3j civ 
Éxslvne loye Balaacón zov; Philostr. V. Apoll. 4, 25: 
Ihuxívouct tois dpoo8talotz obs àv £st Ba(ructat Anth. 
Pal. 7, 395 : Kat «bv piv Ĉaloavro xuxousvov elv &M 
Opss. Epigr. ap. Pausan. 5, 20, 7, ab Hemst. cit. : 
Q2 del Diem pad us nupòs, ubi &£Zazo libri. Ar- 
chestr. Athen. 7, p. 319, E : 'Ousi; xpoxódtilov &y órtov 
Sxwaluvy dx' lav. Matro ib. 4, p. 136, B: Auposír, 
$v Galovcat uáxapte Grol. L. D.] Ponitur et simpl. pro 
Edere cum accus., ut Phocyl. (13, 135]: Mr&éxt 0725- 
6ógav Salon xoias. || Dicitur et ĉzlew ziv pro Epulum 
prebere alicui, ut ab Herod. 1, (162] : Tv Aerudyac 
dvóuup rpari čase. [.Esch. Eum. 305 : Kal üy ue 
Balsa. Eur. Or. 15 : " EZxwz &' ov vw (Thyesten) z£xv' 
dnoxteivag "Azgró.. — || Vesci ap. Phænic. Athen. 12, 
p. 530, F, ab Schneid. cit, : "Ey à' 5xó2cov fatsa 
quxósc! feos, ubi 6xócs' leg. potius quam éxózev, ut 
in epigr. Sardanapalli est &cc' čpayov, quum etiam 
yoxoacov sit in libris pro yàxóes'. L. Dip. 

Axio, Comburo, Incendo.. Il. Y, [316] : Mzà' 625- 
«av Toolin paci Rup näsa drzat Auton£vy , Óxlocv 8 ^ 
dprjiot vies Ayauiv* [P», 375, ubi eadem, libri tantum 
non omnes xatpévr, xalct* quod videtur utroque l. 
praeferendum. Sic óxitv pro xaitv temere illatum erat 
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Apoll. Rh. 4, 713, et &aujutvat pro xadya: Hom. I. A 


A, 553. Ceterum cum dra componenda glossa He- 
sychii inter Eang et 'ESaiteco : "Edes, ixdvc. Recte Is. 
Voss, iod". sar ar Sg s : bo Lr "vium 
Bait pàóya maupavówezy, . Àg. 496 : Ani Ya 
Ch. |n Mop xal põ; im Dauüepla Guluv. réacos 
Rh. 4, 1147 : aie P gia uos Auxtohv mótov, In- 
cendit. Proprie Psephisma Byzant. ap. Demosth. 
. 255 extr., ab Hemst. cit. : Tiv yopuv Daíoveo, xal 
.] Soph. Tr. [765] T cec Bè cepvõv 
qum ijalto PAE aluatmod. Pertinet huc et die 
[ her], Hesychio èphéyn, Guxéxavro, et derimpeo, 
respicienti fortasse ad Il. B, [93]: Merà 81 agloiv oca 
Seher, Orpúvoua’ téva quod Eust. ad alw quoque 
pro prplw sumtum, referri posse scribit. 
comparandis Hesiod. Sc. 155 : "Ev à" ct púas T 
dvBpoxeacín te Gehen I. N, 736 : Mov OE Tt 
atipavos oM Biens, Fervet; 1, 253 : Téecon 
sône" Y, UM NE VUv yix pay 
qe ĉine’ M, 35: Tore 8. dpgl páym dvor, te 
ĉeha: Od. Y, 353 : Olga) 8b ĉine. (Simili metaph. 
. T. n ab -— aa : Maiv pea 

5 Xos, ubi plura interpp.) Oppian. 
Hal. 4, 47 S Ael "c ww (apuis) ivt al ks Svr, 
rdvra ĝ' Unorpopéouct. prie Il. M, 466 : Ilugl 2 
Čoas Šidhen] AcBaupévov, quod Hesych. exp. repne- 

heyuévov, Ambustum, a ziw, Uro, Accendo, ita 
dirai potest, ut xexaupévow a xalw, [Etym. M. 
p. 250, 18 : Azón Tò xain, mzak YXipuwibn, Mmgluw 
Ö:davuivaw, Callim. Epigr. 53, p. 322 Ern. : Oix iv 
Épuri Bsbauufvow, ex conj. Bentl., quum ĉeayyévov vel 
&iityaívow reperiatur in libris. 
Aww. 

[Aztux , Strenue. Plut. Mor. 
abt «muti toig piho ypdpovtos 
mprmük, de Epicuro. Caramen.) 

Aausas. V. Aniw. " " 

Aaxdáuac, 5, n. pr, Numidae ap. Appian. Pun. c. 41. 

» genus Lie Vote Cs ki b Arabibus sic 
dict» ; pro quo Ruell. habet Darca ap. Diosc. 1, 12 
[in ed. Saraceni legitur ĉdxap}. Probat vero et Her- 
molaus illud Az2xz, utpote quod in antiquis Codd. 
legatur. 

Aaxítuuoc , 6, $, Animum mordens s. remordens, 
ut Virg., Quando hac te cura remordet. Sic £xx£8upoc 
&a dicitur (ap. Soph. Phil. 705. Simonid. ap. Clem. 
Str. 4, p. 494, À : 25 8. 18pux, (vàofitv uin. Hxsr. 
Anacreont. 8, 9 : Azxéupá uor Méyovtec. Hesych. : Ax- 
xéðupov , umouvea shv r 

[ Aoc , 5, $, Cor mordens, inter composita, 
qua e habent in commissura, memorat Etym. M. 
p. 668, 52. Waxzr.] 

Aáxtvov , tò, pro eod. (Adxo:.] Theophr. H. P. 9, 
ar: Ipis qù dxerz ypreioc, Ad venenati animalis 
morsum utilis. Diosc. 7, 1 : Merà rhy ix to ĉaxétou 
zv. [Theophrasti liber Mep} ĝaxérwv xat BAnzi- 
xiov , sc. aanw, Athen. 7, p. 314, B. Sciwzion. Arist. 
Av. 1069 :"Egmird te xat ixeva, Anth. Pal. 9,2 : 
“H qowiy Saxévwv Uv. ivzxtv Erw. Diod. 1, 87 : Mps te 
hc demiülac... xxl cd))a xera võ fonet, ubi est 
varietas &axeck, eademque ibid, paullo inferius : Tà 
pipi Gv. Gaxécew Ünpiwv, et 20, 42 : Aaxévu Onoiev 
p irt Tà neol càs Xópres Üonua. lisdem ll. quod 
est óxx£vuv er ad legitimum est et plene loquentis 
sec, Eust. Il. p. 427, 28 : Kat ĉdxoç M xal ĝdxetov tò 
Onpiov, ob cà nAñpes ĉáxerov @nplov, cui confert Eu- 
ripidea £x» mpi. à] 

Aáxv, f, Morsus, Hesych. v. 'Axovriac, cit. a Wakef. 
et Hemst. à] 

[Aexnwhc, inter gentilia in vvoç recenset Steph. 
Byz. in A&pzuócztov. L. Dixponr.] 

[A£xnc. V. ARxo. || Nomen fictum de verbo 84- 
xvew a Teleclide ap. schol. Arist. Vesp. 832 : Adxng 
qig donv vrv” dyüpormuv 5pllc; L. Diwponr.] 

Aaxýwv, ludorum in honorem Trajani Dacici, ut 
ler tur, qve dcos fit in — ap. Boeckh. 
vol. 1, p. 591, n. 1186 : 'Apwvoliévry Kawapiww Ne- 
pouawjwv "Foaixwíem XaGacrhuv V sidera Anti 
xal "Ioóuiov.. L. Disponr.) 

Adxii, Hesychio ck dypt àpyilldois : videntur tamen 


ectius expl. 


. infra Azuu&cat, 
. 1097, € : ‘Trip 


qe xal 


c 
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tius ita diei "n ipe que Bdxan s. Bdxevn, 
Ier. M. p. 245, 33 : Aduz tà puxok Onpla.] 

[Azxía, $, Dacia, terra prope Boryst sec. 
Steph. B. Agathem. 2, p. 38: Kat£erw om piv ck utie 
xorata vie hapuarrias int vórov xartoUaa metè cobc Idu- 
p Lo aln id h Aaxía, Spi Louévm xal aen vis " expo. 

ca regione in potestatem Rom. redacta et postea 
ex parte amissa v. Dio Cass. 68, 14, Suid. v. Aaxía, s. 
Eustath. ad Dion. v. 305. Azxíav zpórv et Čevtépav 
memorat Malal. p. 277, 13. Conf. id. p. 301, 5.) 

[Axxayi, 5, cogn. Jovis ap. Cappadoces sec. Strab. 
12, p. 536 : Tolm 8. loriy t n Asc Aaxmvo , 
Aacropévr, tabene (secundae) d£ &' uoç. Sic enim 
'Tyrwh. pro scriptura librorum Asxíy oò À.) 

Aàüxíxóc, ñ, òv, Dacicus, adj. possess, a Axos, q. 
v. Hinc cogn. Trajani Axxixi& in inser. ap. Ignarr. 
Pal. Neap. p. 6, Beckh. C. I. vol. 1, p. 600, n. 1213, 
Dion. Cass. 68, 10. Confus. c. Avzxsx v. s. illo. L. D. 
Numen. ap. Euseb. Prep. ev. p. 735, C: 'Ex *zc Aa- 
xus Aaheiv evenulüoac xateyhwrtsuévon de jocandi 
ridendique procacitate Dacorum s. Davorum, servu- 
lorum in comedia. Hasr.] 

[Azxvdto, Mordeo. /Esch. Pers. 571: Eréve xal 
Bzxvdlov. 

[Ax&;, 1, 5, Mordax. Exc. Phryn. Bekker. An. 
p- 36, 17 : Aaxyl&e Innos, £axvilz Óvoc, totom sat, Cho- 
rob. ib. p. 1186 : Emısxøpuazta, olov Gaxvic Saxvi.] 

[Azxvà; , dioc , $. Valck. Adon. p. 346, B: « A vel- 
licando mordendoque aviculze quzdam Azxvádez fuere 
dicta : ap. Hesych. est Azxviz, ap. Festum sunt Da- 
grades , sive potius Dacnades, judice etiam Scali- 
gero.» Festi verba sunt 4, p. 113: « Dagnades sunt 
avium genus, quas Ægyptii inter potaudum cum co- 
ronis Ludis soliti sunt, qua vellicaudo morsi- 
candoque et canturiendo assidue non patiuntur dor- 
mire potantes. A 

[Aaxvnpiz , à, ov, Mordax. Philem. De ira in Vol. 
Hercul. 1, p. 73 : Aaxvrpü. Passov. Hermes Stob. 
Ecl. ph. vol. 1, p. 964 : To t74 Mans Oxxvroü. Karı. 
Schol. Guelf. Eur. Hec. 23a : Azxz/pix) 22xvngd. Eust. 
Od. p. 1795, B : Aartat al Zaxvmoai. L. D. KolYoópww 
vocat 8. Alex. Trall. 2, p. 47.] 

Aaxylc, los, $, Hesychio Avis species, [V. Azxv&.] 

[AaxvoxdoBws , 6, $, Cor mordens. Const. Man. Chr. 

. 92 (—77, 497); Nicet. Eug. 6, 34, 446; 8, 61. 
OISSON. 
[Azxvótrc , ntos, h, Mordacitas. Jo. Damasc. Arabs 
De purgam. Ms. ap. Lamb. Bibl. Cæs. I. 6, vol. 6, 
. 298, B : Merà rolwv Érípuiv clêv cutyzvat Oei tè 
bs sáopaxa xal Bpyidivats mox TÒ ihartoabat thv BAd- 
Gry abc xal ĉaxvórnta. L. Drxporr.] 

Adxwo, Qat. hw, vel ĝńfopa potius gi Med. 

1370 : 'Tovxo ydp ae exezat* Bacch. 351 : wta yáp 
. 799, 5 et Hippocr. l. infra 
ycophr. 1006 : A&pouct) &4- 


vus Èi koua. Demosth. 

cit. Activ. ap. schol. 

fouet. L. Diıxn.], tempora enim sua ab inus. ĝúýxw 
mutuatur [Bra Suid. Zon. p. 485 : Acvjyérac, ĉa- 
xóveac], Mordeo. Ut, Adxvstg xaðárep al vrovaixec. Plut. 
Alcib. Et quod Æsch. [Pr. 1008] dixit axóptov ĉdxveiv, 
Ciceroni Mordere frenum. ( Theodect. Stob. Ecl. ph. 
vol. 1, p. 226 : Kapréps Gdxvav ópy7«. y2Xwóv.. Conf. 
Valck. ad Eur. Hipp. 1223. Diod. 1, 87 : Ths doniôas, 


f * 


Üxvácuux Ouxvoucas. Cum genit. Arat. Dios. 1111: T! 


ys. 298 : Ádxvit mpos tous ÓgüxAucu, w xómv. 
L. D.] || Metaph. € ut et ipsum ordes, rebus 
inanimatis tribuitur, corpus aut animum quasi pun- 


entibus aut urentibus. Diosc. : 'H 2i P Spuisia , 
rsen thv gápuyya. Pro quo Plin., Radix gustu 
acri mordet. [Hippocr. p. 565, 37 : Mporriévat & ph 


Biferut xaflapzrpix. Conf. p. 567, 32; 568, 35. Simi- 


liter Arist. Pl. 822 : "Edzxve yàp zà fsapd fu- 
mus) Et de eod. Lys. 298 : fore xbtav rris 
topay Báxvet. (Cujus loci imitatione scriptor Phi- 
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lopatr. c. 27, item metaph. : "ESdy0/w voi; mzpk ad -A vertendum est Morsus, quanquam Ruhnk. Ep. cr. 


Aéyow, dç inè xuvie Avrtowroc) Menand, ap. Athen. 
12, 552, E : ‘O hds Guy «bv xahdv tovtov óxxàw. Di- 
JurxíBou hewtórtipov inoia vixoóv. L. Dim».] li. E, 
(i93): Adxs ôt epívas "Exvop pubo. [Conf. Valck. ad 

ur. Phen. 386. Hesiod. 'l'heog. 567 : Adxev 9' dpa 
veð: Üuubv Zzv Üpptuiznw.] Sic Cic. dixit Attici 
epistolas valde se momordisse. Eur. Thes. (fr. 4, 6]: 
Mý got véoprov mposmtgü», p3Xov ódxo.. Quod Cic. 
Tusc. 4 [3, 14, 39] ita vertit, Ne me imparatum cura 
laceraret repens. [Eur. Hipp. 696 : Tò yàp 8dxvov cou 
Thy Bubrvoetv xparei.] Aristoph. Vesp. [253] : Où yo 
Sáxvtt c, Grav én tiui nolashar; Et pass. [n ejusd. 
Ach. 1 : "Oca ô) &EUvyuat mhv (paro) xapüuxv* 18 : 
Oo dy ürv brò xovlaz tàs óppoc. Eur. Hipp. 1303: 
(Weneris) àwyüriza xévrpo nadd; Xpds0n aéócv. ln 
quibus argutatur Valcken., ceterum plurima affert 
exempla similis usus metaph. Quibus add. Plat. D 
5, 474, E : IHláveec of dv dpa vv gidmatda xal £gurruxóv 
duxyémz SÁxvoucl qe xal xwoUst" Ephraim in Cotel. 
Patr. vol. 2, p. 818, 9: TẸ «ou «£xvou slip axvópevor* 
Eunap. p. 33: TẸ hayup xal mepırtiç xai 10» mat- 
Bíou Bmyüéveeg xal dAvr;, ubi v. Boiss. p. 241.] Ap. 
Xen. "ain 7 [immo 1, 4, 13. Conf. ib. 4, 3, 3]: 
'Axoócaz £3) vuUza & Küpoc £y. Aristoph. ipsi etiam 
personz tribuit, Vesp. 5:8] Adxvwv Fidi n xal «àv 
&roAoyobusvov* [conf. Ach. 376 : Oo3iv. B£zouctv do 
vÀ»v ppw ôaxeiv. Et Vesp. 374 :] Ws ét «9rióv Y', 
dy T'gózn mt, mocjow Baxrtv thv xapôlav [v. Villois. ad 
Long. 56. Scuxr.] Nub. (1369] : "Ojo; à. àv. 0ughv 
Saxov Éonv. (Apoll. Rh. 3, 1170 : "Idac for’ dudvtutc 
Baxàv wed Alia signif. Adxvety fzutòv Arist. Ran. 43: 
Oro: pà thv Acpxcpa ĉóvapar ph ev, zaito Gdxvo 
y iux», DA re. v9. Sic dicuntur hæsitantes, 
irati, etc. yeDon, Array Báxvew* v. Wyttenb. ad Eu- 
nap. p. 109, Boiss. p. 348. us usus alia exx. 
sunt /Esch. Sept. 399 : Aógot 82 xu&uv x' o) Gdxvouc 
dvsu Bopóc* Arist, Ran. 861 : "Exouuós elu! Fyorye xoùx 
dvaðóopat Üdxvtty, Bíxvisüni mpótrpoz, el toírw oxi, 
tiny, tà pn, rk wpa tic tpaywias. Cum ixi Xen. 
Cyr. 4, 3, 3 : Aaxvduevos 6 Kõgoç ixl toúton. Plut. Al- 
cib. 9 : Iévres inl tõ xvvl. ĉdxvovrat xal Aodopuzat 
aùtóv. || Adxvwv, jactus talorum nomen, ap. Eubul. 
Polluc. 7, 205. L. Dıxnoar.) 

Axxwobn;, 6, $, Mordax. Galen. : Anxvõiðsş, xal 
Bpiub, xal xam) mapamAdnov. Sic axvnsn Orpu.aslav 
Ürwv, ap. Eund. (Id. vol. 6, p. 116 : Apusóers 6axva- 
Ust p. 117: Dhegirtoguaca s. dxoiGue Óxxwohr.] ltem 
Baxwóne vuprtie dicitur a calore mordace et acri- 
monia sua pungente atque rodente, (Hippocr. p. 644, 
16 : "Dc ph Gaxviidt, tò odpov vívuzat. War. Philagr. 
in Matth. Med. p. 66 : Tà &xxwie tav tygöiv. Theoph. 
Nonn. vol. 2, p. 50 : Apei xal Baxwoðeig yuuoúg. 
L. D. Similiter Greg. Nyss. t. 1, p. 69, € : Tóv õpi- 
plv dxeivov xal Baxweiór, yuuóv. Iase.) 

[Alxot, oi, Daci. Strabo 7, P. 304 : Técas glv 
(xpoczyoptóous:) vods mob; Tbv Ióvrov xtxiufvou; xal 
meis hv lao, Adxouc 8E cole elc vivavcla cob l'eguavíav 
xai tke coU "lavpou mnyàs, ode cipar Adouc xahsishat tò 
maÀzijv. Quæ repetit Stephan. Byz. Sed errare qui 
Dacos et Daos non putent differre dicetur in Aoc. 
Ai&xac dicit Tzetz, Hist. 2, ubi Azxów est v. 59, Ad- 
xac (scr. AXxac) 63, Adxau 81. Appiani Syr. c. 32, 
ubi Adxat vel Adxez est in libris, Ada: recepit Schw, 
In libris Strab. variatur inter formas A&xa: et Adxot. 
Aaxb» est 4, p. 207 (et ap. Dionys. Per. 305), Adxac 
5, 413, ubi tamen est var. Adxouç, Adxouc bis et Ad- 
xiv 7, 304, Adxot bis 305, 313 et Adxou; ibid. Videtur 
igitur potior forma A&x«;, quanquam ap. Dion. Cass. 
51, 22 et 23; 54, 36; 67, 6; 68, 6, 8, 11, 14, con- 
stanter Aaxol, nec nisi semel 78, 27 scribitur Adxot, 
quod nihili, Adxeç (Añxsç) vocantur Suidz et Zon. 
p- 464, interpretantibus of IIaztwdxat. L. Dryn.) 

xoc , toc, Tò, proprie Animal morsu aut ictu ho- 
mini nocens : olov lobdhov épzezbv, Suid. Hesych. : 
Aíxos, tonetóv.)] Nicander Ther. [335]: @avárou 8 
Bocycspos Crerar (ferat) alex, Oc Eve plum Bhosupòv 
ĉdxos. [Oppian. Hal. 2, 454 : O3 piv 07» dGvy p: ka 
Báxos, evre yapdin noshumoç É arho 3, onnin, dà xal 
aj:ji ivrpéperat Baths piv, atp BAamriptoc tyóa. Ubi 
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ad Ern. p. 294 ôáxoç dici negat pro nyss. Et sane 
Etym. M. P 245, 38 praeclare fallitur scribens : Ad- 
xoc n. palvet xat Ürypa, ú maok NuxdvBow Erda (leg. 
d» Gnpuxoiç, v. 282] : E7pa 65 tot Üdxsog aluoppóou 
aci bib. Nic. enim bestiam dicit, non morsum 
bestim. L. D.] Promiscue vero et de aliis beluis ac 
feris dicitur. Eur. Hipp. [646] : "A x à' altae 

vouxiletv Dáxr, &rpiiv. [Pind. Pyth. 2, 52 : Ept ài 
yon peóyev Oxo dBtov, xaxxyoolav. Esch. Sept. 558 : 
Q53' elgapeipar nol £yüiorou Ödxous tixi) pépovta, et 
alibi. De apro Callim. Dian. 84 : Movy dx», ubi 
v. Ern. || In Geop. 20, 7, 1 inter às ty0o»v mentio 
fit Bdxury, yoípuv, yahizç etc., ubi cod. Gud. ĉdxonç 
(non &axóy« , ut tradit Nicol.), quod esse videri potest 
&axouc. Neutrum intelligo. à L. Dix. 

Aáxgu, 19, Lacryma. Hom. Od. A, [114]: Adxpu à' 
ir fagdouy ram Pae B, [81] : Ilori Gà axrizcoov 
pos yain Adxpu dvznorouc* E, [129] : Blegdouy 2' dzà 

ixpux mixctt. ll. 1, [566]: Arbovzo ÔÈ Odxpust xóAzot, 
Tradunt gramm. ĝáxgv e ódxguov per apoc. esse fa- 
ctum, ideoque indeclinabile esse. Ab illo tamen éa- 
xpua: saltem esse fatendum est; quo dat. et Thuc. (7, 
75] usus est, Aáxeuei nXrzatév. [Morris p. 117 : Aa- 
xpo Atrudác, Ódxpuctv "Eikmwwüx. Utraque forma 
perinde usitata Atticis. Arist. Eq. 1271 : &aXupoic ĉa- 
xpoowtv* Vesp. 3go : Toi Saxpóownw tiv ptuyóvtov. 
Soph. El. 167 : Aáxguet uu3zMa. Eur. Hel. 166 : Ad- 
xguaw À Üpívoi" 195 : Aáxoux Üd«cucl um pépuv. De 
locut. ĝáxpusı s. Saxpóou xAaiew v, in. KAato. L. D.) A 
$4xvo) autem derivatum volunt £c: &axvou£vrs tig Yu- 
yj npotetar. » autem et ap. poet. et ap. prosa: 
scriptt. usitatius est. Od. (W, 33]: Bhepdpwv à'dmó 2d- 
xguov Tx«. Plut. [Ale. c. 44, ubi nunc sò Saxgov] : Mob 2l 
xal áx tip. xalpovst tie mtus dvexíxpao. [Schol. 
Hom. I. Z, 484 : Els £u piv yàp aüz7v mgoceraa 
l. x» .) 19 Bo£goc, clc Dáxpuov čl Á mept tou " Extopoe 
Xi » a DJ Xen. Cyrop. 5, (5, 5]: jen fri uXov 
£xoavéiro xà Gaxpóov. Metaph. autem Soph. &zxgóuv 
z[às dicit et £xxpóvv &yvav. [Trach. 850. Et ridicule 
recentiorum nonnulli óaxpéov morugóc, Barsa’ v. 
Boiss. ad Eunap. p. 541 sq. Alia phrasis est ap. Thu- 
cyd. 2, 75 : Milo 3, xark $dxpuz và piv memovidtaç 
39» x. 7. X. || De re lacrimabili , Anth. Pal. 7, 527: 
Oibo, xnisudvov piya ÓO4xooow. Conf. Aáxpuuas. 
L. Disp. Azxpóow &ua Philostratus p. EM Hinc 
Aaxouós: paragoge poet. Homer. Od. K, [248]: 
"Ev BÉ ob doct Axxpuéptw mipmAavo. Adxguov, ut 
Lacryma, plantis etiam tribuitur, signif. Humorem 
illum, qui interdum ex eis erumpit; item, Succum, 
qui ex eis aut eorum fructibus exprimitur. Theophr. 

immo Aristot. H. A. 9, 4o, p. 623, a9) : Azò TW 

vàpuw tk ĝdxpua, lréaç, xat mrehias, xal dAhwv tv 
xowsesrdrwv. Pro quo Plin. [N. H. 11, 6, 5] : E la- 
crymis arborum, qua glutinum pariunt, salicis, ul- 
mi. [Conf. Theophr. H. Pl. 9, 1 et praeter ll. in ind. 
Schneid, citt. fragm. 4, 27.] Nicander Ther. [907] : 
Fiv Bí ct xal tpinéryhov noid te ĉdxpua Bahon. Epigr. 
[Anth. Pal. 11, 298] : Auréhou hurde táOt ĉáxpua 
S pot dpúcasw. ["Hozc ódxguov, Peristereon, Diosc. 
Notha à, Uo. Boiss. Pindar. ap. Athen. 13, p. 574, A: 
Aibávou avék Gdxgua. Hippocr. p. 670, 18 : Kpopuio» 
Báxguov. Diodor 5, 41: O0 8 Ja xvorzie yivóuevos dE 
abro Omlezut Cup v Ddxpuov. Strabo 16, p. 777 : 
Ehad, .. Gv tò 8. xal latguxic uvdpeds orv. Geop. 
2, 4, 4: Kal el plv mohh érstw Á voxlc, dave xal Gdxpuov 
eípev, eyqó èst: tò er Addit Hemst. Etym. M. 
p. 564, 46 : Ejgooluw 84 Bóvmw viv Gdhacaav Aye 
Tohórpopa 8dxoua. Búvng, toùe Edas BovAópavoc clxtiv. Si- 
militer pluviam ĝáxpva Aix; et mare K gdvou ĝdxpuov dicta 
ab Orpheo tradit Epigenes ap. Clem. AL Str. 5, p. 676. 
li € Báxpso; Üdxpui Ödxpea ponit Etym. M. p. 
245, 58, non tamen ut certum sit non de suo 
finxisse.] 

Duae , wr0 , 6, $, Fletu misto ridens. 

Aaxzóówv, T, Lacrymula. Peculiariter ap. medicos 
sic dicitur Lacryma scammonii, quam radice sua 
vulnerata fundit. Corrupto vocab. medici nunc Dia- 
gredion appellant. Ita Gorr., ap. quem plura. 

[Aaxponpó:, &, àv, Lacrimosus. Germanus In domi- 
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nici corp. upe p. 1501, A : "Oy6puv ivxójuov ĝa- a epigr. nescio cur Jacobs. vol. ra, p. 288 et 13, 753, 
L. Dr 


xpvnpiv. WDoBr.) 

püpx, wb, Lacryma. Tz potius Lacrimatio. 
Ksch. Pers. 134 : Aéxspa È dvbpw mát miurhetn 
Baxoópastv. Eur, Andr. ga : Olexto épaipacü' del Oph- 
vogi xal you xal Baxpóuae. Lacrimanda s. Lacri- 
mabilia vert. Herodoti 7, 169 : "H 8è Dubin 6zexplvaco, 
IQ vfi, Enilpiprats oa biv ix lv. Mevéhsw tiuo- 
pnpárow Mívuc Éxegja. pnviwv Baxpópata. Quomodo 
dicitur etiam xÀa9pa, q. v. 

[Aaxpuvzh» v» drahayjv legitur Jos. Ant. Jud. 
h, 8, 48; nisi tamen mavis Aaxguzfjv. Vid. Aaxputóç. 
Hase. 

[Asxpuetóvoc , 5, Á, Lacrimas pariens,, Lacrimosus. 
Æsch. Suppl. 681 : Aaxpuoyóvov "Agn.] 

Aaxouótu , egga, tv, Lacrymabundus, Lacrymosus. 
Il. , [506] : Azxpuótecx ôt matpòs igíleto yoúvası 
xoóon* X, 56) : AL Gb atv. abri Aaxpuósasa lexv* Z, 
[484] : Azxpuósv quAásaca- Od. [Q, 322]: AN lryso 
xAauflyoto vóoid te Saxoudevros, [IL E, 737 : IIoAepov ... 
$xxguótvva. Et alibi. Hesiod. Th. 227 : "AXyex ĝa- 
xpudevta, Cujusmodi locos Hesych. gll. spectant : Ax- 
xguótaaav, Gaxoüttv motducav. Axxouolamn;, xxpüttv T2- 
parlou. Eur. Pheen. 323 : Aaxpudeso' dvriga mevbigm 
xóuzw. Neutri forma Baxgudüw utitur Apoll. Rh. 4, 
1291 : Axxpuóety dyáraķov. A, et óxpiótis confusa Tzetz. 
Anteh. 14] 

Aáxovov, V. Adxpu.] 

Azxxovomsrhe , O$, ó, f, Lacrimas cadere faciens, 
Lacrimas ciens. Æsch. Suppl. 112 : Toaŭta máüta 
péhez Üotou£va Myw Myla Papia Gaxpuores?.] 

Åazxpuomoiðs, 6, $, Lacrymas ciens. 

[Azxpuóriuoe, ó, Á, Lacrimis honoratus. Hymn. 
Orph. 55, 6 : Mohuńpars , Gaxpuózuus, de Adonide.] 

Aaxpuxtpmuv, ovro;, Lacrimas effundens. Aaxouy tov 
sic interpretatur schol. /Esch. Sept. goo. Passov. 

Aaxpuzhww, Lacrymis exundo , rAzuuópu Gaxpuou, 
Hesych. Od. T, [122]: O7 ài Baxpurcantty arem 
pe qpívag olwp, i. e. Gdxpuci mrt ĝiž tò UE olvou 

dpoç, vel &k Baxpbuv mÀiew lupoptov čvra olvou Bout, 

ust. [Apud Aristot. Probl. 29, 1 : Kal u' Zo ĉdxpu 
nvetv BtGapnpávov olv. Cf. "Exavandabs.] 

Azxpupbote, ow, Lacrymis (luo, Lacrymor. He- 
rodian. [5, 9] : Ilpornôúcas tis Bacuulou axnyvzc, dort 
lvÜousióiv , &axpuppotiv xal tgémwv. [Soph. quum alibi 
tum Trach. 326 : Axxguppori 6óatvoc. Eur. Phoen. 370 : 
Ar deco vlu’ Éyoy BGaxpupoosov, etc. Alexis ap. Polluc. 
2, 64. Hippocrat. p. 1131, B : 'Ogüz^puv zx dvo Bé- 
papa imipüm xal iéaxguopót. — || De plantis succum 
stillantibus Theophr. G. Pl. 3, 13, à : Tóéze fp«oza 
stjvdputva. Gxxougpotiv xal brorvuatiau. Geop. 5, 38 inser. 
Iegi axouppoovcwv dumOwv, L. D.) || Deploro, cum 
rua nh V. M. 3: Xópray sò divos aùr Gov 
pna Jv. 

Diaan; f, Lacrimarum profluvium. Epiph. 
t. 2, p. 197, A : Kafapícünz: Tal; Žaxpuppoais gou. 
Hasz.] 

[Azxeoppoos, 6, Á, Lacrimas stillans. Eur. Suppl. 
772 : ' Mou È polnàg ixy£n Gaxpuppóous * Herc. F. 98: 
Aaxeuppóous téxwov vrac. Pro óxxguov intulerat Tri- 
clin. Soph. OEd. C. 1710.] 

[Azxgosi;, ews, Á, Lacrimatio. Orat. histor. in 
fest. rest. imag. ap. Combef. Hist. Monoth. p. 734, D: 
Xiv Caxgüctoi xal gapauvig, L. Dixponr.] 

[Azxpucicvaxro;, 5, $, Lacrimis stillans. JEsch. 
Prom. 399 : Aaxgusísvaxzov àn’ ocw fabwüw. $éoç ma- 
piv voziow Ereyke maais.] 

[Axxpusray?5, 6, $, Lacrimas stillans. Methodius 
Conviv. dec. virg. p. 139 : Tlóvot ĝaxpuartaysise L. D.] 

[Azxpozto, a, ov, Deflendus. Priscian. de xix vers. 
/En. p. 84 ed. Lindem. Ersxnzimo.] 

[Azxxpuruk, 3, ov, si lectio vera, Athan. vol. 1, 
p. 309 ed. Bened, Karr.] 

[AxxouvX,, 6, Á, Defletus. Æsch. Cho. 236 : Az- 
zputòs Anis eníouare compilou. Eur. El. 1181 : Aa- 
xpo &vav. Anth. Pal. 7, 490 : "Hitéuw Gaxguvie mac 


papae] — 

(veu &, 6, Å, Lacrimis gaudens. Anthol. 
Pa APP 9 :Axxpuyaohs WAogcwv, où mvtüpara ndvra 
Bpéseia gol vipera; vb tpuylic Gugaxac fxinc; « Hoc in 


scripserit mveúpata, cum sit mÀfprx, quod edidi ad 
Philostr. 294. Sic apta fit antithesis cum Jugaxax. » 
Borss. Anth. Pal. 5, 166 xvísuara ĉaxpuyapã substi- 
tutum scriptura cod. ĉaxiyapă.] 

[Axxguytójaov , ó, ñ, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 
t. B, p. 2, p. 134, ubi sic leg. versus, editus mendose, 
mésovv TAN Ĉaxpuyebuova TAN piyas alü£otc Lehs. Borss.] 

Aaxpuyíw, Lacrymas fundo. Hom. ll. Q, [714]: 
"Extopa Gaxpuyéovrtg ó8bpavro Tob ruhduv. [Idemque 
sepe et alibi, sed tantum in participio tam masc. 
quam fem., ut Æsch. Sept. 917 : Aaxpugéwv ix. opr- 
vóç* et sepius recentiores epici. Infin. ap. Nonn. D. 
19, 168 : Aoxpuyéttw oùx olda, divisim xeu yétw seri- 
bit Lobeck. Phryn. 573. Idem tamen pa- 
raphr. lo. p. a10, 18 : Qg; £r Gaxguyétoxs: Adhov vé- 
xuv, Deploraret.] 

Aaxgów , f. óc, [cop2:, Tryphiod. 394: Aia Mo- 
Autel, oè Bb mavpitos Cry). aine xexhumévny hiyov 
Baxpócouxt. Scuzr.], Lacrymor. Xen. Hell. 3 (immo 7, 
2, 9]: lluiv te qipoósag xal dua yap Paxpuosca;. 
Athen. 11, [p. 465, B] : At yọ dystAot mhsiotov îypòw 
yévet tepvópevat xal xatk póg Oaxpójouct. [C. accus. 
Arrian. Peripl. p. 158 ed. Blanc. “Ng tiwa xat sv mao 
huiv èv Alpino Gévbouw Gaxgótt 15 xóp pa. Liban. 232 (?). 
Waxzr.] Aliquando casum adjunctum habet, (Ari- 
stoph. Ách. 1027 : AzóXoAx twphahui ĉaxphwv tù Bás. 
SraoEn, Æsch. Ag. 1490, 1514 : Mög et Gaxpósw; 
Adde l. Anth. in fine cit.) Dem. [p. 321, 18] : Azxoóo 
Thv tóny. Sic bv &moflavóvza dicitur, et èm vezp ap. 
Lucianum. Soph. autem Aj. (581] dicit doug Szxgóttv 
improprie. [Et aliter Eur. Hel. 948 : "Ex ev oùs’ àv 
mposmtetiy TÀximw yvu oj àv Ouxgucut Phipapa. Et 
rursus aliter Tzetz. Exeg. Il. p. 111, 18 : Azxoúovm 
To) rept thv diOuuciv.] Pass. [Hom. IH. IE, 7 : Tirte 
sdxpuomı, Marpóxheg, 35e xoóon; X, 491 et alibi: 
Asláxpuvrai Ôt mapual] Gixxouuévo, Lacrymis stil- 


. laus, Plorabundus. JEsch. C. Ctes. 32; Plut. Apophth. 


172 [p. 197, F). Paus. (1, a1, 3] : Et b možpwtépw 
ívoto, Üsbaxpuptvry Öde Ópgv xal xapi Yuvaixa. 
Bud. Gall. ead. participii forma, esploré. [Xenoph. 
Eph. 3, 10 : 'H à dxouca. plv xal Bibaxouu£ m D CIN 
Anth. Pal. 5, 178 : Kaito Macet’, lob, 6eGaxoup£voz. 
Scnuar. Æschin. Socr. Dial. p. 36. Waxrr. Pass. De- 
plorari, JEsch. - de arre mE: xxi ĝa- 
xpótaÓa: napa. Eur. Hel. 1226 : 'Ogüo uiv Jõe cupgoz 
tl L Disp. Perf. act, fon s 2,3 E yis 
faputügax Ey, ĉeðdxzpuxæ. Philostr. Her. p. 684. 
Scnr. Secundam constanter produci notat Pors. ad 
Eur. Med. 1218. Tamen pocta indoctus Anth. Pal. 

148 : Tò pe. "Hodxjatss , nod Mov Ttg 8r Zn: 
n vuv ó Blos žert’ Duswóztpoc. Et Gregor. ib. 8, 
64 : Axpóttt Üvnrouc, Üvrrüw qfvos* el O£ mig oto; dx 
Now! sGyoyu£vr, x&xÜuvev , ob Gxxgow. Et &xxoóei similis 
versificator ap. Lambec. Bibl. Ces. l. 5, vol. 5, p. 67. 
L. Dixpoar.] 

SnG, 6, Á, Lacrymosus, Luctuosus. Lucian. 
Aic auct c. 14] : Tà dvôpúrwa mprypata Gitupk xal 
xxgunótz. [Basil. vol. a, p. 124, E : 'Ü&uvrpol xal ĝa- 
xpuwôes. Heusy. Proprie Hippiatr. b 5: 'Ogüz)uoe 
üónxórz, xal óxxpuwótu. L. D.) [|in lacrymae mo- 
dum formatus. T — H. P. 6, loa: v à bee 
xzl ÜaxouoEx cupporw (lilium) 9, 1, 2: "Yvpózze 8a- 
xps] — || Apu d Üx ih Topas, 
[p. 767, E,] per metaph. Ulcus dicitur, e quo sanies 
quaedam tenuis et cruda emanat, perinde atque ex 
oculis lacrymæ, quando inflammatione laborant. Gorr. 
Güüypov xat k n Lg [Weigelio ad Schneider. Lex. 
lywpoùy], ut Galen. exp. (1d. Coac. Prazn. p. 208, F : 
"Ec Čupata Baxpguuine dróstac £gysrai. Gl. Auxpuðčts, 
Flebile. 

we NEN Laerymis et fetu dignissimum, dtv- 
yéstatov, Hesych. 

Aaxsüszi, ap. schol Callim, legitur, expositum 
Spá[ac0ai, Baxaiv, sub fin. Hymni in Delum [323], 
sed ibi textus habet é3axziea [022xvd521], et quidem 
rectius : IIglv mp£uvov ódaxvüc! &yvàv haing. 

ådxtne, Morsicosus, GI.] 

[aeris Mordicus. Schol. Nicand. Ther. 131: 
OSAF Toyovv Baxixix. ] 
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[AeroVaioe, Digitalis, Gl. Fort. hio quoque librarii 
error pro ĉĝaxtuhaiog cujus plura exx. v. ap. Lobeck. 
ad: Phryn. p. 544.] 

&axrulse , fux, 6, — (Mugilum]. species. 
Athen. [7, p. 307, B, ubi ita vocari , quod la- 
titudinem habeant digitorum vix duorum.] 

Aaxruhlpz, 5, Digitale, tv GawrüMov exíracua, 
Digitorum involucrum, Cam. e Xen. Cyrop. 8, (8,.9]: 
"Axpa taic yepol yetploaz ĝagelag xal Feli Euh gou- 
cw. [Antyllus in Matthaei Med. p. 173. Clearch. ap. 
Athen. 1, p. 6, D: Móvoc &' obzoc võiv dmohauetiiw 
xai artuhiðpag fyw dolet héyera cà Dev, Qv! öç 
Gepuórzvow b rpurdüAw« dvadui Tp yrm.] || Tor- 
mentum quaestionibus adhiberi solitum : forsan quod 
digitis pedum manuumve injiceretur. Ungulam qui- 
dam e Cypriano vocant. Synes. Ep. 58, z A 
evnpluw qívm xai ayúpaætz ab Andronico inventa 
commemorans, ÁextuAvüozv, xal moboctpáUnw, xal 
TuoTýpiov, xai Bwolabin, xal dedypaw, xat yetioscoó- 
qov. || Annuli pala, Cam. i. e. dwn, m:AoC, 
mvsAlc. (GI. Digitale, gn were Schleusn. Lex.V.T.] 

Aaxtuhwiog, a, ov, (Digitalis,] ut zaXetrtixioc, nu- 
quivixioc, Bud. Theophr. : Hayas ôt GaxzuAuiiov. Dicitur 
non solum GaxzuAuroc vb ziyos, sed et tõ máyet, cujus 
exemplum habes in 'l'azgadaxtvJ«aix. [Hippocr. p. 771, 
H : Ilzyo; éx; Saxoniae. L. D. Diod. 1, 77 : Azxzv- 
Maia aor toù cuartos xacacuvüéveac* 18, 26 : Alxruoy 
TÒ zo ... Öaxtuhtaiov. In GuxcuA(2:; corruptum nota- 
vit Lobeck. ad Phryn. p. 555. || A ĉaxmúiws, An- 
nulus, Gl. : AaxruAiatoc, Anularius. AzxruA«iov, Anu- 


um. 

ius EN zò, Annellus, Cam. (Gl. Anellum. Poll. 
2, 155; 5, 100; 7, 179. Anon. Ant. Cpol. in Band, 
Imp. Or. vol. 1, p. 4, D: "Exz6:v & abti taw 'Po- 
pxioov tà toutwv GaxruAiZwt. Antiatt, Bekk. p. 88, 26 : 
AaxruM Bw , o) siv pacıv Üroxopzecüxi, o28' àv wady 
3. Hesych. vero : Azxzüwx: Arrodog OwerilAov, xal 
tv plv ámAouw DaxruAiZwow DxdAouv, tò Gb vAughv čov 
eyoay (àv. L. D. || Digitulus. Arist. Lys. 417 de 
digitulo pedis : W exuzozdyus c5 pou quvatxóe to mog 
40 GxxvuA(Qov mul c). Kuyov, AO é $»* ubi ter- 
tiam productam miratur Brunck.] 

(AaxcuMiiogopé, Annulum gesto. Schol. Lucian. 
Navig. c. 45 : "Ez yàp tii doiszzpils DaxculiBtogogouat, 
ubi tamen al. ZxxróAwowv qooooet. Cit, Kall.] 

[Aaztu piy pro Saxcuiim (sic enim reliquorum 
librorum scripturam ó$xxrvAv/foe esse corrigendam 
vidit Jacobs.) legitur uno in lire Themist. Or. 21, 
p. 253, A. Cui sive formas sive deformationi conf. 
Bi6MBpiov pro BiGAUYv. L. Disp.] 

(AzxruMDo, Digito ostendo. Hesych. : 'E3xxroutov, 
èiaxtuhoĉeixtouv. || Ed. s. Exwxpzissüat ab Hemst. cit. 
Öaxtuhesðat ponit tanquam synon. voc. gxımah geata, 
que signif. genus cavillationis quæ fit tollendo me- 

io pugni digito et in eum cui insultes intendendo. 
Simul adsignificatur genus fædæ libidinis. V. Kara- 
posue li ArT facio. Eust. Il. p. 874, 8 : Tò 
eubócix. Uerelvet Th» mapaAfWyoocav, (vx ĉa- 
xruAusG ó pes e " 

AaxTuMtxo,, 9j, Ov, ut Avodoy Borrarvov mri 
nativ, quod et sv6ixiv nominatur, ap. Poll. (4, 66], 
Quod digitis pulsatur : et GxxruAuxet abhot, ot enl «oic 

y*uacw , ap. Eund, (4, 82], Athen. 4, [p. 176,.F]. 
Et Epigr. [Anth. Pal. 11, 390] : Aaxtuux?y $52óv ti 
Éyow nepi OáxvuÀa yupiv, Digitalem calculum, s. 
uy wr — "nr 14, 2: ÁxxtUAUC) xad- 
pxacsooc. Wricwr. || Mensuram pedis dactyli 
habens, Etym. M. p. 451, 16 : Tà Bi ton tov arri 
povoyevň , £i uiv dioi GaxruAuxd... Scuxr. Sic in ll. Pol- 
lucis ap. HSt. Longin. 39, 4 : "àv SaxruAuiv fubu. 
Et metrici musicique passim. || AxxzuXxv, Anulare, 
Gl. ||Confus. c. ôéxtuħos Dionys. De comp. verb. 
p. 108, 8—224.] 

AaxruMxGx, Dactylice, secundum numerum da- 
ctylicum. Eust. Il. p. 11, 35: AmxcuAudsz modera" Od. 
p. 1650, 46 : A, nodige.) 

AaxroMioyÀusix, Á, Annulorum sculptura aut cæ- 
latura. Plat. [Aleib. 1, p. 128, C] : Lupvacnxī pèv 
6j : eel tüv tie yup [izposta indeque 

. 2, 155. 
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"AUN we é, Qui annulos sculpit aut caelat. 
Diog. L. [1, 57): Aantuhoyhógw uh riva iĝa 
tv tAv npalévtos Saxvelov. Id. 8, 1:1] 
vnsdoyou axt) ou , et Suid. v. IT schol. 
Plat. p. 420 Bekk., 'Ezetz. Hist. 7, 212; 11, 68. Poll. 
2, 155; 7, 179, et ib. 108. ex Critia et Platone, sed 
ex altero quideni , nisi scrib. sit GaxsvXwoyAvsla,, fort. 
per errorem.] 

AaxruMotZxn, f, Annulorum theca. Plin. 35, 1 : 
Gemmas plures, quod peregrino appellant nomine 
Dactyliothecam, primus omnium habuit Rome pri- 
vignus Sylle Scaurus. [Gl. Anularius. Signilicatione 
Loculi vel cistellule ad condendos annulos dixit 


Martial. 11, 59. 
s 1. Scammonia , Diosc. Notha 474. 


[Axxón 
Boiss.] 

[Auxruhorodg, $, Anularius, GL] 

Aaxvilws, 6, Annulus, Annellus, proprie qui di- 
gito e Lice ré seri de Rep. 2, [p. 359 
extr.] : v toU xxu) Tot iva T. 
e tlc Tò rio ts yetgoc, Cum ad eai pa indie ng 
teret, Cic. interpr. Plut. [Artox. c. 18] : AzxtóXtoy 
abri Öva ser cn gUís, mgs tods dv AaxsPntuow 
curyivtic xal olxelouc* elvat à yAvphy iv «7, agpryiót Ka- 
guxtlónz ügyoupévac. (AexzüAwe gacuaxirzz, v ol pap- 
paxomóat elmfuct tv dvi papudzouv, Amule 
tum, — ed. — Arist. "robar : bopi 

z voc m ras E24 & ze 
E i pa Too: dp! 3» dir catio i i ap n 
Ubi aliam Brunckius sibi deprehendere videbatur 


signif., Culicis sc, quoniam sequitur : Ug 7v ó9623.- 
" yé pou vh tòv Ala ndha: Gdxvt. Quibus poeta ni- 
il nisi alludere voluisse videtur ad voc. illud, sicut in 
loco Pluti Chremylus respondet : 'AXX' o)x Eveoti 
cux é5vuxro. Addit Schweigh. Antiphan. 
Athen. 3, p. 123, B : 'Eàv &' dos ctpíys me mepl thv 
atip À d óppaAbv, magh Meptárou óuxrüAwe ioti po 
Dre || Annulum exprimere ĉaxtúňtov ixp.daceo 0a: 
dicit Hippocr. De nat. mul. p. 587, 24 sec. conj. 
Foesii OEcon. p. go, B: Mh 125v návu zoles, dX" úg 
ixudacrc0x: DuxcóMov, ubi vulg. $dxruhow. Confert 
Schneid. ad Theophr. C. Pl. 6, 19, 5 locum Theophr.: 
Aci xabizio d a Tow OxxruAluv uicnw tà Éytty 
— L. D] Xen. Cyn. (2, 7] retibus etiam Zaxrv- 
Aous tribuit, Tà uiv évdôtx £yéxu paozous, và ôt Blxrva 
SaxruMou,. [Pollux 5, 30; 10, 134.] Sic AaxciX«x di- 
citur Orbis s. Annulus ferreus, quo teres lignum 
axem ambiens in extrema sui parte vincitur. Sic 
etiam Galen. (Gloss. Hipp. p. 454] ap. Hippocr. De 
steril. exp. xóxAov, tgaytaxov. [Foes. OEcon. p. go, B: 
aAxxtóMoç exponitur a Gal. xí, tg., Orbiculus, 
Pastillus, citato in testimonium libro Iep) dọdgwv. 
Verum aut falsa est indicatura aut id quod scribitur 
eod. l. p. 682, 55, adumbratur : “Qoare metóde ix- 
påtar, ubi Gal. ĉaxtóňov ix. legisse. videtur, h. e., 
ut orbiculum aut pastillum fingas aut efformes, Ets. 
in dictione kalts (p. 462) ĉzxróňy èxpážz legit, 
verum & civ xuxA(gxow žvarigsat exponit, ut forte 
zxtóMov etiam illic legendum sit. » Pollux. 1, 145: 
Tà 2' Exxrípefity cx to topay ĉaztóor Et ib. : Avrb 
&b «b mrpuüeiuevoy t dion, nhúuvn, tb l Untpdve 
aùto Ër sem ĉaxtúhws. || Huic usui affines sunt si- 
gniff. ap. Hesych. : AexrüAct, of xecgniaóvor Aa, éE 
úw vk dmóyrwx oyowia È$dwtetat, xal qrg Úúpzç Tò èri- 
emaatpov , et toù nnõahlou tò dxoow ĉáxtuhos (Saxtóhos). 
Qui omnia etiam Etym. M. p. 346, 27, et partim 
Zon. p. 464. Poll. 1, 184 : Tà 3è ovspe xal mpoutxn 
(siv üxoccopluv) xal dAdo dvriumAsxépiva £v hý- 
ctt tler GoxcróAtot xat Gdxruoi. Ubi del. xal ZzxzuAou 
lb, 148 : XaXwk, oÙ ò plv uícov fviov, cb &i g 
aürb axtóMon Et 147 : Ob SÈ eiEnpot. xúxhor, 9C 
Bwloovtat al fular, ĝaxtóhor. Conf. 10, 56. L. D.] [| A 
ÉxxcuA(ow. rotunditate orbiculari ózxzówe etiam vo- 
catur Ànus, s Podex, ó mp réc. Al. Aphrod. Probl. 


1, (8$ 93] : Iz lubdhhougw tlg v)» 
HA a, [Disee. z, 8j. flo: & (5 ayivoc) — pix 
Tk dx uxjrpac alpoppnyias xal mpomcoctW Ûstépas xal 
UxxvoAlou. Conf. Matthaei Med. p. 211, 215, Rufus ab 
eod, ed. p. 316, 243, Paul. Æg. 3, p. 112 seq, Etym. 
M. p. 246, 25, Pollux 2, 173, 183, 210, L. D. Ap. 
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Lucian. Demon. 17, Demonax ei qui annulum se A suis constituere : et Ovid., Solicitis articulis com- 


amisisse mentiebatur dieit : "Asi, à nai, xal ziv fav- 
to GaxTiAtov púharre ` toutov vio ojx droMwhexaç, || Con- 
fus. c. ó&xxu)x Dionys. Ant, R. a, 38, et ap. Hesych. 
l. cit. suvu. 

radi ui òs, 6, Qui annulos elaborat, i. q. ĝaxtu- 
Aoyhúpos. Pollux enim [7, 108, 109], quem ĝaxtuhto- 
qMgov a Critia et Plat, vocari scribit, eund. a Philyl- 
lio [et Pherecrate] 8xxzuAwupyóv nominari tradit. 

[AzxroAuogdpx , ó, Á, Anatus , Gl. ubi Anulatus conj. 
Angl. Nisi est ab anus pro e] 

AxxruAi, (Soc, $, Digitalis, unde BaxcvA(Bec, uvae 
digitali gracilitate, Plin. [14,3, 4.] 

AaxtuAizu , iioc, Á, Aristolochia longa, Diosc. 3. 

AaxtuAuser, 6, Digitus annularis, minimo proxi- 
mus, VV. LL. (Conf in Adxzu^ox.] 

AaxruYussàe , Anulatus , Gl.) 

erac ds Digitis monstrando, vel Ut digitis 
monstretur. Herodian. Epimer. p. 257. Borss. 

Aaxculoósxréo , Digito monstro. [Digito, Gl.] Dem. 
[p. 760, 30] : AXX' a axsuhodeereite ixl tõ rongé- 
«aov tiv Óvtuy &mávtuy ĉsxvúvar; [Clem. Pæd. 3, 11, 
p. 296 : Kabdnep èni oxnvň dumopmtóovra. xal artuko- 
ĉextoúpevov. Rouru. Dionys. Art. rhet. 4, p. 273, 12: 
Kai napay pipa piv vivera Éxáoto sbgryatiatat 
xal GmxruAobruxriis0a:. Ubi contra quam in ceteris 
exx. ap. Wessel. ad Diod. 13, 103 et Lobeck. ad 
Phryn. p. 623, in bonam partem dicitur, laudisque 
et honoris signif. habet : id quod dicitur etiam ĉa- 
zti» Stixvustat : conf. intt. ad Lucian. Somn. c. 11, 
ab Schaf. cit. Simpl. Digito monstrare, nulla cum 
dedecoris vel honoris signif. prater Aster. Hom. 
1, p. 4 : Habla SaxcuAobsucrovta thv dv coi; luaciow, 
yezsiv, quem cit. Wessel., schol. Hom. Il. X, 38: 
Avípa tovtov) Olovei DaxculoBtuerti abro cov Ay 0Dda. 
Ephraim in Cotel. Patr. vol. z, p. 818, 22: Th éxépa 
GxxvuAoUsucc)y «Uv čvðoðsv xsluavov. L. Diwponr.] 

Aaxtuloitixtzs, 5, Qui digito monstrat. Poll. [2, 
155. Pridem ibi restitutum 8axruAobeuttize , ç An- 
posbévns.] 

Aaxtuàdðextoç, å, $, Qui digitis indicatur, Cam. 
ex Hesych. (Ap. quem est &axzoAddtxzov sine interpr. 
Esch. Ag. 1333 : Tò piv sù zpdoonv dxóptvov Égu 
müci poroi” Daxtuloótucvióv Ó obtu dmemòv elpyei 
pehdûpwv, unxéz! tanc tds quvav, ubi GaxruAóStixtov 
conj. Casaub. Id. fr. Edon. ap. Strab. 10, p. 470: “O 
i iv yepolv Pópbuxaç Dy, tópvov tov Dax 

EUCTOV. 

[AaxruMoBe(as, h, Monstratio per digitos. Cyrill, 
Comment. in Io. l. 2, 5, p. 195 : Tai ... ĝaxtuhoðtei- 
Eíaw. Surczn.] 

AaxroMoOóy un, Å, Palmus minor, Mensura s. Spa- 
tium quantum quatuor digiti compressi in latitudinem 
complent : nahawrl s. rahaiwrhs a Poll. (a, 157] alio 
nom. dicitur. 

Aaxrulonije, éo, 6, $, Digiti formam referens. 
Athen. 11, p. 468, F : Ot & (Baxrulurrbv explicant) zò 
čov zóxhw ĉaxtuhosbeiç mümouc Ttvdc. 

[AnxroAoxauipódUvos , 5, $. Anth. Plan. x, 18 : Tépre 
Save óuivoo thv ahv gpíva* voi Bb averai xdNune 
the qUpov Daxvoloxsppó3uvow. Annotat Bergl. ad Al- 
qn 1, 26: Méya mi xaxóv slot ol mpl. tès drjgouc 
xal tv OaxrÜMuv the xdujets tDavBoopuvor , dici fati- 
gationem digitorum ad computationem adhibitorum, 
vertitque , j jede tes relinque. computationes 
anxias, qua fiunt digitorum inflexione.] 

Aáxtuiow, neutr. pro à&xruXx dici putatur, quum 
in plur. reperiatur usurpatum ó&xruAa , quum alibi, 
tum in Epigr. ĝéxtuha Ie sed id est potius me- 
taplasmus poet. pro ó£xruhoi, ut Qvyk pro Lvyol, 
otaðuk pro gtaðpol, et similia. [V. in AdxcuAac.] 

AdáxruAo , 6, Digitus. [Batrach. 45 : AXX' él Mxr 
lv xavud£xve. ódxvoÀov &xpov.] Plut. (Mor. p. 89, Ej: 
"Evi. xvlleUat — Th» xipx)dw, Digito uno caput 
scabere. Dicitur et óxxtó dde Thy x£99)3y xvüctat, 
Lucian. (Rhet. przc. c. 11), et (id. Demon. c. 4], 
Bax vla &yas0at, Extremo digito attingere, pro 
Leviter attingere. [V. Fabrot. ad Theophil. vol. 2, 
p. 926 Reitz. L. D.] Dicunt et £i ĝaxtóhwv Ortvat , 
quod Poll, [2, 156] exp. Xoyíeusó2:, ut Cic, In digitis 


putare. [Conf. Axxruhoxawpóðuvoç et Gronov. Lectt, 
Plaut. p. 222, ad Mil. Gl. 2, 2, 49.] Herod. (6, 63]: 
Kal èni ĉaxtúMo [BaxtOuov] aun Gx0Aóptvos tods urag. 
Xen. Cyrop. 1, [3, 7] : Axxróħo totolv ôyovreç thv 
qiie. [Touc axtóhouç mev, Pollicem premere, si- 
gnum approbationis. V. Bergler. ad Alciphr. 2, 4.] 
Sunt autem digitorum nomm., dvzí(yeip, s. dxruAx 
u£yac, Pollex [sch. Hom. Il. E, 339 : Tò perai to 
Aryávov xal dvefyeipoc , 8nAa5) toù ueydio, 8. Conf. He- 
sych. v. ip]: Geuxrodxc , quod et Acyavàc a lingendo, 
Index : uécc; (schol. Arist. Nub. 653 : ow zv 
pácov ô. datkqaiwópavoc, gesticulatio proterva, de qua 
v. in AaxzuA(zew], vel e2dxeoc, Medius, et alio nom. 
Impudicus: mupapesx, q. d. Medio proximus, quod 
et óxxvu)wprrc, Annularis : idem et imág, necnon 
larphc, Medicus; sed alii ixzpbv esse volunt Medium 
[Alex. Trall. 11, p. 199 : TẸ dvrtyeizc xal ci larp 
&.]: quos sequitur pxo, Parvus, qui et àzizc , Au- 
ricularis : item pówp. | AdxruAot* ol civ yepiv xal tiv 
motiiv” óvopdheext B PÉxagro; aürüv obtu” dvzíyap 6 
qiy Dwy xey, wspévoc* ó per Dxrivov Ao vidc" diea ood- 
xtho,* 6 per avróv ixi bderc xal 6 máveuv. Íryacoc xal 
pxpósatos uówķ, grammat. anon. cod. Barocc. Can. g. 
Cranen, Conf. Pollux 2, 143, 145; 5, 100; 9, 126.] 
Aáxrula etiam neutr. per metaplasm. quosdam poetas 
dixisse, auctor est Eust. [Ipse Opusc. p. 53, 83 : 
"ois xal abr th Báxvula mo, fuos xivrgtv dpguðpor" 
298, 4 : "Oco tò -= xps Gévap xal qk iaaa xad 
TC Tupamétuspun Te vot éxpurtov &nto Cory. Nonnus 
Dion: 1 2, 391 : Spe à men ctfovotq mepébnuéva drta 
fdv, idemque 8, 43; 22, Led 46, 131; 48, 157. 
Anth. Pal. 9g, 365 : Kal zu dho dyépwyos Üywv 0ok 
$dxruAa ik L. D. Anth. Plan. 4, 283 : Kal gop 
gupov Adxruhx, xal Mousüw xoíccova xal Xagiwwv. 
Nonn. lo. c. 19 : A&xrula yepòs defvetc, ubi tamen 
Hadr. Junius ambigit an Talos velit. Theocr. 19, 3 : 
"Axox BÀ yepõv Bdxzula mdv úrévuķev. Vide Mans. ad 
Nonn. 216. Garax. Digiti pedum. Xenoph. An. 4, 5, 
13 : To $axvülou; tõ» row. Conf. 5, 8,15. GI. 
— ; Pedes. Pollux 2, 193 : meias 8i mobis xke 
Uràe Éml voi, uépeot mposryoplas Cyousww Bc xal ol iri 
Tw yttpiv. Gl. : IlozX eria è., Halus.) || Guber- 
naculi summum, VV. LL. ex Hesych. [Ap. quem l. 
Öaxrúňtoç, quod v. || Mensura. Poll. 2, 157 : T&v ĉl 
uézpuv detl pí£vrot xal ódxvuloc. Hero De mens. p. 308 : 
IIávzww civ pérpuv Üurgietótepóv loti Ddxtulo:, Čet 
xal uovic ivat* uaipetrar Oi Éa6' Ere uiv ykp (del.) 
xal el; pisu xal voírow xal Aotmà pdp. Atben. De 
mach. p. 5 ima : inc piv Fyovttc alatis torig, 
Uoc "i ixa Daxvólow. — ||De tempore brevis- 
simo figurate Alceus apud Athen. 10, p. 430, 
D : Ií IAE Myv' dugívousv: Cdxtuho, ulpan. 
Anth. Pal. 12, 50 : IMivwysy Báxyou Quoóv móuz* ó4- 
xvuloe dox. "H md xouuiikv Abyvow lBtiw pévopev ; 
Quod de die vesperascente capiendum docet Ca- 
saub., notans idem post Stephanum Schediasm. 3, 
3o, Paremiographos hinc finxisse prov. Aaxcóov s. 
Azrlos fpépa, de quo intt ad Hesychii Aatóàhou 
$uíoa cit. Schweigh. Addo hic ap. Hesych. verba 
omni sensu vacua èn} IIavilovó; 952: avulsa videri a 
lossa, ad quam olim pertinuerunt, propinqua Aav- 
lav xopuvmv. || De locut. Saxtóe Gelxvucón: v. in 
Áax wtés, L. D.) || Item Aáxtujo, s. Axxróiuot, 
Pars quadam 6&moccogluv, Poll. (1, 184. Sed v. Az- 
xvóAex.] || Dactylus, pes metricus. (Apud metricos 
et grammaticos im.)  ||Rhythmus dactylicus 
Poli 2, 156 : Å. ô Polus. Plato Reip. 3, p. 400, 
: Olga BÉ pe dxsxotvat ob. capis iy TÉ ca 
(fuid) bomi aùr Ahapa Eóvðerov xal ĉd- 
hpõidv ye. L. D.]: ut, tò xatt ĉdxtuhow 

clos, Modulus musicus sub rhythmo dactylico com- 
itus, VV. LL. (Arist. Nub. 651: Elz éxalzv roidę 
m tv fuðpiv xat’ ivdrhiov ydmoios a) xavk Gdxtulov. 
Ubi schol. : "Ec: à udus (bu0uoU xal Suid.) xpovpa- 
qoç flBoc (*à. addit Suid.) xar üdxrulow © ypéwrat of 
ajntal (1p to vdpou addit Suid... Eadem fere He- 
sychius, cni Kust, ascripsit Plut. Mor. p. 1133, F : 


Tis &puatt xal ip xavk Bdxrulow slôer. Athen. 
1 p- raig eg à DARNI xal zowDuprtoz xat 
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ovra xahsītat Üdxrulot x, v. À. A auvsivai [Cum puero consuescere]: ab aliis vero ex- 


vy oynaw pris. rx 
Bike $ p. 421 : Hévzs ô' aùtoù ne Tluóixoo) u£pn 
dox. dyxpoosw , dumeipx, $ t xal 
Ödxtuhot, gúpiyyes.] || Adxruo Iaio, Dactyli Idæi, 
Assessores matris Idææ. De his Cam. multa in 
Comm. 281. Eustath. [Il. p. 353, 20] hanc ap- 
pellationis rationem reddit, quod numerum digi- 
torum manus æquarent; at Poll. 1 c.] vel hinc nom. 
accepisse scribit, vel quod sedulum Rheæ ministe- 
rium exhiberent : quia digiti manus sunt rerum 
omnium artifices. [Aristot. ap. Dion. Chrys. vol. 2, 
. 235 : Alpaw vox; 'lxíou; A. Strabo 8, p. 355 : 
Eva tv "lÀxiov A. "HozxÀéa. Cui 10, p. 473 addit 
Kêpv, Aayvagavéa , "Axuova , Pausan. autem 5, 7, 6, 
Paonzum, Epimedem, lasium, Idam. Nomina non 


ponens memorat Plut. Num. c. 15. Varias mytholo- ` 


orum de eis fabulas exponunt Diod. 5, 64, ubi v. 
Wessel. et schol. Apoll. Rh. 1, 1126-1131, in quibus 
pater eorum ÁdxruXo; memoratur.] || A£xzvot, Da- 
ctyli, Palmze fructus, alio nom. eotvixo6dXxvot : at 
Lat. Palmulæ, Gall. Dates, tanquam a &dxzuYoc , vel 
potius &£ru). Sed Marcell. ĉaxtóhouç olim de certa 
specie dictum fuisse putat, eorum sc., qui pralonga 
gracilitate curvati humanis digitis similes essent. [Ar- 
temid. 5, 89 : Ai toU dbotvixoz Báhavor al exoudaiat d- 
xtuÀot xaAouvrat. Suid. : AdxcuA m zapi moois BdAxvot 
Te gobexos] — || Graminis aculeati nom., quod et 
xopewémous appellatur. Gorr. Appellatum a quinis 
aculeis, quos utplurimum in cacumine habet, et quia 
digitis medetur : teste Plin. 24, 19. || Dactylus, 
concha genus, ab humanorum unguium similitudine 
appellatum, Plin. 9, 61; 32, c. ult. [De confus. cum 
Saxrulaxb; et Gaxvólws v. supra.] 

[AaxruAórotmtoc , 5, f$, Digitis tritus. Anth. Pal. 6, 
247: A. dpaxvov, i. e. Grotio interprete, Tritum a 
pollice fusum.] 

[Anxo uvrijux , monum. in Arcadia , in memoriam 
Orestis, qui digitum ibi ferebatur sibi przmordisse, 
positum, memorat Pausan. 8, 34, 2. L. ie d 

Aaxxrilezic, 3, bv, Digitatus, Plin. : unde Sartu- 
Jab poculum ap. Athen. [11, p. 468, C—F] ex Io- 
ne, "Exzwpa. jaxrulziv dyoxvzov nupi. Docet autem 
ita fuisse hoc genus appellatum, vel quod ansas 
duas, quibus digiti inseri possent, vel quod expressas 
formas nsi vel eminens quiddam haberet. 
Cam. [Additur a Didymo quarta expl., ixl repii- 

— Toig M AN BaxzÓhow. |] Eustath. Od. 

p. 1960, 2 : Kat coLeDoveez ouv. yetpist ypcwezt, el xal 

u) Saxzulurzaic, Manicis , nef pa digitati] 
vg duni, Vitis, Hesych.] 

Ad)a. V. A%n] 

: Aer a c dici —: 0dXa552», Mare. [Con- 
erendum fort. a, q. V. ldem : "Ea i5 
dxwtro. L. Dados] nre BA 

Ada, Larix , GL] 

Ad, , ý, Daldis, urbs Lydiz, Suidas, iterumque 
in Aptepiĉwgoç. Ap. Artemid. 3, 66 pro AxX2íz, wd- 
Mapa Audía,, cod. recte AdA2i, et a, 70 pro iv Aad- 
Bla Andava idem Aahiziov, Aa3txviz gent. videtur 
esse in inscriptione operis Artem. in libris nonnullis: 
nam ap. Reiflium nudum nomen ponitur. Exx. ejus 
de numis v. ap. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 99. Forma 
Adm, vw, testim. e Concil. apposuit Wessel. ad 
Hierocl. p. 670. L. Diwponr.] 

[Adauouc , xnSsuóva, Patronum, interpr. 


Dixponr.] 


L 

Tw t V. AsMos.] 

Bdie et ĝadspõ legitur in loco Empedoclis ap. 
Plut. Mor. p. 663, A, pro Orppè et (:guio, ut est ap. 
Macrob. in Sat.] 

» Óvov, Asinum, Cretenses dicunt sec. 


Hesych. 


Hesych.] 
Aa. V. Avis] 

AaxkásacÓóu. V. AnAlw.] 

Aáhov, Hesych. exp. 22óv: aliquanto. post Ashfov 
exp. 2:(oAexcov. [Aristoph. Pac. 959 : Dips 23, xb £a- 
Mew *09 dg. Axbow, [ta pro 2aZww vel ZaB(ov 
Brunck. c. Suida : AxAov* cU oi ounatxol ik où X 
tbí£pr 2h... ol 81 8adlov vp yovet. Conf. etiam Aas.) 

ahoyeiv, Hesych. Ampraciotis esse dicit t) mail 
THES. LING. GREC. TOM. I1, FASC. 11. 


poni gotyeósw [Stuprare] : ut. Azhy quoque exp. 
| 0s. 


Mix ulter] : pro quo infra 


aç Hesych. esse dicit «à; peuvnoreu- 
Sponsas]. 


[Ais ; Stultus, Hesych. Æschyleum, Eum, 
331, napa getvobaAsc confert Albert.] 

[Az , ; 5, Dalis, urbs ins. Panchææ sec. 
Diodor. 5, 45. — || Docta Corcyrza ap. schol. Hom. 
Il. X, 483. 


|| Fabula Mo Ax), Uoc, me- 
moratur ab Athen. 11, p. 467, F. Cujus loco dat. 
Aalvi2et est in libris ejusd. 3, p. 114, F. Adh Suid. 
v. Ano. Azul; Casaub. L, Diwponr.] 

[AcXurav8ic , Dalisandus, urbs Isauriz. Ptolem. 5, 
7; Hierocl. p. 710, ubi v. Wessel. AaAízzv2a et gent. 
Aa)usavBsurerc ponit Steph. Byz. in AaXícavóa. 

[Azxkspwv vox nihili, notante Valck. ad Phen. v. 
108 et expellente e versu Naumachii Stob. vol. 3, 
p. 70 Gaisf.] 

[Azu , 5, Dalio, fl. Elidis vicinus Acheronti, ap. 
Strab. 8, p. 344.] 

Ad)atov, mtvdxtov. olov ypapuariôov, Tabella, He- 
sych. Aakzlov i. e. &ekxtov conj. intt.] 

[Aai $ dmómAnxvoc, ob Ób mhv Étupov muolfvov 3 
quvatxa xal (dele) pompe rA drav suum Tai nap- 
bévorg brezh% et mox Aah , UntorAut, vesrrepoc , At- 
tonita, s. Vetula virgo, Hesych.] 

Afw. Adet, xaxoupysi, Male facit, Hesych. V. 
Ann. 

pote sixáaoi, Hesych. Alludit ad iv54334502:. 
L. Dixponr.] 

[AzAuieet; , of, Dalmatze , gens Illyrica, ap. Polyb. 
12, 5, 2 (ap. quem etiam forma Ashuzteiç est 32, 
18), Strab. 7, p. 315, 317. Awur Damascius 
Phot. cod, 242, p. 342, 5. Scrib. Axiuatov a forma 
AxÀuármc, qua sepius utitur Appian. lll. c. r1, et 
seqq. L. brroone] 

MAdudeis, ñ, Dalmatia, Strabo 7, p. 314, 315; 
Agathem. 2, p. 38, 39.] : f 

[AzApátzuc), ń, Vestis sacerdotalis. Epiphan. Hær. 
1, 15, p. 32, D: Eze evoMec, elzovv mapu pr d oí 
toro dvebdhhovro xul AxAurtuxkc, elrouw Glo vag 
x. t. À. Gl. : Athuazod,, Delmatica. Axot.] 

[Anparo $, Dalmatius, Constantini M. frater, 
it. fratris filius, Chr. Pasch. p. 531, 17, 19; 532, 19. 
Alibi in eod. est Aùdyudnos. Conf. Vales. ad Ammian. 
14, 1, 1. L. Dixponr.] 

[Amiyah , (as, h, gent. fem. a Axjuactós. Tzetz. 
Hist. 11, 953: 'H Azhpazl; màtupd. L. Drx».] 

[Ax uis, 6, Bore p iri cen 
Opusc. p. 349, 88: R A t. pro - 
Ea ee e. Pasch. p. 531, 6. Conf. Lambec. Bibl. 
Css. l. B, vol. 8, p. 218, C, 220, A. L. Dixponr.] 

Adip, tò, Dalmium, de qua urbe Steph. Byz. : 
TloAi; AaAuarias wevato ' DAupiac xat 'IraX(ac: tò vidy 
Époww À AaÀuarüc. "Ammuavog ÔÈ thv mhv Adyuivov 
xat, KoudDparoc ài e n (Ad gvoy vel Afuvov al. 
libri). asl $ aurou, xal Aahudtac. rye me vitiose 
libri Strabonis 7, p. 315, AdXuuov À Adulvioy 3 AM- 
pwov Eust. ad Dion. v. 95, Stephanum expilans.] 

Aad, br itio, kirurg e ne E, [488] : Q; 
8' Gre nus arogi dv xgeyt ; Tup 
alv, va. ph rodey AAhodev avor 1b. T, 69.] Sic [So- 
tades com.) Athen. 7, [p. 393, E]: 'Evéxgule 2', &eep 
alv, elg nohàhv téppav. [Hesiod. Op. 703 : Ebet dco 
ix. Esch. Cho. 607 : Aapowòv óxXv. — || Fax. GI.: 
Axial, Funalia. Anth, Pal. 9, 675 : IIstv dievou£vou 
Trhxuyía ĝahðv váro (Pharus loquitur). Confert 
Jacobs. Achill. Tat. 5, 6, p. 108, 12 : 'Ez 8è thv toù 
pnus dxpómohw 5 cw vtov xvÉtpviene dvéve))av dXXos, 
Kbi seule et vere conj. re gene iiy E xmi 

nàs À hou dnóxavpa iov h tov, Hesych. 
- fere ponens s, Amòs herte pro ĉeôlov habet 
$2À(ov.] Ponitur et pro "Titione extincto, ut Bud. an- 
notat e Luciano [Timon. c. 3] : OUzw 3aÀóv tiva èna- 
vatilvxaÜat Zoxsi; roig úg np Å xxmwbv dm abro po) 
Ss5iévai. [De fulmine Hom. Il. N, 320 : Alzó ol doazi- 
Tat.. Vias ivmprami, Dt uh abtóg ye Kgovluw du6d)t 
aiüduevov ahv wíecet Oonrw.] || AoÀol in ccelo oí 
Siaüéovsis dovéosc, Bud. ex Aristot. Meteor. 165 (1, 

wu 
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4, bis ét ib. tertio : Kai bhv ul» mov sè sss Um 
3 xarà tò pog i-e pm ani etie t 
Äpu xaiódptvov ny al xaXsieas (f vogir aórvacu), 
&' dyeu toótou tð máÜouc , adc. Adde ib. 5.] | He- 
sych. pehdvoupov Piscem hoc quoque nomine vocari 
scribit. [ || Idem : BAwéóv , xdv, item est genus 
piscis et fort. unum idemque. — || Id. : &xQàv, Giov. 
Quod Kust. dici notat ., ut scrib. sit 580v, Al- 
bert. autem confert ejusd. gl. A&wcov, mévwex, 
éxopov. Prov. Aa tc svo memorat Suid.] || Aa6iix 
pro AzXMx dicunt Lacones, Hesych. [Quas forma 
nonnisi fi loco spiritus inserto differt a forma Sag, 
de qua Etym. M. p. 246, 35 : Adyeta èl xal ahbg 
xal Das)éc , wap Zoppo, Similior priori tertia GavAx, 
de qua vid. infra in AaUXe. Huc referendum arbitror 
Arcad, p. 53, 6: T& el; auAoc ZioúhhaGu povoyevi uh 
x5pvx dboverat , UAM  DauAbe xav. Non dubitem enim 
$avM« oxyt. semper significare Titionem, ubi autem 
signif, Hirsutum, scribendum semper esse &azA«. L. D.] 
Axhotv , aóvcouov, Hesych.) 
Aai, V. Aadius.] 
Aaudyntos, $, Dor. pro Aw, Damagetus , n. pr. 
Byzantii ap. Demosth. " 255, 20; Rhodii ap. Pind. 
Ol. 7, 17 ; Spartani ap. Thucyd. 5, 19 et 24; aliorum 
ap. Hippocr. p. 1276 sq., Pausan. 4, 24, 2 et 3; 6, 
7, 1, Diog. L. 1, 3, 68, Anth. Pal. 4, 1, ar, et alibi 
sepe in ead., denique ap. Suidam. a& L. Dixnonr.] 
Axp&yópas, 5, Dor. pro Anp., Rhodius ap. Appian. 
Mithr. c. 25. Alius Anth. Pal. 11, 334. L. Dix».] 
[Axuévww, $, Dor. pro Anu., Damagon, m. pr. 
Spartani ap. Thucyd. 3, g2. à L. Diwponr.] 
Aaxudfyo , i. q. apd, Il. V, pe in propria signif. 
de mula : 'E£éce', d2ufzmv, 4v dày(etm ĉzyudoagta, 
[Improprie A, 478 et T, 66: Aùtàp imudh tóv ys ĉa- 
pácoetar Guxbe Oieróc 4, 226 : Hetprüzvot Á xív pe 
Gxudecetat Å xev yù tdv, Et alibi sepe.] Sic in m 





quoque dicitur óu£apasuívo; ÜxmoQ s. mio. Plut. 
Ages. c. 1 : "Ixxou; eùhùs dE doye Gauatop£vou..] Cui 
opp. ddáuasro,. Apud Isocr. autem Arch. (p. 129, D, 
ubi Bekk. ex Urbin. ópahoyévot] : Atdapaxapévot guu- 
Qopzis. At Od. I, [516] itidem voc. med., sed de ea 
domandi vi, qua preditum est vinum : Enel p’ bda- 
pásoaro olws., Quo et Lat. modo dicitur aliquis Do- 
mitus vino. [Med. ead. signif. Euripid. fr. Scyr. ap. 
Sext. Emp. Adv. Math. 1, 308 : 'H maig vogel cou 
xànixvåúvws Üytt. lgàc tot; tis aüchy mnpovh éxpaltezat ; 
Fut. Oppian. Hal. 4, 373 : IIáveac ôl ĝapdosstar alyix 
ózwr/. Med. signif. refl. Euphorio Etym. M. p. 203, 
11, $. ap. Steph. Byz. in Bourría : 'Tév $a. Uoetióduw 
Szuzocauivy cíxtv "Apvy, Compressa. Cit Hemst.] 
Hesiod. (Theog. 865) etiam de igne dixit, apa- 
Dóutvo; zupi. [Cornut. N. D. c. 19, p. 183 : Ty 
Tu) Tupàc ĉuváuer $ clónpog xal é yahzòs Sapdtevun 
Hemsr. Eur. Alc. 980: Kal àv èv Xahýbor audga cb 
Pia ci3apov. Pass. Hom. ll. IT, 816 : HáxpoxJoc ài beg 
ninyi xai Óoupl Gapacüric, ubi fuerat 813 de eodem 
ejusdem adversario : "Oc vox pavor égzxs. BAw, Ma- 
odre land, 0534 Oduacat. Pind, Ol. 2, 21 : "EcAcv 
bzb yxoudiew niuz Üvdcxet nahiyxorov auactév” 
by. 1, 73 : Ola Xupuxociuv Gpyi Gauacüfvess náðov.] 
Sæpe autem Gxudlevy två ind vti, vel rò yegal sivos 
dicitur, q. d. Domare quempiam sub aliquo, vel sub 
manibus alicujus, pro Imperio ejus subjicere, Ei 
subjectum dere, vel etiam Eflicere, ut sub eo 
occumbat. Cujus generis loquendi exempla rara non 
sunt ap. Hom. (1l. H, 438 : ‘Yad yepet Mtvorruxzao àa.- 
u&acw (Juppiter Sarpedonem)* T 176 : Hé pv Tm 
Ixiien AyUxt japáscogtv? X, 432 : 'Ex piv w ddwy 
éhes dA &áuacaco, Viro subjecit, s. honestius, Lo- 
cavit. Conf. infra in ĉtôuňoðat]) Dixit autem Apoll. 
Rh. 2, [786] : ‘Trò xecpi óduaca: Kal (obyuc, pro 
Pur ler ma — ser Æsch. Pers. a79 : 
Xx aaa eie valon È i Sept. 338 : Exce 
mA, tapaat: 765 : Mi, xd jagasf. Eur. Phæn. 
566 7 Aapaa0iv dotu €rGalav. |] Adjeci his quse HSt. 
tradidit de] Aapdw, et Aapázo, item Anpvdw, e quo 
ókpvnpi : sed et inus. Aus, unde ¿duny et í 
E B, 860, 874, Z, 368, 1, 545, $, 383, etc. Soph. 
rach. 432 : Hó ĉapsin): Domo, Subigo, Affligo, 
Conficio, Profligo, Occido. ll. A, [61) : El èh épo 
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A mOupgó, tt Čau xal Aoudk "Ayewéc* ubi ali pres, 
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alii fut. esse volunt, sicut A pro Ödon, quemad- 
modum Zauda, Il. X , [271]: "Apap S cc H A 
“Eygu lui) 5unda. [Iterum de eodem HSt.:] A£us au- 
tem inus. , sicut et pass. Afpuoyuat, à quo tamen est aor. 
2 lóáumv in frequenti usu ap. Hom., et &auTvat infin, 
ltem. ŝauńpevar, Hl. Y, (312]: Minhen Ay Ai Gapoius- 
vat, Et v pro lbduncav, M, [14], alibi. Et uyete 
[F, 429) : — Sauri; xoavepip. Scio autem afferri 
et aliam «9j suny deductionem, sed ea violenta 
mihi visa est. [Bignif. Occidendi Hom. Il. E, 106: 
"Qc Éyuz! eb ógevoc* sov &' où Beho ix bauacsev” 138 : 
"Ov bá qe motui ... ypaóen piv v! miATR brepáhuevov 
qum) Dèt Zauden 191: Kal piv čywy ipu 

ibo mpoiáeew * Épmwe 89' obx dBduaoca. Et alibi. 
Hesiod. Th. 464: O0vxd. of ménpuro é nò mebl 
ĉauivar B57 : Ark, indi, yw Bápace m)eyprotv Ladmonc* 
Ago : Bin xal yspri 3audosac Op. 151 : Xelgsatw brò 
sgtuíonat Dauivric^ Sc. 11 : Paré’ do8)àv. dréxtavev 
Tg: ĉaudscas. Each. Prom. 861 : &yXuxcóvo "Agit ĝa- 
pévrwv. Lycophr. 335 : O 2' dugl «ipo ekrapduvovoc 
ausis. De mulieribus vim patientibus sec. quosdam 
Il. F, 3oo : "AXoyot 2' Dhow: óxgsitv, ubi al. uvyeiev. 
Cui similis l. Od. F, 269, de Clytæmnestra : AX ce 
OY, ptv Morpa liv ènéônas Bnp,vat. Hesych. : Axusyvat, 
BauacüT vat (rl yuvaxòs , dvatotüat imi dvôpds. De vi 
amoris Sappho ap. Hephæst. p. 60 : IIO ausis ma 
Bic, quo fort. referendus Hesych. : Auueigu, &xuacüsisa. 
Aristoph. Pac. 584: Zo yhp dunv ného. L. D. Miro 
modo ap. Eurip. Iph. A. 623 Orestes itinere sopitus 
mooxip ĉauele čym dicitur. Sed est tota illa oratio Cly- 
tæmnestræ non ab Euripide, sed ab homine scripta 
Euripide multis saeculis posteriore. G. D. — || Refe- 
rendus huc etiam aor. &usfzvai, cujus imp. est Il. T, 
158 : Auvfocw * "Alone to dit ryoc 39' dddpacvo;. Par- 
tic. Esch. Pers. 806 : Agaüfve geydhe: nhayais 
movtzwri Et de mortuis Eurip. Tro. 175 : Kel towzez 
xal Guxfiévcec * Iph. T. 199 : "Tv mpíct:v. Gualiíévewv* 
Alc. 122: Auaütvras yhp dvísrw. Et perf. ĉeduñoða, 
de quo HSt. :] A£usx« item et &iGuzyuat aliaque hu- 
jusmodi syne. passa sunt : sed alii a ĝfuw proxime 

rzecedente, alii a 8audw deduxerunt : atque ita fuerit 
snm vel pro &dBíuxsxa, vel pro ĉtõtunxa. Sed sunt 
et qui a ĝapdw forment à pe syncop. : unde 
sit &£Gpmxa. |I. €, 482 : ‘Qe ópiv ipday Sedunuévos 
båe Čyytt dpi] Od. A, [621] : Mahx yàp roù yelpov 
quzl Asdurunv [ILK,2, Q, 678, Od. H, 318, etc.]: 
Asdunuévos Özv. Sed Hesiod. Theog. [453]: “Pein 9 
aŭ ôunisica Koóvo, signif. A Saturno vim passa, À Sa- 
turno compressa, Asara, lon. pro bédunvzo, ut do- 
cui inter Anomala. Il. I, [183] : "H fd vé c mool 
Gt8 x70 xoüpot Ayav, i. e. bnotetaypévor siel, Subjecti 
tibi sunt, Tibi parent. Porro 2:8u2502:, ut. Hesych. 
quoque annotavit, est non solum xpuctigat et note- 
táyðat, sed etiam àxo3ouss02:. Illius signif. haec exx. 
sunt : [Il. E, 878: Xoi y £mizeíüovrat xal dsDucaotx 
xaora Od. T, 304: Afüurzo 91 Vai, br’ aiv" (conf. 
H. Ap. 543.) E, 454 : AM yho GE8jrto plov x5.) Od. 
E, [318] : Afüpo xal xapdzp ĉedunpévov, Domitum s. 
Enectum; O, [6], ĉeôunuévos Úrvp, Somno domitus s. 
correptus. Et alibi åtðyunuévoç yńpxi , Edomitus s. Con- 
fectus senio. [Et nullo addito casu Od. X, 236.] Hujus 
autem, ap. Eund. hoc ex. legitur, “O0: ol 0dAxuoc ĉi- 
ĉuro, Extructus s. /Edificatus erat. Verum refertur 
hoc posterius ad ĉíuw [quod v.], prius ad &&gwo s. 
ĉapdw, (Anth. Pal. 9, 518 : X6ov plv 93 xal óvtoc 655 
ex)ztpoiot Pinno čluny. Et fut. tert. Hom. H. 
Apoll. 543 : "Tow bx’ dvayxaln Zt!pxstoü Kuata ndvra. 
Sed Dorv. ad Char. 7, 5 init, ab Schaf. cit., quod ex 
Theod. Prodr. 9,399 profert: Tous Xo " Ecco; te I1ó0oc ts 
xal 'Appoyévera Kuljen Apsavo Ürtobtcow dAuxrontévot 
qiioou, ut exquisitius dictum quam ácaro, cedere 
illi ipsi debet. L. Dixponr. 

Àapváw , i. q. 9apáo : unde Il. di, [52] : Kdpazoc č 
(zb qoóvaT' duva’ E, [91 : Xahembo é É espòs 
ipa. [E, 439 : Bé 9 ér: Gupòv duva" H, 103: 
Adáuva pty Zmós te vó% xal dus &yavol* D, 270 : 


llotxgàe $' nò qojva' iduva Ad6pos" Od. A, 221: 
"AA ck piv te nupòs xpatspòv vos altou£voln Bap. 


"Theogn. 1388 : Azyvik 9' dvipwmwv ruxivàs goívas (de 
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Venere loquitur). Sappho ap. Dionys. De comp. A 


verb. p. 348—174: M$ u' &cawt m3. dvlatox dava, 
rea 6upóv. Apollon. Rhod. 1, lsk: "Hé - ed 
típfo, èninhdusvov.] Et pass. Axuvõyar, a qua Say 
H. =, [199] pro xudte , Domas. (Quod Pors. a 
A, 211 cum schol. dictum habet pro ŝépvasar, 
mirante Heynio.] || Hinc Aduwny: pro eod., E, [893]: 
Thy piv dyò amou dump! én£zomw. [Conf. 8, 390, 
Ù, hor, Od. A, roo. Imperf. H. Ven. 252 : IHávrac yàp 
iubv Báuvaoxt vonpar.] Et õduvaua pro eod., Od. E, 
[488] : Aá pe yelya Aduvarat. [ esiod. Th. raa : 
Epos, Ôc... navtwv tt Ütüiv mdivztov v dvüpeomov B pvo 
èy acífitam: vdov. Hom. H. Ven. 17 : O58£ ror’ Agrégada... 
dpyatut ... Agpobirn. Esch. Prom. 164 : Aduvsrat 
vlov yévwvav. Eurip. fr. Æoli ap. Plut. Mor. p. 98, 
E : Avè piv tóvcou y Uovltov v' depluv te duvara mat- 
üijaata, ubi pro B4uva:at ponit 8sp p. 959, D. 
Bacchylid. ap. eund. Num. c. 20 : Eógex; óduvazat 
Eyed te hoygwrà klped ' dupixea. Archiloch. ap. 
eb. p. 90 : ANA w 8 huoarhhe, Draipe, Sdpva- 
qat móboc. Quint. 1, 243 : Mda ydo ol dyuvato Üuubv 
dv(n. Hesych. : Agpvalpav , &auvátota (1l. Sdn] 
At Il. A, [309] avaro pass. signif. : W dox mux 
xaphað bp "Exvop: ĉdpvato xv. [8 , 244 , 0, 376: 
Mnè' obro Tpwesow la. duvaria: Aymok N, 16 et 
353 : Tpwolv ĉuuvapévoug, /Esch. Suppl. 9o4 : Iò nd- 
Aatie dol mpduvor, ĉduvapat. Hesych. : Aauvápevot , 82- 
wabdutvot, Biaľduevot. Aauvduevar, Gagaloprvxs Ap. 
eund. sunt formæ : Axuvsi (duve Zon. p. 472), 
awá% (l rudle). Aauvicet, Saudott Aduvetar, ĉa- 

text 'Eßzuvov, dua%ov. Pass. Aret. Acut 1, 
p. 85=75 : Kal yàp xal tù Ürpia A dvázavAav ôpyñňs 
4t xal Qupo xvíct rwv T€ xal xpordpwv Ódpvoviat. 
L. D.] Acbzuvazo, Hesychio 8t82pvasu£vor aut xzceexsua- 
cy£vot 3,oav, lon. pro Gtimpyacpévot 7,xv, a. nyvářw, 
i. q. GxudTu. [Aparo ... Sedauaryéva recte intt.] 

Aayaívezoc , Dor. pro Anu:, Damznetus, n. pr. viri 
in inser. ap. Caylus Recueil. d'antiguités ég. t. 2, pl. 
51, et in Bullet. dell’ Inst. di corrisp. archeol. per l'a. 
183o, p. 195. L. Dixponr.] 

[A&pawc, 8$, Domitor, epith. Neptuni ap. Pind. Ol, 
13, 66 : "Aye girpov 102" Urzteov Mens, xul Aapalo viv 
6óuw raŭpov dpylvia marpl Sov. Ubi schol. : A., «à 
Bxpactudo * Irre yàp ó Dede. *H. A. Mystar Moseid dv 
Koplvðw &b cc tov Vrmov Baudorog. — || Æsch. Eum. 
845, 879 in edd. Aldi et Robortelli : Guy dic , pi- 
Tip Nói: dub ydp ps cw ayaluw Osi DucndAxuot 


a a 

nap’ oùbly Tpav Zákon Cod. Medic. tyiv ĝapalwv, Guel- 
ferb. tyiv ĉapalav. Legendum videtur : Quyuòv die (t 
longo), patep | NOS rò vdo pe vuillv | Bavay eiv va- 
mano: map obbbv Ýpav ókor Aavaxiv, Priscarum, ut 
394 : "Em fi pot YÉpuc makab w? dting zupi, L. D.] 

Aapatioc , n. pr. V. Anyvatos.] 

Aapaiot, oí, Damasi, gens Ichthyophagorum sec. 
Steph. Byz.] 

Aaxyualuv , xóowv, Suid.] 

Aauaxlov, evoc, $, Damacio, n. Spartani, in mou. 
Lacon. ap. Beeckh. vol. 1, p. 619, 11; 623, 12; 631, 
n. 1363, 3. L. Dix». 

[AzpadsiSwv, tò, Juvenca, Bucula. Philemo Lex. 
s. 96 : Tà dx) tiv els t Ürkuxi)v Duk toU toc XAtvopé- 
veo Bik cdi exdtoy yivóutva Bk vf et iplóyyou n pdigeran ... 
ĉauahsičov. Borss. Theodos. p. 70, ab RET yivovtar 
i" Ty s " hutii EU 63 tt Trouoveat (1. mrotéüvza) 

v vevuchv thv et CÜpÜorqov Erova nl SG m a- 
Ary iS, olov Üvzici y ari Lad aadik. Musis bané- 
etos Sayakti. L. Dixponr.] 

[AagdAetoc, x, ov, Vaccinus, Gl. : Axudhsw , Vaccina.] 

Atuh vel Aduduz, toc, $, Juvenca, Bucula. Ad 
Hebr. 9, [13], cros ĉaudhswç. Item Vitulus. (Anth. 
Pal. 9, 274 : Mrpozuztéi x£vtpo ztetDou£vr, dual * 241 : 
Wevfouiva Bdus.] Interdum vero generaliter. pro 
Vacca. Theocr. (27, 7] : Kav tm 6éxyd)ac qétw, 
oùx Kuya xmpav. (Gl. : AaydAa, Junices. Aduuh , Bu- 
cula, Juvenca, Vacca, Junix, Juvencus. Apod , 
Box; Bucuki, deminutive. a AsudAat ulv al {n Ea- 
patat Suvdpavat* wéptug Eb al pupat ad wf dc Yu- 
yòy Dbüsa, Callierg. ad Theocr. r, 75 : Modal 2 
uw) ÜxpdAat xal mépris iiiopavro. (Conf. 4, 12 : Tal ĝa- 
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e aegea Oba roddi, } Bdeg al tinu 
"e xal uç (Sapien È) ab pim bmd 
Eaa url Harr al nå d 41 rmv Kain 
TOv BaydAtuv* fori ôl Á g 13s Sap), of ton- 
Tal Bb h Saudin ie Bauding Mqouct, ibid. ex alio.» 
Garax. Eur. Bacch. 738 : Aor 9b Zaula; 
us Ua Dorieus ap. Athen. 10, 412, F: Terpaeti 
aptin. JEsch. Suppl. 350 : AuxoBluxtov ds Bdguaduv 
Ôu nérpzigs. Praeceptum. Ammonii p. 39 : Axpd)yy xal 
Adya (Aspal xat Gaudi Etym. Gud. p. 134,2 : 
l.Sapdknc) Stapéper audine ur en &pprw uóagoc, ôá- 
uaig 88 A Ores, quod vanum visum est Valekena- 
rio, Steberus autem ad Thom. p. 198 revocandum 
conjecit ad ex. Thome, qui ĉapdàn pro ĉapding, fir- 
mari licet primum loco Anacreontis, de quo it Aa- 
pans, tum Dionys. Ant. R. 1, 35: Adua - 
cac vie dyne Ln. Puy. cv duad, el gg. s 
fwpaxwg ely ... xahoúvtow Tbv duahw obiroudov ... Say 
6 Čduahig Abey (si audàng in eo reponitur), deinde 
Aristot. H. T 5o : Ol piv ow uécyot Pxcíuvovra: 
iniabot: ..., of ÔE Gnguiun. ixtémvovrur rbv tpómov voUtOv, 
ubi Schneid. memorat varietatem àzpdXsw, denique 
scriptura cod. Pal. Anth. 6, 96 : Tòv x«pabv ĝaudkryv 
cum appicto à super utrumque o : unde tày xsoxkv 
Jacobs. De accentu forms Gaga» v. Herodian. T p 
gov. n P. 39, p^ || A£uoXu; de puella Anth. Pal. 5, 
292 : PAoxtgz» Opa. Hesych. : Adua, X 
xal xack Tuvtbo viov, || Suppositi vulgaris mie 
poeticat magis formae &aud» testes libri Theocr. r, 75, 
Ath. l. c. Acc. duty in 2p aA(2z deformatum exhibent 
nonnulli in 'Tzetz. Schol. Hesiod. Op. 598. Bat. 8&z- 
pah scribitur ap. Hesych. in Hlópgezxi. N, pl. ĝapdkes 
est ap. Eust. Od. p. 1625, 42, ĉase Nicand. Al. 
344, et siepius Lxx, qui et &xudiect Reg. 3, 12, 32, 
Ps. 67, 31. L. Disponr.] 

Aauakáoto;, 6, h. AausXfere; dxor, Depasta a 
buculis , Epigr. [Anth. Plan. 4, 230.] 

[nuin ð Anacreon ap. Bion. Chr. vol. 1, 
P 95 : Vivat, © Sayding "Ee xat Nóugat xvavormi- 

« mopgupén T! Appoim cupma(toustv. (Bacchum allo- 
qui poetam ostendit vera extremi versus, in cod. ser- 
vata, scriptura, © Atiwuct.. Eo referri gl. Hesych. 
depravatam, Aap&A (sic), zov Éotoza. Jjvox tov Baudtovta 
À dyéporyov , viderunt intt., tentantes Cnydmv vel 2z- 
pay. Scribendum esse jaudÀw» non sinit dubitare 
Steph. Byz. in "Aexzhbw, ita scribens : Aéyerat ov 
"AhexxÀos xal d aùr Acxdhns, ús Axpalee ÁuudAn, 
ubi Ms. Salmas, addit fong, Vrat. £poc , ut clarum sit 
ipsum l. Anacr. ab eo notari. Neque vero dubito 
preclare halucinatos esse qui 2ayw hic intellige- 
rent bv xudtovex , quum sit Juvencus , Puer, ut ĉd- 
pah dici Puellam probavi in AxudAz, ubi imprimis 
notanda Hesych. gl. Non vim dei enim sed formam epi- 
theto exprimi conveniebat, ut Veneris exprimitur et 
uympharum. L. uem 

Aauakngkros, 6, Bucularum esor, s. vaccarum, 
epith. Herculis in Epigr. (€ 9,237 AÀ- 
xelòa Gauahnpdye)], qui et taupopdyoş dicitur, l'aurivorus. 

pian Aai dh Pind. Byth. 5, 121 : M3 gltvo- 
mtigle dvémwv geuepla xacumvok Gauahikot ypdvov. Et ubi 
jam restitutum &agalou£vav, 11, 23 : “Eripe Myst ĉa- 
pahYopévav. Med. Eur. Hipp. 23r : Elfe *evoiuav £v 
eoi; aridas Too; "Evítu Quuaouíva, ubi vicis- 
sim est var. àxualou£va. His Hemst. addit gl. Hesych. : 
Ioprázet , Gapaltezat, cujus interpretatio ambigua.] 

AxuáAww, tò, Vaccinia, Gl. Estne id. q. Vacci- 
nium , floris s. baccæ genus? || Dim. a &duauc. Etym. 
Gud. p. 133, 58 : Azudhov 5 Ünjuxiv xal puxplv Bot- 
&ww. |] Damalium, locus Bospori Thracii. Arrian. 
apud Eust. ad Dionys. Per. 140 : TR Èx Tate 
(lus) xaf cw xt cómo; xahsirar Anudhov fwg vuv. 
Ubi sunt varietates Aaus, Axpdioc, Apa. 
Adua, tc, dicitur Tzetze Hist. 1, 829 : Nav- 
cl cw 'ExAnzmovewow Bóozogow yepupboag elte col 
thv Adua elre xxt tò "Hoaiov, et ceteris Byzantinis, 
quod sciam, omnibus, ut Nicetæ Chon. Man. Comn. 
72; p. 140, À : AdyzÀty, Leoni Gram. 490, A: Azo 
tic dv Xpucoróher Aaudhswe, Cinnamo p. 58, À : Azuá- 
ox rtpziav. Nominis originem demonstrat epigr. Anth. 


Pal. 7, 169. Conf. Gyll. De Bosp. Thr. 1, 1; 3, 9. L. D.] 
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AzuáMec, 6, Damalius, m. pr. viri. Liban. Ep. 
Ms gp : Mapýver A. zlvsw Msn. Ubi al. Ae 
. L. Dixponr. uus] 
Adpaac. V. AxpaÀn, Aapduov. 
rw los, Damalis, n. pr. mulieris, a qua 
muliere filioque Herculis Sanda Dalisandus urbs 
dicta ferebatur sec, Basil. Seleuc. De mir. S. Thecla 
2, 15 : Kal yàp £x. piç dto óigurvro ( Eusebius et Hy- 
erechius) ts Aapua(Bog ts xal Xdwia to "Homxodouc. 
zonf. Wessel, ad Hierocl. p. 710. L. Dinn. 
[Anuais ó, Damalites, n. pr. Suid. — [| Adj. a 
Aduuh, loco Bospori Thr. 'Fzetz. Hist. 1, 886 : Tov 


Aag env mhi SR L. Dixponr.] 
Aapadovt pêdztovtes, Lacerantes, Hesych.) 


t$, 

Ad. , ó, Damallus, n. pr. viri. Theophylact. 
Simoc. Epist. p d folio quod a $ uu D] 
est verso : Mu åa . Nisi leg. Anyám. ý 

(Arpdaniian, 3, Pes vitulisms- Alex. Tni. 7, 

. 362—119. 
Á [Adpadus , Us: Arcad. p. 54, 24 : Th £& tõ alo, 
yora mhv tpimy auveotahpémv, Mhuxiv lotemyiva, 
el yh nepitxto enuacía ixpipntat, npomapokuvetat, Èy- 
xéígalo, nizio; piyahos ĉáuahos. Conf. Axudhng, qui- 
cum fort. communem habet signif. L. Dix».] 

[Aapávewg. V. Aurríp.] ; 

Adgusp, et inus. Aduzx, unde ĉtwzptog, ý, Uxor. 
Eur. Hec. [193] : Moiíuou. duzo. Tl. T, (122] : Avm- 
voplôzo ĉduapm, [Et alibi sape ap. Hom. et tragicos, 
it. in lege ap. Lysiam C. Eratosth. E 94 : "Oc &v irl 
Báuagzi T tauto porgòv Mabuv et ap. Eupol. Athen. 12, 
p. 535, À : Oùx olxa Doy Thy cixuzoo Tupwáctu, á- 
papra; L. D.] Aptissime autem a ĝapdw deduci vide- 
tur, ut vel illud z229£voz 4293 ostendit, paulo ante 
a me exp. : at contra etymum a yápog, ut sit ĉduzp 
quasi yáuap, risum mihi movet. 

[Aauapéztioc , a, ov, Damareteus, adj. a Avyazérm, 
Dor. pro Anp., quz fuit uxor Gelonis Syrac. tyranni, 
memorata a Diod. 11, 26 et al. quos v. in Avasp£zn. 
Idem Diod. 11, 26 : Xgucíou vdutapa béxope (Dama- 
rete) ù xXrflly dz dxelvns Anuaoésiov. Sic enim cod. 
Flor.; ceteri vitiose Azuapérwv cum Poll. 9, 85 et 
Hesychio, qui Anpapérov. Anwapérerov recte schol. 
Pind. Ol. 2, inser. et 29. & L. Dixponr.] 

[Aapdorzoc , 6, Damaretus, Eleus ap. Pausan. 5, 5, 
1, alii ap. eund. 6, 6, 15; 10,45 14, 11, Boeckh. C. I. 
vol. t, p. 598, 145. à L. Dixposr.] 

[Aapágns , ox, , 5, Damares , n. viri in mon. Lacon. 
ap. Boeckh. vol. 1, p. 618, 20; 620, n. 1243, 16; 
1244, 10. L. Dixn.] 

[Azuagízztox. Choerob. in Bekk. An. p. 1197 : Tk 
TAMA süplexovvat bom "AUnvalots els ws ph Eyovta mpo- 
noneluevay xowbv , olov xopivews qid, xal Causir- 
meg (sic) yAbovtas lgtuc. “Esti õi tò plv xopuwewg 
xal piÉdhewg xal Gauzpireeas xat yehtbovewg "ue - 
üv ... Unde corr. Hesych. : Adyap Uzréox , clog legd- 
Buv. Eozohus. L. Dixnonr.] 

[Azuapu, ioc, $, Damaris, n. pr. mulieris Atticze, 
Act. Apost. 17, 34.] 

[Azgapusvizac, 6, Dor. pro Anp., Damarmenidas, 
n. pr. viri in lapide Laconico ap. Leakium Travels in 
the Morea vol. 3, inscr. n. 33, sive Reines. p. 457. 
L. Dixponr.] 

[Azudgp.tvxs , $ , Damarmenus, n. pr. viri Eretriensis 
ap. Pausan. 5, 13, 5 et 6; Pythagorei ap. lamblich. 
V. P. c. 36, p. 215. L. Dryn. 

Lem rcg ôyetòs Ovporwz, Hesych. Dclendum 
videri gezàc, ut natum e gl. superiori, Azu4z7: (pro 
&' dudong), òyetòç, notarunt intt.] 

[Azpaptis, (Ges, $, Conjux, i. q. 9duap. Theod. 
Prodr. in Notices et Extr. vol. 8, p. 2, p. 153 : Karty 
ITem d hri xahis thv ux zia. Borss. 

Aa 7; corrupte Hesych. v. 'À at. 

(adapo, 5$, Dor. pro Anu, eir amy n r. 
viri Arcadis ap. Pausan. 6, 8, 2, aliorum ap. Backh, 
C. I. vol. 1, p. 575, n. 1108; 801, n. 1670, Tab. Heracl. 
P- T 134. L. Dixo] 

[Adpac, avroc, 6, Damas : 1. heros Aulidensis ap. 
Quint. B, 303 : Alvelaç ve Aduavea xacíxvavtv 2. pater 
Alcmanis poete, quem alii Spartanum alii Lydum 
ferebant, ap. Suid. v. AJxuv. Conf. Welcker. Fragm. 
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Alem. p. 7. 3. Syracusanus quidam Diodor. 19, 3. 
Alii ap. Caylus Recuei! d'antiquités ég. t a, pl. 55, 
Bæckh. C. I. vol. 1, p. 393, 34, Zon. p. 465, et 
Etym. M. p. 247, 16 (conf. 20) : Azuis, xú, rapè 
Tò (rhv) uDXovex , ús Üauudcw Oxuusic. Com- 

aratio nominis &zupzc, quod scribendum Gajya« 
tametsi idem accentus est p. 443, 28), prodere vi- 
detur nomen de quo agimus dici a gramm. Idem no- 
men flecti videtur etiam Adyaz, a. lHippiatr. p. 65 et 
245: Azp Asus. Ap. lamblich, Phot. cod. 94, p. 
74 et 75 sæpius memoratur Adpzz eunuchus, et fle- 
clitur Adua, Azuay. v- L. Dixo. 

[AapacaAxtza , $, Oxyalcis, regis Indorum, filia sec. 
Pseudoplut. De (lum. p. 1164, A. L. Dixn.] 

[Aspasdv2pz, Laidis junioris mater, ap. Athen. 13, 
p. 574, E, qui alibi dicitur "'uxavéga. L. nd 

[Sapasi 4, Damasia , arx Vindelicorum, ap. Strab. 
h, p. 205. 

[apacia ou, 5, Damasias, f. Penthili ap. Pausan. 
? 6, 2. Archontis Attici meminit Mar. Par. n. 39 : 
A gyovtoc Avna: Aagzcios, Dionys. Ant. R. 3, ». 
Diog. L. 1, 1, 22, it. schol. Pind. prol. Pyth., ubi 
alter sch. Aaptos, De alio Eupolis ap. schol. Arist. 
Av. 1568 : Tai di xx ĉévôpa Aavanosins xal Aapaaiac. 
Eunap. p. 99 : T& EózóAizo; Z£3pa. Aawzogixv xal Ax- 
pares N. athlete ap. Lucian. Dial. mort. 10, 5, 

exiph. 11, 12. Olvmpionicz Ol. 115, ap. Euseb. p. 
152 Mai. vvv- L. Diso.] 

Aapáct6oozo,, 5, $, Sparte [Sparta], Virorum domi- 
trix, Plut. Ages. p. 198 [c. 1 e Simonide. Ibi nunc 
legitur £24361567., ut ap. Pind. OL 9, 85 : Axuzcia- 
Epórou alus. ] 

[Asp aoiüun, &, Damasithymus, Calyndensium rex, 
ap. Herodot. 8, 87, Polyzn. 8, 53, 2. oov-«] 

[Aapdsudes, é Schol. ant. Apoll. Rh. 1, 102 : »- 
pexodmg èv T 0" quet fm Ehara å "Ixioou an Ep- 
pxbxw thv Axuzcixha. Pro quibus Paris, : Rvópastat 
6L xach Pipextiny dv eU vj dnd tivos Tavdpou, 8s $v ull 
Eldru tõ 'Ixdpou xat "Epaxere tõ Áxgasixiou. 
Grammatica poseit vel "EzuzAzv vel 'E, uutenv. L. D.) 

[AXpacixóvouloc. Hesych.: AzuasuivóuAow Eðrohg, 
& kv tov Azuzaistoatov, vta Kio nahaothv, obtus 
Mui. L. Dixo.] 

Aapasiuboutags. V. Aauactózococ.] 

Anya (Anpiaiov) Thessali: locum memorat Can- 
tacuz. 2, 28, p. 389, A. L. Dix] 

[A3apaciznz, $, Damasippe , filia Atracis, sec. Pseu- 
doplut. De flum. p. 1149, C. L. Dixp.] 

Aayácimmes, 5, $, Equorum domitor s. domitrix. 
Lamprocles ap. schol. Arist. Nub. 964 : Ha3Aa2a ... 
naiĝa At. peythou Sxuctznow. Schol. Aristid. vol. 3, 
». 538, incertus. Lampr. an Stesichori carmen sit, 
Pbi at "Tzetz. Hist, 1, 684 Expo (in. ed. pr. 
Gerbelii p. 14 2ágsvozAov] A0zvav. L. Dix. 

[Aspdcirzos, 6, Damasippus, f. lcarii et Peribææ 
Apollod. 3, 10, 6, 1. Pater Democriti phil. Diog. L. 
9, 7, 34, JElian. V. H. 4, 20. Macedo ap. Polyb. 31, 
25, 2 et 8. Fuit etiam nomen ducis Carboniani, vel, 
ut aliis videtur, cogn. Bruti, ap. Appian. Civ. 1, 92, 
Dion. Cass. fr. l. 34, p. 54, 23. Conf. intt. Liv. epit. 
l. 86. L. Dix».] 

Aáyaoic, tic, $, Domitio, Domitura. [Domitus ad- 
dunt Gl. Schol. Pind. Ol. 13,98: Tis sv (zzwv ĉa- 
páctox. Conf. Axuacías. L. Dixo.) 

[Aduan c, ó Damasis, n. pr. viri in inscr. Ægypt. 
ap. Petrettini Papiri greco-egizi p. 1 : 'H. Aapacws 
Ou Tmp. vou L. Dixn.] 

A&pAcletpiroz, 5, Damasistratus, rex Platzensium, 
Apollod. 3, 5, 8, 1, Pausan. 10, 5, 4. Pater Theo- 
pompi historici, Pausan. 3, 10, 3; 6, 18, 5, Suid. in 
Geózopmoz, qui Axgóazpzros dicitur Photio cod. 176, 
p. 120, 19 Conf. et Axpactixóv5uvx. L. Dinn. 

[Anuacippwv, ovos, é] Aayaslppuv yporis Pind. [0]. 
13, 75], Aurum quod domat, i. e. expugnat, animum 
humanum suis illecebris. [29o-] ] 

Aauaxcigux , ura, , 6, Somnus Simonidi, Hominum 
domitor, pro eo, quod Hom. magnificentius dixit 
mav3xudvop. [Eust. Il. Q, 5, p. 1336, 7 : 'laxéov 8i dx 
"Oyuxpx RS mavbapudcopx civ Gnv igm, Xuawión; &à 
epixpozptmis, acl, Sauacigurz, ért To uh xal và alov 


889 AapasTov 


xotuSisÜat raparosag Thv "Oyuzpudy dxplbsuw x. 7, A 


vvo- 

UPPER , ovx, ô, Damasichthon , f. Amphionis 
Apollod. 3, 5, 6, 1; Codri Pausan. 7, 3, 3; Opheltz, 
rex Thebarum, ib. 9, 5, 16.] 

[A&páexetoc, x, ov, Damascianus, adj. a Azpiexux. 
Olympiod. in Plat. Alcib. p. 9 : Meth zv exoziv, 

girzóv dvez, lHlpéxuiwv, Aapaoxtuv, Üxyntuóv.... Ex- 

spectabam Aagxexíeiov, tametsi illud est etiam in cod. 

Vindob. ap. Lambec. Bibl. Ces. l 7, vol. 7, p. 114, 

B. L. Dix». 

Bu ence S, s 0v, Damascenus, gentile a Aruz- 

s. Strabo 16, p. 255, 756; Steph. Byz. Unde Az- 

pxoxnybv, intell. u33ov, Prunus, Gl. L. D. Athen. 2, 
. p. 49, D : Enel b mheiotov £v ti viv Anpaxeoxvyüw iot 

(px 1b xoxxüurA v xxÀoóutvov xzl xáAltgvx yiwpyritat, 

Vio: xahtivat tù dxpóOpuov ayzaxnvàv, óc Giágopov züv 

xarà tg Das yüpas vteopívow. Scuwkicm. Schol. 

Theocr. 7, 144 : rue TÀ votis xoxxóyr Aa Tyyouv 

Sauasxnvá. Waker. Memorantur szpe etiam in Geo- 

pon. Ibid. 10, 39 de arbore est $ óagasxvv£.] 

[A&pdcxio;, ó, Damascius, n. philosophi Justiniano 

æqualis notissimum.) 

Tiassa; $, Damascus, urbs Syriæ. Strabo 16, 

p. 755, 756, Steph. Byz., ubi v. intt. Accentum in 

ultima poni jubet Arcad. p. 52, 15. [| *0, conditor 

ejus, f. Mercurii et nympha Halimedes, ap. Steph. 

Byz. Alius, Aduaexog scriptus, ap. Theophylact. 

Sim. Epist. ed. Aldinz folio quod a y uu tertium est 

verso : Aduaxaxos Avetyóv. L. Dui 

[Adpacpa , 15, Domitus. 'Tzetz. Hist. 12, 834: Tc 

tópo, 1b Odu.aapx , ús ix tõ pipu öpoç. ELBERLING. 
[(Anpzspds, ô, idem, Pallad. Hist, Laus. c. 2. Boiss. 
Nilus Ep. 1, 16g, p. 67: Moi Urgugéiw yptiz y adaviv 
o ue Üxyacgov To) voípavos. L. D. Domitura, Macar. 

omil. p. 305 , A. Hase. 

Azurova, V. Aagxaoviov.] 

Aduxooc , ô, Damasus, f. Codri ap. Strab. 14, p. 
633, Pausan. 5, 3, 6. N. Itali Sirite ap. Herodot. 6, 
127. Alius ap. Strabon. 14, p. 649, et rursus alius in 
fr. Callim. 154 Ern. (ap. Jo. Laurent. De mens. p. 56 
Sch. et minus emendate in Etym. M. p. 177, 54): 
Terpdevov Aaudsou naida Tosotoplènv. Fuit eodem 
papa Rom. (priorem dico, qui sedem apostol. tenuit an. 

67 —384) ap. Suid., Chr. Pasch. p. 677, 21, aliosque. 
Accentum in prima testatur Arcad. p. 76,21. vuv L. D.] 

[Axpaonía , $, Damaspia , uxor Artoxerxis ap. Cte- 
siam Phot, cod. 72, p. 41, 39. L. Diwp.] 

[Aryani a, ov, Domandus. Hesych. : Apazés, 
Sapacsía. Addit Kall. Geop. 16, 1, 11: F'evógevoy ài 
gie (equum) 2xgaetéov.] 

AxuacTipuv, a 3 pers. [scil. perf. pass. v. Az : 
sed ducitur potius a &xuzocp) formatum, q. d. Do- 
mitorium, Tormentum, quo quis subigitür fateri, ut 
Virg. dixit Subigitque fateri, aut facere quod nolit. 
Affertur ex Eccl. Hist, iri Alex. ap. Theodoret, 
H. E. 4, 22, p. 181 : Bzadvos xat pagriymy xal ĝa- 
guapo méipzv Mýpecte. Boiss. Domitor, Domitrix. 
Jo. Clim. p. 368, ro: 'Avpumvía ... Boopázuv zwvturá- 
gu, nytuputmuy Gauactripiov. "ua: 

[Azpasths, 6, Domitor, Gl., ubi tamen male Az- 
paoms] 

[Azpe , ó, Damastes, 1. n. latronis, qui etiam 
Tlpoxooierre dictus et a Theseo occisus traditur, ap. 
Plutarch. ‘Thes. c. 11, Hesych. s. Axuzerác : sic enim 
"n illum accentus ponitur. 2. Historicus Sigeensis , 

erodoti æqualis, ap. Suid. s. eo nom., Strabon. 1, 

3. 47 et quos ibi citavit Casaub., Proculum Chrestom. 

chol. Hom. Il. præfixæ initio, Porphyrium ap. Eu- 
seb. Præp. ev. 10, p. 466, ex correctione Valck, ad 
Herodot. 4, 19o. Frater Democriti phil. ap. Diog. 
L. 9, 7, 39, Suid. in Axuéxprec. L. Dim». 

Aapaczoxe, 3, àv, Domando aptus. Schol. Hom. 

.À, 244 : IDoyrroty deoaAnat) Gaparrxais, Stwaic, 
dzprnésw. WAKEF. Hesych. : Ayctipz, üxuaccucf. Conf. 
Axuaior. 

A s *, Damastium, 'Agyugeia tà iv Arya- 
criw in descriptione Epiri memorat Strabo 7, p. 326. 
Unde adj. gent. Azuzacivov in numis ap. Eckhel. D. 
N. vol. 2, p. 164. L Dino] 

YHES. LING. GREC, TO3. I1, FASC, MIB. i 
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[Aip&svopionc, 6, Damastorides, patron. a Anpdotwp. 
Hom. I. Ti, 416 : TArzóVepóv te L opiônv Od. Ý 
321: Aayaavopióre Ayra. Conf. X, 212, 241, 293. 
Sed Quint. 13, a11 : Aapastopiðny T 'Ayapiyvov (De 
est i r. p ur M. p. 247, ial en 
tob agotat Ázpgvwp, voux xúpov, Gg vtriAtotat 
'To£crup (ead. Zon. A 5), xal preada Aoa L. D.) 

Aayaaiit, 9j, ov, itus, GL] 

Aauásrour, ý, Domitrix, Domina. Etym. M. p. 381, 
9 : Agfirtipx , Uxudorotx , d èst dpyouss. Unde corrig. 
Hesych. esse in gl. Autoz, ó2p420x monuit Albert. 
Respici videtur Hom. ll. Z, 259, ubi £uxzeipav sic 
interpr. schol. a Wakef. cit. V. Axuácciga. 

[Aapdatup, opos, 6, f. Nauplii, ap. schol. Apoll. Rh. 
4, 1091. V, Axuaecopión«.] 

pagwvtov, tò, dicitur a quibusdam herba illa, 
qua ab aliis dwuz, teste Dioscor. 3, 169, ubi Éxugav 
uoque et Aógov nominari tradit. Sic Plin, 25, 10: 
tem alisma, quam alii damasonion, alii lyron ap- 
pellant. Ap. Hesych. scriptum A«ua2óvioz [immo Aa- 
gozóvi], elio; Bordvns. [Azpacewwv memorantem 
Galen. Antid. 1, 433 addit Sprengel. Hist. Rei herb. 
P. AU Theoph. Nonn. vol, 1, p. 184 : Aapacovícv 
U . 


Aapivòaç 


[Anuazepr, $, Domitrix. Suid. : Azydrepa, ĝa- 
pác:pux Anth. Pal. 11, 403 : Misóxzwygs sk, povn 
mÀosrou jaudzttox (podagra). Adde locum ap. Georg. 
Chorob. Bekk. An. p. 1199 : Fiveó got t£xzatvx. Biou 
Sxudtttoá. ct Oupoio us 

Aauáero. V. Anphenp. ] 

Axyavpium. Theolog. Arithm. Phot. cod. 187, 
p- 143, 40 : 'Oglová ve ich (n TpAÈI) sepxvoloqouct 
xal Géziw ... Áxpavpdpny te xat A iav.] 

[Azparpla, $, Dor. pro Anuxcgía, Damatria, n. pr. La- 
cænæ ap. Plut. Mor. p. 240, b Argivæ ap. Backh. 
C. L vol. 1, p. 598, 4, 16, 38. L. Dixponr.| 

[AzpagiSu.] Hesych. Aquarpigsw Cypriis esse dicit 
p auvdyziv Tv Avpercpuxxóv xapròv, Colligere Cereales 

ruges. 
, Aaxyácpios, Hesych. esse dicit Florem similem nar- 
cisso. 

[Azpdzeis, 6, Dor. pro Axuzzpc, Damatrius, n. 
pr. Elei Prosa. 6, 16, 9; Argivi ap. Beckh. C. I. 
vol. 1, p. 598, 3. Spartani ap. Plut. loco in Aapnatpla 
cit., ubi Axuázpiv male habetur pro fein. Conf. Tzetz. 
Hist. 12, hist. 408. L. epeei 

[Azpdzpis, ó, Dor. pro Azu:pw«, Damatrius, 
mensis Baotorum. Plut. Mor. p. 378, E : “Ecm & å 


Aw oüroc mtpl mietx exci, Dv Ap Alyümttot, 
erint $i Anainn, Bowol ôl Axgázgtov xaAouct, 
L. Dixponr 


[Axu£z;, j , Dor. pro Axu., Dameas, n. pr. Croto- 
niatze Pausan. 6, 14, 5; Arcadis 10, 9, 8. 

Aduziax , Festum ap. Tarentinos, Hesyc 

Appz. V. Lara] 
Azuan, aloyUvat , xotvozoaut, Vitiare, Commune 
facere, Hesych. 

[Axu£ov, wvoc, $, Dameo, f. Phliuntis, ap. Paus, 
6, 20, 16.] 

[Azp», voc, $, Damen, n. pr. viri ap. Herodian, 
Tlsp gov. à. p. 32, 6, Chærob, in Bekk. Au. p. 1360, 
a, Arcad. p. 9, 21. L. Dixponr.] 

Adyz:9, n. pr. memorat Arcad. p. 81, 24. L. D.] 

Azula, $, Damia, numinis n. ap. Epidaurios. 
Herodot. 5, 82, 23, ubi v. Valek., Pausan. 2, 3o, 4; 
32, 2, ubi libri Azuíz, Mensura est opinor vo-. Nam 
non esse Dor. pro Àvuíz, ut putabat Valek., ostendit 
Herodoteum Azyuíz;. Ceterum non diversam esse ab 
Ama sive Cerere disputat C, Lenormant Annat. 
de l'Inst. de corresp. archéol. t. 4, p. 65-66. L. D.) 

[Anger], 4, Damiane, n. pr. mulieris ap. Damasc. 
Phot. cod. 242, p. 344, 32. L. Dis».] 

[auvit ó, Damianus, sophista Ephesius tem- 
pore Severi, ap. Suid., ubi v. Kust.; medicus, cujus 
ædes fuit Cpoli , Chr. Pasch. p. 713, 9; 725, 19, Ma- 
lal. p. 304, 14 sq. L. Dixponr.] 

[Anubis 5, Damithales, n. Arcadis Pausan. 8, 
15, 4. 

[Azuíveu; Spartanus memoratur Plut. Mor. p. 219, 
E, ubt sunt varietates Aapiĝaç et Axyubvàac.] 
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[Asicày reizo, locus Thraciæ ap. Scylac, Peripl. A Eustath. Il. p. 113, 6; gor, 13, Suid. L. Drsponr.] 


. aB. 

[Adu:x, $, Damius, architectos Colophonius ap. 
Biton. De machinis p. 110, 15 : "Yxoypdio 8£ eo i» 
Aogiixtóvtust À. 6 Kol., ubi leg. videtur Axg.«. Hero 
Mr ap. Schow. Suppl. Hesych. p. 683, 18 : O6cux 
viv xal Adus 6 Koog. inl atupdxtw tà aapbúxaç ètl- 
Oet, dic ô unyavxds Birwv dv tois aŭto fro)wogxv[vtxoic] 
trtum losen? . Afu Messenius est ap. Pausan. 
f, 10, 51 5; Damius vero, przf. classi Eumenis, 
Liv. 44, 28, 5, nisi leg. Damis. Alii ap. Polyb. 2a, 
14, 6, Diod. 19, 64, Plut. Mor, p. 209, E, Etym. M. 

. 247, 33 , Zon. p. 465, et ubi Adu scribitur Phi- 
un V. Ap. 1, 3, indeque Suid. v. Adpis; Lucian. 
Dial. mort. 27, 7, Jov. Tr. 45-59, ut plurimos omit- 
tam qui sunt in Anthol. Pal. L. Drwposnr. 

Asxyetmoc, 5, gui D Spartanus, Polyb. 7, 5, 
3, Plut. Marc. 18, coll. Liv. 25, 23, 8. Alius ap. Ana- 
xippum Athen. 10, p. 416, F. ă L. Disponr.] 

A&gas , boc, 6. V. Adu.) 

Aapglexo;, 6, Damiscus, Messenius, Pausan. 6, 2, 
10. 
Aya , 5, Dámnagoraás, n. pr. viri ap. Hip- 
pons. 9 er] H. L. Damani r EUR 

Axuvaic, 6, Damnzus, pater Nicandri in Vita 
hujus memoratus p. 3 ed. Schn., metro tamen versus 
in testimonium citati : Alvísetu viz movuvýctowo 
Axzuvalo , poscente quod cod. praebet Aapaíov. L. D.] 

Aapviptvie , éw, $6, Damnameneus, solis epith. 
ap. Clem. Al. p. 568—674 : Avêpoxósng "oov 6 Ilua- 
qoouxdbe và 'Epéoia xaAoój.tvat toduquarta ... vuod)aov Éyttw 

nal tdk" avguxtvtty l "Aaxiov to exócoc ... ÁxpvaptvtUc 

6 Khios, 6 8x dtov. Kart. [| Dactylorum unus Idæo- 
rum sec. scriptorem Phoronidis ap. schol. Apoll. Rh. 
1, 1131 : Kec Axpvapatvtóc te pie xal UrépGwe 
"Axumv, Nonn. Dion. 14, 39 : Kal Kit igícrero Aa- 
pyzyevňų Add. intt. Strab. 10, p. 473, ubi Azyvavíx 
vel Asgvía erat in libris. L. Diw».] 

[Axuvxufvn, $, Leontopodium. Dioscor. Noth. 
4 , 131. Catanance ib. 4, 134. Borss. 

[Axuvebc, dws, 5, Damneus, Corybas, ap. Nonn, 
Dion. 13, 144 : Azpvek 7 xi TE caxéar2oe. 
L. Disp. Áspvü in numis Myrinensium Vaillant. 
Harduinusque interpretantur Domitor. Rectius Eckhel 
Doctr. num. 2, p. 496 putat nomen proprium. Conf. 
Mionnet Descr. de med. ant. t. 3, p. 45. Hasr.) 

Aspyüs, Hesychio ĝapdťouoa, tıwpé; [Domans , 
Compescens,, Uitrix]. 

Aápvix, Hesychio Gúpara, ody, Victimæ, Pe- 
cudes sacrificio destinatæ. V. et "Ajwiov. 

e viov áxpov Britanni; memorat Marcian, Peripl. 


p. 59. 

[Aduverrs, 5, 4, Equos domans. Orph. Argon. 
238 : ApatoviBuy Sxyviemuv. Phurnut. N. D. p. 189, 
a Wakef. cit. : Kal "Ixreíav (L "Ixníav) 8d xal óduvir- 
Rov .., mpoga yopsoouat (Minervam).] 

[Adpyimz , 6, Damnippus, n. pr. viri ap. Lysiam 
p. 121 St. L. Din, 

[Aduvonhos. V. Spiana, 

Aduvx, Tyrrhenis, teste Hesych., Equus, Aauvbv 
autem 8ttvóv [Damnum ?]. 

Aápvo, i. q. Gapváto [sed hoc nihili : recte in ed. 
Etym. ĉapdlw)], unde et per sync. factum est, Etym. 
M. Aapyti , Bapátei, Hesych. [V. Aspáto.] 

[Aag ves, cix, f, Damno, Beli f., Agenoris conjux, sec. 
schol. Apoll. Rb, 3, 1185.] 

[Aapoyépov, avtos, 5, Dor. pro Anp., Damogeron, 
scriptor sepe cit. in Geop., velut 2, 30, 31, quanquam 
fluctuantibus libris in forma nominis. L. Dixnonr.] 

[Aspoüérre, o», 5, Dor. pro Any., Damothetes, 
n. pr. Inscr. Citiensis ap. Pocock. Inscr. ant. p. 4a 
et Chishull. Ant. Asiat. p. 89 : "Avzv Aapoécou Kpr- 
sa. L. Diwponr.] 

[Aapon č, Dor. pro Any., Damothoidas, n. 
r. viri Lepreate Pausan. 4, a4, 1. Simile nom. ap. 
useb. Mai. p. 181 : « Laontomenes Damothonis Phe- 
reus. Deinde Pausanias Damothonis.» Quem Damo- 
tboen scribit Niebuhr. Script. min. vol. r, p. 244. L. D.] 

[Aàpolsás , 6, Damætas, n. pr. viri Theocr. ld. 6. 
Formam vulg, Azpol ponunt Arcad. p. 26, 20, 
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[AxpoxMa, $, Dor. pro Any., Damoclea, n. pr. 
Argivie ap. Bæckh. C. I. vol. t, p. 597, n; 1207, v. 2, 
et 598, 3. r Drixponr.] D ii 

Aayoxulbac, $, Dor. pro Anp., Damoclidas, n. pr. 
mma Pausan. 9, 13,6, Plut. Pelop. c. 8.] T 

Wn £ouc, 6, Damocles, n. pr. Spartani ap. 

ckh. C. I. vol. 1, p. 615 bis, 621. Alius ap. Po- 
lyb. 13, 5, 7. L. Disponr.] 

[Azuoxodvria , $, locus prope Selybriam ap. Can- 
tacuz. 3, 84, p. 518, D. L. Diwvoar.) 

[Aspoxodtsn, $, Dor. pro Anp., Damocratia, f. 
Jovis et /Eginae , schol. Pind. Ol. 9, 107. L. Drw».] 

[Azuoxp£vnc, é, Dor. pro Anp., Damocrates , heros 
ap. Plut. Arist. c. 11. Rhodius ap. Athen. 11, p. 500, 
B. Medicus szepe memoratus ap. Galen. l. 1 De anti- 
dotis. Argivus in mon. ap. Bæckh. Corp. Inser. vol. 1, 
p. 597, 9, ubi tantum supersunt elementa Azuo- 
xgavi. & sec. L. Diwponr.] 

[Aapoxpazibas, $, Damocratidas, rex Argivorum , 
Pausan. 4, 35, 2. à 

[Axuóxoiri; , bec, $, Damocratis, Argiva in mon. 
ap. Bacckh. C. L vol. 1, p. 598, 25. L. Dimponr.] 

[Azpoxpía, 4, Dor. pro Anp., Damocrita, La- 
cena Plut. Mor. p. 775.) 

[Aagóxorroc , ó, Dor. pro Anp., Damocritus , Achzeus 
Pausan. 5, 13, Sicyonius ib. 6, 3, 5. Alii ap. Polyb. 
17, 10, 9; 22, 14, 13; 40, 4, 9, Appian. Syr. c. 21, 
Anth. Pal. 7, 197; historicus ap. Suid. s. v. L. Dix».] 

Azpogévr«, 8, Dor. pro Ázp., n. pr. viri Anth. 
Pal. 6, 339. L. Diwpoar.] 

Aaguovibac, V. Aayev(2ac.] 

eed ou, 6, Dor. pro Anu., Damonices, n. 
Spartani, ap. Beeckh. C. I. vol. 1, p.621, n. 1246. L. D.] 

[Azuóvixoc, 5, Dor. pro Àvgp., n. pr. Elei Pausan. 
5, 21, 16; Argivi ap. Bæckh. C. I. vol. 1, p. 598, 13; 
619, 621. Alius Anth. Pal. 11; 283 inscr. Aapovodx; 
male ap. Malal. p. 373, 4. L. Diwponr.] 

[Axpotevióac, 6, Dor. pro Any., Damoxenidas, n. 
pr. Mænalii Pausan. 6, 6, 3.] 

[Aápsttvoc , $, Damoxenus, Syracusanus Pausan. 
8, 4o, 3; /Egiensis ap. Polyb. 18, 25, 6; alius ap. Lu- 
cian, Dial. mort. 1, 3; Rhodius ap. Athen. 9, p. 403, 
E. Poeta com. ap. eund. 1, p. 15 B etc. L. Dixo.) 

Aapómw)ex. V. Axudautze.] 

Afuo , Axyómoc, Axpgórrc et cet. V. Azo rel.) 

Auposüévrc, 6, Dor. pro Aw, Damosthenes, n. 
pr. Argivi ap. Beeckh. C. I. vol. 1, p. 581, 584. L. D.) 

A 1, $, Dor. pro ång, Damostrata, Si- 
cyonia, ap. Beeckh. C. I. vol. 1, p. 8o1, n. 1669. L. D.] 

[Aagorrourín , Á, Damostratia, Commodi pellex , 
ap. Dion. Cass. 72, 11. L. Diwponr.] 

[Axpoaspzroc , 5, Damostratus, Argivus, ap. Boeckh. 
C. L vol. 1, p. 584, 1135. Halieuticorum et aliorum 
librorum scriptor ap. Phot. cod. 161, p. 104, 1, et 
Suid.; alius ap. Demosth. p. 1310, 6, 11. L. Diw».] 

[AzperÜmc, ow, 6, Dor. pro Anp., Damoteles, 
Spartanus Plut. Cleom. c. 38; JEtolus ap. Polyb. 22, 
8, 9; ib. 9, 18; 12, 4 et 10; 13, 7. L. Diwnonr. 

[Aspóruex,, 5, Dor. pro Anp., Damotimus, Sicyo- 
nius, ap. Thucyd. 4, 119. Alius ap. Demosth. p. 934, 
28. L. as, Gi , Miis 

Aau, zi Meoavclac mt $ VES, 
Bi aa ra Aapórat conj. Albert. xi 

[Azpoópaw morxphw Phoenices memorat Polyb. 5, 
68, g. Tauópav esse Strab. 16, p. 756, notat Schweigh.] 

Aapazyoc. V. Avucoyoc.] 

Axpopzvhc, vb lpdrwv. Adxwves, Hesych, Guiet. : 
« ld est K yupie odx Feon gavrivat le e aa » Soping. 
contra refert ad Lacænas gaiwopxYpióac.] 

[Azuogdvze, 9x, 6, Damophanes, n. pr. viri in 
monum. ap. Beckh. C. I. vol. 1, p. 295. L. Diw».] 

Aa ; ó, Dor. pro ång., Damophbantus, 
Eleus , Plut. Philop. c. 7. 

[Aapon s. AxpogóXn, n, pr. mulieris ap. Alciphr. 
Ep. 1, 6. L. Dinponr.] 

[AzpógUux, é, Dor. pro Anp., Damophilus, u. Bœo- 
tarchz ap. Pausan. 9, 13, 6; Cyrenensis ap. Pind. 
Pyth. 4, 381; Rhodii ap. Diod. 20, 93; Ennensis , ib. 
Exc. p. 527, 600; Argivi ap. Boeckh. C. I. vol. 1, 
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. 597, 1208; sophista, de quo v. Suid. et ad eum A 
Kost L. 


Ari hyle, Pamphylia ap. Phil 

AauogóAn, $, Damophyle, phylia ap. ostr. 
veto P 39, a. V. etiam Aapogl)n. L. Diw».] 

[Asuogüiv, vro, é, Dor. pro Anu., Damopbon, 
statuarius Messenius ap. Pausan, 4, 31, 6 et szepius; 
rex Corinthi o cag E 4,3; ya 6, a5 3] 

Aayuóy apu, , é, Dor. pro Anp., Damocharis, 
n. Eanes i Pal. 6, 63; 7, 206, 588; 9, 633, 
Plan. 4, 43] 

[dauri 8 muplegüov Adxwves, Kpřres, Hesych. Mu- 
pitgüov quum non sit Laconibus proprium, deleverim 
Adouovss , ut e seq. versu illatum, et tò scripserim pro 
8. L. Disponr.) ' 

[AzyóAy, inter nomina in vy refertur ab Ammonio 
p. 125, ab Schaef. cit., sed ut scriptura non satis certa 
"ner "um . . 

Aayuplac, 6, Damyrias, fl. Siciliæ, Plut. Tim. c. 31. 

Adussos, 6, Damysus, gigas, ap. Ptolem. Heph. 
Photii cod. 190, p. 152, 6, 7. L. Dixvonr.] 

(Azpi», vx, h, Dor. pro Anpi, Damo, f. Pytha- 


gore, Diog. L. 8, 1, 42, Iamblich. V. Pyth. c. 28. L. D.] 


Anpweg. V. Aapust.] 
Adpuopa, V. Akpa.) 
Adpuw, wv, 5$, Damo, n. pr. viri Athen. ap. 

Pausan. 7, 2, 45 3, 10; Thurini ib. 4, 27, 9, et al; 

Diod. 15, 36 et 50; aliorum in Tab. Heracl. p. 250, 

139, ap. Andocid. p. 3 St., Hippocr. p. 1220, 9j 
1280, 49, Plutarch. Cim. c. 1, Diod. Exc. p. 554 seq., 

Plut. Mor. p. 93, E, ip Boeckh. C. I. vol. z, p. 598, 

9 ; Bor, n. 1670, Polyb. 28, 1, 1; 29, 4, 4, Diog. L. 

1, 1, 40. Et rursus alius, magistri Periclis, ap. Plut. 

Mor. p. 1136, E, Pericl. c. 4, cujus corripi testatur 

priorem : Adpauva , ob pagt Biiv vobvoya Boxyóvovea Thv 

mporíprw cuXAxÓhw èxpépew, et ap. Plat. Reip. 3, 

p. 400, B, C, Diog. L. 2, 5, 19. Hinc adj. Aegiovtx, 

vel Azjubvttog potius, quod in Azuuvux corruptum 

ap. Porphyr. Hypomn. ad Ptolem. Harmon. notavit 

Hemst. ad Arist Plut. p. 352. Producta priori est 

in Anth. Pal. 11, 125: '[r:px. Kpatéaç xal A. ivra- 

queris L. Diıxposr.) 

[(Anpuviĝaç, 6, Damonidas, Spartanus, Plut. Mor. 
p. 219, E. Vitiose fort. Axuovíóu; ib. p. 191, F. Ad 
eandem formam revocandum fort. , quod supra me- 
moratum, Aaplvêzç. L. Diwv.] 

ÅTTE, dee, A ob eùreheig [ferreus est ap. 
Hes.] ap. Lacones : si non mentiuntur Hesych. exem- 
plaria. Nam, nisi fallor, scr. Agpúĉeg. Aayoocti; enim 
essent al ópuoctie S. al Onptisti, Publicationes. 

Aauwsxtov, GeBoxiuucué£vov . Adxwves, Hesych. 

Aauwpihns, ou, 5, Damopheles, n. pr. viri He- 
racleote ap. Memnon. Phot. cod. 224, p. 236, 35, 
41; 237, 23, ubi bis est var. Axuog&vy. L. Diw».] 

Adv. V. Ado, Av, Záv.] 

wd , pro Aavás , dicebant, ut videtur, Phenices. 
Herodian. Mept pov. A£&. p. 7 seq. : El 8£ tig Mot xal 
$ Axv& obzwx (perispomenos) sígz:zt nap’ “Exatalo , 
Th Aav& pioyetat Zeuc, loto Gri touro map’ Exatalw io:l 
xai iv 75 xprctt tiv GDotuudow (Dowixwv), &x aütós 
Ghot, o)xést pévror "ATruxoi, xal th cuvrÜsla vwoctóv, 
Memorat etiam Herodian. Ms. Mept &ygóvov iisdem- 
que verbis Draco p. 20, 4. L. Dixpoar.] 

[Aavá.] Amv& Carystii pepíĉas ipse vocant, 
teste Hesych. Quo signif. et &xv& [ponit Hes., cum 
interpr. pepiôa]. 

[Aavere h, Danaeia s. Danaea. Georg. Codin. Orig. 
Cpol. p. 32, A ed. Par. : Ai «oco (Gorgonis caussa 
Écysw thy vowrürmy inwvuplav (Iconium) ô vóxe nap 
qpiobaipou Aourcoo Sià Tò Gelzat shv elxóva 775 Topyóm 
7i üpdxovtt vov Ilepaéa - du òè f, ndhus pb Towtov čvopa 
Aavasla (sic). Narrat Lambec. p. 175 aliis in libris esse 
Aavía et Advea , sed verum putat Aavaelz, ductum 
quippe a Perseo Danaes f., sive quod condita ab eo 
urbs sit sec. quosdam sive quod Andromeda morte 
ibi ab eo liberata. Similiter Ovidio Perseum dici he- 
roem Danaeium, imitatione Græcorum. Ap. Anon. 
Antiq. Cpol. in Banduri lmp. Or. vol, 1, p. 24, B, 
ubi eadem fere, Aavacia properisp. L. Dimnonr. 

;5$,a quibusdam dicitur laurus Alexandrina 

teste Diosc. 3 [immo 4], 147. 
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[Aavdn, $, Danae, f. Acrisii. Hom. Il. E, 319; 
Hesiod. Sc, 416; Herodot. 3, 91, etc. Forma contracta 
Asvit, q. v. à& L. Dis.] 

[A&val)nc, $, Danaides, patron. a Aaváz. Hesiod. 
$c. 229 : Tepos A. || A Aavac. Georg. Sync. p. 294, 
2 : Ot dxóyovot abtoù (Danai) AavalEzi. Hinc AavalZat 
de Graecis siepissime Eurip. vvv- L. Disp. 

[Aavat;, (Aoc, 4, Danais, patron. a. Azvaóc. Apoll. 
Rh. 1, 137 : Apupa Aavat" et Aavat3ec ap. Strab. 8, 
p. 371; 12, 579, etc. et in cognominibus Jschyli 
Aristophanisque fabulis. || Nympha, quie Chrysip- 
pum pre Pelopi, sec. Pseudoplut, Parall. min. p. 
313, E. ||Argo navis, ut a Danao facta. Schol. 
Apoll. Rh. r, 4. || Fem. a Azvat7, q.d. Danaa. Bachm. 
An. vol 1, p. 435, 43 : Aavalósc, al civ. Axvaiov yu- 
vaixs. Sic enim cod. script. AxvalJat pravam et ine- 
ptam correxit Bachm. — || Carmen cyclicum ignoti 
auctoris. Clemens Strom. 4, p. 618 : Tà fuou Mu 
xal 5 riv Aavaiĝa merom ui TUv Aava Üvyacéouv, 
quibus addit versus ex ea duos. Harpocrat. v. Aù- 
vóg0ovtc :'O SÈ TlivBapoc x«l ó rhy Aavaiba meroes 

acw "Eptyüdwow i$ "Hyaízrou xal Ps; qavzvat vuv 

. Diwponr.] 

[Axvixs , 4.] Aav, Hesychio est etiam Numulus 
barbaricus aliquanto plus valens obolo. Eodemque 
teste ita dicebatur et Ille, qui mortuis dabatur, obo- 
lus. Sed mendosa est ea scriptura, et reponendum 
Axvdxs, e Suida, Etym. et Lex. meo vet. Ille enim 
Gaváxvy esse tradit Numismatis nomen, quod mortuis 
dabant olim , evyxvBsbovees Ós "Aytpousíaz lung imi- 
algo * ut hi quoque, esse nomen Barbarici numis- 
matis, paulo plus obolo valentis, quod defunctis in 
0 poneretur, ut thv Aycgouciav Mgr elg ov & 
bet guai ade darent «i mopôpei. Dici autem ĝaváxyv 
quasi vou; óxvaois Qu Sa duevov , h. e. toig vtX pois : ĉa- 
vago, enim nap tò &zvk, Tò Enp, vocari co) vexpol , 
utpote Excoóc. Haec Etym. [M. p. 247, 41,] ex Hera- 
clidis Persicün lib. 2, (Callimachi (fr. 110) testimo- 
nium addens, cujus si ipsum voc. Axváxyy partem 
constituisse demus Casaubono et aliis, mensura sit 
necesse est molossus, Ceterum Etym. non &xváxv, po- 
nit sed ĝaváxnş , iterumque facit masc., quum addit : 
Elpnraui 8b Bavdxwt & tois ĝavaoiç fu 6a) ogtvoc. Sic et 
Pollux 9, 82 : Kal pv xai 1àv Gavaxny elvat tivéç aet 
vápwpá x Hagatxóv. Cui de Persica voc. origine assen- 
tiuntur int, adduntque favere eidem MHeraclidis e 
Persicis petitum ab Etym. testimonium.] E Plutarcho 

uoque referunt ĝavéxyy nominari Numulum illum s. 

bolum, qui pd! mg pro Stygiæ paludis 
transmissione. (Conf. *Hyiavdx, , "Huibavdxtov , Aav- 
xdv.) || Notandum porro supra illud Azvaot pro Defun- 
ctis : alioqui enim Ázvaol dicuntur oi "EXAzvi, a pro- 
genitore ipsorum Danao, f. Beli, qui Argis olim regna- 
vit, antiquissima et | ary m urbe totius Græciæ. (Paus. 
2, 16, 1; 19, 3 seq. Conf. Herodot. a, 91; 7, 94. Strab. 8, 
p.371 T moÀty tiv A pysluv oixisat Aéyerat Aa- 
vads, Üc togoùtov voie mpò aurou Ĉuvagtedovtaç Èv toiç 
Tóno repbahésðar Doxti, dozs xar Edpımlêny Mekao- 

totae wvopacuévous TÒ rply Áxvaoue xaMicUat vójuov 
I». dv' 'EJdóa. Nomen Aavaó; oxytonon esse testan- 
tur Etym. M. p. 742, 56, schol. Hom. Il. P, 44.) Ab eo- 
dem patronymicuis Ázvzt2zt dicuntur Argivi vel ceteri 
etiam Graci, utpote nepotes et posteri ejus. Item 
fem. Aavat&s , ejus filiæ. [De Danais Pausan, 7, 1, 7: 
Auvr£vruy BE čv te "Apytt xal Aaxeõaimon tiov Aya 
tabu , toù dvUpurrouc vob ivrauta. Eevlenoev Ayawdg 
xAnfjwai. Tovro pév cuv voua $v iv xowüi, Axvaol 
èt A pyelow, lig. Sic autem vocantur Greci ap. Hom. 
ceterosque poetas.  ||Fem. est in versu (Hesiodi, 
ut docet Eust. Il. p. 461, 8, ubi tamen male AavaX) 
ap. Strab. 8, p. 371 : 'Apyos dvuépov iov. Aavaal tav 
"Apyos čvuðpov, de Danaidibus. Superlat. finxit Ari- 
stophanes ap. Apollon. De pron. p. 81, À : "Evexa 
qeÀotou $ xuxuobla epi cw fnhasev, Ógzt o) xpi- 
Típuv tie Afbtux ajTóvtgoe, inil xal Aewauratoc 
neptilerat mapà Apiotopdver, cuv xupluv où Guyxpivo- 
u£vov. L. Disponr.] 

[Aavak , $, Danaus, n. pr. viri ap. Liban. Ep. 888, 
p. 415. L. Dinn.) 

[Advangis, et, 6, Danapris, fl. Seythiæ, ia Pe- 
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riplo Pont. Eux. in Huds. Geogr. vol. 1, p. 7, 8, 9, 
16, ap, Menand. p. 401, 13 ed. Niebuhr. L. Diss] 

[Aaviaivo.] Axvôaivew Hesychio dxiv(Gtw , poveiLatv, 
pepiuväv [Attendere, Curare, Angi] : pro quo supra 
AaSaivetv. [ Conf. "Ev&avbatww.] 

Aavbaln, Hesychio xéyout;, xoi)al, 3 otroc re- 
gevpaévo; . Polluci autem (6, 76, old pepaypéiva 
T$ uiv. (Gv, Maze ex hordeo tosto. Infra 
Aic. [In Etym. M. v. "Io9Ào; perperam Aavéaiei. 
Axa. Sic etiam "Tzetzes Hist. 13, 566, cum fratre in 
schol. ad Lycophr. v. 23. V. AtvéaAi2ts.] 

Aáv22Doc, Hesych. teste dicitur Erithacus avis. 

[Advospis, (306, 6, Dandamis, Brachman ap. Lu- 
cian. Toxar. c. 38 seqq., Arrian. Exp. 5, 2, 5, Plut. 
Alex. c. 8, et Pallad. De Brachm. ap. Lamb. Bibl. 
Cæs. l. 5, vol, 5, p. 183. Mandanes Straboni. L. D.] 

[Adv3a5. "Iudvvrs ó iwixhny Afv£a memoratur Malal. 
p. 483, 20. L. Dispoxr.] 

[Auv3nolxai, ol Bohevral (Boudeutat Kust.), Hesych.] 

Aav232wt, oi, Dandarii, gens circa Caucasum ap. 
Hecatzeum sec. Steph. Byz., it. in monum. ap. Bæckh. 
vol. 2, p. 156, ap. Strab. 11, p. 495, Plut. Lucull. 
c. 16. L. Dixposr.] 

[Avène 6, Dandes, Argivus, s Diod. 11, 53. 
Adv cod. Pal. in epigr. Simonidis in eum Anth. 
Pal. 13, 14. Azzu vel Aszr Dionys. Ant. R. 9, 37. 
L. Disponr.] 

Aavtixx)s, A, bv, ut Gxvrtaxbv. voxupdtiov, Cautio 
mutui, Bud, (Theophil. vol. 2, p. 618 Reitz. : Aa- 
vetxxb, xovOucctrtoe. Mxvtixxn, Gl. Fæneratitia. Unde 
adverb. Azvtixxióx , Syntipæ Fab. 36. 

Aawiíto, Fænero, Mutuo do ad usuram. Plut. : 
"Foi; yho dndpus où Gavilzouat. Idem : Kal &xvetoouatv, 
ê Yaubavousts Unio to aveion. Epigr. [Anth. Pal. 11, 
167] : Mavra avelet, Omnia feeneras, Omnem tuam 
pecuniam fenore occupas. (Plut. Sol. c. 15 : AXA 
coUro piv ebs EhóUr, Th Pexkrua vois névre tahdvrog' 
T0530 yàp tüpfür Öavsi%wv, xal taŭra modtog dyTXEt. 
Ubi vert. possis Repertus est locasse. Perf. Demosth. 
p 885, 17 : "Exi «i alm Seĝavemévar 933, 21 : “O ĝe- 

avsixws "AUXvrzw fmi Tü vade c tlg vóv Fidvrov. 
Heraclid. Alleg. Hom. p. 440, ab Schaf. cit. : Ts 
qósroc, À Öeåavenev Pv doy, ypéía xouopéwne. Me- 
taph. item Anth. Pal. 9, 73 : Nausiv ziuTEG 
xfopz ĉaveópevov.] |] Mutuo do, citra usuram, 
at quidam annotant, ideo fortasse, quod £cl 
additum nonnunquam reperiatur; ut ap. Plat. De 
LL. 5, [p. 742, C], Aristot. OEcon. le. 16 : Az- 
veion T5 ndhe ini tx. Lysias p. goa R. : Mvà; 
Tóm O:mviwrufvac. Plutarch, UL s 15 : Erl 
qois cupzgt unõiva ĉxveÑev. Theophyl. Comm. in 
Matth. vol. 1, p- 30, A: T aleoovel oe ciou xat tòv 
Éilovza dn coo cavsloaghat p ámorpayrie. Adversa Gl 
ob vb cuv tÓxo heyst, dX thy nA phew, imei xal 
iv v vópun ywptg txou Odvrdov. — || Cum els, de pi- 
P Dem. p. 822, 14 : TẸ tl; th fpitepa Bavsizavet. 

D.) || Aav:Zouar, Feeneror, Fænore accipio : ut 
Xghpazx óxvelzeofixt, Aristoph. (Nub. 1306], et à 
ptov GavtlzecUoi, Xen. [Comm. 2, 7, 2. Diod. 1, 79 : Tox 
dcúyypapa Üxwwzauivow.] In VV. LE, e Plut. Sol. 
[c. 15) : "E3zvelzuvzo svyvóv dpyópus ümb vüw xXovaluv 
ubi malim åzó. [Recte libri nagd.) Idem : Atxa tõhavta 
eõaveishat mac cov. [Cum dro Plat. Tim. p. 4a fin. : 
Ilucóc te xal yz; daté; te xal dip% dzb cU) xdapou ĉu- 
vtilóg.tvot uóotx. úg droĉonodueva nov.) Et aversda 
èni peydhn sx, vel èni peyáàog txog, Dem. [p. 13, 
19.] Interdum vero ĝaveecta sine ulla adjectione. 

Poll. 3, 85: Xgars xupiwgs 5 Esbsveieufvoc. Simi- 
iterque Moris p. 408. || Et pro activo. Lex. rh. 
Bekk. An. p. 239, 2 : Axveizigevot tives Aéyovtar o) ug- 
vov ol Unóyoeo dà xal ol Gxvrtxl, Eadem fere 
Etym. M. p. 248, 33.]. || Axvz(Zogzt. metaph. Plato 
De rep. 10, [p. 612, C]: Ag" edv dzoduceezé po, 2 iða- 
vtísacUs iv ci» hóyw. [De fut. avui lepidam fabulam 
narrant Photius et Suidas v. Ospi : Axvelo. Gxvilmu, 
TÒ i Davi Bdápbapov oru (cvs ral Toug "Mirvaioue 
p dÜcóus tl; Dxxkratav cuvalporotévraç inl tiv ĉta= 

fyuy , EretD], elg ànoplav xafjtavixtsav xgnadvov, Ixeccá 
TW aùtois tiv nhouclwv Ümtryveizo doyuotov oír awg 
Mov , "Ori fyò buiv Bave, dopuótiv xat oUx dv£yssüat 
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Héhew , Eog a voz 6 pétotxoç 7| xa 

ttv Ém, Aavelsw bpiv coUo tò dpyúptov tére &' ima- 
visat xat Aa6Gtiv. Ea forma ĉavst® est in Prov. 22, 7 : 
Oixécai lêlai Geemáóeau Baviioci Sap. Sir. 29, 1: 'O 
noway Éaoz Gxveui và mÀrclov. Et med. Deut. 15, 6: 
Xh òè ob Saves conf. 28, 12. Conf. Axvit;». L. D.] 

Avevo, Feenus, Mutuum, Æs alienum: a quo ĝd- 
vaw sunt, qui Latinos Damnum accepisse putent, 
Aristot. Eth. 9, [2]: Kal &erto Bdvetov $ prier dodoréov 
pov, 3 itép Box£ov. [Conf. ib. c. 7.) Plut. De fort. 
Alex. [p. 327, D] : Advawov tpraxociwy vaA&vtuv. [Dem. 
p. 911, 3 : Avatzóiv tò dvetov. Diod. x, 79 : Anohóroðat 
To Oxvelau. Et ib. : T3» DxroaEw tüw Gxveliv. Et paullo 
inf., ubi agit de instituto Ægypt., corpora civium non 
sinente æris alieni caussa peu A TOROV yàp Grpx- 
TuTry s. EÙ TUYA, T ivitov TÒ ToU TITTEUTAVTOÇ 
dnaytoðar. Et 92: Kal tods xwhuouévoug 8b Gik tåg xa- 
nyoplas 3 Bdverov Urofirxas Üazceatat tias xark 
a Gáíav olxlav. Cui lL conf. 79 : "Orda ... ixwhusav vé- 
yopa hapbdvechar mpi ĉdverov. Pecuniam non sumptam 
mutuo sed datam dicere videtur puella ap. Alciphr. 
1, 36, amici parsimoniam ita increpans : Ti ov; où 
zomig devi ént tT olxlag Guiv, puh ygucía tis urcple, 
ph Gdvtux toù Trato, xo i; Non credita patris, 
si velitis redigere? Conf. Asvewua.] — [| Avevo schol. 
Aristoph. ger 34] distinguit xà 192 1óxov, scribens 
où to ĉavelou dot, dU cou tdxou y mata dru- 
Ain ubi exp, Sors, 39 dgyaiwv. [|] € joi niega 
Gl. Quomodo fuerunt qui caperent loco Alciphr. su- 
pra cit. — || Hesych. interpr. etiam óGpov, Munus, 
quod ad £v; refert Kus] 

Advswuz, tò, q. d. Feeneramentum, Feeneratitia 
pecunia, [.Eschin. C. Tim. p. 15 St. : O2 ymplov, oix 
oixízut, o9 Odvrtsua. [seus p. 72 St. : Axvtícuaa 
aùx dÀ(yx, dp’ dw ixrivog Tóxouc dubave.) Ipsa Fæ- 
neratio, unde ĉgvewpa motjexcÜx: pro ĉavelYesðau 
Thuc. 1, (121], ĉávetgya mamadusvor, Fænerati, Mu- 
tuati. [AE xegxÀa: tiv óxvitagsov, Sortes, Gl. Conf. 
Poll. 2, 152; 3, 845 8, 141. [| Creditum, Gl. Nisi 
tamen et ibi dicitur respectu non dantis sed su- 
mentis.] 

Aavtispix, 6, Faeneratio, Mutuatio. Axvetzuib cug64A- 
Juv ygraatx, Plato (Legg. 11, p. 291, C. Eur. El. 
858 : Alpa à" aluatog mipis aveto 306 cip Ünvivrt 
viv. Seacen. Aristot, Eth. Nic. 5, 5; Plut. Crass. c. 7, 
et alibi. Adde mon. Att. ap. Bæckh. vol. 1, p. 121. L.D.) 

Axvewrhc, ó, Feenerator, Qui fænerat pecuniam , 
unde correlativa sunt ô avertis et  aveóuevog. 
[Fænerator, Creditor, Gl. Pollux 3, 85: Xpńoms xu- 
pio plv 6 Gt&aveeu£voc , odi, Gb xal ó Gaverothg. Et 
similiter alii panni Annotatur tamen ĝaveisthg ac- 
cipi et pro Eo, qui ceneratur, et mutuo accipit. 

Aavevruck, À, ov , Feeneratorius, Feneratitius, [Fe- 
nebris, Usurarius addunt GI.]. Bud. ers Agid. c. 13: 
OL mÀoóciot xal Baveezixol. L. D. Lucian. Conv. 5 : 
Eüxoizou «93 Gavewrruxo) , Faeneratoris. Hasx.] 

Traini: 5, $v, Mutuatitius, GI] 

rpari Creditrix , Gl. Niceph. Greg. 18, 7: 
"Ej ovztz bpo xal chy Ts üpuovias avelotpiay púa ouv- 
hr . In. Vita S. Steph. jun. p. 407 male 
scriptum yis que L. Diwponr. 

Aayis, Hesych. esse dicit 23503; [Verum : quam in- 
terpr. referri ad á2zvi; docuit Kust.], vel Zigov , £oxc 
Donum , Munus], vel pegiz [Particulam], quod su- 
pra àdva s. &&vr,,. vel izyov [Robur], aut xvttov [Fae- 
nus. V. Advos. 

Axvieoz, Hesychio uaxporedynha , mpm 
Éyovza xo, Adgpaug* vel GysAoxpáyv)a , ptstopous £yovzx 
Tou; hógous. [Leg. tavihopa. 

[Azvi zta, oi, Gens Thracia sec. Theopompum 
ap. Steph. Byz. Hinc Aav0zXzzux?, (sic) de regione ap. 
Ptolem. 3, 11, Attorizzow; dicit Polyb. 24, 6, 4, q- v.? 

Axvítyo, L q. GaveiTo : unde Gxvíeas ap. Lucill. [ Anth. 
Pal. 11, 309 : cDesáusvoc, avisas, toxisas Tózov, 
bEpozwrásac], et fut. Atticum aviv ap. Hesych. pro 
avise. | Hesych. : Aavisiv, ng Lis oi ĝt Gavtisetv. 
Alb. : « Aaval. Fort. ĝavsigew. Azvteiv enim fut. est 
Att. verbi Axvito, quo utuntur Gr. Bibl, intt, Deut, 
15, 10 : Á&vtioy Gxvtutiz, l ĉavsiç. o Abresch, in Misc. 
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Obss. 5, 3, p. 85: «In l. l. (quem frustra quaeras in. A 77, p. 146 Heyl. A£vov6w est ap. schol. Pind. Ol. 3, 


Concord. Gr. Tromm.) alii legunt Saveíctis. ». Conf. 
åavs%w in fine. ldem Hesych. Aavizet, perzôlðet toig 
ivbuat, xwpi. Sap. Sir. 20, 15 : Eúuepov avui xal 
aŭpuv dzaan Alibi variatur inter formas per s 
et v. L. Dimpoar.] 

Aavixbv, tò, Numuli genus, i. f. q. ĉaváxn. Anon. ap. 
Suid. s. Azváxr, : "Exvympidttt t peydin Avziwy sia vhs 
Xuplac rà Bavixhv , arep y püivrat els pixpás mpaypatelaç, 
L. Disponr.] 

(Adwww pro àdveiov legitur in libris nonnullis Ma- 
nethon. 5, 124.] 

Adva, tò, Donum, Munus. Euphorio [in Etym. 
M. p. 247, 51] : Tó på ol ĉdvos mace “Extwp. Hinc 
Awnaidavog yi piw eadem, qua et 'Avaeidoga. [Ly- 
cophr. 26g : AaG&v õÈ cxópou T0) mepacuévou Öávoç. 
Schol. coU "Exropoc to dvngnafvou Düpow. Conf. 710, 
885, 1269, 1381.] || Advos, Mutuum, à&vewv, Eccles. 
29, [1]. Sic accipitur et in his vv. èv àáve Aau&ávew 
qua Bud. ex innominato auctore afferens interpr. 
Mutuo acci siad! || Callim. Ep. 5x : T4» ín» Ebôn- 

c, dg dx da Avróv iniobwv yetgiovae ueydhouç Eépuvsv 

avíuw, Oxe Ütoig Zapóüpstt Ammon. p. 93 : Mergel- 
car ... pui ol maa uátpo Aapbdyete wr i t 
TowUroy iv üdwti, Iva dmoóg. Scmzr. Anth. Pal. App. 
252 : Ilvépa Aabùv Bávoc où v vtÀícag ypóvov dv- 
zaniĝwxa. Hesych. inter vuothy et Aavýňopa : 
Aavèç (sic), dAmfle 3| Boipow 3j peplôa A my, yépas 
3 S&vwow. De quarum intt. prima et tertia v. in 
Aavig et Azvá, || Adwov scribit Plut. (Mor. p. 22, 
C, ubi multus de etym. vocis est Wyttenb.] Mace- 
dones vocare Ôávarov, Mortem, unde esse ait fuye- 
avh, et signif. xaxoüdvaroc. (Gl. Hesych. : Aatvwwv, xx- 
xoro , xvtivorv, Maxsdóviz , confert Kust., Aavov cor- 
rigens sec. ordinem literarum. Voc. frysdavòçs etym. 
Plutarcheam refellit Wyttenb.] Hic autem videat 
lector, annon multo magis rationi consentaneum sit 
ôdvstov hinc derivare, quam a óévo; signif. Donum; 
nam altera illa hujus ĉávoç signif., sc. pro Foenore, e 
nullo classico auctore affertur. [Sed v. supra. à] 

(Avo, tò, barytonon, sed quod priorem produ- 
cat, ponere videtur Herodian. Mapt pov. X. p. 36, 2, 
de neutris dissyllabis in oç loquens : Torro é ier 
xal ò péxos Ódvoc mpuyw. Fort. significat Ariditatem, 
L. Diwpoar. 

A&ybs , À, 6v , Aridus, Siccus : ut Etym. v redes 
avà exp. Enpá. [xaócuux kúa] : quorum ille derivat a 
Dor. dày nh, [ea h. e. irl Pun ypóvov : ut sint và 
Bi cbv ypóvov Expá : afferens tamen et aliud etym. et 
exp., nimirum óxv& dici và xaóciua , tà elc xactv. imt- 
Tín , tÜxaucta , a Dal, Tb xal. Affert preterea [Od. 
O, 321], Au te EO Sav xedosar Inde superl. àavó- 
tata, Suidæ Enpóvzea. [Ex Arist. Pac. 1134 : Tóv ý- 
Muy cz! v $ Bavócata tot Oípouc lxxemucuáva.] 

[Aavorhc, 510c, A. Herodian, Hspl p À. p. 40, 12: 
Tò pévtot zx i dv Aaxalvai, Gavorhe elonpérov, 
"Ev $ naboer (sie) ápspluv póyðwv te xal ĉavoriTog, 
byc àv Ego, el map’ voua ay mpatititis. Prima quum 
videatur corripi, repetendum fort. est a ĉdvoç, signi- 
ficatque Mortalitatem. L. Diwp.) 

[Aavoó6ewc, a, ov, Danubinus. Tan Hist. 11, 
929: Kal péypt movtou ytu AavovGslv * 979 : 
"Iszpou Tap dias xal es íos. L. Disp.) " 

[Aaw)Gwc, ó, Danubius, fl. Germanis. Diod. 5, 
25. Agathem. 2, p. 38 : 'O *Iergoc, àv pérpis Obwbo- 
Coúvne ndhewg Axvodbwv xahovow , bou. thv l'eguaviav 
mpóc Tè Ümoxslusva: Éüve. Strabo 7, p. 304 : To; mora- 
poU th piv dyw xal mod calc memos pé pt tüv xa- 
Tappaxtiv  Axvoíbiov mpoonyópeuov Komani), à àl 
xátw péyot tot Iióvrou cà mept Téra; xaMdoatw 
"Ictpov. Steph. Byz. : Advoubis 3; Advoucig, "lazos 6 xo- 
taud, ndar Matóac xahobuevoç* auppopäg óà tois Exú- 
Oats éntyevouéwne obtwg box Macoa; ôl héyerat & 
thv 'EMnvia yAõosav dowhs, Eri makde nepawbuevor 
oùbôiv Énemdvürwav. 'O è Advougiç Íourvsóecui, Dont 
TOU &jxpmuüw fyuv altlav,, ubi v. Holst. Ap. Malal, 
p. 275, 1 est Advuĝw morauhw et Aavubiou voraus 
277, 12, sed AxvouG(ou 301, 6. Axvoo6»v erat Chr. 
Pasch. p. 527, 16, ubi scripsi Aavou6tv.. Inter Adv- 
vouttv, Aavoíónv, AxvobOwy variant libri Juliani Ep. 
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25, Tzetz. Hist. 11, 894, 936, sed Axvoj6to; ssepius 
ibid. Aavooóu, in fr. hsc Ponti Eux. in Huds. 
Geogr. vol. 1, p. 11; Aavoúbto ap. Marcian, ib. p. 51. 
L. Dix», Ap. Joann. Philop. De cr. m. p. 152, 35: 
Méjgpi tiv ExGoinv toù "Iaxpou , êv of iyywpor vuv. óvo- 
pátoust Aavovőiv, item scribend. Aiea. Hase.] 

[Advra , Yuy, Juga, Hesych.] 

[A&vuxio;, n. pr. viri ap. Nonn. Dion. 26, 97, ubi 
Aópuxoc conj. Gref. L. Diro.) 

Att, Mordicus, Gl. Oppian. Hal. 4, 6o : Atràp 8 
9X5 piv fouet. Ancr. Theodos. De grammat. p. 78, 
25, de adverbiis eorumque variis agens signiff. gene- 
ribus : AA 33À£ mV ópyavixd, Ubi tamen gramm. edi- 
tus in The philolog. Mus. 4, 115 non &&Ẹ exhibet sed 
doa. Zon. p. 1440 : 'Ex 8à to xo dow ylverar frux 
CN voy 39e xal Gupudoc xL, dç AE xal 
£& Sed verba ç àf desunt in cod. al, atque 
Etym. M. p. 620, 41, ubi eadem , 3à£ xal mAcovacui 
109 0 ÓxAàL, éx, 05A, nisi inserto ibi ĝa} scribend. ús 
E dt. Hellad. Phot. cod. 279, p. 532, 41 : T5 3 
dxb vou GL xal ykp ol "Iuvez dà tod Bdxwn tò Odio èx- 
pu Ix $i toù Be tò à3df. Arcad. p. 181, 21 : [13v 
È povocUAaGov ixloprpa diúverat, ip Srp Sk map zò 
Öáxw , rep xat àk Aveva. L. Div. 
Adia, BdAaaca, Hrtipirran Mare, 
Aatacuóc. V. Aabwuk. 
Aatuueyirie, ios, 4. V. Aatuuby.] 

Aatiulc, ó, Morsio, Rosio, Vellicatio. Ap. Suid. in 
Ms. etiam Cod., ‘Trò 3è móvou vw Cakispoð tis xap- 
S(ac, muíaxcÜat Intduevov, Alioqui ôðafnoudç dicitur. 
[Suidæ cœæcitati tribuit Piers. ad Mær. p. 40. Ponit 
idem Zon. p. 466, ad quem Azfaspòs e Tim. Locr. 
p. 103, A, affert Tittm. : "Peugacilóptvd tiwa agaru 
Tois)vzi , ubi est var. GaTeyuux.] 

[A4£o. V. AdE.) 

Adov [Aab], Hesychio nohugpóvrtov, Diutinum, Diu- 
turnum. [Fort. Axoóv. 

Adovec, voc qhe "lvBuze, nò Adov;, Steph. Byz. 
ubi v. Pined.] 

Aadviov (al. Aadvetov), mM Godxzs, Zonar. p. 470.] 

Axóoitot, of, Daorizi, gens lllyrica, ap. Strab. 7, 
p. 315. Azoccol in libris Polyb. 32, 18, z et 2. Ubi 
rectius scribi Aasopso probat numorum ap. Eckh. 
D. N. vol. 2, p. 155 inscr. Azopswv, quam insuper 
Liviano Daorseis (45, 26) firmavit Eckh., ubi bene 
annotat Duker. idem restituendum videri Appiano 
lllyr. c. 2, memoranti filiam Illyrii Azopôù et gentem 
Illyricam Adesow. V. tamen Adgati. L. Dinn.) 

Mo a Phrygibus & Aóxo; vocari ait Hesych. 
|| Ados, eidem ix, oéryoc , ater, AE, np, èd; [Lux, 
Flamma , lgnis, Fax j ibris Bons fu est hap- 
nàs, mapà tò ĉalw, tù xalw, ut rii. Q, 647, Od. å, 
3oo, H, 339] : Ado; perà yroolv Éyoucai* ubi corre- 
ptum a, ut in gx et ydo. [Quint. 9, 454 : Ado; 9px 
néna, rissa nupl Sunissa. —||Sol. Etymol. M. p. 
426, 53 (conf. 684, 36) : Hloseibuv xapk cb mhv zócw 
dvaníuztw cip ĉde yovv vip Mp. Waxer. — [| Ados, 
å udünew , Disciplina, gramm. in Bachm. An. vol. 1, 

. 447, 10, L. D.) || Rursum Hesychio Ado; [Asoc] est 
is wx, nom. servi, interdum et Liberi, in comicis 
fabulis : unde proculdubio Davus Terentii dictus 
est. (Galen. vol, t, p. 96-2, 67 : Toig rò ... Mtvév- 
pou xxrh tès xopeOlac tioayomévo olxérat; Ado TÉ 
tigi xal l'ézais. Liban. Ep. 258, p. 128 : "Eva. Éyovzt 
Afiov. Philostr. sen. Im. 1, 3 extr. : Xgfzat yp (vul- 
pecula) é Afcwzog Suxóvo tav mÀslewwuw Örobicsnv, 
Üonrep $ xupuoBía. ci Adm. Lucian. Salt. c. 29 : Adwy 
mpósumz, et quos cit. Hemst. ad ejusd. Tim. c. 22. 
Nomen constat adeptos a Dais, gente Persica, qua 
de Herodot. 1, 125, et Salm. Plin. Ex. p. 559 (ad 
verba Strabonis 7, p. 304 : Adxouc 8$ (vocant) voc elc 
xüvavzia zp% Vepuaviav xal ck; ToU “letgo TTYÈS , 6 
cipar Aabouc xata: tò mahay dg' ob xal mapk toig 
'Artixois drerdhace tà tiv olxerüv vua lérat xai 
Aaŭo:) : « Perperam Aaúous et Axbot hodie legitur ap. 
Strabonem. Græcum Ado, Latinum Davus, ut àv, 
ovum et sim, Metrodorus (Anth. Pal. 14, 123, 10, 
ubi est : "Ovísioc i[xocs mwévre uväç Pyíro, Ao: 
8' eixos uil; Dpévoo , nevrhxovra Ebooc , Xuvérr, ina, 
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z à): D Xógo;, Ado; ixu, Tios dre» A vole xaraxalougt xal Bamavjaty ... Arevbparo xal «Los «oic 


Addit Strabo : "Tojzo ykp ziüavorrtpov 3) dr «iv Xxv- 
Gv, oç xako: Ada móopw yhp éxsivos nepil thv 
"Ygxavíav, xal oóx elxòç èxeibev xou(teoüai dvõpdroða 
sig thy CAttucj. . Atqui idem ille Strabo est 
qui 17, p. 515 tradit non prorsus in confesso esse an 
ulli exstiterint Adot vel Adat supra Mæotim : ipse certe 
secum pugnat. Quod autem non putat tam longe in 
Atticam importata mancipia, ratio eum ur cm Quippe 
valde simile veri est Alexandrum M., subjugatis ac 
devictis Dais, frequentes in exercitu suo fecisse inde 
loci servos, ac postea in Graeciam translatum eorum 
nomen et usum fuisse. Profecto nova tantum comce- 
dia, non etiam vetus, mentionem habet servitii hu- 
jus generis. In. Eupolidis, Cratini, Aristophanis et 
antiquiorum comaediis Aou nomen pro mancipio non 
visebatur, sed Kagluv, AuSk, Detz, TíGwe, et alia 
hujusmodi. Apud Menandrum, Apollodorum aliosque 
qui post Al, M. statem fabulas in scena dictaverunt, 
frequentia «à r&v olxevüv årópara Ador xal Péran Hinc 
Latinis comicis, qui novam Gracorum comæœdiam 
imitati sunt, atque etiam reddiderunt, Davi et Getze 
servorum nomina. Non igitur Adxo iidem qui et ådot 
antiquis, et Ado nulli vel A£m Getis et Germanis 
vicini, Sed qui Aáazt fuere ad Caspium mare, etc.» 
Conf. Niebuhr. Scripta min. vol. z, p. 377. L. D.] 

(Azoto, é, Dauchus, n. pr. Persa ap. Xenoph. 
Cyrop. 6, 3, 29, ubi al. Aaye, haud dubie deterius.] 
Adoyo;, Hesychio uoxyóc : pro quo supra tege 
[Adeyo;, $, Daochus, Thessalus ap. Demosthen. 
. 324, 8, Polyb. 17, 14, 4, Plut. Demosth. c. 18. 
L Dixnonr.] 

[Aeda V. Andua.) 

Aäzävdw , Absumo , Consumo , Impendo, Sumtum 
facio, (Thucyd. 1, 121: *H 2twóv &v sin, dl... fusiç inl 
Tip truaopoóuevot Tobe Dy ooUc xat aùtol dua evolat x 
dpx ĉanavýsopev" 3, 46 : “Hpv 0b xix od BAd6n, Gawavitv 
xalnpu£vou ; 7, 29 : O9 Boviópavot ĝanaväv * 6, 47 : Ax- 
maviovrxe TÀ obuia * 7, 47 : Xpúpara nohik Garavisvrac.] 
Xen. Cyr. 8, (3, 17]: Tv mok E M T0ÀÀ& xal $ang- 
väv xal elc Gaouc , xal tl; gÜwuc, xai aic Eévouc dvdyxn iori. 
Id. ['Az. 1,3, 1 1]: F192À& ĉaravgv elc BAaGspác foovhc, Ma- 
gnos in perniciosas voluptates sumtus facere. (Thuc. 8, 
45: Aanavivteg Ee votaUta N àv Á dobivena fup halvar.) 
Axzaviv thv oùalav, Dem. [Non sunt hzc verba Dem. 
Descripsit HSt. Lex. Septemv., id autem Suidam, 
qui: Aaxavitv o) tò åvahloxev nhc, dO cà aurp 
Uv xal axalily xal Baxzviv thy obolav (T dawzía ales 
libri Paris. ap. Kust.). OÓvw Anposhévne xal ol hos Bux 
vixol toútip yoüreat zi óvdavi, Dem. p. 1023, 14 : Tò 
matíox cv div ; yaenyi» bau Un tic imüuplac Éjouca 

Duvtaviy dvaryxdhouaa (scortum Plangon). Conf. 
Bast. Ep. crit. p. 198. Dicitur vero etiam aliis de 
rebus a ned. Schol. Hom. Il. N, a1, ab Hemst, 
cit. : Axmraviy xàv y0óvov.] || Signif. act. habet et in 
pass. (med.), ut Lysias p. 153 [p. 161, 41] : Kal tò- 
caítac Damdvax bamaveytwx. Sic Andoc. p. 31 [p. 33, 
20]: Ot peyda Bareavostvot , rroXAov Btdpatvot. Sic ĉa- 
avari, lsæus p. 5o p. 55, 22]; ĉrôarawnyévog, Isocr. 
Paragr. [p. 383, A. Dionys. H. Epit. 12, 13, p. 13 ed. 
Mai. Medol, 12, 9 p. 472 Rom. : "Exaócacts àv gùrtol 
qt Üamawoputvor xal Autis dvoyAoovri,. Nisi pass, capi 
h. l. prestat. Demosth. p. 17, 3: "02 sl; &xuvea v0» 
mph vou molsuov Ĉedandvnaðe: Herodot. 2, 35 : Obre te 
Y&p tiv olxniwv cplGouat obre Garxavémvras. L. s l| At 
Garaviv thv nów ap. Thuc. [4, 4,) interpr. Bud. (et 
Suid.] Exhaurire civitatem. Sed potuit addere ablat, 
Sumtu, cum Cic. qui dixit, Sumtu provinciam exhau- 
rire. Synes. Ep. 16 : Kavk guxpóv pa Gxmavi Tiv mate 
iwy cuv dxeMÜOvrov $ uvam, pro Paulatim me con- 
sumit, i. e. conficit. Ceterum preterquam. quod 
aptissimum est et rationi. maxime consentaneum lioc 
etym. voc. ĝar a Ódmro, est etiam: Athena [8, 


xal 


. 363, À;] auctoritate — Dionys. Ant. 

. 4, 81: "Ev taptdpou xal Bapdüpou vto 
dvísuuew siiu xani. bèè viv Alae Maab i 
Joseph. p. 1033, eod. sensu. eb. » WAREF. 


Liban. vol. 4, p. 179, 1 : KeizÜat vosouvea xal urav- 
pivev. Jacoms. De tempore sic usurpati v. exx: ap. 
Bast. Ep. crit. p. 49. Appian. Samnit. 9, 2: Xpleaç 


c 


n quouc edaravnpévouc. Scar. Plut. Galb. c. 17 : 
"Yn güwabos vósou Magi ied 

Axzá(vn, $, Sumtus, lmpendium. [Hesiod. Op. 
221 : IDaíory 93 ydo àandvr 9" Quyíatn. Pind. Istim. 
3, 47 : Havelódveaet ô' ipópevor Sadva yaipov (mruw: 
Thucyd. 1, 83: Kal dativ 6 móhspos oy, Ürchuov xà xÀ£ov 
DAA Gamávrc* 2, 77 : Blawgs opiom dvtu Gaávrg xat wo- 
Jwogxiac mpocmg0sin. Sic et 3, 31 et 46; 6,16; 8, 37 
et 46 bis, et 109. L. D.) Synes.: T? xa0 &ufoxv À 
vr xat’ ftos ĉandvne. Et dphuspos , Plut. Pericl. [c. 16]; 
Thuc. 1, [a9] addidit gen. 7puaou et dgyópov. (Id. 3, 
13: Nómy te yàp igUdoxvai "AUrvaiot xal yenudcuy ĉr- 
mivn.] Aamávzy mowiv, Sumtum facere, rm Epigr. 
yv ien x kepr em ead. - eur 10, 26 : " Ec 
'à » & a grióot xa ivn ipn 
iatt PIE 310 : Tåg ies Bardvrc ety rr 
|| Sumptuositatem vert. licet ap. Æschin. Ctes. p. 85: 
QUx dvrpxslogvoc mà vA. iv ti góstt ĉardwng. Plur. 
Pind. Isthm. 4, 66 : O$9' rósa amdvat xiv. 
Eur. Tro. 996 : T4» Opuyiv nóv Txwae xavuxhoottw 
üzxdyaistv. Thuc. 6, a : Ths Umrotpogíac xai thg dae 
Pamdvac* 3: : Tò vaut» peyda andva cw te 
tpimgdoyev xal tig mdÀAux ixmovnütv. Conf. 7, 28.) || 

v ķuppépew, Stipendium conferre, Thuc. r, 
[99 : Toig piv Alnvalow voLero tò vautixóv dzb cT; ., 

iv buivo Luupípew. —||Signif. Victus et Pabuli, 
quam ponit Hesych. : Aard , toph, vidi uonnisi ab 
receptt. dictum. Chr, Pasch. p. 725, 13 : M3 brod- 
Ente özi narh pó6ov dvary WESS &ik «5 actvafiT val pe 
sl; óxmávag ... fectus B nl goovtilo Bavzvüv* 732, 
2 : Aanavv ph tÜpurxoufvuw iv toig tomog 
ixsí(vow. Ib. 7: Hüpapaw ĉandvaç moXAke xat dvÜcermuy 
xal dMópww. Maurie. Strateg. 1, 2, p. 22 : 'Ev $ (de 
sella equi loquitur) xatoü xaAcuvroQ Guvatóv doct xiv 
vpuiv À tesadpuv fuepiv OU Grpatuorou ardwy yor 
paat" 7, 11, p. T&E : Aandyn ctpxrustü xul tóv 
dhóywv (conf. r22) 143, ll«ol siç iv "rn bend- 
ws: Avayzaióv ior impipsoðat ĉandwny , p Ti 
Eslhpe rig È. Tò mpaxcréov duxoB( Crest. Est quidem ap. 
Polyb. 9, 42, 4, ead. signif. : TÄ tv  Gararvngudvuv 
ivótía, sed merito dubitante Schweigh., Herone, qui 
illum locum servavit, an Polybius loquatur. L. Ð.) 

Axrávnux , 10, Quod insumtum est, Sumtus, Im- 
pensa. Aanavnudrov ĉorňpeçs, Xen. M a [1, 3} 
Et &umávnua ToU. vouloqurroc , ĉi x T À 
Athen. 5, [p. 203, A. Diod. 1, 91: Ka d Thv loy dczv 
(regihyy) varvceAdig GA erov tt Bormdvnua yivegðat, Plut. Dion. 
c. 17 : 'Tóv te jyopóv fmxnsev ó Alwv xal tò Gandvrua 
räv (vens map" lauros. Eust. Opusc. p. 153, 54, ĉa- 
m'xvoyuxex , sed Gemavurra recte paullo ante, || Com- 
meatus. V. Aerdva. L. Dixon». 

Aazavnobé, à, bv, Sumtuosus, Qui magnos sum- 
tus facit, vel Qui libenter sumtus facit,  Profusus. 
Xen. (Az. 2, 6, 2] : Aaravnphc àv, uà « dex. 
Aristot. Ethic. 4 : Ob yọ tic Éxurov à. 6 peri, 
DA tle ck xowá. [Demosth. p. 1002, 11 : Ozur à. 5».] 
| Hósgoc, Sumtuosum bellum, Dem. [p. 58, 6], In 
quod magni fiunt. sumtus. (Gl. Somtuosus, Persius, 
Sumtuarius, Profusus. Aes ' Pensius, Sum- 
tuosius. Fem. Aristot: Pol, 5,8: Tàç G«muvnphe uiv, 
HÀ xenalpouc àà Schol. Thucyd. 5, 103 : 
Adravos yàp Á Dori) tourien Gxnxvnod. L. Dixponr.] 

Aanavnoex , Sumtuose , Magnis sumtibus, Xenoph. 
Hell. 6, [5, 4 

[Aacravno160025, 5, $, leg. e corr. Albetti ap. Hesych. 
v. , pro ĝanavog . Danuza.) 

[Aandag $, Gonsumptio. Arist. ap. Eus. Prep. 
ev. p. 372, C : Xap me TAY topiv Éyovra TX 
ĉar Tav TpOtip" pípu. Sumptus, Im- 
pensa. Mosch. Prat: spir. p. 1139, C : Erewwbévtwv 
aùriiv tlc Gandvnmw, Hasz.] 

Aezxvyche, oŭ, 6, Consumptor. Inter nomina in 
„rhs recenset Etym. M. p. 4o, 45. L. Drwponr.] 

araynt, A, àv, adat en Consirmendi 
vim habens, Greg. (Schol. Lycophr. 314 , ubi ĉara- 
viatucx cod. ap. Bachm. Anecd. vol. aj p. 214, 1; Le D. 
Aetius p. 14, À: ep. oc ô. Gupi Wuro&L. Greg. 
Nyss. t. 1 , p. 5, A: Tò mp, aUrep cüiDvet Barexvn meo 
tos Gatos $v. Id. ib. p. 227, B: Ts» tpeysia vabvry 
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xal $amavnriehy tiv xaÜopUodvruv maliy čyxpdrewmv* À minatim ad alicujus tragici locum, iis utitur. (The- 


et t. 2, p. 137, A: A. xarà «àv. pe[vopévov. Sávautv. 
Hase. Axmavrexok, adv., ap. Sext. Emp. Pyrrh. 1, 
230, p. 61.] 

Admavoc;, 5, 4$, Consumtor, Consumendi vim ha- 
bens. Apud Athen. [2, p. 52, E, Plutarchi |. Mor. 
». 624, D afferentem] cum, gen. : ‘H 7s mwpdtos 
npavtixh Góvauas xat ĉaravos bypõv. A Thuc. 5, [103] 
Pr dicitur esse &&mzvo; , Sumtuosa , Qua omnia pro- 
fundere amat. lta enim ibi intelligo; ideo in marg. 
mes Ed. Lat. interpr. sum Profusa. Apud Hesych. 
oxytonws Ámmavk, dvajurrixk, vk Dxmavonusva, [Anth. 
Pal. 12, 42 : Àa xóM)eom:, de cingdo. Oxyt. est 
etiam Longin. 44, 11 dba i augue ipw slvat t&v 
Vüv vevvtopéveoy pógsuv Thv aðuulav , ubi v. Toup. 

Par gp pen T "bre vero pA La 
lum. Il. À init. : Ot ĉl Geol nap Zl xaf/usvo $yo- 

^ aím iv ĝanéõy, In aureo pavimento, Quem 
enia affert et Cam., postquam dixit à&xs3ov esse Pa- 
vimentum, i, e. Complanatum et spatiosum locum in 
edibus, Sed malim simplicius. interpretari Pavimen- 
tum (non addita illa vocis hujus expositione), tum 
in hoc, tum in aliis ejusd. poetas locis. E quibus est 
hic, Od. K, [227]: "à piot, ÉyBov ydo tig Emotyoudvn 
péyav lasbv, Kov dotar , ĉdreov Phe duptuéuu- 
xtv. Ubi Eust. annotat, ĉdrsĝov non v7» nawpov vi- 
deri significare, sed tò to Gopuacoc iuÉabóv. Ap. Eund. 
A, [9] : Qs dupl xpxtüpx tpxmila, te mÀvüoicas 
Keis ivl qutydom , ĉdredov 8 Pins afuact GUsv. Ubi 
annotat idem schol. :"Opga 3’ iw toig nsi xal $m 
&ársbov xal vuv lows tò t peydpou Papos elmev, [vba 
xal al spit xat ol xontzot;. Ubi observandum est, 
eum, tanquam non aflirmautem, addere (cox , i. e. 
Fortasse, Sic pr in loco precedente non dicit 
significare, sed videri significare tò tou Spares luba- 
Dv. Qua voce alioqui utitur in ejusd. vocab. cxposi- 
tione, in illo etiam loco quem primum protuli. Post- 
quam enim dixit ó&zsZov esse vómov obxriudzu , 
abtüy ph Égovzx olxiuara" s. cómov iv zést, plòv oten- 
párov (ut in hoc ejusd. scriptoris loco : Iegup£owv thy 
doma iniyahxov oógav, mpocizyt và Damíhe ivróe to 
qelyouc) * S. gwplov buahòv alc Barpibn dveðty (quod in 
Odyssea vocari ab illo zuxzbv ĉameĉov, ubi proci se 
exercent), addit, posse et hic, sicut iu quibusdam 
Odyssee locis, hac voce intelligi zò £vzks olxíac ip- 
£15dv : adeo ut à&rs2ov non sit alüpwv duntaxat, sed 
Ümopógwv quoque. Quibus hzc subjungit, qua de 
etymo hujus vocis disserit. Ortum est ĉaweĝoy e vo- 
cula 5x (qui Dorice Terram signif.) et nomine zov. 
Idem schol. Od. X, [455] : Aízáp "I'yA£uayoe xal Bou- 
xóÀog 30b cuborrne Alston dredov nxa moro ĉo- 
poo Eev, annotat ódzsjov hic quoque significare 
* 0 Ümócteqov Eagas : idque manifestum esse ex eo 
quod dicatur &4redov Sópow, sc. ad differentiam «oj 
aiüglou, Sciendum est porro vocem istam pro Pavi- 
mento reperiri ap. cos quoque qui soluta oratione 
scripserunt, Athen. 12, [p. 537, F|: "Ejaw & 5 AM- 
Ffavüpec xal púpw amoubalu xal olv joe c) dredov, 
Quin etiam ap. Xen. vocem istam habemus, Cyrop. 
8, p. 142 meg Ed. (8, 8], ubi de Persarum luxu et 
mollitie loquitur : "Onw; uh dveepsi2n tò dredov, d22' 
bend Bámós,. || Axmsóov interdum est potius 
Solum, ut quum dicitur quis natus vel iv ĝaréðw re- 
gionis vel urbis alicujus humatus esse : cujus usus 
exemplum in Epigr. extat. vues Pal. 12, 131 : Ka 
Tb xav Xupiws i j imióow,] Sed et pluralis 
i singulari positus hunc eund. usum obtinet, ut in 

oc Biantis Épitaphio : KXawz èv &amídown Morvyn 

72 x1Àómit "H2e. Biavta mézpa , xóoyov “lwar péyav. 
(Eur. Hipp. 230 : Elýs yzvolgzw èv cois ĉaréðog. Et 
alibi similiter.] Invenitur et cum aliis genitivis, si- 
quidem ap. Eur. legimus [Alc. 594], xs3low &anédou , 
periphrastice pro v:2íow. Eadem. peripBrasi dicitur 
yis 9dázi£ov (ut Lat. poetze dixerunt Terre solum), 
quod Aristoph. non tanquam comicum , sed uam 
tragicum usurpavit, Pl. [515] : *H «7c à Titae 
SártDov , xapmóv Ands ^d dad ba N EOM ricus 
extant ap. hunc com., quae minime e comico sermone 
sumta sunt, quin potius ab. eo abhorrent; sed ad 
tragicam. grandiloquentiam alludens aut etiam no- 


D 
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mist. Or. p. 217, A : Toi, Asfou xal dvanentauivog ĉa- 
méón] || Adreĝov, uti dixi, quidam e mfo, alii ex 
žago; derivaruut. Eust. [I A, 2 cum schol; et Etymi.] 
ex iis est qui e zélov deductum esse volunt : ut mimi- 
rum à&rebov dicatur quasi 23; réð, quod 88; est Do- 
ricum pro yäş : a nomin. AX, Sonabit antem 83e rídov 
quasi quis dicat Terra solum. Sie non solum y%s méov, 
sed etiam yôovòs zxé&ov inveniri ap. Tragicos, docui in 
II£&oy : genitivum illum. ex /Esch. Pr. init., hunc au- 
tem. e Soph. afferens. Etym. nomen hoc ĉáreĝov de- 
ducit quidem et ipse e x£&ov, cui preefixa sit partieula 
$a : sed huic aliam hic signif. inesse existimat; vult 
enim esse ixcamixóv, i. e. habere vim intendendi : ut 
dredov sonet cà piya xal mhar nábov , quod est črpa. 
Fieri autem ait hoc óà e fa, per metathesin literze à 
in & : unde Ldrovrog dicitur & mavu vost. Ubi ob- 
serva. obiter eund. usum partic. (à, et' óà, si ejus 
sententiam. sequamur. Ad tà quidem quod attinet, 
in multis vocabulis hanc intendendse signif. vim ha- 
bere constat; at particule à hunc usum. habentis, 
non obvia itidem. exempla sunt. Dicitur quidem in 
Sdoxw« esse itidem mtas) haec vocula , sed alii esse 
volunt per sync. factum e 2asócxwxe. Sic et in àasxXj- 
z usum istum a quibusdam habere existimatur. Altera 
autem etymologia /cujus nullam schol. ille mentionem 
facit), ea est qua &4zs2ov ab ¿öx deducitur. Sed 
hzc mihi multo minus placet, minusque verisimilis 
videtur. Alioqui pro ea facere videri queat vox 'Eó4- 
neo: quippe quæ habeat e, et in qua aspiratæ dun- 
taxat in tenuem mutatio facta. dici possit: ut sc. ex 
lEbago; primum i34z:2ov pro idágeZov factum sit, deinde 
báneðov, ablata prima illa vocali, Sed vocem illam 
iáneðav nullo testimonio nobis comprobant VV. LL., 
ego autem nec ap. Hesych., nec Suid., nec Etym., nec 
alium quenquam, eam reperio : adeo ut valde su- 
spectam habeam, et verear ne, ut alie quamplu- 
nune, errore alicujus ex illorum VV. LL. consarci- 
natoribus in ea irrepserit. Hæ sunt ille duz etymo- 
logise qui ap. vett. gramm. extant : sic tamen ut 
prior magis ap. eos recepta sit. At Cam. hanc falsam 
esse arbitratur (nam esse quasi *&reóov i. e. yńmeðov, 
falsum est, inquit), qui alterius ne mentionem qui- 
dem facit. Putatque 3&reóov esse potius a ĝémtw signi- 
ficante xówrw.: sicut Pavimentum est a Pavio, quod 
est Ferio. Ego autem non video cur e duabus illis 
priorem repudiare debeamus : nisi infinitas alias, 
uz alioqui recipi solent, rejicere velimus. Sed un- 
dum tandem originem habeat vox ĝáredov, ex 
ea orta esse: constat nomina composita, AJAoózzo , 
‘'Hpsĉaròç,. aliaque, de quibus ordine agam; atque 
ita djÀoóamie dicitur tanquam dJÀioddzeAoc , vel tamen 
dXAoBagé : idemque et de ceteris dicemus. Sed mirari 
quis possit , idque nou immerito, quomodo Eustath. 
bdnibow e mov, non ex /2age, deducens, dAodaròç 
tamen exponat non ó Ów it Phou míSou, s. 6 «oj A- 
olev réou , sed 6 «99 dUwftv iBdoow. Qua de re dicam 
et in 'Husiazó. [i Producta prima ubi legitur in 
libris, Esch. Prom. 829 : Ilgà; MoAose& Gdriéa , ydreôa 
scrib. conjecit Pors. ad Eur. Or. 324, cui Blomf. ad- 
dit Lycophr. 918 : To teyorowi vaníDuv Auoiófox , 
ubi &zxé£o libri multi. Conf, Fáreĉov. || De forma 
Zánsbov HSt. : « Záni&ov, Hesych. uéya lapos: Videtur 
tamen adjective potius signif. Magnum solum s. pa- 
vimentum habens. » Subst. esse docet Xenoph. Athen. 
11, p. 462, C : Nōv yhp 03 Y. xaüaghv xal ytipte ázáv- 
cuv, Hes. autem expl. etymologiam spectat ineptam 
à Qa et xíóov.] 
[Adzrc. V. A£ms.] 
Azriovv, tò, dimin, a ĉdmiç, Parvus s. Vilis tapes. 
Ap. Athen. 11, [p. 477, F, in verbis Hipparchi] : Ax- 
tav Év dyanytòv motxÜvov. Ceterum cum érg seri- 
bitur, videri possit a ĝáresĉov esse derivatum, ut sit 
Stragulum . quo : pavimentuui sterni solet : sicut Ta- 
muvòç etiam. quidam gramm. dictum volunt quasi 
ilagtivic, ab lagos (ut Lat. Humilis ab Humus), Eust. 
vero aoi tò zatsishat. [Coraes Theophr. p. 193 sq.] 
Az, tos, Áa i q. tárngs. téz, Tapis, Tapetum. 
Xen. Cyrop. (8, 8, 16] : Tv xAtvéwv. top nóðaç int 
&amióoy ciéacty, mae p) dvrepelbn tò dredov, aAA" 
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Umebuoetv al Bámec , ubi taxat tò 0purrixóv in Per- A Byz., ubi plura intt, Suspectum v 


sarum gente et ò purAaxüx Ümocvpovvusüm. Quidam 
Codd. ihi habent tariôwv, quemadmodum et Athen. 
[12, p. 515, B], a quo locus ille citatur. Legitur tamen 
ap. eund. quoque Athen. hoc éru : 4, [p. 138, F]: 
"Exi db voómuw ódmibus brootpwvvóouot" 1, [p. 28, A], 
ex Hermippo : Kapynôùv $4móxg xal moa mpos- 
xtgdAaias. ltem 2, (an p. 48 init., ubi tamen res non 
voc.] et ap. Plut. in Alex. [c. 52; Ages. c. 12], nec 
non ap. Suid. afferentem ex Aristoph. PI. (528]: 
OL?’ iv ária fota xavabacfiiv. [Ubi deteriores libri 
oce amm. ld. fr. Danaid. ap. Athen. 2, p. 57, A : 
'O 4px 8' pytis' àv Wa &ámióac.] Addit vero 
Idem [expilans schol. Vesp. 674, ubi est : "Toyas, 
olvov, &&mac] tàs dXX, xal ph uaXXurrhs , $dribas hé- 
yost, i. e. Tapetes non villosos, sed nudos : qui 
paulo ante Juüorámó. [Aactíaz dicit Villosos tapetes 
schol. Nicand. Ther. 322, significans idem colore 
plerosque xoxxívou, fuisse.] Apud Hesych. vero legitur 
Adr, vire. [Ubi &&rw conj. iutt.] 

Adzcr, 6, Hesychio Bev, sonat potius Laniator, 
[Aacnà}s conj. Ruhnk. Ep. cr. p. 156.] 

å ; *, 6v, Vorax. Apud Lycophr. autem [1403] 
uulat, Mordaces muscae, Baxvzoal. [Aantaig Tiróoxov 
aluorwenaw qi6ov, ubi al. libri ĉdrta, tanquam a 
üdrrnc, 6. Aamral etiam Eust. ll. p. 615, 10; 963, 
58, Od. p. 1466, 3o; 1795, px. 

Ad&npwxe, 5, $, Lacerator, Edax, 
Naz. uL 2, p. 121, B: "Aou 8 
cato Dáxtpun voðgoç' ib. 

io gavtiv ĝamtpeiav È 

irrttgav.] 

Adrro, Voro, "pte Dilaniando voro. ll. II, 

159), de lupis, Ot t’ x& av obpsct Ono 
[159] yo esak A, [481], de dg rh "a Bani 
[Pindar. ap. schol. suum Pyth. 4, 407: fev (au- 
rum)o) cc o03à xig ĝdmre* Nem. 8, 23 : Kal xeivoc 
TeXagisvos Sáyev vlov, gaorivio dguxuMasau.] Proprie 
est dxÀx avo xal npud lotto, ut legimus ap. Athen. 
8, [p 363, A. Suid. : Adrtw, rb merk cmapeyuo) 
èsôiw]. Et Il. V, (183) Gascépzv tribuitur igni, sicut 
et canibus : quo et Lat. modo Ignis vorare dicitur. 
(Anth. Pal. 8, 213 : Ilozaué) imas 3À xóveccw $i- 
qa 3b nupt Sahate ra tyw, transitive, Comeden- 

um date. Ubi 8djpace fuerunt qui conjicerent.) At Il. 
N, [831] de hasta dicitur, "O cox 7062 Jatpióevea Ades, 
Discerpet. Scio tamen Vorare de plaga etiam dictum 
inveniri. [Hom. Il. E, 858 : T7 - piv ovra vuyiv, Ok 
ôl ypóa xaX lóxev* W, 398 : lO ipao waag (Eros), 
Qi i ypóx xaliv ÉGmyac. Esch. Suppl. 70 : A&zrw càv 
&zxhky veofigT, maptv' Prom. 368 : IIorayol mupòç 
Grover, dyolaw, váloi, the xaXAdpros XouA(xe Meu- 
paxs yóac. Eur. Med. 1189 : IHéziot ôt Jarttol ... Aeuxhv 
fbaxrov cáoxa tňç ĉvoĉaluovos.] Sed et alia metaph. 
usus est Greg. Naz. : AvaaA0£t 0upàv dvin Adzzw. Sic 
ynobópo dicuntur curæ. [Soph. OEd. T. 682 : Ada 
$b xal b uh "vàuxov Seacen. Improprie it. Lycophr. 
259 : "Extivó c", w TáÀatea xapóx, xaxbv cpe Et 

roprie id. 1005 : IIoXiot 2d zoócÜtv yaiav ix xeiwne 
b Bijou. L. D. Aret. Diut. Pass. 1, 1: Où yhp to 
awpa; uoüvov droli Aabduevov tayù dvacuyyet te xal 
Sdzre (morbus). Hexsr. De flamma Apoll. Rh. 4, 
665 : PoF 3’ dOpda papax’ zrtev. || Pass. Hesych. : 
Adntouat” ĝtasnapdasopat, xavtat(ouat, tpóyouat Re- 
spexit fort. Æsch. Prom. 437 : Xuvvoía ĉi ôdrtopar 
xézp. De confus. c. Mdntw v. Bentl. et Ruhnk. ad fr. 
Callim. p. 529; c. &apiázw Aristoph. ap. Athen. 3, 
p. 91, C. "e 

[Azz:ó , Mordaciter. Aret. Diut, Pass. 1, 9 : A- 
hore ulv pub ĉarti. Int. Mordicus acre.] 

[àk (sic pro Aky leg. Wessel.), óvoua peydàns deyTie 
xavk ü 


£peac , Glossa Nomica. Alberti ad Hesych. v. 


ex Epigr. [Gregor. 
mU uiÀÉuov es reb 
. 122, C : II phuxs- 
w, vitiose, ut videtur, pro 


Aaptios.] 

Tie; 8 xal Aapds paot, qpobpuv Avacraciou móhstoe 
Aeyógsvov Gyupwtazow. O mole Azpnvòç (ut apud 
Theophyl. Phot. cod. 65, p. 28, 21, et eund. Hist. 
3,5, p. 67, C, D; 5, 3, p. 123, C; $5 Aapnvis vi- 
tiose ap. Menand. p. 302, 13 ed. Niebuhr.), ç Xoopz 
Xougnvós. Aóvatu: xal Aappaioc (Axpaioc Pinedo, quan- 
quam ex numo Goltziano affértur Aappawwv), Steph, 
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t Procop. 
Hist. p. 133, C, quum iv Adpx sit p. 35, A, 46, À, 
52, C, 64, C, 65, D, 96, A, 126, D, 135, A, 161, 
D, et nón ådpx; 581, C, D. Adpas, 15, Theophyl. 
Hist. 2, 5, p. 37, D, et 67, C, 76, B, 85, D, 87, D, 
123, A ; To Adug 2, 4, p. 36, C. Item i Adpav 162, D. 
Recentiorum nonnullis vocari Aopk notavi ad Malal. 
pP- 399, 19. L. Dixponr.] i 

[Axpa6k vel Azpa, oppidum Arabiæ, ap. Strab. 
16, p. 771. L. Diso.) 

Aapd2ni, ol, gens Africze, Agathem. 2, p. 
Adpavboc, i. q. TTápac, Tarentum. Steph. Byz. s. 

: Epyra xal ĉtt toù ô Adpav$oc. L. Dixponr.] 
åxpartavny. V. Aapwrtávy.] 

Daratitas JEthiopes memorat Polyb. ap. Plin. N. 
H. 5, 1, 1. 

da] a Nicandro in D'uoesxw dicitur 8 dtu 
dove, teste Athen. 3, [p. 110 D; conf. qui Thessa- 
licum dicit Seleuc. ap. eund. 114, B} Axp»v Hesych. 
exp. uaxobv y góvov xal imrohd, Dorice pro $xpàv, Diu. 
Sed addit, quosdam dicere esse etiam Festum quod- 
dam et dorov zov upov, Panem non fermentatum. 

[Adprja, và, urbs Bactrie sec, Strab. 11, p. 516 
(ubi pro el; ... Adpapav libri meliores Adpzja , ut est 
15, p. 725) et Steph. Byz. Gent. Aaoxyrvx vel Anpa- 
Bed: ap. eund.) 

Adofa , u&uasa, Apis, mon] 

Adpar, oi, Dardm, gens Indiæ sec. Dionys. in 
Dassaricis ap. Steph. Byz. Memorat et Nonn, Dion. 
26, 61. L. Dixponr.] 

[Azgfaiv.] Axpbalvs Hesychio poMve , Inquinat , 
Contaminat. 

[Azpbávrov, ò, Dardaneum, promont. urbi Dar- 
dano vicinum. Strabo 13 , p. 587, fort. vitiose : Mest 
AxpBdviov dxpav. Diod. 13, 45 : Ilplc vo Aapõdvetov, ubi 
liber unus Aapôdviov. L. Dixponr.] 

[Asghdvewc, æ, ov, Dardaneus, adj. a Adpĉavos. Ly- 
cophr. 1252 : Kal Aapĝavelwv dx. tómwv vaucQaoceran, 
Eur. Tro. 841 Aagódve pro Aagédwix restituit. G. 
Dindorfius pref. ad Poet. scen. p. xxi. Ap. Suid., 
AaxpBavsbo voua Üovouc xal Aapêdvetor, fort. scrib. Azp- 
&xviot. L. Drwpoar.] 

[Axgidvewc , $, Dardaneus, fl. Eust. Il. p. 220, 10: 
Enuswrtíoy (x Ax vum - TÒ voxuhy Dk cov t ypá- 

etat, Aapådvewog 6b moramos iv 5166 Arcad. p. 44, 
le Tà s ies kehe n xópiz pacii s mhein hott 
norauiiv òkúvetar ... nporapokóverar ÔÈ taŭra ... vb ĉl Aap- 
Gave Otóverat. Suidas Ms. Paris. 2551, ap. Bast. Ep. 
er. p. 153, v. "'Apvigéc : Tò 8è Aapbavede, Óvoua rorauod, 
xal 6m [el xai (malim x&v) 6p Bast.) «pez evJAa63, , 
dX" ov èkuvdusvov, Txoobnst ci Alpes. L. Disp.] 

Axpõäveùs, £c, 6, Dardaneus, n. pr. Pythagorei 
in Jambl. Vit, Pyth. c. 36. || Gent. a X npe urbe 
Hellesponti, Xenoph. Hist. Gr. 3, 1, 10. lbid. est fem. 
Aapéxv. || Qui ap. Herodot. 1, 189, tanquam vi- 
cinus Matienis, memoratur populus Aagzzvtev, Azp- 
view esse visus est intt. || 'Amtipeziou mas "Ivè 
Aap)xvíi, memorantur Dionysio v. 1138. || Gens 
Thracia, quz alias Adpôzvor vel ivot, Polybio a, 
6, 4 et 4, 66, 1, et T. gy mi wur ap. Athen. 6, p. 242, 
D, est Aapbaveis. Suid. : Axp&avebc, óvoua Püvouc. L. D.) 

[Aagiavíx, $, Dardania, ins. Samothraces nomen 
antiquius. Pausan. 7, 4, 3. J! Urbs in monte Ida. 
Hom. Il. Y, 215: avoy aÙ mpirtoy téxeto vepeln- 
ex Zaóc* xtioce Gt Anpõaviny, imd oóm "Dax ip 
v ntòiw mendMoto, nóg jmurv dvÜpormov, dA 
Umwptlae dxtov moAumdxou “lõng. Auctor lliadis min. 
ap. Pseudoherod. Vit. Hom. c. 16 : "Duov dziw xal 
AzpBavinv sUmwhov. Eur. Tro. 819 : Teíys mepl Azp- 
&xvíac* Hel. 384 : hese nipyapa Aapüavias. Et alibi. 
Nonn. Dion, 3, 190 : Aapõaviny sÜmupyov émovupov dco 
mes (Dardanus). Conf, mn. v. 688, Conon. 

arrat, 12 ap. Phot. cod. 186, p. 132, 35. De situ 
oppidi sua ætate dudum deleti conjecturam Strabonis 
v. ejus l. 13, p. 592. [Regio circa urbem a Dardano 
conditam, sec. Steph. Byz. in Adoĝavoç, qui urbes 
Adpõavov et Aapbavízv pro iisdem habuisse videtur. 
Conf. Strab. 13, p. 565, 593, 596, 606, Apollod. 3, 12, 
1, 5, et ut videtur Apoll. Rh. r, 931, Basil. M. Ep. 
226, vol. 3, p. 347, A. || Pars Illyrici, ubi inco- 


Aagóavta 
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lebant Aágiaw, quod v. Heraclides Lembus apud A a quus Dario primum cusi, qui rex fuit Persarum. 


Athen. 8, p. 333, A : Mawvlav xat A. Malchus p. 255, 
5 ed. Niebuhr, : "Exhustiv ply rhy " Hrreigov ..., Dteiv è 
els thv Axphavíav. -oo- L. Diwponr.] 

[Azxgiavióe,, 5, Dardanides, patron. a Adpðavoç. 
Hom. Il. T, 303 : A. IHgíauoc. Et alibi. Eur. Iph. A. 
1049 : 'O && Axpbavilas ... l'avop?vc. Pind. ap. Dion. 
Chr. vol. 1, p. 83: 'OX6iov Aapózxwiüv. Eur. Rhes. 
230 : Edjja6s Aapbavibau , de Trojanis. Dionys. Ant. 
R.2, 3 : Tà pyrpdôsv uiv dr’ Alvilou vres (Romulus 
et Remus) xai Aagdavilat. -uu- L. Drno.) 

[Aapsavifinc, 6, i. q. Aaplaviónc. Tzetz. Hom. 337 : 
Toia pév oi Ilplapoc wpostgavtt Axpõavrine. L. Dryn.) 

[Aapiavodk , 3, àv, Dardanicus, unde ts Axpôavı- 
x*« de regione Dardanorum Illyriorum ap. Polyb. 5, 

7,1, Strab. 7, p. 313, 316, Trojanorum 13, 602 
is, et Steph. Byz. in Adpõavoç. L. Drwnonr.] 

[hapin a, ov, Dardanius, i. q. Axpêávstos. Hom. 
Il. E, 789 etc. : Muhdwy Anpõavdwv. Nom. male scri- 
bitur JIE q. Adpĉavoç. 
Hom. Jl. B, 819: M abr Jggev c mais Ayyl- 
gao Alvelzç. Strabo "ndi x 5ga : Ave, 88 vai (sk 


„, Aaglavious xahiv, téte ôl Axchd- 
vous, Toes k bii xal Adpõavo Paheko à Vv. 
etiam Ado3avo. L. Dixpoar.] 
[Aapidvix , 6, Dardanius,, scriptor ap. loan. Laur. 
De mens. 4, 9: À iv cip zept acatuGw. L. Dinn.) 
[AapBavks, Boc, $, Dardana. Hom. Il. £, 122, 339: 
Aapõaviões patixolmrot. Aristoph. Vesp. 1371 : Av 
noùoti col y A m |] Filia Acherontis ap. schol. 
Apoll. Rh. 2, 356. || Azpõaviç xpa i. q. Aupôdvewv, 
Strabo 13, p. 595, et simpl. Azpĉavłç, schol. Apoll. 
Rh. 2, 356. Conf. Azgó£vtvov, Aapõaveóç. L. Dixp.] 
[Aap)avüov, wwo;, é, i. q. Adpĉavos. Hom. ll. H, 
A14 : Oi’ Fas siv dyogr, Toes xal Aapõaviwves" 0, 
154 : AX o) mt(oovezt T pies xal Aapõaviwves. L. D.) 
(Adpzavoc, ó, Dardanus, f. Jovis, conditor urbis 
Dardani et regni Dardanorum. Hom. Il. Y, 215 etc.; 
Apollod. 3, 12,1; Diod. 4, 75; 5, 48; Pausan. 7, 19, 
6. || Protesilai moderator ap. Ptolem. Heph. Phot. 
cod. 190, p. 147, 29, et Eust. Od. p. 1697, 6o. || 
Abydenus ap. eund. Phot. ib. p. 153, 26. [| As- 


syrius, apud Philostr. V. Soph. a, 4, a, p. 568. 
|| Fabula Menandri E Meinek. p. 41. — || Paridis 
et Helenz f. sec. schol. Hom. Il. T, 4o. || Psophi- 


dius Arcas Pausan. 8, 24, 3. || Filius Illyrii ap. Ap- 
pian. Illyr. c. 2. || Praefectus Rom. sub Honorio ap. 
Olympiod. Phot. cod. 8o, p. 59, 11. Alius Liban. 
Ep. 493, p. 248. ]| Fl. i. q. 'Podtoc, vicinus oppidis 
Cleandrim et Cale Peuce ap. schol. et Eust. ad 1l. M, 
20. || 'H, urbs Hellesponti, finitima Abydo. Herodot. 
5, 117; 7, 43; Thucyd. 8, 104; Apollod. 3, 14, 1, 5; 
Diod. 4, 75; 5, 48; 13, 45; Strabo 13, p. 587, 590, 
595, 600; Lycophr. 1129. L. Dixponr.] 

[Aíphávoi, i. q. Trojani, dicti a rege eorum Dar- 
dano. Hom. ll. t. 456 et alibi sepissime. Diod. 4, 
75,5, 48. [| Gens super Thraciam. Diod. 5, 48, ubi 
v. Wessel.; id. Exc. p. 497 ; Dio Cass. 38, 10; 51, 23, 
et ubi Azgóáviot est in libris 27. Quam formam Rei- 
mar. defendi annotat auctoritate Strab. 7, p. 316, 318; 
8, p. 389 inter Illyrios recensentis Aagzavíax (et Po- 
lybii 26, 9, 2 et 4; 28, 8, 2, Epiphanii Ancor, vol. 2, 

. 117, Ni Nam quem idem Reim. testatur Stephan. 
yz.  memorantem in Adpĝavoç gent. Áxp)fwwr, non 
satis certum hanc gentem dicere. Ceterum ap. Strab. 
est eliam «iw Aapôawatūw, et sec. Corais conj., totç 
Aagbaviátau, , ubi codd. Aórapiáeaw. L. Dixponr.] 
aparto, i. q. dre, Voro, per reduplicationem, 
ut pappalpw a apes et alia. Il. [A, 479] : "Duogdyo 
piv Qeg dv oŬpeot capåámrougr. [Alia exx. v. ap. Toup. 
Emend. vol. 2, p. 20. Scar. Oppian. Hal. 4, 638 : 
Eloóxs à, piv.. Mhp Saphd]m. Waxer.] Et metaph. xcí- 
para Gapbmrroucw, Od. E, [92]; ypííiuaza Sapbámrousw, 
HW, [315]. Sic Devorare Ilo Catull. (Perf. 
Hesych. : As2dodage , xavaGíGowxs. Wakxr. 

Aag&iocat , Hesychio pipar [Hipa], amapáZax [Jacere, 
Laniare, Leg. fort, Sagédtya:. 

[Aapttatoc , Aapeibxix,, apudv. V. Axpeios.) 

Aàaptuxol, s. Axpeixol otarhpes, Numi quidam aurei, 

THES, LING, GREC, TOM. II, FASC. III. 


Aa fOnsaw Daptxol oby dg ob misista voulzouztv, dzà 
pelou «uj Eíotou mato , dX Ecíoou «wx ma)jatorécou 
Basdox.] Valebat autem ejusmodi Daricus stater 
aureus, viginti drachmas : atque ita quinque Darici 
unam faciebant argenti minam, quippe qua centum 
drachmis constaret. Suid. (Harpocr. et schol. Arist. l. 
infra cit. et Lex. rhet. Bekk. An. p. 237, 17, quod 
addit Aapsuol otatñpes PxaAoüvro Éyovrt; Dpayusw Bo 
xcv, Pollux 3, 87 : Ot ĉapexot dxà Aaptíou , ç Un 
ixs(vou. dxoiGu veas el; "modd zoù ypuaiov. Herodot. 
7; 28 : Xpucíou tetpaxoclaç jupiiónc cvamípuv Axotuxiv. 
Thucyd. 8, 28 : Th pries návta xal dina xal 
Dipa, Öv xxü' fxactov oratipa Baprixàv map. ata 
EuvíGvsav Aabciv, Aristoph. Ecd. 602 : Mö; ovv 6a; 
p xéxts tat yiv fidi, à, jowy õè xal GaptixoÓc. Xen. 
Anab. 1,1, 9; 1, 3, 3; "Apa : Avti apax tola fw- 
Öapexd. Ib. 1, 7,18 xpurg uot Gapeixol æquiparantur 
Sxx tadvrog. Et alibi. Demosth. p. 741, 7: Tù 
dxivdxnw *óv Mapóoviou, êç in tTpixxoglou, ÓaotixoDc. 
Plut. quum alibi tum Mor. p. 211, B : Xpussiv ĉa- 
xõv. Id. Cimon. c. 10 : dua ĉo thv plv dpyoptluv 
mÀmcápsvov ĉapexiv, Thy ôè ypuctw. Arrian. Exp. 4, 
18, 11 : Tpraxosioug óapttxoX. Ceterum Bapaxk, ad- 
jective dicitur etiam aliis modis. Diod. 17,66 : "Evaxte- 
ya téhavta youcoU yapaxthpz Aaptudw Dyovra. Quod 
e imagine Darii daricis impressa capiebat Brisson. 
ap. Wessel. Poll. 7, 98 : 'Azz30oz ypucóc, dxoibic, el- 
Mixpivàs, dxýpatos, dxpatgvüe, Axpstxbc, l'oyidac. Al- 
ciphr. 1, 5 : Xol pèy we 6 Tveyxt mper ypucos 
paca apud) ths ént LaAauivt veuuy loc fous hei- 
Yava. Tzetz. Hist. 1, 928 : Xpugoù ĉ' £vaviuou &aptuxos 
vopiouatos xaAAizTOU tetpaxootaç ... pupdòas, Gramm. 
in Bachm. An. vol. 1, p. 442, 25: Anpsiòç, Aapelou 
xu. |] Áaguxol scribi videtur in inscr. Melia ap. 
Beckh. vol. 1, p. 698, a; Bæotica ib. p. 254, 14 : Ax- 
gov. Draco p. 38, 19 : Arovýgwv tepov... cvexDXut 
TÒ t, Üapuxbe xepaguuc Boine èxreiven Eo licet referri 
scripturam librorum Lysiæ p. 1a1 St. xzgixox; pro 
Üxptuxoóc. Aapeixðç contra testatur Herodian. Epim. 
p. 180. L. Dixponr.] 
[Asgtteyevis , 6, 5, Dario natus. Esch. Pers. 6, 146 : 
Zipline Basal A.] 
pedo tò, Dareum, urbs Phrygie, unde gent. 
Aaxpube s. Aagruc, utrumque ap. Steph. Byz. Sed 
recte Holst. corrigere videtur Aapísiov, et pro Azprtebc 
Berkel. Azpuwós. || Axptíou Libyae mentio fit in Sta- 
diasmo ap. Iriart. Bibl. Matr. p. 486. L. Dixn.] 
[Aaprix, ó, Darius s. Dareus, n. plurium regum 
Persicorum. De cujus signif. Herodot. 6, 98 : Aóvaza: 2à 
xavk 'EJAd3a vAnaaa tayta vk obvóuata, A. lplinz , Bép- 
ino ies x. t. À. Hes. vero : A. brò Ilepzüiv ô gpdvipoc , 
brò Gb Dpuyõv Éxvup. Quarum signiff. ad posteriorem 
Albert. referebat l. Suidze, de quo diximus in Bici 
p. 129, C, ne ipse quidem animadvertens mendum 
ed. Kust. ibi nobis notatum. || Alie nom. barbari 
formæ sunt Azpstzioç ap. Xen. Hist. Gr. 2, 1, 8 : Küpoç 
dnéxtevev Abzobowáxny xal Mtrpatov, ulsiz vras Tis Aa- 
ptialou dela zc tie to Eíokou vou Axptlou matpòs ... Tepa- 
piwne plv oiv xal 5 yuvh Dayov mph; Aapsxiov bewbv 
slvat el mepióperas Thv Alav ÜGpw vosrou, et Ctes. in Per- 
sicis ap. Phot. cod. 72, p. 38—43. Et fort. Aapeidaioc 
ap. Philostr. V. Ap. 1, 44, p. 31, ubi Eretrii ab Da- 
rio in Asiam translati aras erexisse dicuntur Aaocío 
piv ĉúo, ZíoEn &à Eva, Anpebalp Ob mAslouc* BuzÜusav 
Ôi d, Aapsbaiov č petà thy Awo (Eretrise) óxvoo xal 
Go xovra, Tum Aapev ap. Æsch. Pers. 651, 664, 
671: Básxe, nct, dxaxa Aapnáy, ol, Et Aapvíxne ap. 
Strabon. 16 quasi extremo : AL Gi riv Óvopi toov meta= 
TOt xal ahistaa viv BapgGapuxsiv rohai: xaÜdmto tov 
Aapríxv» Aapeiov ixdsoav. || 3 filii Mithridatis, Ap- 
pian. Mithr. c. 108, 117; Pharnacis ejusd. Civ. 5, 
75; patricii Romani in anonymi Ant. Cpol. Band. 
Imp. Or. vol. 1, p. 4, D, 5, B. || Servile manci- 
piorum Persicorum : v. Dorvill. Vann. Crit. p. 277. 
[| Jactus quidam talorum. Hesych. : Kal derpavá- 
jaw E ttov Bóloc oec xata. Conf. Dorvill, 
ibid. p. 265. || Adj. A«ps(ou yguclou (de quo ge- 
nere auri v. in ÁapsucX) dictum videri potest apud 
Pseudoplut. De flum. p. 1152, A : Tevrat 9' iv aùr 
114 
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Diod. vol. 1, p. 425, 23 in epigr. Simonid. Anth. Pal. 
6, 214 : Tiv xpíxo9 dvðímevar, dE Íxaxbv uoc xal 
muüvríxovex vadwcww Aaptríou ypugUU, tàs Ütxárug s- 
x&cav, restituebat Aaptíov. Aaperíoo, quod nihili , di- 
serte inde enotavit Suid. L. X pni Glace 

Aaxprwe. Arcad. p. 44, 17: 7 vrot Ohuedg ^ 
M. p asotir xoti Aaptix d xópta lr 
v. 22 n. Aapti« dicit circumflecti in penultima, ut 
clarum sit hic agi de alio. I. Tami Y 

Adotio, TÒ db o peydhou DuxcóAou iml tv upv 
&usrrua, Intercapedo inter pollicem et minimum 
digitum, Hesych. Notat Is. Voss. formam Laconicam 
esse vocabuli quod sequitur ap. eund. : Asgty, omt- 
6293», Palmum, 'Agxdiez. L. DiNponr.] 

[Aaptieat, of, Daritze, gens Asiæ Herodot. 3, 93. 
Aagicai vitiose Steph. Byz. in Aapurdva. Hinc $ Aa- 
prite yoox ap. Ptolem. 6, a. L. Dixo.) 

Aapécix, V. Aaptioc.] 

Adone, fouar, Vincula, Hesych.] 

Aagnvóc. V. Aagé.] 

Adong, 7x, é, Dares, n. pr. viri. Hom. Il. E, 9: 
"Hw èé cu dv Tpósem Adone Gen. Adantos ib. 27. 
Conf. et Ptolem. Hephæst. Phot. cod. 190, p. 147, 
27, Zonar. p. 467, Etym. p. 248, 43, qui sua pe- 
tierunt ex commentt. Hom. Adde Fabric. Bibl. Gr, 
vol. 1, p. a1 Harl. à L. Dix».] 

Agence. V. Wr seb 

Aagrzlonc , 5, Daretides, patron. a Adone. Schol, 
Hom. Il. E, 39: T&v Azgzzióow. t L. Dino.) 

Aazohávo , Dormio. Aor, 2 I2agflov, fut. Paphos, 
a Azoóéo inus. [Hom, Od. Y, 143: "E E ivl mpo- 
Sóus, per metath. pro lapte. Hesych. : "Epdm (cod. 
làpaliv, ut scrib. fort. sit làpaüew s. i3odüwv, eique 
accommodanda interpretatio), xavexoui». Idem : 
"E2spfbn, ixouiffn. Zon. p. 473: Aagfriv xuplux tò dcl 
Sippatuv xaüto27cz.. Ibid. memoratur ĉpaðsiv. Cete- 
rum magis frequentatur compos. xaraó. E Dix».] 

[Adpióva, urbs Paphlagoniz, unde gent. Aapivaioc, 
ap. Steph. Byz.) 

Aapltiov. Aaouuóe, Aapusc. V. Aaptiov.] 

Aapixns. V. Azpiioc.] 

Aaplxvx , 5, Daricius, Thrax , ap. Liban, Ep. 281, 
p. 137. L. Disn.] 

Aapue. V. Axptuxóe.] 

Aápw. V. Adoup.] 

Aapwrávn, urbs Persica, sec. Steph. Byz. Aspa- 

vr conj. Salmas.] 

[Adoro ó. Arcad. p. 82, 10: Tà el; tos orig oo 
eiDabhs doatvixk mapaknyópeva ti t, ph čvra ims- 
Tux, Papóvovtat, tros ĉdpirog Guros (f. Asttvoc). 
Liber unus ĝńpıtoç. L. Drsno.) 

Adoxa, V. Adxap.] 

Aapuaxiv, tò Bapeiov, Arcad, p. 12, 19. Leg. pap- 
paxwv. L. Dixo.) 

[Aapuixa, of, gens Africæ, sec. Agathem. 2, p. 40.) 

[Aapudg, 6, Verberatio. Hesych. : Máotiyas, ĉap- 

. Zrapáypaoı, ĉapuois. Hxwsr., addens Constitt. 
Apost. 4, 11, p. 301: Erúgete abck xal Gapuoic , cum 
Cotel. annot. Script. post Theophan. p. 374, C : Tox 
êl Dacus dgopícw érébahev, cit. Boiss. Add. Anal. Be- 
nedict. p. 512. L. D. Achm. Onirocr. p. 63, 2 : Kar 
"b uézoov 709 ĉapo" et ib. p. 64, 12. Hasr.] 

[Aspvz, Darna, urbs Medie ap. Ptolem. 6, 1, unde 
Aagvéov pro Aapõavíwv fuerunt qui restituerent He- 
rod., de quo v. Aapóavtóc.] 

[Aapóbwc , 6, Longzvus. /Esch. Sept. 524 : Aspo- 
6iotst sstar.] 

[Aapóv. V. Adpxro, et Anp. 
etiam fopthv, Festum.] 

[Azgkc , ó, Excoriatus. Arcad. p. 69, 2 : Eeonueio- 
Tat TÒ Papi, ó Örõapuévaç, sl xal ix toù elpo yivetan 
L. Dixpoar.] 

[Adposos, tò Bourómiav , Hesych. Boutómov estne Asi- 
lus? L. Dix».] 

[Adpraxes. V. Aavat.] 

imde] Hesychio capydwn, xó»wo; [Sporta, Co- 
phinus]. 

[Axgpal ôk Bio p, lÓvo; mods t5 ipuüpi Odre, 
Steph. Byz. Asopa: rectius Ptolem, 6, 7. L. Diw».] 


|| Hesych. interpr. 
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[Adppen , MaxsSovoxie Salquov , Ò nlp qüv voscóvruw 
yota, Numen Maced., cui pro salute ægrotantium 
precantur, Hesych.) 

Aapcuvía , $, Darsania, unde gent. Azpeáviwt, urbs 
Indica, Stephano Byz., afferenti e Dionysii Bassari- 
cis: *H ot Aspcavinv vaiow mÓÀtw tùòpudyutav. Eadem 
Nonno Dion. 26, 170 'Apeavix : OU Prov A poaviry. 
L. Dixpon*.] 

[Adprw:, of, geus Thracia, sec. Hecatzzum M: Steph. 
Byz., Adgevt Appiano Ill., de quo v. in Azopizot.] 

Adosu , tox , 4, Excoriatio, Galen. [vol. 1, p. 139 
=2 , 349: 'O yàp yov tiv Üroxexiéóvor cwpdtuv lauti 
dxolóeras xark donv, às "HoópUuc èvduagev dmb tos 
Sipo fparos voua mogus TT vepyelaç te xal «60 mé- 
Üouç xoy etc. L. Drno. ] 

(Adpme, Plagosus, Gl. Ead. Azontis, Vapulator. 
Quod fort. scr. Adorn vel Aaprác. Et rursus : Aagròs, 
Cæsor, ubi Adpmmgç conj. "^" 

[Adprtvov , ménhov, Javiv, Hesych. , ubi Xwočv conj. 
Kuster., Vestis lintea.) 

Aagrk , ñ, òv, Excoriatus, Pelle nudatus, Cui cutis 
detracta est; Qui excoriari solet s, pelle nudari : vel, 
Qui potest pelle exui. (Galen. vol. 4, p, 165, E : Züov 
Ey «x tiiv Gaptõv àvouatouévu, olov À moófmroy $ ouv À 
alya. V. Apatós.] Athenzo $ P 357, C] àxzrà sunt Ge- 
nera quzdam piscium : T ĝi xaAojusva aprh, Tò uiv 
Ehov doriy Uca. tpxyeiav Éyet thv èniguow tù ĉép g 
ob henlow, AX olov Éyouatv al Barideç xal ivar [ivar]. 
Sunt qui raptynpiv generi eos annumerent, utpote 
qui Tus nudati soleant macerari et condiri sale. 
Apud Medicos sunt etiam ĉaprot yrrõveç s. Úuéveç te- 
stium. Rufus Eph. [De part. corp. hum. p. 63: 
"Oy ox BÀ xadatvat xal tò Shov ydiacuz iv © ot luum, 
Wing è cb Füofsv —€— covxeteat 81 Ex y croworv, T 
piv Étuitv Bap1oU xal puoso, tou 8b Evõaðev apr xal 
— ld. p. 41]: Hepi è «oic &ioópou; elot yeri- 
veç épuðposðsiç xal Saprol, Cels. 7, 18 : «Hæ autem 
tunica conteguntur tenui , nervosa, sine sanguine, al- 
ba, qus égu0gotie)« a Gr. nominatur : super eam valen- 
tior tunica est, quz interiori vehementer ima parte 
inhæret : 92r» Gr. vocant, » Quatuor enim, inquit 
Gorr., membranae testes involvunt : quarum prima et 
intima, iiijugl; est: post eam ipufipond/ : tertia 
Bapric, carnosa, erythroide multo valentior : quarta 
et extima, scrotum est. Vide et P. Ægin. 6, 6r. 
[Anon. Isag. Arat. p. 46. Karr.] 

[AdpuXAo , 4 Bpüc nò ManaBóvev , Quercus dicitur 
Macedonibus, Hesych. 

Aapyus. V. Apzy ui. 

Alc, &, 5, Das, n. fluvii. Gramm. in The philol. 
Mus. 5, p. 423: ‘O A&c t Al voua moraus, it. 


Aacedtne V. Aacía.] 

Aactia, $, Spiritus asper. V. Aasós. [| Aactix, 
Inl Uic, Densitas, GI) 

[Aactic, genit. nominis pr. in inscr. Bosporana 
ap. Bæckh. vol. 2, p. 163: Tigóðos Aactioz aipe. Tr- 
póðeog é Ilárpac, čows qux, maig 8b Aactio. Sic cnim 
interp. Simile nomen ib. p. 164 : aaxenrsntorxaire , ubi 
Adon, Eùnperiou conj. Beeckh. L. Dino.) 

Axzcíec, Dense [Hesych. : Azcíoc, xuxvüx. Ubi ta- 
men cod. nuxwosswç. Unde. &&cto; conj. Bast. Ep. cr. 
p. 164. L. D.], Aspirate ap. gramm. [Hesych. v. "Azeco: 
Axcáe, 8b &ywiterun Id.: Ajr..8acéox. Dionys. De 
comp. verb. p. 84 y: : Tò piv x pod, Aéyerat, cà S 

ĉactwç. Mærin p. 5, 179, Ammon. p. 150, v. "£202, 
addit Schaf. L. D. Pilose. Aristot. Physiogn. p. 812, 
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15: OLOR zepl tà ortn xal thv xoüíxv dyav 0. čyov- A p. Bg, A : AXou, móvroc, dooupa, popos, Avicroptc 


vec, Hase. ] 

Aden, V. Aíadit.] 

Adatoc , Sætosus (Set.), Gl. Suid. : Axséo; xal ĉa- 
etia. Adctx , 6 Garóc. Adavc conj. Kust.] 

AacxdLo.] Axrxd^et Hesychio eret [Subterfu- 

it], quod potius &paexátet dicitur, hasita conj. 

Ru nk. Ep. cr. 1, p. 54.] 

AácxüJoc, 5, Dascillus, piscis ap. 
8, 2 (med. p.591, 14 Bekk. : 'O à p 


zpw (tpépetai). 
j e. v. Lasai 

Axazòv, ĝacù, Densum, Hesych. post Adsxwov. Åd- 
ew conj. Alb., non admodum probabiliter. Nomen 
Adexulog a ĝasxòs ducebat Berkel. ad Steph. Byz. s. 
AxcxóAevov. L. Drno.) 

Arxóetov. V. Aacxúhóv.) 

Axcoxüktc, ou, ó, Dascyles, pater Gygæ, satellitis 
Candaule, regis Lydorum. Herodot. 1, 8: Tún ô 
Aaexóou, ét Pausan. 4, 21, 5. Genit. forma Ion. Az- 
exte Anth. Pal. 7, 709 : Kal Moócas Hány 'EXoui- 
vidas, al ue tupdvvuw xav xal Tóyew uaiZov Araxi- 
hw, sec. corr. Jacobsii, de qua in Fóm. Quæ for- 
ma me movit ut nom. ponerem AaexóArc, ejusque 
testibus annumerarem etiam qui gen. utuntur Ax- 
exÜXos , qui potuit etiam a AdexoA« esse. L. D.] 

[Aurxó)uov , sb, Dascylium, n. urbis 1. /Eolidis s. 
Phrygiz , 2. Bithyniz, 3. Cariæ, 4. loniz, tò uéva co- 
gnominatz, 5. incerta regionis , ap. Steph. Byz., ad- 
dentem : Edðalywv ô? xal ApxdBwe Oi «7 ex Diglovyon 
ypdyouar rhv M cua: Quae scriptura est in majori 
sarte librorum Herodoti 3, 120, 126; 6, 33, ap. 
Ptolem. 5, 1, Strab. ra, p. 575, Steph. ipsum s. 
"Acxav(x et Bobkhwv, sed AzsxuAlg in "Avevyóvtta,, ap. 
Strab. 13, p. 582 et Arrian. Exp. 1, 17, 2. E nox] 

[AzsxóAtoc gent. a Aacxjitov Krai Steph. Byz. v. 
Aasżúàtov conjecisse potius, ut sepe, quam compertum 
habuisse videtur, quum scribit : “Est 63 xal AuexuXicu; 
Mavi, À AaaxuMa , Govt Ancxúhos $ nohitng. L. Dinn.) 

AzcxuAlc, (Soc, $, Dascylia. V. Aasxuhite.) 

veria 00 , 5, et AamxuAizu , toc, H, Dascylites 
et Dascylitis, gentilia a A«exóXov, quod v. Thucyd. 
r, 129 : "Iv AacxuAeriv catpaneiav, ubi est var. Àa- 
cxuM(ctv. Dionys. Ant. R. 1t, 47: T3» A. óvouatou£vny 
yiv. Steph. Byz. v. Axoxúňtov : Tò ivudw AacxvM- 
Tne e “Eott 88 xal AaaxoXitu Muvr (Strabo 12, p. 550, 
575, 556; 13, 587; Plut. Lucull. c. 9) ... Aéfezox ài 
xai AagxuAis UrAuxóv. L. Dix.] 

[AdexuDoc, 6, Dascylus, vids Meprzvãóv Stephano Byz. 
a quo vocatam esse Cariz urbem Aacxúkvw. || F. Tan- 
tali sec, schol. Apoll. Rh. 2, 724, 752, pater Lyci 
sec. Apoll. ipsum 2, 776, Apollod. 2, 5, 9,6. F. Lvci 
ap. Apollon. 2, 803, ubi est accus. Adáxulov. Conf. et 
AacxÜAve. L. Dind.) 

[A«cxólou wun, lotus Caria, Pausan. 4, 35, 11, 
idem videtur atque ÁacxóMow Cariæ. Memorat ean- 
dem Athen. 2, p. 43, A. L. Dryn.) 

[Aderxow , «vot , 5, Dasco, n. pr. 1. Syracusani, con- 
ditoris Camarinz, ap. 'Fhucyd. 6, 5. a. Loci in vici- 
nia Syracusarum ap, Thucyd. 6, 66, Philist. ap. 
Steph. Byz. v. Adexov (qui ponit etiam gent. Azexo- 
wiog et Axmxuvirno, Diod. 14, 17. 3. Sinus loco illi, 
ut videtur, propinqui ap. Diod. 13, 3 : Ilphc «bv xó- 
wo? tüv Adaxew xahoduevov. Ubi etym. disceptat Wes- 
seling. L. Dimnohr.] 

Azoxdvos et Auduovienc. V. Adoxwv.) 

AdaXepa , voua Muwe, Lacus nomen, sec. Etym. M. 
p. 249, 16. L. D. Theogn. Can. 64t cod. Barocc. 5o: 
Mappe: dxpfioa , Bacriz pa, usv3Tioa. Cnaxrn.] 

cux, tò, Partitio, Hesych. [Adsuata, ĉiapepl- 
cpara. ] 


Adeutucis, ews, Á, [Xuxipssw, Partitio], Hesych. 
[Xen. Anab. 7, 1, 37 : Taura 8b xavatéuavoc óx ixl d- 
cqstocty düóeco. 

[A*mpmgogéo, i. q. Sum Cherob. in Bekk. 
An: p. 1282 : Tò e npapeiy ånobdhhe Tò 1 
tois Awputot xal qivetu: dv okela tdoem Üxcumpoptv. 
Uude corrig. videtur Etyrb: M: p. 249; 39, ubi modo 
édcjmgooriv modo Sasuoxopriv vel Gacpogopév. L. D.] 

Aacporpkooc , 5, Tributi scriba. (Greg. Naz. vol. 2, 


Aristot. H. A. 
Popêdpw xal xý- 


C 


D 


dyBotc , XTT , ÔAGOYPÉPOL, mpáxroote , eüpubdat , bui 
pes, Bihor ve , BuxaemoXot cett. ] 

Aasyoherén, Tributum colligo. Et cum accus. per- 
sons. Ísocr. p. 68 : Toùs voutas ĉaapohoysiv, Tri- 
buta ab illis exigere, Ad tributa pensitanda cogere , 
Bud. [Id. Epist. 7, p. 422, A : Tàw moAtriov cox Beh- 
tiota ... aguohoyreouot.] Idem ĉas & interpr. 
Colligo pecuniam a multis, et subjungit e Dem. 
[p. 1355] : Kal &(Boetw aùr qapyúpiov, Ô rapt tw 

v èpactv asuohóynstv Epavov siç thv Daufispiav 
auhàiyowsa. [Meretrices Corinthiæ vob dpixouévoug xüv 
[£v lõacuohdyouv, Zenob. 5, 37, Diogenian. 2, 16. 
Hrust. Plut. Sert. c. 25 : KohdYovtes vixgix; xal ĉa- 
cpoleyévtse. || 'Exuspitet, Distribuit, interpr. He- 
sych.| At pass. Aaspoloréouat, q. d. Tributum colli- 
gor, i. e. Tribütum a me colligitur, Tributum pen- 
sito, quod et ĝazo & dicitur, 

€ $, SOME collectio. [Plut. Anton. c. 
23 : Xernuariguon xal Bas; faz, Suid. : A, po ia. 

feas eig é, rirmi Tributorum eccl 
Quizstor : alio nomine ọgopohóyoç. [Sic interpr. He- 
sych. et Suid. Strabo 10, p. 476 : Ug cupxvvuxóg te 
une xal Biaos xal 5. (Minos). Scar. || Mepiezat , 

iribitores, Hesych.] 

Aacyu , 5, Divisio, Partitio. IL. A, [166]: "Hv rore 
Saoud; Tentar. [Hesiod. Th. 425 : AXX fye, ús tò 
ftplovov år’ degie čzheto ĉacpés. Hom. H. Cer. 86 : 

Th mpra euet acude is5y0w.] || Tributum, 
Vectigal ; quod qui tributum pendunt, illius solutio- 
nem inter se partiantur, ((TÉi, pópo interpr. He- 
sych. Soph. OE d. T. 36: ——— 9acyuóv (sphin- 
gis): C. 635 : TÄ *58« xduol ĉaguòv où sgixpbv siver 
Eurip. Rhes. 435 : "Exe Sacuóv. Plut. "Thes. c. 15 : 
"OX 8b Gorepov Txov. ix Kofe tò tpltov of xiv ĉa- 
eyby dmdiovcug ... "Exonjcavro auvbdxug niunt 
Ò dvvía. irv ĉacpðv, 38Íouc buck xal txpüiívouc tosaí- 
taç. Conf. ib. c. 17, 19. || Inproprie Phocylid. 210 : 
T'actp; ôpeùdpevov aspiy mapígou Üüeodmount. Oppian. 
Hal. 3, 199 : l'eczízoc, À xpxsín EM ly. dvüpgáymoiety 
dwmvho xal yalém fonowa cuvíctw, obmo:t Óacudw 
X B E autem Tributum pendere Xen. ĝa- 
cuby dxopfotw , drobiðóvar. [Cyrop. 4, 6, 95 2, 4, 14 
etc. Ap. eund, Anab. r, t, 8 et plur. : Avézta ms. tog 
y uç Bacuox. 

[Aacuogopéo, Tributum pendo. Æsch. Pers. 586 : 
Oùxér: Jaspopopiðatw. Pass. Xenoph. Cyrop. 8, 6, 4: 
"Qus; ac Wat aùtoig Giuoo. Conf. Azoprpopéw.]) 

Aaa , $, f, Tributi pensitator, Tributarius. 
[Hesych. : Ancyogópot, uspureat. Herodot. 3, 97 : Xe- 
gn. CE 10: Iak dy cx Xapho Tevipi- 
i monjsw* 6, 48 : Th; fwuroù Gacpopópouç míX* 7, 

r:Chovizy näcav xatestp suja civar Még- 
ono- 108: H u£rpi Oeooahing näsa Jv brd Basüda 3 
6, 95 : Ilposizs toio: lexuvoU Saapogóootst. Xenoph. Cyr. 
7; 5, 79 : 'E fuecíoonc xal lacueglpon. | 

Aanauopióv, Thlaspi, Dioscor. Noth. 2, 186. Borss.| 

Adapa, vos, ó, Dasmon , Corinthius, Pausan. 
A, 13,7] 

Adeo, 15, i. q. asd ywpiov, Densus arboribus lo- 
cus, Sylvosus locus. Ex . et Fruticetum. ych. 
aívBevBpoc vómoc , WMoðns. /Elian. H. A. 7, q: Yat Ba- 
Oúrata: , xal vd ys Ödroç aùtiv louev Dren dvu exe- 

ic xal guvnpepéow* 10, 35 : Ot xípBoue, Grav émud- 
ak mpobd)Aoveal tivas Üduvouc xal Éctpx. Synes. 
Ep. p. 189, D : Avrpk 8i 5$ vijcoc, dv $ yet 
aüropule, phre xxpmóc. Scip. Strabo 17, p. 821: 
"Eye òè avyvk xal dom xal don peyáka. Waxzr. Eust, 
Opusc. p. 174, 11: Tózx ... 6doouc čphw TuvtÓ. 
Ælian. V. H. 3, 4o : Th «àv xAngdcov , Pampi- 
norum hirsutias. Thom. M. p. 199: Aasb 'Acctxol , tò 
òè bdror xowot, Pseudophilemo p. 3oo : Aasu où ĉácoç. 
|| Hirsutia. Hesych. : Adoos, &xc?vz«. Alciphr. 3, 38: 


soc igriv 


Bàelurtojévr, «b Bdaog 90 cw) Cui Bast. Ep. cr. 
. 164 confert Hesych. : dw, tb nepl col tpayh- 
[Adoopput, 8, 4, Qui supercilis est hirsutis. Ada- 


mantio Phys. 2, 26, p. 215 Sylb., 421 Franz. Aa- 
cudgguec reponit Struv. ap. Schneid. Suppl., cuvéppves 
Schn. ipse coll. Aristot. p. 149, Polemone p. 194. 
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Rectius Lobeck. Phryn. p. 677 confert tpayoupoç, ^ losis. Nonn. Dion. 14, 8t : Kal Póbos úpáprnsr ba- 


6p»caóyr» (adde Baüfamtpoc, BaOtreroc!. ] 

Aaanízaov, Hesychio zoXóguAMv : videtur per sync. 
pro ĉasúpuhov positum, Densum foliis. (Confert Alb. 
ejusd. gl. Aà; irl «60 nohh xat peydhov' quam signif. 
alii gramm. tribuunt part. ri 

Aásrtzov, peculiari nom. Folium silphii, Pollux [6, 
67, ubi nunc páeztzov, q. v.]. 

AaczM, 5, $, a nonnullis exp. peydhtov xax&v dva- 
TumAdgtvo;, derivantibus a mÀdw s. vid : ab 
aliis Bucytohc tois mwpoemildLoust, ÜucempormélaeTX, 
ideoque X tròç vel Btvbc, a mÀdw per sync. posito 
pro zü4w. [Hzc fere Hesych. in Adorn, quod in 
Gacnimw mutavit Musurus, recte, si positum in fine 
(ml qc CEpwów monstret l. Hom. in Aasziztw cit. 
Alioqui 222z23« postulat ordo literarum. Ceterum id. 
Adsrin:x (sic) exp. oXuptyT, xal cvoÀuvpov, sicut 
OxsmÀ^s eid. est etiam moo nìnowtovoa.] Latine 
satis bene redditur Difficilis, Gravis, etiam Atrox. 
Nonn. : AaezMu wg DÀ vurt dváyxn, Sic Epigr. 
quidam tòv Üavarov vocat ĝaozAñta ĉuisrarıv, Gravem 
disjunctionem s. diremptionem, animæ sc. a corpore. 
(Anth. Pal. 5, 241 : Z3» yàp èyù 8. 8, otd qe rixphy 


vóxta xavzmTLcOU Thv AjspovtuiZa. Simonid. Stob. vol. 


3, p. 45o : IIdvrx yàp iav lxveivat 2. 4dpuEOw, al ue- 
yün t dorcal ii bos Euhodo sba Soph. 
OEd. C. 681 : AzxerAzzs; Eùusviôeg. Lycophr. 1452 : 
El; v&mag ĉaorhýtnĝaç. Sepiss. omnium Nonnus : lo. 
p. 84, 25 : Azorhīros dvérxvc* Dion. 4, 400: Aacr$- 
Tx O3óveac ^ 14, 298 : Kotpavizc UasnOmsoc* 15, 3a: 
Aacniz:a anpeing yévuv domzc* 2r, 63 : Méhexuv 
Oacn)zsa^ 22, 219 : ÁxarOS;t payaipn' 23, 25 : Mólioy 
OxanAma.] 

Azcn5: quoque dicitur, sed fem. tantum genere. 
Od. O, [334] : Oik eae, dpwvóc. Sic GaazA c 
vósoc ap. Nonn. [Theocr. 2, 14 : Xaig', 'Exdza óxanAmt. 
Orph. Arg. 867 : AaczAzn« 'Eptvús.] 

Adac2 , JÁyava , Olera, Hesych. Conf. Aaŭta.] 

Aassapizat, Püvoz "DXoglac, HIoAóGwoe dydw, xal cà 
ÜrÀuxów Aaccapitts. Aéyovtat xal Ázaccapnvol xal Aag- 
capito xai Aaggaparivos (Azaedowoc cod. Vratisl. su- 
perscripto «i), Steph. Byz. Ap. Polyb. 5, 108, 2 de 
regione est zz; Áascapánów, pariterque ap. Plut. 
Flamin. c. 4: quam veriorem scripturam esse altera, 
qu: habet ı pro y, intellexit Schweigh. in ind. Nec 
Stephano dubitem cum Holstenio restituere Aassags- 
Ti et Aasexpntivo. Formam quz y habet in. tertia 
preter Appian. Illyr. c. 2 confirmant scriptores La- 
tini. L. Diwp.] 

[Aaccapo, $, Dassaro, filia Illyrii, ap. Appian, 
Illyr. c. a. L. Diw».] 

[Aacvyévetoz, 6, Qui densa est barba. Tzetz. ad 
Lycophr. 307 : Mehdygpouç xal õaguyévewos.] 

[Azcvyoagí,, Cum spiritu aspero scribo. Herodian, 
Epim. Basr. Ep. cr. App. p. 25.] 

Aacótp¥, Xyoc, 5, Qui denso pilo est : pou, Pi- 
losi, Hispidi hirci, Qui denso pilo est. [Polemo Phy- 
siogn. 1, 5, p. 193 : Tò & 3v cp Qaaierprysc totyl 
etes xai xavamóxvo. Nonn. Dion. 2, 516 : Aasótgrya 
mupaóv ld)juov* 48, 673 : Aacórotyos alybc ÓmwzTv. 
Geop. 18, 9, 4 et 6 : Aasózptyac (alvac). Anth. Pal. 
9, 136 : Angvtprya uTÀAm. Schol. Flor. Eur. Phoen. 
146: Kara6óovovyox) GaabüipiE (ĉaguvpiyos Guelf., for- 
ma accentu certe vitiosa). Porini qui pravis libro- 
rum scripturis lusi de codem restituendo cogitarent 
ap. Bacchyl. Stob. vol. 3, p. 402, ubi cod. : Aabadlwv 
T iml fwi Otoigt ÉürcÜr BoGiw Ead phoyl urporzv rù- 
Tpiyuv te uýwv, Scribendum afüesüa:... ipa. tavutol- 
yov. L. Dix». Schol. Soph. Tr. 13: 'Ex tis ĉasutpiyou 
tvitdóbc, ScumziD. Aagvtolyos € libro Laur. restituit 
zlmsl. Ser. ĉasýrprgos.] 

Aacóxipxo;, Pilosam caudam habens, s. densam 
ailis, Must kc ĉacuxipxos diuoztxac , Theocr. [Iterum 
iSt. alio loco : ] Aacuxegxo;, Cui villosa cauda est. 
"Theocr. 5, [112] : Mist tà, Öaguxépxo; diwomtxus. 
Plin. quoque vulpibus villosam caudam esse scribit, 
ut et lupis. (Const. Man. Chron. p. 6 (—5, 357). Boss. 
Hesych. v. &usdvoupo; : Angúx dpenv. Heusy.) 

[AacóxXunvov, Filix. Diosc, Notha 4 , 146. Borss.] 

[Aucvxvigus , os, ó, Qui tibiis est hirsutis s. vil- 


B 


auxvýpiðt půdyvo. Waxrr.] 

[Assóxvnuo;, 6, Á, idem. Nonn. Dion. 9, 203 : 
Iloccl 3aguxvíuowrt* 13, 45: EeNnvv te gáayya ĉa- 
fed yevéðhne. Anth. Pal. 6, 32 : Axcuxvájup ... 

vi. 

[Aasvxvigusv , 5, idem, Anth. Plan. 4, 233 : Il&v 5 
Sacvxváuwvy.] 

[AasiX)ux, $, epith. Bacchi, uo zò Üacóvttv tà; 
duziLow sec. Etym. M. p. 384, 54, Zon. p. 465. Pau- 
san. 1, 43, 5 : Auivueov. Aasóihov. Scrib. esse ĉasóhoç 
docere videtur Arcad. p. 41, 2 inter nomina in Moç 
recensens ĝagdhuç (sic) 6 Atóvusoc. Certe reliqua omnia 
simpl. À scribuntur. Conf. etiam AacuA&c. L. Drw».] 

Aag), (9o, $, Densa. Zonar. p. 469 : AxcvAi3ec 
al ĉageian Videtur id. dicere quod E . M. p. 248, 
55 : Aaus, dpxoc, Ursa. Conf. Aaci2wx.. L. D.] 

[AMrupa, tò, Hirsutia. Aetius p. 131, b, 37 : Tp- 
yspara, nsp xal Gaaüparza nods tww xéxinrar Werc.) 

Aagúuahhos, 5, 5, q. d. Densipilis, s. Densivillus , 
Valde villosus, Lanosus , ut àtez, Od. I, [425. Eur. 
Cycl. 360 : Azcupd)Aup èv alyiôı. SrAGER, Herodian. 
Epim. p. 69 : Kouxzrc, 6 Gasopadux. Quo de simplici 
) v. doctiss. editorem p. 52 et qui dicemus in "Ep- 
px. L. Dixponr.] 

[Aacupézwmoc, 6, f, Qui fronte est villosa s. hir- 
suta, Geop. 18, 1, 3: Tox à xpulx slvat yp) Sacupa- 
TwuTouc.] 

[Aacuvszíov, schol. Hom. in cod. Harl. Od. A, 27 
ad áüpdoi : Amcuvmtíov tò a' ita Porson. Amsuvnzíov 
Grzcum non est : £xauvcéw legit schol. Harl. Od. A, 
800 : Aacuvtéov tò loc , nws. Bast. 'O£uvzztov in schol. 
Apoll. Rh. 1, 131 confert Heinrich. ap. Buttm. in 
Add. p. 563. Ibi tameu fuzovrzéov legitur in Paris. 
Buttm. ipse prater &acuvrzíov tertiam formam 2acvv- 
Tztíow in schol. vet. B, 185, ubi Sazvvzíoy Ambros., 
analogia verbalis lzzzéov putat excusandam. L. D. 

[Aacuvéw , i. q. ĉasúvw. Cod. SGerm. in Až 
T74 ypapparixie: '"Immozucue é d Ummtiow tprguv õtda- 
cuvog£vo;. Bast. App. Ep. cr. p. 25.] 

[Aszvvríov, Densandum, ap. gramm. Aspero s, 
denso spiritu proferendum. Athen. 3, p. 107, F: å, 
Gb héyovtag tò hrap. Schol. Hom. Il. A, 56, A, 461, 
X, 261, Od. A, 800; schol. Lycophr. v. 436.] 

[Aacuve?c, 6, ap. gramm. Qui dues s. aspero spi- 
ritu vel literis utitur aspiratis. Tzetz. Hesiod. Op. 
v. 156 : Aacuvral ne ol Acruxol, coU; Arrous Alegous 
Moves , saei cg ere v. 450.) 

[Aacuvenréov. V. Axavvrxtov.] 

Aacóvo, Denso, Deusum reddo, Pilosum reddo, 
s. Hirsutum ; Budzo E glabro pilosum reddo, ap. 
Diosc. : Aacóvtt v&c diuorexias. [Aliter Theophr. fr. 5, 
De ventis, 51 : 'O Apyéarne tayy ĉagúve: tov o)pavóv * 
6, De aquis, 2, 11 : Aacóvouct ĝ' obpavòv vépeot xal 
xaówroust xaxíac pudiera, slra Aip.) Et Gacóvopan i. 
q. use, ut ldem docet, Aristot. H. A. 3, [11, 
p. 518, T Aacóvovtaut é tun xal al Čypúes obrux , 
Gets x. v. À. [Arist. Eccl. 66 : "Iva Sacuvüsimw Gir, xal 
pnòkv siny Ei yuvaud. mposgsp/c. Aristot. H. A. 3, 12, 
p. 518, a5 : OL" lay Dyovzac fecov vrat , xdv 
Ğvtes qaaxgol AdGwaw, wot Gacóvovrzt Hippocr. 
p.1202, À : fé te copa Avèphðn xal idacúvýn závra xal 
rüyaya [ust Aliter Theophr. H. Pl. 1, 6, 12 : "Evu 
ĝl dav GnaóvtÓat (dicunt) xal exiltetv "mE Ty 
mv, quod Plin. vertit, Densiores folio fieri, unde 
fodba yivesðar, quod est in libris, restituere licuit Ni- 
colao ad Geop. 1o, 3o.) Habet suam et ap. gramm. 
signif, de qua vide AxeX. [Sc. Aspero spiritu voc. 
aliquod noto. Athen. 9, p. 397, E: Tað n aa 
'Aünvaio, Äe onoi "Tpopuv, Thy toeutalav ab3v 
mitpurztüvtt, xal Gacóvovcis... Api avov Ob map Acruxoic 
e| *uyztv ... TAV ttÀsuvibgav ... ÓaguvtcÓat. Ib. 398, A : 
'Taóc* mupxAóvec Bà ol 'Arruxol xal Ümaüvougt xal ms- 
pirnist i Tv &aauvouévow óvouatwv. Vel Aspiro, GL., 
unde dicitur etiam de consonis, Plut. Mor. p. 378, € : 
Tò yhp i xal tò yi tò páv ioci mi, tò B xamma asv- 
vun Ni non disini zum xps 1, e : Elye 

t ioa xa u ata p xal ruperi 
jr slm ren ann oox£vi vOv Ee. mÀsopirict. La 
D. Perf. à:ácvpgat Hippocr. vol. 1, p. 178 Lind. (?) 


es 
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ANcr. Adamant. Physiogn. 2, 26, p. 
cõua BtüacovUat ... Botes. WakEr. Phot. Bibl. cod..3, 
p. 3, 25 : "Yzà pysiv ĉedaouauévog (ik mavit, OU 
ewparo;. Scaer.) 


AacóEUN, 6, $, Densus ligno. Theod. Prodr. Ep. 
6 


76. 
E AacvnsPtvs ó, $, Leporinus , VV. LL. [Aristot. H. 
A. 6, 20 : l'a &.] 

[Aazu58t0» , 10, Viola nigra, Diosc. Notha 4, 122.] 

Aacómouc, oĉos, 6, q. d. Pilosipes, vel Hirsutipes, 
Cuniculus, [A Cuniculus, Gl.] A quibusdam tamen 
confunditur cum Aay6z, Lepus : et Bud. pro Aayox 
affert ex Athen. 157 le. p. 402, E,] et ex Aristot. 
De anim. 346, Sed a Polluce et Plin. a Lepore di- 
stinguitur. [Locus Pollucis si dicitur is, quo uno, 
quod sciam, &ze5z53x memorat, 5, 68, ejus contraria 
omnino sententia est : "Iéx Xaqór... aee thv tolgo- 
cw, xai vk Ürrux cü)v moDGiv, dÀÀ' où uóva vk mpav 
Bacuvó; » nep o% raw Apiwtotékns (H. A. 3, 12) 
irj tagi us Aik cujrÓ uot Óoxsi Üagümola Tov 
Aayi dAdo te xal Koaivoc xaAstv , voma mrotwópuevos tõ 
Go thv púa. Distinguebatur vero sec. veterem seri- 
pturam ab Aristot. H. A. 1, 1, p. 488, 15: Tà ài 

intua xat Ge, olov ÉAazo;, Jaymds, Özovmoug, ubi 
DN (quo deceptum Buffonem Aristoteli cognitum 
credidisse cuniculum notat Weigel. ad Schneid. 
Lex.) expunctum nune est cum libris integrioribus. 
Reliqui loci Ar. sunt 2, 1, p. 500, 16; 2, 17, p. 507, 
16; 3, 1, p 511, 31; 3, 6, p. 516, 2; 3, 21, p. 522, 
9 et 11; 5, 2, p. 539, 22 et 23; 5, 9, p. 542, 31; 
6, 33, p. 579, 30; 7, 4, p. 585, 5; 8, 28, p. 606, a. 
Ead. signif. Eust. Opusc. p. 192, 34, 38, 53. Ceterum 
HSt.] Azcízow;, Cuniculus, ab hirtis pedibus. Plin. 
9, 57, de leporibus et cuniculis , Lepus solus, przeter 
dasvpodem, superfctat, aliud educans, aliud in 
utero pilis vestitum, aliud implume, aliud inchoatum 
gerens pariter. Sic et alibi inter Leporem et Dasy- 
podem discrimen statuit. Aristot. H. A. 4 [immo 3, 
12 «i e lyw tpiyas brò toog ndðaç xal ivcbo civ 
páðwv hoc animal solum. Ceterum et pro Lepore 
accipi colligunt ex hoc prov. Axcózvos xptiiv inuus, 
pro quo Terent. : Tute lepus es et pulpamentum quæ- 
ris. Dicitur autem id ixl to CxiüupGuvros mao dun 
qivíctias tà Čvra uo! Exuzip, ut Suid. tradit, exponens 
et ipse Aezyo5;. (Anth. Pal. 10, 11 : Kuwi IIàv Aaaíou 
zod (i. e. leporis) Djvwx 9aívet, confert Scheef.] 

Aacinpuxzos , 6, Cui clunes sunt hirtz. Plato ap. 
Athen. 10, p. 456, A : "d Kio, Baca Kumgluv 
dv&ziv ĉagurpdxtov, Suid. in Maa zou zoyots : Mr- 
zote Pumícocty sig Gacingontzoy ... dymtctio0at fud elc 
ô. Hesych. : Xaxxwóauxot, Qacvmouxcor. Gl. Aacón, 
xrov, Histriculus, et corr. Azcürpuxzov, iain. 
Salmas. ad Tertullian, De pall. p. 245 cit. Angl.] 

[Aacózvyos, 5, $, Qui natibus est hirsutis. Schol. 
"Theocr. 5, 112 : Toùs dvpac vobe èvfhixaç xal ĉagu- 
mOYow. Waxxr.] 

å “ywy, wos, 6, Densam et hispidam s. hir- 
sutam barbam habens. [Arist. Thesm. 33 : Màv 6 ô. 
(Agathe). Tzetz. Posth. 383: E(2et à' a3 ys è., ta- 

üetgoc (Troilus). Malal. p. 104, 1, 7; 105, 19; 267, 
125277,19; 295, 13; 302, 5. L. Dixponr.] 

; tix, v, Densus, Consitus, Bud. ut xe 

č, Xen. Cyrop. 2, [4, 17], Densi montes, aut con- 
siti : vel potius. Arboribus densi, Consiti arboribus. 
Sic dicitur j«plov. Dicitur et y% esse Om mavcols; [He- 
rodot. 4, 21 : 'Zv vsuóuevot züeuv ĉagèny 6. m. Conf. 
ib. 109, 175. r Ae y hac signif. jungit non modo 
dat., Anab. 4, 7, 6: "'oócou (soù ywplou) gov mA0pov 
bast niuor, 4, 8, 2: "Hv ài uvius) 8xeuc ĉév- 
Spezi* 6, 4, 5 : Aaco moois, ... tOo, sed etiam 
en. ib. 2, 4, 14 : IMapaĝeigou ueydhou xal xzAoU xal 

Gíoc mexvtolu Bvipor]" cui ap. Lys. 107 [p. 109, 3], 

93, opp. [Herodot, 4, 191 : H 8b gig aŭ te xal 5 
tm) vns Adone f, mpos baxtonv ma Onpuodefrépn tt 
xal üaavrígn iati cT tav vouADure quote ... fj È drà vod- 
TOU ... GOEY TE a xal ĉagéa xat fnpuvêns, SCHWEICH. 
Thucyd. 4, 29 : Aaaù ywpiov, quod ante dixerat bAi- 
$e. L. D. Polyæn, 6, 4, 2 : Tórs ĉagug xal moky 
hnv Euv. Henst. 4, 2, 16 : "EvéGalav sl; thv Apn- 
Mov yeopav* Å BÉ ioti papayywðns xal Gaczix. Pausan. 
THES, LING. GILEC, TOM, II, FASC. IIi, 


420: Tò ài zv Å 3, 19, 11 : Auetia ài 
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näsa (Leuce ins.). Strabo 10, 
. 425 : "Eat 8' ógeth xal $aatia (Creta). Waxer. || 
ic et Aacb, tò, absolute, Fruticetum. Xen. Anab. 


hs» 7, 7 : "Extidáv dolosa slc tò ĉasù mpoociévav Cyn. 
Ail: This. s Bash 1 O8 i n Megbor 2o; 
21 : 'Ex Saaíoc yh 08ovri P5vat. Quod minus Attice 


alyà; miya xal3acó. Xen. Anab. 4, 7, 22 : l'£gga ĉa- 
T "a dobe D, 4, 12 "ries frav Batle. e 
1 : Ilo i 


) eln pabò; dopahic Bebnxis 


19) alyado c T» mo) xal ĉagéa xal $ vicos UAn 
TAVTOLN aáaxtoc. 

49 : "Porc ün£ytus Bactíaz, Virgulta densa. || Sensu 
improprio capiendum foret ap. Hesych. : Aezzóuseu, 
$ €actix juy*^, ut Ads:ww xha ap. Hom., si gl. satis 
certa — Cit. Hemst. gl De aliis vona. apoi: 3, 
45 :'H 2 Eze yopa ... aùx Punupog oaa , .., Aà paha- 
xaig xal Fes yere mokAdxt, xattyou£vm. Aga- 
tharch. Phot. cod. 250, p. 458, 9: eta! n 
6 do cit Enghs obte Éumuger, mahaxhy Ši xat Gactiav 
vigékny bročtxvówv. — || Axctiac yAwsoas ap. Hippocr. 
frustra esse qui explicare conentur, et leg. esse tpa- 
yzíac, disputat Galen. vol. 5, p. 169—416, 505 seqq. 
L. D.] i Aacb zvŭpa ap. gramm. Spiritus densus, 
qui et Asper dicitur : cui opp. àv, Tenuis; qui et 
Lenis vocatur. Et &asci sends, Accentus aspira- 
tus, Aspiratio , ap. gramm., et Eust. inprimis. [Aactix 
simpl. Aspiratio, Gl., Etym. M. p. 248, 47. Athen. 9, 
p. 398, A : Olua è xol Bi coo H t(ou TvmDca.- 
GÜat «obs xaÀatou, thv Gustiav. Conf. Bekk. An. p. 778, 
28, Draco p. 82. Add. nposwôia Sext. Emp. Adv. Math. 
113, p. 240.] Sed et ĉasù cúppwvov appellant, opp. 
TQ daMO ut x, agd, at. x, vOv. [Dionys. Comp. 
verb. p. 822174 : Tow à ufvv. dpovwv, Ovi 
Üvcwv tola pév doct p, vom òt Öaséx, «pla l perat 
toútwv. Tzetz. Exeg. Il. p. 46, 28: Tà tpia ôasiz, 
Oira, gi te xal yi.] Et ĉagúrng, Aspiratio vocum, quibus 
sc. aspirationis nota præfigitur, Athen. 9, [p. 397, F}. 
Et àacóvo , Aspero spiritu vocabulum aliquod noto. 
Aactia n. pl. pro 2xzéx Mauric. Strateg. 1, 2, p. 22: 
Eztofhix 2xs£ia (sic) xat peyda, fort. vitiose.] 

Azcócxwc, Densam s. spissam umbram faciens : 
Virg., Dense umbra in montibus; Ovid., Spisse 
umbre noctis. E quo ĉasúcxos per sync. factum cre- 
ditur Adcxto; , quo Hom. aliquoties utitur : alii tamen, 
qui moAjaxiwus exp., ab alia deducere videntur origine. 
[Videlicet a &x et oxid.) Utitur inquam eo Homerus 
aliquoties, ut Il. O, [273] : To T' JAí(6atoc néton 
$3; ĉácoxos On Elgósaz* Od. E, [470] : El 2£ xev & 
xhtuw dvaĝàç xa tov hny, Oduvog £v. muxevoist 
xatzðpdðw. Hesych. ĉásxov exp. axuitoy , Gux 
cb cúvôsvõpov xai ĉagý. [Aacócxwx fort. nullos habet 
auctores preter schol. Hom. et gramm. &áexwv ab eo 
ducentes, de cujus usu hæc add. superioribus. H. 
Cer. 386 : " HiZ" Jore uatvkz dpo xavk ĉagxov Ging, ubi 
Ü conj. Ruhnk, Eur. Bacch. 218 :'Ev 2b &asxlo; 
&psct Üodzuw.. Arist. Thesm. 998 : MàdpguXM t $2» 
&dcxix. Et usum impr. Esch. Pers. 316 : Mupohy čz- 
mf, doxi yevevdêx Éreyys. Soph. Trach. 13 : Aa- 
"ss Lap Lour Al. m al. a = : Adoxa 

ia vsa. Signif. propria, sed phrasi figu- 
M Esch. Suy pl. 93 y mds ka mpami2uv Med z 
atlvougty xp] 

Axsusuoc, é, Densatio.  ||Apud Diosc. autem 
[1 77] 9aevegx quw; redditur Vocis densitas et 
raucedo. 

Aacóersovoc, ó, f$, Qui denso spissoque et bene 
compacto pectore est; vel etiam Qui pilis denso 
pectore est, Hirsutum s. Hispidum pectus habens : 
utrumque fortitudinis et roboris signum : " et ab 
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Hom. commendatur Jc ev7fo. Hesiod. Op. [512]: A grs. Aaaffrvat, durtoefzivat, pepirðňvar. Aasadyuavot , 


ANd vo xal viov dv Dunn Öacugtépvww nep 
ióvrwuv. [Soph. Trach. 557 : Aacuotégvou nap Níaao. 
Nonn. Dion. 26, 91 : Aaguotépwav Xa6tlpwv * 48, g18: 
Azovarépvoo Malrne. L. Dixpoar.] 

[Axcóctnfoc, ó, Á, Qui pectore est hirto. Procul. 


len. vol. 5, p. 170—16, 509 : Elva: ydo «wá; garv 
oltu (sc. tinla) peida Ab A E w. 
5 € Üacuctóuoue secat. 


uevoç vip Gacveplyo xal yax 
[áno tei i Qui a 


12, 41 : Áagutporiuov è rispa hartabpuv no- 
piov dypobócau. 
Azgúşhowos, Densum, Hirsutum et asperum habens 


corticem, Castaneæ epith. Nicandro Al. 369 : Ka- 
atav xapooto ÓagugAoio:o xdÀuuux* armatum enim 
huic nuci echinato calvce vallum est, Plin. Sed an- 
notat schol. scribi etiam yaXugAototo, i. e. Dayro 
paad Dyorv. [V. Schneider. ak h. 1 

Aasupuos, 6, $, Foliis densus. Theodor. Prodr. 
Ep. p. 33.] 

: o $35, ú» Qui vocem asperam y raucam 

t. Chrys. in Ps. 41, t. r, p. 611 : Enl tis pow- 
(ac tabt, x&v yeynpaxu ek uli sla, x&v Bxaígervoc, 
xây fubu T zup, obdlv FpOmux qc) 

[Aacvyatrrs, 6, Qui coma s. pilis est densis, Vil- 
losus. Anth. Pal. 6, 32 : Aaguyaitav ... tpáyov. Scuxr. 
Tzetz. Posth. 666 : Kayaç ... &asuyalrrc. L. Dinn.) 

[Aassbrc, 6, Silvosus. Eutecnii Metaphr. Nicand. 
"Ther. v. 145, p. 324 : Kal goot 3 elow r VRS Tpi- 
yis xal aawe vóxot. Scmær.]) 

(Aanu. V. Ancsárns.] 

(Aatáune, oo, $, Datames, Cappadox, ap. Diod. 
15, 91. Alius ib. Exc. p. 517. Persa, ap. Arrian. 
Exp. 2, 3. L. Dixponr.] 

[Aatagépvz , ov, 6, Dataphernes, Persa, ap. Ar- 
rian. Exp. 3, a9, 12 et 13; 3o, 1 et 11. L. Dixo.) 

Aatiw, pro jwtüv positum esse testatur Hesych, 
Bæotice forsan Ų verso in à, v, in «, et exemto t e 
diphthongo. 

Aacíouat , i. q. S&ouat, Divido, Partior. Il. I, (138, 
280] : Aactópaüa Ant’ Ayawl. [Od. A, 112: Kpía xoX)k 
Barijwro,] Sed in imusswrpow óxríovro in alio ejusd. 
l. [Y, 394], ĉaréovto exp. xavíxom:ow. Et Čarissða 
"Apy, a acd "Agnoc [Z, 264], dicuntur qui bello de- 
cernunt, tanquam bellum inter se partientes, bellum 
dirimeutes , Bud. Vide Eust. Aacísc0zt 47v vel yöóva 
[ll V, 121: X0óva occi Batrovro, quod ixoptbovco 
expl. Hesych. Lycophr. 629 : "Avóng. ditow, brvastv 
Sacoóuavai,] preterea dicuntur jumenta gradientia, 
gn magno impetu feruntur. [Lat. Carpere viam pe- 
ibus.] De hoc quoque vide Eust. [Pind. Ol. 7, 54: 
"Os yüdva Bavíovro Zeóc te xal dücvatoi, [nter se di- 
videbant. Herodot. 1, 316 : Nóuo 2à obros tic 0ucine, 
Taw Gemy và) tayloro mávrwv tav Üvnrüw vb cdyurrov 
Šariata , Impertiunt. Nicand. Al. 345 : ‘Orróse 0zox 
vortaldusvot. Bavíovrzi, Schol. 8xzéovrat xal paplloveat , 
quibus recentior addit fe: uv xaxvxcporyovct. 
Vax xy. Vescendi significatione est in libris Herodoti 
nonnullis 2, 37 et 66, ubi maréovrat nunc restitutum 
ex aliis. Forma suspecta Aataísa9a:, e. interpr. ppl- 
[actlas, est ap. Hesych. Id. Aatseubdàs. Corrigit Hemst. : 
Axut , afe, impertire, Idem : Aaotizat, vega, &iai- 


D 


p t. L. Dizponr.] 

[Aarfvtoc, a, ov. Steph. Byz. in Aixov : Of olxoóvrec 
Aarývon Nisi l. Azmnvol. L. Dixp.] 

[Axrzvic, 3, òv, Datenus, gent. a Adirov, quod v. 
Memorat Steph. Byz. in Aĉpapótuov et Atov, Har- 
pocrat. in A£zoc. L. Diwponr, 

[Azrípux, 6, Á, Diribitorius. /Esch. Sept. 711: 
Ayav 8 yuns id qrvvacudztuv Dti, maTpQuov 
£vwv Bavrjouwt. 

Admon, i Hesychio ĉtaipsoiç, usptspk , Divisio, 
Partitio. (Poll. 8, 136 : 'H à topi ipie * PAra ĝè 
6 Dacus. 

rises 5, Divisor , Distributor , &taveunthg , Etym. 
ex Aristot. [Plenius Harpocratio, quem fere sequitur 
Suidas : Axztisfat. 0) pepeslar ol 8b ĉamtal olovel 
pipirvat. Tò 86 el; ĉarnriv alpesi aD3óz ct Bixe desiv. 
Onót: xotwvoi£y tives AAA Aot , xal ol plv flodAotvro 
Sraviuesia: tà xotvk, ol 33 uh, EoxdTovro of Boudutvot 


toic uÀ BouAopévot; , mpogxahoúuevor slc Batntiv afptaw. 
Ava lee: Tp "Aut onuov , el qctoc, xal Apito- 


TÉ; iv th CAUnvalow moAtce(a. Conf. Pollux 4, 176; 
8, 136, Æsch. Sept. 945 : TIlixo; 8& yenuázuv xoxx 
Barnes "A pris.) 

[Azriavic , ó, Datianus, n. pr. viri ap. Liban. vol. 
2, p. 4oo. L. Dix».] 

Aznasuds. V. Aatwuss.] 

Alizw. V. Aatop. 

A&cicuhs, 6, Datidis imitatio [Suid. v. Aic] : de 
dictione pluribus verbis idem repetente, et quidem 
solæcws : proverbio sumto a Datide quodam Persa 
(Medo : v. Herodot. 6, 94 etc., Pausan, 10, 26, 6], 

ui quum satrapa esset in. Grzcia, G ue loqui 
diet: dicebat "HZouat, xal un. xd Sri 
pa^ pluribus super eadem re coacervatis synony- 
mis, et barbare posito yaípogat pro yalpw, ingrato 
simul sono «&w BuotoxazaAxwov. Hunc Azcwyw Ari- 
stoph. Pac. [28y] Adz:Boz udo; vocat : Nüv coU ixeiv' 
xet tò Adciboc judex , “O Beoduavós mor! Xe tic pernp- 
Gpizs, U; fourt, xal rípmousi, xal yaloouaw. Non 
multum absimile huic Datismo est proverbium illud , 
“Apacs dmhrouv, ot 8 dzenpvouvro axápaç* idem enim ibi 
poscitur et negatur, sed diversis verbis, synonymis 
tamen : utsi tu dula ab aliquo peteres, ille se ob- 
pávy habere negaret. [Apud Herodian. p. 433 Piers. 
vitiose Axcuxsuc et Aacíóoc.] 

[Adxov, 15, vel Afros, ó et $, vel utrumque accentu 
oxytono , Datum s. — Tec Harpocrat. 
(et partim Suid.) : Aa tc Url Gpáxne a ù- 
is * dà raúmg ouv Üdyezó vw, xal mob dir 
dyaÜiv. As£ruixaci $È mepi te alte xal ez mapaxtiué- 
vie ypac, érè plv tò Aarbv o)3exí , &i à 
Thv Aarto Üvuxtoz , oc del " Egopoc Ne Tep, Éra 
8' dppsvuxiig vàv Aarthy Giórounos pim Outre. 
Eust. ad Dionys. v. 517 : Odoo... À tò Mov cuverxtct , 
móÀtw čvðořov nepl thv to Xrpupdvos mupaAiav , àp ob 
mapouklaw of maAatoí quet, Aito dyab, Gc Tb, Aya- 
(v åyatiðeç x. v. À. Eadem præter paræmiographos 
Strabo Epit. l. 7 finem versus, nisi quod A&rov dy. 
Ab auri metallis propinquis prov. repetit Toup. ad 
Suid. Memorant urbem preter Steph. Byz, qui A5- 
tov, Herodot. g, 75, ubi A&rp, Appian. Civ. 4, 105, 
ubi Azoc, Scylax Peripl. p. 27 : Adrov, tX, 'EXAy- 
vic, Hesych., qui Aéroc, móňswg óvoux, Hippocr. p. 
1161, G : lept Adrov. L, Dino.) 

Azri«, Hesychio & touyrtès, Vindemia : item Urbis 
nomen ap. Laconas. [Verba brò AasxeBatioviwuv post 
*poYn*bc ponit Heringa Obs. p. 212a.] 

Áacoi; autem Varin, affert pro BóAow, mavoupytó- 
paci. [Ex Suida (s. Zon. p. 465), addente h. I. : 'Eexé- 
*yoav. èyypdpos moospfuuaot Guguapróoaate: bto dAX 
inel voUvo oby, &mMo; xal éx doc ivejeiptt yerjorsta 
Öd «bw «00 BacUdue pólov, Gato oùx w dewórras 
styvaafisiaw typhoavto. Mirum ni leg. sit ow: L. D-] 

Axvó& , Datya, urbs, inter barytona in va memo- 
ratur Arcadio p. 100, 21. L. Dixponr.] 

[AaréAex ot, ot, Datylepti, gens Thraciæ, Heca- 
tæo in Europa ap. Steph. Byz. L. Dinposr.] 

[Aa vx. V. Anyus] 

&zróssw, Voro, Helluor. Hesych. Aagósew, còin 


, 
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rien p. 68, A : "Oxus Batórossdas ix. toù rwn 
vsin, Ut a recto cibum vorare posset, Wigan. Vulgo 
ivrósosgðan Wxionr.] 

Aarrüivat , Hesychio Yeal , Zea. 

[åa Titio, Torris, Hesych. : Aaóaxsc, upadi- 
nes. Et inter Ados et Azrayà vitiose, ut videtur, Adc- 
Taxi, Üxupalümu,. Et, quod eod. pertinere videtur, 
Aága: , Quui. Conf. etiam quod eid. Aavàc est u&atva, 
rovnpè Nigra, Prava.] 

de esychio óacuc, Hirtus, vel Densus. Vide 
avi. 

Aaón, ag, miig Apabiagç. Tò iüvuxbv Axuaioe 
à I rms xal eder: Steph. Byz.) 

[Axu(Bewc, ó, 4, Davidicus. Suid. : Aauíátux, copx 
xal Aav(Betov péos, à toù Aabi. Aaul2nc dvoua xópwv.] 

[Azvidgo , Davidem sequor, Cum Davide "e, 
Eust. Opuse. p. 289, go : Al pàv yuvaixeç fpiv. dvipec 
iyévovto, yuvaixeç Bà ol dvBosc ol Gavi&(tovec.] 

[Aaviruc , 3, àv, Davidicus, Ad Davidem pertinens. 
Ioan. Hierosol. vita lo. Dam. p. 365, a. Boiss, Theo- 
phyl Bulg. Mart. xv mart. vol. 3, p. 49o, C : Tò 
Aaviruy £xsivo, Eust. Opusc. P 1, 24: $ lag 
Axvuiruxz," 289, 85 : Tóv ts Azul? xal vob; dug' aùtòv 
Aauieuxoc. Adv. Aavirixax ib. p. 158, 25; Anal. Bene- 
dict. p. 527. Aaus Nicet. Andr. Comn. 1, p. 179, 
À. L. D. Vita S. Bacchi p. 116, 4 : Aavisuxix, elxsiv, 
Ut Davidicis verbis utar. Hasr. 

AaóxaAus , Pes gallinaceus. [Eadem Lex. Septemv.] 

[Aaixstos. Aauxirne. V. Aaüuxoc.] 

Axos, 5, Hesychio ó pasis, Audax [ĉasùs, Hispi- 
dus, corr. Guietus, ad &xoX«; referens] : et Bordvn su 
Kontwý. Quam herbam Creticam Theophr. H. P. 9, 
15 (5, 8 et 9, 20, 2], neutr. 2züxov appellat, Paul. 
JÉgin. masc., ut et Diosc. 3, 83 : Aaxo, ôv xal Aí 
xai xaAoUgt. [Aret, Acut. Pass, 1, p. 119—107 : Aab- 
xou T0) XxapToU ién] Tria autem ejus genera statuit 
idem Diosc, ut et Plin. 25, 9, ubi tertium Dauci 
genus ait simile esse Staphylino, et Pastinacam er- 
raticam vocari : ut et 19, 5, de staphylinis s. pastina- 
cis loquens, Est et quartum, inquit, genus in ead. 
similitudine pastinacæe, quam nostri Gallicam vo- 
cant, Gr. vero ĉaŭxov : cujus genera etiam quatuor 
fecere. Itidem vero Galen. Simpl. Med. 6, tradit «àv 
ĝaŭxov a quibusdam craguAivov vocari, duo ejus ge- 
nera faciens, Juspov et dypiov. || Inde Aauxíeze olvos , 
Diosc. 5, 70, Vinum e dauci radice contusa et in 
mustum injecta, Viuum dauco conditum : quod etiam 
Aaóxstov olvov nominari tradunt a Nicandro : qui alio- 
qui jaóxsiov appellat «àv ĉaŭxov, Ther. 858 : Aaóxsiov 
pac te (jS [ubi v. schol. Ib. 939 : Aauxeíou ze 
navahĝéoç|* vocans tamen et 2auxov, 94 : Kaprv veo- 
6nAÁa Baóxou. Ubi schol. annotat, scribi etiam Aaó- 
yov, referens ex Antigono, ĝaŭyov Guoluc 9dgvn mtxpity 
slvyav* item esse ipsam praeditam vi acri ct ignea, in 
nonnullis vero generibus gustu etiam dulci. tbi etiam 
nota fem. ab eo dici thv &xvyov. [Vide intt. ad Alex. 
199. Etym. et Hesych. : Aavygóv* tÓxauazov (Évxauazov 
Hesych.) Eolov &agvi.] 

[AaiAtta , Axula , AauAde , AavADwc , Axuhiebg , Aay- 
Mos. V. AavAls.] 

[Axóhtov, c, i. g. AxuM, si vera scriptura, Polyb. 
4, 25, a : Xrpareóoavreç iz’ "Apbpucov xat Aaúhww.] 

[ahos , 6, Daulius , n. pr. viri. Strabo 6, p. 265: 
Olxwche 9) toù Metanovtlou Aaúhos A s oni "eee 

vitat tie nepil AcÀpoue , Ux, pnow "E 3 IND. 
ex (doc Ti urbs seh hat Phocidis [Hom. Il. 
B, 520; Pausan. 1, 41, 8; (deleta 10, 3, 1;) Strab. 
7; p. 321; 9, p. 416, 423; schol. Apoll. Rh. 1, 211. 
Asus Hesychio contra testim, Steph. Byz. et Arca- 
dii p. 3o, 23], ab aliis nominata Aaúħesta et AavA(a, 
teste Eust. [Il. p. 274, 26, ubi utitur testimonio 
Steph. Byz. de forma Aaúhsız. AxuMa est ap. Pausan, 
10, 4, 10, sed de terra, non de urbe. Strabo 9, 
p. 423 : "Ounpos plv ov AauA(ón dimtv, cl è’ Üetipov 
AavA(av, Thucyd. 2, a9 : 'Ev Aaa ths DPwxloç vuv 
vic fis- Soph. OEd. T. 733 : Xywx 9' &k k 

tabr Asp xdxà Aauhlaç čys Apollod. 13, 14 fin.: 
"Ev AauMa r5 GO uxibx. Conon ap. Phot. cod. 186, 
p. 136, 19: Basal Me tiv veol AauAlxv xal thy 
Any Qux(ix. Hierocl. Synecd. p, 643 : Azvàíz. Ze- 
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å nob. 3, 14. Etym. M. p. 250, 7 : Kai 4 ndhi 8b Vo» 


AavMa xaleieut. Scripturz per sı, quam diserte tasía- 
tur Eust, Tzchuckius ad Strab. ex. citavit Plut, Mor. 
A 437, F : KMwva siv (f. civ) ix Aavhelaç roðroy, misi 
eg. Azuhlaç.]: quoniam sc. oúppuroç fuit et asda : 
licet alii (Pausan. 10, 4, 7] a Nympha quadam Das- 
lide denominatam velint. Ac a Aa) quidem, Civis 
ejus urbis dicitur AavAwe : a AauAa autem, Aró- 
Mos [Herodot. 8, 35] s. Aavulc, et Aauukc, $ [ut 
auctor est Steph. Byz, quem v. de nominum in « 
adjectivis gentilibus in &wxc s. Wwpls. AuvAul« forma 
utitur Paus. 10, 4, 9, Strabo g, p. 424]. Et quoniam 
in hac Daulide cà mep 4» j xh [Popia] xai 
Vpóxvry yutiedoveas violat , inde $ pounn [goonDa] 
s. $j dyòiv vocatur Aavhiks Gpvic , a Seph., st memoria 
me non fallit (immo Thucyd. 2, 29 : IIoJoig à xat 
t&v motnrüv iv dwióvos wian Aauudie f gre Enwvdjaa- 
atat Sec. Plut. Mor. p. 727, D, hirundo dicta est Áau- 
Mg : 'Exsiva và m0, i£ d, Tiv Tnpéa tè plv plant, 
qh l radsiv dsopa xal ogérha Myoust, xal u£ggt vov 
AxuMBas dvoudLovat vitz Bovibac (i. e. ybdvaç, de qui- 
bus loquitur)]: et Aavía xopww» ab Aristoph. [ap 
Etym. M. p. 250, 9 : Kal Anudlav xopuwny dvrl toù dne 
Ödva "Apurr. ôk civ wow, Tt. Hex, Suid. et Zon. 
p. 469, sine testim. tamen Aristophanis.] Unde et 
Ovid. (Albinovan. 1, 105]: Deflet 'Threicium Daulias 
ales Ityn. 

[A fop dv "Apri, uiunua tig Iioolzou tpos 
Axplowv pán, Bug, Festum Fon ang iiine 
tio certaminis Preeti cum Acrisio, de quo v. mytho- 
logos. L. Dixoar.] 

[Aano 6, $.] Aa?Xov Hesych. exp. agó fit. Suid. 
et Zon. p. 471, qui ambo tamen óauMv : quanquam 
Zon. rursus p. 466 et jauXo; ponit et Gau) : nisi forte 
ps est n. pr. AxbAx,, de quo infra. Favere videri 

uic rationi potest comparatio quam facit inter Aav- 
le et HauAx. V. supra in Ae]: item fplgherrov 
úo. [Schol. br. Hom. Il. N, 3ao : AxuXv, xex xupévoy 
E3iov.] Etym. quoque aov esse dicit £zab , Hirtum s. 
Hirsutum et hispidum : afferens ex JEsch. [de quo v. 
infra] : Aulo; ô 6mfjr, xal veveidboc muðpiv. li Esch. 
Suppl. 97 : AavAol yàp mperlĉwv Bdaxwl te relvovow 
mópo. Nonnus Dion. 6, 160 : Xelow Baha yévea.) 
Sed et ipse exp. etiam #ulọhsxtov, derivans a 
alw, tò xalo : inde enim fieri primum $x0X, deinde 
Tpor to t, ÜauA, quod sit & xawjuevoc xal Sacuc, 
quoniam ck asiz vay; xalovrarn Ubi etiam nota ab 
eo non amplius moomtpianüsÓa:, sed giúvegðat, sicut 
$21 : nam Eust. [Il. p. 274, 34; 1654, 27] teste, ex 
hoc $a; factum illud $xuAX;, pleonasmo /Eol. «o3 v : 
qui alterum &ajov, «5 ac, scribit solitum fuisse x 
mépwrmücÜai, aperte id attestante Paus. [ap. Eust.], 
qui sic ait, AaUAov, tb Jacó: $ mporíoa mspurzürat. 
[Arcad. tamen p. 53, 6 : Tà tl; avi duslQata povo- 
qf pÀ xóoux òfóverar, aÙhòs DavM xav. Pausan. 
10, 4, 7 : Kaution: È ck Sasia 6m tiw ndar Papa: 
bri osx è xal Aloyúhov th T'Aaóxou 02 'AviemBoviou yé- 
veia Urrvry ùvopaxévar GaUXov. Conf. Aavroc.] 

[Aamos $, Daulus, n. pr. viri. Arcad. p. 53, 7: 
Tò à Bozohe Mahos Aaŭhoç xópta (OEovevat). Ita cod. 
Havn, Vulgo Eaux. L. Dimponr.] 

[Anuuisar, ixxavoat, Hesych. inter Axihov et Aavca. 
Opinor leg. $ajsax. V. Aalw. L. Dixponr.] 

[Aave , ol, gens Scythica. Epiphan. De duod. 
gemmis vol. 2, p. 234 (non 134), A : XxvBíay 31 slw- 
Oam xaÀsiv ob mahal tò xAlua drav tò Bógrwv, hva 
slaty ot T'óxóot xat Aajvit, Et Adv. Hær. vol. 1, p. 1091, 
D : "Ev «vic Aaóveatv À map Zuxyoic. Accentus in ex- 
trema collocatur vitiose ap. eund. Ancor. vol. 2, p. 
117, C, indeque ap. Georg. Sync. p. 92, 18, Chr. 
Pasch. p. 47, 15. L. enr 

[Azvvía, $, Daunia, regio Dauniorum, de quibus 
v. in Áxóvex. Polyb. 3, 88, 3; 5, 108, 9; 9, 7, 10; 
Diod. 19, 10; Pseudoarist. Mirab. c. 117; Strab. 6, 
p. 279, 284; Tzetz. Hist. 2, 288. -o- L. Dimponr.] 

Aavviizat, Aauviasuxie, Aauvucf. V. Aaivios.] 

Axóviov, tò, Daunium, urbs [taliz, sec. Stephan. 
Byz. afferentem Lycophr. 1254 : (Krier 3è jdipav iv 
Tóno Bopttyóvu) Glo Aaxlov Aa T éntisuévny, ubi 
Aasívouc Aauviovs est in libris omnibus, i. Dover] 
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[Aaíviov ttiyoc , nód Gpdxnç. 'O mor Axzuviote= A Mn M 'Auziouá;. Anth. Pal. 2, 260 : 
"Esreve 9 A 


yis, Steph. Byz. 

[Aaóviec, a, ov, unde Azóvwt, Dauuii , gens Italiae. 
Steph. Byz.: Tò ióviiw (sc. nominis nihili Azóviov) 
Aaóvi xal Axuv(x cb OÜruxbw xz Azuvi xark guy- 
xomiy dmà toù Axuvüiext xal Aavvurtuxó (Axuvizat xal 
Aavvicick, conj. Salm.). Strabo 5, p. 242 : Tob; Arow- 
oug , ofc ot "Eae Azuvlous xas. Repetit nomen 
ead. pag. bis, tum 215; 6, p. 277, 281, 283, ubi di- 
cit arise òè FHeuxeziov xal Axuviwv und’ Pss 
pívov Tav Envgporplovv, mA el cb maanbv, án 5à 
qavs THs yip AmouAia; Aeyouívnc, vuvl unt cole 

im" dxpibl Mertsüni tv dOvüv toútwv, denique 
284 et 285; 14,654; Lycophr. 592, 1052, 1128, 1254; 
Dionys. Hal. Ant. R. r, 37; 7, 3; Antonin. Lib. cap. 
31; Tzetzes Hist. 1, 762. Inter lapyges memorat 
Polyb. 3, 88, 4. (Ibid. vero 9, 5 Kavzivot in. Aaivist 
abiisse videtur, ut vidit Holst.) Eid. 10, 1, 3 Axuviov 
pro Zawi restituit cum Gron. Schweigh., quod 
Axvvizüv scribendum dicerem, nisi Strabonis etiam 
l. 6, p. 282 scripturam Aavvizüv incertam redderet 
fluctuatio librorum inter hoc et Azuviv ib. p. 281 

(405, 7 Falc.), 284 (410, 7). L. Dixponr.] 

Aavo, 6, V. Aavo. 
Aavk, f. Arcad. p. 32, 16 : Tà tl; viz 6rXuxx ĉi- 
zapahnyópeva Òkóvetat, uale ĝauvle ineyouvig. 
st fort. i. q. Azuvia. L. Dixnoar.] 

[Aauvízre, ó, i. q. Axóvioc. Lycophr. 1063 : Toi; 9 
dxcíowrvow aňua Axuvirzt vexpõv si Ap. Scylac. 
p- 5, ubi est Aauvirat (et «7; Aauvizibos opas et p. 6 
petk Aauvicaz), Xawvirat restituit. Niebuhr, Hist. R. 
vol. 1, p. 105. Conf. Axóvi. © L. Dixponr.] 

[Axove;, 5, Daunus, rex Calabriz. Sch. Hom. Il. 
E, 412, Tzetz. ad Lvcophr. 603, Azóvi; Antonino 
Lib. c. 37 ter. Confus. c. Kagv« v. ap. schol. Theocr. 
7; 115, a Toupio correctum. L. Dixponr.] 

[Aad , xx, vox ignotz signif. ap. gramm. Barocc. 
in Museo philol. 5, p- 418: & il; £ uovosúhhaba perk 
vei Guk toù x xhivetat, Tool mrootxie, vAatE yAauxix, 
dask Gauxdc. L. Dixponr.] 

Aauolers , 6, Daurises, gener Darii Hystaspis , He- 
TO ot. 5, 116, 117, 121.] 


Aavypás. Aaiya. V. Axüxo;.] 

Axóo.] Axóttv, Hesychio xouisüat, Dormire : quod 
et laóetv, (Id. : " Edxuctv, ixotusb. Zon. p. 473 : Axóo 
xuglux «b eou... eTorieat xal ixl to xaðeóôew, Et sim. 
Etym. Gud. p. 131, 25; 134, 41; 135, 23, Orion. 
p. 5o, 18. Fontem aperit Etym. M. p. 250, 10 : Azóo 
Tb xouünpat! Xamoo, Ario &maXEe Eráoas Va Ven., 
non écdpac) iv ar/bez. Aétc 5i "Howburvoz ri Arak Á 
ME taph : nir nii etiam tertia ap. 
Hes. gl. Agxvéx , ostendere videtur. Ce- 
prin dint Aalu. Fi amd 

[Azgíex;,, grammaticus, propter epigramma acu- 
leatum cruci fixus, memoratur Strab. 14, p. 647. 
Suidas, qui jussu Attali de saxo przcipitatum tradit, 
Telmisensem dicit et per 8 scribit A29(2a; cum Va- 
lerio Max. 1, 8, Ext. 8, et Hesychio Mil. p. 14 Or. 
Daphitas rursus Cicero De fato c. 3, fitque Aagízao, 
civis Alexandrie /Eolensis, mentio in mon. Orcho- 
menio ap. Bæckh. vol. 1, p. 237, 4. L. ONT 

[Aavayóoa; , 5, Daphnagoras, n. pr. viri, ap. Xen. 
gr "uH ] Axgvaiw , Apoll th 

Qvaioc, a, ov. iœ, Apollinis epith. in 
Epigr ii Pal. 9 477 : "'Ayzta, ti npdiwpev, Grav 
àA máoliov ipbv xAlvv, i} quoniam laurum per- 
amat : unde et àzgvoyr)s et ópos, necnon a- 
gvirr« dicitur : aliis tamen volentibus a Daphne puella 


sic denominatum , quam unice amasse perhibetur, et 
mortuam in cognominem arborem vertisse. [Nonn. 


Dion. 13, 82 : iargreg Azovaióc Ènémtape uávtt 
"Anja 129 : Eze A. nuv » . fóvwas 
xactyvr tw Awvóso. Memorat Apollinem Áagvaiov etiam 
Tze ram ll. p. 43, 24. H Dianae dn, tem- 
lum in finibus Laconice memorat Pausan. 3, 24, 
Conf. Aíswwx. || Laureus, Nonnus Dion. 2; 98: 


C 


Epo xtoiexpmín yaly otépuat 
íw. V. etiam yn m L. Disboar.] P 

Aagvaio , 6, Daphnzus, n. pr. Thebani, in Plu- 
tarchi Amatorio p. 749 etc. Syracusani ap. Aristot. 
Pol. 5, 5, Diod. 13, 86, 96, Polyzn. 5, 7. L. Dis».] 

[Adgvtov , 5, Lauretum. Index Legati Antonii 
Eparchi in Lemoyne Var. Sacr. vol. 1, p. 520 : "On 
Entdlogos 4 ‘Poun, xai mept v00 xaheighat Adevttoy qè 
epl 15 Madrov. Conf. Varro L. Lat. 4, 32, Plin. N. 
H. 15, 3o, 4o. L. me] 

AxgvéAatov , 55, Daphnelzum , Oleum laurinum, 
Oleum e lauri baccis expressum : quod et tvov 
Baw dicitur : de quo Diosc. 1, 5o, Plin. 15, 7; 23, 
4. Meminit ĉugveħalw Nicandri quoque (Alex.] schol. 
[198. Demetr. Hieracosoph. p. 123 : Aiôu àxgv£Aatov. 
Ürneosoph. p. 213 : Tivi &xsv£kawoy dhelpougt cy xe- 
gaÀiv* et ib. p. 235. L. Dix] 

[aput , Laureo, GL] 

Aáízvs, $, Laurus. Od. I, [184]: "Yo, 24r 
xxwmoseé. Hesiod. Theog. o : Kat un cxExTpw 
Edo ôdgvng Epiür Azo; čov. Athen. 2, £dgvrc dèa" fj, 

ja iie alibi, czégxvov 2dovrc yguos ievtuuívoc. 
Aristoph. (Pl. 213], Iu0u?, 242v, quoniam Pvthio 
Apollini saera est. A Lat m poetis vocatur 
Laurus Delphica, Apollinea, Phæbea, Gratissima 
Phæbo; Faticida, Venturi praescia; Statio, Amantes 
carmina laurus. Vel etiam Mutwà dicitur $ gwn , 
quoniam in Pyth. certaminibus ea coronari solerent 
victores : ut Delphicam laurum appellatam Plin. in- 
nuit, quod ea Delphis victores coronarentur. [Ad 
Ap. Delph. respicitur etiam in formula ap. Callim. 
Del. 94 : AAN funne ipfo ct copurztonv 3) dnè Gáuvrc , 
Certius quam ex lauro , cui Arist. Plut. 39 : Tí éz6' à 
Qpoibo; Dhxxtv ix cw cctaudTow (add. Hom. H. Ap. 
393 : Ayythisus O£utevas Polbo ... cc xtv eie pilo 
ix ĉdọvns), contulit Ern.; ad laurum victoribus Py- 
thiorum tribui solitam in phrasi zz» 24gvzy» dvtX£cÓm 
de victoribus Pyth., sicut Olympiorum victores dvt- 
Jishar tv xótwov dicuntur, notante Valck, ad Herod. 
6, 70. Ceterum de lauro ejusque generibus locos 
Theophr. exposuit Schneid. in ind., quibus Diosc. 1, 
106 add. Angl] At áon AXsEdvéotis [AXaEavaotía], 
Laurus Alexandrina, dicta fuit Herba quzdam jin 
assimilis, quoniam Alexander ex ea coronas gestare 
solebat : de qua Diosc. 4, 147. (Theophr. H. Pl. r, 
10,8; 3, 17, 4. || De prov. Meizova. Bog Gans ur 
ps xavufves, ap. Suid., Diogen. 6, 52, App. Vat. 2, 
76, repetito a lauri foliis, quum in ignem conjiciuntur, 
crepitantibus, v, Valck, ad "Theocr, 2, 23 : "Eye 2' 
£l AD git £dgvav alfo" de more convivarum frondem 
lauri, dum cauerent, tenendi, Hesych. v. Muppivng 
x)á2os, et schol. Arist. Nub. 1364, quique Burmanni 
de co errorem ridet Brunck. ad Arist. Pelarg. Add. 

. 167; Pausan. 9, 3o, 3, Hesych. v. Afzzxoc, Hesiod. 

eog. 3o; add. Schneid. ind. Theophr. p. 341.] 

Aásvr, $, Daphne, loci nomen , cujus incola Az- 

aio. et Aapvimg. [Steph. Byz. : Adpvn, mpodavttov 
Trespéces: Tiç fw Avnwytíac unt seag. "Là düvixv 
Axvitzg xal Aagwrsrudw (Aagwicxov Salm.) xczzuxóv. 
"Ecri xal DÀ, Ady, Auxlac ywplov. "Eott xai d), rhn- 
aíov Mnhougiou (Eri) aod tiy ixti ooi guopévurv Gxtviov. 
Of olxsuvres Aagvaiox, " Ecvt xal Muhv Adown, gatvopívn 
inl cà exónami to Vlóveou dv 0x58 dvxrdovri. "Esti xat 
mpodacttov Adown iv ci atóua: soo Ilóvrou dv dotorep 
Él tòv dvanhouv dewiste, 8 héyetat Xípyev. De Daphne 

rope Antiochiam v. Strab. 16, p. 750o et alia ap. 
intt, De Daphne Ponti Peripl. ap. Hudson. Geogr. 
vol, 1, p. 16 : El; Jugíva Adyvr Tc uatvouévre zov vuv 
Aryóurvow Xo0ivrw. — || Plurali Herodot. 2, 3o, et 
107 : "Ev Adovat siot Hnhouginon || Locus Cpolis. 
V. Anon. Ant. Cpol. Baud. Imp. Or. vol. 1, p. 9, D. 
Aagyz; ib. p. 5, D. Qui accentus notandus. lo. Phi- 
loponus Iti cv ĝia Tovouuévuy Ms. Havn. : 
Adgyn vb gurbv, Azgvi Bà xópwv. || Insula Rhodum 
inter et Fenedum, in Stadiasmo ap. lriart. Bibl. 
Matr. p. 491. || Nymphz nomen, f. Ladonis fl. et 
Terre, de qua ll. scriptorum collegit Fischer. ad 
Paleph. c. 5o. It. filis "l'iresiz ap. Diod. 4, 66. L. D.] 

Aagrítie, esga, ev, pro quo et &zgvr« dicitur contr., 
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Laureus vel Laurinus. [Nonn. Dion. 13, 76 : Asxony, A Suppl. 706: Aagvnodpow 
sa alice err con 


narpia Gagvísseaw detyírow vou. Masc. memorat 
Arcad. p. 92, 22; fem. 95, 5. Formam contr. &agv?c, 
Xvr« Choerob. in Bekk. An. p. 1188, Arcad. p. 25, 
18. L. — 

Aasgvnpts)c , 5, 5, Lauro opertus. Porphyr. e Si- 
bii m al. Prep. ev. 6, 3, p. ea Li Kire 
LI pepy puydwv (sic) žno Bégxehov pafv.] 

Tanpa. V. Aapváeg.) 

Teua V. Adpw.] 

rupCj me Lauro vescor. Villois. Anecd. vol. 2, 
p. 187 (?). Waxxr.] 

[Axgvnoxyía, $, Lauri esus, 'zetzes Proleg. He- 
siodi Op. p. 14 Gaisf. : ANà taŭra piv th nuubomAa- 
cvtoúpsva nipt cT ‘Hatdõou ĉapvnpaylas. L. Dinn.) 

Aapvnpáyos, 5, Lauri comestor [malim comesor] : 
dicuntur autem ita vaticinantes, quoniam comesta 
lauro numen haurire credebantur : unde et fatidicam 
eam et venturi presciam vocant Lat. poeta, asse- 
verantibus etiam nonnullis, vera somnia visurum , 
qui lauri frondes sub pulvillo capiti subjectas habue- 
rit. Inde sane et Juvenal., Laurumque momordit. Ly- 
cophro init. : AXX dexezov yéaca nauwiy Bon, Axr- 
gvngkruv golbaltv ix auy 6x. [Ad Lycophr. locum 
alludit Leo Imp. Vita Chrys. t. 8, p. 278, 29. Hasx.] 

[Azgvngoptiov, t, Fanum Apollinis àx9v1252o» in- 
terpretatur. Schweigh. ap. Theophrast. Athen. 10, 
p. 424, F : dAuzatw £v tp 2a9vngopriu. Sic enim seri- 
pturam librorum dz corrigendam vidit Valcken. 
Diatr. de Áristob. p. 116, coll. Plut. Themist. c. 1, 
cui l, rursus conferendus alter c. 15. L. Dixponr. 

Axvngopén , [Laurum fero]. Herodian. 3, (8, d 
‘O 8i fuos awtiy Üxgvmyopüw werk darc tiame xal a- 
qnulas GniiééxTo, Laurum ferens, Laureatus; 2, [a 
fin.]: Aívol ô’ iv póvaw vai; moprixaig ichra: agn- 
gopouvtes dJmtivovvo. [Procul. apud Phot. cod. 239, 
p. 321, 9. Plut, Emil. c. 34 : [oa was 6 xal 
cóuma, ô crpavós. Supponitur in libris deterioribus 
interdum forma óxgvog., ut ap. Herod. l. 2 L c., Pau- 
san. 9, 10, 4, vix ut dubitandum sit de loco Dionis 
Cass. 37, 21, qui formam per o habet unus, ad 
exemplum reliquorum, in quibus est (9, re- 
vocando. L. D. lta etiam inscr. ap. Vise. Mus. Piocl. 
t. 4, p. 78: 'Hgooéow, paolv, Gxyvngopr avro. Hasz.] 

[Azyvn9»pia, $, Cærimonia in honorem Apollinis 
instituta, qua ramus oleaginus lauris vestitus in tem- 
plum Apollinis Ismenii deferebatur a puero ĉapwy- 
9óow , quod v. Proculus ap. Phot. cod. 239, p. 341, 
11, 13, 23, ed g ann] 

[Angvrigopixós , 3, ov, adj. poss. a gy» . Pollux 
4, 535 Más e leprgegod, iir hy Procul, 
Phot. cod. 239, p. 321, 34. Tà & Meyópeva magiéviz 
opoe maphévuv iveypápeto, olc xal và Sxpvngopteà dx 
ti; yévos nimre” Ĉdpvaç yàp iv Bouoría. Bi ivvzemnpiĉos 
tl; tà to 'AndAhwvos xoplLoveez ol lepsi dfúmvouv avtòv 
ĉia gop naghivwv, quibus copiosam addit originis 
hujus cærimoniæ expositionem. Talia Pindari Aagvn- 

xà memorat Suid, v. IHvóxpoc. Eust. Opusc. p. 58, 
16 : TO b brfüévn vi Awodvro xal agvroopudw ácua 

pápar Aéyetar ó narýp (Pind.)" iisdemque prope ver- 
bs Vita Pind. ante Nicand., ed. Schneid. p. xvu. L. D.] 

[Aagvagogio Apollinis mentio est in monum. Chz- 
ronensi ap. Beeckh. vol. 1, p. 777, n. 1595. L. D.] 

Aagyngópos , ó, Lauriger, Qui laurum s. coronam e 
lauro gestat, Laureatus. Herodian. 1, (7, 4] : Azv- 

jpot qe xal ndvra Émtpipópevor dvUv vore dxudlovcu* 
8, [6, 18] : Ayyor xat xpguxec 2. Gur£umovzo. Et Plut. 
Pericle [immo Themist. c. 15 et a Boiss, cit. Ana- 
creont. 13, 6 : Axgvngógoto QPoibov] , Andha : quo- 
niam laurum gestare. amat. [ltem puer corollam 
lauream ferens in festo Apollinis Ismenii. Pausan. 9, 
10, 4: Tóðe ye xal dc duk fri qwópavov ola dv. Gba * 
7 Andami ci legami raida olxou vt Gox(uou xal 
aízhw s). palv alou, EÙ à Éyovra xal peung, lipéx ivib- 
aiv nuov izinan 8E daciv ol ĝapvya * attgávouç 
qip púhhuv ápe qopoüatv ol matdeç. Pa lo aliter Proc. 
ap. Phot. l. cit. p. 321, 25.] Rursum ap. Herodian. t, 
(12, 3] Laurentum ex eo nominatum dicitur, quod 
esset gu peylozou; xavácxww ĉa vngdpots $ 
Lauriferis lucis, Nemoribus laurum ferentibus, [Æsch, 

THES. LING. GREC, TOM. IJ FASC. L1. 
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Hie Boutiócount rd per Ion. 
421: 1 aboan x)&vage ... 
(ou. (uod. dini ut ^r arl : Kpugéww re- 
T&Àuv dro pnhogópov yepl xapròv dufolwv, delitescente 
fere altera compositi parte.] Affertur et Azgvopópos , 
Lauriger, Laureatus, cum adv. Azgvoyópuc, quod 
exp. Cum lauru s. laurea. 

Aaxgviaxix , 3 , òv, Laureus, ex Epigr. affertur. [Aga- 
thias Anthol. Pal. 6, 88 : Azgwixxüw B(uov Aya- 
eph èvvias slui. Verte, Daphniaca. Suid. v. Ayaðlag : 

vo; quvézaLe xal frega [GA čupetpá te xal xataho= 
rg tá qs xodoUueva. Aaviaxd xat zov xix sav vé 
mypayudtow. Conf. Agath. ipse Præf. Hist. p. 6, 8 
Nieb. L. Dirxponr.] 

[Axgvíatov, 70, Daphnidium, locus in vicinia Selybrize 
vel Heraclez , ap. Cantacuz. 3, 77, p. 621, A. L. D.) 

Asgvixix , À, 0v, Laureus. 

Aásvivo , », ov, Laureus, Laurinus, E lauro con- 
fectus : ut Zia, Oleum laurinum , Confectum e bac- 
cis lauri : quod et óxgv£avo dicitur : Diosc, 1, 5o. 
[Theophr. fragm. 4, 28 : Tò ĉágvvov (xgisua). Hip- 
pocrat. De morb. 2, p. 465, 46 : Aazvwvov. Eav, 
Theoph. Nonn. vol. 1, p. 184 : Axgvívou &Xatov. L. D.] 
Et àdgviwoc olv , Vinum laurinum , Id. 5, 37. Itidem 
Ödyvivov gUAXov, Folium laurinum s. laureum ; Baxtni- 
píz, ut in illo prov. ap. Suid.: Axzvlvry oop Baxt- 
giav* quo uti solebant, qui insidiis se appeti signifi- 
care volebant, quia laurus deZixxxo; esse credebatur. 
[Tzetz. Exeg. ll. p. 45, 20 : Azgvivn, (362g * 77, a : 
Aagvivows exui. Et ib. 84, 19. L. Disponr.] 

Advis, x, ov, Laureus, unde Aagvía epith. Dia- 
næ. Strabo 8, p. 343: Tajzr, àb ch bup (AgríudAt 
"AXgrioóon) xx dv "Okoumla xat lros cuvctitizat zavi- 
yupi, xaüdzto xal th Ehapia xat t7 AÀxv(a. Conf. 
Aagvaiog. L. D. ||Gent. a Adgvn, ut videtur. Cle- 
mens Pæd. 3, 3 : Ts Aagvíou; zigas. Kare. ] 

Azpyk, (os, h, itidem Laurina s. Laurea : et pe- 
culiariter Laurea 5. Laurina bacca, Fructus, quem 
laurus fert. Theophr. H. P. 1, 18 : Tàw e, èv rupz« 
«b cupxioDsg Éyevat , nabdrep Datlac xal üxgv2o;. Diosc. 
1, 5o: Tò ài avtov Pawv, cxtudltcat Dix taw ĉzgvi- 
Buv , Grav ar Öpuorereiç, bjouéwev peb’ Gatos. Unde 
Plin. 15, 7: Fit et e lauro, admisto druparum oleo: 
quidamque e baccis exprimunt tantum, alii foliis 
modo, aliqui folio et cortice baccarum. (Hippocr. De 
morb. 2, p. 465, 44: Azpvlðas voljas* De nat. mul. 
p. 587, 11 : Aagvidas sixon cà; nhelotas. Theoph. Nonn. 
vol. 2, p. 3o : "Em£uaza có:t. Gk Dagviuw* 344 : 
Aagvioss ptis. Pollux 1, 234 : ‘O xap qis Odgvrne 
üagv(2sc. L. Dixo.) 

Adgvig, oc, ó, Daphnis, n. pr. viri Abydeni 
Herodot. 4, 138; pastoris Siculi ap. Theocr. 1, 66 
etc., Diod. 4, 85, Parthen. c. 29; alius in Pastora- 
libus Longi, Anth. Pal. 9, 341 etc. Milesi, architecti, 
ap. Vitruv. pref. l. 7, 16. || 'H, nympha. Pausan. 
10, 5, 5: Pacl yàp h th dpyatócaza Vr slvat (orac. 
Delph.), xat Adowwa èx’ aùr terdyðar mpdpavtv brò 
qis EX civar 2b aùrhv cav mepl tò dpas vuppa. Ubi 
A&svry libri deteriores. L. Dix».] 

agvivnc, 5, Apollinis ap. Syracusios cognomen- 
tum, teste Hesych. [et Etym: M. p. a50, 38], de 
quo supra in Axsvaic,. Alioqui 2zgv(erc dicitur Qui 
laurum similitudine aliqua refert (Geop. 8,8 : Azgvi- 
TK otvoc] : ut fem, £zgvirig vocatur Planta, quæ alio 
nom. àágvn AAstdvBoru, Plin. 15, c. ult., quoniam 
figuram aliquam laurinz arboris profert. Et Diosc. 1, 
12 scribit casiam quandam ab Alexandrinis mercato- 
ribus nominari &agviztv : quippe &nxrucyy čv $7 yióott 
xal erógoucaw perk mwoÀÀZ Tupoctec, ut folium et 
bacca lauri : quamobrem et Daphnoidem eam ap- 
pellari a mangonibus testatur Plin., Isocinnamomon 

mominatam. [V. etiam Avr, n. pr.] 
"eroi 3, dv. V. Adgvn, n. pr.] 

variari rus V. vind à 

Aagvors/s, 6, Lauro gaudens, ut Ardow, Epigr. 
[Anth. Pal. g, 525 : Aagvorró7.] . 

Aagvouibic , 6, $, Lauri speciem gerens, Lauro si- 
milis. Plantae aliquot hujus nominis sunt, Diosc. enim 
4, 148 [Rufusque p. 48 ed. Matth.] 3a9voss&; appel- 
lari scribit, quod alii yapzbdgwy, £)mévzAov ^us ni~ 
1 
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rwv nominant : 
Baxvovez xal mupouvra tù ardua xal , Unde Plin. 
15. c, ult. ; Id quoque, quod Daphnoides vocatur ge- 
nus, in nominum ambitu est. Alii enim Pelasgum, 
alii Eupetalon, alii Stephanon Alexandri vocant. Et 
hic frutex est ramosus, crassiore ac molliore quam 
laurus folio, cujus gustatu accenditur os atque gut- 
tur, baccis e nigro rufíis. Idem 23, 8 Daphnoides in- 
terpretatur sylvestrem laurum. Est vero et clematis, 
inquit Idem 24, 15, /Egyptia cognomine, que ab 
aliis Daphnoides, ab aliis Polygonoides vocatur, folio 
lauri. Eod. teste, 12, 20, mangones et casiam quan- 
dam Daphnoidem vocant, Isocinnamomon cognomi- 
natam : quam Diosc. Bagvittw appellat. Theophr. et 
&a9voréz xooxótv memorat, H. P. 9, 15, [5], quam 
nonnulli volunt esse thy qapaidásvry Dioscorideam : 

quippe cujus fructus croceus sit: alii laurum Alexan- 
drinam. (Hippocr. De nat. mul. p. 575, 14 : Áapvort- 
Sío; móaw. Theophr. H. PI. D Js 1: Ev & t7 to 5 
zepi ‘Hpaxhsiaç arýhaç tére gótzat xat "A aro- 
Jufoóp.sva. taŭra, olov fpa xal ck Sapvondă xal vk Da, 
Forma contr. bagwódrs, Eur. lon. 76: Axgwo£r, yóaha, 
Theophr. H. Pl. 9, 10, 1: Xov èzpvisðez. L. D.] 

Aagvoiy , Leontopodium, Diosc. Notha 4, 131.] 

ru: vóxoxxow, Tò, Bacca, Gl. Alex. Trall. 10, p. 
572, 553; 11, p. 618. Aagvéxoxxos, b, ib. 1, 15, p. 27. 
Sravv., et WziceL. Hippiatr. p. 128 et 185 : Axyvó- 
xoxxa w'. Ib. p. 223 : Aagvoxóxxesy t) doxcov. Theoph. 
Nonn. vol. 2, p. 116: Aagvoxóxxu pzy. ». L. D.] 

[Nagvoxóuns. V. Aagvóxouux.] 

Aaxsvóxouoc , 6, Lauricomus, Lauro comans, Lau- 
reatus, a Lascari usurpatum, (Anth. Pal. 9, 505, it: 
Aazpvoxduog Moibo mapà — Forma in nç 
Oppian. Cyn. 1, 365, ab Angl. cit. : hoiov Bagvoxóumy 


Aavouctov 


xai xidd09ó ov.) 
"Bereedin rir ep epith. Apollinis. Hesych. : 4agvo- 


ny T)v Arsh) AÉyouniw , úg "Agiovogdvis. Aagvl- 
Ts, quod v., prang iam intt. Non liquet poetam an 
grammaticum Arist. dicat Hesych.) 

[ådpvos, Laurus, Diosc. Notha r, 106. Laurus 
Alexandr., ib. 4, 147. Boiss. 

(Adgwx, ó, Daphnus, fl. Locridis, Plut. Mor. 
162, D. i| Medicus Ephesius ap. Athen. 1, p. 1, É; 
3, 79, A. Episcopus Aapvòs (sic) memoratur Basilio 
M. Ep. 92, vol.3, p. 183, D. Alius Liban. Ep. 1200, 
p. 570. L. Diwponr.] 


Aagvérkias , é, 4, Lauris umbrosus, Lauris opacus, 
Bágvat, xaváaxwx. Diogenes tragicus ap. Athen. [14, 


P. Tes! Lin åa vov xav' digos Aprep —— 
Tzetz. Exeg. Il. E b: : bon 
a arapa .. Bagvécogot xa’ "Hatoov dn 


Respicit m 3o, ubi Muss lauro sd aic M 
tam vi canendi afflasse dicuntur, Cit. Angl.) 
Aagvolbvon. V. Aagvobauw 
Aagvoívews, gent. a Aaqváx, urbe Phocica. Steph. 
Byz. in Aagvóix. 


quod habeat ga Bíovr laxó:a, Æ Holsten. Aagvoimvov Nicet. Is. Ang. 1,9, 


[Augvoas, cuvroc , 4, Daphnus, portus Trapezuntis, ` 


Panaret. Chron. Trap. p. 364, 87 : Kal it5)6rv xal 
fjiéespov xdtepyov lv uéyav ix efe Angwiivios. || "O, urbs 
Phocidis. À. pde ROAK, xtg AEyouÉvN, Steph. 
Byz.; Thucyd. 8, a3, 31, Strabo 9, p. 416, 424, 
425, 426, schol. "Euri, Orest. v. 1087 Matth. Unde 
corrigendus videtur Fonar, p. 469 : Ampvoóc rdg 
Powlen, doctvudóc. “O zoklne y ione 3 åa 
qvobatoc xal OwAuxü&x Augvousic: và Éüvuw Aapvovr 
cai. || Eom xal fuos minaloy Tis KG, 6 Aapvoç 
“Ecm: xal Alyórtou xin, Steph, Byz. An- 
notat Pinedo posteriorem Daphnuntem esse videri 
posse Daphnen Pelusiacam, quippe qua» Daphnus 
dicatur Antonino. Sed ap. hunc p. 162 est Daphno, 
forma suspecta. || Harpasi, fl. Caria, n, antiquius 
sec. Etym. M. p. 147, 56. || Axgvooc Aux. Arabiæ 
memoratur Strab. 16, p. 774. L. Dix».] 

dae ca, 4, teste Steph. Byz., Euphorioni dicta 
u Phocidis Asgwx, unde gent Aapvouaaioç s. 
Axzpvoúotog.] 

[Axgwoimwv , 55, - np t "Puylp, v)neiov tie 
Opexiv yis, Steph. Byz. ubi tamen tov esse 
videtur in libris omnibus. Nicephorum Greg. Hist. 4, 
2 Ponti oppidum Azgvovcízy memorantem comparat 


D 
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gal akre L. D. 
[ wc, gent. a Ázgvouc, Phocidis v 
Šiuo vicino insule Co. Steph. Byz. in Aagvoic —: 
Awm, prope Olympum montem Bithy- 
nig, N'e Byz. in ajalle Zonar. p. 469, v. åz- 


EAL ren ess igg na 
"ME Ev tñ 8i 
abt wa by rari Dico etianus) iv / apv- 
aða: cob dywviopévoug cip dyiv tiv Ohvurlov. Ubi 


n magae ene. conj. Chilm., ut spit ib 7, 6er yi 
oxplyai; xat etspavoieat vA xota 
Sed conj. falsa videtur, : Dino.) MM 
[Azgvurc. V, Aagvonid*«.] 

, vx, s Leoni [Gl.], Locus consitus 
lauris, 3agvngópov "splen, apvóaxiov dsos. [Ponit 
gramm. in Mus. philol. 5, 418 inter oxytona in wv, 
evos, it. Zon. p. 467, Arcad. p. 14, 8, Herodian. 
Epim. p. 198, cit. cum schol. Dionys. iu Bekk. An. 
p. 791, 21 et 792, 19, et Gell. N. A. 2, 20, 9 a 
Boiss. || åa n et piyay Egypti memorat 
Arrian. Perip zrythr. p. 7. L. Drx».] 

[A£ywwv , e": *; Daphno, n. pr. viri ap. Theo- 
phyl. Simoc. Epist. ed. Aldin. fol. 9, uu recto, it. 
fol. a y, wu tertio verso. L. Domi 


. Nonn: Dion. 1t, 
posu, Scuwxip, 43, 333 ; Az- 
t xui WT Aagowijtvros óvslpou, Karr. 


48, 254 : Aapa- 


Aagotv, [ M „eth, wn) sive Aaçolvsoç [immo ĝa- 
ine vais sec. Eust. Il. p. 1160, 52 compoaentem cum 

tigsós. Atque sic scribitur in Lex. Septemv, quum 
in lemmate tum in l. Hesiodi infra cit., tametsi ĝa- 
qoivtov est etiam in edd. Hes. antiquis, quas mihi in- 
spicere vacavit. L. D.], Hesych. Mv goívux, [id. iterum : 
Adágurvot , Alov pwvor, ud Adgotwot, Aiav góna: serib, 
conj. Ruhnk. Ep. cr. p. 86. Scuxr.] Czedis valde avidus, 
Cruoris admodum avidus, Cruore e czde valde con- 
spersus, Supra modum cruentus s. cruentatus, Priore 
in signif. accipi potest ap. Il. A, [473] : Appt ? 
sir Tide, Iso on a € od Š e A 
api a faGAnaivov. Et ap. Hesiod. Seut [so]. 
Attvorrto Tt, ĉapowol T dxAnorol te. [Hom 
Apoll. lep Eneo na viua Bagoróv. Æsch. Prom. 
1022 : Aw èé 701 TTvA Xe Bagotwix alet Mbpex 
Bixorxufott oúpatos píya $dxoç, ut quidem accipitur 


gotvijtvt 
26, 100: apoia fytuovrg * 
výesaav ... gaobvovv.] 


ab intt., q uum debuisset verti Niger. Eust. Il. p. 238, 
rap andar E eg eda eager d tvò ĉi 

5 piac maph tò ĉa imvratrxòv xal civ povov, Ó 
Mee 15 alpa" ôt c) alua. Eandem interpr. po- 


nunt Etym. M. p. 250, 21, Ouen y. 43, 13, et He- 
sych. : Aagotwv, péav. Et certe Hesiodi draconibus 
Scut. 167 cv(quava Oc inipavro xuávea vara, uidv- 
o 5b vive. L. Disp.) Itemque m igr., ba- 
Oppian. Cyn, 4, 32 : "Eve 
Te xal ipa Tr ah e bee. Waxzv.] Potest tamen iis 
locis et posterior signif. tribui, quz sola convenit 
huic "Eia a frauen E X, (538) et Hesiod. Lay 
E it "Bagoivtov af Tt 
e. 2 € vocant, alibi eias 
appellant uel ; Infectum sc. B alua- 
toevti, Sic ihi 


ré K el wò Bip 
ne. Ale. 581 : Aeóvruv Honra Da.] T Eep. etiam 


ep, ; Rubeus, Maaa EL. im veluti sanguineis 
istinctus , quo modo accipiendum quod Hom. Il. B, 
[308] dicit, Apgdxuov exl võra Mey" [V. de huj. |. 
sententia rm dicta. H. Pan Aaiigoc 9 ixl võita 

vov 


rr plo P ie Æsch. Choeph. : Aago 
Lycophr. 1 Ad Bepsvide Pindar. Nem. 3, 
ty 


97: 9x Dabiy ... H oh zortv, de aquila. Op- 
pian. Cyn úx Bagoxvoic. Feminin. 
dici LENS colligitur ex precepto Arcadii p. 


925 capang 


64, 3: Th el; atog xal owog 


pvo xovide rpevtvlc, urine rae (ita cod. Havn. : 
vulgo Sügonic] pehatvòg (l. xeXurivoe) xawix alvéc. L. D.) 

agni , 3, òv, Dacharenus. Steph. Byz. : €t 
prvok, Apabiaç, rò Nabdrou N 
qaiov. Enpalve 8b cb Azyapnwol d 
etiam in Aovoaph, L. Dinn, 

[Aaywabding, regio Indiæ. Arrian. Peripl. m. Erythr. 
p. 29 Huds. : Merà ôt Bapoyatxy six; & auvaghc Anet- 
pos ix roù Bopéou clc xbv vozov mapextelver B xal Aayi- 
vabáPn. xaheitar f yopa’ Ddyavos ko xaheitai 6 r 
qi abti yhwson. Et inferius ; "Ev ait, th Axywabdóti, 
quasi a Aaywddað. L. Dera) 

[Abp inter adv. monosyllaba oxytona recensetur 
ap. vows en É ubi èp, è% cod. Havn. pro 
vulg. 3d, L. Dixo. 

p^ $, Copia, Abundantia, Herodian. 1, [6] : 
Tv te sv èmnôelwv Da0aury xataupibusuvrtc, Po- 
litiano interpr. Rerum omnium copiam et abundan- 
tiam. [Gl. Largitas, Largitudo, Largitio. Artemid. 1, 
26 : (To S Tiv tauto... xal - voy lety 
qiva Ógyoop.tvov) tbmpoc*vmy moXXNv xa UOutzv Biou 
Uri. WA&EF, Diod: 13. Io ere fom 
Anav. Scuxr. Polyb. 2, 15, 3: 'Ehbpou xai xé 
i a ê. Te et al. Plat. Cim. c. 3 PS 

ç ročoyàç xal vàg qUavÜporrriac ^w; xai 5. Id. 
Timol. c. 20 : A. tç ^ s Vie pedore dal vígenzt. 
Azjüiaw male scribebatur ap. Diod. Exc. p. 600, 4o 
ed. Wess. L. Diw».] 

Ouósuat, Copiose et abundanter submiristro , 
Liberalitate utor. [Hemst, ad Lucian, Dial. mort. extr. : 
a AmpO«ótoz: non tantum Adfluere, Abundare, ut 
Philoni Byz. De pyram. Æg. : Ayaw Espdvtov 5$ 
Abim Baposóstat, pro quo pejus editur Bapuaiecea 
sed et passive, ut in Comment. ad Aristot. Eth. 6 : 
"EGO p y pdvoc abro ixavóe OrbmjOuurat mpos tò 
mtipav tlÀwgivai taw xa’ Éxxorxu noakeow, Nam quod 
scriptor 'Azoxp. roX, toug Opod. rei ad Quæst. 96 
agendi vim addidit : To 6s6u toù xal voi, napa vou 
xao; «v Íxuwov BalyOuavep£vou, est illud, modo vitio 
vacet, inusitatius , neque alibi fere quam in compo- 
sito óm3apOaótsÓnt solet reperiri,» Sic Eust. Opusc, 
p. 81, 1 : Aajüuucapívou dabsrcx Ajyva obpdvur, de 
deo sidera nobis largito. L. Dix. Pass. w: et Vict. 
Hom. Il. N, 20 : 'Üezxutdxiu; dvahigxerat, Tocautdxig 
Sayusóerat (vinum). Sener.) 

Uo. Hesych. : Ederto... Å drè to 
fi isole. Hemsr. AvyOsónw conj. Reisk. 

AxjUsc, 5, ñ, Dapsilis, Largus, Copiosus, Abun- 
dans, Über; ut yúpa, Plut. [Num. c. 16], Regio 
uber : , Copiosa flamma, Galen. Ad Glauc. 2. 
Chrys. de vidua illa duo Jar largieute , Amps xal 
pan $ ix tiv ĉjo Aerriv Dunuocóvr, Larga s. Li- 

ralis. Rursum Plut. (Cat. maj. 25), 2sizvov &cpo£- 
avipov , Epuluim lautius et magis opiparum. (Herodot, 
3, 130: 'ESupítto Anuoxrsea ovo. à5, 1t mpi bupti. 
Diod. 5, 13: dPvoyévorv voívwv (loquitur de resina, 
cera, melle) Zujüiov dv tñ výow, ubi sim. exx. colle- 
git Wessel, Plut. Num. c. 15: IHIyyX; ĉapdsiç* Mor. p. 
500, E: (Kax&v) ox ftafcv imppsóvewv , A Evrrilou 
xai ajrd40ovac vri Dyóvruv, c dviņoiv $ xaxía , mo- 
Aiywros xal bau ovaa tais máürew. Hesych. : Aaxji- 
Mauros, ToÀUe (molurtAtovuros Suid.). Avec & xal 
rl feupárow xal gavaloluyoóvcwv.] Sed et homo Lau- 
tus apnd Us, Bud. [Ap. Plut. Pericl. 16 : 
Axpi yo . Epicharm. ap. Stob. vol. 3, p. 34: 
re (XX RU Ae m xal depu (yuvaixa). aila Il 
Usu ps diverso Callim. bd. 125 : "AX por 
“Hon $e Jt0mstv, quod suspectum fuit Ruhnke- 
nio Ep. cr. p. 155, qui noa putaret xj dici ali- 
ter quam bonam in partem, nihilque tribueret locis 
qualis est Philonis vol. 2, p. 82 : Azjüssvépz, plv 
aros dwíac, cip BÀ tumopiæs ixmopllovrec. Sed in l. 
Callim. offensio magis esse videtur in eo quod aliena 
ab eo est eopize et ubertatis signif., cui assuevimus 
in voc. mp) i$- Quod si verteris Vehementer, non ad- 
modum differet Lycophroneo 957: MoMvrss sl; y7v 
Écnepov Aatatpuávoy , Čou avvotxei Ba03« tpnyla, de 
ingenti et vasta solitudine, vel Empedocleo ĝépùos 
alo. L. Dixp.] 


Memorat 


" * 
giy TX 


juowoyevi Bapüveeat ... vb. Á 
ta 
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[Aapki 3, bv, i. q. Bayodk, si scriptura sana 


ap. Pseudochrys. t. 8, p. 8o, 39 : T& exfoyaza xa- 
Gads babai Pór. Hase.] , - 
A tou V. AajoAGutc.) 


Addos, 5, i. q. 6mpO3, Infinitus, Vastus. Empe- 
docl. ap. Aristot. De czlo 2, 13, p. 394, 26 et De 
Xenoph. 2, p. 976, 31: Elxtp dnelpova 7c te Bán 
xai apd; alp. Conf. l. Lycophr. in Aejos cit. || 
Ab hoc diversum quod Draco p. 117, 12 ponit ja, 
nisi error est ipsius. Suspectum item Azp3, 0333, 
quod ponit Hesych. me Gud. p. 134, 58 : Aap- 
Me... 6 xal ixavéc. L. Drw».] 

Aapke, vel Aepüdox , ut Theocr. (7, 145], Large, 
Copiose. Axpi toig cvpxtwurmaw yopnyeiv, Herodian. 
3, [13, ro. Diod. 5, 14 : A. mávra. taŭra ruptyou£vre 
TÄS yogac* 19, 3: A. ravra yosnyõv.] Et rtpoxazav- 
*tÀriüat Dale apis epu, Galen. Ad Glauc, 2, 
Oleo abunde calido. |f Laute, Opipare ; ut {iv ĉa- 
B. Xenoph. [Comment, 2, 7, 6. Axyueraza, ej. 

yrop. t, 6, 14.] 

[AmjoMGutc, ol, gentis nomen ap. Nicol. Dam. Sto- 
bæi vol. 2, p, 226, ubi A«yüs6iot Damascius. L. D.) 

[Azwww, 6, Daonus, n. pr. pastoris, regis Chal- 
dæorum, ap. Georg. Sync. p. 71, 13, qui Aaó; dicitur 
ib. 69, 12. L. De] 

Ai, Autem, Vero. Sepe subjungitur alteri parti- 
cule piv, vim adversativam Ms ut, X) pev pe- 
6r, ép. 2è epi, Es tu quidem ebrius, ego autem 
sitio. Lucian. ifie. c. 36]: AJ aol plv, w ‘Epuñ, 
xal v Ad mieilor yáou ths émuuDalac, vovcovl b vov 
vÀouov còx &v Ad6owri. Interdum vero adversandi vim 
non habet, sed velut distributivam, sicut et uiv, 
Xen. Cyrop. a, [1, 6] : "Inti; plv terpaxtoy Dion megol 
èl dapüptot. Lucian. [Tim. c. 34]: AD' io piv, 'Ep- 
us tit obros èl, é Moros. Quibus subjungit : 
"Enewhe ĉl 6 Ze; , inaxovcag tav ciyow. Frequens est 
autem hic usus cum articulo, ut é piv, $ à, vel ot 
plv, ot &&.. Alicubi vero et repetitur &à, ut Xen. Cyr. 
7, [5, 36] : Tav & &ravrovcnv ot piv dziüvrsxov naid- 
pivot, ol 8' fpruyov zdy elow, ol è 6oov. Quibus 
subnectit : Ot 2' duyl «bv lubpóav auvi6onv. avtoi * 
vide et paulo post i in interrogg. repetitis. Obser- 
varidus est autem in isto exemplo triplex usus hujus 
particule : nam ol à' duol, ete. non fertur ad eg 
sicut ol à' i&dov. Alicubi vero sub. uiv, ut Xen. [Az. 


2, 8, 1] : Enuh yhp donpétnuev ck èv c5, ümepopla xvj- 
para, èv 8b v Accu) ó namo pot ooübv xacPAuntv, 


dvayxdzopat, x. te À. Hic tamen vereor ne àpnpéôny 


ro dgr a ae . Sit, quum sequatur dvzxdzopat. 
ferar ed A bir ay kox ier in piv, unde ean- 
dem conj. duxerunt alii.] Sepe autem non præcedente 
neque sub. uiv ponitur, ut etiam vides initio illius 
exempli civ è dzavetovrov , ac tum redditur Verum , 
Ceterum, Porro. Xen. Cyrop. (4, 1, 1]: Melvaç 81 6 
Küpoc mérpiov ypóvov atou cuv t) crpattóuami. Quin- 
etiam 5, [1, iJ KaMécaz &b 5 Küpos Apáczzv Mio 
x. t. A, ubi tamen paulo diversa ratio est, quum 
præcedens liber claudatur his verbis : 'Taócn» piv 
69v Da6tv 6 alvíoac. Sepe autem non precedente piv 
ponitur, atque adeo interdum una particula ài alteri 
subjungitur, ibid. : Kal bpsiç 8b dxoAovÜriré uot obros 
Sè tága sloer, x. 0. X. [| Sed, Verum. Plato De 
rep. 10, [p. 607, D]: Tois *posvátai; abro, cor ph 
mocnztxol , eUvmotmral S£. Sic Cic. ad Lentulum : Non 
meum monimentum, non enim ille manubiz, etc., 
monimentum vero Senatus , etc. Plura exempla hu- 
jus signif. particulae &à vide ap. Bud. 924. M et pro 
Sed etiam affertur e Plat. De LL. 6, [p. 752, D]: 
M} uvov doa ubaacta: , auvróvus 9 Ems firvas. [Esch. 
Prom. 213 : Où xat’ leybv, Öde à»... xpateiv* 437 : 
Mo yash Goxeite pnå abhadia gyv pe cuvyola. è 
Bdzropat xap. Et alibi, Pausan. 7, 7, 5 : Kúixaç oùx 
olvov, papudxww B6. Plut. Mor. p. 235, F : K&àv uiv 
Éztgov. past , Égn , modsplou &à Máy apa du£ua.] 
|| Aè pro 9) Platoni, pro Utique s, Vero, ut Cic. 
dixit, Quod enim is, qui divinat , przdicit, id vero 
futuram est : vide Bud. p. 936. Idem p. 127 in quo- 
dam |. vel ita poni pro à, vel abundare tradit. 


item 3i pro 8) signif. £t, vide 928. (AL Aau&dvtras 
ToXAdxi; I TG) h, sicut. yv "n 79) uv, Eust. IL 
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A. Garaz. V. infra de posito àà post relativa. Similis A 


qe vis in talibus, quale Herodot. 9, 73 : 'A6nvaluv 


iyerar sdõoxyñaat Xung 6 EbvuyiBun , lx Ürpov 
rie oh Asxehiwv 58 xiv note kon pope 4] 
‘O à ol mapehikato 


|| A pro 1o, Hom. Il. B, V Us 
3460». Sic II. Vide Bud. p. 926. (In 1. Hom. similibus- 
que plurimis ap. poetas proszeque scriptores etsi per 
sententiam licuit etiam yàp poni, & tamen nunquam 
illius particule vim asciscere suamve deponere pu- 
tandum, sed retinere potestatem adversandi, et re- 
spondere Lat. Vero, Autem. Quod longum est de- 
monstrare in singulis. Atque hujus adversativae 
potestatis usus est etiam ad nectendas enuntiationes , 
de quo HSt. initio, vel membra enuntiationum , ut 
sepe sit instar copulze. Hom. Il. princ. : Mz oùho- 
mivvy, $ pop? Ayawis dii. Dori, noD; 8 lgü(uouc 
quyks "Ait mpolatev, et aliis locis innumeris. Quo 
ertinet frequens tragicis in primis usus in apposi- 
cim Ba Pers. B a 1 ADN £r nov (sov éyia oic 
gc bouücm phong BacOiwe, BasOuia 9 iuh’ Cho. 
189 : XX Dit gov viv h xtawous' čxelpato, iud 
wiene. Xen. Cyr. 4, 6, 3 : T «óze Bacüsox , nat 
£i qo vov. Athen. 13, p. 608, F : IloXjazgazov A07- 
vaiov , uaUwtkv ĉl Grogpáarou * 14, p. 655, B : K3izoc 
& Mew, ApiuzotD.ous b pate] ja aliis par- 
tice, præfigitur aut subjungitur; ut xal ài pro Et vero, 
Bud. ap. Xen. Hell. 4, [3, 2], sed interjecto uno 
verbo : Axgwaaiot uis oiv, xat Xxorouasin , xal Pap- 
exe, kúuuayo Bveez Bowrtoic , xal mávreg 91 8:772)... 
ixaxobpyouy aùróv. [Et alibi. JEsch. Prom. 973 : Kal 
cl 8 dw cobron Aéyw Pers, 153 : Kal peras Des ài 
jptw aùthv máveag uübowt mpoaaucdv* 546 : Kayd òt 
wágow TG olyopiwoy alpe Goxlpwg rouvre. Soph. 
Phil. 1362 : Kal agg. 3' fywye Oauudonrg fyo taĉe. Eas- 
dem partt, epici ponunt non diremtas voc. inter- 
jecto. Hom, H. I, 684 : Kal ô’ &v vois Doray £y, mapa- 
geulriaaafat, A poll. Rh, 1,185: Kat 2" dXuo úo maide Ho- 
ctidwvos lxovto* 706 : Kal 2' abzgus Yalrg TE xat dactoc... 
xix):u Dapaahiwg èmÊazwépev. Et alibi sepe. || A 3295, 
ubi HA% est Certe, Saltem. Soph. El. 335 : Tou: & 
dA xai ct fojkouzt masiv, Eur. Rhes. 167 : Où oñs 
£oíuatw mohuóyhou TupxwwiBo,. XL 0' dà vfus Merapi- 
p quee yv Med. 942 : X 9 d civ xét- 
ow aitisha matos vuvaixa zaidas TYvÓ ph grüvttv. 
Aristoph. Lys. 904 : Iù 8' Dà xasaxhlinrı per’ du 
Q ypóvou. Plura exempla vid. apud 
Euripidis Meraclid. 565. — [|Aà .. yáp. Herodot, 
4, 149 : 'O & maie où yhp Er, A cuumiatetaUni , tor- 
qug ign ajcbv xxvajalyttv* 200 : Tav 8b nv vào Ty 
qÒ moe usvalcuv , oux. iBixovto toc Movouc. Soph. Aj. 
678 : 'Eyù 8 ixievagat yàp doclux rt.. Thucyd. 1, 72: 
'Tuw &b "Aürwalov Érvyt yàp npeobela nedtepov iv ti 
AaxtDaluovi mpl Dwy mapoUca, xal (x Teüovro cüw 
Mes ana e Dap Anab. re asti ʻo 
ó TuyE mpocuoy xal tdi aUi 
ral aa cU bmw, di de d Tb uícov durd- 
er D Éürvo qà mha. Orac. Sibyll. 11, 13 : Ot 
È xmory ydp ix dXooue lp wpaav. L. D.] || AL 83 
vide in Ax. Dicitur et A£ ys, item Af ct, et M m», 
de quibus vide Bud. p. 925. [De &£ ys Apollon. De 
conjunct. Bekk. An. p. 518, i Kasias v ègtw eb- 
piota mapà tois Etwixois àv Af ye vra nposhnrtxóv * 
Tabe ykp amò auvagze Aóvoug tl, prahala us grab 
To cóvcalu Á tav duvütcpuov iiu’ l huipa 
icri, qx larv” huipa 2 yt čov. Vim hanc augendi 
babet Æsch. Cho. gar :'Akyos yuvxiklv dvêpòs eľlpys- 
cõar, tixvov. ... Tops Y dv&obc póyðoç $ufex Eam 
Suppl. 746 : "ExAzusav &!' inttuyti xóvo nods pehay- 
(up. Ev. apap. ... Foods BÉ Y. eüpfisouctv iv penp- 
ei 0dXret Box iov" ed xactpptngévouc. Soph. Aj. 1150: 
“Hên ror’ clóov dvé£p erig foaauv... — Exo 8E y 
dvio Ómwma lac mÀ£uv.. Et A£ ... ye Id. O£d. T. 
372 : Eb 9' dühog ye aU" vedio, aliique plurimi. 
| Ai phy. v. n roihi -— eri zou /Esch. 
rom. 822 : 'Hytv aù yápw vvv" alzoóutcÓa * pé- 
pwan èé wou Pers. 724 : "Q2' Eje: rin & Ka 


miaii, ke me. tbe Zo olalar teheyrhy lssod- 
' $à z Táð nögouv ixtisv- 
Týcewv Ücoóc* Ag. 182 :Aapovwov G6 mov. yápw, chipa 


D 


A 

ÔE 928 
vò fi£wov. Soph. OEd. T. 769 : AXX' Gerar pév- 
dila & mou guaütiv xdi ... Antig. 213 : Nóuu ĉl yoon 
[moó y' dvansl aoc. AE yé zou, Plato Phaedon. p. 65, 
: Aoyieta yiri tére xusta, Grav ... Lysid. p. 
e ad ed. Rack: Mg cog: Eí M on pilh 

t. TOL. . Ag. 1659: tot 
"ub Dag y Egolyat dv* Sept. 180 edes 
pvýatopíg isté por, Soph. Aj. 1157: 
viv* Tr. 2 DH to pe e xax eit 

cuyywory čya* Ant. 347 : 7 
* dàv S Dog ze xal uh, ox o ne is 
nd Dóvzx pe, Eur. Andr. 628 : HoXdoeg 36 zo 
3: E 


mosth. p. 916, 1g : Má 
xav. ed Paris. à eje 


T 


- 
= 


. 
* 
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Dos i qis tiv fnrópwv; èyù ova enui. [Xen. 
De vect. 5, 3: T a s e Th ol aos aco, 
ol 5E ywbun xal dpyupito Ouvdusvot Trata 5 Et 
extra interrogat. Anab. 3, 1, 19 : Ataftoutvo abcóiv 
Conv plv yúpav xal olav Éyouv, ws èl dylova cà imti- 
Bua , Grove SÉ Ütpámovras , Una G6 xvi vm , ypucòv GL, da07.a 
èi. Diodor. 19, a9 : 'EZz &i (forrat) tos ... Taoavzi- 
VOUG s, TOUQ Ò' "n. Spguyíac xat Audíag ulcus, tog 8l 
ue Iló&vo; yAlouç. || In interrog. sine repetitione. 
en. Hist. Gr. 4, 1, 10 : Kat ó "Orus imýgeto, Ao- 
zova 8, lan, & Aqvaüat, xal XEmüpilder tita pst 
Comment. 2, 9, 2 : Kal ó Xoxpdir, Eiré pot, £p, 
à Keizwv, xivac && volotis; ] 
|| &4 alios etiam quosdam rariores habet usus, de 
quibus hic dicere non vacavit. [Addam potiora sal- 
tem. Ponitur in repetitione. Æsch. Suppl. 375 : Xó tu 
2» E xi euo hg 34 : 7H ck Aigat, Geo 
&' òpbahuoiç iv. . Phil. 451: Hoz gph itecto, 
zca miv: 533: A pie ixslvto 8 pst ndvra 
òt zountd' 827 : Yav’ ó!ivaz daks, "Yave 8 diio 
OEd. C. 1076 : Tàv ĉsivà thägav, ĉewà ò’ ebpoosav zain. 


dv Urvou zapzccxtti, Tò uh m cuu axAsiv 
à wp wd gr an i 
Té olxou tôt Gv 


exíviov. Soph. El. 786 : Nov è z ud - 
Merry er dd me dt . Ina 


dosi post partt. relativas. Æsch. Ag. 1060 : El 2' á£u- 
P» sia x Siya: Adyov, ab NS PUN UN xap- 
"rad ial um. 887 : ? cot Rtt- 
(ek olbec .., eb E edv pvo 
AJ el undi. rovro gos 
Aé&. Soph. OEd. T. 302 : Idtv plv el xal pà Baire, 
itg yu ola vow aóveattv* Ant. 234 : Kal tò untv 
pos cw ò * OEd. T. 1267 : Erel 8è qz dreo 
Thru, evd ô’ Tv tåvdévë’ . Conf. Æsch. Cho. 
623. ld. Pers. 414 : "ic &à mro, dv crevi veiw Kopu- 
ot’, dpwyh ô' oŬri dUXxXow magn». Et cum demonstra- 
tivis relativa teli Hom. Il. K, 489 : "Oves 
Tutein dopt m)fttu y bv Ô’ "Olucsl ... iepocamxs 


Z, 146 : Olnzso yave), toin ĉl xal dvógó He- 
peera 295 : "Oc f xs uft’ aùtòs vofn unt hou 
dxoówv vpi Bdarai, 6 89 a m dvijp* uem 


usum explicuit Buttm. ad Soph. Phil, 87 : "Eye uiv 
ec &v rav Jury dcyóo xAúwv, Toùg ÔÈ xal mpáogew ctu- 
i falsus in eo quod poetis sic solis loqui existimat 
icuisse, Herodot. 1, 13 : "Hv uiv 2» yenevá 10v 
d£, pv elvat Avdiy , xbv && Baci, Thu- 
m 2, 46 : Aia yàp ols xeira: dostie péyirra, toig 

1 xal dyðpsç di moliztóoum,, Sic etiam cum parti- 
culis, Soph. Trach. 116 : "Dec erg oed À vydrou 
3 popia T, xópat' sdp móvr Bdvv! imióvra t lo, 
obtw Bb .. pépet” El. 27 : Marip yàp Urso ... wrat- 
Tux BE cù.. || In exclamatione et sim., ut Lat. Vero. 
Arist. Nub, 268 : Tò ôt nèt xuvňe olxoðev Odeiv dud 
bv xaxobalyuw' Éyovrx. Demosth. p. 582, 1 :*H Zevfiévri 


` 
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Tu TOV mov 
róv ĝt Báexavov, && Duoov. Toirov &à Cpe, dva- 
vvtiv Gb, Ôv eleg HE. Giv, dantiv Le. Ubi male appo- 
nitur signum interrogandi. ld. 398, 10 : Elza x 
iveaUla dynpltasÜs, dxobcuva: 8b xal Kepoin Di- 
Atrexov vob Boxouc , uÀ ptvéy ety BÀ tav iv "Apguxróon, 
Exavoplléósaata: ài ks tlońvny. || Post pronn, person., 
vocativum sequentia. Pind. Nem. 7, 57 : «aol, viv 
B lowxóca xatpóv dbo B(Bwat. Esch. Prom. 3 :"Hoawzt, 
ao àà péis éxurtoMde. Soph. OEd. T. 1097 : 
"iu oir, aol ôè tatt doíc A Antig. 1087 : 
mai, cb 9 fpe dzaye uw Bopouc* Aj. 1409 : Mai, où 
8b arp... nArupàg aùv duol qda’ imxobp * El. 150: 
Iù mavrAdquv Nba, cà P Érory véjuo 0s0v.. Axioch. p. 
366, B : Aloys, aù Bà olx Érupá uox paprupeig. || In inter- 
rogatione, et quidem indignati , cui inservit it. Lat. 
Vero. jEsch. Prom. 67 : Alai llpouüej, aGw Ümtp 
atro mówaoy. ... Zu O aU xaroxvtic, tv Atb; &' Dyüpiov 
Uxrp ovívic; 598 : Ke tv Tc Bouxepw napi- 
vou; s.. Meig 8' où xt siç olotpodiýrou xderg 5 Éur, 
lon. 955 : Kal züx iv dvrgo natôa adv Dativ (i; n 
Ilox ; ; olxrpk mo) otópatos ixÉaAuus' Ix. Xen. OEc. 
11, 5: Ilóx 8 àv(zzo ypipxtz qívovo; || In respon- 
dendo. Soph. OEd. T. 358 : Kpéovtos À 203 taŭra td- 
Şruphuara; .. Kiev ĜE co mz. ojlv, AAN aic, có 
eot. Xen. Cyr. 4, 5, 11: Kal rix, a ôisrotz, tyè ebpr- 
aw ixslvou, ; "Orn èl Kõpos, (9n, xal ol avv. ait ds' 
oùs Exo . Plut. Mario c. 3 : 'Ecou£vou tov Xxexiuva 
viva D votUroy Eger pav Duivow fyytuóva 5 "Pouatuv 
Simos y Téga ôl roŭtov, cimtv. || Áp. recentissimos 
additur relativis cum &v conjunctis, velut ap. Malal. 
p. 274, 14 : Anavta motaaxt (x 9 àv Boúlntar* haa, 
16 : "Dore cuaoprürivat tobe dtažias 3| edvouc mowüvrac, 
$xolou 8' àv Undgyu pígoss ` 437, 13 : Iagatreicóat 
thv xXngovoglav d &v BojArtai* aliosque a Bastio 
citt. Ep. cr. p. 219. Unde venit interdum in libros 
antiquiorum, ut Hippocr. p. 874, A : 'Ixzgeísv zpos- 
qípttv óxoing 8 &v Gox£r, mpoaóriüai* Xenoph. Comment. 
1, 2, 43 : Idvra daa 9' &v tò xoxroov ... vod Nym- 
phod. Athen. 6, p. 266, B : “Jepsia th xaX Éyovza,, 
ax &' &v abtoic Oolnaxv cf xópio. Quibus non videtur 
tribui posse. || Porro notanda collocatio post plura 
vocc. unam quasi notionem efficientia. /Esch. Prom. 
103 : Thv mezpop£vry ĉl yph alcav qípttv* 283 : Tox 
cobc Gf móvouc, Soph. El. 7: OU'E dpiotegäs ô’ 63e. Æsch. 
Prom. 838 : Ilpk aùtò à elut tépa" Sept. 41: AUvie 
xerómvnc 9 elpt Eum. 21 : Maè; mpovaía 8 ebhdyow 
mpua6ióevai* Sept. 199 : Atuccriox Bou 8 obti uÀ vorn 
pópov* Pers. 818 : Give, vexpüiv 8b xal cpitommópa 
qovh .. enpawoUetv* Sept. 41r : MÀ xax 9 elvat gi- 
)ai* Pers. 729 : "ds xayiiny 86 hads ... xavéglaprat 
Ag. 12 : Eùr’ &v. &à vuxtimhayxtov Év&poaóv «' Eje He- 
rodot. 2, 63 : Eùs àv ĉi inca ssepe: é Riog: v. 
Erfurdt. ad Soph. OEd. T. 749. Aristoph. Pac. 1159: 
*Hvx! ày 9 Fi d £y, «ov Abùv vópov* 1179: 'Hy(x' &v 
&' ofxot *rívvtat. Esch. Ag. 745 : TlagaxA(vous' èni- 
xpavev à * 653 : "Ev vuxzl Guaxógavta 6 Opüpet xaxd 

ers. 719 : Megh À vadcr 88 meipav vv i r ma ere 
|| Denique &à, ut yàp, yè et plv, vocabulis in : de- 
monstrativum exeuntibus inseritur. Aristophani mv- 
Oe Av. 18, taumvål 1364, touroðt Plut. 227, vuvéi 
Equit. 1355, partim ex libris partim ex conjectura 
sunt restituta. L. D.] ||Meza3à s. potius petà 34, 
Postea vero. [V. Mezá. Similiter à& sepe est encliti- 
cum in libris scriptis et edd. vetustis, velut 'Tzetz. 
Hist. 5, 308 : Où auvagÜ7c Mondy ĉe 17, 'EXMv* 6, 687 : 
"Daóe xal xóvou B(ya Bi * scr. fà dé. 16, 712 sec. cod. : 
'Tivès Mordy ĉe Aéovci. Ms. ap. Lambec. Bibl. Caes. 
l. 8, vol. B, p. 332, A, 234, B : "cér. Chorrobosc. Aldi 
Mort. fol. 249 verso : Zóvütauot 66 èyxhlvovsar plv l «à 
Y&p, dov iy pev, aú õe.. || At confus. cum 3' sive tér- 
1202 v. ap. Diodor. 3, 49, vol. 1, p. 317, 87 Wess. L. D. 
Confus. c. xal, Lobeck. Aj. p.325; Lenuep. Phal. 314, 
3245 Thom. M. Add. ad 231; Markl. Suppl. 18; Reiz. 
Pref. ad Herod. p. vr. C. te, Heyn. Hom. 7, 44, et ad 
= prag 1, 1,3; Brunck, Androm, 24. C. yàp, Schneid. 
ad Xen. Anab. p. 76; Valck. Phoen. p. 71, 88; Wessel. 
ad Diod. vol. 1, p. 180; Porson. Med. p. 9, 15, 78. C. 
Ye, Brunck. ad Poet. Gn. 384, ad Andr. 24; Wessel, 
ad Diod. vol. 1, p. 323. C. &À, Brunck. ad sch. 

THES. LINO, GREC. TOM. Ii, FASC. SIL 


oiv, AN obx åv sbOéwe elmówv, A Pers. 414: Locell. ad Xen. 
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Eph. aa: (271). Scnæv.] 

Az a Tyrrhenis dicitur $ 'Páx , Hesych. [non 4 'Pís, 
est ap. Hes., sed “Pia, in cod. vero Aía , unde 0sà conj. 
Schow. Atque &kk pro ek dixisse Dorienses tradit 
gramm, Vat. post Gregor. Cor. p. 692 : TẸ 8 dvl m 0 
yotar (dialectus Dor.), "dr wil 7 400€ deobe Boos xal 
m Osky edv. Conf. Atoc. L. D.] : qui exp. etiam ĉel- 
para, qó5o1, Metus, Terrores. Est autem hoc poste- 
rius àíx positum pro ĉéatz, ut xoía pro xpéata, a 
nom. sing. fac [immo est a A£oc, quod rp a quo 
est et gen. ĉéatos, quem idem wid w e Soph. Aci- 
dalio [cod. scripturam Kahle corrig. esse Kv9xXiuv: 
viderunt iutt.] affert pro ĉéouç. rom Megi p. À. 
p- 30, 25 : ... map Foie icc, Tà Sara vtprtern- 
uévot, AAN où aüvrüéc lovi Méyetv Glas. “O te Xogoxisk dv 


K»9nuów (Knôahlwvi) carup qnoi, Kal P4 tt xal 
Txpeixax vv dprupdrew (cod. c d, 700 
éaroç, dcl oU Béouc* dX! o) Area 5$ edleste Gtac. L. D.| 


[AsdGo)uc , ev , 4, Deabolis, castellum Macedonis. 
Niceph. Greg. 3, 5, p. 43, C : IIeot 'AyoiZav xal Asd- 
62v, aps taŭra Maxeĝovlaç. The AsabóAes dicit, 
it. cum Achride nominans , Cantacuz. 1, 55, p. 172, 
B. L. Dixponr.] 

[Acx ovc, 6, Dealces, n. pr. viri. Hippocr. 

. 1066, B : 'O xataxeluevos iv «p xj. 
Thasii ib. 1114, H. L. Diwponr.] 

[AssvaE, axvoc , 6, Deanax, Pythagoreus, Iamblich. 
V. Pyth. c. 36, p. 268. à L. Dixponr.] 

[Mas. V. Aix. 

Aíaza, Ion. pro &&tvzac: itidemque ó£aco pro èĝé- 
ĉevto, a éw, abjecto simul augmento , Etym. Memi- 
nit Hesych. quoque hujus fatat, sed aliter atque 
Etym. exp., nimirum gaíveeat , ĝoxsi : afferens iedjrv 
[immo 2táury] quoque pro ijox(palov, tdókatuv. [Et 
NE &oxi».] Atque ita sane accipiendum est in Hom. 
i . Z, 242| ap. Etym. : Hpógðev &£ uot deux£)uoc ĉéas” 
tivar, i. e. iócxet, [Ubi al. 2óaz'. Afar’ defendit Buttm. 
Lexil. vol. 2, p. 103 sq. Conf. Asíacóev, Aodacao.] 

[A£fat, ol, gens Arabiz, Diodor. 3, 45, Strab. 16, 

- 777- 
j "grer locus Phrygiae Salut. ap. Hierocl. Syn- 
ecd. p. 675. 

[A Enos, $, nepos Temeni, f. Lacharis, pater 
Eurybiadeg , sec. Diodor. ap. Georg. Sync. p. 262, € 
(Wessel, vol. 2, p. 637, 5), ubi pro As643Jo» liber 
unus ÀAaiU543ov, Neutrum Græcum videtur, sed abstineo 
tentare conjecturis, L. Diwponr.] 

[As6:x,, urbs Thracie, Suidas. Eandem postea 
scribit Ay6sAro,. Sic et Zonar. p. 477, 499. V. Wesse- 
ling. ad Antonin. p. 229. Tò As6eAxv Nicetas Alex. 
Comn. 3, 10, p. 353, B. L. Drxponr.] 

[Aérusvoc , 5, Degmenus, n. pr. viri Elei Pausan. 5, 
4, 2; Epei Strab. 8, p. 357. L. Diwponr.] 

[Aeypóv, $35» , Viam , Hesych. Id. A£ji, 68éc. A£pu, 
"ide, pd T Hesych. Conf. Asu.] 

rypa, , Tempus, Hesych. Conf. Asa. 

Ardaas, esych. X Sep, Fasciculos. [Fort. 
Aíüpac. L. Dixpozr.] 

[A£&aDot, vooaryüvec, Propugnatores, Hesych.] 

AsBeíat [edet] Hesychio est 83a: (Timiditates]. 

Acõelxshoç etiam huc [ad Ae(2w] referri potest, quod 
Hesych. exp. det go&oóusvo; , Semper timens. 

[Acfisvux , Timide. Dionys. Ant. R. 11, 47 : Mdvta 
8. moist. Scuær. Dio Cass. 42, 17 : Toig uiv ., toig 5l 
Gapaodvrws Dyoxvro.] 

Asü(exogav, Terreo s. Territo. Hesych. enim ĉeĉi- 
exivo exp. ixgobet, vel potius ifegóGe : ut Baidlaxero 
quoque Eust. (Il. p. 782, 56] exp. i&eó6st, Exterre- 
bat. Aud(cxogat, Metuo, Spar , Eust. [Aristoph 
Lys. 564 : 'Eótblrxexo thv Ury aSdrorAv. Unde gl. "E2s3., 
iLt9ó6r petiit Suid. Hom. H. Merc. 163: Mzizsp iu3, 
qÍ pe tamta cicóoxixt, Aore téxvov výr; Corrigit 
Pierson. ad Mær. p. 119 3sBlaxem, coll. I. Y, 201, 
432 : M3, 84 u izísi ye vneérnov ós Nro ĉel- 
estan Quo buds videtur Hesych. : Atd(Etcóa:, 
qo6áctuv, si scrib. Sed(Eeoai, oobfctw, Addidi his 
To HSt. de] Aenbiocopar, s. AnSirzoua: Att. [Att 

icitur Asĝirropa:) poet. per epenth. literæ :, itidem 
pro Terreo , Terrefacio, Metuere facio. Hom. Il. [X , 
167] : Mnhelèn , ph Sh p' Enfant ye, vrmóciow ûs, "Emra 
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&nb(teoUnr [N, Bro: Tin Badioseni abro 'Apyslouc; A, 
184 : Odpott pnåé vi zw edicao hady 'Aysdiov | O, 196 : 
Xspsi ôt pct pe ndygu xaxiv ç Gnbicicóu" [M, 52 : 
Azò &nBíscrso Táppoc* E, 164 : "Excvopa ... drò 
vixpou ótifacÓan Iterum HSt.:] AsBrw s. Asĝir- 
topat, ouar, Terreo, Terrifico. Lucian. [De luctu 
c. 4] : Tox 5L mepõvraç drodd tv Ülaxcorw xal tõ 
yáopatı ĉeierduevos. Et ap. Suid. : "Hyov &ysigat oup- 
piyi te xal dypiov, xal cuv vij diauiyparet ^i mecs 
Toi Tu KdvOW, , Óç xavamATat xal pe T$ 'Pugai- 
xóv. [Meeris p. 118 : Asáieópsvoc "Actudie, xpogi 
‘Ervis. Piers. : « Terrendi signif. a scriptt. Atticis 
usurpatur, ut ad Luciani Soloec. c. 5 exemplis docuit 
Graev. Plato Phædr. p. 245, B : Mnôé cu, f$pfic Aóyos 
ÜüopuÉ situ. BaBverópurvoc , de mpò to iiv gw- 

pova Ski mpoaipeigðar oov (ubi est var. Gedtrrouévouç). 

mosth. (p. 434, 24 : Tovzouci 8ed ) 1451,7: 
Oy (va ryvddhug Opis ĉedirtwyat. Philostr. V. Apoll. 
4, 31 : Abrrrogévury obv tav éralpwv ajrróv. Achill. Tat. 
3, 18 : Iaðga Öederróusvos airóv. Synes. De regno 
p. 17, À : Asbirrovrat huis dvuibiaGalvoves,. Clem. 
Protr. p. 8, 18 : Kal zi mupl SsB(ceevas ol dvüpurrouc. 
Similiter Theocr. 35, 74 : Tox; ulv fys Jdsomw ... gtu- 
yip &p ómiow Ordisesto. Conf. Poll. 1, 151; 4, 29; 
9, 155. » Joseph. B. J. 4, 4, 1 : Tow piv imolxOUav 
åûpóws Hnr aaay || Metuo ap. Hom. posteros, 
Eust. [Il. p. 961, 22]; unde m t, quod LA 
qo6r0év:s. Notandum vero Eust. [Il. p. 1136, 16] 
non a 2o, sed a Bí» h. v. deducere : cui assentire 
videtur Suid., qui et ipse &wn»u» exp. [Hom. ll. B, 
190 : Amuów', où ct lows xaxbw ð; ĉebioorodar. 
Quem v. citans Thomas M. p. 201: hanc signif. 
poetis peculiarem dicit. Apoll. Rh. 2, 1219 : MÀ 
8' obuwc, Asis, Any ĉediogeo Gupi. Orph. Arg. 
55 ; 8ícgata vp TleMac Gudíocezo. Hippocr. De as 4 
mul. 1, 24 : *Hv ĉedisontat xal pntat, et Po- 
lysen, 1, 12 : Thv dhiw x09. mup... lõóvres dåcdigavto, 
cit. Lobeck. ad Phryn. p. 320. Ap. Dionys. Ant. R. 6, 
60 : Asdırrópevoç rohipou xal BiAAa uc dvayxalaç 
dzoga(wov , quem l. attulit Schæf., 6s est addendum 
ex cod. Vat. Eust. Op. p. 277, 5o : Kal oi ojbfv «t 
es; Bi tò uh yev mpäyua, xaðd Sedikorzar Perf. 
Ösdeåtypévors Agathiæ 4, 7, p. 220, 11 pro ĉederypé- 
voi; restituendum vidit Classenus. Aor. àcótzacÓa: me- 
morat etiam Pollux 1, 151; 4, 29.) 

[AsBirxopan.] AtBiaxesüat s. Anibirxeata: , metri gra- 
tia inserto 1, est G«Euuatai, "Warn Humaniter 
excipere ap. Hom. Od. E, [1 ei al ĝira youcéw snbi- 
exito, quivmoév Té, Xaipt, T © Livi. Aliquando 
vero signif. non tantum Humaniter excipere, verum 
etiam Humaniter prebere, Benevolo animo porri- 

ere : ut Hesych. quoque ĉsôirzeto exp. Gon. Od. Y, 
è 97] : "H, xal &eteregr, ĉebioxeto "s mapzorkc, Kul 

ty quvsonc Éxta mrtpótvra "t , Xaigt, mévto, © 

tiv. Et omisso dat. 3ézai vel yel, Od, T. [40] : 'Ev 
è’ olvov Ég ton. Xpuadip dv ĉénai , bibvaxógavoc òl moornóóa. 
Et O, [1 is]: Oe Dow èv gpl paMppova GeEresgrot , 
Xpucéw dv Génai, dopa Melpavre xiolenv* Eri 8 Urmwv 
T iUc, Ösdioxdpyevos È pornos, Idem ta àsi- 
xavägðai quoque et &&yeotus pro hoc dicit. Il. O, [86]: 
IIdveec dvjizav xad Geuxavówveo 8éxaactv* I, [670] : T. 
plv dpa pusla xunior ules Ayav Anbéyav ddo- 
Oev Eidos dvagtaĉóv. Itidemque A [A, 4] dii ypuctow 
ĉerdesor Asbéyat’ dou, h. e, inquit Athen. 1, 
Íp. 13, F], Ui uvro mpomivovrtg Éautoiç taig Dabunic. 
[Conf. A£yopa.] Et alibi (Il. I, 224] quidam 5í2exe' 
Ay 3x , pro ióiiwvro, h, e. mpoíztvev avri) 77 Oe ĉi- 
bos T wv, inquit idem Athen. ibid, afferens 
hos e ll. e) ndum «by bk j dora- 
cyóv. [Porrigendi signif. dixit Apoll. Rh. 1, 558 : Xv 
xal ol xs 1 ÉreoAd viov IIyjsí5nv Ayda 
pip &sBloxrro matpl. Qui mihi similis poetæ eruditi 
error videtur ei quem npotabo in Asuuxvdo.] Act. Att- 
iex Suid. (et Zon. p. 489) exp. Sxvi , Ostendo, 
Monstro. [Videtur fictum ex medio, ut $ud(cew ap. 
eund. ldem dicendum de Eust. Od. p. 1778, 5.] 
Anubísswro Hesychio etiam iBebwvro, qua signif. et 
õsbloxero dicitur. joe Anbwórro, unde Sublsxtro 
mtt] ||Act. Anĉlsaw, Suid. [et Zon. p. 489) exp 
ixgobó, Terreo, Exterreo. [Finxit e medio Beidiexopat, 
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riterque Eust. Il. p. 1136, 16, ut iidem finxerunt 

Vines , de quo in Asòiexouar. Pejus etiam Zonar. 
p. 486 : Ardita, qofooua. L. Diwponr.] 

AnBlacopat s. Atirtopar. V. AsBloxopun.] 

Aíüuasa, wv, vk, Dedmasa, urbs Carim, unde 
gent. Asdpacei. Steph. Byz.] 

Ao ce xpix hyspùv, Caper, dux (gregis), 
esych. 

(AsBoixórox , Timide. Philostr. V. Apoll. 4, c. 20, 

. 157 : 'Opéiwroc 8b dç abro to A lou 8. «s xal 

Dwg. Kart. Sed v. Aégxonas.] 

AsBobas. V. Aclbu.] 

Aídoua. V. ag | 

AsBoxipxauéver, Üpinate, Gl. Anon. Soph. in gram- 
mat. quendam cod. c. 187 fol. 384 : Asboxipa.- 
cuévox rouiv, Explorate. Caawxa.] 

V. Afgxouas.] 
Assis. V. AsO. 
wc, Suidam $ Srvó; (Terribilis. . Chærob. 
Bekk. An. p. 1368, b :* yàp dnd toù Bíoc Dui, 
xal .., 8svic,, etc. Restituendum fort. Etym. M. p. 262, 
26 pro àdv&. L. Dispoar.) 

[Auc pro 87 dictum censuerunt grammatici 
Hom. ll. k 466: Gpuav dv popin, Haa diss 
e pred. m Bávaxae , pu 1' pilae 
ge Quum ap. e sit A casu hic re- 
mansisse prisca orthographia videtur Heynio. Nisi 
forte ĉéshov est substant. 

Aicha, ĉesus, uua, Vinculum, Hesych. Corrigit 
Valck. Ep. ad Ræv. p. 46 9:00, idemque eidem re- 
stituit pro 'Efgol , mohol, Beapol, nhdxapor V. Arddhaç, 
ås. L. Dixpoar.] 

[Acade , póhaxeç, Custodes, Hesych.] 

Anya, [, GI. Rogamen. Aristoph. Ach. 1059] 
apud Suid. : ‘Me yaoiov, w Orol, Tò Sémpar tç vóngre, 
8 rival pou opúôpa. Jae JEsch. Eum. 92 : Tå zs» 
lxeriov aébtopa xal inya. Boiss. || Interrogatio, He- 
sych. : Aénga , iperrmpua , dz) toù Oeisüac.] 

(Amp, ó, viuo; À Bug, Lex s. Vinculum, 
Hesych. Valck. Ep. ad Ræv. p. 47 : « Infra legitur : 
Aójevoc, vópox, Gta. Quod e Suida excitatur Apos, 
vóuox $ ĉecuds, legitur in huj. libro post v. AsEiol, atque 
e patet e serie literarum Suidam nou Alpos, sed 
Åsdusvoç aut certe Aéopos scripsisse. Ista tria Afnpos, 
Asóusvo;, Ásópo;, minime Graeca, diversam tantum 
exhibent eamque mendosam, quam iu libris repe- 
rerant, veteris dictionis faciem. Genuina lectio mihi 
certe hzc videtur ; AsüpAe, vópoc 3, Sesuik, etc. » 
Adde dicta in A£Dwx.] 

(Asralbiov , tò, Petitiuncula, Precatiuncula , GI.] 

énos, $, quod multo est usitatius [quam 3énua], 
Precatio. Afouat &énsw, vide in Alpau Dicitur et 
Sénow , Beat, rowüuan [Gl. : Precatum, Deprecatio, 
Obsecratio, Petitio, Supplicatio, Oratio. Asist, 
Preces, Katk ĉénow, Precario. Plato y 7: P- 329, 
D: Tà; 8b «iw tvpdvwuv ĉeńceg lopev psucypévat 
dvdyxaw sloív* 337, C : Acsi xal ripas" 33g, E 
Mack Gert olov dEwfoóvtwv ua. Isocr. De pace p. 186: 
llo ixersiaç xal Gest. Diod. 12, 54 : T3» cv 

twiov ypelav xal Bénctw. Plut. Coriol. c. 3o : "Ixecíac 
xai jáxpum pagbuti xal Ürfouw. Et alibi. Alia v. ap. 
Dorv. ad Char. 5, 6 init., ab Schzf. cit. De libellis 
supplicibus dicti exx. nonnulla sunt ap. Ducang., et 
ap. eund. dignitatis tum ecclesiastice tum palatinz 
qo ixi r&v Btásuov, hodie Maftre des requétes.] || 
Indigentia, Egestas : I . [et Suid.] enim tradit 
Antiphontem AAÀ»0. r, ekas posuisse pro dvisíar. 
[Cupido. Hesych. : A., ypela. Aristot. Rhet. 2, 7 : Arf- 
ctis ài T al ĉpfže, xal M ai fer 
TNG ToS tyvopévov. Et mox: 19oc ric ĉr- 
Gt e lv dca Mm xal ànjeri, quod ibid. dicitur 
dv taben y pia. . : 

(Aenvéov, Orandum. Arist. Quinct. 3, p. 139: åm- 
tíov ... aug slonel càv . Waxzr. 

[Aemrápwv , ò, Libellus supplex. nar. in Alexio 
p. 241: Tj Bosouéwp $ a ivov — aeaa 
Guvty o , xal viv Btou£vuv ixaverilvero èen- 
tápiov &ibaxtuxdy frou ĉoto... Ducawo. Preces. Germ. 
Cpol. Grets. p. 353, D : Kal s&vre buot.. vk benthe 
pix cuvépahhov, Hase.) 
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Azntuc , 3, òv, Precatorius, Rogatorius; ut Aóyos, a Suidas, Xeuoph. Hist. Gr. 5, 1, 21: 'Exrnôicavtegs eis 


Plut. Coriol. (c. 18.] Ap. Eund. non semel pro Supplex. 
Aristot. [Eth. Nic. 4, 8) magnanimum virum dixit non 
esse Benruxby ep dvayxalwv À paxoóiv, Non libenter pre- 
cari, Bud. [Gl. Precabilis. Diod. 17, 44 et Exc. p. 
63a, 62 : Ilücav Sexzuchv quw) zpotiptvov- ubi lods 
libri. Hine adv. Aexcxi; «rye -— p- "rid n: 
Il awg Ê mpóc tiva OnAa33 B. vormópuvoc. 

jm à, ar requiritur, maA Plut. 
Mor. p. 687, E : "Dario ĉpudnuv otxelwv t apa: xal 
Gentiv eenah Db tamen scriptura suspecta 
fuit editoribus. Cit. Kall.] 

[n4 V. pma 

Atc. V. ic. 

gr Heeyeklo [et Areadio p. 98, 18] fira, 
Inopia, Egestas, Penuria, Indigentia. 

At(acüev , Hesychio £3óxouv , quod ab ead. esse vi- 
detur origine, a qua 5éxrat. [Posuit HSt. quod series 
literarum poscit ap. Hes. : nam in cod. est Afagôev.] 

Åsiypa, tò, lndicium, Documentum [Eur. Suppl. 
354: Aab ô "Aógaarov Seiya tiv (piov Adv ès mAT- 
Oos aùrõv slur conf. El. 1174], Specimen. [Harpocr. 
et Suid, : A. xuglux tò Otuxvügtvoy dy’ Exásrou tiv Tw- 
Aouufvwuv,] A Bud. ger Nota et specimen ap. Isocr. 
Il. vrô. [p. 321], ubi de orationibus suis loquitur, 
quarum locos quosdam citat , "Liao 2 qy xaprü, 
everti Exdacoo Btiypa nepácouat* puxpàv yàp pé 
dxoúgavtes, faðlwç volpdv los ywopwive. Itidem Gall. 
dicitur La montre, q. d. Monstramentum : nam Mon- 
trer est Monstrare , ĉexvýetv. Idem Isocr. alibi [p. 4], 
Asiya ĝl te "Immov(xou góstox, vuv ÜUsvrvijapsv, Spe- 
cimen præbuimus. Lucian. [Scyth. c. 7] : Obté oo & 
'EJAnvixbg xavioyv , tovto Báyua tis qUiocoglac tç At- 
Tu;c. [Prom. c. 2 : Oŭse xivan poix mpóstazty (ima- 
ginibus luteis) oóre quyT Seiya tt, Animi significa- 
tio.] Erasm. alicubi [Dionys. De comp. verb. p. 136, 
62173, Ep. 2 ad Amm. vol. 6, p. 809, 3] ĉelypatos 
Evexa vertit Quo degustamentum homini præberem. 
[Athen. 2, p. 38, D : Gap četo npocpipeadar peri 
tk gita dxparov vov gov yzvcagðat, Gtiyua tig Duvá- 
pres toù yabo 0:50 (15, 693, D, ubi locus repetitus 
est, Qamay ... dxodzou plv Gaov yua xal 3.)' ut Phi- 
lostr. V. Apoll. 6, 12 : M: 4642 zapéyew us 8. 
Hreusr. Polyb. 2, 48, 3 : Atiqua zowoptvos idre ta- 
ziwç àv ... xatapúyotev imi tv Avzlyovov. Accipitur eod. 
sensu quo texpapóytvos, Conjecturam (ex iis qua 
ante memorarat) capiens. Plerisque libris exciderunt 
syllabze ypa mowópevog. Id. sensu vulg. 4, 34,9: 
Kahòv Gtiyua c Eau mrooaipíctux, Tolg cuppdyog 
ixnüfurv* 5, 12, 2 : A. tis npostpéatus Exatiouv dy 
Tol; mapaningiog 6uoMerobutvov Éyopse* 6, 58, 1: 
“Noreg dyatioü £y vixou Ĉeiypa tiv lppwv Ey vt mpotverad - 
pivot 7, 12, 9 : "Exgavéstatov 0b xal géywrvov 8. mgl 
13) ql Oovatms mpozipesis xaloxdysüoc" 32, 14, 4: Te- 
voufvou Ši soirov mtpiboszou, npoalnxev Éxtpov voc 3. 
Tis abro mpoatpíctos dppavéstepov (l, ixo.). Et alibi. 
Dionys. Art. rhet. c. 5 : Actyua ths dpezze zz; fauto 
mupícya* 6: Toto và È. iievrvoyóvoc wegl abro. Conf. 
Wessel. ad Diod. 2, 49 et 19, 45. Arist. Ach. 977 : 
To plou à' d&í6aAe Grey tds Tk mig. Epicur, p. 19 
Or. : Th izl 00 ópy&vou Ort uaa thv abr dvaAoylay 
xxrxcxtudlity TOi; xavk qà petówpa pawopévo. Hunc 
usum quidam damnabant Atticistarum. Antiatt. Bekk. 
p. 89, 16 : Ariypa duoi Aéyetv Tò c0). Jups£voc, où cà 
bnszstyua. Contra Thomas p. 201 : Aziyua, où ózi£u.] 

|| Asiypa in Atheniensi foro vocabatur Locus qui~- 
dam, in quo mercium specimina proponebantur, Vide 
Etym., schol. Aristoph. [Eq. 975 : "Ev «5 ĉetyparı zov 
Suv. Ubi recte schol. : 'Tò 8& tiv ĉi Ttposfozxev, 
iva 8360, ò glue 16v A mvalov. Lex. rh. Bekk. 
An. p. 237, 20 : A. iaxl cómo tig iv ip BHMeipaui, £yüa 
düs(xvuro airoc xal da domp Qux eiyuaroç. And tok- 
Tou pívzot xal cv mpocryopiav yet. Harpocr. : Tóros 
Tig Ev tip Alvraw dpmoplp , elg öv xà Otituax ixoui- 
Yero Zoti 8b cb foc Areucdy tò arualviw. dnb tav dv 1G 
*ómo tobe érou abtoós, Anusotévne iv t p 109 
qpnpapyúpatos (p. 1214, 18: Ipogiggerar abti 2v tà 
reis Conf. P 20: a mirai iv 1 ber 
qı) xal Ausias ts Dionys. De adm. vi Dem. c. 11 : 
"Exópusuw atii» sig Tò Orqua dw xMvy) Similiterque 
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4b Osiyua funo TÉ tivas xal vauxAQpou; Euvapmdauv- 
TE. das hhedi- Polyb. 5, 88 : "Eccnoav dv6plavza 
ly vin x&v ‘Poĉiwv õelypan. Diod. 19, 45 : Ilaç ó nii 
TÒ 8. xal tò Awovótov tdroç ènenAňpwrto. Et in aliis qui- 
busvis urbibus. Æneas Tact. c. 3o : Aià Ze qà elaagi- 
xvobj.tvá. te xai 30poupéva Erha ph ixsfotatial qe sl; thv 
drops xal vuxctpsusty, nou y TÚN, Din zy ĉeiypa- 
T«, ubi v. Casaub. ||Asiyux, Insigne armorum, 
quod. in clipeis eflingitur. V. notas ad loan. Cinna- 
mum, p. 45r, et Cujac. ad Nov. 17. Ducanc. À. 
et ĉipa confusa ap. Dionys. Ant. R. 7, 68 (add. ib, 
2, 20, Arat. 627, liban, vol. 4, p. 628, 21, ubi ĉei- 
para pro ĝefypxta cod. Monac. g6 penes Jacobsium) 
notavit Schal. ad Dionys. De comp. verb. p. 189 et 
in indice.] 

Asyparw, Ostendo in exemplum, "Traduco aut 
Ocatpiw. Ad Coloss. 2, [15]: 'Arixéusduzvo; ths dgyà; 
xal tàs douglas eryudrisev dv madbmola, Üpuaptüca; 
abvou, iv aùr, Idem et zapadttyuacitew dicitur. [Pseu- 
dochrys. t. 7, p. 308, 17 : Taro &à elmóv, Éauzóv 
dberyuárwsev 6 Aabi. Conf. Basil. t. 1, p. 268, D ct 
p. 1062, A; Cyrill. Catech. p. 318, B; Macar. Grets. 
p. 176, A. Hase.) 

Aetyuázuv , tò, Indiculum , GI. 

Aetyuxtispk , ó, Ostentatio s, "raductio sollemnis 
sec. Schneid. in inser. Rosett. v. 3o : 'Agrzxtv 2 xai 
Tk iv coi; poi, óordurva tl, tò Bacüudw fec to 
éyídou Éxou, čvta eliç citou te xal dgyuplou mATÜo; oix 
GÀivov , (oaxiswe Bb xal rà zig, töv uh cuvcezt)acué- 
vuv £l; «à BacUuxbv Bucciwow dðoviwv xal tv quvztzz- 
Ascpévor tà mpos cv Üttyuaticuhw Ütdgopa Eo tiv ab- 
tiv yoóvor. Ibid. v. 51 : Kazxywplout tl; ravra to 
ygnuatusuoUe kal eig TOG A eese lspateiav ajco2, 
"pe Letronnius Recherches pour servir é& lhist, de 
l'Ég. p. 331: vox ĝeryuatiouods tobe dvíxovras els thv 
L L. Dixo.) 

Anku, 5, $, Timidus, Meticulosus, &)abżç. 1l. 
EF, (56] : Aà uda T [o eáuoves. Hesychio gobs- 

A, enut, sòhabsiç, aloyuvrnpot, Meticulosi, Timidi, 
Religiosi, Verecundi. epp et Etym. M. p. 259, 
56. Nonn. Dion. 14, 321: AnzZuon tzoa. Waxzr.] 

Acia, $, Nox, qua obscuritate sua metum et ter- 
rorem facile incutit, Suid., [Ac2(z, $ exozíx vbt, Zonar. 
p. 479,] Eust. [Il. p. 4o, 42; 427, 23; 979, 25), 
Etym. M. [p. 360, 2 : Ata, onualver thv doiknvyov 
vóxta. Herodian. Épim. p. 22 : A. $ vo. Ap. Moschop. 
male scribi &tàa notavit Boiss.) 

Aube, item Anbiouz, pobota, Hesych. [Gl. 
Hesych., quae HSt. decepit, correxi in Ae&iaxouar. 
Idem male $zs2t(Ewzv, quod est plusquamperf. ab 
UroBsioux , repetit a Gtidiqo.] 

AtlBw , tíato, et elcouat poet. [Hom. Il. O, 299, Y, 
130], pr. àéoxz, pro 2£doi£a nimis aspero, e quo fit 
iia, item poet. àd(2ia (Hom. I. K , 93, N, 49 ete.], 
unde part. juiwx Hom., plusquamperf. [signilica- 
tione imperf., ut precipit Thomas p. 264] £s2otxztv 
et iiw : Timeo, Metuo. Il. X, [455] : AXX& pa 
als Arbo ph... nedlovde dintai” deinde xazaaí7. 
Sæpe et pret. 8ídouxa s. éa, et Gt(Bowxa ac elda ap. 

t., prassentis signif. obtinet; ut Il. A, [555]: Nov 

alvi Qe(Bouxa xark qoíva uf, at mactizm Apyupóneķa 
Báru. Et cum accus. X, [261] : Nov ô’ alvi; Gsidotxa 
mobvxza IIyAsiova. (T huc. 2, 15 : ‘Ordre pe ĉelgsav 
57 : Arlgavtaç tò voanua* 63 : Tó2s Sedus’ 67 : Ast- 
exvrez tbv "Apurzéa* 87 : T3» asav eivat. Conf. 88; 
3, 33, 83; 4, 72, 86, 105, 126, 133; 5, 8, 29, 615 6, 
36, 61, 76, 915 7, 52; 8, 68. Addo hic de perfecto 
etiam hoc, ap. Tzetz. Antehom. 93: Asidu yàp diwy, 
esse pro èĝeõie L. Diw».] In prosa autem hzc 
præterita , quz potius in usu sunt quam præsens [cu- 
Jus ne ap. epicos quidem, excepta prima pers., 
usum ullum esse contendit Buttmannus Gr. vol. 2, 
P 104, unde Anth. Pal. 9, 147 : Mn?’ üazoc wpoyok; 

t(Bgye yeusplouc, reponit ĉefis, conferens ód- l, 
274, ubi pro ĉsðipev libri nonnulli Snd£usv. Quod 
ipsum ĉebéwev reprobat Buttman, illatum de sen- 
tentia Tyrwhitti Orpheo Lith, 335 : "Oşrwv pè 
Ètbéuev lox, ubi cod. ĉswpev. Sed inl. Anth. ei- 
ere defenditur ex. Dionys, Ant. R. 6, 32 : Mósyov 
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€ où aidouev «Gv. (l. cv) Aðpobyxwv nisi forte legen- A 6, 57, 101; 8, 45, 54. Id. 6, 61 : Aslexvrtc «à ixl ĉia- 


dum ĉéðıpev. Astéuev autem conferri fort. licet fu- 
turo sopé infra notando. L. Diwp.], non has 
solum constrr. habent, sed et alias, ut exemplis do- 
cebo. Ac primum cum p, ut, AíSoua uh ài Ivbusv 
qiw mien belov dróXnsUs, [Isocr. Areop. p. 143 : Ar- 
Brivat ph - oca Dungatv. "Thuc. 2, 76 : Asfiótec pÀ o08 
oŭtw vavta 3, 53, 56, 105, etc.) Et alicubi cum 
particula p} juncta indicativo; ut (Hom. Od. E, 300 : 
Acido ph 33) mra. bet dem den eIxev:] Greg. : Taúrne 
qie Émwolag Bíbouxx, ud) xal ayvrhe èyevópny  máptovov. 
Dicitur et 8£otxa , wh o)x (et quidem sensu contrario, 
Vereor ne non] : ut Xen. [ Axop». 2, 3, 10] : Aí2oux pÀ 
ox fyw voraóvny aoplav. [ Thuc. 3, 57 : Aébiuv pd où 
Plator dra" ga : Aelsavtes ph ob olet mortol wot Eur. 
Andr. 626 : Obra Ébnzs ph où xawtv ĉduaps' Egne] 
Sed observavi, Cyrop. 6, [2, 30) et &Boxa Öç Ùx, 
pro $£Boua uh aùx : Erpw i dvbenfüévesz yh el- 
ante, Ós ùy sécu xaheudáonte [xaüieuPioevs. Soph. El. 
1309 : Hv cb u) Selong mo Óc wt papiy vobyv 
yero xia. Cum frox Soph. OEd. T. 1074 : A£óox' 
inus ud x nS owni to i xaxd. Demosth. 
p. 103, 1 : "A. Gény? Gnus uf yiose inl rog 
qeyevrsüai* 130, 13 : Afoa Örwç p mávü Bca où 
Boudduela xoutv fxiv dváyxy vevíserat. Arist. Eq. 112: 
To SaxQkovog Síouy' Szxt« uh teúkouat xaxoBalpovoc * 
Plut. 200 : IZ» êv póvov S£8otxa Gmg Py thv éva- 
utv, Åv bpeis pate Fyev ue, tús Ĉeorórng veviioopat. 
Nisi vertere i l. malis Quomodo, ut certe vert. est 
Eur. Iph. T. 995 : T3» 6:hv è’ &zux Ad6w foxa, cui 

obtichat zia, Xen. Cyrop. 4, 5, 19, póbos te xal Bx 

xw; Herodot. 4, 115 confert Schzf. Cum ógpa Apoll. 
Rh. 4, 181: wt yàp 9v pox È yf, tu... voopigostar, ) 
Et cum infin. ll. H, [93] : A(&ecücv plv dvývacðat, 3ei- 
cav 0' brodéyðar (Thuc. 1, 136 : Asfi£vat. Éyet. aùróv. 
Eur. Ion. 1564 : @avsiv at Bslaug unrpds éx Boulru- 
partav.) Sic Greg, eaa mapabízusüat Cum accus, 
autem, ut Dem. Phil. 1 : Migri tig xsivov xal ĉéuv, 
Plut. De superst. [p. 165, C] : ‘O è Oeog edus, 
závta fdu, qz», ÜxAatrav, x. v. À. Sepe etiam cum 
gen. pers. et dat, sed interjectis praepp. illic mgl, 

ic vel zzgl, vel dpọf : dicitur enim &otxa mpl cod, 
et &£boixx wepi aot, vel dust oot. [Arist. Pl. L c. : IDÀv 
dv udvov Gébotxa. MpdYe vov mépi. Thuc. 7, 74 : Tà plv 
mexovüdrac Xin, vk Db mpl vu dv dpavei BiDwocac pÀ 
zaðwer. Conf. 3, 102. Plato Protag. p. 320, A : Atbux; 
mpl advoU uh Duagüagz. Xen. Conv. 4, 5a.) Lat. autem 
dicitur unico constr. genere, Metuo tibi. Xen. Cy- 
rop. 1, (4, a2] : Asíeas mpl cs taù vio) xal zo Kópou. 
Isocr. Evag., nep Kónpou 8:£8ux, hic enim Kórzgov pro 
gen. pers. censetur. Cam dat. Thuc. : Asísz; rept toig 
Aaxizóaiovto: [4, 70? Conf. 1, 6o, 67, 74, 119; 2, 5, 
72; 7,53, Plat. Protag. p. 322, B. Phryn. Bekk. An. 
p. 37, 5 : Afoa mpl vipüt. xac ^ad k Ós iml mol 
of "Avzixot, Atticam hanc constr. dicit etiam Eust. Il. 
p. 1008, 49). Sic autem et Il. P, [442] : "Occo luñ 
xt9xAW nipt Seiður, ph tt drei, Kat ez. [K, 245 : 
"Eó8ttaev. ôt zept Lavüip Meveaw. Boiss. ad Philostr. 
p. 325. Scuar. Plut. Nic. c. 24 : Asízag ept ait 
Ilwo;.] Cum dupt eod. sensu, [/Esch. Prom, 182 : 
Atóux vko dupl gaç ruya1,] Galen. Ad Glauc. 1. : Asi- 
cat dupl c uspaxiw. [Cum brip seq. gen. Philostr. 
p. 86 Boiss. Scuær. Thuc. 1, 75 : "Ezicate brip Gps 
xal ob; fw vb mÀíov. À. mpi« et mepi mi ex Josepho 
998 affert Waxzr., nescio an ejusmodi locum dicens 
qualis est Thuc. 3, Go : Asíaxveec plc tov Adyov ajciov 
p -. Evdar, ubi px; non est cum verbo constru- 
ctum, sed adjunctum tantum. Conf. ib. 8, 5o. L. D. 
C. accus. Plato Lys. p. 206, A : Atios tò (Xov an 
dzobr,cscat. Scu er. Thuc. 6, 29: Atfiéeeg tò expáttup.a 
h eóvouv Eyn. Et ib. 76, 88 : Arôidrec 9 ovy Tooov 
qs Xupzxociou lyyùs Óvrac , ph xal dveu egóww meptyé- 
wovxat. Conf. l. supra cit. 7, 75. Et absolute Thuc. 
2, 11 : To Dacaov xXrfo, ĉie. Et ib. paullo post: 
Atõótas mapacxtudlac0ai. Ib. 51: Elre ykp ph 0Douv 
Sedrdres Dh hog moortévat* 65 : Asdióeae dhóywç* 3, 12: 
Ot plv fuig èv vip moMuo ĉedidres iÜtodmtuov* 101 : 
Zuvémpascov Üà pdDugta aùr tiv Aoxpiw Augue, 
ik vb tow Dwximy fgos Debitis 4, 28 : Aswa Yn. 
Conf. ib. 62; 8, 65. Et, ubi 3eiz21, 1, 132; 2, 3, 935 


c 


D 


603, iç Sir» xavariaurat. Isocr. Areop. p. 140 : 'Eqo 
St BU aùtà tauta muy dvo BtBuie* 141 : Atx eb Baba, 
Insolentius Polyb. 5, 52, 13 : Aslaavrec ix tiiv Grvow 
ol xarà «bv ydoaxa ĉit thv Tw nposidvrwv (molo, 
Somno exterriti. L. D. || Tò ĉes, Timor, s. Timi- 
ditas. Dionys. Ant. R. 6, 36 : Axtivav ... dvaðapaúvmyry 
1b Gb. Scuer. Similiter. dictum Sedouc recenset 
Pollux 3, 131 cum cxotewèy , exoAdv, etc. Sed mani- 
festo ibi legendum 8s2uxkc cum Jungermanno. Plat. 
j. 6, p. 781, C: Elüurg£vov BtDuxix xai axocttvov Çv, 
ubi plerique 8:2ow&x. Q. 1. respexit Pollux. || Discri- 
men idem, quod inter ĉéoç et statuunt gramma- 
tici, de quo v. in Afoç, inter &sbi£vat et gobticüat de- 
prehendere sibi videbatur Wyttenb. Plut. Mor. p. 556, 
€ : "Toc péyovtaç pubočvrar xal touc Uratvoovrac edia- 
etw. Cujus opinioni adversantur loci ejusd. Plut. 
Nic. c. 22 : “O 3à Nuxíac yalenóx fixous thv puyhy xal 
Tbv dmómAouv , où tE pÀ biar toù; Eupaxocious, dhà 
tõ piho tobc Alnvaloug xal che ixeivwv B(xaz xal ov- 
xopavriaç pobecicðat Ib. 24 : Asicaç &à mpl aùr IMA- 
Aoc dvrehaúvet Bx. tprýpeow” of ô" hor mepl coo Ma- 
MN qo6rÜüEvrte aaútws dvýyovto. Thuc. 4, 117 : Ax- 
xsbatuóviot rauca vob AUnva(ouc fyroopevot , üxsp leav, 
qo6risüzi. Quibus clarum est nonnisi varietatis gra- 
tia duo unius signif. vocabula poni.] "ESiewrv, poet. 
metri causa geminato 8 pro Zewev, Il. A, (33; conf. 
568 etc.] : "EZóswtv. & é -ípuv, Timuit. (Duplici 8 
scribuntur it. composita vepibBeigat , Gmodariaat, ap. 
Hom. quidem tam constanter, ut una exceptio sit Od. 
B, 66 : Guv 9' 6molsiaare uïv. Productionem vo- 
calis ante à initiale vocabulorum hujus stirpis Dawes. 
Misc. p. 168—306 repetit a digamma, quod in iis 
fuerit post à. L. D.) At: imper. e epe med. à£2:, 
metaplasmum habens pro à&3u, a zò qobouua, 
Plut. Czs, (c. 38]: Tepa xal 862101 unêiv, Aude nec 
quidquam metue. [Boiss. Philostr. 593. Scnuzr. Ari- 
stoph. Eq. 230, Vesp. 373.] At A£àuuv [Thuc. 3, 57] 
et Ades (Thuc. 4, 126), vide in Anomalis, Ae(2ift, 
t epenthesi «oj t, metri gratia pro àé2if: (Hom. 

|l. E, 827 : Mz ovy Apna cd ye Ĉel, ubi tó ye 


eor 
sch. expl. «ó ys viv Éyov. E, 341 : "Hgn, uire Osiy so 


yE 9. phre tiv’ dv8püiv dentia Od. A, 825 : doce, und 
Tt Tdyyv petà opeal ô. Anv, ctc], itidemque ĉsiôius» 
oro 


uv, Apoll. Rh. (2, 617] : Bas igezui 
vxévt üc(8t, Time, Metue. Il. Z, (99] : 023. Ayı- 
Am nob’ i£ y' Peldtuev, Ita formidamus, lta time- 
mus. Porro sunt qui hzec a Asiĉu derivent, i. signif. 
q. à:(o , Metuo, Timeo, Formido [a ĉsbiw, ut vide- 
tur, Arcad. p. 164, 19 : Tò 8 8l xal xudw (xnxio) 
Èebirhagidgðat dmb t ĉiw xal xím. Et sane formas 
Scb et Bei fingit etiam Etym. M. p. 260, 9; 315, 
5o, $545 Draco p. 23, 5. Unde reliciendus, opinor, 
locus lacer Herodiani Mept pov. X. p. 44, 1 : (19 vào 
8:001] ody Go teveg olovtar bend Oia tò teti (BexBlo 
al ôl xal drarrýon, ix mapaxsiuévou ĝv sln vevoytvov] : 
alii volunt esse prz. med., ac illud quidem pazazt- 
vÀacudvov e &e(8u , hoc vero guyxexopudvov e Grióixpav : 
qua de re et in Anomalis. [Formis àí&ux, dBeBiev et 
Sido, Eedoixew Buttm. Gr. vol. 2, p. 103, prout 
euphowia juberet, usos arbitratur scriptores. Sed in 
rosa Atticorum vix credam reperiri 5£tx , Bedo(xapuv , 
tBolxaatw , eBowxévai , sed dici Goa (Thucyd. 1, 813 
6, 38), &íbiusv , GeBlnetv , BsRidvat, alia autem promi- 
scue usurpari, ut d3s&otxeczv (Thuc. 4, 27) et idé- 
cav, de quo infra. Lucianus vero Dial. mort. 17, 25, 
D. deor. 20, 10 éag, Plut. Mor. p. 959, A, &£&u, 
idemque Alex. c. 5a Befoxéóx;, sed alibi dixit ew. 
Preterea not. suia pro ĝsdwia Apoll. Rh. 3, 753 : 
Atdulxv xadpuv xpaztobv uávoc. AsPwia vero ex Eubulo 
com. affert Antiatt. Bekk. p. 9o, 1, e Plat. Phaedr. 
p. 254, E, Buttm. : hanc enim scripturam e varieta- 
libus librorum 8:8ouxviav , BeBuxviav, OeSutxv concin- 
navit Bekk. Ib. p. 251, A : Era nposopiw úç 8ehv ci- 
Gerar, xal eluh GcBlet thv ts 099292. maviaç Bdtav , fuo 
ày x dry arri xad Gam oic maôixaig, quod libri optimi 
rælerunt ĉedeln, edwin scrib, censet. Buttm. Conj. 
Bin ap. Xen. Reip. Ath. r, 11. Tum ĉeõizpsv pro 
Didius, E3edierav pro d5(Dusav, frequentata recentio- 
ribus, ut Agathiz 2, 15, p. 97, 20 : 'Eà3. oi yewvaiot, 
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et ab librariis etiam Atticis illata, veluti Thuc. 3,57; A ĉtarptpaç 


4,555 5, 14, Xen. Hist. Gr. 4, 4, 16, et ubi liber opti- 
mus i8sBsbxsoav (i. e. d&eBolxsaav) Anab. 5, 6, 36, Ly- 
sie C. Agor. p. 132 St, Isocr. Areop. p. 146, cit. 
cum pluribus et rectarum et vitiosarum formarum 
exx. ab Lobeck. ad Phryn. p. 180, qui præcipit : 'EZe- 
Glegzv* xal voUro 77 AolAurvoU poúanc* aù 8è AÉyt te- 
qpasuhhdbwç veu toù a èbédwav. Porro Sé&otyyav pro 
SrBolxausv , cum čorypev pro dolxausv. compositum ab 
Etym. M. p. 253, 23; 350, 54, Zon. vol. 1, P: 786. 
Unde corrig. Herodian. Ilsgl pov. À. p. a4, 1 : Eolxa- 
, Čotyasv, BéBequev,. Et bots pres. forma Dor. 
heocr. 15, 68, cujus rationem rectius Gregorio 
p. 324 explicuit Valck. ad Theocr. 1, 16, et Hero- 
dian. Etym. M. p. 253, 27. Et fut. Acogévn, quod 
Busouévm expl. bos. Denique Aio et Alopa: vel 
Atopar, de quibus HSt. sequentia tradit : ] Aio, Ti- 
meo, unde is, Il. 1, [433, A, 557]: Még: yhp 2e vru- 
civ "Ayatu5v, Eust. ue et &kbi£vas inde deducit per 
anadiplas. [E, 566 : Ilspl vào ĉie moiukévi añv- P, 666 : 
Ip yàp Bis pý pw Ayal ... Amrowv*. Od. X, 96 : 
Ylegl yàp 8ls pý cu, Ayav .. Ddoev. Apoll. Rh. 4, 
181 : Mep) yàp 8ísv "o É yof... vosplosstarn Discer- 
nendum autem ab hoc Aí», Fugio, Alux, Fugo, 
de quo suo loco.] Sed alii 8£àix, unde eivat a ôá- 
Coa derivant. Hinc et èbeliuev, Il. Z, [99] inter- 
jecto :; E, [827] : Múrs có y' "Apea zóvée «t xlii, 
pýrs ctv! doy Abavátwv [de loco hoc ipsoque óe(2 
v. supra]: Y dr. : Tpies Grípüuuot ph eibcre. Mn- 
Asie. [|| Med. Aíouat ead. signif. Esch. Pers. 697 : 
Aloua uiv yaoleac0zt, Cíoumi &' dvría qdcüa.. Qua 
sunt verba chori, jussi ab Dario, quid se velit, dicere. 
Respondet Darius : AXX ¿nel fog radmdy col gptvüw 
dvyÜavttami x. 7. À. Ubi est var. &slogat, unde p od 
editiones quzdam, de quo HSt. :] Asisóa: etiam re- 
peritur; ut Plut. gp [p. 217, A] : Asicüat regl 
plou, où qo6ricBat, vita vereri, non metuere, ut 
Interpr. vertit. Apud Eund. alibi * c.], Asians zept 
to Biou, uÀ goGtisDat puros. [Ap. Plut. est perõpev , 
pro &tisóa: autem Wytt. e cod, alõeicôxu In etiaai mu- 
tandum videtur ap. Galen. vol. 3, p. 461—414, 667: 
"Epornfüévrog 8b rivos Évixsv. dverðnoe unõevds oobtpoü 
maóvroc , qdvros Ob vov dpuüpbv čp itípmovra tri ðpo- 
giç Ücacdptvoy atiy Dtiata. om, dnospahel; in’ aù- 
zw xateveyhein, xal Duk toro quyriv rèv tórov iv &® 
xatéxeto. L. D.] Et Atôrisha: [ĉeċésða: cod., quan- 
quam gl. ponitur inter As2siea: et Asôsvróuevos) ap. 
Hesych. siAabtisüat, gobticat. Item Ascaicut act. ap. 
Eund. pro poñan At Aédsu [3é3tia cod.] pro q«£ov. 
(Fa gl ponitur ante AsBeyuévoc, et similis post Ast- 
vixovte : Aslôia, pobo, Be ara Non minus obscura 
ejusd. hec inter Azdux et Aso. posita : Attxox , 
—— A 
[Atí&uv wvos, $, Dido, n. conditricis Carthaginis, 
in numo Tyrio ap. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 388. L. D.] 

(Acd. V. pues. 

Asus, Meridiari , mAnpuüTvat coo 2cO«vo , He- 
sych. Ap. Hom. Od. P, [599]: Zi 2' Zoo 3suXvisac Hö- 
Osv &' lévar xal dew ispia xaAk, quidam non volunt 
esse Meridians, i. e. Merendam sumens, quod ut- 
plurimum tres tantum essent pogal, sicut Palame- 
des * Æschyl. dicit : Birov 8 slôévar uspisa , "Agi- 
ata , btixva , Gdoma 0" alpsisôg Tpi:a* ideoque antiqui 
av ut E Ieri exp. fux Gne ĉiarphpag 
wrauba, s. mph Gsuviy pav mapartvdpavoc, S. Babeiav 
i-i V Nene — Papa Lo et 
Athen. [1, p. 11, E], intelligunt hic TETÁPTTIV Y 
qv, sc. Thy eviye, aiekin, ut sit thy ô. s 
aizóv : qui illo Callim, l. nituntur, As(eàov alz(Zouctv, 
&vouet à xipes dx' [2yov. Pro que contra metri ra- 
tionem AcuAy ap. Eust. legitur. [Iterum HSt. :] Asu- 
Añoa signif. penubpdsar, Meridiari. Apud Hom. 
enim Od. P, [599] ó&usAvjsae vet. grammatici exp. 
thv Ütüuvhy Arot mhv Éonepivhv Gov fede, & Tv 
cvy pav mapzytvóusvo," reprehendentes eos qui 
exponendum censebant nmm Th» OttwÀhv 
pog?» , ut Athen. quoque 5, (p. 193, A] dicit ridi 
culos esse eos qui veteres quater in die surnsisse ci- 
bum putent, quod Hom. dicat, Xi 8’ [gyso ĉehhoas 
nec enim eos animadvertere quod dicat, «à» Axà«^v 
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vov. Veruntamen sive quater, sive ter, 
sive bis etiam tantum cibum sumserint veteres, nihil 
impedit illud &tt5225 eo in l. interpr. Ceenatus , tò 
Sedivàv pua Anf, Vespertino cibo sumto. Nam 
quum Eum:eus subulcus Telemacho dixisset sese ab- 
ire custoditum porcos, rogassetque ut et domus et 
sui ipsius curam gereret, ne quid damni accipiat a 
procis, respondet Telemachus , "Easerat obres, dzz2, 
cb 9  loyeo ĉewhvjoas, Fiet ita, pater, tu autem abi sumta 
cca. Et subuculus hoc accepto responso, Abs ão 
Eer’ Wükéorou èni ĉippou* Hinoduevos ©’ dpa üuudv òn- 
Toc hêt motzroc, BI P luevat ush’ Üac, Aire &' Epxsd te 
pan ttt Kn qup xal ènýhuðs ĉelehov Snap. Qui- 

us e verbis satis liquet, eum, ut a Telemacho jus- 
sus fuerat, prius ĝewhñoa, i, e. nò thy ĉerwhvhy pav 
vd a220ac Guudv lõntóos 30$ orf toç, Cænasse : deinde 
ad porcos se contulisse relicta domo, quoniam 
vespertinum diei tempus advenerat. Atque adeo 
idem Athen. 1 hoc hemistichium attulerat, ut proba- 
ret quarti etiam, h. e. to $eQuvoo, pastus mentionem 
ab Hom. fieri. 

Ativoc, Acuto; (hoc enim modo ap. Etym. et 
Eust. scriptum est, illo, in Lex. meo vet), ut àit- 
)awog s. &eevóg a sn : i. q. adj. ĉelehos, Vespertinus : 
ut in hoc ap. Etym. versu, Apollonii puto [1, 453]: 
Auuvby xA(vovroc brò Kópov *Alow, Sole in vesperti- 
nam inclinante caliginem. (Theocr. 13, 33 : 'Ex6avza 
8' ixl aira xarà Kuyk aita mévovto Beieavol.] 

[Ascíe)ov. V. Asiehos.] 

As(ihoc, 5$, 4, Pomeridianus, Vespertinus. Od. P, 
[606] : "Hên yhp ix1uts Zelehov TYuap, i. e. ĝen, ut 
pro peonubpla dicitur u£aov Tap. Theocr. 25, 86 : 
Hóuoc piv frema mori [ópow Érpamrv ÜmwOuc, Dtithov 
JTpap dywv. Orph. Arg. 1124 : Acíziov aj suci 

qavanxéegs Areg.) Sic Apoll. Rh. (3, 417], pn, 
Tempus vespertinum, $ exeo pn. — || Vesper: 
nam sicut égnépa, Éarepoc, sic et GO, Psi dicitur, 
Eust. Il. b, (331] : Tpuc! wapuzápivat xal duóvttv, 
slodxtv Dön Aclc)oc dhè Dóuw, axiuiar, 8 lgibukov doou- 
av. [Iterum HSt. :] Aste)o; , Pomeridianus, et quidem 
n vesperam vergens, Vespertinus : ut ópr apud 
Apoll. Rh. pro ésregià, Vespertina. Itidemque Od. 
P, (1. c.] subulcus sumto cibo, " Tyavat pat" Dac, 
Are 8' Épxed. ts uéragóv s" quoniam 7/25, £x/Au0t BtleXov 
pap, Serum diei. Aliquando Ze(gioc s. àeitÀov abso- 
lute ponuntur pro Éexzpoc, s. Á ójywly xaráesaci, to 
Alw ut Il. D : Elsóxtv Dr, Aste dhè Sónv, i. e. 
Écrtpoc 5. èA ópía* nam ab hoc 5:0 fieri volunt 
Ss(ihoc, pleonasmo toù t, ut Éaxtpoc ab écrípa. Sic 
Apoll. Rh. dicit ónò Gov [immo rov, 1, 1160], 
Sub vesperam. || As(eàov [immo Ati] dicitur etiam 
zb ĝeihwov s. eDavóv Boii, Merenda vel Coena. Callim. 
(fr. 190, ap. schol. et qui &uX'z» Eust. ad l. Od.]: 
Äsichov altizoustv , dvovst È ripas åz’ Épyos, Petunt 
merendam. V. Asehtñoan [Arcad. p. 55, 4: T$ &u- 
3e, vo eMtvèv, òkúverarn)] || In VV. LL. Asíe2ov Cre- 
usculum, in Epigr. [Anth. Pal. 9, 65o : Mort éeiz- 
ov), Tempus pomeridianum. Vide "Eme. [V. 
paullo superius.] 

Attxaváo , Ostendo. Theocr. 24, 56 : 'O 2' i na- 
tío "Apirghuva Épnezk Crxavdamxiv, de Hercule E 
dracones ab Junone immissos Amphitruoni ostende- 
bat enectos. Verti tamen ibi licet etiam , Porrigebat. 
Sed Arat. 208 : Aswavdwat ĉiaotaððv loa nÜ«0px , una 
convenit signif. Ostendendi. Quz fuisse aliena vide- 
tur ab usu priscorum epicorum. L. Dixp.] || Auxa- 
vista, pro SeIuwücüa: ap. Hom. [I. O, 86 : Ot 2è i2óverc 
mÁvra; day xal ĉemxavówvto ĉénasow” Od. EZ, 111: 
Tol 3' lav elow $20 yehwovreg xal Ottxavouvs. nteaatv- 
Q, 410: We 8' avrog naiss AoMou xÀuz)v duy’ "O8vazia 
Gxavóorvr! inésoot xal èv giloseat póovto,) a 66x» lon. 
derivat Eust. [Asțþwŭoða interpr. etiam Apollon. v. 
Apielxeros, Hesych.) Atxaviisóat Humaniter excipere, 
Amplecti, Sefuus8z.. Hesych. enim exavätat exp. 
åoráķetat. Supra jux. poet. epenth. t sı: dicitur 
enim maçà tò ĉéxeshar, quod lonibus est ĉéyscôm. 
eta Bexavilsat si fuit in usu, non favet sententiae 

ttm. Gr. vol. 2, p. 102, &ttxavEcÓzi referentis ad 
üixvupi, de qua opinione v. in A£yopzt, cui com- 
munem cum oux. vel óexav. originem fuisse praeter 
118 
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alia forma mihi Ion. ĉéxopsı persuadet. Conf. dicta A et mores eorum pravos et facies larvarum similitudine 


in AsBicxopat, Aswdww baryt. ponere videtur Arcad, 
p. 161, 21 sec. cod. Havn. L. Dixo. 

[Astxavov , 15, Textura, Pannus diversicolor s. va- 
rius , it. Persona, Larva. Etym. M. p. 260, 43 : Asi- 
xava Tk mouxha bpdopata xat s Éyovta* xal yàp 
vh mpócwma Otxava xal Selia, quæ verba, manca 
tamen et corrupta, repetuntur in gl. Hesych. Asxés. 
L. Dixponr.] 

Arixov. Aswehomig. V. Asbco)...] 

Aris, Aapmpis, meppavèç, poo, Luculentum, 
Splendidum, Simile, tym. M. p. 260, 47, et sine 
Suoww Hesych. Addit Etym. : Vodgerat xal Seuxé;. 
Quod et Hesych. ponit cum interpr. Azuxp2v, Guowv. 
L. Dixnonr.] 

Asxnhtoris, ó, Eust. [Il. p. 836, 4a] habet Acxz- 
Ars: Plut. ĉexyàlxtaç in Apophth. Laconicis [p. 
212, F], et in Ages. [c. 21.] Ibi enim Agesilaus € È: 
lippidæ, t qav tpaypõororov Uxoxori, insolentius se 
ingerenti in comitatum ipsius, et interroganti an se 
non novisset, respondet, AXX o) tý y' dec Kahhteridas 
ô ĉeixnàlzras; Ubi et Plut. subjungit, ita a Lacedæ- 
moniis vocari vox; pilpous. [De forma Dor. per x v. 
Valck. Ep. ad Ræv. p. 66. Azuuetal, papnral map 
Adxwon Etym. M. p, 260, 42, et Hesych.) 

Ai(xrhov, vel Asixeàov, tò, Simulacrum, Imago. 
Epigr. [Anth. Pal, 5, 362] : “Pring nugyopdpou OztxzAov 
ner l (Conf. ib. 9, e : I5 Ma i duifaeros Pa 
T fi Tpiroysvoŭs óiixeAow dvüxminc;] Item Persona, 
unde fit Personatus, Vide Hesych. [Cujus gl. ex Etym. 
M. p. 360, 44 : Kal yhp tà xpóauma Gtxava. xal &ii- 
xia, esse restituendam animadverterunt intt. De 
larvis ĉes conf. dicta in AlxzAx.] Hinc Axy- 
Motàs, vel Aseet, Lacon. lingua, Qui velut ima- 
ginem quotidianz vitæ in scena reprzsentat, Mimus, 
ut quidem interpr. Hesych., Eust. p. 884. Et Aeuz- 
Alxzac pro eod. e Plut. Apoph. (1l. c. in Atuxpusz7.] 
Fit autem Zs(xr)ov tanquam a eio pro Zsixvupa : af- 
feruntur tamen et aliz derivv. (ab Etym. M. p. 260, 
28 et schol, Apoll. Rh. 1, 746, quas tacere licet. Idem 
Asixehov "Ioriévic , quam formam etiam Hesych. po- 
nit, affert ex Parthenio, Az(xrAa wpolz)Ó« ex Apoll. 
Rh. 4, 1672. Ead. forma Herodot. 2, 171 : Ev ài r5 
Mig, vatrer, tà Balxna tiv nahiwv aùr vuxtò; mokos, 
Th xahiouot puomipia Alyímtwn. Lycophr. 1179 : Zn- 

wülac eixia ph ciGovct" 1259 : Hg xal ader eien- 
Fà dvbjat. Joseph. B. J. 2, 10, 4 : Tò zázgww fü 
.. &x OGE Ürgü vt OrbxrAov, ody Erus dvbpc, xat% riw 
vaby ... Üfc0nt Üsuizóv ety. Zosim. 4, 36, 3: Tow dv- 
Üpurruv oùåénw Thv Dk 6v dyakudtwy èmioTapévwv Tt- 
piv, v Oeoaahig mpitov ènpioupyhtn Osiy Btixva. 
Suid, : Activa, pippata, tlxácuaTa tò Det lyboyyov 
quie repetuntur in Aixyàa, de qua forma HSt. :] AC 
xna Suidæ sunt paura, eixácpara [it. Timæo p. 85, 
addenti $uoubpaa , Coxjaca], Imagines, Simulacra : 
addenti, proprie esse T bpoiwuz xal exek Ti At, 
abusive etiam zv ópolupa. Sed miror cur in hac se- 
rie posuerit, quum subjungat, tò 5e S(20eryov* nisi 
forte iis verbis indicare velit scribi etiam per 
diphthongum. Ap. Hesych. sane et ipsum sua serie 
legitur Alyo, exp. itidem dyaXua dvBpidveoc , Ixcó- 
mop, byolupa, eov , pluma, dv3ovke, Gosia, 9daua, 
$T. Quibus addit, Laconicum esse voc. , indeque ziv 
pipoldyov ap. Laconas dici Auz(cav [eand. formam 
ponunt scholl. Apoll. Rh. 1, 746] : ut Suid. quoque, 
postquam attulit, Aurjusz&v xal pueri , subjungit 
esse Comædiæ speciem, teste Sosibio Lacone. Memi- 
nit Athen, etiam 14, [p. 621, E) h. v. Ibi enim quum 
e Sosibio retulisset, fuisse quendam ap. Lacedæmo- 
nios xoep.txTic madis tóra mahatù , in quo aliquis iv 
sùrehei th Affet dpayairo xAémtovrd; vtvac dmopav, aut 
alios hujusmodi : subjungit, tob: petidvrag Thv Totxó- 
rnv mai5ixy ap. Laconas vocatos fuisse ĉindiotàç [2e 
xnhatal epit. et Eust. Il. p. 884, 23, Od. p. 1818, 1], 
(x; dv cw, cxevorowbg siro À piuneág* horumque ixn- 
Mertõv esse multas pro variis locis appellationes : a 
Sicyoniis enim g2XXoópow; nuncupari, ab aliis aùro- 
xabódÀou; : ab Italis pasaras, vulgo copioráç : a The- 
banis i0Doveac. Dicebantur igitur Guxvjucral , s. n- 
^ivat, Histriones, qui in scena improbos traducebant, 
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spectatoribus ostendentes. Supra per & diphthbongum 
hzc scripta habes. 

[Aeng V. Asé] 

Aslxvups, s. Asixvúw, f. Eu, pr. feya [Polyb. 5, 105, 
9, Galen, vol. 4, p. 322; 5, p. 362; 13, p. 582 Ch., 
et comp. dzod£seva ib. vol. 10, p. 431; 13, p. 122, 
Plut. Mor. p. 1004, E; 1139, B, ix. Demosth. p. 
805, 12; id. p. 1085, 6, moô. Dio Cass. 78, 15), 
tanquam à exe, Ostendo, Monstro. (Homer. ll. 
N, 244 : Atixvi chua Bpovoistv. Conf. Od. F, 174, 
tp, 217. IL T, 452: 1 Qa obris vato... i Ai av- 
pav ... Mev etc.] Od. M, [25]: Aù Py Scio 
Sov il ren on P Thuc 1 di33 : Fd ab- 
TU) tà ypdupata' 5, 4i : Ağa t mÀXÓn (fedus) 
6: Edea atouc , Ĉelğas ti ywplov, dreheiv dc aired. 
[A. ec &, Digito moustrare. Herodot. 4, 150: "Aga 
Te Deye cara. xal Eelxvus dc vàv Bárrov* 5, 49; 9, 8a. 
Scuwxricn. Medio sic Hom. H. Merc. 365 : AsiZaxo 2 
is ipseque, Rursum Od. Q, [146], päpos Det, 
Eust. exp. sl; pis Jyxyrv. Est etiam Ostendo, i. e. 
Declaro, Manifestum facio. [Thuc. 6, 11 : Ei ĉef- 
Eavesc thv Góvapav ĉi OAivou Üounev * 1, 37 : Tosàk 

xvrpuríozv ¿iv aüroig Thv dorrhw ... Seuvóvav* 74 : 
lpoluu(ay wob tohungordrnv lisiZapav, Seq. cl ib. 76. 
Seq. dzi 1, 143 : Aet Mehorovvnalon Ert torov ye Évexa 
o) Uxaxoóotc0t. Conf. 4,92 ; 6,77; 7, 63. Id. 6, 34: Tò 
xatapovtiv Tos irióvtas 0v civ Éoywy T Ga, Gelx vut, 
Cum óx Esch. Sept. 176: As(220 à goróus. Id. Prom, 
607 : ANd pot topis téxumpov, tt u' iraupivet mati, 
zi uXyap 3j ti qdouaxov vósou, BtiZov, tinto csta- 623: 
Tipua tic ip? nhdwg Btitov clc fatat ... ygóv * 458: 
"Ec st bí oiv dvzolàg dyò devpow Leka’ 482 : IIgly 
Py cploiw Feka xpdcuc Axlov dxtsuácww.] Xenoph. 
ipsias 1, 3, 1] : Aeuvówv Éauzbv olos 3». Dem. De 
cor. : "Exó fablos moXagó0ev ĉelfw Phil. 1 : "Eyó xat 
Toto podom xal ôelkw. [1d. Cor. p. 300, a : Katto tola 
iv Oxstvr T7 huipa mtv dvüpormou, Eeay Pros On- 
aion xa0' Üuuv tà xducrx. l. q. Docere, Dicere, 
Hom. Od. K, 302 : Iépe páppaxov Apysrpdveng, £x vai; 
ipúcaç, xal uot gósw avtos četke. Hesiod. Op. 50o : 
Acixvus ĈÈ Öuwesat, Üfosuc Éct uéogou ióvroc , Oùx alst 
Üípo; isstivat, moighe xaMds. Æsch. Eum. 665: 
Texyřpiov 8 tbi cot Bt( T Aóyou. Soph. OEd. T. 285 : 
Qi Éxravov yàp cic tov xtavóvt” zw ĝeiķan Quos Il. 
cum aliis aliorum cit. Valck. ad Phæn. v, 53r. Add. 
Ruhnk. ad H. Cer. 479. Indicavit Schzf. Thucyd. 6, 
86 : "Orav xatphv Mbwa Exdazou , oùx dvir” Eõettav 
ĉi xal Ala Hn xal và d; Aeovtivous, Specimina edide- 
runt. Liban. vol, 1, p. 81 : Asá «t xal olx Arny thv 


icydvny ia nsiy, Ug T òh xal mohdo dalprnc Feka, 
Canos subo ostendi. L. D. Creo, Dionys. P. v. 1171: 


Aùtol yhp xal mora Gzuelia ropwosxvco xal Babby ol- 
pov A Fern Cder (di). Wear Sed ibi 
commodius vertitur Exhibuerunt. Lucian. Somn. c. 8: 
"Amb Tv TowÜUTUY êpuinuevoç xal Medias Dxivoc Eeke 

tov Ala, ubi v. Hemst. Soph, Aj. 1195 : “Opas zpi- 

tepov aiü£pa Güvat uéyav 3j c)w moÀUxotwow "Aĝav xetvog 
ávip, 5 i ae bete. rhaw " EJÀaet. xowàv. "Agn, 
Monstravit , uit. Plato Ep. 7, p 332, B : "E2ait 

mxpd3ttyuax olov yph Tov vouofétry xal Baca rbv dyz- 

òv viyvaata:. Eur. Tro. 799 ; "Iv haia vpoizov Ežei$e 
xÀdbos qÀauxHc Adva. Tes. Hist. 1, 495 : Howva 
Tpirroe bs 2, 236 : m tüw Tuv Ó' Bxf)tos 
mdwrae ĝexvýsiw dou] — || Sepe cum particip., ut 
Dem. In Mid. (p.521, 24]: Arko roA Oxvérwv oj 
tvòç vra dkwov. |id. p. 1046, 7 : "Ev póvov dv c lyor 
Brat vovrowl megUortinuévov, Scnaær.) Tale est ap. 
Plat. : — m e ders 4 addit iv pa- 
vto, Erebi av£pió ÉBrtaw Érouuot dvrec duó 

ds. Conf. id. 5, Aa T En. Or. "e Ilo; pi 
eiku poç; ubi v. Porson. (792). Demosth. p. 1045, 
24 : Ab volvus BrüZov yalxouv va uóvov slg Thv móAtw 
üvadunxoc* 28 : AX elfo nOA dvadusxux,. Lucian. 
Dial. mar. 8, 2 : "ESti£e moby &vwv ypucbv, Ostendit 
se.. ferre, ubi plura Hemst. Alia signif., ut sit i. q. 
dnoBrxvóvat , Facere, Reddere, Liban. vol. 4, p. 454: 
"AX uiv rráAetoc £v odia Üonvduvea tv Oriuov letke. 
Qua signif. id. Ep. 109 : "Ort pe u &elxvustv Ézspos 
Aalðahov, coll. a Wessel. ad Diod. Exc. p. 529, 51 
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Defero, Aristoph. Eq. 378: &vóp' iv& ĉel- 
xvupt xal ne éEkyaty ... Goputóparva, ubi éyo 'vésteopa 
conj. G. Dindorf. Conf. Asif.) Asíxvopat, Ostendor, 
Monstror. item, Manifestus fio, sequendo signif. act. 
Isocr. autem dixit à£&eura: pro Exploratum est, q. d. 
Certis indiciis compertum est. [Aliter Alexis ap. Athen. 
10, p. 421, B: Elta vímeeotat G£deuxvat xal mapowsiv, 
Verbera et convicia apparent. || Med. signif. activa, 
Hom. H. Merc. 367 : As(Exro 3 i; Kpovlova.] — || At 
Hom. ĝewvú dixit pro émStuxvóprvoc , i. e. pù- 
popeo, ixviv , Ostentans se, et gloriam au- 
cupans. qi. V, 701 : Mnàsing 9. aiy da xark sglos 
Ozxsv delka, Öeixvóuevos Aavaoict, makaa 
Tere] || Aetxvóp.tvoz autem, itidem Hom. [Od. A, 
59, ll. I, 196] pro &kEvoóusvoc, vide in A£yogat. [De 
forma duplici in pi et w notandum ap. Hesiod. Op. 
449 esse praes. : Xeiparoç ovv eewer Qu poo), et 500 
imperat. praes. : Asixvus ôk Spuseooi: ib. vero 524 im- 
perf.: OG ydp ol Dtos Belxvu. vdpov. Morris p. 127: 
Års n Artis, Stuxvioucty “EAnyte 
xix, ĉexvóaat è of ôeútspor Arrol. Thom. M. p. 229: 
As(xvupa xal Çeóyvupt tw (Att.), oò Seuxvów. ovè 
Uvqvów, Astixvoo Menand. Stob. vol. 3, p. 334 : Té- 
tox du AErovrac ale déauchv ĉewvúer, idemque ap. 
lut. Mor. p.547, €: "Eséo piv Servé danoudaxox. Xe- 
noph., alibi solitus uti forma in p1, Comment. 1, 3, 1: 
Asuxyóov fauto olos 3v, et Hist. Gr. 2, 1, 11: Atuxvómvy 
čsa lyo, etc. Et recentiores omnes. Ariat et MEat 
confus. exx. vid. ap. Porson. ad Phoen. v. 539, de 
loss et Lofe Dorv. ad Char. 8, x init. (add. Demosth. 
p. 477, 55 SslEewv et ĉdfew Isocr. Panath. p. 251—8$ 
go Bekk); ĉediðaya et GéBevya ap. Polyb. 5, 104, 9. 
Git. Schzf.) 

Asxríov, Demonstrandum , Ostendendum. pt 
noph. 'Azogy. 3, 5, 8 : Tov aù à. Theophr. C. P. 3, 
7, 5 : "Y nig $ç 8. npõtov, Schneid. conj. Aexcíov. Ga- 
len. Protrept. extr. : Toro &' aùrò 8. éyekzc. Aristox. 
Harmon. El. 3, p. 71 : "Oc è àxb to ótvrácou ula 
tõde èp’ Exátspa È. Et ead. p. paullo post et p. 7a et 73. 
Item ap. Mathematicos quavis fere pagina. L. D. 
'Tzetz. Hist. e 25: 'Tozzo "m È. à... 875 : "Ort tò 

(voc páyipov... 6. EtsenLING. 
, [Asucrngiks , ddos, A, ap. Polyb. Athen. 13, p. 576, 
F : AL 8i xdQueras và obuv (Alexandrize) où Mugziou 
xat Mwnoios xal Mobswăs mxposmyopióevvat; Kato 
Mvnel piv $v aùhnrpis xal Hoüetv?, , Migros Sì pla t&v 
ttyp£venv xal xowüy ĉsxmpidåwv, Ubi tamen 
libri &uvspidAuv vel ônxmnpiddwv, Prostibulas vertit 
Dalech., Mimas Vales. ad Diod. Exc. p. 606, 65 Wess., 
cujus sententia minus accommodata videntur verba 
tüv droô. xal xosi.) 

Àsxtápov , Tò, Locus quidam ap. Samum ita dictus 
ab ostendendo. Etym. (M. p. 261, 9 et Zon. p. 482: 
A. tóra c3. Xáuov, Gni dv airo $ Ana Dira Thv 
xt9xh» the lopyóvos ütuxvüousa v Meposi, Ere aÙtòv 
dréactUav (ml Thy vopyotou(av* raph thv Bübw o)v ĝe- 
xvápuv. Similia v. ap. Valck. ad schol. Eur. Phoen. 
v. 240, ab Schaf. cit. Diog. L. 5, 37 : Otro; (Theo- 

hrastus) «4 te Aa xal mgl ewrnpiou totta ĝl- 
ani ly 5, pls Davlay imwrcoXT, ubi al. ĉixartnplov, 
Scholam interpr. Schneider. Quomodo capiendum 
ap. Basil. Seleuc. De S. Theela 2, 27 : "6 ixi to 
Btaxenplou * Méyevar 8b obros 6 vínoc dv © émislxvuvras 
ol héyovtes, Toro daclv b duy Tjroc cb dxposvápuv.] 

Asixvrc , 6, Ostensor, Demonstrator, ut Gexero: n- 
piv, Ferarum demonstratoribus, VV. LL. (Orph. H. 
7; 16 : Mira. Buxaiocovac Waser.) 

Asucrodx , À, òv, Ostensivus, Demonstrativus : ôd- 
xtv, Digitus, quo ostendimus , Lat. Index. [Cyrill. 
etur in x aiga 5, P 233, D : Oxo. yàp Jv 
vsgríattoóv (1. -) moe xal Bstxrous toig 
wr dore p bp egent rode roi 
27 : AÍ todita vevixal dyrau Beixrixat odaat Con- 
fus, c. Čextixòç v. ap. Bast. ad Greg. p. 267. L. D.] 

Asterix, Demonstrative : 8. dvruvupiat exp. al ĝer- 
XTUtUS rao erg Phot. v. Tuvvciro* Atxtuxig tò 
uuxoóv. L. D. Schol. Eur. Hec. 1014 (993 Matth.) : A. 
tize tæbraiç vai; oxyvaiç. Conf. id. Or. 198—199, sch. 
Soph. Aj. 1305 et Arist. Vesp. 350. Asc.) 
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Abus, tò pavepõi, et Asbuo, tò goboupat, verba ni- 
ni ponuntur illud ab Herodiano Epim. p. 247, et 
Etymol. ssepius, hoc ab Niceph. Greg. fr. Lex. p. 
33o Herm.] 

Asüatvw et AcOalvonan Timidus sum, Timidum me 

resto. Timeo, Timide ago, VV. LL. At AtQav6clc 

esychio xXegüri,, dwarnôels. [Vitiose scriptum pro 
Anàavôsiçs. Hxwsr. Conf. Arpáluv, AvQuwvw. Verbo 
Atùalwə utuntur Aristot. Eth. Nic. 2, 6, 5, 13, Plut. 
Mor. p. 1046, F, Hesych. in Aa6pósett, ab Hemst. 
cit. Med. Lucian. Ocyp. v. 153, et quem cit. Hemst. 
schol. Æsch. Sept. 206, et quem Schneid. Nicet. Is. Ang. 
2, 1, p. 354, C. Eust. Opusc. p. 280, 6o, Il. p. 1126, 
39. C. accus. Etym. M. et Zon. v. Kgoxdáeüux : Ardal- 
vtaÜat tç xpóxac , Ô awualves toùç atyixdoús. Tetz. Hist. 
5, 39 : Ilávzwv ĝeùa ^1 Tüv Toexw Atouionv. 
C. inf. Demetr. Hieracosoph. p. 170 : El... &edafvorro 
slaeAüsiv elc tò xavagópwv. L. Dixponr. 

AsÜaux , a, ov, i. q. Osix , dvaXc , Hesych. (Ap. 
Hes. est : AsÜaiov, g&tatov, dyptiov, OtOdv, dvadxsc. 
Que dus possunt gl videri ÁsQawov, w. d. AsQiv, 
dvaxsc. bn erpetuo de misero dici, non de 
5e, afirmat Heyn. ad ll. X, 31, ab Schaf. cit.] 
Soph. autem schol. exp. 8eQomox in Trach. [1027]: 
Oposxt 9 ab, Opúoxer Sedula BwAcos' fic dxorióatoc 
dvpla vésoc. [Rectius vertitur Misera. JEsch. Cho. 517: 
Gavóvi. 9 où goovoüvri Graz dou iniurero. Soph. 
El. 758 : Asüaaíac oroo’ OEd. C. 513 : Täs 8eanías... 
GXrnBóvoc* Ant. 1311 : Asl Zè uat 3óg. Eu- 
rip. Hec. 157 : Asùdalou yhpws 203 : Pos Saie.]. [| 
Miser, Infortunatus , ut Aristoph. aik plies .N. ü 4]: 
AAN où Bovaquni Bravo cGõsw, axvduevos "Y xo tis ĉa- 
mávrc. [Eubul. Athen. 13, p. 559, C: Olport Stato. 
Hzusr. Ubi sec, ut sæpe, corripitur. Aristoph. Vesp. 
165 in fine trimetri, Eq. 139 : Olport ĉeMatos, ubi cod. 
Rav. &s(Aaoc. Plut. 850 : "£d; å a å. Eur. Suppl. 
279 : Apptritrvouga «b cov yóvu xal yépa Gata. Esch. 
Prom. 581 : Olezpridro 8b eluarı ĉedalav mapdxomov 
e telpeiç; Pers. 325 : Keirat bavi BaDantoc, oò pak 
sùruzõs. C. genit. Soph. OEd. T. 1347 : AsDaxus tù voc 
Tis ts cupgopie loov. Eur. Hec. 157 : Asdala Bedelov 
pes. Utitur etiam JEschin. C. Tim. p. 24 St. : "Exxo- 
mtl ô 8. dugoríoou, vox, ósUaAuox. Superlat. Eur. Alc. 
263 : A edawrára, it. Lysias p. 170 St. Fem. tertia 
correpta est Anth. Pal. 9, 32 : 'OXxáóa tày Garay dii 
xÀóvoc, Å yt và móvtov. Cujus licentia insolentia im- 

ulisse videtur Plan., ut ót(x:x; poneret. Confus. c. 
6E v. in illo.] 

[Asani nto, $, Miseria, Infortunium. Schol. 
Arist. Eq. 1148: BÆN «ic paxapiav, ol. piv xac Ùp- 
piopiv béfavro héyesðat, dvrl to, BAAN elc Gaio ra. ] 

[Ashaxpis, 3, óv, kh q. ÓtUaxplev. Etym. M. 
p. 261, 38 : Elgyrar xal... eaxpivaç. Rectius Gud. 
p. 136, 14 Bsaxotvés.] 

[AsDiaxplov. V. AsQaxoos.] 

AsÜaxoo , ô, $ [immo æ, ov], Extreme timidus aut 
miser. Aristoph. Pl. [973], subantem anum deridens: 
"Ey ôl xaraxéxviopat Ot . [Cant. Loer. ap. 
Aches. 15, p. 697, C: Thy ĉeùddxpav. Masc. ponit 
Etym. M. p. 261, 37 : Elpntar xal SeDurxpoc xal der- 
E: et Gud. 136, 13.] Et Aedaxplov, ovoc, 5, pro 
eod. ap. Eund. Av. [143]: à ĉedaxpiwv cb, civ xaxiv 
oluv ipic. || Mercurius dicebatur veluti Agvoc, 6r 
xotablsv imeuxvogí£vow air, xeviggrro av, Suid. 
[fais : Suid. explicat Arist. locum in Pac. v. 192: 

BeDaxpluw , nis Habes. HrwsT. 

Asdavõpéw, Terreor, Paveo, Bud. ex a Macc. (8, 
13] : Ol GeDarvBpoovrac edlpasxov xal iferómitov Éav- 
Tw. [Joseph. De Maccab. p. 511, 514; Greg. Nyss. 
vol. 2, p. 498, D. Hrust. V. AzDavéoía. 

Asüavbpia, $, Timiditas, quasi a G«Dav3pec, Ti- 
midus, s. ad verbum, Timidus vir. (Suid. : AsQavàpia 
xal AsQavópó. Theo es p. 259, C, vitiose : Hei- 
Bouctv airràv ix Be tw tol "Puogaíow. Ati- 
AavBpla Theodos. Acroas. 1, 65; 2, 112, 148; 3, 81; 
5, 114. L. D. Germ. Cpol, Grets. p. 122, B : Arà 

Eou vuxttptvoU, TOU dipxwioc qot Tr xal detay- 
pelav (scr. &aQarvBolav) iumowüvroc. Hase.) 

[AsDavópoc , 6, Timidus. Arcad. p. 74, 24. Boiss. 
ad Herodian. Epim. p. 165 : « Theodorus Prodr. in 
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Rhod. t, p. 42 : Torov è «bv Khéavôpov tov yn sÀ 


xÀxlst È ndvtwç thv y Örorpipwov (elus Xxoaro- 
xX$) néwpov slg ae ian ai nomen qu 
Stratocli, non Cleandro. Sic autem corrigo librarii 
oscitantis mendosam manum : Torov 8d xiv 3x R 
tù y.» L. D. Jo. Clim. p. 172, 7 : Täs guyñe tis ôt- 
àdvõgou. Hass.) 

a me ews, 5, Terror. Nicet. Is. Ang. 1, 9, p. 
248, D: "H 2923, rére Av abrois $ 3.] 

Aap. V. — 

As, avtog, 5, Dilas, n. pr. viri. Eust. Il. p 1246, 
64 : Asoc 8E dvOpurmouc xdvcatUa. cuvýðwç sods Gealouc 
gnal” Évsgor GÈ so, druysic" Asiae ydp, pact, mpõrroç 
zèv els qóvov dp sÜpnxs. Kal Mot uiv obrot ob 
mávu aaps, ô òè Ayova towróv otw. Ebpnpa 3v Asi- 
Jarvrós tivos tò xJmpoua0at Áron Aayyávaw ixl povo, olov 
ixl povopayia À Onpiopayig À xal Bus int BA Bus , 
xal t abron ethol &vüpwmot of dxvydüvese elc Gurdyv x. 1. À. 
Additur in schol. 'l'hracem fuisse, remque tradi a 
'Theoclyto. L. Disponr. 

[Athásar V. Addo. 

Aterro, quasi a AsDopat, In pomeridianum s. ve- 
spertinum tempus vergo. Od. H, [288] : Eboy mavvú- 
qvx, xal èn’ 3i, xal péaov Jag AtÜató [al. Aósexó] 
T doc, xal pe yhuxbç nyog dvrxav. 

At, 4, Pomeridianum tempus, quando jam sol 
vergit ad occasum : quoniam tunc $ An tæ f$Alou 
ividi, Eust., Etym. Aristot. Probl. (a6, 33] : Ai& «( $ 
QÍeupo; mpàs mhv óc vti, moo 8è od, Horis pome- 
kt sardi Gaza; Circa yesperam, Bud. ld. H. A. 6, 
8 :'Amb ĉene dolíusvo;, A pomeridiano tempore 
orsus, Gaza. Theophr. H. Pl. 9, (17, 3]: Ilg «oi 
ĉen yevisðar, Antequam esset meridies, Gaza. Ple- 
rumque vero & xc, cum opp. habet moet, NN 
Vesperi. Geopon, [16, 1, 4]: Biete. ĝt Sls za- 
Adxis tis fudpuc, dX Be póvov , npt xal GEANE, È. e., 
ut Varro tradit de equis, Admittere oportet bis in 
die, mane et vesperi. Xen. [Hell. 1, 1, 3] : "Evavpá- 
naay ... xaxk Thv Tiva pigor eng UE butwoo, A mane 
ad vesperam. Immo complures ipsum ĉen per se 

ositum, Vespertinum tempus interpr. [Soph. fr. 
Thyest. ap. schol. Eur. Phen. 427 : El: {pap abu 
pégoov Óugaxo, túra ... Dav, Gb näsa vípwevat Ba- 
crougívr xzÀbx ómopz.] lllud enim Aristotelis, mp, 
vv nv , reddunt verbis Ciceronis , Vespertinis tem- 
poribus , s. Vespertinis simpl. Sic et illud Plut. The- 
mist. [c. 15] : Mégg: Zene dvrvryóvris, Ad vesperam 
usque ; zept àtÜxv , Circa vesperam : eodemque modo 
Um và» Bi, et dupl hy eny : et Been t mpiwra , 
Vesperi senescentia; capitur enim illud às(àmgc adv., 
sicut Vesperi. Julian. : "Eóvca SQ , elr Épüpou Ba- 
G£oc. (Plato Epist. 7, p. 348, E: T3; 93) petà caben thv 
fuépav ĉelns Ebpó6we xal Oobórre npgoonhbérny pou 
Mæris tamen p. 133, postquam dixit de Doe (a 
et éyíac, addit : Kar tiav ĉl eNmg ob Merovotw dA 
Tirol, Aévevat Ob dvo Ds xaO fautè raph toig "EXÀnct, 
et sim. Thomas p. 202, Pseudophil. p. 301. Et Ep. 
7 Plat. certissime suppositam judicat Niebuhr. Hist. 
Rom. vol. 1, p. 20. l'amen vanam esse Atticistarum 
observationem locis Xen. supra citt. et Thuc. 4, 69, 
et 103, ubi est £pl $t», ostenderunt intt.] || In- 
terdum additur twag, nguta«, plas, accommodaturque 
omnibus diei partibus. Nam 80 éwaç pro Sub au- 
roram dicitur. Synes. (Epist. 4, p. 159, C]: Aócavrec 
ès Bevàidelou mob Geene iwas, péis Grip pecoucav fué- 
av tv Dápiv pýpunxa nagn Adkauev, Ante crepuscu- 
um. Idem, "Apavzec èx Duxdvtos dpgopéwng , sub. 
dime vel donc. At SiO mpulz, inquit Eust. [Od. 

- 1580, 21}, xà mpürow pasi cT Or, tò süübc tç 
on T7 sed ix Eust] parnpéplas, Tempus pomeri- 
dianum. Sunt tamen qui $tÜ-v mpwizv velint esse 
Tempus matutinum. [ Herodot. 8, 6 : IIl 2«0:;v xpo 
qveogéviv. Qui etiam ĉene pine 7, 167. Mæris p. 132 : 
Asn; mpelag tò petk Extr ,l e. citra meri- 
dicm, ut diserte Timæus p. 75 : Å. p. t7 npò doleroo 
v». Eust. Il. p. 1142, 51 : Ek &à tò pol npócxsizat 
to Üzwoio, úg &w ó dpüpoc worntai* Aho , paol, 
myl Afyezan xal tò lwg izme onc. GUxduv oiv prot, 
M:gíigtwral (usplaüwvra( schol. Ven. et Voss. ap. 
Vii. ad Ammon. p. 104) pe Selye mouíac, fio 
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sat vide E: , dg! T 4 cAn dpyerar. "Obev o- 
pelwgar Gri cb éréxeva tig couxómwe pac dxoibux Grm 
yix Myera.] Am. pla, Tempus vespertinum sub 
occasum solis, Dem. [p. 1301]: 'Holáusóa 3i. to ĉr- 
Tuned BeOne óyíac Gare auvébn fivixa vobuby Óvou* 

ito exóro, fw elvan "Thuc. obe : Heel ev 
Tn àyíav. [Geop. 3, 1, 1 : Ths befivàz xal Bene plaç 
. Moris l. c. : Acns Alae, poc ismépav, Tim. : A. 
ifs, 13, mph Beimvou (ipa). Asc et &à confusa Xen. 
. 5,6.] Reperitur et c» penyubpla pro Meridie : 
necnon Gt, éexíoa pro Vespere. Herodian. 3, (12, 

16] : "Hên rept eny isrépav, Erat autem jam diei 
vesper. Dici vero et As nominat., ut sit, å Gee, 
existimat Bud, afferens ex Il. d, [111] : “Erosta: $ 
t£ T xal 
iuro doti ix Qupòv Él — || Etym. etiam. Ae 
pro 8&0» dici tradit, nec non Az»: quod 
postremum proxime ad etymon accedit : nam 60 
dicta putatur nap tò dveiv xal DOuizutv tA Da, sive 
Nn, quasi ĉen : nam a meridie duusporéoa yiverat $ 
«UD Alou Opus, quse Nn s. £D: nominatur. 

[AcO.nfi. V Ain. 

Aio, é, Timidus, Hesychio etiam «liXyww : 
nisi forte pro eo óuóXpv leg, quis censeat. [Glossa 
refertur ii l. Hom. in Acus cit, ubi est varietas 
Sediu. Eldýuoves recte Alb. e dittographia natum 
judicat. 

[Asc ó. V. AsDor.] 

Adla, 4, [Formidatio, Trepidatio, Pavor, GL], 
'Timiditas, inter quod vitium et pacúmnta, dvóo 
medium locum occupat : Où «pugzc xal mohurehsiaç .... 
Üxyovov olaav, dUXÀ pay Ümplc púcewgç xal dyevvouc , xal 
Sófar movnpais é ; ut Plut. [Artox. c. 24) tradit. 
Thue. I 122 : Aià Oslav dv£yscÓn.. Conf. 6, 791] 3 
[82]: Tólua piv yhp dióyioros, dvõpla pUdcatpc 

cÜn* phina Gb moopzÜ C, Bea sùmperńs. Dem. 

p. 566] : Asùlaç xal (ac Évsexa. Herodian. 7, [8] : 
Aià Ot lxv xat gavAdrata. Et ap. Lys. [p. 140] : Aria; 
&var, et JEschin. [p. 78): Asia; pag. E Plat. 
autem affertur, Epist. 7, [p. 351, A]: Trò és; 
TX vpóc TG 5, voc. [Xen. Comm. 1, 1, 16: 
Tí dv&psla , ti Gela. Soph. tum alibi tum fr. Atrei 
ap. sch. Eur. Hipp. 3og : Mà c» ixzlvou &tOav, Å 
Bóoxezai. Feri Plut. 207 : Eit &vógasí mou thv 
mpóvotzv Gt lav. Ap. Eur. Ion. 1504 : Atwal piv tére 

at, 6t a. Gl xal «42, ubi minus feliciter Scalig. 
sawm, legendum ĉewd. L. Dixponr. 

AsOudLo, b. q. Orta, VV. LL. [Videtur fictum 
ex aor. ósgudaat.] AtDnôt etiam ap. Hesych. reperitur 
quod exp. çoc. Et Arüdami, quod exp. &ruudgat : 
n suspecta hac videri possunt. [Pro ĉ&0nt Alb. 
beih. 

pc PE 'Terrefacio, Timorem incutio. Deuter. 
20, [8] : "Iva ph &Oualvr mhv xapõiav to dótigod abrou. 
[Pass, Jo. Clim. p. 272, 3o: "Exd xal notat xal tumbu- 
guyot où Os Oualvovrat ds Écuygev. Hasx.] 

Aizo, $, Pavor, Formido. Plut. Fabio [c. 17]: 
“H mele coucou advo xal Gi lacu. 

[Athari , Aristid. Waxzr.] 

Asa , dcw, Ob ignaviam et timiditatem refugio 
detrectoque periculum, Timido animo sum. (Tre- 
pido, dd Res Thomas P; 9! Yon m oxı- 

) edw, ubi Di is L. et r Nys. exx. 
Situl Sallier.; Diod. uu et cit. i Wessel. ad 
ejusd. lib. c. 3, p. 407, 78, Alex. mon. De invent. 
crucis init. Scuzr, Testim. a ixx et gramm. pe- 
tenda omitto, excepto Poll, 3, 137, qui et àsüu&v po- 
nit et xoti. Cum acc. Malal. p. 116, 2: Asuiov 
Thv toù dvêpòs coudeita.] 

[AsQuvaia, a, ov, Vespertinus, Theophyl. Sim. Hist. 
8, rdv 207, C: TË Guvaüp xapi. L. Dixo. 

[Acuvicac pro Aswhýsaç, ut videtur, scribitur in 
schol. d] Od. P, 599. Cit. Elberling. AsQuvsac 
ap. Suid. 

PUR. 3, iv, Pomeridianus : ut Bpspa, s. subst. 
Suy , Merenda, tò perafh dolotou xal Gaizvou [verba 
Athenæi 1, p. 11, E]* unde ĉesas [Od. P, 5 l 
Qui merendam sumsit. Plut. (Mor. p. 70, ji M s 
Pomeridiana confabulatio. [Com. ap. schol. Soph. 
Aj. 257 : AX! [xecs sa éuxc* Gaduvi yhp fjpLavo. Mauric, 
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Strat. 4, 3, p. 113 : IMepl tàs Bev; pac. Poll. 1,68: A- xai ula tégy 


Asuva xarpa. “H Bev) et á à väe hapas se schol. 
Hom. v. citet 606. L. D.] Tò ĉsùvòv adv. dicit peo &t- 
Anc, Vesperi : Exod. 29, [59] : Tòv dpyóv xbv fva ror- 
oeg TÒ mpul, xal tbv duvóv Tov Ĝebtepov rowhasig TÒ ô. 
Jerem Jov. 'Traged, c. 15 : "Qg repmariozyt tò 8. 

Kegagauxip * Lexiph. c. 2 : Elea «à 8. zapibivnodua0a 

iv — fÜwv& et Btixva confus. ap. Athen. 10, 
. 418, B.] 

[AsDoxdpiwc, 6, 4, Qui corde timido est. Const. 

Man. Chron. p. 41, 123, 133.) 

[AtDoxapluc, Timide. Ducas Hist. Byz. p. 6, A : 
À. xdxaivot pix tobe "'oóoxouc dvreiyov. L. Diwp.] 

[AsDvoxavagpóvmtos, 5, 4, Propter timiditatem con- 
temptus. Proc. Paraphr. Ptolem. p. 95. L. D. Pro eo 
legitur Ptolem. 'Tetrab. p. 66, 7, &sUuxacaspovntal, 
minus bene, ut videtur. Melanchth. vertit, Pericu- 
lorum contemptores. Hasx.] 

Asdoxomioas, Hesychio ifamaráes; [sic interpr. 
etiam Zon. p. 489], foa; : pro quo Varin, ĉe- 
Aexoumésas [ex Suida, qui addit “Eppırros], et re- 
ctius, ut sit ó voic ÉxuroU xóumotu Geddtvac , Sua jactan- 
tia metum incutiens, Auuüoxogmdacae, eid. Hes. oxi 
xal xduto aravíaac. 

Ac t V. AsDarro.] 

Asüóvouc, ó, Á, Qui pavido est ingenio, pavidæ 

mentis. Const. Man. Chron. p. 101. Boiss.] 
Acero, Gl. Pavefacio. AsDwxowi, Concinnat. 
Ubi Vulcan. &yAoroui leg. censet. 

[Asiiorou, 5, f, Timefaciens. Schol. Soph. Tr. 1030.] 

Ass , À, òv, Timidus, Ignavus : nam respiciendo 
etymum , cogor ab hac signif. auspicari. ll. [A, 393: 
TH q4o xev Bede ve xal ojriavbc xaheolunv, el Bí, aot 
niv loyov bnelfopar ] N, [278] : "Evo dyre Sed dyip 
bot imin i * [279] xaxàv appellat, quem 
hic ĝsùdv. (Thucyd. 2, 62 : Aŭynua piv yàp xal dmà 
plac simu oue xal ĉel mc èyylyvetar. Conf. 6, 36.] 
Aristot. dum a dis. dvôpeioç mps plv vbv Bev 
Opasi yETAL, T) 0 Ses. Plut. De fort. 
Kom. : Ay öt xal Opdaoc "es èvtiðelong. Dicitur et 
de alia timiditate : interdumque cum móc : ut ap. 
Eund. [Mor. P 530, F) : As mox ck a xal 
dro) ux. x ib. p. 939, C : urt... iv Atfón xal. dv 
Alyórty Sósptya xoh xal eà mode yermivás ion.) 
Sed et cum gen. óeOd« c7 alócX; aflertur e Plat. 
[Aristoph. Plut. 123 : "Qd Sedórare wávrwv Sarudvuw * 
439 : "Q Bcüdeacov cb 6nplov. Translatum ad rem ap. 
€ Androm. 4258: cd uÀ yuva eddy tlaolcti, 

; Phæn. 597 : Ashby 8 6 nhro; xal quijuyov 
sandy, Tò rec i Timiditas, eid. Or. 783: isire 9 
Bedv ôe Herc. F. 316 : Odor tò 8, obk vo) Biou 
móloc Öaveiv dpÓxet pa. Provv. Arüerpo; to rapa- 
xómrovroc et Asdócspoc Iuwdvipos de hominibus valde 
meticulosis explicat Suidas.] || Miser. (ll. P, 670, ete. : 
IHarpox)io Be oio Od. N, 299 : Q yox io Ss, xt 
vú uot pixra vévnsau;] Od. Z, 343: Aùthp ipot Gh 
xax& uyjBero untleta Zieóc. Sic 009, Misera, Il. [E, 54 : 
“Q uor dp. Sedh, © por Bueapurozóxtin] T, 287 : 
Ilácgox)é por 820 mhsiotov xeyapiopéve Gupi. P Y, 
115: Kpivov viv. xal inot 6803 fros Geri xev alm X, 
431 : Téxvov, ép B, 1l vu Belona.) Idem genera- 
liter omnes mortales àedobe rude vocare solet, eo 
modo, quo dixit Virg. Mortalibus zegris. (1l. X, 31, 
76, etc. it. Hesiod. Op. 684.] At ubi gen. jungit h. 
v. Hom., pro superl. ponit, sc. eùi ams pro ĝeùd- 
tate DÉvow, i. e. v:azt, Miserrime. Sic Od. E, 
361: 4 8:3 Ea(wow. Alibi autem sine genit. (II. 
A, 44r, 452; M, 837, etc., ubi it. sing. Sed plur. 
Il. A, 816. Od.] D, 86 : A bedor [bedd], vi vu. é&- 
"dd cn iid Callim. Dian. 355 : A 3eUdx faci- 
aov Tpaxev. Nonn, Dion. 48, 849 : A péya Bs. 
De re Hesiod. Op. 367 : Aed) 9' dl auðpévi qadi.) 
[|] Exp. etiam Debilis, Infirmus : ac certe Hesych. 
vult àcààv inter alia signif. etiam doev; : sed às0àv 
Teac ap. Hesiod. [Op. 113] malim aut Miseram se- 
nectutem , aut certe, cum Lat. is, /Egram se- 
nectutem , sicut Virg. dixi /Egros mortales appellare, 
quos Hom. 2tàoix figoroix , quam Debilem s. Ínfirmam 
senectutem interpr. [Longin. De subl. 2, 1 : l'ew&ze: 
yáp, qnn, tÈ xal où &ijaxvk mapaylverat, 
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abc =ò xívmw yelpw te tk pu- 
eux oy , úg olovtat, xal rir biks uiri. 
Tas hx tee lp xavuaxsiettudi.eva, Waxzr.] || Malus, 
Improbus; ut multi vertunt Od. 8, [351] : Aat cot 
Oso ye. xal èyyóat Prroáacüan Sic utuntur et alii 
poete interdum [Hesiod. Op. 711 : AtQ& to dvo 

Dov Whore G)Xov nowitat. Id. sive Muszeus ap. Clem. 
štrom. 6, p. 751 : Andy te xal deüaw víxpap ivapr&. 
Scol. ap. Athen. 15, p. 695, C: Agro (rh wraipe 
paliv robe dyaðoùç eh rh T&v adv ð dmégou, qv 
Urt Be Qoic Alya ydos. Bacchyl. ap. Plut. Mor. p. 36, C: 
IlAouro; ê? xal &suwigtw dvüpermwv ÓuUsi], sed nullus 
frequentius , quantum meminisse possum , vel potius 
S im tam frequenter, quam Theognis. Dicitur et de 
rebus : ut Pythag. [v. 21]: y Geol ve xal *icOAot. 
[Theognis 307 : "Eoya te ĉe £pa0ov xal fry Bóoynux 
xal 66ow* conf. 351, 463 etc., et Hesiod. supra cit.] 
Hujus autem signif. occasionem inde sumtam exi- 
stimo, quod ignavi pro hominibus nequam haberi 
soleant: ac certe videmus versa vice et xaxk; pro 
sAd in timiditatis signif. poni, ut et paulo ante ad- 
monui : vicissimque dya0&; pro Strenuo usurpari, ut 
suo loco dictum a me fuit. [De forma Ad v. s, illa. 
À. confus. c. Dìa v. Theogn. v. 1262 Bekk.; c. 
ĉtNaroç Jacobs. ad Anth. vol. 9, p. 15 ; c. Gv s. 
illo, c. 872e« Bast. ad Greg. p. 930, c. ŝohoç in Xah- 
xit. ] 

Atùóme, nro, Á, Timiditas, Pavor, i. q. Sta. 
[Hesych. : Atény , ĉeddrnta.] 

[às oc. Polemo Phys. p. aro: El ài (òphahynt) 
éxppol elow, piv xal ris rs ndn TÒ opóvnua. onai- 
voust, xal Seddphovov, xal puavpivov, ubi Sylb. : 
a Rectius fortasse 9Uogóvov. » Cf. Adamant. E 338: 
El ĉi àxygol elow, opp povae, d'xdvüpeyot , xat GcOvoof- 
vot, xal piatpóvot SCHNEID. s 
ren. » voua vous , Suid.] 
aid, 05, 5, $, Timidi animi, Timidus. Schleusn. 
Lex. in T. Joseph. De Macc. 8, 16. Verbum 8e- 
Abpuyin Herodoto 7, 229 inferebat Reisk.] 

Atión.] Acüdouat, Timeo, Paveo : 8eusfeic, Ter- 
ritus, Macc. (1, 16.] Bud. (Diod. 20, 78 pro BrDudaas 
libri duo minus boni ĉedwðelç vel OyAs0tt;. Schol. 
Hom. ll. B, 212 citat Wakef.] 

(Adis, Timide, Gl. etiam Absurde. Pollux r, 
159; 3, 137. Id. 5, 123: ... ùhabsç" ebtehiç yàp tò 
Sr. Euseb. V. Const. citat Kall. Theocr. 30, 15: 
'O 63 ô’ Eara GsOx.] 

Asiz, 15, Metus, Terror, (Pavor, GI.). Il. E, [683]: 
ipa pépwv Aavzoici. Plato De rep. [3, p. 386, A : * 
ysi vá mov Rv yevéaðat dvõpeiov, Üyovra dv atto 
qato tò Oriua 5 413 extr. : Níou; vrac ic Delyaz' dca 
xopistiov 1, 330, E]: "Y roylac xal Seluarroc peoróg. [ Esch. 
Suppl, 514 : Ael à' dvdxcwv dort bei! daloiov: 566 : Boorol 
8 ot vlc tér’ Jaav Évvogot yhwpi Beluarmi Gupdy náAhovro. 
Et ib. 738. Eur. Ion. 584 : Aripa apoobdhher zatpl ; 
et alibi. Aristoph. Ran. 688 : 'E£wtrat cob; moAÍtac 
xig)aiv và enata. Thuc. 2, 102 : Oùx slvat Aoww 
t&v Gtuudtov (Alcmseonis)* 7, 80: Kal aùrois qíbot xal 
timata iyyiyvesðaı. Democrit. Stob. vol. 1, p. 208 : 
Abin tipa. Pausan. 3, 10, 1. : TË Ay20dov ĉel- 
paci foúyaxķov.] Plut. [Mor. p. 168, A]: Ipocsppopiiv 
aùr OsipaTa xal d s xal Ümojiae xal tapaydç. 
[Lucian. Contempl. c. 15 : 'Exríae; xal ósluata xal 
dvotat xal $5oval, ubi est var. Geiyuara , de qua conf. 
dicta in Asiyua. Pausan, 10, 23, 7: Tà dzà alziaç 
porosp.die ĉeluara ix robrov (Pane) gact yivesðar.)] |] 
Terriculamentum, ọóêntpov, Hesych. [Orph. Arg. 
929 : Xzya yapahino Aw. Ruhnk. Ep. cr. p. 257: 
"n Cod. meus àzjua. Emenda gius, Terriculamentum. 
Soph. El. 411 : 'Ex óSeíuaró; vov vuxtépov. Lucian. 

Alex. c. 47 : Asi pv xal xal «t 

dxa)Aerrov, » /Esch. Cho. 524 : NuxttrAdyxcow ótua- 
Twv. Et alibi ipse ceterique tragici. Eur. Hec. 70 : 
TI not’ alpopar a oç olrw ĉsiuaot, pácpanv; Athen. 
3, p. 98, B : "Avaípestv viv Gtipáwuv..— || Monstrum. 
Æsch. Cho. 585 : Modà piv yë voíget Bawk Beigkror 
£y, móvtval T dyrkar x åvralwv Bporoist mhd- 
Omot. Eur, Herc. F. 200 : Iépoaç ĉslpara mpv. Orph. 
Lith. 540 : Atipa dásyetov. Addit Wakef, 
Oppian. Hal. 5, 24 : Availéx ğelpara móvrov. Confus, 
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c. &riyua et Bp v. in illis.] Exp. et Periculum, me- à p. 17, D: "EBepanoóuny E ob pine Grpic Gró. Priscus 


tus enim nonmuisi periculi est. Apoll. Rh. [2, 644] : 
"Eustebot dgyahéne iv elumer, [Ita verti possit Pausan. 
10, 33, 5 :"Hxóvczóv vt dg dùtobç xui. dvúğevov eüv 
biev dzb viv Bapldpwv sipar.) 

Anyai Timeo, Terreo. [Hom. H. Apoll. 404 : Kaw 
Gelato Dequatvovesc. Herodot. 3, 51 : Kaire Snatvov-- 
meç Cog SBéxovro” 4, 136 : Asaaivovtes Qudvevs.] Plato 
De rep. t, [p. 330 extr.] : "Ex t&v Ürvov reo ol 
naia èyeipóevos Serpaiver, Herodot. [8, 99] : Aerælve 
Tol 1G ZéoEn, Xerxi metuo, De Xerxe sum sollicitus. 
[Et alibi. Id. c. mtp ib. 140 : Aruzi ndo buit. 
Et seq. w} (ut ap. Theocr. 27, 91) 1, 165 : Aspal 
vovrec uÀ véviaveav 5, 16: M} xartoxoM O7 Seaaívovetz, 
Et c. accus, 1, 159 : Aeuaívovte thy IHeosíow ojvautu, 
et alibi. /Esch. I" 41: Où Son eEd. € qr.lov y 
Suppl. 24 : Ae a e : , €. 499: 
"ax E^ —— rw col. Eur. Hee. 185 : 
Agtuavor ri rot dvaptéveg; de cujusmodi structura v. 
Lobeck. ad Soph. Aj. v. 793. Sequente iuf. Eur. 


jv 
Rhes. 933 : Y.. ox lieluaveov 6avsiv' conf, Or. 544, B 


Suppl. 554. Mosch. 3,57: Té&y' àv xdxttvq igtiom tÒ 
axóua ĉerpalvon]'Apud Suid. e Procop. (Hist. arc. e. 1], 
Üepa(vousa Bí. Apud Eund. : Astgalvovtez tă eUvou- 
zou Eirportíoo shv- dxohv, Kxatxisav. Et, Appl ci mte- 
pE Siyalvovreg. [Terreo. seh. Pers. 600 : Kaxiv 
uiv Erme lumepos xupet, ènigtarat Bporoisw i draw 
xAbbuw xaxiiv nikin, mávea Šripalvew D Unde Ası- 
paivegðar pass. signif. Quint. 2, 499 : lHepirpouéovro è 
nion dispo Gény Nýpios orepfóuoto Myarpes Epiuou 
dug "Ny Aios U* donera ermaivovto; Confus, c. Auzatvo 
Herodot. 6, 28; Appian. B. C. 2, 61 notat Schweigh.] 

Anpadiog, æ, ov, Tinidus, Terribilis et timorem 
incutiens. Nam Hesych. (O 2epaMoc] exp. etiam ò= 
AaÉ*c , gobspbc, et Suid. , Gee xal gd6ou dusotntuxéc. 
Epigr. [Anth. Pal. 7, 69) : Kép&epe Seu. Guaoxdyv 
vaxótaaty lXXuov, Sic xspauvbc, i. e. Terrificus. [Theognis 
1128 : ArtixAéouc te uuyoóc. Batrachom.: 278 : Keoau- 
vàv BtiiMov, Abe ërthov. Marc. Sidet, ap. Fabric. B. G. 
vol. "P 19, a Kallio cit.: ActuaMow (sic) Bodxovroc. 
|| Timidus. Mosch: 4, 20 
xuro vaxof£voc aùdv. Et quem Wakef. cit: Oppian. Cyn. 
1, 165 : AngaMo atok- De accentu Herodian. Mept 
pov. À. p. 3, 10.] 

AunpaAL. (sic, sed ut primitus fuerit Ztuaen), 
z% tiw Bom yaderwv, of 8 Adouovec vexpk , Hesych. 
Aliam voc. Asuata ap. Lacones signif. ponit Pollux 
4, 104 : "Hs 3£ «tva wal. Aaxowuxk àgyfiperva , tiyahin. 
ZaDogyot 2 3t, xal de n ún’) abtuie Sátupot, Uxotpoya 
Spy obysvo, Verum codd. ibi £uapeMat s. Haapy 

guido, Trepide. Carm. SibyH, r, p. 176:Ops.: 
"fovuro 8. 

ebd barytonon memorat Arcadi p; roB, 33. 
Fort. est urbs Illyrici a Polyb. 3, 18, ret 357,9, 3 
memorata, ubi- inter Alpsko, Aid) et! Aum va- 
riatur. in libris. Certe Grieca si fuit, non. dubitem 
prustare soripturam Arcadii. L. Diro.) 

[Aewurrnphe, &, b», Pavidus. Apollon. De syntax. p. 
181 (?). Scuse. 


[Anuário ó; Terrificus. Dionys. Ant. R. 6, go : 


mòv Xt teg X. £u diary co inl cs dxptpslas , ev $ xatestpa= D 


tovísugury , Bv. Url coU xararyóvrog-aùtod; Öeluatros tóra 
érvópcxrry , óc 4 wérpiog abvuv orpalvet yhacx, Aux 
Gsuaat(on.] 

Astuacón, saca, ev, Timidus, Pavidus, in Epigr. 
[Auth. Pal. 9, 244 : Atucztórw doy xtpai« 357oc.] 

[Azpaeoroie, ó, $, Terrificus. Schol. Eur. Hec. 
Flor. v. 69:: Aspas xal ĝe . L. Dix».] 

[Asquarvostayls dy0oc, pro aluarostayès, vitiose libri 
Æsch. Cho. 842;] 

Asuazóo, Terrifico, Perterrefacio. Herodot. [5 
3] : "ESrgpozoo cox; "lovag. Aristoph: Ran. [144]: Mý 
p. inher , unb Baudeov. [Iambl; ap. Phot. cod. 94, 
P- 74, 4t: "Entit ct: colo turas xat ddequicogav. 
Hxwsr.] Et pass. Metuo, Timeo, Plate Axiocho 
[p. 370]: Nv sn sero toto , ÖLLATOÚMEVOG ETE- 
phacaðat: e uy Tic, Veritus: ne spolieris amima. Et 
Getrtoutévi. Metu perculsa, Eow Ande 42, JESohyl. 
Cho. 845 : *H.obe ovauxéov Geta tooturvot- Meyot md, 
gior Üoxoaxouet, pro: ĉupamuuévwv. Sophocl. Athen. r, 


:CO4 2b Daguénw dvevel- C 


. 183, 21 Nieb. : "Ys «o9 cupbdvrog Beupatofíveic. 
esych. ponit nom solum activum activa signif. : An- 
parito, pobita, tapartétw, et passivum passiva, 
Adui vn, qoGoonévr, tüXabougfvn, sed efiam pass. 
utraque, Asiacoicat, me Xie 3) doóet 3| obstet. 
Attuazoenc, b, f, Terribilis, Terrificus, qo6roXc, 
Hesyeh. [Ft. Suidas, Báchm. An. vol. 1, p. 190, t, 9.] 
Iw €wpyes tc , $, Terrificatio, Territio. Schol. 
cod. Lycophr. v. 1782 : "EE óvtioézuv) ix 5npga- 
totu , gobtpwuiov. Botss.] 

Aeluayos: V. Anlyagos.] 

Atto, Timeo. Vita S. Auxibii ap. Lambec. Bibl. 
Cres. l}. 8, vol. 8, p. 185, B: Bodiogat Benpíiexiotat 
Üuiv tiy Üxopamrhy xat gadiokv nokirelav' Abttb(ou ro 
Üaupureouptroo , xal erum roito tolkat Bk à dvEiov xxl 
tree xal taneivòv coU. Aóyou; L. A || Aetio 
par, Metuo, goboiuat Hesych. [AuyBaUxi, pobricða 
est ap. Hesych., ponentem inter gl. Aefuaet et Ael- 
pate. Leg. esse AsuumvoUcÓa: Abreschio Animi. ad 
Æsch. } 3, p. 8o assentiebatur Bast. ad Greg. 
p. 178, 560.] 

[Actue, ioc, 6, Dimis, n. pr. viri in lap. Samnio ap. 
Bæckh. vol. 2, p. 216. L. Dix»:] 

Acipoc , 5, Metus, Terror. Hom: TI. [A, 440 : Asiuóc 
T 38b dóBoc xal “Epig. Rectius enim pro nomine ha- 
betur quam pro substant: Conf. ©, 119, A, 37]: 
Yep al Buóc te póßoş tt. Hesiod. Theog. [934]: 
Aüjtko "Agni "Puworópo, [tvorog recte libri] Kub£geix 
gólov xat Sctuov Écuxcev. | Quintus r1, 13 : "Eg£ereco ĉé 


wt Actuoc. L. Drno. 
p w idem doa BrgarcóPrc, i. e: gobtobe, Ter- 
ribilis]. Erotian. i 130 : Atuubbex, , golep] 

[Actv, i.q. Acivz, quod v:] 

Ativa, 6, $, v9, gen. Srivoc, dat. &eiw, acc. ĉeiva, 
vox , qua utuntur, prefixo articulo, loco nom: ejus, 
de quo loquuntur: ut, quam Gall. dicimus Ur tet. 
Dem. De f. legi [p. 395] : Obr” ebteiv rt dXX" Éyouetw 
é eiva xal 6 Gciva, At hic et ille: jam: habent, Gall. 
Un: tel et un tèl; Ad: Lept. [p: 488, 25] : PA nt 
uapeóurvos, xal thv eiva ^el Bekk.] dvdtv elvai 

, Huic succensens, illum indignuni esse dicti- 
tans , Bud. [Id: p. 436, 9 : Etv & cya y 6 eiv Bob- 
neat. Ead. formula, pariterque altera 878. xató 8. 
seepius utitur etiam Dio Cass., cujus loci notati stint 
in ind;] Sed ubi non ita geminatur 3dvz , ibi vertitur 
Quispiam, Aliquis : item Quidam. At evo mialin: ali- 
cubi Quidam, alicubi Nescio quis; sed ità' actipien- 
do, ut Ovid. (Trist. 5; rz, 1]: Quod te nescio quis 
per jurgia dixerit esse Exulis uxorem. Lucian. [Adv. 
ind. c. 3] : “H óc àiidaxaAóe aoc 6^ ôeiva, 3 cio Aci 
Euvegolzac. [Id. Alexand: c. 45 : Tàv riva HugXayóva ~ 
Somn. c. 11: ‘O viv wéw, 5 t bevo.) Demosth. 
p. 167, 24]: “O eiva «63 Bstvoç thv Ge enfer iuda. 
Addito obros Julian. Epist. 17, p. 24 Heyl. ab Schaf. 
Cit. : Awphoos vk brouvipara: obros 5 inva] Et sic 
sepe, quum neminem certum nominare volunt; no- 
strates autem tunc vel suo' illo: Fel utuntür, vel his 
nominibus utuntur, Gaillaume, Gautier, aut certis 
quibusdam aliis. Greg. : 'Eyù toù 2rivoc, xat 4 dvd 
uot piep, Je suis fils d'un tel, et une telle est ma mère. 
Matth. 26 , [18]: "Ymérece elc cv mhv moi civ ĉeiva, 
ubi vertitur- Abite in urbem ad quendam: Sed illud 
&civa: tamen: potius Evarigelista!' esse arbitror, quam 
ipsius Christi : Evangelista inquam, porentis dva 
loco num. propr., quo Christus usu$ sit : alioqui 
certe' nullam hujas generis loquendi rationem inire 
possuni; Ceterum-quze sit h, v. origo, nusquani inve 
nire pótül : quod autem de ea suspicor, interim affe- 
ram. Mihi simile'vero' est. Græcos 6: ĝsiva dixisse 
tanquam voéern r corrumpentes : et quum Se pro- 
nometW sit osténdéntis, qina nimium abusi fuissent 
illo , si huj di, quales protuli, locis'ipstrir'adhi- 
buissent, ideo ex 8e fecisse 6 ĉeiva. Videmus certe 
Lat. , quum dieunt Hic et ille, pro Tel et tèl, itidem 
pronomine Uno ; quod respondetGrzeco 8e, et Altero, 
quod respondet Gr. itv; , uti. Et hactenus quidem 
a'me divinatutm sit; Davo tamen alioqui , non O£dipo. 
Cum ĉel, quod v., coghatum' videtur Scehneidero 

X; v/ Odi; et Corae "Acáxs. vol. 1, p. 181. [| Plur. 
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Bcivec, Demosth. p. 756, 13: Of eivss vy Pipoy iove- A vero et Asivy affert pro auetpogh , Conversio. [Scrib. 


qdvucav. Hxusr. Áristid. vol. z, p. 31222551: Of ĉsiveg 
culévcts ix «y. dy évuv. Scumzin. Demosth. p. 489, 
12: Tà iv "Aseo vopapar 005b ck tiv Otlvov. In- 
declinabile (de qua forma iterum dicetur inferius) 
est Aristoph. Thesm. Gaa : Tàv Give qv «oj. Beiva. Ib. 
625 et ap. Anton. Lib. c. 3a ab Schaf. cit, est fem. 
$ siva. Genit. «oU Sr(yavog memorant Apollon. De 
pronom. p. 262-336, B, et Etym. "dj 614, 51, ille 
etiam dat. sõ ĉslygm, et p. 75—335, C, formam Sy- 
racusanam $ Jew, cum ex, Sophronis ex 'Avóps(ou : 
Où & ĉeiv qy èrixa%e, lo. Alex. vero Tov. maonyr. p. 
25, 9 : Hó iv mespina, xhivesar È vo Dtivoc T 
Selvi ziv. Beiva* d, 6 Seiva sigurnikrat , xA veras 06 to ĉel- 
yxroc Tip ürlyavi* slol Ô$ xowgl vv vpuiv qtvóv, casus 
obliquos hisyllabas repetere ab nom. monosyllabo vi- 
detur, Atticis ignoto, || Signif. a superioribus paullo 
diversa , ut sit Hicce, utitur Aristoph, Ran. 918, ubi 
Bacchus de Aschylo prasente et audiente : Ti ài 
207 £29ac b ĉsiva; Lucian. Catapl, c. 13: A£you «090v 
ci Ej xal cv Oriva. Et sensu obsceno Arist. 
Ach. 1149: T S? xaürüdery perh madig éopxurá mme 
dva — ye tò ĉsiva. Antiph. Athen. 10, p. 423, 
D: $ &civ' "lánuk, x£gaaov dlwpéorepov. Quae sunt verba 
heri ad servum, Heus tu. Lucian, Rhet. Prec. c. 23 : 
Kal 55 tiva ôl p) alBecO7c, ubi Guietus : «Sr. tò nepal- 
vecia» || Neutr. «5 ĉsiva est etiam ubi loco interj. 
oni putetur, ut ap. Lat. Malum, Perii. Aristoph. 
ys. ga1 : Kaízot ò &riva (af, iov itovrvía* ga6 : 
Kaícot «à sīva mpocxepdhmov ox. Eyw* Av. 648 : Axko 
1b Ava Grup d uga niw" Vesp. 524 : Etré 
por, TEÔ’, fjv tò eiva t ĉi p "uu£ers ; fr. /Eolos. 
ap. Athen. 3, p. g5, E: Kal piv avs dxooxun). vs. OE 
co. tértapa finga vaoxipá^ Pac, 268 : Tò Griva Tie 
GxóoÀ "Aünvalowtrs &AsvplBmvoc. Sic enim explicant 
Brunckio credidit Ruhnk. præf. ad. Schell. v. Perco, 
ab Schaf. cit. Vim tamen ejus ita positi aliter definit 
schol. Lucian. Bis acc. c, 33 : Tò ĝeiva pívro pÀ 
AayGaviswaav dico tò Boxaemixóv) "Dc xal dv «T, avrei 
eloher Aéyraðat doplatwe «5 towo, xal vuy 
aüros Tò eiva elmeu, lows &ik rhv eocDuvav arýaas xal 
dopletex mpotvé , xal ti toro Oclxvuoty: mot 
sa Éptapénwg i ei oD8À ozwe Tò cpuuboAow strev, 
TÒ Duxagruxóv^ doyÓvUn yàp Gb Tò sýtehèç Tò qpubbolov. 
Id. Vit. auct. c. 19 : Tà &tiva êl mws Ww (f st) sist 
galos iow lotapcuv) "Oc tò siva slwbagw of maÀatol 
yew otroc MUR tày Mov ppodyavres irl ví ovy- 
xpoztetw TE péwav ti dogurríg 09 vdpaætog vb bno- 
xilpivoy GnAduvrte, Et quanquam locis Arist, non 
disconvenit interpretatio Brunckii, cavendum est ta- 
men ne signif. hec repetatur a communi pron. 6 àeiva 
et adj. evds origine, sed hic quoque subesse existi- 
manda vis quadam demonstrativa, ut possit reddi 
etiam Eccere. || Receptissimi duplici articulo dicunt 
per omnia genera omnesque numeros et casus obli- 
quos qo ðeivx, tT. 6Óstwa , Touc Óddiva, vel divisim 
TA Ó ĝeivg etc, ut indeclinabile maneat 6 siva, Exx, 
plurima sunt uri Constant, Cær., de quo v. Reisk, 
p. 37, B=117. Bekk. An, p. 420, 14: Anaynvat cov 

tiva. De scriptura 62iwa v, Apollon. et Etym. M 
I. c. L, Daxponz.) 

Asta, Ægre fero, Indignor, Bud. (Zonar. p. 489: 
Aewdlew, E aA e a Mace. 13, [a5 : "Eàsívatov "n 
únip àv dfAmsav dürrtiv và Duxosd)asu. Quo respicit 
Hesych. in "EJslvaZov, Gttvük; Égspov. Conf. AevdZo.] 

Astvaxpoc, Bud. usurpavit pro Gstvg dxpux , Sum- 
mopere acutus, 

ienen; wvas, 6, Dinaco, n. pr. viri ap. Bæckh. 
C. I. vol. 1, p. 614, 615. L. Disp.) 

[Aa(vagyox , é, Dinarchus, n. oratoris Attici, Viri 
Corinthii ap. Plut, Phoc. c. 33.] 

Asweótiy, Hesych. non solum exp. xoxXsásty, In. op- 
bem torquere, Circumagere, sed etiam Boudsúegôzı 
E E machinari animo. [Vitiose pro Swsitw, 
quod v. 

Aswéw , Circumago, In orbem gyro. [Immo wío, 
quod v. Similis tamen Hesychii gl. Asiv, espés, Kó- 
zpw, modo non sit similiter vitiosa. 

[Acin $.) Acivat Hesychio al tõu bdtwv avazpogal , 
Aquarum vortices : qua et sine diphthongo &ivat Sic 


B 


ivn, ivar] 

[ánh 4, Dine, laeus Arcadiæ, Pausan. 8, 7, 1 et 
2. Nisi forte scr. Aivs.] 

Auvíeysa , Hesychio sepurtotgóutvu, qotepk, Vorti- 
cosa, Terribilia; qua posteriore exp. a 8ewòç quoque 
h. v. derivari posse indicat. [Priori signif. scrib. 5w.] 

Aslvngs, soc, $, Hesych. exp. espurtooghv, item 
generalius ximaw, Conversionem, Metam. [Idem Ast- 
ves , ĉelvnog, o. Harpocr. Scrib. Senis] 

AstvidBat, voua móAsw À séro, Suid.) 

AswidUss , ov, 6, Diniades, n. pr. viri ap. Athen. 
13, p. 605, B; Acts Spartani ap. Thucyd. 8, 22. 
tă L. Disnoar.] 

[åstvias, 6, Dinias, n. virile, 1. scriptoris ap. Plut. 
Arat. c. 3, Herodian. II:gl. pov. A&£. p. 8, 13; a. in- 
ventoris calceorum, qui 5etvidSec, quod v., dicti. sunt, 
ap. Eust. Il. p. 1207, 10, 13; 3. Scurra Atticus ap. 
Athen. 14, p. 614, E; 4. /Egyptius unguentarius ap. 
eund. 15, p. 6go, F, fort. idem qui memoratur 12, 
p. 55a, F. Al. ap. Thucyd. 3, 3, Diod. 19, 35, Boeckh. 
C. I. vol. 1, p. 392, 39; 298, 57. L. Dix».] 

[Attvikc, bu $.] Asváðes Hesychio Species viri- 
lium calceamentorum. (Cod. smes ll. 7, 89, 
calceorum species recensens : "Amb &à ti y pÉvenv 
sd Audi. "'AXxifiidta. Athen. i 471, 
B : Kudos 9 iv ci) mrepl paseo pues auyypáuuarl onou 
Tà «olvuv sbcfqerea ... olov Üngbutoe, Stile, louxoatic. 
Quem l. apponit etiam p. 467, “ubi de poculo eivas 
agit, quasi idem vocatum sit etiam ĝewiéç : in quem 
errorem raptum esse ab Thericlei poculi in l. Clean- 
this mentione notavit Schweigh.] 

Asívwx , $, Dinius, n. pr. viri Hippoer. p. 367, 6.] 
Asivic , wç s. 1506, 6, Dinis, n. pr. viri Pind. Nem. 
6 


» 16. 

[Acvlya, $, Dinicha, n. uxoris Archidami, Spart. 

is, ap. Pausan, 3, 10, 3.] 

Astvobtac , 5, i. q. alvobiac, Immani robore prædi- 
tus, quod legitur Orph. A: „64 : Astvobiny Soma, 
Heyn. scrib. suspicatur alvob(wv. Quæ conj. prope 
certa reddi yidetur iis quze dicentur in phon d ie 

Asvorrik, ó, $, Qui dira verba facit, loquitur. 
Schol. Ven. Hom. Il. &, 209:*H mapk tò mw vò 
leyugv (&xcormic) , dors elvat Gewotzéc. Scuzr.] 

[Atvofécnc , ou, 5, 4, Graviter afficiens, Malefieus, 
Noxius. Mosch. 7, 7: Kõços Stwobéras , de Cupidine. 
"Avovoécas -—-— V. D.] 

[Atwvóbünoc, ó, $, Qui mente est dira, immani, 
Hesych. : QAdBvypoc , ayéciuoc , QewdDupoc. Waxzr.] 

[Aawoxdüsxcoc, 6, Á, púasws epith. H. Orph. 9, 6: 
Atwoxdüexcs , Vi continens interpr. Schneid. Sec. ana- 
log. nihil esse potest aliud quam Diflicilis ad con- 
tinendum.] 

[Aetvdxotsoe et Anudhexrpog, schol. Lycophr. 1354 
adhibent — alvéjaxcpov ... vov, infelicem 
nuptiarum. L. Dixpoas.] 

Anwoxoérnc, oug, 5, Dinocrates, m. pr. Messenii 
Polyb. 24, 5, et 1a, Plut. Philopem. c. 18, etc., 
Pausan. 4, 29, 115 8, 51, 2 et 8. Alius ap. Polyb. 
16, 3, Diod. 19, 8, 104. L. Disonz.] 

[Asvoleysc, ó, $, Infelix. nuptiarum, Orph. Arg. 
904 : Astvolry*s Màua. Eandem quum 856, 1173 
appellet alvoAs;3;, sitque frequentissima voc. alvò in 
Sis corruptio, hie quoque scrib. videtur alvoAzy*c. 
Conf. Aruva fn, L. Dinpoar.] 

[AzwóAtvoc, vox nihili, quam pro elwwe intulit 
Planud. Anth. Pal. 7, 527 : AlvóAws, vole dope, ubi 
cod. Pal. aloAoAwe, unde alvó)cvs restituerunt. ude 
infelix conj. imposuit Turrisano, qui gl. hino petitam, 
AstvóAtyos , ó Gri, siuappivn igfupuévoc *. T. À, inseruit 
Etym. M. p. 262, 48, qua non est in Veneta. L. Bx] 

Attiva , $. potius Attvoloyéouat, Crimen ampli- 
fico dicendo, Crimen exaggero. Plut. [Sert. c. 6]: 
"Aqavaxzouvtuyv 3i võiv aùv aŭti , xal ewo) „el 
x, T. M ur "a ay Herodot. 1, iis ĉi 
Kpoicos 16i Gavdátmo xou Tevapayudvoc, Jt eco, 
vit üeivoAoysisÜai esse rwr Dei hominumque 
fidem implorare. (Id. 4, 68, l. in AzwoAoyis cit.] Imo 
vero et in Plut. L c. ita exp. p. 802. Sed eodem 
utraque interpr, redit. [Euseb. ap. Stob. Flor. vol. 3, 
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p. 373 : Modol riw dvüpuymuv, iav Doxlec: map’ A 303. [Iterum HSt. :] Acwomo et émpayosó, Crimen 


atn mpljatty , Bucavamyecíovrtc , Čneta ĉswohoyedpevot 
npòs Ewumùç xal vob mÀwcWLovras todåe ĉuhéyovtar 
Waxrr. Iterum HSt. :] p tei Quiritor, 
Gravem injuriam me passum esse dico. Herodot. 4, 
68]: ‘O BÈ dovíszas, où pápevos imopxīaar, xal ĉewo- 

etat. Plut. Sert. (c. 6]: Ayavaxtoúvrwv Gb «üv gùv 
ajcio xal Baw gévtv sl x. z. À. 

Actwoloyia, Á, Oratio amplificans et exaggerans rei 
indignitatem , ut 2rveew. [Polybius 33, 5, 3: 
"Auu B1 ce ix «iov voaupdzwv. dhà brò thy &jey Beuxvi 
xal thv Aoedyy Bewvohoylxv dxóAovÓov Tota Burtiüéusvoc. ] 

[Astvolóyc , 5, Graviloquus, Gl. Zonar. p. 475. Ex 
Cherobosc. Orthogr. fol. 128 cod. Barocc. 5o affert 
Cramer.] 

[Atwoloyos , $, Dinolochus , f. Pyrrhi Pausan. 6, 1, 
4 5 Syracusanus s. Agrigentinus, f. Epicharmi, poeta 
comicus, sec, Suid. Citatur a Poll. 4, 174; 10, 177; 
sec. conj. Ruhnk. ab Athen. 3, p. 111, C, ubi libri 
"AgyDoyos, et ssepius in Bekk. An. et ap. Hesych., ut 
notatum est in indd. Conf. Bentl. Phal. p. 413. L. D.] 

[AetvoMori, , tog, Á, Mala s. Malis solvens. Anon, 
H. in Virg. 5, 5 : AtwoAoniw , de eed 

[Attwouayn , $, Dinomache, f. Megaclis, mater Al- 
cibiadis, ap. Aspasiam Atben. 5, p. 219, C, Plut. 
Alcib. c. i 

[Arwépayoc, ó, Dinomachus, n. pr. viri Suid, 
Boeckh. C. L vol. 1, p. 861, n. 1769; philosophi 
Stoici , Lucian. me c. 6. L. D.] 

Astvou£vrs , 095, 5, Dinomenes, n. plurium regum 
Pris ap. Herodot. 7, 145, Simonid. Anth. Pal. 6, 
214, Pind. Pyth. 1, Pausan. 6, 12, 1; 8, 42, 8; 
aliorum ap. eund. 1, 25, 1; 6, 12, 4; Boeckh. C. I. 
vol. 1, p. 466, n. 470. Forma /Eol. Atwvou£vzc usus 
videtur Alczus ap. Athen. 11, p. 460, D : Awvopévn 
(sic libri) zxglcbuv. Hinc " Acwop£vetos Pind. Pyth. 
2, 18 : Attvou£veu mai, Conf. Astvosüévnc. L. Dixponr.] 

[Aetvógopzex , 5, $, Qui terribili specie est. Theodos. 
Acroas. 5, 8: Tò ô. xīñros. Boissos.] 

Astwworáürur, $, Querimonia lamentabili voce, (Ite- 
rum HSt. :] Aswozdósa in VV, LL. exp. Querela. Ego 
autem malim [ndignatio ejus qui se gravia passum 
dicit. (Schol. Soph. Aj. 432 (?). Scuxxzip. Suid. : Tpx- 
yopdi, Bewondürux. Voc. ejviÀkc dicit Pollux 6, 2o1.] 

Attvoraféo, q. d. Indigna s, Indigne patior, ut Cic. 
imitando dixit, Graviter afficior, Ægre fero, La- 
mentabili voce queror, Bud. 819, ubi tamen exem- 
plum non addit, sed id suppeditabit Plut. (Mor. 

. 781, A) : Avdiapgos piv obv ixl t KOaírou póvw 
sonis IE napapuloúpevog A) . [Iterum 
HSt. :] Asworaðiw, quod Bud. exp. Graviter afficior, 
Ingemo, Ægre fero, et lamentabili voce queror, in- 
venio cum alibi, tum in l. Plut. Addo autem iis quae 
dicta sunt de h. v., et istud e Bud., Ciceronem videri 
ad verbum expressisse, Indigne pati. Sed et hoc ad- 
Jicio, sc. S«woratG videri sonare q. d. S«vk zateiv pe 
àfyw, Gravia me passum esse dico, Indigna me pas- 
sum esse dico, s. potius queror. Qux et verbi In- 
dignor propria significatio esse videtur. [Gl. Dolenter 
fero. Demosth. p. 1023 extr. : Tocaŭta colvuv duoU 
Da qavepiiç obtoal vuvl oyethdgwv, xal evo- 
maÜuv, xal thv mpoix pe k umtplk dnoctephost, 
Szacea. Diod. 19, 75 :°Ep' oic Avriyovos ĉewonath- 
cac. Scuar. Polyb. 12, 16, 9 : Toà 2À veavíaxou ewo- 
mafouvcoc. Teles Stob. vol. 3, p. 396 : Oùx bau xal 
ibuvoráte. Muson, ib. vol. 2, p. 87 : Attvoratoiz, Gi 
ojo xal óBóporto. L. Drwponr.] 

Acworth, -em ia s. Gravia passus , Gravi affe- 
ctus injuria. Ejusd. est formæ cujus et Alvoraðńç. 
Sed nullum hujus adjectivi exemplum affertur in VV. 
LL., ubi exp. Graviter ferens, sicut nec substantivi 
AcvondOna , quod exp. Querela. (Iterum HSt.:] As- 
vorat), Qui queritur lamentabili voce. [Apollon. 
Lex. Hom. p. 56 : Alvora07, Getvorxat7. L. El 

[Attvorámei, sws, $, Lamentatio. Schol. Lucian. 
Macrob. c. 23 : Iovis tò 6 xal tò perè ĝe- 
voratiotos ixertóv, Borss. Eadem Thom. M. p. 731.] 

[Actworevte , é, $, Vehementer lugens. Schol. Vict. 
Hom. ll. Q, 721 : Atwortvüsiz yàp Báp6aoo. Scuxr.] 
Acworotéu, i. q. Seworabó, Crimen amplifico, Bud. 


C 


D 


amplifico, Rei indignitatem exaggero , ut 8etvów. [GI 
Acervo, Inacervo. Dionys. De Thuc. hist, jud. c. 23, 

. 866 R. : O0 à» lai oai, ó dvho o00 
find xbygreat m L cip maOalvew xal &ttvo- 
mouiv tà moaypara thv dàxhy čyen Schol. Hom. Il. T, 
59: Atwonowi àv Aóyov. Vert. possis etiam Exagge- 
rare. L. D. Schol. Apoll. Rh. 2, 321r : Aeworoui ài 
xal c dxo ixnAd ertt tos fpeac, Eust. Il. p. 60 ult. : 
Asworounv Thv dxoAoyíav. Scorr. Orig. C. Cas. 3, 6.] 

[Astvoroizew , ews, h, Terrificatio vert. videtur ap. 
d ab Angl. cit, Adv. Hær. 2, 66, 4, vol. 1, 
p. Gar, C: ‘O t ópiv tà lia tT xaxounyavlaç dva- 
cuviýpata, thv Bukvourv. xengwbetg 
fv rva, Ĝi Tc tò Bio nhacpanaig 

joss. De ead. re paullo ante 
dixerat t7 xaworouig xal Buw?j uufommía. Interpres, 
Inanissimis illis et stuporem confictis fabulis, non 
animadvertens leg. esse nìdopa vis. L. Dixponr.] 

[Asiro Soc, 5, 4, Qui pede est terribili, Terri- 
bilis. Soph. OEd. T. 418 : Kal c' dugur3E postpós te 
xal toù co muto D mor ix vU thode Čewdrouç dod 
Suid, tamen c. schol. expl. f, à «iv ro3óv éo; lp- 
motwosa.] 

Actvozoogw té» , "lTerribili vultu s. aspectu sum, 
Atrocem vultum prafero. Cam. ĉevorposwmeiv in- 
terpr. Vultu esse tristi et minaci. [Iterum HSt. :] Ası- 
voxoogwméo, Sum vultu truci et truculento. [Arg. 
Eur. Pheen. : Asvonposwrýoavtoç tnò tis tupavvlðoç to 
"ExtoxMouc.] 

Ativos, 5, i. q. Sivoc [qua scriptura utuntur Pollux 

6, 96 et 99, Etym. M. p. 277, 15, quanquam ea re- 
felli.videtur lusu Archedici loco infra cit. inter ĉeivov 
et &uvóv, Nihilominus Eust. ll. p. 1207, 13, etsi fa- 
tetur usitatiorem esse diphthongum, 2ivov in l. Arch. 
legerat cum epit. Athenzi], h. e. Poculi cujusdam 
nom, [Hesych. : Aeivoc, elo; èxmúparos. Etym. M. 
p. 261, 22, Suidas, Zon. p. 475.) Dionys. giae x 
Athen. [11, p. 467, D]: Aeivoc péyaç ywpav perpnriv. 
Stratis [Strattis] ibid, : Ols9' & xposéouev, à Kp£ov, tò 
Bpéypa oou; Eyga, Btíwo mtouxéme Trromufvo [megl 
x&zw tetpappéwp, Ceterum addit Ath. locum tertium 
ex Archedico, alteramque signif., qua sit saltationis 
genus, cum testim. Apollophanis, ubi conjungitur 
cum xaAaízxe , quse et ipsa species est chorez. He- 
sych, : Asivos ... Spyna. Sed hac quoque signif. ĉivos 
scribit Et. M. I. 2 || Asivo; a Cyrenzeis nominatus 
est etiam ToJovezco [Pelvis], ut e Philetz Atticis 
tradit Athen. (11, p. 467, F. Id. ib. quartam addit 
signif. Areas : TeMécUAa 6» 5$ 'Apytia xal rhv Dw xxi 
&stvov , ubi Givov epit., indeque Eus. Il. p. 1207, 9.] 
Dicitur vero et Asivoç pro ĉel, ut &ivx pro ĉivn : cujus 
id. Hesych. meminit, exp. (voe et xino, addens, 
esse etiam Poculi genus et Saltationem : quum paulo 
ante ĝeivoy esse dixisset «b mepurrpegóusvov , Turbinem 
s. Vorticem, At ĝeivogç quod ld. esse dicit &fou; dito, 
pes oxytonus scribi et pronuntiari debet : licet 
d. rursum hoc oxytonon énvk; exp. etiam istpau- 
pévoc, mavouoroc : innuens esse mao cà Betveiv, ut otpópi 
mapk tò evpégrtv. [Harpocrat. : Aew (sic) dvel toù ĉe- 
visti. Avripiv Anðslaç Bsvtíom. Ubi Ss(v Toup.) 

[De A«ívou vasis forma Panofka Rech. sur les noms 
dcs vases grecs, p. 10; cf. Letronn. Journ. des Sav. 
1833, p. 305 et 613] 

Attvix , À, bv [fem, Bev finxisse quosdam narrat 
schol, Vict. Hom. ll. O, 626, scribentes ĝewòs dX» 

ro dx], Terribilis, Horribilis, Formidabilis. H. 

B, 3a1: Ath nwpa E, 741, Od. K, 168, A, 634: 
Attvoio se usc Conf. H. Ap. 401.] A, [514] : Q; pat 
dnb vxólve Ševòç Ütbc, i. e. 3o 6tox. (^, 418 : ol a 
pívouctw dgap, Btwóv lóvra* H. Ap. 306, 352 : 
Attyàv ... "ugatova.] Et ĉe) sòs, Calypso, Od. H, [41, 
246, 255, k, 136, 4, 8; Il. E, 839, Z, 380, etc.; 
Od. M, 260, 430, W, 327 : Attwív te Xágu6aw.]. || 
Interdum vero 3ttv)v esse aliquem dicit aspectu; ut 
X, [o5] : Aet 3 2 fra prar I.T, [342] : Acviv 
ĝt vo* Odubos tv eloopdwvtaç. [Conf. A, 37, 
V. 8:5. Et T, 12: Ev à ol A &nvbv Urb 
Erian, óc cÓac, Efepáavdev.] Observa autem 

ic ĝewèv adv. positum, sicut et quum dicitur ŝewòv 
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Wow [Od. A, 608 : Aevàv rartalvaw, Et Q, 179,] A 


et ap. Hesiod, Sc. [430] : DAauxidoyw 8 dono; Sewóv. 
[IL T, 337, A, 42, etc. : Aetvbv 8l Aópos xaburtolicv Éveutv 
Z, 470 : Aswby dr « xópuðoç večovta (Adpov)" 


Y, 56 : Astwòv ôt Bodvmas. Conf. 8, 133. A, 420: 
Aswvòv 8' ÉGomyc* 10 : "Huet 2ttvóv. Conf. E, 4or, 
Ii, 566. Od. É 314 : Aseby inesoúuevov. Conf. 403, etc.] 


ipe Rh. a, Dyg: Attv)v Aapmoufvac, ubi Guwiw 
adv. redditur Horribiliter, vel Horrendum in modum, 
'Truculente, Immaniter : Torve, in ĝewòv lwy : dixit 
autem et Plut, àv» Bret. [Cat. Min. 68 : "Eve yé 
qs ĝewóy.] Hesiod. [Sc. 445] tamen cum 2twv& posito 
itidem adv. brdôpa junxit, Aetvk 2' 6ó30a lovca. | Hom. 
H. O, 13 : Atv 8 6nó2px l3o0ma* E, 439 : Acá è 
buoxhńans npoaipn Éxásoyoc Andhhow. Conf. II, 706, 
Y, 448. Batrachom. 72 : Anvà 9 ineatovdy e. Sing. 
H. Bacch. 48 : Attvày bnóðpa law.) Quin et ipsi oculi 
dewò Il. A, [200] : Antw. Sí ol doos pdxvðev. [I Q, 
479 : Xeipaç Buwkc, dvå * Od. ©, 40g : “Eros 
8' el nép vt BíGoxrat Bevóv. Conf. db, 169.] Observavi 
autem ap. eund. poet. aliquoties conjuncta hzc duo 
Gic et al3oios : ut [Il. T, 172 : Alois; té pot foot, 
Os Éxupl, Beds ct. Cui l. IL Q, 435 : Tv pèv iy 
fous xal alBéouat rtol xpi, contulit Heyn. X, 394 : 
H bá vó pot Bowl Te i elici Ord; ly5ov.] Od. E, (334]: 
Arwó, t’ alðoidę te petè Koyrreet tetóypny* 8, [22 
"Qc xev Darixetor pos mavresot vévorzo, Anwdg t al- 
Üoióe te" ubi v; redditur Gravis : ego malim For- 
midabilis, q. d. ut illum Phzaces et vererentur et 
revererentur. At in VV. LL. illud 2ewóz 7 aidoióq te 


tt doTupíow Bwio. [E, 739, O, 309 : Aly(2a ... 
Lu T 245, etc, Asv x’ 346 : A yop) ... 
Betvh, cetenyvia* 8, 135 : Anw) E XXE ioro” K, 254, 


272 : "Onhowre dX ĉewoiow* N, 100 : &2Uua ... Detvóv* 
621 : Aui dxdpnzot dcc" E, 385 : Aswby dop* 415: 
Atv, BÀ Oreloo yiyverar uA * TE, 104 : Aswhy i. xime 
Q, 25 : Ilozapolo ... twoio* 199 : Aswhv Bpovráv` X, 
134 : Más ... Bewfv* Od. T, 145 : Aswè E, 
175 : Aaltpa baddorne Bewdv’ 317 : Aswh Waha, Ib. 
186 et Il. O, 38 : "Oste péyistoç Öpxoç ĉewdratóç te 
niat A, 157 : Ach pérðpa* M, 94 : Arvoa Bepétipou. 
Ib. II, 401 : Ox &v Fywryt xataxcelvew. ibi TO4- 
payow' Suvos è yévoç Baacojidv lat xzslvew, ĉewòy non 
absolute, opinor, ponitur, sed ut construatur c. 
yévoç. C. inf. similiter Soph. OEd. C. 141 : As uiv 
épiv, Guvic BÀ xAdew. Eur. Phen. 270 :Anravta yàp 
volui. Sevk gaívetat, frav t dyüoe rode dpelêntar 
g9ovóc.] Posui autem hic (in Acido] eds, sequendo 
Etym., qui scribit a ĉéo fieri 8etvàc, et per crasin 
écyóc. Ceterum in prosa de eo potius, quod Hor- 
rendum sit, quam de eo, qui Horrendus s. Terri- 
bilis, usurpatur; ut (Thucyd. 3, 45: *H tolvuv ttvó- 
«spo toútou Béoc ebperdov laxiv 8a : 'Etdhuncav th erd- 
vaca] den) évpeMa. ap. Xen. (Cyr. 7, 5, 18), py» ap. 
Eund. (ib. 7, 1, 17; Anab. 4, 6, 16, x(vóvvx. Dionys. 
Ant. RÑ. 10, 7 : Aswè xal mépa Bevi)v zemovbox] : dixit 
tamen ĉewvòv et de "ey [Herodot. 9, 116 : Avio 
plv Flígenc, Btwàc Bà xal drdataAoc. Thucyd. 3, 56 : 
Nūv piv yhp Éxípow Gpsig imígy ente ĉewol, Terribiles. 
h, 10 : Kal «bv zohíptov Bttvotegov Ekopev* 34 : Myxér 
&stvolbc abrobe bpolws aolet palverðar. Conf. 126 bis, etc. 
C. dat. 5, 99; 6, 115; 7, TU Me [Ad Nic. p. 19] 
ei opp. rožo : et a Bud. &wk exp. etiam Atrox, 
Severus, Rigidus. Sic dicunt ĝewk zac , Horrendis 
contumeliis affici, vel Gravi See orig affici; redditur 
et Indigna pati. (Proprie Herodot. 7, 11 : "Iva xai tò 
Bros, Tò x enne toto páðw. Thucyd, 3, 13 : Md- 
Boryev àv Bervórsoa À of moly Boulsóovte,, Et ib. 67. 
Plato Protag. p. 317, B: "Qore abv 0d. elzeiv prôiv 
&ewày ndoyew Ok Tò bpohoysiv opri lvan Altera 
signif. Demosth. p. 1233, 25 : "E&v rip civ ĉwalwv 
iv Upiv tw elan, Dei mácyouct xal Üpacuv elvat pe 
Aristoph. Ran. 252 : Atv rioz medpesða, lsocr. 
Paneg. p. 61 : [IIoc 8' ojx àv Bc —— s 2 dvay- 
xagûsipev; 66 : Torç owpan Dttvdctpa máy ouct iiv Tap 
Sypiv nef . L. D.) Et ap. [Thucyd. 5, 93] 
Dem.. óewórava másyewy [p. !2* 1. 2: Kåv piv ivo àv 
11ES, LING. GREC, TOM. Ij, FAC. lit, 
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pre drosti, toutoi droduevos À mo Ettpa yupíx 
Eduevog, oùåiv õieti KáMapoç' &v B yù uA Boi- 
Aupa tdpaurot totog mpoérhar, mdvta th Dttvóvatu vxo 
KaNdpou rdrgovaw cobro. Thucyd. 1, 35 : Aswè el 
qoigôe al» ... loran Conf. ib. 121, 143; 4, 85; 6, 79; 
8, 43. Et 1, 122 : El xal Gewóv to deogan Et 2, 21: 
ANN abo, qz teuvouivng Èv tõ Üupawa 8. palvete.) 
Aristoph. Vesp. [417]: Taura 95v où sth xal tupavvig 
law ugavís; Et ut evi ndoyew, sic et Beyk mouty. 
Dem. De cor. : II oò Stk mowi, u3OXov 8' 002 Goa, 
ubi Bud. interpr. Indigne agere. [Alcimus ap. Athen 
10, p. 441, À : Aevàv pn monast aùròv, el hem dptv 
tov nitov voUTov dvolLeuv, L. D.] Alioqui tamen erà 
Touiv vel mowicÜüa: dicitur etiam, qui rem aliquam 
pro indigna et injuriosa s. contumeliosa habet, atque 
adeo de ea tanquam tali queritur; ut Lucian. p. 236 
ox. c. 33]:'E6óx Bà & Aruyrpux, xal swt roler 
SuuisÜa: sls o) uxo. Idem alibi [De sacrif. c. 1] 
Or mouiv et cyerAidtew junxit. (Thuc. 5, 42 : Ae- 
uéveov BÀ tosto ol 'AUnvaiot Bev Emolouv , voulLovetc 
daturiata. Aristoph. Ran. 1093 : Bgasu; dv0pumóc tig 
Bist xÝpaç, Aeuxbe , niw, bmohswóuevos xal evk mowy , 
Misere se oai; In a terrible taking. SgAGEAR. 
Herodot. 7, 1 : Kal noty peydhwç xeya Ívov toist 
"AUnvalown ... xal 03 die TOAND Tt p a i èroles, 
Alios ap. eund. locos, ubi ĉervòv s. Bttvóv ct s. Ôewòv 
piua, 5. svk rowiv vel mowisða ponitur vel absolute 
vel sequente acc. s. inf., indicavit Schweigh. in ind, 
Idem alia phrasi 1, 61 : Tov 9b &ewóv tt Éoye dopitie 
Tp Dewistdrow. Anton. Lib. c. 8, p. 58 : Aso» 
lxovfexczo uh oùx duovai pic Bovautv.] Utuntur autem 
et sing. dicuntque &ttvóv rotista: ead. signif, quod 
redditur Indignum ducere, i. e. Bb» fytistat, quo 
et Plut. utitur; item Iniquum judicare , Iuiquo aninio 
ferre, Graviter ferre s. queri, vel Indignari. Thuc, 1; 
[102] : Kal &tvày romoduevon xal oüx dEuosavrts brò Aa- 
xeĝaruovlwv tovto nabsiv. [Conf. Plut. Pyrrh. c. 16.] Id. 
6, [60], el sequente : Aetwàv zrotoóuuevox el ph sloovrtar, 


[Lucian. Nigr. c. 34 : Aewàv. ov énouio, el atóuartog 
piv diXorplou BetmvoUvrt, ph Öéovtat ... óq n uiov Od 
Upialvovtes d)Xwrpluiw Bíoveus.] Dicitur autem et £v $e 


mouicÜa: ead. signif. Sæpe etiam dicunt Z&wóv iem, 
ro Res est indigna, Indignum est, Sic mávcwv ài 
oie: Thuc. 3, (37. Id. 2, 51 : Atvótazov 6b mav- 
tòs Jv to xax f| te dûvula ... Conf. 3, 43; 5, 9, etc.] 
Plur. autem 3t sepe et simpl. sumitur pro Mala, 
Res adverse, Calamitates, Ærumnæ. Dem. [p. 31]: 
"Ideiv èyyúbev Bodas vk Decet , Ev dxovew DX vervó- 
prva. Et in sing. interdum, ut Xen. Cyrop. a, [1, 8]: 
Ei; Mé tò Bevby Fian [Eur. Hec. 516 : *H xp tò 
Guyóv. 060^, Óc Cyüpkv ... xrelvovrec; Tzetz. Hist. 2, 
727 : To Lies «b uvv Mt toù A pirtéa.] Sed 
TÒ Btwov ssepe Periculum sonat, et tà Zew&, Pericula ; 
qua in signif. ap. Thuc. frequens est. [1, 84 : Tüv 
Euvozguvdvztov fius iml tà Sew. Et ib. 70 bis, 120, 124; 
2, 40, 77, 89; 3, 9, 39, etc. Et singul, 2, 42, 87; 3, 
22, 40, 45, 93; 4, 10, 37, 98; 6, 77.) Plutarchum 
certe animadverti de una eademque re et in ead, 
historia dixisse in Artax. (c. 6], dv voi, xtv2ovot; , quod 
in Apophth. [p. 173, F,] iv oic Zttvois [similiter Thu- 
d. 3, 12 : Auk thv dxelvwv yng tiv ès f pis Bttvüsv, 
libri nonnulli xw2óvov], Dem. De cor, vero iv «oic 
Gttvoic et ly tois gobtpoic in ead. -— posuisse. [Conf. 
. 505, 12. Herodot. 6, 138: Kal aput BouAsvop£vowct — 
ib Tt daíBuve ... ti 03, dvBpuflévrsc Dev onkanuct, 
Metus eos incessit.] Hinc fit ut sape post ĉewòv ad- 
datur p}, pro Metuendum est ne , vel Periculum est 
ne. Thuc. [3, 102] : Aswòv yàp » yj olx. dvrioyuaw, 
[Id. 4, 75 : "Eóxet aüzoiz Gvbv slvat. uÀ... yvyra 7, 
25 : "Docs Betvov $y mpossaUozt ph où mpoiborv tu, at 
nipi Épua moin à stia Sic oó!bv ĉswòv uA, Nihil 
est periculi ne, Minime timendum est ne. Plato Reip. 
5, [p. 465, B]: Oóiy &ewvbv uý more Á DX, xus Tpos 
Toútouç Grrosramámm. Sic et Phaed. p. 44. [Herodot. 1, 120: 
'Ebáxsv 7& Tbv Üvetpov xal pot tv naida tovtov slvat 
Betvòv oùåiv čti 155 :"Qore obêiv Bewol tor Éooveat uÀ 
dmostíosi 7, 235 : OYbiv ĉewvol Éaoveal tot u) .. Bon- 
Biwai, Et oàóiv Bedv pA 1, 845 7, 157, vel absolute 
obbiy Btvov 1, 143: Toitoi Ób aücov vrswornes $v Ottviv 
oùòév* ibidemque 151; 7, 203.) Hanc autem signif. 
120 
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primam esse arbitror, si ejus derivatio spectetur; 
nam a óéo; deduci, pro quo et &tix; ap. Hom. vel a 
siuo, utroque Timorem signif., persuasum babeo. 
Est porro operz pretium legere qua de h. v. scripta 
sunt in Plat. Protag. (p. 341, A], ubi &wàv scribit 
esse xaxbv, quod dicatur Bst); vósoc , item Gv 
suo, et Óeer) mevla, at non contra Guys Gylua, et 
Bs) elgíjvn, et Bebo zAouros. Observandum est autem, 
in illorum trium ll. interpr. voc. Gravis locum habere : 
sic enim Gravem morbüm, Grave bellum, Gravem 
paupertatem spe dicunt Lat. Sic dixit ĝewal guu- 
gopat Isocr., Graves calamitates : et eevottpat gradu 
compar. in Archid., ŝsvórata: dváyxa:, ibid. [Thuc. 
7, 77 : Hên tivis xal èx Gtwoziouv 3, vouivOs. lowinsav, 
[| De formula $e quc&v v. in Puadw. Consimilis và 
xixomytv Aristoph. Nub. 389. Et Ran. 593 : 'Avaveé- 
Duy. cautòv del xal Berti aUi; «b erdv.) 

Attic , Acri ingenio praeditus, Solers, Vafer, Cal- 
lidus. Mpwraydpas cogÓ, xal 8ttwó; derw dvip, Plato 
Prot. [p. 341, À] : quod tamen loquendi genus ibid. 
improprium judicatur (Herodot. 5, 33 : 'Avápt *EJÀxt 
evp e xat cogip. Aristoph. Eccl. 245 : Oùx éxix do 
& p, Faba Gr xal aoh, et in. Il. ab Heind. citt. 
ad Phaedr. p. 265, C, ubi distinguuntur óevol et go- 

ot : 'H è 5 anóde lotar ĝewoig uiv dmwrvoc, gopoig 
& morh’ ut Bnvol intelligendi sint Callidi potius 
quam sapientes : v. Heind. ]; Zevol xal zig, Apol; et 
evol opp. loras, Dem. [p. 5o, 6 : Ti &xmozs vopi- 
Yere rhv piv Tov FHavatsvaüov fopriv xal viv vüw Aw- 
vualtov del coU xafrjxovroc ypóvov yiyvecðat, dv te Guwol 
Adyewecy &v xt lurar ob. roúrwv Éxar£cuiv nuehoúumevot i 
Us sewot sunt Periti, sicut ap. Plat, nutoupyot et 
Wirta ponuntur tanquam conjraria, de quo v. in 
Anpwvpyds] Plutarchus autem in Coriol. [c. 27]: 
'Avip Btvàc ipdvr, xal rrolsquxos , xal tò qpoveiv zal toh- 
Xv meptrróc. (Id. Sertor. c. 10 : Eopurchg Guvérato. 
E. Suppl. go3 : Age gopiorhg“ Hipp. 921 : Aewiy 
eogwriv sinag. Plato Reip. 3, p. 408, D : "[zzgol âet- 
vóravot.] Sed et de re dicitur : üt xaAatwspa ap. Xen. 
Ü'Amopv. 2, 1, 14] redditur Vafrum commentum. Non- 
nunquam vero in bonam partem pro Prudens : ut 
ctpatyyès ap, [socr. exp. Imperator prudens. [Schol. 
Arist. Ach. 400 : Abhe: viv. Eóptióny ct. Gatvoue 
tladyet Toùg Öoúhouç iv vais tpaywôian.] Potest vero et 
Solers reddi, vel Peritus, sicut et &Xzwe Suv [De- 
mosth. p. 1453, 19 : El yhp fúropes óttvol. uo tlvai 
Boxsiv $ uer dhnäelas Gries dvüpwmot yog etai root 
Yovro], Peritus orator, e Cic. : reddit vero rationem 
Aristot. Probl. p. 63 [18, 4], cur $5zwp et yenua- 
tioTÀs et ar c a dicatur, non item xjAqcAs aut bro- 
xpiche Guvóc. Sic et schol. Thuc. ótvol dvüpunot exp. 
cuvtzol. [3, 82 :"Ez16ouuón ae É cu, tuywv Euvtsic , xol 
Unovoraae Ext Btivórtpoc, quod schol. Euvtzwztpoc. Alci- 
damas p. 186 ; Noulzuaza 93 où Dolvixeç itopov, Ao- 
qosóeacot Moywrratot Fischer. ad Well. 1, p. 7. Scmar.) 
xal Btwóyatot vres taw  Dapódoww. Diodor. Exc. 
p. 552, 3 : Dri Bias $v Sttvótavoc xal ci Ady mpo- 
vtiwv TOv xal Éautóv.] Videtur autem inde hzc ma- 
nasse signif, quod magis nobis metuamus ab iis, qui 
callidi sunt, vel citra etiam calliditatem prudentes, 
quam ab aliis. Sed hanc signif. latius fipes suos ex- 
tendisse sciendum est, et varia constr. Stebv simpl. 
pro Gnaro, s. Perito poni. Ac primum dicitur &etvà; 
qoto vel nepi coUo : ut Bewwbg vaítrw Aw tégy et 
Sevde ck toara, Xen. [Cyr. 8, 4, 18; Commi. 1, 2, 
46, idemque sepius c. dupl et mepi. Arrian. Tact c. 
14 : Of Buvol dupl taŭra. L. P Arwie neol Tl 
vouolies(xv , Aristot. Pol. [2, c. 10. Plut. Mor. p. 776, 
D: Kal Tie el erv $v mol iienatv braw. Waxxr. Et 
seq. genit. Plato lon. p. 531, A : Ilózegov mept *'Oysioov 
pb Bebo el 3 xal zept “How xal Apy 00; i». 
: Hepi e "Oujpos Ste d, mept âè flavto o; 
Conf. ib. 532, A. Scuæren. Protag. p. 339, A : 'Hyoo- 
at évó) dyBol mdeías wrov pipos elvat mepl Émüiw 
Bri elvat” dori Öl rovro tá Ux cov motntüv Meyóueva 
didy t’ dlvar Euviévart dre ópBix, mexolntat xat & ph x. s. .] 
Aswè elc th ravra, Aristoph. [Ran. 968], Ingenio 
valens ad omnia. [Pollux 10, 20 : Atty àv elc ĝvopa- 
vo» yefow. Hrwsr. Cum xark, Klian. V. H. 1, 1: ått- 
vol xarà xoüixv ol mohýnoôes xal niv brwüv payeiv dua- 
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yo 3, z: Fív dwBow rüw xat yetpoupyíay Ürtwow. 
t. D.] Cum infin. autem usitatius; ut ypégew Plato 
Prot. [p. 325, D], quod Bud. int. Peritus scribendi, Qui 
novit facile scribere; Aye , Qui arte dicendi valet, 
Soph., [Aristoph. Ach. 429] et Plato [Protag. p. 313, 
D]. Sic iu iambico proverbiali (quem JEschylo tri- 
buit schol. Aristopb. Nub. 1128], Aswal gàéxety tot 
png avis Alyómtor Apud Plut. autem Bewbc àpribxzziv 
vertitur Aptus ad tes superandos. Xen. Cyrop. 
2,[23, 34] : H &' gù mávu ĝewý iertv. dv zip za- 
pavrixa six; Luvemigmüsüa:, Non magnopere pollet 
acrimonia ad sibi asciscendos homines primore 
aspectu et qualibet illecebra, Bud. At ôzwòs payziv 
Aristoph. [Nub. 263], Qui arte edendi pollet, pro 
Kdacissimus. Sic et Seval miv, Athen., Bibacissimæ. 
[Demosth. p. 33, 27 : Af eùmpațiat Btival avxpbtan ... 
ck dyelån. Scy ex. Id. 560, 9 : Aswal zivé slor glit(ceatni 
np oùs mÀovaiouc* 1461, 10 : Aetvóxavor yàp čgr dpe- 
giat piv oa bpiv Óndpyen Seacen, Asvòç ypřoðar zoic 
zpdypacı, Hermog. p. 451. Hxwsr. Xlian. V. H. 2, 
41 extr. : Actvozdz dL am 3, 15 : Qy elgi eiv ĉu- 
vóraton Et alibi. C. dat. Soph. OEd. C. 806 : Fhóson 
gù &wvé.] || Quoniam autem quas a callidis homini- 
bus aut alioqui peritis artificibus proficiscuntur, ad- 
mirationem movent, et magni fiunt, hine factum ar- 
bitror, ut ĝsvèv ponatur etiam pro Miro, item pro 
Magno, i. e. Eo, quod magnam vim et efficaciam ha- 
beat. Soph. Aj. [1127] : Azwóy y' slzuc, el xal Cic 0a- 
viv , Rem miram. [Aristoph. Av. 1369: Aztvóv ye ziv 
xýpuxa tiw mapt vo) Boorou; olyduevav, sl panbízort 
vorríati náMw* Lys. 494 : Yusi vapudasze zdgyopiv ; 
Ti Bl Oewby mairo yopi 1$3 499 : Astvóv ye héysg 7 dag : 
Atiyy ye Aéyeg xob tàntòv poys. Eur. Hec, 5ga : 
Oxcuv ĉetwùv, el ...] Esch. [Sept. 1031 : Aztwóv zb xowbv 
exidvyvov*] Prom. p. 7 [v. 39] : Tò evryev& zx &pov, 
3/0 6uiMa , ubi schol. lryughv xat Bigov. Eur. Med., ĉe- 
viv xb Seren as A. 917. Herodot. g, 3 : AX of stég 
Tig lvícvaxro Turon thg Aivas Brócepa Edie. Eur. Hec. 
836 : Astvóv ye Öwntois dx, a Suyxtovet * 379 : Àa- 
vòs gapaxmho xinisnuos éy Booxoic igôàmw vivíctat. Xen. 
Cyr. 2, 1, 28 : T& Onpiz A quein a Beivoy Éyovra 
móloy , Jv Tie ark ĉiaonğ dz dnde * 5, 1, 23 : Oime 
Bev Tiç aùtaiç Fowc ... Prrervezae Plato Leg. 3, p. 682, 
B : Anv) quy. komen atro; Xjón társ mapsivat ve vuv 
Aeyomivne qüoolc. pesi adverb. Maxime. He- 
rodot. 5, ga : Aùro| dmeigor gávres Tupdvvuy xal puds- 
Govtis Gpyórava taŭro v t Snapt ph yevisðat. Warer. 
] Quod Hom. Od. E, 52 : "Oe xarà Grvoxe xokzxoic 
Ae dtpuyéroto, Il. T, 172: Ds Éxupè, Beivéc t£, a ets 
producuntur, fit natura sequentis mediæ, ut in feiw 
et ĉo, quæ v, Confus. c. alvi, vel alvo v. ap. He- 
rodian. Ileol poy. A. p. 9, 14, Jacobs. ad Anth. Pal. 
p. 888, Luzac. Lectt. Att p. 306. L. D. C. &àX 
Aristoph. Plut. 445, Eur. ó. 767 ibique Pors.; c. 
Sivo; ap. Hesych. v. Xsgópfoc, c. ĉine Aristoph. Av. 
1197, C. er Dionys, Ant. R: 6, 86; 9, 26; 10, 1.] 
[Atwosüévze , ou, 6, Dinosthenes, o, Pausan. 
6, 16, 8. Qui ap. Diod. 19, 17 memoratur Olympio- 
nica Asvopévns Spartanus , Asvocüivrc vocandus vi- 
detur cum Eusebio (v. Niebuhr. Comment. de Euseb. 
Script. min. vol. 1, p. 215), idemque esse qui Atvo- 
aÜívss ap. Paus. L. es NOE 
Acvocyk , Conyza magna, Diosc. Noth. 3, 136.] 
Arwósrpázo;, b, Dinostratus, n. pr. Atheniensis 
ap. Boeckh. C. I. vol. 1, p 307, 215 314, n. 183, 1. 
L. Dinronr.] l 
[Aetvoxé£pux,, Terribilius. Sch. Hom. Il. H, g7. Scar.) 
Ånvims, 5$, Atrocitas, [Sævitia, Diritas, addunt 
GI.) Thuc. 3, [59] : M} àv rtsdpUn. góvov ðsivómta 
xacuvoguvtte. Et Getwórne vówwv ibid. [46] vertitur Ácer- 
bitas legum. [Id. 4, 10 : «bóGu fobíou xal va&v. ĉewd- 
T1210; xatarhou, Navium terroris appellentium. Diodor. 
5, 39: Gpzaris 9  elol xal yevvaiot ... xal mpi thg iv ci 
Báo mepwrcdstu Th; Fyobsae ĉewórnyzag.] [| Arwozrs s 
Acrimonia mentis, Perspicacitas et solertia, Bud. 
rudentia , a Aristot, Eth. [Nicom.] 6, F: 53 
c. 13] : Eon 55 tg ĉúvapis Av xahosst ĉewvórnea 
aim Bí ism toabry x. v. X. Dem. De cor. (p. 318, 
8] Bevdeza. et dptipiav pro eod. ponit; quo fortasse 
modo exp. possit Gtwvórzs xolzucs. [Sollertia. Chrys. 
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De sac. 6, 8, p. 246. Rouru. Diodor. 17, 3o: Avho A Aswi Ejer pe taUrt tohuñaat, pro Arduum est me 


Oxupagóuevog ix^ dvõpelg xal Gttvóvrrt otpamyías. Dio- 
nys. Hal. Ant. Rom. 2, 4: Mohkhy cóvisgtv. ewé- 
751a, mold 8b copaw, où Ady hov À Foy pabóv- 
T&.] || Rursum Aristot. scribit zavovpylxv esse ĉevd- 
Tira 00x éxaweziy. [Malitia, Imiquitas, GL] Quo per- 
tinet et illa signif, qua pro Calliditate et vafritie 
capitur; ut quidam exp. in Dem. De cor. : Kal čen 
Buvórne Tv èv cip Dino Osdsacüs. || Etiam Facultas 
dicendi , Eloquentia. Thuc. 3, (37]: M3 £tvéry xol 
Şuvégswg dyüvi Ematpopévouc* alibi, Av Sófzv evden- 
TX. Interdüm vero dicitur 4 mept Aóvouz Bewóczs , vel 
Betvórze A èv toig Aoyow; , Isocr. [p. a. Diodor. 17, 15: 
Ti t py Bswórrxi ndvra xatepyarguevos, Demosth. 
p. 307, 26: Té yàp Á oh Gewvorr ele gyng Tot c, ra- 
zplài; Antiphon p. 129 fin. St. : Edy ti ópffc elro, 

neiz ov 3j ĉetvóryet slgzoüan Ælian, V. H. 7, 
19 : Adywv ĉewótmyre. Tzetz. list. 6, 444 : Obco To 
Soáaas xal liv ĉewdrýros uatóZu.]. || Akwómta etiam 
habere dicitur oratio, qua assurgit. [Demetr. Phal. 
$ 7 : Tüv 8b uaxplóv. xui) xdv Dtwórrzt ygrnais ien 
Ervóstpov vo tò év diiyw noh (pgatvdusvov xal apo- 
Spórtpov* Bib xat ol Adxwbes BomyuAdyot ónd Gewórr ros.) 

[Attvogópx , é, Á, Horrenda ferens. Io. Geom. H. 
4, 14 : Ástvogópount t yai. ] 

[Atvégoov, ó, $, Terribilia cogitaris. Theodos. 
Acroas. 2, 83 : Fépuv ... ô. Boiss: Hesych. : Auxóppwv, 
Gttvógpuy , Üpigous.] E" 

[Auvoyin, Á, Difficultas vidéndi, interpr. Coraes 
ap. Hippocr. De art. s. 21, p. 7, 36: Intp} è xoxo 

tiv lpócv , coUo Ob mao À touc vtgpauc, touto 
èk tõv Luumávrwv dv «T, vnBÓt voatóvtujy dxroatcpoujévn 
7 Sevoyin tk ndvra návreç lxavwrátws ópaw, Guo 
ac tvmoplae cuvepyoU, èpepe. Nisi leg. sit ĉuaopin. 
Sententie non disconveniret «47 ps ijtiv, ut est 
p. 6, 51. L. Diwnonr.] : 

Attóo , sicut Betvozoun , q. d. Grave s. Atrox reddo, 
Exaspero, Exaggero, Amplifico. Thuc. 8, [74] : 
"En tò gatto ndvra ĉewistus xk dx tiv "'AUnvaluv[ A0n- 
9&v]. Sic Plut. [Pericl. c. 28] : Attvüsat và; t7 ratol- 

x cuu$opác. [Longin. De subl. 3, r : ''éódAurzat q7 
. Matt, xal vtÜopuUrcat tais oavedciau, piov À beel- 
"orat. Gatrax.) Anvet, Hesychio qo6tooUct. At Setvou- 
Lévy, quod Suid. exp. vxzovp£vzv, in hb. I. [Callima- 
chi fr. 51, a] : Aswoumévny brò Booslv ipv fpúóhacgov 
Ewa, ad Arví» potius referendum est : si tamen ea 
sériptura mendosa nón est; nam corripienda videtur 
secunda hujus participii syll., ut fiat hexameter. [Scr. 
esse Bwoyvey intellexit Ruhnk. Ep. cr. p. 179. Con- 
cidunt igitur tum superiora tum quz iterum HSt. de 
eod. verbo :] A superiore ĉeivog signif. thv ĉeivny s. 
Sbvmmw, est verb. Anvów, Contorqueo;, In orbem 
circumago , i. q. Gewéeo s. Getyebos. 

D v, ñ, Dino, f. Phorci, Apollod. 2, 4, 
2, b. f 

[Asvoxv, vex, 6, Dino , n. pr. Spårtani Xen. Hist. Gr. 
5, 4, 33; 6, 4, 14; Rhodii ap. Polyb. 27, 6 etc. Scri- 
ptorem cognominem sepé citat Athenas, Lucian. 
Macrob. c. 15, Diog. L. etc. L. Dix». 

Acwortbc, 6, Å, Qui truci est vult, Torvus. He- 
siod. esa t 

Acwóx;, Terribiliter, Horrende, Horreridum in mo- 
dum, Mirum in modum, Mire. Plut. Lyc. [c. 11]: 
Aùrós te È. DurréUr mepi xàv dvôpa , Miro quodam affectu 
przeditus fait erga illum. Quidam autem pro Vehe- 
nienter disit ap. Athen. 9 [p. 385, C]: Nov ykp rt- 
võiv, Gttvék, moo elw irÒnguwv,: [Hérodot. 1, 44 : Me- 

mutta 17, qup sop ô. 2, 102 : A. YArropivowi tol cT 
heubeping 3, 152 : Å. Joay iv UAaxrat ol BaGuXuvtot, ob 
ùi opea olde ct Tv Daily 5, ag : A; olxogfioprufvouc* g, 35: 
"E&tovro 8. tob 'venusvou. Id. c. adj. 2, 76 bis: M&zwa 
ónv* 159 : Avus 8. Conf. 3, 5. J£schin. p. 14, 
11 :CTónóv piv moXw, 8. 9 dnypuiuévow Urb tovtov" 
33, 22 : Asiviç dd ymuovetv. Quo respicere videtur He- 
rodian. p. 446 Piers, Soph. OEd. T. 247 : A. áfuuii* 
El. 805 : 'AXquusa xóBuvoj£vr 8. Xen. Amouv. 2,6, 38 : 
A. Gpuxuat* 6, 2, 26 : A. ixtgd6nvto. Luciat. Imag. 
€. 1 : Opa ... B. Bixvov. L. D. Atwósc pav, Ælian. 
N. A. 4,52. Wakz*r.] Sic et ŝewig [immo alvx] Hom. 
pro Xv. In VV. LL. ex Eur, (Iph. A. 1257] affertur, 


hzc audere efficere. Et Zevi Éyw pro SewonatG. 
Xen. An, 6, 4, 23 : "Exil & £ópa tõde dvüpéimouc dx 
&byov ô. 7j Èvõtig> conf. Cyr. 6, 1, 20. It. ew gto, 
Herodot. 2, 121 : Avaxetuáp£vou OE to víxuoc TAY un- 
tépa 3. pépitv. Confus. c. alvx v. ap. Heyn. ad H. T, 
158 suppl. , Herodot. 4, 5a.] 

Aslans, tc, H, que et Otvoloría, Éxaggeratio 
hujusmodi. Sed peculiariter appellatur Oratio, quz, 
ut séribit Fabius [5, 2], rebus asperis, indignis, in- 
vidiosis vim addit. Idem alibi (8, 3 extr.], Praecipua 
tamen óelvoei; in exaggeranda indignitate, et in ce- 
teris altitudo quedam. Hoé nomine quidam et Epi- 
logi partem: peculiariter appellarunt. [Pilato Phaedr. 
ran: A : Boryyhoylaç xat čhsivohoylag xat Gttvorrtux. 

ngin. De subl. 11, a : Efzs &i& townysplav elre ĉel- 
vosy 12, 5: Kato 82 «95 Anposheviioy plv bpouç xal 
Unspretauévoo čv te vai Gewovrtet xal oic ago3ooi; má- 
cmi. Hippocr. p. 391,3 : "Og2jsc Gevostoe petégouot, 
vertitur, Supercilia quodammodo "conan! A 

Aslvuci , ews, $, ab Hesych. exp. cuerpo, Con- 
versio : a Suida exóvwsw , Oculorum caligo cum ver- 
tigine capitis e et exotoótv(a dicitur. 

Astvortixox, , Éxaggeratorie , Cum exaggeratione. 

Ariverbc, À, àv, Tornatus. Hesych. ĉewwrhv [ex 
Hom. Il. N, 467, ubi v. Heyn., et Brunck. ad Apol- 
lon. 4, 222 in append.) exp. ztróuiuévny iv xóxXap , 
vtropvtuu£vas* afferens et ótworoig pro xuxAortpéct, 
TrmzouAuévow. Sed hmc, uti supra dixi, sine di- 
phthongo étiam per solum scribuntur, ut suo loco 
videbis. . 

Anvórb, wò [iro], 5, 4, Qui truci est. vultu, 
Torvus: unde 2:viozs; Eumenides, Soph. OEd. Col, 
(84 : 0 róma Bewiones.] 

AciEu, $, Ostensio, vel potius Ostentatio n: He- 
rodian. 1, (15, 5) : Ejvolia How 3) dvõpelas mapé- 

otro Gcittv, Jaculandi potius scientiam quam fortitu- 

inem ostentaret , Polit [Ostensionis s. Monstratio- 
nis signif. dixit schol. Hom. Il. Y, 357 : Kaz& eio» 
Meza (10209280€). Scnær. Pollux 3, 95 : A: 655. Eust. 
Il. p. 1073, 56 : “H dvtwvupix eifi, i. q. antea dixe- 
rat $4, Gtxzud dvrovvula.] Est etiam Iudicium, Argu- 
mentum , ut ap. Eurid. 2, (3, 12) : ADX 2f xal mi- 
cec eùvolaç, [Est etiam ubi verti licet" Exemplum. 
Eust. Od. p. 1618, 43 : Nüv 2 daust poc Brio tò Pl- 
Marx Brzog. L. D. p artis püblice editum, 
qus aliis éxiàeE«, Macho ap. Athen. 6, p. 245, E : 
'Anobocw 9 ivo atriy mo) mAsfouc (Alüouc) , grav (ci- 
tharedus) ix tis ôsiğews. Sigillatim de recitatione 
publica sophistæ aut oratoris, ib. p. 270, D : Ayo- 
lic mm uode, * obtu áo tig iv gopiv Thv tiv GrlEtur 
pav xder Id. 3, p. 98, C: Atifiv wote Aóyuiv nuosia 
motwóuevóc, Sënwricu. Ib, 14, p. 620, C : Aucaviag ... 
Mvactoya tbv. fafwddv hyer £v raig Gellert tiv Eryivi- 
oo revès ldpbmy broxpivesðar. L. D.) || Acüva:. ekt 
xará vwoc, sicut Goovat pár, [nstituere accusationem 
contra aliquem, et eum deferre, Bud. 227. [ || Diog. 
L. 4, 38 :" EXsu8£ptoz 81 àv. xal dgQapyopiratos cl; « 
dovupuxde GelZeiz dfjvta roito, h. e. interprete Salm. 
De fen. trap. p. 547, Ad mensas argentariorum, s. 
ostensiones argenti in nietisis trapezitarum expositi.] 

[Actoc , 6, Dius, n. pr. viri ap. Boeckh. C. I. vol. 
1, p. 328, 16, 19, 20; 329, 36. L. Dran.) 

Aciac. V. Af] 

Atioc , nomi musici nomen ap. Plut. Mor. p. 113a, 
D, sed vitii suspectum. Cit. Kall]  . 

Auimárupoc , eds mapt Drupalo, Hesych.] 

hart $, $, Theod. Prodr. Ep. p. 39.) 

Aseidotov , tò, Cænula [GL], Epigr. [Anth. Pal. 
11, 10 : Tov co Beeriaplou vóuóv otare.) Et [Diphilus 
ap.] Athen: 4, (p. 156, F] : Tè Zeizvdgiov dv0rpàv , yx- 
qugv v [3», yX] eó2oa. [ät Clem. Alex. t. 1, p. 165, 
17: Atiscsdoud miva, xvicone xal wui dzorvéovea. Et 
ib. 24 : A. «t, xal dpica , xal ogas. Háss.] 

[Aeetvagyfo, Cena prasideo. Théod. Prodr. in 
Lazer. a Misc. 566. Borss.] 

[Aeczvelc, fws, 6, nómen dei cujusdam , qui a cocis 
in Achaia colebatur; dzo ziv Selzwow cv thv mpoo- 
nyoplav Athen. 2, p: 39, C] M 

Annyi, [jme et Aroua. Act. prater locos in- 
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ferius citandos. Aristoph. Av. 464 : Asmwýasw u- A 


suav; fr. ap. Hesych. v. Où rs : Xope 2 
dxàntos dal Gecmvijmv * ob vào dxavðaı. Athen. 7, p. 276, 
C: Elta nig ĝenvýoopev tosaŭra Beizva ; Diod. 11, 9: 
"Qc iv “Aou Bemvnoopévoug, iisdemque verbis Plut. 
Mor. p. 225, D. Galen. vol. 4, p. 35—11, 6: Elç iori- 
pav Ouzvnsdusvoc. Perf. ŝsdslzvnxa Menand. ap. An- 
tiatt. Bekk. p. 89, 29}, Ceeno. Hom. Od. E, [95] : Aùràp 
inel ĉelnvnoe xat Houpe 9vabv iws. [P, 359 : ES0 b 
Stamwixe. Et alibi sepius aor. Thucyd. 3, 112:'0 
è Anuoctévng ĉeimýaas Droite] Xen. Cyrop. 4, [5, 1 
et ubi it. est fut. 5, 3, 35 quan xal ede 
xxi xaÜüeuDow * ap. Athen. 4 a 156, C] : AXX' dfavw, 
à ndrtp , xop usan Sola , "Hoa xal [i va] tods veo 
qipa | lana ypes». Interdum habet et casum ad- 
junctum, accus. sc. ;ut Hesiod. [Op. 440] : "Aprov er- 
cwfaas vetpátpugov. Et Beimvtiv dJÀcrpia, Xen. [Con- 
viv. 1, 11] et Athen. [4, p. 165, B, ex Eurip. et Ni- 
comach. 6, p. 291, C. Id. 6, P 270, D : Aoyáptz et- 
cwoUuev.] Apud Aristoph. Pl. [890]: 'Axà tw Zw 
Ôetnvýgerov. Lucian. [Dial. mort, 10, 11] : Atizviiaet 
mtoÀuceAT, ĉtinva , Coenam sumet opiparam. Notandum 
vero aliquando simpl. pro Comedere poni : quae si- 
gnif. in quibusdam jam citatis exx. locum habere 
potest. In Od. O, [396] : Apa Joi gatvou£vrgi Ast- 
mvíasc, sunt qui exp. Pransus aut yeuadpevog : potest 
tamen exp. etiam, tquam (pridie) ceenasset. [De 
canibus Callim. Lav. Min. 115 : AXX aùtal «bv plv 
dvaxta xovtáxt Stimvratóve.] Et Asie, quod a Att- 
zvéw fit, ut a edu grt, a oo Senis, pro eod. 
Unde [immo a Led, quum nihili sit ĉefzvnut, ut 
Alpw:ávai pro Aowrnxévat] ap. Athen. 10, [p. 422, 
E, F): Er náa edelnvapev. Ibid. : *Ov enyd- 
vat fade, maplavat mda, ex Alexide comico et Eu- 
bulo. [Et Antiphane , 'AJÀ& relv &iBerrzvdvat fpi ra- 

íst (unde verba flic rapista: illata sunt loco*Eu- 
bali, sed omittuntur in libris melioribus), et Aristo- 
phane, Olopa: ĉeôeimvdvar, Mplv cBetrvávat, et Pla- 
tone et Epicrate.] 

[Aeezvfieu , egoa, ev.) Aetmvrevex , Hesychio &uzvo- 
gópa , Comnifera. 

Asrvnoelw , Cenaturio, GL] 

Asimenrráowy, V. Asievurefipv.] 

Astros, V. Mem]. 

Aunvyréov, Cænandum. Theod. Prodr. p. 413.] 

Aumvrrfpuv, tò, Cenaculum, Gl. Joseph. B. J, 
2, 8, 5: Kafapol , xaðdrep siç dyidv «t vépavoc , napa- 
qivoveas xb 8, Etym. M. p. 561, 12 : Aérya nap Bow» 
oic tà xowà ĉemvyrhpia, Eadem Zonar., Hesych. vero 
in Aízys , ĉenvorhpa. Id. Hes. : "[otuxcopía , Gevtvn- 
qhptov paene Bachman. An. vol. 1, p. 364, r, 
"Iazux1óova, Betmvnzópux. Phot., "Iavurzopía , Secxvrtooía 
Suid., "Ecruxroptiov, Getmvoxierróptov Zon. vol, 1, p. 880.) 
Ap. Hes. aut ieruazópiov aut ĉemvyrýpwv scrib. vide- 
tur cum Angl.] 

[Asmi , 93, 6, Coenator, Gl. Polyb. 3, 57, 7: 
(— T "wp o£ toi, Abyvou, tv enwyr.) 

scmvzuxix , 3, ov, Cenandi desiderio captus, «p. 
d. Cenabundus; ut Athen. 9, [p. 404, D] : 'O yèp 
«otoUróc Èg o) Oreevrcodx , Hic tò [cii] psi 9L thy 
Bikvouxy Ec! Éywv. Item t d. Cænatorius, s. ad cœ- 
nam pertinens; ut ap, Éund. 4, [128, A]: 'Exazíguv 
oby culovrat Ĉenvntixai vtwac ntacoAat. 

[Asari q. d. Cænatorie. Aristoph. Ach. 1015: 
ry üç payrtpude xopjéx vs xal ô. abrió Oiaxo- 
veltat; 

[Asemvorópwv. V. Annmipov.] 

Acte, 6, i g. Gsimvov [Coena]. At ĉetrvntoç cum 
acc, in antepen. Cœnæ tempus , sicut durs et dun- 
Toç, Eust. [p. 1814, 39 et Suid.] Et Aszvrez , ó, i. 
q. ĉeirvyroç, Caenze. tempus. Od. P, [20] AX" Gre 
Öh Becrrosóc Env, xat imiAvÓs. ua TI zv dE èypõiv. 
Nicander Ther. [761] : Axoóvuyo; Gttmvrrróc. Notan- 
dum vero ap. Hesych. scribi Aitnwyotùv quasi a nom. 
Gevmyno rác [c. interpr. thv 199 ĉelrvov ðpav. In l. Hom., 
unde et &zvysix petitum , est etiam var, Zsí(xvtavec , 
ut dormiat; inter et Goommaci variari solet in libris, 
Etym. M. p. 464, 45 : Astmviatio , Eoi Devevio Gtimi- 
tà, AIN E 8) čenvnorès Env mepiroùy tò a^ 5 eo; 
lora ypápera * nò «00. Gto elnviotogç, pos] 
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Aunvlas, $, Vicus Thessalis , ubi ceenasse ferunt 
Apollinem. (Steph. Byz. : Aevi (sic), xóum Oes- 
aalas pl Adouseav, rou paol civ 'AmóXAuiva Semvzoat 
pórrov, Gre Èx tüv téprewv xalaghels rugis , xal ci 
mb v DunxouistT tie dpe Pos eis Třvðe mapuyr- 
vouvo etrveiv. Kahhipayos tetdorn , Amie Evity uv 
Önbégaran TÒ dovody Aerei, Óc Appoiuds xal 
"Opfuewuc.] 

Atinv(Swv, tò, Canula. 

[Atezrviróc. V. Aeexvie.] 

Atmyv(to , lw, Cena excipio, Cenam præbeo, 
[Ceno, GL}. Od. A, [555]: Kal xací£ntgve. Attrvíaoas, 
Gk cic te xatéxtave Bouv èrt gåtvn. [Conf. A, 411.] Plut. 
De frat. am. [p. 481, B]: Motos 2'àv v 5 'Arptbe, el torad- 
«x envisas tòv dôehpèv iyvwuohdyst npe vobc maldas; 
[Mor. p. 92, E, ubi v. Wyttenb.] : Où &upevjópita 
Tis dpetřg tòv mÀoUrow, oùĉÉ ye foc. Gedetnvisuénov Ged- 
Tpov, oò? cius xal mposbo(ag, Acclamationes epulo 
conductas. Et, [Ofscóat p ipn ènimuortwy xal shy 
Kügxny Us mowiv] toobro moo; Betmv(toucav, Xen, 
'Arouv. 1, 3, 7. Id. Cyrop. 4, 5, 5 : Asnvisaç vox 

£ocac , etc. Duplici acc. Matro ap. Athen. 4, p. 134, 
D : Acizvá. pot Évvers , Motoa, ... 8 Ecvoor Pitwp iv 
"Atívais eimvigev hus.) 

[Asvi tò, Ceenula . Aristoph. ap. Hesych. v. 05 
yhp dxavtas : "oor ci Buzvín.] 

Asmviamipiov, V. Anrripov, Gl.: Aetmerorápuv , 
Canaculum. Ubi f. leg. Asevurzfpwov. Ancor.) 

[Aztmvizis , os, Á, Coenatoria. Dio Cass. 69, 28 : 
Exo ri Gemini] 

[Actzvoyápiov, tò, Cena. nuptialis. Constant. Man. 
Amat. 5, 42. Boiss. 

Asimvofríjoac , 5 , Coena s. epularum captator. Philo 
Jud. vol. 1, p. 665, 46] 

m tò, Invitatio ad cenam. Eust. Il. 
p. 766, 58 : Tà Kw olxou yivó Šernvoxkyrópia, Du- 
cang, : «In Lex. Ms. Cyrilli "Eccurzópuv exp. óetmvo- 
xìntópov. » Conf. Aeirvnefiptov.] 

Astmvox)mop , opos, ó, Qui ad cœnam convivas 
vocat, Vocator, ut Lat. appellant. Citat Athen. [4, 
p. 171, B] ex Artemid. pro synon. zo O£azpoc. [Qui- 
dam codd. Matth. 20, 27. Hesych. Waxrr. Eust. Od. 
p. 1413, 3. Ducang. : «a A, in Lex. Ms. Cyrilli exp. 

Attmvoloyía, $4, poema ita ab Archestr. illo in- 
— cujus argumenti est et Cleostrati l'azzgo- 
vouía : de quibus Athen. 6. [1, p. 4, E. Hesych. : 
Atrvoloy(a , of mept ĉeimvou Adyar] 

Atinvolóyo, , $, Á, Qui de cenis loquitur : qua si- 
gnif. Archestratus ille SsemvoAóvo, ab ibn. [1, p. 29, 
AJ dicitur, quem alibi [5xÀov vocat. 

Atixvoldyos , 5, 4, Cænis insidians , Cenipeta. He- 

siod. Op. [701] : Tz« 8' ars xax oò piytov Ddo, At- 
mvoAd ye, ubi &tezvoAóye Att. pro GttxvoAsyo0 positum 
est. (Gaisf. ad I. Hes. : « AtrrvoM you e Ms. Stobzi 
vol. 3, p. 32 dedit Brunck. Sic et Zonar. vol. 1, 
». 479. Etym. M. p. 262, 48 : Atirvoss, «x , xAeztogó, 3 
kai Hei , quvauxdk, Gturvolóy e , x xax pend 
Eust. Od. p. 1508 : Attrvolóym ovi, Méyetar Á ázDax 
iveBosÜouca tois Bpopact. » Masc. Orac. Sibyll. 2, p. 
281: Aumvoóyot xal xhepiyapor.] 

Astrvouavic , ó, $, Qui insano ceenarum conviva- 
lium amore ducitur. Timo Phlias. [Epigr. 32] ap. 
Athen. [4, P 162, F) : Asnvopavèç vexpoo Louer fyon, 
xpabizw &' dxóirrow, de Antigono Carystio, qui ro- 
gatus quid utilitatis e philosophia ad eum rediisset , 
respondit, Aguubdhwgç svety. 

Asinvov, tò, Cœna , ut tradit Plut. [Mor. p. 726, 
C] dicens, &eizvov ap. Romanos xowà vocari Zik thv 
xowovíav : addensque duas ibi h. v. etym., ĝm z&w 
nóvwv ĉiavaraðer* ut accipitur Il. A, [86] : Huo; è 
Bpirouáde mep vip ómAiaoato Otimvov, postquam éxoc£c- 
cato yripac Tápuwov Bvbpsm paxpd* vel, Seimvov dici 
quasi ó&urzezovzuévov, quod non tam facile ut doiwcov 
paretur. Xen. Hell. (6, 1, 4] : Kal frav eztóór, dgurcov 
xal Deizvov mowsdusvos dpa moviistas. Plutarch, [Mor. 
p. 180, A ; conf. Alex. c. 22] : "Eg xpsízzovas Eye 
aùzòs Oomowoc , mpi plv dpurvov thy vuxromoplsv, r5; 
3) diny, tiv Seyapizinv * De fort. Alex. (p. 338, 
C: Nuxe wb lv Seinvon , $p£pay 9b dv doioro ixoul- 
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5022». Athen. 3, [p. 108, C] : Aslrvou zpóbpouov dpt- A ubi v. Casaub,, et alibi] dicuntur quos Larensius 


eso. [Tempori certo ĝeimvov primus quem sciam 
ascribit Æschyl. fr. Palamed. ap. Athen. 1, p. 11, D, 
ubi Palamedes de se : Xicov 2 sid£vat ĝunptoa, rm x 
aiza, ódora 0 alprisüum: pira, Nam de simili ap. 
Hom. usu infra dicetur, Etym. M. p. 262, 35 : Asizvog 
(de qua forma v. in reise y 7b nap' hgiv dotrov ht- 
qupavov * Gev xal Btxvü , Gopros Db ô bomtotwós. ... Asi- 
xvov, b xatple tT tpogzs xat $ iv vodjót xatgi exo vi, 
zoop * ol Gb xopuxol ol vevretpot auyyéougt xay, 
iemipwiw cpoyhw Beimvov OvopdLovtte, wç xat vUv.] || 
Accipitur etiam pro Cena convivali aut Epulo. Quo 
vertinet Zeizvov voutv, Chrys, ; ésizva ĉernveiv, Lucian. 
[De merc. cond. 3, et alibi]; mox Ssizvov xaJstv ap. 
iversos scriptt. ; sirva dauuboa , item ĉeinva cuva- 
yya, Athen. (8, p. 365, B.] Ap. Hom. gramm. 
nune zgwtvov [uou esse volunt quasi pat ô movsiv Gti, 
nunc ò gie"ubotwov (eS [V. Etym. l. c. Hla si- 
gnif. capere licet Il. B, 381: Nov &' £gyesQ ini ĉel- 
TOV su. ÙG XE Tavnyépo eTvyipip xov" "Agni. Et ib. 
399. 8, 53: Ol 2 dox Öeinvov Ehovto xapnxopdwvteg 
"Ayaw, coll. v. 1 et 66. Altera locum supra cit. A, 
B6 : "Huc Gb Govcópos x. v. A, ubi reponebat 
Zenodotus. Sed rectius ap. Hom., ubicunque dicitur 
de hominibus, vertitur Cibus vel Epulze , ut omnis 
absit vel matutini vel pomeridiani temporis cogitatio. 
Aliter, sed minus recte, ut videtur, iustabilem apud 
Hom. hujusmodi nominum usum explicat Heyn. ad 
N, 125.] Athen. certe 7, [p. 275, D] vuxezotvà. tiva 
ad differentiam aliorum dixisse videtur. At Od. Q, 
pul : Asizvov È’ alya cuv leprücate , Eust. exp, ài 
tinvov cpáčere. — || Katzypnotxõis et pro Ipso cibo, 
unde Hesiod. (Op. 207], dixe mouiy pro tpoghv, Co- 
medere; item et pro Pabulo jumentorum, I. B, 
[383]: ES 30 cu Imro Öeimvov Bócw. ürxumóbgaety, i. 
e. yóptov. [ Esch. Suppl. 801 : "Og: Ctizvov oùx dvyai- 
vouat més, Ælian. V. H. 1, 12 : Tà Xovzk zw ontop- 
nh Usa uupuýxwy Brirvv iat 12, 27 : AmoMUxttv 
atus xuvõiv Baimon ioa Anth. Pal. App. 129 : "Ay- 
xerpat piya Gsimvov To»blou; xoodxzcqw.| At ĝeirva 
erakats Nonno Fin Poet [Per s una ca- 
na, ut lat. Epulee , Eur. Or. 1008 : Tá & émovuua 5. 
Guécos, et alibi. Nonn. Dion. 3, 419 : Eur ixtyzct 
nenaupiva ĉeinva sourire. "zetz. Hist. 1, 451 : "Ymi- 
cxpejt à' 6 "Hoc , ús pvgayhels và sirva. Phrasi dzà 
&izvou post Hom. Il. ©, ^ : Anò ô’ abt fBeiwon) 
Owgxeaovto , utuntur Herodot. 1, 133 : Tox "Exizyss 
evrüouívouc , mütvivtae mauicÓni, Urt ct dmb Osimwou 
zapapopietat ojblv Myou dv, idemque in formulis 
divar vel vivíaüai dmà Zrimwou 1, 126 ; 2, 78 et alibi, 
Lynceus ap. Athen. 3, p. 75, E, Ælian, V. H. 12, 1 
et quem Wakef. citat Ach. Tat. 1, 5. L. Dixponr.] 

AgizvozUnxoc , 6, Cænæ simius, Parasitus. Phryn, 
Bekk. An. p. 34, 29 : A. 5 &eizvoy Évext mmy xal 
Vrcolwrsóww xóiaxos voómov. t] 

Asurvozoiío , quod ejus est, qui cænam condixit 
ap. se. Bud. ex Alciphr. (2, 1] : Aotzàv uas 3ti qh piv 
mouiv, Tk Gb pahaxileshar, vk è Gerrvomouiv. [Polyen. 
6, 7, 2 : Asuzvozovisas Tk orga mapiÜnxt toig cuv- 
wpórag. Scuar.] At Astzvozououat, Med., eid. Bud. 
Cænam mihi apparo , Epulor in cena, Corno. Thuc. 
(4, 103 : Attzvorornadpavos £gopsi thy voxva *] B, [101]: 
Astizvosowüvexi dv A pywovcais. Xenoph. [quum multis 
aliis locis tum Cyrop. 5, 2, 6]: Ampovtó te tata 
xal ¿ôsnvonowùvro. Idem [Hipparch. 7, 12]: Agutüet 
xai ĉenvorowuuivos imynpeiv. [Eneas Tact. c. 7, p. 
26 : Aeimvozouiaa: (onuaivew).] 

[Aztzvozota , 4, Convivii instructio. Diod. 17, 37: 
"Expfzero mob; dvegiv xal Gttmvonodixv.] 

Asirvonovx , Qui cenam parat aut convivia. 

[Astmvo; , $, Cæna , forma novitia pro tò tizvov, 
illata libris nonnullis Diodori 4, 3. Chr. Pasch. p. 423, 
17 : "Iv puoti ĉsinvov. Schol. Arist. Pac. 564 : 'Tàv 
ĉsinvov. Alia exx. v. ap. Schæf. ind. ad Bast. Ep. crit. 

. 61, ipsumque Bast. ad Greg. p. 772, et Has, ad 
bo p. 239, B. Conf. Etym. l. in Atizvov cit. et Zon, 
n 475. Fefellerat haec forma ap. Suid. v. Zogoogzías 

ISt. in eo voc. 

Aetmvogo , 5, Qui inter cenandum s. in cena 
philosophatur. Dipnosophiste ab Athen. [1, p. 2, ^, 
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civis Romanus xarà näcav madelay duxtioozácous èv toig 
autot Bvuizugdvac ixotriaao. 

gp eene. 5$, Cena, (Matro ap.) ran [4s p. 134, 
F]: X« mttwGvrt Ado donti ixis, Náms, 
Drala ends raian d Sa Èsinvuv, 

Asnvotóatov, tò, Cænaculum, VV. LL. quasi a 
Šemvów : nisi forte Sezvrnzowv melius scribatur, a 
õunvéw. [Ex Plut. Lucullo c. 41, ubi pro ĉermvorýgrww 
vel tror otov alii libri recte mici wd 

[Atmwo2zyia, $, Cænæ voratio. Theod. Prodr. 
p. 354. Etsznrixo.] 

Atvtvogopi , $ , Crenze portatio , quod Poll. (6, 102] 
citat ex Íszxo. [Intell, sollemnis 2::zvoopiz , de qua 
Lex. rh. Bekk. An. p. 239, 7 : A. qdg dtt tò me 
Gximva tais Kéxporos Üvratoáatw "Epon xat avêgdaw 
xal AvouiAu xal toto imolouv ot mohoi" puompias 
yàp elysto. 

Attzvogópos , $, 4$, Cæœnam ferens, Ad cenam fe- 
rendam comparatus; Suid. : Astxvozzgot , at pépousı [at 
rcge est ap. S.] tois xazaxexup£vos [L xavaxedau.] 
v T9 ts An. iip tà Ormvx. (Harpocr. : Azmvo- 
gop s "Yntoion; iv to xxvk Avv. Afqyrvai Ob xai 
The ĝar xavuAivicüai vuv, Urt al cv xaTuxs- 
xituóvoy naidu urstote sloémtumov xab fu£oxv aütoi; 
Tpoyrv tl; tò 175 Al nvas tepòv, Ev b Burzürvzo , xul abrar 
GuvrGXV damaotvut Tg add Lex. rh. post verba 
in Atzvopopia cit. : Püóyopos 3£ nat Ts urrépzs tiov 
Ol, intà naidwv tiv xataxisahivrov, (yx meuplis q 
Mtworzzügep , mipmety xab uépav aücois Ortmvov xat por- 
zw pò; uüzoUQ, xal petà Thy Ümoctpoyhw orso tjv 
ánxoZibovzac v zy, fogt deret t0, naicag Tk ôcinva, x2- 
Xoup£vouc Žemvogópoug.) At Hesych. tradit, nag A0z- 
valag èv TÄ Tow Óayoyopusw ÉopTz xaüicacÜat Uu; 
timvogópaus, yr 6, [13] : "lva 2€ (queres) sà r ; 
xis 6yoydoos À xierr, stmvogdoos. Utitur h. v. et Ly- 
sias teste eod. Poll. [6, 102. ~ pechni et Plut, Thes. 
c. 23. Communi signif. de ardeola avi Aristot. H. A. 
9, 18 : Tuw ô' épuuiv ó uiv mOXo;, Gems elentat, 
$jtótt uiv qaÀrmioc, tüpijyawos Gb xai Gevmvosópos xal 
£xzyow. Et 34, de ossifraga : 'H ài xakouyivn grwn 
igriv EüTExvoc xui eübloroq - üstzvogoos xat Tyros, He- 
sych. : Aeurvrevza , üetrvogooa. 

[Astpz, Gepowpa (f. Guxotgía], tpdynàos, ĉtaipeci, 
Collum , Partitio, Hesych, Idem : Azeti2z , Thv woi- 
pan, ok && Cisotgiav.] 

[AepzryXe V. Aipzy0z«.] 

[Aeigdéec, of, Dirades, pagus Atticus , tribus Leon- 
tidis. Steph. B., qui dà Asnpdõou zt; (quem heroem 
dicit in A£ppx) vocatum tradit, Harpocr., Suid., Lex. 
rh. Bekk. p. 240, 26. "Tribulis Atox2wizr sec. eos- 
dem. Plutarch. Alcib. c. 25 : dbgóviy ó Aepaðurmg. 
L. Dixponr.] 

[Aspdðns, b, Dirades. V. Arpdèts.} 

[Aetgadiov, tò, Collare , ut videtur. Pollux 2, 235: 
Ls ? Tou ĉipuato, óvópata opk, GÉou , Grtgh, it- 
gádia. 

[Attonóusrre. V. Aeipdaec et Acipdz.] 

Atigdsetv, Hesychio xAézzew, Furari. [Az avhciz, de 
quo in Adaiwa, confert Is. Voss.] 

[A:gaio, a, ov, Collaris. Lycophro 994 : Atvo» 
: e] Čeipaiav dxoxw. Schol : "Tozxyzhuv 

oyy. 
Asipaios, a, ov, Diræus , gentile a Arign , quod v.] 

Azpgic, dos, $, (Collum. Oppian. Cyn. 1, 180 : 
Neer» 6l yévuv notl óttod£a vedor (equus). Wakkr.] Ju- 
gum montis, foy, xoguy*], auUyA» toxynhonèis To 
õps , Hesych. Seu vázv,, edpzyt, ut Idem exp. (Hom. 
H. Apoll. 281: “Eve a Cien: mgosión. Tpos ĉi- 
p. Apoll. Rh. 2, [705], v5 čepa: BHagvzsosio 

Soph. Aj. [895] : KuX^aviaz gtovoxtózou Itzpaiaz dz5 
spag, ubi schol exp. dxpwzrgiow. [Anüg. 832 : 
"l'éryic 0 ûn’ óoplat rpxaótot MR (Niobe): Phil, 
491: Tpzxywixw te ĉepdåa, ubi óepi2x versus causa 
reponebat Toup. Emend. vol. 1, p. 114, quam formam 
Hesychio in gl. sub A£oz ponenda reddendum su- 
spicabatur Kust. Eur. Phen. 214 : "Y xà cda vepobó- 
Aoi; Fapvacoù, et alibi sepe utroque numero. Dosiad. 
Ar. 1, Anth. Pal. 15, 35, 11: Aicegaicts dul 3todatv 
Čox víuovimt Kuvülaw. Pausan, 6, 21, 3: Katk thv 
121 
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Xaóoo0 xchouufvry Actz43x* et ib. 4. 
x Ruin s X09u97 , genis Hesych.] 

[Azghc, doo; , 9, Diras, locus Corinthi. Pausan. 
2, 24, 1: Avióvetoy Bb dg thv dxoózohw (Argorum) Lexi 
uiv vie "Axpalac "Hoa tò lephv, laci 8l xai vads Ardh- 
Munvoc. .. "lo Gb dyaAga tò väv yaÀxouv latte 0offóv, Arpa- 
Subra A moXXuov xaAodpuavoc Urt xal $ sómos obros xaAtivat 
Anpá;: 25, 1: 'H 8 i; Mavetveuxv dyousa i$ "Apyous 
atiy oby rep xal ixi Teyéav, Aà dzó suMiv civ toc 
75 Aspan) 

Acoxyfihe , ó, f, Collo onerosus, ó thv ĉsghv dÀ- 
qv, Suidæ [et Zon. p. 482] in h. 1. [Anth. Pal. 6, 
179] : Asgayhis do6ovjov upa nervy [rerev Ast- 
pxyyès conj. Brunck.] 

Aspsior , Laconibus Ao(2opot, Convitiatores, Hesych. 
(Conf. Aspido.) 

(Asim, $, Dire, urbs et promont. /Ethiopiz. Strabo 
15, p. 769, 773, 7745 Agathem. 1, 3, p. 8; Steph. B, 
qui addit : Tò i0vuv Azspaos" Acn Ptolemzo 4, 7, 
accentu quidem veriore quam est in locis superio- 
ribus. Etym. M. p. 362, 53 : Aslon Bxpuzóves 5$ mA. 
Eust. Od. p. 1967, 24 : Asígy piv zoAtz Aiiimov, ĉelon 
8i å vpkye.. ||" Eom xal nóin Aðnvalov cuui oct, 
Steph. Byz. L. Disvonr.] 

[Angh V. Ag. 

[Actor rns. V. Arpimge.] 

[Aetgtdo.] Acv Laconibus est Aoidopris0at , Con- 
vitiari , Probris s. Convitiis proscindere. (Conf. Asptiot 
et Aioío.] 

Aspitat, ab Eleis dicuntur of arpoubol, Passeres , 
ut rekert Athen. 9, (p. 392, A, ubi pro 2zpíizas libri 
meliores 2cgáta;| e Nicandri Coloph. Thwsgõv L 3. 

Attpoxóz , *5 , Poculum collo oblongo. Lucian, 
[Lexiph. e. 7] : "O xguldiuézourzoz , xat vpurAvs mevto- 
poupyhs , tuae, Egov Thv xigkov, xxl Boubultos xat er- 
poxumiow. [Schol : AsipoxómeAAa sh pixok piv, el 
jvc 2b tónov Eretoyauéva.] 

[Aetpómaw , Go, Á, Qui collo parit liberos. Ly- 
cophr. 843 : Tiç óstoómudos px pa gordo, 1295s. 
Schol. : Tzs èx s tpayýhou texvóong l'opyovos , xaÜa- 
mp ai yakal] 

Asgontón, $, Torques, Collare, Bud. e Greg., 
Gstpomión cTiÜrgsi mipitooyoc. [ldem quod Ducaug. 
ponit Aztoozétns , ap. Moschopulum (p. 80) & «99 tox- 
qo» ĉsgudg. Lex. schedogr. ap. Boisson. Anecd. vol. 
Ás p- 373 : Attponéón, Gb héyetar ĉrauds 6 Taù Toyo. 
L. Dixponr.] 

Acipoc , 5, Collis, Aópos xat dv&vrrc vómoz , Hesych. 
[Quibus quum ascriberet Guietus « Ad «X Zelo», refer », 
reminiscebatur fort. loci Euphononis ab Etym. M. 
p. 223, 16 cit. : Taea mepi delpta ypuaoyopoovtts , 
ubi &sígea ducitur a mom. tò ĉetpog, Collum, nisi 
mendum subest. Sic 2X; et Collem significat. et 
Collum.] 

An fw, Cervicem abscindo, Decollo, Suet. 
Hom. MH. P, [555] : Alprsst pe xal ús, xal àvxduuza 
sporopiaer [Et ib. 89, et aor. W, 174, Od. X, 349, 
H. Merc. 405, et a Boiss. cit. Zenob. 1, 41. 

[Astgozóumetis , ews, A, Decollatio. Theodor. Hyr- 
tacen, Epist. 70. Borssox.] 

[Actpm. V. A£pw.] 

[Adi , evds, Aliquis. Etym. M. p. 305, 1 (conf. 

p. 640, 25) : Th el ng povosülaóx óvóuava dpssvurk 
€uk toU vos xXivirat, oiov xtelg xctvóq, Otlq evos, £i; 
évX, Uxip leo8wvagsurm (l. —yuti) ti tg, Onto metà 
T ^b oj6il, o)Gtvbc , xat pizà vuU uA unis. Ubi tis 
b transpone vel dele cum Sylb. Choerob. in Bekk. 
An. p. 1362 : Iv vou povocuAMaGov uaxcoxavxlaxceiv 
Oikein, quiis ... ths Êv xal to iv, Enep laoGuvagii c) ci. 
Etym. M. p. 639, 31: Adro ôk cuj oùĉels tò oùĉétepav 
Gi, quplg TOU où magalictos, Üyousv naga "AXxabn iv 
70 ivato Kat x odiv ix evds yévaro (sic enim cod. 
Dorv. ap. Gaisf. ad Heph. p. 337 pro Ko53éy). Plut. 
Mor. p. 1109, A : "O Koo écgdm mept Aiftv toù 
dv2ob; (Democriti), iv $ Suz(zerus uh ov tò iv 3 
75 jn2lv civan iv èv Òvoudkww Tò aua, ponüiv Bb tò 
xivóv. Conf. Corais “Atesta vol. 1, p. 180. L. Dixo.) 

Aca , Suidae $, M xat xozgo;, Humor et Ster- 
cus : unde Atz)ao; [et Mul Ioue p. 472]; 
Eid. est xompuir;, Stercorosus , Stercoreus. [Clem. 
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|| Formam La- a Protr. 4, 55, p. 49: Il&x ov Ért Geol qà eZ xal di 


Ĉaiuoves, Büthupk čvtwg xat mveú dxdðasta , mp 
bir cun sun yńiva xal errakia; Pad. 3, m 
75, p. 397: Alxv,y biv nsi ig rias xal üewraAfatz 
tpopziç xai yapyxhwuoiç dgehyéot xvrirruives o Toog A 
is ioni Là f8ovhyy spen] Ap. Eust. [T p. " e 
13] gemino s scriptum risas, qui it. exp. óypaaía, de- 
rivans a Aców. In Lex. meo vet. habetur utraque seri- 
ptura, et simplici nimirum et duplici a, simplici scil. 
superposito duplici. Etym. [et Zon. p. 479] est non 
xe sel $ brpacia , verum etiam $ Gyon xat Boravezn: 
qónoç : item Gucwóia : ipsumque derivat non a Zt 
solum , sed etiam a 6 : ut ĝisa sit 4 Qucw2ia Åv pei 
v. Ubi nota etiam per t scribi. [De qua sceript. 
HSt. infra :] Aisaha , Hesych. dx20205iz , Immunditia, 
Sordes. Et Aisahios, Eid. $vxapo:, Sordidus. Supra 
»er tt. 
! [Anra , opos, $, $, Reverens mariti. JEsch. Ag. 
154 : &uciav .. o). evivopa.] 

[Asiwe , opoc , ó, Disenor, n. pr. viri Trojani, 
Hom. Il. P, 217.] 

[Acmar V. Acipa.) 

Atwiataovío, Deorum metu superstitioso teneor : 
unde ap. Suid. : 'Ogüiv ô? robs atpatuwtag etsayu- 
vouvtas imi toig enueios , ipuiotipeito Duk the liag imt- 
voias xal azpxtrylxc meraleivat thg tou nAriouç tüa6tiac. 
[Inter Polybiana cum Valesio retulit Schweigh. vol. 5, 
p. 82. Id. Pol. 9, 19, 1 : Tg ec £vre bo«zoórrs ĉen- 
$xu4ov5726 (Nicias), óc «1 ĝer Dee "19,2; 
9 : Oz Aux ow ÖewBamovüvta xal 
Tdva Sid Pis 3 Payin ris Tb Amatus - 
viwy mol iztupaa.] 

[Ateridaióvzua , 3$ , Superstitio. Allat, Grzc. Or- 
thod. vol. 1, p. 766, in carm. Gregor. Acindyni v. 
329 : EN mvx tot Gtibatuovnaazuv. L. Diwponr.] 

Ansbapovia, $, Daemonum Deorumve metus su- 
perstitiosus : pass. Metus. (Polyb. 6, 56, 7 : Kat uo 
Goxti TÒ map toig Dho dwÜperrow, dveiijusvov toyta 
cuv£yttv và "Poyatuv apdypare, Aéyw Gb thv embat- 
povixv * 12, 24, 5 : Acntaióataovízs dytvvduc. Strabo r, 
p. 19: Où yho hov te vuvatxoiv xal mavtòs yuõalou ahi- 
Üauç inayzyriv Morem uvatòv ow d ^ DAA Bü xal dà 
BsiiDataovies. Diod. 1, 70 : Eie óniei£atuoviav xal 0:o- 
QU, Blov tiv Bachia rorrpendpevos.] Plut. Alex. [c. 75]: 
Atvéby uiv amerix noig hs Ütia xal wxtaoovrai, [rept 
epióvrow) abzuv * eh è aj $, ĉnsbauovia" [Mor. 
p. 165, D, in opuse. Isgt Gteibatgoviac] : a 
Távtov ümpaxtoxtog [dmpaxcóvutoc] xal &xoputatoc b 
Ts Gemi2aunov(ac* ib. [p. 166, A]: R p du 
góvitc "Enves xax 23, Gtuidatovia , NAWS , KATA- 

oute, ca66acicuoU, [Bantou Bentl. Adv. 
Collinum p. 211 (536 int. Germ.)), fepe inl mesu 
mov alay gis , mposxalü(sst, , dOoxácoue mposxuvi tis. Bu- 
dæo est etiam Religio; ap. Athen. enim &iZaiuovía 
rip ecUxi interpr. Religione teneri. Et ap. Plut. 
Atitóatunvia Aparo tis nk , Religio civitatem in- 
vasit : i. q. Cic. dicit, Omnium ofliciorum obstringi 
religione, Grece reddit, "Azávrww cw xaÜrzxóvtwuw 
SewriZaqaovia Évoyov slvat. Sic quod ap. eund. Cic. est, 
Religione nova se obligare, et, Novam religionem 
suscipere , vertit aztidaiovizy dvatptistai. [ Diod. 11, 
89: Meydàns 8 obere Čewbapovias (Palicorum), ot 
TAG dye rerit Éyovit; ... TH Ex ov TOSTO 
dvaiotatt xolvovezt. Id. c. gen. ibid. : Obzw «vào 5$ sow 
Ósiv 8. tos Opósxvsas nog toug Godheus metos nowt EJ 
cum prep. mpóc, 1, 83 : Oütw &' iv tais «Ow Gyhuv 
quia dvrínxtw 4 mob. vk ua tatta è. — || Id. fere 
uod idololatria, Epiphan. Resp. ad Epist. Acacii et 
Pauli fol. i ij verso, B : Tiv Xxvfuv — 
Etym. M. p. 263, 13 : A. Mqizat $m TONT po 
3 iata riadt asi err i zapa i tole "Eug 
ini zahot AxgÓdwttat, mapk ĝi fiv Toig Xpurttavoig imi 
UPS daihttas Aéyetat $ 3.] 

[Aczióataóvos , Religiose. Lucian. Pro imag. c. 7 : 
Th xpk To Otwbg 2. xal dogozsii yw. Ancr. Philo 
Jud. vol. 1, p. 195, 9 : OUS? &. (èrirnåeúsv moozrxev) 
zücténxv, Superstitiose. Conf. Arist. De legis transl. 
p. 115, 57 et Euseb. Przp. ev. p. 370, D. Hase.) 

Aticióntuaov, 5, $, Qui damonas s. deos esse metu 
adactus credit [vel potius Qui eos veretur] : sic enim 
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a Plut. [Mor. p. 170, F] accipi videtur, Oùx olevat a rio, Gl.) Xen. Cyrop. 8, (1, 14] : ‘Qs; 3o X zohià 


Qzus elvai $ deog , 6 GÀ Gewcinijunv où Booktrut , mrccort 
Èi diuo * dmobaveiv ykp où erg Xen. Cyr. 3, 3, 
58 :'Ev cip otro yàp h ob Otwnilaluovis f;erov tog 
dv8permous gobouvexv * Ages. 11, 8: Aa ôt EeeiZaluov 
Jv, vapore Taug uiv xahms Guvcas omw tüZatuovas , To 
& cbreig veriÀruTTXOTaS Or, waxaglvx. Ubi argutari 
videntur qui diversam a superiori signif. commini- 
scuntur. Aristot, Pol. 5, 11 : "Hzzóv te VTA 
Tò maÜeiv ti mapdvouow Ümà tiv Towúruw, xv ĉewÂaRi- 
pova vopičwgw elvas tov dgyovza xal ggavcülsrw «Ow 
Osv.) || Et generalius Qui meticulose dæmones s. 
deos colit, Superstitiosus. Naz. : Atvidaluova zv. 
[Diod. 1, 62 : Tods dXXouc tlc xavdzAntw dytw xai er- 
ezxlaova Diaüsate * 4, 51: Tov. HeMav cl; jesus 
&ilenty £u barsiv.] 

Actibzos , i. q. Geuridatgov, Poll. 1, [21. Proc. H. in 
Mus. 12. Scuxx.] 

[AstsUo; (sic enim ser. videtur, non 2a) , àa- 
Ak, Timidus, Hesych. L. Dixponr.] 

Acic, $ 3er, Metus, Herodian. Epim. p. 21.] 

Asdýou cujusdam mentio fit Anth. Pal. 6, 305.] 

Acíznc, ov, $, VV. LL. ex Polluce (3, 135] afferunt 
pro 'Timidus et Metuendus ; sed ap. eum ser, esse 2i 
izzc docui in “Img. 

Asie, i q. ĉipdw, Quiro, Investigo. Hesych. 
Ergo exp. Uwrüw Sx" t mposrxovor" qui et ĝar- 
qr3xvess affert pro jmAagyaavetz. Apud eum legitur 
et Anpdusvog, brayhsuc, sed id suspectam habet 
scripturam. 

Aixa, Decem. Dicitur autem Zéxa quasi Z£ya , ut- 
pote a Z£youa: derivatum , si credere dignum est; 
nam quod Etym. de £xazoc et Zexàs scribit , de ĉĝéxa 
potius seribere debuit, utpote e quo illa formata 
sint. Oi Z&xx, Decemviri, Isocr. [Ad Callim. p. 372 
pr.] : "Hggow uiv yap ol fxe ol petk vob, "l'piixovea 
xatastávtez, [Elisa ultima 2£y' Diod. 19, 37; 20, 73. 
Sci ergn.] 

[Azxa6a0poc , 5, $, Decem gradus habens. Philo 
De ; mirac. 6. Scumxip.] 

[Acxa un, ovos, 6, $, q. d. Denus ingrediens, 
Decem gradus habens. lon. ap. Euclid. Introd. Har- 
mon. p. 16 Meib., a Wakef. cit., de lyra : "Ev 2ixa- 
45959 Th» üxabduava ták Cyoiom.] 

Aexdfbow , 5, Decem boum, i. e. ejus nom. numüm, 
pretio æstimabilis. Plut. (Thes. c, 25] : "Exoys 2i xal 
viui , Boy» EyyapdTac , 7| Ot vov. Mapatuwiow taupov, 
À &à tov Miveros expatu[óv * À plc yewpylav toùe no- 
hitac napanahv * dm. èxeivou ĝé pagi và Éxaxiu ow xal 
15 Bex otov dvouact7var. Quo rderendum est et quod 
€ Draconis legibus citat Pollux [g, 61], &zocivewv ĉe- 
xao, 

[Asriy wsos, 6, 5$, Decem linguarum. Georg. Pi- 
sid. Bell. Abar. 86 : A. evóua, Öt où gpáaxua Tò t- 
vianopov 1£oas. L. Dixponr.] 

Azxxvovix, $, Generatio ad decimum usque gra- 
dum, Lucian, [Hermot. e. 77 : "Orav i pire tw 
Čiôdoxahov víw gov mýte tov Èxeivou mýte 6v mað abt 
pn àv el; Grxaqovíav dvaydync, uwzéva aUo c 
san xai rue ris Laid qeyeviuévov, ur 

voc. 

pea debes s $, 4, Decem literis constans. Athen, 
10, [p. 455, B] : Tay noĉi £xacvóc eoi 8. 

[Aexéyovov, cà, Figura decem angulos habens. 
Piol. Almag. 1, 9: Aexaqovou icri mAsugá. Hase.] 

[Acxa2axco)uaio;, 5, $, Denos digitos longus. Ori- 
bas. p. 130 Mai. : ExurdAag t5, uiv UAz yanis $ côn- 
pA, GexaDaxtuAalous OE tõ ueyéðer L. — 
[Asxasdxzulo: , 6, $, Qui decem digitos habet, s. 
Qui denum est digitorum. Dio Cass. 47, 40 : Kat vr 
zaapiov GexadaxsoAoue yelong Érov èyevvýðn. Altera si- 
mif. Speo p. 491, 47: Báhavov úg Gtxa&Axzuov. 
Jiog. L. 4, 34, a Wakef. cit. : IIgàc à cov aiziav [des 
megaivecÜat dog dvýveyxev — Ezi où Öoxsi Éctpov igav 
ptitov elvat , Zpormntv, el o06à «b GexaDdxzuAow q Eza- 
$1xtUÀou.] 

A:xaZapytiv, Decurionem vel Decemvirum esse, 
Hesych. [s. Atxddagyoc.] 

Anxxtápymc, sive AtxáBapyoc, ó, Decem militibus 
præfectus, Decurio. (Axaĉápzns , Asxdĉagyos, Decu- 
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Ôexdåagyor uiv, — imudhovtar" Mee & , 3exa- 

qv * qaot CE, hoy arv* uuplagyot è , y Odor. 
Le ne c To ü a! sani" eds: ini 
mapart£) atv, [Conf. 2, 1, 22, 23, 30; 2, 3, 21, Hipp. 
2 sipius et 4, 9. Josephi Vit. s. 24 : Alboiztoc 6 Gexd- 
agyag, cit. Boisson. Joseph. B. J. a, 20, 7 : "Y xéczacz 
ózxxidoyaws 3, 7, 3 : AcxaDdoy my "Eóo)rwv. Utroque 
l. est varictas Zzxdgy., ut in locis Xen. Forma &zxa- 
õdpyns utitur et Theophyl. Bulg. Ep. 18, vol. 3, 
p. 649, A : AszzaZázyat zevavutvor * altera Polyb. 6, 
25,2 : AzxaPzoyew Egouct TÀLw, ponitque eandem 
Pollux 1, 128. || De signif. Decemviri v. in Aéxagyoc. 
Lex. rh. Bekk. An. p. 235, 16 : Asxaódgyut, ob mept 
Öexudho dosuóvts, ods xat Dwürkabdpyous Den - deav 
yàp Gv t ôwbexdpyw wera.) 

Aexaóazy in, $, Prefectura decem militum. [Decu- 
rionatus , Gl, Arrian. Fact. c. 64 : "Ezttex toug égez7s 
Tig Ürxulapy(xs, xal oüvwe Gub mace Twv Orxupywnv A 
xila yiyvezar Wakxr.] Alioqui 2exaZagy(x est etiam 
Deceuiviratus , h. e. Decemvirum collegium et po- 
testas. Plutarch. Probl. Rom. (p. 377, F, ubi «7 275. 
$xa8. Conf. Cic. c. 12]: Tao she Gtxa£apylag dvüu- 
manuxzc, A decemviris , qui consulari potestate erant, 
s. Per tribunos consulari potestate. Isocr. Panath. 
[p. 2461 : "Yzio to ph zepizeesiv, GAerapy las vevona£ves, 
TEAUGUTOL, XOxOlS TÒ piyeðos » fot; ixi tiv Ogxaóa 
yiv, xal E. Qovaeitiag ths AaxtOxuuoviow. Sed ibi 
quidam Codd. [in iisque Urbinas] habent 2exagy àv. 
Non male; nam et ap. Dionys. H. passim. legimus 
Bex (x pro Decemviratus : ut A. R. 10, [57] : "Ezóxet 
ze dota qov Diautiv dzeivov ġ Pwpaiwv ndà imè tig 
Ôexapyias imvpontuzat. [Iterumque eod. c. : “Yrèp 
Ükne tis Čixapyias, ubi tamen pariter atque c. 58 
med. et fin. et 2, 57 cod. Vat. ótxz2zgy., ut ne r1, 
28 quidem dubitandum videatur de restituendo àz- 
x1520y(2 , quod est ib. 27.] Idem tamen et Zexa2477ou; 
vocat Decemviros , voc Gtx32y90; , ut sub finem ejus- 
dem lib. (60] : 0f; «X mparróMivu ÚRO Tw OrxaDdgyum 
jwapgk $w. [Forma érxaéxpyiz iterum est ap. Isocr. 
Paneg. p. 63: k jra Ütxadapy v xotwovisavzic * Phi- 
lipp. p. 101: Šixzdapyias tas int Aaxiüxiuoviee, 
Sed utroque I. libri minus ia Bax a gg inv et Oexagy iag. 
Sic et Diod. 14, 13. Memorat &txaézgg(az etiain Pus. 
san. B, 52, 4; 9, 32, 9. Harpocratio : Azxazapyía , 
"Icoxoátns. Tài a. brò Axxtüatuovinoy xavxavatizisac (iv 
735 addit Etym. M. p. 254, 22, Suid. in Azxdgyxt) 
móÀsat GtxaOaoy iag (Btxag y ia Suid.) auvegGi, óvoudlyuate 
ol iacoguxot. Mihimroç jévrot xpi (ercaAois Osxadapy ias 
9) xaifavtaiv (O:xdoyrw xxrícTrotw Suid., Etym. M.) 
s yéypantar iv t b cDüeenuxiv Aryuoshie se (p.71, 
12), en varpain, Conl. dicenda in p aa a 

[MxaZagyoc. V. Azxadipyr..] 

Acxádikvo, vóuoc, Lex decem tabularum , Dionys. 
H. [Lex. Sept., unde sua duxisse videtur HSt. : a As- 
x1üfkvew, Decem tabularum, Dionys. l. 2 Orig.» 
Qui ficta sunt e cap. illius l. 27 : Tõv Xetou£vv ĝw- 
exa. twv. L. Disponr.] 

Azxabios , fws, 6, Decurialis e Xen. [Cvrop. 2, 2, 
3o : Meroinze 2b xai vou; Suxaüíag Amavcag TOWwUTOUS. 
Vitiose ĝsxáĉaç Etym. M. p. 254, 21.) 

(Azxade!m , Decurio, Decimo, Gl. Nisi leg. ĝe- 
xaz£5un. ] 

AixaDude, *, àv, Greg. Naz., dafuic , Denarius 
numerus. [Unde adv. Aixacux, Greg. Nyss. Grets. 
p. 89, B. Hase.) 

Aszad, ó, i. q. Gixdoapyoz, Decemvir. Harpocr. 
enim , et ex eo Suid. [et Etym. M. p. 254, 18], tradit 
Decemviros post Triginta Athenis imperium tenuisse, 
quorum unumquemque nominatum fuisse Zexa29370v. 
Auctorem citat Lysiam Hepi z62 A. xÀzigov. [Fr. 14 R.] 

[AexaBponén. Georg. Pisid. C. Sever. 120 : Elz 7» 
dpud; ÉntaguvÂérouç Éyew ütxaDpouvócus sl; avtov iv- 
váðas , Decem nonadum periodum. L. Dixo.) 

[Azxd2pouos, 6. Hesych. : AexáZoouot ot £xa. (v. «ois 
dv5o121 (sic) èsynxdtes, rò Kenzo. De cujus inter- 
pretationis integritate dubitaut intt.] 

[Mx2395, Duodecim. Tab. Heracl. p. 273, 53: 
Atxx5u5, similiterque ezdem similia deinceps notanda, 
licet ibidem legantur ztvztxai&t2, Gkzurais., vpetox ato, 
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Damocrat. ap. Galen, vol. 13, p. 905 : Eyatvos Bi 8px 7 


alxogiv, e9 fung cuúpyrig exa úo (sic) xat xpóxou 
&ic éaaa pas Pol b. 1, ds, : Avoxalazxa cru. Pars 


librorum , ut videtur, 2exa2ío, quod alienum a Po- 
lybio, pariter atque Callixeno Athen. 5, p. 200, F. 
Tzetz. liist. 12, 534 : Kåv Üatepov ysydvactv Exbíxa , 
Gexx92o. Diod. 2, 8 : Móda; ĉoĉexa, Gemistus exaĝúo. 
Epiphan. vol. 1, p. 259, B : "Ex tiw ô. aluwov. Lex. 
rh. Bekk. An. p. 235, 16 : Ot mept £. $yspóvez. Semel 
hic in universum notasse sufficit formas txa&bo etc. 
frequentes esse in libris V. et N. T., sed etiam in his 
variari in codd. inter illas et antiquiores. L. D. Sext. 
Emp. et Aristeas. Sr&vv. in Schneid. Suppl.] 

Asxdôwpos , 6, 4, Qui decem palmorum est, áuazx, 
Hesiod. (Op. 424 : A. &gáIr.] ` 

[Mxx sic, Undecim. Tab. Heracl. p. 268, 34 : 
'Ozéuazu ĉéxa fv, nisi scribere malis ĉexzév. Conf. 
Asxauía. L. red 

[Acxuzvvéa , Undeviginti. Apollod. 3, 6, 7. Borssow. 
Locum Ap. : Aexatvvéa potgüiv rept tas auvouciae obav 
Tåg piv £vvéa dvüpas Hôrohar, che ÕE Bx vuvaixac , recte 
judicat Heyn. emendatoris temeritate fcedissime esse 
corruptum et sic fere scrib. : Aixa potpiov ... tàs mèv 
ivvía YOealnt vovaixz. Quam conj. ipsa confirmat forma 
Zixatvvín, ab setate et usu Apollodori alienissima. 
Nec Diod. 12, 71; 13, 108 scripserat üzxatvvéz : altero 
certe loco ad £vvzzxal?sxa ducere videtur quod vetus 
int. Lat, ponit. undecim (£v&sxz). Schol. Eur. Hec. 
hor (418) : A. èyéwmosv abr, cit. Scott. Gramm. 
Bekk. An. p. 1169 : Tà 3] 

Atxadf , Sexdecim s. Sedecim. [Tab. Heracl. p. 268, 
40 : Axat ayoivo. Callisen. ap. Athen. 5, p. 199, 
D : "Apgogeig .. exgf, scripsisse videtur fxxal- 
sxa, pariterque Strabo 2, p. 134. usc. Ms. ap. 
Lambec. Bibl, Czes. L 7, vol. 7, p. 555, B, C : 'Ev &. 
alzo. Theophyl. Comm. in Prophet. vol. 4, p. 5, B : 
A. irnpiôunvtar, et quem Boisson, cit. schol. Pind. 
Nem. 11, 62 aliique recentiorum. L. Drwponr.] 

A:sarmik, pro quo dicitur potius éntaxaíĝexa , 
Septendecim. rab. Heracl. p. 274, 61; 279, 104: 
A:xximx, Joseph. B. J. 5, 11, 4 : Taic 8. fu£pasc, 
ubi est varietas ĝsyentá. Diod. 12, 36 : "Ery à. Cui re- 
stituendum esse Érraxa(Zexa. ostendunt varietates li- 
brorum 20, 77. Sic fort. etiam Straboni 2, p. 135: 
"ioo 8. L. Dinponr. 

[Aexaezr pin, Orphei scriptum, quod memorat Suid. 
v. Oppeús. Awôexernpiðas ejus memoravit Tzetz. Hist. 
12, 145, 152. 

[Acxierrplc, los, $, Decennalis. Dio Cass. 57, 34: 
‘H pévtot zawhyuptg $ exempts zown. L. D. Ubi in 
numis latinis Commodi, Vota soluta decennalia, ibi 
in ejusd. numis Alexandrin. Mepioò[os] Gexaec[ngis]. 
Eckhel Doctr. num. 4, p. 80. Item in Gallieni, ib. 
p. 9t: Azxaevnols ons Neque alio sensu ib. p. 86, 
im numis Alex. Sev. Ileploĉos Gexavv. Hase.) 

Asxa£erpos , Decennalis : 790vo; , Decennale tempus, 
Decennium, Plato De LL. 6, [p. 772, B]. 

Asxárths, Decennis, Decenualis : ut 3, zOupos. 
[Thucyd. 5, 25, 26, quorum ll. ad alterum accentum 
Cixxístg ex cod. Vat. annotavit Bekk. in ed. stereot. 
Inter utrumque accentum distinguunt grammatici, 
Pollux 1, 54: Kat Gizzec 03 xal iire Eor Gtxatens xal 
iseitis Tipi mdvtuw xal torito xal ufypi Gtxaízovc, ixl 
piv ypdvou napokuvetat, ini ôl mabiou xat ofvou xal pu- 
T xal Tiv tooimav Osuvizat, Óg inl coU eths pippi tot 
ĉexaerhg. Taetz. Exeg. Il. p. 154, 19 : Aextime n 
4p6vo; Bapuróvws ... t Ob pucíyovra Oburóvex , maig 
eex ater. 

Asxüczi&, 4$, Decennium, m Ant. R. 1, 71: 
" Exoc c7 Gixasviae moormov, et ib. 75; Strabo 15, p. 705; 
Dio Cass, 53, 16; 55, 12; Galen. vol. 2, p. 425 B= 
14, 15 K.; Tzetz. ad Hes. Op. v. 439. L. Dixp.] 

[Atxaszo , Per decennium, Tzetz. Hist. 5, 359 : 
Oz hoov 9, 6 Xi ix2zuToat Tüfknetv. ELBERL.] 

Atxá^m , Corrumpo largitione, vel simpl. munere, 
q. d. Corrumpo per ea, quz facio ut aliquis a me 
accipiat; ut sc. sit ótxaSw quasi &egát a SEyopan : 
taceo enim etym. alterum a &£xa, cujus et Suid. me- 
minit [et Lex. rh. p. 236, 5, et plenius Harpocr. s. 
Etym. M. p. 254, 29 : "Egazocütvr, dy tois mepl tg 
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dzyalxc xwuyapbiac nóbev «à mpra elonytat Dro: , czw 
Myon * Aúxos èetiv loue mpos sois £v Aivan Durxaenolos 
Ta Ünplos uopyhy Éytw, mpi Óv ol vttg xa 
B£xx. yiyvóuevot auveatpipovto, Glev elpnrat AUxou Gexds. 
Idem auctore Aristot. tradit Anytum primum corru- 

isse judices, Lex. rh. Meletem. Ceterum ĝexdgew 
Lat optime vertitur Decuriare.] Isocr. (De pace p. 
169] : Gavárou tis Crplas Enaiaivrs , Tv cu 6 Mad 
Low. [Timæus p. 75: Azxátet 8. xplow dwoúpevos a0) 
ixar, OtxdLerut Ó xplow mimpdmuov , ubi conf. 
Ruhnk.] Plut. Galba [c. 20]: Thv exigav é3éxate, ypu- 
civ Éxdacu Bvavíuuov, /Elian. : Moods fs Üztot vo, 
Érxdcus tis mpobosinv. Id. V. H. 2, 8 : "i dvdtzot Tov 
ELT LL xóptot ^39 bôexdotngav.] Hinc Ac&exacyé£vot 
uágrupic, Lucian. Transfertur et ad alia in corrum- 
pendi s. pervertendi signif. ut Synes. [p. 158]: At 3o 
tüvouxt üztval Gtxdiety zc gouc , Pervertere senten- 
tiam. [Porphyr. Ilzgt åz. qe p. 97; 29, Sexatey 
tb üriow. HrwsT. Julian. 82. Waxxr.] || m etiam 
Do decimam, a xa. [ || Decimam exigo vert. foret 
ap. Hesych. in Atxazeuzal scribentem : “Qg cà ZexdZev 
ücxxtsustv , nisi leg. videretur óç Tò Bexaceóetv Gexdlt 
cum Lex. rh. in Aexazioo cit, || AexdTov, 6 elz à£- 
xatov doiüuóv fxwv, Qui ad decimum numerum perve- 
nit (numerando). L. D. Confus. c. ĝwd{w exx. v. ap 
Schneid. ad Xen. Reip. Ath. 3, 7, quibus add. Plut. 
Mor. p. 92, E. Scnær.] 

[Aexax£gazot , Hzretici a S. Sophronio patr. Hieros. 
excommunicati, quorum mentio est in præfat. ad 5. 
Dorothei Doctrin. Dvcaxo.] 

[Aexaxégihov, q. d. Decemcipites, gens fabulosa. 
Tzetz. Hist. 7, 723 : Tàw 8Sexaxt2d)uv. ELBERL.] 

Acxdzig, Decies. Hom. Il. 1, [379] : Atxdxu te xal 
tixogkxig téga. [Xenoph. Cyr. 5, 5, 9 : "Ey piv yho 
oxi) È. &v xarà T yis xucaduvai $5wv. Demosth. p. 99, 
5 : O)3' àv &. pii P beag Anth. Pal. 5, 118 : Kat tl ĉe- 
xdüxi, púpov čaðeis. Alc Gnxdxi; Pollux 4, 165. 

Ackixiry Dio Decies mille, Decem millia. (Hesych. : 
Aixdytiot, Gouy o, Cod. £iaxzg aon Scrib. exa- 
qm. "Tzetz. Exeg. Il. p. 63, 2: Aexaxisy Qus. L. D:] 

[Atxdivo; , ó, $, Decem toros longus. Arist. Mirab. 
e, 58: "Ecm 9€ xal xprer tis £v Mahixois 755 Bekia ós 
Bxdooavos, De xÀivr, mensura v. Beckm. ad c. 1, p. 7. 
Cit. Boiss. Olxo: ĉexdxhwos ap. Polluc. 1, 79; 6, 7, 
magis proprie capiendum de conclavi decem lectorum 
capace, it. Xenoph. OEc. 8, 13 : FHavra. obx èv moa 
tivt psikov yopa dxero $ dv Ĉexaxhiwo gtéyn cuppétpw. 
L. Dixponr. 

[AexáxózüMa , ó, $, Decem cotylas capiens. Strabo 
3, p. 145 : Kýpuxaç BtxaxozdAou; , Murices decem co- 
tylarum.] 

Acx&xipia , $, Decumanus fluctus, i. e. magnus, ut 
tpixupix. [Lucian. De mere. cond. c. s 

[Aexdxwoc, 6, $, Decem cola s. membra habens. à] 

Atxdgov, tò, Qui decem librarum est : item, 
Qui decem obolorum. Nam, ut Aristot. refert in Hi- 
merzorum Politia, Siculi «bv à&9)3v vocant Aisgav : 
et àv KoglvDuwv otatãpa appellant &txdXizoov, quoniam 
ixa dbohoùs Govatat, Unde Sophro, O p Bex d) toov, 
Merces est decem oboli. Poll. 4, c. 24 [§ 175] et 
9 [8 81]. i 

Acxd)oyos, ou, 5, Decem praecepta. Ad Gal. 5, [14]: 
"Ev évi Aópo, pro Uno praecepto, Est autem He- 
braismus. [Clemens per 6, 16, 133 : NIME 
&' fiv... ixxelcôw ... h Sexdhoyog, et ssepius ibid. Cle- 
iua Coni 2, 25: Thv GexdXoqov elànpuia , et alia 
exx. plurima ap. Suicer. qui notat errorem HSt., 
masc. facientis contra constantem usum scriptorum.] 

Asaurrp, ô, $, Decem metra habens, Schol. 
Arist. Eq. 496 : IlepioZov ... Zexéparpov mevráxwhov, de 
versibus quinque anapzestis dimetris , h. e. decem me- 
tris s. dipodiis.] f 

(Auxügmwatoc, i. q. Čexaunnaiog, forma novitia. 
Tzetz. Hist. 2, 192 : Atxaunvaiov Écaxev: $ òè 'Agyinrm 
zézt.... L. Du] 

Atxžunviatog, Decimum mensem agens, Decem 
menses complens. Plut. Numa, Atxapmviaiov Boios, 
Fætus decem menses in utero manens. ltem Ti. 
c. 12] ĉexapnviaios y povoc , Tempus decem mensium. 

Axdunvos, ó, h, Qui decem mensium est. [Xcn. 
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Cyn. 7, 6 : "Aqu cho oxóAaxas inl tò xuvyyésov ... vou; A cus 4, 16, et Mathematici Genethliaci, quam v. a 


dapevaç Bexaufvous. Aristot. H. A. 5, 14 : Eviya ô' 
x&npot ĝexgunvor dgyovcat Gysórewy. Menand. ap. Gell. 
À. p 16 : Tuv) xvti ĉexdunvos. Theocr. 24, 1 : 'Hoz- 
xA£a Gtxduvyoy dóvca. 

[Azxapín, $, Undecim. Plut. Num. c. 3 : IIg &txa- 
piä; xoÀavisw malwv. Nisi scribere malis $£xa wg. 
Conf. Aixa ds. Jo. Laur. De mens. p. 65— 166: M 
Cexauide xahevôiiv pebpovapiwv. Coal. ib. p. 85—206; 
97=230. L. Diod. 

[Acxzuvarziog. V. Asxayvaiog. ] 

Aecxayvaio , Qui decem minarum est : pro quo et 
Asxáypvou; dicitur, ut eva0pÀs ĉsxduvous ap. Eust. [Od. 
p. 1878 fin. Hesych. v. "Hyaz£axxov: Tò yàp Gaxdpvouv 
TÍAexu, xehetan Unde eid. v. Méexus ... 3 avaQgíov 
Eauviaiov dpyaiov, cl à Guexagvuriov Salmas. restituit 
Čexauvwiov (Oexapvatov). Arist, Pac. 1224: Ti ĉat ĉe- 

tuvo tde Üdpaxos xüttt... yproopat; 1235 : "Ener 
i r dir ma mer ecrit ga e Mig nom. pl. 
solutus est ap. Moschionem Athen. 5, p. 207, B: 
"Hiong... Gv ob mohol Dtxdjivoot aav.] Aexapvaiov au- 
tem, substantive pro ĝíxz pvai, Decem minae : ut 
Suid. accipit h. in Jj Polyb. 13, 2, 3] : "'Odowtov avri 
ižeünxzev b BacUauc ixdorr, pipas Grxauwaiow* toig à 
izi tvog foysuoviaz tetayuévotg, uvaisiov. [Schweigh. : 
n Asxapvaiov Vales. edidit, ex Ms. cod., ut putamus. 
Sic vero etiam Ursinus et Casaub. in Polybii frr. ex 
Suida collectis. At Gexagvatxiov habet Suid. h. v. et 
v. Exómuc, quum in ed. Mediol, tum in Kust. : ut 
plane nesciamus quo pacto HSt. dicere potuerit ap. 
Suid, sua serie scriptum esse Btxapvaiov. » Verba HSt. 
sunt:] Ap. Suid. reperio Mvataiov. et Atxapsvaiaioy : 
sed metuo ne perperam pro uvziow et Oexagvaioy : 
præsertim quum ea non sint in Ms. cod., et ap. Eund, 
sua serie scriptum sit Ozxapvalov. 

[Aexápvtyoc , 6, Decamnichus, n. pr. Macedonis, 
ut videtur, qui Archelai regis obtruncandi auctor fuit, 
a quo Euripidi ad flagellandum traditus erat, propterea 
quod oris fetorem poetæ exprobrasset, ut narrat 
Aristot. Pol. 5, 10. Servile nomen esse conj. Schneid., 
cui est c. 8, 13. L. Dixp.] 

Aexdjsvouz, V. Atxapvatos.] 

Acxzuotgía , $, Spatium decem graduum. Ptolem. 
Almag. t. 1, p. 62, 17 Halm. : Ths £xdazr, Cexapoipía 
TOL Mogo xüxAou cur4puvoücxe mipiptpelag t lewuutgi- 
voi. Id. ib. p. 98, 20; 99, 36 ; 101, 10. Hasr.] 

[A:xapupov, Tò, genus unguenti. Alex. Trall. 7, 
p. 118. Srauv.] 

[Aexaugopos, ó, h, Decem amphoras capiens. Eur. 
Cycl. 386: Kon a8 iliznstv úx Gexduoopov , pósyous 
du£kLas, Aw slaylas yha. Sosith. ap. Athen. 10, 
p- 415, B: Mive 8. iva xav perpnehv tov exdupopov 
iov. 

(tavta, $, Classis decem navium. Polyb. 23, 7, 
4: Arxavalaw paxpõv mÀotav* 25, 7, 1: Atxavalav lv- 
qehi ztvrrxovr ouo mÀoluv. Diod. 14, 103 : T?» Pr- 
qiévoov Gexavalav, Strabo 7, p. 325 : 'Ev oi; dvcürxi Kai- 
azo thv ĉsxavalav dxoofiiviov.] 

Asxavic(at. V. Asiwaväata } 

Asxavåpxds, 3, òv, Decemviralis. Jo. Laur. De 
may. reip. Rom. p. 56 : T2» 2. pyy. L. Dixo.) 

[Aexdstugo , b, $, Qui decem nervorum est. Ori- 
gen. Cat. in Psalm. t. 1, p. 576, 34 : Axayóodu, dvi 
TOU, Aixavepw yopåh yàp $ pua Hasr. ] 

Actxavíiãž, $, Decuria, Gl, Schol. Hom. lIl. B, 126: 
"Ex ĉexdôac) dk exavlac. Arrian. Tact. c. 10, p. 20: 
"[óv 2i hdyov xal ex(yov Kòn tivis óvoudtsuctv, ol 5i ĉe- 
xavlav, vuybw olg ix Bixa ó Adyo, $v. Waxrr. "Tzetz, 
Hist. 12, 521 : 'O Jgoc 8' obxos Aéyeras atiyos xal ĉe- 
xxvía. Eadem Asclepiodorus in Arte tactica Ms. ap. 
Ducang. L. Dip. 

[Azxavocv, 35, Carcer ecclesiasticus. Basil. Diac. in 
libello ad Theodos. et Valentin. qui habetur in Actis 
Conc. Ephes. p. 139 : Kdxeifzv ruzóusvot dryydpeða 
èv tip ôexavzi. Ibid. : 6Xi6dusvot dv tõ Bexavixip... int 
ypóvo» zohùy Gucideausv. Item: OU22 3v ó xarnyopõv 
£v «ip. xavi. Justinian. Novell. 79, p. arı : Kafuo- 
yéolwgav Ev xoig xaAougévoi, Gtxavixolc. rali 

[Aexavol , of, Decani , eol ópoexazot, triginta, seu 
qui nascentiæ prassunt, de quibus Manilius, Firmi- 
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Latinis acceptam contendit Scaliger, contra quam 
Salm. ad Plinium, qui a Gr. Z£«z ĉexavòç factum vult. 
Dvcaxc, Euseb. Prep. ev. 6, 10, p. 378, D. Rouru. 
Iambl. Myst. p. 160, 13; Porphyr. Introd. in Ptolem. 
P. 199, 200; Hermes Stobæi Ecl. ph. t. 1, p. 468. 
Boiss. Galen. vol. 11, p. 797 K. : Atxavüiv xal Gatgóvow 
teps Bordvas. Alia v. ap. Ducang. in App. c. 54. || 
Lictores, afyon, Gl. Basil. : Asxzvol ol auvæeydutwo. 
Åsxawl , xoAsyezot, guvyypévor. Aexavol, doy toiv ĝéxaæ 
Óvouatzuv , guvyypévot, A ae ap. Nilum mon. epi- 
stole aliquot àsxavoig inscriptie, 2, 277, 293. V. Justi- 
nian. Novell. 43, 1; 59, 2 etc. || Decanus recense- 
tur ex cod, Allatiano inter ecclesize minores officiales, 
in choro sinistro. Hujus officium ita describitur : ʻO 
È. TáÁactt tob lepeiç èv vois ipyouévou, aücóww Duxxusuact. 
Rursum : ‘O ĝ, ly xaX, tob; l«ptiz elg vk aùtiv Gucaun- 
para xal noospepiuata. [lius igitur munus est, ut sa- 
cerdotes nominatim advocet, quum yrvaia s. sportu- 
las suas accepturi sunt. Ducaxc. Vid. id. App. c. 54.] 

[Asxávolupiov, tò, Decem numi. Zonar. p. 322 : 
"Accápuv , mevexvosuqutov À Gxavoouaivw. 

Asxžoxtů, Octodecim. [Euclid. Ind. Harm. p. 3, 3 
Meib. : Wüdyyor 8. 'Tzetz. Hist. 3, 68 : A. 7s nlt 
Unágysits Basin. L. Dinn.) 

[Aexadprotoc , 6, 4, Decem orgyias longus. Hero De 
mensuris p. 310 : Eyowlov Gtxaópvuwv, iisdemque 
verbis Chartophylax Bulgarius ap. Ducang. App. ad 
Gloss. c. 180.7 

[Aexaoónrriov, *5, Dextans, GIJ 

Acxánaas, q. d. Decies olim (vel potius Jamdudum, 
Ex longissimo], ap. Aristoph. [Eq. 1154 : "Q 

b pvr mwaotcxtuacMÉvo, toimaha xdÜzuat. ... "Exo 
Èi ò, xai Ĉwdexandha: xal qU:dmaAat xal mpómaAat nd- 
har, ndau It. ap. Philonid. Athen. 1, p. 23, E : Ka- 
tdxauat, o; 23e, 6. Suidas : A tò mob mohi zdvu 
héyouaw "Avruxot, à L. Dixo.) 

Azxamázwio, opos, 6, $. Gramm. in Bekk. An. p. 1455: 
Eita m tv ^n qd Tis Ütxamázopos ifaviacatai;] 

[Acxanevraez3s, Qui quindecim annorum est. Chrys. 
in Act. Apost. Serm. 29, t. 4, p. 779. Seacen.] 

Azxámtvts, Quindecim. [Diod. 2, 9, ubi tamen 
mivzexalóexx. recte libri meliores, ut clarum sit c. 13 
etiam invitis codd. pro 2. scrib. esse revtexaiĝexa. 
Conf. var. script. 14, 29, Polyb. 3, 56, 3. Sic et 
Strab. 2, p. 134, bis. Certiora testimonia sunt Tab. 
Heracl. p. 275, 69; 278, 99; 279, 106. Saepius sic 
recentiores. Gaudent. Harmon. Intr. p. 13 : d6sryov 
ici ô, Nicom. Harm. Man. 2, p. 36 : A. yopédz. Do- 
rotheus ap. Iriart, Bibl. Matr. p. 247 : Kagxívou è» 3. 
L. Dixponr.] 

[Aexámryusios , a, ov, Decemcubitalis. Geopon. 9, 
9, 10 : A. pí£qeloc* 15, 2, 22: 00x; 2.] 

Acxázz475, $, f, Qui decem cubitorum est. Lucian, 
[e c. 4] , xepauvós. (Polyb. 17, 16, 2 : KoXozaov zov 

Ex uv. 

[Aexazhaciato, Decemplico, Decuplo. Iren. p. 86. 
Karr. Psellus in Cantic. Cant. ad c. 6, v. 7. Boiss. 
Baruch 4, 28; Maxim. ap. Anast. Sinait. Quiest. p. 
38, 25. Hasr.] 

Aeximácto, , *, ov, Decuplus. Dem. C. Timocr. : 
KJoriw abe tà ÜuexcThoww xatiywe , xal Otxazdctw 
ånénse, [Plato Reip. 10, p. 615, B: AtxazJacíz; 
dàynêdvas. C. gen. Pollux 9, 76 : Tò zpusiov &u «92 
deruglou BaxacAdotov $v. Polyb. 22, 5, 15 : Asxarhasiav 
auri» üóvacat mouiw T VUv ÜUmagyoósre.] Item subst. 
Asxazhacia pro Decuplum s, Decuplicatio, Bud., af- 
ferens ex eod. Dem. ibid. [p. 726, 33]: Kal t&v legi» 
onyd thv Drxxmhacinw dgńontat, ubi ait posse 
etiam sub. «i3», ut alibi loquitur. (733, 5 : “O, t & 
qig drohécn, ddv mèy aieo Md, , TAV OrzÀaciav xavaldi- 
xde, dày Gb uh, Thv Btxanhaciav.] 

[Asxăänhäsinv , ovos, é, $, Decuplus. Schol. Hom. Il. 
B, 488 : OG2' el ĝexanhagiwv iuautoi yévwyan Waxer.] 

[Aex&zMialus, q. d. Decupliciter. Hippocr. De prisca 
med. 1, p. 10, 34: A. àv p3Xov xal impavégtepov xa- 
xwv, Schol. Lyc. 683 sec. veterem scripturam : 


A. dpa to dvôpbs *, yuvň, ubi scrib. erat ópy£ ex Tzetz. 
ad Hesiod. Op. v. 580 : A. ópy3iv zo dvópie thy yu- 
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[Aexdzasua, aros, tò, Devuplum. Tzetz. Hist. 9, A s. Imperium decadis. Gl. tamen etiam Axapyía int. 


292 : 'O 3i xal tò 5, leov &m)io Exec. Exnrni.] 

AsxázsOpoc , 5, $, Qui decem plethrorum s. ju- 
gerum est. [Thucyd. 6, 102 : Tò uiv Sexáz)a0pov npo- 
ariya adry alpen L. Dixponr. 

a, $, Decem plage Ægypti, de quibus 
Clemens l. 2 Constit, c. 25 : Ten, ipi bodssía , A 
Thv Gin yov ixmepevyvia, Utitur preterea l. 6, c. 3, 
20 ; L 8, c. 10. Ducaxo. Cedren. p. 39. Sravv. Atha- 
nas. vol. 2, p. 67. Kart. Chrysost. ap. Suicer. : Arxa- 
nháyo uáctert tovs Alvumt(ous ètdsag. Theod. Prodr. 
Ep. p. 100, 107. Axor. Orac. Sibyll. 11, 31: AX" 
nórav 5 (dele) Gnxármyo; dm obpxvoU alyAYtvros Ait 
£x Alyuztov. L. Dino.) 

[Aux£z)oxo;, 5, f£, Decies plexus. Paul. Æg. 6, 
65 : Alvoy Bye ĉexdrhoxov,]) 

A:xazAwue, T, v, Decuplus. [Demosth. p. 726 
ult. : Th uy OtkazA, vk £1 xal dinhi Atxaoov, De- 
cemplum , Gl. Hesych. : Azx7ox2 , GrxazÀai (sic). Fem. 
Theodos. Acroas. 4, 38 : Ix0o; 8:xamAZ; (u6 art 
j9223o, , Decem mille homines. L. Dixponr.] 

[Aixdzo2.. V. Arzim.) 

AcxuzoAs , ws, 5, Decem habens civitates, Decem 
urbibus insignis. Regio quzdam Judææ contermina ; 
cujus mentio aliquoties ap. Evangelistas : ut Matth. 
4, [25]: Ax «zc Valais xal tig AsxanóAsos. Plin. 
Aixázohw vocat Decapolitanam regionem : 5, 18, de 
Judæa : Junjitur ei bus Syrie Decapolitana regio 
a numero oppidorum. Et c. 8 : Post eum introrsus 
Decapolitana regio est, preedictzeque cum ca tetrar- 
chie et Palestinze tota laxitas. Precedenti. autem 
loco quum dicit, A numero oppidorum, nota zs 
ab eo reddi Oppidum. [Marm. Palmyr. Murat. Corp. 
inser. p 115 : Ayazbdvyehos [sic] A6Umvbs qis pinal g 
Jamg. Hase.) 

Azxamoicms, é, Qui ex ca regione est. [Lambec. 
Bibl. Caes. l. 8, vol. 8, p. 210, A. L. Dixponr.] 

Aszámoug, Decem pedes habens, longus , Qui de- 
cem pedum est. Aristoph. [Eccl. 652] : Xol 82 pakiss 
“Orav J| Grxdzouw Tb arorytiov, ltrapoie ywpsiv elc ĉel- 
7» , Quum umbra solis fuerit ĝéxa 960v, Decem 
pedum, s. re vivezat ójwiv, aut tol fou vporàs, 
schol. Antiquitus enim , invitati ad convivium , ho- 
ram observabant e ratione umbrarum , de qua vide 
Colum. (Pollux 1, 72 : Azx&mous 5, exis. Item Suid.] E 
Plat. autem Poll. 3 [imme 4], c. ar ($ 161] affert 
etiam Azxzmo2àg [Aexixo?x] , itidem fortasse pro ĉe- 
XAR. 

Åsxarpwrteia , 4, Decemprimatus. 

fw, Decurio, Decemvir sum. Astram- 
psychus in Theoria astrorum Ms. ap. Ducang. : Où 
Gixamoortele domi. 

Asxárpurat , ot, Decem primi. [Inser. Amorgi re- 
perta ap. Beeckh. vol. 2, p. 217, n. 2264 : Mednalwv 
tiv "Auoprov Alii xaotxobvcwv okey dojount, Bov- 
M, nua, youn crpaTrvo xal Otxazpecov. L. D.) 

moo; , $, Decemjugis. Georg. Sync. p. 340, 


A : "Agua Gexazio.] 
Andong, sive akay, ou, 6, i. q. ĉexaddoyne s. 


6:xd22770; , Decurio , Decanus : interdum et Decem- 
vir. [Dionys. Ant. R, 2, 14 : Ot 3exápyo. Sed cod. 
Vat. ĉexadapya (sic). Atque 10, 6o de decemviris est 
Talg ĝsxaddpyog et tow Gtxxódzguv.] Priore utitur He- 
rod. [7, 81] pro Decano s. Decurione. [It. Mauric. 
Strateg. 1, 1, p. 20: ry vo Ib. 3, p. 28 : A£xagyo; 
& qüv sxa ngaro. Conf. 6, p. 36; 3, 5, p. 63. Id. 1, 
5, p. 3a : To &ixágyac. Et 6, p. 34 : Aexdpyo ... At- 
záoyne * 3, 5, p. 81 : Aexioyat , et ib. 14, p. 99 et 103; 
sed 82 : Aexázywv. Alia fiue in « exx. v. ap. Du- 
cang. L. Dixponr.] 

Asxxpyiz, $, Decemviratus, Decemvirum impe- 
rium s. dominatus. Ap. Suid. [v. Azx4zyx: , ex 1l. Iso- 
cr. , de quo v. in comarca V Ac Umó Aaxebauoviwv 
xztxTTaÜt(cag dv tuig rosg agyias. Vide et Asxa- 
ĉzgyia. [Xenoph. H. Gr. 3, 4,2 : Tk Bsxapy ias tåg 
xarzotzðiisag Um" ixiívoo dw vais móhemw, ubi schol. 
Aristid. vol. 2, p. 175, 14 (3, 569 Dind.) SexaSagy(ac 
legisse potest videri. Sec. Schneid. ad Aristot. Pol. 2, 
8, ús P- 147, Ôtxagyiz est Decemviratus s. Imperium 
inter viros decem partitum, ĉ:xaĉapy íz, Decurionatus, 


c 


à, 


Decurionatum idque recte fieri docet usus voc. 
yns de Decurione ap. Herodot. Decuria vert. ap. Maur. 
Strateg. 1, 6, p. 36 : Ad cuvayay:iv tò tdyua xarà 
Bexagy inv, et ap. cund. 2, 5, p. 60 quinquies, 4, 5, 
p.117, 118; it, in L Arriani s. Aexaóapyía cit. et aliis 
ap. Dncang. L. Dixponr.] 

wr: i nd Decurionalis. Azx227/; , Decemvirilis 
(sic), GL 

AMxapyoc. V. Aexázyny. 

eror s$, Decas, aene numerus, Ex Hom. 
affertur pro Decuria, in VV. LL. [et GL Il. B, 126: 
(Einig) ... husis 8 & Berdas Cinxocyunheipev Ayaol ... 
Toal xtv Grxd3eg Otuolxzo clvogdow* Od. IE, 245: 
Mwnorhpwv 2' oj. Qp Grxàc drpexkz obte OU ciat. Locum 
priorem afferens Lex. rh. Bekk. An. p. 240, 12 dicit, 
AtxáBt, ticiv al t&v dvòpõiv dvk Gixz guvæywyzi, Hero- 
dot. 3, 35 : "Ex &exd8doq yàp Eva opiuw abt» dzoxhn- 
pooavet, xatipryov, De ordine militari Hesych. : As- 
xd&sq, ob ix the táiswç Tüv ĝixa gtparwwtiv cuveetrteç 
pára . Xen. Cyr. a, cap. 1 et alibi. Improprie Eur. 

uppl. 219 : Hs xal ei gaivet 2exd5ox (eorum qui diis 
se superiores autumant). De simili Aóxou Gex& v. in 
Atxá%w. — || Recentissima ætate confusa reperiuntur 
vocc, ĝixàç et ĝexdry. "Tzetz. ad Hesiodi Sc, 57 : Toy; 
dyoveac sis thv Iluti) Gexddac. Argum. Scuti : Tos; «à, 
ÜexdBac deyovzas elc Muho, Sigillum Rogerii ap. Ughell. 
]tal. Sacr. vol. 1, p. 948, D : Ex z2v75; x a; tógov 
dx vf cuv mer sov, dao ví» yewnpárwv miv wy 
cüjxv &ixi2xv, citavit Ducang. suamque ad Cin- 
nam. annot, p. 487. Quibus add. qua HSt. scribit ia 
Asvteooliixdem, et nos in Atxaztuzse. L. Dinn.) 

[Aexis , Svro; , 6, Decima pars. Arcad. p. a2, 10: 
To à Boe repionätat, Urt imitdocetan Leg. ën izl 
nosótytos tágcetat, ut exhibet liber Salmasii De 
mod. usur. p. 256. Conf. Bentl. Phal. p. 421. L. D.] 

[Azxásmuoc, 6, $, Dena tempora habens. Aristid. 
Quinct. p. 35 ab Angl. cit.: Tò 2 ézízgrrov doyszat 
uiv intacimou, ylvevat Oi fws teagdowv xat Grxagtaas, 
Sed recte Magdal, z£202080xxiBex xev uou.) 

Atxácxahuo, vaos, Decem scalmis instructa navis, 
Suid. [Anon. ap. eund. v. "Exíxwozor: Qy (mAotow) 
oùbôiv Åv wei Mia piov. 

Is "me Scalig. Can. Isagog. l. 3, p. 335: 
a Reges X tribuum) Grecis dicitur $, &xdgulo; Banı- 
Acla, item Bexdexrzgos B., quia $ uhh (hebr.) vocatur 
ex?,zpov. v] 

Aexacuix , 6, Corruptio, quse fit largitione, Cor- 
ruptela judicii. [Decumatio, Gl. Suid. : A., ia] 
Plut. (Cic. c. 29] £yYuov &ixaepoz vocat Ambitum lar- 
gitione factum, ut scribit Bud., qui et Gixacuog vóuov, 
sicut et Ẹwpoĉoxlaç vduov ap. Arrian., interpr. simpl. 
Ambitus legem. Vide et àzxacuoo ypaph ap. Poll. It 
4o et 42. Dionys. Ant. R. 7, 64 : Azuzyori cu loal- 
veso (vat xal Õexaguds cupzvvixóc. Appian. B. C. 2, 
23 : AwpoBoxlas xal Gexacpoo * 24 : Awpooxlas À nii- 
ous exac.) 

Atxáemope , 6, $, In quo decem sementes facta 
sunt. Eur. [Tro. 20]: Aexzsrógw rpn Tempore quo 
decem sementes factæ sunt, i. e. ennio : sic Lat, 
poeta dicunt Decem messes, s. states, pro Decem 
annos. [Conf. Electr. 1154 : T48" iyízovrx (Agame- 
mnonis), “Q cy£zka, ti pe, yóvat, govtóri; gÜav rI- 
vglUx. Gtxézemw amopaiaty lovi. dudv; 

Atxaczárnox , 6, $, Qui decem staterum est, De- 
cem stateribus valens. Perperam in VV. LL. exp. 
Decurio : qui £tx42zgyo dicitur et ĉexdpyne, [Arrian. 
Exp. 7, 23: Atxágygr, èv tie Gtxd2oz fyyio0at MoxiDovz 
xal ènt tovto ĉtuopimy Maxsådva xal Ürxaasdenov, e 
Tux óvopunóp.evoy db TT pe y vtta: peiova piy 
19) Ĉumpirou , mAsiova Gb tv oUx £v qtu, expxztuouévurv 


tepov, 
se. é, $, Decem tecta s. tabulata et con- 
tignationes habens, ut zópyo;, Bud. e Strab. p. 208 
[15, p. 73o. Athen. De mach. p. 4, 18 (coll. Vitruv. 
10, 19 (13 Schn.), 4) : Eyévem ĉl aùr ó cr)axouzos 
(v5eyox) . L. Dixponr.] 

[Aex4ociyo:, 5, 4$, Decem versus habens. Schol. 
Hom. ll. A, 101 : "Dc xal Ayvwv dv 17 Gexacztyo A- 
ye Scnærer.] 
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A:xzotūhos, ó, Á, Decem columnas habens. Vitruv, A Bzxazeóerw và qav moltpluw et th tiv mohuGw est E 


3, [1 (2, 8 Schn.) : Hypathros vero decastylos est iu 
pronao et postico.] 

[AzxaciAAaÉo,, 6, Á, Decem syllabis constans. He- 
phiest. p. 43 Gaisf. : AXxaixiv oppi. 

[o "uox, é, $, Decem schemata habens, Plut. fr. a 
Villois. ed. vol. 10, p. : m roug ee 1 mia n elst 
TPX, uovómyv,uov, TEV gov , Gsxdcyvuov* ib. Bra: 
Fue deals a (estan) dici», Boot freu bó plv arov- 
zious, vo); 83 Aovxoug DaxreAouc , À TÒ dvdzaw úo 
BaxxüAous, tubs 6b homous omovåeloug. Ol yàp éo mobi; 
EvBsonvtes tåg névte yingag ixa drorshdist oyhuata, ú 
obros, "Ev0' Ador piv ndvreg Èneuphunoav Ayaw. 
Karı. Eadem Draco p. 136, 24.] 

Asxádmyoos , 5,4, Decem schænos patens , longus. 
Est autem gzstvos Mensuræ genus. 

Aixazaios, x, ow, Qui est decem dierum. [Dena- 
rius, Gl.] Lucian. [Halec. c. 5]: Beín TÀ Tt cala èx 
ques 3 ĉexarziz. Asxaraios Zaer, Decimo post dis- 
cessum die venit, VV. LL. Plato De rep. to, [p. 614]: 
"Avatotülvzwv. exztalwv TOv. vixpaiv Tón. Bugbapu£vov., 
ose 1. Pal. 11, 325 : Eyl Getzvíon; piyeov noða xal 

aTaiov xxvvabin, xpdubns mýho daxdpayoy, Suid. : 
À., ĉixatos.) 

Acxataavtia, Á, Decem talenta, ĉéxx táňavtæ, 
Pollux [9, 52]. 

Azxatxhav:oc, ó, $, Qui decem talentorum est, 
decem talenta ponderat : Aftos, Poll. 9, [52] ex Ari- 
stoph. Centauro, Tong De f. leg. p. 41 St. : Atxz- 
12).dvcouc Gore Ex&aci tiv èmroónwv Aarydvov. Tzetz. 
Hist. 2, 984 : AzxavaAdvrouc Gupshe méyavete "Inno- 
xpácet. L. D. Lucian. Tim. 12 : Ot exa). Ĉwpeks djes- 
Yn omosi£usvxt. Hase.) 

rig (t $, Decurionatus , GL. Scr. videtur ĝe- 
xa622y (0x. V, tamen in Aoxir.] 

[Acxazin , $, Decimatio. Plutarch. Anton. c. 39: 
"Eyojaazo 17 Aeyou£vn Gixaztla mobs toug dxoztÜadgavras. 
Dio Cass. 47, 16 : Aexazelav zw xawtv Gtxazeulisvat.] 

Aexasísaaoss, Quatuordecim , ut &azv, Quatuor- 
decim regum, Plut. Lyc. [Polyb. 1, 36, 11: Naog Pa- 
Gov aùtdvpous Exxsüv Ctxazíaeupus (al Gexavérraoa;) 
4, 56, 2 : Apaypiy ĉtxatissapas pupitôas. Sed nihil 
horum scripsisse Pol. recte judicat Schweigh. ad 1, 
42,5. Nee magis scripserat Callixenus. Athen. 5, 
p. 201, C, aut Diod. 13, 75. Tab. Heracl, p. 277, 86: 
Atxa tertóomv. Opusc. Ms. ap. Lambec. Bibl. Ces. 
|. 7, vol. 7, p. 555, B, C, Tzetz, Mist, 1, 47 ; 6, 153, 
755; 7, 380, Gaudent. Harmon, Intr, p. 13. Straboni 
2, p. 133 et 134, Plut. Lyc. c. 29 et Anton. 87 an re- 
linquendum sit üexacecodowv in medio relinquo. L. D.) 

[Aexázsugr, atos, tò, qe d. Decimamentum , i. e. 
Decima. Callimach. Epigr. 40, Anth. Pal. 13, 55 : Tà 
Spx Tudenaos Sizato tov xtpüluv Gtxaztóuaca.] 

Aixázeuzi; , sag, $, Decimatio, [Dionys. Ant. R. r, 
24 : ilegi «92. tgdnou 374 Gexattóctos.] 

Aexazsuvépiov , 15, Locus, in quo decima persolvi- 
tur, Bud. e Xen. (Hell. 1, 1, 14]: Kal Zexaztuzxouov 
xxttzxtÜuaaw iw abh, xa Thv Otxdins Eehéyovto Tow 
ix cuj [lóv:ou mÀolwv. Ab eod. Bud. [et in Gl. Basi- 
lie. ap. Ducang.] exp. et z£Xoveiov. [Ad l. Xen. respi- 
cere videtur, monente Toupio Em. in Suid. vol. r, 
p. 118, Pollux 8, 132 : Kat Gexazzuzrioux ó mote xa- 
zísTnzxw. ld. citat Menand. p. 140—360, 8 : Toú- 
tow, ÔÈ xal toug vowjdUE nopiotàg xark Tò (I doyTK xpx- 
viov čbos EumopsóecUat Dix Tõiv slonpévav Gtxaztucnatav " 
Agath. 5, 12, p. 156—303, 2 : Thv "A6u90v Aupaveizat 
xxi o £v abri mopÜrost Gexaszuvfiowov , quem l, repetens 
Suid. &exareuvpww interpr. tò iv ACn mopliusiov. 
Memorat iterum Pollux 9, 28.) 

AsacnuThs, ó, Decimator, Qui decimas exigit; 
Decumanus quidam interpr. e Cic. [Hesych. : Atxa- 
Teurat, sehia, ob thv Órxdóa Ñ OtxdTnw ÜxAb(ovcue. 
Harpocr. : AcxattuTks dvzl to v£)unvac. Conf. Axu- 
L7 

A:xatsów, Decimo, Decimam partem exeerpo, 
[Aexazióe , Decuriat, Gl. Conf. Atxazzóo.] Azxateuetv 
TL» oðalav, Suorum bonorum excerptam decimam 
offerre, Plut. Probl. (Rom. c. 18, p. 267, E.] Idem 
Caniill. (c. 8| : Tà cc nohtpiwv Gzxatiücttv ebgduevos 
ti, Vuv Ütxaztóttw Tà tov noMtiv PyaAimxwov, ubi 


bonis s, spoliis hostium, et e bonis civium decimas 
donare. Antipho autem 141 [Lycurg. p. 158] dixit, Tàz 
èt ndhes vk toù fagÉdonu mpothonivas , &mdaas Dexaceu- 
eat, pro ck; «àv MIN obctas, | Harpocr. : Aexaveuaat, 
pe (Didymus), Q£rezo xupits cà xaupgiv, reám 
s $v "EXXqvuxóv th; Üsxdrag tiv mipt(tesu£veov Toig 
Ozoic xaBispouv.] Affertur e Xiphilino in eo etiam sensu, 
quo Lat. dicunt Decimare legiones. [Conf. Dionys. 
Ant. R. 9, 5o.] Herodot. quoque 2uxacztóttv dixit pro 
Decimum quemque interficere, ut scribit Bud, h. l. 
afferens, Toózouc Gtxttüat ti iv Arhpoict 0r. [Decima 
multare vert. esse in l. Herod. 7, 13a recte notat Valck., 
ap. quem v. plura ejusd. exx. signif. Conf. Polyb. 
9; 39, 5. Absolute 2ixaztiiv de gerendo decumani 
munere dixerat sec. Etym. M. p. 254,8 Thucydides , 
cui substituendum videtur nomen Aristoph. (ap. Poll. 
9, 31 : "EXXuaevitens 7, Gexaztons;) Lex. ay Bekk, An. 
p. 234, 33 : Aexarejovtes, ttvdüvci , exay eicmont- 
vóutvot, et sim. Hesych. || I. q. dgxzzów. Id. Lex. rh. 
e. Hesychio : "EXeyov. Gb xal «à dpxteúew ĉexarevew, 
inel Ímparrow müsb al maplüfvot mepl tv Zrxast yoóvow 
osat Harpocr. : Anuochevouç èv cà xarà Mézovto; zel 
Tivo napi eje aoüt, OÙ Gixaceuoa vaícyyv ovol 
urat, Aldus ó road negl tuvtos BiEhiov yodpas 
qslv Urt tò dexatejgat Augias dv cip negi ss Ppuvizou 
Üuyatpðs doxciUsz: (quod voe. v. ap. Harp.) stzzxev ... 
"jaws ài cà dexctUnat rxrcéoaat slonxev ô brise, Entioh 
ai exézilsz Yioxzzuov. || Decurio. Lex. rh. p. 335, 3 : 
Kat tò Gexazeve Gexaceóev. Conf. dicta in AexaTo.. || Su- 
perare iut. Dorv. ad Char, p. 787—681 ap. Maneth. 6, 
279 : Kal uiv zal Xrüow sr Av uode mept xivtpw 
ectígm .. Anhang 8 ad Mávo UU 'Agpojtvls tetpodywvot, 
xat rhv aiv Paiva, Mivny ĈE t Apong ĉexatedn , unde 
restituit l. c. et p. 250—338 ib. 651 : Ei 3 doa 27 
Mjvrv Gtxavebuc! dotipes duse "Atos 333 Kgóvow, coll. 
Salmas. De annis climact. p. 413. V. "Ezicixazeóo.] 
Azám, 5$ [sc. pesig s. poiga], Decima pars. [Hero- 
dot. 4, 152 : Thv Guxázrv vav imupotov. tAdvtes.] 
Xen. Hell. 4, [8, 27]: Aixdzz» tüv ix. 374 Atlas cip Ori 
dnécwert 3, (5, 5] : H 15 Andhuvos exim, Qus 
Apollini decimz nomine offeruntur. Meer exx. v, 
ap. Wessel. ad Diod. 4, 21. Anth. Pal. 6, 214 : Prut 
Dou, "Hépwva , Voxizz ov , &oxcüGoulov ... viv tplmoa" 
dvUiusvas i£ Exazov Aguiv xai mtvr/xovix tuAdwrwy Ax- 
etlou ypucoü tã; ĉexatag Crxárxv. Scuxr. Pausan. 1, 
28, 2 addit Wakef. Bekk. An. p. 185, a1 : Azám 
xal eixos’ Ot "Arvaiot £x tv vratorióv taŭra idu- 
Gavo. || Azxdzm sc. fufpa. Unde Gexdem s. <7 iod 
sape ap. Hom., sed præmisso semper évzpag: v. Ii. 
A, 54, Q, 612, 665; Od. H, 253, 1, 83, K, 29, M, 
447. Et] Asxdrny moteiv mis, Decimam filii nomine 
vovere vel pollucere , aut quid simile. Dem. [p. 1016]: 
Azxazny Uzip 0) nabos Eaciioni , Bud, Vide et ap. Suid. 
Aixázvy Ecidont [Dem. p. 1001, 4 : "ExóAga heye ús 
naho aùr ĉexdtyv irolnaev, ücntp iuo" B : "Ego 
8' oziva buiw enr olouat Üzt ob? v imoinas Gexdeny 
coils nabio, yh voio avta Ouxxie eivat. Aristoph. 
Av. 494 : Eş ĉixamy yá mort nabaplou xvi, Umé- 
xivov* 922 : Oùx dort huw thv Gexárry taum P0; 
Unde Hesychii gl. Azxázr, übogev. corrigit Kust. Alia 
exx. v. ap. Toup. Em. vol. 1, p. 112 ad Suida gl. 
Acxateüity. |] Acxder, mpotípx, 4j po slxdóoc , ús borépa 
$ prr sixd2a, Hesychius, || Aexárz pro Gexàc, ut 
Üzxke vicissim poni pro Zzx4zz supra notatum est, 
habet lapis ap. Boeckh. vol. 2, p. 164 : Tots 2exazac 
zio tepuatigag Püavez quod in sosis Gexi2ac mutat 
Jacobs. Auth. Pal. vol. 3, p. civ. Conf. Azxzsagyín, 
et Hesych. gl. : Aexáõagygos” o uiv dzd «98. Gtxadacytiv , 
ol Gb dzo ToU ĉexdkew, nep ioti tos iacth reiba 
Dupo: T» ôl xat čvouz xai 6 ctÀerere. Postrema enim 
si ad dexáZaoyos referuntur, apertum est confundi ĉe- 
xaryy cum ĝexdôr. Ceterum haec sunt vel librariorum 
s. lapicidarum vel ipsius infim:e ætatis vitia. Hesych. : 
pies nam TAZ, düzewyua, xai À ov &pudituv tási.) 
Azxazyerria , h, Decimæ collectio s. exactio. (Pol- 
lux 1, 169.] 
Azxaznieenov, Tò, Locus in quo decime exiguntur, 
et pro szAuvziov. Vide Poll. [9, 28.] 
ixxTr)oYo;, ô, Decime s. Decimarum collector, 
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vel exactor. (Poll. 1, 169; 2, 124; 9, 29, Harpocr, A xazmhópun, Čexateumhpra ... 


Hesych., Lex. rh. Bekk. An. p. 239, 6 e Demosth. C. 
Aristocr. p. 679, 26. Suid. : Elexzat òè xal Uzkuxüx zzv 
Dix 


"M. 

Asxxvnaópuw, 15, Decima pars, Plato de LL. 4 
p. 11, p. 924, A. Menand. p. 305, 14 Nicb. : Tò 

qiw veToxTóDuw. Tzetz. Hist. 8, inscr. Hist. 251 : 
Ac rud ux Bexavrdowy dubposias, L. Dino.) 

fapiens, ô, $, Decimas ferens. Callim. Del. 
278 : AJ xot duptes Btxacrgdpot aliv dmxgyal méu- 
moveat, Primitiæ decumanz. Conf. dicta in Àzgvzgó- 

. Amammgopw; cognomen Apollinis memoratur a 
Dos, 1, 42, 5.] 

[Aexacín , $, i. q. 8txáer, , Decima, vel Jus decimæ 
exigendi , nisi fallit scriptura, in Sigillo Rugerit ap. 
Ughell. Ital. Sacr. vol. 1, p. 950 , A : "Ocov ti; &zxa- 
lac , Soov el; Xha Gixata. L. Dixo.) 

[Atxazuxis , h, èv, Denarius. Joseph. Genes. De reb. 
Cpol. 4, p. 44, A: Mi tetpdôoç Ürxatunz. ydas 
cuhhtțáusevos, Millia quadraginta. L. Dixn.] 

[Acxazpie , 5, pro £exasubc, Corruptio, Schnei- 
dero positum videtur a Themist, Or. 5, p. 65, C : Kal 
aŭta ox dw oyok, oax èv tipfvr, o000 iviidvcoz mað 
xap Ütoxmtiug xat ToOcYYtAlxs xat ÜtxaztopuA, , AAN 
ús iv dxu3, tis  Evudus èv tots kipet, Èv toig donet pé- 
paovtig Taç igos. Decimæ, et quidem ecelesiasticæ, 
dicuntur in locis duobus ex Legibus Cvpriorum Mss. 
ap. Ducang. App. ad Gloss, Gr. c. 54 : Els ĝexatiauoug 
xal Éxtpz. Bias... Of dpyuptis tls Onxeamiouov xal Éctox 
Šinar ixingo =] 

Arxatohóyos, quod est ap. Zonar. p. 474, scr. vi- 
Nie Budd. quod v, L Dix».] 

Aizat, *», ov, Decimus. (Hom. Il. B, 329 : TẸ 
Sex&vw (anno) b nóhwv alpfsouzv, etc.) At I. ©, 404: 
Ei; 8exdxouc £vxumou,, Eust, ait sumi pro cl; Zéxa : ut 
sit derivatum pro simpl. vel pro el; nohis 8xa3ac. 
= Pasch. p. 17, B : "Dare 5 ĉixatog deude rept- 

udvar vóv Evvéz. Hesych, : Aexatrv, ó el; Géxatov dor- 
buoy xwv, si recte glossam sum interpretatus caps A 
Qui ad numerum ri opns (numerando). Conf. di- 
cenda in “Evarog. || Fò G£xacov i. q. 5 Sx, quod v., 
Decima pars. Appian. lllyr. c. 26 : T3» à oneipav ĝia- 
xAzgocac inulecs zvára «b G£xatov. Conf. B. Civ. 2, 
425 3, 43. lb. 1, 118; 2, 63 additur uí£goc. L. Dixp.] 

(Anxarósmopw, 5, 5, Decima state natus. Epigr. 
ap. Strab. 10, p. 464 : Tz; &' abczc yevexic ML. 
pos Aljovos vias "O£uAoc dgyatry Üerwse cá vat adhv] 

(s, cum accus. pers., Decimo aliquem, pro 
Decimas ab aliquo accipio, Ep, ad Bie |». 6]: Ac- 
Gexdeuxs tov "Ab pata. [7, 9 : ] O ĉixdras Aaubavww e- 
Eex murra. [Aexaróo, Decurio. Asxazoi , Decimat, De- 
curiat , Gl. 'Theophyl. Bulg. Ep. 41, vol. 3, p. 680, 
E : "Ext cz iooaystag zv Tov dfzougelay áBolov ve xal 
hamri iyobang ix Duct: Bagte , ol fnhévrés dvBpurmot 
saca Üxarsufnsay , Cy! ols elyaov Ywa hlyo mdvu map" 
luci Sofitict aüzoi, tlc Bpayeiav aod , Decimam 
horum pendere adacti sunt. L. Diwp.] 

[Aexazotis, b. 'Tredecim. Demosth. qui dicitur 
p. 1158, ar : Xàixg spiaxosíag Gexapeic, iisdemque 
verbis 1162, 20. Sed scriptura est suspecta , nihilque 
tribuendum numeris ab librariis, non ab oratore pro- 
fectis, qui notas numeri posuerat XHHHAILLL Strabo 
6, p. 261 : Atxacptic popid2ac. Plut. Cleom. c. 37 : 
Merà tiiv o uov ... Gtxarvowiv vrev. Cit. Angl. Ap. Diod. 
19, 82 pro «gtusxa(Zexa. liber unus ĝexatpsig. Apollod, 
Poliorc. p. 4 : Mye 5. Tzetz. Hist. 6, 756 : Ev otd- 
cest tà, ctáaeig Gà 


TRITO, 7, 0V Tertius decimus, Diar. Class. t. 
23, p. 63. Boissox.] 

Aixanovng, ou, 6, Qui decimas redimit, ut «£- 
vr« , Qui vectigalia redimit. Poll. 6, c. 31, ($ 128, et 
ubi Anaxilam citat auctorem 9, 29. 


(Atxasuviov , 15, i. q. Gexazv)ovtov. Poll. 9, 29 : Ar- 
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Ak pw xal Greeti- 
nigpnra 8E cip dvóuan Avtripávng dv Aheuopivy.] 

Asxagula, Hesychio GixazAasia, Decuplex. [Ety- 
mol. M. p. 254, 14 : Atxagüiz , và Gtxxr)dau. Kah- 
Atuagos* Tv fn cot ĉexapóiz dro Lodypur cct. 
Kal Zexagóiov tfonat diovtl Bixdkguov , Ébxdxa; mtyuxdza 
zù yka púto Alois quía pasi, xai tò dów divus. At- 
xáputa recte exhibet Bentl. fr. 162, eundemque He- 
sychio numerum restituendum vidit Kust.] 

Aixdguhoc, ó, $, Decem tribus habens, Distributus 
s. Divisus in decem tribus. Herodot. p. 196 me:e 
Ed. [5, 66], de Clisthene : "l'ezpzguAouc iovis; Afr- 
vatous, &txasoAouc motno. Utitur hoc et Plut. Camillo. 

Aixkyoxov , tò, Decem chalci, Decem zrei numi, 
Denarius. Plut. [Camill. c. 13] : Tò &x&yaXxov exalsi-o 
$nváoww, Denarius vocabatur qui e decem æreis 
constaret. 

Atx£jtOov , Hesychio x dmoðoghy Umrasv. So- 
nat tamen potius Decem habens labra, (Cod. Azxa- 
j195. Interpretationem Alb. conjicit ad aliud voc., 
quod exciderit, pertinuisse glossamque e seq. Aexá- 
gio esse enatam. Sic autem Aristarchus scrib. cen- 
suerat pro ZexXy0ot Hom. Ill. E, 860, Z, 148, nota- 
tus ea de re jam a grammaticis. ] 

[A:xày , Dio Cass, 55, 24: X. tevayudvot, In. decem 
divisi cohortes.] 

AccryÜaot dv2otz 
millia virorum. i 

A 


in VV. LL. affertur pro Decem 
Asxaxioy Mor. ] 
1x&yU.ot, pro 9iaxizy Os, Hom. Il. E, (860, £, 


148] : O 2' pays yd)xeoc Agng "oaov v ivet ým 
lxixyov 5$, Btxdy Don "Avige èv ht . (Luc. Philopatr, 


6 : "Ocov vv, dy2gs; , $ £exy Dot. Hasr.] 

Aix&yoix, Decupla, Hesychio Gaza [Dexazat est 
ap. Hesych.], sed in hae signif. ser. forsan. &xjoz, 
ut intelligantur Quæ decuplo auetum refundunt quod 
A— [Suid. : Azxdyotx, DixxmAdstx, it. Zou. 

. 482. 
p [Aexayolvixoz , Hesych. Waxzr. 

Atxáy, sé, $, Decem habens chordas, Decem 
intentus fidibus : Wama, Psalterium decem chor- 
darum, ixx Ps. 18, (32, 2, coll. 9:1, 3; 143, 10. 
Axcr. Ion. ap. Euclid. Harm. p. 19 Meib.: 'Ev Zzxa- 
yópčw thv BtxaGduoyx tdi iyoúon (Juga). Exx. scripto- 
rum Christ. e locis Ps, repetentium omitto. L. Dixo.) 

Atxdyoue. V. Atxáyoix.] 

Atxáypovoc, ô, $, Decennis. Theodos. Acroas. 1, 
22 : Moptýctog ts er, ge L. Dixo.) 

[Acxébaha, 5, Decebalus, rex Dacorum, ap. Dion. 
Cass. 67, 6 sq.] 

[AtxDais, $, Decelea, pagus Atticus, tribus Hip- 
pothoontidis, dictus a Decelo, "Thesei asquali, sec. 
Steph. Byz., qui de Decelo citat Herodot. 9, 73. Gent. 
sec. eund, Steph. est AexsAeub;, ap. Her. vero 1 c. 
fet Lysiam in oratiuncula Adv. Pancleon. ter, Apol- 
on. De adv. Bekk. An. p. 601, 32; Bæckh. C. I. vol. 
1, p. 232, 10 (sed loco suspecto), 307, 36) Aexehsýs 
(ibidemque pagus Aexehén) : cui forme convenit adv; 
ArxeNTÓcv ap. eund., invitis libris in AzxeAezzv muta- 
tum auctore Steph. B., qui advv. memorat AexzAzixüey 
et Aexeuidücy (ap. Callimach.:add. Lysiaml. c. bis, Apoll. 
l. e), Aceite (rectius AgxeAeiite, quanquam vulgo 
pronunciatum fuisse Aexejeidte colligo ex Arcadii de 
q2945c observatione p. 183, 14), et Anass (immo 
Actxtchaiast, Isocr. De pace p. 175). Adjectiva genulia 
sunt AexeAeurxhe et AexeAeuxóz , sec, Etym. M. p. 254, 
43: Tò her Bigloryoy Bi ri; Amo to Aexfhera Aex- 
xh; xai Arxehemwde, d Bobs Bode fBdros Boeraxbg, Boruaxi 
fron. Nisi hæc ita sunt capienda ut AexeAzuni; for- 
mæ Axed; demonstrandze caussa sumi putetur : 
quum presertim suspectissima fit forma Boziaxóz. As- 
x£jtxhg auctores habet Demosth. p. 258, 13, Isocr. 
De pace p. 166, Plataic. p. 302, Diod. 13, g, Strab. 
9, p. 396, Arcad. p. 52, 1, Bekk, An. p. 234, 27, 
Suid. et Harpocrat. v. AexeXeuck, et qui diphthongum 
testatur Zonar. p. 474. AzxzXudx vitiose libri quidam 
Demosth. l. c., Athen. 2, p. 67, E, Strab. 9, p. 396, 
omnes Plut. Mor. p. 186, F. L. Diwn.] 

Aix£u£o)oc, 5, $, Denis instructus rostris. JEschylus 
in Myrmidonibus [ap. schol. Aristoph. Av. 1255) 
Žexiubohov vocavit Nestoris navem, 
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cimus. Plut. Mor. p. 273. Hinc a ~ Bois Sexe olas 
Plut. Mor. p. 287, A, xaXavé&v Gexsufpluv. Julian. 
Epist. 6, et alii multi.] 

lövo; Ilavvoviac, dà Arxevtlou to Md- 
qvos nados, Mayvevriou 2" dôehpou. Tò Onhuxòv Atxev- 


pos uy», Decennalis pugna, Bellum decem 
annorum, Epigr. persa da 9, 474. Ib. 471 et 462 
est ĝsxém ov et Gex£- K 

pura a A eceania] Die Asxaevhc dicitur et 
Bexévre. Aexeziz Hesychio &exaeziz, Decenne s. Decen- 
nale. [Plato Leg. 3, p. 682, D : Xoóvo ... Sex£vt. Soph. 
Phil. 715: tt Eur. Andr. 307 : Tóvous ox 
dupi Tpolav Stxéct nvto véo: Aóygag: El. 1154: 
Asxireotv onopaistv (conf. Aex ). L. Dix».] 

Axir, ido, 4, Decennis. Aristoph. Lys. 643 : 
El derph J| endri. Oxyt. Harpocr. in Atxactótey : 
"End al —— Tpxztoov. Dio rin 1 l : Atxí- 
Tv iyyðoða 56, 28 : Mpostasiav Thy Tt. 

Aixgne , 006, $, Ned decem ordinum. [Polyb. 16, 
3, 3; 7, 1, Plut. Anton. c. 65.] 

[Asxénzov, tò, Decietum, urbs Italie, unde gent. 
Axen, ap. Artemidorum , sec. Steph. Byz. Liguri- 
bus aunumerat Polyb. ap. Strab. 4, p. 202 , Galliz 
Narbonensi Ptolem. 2, 10, ubi Acxuxzi»v (sic). Decia- 
tes vel Deceates sunt scriptoribus Latinis.) 

en barytonon memorat Arcad. p. 58, 16. 
TiG£zwe KAaóbtg Aéxuoç est in mon. Lacon. apud 
Boeckh. vol. 1, p. 616, 10. L. Dixponr.] 

[Asxégyutoc, $, $, Qui decem orgyiarum s. ulna- 
rum est. Xen. Cyn. 2, 5 : Tà à ĝixtua Eexdpyuta, el- 
xocdpyvia, x. T. À. Conf. Acxépuro:.] 

[Aexoópitoc, 6, Decumius, cogn. viri ap. Beeckh. 
C. I. vol. 1, p. 581, n. 1126, L. Dix».] 

[(Asxzdón;, nomen corruptum ap. Parthen. Erot. 
c. 13 inscr. L. Dixponr. 

Asxtéos, a, ov, Accipiendus, Excipiendus, Reci- 
piendus. Sequitur enim signiff. sui verbi ĉéyopar. 
[Strabo 8, p. 379 : Tò reglxhuotov Trot xark Báðouç ĉes- 
xzéov. Sic enim Casaub. Libri Aextéov, Ib. 10, p. 460: 
"Orav 8b yz och» Kahudüva abmtidw vt xal netpřeocav, 
dzb vz& ypx; Onxcíov, Intelligendum, Capiendum 
est. Scho e. Il. M, 22 : Atxz£ov él toa Xiuoo 
L. D. Luc. Hermotim. 74 : "Exgz» ù axozziv sinep 
Ürxcén , xal el cuyzwpntéa ocu Éyew. Hasr.] 

Acxch, $, Hesychio yAatva, yAavis , Chlaena s. Lzena. 

Aexrhp, Xo, ó) Atxtzous Hesychio dzo2ojii, 
Suidae [et Zon. p. 474] broĉoytis, Receptores. 

Aixmg, 00, 6, Mendicus, ab accipiendo, quod un- 
dique accipiat. (Hom. Od. A, 248.] 

Acto, $, Ò, Capax, qui excipere s. admittere 
potest. Bud. 2exzóc, sicut et &exrxéc, Susceptibilis, 
ap. Aphrod, qas apud lambl, Vit. Pyth. c. 17, 
p. 632162 : "Ex nóxa SuAóveuv éclair èyevóusðz ĉe- 
xTuxol Tv rhvw Aóywv. Aristot. Polit. 4, 4: Tò zz tpo- 

Ñg £pyuorubw xal Grxruxbv, dov cvóuz xal xoüiav. 

demque sæp. Categ. 5, p. 4 Bekk. Athen. 11, p. 490, 
B : Kal yàp toro tg éríoxs qpopňs Drxtuxhw dyyeiov* 
492, D: Tò inas duporépwv tiv toopiv icti Éexcixóv, 
Geop. 2, 14, 4 : AXI xal 4 yi guay qiva xal ĝixt- 
xh» xina Éytt, mob Tò yoviastipa dnegpydyecôat ck 
tért amapívza. Et alibi. Comparat. Jo. Diac. Alleg. in 
Hesiod. Theog. p. 454 Gaisf. : *H ri Zexeuubttoós 
icti rohupepsiaç. Plura exx. v. ap. Toup. Emend. vol. 
1, p. 357. Schol. Hom. Il. E, 203 : Tò a zg zoo ê 
$extuv plv poira, óc cb diolicyns dipavhe, ud 
obruc BÀ Éyov Baciveczi, "Ada. 8 "Excopi, "Aoc Sí uv 
Txerto 0upóv ... Máystat cb áBodgatuc Sexcucw Éyov 3 a 
xal Gacuvóusvov, quid dicat a Gexzuxbv non explicuit 
Bast. ad Greg. p. 935. Confus. c. 8ezzucx; v. in illo.] 

và, 3, òv, q- d. Acceptabilis, unde et pro 
Grato, Lat. Accepto, penitur aliquot locis N. T. 
[Luc. 4, 24 : Mri; mpogrzs ô. otv èv T extplt a% 
Tit 19 : Kvgo£at évuxuzóv xuplou Gexvóv. Cor. 2, 6, 2 : 
Kapi xr £máxeusd aov. m: eod, 18: Oualxv 
ind , bdpegtov t Os. Act, 10, 35 : "Ev zavzi Ziver 
6 goboúuevoç airov (deum) xal ioyagómevos Brxaweóvry , 
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7 5$, December, mensis ap. Rom. duode- A Grxci; abi oc lambl. Protr. $ 20, p. 350 : Thv 8:£iv 


Tiv yéy ÈvT av wvó où dró roù iye- 
uil xal jx ue nep ordean ti pakiki. 
|| Recipiendus. Theophyl. Bulg. Ep. 39, vol. 3, 
p. 626, C : El xal civ "AAxgatova eldes ixsivov tòv Bk 
Th» wntgoxcov(mv oùôevt t yis Berd vou dusvov. 
L.. D. Loc. Pauli Ep. ad Phil. expressit Herm. Tris- 
meg. p. 17, 33 : IHlé£gjov ô. üucíav tõ mávtwv margi 
Qi. Hasr.] 

Íxvpia , fj, Acceptrix, Exceptrix, Receptrix, i. e. 
Quz accipere s. excipere et recipere solet, ut [Ar- 
chil.] ap. Athen. (13, p. 594, D]: Eün; z4vtov luc 
voy] 2£xzotx. Haoto On. | Conf. A&xzpu:.] 

Aixtpos, Susceptor. In Epigr. farah. Pal. 11, 6]: 
TIdvzww 2£xzovx voaugavucf ita enim lego, non Astora. 
Aéxzgia non est fem. tõ &éxrpio;, sed est subst, cu- 
jus masc. ĉextho ap. Hesych. et Suid. aper 

[A£xtwp , opas, 5, Receptor, Acceptor. /Esch. Eum., 
204 : Kázut' bnismg aluavog ô. viou, Novam caedem 
in te recepisti.) 

Afxw, lon. pro 8£jo vel potius &youat, a quo de- 
rivata nonnulla, quz x habent pro y, et duobus 
modis scribuntur, ut mavĝoxsùs TravOgjtUc, ÜenBóxo; 
fem 24yos , itemque alia, quae x duntaxat habent. Hinc 
etiam est d . [A£xo est vox nihili.] 

Azxb»v , Hesychio ô ZexaXdpavoc, sed forsan scr. ĝi- 
xwv, ut sit 6 &ogo&oxtiv , Qui munera accipit. 

Aexo Qui decem vallorum est, ap. Xen. Cyn. 
2,6: Tia u£yifiloc tà uiv lvóbux, Buboura , TETQOQUYA, 
mtvcopura. "à ôl Clxtum, Bexopuya , tixosupuq , cotx- 
xovztpvrz. Vallorum autem quum dicitur, non intel- 
lige yápzxış, sed ciypou. Veruntamen notandum, 
vet. Be eo in l. pro Azxopurz habere scriptum 
Čixdpyutz, Qui decem ulnarum est : e q. l. Omnibo- 
nus Leonicenus occasionem sumsisse videtur cetera 
quoque eod. modo interpretandi; sic enim ille verba 
Xenoph. reddidit : Ceterum longitudo cassium ad 
ulnas, Grzeci a brachiorum extensione ik; vocant, 
accedat binas, quaternas aut quinas. Retia denique 
filis constent senis. denis : longa vero sint ulnas de- 
nas, vizenas, trigenas, Quæ interpr. et lectio videtur 
magis consentanea. 

[Aias V. Xa] 

Achaotpeds, éwg, 6, per sync. pro &eacrer, q. d. 
Inescator, Qui esca decipit , piscatoris epith., ut qui 
soleat GzAedzetw qos lylúag. Nicander Ther. [793]: 
Tods áhòs E2epoount Bei aaolte VyOuGoL 7c. 

[Affen $. Steph. Byz. s. A£z6 : Tui; à? (Ao- 
Env, castellum Isauriæ, dicunt) AD6ev, 8 iom 75 
té Auxadvow povi doxsuÜo; (Juniperus), xal Agxtótm 


1 el 

Atciadto, [nesco, Esca capio. Athen. 7, de quodam 
pisce : Avikxucórlg l, où Oredlevut oct aupxi, oùt 
D ttl. dey3ye. (Isocr. De pace p. 166 :"Ouox zd- 
e ovzts toic Oeheatoudvow, Gv Go] || Escam impono. 
Lucian. (Pisc. c. 47) : Acleáeac tò dyxvrzpov. leyd2t, 
Caricam hamo imponens esce loco. [Geopon. 20, 45 : 
Aaby frap alysov èv tobra ĉehdaté gou tà dyxietoz * 
ib. 35 : Homsas yá%ag Skate mòv qérov, Et absolute 
ib. 17 : "E£ aùroù obv GiMats* 20 : Tpi&ezat È? éx otai; 
xal dvamhdsoerat xohhúpur xat iv avroic ĉehedgetar, L. D. 
Et ĉehedYev tò Öfsap mept dyxiotpou, Herod. 2, 70. 
Scuwricu.] Frequentius metaph. sumitur. Philo De 
vita Mos. 1 : Ashedoas Davütolas Daol2t tò 25026, Mul- 
titudinis spe Payee illectæ. pré ice 2, [15, 4]: 
Tun z t Èehedoas òv čvů , Inescans, 
[Ælian. VH. 14, 17 "Ely pý aeter RR piyas 
xal ĉehedon. Longus 3, 15 : Ezsdóunaey ipaothv xty= 
aasar, ĉwpotg re priis Et in pass. i Dem. De 
cor. [p. 241, a] : Eyokr, ĉehsagópevon Philo l. c. 1: 
Achezchelç Gb xal rois 3v, npotewouévog xal raig ur)Aoú= 
cxt; Dist, Oblatis inescatus. Et yaotot eheáyoua, 
Xen, [Azouv. 2, 1, 4], IHlecebris ventris capior. Apud 
Plut. vero Symp. [p. 669, A], Athtagtsis ik coozev 
èn’ dxeiva mpóctiot , mutata constr. [Scriptor ap. Suid. 
s, v. : Thy mlottv abti ĉehedkovtes, Provocantes.] 

[Ackiaua, Tò, i. q. Gaps , nisi cum eo commutan- 
dum est, ap. anon. Suidae v. "Ejxeieat, ab Schneid. 
cit, : Aaydong ôt innvia dnidpa &Jebeto0nt yéh , cr 
ÉxcexGiv xaz' GAeyov obo PÜrxtiudvous fite — du 
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Beau dképuye tò Busuevis. (Fraudem narrat etiam ^ cest Laterna, vel Fax. Sic Hesychio quoque £szoov 


Polyæn. 3, 7, 1.) Basil. M. De virginit. vol. 3, p. 
646, E : ‘Og Zàdatt cz e)vouy(ac , Dux zò drzipóxaxov, 
iuzAaxfcaw thv maoüivov cQ napasum dmogtpaTval 
«i xbv dvů .. ita Garn. e codd. Olim ĉehsá- 
pate L. Diso] 

ap, atog, tò, Esca, qua animalia capiuntur. 
[Xen. Arou. 2, 1, 4: 'Ayóueva pis tò 9. &Aioxscat (ani- 
malia).] Aristot. : Toi; Te BsMacty où tois alcol, &M- 
cxovzmi ndytes. Quod Plin., Non omnes cadem esca 
capiuntur. [Id. H. A. 4, 4 : Tõv yhp Gaz sk óovpaxa 
ĉiargurõsw.] Lucian. ee mort. 8, ubi plurima 
Hemst.] : "Dareo rt; Mibpag xal tò dyxirzpov zio shiai 
guyxatzozácags. Et metaph. [ib. 6, s; 'Q $1 tosoùsdv pot 
BÓsap xatanuov. Eur. Andr. [263]: Tov?" fyw cov 
ĉeno. [Plato Tim. p. 69, D : ‘Håovhv, péytarov xa- 
xoá Sheng. Cic. Cat. maj. c. 13 : « Divine enim Plato 
escam malorum voluptatem appellat. » Conf. Wyttenb. 
ad Plut. S. N. V. p. 52, ad Mor. p. 13, A. Plur. Lu- 
cian. Bis acc. c. 20 : Totzjz2 tkíaza tois dvońto mpo- 
ztívouss.] Dictum autem volunt quasi 84Atxp P 
Etym. M. p. 254, 48 sententia] : Eust. vero r in 
Año; et Afw citandis] a ĉio s. 8D [quod v.] tum 
hoe, tum ĝos derivat. [Forma dat. contr.) Afire 
ap. Hesych. exp. 2&£zz: legitur. [Conf. Aciewv e ĉe- 
hedvov contr. Alia contr. est cao ap. Callim. Etym. 
M. p. 255, 46 sec. cod. Leid. apud Ruhnk. ad fr. 
Callim. 458, p. 579 : Aap... dp 9D xal tarta. Kah- 
Muag "Ev H itibar maeyiðsoov hipova Brava oraig. 
Schol. Hom. Od. M, 252 : Adhov xazk elêzta BAw) 
Occo Apistagyag' 6 6b Kadlotparos Grata. Forma 


thelat pro 8sA£ai utitur Numen. ap. Athen. 7, p. 305, * 


A, ab Schneid. indicatus. De forma Æol. BÀ3p v. in 
ipsa. Alia forma latet fort. sub gl. Hesych. : Aew), 
£O.eap. L. Disnonr.] 

Acedoral, dvo, ó, $, Escam rapiens. Anth. Pal. 
7, 504 : Kal Adbpou népxng ĉehedprayos.] 

Ackéaaua, 7b, q. d. Inescameutum , Quod escæ loco 
imponitur hamo aut laqueis, BHlectamentum. Plut. 
[Mor. p. 823, C]: Nóa xal xi&2nAa Tà vuv duy Üw- 
mróuarz xal &budspaca. [Aristoph. Eq. 789 : Kal cb 
yhp aüciw woÀb puxgorígow, Tobmuv Öehedouzoiw (Dac. 
Basil. M. vol. 1, p. 59, C: ‘O àvügerzoxzóvos Balyanv 
tois fautat Ürkedopaty dvôpamodigaç vóv dvi * 566, 
B: Ak cow qig fov Brsacgazuv. Et ib. : TË 20«2- 
cuan vU. $Óovüe mwposÉyovets waxoivoutv Íavtok, dmà 
bz. La parenga 

Ackacudzwv, v0, [dimin. a ehiasya, quod v.], 
Athen. 4, [p. 147, A] e Philoxeno: [II2vzo827:i téyvag 
topfpaet mob, Buck puys Graacyaioi]. 

, ó, lllicium, Illectamentum. [Acta Sil- 
vestr, Combef. p. 390, 21 : Eni t tis untos abt 
S0425pd. Epiph. t. 1, p. 798, B To Giu acus xat 
tiy dxtpaluv , lllecebrae simplicibus objecta. Hase.) 

[Agazatuds , 3, ov , Hllecebrosus, Clemens Strom. 2, 
20, 111, p. 487 : KAn xal kag xal jioty tac xal fSovk 
xal toutas vtvàe gavrxa(xe üthaagTuxa, mpattlvoust Tag 
süezigápots puyaic. Cyrill. Hieros. p. 120.] 

OTINI , Le Clemens hri 20, 
120, p. 492 : 'IL 5, oÙ uóvov meh fufoxv, OX xat 
vüxvwo iv abroig toig idm sri ule 8. inbou- 
Aeðouoa. Kat. 

[Attac 3, b», i. q. 2aacixóc. Joseph. C. Apion. a, 
39 : OÙ 8. aùtòs xad’ abcbv loyusev ó vápog. Hase.) 

Adedáotpa, $, Decipula, Tisi. in quam esca 
imponitur, Plaut. : Pollux 10,»[156], inter myac 
numerat, et alio nom. dvopogí£duzv. dici tradit; citat 
autem e Cratino et Nicophonte. Apud Suid. [et Zon. 
p- 482] autem ĉehéaczoz scribitur cum acc. ın ante- 

n. et exp. sayidu , ac si plur. esset a sing. 8íxazgov. 
[Verba Poll. sunt : T3» 3è Av3pouíóxv Koztivoc dv toi 
Xepipiow, Behedarpav xar. Nixogow Gl tåg vovxütac na- 

Wo. ÜrMastoa donxs Ubi Persei Andromedam 
Dorn dictam censet Hemst., ut qui captus amore 
e ejus. Ad eand. a erel Ten videtur 
gl. Hesych. : Afectpar, may (duc). 

ovn, 1, Rs ap rur 

[Apen V. ADag.] 

åf » 15, vocari «v gaviv , auctor est Timachi- 
das Rhodius ap. Athen. [15, p. 699, E.] Id autem 


D 


est pavos , Ôv ot vuxtepsúovtes pxivouct [g£oouzi Schweigh. 
ad Athen. vol. 8, P 33a)" itidem Pun p p- icy 
7, ex Athen.], qui esse dicit pavòv, Óv ol Guxvuxezpeóov- 
zeg vim Éjousi, (Esca. Oppian. Hal. 2, 431 : K yáp 
mov ixvlyxsotu. Ĉehdérpou , sec. conj. Gesneri, quum hu- 
«200 sit in libris. Nani ap. Athen. 7, p. 387, C: 
"Tis exíyaw Davon, Schneid. in Lex. restituebat 
ĉihstpa ead. signif. || Terebra. Philemo p. 162 : 
Tégszgov , zò vgunzvov, b GEhetpov xal sÕerpov Aciavi 
TW YAocoá ynot mapxgüt(oouaa. 

Anéyxt, b tis Agger. &erho, bnd Xahdaiwv, 
Stella Veneris Chaldzis, Hesych. Conf. Bai£6azo;.] 

Anmhpuv, Suidæ «b 2g , Esca. [Opinor legen- 
dum Adv. L. Dixpoar.] 

[AD V. ANeap.] 

Anxiov, Tò, i. q. 5Osxo [Etymologo M. p. 251, 
53 addenti : XogoxA , “Eye tò &xicv, À Xoo2wv. Ot 
SÈ cb dyyos, iv cb Bap Érxeveat. Hapk tò Gitzo ĉe- 
Jadctov xal xat& guvalozaty toD ea elo v, eXzoov. Similis 
contr. est in dat. Enei pro ekfat, s. ADuap notato. 
Sophrouis esse l. cit, non Sophoclis, recte judicat 
Brunck. Lex. Soph. s. v. Memorant ziv etiam He- 
sych. et Eust. Od. p. 1721, 1, et Gl. Seguier. Ms. ap. 
Ducang. L. Dixponr.] 

[Ahd V. Dentheliates.] 

Anis, Hesychio 242v», Laurus. [Conf. Anhiz] 

ADU. V. Adde. 

px, tà, Hesychio tà fufyoia. (Varro R. R. 2, 
4, 16 : Cum porci depulsi sunt à mamma, a qui- 
busdam delici appellantur. Ubi v. annot. Scuxrip.] 

Adxaw, piscis quidam a Delcone fluvio denomi- 
natus : de quo Athen. 3, [p. 118, B : ES6/2rus; èv 
zip rol taplywv «bv. Bt)axavóv pus tyt Óvou dest dich 

GU TUT3JUU ... Apta (v tip zept ly fdv àv 
Janv vodo nal Kitty tt, Ux Ó abrós iori v eh- 
xavip. Gl. Hesych. : Atàxos, Aluvn Urfuogdpos vot mhv 
Opáxr», admonuit Casaub.) 

Axos. Any. V. Axavás.] 

AAi. V. AAs] 

ADs.) ADU; Hesychio egzxe, vel Zov uow 
peison [Vespæ vel Animaleulum api simile]. Suidæ 
autem ADW sunt czxíx, Vesparum cellæ. Rursum 
Hesych. Aes affert pro tevigývvz pure pro cod, 
scriptura &zvügz;vix Scalig.) et xzpiz , Favi, (Forma hac 
dim. ostendit prototypon esse AÑ, d quod 
testatur Arcad., ubi de nom. in X) agit, p. 3o, 13: 
Ag Tò uixphw cynxtow &ux vd 0. Zon. p. 478 in- 
ter nomina gen. masc. (iisdemque verbis Suid.) : Aĝs- 
sg vk cyrxix xal al 20e; Secundam produci seri- 
bit Draco : 34, 1. L. Dixo.) 

AfJw , Voco. Hesych. enim Ads exp. xasi. (Kz.- 
Mi, Delinit, conj. Guietus, Male, opinor, Ruhok. 
Ep. er. 2, p. 17 : Aat , alder Verbum idem dice- 
cere videtur Eust. Od. p. 1720, ult. : Achos òt nap cb 
BÉ» vivevat, dp’ ob xal tò G£AexQ xal qo... krov. L. D.] 

AsApatía, Achuareeóc, V. AxAuacta.] 

Askpauci. V. As)uazuer.] 

Adi dici lonice pro 8eU& auctor est gramm. 
Meerm. subjectus Greg. Cor. p. 652. L. Dixv.] 

(AS, oug, 15, Esca, Gl. but. Hi. p. 335, 7 : Tò 
8 abso (us) xal gX420 xzcà to Gio Gap. Fre- 
quens est in Geopon. : v. inscr. l. 20, €. 7, 11, 15, 17, 
19, 24, 26 et c. 2, 4. Oppiani Hal. 3, 437 pro ôs- 

sc cod. Osk£uos. Addit Boiss. : Poetaster cum 
Wernsdorfii Phile p. 32. 

Aca, tò, [indeclinabile Gen. fem. de rha ia 
Hom. Tzetz. Hist. 10, 332:"Ouzpzc 27 $7 èta snm 
mou Baia, nisi leg. «92. L. D.] Elementi quarti nom., 
in ordine alphabetico [ex Hebr. n5* Dalet). || A£xsz 
tò xat Alyurtov, vel tò Alyúrtov Afra, dicta fuit et 
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xan Tw imi th tou Achta xopug. Memorant Herodot. 
2, 13 sq., Diod. 1, 33, 34, Pausan. 6, 26, 9.] Idem 
p.49 meminit et Patalenes insule Indice, hanc 
tõ Afra appellationem itidem mutuatz. [De qua 
Strabo 15, p. 701, Arrian. Exp. 5, 4, 3; 6, 14, 11; 
17, 4.] Steph. B. hoc nom. tribuit primum quidem 
urbi cuidam, quz Syriz vicina sit, deinde vero et 
insule cuidam Ægypti, [addens : "Eóvuxov «7; výgou 
Agxienc, vr 8b nós AtAtryóc, t iygpwplw trw" où 
yàp ivesiyousv]. Sed omittit Steph. B. quod legitur 
ap. Xen. LUN 7; p. 233 (1, 33; 5, 1] esse A&kex et 
"I hracia quendam locum, Ei; t Afira xaAoóuevov tig 
Opdxrs. [Argorum locum A. dictum memorat Pausan. 
2, 21, L T Afta vocatur a comicis et Pudendum 
muliebre, sicut et du6ov, ac yoigoc, et èsydpa, item 
xêns, ab iisd., ut tradit Eust. [(Od.] 1539, [33]. Suid. 
autem postquam dixit éra signif. tò yuvatxeiov ai2otov, 
subjungit, Brat. mapaztrUgévat [ex Aristoph. Lys. 
151, ubi recte 8£iza.] 

Askrápww, 1b, Tabellula, Bud. e Plut. [Anton. 
€. v Agkeápux ci. dpuruxdiov üvuy va. xal xouszdAuva. 


(Polyb. 29, 11, 2 : Ilgózttpov Éjow mò 3., iv © tò t 
guyxhitou üóvua xateyiyparto. 

Askenuds. V. MAca. 

Ackcloy , tò, Parvi pugillares , Tabellulæ, Libellus : 
Adrio Gércuygov xal zohúztuyov , Pollux [4, 18 ex He- 
rod. 7, 339. Scnmwricn.] 

Ashzivne. V. Aba] 

Acoy págs 5, Qui in tabellas refert. Esch. Eum. 
275 : Mëyas yàp "Ang daziv buvos Bporüiw Évapüs yüo- 
vòs, ehtoypapw Sl mávz (mura ppevi, 

[Ackzoti3c, 5, $, Literæ delta figuram. referens, 
Hesych. v. Kagyiatwv : 'Egyahsiov vexvovaxov GeArotidés.] 

[áron adv. Rufus De partt. corp. p. 67 : 
A. inixttzat tais ordag (scapula).] 

Athtorows, 5, Tabellarius, GL] 

tos, $, Pugillares, qui forma literæ A plica- 
bantur, s. Tabellæ; sed postea zo; dictus fuit Qui- 
vis liber, quacunque forma esset, Afktot, ees Eust. 
in Dionys. P. p. 42 (v. 242], proprie Ot , $c 
cprqovotióois icynuatilovto iv ci mrrocataUat, [xalk xal 
vuv mowüUcl twi], postea vero ázA; at. Bi6Aot. Sic et 
in Comm. in Hom. duobus ll. [in Ackzwezós citandis] : 
at p. 1913, [41] ad JEgyptiacam byblum, ob Delto- 
ton illud /Ezypti, posse referri tradit. A£kzo;. ssepe 
redditur Tabella, et £o Tabelle. [Eur. Iph. A. 
798 : Ett iv fro Mupisiv uuo 145 d; dvÜpormous 
Tvtyxzv mapk xapòv, in carminibus poetarum. Batra- 
chom, 3: Etwex' dabis, f$» véov iv frot duois int 
bva Ozxx. Aristoph. Thesm. 778 : "Aysh, mivdxwv 
Des BÉ sot, BéEacUt cum bAxooc. Dionys. De comp. 
verb. p. 209, a—408 : IIct Y Sinou Toig gUioACYOw 
ripia và wept ts giionovias v3v02oe (Platonis) isro- 
goóuiva vá T dÀÀa xal Jh xai và nepli ehv Oikvow, $w 
ttÀtuv//aavtos abtou Aiyoucty topi ÜT vat nomis mëraxet- 
v Thv dodi tis Hohtreias Dgovsav. Auth. Pal. 7, 36 : 

N; dv cot fein piv dil ydvos Athi 2E. xng.) Plut. 
De def. orac. [p. 434, D] : "Egovra xazecgozytsu£vrv 
&kxov , iv Å Tò Epiri hv Eyyeypaupévov. Ab eod. $c 
vocantur Tabelle judicum Romæ, Sed et ĉfza 8o 
dictae fuerunt ille Decem tabulz : unde 2:8£x42t).0q 
viuo; , ut mox docebo. In Axiocho [p. 371, A], qui 
Platoni falso ascribitur, "Ex ctwov yahxiwv GiTwv, 
ûs (E "Y ntpfopéev Exdueav [Raiç te & "Exdtoyoc). Sic 
Poll. 8, [128]: Afro jodxai, alc aav nahar iverrumud- 
wot ok. vouot mept ty lepiv xal vov mxvolev. [Soph. Tr. 
683 : AIX daviduz y 4 a4xT; nws ĉóavntov Lx Bou ypa- 
gv. Plut. Alex. c. 12 : "Ex Bubo dXrov ixrtativ y aAxzyv, 
tuuc Üpouaay ágyatuw gaps y ly ois ix)7:0 nab- 
ctc0xt thv IItgoov dp; i ] || Testamentum, Tabulz 
et ceræ testatoris, Bud. e Luciano [Tim. c. wed 
"Extidky $ Aros dvocy05 , Cum resignate sunt tabulae. 
Idem e Plut. affert «o; 2£Xzouc. masc. et ztvax(Zac pro 
eod. [Ut ap. lamblich. V. Pyth. c. 33, p. 283.] Item 
Boy xar cpévoy ex illius Apophth. pro Libello 
obsignato ccu valogévou. [Immo est l. supra cit. 
ex Orac, Def.] Necnon e Plat. Ad Dionys. pro Epi- 
stola. E Luciano [l. c, vel Timon. c. 21 : £Xcov 
duSalóves, pe (Plutus loquitur) xal xazzenpsvájtvot 
imuteho) affertur in. VV. LL. pro Tabella, in qua 


A 


C 


Oc) pax oop.ant 982 


testamentum perscribebatur. Item pro Tabella p- 
ctoria, ex Epigr. [Anth. Plan. 4, 125 : Elxóva ypa 
Éuct xàx ĝfhtwv xbv tonov drm. De tabulis pue- 
rorum ludum adeuntium Philostr. p. 557 : l'ngáaxov 
Kön Eav dixjéurve i BUacxDos gov, derep ol 
made. Tzetz. Hist. 4, 271 : XyoXz mpoexanuvou yko 
fz nabiou Évrog Aüxo; Dy imd The ÉOxov Tv 
Éxelvou * et. v. a orm Æsch. Pr. 789: Eol roüzov, 
loi, nohudvov stAdvzv ppdom, Åv èyypápov cb pyiuosv 
Blot gotviv , unde sumit Tzetz. Hist. 4, 809. Soph. 
fr. Triptol. ap. sch. Pind. Ol. 10, 2 : 8& 9' iv gotv; 
BOsowt toug (uo; Morouc. Similiter Eur. apud Stob. 
Ecl. ph. vol. 1, p. 108 Heer. : Aoxeize z752v qå- 
pars ris Osob mtegoict, xdmerr èv Ad BÓTos Tvjad 
Toig vw adid. Deke De merc. cond. c. 12 : K$v 
- TU À roime bxd gdvou à Lage Ix as pon 
aitia mpozxtxpouxox, dvuxotwóu.tvoc eien uotylv 3 mat- 
leer, ar ixeivo , "Ex cw Au SAren 6 päptus, 
&v òl rdvreg dua Eiis Erawisatw rortor Theophyl. bali 
Ep. 3o, vol. 3, p. 726, A : Og èx Auk 192v cv lora- 
cuíva; (pipou). L. D. De fiton in opp. artis vet. 
notantibus Calliopen Musam Laborde Mosaïque 
d Italica p. 26 et Viscont. Mus. Piocl. t. 4, p. 25 et 
28; conf. t. 1, p. 5a (d). Hase.] 

[Ato é, Bonus, ap. Cretenses, Ptolem. Heph. 
Phot. cod. 190, p. 151, 17 : Avzzvwp ô và; Konzucks 
Yesyas Vacoplas ikra (ixalaivo) Örk và dyads elvat xal 
qUsmohu ToU; yko Kpzzx; vo dyaübw Atov xxAri.] 

[A29w, In pugillares s. tabulas refero, Med. Æ- 
schyl. Suppl. 179 : «DudZz:t zig! Enn GeXcougévac , lu 
tabulis sibi notantes.] 

Azkrurós, À, òv, Ad formam triangulam literze A 
eflictus, Formam litere A habens. [Arcad. p. 123, 
26 Brkswrüv recenset inter adj. «gt Agathias 2,8 : 
Hy 3è aùroic f Ula. tig mapatákewg olovtt (uGoAov * sh- 
ToU vio doxet. Constant. Them. 1, 14, p. 16, E ed. 
Band. : "H i 'Pódoc h vzaoc ... Šekturh tò oyua, thv òè 
qpauuhy tpiyovos. L. D.] Ackcwrzol, Libri, qui in formam 
literæ A complicabantur: vide Eust. tit p.421, 3o : 
Kal tò cc rou. SÈ voua buolng dvofitv xacibr/ ànb civ 
Grkztatóóv BEhlwv rouv ix tiov xark Sita Trucropivow 
papii, at xuplus Aror xahoúmevar do7xav toig Uotouv 
pighiog xÀnpovouñozt aotabere xiúcews" 633, 20 : W; 35 
GÉcoc ik tò Bektwotbv oyñua ..., Propter formam trian- 
gulam pugillarium.] Sed peculiariter 82e)» dictum 
fuit signum quoddam celeste ab hac figura. Cic. ap. 
Arat. : Deltoton dicere Graii Quod soliti , simili quia 
forma litera claret. Vide Hygin. [Astr. 3, 18. Arat. 
Phan. 235 : "Eor 2£ to xal d3’ Ehho tetuypévov irri 
cua Ackmwutóv mÀtupzhztw lexwuévrot doxbs duzezior:. 
Conf, Eratosth. Catast. c. 20, p. 116 ed. Gal. et 
Etym. ap. iriart. Bibl. Matr. p. 297, 449. L. D. 
Item Ackzoziv Alyómztov Eust. (0d.] 1913, [41], quod 
A£kra Alyózzwv potius appellatur, ut modo docui. 

[A2gdxees, Porcellinus. Pherecr. ap. Poll. 6, 55 
et Athen, 6, p. 269, A : Kat rAevph e dztiav- 
Üwrafvn. Athen. 9, p. 383, C: Ilvuxzóv 2t čipov Ozá- 
xev. Matthzi ^ dg . 38 : El; épigdxetoy ( v) iw- 
Eddu xal cuvelów. L. Dinn.) 

[Ahpaxiw, tw, Porcello similis sum. Man. Phil. 


8, 38.] 

[Ad paxivas ümvh xpíx memorat Epicharm. Athen. 
7; p. 277, F, quod videtur duci a recto £gazívr , 
voc, ejusd. signif. ac ĝĝpak. Penultima producitur.) 

Acgáxuv, Tò, a Apak, Porcellulus lactens, [Ari- 
stoph. Lys. 1061 : Kal 2. Zv zf uor Th. 237 : A. yeri- 
copat. Id. ap. Athen. 9, p. 368, E : Azkgaxiov áxaAóv 
xwhai. Athen. ipse 14, p. 656, F : Addi 2 Alloying 
tlpnxev ... "foto al xanvAGt th Gtodxvs toigouctv. Av- 
iclÉvre 8E èv QDueveyvpiovuxio , zy &o ixtivat vk ĉe- 

vt mpog fav &Louctv* xal iv ervi GE, 
fes è ai tv Bo irm Memorat et Poli. 6, 52; 7, 
187. Ad : Boisson. Plut. "t P y E: * Tt eiga 
gpopevov deu£vox, xptðaig* Routh, Clem. Strom. 7, 
p. 4a : Kanigere ts zà Depos.) || Pudendum mu- 
iebre, Hesych. 

Ashpäxdopar, unde ĉehpaxdiaðar, quod Hesych. [et 
Etym. M. p. 255, 8] exp. zeewistat và; Üc* puto au- 
tem intelligere 8£Xo2xo520at eos porcos, qui non am- 
plius sunt Z&kgáxix, sed jam &Ógaxr : sequendo 


983 SEA gv 


&eA.glvtov 984 


eorum opinionem, qui &£Agaxas dici putant Porcos ^ &vipos, xps vo dvriyttv. Alo BÉ gactv Bgyxvov pahi- 


jam perfectae ætatis : qua de re lege Eust. [Aristoph. 
Ach. 786 : Nía ydp lavw* dÀà Bt)gaxougfva. Ét meyd- 
Aav ci xal mageiav xÀpubpày papae «In. Aristoph. 
Acharn. frequens lusus est, ut Brunckii verbis 
utar, ex ambiguitate nominis yoipos, quod et Por- 
cum signif. et Pudendum muliebre. Similis lusus est 
in l. c. ex ambiguitate verbi &zxóopat de virgun- 
cula pro &kgzxíp vendita. » Sracrn.] 

Alpat, áxo;, 6, $, Porcellus. [Majalis, GI.] Pro- 
prie tamen xxs; sunt Porcellæ s. Suculze potius 
«quam Porcelli, quasi sc. at uec joson, Haben- 


tes vulvas, Athen. [9, p. 374, D], sed in vulg. Edd. 
Zigivas perperam legitur pro as. Sic autem tàs 
, [18]. Et Herod. 


üyamxas dixit Aristot. De anim, 
[2,70]: rge oma Zwhy Épov. [Ath. L c. : Aat: Eri- 
zpos tov ppeva gogo TuS X4 2. Aarna 2l 
qiy ttróvov ... dmoAzox ... mpociZousw O Üuvut pe ov 
Bfexxx s Kal AvalOa: $ èv Kípen xa dpstvude 
iiznx& Tw üfhpaxa xui (ml qo TiAi(su téðewe toùvopa 
sinov, Tob; plv óprwóuou bpw moget OfAyuxag 
Qufdrag .. (mi OR tU Üxkeusw vobvoua qdrrer Apt- 
atopas Taynvisraig (quem l. respicit fort. Poll. 6, 
52), "Hl 239xxex órtnptvi Tour» .. xxi Ebro iv 
Xeucip yiver, xal "Immovaz è iz», N; "Escciv Apak. 
Kugios 2' ai "Asta cötwç AcyÜeiev dv al t aç Éyou- 
azt ne egl Gb tz. Anas Tot Tuou Koattvéc gm 
iv Apzûdyos, "Mn GDkxxec, goigot Bb toig Kaho. 
MNotetogdvrs 8... Èv T rr Hux prar, Tóv 8E guv 
qh piv fiw cupmernydta Gihpanes, tù 8 ánahà xal fvi- 
xux ygn .. Mdtuv &' 6 Xto borog a Qpaevxiig 
iyn, Tov Apara dnye ovr. Alia de utroque pee 
exx. citat id, 14, p. 6565, F sq. Poll. 1,251 : A£xguxez 
zà óltrova. Antiatt, Bekk. An. p. 88, 31 : Apara, thv 
Oi Aeuty pagt eiv Xét , dBtasópox, tiv mahari viléveov. ] 

Ajo, scriptura suspecta ap. Hom. H. Apoll. 
496 : Aùthp ó Bwuòs abrh, BÉkgrux xal indus, Éececat 
alel, ubi dgveic conj. intt. 

[Ackgué , *, 5v, Delphicus, adj. a. Ast. Soph. 
El. 682 : Aguai dv: OEd. C. 413: Acus dy' 
£axíxe, Eur. Or. 1656 : Acgixip fips. Plato Leg. H 
p. 686, A : T A. Ardow. H. Orph. 33, 4 : Ahyi 
78, 4: AÁckguuà iv zebua, "Tzetz, Hist. 2, 426 : 
Xgneuov Achguxs. ll Anu wijyaiogx, dmb xata- 
exiurz, kxubawousu (tò) (umoocUtw migos cimouUv, (x 
"Agurzoz)s (Polit, 1, 2), Hesych, cui Heins. ascripsit 
Pollucem 1, 149 memorantem págaav KeXeuciv. 
J| Azguds zc dicitur pzeon tertius vu-u sec. schol. 
Hephæst. p. 161 Gaisf. Delphicum metrum hexame- 
trus heroicus sec. Plotium p. 2629. || Azhgucx; tgl- 
zoug V. Toiros. L. Disponr.] 

Agly sive Ace, tvoc, 6, Delphin s. Delphinus 
(Hom. Od. M, ais ADpivds te xóvac t. Conf. M. 
Apoll. 400, 495, Bacch. 53, Hesiod. Sc. 210, 2123, et 
ali omnes] : piscis gixavüpiomósazo, et tagòç, ut et ó 
zouzig : de quo multa Athen. 7 et 13, Aristot. et 
Plin. in Hist. anim. Hom. ll. d, [22] : 'Yzà ĉehpivoç 
peyaxýtios. [Provv. Asàpiva wz4:50mt doxes, iml 
cv dv. izelvos vtvàe naotptboúvtwv iv ol; Trxnvrat, et 
Argiva xpi Tò wüoaiow iig, iml tiv diuvdzww , ĉtà Tò 
tüxivmzow xat GMwÜnohw, refert Suidas] — || AeXgivec 
Hesychio sunt etiam mokeptethotov ungdvnua èv vav- 
payiaw. [Aristoph. Eq. 762 : quAdirGU xal zzlv 
£xiivov npogxtiohal coi, — cb tw, Öehpivaç ue- 
ttopilou xal thv dxacov napabdihos. Schol.: Eöngotv 
xavaucxtóugua À pohGbwov els OD-yiva. icynuxtiopivov * 
qato Ôl ix TX xtpalag to teto a vaUUAy 93731 qolgay 
tl; tàs tav motio xal xatiDuovto. Aniovtat B: zh 
qipexzdzouc dv sois Apoc, brav hin, 'O Gi 83, 89s 
iet poA OVA, .. Conf. Asgivogópos. Alii in L Arist. 
intelli;ebant Ancoram. Schol. : Ag, ütdocnua tv 
viv, dxxupmpuaca, Eust. ll. p. 1221, 26 : "Iacéov ôl 
LS tn zo Iavcavig fe gie Üpyavov nohsut- 
evápuv nghe vxuparglav, Giv xal ütkgtvoyopos vaüc api 
Oouxulibn. Kal &tkgiva 8b vadny (wavrai?) gaclv s 
Tp Istot; kr nd tois plv cibnpoU , vol, Gb oA OoaS 
Xxx:üodxvne tig qh Anstpuxk Tour Mvela Ob voworoU 
Gehpivos xal cio xoxo xal Ecfpot. "'AXayoo 81 mept «ou 
wbt uw um b frfric , Ger 6 Bras 6 xahovpevog xeprime 
icu pnyávnua cûnpdiv, 8 faprürat qis vrug, Grav 3 


D 


mphe vaupay(av, to Üskgivog è ma <] 
aedi gars 1 e Hom Od. H, Pi 
ab Elberling. cit. : Too dyxàgç Edv veds dugudissr.) 
B. gov (sic) ivayxahgdusvos, mtgiabov. — || Nomen 
sideris, propinqui Aquilie, Arat. Phæn. 315, 597; 
Eratosth. Cataster. c. 31, p. 125 sq. ed. Gal., Joann. 
Laurent, De mens, 4, 14; Tzetz. ad Hesiod. Op. 
381,et alii. || Æquipondii genus, item, ut videtur, 
à forma quam referebat nuncupatum, Oppian. Hal. 
3, 290 : El Gl 0dvot, tága ol ct bno ordua O7,xe pohb tov, 
iv' Êv xahiougw b 8i Bolüovrt uoA6A xvi s” 
ivxAivet ze xdor loovtt douaos" 4, Bo: Zomy piv xigh- 
cov dvüx(usv: $» èl Odvami, wipe Moto perh 
e:ópa ikaro tégvnv. Conf. Schueid. ad Vitrav. 10, 8, 
1, qui iu Lex. addit Heliod. Ms. Megi 213093: xaz29- 
ticum : ArApivt, dx(vm:a quÀdscousi tà unyaviuatz. 
|| Forma &igiw propria videtur recentiorum, nec 
probatur vett. magistris. Pseudophilemo p. 300 : 
Arhi, perk tou c. Thom. M. p. 203: Adglz, o) ĉe- 
lv, xal r Tuc autrs elot xAlotox, mAy TOU k xal otv: 
ap. a yàp iv yorcti, Manetho 5, 157 : Hòs: £n yt 
nE cita 2, 113 est ġúre spk, ut ai 
spectum mihi sit &&Xgiv ejusd. 3, 37. Tzetz. Hist. 4, 
107: Qorio 8üglw xal gem 146:'0 22 àÓgiv, $ 

qux, Gb 13 : Arhgiv, re raki Abov. t L. Dino.) 

[Asgwdpwv, ò, Delphinulus, Parvus delphin. 
Hero Belop. p. 271, A et B. Hass. iai] 

[A9 gw&, €, 5, cogn. Calocyrii cujusdam ap. Leon. 
Diac. 10, 9. L. Disponr.] 

[Acgwigoutvos, A delphino amatus. Apio Gellii 
N. 4.5, 8,7 : Idem ille puer delphineromenos morbo 
affectus obiit suam diein. Scaner.) 

[Ac.givi;, ct, Delphines, locus Libyz. Stadiasmus 
ap. Iriart. Bibl. Mate. p. 486 : Am. Maparoviou ti; 
Aiklgivag eta. Y. Amb Äingiva ixl zò Zepúgov (sic) 
25, EL, et post paullo, tv Ardpivwv. L. Dixn.] 

[Agim $s vel Apine, $, Draco oraculum Del- 
phicum custodiens. Apoll. Rh. 2, 706 : "k rore 
Achiv xózottmtiwiptoy evapittv, unde repetit Tzetz. 
ad eire v. 208. Schol. : Of piv 6 Ashpóvng xài- 
vaustv doatvuxtoz , ol GL 4 Arhgóvn Mnhuxms. "Oct AtAgóvre 
ixalzzo 5 gukácamw và iw Átlyoig yonotipwv Aíavipo; 
xx KaXkeryos tizov. Apíxatwav ĝi aU» onov am 
OrJ.uxüs xuAouufvrs Atkguvrw axirog 6 KaXiuxyoc. Add- 
gov» cum schol. et parte librorum Apollonii seribunt 
Apollod. 1, 6, 3, 9 : "Ouoluz ĉi xal và viizx (Jovis 
Typho) e Épxrow Sog xel (in antro Corycia; 
dziürto, xal xalío rns: uhaza ArAyóvew (ita Faber 
emendandam vidit codd. scripturam xzzízzzst giury) 
Üpáxatvav^ fuiüro Bi X» acr f xépn Tzctz. Exeg. IH. 
p. 117, 19 : Fov Acksovry Bpxovez , et plerique codd. 
Dionysii v. 441 : à mox [lubcwo; Guóev niov, fy: 
Gpixovto vus vpvxóoscst toU mxpxxixÀtmt óAxoc- 
ubi Eust. : Pagi &£ Gri 6 Atovicvx avit dostvuxoo qo 
ó Arkgóvme Ürkuxü elnev $ Anhgóvm pom montai 
xarà qfwoug xotvóvuza* omnes Nonni 13, 28: Achgivny 
èbáuzgge, Ashplvnygs vero schol. Callim. Del. 9o, schol. 
Eur, Phan. 232 eU 

cte vox nihili, Etym.. M. p. 254, 57, omissa 
in libris ejus melioribus ap. intt. Greg. Cor. p. 344.] 

Tis m Delphinium, Diosc. Noth. p. 456. 
Boissos.] 

[Ackgteieós. V. AgXgtivtov.] 

[Acgivite, Delphinum imitor. Lucian. Lexiph. 

13 | x: pedi m. zipu Drkgwisavsts. Int. : Caput 
frigide delphinorum instar immergentes.] 

Aspina» dicta Herba quedam, quod habeat pvä- 
Mgr £miTyimuiva, Aem, Emtpuxm, Oskptwott2, teste 
Diosc. 3, 84. [Geopon. 20, 2, a. Ashpivos, sidos Bo- 
zdiva, Hesych.) || HN Acisivtos dictum fuit etiam 
Fanum quoddam Apollinis [ 1. Chalcide Eubææ : 
Plut. Flam. c. 16 : O zu (Chalcidensium) Tire 
zat AmxOXLewi T5 A. Cit. Seager. 2.] Athenis [Plut. 
Thes. c. 12, 18}, et in hoc Delphinio quoddam ĉi- 
xa5T/otw, teste Harpocr. et Suida [et Pausan. 1, 28, 
10, Polluce 8, 119, schol. Arist. Eq. 762, Eust. ll. 
P 1421] : qui et in Chio insula ggoietsv quoddam 
106 nom. fuisse addunt, cujus Steph. B. quoque 
meminit [ex Thucyd. 8, 38, Adde Xen. Hist. Gr. r, 
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5, 15, Diod. 13, 76. Gent. sec. Steph. Ashpivos vel A Ton, 44 


. Locum Bæotiæ A. memorat Strabo 9, 
p- 403. T L. e 2n " 
wos, $, Delphinius, cogn. Apollinis, ab oc- 
eb Delphine deo ion sec. Tzetz. ad Lycophr. 
v. 208; sec. Etym. M, p. 255, 18, quod Castalio co- 
loniam deducenti Ap. specie delphinis viæ se ducem 
prebuit. Hom. H. Ap. 495: Q; imot súgesðat Arpt- 
viw. Anth. Pal. 6, 278 : Poiĉe... Athyivw. Artemidor. 
2, 35 : Am. 6 A. Ejus ædes (Adpivtev dicta, ut nota- 
tum in illo) fuit Athenis : v. Pausan. 1, 19. Plut. 
Mor. p. 983, F : Kal p}v AgrfpiZAc ye Axtúvwng Asd- 
givlou $' Ardhuvos lepk xal fkopol nap rohot 'EAX- 
Aúvwv elalv, Apia Apreuts, cui communiter cum 
Ap. Aùgwiw dicatum fuerit zb int Apiw warr- 
pov, memoratur a Polluce 1, 119. || Mensis Del- 
hinius est in inscr. ap. Gruter. p. ccxvu, B,25: 
mvt epiw, et ap. schol. Pind. Nem. 5, 81 : lag 
Alpwáruus Ahpiwos pels dyere Ashpiviou Anrdhhwvoç 
lepós. v L. Dixo.) 

[Ac , ios, 4. Lucian. Lexiph. c. 7: Morýpw 2i 
leizo mavroia inl siç ĉepwlos voxmézns. Schol. : Otw 
Myezas maph tò Geko(vov tény «obe 05a« Éj tv. Eandem 
mensam dicere videtur Plut. Ti. Suns. c. s : A- 

ivag dpyupoðs Erplaveo tiute ele Exdorny hirpav payuy 
Tos E Nous mivcfxovea. Ubi Aegudk; leg. ju- 
dicat Dacerius, BAgixas rectius scripsit Coraes cum 
Etym. M. p. 255, 10: Apua, cv tpiroĉa (Apuk, 
zà to. Gud. p. 138, 8) 'Popaiot, xz mpótov iv Aed- 
cis yéyovev , (xal dz abrod lv te Butavelo xai ğan past- 
Mew slvat aiódón fuualvet, Sua xalcoct «00:0 tb 
oixrux additur in l. Procopii, quem, ut vidit Du- 
cang, describit Etym., Vandal. 1, 21: init.) Idem 
õshpiĉos reponit ap. Lucian. c. Salmas. ad £l. Spart. 
p. 150. 

Hos PM $, demin. a il; s. &tv, Delphi- 
nulus, Parvus delphin. [Aristot. H. A. 9, 48 : ân- 
ọiviaxay guxoóv. Hero Autom, p. 271, 18 : "Oct piv 
xavadócevat $ £, Conf. ib. 23. L. D. Euced. H. Nat. 9, 
48, p. 303. Borss.] 

Askgwon3, 5, $, Delphini speciem gerens, Del- 
phini effigiem reprzesentans. Diosc. 3, 84. 

I t iat La 5, $, idem. Tzetz. Hist, 1, 413: 
Ny Bekgvrogóggo.] 

Mkywoznaos , 5, $, Delphino insignitus. Lycophr. 
658 : "Iva güaofvzow dyyshov Atei gihwy Otketócrpuav. 
Schol. : "Hyouv cv "OSuaaía ziv nl sis danióo; Gi. givoc 
er ctiov Éyovra.] 

Aihgiwogóoo: dicitur navis, quae illud [roXsutezázwv 
Ur Avo y Beiak dictum) habet. Alii vero, inquit 
Hesych., ehpwopdpous vaŭ dici volunt ĝi% th xprav- 
vúueva Badon Grhpivew cyYux Eyota, & tais knotpwaig 
vaugtv iw Fwd Pollux in rostro navis hujusmodi 
delphinem collocari solitum indicat : "Yzio &i «5 fu- 
Galov, inquit L 1, [85], 2tXgl; fotata, rav f, vau; 
EEAgivosdpoc 3. At schol. Thuc. [7, 41] dicit hos Del- 
phinas fuisse plumbeos et ex antennis suspendi solitos, 
ut si hostilis navis adnavigaret, in eam demitterentur, 
eamque pertuso fundo mergerent. Id quod e Thuc. 
quoque patet, 7, p. 246 (c. 41] : "Exttza ajzous al 
xepaim nip viov Čophwy at 4n civ bixu Gk tvosópot 
dppívat ixoluov ĝuo 2i vig töv Xupuxousiuw inaj- 

tr, vien npocipiiav aùr Prros, xal Buglidonsav. 
ie vero et Aristoph, Eq. [763] : To; &cgivac usztw- 
(tou, xal thv dzatov mxpa62XÀoo. [Conf. Ackpiv. || 
lphinos ferens s. habens. /Eschyl. fr. Nereid. ap. 
schol. Eur. Phæn. 209 Matth. : Aca reò 
móvzou Ĉtauerbiuevar Sic enim codd. scripturam ĝa- 
ra vd i paies vel dkfvrnos correxit Barnes.) 
pt, txog, 6. V. Ahpuis.) 

Abu, 1», Delphium, mons. Aristot. Mirab. c. 
111 : Aéqezac Gb puezazo vie Mevropucts xal "Iczouxvz 
époc ct elvas tò xxhoúusvov A. L. Dixo.) 

[Aegis ivag, ó. V. Achgiv. 

| lc, (Soc, $. V. Achgwis.] 

AU s, (Go, $, L q. Asd3u, Delphica : h. e. 
Delphis orta. vel habitans : aut etiam Quæ Delpho- 
rum est. Aristoph. N. [605] : Bdxysc idm fungé- 
zw», [Soph. OEd. T. 464 et] Eur. [fr. Hypsip. ap. 
sch. Aristoph. Ran. 1211 : [Ixjfévog E Aghgicv 
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(Bev thain xópw* 318 : Kat tg 
qat ot Hl (wv 1323 : Iac Apiw - 
1365 "lb T : Frid une st’ e 999] : Aigle 
mécpa. [Ib. 1167 : yis-] Et ap. Suid. : k 

j 400 Mer mta d Pise, iaar 
enim olim Delphis fuit oraculum Apollinis, qui et 
Delphicus inde nominatus est, quod ibi responsa 
sciscitantibus daret. [Beckh. C. I. vol. 1, p. 795, 
n. 1652 : Apid yoga. Nicand. Al. 178 : Adglba al- 
Try. Moav iz dictam comminiscitur schol. Eur. 
Or. 1087 Matth. Filiam Eudoxi Ariz memorat 
Diog. L. 8, 88. L. Drxponr.] 

[ADgi, doc, ô, Delphis, n. pr. viri, Theocr. 
Id. a. em f. Castalii vocatur ab Orione p. 46, 25, 
ubi leg. videtur AehgX, q. v. L. Dix.) 

[Apiw voc, 5, Delphio, n. pr. viri, Beckh. 
C. L vol. 1, p. 857. Phliasii Xen. Hist. Gr. 5, 3, 2a 
sq. L. Dixponr.] 
enr Vis Delphis. Theodor. Prodr. Rhod. p. 401, 

155, 

Abo, $, Delphicus, Eur. Andr. 1152 : Acsi 
Tpóx dvópàc, et alibi. Callim. Apoll. 98 : ^ A205" 
fr. 450 Ern. : A. dv/o. Et in prov. ap. Diogenian. 4, 
25 : A. dvýp. Nonnus Dion. 4, 290 : Atkgbv doeyýtow 
ptoóupahov diova nd A:skyv;; autem vocarunt 
olim Urbem quandam in Parnasso sitam, eujus Cives 
quoque nominantur, ut Atovztvou; etiam vo- 
carunt et urbem et ejus incolas, [Hom. H. Dian. 14: 
Arhgiv dg zioa Szuov. Herodot. 1, 51, ete, Thucyd. 
1, 712. Soph. OEd. T. 734. It. urbs Delphorum. 
Pausan. 10, 6,5 : Xov 6E Gacsoov nat Iubi Thv ndh, 
où Arkgdus pávov sav ol msptouxcivzte. Schol. Hom. 
Il. L, 405: Hubo nádi Quxi£oc, $c ol oboízopsz Adol 
Apos, Delphis. Thuc. 1, 143 : 'OXuuzíxcew 3; Aed- 
re Et cum prep. 1, 112 : To iv Aoi, tepat- 3, 

7: Tow tpimoôa sv iv. Achgoiz. Et Herodot. 1, m bis, 
aliique multi. — || Prov. "Ev Azigoiz exi, de iis qui 
de nihilo contendunt, explicatur in Bekk. An. p. 187, 
19; 243, 30; 250, 27. Formam Æol. Bz.g9t memorat 
Etym. M., ut diximus initio lit. B. Adak et dirgoc 
confus. ap. Pausan. 7, 18, 9, Eur. lon. 33 et alibi; 
Athgobs et roue ap. schol. Hom. Ven. ll. E, 64.] 

lind, é, Delphus, f. Apollinis et Celænus, a quo 
nomen accepit urbs Delphorum, Esch. Eum. 16, 
schol. Apoll. Rh. 4, 1405, Pausan. 10, 6, 3 et 5. F. 
Melanidis, pater Castalii, ap. eund. 7, 18, 9, schol. 
Eur. pee e Matth. N. Spartani ap. Conon. Nar- 
rat. 36, 47. 

[Asgóst, Delphos, adv. a Aeg». Eust. Opusc. 
p. 59, 85 : A. i dpozufe (Pindarus) qi mdoszzi 05- 
cuv, Iava, size. Theodor. Prodr. Rhod. p. 397 
addit Boiss.) 

[Achpiea, $. Delphusa, fons circa Delphos, ap. 
Steph. Byz. in Ado, diversus certe a Telphusa 
Boote, que Ano scribitur in quibusdam H. 
Hom. in Ap. libris v. 244, 247, ut Ap. 'p'e2ois tos in 
iisdem Azo. v. 386. Non distinxit inter ambos Ruhnk. 
Ep. cr. p. 17] 

[Ashgoucía, £, Delphusia, urbs Arcadia, memo- 
rata Androtioni ap. Steph. Byz. in A22, qui gentile 
ponit Azkgouctáeyc. &imovex est Pausanize.] 

[Apin £, i. q. £go. Gregor. Cor. p. 344 : Kal 
Thv urozw ehyóav (dicunt. Dorienses). De formis in 
ua v. Lobeck. ad Phryn. p. 301-2. Axci.] 

Ackgirrs , é, Delphynes : draco ab Apolline Del- 
phico interemtus : ut Apoll. Rh. 2, [706]: "R; rote me- 
Tpain 0m Orto. Feaovraooio Achpivny tokot rehwpav 
F a aca Ubi iul. annotat, quosdam masc, esse 
dicere hoc ĉehpóvny , sub. Zpdxovex : alios. fem., sub. 
Eoaxatway : testari vero et Leandrum ac Callimachum, 
Orkgóvry vocatum fuisse Gcdxovza 15» puàdogovta tb iv 
Atkaois yenshouw. Vide et Após. 

Adgu; , Gos, 5 , Vulva , Uterus [Rufus De part. : 
hum. p. 40: Izzoxpézzs ĉi (uterum) xal £tkgov xal Jod 
xxiii. Poll. 2, 222: ‘Inz. £i ob à. udvov dM xal ovi» 
Tv wXspa» wahr Hipp- p. 689, 13 : Tò guua tò iv c7 
$Ügsu. Lycophr. 939 : Mrzga iv: Gv] : unde 
dirigi pro ópdétAgas , "o d. Couterinus ; sed Lat. Ute- 
rinus, Quod etym. habent preter. vulgatos gramm., 
Pollux etiam et Athen. (9, p. 375]: ap. quem male 323 
24 
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pe pro $a; [ut notatum jam in Lex. Septemv. A cxémny, de quorundam sententia. [0d. A, 3o: : Aé- 


eram scr. servavit Eust. (wv plur. cum expl. 
yastépow ponit Hesych.]. Affertur idem etym. et ex 
Aristot. || AeXyic dictus fuit etiam Delphicus draco, 
Hesych. : sed Agóvny eum vocavit Apoll. Rh. 2, [706]: 
Atkgóvry 162001 vtjunpuov È L 

Atiguu£vov, Corinthus lon. esse dixit pro pows- 
pévov, ['Hácgwpa£vor Greg. p. 568 nunc restitutum e 
libris. L. Dixnoar. 


p pax Q, 
[376] : Aguas xat dlos dyrzóc* Od. K, [239] : Ot 3 
TET Hesiod. 


? 
ner N, 673, P, 356.] 


(Orph. Lith. 236 : "AXo 8' £get Aacinc Un Čiuaç 
agat. Hes. respexisse Hom., de quo sup., fuac nu- 
pôs, ostendit proxima gl. A£uac rupóc. Figurate Oppian. 
Cyn. 4, 165, a Wakef, cit. : 'Orrzócs xpvyuvói ixrooBogüv 
£xdAube (Ganges) põhav ĉiuag alyimàoio, Sophocl. fr. 
Thyest. ap. sch. Eur. Phæn. 227 : Mpira piv Maprptg 
Ew xexhnudtwtat yõpo t)avüls ĉépas. Eurip. ap. Sext. 
Emp. Adv. Math. 9, 54, p. 563, v. 33 : Tó 7’ der 
mbw opu Bfuae.| Item ecowpvá. || Eid. est etam 
epi (ut G£paviov), et n [Conf. Aipa.) 

[Aatpartochy , tò, Fasciculus, Vinculum, ap. Agapium 
in Geoponico c. 202. Dvcawc. Id. ex Gl. græcobarb. 
affert Xyolviow ... Ötuatxóv.] 

Atuáztov , demin, Parvus fasciculus, in Hippiatria, 
"Yesvrzou Sit £v. Et alibi , Hozeíou Btudttov jtpo- 
Tfi. [Gl. Manipulum. Conf. Atcuácuov. 

[Aapsval, al, locus Sicilie, ubi vinctus sub Ætna 
jaceret Typhon , sec. Etym. M. p. 255, 34.] 

Atubhsis, Hesychio 223a, Hirudines, Sanguisugze. 

Atuvorc, Hesychio xoízzu, evpopvaiz, tanquam a 
SEuvia , sed forsan scr. &tpgvloiz. 

Afgyyioy , 25, Stratum, Lectus. Hl. R, (654, Od. å, 
297, H, 336]: Aípw’ oz alðoben Oduavat xal frysa xa 
Ylopgópe! iuGsAdetw, cropécst t ipónephe tázntas Ubi 
Eust. notandum dicit, ĉéuvix Uroxeiaat Gixvv xAlvnc , 
ct bíyta. yápiv dvartwcewg : at Urepxeiaümt tryta els 


Cc 


va 2b oró - Y, 139 :H uiv ĉéuw dvwysv bro- 
: gat Bd. Od. 8, [277]: BÄ ó (uev ic Odhapov, 
Er ol. pia ĉiun ixeto” Z, [20] :'H 2, dvépou wg vox, 
ixícsuto &éuviz xoùpns. [O, 282 : Aùthp inu) návra 
Bólov negt ĉéuvia ydev (Martis et Veneris)’ 296 : Tò 
9' ic iuvia Bávte xatépaðov. Conf. 314. A, 188 : O%3É 
ol e)val Gipvux xal yAatvat xal piyesa atyalótvta* conf, 
T, 318. Ib. 599 : *H yapaóu cropéeas Viv xazk ĉi- 
pia Oévrww. Soph. Tr. gor : Kal zai?" iv aùhaiç elit 
xoia &fuvix avopvóvea*. 915 :Atpviog ... evpurrk Báhhou- 
cay a 
Men iS» 5, Å, Qui strata custodit; £yxovrx, 
Hesych. [/Esch. Ag. 53 : Aguviorfgr, móvov. ógtotyuw 
zw:t&. Lectum servans, de zero, ib. 1449 M3 
vtgusduvoc uxSb Gsuviovriovs.] 

(ain. V. Aenpoc.] 

åiww, Extruo, /Edifico, inusitatum praeter perf. 
et aor, 1. n lere H, 337 : Mos 2 — ĉii- 
pouev xa r $, conjunct. aor. pro tiw- 
pev. Ib. 436 Tees ees Conf. I, 349, 3, 32, b, 
446] siev, JEdificavit, Apollon. Rh. [3, 37.] Et 
sipas, Qui extruxit, Eur. [Rhes. 232. Latiori signif. 
Hesiod., vel S aros Muszus, apud Clem. Strom. 6, 
p. 751 : 'Hòù ôl xal tò nubéoðat Uca Gvyroisiv Ézewav 
dófvarot* eiv te xal ic8AGv téxuap ivagyéc. Rovru.] 
Et pass. Il. [Z, 245] : Ievrýxovr Le! Odha E&- 
atoto Aloro IPAXjstot Thv eunuivn, (Conf. 249, 
N, 683; Od. A, 426, 1, 185, Z, 6. A&uav (pro ĉi- 
Guxvzai) Theocr. 15, 120.) Vox etiam med. act. signif. 
habens, usitata est. Unde [Od. Z, 9, : 'Eĉsiyato ol- 
xouc* E, 8 : "Hv $a auGerroc aite Gtlua0" becow, Pho- 
tius cod. 182, p. 127, 30 : Olxiexov «tà. Íauzoiz eyi- 

*] õeímato, JEdilicavit, Epigr. Et Theod. H. E. 1: 
'o 2 Basüahe tò plv elc astoya ysysvnuivov O22 tb- 
eiut, viv ÔÈ vew oùx cis Seimasta: Xarri. [Epigr. 
Sardanapalli ap. Suid. in Xapózvxmdhow : Yapà. Ay- 
gov. xal Tapcòv iv $y£or, min iluaco, Scr xr.] As- 
pé , KEdifico, Extruo, unde deu, /Edificare, He- 
rodot. Et (paca, Extruxi, /Edificavi, VV. LL. {Ite- 
rum HSt. :] Aewv, in VV. LL. ex Herod. affertur pro 
JEdificare, olxoZopsiv : diciturque inde esse ĉsluzsz, 
Extruxi, JEdificavi. Alioqui ĉslpzsz est particip. 
fem. e masc. ĉeipaç : quie ambo sunt ex £a , aor. 1 
act, tõ juo : cujus aor. 3 pers. Zriptv est. ap. Apoll. 
Rh. : et med. v. ĉefparto, Epigr., cujus particip. tud- 
p£voc , Qui ædificavit s. extruxit, [Locus Her. intelli- 
gitur 9, 10 : T3» M cie Thv 1) teigos Orluasav. Ce- 
terum id. 2, 124 : Tr 6309, thv Eesav, Quam mu- 
niverunt. 7, 200 : Apakıròs yàp pia uoóvm ĉiðunTar 
* Hom. H. Merc. 87 : A£umv alĝouvaav dev, Virida- 
rium sepe muniens. Infra 188 : A£uovrz. zapii boð 
Épxos duri. » Ruhnk. Ep. er. p. 31. Cit. Schweigh. et 
Schzf.] || A£Zoti, Suidae etiam in Ms. Cod, [et Zon. 
p. 487] olxo&ouotry , ut, Olxiov ect Gfdowa * videtur ta- 
men scribendum potius &£uowu. [Ap. Hesych. : Asuri, 
clxoSousi, Sfust scr. notat Lobeck. Phryu. p. 188.] 

Atuów , ypóvoc, Tempus, Hesych. Conf. Azyuc.] 
Aiv. V. Asic.] 

åervôaxhlðaç sunt qui velint esse vðoç «t : alii tç Mev- 
xke xd puc , alii tàs Aehemtopévag [intiouévas] xoibác o) 
T9) gpuyTvat alii vàc dx xbv páťas yrvouvac, teste 
Hesych. : qui ĉavðahlðaç quoque supra pro eodem 
attulerat. Utitur autem Eratosthenes ap. schol. Apoll. 
Rh. [1, 972] : “H yepvňvis čptios dy! íyrAo muhenvos 
AcvüxA (Bae tevyouoa xukohe Tür loúhous. [Nicochares 
ap. Athen. 14, p. 645, C : IHlztaávry , nAaxouveac , 2evàa- 
Xidac , vxynyiac. Etym. M. p. 255, 54, Lex. rh. Bekk. 
An. p. 241, 12 : Aevĝahies , lpal xpilai.] 

[Aew HSt. post. ZüÀa(v :] Nunc de verbo 
ArB0Ou) agere non incommodum esse videtur, et 
interjecta de verbo cuUJalvety disquisitione, aliam de 
verbo &réOJaw interjicere : quoniam ut cüJatvety. de- 
duxerunt quidam P qoa ctlttv tovs Doug, ita StvOO- 
Anv nonnulli. derivatum dixerunt dzà to ĉiveiv 95; 
Dhog. [A &ivvoc , ut sit obliquis oculis cum contemtu 
intueri, duci suspicatur Heyn. suppl. ad Il. I, 180.] 
Pollux [2, 52] exp. tù òpiaàpi napade (ita enim 
ap. eum legendum est, non «ij óg0x)udp, ut habent 
typographicze Edd. : estque commissus idem error et 
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in VV. LL, in verbo II 


i ng mapa6dJA«ty (quod ex Aristoph. puto sumsisse 
oll, sed mutantem to0sAu in và àsÜaAut, et vo- 
ivam in activam , cum legatur ap. eum [Nub. 

: Kal tophahub mapaód)Óst, per &t Attice pro 
T5 nh Limis oculis torvisque aspicere, Oculos 
intorquere, Bud. [Etiam ap. Arist. nunc restitutum 
w.) Quidam vero interpr. etiam Connivere 

oculis : quam interpr. non ita facile admittere pos- 
sim. Sed utramcunque demus illis verbis , non vide- 
tur apta fore verbo &eé0X4t, quod per illa exp., 
cum ĝevêAew sit ap. Hom. Circumspectare , et Aen n 
huc illuc vertere : z19tGAéztzüat xal Owtlv voc Moug 
t e. vob; ôplahpoùe) Oce xat Dui, ut inquit Eust. in 
l. I, [180] : Toict &à. TAN irise yspvwç Ímróra 

Néozup , AevMAwv d; Éxaazov, Oculos in unumquem- 
que vertens s. flectens, per vices sc. At brevium 
scholl. auctor vult esse vel toig uyasi &uxveiiov , vel 
zipióAizwv. Additque, dxà to Gutisiv toùg Mos i 
uod ĝwùsiv mihi suspectum est. Sequendo autem 

illam priorem exp., tale esset quale Lat. Nictare. At 
ex Apoll. Rh. affert Cam. 3tv&0Jaw pro Connivere, 
ut sagittarii solent quo certius colliment : 3, [281] : 
Oén evdo. Scholl. déa &tvàÜOwv exp. obo; cu- 
expíyae Éxutòv, óbfux maprmitptodusvos, xal els ajciw 
y auis Ertveünv* addens Homero &cev80Jutw esse 

iv imigtpogT T0) mpocumou Tapexxhivovta [rapt 
Paris. «abad inwedew, Sophocli Fic 
zew’ qua posterior exp. optime quadrat illi Apoll. 
Rh. loco; nam ibi Amor ædes ingressus et acutum 
circumspiciens, vestigansque lasonem, ei brò fBaux 
DxosÜds , yhugiðaç mison ivixásÓrvo vevo, Medeamque 
emissa sagitta fixit. Nec enim pro Collimans accipi 
pe cum subjungat, eum, postquam féx čev- 

17x, tum primum arcui imposuisse sagittam. [Addi- 
tur in schol. post £xtadety : "Damso xal AmoXoogoc* 
unde Heyn. ad fr. illius p. 445 schol. Hom. conjicit 
sua debere Apollodoro. Hesych. : AsvàQJat , exagéa- 
peti , Gurvedet , oyuaiver, deipdlet, axorett. polen al 
Tois ógUaÀuoie Grrvewmv.] 

iw mi dio, $, Arborea. Nonn. Dion. 2, 639 : 
Kozzou£vny &v£uow, dvextlouvo Gav8od3a yaly 3, 252 : 
Atvbpálsc ha 13, 399 : Aev£pdZt Adyun. Const. Man. 
Chron. 4, 356 add. Kall.] 

Dendrachates, genus achatis. Plin. N. H. 37, 54: 
* Multa et cognomina Achatis : vocatur enim Jaspa- 
chates... dendrachates, velut arbuscula insignis. » 
Orph. Lith. 234 : Toóvexá ol xal oórttg dydry, £evàci tvi 
Oxay muvuuinv, Urt ol tò piv bac Xy OU, Ly 
KM kasing bàng Béuas cleopáacüu:. Anon. Ms. De virtu- 
tibus lapidum ap. Ducang. App. ad Gloss. c. 54: 
Alloc eimícaAos ó xat Bevõpayatog (sic).] 

[A£vagetov , i. q. B£vàptov s. GfvBpov. Arat. Phæn. 1007: 
Asvàptioto mepi Mid. Kicand. Th. 832 : *H iv rpipvow 
maysin ĝevåpelov.] 

Asvôpedðpewtos, 6, $, Arbores nutriens. Empedocl. 
ap. Diog. L. 8, 59 (405 Sturz.) : ce ĉ' it čubgow 
x£hzxtwGj xaiotov sip dvÜoormot , roci &E xal i ab- 
yaio Gepeiou Deiuarva BevBoscüoenea. De adj. in to signif. 
te Rea i —€——— p. her Nn dt Boiss.] 

võpeov , i. q. ĉévôpov. V. : 

AzvÜprsts, toca, aperia undans. Od. I, 
ps : Ev dice GeEpi tvi, i. e, ut alibi dixit, zo- 

yòevõodn, [H. Ap. 76, etc. : "'AXeta Bevügrevea* Od. A, 
51 : Nrcoc Gevàz eco. Apoll. Rh. 3, 1244 : Asvôpvevta 
V'ezaizóv, Theocr. 25, 30, &Awat* Bio 2, 2 : Adee 
õevåpdevmi, Oppian. Hal. 4, 270 : Mély go£va ÜevB fev 
Peata (polypodes , qui capereutur appetitu oliva- 
rum). Orph. Arg. 431 : 'Ayxsa. óevégrcvra. Conf. Aew- 
payang. 

Atvügidto. V. AtvõpudYo.] 

Asvàpixxóx , À, ov , i. q. Gio. Anth. Pal. 6, 22 : 
Arvügiax?y Üucinv.] ` 

AsvàciLo , Arboresco, Arboris figura sum, 

Asvépuos, Arboreus; ut 8. xapzó;, Theophr. C. P. 
Á, 3: Aoxsi yàp dU) ctv xat Bevbpuxoxson, Et ck ev- 
epu, Arborea, i. e. Qui arborei generis sunt, 
''heophr. ibid. 4, 2 : O3 3v 30A o2" dAoyov Evi mpo- 
Tepsiv tiv OuvOpixóv els mhv güopdv. Ubi Gaza vertit, 
Nonnulla arborum semina, qua perire celerius pos- 
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) Est autem w A sint. [Et ib. 5, 25 (18, 1 Schn.) : Tàv exputo tiv 


ct Gevôpixiiv xal viv anpäv. L. D. Item absque sub- 
stantivo Theophr. Caus. pl. 5, 18, r: 'Oustoz tv ts 
Bevôpixiiv xal cw cvrmpüi xal tv Awy et Hist. pl. 
8, 2, 2 : Kalárip £v oic ĉevõpizoig riolv dvárahıv. Con- 
tra ib. 7, 10, 4: Kal tõv Zevàguxóiv xoniy ol molAot* 
et Ptolem. b ig a 81, 3 : Iept cox BAaccoX, qaw 
Üsvgixiiv xagri, olov duréhov, cux?.c. Hasr.] 

1n ma Arboreus , G 

AtvBoiov , à, Arbuscula, Parva arbos. Athen. 14, 
p. 649, F] : Atviplov, 8 xóvvapav émovopatvont. [Const. 
anass. Chron. p. 47. Borss.] 

A£vipi ex Strah. 15, z 713: 'Ectzzac dzó Ao» 
Btvógly , citat Wakef., ubi al. 2evàacüov vel &fvgu.] 

[Auviplene, ó, prehra iya ge fr. 5, De vens 
13 : Ug tére Dxslco pn xal pepes xapnóv xai sov 
anpè xal ador. African. AM — : Bá- 
«pxjgos Gtvpizrs. Hesych. : Aevigizrs, xooxoütuoc. Ho- 
minum genus Aevigizat dictum, quod ex arboribus 
nasceretur, fingit Lucian. Ver. Hist. 1, 22. De mona- 
chis &evZpizais v. Eust. Opusc. p. 189,96; 191, 39. L. D.] 
Aevôsimng Moz, Dendritis gemma. Plin. 37, 11 : Den- 
dritide alba defossa sub arbore, qua czedatur, securis 
aciem non hebetari dicunt. [À. Atbos, Corallium, in 
Lex. Ms. Nicomedis latrosophistz:. Ducawc. Lex. 
Botan. ex cod. Rey. 1847: AsvZgizvs bahadaiz, Tot 
xood)Óww. ldem App. c. 54. || Bacchi epith. Plut. 
Mor. p. 675, F : Awwócg ĉl ĉevåoimy navTEg, ú En 
sineiv, "EXXrytc 00ousw..|| Fem. Acvégizi, ioc, Strab. 
5, p. 231 :"AuzQov thy ĉevôpitty (de qua conf. Geo- 
On. 4, rt, g et 145 5, 2, 18). Anth. Pal. 9, 665: 
Nuon öevõplnıðeş. Dionys. Ant. R. 1, 37 : Aevigizis 
(35). Scnnein. Philo Jud. vol. 2, p. 371, 44 : Aevgt- 
Tia y5v. Hewsr.] 

[Asvagiru. V. Asvõpitrs.] 

åsvôpobatéw, Arbores scando, Epigr. pa Pal. 
11, 348 : "Hv è mpòs los ĉevdpobatrs. L. D. Pseudo- 
Chrys. Serm. t. 7, p. 531, 40 : "Exe gui 5 güdgn- 
pog Ĉevôpobatoaa , votpois pehes ch Er eh iag on- 
palvet Hasr.] 

[Asvigobarre , ou, é, Nitela, Gl. Addit Seager, 
Pseudo-Chrys. Serm. 55, t. 7, p. 404 : “Hên & Gsios 


Enon 6 dz tbv dzb tĂc YT Gevépob rv maocaxsactv.] 
good » é, Vini genus. Geop. S 2, 10 : 


Ilagi $à tiiv dpm£uwow $ xaAouufvr, Migcizz; (vox su- 
Sen xaJÀ lov * ater áo iav $ £v Bifovía. Uv zahod- 
pevov Gevêpoydànvov olvov naiga.) 

Azvbpotiózc , 6, Å, Arboris formam habens. [Arbo- 
reus, Gl. Paul. Æg. : "AXuuov, fo:ávm Gevógotibf«. 
Conf. Aev2co2ns.] 

[AsvEpóxapmos , 6, Fructus arboreus. Achmet. Oni- 
rocr, p. 119, 36 : lHloxóxonós istw .. f, Ow Givügo- 
xáomww góc. Hasr.] 

Atvipóxo)Àa , Gummi , Bobov, xóuu. Dvcaxo.] 

PE a 09, 6, Picus, Gl.) 

[Acvipoxdary, b, i. q. proxime superius. Epiph. 
Physiol. t. 2, p. 222, A : Ilogeóezat 6:6 ò. ik tojv 
To pupo Dv, xal và mpouuxtzot mals, xal tois 
cty ar Hasr.] 

[Aev3goxonéo, Arboribus como, Const. Man. Chron. 
p. 7. Boiss. Azvdpoxoyoduevot iidem qui Gevépieat, ap. 
Eust. l. in Aevigizrs cit. p. 191, 3o] 

[Asv8poxdime , ou, ó.) Atvipoxóyre "Epóuavüos, Ar- 
boribus comans, Epigr. [Anth. Pal. 5, 19 : Booxýgst 
Sigivaz 6 ê. 'Ep.] j 

[Mav3poxouixóc , 3, bv, ree BsvEpóxouex. Ælian. H. 
A. 13, 18 : Kán t diwy cuvupacuiva copig tivt 
&evBooxou.exT. ] 

Atvigóxouoc, 6, $, Arboribus comtus et ornatus, 
Aristoph. N. [280]: 'O xopugk, èni Grvüpoxduouc. 
Eur. Hel. 1108 : 'EvxuAsiow Gmà. Gevógoxóuew. Const. 

an. Chr. p. 87, a Boiss. cit.] 

Atv2poxoztw , Arbores seco, s. excindo. Xen. [Àr. 
2, 1, 13] : Tóv. te aizov. tépvovreç xal Gsvooxonobvrte , 
Segetem secantes et arbores, Sæpe accus. aega i o 
vel yñv. Dem. [p. 256] : Tàv ympav ĉalovtoç xal öev- 
ügoxemiowro,. Et im pass. ósvigoxomouuévm v5, Cui ar- 
bores excisz sunt, Depopulata. [Phurnut. N. D. c. 3o, 
É 214 j Acvôpoxoncivta: yàp al yõpa èv vois roget. 

AKEF. 
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ArvigoMyavs, vk, q. d. Oleri arbores, i. e. Olera 
aitonen ii; Theophr, [H. PI. 1, 3, 4.] 

Ac3goAlGavo , Thus arbor, s. Arbor ipsa, quze thus 
fert : quae simpl. et Ai&avos dicitur, ut tradit Gorr. At 
VY. LL. &v2goAiGavos est Rosmarinus coronarius ap. 
Actuarium. [Myrepsum et Agapium in Geoponico c. 
5a addit rime ponit ZtvBpokEavov , o in 
Geopon. Bassi 11, 16. Id. App. c. 54 e Gloss. botan. 
Mss. cod. Reg. a6go alfert, Káypuws Tò Ĝevêpdhıyuvov 
(sic). Achmet. Onirocr. p. 180, 20 : Tà à pupaivng 

Sha , xal Gevà ivou , xal $d9vr. Rosmarinum of- 
cinale adhuc a Gracis CPlitanis ĉ:vôpoh. vocari 
Forskal auctor est Flor. p. 18.] 

Atvõpopaddyn, h, Arborescens malva, s. Arborea 
malva : quo nom. vocatur, ut Gorr. tradit, Althæa s. 
Ibiscus , malvae agrestis species. [Geopon. 15, 5, 5] 

Aívigov, tò, Arbor. Xen. Hell. 6, [5, 22]: 'Eve- 
mipmpuw te ths olxlac, xal čxomtov tà ĉévõpa. [Et alibi 
saepe , idemque &ivEpow, An. 4, 7, 9. Nam 4, 8, 2, ubi 
olim &£vàgox , meliores libri 2évàgen ut aliquoties va- 
riatur etiam ap. Theophr. V. Schneid, in ind. Thucyd. 
h, 69 : Kónzovtts th ĉévðpa* et bis 6, 66. Aívàpov de 
arbuscula s. frutice sinapis Matth. 13, 32.] Aliquando 
ren. habet, et exp. Stirps, ut ap. Philon. De mundo: 
l'à dipos xal vv Bív3oa , Aeris et ignis stirpes, Ari- 
stophan. vero [Av. 617,] et speciem ei in gen. sub- 
junxit, dicens &v3pov čhalaç : ut Cic., Arbor PN 
wes Callim. fr. 49 Ern. : Nal toto tò &éviptov 
iv mep.) Et Afvbpoc, sos, zò, pro eod. : unde &£vBpouc, 
&ivboni (Suid. : Age, vip ĉivåpp), ĉévèpn. [Herodot. 
6, 79 : AvaGÀs lxi ĉévòpog, ubi est var. &&vógov. Eur. 
fr. Melanipp. ap. Diod. 1, 7 et alios : A£végn , mtxewd. 
Eust. Il. p. 395, 22 : 'lazéov 8b ci dy zip Aliou Awvu- 
clou Jeux wm zı héyetar ob uóvov. Bivbpov , dà 
xal évåpeov xal ZévOpoz. Pral yov Eri Bivüpov piDXov À 
Bévhooc, xal Bévpa. pahov À Gév2gn, xal al mctu ĝév- 
&pou xai Gév3po pov 3, StvBpet xal Gfvepow,. ZSevop 
èi, pe bxiiveo, uev vopager, BévBooc xal ivlpn 
xal Gévàpuat xal évåpn xai ĉévõpea. Formam ĉévôpez ha- 
bet Antig. Car. c. 146, in loco a Megasthene repe- 
tito : F góscÓat. L. D.] Thucyd. [2, 75] : Toi 
S£vügentv, & Éxoyxv. [Xenoph. OEc. 4, 14. Alia v. ap. 
Piers. ad Mær, p. 132, intt. Greg. p. 62. Ex quibus 
intélligitur dat. formam usitatiorem esse óévigtei 
quam 2év3gox. Alienam prosa formam Zévacv, Diodoro 
male inferunt nonnulli 3, 24, 68; 4, 25.] Philo De 


telligit xag&ogópz, ut Eust. e vett. refert. [Ceterum 
plur. dide lolibn aliis locis multis est in Hom. 
et Hesiod., qui formam &£vigov ignorant. Sic et He- 
rodot. ap. quem suspecta forma Biow. V. Schweigh. 
ind. Utitur ead. Eur. Bacch. 563 : Xóvzyrw 3iv3ota 
pobsan” fr. Phaeth. ap. Athen. 11, p. 503, D: Wu- 
th ta BívBpsa pasiv whévator Od Tevat, ubi exspectares 
£év&on, quod malebat Valck. ad Eur. Hipp. p. 184, B. 
|| Aévzov doxvou, Sambucus, Diosc. Noth, 4, 174.] 
vüpomiutw, ovos, 6, $, Arboribus nocens, Ar- 


bores lædens, Esch. [Eum. 938 : A. ĉè uh mvéot Bhába.] 


[Acvàgégobov, tà, Rhododaphne. Lex. botan. Ms. 
ex y cod. 3118: Ps ir TÒ xahobusvov duoc tvoo- 
pidou fañobivõgou 3, d jvc. Ducaxc. App. c. 54.] 

[Avgas , «d. V. Advépov.] 


Asvêpómns, 4$, Arborum incrementum, ĉévôpwy aŭ- 
fna, Suid. [Al. Aévõpwet.] 

Asvbporouée, Arbores excindo, i. q. 2:vBooxozém. 
"Thuc. 1, [108] : "Ec 72» Mtyapíóa. ovrt, xal Bev- 
Ggoroudamvit,, náv dz70ov, Eamque cædendis ar- 
ric au — [Diod. 2, 36: Tà; paz obt iu- 
nupilouaw oùte ev uoUciv* 4. 48 : Thy gopxv 
AcenAavhaug uv ang Translate Ariston. Poe 
747: Mà bevpuyl, eloébazhdv aor tl, tàs mhsupàs mo38 


A 
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iis xadevågotóunae tà võrta;] Et pass. ap. Heraclit. 
z ad Hermod. [p. 336 Comm.]: Kal ĉevõpotopou- 
wn xal ágratonévr [dvapr.] noA. 

.[Aevà ix, $, Arborum cæsio. Synes. p. 63, C: 
"Ez &tvépovouía tiv Ayaoviv. Waxxr. Suid. v. "Axtscx 
anonymi scriptoris l. afferens, quum aggerem dicit 
urgávmua ix Öevåporouiaç moie ipuuvóvetia xatucxtua- 
Çópēvov , ipsam cæsam materiem ita vocare videtur. 
Cit. Kall. Niceph. Greg. 12, 15: Fò ñs &tv&poronías 
(miraculum, quo nocte una rasi sunt ingenti nivis 
onere rami à rum). L. D. Philo vol. 2, p. 407,2: 
Odes «Gv moe tov yopav téuvet EX, mra 1 òl dv- 
yew iv, Item Olympiod. Cat. in Jerem. t. 1, 
p. (And C. Hase] 

juos, 5, $, Arborum sector, Gl. Schol. 
Soph. El. 95. à 


(e. V. Kevegorvmás.] 


Asv , Ramos gesto. Artemid. 2, 37 : Xo- 
ww ti rj 3, Oupoopopsiv 3| Ürvpogoptiv. V. Arvåpo- 


Arvòpopopiz, $, lamorum gestatio. Strabo 9, 

p: 468 : Aevõpopopiat te xat yopsa xal teherai. V. Arv- 
|| Arborum fertilitas. Geopon. 2, 9, 3: 
evõpopopiav ixvenBela (terra).] 

AtvBgogdpe, ó, $, Arboriferus, Arborum ferax. 
Athen. 14, [p. 621, B]:'Azostryáíex; tò zpzua tře 
čziaðev Aabpre , Ux Btvüpogdpou pdpryyos itio: Bpovrhv 
3A£paov. [Il Ramos s. Arbores gestans. Jo. Laur. De 
mens. p. 85—206 : Aív8gov mirus maga tiiv btv3po 
lgígero iv ci VHaXaciu. V. Salmas. ad Spartian. p. 165. 
L. D. Subsisotive, Arboretum , Arbusta. Philo vol. 
2, p. 21, 24 : "Exaiszo £i xal 6 «75 ópswiis Gtv2gogópos * 
quocum conf. ib. p. 583, 14 : Tõv xxpxzür ... o9. póvov 
Gv ametpouévoyy , dàÀk xal àv $ ZtvBp. mapéyer De Cen- 
tauris &váoogópow, Viscont. Mus. Pi .U 5, p. 13 


(g). Hase.) 
[Asv éw, Arbores produco. Porphyr. De abstin. 
2, 5 : "Osv petà crc i% doysic nóaç ĉevôpopuoúeng Yin 
sis ys Hase.) 

Åsvôgóputos, 6, Á, Arboribus consitus, aut act 
signif, Arbores producens, Arboriferus, ut vertitur 


D qoo ap. Plut. Cam. [Orph. Lith. 230 : 


At 19 RETPNG. 
[Ael .] Asvégouat , Arboresco , Nonn. [Dion. 12, 
190 : El quzbv GlpizévzAov v néda Aokov Ehisomv xiu; 
morto; Év caro . Id. Joann. 15, 11: 
El ph iv dunehdevti puti Gtvügeopavov ti». Addit Boiss. 
Const. Man. Chr. p. 6. Utitur et Theophr. H. Pl. 1, 
9, 4 : "Ec: xe ct pixpòv, 8 où Gevipourav: C. Pl. 2, 
15, 5 : Maps dvouaa Bev3pourat * et ib. 18,2 : Iz» 
Uca. xal Gsvopauc0at méguxa. ] 
AtvigudZoo, seu, ut ap. Hesych. scribitur, &ev8otaln, 
D arbores me abscondo, In arbustis latito, » 
Spow 3, &pucl xpi at. Eust. [Od. p. 1726, 19}: 
ʻo deu ide Bevgvitpreac Bio Si ,rqooveas. 
Notandum vero Eust. alibi (Il. p. 396, 27, et Etym. M. 
. 256, 4] a fis jud h. v. derivare, et e Rhet. 
la. exp. dpucl axézsc0at, xal tò xa0' Uõatos 801202: * 
et ex Æ. Dionys. tradere pwvacxos qwviv quandam 
vocare Ĉevôpuáľouvoav. Suide quoque est tl; pis xat- 
lestar, xuplws, db tiiv nahar Tai, puot cxi ypt- 
ad molw tà obojstt tüprüzvat* xal Tò xah’ Uaec 
deaa xai droxgunttty laurdv * et Hesych. brò cà pix 
magxyrbytv. Sed si a £g derivetur, mirum est non 
dici Tapita potius , sine 8 initiali. [Plotin. p. 343.] 
Asvõgúðtov , 19, pro ĉevòplov s. Bevbgogtov, i. LL. 
[Vox nihili.] 
Asvõgógtov, 19, Arbuscula. [Virgultum, Gl.] Diosc. 
t, 48 : qur ns quépsvov èv mérpuw. [Theophr. H. 
PI. 4, 7, 2 : Mix ôl cà Čevõgupiwv tl, voti; m% 
yes M. Anton. 4, 20. Hesych. v. Aéro; : Aevbgógtov 
Oxuvüisg. Hrwsr. Hero Spirit. p. 194 : Báztox otong 
wama 8., et ib. 195 ter. ut L. Dixp.] 
Awépiinc, é, $, Arboreus, Arborarius; ut Nópgatc, 
Epigr. [Meleagr. 111], Nymphis arborariis, ut Plin. 
Picum arborarium dicit. || Arborosus, Arboreus , 
i. e. Ad arboris naturam aut magnitudinem accedens : 
ut TUgaAo;, Diosc. 4, 155; quem postea &ev3porió7, 
vocat, Apgiagr, dvwðsv xai ý 7 
bripu0oov toùs xÀdõoug, mept oli, cà 
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cauliculis rubentibus, et semine copiosissimum , ut 
Plin. 46, 8 transtulit. 

Aevüpoiic , eaga, sv, pro eod. Nonn. [Dion. 18, 127]: 
Elov Pyà Gevõpevros óudocuw fvdd: ximo , ubi videtur 
abundare éyo. 

NS er ma, tò, legebatur ap. Aqu. 1 Sam. 21, 6, 
v. Schleusner. Lex. V. T.) 

Asp , Gvoc, 5, Arbustum, Arboretum, i. e. 
Locus arboribus consitus. (Schleusner. Lex. V. T.] 

Aévbpucsu, Á, q. d. Arborescentia. (Theophr. C. 
Pl. 2, 15, 5 : 'H E Puxlg xaAounévr, Bikzlov mpbs ĉév- 
Öpwaw, où mpb; iriza gpl 

[Aevagitic, tos, Á, Arboribus consita, Arborea, 
Eur. Herc. f. 770: Mubiou &vBgóret mitoz. Æschyl. fr. 
Danaid. ap. Athen. 13, p. 600, B : Atvàpgiizus nel 
: nee, YÄ Ti omrtpaine, tilpumtos, napà Aáxwstv, 

esych, 

Aero V. Aayüai cat.) 

[Dendheliatem agrum, inter Laconicam et Messe- 
niam situm memorat Tacit. Ann. 4, 43. Cujus ad 
exemplum revocandus cum Holstenio videtur Steph. 
Byz. inter Ackgiviov et Asfausval. ponens : Acóéviot, 
zóAu pix töv meppayhrv Meoonviwv xal Aaxeðaruo- 
vitov. "To vus uel L. Dixponr. 

Aévii; [Acvücl; cod.), Laconibus olvoc, Hesych. Est 
autem Genus quoddam vini ix AsviiáDow, dpóparó; 
vv, Athen, u [p 31, D] afferens ex Alcæo [Al- 
cmane), Olvov 2' Otvovrcid3ny 3) Aviv. [Casaub. : « Ol- 
vouvzidóns olvog recte, qui natus OEnunte, ut explicat 
auctor. Sed Aévðw qua ratione tv èx Asv&idDony , ut 
modo dixit? Analogia scribendum arguit Aev5ux&irvyv, 
siquidem recte Ath. censet de eo vino locutum Al- 
cmanem... »] 

Acvvát» , Maledico, Probris et contumeliis incesso, 
[Theognis 1211 : Mú u' àgthix, zai,ou02 phous Oévvats 
50x33« ] Soph. Aj. p. 244 [759]: "AX oi, 1658" " Oxogmov , 
ít" dz, Xaipwv ixl poyas: Brvvdatus iyé, Ubi schol. 
exp. b6pioeg, item Aumńoeg :sed hoc posterius nimis 
generale est. Rursum Soph. Aj. p. 16 (243) : Maler 
ima pácttrt Gm, Kad DN. v fúpað', & aluo, 
Koùôeis dvpow aate. Ubi exponas Maledicis et 

robrosis incessens verbis; schol. "uw : qui a 

tvòç derivatum hoc ĝevvá%ew ait et dici quasi ĉewd- 
Luv, ut e qastvis fit , [Eur. Rhes. 925 : 84uugty, 
c hui nN düfvvactv cy vis. Lycophr. 405 : TZ, ... 
cdv ... Gtyvdatt xaxopoofiuv. A kk ducit etiam Valck, 
ad Adon. p. 363, 

Atvvacvós, Convitiis et maledictis obnoxius, Qui 
probris incessi solet vel debet. [Hesych. : Asvvagtèv, 


xatayíkastov , hou petà o mti 
Pn ó, asa d coser erod. à [107]: 
TIzok ô? coi; Hépesuic yuvad xazl dxgüsat , &fvvo ué- 
10755 io , Maximum ap. Persas probrum est muliere 
ignaviorem vocari, [Lycophro 777 : Avvo xoAaattís.] 
|| Aevév autem Hesych. exp. x , Maledicum. 

[Aww vel Aévw 1. q. &, Ligo, Vincio. Clemens 
l. 2 Constit. Apost. c. 20 : Tò xattaypévov èv ápap- 
riats sis gasha(nv bb imbévvuv Gk rapazintnxīg vou- 
O:cízc. Vit. S. Pachomii n. 13 : Kal név tlg pésov 
q£poum póhhov Öévåpou xal oyoti muyía xal Gívvoucty 
ay) petà dopahsiaç. Nicet. Chon. : "Eótvt à pópa 792 
Kaatapovizov. Ducaxo.] 

[Acfaprvat , at, Dexamenz, pars Ambraciæ, dicta 
a Dexameno, f. Mesoli, unde gent. AsFagavatos , sec. 
Aristot. ap. Steph. Byz.] 

Asfapavh, $, pnis , Conceptaculum. Plato, 
ut inquit Bud., Materiam sic vocat in Timzo, quam 
etiam v formarum dicit p. 15g [p. 53, A. 
Phryn. Ecl. p. 321 : Atfayay)) paot ènt ef 
xokeuór psc slgnxivav: iy» 8b oj "e dA iain 
cO tówp elmev oc mowupivn" yph obw xal hus xoXun- 
638p Mew. Unde accentum in |. Tim. corrig. monet 
Lobeck.|] Synes. De insomn. : AX ph Gefagav? slvai 
tiiv dplorwv elBuusv. Philo De mundo : Astauevks cw- 
pan Th alchjoens åren . Asfapeval interdum 
peculiari signif. dicuntur Aquarum receptacula , bd- 
Twv joytia, Hesych. (Herodot. 3, 9; 6, 119. Plato 
Critiæ p. 117, A. Eust. Opusc. p. 309, 5o : MO 
drofíxac xal yaplruv Ortapvke tåg arapuhks wvópare” 

THES. LING, GREC. TOM. I1, FASC. IY. 
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op. Hist. arc. c. 3: Ei; tò px TA Xogia; 
xow, i v mou Thv Üslav Gekayevhv itarıvalws Exá- 
6wev, Kust. ad Suid. in v. explicat cum Gatak. ad 
M. Anton. 7, 3, Fontem sacrum, i. e. baptisterium. ] 
Hinc lit ut ĝe reddatur etiam Lacus et Cisterna. 
Strabo de Roma loquens, p. 63 (5, p. 235] : "Qars 
näga olxiav ayeåàv Betmuavke xal gi xat xoouvOUs 
kyaw doĥdvouç, i. e, inquit Bud., u bterranea con- 
ceptacula, ut cisternas. Idem e Galen. affert : Bártsy 
Tob, oütws logvobs tl, thv vuypkv OeEapavv, i. e, iu- 
quit ille, Lavacrum balneorum, et piscinam, quam 
alibi dixit xoAuu670ozv. Item ĉsfapeval de Venis di- 
ctum, vide ap. Hesych. [Kal iv «à ewatt gA£6ec, An- 
poxpirov.] l 
EXTUS ; 5, Dexamene, n. Nereidis, Hom. 
Il. X, 44. 

[Aetea $, Dexamenus, f. Mesoli, de quo v. in 
Asfagtval. Atiauevòv Eni regem memorat Apollod. a, 
5, 5, 6, Pausan. 5, 3, 3; 7, 18, 1, ubi accentus, qui 
ap. Steph. B. in secunda, ponitur in quarta, con- 
sentiente Herodiano Fepl pov. X. p. 8, 3a. lo- 
phontis et Cleophontis tragoedias cognomines memo- 
rat Suidas. L. D. ZOI3MALEA, Millingen Peintu- 
res de vases tab. 33, nomen scriptum supra caput 
centauri Deianiram rapientis, videtur legendum At- 
Eauevóg. Sic tamen Deianirz pater vocatur Hygin. 
Fab. 31 et 33. Hase.) 

[A£Zav2pe;, 6, Dexander, n. pr. viri Corinthii ap. 
Plut. Mor. p. 773, E, ubi Aéfavipi; conj. Schneid. 
ad Aristot. Pol. 5, 3, 3, quo l. jt on Mytilenzus 
memoratur. L. Dixponr.] 

[Akapo ol, Dexari, gens Chaonum, finitima En- 
chelensibus, sub Amyrum montem, sec. Steph. Byz., 
Hecatzi iu Europa testim. usum.) 
aem: A dextra, Hesych. (Hom. p*3 , 15: Åe- 

ny, Trnov irah yX£1dt0V , wuov | . Heyn. : 
a Vix exspectes dubitari Asfidene utes eed filius an 
é &iEc, ut sit vel Bde 55v dctud?vy Guov vel eidry 
lzdigtvoy, A dextra parte irruentem. Sic tamen schol. 
Ven., Apollon. Lex. h. v. Repetunt sch. br., Etym., 
Hesych., Eust. »] 

[Actid2nc, 6, Dexiades, patron. a Aszx, Hom. 

, 15. 

(Added, Manu dextra utor. 1 Par. 12, 2 : Ați- 
Yovteç xal dowettptóovrtz, sec. Compl., Tendentes ar- 
cum, manu dextra ac sinistra utentes. ScHLEUSN. 
Lex. V. T.] 

[Aszidgtov , t, Chrys. in Es. 3, t. 1, p. 1049 : Kai 
Tà din , & Aqoori ĉekudpra.] 

Acklwpor, i. q. ĉwpoóxor, Qui munera accipiunt, 
Qui muneribus et largitionibus corrumpi se sinunt, 
Suid. [Zon. p. 476.] 

[Asfibía, h, Dexithea, Phorbantis f., Romulum ex 
Ænea peperisse perhibita ab nonnullis sec. Plut. 
Rom. c. & [| Euxanthii de Minoe mater, Apollod. 
3, 1, 2, 6. 

Astíósoc, 6, Dexitheus, n, pr. viri, Áristophan. 
Ach. 14. Archontis Att. Ol. 98, 4 apud Diodor. 15, 
8 etc, 

[Asfaxpárnc, oue, ó, Dexicrates, n. pr. viri. Poeta 
comic. apud Athen. 3, p. 124, B, et Suid. Inscr. 
Delphica ap. Beckh. vol. 1, p. 828 : As&uxpazixex; 
(sic). L. Drap.) 

[AsGuxpéov , ovtoc, 6, Dexicreon, n. pr. viri. Plut. 
Mor. p. dr it phas m Thy Aft- 
xpiovtos ity t; ç Yuvuixaz 

& ge? Ti xal ÜGotec dxóhzeta ud, Asf- 
põ xgnefuewx. &mXAAaEev ; 
v Érisuaty elc Kinpov, etc. 
Ab eo homine non diversus est, opinor, quem He- 
rodian. IIsgl pov, X. p. 9, 32 inter perisp. in ov re- 
censet AsLuxguiv , vitiose scriptus pia Etym. M. 
p. 684, 49 (ubi Asțipõv Sylb., non monitis nisi in 
ind. v. Asfiypõv lectoribus), et Asfiügów ap. gram. 
Barocc. in The philol. Museum 5, p. 416, et "EZuxpiv 
ap. Arcad. p. 14, 26; 15, 5, qui flecti vzo; et oxyt. 
esse perhibet, alterum quidem fort. ex ætatis suce 
consuetudine. Videndum igitur an Plutarcho red- 
denda sit forma trisyllaba, L. Diwp.] 
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[Ada £, Dexilla, n. pr. mulieris in monum. A xavóva Tóv ix Oazunv toù mivaxos. Junctim scriptum 


Att. ap. Boeckh. vol. t, p. 233, 32. L. Dinn.) 

[Asfipkyoc, 6, Deximachus, n. pr. viri, Alciphr. 
Ep. 1, 39, Beeckh. C. I. vol. 1, p. 616, 115 625, 7; 
630, n. 1261; 641, 1299. L. Dix».] 

Askiunhos, ó, $, Oves excipiens, suscipiens. Oiv 
Seu d za, Oves excipientia, quae sc. illis of- 
feruntur, Eur. [Phæn. 632. Id. Andr. 129 : Asire 
Sežiunhov Bduov tU; movclas be’ 1138 : Bwyot xevo»s as 
ĉežiunhov imyáoxv. Conf. Hesych.] 

[Ayo , 19, Joseph. Genes. De reb. Cpol. 1, p. 11, 
C: Kesivavesz b toytoy ol govtuzal dvr)ax iv eüAotidést 
zgo Tois pie à BéEuaov vreg xavíüscav, Int, 
fu cloacas et receptacula sordium. Alioqui Sijukov 
Byzantinis est Exceptio imperatoris peregre redeuntis 
in urbem, cujus signif. testes cit. Ducang. L. Dino.) 

[Aczivixoc, 6, Dexinicus, n. pr. viri, Aristophau. 
PI. 800. 

Ait , ó, Qui dextra manu jacit telum. [Ita 
quidam pro 2sEwoAd6oc Act. Ap. 23, 23.] 

[As&iéyosoc, ó, $, Qui membris est dextris, agi- 
libus. Pind. Ol. 9, 118 : Avépa ... edytipa, ZeEvoputov. 
Schol. : 'EméEiov xarà wav peho.) . 

[Actufótv, A dextra. Anna Comn. Alex. 2, 67, B. Et 
p. 118, D; 138, A; 263, A; 275, B, C; 392, A; 
477, D. L. Drw».] 

[AsZioxonéo, Dextram abscindo. Jo. Malal. p. 488, 
1 : Ahhoug iOctioxórrs. Kart.) 

[Acfvoxodenc , ovs, 6, Dexiocrates , patricius Cpoli- 
tanus sub Theodosio jun. V. Banduri Comment, in 
Ant. Cpol. vol. a, p. 642,94. à L. Dix] 

(AsfioAaGEo, Dextra prehendo. Jo. Damasc. Ep. ad 
Theoph. De imagg. p. 122 Combef. Borss.] 

Midfos b, ñ, Stipator, Satelles. (Speculator, 
Gl.) Acta 23, [23], ubi lege Bezam. [Lanceanus red- 
ditur Act. 23, Erasm, vero Dextrum et peritum fun- 
ditorem aut jaculatorem intelligi putat. Suid. et 
Etym. M. mapxpilaxa interpr. 'Theophyl. Sim. Hist. 
4, 1 : BMpossazsts 8b Gežiohdbo Buvduiatw lyvrAastiv, 
xal ti, drpamob; nasag xatxc9xAiacÜat. Constant. 
Them. 1, 1, ex Joanne Lydo : Of à heyópevot taug- 
pappa sls Unougylav viv avpamnuv ixdy Una * oyuziver 
8i X6 Totjütov about Tov Ügovvx 69 Íaurüv atpxrwyraq 
9090 mtvixxodioue xai nehtagtàs votuxogíoue xal 
Scio eous Exazóv. Ducawo.] 

Akos, &, ov, Dexter. [Inprimis frequens ap. histo- 
ricos óezvov xépag vel simpl. ài, det Thucyd. 5, 
10, 70, quanquam vocab. xépaç ibi est in vicinia.] 
Aib pépos Éxdotou cüw Óv:uw, Aristot, De celo 2. 
‘O Èske òpiaduðs, Athen. 7. Ap. Hom. Il. Q, [320] 
ateròs dicitur ĉefe difas Grip devroc* Theogn. [938] : 
Askdg düavdrow, Beoigsiv Èmsuysuevos, pro ènt ĉia, Ad 
dextram conversus. Sic de ead. re ap. Plaut. (Curc. 

1, 1]: Si deos adoras, dextrovorsum censeo te vor- 
tas, |Plin. 28, 2, 5.] Hom. èst 2:2 dixit (Il. H, 238]: 
OU ixl deik, oU dx doiwztpk vouzsat Ba. Et él 
2:& pro Ad dextram, Aristot. Probl. 26. Sic Lu- 
cian. Herodot. 6, 33 : Tà ini Zt abcole: toice Iig- 
onat org tlpux Xv yeyovóra xat’ ,mtioov, ubi vitiose liber 
unus conjunctim ériezk, quod putas scrib. foret, 
Male etiam 2, 93 scribitur in omnibus : Ot 2' àv abzóv 
dhim ixmhuvovces dc ÜdAacauw, gaivota vetouuaévot X 
ixapurttok civ xtgaléov, ol 2 &v óriaw Pii t nad zà 
imbita "n ' quod T? y risen Wessel. ad l. 
priorem. Conf. inpr. 2, 36 : l'ospjuxzz. ypápovet xat 
Anyizoveat Ví gowt "EXAnyec uiv darti P Ls art izi 
vk diva pépovres thv yeipx, Alyómtor Gi x&v QeEunv 
èni tà dor * q, 69 : "Fla zahivrova elyov zp hà 
paxoá (similiter Xenoph. Anab. 6, 5, 25 : IIzgr, 
Aero Ó qà lw Bópava iml tov Dslibv wuov fyaw). cd. 1, 
51: '0 piv ygóctos (crater) exéezo dzl Ge daióvzi is 
Tbv voy, ó i doyóptos èx’ dpirrtod - 3, go : "EXAnemov- 
viu tiv Eri 2eZik ovrt * 4. 191 : Th èni ĉefi (male 
libri junctim zi.) võiv xtgaÀfew xouówst, vk 9 iz 
üpwztgk (iterum libri frap.) xsi(pous.] Dicitur et ix 
GrEwnw [vel ix zav 2. Polyb. ro, 45, 8 et 9] pro A 
dextra, s. Ad dextram, ‘O ix ZeLiiv igtduevos toig dot- 
otaw, Eustath. [Stadiasmus ap. Iriart. Bibl. Matr. 
p. 486 : “Eys òè dx OsEiow pe Conf. ib. p. 491r. 
Hero Autom. p. 369, 39: Ipogxohhžoz aüzbv moo; tov 


ixBcEiv, ut éxeodíiv, ponit Arcadius p. 182, 22, ha- 
betque Hesych. in AsZid2zv. Neutr. plur. adverbialiter 
Mauric. Strat. 1, 1, p. 18: esencia red. 

ovzos cuvtóuus, , Éumpos0ev , dria xat dp $ 
t 6, p. 87: Dod (vovrae £x 8. Era dg. vg£yetv. Polyb. 


82, 9 : Eócwvugov riw E 
e * Aro xal e tavs Pa 8b rhv f apat- 


piwny xahoupivny Ayr, scr. s&ikv conjecit Schweigh. 
|| å. pro $z223í2:o; sumi videtur Diodor. 15, 53 : Ev 
voro Dubois Tzetz. Hist. 11, 396 : "Ex tórow 3t£uov 
xal tónu Suctis 6o). L. Dixponr.] 

Ac, $, Dextera, sub. manus. ll. K , (522): Tct 
Òi yapévits Aitor Jemálovro, nesai vt pehtyiotot. Plut, 
Alex. [c. 33]: Tò fusràv irl thv dovrrtokv perabahuv, 
q7 Geha napexdhe ose Otos. Interdum dicitur yelp 
B, ut Aristoph. N. [81] : Koeov pe xal thv yei 
Sh; thv skid. Sed multo frequentius dicitur pn 
sub. síp : ut in thv Sky mgoreivew, Dem. et Plut., 
Dextram porrigere ; dvxvsivety, Xen. Cyrop. 4, [2, 9l; 
iube, Æschin. [p. 85, 40 St.] q. d. Dextram in- 
jicere, pro Dextram dextrae injicere, i. e. Juugere, 
Virg., Conjungere, Ovid, Et plur. tç asEdkc 4 av, 
Conjungere dextras, Interjungere dextras, Copulare 
dextras. [Cum Ziióvar Aristophan. Nub. l. supra cit. 
Diod. 16, 43 : T3» &Extv Boxe cip Berrahlov.] Et ut 
Lat. dicitur locus aliquis esse ad dextram vel sini- 
stram, s. lævam , talem et ap. Graecos usum habet 
Sri : atque huc pertinent istæ loquendi formula : 
èx ekið, Aristoph. [Eq. 639], A dextra : èv kð pro 
Dextram versus, Dextrorsus , Aristot. Sic, "Toc uiv 
iz (ez coU frutos Üeivat, vob, 8b Em dovreipll , Plut. 
Apophth. (p. 192, F.] Et iv 2ebiil £e, item èv ài 
Su y mend Herod. [7, 217]: "Ev 85 [2:5] uiv poves 
ciotz th Olzaiev, iv dovrzepit pev] Bi qi T pnyiviwv, 
Thuc. [3, 24: "Ev ekg Pyovres tò cus AvÜpoxodtous 
homo: 5, 71: Th vo) dv. Orbi raparet damit * 
1, 24 : "Exionuvóc doti ndhi dv Cekik daztMdovtt tòv "Ióviov 
xiro. De quibus locis v. dicenda in 'Ev3£zwx. Id. 2, 
98 : 'Ev etui plv tlyov Hiaiovaz , iv dowtox èt Xivzowc, 
ct sim. 3, 106. Plut. Mor. p. 984, A. Thuc.] 7, D): 
"Es 2:56 Aa6dvzto thy Xoiav. Ubi sunt qui vertant, di- 
verso loquendi genere, sed Latinis cad. in re usitato, 
Relicta ad dextram Sicilia : sicut ap. Herod. [7, 42]: 
Fiv "Iv 21 Mabi d; àpwetepkv dproteohv] yeox , Re- 
licta ad sinistram is. (ni est phrasis addito yatp 
casu genit. Soph. fr. "ec âp. Dionys. Ant. 1, 12: 
T 2' imul , 4etpix elg tà et, Olvotpla ct mäsa.. 
Theocr. 25, 18 eoe èni t pee Hermodem. ap. 
schol. Eton. Hom. Il. B, 353 : "Ozav xarà ĉefi Sup 
devganzn. Arat. Phæn. 706 : Tà pév ol xaz Qt ye 

òs atol ioDxovex. Quos ll. indicaverat Schzf. ad 
binis C. V. p. 194. [I "gri an dicatur omissa 
præpos., ut est in libris Diod. 15, 110 : *Ev piv tå 
motjzag tiv Xoxuthuwtüw, ole mposéalev, puteg Tiy 
móÀtw Éyoveag int tòv yá Tuv dvavelov TropeusaÓnt , 
vb à' Etepov tva mundum xatasmjox; ixfhsuge DE 
thv nóhtv Éjyovvas (xtirtatat nap’ arty «ov alvi, du- 
bitatum est : ap. Diod, enim nimis proclivis fuit vo- 
culze dv preetermissio. Thucyd. 2, 1 9: "Ev eld Dyovzu 
3b Alyd)zow dox;, liber unus c, 854. Stadiasmus ap. 
Iriart. Bibl. Matr. p. 493 : "Orav 8d dyyisns cà vio, 
thv yiv Ohibe Sek, orad. pxe'. Susp. it. fuit nudum 
bekas ap. Pyrgion. Athen. 4, p. 143, F : "Hazv 2i xat 
Fevixol ü8xot xat zpámila Toim ôk * ubi ix 8. re 
nenti Casaub. Hemst. ad Thucyd. 1, 24 opponit hoc 
Theopompi ap. sch. Pind. Ol. 13, 3a : Eiewvat el; ci» 
vab TT dpwrtezHs yetpos.] [| Fides, que per dextram 
data est, Fides, cujus testis fuit dextra. Hinc 8:&iv 
èvar xal Aa6riw, Fidem dare et accipere. Et plur. 
Xen. Anab. 2, (3, 11]: Kal 2d, Ü2osxv coi; tiv "EX 
Avu etpaTyyot xal Mabov -xok tow "EXAXwwv. Rex 
Persarum ap. Eund., inquit Cam., zéuzt 3c, i. e. 
Fide sua accersit. Et Anab. 2, [4, 1] sunt. missi qui- 
dam kie mapa BasUdus pépovtres uh uvvyrucaxattw 
Pashia abrois, Qui fidem facerent a rege, non fore 
memorem illum præteritorum, Sic ap. Eund. iv 
Cyri Gobrya negat frustrari unquam, i. e. Fidem. 
Apud Hom. fat exp. etiam Pacta, Conventa, Il. 
B, [341] : Enovdai *' donto xat efiri fe Unéxiüuev - 





997 


AcEtóc 


Dekt 998 


sed alii malunt «zig cwovóai; illam signif. dare, at A in E«zoufeg(ónc , gramm. Bekk. An. p. 129, 15. Alius 


sık; Fidem simpl. interpr. Affert et aliam exp. He- 
sych., eod. tamen pertinentem, licet et ipse alibi 
Ss exp. auvôýxac. [Asik Qs ap. scriptt. eccles. 
dictum primum de ope divina, ut exp. Suid. : Az 
xuplou, $ dwuüev xal 4 dyab) ivépyrix mapi 47 
Gela 75, tum de filio dei, v. ap. Suicer.] 
|| Faustus, Prosper; ut exp. 2sEUx čovis Od. O, 
[160], et alibi : contra Y, (a42] : Ajràp ó toia dm- 
ezpbc TAulev doviz. (Animadvertit Heyn. ad Il. H, 184, 
&. Hom. dicere tantum signif, propria, nusquam fi- 
gurata.] Xen. (Cvr. 2, ni) : Aetòg Brie pavele mon- 
ny:ito, Prospera, Bud. : qui et ab Alex. De fato, 
Sekty identi sic accipi tradit , p. 161. Bpovrh ĉefux 
igüffaro, Xen. Cyrop. 7, [s a]. Sed Zi&ix pvi po- 
test etiam. simpl. sic accipi, Volans ad dextram , qui 
prosperam fortunam portendat : sicut et dpiavegòç 
versa vice. [ Esch. iae 489 : : T i n icd mon 
olov cxtÜnéoc woga’, ofctvéc te ekto v, 
ti’ Ag. abr. n piv, xatáuouga ĝi pomata etpov- 
65v. Eurip. Phæn. 1189 : Aefibv Aux; vépaç tdóvres.] 
Quod autem ad foovr?y attinet, dixit contra Ennius, 
Quum tonuit lævum bene tempestate serena : de quo 
lege Cic. Affertur et tyn 2:bik pro Prospera for- 
tuna. [Lamb. Bibl. Ces. l. 8, vol. 8, p. 139, A; anon. 
ap. Suid. v. Ac&z.] Lat. autem Dextrum ssepe ap- 
pellant Propitinm. [Sic mveupa ô. Tzetz. Exeg. li 
p. 35, 19 : Aso Te nvebyarzi. Pollux. 1, 162 : 
Kal algu tà tepà n xai xala. || Dio Chrys. vol. 2, 
p. 2 a Wakef. cit. : Hol. te tig yopac xai tiiv ópüv 
Tv xat’ aviy, xal tos to Küwou, d Otlustaro; 
&mávrww Tüjv rotapiv xxl xáhhtoros , ol te dm aùtõ mi- 
vovteg dovet zat paxapiot xab’ "Ounzov. Ubi vertendum 
esse Optimum, Pulcherrimum , suspicatur Geelius ad 
illud Polybii Exc. Vat. p. 45o ed. Mai. : "Ou£guv xai 
betiv ekv, ubi leg. ard aiba iatsiuv. L. Dixv.] 
l| Dexteritate ingenii praeditus, Acutus, Solers. 
Thuc. 3, [82]: ' 9' oi mohol xaxcücvrot čute , GeEuol 
xixÀvvtat, 5, dualtiz , dato, Sic et Aristoph. utitur, 
Bud. Comm. 569. [Vesp. 1265 : EoXdxi; 9* Zo 
usus rh mtpuxívat xal xav, oùôenwrote* Nub. 
428 : Hp cuidov xal Üxujdtyov xat xxiv Sektos elvat" 
834: Kal prolv eirns qAaupüv dvEpac GeLwbe xal vov 
Égoveacs 1111: Kouui tatov cogurrhw Grnóv.] Idem 
Aristoph. [Vesp. 1315] pro Scito, urbano et lepido : 
Oro; à? BugdiAatvev ds 6, Orzióv. Plato Epist.: Ores 
Suiv ob púropes ĝeto eiae Item, "Too; Gsbwüg xai aw- 
povas, Aristoph. PI. [387] aliqui interpr. Probos : 
sed et in Eq. efiv poni dvzi xoi i scribit Bud. 
[753 : Olport xaxoda(qunv, is dxdAuaA * ó ykp yipwv-olxo 
piv dvôpūiv dott Gezuovazoq* Örav ĝ' iri cunt prois 
7s mévguc , xégnvev.] Apud Eund. Vesp. [813], «97 
aù 5:5», redditur, Istud rursus est commodum. Sic 
ap. Greg. in Enc. Macc. : IEgesígiov d0XXosuc ov, 
Primordium certaminis idoneum. Ab Aristoph. &Eu» 
TroRYuA et avpbv pro eod. saepe poni scribit Bud. (Nub. 
ie JU xatwoic Bur, nd o xai ĉeko ven 
757 : AAN Étsgov aù aot mpobaAn mi Otkuóv * Eq. 96 : 
Tov vov. iv dla. xai hyw ci üsbióv* Vesp. 65 : AIC 


ixroutig Bahavtiwv xal nüaaw ÜLdyvrrov daxdüveac tégyvv 


olas m tüpocüvrag Tuiq TJAK , qav OsEunv. ĉú= 
amnvov dvr)oóvtony bo. Sed intelligi potius Prudentes 


d ate deri 88 : Tx ekiti Ob xal cogo 
xa Ña ulay cóc apay xavarrócTow, Aóyot 
et 107 : Kal MEov olov Ganni aih TÀÉov, «b. Gcbunv e 
xal cogüw xal xoculew, À to, yuĉalougs xal Üoxoovia; 
TawGágov, et maxime v. 82 : Aszis torgwpúyos" 56 : 
llógvn; èv olxow deis wr 133 : Kuiv eux 
Ünpaypétng* 190 : Ol ck mawra ekot viavia” 212 : Kal 
Tc vouller Öekrobg tobe iv ndet. C. inf. Procop. Hist. 
arc. c, 22 : Asti, me xAépan AsEioy et Bubióv con- 
fus. Diod. 3, 26. L. INDOAF.] 

[AsEiic , 6, Dexius, n. pr. viri, Beeckh. C. I. vol. 1, 
p. 302, 28. Conf. AstidZnk. Diog. L. 9, 18 : Eevogdvre 
âs. Lysis oratio ‘Yate As citatur ab Harpocrat. 


Aste memoratur ab Symeone Thessalon. Adv. hær. 
c. 3o, Niceph. Greg. 18, 5, p. 562, E. L. Dixnonr.] 

[oom 5, $. HSt. in Ezpata :] Soph. El. 722: 
A&táv ' dvele Xepaiov fmmow elpys viv mporwslutvov. 
Schol. : Tiv Kw «99. Kuydi, cov NU ` mporxtljtvov 8i 
xaunthpt, dp i Hine autem est etiam dictus 
Sektóoepos, ut videbis ap. Hesych., ubi cer 
ponit fyspovixdv : dicens translatum esse 
ceip fanu, Vide AsLujyetooc, 

AsfwoTícnc, 5, Qui a dextra stat, Sic. dicebatur 
Qui in dextra MU y ced pasaar b Mi^ LL. : 
Pollux [2, 161]: T&ya 83 xal & ápisveporzázrs iv yop™ 
miei &y q7 y e &x 6 8. 4 ekg. Memorat d 
4, 106. Iterum fist ] In choro fuit Astioredenc, ln 
statione dextra; ut dprgtegootámg in sinistra, Cam. 
€ Poll. 

(Astiorrpopfo, Dextrorsum verto. Nicet. Ann. 1, 9, 
11 et 12, jopária zptyópOtov. 

Asking, "0x sesto ritas ingenii, Solertia ; 
cui opp. duaf(a. 'Thuc. (3, 37] : Apatia te aw- 
pposúvng drpehıuorrapov 3, Gekte metà dxoAasia:. [Ari- 
stoph. T 1059 : K&v taŭra moth’, uiv Èr Éxouc ziv 
pasim tos: Giro roc" Ran. 1009 : Tivos oüvzxa 1g 
Üxupdtetw dvBpa nommív; Astros xal vouliniac , imt 
BeAcou; te mowümev toug dvÜpuymou;* Eq. 719 : Kal v; 
Ar bnd ye Debvórrvos Tiç lu; Sivaya nowiv tbv. huo 
eùpùv xat arevóv. Hac signif. c. = a jungit Theophyl. 
Bulg. Ep. 5, vol. 3, p. 635, E : 1; dvayxalmg tig auto 
Tp, hw DoOmmucruchy mesi BrEvó er oc gne. 
L. D. Paus, 7, 7, 5: Figoxtvits mapt th guunoaw dri 
BeLedenmt nal guia xúMxaç, ax olvou , gapudxu ĝi, pro 
efubger positum videtur. Scart. Ipa dixit Theo- 
phyl. Hist. Maur. 4, 10, p. 104, A : 'O uiv 9v Wodfo; 
££ buftvoz vàv Xoapóry Toi tà datu elodyst, Bttvienzt Ci 
xal quiogooróvr, toutov ittvize. Ib. p. 103, C: Thv aioz 
petabahhópevos petraĝdAhe xal thv tyny pls Grpiizysx, 
vertit int, Cum religione fortunam quoque feliciter 
mutavit, Quomodo dam Tóyv, 8: in AcTox nota- 
vimus. L. Drwponr.] 

Aswirotyoz, ó, In dextra navis parte remigans, 
Cam, (Ex. Hesychio. Antiatt. Bekk. Án. p. 91, 2: As- 
Edrorgor, ob èv vip ĉe dpéssoven. Addit Hes. dici 
etiam zt zogruzüv. Qui est fort. error grammatici , 
ad ĉekiótorzog referentis quod pertineret ad ĉefiostd- 
crc. L. Diwposr.] 

[AsEiogavhc , 6, $, A dextra conspicuus. Plut. Mor. 
p. 930, B : Ado âè GiExogarveic (elxóvac). Kata. 

Aifiógr, poet. paragoge pro dek s. ekine, TI. N, 
[308] : AsvxaAlóm , wj t àp miuovag xaralUvat Butov, 

H inl 3eLwqetw mavti arpata, À dvk uéccow, "H iz 
dowrepógiw , An a dextro exercitus latere? [Georg. 
Pachym. Andron. p. 332, C. L. Dix».] 

(AsztogoAat, axoc ,6, Dextri lateris s, cornu custos. 
Hesych. v. Obpayóg : 'O 6b vo Befit (x£pavoc póhak) A.] 

Astiiyetipoc, Manibus dexter et agilis, Ambidexter. 
Soph. Antig. p. 220 Del : Th OR de! Dhog ixtwoua 
atugel péyas "Apne ĉekróyetpos. Ita enim legi pro 
$xEetweoc, annotat schol, exp. xspilitws : alterum 
un raha exp. xarà to ĉikùv grpduavos xépas, 
metaph. esse dicens ab equis, qui in curru rapáserpsí 
siar. [AsEis2ttpos vitiose ap. Nicet. Tittm. przf. ad Zon. 
vol. 1, p. 15, Creuzer. Mel. vol. 1, p. 35. L. Dixn.] 

[Aszico.] Askio, Dextram jungo, Dextram por- 
rigo, Dextram prehendo. [Cum dat. Esch. Ag. 852: 
Nüv 2' iz phapa xal 8óunus a n Dow Üsoict pvc 
ĉefunaouar.] Aristoph. PL. [ 2] : Aùtòv 3e rdTovzo xai 
"E2kEiov0" dnavreg. Lucian. [Zeux. c. 1] : Hgoeióvzt; 
ov iAsEwovro xal Üauudtoucty čaxerav. Dicitur et yegal 
&EwocÓut, abundante hoc dat. [Exópa*t £4, Lucian. 
Alex. 41. A. , Liban. vol. 4, p. 23, 5, ubi 
cum cod. Guelf. scribe : Kal voi aùtois óg0xAuoiz vuutov 
Ü Tbv) piv. GeEwdycrvoc, thv 0b "EMvny & kW Ulpe. 

Acoms.] A Bud. exp. Festive suscipio, Benigne et 
comiter alloquor et appello in h. l. Arriani, Kai 
Toútoug Otlwosdpsvós qe xai ck tixdva. sucus dnoriupa 
Àtystan Sed non minus commode, et latius etiam ex- 
tendendo sign. verti posse existimo, Comiter accipere, 
Leniter clementerque accipere. Est item Prehensare, 
Ambire more ras rabia : unde ĝežlwat Plut. Pre- 


pov exe 


x&v Ĉeko 
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hensatio. Bud. [Schol. Hom. Il. Z, 155 : "Avez 8 
$ IIpoíxou yuv, £pxatieisx vou Bx)Japogóvrou , itio mw; 
abso cuvtuvacUz Ó Bb DrLeUuuvog và rwv dvrD e pev 
quod Hemst. interpr., Observans et reverens jus ho- 
spitii.] || AsEicuuat cum dat, (Soph. El. 976 : Tis re 

t- 


not dotwv 3, Even hag liv tomis inalvo oùyi 
Euócetar;) Paus. [2, 16, 3]: Kal A, TE ypnotois xal 


foyo ekwiaagtar Et OrhuusÓst Repo, Aristot. De 
mundo in praef. : Toi; «7 (ac Sapon Brkuzc a 
zobs dplavouc* quod quidam interpr. Donis hujus invi- 
tatos optimates accipere, liberaliter tractare. Bud. 
autem, lis invitare. Alibi Zefuzsüat opos invenitur 
redditum simpl. Prosequi donis. [Tzetz. Hist. 6, 455: 
Kal Ggwe GiaAiüo Gb xal Takas wpa olog "ApgyfAaov 
xal gúuzavtas Tous toutos ÜthwuTat" 7, 403 : - (me 
Ssiungachat nohhois tbv Axgocüivmv. "Theophyl. P 
vol. 3, p. 472, D : Tois &cpam ĉefwúyevov. Basil. M. 
vol. 2, p. 562, E : Tàv zacíga tui £vapérou npdkeot 
eEvosusvot. L. D.) Dicitur vero et 829202: toxméln, 
Accipere mensa : et &&wosüs: alon ab Herod. [1, 
125, ubi jam ĉeğøöpevos legitur pro &szuseóptvo;], Acci- 
pere cibariis : pro quo Lat. potius dicitur Accipere 
epulis. Sie Basil. Homil. 8, (vol. 1, p. 79, E] : 'H yñ 
buig tais olxtlat, Ehdota iOsfuncato, f, Üdhacca toig 
Lyüiatw , Ut convivas accepit, Bud., quæ ejus interpr. 
valde mihi placet. AeZ:ówvzo, Ion. vocalis circumflexze 
dialysi pro i&izu»vro, abjecto simul augm. : imperf. 
ècfidopat i q. ĉeğtdopat, Dextra prehenso, Dextra 
prehensum amplector et excipio comiter. Apoll. Rh. 
2, [756] : TIohustóxta Geziduwto. Affertur et yzpclv Zc- 
fwo [ex Hom. H. Ven. 16], pro Manibus dextris 
accipiebant. [Cum accus. Longus 4, 5: Tõtóv ve 00v 
tòv Eúòpopov iBrEwuvro müaw Grzlocw. Scar. Ignat, 
Mart. 3. Rovte, Pass, Asfezvzxt Plato Reip. 5, 
p. 468, B. Signif. paullo diversa Eur. Rhes. 419: 02x 
£v epulo uzviy dyuet, ég cù, Seisear, Propi- 
nantes, Hesych. : Aczuseaaüat, iyylsasóar yuvai- sed 
vox postrema editt. est suspecta.] 

[Aciizzoc, 5, Dexippus, 1. Laco ap. Xenoph. Anab. 
l. 5 et 6, Diod. 13, 85, etc., 2. Atheniensis historicus 
szec, tertii notissimus, de quo Niebuhr. przf. ad By- 
zant. vol. 1. 3. Medicus Cous ap. Suid. 

Asfízüpoc, Ignem excipiens, suspiciens, Gyu£Aat, 
Eurip. [Suppl. 64.] 

[AGis, sos, A, Éxceptio. Eur. Iph. A. 1182 : Bga- 
yilas npopdoswg Evôsi povov, ig F c^ èyù xal malit; al 
Atatguutvat ĉekóusba Dow , dv es Gf Eaotas ygeov.] 

Arts, ioc, ñ, Hesychio Pars illa hepatis, que a 
sacrificis £53; vocatur. 

[Asfigrgazoc , 5, Dexistratus, n. pr. viri ap. Boeckh. 
C. I. vol. 1, p 584, n. 1142. L. Dixponr.] 

(Acteespix, , òv, Dexter. Hom. Il. E, 393: Au£czeghv 
xatk palov: K,373 : A ô’ nio opo , ete.) Asfeipk, 
poet. i. joris Asfcegkc, i. q. ekòs, Il. A, [501]: 
FA &g' Um dvbspaiivos ihonsa, [Q, 284 : Olvov Éyous* 
£v y til pehippova Greer conf. Od. O, 148, T, 480.] 

[Ac&igtvrz , oug, 6, Dexiphanes, n. pr. Cnidii ap. 
Steph. Byz. v. Dágos, Tzetz. Hist. 2, 36; 4, 503. Alius 
in monum. ap. Letron. Recherches pour servir, etc. 
p- 4o, Caylus Recueil d'ant. ég. t. 2, pl. 76. à L. D.) 

ae ô, Dexiphilus., n. pr. viri Borckh. C. I. 
vol. 1, p. 297, n. 168, b, 9. L. Dixn.] 

Askioga, tò, Id, quod comiter accipimus, et am- 
plectimur. Eur. [Beller. fr. 15] : "d post. top 
xaJJisov Bgozois. |Eust. Opusc. p. 300, go: Tà 8' ini 
Toros Tib dvêpi ix tõv fapÉdowv Sekunuata Üavatrpd. 
|| L. q. ĉețiwstg, Comitas, Salutatio, Soph. OEd. C. 
619 : grape ó uuplos ypóvoç ttxvousat voxvac fjíoas t 
lav, iv ale th vuv úupwva Öekubpara dps: Buxcxadioetw 
ix cpixpoo Aou, Dio Cass. 58, 5 : Ot plv yàp obxtía 
dfubsstt mpoíyovei oUrs tù OilusnaTa napå tivu mrvu 
grove 4 

[Asiu obrus dGvdpasrat Eopoxhis brò Aürnvatwv. 
-— pé NEN pag D "AUxnvaio tevtisavtt Xo- 

i MEVOL TU m vrou;zat, oiov aoc 
X2100XtUdcQYTiQ A endis ditate dà UK ^ prisa: 
mo Gefudotuç' xal yàp ümil£Lato tòv Oedv dv t5j Urol 
oixíz xal Bopàw lcósaco. "Ex tc alciaz vov tavr Ar- 
kiwv bx», Etym. M. p. 256, 7. Ubi interpung. vi- 
detur post sehavmýv. L. Dixponr.] . 


A 
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[Atfuovouos, $, f, Dextri nominis vel ominis, Faustus, 


Prosper. sch. Suppl. 607 : IIav5ny. efun- 
výpo fpifev alâhp tóvðe xoutvóvrwm Lag sa Eù- 
vua: 


pos. 

Actu , Prospere, Feliciter. Herodian. 3, (9, 21]: 
Toirov Bà wòri Sekti xal Umip nücav edyhv mooywoT- 
cávtwv. || Cum dexteritate ingenii, Scite, Solerter. 
Lucian. lex c. 57] : AsEui, abrmüiv zug àv , dvaÀr bel 
el; tò otov , Guxsolouat, Scite eos adeptus, h. e. Seite 
illis me accommodans, Solerter eis usus, Bud., qui 
tamen ait posse etiam exp. Feliciter eos nactus , Com- 
mode. [Pollux 2, 159 : "O taig &ucl v ivepyóiv ĝt- 
Eus. Et ib. paullo ante et 4, rx "e ut et As- 
Euyrara Aristoph. (Eccl. 159 : Kairot d y' DX elnoöca 
Bi£uosasa* Nub. 148 : Ies fra mùr ge; Akus- 
tata], Aptissime, interdum cum et yew : ut 
Plut. Symp. (p. 660, A] : El uh uóvov Eye: Does 
dxophy, A xal pk cuu müciov. 

kiwa, +, Dextratio Solino, i. e. Dextrarum 
junctio, quz fit ab iis, qui se mutuo accipere comiter 
volunt. Ap. Appian. [Civ. 2, 16] int. Bud. Gratulationem, 
ubi de Ciceronis reditu ab exilio scribit , IIeol tàs ĉe- 
fuostu Tw Autory Siny dvaXDcat Ego Seliociw puto 
optime reddi Gall. Caresse; sicut et 8eEwoo9at, Ca- 
resser. [Marcellus De pulsibus Cod. Vindob. c. 1 : “H 
8. t voacovzo,. WxiozL. Longus 4, 5 : Eópouov 3à- 
Lfwüvto mücxwv Gtiuestw. Scmxr. Plut. Pomp. c. 79 : 
TIoXx bpõica «phe thv dxdGantw ... olov èni cu xal ĝe- 
uvae: guvegyouévous. L. Dixp. || Prensatio ambien- 
tium. Plut. Pomp. c. 67: Enwðñp 5b xal Aopiriw xat 
Xxmíuwi nep) tis Kaisxoo doyipwsóvng foie Yon 
xal gUovtix(at xat Gtfuoctis. Conaes. || Epulæ. Exx. v. 
ap. Hasium ad Leon. p. 243. Exceptio, ut Suid. int. 
A. , érodoy?, vert. in l. Etym. in Asțiwv posito. L. D.] 

[AsEuorhc , ó, Qui convivio accipit. Pallad. Hist. 
Laus. p. 134, 8, de Sabbatio : Toózo 31 «à &cEuozt con 
govayüy xal eÙr € iyxpatõiv. Hase.) 

[AstZurroxis , 7, àv, Dextras "ee Eust. ll. p. 782, 
56 : Pihoppostvrg Brpwrrucie. L. Dixponr.] 

Acto, oùs, $, sec. Hesych. mulieris nomen fictum 
a Cratino , àxà zo) à£ytoUat &opx , iterumque memora- 
tum eid. v. Pei 

Asžúvðazs, a, ó, Dexondas, n. pr. viri ap. Bæckh. 
C. I. vol. 1, p. 827. L. Dixs.] 

Acols, ó, Decetes, n. pr. viri Pausan. 7, 3, 10.] 

Aouat, Metuo. V. Arlw. || Atopan Boxio. V. Adatan] 

lAcoutveta, $4, Deomenia, n. pr. mulieris Arcad. 


Thy diXürav* 1, 33, 10: Tç 
8. Jaav lascyacuk£vov: 9, 7, 3 : Wv órérepov 
8. Bew Üxsimpex. Mauric. Strat. 2, 7, : 0) 
Ie Guvarvóv. iori È. vpaxvtótty ctvk vótov. Ib. 16, p. 71: 

nåt ch napayyhhduiva diaxobtsta: 6. ĝúvatar. Conf. 3, 
5, p. 81; 4, 5, p. 118. L. Dinn.) 

Asóvugoc. V. Atúvuaos.] 

Aios, 6, Deus, forma JEol., ut videtur, pro 6s. 
Hesych. : Asos, qó6o; 3| ede. Forma Dor. $e (uisi 
Æol. ĉéoş dici putandum) notavi in Asd.) 

Aoc, tò, Metus. [Timiditas, Perterritus, Territus, 
Formido, Trepidatio, Pavor, addunt e 8, [77 
etc.]: Oáu6naav, xat ndvraç brò yhupòv Bfoc eDav* |A, 
515: Enel osto £i ĉio M, 246: Eol 8 où 8. £c 
drohicôzı* conf. Od. E, 347 etc.] Thuc. (1, 26: A£e 
zUw Kepxupaiwv, ph xeAowytaui Um" müvuw^ 26 : "Yo 
qüv peyistwv vuerüivrte, tuis xal íouc xal wpeheiac, 
et ib. 120, et 2, 37; 3, 11, 12, 14, 45; 6, 33, 83; 
8, 56. Id. 4, 84: At coo xapzo) tò foc lxi Fw dvi 
müicÓÜby tò mATo. O(grTui, Sollicita de messe plebs. 
L. Dix.) 4, [108] : OE 'AGnvain d péya B6oc xacéatn.- 
cav. Herodian. 3, [4, 8]: Ev gpovzíet xai Sé &is- 
Yenvogra avete, Curis pavoribusque. Aoc eivai, Plato 
Symp. ; 0zxvizov ĝos, Horror mortis , Axiocho. [Thu- 
cyd. 4, 125 : Aox)v dvaympsiv Šik tò ĉéoç avti, vruv 


àvô payiuwv' 7, 77 : Atd tò Xopaxociov 8.) He- 
ne 2, [15]: O0 tt 8Ío; T». db Boetaviag, Nullo 
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jam e Britannia impendente metu. At ĉéog ph Lat. A [De ven. 6, 1]: Kuvõv è xósuoc, (puta, futures, 


redditur "rage est ne, pta est ne. "ra 
.10]: ‘Qe cr pahta ToUTo ĉiog, uh muvoUovyoc 

la HAN dvüperroc rigen goaa ... Sgéyntat xal 
mapaamámstal ct tv pscing [Aristoph. Eccl. 
650 : Mer’ odbyl los uh cs quomm. Sophocl. OEd. C. 
223 : Ma; loyere unôlv Us" a35, Ne horrete. Eust. Il. 
p. 1235, 22: Obzw ĉéos sl; diiGavez xatarecsiv ajcv 
n s net X 5x. Thucyd. 3, 33 : Azty(ezou. yp 
viov vr. devons piya b Six èyéveto uh napzrhiovteg 
ol FIeAoxovvratot ... Daw... 5, 50: Ados à’ Eyivizo $5 

jott uia p Éx)ots Dwaty ol. Aaxsbatgóviot. 
Id. 6, 85 : "More xat vdv0dZe slxbo mox Tò huare, 
xal Ô Aéyoptv, d Eupaxoctoug Biog xabistachai. Inter 
&fo; et 


Uzóvowa* péos È f mapaurixa mrrónaw* uto "Hoc 

(4, 115)* "Hu£ac Eyer foc te xai Béoc. Ad quie Valck. 
cit. Heliod. 2, p. 78 : Aín r&v rapóvrow póßwv. Opi- 
nor potius 9ó5ov esse proprie Territionem, et ratione 


dici alius qui incutit terrorem, 3éx vero Timorem B 


perterrefacti. Unde rarus et, ut videtur, recentior usus 
numeri plur., ut ap. JElian. ab Schneid. cit. N. A. 8, 
10: Atíguara i$ ixibouAT, xal iz roxa inayóvruv. V. 
Aíx] ||As, tò, poet. inserto t propter metrum, 
pro eod. Il. K, [376] : Xħwpòs brat &eiou. [O, 4: 
XOuogot bral ĉeiouç. Utroque l. scrib. brò c. Etym. M. 
et Georg. Cherob. Bekk. An. p. 1209. Theocr. 24, 
60: Enphv nal elous. Non memini hanc formam alio 
quam gen. casu reperire.) 

Airis, aos, 39, Poculum, vel etiam Patera, He- 
sychio movíjoww, vaok tò ĉéyegðat «b món. Hom. Od. 
X, [121]: Kal Gérant ypueéw čebioxero Il. O, [86]: 
TIávzez &vrizay , xal ridi eed . Ti F, ie 
Ab; xal roótw merta ĉizas putem Béoc olvov: IT (immo Y, 
153] : Kai ĝira d sed yes Teoyuéva, [O, 466: 
"HWyiv ĉéza 358 veli Il. T, 480 : Olvov 2' zx ĉerdww 
gud 4£ov A, 471: Eza t Gedeon, Et alibi.] 
Apud Athen. 11, [p. 469, F, in fragm. Æschyli Helia- 
dum, cui conf. schol, Apoll. Rh. 4, 1396 : Aa6uv ĉi- 
RAG ) 
els Tl£oyzv , quae sumpta sunt a Pherecyde ap. Athen, 
11, be t "Hoawtoztuyl; 5. Epigr. [Anth. Plan, 
4, 333], &éxa dx xe pon, Poosam fictile. [Oppian. 


Hal. 3, 227: "A ynidzec dupl coat, vépmovrat 
xen, 00€ FUÉ Rag ^d lia e] jip 

(Aczaczpsixc, a, ov, Poculentus. Lycophr. 489 : 
A:zaccpatuv xoci. Quem l. afferens Eust. vitiose ex- 
hibet Ztxdavgsov , quo falsus HSt. : « Derivatum vero 
4 irag est Aemdetptov, TÒ ix mornplos móus, teste 
Eust. 1914. »] 

qa aiit V. Aeraetoaios.] 

Aízastpov, tò, Poculum. Silenus enim et Clitarchus 
in FPAóccaw tradunt tà mor/pu nominari ĉénastpa, 
et quidem peculiariter a Clitoriis, teste Athen. 11, 
(p. 468 , A], ubi ex Antimacho affert, Núunoav ei àí 
nactpa Godig Basov Ayaw. Item, Kgrzzpz navdg- 
upov 3à BÉ Olaóvcuv V” maass Sic idem Athen. 
9 [immo 8, p. 360, C), otvou gov. Etym. in Oat- 
uaxtpov derivat hoc n. a v. Aexálo, tò rivo, Bibo. 


mtw, Paro ut fullones, xvártw , unde BuezoBéyre, D 


VV. LL. Dicitur tamen spevy potius, idque de co- 


Mpa. Y h.: Anal 
ioa. V. Aion. — || Hesych. : Arpal, ai auvaexiat, 
Fan de a Perger.] r 

[ iA, Å, Collare collum constringens. Anth. 
Pal. 6, 109 : Avacxactoós te Osphvyac.] 

Azgay/3, 6, ñ, Collum constringens et suffocans, 
unde ĉepayygéas zéyaxç Suid. exp. và; mhv ĉépnv dyyou- 
eas. (Anth. Pal. 6, 107 : Ildyac ĉepaygéas.) 

n al, Derze, locus Messeniz. Pausan. 4, 15, 
4 : Ot Meccývio: Aaxibaiuoviow cuubdXJoucty iv Aéoaie 
xaÀovuévats tis corvípas. 

Asgalzuóo; , é, Millus, h. e. Collare canum coria- 
ceum , clavis confixum, adversus luporum impetum, 
VY. LL. 

[Argaitóc. V. Aípsa.] 

Aígaiw, Tò, mtpizpao prios xóapos, Suid. [Eur. Ion. 
ew. Alciphr. 3, 63: 
Aíguiá tiva xal yvwpiapasa.] Collarium, Bud. e Xen. 

THES. LING. GREC. TOM. 17, FASC, 1V. 


Uv napa ‘Halos (Hercules) dguvetzas dv advo C 


ettiuoviat otw ôl loxa pahaxa. [Unde repetit Pol- 
lux 5, 55. Arrian. Ven. 5, 8: El åverreivon dnò thv 
Bspaluov vite xóvaz dc vobricu.] 

Aspatortíón, $, Laqueus aucuparius, quod gulam 
premat, Epigr. [Anth. Pal. 6, 14): Terry ddóvxzov 
Távôs 3 jnv quam Suid. Xziuoxizy etiam vocari 
scribit. [Conf. ib. 9, 76.] 

[Aspaiot , &odxwv Éüvoc. "Hodooc (7, 110) Aspeaíouc 
abcoóc gnat, Steph. Byz.] 

Aspzios. V. Asppaios.] 

Arpat, 5, p. A£gaiwv. Hesych. : A£gaix , mietzpa- 
yha, mala, To aùtò xal Gsgauol.] 

un a. V. Acryl 

Atos, s$. V. Anpís] 

Aígas, atos, tò, Pellis, Corium. Quod quidam ge- 
nerale esse volunt, alii de Pelle ovina proprie dici 
putant : quibus astipulatur Hesych. exp. ceu Inau- 
ratum &£gux wpobdrov. Illud certe aureum vellus, 
quod Argonautz petebant , y gusóuaJAcv foz; vocatum 
a poetis fuisse constat. [Sed ap. illos restituendam ut 
plurimum esse formam 3épe dicetur in illa. A£gac 
"Tzetz. Hist. 2, 232 : Tb ĉipas Edgusürü mapa 
Muir Xt. Idem ib. 216 recipiendum e cod. pro 
ipua. Aíparo; gen. erat Diod. 4, 56. Sed recte me- 
liores 8£gouz. Nom. plur. 2£pa ap. Eust. Il. p. 890, 27: 
Bea q£ppx , 8 doct Sion, ubi schol. vitiose &éppa. A. 
et yépaç confusa ap. Apollod. t, 8, 2, 7.] 

Aspfaix , gentile a Alpy, Act. Apost. 20, 4.) 

Afpón, $, Derbe, castellum et portus Isauriz, 
Strab. 12, p. 535, 569; Ptolem. 5, 6; Act. Ap. 14, 
6, 20; 16, 1. Unde gent. Aspbrierc, ap. Strab. p. 569, 
ubi v. Tzschuck., et Steph. Byz., qui addit : Aéizxc 
8 (owe xal Aple - tov cod. Vrat), xal tò ifvixbv 
AscÓsiene. Kazivuv òt AMoury qnot. Lex. Reg. Ms. ap. 
Alb. ad Hesych. vol. 1, c. 918, 33: A£zuy xal me» 
$vóuaa xóAsv. L. Dixponr.] 

[AspGixxat, of, Derbiccze, gens finitima Hyrcania. 
Steph. Byz. : AzoXaovve 6 ak zb xx (immo x) xaXix 

piper. Kenslaz òè AspGiasouc. Aspbixurv genit. est ap. 
bi . 2, 2, qui accentu mutando revocari posset ad 
formam Asg&(xxt, nisi formze Afguug certissimum 
testim, praeberent Euseb. . ev. 1, p. 11, D: 
Maceayézat xat Aéghuxsc, et dat. A£géit ap. Strab. 11, 
p. 520. Reliquas formas nominis in libris interdum 
corrupti persequitur Tzschuck. ad Mel. 3, 5, 4.] 

A:gbiozho, Suide per pleon. tÈ B, pro ótgiez?p, 
i. e. &gua. [Addit Suid. et ubi eadem Zon. p. 477, 
Etym. M. p. 257, 5a hunc lit. & pleon. familiarem 
esse Syracusanis, ut videantur etiam 2tg£wz7 dicere 
voc. Siculam.] 

Afoyux, tò, Aspectus. [ Esch. Pers. 82 : «bovíov.£. 
ĉpáxovtoç.] Eur. Phoen. [ 64] : "Evia pévtos Xv Öpdxwv 
“A peos, Gudgpuw púa , vuar ÉvuZou xai pishpa  Aocpi 
Ürpyudtuw xdoziat mohumhdvog maxon. (Id. Hec. 
1251 : Kóow yewhosr nýpo' Éyouga ĉioyuata' Hipp. 1277 : 
Eloopimi òl xpricsov tana ahs La igaivezo. Orph. 
Lith. 334 : Xeio 8£ ot xXovést xpadiny ue pyra Spá- 

, Oculus.] 


rur a et ou, 5, Derdas, n. pr. 
cy 


A£pta, urbs Arcadiz, unde gent. Aspesd; (Aegaueie 
. Vrat), Steph. Byz. 

[Adpiügov, Miuvy draywonaw Eyouoa, Hesych., Lacus 
emissarium haben. Ad Béprôpov, Zéptüpov , Bápatpov 
refert Is. Voss.] 

Asgesós. V. Adzen. 

Aíptov , ò, pro ĉipiov, Hippocr. p. 687.) 

Aígn, et Aug, alio accentu, Cervix; Collum. 
[Ammon. p. 29 aliique gramm. : Ay» uiv Xéyeras zà 
$mistiev to coxyr)oo, ĉépn è tò lumposðev. Hesych. ta- 
men interpr. z5y*;».] Eur. Phoen. (169) : Msp? : GMvas 
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čipa gUcdt Baoue, Dor. 
Electr. 485 : K&v (leg. videtur. Zèv $) && in gáv 
tnò &ipxv poua alua gulitv eibage, et alibi sepe tam 
Dor. quam communi forma tum Eur. tum /Eschylus.] 
Apud Hom. autem frequens est 8f, [v. Il. A, 26; 
M, 204, etc, Hesiod. Theog. 727 (ubi de Tartaro : 
"àv nepi y dXxsov £exoc Üajiaeav dupi $6 wiv vul, rpureot- 
JE xfgurmi rept cepiv, quod schol. exp., viol tò 
dxgov xal dwtarov pépoc), Scut. 391.]: cui et la- 
queus innectitur apud eum Od. X, [458]: Appi ĉè 
nasas Asnpřow Booyot cav. Etym. tamen annotat de 
Quadrupedibus proprie dici, £x «3 dvretðev ix2ípectat. 
[Hom. Od, M, go : *EZ 8& zé of. £eigal. (Scyllze). Id. 
ib. B, 153: Agujagévo 8 óvigsaot mraptüs, dupi te 
spás. Apoll. Hh. 4, 127 : Hipuirxen. ceívezo Ge? ... 
$3u.] Orph. Arg. 1011 : Kua 2 dgap xazíuaps 
züuoplou, oae Üpáxovros "laozxAl; Üxvde Doy è 
dug’ abyivi Gro xe y enge goMaw. || Afex, 
Hesychio 6z:gooÀz, ópous, Jugum montis; qua signif. 
spas dicitur : sed addenti, alios exp. 4 auk tav 
óoiem. [Atphe vel spàs conj. Kust.) Et Bein ópox 
E.ustathio quoque i27? est deducenti inde voAvZtipc. 
[Nicand. Ther. 502 : "Hv zote Xsipuv IImAou iv vigótvzt 
xig ny igpdccaro Ong. Waxxkr. Áupi, Jugum, GL] 
Aciox vero Hesychio est, &(uotoa , &uxloegu. 

Asgim, Hesychio Aoopím, Convitia, Maledicta. 
[Conf. Anpiiv et Asipew.] 

[A:guis, gens Acarnanim, memorata in loco su- 
specto Diod. 19, 67, ubi Oupesiç conj. Gronov.] 

[A£piov. V. Azopiieu.] 

Aspimov, Hesychio gos , Corticem. 

Afos, h, Hesychio vgdyzAo, Collum, i. q, ĉipn. 
[Conf. Aspis, A£opy. Pollux a, 235 scribens : A và ài 
zi Gípuavo, Óviuarx ĉopà, ĉépg, ubi ĉépw cod., seri- 
psisse videtur ĉfopg.] 

[Mpis hyuhv Egypti, xaXobpevoc obras ôk thv mAn- 
giov nétpav phaway " (al. fort. rectius ĉépper) or- 
xvizv, memoratur Strab. 17, p. 799. L. Dix».] 

[Acgiavrio. V. Arpporh J 

[Asgxéaxevo. V. Aou. | 

[Aepxezaios , 6, Dercetzeus , n. pr. viri Plut. Anton. 
c. 79.] 

[Aígxevog proparoxyt. memorat Arcad. p. 81, 10. 
Est n. pr. viri ap. Boeckh. C. I. vol. 1, p. 295, 10, et, 
ubi Aepkéez; nominat. fingunt editores , Aristoph. 
Ach. 1028 : Aspx£zou QuAactos. L. Dixponr.] 

[Mgxeró), coc, h, Derceto, Syria quedam dea, 
mater Semiramidis , Diod. 2, 4, Lucian. De Syr. dea 
€. 14. Atpxzou, scriptum ap. Eratosth. Catast. c. 38, 
p. 131. L. Dixo.) 

Atgxtuvic, ó, f, Inter dormiendum videns. Ni- 
cander Al. [67] : Moaz: òh axlvaxoc Gtoxeuvéoz, À dz 
vep Iluszizy syX ato, i. e. Leporis; is enim apertis 
oculis dormit. Suid. vero h. l. citans legit pro 23 
cxlvaxos , quod et schol. agnoscit, 2' į exóAaxoc. 

[Mgxn, h, lacus, situmque in eo oppidum (A£gx , 
ut videtur, quod tanquam vicinum Selybriz memorat 
Niceph. Greg. 15, 1) commemoratur ab Jo. Canta- 
cuz. 3, 81, 84, P 642, D. L. Dixponr.] 

[Aégxzüpov, tò, vox incertæ signif. vel nomen 
propr. Philo ap. Eus. Prep. ev. p. 453, A, si lectio 
sana. Hasx.] 

Argxidouat, i. q. 2foxo s. S(gxouat. Hesiod. Theog. 
anm Tow xal dzà Phspdpuv fpo; tl6rzo Dtpxouvduv 
Auct)" xxv G6 0 Ux' óppogt Gtgxibwveas. [Beeckh. 
ad Pind. p. 358; Lobeck. ad Phryn. p. 82. Axor.] 

[Atgxiav Siculi dicuntur vocare ventum dpyiotyv a 
'F'heophr. fr. 5, De ventis, extr. Quod alii aliter ten- 
tarunt corrigere. V. Schneid.] 

[Afpeiemoc , 6, Dercippus, n. pr. viri ap. Menand. 
Stob. Flor. vol. 3, p. 413. L. Dixponr.] 

Aígxoya , Vinum dicitur a vulgo Celtico. Athen. 4, 
[p- 152, C, ubi nunc xsgua, quod v. 

A£foxouo,, 6, Visus, VV. LL. (Vox nihili.] 

Aípxos. V. Afgxn.] 

Årpxuhiðag s. AsoxuJAiDac, a et ov, 6, Dercylidas, 
n. Spartani. [n scriptura nominis perpetua in libris 
fluctuatio inter À et AX, Thucyd. 8, 61, 62; Xenoph. 
Hist. Gr. l. 3 et 4, Anab. 5, 6, 34; Diod. 14, 38 sq.; 
Plut. Lycurg. c. 15, Artox. c. 20, Apophth. p. 219, E; 
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pro ĉipn qUsáry. (Id. A Athen. v1, p. 500, B, C; Niceph. Greg. 6, 11. Sim- 


plex tamen À plus habere videtur et auctoritatis ct 
ab nom. AtgxuAM et Aspxúhoç commendationis, L. D.] 

[AsgxuMs. V. AspxuXAMs.] 

AsoxóNutv , Hesychio aiuorotéw, Sanguinem poto; 
sed addit, alios per p scribere ZepgódAutv. 

[AsgxuXAls, (oc, $, Dercyllis, n. pr. mulieris in 
ius. Thule, ap. Anton. Diog. Photii cod. 166. Scr. 
fort. AsgxuMis , ut Anth. Pal. 5, 95: AzgxvA dv máaau 
Maa, Xápu, Hapin. L. Drxponr.] 

[A£gxoX)ac, $, Dercyllus, dux Atticus, Plut. Phoc. 
c. 32. Scriptor cognominis ap. Pseudoplut. Parallel. 
min. p. 309, F; 315, C, De fluv. 1148, D, etc. Asp- 
xúħoç paroxyt. memorat Arcad. p. 56, 23 sec. cod. 
Havn., habetque Aristoph. Vesp. 78, et ubi trimetrus 
clauditur vocativo Asgxóht, poeta ab Athen. 10, 
p. 458, B cit., et fluctuantibus inter hoc et A£exu« 
et Aépxuhàos libris Demosth. p. 359 ult., 369, 9, Æschin. 
F. L. p. 34, 21; 46, 37; 49, 8. Rectius igitur etiam 
scriptor Argolicorum ab Athen. 3, p. 86, F, Clem. 
Strom. 1, p. 381, et libro unu schol. Eur. Phoen. 7 
AígxuXoc vel Aspxjloc, quam ab Jo. Laur. De mens. 3, 
8 Afoxuio; videtur vocari. Á£oxuAec rex Assyriz me- 
moratur ab Georg. Sync. p. 155, B. L. Diwponr.] 

[A£gxuvoc, 5, Dercynus, f. Neptuni. Apollod. 2, 5, 
10, 9. 

Aípuo, Video, Aspicio : óQu Bígxw ix mtpuonze ks 
Éxacrov, Ácutis oculis unumquemque observo, VV. 
LL. (Non dicitur in sermone communi act. 5égxi , 
neque est in l. cit., ubi scrib. à£u&zoxay. Hesych., fort. 
e dispu; Aígxttv, Bhénew, "pe A£gxin , v, 
bgív. Omittendi enim Etym. M. p. 256, 51 et Zon. 

». 490, ponentes &&pxo, et Suid. : A£pxetv, Bre] 
linc est fut. 2 &pzxii, aor. 2 Éópxxov , Ópaxsiv 1n infin. 
mies Ag. 602 : Ti ykp quvatxl vodrou A s fuv 
paxsiv; Eur. Herc. F. 951 : "AXI slc Bpaxón , 
et alibi.] Pass. etiam vox et med. in act. quoque si- 
gnif. usurpantur. Unde 1l. F, [342] : Azwvóv &epxóuzvot, 
O4uoc 8 Pysv slsopimvrac" [conf. W, 815;] P, [675] : 
Ilávrose mamtaiwov , boc aleto, Öv pd. té prow Otóza- 
Tov SígxscUm. Hesiod. Sc. [160] : Aetvàv ĉepxopévn. [Et 
per Aristoph. Ran. 1436 : dóvu. ĉepxópevov. Æsch. 
zum. 34 : Aztvk 2 ógfinApois Cpmouiv. Hesiod. Sc. 336: 
"Aypa Goxogévw. Apollod. 1, 6, 3, 4 : Mop 3i iBéoxtzo 
tuc čuuact. Coufert Heyn. Oppian. Cyn. 4, 164: 
Atgxóusvo yxporoistw èn’ čumasty alüójsvov nöp. Adde 
Ksch. Sept. 53 : Asdvrwv às "Apr Gibogxóvwv. C. accus., 
ut sit Cerno, Hom. Il. N, 86 : As wi Tpõas' E, 
141 : dóvov xal úľav Ayav Bepxou£wo. I. q. Vivo, Il. 
A, 88: Eue Gowvroc x«l ixl yOovl epxouivow, et sim. 
Od. II, 439.] Et ap. Plut. gol [c. 9] : Aépxovrar sl; 
Xaov. [Hesiod. Sc. 169 :'Ec eyéac .] Et 
&epyOelc, Conspicatus, Aspiciens, ab ¿dépyûnv, s. o£o- 
yv» , aor. 1. poet., Vidi, ap. (Esch. Prom. 546 : 0% 
£b£oyUns dàryoðpavlav dxuuv* imperat. BípyUnse ib. 93, 
140, Soph. Aj. [425 : Olov oda Tpola arpatos Sipytr. 
Partic. id. ap. Plut. Mor. p. 21, B et] ap. Pind. [Nem. 


7, 4, et] ap. Athen. (13, p. 601]: Tác 34 &solívo: 
dxrivac *pocuymou papuzpiloloue A, E uh aoiw 
xupualvrzaui Et in med. signif. praes. 
'Tueor, Video]: ut (Hom. Il. X, 95: XuspBaMov 5i 
&ébogxsv-] $ù Gabópxaci, Lucian. [Calumn. non cred. 


c. 10.] Unde part. ZiZogxex, (Od. T, 446 : Mop à' à98a3- 
poi à jc], Intentis oculis aspiciens, Rigido 
Mes obtuens [et i. q. Vivens. Soph. El. 66, ubi 
pxóva, schol, interlin. QGvra, ut BAézwv Aj. "n 

2, 

. 808, 4 Bekk.] inter signa toù eb0)pou, "Yvwelürna 

t Tb mpóetmow qalvevat, pire BtBogx*c , uice. ejvvouv , 
Bud. Et Gell. 2, 4 [immo 14, 4, 4] de Justitiz ima- 
gine, quod Chrysippus Græce dicit: Iapôévos elvat 
Aéqerat, xal sivi ypáperar, xal muvartrxóc Djouc2 
TÒ TO xai Évrovov, xal 1, ipse 
Lat. reddit, Forma atque filo virginali , aspectu vehe- 
menti et formidabili, luminibus oculorum acribus , 
neque humilis neque atrocis, sed reverenda cujus- 
dam tristitiz dignitate. [Adspectu intento et torvo, 
interpr, Jacobs. ad Philostr. jun. Imag. 3, 4, p. 116, 
15 (ubi est: BA£mwoy te Beg OtDopxox, xal ixavów d 
Erie dyaysiv, quod Bsbopxix, scrib, vidit Wyttenb.) , 
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additque:« Est enim in à. emphasis quaedam, cujus A vow, unde Hesych. : Tgorol , ĉegpoi yy niens Strabo 


antiquissimum, ni fallor, ex. est ap. /Esch. Suppl. 409: 
Asi tot... dz Buðòv poheiv BaBopxie čupa un dyav iva- 
pevov. Unde Philostr. c. 5, p. 218, 2, de serpentibus 
animam jam agentibus : Kal qà Éuuaca où Ürtopxóta * 
c. 15, p. 137, 14: Kal yxgorv bxavíse GsBopxbs 15 duya 
Vit. Apoll. 3, 8, p. 100: zE 75 pph, 
svv xal dvaðiç ĉedopxóç* sic distingue. Quare V. 
Apoll. 4, 20, p. 157 : Op&vroc 8i ic xix vo) Amroh- 
viou GaBopxótue Të xal , recte me emendasse 
puto pro &Boxócux. » Plut. Mor. p. 15, B : Mpoxwra- 
Adubave thv púaw aürou Duk tò unêzpo pnr; d 
Tuavray od xa - Soph. Aj. 85 :'Exo» oxo- 
Togu Biipapa xal pas Asp t contrarii cæcis 


Æsch. Eum. 322 : 'AAaoiet xal ĝ tv* 388 : Auco- 
Sonalna)a 8 toxal tow uis. Soph. 
OEd. T. 454: T ix ĝe toç. Ib. 389 : "Ooty iv 
toic x£pdect uóvov 


Bopxs , Thv tégynv 9 fpu vus. Idem 
sace iram [m etg e : " Eüeof pee 
x varcpéov , oiov ta Ag. 1179: Kal w 
6 ypnapòs oóxév! ix xahupudrov ris dd à veoyáuou 
vóuzns Sixnv. Vel dicitur de rebus quæ oculis non cer- 
nuntur. Æsch. Sept. 103: Krúzov 3iPopxaz. Imperf. 
frequentat. Ac zo Hom. Od. E, 84, 158 : IHovzov 
iz' drpúystov &. Male HSt. : « Aspxécxw s, axonat 
ro &£gxw , unde Btgxéexero , i. e. É&Aere , Od. » Id in 
pĉésxeto corruptum ap. gramm. post Greg. p. 677, 
Bachm. An. vol. 2, p. 366, 17,22. L. Diwponr.] 
Aipu , Tò, i. q. épaç et reliqua; sed hoc a verbe 
deduci censuisse videtur Eust, cum scribit &£2ux 
esse zb ümMe ixõtpópsvov, at xG dici, dv i xeical 
Tu 3, xoulicas, drò toù xi kuatos. Quod annotat in 
Hom. Od. E, [24] : Táuvwv 3íoua Bóuwv, ibypow- 
frequens est ap. eum h. v. (Herodot. 2, gr : Mapt- 
ovre Šeha, xrývex xal yAalvaz xal Bíguava* Aristoph. 
Eq. 316 : Agua panen Pode.) Aipua autem RE poe 
tur et Cutis. [Aristoph. Eq. 2 nw t mtpl ri) ĉip- 
watt Ĉéoma TouTovb Tbv oluvóv* 29 : Onh tò 2£oua 
Grgogfwuw dmépyerav. Pac. 746: * XxXó8atu0V "i 1b 
Sipu Enti. Herodot. 4, 64 : Aípua 8è dvüpormou 7» H 
ayè Beppdrwv máveuv haynodratov Muxovrzi, Eti 
paullo ante. Demosth. p. 1200, 25 : Hpópnv aùsòv 
mph, tip Bacon el fn hos ein ó Alzg plv ayro, xal 
Tstouw aücüv èv «ij abcoü Boum: rov Deyyov óvart, ubi 
var. &tpav Vox videtur aliena fuisse tragediz, 
usurpata tragicis in fabulis satyricis, /Eschylo fr. 
M'uyay. ap. schol. Hom. Od. A, 134, Eurip. Cycl. 
527, 528. Utitur tamen Pind. Pyth. 4, 161: A. xewi, 
et ib. 241, Isth. 5, 45. || A£pua tò 6zàp. t^v ógpov, 
y rjr omine || De Script. sancta dictum illustravit 
Vales. Emend. p. 8. || De cortice olive Theophr. 
H. Pl. 4, 14, 10 : 'O z5& Salas exor Uv piv nò tò 
ò. yévnzav et ib. paullo post (et 1, 2, 6 : Mepixzpriwv 


B£puaca). Geopon. 9, 19, 6 : Ast oùv Pappi xal xot 

is £ptoÜat A nir bv, Óg uóvov ty as xal E à. 

t5 Ealag Alberda, Et uvarum ib. 19, 9, 5 : To cüv 

W^ &puarvo. — || Pera. Hesych. : A., zzz xai isun. 
. Dixponr.] 


Asppatu , A, bv, ut deyópuv, Lycurg. (ap. Har- 
ens v. Aspyazucy , ubi acsi additur ey, 
non ab Lyc.], Quod e pellium venditione provenit. 
[Ejusdem mentio fit bis in monum. Att. ap. Beeckh. 
vol. 1, p. 251, Ceterum 2., Pelliceus, est ap. Theophr. 
C. PI. Da 3 : "Oca S xat npa aaner 
"ut, Tc yapt olntéov , arto xal và Gt xal 
Hisp ag Et en ib. 4, 1, 2 : T& uiv is inen 
e: € iva 8 dv fundes: 4, 2, 1:00 uy X 

Y via mi tiv tüv BtvOouxinv elg thv 
clov ĝon iv nii nri Es spalle; ch P yc 
gie -4povwosioa. L. D. Membranaceus. Aristot. 

ist. an. p. 495, 8 Berol. : "Ecc 2' buhy Gepparudx A 
pivyk ó mepuywv tov èyxépaňov. Figurate Epiph. t. 1, 
P. 187, D : "Yaxepov 8b meptrtüsio0a: Aéyouatv adti cov 

guatuxbv yia" toro 0i tb alcÜrchv capxíov elvat M- 
q9v21 , Carnem illam quam cernimus ; et Greg. Nyss. 
t. 1, p. 637, C: 'Amodórtot tov Õepa. Daivov. y., respi- 
cientes ad Genes. 3, a r, ubi est, y. ĉtppativoug. Hase.) 

Asgudetwos, W, ov, Coriaceus, Cutis speciem præ se 
ferens, [Ruscus, Pelliceus, Scorteus, Gl. Hom. Od. 4, 
782, O, 53: Horóvzvto 2 dptzaX tponoig iv spurti- 


16, p. 778 : Asguazivou; molo. Schol. Lycophr. 634 : 
ot {voug yitõvæç Dyovrec. Suid. v. AsoplZwy : Xxii- 
Seow Ótpuzwov. Matth. 3, 4, Marc. 1, 6 : Zany 2.] 
Atp , %®, Pellicula. (Poll. 1, 147 : Tà 2' èra- 
vEGTTXÓTA a - Tbv diova xarà th mupslóvix 
magaxpóyia. Meeris p. 301 : IloggóAvyec th Stpudtix , à 
ixl tõ xiguhujw al yuvaixes Éyousw, Ammon. p. 141i: 
Pacxwhioy 6€ dott Broudvuov. Harpocrat. in Aeguazixóv : 
To ix qüv Bepgavüsv. Aristot. Physiogn. p. 807, 18 
Berol. inter signa p e : Tò oiya Davxiou0pov xal 


xaliaoóv * xà ài tov 2 
[Asgparrie, ios, Å, Cutis. Phot. Epist. 241, p. 364: 
"To nua « ajxb (crus) eapxbe xai «7 Ptouaci2os.] 
AspparroU/ xv, $, Suid. v. Eurvn, quod :T 
As 755, 09, é, Pellio, Gl. Schol. Plat. 


Gg. I3 Bekk. : Xx: hy Gb xiv Bepuartou x vcczy 
À Bupeoóétnv. Phot. et Suid. in Exvrozéjns.] 

AspuazoriArs , ou, 5, Pellio, Gl.] 

Arpuatóppapas, 5, Pellio, Sutor, GI.] 

Aspuatopyixds, 3, )v, Ad pellionem pertinens. 
Plat. Polite p. 280, C : Thv zt» iotwv xena- 
pare dM õeppatoupyurv, Unde repetit Pollux 
7, 208, 

Atpuztoupyð , 5, Pellio, Gl.] 

Asrguazogavín , Pellibus vescor. Strabo 16, p. 776 : 
“Dare uh xoiogxytiv uóvov, AAAA xal óazogavytiv xal õp- 
eiaa 

Arpuztopopiw, Pellem s. Pelles gesto, Pellibus 
amictus sum, [Schol. Apoll. Rh. 1, 324. 

Atguazozóoos , 5, $, Pellem gestans, Pelle amictus. 
st "e 776 : Tupvřta 6b xai Grpuaxtogópot.] 

[Aspuarzogtzàv, voc, Scortea, Gl. — |; Vestem pel- 
liceam gestans. Schol. Lycophr. 634 : (Ewupso2Ucz:) 
of Stpuarvoy (zuriec (sic), ol. Gepuarslvous yirõvag Éjovttc, 
of tò égua ivĉuduevor Boiss. 

[Asguavóo , Pelliculo. Gl. : Asguatõcar, Pelliculare. 
Hesych. v. "Ioyadugévac.] 

Aspuaoidne , 5, $, Coriaceus, Cuteus, Polit. Mollis 
instar cutis, Gaza. [Pellitus, Gl. Theophr. H. Pl. 4, 
3, 3: Tò?’ ixvk où expire , dO Zroyavuléeticov* 
6, 2, 2 : "Eye ĉl 6 piv Juxóc tò 90v Ctouarziotie. 
Aristot. H. A. 2, 13: KaXóuguamt ... ĉepuaswss. Pro- 
culus ad Hes. Op. 534 : AzgieaziZss t5 Üoxeua.] 

Aipuan, Hesychio [ponenti suo loco ead. signif. vo- 
cem Aízu» et Adusi] bds, Via, Suidze nôs. [Steph 
Byz. in Aín, quod v. : Kazízuv èl Aipuny gnoi 
L. Dixnonr.] 

[Afgynzts , Hesychio of 25 ig£fwv z12v205l.] 

Atpuvszhc, Animaleulum quoddam a consumendis 
petibus ita dictum , Suid., Etym., Hesych. (Lex. rh. 

kk. Án. p. 240, 14, memorans etiam Aristarchi 
sententiam , de qua plenior ceteris Harpocratio : Aso 
pirig (sic) Avslag L 1i) npòs Ebmi(órv. Alðupog uiv 
droôlðwa: tov cxcmxa oUvw Aéyeshai tõ Xoyoxhü dv 
Nón èv fbdin sis dmopoupévng MSc. Apistapyos ol 
«b Xopdxhnov dinyoduevos tov pw dnéčwxe, Mizo db 
padov eln àv četi th Bípuata lodin Biopori (hec 
ostendunt Harp. etiam scripsisse iunc) i; brosn- 
paívarai xal dv TA Een Müvrataxow Agurztióov. Apun- 
aths cum òpysths comparat Valck. ad Herod. 8, 95.] 

Asguónzigoc, 6, $, Membranis volans, Cui mem- 
branacez pinnæ sunt, Aristot. H. A. 1, 5 : Tà à (sow 
mr5vGv dari) Gepudmcspa, otov dAuymrE xat vuxctpis. Ubi 
fortassis pro S deg. zéc, quum Plin. dicat, 
membranis etiam cicadas volare, sicut alibi tradit 
vespertilioni membranaceas pinnas esse. [Iterum 
HSt. :] am vut pro Aspuatdrtsga vocantur Quae 
cuteas habent alas, s. Quibus cutis vicem alarum 
praebet; in quibus est Vespertilio. [.Elian. N. A. 11, 
35 ex Aristot. Waxzr. Eundem, ut solet, secutus 
Basil. M. vol. 1, p. 72, E: TX ô? ĉspuórtspz, ús tåg 
vuxttpl2ac. Respexit eod. Suid. in Aspuóztepa. L. D.) 

[Aspuóruhog, Pallad. Hist. Laus. p. 138, 12.] 

A:puuNMe, Excorio; Pudendi glandem  detego. 
"nn ure qd Etym. et Hesychio [et Zon. p. 490] 
alumotiw, Sanguinem poto; sed addentibus, non- 
nullos exp. éxc£oo, Excorio, Pelle nudo. Sic et Suid. 
&cpud)Aovza esse dicit aluozorouvea 7, ixóépovza. E schol. 
Aristoph. [Nub. 731] exp. Pudendum membrum at- 
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trecto et glandem detego, quod infra &í2w. [Conf. A Fou gm ll. M, 22 : Bósta yéppa, 8 ioti Géppa. Leg. 


Acpkias, 2, 6, Derxias, n. pueri, Anth. Pal. 7, 
544. i L. Disponr.] 

Aíphs, sws, $, Visio, Actio ipsa videndi. Plut. 
Mor. p. 432, B ex orac.] : Kwpo v’ dxo)», tuphoió te 
6i hw, Quis surdi auditus, quae visio cci. [Hesych. : 
lies] Opus. Zon. p. 483 : Aipypara xot Géolus , ol 
pripen. 

Apos, i. (q. ĉipas, Pellis), Ion. ut vult Etym. [Soph. 
fr. Aj. yup M dn jv pis etal.: pia pov 
&£pos. Eurip. Phæn. 1120, Aéovtos 2£poc. Utitur et Nicand. 
Ther. 821, 925.) uw Rh. 2, [120] : "Agxzov moozgá- 
pevos coxa üfpoc. Et Bígui imwpurtópevos, Pelle in- 
tectus, VV. LE Apolo 1, 9, 1, 6 : Tàv ypusóuahhov 
xod Ad búst Dufiw, Tò 8b tovtov Bípo: Alien BiBustv, 
ubi est varietas £goc, ut ib. 16, 5, Apoll. Rh. 1, 245; 
2, 1207; 3, 404; 4, 384; 4, 1319, Diod. 4, 15, 3a, 
4o, 46, 47, 48, 56, Eur. Med. 5, ubi v. Porson. 
"l'zetz. Hist. 4, 934 : A£ovzoe épo ivBu0sls. Id. 9, 140 
sq. sapius de membrana s. scytala Laconica. Conf. 
Aipow. L. Diwponr.] 

iv V. Asppilisis , Atopie rg rad 

[Atggaioz, Membranaceus, Gl. Scribend. videtur Az- 
aio. 

j zi JEol. pro 2:7; perhibens Etym. M. p. 262, 
57 fort. finxit tantum, ut ab eo duceret Zépew. 
L. Disponr.] 

[arepe s bos, 4, Derriatis, gent. fem. a Derra 
vel Derrio, loco Laconicæ. Pausan. 3, 20, 7 : Totó 
ct oov tò Aamiüxidv doct dv cip Tavyírwe xal o) móppo 
Aícpuv, Évüa "ApríudBos dau iv brallpw Asnoviris .... 
Merà 8] ò Aíppiov ... Zotiy "Apzienz, Steph. B. : Atopa, 
vímos Aaxowuxts. Tò düvodiv. Asppaios 3| Acppedng, do' 
cj Asppedniôos "Apríuido legóv. Aípww n. pr. propar- 
oxyt. , quod fort. scr. A£ppiov, memorat Arcad, p. 119, 
23. L. Disponr.] 

Aspido ap. Suid. [et Zon. p. 484], Umbraculum 
coriaceum, extádtov [exid2ewv ed. Mediol. recte cum 
libro uno Gaisfordi] 2oudtiwov. 

As)bilóroppot móða, ap. Hesych. al ĉde £yovemi 
Tapxzttrácuava, 

npin, 7, Cilicium, tpiywov caxxlov [caxtov], 
Hesych. 

[A£getov. V. Azopitcie.] 

Afdbw , sux, 5, fpes ; Corium. Lex. rh. Bekk. An. 
p. 240, 22 : App * th Exch Bfouara xal d XTA , XA- 
Taypnecuxe Gb ndyra. Hesych. : Afppig , Ĉépua, fópaa. 
Diod. 20, go : Aéppeis xaxerévaonv. Apollod. Poliorc. 
p.15, 25 : Toótog Sgen mepuxpeuvüwa: xaT và pé- 
wna, et ib. p. 16, 15, et ubi «(yita leg. pro tobytwot 
p. 17, 23.] Thuc. 2, [75] : Kat mpoxahópuara elye E eç 
xal &wÓtoze. || Vestimentum densum e pilis, Cilicium, 
VV. LL. e Bibl. Interpr. Vide et Hesych. [A£go: 
[s ippa), vb nayd Ügacua, © sl; raparizacpa 
y gorveo lamg b xal ĉrpuativor DypAaavro mept ví aù- 
ov (fort. leg. £o. xaparezdauaci). Et sim. Etym. M. 
p. 257, 13, addens : Eózohc, luc) põawav S£opw 
d a raai inl mo Iuariov. || A£ppa fem. Apollod. 
Poliorc. p. 39, 21 : Tà à iy' éxdrepa nheupk &ik cà 
zidy Baúmata dzà Gv atiy .. inYebyvutat oa- 
víaw À ippa xe; s si inde Pellibus laxis. Leg. vi- 
detur &£ggwn. L. E] 

[A£gpus, tux , $, Derrhis, 1. Thraciæ prom. Ptolem. 
3, 130 : Afpps &xpa. Steph. Byz. in "Toiv : 'Axb toù 
Tg se iws tis Aéppews. Strab. Epit. 1. 7. Quo 

e 


fort, referendum Ate emporium Thraciæ ap. Scylac. 
É 27. 2. Africæ prom. lem. 4, 5: Afppi čxpa. 
j. etiam Aip. Tò Af et 17; Aípox; in Sta- 


diasmo ap. Iriart. Bibl. Matr. p. 485. L. Dixponr.] 

Adjpochp, pe é, ap. Hesych. spilépatov. Uzrov. 
[Equi collare. Scr. videtur 8:gtz£.] 

Atjbschc, o5, ó, Hesychio xvvdyyc vipuxvyévux , 
[Collare caninum. Ser. videtur bord: Zon. p. 476: 
Acpnethp ó auv£guv (auvkygx, mept tòv tpo Cyrill. 
ap. Albert.) nrprrpagńtos, vitiose.) 

. V. Appu. 

Appo: , 75, Pellis, Corium , Lxx sec. Hexapl. Jud. 
h, 18: "Ev zip B£pptt aùr, ubi alii legunt iv «f S£cor.. 
Fort. autem ibi leg. sip ĉip, Scnrzvs. Lex. V. T. 


pa. L. Dimnonr.] 

pce vd, Derszi, gens Thracie , Herodot. 7, 
110, Thucyd. 2, 101. Conf. xs 

Aígrpov, Membrana vel potius émízAou; intestinis 
cohzrens. Antimach. [fr. 107] : XoXáZac &£pzpow: xa- 


Yoyac. Vide et alias huic vicinas signiff. ap. Etym. et 
Eust. in Od. A, [578] : Fr &£ gv magnu£vo 
Txup lxepov, Aéprpov low Bovovrez. Ubi et quidam ĉip- 


xpov esse putarunt Illam duriorem rostri partem, qua 
cibum capiunt T alii pro ne rostro acceperunt. 
Hesychio &£gua , buhv, Axndon , "pov, bnoydorpiov' sed 
addit, dis pole z AE. E bg£va idus. 
Idem ĉíptpa exp. jumavz. [Hippocr. Epid. 5, P 1149, 
E : Avaturüiv ni dip £gdvr ic cà B. ixi Odripa 
dolxouca. Et ib. : "Ev e cupri f; ewzebov Eno) tõ 3. 
zoh. Lycophro 880 : GguAyurwv Síprpowr ngoc- 


gro oem 2 vnd nhs Ayup (scr. Aryópwv). "A 
Twv, tovoC , $ g Atyo scr. Ar . 
ades b lo à qv ia, red xaAougévrw A, zs 


(Adpztva. intt.) zóAtv. Tò Q6vixbv. Aspriovioc , x, Avo) 
vos, Steph. Byz. Straboni 5, p. 217, qui inter Ge- 
nuam et Placentiam ponit, A£ptwv, Ptolemzo 3, r, 
Asgriova. L. Disponr.] 

Asgzíjson, $, Dertossa, urbs Iberim, Strab. 3, 
p. 159, 160.] 

A£on, Excorio, Pellem detraho. Hom. non semel, 
fcyataw xal Üieoxw, Virg., Tergora diripiunt costis. 
e ; rf. Il. m 16, Od. T, 421: Tóv (bovem) &£pov 

. W, 167 : Mya xat... Bouc vpoa0s nupis Édepdv xz xai 
á “Q, 622 : "Etapo 2 Eepóv Sad dupina 
Od. K, 533, A, 46 : Mz ... ài xatuxzixt, 
Solon ap. Plut. Sol. c. 14 : Tupxvveosac Avo uode 
vov $u£pzv ulxv dax, Üctpov ĝe t Aristoph. Ep 
370 : Asp&) ez O0kaxov xAonT, ubi not. duplex stru- 
ctura. Lys, 158 : Tò «ou epexpárow;, xüva Gípso 
Üsbaoutvry.] Azovcera, fut. 2 pass. Aeĉapðzı, Exco- 
riatum esse. Aĝepev, pro Espey dici Hesych. tradit. 

I| Cedo, Verbero, Acta 5, [40] : Asipavtes mapy- 
stav x. . À, Sed Azipw hac in signif. usitatius est. 
Contra Antiatt. Bekk. An. p. 89, 4 : A£gtty tò túrtam, 
oyi 15 èxôipew, Atque Aristoph. Ran. 619 : Maztiyo, 
Bpor: Vesp. 485 : "H BéBoxva( por Bípscfat xal Bépew 
Èi fu£pas. Gl. : Ago, tórtw, Vapulo, Castigo. A2, 
ixbípu , Cedo. Alpetar, Vapulat. Martyr. S. Titionis 
ap. Lambec. Bibl. Ces. 1. b vol. 8, p. 449, € : Tó- 
mreta búhos xal abu; zd) Goezat Eóhors. Suid. vero : 
Aaípo Tò viru , Gípu 5i tò ixóipu , errore lapsus con- 
trario quo Antiatt.. Imperat. aor. 2 2ágx$i memorat 
gramm. Bekk, An. p. rago. Rariorem aor. 1 Antiatt. 
ib. p. 89, 5 : Aapfiris , dyti to apels, Nuyapi, (Ni- 
xoyapns) Kevraúpw. Nihilo secius ego Diod. 4, 47 
ix&npévcoc dem uxi mutandum — sem 
scriptura ixlapüéveoc. A£dpazat pro 1 dictum a 
Aristoph. Pac. 1039, is Predidit schol. quum 
sit a 8civ. Forma digo, de qua Hesych. : Aster, ix- 
Siíoew, utuntur Herodot. 2, 39 : Eua uiv 6 w 
xvjvto; Bsipoue: (idemque in comp. àzo3.)' Philostr. 
V. gs 5, 42, p. 225 : Tk Gupópava ... tv lepeiuv, 
Schol. Ven. Il. E, 9 : Adans rot map tò ĉripw xal 
èxõelpw, sed quem scripsisse &£pw x. èxĉipw ostendere 
videntur sequentia, Kal dgpřv ye aùtò elvat Afer , ús 
Qiprc* irpkmm odv tò e el; a. Sic Aristoph. Av. 365 
pro £aige libri plerique exhibent 2rips. Metaph. Cor. 2, 
11, 20 : Avéyegôe y tl rig oui xacabouAnt ... el tg 
ènalpetar, re bpi; tle mpócwzov Gípti, lgnominia 
vos aflicit.] 

Ascaúyeveç dexol , dicuntur teste Hesych., £i 7) ix 
tüv ajyévuw Čeĝésðzı, Quoniam e collis ligantur, s. 
potius Quia eis colla obligantur. Perperam ap. Etym. 
scriptum ĝuaaúyevss. [V. Meezuiyzy.] 

[Asoo , gens Thracia, sec. Hecatzeum iu Europa. 
Steph. Byz. Libri duo Aásüot, utrumque adversus 
ordinem literarum, qui ferret Ac&àol, ut conj. Holst.) 

Aín, $, Ligatio, Connexio, Junctura, (Copu- 
latio , Alligatio, Ligamen , Gl.] ut vàw veúpwv. [Phryn. 
Bekk. An. p. 36, 29 : Aisig 6 &ecuóc Apelbd. oliorc, 
p- 24 : éou xpi. Et ib. 35. De fune, quo equi jun- 
guntur curribus, Hesych. v. Acegos Urzoz, 'O ph Eyo 
cupàv urbi iow. Papyr. Æg. Musei Lupar. ap. Le 
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tron. Journal des Savants, juin 1833, p. 330 : Aíetw A  Gocrvuxiy hiyo "aoxparvtiuv weotg£osaal grow bròd sow 


Éyww gpucíos fmgńuou pwxuix Y, mivac i. Confert 
Letronnius p. 335 Qv ypuetou ap. lian. V. H. fr. 
- p 1027 Gr., ut sit genus marsupii s. crumenz. Im- 
proprie A£aic yastgòs, Obstructio alvi , contraria hóatt, 
in opuse. Ms. ap. Lambec. Bibl. Cæs. |. 8, vol. 8, 
p. 122, D. L. D. Aristot. Poet. c. 18: "Ees ài. zdevs 
zpaywsiaç zò uiv Q. tò Gb Abris, Nodus et solutio. Li- 
gatum , Vinculum , Int. Gr. Sir. 45, 13 : 'Ev ĉigst yev- 
alou Ézyow Aoupyoù. Herodian. 8, 4 : Aívôpmv atoigog 


lons dunéhwv te mpòs dÜ)YAa, Gíctt navrayddiv ipt- 
ab Éopiz. oyhpatt gitpdve) dy tip Thv yuppuv xt- 


xoc atat Evexu paro. 

Aigua, tò, Vinculum, Ligamen. Od. 8, [278]: 
Appl ò dp Éguisw yie BÍcuata xóxk ámávcm A, 
204) : OÙ? sinso te ciota iopat [ymo d X, 
feal DIS ixi TÒS zé iswara awyahdevta. [H. 
Apoll. 129 : Oùåé vr nip čpuxs. Schol. Lucian. Asin. 
c. 10 : Appa) énya] 

Assuámov, tò, Manipulus. Schol. Theocr. 4, 18 : 
Kous, $ ioun Jot zò 8. Kar] 

Aicusvuz, tò, Ligatio. Nicet. Chon. ap. Fabric. 
Bibl. Gr. 4, 413 ed. pr. Boiss.] 

[Mepasucic , sws, Ñ, Ligatio. Photius : Xzí(gueic, 8. 
L. D. Conjectio in vaca, Captura, Achm. Onirocr. 
p. 211, 29: Eboáctt éouciav dnè Bacu£ox Gu sousé- 
cte peylotou Xapxknvos, Hase.) 

(Atopeuzzs, oo, 6, Vinctor. Schol. Opp. Hal. 3, 373.] 

Acapavttxbs , h, òY, Aptus ad ligandum. [Plato Ley. 
8, p. 847, D: *H perahÀsusuo xmiuatos 3 Grspautixds.] 

A:cuióo , Ligo. [Nodo addunt Gl. Eur. Bacch. 
616 : "Oct ye eser Soxijw. Strattis ap. Suid. v. 
Torneio: Tov ménhov 8i toutov ÉAxouct Ĉeopedovteg vontiotz 
čvõpes, et Plato citati a Piers. ad Moerin p. 130. 
Scuxr. Manetho 5, 156 : Aecusuópevóc 0' brò ualov 
xutitu) zy Uzovry eat, Waser. Hesiod. Op. 479 : 
Avria Gecusoow xexoviiévos, Hom. H. Bacch. 17 : Tiva 
qve edv Zecusóel" Eóvres; Apollod. 2, 1, 3, 4 : Oro 
ix tz Ünlxc idíaysurv (l. £icusucsv) avvrv. Etym. M. 
p. 508, 13: To ayotiov tò ĉeruedov thv xÀbnv, et alii 
multi recentiorum. Magis Attice dici Zejew quam ĉe- 
cutóovety Meeridis opinio est p. den 

Atcpéo etiam dicitur ead. signif., unde z2ssusizo 
&Xoctet, Lucas 8, [29. Atcusitar, Deplectitur, Gloss, 
Olympiod, Ms. in Platonis Gorg. 20 citavit Routh. 
Meeris p. 122 : Afw Arris, ĉesu Env. Thom. 
M. p. 199 : Aimy xáhhov 3 topiw" Bai : Xwi 
xdhhww * esye Scuerkn. Clem. Strom, p. 569. 
Waxrr. Demetr. Hieracosoph. p. 32 : Aicpe tò 
xgéac ixl où LÓow. "Tzetz. Hist. 6, 572 : Atcgtizat 
T5 IIevéi- 588 : Assuei xoxvása; vovvov. Joseph. Ge- 
nes, De reb. Cpol. 1, p. 9, B : Acouzgzi éveipat te EY 
xovov. 'Theophyl. Mart. xv mart. vol. 3, p. 504, B : 
Àscpeisthat xat xoaasðan L. Dino.) 

Afsun, $, Fasciculus, Gall. Liasse, itidem a li- 
ando. [Aicur , Marina (f. Manna) fascis, Fasciculus 
Basane (sic). A. hayávwv , Fascis oleraris. A. hwv i 
pe Fasciculum, A. yóprov, Manipulus, Manipu- 
um. Afsus, Mannz, fituice, GI.] De q. v. rris 
male intellecta vide quz dixi in AyxaMc. Athen. 
p. 263 [14, p. 618, D] : Tà òpdyuata siv xpiüüiv abt 
xab’ abrà n vov dudhags, guvaðpocidvra BL xai ix 
roiv ulay yevópeva Cfauery , oŭhoug, xal lodhous , x. v. À. 
Sed reperio etiam esyt ap. Polluc. [an 2, 139: Ay- 
xxÀ(Sec , ol qv Ei ĉeguoi') et Eust. (Hl. p. 1162,37. 
ld. p. 862, 27 : Aszpol àdowv , et ĝeguot Gun. p. 1283, 
42) hac in signif., ubi dicunt ppuydvwv Stzuóv. [Schol. 
Opp. Hal. 4, 419 : Daxéow, ĉesud, Scuxr. Alexis ap. 
Athen. 14, p. 652, C : Kal Www Sica cic. Heus. 
Schol. Theocr. 4, 18 : Kou, Sour gópzov. Athen. 
15, p. 700, B : "AXAQ 2 qvi AéytoUat thy Axy- 
náða, ol ĝi rhy Ex tivo Eoheov ctzpnpaévov Sísunv. Geo- 
pon. 9, 35, 1 : Kopidvou Bey (sic). Eod. accentu 17, 
17, 2 pro &écuxv cod. Gud. &tsysiv. Hesych. : 'Ayxa- 
hies, al tüv gouávor espal (sic) À putglüzc, et: Apd- 
Xni, al espal viv ĉoryudtow, sed accentus in prima 
ponitur in "Apada et Kapdong. Demosth, p. 934, 26 : 
Afpuas' alyerz, óo Geop À coris. Theophr. i. Pl. 9, 
17, 1 : Aécyac Oa; (hellebori. Aristot. ap. Dionys. 
De [socr. c. 18, p. 576 : Mn’ £x ioues dvu 0235 
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Bi&vomeAGw ApizoriAme Matth. 13, 30 : XiiZazc 
mpü)rov à Yda xal óraate aùtù elc Géspas.] 

[Misura , 15, Fascis, Manipulus. Tzetz. ad Hesiodi 
Op. v. 479 : "Qore Exacípoiey elvat 103 Otsposgaazos civ 
emyóww và, xopug c. L. Diwponr.] 

[Mcpíuc, &. Hesych. : Ascuing udaztyac az iot 
Bcuiv, Kust. : Fort. leg. Ascuíac, ús uacctyiac, ôs 
duis tact Osouiv.] 

[Aeopí2tov, c5, Manipulus. Diosc. Parab, 2, 64. 
Matth. Med. p. 84 fin : "Iov Zzeuióux ey. L. D. Jul. 
Afric. Cest. p. 299, C, D; Nonnus De morb. cur. p. 
6, B. T 

[Aico t9, Manipulus, Alex. Trall. 9, p. 158. 
|] Vinculum. Anth. Pal. 9, 479 : Xeio vóow zitat» 
pelea ĉioma mézovs. Heliod, Eth. 9, p. 40 : Kai tå 
qe Qisya ausibtty xal 0008 èmEdhhsy. Scener.) 

Aius, x, ov et 5, $, pro scorns, quod usitatius 
est, Vinctus, qui est in. vinculis, in carcere, N. T. 
aliquoties : 2£gytot exózouc , Vinculis tenebrarum irre- 
titi, e Sapient. ; és tře yis, Naz, Quos terrie vin- 
cula irretiunt, vel coercent, VV. LL. Sic ĉésuwt z75 
capxós. [ Esch. Eum. 33a et 345 : "Yuve d 'Epwoov, 
&icuvoc opeva. Soph. Aj. 299 : Tox, £i ĉeculous Axi- 
četo. Conf. Phil. 608, 679. Fem. ĉesuix id. fr. Her- 
cul. ap. Athen. Pp. 375, D : diit: yoipov ate e- 
cuiav, Ita Casaub. Libri 2tsutwv. Et quidem agi de 
pa clarum est ex verbis Ath. : Xoigov 2$ "Iovez xz- 

güci vd» ÜrAtvxv. Eur. vero Bacch, 226 : "Oca; ul» 

oiv nga, eaula sépa auium radaron, Id. ib. 615: 
OÉ ao» Eva pipa tsula Èv 207015; Rhes. 74 : 
Oi 2 iv Borjowt Gioca Aiknuuiva GO ovn dpuioas 
ixi yxzovtiv, ubi liber unus Zzoutvor; , i. e. cz- 
cuio. Anth. Pal. 12, 113 : Kadrs "Egwx 6 zzuvo; iv 
aiü£o: éguas T. Diod. 18, 66 : Tò; mto dwxiova 
cuAAabnv dxécrtüe Ĉeguioug els ths Aürvu,. Paleph. 
2, 7 : El piy Eraro, Aehuudvov Dite, el i uh, Gicu. 
Superl. annotavit Phryn, Bekk, An. p. 34, 23 : 
Aeruwitazos quualvet xov dw» eau Dix xaxeverixv.] 

Aecuic, (doc, $, Fasciculus, Parvus pera ib po- 
nitur et pro 2£cux. (Hippocr. De morb. mul. 1, p. 626, 
20 : Ming Zzoulóx uixorv^ 26 : Anzuuvou. orsui2a. 
Scorr. Theophr. H. Pl. 9, 16, 2 : Tias: Gb xal cà; 
gulag dw vásorxi Gramm. in Bachm. An. vol, 1, 
p.432, 21 : Kouv;, 4 esule t y9pT0, quod alii 
gramm. dicunt à£zu.] 

[(Aseud6ozzoc, $, Vinculum et laqueus. Maneth. 5, 
133 : AMauobpó4 ov, , tloxzas" i. e. Gtzu , Bog vos. Conf. 
dicta in Fuvatxoz a2. L. Dixponr.] 

[AtopóAuvs, 5, f, Vinculis solutus. Greg. Naz. Christ. 
Pat. p. 296, D : OU à' àv Jóerzt Česudy 3pmaenadzoy , 
xai Geauóhuzos tüptiiattat tire] 

Atoud, 5, paeran [Alligamentum, Nodus, 
Nexus, Nexum, Ergastulum , Copulatio. Ascu, Com- 
pedes, Liramentum, addunt Gl. Hesych. : Accus, hog. 
Atzyol , 240x, Claves). Hom. Il. E, [391] : Xahezò; ét 
í Een iduva. [Et alibi sepe. Plur. 2iz92 Od. ©, 
296, 340, A, 293. Epigr. ap. Herodot. 5,77 : "Etvex 
BouorGw xal Xajxidiow Oxpdcuviig naides Abrvatwy ... 
taui Ev dyhudevsi cônpiw io6ioxv 05 ow. Ligamentum 
in genere. Athen. 15, p. 674, B : Pacl zt ol doyaio: 
ià Tosg mpl xov divov TdvoUg TOv xe a) apti [T 
tÜpwxov ToU, Tuyóvius" 675, € : Eou ouv Bore uz- 
Twv toig Èv ci) mát zepakhv mds tiet * Xv È Orcus d 
aùr mpvyttodzato; ... Lucian. Ver. H. 2, 6 : Azzxvzz; 
fuis bolts ativo" oU-oz yàp péyistog nag’ aùtois 
:745c, Conf. Toup. Em. vol. 1, p. 375. De loris qui- 
bus jumenta junguntur curribus Xen. An. 3, 5, 10 : 
Asýgoua b xai viv Otsprv , oie 407,50: mept và UnoLoqix 
Equ. 5, 4 : Xag À $a và a, Et plur. esuo} vel 
egua : et Zíouata ap. Hom. Plut. De fæn. [p. 829, A] : 
Aigen Éyovra xai ĉegua. Philo De mundo : Tà z7; 
àváyxng dvtis ĉeaud, [De pl. 2:9 Mæris p. 127 : Adeux 
obetépus "Acruxuc, Otcuol dogtvixok, eaevacde et 
similiter Eust. Od. p. 1598, 17. Pseudophilemo p. 300 : 
Aícya, mh ĉeopòv osig’ où ykp Gri dopivuxów roteiv, 
Utrisque consentit Thomas p. 204, ubi ace, recte po- 
nitur in secunda. Utuntur pl. ĉsspà Hom. H. Merc. 
157 : Aur ava ğeout vepl nheupiow fyovta, et ib. 409; 
H. Bacch. 13, tum Æsch. Prom. 52, 513, 991, et 
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saepius Eurip., qui Bacch. 5:8, 634 utitur forma mase. A 


Clem. Paed. 2, 12, 122, p. 244 : Atspk Í£xuzaiz nepi- 
cisat Àodatx pupla, cit. Kall, Neutr. sing. ponit Hs- 
sych. : Acapiw ojAev£ous "Actuxol* xal onpsiov mapt toig 
szar. Postremis Alb. confert ejusd. gl. Misoa, 
ergtix iml vo) fjwaro; nap toi; Üjraw.] Et, ó ènt zov 
taui [Lucian. Tox. c. 29], Prefectus carceris, VV: 
LL. [Diod. 14, 103 : Tods alyuauszous tlc trud nata- 
6fuives.] A:suc, quod Lat. Nexus, ut in quadam 
lege ap. Dem. In Timocr, (712, 20] : EC zt goszeci- 
untat ĉesu, Si quis nexu multatus est. [Ib. 747, 18: 
Ol iiousis decl xal ĉeouòv xat dio B, tt àv Bobhetar 
xatayujwoxew" 20 : N; piv ov Keon taiv Besubv xa- 
tayryvaszev, Xen. Cyr. 3, 1, 24 : Aouhetav xal Geapáv 
jusvot, Thucyd. 7, 8a : Mh dzobavsiv unåéva ure 
box pee ĝenus ... Pseudodem. p. 1133, 13 :*H br 
Sven. » brò scuo xatalngðek. || Metaph. Auth. 
Pal. 6, 27 : "Axopzv ... 80502» AANS 7, 242 : Mdrpav, 
mokóDaxpus ix^ ayyén tah. Üyouaxv* 9, 362 : Ola ài 
váuyr, vupsiov dugtrvlriax wtplizioxov $260 Decuip xel- 
pevov dv xókmovaty Ohúumov ejvastv bwp | Arethusa). Op- 
pian. Hal. 4, 306 : Arapà xot. "'heophyl. Bulg. vol. 
3, p. 472, C: Arnav.. ócov xata guae Beau) , toig yo- 
viust vaírs auvtizovro. Basil. M. vol. 1, p. 84, A : 0%- 
Zl» xaiw napawi Pbauho;, d)Àà «à Grau tis géet 
izwgirre. Diog. L. 8, 31 : Accu 8E evzt cc yis 
hs pibas xxl vhs tompiag xal E! viUoa* rav Ob loyon 
xaulxaü' abchv exe dà £pryi, , 8emu abris yiveslar coUe 
Mysas xal tà Éoya. || Ansas interpr. quidam Hom. I. 
X, 379 : OE 2 $ra (tripodes) «259v uiv fyov tos, 
viria > obmo Ôabihea mrostxitco* tå D Kotve, xórte Di 
sauais. Ubi schol. : Asauodg 9$ ex; Aa6kz 3, tobe 3Aouc, 
ds istipztar $ kaby. Atque schol. O, 713 : Modverza) 
utAaivug AaGX. Éjoviu^ Th» Oi haBXw Gicuí» nahet Si- 
moving. Conf. fort. Athen. 11, p. 500, A, quem cit. 
Schneid, : "17/0951 u£vzox (ol "Hoaxtwrzixol exogot) rpüg 
coU, d)Àeuz Gvxgoodw* Ínsgtt vào imi taiv Orte aùtois ô 
eydusvog "Hodxievos eos. L. b. || Acus in articulis 
vinculum dicitur, quum articulus flecti aut intendi 
nequit post luxationes. Hippocr. De fract. p. 776, 
C : dequo, è 0) evan mposyiverar où? 8. coo dolpo. 
Fors. OEc. Hipp.] A292; ponitur et pro Fasciculo, 
de quo vide Ms [Confus. c. 82:5; v. Auth. Pal. 10, 
88; c. 0tcuss : Sylb. ad Nonn. Jo. init., Lennep. ad 
Phal. p. 369. Scu er. Anth. Pal. 8, 3, 6. 
reni , tò, Vinculum crinium, Vitta, Hesych. 
a Wakef. cit. : Kexoógalos... o2 62xd0iv 5touórptyov. Ubi 
distinguendum videtur post ca., ut est in Gloss. 
grecobarb. ap. Ducang., ex6ax4(iwv, xi92o0isytov, 
Geauórpryov.) 

[Asepogagéo , vox nihili, Matthæi Med. p. 31, ubi 
margo cod, exoxcz. L. Dinn.) 

Ascuogólat , axo; , 6, $, Carceris custos, Qui custo- 
dias asservat, ut Bud. interpr. ap. Lucian. (Tox. c. 
3o, 31.] Videtur mihi dici quasi de291920A25, Vincto- 
rum custos. [Cloacarius, Gl. Charito 8, 8 : Tov eguo- 
guÀaxa OW O:cusut(w. Scuxr, Act, Apost. 16, 23, 
27, 36. Axor. Artemid. 3, 60 : Ayo àl xat Zeouo- 

saxes. Lucian. De m. Peregr. 12 : Atxgftioovzt; Tabs 
$t6uosóaxas. Chrysost. t. 2, p. 2, 325 t. 4, p. 812, 
245 t. 7, p. 8o, 4. Id. t. 6, p. 414, 2 : Ot ĝenu. tos 
zò Gtcpuercfpiow oixouvtag Anavtas Eiayayóvtes to olx- 
maTo, mpo tv xtyxhièwy xal tv TOU xaotmnpio nma- 
pamicxcuacuy xahioucw ay u)vvas, bunivtag, xomiy- 
TUS X. T. À. d 

[Asus e1,05,5, f, Vinctus manibus. Nicet. Ann.12, 7.] 

Accu , Ligo, Vincio; Colligo , Connecto. Aphrod. 
Probl. : Wauyuos bygdir epus. Et ap. Eund., 
Kóvez udvox &emuoüvezt natà thv Oyeixv. Interdum pro 
In vincula s. In carcerem conjicio. [Gl. Coarcto, Ligo, 
Alligo, Nodo, Vincio, Devincio, Necto. Exx. ab 
HSt. citata referri etiam ad Aezu£o possunt et fort. 
debent. Niceph. fr. Lex. p. 339 : Assuéw 8eapun tò 
durem Gto Bl erum tò cl; sioxriv BdXJo. Orneo- 
soph. p. 216 : Alcuwsoy xaos. Pseudophilemo 
p. 300 : As&stzan , o) ôtouwbiseran L. Dixo.) 

[Aicmnua, atos, to, Vinculum. Æsch. Pers. 745 : 
"Oazis "Exkionoveow fov Bhoy Ôe eamwuaaw Amit 
cyfs:sw. Sophocl Etym. M. p. 385, 2: Tezpámvepot 
a vizov iv Gtopuipamty ayrxo pehawoppwes.]) 
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Arapwrápo , 1, Locus in quo vinciuntur homines, 
Carcer. Unde, El; <ò Besporriioto eleayóvtwv, Dem. 
Sic Plut. Ad praef. ind. [p. 781, E]: 'O «2v 63Aauov fauto 
ecuwmipoy nerone. [Thucyd. 6, 6o : "Hên i «ip 
Bregurenplo Texv.] Interdum etiam Vinculum, Com- 
pes : ut si a Ligare dicas Ligamentum. (Gl. Carcer, 
Ergastulum.] 

ÅtsuwTs , é, Vinctus, Qui in vinculis s. in carcere 
habetur captivus, ut Mpopnôsbs eeuws, Æschyli 
tragedia fibique 119 : ‘Ops Beauty ue Búcrotuov 
0:v). Soph. (Aj. 105]: "Hàuszoc, © Giorotwa , Ztspurens 
s. Sic et in prosa. [Herodot 3, 143 : Kazaxcetve 
195 Bacpuosas, Xen. H. Gr. 5, 4, 8 : "Toc 2d Zespuicas 
Duoz. Thucyd. 5, 35 : Tog èx tis výsou Česuwtaç 
paztudAoyro drotžwxdres. Et ib. : Tow mao cyst čs- 
curae vras AMOnvatey droouvat" 39 : Tos "Airvatuy 
1r cyzae napadov Alteram signif., xai aüràc ó Seca, 
Vinciens, addunt Suid. in v. et schol. Soph. Aj.l.c., 
cum ex. Cratini dicentis ènt siv ĉea , Ope 
yap abthv dxch (f. dw) où mou ypóvou rapi toist 
Čtouwtata xacaztczouné£vny.] 

[Acoumrzos, h, ov, Vinciendo, Ligando idoneus, 
Euseb. H. E. p. 304. Kai. Photius : Bavia, cb 
Srapaoztixóv. oov. Anar. Glossa fort. sumta ex Cat. in 
Jerem. t. 3, p. 221, A : "Eom ydp «t EdXov Geop. 8 zo- 
Soxdxvy dredaatov. Hase.] 

Assyt, ĝos, $, Vincta, Captiva, Soph. [Aj. 234: 
Azauürzty dye Tug. motuyav, Strabo 6, p. 265 : Tz» 
Medavinnny vh eour. HawsT. Athen. 14, p. 614, 
D : Eùpimiĝng év c3, Geouuovidt Mearvixzz. L. D. Hem 
Porphyr. ap. Euseb. Prep. ev. p. 466, D. Heliodor, 
Æthiop. 8, 8 : Kai $, Xagodaux Boin sfyeto, Basil. 
t. 1, p. 319, C; Epiph. t. 1, p. 570, B. Ap. Phil. 
eg gr vol. r, p. 289, 41, ubi de anima, Aespitrg pah- 
hov ; tlg rog dAaE Uncusvoy yevésðar, vid. leg. Arsu- 
74. Hase, 


[Asso V. Aeczóto.] 


AsezóLo, Dominor, ph sp obtineo. picis 
Prom. 208 : "Dovr' duoyi apò Biav te Gtazócti. | Plato 
De LL. 5: Ti uh kx xpilzzw xal dptívo, : 


qà 3l fte xal yelow, Doha. Dem. Ad Phil. : Aczz- 
Tev, GAX oby fysicÓmi, cw cuppdyuw mooatooljutvoe. 
[Cum genit. "iom. H. Cer. 365 loco corr. : Asrrósets 
mÁvtwv, bxócx Qni te xal Epret, ubi ĉerz&ns conj. 
Ruhnk. Epici vetustissimi neque ĉe ty neque ĝe- 
ezórng reperiuntur dixisse. L. D. Æsch. Ag. 543 : Ac 
Sayhiis wde ĉterdaw hóyou, Edoctus hoc potiar ser- 
mone, i. e. intelligam orationem vestram. Scuxrrp. 
Phylarch. ap. Athen. 6, p. 271, C: BuZavriouz ow Bu- 
vw Byamáaat óg Aaxs2atovisus civ eUuocev, Scuwxicu. 
Æsch. Prom. 930 : Kal z2o23oxltv 93, 2trmóstte Zvvc 
mva; Cho. 188 : Mes yko £oxíato derv cw! Xov 2552: 
isnógev gib, Alium hujus cincinni dominum esse. 
Soph. Tr. 363 : Tv Eüpótou tóv’ elre ĉeanó%ew 0go- 
wv. Eur. Alc. 486 : Ox Eor Üremov ĝeendeat 5' dvto 
p&yvs, Potiri. Palæph. 45, 1: Kdxeivnz xal civ üaggdv- 
twv abi, eo moe. Diod. Exc. p. 526, 89 : Tài xupiuv , 
ot i&éemoZov x&v reti 595, 10: OUx£zt ziv Uxove vx vu£- 
wav , Gi pihu xal cuui ypor Toysv , DA úx d geri ze 
dv£oamódwy $ roksalo alyp Drwy Duig Éieno. C. 
acc. Eur. Herc. F. 28 : Thv Exzázuzyov tývðe Berol 
má, Sigillum Rugerii ap. Ughell. ftal. Saer. vol. 1, 
pP 954, D : "Oca Dix Socius ixgaxauv xai ianutov 
£v T6) zapa aücóv , alwviwg abt xozréiv xxl Oremonetv. 
Absolute dictum ĝeeno%wv et ĉesrokouaa de heris 
annotat Pollux 3, 73. De deo Theophyl. Bulg. vol. 
3, p. 472, B : Aváfnua zi GtezóLovit Qv xal xtwoo- 
utvov. L. D.] Et Aronga pro ĉerro%ew, Pollux e 
Plat., pro quo Ztezozóov scr. videtur : de quo mox. 
[V. Aezzozíe.] At ĉeordýesðzt, est. Dominio alterius 
parere, ut ab doyo čpyesðzı [Diod. 18, 6o : Atezo- 
Qóputvov Ub tüv óytOdvsuv Étépon ûnordrregðan) || Ac- 
cnd%egða est etiam Acquiri : ut, Tò to évpocioo 
mpRyuz où óvatos è tç ypovíus vous ucmoff; vat. 
Non semel sic legitur : Al tosin dcwpatol siot, xal 
ià voUro ob Gegndkovtar ià yprsoswgs, Haec Bud. 
A£cmova, $, Domina, Hera. Plató De LL. 7,[p. 808, 
A]: Aégrowav èv olxla brò Ogzarmratviuv Uytlpis tal ttveav. 
Od. T, [403] : TE è dauyoz ĉisrowa Ayos ndpauve xai 
sùriy' E, [127] : E bày cl; Qiazowxv luhy dzaciia 
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Biger. [Eurip. ap. Aristoph. Thesm. 413 : Azzowz A modo cit. leg. fortasse videatur dvayzalne tnò Xu 


Íoovtt vuupito f Arist. ipse Pl. 644 : d£ ci- 
Dui nile ib. 738. De deabus Nubibus in 
fab. cognom. 356 : 4pdvnz', © ĉésrowar” Av, 876 : Ai- 
arowa Kubin: Eq. 763: TT, ulv Giemoivz, Aüzvaty, tA 
TA. nóhewg usĉeoban. Æschyl. fr. ap. schol. Theocr. 2, 
36 : A£ezow' ‘Endt. Sophocl. El. 626 : Mà shv ĉi- 
exotvxy "Agtegv. Et peri sepius. Alciphr. Ep. 
1, 32 et 36 et 39, ab Schlaf. cit. : A. Agposizr. He- 
liod. 1. 10 extr. : U ĉégrora "HXas xat Livn Síanotva. 
Ut ĉeorórne dicitur de amasio, sic de amasia d£ezotva, 
ap. Achill. Tat. 2, 6 bis, Xaigs Sézzowa. Cit Schief. 
Hesych. : "Ezüdmpos, £vobetog quvh, &íomotz, tj f» 
xai venaav Toho xpo. Hemsr, Charito 3, 7 : Aízzov- 
vav aùthv drénke ths olxias , ubi v. Dorv. Néa ĉísrowa, 
Filia herilis, ut véo ĉeszórng est Filius. Pollux 3, 74: 
Qpaulasizn ÔÈ xal fj map toig véog xwpwžoig duyia xat 
dmyápiw, vías Ğeonoivns Umoxooisgara. || Hesych. : 
Asanoivag , quvaixas , Besoahoi. || Ap. Byzantinos, si- 
cut &exórrc de Imperatore, sie ĉisrowa dicitur de 
lmperatrice, it. de Matre imperatoris, ut pluribus 
docet Ducang. Eust. Opusc. p. 275, 40 : Auxnecóvzts 
yàp xal f ĉésrowa xal ó m. tbagtòs tõ Uro "Pouatuv 
ctéoyecôat drihspav slg toue Axtivouc. Item de 5. vir- 
"ine. Chr. Pasch. p. 729, 19 : 'H 8. fuv f, ücozoxos. 
t. Dixponr.] i 

[A£emowa , h, peculiariter dicta Neptuni et Cereris 
filia. V. Pausan. 5, 15, 4 et 10; 8, 10, 10; 27, 6; 35, 
2; 36, 9, et inpr. 37, 1-10, ubi dicit $ g: Tzc & «75 
Aicmoivrg và Üvoua Eewa dq tobe drehéotoug yodpew, 
confertque Proserpinam vulgo xópry» dictam; denique 
8, 42, 1.] D 

[(Aczmowixó;, à, bv, q. d. Imperatricius. Eust. 
Opusc. p. 272, 8 

Asanonwvaoeat, ap. Lacones tDaoztc, obg els tods otd- 
Joug xaréresoov, Eust. (ll. p. 1024, 45, Mysonis ap. 
Athen. 6, p. 271, F verba repetens], Liberti, qui 
classes conscendebant. 

Asezónin, ck, Eustathio [Il. p. 846, 13] i. q. 2:ezo- 
cvvot [i. e. $00 Hag phai iv olxíaw ĉeonotaw, Verna, 
JEsch. Suppl. 845 : Aeezocío Fov béget 

[Afaxocua, tò, Dominium, Jussus. 
Olxstov Zezmócpaet. porga. ] 

Auazoctóc. V. Ataozés.] 

Asarocorn , ñ, Dominatio, Gl. Herodot. 7, 102 : 
(A peti) Guryponu£vr, f "EX; t£v te neviny dmapóvitot 
xai thv üecmosovr». Unde citat Antiatt. Bekk. An. p. 
89, 12, addens idem : Anpochivns xavk Asnzivou, Sed 
nibil tale in Leptinea, nisi forte, quod huc non perti- 
net, p. 490, &tezozeías. u] 

A:enosüvog, b, $, [genere fem. non dici adjective 
Ĉeszosúvy annotat Eust. Il. p. 918, 49], ut ZovAócuvos, 
&sezoruc , Herilis. [Hom. H. Cer. 144: Kat xe yx 
exog£aatu puyi Üaduy tUm x mw 2505 uvov, Aristoph. 
Thun is. : oae tiv &.] Xen. [OEc. 9, 16]: To 
vixérat, uíctazt tõv Deamosivuv gpnpáruy sav pipe 3 
guhdrrerw' yosha l obåavt abs Egeote [14 , 2]: Tv 

ianocúvuw amy tonc. Bud. Sic ĉearosúvous ax»v& dixit 
Eur. [Hec. 101, et ead. fab. extr. : "Tów £eerosóvuv 
Tipasopevat pe. Æsch. Pers. 587 : Obxér: ĝacuo- 
gopio ĉesnosúvosiv dváyxag. Eur, Iph. T. 439: EW 
tay act Ĉeonocúvas Aids Ehiva piha nais uoa vigo 
sec. conj. Markl. , quum Zzgzosóvzx; sit in libris.] |] 
Aismóswwog subst, Filius herilis. [Anaxandr. ap.] 
Athen. 4, (p. 131, C]: "Toózww 2' Éavat zoXy czuvócipov 
xal kai mpoxagov magi Otamosóvos vois fmatépon. [ Appian. 
Civ. 4, 44 : "Exegos 6b dzuMÜUspos, *&oov Ctanótou ğu- 
)dacwy, vov Quamóauvov npoypapivsa UgUAaactv iv <Ü td- 
pa peth tõ maTpos. Waxer. Hesych. : Tpópiuov, ôv 
futic ĉesndauvov. Ubi de usu voc. voóguux pro Herili 
lilio v. Albert. Cit. Hemst. Pollux 3, 73: 'O veuztzoe 
Cramovrk Čeanócuvoç xal voógipc. Alia v. ap. Ducang.] 
Et Aesresúvn, f, Filia herilis. Plut. [Lvc. c. 28, de 
quo I. v. infra] : Oox iths tàs Geomocovas. Sic Otozó- 
cuvo; exp. in VV. LL. Eust. vero [Il. p. 846, 13] &- 
axosbvous € vett. esse tradit GoUAouc pagévzas dv olxiatg 
Gremociov , Servos heriles, Et ap. Suid. Aszzósuvoz est 
zig Bee moron : sed exp. haec ambigua est. [ || Herus. 
'T yrtzeus ap. Pausan. 4, 14, 5: Atezovóvuvot eípovcts 
Gyxrkatre brò Aurore ausu niv. Ubi exemplo loct Esch. 


bcne 4, 38: 


D 


vel —a. Sed tamen etiam Antiatt. Bekk. An. qi sg 
13 : Ascocóvou; dvri toù Deomozac. Et in |. Plut. su- 
perius allato, ubi scriptura et signif. ab HSt. probata 
evertitur observatione Eust., quam in fronte posui , 
de genere fem. adj. in uvoz nullo, Vulcob. «oj; ósemo- 
eóvyos ead. signif. L. D. || Assrósuvor appellati propin- 
qui Servatoris nostri et ex illis orti, ex vico Nazaris 
et Cochaba oriundi, ài shy 23; awtáetww vivos suvd- 
atav, ut auctor est Africanus ap. Euseb. 1, 7, et Ni- 
cephor. 1, 11. || Aezz$cvvos fopzi ap. Pachym. 12, 
21, Dies dominicus : Kàv igisruo ütmóauvog booty. 
Dvcanc.] 

AMeroztía, $, Dominium, Dominatus, (Dominatio, 
Heritudo, Proprietas, addunt GL] Isocr. Archid. : 
Tzv Bartés; t peydhou ĉesrotsiaw Ad Phil. [p. 115, 
D] : Bapfaziuxze £toxovtíag dnahhayévtsg. [Plato Leg. 
3, p. 698, is Tà piv 25 mepi ye Mega , úg oùx datg 
Tà vüv Ĝioxeirat Già Thv apoôpa ĉouhsiav te xal eono- 
zilav, Eu, èyétw. Diod. 13, 93 : Tois yàp Guvazwzaxois 
piore Thv Extivv Urtooy*v Beemottíav Eauctov dmt- 
x&Xvuv, Illorum potentiam suam vocabant oppressio- 
nem.] Lucian. [De luctu c. 5]: Thv tà» hwv &tz72- 
tilay youc, Rerum summam imperio tenent. Hero- 
dian. 2, (4, 13]: "E&wx£ ze yewpyoüaw dréherzv ravza 
sl; Bíxa Ern, xat Čik mavtòg ĉecrotelaç dutouiviav. No- 
tandum vero ap. Poll, (3, 74] scribi Aesrotia. [Sed 
Giezoztia recte 8, 84. 

[Atezózevx, a, ov, Herilis. Lycophr. 1183 : Tat; ĉz- 
enozslav; wAivag wyxwuévov.] 

Atszóztioa , 5, Domina, Hera. Ma [ap. Poll. I. 
infra cit.] Quod tamen voc. Pollux |3, 73] non ad- 
mittit. (Cod. Poll. 2:zzozzoíav, quod possit etiam e 
&urmásovi ortum videri.] 

[Asozo:tón, Dominor, Gl. Dio Cass. 60, 28: Tõv 
Gerxortugdvtuw ajzów. 3 Maccab. 5, 38 : To; ndvra 
Dsamoctoovzo, be. L. D. Jos. Ant. Jud. 3,5, 3 : Ar 
$v 'lovrrzos iso movzuzs ts Al ley Suv& cos. Heliod. 
JEth. 8, 3: Acezozióeu ài, ka. gu toótuve zc ; Io- 
diuo vóut* ut paulo ante ib. Tò Zeemozssew, et 5, 
2B : "Avon. tòv Bzamoztóove 13 uyargdç. Pseudochrys. 
t. 5, In 559, 13. Mire Andreas Cret. p. 75, A Grets, 
Toig ĉi Xpirzbv ĉesnotsúouay pro, Christo servientibus, 
si tamen lectio sana. Hase. 

Azezozéo, Dominor. Plato Tim. [p. 44, E]: Tóv 
iv fjuiv mávrwv Germozoov. [Unde citat Poll. 3, 74, ubi 
olim legebatur Zzsxojw. JEsch. Choeph. 104 : Tò 
uópruuov yàp tóv T' CArüüroow uiver zat vov mpi, AANG 
Gxamotoousvov y toos Eum. 527 : Mrz! dvagxzov Biov prze 
&xemosoouevov, Eur. Heracl. 884 : "Rg viv ó20auoiz (zu 
xpazüUvtz xal cy, óec ooh y:e] 

A:cszócos, 0), ó, Dominus, Herus; proprie servi 
respectu rapi n tradit Ammon. p. 39, 86, Eran. 
Philo p. 169. Thucyd. 6, 77 : "low... ol Geezozry 3 
Mov 5, iva yé tta det petabdhhovtes ovdovvear Conf. 
ib. 8o). Lucian. [Nigrin. c. 20] : Tàv uiv, i$ olxízo 
esnótyv mwpoivix, tov D dyti miovsiou mívrca. Athen, 
[4, p. 149, D] : Oi Apxádats èy tais Egtndgscw brosi- 
gov tos Bzanácas xat Tg GojÀous , xai ulay nist tgd- 
mir rapasxevdyouov 14 , [p. 639, C]: Apyecöz tos 
Ĉsozórags brò tav olxetrmv. |Newrepos £o, Herilis 
filius. Hesych. : Tgopòs, vaottpo; eondrns. Hemsr. 
Poll. 3,73 : “O vedrzepoc Geamórre ĉeondsuvos xai tpópiuos. 
Longus 4, 9 : Mapýver 7% cvubke Guolrt aat 20:227 T 
viw Sermon, , cujus pater paullo ante dicitur zp2555- 
ctp Guanórrs. L. D.] Asemózz etiam dicitur Cujus 
dominio homines aliqui, aut populus, aut regio pa- 
rent; ut, Átzzózzc &xivzuv dvUporzwv, Esch. C. Ctes. 
p. 72,27]; 8r» aou xal a&ekgbv, Plut. Artax.; 

anóvut sov Awy, Isocr. Archid. [p. 124, D.) ás- 
OTOT, yry, xóptos závtwv, Dem, De cor, [et p. 
175, 13]; £ienózrs Acíac, Lucian. (Deor. dial. 20, 11. 
Principum appellatio, Græcis invisa. Eur. xb 88: 
“Avat. roos vào Grzóvue xaAtiv yp&ov* ubi vid. Valck, 
idemque ad Herodot. 3, 89. Azenórrs Gezztozor dicitur 
Sesostris in monumentis ab ipso erectis ap. Diod. 1, 
55, Cit. Schæf. De amasio Achill. Tat. 5, 11, ubi v. 
Jacobs. et quae diximus in A£ezotra.] Atozózrs etiam 
dicitur rei possessee, pro xexrzyuvoc, ut, To óaxzvios 
Goórrs , Lucian.; ĉesnómy yorpázwuv, Theophyl. Ey. 


, 
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19. [Pollux 9, 108 : "O «o; Zozvyoc 8. Xenoph. Anab. A zig 


7, 4, 10: 'O 8, Exdotu tig olxiaz. Quomodo dicendum 
esse , non olxoZzzmóz7«, docet Phryn. Epit. p. 373, ubi 
v, plura exx. ap. Lobeck.] Sed Aristoph. Plut. [201] 
dixit etiam 57; Suvdutwz taute ÜtzmóToG ytvízo[ext. 
[.Esch. Sept. 27 : Olzoc counvàs Gta ócns pavstupdzo , 
de vate, Soph. Phil. 262 : Tow 'H lv vra esri- 
tnv Sour, Pind. Ol. 6, 20 : 'AvBol xpo ĉeswdra, de 
vietore, cujus in honorem carmen compositum est. 
Ib. 103 : Afczozx movtóutov, de Neptuno. Soph. 
fr. Rhizotom, apud schol. Apollon. kh. 2, 1213 : 
"Hat Béemoza. Conf. Valck. ad Hippol. v. 88, Wessel. 
ad Herodot. 1, 213, qui docent deos a Griecis rarius 
quam barbaris sic esse vocari solitos : cui observa- 
tioni nihil admodum adversatur l. Plat. de diis &t2z5- 
tag Leg. l. 5 ivit., quem citat Heind. ad Phaedr. p. 
274, A, ab Schaf. indicatus. Ceterum conf. A£szotva. 
| De Deo et Christo dictum in scriptt. sacr. v, ap. 
Schleusn. || Locutionem ĝeszórry xexapu£von, de equis 
in morte domini tonsis, explicat Hesych. || Ap. Byzan- 
tinos 2, vocatus primum Imperator, tum Aflines ejus et 
proceres, ut esset dignitas aulica: v. Ducang, |] Aé- 
ozor  dvat, frequens comicis formula, velut Aristoph. 
Pac. go: Q Giczor' dvaL, ús mapamaiet;" Nub. 264 : 
Q isnot dual, dufzeni Ado* Vesp. 875: R 2észoz 
dat, ytitor Avwi£U tovo mpollópou. Et ordine inverso 
id. ap. Athen. 11, p. 485, A: Tù ê alua MAagas toù~ 
pbv, ura Bignorz. Et sine interj. Menand. ap. Strab. 
10, p. 452 : Aéezor dva. Sed in l ejusd. ap. Stob. 
Ecl. ph. 1, 9, vol. 1, p. 226 : W à£zzoz vat, fot tois 
c^» goriv ypówp cxomricUat tz, dànüeiaç mípt, le- 
gendum dýv èst. — || Accusat. ĝeszózea utitur Hero- 
dot. 1, 11 et gr, Lucian. De Syr. d. 25, a Wakef. in- 
dicatus; plur, éezz0ze2; Herodot. 1, 111 et 112 in li- 
bris nonnullis : sed ĉesrórzs plures melioresque, sicut 
est in omnibus 129. Confus. c. Zuvfazvs v. in illo L.D.] 

Azamoría vox nihili. V. Asczorsía.] 

Acsmotiów», v6, Dominulus, dimin. a ĉesróerg. 
Aristæn. 1, 24, p. 59.] : 

Acnocuxs , À, àv, Herilis, ut [Xen. Cyr. 7, 5, 64: 
OZZévez yhp niotórepa (ora dmečelzvuvto iv taig Otamozi- 
xais guupopaig tav ebvovywyv'] Bóvaut, Epigr., et ĉi- 
xao ap. Aristot. Eth. [Nic.] 5, [c. 6}, Merile jus. || 
Qui dominari novit, ut doyuxóc. Sic Qtexozuxbe tüv 
avzov ap. Xen. (OEc. 13, 5] accipitur, teste Bud. 
|| Eid. Bud. est quoque Imperiosus, Domiuandi cu- 
pidue , ut £eufezuxóc , Nimium liber. Aristot. Polit. 5, 
[c. 11] : “O È dvriwsspvuvopevoz , Osvfegidaac d apeitar 
Thé Her a xal 1b ĉesrorzbv t7. tupavviðos. Philo V. 
Mos. 2: "ll'ugavvixóv ze xal ĉesnotnixdv, Tyranuicum et 
herile. Sic Lucian. Ptolemæum dicit èv xoXaxeia ĝe- 
czom teðpappévov, Et ap. Plat. De rep. s, [p. 344, 
C] izjupóvtpow xal Dufspuiripow xal Sh tt 
azxía Gucaoz)vrs esse dicitur. [Id. Leg. 3, p. 697, C: 
Tò Deúlegov Aav dpehduevot xou Oduou, 19 Gtamoruxbv ô’ 
inayaydvres mahov tõ mpoońxovtos. Compar. etiam 
Theophyl. Bulg. Ep. 12, vol. 3, p. 642, E : Tõv à 
fuiw Osorépny xal Gtamortuwípew, || Dominicus, eo 
sensu quo in Script. sancta. dicitur étzzózz«. Chron, 
Pasch. p. 706, 17 : Epninpatat tò Gtemorudw uiua 
xal ol mtoibzrn rot cu) leo vaot, xal zig návta t tiute 
etin pp Theophyl. Bulg. vol. 3, p. 475, C: 'Ev 73 
qu079l Aabe tòv ĉeerordv qíGov. Nilus Ep. 3, 128, p. 
360 : "'Avzu &zamotuczs xgíatus oùôiv utv Ent)ebaevat tov 
Suv * 275, p. 432 : T GeemorixoU gí6ou * 325, p 
453 : "Tei; Gre mottxsu Macpods ixxahisasbar DU TK 
xark tòv Blov igmóvou imqataiac. It. de Christo ib. 
275, p. 433 : "A jau£vi xpaazióou Beororuu. L. D.] 

Ascmozixóx;, Heriliter, Dominorum more. Isocr. De 
pace [p. 186]: M81 Ztenotuxüx , JAk cupquay xoc ad- 
T6) imetatmyt». [Demosth. p. 216, a1 : Hox i o5 
alar oio È. xal doehyðç Guxetadvois. Basil. M. vol. 1, p. 
87, C? "'Agyovzd tiva fauto xal ixiozdzny xafiaüat, à. 
laute xal eyo2pG xarxsmió2ov:a. L. Dim. 

Asenózu, iioc, 4, Domina, Hera. [Soph. El. 595, 
Tr. 407.] Eurip. [Med. 17 et alibi] et Plat. LL. 3, 
[p. 698, B], Zemóri; aidez: eujus correlativum est 
ùmnpétg. Quod tamen voc. Pollux (7, 73] non admit- 
tit, [Maneth. 4, 361: Atazéxióeg peydhov te lov 
Müpuv vt gaviiveat, Waxer, Auth. Pal. 5, 101 : Atzzó- 
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f$uszígn* 230: Atanózu Évi’ i225 6, 16u : Elgoxó- 
purw xoóga Ürxaro endru Scuxr. Clem. Strom. 5, 
852, 13 : Ek GyAoxgagiav Thy vw Ütkronw Btrmóttv. 


Mixer. Zoroast. in Maitt, Misc. p. 12, 33: Zo; 5. ioti 


c 


(anima). L. Dixponr. 

[Assrorisxos, $, Dominulus, dimin. a ĉeszdrng. 
Eur. Cycl. 267 : WR xdXuezov 0. KuxJubmov , € esmo- 
ticxs. 


Asczotè, 3, bv, Dominabilis, Bud. ex Aristot. Polit. 
7» p. 187 [2 fin. vers. : Où 2 mávrwv mtigliscÜa: Ztrzó- 
Yev, AX civ Eeamozóv] , et alibi. (3, 17 : "Ee E 
gócti Čeeroctov xal Aho Bacüautóv... sic enim ibi libri 
meliores, ut l. priori &teroszón. Itaque ĝeszotò; caret 
auctore. L. Dip. 

Teig ^y $, Domina. Schol. Eur, Guelf. Hec. 394 
Matth. : Q5 yàp £jt ct xuplav xal Ceamorpurv. Scuzr.] 

A£ce , loci nomen videtur ap. Aristid, vol. 1, p. 
305 : Kal ixeiuny dv Aison rp TÜ xatxopáxTn, x2 
pois huépu Éxatosth Uectpov $ Gr Pry obxoliev èv Poun 
yiyopar L. Dixo. : 

[Mszpara, vel Adésrpata, vel Ardstpara, pro Im- 
pedimentis et Sarcinis recentiores Gr. i vus a 
Lat. Stratum. Salmas. in Fl. Vopisc. p. 386, D.] 

[AMezpov , 25, Ferrum in modiolo rotz , quod axem 
terit, Pollux 1, 145: TÒ $’ vss 574 mitung odpi, 
ô olber vov dkova, dtapvov $ váouov $ ĉértgav.] 

[Atzíov, Ligandum. Geop. 4, 12, 16: To ài z;X 
TÄ Ton pipas To mpíjvvou O:ríow Desin. Kare. 

Àth, f, pro Facibus in fasciculum colligatis , IL A, 

553, P, 663] : Kapeat te ĉeval, i. e., inquit Eust, 
Gu Bdinv , Toutécti AagumáDov. [Conf. Polyb. 3, 93, 
4 : Magr;rreda Aapmádag Geausóetv éx 174 Engis xal mav- 
Toham?s Uwe] Apud Aristoph. autem Vesp. [1361] 
schol. zc?» vocari ait utpote guvôeðepévny £x mx máu, 
Dicuntur autem ózzal, et aridez, a xiv. 

[Asp ponere videtur Arcad. p. 20, 10, ut primis 
tivum comp. dpaXAozeryo. 

Aims, 6, Alligator, Gl. 

Aitu, &, Detthis, n. pr. viri Nonn. Dion. 32, 
222: Act òscas. Sic enim conj. Falck., quum seri- 
beretur Af) contra versum. L. Dixp.] 

[Airt V. Aaitis.] 

Ar, 5, v, Ligatus, Vinctus. [Unde ĉerh ducit 
HSt. Macar. Homil. p. 199 et 377. Transpositus ac- 
ceutus ut in nomine proprio, Orneosoph. Michael. 

. 248, A: Tlézgav dzó tot "Aqíou "lodvvsu. moù Asov. 

ASE. 

Aitpov, Hesychio ĉépua cov fratog [Membrana jeci- 
noris. Etym. Gud. p. 389, 27 : "Demo nap «b 
izpo, oUcw mapk b pape uízpov. Ancr. Conf. Atp- 
tpo], — &zvic, Ignitum , Pellucidum. [Hzc 
pertinere ad d(afüpov monent intt.] 

Aítzo, Hesychio udysipos [Coquus], qui rectius 
atto. 

Arudi, teste Hesych. dicuntur of X&ropot [saml 
cod.) ap. lHllyrios; sed et AtsuxaA(óxt eidem sunt ci 
Xdtupor. [Infra Xaud2av et. Eauóat Sileni a Macedoni- 
bus vocari dicuntur. 

Aróa, a Magis dici toic dvdxoug [cod. et edd. dxd- 
xouc] Ü:guc, Hesych. tradit. fe Avaxol s. dvaxsz Oeo 
sunt Atcxougot, qui inter Persarum numina recen- 
sentur a Xen. Cyrop. 3. Nomen Azóz; Reland, De 
vet. ling. Pers. 175 a Pers. Du : Duo, Gemini , re- 
petit. » Arsx&r. Coufert Pers. Div Hammer.] 

AtóacO2: [9t9272: cod.], Hesych. esse dicit yeósactat, 
Gustare. 

Asón paroxyL. memorat Arcad. p. 103, 11.] 

Aroxah (int of Xarupov, Satyri, Hesychius. Conf. 
Acua et Valck. ad Theocr. Adon. p. 412-3.) 

[AsuxaXi2n, , 6, Deucalides s. Deucalionides, pa- 
tron. a AeuxaAtov. Hom. ll. M, 117 : "Ióoytvz;, yau 
AtuxaAl3ao. Ubi Eust. dicit evyxoziv ix 100 Aruxa- 
vidze' AtuxaAlovog ykp, ob uv AtuxdAou vide ó ']3. 
Repetitur N, 307, P, 608, et pl. AtuxaAilat ap. Apoll. 
Rh. 4, 266, schol. Theocr. 15, 141. Conf. Avüsuidrc, 
"Hizi2yc , et Gregor. Cor. p. 460, ibique Ken. ài] 

[Atuxahinv, ovs , é, Deucalio, f. Promethei, quem 
memorant Hesiod. fr. ap. Strab. 7, p. 322 et apud 
schol. Apoll. 3, 1086, quem v., Herodot. 1, 56, Thuc. 
1, 3, Aristot, Meteor. 1, 14, Apollod. r, 7, 2, ubi v. 
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vw Diod. 1, 10, Plut. Mor. p. 968, E, 1125, D. A usque horam. Eur. Med. [670] sine u£got , Anar vào 
|| F. 


Minois et Pasiphaes. Hom. Il. N, 451, 452; 
Od. T, 180, 181, Apollod. 3, 1, 2, 65 3, 3, 1, 1, Diod. 
å, 60, Plut. Thes. c. 19, Pausan. 1, 17, 6. || Tro- 
janus Il. Y, 478. — ]| F. Abantis, ap. Aristippum, ct 
quintus nescio quis ap. Hellanicum, sec. schol. Apoll. 
l. c., sextusque in Theophili opusc. astrolog. Ms. ap. 
Lambec. Bibl. Cas. l. 7, vol. 7, p. 547 : R xospurrare 
AsuxaAlov.— 1| I. q. Azuxalusvianc. Theocr. 15, 141: 008" 
ol Ec nodrepor Aamiðar xal Aeuxahiwveg, Schol. : Avti to 
Atuxahiba , n" Oergahot ... À ot Aoxgol. "Apgrrpóov 
et "Yz:piow loco patronymicorum posita confert 
Valck, ši L. Dixponr.] 

Asuxahunveiz , $, Deucaltonea, Hellanici opus ap. 
Athen. 10, p. 416, B. L. Dixponr.] 

AsuxaAunvióng, V. AsuxaA(Zvc.] 

Azuxirto;, 6, Siculus, ap. Diod. argum. l. 11, 
p. 402, 58, et c. 78. Nam ceteris locis, qui sunt 
multo plures, libri Aovxévioc. L. Diwponr.] 

[Asuch;, unde] Aruxig Hesychio Aaumpàv, Gpotw 
[Splendidum, Simile] : pro quo supra Asus. 

[Acuxse, 5, $, Acerbus. Nicand. Al. 328: IIozg 2tu- 
x£ , pro raha, mtxoltovet, ubi al. d2sux£t Mo Tidi: 
202, órip dv mtux£t Ms., ubi al. éuzebxsi.] 

[Acixo tù, Dulce, fort, et Mustum. Schol. Apoll. 
Rh. 1, 1037 : Aĉe Aéga mhv mxgtv nÒ T a ctt- 
gnuxc) xal to ĉeüxos 4 psi. Conf. 2, 267, 390. 
Scuxkip. Schol. Nicand. Ther. 626 : Axos yàp tò 
qhoxb mag! Alzwhoig. Waxtr.] 

[Asixo , unde] Aeóxzt Hesychio goovzt,tt , Curat. 

Astuy, Hesychio vovzpgàv, dypsiov, Malum , Inutile. 
[Vitiose pro &uóv.] 

Asüuz, q, Irrigatio. [Pind. Ol. 1, 8o: Atógazz zpev. 
Schol., th Bi6otyuíva t alpan. ] 

[Aetos 5, in. lingua Indorum. Etym. M. p. 359, 
3a : Kaz& è rhv 'Iv&oiv govhy Savos 6 Bxcuauc Meran. 
Tzetz. Hist. 5, 790 ab Elberl. cit. : Kat’ "Ivo; ài 
Aiwvuecos (dicitur Mercurius), &cjvoz xai dvaL Núsens. 
Conf. Asivusoz. Esse Indicum d&a, «quod proprie 
significare Deum, sed Judis usurpari tanquam. com- 
A regum , docet Chezy ap. Bast. ad Greg. 
p. 882. 

[Ascóvuew;, $, forma lonica nom. Awweos Etym. 
M. p. 259, 28 : Assvogoc , $ Ardvuaos. Avaxpéwv, IoX)à 
8 ipiópouow Acivucov. Tol « spxmévzos tl; e yivetat Ard- 
vugo; ost) vào Xduw mpopíoous: (zpopépovtat cod. 
Par. ap. Bast. ad Greg. p. 882, Zonar. p. Jd x1 
cuvatgéctt (luvv addit cod. Par., Iuvixz, Zon.) Acó- 
vuga, ús Oeodotos &Miidoco;. "Evrot GÉ gaatv öre dreh 
iGagiheuce Nógng' xatk 3i rhv lvy pohy ĉedvos 5 Ba- 
«Uus Aéyesat.. De origine nom. Indica conf. Langles. 
ap. Bast, l. c. et dicta in Azovoz. Tzetz. Hist. 8, 587: 
To Noi xa "Oclzizoz Asuvúggou Atwvóseov. Anacreon 
ap. Dion. Chrys. vol. 1. p. 94 : W Asóvuse* sic enim 
corrigendum e cod. a est in editis 68' 9) vov ct. 
L. TE. 

Acjouat. V. A£v.] 

Apn. V. Asupi.] 

Atupi, Att. pro ĉo dicitur, Huc. I. A, [193] : 
'TaM6v Erri tziara Maydova Setpa xahégaov, Huc voca 
s. accerse Machaonem. Od. P, [444] : "Epyzo čega, 
Veni huc. Sic Il. T, [13o, 390] : Ap ih, fiue ades , 
i. e. alc sóvit tbv tónov. [ Thucyd, 6, 10 : "Ex£pouc &züpo 
iza(xyícüav 18 : "Iva 8. dvabozfGist... A, aütoos imévar 
Et ib. 34, 37. Addito insuper às Aristoph. Ach. 
1063 : Yre ài: 8. sobLaAiemipov.] Dem. De f. leg. 
[p. 39o ext.]: Aspo 42» tò cvpiituua i6aods. 
Plut. Galba [c. 26 j: Apo xdxet [xixeiss Cor.] &ixoc- 
£dusvoc , Huc et illuc jactatus. (Diodor. 11, 22 CP 

Ans 9. xàxtict tahavtsuouivns, ubi similia Wessel. 
Idem utitur altero &vgi, ut in Coriol, [c. 33] : Avg 
«paníalut mp Ups, luc ad vos me convertere. Et 
Aristoph. Nub. [322]: BAézt viv 2tugl, Huc respice, 
Huc converte oculos. [Demosth. p. 305, 5.] Dicitur 
etiam u£ypt er ut Lat. Usque huc et Hucusque. 
Ac ut hzc non loci solum, sed temporis etiam signif. 
habent, ita et illud. Loci, ut ap. /Eschin., M£yg 
8£2go slorisbw uor, Hucusque , s. Hactenus. Temporis, 
ut ap. Plat. LL. 7 : Obs i £ufev péypt Spo del 
lions, i. e. Éog voórou, Hucusque, Ad hanc 
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Cedo’ det teiveig Bíov; Usque adhuc : ut Plaut, Quod 
celatum est usque adhuc. |Id. Ion. 56 : Kata{i ĉip 
ddl ceuvòv Bio. Aristoph. Lys. 1135 : Elç ulv hóyoç uot 
Cp del mepaiverar rah: Cho. 595 : Ka Med del 
thv tóny où péupouan) Aliquando ei premittitur et 
articulus tó : Eur. Phan. [272] : “Oupa x2v2j7j õvor 
otéov, Kdxeige xai tò po, Et illuc et huc; (324] : 
"Exige xai tò Bsüpo meotyopsóouza. [Aristophan. Av. 
425 : Ug ak cara mávra xal vb «726 xal tò zeige xal tò 
ô., mposGi63 hiyo. Que schol. videntur expressa e 
loco Pheniss. necdum commissarum. Id. Thesm. 
666 : Kal zx cxt xal và ô. mdvz dvxaxórtt xaAux.] Sic 
Thuc. : cy s 93 5d020 , In hunc usque diem. [Strabo 
17, p. 828: M£ygt 8. t0 ypdvou vogaDtxox, Yõvrteç. Athen. 
1, p. 34, C: Méggr to 2. Conf. Bergl. ad Alciphr. 1,8, ubi 
est si; 2. Epiphan. vol. 1, p. 452, D: Ax tite dypt to à. 
Opusc. Ms. ap. Lambec. Bibl. Cas. l. 7, vol. 7, p. 123, A: 
"Oca cb Gwp irhpynas xal rl; S. $4 èvegyri. Lex, rh. 
Bekk. An. p. 241, 17 : "Evi tò 5s | odvou ti- 
Tayar volouc, ol gńsopeg è int toros navteg avto 
gpov:at, et sim. Antiatt. ib. p. 185, 24, Suidas.) 

Absolute etiam nonnunquam ponitur, omisso im- 
perativo (ü:, £601, aut simili : pro Adesdum. Aristo- 

han. Pac. [846], &küpe e», Huc adsis tu. Musæus 
b8] : Apá, uot tl; 9Usrrsx, Huc ades mihi. [Hie- 
ronym. ap. Jo. Dam. ad calcem Stob. vol. 4, p. 49 
Gaisf. : Apo Öh, xal exepouaUx mept eT rov ralòwv 
dyorrzs.] Ab hoc usu translatum est ad hortationes, 
et ex adv. vocandi s. accersendi factum adv. adhor- 
tandi, i. signif. q. efge, žy:, Age, Agedum. [Hom. 
Od. O, 145 : Ad dye xai oò... neipraat déðhwy * 205 : 
Aue! dys, meiprfbizo. Conf. E, 517, A, 561, M , 184.] 
Plato Apol. (149 Heind.]: Kal pot 3ipo elzà, Age- 
dum dic mihi. Itidem vero et ĝeugt Nonn. pro dyz 
posuit. Idem 35s dicitur. || Usurpatur interdum 
et pro Hic. Apoll. Rh. 2, [874] : Apo ĉzńuoves dvõpeg 
e Id. enim exp. ru mop [Dionys. De ee 
verb. p. 321 : Max xai 8. jovrat guaha 
Max. Ty. 16 dt Bios. V. Boiss. ad Philostr. 
. 307 sq. Scuxr. /Esch. Cho. 583 : Tà 2' Dha 19529 
b ' émontiUsat Avon] || Asóow quoque pro &eupo 
dici, tradit. Hesych. m ichel. Diss Bekk, An. 
p. 943, 3: Tò epu mixtazg zomm * et Theognost, 
ib, p. 1361: [lowrudóg 82 moddu (yivetui) xal ĉi 
g.rxpuoty ypeluy xat Zik toù w. Nonnisi semel invenerat 
Herodian. Mepit pov. À. p. 26, 33 : Elpntat zapk zip 
nompt rak xac! éxéxvacty sic w dy 6 (T, 240), "H eigo 
froto’ napamiuat yàp thv ĉipo pa tert 
(valg, scripturam, quae nostris est omnibus in libris, 
tgo). |j Addit autem Her. : Mapà è toig Alokebct 
xal ĉon. Quee forma suspecta videtur. Apo confus, 
c. Gruztoov v. Thucyd. 6, 40.] 
Acupioxzc , Atugiomoc. V. Aouclom.] 
Acüpu, i. q. ĝDpo. Theognost. Bekk. An. p. 1361, 
a : . Evíors Ĝi xal rupu Aix toù v. Cod. Barocc. 5o ib. 
p 1341, b: Tà c; u kýyovta émippiuaza ph tornig 
auGaviutwx Ök to v yptpovtar, olow mdyqu rpóyvu 
rugs ... Borssow. Sec. gramm. Barocc. ego alia foret 
signif. capiendum quam àxüco. Herodian. Mept pov. À. 
p. 26, 35 : Kai Beugo (sic) £x toù v. L. Dixponr.] 

Atópw. V. A£ügo. 
ds, Hesychio Zes, Jupiter. [Georg. Chærob. 
Bekk. An. p. 1194 : Tò yàp & tis Tò ô tpénetar Boustt- 
XX ... üUzt) xat tò Zes Asds. Et ubi fort. interpung. 
“Yrd Bouszóiv xat Aedç Herodian. Hzgl pov. À. p. 6, 17. 
Ms. Harlej. ap. Kidd. ad Dawes. Misc. p. 145 ed. 
sec. : "O Zebe napà toig Adxwas Aeb; Mera Primi- 
tivam hanc formam dicit Etym. M. p. 409, 2, sed 
cujus testimonio nihil tribuerim propter etymologiam, 
cui fulciendæ eam adhibet. L. Dixponr.] 

Asósipos, 7, ov, Irriguus, Schol. Hom. Il. M, 21: 
Acieipoz coro. Hkxsr.] 

[Asualou pro Ac Gecíou , dictum tradit Jo. Laurent. 
De mens. 4, 48 : "En re xal vüv mole Tí» ute Tc 
Zaprawy núóhewg uéper én dxowpeiags To "Tyihoo tonos 
èsriv, ĝe ndha pév loval Aux; beriou, viv Gb mapatoa- 
nelonge T0 MM Tie Miner, Atusi npoamyopeóetar 
L. Dispoanr. 

[3vcoriéto , Tingo. Alciphro 3, 11: gast £tu- 
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comowuct tàs raptids. Scmnerm. Orig. C. Cels. t, 52; A Ep. 4t, vol. 3, p. 677, C : Are dxoóeart. Fuisse cui 


3, 65. Roura.) 

[Asusozeoin, f, Tinctura. Pollux 1, 49 : Tspuió- 
caves inl Gtucozoiíav (ostream).] 

Asuconovx , b, Infector, Tiuctor, Basic , Suid. [et 
Zon., de quo in Atjorovx], Hesych. Bene imbntus s. 
tinctus , ita ut deleri aut elui tinctura nequeat. Suid. 
de purpura proprie intelligi scribit habente £ugovov 
xul QucamómAurow tò dvÜog tis BaoT' metaph. autem 
dici et de aliis omnibus, qui habeant colorem Zy- 
povov cz xal mokuyoóviov. Athen. 3: Tò xaAbv 8i yppa 
z Stueomod) ypotourv. Plato De rep. 4, [p. 429) : 
Kal Ê plv àw tovt T0 T Bag? , Btuaorotoy yiyvetzt 
Tò Bapèv, xai fj monte oyt dvtu Buj.udcwv ojct pex $u- 
parov ĉivatat Tò avtov vlog —€— Sic &tucoztou, 
Bagh dicitur pro Bi6aía xat dv£xzAiutoc. Metaph. su- 
mitur pro Perimbutus, Indelebilis , Qui elui nequit, 
Bud. e Plat. (p. 430, A] : "Orc fuiv in xdiduaca vous 
vóuou, mitgÜEvete Gilotvzo, ükrz10 Baphy, (va Otucomork, 
acu $ Gola viyvotzo xat mept Gttviov te xal zept dÜXunv, 
Ut opinione pertinaci perimbuantur. Sic &zucozoux 
èmarhun dicitur pro xix, ut ab eod. Bud. anno- 
tatur : qui quod Cic. De crat. 2, [c. 20] dixit, Sit 
enim mihi tinctus literis, audierit aliquid, Graece 
reddit, "Ezy£zo 49 6v vpxtudcuv Stusomouw maleus 
kamo h Grugwmovo ud Ürerv thy ypa uiua xis. 
Et quod Quintil. [4, 2, $ x77] dicit, Sensu tincta, 
ipse reddit Zzusomouns vorjuaet xeypwrpéva, i. e. liene 
et plene imbuta. Plut. [Alex. c. 74] : Paat Gv iv- 
vat xal Guaurovov PrrevéaDat t uy T, vod peri e 
<ò fos, Inustum pavorem in animum — Cassandri. 
Plut. [Mor. p. 488, B] : Tzv Baghy oix dviivta «5; Tu- 
pzwwidoc, iv molÀup ypów Btucozotbw oUc4Xw xal Ousix- 
muviow. Sic tvcorobv yav(av OEcum. In Acta vocat 
Deploratum. Judeorum furorem contra Apostolos, 
Bud. Comm. 1058. [V. Ruhnken. ad Tim. p. 53. 
Schol. cod. Vat. Anth. Pal. :5, 35 : Asuzorowic pap- 
uáxox. Scener. Eust. Opusc. p. 326, 8o : peers Th 
Quys, sk t7; aogiac dvzr tas ypuuaca, àvanónkurov Éyei 
qå aUo; 330, Go : Où Gtucoxowu, dvtuatinafx tic Yu- 
áve 0urrow À roc h yápis téðvyxze. Lex. rh. Bekker. 
An. p. 237, 12 : A. sovrpia, $ Cuuovos xat Avlazoz 
zovipola.] 

[Asurazux n, ov, i q. ĉeúraros. Maxim. Isp: x22. 
356 : Auzaziz, doi. Paul. Silent. Ecphr.419 : Asutatisy 
exegdvouo.] : 

Ask, «, 0v, Ultimus, Postremus. Hesychio 
Ésy ats, Üetazos, uU. ôv oùx žeti Éstos. M. T, [5 ]J: 
Auzho ô GibruTos WAUtv dva dvOzów "Ayapigwnv, "EA- 
Xo ndi Od. A, [286] : *0; ng TE NEMUS 
Ayaa. [v. 342 : TET dox Ztosazov tiztv Exo. Mosch. 
h, 65 : `H oy, Aus ci, Eyduacüx và DryaTow aliy èr 
uzp ervoudvons ;] 

Aŭte, Huc agite, [Eus heus), GI] : adv. hortantis 
simul et accersentis. H. X, [450]: Are 2m por 
Éncclov * [et seq. xai Il. N, 481 : Atse, phot, xai u' 
olw dpóvtzt. Et seq. conjunct, Z, 128 : Aert Copev 
mo)suiv8t * Od. B, 410 : Art, gÜot, Tia ospuusüx ; 
Conf. 8, 134.] Od. 8, [307] : Az fva Éoya yekactă 
xal oux imuixtk [ónstt, Huc adeste. [Cont Moxch. 2, 
102: AÂ’ idon Miar xal urhis, dup iml cir 
EYóueva caído ctpmopiüa.] Hesiod. Op. 2 : Asire AU 
èvvénete coivepov vato buvelouazi. Rursum Hom. [Od. 
O, 11] ex mapz)Oxoo dicit Atuz dye, vacante altero 
illorum. [Et seq. plur. H, 350 : Ar’ dyer’ 'Apysiny 
‘Eivy ... Goopay. Eur. Med. 894 : W c£xva. mixa, 
Cic, Meinete avéyas.) Utuntur eo et prosæ scriptt. 
Plut. Coriol. (c. 33] : Ars pi; Mágxww laat pet 
tuinv auvasyacÜt v7.5 txe pias. Frequens in N. T. Atque 
interdum quidem absolute et sine verbo, ut cupo, 
Matth. 4, [19] : Asvze óxísw joo" 11, [28] : Art xo 
pi mdweico an, [4] : Ate elc mobs yáuovs, [Sic Theocr. 
8, 50: Q oyal Zr is! Gwp (piper. Callim. fr. 86 
Ern. cit. ab Etym. M. v. Adeg aliisque : Ei; à zoò 
7tbyous lepty de; Bdyce. Petrus patr. p. 125, 12 Nieb.: 
Metà cíccapos uvas Gtut sl; téve vov tózov.) Interdum 
seq. verbo, idque vel intercedente copula : ut Apo- 
cal. 19, [17]: Are xal cuváytoüs. Vel sine copula, 
Matth. 21, [38] : Ass dzoxztivooutv. ayróv* 28, [6]: 
Aiit ese vàw tónov, Ómou Exato. (Theophyl. Bulg. 
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sure in mentem veniret pro plur. a sing. 2tügo habere, 
eamque opinionem a se refutari libro De adverbiis, 
testatur Herodian. Megi pov. A. E 27, 3. V. Arzt] 

Asucspaquiviezió , Secundas fabulae partes ago. Item 
Asvtspaywviaso, Secundam orationem habeo in ju- 
dicio, &zusepoAeyo, Bud. p. 123. [Poll. 4, 124 : Tuv 
Ôt Ow xark thy cxvvh» Üugüw, h pion uiv, Bbucürww, 
3, aniba, À olxoc £vXotoc , À müv «b npwtaywvardyy 
TA Čpduaroç" f Gb Beži od Gtuttpaquviatouvtos xatoyu- 
quov* h ôl dpwettgh, À «b cüctMatazov lyet mpósurzov 3 
Vzghv üErgnuasuévov 3 donde acw.] 

Acutepayamaths, Qui secundas fabule partes agit. 
[Hesych. : A., Zeícegoc dyomilógrvoc.] |] Lucian. me- 
taphorice usus est in Peregr. p. 391 [c. 36] : Kai 
Wc 5 yevváõaç b èx Ylavpév , 080a Egov, od aho 
&ruitoryoigt/e. Demosth. itidem metaphorice Mi 
papewirh» appellavit quasi Optionem et secundas 
partes negotii suscepti tractantem , quasi Secunda- 
rium proditorem , èv «& Iepl mapang. p. 144 [p. 344]: 
Kal Epu "I1yav5oov , tov Nus. [ord ai 
Sic ap. Ciceron, Marci Crassi quasi secundarius, 
i, e. Uc Xv tõ Kodos érztpel evtepaywvisthg, inquit 
Bud, Comm. 123. (Suid. v. A6zorístzs : A6p.. Dody- 

s Ês xai dhxhv auars xa uud vox omma phoyot- 
Shs Kv, eurs h cuyy wav BaüSuwoz. Varer. Cf. 
Eust. ad li. E, 513, quem sua e Suida sumsisse cen- 
set Kust. V. Chilm. ad Malal. vol. z, p. 417.] 

Azuzspzioe , a, ov , exp. [in GIL) Secundarius : malim 
ego interpr. Secundanus, i, e, Secunda die, 17 tu- 
X aliquid faciens : ut Zeuzepaiot 3A6outv , Secundo 
die venimus, s. Postridie. [Herodot. 4, 113: Tz & 
3066] Sic Xen. Cyrop. 5, [2, 1) : Atvteozio: & dugl 
Senu yiyvovtas moóc t l'utpóos ywol. | Herodot. & 
106 : Atuzzpaioc ix to A Orval Finds Fv dv Ezio. 
Polyb. 2, 70, 4: A. èvteðbev elc "Agoc 320:. Diod. 13, 
30 : A, elc Elyar xazíziavozv. "Tzetz. Hist. 10, 349: 
Kå ài civ Kopak gépovez Dturspaia,, videtur lez. 
Ssusepria. L. Dixponr.] 

[Asuttpdows, $, Qui secundas partes in monasterio 
post abbatem obtinebat. Acta 1. Concilii sub Menna, 
p. 562 : Avactázw npesbúsepos xal Ó. qo vio) Þr- 
Atzrou. dv cip Bptgozpostlu 582 : Avast. x2. xal è. uovz« 
Ti &. h. «oo iv cio Boss. Anor. Athan. p. 271. Kari. 
Plura Ducang. Adde Lambec. Bibl. Cæs. l. 6, vol. 6, 
p. 24] 

[Asuzspetov , tò, Secundatus. Veceus patr. De proc. 
Sp. S. c. 8, 4 ap. Allat. Grzc. orth. vol. 1, p. 304 
extr. : 'Avalpesg yàp mpogzvhc coU divat ch mrDua D 
Taù vio) «à mphc viv maripa xark civ to altier gym 
Örurepeiov Tu) mveóuato: fetat, Secundis enim a patre 
partibus spiritui tribuendis, ut ejus eadem ad patrem 
ratio sit quz effecti ad causam, manifesto tolletur 
spiritus a filio processio.) Atvztpriz, tł, Secundz, 
h. e. Secundze partes, Secunda palma, Secun- 
dum premium : id, quod datur coi Öevrepevovn. 
Cujus signif. exemplum habes v. Mpwrsiov, [Herodot. 
8, 123: Oruictoxhéns ôt legion Uztpr6dJato zah- 
ħdv,] Sic Plut. Artax. [c. 14] : Eoi tata ôtôwst Bac. 
e)mrre) ov oir At Phalar. (Ep. 45] dicit : As 

ia yongtótng pépstat STi; AXT TOG, pro Giucepeutt, 
Posthibeter. [Id. dj. Ep. 20 : Xwgpoct Paia: fern 
e quvatxl. ush’ Exuctv doeng tónov. Herodot. 1, 32: 
huv uiv Èh eapoving Öeutepeia etus qoóram. 
Phot. cod. 176, p. 121, 7 : Tùy trto ixtivov Oro- 
miuno Merov, Ue toe deymwripoue vi ci Bsutsettuv 
jw] Atwztotia , Hesychio olvog tüzt1 : qui Gevcegías 
potius dieitur. [Conf, cpi Idem Hes. : Asizezz 
dXgvtx , Tà Üturepeia xat eUctAT,. Quod est alterum adj. 
Gruseprio; ex. , eujus unum prebuit 1. Phal. modo cit.; 
tertium est, ut videtur, in Gl. : Aeuceceiov, Secunda- 
rium; quartum in loco Geop. in Asvc£zios cit. L. D.] 

[Asuzzpeldog).goc , 5, Fratris nepos. Georg. Acropol. 
Hist. p. 54, C. Borss.] 

[Atvstpésya toc, ô, Penultimus. Heliod. ap. Chirurg. 
vett. p. 94. 

Atvstptóe, Secundus sum, Secundas fero, Secun- 
dum obtineo locum. Diosc. 3, 47 : Edwpuyov xod- 
sievov Tò Kulucrvly xal Kínowv* 3tucipeort 8b tustau tò 
Alyirttov: 68 : Kóntvov 7b uspov sógtomov, xxl tovTou 
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piov tò Alüwzuóv* Btctpov và Al 
dat. Eumene [c. 13]: woaUco &xalwuvtu , 
Secundi ab eo esse, Primas ei concedere. [Mauric. 
Strat. 1, 5, p. 3a : Tox; Gtvctpabovtas tois Uv taypdtwv 
&oyvoatv. C. gen. id. 1, 3, p. a8:*0X (wv (oui 
tv Bav&ogóowv. Ap. scriptores eccles. ó Gtuztgsóuw est 
dignitas sacerdotalis, Diaconus. V. Ducang. 

[A:ozs9£o. Eudocia 150 : A£yet ĝt 5 aùrò; xal dci 
Fooróvr óruvtoti peth Kvwsciv xazk Oóvapiv. Dicitur 
ósu , — tów, - tl , non &tvzto£e. Et quidem cod. 
Eudociz recte habet Geveegeóei.. Basr.] 

[Asuzsgia, h, Secundatus. Joseph. Genes. De reb. 
Cpol, 4, p. 53, D : Tz; xa: àtuztglav auti BaaUalac 
Tk xpócyopz ĉíðwstv, Secundarii imperii insignibus 
ornat. L. Dixponr.] 

Atvtegii,uv, Suidae tò ber SurodrtioÓai, in 
h. l. [Aristoph. Eccl. 634, ubi irau dE, yo), Eq) 8 
Ñn ĉianpakapevos, mapaów) cot Brustoui Suv, Secundas 
partes agere, Bud, q. d. Lampada tibi trado ut mihi 
in actu succedas. 

[Asuztolac , 5, olivo; ap. Polluc. 1, 248; 6, 17, Plin. 
14, 10, Lora s. Vinum quod fit acinis s. vinaceis lotis 
et denuo subjectis. prelo. V. T'ovrzsáwws. Antiatt. 
Bekk. p. 89, 28 : Asuzéptov olvov , Nixozov Xerpoydotopt. 
Fort. &zvrepiav. Hesych. in gl. s. Asucepeiov posita et 
altera, Laconica, ut visum Casaubono : Atvztoivao, $ 
petà tò Gwp ExtjcUzvan clo zà atéppuha alvog. L. D.) 

Asuténtov, TÒ, Secundae : i. e, Partus involucrum, 
et veluti secundarius partus. P. Ægin. 6, 75 : Hox- 
Mixu urth thv cU) duoUoo xopiðhv iyzatéyetat xazà 
Thv Üücríoaw xà yoplov, Ô O3 xai Otwiipiw xata. 
Verum ibi Basil. Ed. habet 2tózeoov : ut et Ald. paulo 

Ost: '"Yxomtcbw cà Giícipowv ixÓauiw. Atque adeo et 

iosc. 3«óceoa. dicit, non &tuz£pia, ut patet ex exem- 

lis infra afferendis, et ex koc, 3, 69 : “Ays ĝi xal 
nuda xal Gtoctoa. [Muztpriz Mich. Psell. Ms. Admir. 
lectt. medicophys. ap. Lambec. Bibl. Cs. l. 7, vol. 
7; p. 478, B: Tà Giuzegeia xatáyet. L. D. Aquila Deut. 
28, 57. 

Azuzípies, u, ov, affertur pro Secundarius. [V. 

ÅAtutipiag et Asuregsiov. Geopon, 2, 32, 3 : Tav ĝevte- 
tiov dgptwv. Needh. e conj. ózuzzoisv. Eudocia ap. 
hot. cod. 183, p. 128, 23 : Aeutepinw xal tývðe 0e 
Outos xaue [lého Eùĉoxin PasMew, Ita Casaub. Libri 
Štvrté si D. 3 Esdr. 1, 31 : Tò dpua tò ĉeutépov, 
Vulgat, Currum secundarium. Scureusx, Lex. V. T.] 

[Azurégus , 6, Deuterius, pref. cubiculo august. 
sub Honorio, ap. Zosim. 5, 36. L. Dixn.] 

Azurtgóbooc, 5, $, Qui secundum dentes indices 
jacit. Pollux I» 181] ZeutepoboAous Equos inter pullos 
et equos czÀsiouc , medios statuit. [Hierocles Facet. 2 ; 
Xgohactuoa Üxxov mirpdexovtos Tours tig el mpwto- 
Echos laci. oo 8b qrioxvros e Shov tivat...] 

Azotzgoyauio, Secundo nubo, Secundas nuptias 
celebro, Pand. [Nicet. Metrop. et Photius Nomocan. 
13, 2, ap. Suicer.] 

[Atusspoyauía , & , Secundæ nuptiz, Theophyl. Com. 
ad t Cor. 7, 39 : IIegl ĉeutepoyayulas ivsaula Gidaxet. 
Jo. Chrys. Hom. 18, vol. 5, p. 110.) 

[AsurtodTa40;, $, Secundas nuptias contrahens , 
Secundum nubens. Epiphan. De fide cath. et apost. 
eccl. p. 465. Suickn, Hesychium v. 'Yeregózotuoz 
scripsisse conjicio non : 'AAAot òv Ĉeúrepov yáuov, sed 
Čevtegóyapov, quum et óczspónorgos et Gtuttpónotuos 
dici de homine non de re consueverit, Quanquam nec 
pro Zeurepóyzuov contendam nec pro ĉsútepov pw 
quum intuenti qua in Asuzepézotuos scribit. idem, 
suspicio nasci possit etiam gravioris mendi. L. D.] 

[Asu tvic, ó, $, Serius natus. Antig. Car. Mir. 
c. 118 : Tis Bsuttportvai ply as (quales sunt barbie 
pili). Aristot. H. An. 3, 10, unde sumit Antig., dicit 
úotepoyeveis.] 

Wovos, Secundo natus, Secunda fætilica- 
tione editus, i. q. čptuos. Symm. Gen. 30, án 

AsutepoDixázr , Secunda s. Secundaria decima. 
Hieron. In Ezech. 45 : A:x222, h. e. Decimam par- 
tem, omnium frugum Levitice tribui populus e Lege 
debebat. Rursum ex ipsis decimis Levite, h. e. in- 
ferior ministrorum gradus, decimas dabat sacerdo- 
tibus : et hec est, qua appellatur àtuz£2o2:x&cv.. Ubi 
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yérvov. Plut. cum ^ etiam nota Aexk; pro Decima : si tamen. non potius 


scr. &exav». [Conf. Atxas.] 

[Asurtgodíopat, Secundum venio, Repetor. Theolog, 
Arithm. p. 23-22 : Ildvst; &tuztgodoóutvot xal èx’ 
drepov malwobojutw* 35— 34 : Ajo. povdêtwov Geutego- 
Bougévor. lambl. Arithm. p. 124 : 'O p ágiüux ovk 
oweleupévr xahoúuevos moo taw Mu buv , orep 
xal $ Gerds tutepuboupivn povàs xal yiti tetpwžouivn 
uovác* de qua scriptura per w, vitiosa illa, v. Ast. 
ad Theol. Ar. p. 171. Etym. Gud. p. 137, 35 : Ao 
xai Gtuttoouuévmy ovada xahar thv OrxdZa oi Muba- 
vópttot, Gauctpodouuévny reponit Schneid. Joan. Diac. 
Alleg.in Hesiod, T heog. p. 454 Gaisf. : "Ev tă &xáct, 
Üzwrtptuouévm ojev povabi, Ms. liber Gevrsgozouuévr " 
itaque ib. 452 : Tg Gevzepruouévns uovás, scrib. vide- 
tur àzurzooGoouévre. L. Diwponr.] 

[Azuzegozia , * , Repetitio, Theolog. Arithm. p. 35— 
34 : Movadw, uis xark GruttpodUxw ei, tov EST. Baðyudv 
uirwoons. Sravv.] 

[Azucsgoc)rzs , ou , & Secundus remex , officium in 
aula Byz., de quo v. Ducang. in [IgezeAatzc. Memo- 
rat Constant. De adm. imp. Band. Imp. Or. vol. x, 
p. 141, F, 142, A. L. Dix] 

Asusepótuos , 5, Á, Qui est secunda conjugationis. 
Vox gramm. 

Atvczpox)axov čvopa, iisd. grammat. Nomen secundi 
declinationis, Nomen per secundam inflexionem de- 
clinatum. 

Azvcepoxovréo , Secundus, Secunda cubo, Lecti so- 
vium habeo. Athen. : Ei yh é3evzsgoxoizovy , tE Judi 
&v dn£üxvez, Ni socium lecti et concubinum te habe- 
rein. Verba vetulie ad adolescentem parasitum , quem 
alebat. [Verba Ath. 13, p. 584, B sunt: F'vatiatvzs ei 
mokMAe dxoxpistug dvivosyiw $ Auyxsúg. Mapagirou yá 
Tivos rb voa Tgryoufvou xal vh cua £j čyovtog, Xu- 
piívzue Y, pn, © veavioxe, và cwudviov ĉiaxewar Ti 
ouv olet, ai uh ideutepoxoitouv; TE Mui àv, ion, dzilia- 
veg. Dicit igitur parasitus ad Gnathænam (non vetula 
ad iilum), Qualem fore me putas secubantem ? Fame 
periturum.] 

[AsuzsgóAemrov, 1b, Semiminuta Spara Jo. 
Tzetz, in Hesiod. Op. v. 613: Apo ÔÈ xao , ivag, 
&Goou doas , fpspdvuxtz, ipae, Merth, GeuctpaAensa, Du- 
canc. Append. c. 55.) 

Acuttpohorio , Secundo loco dico, Secundam ora- 
tionem libto in judicio, Secundas in dicendo partes 
obtineo : quod et ĉeurepayewigtõ metaph. || Sermo- 
uem iterum habeo, 2 Macak. 13, (22. Epiph. Panar, 
p. 976, B : Aváyxyy (cyouzw cip xaudto mpostisivat, 
xal tà ajTk toig aùtoig ĉeutspohoystv , Eadem repetere. 
Partic. AsuespoAoymfiv Georg. Alex. Chrys. t. 8, p. 
194, 39. Hase.] 

Atucepooyla, $, Secundæ partes in dicendo, Se- 
«unda actio Quint., Secundz agendi vices : cui opp. 
mpetoloyia infra, quod vide. Aphth. Progymn. De loco 
communi : Å. 6i foxe xal éxileywr Oi mpootuov jx Ey ct. 
[Liban. argum. Demosth. Lept. p. 454, 24 : "Est ĉè 
å yos obros 8. * 6 A geplov yàp ús mpesburspas Pabe ch» 
zpurrohoyiav. Hermog. Mept &w. 56, et ad eum Gre- 
gor. p. 27 Reisk.] 


iix, , Öte è 
BoGkou Beurspoldvoc Gv tO mawrokóyou mrpósurov: el GE ph, 
dvdopoazóv Tt roseg.) 

[AMeuzsgóvois , $, Secunda apprehensio, Cura poste- 
rior. Marcus Erem. De bapt. p. 923, C: lHguzoróxouc 
ĉi hoyicpoùs elpnxe toù iv. Öeurspovoia xao5ia uh yeye- 
vnuévous. Hasr.) 

Asuttgováuioy , 35, Secunda s. Secundaria lex. Ita 
inscribitur quintus liber Mosis, quoniam in eo a Mose 
repetitur Lex in Sina accepta, coram iis, qui in ipso 
monte Sina priorem non audierant. Atque adeo ipse 
Moses 17, [18] ejus libri cam vocat Secundam legem: 
pro quo Septuaginta habent Asutepavdwtov. Sic enim 
ibi, Kal yopet Eautip tò Geuvegovóutov qoto tlc BibAÍov 
mug ciov lspéwv tiov Asuivüov , xal Écxat pet abt. Hie- 
ron. In Ep. ad Paul. : Deuteronomium quoque, ṣe- 
cunda lex, et Evangelice legis prxfiguratio, nonne 
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sic ea habet, quz priora suut, ut tamen nova sint 
omnia de veteribus? 

(Atvrtpomáüsux, et Arutsporaðiw, Secunda affectio , 
Secundum affici. Galen. vol. 7, p. 388.] 

Aturtgózosux, i. q. oocepómotuos : h. e., Is, qui, 
quum mortuus esse putaretur, ideoque justis et exe- 
quiis de more honoratus esset, e bello aut peregri- 
natione contra omnium expectationem redit, veluti 
e mortuis redivivus. [Ita expl. Hesych. additque : *H 
& Geírtpov Ovk vuvatxslou xdXxou tadig, Óc Eos Xv mapk 
"Aünvalou ix Gtuxízon quo 

Acuttporosawros , Qui secundae personze est, et Atv- 
ctgompocurmio , Sum secunda persona. Voce. gramm. 

[Asuctpómputos , V, ov. Azutporpurzr xupiaxh, Domi- 
minica in Albis, s. Dominica prima post Pascha. Eu- 
stath. in Vita S. Eutychii n. 95 : 'Eogopévoz zv vv, 
pégow EGduns Opa ths Ütustporpureis xuptxxtis ... alc 
yeipas toù Oeu xà viUa abro mapiórvo. Ducawc.] Atv- 
ztgótoutov ed66azov a Luca initio c. 6 dicitur Sabba- 
tum secundoprimum; s. alterum primum, ut habet 
novissima interpretatio, cui adjunctas annotationes 
vide, necnon Erasmicas. (Gl. Ms. : A. g., tav £x 
$ dpyia isti. Lex. cod. Colbert. 2199 hzc subdit, 3 
xai toj c. tõ Xuplou xal Etipag Éopszc Gatyouévns. 
Decano. Glossæ manaverunt ex Chrys. In Matth. p. 
455, B : TE & ist Bsuztponpozov ; "Orav ô. 5$ d. 3$, 
xi tõ X. t. À. Hase.) 

Asbrtpoc, a, ov [numeralis 25» tanquam comparati- 
vum et superlat. esse &ióztpog et evratos notavit Buttin, 
Gr. vol, 1, p. 285. A Zeouat ducit Coraes, conferens 
Hom. Od. A, 364: OS «to ĉeuópevov, quod esse i. at- 
que ob. zt &iüztoov. Sic fere et Heyn. ad Il. N, 310], 
Secundus, [Secundus ordine, Hom. Il. W, 265 : Tat- 
TOA ... Tí) Ttpürtoy ATAG ab zip evti Uemov Éozxsv. Et 
ib. 750. "Tempore secundus, F, 349 : IHpcüs ô’ AXEav- 
pos rontet Goo ógxtov Eyyoc ... 6 GÀ Geútepas Opvuzo yahxi 
"Acotióre MevíAan,* E, 855 : OLG Gra 83 oydd Feav 
£x AAirhhoav lóvetc , mosatitv "Apne wpikato n Éyyet yah- 
xtim ... Atürtpos aul (oouiico ... Aog one. Et I, similibus 
H, 248, 268, K, 383, II, 467, P, 45, Y, 273, b, 
169, 596. Secundus, ut sit Posterior, ll. K, 368: 
“lva hreg ... gain ..., Ó Bb Seútepos Di * X, 207 : Mrz 
x530; porro i, ó 8b Beúrepos Do. De ipso tem- 
pore posteriori Pindarus Ol. 1, 43 : "Ewa &vzí 
y piv Abe xat F'avouxere] Apud Athenzum 13, H 
559, F, in vers. Menandri]: Ewings dzóAo Cori 
mori npätos Ñv ó yúuas, mn b õeúrepas, dU é tol- 
qos. Thucyd. 6, p. 202 [c. 16]: "Evixvza ĉl, xai ĉeúre- 

xal vévaovoz dyevópnv. [Similiter in didascaliis fa- 
Calauan scenicarum 2eítegoz 3v, de eo qui secundas 
tulisset, Vid. Aristoph. Pac, et Ran. argumenta.] Et 
Plut. : Aeutipav dreyut yuvaiza, Secundam uxorem 
duxisse. (Schol. Hom. Il. 8, 535 : *H toútoug Sei tox, 
epeic axíyouc ufvev À cout Etre torig’ èyxpiver è doy 
é ee it TE Gsuzépous. Scnær. Basil. M. vol. 1, p. 
3, A:I mpl púgswg izpaypateósavto ol tiv 'Ex- 
Af» gopok, xal o)2 elg map aurei hoyos Eomnxev dxi- 
wrtToc, del toù Ĉeutépou qov mob aùr xatabdAhovtos.] 
Aliquando aliquis ĉeúrepoç dicitur præstantia et vir- 
tute : ut Secundus quoque et Alter. Epigr. : Z ná- 
cto, elrev, Éye Bebrepov "Hom£z, Secundun. Herculem : 
vel etiam Alterum Herculem. Sic etiam vitio: ut Agis 
ap. Athen. 9 [immo 12, 543, B] de Lysandro dicit 4z 
óijttpow otov $, Endon gépei Daucavíav , Secundum 
s. Alterum Pausaniam : quod sc. ambo illi essent ĉia- 
Cówzov dz pus. [In neutram partem Hierocl. ap. 
Stob. vol. 2, p. 77 Gaisf. : As a zou; vOnoue TÄS 
zatplSoc, xafdzio tw; Üsovc eutépoug, cuvrvptiv. Addito 
dX) Eur. Tro. 614 : "AX tig Alag, úg Éotxe, Zebztons 
cu népnve c7] Sic dicitur Te es Šou esse vel 
non esse àe5ztprc , Secundus, pro Inferior. (Herodot. r, 
23 : Kifapubl; civ rére éóvzum oXtvie Šsóregos, Polyb. 
32, 13, 16 : Kaízp vres bevo ebreo "Po- 
palov. Conf. Toup. Emend. vol. 1, p. 381. Posterior 
vertend. Hom. Il. V, 248 : Ot xev duelo Šeúreoot dv 
víecet moAuxivist Manote. Aphthon, Progymn. c. 5: 
Wéx 8 Bwwusw hv xóprw 5 Flos: Ovatze éyívato ej- 
tepos; Nullo seq. genit. Soph. OEd. Col. 1228 : M5 
vat viv &mavra voci * 10 8, irit gav, Brvat xei- 
Gev Berto fet, moky Beostpav , óx T£y1072, Longe in- 
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ferius quam primum mori m non nasci. Argum. 
Eur. Andr. :'E5 2i 8puu qv Gtuzéguv ó mzGhoyo; a0 
xat eùhdywç elanuévogs foti Bb xal s Darrcia tà èv tio Dorn 
176 Avåpoudyng Ev tõ Brocípo pigen Cit. Schzef.] Athen. 
de Clearcho Solensi : OZ8tvo; àv Gziztpoz tüv q0 gogo 
A pirtotéhous uafrüiv. Et interdum quidem cum infin., 
ut Galen, Ad Glanc. : El; aov 57; peðdčou yoh thv 
latpiahy vfyvrw daxriw, oùòevòg imiyvivat Gróctoo;. In- 
terdum vero cum dat. veluti instrumentali. Thuc. 2, 
[97] : Meyiazr, èyévezo 4 gruxvov mposóün xal c5 Dn 
tüóaiuovía logii òt pre xal ototo ninie, mAb Čru- 
Tipa metà thy Exuhõv. Diguitate etiam et honore ali- 
uis dicitur esse ĉeúrepó; vwo;, Secundus, Inferior. 
lut. : Aiwai cot Bsutéom ue Eauzhv yevégðar, Ut se- 
cundus a se sis. [Achill. Tat, à, 3: Kgazzpz petk zov 
VAaíxou t Xíwu Gtíctgov , ubi v. Jacobs.] Sic et res 
aliqua ĉevrépx Ang esse dicitur, quie ei postponitur 
s, posthabetur. Dem. [p. 348, 22] : IIávza tja 
Ürottpa Hv tav Umoxettvory noogžaxtiw xai civ Limiduv. 
[Basil. M. vol. 2, p. 125, B : IIiazv Bozxvudtov us- 
viav imi tò ÜzÀu Üryrfoxv Tc tiw ufudvtunv p a9 
gaivousn. Hexsr.] Et aliquis aliquem vel aliquid 2:2- 
Tipo dept, nowi, tinct, pro Posthabet et postponit. 
Lucian. (Lapith. c. 9] : E pe ĉrósegov dysg " Eputavos, 
Si Hermoni me posthabes, 5i Hermone me inferiorem 
ducis. Plut. [Mor. p. 162 , E]: Arava 212ttgx 799 {r= 
Teiv pávov izowovro, Omnia posthabebant inquisitioni 
cædis, (Diodor. Exc. Val. vol. 2, p. 582, 23 : Oros 
Gb v. vizne ndvra Deíttox cipivos Soph. OEd. C. 
351 : Moio 2' du6potz 70g «t xxupact uojüoyza h= 
pow , Zebcsp' hyeizar vit tig ofzo Giaime, tl macho tpogny 
£yo-] Synes. Ep. 99 : AUC yho pouadv taùg teprig aiu 
dium mepiérstv, xal uh Dturízouc ciütsÜat civ xckaxtótty 
à; Üjpac elåórwv, Dicitur in ead. signif. etiam èv ĝtv- 
téma TiózsUm. pro 3tócipov tiðesðat. Plut. Fabio [c. 24]: 
"Ev Seuzípo xal vovtig xal maióx; det tiv v7. maTpÜ 
xe) vifusvot, Postponentes. (Liban. vol. 4, p. 778: 
Acigas È ndhiv, f» dvigtz olxouoty iv Étuzípu mowbueva 
Tíxva matplbos. At corrupte Hesychius in literis ad 
Eulog. vol. 1, p. 3, 6 : "Acta. cóumavea xal tig map 
huv impehelac Strücvex xavk óvautv TETÚJYXE, NÁTT 
iv Ĉrutépw xstp£vne Tg Tõiv gamma tow péupewg. Est 
enim scrib. , éxusAs(ac .., terúynxe ndong dvõotésw xn- 
piwne tig TOv p. péwpewgs, Eam nostram curam ac di- 
ligentiam sunt experta, quz citra omnem sit nasutorum 
reprehensionem posita. L. D.] Quum vero aliquid dici- 
tur temporis ratione csse ósóztpov, exp. non solum Se- 
cundus, sed etiam Posterior vel etiam [teratus: utquum 
Öeúrepat ppovriðes esse dicuntur cogortgat [Eur. Hipp. 
436]. At óxóctpos ypóvou, ut bategas ygovov, venire di- 
citur, qui venit post tempus statum : et à? i- 
Jaw, Post alios, Aliorum omnium postremus et ulti- 
mus. Ac ut dicitur 77 otip, pro Postero die, Die 
insequente, Postridie : ita etiam Aristot. OEcon., 77 
èsutipw Herodot. vero [7, 192] : Asutépn tufon dr ci« 
lunoretos , Altero die ab incensione, Postridie quam 
incensus fuit. (Id. 6, 46, c. genit. : Azuz£zm Čret touto. 
Et cum prep. petè Eur. Tro. 218 : Táss Öeúrepd uo 
pesà thv lpkv Oralu D6riv 4opxv. Xen. Cyr. 2, 2, 4: 
Kixeiess Mabe per iut 5. Theocr, 1, 3: Meri Mava 1 
è. Mov dmowT. || Alter, in phrasi e 3 3. vel e 
xat č., Unus et alter. Mauric. Strat. 3, 5, p. 86 : '£ 
fv à è. piov. Herodian. Hest pov. X. p. 27, 2, 3: 
epl plav xal Stvzízav. Euseb. H. E. 1, 3 init.: ID3» 
éváz mou xai Deucípou* iterumque ib. post paullo: ‘Evi 
mou xai Ótutípu tuv nahat Geop dvDoOw. L. D. Alia 
exx. v. ap. Schaf. ad Dionys. p. 174. lvo. || Cum 
altero. Herodot. 4, 113: T3» "Apatóva thor. Gtucízry 
aùthv Uxou£vouszv. Antiatt. Bekk. p. 89, 9: Arú 
vrl to ua" Etip, "MoóBoroc octo, Nuxogow Mavu 
£z. Diod. 19, 16 : Asórepoz ixmriáeac. Id. Exc. Val. 
voi. 2, p. 577, 28: AXUuv rou víjot ĝevreoos À tal- 
zos, qua sumpsit a Polyb, 26, 10, 2, ubi xal TE 
Etym. M. p. 119, 11 : OÙ pdvog, Aà 8. el Scuxr. 
|| Adversus, signif. contraria ei qua Lat. utuntur 
synon, voc. Secundus. Mauric. Strateg. 7, 8, p. 142 : 
Xoh u£Meowtz; oumbdhhaw xal ch alg Bevtípaw tóyrv 
bpõvta npasxomsiv xal tàs Cuetfiev lvxveusatiz mooxsgnAt- 
Yesða:, Prospicere oportet etiam qua ad casus adver- 
sos pertinent. — || Ap. scriptores eccles. interdum 
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i. q. ĝevrspapios. Exx. vid. ap. Ducang. L. Dınponr.) A vudf, xal «99: lomi tò èx Geutépow v 
Asi i 


, premisso utplurimum articulo, sepe 
substantive ponitur, et modo in si ng., modo in plur. 
Apud medicos enim «5 ĉeúrepov et tà ĉevtepa dicuntur 
Secundz, i. e. Feetus involucrum et veluti secundus 
partus. Cujus signif. exempla habes in , Atv- 
záp. Dicitur etiam dv 1iBfvat. pro Secundo 
loco ponere, Secundo ordine collocare : ut ap. Philon. 
V. Mos. a : 'Evü£vés «7 vouolta(ac Ápřato, tè rept chc 
mgocráLew xal dnayopevsetg dv Stucfpu Ok. At metaph. 
i» Btuípe) tiðesða pro Postponere et posthabere, 
habes in praeced. tmemate. Plur. &tóctpa s. th Geícepa, 
Secundz partes, Secundi gradus praemia. Il. SU 
Aviso; dvàp diovrvoc Duaxivts aç Uexouc* AXX dye 
Sh oi Gõpev déf)uov, dc imis, Atutep', dtàp tà mpra 
et Tu na r 3, E a. vs Fu 

ípntan] Xen. Hell. 6, (1, 8]: Ofwv wy Pp 
Ti eine cot Siwy. [Conf. Cyrop. 4, rer .] Herod. 
[8, 104] : Th &rócspa. tiv eùvosyow où psoduevog, Eu- 
nuchorum nulli secundus. Rursum sing. dicitur èx 
ĉevtépov pro Iterum, Secundo, [Ab integro, addunt 
ou, sese Hun Marc. TAE Kai ix eiu dhixtmo 
guvnat. Matth. 26 : Mdv dx Btuzípou drl mporzó- 
ato. [Diodor. Exc. Hæsch, vol. 2, p. 507, 57 : Albo 
xal qiagty ix. 8.... Éywcav. Clem. Al. Quis div. salv. 
$ 43, p. 968 : Bantiğópevos ix 8. Hesych. v. Azuzeoó- 
motua : "Ex 8. qtvvliaac, idemque in Aesvtépwv dustvó- 
vaw, Cum éri Etym. M. p. 365, 9, ab Schaf. indic. : 
“H ixl npddeci thv inl ĉeutépou Emi 


plwc onualver 
èrigúotasig ojv h zl ĉevrépou iravsgðma,.] Ead. signif. 


dicitur ĝe et tò ĉeúrepov. I, W, (45] : Enst où w 
Eri Ĝeúrepov ôe "Iket dyoc xoaBinv. Hesiod. Op. [a]: 
Fol 8' oùxéri Ĉeúrepov lotar "002" ipsw, Rursum Ii, A, 


513] : Kal efpeco ĉevrepov adcw Od. E, [353] : "Heazo 
p alviic Hat norb bx ain xal u' Åree Geberpov acu. 
demens "Theog. 310.] Ubi nota ix zzp2)àxXou posita 
spov et avrg, ut in præced. vi et Ĉevrepov, et nahv 
et èx ĝevtépou, vacante illorum altero. [liom. i T, 
191 : Aeóttgov aU "Oducza làów: 33a : A. aY 
nipl av/jüeantv uvey , et alibi non raro, Item Hesiod. 
Th. 47, Op. 125 etc.] Cum artic. 45, ut ò Gió 
Uxactónv, Secundum consul, Iterum consul. (Herodot. 
1, 79: Molv 3 «5 8. Auct, idemque multis aliis ll. 
"Thucyd. 1, 131 : TÒ 8. ixrheóoac’ 3, 8: Tò 8. dvíxa 
13 : "ExeoGa)eze Tò 2. 87. Et sine art. 8, 22.] Adv. iti- 
dem £eósepa dicitur pro Secundo loco, Post. (Herodot. 
2,158 : Tiv Aaptioe 9. Gwipuie* 3, 53 : A. dristede 
ix abvby rhy dĉedperv. Idemque praemisso poa 3, 8o, 
et 1, 59 : Xuviboó)aus "Ixzoxpázti npõra piv yuvaixa 
ttxvoroiv uÀ dyechar... el 0b cuv avt Éyov, Beitpa thv 
quvaixa Exréumev, Cui l. similes 3, 65: 'Toózou unxit 
£óvro, , eórapa viov Moniy uiv vivecal uot dvaryxatózacov 
évrfua at, và Gw mo yevisdar 74 : "Ynodtxouívoo 
ài 9j y easi tri: ae taŭra, (X — pav of 
iyot, Otürtox wpocÉoscov... 4, 70 : A. adis. Itaque 7, 
"36: "c Pi aui rad TTo, Ĉeúrepd cpt des 
dt , ô. dici adverbialiter videtur. C. art, Thucyd. 6, 
78 : 'Opuógouc Gvrac xat cà 8, xwéuvebsovras.] Xenoph. 
Hell. [7, 1, 35] : "Ezuuivo ĝeúrepa perà cov loenidzv, 
[Longus 2, 32: “Qg pávov «o3 Mavóc Öeúrepa aupíaac.) 
Atúrepa, tà, Secundi, i. e. Factus in utero. invo- 
lucrum, quoniam veluti secundus partus est. Diosc, 
1, 87: " EuGpud. te xal Gziziox ixbdMet" 59 : "Euumvd 
qe xal Ĉeúvepa xal fu£ouz Extanüzax. Alii Gsuzépus vocant, 
[V. Azuzépiov.] || Item zà &e9zsga dicuntur Secundss, i. e. 
Secundz partes, Secundus locus, th &eutepeia : cujus 
signif. exemplum babes in Ilgüoz et Mpwrtetov. (Ubi 
HSt. : « [Interdum dicitur aliquis esse t% 5ovz, pro 
Princeps s. In primis honori habitus, ut Bud. scribit, 
afferens h. Greg. Naz. l., in quo dicit de Athanasio, 
Onw ly reraypévos dv dz K, Tk mpürx Bb tita- 
quévos tiv guveinhuðdrwv. Similem vero usum et nomi- 


nis Arírtoz przfixum habentis articulum, ex Eod. 
profert, Kal ToU; plv npomywvirtàs xal mpurtorrárae yt- 


vícÜat vr dasbslac, tods Oi ray ÜTvat tà Ösvrepa, » Et in 
lgottiov : «Synesius dixit tò ix Gturíguw mpotiov, 
Ep. 148, ubi an non potius leg. sit tò èx Sturepeluv 
mpottiov, lectorem mecum expendere velim. Est au- 
tem h. Synesii l.: "Hyiv àà 4 yoga xat el xab’ v fxd- 
asne hertta ve tò dxpov 0ic Aotxois ixáotr,v 
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iov, E secundis 

partibus primas tenere : si qui reponas Gturt- 
priuv. » Ea vero corr. non opus videtur. Horap. Hie- 
rogl. 1, 27: Tà mportia ... tà 5e » tà, 
Mensz secundz, Athen. 6, p. 229, D : Tà; ôt tà 
eutépwv vpanéLac Exóayst voie "Ieaixote dwpois. Prov. 
Åsvtipuv dustvóvorv prseter Mp memorat 
Hesych. : A. d. napopia él tõiv Üuou£vuy èx i 
Erav aùbroiç tà npdtspa - pÀ xa dpi, xal dizi ded- 
tipa tpariot, Aéyovteg Å, d. Mvnuovsúei Mdrwv. De 
prov. ID; ĉsórepoç v. in IDioac.. Aebtepov et ĉ:Ñpo con- 
fus. v. in Aeŭgo.] 

[Asurzeposrázzc, ô, Qui secundus stat, Secundum 
locum tenens, 'Themist. Or. 13, p. 175, B : M yàp 

tiv Cro taiv Bagidéwv , Gomep èv y, Q Tp tò iv- 
tuv to xoguzatou xal ô mowroctárng xat 6 0. xxl rm 
péctavts Cs Tze TT toù gopoU foytuovíac. à] 

Atuztoócy exo; , 5, $, Saak n loco sequens , Secun- 
darius, et veluti to &tuz£pou £ydpstvoc. 

[Asuztzorme?e, 5, 5$, Secundo loco 
mach. Arithm. p. 18—85 : A. 
paullo ante toù zuzégou tetaypévov. 

[Muttpoztzoxomuoxoxsuh, Á, Secunda, quarta, et 
sexta feria hebdomadis. Cauonarium Joannis mon. p. 
115: Ta; ple eureporerpaĝoracxoxeuàs prô? ócuicta: 
otvos. Ducaxo.] 

[Atuztgérzz, $, lteratio, Geminatio. Anast. Sin. 
Hodeg. p. 28, 5: Kal vlc piv xupiwg lotl Gsvctgdzr: 
6xoczactox iv vautórhzt góctex. Hasr.] à 

Atutepotdxog, $, Quas secundo peperit, parit. 
[Aristot. H. A. 5, 14.] At Acvzroózox , proparoxyto- 
nog, Secundo partu editus, (Chrys. t. 6, p. 356, 26: 
Tobe yàp mrportotóxouc töv eutepozdzwv tjvozígoue eivat 
Dgryv. Masx.] 

[Atuct2ósprsoz , ó, Á, q. d. Secundotertius. Max. 
Planud. in Bachm. An. vol. 2, p. 71, a4 : "Ort 13 

olro; mporzóvptxoc dvzuvupín elvat Sorsi, zò 8 abr; 
Geurtgárprtoc, vb Ob Éxrivo; tpirórorroç. Oro: uiv yda 
dstiv 6 map! pol Ov, aücóc SÈ 6 mapk cdi, èxsivos OE ô 
39 ixti. L. Dixp.] 

[Atvesgoupris , 6, $. V. vore ng and 

Atvrtpoupés , 5, secundas actionis partes ob- 
tinet , Secundum in agendo locum obtinens, et q. d. 
Secundario operans. Plato De LL. 10 : llgoroupyol xt- 
viet, The duy" al Ob to ewyatoc, Ĉrutepoupyol. At 
Btuttpouptoix téyvaç ex Eod. dici posse zàc yergoupyixàs 
s. Bavaucuxcke tradit Pollux [7, 6]: h. e. Artes manua- 
rias : ut xpozouprooc intelligamus tàç Davütplox, , Li- 
*berales artes, quippe qua animi ductu, qui primas 
in homine obtinet, opus aliquod faciant. Idem Poll. 
7» [77] tradit Zevzepougrov [Etuttgoupyz] yAaivav voca- 
tam fuisse olim, qui suo tempore èniypapos [iniyva- 
qo] nominaretur: et ĉeutepoupyoùs dictos fuisse cob; 
vaórnv mowövraç. Forsan autem intelligit Acu pictam 
et variegatam non a textore, sed post textorem a 
phrygione. (Immo Secundum a fullone subactam.] 

[Atuttgouyoe , 6, $, Secundum tenens s. obstringens. 
Lycophro 203 : "Ogxom tò Gtuztpsuyov dosaveec Yuydv.) 

[A:vv:9093vü«, In secunda apparitione. Dionys. 
Areop. p. 62. Secundo loco, id. p. 33.] 

[Atwvegógevos , ó, $, Secundum sonans, Nonn. 
Dion. 2, 119 : "AMn &, ópizoduos Éceouat "Ho. Sic 
euim vocat Echo ab resonando et voces missas repe- 
tendo.] 

Atvttpóo , Secundo facio, Itero, Repeto, [Gemino, 
Secundo, GI]: verbum frequens ap. Græcos Bibliorum 
Interprr. , ut non solum in Eccles., sed etiam 3 Reg. 
18: Kal eins, Azvrepooart , xal iütut£pooav * xal eine, 
"Tgwswaatt, xai éxplactuazv, Secundo facite, Iterate. 
lidem dicunt &tuztpiosat tt pro Secundum ictum in- 
gerere; ut 1 Reg. 26 : Kal vov mavdZo ô} abzbv tõ Qj- 

Tt dnak cle thy yňv, xal où ĝruttowow aùr. Ex 2 

g naa diversa constr, affert, Kai, aùx dbeutépncev 
«)zóy , Non eum feriit secundo ictu, sed uno ictu in- 
teremit. [Pallad. Hist. Laus. 4. V. Chrys. p. 7. Epi- 
phan. vol. z, p. 17, D ; £l; xal moXXbus t£ixov* vov 6) 
dváyxnv Éryov taŭra ĉevtepõsat] Dicitur porro et Arv- 
*tpíosat pro Ejusmodi traditiones docere : ut idem 
Hieron. testatur, Ep. ad Alg.: Videntur igitur obser- 
vationes Judaicæ ap. imperitos et vilem plebeculam 
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imaginem habere rationis humanzeque sapientiæ. Unde A 674 : Aluavoc 3 euas yaiav. Ap. Suid. "e tà- 
i 


et doctores eorum , 1, h. e. Sapientes, vocantur. 
Et siquando certis diebus traditiones suas exponunt 
discipulis suis, solent dicere , of copot Stvrtpguct , Sa- 
pientes docent traditiones. 

Azutépwpa, tò, Secundus actus, Bud. [on ll. p. 
80, 10 : 'H 3€ dyX nostis pka Tt nhot] 

Asvtépug, Secundo loco, Secundo ordine, Secundo. 
Aristot. Eth. 10, 5 : At zxütac tewion fSoval , xuglux; 
Mott! &v dvüporrou Aavat tivar al 81 Moral, Sturípux; 
8: Kal tà dvÜporzo 9) 6 xavà tov vouv. Bloc, sbõatpové- 
exacto Orurípum 2', 6 xavk mhv dix dotzyv, [Plato Leg. 
3p 696, E : Tò à ye Dew mhesiota fus Qtiouv 
pes TT peek pe &y tipehuevov Opfdxaca Trui- 

áxtpov ĉevtépwg. || Secundum i. e. Denuo. 
lb. 12, 955, E: TÄ oov Éaxín te olx tox leo näs 
ravra Üzipv" iv otis ouv 8. lep xafupoíro Ücoic, Solum 
focusque habitationis cujusque quum omnium sint 
sacra deorum, nova ne quis diis sacraria consecrato. 
Phryn. Ecl. La 311 : Booz: Apirzotéhze xxl Not- 
eiezoc Aéyer Een è Gieplazppévov mávo toŭvopa" cji yàp 
Bevtépmg xal vplze; payév. Aéyt owy rozov, Non cre- 
diderim adversari Phrynicho locos Plat. et Arist., in 
quibus Zevré£oex non est adv. numerale, ut ap. Tzetz. 
Hist. 2, 235 : Adpvng £vvexxé£galos Gòpav ò. xteivet, de 
secundo loquentem Herculis labore, et ib. 4, 547: 
Kal yàp aci ô IIó0toc Geprizat mptv Aagzio dvadtvüpdón 
qe ypus7,v xal nhdtavov buolwg, kevoĉogei tov Eolnv ôè 
mavotoxTUb ô., et 5, 898 : lpdps tū npoppntévn por 8. 
Meptcdiver. Id. Exeg. Il. p. 48, 27 : A. ô? xal tv dJuov 
&zádvzwv pvýmow xxģiotatat L. Dixo.) 

Atuz£ceiau , tux, $, 1. q. vain ie [Iteratio, GI.], 
Secundzs partes , vices : Secundus ordo. 4 Reg. 23: 
TE ipei v peydùp xal toig laptüct S74 Örutepwctwg, 
Sacerdotibus secundi ordinis : ut Hebr. etiam textus 
versio habet; Complut. vero Ed. pro zz; ĉtutzpwatug 
habet vois Ĉeutepebover, quod melius est. Atuztpostis 
dicuntur etiam Traditiones hominum et veluti se- 
cundariæ leges. Hieron. In Es. 5g: Contemnentes 
legem Dei, et sequentes traditiones hominum , quas 
illi ĉevrepwasis vocant; In. Ez. 36 : Juxta Judaicas 
fabulas, quas illi $euztposes; appellant, gemmatam 
«t auream Hierusalem; In Matth. 22 : Pharisæi tra- 
ditionum et observationum , quas illi ĉeutsghosig vo- 
cant, justitiam przeferebant; Ep. ad Alg. : Quante 
traditiones Phariszeorum sint, quas hodie vocant 
Sevtegeio eus , et quam aniles fabulze, evolvere nequeo. 
Quibus e ll. intelligitur quomodo accipiendus sit hic 
in Ep. Ejusd. ad Dam. : Ne videremur aliquid præ- 
leriisse eorum quas Judæi vocant Zzvtepooset; , ct in 
quibus universam scientiam ponunt. Item hic in Ca- 
talogo script. eccles, de Papia : Hic dicitur. mille 
annorum Judaicam edidisse Zeur£posvy, Q. 1. Sophro- 
nius sic interpr. : Meca y iiv. ivixvzóov lov- 
CaixXy xósbuxtvat eutépmaw. [Er vol. 1, p. 224, 
B : Ai yàp napaóse viov mptabuttpuv Dturtpucti, mapi 
toic "Iouaíotz Aéyovrar ] 

Atzuzeporzhc , 6, Ejusmodi traditionum doctor. Hie- 
ron. In Abacuc. 2: Audivi quendam Liddz de Hebrzis, 
qui sapiens ap. illos et &zuzsgwr2g vocabatur, nar- 
rantem hujuscemodi fabulam. [Zonar. p. 450 s. Lex. 
Ms. ap. Albert, ad Hesych. vol. 1, c. 855 supra p. 758, 
B positum. Procop. in. Esaiam : Aóo 22 «ty» tT xac 
Ücby moMtcilag , Ti te naha xai xatv ĝiabrxn, dv o- 
Četípaç oi tv npecÊutépwv petéyougt mapadogt, ip 
å; i p Sra Hena Gr aal dotem 
Docaso. Epiph. Epist. ad Acac. p. 12, B : l'osgua- 
Teig, oltiwveç vouxot uiv Joay, xat Ürvtrporcal mapazó- 
ctv Tüw mag’ müroic mpeeGurkper. Id. Panar, p. 32, 
C; Eus. Præp. ev. p. 513, C et 574, A. Hasx.] 

(Azuzio, Spas , 5, sec. Polluc. 10, 105, xotwóv dot- 
Tot xal parytipo axtuo; , Commune pistori et coco in- 
strumentum : videl, a tow, Subigo vel Rigo.} 

Asón, sócw, Rigo, Madefacio, Imbuo, Tingo. M. 
B, [471, IL, 643] : "Dor £v slapi dze te gos dyyea 
rác , i. e. qéyyer, Bpéyet* [N , 655, ete. : "Ex à alpa 
p.v. ġie, ĉde ĉl yziav* W', 220 : Olvw dpusadpevog 
yapdõ yit, beue 8 ver. Hesiod. Op. 554: Kaza 6' 
siyata rúa ') et ap. Suid. : 'O à? ĉeúaaç tă alatas 
Toug Ĉaxtúhous, ngoséypaps. [Ead. struct, Eur. Phæn, 


; 
10, xal tò 


cite edidit Kust.] || Misceo, Subigo, Mollio, pioyow, 
qúpw, malaro, Hesych. [Xen. OEc. 10, 11 : Acar 
xal ud£xt. Inc. ap. Eust. H. P 1166, 36 : El uh xópn 
edass tò otrais soc. Aristoph. ap. Poll. 7, 24 : Mrz, 
$:5w. Conf. Poll. ib. 22 ; 10, 105. Dionys. Ant, R. 7, 
72 : 'Taózas (primitias) digizouc Sedovrac. Perf. Suidas : 
Aílruxs, megupaxt, it. Zon. p. 487.) — || Apud Soph. 
autem [Aj. 376], "Egtavov alu’ lusa, exp. Atrum 
fudi sanguinem. In pass. Asóouzt, Rigor, Madcefio, 
Imbuor. Il. 1, (566] : Aróovro è $dxpumi xóizov P, 
371]: Alpar $i yuv Aróeto zopsupte. Herodian. 8, 
4, 3o] : Agdas ixtGaJlov óuoles nison xxl pyrin ĉe- 
sup£vac, Pice ac resina oblitas, Polit. Sic 2zu0zl; gen 
Aceto rizatus, imbutus. [Suid.: Acvücven , Boxytvza.] 
Lucian. ÍDe dips. c. 5 : "Ezezrza] ĝeuóuevos [ubi nunc 
€ codd. £zi&mli.svopevoz] t moi, qua metaph. dicitur 
et B:Epeypévos , et Plaut. verbo Irrigare utitur. [Eur. 
Alc. 184 : [lav òè 8£uviov dyfahuoréyxty evera riny- 
pupie” fr. Cress, ap. Athen. 14, p. 640, B : Ivo 
uzAioars dufóvoe Gsesuuéva. Xen. Cyr. 6, 2, 28 : "Yam 
Gsbtogivou *àv dorov. Geopon. 7, 19, 2 : Tígpa; an 
sBeup£vrs , et alibi. Ap. Theophr. quum alibi , ut H. 
PI. 9, 9, 1 et 3 nudus sit dat. fer et ofwo £,, 9, 11, 2 
est iv oiv oat — || Imperf, zieszv, tanquam a 
Semut, Quintus 4, 511: Odaza 3' opbuczvro xal du- 
Tuza ĝtúroav dopi. || Imperfect. frequentat. ĉeúecxov 
Hom. Od. H, 260 : Etpa ô' ale ĝáxpus evesxov.] 

Arón. V, Atiouzt in A£o.] 

Aeyibagrol, n. corr. in mon, Argol. ap. Beckh. 
Corp. Inser. vol. 1, p. 584, n. 1:3 L. Diwponr.] 

Afígo, Excorio, Pelle nudo. [Mt , Masturbat , 
Manuturbat, Gl) Pass. 2£9sc0x« dicitur is, qui sibi 
dzo2£pst «b aidotov, Pelle indt penem , Aristoph. Eq. 
[24] : Orin sb diua tv [del. artic.] àt2ou£vur drip- 
JETZ, boe, Tb ô, v. dzoDtpogíivow à alóciov Uroywcti 
òmahv, schol. Vide AszicuA. [Ubi citat ejusd. Pac. 
290 : Nov too! xti! fzer tò Adrias a£, à Bsgóusvo 
mor à: ere pernpbpias. Adde ej. Eccl. 709. Asperar, 
Masturbat, Mauuturbat. A£zscózi, Mastuprari, GI. 
Eubul. ap. Athen. 1, p. 25, € : AXX' oi2euíxv Diny 
lxaloxv e Lh TW, aürüv, Éautobg È’ Eõepov ÉvixuToUe Dix. 
Hesych. : Eóoga, 2égouan Hemsr. Artemid. 1, 78 : 
'Yàv ĉesnórnv aŭto Bígttv ... rb vo Dermóvou Bíotatiat.] 

Atyáugatoes , 6, $, Deena čuuata [Nodos] habens, 
dzxu; ap. Xenoph. [Cyneg. 2, 5.] 

[Acyertd. V. Asxaend. | 

Acjrpzpx , 5, $, Decem dies durans, Spatio de- 
cem dierum constans, ut xeyepia, amovizxi, Suid. 
[ex Thucyd. 5, 26 et 32; 6, 7, et 10]; veia, Plato. 
[| Polyb. 20, 9, 5; 10, 12 : Atyzyu£gous dvoydc. Pollux 1, 
63 : Auóvzt Gb el; trpia bv uva tò tpitov àv altus xa- 
hoito Geyy utoov.] 

[Ay ga. V. Ado at in fine.) 

[Myvouat. V. wa] 

Afyoust, opat, ypxt, Capio, Excipio, Suscipio, 
Admitto. Hom. 1l. E 226: AXX dye viv pástyz zat 
fuia oiyahdevta Aikas [couf. Z, 46 : Io 9 diur 2i 
dzotz. Et sim. A , 20, 112, Z, 46, À, 131, Q, 137, 
555.] Od. £, 155 : Mpiv ĉé xs, xat uda zeg xtyen- 
pévoc, oùt Otgolumy, sub. euzza : Nequaquam acce- 
pem, si offeras. (Thucyd. 1, 76 : Apyáiv qe Oouivny 
BeEdpueüa * 4, 21 : Ai£ou£vys Ol y*ya doutos Gites at" 
27 : Meseu£hoveo thg anovoàc ob ĉsiamevon Conf, 5,21 
22, 25, 28, 3o, 32, 35, 4o, 42; 6, 10. Recte autem 
Ammon. p. 87 et Eran. Philo p. 170 : Aa6ziv u£v iex 
Tò xsluzvóv xt dvehégðar, Gízacl ut CE cà Qiidpevov Ex yet 
pós.) Aéyecðar y dpw, Accipere beneficium, Plut. The- 
mist, [c. 28.] Dicitur et migr &dvat xal ĉéyesða : ut 
Virg Accipe daque fidem. (Thucyd. 1, 37 : Aio 
xal üryouévot, tà Gixxta, ubi liber unus ex interpr. 
Aapfdvoust* 5, 59 : Aixzg ĝoŭvar xal Zifas0ai (exc xal 
buoia;. Hom. H. Merc. 312 : Abg & xr xai ĉifo rap 
Zrt Kgoviwuvi.] Et eg opa tov pxo, Aristoph. [Ran. 
59o. Esch. Sept. 795 : Mag à' év eddig te xal xuw- 
vlou moAkzist mÀmyaig dvthov ojx &óffat0, Aquam non 
admisit instar navis rimosæ, De pecunia Thucyd. 1, 
95 : Kat "EXXryorauiat tére moücov 'AUnvatow xxtíctn 
dpyīs ot dégovto xov gópov. ld. de copiis ab alio ac- 
ceptis, 8, 109 : AcZ4usvo; ajzvX. De omine Herodot. 
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9, 91: Afyouat tòv oluwóv. Soph. El. 668 : Ebețdunv A is n qe dugvyermüoe Gita (eph xark mepi- 
xt 


Th fnüév. Hac signif. notandz constr. primo c. èx, 
Hom. H. pris n1 drop rela fupðç y'a 
xiaptLetv, T0 xal x xa ag diévuve , ĉé- 
mas d dpióres cb BÉ pot, phe, xöõos drale. Soph. 
OEd. T. 1106 : Acfaz' £x «ov Nuug&v. Eur. Med. 924 : 
Kolx douévn xóvU' dE uou Bg ec Adyov; Cum mag ll. T, 
10 : 'Hgaíccoto ra zà tsuyta Do: Q, 429 : 
"AX dye P cde Cikar (pU moa xaXbv d)uwov. Conf. 
H. Cer. 29, Hesiod. Op. 87, Soph. Aj. 661, Eur. Alc. 
688 etc. Et addito e ieu H bud n ğü- 
vónigat, MAPA NAT vaxtoç Ès% t XoÀmO!gL. 
Diad ais n , 596 : Mubrsaon ó6 nadd; iLato 
yup xómow E, 203: Aefduevor Peine’ Q, 305 : 
Kórehhov èdifato fc dàdyow. H. Apoll. 305 : AcZauévn 
golpóvou Éxpsgtv "Harc. Soph. OEd. T. 1163 : 'Eà- 
WM £ toU, Ew. Hipp. 89 : Ap dv «( pot &£zato Bov- 
Arocavros eù; Tum c. dat., quod schema Siculum vocat 
Lesbonax p. 181, Il. B, 186 : Ad£azó o axzxigov: O, 
88 : Gyon Bb ĝéxto ĉénaç. Conf. P, 208, Od. O , 282, 
Il, 4o, et quz plurima collegit Porson. ad Hec. 539. 
Alia ratio gen. est Od. Q, 327 : 'Epipúàry, fj ypvaov 
(vou dvüpi, diato tuhevta, quod sch. interpr. xark 
is ] || Excipio. Il. £, (331]: Emst oĉ ue vo- 
cavta Aderat iv ueyapowi yépuw inmýhara Hye. 
[Conf. Od. P, 110.) Ubi observa præp., quz tamen 
omittitur, ut [Hom. I. Z, 483 : 'H &' dox pw 
xnet Bitaro xóXmw. Conf. H. Bacch. 4,] A£youat ce 
úpa, Eur. [Med. 713]; àfytstat &óuoic , Apoll. Rh. 
An 1, 210; 2, 653, ubi tamen "Yz£dtxzo.] Sic (Thuc. 
h, 103 : Astdpevor aùtòv «T, nón. Conf. 6, 50. Alia 
Valck. ad Hippol. v. 82.] A£yts0at «ip ct(yet «out otpa- 
tustas, Dem. At Thuc. 6, [44] diversus etiam ab fiis 
dat. junxit , 'Tàv uèv nóhewv o5 ócyop£voy avoue dyopë, 
«921 dorer, Gati È xat Epu, (Id. 3, 28 : Thv expariàv 
ès thv ndh GÉgec0nt 6, 44 : We abzouc elow oùx idé- 
avto.) Sæpe ponitur solus accus. personæ, út ĉézesða: 
| ^k Xen. (OEc. 5, 8]: unde et &evozóyos. [Od. Z, 128 : 
*H. 2' ed EsEapdévr giet etc. Thuc. 1, 56 : Toss te inien- 
pioupYuue Üxnépmttv xal tò Aomów ph OfytcÓmi 3, 9 : 
"Lax, dowrrapévouc ol ĉtfáuevo 13: Eupudyous saut- 
voug fuüg* 71 : Mnõrtépows Öéyeabat GÀA 7| gu vni. 
Conf. 4, 84, 118, 121, 123; 6, 34, 51, 52, 62, 745 8, 
17, 20.) Bud. à£yesüai interpr. peu et prosequi, 
Plut. (Sertor. c, 22] : Busiz £' aizóv émvyotzbivex xal 
Bwpois dEyovro. E Xen. Cyrop. 4, [6, 2], 3£gouat ce 
ixérzry, Admitto te supplicem, Recipio. Greg, : Oô 
Tiv Aa6i8 iyn usvavosovza , Non admittis, Bud. Re- 
cipio in amicitiam et societatem , Thuc. 3. (V. supra 
zit. ll. Id. 1, 36 : Asfduevor GL. fu, Fete mob avtog 
slot vauvat vais Üptcípzi, dywviSssünt* 39 : Atagoooue 
vras $ uiv ĉéysaða c9a;. Et ib. 4o bis, 43. Id. 4, 66 : 
Asfau£voue E. peúyovtaç. Conf. ib. 70, 71, 74, 75. 
item de re. Hom. Il. 1, 333 : Aezapcvoc (xtuuaa) à 
naoz Bacdaxero. Conf. P, 391, Od. N, 72, O, 130, 
etc. Thucyd. 2, 11 : "Ezeaf' ren dv ci, fut, nóouov 
xal guAaxkw neol muüwrbg rotoúuevot xui và mapayyshid- 
peva GE£uc ĝeyópevor* 89 : "Yueig 3 sÜraxcot naga taig 
waxucl uévovteg TÈ mapayyehhdueva OLfme OÉyecÓr. Simi- 
liter de nuncio id. 4, 122 : OI 2i 70 gix dvky- 
tÀÀow thv fuvüh[xwv, xal dôdfavto navteg ob Emi CO pdxy 
loge Aaxijatuovünv vh mixomyuívz. Eur. Bacch. 
1086 : At E balv 33v c) cagas éricypévav: Iph. T. 
1496 : Mda yhp ttozvhv ... puny dxoaict Serva * 
Rhes, 3 : El teuyogópwv Gébatzo véwv xÀ72dva pubu * 
Med. 125 : Móbuv 7 auZaf£vcom éar ópsdv. || Ex- 
cipere, i. e. Consequi, vert. Hom. Il. T, 290 : "Qs 
por BÉgerat xaxby ix xax alel. Hesiod. Theog. 800 : 
Akos 8' dE Dou Bfgerat guAemotaTe, dhog.) |] Pro 
Admitto ponitur alia etiam signif., sc. eo sensn , quo 
dicimus nos admittere quz approbamus. "Fhucyd. t, 
[5]: "ESéZavzó qe tob; Aóyouc. |Conf. id. 2, 3; 4, 16; 
. 37, 60; B, 4g. JEsch. Ag. 1060 : Ei à' djuvýuwv 
oga pÀ ézet Aoyov.] Sic, Aéyopal aou thv npoluuizy xal 
dyxzb) ĉiagspdvzws, Plut. De Socr. genio. [Id. Mor. 
p. 420, C : 'Opüox, um ĉoxei Oedppastos axoyrjvasta:t - 
mi yàp xn).det quiviv GfzaaUat geuviv xal guiocopurrdeny ;] 
Greg. : O3 Bé yv uezdvowxv; Idem : AziZov uot thv x202- 
páa, xai ótyouai dou Thy Üpacórr:a. Hom. Od. Y, 
271: Kat SEV) aS mto ivrz Geycousa uto, H. Apoll. 


D 


. H. Cer. 39: Íepk xa mao 

ÜvnrGiv dvüpeymuv. JEschin. C. Ctes. p. 69 St. : Msi 
Siiawro abro; Tk isod (dii). Aristoph. Lys. 204 : Tà 
egéviux Siar tais yuvağty tipevie. Soph. El. 443 : Et 
oo xgocQU« aùth Boxti yépa tað obv rágown GíEncünt 
véxuç. Ita saepe ŝéo precantes diis in Anthologia.] || 
At cum infin, exp. Volo : sicut et oò ĉéyoya, Nolo. 
Isocr. : Ore zzvvà voro Önunyopńoag, ðskdunv àv giv. 
Vide Bud. 892, 893. Plato Apol. Socr. [p. 41, A]: 
*H a3 "Opget Gupyevécüat xal Mouca(o, ixl ndaw dv tig 
Bae &v buv; quod quidam non male interpr. Quam 
magno redimeret? Gic, autem liberius, Quanti zesti- 
matis, p. 2 Cic. Lex. Lat. dicunt Quid mereas vel 
merearis, aut mereri velis, in simili loquendi ge- 
nere, Gall. Je n'en prendrois pas dix escus : vel, Je 
n'en voudrois pas tenir dix escus, Alicubi 8£yoyuat ver- 
titur potius Non recuso : ut a Bud. in Greg. : Kal za- 
Deiv t ú xatáxpitos £g oua. Item Patior, ab eod. in 
h. l. Ejusd. : OÙ pépet tov Owryuov, où Biyerat Kotxov 
£lvat xal dvégtiov. ltem Sustineo, eo sensu, quo di- 
citur Sustineo hoc facere. Plato De rep. 10: Modà 
6b rorhosı, & o)x dv ĉéaó tiva ičeiv Domwta. Greg. : 
Afyrzat vis dvÜpaymou yevécðat. Dicitur pro eod. et 
xavidéyopan [Thucyd. 1, 143 : Oels &v. S£Eatzo. ziv 
E£vesv tv aŭto esye. Intellecto inf. ib. 144 : El&évat 
St gh ct dvdepen, rohejpeiv" ñv 23 Exoúmiot uEhhov eyi- 
TA , Joao Upxtioopévoue xo ivavelouc Ézousv. Xenoph. 
ist. Gr. 5, 1, 14 : Asza(uvyv &v airo; uev Boo $u£gac 
Šato j iai plav vevésüat * Conv. 4, 12 : Tupis tv 
Dwy zov põhhov ĉekaluny àv civan L. D. Schaf. 
ad Dionys. p. 365.) |j Huic affinis est signif, qua 
sumitur r? Sustineo irruentem , ut Bud. interpr. 
Xen. Hell. 7, (5, 12] : Odx idtGavto zov; mept vv 'Agyi- 
Szyov, AN ÉyxÀlvovet, Sic autem et alibi sepe utitur. 
Idem alibi interpr. à£youzt, Sustineo, Resisto, Non 
cedo, affert ex eod. Xen. (Cyrop. 3, 2, 4] : "1c ot ye 
"Agu£viot où uh ôéfwvrat tods rohsulous. Et [ib.], Ot h 
"Apgu£viat oùx ià£govro. Affert et e Luciano [Dial. mort. 
27, 4] &£gea0at thv ènéhaow pro Sustinere impetum. 
Possumus autem et hic v. Excipio retinere. Est au- 
tem Homerica et hzc signif., ut IL [A, 107 : llézgzc 
èxbaivovta Öeeyuévoç dv mooboxhsv ©, 296 : "Ex toù 


èh siot Gedeyuiévos dvõpaç ivalou" O, 745 : "Tàv ô 
Alaç obtacxe, dyzet expli - Y, 377 : AX 
xavk mÀvfóv te xai ix pholobow En E, 238 :] Hi cy 
tóv 


[zóvôe] Jéðeko" et (ib. 238): "Emóvza ĉeĉéfvun 
zéi his ubi Eust. docet à£jecüat esse Unavrzoat et 
dvsiosivat. [Rectius Buttm. Gr. vol. 2, p. 106-7 sta- 
tuit formas G£&eyust et ĉeéğoume solas unam ap. 
Hom. habere potestatem Exspectandi vel Excipiendi, 
sic ut ĉédeypar s. Bévuat (unde G£yacat infra notandum, 
et à£;fai Eur. Rhes. 525 : "Yuaz 21 yoh Bávraz mpozai- 
vl táfewv ppoupeiv éyepzi, xal vtiiv xacamxomov GE lat Ad- 
Mova) sit loco praesentis. Quare Il. X, 340 : AXXx aù piv 
qakxóv ct Ahs ypuców vt DéAilo, Doa tá Tot Öwsoug 
TaTÀhp xal ndra peno, accipit de pretio redemptio- 
nis prastolando (et, ni fallor, A, 124 : Avriuáyoto, 

ix i072, Ahefdvõpoo edeyuévoç, d'a 
Box, òx laag Ehivny ĉóuevat favo Mevehdw, de 
auro non, ut Heynio placuit, accepto, sed accipiendo, 
similiterque H. Apoll. 538 : A£ze/0s ĉi gU dvüpormov). 
Idem vero Buttm. falli mihi videtur, quum Acid£yacat 
etc., de quibus partim in AsZizxec0at dictum partim 
infra in h. v. A£rouat dicetur, repetit a zixvup tum 
propter 2zxvupgat sensu Excipiendi positum in ll. 
duobus Hom., de quibus dicam infra in forma Aí- 
y»oua: , tum propter verba &isxta0at et ótxavactüat, 
ab recentt. epicis, ut dixi sub illis vv., przeter con- 
suetudinem Hom. Ostendendi signif. usurpata. Cete- 
rum v. &. notione Sustinendi utitur Thucyd. 4, 43: 
AsEapévorv Gb tv Alrvaluv iv ytpolv Jv máy $j uim 
Conf. ib. 55, 127; 7, 40. 4, uu T?» npérer;v POM 
S£apévo. Conf. 7, 44, 77; 8, 25, Eur. Heracl. 337. 
Xen. Hist. Gr. 7, 1, 31 : 'OXirot uiv züv moheuiwv &£ád- 
pivot tlg opu aütoe dméüxvov, Cominus, Referri eod. 
licet Hom. Il. X, 115, X, 365 : Kzpz 2' éà sére &(- 
kouat, nnota xev Ôh Zeb Oehm tekiga) 

|| Expecto. Hom. Od. 1, [513] cum fut. infin. : AX 
aii qiva gota piyay xal xaÀbv bbiyuny Evid? Daó- 
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ceaban 
vsigôðat ny nerpainy.] In prosa autem dicitur 

otius nposêégopat. Utitur et alibi cum alia constr. 
In. B, 794: Af[yutvo; brróre ... dyopuvüziev * l, 191: 

: Alax(anv, 6xóct Ahkeuv dsibuv. Conf. X, 524, 
Od. Y, 385. K, 62 : Aedeyufvoc tigóxev Mng: W, 273: 
'"|rzTag tád’ deha Or£tyuíva icis èv dyowi, Parata 
equitibus. Cum gen. Arat. Phzn. 927 : Anôéyða ... 
mvevuatos, Ventum exspectare.) Sunt certe qui &£- 
yssðar vertant Expectare etiam in Xen, l. c.: Oùx 
£3étavco oie rept tv 'Apylôzuov, et in similibus , atque 
adeo ipse etiam Bud. $éyecu: dicit esse Expectare , 
s. Sustinere irruentem , locum illum profereus ; sed 
vereor ut satis Lat. Hoc quidem certe observare me 
memini , aliquot alia verba ap. Graecos utrumque si- 
gnif. habere, sc. et Expectare, i. e. mposóégeotzi , et 
Sustinere irruentem s. impetum. Ex illis autem est 
gévtw. [Eur. Or. 1217 : IT298£vou 8£you móóx , Exspecta 
adventum virginis.) || A£yzoat èp’ faut, In se reci- 
pere, Præstaturum se promittere : sed in hac signif. 
dicitur potius dva3£yec0zt : quod vide. [Simpl. ĉéyestar 
hac signif. Paus. 3, 17, 9 : Joto 35 dyos cxx izeyivtzo 
Sroguytiv Tlavcavíz, xaü4osix wavtoia xal ixeciac ĉeka- 
u£vio Abg cbuLiou. nar Polyb. 32, : 4, 5: Bo 

àn ubtÀoo0 opayias iml tõ maTpi mouiv, ob ĉuva- 
ur dn b o de Ken dà 1b Edos qiy dvaÀt- 
axopévow ypnuadtwv.] 

|| Aézesöar, Interpretari, eo sensu, quo dicitur 
interpretari aliquid in bonam vel in malam partem, 
i. e. Accipere : unde et v. Accipio reddi potest me- 
taph. sumto. Plato Dionysio : Xi & &vxpvow; ajck, 
rv, Bob, BiExaüat, vaut égov. Est ct v. gramm. pro 
Intelligo; ut vulgo dicitur hoc vel illo modo accipi 
aliquod verbum. Plut. De def. orac. Ip. 415, D]: Ot 
p xahi ryópevot thv yevedv. Huc autem videtur posse 
referri, quod legitur ap. Soph. Aj. (65], Mz2i ouu- 

os tiv dv&px* vertitur enim, Ne ponas cala- 
mitatis loco, Ne habeas pro calamitate. Ut si dicam 
Noli adventum vel praesentiam illius hominis in eam 
partem interpretari. [Dionys. De comp. verb. p. 156, 
72312: Kha 8E ps BÉ. vuv) Ayer oby ol, Aporo- 
gávns ... Buxóoyerae tàs Pss, Strabo 13, p. 616 : Ag' 
d &fyovtal wes elxeiv tov Alayóhov, Et al. ap. Schæf, 
ad schol. Apoll. Rh. 1, 1088. Asor. Sch. Arist. Eq. 
1148 : Ot piv xaz' eógruiapóv £Eitxvzo Myiclat. Choe- 
rob. Bekk. An. p. 1432 : Tiis piv tåg plas iifavto 
anuale thy ME. || Postremo &£gectiat dicuntur 
patrini baptizandos. Chron, Pasch. p. 613, 14 : Kal 
ryüsi, ó '"Ita0toc mapk c0) aùr facOduex "Iouccivou 
iowtictr , xal ypurzixvie vevopevoc ... 619, 17 : Kal sieg 
ik abti idi: mpocUov È$ dvdyxzg Ti) gpurturvi- 
cum, xal Geyüfvzse iGavvicónaav. Plura v. ap. Ducang. 
Teheiws &ry Unas dictum de iis qui absolutis quattuor 
peenitentium stationibus ad S. cænæ communionem 
admittuntur, illustravit Suicer.] 

A£y yavoc , per sync. pro &t;óptvc , Hesychio zpos- 
Siaeyópevos [nposóry. recte Biel., ut est in Aíypevog. 
Refertur ad Hom. ll. I, 191, ubi &Géjutvo; varietatem 
annotat schol. Similiter, teste schol., &i£zyu£vo pro 

legebat Herodian. I. ©, 296. L. D.]: qui 

et Aiypa [non ép sed &yux inter Afyssðat et Al- 
yia] affert pro vóptyov , Legitimum et usu receptum. 
Sed hæc per 4 etiam scribuntur. A£jüxt, per sync. 
pro 2d£j02: vel etiam £ytc0zi. [limmo est ab aor. 
füéypxw, quod latuit etiam. gramm, subjecto Greg. 
Cor. p. 676. Imperat. Apoll. Rh. 4, 1554 : A£ys, 
T Ap. Hom. euim ll. A, [23, 377 ; ll. Ven. 141] 
Aa 8£g 02x rowa exp. Aapbdvaw , Capere , Accipere. 

Aéjywouat, i. q. Byouat, Accipio. Epigr. : A£yvuco 
uaxpvupiny. Sic alibi quoque. [Parthen. ap. Chærob. 
Bekk. An. p. 1383, b; Orph. Lith. 4, 692. A quo 
mihi forma tantum differre videtur Asixvugat , quod 
ad Bexvupt refert. Buttm, Gr. vol. 2, p. 102, Hom. 
Hl. I, 196 (coll. Od. A, 59): Tò xai àcxvípevig xpoc- 
x xdg Gxb; Ay UXuóc* H. Apoll. 11: Ti 2 dox 
v Dure narhp üinai ypuociy, Ĉemwúmevos hov 
vióv. Hesych. tamen etiam act, ponit hac signif. : 
Astxvünt ... BeEwuvran] Aéyusvoc, pro ĉeeyuévoç vel ĝe- 
yópevoç, ut doyusvoç, Etym. [p. 51, 44, ubi &gyusvoc. 
Exx. Hom. v. supra.) Ac(ztxzo, Ion. s. poet. pleon. 
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(M, 230 : "Evüty piv iypnu moa pa- A tõi p Bidexto. Item Aséyaro, Ion. itidem et poet, 


tat aütaoty louxdvt , vus iv peso go 


Apa, $, Suidze [et Zon. p. 482] Bóosa , Pellis , for- 
san $ 2eirtru£vr. 

Arpéw, Subigo et emollio coriariorum more : unde 
£eyneai, Hesychio gaAÀafai, Suida áma)ovat. Inde 
Bupeohéyss etiam et XxuroDéya; dicitur & tàs fópex: 
xai và axócr, Gtyov , Qui pelles et coria subigit emol- 
litque, Coriarius. (Hom. Od. M, 48: Ent ô’ obar’ dìsipar 
Exzlpuv, xnphv četica utunéix, Ceram liquefaciens. 
Herodot. 4, 64: 1 thet ysgel (pellem humanam). 
Qui I. docet etiam pres. esse , non ĝrpéw, quod 
velle videtur etiam Eust. Od. p. 1710, 19; 1880, 36. 
Male enim liber unus ócjai.] 

[Aéjiov, tò, Officina coriaria, fullonica, ap. Har- 
menop. 2, 4, 31. Ducaxc, App. Gloss. c. 55. 

[Arponosk, ó, Zonarz p. 475 Brp, &xaXwvrik, 
Tinctor, et q. d. Mitigator, Subactor. Prior inter- 

retat. non lue pertinet, sed ad £tucoxows. Vicissim 
in Ms. ap. Lambec. Bibl. Cæs. l. 7, vol. 7, p. 477, B 
scribitur Bugeoasurix; pro Bugaoctius. L. Diwp.] 

[åiw, jow (unde perisp. &k fiugebant gramm. : v. 
Arcad. p. 164, 10, Etym. M. p. 353, 37 et quz di- 
cemus in "Evé£o), ĉeĉsrxa. Alia de formis vide infra.) 
Asi , Oportet, imperf. £i, Oportebat, fut. &eccei, 
Oportebit, aor. £572, Oportuit, infin. siv, Opor- 
tere, (Hom. I, 1, 337 : TCGt Zai moAegaS urat Tooxtszw 
"Agyiíouc ; ] Isocr., & Bi mgr. Plato Tim., Ztiv 2xo- 
mety” alibi, Gutxeiv £&et, wal E 49] : Ati 7otvuv buis 
uh Borfciatz nohsusiv, (Thucyd. 1, 39 : Aoxeiv óri^ 3, 
95 : "Ede abro; navorpanið dmavzzsai. Conf. 4, 89; 
6, 56; 7, 14, 48, 49. 5, a6 : M£uvnuat mpogtosusvoy 
brò mohhi Gri tole ivvéx fry Béot yevésôa aícóv (bellum). 
Et ib. 37, intellecto verbo : Et twa zoò [71 
(erévàtatni). Licere potius quam Oportere vert. Ari- 
stophan. Lys. 1132: Iógoug cirous &v d)Xouc, el pe 
uxxovity foi. Similiter Soph. El. 339 : EL 3 
pe Oti Kriv, tõiv xpavodvcuv dgtl navt dxoustía.] Alicubi 
et cum pret, ut Idem, 8e puspíoüat, Uti mapaos- 
vat, etc. Vide Bud. 1102, ubi et hoc exemplum affert 
cum pras. et cum praet. : Kat pov tDovro pi fu 
qav tote cTpattucau£vov , e mt Òlo, ndoyewv, ñ ywpis 
umv dxwêóvos oesõaðan Sed animadvertere debuit 
Bud. cecõoðat jungi cum &Dovzo, non cum ĝéor, A 
Plat. cum adv. posit. jungitur, Epist. 7, [p. 328, B], 
Ativ zia cíov elvas ubi et vacare dici potest. [Demosth. 
. 1399, 1 : Afua roózuny iovro tiv rpogixttv mrowUvTtG 
D'azvar Diodor. 14, 8 : İl pocńýxeiw gnas Gv ox dg" 


Uzao dovra iznnôäv' 17, 117 : Ava xaiow $yoúpeða 
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eiv ph magari aùtiiv voe Adyous. V. Lobeck, ad A Parum abest, itidem cum infin.; ut : Muxpoz éncev 


Ph . 753. L. v. Apud Soph. Aj. [555] cum 
"eig a’ Gnog Bel Enc rud pro hd ct deiga 
Structure similiter conversz ex. v. infra in A£ouat. 

j. Philoct. 54 : 'T3v uvoxvfrou ae Bri quy2v drog Ad- 
yosiy Goose Mov , et Cratin. Athen. 9, p. 373, E: 
Ati c' nws bognudvog dexvpudvoc näiv Bolati; voix 
qme contendit. Erfurdt.] Alicubi $i vertitur et 

ecesse est, ut Dem., &esttv inn, Necesse futurum 
putavit. Sic 2exsav cum infin., Quum necesse fuisset, 
vel Quum oportuisset , aut oportuerit. [De quo infra 
in Atov.) Itidem 3:2ov , Necesse futurum sit, aut Ne- 
cesse futurum esset, Xen. Cyrop. [3, 2, 4 ; Anab. 5, 
2, 12. Thucyd. 1, 44 : "Iva. dcütveszégou, oðaw, 7v m 
Sin, Kogivülon ... ès móAeuov xaurzüveai* 3, 22 : Ma- 
ga6orfisiv, el ct iot” 1, 68 : Nuv Bl. «( Bi pax optiv 
23: Tà res ag zi hg s paid 6, 31 i o 

feta, v ĉin, xxi vaucl xal zip Gua dEaoruütis 
$i Hy dox wrBlv Brom Fus riun, Te Emi 
einoav gúhaxes xal 3» & ct én, tayù Luvertütte 
napaylyvuvrar Conf. 8, 14, 43.]— || A schol. Thuc. 
[4 10 : Kal ojx £v yÅ atpatóç iot dx. «00 polov uto , 

' deb ves, Rude rg pe ux Gei dv q7 Oxo 
fuu£zva:] annotatur ĉesi et pro «tuótv. (Gl. Convenit, 
Oportet.] 

[| Asi cum gen., Opus est, sicut Gallicum 7/ faut , 
et illam et hanc signif. habet; dicitur enim F faut 
faire cela, Hoc facere oportet, 2ti zouiv toto* et. I 
me faut cela , Hoc mihi opus est. Sed et Lat. inter- 
dum Opus est, cum infin. Plato De rep. a : ID.ióvv 
Bet moro énl tàs mapaoxeudg. [Id. ib. 3, p. 389, D: 
Xwggosóvns pa oò Seras hiv tois veavlais; Conf. 399, 
CA hucyd. 1, 71 : llgàz «02 à dvaqxatou£vos levar 
TOÀ. xal ne èmireyvýcews Bei. Conf. 3, 82. Id. 5, 
55 : 093v fri aiv lin 79 : Al GE zo epatis ĉén 
xowlüc* 6, 71: F4 te Aa xal citov wj xp; dio] 
Xen. Cyrop. 1, [6, 9] : HoXXGw cot ĉekast, Multis tibi 
opus erit. Ibid. : "Qv 3 brdpyew, yrblv fplis imei- 
mi. Sic ĉeso ap. Eund. [Comm. 2, 6, 29) : 'Ogó 
xal cot co0twv Brzsov, His tibi quoque opus fore vi- 
deo. (Esch. Ag. 848 : "Ow ôt xal &«i papudxwv maus- 
vlww. Et c. accus. Prom. 86 : Aùtòv yáo ce si Mpopn- 
Üéex. Xen. Comm. 4,2, 10: l'vopovixoo yko dvôpaç xal 
70579 ĝet.] Eur. (Hipp. 23] autem cum dat. [immo acc.] 
personze, rei etiam accus. [nnt O3 révou moo) ye 
ri" [Rhes. 837]: Maxgoù Adyou iu ct* Suppl. 594] 
alia constr. : *Ev &ki pm pon [Med. 565 : Zol zt Te 
malĉwy «( ĉesi ;] Plato Reip. 5, (p. 459, B] genitivo iuf. ad- 
didit : ‘Qe dpa cpdòpa fiiv Get dag elvat siv dpyóvto, 
Quam acribus nobis opus erit magistratibus et quam 
eximiis, Bud. [C. infin. item Thuc. 4, 4 : Tov nnw, 
el zou ĝin y enont , deryclum dmopig iml quj vorzou Éptpov. 
Et intellecto ib. 55 : pousa; ĉiinswhav, brary 
zo; , (o Exactaydas fde Esch. Prom, 870 : Maxgos 
"éyou Ori taüt’ imile)Ürw topis, ubi tamen non est 
aptus ex ei inf, neque ib. 875 : Tauza 8s uaxpoo 
yoóvou slxeiv. Id. Eum. 94 : Kal xafhuZoucóow xl dei; et 
alibi. Addito oà3iv ib. 829 : AAN «ilv aieo ei, Et 
sim., omisso inf., Soph. Od, C. 28 : AX) zzi & zómog 
3| ufu. podad ror; ... Ofoyat 21 eiv oùòdv.] 

As in aliis quibusdam loquendi formis junctum 
iidem gen, per Abest redditur : at vero. Gallicum 
Faut, locum et in hac tertia signif. habet; nam moh- 
A àrt. Lat. quidem Multum abest, Gall. vero J s'en 
faut beaucoup. Plato Apol. : IIA si cürus £jztv* 
De rep. 6: AXA u3v, don, T0259 ye Gti driyo Rh 
Interdum autem in fine sententie ponitur, o) xoXXc5 

t ei, vel xoJ)o0 ve xal ó&. Dem. (p. 326]: O0E 4" 
| pirri bày toig hoytguois Piirrov’ root ye xat ĉel 
Hzc autem verba zo3365 ys ĉesi ap. Plat. in fine sen- 
tentiz itidem posita Bud. p. 94o interpr. Minime. 
Et z9X4dj cum om habente àv, ap. Plut. (Mor. 
P- 799, F} : Io 8' &v £x xa Xzaprieae Goat thv 
ZipatoxMou, Ü6otw Umousivat, Multo minus Spartiatas 
æquanimiter fuisse laturos Stratoclis insolentiam. At 
de 93b xoXM ei pro Multum abest ut ita sit, vide 
Bud. 959. Sic dicitur to ravtèg £ei, quod Lucian. zi 
75163 &i subjunxit: AXI mohio, pB)Aov 9 qot mav- 
tos ai. Sic Gall., Zl s'en faut beaucoup, voire , il s'en 
faut tout. Sic tosoúzou Gi, Tantum abest; uxooa ĉa, 
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dviliiv rlw rów. Eod. autem modo Thuc. (3, 77]: 
"E&ínstw Qumyisrou aro Dugüripai, Parum abfuit 
quin, etc. Sed interdum et alia constr. ; nam Plato 
De rep. 2 adverbio positionis junxit : Hod ĉe yı- 
yavtopayias uudohoyntéo attis , VV. LL. Lysias autem 
cum infin. quidem, sed habente nomin., non accus., 
more solito, 89 (p. 96, 1 St.) : Tocoúsou 3i Bei $ Mor- 
opla, À mapowia, 3 diim cw; Ds uiv yeyovévar 
[Plato Reip. 3, p. 395 : Káuvovcav à? 3 oon 3 òi- 
voucay (tuvaixa mtueighar) zoot xal Sesoptv.] — [| Sed 
observandum ap. Bud. 940, o02' GAiyou 3i, redditum, 
Neque prope, boc crimen ab illo, abest : vel Neque 

arum, inter hoc et illud, interest. Interdum est a 

£t [quod v.], pro Zt s. 2és, ut Aristoph., "Ozíst tù 

tips ĉesi, Metro manus liga. Kd2e pro xal lês, Et 

portebat , Soph. [Phil. 286.] 

A£o , Grow, etiam dicitur personaliter in proxime 
precedente signif., mutata tantum constr. : nam pro, 
Do Se raŭsd pe mouwiv, dicitur, EloXAoU ĉéw yù 
taŭra nowiv, q. d. Multum absum hæc facere. Plato Apol. 

. 3o, D]: Iodo Sé yù Grip iuavto drohoysioðas 

jic : "Olivos Sá» axpósat, Parum abest, quin fleam, 
Idem : 'OAiyou 3éouci v» fiva to Tui) dmorpaytiv. 
Et cum fut. Plat. Apol. [p.37, B]: IAA à» "siu ye 
dicat. Sic dicitur ppo éw, et õhiyou éw, ut : 
'Ohiyou lw ixaweicüat, Lucian. : ubi observa iufin, 
pass. et togoótov ĉéw, etc. [Theopomp. ap. Athen. 12, 
p- 517, F : 'Tosoózou ĉéouciv aloypòv UzolapGávaw , act 
xal Aévouat.., Heusr.)] Verum invenitur et cosouzov Stt, 
ut Phalar., quo dixit modo Synes., M:xpàv. iĉéncav 
— ee ut [socr. (p. 222]: Tosoútw [rosoírov 
r 


cod. Urbin.] M cimo xeypris0av* Lucian. [De domo 
c. 15, ubi 7oso:9/] : doc £c dótov abt Ou zeAeu- 


ctoa Observa autem hic fut., sicut et iu Plat. l. c.: 
at ap. Isocr. præt., hoc pret. sæpe signif. fut. 
habet. Invenitur etiam : Hapà pixgóv d3tven azoüavelv 
dxorzoc , Isocr. [p. 367, B, ubi cod. Urbin. map pt- 
um: Fhlov dxo. dx.) pro pixpo vel pixpòv linoa. [Mi- 
xpo eiv, Paulo minus, Pere, GI. IEsch. Prom. 1006 : 

lathüécw ae ofirol doc Epio Aide vous gondels Mhi- 
vouc yevýoopar xal Mraprow Tóv uéya aruyoúpevov Xocat 
p Decpunv tive" toù mavis Gé.] || Participio autem 
frequenter utuntur in numerando : ut (Thucyd. 2, 1: 
Iltvzíxovta 8uoiv üíovza č 5, 68 : Terpaxóciot xal 
Buoiv Gfovrtc reveixovta dvôpes* 7, 31 : Mérey ovv izé- 
Azuow aUToUg vaUc, ús oby Vxxvic oŭcag Duoiv OtoUcac el- 
xoct tàs Ézutüjv npo; tç dxelvwv mivte xal tlxoct vauy.x- 
y iv. Ubi libri peores Goat ... tatg. 53 : Auciv ĉeovsag 
tÍxoctv D.aGov* 8, 7 : 'Evbc Bíov elxoctèv Ézoz, iterum 
est var. ĝíovtos, et sim. ib. 17. Adde ib. 25, 102.] 
Dem., "Ez voiy Bíovea elxoct, pro Anni duodevi- 
ginti, q. d. viginti quae duobus iatan Qua in- 
terpr. apte mihi videor hoc loquendi genus ad verbum 
exprimere, quod fieri non potest retinendo voc. Ab- 
esse, quoniam dicendum non esset, Quz absunt a 
duobus, sed potius A quibus absunt duo. Alioqui 
Lat. vertitur et aliis modis hzc sermonis formula 
uaiv Gíovta alxoct : se, Viginti, demtis duobus, vel 
Viginti, duobus minus : quod tamen parum usitatum 
est. Et Plut. : Atoócas Xiyov dpi óxvaxociy dprd- 
cas, Non multo pauciores octingentis. Dicitur autem 
et paulo aliter, sc. part. posito in gen. una cum nom., 
sed quod ab co minime regatur, ut in illa altera 
phrasi; nam, cum dico Ze 2uoiv oiovzz, regitur Guoiv 
à Gfovex : at si dicam Thuc. (4, 102, ubi est évòç &.] : 
Afovzo, Eis souaxoncio fter, non regitur évix a &ovrac, 
sed ita ponitur, ut si dicam Ze £v pro Abest unum, 
vel Deest unum : ut sit ad verbum, Tricesimo anno, 
uno deficiente, (Id. 5, 16 : “Eset évòç &iovzt. eixoszo. 
Conf. 8, 6.] Tale est ap. Dem. [p. 480, 6]: Hzvzjxovza 
uu. ĉsovons Dabe torgs. [Ap. Thuc. et Dem. re- 
ceptum jam e libris melioribus 8£ovz et azoósaz, ut 
credere ls sit ne Xenophontem quidein Hist. Gr. 1, 
1, 5 scripsisse AJaiGiierg inenenrhei Guotv. Ozodamv el- 
xoci viuciv, sed Gtoószie. Non ausim vero eripere hunc 
usum scriptoribus recentibus et minus elegantibus , 
velut Eusebio H. E. 4, 3 : "Ez' Qoi fresi eixost ... 

naty È$ Géoua (coll. l. ejusd. Demonstr. ev. 8, p. 390, 
b : “Emn mtvtDxuluxa óAUuw fipupüw e a , ubi 
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ne in genere quidem masc. post fem. ulla est offen- A pro Opportune accidit. Et, Ele ĉfov èypžoavto, pro 
: Et 


sio, et Longo 1, 7 : A£xa éxi»v ĝuoiv droĝedvtowv), lam- 
blich. V. Pyth. 36, p. 265: Aùtòv piv yàp Fluüzydozv 
dempisasÜa. Aéptvut évè; Öíovtos m tergapdxavta, 
Diog. L. 5, 27 : Móhswv ĉugiv Etoocatw kiixovta. Priscia- 
nus adeo 18, 24 évèç ĉéov (sic est in libris ejus) ap. 
"Thucyd. pro £vàc &£ovcoc dictum judicavit. Plutarchum 
vero, quem altera forma supra vidimus usum item- 
que Pelop. c. g : Hevráxovzx 8uoiw &fovetc, Anton. 
c. 87 : 'Ev iota teosapáxzovta Érn, et alibi, minus 
certum videri potest scripsisse quod est in libris 
Pomp. c. 79: ‘Efúxorta èv £v P m wxi Em. 
L. Disp.] ons habeo, Indigeo. Plato [Politic. 
p. 277, D]: Hagadeivpate , à i£, a5 uot xal cà 
capáoew pa avro Duiénxs. Lucian. : Oo8iv ne Besos 
Taura rdi Nulla re mihi opus erit; Nihil mihi 
deerit; servata constr. Gr., Nihil me deficiet. 
Afo, partic., Quum oporteat, oportuerit, deceat, 
decuerit, oporteret, sicut 8ezssw et 2zzs2v supra 
Suid. : Atzgzv, ypelac vevou£vgs. Piut. Fab. Max. c. 9: 
Cark ndh tò BouAzutudiv dvxmAmpücat Bezgav , Éctpov 
tovto Guerdzopz. Conf, Lysaud. c. 30], ea forma, 
qua i et alia; ut [^O B&ov dtayaysiv oùz dziztumov, 
Thucyd. 5, 52. BouAzósa0c E * TU Y — proa 
voie napig aüraoxoUvcu , d). À voicouc petariurev 
Giov À PR crgacikv ph Dido drains; id. i 15. 
“Orav ógysia0at Mavabnvalog Zóov ajroUc, Thv demida 
Tis xwAne mpobyowm dushi th; Tproyeveiag, Aristoph. 
Nub. 989] » 'Aggtw BoiAiras, Géow abtòv doytoüat. 
Aristot. Eth. 4: Kai pov dybduevos sť ci eov ph 
dváhwgev, À Aunobpevog tl pà iéov vt dvduosev, Quum 
oporteret, Et u} &éov, Deu non oporteret, Bud. 
Alicubi exp. et aliter; ut, Aiov xazaxAtvtocüxt, Quum 
tempus esset discumbendi : et io 2' Án do tcm. Et 
o)5iv õéov pro Quum minime expediret, minime con- 
ferret commodumve esset, Bud. e Xen. [Cyrop. 4, 6, 
3:'0 8' ipi; xai; fxhbv, o)3iw Bíow xata6d))m thv 
doxzov] et Lucian. [Prom. 6, De imag. 13.] In isto 
autem l, Xoi 1oidopauvest o52iv B£ov , videtur oGàlv Béov 
potius exp. Quum minime deceat, vel zequum sit hoc 
facere. Ex Herod. autem affertur, O98lv &£ov yéyova, 
pro Incassum, Frustra. agi od rh rt. Thucyd. 6, 
23: Eidbg moÀÀk piv fj piet pra cüxi, ču ôt 
nislo ebvwyTan] — ]| Et 2iov pro &&ov dexl, i. e. ii, 
Oportet, ap. Philon. De mundo. [Chron. Pasch. 
p. 274, 14 : A£ov èv cuvsógun porruovtüsat. Tzetz. Hist, 
b, 758: El; và; copfatis dyer ĉl mmg Üptuplaxtw. Ofov 
mpooluix. Mauric, Strat. 2, 4, p. 57 : IIgàc él toútotg 
pla 7| íacuoa apr oben i y i sc 7, 1; p. 136 : 
Olov el Ulp aùtòv tòv Vrrzov lyst 6 Cy 0phc, déo xüriv kc 
Borxà; dpavigew. Conjungitur idem c. elg. Eust. I. 
p. 60, 43 : "Oct ph ipa mupà Xodaou P Dabov , lov 
9v xal es pot Guoloytiw. Serenus De sect. cyl. 
p.27 an allei. : Keízüro zv fj xaraypaph 193 xcu, 
xal ixGArfüeiens tis TB imi Odvrepz, Bíov dz' du- 
otípow Tüw pepõv dyuytv inimeðx mowUvtz buolxc 
Postes. Cherob. Bekk. An. p. 1293 : Alov ic:lv 
elreiv ... Afoy loriy elvan Polyb. 1, 3o, 8 : "EucXÀov &i- 
dkn robe mohsulous B ôdov Xv mpdrrtw xar’ ajvüw 2, 
37, 5 : Adov &v eln... ipabasðan L. D.) |] Aéov, no- 
minis subst. naturam accipiens, Quod fieri oportet 
s. decet; Quod facto opus est, ut Bud. interpr. ap. 
Xen., tò Bíov mouiv, «à ĉio brmpeteiv. Lucian. (Tim. 
c. 48): TẸ Nécvop: tò iov mapatwéstwas. Et gen. toù 
&íovro, cum compar., ut (Xenoph. Comm. 4, 3, 8]: 
To 8fovros pov, Magis quam deceat, quam par sit. 
Sic 159 8£ovrog m)uiou;, Dem. Item plur. t ó£ovta, 
[e 1, 22 : Mept Gv. dal mapóvtor tk. ĝéovta pd- 
wrta glxtiv. Et ib. 70, 138; 2, 43, 60; 4, 17; 5, 66.] 
Xen. : Iw te G:óvewv. iniutheichar, xal civ uh Gtóvzwv 
dx£yecüui* Idem : "Eauzi) th Gfovza wxpzoxeudtew. Di- 
citur etiam «à ófovra mowtv, Sicut et tò ĉéov motiv, 
Officio suo fungi. Sed ap. Isocr. n 3a, A], Obdiv civ 
Eróvety mowjvzeg, Bud. interpr. Male rem gerentes. 
Jungitur autem. Zéov et cum variis przpp., ac tum 
varie redditur. Dicitur enim cl; ĉfov pro Commode, 
Opportune: ut [Soph. Old. T. 1416 : "Ez iov rigest 
0Xt* Antig. 386 : "O8" ix Góuww dyoppog zl; Bfov vip. 
Fur. Alc. 1101 : Tåg’ à& yàp & ov mico yágu. Conf. 
Vercdot r, 119, 185], "Eytvezo ti; cov $ 2020x271, 


Commode et utiliter, Synes. (Herodot. 2, 173 

p Òh xh» ndvra ypdvov ivrtzapfva eln, ixpaysin dv* 
üt ie vb ĝéov ox àw Éyouw aùroior ypñota.] Vide 
Bud. 1039. Idem alibi e Luciano [Coutempl. c. :] 
affert, Els 8£ov ivztsvynxox , pro Opportune; cui opp. 
ait elc oliv àiov, p. 66. Item, Elc o)3iv lov yg5502: 
interpr. Incommode uti. [Avahlexev, Demosth. p. 36, 
gl Dicitur et el; «5 fov cum artic.; ut [Aristoph. 

ub. 859 : "Quero [lipud£, els th 8£ov ånwàrsa. Quod 
Pericles dixerat ti; tò 8. dvijuoca. Conf. Hesych. in 
Alov] Els sò 8Íov Fg siamo p t] ex Herod. [1, 
32) affertur po Ad tempus, À PACA Et ap. Her- 
mog. : Eic «à 6o dvabebhýcðw, In tempus opportunum 
rejiciatur, Bud. Nec enim adv. reddi potest hic el; tò 
ov, sicut nec el; &£ov sepe. [Plato Reip. 10, p. 596, E : 
Kahig xal dz ĉio £gyex v6 Myg.) Et iv fovit , pro Op- 

ortune, (oed. Loco et tempore, Apposite. 
Aristoph. Pac. 272 : Kdv ĉéovn «3j mila. Eur. Med. 
1277 : Ev &£ovzt yàp, et alibi. Thucyd. 2, 89 : Occ v 
dzoywpfstuvy iv Béovzt melduevos. Herodot. 2, 159: Kal 
sairaat èyoäto dv ci Šlo] Unde et £v où àfovzx pro 
Incommode, Importune, Dem, : Ojx £v fon. Plut. 
[Cic. c. 12] : O% phy dv Béovet thv nohrrelav 0521 cùv xatpi 
xwdUvits" Apophth.: Ox dv &ovrt ygriotat vis BÍovrt. 
Jungitur preterea zapk, ut mapk «b Bi pro Secus ac 
deceat, Prater officium. Plato Apol. p. 32, A]: Hlagà 7b 
iov [codd. &xatov] Belaac tov Odvasov. [IDaiov rot 8£ovro; , 
Plussivetum. ID£ov qot 3£ovzoc, Plus justo. ‘Ytp tò àfov, 
Supra modum, Supra fas, Gl. Soph. Phil. bo: : Mà 
pm xax ócu3, mob to Bier. Polyb. 5, 87, 3: 

7s fugias nko sb übovolxrioe.] || Asiv ponitur etiam 
interdum pro 2éov, sicut Soxeiv pro Soxcuv, mÀsiv pro 
xào, Bud. 363. [Lysias p. 140 St. : AcMizg 8 (elei 
&Xovat) Sri ĝeiv Éxacrov peta qov rMriiv xwBvvesetv, 6 
9 imneúew eheto, ubi tamen libri scripti omnes ĝe. 
Aíov exhibuit Reisk. Nihil loco tam suspecto tribuen- 
dum censet Buttm. Gr. vol. 1, p. 510, nihilque idem 
testimoniis grammaticorum, collectis fere a Ken. ad 
Greg. p. 140 (preter Niceph. fr. Lex. Gr. p. 418, 
Reg. prosod. p. 470), quorum unum repeto Apol- 
lonii De adv. Bekk. An. p. 542, 33: Tò ótiv ix uero- 
yix dà vaa GÉov cuv on quévov "Avtuuittpov, xaüb xai cb mAd 
vÀsiv pasiv, cum Hesychii gll. : Astv, Sov. Tà iv, 55 
&íov. Probabilior mihi opinio Kænii hanc. formam 
sepe obliteratam esse. Alia contr. indicativi est ap. 
Hom. ll. £, 100: '0 piv uda. cfi « Gh, 
Èusio Sl Brctv, dp dAxvrpa vevícÓat, pro v. Cui 
sunilis forma conjunctivi ap. Sophron. Athen. 7, 
È 306, D : 'A òè yacrhp bpéwv xapgaplas, fxxa tivòs 
Fets, et 85; Aristoph. Ran. 265: Kdv pe 85 t huipas, 
ubi libri pravi &i. Eam formam revocandam videri 
locis Atticorum poetarum iis quibus vel à est loco 
conjunctivi, ut Plut. 216 : sd id £l cot (of, xå 
Bi y! dnoĝaveiv, vel synizesis infertur comicis inusi- 
tata, ut ap. Phileterum Athen. 10, p. 418, F : K&v 
Sin, vpoyaln otáča melo Xoráboo, Menandrum Sto- 
bæi vol. 1, p. 336 Gaisf. : "Av &£r à gelaucüal ct z5 
r záv" eund. ap. Plut. Alex. c. 17 : K&v &u36tiv 

(en à (x) does én tónov cw', olro čotat pot Ba- 
tò, animadvertit G. D. ad l. Ran. Et quod atti- 
net ad l. Pluti, Lex. Septemv. inter A} et A£yro; 
scribit : » AJ pro ĉén (sic) , oporteat. Aristop. in Plut. 
xà» 65 u' Umoüxveiv (sic), aùtòs Ourmpálo) vaUTa, etsi 
me mori sit necesse, » Et 35 est in ed. Wechelia a. 
1540. Ap. Herodot. quum alibi sit 2&, ut 1, 179, 
ĉie est 8, 61.] 

Afouzt etiam dicitur in signif., quam posteriore 
loco dedi act. voci, sc. pro Opus habeo, Indigeo. 
[Thucyd. 3, 84 : Elnozs dox ti; xwBuveüoac vwh; eń- 
getat abzUv* 7, 28 : Tüw ct Távtww Ópolu Èmaxtiv 
lsizo $ xA, Sed 4,21 : 'Evzij zóce Stopuívoy ct piov 
ezowDv, et 6, 20 : O00 bzwvxóouc dAXYQuov oùe ĝeo 
mivog uevaboXs, et 8, 48 : ‘O AXxÉidine , drep xal Zv, 
oiv uhia GAt(mogtas À Önuoxparias Broüxt lixe: 
ejr, vert. Desiderare, pariterque in ll sim, infra 
cit.] Xen. Cyrop. 7, [5, 20] : duXexzs mto ò copa 
hyńsato ĉeicðas Aristoph. Ves Lise : Aii yàp oò 
iou’, båt mpayudvov* Ran, (44]: Suipóvie , mpósc) 0r" 
Diouz ydo «t goð. [Similiter Thucyd. 8, 33 : "H why 23 
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izifonbáasw, fv ct Blovezi, et addito gen. ib. 37: a Atheniensium opem. (3, 10 : Euuuayía; Gptvoi. Et 


‘Hy B£ c Ocuvext Aaxearudvin $ ol Eóuuayot Baghiwg* 
43 : O0 qis pog ènmi toútog freut oùåév.) Pose 
ophth. : "Avà Enrtiv ypnudcuv ĉeóuevov 
ye Pri ag had Isocr. [p. 47, D], o Biou 3ed- 
gtvot, Dicitur et ĝsópevoç sine adjectione pro Indigo 
s. Egeno : unde «vig Grouívow; émapxriv, ap. Eund. 
. 130, A; add. Lysiam p. 913, 1] et Dem. | Thucyd. 

, 87 : Tó xt wi xal wd ew iouar interdum 
jungitur et infin. Lysias : " dvóuaa. ojðiv Bou 
wv, Non opus habeo dicere; Latinius, Non ne- 
cesse habeo. Andoc. p. 110 : "Qv oiàly &ioust usuv? 
cüai. JEschin. : Oj!lv iouar Mytwv.. Lucian. : Obôriç 
mobs fautòv Ürirai Bodv. || Bud. autem oùôiv &íouat 
cum infin. exp. etiam Nolo ap. Isocr. [Busir. p. 229, 
D—43 Bekk. : El piv ip usóiv ĉčovtat LEIET a)- 
«obe tivan Sic Bekk. e cod. Urb. Ceteri ux Boskavzas.] 
et Plat. [Rep. 2, p. 347, A : O22àv 4o as ctouat dmo- 
xgónveoUa..] Et sic ap. eund. Plat. De rep. 2 : “Oco «t 
&fovza mpiacÓat, nonnulli interpr. Qui aliquid emere 
volunt : alii simpl. Qui sunt emturi aliquid. Ibid. : 
Toig x Ssou£votz dmodósÓzt , lis, qui sunt aliquid ven- 
dituri. Quae tamen interprr. mihi non probantur. (Ib. 
3, p. 3ga : Tora £x Gfouat capistepov wabeiv, Et 413, 
A.] Aéopat cum gen. rursum, Quæro, ut interpr. 
Bud. ap. Lucian. [Lapith. c. 30], dyopuñs ĉeduavos, 
Occasionem quærens : ap. Plut. [Anton. c. 6] : Hiat 


Gedp.evoc mpoyictox, Jam diu prætextum quzerens. 
Idem Plut. Graccho : Aiziav zdAat Ozou£vow, GeGtxolg. 


Idem Bud. ap. Xen. OEc. (8, 10]: Xb ĉi, © yúvat, to 
ul» vapdyou toðrou ph foto , interpr. Noli morari istam 
rerum confusionem. Rursum ap. Eund. Z:uzvoc cum 
inn., vertit Occasionem quærens, Mahzi ĉeówevog 
yprias tiude ümdpEat xal guvavüpwrias mpos adré. [Æsch. 
Suppl. 358 : Mnô' i£ dmt xázpowrfhisuv moAet vet- 
xo; qÉwrrai* tóiw yàp où Orirut móng. lhmperson. Thu- 
cyd. 4, 69 : Kózrovzzg ck GfvZox xal Ükny dntataionuv, 
£y, &évic t. Cum dat. Soph. OEd. C. 570 : Qore ha 
yéz wA ĝrichat ppdsan || Asiza c. inf. Oportet. He- 
rodot, 4, 11: Thv uiv vào 95 tõ Öńpou gipttw yvi- 
yv, Ó; dnu)Adccagüui zou tín, pr ps zokho 
Gróurvow xivôuvevsty, Populum censuisse fugiendum 
esse, neque oportere adversus plures periclitari, 
Pausan. 24, a9, 2: 'EZeivo ydp ob müvstog yevéoðat 
ypńwzta, nisi ibi vert. Opus erat ei. Cum accus. 
Autiatt, Bekk. p. 88, 21 : Asirat ávrl «o2 ei, Arehiv 
ps rica, Non impers. Maurie. Strat. 4, 5, p. 118: Afe- 
Tat xarà Oexapy(xw À nevrapyiav vácotcÓm: (f, Givagatc). 
Petrus patr. p. 125, 11 Nieb. : Kal zegi rodra pxvoaat 
iouar c6) aUtoxoároci, Referre debeo ad imp. L. D.] 
Afouxi, Rogo, Precor; existimo autem ortam esse 
hanc signif., sicut et proxime przcedentem, e prima : 
quia qui re aliqua indiget, querit rationes quibus 
sibi subveniat, idemque rogat et precatur; ut, Afo 
pai aoo niwha, Aéoual aoo toto, quo loquendi genere 
utitur Dem. C. Mid. Sic Andoc. : Aericoust buiv 8i- 
xa xal uiv dôa yapestan Dem. pro Zia dixit 
&uxalav incw, Aloua Z. buiw, v dvòpes Zuxxacat , Bt- 
xala Gfwctw, Pf(cou dw dugorípew dxoucar. [Iszeus 
p. 78, 24 : 'Oaurrácry ĉinaow ĉedusvos.] Sic /Esch. C. 
Ctes. : Acfsopa bpv ustplav Gira. [Id. De f. leg. 
p. 33, 41 : "Exo 8t Géviv twa ie" Eeh, uh mapa 
Aemttv DA elneiv x. v. À. Aristoph. Ach. 1059 : T5 
inua ST vépe, Ô Gtisal uou eyoopa.] Frequenter au- 
tem cum infin., ut Dem. l. c., sed non prefixo iti- 
dem accus., ut, A£ouat avo miwbar, Thuc. [An 6, 8: 
"Ac Žukov õekarobat miunew. Ceterum id. 1, 25 : 
Atópevot uh nepiogäv ... Tatra 61 bxéat xatd iya- 
vot dg tò "Hoxiov d£ovro. Conf. ib. 3a, 75; 3, 93; 4, 2, 
55; 5, 32, 39, 46, 5o, 61, 82; 6, 19, ubi conjungitur, 
ut sepe, c. ixezsóev, et ib. 33, 78, 86, 88. 5, 32 : 
Kafüázso iOfovvo ol Anva, Et 63 : "Toig ĉl vaócatg 
Tapai, xat èv cio adx6) TGE xal B£ona uh Gerencia. ] 
Et rursum Dem. [p. 894] : "E2stzó pou auveuxopraat 
ai tptdxoyta uvae. Sed exp. etiam imploro, junctum 
interdum gen. personz, interdum rei, ut Thuc. [1, 
136], 'AGnvaluv Geoptvo , Athenienses imploranti. Alibi 
[Thucyd. 6, 12, ubi est étousvov], éxotougiac Gtmzou£- 
vws, Opem imploraturos, vel auxilium. Sic autem 
et in illo altero l, Athenienses imploranti, signif. 


ib. 55; 5, 37; 6, 13. Insolentius id. 5, 36 : Tò y£vrox 
Ilávaxzov iBíovro Bowzo rwg v2pa86et (al. mapadu 
cousi) Aaxsĝawuovlors. Cujus structuræ novitate con- 
fusus schol, eo confugit ut hanc ejus poneret explica- 
tionem : Tò piv Ilávaxcov ¿farro Bouorobe olto motoa 
Üzwe n. A, Erat vero explicanda ita ut supra illud 
Gri o' Emos. C. mph; Act. Apost, 8, 24 : Azx/hnes busig 
Url ipo pix tov xópw" Psalm. 29, 9 : Mpd; ct, xú- 
put, xixpdTouat, xal mgàg civ Üsdv uou Gerfhisouat, ubi 
not. forma fut. pass. qua constanter utuntur V. T, 
intt. Gr. (Ejusd. ex. ex Antiatt. v. paullo post. Plut. 
Coriol. c. 31, IIozs6elav 269 Mapxioo Gtnfzocufvnv non- 
nulli pro &treopévey. Omnes lo. p. 213, € : Mri» 
dvózsims Zev0fcizüsi, in Apophth. libello Pseudo- 
plutarcheo.) Ib. 63, 1 : Elsáxovsov ó 0:5; cT. mpoc- 
tuyT. pou fw vip dizcüani us ngs c. C. megt Luc. 22, 
3a: "Eyó Bb jew mpi ew. || Forma Ion. Brat, 
ĉiesa, que frequentata est recentioribus, sepe 
etiam Atticis infertur ab librariis, ut Xenophonti, 
de qua falli Buttm. Gr. vol 2, p. 108, quum defen- 
sam arbitratur ab Antiatt. Bekk. p. 94 : "E2é£exo vl 
qo ddsito, wapexdher, ostendit schol. "Thucyd. 1, 68: 
Kuplw; mapaxzhsiv igt À Tò xaheiv À tò nporpénisða” 
ens PY yhp Tò ĉéschar Is enim docet de signif. potius 
verbi quam de forma loqui grammaticum. Utitur ea- 
dem Apollon. De adv. Bekk. An. p. 540, 27 : Afeta 
TU) TipimáToU, et alii multi. recentiorum vel sua vel 
librariorum culpa. Fut. Atoóusða pro 2:rfmadusüa ex 
Epicharmo affert Antiatt. Bekk. p. 9o, 3. L. SUM 
Asiya, poet. pro éouax, Egeo. [Hom. I.N, 788, 
Od. V, 128: Oo « quu dAxz; ĉeuýcesða:] Od. Z, 
fio: TË oic tohra; Ctufstzt, oce teu dX Uv x. q. À. 
Il. A, [602] et alibi, O92" Zzt up Hedero Zatzhe diong 
H, [73]: Où uiv ydp vı vdov ye wal brh ederet sth. 
[1. Y, rar : Mnf i uui Seuéohw, quod est i. q. d 
vpi. Quintus 4, 435 : *H6zc doyduzvow mokvyrfiéos , 
émmott quiz; ÜapcaAiot cíÀfüsuctw, OT  o)xi-ci sústa 
30g. Eur. Tro. 275 : 'Exà 8b c9 n9óezole, á sprtobá.- 
p XipbOsuoufwa fxtoou yega xdoa;] || Exp. et 
rivor ap. Eund., ut cum mortuos esse dicit [I]. T, 
294] fuu Stuou£vouc. Sed et Inferiorem esse alicubi : 
ut V, [484] : "AX ct ndvra Acdea Apyelov. [Et c. gen. 
rei, ll. N, 310 : Exs) ojz2f« xot oUcw Gtotcüat 
moMÍuow) xazprxoudeuvexo "Wyavós P, 142 t "Exrop ... 
pm doz nohhèv iOróso, ubi vert. Inferiorem esse 
lo, pugna. V. Heyn.] Sed ex Apoll. Rh. [2, 974] 
affertur ĝefsshar terpdxıg el; Exacov, pro Centum esse, 
demtis quatuor. Azvoízzo, Ton. pro 2tjewzo, h. e. 
ExiBéotveo , imtesi yévowro, Hom. (Il. B, 128, E, 202. 
l| Act. Od. 1, 483 : Tuzt)v iõrúnaev 2 oljiov dxpev 
Ixícüat. Quem v. tamen veterum quidam damnarunt, 
ut repetitum e 540 : Kàà 2 fEahsv usetrit veds xua- 
vorpuiooto TutÜbv , Esúncev &' olútov dxoov Ixécðat, Pro- 
dum contingebat summum gubernaculum, (Qui 
» adhiberi potuerat Alciphroni 3, 5, "EZízza xivôóvw 
zemmegelv dicenti, et similiter paullo post.) Hesych. : 
"EZtusc , Mineg, ubi tamen i2tdcco covj, Heinsius. 
Ac, Yom, nxa, et exa, Ligo, Alligo, Vincio. Plut. 
[Rom. c. 16] : Azzxt Aazivot mahat uiv Aydos, viv o) 
dAAvydor xaAouct. [Hom. Od. 6, 352 : Mö; àv à ce 
Sénat per düxvdvorzt Üzoict;] I. «b, [30] : Azsc è 
óricso ytious Duzuisowty luiev* [Herodot, 4, 69 : Xi- 
óniccu um B, [a4] et alibi: Hlocci à' bral 
Atmaooiaty £Grmaro xaAà mto. Thuc. 3, [104] : Addas 
é5cxe mp ch» Axe. [Soph. Aj. 108 : Ashels pix 
xiova, C. gen. Diod. 3, 21, a Wakef. cit. : Azzaq tz 
viol. (bestiam). C. dat. Aristoph. Eq. 367 : Ov ae 
áo TG DO 1049 : Moz o èxdheue mtvttcuphrpo 
Eo. Quanquam utroque l. przep. èv inserendam cen- 
set Elmsl. ad Ach. 343, quod fort, usitatius. Aristot. 
Rhet. 3, 10: "Yi zz; túyng dv mevzegupiyyw voa ede- 
pivo. Aristoph. Ran. 619 : 'Ev xX(uaxi QZeaz. Non 
dissimilis tamen phrasis in lege Solonis ap. Plut. 
Sol. c. 24 : Kóva ĉaxóvta mapaüu;vati xiAfótt kioii te= 
spxmíytt tdeuévov* Xenoph. H. Gr. 2, 4, 41: tp 
zobg Oaxvoveus xivas xini raavtes magadoan, locisque 
Hom. supra cit. Eur. Cycl. 234 : Ańaavres é ce 0p 
ipuytt Soph. Aj. 240 : Tov 2' glèv dvo xlovt Sizas. 
Apoll. Rh. 4, 244 : Mpupvýora vel Erw. Maphaysnos 
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áxeaiet. C. lv Hom. quum alibi tum Il, E, 386 : "Oz A Assa, particip. fem. interdum quidem pres. a 3&o, 


pe Groay xpartoi tvi eapi. Duplici struct. K, 475: 
EZ émiBepoiáBoz ruudrne tusi GíBsvro. Et c. è etiam 
Herodot. 4, 72 : "Ex maaodiu fowo] Dicitur a sing. 
Céti; , sicut in tertia &étt, potius quam tic et e. Uti- 
tur autem tà & Them. (Plurima dialysis exx. e seri- 
ptoribus non Atticis collecta v, ap. Lobeck. ad Phryn. 

. 221.] Invenitur tamen iv in infin. ap. (Hom. H. 
Bacch. 12 : Atayolc Üekov Gctv derraéown.: ] Plat. Crat. : 
Tò 8b üt xal ĉetv ravtóv loi Et in pass. quoque 
i ouai, unde mupiloupévow,, Aristot, mipudosufa , 
Plato. [Sic semper Attici. Aristoph. Lys. 434 : Kózisw 
tù ysipe ĉel, imperativo. Mæris p. 130 : Adat Atti- 
xis, Ôeoutúóouaw EXAnvtxox.. Hesych. : Aor, ĉegyetouvar 
Cujus gl. dittographia videtur quæ præcedit : Ao, 
Š:cueubels. Poll. 8, 71 : Asiv ... Aslvapgoc öt xal Govaav 


^h» Sesyaóousav. || Improprie Polyb. 2, 1o, 4 : Too 
cavi xal Alina iam a zm lutis, fehsventer ei 
impeditz hostilibus naves. || Med. signif. transitiva 
Hom. Il. Z, 553: Aa 8 ethpec èv DXsSavoiat 
ĉiovto (quod Hesiod. Sc. 291 activo dicit èv È ĉéov). 
Conf. l. supra cit. ex B (eique similes ap. Hom., 
quorum unum addo et ter formam et propter 
structuram notabilem, 1l. Q, 15 : "Exropa ô’ £jxsaüut 
ĉnadoxeto Síopou ğmisðev, Trahendum alligavit). Sic ca- 
piendum videtur Od. Q, 228 : Mep & xvýpnar Botíac 
xvnuióag fartas BíBevo, voumsüc dUustvov. Apoll. Rh. 2, 
1013: Aütol uiv avtvfyouct ivl ey État mtadvetc xpdaza 
ngduevor. Hesych. : Asdpevon Bezpouvzte.]. || Vincio, In 
vincula conjicio, ut aca eie 15: Wire - 
ápmyyt Bury t * Eum. 641: À ' lông 

ada M minio Dem. (p. 733, 12] : Anadvruv 
ej:bv ol yeza, Thie. 8 : Kal dXouc Insav* 1, [30, 
et ib. a9, 55; 3, 38]: Kopwôlous 8& Gfoayess elyov. Et 
üsBáarrai, Vincietur, In vincula conjicietur, Bud. e 
Xen. [Cyr. 4, 3, 4, (18).] Utitur hoc Minn et Plato De 
rep. 2, [p. 361 extr. Maris p. 123 : AsZjeezat Attig, 
ôshhoerar "EóArvuxsk. Cujus fiducia Piers. ĉsdúsetar 
scrib. conjicit ap. Demosth. p. 759, 23 et 27, ubi bis 
est ĝsöýceraı summo librorum consensu. Id. prioris 
forms exx. recentiorum plura indicavit.] Lucian, 
[Prom. e. 3]: dc pxdlv dPucisac ĉedéabar (Demosth. 
p. 721, 1 : AcDécóo fwg àv ixtion, et alibi sæpissime.] 
Herodot. autem éc £a; addidit (5, 77], A9eavzss iş 
m£onc. I Añoa cum gen. ap. Hom. f d. å, 380 : 
“Octis y düxvátuv neda xal (nat xeheiðov, ] pro xw- 
Weca. Vide Eust. [De magicis defixionibus usurpatum 
explicat Jacobs. Anth. Pal. 11, 138. Improprie Eur. 
Hipp. 161 : Aóza ð maléuv eùvala édita yd 
(Phædræ). Ubi sunt varietates tjvaía et oy vel yv- 
záv. Exc. Phryn. Bekk. An. p. 36, 15: Afera $ duy 
Ux divne, il tiv dyaw dmopouviuov ôa Anny. Apoll. 
Rh. 1, 273 : T3 &£ 7 ójvpouévr, iderat xizp lvõoðev 
dcn, O08 Éget ExyXUlut vóscow yov, Üccov ópeyDei* 
Theognis 178 : Ila; yèọ dvig mivím ĉidpnpivos oit 
qi elreiv oor £pl Bbvazat , quoc BE ol Bítza. Pind. 
Pyth. 3, 54: AX t xai gopla fetar” Nem. 11, 
45 : Afeta: yàp dyxiótt rlt vuia* ap. schol. Ol. 8, 

a: Nouduevo yàp dwbpeg depulia i Sed ap. 
Malal. . 460, 12: Aézsu xaremiupin Tiv 
dromevavtow èv al/padaogía dg mxpaic tuuupiau, e- 
isiat abro, videtar proprie dici de nexis. Nisi 
forte leg. ĉeĉéoðar, ut sape dicitur tiuwpiag dxålõo- 
aba, napaôidostar. L. Dixponr.] 

A:bíave, lon. pro Ĉievrar [ij:Bíaso Herodot. 1, 
E 1 j; 5, y : GfOeuan | ris vr A nee Il. 

2: Xa Y xtodyuo ČÉÖETO Ti Tac. 

Conf. Od. es Il. W., 896 : Abc argare ia 
roga 17 Bev T Et pl. à£2evzo K, 475, Od. 1, 
443, K, 92. Thucyd. 4, 47 : As&tp£vouc mpos dOdjAouc. 
Conf. 6, 6o. Apollod. Poliorc. p. 21 : As&tpé£vox dro 
49) mubpévos. Et nude p. 10 : OD tà uiv curyóvin Éeovcat 
wtÀ£iva Gt&cpéva Merist. Opt. Bt&olumy , ĉedoio memorat 
Arcad. p. 172, 6; Theodos. vero Bekk. An. p. 1033, 
18 : Afra, &ibrjuxv. Recte, Hesych. : &e2750« (scr. 
Geha), Sedeuévor ainte. Nihil huc. pertinere videtur 
mutila Zonarz gl. p. 486 : Aeotzv. Multo rarior usus 
perf. act. Demosth. p. 764, 18 : Obs ĉéĝexe th ĝixaoti- 
pa, ubi est var. £nxe, eademque ap. Æschin. F. L. 
P- 46 St. Diog. L. 9, 53 : Zúha &ebexux.] AÑ pro ĉén. 


D 


Ligo , interdum aor. 2, a &(&p, Do. [V. supra.] 
Af», Invenio. Hesych. : Aziv, süplzxew. Etym. M. 
p. 263, 46 : Afek, 8 istw pog qivezat È map Tò 
dto , «b anpaivov b süplaxo, Shw. ld. 264, 17 : 'H ín 
piov (nominis ATQ) datt «b Báo cb cxkaivov tb eb- 
gin , 95 péuvnrar "AAxatoc, "Eyio pév x' où B4 atra 


pxoruptüvezs. L. Dixponr.] 

liii. otos, 5, Dropionis, regis Pæonum , pater, 
sec, Pausan. 10, 13, 1, ubi À A£ovtoe Schneid. 
mutabat in Ap. AüzoA£ovzo. A£ww Ætolus est in mo- 
num. ap. Boeckh. vol. 1, p. 748, 9. L. Dix».] 

Ah, Sane, Profecto, Equidem. In carm. non so- 
lum postponitur, sed et przponitur : at in prosa 


postponitur duntaxat, quantum quidem memi- 
nisse possum. Demosth. Olynth. 1, 15] : Ast 8» 
Xgnudzuv , xal dvtu toútwv oóév dat qevéatat «iv Dtóv- 


Twv, Opus certe est pecuniis. Ib. [p. 11] : O% 3st 83 
Toirov mentuxdta xaipòv dotivz. In. VV. LL. pe- 
prinia dl Manias sane. [Potestatis confirmativz, 
qus propria est particulze, pauca his adjiciam exx. 
Hom. ll. A, 266 : Káozierot N vn izvyÜovlu todgtv 
dv&pü. Conf. Z, 185. [', 457 : Nin uiv 87; palves’ doni- 
qUou Mevehdou* A, 286: Nai òh vauzd ye mívra, yépov, 
pre deneg. ren L Fin iin : AS ua $7 x vdd 
ya Ev piya’ 1013: À voc Tò Iepe” 
Lie gm hr datu* Cho. geris dons "A xoXXov , 
alòs mÀr00ouni ĉr. Soph. Aj. 278: Eógsnp 5i aov. L. D.] 
|| Quidem, vide in Cic. Lex. 130. Interdum i- 
tur particule z, itidem signif. Profecto, E ue, 
Nimirum, ut, Méuvzatr yho 2r, zov, Dem. (De Mei 
iterum HSt. : ] A9xov, vel A% zov disjunctim , Utique, 
Nimirum, Certe ; Iod &zou etuvéztgov, Atqui multo 
pec. Et o)2di; frou, Dem. p. 232, 6.] Et &jzovyt, 
dem. Aliquando est dzogyzxov, significans, Nun- 
quid. Et O% à5zov, nisi malis scribere O32Xxov, Non 
utique, Neutiquam, Plato De rep. 1, [p. 345, D] : 05 
Šýrou Tou phet T7 moevx7, Arti pastorali nihil 
utique aliud curæ est, In interrogatione vero reddes 
Nunquid , Annon. Pro Nunquid Xen. (Comm. a, 3, 1]: 
OQ im xal gù d cow to » ot ypnouwtepov 
vop auct feines À d&góv; [Non tam Nunquid ibi 
reddam où , quam tali quodam modo : Tu qui- 
dem nimirum, Tu quidem certe, non es e numero 
eorum etc., Spero, opinor, te quidem certe nun esse. 
Scuwricn, Hom. I. Q, 236 :"H c Ayau ... $ à4 
T9) dà Éxcavev "Extwp À raté?! T4 xat vióv: ubi si 
accurate utriusque vim part. exprimere velis, dicen- 
dum, Scilicet cujus forte fratrem ... peremit. Æsch. 
Prom. 1064 : O% yàp Gov oró ye D rapísupaç 
£m. Demosth. p. 229, 23 : 02 irou Knpiropi 
piv Sjvatai Quixtty ĝt dg ... Plut. Coriol. c. 16 : O3 
pe AM ye Ginou púcouaiw dxolau6dvew. Dion. Cass. 
5, 7: OÙ yàp h rmou povauhia yaipere, accedo Reimaro 
$3 expungenti. Charito 7, 1 : O9 S5xov yàp xai abr) 
e:pritóttut Qui videtur alienus ab antiquioribus 
ordo particc, (Alio rursus ordine Apoll. Rh. 1, 996 : 
A) yáp mou xdxiiva Ork vpípev alvk mÓuooa* 4, 197 : 
AJ váp mou dX Gtopat riot ipúzwv.) Soph: OEd. T. 1042 : 
Tiç obros; — Tõv Aaíou Bou Tu Gvoudzero. Thucyd. 
1, 121 : Kat ĝrav x ériatTány elo tò [sov xatasthov= 
v, Ti ye ehpugia ĉhmou nepiesdpela" 4, ga : Kaf ele 
Sim vines Arato h, l. n Qpavipóv ulv Pro 
elpat vvürvat ror. eivat müctv uoiug, frt ToU; onat 
Tõiv dvÜpoymww t) mpdezttw rcl Bixatov , vob EÈ TEN 
xal zos düéouc Toyo cdvaviia G4mow* 582 : 'O 
Bou nivera 949 : Odxcüv Dfmou «T mrwryslas miviav 
gaulv dva: dich 587 : Oüxoüv tovt Gfjxou ÖnAot tt- 
u&y tbv vÀoUTov Exsivoc, Et interrogative Soph. Trach. 
418 : Tiv al » 3v Énsyojas el Copouc , x&rowtla 
Oxo; Antig. 381: OX ĉýnou c£ y driotoðaav ... &you- 
et; Aristoph. Ran. 526: Ti 2' Égw; Où &zov p dye- 
MaÜat dravost á Guo airóc; Eq. goo: Où yàp 100 Gui; 
Bõsóuevor Gf jnou *yéveaðe muppot; Pl. 261 : Oüxouv Dn 
árov Mw; Où 85 ... mov Soph. OEd. T. 1472 : O% 23 
xMito rou.. || Forubv, adv. loci, significans Alicubi , 
facit Eust. Od. A, 161, p. 1407, 9, in hoc versu : 'Avé- 
pos où iron Arúx’ dosia núlerat čubpw. Sed ibi rectius 
scribitur ob à rou, 83 ad ob relato, ut in l. 1l. Q, 736 
supra cit. Ilo) £y, pro Alicubi dixit Tzetz. Exeg. 
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ll. p. 57, 27 : Amydvuw, Oc zou 33 sbpov, dzaka- A et Lew. gram verba imperativi, ut gépe 33, lór £x. 


wc. L. Dinn.) Pro eod. ponitur et $9*ow0:. Vide 

ud. 938. In carm. pro bj mou. dicitur 5| $x [Hesiod. 
Op. 563, Th. 883, Sc. 340, et Hom. ll. infra in a) 
post relativa citandis], et 3, à [vel sec. quosdam 
$5: v. que de enclisi particule in fine dicentur) : 
ll. A, [518] : "H 33 3olia. Éoy', 5 iy Ey fiobort at 
isfíctu "Her. [Conf. ib. 573. Mes Q nonor, X OA 
pupl "O3usaebc ic0Ak lopyev. Conf. 337. Et 3j ... à B, 
798 : 7H ulv 3 uda nok páyas eloýhuðov dvboi * 
E, 422 :"H pda 84 qva Kónpu Ayaudôow dvuisx 
Tpuolv dp" ionica" Z, 255: H udha 9 ctlgoust ĝua- 
uupar uleg "Ag av. Hesiod. Sc. 103 CH paha O5 ct tac 
dvBoi)v ct Geč te ciu ev xepalńv. Esch. Cho. 742 : , 
Ôh xÀómw ixsivog sòppavei vóov* Eum. 105 : TO 
piv 83 tiv uiv Daltave* 14 :CH x03 83, 209902 xal 
páry yó. Soph. El. 385:"H rata 55 pt xai Beboú- 
Asuveat mrouiv; Phil. 565 : "H «aura 23 Poivik te yol 
EuvvavubAcat ... pow; L. Diwponr.] 

àk nn e Plat. De LL. pro Utique, Igitur. 

Arroirv, in VV. LL. Undecunque. (Sec. Hesych. 
Xf cuvant, ut Sámov, Conjunctio. /Esch. Cho. 
632 : Fora: È Ori molltv xutírtoctov. Dio Chrys. vol. 
1, p. 595 : Oùx "Eotaluv uóvov, dhà xal Eéviw xol tiv 
dnoüev Ovimofsv dvÜpisruv. 

Afno:t, Aliquando, Unquam. Xen. Cyrop. 3, [2, 
26] : Awaw 6cov «tw xal mÀrigrov Of mote Dwxev. 
[ Esch. Ag. 577 : Tpoiav oves; ĉýnorte. Soph. Aj. 612: 
Ov iferiupu plv &f, mort.] Et el ex, vore ap. Hom. pro 
sirote. [Hl. A, 40 :*H el Gs woté vot xark mlova unpl xna. 
Q9 sl note 83, est ib. 394 : ET mote Gá ti $ inel dvmaae xpa- 

inv Atbc 3 xal lpyw coll. 503, H. Cer. 64.) Hoz 87, Opp. 
Cyn. 2, 617: Diver ydp more 53) Daibwv Exorí£aaaro Tirdv, 
L. D.] Accipitur etiam pro Tandem, ut ti 25 wote, Quid 
tandem : sic olog 84, moz! odv, vel ônmotdiv, Qualiscunque 
tandem. Diosc. 5, 20: Au£toyov lac Gnzoroóv mottos, 
Cujuscunque qualitatis expers. [O0 2y/to:, pro où 5/rou, 
de quo paullo ante, Soph. El. 1108 : "I0", à ova t, 5jAuocov 
tlesA8gus' Ust DwxTg patevova' vüpsc Alviatióv tveg., — 
Olport rd)atw', où Sirot’ fe Jxobexutv puns pépavreç 
ippavi exui; 1202 : Où BXixob' Suiv fuyyevhe Axes 
mofév; Tr. 856 : Oo inol’ &c 0avouca ; L. D.) O% ĉn- 
notoUv vero dicere vetat Phrynich. [Immo 'Ovéqrozovv, 
inquit p. 373, ph Xéys , dXX &ox(paoc 6vrwovv. Contulit 
Lobeck. praeter ll. recentiorum satis multos, Demosth. 
p. 1010, 15 : T 8è tocwv preot DDoeryóvt inhnolusev 
Evra hrot obw vorov, Coraen in Musei Oxon. 
Consp. p. 11 citat Schaef.] Axmoxa, et Ayjmot , itidem 
Aliquando, Jam olim, Tandem. 

Ańnzovðev, Utique, Nimirum, Certe; ut in Gnomis 
Philemonis [Stob. vol. 3, p. tel Er rac tl hmou- 
Orv. Utitur et Dem. s e Attici. [AzAovórt, Nempe, 
interpr. Hesych., Lex. rh. Bekk. An. p. 234, 13, it. 
Suid. et Zon. p. 5o4, et Timaeus p. 79, alteram ad- 
dentes signif. Alicunde : A., £x twos tézou, 3) dvcl toù 
6nÀovóst , loov Tid | ge gpe Ubi Ruhuk. : « Plato Phi- 
leb, p. 62, E : 'I( 9 o0; tág ye dvayxalaç ýrovðev Ion. 
p. 534, A : Aérount vào 8. mplx Spic ol morat. Ari- 
stoph. Pl. 140 : Oùx (o0 Cruz érrfjatzak È., 3v où p 
ibig vdpyópuwv. Ismus Cir. p. 7a St. : Obay 8. 
Et ib. : p ôt maiis À d50ós; Maids ê. Dio 
Chr. Or. 7, p. 106, C (vol. 1, p. 233) : Béz:zt. yko 
aùrol È. Gri và qupvdatov Üuiv dooupav mexorfkaci* 117, 
D (254) : OGE? yàp «i Mevéhup 9. àníón mpic cà. Mov. 
Maris p. 130 : å. Avroxdic, nXovónt ' EJmyoxósc. » Piers. 
ad Mær. : « Eust. Od. p. 1407, 9 : Tò è &zou vov palv 
Tomiie xeira, Awg ÔÈ nap coi; Ücrtpow Arros 
xal aUo xal tò Ôhrouley Bebawrxd elow, worep tò Èn- 
aði. Recentioribus sophistis in primis hzc voc. 
placuit, quos ridet Lucian. Lexiph. c. a1.» Conf. id. 
Rhet. præc. c. 18. Ab Eust. discitur tum Timzus cur 
interpretetur Éx tto tórou, tum schol. Ar. PI. l c. 
cur dmó Two; nópw, Forma &4xovós est ap. Annam 
Comn. p. 408, €. Constat recentiores delectari for- 
mis in € adverbiorum in ev.] 

A), Porro, vel Vero; praesertim ubi 3) est pera- 
6zvxóv [Apollon. De conjunct. Bekk, An. p.519, 11: 
"En é As, ús mapÉAxit, mavti mrpoUmTov' dx 5 xal 
olÀdxtc ptrdoagty Jóyou moueat, oxpès èx vv cotoícuv , 
Ot piv 85 nap’ yeopiv dpricóovvo ufvoveic]: velut in 8? 23, 
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. A, 62 : AXN dye 85, tiva uv lgstogiv T, 
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AAN dye êh pûdrnt: tpanelopev evrü£vrt. Conf. 
A, 418, E, 249 etc. Æsch. Ag. 782 : "Aye 23, pand, 
bk ct poeti ; Suppl. 625 : Aye 83, oro .. Eum. 
307 : "Ave h, xal yopov Épouzv. Plato Reip. 1, p. 352, 
B :"]6c 23, T» è’ yù, xal... dnondhpwsow. Soph. El. 
356 : Pép’ eizà 83 tò Bevóv. Conf. Antig. 534, 947 : 
"Axout Ôh vuv $ Bt&olAeuuat tdåe, ete. Il. A, 295 : AN- 
Aotsty 83; caus" éxrrODuo, yh yko luoye fum * 514: 
Ny ç piv ĝ por bndoyeo xal xardvevgov* 545 : MÀ 
83 ndvrag polo immo uúboug slôńosw* Z, 306 : "Akoy 
èh frg Avete. Soph. El. 634 : "Enaps 03 où W- 
pab’ $ mapoued uot Et cum conj. Hom. ll. E, 684 : 
M3, 55 me Cup Aavaciaw Èdong xtiatut, Thuc. 2, 8g : 
M3, ôh aùriv ch» v6. tla. It. c. optat. Hom. 1l. 
B, 340 : 'Ev nupi 23 BouAat te yevolaro, Esch. Pers. 
228 : "Exr£oiro 23 tà yonatá. L. D.] Itidem [ela òr : 
Esch. Ag. 1650 : Ela 54, pot Aoyicut, soüpyov oùy 
xe cos ... Ela 23, E(goc mpdxermov Tis tig eyroeribéco], 
ttv ô) (Plat. Sophist. p. 250, A : Elev £3, xlvrzw 
xal cváatv dp’ oüx ivavruovava Aie dOdow; Et sæ- 
pius vocabulo uno pluribusque interjectis. Sophocl. 
El. 534 : Elev, &üupoy 54 pi], &ropo £f [Euripid. 
Iphig. Aul. 1377] : ut Lat. Age porro, Age vero, 
Age jam. Sed et particula Dum a Lat. interdum sic 
e anal ut Terent. Phorm. (2, 2, 15] : Cedo dum, 
an unquam audisti etc., pépes ý. At pro ài &) Cic. 
dicere solet, Porro autem, Bud. P 925. Et oùt 23, 
Nec vero, p. 921. [Ai 2i, Esch. Cho. 789 : Ilgà & $7 
"yfüp&w ... 0íc* Prom. 150: Néot yp olaxovógot xpzvooz. 
"Okspmou* vsoypoiç Bà èh) vouow Tx dÜ£cux xparüvet, 
Herodot. 7, 9 : Eol 84 è) uia T dvrubotoÓat; Thuc. 
3, 4o : El 52 ô) xal où mpoz;xov Gutes dfwüte toto ĉpäv 
6, 35 : EL ôl h, deoxto Ayovens, Douv. Aristoph. 
Pl. 264 : "Ecttv 3à ZA ti xal móüev tò mpRyum cou, 
ë uat; Av. 415 : Aévousi Gb èh vivas Aóyoug; OUÈ... 
h Soph. Aj. 877 : AAN oi! iyot 8»... noi gaveiz. 
L. D.] || Igitur, Proinde. Thuc. 1, (141] : Aózóbev 25 
Guxvod/orce À traxobew , etc. [Ib. 127 : Torto 83, tò dyos: 
5, 43 : Kock tommy ðh Giagopky čvrwv t&v. Aaxtósi- 
poviev* 64 : 'Evrauüa h Borbera cw Auxedauiovluv 
fyvetat' B, 39 : "Evctufsv èh ... dyylav Éxtpozov. Esch. 
P. 216 : Kpátiza. Àj po zi spud svae 630 : 
Enel xpobugai , yoh Meytw. "Áxout 94, Cho. 948 : "Ets 
93, udyga yspoc èmtumos Abç xóa. Soph. OEd. C. 1670 : 
"Eccw fat vipv 83 ctevdew* Phil. a41 : Olcóa 27 s) 
nav: 585 : Art h ce. xpílat unôiva. L. D.) IEsocr. 
Paneg. p. 160 : "Ex 29, toó1wv ġgčtov xatıðeiv, etc. [Et 
interrogative /Esch. Prom. 255 : TTowicás $5 ce Zi; 
iz dun aixițetar; Aristoph. Pac. gag : Tà 23 
Boxtt on Ora. tv. homiy; L. Din. 
|| Pro 353433, Videlicet, Scilicet, Bud. Plato 
Apol. [p. 38, C]: Anòt aùtoudtou àv Üpiv tto Gy£- 
veto, uè ciüvdyai BY. [ Ep? 7. h recte omittunt libri 
meliores.] Greg. : “Ereta nos $ voL, xal frou ĉéorto, 
1k ouvýn êh tavta, éxuvüavóumv. In simili autem Lu- 
ciani l. ait verti etiam posse Inquam. [Hom. ll. A, 
110 : Kal viv èv Aavaoisx Ücompoziew dyoptóti, , ús 57, 
toùt’ Évexd. atv "Exv oho dhyea tega E, 24: AX 
"Hgawroc (puto, educ &b vuxsl $, ú ý ol Bg 
-— yépuv dxaynuévos stn. Hesiod. Th. goo : AXX dpa 
ptv Zeug modaðev khv doxázttro vrov, ie OY, ol 1- 
TO Ütk dyaðdv re xaxóv qe. Soph. Trach. 889 : Exrsidov, 
doc 83 nAnala mapzavátw. Eur. Herc. F. 1407 : 87565, 
mát pe crphjov, dx lw vixva. — s êh si pispov 
tat Dywre pdwv lon; Hel. 1038: Elapépe yàp ridas, 
ús à "1 &gáauv yonoróv* Alc. 537 : 1e 8» ti 6pdcuv 
tóv8" tnoppánteig Aóvov ; Andr. 235 : Ti ceuvopuheigç xelz 
dyGv' loye Ayaw, ú Öh gù oúppwv, tapk Ü oy ce- 
ggova; Suppl. 815 : Adf, às nepimtugaici 09 yfpac 
mposupudsue epois iv yxinct téxva Opa, Thucyd. 4, 
65: Katk tç núňagç iamo, Ümux toig ix tis Mivoas 
"AOrexlots pare 8 eln 5 guaxe 5, 85: "Exi? où 
pc vb mAWÜoc ol Aóyor yiyvovrar, Ünux 63 mA uveget 
est ol moXAoL .., hui drania opis ol xatuevo étt 
dagalMertpov movíourr. Conf. 7, 18. Et post Wa 7, 27. 
ld. 1, 45 : Obxuress 9' Mévezo Dux, xatt n Tóv na- 
Aaby vóuow dx ths whtpomóAtue xataxkniek' 4, 59 : 
Th qko (ha Éxacro: eÙ Sovtuóutvo 33 O0beüni zb ve 
131 
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zov izoheuaapav. ^ 5$ 81: 
n; iya èh čvraç. L. Diwp.]. 
|| Demum, Duntaxat; ut in Mya 85: ubi est ne- 
oypapxóv. Xen., ivzauóa. 53, Tum demum. Credide- 
rim autem 1 vite, Il. M, [175 A, 476, E, 114, He- 
siod. Op. 457, 563, ubi M b edea, 619. Et post a) 
öre èh Theog. 643] per hoc det modo p reld; præ- 
cedit enim m Ainlo inel xat t e e , quinto 
— ys versu sequitur, re pyridwvto Iocs- 
i Andov. Non semper tamen ab Hom. ita 
bre Annotat vero ibi Eust. Milesiorum esse 
hane anastrophen, sc. h tére pro tóze x. [Quomodo 
est Il. A, ga : Kal tére 9) 6dpanes. Et ib. 494: AX 
8ce 53..xai Tóvs Ov. Hesiod. Op. 195, 527. Æsch. 
Cho. 819 : Kal tére 23... egy Suppl. 571 : Kal 
eótt B3 cle Tv b 0DEac... lo; De 83 tére notandus i in- 
solentior usus Il. E, s: Kat roiv xep Dupi peyab 
Topica: pdyasizt, Èh tére wiv vole tósgov Čhew pévog. 
ub i pravum acumen videtur esse distinguentium inter 
xal et noty sententiz initio. Nullo Pres icu relati- 


vo, Il. E, 454 : ÀJ; tére (oUgov "A Hesiod. 
ar dig oh re n Sia, 


Op. 450 : Åh tée y) 
Sc. 370. Utitur etiam Æsch. Sept. 214: A} vór’ Hoty 
jw, In apodosi post relativa Hesiod. Op. 646 : 
&v ... Bothar, esito è vo. Hom. Kdpvos v. 8 : *Hv j 
im" dvabeiny tpephévres pesðt' doncü, v gees èh 
nera xapiwo ônànthoag. Soph. Tr. 749 : Ei 
Üsiv ct, quwtiv ypes. L. D.] || Pro vo, 
quod Cic. dixit pe ut Id adeo sic cognoscite, 
Tovro BÀ, Xen. [OEc. 21, 11): AX xal mabeiag Dei 
Taùt piam Suvrarcðar, xal güctox, dyatz« Undo- 
fat, xal tò péyistov 8, Üciov at, Atque adeo, 
quod maximum est, ete. "SERES 
|| Etiam. Aristot. Eth. 10 : TẸ p fit 
MI . xal cip boa ô, Et pt. vero, h. e. Et 
justo etiam, vel, Et -— borne very et exem- 
plum Bud., in quo habetur Í: sed iu eo 
videri potest vacare h potius quam sipit Etiam; 
nisi quis malit otiosam esse ipsam part. xal. [Thucyd. 
6, 38 : Ti xxi BojlacÓs, & vesrrtpot; Iórepov Agyew 
3n; AXI! oix. Évvopiov. a. AXI È) uh perk roXAGw. iso 
vousicUat; An vero. Plato Reip. 1, p. 352, € : .. . d) 
55 xal o qapiv x. v. X (omitto enim ascribere l. 
Pap erea AX... 235, Thucyd. 7, 77 : 'AXX' botre 8) 
vixsuuat nb tie vódov. Soph. Aj. 1271 : AXX ol- 
ger D) ndvra aŭs dppunuéva: Tr. DAMM abk 
ao tata xal mpácow. Conf. OEd. T. 1021, 1492, 
Col. 586. L. D.] Alioqui 83 poni et pro xal testatur iti- 
e Eust. e vett. gramm. sententia, tradentium signif, 
uoque petasan , et napanàngoùv. In VV. LL. obw 
Ew Atque ita. (Thucyd. 2, 6: Oíxw 87, oóx eldóctc ol 
'A9nvai imécrtAAov. Conf. 4, 3o, 54. Esch. Ag. 
1610 : OUro xxv 33 xal «b rastavi iyol. L. D.] At 
de ô) praelixam habente xal, lege Bud. 920 , ubi xal 
èh esttadit interdum poni pro Continuo et agn 
i. e. Ideo : peo et pro Jamjam. (Hom. Il. A 
161 : Kal à dvatprjgzcÓat drruuig B, 
135 : Evis n Mi Aic pa T paler b a 
atowme vev xal araprk Adr x Å, 1 Ka 
yd oixdvàt* E, 175 : AXN dye, tū čpes dvépl 73 
hog.. Barsi 026 xparén, wal P) xaxk mo x9) looytv- Z 
5a : Të 9' don Oupdv ivl orýðecow pwe, xal 55 pw 
AR : REPE inl vias ehre Ög. Æsch. Prom. : 
Ses mpójt ia a' 75: Ka 
B n tn gaxtat ia gom Soph. Aj. cupri: Kat 33 zl 
&ueaic ED ctparnyinw moie" OEd. C. 31: Kal 2j plv 
ow mapóvca. Aristoph. Th. 214 : Am98Ubt tourt talud- 
Tuv. — Kal E Fam ete. —— 72; 2 n 5, 
cüiv ĝo tor To É pévou, Tò ri t 
184 : Kal 83 «d te hs vei» xal - ies i-e 
auvtib qivezac xaet Te puptdåtç rg apuxovra. 
(Qua signif. sepe ponitur in enuntiationibus hypo- 
theticis, ubi Lat. non indicativo sed conj. solent uti. 
Eur. Med. 386 : Elev xe 8) civile viç pe 
nó; Jam sint occisi, quae me civitas admittet ? 
1107 : Kat aa yhp Duc Plordv tUpov cipa v i f env 
Thule cíx 7 byévovt'.... Jam vitam quantum 
satis est quiin, adoleverint probi evaserint li- 
beri : saepe usu venit ut subita morte a ADEE 
Xen. Reip. Ath. 2, 11 : 'EE aícüv. pévrot oívov xal 
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ù voz yaàxdz; Conf. Demosth 96, 26 
portune vero libri Eur. Hipp. 1007 : ka „8h (al. xit 
p vel el £5) tò c voUgów o) relier c' leog. Ubi 
eg. ex usu linguæ xatto) Et in €— orat. Herodot. 
1, 23 : "Tavca xai 234 dyéveto. Soph. OEd. C. 173 : Vaío 
xal "ud Aristoph. Lys. 77 : G xal 8) Anum 
UD Kal.. " Hom. ll. E, 898 : El &£ vsv iz 

ye Ov yéveu ÅS’ âim, xat xtv Ôh ndha: Jota 
nir sina Soph. Ant. 726 : Ot mhaide xal 
Pris cia 5 uos z ra Et ubi xat 
ers, 382 : IDéoum & x, £xacro; 


vevayuévoc 

Cui 1. dedi. fort. 1 XQ ap. Poll. 1o, 78. 
Plato Phileb, p. 61, D: ' Ka 

Sui Soph. Tr. 3i: K 


v 3 xal xack e ieta fsawbvat. Plato Phileb. „61, 
f "Hoy te... xat 83 xal £j vw. npe 7; P. 303: "l'atzu 
ü Mw , capac piv elù xal cbroc abebs o) ch dàn- 
yer nepl vw, ig SÀ zal A T Avaydp- 

. Lith. 462 : "Hên yr Sand t , Ur XGLV 
alpa. xal aal Merrie dotrixoov cad Jj Inter- 
duin et solum A} vert. Jam. "m preter l. supra 
cit. Il. B, 135) T, 150 : l'rgai è Moto merg 
vot. "pri Prom. 13: pri ulv vron Aic Éyex E 
$$: 55: (veras. 53 volpyov sée" 
ad E p oia ee br d 

tma Öh xal MW zát. Soph. OEd. 

i6 lis êh tirò quj Bpaðúvevrar” dr 806 : 
AM | às; 1065 : Mý Ju óver pnåiv, éx otet- 
yovta èi: aj: Olodan 3) zb niv. pe Kol viv, inu 
TOt TOU xanei Ooxti ANON Tig Aa xivanaúha "À zi- 
xvov Antig. 173 : "Ov oiv ixtivot mpi, irie polpag 
píxv xaü' $u£oxv dovro, ip xpácn Ôh mávta xal 


fpóvouc zw 919: "Ayouxt Frid xobx £c ^ Trach. 
223 : 'Ta$' dyris òi co Pruty . 
Goo : 'AXA' aürk $5 aot taŭra xat qu 1 E Olua 


& òh fuugoplic (v. Éevaptv* El. 954: Nvv 9 twix 
Hx ' darw , elc oè 03) Aem" OEd. T. 968: ODIT" 
xa xítw 55 yT«. Atque huc referre licet etiam 
locos nonnullos eorum ubi ô conjungitur imperati- 
vis, sicut schol. et Suid. &» interpr. vuv Aristoph. 
Nub. 700 : vie èh xal Auftor. L. Dixv.] 


|| &3 int ationi etiam servit. Plato Symp. 
[p. 202, C]: EXfaíigevas à $5 Aye, où vo riya0k 
xa xa xtX ; Ré Inde xoio» 5à, Quale 


tandem, eid. Plat. Politico. Et «( 83, «t; sicut et «t 
plv; pro Quidnam igitur? vel Quid tandem? Et «í i 
zote; Quid tandem? Cur tandem ? Dem. 143. In M 
LL. habetur etiam ci à$; pro Tune? et «t ài; 
Quid seid caps Prom. 118: IIóvov dgióv top » 
$3 90v; Pers. 727 : Kal «t ài ir di arois dà imi- 
oveválete; Ag. 1643 : T( 8 tiv du&oz tóvð' ... ox aùtòç 
ja es; Choe aD 569 : Ti 5 mau ui lxéery 
pyete; Soph. Tr. &o3 : Xù è’ ele zi ý pe tor 
miraj bes; Hom. Il. B, pe : W roro , aiyióyoo Ate 
TÉxGC , AT » Uc è} olxóvàt ... A prior geutoveat ; 
Conf. 124, Z, 88. XM 8) ewtiriai t xai xia 
Búseta: piv; E, 4 fi Tot dae etat; JEsch. 
Choeph. 720 : ni c(Eousv 
lzyóv; goo : I Bà - Y enr Mtis pavreópata; Å 
1138 : Mot 5 ET TÀ)away Tyavtc; Choeph. 
i m air rw i tegi e 732. Hom. 
A, 351 € nohípoo 
543: ilče 9» Aia Oel rude feci M9»; Et al. i 


d. 1, 142 : M&s 85 cn zE! 

rie Il. P, 52: Oùx àv y^ Mor 
Kt sensu diverso Soph. Phil, pred — 
190 vogfjurtos Üxeustv..; Tr. 668 - QU 5 re tüv caw 
Hpaxhei Goma ; p idem fere ac o àjmov supra 
notatum. Æsch, Prom. 298 : "Ex, «i prex; Kal ch 
òh zówav dp fixe siad Soph. vis. 276 : Xi 
; Téxvov, moíxv u' dvdeavuciy ĝoxeiç auo it 
Üzvou ev5vaui ótt; Aj. 1226 : Xi 0 «à Geek bna 
2 por iv xab fuv l yavtiv 
C. 23: "Exes diode år p’ rot xaléctagev ; etc. 

L. Disponr.] 

[| åh ap. Thuc. interdum ironicum, pro 2502», Sci- 
licet; ut 3, [10] : "Hye 8t abcóvouon Ôh dvrsç [xal 


* 
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Schol. : Rigeger onim eai gious. Esch. Prom. 
955 : Néov via 
er UYE Xen. Hist. Gr. 5, 4, 6 : Elsúyaye vx frat- 
plõac èk. Et c, àx, Thuc. 4, 46 : "Yxomépejavess eÜouc 
xal QibdLawetg, úx xav &üvotav O3, Mew 6, 54 : "Ev 
Tóru B6 tw: dpavsi, dx, cù Ox toto h, maptextudLexo 
zoonnaxudw xuvów. Sic Æsch. Ag. 1633 : 'Oc 65 cý 
po zápavvos A pyelov čsst, Quasi vero tu... Soph. OEd. 
C. 809: Xuwgic 6 1' tlxtiv mo xal tà xaígur. — Ne 
Bà cb Boxyía, taŭra Ü' èv xapi Mew, Quasi vero tu 
breviter apta loquaris. Eur. Pian. -— : We: 05 Geot 
UxtxBeaucousvot* Alc. 1014 : x Éypalts cT ngo- 
xeluevov wixuw vuvawxós, dAd p. (évilee èv duo, w 
83, Gupaioy miuatos orouðhy fyw. Chionis Ep. 15, 3: 
'Tàv dvatesüévza olxreipouow, óx À uéraov, Huic usui 
similis est quum ponitur in dictis aliorum repeten- 
dis. Thucyd. 4, 23: 'logupópevot fri 93, sianto, dv 
xal órwuüw mapaGaüT, AtAucÜa: tç cxowod; Similiter 
Æsch. Ag. 55o: Qg vov tò oiv. à, ubi v. Blomf, Et 
in re nota Soph. Phil. 680 : Adyw piv Erxouc', árza 
9 où ^ iov àv! uruna 03 2pouáà" d (62) 6 
IM Kgówou maic* Antig. 823 : "Hxouca. £j Xw- 
yporátav öhicün TÀy lav Eivav, Thucyd. 6, 10 : 
Hyceis èt 'Eyscralog Èh, ojox fuutdg oc , oc dÓmovpdvon, 
OLtog Borfüduprv: Bo : Kal ph xsiyy thv npoprierav 
oxi Tw fiv piv lony tivar, Opi 8l ogah, TÒ uny- 
Serégot, 03... Bonfsiv: ga : Fwovrag somay h tww bp 
máveww mpebmAAcusvow Aóyow 7, 87 : llawwAiüpia 2), 
TÒ Aeydpevov, xal me%òç xat vig xal oùåiv Gti aùx amw- 
Jeto. Plato Soph. p. 241, E : Ma; yhp où palveta xal 
35 Aeyóuewoy O7, toto sugAp ; L. Diwponr.] 
|| åh est etiam expletiva ssepe; ut quum postpo- 
var rise "m A": enim ĝ; 35, sicut 
et , et && yt, et & xov, pro êç simpl., Qui. Greg. : 
"0 85 ronda den dici Lii Sic 2 à [Soph. Aj. 
1043 : A i Js å àx. (Hom. Il, A, 6 : ^E: 
Ôh qà npõta ĉiacnjrny (planet 388 : Alpa &' dvaczks 
Jmiümsrw puüov, & 93 tespévos deci" B, 117: *0« 
Öh nohhduv nohiwv xarÜhucs xdprva* 436 : Mwà iu 
ónpov duaJJuiuela logov, 6 Gh Usos yyuahiger* T, 134: 
Qi êh vuv. fatar oyi- Conf. Z, 98. Hesiod. Sc. 113, 
ue prelia D 109 Ofen i» vov ... m A 
t ecu. ul olxa dqácÓat, vo)vsxa 2) vuv ĉe 
SoAvepovíousx mapterne; Hesiod. Th. 79 : Kain F 
À 9j mpogtptazán četly &áxastuv* conf. a31, 271, 361. 
Et 967 : dob, coar Sh vaio map dvüpdatw tbvy- 
cisat ... Thucyd. 6, 18; T£» te ipe oüzws ixmod- 
psia xal peig xal door h Akor 3e v. Hom. H. Cer. 
134 : O52 «t lôa icis Gh yai dott xat olzweg èyysydactv, 
Æsch. Prom. g22 : *0; d.. sposi, et saepius. Soph. 
Aj. 102g : "Exrw piv, $ 9 008 éAegióm ndápe etc, 
rra 1 gis E urs 2, a1, 42. Id. 5, 10: TÒ 
tiiv xfpuc, | xa £ywprxst* 7, 6a : "I 
Èh udDasva. dEharróusðz, pies cum olog Md 
oiov : dicitur enim olo; 53, et olov 23, pro olog et olov. 
[Hesiod. Op. 267 : OGGE £ Jiber olny h xat cx vot Gbxny 
niht dvròg ééoysi* Se, 106 : `H Öh Tt mario dvôgv 
qe Üt&iy ve vip hv xegadsv... otov 83 xal sdvôe S Qv sss 
gàs ie yeipaç čyouciv. Thuc. 6, 63 : Kal 2ziouv coUe 
Sin, olov 3, Sylos på apohoag mouiv, &yetw ... 
L. D.] Jungitur et aliis adv. : legimus enim ĝôsy 23, 
item xaüizrp 92, Gorto 6, item üszep odv 23, Bud. 
p- 597. Miror autem cur ille, post aliqua hujusmodi 
exempla, subjungat, particulam 63 esse etiam ex- 
pletivam : quasi vero in illis non itidem expletiva 
sit. hino certe quum oov 23 vertit simpl. Quale, id 
ipsemet fatetur. Affert autem 23 expletivz exemplum 
boc c Plat. mE [p. 204, D]: "Ecz: uiv ykp 63, vowuzog 
xal güe vtyovux, 6 Éoux. Et subjungit, Dum a Latinis pro 
hoc dici, Tale est Cedo dum, quod e Terentio al- 
latum modo fuit. idem Bud. paulo ante dixerat ô} 
esse supamAmpmparxov, ut in vuv £3, ap. Plat. identi- 
dem. [Hom. Il. B, 384 : Azgeiíón, vov &X et, dva, 
üü(keucw "Ayawl müctw £épgiocov Ülurvxt ueodzeeat 
Porota. Hesiod. Op. 268 NY £3, ép uit atris Ev 
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Aj. 167 : ALN Gre yàp 83 tò e» Šupa kniópxv, etc. 
Herodot. 7, g : Mepl 2&. viv £awpévov eil ipe àp- 
fv- fhs yàp 53, yivovtat" 7, 50 : El yàp 89 Boúhoro 
zäv buole, ènhiyeolar 1, 74 : Mach lb taŭra, o) 
yàp 95 5 Akude [ictidos 4 mOÀtuos Értyóvet. Thuc. 
1, 8: Obra ykp Ôh thg mhelaraç ziw viv dixtzuv* et 
1, 93, 122; 2, 40, 67, 775 3, 57, 66; 4, 46, 117; 6, 
33, 69, 27, 103; 7, 70, 71, 85; 8, 6o. Et interroga- 
tive Soph. Aj. 101 : Elev, si yàp 2, nais ô to Aatgriou; 
Et seq. ye Thuc. 1, T MANN ig ye vå ERU 
izupwysha' 4, 87: Où yàp 03, sixdtws y' àv tde mpac- 
coev* 6, 33 : O3 yap Öh pÀ tógwal ye div mpuclt- 
yorar gbiyan Et nullo interposito voc, Parthen. 
Èrot. g, 2 : Où yhp 2X ye stri Hy bxéxtw oboa dv zi 
spp Bit%eaðar. L. D. cesar Ait Où yàp &» byst Écuyev 
ü ivesat oxípuava. Lucian, : "Egrt 
6» èx iie xaüis:avrat At poet. à m d 
dicunt, sicut àà sór: pro tére èh [Hesych. : AÑ yàp, 
ên roh Il. 0, (488] ; A3 we làov ĉpiaduoicw" Od. 
E, [282] : A5 yàp xe ounao Aivv. [Hesiod, Op. 415: 
A yàp tére Xtipwx aothp ... (ggtzat Huanos Adde H. 
Cer. 76, 148, 159.] Et Ki yá fa ap. Apollon. Rh. (1, 
1356 : A3, a xar nür08i váccaro maijac, et fort, 
"Tyrtzeus ap. Diod. Exc. Vat. p. 3, ubi cod. : Ah yap 
dovugótolo: dval íxdepyos Anróhhwv oe Éyon s ga 
L. D. A ydp te Opp. Cyn. 3, 360 : "Peig 86 y' ox àv Eko 
83 ydp ve Atiy Ék v£xva dumeviws gerat, Wakzr. Nicand. 
Al. ib Kaivo moóv à) yda v& xapüxs gotüv ldmce.] 
Sunt autem qui 2 yàg alicubi exp. Jam enim ; sed ego 
observavi pro Enim simpl. Aptius tamen per Etenim 
reddi existimo, non quod Etenim ab Enim quicquam 
differat, sed quod , ut antea dictum est 2? accipi 
etiam pro xal, ita in Etenim inclusa sit particula Et, 
sed otiosa illa quidem. Esse autem à, map 
pacubw existimo et aliis plerisque ll. : e quibus est, 
quum inter aüs(xa et pda ponitur; dicitur enim 
aUr(xa Ôh pdha, quo et Dem. íp; 778, 25] utitur, 
simpl. pro Quamprimum , Mox. Pro cv, ut &mo 33, 
et similia. Sic «v 23, pro Undecunque. Plat. Phædro 
(p. 267, D] de quodam sophista, Awx&aXXety 9i xat 
molóauaQat Fev à totos. ['Esch. Suppl. 16: Kà- 
aa: 2 "Apyouc yaiav, dev 93) yévas tpírtoov.] Haec Bud. 
Quibus addo, sicut dicuntur 6vousyv et bro, alia- 
que hujusmodi conjunctim , sic etiam dici $r003j 


quw, El ô) pot mdAsuóc ve auð xat 
ye go cap. 


t xal o)cióavis 


c:auat piv he x letoyacpévot; , dXX dz cb hormov aÙ tt 
p rin a "Exit. € . € Soph. 

Tr. 464 : "Exi og! po). dixttica 8j páheta. Hesiod, 
: Abrig im b. Hesiod. Op. 321: 

d ct xoAAk yiverat, sjt’ dv Òh xépõog voov iLamuTAcy. 
Soph. OEd. T. 1492 : AAW fix v 83 mphe yapov 
Fant dxudg Hesiod. Op. 412 : "Hyoc 83, Axyut miros 
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ètdos 3aMotw. Conf. 677, Sc. 331, 398. Æsch. Prom. A xwa. Esch. Prom. 425 : Móvov h pósüew Dov... 


457: AAN drep qvo, tò nëv Énpxacov, Eats 55, og 
dytoAkc fyò dozpum Deis, et ib. 656. Soph. Antig. 91: 
Oixouv, rav P) ph eüfvo, wenaúcouan Hom. |l. A, 
432 : Ot &' re BÀ Mruévos nohubevdéos ivtòç (xovro. Conf. 
T, 15, E, 14, 630 etc. Hesiod. Th. 280, 468. Il. A, 
493 : AAN re Èh p ix toio BuuDtxdtn yéver' Tox. Conf. 
T, 221, 264, å, 210, 446, E, 334, 780, Hesiod. 
Th. 58, 639, 888. Et siue fa Il. P, 209, 212, 216, 
E, 438, 773 etc. pots : Tò Mpidvrs Sre 23 
xat t Buixeov, xer :óv. H. Cer. 96 : Où 
E nri al v preme npiv y Gre " Kesoto 
Satggovoc Txerto Gir, iisdemque verbis ib. 195, 202. 
"Thuc. 2, 102 : A£trat 8 xal AXxgaluvi, re h dhichur 
atv ... , Tv Aida ygraz. Et mio h id. 3, 54. 
Hom. ll. P, 317 : Kàúpouç dv xuvén y a1xgti xov 
Dvus, brnds BÀ mpósÜtw dpeln gdactov rx. 
Chion. Ep. 15, 5 : Tòv && «pórov ... yalp őrt È) où te 
deoa, ivóptaaç ... Soph. OEd. T. 1263 : OG 53... ècei- 
bvutv. Thucyd. 2, 29: Ob 83; dyra r, 118 : Mptv èh 
$ Öúvapig ... Yipevo. Conf. 3, 29, 104; 7, 3g. V. infra 
Te 23. Thuc. 2, 24 : "exo 9» Fav EU mach; toù 
moMuou guAdEnv, Et post demonstrativa. Hom. ll. A, 
97 : To xev Èh mápmpora wap dyÀak £i)pa gíooto" E, 
568 : Tù piv 9) ytipac te xol fygea ... iyimv" Z, 388 : 
'H piv 8) mp teiyos Enetyopd£vz, douxávet etc. Hesiod. 
Sc. 366 : "Ev6x xt h Ju Unróc iv düxvdeowoiw Exi Or. 
KEsch. Pers. 159 : Tau 53 Mwoa’ ixdvw y postoszós- 
pou; Bóuouc. Soph. Tr. 1091 : "Ypuiz éxeivat £3, xati- 
evast * OEd. C. 111: Ilogsóoveat yàp olde By, vec pov 
r2)atol, JEsch. Cho. 1052 : "AvaE "AnoXiov, alàt nàn- 
6óouci ôf. Eur. Or. 348: Kal påv Bacüubo Ge 83, etit 
Alc. 234 : “H? ix Gdutov 83, xal zda moptótva. He- 
rodot, 3, 12 : Al 3è töv Alyurtiwv obtu Br ct leyupat 
conf. ib. 108. Et 130 : "Eéupétro Avpoxritx otw 27 
Tt Bap ogei” 4, 52: "ExAdot vào i; atiy xoxvs 
magh, obtu ô) ti idoa mxpń. Thucyd, 1, 49 : Exel 
82... sdra ÕÀ ... conf. 58; 4, 78, 127; 5,17, 58; 7, 
18. Soph. Tr. 36 : Nüy ' $v(x' d0Xuv twò breptehtg 
fpu, ivratUn 5» pota tapbýsac Uu. Esch. Prom. 
848 : "Evcaufia b5j es Zab tiðnow luppova. Thucyd. 1, 
91: Kai Gipioroxhñg inehðùv tois Aaxsõaruovlog lv- 
qaba OÀ pavepiöç tlmtv* a, 58 : "Exwytvouévm vào $ 
vóros iviauüa Č} ndvy wiege coUe AÓWvalout" 4, 22: 
Kàdmv 8b ivraUUx 8 modde èvéxeiro, Soph. Tr. 1221: 
Toirov B4 a' invoxmmw. Thuc. 3, 17 : Th plv oiv 
púpava olmus bnavahoin 1 zprtov, xal wieg rocaUrat 
7| nhsiotat ininpwtmoav* B, 1: Tois aùtóðev zoheulosg 
tére Ôh xal BrmÀaclue ndvra napesxevnsuévoug* 2, 74 : 
[US pera, £veeülsv 53) mparzov plv dc émaotvplav 
xal Bev xal Apuy ... Agyibapos xacéarn: 8, 53: ‘Ordre 
8l p palnoav dperrónutvot, ive. 83, aaps Eheyev aù- 
coi. Id. 1, 131 : "Ezxeil ... ionyy®hheto ..., otw 83, où- 
xét inéoyov' 2, 12 : "uc l doixeto ... ovo 33) mpovywper 
Conf. 4, 75; 8, 99. 2, 19 : Ent), t 00x dB Gvaveo 
Div ..., otto 99... dat6nAov. Conf. ib. 7o, 83. JEsch. 
Prom. 227 : *O ô’ obv igutüzt ..., oùto 9) caris. 
Post u Thucyd. 7, 86 : Asísavetc ... uh xeriuact. 83 


neigas Twv ... áxodpi* 8, 9 : Aie èl aùtoiç uos Xv, 
èxeivouç uiv uh Atty òh ck; 'lobutdas axovid,. || Post 


superlativum Æschylus Pers. 331 : Alai, xaxov Gpurea 
èh xÀów táôe Sophocles Trach. 560 : Oyl yåtépaç 
nAriotaç dvip ilc 'Heos Emus 95; El. 202 : W z268y 
xtv mMov $uípa ihia’ iyüioza ý por Antig. 895 : 
TOv hoisüín yò xal xdxurea 23 uaxoi xárerut, Thucyd. 
1, 1: Kivnci vào arr, peyiorn Òh tots EXInmt Hévio* 
5o: Naupagiz yhp aŭt "EXAnet np "EXAnvac veüiv 
nanie peylier h tav moù Eautig yeyémtav 122 : OÙ 
(30 Èh nepeuyóres taŭra (ml thv mheiotoug 83, Badpasav 
xatagpóvmmw xeywpixare" 138 : "Hv yda 6 Gapietox) e 
"wi ata 07? guctux, leyUv Üvjwosxs. lb. : Pústws uiv 
uvdust, psAéerc Bl e he xpárurTo, bj obtos abto= 
cysP2iálety và. Géovex. dyéveto. Conf. 2, 31, 49, 64, 97; 
3, 17, 39, 98, 113; 4, 55, 74, 108; 5, 28, 723, 75, 
113; 6, 13, 17, 31, 33, 54, 92; 7, 19, 56; 8, 1, 96, 
106, denique 97 : Kal oy #xirta èh viv mptov j povov 
ini ye ipo AUnyaiot galvovest eJ. roktredoavteg, et ubi 
72v est in libris 6, 31. || Post alia vocabula, quorum 
vim et ondus auget. Eurip. Med. 1282 : Míav &À 
x)w, plav tüw mápor Yuvaix. iv qvi, yípx Bahtiv té- 


c 


sieiZduav. Soph. Tr. 1063 : l'uvi vn pe Òh xat 
pacyávou iya' Antig. 58 : Nüv 8' a uóva B) vio ehetu- 
péva exómti, et ib. 821. Thuc. 2, 64 : Ilofvua. uóvov 
Èh tiv mdvtuv ziêas xpticaov veyeenpávov* 5, 27 : Ao- 
qUprvoc toi, dnd ypnspü vt lmyupuap£vow, uóvov 53 
Tozo É4upü, kuubdv” 7, 44 : "Ev Bd voxcopayla,, 4 udvn 
8) exparoríbov peydhwv dv dr n Tip volup évévexo. Ib. 
7, 55 est uóvau Tin ... ims 0óvrt;, non incommode 
quidem, sed ut tamen suspicio esse possit, frequen- 
tem partt. ù et 75x commutationem etiam hic esse 
factam. Id. 1, 33 : °A iv tō mavti X Given, 23 dua 
[uví6x. Plato Conviv. p. 179, C : ESapiiicon à 
rusty Übocav co0t0 tò víoac cl Orol. JEschyl. Pers. 
583 : Augóutvot yépovreç ò müw h xAiourtw diyw.. 
Euripid. Med. 278 : "Ey6o9l yàp idt mdvca 5 xá- 
Mav. Sophocl, El. 764 : Oe qeu: tò nv h Bermoraur 
toic ndhut zpóppilov ... Égfuorat vévoc* Aj. 992 DID iv 
&züvuuv 5» Ütxpdruv inol d)qwow* 994 : "Ob 636v 
Tacíov dvidcaca Č} igra tO)ube anhaygvov. Thuc. 
7, 55 : Ol plv AGrvaiot dv mavel 83) düupiac eav" 5, 
16 : [032p 99 piov. Et ib. 50, 63; 6, 56; 7, 55. Et 
noù 85 uov 6, 61. Et verbis interpositis Soph. 
OEd. T. 66 : AXX' faz: modà piv pe Daxpósaven b . 
Col. 1216 : Enel Tok uiv al paxpal áu£ost xavíüevco 
$3 Aras Èyyutépw" Aj. 414: Tov xolóv pe Oapóv tt 03)... 
y póvov. Esch. Pers. 236 : "EgLac mohhà 83, Máčouç xaxd: 
Cho. 897 : Modà h Boitov. Soph. Phil. 1456 : OU 
mokAdxt Ôh toùuòv Ecéryfv, xpliira* OEd. C. 658 : TIo0à 
Òh udzry frn, idemque al. frequenter. Aristoph. PI. 
253: "D mok B) vg ĉeonóry taùtèv Oíuov gayóvitc. 
Thuc. 2,17 : 06 va Lim FuvtAüóvrag abrobe Á miu, 
AAN Üazegov 93 Ta qe paxpà telyn wxnoxv" 3, 51 : "cet 
qoto ditoydoavio Èv fjudomu, hiyas, gT n 83... dvi- 
papnat. 7, 71: Hv te £v vip mapavrixa palle 03) Tí) 

praci Ddacuv IxnAnEu 77 : At 3è fuppopat où xer 
diíaw ô qobon De $ uda 53 dixi jam supra in 
pda. Nicet. Chon. Ann. 4, 7, p. 96, D : 'H 81 zapüévoc 
xataÜtgivr, toto ci xmo éxuaiverzt udÀa BÀ mpos 
lov. L. Dixponr. 

[Superest ut exponam quomodo et quibus aliis 
jungatur particulis. Te èh JEsch. Prom. 42 : Asi yc 23 
ama có. Soph. Antig. 923 : Ti ygr, pe thv 8óctnvov 
alc Oeod črt Baézew; tiv’ aid» fupuuryeov; Exel ye 83 rhv 
SuccíGrav t0ctÓoUr. ixtnodyny. "Thucyd. 1, 11: ADD 
èr dygnuxtinv vá te mph tobrwv doÜrvi, Jj» xal abc ye 
Òh cavea ... Ón uvas ... Onodedotepa dyra tis grum 132 : 
"AAA o0 (oz 0551 tiv aÜuotov unvuraiç tust niottósavteç 
Xtwaav — En ne is E «ey npiv ye 83 aùtoiç : 

N ae AVUTA txxi* 2, 62 : Apxeito uiv xal 
m jv dc doct. sodx« ve 8) inge olx dolis 
aùtův bronteuóuevov 4, 78 : T3» yàp Oesoxhlav 
Tt oix. &lxopov Tv Gut£vart dvitu dywydd xat petk ruv ye 23) 
xal rois nägi ye duoim "EXXmetv Ünontov xaütrcixe thv 
tõi néhaç u} zelgavraç Buévav ga : Kal mpl toúrouç ye 
$) ... 0 0) yeh xal ixi tò fgyazov dyömwo; Düciv: 6, 
37 : “Qore pois dv pot Goxoa, sl ndtv Écipav. t0225- 
Tny. ouv Üyovrtz xal popoy olx;savesc tov nóheumov 
ftotoivtO, OUX üv navtánadt Bungfagiivat, mou ro èv 
ndgn nohspig Eua 7, 56 : "Ebwy yàp musica 53 intl 

(av nóv tuóTrv LuvAUE , mv ye ðh to Ẹúuravtos 
OYO e 71: e mpeg Ôi xal ol. ènt tiv vev aùtoigs 
frango, npiv ye 03) ol Eupaxónor ...Etpepav... (Conf. roiv 
! gre 0) supra, ubi de &re 23, cit. ex H. Cer.) 8, 4o: 
Ymb ceou, B; abroig s péqursós ye 03 v peui- 
paa. vevouevoc, lambl. V. Pyth. c. 31, p. 202—167 : 
Neaviaxous $i yevopévouç dpeichat napd ye À «oic mohhoiç 
moutiv Eet Ev Boúhwvrar. Niceph. Blem. Orat. 1 De proc. 
Sp. S. in Allatii Gr. Orthod. vol. r, p. a : Ix ti; 
afy dnobain vi dovupwvw xatd ye Öh todupavés; || 
Mes & Thucyd. 1, PU Ti xà yàp ALS xal èv 
tipiwn otv dvrinahov napacxtudoagðzt, hrou Öh dv to- 
Jana te xat oùy Tacov èxeivo kabiy dvxtmirerety veué£viaov. 
Conf. 1. 6, 37 in ys òà cit. || Miv òh, praeter Îl. supra 
per occasionem allatos, Æsch. Prom. 500 : Towra 
piv 5) taŭra' Pers. 200 : Kal taŭra piv 07) vuxtix slor- 
tiv Mqu* 412 : Tà mpira piv £3 pepa Hepotxoo avpucoo 
dvetiy ev. Soph. Phil. 350 : MáXietz wèy 83 192 0avóvtro 
luiu" Tr. 627 : AX oloüs. plv È.. Conf. OEd. T. 
523 etc. Et & piv 9 El. 103 : AXX où plv 83 Mo 
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Gova. Ib. 913 : AXX oùòè plv 63... Tr. 1128 : AJ! A H. Ven. 236, et quæ dicemus in "Hzoi. Ay, oi, ubi 


còt uiv Èh voi, y' dẹ’ $yí£pav peis. Thucyd. 1, 45, 53; 
2, 45 3, 24 ; a» 2e s : Kal aiv 23 
00 T0tc ys fusic yOlc ... duaryópufa. Plato Conv. p. 197, À : 
Kal ui 8 pio - «v xa moi»... Et 41 piv 93 Esch. 
Eum. 419 : Tui ye piv Òh sc iade revos taya, et alibi 
sepe. Soph. El. 1243 : “Opa ye piv 53) xdv tuvaillv óx 
"Aene lvo: Tr, 484 : Erel ye piv 53 váy iriotasa 
Arov. Et plv... èh Soph. Phil. 285 : ʻO plv ypdvos 23 
ik xem npočbawé po. || O% êh, Plat. Tim. p. 19, 
A : Ap! oiv òh GuAmADlausv Tóm, ubi tamen 93; omit- 
tunt libri multi, Soph. Tr. 153: Mdn uiv oùv 53 
zË ' bàaucáunv. Herodot. 7, 49: Oùx wv h idvtuw 
Tor At bmoBeEluv pts. || Te 8; initio enuntiationis. 
Herodot. 5, 89 : Alywital te 03, biouv ck napabaláo- 
cix* 8, go: "Ext toótww. tatez Aeyovotov, divifa. vrl 
Artxi Zapofonodiv vris” fers 6) Arth xareĝúero xal... 
Altexíón vrs xatéðuos tiw Zauodonixov thy viz. Thuc. 
4, 40: t rne c£ Òh urea tiiv xat tov mohsuov 
qoùro toic "EJAnetv dyévero' 63 : Tò Eóumav te 5 m 

v neidpevor piv duol módy Fovtes Exaotos e i 
ook. Hist. Gr. 7, 1, 20 : "Apa ct 23 nenpaypivuw 
coircorv xavas)at AaxeBatgovlou f; vupk Avuciou Border, 
Aristot. De celo 2, 12, p. 292, 10 : Toró te &» ĉi- 
xao íctuy dv tig. Et relatum ad seq. xal, Dionys. 
A. R. 9, 54 : Tatá re A xai x0) Suore toútots Aéywv. 
Et in oratione media, Thuc. 7, 13: "Ez, xag ywn- 
pny vauruxóv TE À xal tíha dmb vüw moÀtuiuv dys- 
atira boo. || Tox 53, Soph. Phil. 245 : "EZ "Ais cot 
83 vk vuv ye vuorot. Et LM h OEd. T. 1171: Keivou 
yé tor 83 nais Gov ero. Aristoph. Ran. 1047 : Nà zv 
Aia voir vé vot 5X. || Et sequente alia part. Añ doa. 
Xen. OEc. 18, 9 : Zù piv &à "s s xv Gov Dovato 
&dexev.— || A ye. Eur. Heracl. 632 : Mdápeopev, ofa 
5, ' ipot mapousia * Suppl. 162 : Evjvy(av fantugac dvz' 
tüÉouMae, B Gh ye molAoU; diuct ctparrAdTac. Arist. 
Nub. 681 : "Exi & ye neol qüv óvoudto patsiv ct óti 
ärr’ dppev' ierlv , Šrra ò' aùtiiv Ora. Aretæ, De causs. 
diut. pass. 1, 6, p. 32=38 : Er’ ivíowt yàp čao lot 
Tyo Ötv xal riam u£gpt 94 ye aahriyyov te xal aù- 
Av. Philostr. Heroic. p. 666 : °A mobi waðstv, buving 
èi ye. Galen. vol. 8, p- 746 : Tò piv Quüplox Fyaw 
Šravtaç niic darv, Gonto O5 ye xal tò u) 
eiv pappaxsóew atrox. Moschus 4, 71: 'Eztyvonuov 
EESTI nay dag aAdaty , öre ÖA ye xal sb s xópoc deriv. 
Et 2X... ye Hom. ll. W, 374 : AXX 


t Èh miuaroy té- 


)aow odpov wxi Ümmot .. tére D) doté ye ixdorou 
gatvezo. Thucyd. 5, go : 'Husic 39) voultoudv rund 
l| Aà èé 


cigov pÀ xavmAóttv TÒ xotwby dyaüóv. 
Mir Eccl. 194 : E qévov", Piin Ípasxow cv 
nahv” Gre 83 P iiw, Yy9ovro* et ib. 315, 827, Lys. 
523. L. D.) Acne, ap. Hom. pro à čreva, Alii dis- 
junctim scribunt à' Zxta, cum et fitr pro £xeza 


usurpatum comperiatur a poetis. (V. "Ersta. — || 43 
32». Xenoph. OEcon. 9, 6 : Erel êl taða rA- 


6outv , lpn, ott h Hên xark uM Buxplvousv th Ert- 
nha. Et 63... 9v. Eur. Tro. 233 : Adhat yo 23 åw- 
pidas lapèv yOovàc Tn. Arist. Ach. 31r : Tasa 57 tod- 
päs hiye dugavax, m mox fu; || A94 vv Hom. Od. 
A, 32: "Q móxot, olov à, vu Otobe Bporot alziduveat. 
Oppian. Cyn. 2, 58g : Olov 2X vu ta&ves Ev. fung 
Pzwmxuiouctv, — [| A} vov. Praeter ll. supra per occa- 
sionem citt. habet /Eschyl. Sept. 655 : “Quot, ra- 
tok 9 vv dpal tehesgdpm. Sophocl. Aj. 995 : “Oè 
0' &Hüw mac» dwidozsa 03 wx To)uDv GmÀny- 
yov , fy B3 vov Env. Et bá vuv El. 947 : "Axout Os vuv $ 
BcGodAtupan teheiv. Ar. Eq. 1014 : "Axout h vuv xal mpóc- 
tye tòv vov lyot. Plato Soph. p. 224, € : "I0 àrj vuv 
cuvaydywpev aùtò, ubi scribitur 93 vov. Ib. p. 224, D, 
260,'À, olim h viv, nunc cum libris melioribus vov 
&. || Ah ov. Herodot. 1, 34 : Toucov 95, ov tv 'Arwv* 
59 : Toóruv 83 wv civ DOvíuv* 3, ar : 'Ec vobvou, 93 
iv zobs dvbpac* 1, 58 : We 83) Ov. Éuovye Čoxézt. Plato 
Reip. 2, p. 369, E: Ti è) ov; L. D.) || As to, 
Sane; aiunt et pro &£ tot accipi, i. e. Porro, ap. Plat. 
De rep. 2, íp. 366, C): "Dc à ror el ni fyer quus 
dxogzvat [Av vw particule perfrequentes sunt in 
libris epicorum, non quod usum earum frequentent 
epici, sed quod librarii ignorantes fere usum epicum 
partt, 2' Xo iis substitueregt 29 tot, V, Herm. ad 
THES, LING, CREC, TOM, II, FASC, IV, 


B 


D 


& f locum non habeat, legitur Apoll. Rh. 2, 
841 : Kal ôy cot x£yotat tos’ dvígos ... túubor 3, 958 * 
"Ydós' dvaðpósxwv , fre gelpos Waxeavoio, 6c 65 cot xa- 
Me piv doihwAó v^ iobéoða dver Utitur eodem 
Thucyd. 2, 41 : Merà jaqiaov. ĉl onusiwv xal où 85, vot 
dudprupóv ye thv Bóvayity mapacyóusvor, et Plato Tim. 
p. 26, B: "Qc ý to tò Meyduevov tà ralDov patióuacx 
ÜaupacTóv fye ct pwnpeiov, ubi olim legebatur T. 
Anon. ap. Lambec. Bibl. Ces. l. 1, vol. 1, p. 352, D: 
Metà à, tot ràg dà tiiv leropuxiiv vouguv Doyle uariu- 
pev dni cà eorom. || Pron. «ic sæpe jungitur partic. 
accipitque ab ea siguif. paullo fortiorem ut sit potius 
Quidam quam Aliquis. Soph. Phil. 573: Ilpo xoiov àv 
súv’ abtòç ObSuacsue Exe; — "Hv x, qi. Thucyd. 3, 
104: ATjov ixdürpav "AUnvaiot xat xgnouhv À5 tiva. 
Eurip. Iph. T. 512 : Prúyw tpórov ye 6f, Tiv’ oùy busy 
buv* 526 : Anddausa sdy òh ct Tv xeivne vdpuov, 
Herodot. 3, 69 : To 3è uayou toúrou t Epépĉios Kü- 
pos 6 Kaubógew dp" TÀ wta dritte Er altin B, tivi 


* 
"Exi yàg 


où cyixpr,* 6, 132 : ys»pnv toar Èr tva 
diev, isv youcüw sùreriws dylüovow olcovtan Et alibi 
crebro, || Denique geminatur part, in repetitione 


vocab. cui est conjuncta. Euripid. Alc. 442 : Mob 
Èh nolb 93 quvaix' dolavav Mygvav Ny egovztav mopsócac. 
Quem l. ridens Arist. Av. 53g : Mohs 23; nodd 67; za- 
Armurárouc Aóvou, Jweyxac. (Cujusmodi in iteratione 
ejusdem voc. multo frequentius 23 simplex. Eur. Hec. 
goo: - Èh ĉopt népaav. Melanippides ap. Athen. 10, 
P 429, C: Tága ô téya voi ulv odv dzólovro. Oppian. 
jyn. 2, 348 : Appayarakóuevot megt Ôh mepl máunav 
Lyoust , et in formula tére EN T)" ap. eund. 3, 204 : 
Apctvz 9 at mtv Tor, rore Ô tóra Üugiv óplvc.; Et in 
locut. 83, tére 33 Oppian. Cyn. 2, 271 : A3 tóc: 23 
Bapóbuv Írn, et ib. 3, 469. Orph. Arg. 1268 : A} 
tére òh Mtvóratv igryéave. Et ubi diversis vocc. addi- 
tur Xen. An. 5, 4, 25 : "Exsl òè dvo Teav. plc tais tis 
pentponóAewe olxíau , iveauta D» ol mohépior, bpo 0) máv- 
zeg yevdusvor, ludyovzo, quanquam prius ibi 2 defit 
libris nonnullis optimis. || De positura notandum, 
gri - Vig aparra Soph. OEd. C. 23 : 
“Eye ĉiôaka OY Uu Éroi xaðistapev. Et post præposi- 
tiones, ut àiX 8, «( Plat. Phileh. p. 5o, D; ^ Bi ei 
Tov 48, D; iv 6i tais yttpoxtgvixaic etc, Nam in fine sen- 
tentia? posite exx. jam supra habuimus. || Fuisse qui 
encliticam facerent, ut in $ ên pro 3, 83, imôntobtorg 
pro ènt 55 tovto, docet Eust. Il. p. 143, 27. Sic 
vulgo scribitur 4xt5X.. Confusum cum &v Xen. OEc. 
19, 13, Aristoph. Ran. 541. Conf. Porson, Misc. p. 
182. Sepe etiam cum ĉa) vel ĝt, et cum i, veluti 
Xen. An. 2, 5, 22, et cum dei Plat. Sophist. p. 242, E. 
Cum 8)ov, v. Bast. ad Greg. p. 725. Cum à3», v. in 
illo. Cum 25:4 Aristoph. Nub. 369. Cum 72s Xen. 
Cyr. 3, 3, 48 et al. Cum y Herodot. 6, 132, Eur. 
Hipp. 1007, Philostr. p. 38, 27 Jac. , q. v. p. 352. Cum 
pv Aristoph. Pl. 414. Cum «o Eur. Med. 1118. L. D.] 

[A5, yi, xxi cuozz, Hesych. Conj. Alb. cwza, 
Tace, sed nescio cur €5, yñ voluerit conjungi in &zy7, 
quum et 2; pro 17; videatur eque probum ac àx pro 
yä, et & loco imperativi positum simillimum sit Ho- 
merico sÑ, qui et ipse quasi quidam est imperativus. 
Hoc autem 65, dicere arbitror Jo. Alex. Tov. zapery. 
p. 31, 13: Tà pévrot mò 7 Šgovta £a , p) mpoc- 
xtuaf£vou 700 t, Giúvetar, wç xal Jn sirov, vh, ux? mA» 
zoù UT xal vU $ leo!uvagiUv roc t éx. L. Dinn.) 

[Anat , at, Hordea, ap. Cretenses. Etym. M. p. 264, 
12 : *H Ayo (dicta Ceres) mapà tàs Ündc* oütw d nal 
nposwyopeýovter Kpntv al xpibat. Conf. Zon. 
p. 501. Quo fort, referenda gl. Hesych. inter Artès 
et A) tóre posita : Ansral, al imrigpsva: xpibat. Eid. 
Hes. pro Aña, tya xal pop Béviguv, Kust, restituit 
Sim, Togn. L. Dixponr.] 

Ardàurog. V. AridDanzos. 

rmi V. Ayidvtioa. 

[Avn62Xcóc. V. AsGeAcds.] 

Anyñptz, Hesychio crpov)oí [Passeres] : pro. quo 
ap. Suid. [et Zon. p. 49a, ubi al. éXyop«, Etym. 
Gud. p. 141, 17] Ańynoss. ! 

Aypa, avos, tå, Morsus. Plut. [Lyc. c. 18] : AZyua 
AxgÓiwuv (mb toù Efpnvos [e pevos] eis mòv dveíyeiza, 
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[Xenoph. Comment. 1, 3, 12 : Evina: ydp s: ck pa- A 6ux, Hesych. [et Suid. Zon. p. 492 2xfauive; pro- 
e 


Aipa xarà 55 8. Theophr. H. Pl. 9, 5, 2 : "Ogre 3. 
Úzvgatpov Éyoveuc. Conf. Plut. Anton, c. 86, schol. 
Nicand. Th. 128, 129, Tzetz. Hist. 2, 944, quem cit. 
Elberling. Adde eund. Tz. ib. 849 et 483, ubi de 
venenato sanguine Nessi : Kvnspbv dmdyov dusrgov xal 
OvTYux. Et 4, 664 de cane. Aristot. H. A. 8, 24 bis, 
et ib. 29. Improprie /Esch. AE 791 : A. È hónvg od- 
8i» dg! Tmxo mporuwtitat 1164 : Minhyypn 3 bral 
ĉiyuat: powiw., Sophocl. ap. Plut. Mor. p. 77, B, 
619, A :" Octo &' Éporzoc yuz rada oos. Xenoph. 
Comment. 1, 3, 13 : Eoi 8 cupbouhew driviavziani* 
uoh yàp dv low iv togoótw ygóvio tò Ezra byihç yé- 
vato, item de amante loquens. T es "Tzetz. ad 
Hesiod. Op. 440 : Big e ÜzYRa, et sepius 
ibid. ipse et Moschop. || Confus. c. alvivuzra con- 
jicit Petav. ap. Epiphan. Resp. ad ep. Acacii fol. i ij 
recto A : Algíens čyðońxovtæ, alewéz elot Ünpüov sc 
Gv Éprtxüov E roe, C. 2nyysx v. in Amuk. c vóvua 
v. in. Nóqua.] 

[Awpuaiho. Synes. de febr. p. 270 : Auct (th yu- 
gpatvovca) ÜnyuaiLouct Tv Giry, xal dméyouci hv 
zípw, ubi Reisk. cum vet. interpr. Crudam faciunt, 
Bernard. Mordacem reddunt. Karr. 

[Avyyuaxrixóks , adv. schol. Nicand, 
Aaxcixox; Schneid. ex codd.] 

[Avypátwv , tò, Morsiuncula, Gl. 

Axrusc, 5, Morsus. [Proprie Diod, 3, 23 : ‘Yò «oi 


. 131. Waxzr, 


nypon ( muscarum) ou ; ubi unus liber 
Oxvuatos, alii Aug.) Plut. Pericle (c. 15] : Kezk xaiplv 
piv d2ovkc rùhabeiç, xark xaiphy è bc xal odpuaxa 


mpocsioww «Tj cutnpla* [Mor. p. 56, A]:" jo xal 
Ver frio iens xal peche (Ib. 47, A iem 
improprie : x ac vot; 
Ünyubw atòs 6 id Mie ue ted FO vi, ix 
TY TOtQUTUV m 9. aludoos shy uv 68, 
E : Aópow Papos d xal ônyudv' 69, A : Iappnalav 
xal n ) P in risp tci rn 
Ki înot: 810, C: O t í i 
CC aa o rer A Y 
otv xal perdvoav Alcib. c. 4: Adyo xapgnoiav xal 8. 
Éjoustv * Cat. min. c. 38 : "AJXuac 6b m Kérwvt rò molta 
Svruv. Tveyxtv*. Mor. p. 553, A : Anyyuoo ĉsouévow xal 
xoAdstwg" 795, B : "Ove(tev dvto npo egóbpx xo- 
hoúovrog. lambl. V. Pyth. 93 — 111 : Afupíag xal ôn- 
yusX. ||De morsu oris ventriculi ab humorum 


Gryubv mowi xal Guazvrep(av. Hippocr. p. 381, 231: Ka 
ind Die. 2, 72 : Iowi ài 


t Tig 


popas. 
Angiv, Hesychio nosusiv, goviótw, Bellare, Occi- 
dere. [V. Azí.] 
Anf& , Diu, i. q. 53» et ónpóv. Hom. [u. B, 435 sec. 
Aristarchum : Myxézt vov &XA) adı DayiusUa * E, 104 : 
[raten t . Conf. O 
dat 


t 


å É gru. 250 
512; Od. A, 120, B, 255, ; å, 373, 
466, M, 351, II, 313, X, 177.) Od. H, [152], ©, 
[411] : Enah ûnt Mum dro zat mdcycu [IL d, 
130: Q (flumini) 8, rtk vong lepeúste « ubi 
notat sch. nt? non esse Homericum (ea signif. ut sit 
ix Tohhoù ygóvou, a qua tamen vix quiequam differunt 
li. Od. citt., quibus conf. A, 49).] ll. K , [51]: “Epyx 
Ò’ ÉpsE Gan oup pelnoipev A 
j9v* [E, 587 : Avà ud Íovtixa.] Hesiod. (Th. 623] : 
Anik pa dyvourv, Diu admodum. Apoll. Rh. 2, 
[651], où perà 50x , Non diu post, Non ita post lon- 
Qum tempus, i. e. Paulo post. (Id, 3, 1243 : Kai te 
ahaúpewev peth Ex uz vigartar fnras.) Ab Hesych. 
exp. non solum zob ypdvov, sed etiam cuveyès [au- 
vtyGk], Continuo temporis spatio , Perpetuo. 
Arfiavózoc , ó, Á, Hesych. exp. £m rohy Myouea , ab 
&yoptó et ndk, Diu loquens. 
a Antai, oves, $, f, Longeyus, Annosus, paxpó- 


risp. 
Avfsxt, s. Avdxi, i. 1 2r0k, unde et derivatum 
est. A Suida [et Zon. p. 504] exp. sAeuredxs, Sæpis- 
sime : ut ab Hesych. quoque zuxvok, zoXÀdxu , Crebro, 
Sæpe. (Nicander Al. 215; Maneth. 2, 182. Waxrr. 
Anféxw Nicand. Al. 318, Oppian. Cyn. 1, 27; Ax)dx: 
id. ib. 84; 3, 359, 402.] 

[Abe V. A30ev.] 

Afifev, Videlicet. [Hesych. : A8tv, ós àà, À guziv. 
Id. : Atv, ús ioca , às hov, eines. Quarum 
gll. prior adhibenda Suidz (s. Zon. p. 504, Bachm. 
An. vol. 1, p. 191, 34) vel corrigendo vel exponendo, 
ubi scribit: Azütv, ús óc gno toto 8b mposmoinct. 
dXxfislac Éget, Góvagiv 83 peh dum enim aut 
éx 03, À gnai, aut ós £3, gnal. Dnot enim Hesychio et 
Suida, ut sepissime Joanni Malala (v. ind. mez ed. 
p- 795), Eustathio Il. p. 387, 12, etc. est Nempe, de 
qua signif plura v. in . Altera autem Hes. gl. 
corrigenda ope Etym. M. (p. 264, ult. : Afütv, čs e» 
SY. l. ác 5), di; dura) sic: A30ev , Éc pey toc h. 

D.) Thuc. z, [92] : O08 áp ixi mko, GÀ qw. 
Iw napawége dev cip xoti ó . Sed malui 

ic, sicut et in aliis ejusd, Il, interpr. Scilicet, iro- 
nice. [Ib. 127 : T'óiro 2», «à dox ol. Aaxsðayudvio Čab- 
vaw ixÉAzuow B. qois Üeoig mpiotov TiuwpoUvttc" 4, 99: 
Qüà' aj iexívioyro ô. Unio cic Dulwwv, ubi refertur ad 
nomen m Sic et Soph. Tr. 382a: Ic èxeivos 


ùapà aç iodwtt,  ovòiv ievopov, Eur. Rhes. 
719: Am i ar beads égriay Argebiv xaxióc bule, 
8. £yücàc àv (Ulixes) erparnàdtar" lon. 656 : Tä; 9 
"AUnvalov yið; dim Üsztv, 3. Óg oùe Óvr' dpdv (ita 


distinguendum): Or. 1119: Elewav & , 8. ú 
Óavobuivo:, ubi item male distinctum ofxou; óz6tv. 
Aret, Tard. pass. 1, 6, p. 382-32 : Kai tk uh sapeóvex 
ópéouar 8. üç mxpsóvca. “lç Tüv, Eur. Or. 1320 : Káy 
cxupwroùs Opquivuv Ew xdpac, éx 8, vix tlivia cditio 
qaau£va. Xen. Cyr. 4, 6, 3 : Méya gpovüw vi 3. ... ópol- 
pnv. Heliodor. 1, 14 : & 00x iraürvo, OTt uiv 
tiv ènt col, tà 8 dAmüle tav èp’ ÉxusTj , ut insolens no- 
tavit Schneid. Sed eodem modo Malchus p. 86, B= 
258, 22 : AÑOsv uiv 6 - mpdonioc È iov näs 
' i dmeiyero. L. D. Hippocr. p. 750, D : Oi & tnspot 
cogi dpuevor Drev fori of (öre Hering. Obss. p. 109) 
&paprdvourtv' 791, Å : Ot ài -— Li at (xpopan- 
foveat id. ibid.) 87zv dp0c tieda. ] V, alium 1. lib. 3, p. 
119 [c. 110: Apa fuhhéyovres ég' d QAUov à.], et ibid, 
schol. Bud. tamen huj. sign. non meminit, sed tantum 
ejus, qua pro Videlicet ponitur s. Scilicet signif. Videli- 
cet. (Thuc. 3, 68 : Aidt tóv te dav yoóvav YEíauv 8, ab- 
tole ... fru ale. JEsch. Prom. 202 : Ol piv Gfkovtes èx- 
Pahsiv (pas Koóvov, ç Zee dvásao: 0z0ev* 986 : Exe 
1óp"2250. Gc maid Óvex ps, ld, fr. /Etn. ap. Macro 
Sat. 5, 19 : Ti ghey aùtois voua Gńsovtar fiporot; Eur. 
, dvk n zenas , 


lon. 831: Kewóv 8? «ojvou pévoy 
l| Ab € usu diversus 
vost Gtvdv ti 


"|y , lovi 3. ri guvývteto, 
Herodoteus 6, 138: Kal cow 
dsiôuve, el O9, Gtayiveboxorsy agio ze Bonfésty ol raies 
qüv xougiltéwy uvaixüjv Tg Raag xal vojTuYv að- 
zika dpyew Riipwato, Ti Öh dvåpwbéwres lev motrsouctv. 
Ubi vim part. circumscribendo ita exprimas, Quid 
eos adultos existimandum esset facturos.] Addit et 
esse adv, wzayuco , ex Eust., et affert ex Herod. [3, 
136] : N; xaracxdnous dev ióveuc. Vide p. ga7. [Etiam 
l. Her. habere signif. ab HSt. positam apertum est. 
Sic iterum 1, 59 : "c ixeegevyoc voc Ej polc , of puw 
Daivorra. ic dypov A0Anoav ducem 8. 73: Pépovtes 
ús dygnv 2.] Idem Bud. alibi e Pand. affert : 'Esv tis 
mÀacv»y Galen xas’ Qoo mporsvepunv ámiset ps AT sv 
jsyacov" ubi interpr. Forte. [|| Est etiam ubi vert. 
videatur Quidem. Apoll. Rh. 2, 384 : Oluvoix, ot à. 
dxtipéato igixout viysov mexoxivy. Similior loco quem 
ultimum posuit HSt., hic ejusd. Ap. 2, 1154 : Et 8) 
xai olvoux È, men GsDzinUm: , et iisdem prope verbis 
3, 354, ubi schol., zap£xsxat tò ô. Id. 1, 998 : Xiw 
8b xal Alor d. Ümdrpomo: dvtiówyTeç ... Artova qdvoto, 
Ubi iterum schol. (cui conf. aeg 504, unde corrig. 
Etym. M. p. 263, 25) : Tò à. plv arani 
sud» (ut illo 1), nori 3 dvl moù emdadh, À dx Di” 3 
119 : TJ» 8 4 qe à. nobhtòny mposísimt* 4, Ga : Nüv Bl 
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xal aj 8. buoins fupopic dne" 1261 : aat" atvó- 
«xcov È. pópov* 1291 PAY viy 8. Éxactoc ugly dro- 
9üíssuw. || Initio periodi positum, ut sit Scilicet, e 
Malcho p. 95, B=239, 4 : ATfev yàp dr£ycaüat 0x- 
vácou xal ayaviov ĉoxsiv $ Zývwv Goveto, citavit Toup. 
Em. vol. 1, p. 6o. || Signiff. supra recensis tertiam ad- 
jicit Hesych., 3 ivetüüev, Hinc. Cui conf. ôúrovðsv, 
item toztxõç dictum. || Forma ôe est Eur. El. 268: 
Q; hie naida; ph víxou mowropae, ubi nulla cum 
specie veri Elmsl. ad Med. v. 787 n) xia órfev ... 
zowdropa legendum rng Tzetz. Hist. r, 892 : 
Hoi mro Üxkérru, 550: Sesuai (x obk. Sed 
cod. alter 578tv, ut 6, 438. L. Dixponr.] 

[Az0c, $, forma Bæot. pro Zse, ap. Georg. 
Cherob. in Bekk. An. p. 1194. L. Disponr.] 

Andów, Suide (it. Hesych.] Pudor Bpaóvo , 
Tempus duco, Moror s. Tardo. Wl. A, [26]: Mx, et, 


vé xoly,cty yo) rapè vnuol xcii “H vov dq 
E inm ade "riae E [5:8]: "lh udha Dy ct xe io- 


aúpevov xxctpóxos Árfóvorv* [Ib. 503 : O08: Hei, 85- 
Üuszv. dv bimdoist opor.) Od. P, [278]: Mà 3é au ôn- 
wew, Ne diu moreris. [Et ib. 2, 985 : Antsvovres.] 
Sic Apoll. Rh. 2, [74] : OUSE pty efa Avóvew. [Aret. 
Tard. Pass. 1, 2: "H3« A repiodos v) xdovx erfovev. L. D. 
Hebesco. Orph. Lap. 461 : "Hàm &£ nv’ &v8piww obaet 
Üvfóvovra. xabYos; wragev alpa xal 03 xal herrie êp- 
xoov Éiuzy dois. Waxgr.] 

Arfiogsiv, pro eyox£v et &uxcplóttv Hesych. affert : 
sed haud scio àn mendo careant ejus exemplaria. 
[Avfóvew Alb.] 

Arid)mros, $, $, Bello captus, «iypáXwroz [ut est 
ap. Hesych. : Avuuisor, FUNK Eur. (Andr. 105: 
Anpi xai mpl xtduotov elas o’... Apng. Contr. Esch. 
Sept. 72: Mý pa nó ... ixizpvionte nduoov.] 

Avjidvitos, Á, Deianira, nom. propr. uxoris Her- 
culis (Soph. Tr. 104, Apollod. t, B, 11, ete. , Pausan. 
2, 23, 5; 6, 19, 12, aliique], comp. e &i« et dvp, 
Sik tò xavcTap yeyovévar vi. dv2ot. Eust. [Nereis De- 
janira ap. Apollod. 1, 2, 7 : sed leg. "dveoa. cum 
Heynio. Conjux Pelasgi , mater et f. Lycaonis. Dionys. 
Ant. R. 1, 11, 13. Forma quadrisyll. Andvara, Soph. 
Trach. 49, 180, 405, 665, 874. In Avifveiga corruptum 
est ap. Hesych.] 

[Andgni, 5, Deiares, n. pr. viri, Æschin. F. L. 
p. 37 St. L. Disponz.] 

Arjida, s, Avixásxo , pro £xiów. Apoll. Rh. 2, [152]: 
Xem0uoóg te xal ahw Ózidwoxow. [Immo est imperf. 
frequent, cujus nullum est præsens, et refertur ad 
Axe. Apollonium autem, fingentem tale imperf, 
quum nullum sit presens nwo, sed tantum ndo, 
deceptum esse analogia formarum Homericarum in 
dw, qui respondent vulgaribus in dw, animadvertit 
Buttm. Gr. vol. 1, p. 499, post Bekkerum in censura 
ed. Hom. Wolf. L. Dixponr.] 

(Andy, $, Deidamia, f. Lycomedis, Apollod. 3, 
13, 2, Ptolem. Heph. Photii cod. 190, p. 148, a1. 
Uxor Pirithoi Plut. Thes. c. 3o. F. Perieris ap. schol. 
Apoll. Rh. 1, 201. F. Pyrrhi, regis Epiri, ap. Pausan. 
45 35, 3. Soror Pyrrhi Diodor. 19, 35, Plut. Demetr. 
c. 25, 3a. 

Anito, iow, idem (quod 2xióu. Hesych. inter "EZ«xt 
et Ecinoe: 'Edntzezo, évoMepaito. Tzetz. Posth. 186 : 
Apalovidov Basosiac yepolv óx’ Apysluv Óndou£vac pe- 
yrbúpwv, sec. cod. Vulgo enim àxitou£vac. L, Dixo.) 

[Andon wvro;, 6, Deicoon, f. Herculis et Me- 

arz, Pausan. 2, 7, 9. Pergasides Hom. fl. E, 534. 
Forma contr. Aniv ap. Herodian. Iept pov. X. p. 10, 
1 : Aniv ‘Hpaxhéoug (post ‘Ho. est lacuna). L. Diwp.] 

[Anpe ow, 5, Deicrates, Gorgiæ Leont. so- 
roris maritus, ap. Pausan. 6, 17, 2. A.ixpatov cujusdam 
mentio est in monum. Tenio ap. Boeckh. vol. 2, 
p. 271, 100. 4 L. Dixponr.] 

Anxi. V. Avtxóerv.] 

Ando, otos, ó, Deileo, n. pr. famuli Epei ap. 
Quintum 10, 111. Cadmi sodalis ap. schol. Dionys. 
Perieg. 391. Conf. Wolf. Anal. fasc. 4, p. 541. Filii 
Deimachi ap. Apoll. Rh. 3, 956. Medici ap. Galen. 
vol, 13, p. 764. L, Duseak t 

[ånyo ó, Deilochus, scriptor Cyzicenus cit. ab 
Steph. Byz. in Asppaxos, et sepissime ab sch. Apoll, 
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Rh., ubi sunt interdum varietates Anloyos, Atloyos. 
L. Dixponr.] 

[Andón 4, pro Awhúxy, nomine Amazonis, resti- 
tuendum schol. Apoll. Rh. 2, 778. L. Dixvonr.] 

(Axípzyoc, ó, Deimachus, Æoli socer, Apollod. 1, 
7, 3, 4. F. Nelei ib. 1, 9, 9, 1; et ap. sch. Apoll. Rh. 
1, 156. Pater Autolyci, conditoris Sinopes, Plut. 
Lyc. c. 23. Frater Autolyci Apoll. Rh. 2, 955. Scri- 
ptor, de quo jam in Aztpxyo;. Locis illic citt. adde 
schol. Apoll. Rh. 1, 558, Vict. Hom Il. N, 218. Ast- 
payos mendose pro An(uayos scribi videtur ap. lambl, 
V. P. p. c. 35, s. 257, p. 207z-501, L. Drxponr.] 

[Anwógw, $, Deinome, Troas, in liade minori 
memorata sec. Pausan. 10, 26, 2. L. Diwponr.] 

[Avnixts, ov, 6, Dejoces, rex Medorum, Herodot. 
t, 16, etc, Diod. Exc. Val. p. 549, 8o. Aņnwxsw male 
ap. Suid. 1. Herod. —— P 

[Anhe ovrog, 5, Dejoleo, n. viri ap. Tzetz. 
Hist. 10, 427. L. Diwponr.] 

Asiovebc ; évc , 5, Deioneus. V. Aviuv.] 

Avión, h, Deiope, sec. alios mater Triptolemi, 
sec. alios conjux Musæi, ut auctor est Aristot, Mi- 
rab. c. 143. Anténne tňs TgurcoXéuou mentionem facit 
sch. Soph. OEd. C. 1051. Cum Tript. memorat it. 
Pausan. 1, 14, 1. L. Disnonr.] 

[Antonityc, 6, Deiopites, n. herois Trojani, Hom. 
ll. A, 420, Quint. 13, 211. Aronícvo vitiose Suid, 
L. Dispoar.] 

[Anien s. Antórtwv f. Priami habet Apollod. 3, 
12, 5, 13, ubi Anionrimg recte videtar suspicari Hey- 
nius. L. Dixponr.] 

Ayjoc, &, ov, Hostilis, Infestus, i. q. oaios, IL A, 
[373] : Aviov i móňespav* (Tyrt. ap. Stob. Flor. vol. 2, 


. 363: Av&phe peúyovtos önim čv moM aus. ] QR, [681]: 
Av&oáaty dv Onlote ^ B, (ies: Tigra u Trophs nino 


Oúpeðpa, Infesto igni. (Hesych. : Anion, xzuavaxo2, mo- 
Jeutxdo, gBapeuxod. V. Adioc. Eod. fort. referendus etiam 
Alc. in Adtoc cit.) Opp. Cyn. 3, [295] : Toiet pdha Exin 
püha, Sic fia teyr, Apoll. Rh. [1, 635.] Ari plur. 
absolute ponitur pro zoX£sw, Hostes, ut et Gai 
paulo ante [supra in Adiw), Il. E, [208]: TwAcüzv. ix 
visou, rÀv hior dupuadgovta Z, [82]: wtuc NE= 
gaée, Üviownt 8b ydoua yevésdan [Hesych. : Xt, zo- 
My Ead. signif. JEsch. Ag. 559: Eùvat yàp Juv 
nka mob, selyeow. Apoll. Rh. 4, 497 :"Q inéyouar 
BÓ, ete. [| Suid. t Zon. p. 499) expl. etiam Àzía 
xxvaxexavuévr (sicut Et. M. p. 263, 33 : Axtos 6 xaverii- 
xix) additque xowé&ic wolsuia , Arrais ĉósmve, ex. po- 
nens Soph. Aj. 784: ala Tixunscz. Sed signif. 
Miseri usurpatur tantum forma ĉdios , nusquam , quod 
meminerim, qw. — || Forma contr. 27x /Esch. Cho. 
628 ;"En' 4v8pl honaw imxótw cíóac. Quomodo íuisse 
qui pronuntiarent Hom. Il, b, 544 : &oprkac phien 
Enlov dupl evíüssst, narrat Eust. Sed ibi prima com- 
modius corripitur, quemadmodum fit in ll. supra citt. 
et ap. Tyrtzeum Stob, Flor. vol. 2, p. 367 : Kal ôniwv 
épíqo' èyyúðev levíusv * Simonidem Plut. Mor. 

. 889, C : Mévte à vias Mev čniwv ... Mimnerm. 

ob. Flor. vol. z, p. 204 : Où ydp ci xsivou niwy žr 
duatvottgóc yox. Conf, dài, et ix. Fort. pertinet eo- 
dem ños, de quo infra. L. Dixponr.] 

[Aii n. pr. Suidas.) 

Arjorhs, $ro;, $, Pugna, Bellum. |l. E, [384]: 
Elke, Ate Gúyarep, moMgou xal nioritoc: Od. Z, 
[203] : "Oc xev Parfxav dvõpv dç yaiav tensar Avjiotz;sa 
iow. [Periculum in genere, Malum, Calamitas , Od. 
M, 257 : Xeipac ipot Goéyoveus dv alvi, önerir. SEAGER. 
Ead. phrasis de pugna Il. T, ao : Mayésasta: iv aiv 
è. etc, Hesiod. Th. 662 : 'Pusdpata xo£coc udv èv alvi 
ô. 852 : AcGistov xxAáDor xal alvic 9. Singulare est 
ll. Y, 245 : 'Eccaóv iv pison bopivy OnorzToc cui 
Od. N, 314 : 'Ev 'Odjuro nix otce moÀudixog 
mokíuoto, confert Heyn. Plur. ĉnwotitaç, udyaç ap- 
ponit Hesych. De accentu ita sensisse videntur do- 
ctissimi et antiquissimi grammatici , ut nominativum 
facerent baryt. óziót*« , ceteros casus properisp. ĉnto- 
Tit , etc, V. Eust. ll. b 26 ima (coll. 287, 19), 669, 
49, schol. Il. F, 20, Herodian. IIspl p. A. p. 4o, 8, 
Zon. p. 499. Quod discrimen, ab Hevnio ad Il. F, 
20 non animadversum, primus perspexit Buttm. Gr, 
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vol. 2, p. 324. Ex contrario xor precipit Etym. M. A 


p. 103, 3. L. Iimponr.] 

[Anévagoc, 5, Dejotarus, rex Gallicus, ap. Plut. 
Anton. c. 63, Cat. min. c. 15, Strab., Appian, Dion, 
Cass. et alios. Ayidzxupoz Tzetzae Hist. 1, 133. L. D. 

[Antcgo;, $, Deiochus, n. pr. Greci, Hom. Il. Ò, 
341. V. Aro. Historicus Proconnesius ap. Dionys. 
H. Jud. de Thuc. c. 5, p. 818, 5. L. Diwposr.] 

Ariów, Igni et ferro vasto, Hostiliter depopulor, 
aut occido; seu, ut Eust. exp, alw, xórcw , toll. 
JI. Y, [176]: AdBexa 8è Toexov usvatióuuov. vlézg isle 
Xox nico * X, [195]: " Epgst Srióow egt Hacpóxhoto 
6a2vdvzoc. [Od. A, 226 : Aege 3) piov vibv yaxi 
Sniiorv. Pass. Il. N, 675: A» haol bn’ 'Apystwv.]) 

Ard, per sync. pro eod., quod in prosa est usita- 
tius. Hom. x E, 452: Apot è rd slo Toi xal 
Giot "Ayatol órjouv dÜOdusv duat avisa: Bosius dam(3ac, 
Conf. M, 425. A, 71, II, 771 : "c Too; xai Ayawl 
iz! ahhar 0ogóvtts Oouv * O, 708 : 'Ayawl ct Tpõi te 
8fouww dikWkow. Conf. A, 416, O, 534, I, 343, M, 
217, etc, Hesiod, Sc. 67. Pass. ll. A, 417: Ayav 
ênwhévtwv. Hesych, : Avyuoféyztov , alxictévewv. De leone 
Il. P, 65, quo de l v. in Aniw. De hasta E, 518: 
"Arpridme 9 do (ms "Ymigivopa., ota xaTà Aamdgmy, 
ix 8 Éveeps yalxò; dpuace ĉnwoas.) E, [83]: Tesyea 9 
“Exmwp Anwaas dmívgt ztAopux, ÜaUua lõégðan |He- 
rodot. 5, 89 : Eúouv tà napzðakdegıa , et alibi , libris 
inter formam contr. et solutam variantibus. Aristoph. 
Lys. 1146 : Andre ves. Sepe utitur et Xenoph.] 
Apoll. Rh. (1, 244, óxoctiav. Soph. OEd. C. 1319: 
"Astu Ünocttw rupi), Êro nupi” Thuc. [1, 81: Thv 
QT ôndv* et ib. 96, 114, 143, etc.] 2, (11] : “Opõicw 
£u&c Ondovide te xal tdxt(wew qürgovrac" Synes, Ep. 
125 :"AJuoc ivéronaav xal yiv iórocav. Et pass. Thuc. 
2, [54]: Avüpormuvy cs Évov (vy,axóveww xal yrs Kw ĉnov- 
u£vac* Herodian. 8,[5, 8]: Aévôpwv ixxtxopguévorv , tç 
ci yis Um" abro OsPwonévoe. Et xatuypnotuu ap, Lu- 
cian. [Dial. mort. 10, 11) : As2rogévoc tov Two , 
pro Detonso mento. Media etiam v. ponitur; ut ône- 
caxsümi thy vicov, Insulam populari, Herod. [Lex. 
Septemv., unde repetit HSt. : n ÁrdcacÓat evpaxv, 
repellere copias. Herodot. 3r&saatia: thv vňaov, insu- 
lam populari » Nomen Herodoti igitur refertur ad 
verba priora, sive l. 4, 102, ubi olim : 'Tàv Aagticu 
epa ziv ĝnwsachar, nunc recte ĉwigaghar, (Ita commu- 
tata àmóeew, et órocas cum Suc. in fr. Esch. Prom. 
ap. Strab. 4, p. 183, Eur. Heracl. 995.) Anweactar thy 
visow non est ap. Her., sed &rwieac thv vriaov 6, 135. 
Leo Diac. 2, 9 : Anovpevoç piv tàs dpovpaç, ex emend, 
Hasii , quum &' o; sit in cod. L. D. Suid. v. KaXàízs 
5 Xxx. :'E&nocaveo thy "EXeuciva. Hxxsr. || Forma 
Agy est in monum. Att. ap. Boeckh. vol. 1, p. 310, 
v. 175 : Aquooac Entà piv dvbpac. Hesych. inter AdZa et 
Aaóv : Aasi vào , izuxparei voow. Ubi ĉa conj. intt. 
De nov v. in Azo. L. Dixponr.] 

[37:052 h, Deipyle, f. Adrasti, Tydei uxor, ma- 
ter Diomedis, sec. Apollod. 1, 8, 5, 4; 9, 13, 2, Dia- 
dor. 4, 65, schol. Theocr. 17, 53. tu L. Disponr.] 

[AnínuAe, 6, Deipylus, n. pr. Graci, Hom. Il. E, 
325. Lycum Mysum, quem Apollod. 2, 5, 9, 5, Apol- 
lon. Rh. 2, 776, Dascyli, Tzetz. Hist. 2, 313; 3, 809 
AntróAoU filium dicit. Ponit etiam Suid. V. Aní'mupec. 
iv. L. Diwposr.] 

[Anizopoc, 6, Deipyrus, n. pr. Greci, Hom. Il. T, 
53, N, 92, 478, 576. Inter A. et Azizv) variant 
libri Æschin. F. L. p. 37 St, ubi memoratur homo 
cognominis. Affert et Suid. Ù L. Dixpour.] 

Ants, (os, Á, lon. pro Aats, Pugna ardens s, fer- 
vens, ch ndheuog, Tupótt , mópivos, Eust. [Il 
p- 481, 13 : Máys, &à xaucttur uoprayoü tis morýoewg 
$ Gepa) xal mropósaca ... Oto x«l niomhe xal Qnis À abm 
Ud. 1895, 41:"O6cv xal Gale xal niç ô xavsctox (sic) 
zoAsuos, Schol. vero Il. Z, 387 barytonon facit ea- 
dem quam in Aci; notavimus dissensione. Rursus He- 
rodian, Epim. p. 20 : Avi $ pum , xal xhiverar ônidoç. 
Et Zonar. p. 499: Anis, $ udy». Planud. in Bachm. 
An. vol. 2, p. 19, 7, inter oxytona in t qua t corri- 
piant in gen. recenset có ĉniĉos. Suspicio est fictum 
a grammaticis voc. esse, ut haberent unde ducerent 
ais. V. Zon. p. 500, v. Azpis. L. Dino.) 
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Artros. V. Adpros.) 

Anipobos, 5, Deiphobus, f. Hippolyti, Apollod. 
2, 6, 2, 4, Diod. 4, 31, schol. Hom. Il. E, 392, Eu- 
docia p. 306, Tzetz. Hist. 2, 425. Priami, Il. M, 94, 
etc, Eur. Tro. 960, Apollod. 3, 12, 5, 12, Pausan. 5, 
22, 2. L. Dinnonr.] 

[Anígovo;, 6, Deiphonus, n. pr. Apolloniatze, ap. 
Herodot. 9, 9a. L. Dixpoar.] 

[Antgóvens , ov, é, Deiphontes, f. Antimachi, Pau- 
san. 2, 19, 1; 26, 2; 38, 3; 7, 4, 2, Apollod. 2, 8,5, 3, 
Strab. 8 extr. Temeni, Scymn. v. 534. L. Dixo.) 

[Artyoc, n. corruptum Quint. 1, 529 : "Evé Alag 
Da Argov 38 "Apis "Yao. Leg. vid. Axíoyov. L. D.] 

Ario, ap. Hesych. ĉiaxórtw, Guoxw. [Gll. Hesych. 
sunt : Azíscüzt, GuoZas0at. Avlav, Guaxérzww. Quarum 
priorem referri ad &ssüa« vidit Arnaldus; alteram , 
quam repetiit Suidas, Zon. p. 503, Ernestus petitam 
conjecit ex Hom. ll. P, 65 : Alpa xal Éyxaza ndvra 
Aagóser (leo) Smüw , ubi lib. unus nlow (i, e. 5o). 
Certius ex. Apoll. Rh. 3, 1374: OL" &art bool xóviz dyu- 
giopóvrec dJ)xAoue Beoymbin iByaow. V. Aniw. Hesy- 
chio inter Ańerar et Aye ponenti : Aviv, molti, 
govtütty , restituendum 2X. L, Diwponr.] 

(Anw, n. pr. Suid. nisi forte leg. Anuv. V. tamen 
A». L. Dixo.) 

[Ani, Ganep dnè vov Oimácte Sinhaslwv, otw 
xal dmà toù hios Ónluv. Enyaiver Gb tòv nóhspov, Zo- 
nar. p. 493. Tittm. : « Deest a cod. K. In fine leg. 
videtur «iv zoksukov, Nam in casu primo occurrere 
5 ôniwv non memini. Quanquam hoc voluisse aucto- 
rem exemplum ostendit.» Verba Anfwv ... GurAxcloy 
sunt etiam in Etym. M. p. 263, 36.] 

[Anto ovos, 5, Deion, f. Euryti sec. Aristocratem et 
Hesiod. apud schol. Soph. Trach. 366, ubi prima 
corripitur, secunda producitur. Pater — ap. 
Pausan. 1, 37, 6; 10, 29, 6, Antonin. Lib. c. 41, 
schol. Hom. ll. B, 631 (ubi Aņtóvos, sicut ap. eund. 
ad vers. 695), et ubi libri inter Avióvo (sic) et Anto- 
véwç variant Apollodor. 3, 15, 1, 3, et ubi consen- 
tiunt in Antovéux 2, 4, 7, 2. Eustath. Od. p. 1685, 14 : 
Aniovéws, v xal Avlova xaÀcict viveg. (Ipse ead. pag. 
sepius dicit Anovéx, it, Tzetz. Hist. 1, 543, Plut. 
Thes. c. 8, Strabo 10, p. 452, 456, 459, cujus postr. 
tamen l. est var. Avóvx;.) Memorant n. Ártove etiam 
Suid. et Zon. p. 499. F. JEoli , Apoll. 1, 7, 3, 4, ubi 
Andóvx (ut ap. schol. Il. B, 631), et r, 9, 4, 1, ubi 
Amwov (ut ap. schol. Il. B, 695). F. Herculis et Me- 
garz Apollod. 2, 7, 8, UM baryt,, ı longo, me- 
morat Arcad. p. 18, 6. Dusosz] 

Afxoxa , $, Decocta , sub. aqua. Legitur aliquoties 

ap. Galen. et recentiores Medicos Gr. ut et ap. Athen. 
3, [p. 121, E] : Mteiv 7/2755 ĉńxoxtav. Similiter vero et 
alia multa vocabula Lat. in Gr, ling. transtulerunt, ut 
ôtéyyiov, oùyyiav. Solebant autem Romani decoquere 
aquam et vitro demissam in nives refrigerare , atque 
ita bibere minore cum noxa et majore cum volu- 
ptate. 
à Axxvfpux , ó, $, Mordendi yim habens, Mordax. 
Eur. [Hec. 335], 9nxvíptc xapóíac, i. e. thy xapóiav 
&dxveov, [MÀ Mi dd pot xapülac narima (iurroprisat. 
Confus. c. 5nXnzzpte v. in ilo.) 

Arcxvy ; é, Mordens, Mordax. Plut. [Mor, p. 55, 
" : Adyy ĉixty xal madera xzPtuovuxz, xabaztópatvoc. 
[Proprie de equis Hippiatr. p. 261 : Ilovngol xat 27- 
xta. Anth. Plan. 4, 266, in epigr. in Momum : Oùôt 
tónov Dfixra ctio Juv avóuast, Ori mordaci.] 

Arxru, 3, òv, Mordendi vimi habens, Mordax. 
(Mordosus add. GI.) Athen. 3, [ p. 120, C] : Aay&vwv 
xat vaplymv vévn, Órxvixóv «t xxvn páva. [1b. P À : Tà 
ôt np dai .. Ünxvtxd 121, À : 'O xoias Ôh Ónxcuuo- 
ttoo. Scirw. Stob. Fl. vol. 1, p. 327 : "ow; yàp é&x tò 

t Bei xal vàv Adyov taù qüiosóoou tb qAuxb Drxtuxbw 
Éysty viov Txwpí£vev. Waxxr. Aristot. H. A. 9, 39: 
Tv inxcucov ayyiwv. Aret. Acut. morb. 1, 10, 
p. 103—923 : "Auc &i À vizpov ènt toist cy dictat Unc 
uiv xai dhyswày, bytwóy ĉi, Avxroxurrspoc, Mordacior, 
GL Improprie Lucian. Demon. c. 5o : Acrsiov ô) xd- 
xfivo auvUU xat ürxtuxóv dua Tb mp xbv dvÜvrarrov elor- 
u£vov. Plut. Mor. p. 81, C: Tjj» daxnaw ixi mw y a 
ptagípgost xal qi natni xai npp ygbrveai rpg au- 
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cov; udhara, et alibi. Schol. Lycophr. 332 : Anxrt- A c. 29,2 : Mia «Gv xark shv XouMav Bagtly oine 


xai, , ü6ourrixais xardpaig. L. D. Epiph. Panar. p. 569, 
A : AAiipdouaxov dv duyTe, abcTnohv piv xal Ünxrt- 
xv, dhk lacixóv. "ew Nigr. c. 37 : Azxctxi) ve xal 
Aurel gappaxw. Philo Al. vol. 1, p. 684, 22 : Tò 
Ha d um lðupov, và driünccov, c5 Ünxrucv , Tò 
ixibouAov. Hase. 

[Anani Morsicatim. Schol. Aristoph. Vesp. 937 : 
Tox; ó2óvraz 9. xaréyer © xóov. Eust. Il. p. 218, 20: 
OE, 8 desi ô. Suacrn.] 

Ajo, inus. thema, a quo ódxvo mutuatur fut. 1, 
ikw, et a &ax&, queque inde formantur. [Ponitur 
etiam ab Arcadio p. 152, a1, Etym. M. 260, 56; 471, 
39, Herodiano Epimer. p. 347. Memorabilior forma 
San , quæ nulla fuit, est aor. quem vellem in Adxv» 
memorasse, "EZxtev, &imxwv, ap. Suid. Vitiose ap. 
Annam Comn. p. 149, B, ifxvaczo pro &xvero. L. D.] 

Aniaĝh, factum e exa ô, Videlicet, Haud dubie, 
Profecto. Aristoph. Vesp. [441] : Eliza 255 ob ad) 
lugo evà cip xzxà Anhaĝń; [Ubi iuterpungen- 
dum docuit Buttm, (ad Plat. Crit. p. 93) xaxd; Ava23, 
ut &. respondentis sit, non interrogantis.] Plato Pro- 
tag. [init.] : Hóürv, à Xoxort&, gaivet, $ [A] Snath 
Ust dzb xuvnysoiou x. v. A, i. e. Cic. interprete, An 
quidem dubium non est, quin ab Alcibiade? Sed ibi 
leg. 87À2 8, docui p. 130 mei Lex. Cic. Ceterum po- 
nitur et extra interrog. &nAs9*. (Herodot. 4, 135: Ot 
$i dvd t daleveing piv elvexev. xatehinovto, mpopdowog 
ói mh x. *. À. Soph. OEd. T. 1501: AXA& 8253 
sipo m yat € üpAs yotow. Eur. Iph. A. 
789 : ån à oni dyatvov* 1366 : Afer 2' oby excooxv 
&pmáca;; —Anab» bavüzs dt(one (leg. P0rlgac). Inter 
oxytona refert Arcad, p. 183, 8. L. Disponr.] 

Aratwo, Hesychio BAdz:w, cum 6wAatvo exp. 
Pranto. || ltem et allo. [AnAalvouct enim reddit 
zakovot, quod rale: scrib. conj. Is. Voss.] 

Avatar, Hesychio Qrv),, Miserabilis. [ «&xXaiaviq 
Miserabilis, a 9y4aivo, Lædo, Lxx Ez. 5, 15 : Erevaxth 
xat ônhaïoth, Gemebunda et miserabilis, sec. Bom. 
ac Theod., ubi v. Montf. Suid. (et Zon. p. 500) : ån- 
haisrá" düAin, Dwnwf. Villoison. ad Apollon. Lex. 
p. 276. » Scurzusw, Lex. V. T. 

[Me 5, $, Lucidus, Clarus. Democritus ap. 
Fabric. B. G. vol. 4, p. 333: Ardúysos (sic) texunploa. 
"ExAavréet conj. Fabr. Hrwsr.] 

Axavyüe, Hesychio dyav gavtgix , [Dilucide, GL). 
Dicitur et 'TzXzvyóx : sed illud sonat Ejusmodi cuin 
aùyñ, que omnibus sit ĉin. 

Tirga, 6, Qui amicos designat. Schol. Theocr. 
3, 29. Cramen.] 

Anhéw, Ledo, BAámrwe, ọtsiow, Vox autem med. 
usitatior est quam act. [Act. fingit Zon, p. 503, Ni- 
ceph. Greg. Herm. p. 339, Matth. Anecd. vol. r, 
p. 8.] H. T, [o7]: Má tu ontgoacir, Atès foxa ôn- 
cytat [ead. signif. sed alia construct. A, 67 : "ApEoet 
s TR t Undo Gpxix ônhhoactar Et ib. 72, 236, 271. A, 
1 5] Ooiexu àv Dhin dpibuiiax: Burtavelor, Kapniv 
l9z)aavz, Corru populati sunt, Bud. Od. 
X, [278 : "Axgny piov Gniouto y aXxoc. [I W, 428: 
Mite dugoxtpouc 9xXetac. H. Merc. 541 : 'Avüó) 

8 dew Ürconar, hov dva. Conf. H. Cer. 228. 
Apoll. Rh. 4, 83r, 1088. Et intellecto accus. Od. 8, 
444: Mári rot xab bôby Enos: K, 459: 'H piv 
ös’ iv móvro náðst’ čhàyea lybudevti, XU öc dvdpcun 
dvBpte v ixl yipaou, coll. A, 4or, 408, Q, 
111. N, 124 : Mf, nob c båitdwy dvügorrtov ... ôr Ańaazo. 
Et absolute ll. Z, 102 : "Evóa xech ovis, Gnrisszat, 
KM Aa&w. Pass. Eur. Hipp. 175 : TC &k&Xxreai ĉfpaç 
ypo Bacon; ; Usitatum etiam prosz scriptt. He- 
rodot. 2, 12 : "Qore xal và mvpagióx, Oriéssüm 4, 
115 : T3» yz» ônànazpévaç mid 6, 36 : Epix; nhie- 
cbai 7, 51 : Anoastai Tiv chy etpattíiv* 9, 
63 : IDsicvov ydp apeaç isto 5, ict c. Memno Photii 
cod. 224, p. 223, 14 : Kal z&v té£xvov d. univ auvý- 
Gti... obôiv dvextórepov iðnAžaarto. Passiv. Herodot. 4, 
8 : Oŭte 4 ln mouer Stir Aeus B, 100 : Ob- 
yhp ĉeBéintat cow monyudtow. Agatharch. Phot. 
cod. 250, p. 452, 7: 'Yr coi nyu PrAoóutvoi. De 
potu venenato Theocr. 9, 36 : Ot yhp 5oruvrt yate- 
ax (Musa), «à 8' obr woti 5a)oiaaro Kigxa. Parthen, 
^o THES. LINO, ORC. TOM. IJ, FASC. 1V. 


runt et 


D 


noA nhnaayivn abtòv Tyraew alc Umüugiav adt utyz- 


var] || Eois Emi xoriç etiam accipitur, Eust. Od. 8, 
[44] : oa 9 dmi ĉeapiv nhor M4 slc tor xah 622v 
naceran || Deludo, Decipio, nain, pevou, He- 


sych. [Dicit Hes. : Awyjeovzat, Jabaovent, Bidyouci* 
interpr. zz(&o autem non hic ponit sed in &rXatvoust, 
ubi v. quz dicta de ea sunt} Xen. [OEc. 10, 3] : Et 
(mtpenonw ae (iaxavUv, Afyww te doc mhelw TU Üvcwy 
decl uot, UmiDtuxvóc ct dpyópuov xibXvAov , &nAolnv ct. Ubi 
tamen quam suspectum sit ĉrħotny, alibi docui. [De- 
lenda esse verba ônìsiny e: HSto ad |. Xen. assensi 
sunt recentt. edd.) || AzAxsz; Hesychio est et xa- 
piw, Ĉranpakdusvog. [ld. versu precedenti Arrow 
inter alia interpr. xaxüx Ótwmparzóusvoc" unde pro 
xauów, 8. Alb. scrib. suspicatur xax à] || Item 
Anàntkoovtar, Eid. bewprcovtar. Notandum vero Eust. 
ll. p. 70, 33, it. Zon. p. 503] h. v. a &a(w deducere, for- 
mando a jak, ut sit. proprie, tò xaueruuis Bart 
xal (eel ĉit aloy xalovzo;. [ || Volo. V. Andouar] Au- 
Aúsacðzt, Hesychio AuuyjacUst, déuxox, Dor. pro 
Bra. : itidemque 2x7, quod exp. xaxovpyň, positum 


pro ôni. [Et Ade, xaxovpyti. V. locum Theocr, 
supra cit. Quanquam in eo alii nà.) 
Ari, Hesychio Bov), Voluntas. []||ld. : Adi» 


(Dor. pro &xXvv) , Muny, Noxam.] 

[Avixieis, easa, zv, Nocivus. Orph. Arg. gar : Aa 
tt Ònhúevta xack yidva mo) mízüxti.] 

Aikrua, tò, Nocumentum , Pernicies , Bdn, he- 
6px. Od. M, [286] : 'Ex vuxz&w &' dvi yahenol, 
Snhipata viv Fívoveau [H. Apoll. 364 : Où e$ ye 
Loue x zaziv Bímux Borcoisvs lecta. Æschyl. fr. Leon. 
ap. Steph. B. s. Kopat 'Odomópom Dfkvua ywpivre 
Spáxev. Waxer. Soph. OEd. T. 1595 : "'OveZr,, & toig 
ipsis "oveusw fotat opiy 0. iuda Oniuavs. Anth. Pal. 
14, 72: Eùr’ àv brip yaing dvin Gpóuov ghia "Trckv, 
húsaç áxcigt Cogegzc Lube vux rác. ] 

Ayrkrquov, ovos, é, $, Nocivus, Perniciosus. Od. E, 
[118, 1l. Q, 33] : Eyézken darè Ooi Cr) ruoviz lopov 
Aww" scribitur tamen ibi et Gr&szpgovec, teste Eust., 
qui utramque lectionem agnoscit. [Od. E, 85, 116, 
o, 308: Ek " Eyezov Baa; x , Bporõiw vkiqunva nawtwv. 
Herodot. 2, 74 : "Opg dvüporzww Wayi ÓrArpevts , 
et 3, 109 [| Item TAS, xaxüopyos, Hesych, 
[Conf. AXAnei.] — || Item xenxiiz ĝiarpartdusvos, Eid. 

[Method. Symp. p. 43, a2 : Tox; énkrjovas vuo, 
Hase. 

A£krnou, tex, $, PEN: E Ringe Aunt, xa- 
xoopyis, pho ,eváeis [Anic ezáccs], Hesych. 
Modas "re iod cs 68ov xhbrmtz xaxoopvot 
£l Ônhratt pavéwot Ouiv* 4, 112 : Erel £i fuabov aù- 
coo ul 'Apatovec iz odde 9r)dost dmiyuévous. Theo- 
phrast. H. Pl. 7, 13, 4: A£yevai 8i xal apò riw T 
iç elodõou purevleioav dcr] otov elvat c7 ixvetpouévre 
Onxatwoe. Memorat etiam Suid. addens locum : Azcz; 
ixiMióveaz ixl Urin r&v Bow Oeomidĉou, ubi videri 
potest vertendum, Furto. Conf. Aniw, Anhúuwv.) 

AnàÀnthp, 6, Qui ledit, Epigr. [Herodot V. Hom. 
c. 3a, citans ex Hom. Kauíwo v, 8 : Euyxahiw $3) 
muta zapiva Enkrzz oue, Xóvrgib, bung im sg tt... 
s VOt tiyn xaxk noha mop Eustath. Opusc. 
p. 41, 25 : Mpobd)ov aŭtò, xa0k xal mi distixaxov 
xatà sav iv Bip nAntrpav.]) 

Aninrip, tò, Nocivum pharmacum. Plut. [Mor. 
p- 662, C] : Tis ftia, moiov nànmhpiov coto fatiux 


xal dythok, Dusty; Herodian, 1, [17, 33] : "H ài 
tb mpolauÓavóusvov rip &lwfami facti; bxdavort mpò 
mía; 


xpog"c Auubdvetw xoAuua CnAntnpuov. Sic Alex. 
Aphr. DoGopow dicit coi; dyÜpurzot esse ènAntýoov. 
[Aret. Tard. pass. 2, 2 : Oùx d£óxrnzov xal eren mtiptdv 
mort TÁvUs thv altin» (eyto.] ÁxAstzous adj. euam 
dicitur, ut à. rpa m SnAneipov simpl. Hero- 
dian. 3, (5, 9] : "EZwxe à£ abzoic xal &. 92;uxxz, Ve- 
nena quoque dedit. gr ars : A. gápuaxov, fováva 
Oavdatuos, cui Joseph. B. J. 1, 13, 10 ascripsit Alb. 
Aret. Acut. pass. 2, 10 : Q(Paxpudxowi ónvrnplotet, 
Theoph. Nonn. vol. 2, p. 108 : Anàyrnplou qxpp.dxov. 
Paulus Æg. 1, p. 13, 22 : Anhyrhpvv avpav. Zonaras 
p. 1737: Tohimm, nkrripins. Le D. Ammon. 
v. Dupuaxela p. 142 : Bhdn $ &à aiii ET 
1 


1059 62.ovot 


Años 1060 


quouévm qxpudxov, ubi legebatur čnemalw, ae c. À galwua Jue. L. D.] Et pro cod. Anhovorin ex Ari- 


illo permutati ex. alterum ex sch. Aristoph. PI. 885 
apposuit Valck., quem v. in Anim. p. 222.] 

AnAntápos. V. Avazripiv.] 

reds i mi $6, $ y mon: um". Sethi e. de 
T ow. Boiss. Etym. M. 50, 39 : 'Axsvitov, 
Berk A Now Suid. ls Tamka. Hes. Aristot. 

e plant, 1, 7 init, : Behéviov 75 £rkrzrpiietc. "Theoph. 
Nonn. vol. 1, p. 446; Tzetz. Hist. 8, 921; Eust. Od. 
p. 1415, 60, alii. L. Diwponr.] 

[Ania $, Delia, n. aes mulieris, unde fabula Ari- 
stophanis AxJiz ap. Athen. 9, p. 373, A. Quam An- 
tiphanis esse videri animadvertit. G. Dindorf. ad 
fragm. Aristoph. p. g9. || Urbs Carie, unde gent. 
Anas, Steph. Byz. L. Dixponr.] 

Akha, tå. V. AToc.] 

Axaizn;, $, Deliades, f. Glauci, frater. Bellero- 
phontis , Apollod. 2, 3, 1, schol. Lycophr. 17, 'Tzetz. 
Hist. 7, 812. L. Disposr.] 

Anhtxxbs, Anhàs, Anàrerrai. V. AyJax.] 

perm 43o;, $, Delias, cogn. Cereris, it. n. pr. 
sec. Suid.) 

Axis. V. Andia, AT)o.] 

Ax)aov, Akha. V. Ayhos.] 

Afos.) Anhor Hesychio [perperam] ct à22.2Àc ys- 
qouvnxózis" qui supra dot et alor Est et ethnicon 
nomen in Aro infra. HI Etym. M. p. 521, 15 : Tà 
tl; oc doetvixk , u) Švra xógur , cio t napaknydpeva, mpo- 
mapoLovtza , olov Ozj«oc, 5 pavepds, Glos Aüotoc Múhoç 
giros] . 

[Ar)ic, cujus formam Dor. ponit Hesych. : Ax)ic, 
pwpòs, Stultus. Conf. AaAigguv, Ppevodahre.] 

Arhim. V AFAo.] 

Añua, Volo. Unde ap. Hesych. 2Xovem , quod 
exp. 8fAous: : item ftrinn Eid. Ohe, BodAic0mt, 
Velle. [Valck. Adon. p. 258, C : « Plut. Mor. p. 219, 
D :E£6000» (Brasidas) ènt móXzuov Étoxbe. tois ipógotg, 
Aca’ kv Expert, pxo mottiv nóhtpov, À ctüvatoujat. 
Voc. àv interjeci tantum vulgatis, quibus congruit 
tum 2yiauat, quod in fop mutandum putabat 
Casaub. L. Theocr. p. 258. Sed Velle non tantum 
scribitur Dorice 2A£502x, verum etiam 9yA£tc021. An- 
Xtisflat, Nocere , scribi solet a Siciliensibus &aAciofat, 
ut Theocr. 9, 36; 15, 48; 22, 127. Ante Cas. Dor. 
Afkssüxi, Velle, jam notum erat G. Cantero, illud 
restituenti Theocrito N. L. 2, 11. Formam óvA£ecüxi 
dant Hippodamus Stobzi p. 250, 47 (vol. 2, p. 127 
Gaisf.) et Criton. in Eclog. Canteri p. 198, 43 : hic 
Sr)oiptvov, illic vulgatur UxAouuévotc (rhouévog liber 
unus Gaisf. ab sec, manu). Axa et àxAzzat præ- 
bet Archytas Stobæi Fl. p. 13, v. 5 et g (vol. r, p. 39 
Gaisf., ubi 2yk£zzs0ax liber unus). In "Tabula legitur 
Heracleensi v. 98 : "Ec th izoixwa 4prsovim úhor & 
tv. olxoZouke, oig xa Brita. In libello Timæi Locri 

rostant àmAsdusvog et óvArvo (p. 94, D, ubi nunc 
GnÀautvo:), ubi (p. 94, C) po beit dç ták restituen- 
dum videtur i2nA£tzo de tkt avtky dyev, a "Ez libri 
tres Bekk., neque opus mutato. Nulla autem videtur 
fuisse. forma yhésstm , sed tantum ôrAestan Recte 
igitur Mazoch. in Tabl. Heracl. p. 231, 98 exhibet 
oret, non, ut Valck, citat, 2rXoveuu L. Dixp.] 

Axowra, Videlicet, Nimirum. Plato De rep. 6: 
Tòv $us yhp õnhovóst dows, Nempe de sole hoc 
percontaris , Nimirum , Bud. Dem. [p. 323]: "Dico 
uiv Èpo xurnyopeiv GnAovóni, Guypa 9 Eiépspe xat 
taut. Adhibetur et responsioni afirmativæ. [Spe 
sic collocatur post verbum quod pendet ex zu Xen. 
Cyr. 5, 4, 6 : Ewin h dAisxovzo uiv õnhovdrt ol 
f pxSutatous Éyovttz «voc Urnov:* OEc. 7, 19 : "Emera 2l 
xai $ lara moig dvÜpermot ody, (xymip volg XT(VEGLY, 
dez» iv braiðpw, A ectpvow sitat Ünhovécw] Hist. 
Gr. 7, 5, 17 : Abzóov 2' dnébzvov dvõpeç d'ralot, xal azé- 
xzetvav 6b Önhovóre votoUtouc. Quanquam vis primitiva 
part, 4z [sive junctim. scribitur à55vozt sive divisim 
Gnas ĝu) usu loquendi æque delituit ut particulæ Ni 
in Lat, Nimirum. Unde fit sæpissıime ut omne verbum 
omittatur. Xen, Cyrop. 5, 3, 30 : Nov 22 6 Acaúpiog elg 
hv ppan uws ip d) ate dyyéhhera, Geiovdst dax uiv 
viuseptisat aüzóv [loukouivos n Et alibi. Ceterum utitur 
etiam "Theocr. 11, 79 : Anhor £v cX Y oxhyow Tu 





stoph. PI, [48 : A73» bzh xat tog) vivat Goxet vol"... 
ubi Dobr. : a AzAov ër: disjunxisse Atticos probabile 
est vel e loco Alexidis Athen. 9, p. 386, B, C : Kal 
xámrv yet; AT)ov Bet ss MA uot 9730. » In L Arist. 
Boiss. ap. eund. Dobr. in Add. construendum intel- 
lexit ‘Onh 2520» x. v. X. Scripturam Avovózt autem 
preter Il. ubi postponitur commendant tales ut An- 
docid. De myst. p. 5, 12 : A3ow xt yp vois uiv uap- 
Trkóct và totte &uaoTÁuaTx oùz Éoctw dmoheyix Ós 
ox imona. — || Axe» in libris grammaticorum 
spe scribi pro 2z)owó* per errorem e compen- 
dio scripturze utriusque. voc. natum notavit Bast. 
ad Gregor. Cor. p. 3 et 862. Locis ab eo citt. omitto 
addere alios, quum copia exemplorum in hac certe 
caussa nihil eti 

Arhonoio , Manifestum reddo, Manifesto, [Plut. 
Pericle c. 33 : Qor dvámuwra taŭra Dnhemonoivtoe 
"Ecnícmos, Banhe x. t. A. Lego, "o xai dvár. c. ièn- 
Jonolnsav 09 "E. SraGkn. Ue cw. v. £r)ozowi tà ‘E. 
cod. Par, Eustath. Opusc. p. 338, 20 : Iporzuv xat 
Ürhkonous AU üpcw voip Gecmoraws uou thv Ütdütw byslav 
xal Urounvív. Anon. ante Malal. p. 5, 17 : My?! sÀ 
mici thv tiuwplav, Dhà onuelw npothiw näin nàr- 
zuticha. Constant, Cærim. p. 128, B: Efte a2c95. to 
Banding dpyonivos alte niozowuvros aüzoic. L. D. 
Schol. Eur. Hec. 376 Matth. : Megdjuoz yapaxenotset 
xal rhoroui viv tirrtvr, h eysens. Conf. So] 

[Anonas b, $, Manifestum faciens. Rhet. Gr. 
vol. 7, eap. 11, 2 : àv dZX)uy motinv auutcpuauatov 
xalixtu. Cod. Par. 2916 roi moi», Mon. £j 
zods, omisso seq. naiv, Par. 2987 2xXozoiós, Warz.) 

[Arányos b, m. pr. viri. AxXozziyou cujusdam 
mentio est in inser. Bosporana, ex Journal de Saint- 
Pétersb, repetita in Férussac Bullet. 1831, s. 7, 
n. 1, 31. 

Aia, f, Delus : insulae nomen, quam Aristot. ita 
appellatam. prodidit, quoniam repente apparuerit 
enata, teste Plin. 4, 12, ubi et alia ejus nomina re- 
fert. Etym. quoque Az3ov nominatam tradit óc i 
ifo Bactas dalol, s. quoniam. eam xovmzzonvry 
i Midont Np rds xal 2Z)vv ixzolnat. [i 
etym. v. ap. Steph. Byz. Memorant seriptt. inde ab 
Hom. et Hesiodo quivis. Ap. Hesych. prov. : Avo» 
xx); Bebs, TÒ mrptcpfyrtw xUx)m Tow dv Axe Bout 
xai vímteoümu "eHMolzse vos) Omm, yacpctnes (f. 
gp tis) dz tog AaGuplvlou guyzs, ubi v. intt.] Inde 
Aidos, a, ov, dicitur Qui ex ea oriundus est [/Esch. 
Eum. g: Avízv y032x. Eur. Tro. 89 : Avo ts 
qoos. Pausan. 1, 43, 4; 4, 27, 9] : et Apollo AXAux,, 
quoniam ibi eum peperit Latona una cum sorore 
ipsius Diana. [Thucyd. 1, 13; 3, 104, Soph. AJ. 704, 
OEd. T. 154, Aristoph. Nub. 596. Lex. rh. Bekk. An. 
p. 299, 8 : libus xat Akung Am)Muev, yahud 
óvouuzx Alimat Tueeg£vev.] Et proverb. Aú xo- 
Auufrzhi, de peritissimo natatore : quoniam tales 
Delus ferebat. [Ap. Suid. Fem. Andiz memorat Steph. 
Byz. in Años, idemque masc. Arhive, ô sls AzAv 
izyünivos opos, Kahhiuxyos spita (Also fr. 30 
Érn.).] Et fem. AnMàs, dox, $, pro Ankia, Delia, 
Oriunda e Delo : ut AvX«Zsz quvaixec, vel simpl. An- 
Mades, Mulieres Delie, Delum incolentes feminze. 
Athen. 8, [p. 335, B] : "l'aizz rav 60e) at Andes. 
[Steph. Byz. v. Azàos, Hom. H. Apoll. 157 : Kouzzt 
Anais, et Eur. Hec. 462. Id. nude Herc. F. 657, 
Anhdis, et lon. 162 : Alava; vu; Anhidôog, et sec. 
conj. Seidleri Iph. 'F. 1235 : &zXiistv xapzogópo: qu&- 
Jost, Fuit etiam fabula Cratini AvjixZec. L. D.) Idem 
aliquoties citat Semi cujusdam Delii Azji422, se. Bi- 
Civ, i. e. Librun de Delo et rebus in ea memora- 
bilibus scriptum. [V. 3, p. 109, F, etc. Nicocharis 
Anaç citatur Aristot. Poet, c. a : Nuxoydgrs ô thv Ane 
Jaxóx (mosso. Dicta vero et Navis quedam Az, 
qua nimirum Theori in Delum navigabant Delii Apol- 
linis oraculum consulendi gratia : qui Theori inde 
Anhar dicti, quod nave Deliade consultum Apol- 
linem mitterentur, teste Hesych., Harpocr. ac Suida, 
[Aror xúpbsg memorat Athen. 6, p. 234, E.] A 
Deliis, i. e. Deli incolis, est possess, Aveo, Delia- 
cus : h. e. Qui Dcliorum est, Ad Delios pertinens : 
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Thuc, (3, 104 : "Tv Anhaxòv yopiv. Aristot, Eth. Nic. A pwys ús zx," dvdber peior Gupõ- nisi malis dicere 


1, 9 : Tò Arxxov iriypruua. Eust. Il p. 827, 40 : 
Tiv Awauxys (evia). Phanodici A&xixxà citat sch. 
Apoll. Rh. 1, 212, 419. Pseudoplut. Vit. X Orat 
p. 84o, E : O yàp pg MT Axjaaxüg oùx favw 
Alzgivew, Arcad. p. 51, 13. L. D.] Neutr. Axio, De- 
lium, Apollinis Delii templum, teste Steph. B. [et 
Hesych.] : qui Az2iov et Avkíxv Locorum etiam nomm. 
esse tradit : unde Anhwùgs dicatur Qui inde oriundus 
est. [AXjaov, locus Tanagrææ, regionis Bæœotiæ sec. 
Steph. B. Ex Thuc. 4, 76, 90, 96 constat Delii Apol- 
linis fuisse templum, munitum ab Atheniensibus, de 
quo multa Thucyd. l. 4, Herodot. 6, 118, Xenoph. 
Comm. 3, 5, 4, Diodor. l. 12, Pausan. t, 39, 13; 9, 
6, 3; 20, 1; 10, 28, 6. AńMov (toov Naxi memoratur a 
Parthenio, Erot. 9, 1. Ax1tv, de templo Delito, Athen. 
6, p. 234, F : Hagactzeiv èv tõ AnAi». Conf. Herodot. 
6, 118.] At Asus, cà, sub. legh, Sacra qua Delio 

Apollini peragebantur, Polluci 1, [37. Xen. Comm. 
* 4,8, 2 : Ah có Ahha plv ixsivou To umi tix. Conf. 
Plat. Phædon. init. Diodor. 12, 70 : T7» zv AzAiov 
nawi yupy drè voimww tov ypnudcev (que prelio ad 
Delium ceperant) dvesrýcavro (Thebani) zouiv. Ubi 
bene distinguit Wessel. inter. Boeotorum. Ayjux, a 
Ari Beotico nuncupata, et inter Af) Athenien- 
sium, ab ins. Ac dicta, et memorata prater Il. 
supra citt, Thucyd. 3, 104, Diod. 12, 58. Ańàsta male 
Suidas, ut cod. Pollucis l. c.] 

(apos, 5, Delus, mons Bæotiæ. Plut. Pelop. c. 16: 
Kat tò piv mÀwciow dpn Aro, xahsitat, xu moo uÜTà 
xata youaty al cuo Mikavos Zurybost,. L. Dixponr.] 

AT , [n, ov et 5, $. Eur. Med. 1197 : OZ: óupád- 
ww ko 85,0; 3» xazáatucu], Manifestus, Perspicuus; 
ut in prov. [de quo v. in TugAoc] : Kat tugha 65Aov. 
Lucian. autem (De salt. c. 29] dixit, AZAx yàp coi; 
p, zugAcis taŭra. Saepe autem 23)ov esse dicitur Quod 
manifestum est, adeo ut de co constet. Od, Y, [333]: 
N» & Tov, Gi) , Uz. oixéci vóatipde istw. Xen. Cyrop. 
8, [5, 12] : “Orav Z' i5 «tozáow , 620v öm Kügou 
(yiyverat $ iv Mépex Basela), xv A. Dicunt autem 
et x)ovórt conjunctim, de quo antea. Idem Anab. 
[3 1, 11]: AzAov yo Ert Xem izaviástt , Manifestum 
est, Palam est, Patet. (Thucyd, 1, 38. Id. ib. 93 : Kad 
Ger, h olxoZonix žre xal vuv istiy Urt xarà crouhu iyi- 
vsto.) Dem. [p. 634, 20; 1317, 28]: Tà toro 273ov; 
Quo tandem id planum fit? (C. dat. præter ll. infra 
cit, Xen. 2, 3, 4 et 4, 7, 20 : "Q xal 87)5v Fv vel irívero 
£u ... Id. c. ex Comm. 1, 2, 16 : Ar 9' Zyevíatny UU 
6v Exgatázry. C. iv Conviv. 2, 9 : "Ev zoXiz uiv xal 
dhiog Ugo xal dv olg 2  $, nais noti, Urt... ] Et cum el, 
Lucian. : O3éz yho Thov, el mpovola tasmy Üxaazov 
PinDaiem, Nondum constat an etc. ATAov movunt, 
Dem., Patefacio, Declaro. [V. infra. Sepe etiam 
postponitur. Soph. fr. Terei ap. Stob. vol. 3, p. 384: 
Ate, Wloéxvr, zho" Aj. g06 : Aùtès mp, abro" 
ĉñdov. Aristoph. Eq. 330 : "Oc cz radott xal mouet 
OX, dett» muTíÜ:rv- Av. 1407 : Katayshgs uou* idos 
e Lys. 919 : "H ot yov quisi per Gre, "otv. xahis 
(conf. Soph. OEd. T. 1008 : Kahig £l 8e oùz ciZox 
zi ĉpžs). || Conspicuus. Eur. Bacch. 1076 : “Osov yàp 
n ee A — M: € 834 : Aga xal du- 

ipav xal dxounta £idpd tv. Xen. Cyneg. 8, 
iEn &, zav ic Testen xai 5 Meu, uk liia 
o mob ypdvov Exa* 11,20 : "Iac uiv el Jv tò coax 
arf (virtutis) B5Aov, frtow &w YafAouw ol &vüpwmot 
SotzTe. Thucyd. 1, 93 : Tò mios 799 teiyous, nep vov 
E B5)5v devi negt tov Mepa 4, 29 : Xoict wd 1 
Tåg Duiwow ágaotlag xal napacxeuhv brò TA. Ung (Ux 
Èv ópoims O5a elvan Aristot, H. A. 1, 9 : OXI ôg 
obt yer tls tò gaviphw rhous àgaAuoós. || Reconditior 
est usus Wm Aut. 320 : Olu’, óg Mx. 870v Ex- 


zt20xs el, Manifestus es nugator. Id. OEd. C. 321 : 
Moves 569 del 970v "laine xápa, Manifesto hæc ipsa 


est Ismena. || Szpe ponitur ita ut vi praeditum vi- 
deatur activa Declarandi. Aristoph. Thesm. 8o04 : 
Nauciudyns pé " fiesov dasly Xapuivoc* 85a 28 rägya* 
Pl. 333 : Az, às zi tou npdypatog dacíixoév tt ti 
fasísu xal t TÁyet. Eur. Or. 855 : Alat Gutydutotia 
CXXoc el Aóyw * xaxüw yàp fris, ós foey, dyyio,. Et 
c. gen. Med. 106 : Añhav 2' dye Ejaxpdutvov vipo ol- 


C 


D 


4py*« hic poni eod. sensu quod alibi £& zy, coll. 
Aristot, De respir. c. 20 : lHlgéstov yàp iv v7 xapõiq ôn- 
pioupysitat (sanguis). GXAov 9' iv tj yevécet d; dps. 
Plat. Crit. p. 44 fiu. : Aozk 2b ia «à magóvtt vuvl 
Eer clot v elelv ob nodot oò ck cutxpótatx üv xaxüw 
ètepydYesðar. Similiter Thucyd. 1, 11 : Emeh dguxó- 
pivot dyn ixpárnoav" iov GE 15 vào ipua cà Gtt- 
voníAq oix àv ètayisavto* quod i. fere atque ztxui ouv 
&. 5, 10 : Ol dvåpes huis où pivovar * O7 GE tiv te opd- 
Tuv TÀ oxteíost xal tw xeyuhow. L. D.] || AY; Xv 
Turo rov, aut moncze, vel morzuv, aut cum grt, 
Bzko; 4» (ci voas, Manifestus erat hoc faciens ete, 
pro Manifestum. erat eum hoc facere, vel Palam 
erat eum hoc facere. Vel, Palam s. Aperte hoc fa- 
ciebat, ut quidam interpr. Plut. Amat. Narr. [p. 772, 
B]: A2 t Papiws gígow mhv dðuulav. Lucian. [Nigr. 
c. 37]: Afo T» tow y ba xeteyvwxog. Xen. [Com- 
ment. 2, 6, 7): AFhós iot eùspyeriowv. [ Thucyd. 3, 
71 : Ot v Zz4/t wot ph into . Conf. 140. Inso- 
lenter id. 3,64 : Añay 8i imotoxtt o00l cort thw 
"EXXxdvesv. Pvexa udvar où unôicavtes, Ostendistis vos ne 
tum quidem Graecorum caussa solos a Persis non ste- 
tisse. (Locutio eadem 6, 34 : Asjov zoroz: abrotg 
Ücc od neol 3, Xoxekla mpóregov otar ó dyúv. Xen. Cyn. 
4, 4: Avv mouísocaw v xuwmyim' An. 3, 5, 17 : 
Ob2iwOTAow momexvres frot wopesrodar Tuehhov. V. HSt. 
supra.) C. partic. sepius etiam Soph., idemque c. ó, 
Aj. 326 : Kal £75; dactv dig «t Gpamtuw xaxóv. Xenoph. 
An. 1, 5, 9: Tà âè cóumav Sios Tv Küpo di, mmeúâwv, 
ubi excidit é libris deterioribus, Lysias C. Erat. 
p. 128 St.: El piv yhp tobtoy xaxadyrguictr , £7: fae- 
at dg Gori devot vols steoxyucvou. Memorabilis ctiam 
constr. ap. Eur. Or. 350 : Kat uv flacüsbs Gès 03 
czt(gzt Mevéhaog vak, nohi 8 &Gporívr, Gros bota 
ziv Taveajazéry dz aluato v, ubi feg. videtur zdvu y 
455., quo ducit cod. Dionis Chr. vol. 1, p. 86 locum 
hunc repetentis, m9X17 y' exhibens. Similiter conj. 
eroi» c. inf. v. in co. L. D.] Et cum &: Cyrop. 5 
[immo 3, 3, 24) : AXA ôFhot ext rt o)x dzove ua- 
yousða, Hoc præ nobis feramus. Sic Plato , A79; sÙ 
n gácts. [Aristoph. Pac, 1048 : A39; i59" oii y 
zı £vavcu)eecat mi Taig ĉiadxyziçs. Plurali Herodot. 9, 
11 : Kazalucáuzvot Gb, Ora vào Ôh Ört eóuuayot Bagi- 
os vivápaa , stucóutÜx. Xen. Cyrop. E, 5,7: 
Aù c6 sirp Exacta elvat, moÀb uahhoy Jv 25x xal 
zori qig sbraxtoln xa eirig uh mpdrrot tò mosca ttÓus- 
vov. Addito pron. Aristoph. Vesp. 463 : "Aga čit ox 
ark GHA qois nimat ý tupavvls tog ... Davlar Urrooca 
us. Sed, opinor, leg. aùróðrha, ut Esch. Sept. 848: 
"Fd adzóera. Confus. c. coc v. Soph. fr. Acris. ap. 
Stob. vol. 2, p. 448; c. s0os ejusd. OEd. C. 321. L. D.] 
Adot, of, Lxx intl. i. q. ópdcztc, Visiones, Suid. : 
AZAm, ópdsw, ivónviz. Conf. Zon. p. 493. Hesych. : 
Auiv , 6pdcttv , vurviwv. Ad qui v. intt, || Bachm. 
Au. vol. 1, p. 192, 10 : Ahon "Hav ot Shot dxeivot 
ypáuuata vou map "ECpalow pe yin èx yax ix- 
sizumtp£vx, Éxdotos ctowyelou nAriova brdoyovtz, etc. 
um v. 
ý TEENS vox nihili, ut videtur, ap. Polum 
Stob. Flor. vol. 1, p. 245 , ab Hemst. cit. : Avogzvé- 
cttpow BÉ xx vívorzo tò vaírag xpátoc iedlouctv áuiv vc 
di)ac Etag, ubi Arsen. nuogavíccecov.] 

Aron, Manifesto. [Soph. El. 3h: AMO "ml toie 
mapia (ov Av, el cÜvoc Ad6owa, nmaa’ àv oU 
abcois povi. Thucyd. 1, 138 : "Hv yhp ô OsuioroxO; 
pana a istos leyUv nhosas" 3, 37 : Ng dv d- 

og Maloctw osx Qv OrnAwocavetg thv yvourv* 6, 47 : 
"ExiiuDaveus plv ehv Qóvauuw v5 AÜnvalww mOÀses, n- 
Jwgawrug Gè vh» ès vU «nuQ... mpsDupuixv.] Declaro. 
Soph. El. 29 : Toryàp tè piv ĉdkavta Dues: OEd. 
T. 1041: Tig iros; 3 xázotaa Br)uscat Ao; ] Isocr. C. 
Soph. : T4» duzu ônhöoar Divorxvt Lucian. [De 
hist. scr. c. 43] : 'H XE 8b, exghc xa nol, , ola 
Éxiovadea Ta ĝrAgiv Tò bnoxeluevov. E caps , capictata 
Prov, Aperte, Apertissime declarare. [.Esch. Pers, 
519 : `Q woxzl ou terere ivunviwv , ws xdpta pot 
capis sac xaxd, Conf. id. Cho, 847.] Interdum 
cum ön : ut, Touco xoi ri mv tò npäypa xate- 
extuáxast. Et [ Thucyd. 4, 68], "E2zAovv cà2iv zi loxct, 
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ro Dissimulabant se scire, (Herodot. 2, 149 :"On A ph por» &v. elzv zavU' Us! àv Grot Oeds; conf. 14/0. 


ysiiponotniós dev m abvh Ono. Soph. El. 1106 : 
Arjuogov elcehboia’ Ert Qux; paredovs’ dvbpic Alyirðdv 
vvec. Thucyd. 1, 137 :'E2Jou &' A 4929; 9t... 3, 16: 
Anaat Boukdusvot Eri oix. dpd bywxaat. Conf. 3, 
104. 5, 105 : Suvi)div udhet Rv Bodosuv. Ert.. s 
piv fix xx) vopltourt , vk 3t jag ic i Bixxix , Bre- 
viter pronuntiet. 7, 25 : IloécGeu, $n)uisoveac fen] Jun- 
itur et cum sl, et cum elre etiam, ap. Xen. Az. 2, 
fi, 21] : Ardotgw elre thv t dort 620v toébovtar ixl 
tò Blov, elre x. 7. À, Præ se ferunt utram viam inituri 
sint, Bud. [Thucyd. 1, 136 : Anot «t & isti. Conf. 2, 
48; 7, 38. 4, 108: 'O yòp Boxaloac Év te sois Whon 
é£xpioy Íaurhy raptiye xat dv toig Aóyo mexvrxqoü ih- 
m (x Duros thv "EXAija izneuphein, Pre se 
ferebat. 6, 33 : Avcüvit; óg xowbc 6 xivBuvoc, Soph. 
Aj. 355 : Anci Gi codpyov wç dgpovtirrus fyen Sequente 
inf. Soph. OEd. T. 792 : "Dc uxzol plv yptíón pe peyt- 
wit, yévog 9 dtàntov dvôpúmow: ônhuiao' bpliv. Conf. 
Años. L. D.] Sic cum participio : ut "ESQ movijoux 
fjv, Præ se ferebat se male habere. [Thucyd. 1, 
21 : ‘O nóty m. dm adc tõ É axons 
Enhucet Cuos peltov yeyewnuévos aùtiiv, Conf. 2, 50; 3, 
84. Paullo aliter Herodot. 4, 42 : Abun uiv yho ônhot 
fuu» iaoa mtplopurog" 5, 78 : Anàsi &b où zar v 
pov, Aà mavexyT,, A lonyopin fq Feci yer arzou- 
ĉaiov, nisi l. referendus est ad signif. intrans., de 
qua in fine. Soph. Aj. 471 : Aviso ... Yeyóic* Antig. 
20 : Avhois «1 xaXyalvouc! fros. Et additoéx 242 : An- 
oig 8' Ge vt gnuaviv véov. Et c. adject. OEd. C. 783 : 
Qppásw È xal voisD" x cà ÖnMacw xxxóv* Ant. 473 : 
Axe Tò vrévenu! udv iE dpo wared cT madde.) Ari- 
stoph. autem ônàñ viw, Ostendo me honorare, De- 
claro. [Pl. 587. || Thucyd. 1, 3 : Ando é pot xal 
véde cü)w maAmwiw daüivetaw oby xira: 5 : Anha 
Öt ví te dymtigermüw tveg Érte xal vuv, ois xócyoq 
zaho toato GpXv, Argumento sunt. 4, 61 : "EZYjuocav 
8b vuv dv r5 105 Xadonixca yévoug mapmx)vistt, Osten- 
derunt, Probarunt. Soph. OEd. C. 146 : O% záv 
"s d mph», 0 tAos’ Égozot y opas nai 

'- où yàp àv G) dilerplo; čpuzow slonov. Sensus, 
Non beatissimus : argumento est ipsa ceecitas mea. 
|| Profero vert. Thucyd. 1, 62: Kat dot te ra- 
sen PpOsuara Pmowuvro (x Exaotmn xal Meyaphe, 
wAdvete piv xai Értoa ox óMqm Bubzooa, pdhista 5i 
Auéveov tt tlovtatat m 5, 30 : *À uiv Hivo, c) ên- 
Aduvetg dvcixpuc , Gre ovre EdlAatov dnihabov ... 8, 14 : 
'(Tà negt tig moAwpx(ae o) Ornuedvcew. || Significo. 
"Thucyd. 1, 10 : Avv, &x dpal Doxei, ve peyiotaç 
xxi ihaylotas’ 71: Nov 8, Ento xal doni iivjuicauev, 
etC., 72. : Anima zepl toU mavtie ús 00 tayéws aUoi, 
screen eine S 2 8a: ap òt xat alziiz0ai, 
wXt mólrov dvaw Orouvvae pof doc ènt ' 129: 
Tocata piv $ Yexy iov. Conf. mM ^ad 134 : 
"Akhou Ôl wiógatt doxvii yprcuuévos xal ÜvubcuvToe 
tivola* 4, 38 : Oi GE dxobaavete ... tàs gigas dvíaturav, 
Er)yvets npocleghat và xexnpuyuéva - i KAN ôt fabovto 
xai cw aüroig iOY)wct* 5, 5o : IIposAMóv iq «àv dGvx 
dvéðnae xbv fvioyow, Bouhduevos Dx)iocat Urt Éavroo Xv 
Tb &pua 65 : Embong Ürt Dvavotivut xaxbw xxxi) 
läsbar, UrAGv cT E "Agyouc naiss dvaywphoews Thv 
mauoougav dxatpow npoðumiav dvdirjw Bouhopévny elva 
Aristoph. Plut. 269: Anhois yàp auzóv avgàv fxe ypn- 
pázuv Éyovea, Appian. Pun. c. 5 : Ths móħeg (Aosav 
UrWXóouq elvat , mro at ODouv, Declararunt. De 
vocabuli significatione Polyb. 6, 26, 6 : *O (voc. Ez- 
traordinarius) utütourviucptvov ix xcouc ĉnkoi. Conf. 
Plat, Crat. p. 395, D. Qua potestate frequentissimum 
cst grammaticis, || Similiter ó 4z&Janp£voc , 6 &n)wfielg 
sæpe est Memoratus, Euseb. Hist. eccles. 2, 13: 
Xigewa vow mpóaürw ČeönAwyuévov, Et ib. paullo post: 
Tz ôenhwuivn Bie. Boisson. ad Anecd. vol. 4, 
p. 320. || Demonstro, Aperio. "Thuc. 2, 62 : Tèòv ài 
móvow tò» xarà toy TOÀtuov ... doxiivw uiv buiv xal 
ixziwx .. ür cu Gb xxl toĉe, E mot Goxeite oU aùtol 
murmozt ivðuunizvat ... Conf. ib. 36; 5, gr. Monstro, 
Ostendo. Soph. Phil. 615 : Eís 6xícysro «bv dvig. 
Ayawis 1óvàc ndósatv dywv. Xen. Mag. Eq. 4, 4 : år- 
Awaouor tais fanedanv $ yoh thy Dacia motictas. || Ju- 
beo (ut &voyx ab dvotyew). Soph. OEd, T. 77 : Kaxds 


Plut. Arat. c. 20 : Aà velparroc bhhwgs i). Tégvovi 
quor. Jo. Malalas p. 471, 11 : E hwse toig mpeobeu- 
Taie "Panualov elaehheiv èv coic Flepeixoiz. Alia ap. eund. 
similia v. in indice mex ed. p. 781. || Pass. Decla- 
ror, Ostendor, Thucyd. 1, 13 : Xpguacl «t. Suvazol 
e: [7 MM — mottaig EAE 40 : N; 

v oov abtol te perè mpoctxóvcuw UrxÀmgdcuv 02yd- 
ptiz xal olde Bimot ... ad. i rAr er) hos 
I, 9. 2, 35 : Avõodv dato foy yevouévov Épyo xal 
nhada: tàs tdg’ 5, 95 : Tò piso Buvigtux mpd- 
Ôeyua tois doyopivois nàmwpevov. Xen. Cyr. 4, 5, 26: 
“A xal mpdsdev èv ti Moro Bebiurrat, et alibi. || Arguor. 
Thucyd. 1, 12 : Abra ye Èh taŭra óvouaatóra a qiw 
mpl» yevdutva nhoyrat voie Épyou, Ónodeistepa vra TK 

lung 74 : Engis ylwlivroç Eri dw taiç vavol qiw 
EkAWwesw Tk modypata èyévero, || Construitur c. tlc. 
Thuc. 1, go : Tò piv fouAdutvov xoi Tüe vw 
px vb Onsuvet, dq tog Aðnvaious. C. 12A. Soph. 
Tl'rach. 369 : "E3cZew obw got mpl cl Prom: tò zav. 
Xen. Cyrop. 7, 3, 12 : AXuioov ni : a Àn.7, 75 
35 : Ui xpo; iui i5)ov. Lysias p. 898 R. : Tò peyeho 
axe) dvayxdatt tiv aupupopuv negl tiv aper xaniv 
rhiant ndvra npòs uH. Sæpius cum dat. Soph. 
Aj. 283 : AyXJurov $uiv coi fuvakoosw túyas' 734: 
Toig xupiog yàp ndvra yoh ônhow dyov, etc. Xen. Conv. 
3, 14 : "Hovzo el xal egiat ünjuocot awtos. Thucyd. 5, 
95, L modo cit. Et c. megl seq. gen. rei, ap. Lysiam 
l.c. [| Aetivum sensu intrans., Se manifestare. Hero- 
dot. 2, 117 : Katk taŭra ĝå và rea, xal róde 1% ywpiov 
cyx xura, dAAk pdhota, Ünioi Grt oix "Ouxjpou Tk 
Kózpux Ext. ioti 9, 68 : Anhoi Se an ih - E 
mpcynatx tū» Bapóa zo dx Íl . Quo licet 
iara l. Soph A] 878r AQ "pm Sh mhv dg 
fios BoAmw xfAruüow &who oùåapoð Örat gavel. Xen. 
Comment. 1, 2, 32, postquam dixerat invisum Cri- 
ti» Socratem fuisse, addit : 'E2)uss &&, quod ne- 
que ad Socratem neque ad Critiam, sed ad rem ipsam 
refertur. Plura ibi intt. Theophr. C. Pl. 7, 6,2 : An- 
Aoi 8b xal èn’ aitov tiv Óuoytvov. L. Dixnonr.] 

Aja, tù, Quod declarat, indicat, indicio est s. 
argumento, ludicium. Plut. [Mor. p. 78, E] : Méya 
xai toma 9. ataut ToU mpoxómzttv. [ld. ib. hs 63, D: 
"Esci uiv obw xai taŭra rMnpara Toig wv Dyouctw obe 
divÜwzc quiae. Et sim. 77, D, 84, B, 493, C, etc. 
Utitur szepissime etiem Plato, velut Legg. 7, p. 793, 
A : Tois 93 madlo q) Gaspar v ipi xal miget xhaupo- 
val xal Boat, et alibi.] 

Aws, Manifeste, Aperte. [reae : Afhwg, dre- 
guxoxontux. Pollux 6, 207 : Tó yhp xaraðńws xat ô, 
ebreh. L. Dixvonr.] 

Ań\wcs, toc, 5, Declaratio. [Significatio, Signi- 
ficatum, Enuntiatio, Demonstratio rae Gloss. 
Thucyd. 1, 73 : Où zapatz atu uahhov Évtxz. À pap- 
Rura xal Onde e olav Opiv mOAw ... Ó à 
xxtacThcitui* a, Gi : TT ôl cen(ag dxtoTw Én d$ 
&. Émacv 4, 4O : Azexpivato abc) molho v diuv 
elvat qòv dspaxtov , el robe dyafioic Burylrvwnoxs , Orjuostv 
mowUg.tvos ri à dvo TOig te Allow, xal robsdpuact 
Bugüsoeo 126 : 'H èt Gunevzg vdana tiv ÜxÀuw 
kyat cà áhwow dnt. Aristot. H. A. 9, 31 : Meat 
Bi dos ypóvouc iv olg dmeohovro ol. MBíou Eévot dv. ap- 
cdhu, ipnuia iv toig ténor sois mpl A0vas xal Meho- 
mówvrcov dyéveto xopdxow , ú Éyóvrtov alaÜrgiv tiva Tiç 
map AAAY hav rhan, Ninos Piat p-314, Å: bonis 
véo vk voyilógtva: voultezat, tive Svet t vópap vojíťe= 
vus rian algðáser tivt À nose, fidea? pavia- 
vdueva avivat ûnhotan ti imemjun .2; Plato Poli- 
tic, p. 287, A : Tic ttv čvrew Adyw nyMucewg, De- 
monstrandarum oratione rerum. Conf. id. Crat, 
p. 435, B. Plut. Alex. c. 1 : Oŭre taig inipavestdtag 
ngdigat mávrux, čvestt ô. doers $ xaxíac Mor. p. 407, E: 
'Agaviscy plv o5 £e dxfic (deus), maoxvoémv ĉè 
Thv Bijaosty ayo 1114, E: "Hv odv à mept to Üveoc ... 
Aéyog ox dvaioizu T&v moii xal alc ürrüv, dhr 8. 
aùr t4 mphe t vozov eg v adi 1118, F: Q ys čvo- 
pa mni èv veso)Tous mb. GrAwaw olxeidy stw. Phi- 
lostr. V. Soph. 2, 21, p. 603, 11 : AQheaty mapaso- 
pivo yg2109 ious. Mx. || Exhibitio, de saltatore 
s. choreuta. Pollux 4, 97 : "Epris òt ixl mpEpuazo: 
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TuvEYuptv, Évünzw, Awo, iniótlw. Conf. 98 et A cere popularem et gratum populo : Oózox $ $ozx tiv 


98 de eodem dicta &rjuozoxbe et Önhwrxiig, quee sunt 
referenda ad imitationem et saltationem mimicam, 
V. Aybenuek. || Jussus. Plato Leg. 12, p. 942, B: 
Kal dv ajroi; tois xtwBóvotg phre vivi Bubxetv uv Gro- 
yopeiv Dlm dveu tis Uv dpydvru Cx)eostwe. Fort. ita 
vert. est ap. Plut. Oth. c. 18, de Othonis sepulcro 
scribentem : Elov 8' èv BgitDXup. yevéatvoz xal uz ix 
pízpww xal thv èmiypaghv obrus Éjovsav, tl perzppr- 
chein, Andocs Mdoxou “Olwvos. Nisi forte ita expres- 
sit Lat. Memoriz. L. Dixponr. 

Anorcfov, Ostendendum, Ob oculos ponendum. 
[Plato Tim. p. 48, D : Nov âè vgízov Dho yévas futv 3. 
— Panath. p. 244, a Wakef. cit. : s ta Tps 

s ç 6X Éxarepot nposnviyinusv 5. 

pienam shs 99, ese Aa NA, Md declarandum 
aptus, Declarandi vim habens. [ Demonstrandus 
add. Gl. Hippocr. p. 391, 6 : Tajza. à v ágyzct na- 
paene mapagoosuvme Önhwzixd. Lambec. Bibl. 

Azes. |. 7, vol. 2, p. 388, A : Axuottxbs ST góc. 
Etymol. M. p. 172, 4 : Aitíza. ace ènlppnua mesi- 
c5tos xat gpóvou ÖnAwnxóv. Pollux 4, 95 inter ap- 
»ellationes chorentæ recenset ivapyz;, ivésuxzixov , r- 
uds. Ixidituxztxbv, et 9B advv, &apyüs, ivsixzuxios, 
esie d acl dia e p 247, kt "Eos 
€ trpia slvat (u£pr dggXtox), 72v xzi vb ayTuax 
xal arm DTE gus uiv ouv sis Sd ub a 
cj5uaix Db myfotw xal Duüicnc, el fs egóutvat zt- 
Jeuri al xvýgetg, Grav AnrdAhwvas À [re 3 two; 
Báxyns oyua Quaüévets imi s apertos qorgudh. Tos 
slås èmiudvwgt «b B toiov $ Crit, où uumruxov isty 
42) Gnhwtxüv dArffog twv Uxoxttufvow. Conf. ArAw- 
o. L. Dixnoar.] 

[AvyAozuxiiz , Explicate, Dilucide, Perspicue. Æneas 
Tact. c. 14, p. 42 : Kal mept toóswv dv t% ropota 
Pif 8. yéypanrtan V. Aydos.) 

Añua, tò, idem esse dicitur, quod à£zuz, Vincu- 
lum. (Ligatura, Gl. Apoll. Rh. 2,535 : AXX! dox miv ye 
(columbam) Zefa merryuiav c3, pipe yept uagapzux. 

Schol. : Asjarru* ypdperar xal elu. 1 uiv Qi coU v 
iv ĉegubv anpaivet, TGI Gik Des dryoo àv gibov.) 

[(Anuayipens, ov, 6. /Esch. Sept. 578 : Tov dv22ogóv- 
Tav, tov mhm tapiztopa. Schol. B : Tagdxropx jv 
Snuayiprnv. Boiss. Pa Onutyigzn? , quod v. L. D.) 

[Anidrrzo: 6, Deimnagetus, scriptor cit. ap. Steph. 
Byz. in Axz2, schol. Apoll. Rh. 1, 224. L. pipe 

[Anuayópzs, $, Demagoras, n. pr. viri, ap. schol. 
Eur. Phoen, 7, Eust. Il. p. 776, 33. Axor. It, apud 
Dionys. Aut. R. 1, 72. Samium dicit Eust. cum 
eoque Suid. v. AXxuovót;, s. gramm. Bekk, An. 
p. 377, 28. Alium, patria Rhodium, memorat Plut. 

c. c. 3. L. Disnonr.] 

[Anudypotxoc. V. acm] 

Azuavorr£o, Populum duco et impello, quocunque 
volo, Populum ductui meo obsequentem habeo. Qua 
mea interpr. nullam excogitare aptiorem potui ad 
declarandam vim h. v. (Populo, Allicio , GI. Nisi leg. 
Populum. L. D.] Sed hoc addo, dici ônyaywy® et de 
eo, qui favorem populi aucupatur, per quem eum 
sibi obsequentem reddat. [Aristoph. Ran. 419 : No 
èl ônpaywyei (Archedemus) dv soi; dvo vixgoia.] Plut. 
Alcibiade : 'O 22 dzpryorgoiw xat yapidusvos, civ Emos 
où &dtouai Ergapurreiy pom Aaa dvreov coUe toD; dutu 
motos. Bud Jure exp. Populum s. remp. mode- 
rari, Ad Nic. [p. 18, A]: KaXx; ông cti, lxv wire 
tjv öyhov UEclew DIC, uice Wbpóuevos [immo Ep- 
p nepopäs. Sciendum est autem latius extendi 

. v. signif, ac prasertim quod ad aucupationem 
gratize attinet; unde et Bud. affert simpl. pro Concilio 
s. Allicio gratiam, Emereor, cum accus. p. 8ir. 
[Xenoph. Au. 7, 6, 4 : 'AJÀ' $ Zzuayoyé ó dvho co 
dv3o25 | Xenophon milites). Ap ian. Civ. 5, 39 : AX 
inuayoynse vo nvas $ àw6oAy. De uno Aristot. Pol. 
5, 10 non longe a fine : Tóv. uiw q l'uivoz npr- 
Wuryouveos xal mobs d£ovk, bpuimvtos, lv! adràs dyn. De 
Homero Strabo 1, p. 18 et a0, ruaqorgoiv. sù Arr. 
L. D.] ldem ap. Aristot. Pol. 5, [6 bis : ib. sepius est 
sine accus. Conf. 2, 9 med. ; 5, 11], òv fov ônuaz- 
ywyziy , interpr. Populariter colere et observare. Af- 
fert et ex Appiano B. C. 5, [53] ĉngaywyeiv pro Fa- 
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èv dbi ize yeyovórav inuæywye viv "Avcooviov, [Conf. 
Pun. c. 133 : *O xai ud)isca. azbv Orari , wg 
petà Toà ÜuvaToU giidvüpormov.] Citat ex Eod. ibid. 4, 
[66] hzc de Rhodiis verba, Tò 5 zit xuaqw- 
youv "'AXégavüpác s xat Mvactac, ubi interpr. Populum 
concitabant ad bellum Cassio gerendum. Quæ interpr. 
liberior mihi videtur. [Alia structura Dionys. De 
admir. vi Dem. c. 17 : 'T7c gecaboAz T Emi cà yigo 
oos Ürgcwvevob; dmopalwwuw altius, úg o) và xpdtwx 
Ele ryoutévous , Da d mpi hêovhv tõ mhris Pnuarqo- 
yõvtas. Et seq. xatà Diod. 17, 3 : Anpoalévoug nua- 
qurqcoveos xxvk toy MaxtZówow. Chionis Ep. 15, 3 : Ot 
piv ad ct nobres melcimüai, ob Ob Dwg Üzurqorrr- 
Üévzic , vughol vüre xov, aupgtpóvtow sioi. Hesych. : An- 
paryaysi, grpaTs[qti. (Eadem Suidas.) Avuaorioiveat , 
expazryooveat. Conf. in Avgarporyuce et Anpayoydg citt. 
similes gll. L. D. Adde Wyttenb. ad Plut. De aud. 
poet. p. 26, C, Mor. t. 6, p. 251 seqq.) 

Avparyoyix, $, Popularitas, Gratia et auctoritas , 
qua quis valet ap. populum; aut etiam Artes, qui- 
bus quis ad conciliandum sibi ge utitur, Plut. 
Pericle [c. 54, et alibi]. Id. in Pol. prac. [p. 8o2, 
E]: Avrgaryoryia yko Á i Adyou mtiüontvu lati. [Ari- 
stophan. Eq. 191 : ‘H 2. ykp où ngòs pougmod Ér’ doriy 
dvZoh; oå ygnavóa Tou; xpómou,. Polyb. 2, 21, 8: 
Taisu QXapivios zxócry thv ò. eionymoauévou xal mot- 
zelav, $v 85 xal "Popalow, oatíov depo qieíctionn Xs 
imi và yiipov toù úu Cuxgrpogne" 38, 3, 11 : Aocov 
ix VE. tonie Ünpaqwu(as nav tò Meyonivov n” ayto 
miczóv dyiyvero, Dionys. Ant. R. 7, 64: Anyaywyiz tig 
èpaivzto civar xal Ĝexagpòs tupawnxós. Conf. in pr. 
Aristot. Pol. 5, 6. Plur. Hesych. : Anuayuryizg, yho- 


movicus.] 

[Argus , *, òv, Aptus Zxpaywyo, quod v. 
Aristoph. Eq. 217 : T 2' djÀx cot zpócsozt ônuzyu= 
quà, quvh uiah, ç xax, dyopaioc al. Polyb. 15, 
21, 1: Å. xal mUuostxzrz. Memorat Poll. 4, 35. Eust. 
Il. p. 213, 39 : Tò 2, Mh ds cios ipizev. paoùsion 
OnuaToreixóv igre Suid. : A., expacryixX. Conf. Anua- 

yi. Sensu bono de saltatore dictum conjungit c. 
koruk Pollux 4, 96. L. D. Chrys. In Matth. 
Hom. 56, t. 2, p. 358, Sracxn. Synes. p. 72, C. An- 
maywiy, Popularitas, GI.] 

[Anuayoyxis, adv. Schol. Hom. Od. B, 410: A. 
£jxtlpos xoNaxeUzt. Borssow. Pollux 4, 26.] 

Anporrurris , é, q. d. Plebis s. Populi ductor, Qui sc. 
lebem scit ducere, quo vult; ut de Orpheo scribit 
lorat. Exp. Plebicola a Bud. [Rubicula (Publicola) i 

Popularis, Gl. Steph. Byz. v. Ázuoc: A. 6 x wg 
Sńpov. Conf. Dorv. ad Char. p. 201.) Hoc certe nom. 
intelligitur, cujus consilio et quasi ductui plebs ob- 
sequitur, utpote qui sit gratiosus. Thue. (4, a1,] de 
Cleone : Avho Oruarpurpos xaT! Üxtivow òv yoóvov OW, 
xal tip zx mibawurxvo,. Aristot. Polit, 4, p. 145 
c. 4. Conf. id. ib. 5, 6 et 11 non longe ab init.] 
lato 5, p. 162. Vide et Bud. p. 810. [Valck. Diatr. 
p. 253 seq. : a Honestam olim bonorum civium ad- 
pellationem fuisse ĝnuzywys monstrant. vel Aristo- 
phanis ex Eq. ista 191: H Zrgayouyía yàp où mic 
31x40 Er’ dativ dv8ole 93 ypnoti tas spónouc. Olim 
itaque fuerat Pericles, bonis omuibus laudatus, ĉn- 
parporpós Isocrati p. 184, D. "Ezatvos fíiropos xal npa 
yoy legi poterit ap. Poll. 4, 34. Moribus mutatis, 
ut erant bonis civibus invisi plerique qui male, remp. 
gerebant, debuit etiam odiosum fieri nomen nya- 
quii ... Theopompus partem historia: Philippicae di- 
cavit moribus enarrandis «v Avnat Öryaæywyiv , 
Athen. 4, p. 166, D, in qua certe parte potuit inge- 
nio Th. obsequi. Ubique ĉnpaywyol dicti, dicuntur 
et fúropes xal ayuya Isocrati p. 185, B» ete. Xen. 
Hist. Gr. i 3, 27 "Orav qà "d Bovhmueha m 
cacha tiv Bruarywrqüv* 5, 2, 7 : AnnAaypivo tv Ba- 
puw ô. Polyb. 3. 8o, 3 : Or Voxómov uiv xal nparywryóv 
slvat c£Aatov, Morris p. 326 : Ilohizzuzi où Attac, dhà 
8. vapk roig Arco. — [| Lex. raisins An. p. 234, 
13 : Ånuaywyðs, otparyyós. Conf. auryéw. Aristot. 
Pol. 5, 5 : "Em u MAH py alu , P» qévoro $ abc; 


Urna xal acpatr joe , sls tupavvión uetébahhov* oye- 
iv yàp o misis tiov digg alu tupkyvwv Pee 
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yeyóvzaw. L. D. 
Ant. R. 5, 75. Scuxr.] 

[ArpA27c, ov, 6, Demades, orator Atticus notissi- 
mus, Ab eo adj. Anydônos ap. Dem. Phal. 299 et 
Avpidostoz ewir ib, 304.] 

Anyaga. Schol. Aristoph. Lys. Gor: Anyám dyrt 
752 nalw. Commentum gramm. scripturam vitiosam 
Czpdzn (pro èh pfw) interpretatio | 

[Azuawézn, $, Demænete, n. pr. mulieris ap. 
Hippocr. p. 1015, F. Herodian. Epim. p. 21. L. D. 
Luc. Philops. 27. Hasr.] 

[Axgatvzzos, 6, Demænetus, n. pr. viri, ap. Hip- 
pocrat. p. 1072, E, Xen. H. Gr. 5, t, 10, et 26, 
Æschin. F. L. p. 38, Suid. Conf. Azpatvezoz. Forma 
Bæot. Azux,vtzoz est ap. Boeckh. C. FH. vol. t, p. 763, 
16. || Pausan. 6, 21, 4: "Tecexpáxovea Ô? dz toù 
Xaóooo vh. Depas moo dvo etadi istw Ammo 
vads, EmixXnotw ule Anualutog, dzà vo lBpucauiwws. 
L. Dixponr.] 

[Avnaíztpos. Herodian. Epim. p. 166; Tk && a- 


TUO EO 


stgos xal mitatos Glytoyyov Djovsi rb at, Giov mpotai- B 


zipo s. Üwpnaispes Non videtur comparari posse 
Aryisspoc, de quo infra.) 

Anuais, 6, ñ, A populo expetitus. Synes, 
p. 174, D:^Hzu (aéh) ixáhecsv els lpnaóvzy , oby, ®© 
vajbraia qig igote mobs Osov hou Sjuoy iabdvtt aporti- 
Eaaüat, AAN Boti arb, Grip tù coz vat ĉeitar yevéchar 
nuaira.) 

Anyaxiâo , ab Aristoph. [Eq. 823] per derisionem 
dicitur é 2290; , Populus, quasi Popellus s. Plebicula, 
&ativv. [a] i 

Anudpatog $. Anudermog, 5, Populi votis expetitus. 
[ Eust, it p. 1093, 575 1116, 63, Od. p. 1567, 54.] Id 
nomen Aristo Lacedaemoniorum rex filio suo indidit, 
ut narrat Herodot. 6, [63, etc.], quia navènpei Enap- 
Tirar A placet ... do3w énovija avro mai2x yevésðan [Conf. 
Pausan. 3, 4 et 7. Xen. An. 2, 1, 3; 7, 8, 15, ubi 
al Azudoates, Hist. Gr. 3, 1, 6. Alii ap. Hippocr. 
p. 1139, B, et ubi est var. Azudz:zx Demosth. 
p. 324, 14, et sch. Apoll. Rh. 1, 1290 coll. 45. Co- 


rinthius, ap. Plut. Alex. e. 9, 37, 55. L. Tarquinii C 


pater, ap. Polyb. 6, 2, 10 et alios, Athen, ap. eund. 
28, 16, 4; 17, 3, Thucyd. 6, 105; Rhodius ap. Plut. 
Phoc. c. 18, Arrian. Phot, cod. 92, p.72, 35.22 L. D.] 

[Anpápészwos, 2, ov, adj. a Avjiapézz. Schol. Pind. 
Ol. 2, inscr. et 29. Arsen. Viol. p. 300. V. Azyagé- 
teog L. Drsponr.] 

[Anuäpim, $, Demarete, poetria ap. Athen. 15, 
p. 685, B. Uxor Gelonis, de qua jam in Aaguagéer. 
Schol. Pind. Ol. 2, inscr, et 29, Eust. Od. p. 1567, 
fi. Qui male ducit ab ead, stirpe qua Anpápatog. Me- 
morat etiam Arcad. p. 114, 1.] 

[Axuágezos, $, Demaretus, Herzensis, olympio- 
nica, ap. Pausan. 5, 8, 10; 8, 26, 2; 10, 7, 7. Conf. 
Axyáctooc. Alii ap. Demosth. p. 987, 18, Aristæn. Ep. 
1, 17. V. etiam Avzudozzos.] 

[Angpáonzos. V. Arudpasos.] 

[Avuáziwv, $, Demarium, dimin. a Arp, n. pr. 
mulieris, Anth. Pal. 12, 173, ubi eadem vocatur 
RT at L. Drxponr.] 


Avuapisvn, $, Demariste, n. pr. Corinthiz Plut, D, 


Timol. c, 3. L. Drxponr.] 

Anuapueviing. V. Aauapyuevi2as.] 

Anudoutyos , ó, Demarmenus, n. pr. viri Herodot. 
5, 415 6, 65.] 

[Av uazysEonztas , 5, Cypriorum mensis octavus, sec. 
Hemerologium Flor. (v. Ideler. Chron. vol. 1, p. 427), 
Argo etagws scriptus vitiose in Catal. mensium quem 
e prioribus LL. repetitum Thesauro subjecit IISt, it. 
ap. Iriart. Bibl. Matrit. p. 380. L. — 

Axuagyío, Tribunus plebis sum, "Tribunatum 
plebis gero, Appian. [Bell. civ. 3, a : "Tióéoto; 
Voixjo; Oruao40w* 21 : “Honto Svuapytiv* 2, 33: 
Avtala xai Kaccioo inaaggobvzow, et alibi. Utitur 
sape etiam Plut.] : unde 2vap0v, i. q. uapyos, s. 
Qui tribunus plebis est. (Dio Cass. 36, 13, 21 et alibi 
sepissime. || De munere ĝnudpyov Attico, de quo 
in Axyuapyos, Demosth. p. 1306, 22 : AÁruapy vto 
Avitgihow. Conf. 1317, 18. [seus ap. Dionys. Jud. de 
ls. c. 17, p. 623, 11 : "Eze; Dager é Ez thv 
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Ezuagyouvri.] i 

Anuapyiz, 4, [Prefectura demi, ap. Atticos, De- 
moasth. p. 1318, 18 : El 8: zt cy pa giv Mseo, e 
fv bpyiovtá por vic], Tribunatus plebis, Plut. [Fab. 
Max. c. 9] :" Ey thv dz5 õnuapyiag dõsav* [Coriol. 
c. 16] : Agatenoópiüa thv 8. awtiy, dvalotatw ovgav 
Úrareiag , xal ĉwdatagiv Ts nÓAtox. [Diodor. Exc. vol. 
2, p. 493, 9: Ol; ò píctoct tie nuagylas. Dionys. 
Ant. R. 5, 77 : To tig nuaya zoatos. Conf, 10, 31. 
Appian. Civ. 1, 1: ApgXw fauto mpoctámw dzíynt 
(plebs Rom.) xai ixdAsst ônuapgziav. Sape etiam Dio 
Cass] || Suidae [et Hesychio] est etiam ët ñus 
&zy&:, Populare imperium. 

Avyagy os, Ù, òv, Tribunitius , Ad tribunum plebis 
pertinens, p 4,30 Eousix, Tribunitia potestas, GI. 
Dio Cass. 54, 28 : T 5. iota, et al. Lambec. Bibl. 
Cs, l. 8, vol. 8, p. 146, B : Arpagguc dovslaz, 
et szep. in inserr. ap. Boeckh. vol. 1, p. 411, 641, 643, 
645, 647, 648, 716, 786, 853. L. Dixponr.] 

Afjsagyoc, 6, Populi princeps, i. e. Tribunus ple- 
bis. Plut. [Coriol. c. 6] : "Av3paz afotisüat mévzs mgo- 
atára tõv Ó:oufwov Borfüslaz, tobe vuv Ünudcyous xa- 
Aoun£vouc. [Diodor. Exc. Hæsch. vol. 2, p. 493, 10 : 
Ty 025 8nudpyov xopouu£vas Ypo. Et sepissime Dio- 
nys. H., Appianus, Dio Cass L. D.] ||Ańuzpyo 
ap. Athenienses erant of Éxdstou ĉúuou xxzápyovtts , 
vaUxoxoo ante dicti, Cujusque municipii principes , 
qui agros describebaut et album asservabant , et mu- 
nicipes , quum opus erat, convocabant, et suffragia 
dabant et pignora capiebant. grin Harpocrat., 
Hesych. v. Azpagyot, Acuapyov, Naidapn, . rh. 
Bekk. An. p. 237, 8; 242, 16, Poll. 8, 108.] Unde 
apud Aristoph. Nub. [37] : Adxvtt pe &zpazyé cic. 
[Inser. Att, ap. Boeckh. vol. 1, p. 138, 16; 139, 22, 
275 140, 7 ; 141, 1; Demosth. p. 1069, 12 seq., 1208, 
5. || De factionariis Circi Cpolitani Theophyl. Sim. 
8,7, p. 206, A : Tox; ózuáoyowc, oùs ĝionnsàs Ow 
Brpunw ciwb à mAzÉo, droxaàtiv* 8, 9, p. 209: A. 
izuygavev v tis mozeivw mansos. Plura v. ap. Du- 
cang. L. D.] |] Improprie dicitur et ĉńpzpyo; c722- 
Tic, Tribunus militum. 

[AXpaggo , $, Demarchus, n. viri Syracusani ap. 
Thucyd. 8, 85, Xen. Hist. Gr. 1, 1, 29, Diodor. 13, 
96. Macedonis ap. Arrian. Photii cod. 92, p. 69, 3. 
Aliorum ap. Hippocr. p. 1157, A; 1226, G, ap. 
Boeckh. C. I. vol. 1, p. 510, n. 745; 748, 4o. L. D.] 

[åns 3, $, Demas, n. pr. viri, contr. e Aruta 
sec. schol. Dionys. Bekk. An. p. 714, 24. Exemplum 
v. ap, Boeckh. C. I. vol. 1, p. 570, n. 1085. L. D.] 

[Anparptó:cüxi, PmimoAb Umipriesünt, In longum 
tempus differre, Hesych, Av cvpeoyesóat ex Il. O, 
512 Heringa Obss. p. 213.] 

[Ari£ac, ou, ô, Demeas, n. viri Athen. Thucyd. 5, 
116, Xen. Comm. 2, 7, 6; aliorum ap. Plut. Phoc. 
c. 3o; Athen. 13, p. 591, F; "Tzetz. Hist. 6, 103; 
Boeckh. C. I. vol. 1, p. 619, 15; 625, 9; Menand. cit. 
a Fulgent. den 3, 1, p. 199; Athen. 6, p. 244, E; 
Mantinensis ib. 4, 144, E. Axio» pro Anuéw male 
bis ap. Suid. in Anyáčng, nihiloque melius Anuiou ap. 
Plut. Vit. X Or. p. 843, D. Anuéav ib. 844, C. L. D.) 

[Anuy c9, 5, Seditionarius. Basil. Ms. in 
Greg. Naz. p. 43. Bast. Avysyé£gers (sic), Seditiona- 
rius, Gl. Conf. Axpaytgenc, Axgocyipzns.] 

Arta, Hesychio at zw SZpuv cvstdseg [Populo- 
rum cetus, circuli, conspiratione]. 

[Anysio V. Avjtoz. 

Anyehéntos, Hesychio [Suid. et Zon, p. 493] Ats- 
vk; [Miser], sonat tamen potius, Cujus populum mi- 
sertum est, miseret, 

[Anuspzaezéo , Populum diligo. Olympiod. in Plat. 
Gorgiam ap. Bekk. An. p- 1361, b. L. RE 

Axyuspuczic, 6, Populi amator, Popuk amans, Po- 
pularis. (Plato Alcib. 1 p. 132, A: M à. qevóusvos 
uiv Bs0agzc. Dio Cass. 47, 38. Pollux 3, 65; 9, 10.] 

Anuspastix, $, Populi amor, Popularis. [Pollux 3, 
65; 9, 10. 

edo FN 3, òv, Aptus ad amorem populi. 
Proc. in Alcib. 1 p. 306. Boiss.] i 

ånueuola, 4$, pro ĉkpeucig, e Plut. [Vox nihili.) 
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Afjusucts , ñ, Publicatio, wen Ep. 67: Ei tpómoQ A OÙ roi, auri otpamyiuasy , Aà vais 
A P 


inivonbeln Gnusócsos. Plut, praef. ind. [p- 782, C; 
conf. 818, C, Sull. c. deines c. 6, Cic. c. 21]: 
Ylowüsa thv ópyv, qóvov t a, uorelav* mÀeove- 
Líav, ue Cd Pesonn, Ha publica , Con- 
fiscatio, Populatio. Clem. Alex, Str. 4, p. 587. Rovrir. 


Zonar. p. 499 : AXjtusw, $ &omayf. Plato Protag. 
p. 325, t : Xenpázuy nusos, et Demosth. p. 215, 


24. Dionys. Aut. R. 4, 4: Anpsúcer tiv Uxapyóvtuv, ete, 
Appian. Civ. 1, 73 : Anpevsstg pe, et alibi,] . 

Anyeuthg, Hippocr. De dec. hab. $ 1, ubi sg. in 
lect. var. Boissos. 

ånpeów, Publico. Thuc. 5, [60] : Tà u£vzot gor 
iafjtueav abro. [ Aristot, Pol, 5, 5 : Ot yàp 2nuaroot, 
Tva ypúpata Fpeck Engueóetw , Bibao mothaig Tv yvu 
pimwv, et ib. paullo post.] Herodian. 3, [8] : Tás ve 
oùciaç atav ĉnptúcas. Dionys. H. 6, [50] : Anysvouctv 
uiv toùg typos. Et pass. ap. [Xen. H. Gr. 1, 7, 20: 
Th 8b ypXpaca aT00 Onueu0z vac] Dem. [p. 634, 22]: 
Tv yàp ix mpovolag (dvågopóvwv Ezeknhvðdruv) Čeðnń- 
peurat vx vra, Bona publicata sunt. [Appian. Civ. 
1, 23 :'H repiovola Gedáueuro.] Chrys. : Anyevtels thy 
cociav, Bonorum proscriptione et publicatione mul- 
ctatus. [Similiter Herodian. 2, 14 : Más dxovróv twa 
govevtrisecdas $ ênpeutýcesðan. Jo. Malalas p. 362, 4 : 


EZwusdÓn mavüti; vn. dpyTs] conf. 480, 17. Act. id. 


245, 9 : 'E2zutuoty avtovg" 368, 6 : Tov xouGuxou- 

piov ge xal Zzuzuss* conf. 39o, 20; 488, r. 
| Publicum facio. Eur. Cycl. 119 : Tivos xAóovzac; 5 
é:bAusurat xpíro;; Cui parentes? an imperium est 
penes populum? Plato Phileb. p. 14, D: X» dè èh 
TOR, v Ewxpatts, Erepa hiye, & uiro ouyzezwpnpiva 
Giõúusutat mepl röv aùtòv cojrov Aóyow. — || Domi, In 
patria versor. Hesych. : Anus ... xal tò èvônypeiv* 
čvor cb ivônuaywyety Aéyouat Ubi leg. c. Etym. M. eadem 
fere ponente, et Lex. rh. Bekk. An. p. 234, 20, ĉn- 
paywysiv, Po uli gratiam aucupari, Populo præesse. 
ara et Ea, ^ 486 : Porsencam de Mente. 
"Hunt ' Jaav Grbvgstugévan. Testimonium om. Suid. 
L. Disponr.] 

AnptyUnM«, Populo invisus et exosus, uicoatvoc 
bzà tou ôhuou , Hesych. 

[Anysz03«, 6, &, idem, Gramm. Bekk. An. p. 34, 16 : 
Anush dvor, ó G Oc xal tõ mÀYUst dntya- 
viuzwvos. Callim. ap. Georg. Chærob. ib. p. 1188: 
Axuzyüa XekAüwa (8b uhia yavas reb in Tepl 
pov. A. p. 12, 5) e, d Kóunta. L. Dixponr.] 

Anyryríorze. V. Anpeyeprhe. 

ii iy Coscicain ad populum habeo, Verba 
ad populum facio. Dem. (p. 345]: Azjcr[o99) cob Ad- 

c £v xà úp. [Cum accus. sic iterum 657, 3 : Aóyov 
ciov xai — Rote Apiatópaygos nap’ buiv iônunyóper 
conf, 441, 6.] Et ot enyxyopoovets, Concionatores. 
[Aristot. Rhet. 1, 19 : Kai ot liz cuubouAtiovete xat 
oi xowñ A 


M 


Anynyopsiv alicubi est etiam 
quod Dem. [p.29, 17] dicit zgi« ápi ĉnunyopsiv : 
uomodo ĉnønyógos quoque et ĉyunyopia accipi jam 
La Plato Gorg. [p. 482, C]: W Xoxpzzec, oxsig 
weavitósÜax v voi, Aoyotc, dg dixe Önuyydgos ww xxl 
vöv raura ônunyoptis, Populariter magis quam vera- 
citer loqueris, Bud. Anuryopeiv est etiam simpl. Verba 
facere et concionari : Herodian. 2, (8, 3] : 052 àv vov 
tlc opis Hallov taŭra Onuvmyocsisev , de Nigro ad milites 
verba faciente. [Aristoph. Nub. 1093 : Anunyopsat è 
èx tb0vav ; — EZ sùòpunpwxtuw* Eccl, 111: Kal mox yu- 
vazy Mnhúppwy Euvoucia Cr uv;yopratt; Eq. 956 : Adoos 
xt,» viis ixl nízpac Unymyopov. Xen. Comment, 3,6, 1 : 
V^sóxwva sèv Ap , 6v ineyelptt Unganyoptiv. C. 
zx Plato Legg. 7, p.817, C: Anunyopeiv zpàc naida 
xal quvaixas.] 
[Ap yognixos, 3, v, Concionatorius, Arist. Waxzr.] 
Anunyopia, $, Oratio ad populum, Concio : xoa- 
xoc s£j vr, h mpi «b gapltecUut punuévn , s. xolaxtia 
192 huou, À ip. Oro qagiiopévm, cy vr, Ars oblectandi 
studiosa potius quam commodandi, Bud. e Plat. 
Gorg. [5o1, C: conf. 503, A, ete.] : Oùxov f, Prizopuds 
èn &v eln’ 3, où fntopeúsiv Goxoucl cot oi norneat èv 
toig Ösdrpor; (Plur. Xen. Comment. 4, 2, 3 : Aoxei àí 
pot zaho motoluiow thv Onuryopubv mupzoxsudLecOat, 
Æschin. F. L. p. 45 : "Oc iyxsyeipnxe hiyaw ós domos 


c 
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duais nunyopiatg 
ticw Muhi v2250:. Conf. nier id 
Anuryopuie, * , èv, Concianalis, Concionarius, Cic. 
Coucionatorius , Gell. Plato De rep. 2, [p. 365, D et 
Soph. 222, C] : Xogízv nur yopisńy ze xal Zuaxvudhy ôt- 
üóviss, Scientiam. concionalem et judicialem, i. e. 
Concionandi et orandi ad populum. [Aristot Eth. 
Nic. 10, 10 prope fin. : Aóyouc Guxavixoos te xai nun- 
12995] |] Concionandi et verba ad populum fa- 
ciendi peritus. Xen. [Comm. 1, 2, 48] : "lva ĉnpnyo- 
fon À Guxxvixot. yívotweo. [ Id. Conviv. 4, 6 : "Oei àv 
jv. BodAwrat 3, olxovoutxos 3, 5. À acpa tn ytxos yevéatian. 
L. D. Item opponit Dion, Halic. Ep. 1 ad Amm. 3: 
"AqGvac voóc te Gucxvixobo xal robs nunyopixous, Habi- 
tas tam ad judices quam ad populum orationes; cf. 
ib. 4, p. 14, 5 et 15; 10; 12; De vi dic. Dem. 2 et 
3. Easdem ipse Ep. 1 ad Amm. r1 vocat Avi»veg c èv 
Dodaaslais te xal Ouaernolots yevópevor, Cic. Brut. 11, 
44, Causas forenses popularesque. Alia distinctione 
Diog. Laert. 4, 23 : Aeyou; Oz. xai mpsabrutuxodc. 
Hase.] 
[Aånunyopixis, adv. Pollux 4, 26. V. Anutoupywi.] 
Anunyópos, 6, Qui ad populum in concione verba 
facit, Orator, Concionator. Xen. Hell. 6, [2, 39, ubi 
est KahÀlstpatov àv G., où uda] : Anunyópov où udi ta 
&xicrotwv üvza. (Conf. ib. 6, 3, 3, Comment. 2, 6, 15; 
Conviv. 2, 14, ut Platonem omittam.] Lucian. [Demon. 
e. 61] : "Eze GE xal sv Oepaimny ds xuvixóv tiva ĉn- 
unyógov. Accipitur et pro Adulatore populari, ut vi- 
des in Anunyopiw. [ Elian. V. H. 9, 19 : Arb dct 
ol G. xal ol Éútopts dhor ta mx ou siai] |] Adj. signif. 
i. q. Concionarius, Concionatorius, Oratorius : ut 
ûnunyogous ttaÀc, Eur. Hec. [254]; ĉnpnydpov loc, 
Epigr. [Christod.. Ecphr. 118 et 373. ;Esch. Suppl. 
I: : Avperyyopous ë’ Yaxougzv tüntifieis evpoyás Oziuoc Ie- 
v 


Anpztizng 


[Anuzacoia, $, Exsilium. Esch. Suppl. 6 : 0óz' 
dg! aluan Enuonhaatxv diem zóhtws qvwcttizat.] 

Anunkátne V. Murat: 

AMyusjatoc , 6, $, Populo s. patria ejectus, In exsi- 
lium actus. Æsch. Suppl. 617 : Tov uh fonbúcavta 
qūivôs yauópuw dtimov eivat Luv puyi nun) vu. Steph. 
Byz. v. Azuo; : Kal eivüeza Pryr)dens" Aloy, bes "At, n 
Orr) rev, 6 dnb coa õúpov ihabels, Pro ònynidmy quum 
in Steph. cod. Vrat. legatur ers , recte Wel- 
lauerus ad Esch. &mpmaczg it. scrib. conjecit èn- 
px aoc. 

[Anpyztpm, vitiose pro GuXzttpz, et Anpýmo pro 
Syrto, Etym. M. p. 218, 49.] 

Ávuftnp, Tepos, et vpos [utrumque ap. Hom. et 
Hesiod., alterum ap. Tragicos prosegue scriptt.], $, 
et AXunzpz, $ [Aruntpay pro AXuxzpx libri nonnulli 
Herodoti 2, 123. Platoni Crat. p. 404, B, ubi consen- 
tiunt libri in Axysxzpzv, formam hane eximit Dobr. 
ad Aristoph. Pl. v. 64, ubi it. est var. Azux xv pro 
Azuntpz. Apollod. 1, 1, 5, et 5, 2, Diod. 5, 68, 69 
libri partim consentiunt partim vero dissentiunt iu 
forma Arj;rzpxw. Ea metro versus stabilita est in 
epigr. ap. Pausan. 1, 37, 2 : Xiyviy. Azypenzpav, 5t 
mpirtov órtopas xaprdv Čgnyev. L. D. ], Ceres: dicta quasi 
yi mýmp, Lat. autem Ceres quasi Geres, ut scribit 
Cic. De n. d. 4, Dea frugum, filia Rheæ et Saturni , 
si Hesiodo credendum est p 454]. Hom. H. [12, 1]: 
Aduxip troua ctuviv Ü:ow dgyou' deiðev. Orph. [H. 
39, 2]: Xue, Argento, xougorpóye , hbar, |Hom. II. 
N, 322, tb, 75: Axuzipo dxvéw. |t. Hesiod. Op. 
32, ete.) Eur. fap. Athen. 4, p. 158, E et al] : Ázux- 
Tpos datis &yvòs, Pane carens, [Id. Hipp. 135 : Asua- 
Tpos dass iuas erviv Urge. Adde Hesych, s. Etym. M. 
in "o4 àsti.) Herod, [1, 193 bis, 4, 198; Xen. 
Hist. Gr. 6, 3, 6]: Aúurzpos xagzoz. [Eur. Cycl. 121: 
Ersipoua: Ob... Aúuwrpos o3x40v; Juramentum per Ce- 
rerem Aristoph. Rau. 1067 : Nà thv A, Nub. 121 : Oox 
dpz pà thv A. PI 64 : Oozot pà thv A. yaizástus Ért, et 
ib. 365, ete.) || Metonymice capitur pro Ipsis Ce- 
realibus muneribus, ut Oppian. [Hal. 3, 463] : Tug» 
bp Orurmspt piptypévov, 1. e. doo, Pani, Bust. [Od. 
p. 1450, 22.] Sic Lat. Sine Cerere et Baccho friget 
Venus, [Hesych. : Avjrzga, zov aitov, V. l. supra cit, in 
BwAeruéie.] Axpgá, Dor. pro Anping, Ceres 
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[Forma Dor. usitata etiam Atticis in exclamationibus A 


admirantium, Q Adyazep, Aristoph. PI. 555 : ‘Qg pa- 
xazpleny , à A., tòv iov abrod xatéhežas" 872 : Wi ao- 
Capo , w A., slet)ojAuÓcv. Conf. Herodian. pl pov. X. 
p. 47, 2, Eust. Od. p. 1385, 53, Trypho ap. Ammon. 
p. 40. Adyazip est in l. suspecto Alciphr. 2, 2, p. 278.] 
ltidemque Aayazpios pro Anpńtotog. l Hinc Avjmzglov- 
Jot, of, i e, Arras louhot, nom. Hymni in Cererem, 
Eust. ut p: 1142, 42 ex Athen. 14, p. 618, E.] Et An- 
pitos, Cerealis; ut Znuxepioc xaprès, et OnuYrpioc 
dotos. [.Eschyl. fr. Dan. ap. Athen. 13, p. 600, B: 
Myhow ct pos xal Bio Anuýcpo. Monum. ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 132, 19 : Ts  gacÜoczoz tù Ar- 
yn zglou xagnoU. Schol. Pind. Ol. 9, 150: Tàv Arypsizpuv 
xxpmüv, et quos citat Hemst. Hesych. in "Opmvevx 
)aiiv , Galen. vol. 7, p. 727, C. Suid. : Anpúýtpewg 
xapris , 6 zs AYuxzpo, it. Zon. p. 499. Vitiose ambo, 
itemque Plut. Mor. p. 876, C : Tov Avyuxsptiov dozov, 
Quanquam eandem idem formam ponit alia signif. 
». 943, B : "Ov ôl dmofivíaxousv 0dvavov , ó plv ix tpv 

9o mout tjv dvUpumov, 5 AN n xai ó piv famy 
è» $7 Auges (uota , Gev tò pusishat mapwvúuug 
1 ial mii Wyttenb. dv air, ri a ae 
vexpoùg AfWmvaiot Anpnrpslous dvópaiov tò nadawv. 
Quem l. cum schol. Oppian. Hal. 3, 463 cit. Wakef. 
Theophr. C. Pl. 2, 4, 5, 6 Argxrguc xxom pro 
Argis codd. optimi ap. Schneid. vol. 5, p. 93.] 
|| Est et nom. propr. [Anuńteng, filii Antigoni no- 
tissimum. Aliorum, ne dicam de Phalereo aut f. 
Philippi Macedonis , ap. Polyb., Plutarch., Diog. L., 
et plurima in inserr. || Mensis Bithyni nomen, re- 
spondentis Augusto exeunti et parti Septembris , in 
Hemerolog. Flor. : v. Ideler. Chronol. vol. 1, p. 421, 
et conf. Azgátpto;.] Unde Avzgzpur, tł, Festum in 
Demetrii Poliorcete honorem. Eust. [H. p. 570, 8 ex 
Athen, 12, p. 536, A. Plut. Demetr. c. 12 : 'Tów fop- 
Tiy Tk Atrovo petowduasay (Athenienses) Avyufcpux. 
Conf. Anyntpisa et Corsin. F. A. vol. 2, p. 323. | 
Festum in honorem Cereris. Cerealia , Gl. Schol. Pind. 
Ol. g, 150 : 'Ev "EXcusivi yetar sh Ani cpix ... perk 


Tüv ÁxumrpurxGiw xzomíw guhhoyhv 7T, Avanta sdyapi- C 


atipa. Id. 13, 148 : "EXick, £02 $yeto Tk Å. tå xat 
"EX1vaivia, Hesych. : Mdputrov, ix phort rhiyuz ct, ip 
tunov diA)eue tois Anyntolos. Pollux r, 37 : A. xa 
Gcuogópur xal "EXtuciwa. Cleomedes De met. 2, 
p. gia : W (Epicuri dictorum) vk uiv ix ya- 
patzumtínv dw Tiç & sr yra zh Öt poa Toig Aevoué- 
vorg dv toig Anuntplorg tiiv Ütcuogoptatoucó v yuvat- 
xiiv.] A quo Anyntpraxds, 5 v, i. q. Anutrpos, Cerealis; 
ut drum rus xa Cereales fruges, ap. Alex. Aphr. 
[Probl. 2, 68; Hesych. in AagazpiTitv, Anuńtipo;, dx, 
Etym. M. p. 167, 24; 618, 29; 625, 48; 743, 27, 
Ammon. p. 70, schol. Pind. Ol. 9, 150; Geopon. 1, 
12, 36. L. D.] At Axyuázpuv, tò, Cereris lucus, A$- 
py;rpoc tépevog, Eust. (I. p. 324, 21, ubi male An- 
pXrpewv, quum Anpýtptov sit et Strab. 9, p. 435, 
quem testatur Eust., melioribus quidem in libris, et 
ap. schol. Il. B, 696, Draconem p. 38, 18 : Awvwóctw 
Upóv xal Avwgaxcptov xat "Amo)Xuoviov. auct. €) x, it. 
ap. Suid. in Azuszpetoc et AOZvxww), qui Urbis etiam 
nom. esse tradit. [It. urbs /Eolidis sec. Steph. Byz., 
memorantem etiam gent. ejus Avjerzpiusx. L. D. Ar- 
pýrpa in numis Nicomedensium memorata, Eckhel 
Doctr. num. 2, p. 432; in Tarsensium, fort. ob be- 
nelicium frumentarium civitati ab Imp. collatum, ib. 
3, p. 79. Hase.] 

Ańpntpa, Avoir, Avgr;sgux. V. Auusieme.] 

Arnuz:pa, ñ, Demetria, n. pr. mulieris Aristoph. 
Nub. 684, et in inscrr. ap. Baeckh. vol. 1, p. 459, 
n. 437, b; p. 524, n. 866; p, 534, n. 933, 934; p. 
572, n. 1098 etc. L. Dixponr.] 

[Anunzgiaxhv, Tò, nomen oflicina: in metallis Athe- 
nieusium. Osann. Syllog. 1, 31, p. 106; Boeckh. Inser, 
vol. 1, 162, 2 et 8, p. 287. Hase.] 

[Anperizpiavós pro Avusirpios est ap. Jo. Malal. p. 207, 
6, 17, ut ap. ipsum et similes ejus "EoxouAtavóc pro 
`“Epxoshto; et alia ejusmodi. A. quidam memoratur ab 
Euseb. H. E. 6, 46, 2; 7, 5, 1 et 14, 1. L. Dispo] 

[Argenipiki, xobh, Éiáottyo;, Hordeum, Hexasti- 
chum, Hesych.] 
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[Anuwzzüc, dos, $, Demetrias, urbs Thessaliz, 
unde adjectivum gentile Anpntpuds, Strab. 9, p. 
436, etc. Polyb. 3, 6, 4, etc. et 5, 99, 3; Eust. 
Il. p. 327, 24; 332, 9, Steph. Byz. It. urbs Assyria 
apud Arbela sec. Strab. 16, p. 738 et St. B. Et n. 
Sicyoni datum ab Demetrio Poliorceta, ap. Diod. 
20, 102, Plut. Demetr. c. 25. || Azyzpixc ab Athe- 
uiensibus dictus in honorem ejusdem Demetrii. ulti- 
mus mensium dies, teste Plut. Demetr. c. 12 : Ty 
hueg rhv Üvnw xxl véav Awurrpuila m )prucav. 
|| In ejusd. honorem ab iisdem dicla tribus Anun- 
pic, testante Plut. Demetr. c. 10, Poll. 8, 110. || 

“t navis publica, AvjvzoiXz, quam memorant Phot. 
s. Suid. in Mápahos et IIdozXot , Etym. M. p. 469, 21; 
699, 17. L. Dixsponr.] 

(reris, i. q. Anpžtpta, ut videtur, in lapide 
in Syro ins. reperto ap. Backh. vol. 2, p. 277, 49 : 
Azyorzoitly 7, Aavráàt. L. Dixo.) 

Anyntpwbe, 6, Demetriensis, V. AzuxzQiig, år- 
pÁzgiov in. Anurma.] 

AnuvcpwAr ros, Cererosus, GI] 
Arjyarrptov, Anurtpos, Anuntpiouhon V. Avudzuz.] 
Aryumniplou azonal, ai, locus Arabiz, ap. Strab. 16, 


P. 271.] 

[Axys:9s, $, Demetris, n. pr. viri ap. Bæckh. 
C. I. vol. 1, p. 393, 40, et fort. p. 402, n. 296, 2; 
go8, ar. L. D. Charta Borg. 4, 34.] 

[Avuwzpuov, vor, 5, Demetrion, dictus ab Athe- 
Pia ie in honorem Demetrii Poliorcetze mensis 
Munychion. Plut. Demetr. c. 12 : TO 2l «v te pn- 
viiv tov Mouvuy iva Aumcotiva ... nposnyópeugzv, Schol, 
Pind. Nem. 3, 1 : Tov oiv Axuxzgiva pivá gno Phs- 
gopos hov dvnglaacüat tòs Alzvalou, lipoumvixv hé- 


5621.] 
[Ango V. Anulese.] 
ånulov, 1, Popellus, Bud. ex Aristoph. [Eq. 726]: 


Eede 712: nidio m prato. [Conf. ib. 1199. ti] 
[Angst (Azjluert et Anyta: Musurus) za , xot- 


vais, net nporotixegav èv vals mola, al mópvar ... Ot Gl 
Tà; Kepapewèe tac * mox yàp abide pza Écrdyat 73; 
mópvac ' uýrote 00v dvrl ToU i 


vost (ie núkag, Arpi- 
atv (sie) eIxev, ĉtk thv iyyúrnea viv dvopdtww, Hesych., 
comici cujuspiam verba referens. L. Diwponr.] 

Aziz, Populum decipio, ut Aristoph. schol. 
exp. Vesp. [699] : Exéyat tovuw, dg, jv evt mhouteiv 
xd nin &zacts , Trò rv dei Orpazóvrum [ox oi? Gm 
EykexóxXrau:, Populo se studere simulantium]. 

[Anubio ó, Bona publica vorans, fingit Eust. 
Il. p. 1105, 20, ad expl. 2nuo6ópoz. L. «sl 

[änuoepyein, $. Procl. H, in Minerv. 20 : Anywzp- 
qiix» (cod. £g. 3 vozpřjv yo aigi Bahgüsa, Boiss.) 

Aruwepyós. V. mptoueyos. 

Piipa GrP é, $, Publice abundans (sic enim 
utcunque exprimas). /Esch. Ag. 128 : Kev và ĉn- 
porini, Copiosas opes publicas.) 

Anuiózoztos, 5, $, Qui publice emitur, Qui publi- 
catur. Plut. [Comp. Niciæ c. Crasso init]: Tà êng- 
mpata to) Xóa, Bona publicata, Bud. [Aristoph. 
Eq. 103 : 'Ezízacta Melas Gnpsónpat $ Bácxavos. Id. 
Vesp. 659 inter reditus civitatis recenset : Hpucaveix , 
pitali’, dope , Auaévaz , utaüobe xal énuiónoxza. The- 
mist. Or. 7, p. 86, C: Mayaípaz &graaavet; i mta- 
veiou xxi volg tov Oxgutopdvow Erho ivoxevasapevot, 
Bonorum autem ejusmodi publicatorum indices pu- 
blice propositi uberrimus grammaticis fons fuit, un- 
de nomina vasorum et utensilium depromerent. 
Pollux 10, 96 : "Ev & coi Anponpdro yéypartat xal 
dotrua óErAiexww xal xpx xal spome 
dgric, xat éx; Èv «vis Ar gutorpkrots Écxw sbpeiv, yohu 
xpxztuzás. Tà uiv odv 8. où uóvov vobvoya map A pioto- 
gaver igriv elpruévov ... dX xal mapi toig AAhotg xupua- 
Öobarndhos, npòç Db xal Aucíg Aóyos iotlv slonpévos 
Unip tv ô. m oü(av " iv Èl calc Artxais orýàag, at 
xtvt dw "Essoctsi, và cv deiümodvvow pb cw Otw 
Oxuocia noahévra dvayéypartar x. v. À. Quibus conf. 
Athen. 11, p. 476, E, ibique Casaub. Idem Poll. eod. l 
saepissime eorum utitur testimonio. De forma nué- 
montos, valde suspecta, v. Hemst. ad Poll. g, 10, cui 
add. Hesych. in Azyiz, schol. Aristoph. Eq. 103. 

Af, 6, $, Publicus. Od. T, [82]: Ilgztw è £2 


10:3 — Onptoupyéc 


lin, oò huoc, Av dwoptócu Y, [264]: "Exe ofr: ú- A Dor. ap. Beckh. vol. 1, p. 739, 


quot, 
low yr Föl pébovres, olte map' Atpelëng ... 
hua aeu O. B, 32, 44: HE qt &piov do mt- 
gaócxezar A, 314: Awo 3 ov" O, 259 : Alovuv- 
Tat ÔÈ xpo Èvvéu návreg dviovav Suse. (Esch. Sept. 
177 : "legüw Bzplov* Ag. 6410 : Mde piv Dxo; iv wò 
Vi vwytiv. Et alibi.] Sic Antipho dicit geydAouc 
elvt vobs ĉnulous 3v6vac , Bud. Actiones populares. Et 
Sipos iub; Nonn. [Jo. p. 84, 31] pro Plebeia multi- 
tudine. Hesychio Bux sunt nuds et Önpidrpata 
[inuózpzta est ap. Hes. || Tò Sámo, Berol les. 
JEsch. Suppl. 370, Danaides ad regem : Eó tor nog, 
cb àà xà ruo, mpotawis xot, Ov, xpaTóvtts per 
Écclav 49ovóz 699 : T5 Bro, Tò rtóhtv xpazóvix. L. D.] 
|| Subst. capitur pro Carnifice s. Tortore, [Speculator 
additur in Gl.]. Æschin. [p. 44 extr. St.]: Hapésrat ĝt 
Tóm b ruts, xal facaviri, &v xsdeunset Herodian. 3, 
12, 4] : dove; xal Orte. Naz. : Aypioc dmapatenzoz. 
Aristoph. Eccl. 81, loco interpretibus obscuro : Bov- 
xoAeiv vov rumov. Plato Legg. 9, p. 872, B : 'O ss zé- 
Aeeg xonwbe Ocu:;. Memno Phot. cod. 224, p. 228, 
31 : Toi; dêthpois cóx d20.goc , dO& B. erowx. Locu- 
tio tip Oui zx225907»2: est ap. Lucian. Hermot. c. 
82: Et ys ph duol InXelatev , Ovx ott paxpm 
spo &v aùtòv spyáaazónt 5 xal và Ata feux cio 
Tapals2óaüat ; Conviv. c, 32 : Aóctig Bixxv, rapadoðsle 
ci Oni. Hesych. : A., ó qd; xatayvwslévraç dvatoéi 
3 6 Ummpéens tiv Bacdvv, Suid. : A., 6 xoXdZuv xol 
mapzvóuouc. Eust. Il. p. 1105, 22 : Enpelmcar 2i xal 
Öri Exon ulv od perto Jv, Ganep 019i ó 7mos, ovTog 
o2 ó Öiptog obd Tò Diutov. e "Ent! 36 Uorspov 5 ĉi- 
ptos eis deixis drexollz zoXvua (xohasth vào dvôgl dro- 
xexihputar taùvoual, Torres miv $ phaw sõ naka 
nulou, Exatvigür, 6b dw aùr 5 nusos. — || Plato 
Reip. 4, p. 439, E: Azóvetog dvunv ix Mergas brò tò 
papery teiyos ixtòs, alaxvdusvos vexpubs mapk cip n io 
y eree , al. pro naky exhibent õnuet», quod nihi i 
videtur. Confert Schneid. in Lex. Plut. 'Themist. c. 
22 : Mimalo òè ths olxiag xategxeúagev iv Milia tò 
lzpüw, o0 vüw tà gepurzx tv Üxvacoufwew ob Giu 
mgoódjAaust. Adde Poll. 8, 71 : ‘O òè zagalayfavuv 
«90s dvngnuivous xaaiext Cute: , Crjdaotros , Ó moie vi 
ógóvuatt* g, 10: Amb Oruov v. efn zexknpivo; xal $ 
úu xat ô Evguoxotwoc, Gu; Ez md. xautouxtiv, Ån- 
uócto; et Gu confusa ap. Lycurg. p. 148 St, Diod. 
13, 102, ubi v. Wessel] Et Azpír, £, Scortum, sc. 
publicum , ap. Cvprios, Hesych. 

Avgovortiov, v6, Officina, yahxiiov, ipyacthptov, 
Hesych. [ Appian. Pun. c. 93 : Anptoupyeiz à nadm 
Tpive xal leph ndvra xal el ti dho ibpíyupov Xv, 
Evíévevo, Epyastńpiov int. etiam Etym. M. p. 265, 42. 
Waxrr.] 

Anpoogtio , Sum opifex, Opificium aliquod exer- 
ceo; generalius pro Fabricor, Compingo, Condo; 
Eflicio, s. Conficio; ut Kósuoz ĉsênuwtoupy7 sta: dicitur 
a Plat. [Tim. p. 29, A; 31, A]: Effectus, Factus, Cic. 
interpr. (Hesych. , Suid. : Axyivogyti, Tà ph dvra rout, 
Creat. Conf. schol. Plat. Sophist. p. 37 1 Bekk. : Emel 
$ Snuroupyla dx x03 drehdüg slg Tò tés, Plato Sophist, 
ls dia p "Exeid?; Enjatougvret uiv aùåèv otov , tă Bi 
vra xal qeyovora v ytipourat Xoyog xat mpaitci* 
Legg. 8, p. 846, E: iaee es i Tohii Leiar 
iniuthoiuevos fauta ny vzw, Et c. accus. Polit. 
p. 288, E: Anywuaysiv aóvüsza èx p auvciütp£von ela, 
Lr riget fn Mq et —€— 4 prope fin. : Tò 

ĝe abfdver xat ônutoupyei vh» TooyAv* 5 pro 
Lh. z TÒ yàp Orouàv 1 bed Squdy dh Por cid 
aw h Vol xat 5$ aisis. Plut. Mor. p. 802, B : "YA 
d'yuyov Grpiovpyouvets. "Tzetz. Hist. 5, 842 : MegpMzov... 
caUpow Önptoueyicavra yahxov. Pass, Plato preter Il. 
superiores aliosque Reip. 10, p. 596, D: Kal cis, Lon, 
6 zodzos oUxos Qo qalani, 3» 2 iyw, d) Tox xal 
Tayò Önuoupyoh Aristot, Meteor. 4, 8 : Aid zb 
bzo rostos (calido atque. frigido) 2rpwupytiata: (cor- 
pora) iy drac: gív domi Oepuómg De respir. c. 20 : 
Mpürcov yàp èv «5, "—— — (sanguis): Eth. 
Nic. 8, 1 : Tò yàp dxpibès oby, buoiws £v &rxxat tois Aó- 
yns Pmdontwríov, docto où dv tois Önutupyoupivog, 
|| Fungor munere ĝnuwuey dicti magistratus, Inscr. 

THES. LING. GREC. TOM, IJ, FASC, 1V, 


pide domiy Olxo 885, à ' "duco. [1I. P, 250 : R 90. 
A 
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3: ptopyéovtos 
Mixxwvos, quod ĉamtopy. scrib. conj. Bæckh. L. D.) 

[Anutoupyh, 4, Effectrix. Eurip. Hec. 70: Mehavo- 
mrtpóywow pärsp óvtípom, Schol. Flor. jzgtovpyá: nisi 
leg. õnuwupyé. L. Dixo.) 

Anpioúpynua, Tù, Opificium, Fabricatio. [Zaleucus 
ap. Stob. p.279 (vol.2, p. 197): Où sí» o2" dv&po- 
Tuy Moapa (ccelum mundusque), pro quo xa- 
tagxeudcpata posuit Diodor. 12, 20. Henst. Dionys. 
De comp. verb. init. : Oöre yepi ô. mé£pmo cot qaw 
luiv. lambl. V. Pyth. c. 12 : Anjioogym xav. 
Ammon. p. 116 : Mo/Urplz c£yvns ônmovpynua. Pollux 


73 7- 

Msn. $, [Efficientia. Aristot. Meteor. 4, 11: 
“Osa cov Gatos, ç Umi 1 moÀb Vuyok, ... Gox ài 
qe, 6x nl tò oU Ürppk Ötz thv co Ütpuon õnunup- 
yíav. || Effectio. Iambl. Cohort. c. 4, p. 44 : An- 
ptoupylas te wav dpgnyòs yiyverar (copia) iv vip xóapup 
xai yewvýgswg. Awor. — || Opificium , Artificium. Plato 
Reip. 3, p. 401, A : "Ecc & zi prc piv ypapuh aù- 
tüw xal näga $ tonó Oruiovprin* 10, p. 598, C: 
"Avüpermp: mázac Eniocmafvio ths õnwoupyize, et alibi. 
Athen. 1, p. 18, D: Avüsoet £ xxl al cv mept «à 
zipuata vs s xal al megl tkg guvouciac méguoriat. 


Plut. Pericl. c. 13: Tv &rpovpyisv éwAhwuévuv Cr 
6a)£alat rhv ĉnutoupylav 53 veg vía. Aristid. vol. 1, 


p. 225—393 : Háta &b gacrh yuuvaciwv, xprvüv, 
mposulalnv , vev, Snptoupyusv. Hesych. : Aactoupriac 
(zaÀaetouprlas), loroupylas, ĉnuioupylas. || Functio, 
piee armigi, An. 1, 3: "Ev - € aùx Eat: xà 
dopev xal UzÀu $ xal vüv poplav tiv apò; Thv Orjutou 
aN vare (genaratienem) Depia cb elx" cà zn 
àp Éper batipav, sk òè tò dvd)oyow. || Creatio. Lam- 
ec. Bibl. Ces. l. 7, vol. 7, p. 579, A : Angtoopylas 
75s quvauxóc, Basil. M. De virginit. vol. 3, p. 59:, B: 
"Eveprrrzuxbv aiv vb dopey, Ús àv xai xavà thv Önuoug- 
ylav sporsiiov. Suicer. Thes. vol. 1, p. 846 : » Theo- 
doret. &:gas. serm. 5, Mepit sz 36v Q)uov Gnptwopylaz, 
De rerum omnium creatione... Hinc Ovgutouoy(ac Myos 
vocatur Ea scriptura pars, quae de creatione agit, et 
potest intelligi Genesis. Cæsar. Quaest. 33, p. 64: 
Qpaclv é ST è. Ayo.» L. D.] [| Functio hujus ma- 
istratus punt: quod v.]. Plato Apol. [p. 36, 

] : Ausojeaz ... otparnyiiv, xal Onttoupyuov [nuny 
gi» legitur ap. Plat. Hud cit. etiam in Lex. Septemv.], 
xai cw d)Àmw dpyGw. Aristot. Polit. 5, [10 zie D 
TÈ yòp dpjaiow ol pot xalistacav mohuypovious T 
Ònuoupyias xal sàs Ütwplac. 

Anutoupyds, 9, òv, Ad opificem pertinens, Fabri- 
lis. [Plato Phædr. p. 248, E: A. 3 yanpyés.] Anyroup- 
qui teyviuata, Plato [Legg. 8, p. 846, D], Artificia 
illiberalia et sordida. [Id. Protag. p. 322, D: Aperis 
qexrovxig 2) dim, twò; Orpaovoyixns. Et similiter alibi. 
Dionys. De comp. verb. p. 40, 1—88 : Xenaá 
tixóst rü)w ĉnpwuppiiv tegy tiaw, ut conj. Wolf., 
quum rjxitoupri»v scriberetur. Polyb. 10, 8, 5 : IDZ- 
boc Üngtoueguxov xal Bavaugov. || Avgatouzracóc , signif. 
ea qua in Anuwspyòs postrema ponitur, Magistratus, 
Aristot. Pol. 4, 4 med. : Tò Zzjwopquxóv xal cb mept 
TÀ; dpyàs Anizovpyoov. Scuwri.] || Argtougyuxol autem 
Aot j mdi sunt ldez a quibusdam, qui eas tuebantur, 
Bud. e Philopono in Post. 2. [Basil. M. vol. 1, p. 
231, E : dusud plv (rdin), dx; 5 tv xztepdzwv xark 
Tob Örywupyixaus hiyo OvatxyÜtica, xal óg d$ tiv 
doi uw Oois, xxl ws dj viov altimv mph Tk altas 
egícw, ixtivou mpoduwuoAeyru£vos ToU xzl Tg qüctux 

ve motel elvat xal Engutougybv àv Bedv, Schol. Plat, 
Soph. p. 371 B.: Tà &apaoopyuxks vorcus. L. D.] 

Arnabogrixis, Opificum more, Fabriliter. (Aristoph. 
Pac. 429: Atys 9. Unde Suid. : A. dvcl taŭ zexcovuxixe , 
ex schol. Eq. 647. Man. Phil. 5, 78, p. 142 &. pro 
Snyunyopixõs restituenti Werusd. accedit Struv.] 

pou lov scriptura vitiosa pro ÓmutoupyoU ap. 
Athan. vol. 1, p. 649, C, ab Kallio cit.) 

Anuwupyds, 6, f, et Augtospy* poet. , Qui publice 
operatur, Opifex publicus, Is, cujus opificia publice 
prostant. Od. P, (383] : Adhav y' el ph tiw, ot ôn- 
puotpot aow, Más, À intipa xaxiov , 3, téxtova God 

x, q, A (T, 135 : Knpúxwv, ot Gngtotpyot Fact: H. 
Ms 98 : Taza 2' čplpos ériyvevo nmorayðs, Aurora 
135 


e 
` 
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ad opera vocans mortales. Herodot. 7, 31 : "Avipec A 


Bngsotpyol Da. ix puple te xal mupoù routo Quam 
arane erdibi e restituendam esse 4, 195, rx 
iidem dicuntur ĝnpioupyol, om. posteri hos ĉn- 
putotorooe, s. Ônprovpyobe, appellarunt pras yeiporéy vac 
et ytpoyvaxzac aliisque nonnullis nom. : at v. nptoup- 
y, generaliter de quovis artifice dixerunt, gen. ei 
sæpe addentes : adeo ut et Deus ipse roms n ap- 
pelear, interdum addito gen. toù xósuou, interdum 
sine adjectione : vid. Cic. Lex. De Deo certe, ut Pla- 
tonis ll. omittam, rey Xen. Sepang 1, 4, 7 : 
“Eom: taŭra mopo tic ÜrptougYé) xa gokoa tefyÝ= 
parn [Iterum Ken. ib. g : Où yàp phi vox xuplow , 
donep tiv ivüd3e vtyvou£vory tog ĉnuwuayods. Scripto- 
ribus Christianis ab Suicero Thes. vol. t, E 846 citt. 
addo Basil. M. vol. 1, p. 3, C : "Iva 8:07 ér: Datyvrcov 


TA. t ÜnuaoupyoU Suvdgaux dort $ 


to mombtv: D : 
Ep. 210, vol. 3, p. 313, D: 
Aoyorzowl 
Tav ài magóvroiv peig, 


ol «93 bebĝouç. Appian. Pun. 83 : 
5 "aas , Ônuioupyol xal udp- 
vupés dote fiv. Charito 1, 4 : 'O 5. toù Spáuztog. Eur. 
fr. inc. fab. 53, ap. Stob. vol. 3, p. 5a : Awuovpróc 
xxxóv, Plato Reip. 6, p. 500, D : Apa xaxiv mn 
qi» aüzüw olst yeviocoðat awpposúvne Ts xal Duuxtosüvne 
xat fuundong ths Onpotui dperzc; Aristot. Pol. 7, 9: 
Tò yàp févausov ob peréget Tig nÓAtux oð Aho oùbåèv 
voc í ph ts dorzzs Onpsavpyóv istw. Polyb. 8,9,2: 
N; &v 'Ifpuvoz piv yopnyoo Leti dpyttéxtovos 6l 
xai BvjctoupyoU tv pine aped Mieten. || Ti6rplto 
. Día Bv, Q, depyérn T7 moAtwu;, est in inscr. 
I bach. Epi p- 410, n. 318, ut quemad- 
modum dii appellati sunt Cæsares Rom., sic etiam 
deorum epithetis sint honorati. || Fem. Geopon. 
15, 2 fin. : Méx; npoupyoús (apes). Theophy- 
lact. Sim. Ep. ed. Aldinz fol. quod ab 9 uu secundum 
est recto : I1933yy ts ônyroupyot quate thy imarhunv 
amýhsyge. L. D.] Apud Lucian. , Anpioupyòs To vaópou , 
Artifex tauri. Naz. : 'Hy£pac Ürpaiouprtis y Diei artifex 
s. effector, de sole, At Anutoupyot tuv vóyaov, Aristot. 
Polit, 2 iu: Oi adv v. éyévovco 2. uóvov , ol ÔÈ xal mo- 
ov xxl AuxoUpyos xat XoÀwmv* et c. cod. extr. : 

"Exyévero &è xat erste 


qis Umoupylag, v mpovoougioy 

yov, ruinas Öl tüv uayiipuv, 'Aveipdvns Owcdon- 
ccv sna Kal &nptou nne 
Herodoti supra citt.], Pollux [3, 41 : 'H 26 «X mÉupara 
pávrougm xal vk mtpl tès Üucius Buouxounévn ênurupyès], 
Eust. [Od. p. 1858, 51 ex Athen. Hesych. : Asystar 
Òl xai vuv] È., Å £v tois ydpois nippata méscen || 
Anaioopybc, 6 Hos, Ört ndvra nisat wal lepet (Oipu 
Hemst., Hesych} || Axgwogro ap. Peloponnenses, 
vel Dores, ut alii, dicebantur Qui populo przerant, 
et res ejus administrabant, Demosth. [p. 280, 3: 
IIchoxovwnziuw tiv iw tÀ couqmy(m toig Üwngutovpoiz], 
Hesych., Eust. (Od. p. 1825, 7. Etym. M. p. 265, 
47 : Magh 'Apyeiog xal Geooahoic ol mept ck «£x. Thes- 
salos quum dicit, respicere videtur Aristot. Pol. 3, 
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2 : l'ogyíac piv obv 8 Asovrivoc, ck plv lows dmopüiv, «à 
8 eipuvsuópevog, lov, (quum uzsitum esset quinam 
cives essent existimandi), xaðdmep GAusuc elvat «oc 
mo tüv Ürptoupyíov rerompivous, ocu xal Axpurzlouc 
tob rò civ Puyutoupyüw merompévoug" civar tvaç 
Xapworowó:. Ubi Schneid. p. 169 : « Ambiguitas est 
duplex, altera in voc. ĉn., quod in Doricis civitati- 
bus magistratum, vulgari vero et Attico sermone 
opifices et artifices quoscunque significabat. Deinde 
Aapwoaiog etiam vasculi genus coquinarium dictum 
fuisse Lem Fi epigr. Anth. Pal. 6, 305 : Tès Aa- 
ioga atopas bysizoas.» Thucyd. 5, 47 : 'Ev 

Mavreveig ol 8. xal f Bo01) xal ai t dpyat. ... "Ev 
BH ol nu ù xal ol tà cm, Éyovets xai ol axó- 
atot.. dE v 6b ol Br uoupyol, Anpiouayot Achzeorum 
sunt ap. Polyb. 24, 5, 16, ubi nonnulla Schweigh., 
Delphorum ap. Lucian. Phalar. 2 c. 2: W 2vguovg- 
m Hinc Diotog. apud Stob. vol. 2, p. 314 E ab 

emst. cit.: W yàp fxactoç uv ÈT au i 
Tobmw xal imvreeac xal Üaptoupyóc. Forma ĉwpixwripa 
Axytopybe est in lamna senea, effossa in agro Bruti, 
ap. Bæckh. vol. 1, p. 9 : Aapsopy IEopryózac, et in 
inscr. Dor. ib. p. 711, 13; 712, 21. V. Azguougyén. 
Aapeovprobe est p. 594, 36. L. Dinn.) 

(s Demiurgus, n. pr. poetæ, Anth. 
Pal. 7, 52. L. Dixo.) 

[Anutdw.] Anuy, Hesychio ô tv 27,0» ĉizi, Qui 
populum regit, Populi rector s. gubernator. 

AXuw, formam vulgarem Dorici AZutg, ponit 
Etym. M. p. 247, 34. 

wen esse unde liat ózutwozzl, ut ieouezt ab is- 
gos, perhibet Eust. in Angst cit.] 

[Argussrl, Publice. Regg. prosod. p. 448 s. Draco 
p 37, 5: Th slc m Méyovtz Extpoiuaza ... uzyadusgtl , 

. Eust. Od. p. 1899, 57.] 

Anuo, Hesychio z19i9n cov, Celebrem. [An40x75 
conj. intt. Conf. praky loud 

[Azuob nro; , 5, $, Populi sermonibus jactatus. 
Hesych.: Anpohdàntos, 854056705. Wax&r.] 

Anyoopiw, Populum voro. [Fort. factum ex Hom. 
vrceinucbna Non video enim qui eo usus sit præ- 
ter Eust. Il. p. 1143, 46, ubi expl. I. Hom. H. X, 
301, ubi xata. L. Dixv.] 

Anuobdpos, q. d. Plebivorus, Populivorus, Qui bona 
pipa i absumit et profligat; ut Bzaebs Il. A [n 

hilo vol. 2, p. 561, 16, de Caligula : “O pasómoAs, à 
Ev. , 4 Xp, tà gfogorotbv xaxov. Hase. 

Amueyfvec, ou, 5, Demogenes, archon Att. OI. 
115, 4, Diodor. 19, 2, Dionys. Dinarch. vol. 5, p. 
65o. L. oig n i T 

Anuoyepow, Qui e populo præ aliis honoratus est 
ob Pea 2t aei Hon? Ji. (AP 372 : "Dou. Axpbavioao 
maÀawü Önuoyésatos']) T, [149] : Elato Bnpoyé . 
Aristot. Eth. 2 : Anpoyépovtes ol t vrtaóta cut. 
pa. Eth. Nic. 2, 9, respiciens l. Il. ab HSto allatum. 

ur. Androm. 300 : [oiov oix heran Čapoyepivtwv 

É vedet; ] Alicubi ny exp. etiam 
AMA (Cont East. Hl. p. nos isl à 

[A7 Tos, 5, Demognetus, scriptor Mept Kwvistoo 
(l. KvíZoy), memoratur Herodiano let pov, À, p. t1, 
28. L. Dixponr.] 

[Angoyopéw et ĉnuoyopia , forma novitie, ut vide- 
tur, pro €rpxycpto , ĉnpnyopia, siepius inveniuntur 
in libris ap. recentiores, ut Diodor. Exc. Hossch. vol. 
2, p. 501, 9 : ån iv ‘lépwvz, Schol. Thuc. 
3,37: gíac. L. Dixo. 

[AruoBagá: , avtos, ó, Demodamas, Milesius, scriptor 
cit. ab Steph. Byz. in "Avziecz, Athen. 15, p. 682, E.] 

Avgobibacxa)o:, Populi doctor. Synesio autem p. 81 
óvuoBdoxeot peculiari. signif. sunt Concionatores 
ecclesiastici , Bud. 

[AnuoBixm, $, Demodice, noverca Phrixi, sec. 
Pind. ap. schol. ejus Pyth. 4, 288. L. Dix».] 

[ännu , 5, 4, A popnlo pulsus, exactus. He- 
sych, : Anyuóacout ... 6 à. 

[Anuod3x» , $&, Demodoce, f. Agenoris, ap. Hesiod. 
cit. a schol. Ven. Hom. Il. Z, 200. Apollodoro est 
Axuovixn, quod nomen penitus everteretur loco He- 
siodi, nisi Avyuod0xv, ap. schol. sic esset positum, ut 
ipsius an Hesiodi sit non liceat discernere. L. D.] 
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[AngóPoxe; , é, Demodocus, vates, Hom. Od. 8 et A n. 1462. Accentum in tertia testatur Eust. Od. p. 


N, 28, Plut. Mor. p. 1132, C, Pausan. 1, 3, 3; 3, 
18, 11. Plura de eo Eust. Od. p. 1466, 56. Alius ap. 
Aristot. Eth. Nic. 7, 9. Dux Athen. Thucyd. 4, 75. 
Nomen dialogi inter Platonicos. Magister equitum 
Achzus ap. Polyb. 5, 95, 7, ubi scribitur Anpoĉóxo, 
qui accent. comparet etiam ap. Suid. et nonnullis in 
libris Hom. Scriptor Heraclez fictus Pseudoplut. De 
flum. p. 1159, C. L. Dix».] 

[Anpoer£orrs , ov, 5, Seditionarius. Suid. : Avártas 
Ünuoryíprxi. Wager. Athan. App. 115. Karr. Anpo- 
ysprsvsiwv (sic) e Niceta græcob. affert Ducang. Gl. 


. 3B8. 

[Angonud3c, é, $) Axponbéx, Hesychio $xpo8ow, 
$yuxzc, Popularis, Plebeiz. [Hippocr. p. 837, F: Kal 
» dvõpayaðvubtepov toto xal teyvixwtepov, Darts uÀ 
milun£et nporddos xibénAs. Waxzr.] 

[Anpostérrac, ov, $, Populi accensor, Seditiona- 
rius. Teets. Hist. 10, 430. Axor.] 

Anpób:v, E populo. Od. T, [197]: 
Dhog Éxápow , p. aùr Enovto, Avpdütv Dia Sox 
xal albora olvow dytloac" ubi Eust. dicit fuisse moris 
Zevičerðat nuole tovs dElouc * et sic Alcinoum, quique 
cum eo erant optimates, Ulyssi munera dedisse dv- 
Bpaxdc , Üartpov dystgopitvow, xax uov. (Apoll. Rh. 1, 
7 : T3 dvépoc , vrv lorro 8. olorédihov, Ex populo. 
| E pago. bs Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 362 
(Anth. Pal. App. 328) : Ilærpòs «ojvou! £yev, 5. Eù- 

lèns. L. Dixponr.] 
go eem (sic), i$. Anpoðeès, Otophv, He- 
sych. 
bd denn, i. q. Anpoflowia, Suid., Anydðowa xal 
izpoflowia ... Solum 3njó0owa inter nom. gen. neutr. 
ponit Zon. is 502. Conf. Anuóbusz. L. Dixponr.] 

[Anpobow£éo, V. Anpolowiz, 

Angoflotvía, $, Epulum publicum , Bud. ex Aristot. 
[1, 614, vip] Sic Lucian. [Phalar. 1 c. 3] : "Ev 
iuis xal ĉiavopaiç xal Tavnyvpeor xal Üxnpolowlau. 
[Conf. id. Dem. Enc. c. 16.] Vide Poll. [1, 34; 6, 8; 
9, 10. Suid., Zon. p. 5oo. Memno Phot. cod. 224, 
p. 234, 40 : Anpollotiav Ew t4 mlt, Aaymporárny 

uagáusvo; toi, mohita. lta dictum verbum 
Šnyoðowiw legitur in monum. in Syro ins. reperto a 
Prokeschio viro ill. L. ", oye! ge Die 
festo ap. Theod. Hist. Eccl. 3: Kai péypt 86 thjepov 
ètnalw vipalpovtat Ungolowia. Sic et alibi, "IovAuxvi, 8i 
tl; cov way Bnpsolotviav Extctidawv. dvzADev* Exch. Bà 
fpípas iv 3, Adgvn muvnyugi et sla. 

[Anysio contr. àv qm 5, $, Populi ore et ser- 

eclamatus, Æsch. Ag. 1409: 


Kal oi, coi; t 


mone Jactatus , A populo r " 
år jou; dodç* contr. ib. 1413 : Angóó dod" 
mgr e 883 : AngiÓpouc buds fov- 
Ahy xatappipswv, active, Seditio populi clamosa. 
Tzetz. Exeg. ll. p. 62, 22 :"Eotıv ĉi xal ônpóðpouç xa- 
vù, Aviv drt x. t. A, Regula trivialis. L. Dixp.] 

Anuóðusa , Hesychio f$ «99 550v Avola, Sacrificium 
populi. (Gl. hanc conjungendam esse precedenti An- 
giobotvía , $ to ĉúuou abra, sic ut tollatur &nuóluca, 
docet Etym. M. ponens p. 265, 36 cum Zon. p. 500: 
Anpolotvia , vou pou tdwyiz 3j (f Veneta) uola. Nisi 
forte leg. 9ngótowa , quod v. /Eque suspecta gl. quae 
hanc consequitur : Anpoxd)Jaxag voie mept và ab a 
dvaapégovrac , de qua v. conjecturas intt.] 

Ànpoxatápat, ð, $, Quem populus diris execra- 
tionibus prosequitur, À populo diris devotus, Po- 
pulo execrabilis et invisus, Bud. e Greg. : Oùx 
dxobovrts 6 auvéymv citov Ẹnpoxatdparros. [Suid. v. Ti- 
piovAxGi, Hxxsr. (Ex int. Theod. Prov. r1, 26.) 
'fheophyl. Sim. 6, 6, p. 151, D : Tò &pxyux Bvpoxa- 
1ápatov. L. D. Basilius bi. De avaritia pag. 386 infr. 
ed. Paris. Caxuzxa.] 

Anpoxnêis, Plebicola, Publicola. Plut. Public. 3a 
a tergo [c. 1o; Dionys. Ant. R. 5, 19). Strabo 14, 
[p. 652] : Angoxz&ai, 9' sloiv ol '"PóBtot, xaixto ob ên- 
poxpatoópatvot , [cuvé£getw 8 Buw BouXópavot TÒ toiv Te- 
vuv mÀ700:]. 

[Anuais ous, 6, Democedes, medicus Crotoniata, 
Herodot. 3, 125 sqq. Pythagoreus ap. lambl. V. 
Pyth. c. 35, 258 et 261, ubi sunt varr. Anpoxirðsuç 
ei AzgoxAow, Al. ap. Backh. C. L vol. 1, p. 688, 


c 


D 


1424, 53. L. Ihixpoar.) 

[Anpoxzov, legebatur olim Eschin. F. L. p. 45 
pro x. 

[ánpoxisiða Hesychio Peregrini et adulteri, a 
Democlide quopiam, qui esset talis homo. Sed pro 
Âr iôns Suid. qui eadem, Argo. L. Din] 

AngoxAtión, é, Democlides, scriptor ap. Athen. 
hs p. 174, F; archon Att. OL 116, 1, Diodor. 19, 17, 
Dionys. Dinarch. vol. 5, p. 65o R., sec. Ruhnk. Hist. 
Or. p. 166 idem atque Democlides orator ap. eund. 
Dionys. ib. p. 659, 13, et ap. Timsum in gl. Suida 
TQ rå ispòv mop, qui Ampoxiz« vocatur Pseudopl. in 
Avo citando. L. Dixponr.] 

AzpóxAivos, ó, Democlitus, inventor telegraphi 
ignei, Polyb. 10, 45, 6, ubi sunt var. Anpóxàttos et 
Anuóxpiroc. L. Dixponr.] 

Ånpoxhñç, éus, 6, Democles, n. pr. viri ap. Hip- 
pocr. p. 1160, A, sed qui alibi ap. eund. dicitur Ti- 
poxM»e. Hesych. in AzgoxAcióat quem vocat Anuo- 
xÀelóny, ei nomen À est ap. Suid. Archon 
Att. Ol. 125, 3 ap. Paus. 10, 23, 14. Alii ap. Demosth. 

. 784, 22, Athen. 6, p. 242, E, 250; 13, 584, F, 
seudoplut. Vit. X Orat. p. 842, D (conf. Anoxa(2vs), 
Plut. Demetr. c. 34, Boeckh. C. I, vol. 1, p. 520, n. 
830; 740, 10, 25. Histor. Phigalensis, antiquus, 
ap. Dionys. Jud. de Thuc. c. 5, Strab. 1, p. 58. L. D.] 

(Azpoxo, $, Democlus, n. Delphi apud Conon. 
Narr. 33.] 

Amuóxowe,, 6, Publicus minister, qui et S5puc, 
Tortor; ap. Isocr. Qui servos torquebat ad veritatem 
eliciendam, Trapez. 183 [p. 361, D], Etym., Poll. 
|8, 71; 9, 10. Et. M. p. 265, 23 : Azpóxowo , 81uóatoz 
Bacavurchc , À ô Öńmiog , Toyouv ó Ex too kuou zò povrúsw 
xmpuÜti,. Xopoxkrc, Olos yàp fuv Pnpixotoc olyera 
Similiter Hesych., Lex. rh. Bekk. An. p. 236, 8, Hellad. 
Phot. cod. 279, p. 533, 21, Herodian. p. 474, ubi v. 
intt., Suid., qui facit etiam adj., Andxotvov, nudot, zò 
oj Óruoclow. Eust. Od. p. 1833, 54 : "£c do to rapè 
toi, Ücrtpov xolastuxoU Ünplov, IE ob cxõppa movrpois 
iníxuto tò Ünuóxowo; Reddi potest etiam Carnifex. 
[Philo vol. 2, p. 559 : Avõpopdwov xal Gruoxolvev 
iucoc. Hase. V. AXp:wx.] ||Signif. et xópwov [Cinæ- 
dum], Hesych. 

ån xoc, ó, Adulator populi. [Dionys. H. 
Ant. R. 6, 60 : Où3evl yàp 93, dönhov Uri raç qúpavvos 
ix ĉnpoxdhaxoç póstar, Lucian. Dem. Enc. c. 31 : Tov 
dgUov Ünuoxólaxa. Eo referendam gl. Hesychii supra 
positam AnpgoxdXAuxee conjecit Is. Voss. 

Avpóxopmo;, Qui se jactat ad populum, Hesych., 
Suid. [Zon. p. 494, mendose pro ónpoxózo; , id quod 
ipse prodit accentus, qui ap. Hes. et Cyrillum Tittm. 
ponitur in Peg i " ) i 

Anpoxoréw, Popularitate y EA utor. [Gramm. 
Bekk. An. p. 57, 3o, Suid. Conf. Anuów. Plut. C. 
Gracch. c. 9. Appian. Civ. 1, 59 : "Tr moeias .. 
Toi ÜnpoxoxoUcte é£xOsDoufvmc" 4, 94 : Avtwvíou Tb 


mo; z fiv Cnuoxozfoaveos. C. sl; id. Appian, Svr. 
€. 16 : 'Ià AsGjava tiv tére nmegóvtov diua čr óvia 


ahonpenii clarte, Owuoxomüiv is Maxtióóvaz xal Pi- 
pun aùtois Buxbd)Duev , où Odpavta toùe Umi cücon 
"d L. usn] í 

Ani a, 10, Captatio aurz popularis Ap- 
p neos : O ôl eoo p oen Bene ada reir 

Angoxoria , $, Popularitas hujusmodi, Bud. : Plut. 
Fabio : Blou Ô? && Önpoxoniav xal mgoríztixy rioko. 
[Id. Dion. c. 47. Pollux 4, 38. Suid. : A., $ &oEoxonía , 
nisi hæc duo ab eo ponuntur èx xagxXijiov. Dionys. 
Ant. R. 6, 60: Anpoxoríav xal vupavvuxov. Épytov rtu- 
plav” 7, 15 : Thv tou Booórou ĉnpoxorlav. Appian. An- 
nib. 7, 17 : "Yz&tow alpoŭvrar èx piv ĉótng moleuuxtc 
Asixiov. AlgOuov, ix 83 Ez puoxoniac Tepévriov Oüsppova, 
TOÀÀk aüroi, £x v5, guvýðouç DoLoxonias barakan. 
Giv. 3, 66 : Tà &' iv 'Popn, tiv bratwv où napóvtwv, 
& Kudpmvy Xytv ined ên M 2, 21 : T5 vov éni tă 
gopnyla Sngoxoniac, Plur. Id. fragm. vol. 1, p. 40 : 
us denim imarpómevos Eoi uere Ton y ue éxo- 
xonsc. L. Disponr.] 

[Anpoxozuxkc , 9, 9v, Captatorius , de hominibus au- 
ræ popularis studiosis, Plato Phaedr. p. 248, E : Eo 
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poxomixóv. Aristid. Or. vol. 1, p. 31g. f. Dorv. 
ad Char. p. 334.] 

Anpoxorixóx , adv. Basil. M. vol. 2, p. 366, C : 0$ 
mps vôs riiv mou oùrte (l. 0038) &. thv tarevop 
sov. iniêtúnv. Ubi sunt varr. õnuozoryrxig et ôn- 
o guis m PE um 114, 3: Kal zou xal abtol 8. 

el rps t wu is 
u odia x Marte Be eme d Hermog. p. 195, 
v. 6, qua significatione sumatur, ex sequentibus in- 
telligi potest : &ópu6ov fovióuevo; nosat xal Uxxa- 
Maacüat xphe dpyhv civ Orjaov. Eaudem vocem usurpat 
infima pag. Heusr. 

[Avpoxozi, , $.] Azpoxoníót;, Genus quoddam cal- 
ceamenti , Poll. 7, c. 22 [8 89]. 

Avnyoxónoc, 5, Qui populum velut concutit, ei obre- 
pens arte aliqua. Quæ mea interpr. etsi mihi non 
satisfacit, tolerabilior tamen videtur quam vel haec, 
qua dicitur esse Oppugnator populi; vel illa, qua 
redditur Populi exhaustor. Nam quod in VV. LL. 

redditur Popularis labor, plane ineptum 
est. Budzo &nuoxómo; est Qui popularitate populum 
sibi servire perpellit. A ênpaywyès ita differre existi- 
matur, quod hic concionibus multitudini lenocinari 
et obrepere soleat, at ĝņpoxózos potius muneribus 
gladiatoriis et spectaculis. Vide Bud. 8i: et ibid. 
Plut. huc facientem. (Lex. rh. Bekk. An. p. 221, 4, 
Pollux 4, 37; 6, 129: Dionys. Ant. R. 5, 65 : Tù 
tlewyredpivow Ünuoxómow xal movnpbv droxaAriv* conf. 
6, 27. 7, 15 : Avpoxómuv dvüporzwv. Appian. Anuib. 
c. 18 : Tepevtlov, ola inuoxózov. L. D. Philo vol. 2, 
p. 47, 10 : 'O piv yàp ônpoxdros xal nuwyópoc dvabi; 
int tò Brua.. OoUÀo; dvr’ Pzvüéoou yiverar. Id. ib. p. 
537, 3 : "'Avüpumes dyhtxòs, Öna. et p. 269, 13; 520, 
16. Hase.) 

[Anpóxonos (sic), 5, Democopus, architectus Syrac. 
coguomine MjpUJXa, memoratus ab Sophrone, sec. 
Eudæmonem Pelus. ap. Eust. Od. p. 1457, 24. Conf. 
Bentl. Ep. ad Mill. p. 89. L. Dixponr.] 

[Anpoxóov , wro, 6, Democoon, f. Priami, Hom. 
Il. å, 499, Apollod. 3, 12, 5, 13.] 

[Anpóxpavtoc, ó, $, A populo scitus. Æsch. Ag. 457: 
Anuoxoivtuo dps. 

Anuonpáreix. V. Anyoxoxcía.] 

Argoxpirío.] An tigĝas dicitur mé Thuc. 
[), 29, 44; 6, 89; 7, 55; 8, 48, 53, 73, 75, 76,] et 
aliis, Quz populi imperio subest. res exx. v. ap. 
Toup. Emeundd. vol. 1, p. 345. Scn«r. Aristoph. 
Ach. 642 : Fou; &Xpouc £v vai ndheso Belfag ús õrpo- 
xpazouveut Eccl. 945 : El ĝnpoxpatoúusða, et sæ 
7 pesar ed et Plato. Pausan. 1, 33 : Ne Onasis ae 
paĝoln tà "mes T úp xat dç ÈE ixelvou Ovjuoxpa- 
saópsvot Ôtapslvawv, |] Ap. Byzantinos quum ñpot 
dicantur Factiones circenses, tum npoxparsiv dicun- 
wá V aen sai "n 39 5 : Tò Hodawov 

uox pa tou ETO. ejusd. p. 244, 16: 
idi as fati Burigi iee tò lioe: rn ià«uo- 
xpávngze imi Ern y... Eyape yàp aùrtoiç, jam non de se- 
ditione, sed de primatu capiendum, ut &npoxoazía 
246, 10 : 'O 2b aízàe KXAaóbwe Parnes xal «5 önuo- 
xpazía «iv Ipagivow xaváavaaw £Owxtv. L. Diwp.] 

[Anuoxpdzns, ov, 5, epith. oratoris. Pollux 4, 34. 
Karr. Kuhnio suspectum.] 

[Annoxpfzn;, 6, Democrates, Tenedius, olympio- 
nica ap. Pausan. $, 17, 1; Temenita Xen. An. 4, 4, 
15. Alius ap. Caylus Recueil d'Ant. ég. t. 6, pl. 49, 
2. Et rursus al. ap. Æschin. F. L. p. 3o, Demosth, 
p. 235, 8; 291, 5, Plut. Alc. c. 3, Cleom. c. 4; 
Boeckh. C. L vol. 1, p. 307, 11, 52; Polyb. 16, 3, 6. 
& L. Dixponr.] 

Anpoxpasiz, ñ, Populi principatus, Principatus, 
qui est penes populum, Imperium populare, Thuc. 
[2, 37] : Kal woua piv, Bik tò ph dc dhiyous, AAN èg 
mÀsiovas olxeiv, Önpoxpatia xédmzat. (Id. 1, 115: Anyo- 
zoatiav xatíemoav. Lonf. 2, 65; 3, 37, 62; 5, 32; 6, 
39, 89; 8, 47, 48, 63, 75. Aristoph. Ach. 618 : 0 ên- 
poxoutia, tauta Or dwarytrd; Conf. Av. 1570. Pl. 
949: Kan thv Sngoxozzixv. Et ssepius Plato, Xe- 
nophon et Aristot. "PaL. 3, 8 plurimisque aliis Il. 
Polyb.6, 4, 4 : Ilaparknaiws oè 8nuoxpac(av (vouiovéov), 


txd $ ô. M. Anton. 1, 16 : Myze mept dylpormous A dv) niv cir noriv 
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Tumor. &v uòTò Bouknis 

Ub mácpióv lott xat rida ri 
cíótsÜat, ovii, Öspansveiw, mpecburipouç aleitar, vd- 
pois vt(ÜtaÜxt map toig vouirots auarýuacty frav tò toig 
nheloai Gokay vix , «duco Bet. xahsiv ĝnuoxparlav, Pausan. 
1, 3, 3: Em 8i cài rolyo cip vtípav Gnacúç lori yeypau= 
p xal 8nyoxomria te xal Tuos" 4, 35, 5 : O0 Tío nw 

poxpatlav Iopev Elou À "Arvalouz abIismvrxs 9, 1, 
2 : Basüeiat yàp aveo oo tig EXdZoz xal o) nuoga- 
zim néha xaÜigTYxecaw, — || Ap. Byzantinos ut yot 
de factionibus Circi, sic ĉnpoxpariz dicitur de seditioso 
earum tumultu. Jo. Malal. p. 416, 22 : 'Haíyactv $ 
Önpoxparia vo Bevécou u£oous , et alibi. Conf. Azuoxpz- 
zén. || Forma vitiosa ôņyoxpdrera erat Diodor. Exc. 
vol. 2, p. 492, 58, 74. L. iuter 

[Anyoxpatiðns, ou, 6, Democratides , civis Atticus, 
ap. Demosth. p. 929, 26. Formae Dor. ex. in Azgoxga- 
1i&ac posito adde Boeckh. C. I. vol. 1, p. 664, n. 1364. 
L. el 

Anpoxpatigw, Imperio populari faveo, simpl. Reip. 
faveo; ut Bud. vertit in k [Appin Libres [e as 
KapyyBovluv 2 ol nyorparigovreg vos, tå Maccaváccou 
gocvouveag d(L61low. [Conf. c. 68 : Kal t)üuc, olov iv 
Taig Ejru4xte yiyverzi, ob piv dpopdiSov, ci è Enuo- 
xpütuov, ol, à Tosexe Macaviszr:.] 

Anuoxpatixds, 3, bv, Ad democratiam pertinens, 
i. e. imperium. populare; ut vóuot, Plato De rep. 1, 
[p. 338, E]. Et zoXizeía Eid. pro ĉnuozpatia, Status po- 
pularis. [Aristoph. Ran. g52 : Azgoxoxzuxbv yàp aU 
Üowvw. Aristot. bo 2, 9 finem versus : Bojhecat uiv 
(xe Pryoxoutud divat Tò xacacxsüacaa tv auccttiuv , 
ria 8 dousza 0. 3, 17 : Th; õruoxparwds (noAceíac). 

olyb. 4, 1, 5 : Avpoxoztuc;s zohrelas” 31, 12, 12 : 
"Asti, Oveae 0. moltrelac* 24, 9, 3 : Ev 3. mohcttouazt* 
10, 23, 6 : Mäsav yàp ô. auuurj iav xai ac nois 
eista Duk th; dv coi, x ect yivouévas d lac. I 
Qui democratiz favet, Aristot. [Eth. Nic. 5, 6: Tz» 
pévrot dziav o) thv abr héyouce zavtes Uxdgy ew , dX 
oi I Enpoxparuxol £Asufieolav...] 

Anygoxpatuxé, Accommodate ad imperium popu- 
lare. Strabo 6, p. 280: Mohtteudpevot ô, Diodor. 2, 
32 : Ths rA xah’ éavrk; tattouivag Buixrisüa: .] 

Anuoxprropudx, *, 0v, i. q. An tdg, si recte 
legitur ap. Greg. Nyss. t. 2, p. 913, D : Tóv "Icpan- 
Jerüiv Ev dvagylag iv Oruoxprroguxr, cuyyooet muito 
Sxxtiafvov. Verum Cod, Ácg. 584 bona nota habet 
Exuoxpatucr. Hase.) 

[Antnoxodem + 30s, 5, Dictator. Theodos. Acroas. 
1, 255 :'O. Eolo, cl; párny ô. Borss. à] 

[Arexplvre , oug, 6, Democrines, n. pr. viri schol. 
Ven. Hom. Il. B, 744. € L. Dixponr.] 

[Azpoxgízsue , a, ov, Democriteus. Plut. Mor. 
p- 1108, E : "Ezozóv dvnyópeve Avuoxpiztew ó "Enixou- 
poç, iterumque paullo post. L. Drxnonr.] 

[Azpóxgiv, 5, Democritus, Naxius, Herodot. 8, 
46; Athen. ap. Demosth. p. 250, 15; Nicomediensis 
ap. Athen, 1, p. 1, D. Philos. Abderita celeb. ap. 
Aristot, Meteorol., iu Parvis naturalibus, H. A. 9, 39, 
Diog. L. 97? aliosque plurimos. L. Dix».] 

[Axnuexóérc, oug, $, Democydes, n. pr. viri ap. 
Ptolem. Heph. Photii cod. 190, p. 151, 26. Al. ap. 
Boeckh. C. I vol. 1, p. 504 : &. Iapspitiou Asuntos. 
v L. Dixponr.] 

[Avjeoxorsuzoc, dipinto, dveju, Hesych. cor- 
rupte. Ázioz &xexuzo; conj. Hemst.] 

AwuohdAnros, 6, $, Populi sermonibus jactatus. 
[Hesych. : A, 2nuo60yzo;. Etym. M. p. 365, 19 : å, 
mtoibory c. à] 

rone I é, $, A populo lapidatus. Soph. 
Antig. 36 : 'AXX' &; àv tojv ct O28, qovov mpoxticat 
OnuóhzucTow iw rods Lycophr. 331 : Hgéc6uy Aolóyxow 
Ünudkzugto) Whim. 

AmpoAév, ovTog, 6, Demoleo, f. Antenoris, Hon. 
Il. Y, 395 ; Hippasi, Quint. 10, 119. Alius ap. Plut. 
Luc. c. 23. L. Diwponr.] 

[Azpohoy£n, Jocor, Ludo. Anth. Pal. 7, 440 : "Ila 
"Agurroxpávrc xal us.eya 8nuoloy72:. Brunck. : « Iden 
est quod £ruoua0at, quod Hesych. exp. ebypatvectat , 
zaiLew », Nicand. Alex. 160, &b Schneid, coll. : AZu:a 
Aa6oatoust, Ubi Eutcen. gAixoot yivovta.]) 
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[AxpoAoyuc, 3 k "i Concionatorius. Plato Soph. ^ 


p. 268, B : Hoxezuc, 3, 2.] 

Anuohoyoxhéwy , wwoc, ó, comp. ex nuohdyos et 
KO£wv. Arist. Vesp. 342.] p pon 

[AnuoMvoc, é, Concionator. Synes. p. 55, A, ubi 
Petav. in marg. vp. 8etvoAooc.] 

A T, W$, 5, Demomeles, n. pr. viri Athen. 
ap. JEschin. F. L. p. 4o, et 60, Demosth. p. 302,25; 
816 ult., Beckh. C. I. vol. 1, p. 464, Tzetz. Hist. 6, 
377. Anporehs male ap. Phot, cod. 265, p. 494, 19. 
L. Dixponr.] í i d 

Anpgovíattoov, Hesychio dcysuovézztpov , 8t iy 
Syn iip n dmg Said ec Ein. M Ônuwiotesov. 
Zon. p. 495 : aperit dognuovéstepg, Et 500: 
Anuunózaréo2 , daymuovescépz x. T. À.] 

Anuovnaos, $, Demonesus, ins. circa Chalcedonem, 
dicta a Demoneso quodam, Aristot, Mirab. c. 59 
sive Steph. Byz. Duas eo nom. inss, Byzantio vicinas, 
memorat Hesych. in Azuovísw 73)3, unam it. 
Aristot, Mirab. c. 59, Plin. N. H. 5 extr., ubi male 
Demonnesos , Antig. Car. 146, ubi AzAov vraov. Gent. 
À vs ap. Steph. B. et Hes. Poll. 5, 39. L. D.] 

Awuovid?re , n. pr. Suid. 

Anuoviêns. V. Avions. 

Anuovixz , $, Demonice, f. Agenoris, Apollod. 1, 
7, 7. 3. V. tamen. ÁngoZóxx..] 

[Angóvixoz, $, Demonicus, n. pr. viri in monum. 
Tenio ap. Bæckh. vol. 2, p. 271, 119. Athen. ap. 
Demosth. p. 365, 5; 272, 6; poeta com. ap. Athen. 
9; p. 410, D. Alii ap. Isocr. in. opusculo Ilgàx Anpó- 
vixov inscripto, Beckh. C. I. vol. 1, p. 392, 12; 307, 
43. L. Diwponr.] 

a ape ê, Demonous, Paphius, Herodot. 7, 
195. L. Disponr.] 

Anuonitnxos, Qui simiam se exhibet erga populum, 
vel fraudulentia, vcl adulatione, Aristophan. Ran. 
[1085], cujus vide schol. Erasmus ad ye fav 
referre videtur, qui et ad verbum sonare ait Populi 
simia. Vide prov. Simia barbata s. caudata. [Memo- 
rat Phrynich. Bekk, An. p. 34, 18.] 

[oret Civem facio, In civitatem recipio. 
Schol. Paris. Aristid. (ad vol. z, p. 105, 1—177, B) 
ap. Frommel. p. 330 : Ot uiv mpioxot Bixedusvot n. thy 
nohirelav xacécgov, ol 0b ph Biasduevot, AAN dot xpe- 
Oévreg tabene inpororkbnsav. Psell. Laud. cimic. p. 98, 
8 a fin. cit. Boiss. L. Dixponr.] 

Axyonoinro; , Qui unus e populo factus est, Civitate 
donatus. [Steph. Byz. v. Azo; : A. 6 eiarezompu£vos 
Onaóene d E sive ebepyeciac, Hesych. : Avjzoxotz- 


Tov, b xat "ys Simo yeyorag nahire, tvog Gv 
góssi. Adde Suid.] Aristid. 112 [Panath. vol. 1, p. 103 
=177=164 : MàAXov Gb adrot lvo mptor, xal tosovrov 


tiv ĉnpozohtwv, oc abtoi moivtat, ĝiapipoucty ... Et 
ib.: Kal tolvuv uóvots tois Toc vevou£vou, Onuorotfsots 
ox Ensaxi v£u. ] Sic et Anacharsis ap. Lucian. [Scyth. 
c. 8]: Anponoinzo; vevóuzvoz. [Plut. Sol. c. 24 : lMap£yet 
à (€ xal 6 tiv Ónuorovíxuv vópos* Mor. p. 628, À : 
"Act 5) xal puléra odot Gruozotrzo.] Affertur et 2n- 
poromral ex Polluce, sed pro &nuorotzzot , ut opinor. 
[Anponoin praebuit cod. 3, 56.] 

[Anponóssuoc, ó, Pugna aperta (s. Bellum publicum 
sec. usum novæ Lat., ut auctor est Ducang.) ap. Mau- 
ric. Strateg. 7, 4, p. 139 : Enpeustéov è öze ol. Onpo- 
móhtuot mpóc TÈ yevvaia xal vuxruck laópavox xal pic 
Tà Üoacéa Züvr èrispaheiç sist Mb ze atpamyia pih- 
hov xal copig k B ae qe xal jóAot xat drata dro- 
Tt t và Totórow dvv cinso (itp) Guvdput xal 
jngocía rapardien Postremis conf. 2, 1, p. 46 : Kal 
Önposiwv rohluwv yople Guvazóv sti civ exoudalonévov 
iniuyyávew" 7, 7, p. 141 : "EyÜpiov érpi,dvoww xal ôn- 
posilou mposõoxwueévou xoMguov. L. Dixponr.] 

[Angónohs, certe corruptum, schol, Ven. Il. B, 
p. 77 (v. 574). Bast. Legitur ap. Villois. : Hen 

ap OngomoAu Opang, ap. Bekk. IL. uiv ykp nóg 
s. 

Et ig, tos, 6, Demopolis, f. Themistoclis , 
in Them. c. 32. L, Disponr.] 

Anuónpaxtoc, 5, 4, A populo factus. Esch. Suppl. 
942 : Todas paxtos ix ndhus pia qe ai- 
xpxvzat.] 

THES. LING. GREC. TOM. II, FASC. 1V. 
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Anponpáms, Anpdngazoc. V. Anpgiizozzos. 

Teens e 5, $, Plebeius. Timario in Notit. Mss. 
t. 9, p. 209. Boirss.] 

E T j5Àvroc, 5, $, A populo electus. Nicet. An- 
nal. 18, T A 

Ar, tuds, 6, Demoptolemus, procus Pene- 
loa S. Od. X, 242, 266. L. Dior] 

[Anpopeigs, 5, $, A populo jactus. h. Ag. 
1616 : Anyuogotgtis ... Jevaluoue dpd.) 

Auc, å, Populus. [.Esch. Sept. 1006 : Acpov too- 
Enhas thode Kadpeiag mAnes Et alibi. Eur. Andr. 
700 : Eryvol 8' iv dgyaig futvot xuvàk mÓÀw opost 
uou gsitov, etc.) Plebs. Proprie autem volunt zcv 
signif. Hominum multitudinem, s. Hominum multo- 
rum certum : a v. sv, Colligare : ut sit ĝuos quasi 
toud. [Eadem etymol, ap. schol. Dionys. Bekk. An. 
p. 714, 22, Etym. M. Steph. Byz. v. Apoc : 'H t 
rikio IS Conjungit c. zÀwfoc Apoll, Rh. r, 
310: Toing dv& minty uou xlev.] I. B, [198] : ‘Oy 
è aù úpou s dvõpa Yor pen T dgrópo, Quem e 
populo, vel potius e plebe : Quem plebeium, Huic 
enim opp. facta (conf. Herodot. 5, 91] : item £goyov 
dyBos. [Steph. Byz. L c. : Kal 7 xata nhy m7oos dv 
(f. int toi; doloto, Eüvrjv *' alBoufvr, noas r= 
pnd te opty (Od. IT, 75, T, 527). Conf. Il. A, 704, 
Od. B, 101, etc. Hesiod. Op. 259 : “Opp ázoxíen 
ÒF pos draghahias Baghiu, De plebe Herodot. 1, 196 : 
“Ogor uiv È) Éoxov tübatluovts .., Gror Bb z0 Oipov* 5, 
3o : "Ex NaZou čguyov dvõps; tiov vxgfuv brò 109 Oruou* 
1, 93 : TE yhp 8 Aow £n. al Quyatépes mopvedovtar 
näsa 5, 66 : "Eccohurvo $i 6 Khewhiwng c 
R ezatolleran. Conf. ib. 69. Saepius sic etiam Xeno- 
phon. Additur etiam zoús. Lucian. Pro mere. cond. 
c. 15 : Ob agih dvzt uot, AAAA cip Fx Tu) moa Shou" 
Saturn. c. 2 : 'I2uom; süüós slut xai nou qos morkos 
uoo tls. L. D.] Sepe autem ap. Dem. (p. 338, 25] et 
alios (Xen. H. Gr. 1, 7, 3 et 4 ete] dividuntur Athe- 
nienses zl; thv Bouki xal zov Pzuov, sicut et. Romani 
ap. Gr. scriptt. : qui ap. Lat. in Senatum Populum- 
que Rom. At Hom. Athenienses simpl. vocat 25:0» 
"Egeytzoc. m. B, 547 : Ot &' dp 'Atirvas elyov, db. xti- 


wow TrroALEU Bigov "EgcyUros ... Tv ad  $ysuóvev' 
Voc IHeceiio Mevisteóc. Cui L conf, B, 828: OL 2 Adgi- 


creid ' elyov xal Gzuov Amziaov. Quibus similis usus 
ap. i fr. Inachi ap. Strab. 6, p. 271 : “Evbev à; 
"Aproc tà xpa teud fxec ÖTjuov àv. Aupxiov. Hesych. : 
Aupxiou Ô7mov, to "Apyo;, dzà Augxicu toù Auvxíwx. 
"Eczi 3E e Di xal IN Idem AXjov, róXtox. Plurali 
Coluth. v. 217 : A0rvaizz dzò 55v. L. D.] Apud 
uem [Od. A, 237] legitur et úp "Teow, quod 
Eus. dicit simpl. esse pro Trojanis [sic etiam Tragici. 
Æsch. Pers. 732 : Baxtplwv ... 7mos * Suppl. 624, È. 
Igacyóv. Pind. 01. 5,33: Az' dgayaviac ywy & pdos 
zóv8s ĝämov dativ. L. ci Paa posse modo intelligi Od. 
A, [103] : "Ióixvg C úpe * solere tamen accipi pro 
n. certi cujusd. urbis Ithac:e loci. (I. F, 201 : 0; toton 
èv rup ‘Hidang xpavaz zep song. Quod quomodo dica- 
tur melius Eustathio docent loci quales I. Z, 225 : T 
viv got èv fyò krivog piho "Apyci péccou tlul, où ò` iv Av- 
xin , Öre xev tiv Tuov Unna I1, 455: Eizóxe 22, Auzing 
totins Bzuov Üxovsat Q, 481: "Occ! ib mácpr, qua 
xxcxxztivag dX)uw dixero GRuow. Hesiod. Th. 477: 
Hippa 9' & Aúxtow, Kpúmns ès niova Gnuav* 971: 
Aveo piv Mhcirov 6r PA „Enaip pwt ueris! ipath 
Adry veg D qande Keene dv nion Grp. Apoll. 
hn. 1, 799 : T*ví(xa Gpruiz;, oiv dvtla vatevdovci, 
Opes dxopróuzvot Xaol ... Ejusd. Ap. alter l. 4, 53g : 
Où uiv £c Dovex xaravTói térmov dvaxca "YAXow, ĝu 
ed os Mehin téxtv "Homo, on Pasw, confe- 
rendus Homerico Il. 2 225 supra cit, Suntque ap. 
Ap. et alii loct similes, quos omitto apponere. Mu- 
seus 229 : IIoc Batuxprimidos ex rùpix ôñumov Abúðou" 
284 : Núyero Ü' dveinópot) Tuv nonl Ozuov "AGUDov. 
Steph. Byz. : Kal zò 'EXXXvov nÀzüog Bw tz& ioimg 
opas (Il. E, 78 etc.)* Geb; 3' c tieto Drjun, xal «à 
É0voc , xal córov dv “ldx, Êv xal KpoxüAstov xal «b 

nav mATUos, dc iv Enti (41): Tà» GXuov hpv Boj- 
Aerar Succdvtty. Id. paulo ante : Kal àv zoxov | Hom. 
Od. A, 237) Afuo. E Tpwwv. Od. T, 214 Nestor ad 
Telemachum : Elré uot, Àè xiv Urobdpvaaai 3, o£ ye 
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aol 
Rh. 3, 472: Ot 9' inel ov Pxjuov te xal davtoc £xvi 
£622». Conf. Xenoph. Hist. Gr. 1, 7, 20 : Atftg£vov 
dxoBuiv iv «i áun, alibique. Thucyd. 4, 118: Erei- 
cachat Bl abrixa ud) tàs mptabslac dv T hup th; ra- 
cac, L. Dinpoar.j Apud Thucydidem quum alibi 
5, 45 6, 39, 85; d, a1. Conf. 1, 35], tum p. 191 
3, 47], ó pos et of diyo opponuntur; sonat- 
que iyos interdum i. q. Status popularis, s. nyo- 
xparla, [1, 107 : Aziuov xararaóottw. Db. : T& ĉfuou 
xatahóstws. Conf. ib. 115; 5, 26; 6, 28. Herodot. 1, 
170. Polyb. 6, 4, 10 : (T?& qum tlc õhtyapylav 
intpanelone xavk púaw, TOU ôt mArlous Ópy? puceAUóvzoc 
tàs tiv mpotcruruv diuimc, yevvärar Óruoc. Aristot. 
Pol. 3, 4 : Aib mag! ivíow, où peteiyov ot nptoupyot tò 
nahadv dpyüv, mplv ñuov dta Tiv layacov* 4, 11: 
“Onrou c piv oJ agóópa xéxtnvrar, ol âè pnä, À Tuos 
Eryatos yépverus À Quyagyin dxpatos. Sic Xen. Hist. 
Gr. 2, 3, 38 : Tīç à xov. Öńpou xarakúgswç" 7, 3, 3: 
AZpov xatagtňoatn — || De factionibus Circi Cpolitani 
frequens est ap. Byzantinos. Jo. Malal. p. 397, 13 : Me- 
pteyéveto ó ñpoç tot Ipxsivou u£oou;. Plur. Theophyl. 
Sim. B, 4, p. 202, B: |o à f Baai cuvtoptdl ety 
Toi; SXuow. Et ib. c. 7, p. 205, 206; 8, 206, C; 10, 
210, €: Malal. p. 401, 20; 422, 21. De loco in Hip- 
podromo Cpol. ipa dicto v. Ducang. Gl. p. 
287. L. Diwpomr.] || Exp. alicubi et Tribus, ab 
aliis vero Curia; ut Plut. Pericle (c. 3 : IIzguoss 3v 
ziw piv quAGv Axapgavr(ünc, vijv 0b Ozuov XoAapyeóc], 
ubi äv quÀGw et «v ńýwwv distinguit. lsocr. certe 
Areop. 84 [p. 149, A] cujusdam divisionis meminit 
urbis in xoc, at ywpaç in ĝýpous. Apud Plat. De 
LL. 6 (immo 5, P: 746, D] po et goatplat conjun- 
'uutur. [Vertendum Pagi. Steph. Byz. : Añpoç, xag 
Avalon, fj xen. V. de iis Herodot. 5, 69, Pausan. 
1, 31, 1; 32, 3; 33. Aristot. Poet. c. 3 : ot (Pelo- 
oonnesii) uiv yhp xipuac vc mtpuoux(Uac xaMiv gaclv, 
Afnvaiot è Gúuoug, Pollux 9, 8; Tà pion tà plv Bw 
zóMwS ... Tp, xum, dypo, Demosth. p. 1302, 4 : 
To õúpou névre xal vpuíxovta crd/ur to dortso dré- 
zovtos. Hinc locutiones ix ńpou Asxehsðev Herodot. 
9, 73 : Xug&vrs ix G5poo Atxtaz0r. Et sine præp. ap. 
eund. 3, 55. Et cà ipuy s, õńpwv v. e. "'AXattóc* V. 
G. Dindorf. praf. ad Demosth. vol. 1, p. xri. || Im- 
proprie de multitudine hominum , Philostr. V. Soph. 
1, 15, p. 498 ; Tupádvwow ctrpaxociov OTjiov inapixe 
(Antiphon) tois "A6zvalew mo&Yvgaci Ita ô. patntv 
ap. Polluc. 4, 44; peroixwv ib. 9, 143. Quo licet re- 
ferre etiam &zyov "Ovitpov Hom. Od. Q, 12, Orph. 
Arg. 1140. Jj» bestiis. Alciphr. Ep. 3, 3o: Xiv «i 
vigtri) ipo ópvéuv. gtpóp.tvov. Philostr, V. Ap. 3, 
h , p- 97 : OG Miyata milio obxtiv Suo, ubi similia 
contulit Olearius] || Azizoc, adj., Hom. [Il. M. 213: 
Afiov lóvca. map dyoptuépev}, Qui est e plebe, Ple- 
beius. Item zo; yuv, q. d. mávómuoc, Archilocho 
[ap Eust.], Plebeium, s. potius Publicum , Prosti- 
ulum. Ead. et õnmwupyès, Eust. (Il. p. 1088, 38.) 
Alii (Hesych. et Etym. M.) 2nuX hac in signif. scri- 
bunt. (Steph. Byz. v. Azo : Kal viv va npdenv* 
"Ounpos (Il. M, 213): O% piv Zoe Pzpov èdvra, Inscr. 
Elea ap. Bæckh. vol. 1, p. 28, a : Al && rip qh ypd- 
ex Tal xadaAíotro , alre Firas alre ceMara alre iude 
vr... L. Dinn.) 

[ñu 6, Demus, f. Pyrilampis, ap. Aristophan. 
Vesp. 98, ubi v, intt., Lysiam p. 154, Hesychium, 
Athen. 9, p. 397, C. L. Diwponr.] 

Axu, Pingue s. Pinguedo, Adeps, Hesychio b 
Aimoc, et & ènimhous to Upsiov. Il. 8, [380] : Tpoxv 
a xóva, 42 oluvob, Anum xal edoxisei: P, 203]: 
Tóv ul» à iyg us te xal VT duperivovto, Anuóv ipe- 
Trópevor éxtvagpl2tov xelpovreç, Alia ex Hom. exx. habes 
in uoleró et An. Il. V, 750: Bow niova nyi. 
Hesiod. Theog. 538, 541. Aristoph. Vesp. 40 : Bótiov 
2ngóv* et Eq. 954. Aristot. H. A. 8, 2 : Ang 8 hiya 
piv Éyovetw (anguilla), a 8i zheiotar oùx Éyovst. L. D.) 

[Anuosátupos, ó, unde Avjosrupo: fabula Timoclis , 
ap. Athen. 4, p. 165, F, Suid. s. TiioxA7.] 

[Anaosüévtoc, a, ov Demostheneus. Longin. De 
subl. 34, 2 : Tà Axuocüívitz. xamoluuara, Scur. 
Etym. Gud. p. 75, 42.] AS 


Anpocðeverog 


; and dvà BTjuov, Exvrrópurvos sou dupi’ Apoll, A 
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Arpostevéw, q. d. Demosthenisso. Gregor. Naz. 
Episc 61, p. be : Muxgiv ri. 1t Anposteviow hv 
y3pw. Srnono. Verba hujusmodi (imitativa dixeris) 
terminantur in Go, ut l'oorialyo , Edptmbapirtopaviga, 
etc. Leg. igitur nuosttviso , de quo infra. L. Dixp.] 

Anposütvnc , KoXAwütvnc, KXewüévrc, et similia pa- 
roxytonws proferuntur : appellativa autem oxytonews. 
[Nominis prater oratorem, f. Demosthenis , notissi- 
mum ex, Dem., f. Alcistheuis, Athen. bello Siculo 
dux, ap. Thuc., Demosth., Diodor., Plut., Paus. Tum 
poeta Bithynus, szpe cit. ab Steph. Byz., ut pluri- 
mos omittam quum ap. scriptt. tum in lapidibus 
memoratos. || Nom. et accus. pl Atticos, Anuo- 
cÜrvut et Awuocüfva;, apponit Cherob. Bekk. An. 
p- t191, idemque voc. sing. Att. Amposóívm ib. 
p- 1192. L. Disponr.] 

Anposhevw, Demosthenem imitor, æmulor, se- 
ctor. [Plut. Cic, c. 24 : Twig qav npogrowupiwwv n- 
pocðeviletv. Scuær. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. 6, 
554. Boiss. Eust. Od. p. 1383, 5o.] 

Anpoatrvodx, 9, òv, Qui, Qualis est Demosthenis, 
ut A. Ompra ap. Isocr. [Dionys. A. rhet. 11, 10 : 
Toŭro Augle, taŭro Anuoaðevixdv. Hermog. 328. Lon- 
gin. De subl. 12, 5 : To; A. Gpous.] 

[Azpocttvoxix , Demosthenice. Dionys. A. rhet. 10, 
19 : Miysitat sov. Anuostivyv ovy ët: A. Scuxr. Schol. 
Æschin. p. 251 Bekk. Boiss. Schol. Aristid. p. 445, 
465, 643 ed. Lips. L. — 

ånpocig, Publice, cui "Et diq, Thuc. [1, 128 : 
A. piv ojxé£xt iemépn son, Ula ôt... Conf. 2, 34, 65; 3, 
445 4, 121; 6, 15. Xen. Comment. 3, 12, 5, etc.) et 


Dem. [ubi est Auctoritate publica : p. 322, 4 : A£ye 
&' aùr touti tò èniypaypa, È Ô, mpos $ nó av- 
Tois dmiypápat* 1102, 10 : À. dxoZricovros imon" 1126, 


6:À. n T£Üvdvat, Xen. Comment. 4, 8, 2 : Tiv 
vduov pnõéva dy 5. droðvýczev, uc &w 4 Ünopla ix 
Aou izavéAOn" Reip. Lac. 10, 5: 'Exeivoc (Lycurgus) 
JivéÉyxact 5, mdvrx; máguc daxsiv ths dosvác. Et iterum : 
Méóvr, 8. éxvrzisóoosz (Sparta) thv xxXoxdys0(av. || 
Publicis sumptibus. Thuc. 3, 58 : Cao rd xark fros 
Éxaavov 8. iahipaai te xal voi; Ahots vouiuo * 5, 11: 
A. Üonlyaw èv 17 nótt mpd tç vov dopliz ojawc ` 67 : 0t; 
H molt, ix mohhoù daxma tiiv Ec rbv módsuov 8. mapeia 
6, 27 : Meyow unvórpors È. obrol te (omtooveo. — || 
Avuosía Bibi , ble, Gl. Similiter, ut sit In 
conspectu populi , etiam aliis in locutionibus. Hero- 
dian. 3, 8 init, : T3» xepahhv toU 'AXG(vou 3. dvastau- 
puUzvat xen. Non esse scrib, 8nposía sine iota dis- 
putat Apollon. De adv. in Bekk. An. p. 560, 24-561. 
Conf. Jo. Alex. Tov. IHzozry. p. 29, 22.] 
Axgoctxxke , 3j, ov, Publicus „i, q. nudow : ut f- 
axu Lado. 2, [7, ubi olim ccs u3:v of $naogvaxol 
0., nunc of &xpóctol «t 0.], /Erarium publicum , Polit. 
[Theophyl. Bulg. Ep. 41, vol. 3, p. 679, C : "Ext 
The tis kees n yrs o)8iv tiiv nponiaxow sbpétny 
xatéywv, Schol. Lycophr. 470 : ånponaxiv bodamatów. 
Add. Anal. Benedict. p. 374. L. Dixnonr.] 
[Angocítuci; , $, Populatio (Propalatio conj. Suic. 
Sed v. Axytvci;), Publicatio, Gl. Chrys. in Matth. Hom. 
53, t. 2, p. 339 : Tóce 33 pesh mJ tig Ô., xbv oùpavèv 
Becr, tov Y)uv droxpórtowv. Seacea, Addit Suicer. 
Thes. p. 847 ejusd. Chr. Hom. 5, t. 6, p. 424 : Elri, 
fva èvraŭýa dmoðéusvos ck ápaprýpata drÜfire ixe xa- 
apòc xai Ézw tiv T) peer yasov xal c7; dgoprrou ĉr- 
pocuóctoc ixsivnc (die judicii) dxaddayzñs. Quod est in 
Etym. M. p. 682, 9 : Afyetar 3l royni xal fj perà 
eraupoo xi xal dpoĉos xal &., referendum ad poenam 


, eccles., de qua in Ayuosubo. L. sl 
in Plat. 


[Anuoruvriov, Publicandum, Olympi 
Phileb. f. 163 : "Oz: pdva tà ĉóypara taŭra 0. Cnaxxn.] 
(Anuosuvrh?;, ó, Vulgator, Qui evulgat. Pseudo- 
chrys. t. 7, p. 278, 12 : 'O «X dpvýaews 8. xal ti 
mpoywogtue ippaviemg. Hase. 
ånposuów, act. pro eod. 
H. Gr. 1, 7, 10: 


Etym. M. 


lacis; Publico. Xen. 
Th yońuzta Ürgocubcs. Passivo 
. 340, 38: Karaduacüfvrov «wüv nuo- 
ewuscÜz: tå; cóclas] Synesius Epist 137 : 'O tò 
moEYux fxwrrx Órposuvuw, xal mhslotog piv Guvv, 
thocoplav 5à èv djjsrow dibwrorkrnw yov. Apud 
Eund. in pass., *Ov où mpoxafsigtt paxávoix Ünposwu- 
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Gisa, Publica s Publice facta. Aristot. Rhet. 2, A sọlọew, per adv., Publice alere. Cum gen. autem ix 


c. 22] : Act &À ck; yvwpaç ty xal à Genyo- 
i va, a immer eg olov «à l'vift aeaucbv, 
Pervulgata. Publice edo, ut, Ot tù vaAa(cyaza Üngio- 
ewbovtt, , Naz. In VV. LL. ponitur etiam t£U£ty 
v)» zoMtelav, pro Rempublicam componere, et ad 
meliorem statum redigere. [Mauricius Strategico 
7» 7. p. 140 : Xoh, eb cugfm tac tav Dyüpow tls 
xoUhxav xputzÜTvai À moocguTzvat, el piv vevvaiol alot 
toig cujuxct xal (vomAot, ToUtouc uù Ongocuóetv Tij 
cron, dX dv Eton Tóm pavis ÈXTÉMTEW abro , 
Non monstrare exercitui. Suicer, Thes. vol. 1, p. 847: 
a Can. 34 Basilii M. p. 771: Tès uorgtulisisac vuvaixaz 
xal lxyoptuoóaac t edhdberav 3, bwadov Meygopévas, n- 
oc tottv 00x UxDavaav ol natépes fuv, Publicare prohi- 
Lesrnat: Ad hunc can. Zon. p. 88 ĝnpogeúsw yuvaixa 
dicit esse lav aùrhv tig odg tóroug Tw Emirtutov, In 
locis paenarum canonn.» Conf. Anpoaisuoi. L. D.) || 
ltem neutr. Publica civitatis negotia gero , seu, ut 
Bud. e Plat. exp., mscr tè tis & mpáyuaea , i. 
fere q. moMteúopat, lica persona fungor, et reip. 
operam presto, Plato Apol. [p. 3a, A] : "Aveyxaiov 
ict cip vri paxyodjuevov Unio to Duxxlov , xal el Xt 
iyov x gdvov awfhasoOat , lDuoredetv, Aà uh bnpuoaudiv 
Gorg. |p. 514, D] : "Extyeigrsavess enuosudtt, nape- 
xxÀcupaw d)AojAous , dx ixzvot lazpol óvst;' pro quo 
aulo ante dicit, "Exvyetotiv tois Gngosiou is. ld. 
[Politici p. 25g, A] : ET my cic cüv ónpogu v la- 
To reges Gu sem, Duran iR d iae gl. 
esych. : Anuociótty, TÒ õnuosis brnpereiv ènt uoti. Jo. 
pn De Siegen R. p. A : Mà c TOU, aÜrT; ol- 
xý topaç Europae), xaimsp” EXXzyvac £x toù nmheiovog óvxac , 
75 twv "Izaov Prem qui, xal pdAurTa tous ôn- 
posuóovras. L. D.] Suid. vero ĝnyosuów exp. ĉwpeàv 
ipydčopat, quoniam of Zmuosía yeporovoópevot lavpot 
npoixa £üspársuov* afferens ex Aristoph. (Ach. 1030] : 
XX, Ò móvnp', où Ongoctóov tuygdvw, addensque illi 
suae expositioni hzc verba, qui non satis emendata 
esse videntur, Olov o) xov iemiisapav [ionesduny 
recte est ap. schol. Ar. l. c.], 3AN é£paveip xat uóvo xal 
duicÓl ob. perabiwyi co. [Addit, pariterque Zonar. 
p. 503, construi c. scie Apud Philon. V. M. r: 
l'ai ov nepixadestárag iv Emtpéyne pioðazpveiv xal 
Ônuoowdew, Turn, vertit Quæstum facere prostareque. 
[Sic Dionys. Ant. R. 1, 84 : Avpostevoóay, Thv to gu 
pato; Gpav, Forma corporis quæstum facientis. Pass, 
schol. Arist. l. c. : «Puclv oov xai obros Ust od tiv òn- 
tuÜÉveow lavo tuygavw, Publice conductorum. 

^. Dispoar.] 
[Avgostopástns, 5, nomen magistratus Spartani. 


Monum. Lac. ap. Bæckh. vol. 1, p. 663, n. 1364 : - 


orte xal Üxuorwudsrre. Verteris Inquisitor pu- 
licus. 

Axuóatos, [1, ov et ó, $. Nicet. X Alex. Comn. 
1, 1, p. 292, C : Anposious guvar s. Moschop. p. 51, 
ii ed. Titz.: Anposiov dose. I. D], Publicus : cui 
opp. Twos, et interdum lZurcuxos. Herodian. 1, [sá]; 
“Olev &hopúpovto xow uiv navseg tk Önudoa , Éxactoe ol 
tà liux abcoo * 7, l9]: pato woti xat Onaoclow 
épzayñs. Thuc. (1, 8o: fDiocco lia xal Eryaostor] nhot- 
To; "Publice opes [conf. 1, 90; 2, 125 6, 12, 16, 31]; 
dyùw, /Eschin. (C. Tim. init], Publici et solennes 
ludi; dSvjuarza , Hermog., Publica crimina, (Thuc. 2, 
13 : Agínstv abrk Onuócia sivu” 34 : To 3. oñua’ 5, 
50 : Nudivcros vuU Éxuxoo Yeúyouç xal dvaxnpvy üévzos Bow 
tüv jnuociov. Eodemque modo sepe Xenophon, cu- 
jus omitto locos. Aristoph. Eq. 1136 : Ei toos? izi- 
Tnåts, Ganep Üwuoclowc, tpíonu, iv qÅ mwxvL. Schol.: 
Anpocioug BE obe Meyouévouç oapuaxois , oleo xalialpsust 
à; ndhe t Éawtüi gdvo, À Tods Önuogia zat ird tig 
nikes Tptyonévouc , x. 7. À. Polyb. 10, 17, 9 : Tois ài 
jiporyvais xarà có nagòv tint iont nudow t7 ‘Pu 
pne slon Dionys. Ant. R. 8, 74 : Ts ô. 372 2, 75: 
Moórcos dvôpomwv izpóv iBoícaro misrewg Snuoslas, — [| 
Anpóowg ndhus, bnuocía nasátaķię, Pugna aperta, 
V. Mauric. in Anuozótao cit. L. D.] || Interdum 
vero sine adjectione, sicut. Lat. Publicum; ut : Ei; 
ro &nudaiow Ttpotivzt, mposideiv, In publicum prodire. 
[Lucian. De gymn. c. 34 : "Oacu; dv doter cibnpogopoln 
piv Béov $ rha dfevéyzor cl; co ô.) At, "Ev zi Aaa 


D 


Unuosíov, Publico sumtu. (Thucyd. 6, 31 : To uiv 
fou Bpxyplw vf pipas 1 vavt ĉiödvrog 
xai vaŭç wapacyóvroç ÉLrxovex, Xen. Ages. 1, 18: OUÈ 
TÒ Ünuógtov der Thucyd. 6, 31 : Ilpx; tõ ix n- 
poalou piot. Et inf. : Toi ix 5. mioto. Xen. H. Gr. 5, 
2, 10: To 8b cà balwov mpux£voug ix. 8. thv mud 
dxoAa6eiv. Appian. Civ. 3, 22 : Td te òvýuara to 1 
èx «00 Ó. yevòpeva èmbewvýg. Et alii multi. Lb) à 
Ônuda modre, Publica negotia administrare, 
ublicam. — || Dieebant autem ônpdswv q(vtstat, quod 
ublieum fiebat, i. e. quod fisco dabatur, s. zerario. 
[Etiam aliis modis. V. supra.] Nam àzpócwv subst. 
interdum vocabatur ipsum JErarium ; ut, Ei; tò ên- 
pósa dmozivetw jo Óparguds. Sic , Opto cà. nposip 
Dem. [immo Dinarch. p. 105, 11—77.] E? ip n- 
ocio xi(utva vodupurea, ex Eod. Bud. autem et Fi- 
scum in Pand. ózuócuv [etiam masc. : Gloss. Basil. : 
cbisxos , Y px Basilic. l. 22, tit. 1, c. 31 : Oùx dz 
lsorómoery 5| ivôlxwv, OA Ux räv aüütvrodov ô ĝnudowg 


n Aristoph. 
zakiy, Tw m 


dvbpz tüv Onuosiev x, v. A. Conf. Ducang. L e || 
"Ex ĉnpoalou, Auctoritate publica, Xen. Reip. Lac. 
3, 4 : Exotnst ph góvov toug £x 8., 3) xal robs xo- 
pívous Éxaacuv. imyuthsioðar, ùz., Fecit ut non modo 
p. auct. constituti sed etiam qui (privatim) quorum- 
que curam haberent, caverent.] || Sape ap. Eund., 
interdum et ap. JEschin. 5guóstov vocatur Respublica. 
[Dionys. A. R. 6,9: liç éntmpocow x3, ov lE fe x£xencat 
Tò nudato.) || Ànaócwv et pro Carcere e Thuc. affertur 
[5, 18: A mocóveuv è xal Aünvaio ... tods dvBoas oor elol 
AaxeDaikovivov èv ti Orjaocito civ AUnyaluv $ Dohi zou, 
ong "AUnvaiot dpyoustv, iv Enuosio, iisdemque paullo 
post verbis. Hesych. : Avpóctov , Šeapwrńpiov.] Quin- 
etiam Omuósw: in Epigr. a nonnullis exp. itidem 
Praefecti carceris : verum ab aliis simpl. Ministri pu- 
blici. [Herodot. 5, 121 : Tà xgápavz ave; (Pisistrati) 
x"puzcóutva brò to Ünuoclou wvéegðutn Aristoph. Lys. 
436 : Awudcwc Ov xhaússtar fó tokdene). Diodor. 13, 
102 : "Y m) «v Pouociov inl tòv Üdvarov dyrcüni, ubi 
est var. óngiev. Ad q. l. v. Wessel. Theophyl. Bulg. 
Mart. xv mart. vol. 3, p. 488 : Ilapeuðù coucou; nuo- 
Gluw xohdosig gouxrxi xal Odvarot QuBfyovro. Lex. rh. 
Bekk. An. p. 234, 15 : Anpócta;, ó cT; molte Sonhos 
x. *. A Et similiter Suid.] A Dem. autem 25uóctov 


vocari *óv dvrtypxsíx scribit Bud. afferens h, |. 


[p 381] : "Ev soi xowoiz toig Üparépou vodpquaatv , ig’ 
oic 5 ônpdatog tétaxtar [Conf. 33, 20; 101, 14; 137,9; 
615, 13.] Vide et 257. [V. Bæckh. C. Inscr. vol. 1, 
p. 611, 6, ubi £nuéci ter estin monumentis Spartae 
repertis, de scribis, ut videtur. Appian. Civ. 3, 14 : 
"AnoypzUxuivov Bb qav Üngociuv zò Püua, tüÜU, ix tig 
dogs gtv "Avroreov Èywpen [| Hesych. v. Azgpuiex 
muha : “O 8b Avzinatgos tù vuvatxtiov mopiov Orpáaiev 
ën || Balneum publicum. Jo. Malal. p. 192, 8: 
Anuja Ô xxMirzt 6 "Ixwoc. Conf. p. 291, 21, etc. 
Alia plurima v. ap. Ducang. Gl. p. 288. mpm etiam 
ap. vett, ĝnydow dicuntur /Edes public. Polyb. 6, 
13, 3 : Meyiorng ĝandwng, fv ol viutat noobow elc qg 
ènigxeuàç xal xaragxeuàg civ Óvuocluv xxrk REYTZETH= 
pa^ 17, 2 : El; vào inioxsvàc xal xavaoxsuAc tiv Ör- 
poslom. Et ib. 6. || Azuóetov dici etiam Horreum 
publicam, it. Annonam militarem, probat Suicer, 
Thes. vol. 1, P: 848. Locutio elliptica ĝnuocia s. 
O1uocía , intellecto oxy), est ap. Xen. Hist. Gr. 4, 
5, 8 : "Ic 8E cuvédpayov oben , toig ulv dhog elzev (Age- 
sil.), où yọ zw Jjpwomolnvro, dpoxo)otw d, Bóvatvro 
fxev mhv Txy(ernw, aùbtòs 8b cuv toig mepl Üauociny 
ûpnysito dvdpistos , sec. conj. Mori, quum aíav sit 
in libris, 6, h i4 eges Mor DON rej ws te% 
mou agyee xa aç tiiv Tepl £xuogíav , ubi Gzyuoctav 
libri , n "un um 13, 5 Pots 8i 8e ènt iud Tt- 
Tiyü2i, b mpsaÜucato, Uv ^ Paposixv cuvrátztt, in 
deterioribus est àmgocíav. Horum ad exemplum ll. 
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m Mn dry H. Gr. 4, 7 4 iraak 
Aaxtapóvin , dokapivwv atriy dmoPn lac , 
aav tòv vol na aa aiva , ubi meliores doLapévov 
26v droðnpiaç, unus suspecta fidei d. ziv wept c5; dro- 
Cmuíac, qum varietates mihi videntur ab 4. «5v drò 
aç esse deflexa. Intelligi autem cxv) docet 
locus Reip. Lac. 15, 4 : "Oxux è xal ol Bagdeiç £o 
cxqwoitv , axnviv aðtois ĝņuociav dxíbuZe. L. D. N. pl. 
adverbialiter Aristoph. Av. 396 : Anpóciz yàp lva ta- 
gixazv.] Anposworegaç, Magis publicus. Synes. De in- 
somn.:'Haíou vào obre ÜscmicwoYepov iv toi; bpmyévog 
ohåèv, obze Uruocuottpov. [À. et GXuoc confusa notavi 
supra, À. et ó54o; Herodot. 1, 14, Diod. 14, e] 

Anyociéw, Publico. Thuc. 3, [68] : 'Tzv ĉi 47» ĉn- 
pomuocavees dxeplaUugav Ex ĉlxa fen, Agrum publica- 
tum mercede elocarunt, (Negligenter, ut videtur, 
Antiatt. Bekk. p. go, 11 : Awuocuóetv, sò Oxptóttv. 
Mhar Dalip, Bouxuålång voie. Hesych. et Etym. M. 
in Anytósw, idemque p. 316, 6 : "E&nuoctoaav , nud- 
ctov izoinaav, bnsogixs. Quibus locos duos addit Sui- 
das, in quibus (nposualiva est de publicatione 
bonorum : 'O &u3£ptyoc iànposwr Tà Tpåyparra aù- 
miv, úg dr£xwoy , npon. Sepe hac signif. utitur 
Dio Cass., ut notatum in ind. De eod. gramm. Bekk. 
An. p. 133, 32 : Angos dvr} x93 dr£xtetvev alzuccix.. 
Åiwvos vptaxogtu) Tow Ehia, Kdvraula drovvouc ur- 
év ol ka shy awad dije mire "n 
Sensu paullo diverso Dionys. Ant. R. 8, 74 : Enei 
Yov y Gyfoveat xat dupórepa (plebes) xal rı airot zàv 
ènposiwv oùĝiv dmokxüouct xcüidTuw xal ri EL duady 
ctve où Ouxalus aürk xapmouvext. "EXv ôl OnposwüEvea 
Tust xal và; dn’ aùr mpocóDou, sig vk xowk xal 
dvayxaiz Damavopévac, oóBbv Umokíyoveat epist api- 
pew ths yhe À tov dL abvT. xaonüw peréyew, Publica 
facta.) || Divulgo. Plut, [Mor. p. 507, F] : T? yèọ 
drópfnzov £x tHg dute olklac neowpatat Otinuocuouí£vov. 

Plato Sophist. p. 332, D : Tá ye piv mipl magy .. 

Znpocunp£va mou xarabibknsa yeypapuiva cip Boulo- 
pévo pateiv.] 

(ånuosiwua, td, Publica, Vulgaria. V. AX] 

Anzocwovrs, $, Plebeius, Vilis, quasi e populari 
fece emtus : ect), ut exp. Suid. in h. l.: Ot uiv 
ähn dmoboyT. itóyzavov, curo, Db Doxíw elvat ruo- 
cuovrc, mapeðewpziso. [Avmuosuovze, Publicanus, Gl. 
Wessel. ad Diod. vol. 2, p. 531, 56 :« Vulgo quidem 
Lexicographi &nuocwubvgy Vilem interpretantur, a Suida 
decepti. Verba, quae is exscripsit, Publicanum desi- 
gnant » Sunt autem, quod fugit Wess, Diodori 
p. 607, 100. Ceterum idem Diod. praeter l. supra cit., 
ubi est : 'Ymà qüv óngocwwüw Guxpmayévess, sæpius 
eosdem memorat p. 610, it. Strabo 4, p. 205; 13, 
p. 562; 14, p. 642, Memno Phot. cod. 224, p. 232, 
41, mox vocans zzXovas.] 

[Azuosuov(a, $, Locatio redituum publicorum. 
Memno Photii cod. 224, p. 232, 38: Anuoctuvioc qv 
“Pupaiwv iv aic Dhar at xaluuvtwv ... 233, 3: 
AvurmptcÓrücacüat moe thv cvxkwrov, (ctt TiS Nuo- 
awula dxouUTvac.] 

Axgocwwiov, «b, exp. Publicus proventus. Plut. 
[Mor. p. 820, C] :'O «5 «3puiov quAxLÁuzvog xal =) 
énpocunviov, [Publica , quie redimuntur vertit Wessel. 
ad Diod. vol. a, p. 531, 56.] 

Anuocios , Publice. [Strab. 12, p. 562, ubi legebatur 
Exgaoalos del, scc. al. autem &quoctov, Bryiortipvat repo- 
suit Coraes. Theophyl. Bulg. Mart. xv mart. vol. 3, 
p. 481, B : Opapfsócas avtov ô. Apollon. De adv. 
Bekk. An. p. 561, 11: A. c: dmýyôn. L. Dixp.] 

Anuóscos, contr. pro Avuoscoo;, Hesychio ô thv 
Č7uov aww, vel ó npoĉiwxtos, a cdo, 
| [Anuosmpámm, h, Demostrate, n. pr. mulieris jn 
inscr. ap. Bæckh. vol. t, p. 518; 534, n. 936. L. D.] 

[Anpóozoazoc, 6, Demostratus, n. pr. viri Aristoph. 
lys. 391; Diod. 14, 9o, 99; Athen. 5, p. 216, D; 
Bæckh. C. I. vol. 1, p. 302, 19; 306, 13; Xen. H. 
Gr. 6, 3, 2; Plut. Alc. c. 18, Nic. c. 12, Ages. c. 15. 
L. Dixponr.] 

Anpoctpogém, In populo versor. (Hesych. : Anyo- 
czpogtiv , èv úp dvactobottv. 

[Anposgpaióa legitur Etym. M. p. 364, 43, sed 
ap. Suid. in "Eztszéznc, 8nuocíay egpxyida.] 


: Kal of plv A 
pwn- 


c 


D 


Onp.ocnc 1088 


AxgoctAto, Publicis expensis facio, Publico no- 
mine facio; zpeiov c£tov, Dem., Publicum sacrificium 
panum [P. 531, 24 POE ec: afpuatv! d Amboy 
Awsvó morte tepeiov wy xa THOR Xxtpagat... 
Corrigit Buttm. : Xin - nards s oie] 

Anguotta, 5, $, Publicis expensis factus, Publi- 
cus, Bud. ut 6ucia, Plut. Numa (c. 2], Sacrificium 
p [Herod. 6, 57 : *Hv buginy ci; 8. zointan 

lato Legg. 11, p. 935, B : "Ev ew ĝnuorehén bualan. 

Memno ap. Phot. cod. 224, p. 222, 34 : "Eu: 
yhp 9muosiy Üuciaw à vÓpxvw,. Alia Wessel. ad l 
Herod, Wyttenb. ad Plut. Mor. p. 77, E. Scuær. 
Hesych. : Azuoze7, ipd? xat £ruoz£i piv, ti; & 00- 
pata iwc $ móc, Grpuocixi 32, el; & ot Az uot (ónudrat 
Lex. rh. Bekk. An. p. 240, 28) Et similiter Suid, 
P5.-Demosth. p. 1324, 1 : " EZesztv a5, hiciv els obbtv 
zv lepi «àv Orjuorcthor, et ib. 4. Conf. inscr. editam 
in Bullettino dell" instit. di corrisp. archeol. per l'a. 
1830, p. 218. L. D.] 'Eegzai, Chrys. De sacerd. 
[Thucyd. 2, 15 : Ts, Oem £oot?» Crpoto, rowo Dio- 
nys. Art. rh. c. 2 : 'O qos fou ... Önuorehei Éoaz7, Tic 
més. Conf, id. Ant. R. 2, 75; 7, 11. A. mavyyúpets 
ap. Polluc. 1, 34, 8. zoyzz; ap. Lucian. Amor. c. 39. 
L. D.] Koízu, Aristid. [Anpotehsis cogwzx; memorat 
et cum zavórgow componit Pollux 4, 43. Idemque 
ib. 31, mavõjuouç Adyouç et ĉnuotehets Aoyou; ut syno- 
nyma. L. D. Peyron Papyr. gr. 1, p. 40, 16: “En 

xal £v raiç yivopévar Gr uorzAeotv, Evlüésuot, xal inw- 
vina fu£pais , Festis diebus publicis, legitimis atque 
ep. Phintys ap. Stob. Flor. p. 445, 13 : Ths ài i6 
ix tis ide roisia tls quvaixug tàs Oxuotthéag bun- 
moÀoéca; Ti doyayita Oem vu. ndhus. Hase.) 

[Anuorikns, ous, $, Demoteles, n. pr. viri Thucyd. 
4. 35; Xen. H. Gr. 7, 1,32; Athen. 1, p. 14, Ej 
Eust. Od. p. 1601, 52. Conf. Azxuoudim. L. Dixo.) 

[Ampozeox;, Publice, navt th erp , Suid., Zonar. 
p. 5045 Bachm. An. vol. 1, p. 193, 13. L. Dixo.) 

Arngóztgot, Plebeii, Populares. Apoll. Rh. [1, 738]: 
Anuóztpat yuvaixes. [3, 606 : Kal $’ å plv drj aTa ar 
miguicxtto Oruotígowt ywduevos, Civibus. Ubi liber 
unus ówuoyépoust, — || Publicus. Anth. Pal. 9, 693 : 
"Eót(pazo , obte moXros, ote vt ÔnyotÉsg qpiaaaw ,21 
lions, Comparativum a positivo &zu^c, adjective dicto, 
dicit Steph. Byz. in pue 

Axygozipr)e , 5, h, Populo jucundus, Populum de- 
lectaus. (Plat. Min. p. 321, A : "Ect éd tig oujssox 
Ônuorspnestatóv te xal gxqwuestaTow Å Tpaymiz. 
Dionys. A. rhet. 1, 8: "Ezióeuxzueotegov ÔÈ Tò mpottgn- 
uívov xal Onortpzéavecov.] 

[Anuorsów, Sum de factione Circensi, Theophyl. 
Sim. 8, 7, p. 206, A : Tecápzr 96 $u£oz xai xov, ên- 
pdpynug b mücoxpdzup sigxaleadpsvos Ad qx Basden, 
od; ötauwntis tv Örpwv riwbey Tb mATo, droxaAtiv , 
imuvüdwrzo tů Ünuottuóvzuv èni Areto àv dotbadv. 
Ap. Theophan. an. 3a Justin. : ‘O $zcsb;. lnudsevos 
TOA xal Éxtpejtv eis paxpov tetgos, interpr. Ducang. 
Gloss. p. 288, E factiosis exercitum conscripsit.) 
Axuo:t994a:, Popularis sum, Municeps sum, ps- 
tím Õúpov xal zohreiag xarà vouov, Hesych, Item, 
TOE vivog Ghum xotwtvi) xal youacihe dm' abt, ut 
Suid. (Zon. p. 503] exp., citans e Dem. [p. 1314; conf. 
Pollux 3, 51 et 54]: Azuozzusucvog pira tiv ônuorõv. 
[Id. Dem. p. 1315 : AXX ázux, dv olg ó zármos ó cod 
maTpó,, Ó fuds, 6 naThp, vzauUa xat adros palvomat Ör- 
gottuóutvos" et 10ga : "Hus; dvreypaprro ‘Ortpuveùg 
tivat, £v '"EXtuctvíow; Ônpotsuduevos, Sracen, Lysias 
p. 166: Elzóvtos 8b toótou dni DDaxeaizos ao, Apousw 
émdðev Čnuoreóorso. Et paullo post : 'Ezvvüxvoury el 
ctv Yrywooxowy AcxtAttoUrv Orpotsudievov HlaryxA£eva. 
Steph. Byz. v. Azpo; : Awuoteóogat dvr) toù oix. 
Gramm. Bekk. An. p. 186, 2 : Anuotsússða: tò Zprpa- 
peshat cl; Evz cw Diu xal ilvai i cip Ariapyuudp 
papae yuoreúsabat ixzheito. Pollux 9, 9.] — 

[Annorigivo (i. e. ënuom piou) üpóov, Viæ publice, 
legitur in Sigillo pis gola ap. Ughell Ital. Sacr. 
vol. r, p. 945, B, sed scrib. videtur ut quinto post 
versu ànuoztxoo ĉpðuou. L. Disponr.] 

Anuórnc, $, Homo plebeius, Popularis. [Eur. lun. 
625: Anpórng © &w tutuyA. Giv &v Okoya piov 3 


vópryvo, dv, Herodot. 2, 17a :"Azt 23, £xuózxy 70 naty 


1089 —— Onpotixoc 
Bóvca xa olxins obx Pmvpmvíos, Ib. : El yko modre 
önuómne, AIW dv ci nien elvat an Wen 5, 
11 : Otd «e ob túpavvos rudmrs t kov. Soph. Aj. 1071: 
"Avipa Ürgdeny qmbiv Bixa cUm iercuTuv xin, 
Hominem de plebe nolle principibus obedire, Id. 
Antig. 690: Tò ykp civ Sapa Guvov dvlpl nudim. Ad- 
jective sic etiam Aristoph. Pac. 921 : "Tov nudny xat 
tbv yepyuchv Atv. Dionys. Ant. R. 5, 2 : Tov 9. xal tx- 
mitvóv dyAov. Sæpe sic in plur. ĝnaórar est Populus. 
Eur. Alc. 1057 : Arhiv 9o6oua ufui, fx te nuo- 
TOW... xal tie Üavoócns* El. 643: M'dyov tpiuovoa čr- 
poriv Üteevo* Iph. A. 340 : Kal jac fyaw dxoxiecou; 
TG Aon nyom fr. Erechth. ap. Stob. vol. r, 
p. 9o ed. Gaisf. :"Efouc(a ô? mot e el TÉxvov, 
ala obe Éowac Brputóiw Swoxdüew , Ó xal aiónpov dyyóvaç 
T' dpixerat, ypnotüv wevýtav Jw cu alsyóvm tikva. 
Polyb. 38, 29, 9: Tõv 88 5npozów f, Avi xacaxexol- 
pnto. Dionys. Ant. R. 10, 24 : "Hxetv elc coc &nudeac , 
Jóyov Gofzoveac, quod cap. initio dixerat ZxdAouv voe 
Ümiroug iml tov Tumov, óg «Uv mtmpayuévuv Adyov boi- 
Eovzac. L. D.] Xen. [Reip. Ath. 1, 4]: Ot uiv yàp mé- 
vtec, xal ob Owuórat, xal oi ytípouc. [Idem Com- 
ment. 1, 2, 58 : "uc é months irawoiy xalecÜs: cox 
Erudvus xai niwytas. Conf. Cyrop. 2, 3, 7, et 15; 8, 
3, 5. Solum Atticorum Xenophontem hac signif. vo- 
cabulo 2514c7& usum dicit Zonar. p. 494. Quod fort, 
ue de prosa quidem scriptoribus verum. Eust. Il. 
p. 901, 10 : Kat "uic 81 nudras past sos Bnyertixoss. 
Aret. Tard. morb. 1, 2, p. 129—116 : “Eagt 8i xal voit 
Ürudcrat rohhol t7s incepit ol tooro] || Municeps, 
Tribulis. Isocr. Panath. [p. 263, A]: Tox rpoxpr- 
Üévrag Orè tiw cupguAtzGw xat tov ênpotiv. Dem, 
[p. 214, 3]: "Ene. P tl; cou Onadcac pirk Ari- 
stophan. Nub. [210]: Kal zo Kuxvvveig eigiv ol fuot 
ônmórar, Mei tribules? [Conf. id. Lys. 985, Pl. 254, 
322. Soph. OEd. C. 78 : Tois?’ vid’ abt, ph xav 
dcc», bnudeaw. Eur. Suppl. 895: "Oütv Bagh; udhar’ 
&v ein 8. ct xal E£voc. Pind. Nem. 7,65 : "Ev ct Gaps 
Čuuatı Ofoxoum kaung, Plato Theag. p. 121, D: 
Tiv Ahxuoti tveg avro xxt nuor, Et alias. Dio- 
nys. Ant. R. 5, 2: Tác Queizas tág ts xarà rhy TOÀ xal 
tác in| tiiv dypiv, âs (motUvro xmv auwidveeg ol ĉn- 
pórat xal of puàétan Aret, Tard. pass. 1, 5: Maaygo- 
Àuxàv Sox£ety tolei nudmaw, || Homo privatus. Appian. 
fr. vol. 1, p. 41 : OE "Pojuattov otgarnyot Kopyto xat 
Kop6twioc xal A£xtoc ĉnuomg. — || Ap. Byzantinos, de 
factionibus Circi. Jo. Malal. p. 397, 13 : Tàw to Be- 
v£xou u£pous Eruozói. L. Diwponr. 
Anuotuc , À, 9v, Plebeius, Popularis. Xen. [Dem. 
P 581] Contra Mid. : Kai tt óp vv nov xal 
voruxü;v dv8pormow, [Aristoph. Av. 1584 : "Opgwü& 
Tieg Emavirtáputvot voi, Onpocuxoiatv dovíot, Edobav dèt- 
xtiv. Xen, Reip. Ath. 1, 4: Toi movrpoig xai mévmet 
xai 8wuoruxoic, Et ib. 6 et 15. Cyrop. a, 3, 6 : "Ev 
ergo devia , In certamine inter plebeios, Aristot. 
Pol. 4, 14 : Xopgíot ài xàv Vnigbdnet Tob atà tò 
To, ol Üvortxol tiv moAccudov, À ph näo Ada 
tabòv ... À droxknpiv coc mA£ouc. Et ib. paullo aute. 
Hinc ib. 2, 7 : Tovro ĝè Au6bv xai negt Aeuxdôa nuot- 
x3v (molinos Mav thy zohtvelav , Nimis plebeiam. 4, 15: 
"oiov 8' al plv óo xavactdctu; Ürjoruxal, tò ndvra 
dx mávcww aloictt 3| x)xo yivecðan Diodor. 15, 4o : 
“O 8. £y). Polyb. 25, 8, 1 : Néoc xal cartel; xat ôn- 
pne dere Means Dionys. Ant. R. 8, 74 : Mo- 
Av fiiv tot olom maponaíav apog toig Üruotixos. 
Hac signif. apud Eust. H. p. 11, $5: Avuoruxol gri- 
39s iidem qui moAeixol, Versus plebeii. L. D.] || Po- 
ularis status amans, s. Ad popularem statum con- 
erens, de re aliqua intellectum. Isocr. De pace [et 
p. 354, C] : Axporuxol xat Ohwgapyixo(* Æschin, C. 
Ctes. [P. 83]: Tooc plv diera xoc im abris tie dAn- 
Gelas Öimpðunyévous fxev mpos tò tod xamnydpou Bua” 
To Bb nuorixoùs mpÀe tò tou geóyovros. Aristoph. 
ub. 205] : Tè yàp cópia Ônuorwòv xal yosauuov. 
Id. Eccl. 631 : Anuomi v 5$ ywn. Thucyd. 6, 38 : 
Ezéovete terup thv dhàny avroð dç tà inimårvuata 
où Zwuoruchy mopxvouixv. Xen. H. Gr. 2, 3, 39 : Kal 
TÀougiou xal oĉiv rørore ixóv ojcE aùroð oUtt TOU 
matghe mpálavto.. Aristot. Pol. 5, 9 : IIapk ndvra 3d 
TiUva Dri uh Aavüdvrtv, Ô vuv AavÜdvet th; mapixÓtÜn- 
THES, LING. GREC, TOM. I1, FASC. IV. 
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alvar A xulas nohrelag, Tò uicov* modA yàp tiv Doxoivzwy Èn- 


potudóv Aótt tàs Ĉnpoxpatiag xat tiv dhtyagyixiiv TX 
GAvrapylaz. Et ib. iai Noua komal. Plato Reip. 
6, p. 500, D : Ewppocóvng ct xal ĉixawsúmg xat kuumad- 
ong Tis Önuonxig dpet7g.) || Popularis, h. e. Popula- 
rium amans, Plebicola. Xen. (Comment, 1, 2, 60] : 
Avjuostc xal euavUpwros. [Conf. ib. inferius, et Reip. 
Ath. 2, 19, H. Gr. 2, 3, 49. Plut. Oth. c. 1 : 'Ev ài 
cvyxkéta moAÀR Önyorxà xai qdvÜpumz Duy ric. 
Plato Reip. 9, p. 57a, € : "Tov *olvuv $nuocixov gva- 
porfa olov Éagav dva. Et ib. D : Azjoroóx è ôd- 
yap yeyovws, etc. Polyb, 10, 26, t : BovAouzvoc 
alytüv (eov toig moXAoie xal molóv viva xai Znuoruxdy Uro- 
ypipew.] Plut. e 6 : Odce qui aŭte] cyxua ĉn- 
po:uxoe. Et superl. 2naozuuotaoc, /Eschin., ut et 2z- 
potixwregos compar. ap. Philon. [et Steph. Byz., it. 
Demosth. p. 254, 16 : Odzt Önuotrmiregov frou qå 
T) mohhi djociauaU. ópiv À cà tiv OAirorv. Polyb. 10, 
26, 2 : "Oom 8E rhv ichra Ünpocuuozi 
cocoUte thv Peuc(av Ddubave pelu xu 
: TEs tò Üruotoxurtsoov.] 


p. 1074, 20 : 'Eay cw Dav Atyne ves nid; (verba 


|| Tò Z5uozuxiw alio sensu, Po- 

oÀobe Te guy- 
xXfrou xxl qo Onuoruxoo dve. L. D. Diod. Exc. vol, 
2, p. 538, 99: Xramdsavio, toù Ünuotxo0 mob, TAY 
eiyxAezov. Tà , Res civitatis, ap. Alciphr. 
Ep. 1, 4: "Ocov $ Odharta 7e yis Quer, mocoUcov 
xai ob tamg fusis [gera Tiv xark nohe Jp xoa 
olxoóvzwv Guxg£ponev. OL uiv yàp Å uévovesc egw uA 
vh Erpocoxà Gur pderougty À yewgyia roo tvég oves x. v. É.] 

Anporwig, Populariter [Gl] More popularium s. 
plebeiorum, exp. etiam Humaniter, quoniam oi èv- 
TEÀEig -— Oi vip dug rag Demosth. 

. 707, 23 : O08 udv obd? Bíatov 008" GAcyapytxov 
E 1r0uctv , AAA tu canens isis Acne xat 
nuora (uci mpdrrttv? 719, B : Olx £& váuov 
DA 3 ziv ses TiÍvat xark tiv moÀtUV d s xu- 
Mig xal ô. Méqwv* 1308, 14 : "EZoztv ixeivoz xoJx, xal 
X grupos 5,8: Xie ahkio 8. 
lb. 9 : "0 o0fly x&v wpehuwrárav vópuov , el 
Ep Mia eod xal Bleed eins £v TT, norteia, el 
plv ol vópot Protonot, È., sl 8 GAeragy xol, Geyagy ixiic. 
Diod. 5, 6o : Mohtrevduevos 8. Exc. p. 558, 1$ A 
«à Doxsiv alrouc maovextuxioc , FAA ob È, o3ô' lau doy ew. 
Comp. Plut. Demetr. c. 42 : Adfavtoç 83 abvou ônuotri= 
xertoov itia, xal mpos Évteuķiv Éyew oùx dnôõs. 
Signif. minus honesta Lucian. Neron. c. 9 : ‘Yrepai- 
povtog 1b phiyua xal ô. dpitovtos , Hominis plebeii in 
modum stp aeg. 

" [Anpi rs $, Popularis. pics y m 333 : 
wictv ipaig nuotio xaonfvatg; gépouc Bis. 
Theocr. 28, 22 : wai Anamed iv ruma 
zén. || Plebeia. Polyb. 23, 18, 7 : A. Gráoyovca E 
accu £t. Dio Cass. 62, 15 : Oùy rws nudie, 
dÀÀk xal abzai at sÜyevéavatat xal xópat xal ixec.] 
ewe, wwo, 6, Demotio, ganeo ap. Timoclem 
Athen. 6, p. 243, B, C; archon Att. Ol. 77, 3, Diod. 
1 1, 60. Atheniensis alius Xen. H. Gr. 7, 4, 4. L. Dino.) 

(Anpozvhdpnux , w, 5, nomen fabulze Polyzeli, ve- 
teris comeedize poetze, ap. Suid. v. IoX5zxox, Erotian. 
Gloss. p. 130. L. Dixo.) 

[Anuoupyès, vox nihili, ap. Eust. Od. p. 1824,58: 
Ot dnywupyot fag, mutist Pruovpyol xah xpliaw. Leg. 
Ünuvospyot ... Önuougyol. L. Diwponr.] 
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[Anuy , 6.] Aapa, Dor. pro Axuozyoc: aui- A qua gl. per errorem illatum videtur verbum ĝ& 


o s, Ông., Hesychio ol tov zov čyovteg. [Soph. OEd. 
458 : Ilgoszázun tais cepvaict Onjsodyots Beate (Fu- 
riis, qol aan ea ats Ib. 108 * Tä; täoôe 
jauojyow* 1348 : Thode npodyos yhovds ... Cartóc. 
Diod. 4. a9 : Tóv & rd wt (Herculis et 
'Thespiadum) pad pe xatéyswav dy taig Site àv 
cob; dmw[ovouc u£gox t viv tiužsðz, É "dy 
Oiomais, dic bain önpoúyous, üv xal vobc dwoyd- 
vouc Tyráaxaüal pası crie rhew péyot tiv vuwt£pov xat- 
ov. Hesych. post verba supra cit. : Heavy 81 xai xatd 
Twvze móe dpyal doPsEevrué£var Unuobyov.] 

[A3npo3goc , ô, Demuchus, Trojauus, f. Philetoris, 
Hom. 1l. Y, 457. L. Dixponr.] 

[3npog£ros , 5, q. d. Populi devorator, Qui populi 
bona absumit, epith. tyranni ap. Theoguid. 1181.] 

[Angogzvc, ô, f, Populo conspicuus, Publicus. 
Philo vol. 2, p. 169 : To & rl vobro mgl i2' hui- 
pav mihhovtog to ctkvvuxxos xúóxhou vivtaüat mAnapadig 
dyetat ck Ouióatáour, Ünuopavhs kopt, tò Xahdaiott 
heyóuevov ndaya, Quem l. afferens Chron. Pasch. p. 3, 
13 exhibet Zngoga?c, id quod repetendum videtur a 
proximo zAwstpzou. Exc. Phryn. Bekk. Au. p. 36, 
21 : Anpopavis neäypa tò müct yrvtpóv. V. Aauogavik, 
Anhopavig. 

Teg , 905, 6, Demophanes , Megalopolitanus, 
Polvb. 10, 25, 2. Memorat et Suidas.] 

[Anuógavtoc , 5, f.] Anuópavtov, 5b, Hesychio ên- 
poso, Publicum. 

[Anuógavex , 6, Demophantus, Achæus ap. Pau- 
san. B, 49, 7; Athen. ap. Demosth. p. 505, 27, An- 
docid. p. 13, Lycury. p. 165. L. Dixponr.] 

[anuogtipoc 5, $, Populum corrumpens. Callistr. 
Stat, 14 : Tots 2 "Epwów ĉeiuasi Progfiópots Aypiwzo,] 

[AvgógUex, 6, Demophilus, 'Thespiensis Herodot. 
7, 222; Athen. ap. Demosth. p. 1031, 9, Plut. Phoc. 
c. 38, Diod. 15, 22. F. Ephori histor. ap. Athen. 6, 
p. 232, D. Alius ap. eund. 15, p. 696, A. Siculus ap. 
Diod. 19, 104.] 

[Angogóuv, wwco;, et contr. AvuogGw, üwroc, 6, 
Demophon, f. Metanirze, Hom. H. Cer. 234, 248, et 
fort. Callim. ap. Herodian. Flep? pov. X. p. 10, 8, s. 
Georg. Chosreb. Bekk. An. p. 1361, b, Apollod, 1, 
5, 1, 4, ubi est var. Aw. F. Thesei, ap. Eurip. He- 
raclid., Diodor. 4, 62, Blut. Sol. c. 26, Paus. 1,38, 
8; 10,25, 7, 8. Athen. necessarius Demosth., memo- 
ratus ab eo p. 814, 13; 840, ro. Alius ap. Diod. 15, 
26, et rursus alius 17, 98, Arrian, Exp. 7, 26. Pise 
tyrannus, Pausan. 10, 16, 5. Berenicensis quidam in 
inscr. ap. Letronn. Rech. pour servir à (hist. de l'Eg. 
p. 480 bis. Poeta ap. Athen. 11, p. 482, D, Sopho- 
clis amasius ap. eund. 13, p. 582, E, F. Grammat. ap. 
schol. Nicand. Alex. 376, Etym. M. p. 283, 42. L. D.] 

iq rina adj. a Azyogcw memorat Etym. M. 
p. 226, 55. 

rar n t, d, Demophontide, Plut. Mor. 
p. 643, A. 

(Anpeyagis, å, 4, Plebicola, Gl. Paul. Alex. Apo- 
telesm. l. 4, et quem Lobeck. ad Phryn. p. 486 in- 
dicavit, Niceph. Greg. 9, 2, p. 243, E : Adyouę «t 
Bnyoy aptis mappnala Mahtaa] 

[Anuoydons , ous, 6, Demochares, n. pr. viri, cujus 
exx. sunt ap. Demosth, p. 818, 836, 837 ; 1145, 21; 
1147, 115; 1348; 1331, 7, Polyb. 12, 13, 4. Alia ap. 
Athen. 6, p. 234, F, Boeckh. C. I. vol. 1, p. 314, 4, 
Plut. Demetr. c. 24. L. Dixponr.] 

[Anuégagss , tos, 6, Democharis, n. poeta, Anth. 
Plan. 4, 310. L. Diwponr.] 

Anpoyapieths, 6, Qui populo lubenter gratificatur. 
Eur. Hec. [143] : “O zouóppwv, iit Hduàdyos, 
Önuoyapisths, Aatpridenc, (Pollux 4, 37.) 

Anyuoyaoiztxax , Accommodate ad capiendum po- 
pulum. Schol. Ven. Hom. ll. B, 350, Eust. p. 23a fing 
ab Seager. cit.] i 

opm Publico. Etym. M. p. 316, 4, Suid. Zon. 
p. 616 : 'Eònpuin , v cio Gvpun Guodin , Thog vat iyi 
vtto. Otto Alwv iv "Poyzixiv £xzaxaitexdzo * Kal tig 
Mos mept abciv votc3e (Umpusfs. L. D.] Axusouat , i. q. 
Önuoxoréouar, Suid. (immo dicit Avjustat , nuoro- 
ntiv, additque xal dvriaittw (dvi qo m. Kust.) In 


xomtiv, pariterque ap. Zon. p. 503 : Avpoxoztiv avzl 
To) k a pee nag maize. Oc IDázow] : eppai 
voant, tülüuncuuat Onposía, ralo, Bwrsów [Letor 

ublice, Jocor, Adulor], Hesych. (Pind. Isthm. 7, 8: 

augdusvot Ó' dnoxtwv xaxiv yhuxó vt Ĉapwsdueðz xal 
petk nóvov. Plato Theæt. p. 161, E : "Taura móc u 
quw Önuowpevov Asye mòv TI pav; unde I - 
maus p. 78, Maris p. 139, Thomas p. 208, Eust. 
Il. p. got, 12.] 

fara $, Demylas, n. pr. viri, Bosckh. C. I. 
vol. 1, p. 373, 14, 19; 391, 11; p. 572, n. 1098. 
Accentus videtur in ultima collocandus esse. L. D.] 

[Anpshoc, $, Demylus, Carystius, ap. Pausan. 6, 10, 
1. Alit ap. Athen. 8, p. 345, €; 9, 377, F, Plut. Mor. 
p. 1051, D. Idem fort. quem Cramer. ex Theogn. 
Can. 330 affert Ag(uuXoc. jm Din».] 

[Anu cx, $, Demo, n. pr. mulieris, Anth. Pal. 
5, 115, 160, 172, 173; 6, 174; 12, 173. Scorti ap. 
Plut. Demetr. c. 24, 27, Athen. 13, p. 578, A, B; 
Sibylle Cumanz ap. Pausan. 10, 12, 8; f. Celei Hom. 
H. Cer. 109; grammatice ap. schol. Hom. ll. B, 
205, E, 722. Confusum c. Ayu v. in illo. L. Dixp.] 

Anpas, é, ñ, Plebeius, Popularis. Herodian. 1, 
[1 5] : hiy dv3cetac xal eboroylaç mapk tois ÜvpuwEectv 
££ qwa ydow dh 4]: av ze tò nagy eroxcuitixóv 
xal tò Onpióe, mATUx. Longin. [c. 40, 2] : Kowaig xai 
Önumses tais 0vdpact. [Plato Legg. 4, p. 710, A : Xugz- 
gúny .. tk» Ovguón" Phzd. p. 61r, A : Thv npon 
pauco». Diod. 3, 3 : Avrzüv yàp Alruzziou vrwv ypry- 
aitov , Tk piv nuon rposmyoptuóysva mvrac pavüs- 
vew. L. D. Etym. M. p. 175, 7 : El & 5 ónjundas alrtiv 
ñua. Hrwsr. lambl, V. Pyth. c. 23, 88 : Où c5 xoi 
SA Maii xal D xal voi; Ddos fragw ciwbulg Azer 
]| Vulgaris, Pervulgatus. Plutarch. Pericl. c. 3o : Toig 
mtpibor cot xai numita coícots ix TU Ayapvéwy actyi- 
Bio. Ælian. V. H. 3, 3 : Tajra. uiv oov engin xal à 
nohhoug ixegolerxev" 45 :'O uiv mpüros Miyos nyuwong, 
bài oix sl; mavtag £zegolcrss. In schol. Hom. sepe me- 
morantur recensiones ĉnuwseg: v. Wolf. Prol. p. 181, 
cui add. sch. Vict. ad Q, 7. De muliere corpus vulgante, 
Anth. Pal. 7, 345, ab Hemst. cit. : 02x 3» és dvBox; 
pxyAos oè £rguevs.] || Mabws (Ludibundus], He- 
sych. (Compar. xjusézttpos v. in ånyo . 

(Arpasbas , Populariter. Orig. C. Cels. 2, p. 434] 

Ånuwpata , IM Zon. p. 502] zattvix [Lu- 
diera]. Axpppuara, Eid. xowwuacz, Oxuorunkacx. 
Schol. Aristoph. Pac. [798], Tout yoh Xaptsuv ĉap- 
para xalxópu züv cogów mommy Guvélv , exp. th èn- 

osią dióusva,, Vulgaria carmina, s. Publice cani so- 
fita, [Idem docet Ar. uti hic verbis Stesichori.] 

Aíguov , voz, 5, Demo, n. pr. viri ap. Æschin. 
F. L. p. 17, Demosth. p. 816, ult., 840, 10; 881, 27, 
Athen. 3, p. 96, D, Suid. ll. in ind. scriptt. ap. 
Kust. citt, Etym. M. p. 768, 1, schol. Vict. Hom. ll. 

, 233. 

Toss MP ou, 6, Demonactides, n. pr. viri, 
restituebat Meinekius Batoni. Athen. 14, p. 682, C, 
ubi zi; Zu&v dxxive libri, unde Exuwvaxziens Porso- 
nus. L. Dixponr.] ; 

[AndivaL, axtos, 6, Demonax, n. viri Mantinen- 
sis, ap. Herodot. 4, 161, Diodor. Exc. Val. p. 550, 
20, Hermipp. ap. Athen. 4, p. 154, D. Aliorum Anth. 
Pal, 11, 329, et in scripto cognomine Luciani, ap. 
Stob. Flor. vol. 1, p. 394, 418, Plut. Luc, c. 9, deni- 
que Suidam. L. Dixp.] . 

[Axjvac22 , ñ, Demonassa, f. Amphiarai , Pausan. 
3, 15, 8; 5, 17, 7; 9, 5, 15. Mater Glauci, conjux 
Hippolochi , schol. Vict. Hom. ll. Z, 206. L- Dixp.| 

Axuuvibr;, ov, 5, n. pr. viri, in monum. Tenio 
ap. Boeckh. vol. 1, p. 271, 119, ubi ter repetitur, 
litera quarta semper obliterata, Corcyrzi ap. Plut. 
Mor. p. 18, D, ubi scriptum Angoviĉos, quod falsum 
videtur. Cont. Aauoviàns , Anuovia2rc. Rem narrari ab 
aliis de Damone s. Dorioue annotavit Wyttenb. L. D.] 

Anpwpaéw, Populo prosum, Populo utilis sum. 
[Hesych. : Anpwpahiv, Gimo wpehiv. 

AnuuwaAhs, 6, $, Populo utilis. Synes : Anpwgt- 
Mexavo; dvôgwnos. Philo De V. M. 3, [vol. a, p. 177; 
46] : "Exi cuygése t xpatistou xal Omuwyrhestatus 
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tëe dines, Ad ordinis, quo nihil melius est et pu- A 590 : “Escecða, 8. drvuoves. Licet ita capere Anth. 


blice salutarius, confusionem. [Plato Phædr. p. 227 
fin. : "H yhp àv doteiot xal Snpwpsheis slev ol Moo. 
Strabo 1, p. 13: Am 8b. xoti. elvat cà oúyypayua 
qoto ei xal mroAttUxDY xal £A polg, Garmto xal 
mày t3 leropinc ypzgńv. Plut. Sull. c. 3o : Xóxa 8i 
perplas vk mpórea xal mohiri buaa tA tégy xat 
&átav dovsvoxpavuxo) xal önpmpehdig fyytuóvos Tapacyov, 
et alibi.) Et «à õnuwọpshis, Quod populo utile est, s. 
Publica utilitas, Herodian. 2, (3 fin.]: To3 uiv nyw- 
gais xai xavi Svxgépovroc OAivr, tois xal Eva gpovils, 
Quæ vero publice prosunt, parum cuique curæ sunt. 
r scribitur ap. Theophyl. Sim. 1, 1, p. 10, 
;. Conf. Anuopekhs , Kowopshie.)} 

Ai», Diu, i, q. &x0X et nbawi. Od. TI [immo X, 
473] : " Hexatgov 8? módeaet ulvuvÜd mep, oct udha Ex" 
'eadem versus clausula Il. A, 416, N, 573, syllaba 
ante 23v, ut saepe, producta.] O, [10] : Trjéuay', ob- 
xíct x2Àk Bouw dro 83v did)vsav* & , [330] : "Hên 55 
&rrbw, Qui jam diu abest, ¿rl moXuv páros, [ut in- 
terpr. Hesych. I. A, 512 : AAV dxéwv 63» dozo* E, 
hia : Mà 25 AlquiAma, iE Ünvou yodwsa gious ol- 
x15 dyeipn , xovplôwv nodiouoa nógw ubi male vertitur 
Aliquando, quum significet, ut ubique, Diu, immi- 
nentemque mariti interitum indicet, tanto diutius 
a conjuge deflendi, quanto citius esset periturus. Z, 
131: EM Y o18i Apüavros viix ... 83v T 139 : Q2 d 
2t 8v 3v. Conf. ©, 126, L, 3o, 696 etc. "Exi 3v ead. 
signif. Diu, Apollon. Rh. 1, 516 : Q2" ml hy peté- 
Teita xtpacsdputvot 6) Aoióde ^ A, 740 : " EXsrouau oùx iri 
úv oe Bapuw yókov AluxiBumo Exguvéstv. Hesych. : Enl 
êh, inl mod. Kecte intt. &Xv. L. Dixv.] || Dudum, 
Pridem. Od, X, [313], et Y, [216, 290] : '08vae o; 
Ov olyotévoro , Ulyssis , qui jam pridem decessit. [Loci 
hi vix differunt ab eo quem postremum in signif. Diu 
posuit HSt. Neque inest notio temporis praeteriti par- 
ticulae 8v, sed verbo otyecôat, quod constat habere 
vim perfecti. Verte, Ul. diu absentis. || Esch. Pers. 
584 : Tol 8' dvà yav Aclav àv oixéxt mepaovopudavtoa , 
merito susp. editoribus est part., quae ne si posset 
quidem significare [n posterum, apta foret sen- 
tentiz , ne urgeam quod Æsch. Dorice videtur dictu- 
rus fuisse àv. Reponendum videri 02» dicetur in 85v. 
Confusum c. à v. Eurip. Med. 1035 (1003 Elmsl.). 
L. D. Nicander Al. 396 : OLÉ mı xZpub 9v čgetar. 
Schol. :'Tà 81 Av £catzat, Ýror nohu déc za, dvzl toù ixzbs 
otau. Waxzr.] || Akv, Dor. pro Az etiam dicitur, h. e. 
paxpük , s. moAUv ypóvov, Hesych. [Qui addit 'Hhsior , 
non dicens, opinor, solos Eleos usos esse forma 
Dor. dx», sed vulgo ab iis usurpatam esse voc. poct. 
Apollon. De adv. Bekk. An. p. 570, 21 : Kat inel tò 
xv dfúrovov Jv ik mavoauAabiav, xal cb Awpixby fú- 
*ovov, TÒ Ódv. Tertiam rH Aokv testatur. schol. 
Dionys. ib. p. 949, 20 : Tò &okv zap’ 'AXxp&wt Acptxioe 
dorm. eis dcus Di a: Arad et Jo. Rer Tos 
T . P 37 31: vópevov TAsovaguðv Éyet 
mi RT &odv. L. Dixnonr.] ^ 

[A*», é, i: q. Z2», Juppiter. Herodian. Hegt mov. À. 
p. 6, 15: “Ort b mou; elonear brò mahawiv ó beds 
osx dyvoč «xal vào Ais xat ZÀw xal A3» xal Zeùç xal 
Zis ap Qpepexóóy, xarà xivnaiv mva nò Bowtõv xat 
Aò xal Adv ubi interpung. ante bzò B. videtur. L. D. 

Anvain, $, Denza. Plut. Mor. p. 474, C: À 
v, Ge Euntes, Geral tives Éxactow huv ys- 
vóptvov napahapbdvouor xal xasdayovtat poipat xal ĉal- 
poveg "Ev Joay X6ovím te xat Hiiden tavar .. 
KaDaoro t' Alp, ts, Oówad te Aswan te ... Corrigit 
Bentl. Ep. ad Mill. p. 76, Azvzíz, quod ut contra- 
rium inferatur "T hoose.] 

Arnyxib; , &, èv, Diuturnus, Longevus, Vetus, He- 
sychio moAvypóvioc , rause. 1l. E, [407] : 0923 «5 clôt 
xark gpéva Tuôios viae “Orri pd où Onvaik , êç düavá- 
tng páyntat, Non diuturnum et longævum esse, 
Non diu vivere; Z, [130] : Oj8l. yhp, oò Y10$ 


vlog x Auxéopyos Av Žv, ds ja Üscicwv Ènoupa- 
diuo fa [Theocr. 16, 54 : Q2 "OBustis ... Ceu 


xo; laysv.] Apoll. Rh. a, [183] : 'Zpac ui» £i £nyaiov 
lahev * [conf. 4, 1547 : Aut dou xl ypdvov') 
1 óovaiov adverbialiter posuisse dicitur pro 25v, Diu. 
[334 : TË ox &v 8. Dyolyaün toio Ékxt vavrüize * 3, 


C 


D 


Pal. 6,39 : Ols loyov ysovřzu Bow Gmwmiv , Quibus 
vitam diu tolerarunt. Sed ap. Oppian. Hal. 4, 154, 
a Wakef. cit. : "Ac Eelvefev loa muoltvuxat. Ervxiby 
dickgrhw 3, vevttTioa ... vorváaxvez, adjective dictum, 
Qui diu abfuit] Azvxi; dicitur etiam anteacti tem- 
ris ratione pro Qui jam pridem, jam olim fuit, 
'etus, Antiquus. [; . Prom. 794 : Ai opxióe; 
vaiouct Ônvaat xáout* gra: "Exnizvow (Saturnus) ĉn- 
valwv pivo. Conf. Axuaie. Lycophr. 145 : Anva; 
'AXó;. Schol. : yira w Gas. Anth, Pal. 9, 25: 
Tpáuua v6 Apńroo Čańmovog, Uc more henti gpovziàt 
Önvaicùs daxíoz« ippdoxro, sidera ita dicuntur ratione 
temporis tum præteriti tum futuri. L. D.] Callim. H, 
in Jov. [60] : Azvatol ô’ où ráuray dìndées Tov dool, 
i. e. of apyztot, Veteres, Antiqui , Prisci. [Eod. sensu 
eid. restituebat Bentl. fr. 105, p. 477 Ern.) Anva exp. 
s Hesych. Conf. Zon. p. 501 | dytia xal dgopx Gíviox , 
nutiles et Infrugiferze arbores. Videndum tamen, 
annon potius sint Qua prae vetustate suut inutiles et 
steriles. pi Serus. Apoll. Rh. 3, 53 : "Hüzias, tig 6370 
vóos yp&u» ts xouiLet ids ajos; 4, 645 : Anvawt 9 
dxrk; áJvaupéae &ieugíxovro. || Annuus. Suid. : Axvatov, 
Tò iviaiiov. Accentus ĝyvalas est in schol. Par. Apoll. 
Rh. 3, 53. Acutum testificatur Etym. M. p. 417, 29. 
De forma Dor. 2zvaik; v. in Azpaio;. L. Dixponr.] 

Anvdpov, tò, Denarius : genus numismatis Ro- 
mani , valens tres obolos et semissem , ut in Pandect. 
tradit Bud. Vide et 'Aeedgwv. Nonn. secundam syl- 
labam corripit. [A., Sestertium , Denarius. A. Aeux5v, 
Asprum. Anvápwr, Biniones, Gl. Suid. : A., {èo àz- 
yoelos Ükoxozivou lev Egov lryóv. Plut. Camill. c. 12 : 
Fo õexdyahxov otrox, Exasiro 5." Cic. c. 8 : KYngovouíin 
Tig elç Evvéa. Ervacltov auvayheica uupiízaz Mor. p. 900, 
C: "Dent th È. xal ol orarhosç aimi piv xaf alm Urdgy e 
Önvdpiu xal ovasTote , lükv Cb siç mÀolou ĉo pisbwsv, 
TrvixaUta mph vip ünvdoux ivar xal vaha Aveva, Ludi- 
cra est etym, Etym. Gud. p. 142, 35 : Ti doct Unvdiptov; 
Tè và Buvà alpew mapryoutvov. L. D. De siglo X in 
titulis denarios indicante, Bæckh. Inscr. vol. 1, p. 
867, n. 1786. Hasx.] 

[Anvapiu; , $, Redactio ad s. Computatio secun- 
dum denarios. Epiphan. De pond. vol. 2, p. 184, B : 
QD, Góo Mertol xark «àv nvapiouiv, AAA où xash civ 
åpyuptapðv. Int. : Follis si ad denarios , non ad argen- 
teos , redigatur, duo minuta continet. L. Dixnoar.] 

[Axveov. V. A7voc.] 

Avec, tò, Consilium , Bojleuua, Hesych. et Etym., 
qui e 2» derivatum ait , eo quod ypóvou tizat f; Bouh 
jubente et poeta A Boujsdetw, (v Eyn xal noXv 
duztov* vel a rj, tò súpicxw, Il. A, [360] : "ac zo 
Suus dvi orúðsoot powt "Hz Ofvex. olór. [Od. K, 
289 : IMávra ĉé vot ipén Giogona. fva Kipxrc* W, 82 : 
Xaemóv ge emv .. Onvta y inr Hesiod. Theog. 
236 : OUÈ Oruiacéov Ailera, GA ixan xal Amia kven 
clev. Dat. Apoll. Rh. 4, 192 : Koúpng trà Gávea” 559: 
Aven Kigxr;. Ejusd. 3, 661 : "àv ££ (maritum) s 
d)sct uoipz, mápog tapriptvat župo Orysatv EAAÝ Auv, 
signif. latiori capiendum videtur de Consuetudine. 
Ap. Oppian. Hal. 3, 1: Nüv 9' dy: po, exvmosyt, 
mawalohz úvex tywys lyðvédhou godisu (coll. Cyn. 1, 
16; 2, 4 jore Ocvex), et Simonid. Stob. Flor. vol. 3, 
p. 65: Arvez ĉl ndvra xal vpóxouc éxlotatat, Úsrep Ti- 
Gnxog, ab Hemst. cit, capiendum de artiliciis vel do- 
lis videtur, — || Nom. sing.: AYjveov, tò Boshtuyz, per 
errorem videntur posuisse Suidas et Lex. ap. Boiss. 
Anecd, vol. 4, p. 373. Afvea et uxea. confus, Hom. 
Il. A, 361, Apoll. Rh. 3, 826. L. Dix.) 

A3E, xòc, 6 [Schneidero £], Vermis li 
dens, slos exo*xog èyyrvouévou (vlov 
Hesiod. [Op. 418.] 

Avtüunoc , 5, $, Animum mordens, i. q. &ux£óuuoc, 
et ÜusoZaxfc : ut un, ap. Athen. (3, p. 101, B] e 
Sopatro : ubi simpl. pro Mordax accipitur. [. Esch. 
Ag. 744 : Avstüuuoy Éowzoz vôos. Memorat etiam Eust. 
e loco Sop. Od. p. 1506, 64.] 

ASA, $, Morsus, i. e. Ipsa mordendi actio, Ro- 
sio. Galen. Ad Glauc., &z5i; 407. [Aristot. H. A. 9, 
3g : Tà 2' Dha ndvra (genera aranearum) ... «x jv 0b- 
Ösuiav, và 2' doüev, mowi thy Ezio. Aret. Acut. morb. 


um corro- 


Aou, schol 
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1, 10, p. 103—932 : Tò divo; cz gos (salis). Id. ib. A azor Mein.) mac Ü6av A iGovzoc. Ubi est var. mept 2tptvi- 


2, 6, p. 118—107 proprie : To toov (hirudinis) 5$ 
tiw. De clystere nimis acribus et austeris, et qua 
viscera, mordeant, medicamentis constante Matthei 
Med. p. 213: Ad£tux ykp yevopévrg auvoibti vxybox, 5 
Tone. Oif inter et à. variatur ib. p. 74 : Tó zt yàp 
cüuz xal udAwta fj ydornp xal ô otópayoç lumenin- 
cuiva ojóiw xaxòv oùre nò vi Olfews toù puypi oùrte 
üzb tç Ĉuvdpews to olvou reisetat. Sed ki ardiagaa 
perspicuum est nullam esse £v, sed 0izv.. Improbat 
voc. Thomas M. p. 391. L. D.) || Metaph. etiam 
capitur ut præcedens, et ut Morsus , Plutarch. [Lvc. 
c. 14] : Al peth mabig xal axejudcuv ort vobiv Žu- 
Ehúrspat tiv perk cmoubze vouðemudtwv. [Id. Mor. 
p. 35, E: T? Puys ô où Üvrydvouctv. oùôè qv dy loss 
£xavoooctu Gto xal ĝńgtws. Alia v. ap. Villois. 
ad Longum p. 97.] 

Ar«, LL M Ajo, oem - " 

Aro, Bwbòs, Kors, Hesych. Idem Anyo, nin- 
poi. V. dicta in butis] 

[Acmofitv, AXjmoxa, Axxott, Anzor, Avimou, Ańzou- 
0r, Ay;mouiev. V. po 

[Arg Iberie, indeque factum gent. Avgaiot, ap. 
Steph. Byz. Schol. Lycophr. 445 : Ot pávren ot 03222 
Ti iv Anpaing, xóm GOV, Tiuoutvou ATAMIN, 

uvrgxovedtt xat Iivõzpos dv Maiev.) 

Anpáðes, Hesychio Bovvot. [Colles, pro Acted2ec.] 

[Arpatvos, é, epith. Apollinis esse ap. Lycophr. 440: 
Axpxivou xóves , auctor est schol.] 

Arpaiot, V. Anpa.) 

Anpi ab nom. &wz« memorat Etym. Gud. 
p. 240, 40.] ] 

[Angsi ov, 6, Derites, f. Harpali, Pausan. 7, 
18, 5. 
Agr, Hesychio udyn, Pugna, Certamen ; toáyvhos, 
in qua tamen signif. dicitur potius &gx. 

[Angidone , ov, $, Deriades, rex Indie, quo tem- 
pore Bacchus eam terram invasit. Steph. Byz. v. Bàs- 
pues, l'átoc, Diona, Adpbut, "Enges, ZdGtt, Mahhot, 
Máva, Xian E sepe Nonnus Dion. l. 34, 35, 36. 
Ap. eund. 14, 279; 17, 5 ete. et 17, 273; 18, 272 
ete. sunt gen. AvoixóTo; et dat. Azgiaó7:, tanquam a 
Anpixótóc. Conf. dicta in Prguóvrs. L. Diwnonr.] 

Azo, et Ávrputogai, Rixor, Contendo, Pugno, 
Prelior, Hom. (Hl. M, 421: AXN Gor dup o$potet £o 
dvépe rpuiaglov, prg’ iv yspalv čgovtes* P, 734 : Mept 
vexodü CmouixaUzt, ubi est var. ĉnplsastan b, 467: 
Oi 2' ajzol &nptadctuv* Od. O, 78:707 dpuzor Ayav 
Grgiwv:o] et Apoll. Rh. [qui 259:220ov 2, 89, et 
$npiówvsat 4, 1729 (ubi : Toi vuvaixeg dvépdst G.), 
1772, et ĉnpisachar 1, 1343, npisavto h, 1767 : Alia 
b vot ye Ôpaing népi Oz ow dpsupéa ô, Fut. Theocr. a2, 
70: H xai deiho Étoimov, a ' @ Ônpwópeb’ duzo; || 
Act. Apoll, 1, 752 : "Ev b oo Bígpot mtmovíato Ôn- 

wives. Tzetz. Anteh. 116 : 'H yàg ^w Muxi, ... Muxij 
Snptówaa xal doyevvr.e yiveaate, Certans candori can- 
didisque nivibus, L. D.] Et Avpícacóa: [v. supra, et, 
ubi &ngízzvzo , Od, €, 76], ac Anpozvat, ead. signif. 
ap. Eosd. ab inusitatis th. [Acpivouzt : ce mot est 
consigné dans les Lexiques sur la fot du schol. d' Apoll, 
de Rhodes, Argonaut, 2, 16. Hesychius ne le connoft 
point, et Eust. p. 1085, (14 : Aépwuv meo. Ke£oióvou 
abru GnowÜZvat xat vtvac, phare Gb Ongifizvat Cy 
Ta vU, dx dxb vuU ônpiw npicw, cb udyoum ,) semble 
douter de sa formation. Il est vrai que le Qnpwlzvat 
d'4poll. est une imitation du &npwürizre d'Homère 
4L M, 256: Tù mpl Kebpidvao, A£ovU' Ós, ©. Mais ne 
pourroit-on pas soupçonner que dans Homère il y avoit 
anciennement en deux mots how immy (c'est-à-dire 
pánu ixovicavco, iayíonvso)? et quant à Apoll, si 
l'erreur est à ses copistes, on pourroit également la 
réparer en lisant &?pw üsivat. Coraes. Verba Ap. sunt: 
Tluyvuag i evíouc0s xavavcott GnowO7,vai. Ubi si reponas 
Grp Üsiyat, versus prodibit qualis unus est ap. Ap. 
1, 516: Q22 imi Div pacímtura xtpxocdyivot Č} hot- 
àz, ipse vitii manifestus. Ceterum aor. GzpivéZvat 
bis videtur usus etiam Euphorio ap. 'Tzetz. ad Ly- 
cophr 440 : "Hc (urbis M25) nip iow Üfvrt xa- 
xópozües dihang Mojo; T AugÜc4óq te, xxl dozu 
(éxp:ya. Mein. p. 119) Zngwütrzt; uovvh dir irvoto (d4Ai- 


cüÉvei;, sed leg. $nowüévre. Orph. Lith. 670 : "Evceo 
Suowifzvat duóuovoc dus' Ayo. Comparaudus autem 
aor, bwoiwürvat a pres. óvplo aoristo iópuvüTvat ab 
iépóm. Pres. u commentum est grammati- 
corum, sicut íópóvo est scriptorum recentiorum, 
L. D.] Ceterum an ĝzlpw e &£gu factum sit, non satis 
constat : quinetiam sò ôo sunt qui non a ĝaipw , sed 
a ziw derivent, Anptówvres, lon. dialysi pro ĉn- 
piri dicunt poeta. (V. paullo "i kgs Ünptéuvto 
pro i2»guoveo, ut [Hom. |l. M, 17, ubi Pede 
A» "a Üngwwvro Vloztiódww xal Amwww. [Conf. 
Anl. 

Arxpuifyeia, $, Derimachia, n. Amazonis, apud 
Quint. 1, 45, 260. L. Dixponr.] 

Arpwürvat. V. Anp. ] 

et *, Derione, n. Amazonis, ap. Quint, 1, 
42, 230, 258, L. Dixponr.] 

Apu, os [wc, Æsch. Ag. 942 : "H xal ei vieny 
Tv3t Oc avc tieg ; Suidas : Apts , foie , iper. Adioidoc 
nusquam vidi], $, Contentio, Rixa, Pugna. Hom. 
[II P, 158 : "Avógac, ct mept zaton: dviodet y aforan 
rovov xal M A Uevzo* Od. R, 515: Fid 9 ulus T 
dprciis mépt Tot Éyoust. Batrachom. 4 : Azpiv drept- 
amv, nohspóxhovov Éovov "Agno" 195 : Mdvreg 8" oùpa- 
vils teproytia Ozow ógüvrts, Hesiod. Op. 14 : 'H ulv 
yàp Tt xaxov xal OTpiv "rar coll. 33. Scut. 
241 : Tehot plv xéato, now 8. ini Orpw Egovtegs pap- 
vxvvo. Conf. 251, 306. /Esch. Suppl. 412 : Kal ut 
rgts fuaiwv igd'ysvat. Epigr. ap. Demosth. p. 322, 8: 

9 Táspuc Eveza apetépaç tl; Tow Üürvro Uma, xal 
dvsimduow ÜÉotw dmtcxíóxzav. Azow dæmonem ponit 
rano ap. Plut. Mor. p. 474, B. Aret. Tard. pass. 
1, 6, p. 382233 : OE GE ds npov voii mas dguxvéovzat, 
leg. 8zpw. L. Diwponr.] 

Arptros, 6. V. Adprzoc.] 

Axpizx, 4. Arcad. p. 82, 10: Tà& &à 6rjux (ck sl; 
TX brip ĉio cuXAaÓAs, mxpakzyóurvn cip t, p dvcu 
Enileciuxu) GLivezat , áuatieós deoaztitós Axyvizbs h TOALE , 
Önpirés. Pro Axyvizix legendum Avyvicóc: v. Herodian. 
ap. Steph. Byz. in Avywvidéy. Anpiòçş quid sit latet. 
L. Dixponr.] 

Amps, Hesychio pew, Contendere, Con- 
certare, 

[Avpipätos, 5, In prelio occisus. Anth. Pal. 7, 
Fir 1 cm xhaiw "Tuzostévz. Ita Brunck. : cod. Pal. 

ypipayov. 

p , Contendo, Certo, a &rpw, ut xoviw a xovi, 
Etym. [p. 266, 38. Arcad. p. 154, 27. Orph. Arg. 
405 : kd àv em nois uma ni Buodrytov xipi" 
416 : HË’ ós * $t xata gauusovteg Pv Mordy 
Díowaw 1275 : mort ol DXoiaw dehhonóðwv zl 
Üxxov. Lycophr. 1306 : Xuivüow: ĉnpicovtazs,. Med. 
Pind. Ol. 13, 43 : Angíouzt zoMet zept manier xav. 
Ceterum huc referendi aor. —— et GnpwÜTvat 
in Áxpidw positi. i pres. 1 aor. L. Dixponr.] 

[Anpas V. Axpobus.] 

Anpi, k, àv, i. 1 ônvatòs, Diuturnus, Diutinus, 
Longævus. [Hom. Il. E, 208, 305 : Hên yxp ĉn 

ivon AAhrAwv dmíyovmt sovz..] Soph. {Aj. 415] : 
ilas ui, zohi, ĉapóv te Ôh xateiget dupt Tpoiav 
y2dvov, Multum et diutinum tempus. Dor. autem ibi 


- 6aphw posuit pro ĉnpdv. Sicut vero Znvas» alicubi di- 


cunt pro Oxyvatóv yoàvov , ita et Oncóv, adv. usurpantes 
ro b. 8. Pl Di, pieles a aid 01. Q, 
394] : Anghv cito Uxtytigriotty peuzwtes Miuvoury 
p det T. Boi]: nEn rcd Pan xal xurpidoc 
an; Anpòv dzezctizat (Il. B, 435 : Mx?' £t ônpòv du- 
Êahhuusða foyov, et al. sepissime Hom. ceterique 
epici,] Apoll. Rhod. [1, 615, 870, 10725 2, 517, 757; 
3, 95o, 1049, um eum Hom. ll. 1, 415: “Reto 
pot xAfog isüAbv, imi Ünpóv GE pot alwv Éeseeai* conf. 
Schrader ad — v. 291i] tm ini ông, 
sub. ypóvov, pro èz} nohùv 320vov, Ad longum tempus, 
(2, 45:3, 956], uec neba, sc. 3póvov , Post longuru 
tempus, [De simili £z õngòv v. in Azgic.] Apud Hesych. 
legitur et Anpórns adv. exp. ĉnpòv, int moby xaipóv, 
quum potius subst. sit, ei signif. Diuturnitas. [Est 
ap. Hesych. : Anpórne. Amphe, nl moAÀbv xaipóv. An- 
pom, xxxvopyia* unde gloss. Anpòv iml moby xatpiv 
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reliquis, quæ obscura et corrupta videntur, esse À Id.ib. 1462 : M3 & có, DX EV0£v?" dvizı cara. Soph. 


eximendam viderunt intt.] 

Axpórre. V. Avpóv.] 

Avgooumwiiot, ol, Derusizi, gens Persica, ap. He- 
rodot. 1, 126, et ubi Azpoóztot , ap. Steph. Byz. verba 
Her. repetentem.] 

Anpi, coc, h, Dero, Nereis, ap. Apollod. 1, 2, 7.] 

A. Arcadius p. 126 inter monosyllaba perispo- 
mena in $c, qua flectantur , recenset : 
Asi, "Hc xúóptov. Diversam ab eo formam /Eol. 2&3; no- 
minis 2ai« memorat id. ib. 9. L. Dixnosr.] 

Aña, Igitur, ut, Ti ðnt' àv sin fn È T 
x. t. A, Quid igitur? Sic «oi &xcx, Themist. [.Esch. 
Prom. 625 : Ti ez: te ph où yeyovloxev cb mv; 
Et alibi. Cho. 916 : Io 70 6 siyos; Ag. 1211 : Meg 
drt dvatos 350a; Soph. Tr. 342 : Mg Éxstvouc 8. 
2r)g' aUbi, mdAtw xaXapuv; 1219 : Thv Ebpurelav olaüa 
2. maphévov; Conf. Aj. 986, 1360, etc. Aristoph. 
Pl. 44: Kal co kuv 5571 ; Eur. Phæn. gor : 98 
dxdjsui Ô. xxl amouAhv fys; Soph. Antig. 551 : TC 
Taùt dw. w oó8ly dvyprkouuévm ; ... Ahyoox uiv Dra, al 
jOur iv eot. yei, Asch Sept. 813 : Aùtòç 2' dvahot 
€. Boro voc. Conjungitur c. partt. 23, ut Soph. 
Aj. 466 : 'AXAR Br lv. 0dv ; El. 537 : XA dvr 
dósÀgoU TTA .. OUx Éu)AÉ uot Boctty lev; Conf. Tr. 
1245, OE£d. T. 1375, Phil. 1352, Eur. Or. 581. 
Cum 3, Esch. Sept. 670 : H zc àv si ravie 

tubewugos Ab. Soph. OEd. T. 429: "H «Uca o5 

exta; (cf. Eum. 399.) Antig. 447 : Kal ez: zoAuas 
to053' Urtgbalvtw véus; Thucyd. 6, 38 : Kal 25s, 8 
ENT TIT! NY, Ti xat BodAec t , w vew ; loss, 
doye 395; Dio Chr. Or. 7, vol. 1, p. 355: Kal 6, où 
x X GoxcUg.ev áve. Aristoph. Eq. 810 : 0%- 
xouv ier Tauti os Méyew Ts dev iul xat Qub6d))aw; 
878: Oüxouv ce 8. taŭra ĉewóv dott rowxtomnpeiv; Ib. 871: 
"Eyvwxas o9v Br abtòv olds loriy; Et 5c i Eur. Med. 
1070 : Ft 357 ojw yívou &w («i Dtwóv; sec. conj. 
Elmsl. quum &ros' sit in libris. L. D.] || Interdum 
vero ut expletivum, redditur particula Nam, quæ 
et ipsa interrogationibus adhibetur; ut qí 270 bps; 
Quid tandem vides? Aristoph. [Pl. 39 : Té 8. «boiboz 
Daxxty ix. Uv act ;] Et zas 85:4; [Nub. 79] 
Quo tandem modo? Et : "Apa 2x Éywoxaz Óg ooblv 
Ars; Idem [Nub. 1078], pro Utrum tandem ? [Eq. 
322: ioa Oni omx dn’ dgyzfc lòńhouç dvalðsav ...; 
Vesp. 463 : "Apa ĝt o0... 95; Utroque l vertendum 
Nonne. Alia exx. sic in interrogatione positi sunt 
Æsch. Cho. 206 : Kal vh; mpomoumok za vá 
Acoptis; et ibid. in fine: Moi $7: xgavei ... pívoc 
dw; Sept. 95 : drsa ñt iy monmíse Boim 
aruo; Ag. 622: Mas Gr &w sinùv xtOvk c3An67 
wiyos; Et al. Soph. Trach. 76; OEd. T. 1014: Ap 
olsůa 25:a;.. Phil. 988 : TaUra Oz pet; 761 : 
Bot Adbwyar 8. xal (yt ti sou; OEd. T. 364 : Etzo 
vt 8. AAA, Iv! pyly mÀ£ov; 558 : IIósov miv’ Hôn 270 


ó Axioc dyzvcx Éoptt ; Conf, OEd. C. 1734, etc. 
L. D.] || Az: interdum et pro Nempe, ironice po- 
sito : vel pro Scilicet, i. q. hic, Sed scilicet ultima 


semper Expectanda dies homini. Vide Bud. 927. 


[Soph. El..1037 : TẸ 4 Gal Os Emmécónt ua Gd; 
Sed est etiam vere conlirmativum. Aristoph. Thesm. 
606 : 'etvoroxs0" Opis ficte lah 42 4 yuvi; — T'eyvooxo- 


v GiT dk ths Das döper, Id. Ran. 552 : Nà Ala, 
i aùvòç ê. Qua signif. additur 1. relativis : Æsch. 
Sept. bag : *H. «oc jurrtpole nat Guadaluovag xAaóso 
ToÀiudgyouc, ot OTt -— xxv inwvuuiav xal moluvtt- 
"i pede Soph. Phil. 12o : OD 8. noxius adwuévou 
(ou TÀ qup a TUN x ng 
MN Asch. Brom. 1076 Arret ud és Zù 
buis els dxpéemvov TTA € * pÀ B5T, abra 8" 
Qua; abris" Sept. 877 : Mto 250^ ot... (prascesserat 
u£)aot) Pers. 1071 : lò 83... — "[ó 952, val vat. Et al. 
Soph. OEd. C. 536 : Im, — "Ià à. pupi 4^ iztazpogal 
xaxiw. El. 1164 : "c u' druhesag' dmúhsoag 2. Et ib. 
1455, Phil. 760. OEd. T. 445 : Antu cotvuv* xal cb, 
mai, Kopi% ui Kopimo 8. 3, Conjungitur partt. où et 
ph, ut sit Vero. Esch. Prom. 347 : AXX fyc... — 
O3 ô... Soph. Tr. 1127 : OÙ &. «oic ye mpócűsv uap- 
Tuaévo * El. 403 : X) 8 coy weloe .. ; — OÙ 8. et jb. 
1198, etc. Arist. Ran, 1183, 1188 : Mà zv AC ob 6... 
THES, LING. CREC, TOM. I1, FASC. 1V. 


2. vocabulo repe- 


8 dy muara obus 


El. 1206 : M3, ò. zpos siv totó w lpydon, ete. L. D. 
A7za in initio senarii Bev Soph. Aj. 986 : Oo, 
cov tayo; | ñt abrhw ditus ĉo. Post interpunctio- 
nem Aristoph. Nub. 399: Kal zös, ü ups cb xal 
Kpoviuw Elwy xal Bexescéhnve, simep BdXXut cole mdp- 
xouc, 9t oùyl Eiuv’ ivéxprstv; Nam sic e cod. Ven. 
scribendum. Vulgo «5x obyl, Rav. conjuncta lect. 
utraque nas Oz o»yt. G. D. !| De commut. partt. 
857 et frot v. Elmsl. ad l. Med. supra cit.) 
Ak, Hesychio üaceooc, Posterior. 

Anat. V. Anal.) 

Arv simili vi ac &txe, ut videtur, positum, le- 
tur, quanquam divisim scriptum 8’ nots, ap. Anacr. 


ephæst. p. 39 Gaisf. : Myra före pa "Maius 
eund. ib. p. 68 : Mey ?' visé w” Éxobev docs 
yahxi neixer, iterumque p. 71 : IMapà 2' vice Mu- 


Üdpav8pov xazíZuv fpwrx oeúywv, et p. 130 : Agri; 2' 
"WT dmà Aeuxaog uris d rohy liua Ms ut- 
uv £purzt , et conjunctim ap. Sapphon. ib. p. 102 : 
Apo pa Maica: ypúctov Aeoiaat , ubi est var. ĉers, 
et ejusd. in carmine a Dionysio servato De comp. 
verb. c. 33, p. 1772-352—193 vel est in libris vel 
non sine specie restituitur : "Hoe! örr: Èrüre mízovüx 
xü ivre xüÀnua n. riva Èrate new’ et ap. Anacr. 
Athen. 10, p. 427, A : Aye &rüse phxeð’ oco mehet- 
pi», ubi liber unus nyre eodem quo libri Dionysii 
vitio. Locis Anacreontis omnibus Buttm. Lexil. vol. 
2, p. 230 sqq., nihil motus hoc librorum in forma 
recondita consensu , solam comprobavit formam ĉit- 
15, — "ans ap. erii 14, P- kals : Aià Onus 
Kaptorpyéos ày&voto yeiga cueva Athen. 14, p. 599, 
C: Suam Bord pa: ypusoxduns " Egus 
vvt Toxdosayb 9 cupmalğe mpoxaAeteat 10, p. 427, 
A:"Ava Ĉita fassapásw, quibus accedunt ll. ad 
alterutram formam revocandi Alcmanis ap. Athen. 13, 
p. 600, F: "Epox pe ô’ abes Kóngiloz Éxazt yhurds xa- 
tuv xapòlav lalvec* Sapphonis ap. Hephæst. p. 42: 
"Epx à avti u' 6 Auat ĉovsi. fn quibus omnibus 
Ust accipiendum videtur cum Buttm. p. 231 pro 
interjectione, cujus vis primitiva, Huc adeste, Heus, 
usu fuerit imminuta et quasi debilitata. Azs autem 
ejusdem fuerit forma /Eol. L. Dim. 

Ax», Invenio , tógícxw , Etym. [M. p. 363, 48.] Sed 
crebrius futuri habet signif. : $t: enim exp. g1 
ci6, "i praras in Téxpap. Sic — Apoll. Rh. 
4, 591], sópfioouctv : ap. quem et &fousv pro epoty.tv 
k sre et 1336. IA i N, 260 : p ide ri 
Onada, xal êv xal iixomi Gre* Od. Z, 291 : Axe 
dyhadv dsos AMivnc, dyyı xeuitos* H, 418 : Ass È 
iorpeplas BacUac almy Sawuudvous* A, 115 : Axeic 
* N, 407 : Aries tóvye cúsoot naph= 
pavov * Il. 1, 418, 685 : Erel obxézi 85ert tixpwp "IAiou 
alzetzc* Od. A, 544 : Mrxézt, Mee uil, zohùv yopi- 
voy oUm xat, nel oùx dvuciy tiwa homes 
TI, 44: Ho à Eatv husis 63 xal Dohi 2iouev Égrv. 
Dionys. Per. 483 : AXA &nóv' "AGpwioq cxaibv mópov 
Apgrpirrs slahdong int vrè, ... hets lolluou. Awar- 
Sao din v5cov* conf. 782, 1017. Hesychio in gl. 
Akerat, ebpýcerzt, intt. restituunt. Ańete, sbpyaeze. 
Idem Au exp. opti , Aye, pato, " Edntv, tügev. 
Ceterum adde de v. e Herodian. FHeo pov, à. 
P. 43, 20. L. Dixnonr.] 

Ano , os, $, [a w, secundum Eust. Il. p. 760, 32; 
Od. p. 1675, 18] dicta putatur 4 Anpýmo, quo- 
niam filiam Proserpinam diu et diligenter quaesivit : 
aliis tamen a aiw nominatam putantibus, eoque 
signif. vel xat», quoniam ardentibus facibus filiam 
quæsivit : vel xózto, quoniam aratro scinditur ipsa 
tellus. Sed verisimilior eorum videtur sententia, qui 
demin. esse volunt a doe: [heroum pael 
Athen. 10, [p. 449, C] : Els ~ Xzéyaetpow &yvic 
maolüívou Anats xópne' Aristoph. [Plut. 51 ] Ange 
xzpmbc, Cereales fruges; Soph. [Antig. 1121], Anag 
iv xókxow, pro iw mi&íow. [Hom. H. Cer. 47, 2117, 
492. Eur. Suppl. 290, Hel. 1343; Apoll. Rh. 3, 413, 
ubi Avus div ead. signif. qua supra Arx xa273c 
et AXuncpo; demi" 4, 89b, 984, 988. Alia v. ap. intt, 
Hesych. Ín Ar corruptum notavit Kuster. ad Suid. 
v. Bagù et Anaw. Et fuisse qui Av» pro hip, tan- 

13 
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quam diminit. a AzuX:72, dictum vellent, docet Zo- A pevot mepi doru, pro &uk reĝino. In hac vero signif, 


nar. p. 5or, Etym. M. p. 264, 8. Ibid. memoratur 
scriptura Áz, quas est in lapide ap. Boeckh. vol. 1, 

.458, 3: 5» gt Kexpozibat Anot Micay lepópavtv. 
E Dixvonr.] 

[nwi $, Deoine, n. Proserpinæ patron. a An, 
ap. Callim. fr. 48 (ap schol. Pind. Nem. 1, 3), ubi 
Anun, quod est in libris, correxit Valck., qui de 
patron. in wy vid. ad Herodot. 8, 65.] 

[Anio a, ov, adj. a Av, epith. Proserpinz, ap. 
Nonn. Dion. 6, 3 : Avec... Drains. Wager. Triopz, 
Anth. Pal. App. 50 : Azyov Argot pue Tewzao.] 

[Armecsw, $, Bellatio. Etym. Gud. p. 142, 7: 
Arwcty (sic), nohfunow. L. D. Depopulatio. Theod. 
Metoch. p. 513: ObaGw xacxoxa9al, xowü te xal 
wri dypiv ĝnoseig, Canamen, Vastatio. Euseb. De 
laud. Const. p. 656, A : A. cz xal dvõganočiauol xat 
àypauç xal xxrk nóňeg" et ib. C: A. xat moAtopxiat. 
Singular. Nil. Epist. p. 269, 27 : TÄ &eoptsicet xal 
$rocti. Hase.] 

Avctrc, nomen obscurum ap. Synes. p. 261, B: 
Kat pe Xofacat, dravily èni thy Kàrordrpav èmhýyyena. 
Ubi Petav. in marg. yg. Awifizat, À Anwara. Postre- 
mum habet Thom. x p. 33o.] 

A: literas ut & pronunciatas v. s. Ad. ||A!, 
£x£xaci; , Suidas, formas Atticas, ut videtur, dicens 
621, vuvel et sim. , ab Eust. p. 45, 6 exempli caussa 
appositas, in quibus tamen non ad epectasin per- 
tinet, sed pars vocabuli est. || A} i. q. Ad et Àía v. 
s, Zeós. G. Din. 

Ait, cum genit., Per, ut Od. K, [392] : 'H 81 ôr ab- 
qiw "Ecyouévn , nposdhewpev » páppaxov Xo, Per 
illos incedens, i. e. per medium illorum ; Il. T, [358]: 
Ak ply demo: $A0t paxes Óu6ouow Proc, Kai ök 
ue pem zohuôadhou Jprpsisto, Transiit per clypeum, 
vel Penetravit clypeum, et per thoracem fixa est, Et 
ap. Hesiod. Op. (519] : Kal ik mraplisvuciis muy oos 
«à Guivatw , SC. iç dvépiov Bopéou, virginem non pellat ; 
accipiendo Per pro Gall. 4 travers. Ad verbum, Non 
perflat per virginem. Sed ipse quoque prep. cum 
verbo tantum posuerat paulo ante [514] : AJA4 vu 
xxi Ow Wu iàw ulnar ĝagugtépvow mep dóvcww. 
Eandemque mox [516] seorsum tantum posuerat, non 
adjungens verbo, sed illi dans accus. , Kai ve ĉt' a 
dni tavra, musa G adm ubi, si dicamus esse à 
alya net pro ĉidnet alya, habebimus constr. Lat., 
Pertlat capram. [{]| C. gen. personze, ut sit Præter, 
Aristzen, Ep. 1, 13, p. 62 Boiss. : Tz ôt mofoup£vrc èx 
TaùTopátou Tacit dk to getoxxíou, Quum preetergre- 
deretur adolescentulum. Et ib. : Auxeószo näsav tig 
clxiac zdpnv te xal vuvaixa Ouk to xduvovtos mapivat, 
Quicquid intus esset mulierum ægrum preetergredi. 
Ib. 27, p. 117: Néo» zwi; Bemimôes £k yuvads za- 
guévros gripas: a, 6, p. 146: At ipo te mapwov ženi- 
7121. G. Dinn.) In prosa quoque jungitur gen. hac 
in signif. : Av dupotépmy tò Glos dst, Exige gladium 

er ambos, Ambos gladio transadige. Ut oim. dicit 
loa. K, 391] à' adc&iv. igyoufv, sic Xen. S 
15] : Av supe lévat* Cyrop. 1, [2, 15] : Ah vc 
ziw xxv iànhuðóreçs. Plato Axiocho [p. 371, E]: 
“Ocoy 8b tò Vrv iè xaxosprrpdwy $2465. Synes. Ep. 
ho: 'O & rivm faw ia Osã* ibid., Tò u3 
Bik máere Div Bacdvov, Nonnunquam vero cum eo- 
dem aut alio ejusdem generis verbo junctum, aliis 
modis interpretamur, quod de przcedd. exemplorum 
nonnullis dici potest; ut Zik máyng £60v. AxvalZatst, 
n Præliatus, ap. e 36: pap A. 1415.] Itidem ap. 


p. [4; 


ucian, [Ver. H. 1, c. 36]: q p£jxs Deiv tvi, Pra- 
lio aggredi, Bud. Et Thuc. (4, 92) : Qore ye xal 
Áo iw jik unc lévat atog, In prelium exire, 
Bud. Qui et ap. Plut. [V. Pyrrh. c. 19, Sull. c. 5] 
Ak Arv ziv vertit, Venisse ad colloquium. (He- 
rodot. 6, 9 : Aà magne Ütócoveato 1, 169: Atk ugs 
drux£ato A "AT. ap. Isocr. p. 68, Auk wiis vous 
geret: n concordiam et unanimitatem venire, 
Orav tk zav Baphdoum xazactz xat Uk uide vivacui 
(oye [Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 36, 25: Ar 
£yüpas qtvéati (Aristoph. Ran. 1412), xxt, AV gyo 
s£vícfia] Nonnunquam autem a poetis omittitur it, 
siguif. Per : ut Hl. B, [801] : "Egyovzai mediow u25:26- 


oetas &ik jungere etiam accus. docebitur postea. 
tem Zik, Per, quum de eo dicitur, quod vicem in- 
eoruni. aem ut [Plato Thezt. p. 184, D: Xx2- 


Ttt tgig notépx ópforfoa, d bpiutv, toto elvat 
Diis OK d bius, uid lee mire 
dxobousv. €. At v. Exacta aloðavópeða, laore čo- 
xei, & Xoxpartc, ulXov 3j ois. Frequenter ap. gramm. 
de orthographia vocabulorum explicantes Ait to, 
sequente nomine literz. Athen, 7, p. 318, F: Awguic 
Dix «03 w xaoUct mwhúrouv* 3, E 106 : E: 'Eztyapus 
Bi toù w elonxe... xwpias. Sic Kan. ad Greg. Cor. 
634 : libri New] Dem. Epitaph. Tas ~ 25]: 
Ak c6 lBlnv xtvEUviov. xoti; cwpla naat tois "Ein 
civ alto xaríoroav. [Ar faur, Per se, non per 
alium. Demosth. p. 988, 4: Ar fauto Gus yońuarta 
ô "Ecusiva]: 1234 , 14 : IHdvea &' aüzüiw mowovrat xat 
uóvow oby (mb x6puxo; TwAdUci Tk xotwd, At fauto 
tys, In potestate sua habere. Demosth. p. 194, 10: 
É t abcoov elyov rhv mA. ol vuv vres èv aùr Póbuor 
605, 10 : Olrsp dixe At Éavcüw elyov petà tovtov vò 
BouAsuzÉpuv" 1171, 22: Tò deyópuw tð" xav elyev 
abc, Ôr fauto ó dv , Sibi arrogåbat. Isæus p. 
59, 4o: 'Eexózouv ln urbe ixstvou i ap- 
tiv looro 4j odaia. Sic è abr mouicüat ap. eund. 
p. 73, 8.] Et Isocr. Archidamo, Ai sovruv oluat ctv 
elva: gavegóv* quod dici etiam tix . (ld. 
Evag. p. 203, A : Tà; raga me Èt v cà mponign- 
uva. yéyovev, ubi codd. Urb. et Vat. 936 i5 re 
Aik, Per, sed sub. viv, fiov, aut n&v, quod pona- 
tur pro Giov, Od. I, [298] : Keit’ Erros" &vepoto, tavus- 
cdprvos &uk popu, pro Ok navtov tv uv , quo 
dicitur modo ik vuxzàx, pro ôt fng vuxzác: ut Athen. 
[7. p- 276, C, ex Aristoph. /Eolosicone] et Eust. [p. 
1630, 41] docent. Sed possunt huic exemplo addi et 
ista, &k Biou pro &' Aou toù Biou, Per totam vitam, 
Plut. (V. Cæs. c. 57] : Axxcdtopa plv abzüv. dioeitav 
&k Biou. [Moral. p. 237, C: "Azuxx &i& Blou 7», Plato 
Leg. 6, p. 759, E. Inscr. Spart. ap. Bacckh. vol. 1, 
. 683 : Movmwviay KaJAavovtixry .., tépewav 8: Biou xal 
fà qévouc THG s y oç. Inscr, Phanagoriz reperta 
vol. a, p. 162 : (' ira dro Bteyfévea. taŭ Katsapeíou ĉit 
pe zig vévoc. G. D.] Sic ĝt viauso dicitur pro & Zhou 
wxozoU. [fta interpretatur Harpocratio Antiphontis 
l. quendam memorans. Aristoph. fr. 476 : Elzip iu 
Èe dviauzio rou tig Eriüupart Aa6eiv. G. D.] Et ôt £rov; 
ro ài hou čroug, ap. [Aristoph. Vesp, 1058,] Plut. (V. 
omp. c. 2. Adde Mor. p. 983, A]: "Egr, ĉi «x e- 
sÜvjsecüa: map Atuxó)us Ov vou q fac, Et ut 
| vuxtàe pro &t Gng vuxrix, sic ôt fj£pac pro 3€ Av 
fuíoac, Per totam diem ap. Aristoph. [Ran. 265. Ex 
"T'eleclide affert Harpocr. p. 61, »] Sic Herodot. ài ` 
Su£pzc Buxdluv [1, 97. V. Wessel. ad 2, 173]. Sed &ià 
wuxtb, xal f£uípac, interdum accipitur simpl. pro 
vuxtòs xal fusoac, Nocte et die, etita exp. ap. Plat., 
exomtiw Di vuxrüc xa $uépag, Nocte et die conside- 
rare, Sic autem àiX axórous, Per tenebras, In tenebris. 


Bk mne dywvins Éyovra.] Atè «oue siat Usque ad 
finem; interdum et Semper. [V. Ld 

Ad redditur przep. In, his etiam in phrasibus, ĉi 
yep fyw, Lucian. [Pro mere. cond. c. 3. Tlgiyua, 
id. Eunuch. c. M: ic Plut. Numa [c. 6), Aix yeiplc 
Eje ss fiac, Habenas in manu habere, tenere. Et 
tè yev Éytiv, quod exp. etiam Præ manibus ha- 
bere. [Plut, V. Cim. c. 5: "Izzou nivà yahvòv dvaltivat 
Tj Ono Dd gaps xouítuv. Antiattie. p. Rg, 23: Ai 
tips Savini, TuaoszpaToc lavi] Sic ĉit eióuate 
£yctv, In ore habere; ut ns V. Lucull. c. 1,] Lu- 
cian. (Demon. c. 56] : Au azóuavos £yetv tov Apurzs- 
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zênv" itidem vero £k axduacoc elvai, In ore esse, v. A ài mávcov t&v euppitgov. Dio Cass. 37, 20 : *0 1... 


in Erdu. Et hk uváuns čysw, In memoria habere; 
quod et &i& pvýpns gíotiv, ap. Herodian. [2, 2, ig): 
Ot chy mepxv aüvoU civ I| pépa ik pung. Sic 
Ôd mus Eye ire 17], Is koncte habere, quod et 
Ok nus fen ieitur. Idem vero ibid. & 6ajparoc 
Éjyiv dicit, În admiratione habere, vel potius Admi- 
rationi habere : *Ov èzdpyovta toonúrwov ixüv del Ai 
Tug. te xal Üaíparos loyete. [Nicet. Chon. Ann. p. 
242, D : Th zpaczópeva Üslatnt xat čik whslotou tihe- 
cüxt Öaúuaroç. Paullo aliter p. 130, B : 'O piv yà 
UroxAiüR vat ol, xal v xab’ aitov rg eon xlv 6 
heloto ixiütvo, Maximi faciebat , i. e. plurimum ejus 
intererat. G. D.] Apud Eund. Ai ggo Éjyev, [n 
custodia habere. Sed &i& constr. eand. ns, hon 
semper reddi potest præp. In, sed szepe ài cum gen. 
et verbo per unicum Lat. verbum interpr. aut ver- 
bum cum nomine : nonnunquam et aliter; ut ôt Ari- 
ĉo; Éy tv, Sperare, ap. Herodian. [2, 1, 16], et & gpov- 
qlo; žyew, pro Accurare, Procurare , ap. Eund, (3, 
2, 9.] Hunc enim auctorem observavi his loquendi 
generibus cum praep. &ik supra quemvis alium dele- 
etari. Ut autem ĉi dyew, sic et ĝt èmpehelag 
fjnv dicitur, quibus affine est ap. Thuc. ĉi suAzx?c 
inn. pro Observare, Excubias agere. Ape Eund. (2, 
60] à' attias Éysw, pro Accusare, airüsüa Et ôt 
ópy7ic Égeiw cw, [rasci alicui, vel potius [ratum esse 
um 5. Infensum. Sic dicitur & 


ûroblas Eye , Su- 

spectum habere : v. in 'Yxoyía. Et &' f$ovytac Dye, 
v. in *Hevyía. Ap. Herodian. [4, 6, 4] àv s5ovz« Čyw, 
ivoz Ui Hovig 


Ex eo voluptatem capio : Mä» Smeg 
oye faga. TPhrynich. in Bekk. Anecd. p. 35, 3: 
AC oberd xouicüat cóvÀt. XogoxXXzs (OEd, C. 584). 
Xp.] || Interdum cum v. qivesa:, act. etiam signif. 
ut Plato De LL. 7, [p. 791, B], Ai& gó6uv :0izovzo 
yiyyecðzı, In metu versari : vel, ut Bud. interpr., Ti- 
midi esse. || Cum slvat etiam saepe ponitur ix suum 
genit. habens, ubi verbo Esse interpretamur cum 
adjectivo nomine, vel participio, aut verbo pass. ; ut 
èr dyhou elvat, Molestum esse, Odiosum, Aristoph., 
in "Opos, Sic &' doug elvat, Assuetum esse, Galen., 
v. in “Ebos, Sic àià emus, elvat, pro emousdtecÓat, In 

retio esse, Magno studio — ut Bud. int. Sic 

ik ocóuarcos tivat, In ore esse, brari : cui affinem 
signif. habet B ufq dva : v. in Mum. [Av imbu- 
uias slvat, Appeti, Plato Phæd. p. 82, EJ ||Ad 
itidem pro In, quum dicitur 6 àix u£cou ypóvx , In- 
terjectum tempus. Ad verbum, Tempus, quod in 
medio est, 6 ev u£am 5póvoc. Sic etiam èv «à £i pícou, 
Plut. (V. Pericl. c. vi pro Interim. Ponitur sic et in 
aliis nonnullis loquendi generibus, cujusmodi est hoc, 
Ad piðns zogaga thv auvoualav, Plato Symp. [p. 
176, E.] Sic ài mv , ià Bpayéwv, Be dhiywv : in 
quibus tamen exprimendis Latini przp. omittunt, 
dices Pluribus, Paucis; ut Docere paucis, Virg. 
Galli prep. In addunt, dicentes, En peu de parolles. 
V. in IDaeiov, et in ceteris. [Plato Euthyph. p. 14, 
B : Ad Boayutépuw tire; dv, Atk Bpayuckzov, — p. 
449, D. Ak uaxpiv, Euthyd. p. 282, D.) Ap. Athen. 
autem ĝt slxosc7& Ííexopuiv, pro In vicesimo libro, 
vel Vicesimo libro, omissa praep. In. [Aristobulus ap. 
Euseb. Pr. ev. p. 664 : ‘Epunvela tõv Ou to vóuov 
závtwv, de quo l. Valck. in Diatr. de Ar. p. 62: « Tà 
&ik toù vduov significant zà èv tõ véwa, qui paulo ra- 
rior ap. veteres præpositionis usus ab Ar. fuit ada- 
matus, in paucis reliquiis bis terve recurrens. P. 666, 
D : Tàv &k cw zompgácww Ala xal Zzva* 377, C: 
A£yezat ĝi xavibaaw, int tò čpos sla yeyovévar ik. siç 
oai Teŭ vóuou, i. e. év «3j vpagi , vel dv tõ yparti, 
in litera legis, vel in voce scripta , cujus sensus est 
sublimior et spiritualis. Sic &ix ponitur a Didymo ap. 
Macrob. Saturn. 5, 18 : “O yov "AxovzÜxo; &x tHg 


mrpooere Ioropias Gt3zuoxtv. Conf. Athen. 4, p. 178, C; . 


6, 271, C; 9, 388 etc. » 10, p. 438, B; 12, p. 550, C. 
Conf. Casaub. ad Athen. 12, p. 514, B. Aià otv, 
His verbis, saepissime ap. gramm. scriptorum locos 
afferentes. V. Bast. ad Greg. Cor. p. 738. G. Dix.) 
f| Inter; ut, Aix xávzov dķig 0faz, Herodot. (1, 25 

Inter omnia spectatu dignus. (6, 63 : Ejdoxt£ow 5 

mávrwv 1v Blac£uv * 8, 69: "Ev mpórtowt ttriumu£vr, 


C 


Üxuudcai Ok mdvrwv idw dece] Sic àUk. viimov, Inter 
insulas. — || At et èx pro eod. in nonnullis loquendi 
eneribus; ut ap. secl e » P 646, E] : Xopi, 
Bur Bi. ydhuxtoç xat duoc grs Sic alibi (ib. 
J]: "Isguv, tpakdttov Jazzüv, Gk onaduou xet uëhttog 
qvóuavov, et sic identidem. Interdum vero pro &k 
p ix, dicens , ix evcáuou xal gros, et similia, 
ud. Sic Ar diglzou xeromuvos citatur e Plut. Numa 
[c. 8, ubi pe tuaia) pro E farina compositus. Et 
e Galeno, Ac Daíov vptyest ypřcða, Ex oleo frictio- 
nibus uti. [Conf. KaXaptvür, noxol, Kewo2óa.] Scien- 
dum est autem ita usitatam esse Medicis hanc praep. 
in hac signif., ut etiam in nominandis quibusdam 
harmacis eam nominibus agglutinarint, immutata 
illorum terminatione; ut, quum pro ĝuk jóov xoAvopiov 
dixerunt &iipBodov xoAoóow , Collyrium e rosis com- 
positum : et iix xosópww, pro & xpóxov, E 
croco compositum, constans; quod quidam appel- 
lat, 5 law zò £V xpóxou xahoousvov. [Add. Ata6oj- 
viov, Aiayàabxov, Araxapówv , Avaxizouv, Aux)enizuv , 
Aag currov , Atíppobov, quae v.]*Non memini tamen 
me ap. vetustiores Medicos talem prap. ài usum, 
i. e. ita agglutinatæ, reperire : adeo ut Medicis, et 
iis quidem recentioribus , peculiarem esse putem. Sed 
hoc quoque sciendum est, interdum gen. , cui adhze- 
ret, integrum servari; ut in £uxyuAOv. [MaZagvizuv, 
Alex. Trall. 5, p. 84: Kal $ dvvfivz, xal $ô. Dionys. De 
comp. verb. c. 14: AtxXi &b Aiyouow aùtà (Y, 5, y), 
dio ik cb cóvüea elvat, tÒ miv C òk 10 o xat D, cet. 
ad quem l, Schaf. : «Intra p. 98 R.: Tà ix toútwv 
ouvigtapivag quA 7| Ot coru TAE c A. R. 1, 
79 : "Ev čpest và moAAk mniapévog Šik buhay zat xaAd- 
pov axnvàg T uç. Theodoridas (Anth. Pal. 6, 
282): Eol sov xmütvea. GV tüEdvzou cpryóc duvo, Eput, 
KeXuzDms ixotuacts mézacov, Pro quo Suidas citans 
hoc distichon (s. v. Hezdiois) za. dE doliou fév. 
Diodor. 17, 115: Karzexeóazev lwia å DE xat 
yusi. Scholia ad Lucian. vol. r, p. 162 suppleta a 
Bastio Ep. ad Boisson. p. 49 : Toà 6122205 2 Albus 
xattoxiuaauévou, Pseudo-Menander (ap. Clem. AL. p. 
720) : "Il. à Zgavzoc À cpupdyõou Lois. Pollux 6, 
105 : Kudtioy & doyúpou. Schol. ad Lucian. vol. 2, p. 
330 : Muzawzix à ien tolugia Ei oxogóDor) xal tivy 
dv. Non multum differt illud scholiastz ad Ari- 
stoph. Ran. 333:*0 3è Anohhóčwpos xal sobs Üteuofévac 
m A tie uups(vne críg:s0a. Modo scripserat : 
Mock axegávi ègtepavojvto ci usuomaévot v Meinek. 
ad l. Menandri p. 305 : « [ta solent seriores. Theo- 
phan. Nonn. vol. 2, ls 160 : lHlizecl &k xpóxou xal 
axelo ydXaxvos. Suidas: A&ugsdxn, Unvpuuua pup- 
Esis xatacxsvačóuevov ĝi% moaswv. Gregor. Cor. p. 
526: Boum àix créatos. Semel ita Propertius 4, 3, 
20 : Et struxit querulas rauca per ossa tubas, » Me- 
sych. addit Hemst. : IIudwiov , zò £ix toù yáhaxtos bé- 
npa. Joann. Mal. p. 395, 17 : Aih papyapirõv 2v. cb 
xoú abti 413, 19 : 'H Gon aco üzrpyt Gi u.) 
|| Itidem vero ap. Musicos in Harmoniarum appella- 
tionibus sunt qui 2iX accipiant pro èx; ut 2t xezsá- 
, Ok mévta, Sic Qi nagõw, Harmonia ex omnibus, 
(be his dicetur s. Mas. Ar ózetac. V. 'OZó.] [|| Aix pro 
citatur et in h. l. Aristot. [Meteor. 2, 4] : Ak zo 
tapy dvaĥuptdssg dvxgípovext* ut sit, E fluviis sub- 
vehuntur exhalationes. Item, quum dicitur 'H ĉi} 
Té ypnudtov avh, praep. &ik. exp. per èx, ut sit, 
Voluptas, quæ e numis percipitur. At vero, Ai & 
TOU cwuartos Hõoval, Xen. rmm 4, 5, 3] exp. Vo- 
luptates corporis : et, Ildvzz ài ezógazoc $22, ap. 
Eund. [ib. 1, 4, 5), Omnia, quz ori sunt grata. 

Ai adhibetur etiam signif. Intervallo loci vel tem- 
poris. De intervallo loci dicitur, ut in his Il. Theo- 
phr. C. P. 3, [7, 1]: Kal tof mives äravta xeMiouct tx 
TOAND quttüttv, rwg ph x. t. X, hic Gk zoho signif. 
Longis intervallis, interstitiis. Thuc. 3, [94]: Olsi 2d 
xavk xouuas drsty(gzouc, xal vaírag Ou d , Magno 
intervallo, locorum intervallo, Longa inter se inter- 
capedine distantes, Bud. Idem ibid.: "Ex àà tüv móp- 

övre t õhiyou, E turribus, quæ prope dista- 
ant. Ad verbum, Quæ crant e parvo, sub. intervallo. 
Idem 6 : Tà yhp vx mheigtou mrávesz lapey Üaupatóueva, 
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Quz a nobis longissime absunt, remotissima sunt : À pro Quinto quoque anno : sed ita interpretando v2- 


paulo ante Aix nohh ye xal so)Aov dvrwv" ubi schol. 
sub. &uxsr£paros. [3, 115 : Ot öt dzwftv, xal uáhora 
ol Qik mAsísrov.] Idem Thuc. [3, 51) : 'EGosAtxo ôt Ni- 
xias thy v aüroUrv Gv iadaaavog tois AUnvalon , 
xxt ph dmà Bou24pou slvat, Propius, Breviore via, 
Bud. : 2, (29): Eix; 2i xal 7d x72e« Mavõiova Euvd- 
Lagat zz. Üuvyatpos Duk rogoíTov, im" pekela tÅ mp 
box , padov 3, Sik mov fuegäv ès Oplaag bo. 
Strabo lib. à Anthol. [Strato Anth. Pal. 11, 117]: 
Aik Dobexa 3' öpruya mnyëiv, Piipa 9 dm) orÛauwv 
xal Sóo Sspxóusvov, A duodecim cubitis, Ex intervallo 
duodecim cubitorum. [Herodot. 7, 30 : Mów ... , Èv 
q7 Aüxo; morzubc.. dozvilrtui Emeta ĉi% otabluv x 
nite påhigrá xvj dvagawóutvoc.... 198 : A dd alxoct 
atxôlwv Akos movauóe iore. Eurip. Andr. 1247: Bası- 
Ma 8' ix «0080s gph Dav à dou (Alium post alium) 
&iwztpiv MoXosciav.] In quibusdam autem ejusd. ge- 
neris phrasibus signif. i pa . &x. redditur aliter : nt 
Thuc. 3, [21]: Ad ĉéxa iD Lov mópyot aav ueydhot, 
Post decimam quamque pinnam. Nam et schol. anno- 
tat Zik hie accipi pro peté. Valla tamen interpr. Ad 
decimam quamque | spars Sed, quum &à in præcedd. 
et in seqq. loquendi generibus interjectum loci vel 
temporis spatium declaret, posse et ita verti existi- 
mo, eod. tamen sensu, Turres etiam erant magna, 
quarum unaquæque interjectas decem pinnas habe- 
bat. De intervallo autem temporis usurpatur ĉit, 
cum his et similibus gen. : cum 9X) vel uaxpou, 
et cum contrario óA(you : item cum , et inter- 
dum mahio ypdvov. [Hesych. : Av GAtyou , àvrl toù ue 
ôhiyov.}] Lucian. (Nigrin. c. a) : Aózav iz mo) 
mpostixiiv. Arrian. (Exped. 5, 2, 8] : Kal co; Maxs- 
Cavas $3iex vüv xirabv lódvras, ola ik maxpot OgüÉves, 
Ut longo intervallo visam, Longo temporis intervallo 
visam. Invenitur et Longo interjecto intervallo, ap. 
Cic. Galen., Aáóttw ôl thv ix(Bsnw 2x nhelovog, Lon- 

iore intervallo , i. e. Rarius, Sic af ĉıà ypóvou mpake, 

ara negotia, p. 46 mei Lex. Cic. Porro ut Lat., 
quum dicunt Longo intervallo , sub. gen. Temporis, 
ita Gr. cum B, uzxooo, et ceteris hujusmodi 
adjj, sub. ypðvou certum est: sed ypóvou ab iis dici 
sub. vicissim mo, vel paxpõ, animadvertendum 
est. Plato De rep. t IP 338, B] : Kal uda mpsctó- 
qns uot ÜoZev elvat ik ypdvou yàp xat Eupdxaty aùtòv, 
Longo enim intervallo eum videram, sicut Cic. 
dixit, Ut te tanto intervallo viderem, Diu enim 


"Eouxs Öz mor ypdvou a' fwpmeévan. In 
pxxpüv ypóvoyw ap. Plat. Timao [ . 22, D]: Tõv zegt 
yiv xal xat c) lóveww napahhakig, xal ĝik ua- 
xpüiv ypówov yivouévn tiv ènt yñ mugt goo, Multorum 
annorum intervallo rediens conflagratio, Bud. Sed 
òà y interdum etiam poni existimo simpl. pro 
Interjecto aliquo temporis intervallo, ut et ài 
Mere citatur ex /Eschin. [p. 85, 20—613 R.] pro &- 
Anmóvr , et ex hac s ua signif. captatam esse 
illam jocandi eerie, sad vrop. 1, p. 13 (4, 
48]: Oò pà Ala pévar: dÀÀ' fuo Cik yodvou' xat cày 
Kpov elmet, NÀ AC, M cur tic, ôt hryou ye. Ut au- 
tem &iX de interjecto tempore dicitur, cum ypóvw , 
et cum x9)Ào9, ac ceteris, ita et cum Ézou; vel éxüv, 
et similibus, eum $u£pas vel fpapüv, et nom. nume- 
rali; ut ĝt Écouc muros, vel àv ic névre : sic Ov 
*tudpuc niunt, et ĝt’ futoüv zévte. In his autem red- 
dendis utimur adv. Post, vel nomine Quoque, præ- 
cedente nom. numerali, ut Tertio quoque, Quarto 
quoque. Sic [Herodot. 2, 37 : Zugtivzat x&v «0 cya 
&i tpitns huipns') ap. Aristot. à& soirs, sub. $p£pac, 
ro Tertio quoque die. [Theophr. H. P. 4, 4,3: 
põcúerat ĝtk cerdpTne  niurts $uioas.] Sic (Hero- 
dot. 3, 97 : Atk ztvttz72(2o: , et paullo ante &i& tol- 
Tou Ícoc] Sik tpemnolôos pro Tertio quoque anno : 
quod et xarà vendas , ut, Katk tpurmoióx Tyro tà 
Atovósix. Sic ex Aristoph. [PI. 584] catur Av Éox 
mépgmvoy Luvkyetw [Euvavrstpttv] , pro Congregare quinto 


quoque anno. Item e Luciano, Ait t isüv, 


Cc 


D 


, 6, ac 


caret uw : quare malim, Post quinque annos inte- 
gros; Post totos quinque annos ; Interjectis quinque 
annis integris. Isocr. Archid. [p. 121, B] : Taózzy 31 
Oi vpiaxoatuv toiv xavowxlouctv, Post annos trecentos. 
Sic Plut. Cimone, Ar écüv cys50v tetpaxosiow, Diosc. : 
Ak Butiv fiutpüiv droyéovres T) mporov Gmo, Do ixi- 
yío»c, Post duos dies, Exacto biduo. Item hie in- 
nominati cujusdam auctoris l., Av frou £và; xat hui- 
ctos ToUrov È suevos, exp. in VV. LL. Hunc visu- 
rus, quem a duodeviginti mensibus non videram. 
Quæ verba posse et sic exp, arbitror, Post duodevi- 
ginti menses hunc invisurus, s. potius, revisurus. 
Apud Marc. 2, [1], &' fuspóiv ponitur non adjecto 
dierum numero, ubi sub. solet «twóiv, ut sit [nterjectis 
aliquot diebus. Sic Theophr. H. P. 4, 4 (3, 6]: "'AXIux; 
me xat Gv hueptiw Twv mivouct. || Apud Thuc. z, [77] 
observavi ĉia cum gen. óA(vou aliter ge in præce- 
dentibus exemplis positum, Elzsp cia xal tére mp; 
tov Mew ĉl öhlyou foymadgavot dredeikate, duou xal 
Vüv ywnaeaðe* hic enim &i& non de interjecto tempore 
dicitur, sed respondet potius, ut opinor, Lat. prep. 
Per, in ea quidem signif. posite, quam habet, 
quum dicitur Ber decem dies, Per tres menses, Per 
tres annos, Ego l. illum ita interpr. in mea ed., Si 
NM edidistis brevi eo tempore, quo adversus Me- 
uin Græciæ przefuistis, eadem et nunc edenda cense- 
retis. Potuissem autem et ita interpr., Per illud breve 
tempus. Apud Lucian. quoque (Dial. deor. 10, 1] àX 
paxo crediderim hanc interpr. admittere, Xi ài c6- 
qov TÒ müp, xal dváraus Gr uaxpoù ixvzóv. Fateor ta- 
men alteram quoque interpr. commodam esse, q. d. 
Fruere quiete, qua jampridem frui desisti; Repete 
quietem post tam longum temporis intervallum. 
|| At cum gen. interdum per ablat. Lat. redditur, ut, 
Ad péhavos ypápew cos vmo, Plut. Sol. [c. 17], 
Atramento leges scribere. Ibid. [c. 26] : Atk monia 
ÜEeveyxety elc voc " EJAzvac Xoyov, Poemate. Sic Galen., 
Auk qe mriacdvng yuhi xal twv Oh yóv stum 
ops * ubi simul duplex usus hujus particula habe- 
tur. Nonnunquam adv. Lat. redditur; ut ôt dxpi£zía; 
Aviv , Thuc. pro dxgi6éx , Accurate, Exquisite. [At 
àzptsiaç elgrota:, Plato Rep. 3, p. 414, A. Ac M 
drttpyasu£vot , Polit. p. 268, C. Th Leg. 6, p. 76 
B: Av dsp. iniaraghaı máviao thv abtów yopav. Alio 
sensu ib. $, p. 844, B: "Ev 8b ôl dxp. À xal tois 
yeiros ^ bwp), Si aqua parca fuerit. — || Aù xeza- 
dalaw, Summatim. JEschin. De f. leg. p. 31, 329 : Ner- 
gácouat Ok xepahaiwv buis ftella I| Ac Shou 
5. GióAou. V. "OXoc.] Sic &ik cdyouc, et &ik tayé , Ce- 
leriter : qua et conjunctim scribuntur ĉĝiazáyovs [hoc 
ap. Etym. M. p. 271, 1] et &uxayíuw. V. Tapis. 
[Phrynich. in Bekk. Anecd, p. 36, 31: Av dcyorias 
moAATS Tov iml rée, dvzl moù, xalvot doyohlas uot moh- 
Wie owang.) 
Ai cum accus, ap. poetas pro xazk, itidem pt 
"shes gen.; ut ET K, irai eh aee enis èt 
tag Éoysat olos, Xopou didog inv; i. e. tas dxoas 
sv phus Sic H ; [139]: Aiko & Br Ai Bona Met 
&io; "O&uccsóc ubi annotat Eust. inusitatum esse poste- 
ris Hom. lên £k $5. pro xaz& ñua : illos enim di- 
cere ià Baro, , sicut ôt dyopic, Gk wione nosog : 
ubi tamen quod de Hom. posteris dicit, ad prosa 
scriptt. restringo : nam poete, qui Hom. successe- 
runt, eum in hac constr., sicut et in aliis, imitati sunt. 
|| In prosa, Propter, Ob, ut Zi robro et àix taŭra, 
qua passim sunt obvia, Propter hoc, Propter haec; 
qua et adv. sæpe redduntur, Ideo, Propterea, Quo- 
circa. Verum et una v. scriptum invenitur, duxzxuca , 
sicut uevavaUra : velut Lat. Propterea et Postea con- 
junctim. (Etym. M. p. 270 extr. : Atazoozo, Otto 
dpt nr 35 piov inippnua Gtixcixóv.] Dicunt et èr 
“å, quo utitur Plato, pro Quamobrem , Quo- 
circa. Et à' à 23, item ôt ô xai, item &' nep : sed 
scribitur potius ài, et àià à), item £i) xai, et ĉtóresp. 
Quinetiam Zw: hinc factum est pro Quia. Sic inter- 
rog. &ü& ti, vel ĉarti, Quamobrem? [Aristoph. Nub. 
58 : Aù cl fra xxosouat ; Addit HSt, in Ind. :« Ata- 
Tí, alicubi conjunctim legitur pro à& ti; Propter 
quid? i. e. Quamobrem? Qua de causa? Tò ĉtati, 
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&iéxt. »} Thuc. 1, && cóc Szt, Ideo quod. Jungunt à 
et articulo zò cum infin. pres. vel przt, s. aor. ut Zi 
tò mouiy, memotnkivat, moUcuun Sie "Thuc. : Aù c 
dauzvor &v iiehteiv. (Id. 2, 115 4, 55; 8, 2. Xenoph. 
Mem. 2, 1, 15: Atk xb Eévs elvan] Jungitur denique 
8i variis accuss. Idem Thuc. 2, [et 3, 12]: Ei pà 9 
qhu izelvos põmnaw , Nisi ob illius cunctationem. [Ari- 
stoph. Vesp. 538 : Os Zw’ o29' àv Give" oe, el pà 
& rhv npvtípav àzósoin. Plato Gorg. p. 516, E: 
"Ec zb Bágaüzow dufahriw bynglaxwro xat eb uh vk bv 
mpósavty (Absque. prytane fuisset) dvízsztv dv* ubi v. 

eindorf.] Cic. ap. Plat. à dgerzv interpr. Propter 
virtutem : et Zik zxjcz , Idcirco, Ob has causas: quie 
et alia huc pertinentia v. in Lex. Cie. lllud certe ôr 
èperhv redditur etiam Virtutis, sicut ZU dvôgelav, For- 
titudinis ergo; ut, quum dicitur aliquis corona dona- 
tus esse à dy3os(zv, quod et dvdpslas Évrxx dici potest. 
KEsch. C. Ctes. [p. 629 R.) : Aix molas ebzpyecias dioi 
Anuosüévry extyxviaa:; Quorum beneficiorum ergo? 
Item d sc interdum vertitur Tua causa , Tua culpa. 
Dem. : "E2t£fry 1z3iv ôt dut owitov zpdiu, Depre- 
cari capi, nequid tale mea causa facerent. Thuc. 3 : 
Kai ch» vov £gmuiíav Ov Éavrobs Éjyovmi, Sua culpa, 
Suapte culpa. — || Ponitur pro £vexx et in hoc lo- 
quendi genere, Dem. De cor. : Exel ĉit ys Gul; ad- 
OU), nahat àw dolares, pro. Nam quantum in vobis 
fuit, jamdiu perissetis. De quo lege Bud. 985. || 
Sæpe ap. Att. accus, pro gen. habet, ideoque reddi- 
tur Per, non Propter. Dem. : Ad cox; Osos dominy, 
pro uk «uw cow. Sic De cor, : Kal £k rob; mox, 
Towy butis ieri có. [n qq. I. &xk coc Gesùs reddi- 
tur etiam Deorum opera , benignitate, beneficio. Sic, 
Ath thv cogn» piyaz yéyove. Itidem ap. Hesiod. Op. [3] 
&ik accus. pro gen. Gavars censetur [a vu wi Cor. 
p. 109 , ubi vid. Kan.], "Ov ve àik Bporol dvõpes ubi 
dgacot «t patol ct" atque ita locum et hic ablativi illi 
habent : ut sit, Jovis [indes ; benignitate, aut etiam 
munere. Atque hzec sunt, quz ab aliis proponi solent 
exempla. Sed hoc addo, iu aliis etiam Il., et quidem 
qui valde a praecedentibus diversi sint, habere à 
accus, pro gen., ubi ablativis illis non itidem uti 
possumus, ut Dem, Ol, 1, [p. 12] : Kai Geoget zov tod- 
vov , ÔU Êv piyas yéyovev alevis wv voxavapyks Pir- 
zos. [C. accus. loci Sozom. H. E. 2, 12 : Iepuóvregs ài 
Tiv FHzpaGw yv, Obeuntes Persidem. Apud medii ævi 
Graecos &ik pro vgl. ponitur. Constantin. Cærim. vol, 
1, p. 459, 3 in inscriptione cap., Ak tiv cuvrfituov 
viov dgyovrwv , De consuetudinibus archontum. Ubi v. 
Reisk. vol. 2, p. 494, qut etiam accusativi ex. attulit. 
Numerosa de utroque casu exx. Malalze v. in indice 
L. Dindorfii p. 281. || Aliud vitium, Zi dativo jun- 
ctum, e loco Pselli ap. Ducang. Gloss. p. 1662 nota- 
vit Reisk. : Ai óópact yoHsÜxt voi, zocl, Pedibus pro 
hastis uti. G. Dixp.] 

Ac autem quam vim, vel potius quam multiplicem 
vim in comp. habeat, e verbis, quibuscum coinponi- 
tur, cognoscendum est. luterdum certe respondet 
particule Lat. Dis : ut cuggorvtiv, Consonare , Con- 
cordare : uxgoyveiv, Dissonare, Discordare; exs2atetv , 
Spargere : £ixsxeódTew , Dispergere. |V, Eustath. p. 8o, 
6; 857, 48; 893, 54.] In quibusdam autem verbis 
sonat q. d. Per medium , ut ZuxzAsiv, Per mediam 
classem hostium erumpere : sic Gu£eAaóvetw, etc. In- 
terdum vehementiam. duntaxat addit. [: signi- 
ficat perdurare aliquid. De quo Valck. in Diatr. de 
Aristob. p. 64 : « Verbum Lysiæ éo£x redditur ab 
Harpocrat. 8i téhoug dois, Critiz 2usuxatew a Polluce 
8, 25 ôl Hou to (xoc Gd zew. Dantur multa similia, 
Judzos philosophos hec minuta non nmeglexisse 
monstrabit Philo Pythagoreus explicans vim praepos. 
bi in compositis libro De somn. p. 595, C.» Swpius 
etiam concertandi significationem habet, ut in idv, 
Vvalpónopat , m vont ris gerer. aliisque. plu- 
rimis, V. Valck. ad Herodot. 5, 18 et ad Theocr. 6, 
15. G. D. || Ak nps. V. Avanpd. || AV èx. V. Aux] 

[Auk anastrophen admittere negant grammatici , 
argumento usi parum idoneo hoc, ne cum Alz (Jovem) 
confundatur. Herodian. ap. Joann. Al. Tov. mapayy. 
p. 27, 31 : Enjatobyuaüa Thy Oi qopxv Éjyousqv dvastpo 
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) xal uh dwzxeroegouévry GU thv 
mpl tov Alz auviuztoety. Qui lex iisdem prope verbis 
exponitur ab schol, Hom. ll. P, 522 et schol. Dionys. 
Thr. in Bekk. An. p. 930, 17. Et sic ap. Hesiod. 
Op. 3, "Ov te &x scribitur, ap. Tyrtæum Pausan. 4, 
6, 5 : Bordunw, v Ok Mecer,vny sous, Æschylum 
Agam. 5go : Ppuxtwpõ QU. mesleisa' Suppl. 254 : 
Kal nägav alay , g 0t "Ahyoç oyetan. Hermesian. ap. 
Athen. 13, p. 597, E : "Hv £& zo) xxfow, — || Ap. 
poetas verbis cum &x compositis tmesis adhibetur, 
prep. verbum vel antecedente, quie usitatissima ra- 
tio est (ut ap. /Esch. Sept. 789 ex em. Porsoni 9t yegi 
mov: Àryriv, ubi codd, &Guxystoía! , vel sequente : vid 
AvnodT, Maxocuén, paa Auxepeyyi..— || Aix in 
initio hexametri iota ictus vi productum habet quat- 
tuor in locis Homeri, Il. T, 357 : At uiv doniõog 26: 
(qui versus repetitur H, 251, A, 435), et A, 135: 
At. uiv fp lustzpos... G. ges 

[Ail pro &i&, quod cum similibus comparandum 
est formis xatal, mapal, Gral, aliquoties dixit /Eschylus : 
Agam. 448 : AXkoo(ag Girl vuvutxo,. Sic Hermann. 
Codd. Zui. 1133 : Kaxü qp il... Sic iterum Her- 
mann, Cod. Medic. Zik, alii 23; al. 1453 : Hoà idv- 
Tag Yuvxub; Qut 1485 : Aral Ads mavarios Choeph. 
611 : Aat Biou, ubi libri rursus &&, quod correxit 
Canter. 641 : Ail (alii. codd, 2k) Aixzg. Sed male 
libri nonnulli ibid. 656 in fine trimetri Alyísüou ĉin, 
quod Æschylus, si praepositione eo in loco usus 
esset, &ik scripsisset, quum Zu non dicatur nisi 

ostulante metro. Preterea vitiosa est anastrophe 
Hh Herodian. ap. Joann. Alex. Tov. napzyy. p. 27, 
28 : KabdAou Gè al dvacroryóutvxt ĝisóhhaboi te eivat 
òpelougi xal tplyoovot* Ödev vptypowcucut f$ dvr} xal 
dupl oùx dvaatpígovrat, ob6E al zio t TAtoválouoat, xatal 
napal Umi. G. Tonea] 

[Ak ab Æolibus {à scribi observarunt grammatici. 
Etym. M. p. 407, 6: Záüeoc... AloAtxig yéyavev" ol yko 
Alsktg tò Zik DÀ paal, xal tov Quixhoutow Lám)outov* 
et paullo post 18 : ‘H ài zpdürew fory zt. imitas 
avpxivet , xal votzoné£vr brò Alokiev vivezat Ya, doc cb 
Üvaghtrhs Yapheyhs, xat ánh và Ck, elte modliesty oh- 
paiver elte movas guhhabas, tpénera els {d xal yko thv 
xapèiav xuptdv pag (scr. xdp%av pact) xai tò Orxuivhc 
Çayevńg’ et 27: Záxopos ... 19 òl Ça oùz Esti ivraðba 
initanixòv, AAA dvi tg Čik mpobicewg, Uv. J Odor 
xal Actudós xal Alois. Joann. gramm, p. 384 de 
dialecto /Eolica : Avrit 21 «93 5 12 5, Zu 6d)w YKabdh- 
Mev, Gik vuxtòs Yik vuxtic, falsus ille in co quod Ciz 
pro 5x ponit. Exempla autem hujus form: pleraque 
omnia obliterata sunt librariorum culpa, quiz jam 
Hephiestioni fraudem fecit, qui éxvexiig cum syni- 
zesi pronunciari voluit in versu Corinnz p. 22 : “H 
Biavexine Üe où uv mápoc Tola. Kóotvia, non ani- 
madvertens poetriam edem dixisse : quod vidit 
Bæckh. C. I. vol. 1, p. 225, abs quo in eo mihi est 
dissentiendum, quod formam trisyllabam pronuncia- 
tione tantum, non scriptura exprimi voluit, aliter 
fortasse judicaturus , si fiesychii gl. in promptu ha- 
buisset, Alzzvixiz , Gmvexic, aloviov* aut locum Theo- 
criti 29, 6, mihi a Th. Bergkio indicatum, Tò yàp tau 
qis Yolaç yw | Yà tàv cày liay, «b Ob Aotzóv drwheto. 
Nam sic ex cod. Vat. corrigenda vulg. scriptura *Z, quam 
critici magis etiam depravarunt posito 73. Eadem ratio 
vocabuli xagZía in tribus versibus /Eschyli, quibus ab 
aliis synizesis adhibetur, Sept. e. Th. 288 , versu ithy- 
pee: Veízove; && xaplíac" Suppl. 72 : "'AzttodZaxguv 

xzohixw* 799: Kao£ixs vdiou xvpzcut, mihi non 
dubitandum videtur quin zápas et xiolav scripserit. 
Eidem in Pers. 1006, versu. antispastico , Auxmpézov 
Giov ĉéĉopxev dta, restituendum famoérov : quomodo 
Yárupos pro Suzvpo; dixit Prometh. 1084 in metro 
anapzestico. De v. ta62)9w» et aliis nonnullis s. Z dice- 
mus neque hic repetimus que de formis vocabulorum 
Zabulus Zaconus Zarrytus Zeta aliisque, quibus in- 
feriores scriptores Latini pro Grzcis utuntur tabo- 
os Biixovo; Gidpouros iata, ab Schneid. peti possunt 
Gramm. Lat. vol, 1, p. 386 et Buttm. Lex. vol. 1, p. 220. 
De simplici vero praepositione tria exempla Aristo- 
phani sunt reddenda, Eccles. 1156 : Toi; yas ĉ' 
Tue VÀ viv tuv xplvetv lug (nisi malis cum Porsono 
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Bà b yahaw)’ Nub. g16 : Zè ei ĉl gorttiv obeis i00, 
et Av, 1752: Z& cl ck ndvra xpamioas. Neque enim 

roceleusmatieus , quem vulgata efficit scriptura ài, 
ocum in hoc metri genere habet. Praeterea ex his 
duobus versibus cognoscimus 7X interdum longs syl- 
labz mensuram habuisse. Longe rarius à literz ante 
alias vocales in &, abierunt : ex quo genere Zóvvutoc 
est, de quo s. Atóvucoc dicetur. G. Dix». 

[Auk et 2pxyp) confusa videntur apud Androma- 
chum Galeni vol. 2, p. 429—14, p. 36 K.: NeUupou 
xuduow Öuk Papos dupeyx yróms Legendum enim 
payung ágos, ut apud Damocratem ibid. p. 439 B.— 
102 K. Aù sequente y facile transit in £s, et vi- 
cissim, quoniam ec et ay literarum eadem forma est 
in certis scripturz generibus. Chron. Pasch. p. 735, 
10, Ak yo «b oltu sbtoyttodo dirai a me est 
repositum pro 3uwscov. Orph. Argon. 369 : Asis 
vliix yepós. Libri duo &ik q7« vitiose. L. Dinp.] 

Aiz, ñ, Dia, /Eoli filia, ap. schol. Hom. Od. K, 6. 
J| OEnei filia, Pirithoi ex Jove mater, ap. schol. 
Hom. Od. A, 631, Eustath. p. 101, 3, et Hygin. 
155. || Deionei filia, Ixionis uxor, ap. schol. Pind. 
Pyth. 2, 3g ex Asclepiadis Tragodumenis, et schol. 
Hom. ll. 4, 268, Z, 317. || Thersitæ mater : ib. B, 
212 ex Pherecyde. ||| Nomen Hebæ ap. Phliasios. 
Strabo 8, p. 382 : Tiuiac 8" dv daoovzi xal Eusi 
b tie Maz lepdv* naag 2 obzw thv “Hênv. G. Dixo.) 

[Aíz, $, Dia, commune pluribus et urbibus et in- 
sulis nomen, partim etiam alia forma Aiov vocatis, 
de quibus Steph. Byz. : Alz, xd Ososahiaç, Alax 
xzaua. (Aiow CheonAins Steph. s. v. Aio.) B. Opixng 
xat& zv "Alo. (Hzc quoque Aiov potius dicitur, quod 
v.) y. EÀboíac. (iov ap. Strab.) ô’. Nzsoz xxi nóg 
Hconovvíroo meal ò Xxollaww. e. Aucitavíaz mepi tò 
"Diaavév. ç’. 'Irzhlas maph tais Akmeow. U. Xxvüiag 
maph «ip (dci. w. Kapias. (Ad hanc Berkel. refert 
versum Niczeneti ap. Parthen. c. 11.) 0'. Bibuvíaz plc 
*ip Ióvzw. (Addenda Dia, Arabiæ provinciz civitas, 
quam sub metropoli Bostra commemorat Hierocles 
in Notitia Ms. Ad eam referendus numus Caracallz 
ap. Tristanum, in quo cireum templum, in quo Venus 
sub figura lapidis visitur, KOIN. AEIHNON legitur. 
Toisr. Damasc. ap. Phot. Bibl. p. 347, 30 : He£tov tig 
"ApzGlac dvnynhwpévov dzd tis fw udyot Alas tis lpuou 
zóMox. Idem Holsten. Tralles, Phrygiæ urbem, pri- 
mitus Aízv dictam ex Etym. M. p. 389 extr. memorat.) 
Elsi xal térrapes visot Aut (corr. Aixi) Jeydusvat* a’. 
* Nato; (Hom. Od. A, 324 : Aln dv dicgrpozn, ubi v. 
Eustath. et Etym. M. p. 266, 44)* 8'. $ zoo; Mukta 
(recte corrigitur Máo ex schol. Theocr. 2, 46)* y'. 
Á mp Yapuoseih (capoacip cod. Vrat. Corr. Auot 
ex schol. Éheocr)* ô. xavà Kwwssiv Kpíra (apud 
alios Aio» dicta, quod v. Ceterum schol. Theocr. 
addit, xal 4 «& Kiw Xappóvroos xal h IHakoxovviison , 
que postrema supra memoratur ab Steph. ubi de 
urbibus agit.) Tò i0vuciv Ads, xal tò ÜmAuxów Aiks, 
Eütv xal Ardes A7 vat De hoc aliisque adjectivis v. s. 
Aio. G. Disponr.] 

[Aiz, 14, Dia, nomen festi ap. Teios aliisque in 
civitatibus Asiæ, i. q. Ausix esse putátur. V. Chishull. 
Ant. Asiat, p. ror. ScuwkiDb, 

Aaa, Pertranseo. Bu d ruis 6, 101 : £a 
Tata izire; xal im! adTüw iabadisavtes, ubi var. 
lect. &ucióázaw:tz Galen. vol. 8, p. 850 : 'H uiv 
Tonüra Peye Duxfalltovra méypt to òyruztos. Achill. 
Tat. 1, 16 : Atwax6asitouca Évyt dua ti Kiew, 
Choric. iu Villois. Anecd. vol. a, p. 52 : Ilávtaç àix- 
acie tig edpnulag Tous vpómou;. Futur. ĝiabaĉisov ap. 
Lucian. Dem. enc. c. 1. et 2vi6aSízovzas ap. Dion. Cass. 
35, 55 dupliciter contra veterem Atticismum peccat , 
qui rafadan exigit. Active formi de verbo sim- 
plici exx. attulimus s. Bazízo p. 14, D et s, BA£zo 
p. 282, C, omisso tamen fa2isti; ap. Aristot. Ausc. 
Phys. 4, 13, p. 222, 8 et 10 : nam hoc Bekker. aliorum 
codd. auctoritate recte. videtur in Baoizeg mutasse. 
Quanquam Photius Lex. p. 61, 16 et Suidas s. v. 
"Hên, ubi signif. vuc. P4 eodem quo Aristoteles 
exemplo declarant, futurum posuerunt faduista:, 
Præsentis forma media £x625(tovro ap. Themist. Or. 
21, p. 253, A, ubi Zix£a2i,3t correxi, G. Dixvonr.] 
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[Atabdtw, Dicto, Recito. V. exx. Ducangii p. 290 
etin aaa p. 56. Hinc subst. A«x&zs7&, 5, Lector, 
ap. eund.] 

Awbdipx, Á, Scala nautica, Pons. Id. etiam Axo£a- 
6ox significare Cam. e Luciano (Tox. c. 20] docet. Item 
Scala, qua scanditur in muros, ut Bud. e Strab. (16, 
- 763] refert. [Adde Philon. in Math. vet. p. 95, ubi 

ubl) oiov scrib. pro 3ix640pwv, quod subindicat Dor- 
vill. ad Charit. p. 597. Té »er &iifallox explicat 
Hesych., quod 664902 scrib. Etym. M. p. 455,6: 
Aixfdüpaw dnb vao ii via, et similiter p. 786, 48. 
Aubdipar tüv KAtovpov ap. Constant. Porph. in 
Band. Dh Or. vol. 1, p. 23, D. Atz6dtpav vitiose ap. 
Nicet. Chon. Ann. p. 401, A. G. Dixnonr.] 

Adíbaüoow , Tò, tnóðnuz, Calceamenti. quoddam 
genus. Athen. [13, p. 568, B, cum eoque Eust. p. r522, 
9,] ex Alexide comico : M tu; Didfaüoov Aemthv 
qopti * paulo ante vero dixerat idem comicus : Tvry&vet 
puxpd. tig odan; phis dv taig xavxiaw [Bauxigiw] 'Eyxs- 
xávwt*t. Pollux [7, 90] caleeamentum hoe et viris 
et mulieribus commune fuisse tradit. [Hesych. : Att- 
6200 (cod. Bix640pa), rlào; Umodpacog yuvamelou.] 
Festus vero Diabathra esse scribit Genus solearum 
Græcanicarum : a quo Diabathrarius ap. Plaut. [Aul. 
3, 5, 39) Qui hujusmodi soleas conficit. [Alciphro 3, 
46 : Ne £v c5 guy, tov ĉiabd &cepov (corr. Ôd 
àrobahsiv. Naevius Varronis L. L. 7, p. 338 Sp. : Dia- 
bathra in pedibus habebat, erat amictus epieroco.] 

Abaiw, [fut. Six6Xeouat, et transitiva signif. 
66a. Constant. Porph. in Band. Imp. Or. vol. 1, 
p: 56, C : El p} iiayaymgt qo noraudi th nhoia xal 

xi rw Duwy Baotakovtes ĉtabúowa. G. D.] Transco, 
Trajicio. (Hom. Od. A, 635 : "Hi" ic sigzyopov &u- 
Ghusvar.] Hesiod. Theog. [292] : Arabis zópov óxsavoio. 
Herodian. 6, (4, 13] : Ata6zyvat vooc morzuovs. Et ĉit- 
Gra sine hujusmodi adjectione. Thuc. 1, (114] : Kal 
lc adchy ĉtabebnxótos 72r, Mepixàéoug. Et 2, [77] : "Omog 
ph Ou6dvets ws Baa. (Herodot. 7, 35: Q è 
lwg... E£zEre Guest ce. Plato Phædro p. 229, B: 
med Ts A ypaíac ĉiabaivouev. Menodot. ap. Athen. 
15, p. 672, € : 'EXóvtae tl; vv 'Hoaivnv 6ouov xal 
Öuxbavrag ebUue ÉyesÜat 7s Rpaztux. b. De laud, 
Const. p. 716, 2 : Avaxzóguy slow ... puyõv vele ĝia- 
Gsbnzóres. Hgxsr. Diodor. 11, 77 : Atx6avesz irt thv 
Kouxizv. Sic Wess. : libri zegi. Ib. 20, 85 rhoiz gopzr rk 
Dias erue xad xcci suy uéva Wess, eo sensu dicta putat 
quo paullo post, "Ex &óo nholwv lou Bebnxdrwy xat xa- 
qednuuswov. Aristoph. Lys. 60 cum obscena ambigui- 
tate : Ext civ x£Arzwv dtabtbixaa! doloiat, Dioscor. in 
Anth. Pal. 5, 55 : 'H pe Umtpguítsci pisov ĉiabäsi 
pt nozciv. Imperat. àii62 annotavit Antiattic. p. 81, 
12. || Metaphor. Herodot. 8, 62 : Xzuaíwov &à tavta, 
tà Adoro kawe dc EopuGiadex , Transiit ad E. Epictet, 
Diss. 1, 18, 18: Az' sem (tiv miwpiv) doyon£vouc , 
Guxbaivety ini t utim.) [| Aix Datvetv Gi ton hài ex 
Alex. Aphr. affertur E er solem ingredi et iter 
facere, Et e Luciano [De gymn. c. 32], "Y usw obto us- 
qa Ga atwóveav ix’ xiros, Vobis tam magnis gradibus 
euntibus in eos, Ex Aristoph. item Vesp. [688], 
Qi ĉis, pro Sic incedens. Vide proxime sequen- 
tem signif. || Aix6atvoo, inquit Bud., Divarico, Ar- 
tem. Onirocr. 27, Sto cruribus kii Plut. [Mor. 
v. 779. E] : Ot voutTouat ueqdoue xa (ves Ont 
ia Le Hh &v ôiabebnadras c00oa , ryka 
voug, xxi xeynvóras mÀdsuwet. Xen. Eq. [1, 14] : "Ozav 
qap 21 dzb cz yhe dpacUat Boduoveat , ĉtabalvovtes mdvete 

À auppepuxdreg alpoveai Aristot. De anim. 5, 

2, $ 4): 'Oysóevus piv Á Mna avyxatiuica,, xal ĉia- 

aivouga , ô ĝi dA rv (xavabaivuv ôyeder* quod Theodor. 
non intellexit. [dem in Phys. : Bað iw 
Taŭro S) Dev, xal i an ig E : d 
oig Gua rav nopeuntat. [Aristoph. Eq. 77 : "Eye 

Tò cx£Ao, tÒ piv dv Múhp, à ô’ Écepow dv cC "aie" 
cocdvit G' abro Bima ĉixbeGnxóros, Ó mpwxrdç Écty ab- 
yap iv Alvw)oig, ó ÔÈ vouc iv 


véypra' iv Xaóm, tù 
Kiumi. Epupà Owbi6nxórz ex Hippocr. p. 808, E 
indicat Hemst. ExJ» &u6tUnxóza, Avipuives, tabe- 
Crxó:t;, Statue quie pedes habent discretos : vid. 
Wessel. ad Diodor. vol. 1, p. 111, 319 et Fischer. 
ind. Palæph. s. h. v.] Quae ego tot exempla protuli, 
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ut in iis diligenter considerata hac signif. judicari A necnon mepl «duro. Quarum constrr. exempla, ceteras 


possit an non et alicui e proxime precedentibus ll. 
ea convenire possit. Cam. ĉizÊaivew esse dicit etiam 
Prodire et cousistere, afferens e Tyrtæo (3, 16]: 


"Occ vhp BiGk, iv mpoudyowt uvm. Ego ej ĉia 
ap. eund. b. 21. Conf. Plat. Leg. 1, p. 630, B] de 


illa divaricatione crurum intelligi scio : an autem et 
in isto, —— enger eri Il. M, 458: 
"Egtiodpevoc B aac, gu tabac, Iva uh ot G 
pilos sls. Apoll. Rh. 3, 1294 ; Oppian. Cyn. e DE 
ctet. ap. Stob. Flor. 111, 23 : Kal voi; nien xal tais dh- 
min tà Guvacck Oei ôtabaivew. Figurate Plut, Mor. p. 1038, 
E, ex Chrysippo: Tà; åpetàç aŭteaðx xal ĝiabaivew, De 
oratione Longin. De subl. 4o, 4 : Xrzpryuox te čyew 
xpe Dda v belges xal depe a Ty 
íópatov Giaes enira fioc. Dionys. De comp. verb. 
c. 22 init. p. a9 Sch., de austera compositione : 
miras te xal Ota rÉrxociv slg mcos dvdpasiv coc tă 
pnxúvesðart pei. Ibid. c. 17, p. 222, de pede 
molosso : "Yrs te xat dEuopacruxde doti xal Outre 
(x ixl mohó, Conf. Aitac. — || Aux6£vvoo. scriptura 
vitiosa pro ĉtzÊzivw in cod. Alex. V. T. Numer. 33, 
515 35, 10, Deuter. 3, 21; 4, 26; 11, 8, 29, ut dva- 
Gévvev in eodem cod. Quod falluntur qui cum àmo- 
xtévww comparant. G. Dixpoar.] 

Awubdw, Trajicio, Transmitto, Transfreto. He- 
rodot. [5, 33 : "Ezys ths víac iç Kaúxara,) óg ivetutev 

n dwigup d; thv Nálow ĉixbdhor [Ib. 44 : "Ex uiv 
€&áao, ĉiabahdvres ziomy” 9, 114 : "Ex v5 AGbbou ĉia- 
Gahóvres (alii codd. ĝiabgvres) ls thv Xegaovrsov.] Thuc. 
[2, 83] : Kat ix IIacpàw tig Ape: nps Th» dvttzé£one 
Xmugov OwbaAAóvrww. Plut. (V. Anton. c. 62] eum 
accus. : AtzÊahwv xbv "Ióviov, Arohhwviav alpet. [De- 
metrius com. ap. Athen. 3, p. 109, A : Eig 3v» IzxAíav 
Aviu véto Zu6dAoptv tò ès Meseamío«. Eur. 
Suppl. 931: «Puy5 mph “Apyos ĉiabalsiv miülnloerov. 
Alia exx. v. ap. Suid.] Ex Herodoto autem [5, 34] 
citatur et Bade Tàc véxc, [Interdum &ix64J2» al- 
teram "Trajiciendi signif. habet pro Transfigere : ut, 
Linguam trajecit arundine, ap. Ovid. ; sic enim Diosc. 
4, 76 : Kat ó pows GuGAvfei, Aww. Alibi Gurretoew 
Aw» dicit, Ut igitur in hoe postremo ex. duaéd us 
pro &uzi(po, sic in pracedentibus pro diarep su- 
mitur. (Arrian. Exp. Al. 2, 3, p. 64, 24 : Tàv Ëstopa 
vé) uou, ôs T» TüAo. ĉixbeGAnuévos öve t uud 
ĉiaprdi. Diogen. L. 1, 118 : Aux6d)Jaty 57i Gúpas tov 
Sáxruhov , pro quo 122 Gul; zv ÓdxruAov. HemsT. |i 
Disjiciendi significatum habebat ap. Xenoph. Eph. 
hs 3 p. 78, 4 : Ata Gut oU zpnuvo tò yems sed 
recte cod. Flor. imo6áXAt. || Pro. zapabdhsw dixit 
Aristoph. Pac. 643 : Arra &uG4)ot ci avri, tatt 
&v föt Toüuv, ad ĉtabohàç, Calumnias, sycophan- 
tarum spectans, quod monuit schol.] 

[Ata d)XunÜat mpd; Ttva dazparyd)ow , Talorum jactu 
certare cum aliquo. Plut. Mor. p. 148, D : Toúton yàp 
Ganep devoryálow , Üvav «iym zai%ousa, 4grizat xal Sia- 
Eihera "d tO arrit Ib. p. 272, F : Tiv 
6:v mpouxaAsiso ĉtabahiotx: voie xóbow, mods autóv Treg 
ixi pnois. De jactu sortis idem V. Luculli c. 27 : Ot 
è? Tiv Aagópuv iv mada DufdiAovto xAñpov, ubi 
Coraes i6d)3ovzo posuit. G. Dixnonr.] 

Aux64X) , Calumnior, Obtrecto. Sed proprie si- 
gnif, ut opinor, Calumnior, trajiciendo culpam in 
alium, ut ab una Trajiciendi signif. ad alteram , quze 
metaphorica est, transeat. Extat Luciani libellus in- 
scriptus Ilegi 2:260^7&, De calumnia, in quo szpe 
repetuntur PEN et Gux6d)dacOn: : [ut c. 6] : Tow 
& Óvrure roociomov , xaUdmeo dy tais Kopapdlatc , t Bix- 
GXXAowrog, xai TOU Dia , xai to, zpos Óv $ 
èibh yiyverat. (Herodot, 5, 96 : Au6XXuv tox, 
Mümvaiou, mro tov Aptapipvea.]) Sed Bux6dXue scepe 
etiam sonat generaliter Criminor, Inculpo , Insimulo : 
unde et jjz36; additur ab Isocr. Ad Nicocl. [p. 20, D. 
Aristoph. Eq. 64 : l'ox; yàp čvôov &vrixpuc deu87, Bia- 
Eihen | Dicitur autem ibd vel cum accus, per- 
song, et quidem frequentius, vel cum accus. rei. 
Cum accus. personæ, dicitur ĝiabáhw et ài; papuaxia, 
vel ús pappaxéa dvca, vel x qxppaxtie tl, vel gag- 
paxla eivai. Dicitur et 3ux&dJ)uo ct ixl vob. Item Zu» 
Eito ct elç T0910, nonnunquam vero et mpi« toto, 


C 


lectori observandas relinquens, eodem ordine profe- 
ram : sed quzdam in act, quzdam in pass. Lucian. 
[De calumn. c. d Kraat uiv latpiw braba auat 
úg oc ziv moda vow Gb ús túpavvov, Plato Ep. (7, 
. 334, A]: Alva Žobovto Gia6t Gm a£vov, ... (oz inbou- 
a yevécõa túpavvov. [Herodot. 8, go : Akbarov 

toug "luwag éx Oi èxelvoug droholato ai "nel Thuc. 5 : 
“Onus iv ci Opus BuibaAw ajroUs, (c obi dris iv 
vip Sema. id. 3, 109 : Mehorovwvnaioug Guxbadasiv tlc toùe 
éxslvr, xpi "ExkAmvac, úx xavumpolóveig vb Éavrü»v 
NUM i d ixonjsav:o.] Plut. [Mor. p. 147, A]: 
wN, gw, BuGA Unc pusobaatAsUs elvan Herodian. 
2, [6, 10] : 'Hv yàp qei iml Bio ph awppovt ĉtabebhr- 
p£vov* 1, [8, 10] : "Eg' o% xal Aavüavobey, auvouala ĉie- 
6dX)aso. Lucian. [Macrob, c. 14): Tò pév «t 2X thv 
Dudra XOU uio ĉtabhntels. Cum si; autem Id. alibi, si 
bene memini. [Demon. c. 50 : Kazryogouvro aùtoð xal 
tlc xwaidlav ĉtabdhhovsos.] Denique cum xpi, ut, Ata- 
Gd))ezat mepl cà yoruata, in VV. LL. At cum accus, 
rei, ut, Aiw6dXAovtzg abm Thv prrgiivurx , Plut. 
Othon. [c. 3. Cum genit. rei Phalaris Ep. p. 262, 75: 
Oire tic inl oic dete xohdaews Guxa3)dutvoz dyðomar ) 
[Ar 64A, Rejicio, Improbo, Suspectum reddo. Plut. 
V. Thes. c. 34 de versu quodam Homeri ab nonnullis 
ejecto : Ot ô? xal tošto cb Fros 63640090 quocum 
Schef. Dionysii locum comparat De comp. verb. 
c. 11, p. 120 : Thy zéüüpazw ajchv mapÉoum: udprupx, 
te Quxbd))hrtv tois xotwotg máÜssiv vi 


B 
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pass. Aux 
tvt, pro Inimicum esse alicui, Offensum esse alitui, 
Plato Phzed. [p. 67, E]: El yàp 2ix6£6Xrvzat piv nav- 
Tayi Tip copatu Ita Bud. Sed Batetnsstat Tt et prc 
Invisum esse alicui poni existimo. [ Verbi Zz6dAketw 
varii sunt usus, in iisque maxime exquisitus , £u61A- 
kecðai ctt vel z2óc v1, Alicui inimicum reddi, et àux- 
6d))hew mwd tvt, Aliquem cui inimicum reddere; 
quem, ut rariorem, brevissime attigit HSt. uno allato 
Platonis l. ex Phed. : Ot épóx; ọ ivres daoüvi- 
araw peere, xal.. QuxbtOAvcut piv mxvrxyT, Ti 
cvuazt, i, e. Omni modo corpus aspernantur et ode- 
runt, Plutarchus aliquoties hunc usum sequitur: 
Coriol, c. 13: '0 ej: Ti) x mpomytt Tiv 
Ümázwuv , ngis te Thv dzixlav Gu6i6As:o, Populus ne- 

ue ad consulum delectum accedebat, et coloniz de- 
y redat infensus erat. Symp. 8, 7, p. 727, D : Ad 
tov pUlov «àv vol thv mabopoviav dgocwüvrat Tic gE- 
&jvac, dmofv fuc mpb, ixsiva th mdüv ĉiabdhhovtes, 
Eminus nos ab his factis absterrentes. Reip. ger. 

raec. p. 809, F : Mpd thv xaxízv GuxbaMuuev. abzouc , 
ks deri a vitio. Fortasse eandem signif. 
spectat epi 114 :'T& è £vavcia, pir vv Bst , 
dnobaiAopat , ÉRA, Tt ati, m t 
uot, dafs js wars Mont uot, Dum 
Atticam hanc notavit consuetudinem Thomas M. 
p. 209 apponens locum Demosthenis, Philostrati ct 
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hunc Thucyd. 8, 83: Kat mpre 
dmezi)vete , mol Èh udov FAFUP UM ubi vid. 
Duker., citans eadem de re Casaub, ad Strab. p. 792. 
Attigit et Wessel, ad Herodot. 6, 64. (In locis Thuc. 
8, 81 : "Iva... ot noima t "Turoagfovet ús pda 
Beah howto, et ib. 108 : Weser eo voulsas aücols 
eg525x, schol. parum apte per $65itesUai explicat, 
s pi fined Hesych. : Faba, XXTXYytvt)gXE! , 
b&2ite. G. D.) Nec tamen supervacaneum erit, alia 
nobis observata adjicere. Demosth, Ep. 3, (p. 1483, 
1): To) 8Zuov xpà; tobe brip aùr hiyovtag Ur w- 
muv dyxahitav SrabAvfévror. Aristot. Rhet. 3, 2 : Qs 
yàp mpk inibyuheóovta rabahhovrar, ubi vid. Victor. 
p. 462. Polyb. 30, 17, 3 : AixGiG)mudvot yho mpl abri... 
Epictet. Diss, 2, 26 : Ilzz i uj hoyxh gócet àux- 
Eibhinn mode udynv, Abhorret a pugna. Id. Ench. 
c. 33, 13 : Tiwmniv yhp xxi GubtÉAmaiwoy mpòs T 
£xsóz* ubi Zia643Xs0 2t idem esse putem quod Stoicum 
Btanimtew, Errare, Turbari, Peccare, Labi : atque 
ita fere est ap. Diog. L. 7, 165 de Herillo : 'Téhos 
Eline thv iniemhunv, Unsp Earl Yiv del ndvra dvapépwvra 
mpho TÒ paz! imoThung t xat uh v5 dyvoig QubtbAn- 
mivov, quod repetendum ex alio usu verbi, quo si- 
mificat 4zzz3» , Decipere ». Ex Wyrrewn. annot. ad 
Plut vol. 6, p. 299, 300.] 

Anbo, Decipio, Fallo. Herodot. (3, 101 : Atz- 
Gir ivos brò "Audet o) pavidves'] 5, [50] : Kat 
£ia6d) uiv abxbv £d. [Ibid. 97 ; et sine accus, personze 
107 : Adyow tavta dex), et rursus 8, 110. Suidas, 
er errorem Thucydidem nominans : Au£aJAety, tò 
P£Lxmxtüy zal mapsAov(niz0ni. OouxuDzs a^ xal K ioc] 
Et pass. ep medium. Herodot. 9, 116 : Aéywy £ 
Towdés Eíolem GufdArse ] Aristoph. Av. [1648] : Aw- 
6x)Xacal a' $ sios, [Ionibus hanc signif. verbi tribuunt 
grammatici : v. Greg. Cor. p. 535. Aristoph. Thesm. 
1214 : Aifa w 6 voxóc, ubi schol, '"Etmzarnsi- 
Taga oic "lwsw, quibus subjungit locum ab HSt. ex 
Av. citatum. Plato Phzedr. p. 255, A : "EX... Zia6i- 
CXna£vo; $. || De forma Zab bus vide suo loco. G. D.] 

Auiahov lectio vitiosa, V. Ai&aXov.] 

Aua&xnzizo , Certatim immergo. Polyæn. 4, 2, 6: 
'O duo; péypt voroíros ĉiabantğdmevos mpi. tòv 
maTx2attacThw xal xata TO mpocumou Dawóutvos. — [| 
Metaph. Conviciando. certo, forma media ap. De- 
mosth. p. 782, 26 : Oro ulv yàp éíarxvras toto ĝi- 
Gancizen0ai, ubi var. pit ^a dida G. Disponr.] 

[3tx642225, ignoti lapidis, mentionem facit Theophr. 
De lapid. 20 : AxgÉávoust ÔÈ thv nigtiv £i. thg aloz- 
cun; lx te tU mept tods xpaTipac yivopévuv xal ix tig 
&abázou; (ĉiabdpou Schneid.) Allou cr& ghoyoumévng, 3 
xxi xwoorpsuvxt. G. Dinponr.] 

[Arb äsäviťw, Exploro. Plato Leg. 4, p. 736, C: 
Maoi násy xal bxxvip yoów  Qubacaviszvete* 12, 
p. 957, B : Tais dpnepiar ĉtabacavigovras. Epictet. 
Diss. 3, 25, 15. Joseph. A. J. 5,7, 10 : AtxÊasavisag 
19 hoyicu qÒ pure 

[Arataa V. AuxGzetn.] 

Arabii oya, idem [quod fardtdw], nisi præpos, 
aliquid significationi addere videatur. Eustathto certe 
[p. 1425, 42,] BazQaiiv et àta6aeuieoat idem sunt. 
[Significat, De regno cum aliquo contendo. Lex. 
rhet. p. 241, 14, Suid. et Etym. M. p. 266, 47 : Atz- 
Caci ieta, Tis Baaüataz dvresotetzan.] 

Aiacis , toc, $, Transitus s. Transitio, Trajectus 
s. Trajectio [Herodot. 1, 186, 208. Thuc. 3, 23; 6, 
1015 7, 74] : Gurmspatumis , ut Thuc. schol. exp. (He- 
sych.: A., mooz(a, y£gupx, mípupa.] Xenoph. Hel .5, 
[4 12]: Téðanta dv «5 abdos t Ko2ic292. Ipsos 
etiam pontes u6ásus vocari Cam. docet, [Æneas 
Tact. c. 1, p. 14 : Tà civ osutu (leg. mozapiov) ux- 
6isn; L. D. Xen. Anab. 1, E 12 : EXjv iil cv 
Qvibust. wo moraya. Et sic scpissime historici. De 
tabulatis navis Hippocr. Epist. p. 1276 : Atá6ast tye 
roky, Plut. V. Cim. c. 12: 'Exeivoz ÔÈ tore xal aha- 
Tutépug molingi aùths (tàs pripen) xai üviGaetw toig 
xatactonpagy ÉDwsv, og Av rò tav mohhi rhv 
payptuwrtepat mpaapégowto. — || De transitu s. mutatione 
anni temporum /Elian. N. A. 9, 46 a Wakef. cit. : 
"PudZ:; jvoua QxAattiou Qeu aopo Bvrpviovat tAv TV 
bpi Gibasw. G. D. — || Ata6xcess, Intervalla, qua 
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Tisoapégvet A longs syllabæ et consonantium concursus in pro- 


nunciando faciunt, quibus oratio tardior, difficilior, 
vastior redditur, Dionys, De comp. verb. 20, p. 140, 
9 R. ubi de loco Homeri lapidem sursum provolu- 
tum describentis disserit : Anasa: Zvxtiozxacw al tav 
dvou cow &puovia ĉabdorg cùpeyéheg xat Ouccáxact 
mv alcÜroc... fulpoiç ve xul GaxTüAow, xal amovütlote 
coi, unziston xai mÀAt(ssnv Éyouct Otdbaciw &navex cóy- 
xetat, Env. Lex, Techn. p. 72. Conf. Aix&zíve.— || 
Ab grammaticis du6act; et £ax6acixbz , ut pci6acw et 
uzraóatuxí;, de verbo dicitur cujus significatio. in 
aliam quam quæ loquitur personam transit. Apollon. 
De pron. p. 316, B : Xoh ouv èpiorávrag «T, óu6don 
55 brazos, mótipov èn’ dile mpócwmow cuvteivet À ènt 
qautów 317, A : Ta £v Giafdatt Exípoo ngocwmu (quocum 
l. conf. De synt. p. 202, 15; 282, 16 Sylb.)- 31g, B: 
"Ezkw plv 4 2id6agts toù Düuavos dno T yrvodh, ftg 
£x vA. xTrtuns uitxÀwubXxwiTxt, Thy Duibxciy iml tò 
abtb mpómormov. lbid. p. 320, €; 406, C. ||In loco 
Polybii 10, 27, 8 : Toig... aioouuévot, tàs lxninatinis 
Tiv Ütnystev mpopépesða »d we aül4enes fvi xal 
tabacun elÜcudvot; djayyihhew , Gid6ami; Amplificatio, 
Exornatio argumenti est, quam rhetores ĉtdtegtv di- 
cunt : quod ipsum restitui Polybio volebat Schweigh. 
comparato l. simillimo 2, 61, 1 : Tác piv Mavztvéeov 
cuuopk; pz! aüb4sse xai ĉiabégewg Einyrsato. || 

t de festo Paschali dictum v. s. Aux&azziotoc. 
G. D. Pompa in nomo Thebano, sacra Ammonis 
arca Nilum trajiciente, Peyron Pap. gr. 1, p. 38, 2: 
Tl Thv è. toi peyigtos e "Auuunvoc. Ib. p. 40, 20: 
"Ev taig xat ivizutòv yivouévag To Ayu. ĉtabdaeot slg 
qà Miuvéveus, Hase] 

(Arzfaszaivw, Simeon Metaphrasta in eod. Par. 
1524. Axor] 

Aia&dzxo pro ĉiabalvw. A Suida autem exp. vipu- 
yowa, Cireumeo, et zzgi£mo. [Aristoph. Av. 486 : 
Ln Bxcoats ó piyas ĉizbdoxer Voc. poeticum esse 
monut s. Báexe p. 180, B, ubi adde Aristoph. Thesm. 
783: Bácxev' iziiyete mdcaz xab’ 60s. Mippocrati 
p. 223, C: "Ez gailov &afibdgxow rectius videtur 
&xbdaxww restitui (collato Érotiano p. 126 : Ai£&zaxov, 
SubiGazov) quam &u&iódcÜwv. G. Dixponr.] 

[Atab asrayuis, 5, Cunctatio. GL] 

åxfastdýw eandem habet signif. [Exploro], quam 
modo [p. 183, A] voci Passá{w e Suida dedi, et ex 
Hom. [Od. P, 405] comprobavi. Affertur. autem in 
VV. LL. hoc ex. [Luciani Ep. Sat. c. 33] : Ata6acz- 
gavreg ToU dxnwyato Basos. [Plut. V. Dem. c. 20: A- 
Éaaiácavia thv bkxPy Tou ypuclou cxépzoban — [| Prima 
siguif. Bajulo, Porto, ap. Symm. Exod. 15, 13, Aq. 
Ps. 30, 4, nec raro ap. scriptores eccles., velut Aster. 
p. 220, €. Combef.] 

[Ara arain, V. Aa6z2t] 

Aiuabaréo;, a, ov, Transeundus. [Ilozzp3c ô. Xen. 
Anab. 2, 4, 6. Oribas. 44, 5 p. 18 ed. Mai. : Azozgi- 
eüfveo, Gb qo Éxipou piípouc , náh Er tò Écepov taba- 
táo., G. Diwponr.] 

[Arabah visos. V. Ata Teu.) 

AwbaTrpve, a, ov, unde plur. neut. Aixózszoux, 
Saciificia pro transitu, s. ut Cam. declarat, Sacra 
ante expeditionem, proprie Lacedaemoniorum; sic 
dicta ut vor oux, yxovemiour. Thuc. [L infra cit]: T& 
ĉiabatýpra Üudusvot, Pro transitu sacrificantes. Plut. 
(V. Lucull. c. 24] : "Eust «à A Bie zi ota. 
Thuc. [5, 55] : Ne où’ dvravða cà talacr pta aros 
èyivero, Cum ne ibi quidem sacra addicerent ut ex- 
peditio susciperetur, Camer, [Ibid. 54 : ‘Rs 2' ajcoi; 
Tà Dia amici Üuouévoi, o) moovy coti. Et 116.] Xenoph. 
H. Gr. 4, 7, 2): Erel riam a): à ZuxfaThoux. 
Dio Cass. 14, 18: Tà ĉiabamhpta ta te dnó6a022 colo 

uamgtzíasata iyivizo, Similiter. dicuntur ju "ux, 
Examina, "E barápia, "Emaifpur, "YmipbnTupix. 
|| Aia6azáeix, Posts. Philo Jud. vol. 1, p. 174, m z 
Aidfaci, yàp ènt Ürbv cub yevro xal piaptod tò dry 
= aar ad quem l. Mang. : « Noster infra p. 440, 12 : 
Tò náoga' tò 8' ègviv ippyryiuUiv Srióacis, et vol. 2, 
T 292, 32 : WuyTc xáüapotw alvirrerar tà Dtabacrpux. 
Jnde Theodoret. Qu. 24 in Exod. : Tò ĉi z4zya 6 
lv OO foufvtust Duxbactipix, 6 8b Torneos brip- 
Szatv. (Vid. Bern. ad vol. 1, p. 111.) Orig. C. Cela 5, 
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p. 392 : Tò masya, Ürip Ípuxvtótzat QuaCaTioint Biz- A Èl iabsEknuinos, Modo cum laude, modo cum vitu- 


Gaivwev dil v) hoyau drè tav r Biou mpaYudiew 
ini xbv cov. Cyrill. Alex. De ador. 17, p. 598 : Mdcya 
qp deti xvglou , tourist Dui6aais Tizox ĉtabarioa, xat- 
p Eveatrxdcos xalü' ĝv dvayxaiov fus Biabaivew èx 

auidtytog xocuax?z;s. Vide eund. in Collectan. p. 22 ». 
z. D. [tem Anonym. Cat. in Ps. 1, p- 95, A: 'lhv- 
agr 3d je cot thv Duxbacroww étéhsgav mavávu- 

tY. HASE, 
j Aiafarsc, 5, Trajector. Pollux [2, 200] e Demosth. 
citat, sed non exponit. [Abiru AvjuosÜ£vae xal ĝia- 
6árr» Apuooivers. Reliqua quae illo in loco antece- 
dunt et sequuntur consideranti nec Zi&/7; scripsisse 
Poll. nec 4x67 pro £is677; dixisse Dem. et Arist. 
videbuntur : quanquam Hesych. et Etym. M. p. 267, 
54 Su&azre interpretantur čgyavóv ct vexzovixov, Sed 
alio in loco Etym. M. p. 192, 10, &a&arrs aperte ea 
quam HSt. posuit signif. memoratur, Trajector : Hack 
xb Bave Ravens Gpehsv svae. D dz t Biens 
Baer xal Queer xal Vemobdere. Ad l. Aristophanis fort. 
referenda. Hesychii gl. : Atx&azoxhe, 8ix6dcetv, sic aut 
simili modo corrigenda : Ax&ázzy» , &axbavuxóv. G. D.) 

Ai£azodk, 5, E "Transitivus, Qui transeundi item 
et penetrandi vim habet : Puosopwtatos vou; xal ĉir- 
Gazvuozaroc, Ad summa semper tendens, ut Bud. ap. 
Greg. exp. [Greg. Naz. vol. 1, p. 147, D, Bened. : 
Of ye Diabazuxol thv Duivotav xal ci tT. O0 Oeds ueya- 
Aevoiaz DkmiLoveegs ditow. Jo. Diac. Alle; Hes. Theog. 
p. 450 Gaisf. : Ti yhp fózegov ez: tomire Paatew"s 

£vovs! Ôv Bux aetas rane yuyais xal alüsooduost; 451: 
Alper dè $ Bub xcouocazoe zal ûlnàdvougs axpoatis. G. D. 
Schol. Aristoph. Nub. 448 : 'Oiiünpbs xal ĉiab,, Qui 
facile dilabitur et prehendi non potest. Hemsr. Add, 
Hesychii gl. s. v. Atabdrng allatam, || Typicum Irenes 
p.157: Eis tò mpl toy nuhkima yov dtabatxòv, Ad 
pervium transitum. Ibid. p. 187 : Aik to ixtict ni- 
póvtos ĉŝtaĝatixoð. Alia v. ap. Ducang. G. D. [| Atz- 
Éavoxbv, "Tributum pro mercium transitu pensitari 
solitum. V. Ducang.] Et Zix&azuv fua, ap. gramm. 
"Transitivum verbum : vide Meza6uzuxéc. (Apollon. De 
synt. p. 48, 29 : AtaCatudlv mpostrmuv. Duiüeot- De 
pron. p. 315, C : Tò Zui£acuiw zoósurxov Unoüv xal cà 
ajyromaléc, Xóvüect GuxGavucty ib. p. 406, B. G. Dixn.] 

Au6atie, Qui transiri et trajici potest : Zux&azóv 
fluvium [ap. Herodot. 1, 75; Thuc. 2, 5; Platon. 
Leg. 10, p. 892, E; Xenoph. Anab. 1, 4, 18. "Yara 
ĉiafata Procop. B. G. p. 574, B.] Cam. interpr. Va- 
dosum, Apud Gregor. vero: Aùmis 6i drojbz:óctpov 
tivar xal adúregav tòu ivumext(uivow vojrow, voy, xal 
Giabariv hiyo tiv cogutípov, Bud. Intellectum et 
poco interpr. [Nov ... GuxGavüv ix. iç Tmelpou, 

erodot. 4, 195.] 

AiaGcfaviouat, Aflirmo (Pollux 5, 152], Bud. e 
Phal. E Plut. autem in Fab. |c. 14] affertur, Arrée- 
Caviytvos nepi tiv moxyudvwv. [Demosth. p. 220, 4 : 
Aufceauosdumy dv. Polyb. 12, 12, 6: Avopi óptvos xal 
Giai Éaioduzvos negt tovtov, Diodor. 13, go : Torov 
zov sxügow ... ĉtabebmwaduevos uh vtyovévat tò eivolov. 
Dionys. A. R. 2, 39, aliique recentiores szpissime, 
V. Pierson, ad Meer. p. 463. Gl. : Aiz6z62io, Obstino, 
(Formz activæ exempla allata non vidi.) Ata£s&aico- 
pat, Ássevero, Assentio, Offirmo, Assero. Atabe- 
Eura, Allegat, Affirmat, Ata£s6atiüzat pot, Aflir- 
matur mihi. Passiv. ap. Ælian. V. H. 3, 15 : AX 
taŭro piv xal Suraierat Tin xal ĉiatehpúhntat, sed 
errore librarii, Recte cod. Lugdun. ĉiabebóntas 
G. Disnonr.] 

[AuxGc6aloci , sws, $, Affirmatio, GI. Basil. vol. 3, 
p- 343. Aor. 

[Arab anxi, h, bv, Affirmativus. Frequens in 
scriptis grammaticorum voc. Aux6rGawrrixot cuvasguot 
Apollon. De synt. p. 243, 19, Etym. M. p. 415, 42. 
G. D. || Certus (oppos. excyaczixo; , Conjecturalis], 
Procli Paraphr. 1,2, p. 10. Sravv.] 

[Abs awais, Affirmative. Sext. Empir, p- 41, 
62, 72, 76; Apollon. De synt. p. 313, 19. 

[Aab Enui iyo d. q. Baie) suat. Schol. Phi- 
lostr. p. 571 Boiss. Thom. M. p. 209. Scuzr. Basil. 
M. vol. 1, p. 122, € : "Ez Sa e e x£yorzax ti slxovt 
z uovoxíoerro Á voxyh, morb uiv imatwtwüx, dÜDort 
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peratione. G. Dixponr.] 

Aix6ivvoo forma vitiosa. V. Au£xíuo.] 

Abime, 5, magistratus Sparte. Bæckh, Inser, 
gr. 1, p. 818, 2 : 'AqafoxAze .. GxGiene Avuavatoy rl 
Iacixpszouc* cf. p. 619, 19; 620, 2; 634 n. 1273; 
68o n. 1432; p. 611 $ 4. Hasr.] 

Anua, 9, Transitus s. Transitio. Item Gressus : 
Tà xazk bsy Bexeuxtx, Greg. Naz. (Or. 10, p. 182. 
Srnoxc, Hesych. : Ma6zuasx, mopriac, mipuratyuaca. 
Ps. 84, 14 : Kal ast eis 622v. th Piabz uix abro), 
aliisque in locis V. T. || L. q. 2iz6z:z:, Libella, ap. 
Hesych. s. v. Erddyn, ubi abian corrigitur. G. D.] 

[At nuari, Incedo. Au6zuánusxw Aq. Meg. 2, 


, 13. 

[AEn ó, Diabenus, n. pr. Suid. Fortasse pro 
Atabay; Aaby pro Auer v. ap. Sozom. H. 
E. 2, 12. G. Disnonr.] 

AtxÊnceiw, q. d. Transiturio , Transire cupio. Suid. 
ex Agathia [2, p. 39772, 18 Nieb.] : O ĉi zpyox 
imoinaev dztooxety toss Powpaloss Guxenetiovese. [AEs 
gtiwv ap. Dion. Cass. 40, 3a: quocum comparari po- 
test Ẹupbaselovta ap, Thucyd. 8, 56.] 

(Abitar, al, Diabetæ, de quibus Steph. Byz. : 
N55« neol Xúuryv. (Diabetee quattuor ap. Plin. H. N. 
5, 31.) Tò iüvixiv Atabataios. Abim, visos ĝust- 
xwtíoz Xxpügue xal Kópwou. 'Efwudw t5 abtó, Ataßarh 
viso, ap. Ptolem. 3, 3, quod convenit gentili Atz62- 
tatus. G. Dixponr. ] 

Abis, 5, ut citat Bud., e229)3, [1:1223, Lie 
bella], rtp irsiy voma nap vois dpyitéxtoci ml T7ç 
xalunufvne polo ciüfurvow. [Sic schol. Aristoph. 
Ran, 8:2 interpretatur, et similiter Hesych. s. v. 
XzagÓh (quem eadem signif. és dixisse s. h. v. 
monui’. Schol. Ven. Hom. Il. B, 765 : Esagúin ... £e 
Aaoluc Guibárn, Ôc Raa mÀdto: xat Ulo: uiiprit 6 DÀ 
Biens udvov mios. Et schol, min. : X: n 6 te- 
xto Sibire, quomodo etiam Hesychii gl. intelli- 
genda videtur, Ata6denc , Šoyavóv vt cexrovixov. Ipoza- 
yoy, instrumentum lignis curvis dirigendis inser- 
viens, idem interpretatur &a&erg À sò tiv vtxzÓvurv 
čpyavov.} Plut. (Mor. p. 802, E] pro Perpendiculo po- 
nere videtur, "Exv0uuXjuzot nixgois, xal mtpuot, mpbc 
xavjva xat Gian drmxpibeiaévote. Bud. fit hoc in 
loco &f;zrc etiam Circinum significare potest, Ea- 
dem ratio loci Platonici Phileb. p. 56, B : Kavowt xat 
Tógwe) grat xal brm xal otdd, non obstante 
Cicerone, qui in fragm. ap. Nonium, quod Valck. 
comparavit ad Eur. Hippol. 468, «perpendiculis, 
regulis, normis » dixit. Gl. : Norma , Linea, Perpen- 
diculum, Circinus. G. D) || Est item Circinus, a 
divaricatis cruribus, Schol. Aristoph. instrumentum 
esse dicit ad literze A similitudinem, cujus, ut Cam. 
habet, duo brachia ita disponuntur, ut unum figatur 
in superficie quacunque; alterum ad certum inter- 
vallum extendatur, et ita cireumactum describat zs- 
giafgeixv, Lineam, quæ in planitie ambiat circulum. 
Aristoph. Nub. p 78] : Kara t7: panične xatandcag 
Jarerhy téporv, Kampas d6tMaxov , elta Bxbr cr aban, 
x. 1. À. [Idem Av. 1003 de Metone circulum deseri- 
bente : 'Evbels &a6zzsv. || Gnomon solarii. Suidas : 
Arabie s. onpaiver xal óvoua (yvopova Toup. Em. 
vol. 1, p. 120) xup napastatixóv. G.D.) || Est præ- 
terea Sipho, ut Colum. 3, 10 scribit: Naturali enim 
spiritu omne alimentum virentis , quasi quadam ani- 
ma per medullam trunci veluti per siphonem , quem 
diabeten vocant mechanici, trahitur in summum. 
[Hero Spirital. p. 156 : "East ĉi xal ahos xaAotsvoc 
pigog mwutxbe taisne thv abThv Pro Éyww T 
xxumüo civi. Quem deinceps pluribus describit.] 
Ad cujus similitudinem. dictus etiam Morbus ille, 
quem subitam potus omnis per urinas cum magna 
siti perfusionem Gorr. definit : eo nomine appella- 
tum, quod humor corporis nullo in loco consistit, 
sed Subida de loco in. locum 8&6a(vev, Pertransit, 
non aliter quam per siphonem aqua. Aliis nomini- 
bus vocatur po; els dula, et Puidfowr elg oom, et 
&vyaxós. Lat. nullum illi peculiare nomen dederunt. 
Aret. [p. 52, A] expxüiv xai paAéo tl, ospa Dóvemit 
definit. Etymologiam vcro idem affert, TA £ pot ĝo- 
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x£et xaÀítofat Buafiene imüonotv, bxoidy ti Ĉtxbnenadww, A 7, 4B : Tpi irv tv tpmav sorov ĉisblwaev 6 'Avôpo- 


uovtxev dv qi axXvei tò Öypòv o) pluvet, dXX Üxtoc Dta- 
Gádor xi) vô — tlc Ézo2ov yp£evat V. Galen. De LL. 
aff. 6, Paul, Er , 45. [Soranus Aetii 11, 1, t in cod. 
Vindob. : Kédnta ĉiabýmmg dnb třs mpbs OX xzÀou- 
pívouc Gu ac bpoiwrytos, ofres fi2oc cipurvoc xafit- 
non jy Nic. cod. qr E. » reser xa- 
diow, ol òÈ taw oùpav, Éwot ài Bbyaxov voud- 
out, & tv M TOU náoyovtg Harder sed ètpav.] 

[Aux&n cxi , Duasi per diabeten. Anonymi V. 
Chrys. p. 326 : "Foro, *00 doyupé£ox toig Aóvow slg 
Us vem vóv Bachia, - ixi vob, toù Uic Èg- 
pous 8. èxtaxévra aùtixa mportátat x. t, X. Sraoxn.] 

Aua6idn, dew, Per vim cogo, Vi adigo. [Active 
forma exempla non innotuerunt.) Unde ĉizérzodus- 
vos ap. Varin. j. e. ac0cí. [Éurip. Iph. T. 1365: 
Kal node c Ént2021 BuxGialóuetia viv. Theophr. C. P. 
2, 17, 7 : Atzbdaacha vào A" Tw tiv lmyudvewv istiy. 
Polyb. ap. Suid. s. h. v.: P alogada òt rh» dabí- 
vew Tf, guvrÜsia v mob «490. Numer. 14, 44. Nilus 
Epist. p. 161 : El coAuxsetas Bixfvasdusvos dvaóTivat 
tie «à doac] 

AiaSi6dtn, dow, Trajicio, 9ix6atvetv. facio, Trans- 
mitto, Bud, Xen. (Hell. 1, 6, 12]: Kei ix 17s Xtiov tò 
expkteuna £ubi6ace. Herodot. [1, 25] : AuGi6Azety zv 
erpatbv xz:k yepúópug, Per pontes traducere exerci- 
tum. [ Thucyd. 4, 8 : Autiatov iç cv vrisov tovs 6xA- 
vx. Metaph. Plut. Mor. p. 34, B :‘Yréetțev 920i, 6 
Xpóauzoc rt Žel perdyew xal Qa6i6atey Uni ck uou 
=ò yefaiov. Ib. p. 1134, F : Au&ibalov tò piho noh- 
dis nl thv ĝidrovov apurar. Aristid, vol. 2, p. 371, 
19 : Toro êh «b olxoürw Edos Gu EUdLe xal iml cw 
"Odussía. Cum duplici accusat. Numer. 32, 5 : MÀ 
Gabios fusis vv "lopüdery. Sap. 10, 18 : Au6iGaszv 
a)toue Üdaccav " Plut. V. Pelop. c. 24 : Sup- 
Tupopuf;g1e tùs ToÀivac Xytv (Tò etpáttuua) iml Thv 
Xmáorns xal &uGióale òv Eùpwrav. || De tempore 
dictum respondet Latino Transigere. Gloss. Aristoph. 
Plut. 847 : "Evigpiywsa^ perà ar Shifara, ubi 
Schaf. : «Thom. M. p. 312 : "Evvedto Xét, uh hv 
vedena tabbak, Schol. ad Philostr. Her. p- 643 
Boiss. : Mà éx&ióáTovzac dv t5 yñ thv vóxta. Ned in 
antiquioribus scriptt. sic legere non memini.» Tùy 
am ĉtahbdZew schol. Thucyd. 3, 69. T2» £u£ozv 

ta6164%m ex Triclin. ad Soph. El. 787 indicat Wa- 
kef. Ie forma futuri Mæris p. 124: Atx6i6. Arr- 
xis, &a6i6dow ‘Envis, ubi Pierson. 46:65 indi- 
cat ex Plat. Leg. pud s 98o, C; 31466 ex Demosth. 
p 672, 12. Sed Buxbi6acovte; Xenophon Anab. 4, 8, 

;5,2, 10. || Praesens &ix6i6do ex simplici fido et 
aliis quibusdam compositis cognitum de hoc quoque 
composito memorat Thom. M. p. 228 : Au6(Guv xal 
Bibi atov. || A66 ap. Hippocr. lectione vitiosa, 
de qua v. s. Aux6daxun, 

[Atab anuig, 5, "Transitus. Apollon. De pronom. 
p. 404, B: AU midyo oovraEw moviuvrai dv Dia6ibaspip 
mposurmuv Tele thy tüftiav.] 

[Aab astrs, 3, bv, Transitivus. Apollon. De synt. 
p. 294, 11 : Eyxnpévns 9ix6i6aotuxz Ouxüfcne, imi 
mposvmov broxeluevov. G. D. Philop. De cr. mundi p. 
143, 26, de aere : Auxgavestárou Umdzyovzos , xal iix 
Toto mavrhs OuxGióactu0 ypmwztos, Qui colorem 
omnem transmittit, Hase, 

pae V. [geram 

AiaBiGpnis x. V. Aux permun.] 

Fisik lectio vitiosa. V. Ai&ixww.] 

AuxGión, [fut. -0copa:), Vitam produco, Vitam dego, 
ut dto et Gurrivouat, Bud. Ego tamen malim Vitam 
transigo s, traduco : vide Kazaciów. [Plato Leg. 5, 
p. 230, C : "Iva ús wheistov ypóvow dAvün; ðv Qu6wi- 
7, p. 802, C :' Ev À yhp àv (pouan) ... t1... Bab 806, 
B: Torov tiv «25x0v Qta6i021. MaGwzéov ib. 803, E.) 
Xen. [Mem. 2, 1, 23]: T&v yxXeziov áztípex, ĉiabudon. 
Isocr. Evag. [p. 203, B] : Atabtbuoxis erug? Blov [codd. 
Urb. et Vat, 936 ypóvov]. Lucian. [Dial. deor. 10, 2] : 
"Fous 8 absdu: dhiag dv exorti) ĉtabwtv, Et Synes, in 
fine cujusdam Ep. : Mayan xal cddaluwv Gia won, 
ti xtjacviuévt. Xen. em. 4, 8,2 : Oiv diXoto- 
tepov tabus À Tov lunpochev ypdvov. Aoristum priorem 
annotavit Hesych. ; Atzfinoat, Groan Ælian. N. A. 
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xix V. H. 11, 3: Kexodacuévn 197 T In 
ass. etiam , sive a ĝtabidw s. a Gian t, ap. Plut. 
V. Poplic. c. 3] reperitur, 'Ag' &v nir rade ad geó- 

qovztc , Quibus exilium sustentare poterunt, 

[Arabiar ss, $. Epiphan. vol. 1, p. 68, D : *Hv 
jw iv vois rotoívoi, Tóno ó mpotipnaévor d'rüovre thv 

abiwa Éywv, Vitam degens. Indicavit Kall. Vita 

Nicolai Studite in Combelis. Hist. Monothel. p. 944, 

E: T5 iorns voótuw qa2uocUvng te xal Owibwoctux. 

G. D. Greg. Nyss. 2 , p. 1031, A et 1036, A : 'Egz- 

poc, Gabios, Solitaria vita. Hass] 

AuxGtrcéov. V. Atxbibw.] 

Awbhdrrw. Thucyd. 5, 111 : Oo yhp 83 èri ys thv 
ly Toi; alc pois xai mpoUmrot; xtvüjvot, nhsiota ĉiaphei- 
pouaav dvüceymous aicyüvnv TofpecUr. Codex Paris. A 
yp- 9a e yaaav. Mihi vero ne hujus quidem scripturze 
auctorscripsisse videtur &izCAdyasav, sed Eadpacav, 
L. Disponr.] 

Afhastdvw , Germino, Pullulo. Theophr. C. P. 4, 
9 [8, 1 Schn.] : Xzzipovzm mp tò lap, xal QuneAa- 

vouct Ügrrov, Ad ver obseruntur et celerius ena- 

scuntur, Gaza. [Atab harmi ib. 3, 20, 6; 5, 13, 

6 (ubi cod. Urb. Bs6Aaoznxózoc). AwGhármoe 5, 13, 3. 

AuaGAxcttiw 4, 8, 4. Mlóxv QixGAuccávouszv Plut. V. 

Crassi c. 22.) 

Aia doro, ss, $, Germinatio, (Theophr. C. P. 
2, 17, 10; 5, 18, 2.] 

AiaG) £m, [fut. yoga], Perspicio, vel Dispicio, Visu 
penetro. (Aristot. Mapt évuxviov c. 3 : "Eviou yàp s&w 
veorríouiy xal -— iabhérouaw , lv. $ oxdtos, pal- 
verat tidua mokha xtvobyeva. Plut. Mor. p. 36, E : Akó- 
mw Ĉiabhénew tà toasa xal uh grove. Multo ssepius 
sine casu. Sic idem V. Alex. c, 14 : Au&)zjev sig ziv 
AXMEtavbpov* Mor. p. 548, B : Ilpx | dDXxpiouc ĉiii- 
Yavtes* 974, A: Endpaç mhv xepahhy Gu6Aejev (ô xóuv), 
De forma media, quam habent Gl, A:x6A£jacUxt, 
Dispicere, s. v. «dco dixi p. 282, C, ubi Platoni 
temere illatam ab librariis notavi. Sed futurum ex 
veterum Atticorum consuetudine Zta£AEpouat est sta- 
tuendum. G. Dixp.] 

[Adhep ews, $, Inspectio. Photius Epist. p. 249: 
Tū x£vepo (conscientiae) .. el; thy viv mpaxríwv ĉie- 
qeigouévou. bibe, G. Dixponr.] 

Ata) s£ov , Insimulandum, In invidiam adducen- 
dum. Clem. Alex. Strom. 2, 6, p. 445. Karr. Jo. 
Chrys. Hom. 27, vol. 5, p. 167. Szacza.] 

[Aix G)zocs , 3, 5v, Calumniosus, et adv. Aux£x- 
7:05 ap. Polluc. 5, 118, 127.] 

[Avéhimup, opos, 6, i. q. Adoos, Calumniator. 
Manetho 4, 236 : Wéxzzc, výpo Stab copas. ANGL, 
Climac. p. 198, A : Quë ĉiabhúrwp, ús &cnAk Y von 
xal dgiavügerou, Hasr.] 

[Aw , Diffundo. Nonn. Dion. 22, 21 : Ilézow 
Asüxo; duoc4tóoto OurbAULouca xohmvns $OumoTOM i- 
43:oat. Cyrill. Alex. 12 in Joann, p. 19, 34 cit, Kall. 

Theodoret, vol. 4, p. 1089 : At zzz &ezoxuxzc pav- 

Üpwrxs Tryui vois mu TtÓouct Crab sSouct vàyabd, Cum 

Six confus. notabimus s. h. v. G. IM 

Atabodw, Divulgo, Rumorem dissemino. Et q. d. 
Per clamorem huc illuc spargo. (/Esch. Pers. 637 : 
Tlavzdav' dj, 89a60d00* qui conjunctivus aoristi est, 
Fut. enim Sia borea foret ex veterum Atticorum 
more. AtxGosaoveaz in l. Herodiani infra allato, quem 
adde exemplis p. 301, C, citt. G. D.] Thuc. 8,([78]: 
Irparüra xath cyAs uutou, Dutbówv , ws Un Actudyou 
xai Tiosapépvous gUsipezat th noayuata' ubi schol, id- 
Topo ÈGówv. [Id. b. 3.] Herodian, [2, 2, 4] : Auaméu- 
T9901 O7 tivas tav nurt Toug Dvxbor,sovras , Got ô Kou- 
podos téðvnxe, Qui passim rumorem disseminent. in 
pass. usus ejus ereberrimus est tam in bonam, quam 
in malam partem, pro Celebror, Fama percrebresco. 
Plato Ep. : Tata $ux6:6órzav, Haec sunt fama et ho- 
minum sermone celebrata. [Ælian. V. H. 3, 15, de 

uo l. dictum s. Aia6s6aicouxt.] Joseph. 7 : HóAz ĉia- 

Lis. Urbi famosissimz. Plut. Pericl. (c. 19] : 

AusGotrr, ple tos ixtòç dvüpeysouc. Synes. Ep. [p. 185, 

B]: AuxiGonuévo; Enatahog. Sic Atattbongévos cuvéctt. 

Aoi Necyom. 6 : Xogüw xat cgóópa iml cuvicu 
ix5:6ona£vorv* ad quem l. Hemsterh. p. 463 : « Haec 
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v.v et &ux6tboT.o0at plurimum in deteriorem partem 
usurpari, tamen monens, metè moocÜjxwe èviote xal 
£vad)utrzew. Nihil exploratius est quam veterum more 
iu utramque partem dici : A:a£orroc èni guocopia 
Zenob. 5, 55; &. iz' ebvatía xal cuzporóvr, ndk Dion. 
Chr. p. 408, C; Python ĉtabsbonpivag (xl 57, 199. Aou 
Suvóznt Diodor. 16, 85. Ap. Steph. Byz. in Eüxag- 
nia: Aala rhv ènt xder fuxGtÉmudvry écalav , quis 
dubitet quin litera mutata legi conveniat ĝixbebonyé- 
wy, ut Antonini Lib. c. 13 : Elsy 8ux£orüziv maofévog 
ini xahar tv iyywplwv, et c. 22 : Eml fovxoAwoig 
dayact čbonivan. Athen. 13, p. 588, B, Leontium 

ini iraipela Qux ov, co nmt » Parthen, c. 4: 'Ezi 
cuvéctt eptvoiy vi péya tabeboñotan. Hesych. : Ku%t- 
x"vol grathoss Bubsbonvro x e) xeyapaypévor Plut, V. 
Arati c. 3a : Tò 2' Éoyov iv toi, peyistog Qubords. 
|| Forma media Aix623582:, Clamando certare, De- 
mosth. p. 806, 2 : Tpos &xxvras del mpoxipticat Modo- 
prisat xal BvabocÜat xxl piupiolat à Aeyópeva, ubi 
var, &xezsic0ai et ĉbd eschas, G, Dino.) 


[Abinet ews, 5, Clamor, Plut. pei a 455, B: 
Xovenei(vaty Gert virnua þintagum xal ĉiabońger vo 


ráðog. 


Aabdntos, 5, $, Divulgatus, Rumoribus crebris- 


disseminatus. Herodian. 4, [4, 19) : Hèn 2à xal to 
qdvou abrira yevouévou nò cuv fvôoðev, Vulgata 
passim per eos cade. Sic 5, (3, 21}: Atabdóntov inoin- 
cav ghun. [Plut. V. Lyc. c. 5 : Tov £ux&ónov yonadi} 
ltem Celebratus, Nobilitatus, Diffamatus, tam in 
malam, quam bonan partem. Lucian. Pseudomant, 
fc. 4] : Aorlxn poa inv ini xaxí(a duxbor cuv dxpdzacos 
duitk ie gms: p. 42 : Atabonzos IIsoitossou ia- 
£or* Bib. do ictw & im! dorth moAuüpUlr roe" 
d. ò? b nfa d Rectius Pani d i mora 
i xxho grux» Eya $ xxxó. Dio Chr. vol. 1, p. 125: 
Atabónzot ... imt toig alaypois. In bonam partem dictum 
ex Alciphr. 1,31; 2, 1 indicat Valck, Plut. V. Luculli 
e. 6 : "Tow iy doa xal Aagupla BuxGoizwuw iv tH moet. 
Xen, Eph. 1,2, p. 5, 4: Hv at ĉiabair tos toig Ütons£vote 
üzactw Avüix $ d. Conf. m s. Aaboko dicta sunt.] 
[31360 ergeox ô, Diabolangelus, Ducas Hist. Byz. 
p. 23, C : "Ovoua plv aùr dyyehos, t7 È? imwvuuía 
Evi bokoc , xal ... ixaheito ĉiabohdyyekos. G. Dix».] 
[AtaGoAsUc, fws, ó, Calumniator. V. Atd&oAx.] 
&Au69)3;, $, Calumnia, Criminatio, Obtrectatio. 
Herodot, 7, [10] : Atz6933, ydo lomi Gewócazov. [Plat. 
Legg. 11. prope fin.] Apud Plat. Apolog. [p. 19, B], 
$ i &x6o33, pro Calumnia , qua premor, Quod exp. 
etiam Id, e quo mihi conflata est invidia. Sic autem 
ex Eod. in Epist. [et Polyb. 2, 11, 4] iv &a&oXai elvat 
ro Calumniis premi: et ex Isoer. [p. 184, C] Zu&o- 
eh Eye ead. signif. Et singul. &ix6043j» Éyew e Plut. 
V. Thesei c. 19 : A. sljev áx 5 Mangán zimstiv. 
Suidas s. v. Xxmoo : [Tooc âs (tres amicas) xai ĉtabohhv 
Éjtiv alo ps guias] E quo etiam sl; &a6oXy. iuni- 
tty [V. Rom. c. 27], et ex6o25, mepmimtew, pro In 
calumniam incidere, s. incurrere. At e Thuc. [1, 127]: 
AaGoldy pipsw tivt xphe thv adw, Apud quem legitur 
et Qux otv Quiet, 1, [131] : Kal miettóov. yours 
Biakóoet thv Otx6okv. ltem, Abo mobs ixtivouc dno- 
Àón ap. Plat. Tisi 3, 5, 4 : Anohúgavteg (tos xazat- 
mualüfveac) tic (miveyÜsiowe ubrois Dux6ohT.. Dionys. A. 
R. 6, 59 : IIo dviyxry pt) ... motacov. àzokóauatat 
?k xat inaut GunboAdz. Ibid. : "Tàg ipauzoG diabo- 
aç ámohjouz. Plato Apol. p. 19, B : 'Azoloyrzéov ... 
xat émty eiorréov buy FAYLA Thy Quid , Åv bues d 
mon oov čoyere. Ibid. p. 24, A.] J| Sed, cum dicit 
Isocr. |p. 5, B], Eùhaboù tàs Gux6o0AXz xxv liv8tiz wst, 
vertendum existimo Áccusationes, quod addatur beu- 
Bis. [Polyb. 4, 86, 7 : Epe «v ĉtabohhv oísav yeun.) 
Neque enim calumnia quzdam vera est, quaedam 
falsa. Quod et de 2126233; in propria signif. sumto di- 
cere possumus. V. Thuc. p. 291. Malim vertere Famam 
vel Rumorem adversum. ita contraria sunt à Ea et 
ĉ:a6ohh ap. Menandrum in fr. quod servavit gramm. 
Barocc. in Museo philol. 4, p. 111 : Ouyátprov 4 vüv 
Fuipa Gíbwe( uot À kav fot Bwibokiv. L. D. Apud 
"] hucyd. 8, gr : "Hv ĝé qı xat towirov dzb züiv thy xa- 
Tyyopiav èyórtov xa où vu ĝixbohh udvow to hóyouv, 
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: zò vie 2ux69)3, xal 
Usdpaci, buikiac Endytzat adiac hp! iras 


o) 

Bà cw c)üsviav xal rhv mads tov Üdvazov GuxGoAdw dno- 
i septi fva. uà drob raa s A péet È 
cúuatog Éroveat TE xaxip toro xal ĉrabohat mps dher 
xal Aoytplw xal ea DAN Six. |] "usd dab. 
ew, Decipere, Fallere, Scholl. Aristoph. Pluti 373 : 
"Amoctspio ierw, rav na aÜfxnv qivòs Aabow sle 
EixEo) dy ywphow xat aùx i£ Gióvat aùr & Malov.) 

[Aroia , $ , Calumnia, Obtrectatio. Hesych. : Atz- 
Bohlav, ĉiabohyv. Theogn. 324 : Mebópevos yaherñ, 
Kópvt, ĉtabohin, et Pind. Pyth. 2, 140 : AwGoliv Uxo- 
Qaóuc, producta uterque propter metrum syllaba 
secunda, Cum &&oXix confusum v. s. h, v. 

[Ara niad, 3, bv, i. q. AtxGoAixc. Germ. CPlit. 
Grets. t. 2, p. 115, A : boy xngóvzoust tov CuiboAoy 
oi ĉiabohiavol zio vst Beydpor cf. p: 441, C. Hasr.] 

Atabouxie , 9j 9v, Ad Diabolum pertinens, vel Dia- 
bolo conveniens, vel A Diabolo prodiens. Chrys. 
Hom. in Gen, : AJA árhiç apd [a302] mtg jutxpk Bia- 
Gaio Érvsuss. [Clem. Al. p. 949 : "Ev tay iabot- 
xv Waker [| Adv. Aux&oAucX; ex Jo: Chrys. Serm. 
28 iu 1 Cor. vol. 3, p. 428 indicat Seager. Vita Steph. 
jun. in Anal. Bened. p. 469 : A. pnv. G. Dixo.) 

[Atabdhipov lectio vitiosa. V. Aragorn.) 

Abas, [5, $], et AuxGoAeU; ap. Eust. [Au60Aoc xor 
vii, &ixGoMue p. 106, 15, quod ex schol. Luciani De 
m. Peregr, 16 indicat Lobeck. ad Phryn. p. 315; 
adde Georg. Pachym. Andron. p. 84, A. AtdÊohos 
dut ex Pindaro Eustath. ibid. et p. 1406, 14], 
Calumniator, Criminator, Obtrectator; ut apud 
Athenzum p ; p. 508, E] plerique e Pla- 
tonis discipulis dicuntur fuisse cupzvvixot et Zui- 
Go, [Andocid. p. 22, 38 : Ef mo bpv Diióolóv i 
i» XX youn mept (pou mapéíaTnxtv. Plutarch. Mor. 
p. 61, C : Tò nohunpäyuov xal wiGohow xal xaxóv- 
üs.) Et superl. ŝtabohwratos Aristoph. Eq. [45. Pol- 
lux 5, 18 : Tò holopos tüzOde, xal ó Bhacgnuos xal 
Bidhaa.) || AtiGoXoc, Diabolus in sacris literis : qui 
Satan Hebr. dieitur. Vocatur autem Au£o^og ille 

lusquam capitalis humani generis hostis, quod 
um ap. homines calumnietur, vel potius , sequendo 
alteram signif, quod hominibus Deum infensum red- 
dat. Sic Aretas Satanam vocari Aid£oXov scribit, Qg 
Ua bd))ov:a Geby «ois dvÜgorrois , (os vip Abiu. Vocatur 
tamen $ Karáyopo; fuv, Apoc. 12, (12], ubi etiam 
habetur, “O Apdxwv é usyas, 6 "Opu 6 doysic, 6 xa- 
Joiu.tvos ww xu 6 Xazavüz. Hebr. certe Satan 
Adversarium sonat : unde ita per antonomasiam ap- 
pellari constat, [Jo. Chr. Homil. 67, t. 6 (Aui&oAo; dà 
t Dubia slontar Gbale yho civ dvüpurmow mpbe 
civ Üsdv* Bébahe rav. tov. Ütbv poc dv ) aliorum- 
que Patrum locos attulit Suicer. || Homo nequissi- 
mus et sceleratissimus qui instinctibus diaboli obse- 
uitur. Ita Jesus ap. Joann. 6, 7o, 71 Judam pro- 

itorem & appellat. Cyrill. Al. in Jo. 4, 4, 
p- 395 : AuioVoy tv GuxGolxiv Othnudkvuv drtxd)actv 
îroupyóv. Eadem repetuntur in Catena in Jo. p. 202, 
ubi etiam Ammonius : Atd6okoy xxMti òv xohhwyevow 
ip Gus xal iopotoíttvov aUi) xal rà abt 
xowuvtz, Epiphan. Hær. 38, p. 125 : Oùyl ĉdbohog 

saei, Ök xark qwopmw.* Surcen, Ataĝoheùç, Ca- 
umniator, crebro ap. Achm. Onirocr. ut p. 133, 31; 
184, 16; 221, 20; 237, 32. Hase.] 

Auxbolórns, vto, $, Diabolica forma. Athanas, 
vol. 2, p. 343, C : ‘O ıdbohos ... où mposTAðs q7 Eja 
qup T Éxoroü Dubohórnui, dAX èpópnae cdoxa «hv 
čp. G. Dixposr.] 

Au5ohoc , Calumniatorie, Criminatorie. Thucyd. 
[6, 15] : Kal £u aimon BixOdMu, davon. (Quem 1. 
nnitatur Dio Cass. 46, 1 : Kal mposér xai dug ĉiabó- 
Is uvrpóvtuctv, Pollux 3, 139.] 
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Au6ouG, ut. Au&oubsgisat Meg nepi th yir, xal 
vA dash;, Dionys. Areop. pro Stridentes, vcl Stri- 
dule, Tinnule, Sonore, Bud. [|| Divulgo. Anna 
Comn. 1, p. 7, D : Kal zavrzy dft mhv 792 Oùpaehlou th= 
quat Guboubst.] 

Atabopbontzo [inmo AvzGogGogotw. Conf. BogfEcoótu], 
pro Strepitum edo, ut Gz2y0v29tx GubopbsolLovza , ap. 
Hippocr. [p. 1255, H. Sed é&u£os6opolov:a recte 
p. 1252, C. Idem p. 401, 16 : *Hv ĉl ĉiabapbopúin (h 
xoU.i.] 

[Awa&daetoz , 5, $, Borealis, Aquilonaris. Strabo 2, 
E 86 : Olx ed 8l. oj8l ad Gux6oottot haubdvovrar uepideg. 

lerito suspectum Coraze, qui ópetot posuit.] 

Auifopoz , 6, h, Peresus s. Exesus : vel Qui pere- 
ditur s. exeditur. Soph. Tr. [676] : Ai&ozov cp; o3- 
evos Tõi vov, QAN ieot EZ abso) güivec. Idem act. 
etiam signif. usurpat pro Peredens, Exedens, Phi- 
ein : Now xaraciilovex ĉtabdow móða, i. e. -7 
Gix ib osxojor, : quae inde et gzyióxtvx nominatur, 
[Trach. 1084 : OU2. dyóuvaczóv w' dv Pouxtv ý cava 
Gui opos vásos , quad ĉiaÉspos potius scrib. G. Dixp.] 

[Aizeozsi, Perpasco, Philostr. p. 18 : “Opon 2' 
Ču xal và £c Boüystv dvryxaix Quóosxev abso. Epist. 
Socr. 19, p. 20 : Kal t% vra ñui; Zux6orxxsn. Alci- 
puo 3, 5 : Auxbócxtty thy yastipz. Harpocr. v. Ays- 
axienv : "PóZny xal dyaihnõòv Ox60oxt202t, ubi alii codd. 
Pósxesðat. Hessr. et Wager. Niceph. Greg. Hist. Byz. 
P- 3, D:^EZv deraciastov xal elor,s ueazóv ĉiabósxew 
tw Blov 26, F: Ox dXuroc tò magdmuv thv Blov tiba- 
cxev. Quod simile illi Maneth. 4, 419 : Bio euxroi- 
paivovtes. G. Dixponr.] 

(Atz&oscaugdon.] Aab:Gonzpuyenstvos , Cirratus, Cin- 
cinnatus , Archiloch. [ap. Polluce. 2, 27.] 

Atx6ooxoA£e , Permulceo, Delinio, Decipio. Lucian. 
Dial. mort. 5, 2): A&a6ouxoAei abro xul Ucikmistt, 

actat ipsos et vana spe pascit. [Themist. Or. ar, 
p- 255, D : 'Ev zü hwi QubouxoAeivzt A pigtoréher 
xat Oroppdaru.] 

[Atx6ouAautip , 6 iv tois lavoie mgóbohos. Adxwveg, He- 
sych. inter AtzGouA(a et AtxGouviv. Favorin. Arzou- 
Atip. 

Micah exp. Delibero, Decerno, ĝiæyivwsxw. 
[Thucyd. a, 5 : "Ez ĉtabouhevouivwv abtiv* 6, 34 : 
Aa vuksusaufvous xxl xurucxunaiq y gn£vouc. Andocid, 
p. 22, 12; Plato Polit. p. 304, E; Dio Cass. 78, 26. 
Genes, 49, 23 : Els ôv £aboshavéntuo Doisdonuv. Ayo- 
påķew Hesych. interpretatur ja uelim] - 

[Ata mAh, f. Ducas Mist. Byz. p. 132, D : 8t; 
mapaGAimt: tà. buy ĉizbouhàs xul ĉiactpopds. Scrib. 
videtur ĉtzohds. G. Dinn.) 

Awbouila, $, Consilium, Cogitatio, ex xxx Intt. 
citatur. [Ps. 5, 10 : Amoreaazocav dro viov Guxbouiov 
atiy, Hos. 11, 7. Symm. Theod. Prov. 1, 31, et ali- 
bi. Apud Hesych. autem Awfouhia est dugibaAix, 
(Conf. Ai£ouAos.] 

Ax Gojiaos , v6, [A. obitego Umoxopurtuxbv , zapi x) 
Bou, mponagoióvitut, Etym. M. p. 266, 51], Con- 
silium ap. Polyb. sape, inquit. Bud. In h. l. tamen 
Polybii 5, [58, 2] : "EvéZuxt [Aví2.] coi; pog iabot- 
Mov, mU, sproto iati taig sls thv xoliny Xugiaw els- 
Gokaig, puto ĝtxbobhoy esse potius Consultationem , 
s. Deliberationem. Sic ibid. (102, 2]: Metà &i taŭra 
GuvrYt tU, pihoug xul GuioosAtov dvedtdou [dveð, 6, 51, 
6 : Thv mÀstrtrw Qjvauty £v Tois GuxGoukiows 6 Ozuos ue- 
qades || Decretum. Id. 5, 49, 6: "Exugotir, 75 2. 
4, 24, 2 : AL zupan vk GuibolAex yvu, Sententize 
quae sanciunt decreta, i. e. quae vincunt, ex quarum 
prescripto fiunt decreta. — || Concilium consultan- 
tium. Id. 29, 4, 2 : Tz» tiov ‘Poiwv Gvzceohtztiav ĝui- 
xptv& tÒ 8. 11, 10, 7: XuvielecUütveoz «93. GabouMov , 
Uimisso concilio; sed potest pariter verti, Peracta 
deliberatione. Sic 2, 39 , 6: Ev © «ózo tdg «t cvvi- 
nug xal và Gubohux Guvtz£Aouv. Scuwrion.] Et Ata- 
Gohi, pro Temerario consilio, s. Temeraria. cogi- 
tatione ex Lxx Intt, affertur : item simpl. pro Consi- 
Wo, s. Cozitatione. Vide [Etym. M. p. 267, 14], 
Suid. (Ps. 9, 23; Hos. 4, 9; 5, 45; 7, 2, et alibi. He- 
sych. : Aiuxóobhtr ... PÜvuxuatx, Guheywuot, Nicet. 


Chon. p. 40r, B : Tà Aaztuxk ĉiamemtwxasi Ötz- 
Eriha.) 


å 


D 
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Aabos)0ua21 , Persuadeo, VV. LL. [Ex Suida, Atz- 
Gola, dvamilow. Gouxuli2ne. Lectio corrupta.] 

Aiibsukos , 6, $, ap. Hesych. 8i6ouos , Qui est du- 
plicis consilii. [Adbor Gehe, £iGouAex, Similiter 
idem 2i620Mx interpretatur dugissAU.] 

[Ata&ouviv, cà iv col; ndro todynua meraku isfhóut- 
vov (cod. iciiousv) , Hesych. vL Aiafojvtsv, a ra- 
dice seu rapo, dicto Baoówov, unde Bouvimng olv 
Dioscoridi , alvos 2k favviou. » Is. Voss.) 

[Atapa rt, Premium do, Dispeuso. Fab. Æsop. 
35 Fur. (21, p. 13 Schn): “O uito; Zrot Gm n9)x1 
& uh tiyyn mapferge , vara tóyn Gub odbsustw , quod in 
fab. Planud. 17 £u iram dicitur. G. Disp. Planudes 
Ovid. Metam. 14, 805: Toi &xpow Exaztpous, ex" long 
tà Doce Pubod6rus. Borss.] 

[Ai omryos, 6. Hippiatr. p. 66 : PFunwoexvra 6i 
Tiv jotgá2a Umoppimtttw vo oralig Uno robe jrzüiva xai 
Tiv oprav beodiperv , slra còtóhuws xall£vea iv aztu- 
Rov mpwtov ix tõ &waf)zv nému TU) xatk yivuv dzoccüv 
xal iau6dwetw ajThw tõ GaxcURe mávtolev uiypt TU? 
Gubodvyoo map ixkttoz, et iisdem verbis p. 68. V. 
Boivyo; supra p. 388, D. G. Dixo.] 

Atabpayéw , Macero. V. Bexy£w.] 

Aweorls, eel, $, Madefactio. Erotian. p. 360: 
Té, 9u6ortus.] 

A623. , 6, £, Madefactus. Lucian. Tragop. 
303 : "I rapeh lypi Kevzadzou zinhos.] 

Arabpéyo, 1. q. ånobpiyw. In Geop. citos ĉtabgayets, 

uod Colum. vocat Maceratum far. [17, 17, 2 : Ata- 
Cory icienc xpiubne* 6, 19: Aa&oaysiens ctapičos. 

Mian. N. À. 1, 33: "Apura alysito Towai Bua psy vsa. 
Esch. ap. Athen. 2, p. 67, F: Atabpéyeg sipropaza. 
Mippoecr. p. 1221, G: FAicaa tnò Uxpivnros visse 
Laórazuhog, bws ĝtaboitee. Narrat. hist. in zonam S. 
Mariæ in Combefis. Hist. Monothel. p. 767, B : Az- 
xgust tò fag Ciabpiyovtes || De ebriis, Heliodor, 
5, 31, p. 217 : "EZcrvoouev. hiyo Ücctpov , xal Öze 
Qaae ocyatvouc Tn xal mpos vb UGowruwistpuy wap29t- 

u£voas Tour. Conf. Bz£yo.] 

[Aabak ó, $.] AuxGoiüoc, Hesychio izjuglis, Ro- 
bustæ, Validæ. [Cyrill. C. Julian. p. 191, B: Tov zux- 
Eph xal ĉúgoratov vs fauto mheuvežiag Çuyóv. Waxzr.] 

Atabai0w, Gravo, Onero, Hesych. enim 2ia6oitet 
exp. Bagover. [i] 

porci Valde fremo. Themist. Or. 21, p. 
261, C : Aia Gpiunutvós te xal thv abra muxvà (m 
ctio. Wusr.] 

Mabzoy3, $, i. q dno e py. 
po Suid y $, lllaqueatio. Galen. vol. 12, p. 19: 
A. vpcyó. Hemst.] 

Ardbpuyas, 6, h, oppos. t$ i6ozyoc, Madidus , Uvi- 
dus, Madefactus. [Eur. Bacch. 1049 : Ayxos Uasi 
evisos. wg a zapiz, Pollux 1, 187. Auifpoyos 
zos, Polyb. 5, 22, 6. Callim. H. in Del. 48 : Atd- 
Egoyov Varı qaxovov. Eur. Kl. 503 : Avi£coyov uua. 
Heliodor. 1, 26, p. 41 : Brayévnv .. 81d poo no- 
caga toig Daxguatv. Nonn. Jo. p. 44, 29 i x um T 

Eom ĉidbovgos. Plut. Mor. p. 499, E : Tippa xa 
py kaian qn rtu De lumine Nonn. Dies. 6, 
247 a Wakef. cit. : Kat Kpoóvos dg bpux võta Queztyev 
alyuxtpnoe qépye muyviavet Ouibpoyes. Aid epoyus Ti 
Épwci xat cuxipbo veptengi£vos, Lucian. Tox. 15. De 
ebriis dictum annotavit Suidas, per olvwuévos inter- 
pretatus. (Conf. Aix6z£ywm.) Basil. vol. 2, p. 526, E: 
Aidórsyov t olay cya, || Nri ĉiábpoyot, Naves ri- 
mosæ, Pollux 1, 121, Thucyd. 7, 12 €x ue Aristid. 
vol. 1, p. 372, 379: quas schol. Thuc. interpretatur 
etonxuin, Ad6zoyot auAol, Pollux 4, 73.] 

[Mega , Td, Particula (a tineis) erosa. Strabo 13, 
p. 809 : Zxtüv inxvóplhwatw rv QuxGoeuzu tl, dvci- 
0292 xaxwà uivivepxt Thv ypapńv. Hxwsr.] 

Aui pumis , toc, $, Peresio, Erosio, i. e., ut Gorr. 
definit, Exulceratio a re acri et mordaci facta. Fit 
tum intrinsecus a vitioso succo, tum extrinsecus 
medicamentis valentibus aut igni, Aet.: 'H ài &- 
Enung ix Ónxvo)Zoue yiverat moti roc. [Aret. p. 62, A: 
"Dot drù zw xatw dvrépwv (— Galen. vol, 7, 
p. 466 a Wei. cit. : "Eygepet òt xal xav GuiGpuatv À 
avábpmwaty , 7j Gnus dv ttc voude iin, viveatas nuh- 
hinis alparo dvapophs düpóx, perk ngos. Theoph. 
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Nonn. vol. 1, p. 398. Hermes Trism. post Jo. Lyd. A c£ in Psalm. t. 1, P- 491, 19: Bpovrh 21 x 5$ merà 


De mens. p. 321 ed. Reth. G. Dinn.) 

Axio, 5. Atabbpwsxw, Peredo, ut Cicero ct 
Virgil. a aae rug 6, 39. Ataê z schol, 
Soph. Phil. 7.] Unde pass. àix6s6póosüa« , Peresum 
esse. ''heoph. Nonn. vol. 1, p. 350 : Ig Gu6i6ou- 
exóurvx oUÀa xal crmóurvz, Demetr. Hieracosoph. p. 
131 : Aixfióooaxovrat moXAadxis th mrepá, AtabtbocaÓx: 
ap. Hippocr. p. 469, 14, Plat. Tim. p. 83, A. Schol. 
Apoll. Rh. 1, 995 : Ata6iGpouévat nó. the Omhdosne. 
Plut. Mor. p. 65, D : l'apygatvxis xat xaoxwouact ĝia- 
owe Ain . Galen. vol. 13, p. 674 : Axythzsz- 
zat OE [5h Exos) xal Biabpwbiserar* 702 : Adxveiv xal 
Bux pexzty thv veonayh cdoxa. Pallad. De febr. p. 58 
a Weigel. cit. : Xguyuol Guxatoveto xal GuxGibodiaxovzts 
Thy épiw] f "n 

Atabporzteos , 3, bv, Peredendi s. Erodendi vim ha- 
bens; ut 3ta6puruxk , Erosiva medicamenta, 
media inter Zxggaxeix& et xaucrixd, [ Etym. giy 219, 

eoph. 


E 


28 : Férypxiea áo Sin owTuh* capxüw. 
Nonn. erre p. 44. G. D. sh ny BiaGourcixk tiiv xt- 

zaw, Ammon. p. 74. Scnær. Jo. Chrys. Ad Hebr. 10, 
vol. 4, p. 533 : Tò &zfowtuxby abro (x90 mugòg) Thov. 
Sracrn. Id. vol. 5, p. o8, 12; vol. 6, p. 136, 26. 
Hase. 

r TAA Trajicio, Penetro. [Herodot. 2, 96 : 
TIz3dAow ... êk tis todmos tabúverar.] Affertur enim 
ex Herodoto [á , 71, ubi ĝtabuvéovtat) : Atabúvovrar ĉit 
T7& dowrtegils Ġiet, pro Sagittis dextram t 
D forma Ata65o. ry: pe p. 260, 48: EW bro- 

huv àv. BdxvuAov (nb Tò vévetww GuibUcas ic «b aida 
fkxrw. || Hesych, : AuxGóocet , Guxxapóaatt, ad quem 
l. Kuster. : « Pro &zxapócatt baden videtur ĉia- 
púcgs, Videtur enim significare velle Hes. in certo 
loco scriptoris veteris pro &iux6óeze quosdam olim 
legisse &uxyóecti : quod minime mirum propter solen- 
nem et frequentem confusionem «9j B et p. Hinc et 
ap. schol. Aristoph. Vesp. 249 et 250 mpousscstv et 
mgobuastt promiscue usurpantur: (Arist. illo in loco 
imper. ile utitur, qui est a xpo6ów. G. D.) uti 
ap. Polluc. 2, 72 vpopótat et npobüsat: ubi v. Kuhn. 
Ap. Heronem rne y in Spirit. p. 187, ubi hodie le- 
gitur : AGgvov fautóv mposuiacovta, leg. ngobóssovta, 
i. e. Lucernam, quae ipsa ellychnium suum promo- 
veat. Aux6iety igitur significat, Ellychnium per nares 
lucerna protrudere. "3 

[AuxyáZogat, Demiror. Joseph. p. 220, 39. Wax zr.] 

Auqanv(ge act. et metaph, Sereno, Tranquillo. 
Aristoph. [Eq. 646] : 'TGw ô efi; vk modowra ĉie- 
yahývisev. [Alii libri OL ô’... Guryodoivisav.] 

[AvxydX)opai. Method. De resurr. p. 388 Comb. : 
Myxést 8ovacÜai DuxcngnÜzyat cà abr (žyahpa), dk 
$oyAayuive s Éctcüxi: xal breoracuévov. Ubi marg. : 
a Rup. GurrxAg£vov. » Karr, Lectio vitiosa.) 

Auxryavaxiio, Perægre fero, Indignor. [Demosth. 

,833, 17 : llic òx dzww dyavaxceiv ; . Paris. X 

tayavaxteiv, quo verbo utuntur Plutarchus locis pln- 
ribus, velut Mor. p. 74, A, 471, F, Euseb. Pr. E. 5, 
p. 212, B, Vit, Const, 2, 17, aliique recentiores non 
pauci. De pericranio Oribas. p. 1 ed. Mai. : Qer 3 
Bixglapt vat ct aù 3, Ĉtayavaxtioat xal upra- 
Ux: , et paullo post : Olto yàp 6 PIS e) àu- 
quvaxváaet xavexy das uxtoodusvos. G. Dinn.) 

[Atxyavdxereu, eo, $, Indignatio vehemens. Plut. 
V. Marii c. 16 : "Qore quic xal Gurqavaxrástu, Tv 
crgatusców mpoc Tbv Mápuww èxpépeaðau Axor., Philo 
vol. 2, p. 178, 14 : Zéwv xai zenupwpévos Gr xT« vo- 
pipou Quryavaxvíaex. Hawsr.] 

Awryauòç lectio vitiosa Gronovii ap. Maneth. 2, 14, 
ubi cod. ĝu ator. Recte Rigler. : Accipe, ot 55 
dyauordtou Duk xUxÀou Ywðtax mÀdiovra.] 

Aaquupiko , Superbio. Etym. M. p. 270, 38: Aw- 
cuÀaxuvicoy , ytl to Giiüpuda , Quryavplacov.] 

, 


A ?), &ix£gadov, Hesych. 
rv n )» Pacala. GI. jlaeph. B. J. 3, 8, 
5 : Ipoĝoriav slvat $yoúpevos (Joseph.) tõv zo rou 
, tl ngoamolávor «7c ĉtayyehizç, Si mor- 
tem obiret, priusquam omnia illis denuntiaret. Etym. 
Gud. p. 71, 5a: Auk qg "lHIgios yiverat ĉrryyehlia èv soie 
mwiuow. Conf. Aur&uaixv. G. D. Predicatio, Anon. 

THES. LING, GREC. TOM. Il, FASC. 1V. 


C 


cux ToO sje rysAiou Guzyv. Hase, 

Avcerr£lou , Nuntio p pelsen Ldbg 3i per diversa 
loca. [Pind. Nem. 5, 5 : l'Aux&t dotók , avety dz Alyívac 
Buery£Dens! Es... Eur. Iph. A. 353 : Axvatón ô’ dg 
vas ĝtýyyshhov, ubi alii libri £ejrysXov, quo aoristo ve- 
teres non utuntur, Hel. 443 : "Osm; &uyyieu sd 
tlon xaxá. Sepe ap. Xenoph. aliosque historicos. 
Æneas Tact. c. 5, p. 24 Or. : Xp, & xat fusgosxózou 
mph te nóAtwç xaÜvrvávat... uh) Toas ruyóvrac, dAX' iu- 
miípouc mohéuou, rwg wh ôt dyvotav ĝožáčo Tt Ó oxorog 
onydvn ct À ĉiayyedn els rhv nw xal parals 0yXT 
Tois dvôpúro” 9, p. 28 : AczyyrAü£veuw ouv tovtov eig 
Tò orparónežov.] Plut, Camill. [c. 24] : 'H xj» [tayt] 
SurryfAouca cv mpi elg rh. róde. [Lucian. Pisc. 
C. 14.] Philo, mptabrvou£vas et &uwyrlAoósuz, ubi 
Suyytioisas ab interprete exp. Internuntias. Bud. 
Sayyéwo exp. etiam Denuntio, Effero, Prodo. |} 
Aveerdoo , ut izayyðw, pro Edico, vel Indico, He- 
rodian. 1, (7, 1]: Tz« ôt i920 &aypotsiene. Liban. 
in argumento 407 Iep) maoxmo. de matre Æschinis : 
Thv ài xaüzipouczv xai tehezds cwac Geryb)Aovedv get 
Ou. [In l. Herod. praestat intelligere milites a 
Commodo indicatam imperatamque profectionem, al- 
terum alteri, notam fecisse, postquam a ducibus et 
centurionibus accepissent. Demosth. p. 163, 7 : To; 
8 orparnyoù Bugavtiouç te mapaxahivros, xal ÜuryviA- 
Aovtos "n Énaveac, rt moksuziv abris mpocrá:tett , Qv 
xaigly A365. Plut. V. Crass. c. 5 : v idtizo $pátaucat xal 
x Dpargar mpk Tiv Oibo. Dionys. A. R. 6, 50: 
"AAA xal voírou moÀb pigos DurryDdetat vostiv, Count 
xpavoburvov $ç maweeg qAQyovext petabohžg, i. e. Pro 
certo fertur. Ter legitur in N. T., Luc. 9, 60 : Awy- 
193a thv facUelav to Oeo, Trade doctrinam meam 
salutarem. Act. 21, 26 : Aveyyðduv thv xni pucty 
ftoGw to éywcuo, Ánnuntians sacerdotibus, etc. 
Kom. 9, 17 UNS Uria i Sm i Tác q 
Ü Ut ubique majestas mea celebretur. Saepius in 

. T., ut Lev. 25, 9 : Avayysheitar edityyo; gowr. Ps. 
58, 13 :'EZ dplic xal deóouc GuryyeMoovrat. Tradere 
fama, Prodere ad posteros, Demosth. p. 1433, 14: 
"Onoíxy àv th mpxyüéven dkay lyn, tomúrnv ob X 
neol qw npalávswv ôriyyedav. Hesych. : A., drayyim, 
Ouiupgt cip Ady. AuryyQOai Giapauer (l rrõpousi). 
Plat. Tim. p. 37, B : Aóyoç 6p’ aiton pspduevos dvs 
püóyyov xal Ape rav uiv wtol và alcÜnziw yévntar, 
xal ó zo Üarípou xúxhos dolbc fov tl; mücaw adto thv 

àv åreyyéhkn, dkar xal niote yiyvovrat Bíóxvs xat 

misis. Awor. || Forma media ap. Xenoph. Anab. 
3, 4, 36 : "Enel 8E épiywocxov aŭto ck "EXXsyvtc 
pívou; dzifvat. xal vL sacar Cum alter alteri 
proficiscendum esse acclamaret. Pro pass. acceperunt 
Zonar. p. 540 et Suidas, qui interpr. xx f 
pave «, Go, yi ; 

P , tò, Nuncium , Jussum. Reg. 3, 4, 27 : 
Tlévza iayyðpara, ubi C teste Bos., dmyrsAu£va. 
Axcr, Nilus Epist. p. 7a : Ti yàp àv Zuxgépot xarvm- 
Biag tò còv vir) yx , Quod tu s nra D. Chrys. 
t. 5, p. 648, 37: Móvoi i in tò TX vnoti(ag Ó. 
ubi tamen in Cod. Reg. 748 bonz nota, éxérreXua. 
Hase. 

Aityyhos, ó, Internuntius, Bud. Ammon. a Thu- 
cydide [7, 73,] ĉiáyyshov vocari ait quem ceteri Háy- 
Í appellent, qui videlicet quae intus fiunt, iis qui 

oris sunt nuntiat. [Schol. : Aux "dz pnvutat 
xal GxyrÜOovtis sk Xooxxowciuv. Fr. Lex. Hermann. 
p. 327 : Ayyehos plv, nas 6 dyyéhhuw th (aulsv* didy- 
ps Bb, 6 xà lorobev tois Eie õizyyéhhew, ôv Gouxudiðne 

vdyyshov elzev, Quæ eadem extant in Exc. e Gramm. 
Niceph. Gregore in Matth. Gloss. Gr. min. vol. 1, 
p. 5. « Erant priscorum in castris ĉidyyskor, ad man- 
data ultro citroque transferenda, qu Optiones et 
"Tesserarii Latinorum, AutyyeXot xal &wrczosc, e Plu- 
tarchi versione in Galba c. 24, qui Sympos. p. 678, D, 
quoque : Aei yàp oùy, eme iv ndi , tayyo, 
0033 Ganep iv torpet, prat xehsvotaic, aùtodg ÔÈ OU 
inuti ivrwygdvew ANTAO „o Wessel. ad Herod. 6, 
4. Dio Cass. 40, 8 : Neposioc 8E rw ... tére cov «i. Ki- 
xípwvi voAtopxoUptvoc , GojAów tiva fauto Stéyydov ab- 
cip zapícytv. Aor.) 


- 
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A«ky8oUmos , 6, Á. Nicephor. Blemm. in Maii Col- 
Ms vol. a, p. 670 : "O0: dore) drehýhzrar, 5b ee 
xaxias Éovav üukylourov intwménauv. Conf. "Ezt2ovroc. 
Caamen. 

l ni- Aa po, 5, Internuntius. Constit. Apost. 
2, 17, p. 228 : T? jac ópyTi, Ev cx xplon óurq- 
qicroa. Waxzr. Orac. Sibyll. 7, p. 660 : Oi 31 &r- 
yihräpeç Ural moal yXaoveni, Struvius restituit ol 22 
$h dyyekripeç, quia dyysAvmoss duobus aliis in locis 
illorum carminum dicuntur. 

Auxyeípo, Colligo, Congrego, VV. LL. [Acyetpetv 
ex Quxygigtty corruptum ap. Timæum p. 81 correxit 
Ruhnk. 

[Avrgé)aatoc, ô, $, Pellucidus. Codin. De offic. 
cap, 4, n. 13 : "Ege ... Bacon. tlxovixix, Éamoosttv utv 
Vatdusvoy brò behiou heyouivou Bvxysidatow* et n, 20: 
Tiv 08 Baaüéte tlxóva ĉizyéhastov. Duocawc.] 

Aereo, Derideo, Irrideo, cum accus. Lucian, 
[ Mgr. c. 33 : Kat ijv xdxsivouc ĉeysa. Eurip. Bacch. 
272, 322 : "Ov Sere Plut. Mor. p. 1118, € : 
Aaye xal piaupilet Xoxoierw.] Et SiayeMiuevos 
Qui deridetur. (AzyOdcüx: T »eophanes . 7; B.] Me- 
taph, de serenitate et tranquillitate. Plut. (V. Cæs. 
c. 4] : "Darsp 0xAécrre th ĉiayshivra, xxl rhv iw cj 
Dapa xexou evdez 700 Xou; xzTxualow Kı- 
zégaw x. *. A. [Mor. p. 952, F: Bufoi zozaquiv ĉtwyelDatr 


Conf. ib. p. 95o.] Theophr. H. Pl. 8, p. 94 [8, 2, 4]: 
Awyawong 5b tis pue, itidem ad tranquillitatem 
referens, Vere jam adulto et tempore mitescente, 
Bud. C. P. 2, (5 45 add. 1, 12, 8,] ĉrayehñazv fuépav 
dixit : alibi [ibid. 4, 5, 1] : AvereAiivroc T2, to dipo, 
ubi Gaza, Celo jam indulgente. [Heliodor. /Ethiop. 
init. : "Hagae Bwertocrs Anna Comn. 1, 
h 380, B : AtzvyeXiivros Éapoc, Joseph. Genes. p. 53, D: 
Ipix Éo rhv Bor» fopzzc GurgeMiicav. G. Dixo.) V. et 
Tihaspa. 

Awyevàs, 6, $, Hesychio sòyevýs. [Infra Awyev?s, 
quod rectius. Arsxar.] 

[Awtyeusi, sws, f£, Degustatio. Geopon. 7, 7 in 
lemmate capitis.] 

[Aczyróo, Gustum præbeo. Eunap. Excerpt. p. 80, 
15 Nieb. : Tz; sew; aŭto Ouytuct xal t auc. 
Obscure Eust. Opusc. p. 351, 3 : "Hv 3é pe nting ùg 
0) Ytolos x map aol, xal Qurrtósto xal tprayeúcw xal 
tE èmibahiua ypiuuazn, || Aysuna, Degusto. 
Plut. V. Marii c. 44 : Atzyeuonvou. (tòv olvov) imie- 
Mavepov: Mor. p. 469, B : “Enaut m2 tò dpirrov 
GLeny Gérer Cuxytudyavos. Geopon. 7, 7, 1 : Auxtóovzn 
toic olvous. ] 


xogiww Duryt ^ 

[Mor. p. 162, B : Miéov 5 yita čen ĉtayéyove* V. Rom. 
€. 22 : Xyt)bw tiv ml a V 

c, 22 : 'OAerov. qtio 
maneo, Perenno. fnigposs p. 939, F : Tv xacaxAi- 
O£vewv oùx olà. el rig xa 


uir 
ro Ev 
Bud. 1055. [Plut. V. Ti. Gracchi c. 1: Ajo 
olto quoius iți- 
pepe. Ælian. V. H. 7, 2:03 uy tlc tó mavtehie dv 


Plut, Et 


qovtv 

WV ypóvov doyovres Gurvévevezt* Anab. 1, 5, 6: 
Kopia iaüiovres leiten: Mem. 4, 8, 4 : Aeyeyivrent 
siólv diio mowy. Cum adverb. Id. Anab. 1, 10, 19: 
Thy vúxta oUvw Guyévovro. Plut. Mor. p. 119, D: Tow 


X 
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ytvvazio xat xahis Pv taig tiv dvayxaiov ttÀtuzaie ĝia- 
yivnpévav. Maccab. 2, 11, 26 : "Orc f35oc Surgit 
To, tiy tv Biew dvrOmppw. Fab. Æsop. 246 Fur. : 
*Eiovüdveo mis mods toùg xet ĉieyévero, Quomodo apud 
illos se habuisset. 

Araytyvorzu 5.] Atayimwsxw, Dignosco, Internosco, 
Dijudico, Discerno. 1l. W, [240]: A9zxo fmita "Osséa 
Tlaroóxhow) Mtvotridiao Afpogtv, ES Ourpwocxovets " 
— 8bocíextme [570] legitur hoc verbum, et 
quidem cum eod, adv. : AJAX t2esüe. xat ŭ dva- 
ataĝdv” où ykp Pot EV Zuryvomus*. Sox£et get lp- 
peva: dvo Altma yeverv. Aristoph. [Eq. 517 : "Yusc 
Te náz Dvererwoaxiw. intzilous Thy oüctw čvrag* Lys. 
583 : Kal vág ye nóhsts .. Gtayeyvorxer (£y pr) rt tau’ 
fuiv dert vk xatdyuata xzitzt yopi Baw] Pi. 
90]: 'O à£ w inolncev tuphèw, “lva uh Giayrywócxotut 
zovty pa f riot Éueyeyvoyzxety tò Dixatov, Plut. 
Alcib. (c. 2] : Abiud; 23 queüvroc dvlpurmou acóuarm xal 
Té, cuvíüt; àv mdvu uas Durpvivat Tò m . Sic 
et ap. (Herodot. 1, 134: Tà & dvi; Zurgvolo el ópoiot 
tiov] Lucian. [Dial. mort. 18, 1]: Où ĉreyvoiny &v, 
Discernere nequeam. Id. [Hermot. c. 70] : "'A2zAov E 
fiw db ó imtpvoyuov. obros olde Durytwockitw tov doll 
P i dapi p- 269, 24 : Xúvestv xal nabeiav, 

zà xalà xal tà al tzytyvwsxetat Cum præpos. 
zode. Aristot, De Min bend Kin 834,2: Th jede 
p ou dvx Aapmphs s. Hate ph Ourytvorkxtatas $ zpoa 
tbv ypuadv. Theophr. H. Pl. 5, 3, 2 : Topvtótsóat 
xut... WITE uN Aw fvz Dur vivat mpoc tke xepapiag, 
G. D.) [IStatuo, Delibero, Decerno. (Herodot. 6, 
138 : El 93, Surpeiooxoiev ogia TE Üorfüétt ol maies.) 
Herodian. 4, [4, 5] : Air» ógical zt À maÓciv yevvaiov. 
Lucian. [De luctu c. i8]: Eiye xzücal ue Ouqwoxatt. 
Idem : Ei oYatetv Zi oxac, Si flere statuisti, in animo 
habes, ut quidam interpr. [Mia exx. v. ap. Bergl. ad 
Alciphr. 1, 25, Villois. ad Long. p. 194.] Araywwaxew 
(ut inquit Bud., sed nullum afferens exemplum) est 
Pro potestate judicare, et jus dicere, ut judex in 
sua provincia, | Demosth. p. 629, 25, in legis formula : 
Elag£otw 6i tous doyovcas, Gv Éa2ccot bxc slot, 70 
BosXou£vis* thv ò Malay Gurytpozxetv* 545, 8 : Me- 
Vo h toic nò tovtov Buervoostiziat.] Est etiam Sta- 
tuere et deliberare, Ap. Thuc. 1, [118] legitur pass. 
Gépwoaro , ubi scribit : Aùsoiç uiv odv soi; Aaxeðaryo- 
vlog Buérvooaro AeXoot st Phehúctar] ze sàs emovõd; * schol. 
Dwyguro. At ĉieyvwsuivy õla ex eod. historico v. in 
Tlpoxazaycwbaxi. [ Aristid. vol. 1, p. 398, 18 : ‘Hype 
8 el u£y vt wietóv iori Aaxs£atpoviou , xvtaT, xahis 
fipiv buds Owqweozuiva. — || Ll. q. &xvaytwebexw , Per- 
lego. Polyb. 3, 32, 2 : Iósw 1x2 Qc» gti xal xrýsagðzi 
2 Bvervüivat BibAouc vevrapixovtx^ 21, 9, 3 : Kouica- 
pavo vaeny (thv èmursohy) xal Sayyod. JElian. V. H. 
14, 43 : AaGooox tò GEhlov mapk to nabis, sita aùx 
lace Qurpvoos0Zv2t ò zav ouzit] 

Aurxovefeaaüat. V. Auzpovitogan.] 

vayxuAée , Avetkse , et Aurmkunóo , idem signi- 
ficant, et zxpk c» dyxó^z» dicuntur, quod est Xab) 
dxovcíou, Ansa jaculi, Lorum in media hasta, qua 
jacitur. Sunt enim Jn jacula s. hastae, Y ps g 
dyxúkng dpievtar, oùx ix yepós. Porro dicitur ĉiyxu- 
ia. M Hesych., tò Pre Tobe Gu Aes TA dyxdÀa 
15) dxovclov, Digitos amento jaculi inseruisse, et ge- 
neralius etiam ò Ézowov. elvxi, Paratum esse (teste 
eodem, «iüszar 3 xal i zoù Proov elvai), more ni- 
mirum jaculatorum , qui immissis in amentum hastae 
digitis, jaculari parati sunt, Xenoph. Anab. 4, p. 192 
[c. 3, 28]: "Ex6atvew ús 8uxEvropdvouc , Btryxoespévouc 
ToUc dxovrig Tk, , xai imibrÜAzQutvou, tob Tolorac, Jacu- 
latores quidem, trajectis per amentum digitis et ad 
jaculandum paratis, sagittarios vero, impositis arcui 
sagittis. Sic 5, p. 205 [c. 2, 12] : 'O 2i toig meXractais 
Tc. na ümyxvAwmfvou lévat, ús, óndvzv on- 
uvm, w BeXWGov^ xal cooQ volóruo imi5:6An- 
GÜac iml raiç veupaig, Óg, Ómdrxv ampufvr, Tošeúnv 
Bssov. In quorum locorum posteriore Suidas ha- 
bet &wmyxvAzaívou; : in priore vero quidam Codd. 
tryxuepivous : recte utrique. [Atnyxuopévow, etiam 
altero in l. codd. nonuulli.] Reperiuntur ea et ap. 
alios scriptores, additis accusativis zófov, y , Xt- 


gauvév. Herodian. 1, [14]: AXX pv xal rini: ad: te 
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euposres evvtüplou (Levnotv dvBpiávea) tov, Biyun- A interpr, Me quo ipso utuntur Homeri l. imi- 
tati /Elian. 


pévov. Ubi Polit. vertit, Statuam pro curia statuit, 
qua arcum contenderet. Chion. Ep. 4 : Ilsgl tov Boa- 
lova Ehlrrow Gorudriov, xal vv Aóvyxw Önyyxu 

E Lucian. p. 258 [Jov. conf. c. 15] : Kal pot õoxeig 
tlxócox mou xavagpovtiv , Ürt xepauvòv, ws boc , Benyrko- 
)nu£voc, omai gou ocaUra xaÜ' fuduv Oubwvros. 
[Evagr. H. E. 3, 25 : Ado Brpxoladvov Tp TIG CRIV 
aùr piTreento oghuz Bapoapudv. Conf. Auyxevi- 
Zanz. AcmpexAioxro scriptum in l. Mich. Pselli Hist. 
Ms. ap. Ducang. ad Zonar. p. 156 : Eupogápoc elevat, 
Üacípa GÈ civ tipi thv tlxóva tT vU) Qa Adyou pntg 
Boy yxadMraeo , Xüupttou mpób)xux tie dxaðéxtou 
èxeivou ópuñç taómny nowúpevos. G. Dixponr.] 

[Aráyxuhos, 5, 4, laquei species ap. chirurgos, de 
uo Oribas. p. g1 Mai. : ‘O xaXoóyyos BubrxuAos Bodyos 

hA Béo yieapdto (corr. gitary) viverat Boóyur ĝo- 
xótwv án’ dduov: quem a quibusdam xatagpnorxis 
dy4ovcx vocari notat et discrimen usumque utriusque 
exponit. Plurimas eo in libro Oribasius ri it 

jwv species, de quo s. v. Bpózox monere indidem- 
ai (p. Ba) corri Me dida. quod ex Galeno vi- 
tiose scriptum attuli BouxoAioxoc pro BouxoAuc Bodyoc. 
G. Dixponr.] . 

Avzyxwviouat, Cubito innitor, Sedeo in cubitum 
reclinatus, vel recumbens, ut Suid. ĉveyxwv 
exponit éx^ dyx&ivog xablszç, hoc in loco : 'O ài óuy- 

xwwisdjurvog ixl to cxiunocos, dmobAejdusvos sl [5 
dyaqua «60. "AexYo , eime Q üéamora, «i ixDaucac; 
Fragm., depromptum e Damascio (Hist. Philos.), 
longe auctius legitur v. Aoyviv. Kusr. || Quod Xe- 
nophon aliique dixerunt ĉtayxuhZesðat 7) ĉépu, Nicetas 
Ann. 17, 15 a1, 3, GpeavittoUat s. Surrxotvisaoüat tò 
ópu dixit. rage 

Avaepaoviapás , ó, Reclinatio in cubitum. (Plut. Mor. 
. 644, A. 

: Fes br Hesychio &xAupatvecOat. 

[AuryAimro. V. AuryMgo.] 

read reisa zò, Collyrium, vide Gorr. Sciendum 
est autem pro Herba inveniri potius yàzóxwv quam 
yauxiov. [v. VAxuxiov.] 

[Azyhaúesw, Perluceo. Apoll, Rh. 1, 1281 : Ara- 
Jabsco È drxpmóv. Alii libri GuxyAaócovst Conf. 
"haóeaw.] Mrixwe [E em 

Aux s, MayMdzzo [Excavo], unde 8t asa 
exp. NA: - Hom. [Od. A, 438]: Eù iv 

uwáüowi Curperyxs' Anon [Hesych. : AwzyApos, 
uryAéyac , &uxexaMÓsa;. Conf. AuryAógo. &] 

[Avfphonga, 15, i. q. opswuz, Kamentum. Hesych. 
5. V. Xpüuópata et schol. Aristoph. Ran. 835.) 

ape 5, f, Persculptus. Crinag. in Anth. 
Pal. 6, 227: KdAagow sù piv (üsyisvowr OutrAvmov 
xsoásaatv.] 

[AuzyAug, 4, Incisio, Perforatio. Heliodor. Oriba- 
sii p. 124 Mai : Tz 2) ticgeneiac ydptv ix Guphugiie 
ynviexow m l us zat EÓMvan Et p. 125: 
Elsi ĉé ctvec xat mpurcois èv ópyavos èx GurpAugiis (vitio 
typoth. £iagAvrTc) úpousuévat mgurzéovv uopgxic. OsaNN. 
Cælatura. Aristeas De leg. transl. p. 110, 24: Kai c 
Aana tie paGOngtwe xal ÓuryAwyre. Hasr.] 

[Aatyhogos , ó, 4, Sculptus, Cælatus. Gregor. Nyss. 
vol. 1, p. 524, B: Eóov0jds ct xal GuiyAv2o, aaviduv 
TAL TÒ vA. popie xdAAoe OurmowÜsuca, Etym. M. p. 
789, 19 : Parwipara, gaviònpata, gréyn ĉyhupa 
AvirAvzx lectio vitiosa ap. Polem. Physiogn. p. 240, 
pro quo Adamant. p. 407 recte ddv£(Àvzz. G. D. Greg. 
Nyss. vol. 1, p. 409, D : K&v süsgyéc te xoi ĝidy 
Ñ tò yguatov* cf. p. 679, B, et vol. a, p. 1 
Ea Sie detugoc, ypuo xat Alog ixavó 

SE. 

Aur(Aóoo, Undique sculpo, q. d. Persculpo. [Dio- 
dor. t, "y Opo) gzon cl based, ilian. 
V. H. 3, 45: Apua èni t7; haG7s ĉieysyhupuévov ihz- 

gévrwov* 12, 30 ; "l'okc GuryAdovexe Tovg Gaytyhlouç' 
14, 7 : E xal èx «iov yupvaciwv oloyel teylu- 
gívets xal duxvoptuü£vrsc. Androsthenes ap. Athen, 3, 
p. 2 C : 'H plv ù óctpíow Spis mapaziwsia cj 
xtevl, où CuévAumcat Gb, d)ÀÀ Aeiov tà õotpaxov Dye xa 
acò, Non striata est, sed levis. (AtxyeyAupquévoc 
IElian. V. H. 3, 45.) Homericum ó:zy lec aero 


, 
pevos, 


. Å. 14, 7: Kahiàv ipyášetran razuviv 


iv vi Qamiào Toi, roci et 
Philes ab Jacobs, comparatus c. 4, 13: Kal rv xaXiàv 
«oic Troclv OveyAógstv, Futur. ĝtayàépw Exod. 28, 11 et 


Aq. Zach. * 9 Š] 

Aizypa. V. Alnagua. 

Wr lectio vitiosa pro Gurypfgovee; ap. 
Plut. Mor. p. 377, D.] j 

Auyvoio, Ignoro. [Verbum suspectum.]' At Atz- 
vot , Cogito. 

[Aufrvoix Josepho male illatum ab Hudsono nota- 
mus s, v. Advora. P 

å t, Perfringo. Achm. Onirocr. p. 243, 20: 
xh DE Bacüuu Urt ck cOXdpu nns Budrnexv. 
Hase. 

Ayvon , Á (sequendo signif. quæ posteriore loco 
data fuit verbo Jurptwosxe), Statutum, Decretum, 
Scitum, Deliberatio, Disceptatio, Consultatio, Bud. 
afferens e Thed da 42] : Obre vole mooüévraz ado. 
thv Üvrivorv mept MtruAmvatav atriy, Extat autem 
hzc vox et in aliquot aliis ejusdem scriptoris locis. 
[1, 87 : A. e bodselas 3, 67: *Hv ... Gar you; 
motra100:.] 

[A tayvwgyovéw 
ar : Aayuopovdivros Aye Grt ve j £n ĝid- 
KETA bosss ! Dijudico. Georg. Pachym. Andron. p. 6 

i: Toig in 
Joying obav dua xal dabis. G. Disn.] 

Avryvoyasv , ó, i. q. Guryvoocre , Suidae Qvixglvay ct 
Surrtioaxoy : ap. quem exemplum tibi videndum re- 
linquo. [Ex Damascii non nominati Vita Isidori : ‘O 


ill pm A a esr OMY TÜV Te 


rill. Al. Adv. 
pähhov *| tis dAnÜriac ĉiaywnpoveçs. Ex Basilic. vol. 2, 
p. 24 et Harmenop. l. 1, tit. 4, $ 57 affert Ducang.} 

Aieiogito , Dignosco, Internosco. Ap. Lucam au- 
tem, 2 , [17]: "I2 Èl Ouyvépurzv mept ro DYuco 
TO) Aakwüivros aücoie mept to nabio, pro Divulga- 
runt, Notum fecerunt, Bud. rectius quam vet. Interpr. 
Cognorunt. Erasm. tamen quum alioqui reddat et 
ipse Divulgarunt, putat et pro Pernorunt posse ac- 
cipi; sed perperam, quum constet positum esse pro 
Ousiuuaw, quo Marcus usus est. [Discerno. Schol. 
Dionys. EA i Sans An. p. 787, 15 : O)sév iet 
uácov ajzü pa , uóvou T0) qutvouivou ypagi- 
pm GurywtoplLovzoc éxavéoxv adAaxa. ienr ip ni 

taywvičecðat corruptum in cod. Liban. vol. 4, p. 
769. G. Dix».] 

AiEyvois , toc, $, Dignotio, Dijudicatio. [Eur. 
Hippol. 696 : Eo thv à tw xpatai 926 : Ar 
cw ppevõv. Demosth. p. 269, 27 : KaXov À uh tow- 
wv tis ĉiayvwarg ;] Isocr. Ad Dem. [p. 9, C]: Tò yha 

avèç èx moù gavtpou tayiomy Eet Thy ôtdyvwaw. Ap. 
Eund. dicitur aliquis Aabeiy ĉidyvwsw alicujus rei : 
Hel. Enc. [p. 216, C) : Tüv plv cwpérov où 3vvnftlz 
AaGriv Guiywoew. [De nitione morbi per signa 
ponn Galen. vol. zd p. VA ia Tiy ÉvegTUoTUV 

(ety * ia xaheiv siô a ĉtdyvwatv. Theo- 
Than. Mole eel a, . 234 : Adyvwsis Gb abris (TÄS 

Óxnc) 340 : 'H uiv ĝidyvweg ove] Apud Thuc. 
vero |1, 5o] et Dem. [p. 227, 33] legimus rowicôzi 
Öidyvwgv pro Gurrivoxetv. [Plato Leg. 9, p. 865, C: 
"zi òè diae of Guxagval Gutrvectv wowisiwsav* 11, p. 
936, A : Toócou 83 Guirvagw, initerpdolw cip Tc Ta- 
Gabtuoz Dn iniu. Dionys. Hal. Exc. vol. 4, 
2315 R. : 'AvaGAvÜütlanc 775 rept vGv mptcÓtiv Gurrwo- 
cuo, Moris p. 125 : Avtyvwwaw "loaioz thy 0g fuv 
Öıôxaglav. In l. superstite isæi p. 37, 22: Paóiav 
Ügiv rhy Owivweciw nemoxact mept avta, vulgarem 
habet signilicatum Dijudicationis.] 

[Averyocéov , Dignoscendum, Dijudicandum. Lu- 
cian. Hermot, c. 16: A. uiv Uoc £v dpyT, tis ñ dolora 
qocogíx isti, Alex. Trall. 7, p. m] 

Ataywosms , 5, Dijudicator, Qui dignoscit s. inter- 
noscit, Isocr. 

Aiax ux , 3, dv. Lucian, De salt. (c. 74] : "Ec 2i 


xot ct Toti row xal doudou, xol uirAGw Tüv dpi- 


137  — ĝiayopevw 
cw Curyvtsatuxdb) , xal cv xax nezomyévwv Deyxtt- 


xo». Ubi Suryvoetixóv vocari manifestum est Eum qui 
est digmoscendi et dijudicandi peritus. (Galen. vol. 2, 
p. 188 : Ei Bucpoattxol fiouAduata. vevéatat vod uxrós te 
xal uoplou rerovôdtos. G. Dinn. Luc. Hermot. c. 69 : 
Avutyvoetixods ci xal Bax priae zoaw uðs. Nicom. 
Geras. Arithm. t, 13 : "zz &v xat píllodoy. yovv 
Guryverzzuch» , ubi schol. &idaexaA'ac p£0. Chrys. t. 5, 
p.20,43* Xopias TOAATg inerhýpurro, xal ĝiayvwstt- 
zès Éxacipuy cuiu T». ld. t. 6, p. 99, 36 : Hpv &- 
riv slg mhv uxÜxw thy Ouxfvwrtuchw tiv xao xal tv 
où tomitwv. Hase.] 

[Arayumatis, 3, 9v, Qui dignosci potest. Basil. Ep. 
204 , Vol. 3, p. 303. Aidyvwsrov legitur in gl. lacera 
Hesychii vol. 1, p. 1222.] 

(drryoyytw, Obmurmuro. Lucas 15, 2 : Kai ĝu- 
véryotov ot Papısaïor. Ibid. 19, 7; Jo. Chrys. vol. 1, p. 
357, D; Constant. De adm. imp. p. 139 ed. Meurs. , 
ubi ĉiayoyyovrss scriptum. G. Dixp. Heliod. JEth. 7, 
27: Kai ct xal pl; tobe mapóvtas Jolua Curyorrósavra. 
Vita Nili jun. p. 157, 3o : Awydyyuķov xat so yépov- 
voz. Clem. Al. t. 1, p. 528, 32 : A. thv elozu£vrv Ai- 
gw, His verbis, quz dicta sunt, murmurabant, Hase.) 

Awzyóvatos, in VV. LL. Duplici geniculorum nodo 
cinctus, tanquam ab illa nominis yóvaç signif. qua pro 
Internodio ponitur, quale calamo tribuitur. Sed qui- 
cunque est illius interpr. auctor, videtur legisse Atyó- 
vato, aut certe illud pro hoc male accepisse. 

[Auryov, $. Phanias ap. Athen. 2, p. 51, E: T) 
poc Ai Bariies Enpavheions Tis cpalpas TĪG GURAU- 
Suus cxtpuartodke lyet tg auxauiwostw, ĉiryovis xzðdrep 
Ünopawoscas xal iapuàg éyer palv zal byÓuouc. 
« Atayovàs fortasse idem fere ac &uxgósti. v Scuwrron. 
Eyar c; yovås Schneid. ad Theophr. vol. 5, p. 513, 
recte delens auxapavaotts. 

A . V. Arangio. 

Aízyóoac, 6, Diagoras, Melius, Teleclidæ s. Tele- 
elyti filius, Pindari et Bacchylidis qualis , 4zog co- 
gnominatus, de quo praeter afios Suid. Aristoph. Av. 
1072: Hv dzoxzióvn tw bpv Atryópav vov Múhtov. 
Lysias p. 104, 39 : Atxydpou t Mnhiou desGicttgog yt- 
yêmtan — [| Alius. ap. Thucyd. 8, 35 : Oovglais vav- 
clv, àv Toys Awpwds ô Awryópou, || Rhodius ap. Pind. 
Ol. 7, de cujus amilia v. Pausan. 6, 7. Id. 4,24, 3: 
"Foie Arryoptôag xaJouu£vouc iv "Póóp. || Medicus ap. 
Dioscor. 4, 63, ex Erasistrato, et ap. Plin. N. H, locis 
pluribus. G. Dixp.] 


[Avxydoroais , zz, $, Edictum, Decretum. Porphyr. 
ap. Stob. Ecl. phys. vol. 2, p. 384: Elpappévnv &otxutzy 
Tails TON Guryoptóctn.. G. Disp. Greg. Nyss. t. 2, 


. 879, € : Thv voguchy ninpäiv Zurgoptustw. Hase, 
k T ARS aia p àv, Qui edicit. Chrys. t. =] p- 
256, 41: Móvow yàp movnpoig Tigueguow Gixyoptutixos 
ist. Hasx.] 

Aviyoptós , Explicite dico et distincte. [Herodoto 
7, 38, Auryoorósty Ex£Aeus reu ĉforo, ex uno cod, re- 
stitutum. Valgo òh à.) Plato De legg. 7, [p. 809, E]: 
Kal vajra uiv iv tois Éumposütv Outontat návia, i. q. 
Bwnyüpeucat , Hæc explicite dicta sunt et distincte , 
Explicata sunt, inquit Bud. : qui et 2tzyogsów osten- 
dit a Dionys. Areop. poni pro "fracto, Dissero, 
Disputo. Sic Hesych. Atsizstv exponit atzyr£52cüat, et 
óvsyOrvav. [Esdr. 3, 5, 49: AxoAobtwx, toig iv Ñ 
Mioozéoz Bib) ... Senyoptuuévou. Hesych, : Awyropeugd- 
vos, napayysheict ] 

Arzyopevw , Sancio, Edico [Condico, GI.], 0earigw, 
Sues, Hesych. [dvayyhher, 0:0, , Zonar.) No- 
minatim edico, Praconis voce pronuntio. Et lex 
dicitur &zvoprdiv , Cavere. "Theodor. Hist. Eccl. 4 : 
Nuo; Üuxyootótt capis dpyais xal iiousixw Umozdags- 
azı, Lex claris verbis cavet. [Appian. Civ. r, 54: 
Nóuou tibs nahawi uxyopevovtos , wh Savais ènt sg- 
o vp gis ap. hr Ecl. vol. 1, p. 384 : 0f ua 

vdgot, oUx zv TES, Ovryogtuouct, Wç, È 
ina , tóUs mairr, v òè Pbi bok s TUUS tein. 
Lucian. Tyrann. c. 12: "Ey && xat toto uéuvnuar i- 

upívov èv ois vduow. Dionys. H. A. R. 1, 78: Nov 
Ja an uaa xatopórrasðat vaírac ô tiv lepiv Ĝiayopeúst 
vóuos. ANGI. De monumento publico Constant, Porph. 
in Band. Imp. Or. vol. 1, p. 34, B: l'oz93; iv tà re- 


A 
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tath dvretónwta obtwol Bixyopsóouea... G. D.] Et pra 
ubeo, itemque pro Veto. Plut. Gracch. [c. 16] : TË cà 
prtoux(o xat vio èni toutou pà xanéva io. dry 
Imperavit: Fabio M. [c. 8] : Où uóvov úx abcoxpdzto 
&uryopsógac, Pro potestate vetans. Bud. V. Autzziv, 
[Mor. p. 19, B : Movovoù rtm xal Quxyoprótt 
post ypňoðat uoce moosfysw.] || Auxyopeóo interdum 
etiam opponitur tõ euvzyoorów. Suid. [Ex Harpocr. : 
Avzyoptówv. "Igaioc £v tõ xavk Auxdou; lòlus x£ypreat 
i dria dvri tol tà Diigopa xal où và ajrk Au. 
lvavriow ydp lovi map’ aùtoiç tò Ĝtayopeúeiv vi) guva- 
Yoptóttv , grep TÒ cuugépteÜs: vij Öizplprchat xai «à 
Gui moltrtóscÓUat vi OuxmoAtttÓecUa: xal và cunpurvtiv tip 
scena M || Aia item cum accus. personae 
citatur e Luciano (Pisc. c. 36] : Meyäin 5 gov; ĉa- 
Yoptóst xaxóx IDruva, Verba mala jacit in Plato- 
nem. || Awryopevðsisa fu£pz , Dies constitutus, Dies 
compactus et condictus, Bud. 
[Avryopiat, oí, Diagoridz s. Diagorz posteri, V. 


Auryópas.] 

Pr iac RN 2, Descripta forma in scientiis de- 
monstrativis, Bud. p. 161, 162. A quibusdam Zii- 
peus ap. geometras exp. simpl. Figura. Xy£uata 

taypdpovtat a geometris, inquit Cam., i. e. Descri- 
buntur figura : ideoque ĝtaypžuuata hiec nominantur. 
Plato De rep. 7 : Auxzemovrpévo Qvryoduuact, Qua 
elaborata sint figuris [p. 529, E: "Yzó Azzio) 34 
Twos Kihau Ovgatougod 3, ypapéws Buaetodvzos yeypapyul- 
vog xal ixrerovnuivog Zuryoduuaotw, Eadem signif. in 
Theæt. p. 169, A, Euthyd. p. 290, C, Phæd. p. 73, 
B. Xenoph. Mem. 4, 7, 3 : Méygi ziv ĉuatuvérwv ız- 
paucos "retprcoiav uavbdvew detBoxluatev, Plut. V, 
arcelli c. 19 : " Tugs yàp adré ci xab’ ixucw 
dvacxomow inl Üunypdugatw. Arypdupata mwaxis) 
abulæ geographicze), Julian. Ep. 3o, p. 403. Xa- 
aixàv , Tabula vatis Chaldzi, ap. Plut. V. Marii c. 43. 
De tabula s. scala musica Phanias ap. Athen. 8, p. 
352, C, de Stratonico : Mpõtos aünzác tõv $onovuxov 
Übe xal Giiveapga: guvestrásato. Plut. Mor. p. 55, D: 
'O 8i xiha dy iv Sinypduuaros del tò $20 xat tò mod 
yápv elwb üzcxoéxsi V, Demosth. c. 9 : "Roreg i3 
ívà; xal tile Üuypiauatos tře moria. [jm 
«óvoy. Üguv iv volg mpduamw del Quzéhees, Vitruv. 5, 6 
1] || Perscriptio et beris. qualia sunt quae ad 
collationes publicas fiunt, quum e censu siogopi) de- 
scribuntur. Ita Bud. e Suida, ap. quem et Buryoas tae 
est Qui hoc describendi officio fungitur. [De utroque 
dixit see Lex. rhet. P; 236, 241. Preterea Suidas : 
A. , uicÜoua. Ariypaş oi dyopavdun aov fort Jau- 
Gdvsw chy icali ur ad j eraai cxiuby -i 
Demosth. p. 183, 20; 1150, 4.) [| Item Aizyozuux 
quod Cic. Scripturam vocat, vide paulo post in Atz- 
iet || Ardypzupa, Edictum, Plut. interpr. in 
arc. [c. 24 : Kat yàp th Zixypdugaza civ daydvrwv 
"EJAwwi; uiv ĉiardyuata , "Douai 2' Duca mpogayo- 
bmav] : hine zporüévat Cidvonuua ap. Eund. pro 

dicere. Vide Bud. 161 [et Casaub. ad Suet. Caes. 9. 
Plut. V. Pomp. 31 : Mavsayoù ixzilietz Gvrtozsaca.] 

[AixygzugasiSo. V. Arrypappio. 

Avrroauallo, Diagrammismo ludo, Eust. [p. 634, 
1] e Philem. : Miüozt, ĉvaypapaiYer, xubeóri. [Moris 
p. 315 : Merredew Artxi , Gurypauaziseto  Eoavuxie, 
cui Piers. Gurypaugpilew restituit, qua forma etiam 
Pollux utitur 2, 206; 9, 99 : quanquam ap. hunc 
quoque altero l. libri nonnulli £ixyoxuuazizeto et ĝia- 
Youuatupix praebent. G. Dixponr.] 

Aiaypayptouds, b, Ludi tesserarii species, in quo 
adhibebantur sexaginta calculi tum albi, tum nigri : 
xubeias elos, inquit Eust. [p. 633 extr.], éd «iv iv 
mÀwÜtots dou Élxovix, Aruxüw te Aux xal pemn 
Pollux 9, [99. Conf. 7, 206] hunc ludum ad zAw6isv 
proxime accedere tradit. [V. supra p. 766, B-D. Ap. 
Poll. altero L libri quidam £zygxpgaztsuX, de quo 
conf. s. A«yoaputSo. Hesych. : Azyoxygqcue, madia 
T Gic cni Asuxüiw (Ma6Ow codex) xal pawi 


v" 
iw yopar (Lryspaus cod.) xog£wov. Tò 3b ajch xal 
ypauuàs ixdAauv. Cod. nw m ltaque corrig. xal yoxu- 
pisua Dario. G, Dixponr.] 

[Mrypanziov , Delendum. Phrynich. p. 389. Seu ex.) 
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: seen: 5, 5.] Ardypartos Son, Interlita lis et A lites] || Distribuo et diplomatibus publicis largior 
in 


ucta, Bud. [Hesych. : A. £,, zu; xat iecg£vo, M- 
ETIL 
: EPA 6 dua nudo, Hesych. V. Du- 
cang, Gloss. Lat. s. vv. Diagraphum et Descriptor.) 

Aixypxgeuc, fg, ó, v. Atdypappa. (Gl. Scripturarius, 
Descriptor. Marcell. V. Thucyd. p. xvi. Bekk. : Hiv 
pruntis xal patos 5. 

Aux , $, Descriptio, Delineatio, Bud. e Plat. 
Hesych. : Ataypaph ii wr cum mívaxo; tlowcat. 

lut. V. Philop. c. 4 : Kai yåa civ «xxtuxióv Omarui- 
zov Xs ènt toig mvaxiog Buryoagke Hv yaipew. Ezech. 
43, 12 : Thv ĉirypaphy ta olxou il x7; xopupTs. Lon- 
gin. 32, 5 : "03 uv Ív ye tais tornyoplzig xal Zux- 
Yoxgais oUx Aho vt oitu xxtucTMavTUODY dog ol cuvty eig 
xai indha tedron Herodian. ept oynu. p. 64, 15: 
Elbusv ĝé iori £eryo293, cmd xark pigos. — || De li- 
neamentis foliorum Theophr. H. P. 1, 13, 2 : Eva ài 
xai uovéguAA póstar , Burrongd, Éjovea udvov tv gU. 
Et 3, 13, 1. || Descriptio, Distributio in genera, 
Aristot. Eth. Nic. 2, 7. Diphilus ap. Athen. 7, p. 292, 
A : "Ecxty 8 «Uv vtviov pot ĉiaypagh, tle mola 
polov À puhérreshal ès |} Præscriptio legis. 
Dionys. A. R. 3, 36: Ev puing Èyapárrovto amis 
ol ze vij xal al megt qiw lepi Buarypagat 5, 23 : Th 
yip (quam xal tà. Duavoags tiiv ixalwv te xal 
rm iBixtu ol Papaio xx)oostw. || De pactis dictum 
annotavit Hesych. : Aurypagal, al quvtixa. sedie vá 
cuyUáxac v. $. ibn, i [| Avxypug?, sicut et 
puar, est etiam quod Cicero Scripturam vocat, 

i e. Publicanorum acta et perscriptiones, Bud, 162. 
[Harpocratio et Suidas : Aixypzzl, $ Zurrímocw cow 
mimpxoxonivev gutd)sev, OrAguoz OUk ypapudtuw dà 
molas dgy fis uéypt tisou népatos mimpdoxizai Conf. Suid. 
s. v. Aypápw uetdhhou 20er. Designatio pretii accepti, 
in papyro Zoidis a Petrettinio edito : IHézzoxev iz 
Th» iv Míygu aso» spdmire Xaiphuon.. mapi 
Zan(Bos ... en N Tiv broxsiufyny čiaypaghv yahxi Aa- 
Ys qtáavra ĉo. Similiter in altero Zoidis pa- 
pyro.] ||Antiquatio et peremtio rei ccpte vel 
Jam peractz, Id. 161. Vide et Hesych., Suid. (S. : 
A. Gur, rav dmuXaY tõ ÜpOduaTes 6 peys 3 
xarà cuygúpnaw tõ Öunxovtos, À xark Our wacty Tu- 
yóvmo; (x99 doyovros Hemsterh. ad Thom. M. p. 
212), xal g«xéxt mapà unåevòs èyralitar, Quepoxzl 
Sxws Aiyeran Unde supplendus gramm. in Bekk. 
An. p. 186, 19. Conf. Avrypdgw. || Expunctio s. 
Solutio debiti. Polyb. u nup : T pee 
mowUvro, Thv Ĉtaypayhy ixztéges xv xs! tahdvtwv, 
A. et xarzy0x9* confusa in duobus codd. Diodori 
3, 6o. G. D. In papyris /Egyptiacis, Partitio pecunize 
ex tributo a singulis pendendæ, partitionisque in- 
scriptio in tabnlas. Pap. Grey l. 2 : Katk ĉtaypzyhy 
Acxinmádou xal Zulvos two. Peyron Pap. er. 1, 
p. 36, 2: Mis &. wht Diny xtaw èmoigovtos y Quum 
neque inscriptionem publicani (registrum mensæ} 
neque aliud dominii documentum exhiberet. Cf. ib. 
144-149. Hase.) 

Auyoxood), à, pro Pictura in buxo, e Plin. (H. 
N. 35, 10] affertur. [Hujus ex. auctoritas nulla est 
quum codd, graphicen przbuerint.] 

Awrypdpw, inquit. Bud., Describo, Delineo; ut 
Plato De rep. 6, [p. 500, E,] £«zy2dgsty thv nóv di- 
cuntur Ywypapot, Pictores. Greg. De theol : "Ez ĝi- 
Yexpov Boukrpuatt mónv, xal mzszetito tóg, Informa 
voluntate tua. oppidum, et prodeat oppidum. [Phi- 
lost. Her. p. 623 : `H xal ĉurypéhe mot adv xal 
xowemisis 15 tious; ad quem I Boisson, : « Schol. 
&iuxuopgwaet; , Ouxzuzoceis. Vit, Soph. 2, 1, p. 552: 
Aveygágit Gb aüciv å Hodzrg iv pa civ mobs "loviavby 
inco». Jo. Chrys. vol. 6, p. 604, € : Kal «( zs- 

(yat Uv véov të xd) Gtxrodoti; Ælian. V. H. 3, r: 
[£pi th Oerrahwà Buxvodcboruav ti Ady; » Auryodotiw 
dvttoz, Somnia fingere, Crinag. in Anth. Pal. 9, 334. 
il Perscribo. Polyb. 1, 62, 7 : Tororo zwüiv auvôvxõv 
eurrprerisóv, Dionys. A. R. 6, 88 extr. : Awryptba 
tau eie E I «oic ônuonxoig, xat' Óv Axe 
aà; doyds.] Il Conscribo , Deligo; ut, Aurrodosty vob 
sTpaTwaTae et GuxAértty tos Exttzitiovc, Delectum ha- 
here militum, Bud. (Polyb. 6, 12, 6, Describere mi- 
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et divido. Plut, (V. bue sn 31]: Kat AzóxoXiee, uiv 
iéypape yupa ths atyuaAdcos. [V. Alex. c. 15: "H2 
8b xanvaleopivoy xal Dvrytypsuu£vv aysdðv 
tiy Bac Dux... m ert cd 8t 92 Mepåixxnu thv Biz- 
pappi xzzotv ùt. Diodor. 18, 50 : Aiyonbe tiv 
AE ay Duv ols piv catpanelag, oig 8 en] 
[| Deleo, Expungo , Induco. Plut. (Mor. p. 345, D]: 
Kal Gouxudiðns oo Üurerérox reni, Deletus a te fuerit 
Th., i. e. libri Thucydidis. Item ĉtxypdşsw pro dzu- 
pv, Abrogare, Antiquare, Abolere, inducere, quod 
etiam dicitur Circumducere : ut [ap. Demosthen. 
p. 1174, 13] Zurggágets thv duzwezetw , Cireumdu- 
cere actionem et ex actis eximere. Liban, pro eod. 
dve)aiv thv PuxZuxaclxv dicit. Et accusator dicitur. £iu- 
t åy xamyoptav, quando non instat accusa- 
tioni institutæ. Quæ metaph. manavit a tabulis actua- 
riorum et scribarum, in quibus litium et actionum 
contestationes perscribebantur, ut hodie fit. Vide 
Bud. p. 161, 250. At nove fortasse dictum est ap. 
auctorem Axiochi [p. 366, C,] qui dialogus Platoni 
ascribitur, &tzyogste àv Blov, pro Vitam finire. Horat. 
certe mortem Rerum ultimam lineam vocavit. [« Att- 
Ypígsw proprie est Inducta litura scriptum delere, 
expungere. Hesych. : A., &xfittv, dnadsipev, dxugov. 
Lex. rhet. (p. 238, 26) : Arzypdyat xal čtafioat eli- 
Oat Mtis dr toù (Il. A, 388) Nüv Gf w imiypábaç 
tapab mobAe ciyer altus. Eyiyvero Ob touto drò tiiv 
apaia xal repapovwivwv. Aristid. vol. 2, 
p. 368 : Exe Frye Bv. oa dnt iw paurs AA 
yàp Ouyoípo xal perawat, me olet pe mob caUta 
yew; Pollux 6, 14. Inde frequentissime. accipitur 
pro Rejicere, Abolere, ut (ap. Plat.) Rep. 3, p. 387, B: 
"laua xal và toata ndvra napainadpeða " Oymodv ct 
xal obe Mous nortàs uh yaeratvet , dv ei mons 
quem l. respexit. Aristid. vol. 2, p. 326 et laudavit 
Mæris p. 120. Euripid. El. 1072 : Tuv &' 
dvàcas f ix Öd sle xaos dexet, Okyoaz úx c)cxv 
xaxfjv. Aristoph. Lys. 677 : *Hv ô' & (ig!) immu) tp- 
mewta, Ceryodelnt (Curgodtgen) touc Emméuc* ubi vid. schol, 
Aristid, sed 1, p. 176 : Oùx &v güdvot ĉi pipo másac 
dgyás Te xal ĝuvdueg rho 2, p. 63 eH xmA$tt xal 
"oue voutrac arrtbv &xaveue vole avtos ToUTOl; enep 
205 : Kai Zurypágrt mhv ro Hoseibüivog dpyhv ócócega 
Ty závtov Éyoucav* et sic p. 292, 367, 370. Philostr. 
V. Soph. 2, 29, p. 621 : AXX esty å xal ĉifypagev ox 
épUG, tior ufva* Heroic. c. 19, p. 735 : 'Ezatwei plv éx 
movntock , Gtarvodort Gb ús xeyaptopéva. Synes, Ep. 103, 
p.242 : AA mhv ópüryw xal yewvaiav (byopuxhv), $v 
ovt Iso, sluat, trrpágtty mticiez. Idem Ep. 105, 
p. 249 : Avzyeápete fus to yop tüw lepéw. (Cum 
genit. etiam Themist. Or. 20, p. 233 extr. : Auxypá- 
ev piv rüUU. vuU matoa xou .. Eahsibew ÔÈ ta 
xatuhóyou Tu» Laxópuv. G. D.) Et Ep. 153, p. 292, 
Serm. ad Pæon. p. 309, P Gregor. s Ni 
.566, D: cot mo vryodgity cüv dvcww , å p 
iii hs për ye zÉvcu Leg vod aùtòv, ubi Ba- 
silius hæc annotavit : Arzypdpsw dvrl teŭ dÜüeceiv, ix- 
Edew, dzb to xareypdpeghat xat xacxjapávvsaüat và 
3üscnufva qüv cuvcary, , Ert b xat cov. cupbohalwu 
TÀ dmoppirroUutvd zt xal Èxbahóueva, ç Peuôă xal 
vola mij obyt yria. Tobs Osobe s. th beix Staypáperv 
Plutarch. Mor. p. 360, A; 377, D; 757, B. Eadem vis 
est verbi zzperogjax Polemo Ponticus Anthol. (Pal. 5, 
68) :*H cà quaiv vtplspalpov, "Epig, Shov, 3, 19 quiictiat 
mpisÓ:.. Quod minus Atticum dicit Atticista Ms. in 
Bibl. Medic. (ap. Osann. ad Philem. p. 300): Atdypage, 
* mpivoxer, Legitimus inprimis et proprius orato- 
bes pom tn ar modus est ĝurypápew thv ĉlxnv, 
Litem expungere, 2tzy b yacünt TÀv xaTmyopiav, Ab 
instituta accusatione desistere. Lysias- p. 315 (148, 
34 St.) : lHlégust plv ovv Giypatyév pov d 8ixac , ubi 
vid. Markl. Liban, vol. 1, p. 644, € (= vol. 3, p. 11, 
13 R.) : Av Gb Gru voiuavoc Gurerodiyucns Thv ypaprv. 
Sed de hac notione plena manu Vales, in Harpocr. 
v. Awyptpacóat, et Reasterh. in Thom. M. v. ĉia- 
gégew », Ex Reus. annot. ad Tim. p. 81-33. Ari- 
stophan. Nub. 274 : "Ow zevterdhavtoç Burgérparccat 
po xv. Demosth. p. 1324, 12 : Aurgpagrvat eiact Tv 
gxctv. Pollux 8, 38 : Aréypapov thv ĉixny ol. sleaqurreis. 
14a 
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Formam mediam ĉia 
Harpocratio. Demosth. p. 501, 20: Elsu 5j tetehtóryse 
tiv ypæpapévwy plv slacAÓsiv, À mtisürl, Urb c) ĉu- 

pxyaso. l| Awrypapew de pecunia aliove debito duo- 
bw modis dicitur, ut aut Perscribere debitum signi- 
licet aut Solutum in tabulis expungere.. Harpocr. : 
Airypá avtog, Arivapyos xatk ÁÀuxojpyou, pý mort dvzl 
qo xacaubaAóvzos xai xataðívrog" Čvor Gb dvrl voy Dk 
Tpamílns doilposmvzos, Go; Aívopurw dv 53 n He- 
sych. : lapzygáyat, 8 fusis Aéyopev Gurypdiyat. Kal cà 
dx xoxni,rs Aafovza Dik y T Toumtlizou (cip 
spazilism Salmas.) misz00260z... Papyr. Zoidis a Pe- 
trettinio editus : Aosty &' dye tad. ta^, xal uire to 
Ampiwvos 8t roc ie xal Éri ó&uvon£vms (t7 Gavot- 
Eis) el Braypiiyet th ógsddusvi... De scriba stipendia 
militibus perscribente Dionys. A. R. 5, 38:'0 2' $v 
dox vpxpgurttos toù acie, ixdünro P' int vun Br- 
pros, &uxpiüuuiw vob crpuTuoras xal Gurypáouw aùtoiç 
obe Ppoviasuoóc. || Araypápat ex Gurzoíyat corruptum 
in libris pluribus ap. Plat. Soph. p. 219, A.] 

Ataypmyoplw, affertur pro Vigilo, item Expergiscor, 
sed sine auctore. (Evang. Marcionis p. 428 ed. Thil. : 
Araypnyophsavtes ĝi slðav thv Bótav aðr. Herodian. 3, 
4, 8 : Ildong zc vuxtðg dv gpovriaw ixdregor xal Bui 
ĉwaypnyophsavseç. Niceph. Greg. Hist. Byz. p. 205, F : 
Aótzv dnebahduny iento ol. Guxygnyooiauvtt, và iv toig 
Üxvoiz óvt(paza * 57 1, A : O3 garphaougiv čti Durronyopt,- 
cxx duos. G. Dinn.) 

Axyoixivo,, et "E£zyguitwo , Effero, Exaspero, Exa- 
cerbo. (Plut. V. Galbae c. 18 :°`Exsivous ĉi xagatrodus- 
va ph iayptalvew qmi tupawixhy roiv thv fysuo- 
vlav* V. Antonii c. i : Kaondzpaz Docosnivns abchy 
{Thv deniz) xal £taypiatvodeze" Mor. p. 465, C : Tè 
nain và tis VuyTe ĉiayprawóutva xavxnaUcat pudiese o)x 
íst, et alibi ap. m] 

[Diagridié unciam unam , Veget. Art. Vet. 5, 32, 
3, quod Casp. Hoffmanno Officin. 1, c. 34, p. 67 ex 
Graeco £axgüótov corruptum videtur, ]) 

Auxypunvé£o,, Pervigilo, Insomnem noctem transigo. 
usarse Ran. 931 : "Hên moz! iv jxxoij ypdvo vuxtéc 

"myoozvrsa. Callipp. ap. Athen. 15, p. 668, C : 'O 
Biryponvisae mu 


Oxo 


povra AXjpesas Sic Porson. Vulgo 6 
è' avpunvisac tov x.) Athen [ibid] : Arar è lOa tl- 
Üzvexi taig Tt icc t Buy gavn. Diod. S. : TÀ 
rÀÍov tig vuxt, ôtyypúnvouv, | Et 14, 105 : Trv te ué- 

v dxeivny xal thy voxtx Ono iv tois Bnhog. 

hilo vol. 2, p. 532, 6; 543, 25] Utitur et Plut. [V. 
Cat. min. c. 27] pro Pervigilare, s. Vigilem pere 
stare, ut Bud. testatur; qui affert etiam, Auxypuzvüv 
Thv epoopkv, pro Pervigilem stationem obiens. 

[Mizyponvrzh;, é, Pervigil. Schol. Aristoph. Eq. 
277, Suid. s. v. Mupp et TzvoÀa.] 

[Atyutoc. Aristid. Quintil. p. 38 sq. : ITatov Sufrotoe 
£x. pax pic Olatox, xat riag xai parpi doatux. ... Má- 
quio piv obv sloncat olov Gtyotoc ĉio yàp Joricxt evgasiov. 
G. Disponr.] i zc " 

AuryuuvdLouai, Exercendo me agito. Galen. De 
Bas ce M? Toà buyura ápan. [Anna Comn. 
13, p. 382, A : Kew, ot xat xat di)opuov. dvrenegyd- 
pevot GuryupváZoveat. Forma activa ap. Polyzn. 6, 1 : 
Tò copa hw xal Qweyupváom [| Tracto. Athan 
vol, 1, p. 768, C : Ipéntt thv puyhv xaüzokv ojcav drò 
nians ppovtiôog ck mepi to Oslov wóuou GuryupvdTitv. 
G. Dixposr.] 

[Atayupvasia, f, Strenua exercitatio. Euseb. H. E. 
10, 4, 6, p. 374 : Merà thv aùrdpxn ĉiayuyvaciav, $v 


Ol uévurrot. ... OTI t Ôk rie npo #navta Ümouov?e 
xal xaprtplas tiavro. Nilus Epist. p. 341 : "Exàv- 
Oóvro, huig mpos 9. toic ĉalpoan Mauric. Strateg. p. 85. 
G. Dixponr. 


[Atwzyuuvóo , Denudo. Eunap. Exc. p. 84, 3 ed. 
Nieb. : Tiv dAtizv Qrmtp wk Üraauphv duóporzov o) 
Bw qiu vou xal drtxdAurttv. G. Dinn.) 

Aviv, Suffoco seu Offoco, Strangulo. [Lucian. 
De gymn. c. 31: AcBiórtz uj... dev nt8 , Urb Tò xpá- 
vos vszeg TOV TAYU. Hasz. 

Ai£qo , Traduco, Trajicio, ''ransmitto, ut Auxyttv 
23] et b» drm h 78]. cg eros Anab. 2, le 
28]: ° ot apot ĉiñyov cy solas ov 
4996, Transportabant. [Conf. 72, it "YS 8, 35] 
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t ex Lysia annotavit A Item ĉidyw ce rp toutov, Transmitto te, vel abduco, 


ut Bud. exponit ap. Synes. p. 379. Porro ut Lat. di- 
cunt etiam Trajicere vitam, sic Gr. ĉidyew cv fiov. 


sd d 


[8, 26, ubi nunc ex aliis codd. &youv legitur. Athen. 
8, p. 353, F : Tåg fogti; xosuües xal ewggóvex GUyov.] 
Ponitur ĉtdysıv et sine casu pro Degere, Vitam tra- 
ducere, Vivere, ut àv L tü£xuiovia , Aristoph. 
Demosth. p. 794, 19.) Sic ét gn tq dicitur. 
Auiytty awor Xenoph. Cyrop. 1, 4, 14.] Et ap. De- 
mosth. jvíytw fix, item fov idge. [Ardysw de 
ægris dicitur, qui morborum tempora percurrunt et 
transigunt, aut ad morbos refertur, qui tempus suæ 
xatacvácte« exigunt et transmittunt. Hippocr. Epid. 
1, p. 939, F : Aníüavov È olucépex, 3j és elita did- 
yev tà soar, Celerius vero interierunt. quam hu- 
jusmodi morbi percurri soleant. Autyecy alioqui Vitam 
degere significat. Ibid. : Tà 22 Dda bxdaz xat’ lnzptiov 
å ĉiTyov. Fozs.] Et generaliter Zutew , Versari , ut 
Lat. Agere in aliquo loco. Herodian. 1, [12] : Kai tò 
T£ruTaiov Ĝidyovrog iw mwooxcttlo tou Kougóoow. [He- 
sych. : 'HüMouat, dxoAdocex Burpíoya. || Participiis 
junctum i. q. ĉiara. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 35 : Vuys 
pov .. qxoroooa OUyrv, Perpetuo considerabat. E 
85 : "Ezuchópavos dv 6 idw" 2, 27 : Biorhv vaózny 
dyon Edo, Hanc vitam semper degam , Hac semper 
ruar. Hier. 2, 8 : 'ouapfvon Guy? 4, 2 : Ore ario 
ojrt votoi, TicttUnw ĉidys* Cyrop. 1, 2, 6 : Adyoust 
pavUdvovzec , Solent discere. 8, 8, 5 : "Ezütovete xai mi- 
vovteç Oukyoucty.] Sed et Sitysw sine casu pro ĉiéysw 
tiv ypóvov videtur positum a Thuc. z, (90] : Où ngo- 
chu mix vc dgjl , Aà Tye, xal mpoiyacistro. [Boa- 
öva interpr. Thom. M. p. 213. Attya Adyoug, Pro- 
ducere, Per ambages trahere orationem, Philostr. 
V. A. 1, 17, p. 21 : O08! hentohoyla (Zu, oùt Fiye 
obe Adyouc, o)3à slpmvtvoj£vou tig Jxovctv, À za- 
qoùvtoç iç tods —— Adye cy. zdsuov, Pro- 
trahere bellum. Suid. : Aczyt, mapsžérewev, cui sub- 
jungit Joannis Antiocheni locum, "Exl zoX) ĉiiys cw 
» dpEhivwv Thy t "Avv(Gou òkúta ypovlag Bta- 
qpiÊais. Aviyey cum Gur£u aliisque. verbis, quz 
cunctandi terpiversandique significationem habent, 
componit Pollux 1, 43; 5, 134; 9, 136. Dio Cass. 44, 
15 : Ayyov , (oct xai xiviuvtucat Üeyyüévess dmolégtat* 
57, 3 : Aréyehhe xal Ayev.] 

[Atéyw, Oblecto, Avoco. Parthen. c. 2 : Auzuv04- 
vero, Divílow c£ aùròv moAUv ypóvov Gy. Ad quem l. 
Bast. Epist. cr. p. 209 : « Haud accuratissime versum 
est, Multo autem tempore ejus hospitio usus est. 
Verbum ys est activae signif. et notat Oblectare, 
Tempus alicui gratum reddere, sive bene nutriendo, 
s. diebus festivis ipsi institutis. Vide Hemsterh. ad 
ad Thom. M. p. 213. Phrynich. Eos. Mgorap. (p. 61 
23) : Tgipav xat ĉidystv dv nohhoiç dyaliom * cirea d 
TOv mion peers xai üap(a èri cta y pouivorv. Phi- 
lostr. V. Ap. 5, 42 : Mruzoóezauz Gnjvero xat dpto xal 
xgtióv tois Ígoic. Aurywry? scepissime occurrit Oblecta- 
menta vitæ notans. » Philostr. Her. p. 711 : TeztXuae 
xal Mn dolo, &izys xbv ezpazóv* ubi Boisson. Ar- 
rian. Exp. indicat 4, 18, 8 : "Ev dgovía Üõatos vol, Bap- 
6áovx 63; ytv. Ascot. Lucian. Phalar. pr. c. 3 : Tov ózjov 
lv iae » xal npobaviag Girov. Xenoph. Anab. 1, 2, 
11: 'O ôl niða; Mépov G'zys xal Ono; Tv dvuoutvoz. 
Hesych. et Etym. M. : Aidyew , napsxew, izamacüiv.] 

Avo, Rego, vel Facio ut vivas, Bud. citans Isocr. 
[p. 35, B] : X yka «ox facuadovzaz tàs matis dv yo- 

nupista: Jifretv, Ita regere et ducere ut in con- 
cordia vivant. Demosth. Pro cor. [p. 355]: ‘O yàp tére 
ivovà móAsuoc , dvtu toù xav Gdiav lveyxeiv, Lu 
Toi xxtk tùy Bioy dofüowwrépow xal tbeotipo, Boiyayty 
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úpis tä vov slov. Ad hanc autem signif. referen- A taw ô' düpou; egói 


dum puto pass. Aviyopat, quo utitur Plat. De rep. 1, 
[p. 344, E]: ARA où piau Gveporpiv, àv Sr qoputvoc fxartos 
fiiv , Aa vciaacárny Lory Gom; || Ex Aphrod. Probl. 
1 [nen 2, p. 325, 7 Sylb.) citatur, 'Touxo sò xviopa 

üç miv tusvaToUw [sisvatcov], Déyut duy mávra 
xatà Aoyow èvepysiv, et hæc-Gazæ affertur interpreta- 
tio, Hic spiritus quamdiu constans atque integer est, 
facultatem recte cogitandi agendique ommia præstat 
animo. [Administro, sensu pene Cassio Diom ars 
liari. Nam is p. 17, 56 : Kat & ndvra piv abti ĉupxet 
xal Quytv^ 155, 38 : Th xab’ fautè èt vépwv diyet 
242, 42 : Kat avc piv lv fouyig tò Urfxoov Bye, 
Tous ài èh Iapious im dAhihoug Éxprprv* gB7, 18 : Atd- 
zs ck xot 286, 98 : Mavra th èmÉahhovra uiros 
Ovi(uyov* 465, 95 504, 645 506, 48; 557, 69; 581, 
8; 679, 47; 701, 46; 711,9; 736, 27; 249, 7; 1152, 
83. Sed et Polyb. usurpavit eodem sensu, 5, 34, 3 : 
llavryuouunczgov iiye t% xat thv dgysw. Awor. Iag- 
preia» Guivatv , quod vulgo dew , Sozom. H. E. 3, 13.] 

Atdyw, Abduco, Dirimo, Remoror, Detineo, ut 
è ct tovtov, pro dpwtõi, Bud. Sie ap. Philostr., 
À dzò qo Aóyov, A sermone te abduco s. avoco, 
A dicendo te revoco. [ Thom. M. p. 213 : Atdyo ca 
Tabt, dvl q dyicté, Ox  aùtòs («büderpaton) iv 
"Howixoiz (p. 666)* Mh xal Opúrtecôal us 7s Quirovci 
atan avto. Ubi suspicamur ante voórou excidisse dnò, 
presertim quum extet in Philostr. l, neque aliter le- 
gatur ap. Joseph. A. J. 10, 7, 2 : AtígÉitgav GE mrdDav mùtòv 
ol gor, xal Giryov dzb vow T mpogfrou mo, &mtp 70s- 
^ov, Awol] Diduco, Divarico. Ezech. 17 [16, 25]: 
Avýyayss Th ox£Ày, aoo, Divaricasti crura tua. [Aretaeus 
p. 4, À : "Hv 2l xal Bin ĉiayayd tods ó3óvraq ivavdtn Tig 
Ubxgóv. G. Dixponr.] 

Auxrquryeoc , és, 5, Traductor. Etym. M. p. 268, 23: 
Aikxovoy xal ĝiaywyia tav puys.) 

Awepoyh, $, Traductio, Trajectio, Transportatio. 
Item Traductio eo sensu quo dicimur Vitam traducere. 
Aristot. Pol. 8, [c. 15] : [Igàc thv dv tă oyot ĉvryw- 
T», Ad vitam traducendam in otio, Ad degendum 
in otio. || Est etiam Institutum vitz. Aristot. Pol. : 
Kai mhv ĉtaywvhy å fwg Gti puh uóvov Éyttv Tò 
xáhhos, AAMk xat vÀv fiov». [Diodor, 15, 81 : Khézs 
yos o aec vh Arovuciou qo Tupávvsu Bagni 
Hzwsr.] Plato gen. Bio addidit Pol. n jp. 344, E] : 
ANN ob Biou Bvxywrghv, A àv Curyópavor Exaxccog fuv, 
Auavthaatátoy arh Gon; [| Plut. Mor. p. 158, D : Bios... 
Basqur?, vis ioci dvüpuimou rod euv Lyouaa BiToZov. V. Avt- 
ayer.) Idem Gurgorr?y non Institutum sed Institutio- 
nem appellasse videtur Epist. 7.[p. 343, E]: 'H 22 ĉtt cv. 
Tuv abzu)v È. dvo xal xato uazaxivousa,, etc. [Jo. Chrys. 
De sacerd. 6, 6 :'O plv yàp povayòs xai tç cwuatudic 
t)zaÜRlac moocósivai, xal vómoww rpòg thv Ütxyorhv èm- 
rnei. Rouru, Thom. M. : Alasa’ o) reii; o)5à 
&upoyi" xat Gpyótpa yip pis rie $ iara’ xal 
Svavcoxuevog Ob xat irywv, ob phy xal Öurrospóuewg, 
a Afata, Victus : alioqui ea vox non posset exponi per 
ĉtatpogh. ld igitur sibi vult Thom., hzecce nomina cu- 

et ĉiatpoph eo sensu accepta in vocum Attica- 
-— censum venire non debere. ERR Hesych. : 
Alaa, Ütcuàc, Duxryerph toopi, À xafmusote toph. 
Schol. Aristoph, Plut. 924. «Gl. : A, idc 
Remoratio, Statio. Hesych. : A., dvaecpoz), Conver- 
satio, iro statio. Vita Adami ante lapsum vocatur 
axxoiz &aywyh. Jo. Chrys. Hom. 9 in Jo. p. 592 : 
gri dpsprin ÜUntprgavia ... oito xal é n p ieri 
£zimror vC paxupiag ixelvns iayo?" et Hom. 26 in 
Jo. p. 655 : [Iagdazwov èmigreúlnuev, xal obòè vTe dv 
aùr Gvrqwryrie igdvnpasv diot, xal elc tobe oùpavoùg $e 
dvíyayt. Athanas. De incarn. Verbi t. 1, p. 72 Incar- 
nationem Christi vocat cv dv ezgxl ĉiæywyhv xal meat 
móÀnaw, Movxoc Server, Monastica vita, ap. Zo- 
nar. ad Can. 6 Conc. in Templo Apost. p. 2456. Ab 
ea nimirum verbi ĉıdyw signif. deductum Bip), 
qua de Vita usurpatur. » Surcea.] 

å ; Oblectamentum, quo tædium vitatur, ut 
sunt ludicrae actiones et vail, Bud. citans Aristot. 
et Strab. p. 379. Sic Plut, Ei mot6. mo. mihi vide- 
tur dixisse, "Al Ob Gurpwrre ydp és dni béz À 
àxpjasw, et Athen. 10, [p. 420, D] : Kat tv mapóv- 


C 


D 
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xal pw mAatoy Pvéreos 
xal $ixspió/.. (Exempla: Plutarchea: v. ap. Wyttenb. 
vol. 6, p. 821. Aururpi; $2ovzc. Mor. p. 613, B; 621, 
C, D.] In. hae antem signif. plane respondere mihi 
videtur Burywy) voci nostrati Passe4temps , quum ut 
Avere interdum significat Tempus traducere, sic et 
ĉia hane ipsam actionem traducendi temporis, 
i. e. Traductionem temporis, si ita loqui liceret. 
[Strabo 1, p. 11 : Ofov «f ci; Mtt ck mept rhv 'Obucatwg 
TOdknw xat Meveldou xal "Idaovoc, tl; eoóvrtv aiv obdlv 
àv ouhhapbdveiw diery , ... t v 8 Byte Topikot &v ox 
dvsAsUüsov t imÉd havr: nt toug vórouc tobe mapasydve 
Taç Thv pubonodav* ad q. lL Casaub. : «Sic ait Philosophus 
Polit. 8, 5 musicam esse à v x&v Eeufifpuw (et 


or a Ataywyžv antem eod. lib. ita definit, ut sit 
Ts tk tiov óveov. Aj d f 


2 tig, habens non solum 

TÒ xxÀbv, sed etiam «v jv. Vocat et dvizuuct. 
(Eth. Nic. 4, 8 : Olene 5$ xal dvanadorwg lv tü Bio 
xai iy vaóvn, Curport perk naas.) Quæ duo conjunxit 
Polyb. 5, (75, 6): Kat taŭra, ĝuvdueva uer’ eocgriuavos 
dvamxórtux dux xal GuryorrT Uc rre letopiag xal nohu- 
Tmperter mtpemouisÜat thy voviÜrry iurepiav, (Et 
3, 52, 9 : Of ze zep) thv dvdrrvoety tò mapazidiatow 
mowüvrto, obre ti; muorur0er Dtxyow T. dinli oürk 
tig de tò ufo dbpehelag croydLovtai Dtóvrux.) Idem 
Aristot, 1, 1 cüv petà và Queud : Tüv tbpwxoutvow 
St4vüv, vh piv mpos vdwr[xaia, tàs b moie Dvrywiy 
tivat. » Hemsterh. ad Fr M. p. 213 : «Strabo 17, 
) $89 : Aapepdvrws SÈ 6 *bOdED. So; inui, gt- 

ali d xal EA TÀv dolévetav so neaei onda dst 
Ttva xat d P Cnv xatvové£oas. Neque aliter accipio, 
quod Diog. L. 10, 138 scripsit, Diogenem ex Epicuri 
sententia Buryorrh Aéretv. T3». deriv, Oblectamentum 
jucundum vitæ tranquille placideque. traducendze, 
Palamedes, ut Suid. memorat in 'f&622, cuir» 
ipepe elg Bexvorrhv z92 " EXXrvindü czpaz02. » Sch. Theocr. 
11,1 : Tadre yo 6 Kóxhury zpos ôraywyhv to £owros 

qs Pauca: 2y275, Ad fallendum. Dio Cass. 48,51: 
Kazaexeuzt 7: oóv wegl dupdresa mohvrehsi; Toxrvcat, 
xal Eatv É; ve fiios Buryerytv, xat iç dxscte imenâtd- 
cxx. [| Ayuh, Angl. Transaction, Dispatch of 
business. Idem Dio 48, 5 : IIoóz se t» ĉioixnow, xat 
mob. thv Üuryorphw tv moxYudteoy Ètodneto, Ad res 
constituendas expediendasque se contulit. V. Autqo, 
Administro. || 'l'erziversatio. Idem 57, 3 : Où pévtor 
xal tah’ oUzw, alvia tig Dvrqery76 taúTmg J Ox mhv 
ct Èmirýðtucv ST yubung aùr Sifat, xat mhv rapayhy 
T5» ccpartueTv, ubi præcedit Gigs xat OUpyev. 
[| Acor; Rhetoribus vocatur, qua conjunguntur vo- 

ces tum idem tum diversa significantes xzzk guvwvy- 

fav et guvzðomsyudv. AxcrL.] ||Statio. Herodian. 4, 

fa] : Antixdeat Tig àv TÒ OyT T XITACKEVÁGUATOG 
gguxtwglot, , $, Toig Pon dig vixvup Ox t 
arg à dopaheiç Ourpoyke tàs vag ytiprqoryst, Polit. 
interpr., Naves in tutas stationes dirigunt. [Polyzn. 
5, 2,6: Vaoxexeudezóut Th» Dueh» cov Tapt. 
[| Diductio. Schol. Ven. IL D, ko : oani * ATÒ toù 
ymptiv, Mert GE mézpav õwywyàs Éyouoav mo), Gott 
yoptisdai ct. Hesych. : Atrywryhv, Duaígtatw , ĉiavouhv, 
Oi£Asustv, Axer. ] 

å wóv £o; , Vectigal, Bud. e Strab. 4, [p. 192 : 

"AX" ixézewe. thv £jfipav Á vd mortuo Épt; coU n 
avtos müzohe, Éxatigpou iÜvwu; rov diwuvco: elvat tov 
Apzpz, xal Éauzi nposýxety vx ĝtaywyixk tekn.) Fortasse 

Vectigal, quod pro trajectione penditur. 

[Aczquoegiov , 75, Portorium, Polyb. 4, 52, 5 : Bv- 
Lavriouc uiv unôévæ mpare Tb Duxqurquow ci els vov 
lióveov zAzóvzwv.] 

[Atfyev, ó, Diagon, notaubs ó mhv Fhxínw mpàc 
"Agxaóxs BtoolLov , Pausan. 6, 21, 4. G. Dixponr.] 

[Auris , $, Contentio. Max. Tyr. 1, 1, p. 3 :00 
bii Miet volg copiataig mpogactQ adron xal Ouryuwiac 
xazi EpBos. WAxEr. At ix; Markl., quo vocabulo 
sæpius utitur Mab] 

Aurpovidio, Valde anxius sum, przpositione ôw 
vim 799 yuvi p e Citatur ex 2 Macc. 3, [21} 
Dueroiivrts pro "Trepidantes. Item Auxtwviko: u), 
Vereor ne, unde 2 áaavteg ap. Suid., quod ex- 
ponit ùhabnôévreç, i. e. Veriti, in hoc, quem ex inno- 
minato auctore [Polybio 11, 32, 5] affert loco : Ot 2& 
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Gurvwvidoxvisg uh Duk tò m 
123,021 tois fhos, dEzyov čua qut. [V. eundem Polyb. 
3, 105, 5; 4, 10, 3; 10, 38, 10; 11, 32, 5. Et 3, 103, 
10 : Aurgowvidzas vouc "Popaíouc, ph xéput vévorvcas.] 

Auryovilouzi, Decerto, Dimico, Prælior, ut ĝtayw- 
vi{esüzt mpi, ToU, moMgulow, Xenoph. Cyrop. 1, (6, 
19—26]. Dicitur et éuqwvüouat cot toto, ut ap. 
Eund. (ib. 1, 4, 4; 2, 12] :" 0e Guxgovizoveat ot Haxeg 
ne SAX was. [C. dat. Idem Mem. 3, g, 2 : Exófjav; dv 
zokog Ouryovitesüat. Lucian. Jud. voc. c. 4 : O03 «b 

juua v xdmmu Oupywwiliso.] — || Item. Auxmovitopat , 
Certo ad x s. pere vg dimicationem , A 
å ouat, Bud. ex ine [p. 72, 27 : Nov oò ze 
zo i am Éx£puv slvat rein Lad aAA Xv repi chg 
TOU TOLITS GWTNPLZG; 74, 34 : "Ort repi tiiv üragydvtov 
dyab dv fuípxc cupi pépet Gunqwvuisa 83, 23: 
“enep oùv év tolg vupwuxoig dyüiw päte tobe núxTEG 
nepl <he atágewg mob AAAńAouç Bueroviloudvov;. De choro 
in ludis Xenoph. H. Gr. 6, 4, 16.] Sic e Luciano ci- 
tatur ĉmywviauévos péyav dyowz pro Magno certamine 
liberatus. [| Gaza. Zizquv t accepit et pro Co- 
nari, quum ap. Cic. Tanta conati suut, vertit Togaŭra 
us) v ^ia [" Aizquivízectünt, Acriter pugnare, et 
nude, Pugnare. "Exi nohi ygávov Gvrpuvuzdgtwos, 1, 
11, 14; 1, 58, 6; 2, 9, 5. 'Exiúpws xal qtvvatux,, 3, 
115, 4. Et in pret. pass. notione activa vel reciproca. 
"Tukxaórag Suvdusw iv Üxkéven Dwyyewisaifvxs, Quee 
mari inter se pugnarunt, 1, 63, 8. | Tiva, 2, 10, 
6; 2, 20, 10. Sic xoà; thv tõ notam Biav, 3, 43, 7. 
Tw, 1, 28, 2. IItgl 57 7250(9o, 2, 35, 8. "Yxio c7 
doy, 2, 20, 10 v, Axcr. ex Schweigh. Lex. Polyb.] 

Auryuwios Yoxup3, Linea ab angulo ad angulum 
perducta. Vitruv. g, 1 : Quie fuerit linea, ab angulo 
ad angulum diagonios perducatur, uti dividatur in 
duo trigona zqua magnitudine. Mox dicit, Ad ejus 
lineae PAM longitudinem locus quadratus pari- 
bus lateribus describatur. Et rursum, lta quum magna 
duo trigona in minore quadrato quinquagenum pe- 
dum linea diagonia fuerint designata. Idem 4, 1: 
Abaci latitudo ita habeat rationem , ut quanta fuerit 
altitudo, bis tanta sit diagonios ab angulo ad angu- 
lum. 6, 3:Latitudo in quadrato paribus lateribus 
describatur, inque eo quadrato diagonii linea ducatur. 
6 fin. memorat etiam Diagonias structuras. [Aristid. 
Quintil. p. 118 : Atzquviov dyayóves, dm c7 Báctwog 
iml ày xopussw. — || Adverb. Aizpwvüx;, Isaac. in 
Bachm. Anecd. vol. 2, p. 172, 3:'Ev sois 8. ixxeuévog 
éx:) tetpaywvos. G. D. Nicom. Geras. p. 122, 8 : 
Iläv tetodywvov aqux. ô, OvxtpsÓbv. el; Goo tpiyuwa Ae- 
zav cf. lamblich. Arithm. p. 25, B; 54, A. Hasr.] 

[Aurqowicis , ews, $, Dimicatio. Joann. Cinnam. 
Hist. 4, p. 99, B: Tz; rpàc moXup aüroU xpeittova ĉia- 
qu*ica. G. Dixponr.] 

Auryovispós, $, Dimicatio, Gl. 

Ataywvistéov, Decertandum. Philo vol. 2, p. 471, 
12 : Ata zéov ôt pug xat ô. G. D. Dioscor. praefat. : 
IlowDuo; 8. t TOU mavitÀux aürhv dmogxsuxcÓüTsvat 
Gv gupudzov. WaxEr. 

Avepovios. V. Avxqovioc.] 

AMacpovofiszéo , Premium certaminis propono. Po- 
lyb. 26, 7, 7 : '"E&óxouv yàp of "Pupaioc tà xav coc 
"PoS(ouc xal Avxíous Sizywvolltceiv.] 

Auxialouat, Dispertior, Divido, Distribuo, ĝiavé- 
pw, ut [ap. Herodot. 4, 145]: Au4ezvro & quA&;. 
[Id. 8, 121: Auódsavto shv Antv. Pind. Ol. 1, 81 : 
Atópartx xpsiov Gubdaavzo, Per tmesin ib. 7, 139 : Aù 
qaixv so0ya Saccdusvor natpwiav. Orac. ap. Herodot. 7, 
210 : Molv cGvà' Érepov &i& ndvra õdontat Apollinar. 
Metaphr. Psalm. 262 et 285 citat Bast.] 

[Aiz2dxvo, Vehementer mordeo. Plut. Mor. p. 
1105, A : pouou «ip Kepbipw 9ubdxvicüst. M. An- 
tonin, 5, 33 : Kuvia ĉiaðaxvópeva. Jo. Chrys. 1 ad 
Cor. Serm. 24, vol. 3, p. 400, ab Seag. cit. : Tovro «à 
conu Purev fiv xal xarígtw xal daü(zty, rep dyárne 
imsitauévnc rh obs yap čv gUuupuev apoôpõç, xal ĉa- 
Aen — e Hush Ovid. Metam. 14, 

94 citat Boisson. igur, Polyb. 4, 87, 5: ‘Opoiws 
$i xal... sisi yn ji Ador d , OZaxvt, lambi, 
Protrept. p. 368 (156 Arcer.) : Adypara GucüAatvety 
poll Geadxvew.] 
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; Lacrimor. Dionys. A. R. 10, 17: 
Muxpby a xal &uxBaxpücuc vocourov elmev.) 

Aubánvo , i. q. ĝdwtw : nisi quod prep. vehemen- 
tiam addit. Sed Il. D, [398] &ióabac pro Vulnerasti, 
quie affinis est signif. ĉtt 3t pda xxv Lapac. 

Awaria, ad verbum 1. q. Dispertior. Hesiod. 
Th. [606]: "Arzogüux£vou Gi Gk xtaw Baxéoveat. (Ap- 
pian. B. C. r, 1 : I'z& ĉiadatouvuévne. Waser.) 

[Awxietypntitous, Ignominiose traduco, Publice 
prostituo. Theod. Psalm. 21, 13: Audettuacienvro.] 

[Aunetzo , Olympiod. V. Plat. p. 8o Fischer. Sed 
locum corruptum credo et cum Casaub. leg. poyapi- 
Ĝia Gidatze, non payalpta Giaidoe. Boissox.] 

Aiadelxvout, Ostendo, Do documentum et speci- 
men, Bud. e Plut. : Kal uda h "Dax; mepet thv 
dv "Dio &uxBety eisav dàxhy tõ Ag DX. [Id. V. Arati 
c. 9: MdAuza h Gdzutav obrot thv "EXXvyudlv dod 

íagaryov caw Mor. p. 541, C: Audtixvur thv ps- 
v*v. Clemens Al. p. 781: Tò yv bzoiov 

crov aüriy Ovxürixvucty. Auseixvus ap. Diodor. 15, 
78 libri nonnulli pro £G&xvus.] Au2rts ap. Herodot. 
alicubi lon. pro DON : interdum vero a 23x, 
ad quod posterius pertinet ús uade, quod ex eo 
affertur pro Ut accepit, s. cognovit et intellexit. 
[Aicacze ap. Herodot. impersonaliter 2, 164; 3, 82 et 
alibi. ‘Q; Zudeüxvus gen," 2, 162. Siguilicatione 
transitiva 8, 118 : Nov q óuicsEdzo piov Bacos 
xv3ousvos Passiv. 3, 72 : Aua&toxvóoÓc dv modus. 
Ubi alii libri &exv$c9o. Forma media in inscr. Olbio- 
politana ap. Raoul-Rochette, Antiquités du Bosphore 
cimmérien , p. 148, 7 : To Aaympbw xat eüvouv Th 
mautplón Gustavo. G. Dın.) 

[Aix2ex75o, Tpos, 6, Exceptor. Æneas Tact. c. 6, 
p. 24 Or. : "E&v 9b uh Gxdgyuot toolôe tonot sre xal 
tl; ch» zóAtwv dn’ aUcüiv gaívtoümt th onusiz, dXow ix 
hoy cómo, Duabixcpu. tlvai siv dexgouévoov oyusiwv, 
ot enpatvoucty / malim. evgjatvostv) els thy miw, quem 
locum indicavit Schneider., sed omisit alterum c. 7, 

. 26 : "EXv ôl xal £i mhdov tic yupas ioxsbacpí£vot aav, 
Gaüsxm pov av uatvestat, Brws mávzts ... mapayiviov- 
tau L. Dixp.] 

(Atadéxvwp, opos, $, Exceptor. Eurip. Ton. 478 : 
Aiaüíxvoox mÀgutov , Opes quas alius ab alio accipit. 
Manetho 4, 223 : Kapázoo t£ xaxd Gudéxzopac aie] 

Aav, Hesychio &ucezaüv, Divellere, Distra- 
here. Sed si alphabetico ordine niti velimus, leg. ap. 
eum éuaddAAtw, [Aliam glossam, Achos, máccaAos, 
comparat Is. Voss.) 

Atabikos, 6, $, Dexter, Strenuus , Industrius. He- 
rodot, : AuxüéEwov mowvpevor xahhistedovta icoakav, Sire- 
nuissimum quemque deinceps mactant, VV. LL. ; sed 
suspecta haec sunt. [7, 180 : "Enesa tv émbacéo v? 
"E'goitnvíng vrbs vv xao vtÜoven dyayóvres iml thv mper- 
ge" ve vòs, Éegalav, Berdoy mouüusvot tov sov tiv 
Eivo mpürov xai xdAugrov. Awalituóv tt rosrbat 

non mirabor si cui venerit in mentem Ala Zi») 
idem videtur quod sepius dicitur oluvóv vı 0£56a« vel 
mouicai Varek. Faustum omen existimantes, quum 
primum Grecorum cepissent, eum et pulcerrimum 
esse. Atxĉéfuv enim hic Dsbv, afziv, et syroyic si- 
gnif., ut ap. Latinos ap Dextrum sumitur pro Læ- 
to, Fausto , Prospero , Propitio, et ĉaĉo mouictiat 
Tt idem valet, ac vopitetw ti alciov xai s)cugle svat, 
sicuti dicitur ttvóv tt zouticÓzi. Bnoscs.] 

[Atit tws, Á, Suecessio , Transitus. Hippocr. p. 
1170, À : Al ZuxbíTuse viv ovBpltv, Aretæus p. 131, 
15: AiíZeEw véveoc* 133, 30 de morbo a parentibus 
accepto, 'Ex &iaBébux mavípow. AiíitLu wojcow de 
morbi in alium morbum transitu szepius ap. eundem, 
ut p. 114, 20 : TX cjuxpk palóve mroi£gxat £iadélias.] 

Aiabfgxo , Perspicio, Transpicio. Hl. 2, [344]: O22 
&v. viii Ovx odoxot Åéhiós mtp, OU qe xal óbvazov nehera 
go tlaopdaa0zt, Et med. Giaícxouat vepéhne, Perspi- 
cio per nebulam. Ataĝpdxot, Pervideat, Perspiciat, 
[ut ap. Tzetz. Chil. 2, 213 : Axpóvatov 9' avabas 

utpxeco vrisov &magav. Waxzr.] 

Aiditopa, dicta est a Zoroastre 7, xvmtut)) uaAdym, 
Malva hortensis, ut est ap. Dioscor. [2, 144.] 

[Auxdecpéno , i. q. Ataĉiw. Theophanes Nonnus vol. 
2, p. 144, Čiadtopeiv tk xoa. G. Disp. Joann. Lyd, 
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De mens. p. 9: Tàv 

[Aidissux , ó, Vinculum, Ligatura. Hippocr. p. 237, 
12 : Terapévot BÉ «lat xal obro os buívez) x to dupa- 
^9) xal ic dAXAou Stadéopous Eyovct. Aretæus Cur. m. 


ac. 1, Jj p. 89. Erotian, p. 120: Ataféagoue (sic), ĝin- 


p» , pro ĉizôéw, e Galeno. 
[AtaBréov, Revinciendum. Oribas. p. 157, 14 ed. 
Cocch. Karr.] 
[Adder 5, h, Revinctus, Illigatus, JEsch. S. c. 
Th. 122 : AtíBerot BÉ tot yevúwyv Inrelwv xiwógovrat 
y neon 


, 
* 
t 


v ODuaDfgytoüzt, item thy to nart 
py . 9, 28, 8: Awdikaro nap ajroU mhv dpyhv "AM- 
avBpo;* 29, 1 : Mept s&v Gta&tEapvory tovtov qth mpd- 

pata 3, 8, 5 : Ataețduevov tå xark thv "Iónolav. Plut. 

Uomp. "Thesei c. Rom. init. : Avzĝeğdyuevov dpys;v oùx 
d3oow, AuBéfaro vA» Basüm(mv ap. Herodot. 1, 26 
praebet Ammon. p. 138 : sed recte libri èfeĉéfato, 
quo alibi utitur Herodotus. Artemidor. 2, 26, p. 185: 
BuBflaro thv oùalav xal dxAnpovdunae cov Écaipov. 

E eem thv vaŭv de trierarcho dixit Demosthen. 
C. Polyclem p. 1218, 23, aliique. Dionys. Art. Rhet. 
14, p. 312, 1 Reisk. : ‘O 3è Níozup ĉizôefduevos civ 
Advov vupk tă Atophõouç. Quod Babiensat simpliciter 
dicit Herodot. 8, 142 : ‘Q; ô? éraóozro Mov 'AMEZav- 
poc, GuxdeEdpevot. Fheyov ol dx X s erro. Et de 
alia re Xenoph. Anab. 1, 5,2 : El ph 2wsrdveeg ol 
inneics Émpipsv ĉizdeyópevor tok fnmo.) Sic et và cuczó- 
ptva dixit Aphr. óuadfyecÓst zok ráðn xark auyyt- 
veray „pro Liberos succedere multis morbis parentum. 
[V. Aráôekis.}] Bud. Lucian. [Dial. mort. 11, 3) addidit 
mapk, Auxrtdusvo, Tüv TÀGutov Trap Avtigðévoug, [Cum 
solo genit. Clearch. ap. Athen. 6, p. 256, E : At 8i 
tiv rap hpiv tarta OuxOrldurvat (Discentes. Libri 
— Pxrecouoat tç £eouciac. Scuwziron. lam- 
blich. V. Pyth. 5, p. 54 : El u££atzo abro.) Jungitur 
et accus, pers, ut ap. Diog. L., AuécEazo Xreóctrzov, 
et 'AgxeaÜiaov Guarbduevos. [Strabo 17, p. 795 : Hro- 
Araaios yàp ó Adyou GuBiLaro "AATavOpov, ixiivov Cà 
dUOdAAge, srov Bi 6 Edrpyíonc.. naig mapa maple 


del Baz . Ot ĉiaĉefdusvot, Successores. Polyb. 
34, 11 : oùôiv rirpaxtat toig ĉradekuusvog, Quoi 


cum genit. tanquam substantivum conjunxit Appian. 
Illyr. e. 7 na a xal al toù IIóppou Gia&tLdyvor. V. Lo- 
beck. ad Soph. Ajac. 358, p. 277.] Sed et res una 
dicitur aliam ĉizõéyeaðat, ut : Tàv móXAeuov Á slova 
Giabézetar, Bellum pax excipit, Bello pax succedit. 
Basil. De vita solit. : E&gal dv và dvayvwatis tade- 
rópevat. [Soph. Trach. 30 : Nb slodysi xal voz dzwüit 
ewm nóvov. Plut. V. Marcell. c, 3 : Agyai adhv 
FaXarousv dyowov Gu&£yovro thv "Popry.] A Bud. Ba- 
Sfyouat cum accus. pers. exp. etiam Vices excipio 
ap. Lucian. (Contempl. c. 4] : Qe duxSéfairó more xov 
"Axhavra , xal dvamadatu nois àhiyov toù dyðovs. (Polyb. 
3, 115, 4 : Tore 8 th ne% zómiba, Öixĝeidue- 
wa Tob; edlwuvoug, euvímictv dAkúào, Legionarii in 
locum expeditorum succedentes, nisi capiendum de 
receptione expeditorum per intervalla manipulorum, 
ut 11, 22, 10 : Áta å TlózXuoc &ik «v ĉine- 
páruv dv taic enpalat alow toç uç] Af- 
fertur GuséyecÓat ex Aristot. et cum € .A. 6, 8: 
"Exwdtit 8i th mo) vüw ópvíow ... fxBeydntva. ck dp- 
peva tois Opusc. Plato Leg. 6, p. 758, B : dpovgovs- 
TS te p noe: Ciadeyopévouç del xal mapabiDóvtas mnj- 
Bémo:t kiyev. You Cyrop. 8, 6, 16 : dacty... tõ 
futpwi dyy£uo òv vuxtepivòv Ôixôéyesðarn — || Succes- 
sorem do. Diodor. in Excerpt. vol. a, p. 507, 2: Tav 
SE Pupalwv tv bratov Bleue ti quem l. Wes- 
sel. : a Hoc genus ĝiaðéyestat ov Üratov, Consuli suc- 
cessorem dare, recentiori Græcorum dialecto de- 
THES. LING. CRÆC, TOM. 11, FASC, 1V, 
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xepahhy ... Ĉraĝeousiv tavia. Osann.) A betur: veteres, quod quidem meminerim, ignorarunt. 


Frequens est in Pasch. Chr, e. c. de Justiniano 
p. 336, D (621, 13 ed. Bonn.) : Kal ebüéuc Susítaro 
mòv Éeapyov «Ui noatwpiwv "Indvvry xat dmoingev dvz' 
abc) Énagyov «bv matpbcov Duxitw ». E reliquis Chronici 
locis unum notamus, in quo ĉiadeyelç signif. passiva 
dictum est, p. 187, D (354, 10): Auxityfcie tis bna- 
telag xavk Doxwixralay tõ xavo TT De 

Ataĝéw, Revincio, Redimio, Obligo, Cingo. [He- 
rodot. 2, 29 : IDoiov &x&axvtas à £pufev * 4, 154: 
XEygowiowt aüvhy Qudsue dzTxt.] Galen. Ad Glauc., : 
Xéipaz xal ndôuç ĉwzôeiv. Lucian. [Dial. mort. 12, 3] : 
Adri ĝiadhuari thy xeu Dustórro. [Diodor. 4, &: 
Aux&sBésüat ulzpa thv xepahńv. Plut. V. Demetr. c. 41: 
AiaDoóutvos nepirris xavola" Mor. p. 489, F : Ob 
póvov Bachet avryoprót Guxzudpavoc, Diademate im- 

osito. Menander Prot. p. 439, 11 Nieb. : Erei ét 

au plxtoc và Laien Gursaro xodtos. G. D. Heliod. 
Ath. 7, 5 : Kot tha tiv Üzunv rp Tò dega)ic $u- 
Stoveoc. Id. 3, 4 : Avxbfovtc. De Polycleti diadumeno 
Plin. 34, 8, 19; Viscont. Mus. Piocl. t, 1, p. 23. 
Hasx.] 

Aube, i. q. nA elt nisi quod propos. 
significationem ampliat, Hom. Od. Z, [37] : 'OXiyo» 
ge xúves Gu8r)foavto. [Apollon. Rh. 2, 284; 3, 579. 
Theocr. 24, 83. Active formz exx. non afferuntur.] 

Atdêndos, $, A, Manifestus, Evidens, Perspicuus, 
Apertus, Valde manifestus. (Thucyd. 4, 68 : Adônhor 
lov žssaðar. Plato De rep. 5, p. 474, B: Ata&XDuav 
qivou£woov. Aristot. H. A. 3, 4 extr. : 'H 2i uryd)m 
gaip iv näo puta ĉidënhos. (Feminina, quod mi- 
reris, forma ib. 9, 7, p. 613, 1 : 'Taózaz ... ĉiabthag 
tivat cip Éyety th sap ta yer oxhnpd.) Polyb. 6, 22, 3; 
10, 41, 7. || Adverb. Aiaxz5yox, Manifeste , ex schol. 
Ven. Il. B, 367 (?) citant Angl.) 

[Adendos $, Diadelus, n. pr. viri in mon. Delio 
ap. Bæckh. vol. 2, p. 220, 27. G. Dixnonr.] 

[Ai£0nAóo, Declaro. Joseph. B. J.6, 9, 3: T» 
dxu3jr Ths mA Sia8niosat. Frequens ap. Dion. Cass., 
ut 40, 17 : 'AXX' dxsiva plv oj!l» eagle Susiloo i 8 c 


st)tuc dictt. Dogn. L. 4, 46 : TË divi årouuosóus- 
voz QuorjAou ĉi Ne RE ziv apr tuiopov. Hesych. : 
Aapfpsiv , Sxórkeuv.] 

[Atabipuoc. V. AvdPr)ux.] 


Adinua, tò, Redimiculum. Sed peculiariter di- 
ctum fuit de Regio redimiculo capitis, Fascia scili- 
cet quadam, secundum nonnullos : vid. Plutarch. 
Lucull 166 [Comp. Cim. c. Luc. c. 3). Lat. quoque 
Diadema dicitur : interdum et generali nomine 


Corona redditur. Plut. Erot. Uu 753, D]: Az- 
Gúpacı Bari (niónsav. Philo V. M. 3: Kiaget yka 
ol töv Éckov 


; GOuie dyti ĉixdhuatos luiüact yphatat. 
Herodian. 1, (3, 7]: Kirt plv seperébdc vj ege dvr 
xaucíag xal Siaðiuaros MaxsSovixoU. [Xenoph. Cyrop. 
8, 3, 13 : Elys 8E xal ĉidênua mept 17 tidpa. Plut. Mor. 
p. 488, D : d xà ĉidånua xal xara&adav Thv cione. 
Y. vang D uni 1, p. ion » e "i 54 
Adõnyua plv oùx Üxpwev Éytw* igógtt det acígavov. 
Strabo 12, p. 557 inen om Pb and gop (sped i Co- 
manos) à legeùç xal Ñv ósvrrpo; xack cuv 1v 

sU4a. Pro imperio positum Maccab. 1, 13, 3a: 

tpiédero «b Diiómna tie Aclass. De Byzantinis v. 
Ducang. Diadema quod vulgo vocamus in statuis, a 
veteribus ezegdvrv appellari Visc. auctor est Mus. 
Piocl. t. 4, p. 7 (a).] 

[Atxirjurzogogío, Diadema gesto. Joseph. Genes. 
P- 4, A; 14, A. G. Disponz.] 


Anya $, 4, Diadema gestans. Plut, [V. 
Antonii c. 54 : Mrodtpaiov êl MAN mist xal 


yhapúst, xal xauaig Gvabrparogópe xexoaunuivov. [Quod 
illustrat Arrian. Exp. Al. 7, 22, Duris ap. Athen. 12, 
. 536, F : Thv xauciav Éyoucav vb ĉidênpa tò Bacuuxóv. 
|n ad Lucian. vol. 1, p. 478.] 
AtaByaoójtvoz lectio vitiosa. V. AuxZoóutvos.] 
Atíovc, 6, Diades, Diadis urbis conditor. V. Aic. 
| Mechanicus, ap. Athen. De mach. p. 4, ubi bis 
scriptum Aude. Recte in marg. Aser. G. Dinn.) 
Ataĝbpdcxw, Aufugio. Greg. : AtxBidpácxovrtg Tò 
almyghw toù Aóyou. [Herodot. 8, 75 : Mà nepiinte ĉia- 
Öpdyrags abroús. Aretæus p. 9, D, et 21, D: Aiszz4- 
143 
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exouct rà ndhog, et tv OArüpov : 
scrib. Aristoph. Ach. 601: p dih 8' dio; où ĉtabedpz- 
xóraç. Maccab. 2, 8, 13: Auiðpzoxov xal ikerózķov 
lautoóc. Sirac. 11, 11 : Où ph ixgorre ĉiadpds. Hesych. : 
Auxbidodoxsi, Dvxgeoyei, Žiaĝıðpdoxerar, quod postre- 
mum Albertus tanquam novam glossam interpreta- 
tione carentem segregat. Á«í2oa, &idgvys (quod Mu- 
surus interpolavit posito indicativo Au22a, ĉiipuye). 
Avaĝpävar (cod. ĉia (sin Durgvrtiv. Add n ünéópa. 
Aor. 1 &ipasav ap. Symm. Ps. 89, 9.] Aix£po idem : 
a cujus pass. voce sunt secundum quosdam 2ta225,- 
onzat et ĝiapýsovtar, mutato videlicet a in $, pro 
Öiadpdontar et StaZodsoviat : sed alii a QiaZzzua orta 
esse arbitrantur. [Ataóprrz ra: lectio vitiosa ap. He- 
rodot. 3, 135 nunc ex codd. emendata, ZuxSeráctzat 
mq cre ap. eund. 8, 6o et 8o. yeh iim 
ap. Suid. s. AuiZpdzxet : sed codd. Gaisfordi à- 
piva. 
ye m ; Trado per manus, ut 2uxó£joua:, Accipio 
per manus. Cui interpr. subjungit Bud. h. Il. Thuc. 
1, [76] : El dgyfv ve wrôbouévny SGeLusüa. Possit 
autem ita exp. óix2ióope et in seqq. Hl. Plato De rep. 
1, [p. 328] : Azpxd2z. £yovitz Štaðwrovew do. Et 
Chrys. : l'ozs7 maiis Tous Guvous, tlg fuas ĉit- 
Soxav. Idem : AuZexav bv favtõv Ürsaucdv* ubi ta- 
men 2iwxzv redditur, In nos velut hzereditaria suc- 
cessione transfuderunt. At in illo altero |. &£duxav 
vertitur simpl. l'ransfuderunt. Redditur et Propagare 
in hujusmodi l. [Hippoer. Coac. c. 17 : 'H xoa ĝiz- 
Siwa: eximoá. Aristot. H. A. 1, 16 : Auxsidwcty els qà 
xoa més toù nhsómovog Tà zvðpa. lbid. : Tgýpazá 
i£azt u ix pióro sls Drm ĉiab:iueva, ut De partib. 
3, 5 : Elç näy ò cipa ĉiadidoshat sks ghlas. Strabo 
6, p. 269 : "Qore xal aùroùs iv HR 6 p BiaBo zat , 
Proverbio divulgari. Scusrm. Menodot. ap. Athen. 
15, p. 655, A : OL cadi... ixodgnaav iv Xáum xai èv- 
TEUÓsv elg ob; Bw tirou diee. AMabsovat xdpas , 
Sania u ph vertere, Euripidi ium Or. 1267: 
EXaotzt vuv apa, xo2ac Qukoocs ià Borpogov navt, 
ubi libri xc vex Bons. Seri tor dd ioari Phæn, 
1371 : Kăőspav Aiow: Öizðóvtes xóous, ubi libri 
pen codem fd&e errore &iZivete vel &ixbioovzts præ- 
nt. Eurip. Troad. 1:7 : "Q; pot adios cat xal 
Gvaooivat vtov dxavüdy t’ elc duporépoug toiyous. G. D.] 
| Dedo, Distribuo, Divido. Demosth. Ad Tim. 
IK 1188, 21] : "Iva. Guadoiy, tois Bowstois teim papyous. 
enoph. Anab. 1, 10, 18: T& ápaEac uocis dieopuv 
xal ofvou å; mapegxeudgaro Küpoc, (va, el nore a9ópa 
Adbor tò a:parómibov võsa, izdot totg " EXXneow. Po- 
lyb. 3, 76, 13 : Atzĉoùs è thv elav lcu voi; espxtun- 
Tag 85, 3 : "Oco ply Tav Popaiot ziv. fahwxdtow , 
Bibuxty eis guhuxhy ini à tdypara, Dio Cass. 78, 22: 
Tò ĉiadiðoshal miva Pv vaio tU crpaTrqUw Ow mavu 
Oia] || Ata23opt Adyar, Adyoug, gru, Sermones 
s. Rumorem sero, dissemino, spargo; quod affinem 
T Distribuere signif. habet, Bud. 175, e Polyb. et 
Plut. ap. quem in Solone e 8] legitur etiam, Aóyoc 
Buóó0r, cic thv rdv, Et in "Themist. [c. 19]: Ai£ozav 
Merov mept sis AUT. [Ariva , Divulgare 
famam, sermonem, Polyb. 1, 32, 3; 23, a, 2, unde 
GuGuxe Aóvrov correxi 7, 16, 7, pro vulgato olim S2ux«. 
å. qun» 5, 39, 1; 3, 78, 8; 15, 22, 3. Hinc 3a, 14, 
7, ubi editur gien l arè opins, utique ĉia- 
Boudy aut ĉraĝeĝo legendum. A. pwviv 1, 32, 
6. Tois Anhios ĉiačoðelong droxpioswg napa ‘Pwpalwv , 
i. E &Sos(sv;, Edito responso, 3a, 17, 2. Sciwrrcm. 
|| Hesych. : AixZoüvat Bizas, tò zoiq do droo- 
Orvar tò ixuov rò töv dXuredvrow.] || At neutra- 
liter positum ĝizôvaı pro Serpere per membra, 
Bud. ex Aristot. De mirab. aud. allert, p. 410. 
[Aristoteli p. 837, 17 : "Exríuvatv tT oupxix b te= 
Tpujkfvov Tob TOU TÒ Gapparov batia, recte ĉtaĝüvar 
ex aliis libris restitutum, Pollux 4, 206 : "EXxoatg 
t cv òrri ziden. Hic quoque non improba- 
bilis Sylburgii et HSt. ipsius correctio est ws rien $ 
cui Jungerm. loco Aristotelis confisus repugnabat, 
sed non necessaria, Maccab. 2, 7, 5 : T7; ài 
iy ixavov Badbone tă tn [ávov. Sirac. 23, 3a (25): 
Q9 &taBoocouatw xà cíxva abt alc fav. G. D... || I. q. èv- 
Sour, Cedo, Remitto. Hippocr. p. 396, 53: 05 yha 
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Aradioum act. 
signif. sequitur : sed et Atzziójtvov iv toig 

755 17s Bud. e Basil. p. 33 citat pro Diffluens aqua : 
addens opp. ei cuvaidóusvov , pro Coacta. At vero 
dvaðıðóuevov Účwp ab Eod. dici Erumpentem aquam. 
|| In VV. LL. &ixióyavoc est item Trajectus. (Auxdi- 
óvart in &idóvat corruptum supra notavimus nec de- 
sunt contrarii erroris exempla. Polybio 18, 11, 2, 
Ar abso sov Éovuv ĉian thy meipav ex . Paris. 
restitutum pro vulgato Zuxóiósosa. Ap. Strabon. 10, 
p- 465, Auxcobc s/i;vaz sùg piv IHlostibeowio , thg 8' 'Ag- 
ijo , verbum simplex restituit Casaub. € G. D.] 

AizixaSo, Dijudico. Plato De rep. 10, [p. 614, 
C: Auxaczás l passato toútwv xaÜz0m,) obs, imeb) ĉia- 
ÜGuxágturv, voug iw ixaloug xehtúny moptótcÓat mhv tlc 
òsțidv, Ubi Bud. esse ait judicis dijudicantis et discer- 
nentis, 94, 96, 165. [Xenoph. De rep. Ath. 3, 4 : Aet 
b xal cd8c QuaBucd T , al mis thv vaŭv uh èmoxeudler" -e 
npàs Ob toron yopnyois iadixdoat els Awvóna, Cum 
genit. ib. 5 : Ak ypdvou Bb GuaBudexi ĉel datparelag.] 
|| Pollux [8, 25] e Critia exp. etiam ĝt’ ou 93 Étoug 
Sud. || Atxdixd tonat, Judicio contendo, s. discepto, 
etc. ut éxaloua. Dem., Megi tí mimpayu£wew aùth 
nps dX ous GtaDocdioO at. Et Tk npk (ui ap. Bini 
[p. 864, 8.] Item Platoni pro Causam dicere. [Phæd. 
p. 107, D : OÙ Be zobs ẸuMieyévrag BiaDuaaxuévous ele 
"A&ou xopiótaÓat, ubi alia exx. attulit Wyttenb. p. agr. 
Cum genit. Leg. 11, p. 936, E : Auxcuxatéców piv xa- 
xoTtvüsv ti wacxovtt BAa6rvat] || At Dinarch. dixit, 
Aabuczeóuevoc Thv E Apelou TIdeyou BouX3v mept dnüslac, 
pro In discrimen judiciumque vocaturus vera necne 
renuntiarit. De h. v. vide Bud. pp. 93, 94, 95. [Di- 
narcho p. 105, 4 nunc ex codd, restitutum Ztx3ixazó- 

oç | Disceptaturus) t% s. BouAz. || AuxduxsO;vat pro 

ixbixdaucUat ap. Diog. L. 1, 74 : "Yacepor u£vcot prj- 
aiv "A moXAoBupus ... BvaBtxacOT vat tovg "AGnyaious ntl To 
suplu zpi tàs Murüavaiows. Dio Cass. 48, 12:0 2i 
Kaicap itayo, ĉidiwaghzvar èyévero, AuxSuxaLou£wo in 
Ĉagxouéwa corruptum in libris quibusdam Iambl. 
V. P. 28, p. 302.] 

Aaõixaów, Justum censeo, Ut justum assero et de- 
fendo. Thuc. 4, [106] : Tv z2ecóveov cip (x 
Fôn xal ix vo qavrpos OurDuxoóvoww [AtaDoxrtoovtov] 
ajvk, b e. ĝixaw xp tà to Boauc(2ou, schol. : 
codem prope sensu paulo ante dixerat, Kal tò xý- 

pa ngà xbv (DóGov , Gixawoy slvat D dubavov , Appro- 
Low [Defendo, ap. Dion. Cass. 39, 60 : "Yip aù- 
«0 Suteixa(ouv* 40, ba : Th t Kaícape ĉtaôiwatiw" 
46, 32 : "Enpartov Üümip alto ndvra ... th piv imixou- 
mdpsvot , Th 51 xal èx roù pavepo Bad ucwovtec. Hes Mi 
Atadixato)v , gavipióz dnopipealar (dropalvegða ? ) é. D.] 

AiaBixacin , 4, et AvxDixacua , tò, Actio, Petitio. Ly- 
sias [p. 149, 7]: Où zag& tò ixa diu. po driglantint 
tò &iadixacgua, Adjudicare mihi, quod intendi, Bud.; a 
quo paulo post &taZuxacla exp. etiam Altercatio, Con- 
troversiosa duorum disceptatio. Et Ztx&uxaaízv ypdpew, 
Judicium dictare, Dicam scribere. [Eschin. p. 74,19: 
Aiaduxaciry Éov, ypkbev vip Bhuan mpos tò avpxtEYtiov. 
Anoypáparða 8ia6. Demosth. p. 1 147, 19; 1148, 17. Mpo- 
Üsivat BvaBixac rv mpl cfe yuvatxòç Charito 5, 8.] At vero 
dvaiptiv, Actionem negare, Agentem summovere, 
Bud. 168, 250. Vide et Za&uxaciav dzoxatasthon ap. 
Eund. 252 : et in IHaXw2tx(a. [Lex. rhet. p. 236, 16 : 
Q5, éng - £x "enr io xzÀsivat, dÀÀ £v alg 

Twoc dugisbdzncis isty, xer ulAov. (Sic 
Babesa ZFA ap. Da nea 16; &. f à 
499 xpou ib. p. 1052, 12.) Enusworéoy é ri 8, hi- 

erat xal Grav Onueulelgne oùclas Ôuedgnral tie pòs tÒ 
b 10v , Óg Òpsthouévwv acis yonudvuy iv Tj nyttu- 
Geioy obcím. ApowbZmmstw xal OwiDuacilaw conjungit 
Plato bp o p. 937, C. Lex. rhet. p. 200, 20 : Àt- 
yetar pocia xal èv sais ĝiadagla xal dv tag 
Ahha duin ráctet. Hæc et alia attulit Meier. De 
bonis damnator. p. 221 et De lite Att. p. 367-370.] 
Item peculiari significatione Contentio inter duos pro 
functione munerum, p. 95, 96. (Litem dicit quam «f 
MitoupoUvctg successoribus Aerrougylav suscipere cun- 
lantis intendebant: de quo p v. Suid. h. v. 
et grammat, in Bekk. An. p. 186, r2. Exempla v. 
ap. Meier. p. 370. Minus perspicue Hesych. : A, $ 
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dn(xputg taù imrcrbslou n a Aetroupylav xat mob; tà A Pecuniæ distributione. ng ru 
|| De ; 


Da, À dugisOrienou , disceptationibus 
oriin ap. per Ilep póssws coll. 8, 11, 
p. 19 Or. : Mohal 82 dm coU broxsuivou ĉiadixasiat yi- 
provrta: ob pixpótatat, ex conj. Rosinii : nam in papyro 
nonnisi literze aow supersunt. De disceptatione sen- 
tentiarum ex Dionys. A. R. 11, 21 indicat Schneid. : 


Obahépios pdv itio ĉiadixaciav cos Béxa xpolitivat raiç 


própan. MER 

AiaBuxacyix , 6, Lis, Disceptatio, Jurgium, VV. LL. 
[Aq. Ezech. 47, 19; 48, 28. 

Aiaucio , injuria afficio, a cujus passivo est &xi- 
xnôsiç, Injuria affectus, Plato. Bud. [Dio Cass. 58, 16: 
"Qux, Å ar) auts, Gc xal Duadubone Tt, xa- 
Trpo otorsus.] : 

Aux3ux£o , Judicio contendo, Discepto, 2uBudto- 
pan Plut. [Mor. p. 196, B] : Axouaómevos «t&v. &tat- 
xoóvrwv. [Oi GuxBixouvets, Judices, Dio Cass. 4o, 55.] 

Aidá£ixoc, ó, Litigator: in Pand. : “Orav pixel &iubi- 
xo aci) mapsvoyArset, et alibi itidem, Bud. [Hesych. : 
A., tò els Bb xaheiv. Avctxot, Ubi vel 6 els GGxrv xaAgiv 
vel Aixüuxeiv corrigendum esse monuerunt critici. 
G. D. Adversarius. Achm. Onirocr. p. 38, 31: Kal 
Xy dyn ĉidåwov, fyeerriotvus nag’ abreu. Chrys. t. 6, 
p. 805, 8; Isidor. Ep. p. 280, A. Hasr.] 

Aidbiz)ox ,5,$, Duplex. Nam ap. Diosc. 3, 105 dent 
Blaxix Gidda interpr. Duplicia scuta, Duplices peltæ, 
Duplices clypeoli. 

[Aabar Dubito. Planud. Ovid. Met. 13, 7 : 
AI oll xal zip "Excoptio GuBisvatev Ureitat zupi] 

[Auxcigpiów , Aurigo. Eurip. Or. 990 : Mooy ndre 
mehdyeor óuBlopsuat.] 

[Araus , Persequor. Arethas p. 942. M.] 

Aa&otux(tsw [cod. &ixSov8axitew], Hesychio gyei- 
abat doynuóvos, Indecenter saltare. In Lex. meo vet. 
Üubobóxwt exp. Bbvoajs vH ognol, otpuyyóhnv aùrhv 
movísas és Bolüuxa , Gtévprye* quee Etym. quoque [p. 273, 
43, et Suid. ap. quem male aus2oiióx;t] refert e Lex. 
Rhet. : Hes. vero exp. &czotgt thv ytipa atpoyyóhnv. 
[Ap. à res cod. &udolxiss.] 

pH d. Interexploro, Internosco, Di- 
judico, Bud. in Xenoph. [OEc. 19, 16] : "Ox: éxíozzont 
wxdoxuad[ety vk xad ve xal x(GUrAx dovipux. 

Aaboxtactus, Ñ, ðv, Cui internoscendi et diju- 
dicandi vis inest, aliis Probandi vi praeditus. 

AiaBoxlc, (Boc, 4, nonnullis 4 «X; Alas oxov dva- 
Gcyou£va, aliis Gox&v mAdytov ónóüsux, Hesych. Vide- 
tur igitur esse Tignum transversarium ceteras trabes 
sustinens. 

Ado HSti conjectura. V. Ata202«».] 
AidBoua, tò, i. q. Auf£oru. Boeckh. Inscr. gr. vol. 
1, n. 1625, 45: Tò £t oet, . lc (sic) thv uOXoooav 
v Üonav. lb. l. 6s : Kath tpixhewov Guxbóuarza 
Lõwxev Ebera Brvaplu. Hase.) 

Aaßovéw , Concutio, Disturbo, Bud. ex Areop. 

[AuxsstdZo , Opinor, Sentio. Plato Philebi p.38, B : 
Obxdüv ix uv ens te xal alsüotue 805a fuv xat zb ĉtaßo- 
dte ume yiyara Exdocore. Antisthen. p. 182, 8: 
Kádzaer (oux, woiaesüe Öri ob xpiral viv Aeyopévow , d)ÀR 
Üolasral xámoðe. "Eyü Ob Pueri piv piv mpl 
duca xal tv piv Uxvipémo , taod% 6b Éra dra- 


AuaBogaxiLo activum sine interpretatione positum 
ap. Suid.] Auadopaciouat , Hasta dimico, ut ĉtağipio- 
pat, gladio. Polyb. 5, (84, 2] : "Ex yeux aic 1 [za 
plasau] diadopatióuevo:, xal tómravres dJofiouc, Lon- 
gin. [13, 4] : "lows plv guoveuxórtpov xal olovel SixBopa- 
milóuavoc. [M. Anton. 4, 3 : AtaBopirrisDEvtes ixcízavzas.] 

v CA 5, Dimicatio eum hasta. M. Anto- 
nin. 7, 3. 

Auaxbósiuoc , 5, $, Qui per manus traditur, Qui pro- 
pagatur, ut phun, poħuaubs apud Synes. [Épist. 58. 
p. 202, Scriptor anon. ap. Suid. s. v. Kvíey; : Tç a 
xviave ĉiaðociuou (dvaBosluou Leid.) "uia gps Eustath. 

. p. 328, 50: Kal ca. plv, el xat Dia3dotux totg 

Tovjcti xal ruonasreg vk xah’ fuss, Booy Arti- 
peðá aov. Niceph. Chon. Ann. p. 398, B : "Hv &zav- 
1235, 9iaxbóciuos die xaréotpebe vov Blov.] 

AuiBocu, tw, 4, Traditio, que fit per manus. 
[| Distributio : sic Dem. [p. 1091) dixit 2iz2octwv. de 
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: ÁwxBoge ths dx 
üwipéstex, irns èmbahoúoaç Got Auaiaç. A. opas, 
Distributio agri, Polyb. a, 23, 1; 3, 67, 7. Aristid. 
vol. 1, p. 295, 11 : Kal ydp vt xal ĉtddoci Écuyev Fw 
Tuv ovsa. ld. vol. a, p. 100 extr. ; 144, 3.] Bud. e 
Dionys. Areop. p. 193 affert Zion; toù 6:69 pro Im- 
pertitio providentiæ. [M. Antonin. 1, 17 : Ext toig 
Ütcic xal taig dxethev Guxbóctst xal cue pem. Epict. Diss. 
1, 12,6 : El ynõeula GuZoat els dvBpuymouc laciv 8E ariv 
(züv 65Àv)* 14, LA 'O 2b Oeds oùy olde c decl... niot 
Guprapeivat xal drù máva voit layew GudBoctv. A. rupe, 
Propagatio ignis, ex schol. Hom. I. IT, 123 cit. 
Schaf. AuxSósti; pebapdnov Plut. V. Sulla c. 35. 

— n endus , ese repe [Plato Tim. 

. 19, À : Tà Li mov ele ny Adüpx Surdo- 
-ris nóhwv.] m E 

Ataoe, 6, Divisor, GI] 

AuaBorudx , 3, àv, i. q. pem Dionys. Areop. 

. 47: A puô pav ym thv Guborody impdverzv 
radius solis). Kaua) 

[Araboóuevos, 6.] Aradnpoúuevos, VV. LL. exp. Dia- 
dematus, diciturque fuisse nomen non tam speciosi 
sani quam facti. Sed per m; scr. enim ĝia- 

pevos : hoc namque et Diadematum signif., et no- 
men est filii Maximini Imp., adolescentis venustissimi. 

[Atasoy tw lectio corrupta. V. Atoyezzów.] 

Atadoy , h, Successio : ut xhXpwv , Successiones in 
hereditatibus. ( Esch. Ag. 313 : Towi2r «ol uot hayra- 
Üngópuv vóuot, dhhos nap dou We mÀmoobptvot. 
Eur. Suppl. 406 : Añpos 9 dváastt Bixóoy xistw iv pépet 
dnaveimcw” Iph. T. 79 : Atxbozai; "Eowóuv. 3iauvó- 
ee Xenoph. Cyrop. z, 4, 17 : 'H 3. 75 mpósüisv gu- 

axi mi èx nóhswg. À. vews, Successio trierarchtz, 
aosth. p. 1206, 10. De successione generis Dio- 
nys. Art. Rhet. 4, p. 236, 9 R.: "Ex «7; 8i1oy7. Tiv 
intyevouévoi. Herodian, 1, 2, 3: l'évouc uaxpaiz uxdo- 
zais sbzxtolac. De successionibus in scholis philoso- 
phorum egerat Sotio, Athen. 4, p. 162, E : X. iv 
taig Aizĝoyais. Diog. L. in proem. init. : X. dv xy t7 
Ataoe" 2, 12 : E. Dic, Aačogi tiv gocógwv.] Item 
èx Bixcoy T, et xark &uooyXc dicitur Per successionem, 
Alii succedente alio, s. Per vices, Vicissim, Per ma- 
nus. Aristot. De mundo [c. 6 ante med.]: 'T'àv ppu- 
xvwpu)v xark DwOoyke mupstunusów , Speculis per vices 
tollentibus accersas faces : s, E specula alia atque 
alia deinceps sublatis ignibus. Qualis etiam zàv dyyd- 
pov cursus E ĉiaĉoyñs. Polyb. 6, 7, 6 : "Ex 8. 
xxi xack yéas The dgyà; mapuhxy6dvovets. Antiattic. 
P- 97, 5 : Ex 3, tò £v udort, Avrupávns Aypolxu. Cum 
dat., Demosth. p. 46, 1 : Xgóvov taxtòv otpatevopévoug 
pÀ perxpàv tatov, d)À' ... Ex. B. dX. Pausan, 10, 
ix 8. dots o6oidvwv. Harpocr. 
. puráverg : "Ex 8. Dfa al v puhal xMápoo Aa- 
yõca. "Ex. 3. åywviZesðz: milites dicuntur quum in- 
tacti et integri fessos excipiunt przliumque conti- 
nuant. V. exx. ab Wessel. indicata ad Diodor, vol. 1, 
p. 588, 57.] 

[Atz2ogmvós. V. Atasóyov.] 

[Auxdoy xs, 5, òv, Successorius. Olvmpiodor. in 
Plat. Alcib. p. 141 Creuz. : "Iawc 2 é IDzwov óg sù- 
mopüw duicÜlzv ixteitust, 0) xal ufypi qo mapóvtee 
brolha, qà biaogixd, Suid. s, v. Mhárwv ó pdsopa : 
"Exé£xerzo xinon, 0s pipo Edyrorov $v töv Čradoy üv. 
G. Dixponr.] 

Adoos, 6, h, Successor. [Herodot. ps Ax : ae 

(oc vos Mtya6áto ts cipaTuyins Æsch. Prom. 
464 : "Oxue Üvnole ueylotwv ildoa poyünyitwv yé- 
vowto.] Isocr. [p. 393, A]: F'evézOat ĝtaðdgous aoi T7 
xkngovoulac. Plut. Lycurgo, Atá3oyov $7 Bacüsíac. Sic 
Ofósyo dicuntur Qui in imperio et [oie succe- 
dunt. Xen. Hell. 1, [x, 31]: "Ev zo5zw ĉl xov ot &iddo- 
yor tiiv Xupaxousloy i MÜyrov , xal napihabov Tis val 
xal zb erpárzuga, i. e. ob dvr’ ixs(vow ctpamyol, ut 
paulo ante loquitur. ['Thuc. 8, 85 : AidZcyox 17; Aatuó- 

ou vauxgyixs. De successore generis Eur. Alc, 655 : 

aie 8 Xv èyù cot tõve GuiPoyo ouv. Dionys. A. R. 
6, 69: Olxias. lv taig zdvu Ducis mt — Sic 
affertur &ifZoyot dgoizuv pro Per vices succedebant. 
Et Thuc., &£ócyot vez, Naves succedentes. At žpya 
Üuddoya, Opera, que per successionem et per vices 
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fiunt. [Eurip. Andr. 743 : "Ezyow: 2' foya ĉidõog' àv- A 


tüxjerautt 1201: Atdõoya &' © tadhag £O)... Daxgów* 
Hec. 588 : Aózr ci; dv, 8uiBoyoc xaxüv xaxoic* Suppl. 
72 : Ayùòv 82 do, fpyeeui yówv qdow, ıdoyos, ex 
cmend. Valckenarii :;nam libri 4óww yõwv. || Aidaoyox 
cognomen Procli, Syriani scholae successoris. || N. pr. 
Phot. Bibl. p. 163, 9 : Atísyov, Pwrs ths iv 75 
nahat "Hmilpo imísxomov, et p. 287, 2. || Nomen 
gemmis. Plin. H. N. 37, 57 : « Diadochos beryllo si- 
milis est. » In. Díacodos corruptum ex Alberti M. l. 2 
De miner. p. 230 indicat Harduin. Producta propter 
metrum syllaba prima ap. Marbodeum c. 24 : «Dia- 
dochos perquam responsa puc aptus.» G. D. 
In papyris /Egyptiacis Aví2oyot s. Ol mept aD13, 8. 
sunt Officiers de la cour de seconde classe , Reuvens 
Lettr. à M. Letronne 3, p. 97; Aulici secundi ordi- 
nis, Peyron Pap. gr. 1, p. 56 et 74, qui idem notat, 
8. alibi significare Primum administrum regis, ab 
eoque proximum dignitate, Vicarium, rxx 1 Paral. 
18, 17; 2 Par. 18, 7; 26, 11. Philo vol. 2, p. 58, 
27 : El? ajcbw (Josephum) ts Bace(az xatioma ĉit- 
ĉoyov" et p. 64, 47 : Tosaórns hyspovlas Bidõoyos, 
doy» thv petk Baca mut MM: cf. ib. vol. 
1, p. 308, 30. Hase.) 

[Avx2dyous (AtxBoyoómohw Pinedo), ndie Mapeh, 
où mópon Krnoipivrog, Tò dvixòv (add. vi tóm cum 
Holst.) 77; opas Araoznvds, Steph. Byz.] 

t w, Ago fabulam. M. Antonin. 3, 8 : 'Qs 
dy ct, eino àv toxywbv mob tot tekiga xal Owipaua- 
leat drahhdrrecôzi Anor., Diog. Laert. 3, 56 : Ev 
3 mel mpótepov plv uóvog ó opos Oubpxyatiev. 

ASE. 

AixBpxpée. V. Aia&pou£o.] 

AiabpüsvroAiee e, 5.] AxafpaermoXiet, quo utitur 
Aristoph, Ran. [1014] a se ficto fortassis, signif. Eos 
qui rempublicam subterfugiunt, s. reipublice munia. 
Schol. exp. 8s; et dmodiópdexovtag thv mohtelav, 
[Phrvnich. in Bekk. An. p. 34, 20, Ionica forma : 
Aia8onavxoAcenk , 6 2uxZidodaxov ths tis móc broupyiag 
xai uÀ BouMusvoc dv vois dvayxalon xatoois mapeivat TÀ 
maxcpiox.] 

[Acis t€, $, Aufugium. Joseph. A. J. 18, 
5 extr. : Abtüw ĝtdpacıy mowyodusvoc. Hesych. s. v. 
Aoisxaats.] 

[AiaBoxerouat, Prehendo, Vellico. Polyb. 1, 58, 8: 
"Ew; Av... faBiog düQouew Gtabpdtewran Awer. Philo 
vol. a, p. 328, 3o: El tç yuvi roa0urov xatalpacóvai- 
to, úc OuiBpdlacüat tiv ToU Duagtpoufvou "tvvrtuxiv, 
Respicit Deuteron. 25, 11. Hase.) 

[Atadpdio, V. AuxBidodaxo.] 

[AtaóorrtmoA enc. V. AtaBpaavz.] 

[A:aBpna eio Schneideri conj. V. Auxzgxacebo.] 

veni jr e Luciano affertur pro Discurro. Est 
autem id lonicum, et apud eum legitur (De astrol. 
c, 12]: Oùx & ópoiny pophv JiDud, Te xat 5 xócux 
xiéovrat , SAA dc dvz(Eoov dJXoiAou, GtaBpopéousty, [Nunc 
ex cod, correctum vri ucw, || Formam vitio- 
sam ĝaĝpapei ex Hesychio s. v. Auzyy&Oas. indicant 
Angli ; ex 'Tzetz. Chil. 6, 705 (?) Elberling.] 

AtzBpou, A, Discursus, Discursio, Cursitatio quz 
fit ultro citroque. (Hippocr. p. 1240, C :' Ex xuvnyestve 
xat &iaBpous;c. Longus 1, 1 : Puhdrrer và ĉiapoue (Tiç 
alvix) ô Aduuv. Hxwsr. Esch. S. c. Th. 351 : Aprayal 
öt BuxBpoustv bualuovic, Polyb. 15, 30, 2 : Mësa ný- 
pne Tiv Á nodig BopíÉou xal qurcuv xal Staepopts. Aiadpo- 
pai dac£pow ap. Aristot. Meicor. 1, 3 et 7. Conf. åw- 
io et Adre.) Aiaópogz ai moXzK, Multa indiget 
discursione , Necesse est diu sursum ac deorsum cur- 
sitare. Auxópoudiv vocabulum accipitur etiam ri tõiv 
ixl mapatdle xwmudrov, teste Suida, afferente ex 
Anonymo, Ela Bimp£ünaav , xai djs, dveuxpdewrot 
erávie c, uaxyou£vo oyńuata èneðeiķavto" xdru dvóuot 
mive iapopal Pvrivovro , xai Ets xat mtoloboi. Ubi 
Bud. &xápouk; pro Excursionibus accipit ad laces- 
sendam Jum : subjungens et h. |. e Plut. Lu- 
cullo [c. 39] : Aógouc dvaxpeuavvývtoç aŭto ytydiou àpó- 
quact, xal tpoyoùs ÜxAdcanc, xal 8uxdpoue Lyüuvrpógoue 
toig olxwtmplot mepteAlagovros , xal Duzlvac ivalous xti- 
lovi * ubi exp. Implicante convolventeque excursus 
€t commeatus aquae. 
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[Aizpun é, Diadromes, n. pr. Herodot. 7, 222: 
Avuópsdo; Aubpógtu. G. Dinn.) 

AidBoouec , 6, idem propemodum q. 51232093 , signi- 
ficans quandam 83ío3ov. Lucian. (Hipp, c. 6|: Ef ĉl 6 
Oto Grodéyeta: Sidöpouos , Noudêr Alu GraxexdAnyé- 
vos. [|] Eustath. p. 1900, 57 : 'OyTjzc 3 ... où touc Evõov 
poyhoug ... dX che heyouivag voug vàg Èv vi yew- 
vip xatavtxoù Tiç v ug at mzepiiyovrxt, pacil, xal 
dvolyovtat. Aoxouai Db slvat abrat Á vv BuxSpdpowc pa- 
pév. Dvcaxo.] 

[AidPpouoc , 5, $, Discurrens. /Esch. S. c. Th. 191 : 
egre gv[ác, Eur. Bacch. 593 : “lere Adiva xloctv 
lu6oAx BuíBoona áe, Trabes dissilientes, Idem El. 
1156 : Ataĝpõuou A£youc, Conjugii desultorii, ut in- 
terpretatur Reisk.] 

[AuxBpugis. V. Aixzgugrie.] 

Auabówo , vel Auadon, Subeo per medium. e 
pe p. 300, 2 : “Orav al gõoxt juyozi odaat xal mod- 

al Zuibóvwort, Hesych. : Auxóuvetv, ta qi. A Bud. 
ap. Plut. [V. Cis. c. 26] exp. Per mediam turbam 
elabi et evadere : ap. Aristot. autem Zusóvety de ato- 
mis, Permeare, Perlabi. (Aristoph. Vesp. 213: Kox 
lah Eme BuxBUc dv huig En Mtn. Polyb. 4, 57, 8 : Aw- 
Buc Bid wor Öpoppoias.}) At &uabóoux: non solum hoc 
signif. ut, Ai toútwv zdveuv $ oix BtaBuou£vr,, Xen. 
[Mem. 2, 6, M » Auxdórxat mpoc tò eapo, Theophr., 
sed etiam Elabor, Effugio, ut Plato [Sophist. p. 231, 
C], 'A zopiiv frn notè ĉiaôóseratn [Arjstoph. Vesp. 281 : 
"Avüpumov , ês ful. Butó dxxatüw. Plato Lys. 
p. 216, C : AtohusÜdvet xat ZtaBoecat. $us. Demosth. 
p. 1045, 25 : Axoxpómtegðat vào xal GuxDóseÜat xa avta 
mouiy 2 dv p) Aevroopyyaet; TouTotol up Umxac*] quod 
et &uibc signif. Demostheni; item Subterfugio, De- 
trecto : de qua signif. Bud. 157. Aure cv &ixsy, VV. 
LL. afferunt pro Pænas evadens ; sed perperam, for- 
sitan pro 8ixduc, (Vitium typotheticum e loco Demosth. 
p.271, 18. ò] 
AdiB)sw, tx, $, Permeatio [Theophr. De odor. 


5o, p. 750 : TA ZuxBóctt mpòs toug iviàQ mópous), De- 
trectatio, Fugitatio frustratoria certamen detrectan- 


tis, Plut. Demetrio [?], IloXAkz 2iadóctu, xal rxDvétxlaz 
t5píaxovras. Gallica vox Eschappatoire huic apte re- 
spondet. [Demosth. p. 744, 5: Ilpàc vk; Guru, civ 
&30enytov vouodereigðat. Galen. vol. 8, p. 164 : Atx- 
Socr te xal unyavàc Efeupisxovtos (ou 956w. Helio- 
dor. 6, 9, p. 241 : Xogwzioom ... iausen Te xal re: 
éges, AvxSoctu, vOv xpigeuw Liban. vol. 4, p. 577, 8, 
ubi var. lect. 21xijaci. In uiostw corruptum in schol. 
Hom. : vid. Heyn. vol. 8, p. 270. 
[Aiadorux; , A, ov, Penetrabilis. Theophr. C. P. 5, 
14, 1 : 'O vào alüpuoz (d32) Jarrzóxtpoz* Gua Sl xat õtadu- 
Kadov b joe De igne 33, p. 716 bis.] 
Atáóo , pro dráóo , Dissono, ut Herael. ap. Aristot. 
a mundo 5, p. 396, 22): Xuv&ytiac guuptpópevov xal 
1xgrpópuevov , auvlibov xat Suf&ov. [ || Certatim cano, s. 
In certamine cano. Arist. Art. poet. c. 26 : IIparov 
plv où vx movtucic $ xammyopía , dAM vr ÜmoxorcuzA, 
imd foti mioupydlasüai tois avpeiog xal ("mer mid 
rep. role Xwaiovpates , Ĉidåovta , rep Umoitt Mvasiütoc 


"Oxmoivric. Forma med. ap. Phrynich. in Bekk. An. 
p. 37, 3 : Aideacóxt tò diapDýoasðat iv di) tv. 
|| Forma poetica Awxí&e ap. Theocr. 5, 22 : AXXa yé 


Tot Óuasicouas, Schol. : AAA aot duv plaw , Giaxoióos 


fux àv ámaqoptónre , thv Årrav bpohorhan. 

[linhadas Dono, Dona distribuo. book Cy- 
rop. 3, 3,6: ET «t mou xahòv lor elc thv azoxtikv , tovto 
xTüputvoc OuBwptito toig dti diusrdrok. Posidon. ap. 
Athen. 4, p. 154, C : Thv 8óetv ... tois got, giada- 
pnoduevo. Joseph. B. J. 6, 9, 2 : IDa(srouc &à (vious) 
tlc tke émapy lac Buboofaao.] 

Araehhséw. V. AA. ] 

Aiat(bo. V. Adu.) 

Awiw, Perspicio, Dignosco. Hom. Il. [B, 535: 
Adptov fy dperhv eredibus N, [a77]: "Ex Myov , fa 
ille? dor), Giaslðstar dvépow , Perspicitur et cogno- 
scitur. pu Rh. 2, 579 : "Hn &' £óz xal iüa. £i 
marie elevo FIóvroc. Aretzeus p. 27, A : "Eva 93 dpeth 
Bvae(beras dvåpds lxsoos.] 

Auxiu£voe. V. Aunga.] 

wem V. Aitua.] 
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[Acxiimépev. V. Autriiv.] 

Auaipex , 6, $, pro dépo, a Luciano nove et jo- 
cose dictum ad imitationem Homerici Jn "med 
vocabuli ŝméptos, in Icaromen. [c. 1] : M xv kate E 
petéwpa xai Suxépux Goxii gor Aévetv. [Nihil jocosi in hoc 
voc., quo etiam serio scribentes utuntur. Euseb. H, E. 
8, 9 init. ab Routhio cit. : l'óvaiud te oiv noĉoiv ¿č Eve 
dzoóecuoóurva, uetéwpi te xal Oixípix xdvw xt9xiAv 
payydvots vwlv siç Gpoz dveYxóusva. Lucian. De salt. c. 
42 : Thv ĉizépiov guráv. Achill. Tat. 2, 22 : "T'oEeóst ydo 
pou Sux£otov tò mxtoóv. Anna Comn, 4, p. t19, B: Ma- 
Asval qe aù xal Giaéptog yiverat, G. D. « Auctor est 
Nicetas Choniates, Andronicum in obsidenda urbe 
Prusa literas sagittis affixas missitasse, quibus ad de- 
ditionem vel proditionem cives hortabatur : eas Nic. 
eleganter vocat 8iux£auz ypduuara. » Casaub. ad /Eneam 
zie sa 245 Or.] Amépos, pro simplici 4£pwx , Ae- 
rius : unde Apoll. Kh. » a7]: Aigua mozioveat, pro 
épa, vel quasi &' dépas. [4, 953 : Nj . miur ins- 
piny inl xóuaaw.] Sic bg a De ven. 3, [76] : ‘Orror 
loo Üwrtpinv qooísatat, Per aerem ferri. [4, 409 : Tat- 
viat t ind Bebo xpabdournt* 1, 506 : "Lyvens ... 
Smepioto. Tryphiod. 644 : Amsplwv drè nógqov. Quint. 
Sm. 11, 456 : Awmepin pépev olua.] 

Ausuruyüw , Perfruens felicitate, Usque feliciter 
agens, [Hoc ĉwuruyõv scribendum, ut ap. Hesych. 
s. V. AtafpuAA6, uxo. in opdi mutandum. G. D.] 

Aiataw , Ad extremum vivo, ut uim. Xen. [Mem. 
3, 12, 2] : TÀv hordy Biov £vBssic töv dvæyxaitov óvztz xal 
xaxomaÜoovreg ĉiakoste Ut tamen hic dicit de vita mi- 
sera, sic alibi ab Eod. [H. Gr. 7, 1, 8 : KaAac ài] 
et pro Vitam traducere hilariter et copiose accipi 
tradit Bud. A Plut. autem pro simpl. poni videtur, 
(V. Caes. c. 23]: Kat io E] Bpégoc süüuc, ob moXXa fui- 
paç petà thv unzéox. Pualraav , ireheóryos’ affertur an- 
tem ex Eod. irinae in re simili. [Athen. 2, p. 46, F: 
Aialroat $u£pac lxavdc.] Sed interdum etiam accusa- 
tivo Blov jungitur, et dicitur Zixzz» tò Biov pro Trans- 
igere vitam : &xC£v àv Blov üpüóx, Eur. [Iph. A. 923.] 
Nonnunquam et dativo jungitur, pro Vitam tolerare. 
Plato, Nous; yàp 3utov 4 mÀsiczov. (Rep. 8, p. 561, C: 
Aut sb xaü Auíoxv.] Latini autem Vitam tolerare 
cum ablat. dicunt. Sed et ĉia% sine casu, Aristophani 
pro Vitam tolerare, Pl. (906] : IIoc olv Sus , À zó- 
ev, pnèty ouv; [Schol. Pind. Ol. 2, 16 : Moy; xal 
same ÜuQuv (zi guAmXT ts ndhewe picÜxpvlUvttc. 
Sext. Emp. p. 177, 17: Tà à Éxaloac dpyasiac Gui. 
Hrxusr. De sarmento Geopon. 4, 13, 2 : Ata% tò xAñua.] 
Et Ata%ww, pro 2l, ex Herodoto [3, 25: Tompa- 
yéovteg Gov]: ap. quem et Victito redditur. Ex Apoll. 
Rh. [1, 1074] Butnerxov simpliciter pro Vivebant. 

Atad{tuypa, tò, Septum transversum, quo duæ res 
disjunguntur a se invicem. Peculiariter vero dici a 
quibusdam docet Eust. (p. 864, 3] : Tv ërimhouy &uni- 

vta bv Üupuxa T9) mvtúpovos, et quosdam ea signif. 
intellexisse zpazí(2a; ap. Hom., alios autem ĉtdspaywz. 

[Acatevyusc , 5, Disjunctio. Polyb. 10, 7, 1 Eis ia- 
Zeuyydv tëm lluy atpatortwv.] 

Ataevyvúw vel Arxčevyvuwt, Disjungo. Philo V. M. 
1 : Kairot mouv ypdvov Čia%avyðtica, Quanquam tam- 
diu disjuncta; De mundo : 'H 2' fvou£vr, y7 cà melo- 
piw mopüuós ĉtagedyðn, Terra ante unita confini freto 
diducta est. /Eschin. [p. 52, 13]: Aĉehpot &t, ot ragu- 
évito duo , v oüx &v mpoflotwro , A me disjuncti. [Ni- 
lus Epist. p. 198 : &acegov Batépou ob yoh arpia 
De divortio Plato Leg. 6, p. 784, B, ĉiageúyvucðx.] 
Et Zuksvruévov diwya ap. Gell. 16, 8, Disjunctum pro- 
loquium : quod quale sit, ibi explicatur [apposito 
hoc ex., « Aut malum est voluptas, aut bonum : aut 
neque bonum, neque malum est»] : cui opp. euvzu- 
u£vov et augxtzAevutvov, Plut. (Mor. p. 969, AJ : Xat- 
ptiv Aéyouca PT ina dEubuat xal auuzemAevuivor* 
i cage : OLOR GuaAexcuxol pagi, tbv xóva Tio Uk rAetóvorv 
Guttuyu£vin Jj paxpuvov iv vais mohuayidégw drparmots , guh- 
hoyiYerðar oéc éxvxóv. [Conf. Epict. Diss. 2, 9, 8, Ench. 
36, p. 190. Diog. L. 7, 69, 72. || Apud musicos te- 
19&yogÀx Outeuyu£va : v. Adyeuus.] 

Auleuxtudx , 3, $v, Disjunctivus : aóvitauoc, ap. 
gramm., Conjunctio disjunctiva, [apal De synt. 
p. 264 Sylb. : Ard t diaÇeuyvóer iaZeuxtixol cóvic- 
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opo. Diogen. L. 7, 72 : ‘Yr ta "Hrot Giueuxzixoz 
auvõlopou ĉtfleuztan Schol. Thuc. 1, 122.) 

[Aragevxtixs, Disjunctive. Apoll. De synt. p. 9, 27 
Bekk. : “Orè cupzDextuds plv dxoóttat ... rè 6b ĉia- 
Deuxzixóx. Hase. 

[AudTeuxzoc lectio vitiosa. V. 'AduZeuxtos.] 

Adttul, sux, $, Disjunctio. [Hesych.: A., £uxyopteic. 
Plato Leg. 11, p. 930, B: T3» &iizeuZtv te xal auseuztv 
vouicta.] Apud Greg. sepe ponitur pro Morte, i. e, 
isjunctione corporis et animi. [Plato Phæd. p. 88, B : 

vv elvat dal rdv. Jove. drobavsishar GeBévat Uto 
qis abToo puys ph èv t vüv ToU. cúuatog AvateiEnt mav- 
qtázasıv dzóņta G. D. Theophyl. Ep. 25 : Ox inl 
Told tobtow fpiv ó Bury pispóc* xaprígnaov thy ideu- 
w. Asresca. A. ydpov, Divortium, Repudium, Disci- 
dium, Gl. || Apud dialecticos àfuoparov Quebec, 
Proloquiorum disjunctiones, de quibus v. s. Atatzo- 
qvóo. || A musicis verpdy opa Gulevyuéva dicuntur bina 
tetrachorda , quibus tonus interpositus est : v. Plut. 
Mor. p. 1029, À, 1138, E. Unde Ficeotuc, cui contra- 
ria guvapń. De quibus Euclid. Introd. Harm. p. 540 : 
“Esn ĉi guvaph wiv úo tetpaydpõwv ftms ueMwõouuívev 
buoiwv xat oyhux gôdyyos xotwoc* rdYauktg G6 doti ún 
qetpayópinv Ez pehwõouuévwv uol xaT ay Tux Tóvos 
dvk u£zov. Conf. Plutarch. Mor. p. 491, A, 1136, D. 
G. Dixnonr.] 

(Argios, Peruro. Hesych.: Auxspóywv, ĝiagéwv (cod. 
Bazaiev). Suid. : Atagéwv , GuxEbov , Gaxaiev. G. Dinn.) 

[Araneda , /Emulor. Hippocr. p. 28, 25 : "IZus- 
tiv gUaAucTav Aévou ix u&Tayopüe OvalrAsucu.tvov. 
Scunxip. Lectio corrupta. Awxtztuu£vore Foesius cum 
Zwingero.] 

AuxtxAoruméoua, Æmulor, Invideo, qüovtpü &u- 
xeuuxti, Athen, [3, p. 588, E] : Autrozuzoup£vy, 6f 
nott f$, Aat; dDoovs, , zohbv dpaacóow Érymxiv aov. 

[Aragua , :9, Perna. Fheophyl. Simoc. Hist. 3, 
p. 64, A : Ipogansdoóvrwv xai Üsvacov tç mapaxoTg 
elvat ò ĉalhuwtov. Borss.] 

(Adna, swg, $, Vitæ transactio. Porphyr. ap. 
Stob. Ecl. phys. vol, 2, p. 378 : Atoxsitzt yko tů oov 
Braata a ge v TiO npuorxougav avti Guiorst. Kari.) 

[Aixzyzío, Perquiro, Meditor. Aristoph. Thesm. 
439 : Hotx(Aouz Aóvous dvtüptv E Oulrrra£vou,. Plato 
Polit. p. 258, B: 'AXJ& 93, petà tov aopisthv dvaxaiov ... 
Tov molezixdy dvôpa Ova zrcsiv "ug 

Aidzouat sov otýuova, ap. Suid. legitur, in Ms. etiam 
Cod., sed sine exp. Pollux suo tempore ĉtdgesða: di- 
ctum fuisse tradit, quod Attici dixerint ezzea: zóv o75- 
pova xal woopopsicat* afferens ejus e Comico etiam 
ex. hoc, ‘O 2' ifugaiveü" lavàc, 6 5B iderat, Ita enim 
leg. videtur, reponendo íezX pro íezox;, quod metro 
repugnat : nisi totò forsan cum Erasmo leg., qui et 
euisrzo pro diazeza: legi posse existimat : et si duizestat 
sit Stamini addere quod deest, hunc esse verborum 
illorum sensum , Alter orsus est telam, alter perfecit. 
At si Íoxà; legamus, et juitaeat pass. accipiamus, for- 
tassis erit, Una absoluta tela altera inchoatur. [Pollu- 
cis verba hzc sunt 7, 32 et 33 : Xe uova 9i dfesudévov sov 
loyvd» xal Jaiov "Agirtogdvne Adye, avijoat vàv avijaova À 
tà cr,uóvux , xal mpogoptizat* oco yap Durvov ol Attol 
Tò vov. DuizeaUai * xal : &idtectat BÉ istw Ev ao 17 (5 
2577 Jungerm.) ME napahaubavdusvov, 'O è ifupalveð” 
ierous, ó ôl Pitra. Kal mou mapà Nixogowri iv Mav- 
&epz. Senarium illum ipsum esse Nicophontis suspi- 
catur Valcken. ad Theocr. Adon. p. 206 et rectius 
quam HSt corrigit, ‘O piv ifugaívet" lovov ,6 2 idtalero. 
G. D.] Hesych. sane imperf. àdzezo pass. exp. [Gu- 
cy ltero. Atd%ero corrigitur suadente literarum ordine.] 
Vide Alasya. [A verbo poyogtis0a: distinguit schol. 
Aristoph, Av. 4, et ex eo Suidas : IIpogopticóat Aéytcat, 
TÒ napapipe vÓv gtýmova Toig ĉiagouívor. Hesych. au- 
tem v. k Çegðat ad explicanda verba Attica utitur, 
ut Arrestar, Quxtestat omjpova (gramm. in Bekk. An. 
p- 461, 26 et Suid. s. v. Aspa : 'Aczecónt, Ó fpeis did- 
estan. G. D.)* it. Awyreto (nisi leg. Atńrreto), ŝia%ero 
terév. Sic fere legitur in cod. Alex. Jud. 16, 14 : 'Edis- 
cato tobc Éxvk Bortoyoug, et v. 13 in cod. Oxon. ĉion 
pro ó9£vrz, Sed Ps. 2, 6 Aquila et alius int, scri- 

sisse fertur idiasduv» Bassa uou, quum Symmach. 
abeat čypwa. Strunz, Orac. Sibyll. 1, p. 30 : IHuxvaig 
144 
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€ dpijvaw, Btbíagraui. Wager.) At activ. Qidte Varin. A ctente Plut. V. Bruti c. 31 : W53’ 4 gò% futizz xal ĉia- 


affert pro gXoapet , dhoyei, Nugatur, [neptit. 

[Aaus $, i q. sequens. Herm. Trism. p. 16, 
hO > Avalual iv aùraiç slaty ... Svopévas 8' èv c5 mpá- 
Ea. Hase. 

Autoyia, $, Disjunctio, Separatio, Epigr. (Rufini 
in Anth. Pal. 5, 9 : Thv pouvosy atio Guturiny. He- 
sych. : Auspízv (Atogiav) , GaTula , Bx opta pov. G. D.] 

Autore, tò, Divortium, Disjunctio jugi matrimo- 
nialis s. conjugii, ô dz toù Évorcuxoo xark vduov Quyoa 
$uxcu/« , Eust. [p. 893, 55. "E£estv yuvausx ap. Hero- 
dot. 5, 40 &ialovwov interpretatur id. p. 1667, 33.] 

(Aut. V. Autos] 

Auxtorroaío , Depingo. [Plato Tim. p. 55, C.] Philo 
V. M. 3, [vol. a, p. 146, 45] : “O plv ojv turos toù na- 

Btiyuato, ivesppryilero th Ouxvola TOU mpoyítov, Óua- 
ES oUpivos xai mooDtxmAeTTUUuwo, daawi dve Ükng 
dop&cotz tióuri, Quee expingebantur. [Ælian. V.H. 12, 
41 : Mpwroyévne ó urypágos qv "IdAusov ... Entà Eregi 
Suloypagi i&evacev. Sic recte libri. Vulgo &urzidw 
eigo £fese)aaty. Clem. Al. Strom. 7, p. 841 : Wig EN 
euxlorrozgoüctw. Cosaxs. Plut. Mor. p. 1003, C; Jo. 
Laur. De mag. reip. Rom. p. 98. Joseph. Genes. 
p. 5o, B : Augetépuy thv kóc Guloyokon. Vita S. 
l'heophanis fol. 1 verso : Tõv apecüiv óx doyetózw ni- 
vaxt iu xtaw Zulwevoxgsovez TQ Bip. Eust. p. 717, 
46 : “Hn GaCGoyoxsi. G. Dinn.) 

[Acxzwypkyroi , oc, $, Pictura. Schol. Dionys. Thr. 
in Bekk. An. p. 785, 27 : 'Ev exvísts fypapov ĉta%mypd= 
qvis (legitur ix Y.) viva xal Qurzímogty qv mpzyud- 
^wv. Anor. Eustath. Opusc. p. 307, 1 : 'c & ye «mv 
dxoi67, Bvaburypágnatw peuaus , oùåiv fczov , part, xal 
cy dhna auveuien zcv. Ex Joanne Phoca in Allatii 
Zogaixz. c. 4, p. 7 indicat Osann.] 

Aumoux, sive Auiteocuz, tù, Cingulum, Cirictus, 
Cam. Cinctus intermedius, Bud. e Plut. Phocione 
p. 244 iol : 4 udhara guvehaúvetar tò Tro, tlg 
Bom Sida Tis vaou reir [Mor. p. 132, A[: 
O si ypo: xpewpayiz moo: dxonAnpustv Óoilue;, 
mto T $ RUM, DR ei elit ets 
cua tT 100. ipbahhouévous , kcípow, avrlote yoñaba: xal 
yos, Septum transversum, intervallum, et quasi 
cinctum intermedium. [De lineis lapidis Dioscor. 5, 
144 : Alpatimg Albos... dveziuuxzos Dumacuó ctvbs $ ta- 
Qwudrav.] Aristot. H. A. 1 fin. : TO utor to ch- 
patos, Pectoris septo transverso, Gaza. Idem Aristot. 
idiwga ac ósgov conjunxit, quum quidem dwya, 
quod et ózótGoguax nominat, dicat esse eas, qua appel- 
lentur gpéveçs. Haec sunt praecordia in 4 Ilegl popiwv. 
Hac Cam., qui alio loco Aristot. verba citat, Twv ài 
čmiabev Sid opa uiv d dapis Mula, inquit Gorr., 
Septum transversum : Gazm ap. Aristot. Cinetus et 
Præcordia. Proprio et usitato nomine ĉtdopaypa appel- 
latur. [De part. anim. 3, 10 : "T'ouzo òè 5. uxtoux xuw- 
Haal tveg wo 6 Guopilzt 10v qe màtúpova xal Thv 
xxabiay.] || Vitruv. 5, [6, 7, p. 129] &atouaca [ab aliis 
Dovaz; dictas, quod v.) et alibi Præcinctiones in ex- 
tructionibus theatricis vocat quasi 'l'ransversa. cin- 
gula et interjectas gradibus areolas, tametsi alii Gta 
paros nomine intelligant Coronices, quibus contigna- 
tiones discernuntur, aut quz ornamenti magis quam 
alicujus necessitatis gratia adduntur, VV. LL. Plut. Pe- 
ricle [c. 13]: Tò 2. xai tod; čuo xlovaz éxéazr st. [Callixen. 
ap. Athen. 5, p. 205, C: Tò à imistüAww èz ypuso 
Show Ey o) Oulwcua ipi LEA mipipaw feux yov 
Eagdvia. "Theophr. De lapid. 7, p. 688 : Aià xal dv 
Tois emouDalouévow olxfgiactw (mro Otium ciüíxciy 
ajràw (vàv mópov) ck Alyúnmotn] || Subligaculum, Bud. 
Bracha, Vallae ap. Thuc. (1, 6 : Auzljuiaza £joviez eol 
7k al£oix.] || Temo, Camer. 

[Aiwai , tò, Cincticulus, GL] 

Fap part Condio. Hippocr. p. 536, 10 : Atz%ýw= 
pauca CE yo) xahiiç (cx xa£x), xal tov Cupbv Bogavízu* 
ubi codd. ix2xazwn.. vel ixtog. habent, Scuwxip. Scrib. 
videtur wysc. Conf. Zeus. G. Dinn.) 

Acalovvów , vel Auxtvvuut, Cingo, Precingo, Ac- 
cingo, Lucian. [De hist. conser. c. 3] : Aw%wsduevos 
xb vpiGowviov* (Somn. c. 6] : Autjocpévr, thv &c0zcx* 
[De gymnas. c. 6] : Autogas zóv dxwdxvy, Accincti 
sumus acinace. [Figurate de flamma urbem ample- 
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lica vavexydüsy thv nów DuAauys nox. De loco 
montibus intercepto Polyb. 5, 69, 1 : Xugyfatvet xal 
Torov abràv (xbv tónov) papa xal «past ueg- 
cxi. Plut. V. Pericl. 19 : Tàv aùyévaæ (Chersonesi) ĝu- 
Lácas d x xal zoobAsuaotw ix Üaldrrns sl; 6arccav.] 

A A D i Discinctio , Gl.] 

Aidtosga. V. Auto. 

Axtuer?o, Tow, 5, a quibusdam peculiari nomine 
vocatur Duodecima dorsi vertebra, . post Polluc. 


a, 179] 
l Ata% , $, Subligaculum, Gl. Persæus ap. 
Athen. 13, p. 607, C: At Sroda dre derili 
iv «aig ĉtzÇworpai, yuuval wpyõvto. Scmwxip. Repre- 
hendit Sre. pe T T gm geri » Aie 
21 : Aston tw Ê mepl th aloita 

Ņóuevo" routo dv vt tUe, Draluaroav, mapagliooity Exoinst. 
G. uon] 

[Aag V. ve 

Aida , comp., Perfo. Hesiod. Op. [511] cum gen. : 
ANd vo xal sav W'uypoc iw ĉina pve mto 
ióvzww. Ibid. (517] cum gen. itidem, sed cum p 
id : Kal Gk mapürvucze ámuAdypoo ob idno ibid. 
[514] cum accus. : Moez où ĉina 

[Ax0ahausdw, Thalamo disjungo s. circumcludo. 
Vita Eulamp. Ms. cod. Reg. 1494, fol. 3o verso : Aù- 
tixa Boeny áplõos xupvubtisx (5 9AbZ) ... xafiázto gatlpo- 
tám nastáðt tos dÜAzck, Ouüx)auroew. Ubi tamen 
codd. aliquot "E02X. Hasr.] 

A AtafizAaactón s. potius ab ejus pass. voce Atzĝzhac- 
ctó»uxt fit partic. "are pahaa ia pro Intervallo 
maris disjunctus : Alciphro [2, 3] : Metà Diux£gas to- 
couzoy Ĉiarebahasssuuivng, Cum Glycera tanto mari, 
i. e. tanto maris intervallo, a me disjuncta; nam illa 
Athenis erat, ipse autem in Egypto. 

(4 16, ó, $, Maritimus. Epiphan. vol. 1, 
p. 116, B : Elç GuxüoDderria xal Ónpusn Bokym wuotu- 
menóvesc.] 

AtaüaAmo, Foveo, Calefacio, in signif. tõ 64Xxw. 
Plut. Mor. p. 799, B : Olvoç ... ZixüdAzwv.] Item 
xpassis alis apricor, ut aves, Bud. e Basil. [vol. 1, 
. 55, C. 

j abis, Sepelio. Lectio vitiosa ap. Liban. vol. 
4, P- 995 , 9:" Hàtzov iv «T, rapit Gira zac Recte 
Reisk. :x27,a.] 

[Atxfaopés , Perfido, Gl. Ælian. N. A. 4, 14 : T&F 
TÁyuvov Tosi mpóttgov, sira uívrot BinÜaopsusa 
int hy miyn s yhetar. Cod. Paris. 82p2902a.] 

[Atxüzggivw, Animum addo. Constant. Porphyr. 
De imag. Chr. Edess. p. 88 Combef. : Aix ypayudroy 
Sufláaguve. Borss.] 

[Aud , Perspicio. Incerta Kænii conjectura, de 
qua v. s. Auxzifnu.] 

Auficdoua, Dispicio, Considero. VV. LL. (Plato 
Crat. p. 424, D : Tausa mávex xahis Gulraeautvow 
Rep. to, p. 611, C: Towzrov ixi hoyiapi Seafisaéov, 
ubi libri plerique &zfzcéov vel eig Xenoph. nem 
3, 1, 19 : Aien abri ony ... guopatw Ls Éyouv. 
ides. vol. 10, p iot. Philostr. p. 83 s Tok vag Tw 
dvüpormwv Oralsveat 778 : Arabed Thv Abpav.] 

Åwbadw, pro eodem [Osów], cujus exemplum hoc 
legitur ap. Eustath. (p. 1935, 20]: E £utstust [u£- 
qupov xai cua xal mu» , Od. X, 494], qui et ipse 
Ösrga esse dicit üupidsat, Suffire. 

[Atab Ayw, Permulceo. Historicus ignotus ap. Suid. 
$. v. Katendõovea : Aabihyousa tov Baca MOT 

[Awüzua, c6, Dispositio. De constellatione t. 
Emp. p. 346 :'O eucyruaticubs viiv dA) dazípev, 
Enep Bii xahar Ib. p. 349 : büsvet dhhoiov yrvicm 
zÒ £pl dczíoas Buiütua. Adhya cT yevégsws, Stel- 
larum in natalibus dispositio , ib. p. 352 etin Homil. 
Clement. p. 725. Anna Comn. 6, p. 164, A : T fou 
ĉtalépatos Exvepnaw. Conf. Awtlónyt. De forma voca- 
buli dixit Lobeck. ad Phryn. p. 249.] 

[(Auxütoilu, JEstivo. Jo. Laur. De mag. reip. R. 
p- 78 : Aváyr yéyove uh Guxflegiaat udvov , dJÀ& xal õu- 
ytuiosi. G. Dinn.) 

(Austep(tn, Difüindo, Disseco. Hesych. : Aurea, 
Buxürpisai, Girxóyzt, Gurreueiv. Et iisdem verbis s. 
Adiunsc. G. Disponr.] 
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Atalitpuatvo , Incalfacio. [Plato Tim. p. 65, E: Má- A 


Atv abc dveoxdoyva tò BuafispuTivav.] Demosth. a 402]: 
Oi 32 npoer c noäypa, xat Bufitouatvovro, Ut autem 
res jam procedere ccepit, et illi mener e gne 
H. P. 9, 16, 2, de dictamo: Arzheppalver 1.1 oo, 
c3520x. Sic cod. Urb. Vulgo Beppaæiver. Id. C. P. 6, 9, 
3 : Araðepuawdueva oit tva dzudv. Plut. Mor. p. 622, 
E: Alrcyhow pasl vh; tpaymõiag mivovta mowiv xat 
Siadeppavduevov, Olya GraGepuzivovros Thv yuydv ex 
Aristzen. p. «14, 14 citat Hemst.] 

Atzheppasla, $, Calefactus, Calor, s. potius Calor 
diffusus. Aristot. Probl. 2, 36 : Tow (2pozwv ĝialep- 
pacia vwopgévov. Legitur tamen ibi [et recte quidem] 
et i Otpuxaiav. Plut, (Mor. p. 1109, F]: 02 phs divat 

ind «dj ofvou DuxÜxpuacim;; An incalescere vino 
corpora negas? 

Aiíütouo;, 5, Á, Fervidus, Praecalidus. [Hippocr. 

. 232, 12 : Exo «b bypbv iv ci owpan Dvxxtguudvov 
5 xal Bufütouov. Schol. Arist. Vesp. 325 ĉiativahéw 
interpretatur 2ta0£guup.. G. D.] Bud. ex Aristot. Rhet. 
2, [13]: "tonio yàp ol olvog£vot , arw Buiüisouon elalv ol 
vém órd tis gostos. Idem Probl. s. 27, [3] : Aix s( iv 
pulv toic Qupoig tl; «b vile düpovioévou 16) Ütguco , Oui- 
Ütouot xai Gaghahéo iv 3b vote gdbotc , dvarai. 

Ataffpo i. q. Auxspuaives. Agath. Hist. p. 292, 13 
Nieb. : Toa Gatos Btafieconévou "d dead ede G. D.] 

Aider, eo, Á, Dispositio. [Aristot. Metaphys. 4, 
19, p. 1022 : Aure Xéyetaut to Egovtog i 
vá, Ñ xark tónov 3 xarà Üvauss 3 xar ordo. i- 
ow yàp Gii mwè eiva, Genep xxl toivoa Drei f 
&víütew.] Vitruvius 1, a: Architectura autem con- 
stat ex ordinatione, qua Grece cu dicitur : et 
e dispositione (hanc autem Graci 2iiüesw vocant) 
et eurythmia et symmetria, et decore, et dis- 
tributione, qua Grece olxovogix dicitur. Et mox, 
Dispositio autem est rerum apta collocatio, elegans- 

ue in compositionibus effectus operis cum qualitate. 
Species dispositionis, quz Grece dicuntur i2éat, hæ 
sunt, ichnographia, orthographia, scenographia. 
Quo pertinet &izüeric , quod Antiphontem pro mieya 
posuisse testatur Harpocr., sc. in Or. mept óuovolxc : 
e qua hzc affert: "AIAX sl2órec rhv Bidfenty &xoóouetv. 
Item hzc e Phrynichi Tragedis, 'Tz Zuüfen tiv 
(xw. Sic vero et $u6£cüat accipitur pro Gua, 
inquit Idem, afferens rursum ex Autiphonte, Ain- 
Belas npe , hiec verba : IIo) &v xal x2)& xaxix Qu 
oito. Cujus l. Suidas quoque meminit, utens voc. 
Biaxosu ctc pro nomine Guwoc[ssoc, quod Harpocr. 
habet. Sicut vero ibi dss et ĉoixnow synonyma 
faciunt, ita Dispositio et Dispensatio a Cic. copu- 
lantur, tanquam affinem signif habentia : ut De orat. 
1 : Inventa non solum ordine, sed etiam momento 

uodam atque judicio dispensare atque disponere. 
rune Suidas, eund. Antiphontem dicit Ziíüsetw 
posuisse ènt to Guxüsiyat Adyov, h. e. izt «oo ar piat 
Tn o [j| Aidüscus, ut Buafáxm, signif. et Testamentum, 
quo sc. quis moriens disponit ac dispensat res suas, 
et extremam suam voluntatem exponit. Lysias in 
Or. xg Tuuovíny habita : IIo 2' &v «7 Guüéatex t 
ttctMuThXÓTos djstAY siae, $v iziivos Oufrzo, o) napr- 
votiv, 903b yuva? mewrhelz. Suid. Sic Surzióec0a: dicitur 
iabixnv ypápew, Testamentum edere. Exp. vero et 
Testatio; afferturque &uxéazox inthuuia pro Testandi 
cupiditas. || Significat etiam Venditio, qua sc, merces 
onuntur et divenduntur, i. e. rpáat [z23cu], in- 
quit Harpocr., Isocratem in Busir. [p. 224, B : TÄ 
tiv xtpióvzuw Biaféori] auctorem citans : qn et 
Antiphontem 3uf£us0z accepisse ait pro ånoĝeõóusða. 
Testatur idem et Suidas, qui £m «90 nwàsiv usurpari 
tradit : nec non Hesych., qui exp. dzódosw. In qua 
signif. Plut. quoque usus est hoc vocab., ut in Solone 
p. 167 mez Ed. [c. 34] : Tõv & P y- aet Bileety 
rol Eévouc Dalou pávov Éemsv , Ua 8. Itdyttw Dasiustv, 
Ex 2 autem quæ nascerentur, nihil przeter oleum 
vendere peregrinis permisit, cetera autem exportare 
vetuit. Et p. 146 [c> 2] : Kat IDácowt siç droën- 
fas pdo dhalou ttvbc dv. Alyóntw dieo vtvícÓat, 
Platoni pro viatico fuisse olei in Ægypto venditionem. 
Ubi etiam nota ĝıdðesw de ea Venditione dici, qua 
aliquid in aliam regionem vel urbem exportatur, et 
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F ea € ac "ee distribuitur illa venditione. 
em in Lycurgo p. Ba [c. 9] : Auxtssty zw £ oux 
Égp brc * b yàp evinodiw dysryimov oux Ty moie M lee 
"Ervas, siye tuhy, xaceyshmuevov, de moneta 
ferrea. Idem rursum [Mor. p. 297, F] : Iaseiysv dtopkv 
xxl Suiüscty näst vols mohitatg, MAITIS posa roptud- 
pevos. [Dio Chr. vol. 1, p. 670: Tàw zavcxyou ervo- 
péviov dgfaviz xal Dudütoss. Strabo 17, p. 495 : 'Ayopàv 
xai Quifzete viov &ozaton£vev. Anon. Perip. Pont. Eux. 
p. 9 ed. Huds. : Aidüezw dgzáoot; Éjov, de quo l. dixit 
Bast. Ep. crit. p. 26.] || De pictura etiam dici vi- 
detur, velut ap. Athen. [5, p. 210, B ex Callixeno] 
in "Erroózxn, de Polemone : "EZ2ryoipevoz ĉidlegw iv 
QDAwUvt xarà thv mohtudoy tuv cokv panpin nò 
XNhaxos toù "Poylvov. Et |p. 196, F|: Epartiss te 
xd)Awzt, vtl, uiv elzdvac Éyousai taw Bacükiwv ivy- 
gacu£vac, al õi pulis Stxbiser [Argumenta e fabulis 
petita]: nam in his picturis est Ziífzcu concinna, i. e. 
Dispositio et ordo rerum quie depinguntur. [Ibid. 
p. 201, F : Auxüfcti, mohal dzos Joay * dae xal Ünoluv 
Tirin xxl lamav. Plut. V. Demetr. c. 23 : "Ezvyt yàp 
ay ó TI Éve vodoow thv mept tòv "IdAuaov id- 
Oeo” V. Bruti c. 23 : l'oxg? 2£ ci; aùthy meabwe ... 
X» yko ixe äv "EXXnwunw Qui)zcu, mpomtu.tÓntvoc 
"Exzwp Óx’ Avðpoudyng. Hinc ap. eundem Mor. p. 17, 
B : Ai regt tàs vexulaz tais xal &ixfi£zeis , Wytt. 
recte interpretatur, Argumenti tanquam picturze sub 
oculos subjectio atque evidens demonstratio. Sic 
ibid. p. 2o, B : “H «Gv 9z5uw diso Épywv xal ul- 
pnas. De descriptione geographica Strabo 1, p. 9 : 
ASov oiv dzi f, yewypapixh nica inl vhs mpatt dvye- 
Tat ths Pyeuovockc, Quxeiüeiga Ånelpous xal nodyn Tp 
Tojrous ôt d) udso, ole Bagi£ont taŭra Éyity brws À 
itépws, ubi Casaub, Ptolem. citat Geogr. 1, 15 : Tès 
xath ufpo: zw ndhsow Stadige, Db. 18 ; Mowisha thv 
qis olxouutvre Siuifisew. (Conf, "Ex6:ew.) Ap. rhetores 
* Atafécei;, Moram, Affectionum, Characterumque 
delineationes. Sic Demosth. dicitur tais 8ixüfoem 
ifaxpióduv vào mÅavóras, Moribus animique affe- 
ctionibus exprimendis probabilitatem parare, a Lu- 
cian. Enc. c. 14. Quo etiam pertinet locutio a Synesio 
Dion. p. 37 usurpata : 'Ex &uzfézzox; vpíotw, h. e. 
Serio, Ex animi vera sententia et affectu scribere, 
i. q. erover , cui oppositum est 1) zovrrogvdtatat, 
Exercitationis gratia scribere, ut sepe dissimulatio 
et fictio locum habere solet. Aiifzzw, Dispositionem, 
quae sequitur c7» sjorow, Inventionem, dixit simpl. 
Plato Phædro p. 236, A ». Enwzsr. Lex. Techn. Plut. 
Mor. p. 16, B : ES neromuéw 3. uuboloriaz* $4, D: 
Mist abz3y thv Unóüsatw toù Móyon xai mooxiperw, d) 
unak ME À Gidley cov. Aeyonévew. Polyb. 34, 4,1: 
Hotwzuctw Èžoualav, À auvéatuxev dz latooiuz xai vrbi- 
cto xal . De amplificatione rhetorica idem 2, 
61, 1 : Tåg uiv Mavztv£ers gu ç pet aüDíatee xal 
Biabfíote iinyýsato, qux alio in l. 3:46zeu dicitur : 
quod v. Lex. rhet. p. 241, 25 et Etym. M. p. 267, 
48 : "Eygr aveo cr Suaffaet ol fricopsz ènt yynung $ bix- 
voias Tiv ow s xal imi To uxbeivat v xal ènt 
q ifayyehal ct xal irt funxosucÉs. Phrynich. in 
Bekk. An. p. 36, 26 : A. óyos, dyrt tð 6móecw.] |] 
Exp. etiam Conditio et Ratio : ut ap. Lucian. m 
c. 6]: Auxg£ott tis rpòs fidis ĉixðégews, Differt a nostra 
ratione. Quo j]- H3 Fed Ar ru et ap. Athen. 
14, p. 621, D] : Moix 88 ol uaeyepBol. xal xtopoxke 
éges Axbóves; Urixoiünsaw xark thv iav Fuss 

xal Biiüeetv. Nisi forte 6. pro ayzuz accipiendum sit, 
ut ab Hesych. exp., et usurpatur rursum ap. Athen. 
5, p. 198, A]: e RA Terpdmrguc èv tpzyiw ĉir- 
txat mposvmo. E Plut, autem (Mor. p. 711, C et 
alibi] &£fesi; to Aéyovtos, pro Orantis actio. [Polyb. 
15, 31, 5 : Xugísaves, el; thv dE doye 8. iis E 
Tox pdv ow dwertpov toimuv ygóvou vovaóms Tw, Jv Á 
- TÒ mpotterjkévov Evos 0. 10, 24, 3 : T&; Duxüloe 
xal rtpirráatu, (tav móAtov) uet’ dnoôelkewg (avyDO av" 
3, 54, 2 : Axgorótws Sidüenty Éyousw (Acropolis instar 
sunt) al "Alme tis Gne "EaAiac 10, 38, 2 : Oy 
busxipuv. Éyouct Bidüsrto, dO" abyuadrmov.] || Rursum 
exp. Constitutio, afferturque e Plat. De LL. A«íüscic 
Tay vópasv, pro Legum constitutio. || Porro ut ĉia- 
cíóscÜz: et ĉaxeioða signif. etiam Affici, ita Qidteaue 
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signif. stiam Affectio, et tam animo tribuitur quam 
corpori : velut ap. Suid. : Ot guawywopoves ix cT 02 


numaro lôiag texualpovtat the cre bugis Guilissts , Quo- 
moii animus sit a alois: nam Trin TO cüuart 
tolog 3j volo, Dvaxeiué£ves, atque. dejoovet. guvaàyti, sù- 
Ouucüvet auvýŽetar quin et có el taôe 3, tôt ndn img- 
prm yew thv ring ix ve mp cópa cyfatus xal 
cuunrabelas rapayiveratt qua de re vide plura » 
Eund. (IHapaaczroc, &a::, Alienatio animi, Polyb. 
1, 67, 7. Idem in fragm. vol. 5, p. 83: Tai; boo 
ewxcTuxaig xal mapactatixais ĝiadigeat nacayiyveoba.) 
ldem ex alio tradit , 2«a0£eet esse non solum «3; iri- 
cc fpuas xai „sed etiam «à dpezá; : et cum iw 
ctyvüw ali; sint pazı, aliæ cxouSsimi, videri etiam 
Tiv BiafEattv alias esse pawas , alias exouData; : vocari 
autem ĝiabéseg ea, qua sunt e)xivrea xal zayb utra- 
Edota ut calor, frigus, morbus, sanitas; nam ĝig- 
xitvuí mwg xat aychw Ó dvüpumoc, vxyU Bl perabas 
èx Ospu tlc dyuypbv, xal ix «oU byrxlvew els tò vostiv: 
qui autem longo tempore invaluerit et confirmata 
sit, Ew potius dici. Qua de re fusius Aristot. Pradic., 
cap. Megi mowi xal morros, Itidem Gorr., Adíózeu , 
inquit, Affectio, dicitur ab Aristot. qualitas esse fa- 
cile mobilis a subjecto : dzà tõ Suxrlütatat s. Guxxei- 
aðar, quod signif. Affectum et dispositum et consti- 
tutum esse; atque tam in bonum quam in malum 
usurpatur, et in aliis etiam quam in homine. Nam et 
cantus et harmonize et orationis et dictionis Suifjesi; 
quzdam esse videtur; pertinetque tig GuxB£atex; no- 
men ad omnes pariter, tum qui sani tum qui ægri 
sunt, tum qui neutro modo se habent, siquidem omnes. 
modo quodam óuixevrzi. Itaque 5j Bis; commung 
nomen est et morbi et omnium symptomatum cau- 
sarumque morbificarum; eorum enim unumquodque 
ĉtdüsag est, non autem e contrario omnis óuisgis 
aliquid eorum : si quidem omnem motum, omnesque 
adeo sensuum alterationes in se comprehendit, non 
aris modo, sed sanis etiam contingentes, In visu 
quidem, eas, qui ab albo, nigro, flavo, et ceteris 
coloribus fiunt; in tactu, quise a calido, frigido, hu- 
mido, sicco, molli, duro, ceterisque id genus; et ad 
eundem modum in singulis reliquorum sensuum, At 
hæ omnes alterationes revera m30» sunt, i. e. Pas- 
siones : quamobrem oc et &iítiro:s idem quodam- 
modo esse videntur; atque idem certe sunt, nisi quod 
solo motu inter se differunt. Nam dum mutatur et 
alteratur quidpiam, máðaç fit, ut quum incalescit vel 
refrigeratur, a calore vel frigore procul dubio pa- 
titur; ubi vero motus desiit, et jam incaluit aut re- 
frixit, aut nigredo vel albedo inducta est, 8iíecie 
existit. Graci tamen, ut ait Galen., etiam manentem 
$díüeow, sedato jam motu, záðoç solent appellare, 
sicuti et causam, non eam tantum quise facit, sed eam 
etiam quz jam fecit : quanquam neque hzc simpli- 
citer causa est, nec $ &iafieew, quae manet, simpliciter 
áo; dicenda sit. Hzec ille. Ceterum h tz duy? ĉtt- 
G:a aliquando. specialiter accipitur pro vv» aut 
Owtvor : quo modo Antiphon usus est, teste Suida, 
Et sic ó iv Puüfcet Aor, vocari dicitur pro Sermo 
animo conceptus : xpogopuxc autem, Qui jam pro- 
fertur auditurque : ut pluribus docebo in "Evatfüezoc , 
ubi etiam videbis vónga et Ouüsgww esse synonyma. 
[tidem Plut. Othone : Thv 2füestv Gxepétezo, Distulit 

uod facere instituerat , s. Quod in animo habebat et 
iei cogitarat, sc. adoptionem Othonis. Pertinetque 
huc Zwfüssi;, quod ab Hesych. exp. xpozípesu. Quod 
vero ad corporis Suisstv attinet, ap. Medicos pro 
Morbo s. Vitio accipitur, eoque vel recenti, vel certe 
non admodum veteri; nam qui invaluerit longo tem- 
pore, ita ut vel nullo modo vel saltem difficile curari 
queat, Bews potius nomine vocetur. Diosc. 2, ĉixbé- 
cti; Ormov, Àurium vitia: 1, Rau Palpebrarum 
vitia, Alii adhuc specialius, Palpebrarum erosiones, 
Sic Gal. Ad Glauc., &w£eeu fatal, Jecinoris vitia, 
Jecinoris morbi, Et ài38zot xxix, Coli vitium s, dolor. 
[Galen. vol. 9, p. 575 : DM ôl voacBti, Babies 
ob uóvov Ürav "s vosbigtv xàmtükw doyycal tig 
ab:uw cuvístucüai Polyb. 2, 70, 6 : El; afuacos dva- 
qorphy. xal tiva souxórny QuiÜeety luria" 3, 7,5 : "Ic 
airiag Ov mept tà ewpata Duablctor. Aouuxs ô. 2, 31, 


A 


C 


D 
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10, "Oztvz, 8. ap. Phot. Lex. p. 339, ao : '0. £,, 7» 
b ol mohol ToU graudyou iida, "Efu et ĝudðso quid 
ifferant exponit Galen. vol. 6, p. 14 extr. : Ka 
Éxaaxov - van, m $8. Súohutos 3, Bu at 
Ĉiapepérwo 2b un (Q mapóvrt idesi óvoualrtv 
à Ls an I| A se ie Wü: de nerbo 
verbi dicitur. Plutarch. V. Hom. 2, 55 : Kat ĉtbigeg 
8b ivahhdcoovtat map abri mox, xal cÜrcui dvrè 
PwtoynzuxGw mand. Apollon. De synt. p. 210, 18: 
Tà yàp xadoúpsva uisóvnzoc oyńuata Guviuctcwciv dvi 
Sifaro dvtpyntuGis xat natnytixis SuüÍctes Etym. M. 
p: 444, 60 : Tò &' Ebm ... oóóttípas ioti ĉtabicews , 
tdri ov. Èvépyevav obra nalog nhot, V. Theodos. p. 141 
Gottl. De tempore Apollon. De synt. p. 26, 21 : 
"Azavex v m vu énaipgévny Dye thy 262 u)ov- 
vo; Éiüssw. — || imag," aå., Caritas , Dilectio, ti- 
tulus compellatorius. V. H. Steph. ad Euseb. V. 
Const. 3, 20». Theodoret. vol. 4, p. 1281 in epistola 
episcopi ad episcopum : Tàv ijavzos exozbv ... rw 
75 c5 Owfütct. Matpxh 3. ap. Jo. Mal. p. 454, 18; 
455, 6. 

Hie PRIN exp. non solum Instituo, sed etiam 
Designo. [Plato Tim. p. 42, D : Aafftapoizionc zavrta 
abzoic. lambl, V. Pyth. 24, p. 236 : 'AXJa zotaUza 2u- 
Ocsuodémyae. Theodoret. E. IL. ©. p. 176, 38 citat 
Hemst. Adde Basil. M. vol. 3, p. 55, D, et Greg. 
Nyss. vol. 2, 356, B. Passiv. Ausürcpolirzeizac Me- 
thod. Conviv. p. 85, 10.] 

Auiscuoe lectio vitiosa. V. AixZtcuos.] 

tabeto, 700g, é, Ordinator, Moderator, Rector, 
Magister, e Plat. De LL. [6, p. 765, A], ut i. sit q. 
Bwixr rf; : sicut SuifiésOnt est Guam, et kdes acci- 
pitur pro ĝwixnau. [Themist. Or. 26, p. 321, D : Tr- 
vixaUva. £y gr,v tov towütov Aóyov moa 62Asiv àv Cuürcos 
xal ònunyópov.] 

Atés, 6, itidem pro Gur accipitur s. imus- 
Anrh, teste Suida, qui affert ex Anonymo [Damascio : 
v. Phot. Bibl. p. 336, 27] : "Hv 2€ xal 12x cog 
olxou GaüÍtnc, xal moÀó ti tç fuépaç uípoc elç tauta 
deurxt, th piv ajcoupyüiv , Th Gb Grrévmv. Est autem 
Swixrzh Dispensator, Ordinator, Administrator; im- 
uikachs autem Curator:ut ĝizðémys olxov sit 
Prudens et peritus in administranda re familiari. Ex 
Herodoto autem [7, 6] : Auxerre yorspdiv ziv Mov- 
caio, pro Musæi sortium explanator. Ubi forsan 
signif. potius Dispositor. [Qui collegit et ordinavit 
oracula Musæi , recte interpretantur H ad Hom 
vol. 8, p. 811 et Lobeck. Aglaoph. p. 333, de quo 
usu hd Saint suo loco dicemus. G. Dixp.] 

Auaüszue, 9, v, Afficiendi vim habens. At vero 
Obere. $h ap. gramm, Verba aífectiva, qua 
affectum aliquem. denotant, Item : Atzérzuc xii 
búuatos, Qui. velut disponit per genera, de genere 
transit in genus. Unde redditur etiam , Generica verbi 
declinatio. 

Ahetze, Generice, Genere mutato, ex Erasmo. 

Aixféo , Discurro, Percurro. [Thucyd. 8, 92 : To 
lv cip deve: ĉiabiovras.] Xen. OEc. [oo jt Aso ĉia- 
fiovzoc. E Plut. Sol. [c. 1], "legi auxxóm Quüfovtk, 
in VV. LL. Sacram facem currendo gestantes. ld. 
ca ce, Tecum cursu contendo. [Mor. p. 58, F: 

piogwwv å "Inspaioz dzsAeigUrn Guxüéom mpos AX£Lavügov. 
Plato Theæt. p. 148,C: El... $uz&£uv 700 dxudlovros xal 
qayiotou $150». Herodian. 2, 4 : 'H gr &iafiéouca. 
Åalðiovteç davíps ap. Aristot. Meteor. 1, 4 et 5:qui 
alibi &i£zzovtec — Quod vero in VV. LL. ex 
Herodoto affertur : EF óuxü&wveat tov oógxov, et exp. 
Onus distrahant , ad Atzz(ütuat pertinet. 

Au ; Dispicio, GI. 

Auary*, $, sine interpretatione positum ap. Sui- 
dam inter Auxüsiy et Aiatxv. Sed s. v. "Puspà expli- 
ww: : Ka ym be Mtv ovy, pene ol rept tov 
Abônpimy Arjóxorov yoówiui Quot TpomAw xal 
«alo Phv, xal Unum reda f ma por Burn E 
8l ux Thv tdw. Sextus Emp. p. 399 ex Demo- 
crito : "Hysiz òè ci plv ióvt obdiv diptxiz quvitutv, pe- 
Tamimrov 6b xatd te awuatos DuaÜ xv, xal viov Pmtistóv- 
Tow xal tiy dvcurtepilóvtuv , ubi ĉiaðryhy corrigunt 
Hemst. ad Suidam p. 3236 et Segaar. in Epist. 
ad Valcken. p. 28. Aw scriptum. ap. Joaun, 


1153 Gun 


eux0Xc60 


1154 


Philop. in Aristotel. De anima zr, p. 3o extr. A versus ostendit, Spiritus, inquit, meus qui est in te, 


et sic pars librorum Aristot. Metaph. 1, 4, p. 985, 
15, 17 et 7, 2, p. 1042, 14, ex quo Suidas inter- 
pretationem suam sumsit, videturque hzc vera esse 
vocabuli scriptura. Nam quod Hemst. xaxo)ryíz ex 
loco Democriti ap. Stob. Flor. 10, 66 comparabat, 
vitiosa est veterum edd. lectio. Recte codd. ab Scho- 
wio et Gaisf. inspecti : 'H zz yvúungę xaxovfiv. G. D.] 

[Auxfzyo, Exacuo. Anna Comn. 14, p. 453, A: 
Thy yMwrzw 8waÜZLat meh. TÀ. tv alorzudüv cuumAo- 
x&. G. Dix».] 

Auten, $, Testamentum, ab ea signif. verbi &$£- 
cha: qua ponitur pro Testari. [Arist Vesp. 584: KAaztw 
panpa thv xepahhy elnóvreg t7 ufhíxr, xai 7 xóygn 11 
náv cuv, oig emuilotgtw Eroon" 589 : Tig ô im- 
xÀXpsu thy Quam dàuuig dvaxoyguháľwv. Antiphan, 
in Anth. Pal. 11, 168: Teðvýřnņ mioutočaav dpelç meyd- 
rnv omg Isæus ap. Suid. : Metà zaíczv zolvuv thv 
dxóxourtw , éripav ixdutaav Dxxrv , dv. foxoav 'Apyé- 
moy dv Auvo ĝtzbégtar Sic Isocr. Exin. n 385, $: 
"Qore xal teðveiros auro) retpärar túy te ÜtxÜz xmv dxu- 

, xat zòv olxov Žpnuov rotñozt Idem plurali usus est 
initio ejusd. or. : "Evavcía mgdķovra taig ĝiatúxag, dc 
Üxsivoz xatéMne. Sic Isæus rursum, Taózaz t3; ĝtaðńxag 
&iéüszo. Idem [p. 36, An Hourn zaíz2; vàg ĉar- 
xx; àvehsiv, ltidemque Dem. [p. 837] : Mapaonyiva- 
alat x£léoont tà; diries * qui in eadem Kar Asó 
or. singulari etiam num. bis dixit &0£zxv, Bud. (Lu- 
cill. in pep eden 11, 171 : "Ev Oux0rkag abzby z0w 
Ule Éypage xX)mpovóuov. Inepte vero Thom. M. p. 214: 
Ataliixac TET Tu AÉyerut, ob Oux0zxvv.] item xarà 
Qa xac, E testamento, E tabulis testamenti, Dem. 

p. 1054]: To xýpuxas xvpirrovroc, tÜ zi; diots6rnttiv 

mapaxazabd)Astw foórrut to xAúpou tă Ayviou, À 
xavk yévos À xah ĝwbáxaz* petitur enim hæreditas 
vel consanguinitatis jure, vel e testamento, s. tabu- 
lis. Plut. Rom. [c. ]: Kripata np Phu xark ĝia- 
xaç lboxt, Fortunas populo e testamento reliquit. 
Ipsum etiam illud, quod «7 Ziz6a s. taig ĉiztixag 
legatur, &z65x» nominatur, 1. e. Hzereditas que testa- 
mento obvenit, Bud. ap. Isocr. [p. 385, C] : 8gací- 
hoyos [Gp&cuXAoc] yhp, 6 xazhp to xarahedvrog thv ta- 
Üzxv» duol, ma w tiv mpoyóvwv oùĝsulav oùciav xa- 
z£aze, Pythagorici quoque sua præcepta 2tx67xaq vo- 
cabant: forsan quasi legata quædam. | Pythagorz non 
Duüzxat, sed óro0zxat fuerunt : Orphei vero carmen 
Aux0z xac inscriptum memoratur ab Justino Mart. De 
monarch. p. 37 (p 164) et Theophilo Ad Autol. 3, 
2, de quo Lobeck. Aglaoph. p. 366: « Orpheus car- 
men illud, quod, ut Apologetæ veteres significant, 
quasi mortalium operum postremum Musæo suo he- 
reditatis loco relinquere constituit, Atabixaç inscri- 
psit. Sic Peregrinus Lucianeus paullo ante quam ro- 
gum accenderet , Suxb/xas tvks xal mapatwéstu ad ci- 
vitates familiaresque perscripsit, De mort. Per. 41, 
quod idem de Apollonio testatur Philostr. 7, 35, p. 
314. Lampetii heretici librum, AwfZxzv, in com- 
mentarios suos regessit Photius Bibl. 53, 19. His au- 
tem omnibus et preterea festivis Menippi Ziatzxaig 
a Diogene memoratis exemplum dedisse videntur 
veterum philosophorum, Aristotelis, Lyconis et ce- 
terorum tabulæ suprema, ad posteritatis memoriam 
curiose propagate. » Tà; (couc OuaÜr kae, iv aig 
E ELE owripia xeitat, ab Areopago custoditas , 
memorat Dinarch. C. Dem. p. 91, 17 : quibus Am- 
philyti aut Bacidis aliusve antiqui vatis oracula si- 

uificari probabilis Reiskii conjectura est. Conf. Lo- 
ii Aglaoph. p. 965. G. Dinn.) || Apud Graecos 
autem Bibliorum [Interprr. éux6zxz, i. significat q. 
cuve, i. e. Fædus, Pactum, 2 Reg. 23, [5]: Aiíüou 
fiv Gatzxvv , Paciscere nobiscum, Habe nos confce- 
deratos. Et alibi, A«uxt9x»» čiré uon Pactum mecum 
iniit. Et 1. Reg. 5 : 'H xi&wzoc ĉatizns Kupio, Arca 
fæderis Domini; et z n [2 D Ev 22077 diathan (al. dix- 
rxn) uathioopa uiv]. Sic Es. 59, [21] : Aln gòraig 
f, nap’ usi ĝiadýxy, Hoc foedus meum cum eis. Ubi 
Hieron. hzc annotat: Hoc feedus meum cum eis, sive 
Pactum, ut omnes alii transtulerunt; aut ĝizðrxn, i. 
e. Testamentum, ut posuere Septuaginta. Quod sit 
autem Feedus, Pactum, et Testamentum, sequens 
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et verba mea quiz posui in ore tuo, non recedent 
de ore tuo, et de ore seminis tui, a modo usque in 
sempiternum. Idem In Malach. 2 : Notandum quod 
mna verbum Hebraicum, Aquila suvüzxvv, i. e. 
Pactum , interpr. : Septuaginta semper uiti, i, e. 
Testamentum ; et in plerisque Scripturarum ll. Te- 
stamentum non voluntatem defunctorum sonare , sed 
pactum viventium. Itidem certe $ xav, £u0Zxv sonat 
potius Novum fadus quam Novum testamentum. Sed 
notandum est, in illo Es. loco 2iw07x» posse etiam 
accipi pro Promissio inito federe s. pacto facta, 
qux irzyyshia nominari solet. Quo pertinet, quod 
Bud. ex Aristoph. affert [Av. 439] : "Hy uñ 32:20o- 
mai yole Guafienw duot, pro Nisi mihi stipulanti pro- 
mittant. Ines AL p.850 : TÄ xark tà; Zialixac ôd- 
cn. Conf. "Eziisüzxr. Hxrxsr.] Alioqui manifestum 
discrimen est inter Zuxfzxzv , Pactum , et èmayyehlav, 
Ad Ephes. 2, (12] : Eévot «iw. Biafexiw c75 irayys- 
Mac, Extranet a pactis promissionis, i, e. Exclusi a 

actis in quibus Deus servatorem promiserat, Act. 3, 
bs : "Yuste ££ oce ulol vw mooyntiov xat sis Bafixns 

« fisto b Oros mpüg Tous macíoz. Ug. Jerem. 31: 
Xuvtthéso èni qov olov "lapas xal dat viv. olkov. Toia 
&xüZxzv xawáv. Q. l. vide ap. auctorem Ep. ad Hebr. 
8,[8]. Usus tamen obtinuit ut non dicatur Feedus 
novum, antiquum, sed Testamentum novum et vetus, 
Cujus appellationis rationem vide ap. Lactant. De 
vera sapient, 4 , 20, et 1 1. (V. Mangei. ad Philon. vol. 
1,p. 172. || Tres alias signiff. notavit Hesych. : A., 
guvwuoaiz (cod. eupnzix!. ‘Evis, o) nAniuvnzis ts 
Ouüzxas Daeyov. Anhor ôt xal Bidoractv, Dialgtow, it- 
xpiet, itho. || Nomen collyrii ap. Alex. Trall. 2, 
p- an , 159, ab Struv, cit.] 

EELE ts, 5, Testamentarius, GI. 

ankd bitculse, s. Prorsus effemino. [Theo- 
phr. C. Pl, 1, 16, 6: Arzinhóvousi ykp al nategyagin 
xat al qgopal.] 

Atzðnpdw, Venor: vel etiam Venando indagor. Unde 
c £u nocvtss dicuntur Venatores. [Philostr. p. 740 (7). 
Waxzr. 

[Atafirgaóon, Venor. Plato Philebi p. 32, D : “On 
taù my Ün OraUmoeuÜUTwat tò vUv petaĝuoxóuevov. Sed 
codd, meliores 2txzogeuf7van.] 

Aiatmowo ,. Effero, s. Prorsus effero et exacerbo, 
(Plut. Mor. p. 330, B : 'Eprfizezat vào Ur tõv ypu- 
pdtv ck Lx voítur xal hatapis] 

[Axaferyzo , Tango. Aristot. H. A. 10, t, p. 634, 
9: Arzhiyydvesðz ð` del. Axcr.] 

[Arzi V. Arink] 

Ahidw, Perfringo, s. Contusione penetro. Bud. 
enim &uac0£ven Pixy xat Guxonévin ap. Galen, esse 
dicit Qu: contusione facta sunt : et differre dz5 tv 
Üvrzgurfiivewv, Ab iis quz ferro acuto facta sunt, quum 
nimirum unitas ferri acie solvitur. [.K£lian. N. A. 4, 
21: Ait BiafAGioty atás. Nonn. Dion. 43, 44: Ad- 
Dacey dxpa xtoxirs. Waxer. Passiv. Euseb. Hist. eccl. 
8, 9 : De dubhúóvechat ovtüovrx. tov clôngov, dxovouvrá 
ve ĝuata. Hase.) 

Aixlée , Certo s. Concerto, aut Laboro. Hesych. 
enim ZuxA£oustv [cod. 2ux&£Xouev] exponit non solum 
SuryoviolusUx , sed etiam n et TotusÜa : 
quoniam videlicet 402oc sit et cà lpyov et tò dyovisua. 
Suidas quoque &uf)oovess exp. vovouvees , addens Zux- 
fii cum accus. construi. (Hierocl. p. 120 : 'Exou£v 
8b OuxAriw yevwvalwg mávtae ToU; An erig diüwaz. 
Clem. Al. p. 29: ‘Ayõveçs dzl vexpois Štabhsúusvor He- 
liodor. 7, 5, p. 361: Anctpixòv ĉabhýosg Blov. Arabheiv 
vt ex Conon. r2 indicat Schneid. 5 Gta Aeiv mpd tiva ex 
Ælian. V. H. 5, 6. || Alia forma Atz8Xsoo ap. Theod. 
Metoch. p. 390 et in duobus codd. p. 383. Auzsfeoo) 
p. 383, 484, 486, 688, 798. AufAeósts (i. e. AtxeDA.) 
p. 378. G. Dixp.] 

[Ataffyzéov, Concertandum. Cum ĉtaywvietéov con- 
junctum ap. Philon. vol. > P 471, 12. G. Dix] 

[Ara0hibw, Perprimo. Suid. : Bite , 1) tais ceat 
&af6ew. Metaph. ap. Callim. fr. 67 : Kevgoztgex; zozt 
po BuaffAieouctw dviat, Hzwsr. T Pseudochrys.. t. 7, p. 
55g, 4 : OL 8b nsl olxoDouT dAAxAouc Bia). leouctv. 
Hase.] 
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AufüoAó , Perturbo, Infusco, effuso sc. 0u». ^ non ignorem dicere Suid. , olov xarnôohsognuévos. [Id. 


Plut. (Mor. p. 978, B] de sepia, Tz; 0x)dzz7; ŝtato- 
Jfüs(cws mowcaca negl abrhv cxór«, Infuscata aqua 
atramento effuso; sic enim Plin. de ead. sepia scri- 
bens, loquitur, v. &oXó;. Atzhohiwv tx; Gy, Turbi- 
dius invadens oculos, ut pulvis, VV. LL.; quasi a 
£o) : nam et 6oXío pro 605Mów in iisd. ponitur; 
sed mendosum utrumque videtur. ioni ap. Euseb. 
Prep. ev. p. 84, D :"Oczv && ctv mpra, 
h mox te yis invpaóay, xal aoo Tò 9 T Hase. ] 

[Aðra Hesych. sine interpretatione, ab Musuro 
in 2:30ovex corruptum. Corrig. &uifeveat, V. Auxzión- 
ut. G. Dinn.) : 

Aiaflopu6io, i. q. dvaðopuĝiw. Et pro Tumultuari 
facio, In turbas conjicio: cum accus. , Thuc. [5, 59: 
Toto yhp tò yoiuua dhora thv Dühomóvvngow Öte- 
652662. Luc. Pseudom. 31: Tow dv 57, a07 vo; nhet- 
atoug Oulozó5zsxv. Cum tumultu flagito. Vita Chrys. 
an. t. 8, p. 352, 4 : avt tõ ĉńpo ... dvaxadsiatat 
Tov doyipéx vay iw GtafopuSsuvroc. Passiv. ib. t. 1, p. 
556, 5 : O02iv ĉiatapayhets ot drabopuntets. las] 

[AMdfigaueiz, ec, $. Porphyrog. De imag. Chr. Edess. 
p- 88, de portis effractis, Auxtpaieets zuAGv. Doiss.] 

[Aufügauscos , 5, $, Qui confringi potest. Theophr. 
De lap. 11, p. 689 : MaXeouorípous xat Gu oaiasous 
pXXXov.] 

Atafiozóo, Confringo. Exp. etiam Lacero. [Plato Ti- 
mæo p. 57, B : Fá se ab cjuxpócepa Ücav iv toig utizost, 
molloi; nepthapbavóueva hiya, Gtafloausutva xxracbtv- 
vira. Theophr. C. P. 6, 9, 3: Atuxfgzuóutva dux th 
parotin Schol. Aristoph. Pac. 146 : Mh mesi ĉia- 
Ûpxusðzs. Anna Comn. 11, p. 338, C: Modi; tiv 
vaiu auvíGr, Gut ozuUzvat. G. Dixp.] 

ped sg tws, $, Nutritio. Anon. Cat. in Psalm. 
t. 1, p. 573,16: Atv yàp thv Ohtpiv gnay ... £u otpuy 
i mhv dve, Hasx.] 

Aiaðgéw, Dispicio. Themistius in Sophista 115 
[p. 284, C]: Kal &xfpriaat , el O7, Teg as ppm 
aXrpisévot. Apud. Aristoph. Nub. [700] Socrates di- 
scipulo dicit, «boóvzizs £x, xat rdtper [Eq 543 : Tox; 
dw£unu, $ia827521, et Thesm. 658 : Tis 2woue 8. ex 
emend. Kusteri : nam libri 3627721. /Elian. V. H. 3, 
a8 : Touz dygaùs 8. Lucian. Amor. 13: Thy dzioüzv eð- 
u^ogiav 8. Eunap. Ædes. p. 77: Th čuuara aviae xal 
Suüsiaas rie vàv oùpavdv* et Max. p. 110 : Tòv wv 
£mwtrou. xal Ouiüomv vk Aeydueva. Hesych. : Aixüg.- 
exyza , Guzovea.] 

[Atxfigrsio, Lamentor. Joseph. Hypomnest. p. 166 
ed. Fabric.] 

[Adiong tz, $, Dispectio. Eunap. Max. p. 96 
(54 Boiss.) : Thv nepi tata Olu8opxiaw xal Dwuiüonatv. 
Sic Boisson. ex codd, Vulgo 8t». G. Dwo] 

[Auxfpisp có, Triumphum ago. Appian. Punie, 
c, 135 : "Emgavíc:a:a h mávruw Ouüpuipóiot rohy- 
gusto Üglap Gov. 

[stein Disseco. Quint. Sm. 8, 322 : Adfpiet è 
ujyévos tvac* 11, 53: Atipe 9 dyxúha vipa oivacos 
£Eoriiev.] 

Auatigotro, i. q. 0go , Bud. exp. etiam Tumultuan- 
ter denuntio, Divulgo. (Thuc. 6, 46 : Aufipóreav dx 
phum moha (ouv (quod Suid, int. £uXXXt72v , £tw- 
fjozo6roav 8, 9: Taur. oov Gufipóti. Xenoph. Hist. Gr. 
1, 6, 4 et Dio Cass, locis non paucis.] At in VV. LL. 
ei datur passivi ĝpoõpa signif.; exp. enim Tumultuor. 

[Azpol Collizo. Galen. vol. 13, p. 251 : Bgzyó x 
cytiv tT OuÜpodou£vrs aias. G. Dixo.) 

Arahpuhhéw [immo AtafiguAo], i. q. üpuXX£w. Unde 
jass, GxreÜpdAAx tat et OuTrÜpuAAmsSo ap. Xen. Mem. 
" 1, 2]: AÁutüpUDAs:o yàp ús qain Xwxoden;, tò 
Ca1udvviv aut anuaivew, Rumor sparsus erat, Vulgi 
sermonibus ferebatur; simpl. Rumor, Vulgatum erat. 
|| Sed dicitur etiam Aliquis Zux:02923,502:, cui sæ- 
pius ead. res inculcata fuerit, eum velut obtundendo, 
ut Lat. loquuntur. Xen. [Mem. 1, 2, 37]: Olua a5- 
qog Yn xavattzplyfat PuxciÜüoviAan£vouc brd go. Plato, 
AiaztÜcuXAmu£vo, cà ex, De rep. 2, [p. 358, C et 
Lucian. Dem. enc. €. 17], de eo, cui aliquis aures ser- 
monhibus sepius inculcatis obtuderit. Malo enim di- 
cere Sermonibus szepius ineulcatis quam Loquacitate, 
ut a xax:z2ohteg*ivo; distinguam : quamvis alioqui 


D 


Lysid. p. 205, B: 'Yz' dpo del dxooww. £uxziligókrzas. 
Lucian. lcarom. c. 33 : "H dxxhnalz Suztüpihntan.] 

[Atnfpuugeazis, (oc, $. Antiphanes ap. Athen. 14, 
p. 661, F : Euhm ôl cigwvawu fOvvütigzt Gat ĉr- 
Üputuazióse. Videtur idem significare quod Üüguugals 
vel ivBouuuarric, placentze species, de qua v. s. his vv.] 

Atafooro, Diffringo, Disrumpo. A cujus pass. àux- 
Ogóropa: est ap. Hom. £ufipug£v , I. V, 363 : Torti 
Të xal vizpryÜX Qurügugiw farsas qiipog. [Veram scri- 
pturam éixzougiv, in aliis codd. iu ĉiatpupóèv cor- 
ruptam, HSt. in Indice posuit: ] Atazpo2i»,. Diffra- 
ctum, Diruptum, In frusta diminutum : Hl. F : Tguóz 
TE xal tetpayýà Dux enese yu] de gladio. 
paar Ages. 2, 14: Acrida; Giattópuypivas.] Apud 

ucian, [Dial. mort. 20, 2], zà xpavlov Žizôpúmtew, 
pro Comminuere, Conterere, Sic in VV. LL. ex Lxx: 
Atafco ptis ath xAdauata, Levit. 2, [6], pro Divides 
ea minutatim. [Gregor, Naz. p. 238, E: Heztiiwzt cv 
žarov 9. Hxwsr.] Ibid. ex Ecclesiastico, Auüigi£v av 
Athor, pro Coufracti sunt lapides, (Procop. De B. P. 
p. 129, D: Apupa thv civ NW lcgóv.] || Atzfoizzu, 
sicut et 0góxzo, Deliciis frango ete., Effemino. Xen. 
Rep. Lac, [2, 1]: Ty 2(2uv 0214. uiv Umoinact 
&raküvoust, omuxta GE tuatiwv perabokai Giraüpiztouct. 
[Plato Lys. p. 210, E : Oŭtw zph tois zaxiixoiz Quié- 
yecha, rumetvguvza xat custéhhovta, d) uh y xuvoovsa 
xai &waücómTovez.] Et pass. Suaüpózzoua:, quod Bud. 
ap. eund. Xen. exp. etiam In delicias agor, Corrum- 
por, In delicias effundor : ut Mem. 1, [2, 24] de 
Alcibiade dicitur, Yo mo) xal uvati avüptory 
xokaxtustw Guaüoumidutww' [25] de Alcib. et Critia, 
Ataziüponuévo Gb ro mohhi dvüpermuv* 4, [2, 35]: 
Tlo3Àoi Zb 2dk càv nhaötov È. te xal inGouhevópevor dmóh- 
Auvtan Quibus tamen Il. tertia illa Budi interpr. 
convenire nequit. [Æsch, Prom. 89: : Tv zo 
Gvafioussonévayv , Superbientium. Plut. V. Dion. c. 8: 
AcastÜüguuuéve và arra xohaxsiaw. Galen. vol. 9, p. 483: 
"Evi òè Zvxteoungi£vot. (sislact), zie Ob iyxtxugórt. 
Liban. vol. 4, p. 784, 20: 'A6go3latze, dyno tate- 
Ücuupéwos cium xat Yuyńv. Philostrato Her. p. 666 
nunc ex codd. restitutum 2is624zz:202: pro vulgato 
Upúrreghan Jl At vero " Theocr. [15, 99], dPbzytsi- 
Tab ct, cáy oia, xahow* ĉtabpúmtetar Om, exp. Deli- 
catis gestibus et. przeludiis ad canendum se compa- 
rat. (Id. 6, 15 : A ôl xai ajzo0z. vot Guafipórrecat. Seqq. 
ex Indice.] Autpi6z quod Hesych. exp. 2uiddetz, 
Gutoión, est aor. a pass, [Quem ex Phot. Contra 
Manich. in Wolf. Anecd. vol, 1, p. 42 indicat Boiss., 

Auüovbu, tws, $, Enervatio, Effeminatio, Ipsa 
actio frangendi deliciis, Delicim. E Chrys., &:a050- 
Viu xtinudzun , pro Gestus molles [t. 6, 44, 42; cf. 
ib. p. 290, 20. ae 

[Atðpmaxa, Dissulto, Gl. Oppian. Hal. 1, 548 : 
Où yàp saw droxpilov ola nat Ahoi wk čixpwarousn.] 

Aidfupoy, 15, est, ut quidem Bud. ait se existimare, 
Obex transversarius ductilis, versatilis, i. e. Repagu- 
lum e materia compactum, quod et vehicula et equas 
a vestibulo sedium arcet. 

[Auxfoo , Sacrifico. Seriptor Vitae Athanas. ab Kall. 
cit. vol. 1, p. cxxi, C: O0; uo; etys ci. Mióga ĉa- 
ttf Un x« (OrxvtUucUat).] 

[Atalwxém , Sedes separo. Hesych. : Atzztüo»xnz2t, 
Gcr ovra. ] 

Aux, V. Aid] 

AuiyZrv , Cum impetu perrumpendo, adv. a ĉtatz- 
ew, Oppian. Scuvxin.] 

[Ainho ó, Diæthus, n. pr. viri. Schol. Hom. H. 
T, 175, in codd, Lips. et Ven. altero: Maid zc z»*u- 
yéy xal burhelny (pazevrv) 'O IMoppúptos iv coi; Opr- 

tois Yrriuasv obtu gnolv” ipariwiy civar mata thv 
Eopióvry (verba ab librario perversa vel decurtata 
videntur referri ad Od. A, 13 : “Ehévn & özal yóvov 
oùxéT' Üyxtvav , inah tò npürov èyslvæto mai? čprtevýv 
"Eonidvnv)* ó ĝi Alzias "EMvz; xat Mevshdos fsropet 
maida Moodoww, dz' ob tò tõ Mopaplwv vivis iv lég- 
cag, Eadem in Veneto priori et ap. Didymum : 
Maida re) Xéet rhv "Epuióvg. 'O ôk Hoz2óotx iv tois ‘O. 
UG. vive g*civ ‘Ehévng te xal Medos lino Aitos 
zaia Mospdawoy (Mevthzou naides Alalos x11 Moppapiw 
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Did.), dp’ o5 cà tiw Mogpaglow yi iv Tiperi. Eust. 
p. 400, 3o : "Ieréov 8£ ri "Ouzoo piv Zoxsi ‘Eopidvny 
udvmw slvat naida T5 ‘Ehem... (0:000 Ôl xat ulous avc 
xal Mzvzhdm vevvi)ci Nexoavpaov xat Alv, obs wa 
napa Aaxizutaovíot; tiuäslal past, hho G6 AtatÜov xal 
Mapipiw, dy Ívog paal tà 6v Mapapiwv iv Iip- 
ca. Eque mihi ignoti et scriptor et filius Menelai 
Diæthus : sed nominis forma satis stabilitur nomi- 
nibus Kúvxðos, Aóxadboc, "OXtraiüoz, Xaadec, Pi- 
zutas. Thueydidi idem restituendum videri pro Adi- 
6o; dixi sub illo. L. Dixp.] 

Abola, $, Serenitas, VV. LL. Idem et aifigía. 

Aat) absolute ponitur ap. Xen. (Anab. 4, 4, 
10] pro Disserenare, Kal yàp éócxst 2uulcidtetv. (Li- 
bri quinque optimi euvzilptazetv, quod ex praecedente 
curo» ortum.] Exp. etiam Sub dio agere. es] 

Aíxifooz , $, $, Purus, Perspicuus, Serenus. He- 
sych. Zíxifpov exp. &gavie, xafxoiw, Siroov, subjun- 
gens ei et Ziíziroov, exponens etiam ipsum 2urgavi , 
iontov. [Fort. &iozcov. G. D. Plut. V. Sulla: c. 7 : 'EZ 
dvtzi)ou xai ĉiallpou TU) mepiéyovtos Yoymss quw cdh- 
myyos.] AMzpov, Hesych. exp. óuizupov , ĉtapavès , Igni- 
tum, Pellucidum. [A tpo ex éptpov corruptum esse 
ostendit quæ prima posita est explicatio ĉippa Tod 
xao. Ila autem 3, ĉitnupov, ĉwryavèg loco alieno il- 
lata esse patet. Conf. Aic .] 

[Ataiffócew , Ruo, Irruo. Pind. Ol, 7, 175 : "Ev 2 
pH poloa ypdvou diu dieu Ouulüuccourte alpat, 
quod schol. int. &2uxzousw. Nonn. Dion. 3, 130 : Al- 
ipa Gócuzo Galuuw dilopmvhr, Trtporvwi OvadüUccouna 
zw, ubi Greef. rrepdevta ... néda scripsit. Bac- 
chylidi ap. Athen, 2, p. 39, E, recte ab Erfurdtio 
restitutum videtur : Kózgizoc 8 inlig Guttlósost yotvac 
dupiyvupiva Avowuiowi opos. Libri : Kónpilog drig 
$ aifóset. G. Dixp.] 

[Atai , Succendo, Aretzus p. 40, 19 : HXzonuov 
Ofizera: xal Otxlüezax.] 

Aímuo;, É, $, Sanguinolentus, ap. Erotian. (v. 
Aludxszys2 p. 5o.] In VV. LL. £jazuivoz exponitur, 
Cruentatus, dci gra p- 267, 40: Tà zoXaxi; nagn- 
Oüvyra Piatuow wal Kxamco» xacà xoin. Aretzeus p. 8, 
E : dorus 3, yohmaes 3| Siataov xacaxopttoz. Polyb. 8, 
14, 5 : Hizózux ĝ. Eurip. Hec. 656 : Aiztuov. čvuya 
Tilcudva czapaypoig. | 

[Ataiueiv , ovog, 6, $, i q. Alxgos. Euripidi Iph. A. 
1514 restituit Markl. : Buydy ĉtaimovoç 0d; (Dianæ). 
Libri ys ĉaiwsvos.] 

[Auaten. V. Aubvr. 

Aiaívwo, Humecto, Madefacio, Irrizo. Il. X, [495]: 
Xeihsa pev T Biz, Orepa 9 ox Bine. [Rectius sine 
iota Gai. Il. N, 30 : O32 GxtvtgUs. Gialvezo ydkxtos 
zw" 4b, 202 : Alawe ĝé wiv pav Gwg. Aretzeus p. 113, 
B : Adtyat th špa. (Hesych. : Ativot, cuz zat, A 
Theophr. De vent. 58, p. 780: Tà 2i vózix dvoyoatvet xa 
õtaiver. Hesych. : Atuxívezat, Bofyetat, Gaxpótt et Avxtive- 
ca: sine interpr. Atatvezat, Bo£yezat , bypalvetat, ĝi- 
yitar, nò Šubpou Bpéyesan Prava etymologia ap. 
Etym. M. p. 267, 1 : Kupiws ò ix Acc Bpiyechav Aws 
D Gialwo , coc pii uiv. Conf. Augos. De lacriman- 
tibus, Heliodor. ap. Stob. Flor. 100, 6: Kefvw xal- 
gióv dome xai dogaAl; juga Qai, et ter in Persis 
Æschylus, 258 : Atalvaats, Iégaat, 102' dyos xXoovztc: 
1047 : Átatvouat qósüvoz dw” 1064 : Atxivoy 9' Jage, Et 
forma act. 1038 : Aíatve Glawe. xXx, mpi; ĉómous ô 
Iü:, metro tamen repugnante, quod non fert anapze- 
stum. G. Dinn.) 

[Avizs, é, Diæxis, n. pr. Persæ ap. Æsch. Pers. 
996. G. Dixp.] 

[3034 , Decipio. Hesych. : Awohäv, ifanacüv, 
mox env, ] 

[Aíatoc, ó, Dizeus, Achzeorum princeps, ap. Polyb. 
38, 3, 8; 40, 2, 1, et alibi, ap. Pausan. 7, 12, 13, 
15 et 16, || Atogávnz ô Aualou Meyalonokfzes ap. eund. 
8, 51, 1. G, Dixn.] 

[Auxitgégtuoc , 6, 4, Dividuus, GL] 

Aixíoeeis, ec, $, Divisio, Distributio. [Xenoph. 
Cyrop. 4, 5,55: 0l Tecav ènt thy ĉialssgtw, Dis- 
tributionem prædæ. Polyb. 3, 40, 9 : Togs izl thy 
Ĉiaipeow qig yinpaç dreotaduévous. Dionys. A. R. 2, 
12: 'Emouiro Gb aücüw vovivós thy ôiuipegiv* aco uiv 
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i &xdvues fva xbv dpistov dmiDnis. — [| Discretio. 
Æsch. Eum. 749 : Fegziler' dgl; inboks táo, ké- 
vot , 35 uåõtueiv aébovreç dv Buugésat, Schol. : Aixxolett 
TU» Muxi xai |LtAatwow.] Divisio, qus fit argumen- 
tando. Aristot. [Org. 1, c. 3o, q. v.]: "Esn yàp $ ĉial- 
penig oiov daÜrvis cuhhoytoude. [s A. rhetoribus. dici- 
tur Tractatio capitum vel argumentorum : unde ipsa 
disciplina, qua hoc docetur, 'T£yvr, 9x12:207, vocatur, 
de qua singularem libellum scripsit Hermogenes. Ci- 
cero etiam Partitiones appellavit. Sic Sopater rhetor 
scripsit Iegi Guxipiateg DozvyudTwv. V. Syrian. schol, 
ad Hermog. p. 24 Ald. et, ubi &igsetv distinguit a 
cuyo, p.25. Awigecu vero etiam speciatim dicitur 
Dionysio, Judic. Thucyd. p. 826, Partitio ea operis 
historici, qua accurata locorum temporumque nota- 
tione distinguitur.» Ex Enxrsr. Lex. rhet.]. |; Apud 
grammatt, x2zX taloretv et xat auvüszov opponuntur 
interdum, ut ap. Athen. 11, [p. 492, A]: AX obi 
xxTà Duxigestw dvayvwstéov, xatk aüvüsrov, Ümo- 
Tubuéves, Item Auxíoseis ap. grammatt. quæ opponitur 
cvvatotcet [vel anc mb vide Xuvaigssu. [Gramm. in 
append. ad Gregor, Cor. p. 678 : A. istw, zav tà 
$gtÜvra auvenuuéva elvai DuxAUmui toro ĝl xal Ev 
quivísst guubaivzt xal iv cuuguvotz ZteAoig* xal iv À rs 
quvfcmtw , ús iv vip. Bé xat tõ "Izpíaz xal zi Tidi; 
xal toig toiros” dv Bi cuugevots és dv cip Kwudoĉw. 
Dionys, De comp. verb, 14 init. : Agyai uiv ojv slg 
T dvüpwrmivme xal ivdofüpou qus al wrxizt Btydusvat 
Ovxipegiv , c xaAoUpsv Grotyria xat qodpuuacx. Sehol. 
Hermog. in Walzii Rhet. vol. 7, 2, p. 889, 22 : A. 
iet Grav Mu mtpurmouivy eis ín Guwxipniat, muMY 
mUMov, Utuntur h. v. etiam. Latini grammatici, Alio 
sensu Veget. Art, Vet, 3, 43,2 : « Et si loci condi- 
tio patietur, dieresin dabis, ut foras per plagam hu- 
mor emanet, » ubi Gesn. interpr. Plagam per dissectas 
partes factam.) || A Bud. exp. etiam Discriminatio, 
differentiarumque annotatio, earumque rerum , qua 
ad rem constituendam pertinent, et. exemplum e 
"Theophr. affert. [Nimirum e C. Pl. 3, 15, 5 Schn. : 
Al uiv o alsia csv abrar map! Exdatwv: daoiótatátr, 
8 9 b dugoiv Ĉrzipasig, Év ve cett.) V. Comment. 667, 

Aixtprríos, t, 0v, Dividendus. [Plato Lez. 9, p. 874, 
E: Th h c9aóuava, xaüdzsp ob ivor Gtrorvro, Čiapa- 
tiov tà piv £xoócwn, Tà 2L... Scorr. Adde Rep. 3, p. 
412, B. Gl.: Amipezéags oostac, Herciscundæ familize. 
» Distinguendus, Plato, Aristot, (Mor, Eudem. 5, 1; 
7, 10 post med.) , Plut. Auxgezéov, Philo Jud, » Wa- 
xxr. Draco p 124, 16: Awpietéov ày ir, mpmtov aiio 
{Tò uérpou) , fnera Gvatoezéov. ANGL.) 

[Arapemho, Feos, $, Divisor, Distributor. Etym. M. 
p. 2495 46 : Antreal... Quntpezzioez , uspuacat.] 

Apis, 5, Divisor, Distributor, ap. Gregor. Naz. 
[G]. Divisor, Expunctor, Theodoret, vol. 2, p. 163 : 
llevzázis tosto Óvuipézat — || Cognomen Georgii cu- 
jusdam monachi , qui commentarium in. Hermogenis 
Auxígerty scripsit, Vid. Walz. Rhetor. vol. 6, p. 505. 
G. D. Acuitur minus recte Chrys, t. 5, p. 829, 41: 
‘Q; Gvatprzat vres zT. Üscrntos xal xknpodóvut. Hase.) 

Auiperocis , 7,, ðv, Vim aut. Faculiatem. dividendi 
habens vel separandi, Aptus ad dividendum. |Plato 
Soph. p. 226, C : Auxipezixa. moo th AzyÜivra elontat 
Vamavra.] Plut. De pr. frig. [p. 95a, B]: Kat ox 
Tò piv Tp Gactatuxóv Eoi xat Custpetoxv , Turnebo 
interpr. Atque omnino dirimit ac dissipat ignis. Theo- 
phyl. Ep. 79: Mporourol xat $262u7jot xat x5zvxtz xal 
Ücdwev UyrAotkzu irises, guiosogias siciv dhis, xal 
Etaiotcuuoz aso; népuxe tov dprtiov yuoisuós. Hæc autem 
epistola, ut de hoc obiter admoneam, inepte inter 
Epistolas Isocratis ponitur, quum Theophylacti sit, 
Isocratis nomen in hac epistola mutuati, ut in aliis 
alia mutuatur, et quidem alius potius Isocratis quam 
hujus. (Eustath. Opusc. p. 257, 20: T& ô Tehei imo- 
EcGnxis uaxpi ĉiaarýuamı, Čus Eget Qswmpizy tz- 
petxu.) 

Aperis, Cum quadam dividendi facultate, Plut. 
tamen Pol. Przc. aliter. usus videtur. [P. 802, F : 
Mx3i zl; Ímatwow abrat (Taù moAisusuvou] ciü£cÓQ tò 
Éxzixii; À tegy 3, 8. Qéyaw).) In VV. LL. exp. Divi- 
sim, Discretim et diseriminatim, qux potius conve- 
nirent adverbio ĉizıpetõs. [Clem. Al. Paed. 3, p. 304: 
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Aiatorrunoctoov TÒ gudivÜouzo, t nadaywy ... napz- A Prometh. c. 5: Awhduevot thy xac, 


Oeréov. Waxer. Pro Distincte usurpat quoque Orig. 
pus in Psalm. t. 1, p. 909, 8 : A. £kxacov decere. 
ASK. 

dise; h, ò», q. d. Divisibilis, Qui dividi potest, 
Exp. et Separabilis. Aristot. Ethic. 1 guveyèç et ĉr- 
—- inter se opponit : Xenopho autem Guzipezàs et 
cóvürzoc, sicut xat ĉialpsow et xarà aóvüezov inter se 
opponi, modo dictum est, Cyrop. 4, (3, 20]: "dez: «t 
dio 3, Guxtotzbs Vemoxévezupos xat mahv aívÜrros yiyvo- 
pzt; Ubi lubenter GuniperX interpreter. Dividuus, 
quum hic non sit Qui dividi pee sed Qui divisus 
est. [Masix Gtxipezk, quae et ĉidàuta dicuntur, Naves 
solutiles , i. e. ita junctze, ut solutze plaustris vehi pos- 
sint. Diodor. 2, 16: (Semiramis) &uxesóoaro xav20x£ud- 
Ur mordata mÀoia 8. Nam quum in Indos expeditionem 
susciperet, oux oic Tapk tbv motauÀv ÜAre, dvxyzaiov 
$w Ux is DBaxtpunTs TUM p rugs tà moin. 
Bnvscs. [gases De f. leg. p. 36, 2 ne ELT B 

voolav 6 plv XATHyOpOS ČLLDETHV y i VjXowua xx 
inb lay. X Apu des dici bras indicat 
Pollux 8, 34. Vitioso accentu ap. Soph. Trach. 163: 
Elre 2' ñv cíxvows uoioxv mapas yis Duripstov véuot. 
Recte codd. Harl. et Flor. &xigezz». G. D.) |] Atztgr- 
zç, Fissilis, ut &a:getv. diximus pro Findere etiam 
poni. || Átzigezh: Avo , Explicabilis sermone, Thuc. 
1, p. 28 [c. 84]: Kat vac mposzirtosaxc túyas o) hoyw 
Qunaevie, Et eventus fortunze non posse oratione de- 
finiri et explicari, ut referatur ad. illam significatio- 
nem , quam Bud. dat zi &uxipetv et th ixipetatiat pro 
Explicare s. Explanare. Haud scio tamen an et ita 
possit accipi ut dicat tam varios esse fortunz even- 
tus, ut nulla eorum iniri ratio possit, et quasi in 
certa quedam genera dividi. Schol. exp. pavepàs, 
quam vocem supposititiam esse suspicor. 

Aungizós; , Divisun , Separatim, quæ significatio in 
VV. LL. male datur ci Zuigecixox. [Greg Thaumat. 
p.e 5, A: EC Met Hao dvÜpurzov tòv Xpurzóv ô. 
xal Oid civ hóyov 8. ... dviü:ua Éesw* cf. Felix Epist. 
p. 5o, B. Georg, Pis. Hex. v. 173 : A. piv tç óxoszá- 
att; atbtty , "Honu£woz È mposxuveiv thv cócíav. Hasr.] 

Atxipéo, Divido, Distribuo. Aristot, De mundo : Tz» 
nlxouu£vey ó moe Adyo; els te vygous xal delpouc tetke- 
[Et c. 5.] Plut. Pericle [c. a7): Elç dxzó» mion ĝtehiv sò 
m&v hhios. Ap. Plat. De LL., ĉtxipeiv x3;229«. Herodot. 
autem [1, 94] dixit ĉrurgeiv 8o potpxz Auóóv, pro xı- 
getv AuSauc elc ĝuo malons. [Demosth. p. 144, 27 : Eiz ĉúo 
Tajcx DÜnfovzo và vow EA voov, Aaxtõauovious xal huis 
1117, 30 : Auto. yi) ĉúo mepiðas. Plato Legg. 2, p. 
658, A : M3, cayo tò vowüzov xolwnsv, AAA Benpéivts 
"rb xarà u£ph. Diodor. 1, 3: “Osm ygratuiisoóv icti 
Tb niv xo u£pouc xal tò auveyEz toù Émoru£vos, Antiattic. 
p. go, 6 : Awnpsiv Aéjevat éri uaiv, oxiri dzl mhedvwv. 
Anuoghévng èv t zari Aptstoxodzous (p. 677, 15) excl, 
'T 7c Opdxng el; cola inpr uiw (Thv dezhu xmvhy 7; 8. 
tlg tpeis ônamuivny). Æschin. C. Ctes. p. 82, 12: Els 

la pion Gunoesmi 4 fufox] Dicitur et Guuoeicat 
(Ioni media] activa sigail. pro Dividere, ap. Plat. 
Phzdro [p. 273, E: 'Exv ux, tt... xar stôn Guxtetiatat 
vk vra s ĉuvatos 3| E quo etiam citatur ducat 
vier, simili pracedentibus loquendi forma, pro Di- 
videndo facere partes. [Demosth. p. 1171, 24 : 02 
TOAD Òt yodwo ÜDattpov 3, husis Bunsuila ths pepiðas.] E 
Luciano autem affertur $uAou:02 5 Toyov, pro Per 
partes negotium suscipiamus; sed malim simplicius 
Partiamur opus, ut ap. Thuc., unde sumsisse Luc. 
videri potest, 7, p. 236 [c. 19) : “Ensra Asxéherav itti- 
gov , xach nóheg Ouópavot tò loyov. Quod subst, idem 
scriptor omittit interdum, dicitque tantum ĝtehdpsvot , 
ut 5, p. 190 [c. 75]: Kal ZtAMgtvot shv mÓXtv repetel- 
y 3», i. e,ut in margine me: ed. annotavi, Et urbem 
muro cingere caeperunt, opus inter se partiti. At Valla 
hunc verbi hujus usum non intelligens, procul aber- 
ravit, quum accus. «3» «9A cum euAéptvor. jungens, 
interpretatus est, Expugnatamque urbem muro cinxe- 
runt. Occurrit autem et aliquot aliis Thuc. locis idem 
hujus verbi usus. [Demosth. p. 1113, 10 : AuQovzo 
Tàiuchuatz, [nter se partiti sunt, 1169 extr. : "H az» 
TA TE Ümáoyovta ... xal xat Guxateg GuatnisioÜmt xai 
un brv aheoveztmýaeiv tov Exipov 193 Exíoos. Lucian. 
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ssiva item sign. dicitur pro Dividi, Distribui, ut 

vatpeiofiat els pén, ap. Plat. [Legg. 11, p. 927, E: 

"Est Bà vduous mipl abrõiv tovtov uevplwg Burgnpivou; 
elyov. Suid. : Acjignsat , César) 

Awp, pro Findo, vel Seco, sicut Dividere et Se- 
care interdum copulantur. Xenopho Hell. 6, (5, 9]: 
Kat ehv pog» GuDóvtsc. Quod ante eum dixerat Thuc. 
4, p. 137 [e. 48] : Kal ĉiehdvreg thv ópoy?v [et post eum 
Polyzn. 5, 1, 3]. Idem p. 157 (4, c. 110]: Kat thv 
xati Kavaecpziov nuha rigo, Sic Galen. Ad Glaue.: 
Ataipeiv th» 9À£62. Lucian, zéuvew et &uxtotiv copulavit 
in Zeuxide [c. 10]: T£yvovesc vh Aia xat Guugoovtte toig 
perdor. Apud Xenoph. autem [Cyneg. 9, 14] ŝvu- 

iv Y7» pro Aperire, i. e. Effodere, inquit Bud., 
lavat òè và; no072102024 , ÜuMdvez tT y7 Balos mev- 
tandagtov. [Thucyd. 2, 26 : Ibiriów isibahov d tò 
Smpnu£vov. Xenoph. Anab. 5, 2,21: Tox; uiv otav- 
go xac cot Toug xah autos Gufjoouv, Vallos evellebant.] 

[åp Dirimo controversiam. Aristoph. Ran. 
1100 : XaÀem» ow ljrww Gvaiptiv, Grav ó uiv vui 
Biz; ... Herodot. 4, 23 : Toirt mtptoux£oust oprol cla 
ol ts ĉtapophg ĉtatplovtes, ubi Valck. ex Polluce 8, & 
affert ó qà duziwórizstua ĉiupiv, et e Xenoph. De 
vectig, 3, 3. bgd qà dy ye . Aristid. vol. 2, 
p. 49, 5 :"Ozux ph.. zv dvísww urbe xpívorro vk 
mof[ux:x, dÀÀ 6 Aóyos và Dbxxww dy! auziaz izpol 

"sch. Eum. 472 : bóvou ĉtarpsiv ófuumvizoo ĉizas: 630: 
Wow &wiptiv 7008s mpdyuavos mot. Axatpsiv tov d'rüiva 
xx:k udprugos ex Galeno vol. 5, p. 116 citat Hemst.] 

Atto tto, Explano hoc, Bud. e Theophr. Citat 
ex Eodem : "Yato Ra metoliyvat ys Guripetv, ubi exp. 
Differentias constituere et discrimina notare, [He- 
rodot. 7, 16, 3: Ei 2i dpz pý èstri toto torro olov iyò 
Suxip£n, AANA vi 193 eÙ metéyov ... 103 : El tò rohtu 
ógiv näy davit TowUTow olov cù Ovngérw. Quod forma 
media dicitur ibid. 47: Towórze olzvzsp cu Sunpáem 
dvu, et c. 50. Plato Charm. p. 163, D : Hlgo2íxoo ps- 
pix tivù dizxox mpl Ovouctztv Ouaipouvzoz. [seus p. 86, 
10 : Antonia xa £xaotov mept abtõv. De explicatione 
somnii Plut. V. Cim. c. 18: bpazzt üdvxtov aùr 
malve thv Obi, iru Graxtolov* xou dvor, mos Bv 
Ukaxet , vros£ttoc ... De prodigio Dionys. A. R. 4, 60: 
Tò uiv tépas üpiv ô marhp Qussieai 9, 6 : Atatpoóuevot 
Tò yevduevov ois ‘Punia gnusiov. Ahigha co alvypa 
Procl. ap. Bekker. praefat. ad schol. Hom. Tiad. p. 1.] 
Sic et &iipzist2t pro Explicare , ap. Plat. De rep. 5: 
OUkoov , 3» 8 Ey, Uxtivo Xov Gusta, el dox x. c. 
A. Sic. De rep. g: Tò zi. imüupiv olal te xal fon 
tlsiv, oí um ĝoxdiusv bxawuk Durprsüzi Idem ab He- 
rodoto sæpe poni tradit pro Discutere et disserere. 
Sic autem et in hoc Plat. loco pro Disserere et dis- 
putare accipi tradit, Polit. 7 : un èh Btnon- 
pivot mpóvspov Črt stus, xat Düouz xal hóyou Sei. [Plato 
Charm. p. 169, A : O) mee faut lorvix, elvat tabra 
uota: et ibid. C; Phaedr. p. 263, B: Tóv põhovta 
Tiyyny $nzopixhv meriévat mpitov piv Bri taŭra bô n- 

Faha Gorg. p. 495, C:I Ox mo... uho r3] 

ide ap. ipsum Bud. plura hujus signif. exx., Comm. 
666 et 667. Inter qux ponit et hoc Theophr. (C. 
Pl. 3, 20215, T flozw 8i tig pecu ers di ui 
Tale qoopautc udvov Guxtpoucty , ol GE viv vevoiv Égdmvovtat, 
ita exponens hzc verba, Vitis putandze tempus par- 
tim ex agrorum varietate, partim e generum natura 
statuunt. Ubi tamen Zuitgà videtur ad primam signif. 
referri posse, ut si dicam Dividere et distinguere 
locis, i. e. pro differentia locorum s. varietate. Quod 
autem ad cetera exx. attinet, Guxipely $. Buxtpetotiat 
pro Disserere, plane retinemus in sermone verna- 
culo, cum Devzser dicimus a Lat, Dividere, pro Dis- 
serere, AuxtoricÓat et ĉiopilesta: pro eodem ab Aristot, 
poni Polit. 7 ab eod. Bud. annotatur. [In Ind. :] Atz- 

(prat, Attice s. lonice pro 2mjozza: ap. Herodot. 
B 192], Divisus est, ab act. them. 8txg£o. [Auxipiox 
per óuipoosa interpretatur Hesych. Doricam formam 
ee ou. Tello, Rollo, E zò fómahov 

Awiw, Tollo, Attollo, Erigo, ut £impxe j 
[15 oj, apud Lucian. [Vitarum Auct. e. 7.) Sic 
in voce media à ap. Aristot. De mundo [c. 1]: 
Aioap£vr, mo viv tw Óvruy Üíav, Qua se erexit, ut 
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sit pro 2iíoaex favrhv, vel Erecta, sublata. Lucian. A  £zJuw ènorigavto' 2, [16] : Alarav perabdhhew. Vide et 


autem et Plut. passivum etiam partic. ĉmpuévog pro 
èmpxos posuerunt in hac signif. Gizpuévoz tous dxuvcac. 
[Hoc ap. Lucian. Toxar. c. 40. Kozia Strpu£vos ibid. 
c. 55, et ap. Plut. Comp. Pelop. c. Marcello p. 317, 
D. Vit. Lysand. c. 15 : TA» Baxenoiav Pugdutvos.] At 
passiva signif. Zgopévoc , ut in hoc Basilii loco : "aciv 
issi yripxs piv inpuivas xavk viov buozülwv, xal näst 
pépet t cwpatog Ipsips £vac, Apud Hermog. autem 
ÒTprar exp. lapua xai P tior fyer, et alibi &upuévoz, 
Sublimis. Bud. æc ejusdem verba in lib. Mep: gtuvó- 
qnto : Mdjugza $È qà aot ein tabra c0 u xal 2b a Buxlort 
ta xai ĉtoyxoi tò Àdyov, exp. Faciunt grandius pro- 
nuntiare et ore patentiore, gtopyd%ew mowi, [De 
elata elocutione sæpe usurpat Hermog., ut De form. 
1, 11 : Kal cy yápv si Grpu£vio poc piysa 2, 11 : 
"Ecot yàp. xal Pana Cg. vos du mapaning T Avti- 
give, xat Smpuévor nps čyxov. Dionys. H. Apy. xpis. 
p. 433, 7 R. : 'O 82 Auxoüpyóc igm ĉtanavtòs aùkntide 
xal É£emau£voc xal asuvós. Idem in Art. rhet. c. 6 extr. : 
‘H dnayysdiz moux(ir , dv adv toig dymvixoig guveotpau- 
pévn, £v i voig dvôdion xal péyeðos Éyovow ... inguin 
xal pméyeðos Égouga. Pseudo-Longin. 7 : 'Tz26 mo xal 
dizi tiv Guouévew iv nommant xal Aóyog émgxemtéo, 
Axor. ex schedis S. Parrii.] Sciendum est autem, 
quamvis Zee per se Attollere significet , interdum 
tamen illi addi dvo, aut el; Gyoc, aut tale quid. Xe- 
nophon De arte eq. [c. 10, 3]: Aw 8E cov aùyéva ĉial- 
psw. Sic Greg. de Basilio loquens, dixit : AXX Go; 
TÀvxiyuA$»w Üuipac, xai xüxAu tà TEC VuyT. nga ne- 
sayay. Et ap. Theophr., ómpa£vz ei; Chos. Quibus 
ocis adhiberi simplex etiam posset, sed minus si- 
gnificanter et eleganter. Legitur et ĉmppévos pi sa 
čyxov ap. Hermog. [Plut. Mor. p. 116, E : Aiaígecüxi 
gàs dhatoviiav. Conf. Wyttenb. vol. 6, p. LA 

Atxlpo, Aperio, de ore dictum, pro eo quod Lat. 
dicunt Hiscere, aut Mutire. Chrys. :'Hysi; ôt 925i 
jHwxt, oùt Gigon tò ctóua cuvtywocapgtw abtois, Ne 
occasionem quidem hiscendi reliquimus ipsis aut mu- 
tiendi, ut ap. Liv. : Non hiscere quenquam præ 
metu potuisse. Demosth. C. Mid. [p. 536, 18]: Mzzi 
Cilpa cb ordua mept aùr vov Üytw luł, ubi videtur 
n pro Ne verbum quidem facere, sicut Bud., 
O33 Gier Tò otóua, ap. Eund. [p. 375, 14; 405, 26] 
interpr. Ne verbum quidem fecit. (Cyrillus Lex. Ms. 
ap. Valck. ad Theocr. Adon. p. 33a : Ag avs ó u* 
ioa tò otóua Duvd J 

Aalpw, Trajicio. Polyb. r, [37, 1] : Kat ĉidpavteç 
40v dapahis. Idem [1, 39, 1] : Kal &idpavzes tic 
Thy Saas Hinc Alapuz, Trajectus, quod vide paulo 
post. [Apud Esch. Pers. 505 : 'HXiou xúxhos u£oov zé- 

Sut, Valcken. corrigit &:os. Frustra. Ceterum 
apa s non &itpat, scribendum.] 

Atxicüdvouat , Persentisco, Perspicue percipio, vel 
Plane sensu Lye Aristot. De gen. anim. 5, [1]: 
Aéqizat yàp 15 Afb ov, Év piv vò Lw Suxgopkc zı 
Aura zw bowpiéveoy uxo dvecDat. [De auditu Aristox. 
Elem. Harm. p. 14 et 35 Meib.| Habet Z in hoc 
verbo eandem vim, quam in 2wpó, aliisque non- 
nullis : ideo ita interpretatus sum. [n VV. autem LL. 
Bungüdvecüx: exp. Dignoscit, in hoc Plat. loco, De 
rep. 2 : 'O. Zevàc Enjitougyi TÉ te dBUvaca lv TÄ TÉZY 
xai vk ĝuvata Duxicüdvezar. [Phædr. p. 250, B : Ak ET 
ph txis Ovxtotaveatiai* Sophist. p. 253, D. Philostr, 
p. 688 : 'Ozóca tiw Ayausw iv AUAM Bnístzo (Zwo- 
mrtuct exp. schol]: ypáugara yhp omw supr». Plut. 
Mor. p. 562, B : Tò &og&v xal Lodtiwhs và bpuoto- 
valtias.) 

[Atxísünsu, *, Intelligentia, Perceptio. Numen. ap. 
Euseb. Prep. ev. p. 739, C : Ilo; ñt Dow on 
t3» alaimo. Hase.] 

Ataíciov scriptura vitiosa. V. Atéstov.] 

Auaíosw. V. Ardero.) 

Auxictóo, Deleo et extinguo : diazov zam. Soph. 
Trach. [881], abrhv Semlazocs , i. e. abr) fauthv gti- 
ctv, schol., et dgav?; dzà t05 Biou Pmolzaev. 

Aixiryóvouatc, exp. Vereor, Erubesco, ut alvóvo- 
par (Lucian. De electr. c. 2 : "Eawrrnoa Bvrwryuvbsis.] 

Alasa, h, Vite s. Vivendi institutum , Vivendi mos, 
Vite genus. Thuc. t, [6] : Euvín thv ĝizrav pal 
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p. 202 quendam ejus 1. (6, 15 : 'zc xatà tò fauto aua 
mapzvoulac ès thv Gixtrav. Herodot. 1, 157 : Audot thv 
näsav Glatcav tis Lore petébahov. Pind. Pyth. 1, 182 : 
A ovyog£vors dvBpoiv Giateav uavór.] V. et Xen. ap. Bud. 
p. 751. Sic Synes, Ep. 148: *H» yh xglvugty ol 2ug6o- 
påtes thy Biaveaw. |] Victus. Sed latius interdum pro 
Certa quadam vitam instituendi ratione. quod ad 
victum et cultum corporis attinet. [Soph. OEd. Col. 
751 : "Asl ce xv/ibousu xal tò aov xápz ztwyT, Gtaizn.] 
Xen. [Mem. 1, 6, 5] :7H rhv Blatráy mou pauAlYer, úg 
Fero plv bywwà daliovtos ipon À oo, Aerov 0b loyv na- 
píyovta; Herodian. 4, [12, 4] : "Eztt yàp Žxouev aüzóv 
xal Gvxíey, DuvÜsoleo ypiuevov, xal ck pauka xal drtbuu- 
péva tiv scuto xat oriy uocaccóutvov. Plutarch. 
Apophth. [p. 192, D] : OGxw 2' Fv siccis mept thv Siar 
tav, (oTt xÀv Usi, ml Detmwov, x. v. À. Lucian. Macr. : 
Arai ti nior Aetováey, mpoc byteuxv. Id. [Hermot. c. 86], 
Glavex xtxolacu£vr, et ovid čiara, ut Herodian. [3, 
8, 10] : Tò e d T5 ĉtaisng' [Eurip. fr. ap. Stob. 
Flor. 70, 6 : 'Ex yàp matpòs xal uer rpoc org Exmovet cxXn- 
pàs Guizac] rur s Sra, Plut. [Mor. p. 87, D, et 
alibi]; ejreA2 iata, Xen. Cyrop. 1, 3, 2, et al. ]: qui- 
bus opp. ĉizita £evüégvx , Herodian. [4, 12, 4, et Plut. 
V. Rom. c. 6), et 4 «gug9 tig &iuxiznc, Plut. et $ mou~ 
zelig ĉlawa [Xen. Mem. 2, 1, 15]. Sed et dicitur ali- 
quis esse Eite mtpl thv Bitzav a Plut. [L c.] : item 


xal uícptog mpóc thv xab’ $uípxv ĉixitav ab 
Nine [p. 8i Dia etiam à Ex od mepl thv 
Siatzav interdum. pro éztzz.. Lucian. [Vit auct. c. 6]: 
Tà 2' dypl rhv ĉlartav roide ms d ad quam interroga- 
tionem respondet alter quibus cibis vescatur, et a 
quibus abstineat. Plut. Pericle (c. 7]: Eiza «6v dvay- 
xazlow Éxaccov i docu. Owobutwoz, Bwixtt tòv Bioy xal 
qà nepi thy Gixitav. Animadvertendum est autem, his 
omnibus in ll. ad Victum restringi &(atzav, non item 
ad Cultum corporis pertinere; ac certe Herodian. 
[4, 10, 12] utrumque signif. volens addidit exsv;» : 
Xen. autem p. 5 [Cyrop. 1, 3, 2], izüricas auVorígas 
et éuxizas sùreheotipas dixit. Memini tamen me obser- 
vare in nonnullis Il. quod dixi, nimirum 8&ztz2v. de 
ipso etiam corporis cultu dictum : ac fortasse ap. Plut. 
Alcib. sic accipi potest, ubi 20333,» thv 1pug?v 775 Otat- 
mns scribit. [V. Demetr. c. 2 et 42: Kal toupis xal ĉial- 
qas.) Plato certe Epist., ubi shv t7 topis amppova ŝia 
zay dicit, videtur addito hoc gen. velut generaliorem 
hujus nom. signif. restringere. Hinc, i. €. ab hac voc. 
iaa signif., fiunt composita, Alxa apud Thu- 
cyd. alicubi non Victus, sed potius Qui ad victum 
requiruntur. Ita enim accipi puto p. 262 [7, 82]: Kal 
pÀ dzoüaviiw unåéva, mýte Buxrlac, pýta Oscusis, ut 
T vapore ivotía Suxiens. || Alara, Victus ratio a 
Medicis praescripta. Sub hac autem coinprehendun- 
tur non tantum cibus et potio, verum etiam exerci- 
tatio, somnus , vigilia, et cetera quorum moderatus 
usus ad valetudinem confert. Sunt autem Zutzyg varia 
enera; alia enim Aezz3;, unde et Ments Gus, alia 
7 vw Acre? , alia axpiósc , alia nom. alio appellatur. 
Est item ĉiara Orpaztutoch, et ĉiara dvalrrcux : quae 
omnia spe apud Galen. occurrunt. Videtur autem 
Hieron. ad haue medicinalem, ut ita loquar, voc. &íztzz 
signif. respexisse, quum interpr. Victum castigatum s. 
Victus castigationem. Ceterum Galli hanc voc. 2izizz 
signif. mutuati Diete et ipsi dicunt, et Faire diète, 
sed rest szg Aem. s. Mentuvodang ĉtaitng potissimum 
intelligentes. [Strabo 12, p. 570 : Ovos mpòs ĉtaitas 
lavgix&; inizrDnwos. Et sic. rursus 14, p. 637. Hippocr. 
p. 28, 35 : Zuveotaluivns iale" 1180, E: Al dcbevéss 
$larzat puypal, at òè lozupal Oroyal. Philostr, Heroic. 
p. 711 : Araig lene, ubi v rah p- 532. Galen. 
vol. 9, p. 260 : Aià thv Éxdatou qóatv te xat õiaav, fjv 
byimiwov Bait, A ép È Blartav o thy v tois chw- 
pivot advov , DAX xal näst voie Alog, olov apre, y- 
pvaaiot , Aouzpoiz , dopo3uslot , Drvo, deguzvlats , Araci 
ze Toi brocuuv yivopivog xark và thy dvÜpurmuv auuata. 
Hesych. : Aiara toù 0002963, zb payeiv, tb uiv. Hein- 
sius to dw8pemou : Toupius Ep. de Theocr. Syrac. 
p. 343 ote gaysiv jc xuiv, collatis versibus Home- 
ricis : Où yła citov Éouc', où mívouc' altora olvov , vodvex" 
dvaiuovéc clot xai divatot xaMov:an || Pro Coena ap. 
146 
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Athen. 12, p. 519, B: "Aggíeav viscous cix£zaz Éyovra A 


dil vodrotg mapà thy Ĉiarrav (quod map zb Zrizrvov dicit 
p. 537, D) 4guuéwaz sig T5 cupmómiw Ñõecharn Cui 
Schweigh. comparavit £z cz ĉtaimng et int &iatzz, In- 
ter cenam , ap. Appian. Mithrid. e. 46, Civ. 1, 91; 2, 
100, tor. Ibid. 1, 113 extr. : Meüóaxg ô’ aycov te xal thv 
mipueTcuy TOv dvZoGw puXaxkv Éxxttvtv dn) c7; Otat- 
mg, quod Livius ubi eandem rem narrat, iz convivio 
dixit, Velleius. ixter cænam.] || Habitatio, Domici- 
lium, Andocid. [p. 21, 6] : "Ezhuxta tie pt0 biv 
mohireias xal caime. Ubi Bud. Habitationem vel Vitam 
signi. ait : sed malo Habitationem s. Domicilium. 
(Soph. OEd. C. 351: Asdeeo! Aysira qh vr olxot Pralerg, 
el macho voor Cj tx. Aristoph. Av. 412: Epws piou iaimng 
ze xat n0 Duvouxtiv té gon) Ubi tamen dicitur ĝixrav 
yaw vel zitizfüiat , possumus non solum Habitare, sed 
et Vitam degeve interpr. vel potius Degere, sine adje- 
ctione, aut Agitare. Thuc. 1, (135): Kat čywv ĉiarrav uiv 
£v "Agyet, imiyntiny Eb xat dg thv don Mehontevrsov. Sic 
locutus est ante Thucydidem et Herodotus [1,35:*0 
ply £3, Sixtus elye dv Kooiauu * 2, 68 de crocodilo : "Ev 
Garı Olutzav boram et post utrumque Plut. [V. 
Camill. c. 15] : Oros ix véo napi zi "Adbot Glatzzv 
tlye. Sic Ziautzuv rasistar ap. Eund. pro Habitare, q. d. 
Habitationem facere. At vero ap. Ken. Cyrop. 8, [6, 
11] in eod, loquendi genere iix est potins quod 
vulgo Habitaculi sei, pr intelligitur; Locus sc., 
in quo habitatur; sed Lat. in hoc etiam sensu Habita- 
tionem dixisse compertum est : Abs; Z' dv užsw toú= 
Twv thv Zixiruw monau, Tv niv dui bv yaiva 
y odvos čz yev iv Bafuhivi Entà uvas x. t. h Latini hac 
in signif. Sedem etiam dicunt, adeo ut ibi non male 
vertatur, Cum sibi in medio sedem statuisset. Magis 
etiam particulari, ut ita dicam, signif. ap. Plut. |V. 
Poplic. c. 15] : EiZev dv olxía Aousruxvoz avoiv , 3, Bagi- 
Auch», * Bxkaviow, À TuüXkaxióew Dntxvo Symp. 4, 
[p 667, C]: Kal zatsgxeuaguivov olxY,ozct xai Cuatzate, 
zavèv clxrchiouw dmoZi2txem: Tz. "EXAaóon Athen. 5, 
[p. 207, €] : H Zi vauxkmood; ciara xhw plv v mev- 
zixal2txa x. T. J., ubi Bud. vertit Nauclericum concla- 
ve. Dicuntur autem et bruta suam habere 3(zezzv. 
Aristot. De mundo [e- 6 med.) : Tò vexziv Qv id- 
gtyov ilg mhv iaut ôiartav dxvserarn Hinc ck xat' Ga- 
Tog ĝiattmoutyx Qoa. || E Strab. 1, (p. 5], affertur ĉizita 
wo Immoratione, Aà taŭra piv uaxposíous dott 
eirik [Rectius vertitur. Disquisitionis. Conf. loce. 
Strabonis s. v, Avutéw afferendos.] || Apud Lat. vero 
semper Diæta est certa pars domus; ut Plin. Ep.: E 
triclinio in dizetam s. ccenatiunculam transitus, Mirum 
est vero. Varronem huic voci tanquam ap. Latinos 
natz et etymum Latinum dedisse, cum Diatam voca- 
tam dixit, quod in ea per diem edatur, || Arbitrium ; 
ut Giutzarv gi tar" Dem. i Neswr. p. 1360, 7.] Et 
imtpfnesðat thv Rav, Lucian, item  dmofüc;uat 
Thy Slacxv, apud Eund. [Dial. deor. 20, 1) , Non 
accipio delatum arbitrium, Arbiter esse uolo. Vide 
Bud. 151, 155. [Soph. El. 1073 : Az gor; 
onir dhora oia ĉialra. 'Emirpémew ĉiamay (de 
quo Phrynich. in Bekk. An. p. 35, 17) sæpissime ap. 
oratores, ut Lvsiam p. 893 R. : "Ezeiza aiz9 toig gt- 
Jorg Eztzpelat ĉiarav. Epudvew 57, 2uxizr, ap. Aristoph. 
Vesp. 524. Aau&dvtw ô. ap. Iambl. V. P. 264 : "'AXAov 
Èl Biaczav aora ueydkny, PIN Tüicuvia vOv ÈR- 
Tptpdvcow ... Üghstv thv &., Condemnatum esse, De- 
mosth. p. 862, 2. Plur. numero p. 1020, 21 : Tai; ĉial- 
zas lozucizect)nc Meeris p. 133 : Alara Artig, xplsg 
mpo Sons "EO vixii.] Sed quid habet commune cum 
precedentibus hzc signif? vel cum eo, quod huic 
vocabulo datur etymo, a ĝaig, 22::5;?. De hoc certe 
tacent. omnes : ego vero, si mihi uni tam incerta. de 
re rumpere silentium fas est, dico tanquam divinans, 
ĉiaav Arbitrium appellari, quod ut medici zgrotis 
Giatezv , Certam victus rationem et legem prescribunt, 
e qua sanitati restituantur, sic illi, quibus ĉiara, 
Arbitrium, permittitur, certas litigantibus conditiones 
tanquam leges proponant, quibus illi obsequentes ad 
concordiam redeant. Undecunque certe ad hane si- 
gnif. migrarit voc. ĉiara, eam quoque e parte nostra- 
tes mutuati sunt, quum celebres illos Germanicorum 
principum conventus appellant Dietes. 
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[Atatzdox et Acxizdzync, 6. Gloss. Lat, Gr. cod. ve- 
tustissimi Paris. 7651 : » Atriensis , Zuntzdotoz, &unzdo- 
yns- Liber de officio Procousulis. » Osaxx, Eadem ap. 
Ducang. qui &ziz22vX ex Sozomeno 7, 19, Theophane 
aliisque attulit.) 

[Atain] Aixirioneni, Vitam dego, Agito, Dego. 
Thuc. 2, [39] : "Hg; Gà. dvetu£voos Giatttontvoi. Hero- 
dian. 5, 5 14]: "OgGvzt; ôt òv Maxpivov 4Ja87, xal 
7pog7, Guatseintvov , Mollissime et deliciosissime vitam 
colere, Polit. [Plut. V. Phoc. c. 18 : Aetvov civar héyow- 
ttc, £l vx, v to Batu oru Guatootzat moros] 
Rursum Thuc. [1, 6] : Tò nadany ‘Envi &uodrzora 
TO vov Bagbag Bunzouzvoy , Veteres Graecos eodem 
vitæ genere, quo nunc barbaros, vitam coluisse, Eo- 
dem victu cultuque ete, Dicitur £uiz3s0x: et de brutis 
itidem pro Degere : ut, Tà xab’ GZazoc ĝuntwueva Loa, 
Lucian. Aliquando vero. Zuizbpait peculiarius ad vi- 
ctum refertur; ut, Mezgls Qvizencevor, Xen. [Hier, 
1, 19], Qui frugi victu utuntur, Bud. [et peyahorps- 
zõs Rep. Ath. 1, 11] : Galen. : AguXaxzóetzov. ĉian- 
Ofvesz, Dha0ov Éautoue tl; dviztov fabahhores vócnua, 
Quum negligentius victus rationem instituissent. Et, 
Alatvay Dtzoavos uy nov, Plato Epist. [7, p. 330, C. 
Id. Rep. 2, p. 372, A : Ttva «góxov Guizrisovzat ol abse 
vaxotrxeoaauévor. Hippocr. p. 545, 14:Aivat vrare ety 
(civa), Thv £3 deny Géxtzacw xal vajazwpiry THY aic xs- 
Meve QvaeeetaUai $v xal ngdaðev, ubi Zuiristat aut. ĝia- 
tisaha scrib.] Sed et pro zfgzotias, Ali, de avibus Basil. 
dixit, Pupi £l cúvr Geg amb vexotiv Gatto. Idem c. accus. 
pro Edere, ubi de tempore ante diluvium loquens, 
scribit, AJAX mávreg vk xioxvor Gurziyvro , xal mdvra qog 
Actuivaç èrevéuero, Sic autem et act. Auxizó cum accus, 
pers. est Alo, Nutrio, sed certo victu, et a medicis 
praescripto. [A medicis non solum de nutritione, sed 
omnino de cultu et curatione corporis dicitur. Hip- 
poer. p. 603, 51 : Taózzw tiv oT Üjosav, $» ui 
dzopos $, daan Jouooiai* 602, 39 : *Hy uh zu; imn- 
Bswziéoox, Gyrtzor.] Unde Ziatzüv zv. vosszvza ap. Galen. 
et ceteros. Idem, Aiziz7225. tòv mupfzxvia. Sic Plut, 
Catone [c. 23]: Orpartótv xal Ztatz3v tog vosouvza; 
olxex. Galen. rursum, Aoósavetz oov husig adtoy xal Zun- 
Taxe Ab Eod. Ad Glauc. r dicitur tù vosfpuaxza 
Dunsüy hentõg, item áðpóregov : ubi Bud. Zuxtzv esse 
ait Cibo reficere, Alere. Et Zixizücüar pass. signif. 
dicitur Qui certa illa victus ratione alitur, ap. Eund.: 
"Av£yxr 6b torov oír Zuxevonktvov úg Duimüotv ob tiy 
Ovkzpvcov Guwoivetc. 

Awyu, Habito, Commoror, Versor, Deversor. 
Soph. Ofzd. C. 769 : Toby õdyogw Tv Buntäsða yhuxó“ 
Thuc. 2, [14] : "Ev tois &poiz 2utzs0a. Invenitur et 
apud Herodot. 1, 120] £uz3s0xi iz dyp. Lysias 
p. 92, 31] : "Ey uiv dwo Bwzoens, al È quvaixto 

o. Dem. : IHgszbuzégav qe 020v xai iv 29 auth Star- 
twyévyv. [Andoc. p. 21, 5.) Et, 'Ev Bouois tntto, 
Isocr. [p. 380, D. Lucian. Dial. mar. 14, 2.] Possu- 
mus autem alicubi h. v. vel Habito, vel etiam Dego, 
ut in ll. cc., interpretari. 

Acióuat, a Bud. exp. etiam. zoXizeionart, sed non 
addito ullo exemplo. Ego autem Thuc. [7, 7] ia 
exemplum afferri posse. existimo, ubi et accus. ha- 
bet, Kaito molha pev iç 01924 vitu Gear enuat , moj3k 
8i iç dvüpormoue Cixaux xat dvem(s ova, 

Aussi , Arbitror, Sum arbiter, Plut. Camillo [c. 
10] : Azvoooozrs tis BouhTg Oxtíve cb xplvat xal ĉia 
ca tabra. [Dionys. A. R. 2, 29: Tà ply abròs iati, 
Tà 2 Dog émtzpémov. Sic cod. Vat. Vulgo whow.) Et 
cum dat. pers, Demosth, [p. 541, 17] : Auxtziov uiv 
ó Xcpgázwr , Qui nobis arbiter erat controversiz,, Bud. 

Hanc construct. ex Greg. Naz. annotavit gramm. in 
Bekk. Anecd. p. 134, 22.] Interdum vero Surzüv pro 
Conciliare et componere discordiam , itidem cum dat. 
Bud. 150 ex aliquot Appiani locis. [Civ. 5, 93: 
"Oxzayuta ov £jmptt zoo; Kaicapa, Guxtrrcoucx avtoig* 
exc. De reg. 4: Tòv ziAtuov &wz7o1w* Pun. c. 17 : 
Avis Dakósti, Conciliare pacem. A. fow, Compo- 
nere litem, Strabo z, p. 65. A. viis, Dionys. A. R. 7, 
52. Metaphor. Heliodor. ab Schneid. cit. 2. 24, p. 88: 
Tò 2i (zporpwosg£voy) $ guvis vip Xoywun Gu rrt" 
4,6, p. 142 : Autzzgat ... TT yug To alõoupevov. Auna 
Comn. 11, p. 310, D : Tis voxréq aic Caverodang v» 
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págnv. Cum accus. persona Demosth. p. 1142, 36 : A habemus precipuos apposuisse grammaticorum lo- 


0i P vh» Oivniôa xa rhv CEpryümión OuutGwtts iv- 
*a00z xiürvai. Pindar. Ol. 9, 100 oan 9' Grase 
Aaóv te Guzv. Strabo 1, p. 14 : O5 TpOxETAL 
Éxavcxg dvcPysty , AAAA Rok piv wilMie i. ol; es 
dxokouüsiw dzww* Dxiivouc ĝi tativ, oùs 2v tols mÀslatots 
xxvacDoxózas Íoptv* ubi pauci codd. èxsivag, male. 2, 
p. 92 : "Dez obx div ycupat Durcuv oiv Exilvous ... 
virt Tiv "Inmagyov* 94 : Oíx. dronov oiv wa xal viv 
Urb xolrou Meyopévwv Duizaai. Cum vegt constr. ibid. 
.103 : "Ex 5b xai mepi the Yom tis Koatrrrloo 
éwrzcausv. || Augmentum in perfecto duplex est, 
Ese mx et ĉerp (Thucyd. 7, 77, Pollux 8, 64), 
in imperfecto ct aoristo modo simplex modo duplex. 
Prior ratio usitatior in verbo simplici , altera legitima 
in compositis, ut xaztóv;cnsa et xaztóuzucedumv apud 
Polluce. 8, 64. Sine augmento 8ixtzíoveo legitur ap. 
Lucian. De dea Svr. c. 26, quod HSt. infra tacite 
scribit £uvnizéovzo. Hane. formam annotavit Antiatt. 
p- 91, 18 : "EZixizuv, dytt toù Goizww. Quae. sicubi in- 
veniatur, comparari potest cum Zuxóvouv pro Stnxó- 
vovv. Vitiosam quandam imperfecti formam ex Pla- 
tonis. Hyperbolo annotavit Herodianus [lzg pov. À. 
p. 20, 4 : "OZ d yhp sssoetev, M Meigat pha: d" 
é$móss uiv gptm Deptegww (codex ĉixirwunyv) XMvynv, 
praxe nmu (codex. 23 zip xv), 6nóve &' elxtiv ĉéo 
iyaw, ókiov Desv. G. Diwp.] 

AMavrfojuart , Ion. pro &izdogait, ut. Lucian. [De dea 
Svr. c. a6, ubi ĉtastéovto editum] : Alarzav diuricéoveo, 
[Hippoer. p. 605, 17 : Ataizzop£vz. Sed vitiosum est 
GuxeiicUat, quod ex eodem supra notavimus, et ĉwý- 
ovv apud Harpocr. de quo v. s. Auenzrs. G. D.] Àt 
Axaictiv ap. Hesych. legitur, exp. Gurzo£yet et Guvortv. 
[Hoc est &i£zzttv, de quo suo loco dicimus. Auzicetv 
vero ap. Etym. M. p. 367, 4 in Suiv. mutandum. 
Mezaunife vitiose scriptum in Lexx. vulgaribus 
notat HSt. s. MizaSurtzdo. G. Disp] 

Auaíerpa, tò, Vitze institutio et disciplina, Vitze 
genus, quod quisque sequitur. Et &iuizzuaxca plur. 
ap. Thucyd. 16], Vitæ instituta. [Xenoph. Rep. Ath. 
1, 8: Eln uiv ouv àv tél; oùe drò voigdtuv Ciavemudoov 
A Priem, QAN 4 Uraoxortia udit’ Av acierto ors. ] 
Pro Victus ratio e Xenoph. [Mem. 1, 6, 5:*H óx ya- 
Aemwrttga nopisaolar Tk uà ÜnumÓaatx tiiv cOw],et 
Galeno affertur. [Saepius sic medici, ut Hippocr. 
p. 1201, € : Tà évavzín èv t voúow GutcXuazz 228, 
28 : AL È vocet yivovtar al uiv dzà rv Buntes. 
|| Habitatio, qu: ab aliis évZtxteyua dici solet, ap. 
ort 2, 26, p. 9o : 'H zu ĉtalnya xperrtdvwv 
* Soie 5, $, Arbitrarius, ex Isæo. [Pollux 

, 64. 

[Araire , soc, $. De ratione victus s. cura corpo- 
ris intelligendum ap. Polluc. 4, 177, ubi inter voca- 
bula medica numeratur. Hippocr. p. 347, 48: T3 n 
Üûatos ĉintýcet ypnotéov. G. D. Basil. t. 2, p. 682, D: 
Eet Bb Mav Gkyev cepdcnw èsthi T taben DunThctt 

jejunando) p} xavxzizztv, [n istiusmodi victus ra- 
tione non concidere. Hase. || Disceptatio, GI] 

[Amri Ratione victus utendum. Hippoer. 
p. 347, 49: TA np nupòs Umrr£eóset 8, Waxtr. Aga- 
thias Hist. p. 212, 16 Nieb. : Obi ú &uogUAotz met 
tùvolaç à. abtoiçg, Non vivendum cum iis.] 

Ataitzyzzomv , Tò, Locus vel pars domus, ubi habi- 
tamus, Xenoph. OEc. [9, 4 : Atztzzz£giz t uiv Bfgouc 
Vuggt, so) Db gets desw. Suid. : A., £v Q Öit- 
tavta] || Locus in quo judicant arbitri, VV. LL. 
[Schal. Demosth. in cod. Bavar. ad p. 541, 16, ubi 
de officio £uxexziov agit, Kal Sunenmzpuv , iv $ tar 
süvtan Qui ipso usu formæ passivæ ostendit male se 
intellexisse glossam antiquioris gramm., quam modo 
ex Suida apposui. G. Disp.] 

Auiz77);, 6, Arbiter, (Herodot. 5, 95 : Toózw y% 
Saca iztzpázovzo,] Aristot. et Demosth. [Arurat 
quos sepissime memorant oratores Attici, Arbitri 
sunt vel a partibus litigantibus delecti vel auctori- 
tate publica per sortem constituti (xXxgwzot). De 
utrisque singulari libro exposuit M. H. Hudtwalcke- 
rus ( Ueber die ceffentlichen und Privat-Schiedsrichter, 
Düeteten, in Athen), Jenz edito A. 181a. Nos satis 


cos. Harpocratio p. 60, 6 Bekk. : Elsi i ol £unirz zat 
Értpot tiv Ütxaccom orrot lv yp i ĉixanmping ii- 
di ne AxoDtPevplóvots xal vhs dub swv tarri čpegiuoug 
Éxotwov , ok Gb Ovatrrsol mpditgov xhúpw hayóvteg À èm- 
pbpávzuw aüzuis TU xpivouévov Tois xptvoqiévits &vftouv 
(corr, Gujzwv ex Suida et Hesych.) Kai t plv Üoexs 
qoi, dvribixot, , bios dysw f, Bien el OS ud, eh ono uaa 
xal ràg 20x) cts xal tàs paptuplac, Ett 3 xal vou; vonoug 
xal và, dias nietes Exazipow SgGakóvtts elg xadisxoug 
xal enurvuutvot vapsDi2ocaw tolg tlauvertiuoi Tv xv. 
Aiya 6b nepi auti "Apursozéne £v AÓryvatow molestia. 
Ammon. p. 41 : Awasthi xal Zunzrzhc Guter. Awa- 
aths plv ydp isctw b xat vóuov alpebels xpeeit Oun- 
Trehs 8b ó xatk ouupwvlav alpin, cupGi ache: yap 
(que definitio privatis melius. convenit. Zuztzzz2i; 

uam publicis). Mévav2gos èv Habiw, EY tis iac 
1 Buntes Deiv, Plato Leg. 12, p. 956, B: Amactnoiwy 
Èl tò plv molrzov. alpizo! ied deret àv, obs àv 5 
geúywv ct xal ó Buktoy Éunvcat xoti, , Gvxttr tal Zuexezo)w 
Toivoa Xov moinos Éyovtte, Thom. M. p. 214: At- 
taths hiye xal uh aiorto: xpemás. Cui comparandum 
simile Mæridis preceptum de v. Ztzir. Aeziezezióv at- 
pisis, Lex. rhet. p. 235, 26. G. D. Justin. Nov, 82, 
€. 3, 5 cet, Gerot Eizo, Dati a principe arbitri, 
in Basilic. 9. Ducane. 

[Arnais h, dv] Arah z£yvr, in medicina 
est q. d. Ars victus ordinatoria, Ars ordinandi vi- 
ctus, de qua lege Galen, [vol. 11, p. 177 ad l. Hippo- 
cratis p. 405, 42 : "IY; Guiercuczg Est ufo napa- 
tnptiv xal guidecitw .. Arayat ufpos vig bxvotxgs, 
Galen. vol. 2, p. 334; 6, p. 3o. Schol. Hom. Od. A, 
228. || Arnis Aovog (Arbitrium) z:gb aic, 
Strabo 10, p. 461.] 

[Aarno 3, dv. Hesych. post Arnts, x25, 
pee glossam ponit AutzzzA, ó uh xazk z1220v 

magtig. Quse si recte scripta, 2tiz7:25; pro adjectivo 
est habendum, cujus forma neutra annotatur in GI. : 
Arant, $ dzózaci, Arbitratum. G. Dixp.] 

Artig, Hesychio xgreíc : pro quo putarem repo- 
nendum Zurzzzs vel óvizr zie, nisi illorum ipsorum 
ante hoe mentionem fecisset. 

[Aiatzoc, 5, Diætus, n. pr. viri, inscriptioni Teniæ 
restitutum a Bæckhio vol. 2, p. 267, 109 et 110, ubi 
lapis priore loco AIAIT.., altero AIAIIOX. Nomen 
Lat. medici, Cæcilius Dizetus, in inser. Grut. p. 633, 
2. G. Dixnonr. 

[AMatrgov lectio vitiosa. V. Aixifigo:.] 

Åu, pro alevizo , Perpetuo duro, In æter- 
num permaneo. [Philo vol. 2, p. 154, 11: Mzuovizou- 
gav uovéw 318, 25 : Ot jo enopas Eveza cierta. xal 
749 ĝuiga cà ivo; guvipyoviut vovailv. G. n! 
'Themist. Paraphr. in dus. Axgózetw Aristot. : "O Z 
oipxwb xal vk decpz xai $ daiwrcos xal Crxinvilouz 
be Greg. : Ola nõo uh cGevvópevov, d) rauoviY ov 
«oie zomgsigs., Exp. a nonnullis Perenno, accipientibus 
hoc verbum pro perpetuo duro, non pro diu duro. 
[Athanas. Or. c. gentes t. 1 de filio Dei : ‘O yavmil 
GUv tõ natal Burwov(zet, Jo. Chrys. Hom. 44, vol. 5, 
p.293: Th dxfoxcow xxl paxaplav Pxcivms xal Duxwo- 
vitouszw Yov: Hom, 109, vol. 5 : Tè GurtviSovez. iv 
nügt talg yoovots Adyov dzatttis; Idem alio in loco dicit 
£unvizetw tiv xóAxow, Poenam esse æternam. Et 
Gregor. Nyss.: TA coz $ Uer QunwviQar ik TO 
uvis. Hac Suicer. Apto: ĉtawovigovsss in Chr. Pasch. 
p. 263, A, et Jo. Malal. p. 389, 17; 322, 19. Au- 
toupylav Bixuovitouzav ib. p. 398, 6. Futur. Atticum 
annotavit Suidas : Avxtovigt, ĝt alvos zxoagcvtt. Phi- 
loni vol. 2, p. 271, 23 Guxwovidovex restitutum ex cod. 
Med. Vulgo duvicüévzx. G. Dixponr.] "n 

Aatvtoc, a, ov , et AcawiviSn composita signif. sim- 
plicium habent, quz facta puto e 2c ai6vos, In ævum, 
s. In perpetuum significante. Plato Tim. [p. 39, E]: 
Tabs t3» Ts Qvawvíaz uiunaw góctox. [Julian. Or. 4, 
p. 144, C: Mezh 30 Duxuaviou.] Aawovia , $, Ævum, si 
non mentiuntur VV. LL. [Fortasse ex l. Platonis ne- 
gligenter inspecto, G. D. || Adverb, Auzuovisc, Per 
omne ævum, ex Procli Theol. Plat. 5, 37, p. 328; 
5, 17, p. 283 citat "A i 

[Atzwogéo, Perveho, Plato Timæo p. 78, E: 'Occ- 
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tav fow xal Bw ts dvxnvoT, lobe tò nöp ive fuvnu- A sio, Gretsero ad lib. De cruce p. 2707, ad Codin. De 


pivov Érnzat, Dvawipodgsvoy. Ob det Ovk cre xoUdas eia- 
D0lv ck avria xal xor A6rn. Karr. Libri plures &ux- 


, 


"e 
Avañs, 5, $, Perustus, Accensus, Ardens. [(Theo- 


hrast. De vent. a1, p. 766 : Afp mxybv xat Sua] 
bin. [De gymnas. c. 16] : Tv dipa £xghw xal &uxxa. 
Alex. Aphr. [Probl. 1, 83, ubi paulo Lea etiam su- 
[e Gvaxaíovaoy mup.] : Awaxañ nowi muptzov, Fe- 
rem ardentem, perurentem. re vol. 2, p. 136: 
Erdu Enghv xai Gxxadz. Hemsr,) Et tò 2uxxaiz, Ardor 
»erureus, Galen. [vol. 10, p. 351 : Tò Oepudv xal sò 
fare xxl vh olov Gio tav totralow muprtww. — || Fi- 
gurate Lucian. De domo c. 31 : 'Yezazz, ài $ Mica 
Lig mises: zip ého Sumake.) 
saxalaiow, In diversis partibus purgo, q. d. In- 
terpurgo. [Plato Rep. 3, p. 399, E : Aczfagtv ye &u- 
xafia(povet, $v dori spugsv Üonpsv móAw^ 411, D : Atg- 
xsÜaipogiver twv alstretuv aùr" Leg. 5, p. 735, C: 
—OWuyàe, es púa xal movgk joy] Dugüapxuia mpora- 
ust TÒ vov byv.. Uv Te xal goatu vévos ..., dv 
cu Th Undoyovza uh Guxatalonexi. Sensu obsceno Ari- 
stophan. Eccl. 847 : Xuoioz ... tk tw quvxucav Duxxa- 
Üxíptt s9u6Aix.] "Theophrasto [H. P. 2, 6, 5; 7, 2), 
inquit Bud., est Perputare arbores et interlucare, 
Comm. 321. [Strabo 14, p. 684 : T?» &axa0200ticav 
X», Terram exstirpatis silvis perpurgatam. Hxwsr.] 
tem pro simplici xaüx(ow. Pollux loquens zept t 
eux dppovtistws hiyovtos, 6, c. 33 [8 150), hzc inter 
cetera ponit : Auzxpiboeas, Burxafi pas, "etd rh 
paulo post exami ine) Ewmxpibonuéva, [Phot. Bibl 
p. 491, 5 : 'Exdttgov Adqov £v tito xavakzv)UT vat , 31A 
uh Tob; Éx2ogts BvrxexaUdo8at. Apollon. Perg. prefat. 
Conic. Hx»sr. Clem. Al. p. 650 : Tò uiv Gwoatudw tis 
yug Gmotsivetw mpbe thv sÜpestw yoh xal và dumoXov 
vaxaüzioerv. Waxer.) Awxapüaipo, Perpurgo, VV. 
LL. perperam pro Aaxaüaipe. Perperam itidem 
eadem habent Auxxá202pew, Purgatio, pro Auzxdüxocis. 

[Ataxafiaioemis , h, i q. Auxdüzpsu. Chrys. t. 7, p. 
11, 32 : To xamvo2 xal tç xaulvev xal Ér pov dvatiu- 
puigewg Burxalixioemw. Hase.) 

AuxxaDac(Lo , i. q. simplex xa825050 : vel przep. idem 
signif. quod in &xafiaipo supra, (Ev. Matth. 3, 12 et 
Luc. 3, 17 : O5 cà mrúov dv th yupi abro, xal ĝiaxa- 
Üxoui rhv hova abri, T 

AuxxdÜaocius, ews, 5, q. d. Interpurgatio. Apud 
Theophr. (n P.2,7, 1 A. P. 2, eig alibi umm 
sing. modo plur. numero] Interlucatio, Bud. Comm. 
321. Item pro simplici xáðaprg. [Plato Leg. 5, p. 735, 
D : Hoo o)cüv 76v Guxafdostuv.] 

[Aixxafiftouat, Persideo, eL Plut. Mor. p. 415, F: 
Os oov dvi ey miev Gvrxatet dpevox. 

[Awxdüzuat, Persedeo. Plut. V. Cicer. c. 47: Tov 
i xogáxww oi mo piv int cT. Üupilor Ouxdümvco. 
Anc. Jos. Ant. Jud. 14, 16, 1: Auxat. mpi; «i Bo- 
otin teiger tie moAtox , Consederunt. Hase.) 

[Ataxafitawo , Persedeo. Deuter, 23, 13: "Orav ĝi- 
xadZavne Ew xal ópózre. Asc. Philo vol. 1, p. 72, a 
et 9. Hasr.] 

Aiaxabi^o, ut xaiw, In consilium mitto, Calculum 
porrigo, Sententiam rogo. Bud. e Xen. (OEc. 6, 6] : 
Mohsi els thv ywpav lóvrow , Gxxaü(aae tig coU; yiwp- 
qoos xat tods vt vizac , ywple Éxxtépous rtourrum , mórtox 
Coxti doryuw tÀ yüpa, Å Upruivous tT YT, TA Ttg 
OasuMzttt. [ [| Samuel 2, 11, 1 : Kal | aiian zi 
‘Pabo, Obsidebant R. G. D. AizxaiZouam, Insido. 
Jos. Bell. Jud, 1, 15, 6 : Auxaüizovro 2' int tijv doble 
mxouguAdacovste. Hase.) 

[s Auxeateicuos ÉGdouàs et Edos Sumawnaiuou, 
Septimana renovationis, ea scil. quæ diem Paschalis 
subsequitur : nam Græci recentiores Gurxatv/;etaov pro 
Cuxalvesi, usurpare solent. Sic autem appellatur, 
quod renovetur genus humanum per Christi resur- 
rectionem. Maximus Margunius : Aexxxtvíirios * nual- 
verat map’ huiv Duk voíTou zod Óvduarvoc Uv $ mper" 
iious Tis dvastacimo 19) at7,o fusi Éoptiis. Georg. 
Pach. Andronic. 1, 17, p. 30, A: T7, yhp tuc£ga tdo- 
pilo. perk thv dwactácwaow, Àv D) xal Bunexweioiyov 
héyouaw. V. Germanum Patr. Cpol. in Mystagogia 
p. 149, Ducam Hist, 37, p. 147, ét alios citt. a Meur- 


offic. c. 14, n. 19, Allatium Hebdon. Græcor, 
n. 23», Hic et alia attulerunt Ducang. et Suicer. 
Vitiosas scripturas Gwxweiuec (que in l. Georg. 
Pach. supra allato et alibi sæpissime invenitur, àia- 
xowicuauog et Bunxevieusoe notavit Suicer.] 

[Auxxatwo , Interneco, GL] 

Aiaxalo, Peruro, Urendo penetro. Galen. : "Ozzy 
$ O:puaca Dvxxaír, «àv dvåpwrov, drauczóv te ch ibog 
ér. Id., de phlegmone : R; &ixxaíea0at Goxsiv xal dva- 
(vuyenüxi zobeiv, Peruri, Ardere, Flagrare. Theophr. 
C. Pl. 6, (17, 6]: Auxexaugévze yàp £v «à ipet, tò 
Ospudv mwg xal tà Dõwp mot thy edwin, Aristot. 
Probl. 2, 12 : Aixbépuou yàp xal Gvxxexavu£vns oes, Ô 
&v èxpion tò mrobotov, £902, Sger, Lucian, [Herc. c. 1]: 
"Pus; tò oua xal Gunxexaupfwe, ic TÒ pehdwratov, 
Perustus solibus, Horat, Retorridus, Philo V. M. : 
Aià tò ph noho Torre Guxxexaugévme elvat, Quod non 
procul a cingulo exustz plage absit, — |] Accendo , 
metaph. pro Incito, Stimulum et calcar adhibeo ad 
aliquid suscipiendum, Plut. (V. Crassi c. 6]: Tasa 
Siiras xal mapwkuve òv Kpdsoov' Ad Col. [p. 1126, D) : 
Moa Guxxaóans xai maookóvac — TO) pAs TOUS 
paplipouçs mohimou.  ||lra accendo, Lucian. [De ca- 
lumn. c. 14]: 'O à ag, tU bc pwm Duk TOU wti 
— Üvxxéxautut, Ge tò elxòç, xal drégtpamtar tò 
qhov. 
Aixxaaudonoxes pipot, ap. Rhodios in lege qua- 
dam e a à ard real qv aeir in iic 
Gor u£vot, teste Hesych. [Hoedi stipulam frugum de- 
pascentes, AtzxaAapóoaoxez Meursius.] 

[Azxaidvo, Perorno. Theodoret. vol. 4, p. 748: 
"ES (17s GAmfürlac) doucdgavos Tue olxeioug BuxaA- 
huve Aóyoue* 752: Bpayiei ixsilsv ctzuAT vs 
Sraxahhiver vk olxeia. Bury za.) 

Avaixaltoziz», Perorno, Como. Hesych. : IIgozs, 
mpóswzov* À Tò Zu mooctry to mÀolou* À a0)3; Graxexa)- 
Jaoziouivn tàs peg, 3) Emxalomzou21, modo ne lectio 
sit vitiata, Hrxsr.] 

[Acrxloxaqafützouat, Virtute certo, fictum a Dio- 
gene verbum. Stob. Floril. 4, 112 : A. Peys ĉiara- 
Aaloveas piv molous bglw xal Owrtpiyovzac, Ouuxakoxa- 
quodou£vouz 8i of.] 

[Azxdog gia, 79, Tegimentum. Method. De Sym. et 
Anna pr., p. 396, D: — dup. GuaxalGa amos dvx- 
xexahupuévo mpozurme thy Cókav ... xxvoT tot oua. ] 

Auxalómcwe, Detego, Patefacio. Atwxaiómtouz:, 
Detegor, Patefio. Demosth. (p. 155, 36]: At yàp a- 
nga a Betva au xpólyat xal gucxuioat tåg &uaprtas siat 
Tüw dvÜüpurmww* el BÉ mt malo, tér’ dapibu Oumxaku- 
ghíaetui ndvra taŭra. [Hac signif. ĝiaxadýpar dictum 


annotavit Pollux 6, 207. Dionys. A. R. 5, 54 : Aw- 
xílwbrw abrOw th BouAsjuata. Plut. Mor. p. 764, A; 
V. Alex. c. 17. Liban. vol. 4, p. 230. Elian. V. H. 


5, 19 : Ataxahubduevos t) ludtov, 

Ataxdumtu, nflecto, Curvo. [ electo, Gl. Reg. 2, 
4, 34: Atxapdes èr’ abzov* uli alii libri cuvéxaudev. 
Epiph. t. 1, p. 503, C; "Oev Gaxdpiyae mi tig bòc 
izüaboo. Hasz.] 

[Aiaxap. uoo , [Inflecto, Curvo, Suid. : Aupuecivzo, 
QuxapmuAoUvto.] ` 

Aidxapspis , ec, $, Inflexio, Curvatio. Greg. Naz. 

[Atxxaváomw.] Eurip. verbo GuxavdZat utitur in re 
simili (respicit HSt. ad locos s. v. "Eyxavzyücüx: ap- 
positos], in. Cyclope. Ibi enim (r57] Ulysses Sileno 
qui merum gustarat, eoque ad saltandum incitabatur, 
dicit: Mū àv Mpuyya Guxdvalé gov xahis; Numquid 
pulcre tibi per guttur cum murmure descendit? [He- 
sych, : Awxdve%e (Auxdvese Mus.), Ĝtégstoe, ĉiesahsuse. 
Recte corrigitur Aux&vate.] 

[Atzxaz)aso , Cauponor. Dio Chr. vol. 1, p. 332: 


Ox éACpwow £i xaniawv Ovx E n àv tiyn 
Exzotos. Sraorn, Jo. Cinnam. Hist. 5, ! à 137, € : 'IE 
"Poyrs dpyh Bapbsoou ... SuxarrAsión. G. Dixponr.] 


[AiaxazviSw,, Fumigo. Jo. Chrys. t. 6, p. 99. Axor, 
M. t. 7, p. 559, 3 : Of uiv && uirga. sis yrs ĉtaxanvi- 
Uovzxt, Anguntur. Perfumigo. Achm. Onirocr. p. 25 
25: Ei ôl y fre ck ludra abro, &xtp popei, Suximvi- 
ci conf. ib. I. 29. Hase.) 

[AuxxapaBoxíu, Exspecto. Plut. V. Anton. c. 56 : 
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"Exdwue Kheordrpav mÀrw èn’ Alvómcow xiii Surempz- A qicye thy miyopkw tiv Dy0pow. Diodor. 14, 32 : To 


Soxsiv 70v w. Etym. M, locum p. 499, 4o, ubi 
de verbo xapa5oxé&» agitur, Bekker. in Anecd. p. 1445 
ex cod. Barocc. 5o supplevit y Laera ex Diphili 
"Eumópe versu, Thv wóxv ixtiwwv ĉixapavóunvev, ubi 
Meinek. ad Menandr. p. 363 &uxagaBoxjeugev. resti- 
"t G. — M ) 

Aaxapavóo fictum a grammatico. V. Vien 

Aaxdpbtoc , 6, $, Cor pertransiens. Joseph. A. J. 
(19, 8, 2): Ataxdpduv Écysv ó30vnv, Cordicitus dolebat, 
ut Plaut. : Mulieri non est cordolium; nam nulla cor- 
dicitus dolet. [Ex Jos. Euseb. Hist. eccl. 2, 10. Hasx.] 

[Atxxapnéo lectio vitiosa. V, A 

Auxapzóouai, Decerpo, VV. LL. 

Awaxzpripém, Ad extremum usque perfero (hanc 
enim esse vim prepositionis in hoc v. existimo), Per- 
duro. Greg. Naz. de martyre quodam usus est, pro 
Ad extremum usque tormenta perferre : "Y'xip sjsc- 
Griaç Buxagréoe. In VV. LL. ex Aristot. Rhet. [2, 15, 
p. 1377, 4] : Aumxagztoin wh ) ép tänd, pro Per- 
severo occultare veritatem. Et ex Joseph. A. J.: 
"Eautoz Gaxagttproae ððuvnps xal Susy to, pro sre 
se continuit, Vix sibi temperavit. [Cum accus. Po- 
lyb. 32, 3, 4 : Thy ixi s&v Ücrwv xaxondðsav $u£ 
xal vóxra auveyms Öixaprepiv.] || Ataxapetgtiv, in- 


quit Bud., ap. Herodot. pro Ínediam perferre. [7, 
107 : Auxaptépee ic và Ícyaxow' ús Ô’ obêiv Éti gopbr 


yk» èv si telyet.. Dionys. A. R. 1,27 : T$ piv bxípa 
Tüv fjarpv uitou ctia npoopepouévoug, tz ô' itipa 
Öiaxaprepaŭvraç.j Ad hane autem signif. inet ĝiz- 
xagttgtiv éauzbv, de Democrito dictum vitam suam in 
inedia sustentante : hoc in loco [Diog. L. 9, 43] : 
"Toórow; &È (vo), Ütpuob, dprow,) taig fiot mporpípuw 5 
Anpóxpitog Bwxaprézrss [2uxpárnorv ap. Diog. et 
Suid. v. Anp. sine v. L.]. Commode autem, ut opinor, 
(ad primam hujus verbi signif. respiciendo) vertemus, 
T'oleravit vitam suam; nam Toleravit se, sine exem- 
plo dicere non ausim, 

[Auxxaprégnai, ews, ñ, Tolerantia. Marin. V. Procli 
€. 36 : XxXrporípac ... Gixivrg xal tiv muxwüw Tiptgu- 
pástov xal tav Guotov Gaxaprtpiasuv. Karz.) 

[Ataxaz222250): lectio vitiosa pro éxuwara3doboct 
ap. Plut. Mor. p. 687, C] 

[AMaxatdcysot;, soc, i q. Guxxazoy s. Justin. Mart. 
p. 230, €.] i 

[Axazzhan6dvo, Deprehendo. Leo Imp. Vita 
Chrys. t. 8, p. 281, 14 : Dg 70cv. t Worylvouç Buxxa.- 
TxÀaÓriw. Nisi tamen legend. Zuxazafajsiv, Evertere. 
Hase. 

TAE Solicito, Ango. Chrys. t. 6, p. 914, 
32 : M3, xapatzoU ndhiv iaxar . Hasz.] 

[ Auaxatt4 ero aso fauthv lectio vitiosa ap. Dion. 
Cass. 61, 14. Recte duo codd. Nin G. Dix».] 

[AuxxateMygo , Penitus convello. Act. Apost. 18, 
28: Ebtóvos yte toi; "loudaiow Berk Aeg axo ûnpocig 
ixiBeuvos Quà tiv ypapiy elvat xóv Xgurcbv "Imaoov.] 

Avzxaztyo, Moror. Polyb. 2, [51, 2] : BovAóutvoc 
aùtòy ènahelyew ènt cov Avtiyovov ... t vashat B. cc 
qüv dv Maxeõovla Paghéwv ém&o)àc, Bud, — || Possideo, 
Detineo, Pand. sæpe, Bud. [Senatuscons, in Gruter. 
Thes. p. 503, 14 et 26. Suid. : Avip(vastoc* mapoyala 
inl sü)v nep àv Jd uet uh Guxaxegóvrwv. Idem s. Aù- 
cogar tiv , ‘O ĉiaxaréywy Thy olx(av, Possessor domus. 
Hzxsr. Debebat hzc signif. primo loco poni. Polyb. 
2, 17, 5 : T aè gà rov "Adplay Fôn mporfixovra sm 
SAko navu mahad Qurxatécys. Strabo 9, p. 428 : Oro 
$i ch» Olten Ouxaetyov. Polyb. 4, 55, 6: Kacta6ovto 
9b xal civ Jafva tí Dawi . bpoiwe BÀ xal civ 
aürüv tav F'opruviov Atuéva ma ĉiaxatetyov. De 
potestate in rebus publicis idem 2, 70, 3 : El Bpayù 
Tav xatpüy dvttmor/ezro, Ĝtaxatéoyev àv thv P ok a 
Dionys. A. R. 4, 12:"lva pén ve xal Buxatéys ck 
npdypata. Alex. Trall. 7, p. 334 : 'AvámAazes xacamó- 
Tix xal gi brobahwv tÀ A Sie xal role Buxaéy ttv, 
Sub lingua continere. Conf. ibid. p. 367. Insolentius 
Diodor. 15, 82 de rir: llo eer yo [i 
T3x0xvouY,avctg Otxxaciy ttv phe "His(ouc nóhsuov, 
tva à) Bai iv elor dvo Tv e Nerd [| Al- 
tera signif. est Cohibendi, Coercendi, ut in loco 
Polybii ab HSto apposito. Sic idem 6, 55, 2 : Atzxa- 
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Eevixois rhos Guxxartiyov Thv xoXw.] 

[Areán V. Ataxóatoc. 

Aumxatoyh, f, Possessio, $ tv dvalGv ĉuxatoy) , 
Pand., Detentio, i. e. Possessio , Arot'vouý. Bud, [Leo 
Diac. p. 38, 17 ed. Bonn. : T3» «àv Dar dgyhv xai 
Braxaroyhy tosto. G. D. Glossae Basilic. : A. A£yezas 54 
xingovouíz. Dvcawo.] 

[AMaxdzoyoc, 5, Possessor, Detentator, Retentator, 
Decessor, Gl. 

[Areau] AtaxauA(to , Caulem amitto, VV, LL., 
Decaulesco, Plin. : Theophr. H. Pl. 7, 3, [4] : AXX ixl 
T ou toto ĝuohoyovuevov, Ge sl név Biast- 
arsy luv dyatorÜévruv te tiv pb To) Duxav- 
Meat, Plin. 19, 7 : Rhaphanus utique jucundior de- 
tractis foliis, antequam decaulescat. (Theophr. C. 
Pl. 2, 12, 4 :"Anravta yàp droevôpoŭta th öper Guaxau- 
Xaavia. Recte vero Schneid. SixxauAToavtx et altero 
loco &uxauMeat, quemadmodum £xxavAsiv non Zxxau- 
MZe dixit Theophr. G. Dixponr.] 

Aidxauux, tò, Æstus et ardor perurens. Epigr. : 
El hoù Gidxzuga mugàc giro, Si ardorem febris me 
pererentem eii Ag paei rs Planudz in epigr. 
Antipatri Anth. Pal. 6, 291. Recte cod, Pal. 2i xps. 
Non certius ex. est ME Sim. Hist. p. 189, B: 
TÒ 3i zoizow (uípoc) perafù xsioÓat tovtov, 6mdpyew 8l 
xal ĉidxauua Alay dolxrcov. Scrib. &x xauux. G. Dinn.) 

[Atxxavvidto,] Ataxauvidonk Hesychio est ZzxXngo- 
eacüai:a xaUvoc, quod est ó xÀzp«x. Eadem tradunt 
Suid., Etym. et Lex. meum vet. : sed ille habet Az- 
xauwícacUas:, Etym. Awxauvuuemi, Lex. meum vet. 
Auaxavuvóoea: [lectiones vitiose ]; quod ceterorum 
omnium proxime accedit ad xavv«. Primum tamen 
Bvxxauviáaat ap. Aristoph. legitur Pac. (1081]: *H 2:z- 
xauvidaat mórtont xiaugoópeba pew ubi schol. quoque 
exp. Zuximoecaaüat. 

Aidxaxucts , ews, $, Perustio, Ustio penetrans s. per- 
transiens. [Plut. Mor. p. 892, E : Actépos à. Schol. 
Hom. Il. X, 31:4. Aetius 14, 8 a Weigel. cit.: 
A. 17s pzs mpontmroueme.] 

[Acaxaucíov, Perurendum. Geopon. 17, 35. Ataxzu- 
ezíov Kallius.] 

[A3xsi, Ardenter, Alciphr. 1, 27; Andr. Cr. 
p. 163; Nicet, Epist. vol, a, b 9; Alex. Trall. 12, 
p. 695. Axcr. Joseph. Genes, De reb. Cpol. p. 40, A: 
Ziho te mpg Xurrüw dyumctes 8. $xixivrzo. G. D. 
A. zupszalvov Anon, Vita Chrys. t. 8, p. 358,20. Hasr.] 

[Ataxest», Diflindo. Per tmesin Hom. Od. O, 322: 
Ad ve Ẹúha avk xedeoar. Apoll. Rh. 4, 392 : Nzz xa- 
Tau9ffa. Git 7 funeda ndvra xidocui] 1267: Aix 7 

ut 3t xidatn, vns] 

[Auk ... xeddocar per tmesin ap. Apoll. Rh. V. Atx- 
exe. ] 

Aidxeiyou, Constitutus sum, Hesiod. Scut. [20] : Rs 
yp ol xeiro, Ool 2 imiudorupot Jav, Ita ei consti- 
tutum erat. Pythag. : 'A uiv mpita beoe, vsp 
óg Oikxeceat, Tipa, Ut lege constitutum est, et quasi 
prescriptum. Hanc enim lectionem longe alteri an- 
tepono, quz habet ĝidxewrtar, ut referatur ad deos : 
ideoque mea Ed. hanc in margine , alteram in textu 
habet. Huc facit xeisüat dictum zegt v m ut docui 
in Keigac Huc faciunt item, quz ab Eust. [p. 233, 
33] scribuntur, cuvütcizz ab Herodoto Ztaxetuévas dici, 
quod idem sit xzisüa: et z(ürcüat* unde [g, 26] exl 
Svixtiévoi; péyesðar non aliunde esse quam ènt guv- 
Oaia, i. e. Gopispdvaus v ia. (Dionys. A. R. 9, 
29 : O0 ènt Gaxeipévots xa ic The fytuoviac mapa- 
hapbdvopev.] Herodian. [4, 8, 19] : Her te yàp povong 
Écyxva mavexyos Dunxelurva moxÜov yov elpyáleto, 
Palit. Quippe omnifaria musica instrumenta disposita 
ubique varium edebant sonum. [Philostr. P 590 : 
"Lys Buxxttus£vouc inl Glaxou 5 663 : Tà &ivàpa 
Òt úx ĉtdxzerrat ndvra, quod schol. int. youv égy čyer 
rapa Priscus Exc. p. 168, 1 Nieb. : Øpouplou xarà 
Th» ixípuw čyðny Dwaxegévos, — || Thom. M. p. 9a: 
"An To Ovaxtipdvou 5a Datv sig héyerar Toyouv xarà quety 
xal dig Bidxeteat. cpatoc (p. 586): Azo to Guxti- 
uívou xal Mew dxpoxcdusvoc. Quibus addit similiter 
dici dx coU Bvxriüspévou xal mt . 

Aiáxtiuat obvox, Hoc in statu sum. Dem. : Aaxpúczi 
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statum Gracia calamitosum, Bud, Ex eod. Dem. 
affertur : Atbutro oltu; Tk mxpáyuarz, Mes in hoc 
statu erant, Talis erat rerum status, Res ita se ha- 
bebant. (Aristoph. fr. 450 : OÓruc aùtoiç draacmipux 
$ molnng Sxero.] Thuc. 7, [77] : ANN 6plizs 83) ús 
Sub brò ths vócos, Videtis quo sim in statu e 
morbo , Quo in statu sit corpus meum :si tamen his 
modis loqui liceat. Exp. certe ibi, Quomodo e vale- 
tudine affectus sim cernitis : quod loquendi genus 
minus etiam tolerabile esse videtur. Sensum certe 
expresserimus , meo judicio, et quidem Latine, re- 
pi aba hoc verbum, quod hic passivi usum habet, 
in verbum act, Cernitis quomodo morbus corpus 
meum aífecerit, vires meas affecerit. Non. dubium 
est autem, quin verbum Afflicio ita usurpari possit, 
quum Affectus, sine adjectione etiam, de eo dicatur, 
qui morbo conflictatur, itidemque Corpus affectum. 
[Eurip. Tro. 113 : Aótxv £o c7 Bapubatuovos dofiowv 
xÀiatux , tuc GukxstuAat, oteppois Afxtooun carica. Pisto 
Phæd. p. 59, A : XysBov zt obra Quxs(psün, notè ply 
qiie, viote ĝè ĉa Xenoph. H. Gr. 4, 1,33: 
Oro idxe Óg' buv, Gc ubåt Öeimvov fyw dv ti 
Èuauto gipa 6, 5, 1:" 0t onw Duxxéotwzo ol AaxsZat- 
povo enep Tùs AUnvalouc 2ultaav.] 

Aidxeuiat pro Gvrríeuux , sicut et in proxime praec. 
exemplis exponi potest, non Latino Dispositus, sed 
Gallico Je suis disposé, ad verbum reddi interdum 
potest : xaAs Quoalptvoc, Alex. Aphr. Bien dispose , 
Qui bene se habet, Bona valetudine praeditus , xaX 
Égoiv. Sic autem et supra reddere possis Les affaires 
etotent ainsi disposées. Est vero et ubi Affectus La~ 
tinum illi nostro Disposé respondet : Cic. De divin. 1: 
Jubet igitur Plato sic ad somnum pfolicisci corpo- 
ribus affectis, ut nihil sit, quod errorem animis per- 
turbationemque afferat. Hic. enim non dubium est, 
quin Corpora sic affecta sint gyatra obrw Qvaxetuava. 
Ceterum illi xaX ĉiaxsipevos opp. xaxox è., Mal dispo- 
sé: pro quo dicitur etiam qadAox et movi et uoy- 
px, et dnd&x. [Plato Gorg. p. 504, E : Xoxarzt xapvovet 
xal joy note Dvaxakéve. Et oratores sæpissime.] Plut. 
Pericle p 13] : Adéxerro. uoyimoðs. Invenitur et èm- 
Go tdxertar ap. Plut. Ab Aristot. ej. Zuixslueva 
eopatx Opp. voi émwócow : ubi. de naturali quadam 
constitutione agitur, Bud. : qui etiam. affert e Lu- 
ciano in Anach, (c. 39); tbgubie 2wxesvx, pro Bene 
à natura constituta et formata, Bonitate naturze præ- 
dita. Item ex Athen. p. 173 [10, p. 425, A] : “Ou 
"AMfavüpos oUx eY Ouxtiro mpos dyoosistr, pro Natura 
parum salax erat : e Galeno : 12 čhu ngs daha ja 
pată te xal móparza 00 te xal xaxmg òuixswtar, pro Na- 
turam opportunam habent. Dicitur denique 2uwxtistat 
cum adverbio pro Natura esse propensum ad rem 
aliquam, et ei deditum s. addictum. Quo pertinet, 
quod ab Aristot, scribitur Eth. 2, [5]: Kark ulv cà 
xdv, xiveighat Aeyóusha , xack i cac do:tÀe xal xaxiaç o) 
xivelcUat Aà OvaxsicÜad wx. Xen. Cyrop. 4, [1,8] : Mpg 


fgn xal óbópaata: thv ‘ENDdba úg Guixeteat, vim À 


pensar hohy dxtex Ovexrisüat, xat Óoow xal 
dxoóww oióz. At vero Guixtuaext pzUAsx tò 70o, Sum 


pravo ingenio przditus. Interdum etiam dicitur ali- 
qu arisen ĉiaxeisðat, ex hac vel illa re : vel cum 
alio adverbio : Ataxeipavog dv36x ix mìneuovig. [Xe- 
noph. Anab. 7, 3, "vC oiv Wt, TOU Dra 
Gete G vt v. dynte` xal duatwov Üuiv Qvaxslctext (Melius 
collocatum erit) 3| ikv. Myóxe .. 36] || Sed ad 
animum sepius refertur, et tunc ojzw Guxtyn exp. 
lta affectus sum, Hoc affectu praeditus sum, Sic ani- 
matus sum :q. d. lta mentem meam constitutam et 
dispositam habeo, seu compositam, et quidem Lati- 
nius : imo vero alterum nullo modo Latinum esse 
puto. Isocr. (Ad Nic. p. 28, D] : flc yoh xox vox 
n &axtistat, Lucian. [Prometh. e. 10] : Kaí tot 
dvüpermo: süywwpuovégrepov Otdxtivcat mpòç t% 
TOurvta, in Fabio : Hiszox nnd avt 
Xtijutvoc aurov. Dem. [p. 1191]: Harig b rotsu» 
Biaxe xat rasbora, Idem ds : Des Bourüag 
&v paivae tiwoixis Buxxs(urvor mpòç Tov. vlov aüxou. Ex. 
uod, affertur Bubuia( am olxais;* quo usus est et 
Xen. [Anab. 7, 5, 10.] His opp. xxii Guetisóat srpds 


tiva, ct oùx et GenxsisQan, item diXvrolus , 
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et č : interdum vero et cum dat. 

Isæus (p. 48, 18] : "Hèn yáp tives ox eJ Feu! augurs 
Gvelouc pouc x&v mávu aoóbpa mposwxóvtwy 

tol xulovo; éxovioavro, Non bene animati erga illos, 

s. affecti, si ita loqui licet. Brevius autem, Infensi 

illis. Ead. constr. dixit Xen. Cyrop. 7, (5, 17] : 'Yyiv 
tixòs Bubxeiiat. Usus autem et altera constr. 


din : O; buxeipny mpl cw rU , ubi 
accipitur in bonam partem. (Id. p. 35, 33 : Oùy bpoítoç 
& un oxor ... Boutia anm PRA At vero dho- 
"a À., et oa - — nie Mie L le- 
untur, 7, [10,2]: e yàp xol goret DAorpiws xal dry tox 
Lan 2 Ovéxevro, At Plut. adv. sene pro dreyts 
usus est cum hoc verbo dicens : Awxetrat alum 
mpi ajrbv, in Solone [et Pericl. c. 35. Lysias ap. 
Athen. 12, p. 552, A : Toi; Aav Gepvizudi tà 
Osia Bvnxegiévos].— || Avxetgant, aliis etiam adverbis, 
i. e. aliam signif. habentibus, jungitur, et tum non 
solum verbo Affectus sum, sed et aliis redditur. In 
VV. LL. : Misws mws Tp aùtòv ĉiaxeluevor, Medio 
quodam modo erga eum affecti. Et uixtqkat mpl 
Tto iportxix, Greg. Naz., Hujus rei amore capior. 
Sed rectius Bud. per pret. Captus sum. Est autem 
hic Greg. Naz. l. : Où yàp i0Dat tò repi m Punxelusvov 
igroxis , tole Ths dias f2ovk; thv scdv yew Bovaptv. 

icitur etiam cum gen. et quidem itidem pro Amore 
captus sum , Amore teneor : Plato Symp. [p. 216, D]: 
‘Oparte yhp Gri Xoxpderc ipurcudiog Zubxerzas tiiv xaoiv , 
xai del mepl moútouç ioci, Sed videtur oco Bunxristat 
n 1& sine adjectione etiam, sumi interdum pro 

anto amore captum esse, Tanto desiderio teneri, 
et q. d. Animo tam cupido esse s. avido rei alicujus : 
Isocr. Panath. : Dort uzévx zw otv dirxto vov 
BuaxtisDat mpl thc doyàs, dA uIhhov tò tawtag geirytty 
$95 3 Bw. [Libanius vol. 3, p. 8, 17 : Tox; uiv 
&xyav. Gvaxetiaévouc o5zv ÜvacUst , toùç OE elõótaç LouÜpiiv... 
BeXxlouc yevégðar, ubi aut žyav corruptum est aut aliud 
adverbium excidit.] || Item oózo f 1 


uixeraat, Ita sum 


. animatus, Eo sum animo, ea mente, Dem. Pro cor. 


. 230 extr.) : lHpGzov uiv üusig obro OtixttaÜs , dct 
din plv rin Lr ha, Dicitur quoque obrw 
Bv thy roues. Isocr, (p. 17, €] : Qs ez mubru- 
et Ouvauivrs Thy fgttípxv quylw tütpytttiv, 
Üuixetoo RE qvum». At vero gpovipwg Guixrgat, Eso- 
erati [p. 294, B,] nihil aliud est quam ppóviuóç slut, 
Prudens sum : ut vicissim d555vg Gkxttpat vel $t- 
bing, Sum amens. Lys. 13 [p. 92, 34] : AXX' obrus 
3Óuülec Ouxtlurv, Ita stultus eram. Sic autem ap. 
Dem. obtus sùhabiig, perpiwg Guxxeisa: [p. 318, 2i, 
Bud. vertit, ita modestos et honestatis reverentes 
fuisse. Cui interpretationi assentior potius, quam illi, 
quie in VV. LL. habetur, Religiose me gero. Affertur 
tamen ibid. Zuixetezt alzy ioca. pro Turpissime se ge- 
runt, [|| Axxeuiat cum rte cid interdum passive 
redditur. Isaeus 69 [p. 77, 1]: Otw tolvuv ĉraxsluevoç tõ 
qeteheumnxdr: Khéwv, quod Bud. vertit Quum ita invisus 
esset mortuo. Tale est autem £zi8óvo Gunxsisat ap. 
Thuc. (5 75] pro Invidiosum esse, Invidim esse, 
Invideri. Sed magis nove utitur Iszeus quam Thuc. ; 
hic enim verbum iaxeicüxt jungit adverbio , cui in- 
clusa est pass. signif. (Thucyd. 8, 68 : "Yxózcux t 
ms uk AdLxw ĉewdenros Ovxxilutvos. Conf. Schneid. 
ad Xenoph. Mem. 3, 5, 5. |] Hesych. : Auzxzwou£- 
vav, BuaxeuuÉvov.] 

[Axs eum adjectivo conjunxit Æneas Tact. 
€. 7, p. 25 Or. : "Ocxv &à $ 02x Eyxapnoc ĝusta, 
po móppeo óvcurs züiv moXsglnv. Übi notanda etiam eon- 
junctivi forma, de qua s. v. Ketua: dicemus. G, D. 

pii Tondeo. Metaph. autem Aristoph. Vesp. 

1313] dicit XótvÓu) tëe mù cxiudoux Guaxexapudvo , 
ui detonsus est scenicus habitus, pro Ablatus; Qui 


vendidit, Utroque modo schol. exp. — || Interseco. 
Il. 8, G] : Múre ttg ovv Orewa Gade n [toye], pire m 
lerpdrw ĉiaxépsat duov énos, i. e. abat, mae 


dpony 
pe. esych.; dvxvpépat, schol. DC SA hag 
: i arcu Aesma t sin libris Darbas 
im. p. 83, E. 
Araxsxdaauévws, Delicate. Nilus Epist. p. 438: 06 
i xal ô, Bosss.] 
Aumxixoiuévox , Discrete , Distincte. Cui oppos. erp- 
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lio yrwpiopao: È. xarahaubavouivou, Discriminatim ; 
uæ etiam totidem verbis habet Basil. t. 2, p. 809, 

Hase. 

[AtaxshaBéco, Perstrepo, Jacto voces. Sim, Metaphr. 
Vita Chrys. t. 8, p. 389, 26 : IloXAobc xat’ abvoU. xal 
xaÀoue GuxxsAaUTai AdYOUC. d 

[AuaxOaucpa, zò, Adhortatio. Plato Leg. 7, p. 805, 
C : Tò à  fkíztpoy ĉiaxfheuopua iv oítow, oix kasi 
ettar Codd. Flor. 2isxéeupa.] 

åwxaeuauòc, $, Adhortatio. Thuc. 7, [71] : Kal 
imixeiuevot Aapmpék, nohi xpavyT xai u u 
ypousvo. [Unde Jos. Ant. J. 3,2,4: Mpoðupig ts xal 
Ovaxsjsucpdp t mpos dÜdokouc ypwpévuv, Cum plurima 
ad invicem cohortatione. lb. 17, 9, 3 : Boñ xal ô. 
ygopevoi. Hase.) 

AvaxsXeugéov , Przcipiendum , Jubendum. Plato de 
LL. 1, (p. 631, D]: Tác haç postal, toig mohita 
tl; taŭra Bheroúgug ajrois elvat à. 

Aaxelesouat , Hortor, Adhortor, Cohortor. [Hero- 
dot. 1, 36 : Araxeheúcouar toist ioogt slvat doe rpoduus- 
Tárowgt guysbtAétt) Üuiv tò Qnpiov èx Tr; yupvc. Plato 
Euthyphr. p. 6, D : Mépvnozi otv őrt o) t9Utó cot ĉu- 
xtÀzudpmv , Ev cV 7 Uo pt ata] Bud., afferens haec 
Isocr. in Paragr. [p. 379, D] : 'Tosszrov ógiv £n ĝia- 
xeAeóopat vnsovetttv , Grav gépre thv digov* qui di- 
cuntur judicibus a litigante. Ut autem Bud. hic red- 
dit Adhortor, ita et Polit. in Herodian, [7, 11, 10]: 
AuexsAasóevo Guixety xal goveisty moug £yÜpobc , Ad perse- 

uendos occidendosque hostes adhortabatur. ln VV. 
LL exp. Admoneo, ap. lsocr. Evag. [p. 206, E] : 
IloXAdsig cot £uxxeXcóouatt mept iov ayrwv * et ap. Plut. 
Popl., ubi non eand. constr. habet, sed rursum infi- 
nitivo jungitur, ÁuxeAeoopat cot 6o3v.. Affertur vero 


et Plat. l. in Epist. [7, p. 323, D] : Kowwveiv &xxe- C 


Assah por, ubi &xxeAeóesóe exp. Rogatis : q. interpr. 
non admitto. [Ep. 3, p. 317, C : Awxehsuópevai uot 
livan] Sed nec ZuxxeAeoouas in illo Isocr. l. ex Evag. 
lubenter reddiderim Admoneo, ut paulo post do- 
cebo. [Xenoph. Cyrop. r, 4, 13 : AvaxeAtuedpavoc Éxut 
ToÀu&v, Se invicem cohortari, id. Anab. 4, 8, 3: Ha- 
patetaypévot Joav xal dAAfhog GuxtAsóovro. Et sic sæ- 
pissime alii quivis : rarius omisso pronomine reci- 
proco. Herodot. 1, x : Tou; drotvixag taxeheugauévous 
ópuñoat in’ atás” 3, 77 : Ol Gi ĉiaxeheugáuevo: xal 
exaady.evot tà UrytiolDvx soítrouc ... cvrxsvríouat.] || Arz- 
xü«óouzt a Plut. accipi etiam pro xe, Jubeo, 
testatur Bud., locum tamen non afferens. Ego in illo 
Isocr. l., cujus modo memini, existimo reddi posse si 
non Jubeo, at certe Procipio, Praecepta do : cum 
addatur zept tv abzóv, De rebus iisdem. In h. item 
Greg. l, in quo £uxeAeDoat habet accus, rei, cum 
dat. personae, Aurxeleuou£vac dilYAaw Thv Tw Tul 
Ézapow, sunt qui Jubendi s. Precipiendi signif. in- 
«ludi hac voce putent; sed illa prior aptius fortassis 
ei dabitur, Hortandi sc. Nisi quis verbo Suadere uti 
malit, quod ejusd. generis signif. habet, ut retinea- 
tur Gr. constructio. 

[Auxxehecw activum solecum videtur, Apud Phi- 
lostr. V. Ap. 1, 31, p. 39 male cod, à 6óstv , ubi 
vulgo £xéAeucs. Suidæ glossas, AvxxeAeóo , Sor , nihil 
tribuendum, quum grammatici sepe activas fingant 
formas ab nemine usurpatas. G. Drwm.) 

Awxev?e adverbialiter dicitur pro Inaniter, Frustra, 
Nequicquam. [Hippocr. p. 1230, F : Tà upara à 
x&v7c ús el xx BA£mwv Ẹuvéotoepe" 1210, G : Tet yspalv 
£xopeyó xal del ct Buxxsvze Onptóuw. Eurip. "fro. 
753:4. dox iv exapqávow at paatos itiüony doa. Alexis 
ap. Athen. 4, p. 170, C : A. &' £z? éyà Éywv ug - 
pzv. Cum dX; conjunxit Aristoph. Vesp. g2g : "Iva 
po xexAdyyo  OUx xevEC Ahus iq. Cum pámy Plato 
com. ap. Athen. to, p. 442, A : Mázry Jesti buiv ix 
x£vic xvw.) Polyb. 3, (70, 10] : Tò à péyiotov, 
mpáztitv Tt xal pi mpottaÜat 8. sèv yodvov. Item Inani 
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600,18: A conatu, jactatione, Bud. in Aristot. Probl. s. 5 : Aià 


tl xoriapurespóv laxi v6) Bay lovi tò B. firre $ Ju dLovza 
ene &rtpov Pi hatalari yàp x t. d. A 
Suida dvsu Tivòç mpoyátux, exp. ap. Lxx in bs [ai 3]: 
Aleyuvüfjsesaw ol dvouoüvers ĉiaxeviçe Sciendum est 
autem inveniri etiam scriptum disjunctim Ak xrv7«. 
[Ut in locis supra allatis, in versu Euphron. apud 
Athen. 9, p. 380, B, et alibi, — hzec ratio alteri 
praferenda.] Avxxevhc , 6, $, i. q. Gubxsvoc, Inanis vel 
Supervacaneus, Affertur enim e Thuc. Genev) ixava- 
etu, pro Inanis crepitatio. [Lectio vitiosa ex 4, 126, 
ubi nunc recte "H re ài xev ` Atin hoc adespoto, 
Aiaxevis bropeivar Thv fvõnav xal houylav, quod exp. 
Præter necessitatem abstinere a cibo, et quietem 
agere, scrib. forsan ĉĝtaxevăç. [Sic omnino scrib. || Ata- 
xtvou dixit scriptor argum. Eurip. Phoen. p. xxn 
Valck., nisi hic librarii error est pro Buavic] 

Aikxtvoz, 6, $, itidem pro xevic, Vacuus, Inanis, 
[Plato Tim. p. 58, B : 'H 53, tis sujeto; bóvoblog tà 
epixok elg ck tiv peydhwv Bukxeva. rdv. Euvofst, Ibid. 
P 61, A,] ap. Aristot. Probl. sspe, Bud., afferens 
1, l. inter alios, e s. 33 probl. 8 : Tò ulv oiv zócusov, 
muxvbv ik Jerrropfosukv ioti” tò i áhuupòv, a Éytt 
zà ĉıdxeva. [Galen. vol. 8, p. 73: "Etpa 9' aù cúuata 
Oukxsva. Myouctw , où xsv, xaÜrtp axóvyov te xal xion- 
gw. Aviva upara in sceletis. Gregor. Nyss. vol. 1, 
p. 769, B. Hesych. : ' , Ó maph mzupóv ĉiáxevoç 
tóros. lamblich. ap. Phot. Bibl. p. 131, 15 : Tò &- 
xivoy to Ňou. Heusr. Plut. V. Poplic, c. 15 : Kióvsg 
mipa td xako Gvixtvot, Column: nimis exiles. Seunen. 
Auaxtve, cyuvuo; Galen. vol, 8, p. 156. Wxrozr. De 
candelabro cavo Joseph. A. J. 3, 6, 7 : Avyvía ix 
puo xsywviuu£vm Giixtvos.] In VV. LL. ap. Plut. 
MIUEO [e. 17]; &idxsvoc Eti; exp. Macilentus corpo- 
ris habitus, Ibid. e Luciano (Necyom. c. 15] affertur 
Duixevov ĉépxew de iis dictum, qui fame aut morbo 
emaciati sunt : QDo6sgóv tt xal 8, &tbopxórwv , xal yu- 

wis voUc OSóveac mpogatwóvtuv. Quod autem ap. Thuc. 

abetur l. 4 in fine, ig tò &£xsvov, duobus modis a 
schol. exp., quem lege. (C. 135 de Brasida Potidæam 
tentante : IHoor1360v vuxtüc xal xAipaxa xposütl; u£yot 
plv toutou DuaÓt * toù ykp xwbuvos txptvtyEvvoz , oízux 
ds tò Ĝ., plv ixaviMitiv dv mapabidóvea abcóv , f, mrpóctr- 
atg éy£vexo. Schol. : Tò 8. c5 xAMuaxoz novom. ÅA. adv 
40 dpúhaxtov Aye. Ubi verba cc xAgaxog QnAovótt, 
quibus voc. xpós0seu UM) inepto loco collocata 
sunt. Auxevov recte schol. intelligit Custodibus va- 
cuum, De loco vacuo aciei "Thuc. 5, 71 : Eç õi thô. 
TUTO naphyyehhev ... mapekðeiv. Pravo accentu Guxtvip 
ap. Phot. Bibl. p. 74, 36 : Tō à. «o3 Tov. G. Diwn.] 

[Aizxevéo) , Exinanio. Hippocr. p. 248, 9 : Auxxtvou- 
pévwv tiiv phe6y Urb tT xalidosux tiv Aoyluw. Scorr. 
Ataxevduat, Intervaco , GI.] 

Aixxtvcéo , Perpungo, Affigo, VV. LL. (Hippocr. 
p. 406, 43: Kath «o OE «Tic dvor táowg to BAegdoou iç 
Tò xdv Guixtvrr aae. Scorr. Hesych. : Auareloxvttc , ĝia- 
xevtýgavtes, G. D. Etym. M. p. 506, 53 : Kegtò 6 
xexoguv,u£vog xul GurmemouxAuvog xat Gumxexevev jud voc. 
Quod Phurnuto De N. D. c. 24, p. 198 ex cod. resti- 
tuendum pro vulgato &uxx£vrisoc. Hexsr.] 

[Avxxévenou , ews, $, Perpunctio. Hippocr. p. 267, 
32: Tà perà forc GBovsogusüvra povier, dv Gt Oraxev- 
TÁÍGG imyvaivtcas pov, Scorr. Auxivtrsu, Inter- 
punctio, GI.] 

[Awxxevrzzéov, Perpungendum. Geopon. 17, r9, 
p. 1159 : Thv odpxa thv mepl vox, čvuy aç (toù pobe) Ô., 
Ögr: dpaudlar Kare.) 

Atxxévox , Vacue, Inaniter. Joseph. A. J. (3, 7, 2]: 
ov» ô. boxcuévn, Gore hebnplòx Ooxsiv pews, Zona 
intus inanis et cava : quam sacerdotalem zonam Suid. 
evpógiov nominat. [Aster. Hom. p. 63. Borssox. Atz- 
x£vi; lamblich. De myster. p. 54, 20. M. Eod. accentu 
legebatur in Chr. Pasch. p. 675, 1, ubi cod. Vat. à- 
xtvz; prebuit quod lamblicho quoque restituenduin 
videtur.] 

Aux£voei;, tg, $, Evacuatio, Inanitio. Exp. et 
Inanitas. [Hesych. s. v. Awdápuţaç : Aagusuix yàp Á 
ĉtapdeno $ ê. G. Dinn.) 

Araxepdvyuut, sive Awxspdw, Permisceo, Diluo. 


[Philostr. p. 592 : 'AXX' elof tives $Sovàov MEdåsç taxe- 
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xgapívot ro Aóyou. War. Auxepásate schol. Theocr. À pretatur schol. G. D.) Dicitur item ĉiaxwõuveóeobar 


7 154.] 

At wo, Permuto uniam. Aristoph. Vesp. 
F nho mic per’ duo Les Abi Ebwy "lins 
qey èv toig ly oat * ubi praeferenda cod. Veneti lectio 
Buxt . Suidas Buxspuit s. h. v. G. D.. Greg. 
Nyss. t. 2, p. 457, B: Enel xal tiv 49ucóv gaulv, x&v 
tli; oae iaxepparinea túnoug, Eva xai elvat xal Aé- 
yesôxı Metaphr. ib. p. 336, B : IM — € 6 

às 8 garícac, [n minutias discerpens. Hase. 
E^ para » Convitiis proscindo. [Dio Cass. 43, 
20 : TÀy napà zip zz Biuvíac Bacüuócavri Guspibay ... 
Buxspróuv aav. 

[Araxe , Caput circumdo. V. locum Hesych. 
5. V. Auxsenynxito afferendum.] 

[Awaxeyupévex; , Effuse. Suid. : Amozxapizw , 8. 
yez] 

Àx wpévos , Discrete. Suidas s, v. Aiaxexpt- 
"s Schal. on pian. Hal. 1, 502. G. Dixo.] 

[Aux redeo. Niset. Chon. Annal. p. 71, C : Tk; «àv 
Jaxgabrveov xal dy8étv yapirag ic Tò datu pégov Dvaxyzebov- 
zes, Vias in modum horti floribus consternentes.] 

[Atxkngüxsóm.] Atxxvpuxtóouat, Per caducatorem s. 
przconem pacem peto, de pace ago, Mitto caducea- 
tores s. legatos de ineundo fcedere : Ak xngúxwv guv- 
xac alzoopan , À vrowüpat. [Thucyd 4, 38 : rari ad 
xsócucÜat e An n : A. èv a 
pév muc detl vip. imucnuxsóonata , si ux tig slan zò 
adierit sic gÜuuc, TÒ È’ imuxmpuxeUtaUat mplx 
mohtp.louc. Avxnpuxsósasta: Polluci inferendum 8, 138 
ex cod. || Per praecones proclamo. Joann. Cinnam. 
Hist. 2, p. 25, B: Thv to covAcky S50rv ni tot atga- 
teúpaTOS ien du d Éuostv. Anna Comn. 1, p. 13, 
D: To qa ĉiaxnpuxe (x dpa ô Bpuéving Edw ... 
iüupaomolt. toù téms Ceo. Similiter 11, p. 324, C. 
Eadem sapius activo utitur ĝiexnpuxsśw : vid. ibid. 
p. 3:175, D; 222, A; 325, C; 14, p. 444, A. G. Dixp.] 

Ataxnpuxtixðs, Licitator, Gl. 

Aixxrouls , ex, $, iip GL] 

Auxxngósow , s. Ataxnpótto, Per praeconem pronun- 
tio, Pradico. Philostr. p. 603 : 'Exrceciv ux olxiac , 
Ovaxmgurrouévrg èn dyoplR, mpb; Opmyuàs pupias, Plut. 
V. Arati c. 10 : Áctvózrg vi; ègtiv dvüpurmou xal cüvtats 
iv toi, Ümaiüoow xal ĉtaxexn vog eòrdpaxtog póst. 
Eustath. Opusc. p. 276, 70 : "Haero 8i taro moXAois , 
v le xal obros ous xcu. || Forma media schol. 
Eur. Or. 488 (478): Idávres o nakzol ... t parvo dvo) 
xal xat Toig Adyog Sex ei úx ... Diodor, 18, 7 : 
Nuc,az t uáyn OuxnpóiaTo mpi. TU finuévous xe- 
Jabeov vå udv xis xaza0:cn: , ubi tres codd. éxvpótaco.] 

[Araxi Eneúw, Adultero, Corrumpo. Scriptor anon. 
ap. Suid. s. v. Aty p. 8o, B Gaisf. : Kdvreððev Žo- 
Taco 5 tiv dvorov mapayapárreslat xal Gunabon- 
AeótsÜas. Joann. Cinnam. Hist. 5, p. 127, D : Eù plv 
dien, tov dy utola , ó 81 «àv Basin ler! Lord G. D] 

[Araziyi o. ] Aczxtodagov , Hesychio et Etym, &i£- 
oncov, a xoc, Avicula quzdam quas et cewosvyis 
dicitur, Lat. Motacilla : quoniam caudam perpetuo 
fere motitat et quatit. [Aristoph. fr. 94 : Ospùv à' it 
dto Bvxxinduasos jute xiyxhov dvõgòs moteGUros, Hip- 
pocr. p. 838, E : Asi ôt del ndvra t dolpa, óxótav 
pee dgGd)Datv , nporvauahdiat xal OwxtyxAlont , Di- 
movere. ] 

Awxtvõuveutíov, Periclitandum, Alea subeunda. 
ltem Audendum. Affertur enim e Plat. Timæo 
Ip. 72, E] : Avoviovtuzéov odvar, pro Non dubitan- 

um affirmare, h. e. Audendum. 

Aiaxxtiluvtóm , Periculum adeo, Aleam subeo, Ple- 
rumque vero pro Aleam certaminis subeo. Thuc. (8, 
27 : Tà alzypip velds tlag dàdymç BunxiÜuvebaew]* 7, 
[47] EN éxito xal &ixvorftl; tig the "Extzolk; Quxiv- 
Góvtuct [Buxxtv&uveuoai]* 1, [142] : Mpòs uiv yàp hiyas 
vau; igo & xk» OuxwBuvtocttxv. Eand. constr. 
huic en dedit Isocr. Paneg. [p. 54, A]: "H 2? fys- 
qipa móAw mph Éxavrac Toutous Cixxivôuvsúoaga. [Dio- 
dor. 3, 27 : Ataxıvõuveóouor pb Toug Enreiürnévouc.] In 
VV. LL. affertur ĝiaxwôuveów cum infin. slonko, 
pro negõpat Bà xiweivou elazAabozt. [Ex "Thucyd. 7, 
1 : "E6ooAtóovzo els’ iv Geia habóvres thv Xushiav ĝi- 
xivôuveúswcv lomiucat, ubi m. 8. x. elazAeoga inter- 


D 


res, quae in periculum adducitur : Dem. p. 39 [866]: 
"H zatapia rhv mpouex els thv obcixv thv Agi6ou 
ĉiax joeoðat piAkovgav. Bud. gtaxvuvevd- 


periculose suscipitur. ldem ĝumvôuveudyeva gà 
Isocr. Wicie. 


or. p. 454, F, de ira : Otv yàp otw tiw nativ Tuh- 
vov xal Guxxwvodpavov Üytt Thv yévesiv duc xal 
Jv abino.) Thuc. autem [5, 25] : Auxívouy tt nerpa- 
pe Concutiebant, Perturbabaut, Bud. [Plut. V. C. 
racchi c, 10 : "Ymozre, tois div, Ús vk cvugarpixk 
Burxtvüv xal mupolíver xpóz toss "IrxAusra,.] Rursum 
autem ap. Aristoph. [Vesp. p, pass. partic. ĝiaxwn= 
0r , addito dat. t® cowpat, de lascivo quopiam cor- 
poris motu, qui fit gesticulatione. (Demetr. De eloc. 
273 : IHlporzaAatuv yhp xahi matt Awrteng duxit mws 
1b aldoiov. Hrwsr. Hesych. : Atagauhobuevov, Suxxtvoó- 
pevov , dva6puvóusvov.] In. VV. LL. affertur ex anon. 
auctore Åtaxıveiv tò xEvovÓb, udpiov, ubi fortasse ac- 
cipitur pro simplici xweiv : exp. tamen ibi Permo- 
vere partem affectam. [Auxxwzsz: de exiguo ac levi 
motu et agitatione dicitur Hippocrati , ut scribit Ga- 
len. Comm. 4 in l. De art. p. 654, 45 Bas. Hippocr. 
p. 797, E: Toúmov oa èv 17 orce rhewrtaxig Ounxi- 
vátan Conf. Auxívzua. Fors. Plut. Mor. p. 63, D: 
Aixxivb)y T5 x wv abu" 722, D : Auxxtyviov tè 
cpuxoózaex toù dípos. ||. Proficiscor, quomodo Latini 
Moveo interdum dicunt. Apophthegm. Patr. in An- 
tonio n. 34 : "E£wucv gr vaxxtvisuguty vv. Éongov. 
Et in Joanne Curto n. 4o : ol povayot del Girxi- 
wduck mph thv ipuüpkv ÜdXaccaw xal tüpicxcum papyi- 
taç.» Ducane.) 

[Araxivnga, 19, Permotio. De parva luxatione os- 
sium ap. Hippocr. p. 775, H : Ti GA th xer 
yobvata xal tà iaxivýuara tüv Uocíuv timflíactox mou 
Tüv xat’ dyxüva xiyuáruv xal OcÓnukrov. Ad quem 
l. Galen. vol. 12, p. 259: OMatýparz uiv gm 
Th cícrayae mapalÀayk, vow otav, ene undi tk 
Boxytias. Similiter Oribas. p. 141, 31 Cocch.] 

[Aixximsia lectio vitiosa pro dxtvsix ap. Alex. 
Trall. 9, p. 55o. Scuwzi.] 

Auxxtvisuux scriptura vitiosa. V. Auaxatwijesuus.] 

Artaxias, swg, $, Motio. Hesych. : IIegízaco: ... 
sázot Bunivistuv. Cui Osann, in Auctar. Lex. p. 49 
confert glossam Lexici Ms. Havn. : lHlsgízazoc , rxt- 
vrrüpuv, À airb à fBdBwua. || De luxatione ossium, 
i. q &uxxivnua , Galen, vol. 12, p. i : Kipoast ... 
ziy inl Baagh qvrvouéeny Gvaxtveaty (eins).] 

Aiaxtvrtrptov, x5, us in quo quis movetur; 
Ambulacrum, V. Auxxívzsis. 

[Atdxtvov , &uaxévnrov , Kgzizez, Hesych. Et post Aux- 
zomsleinuev, Auxxóviv (Auxóvioy Musur.), Guexévnzov, 
Korts.) 

[Ataxgvdw, Permisceo. Hippocr. p. 361, 1 : Tàv ĉè 
muxo xal Botas maigi Àuxéct Bunxipviovza* 557, 9 : 
"Ev ci fw Gixxigvüv (Up) xxl Gibóvat. Scorr.] 

[Ax vocabulum fictitium. Etym. Gud. p. 147, 
5o : Arb «dà úo yéyave Orkxi; xal xati evyxoriy àis.) 

[Aczxiggiov, 25, ^ een citri melle conditus. Simeon 
Sethi De cibor. facult. : 'Tà ôl civ põr xal doróua- 
to; cxivalóutvov , Gurxvsoiov üvonaldtutvov , Üspuaivet vh» 
yastípa. Dvcavo.] 

[Aun dS , Clamo, Vociferor. Orph. Arg. 1274 : 
"Heo 81 epo xhg Gi. 0iaxelov Üpvov. 

[Avbxhaet; , tox, $, Confractio. Jo. Chrys. De sac. 
6, 2, p. 268: A. guvzc. Rouru. Id. Matth. p. 444, E: 
Mey 2. Procl. Hypothes. p. 75, C. Hasx.] 

Aude, Frango, Diffringo. Hesychio et Suidae 
Cuv est Suxüposzwv [Delicatum faciens. Ad lianc 
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signif. referri. debent Ataxrxhacpivz ux, quorum 
Patres mentionem faciunt. Jo. Chrys. Hom. 10 in 
Ep. ad PME P Ga : Bebe énolnsl aot wra” taŭra 
ajrip máoeys, p tois ĉiaxexhaapévog uiam. unåk 
taig aloypaiçg dxoxi. Eodem sensu xarzxoXacuiva 

», ap. eund. Hom. 2 in Matth. p. ra. Svicza. 

ionys. De comp. verb. 17, p. 107 K., de numero 
amphibrachi : A:xédazal tt xal mo) tò Oihu xal 
dyevè; Eye. Id. De adm. vi Dem. p. 1093 : "Y xogyz.- 

óc te xal Tovon xal ĉia (bubo), quo 
ma Toupius utebatur Emend. vol. 2, p. 611, ubi 
Aristophani Thesm. 163 restituebat : Ofzip águovíav 
iyúpisav duitpogópouv te xal £uxAGivs "Invuxx.. Codd. 
Suxivv , Suidas don. Aiéxvory aut Guxvovz' Dor- 
vill. ad Charit. p. 560. Verum videtur aut àóOwv aut 
Oéxvov. 

(Aubewiz, ews, f, Interclusio. Joseph. A. J. 18, 

6, 4 : Aidxkeurty qivísünt vip Aypirra xci aloóbuv 
Tiv vo; abcóv.] 
Atto , Discludo, Intercludo, Intercipio. [Polyb. 
4, 56, G: Xtgpovíisou ... T vhv abyéva .. 4 mias èrme 
piv iaxhalet xupiwg" 1, 82, 13: Aunculur và; yoprylac 
Toig mept tiv Malw 16, 6, 4 : Ataxheioag Tov "AvtuAov 
dzb qüv olxtiov vtov. Dionys. A. R. 11, 14 : Aist- 
cdv us 17g clad2ov. Schol. Pind. Pyth. 8, 3 : "Iva ĝux- 
xÀiim abro»; (bella) xal dzelpyn, ad verba poetz zo- 
Mynv Egoa xheidag.] Et pass. Auncistopat, Discludor, 
Intercludor, Bud. subjungens Polyb. 5, (51, 10]: Tà 
Èl péyigtov , dnégatwt ; ue, ur nic i 5» Milena. 7€ 
£lg thy Mnôiav ixavótou" ib. [52] : Poboúuevos ĉè xal zz« 
ti; Mnôiav éxavódou. uh BvottcU , Duirvo Çeuyvósty cv 
Tiypw. 

y paT RR Furto diripio et distraho. dM rage 
p. 817, 7:"Osa 8 abr; ĉtaxéxhentat xal Uca dig 
fractos cos. Polyb. 2, 62, 11 :"Diece púte Bagureiv 
unõéva wes Qvodamryat Bablus unêév. Diodor. 17, 74 : 
Th Zixhazíven xul donayhivta.] Subduco. [Thucyd. 
7, 85 : Tò plv ov dfpowÜzv c0) arpattóuaroc ... v) TOAD 
Pyévazo, Tò Gi Dunt zohi. Plut. V. Timol. c. 29 (et 
similiter V. Nicig c. 27) : 'Tüv 2' alyuaotwv ol. ulv 
TtoAÀol Bux Airezv brò ziv cspxvuorüw" V. Sullae c. 22 : 
Mida now Guxhéyaca bavthw xal sobs nalas. He- 
rodot. 1, 38 : Et xox ĝuvaluny inl tis dus ot óns ĝia- 
xXépni , Subducere fato, quod somnium portenderat.) 
Supprimo. [Plut. V. Anton. c. 84 : Ecóxou ĉé vw 
tis Énezpámuv. Üdvyovcos úx Pwa xpúmtouaav xal Svndd- 
T6ucXv (iv t7 dvaypaph tiv xenpéener). Longin. 16, 
4 : Obay vuxiioavrac timev , dAÀR mdv TÒ qod thous 
raxéxhopev čvopa.] Demosth. [p. 846, 10] : Aiaxhiztav 
Thv difütuxv toic Aóyot;, i. e. mavouprreiv et comminisci 
mendacia ad veritatem obruendam. Bud. Sic supra 
shinta thy dirfünxv, Synes, Supprimere veritatem. 
[Lysias p. 175, 19 : Ataxhéntovta 75, dmolovia thy xat 
qopixv. Dionys. De comp. verb. p. 112 R. : Olxovoutiv 
aùh yeh gast vex xal Gvodéntetw 75 yágrn zz auvbi- 
gewg Thv av&yxny , Occultare necessitatem.] At &uxxX£- 
nouat, Declino, Lateo, VV. LL. 

AuaxXreovitouat , Ominor, Vaticinor, Bud. 

[AtaxxXnpovoufo, Distribuo, Dispergo. Longin. 12, 

ài uam ús dyquawi tu dungrouh, ... TOAD 
yow xal im(uovov del 7 xaiw xal Ĝrzxànpovomosuewoy 
FE dAàholmg èv aùr] 

AvxAnpdw, Sorte distribuo, divido. (.Esch. Suppl. 
978 : Otro ús ig! Exáacr, dexkúpwgev Savas 0 - 
Tia pepvrv.] Et pass. apud Plat. De LL. 6, p. 259 
[p. Pn, C] : Toston ĝi ĉiaxhnpwbito 7k popra tis yopas 

p,va, Exacta Íxáatou , Sorte dividantur s. distri- 
buantur. AuxÀrgoupat, active quoque accipitur pro 
Suxxrpó , Theophr. H. Pl. 9, 5, [2], de cinamomo, 
Ats)óvisc tola pépn', Guoxmpouveat spe sv Tov * xal div 
&v Ay 6 dioc, xataheinouatw daidvit, O tuuc boly paot 
xawuivyv carry. Unde Plin. 12, 19 : Est et alia fama, 
cum sole dividi ternasque partes fieri , dein sorte ere- 
mia discerni; quodque soli cesserit, relinqui ac sponte 
conflagrare. Sic Thuc. 8, p. 272 [c. 30] : 'E6202ovro 
Öiaxànpmadpevot, ènt piv T) Mx mo tõ vavta égoppativ, 
mph; ĉi thv Xiov xal vautizòv xat nelb zéwbar, schol. 
Čizutolaavteg x^)o, Dispertientes sorte. Sæpe vero di- 
citur aliquis MOS Polar s. voce med. GuxxXvoocasDat, 
pro Sortiri , et quidem in utraque hujus verbi signif., 

THES. LING, GILEC, TOM. LI, FASC. 1V. 
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Xen. Cyrop. 6,[3, 34] : ic 2 ol qüv pudrov fyr- 
vic Si ad Sam, ê apes uiv , npo d d 
qù pe ÉaucoU Éxatov Éyev xacactr sáu, 


Philo Be 


mundo : 'Ev të xózjup góow Éxaata tiv 
piv Burcécaxeat de duis Dvxxmpueduzva. yropaç” 
V. M. 1: Aipa xal tiva Sucnpeadutvat th; xaxectu,, 


Civ. 2, 47 fin. 
ey iara 2 atov eru Dco — Parthen. 
c. 35: Axoboag Gb toù ypnomplou (fipeomt opayitoat raphi- 
vov) Kúðwv BuXfpou 2 NM HM xai xark čal- 
pova $ Üuyáerg tuygáve] 

Xowew, ews, 5, Distributio, que fit sorte, 
Actio ipsa legendi sorte s. deligendi, sequendo si- 
grif, quam habet àviàpów in Xen. l. c. (Appian. B. 
i 1, 35. Scuzr. Porphyr. De abst. p. 34, B: Tí vào 
$ Quod pests tovtov; Sors, Greg. Nyss. t. 1, p. 364, 
C : Awo mpoztlüévzwy ywpápoy ix Dundapictes. Id. t. 
2, p. 14, b et 15, B: Avauévtt ix. 8. cti, oyeiv thv 
iiovciav, Ex quadam sortitione. Hase.) 

Acoovadits, Derivationes, VV. LL. 

[Ae:0i99v, Decedendo. Theodosius p. 76, 24 Geettl. : 
Tà cl; &óv Ei cod o puxpoü Ev tH Anyoúon xal y èv 5 ra- 
paXxyoorn, oiov cwonZiw xwuniiv xpouvmbiv, mw ToU 
vocgidv domov mos (vov) diax dxoxgibby 
Bxpibóv. G. Diwponr.] 

pool Acunxipaxiese Hesychio est ĉtaru- 
Aaisa; : Eod. enim teste xìluaxes et xìpaxtauol sunt 
Genus mxaAzísgatvo;, Lucte. Idem tradunt Etym. 
[p. 267, 17] et Lex. meum vet. Auxeupaxizev. igitur 
est Luctari cum, In lucta certare cum. [Plato com. 
ap. Aspas. ad Aristot. Eth. Nic. p. 58, a : Xaíox, ol- 
uat, uevamzezctóca aùtòy ÜunOapaxisue vt, àv ÜrtwÓ- 

tov. 
[Axio Declino. Polyb. 7, 11, 1 : Boxyo &»àt- 
vac , Paululum recedens. Cum genit. 11,9, 8 : Aunàit- 
vety divisus Tidyxalov 5c dquguc. Cum prepos. 6, 41, 
11 : Avrxhivavtes dzo viov nuhow. Cum accus. 35, 4, 6 : 
Tò ĉl uértovov , vx vívuz Dedit tà, xataypapás. Dio 
Chrys. vol. 2, p. 93: "O&tiav xat Daggv ts zobs 
15 Zun divas (sic codex : vulgo Buxxzivat) xat kate m 
mò Pios. Plut. V. Alex. c. 54 : Auxxkivat zò 9Ümuax. thu 


"AXEavOpov. 
E aE $, Effugium. Plut. V. Pyrrhi c. 21: 
Oi ài “Pwpxior vào Geo atis ... tas mpdrepov ojx Egovteg, | 
Auxxkosto , Concutio, Perturbo, Conturbo, Valde 
concutio etc., ut przepositioni & tribuatur vis epita- 
tica. Hesych. ZuxAowsw exp. ĉiaaslwv, ovv : sicut 
dxhónzos a Suida exponi dixi detirroc, 32óvrzoc. [Greg. 
Nyss. t. 2, p. 553, D: Kal uóvov digo mph tiiv Üupiav 
3, üovorets À vevoptvoc ... ifalgvre mv ugtv aliy ad 
civ. Hase.) 
[Ataxhovigw, Libanii Epist. 334 glossator ap. Bloch. 
Miscell. Hafn. vol. 1, 2, p. 146. — 
(a! dva’, d 


åw, Colluo. [Eur. Iph. T. 107 : 
movzog vorit Ovx AU et uag. Athen. 9, p. 381, B: Atz- 
xiócus otws. Hesych. : Awviger, Bode] Et pass, 
AuxxoLouat, Colluor. A Diosc. 5 et 6 OBS um 

dicuntur, inquit Bud., Quæ ori colluendo fiunt : ut 
Ppàstiutva, Quse infunduntur  clystere. Marcellus 
tamen in. Diosc. verbo quoque &ux52:50a« Medicos 
uti ait in iis, quz clystere ad purgationem infundun- 
tur. [Aristot. Probl. 27, 3 : Avdtoveat. xal iripgo- 
eoa. (1d. ag] pacia anim. 2, 4: Kafzzzp tà dxovica 
Tiv dyytlmv, cav Ütpuip DwxAvs07.) Dioclis Epistola 
ap. Fabric. B. Gr. vol. 12, p. 587 : Auto tò ezóum 
ubi ài&Aotov editum, Scnxerp. Theophan. Nonn, vol. 
1, p. 332, 338, 348. || Recentior forma Aux est, 
de qua Ducang. : « Awaxdósw pro. osos , Os col- 
luere, diluere, maxime usurpatur de aquse potu, 
quo interdum reficiuntur. monachi. 'Typicum Sabæ 
€. 19 : El ài ox. čom votei, npowl miv Aucovpyosutv 
dx xad’ Exdzzny xal Duududuaüa £v 3T, Dodoaía. Fadcui 

148. 
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habet Marcus Hieromon. De dubiis Typicis c. 11. À eleag. in Anth. Pal. 4, 1, 3a : Bait Giov dvfea.] 


Idem Typic. c. 41 : Atxhudpeða 8b ol perahapbdvovteç 
Soo , et iisdem fere verbis 'Triodium Feria a prima 
hebd. jejun. »] 

AidxAusua, tò, Id quo colluimus, quo utimur ad 
colluendum , collutionem. Sed exp. et Collutio. Diosc. 
1. 3 (1, 53]: 'Obovtakyias dci è , ubi interpre- 
tatur, ln dentium dolore colluitur. | || De potu aqua 
Cyrillus Scythop. iu V. Sabæ c. 58 a Ducang. cit. : 
"Qn oix fyoum Suwaya ol . Conf. AexXita.] 

Aiaxoocpix , é, pro eodem [Aubuapa]; Plin. Infu- 
sionem vertit, quum pro eo, quod scripserat Diosc., 
Kal mro 8B piyvutat Tolo mpos loyiga Dvoducuok, 
scripsit, Et - em utile ischiadicorum infusioni. [ || De 
potu aqua Typic. Irenes Aug. in Analect. Benedict. 
p. 232 : 'Ev à vip áylw ax ew dzíazo näca pipuva 
D EE iymowüusa * uóvoc ôtô. *twíctu, citavit Du- 
cang. 

[Aunxuenfpiov , «d. Suidas: KúM§ forahurh, tò map 
moÀÀoi, ĝiaxhuempww. « Est A, Vas magnum, quo vel 
pocula lavabant vel vinum temperabant. V'uxzzp sive 
lux rfptov vocabant Graeci antiquiores. Suid. : Wuxtho, 
cx£jo; , Eva Bvaviouct tà morjoix. Idem est Guxviuv et 
Suo dtew. » Tovur. Emend. vol. 1, p. 372.) 

[Atxiddo, V. Aiax. ] 

[Auxa0o Neo., Planud. Ovid. Metam. 12, 475: 
Nux tois BaxvÜAow, 8ubuüs. Boiss. Greg. Naz. vol. 1, 
p. 368, B (1, 153 ed. Col.) : Bóssov ĉraxexhwapiwnv.) 

[Araxhondo. V. Khoram.) 

åAwxvalw, Corrumpo, Vitio, Fædo. [Hippocr. 
p.451, 2 : H orin Gaxvali 643, 50 : “H ôt vooc 
yiveta pota, Av dv aùrhal vt Buoxvawt7" 644, 49. 
Fors.] Aristot. De ccelo 2, [c. g] : Ot yàp brepédhhovtes 
Yóga Guxxvalouat xal tiv dhyan | TUY TOX A olov 
5 Te Bpovize Dilotnat xal Aiüouc xai t xuotepwtata Tov 
cuuázwv. Haec Bud., qui exp. etiam duaupin , &tapôelpw, 
ap. Aristoph. (Nub. 119] : Où yàp &v zAaívy lBeiv cob ir- 
Tiag Tb yp ĉiaxexvawuévoç, Emaciatus, àyy gtiv , Pal- 
lidus. [Eur. Cycl. 487 : Tú ... £212 xum» àyjioxc Ké- 
xhemo, iow MM dea; Munpxy hiv Puxxvaloni;] 
Item Molesto, Molestia afficio. Vel etiam Tabefacio, 
Macero. Aristoph. [Eccl. 956] : "Azozo ô’ £pxeizal. pol 
Ti 7580 "Oc ua. Guxxvaloae Eyen Et, Araxvawpévwv dya- 
döv [ap. Eur. Alc. 108], VV. LL., Dum calamitate pre- 
muntur. Ap, Aristoph. autem Pac. [251]: Oz zó td- 
hava OvxxvaugÜfstrat, schol. exp. uxz6apfcezzi. (Qui 
simul monet, x èn} tupo toto" nam casei mentionem 
praecessisse, Pherecr. ap. Plut. Mor. p. 1141, F : 'O 
$i Tuudürós pu... xacopopuytv xal Guxxéxvaix! aley vaca, 
Hrwsr. Eur. Heracl. 297 : Qe elv’ Éxaórv xal apk 
pixpdy dezysyw Alev Buzxvaisac* Iph. A. 27: Toi 2' dv- 
ÜÉgermuv yvpar moal xat Buadotavot Oixvawav* Med. 
164 :"0v mos bwo vóugav v' ial! abrois pud cow, 
&axvatouévouc. Clem. Al. p. 269 : Tò cua m pu- 
yi abti ĉiaxvalovtes Jeustov(a xal peučohoyla. || Per- 
frico. Galen. vol. 1, p. 6 ias. a Weigel. cit. : Am- 
Tal.. fododdevn tà võta Guxvalovrat.] 

[Araxvdwo. Signif. propriæ, Rado, Scalpo, exempla 
nulla sunt. Impropr., ut &zxvaío, est Corrumpo , Ta- 
befacio. Hesych. : Auzxv&atiat, Üxpriv. Corr. ĉia- 
qüsípesüas aut saltem ĉiapåripstv, nisi gl. ipsa corrupta 
et sic corrigenda est, Auzxvaictzva: , BvxgÜaoivat. Idem : 
Awan, dzoAezo, ubi Albert. Buxvizür vel Guxvai- 
€t, probabilius corrigit quam alii 8uxXaís0n. Auxvov 
Aristophani restitutum a Dorvillio notavimus s. Aw- 
xháw, Aiaxvíst: ex Buxvaisw, ut videtur, corruptum 
v. 5. Kazaxváo, G. Dimp.] 

[Auxxvnuóo , Perdo. Hesych. : Auxvnuwoxzto (cod. 
Bwxvrudoaro, Musur. &ux-), &iés8uor. De quo pluri- 
bus dicetur s. Kvnjóo. G. Dino. 

[Aizxvióo , Rado, Scabo. Epiph. t. 2, p. 192, A, 
de uro : "Dare th peydha ĉévåpa Gvaxvrfópatvos toiç xé= 
paoi ĉiarpisv. Hase.] 

[(Araxvzor lectio vitiosa. V. Auzeuxyto.] 

Auaxvilo, Vellicatim rumpo, Ungue dirumpo. Ari- 
stot. H. A. 7, (3], de abortu loquens , "EXv 3 tò xónua 
&lc yuypbv ÜXp da, tig, auvloratar olov iv pv" vojrou 
Èl Bvaxvinüévro , palveræt cb lu&puoy zò uéysbos fÀixov 
páguons [et 6, 16 : "Ev Buaxvitou£voi, xal Suxtoovpdvoss ] , 
Bud., citans alibi e Diosc. : '"EA£zry (Adone À Guxvicze. 
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tem Guxvióuevoz in VV. LL., Scalptus. (Theophr. 
H. P. 3, 10, 5 : Atxxvilónavos Öt ó áðpðç (xxpmix) (ye 
píxo' drra xal axtoudázux.] 
i [Araxodatvo , —— S Cri n Od. å, 438 
bþasa int. &uxxoudvasx. Cyrill. Alex. in Hagg. 1, 
"ro : Kodosráüuouc ofxouc qvolv àv ... vi dup» 
ol ataðpol aidipu. Suodalvowro.] 

AiáxoDex , ó, 4, Cavus. [Diodor. 17, 115: Egunon- 
xeu» Zug» idro, Suidas s. v. Ieptrdju. ex 
scriptore ignoto : 'H 3& (doris)... o) avepsóv. dxvómmotv, 
dA xoiow xal BwixoUov, ipse conjecturam addens 
probabilem , téya Sifxsvov.] At Atzxo 69x, n. propr. 
viz cujusdam prope Athenas, teste Herodoto [6, 103, 
ubi nunc recte legitur divisim, Mégy siç 8x Koling 
xasouivng 6807. ] 

Aurxovvymipos scriptura vitiosa, V. Auoxatvfsuu. 

umma Commune facro. Schol. Pind. Pyth. 
4, 25 : Tà tiv ytpiov 3 và tv mdhswv xal ck tv pwl- 
Buy óvóp.x ta. Bvxotworrowovte;. Hxwsr.] 

[Ataxotwovagov , GuxasicUnzo» iv t mopria" inu rg- 
wyso, Hesych. ante Auxxovzss, corrupte. Soping. 
Aaxóvrsov , quo pacto ĉiasslotyt: corrigendum. Kust. : 
«Forsan male pro Auxxivacov, &iacncov. Sequens au- 
tem vóvrsov videtur referendum ad Aixxóvyyov. =] 

Axmpaviw, Regis s. Domini more obeo vel ad- 
ministro. Hesych. enim ĉizxopavéovta exp. Bacduxa 
inepgópevov : et éx xolpxvov Burxootudusvov s. bírovea, 
[Ex Hom. Il. A, 230 : IIoMac Stxxoipavtovex.] 

[Awxolaxióo , Adulor. Schol. Eurip. Or. 413 
(703) : AvaxoAaxeüaat Tbv tõv "Agytiov čyħov. Med. ap. 

socr. Panath. p. 266, B : Ost vuv al péyirtar viov "EA- 
Awví&uw mdÀtow aloyúvovrat Üvrxolaxtudptvai Tp, vOv 
dxeívou mÀourov.] 

AwxxoAd ew , Percudo, Gl] 

ena corrupte in gl. et ipsa corrupta Hesychii 

Aragural.] 
AuxxolÀdo, Conglutino, Coagmento, Ferrumino, 
VY. LL. (Lucian. Hipp. c. 6 : Auiópouoc NoudB Mo ta- 
xixoAAvgfvoc. Figurate Gregor. Nyss. vol. a, p. 753, 
C, ab Hemst. cit. : AuxxolJaovea Thv guubohhy T&v fn- 
pávuv xal euvapudtovra.] 

[Adnyana 15, Glutinamentum. Phot. Lex. p. 539: 
15: Xv 83v, ús fpeis tò dvamifpopa, xal ĝiaxdhinua 
qÒ aùrò touto. Eroh. G. Dinn.) 

AiaxoXir rude , ut loya, Pollux [7, 209), In quibus 
utimur glutinamentis et coagmentis; item ferrumi- 
nationibus et plumbaturis : Avxxol)vsuxk Foya, youpw- 
703), 6nYonow cuc. [Lectio vitiosa. V. Avouovrox.] 

[AtaxoAo6ow , Decurto. Greg. Nyss. t. 2, p. 338, 
D : AuxxoAoGosat moe Tb yehoiov Tk uirga vc póctox. 
Id. ib. p. 336, D ; t. 3, p. 87, B. Hase.) 

[AtaxoXou8én , Sequor. Sext. Emp. p. 435: Kai us 
el Tò Üvzzàv pain tic dvÜpwmov elvat , ĝia tt 55 xal 
rà a vüw luv vysk čvra dvüpurmou; Ümdoyuw. 
Sravv. 

Avxxokug dw , Trano, Transnato, Nando transeo. 
[Polyb. 5, 46, 8 : IDuióvow 5 GuxolvpGovrwv mpe mh- 
tbv dxo sie ... evpavontls(ac. Maccab. 1, 9, 48 : Auxo- 
My 6raav elc tò ní£pav. Schol. Plat. p. 67 (318 Bekk): 
Araveiv, Buxxolug oiv , Bvxretpiiv. Hesych. s. AuxvnEdutvot. 
G. D. Achm. Oniroer. p. 152, 3o : AuxoXóufa £v q 
morauáp , yápw mógou 3| Jobstux. Cyrill. Catech. p. 110, 
25 : AuxxoAvu e soas ó Tlécoo: dvaGibnxsv. Hasz.] 

Avxxouad3, , $ , Transportatio , Traductio , Trajectio, 
que vehendo portandove fit. Thuc. 3, [76] : T7« à 
cráatux, iv Toto oong ttváorn À ipet fuípa pati Thv 
Gi dvôpiv ic Thv vijsov Gurxopad3v , Postquam in insu- 
lam traducti s. deportati fuissent. Synes. : *Oç él 
gusios DuxxouabT, map Ole lordin, Ad aurum inde 
uc deportandum s. perferendum. 

Atxxouluo, Transporto, 'l'ransveho, Portando s. 
Vehendo trajicio. Isocr. Paneg. [fin.] : Thv & eiai- 
(xv hy èx tis "Aclac elc thy Eùpúmny Bvxxoplentpav. 

IT huc. 3, [25] : AuxxouiLe E mhv pb tou "Hpatov viaov. 
Polyb. [1, 20, 14]: HapxGólox, Suxópicav zo, dvépac, 
Summa cum audacia milites transvexerunt, Bayf. 
[Dio Chr. vol. 2, p. 188 ab Hemst. cit. : Kal yàp ixeibtv 
nig piv 6 maxpanA£ov iusta x£oxuov , båe 5b byi 
$iaxouiga aol. Hesych.: Auxouwsrry, vixis, Čte- 
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xóptoav.] Et Sixxopltopan, Transportor, Transvehor, 
Transeo, Commeo navibus. Thuc. 1, [136] : Auxxout- 
Tetai Ón’ aùtiv d thy Árupov thv xatavtixpù, Trajicitur. 
Item, Kal tiv émixoóporv of nohhol slg thv fjretpov Aafióvete 
Buxouicónsav. Rursum 1 [immo 3, 23]: 'O & vaxopt- 
Yópevoç Uovaco inl toù qtue ts táppou, Qui transibat, 
[Plato Leg. 10, p. 905, B : Elç dypusrepov. nt Bixxo- 
putes xórov* 7, p. 803, B : Tici wotè vpórrow; fuvóvrteg 
tiv Bioy dourza ià co mÀGU voícou t7 lur Oraxoutsn- 
cóyatia. Hesych. : Avxxopisücl,, GuAGv, BastayBslz* et 
Ataxopioðelnpev sine interpretat.] Auxxou(Sopat [forma 
media] active quoque capitur pro Transveho, Trans- 
porto, Traduco. "hue. 4 : Ot && Aaxtfaióviot. xxjpuxa 
méppaven, obe vexpobs Ouxouiovro, "Traducebant, 
Transportabant ad se mortuorum cadavera. 1, (89] : 
Auxopilovro tüüue Gev Ümclíü:wzo naiðaç xut quvaixae 
xal t*v TipiUcuy xatacxevův, Transportarunt, De- 

ortarunt inde, ubi collocarant liberos. Atmxopi%w , 
berfero , ea signif., qua tabellarius perferre literas di- 
citur, Herodian. it 2, 10] : 'Txoza tà ypdumara dro- 
anunedurvog perà xal Érépwv ixtstoliov , xark tò [üox, 
Cidwm tois Saxon iZousiw, ox aldaw 8 gépauar, Perfe- 
rendas dat tabellariis; 3, [5, 8] : Meranswpduevos oùv 
coUe Tic torátou tv elwbótwv vk Bacthxà ypduuata ött- 
xouav, Tabellarios, qui regias literas perferre so- 
lebant. Synes. Ep. 133 : Taúrny yé vot thv imirtokhv 
Iézoov cipa: Guxxouutiv, Petrum arbitror perlaturum. 
[|| Atzxojizetv idem q. dvaxop kew, Reficere, Restau- 
rare, Hippocr. p. 479, 28 : Errio Buxogllety aiv 
prMaxoie:v , È dàlyou doydyevos. Fozs.] 

Axos, $, Qui aliquid transportat s. transve- 
hit, transvehendo s. transportando trajicit. [Steph. 
B. s. v. Anmad; : Tip zut q axor thg Odyvnc. 
Hzxsr.] Dicitur et de tabellario literas ad alium per- 
ferente. Synes. Ep. 141 : M} 8xupdek el Guxxouuszi 
Buoiv iniotohiv fvi ypõua, Si tabellario uno utar, qui 
binas ad te perferat literas, idem [p. 169, Di : "EXz- 
Osv fuis 68. cov voxpisv. [Antioch, p. 1077, B: A. 
99 Aóyoo, ut Amm. Marcell. 21, 16: Perlator epistola- 
rum. Hasr.] 

[Atdxouuz, rő. Hippocr. p. roo, G : Tk iv tois 
&yxiyrt Gexxópquava , Quæ in cubitis discissa sunt.] 

Acxxoumíe, Jacto. Pindar. ap. schol. Aristoph. 
Nub. 223 : Náma Baleus ypńpard po Guxouztov. Po- 
sidon. ap. Athen. 5, p. 212, B : Tara ol Aðnvaiot ĉis- 
xóp.rtouv. | 

Ataxovát , aw, Peracuo s. Exacuo. 

Avixoveiov , 15, Diaconium. Distinct, 23: Diaconium, 
quod Latini Sacrarium dicunt, quo subdiaconi non 
intrant, Bud. Erit igitur £xxovtiov , Locus ubi diaconi 
congregantur. (Conf, Auxxovixov. 

[Auxxovéazsooz. V. Atkxavoz.] 

Aiixovée. [lon. Acrxové], Ministro , Famulor, An- 
cillor, Ministri seu famuli operam przesto, Ministrum 
seu famulum ago. [Plato Leg. 7, p. 805, E : Ataxoveiv 
univ Giagtoóvcei T&v ŠoúMov. Ibid. 12, p. 955, C. 
Eurip. lon. 396 : Aizxxovcjcx xovmci. Aristoph. Av. 
1323 : D; Baxxi Buxxovels * o Üecov iyxovýse; ] De- 
mosth. [p. 362] : Aazózr, Guxxovoovets.. Aristid. : Arx- 
xoi tw Baoùti. Plut. [Mor. p. 440, B] : 'Hexzu£vow 
xat ueualhrxdeu zaion Gatrptügat xal ntho xal olvo- 
yaa, el uh Gvlücats nåt BuxraTus eln poc robe ĉtaxo- 
vaovzac. [Menand. ap. Athen. 6, p. 245, C : Tox iv 
coi; yduog Üvxxovouveue mayelomg.] Athen. 6, [p. 264, 
D]: Effüurzut yho iv tais olxtaxaig Guxovttv tosg vewté- 
pous maic mprabutépois* 5 : Ahos obels Jv 5 Bumxoviswv, 
dAX ol véo qow EMtubipmy dvoydowv* 9, [p. 377] Eu- 
phron inducit coquum ita ministrum hortantem, 
"Orav dpawutxis, Kanplov, Qwaxovzc, Obr lori mail. 
Matth. 4, [11] : Ayyo npoc7 Abov, xal Gerxóvovv atrcip* 
pro quo Greg., "Ym' dyfu bnrnpeseiran Plato De 
rep. 2, (p. 371, D]: Auxxoveiv mph; üwýv te xal mpllaw, 
Inservire s. Operam suam locare ad emendum et 
vendendum. Item ap. Plut. [Mor. p. 63, D] loquen- 
tem de vetula quadam , que Apelli zgroto famulaba- 
tur, W; ouv f, Guxxovoucx mpsaGóri bpe, sc. TÒ xeppá- 
muv tà inobebnpévov t mpooxepahzip. Sicut vero 
Ovid., Medicorum jussa ministro, Horat., Res omnes 
timide gelideque ministrat, ita Aristot. Pol. 7, (c. 
14], juxxoveiv t% lpya. Qua fere signif. e Demosth. 
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BiaxoviisOa: infra habes. Item ĉtaxovi aot za2:a , Plato, 
Hzc tibi servitia presto, Hzc tibi presto veluti mi- 
nister et famulus. [ Herodot. 4, 154 : "E£opxoi $ piv 
ol Gvnxovlstes B m Èv Ben. Plato Rep. 5, p. 466, E : 
Da; 8b «rj Góg Buxxovely xal Önnpereiv návta và rept tov 

, ubi cum êrmpereiv conjunctum ut in locis 
ab Hemst, citatis, Lucian. Philops. c. 35 : AsEubc tren- 
pa xal ĉmxavetto fiiv * Batonis ap. Athen. 14, p. 639, 
*: Kal aùròv àv Iliacqbv mpotóusee Bvxxoviiv xal viv 
diuow toU iv diubuan Óvrag Umwprrüiv* et Athenzi 
ibid. C: Ot Zzrórat Gzmpttodet robe tke Buxxoviac. He- 
liodor. 7, 20, p. 290 : Ilávræ ànóppnta 6 yep, Dyoó- 
exc, Th» Óuixv Buaxovoóeve. Sic idem alibi tà dpwzixx 
Qxxoveisüan] Avxxovíouas, Miuistratur mihi, Ministri 
operas suas mihi przstant , Obsequiis et operis color 
atque observor, Bud. Matth. [20; 28} : ‘O vlè; «93 dv- 
Üpurou oba 120: BuxowrüTwut, DAA Dtxxovzsat. Ataxo- 
vua Meier media] accipitur etiam active pro &- 
xóvi, [Hesych. : A ivv , banpetoúvtwv, 3 dro- 
xolang tiag ixrànpoóvtuw, Soph. Phil. 387 : Kd2« «: 
fau c2 nò ovin uóvov Surxovitis0si, ubi schol., £« 
pi duzur® brnpereioðan Aristoph. Ach. 1017 : R; pa- 
qtu. xowbok tt xai Ütmvnruxo abro Duaxovtirst. 
Dio Chr. vol. 1, p. 244 : Svo & úpalu váuov ĉin- 
x»viixo.] Diog. L. Diogene [6, 31] : "Ev olx te £302acx« 
DBixxovsiaÜat , Mth pog, gpwpévous. Athen. [14, p. 659, 
D] : 'To» xoi; tetpxzôioraiç ÜlaxovoUuLtvov páyepov dv 5 
qis THavoZuou AgpoSicne Éoprz, Et transitive, Lucian, 
[De merc. cond. c. 27) : Toic tù lpurixk 3uxxovosu£- 
vous, Amorum ministris, Cic. Ministri libidinis, Mi- 
nistrae voluptatum artes. Apud Eund. [Lucio c. 53]: 
"Hyiv vxoeircixtusav olvoyóot , bv olvov uiv ypucíto ĉir- 
xovobuevor, Sic Cic. Pocula ministrare. [Priscus Exc. 
p. 188, 8 : Aovoufvui abi te xal toig dug! ajzbv ĉinxo- 
vsito* et. similiter p. 192, 9; 204, 14. Paullo aliter 
p.167, 3 : 'Exniunun "Holav, tio0dza toig ĉiapógog 
ausi) se xal 'Poualote Suxxovticóat , Componendis con- 
troversiis adhiberi solitum.] || Administro et gero, 
Bud. ap. Dem. [p. 1206, 18 : 'Eàv ĉi} gaxpozígus ĉin- 
yya ví ts dvaMopara xal the rodie, | ós dv xapi zt 
xacra xal ypijowa th ndhe Èõiaxowkðnsav. Fortasse 
[Necessario] tamen et hic ĉwixoveicðat accipi posset 
pro Ministrari, Praestari : metaph sumta ab iis, qui 
pes aut victum ministrant egentibus et petenti- 
ms, ut Cic. et Varro loquuntur : qua metaph. dicit 
Ovid. Divitias ministrare, Tibull. Vias fallendi mi- 
nistrare, Virg. Furor arma ministrat, [ Demosth. 
p. 1230, 10 : Tüv & xaX Oe&uxxovnu£vuv Vv. abzoic 
x£Aeótty ydp buts Éytw.]. || Atxxovetv yáuov , Ministrum 
agere in parandis et adornandis nuptiis, Apparare 
s. [nstruere nuptias, eo sensu, quo Apparare et 
Instruere convivium dicimur, Athen. (9, p. 377, A;] 
e Posidippo comico de quodam coquo, Aixxovcousv 
väv vduou,* Tb Fpa, Box," “O Ado, "Emtgdvec. Uli 
obiter etiam nota a in h. v, produci, sicut supra in 
l. ex Euphrone comico cit, [De augmento Meris : 
Acôiaxdrrxa Aveo , Oedenxóvuxa " EXAzvuxix;* ad quem 
l. Pierson. p. 12a : «Quanquam Attici nonnunquam 
augmenta geminare solent, ut in zezapovzxa pro ms- 
magoivnxa, Gtbupxvxa pro ĝečwixyxa, alia tamen iis in 
&xovtty placuit ratio. Gramm. Bibl. Coisl. p. 499 (in 
Bekk. An. p. 1285) : Auxovi). dduxxóvouy ol Alnvaio 
xai BeZixxóvrxa* ob Bè xowoAlextoUvetg Dunxóvouv. Alius 
ibid. p. 482 (Antiattic. p. 88, 15) : Asiaxóvnxa, An- 
poshévng mepi t imitompapyhuatos. Hoc quidem tem- 
pus in ista oratione non reperitur, sed éiaxoviürcav 
statim in init. (p. 1206, 18. Libri pauci &xovrfhrezy 
vel &uxov£0n22v.) Per ņ tamen Or. de cor. prf. nav. 
(p. 1230, 10) &&irxovrpévurs scribitur (ubi meliores 
libri 2à:ax- praebuerunt), ut Qwxóvrxev in Archedici 
fr. - Athen. 7, p. 294, C. (Vulgo odd & Zirxóvn- 
xtv. Recte Valck. o)2e; ĉedinxévyxev , nisi quod forma 
Attica potius restituenda. Apographum Palat. cierto 
sì Feud a Sed librarii talia sæpissime pro arbi- 
tratu suo mutarunt. In Hesychio certe pro As£uxc- 
wnxt, Oubxnxs, Ümxóvner (Musuri interpolatio. Cod. 
Atbraxóvixe , 8., 8uxóvnct), literarum ordo postulat 
Asbaxóvnxt per a. "E&waxóvoyy usurpavit Alczus En- 
dymione (ap. Antiattic. p. 91, 17). Quod autem Attici 
ütbuxóvxa scripserint, non ĉedimxdvnxa, ejus rei haee 
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videtur fuisse causa, quod syllaba secunda in ĉiaxo- 
vsv natura esset longa, adeoque augmenti minus ca- 
pax, similiter plane ut dvdiwxa pro dvXAuxa, quia 
secunda in dvaAovv natura produceretur,» Ap. gts 
Cycl. 406 : "Eypuiezóumv Kóxiwm xal Sxóvouv , facil- 
lima correctio est xàówxóvouy, Quod de vulgaris dia- 
lecti scriptoribus dicit gramm. Coisl., verissime dicit. 
Apud hos enim constans est augmenti in medio vo- 
cabulo positi usus, $mxóvouv , ômxówysa. G. Dixo.) 

Auxóvrux, v, Opera a ministro prestita, i. e. 
Ministerium : Ovid. : Membra diurnis fessa ministeriis, 
[Plato Thezt. p. 175, E: "Orav el; ĉmuhixà umir ĉir- 
xońpata.] Aristot, Polit. z, [c. 7,] dicit fuisse, qui 
servos Oixovíparz docerent : '"Exei yàp, sc. Syra- 
cusis, AzuÓdwaov tig uuaübv dBibaaxe cà iyxúxha È. tox 
ratas , Trivialia ministeria s. officia, ut éyozowrudhy, 
et quz hujusmodi sunt : sicut et Plut. supra in ĉx- 
xogar ponit ang ni òrta, olvogoraat. Secundo 
autem libro pro éyxóxXur. ĉiaxovňmarz dicit Éxeuot 
&uxovíat, ut infra videbis. — || Aixxovzuazz, Uten- 
silia ad supellectilem pertinentia. Apud Athen. (6, 
p. 274, Bj] ior So ern me TE taig —— 
mipuxelusUa mpobast v Üacriz , xzpduex P xa 
y. a 8. Marc è aiai xal ars TÁVTUV 
dzepepyórara, de vasis sacrificalibus. Sic vero et àur- 
xovim , infra. 

[Aiaxovriont, xarepyásarian drohésar Bibar Hesych, 
Recte, ut videtur, quamvis contra literarum ordinem 
Albert. Avxvřsat) 

[Avaxóvemu , sec, $, Ministratio. Plato Leg. 1, 
p. 633, C, cum dativo : Abzois Éauzüw Buaxoviistw.] 

Aaxovaréoy , Ministrandum, OEcumen. Explic. in 
Epist. cathol. p. 78. Boiss.] 

Aiuaxovrch;, 5, Ministrator. De discipulis Christi 
Balsamon ad Can. 14 Concilii Neo-Cesar. p. 797 : 
Els she Momà; Bvaxov(ae «iv mpostpyoufvav vij sm ra- 
poigUnaav xal ot &vBote , of ctc Buxxovrcal Déovro 
xal pascal tõ xuplos. Scickn. Araxovnral, monachi 
qui in monasteriis in officinis operi sibi przstituto 
incumbunt : vel etiam monasteriorum famuli. Joann. 
Mosch. in Limon. c. 158 : K7jzov ôt Éyovet. Bucorrxóza 
dz' abro anurio KL..Éyoum. Db Dexxoverhy D abri 
bai, Typic. Sabæ c. 5 extr. : OE 8d ĝiaxovntal oyod- 
Çouatv £v taz Buxxovlatg abti. Ib. c. 57 extr. Balsamon 
in Meditato de chartophylace et Protecdico : Kol 
dvaleivat Thv vodruv ulna toig ĉiaxovntais. V. Apo- 
E Patrum in Arsenio n. 32 et 37. At in 

iurno Romano c. 7, tit. 17 Diaconite appellantur 
pauperes qui in Diaconiis alebantur. Dvcaxc. Eustath. 
Opusc. p. 258, 8o : Kai «(c plv tiv ĉiaxovnrtõiv ého 
thy Boáxa nipuxev tlvai. Simplex posuit Hesych. : Ko- 
vitx (hoc accentu), 8sodzoves. || Alia forma Atz- 
xonctis ap. Aster. p, 13, B ed. Combef. : nisi hoc ex 
Suxovetss corruptum. G. Drwponr. 

[Acov cpi , $, Ministra. De officialibus monasterii 
saepius Typic. Irenes, p. 167 : Tõv Xotziov poxolzuv 
Guxxovesouov* et 173, 188. Indicavit Ducang. 

Auzxov(a , h, Ministerium, Opera s. Officium, quod 
a ministro præstatur, i. q. "dac sh supra : ut Zixxo- 
vim Epit, esed. quæ ĉiaxorjuara Eyxox)uz: supra, ut 
culinarii et mediastini officia, quæ quotidie nobis a 
ministris przstantur : peculiariter quod ad domestica 
negotia fries Aristot. Pol. b [6] : Tov Geparóvtov 
moito pahta mpoTXpoUOAtV, Cle RALITTOV M Duela 
mph, thg ĉiaxovlag ic hanit, Item 1 post I. ie: 
xówņua cit, [1, 7]: " (x3 xal tăia vk totxUta Le 
T. Rursum 2, [3]: 'Ev raiç olxeztxaie 8. ol mo 
O:pdmovrec vlore yetoov Uzrnpszouot cow. Darzzóvo. Plut. 
Sympos. 5, [p. 677, E] : 'EyxeXeudya02 moXAdxi; toig 
Üvxxovoiot Gepudrepov Émrtoüm. cx È., Calidius subire 

uz im pend — ire: in m Pal. 12, 
195 : t ĉmxoviaç. Cum dat. Aristid. 
vol. 1, E. 82, m cÓxi thv Toig nahmois "Ena 
Qvaxoviav , ubi figur. dicitur de opera interpretandis 
Graecorum veterum scriptis impendenda. G. D.) At 
xpuù ĉiaxovia proverb. est in ingratos; nam cornu 
aries eos quoque petit, a quibus alitur. Auxxovía di- 
citur etiam de Publico ministerio, i. e. de Negotio 
publico, de Muniis publicis, de Officiis quae reip. 
prestamus. Æschin, È Ctesiph. [p. 55, 33): "Oca « 


A 
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ulorrbe dv mwpdtttt xazk jopurua , Ùx lon tavta dgyà, 
FAS imping mg xal Buxovía* quod postea ve [d 
quati nposteTaypéva xack Fyre Demosth. Pro 
Ed : Tç gív to 1 TK Ie (Rs E 
TÉ , xà (p uertiva t. Plato [Rep. 2, 
P. 371, Q:* van thy 8. vávr0uct uis Hs 
sibi imponunt ministeria, Hanc provinciam sibi de- 
oscunt. Et Pvxxovíat õnuosiat ap. Pollucem [8, 115], 
unera publica. Dicitur etiam de Legatione, quz et 
ipsa munus publicum est. Sic vero et ĉitxovoç et ĝia- 
xoviaxcÓa: usurpari, paulo post ostendam. Thuc. s, 
[133] : Mg o3iy morore az)» dv as "m fandia ĉia- 
xoviau, napabdimto, npotnieln 2' iv law toig nohhois 
46v Btaxóvore dmollaveiv, In exsequendis iis muneribus, 
quorum nomine ad regem mittebatur. Item 8. £x 
eixcvux?, Ministerium ecclesiasticum , Ministerium s, 
Munus quod in Ecclesia nobis exequendum impo- 
nitur, siguen vero UR Tal : à Cor. 6, 
3] : “Iva ph punt $3. 1. Tim. 1, [12] : IHuozov 
ben: Oipevos clc Buxxovizv. Item de ministede 
eorun , qui &xovo appellantur, Synes. Epist. 66 de 
quodam Alexandro, qui adolescens in monasticum 
ordinem se contulerat : T3; ôt $)uxía. cuympoiovans tis 
povalucie xark vw Blow ivecdctue, Awin piv dadn- 
evzovocie 8., Aubin Ôl to mpesbúrspos eiva [A., Dia- 
conatus, Ministerium diaconi, Clemens Constit. Apost. 
l. 8, c. ult. : Obdapot galverzt tois ph dvixoum t7 ĉia- 
-i zpnoápevos* et alii sepe. Decawo,. A. notat 
quzelibet spiritualia vel etiam corporalia officia, quie 
fidelibus przstantur. Theophylactus in cap. 12 Ad 
Rom. p. 120: KafoAuxig zv loyov zvtunartucov OÜtaxo- 
vlav voratis. Ita Rom. 12, 7 Theodoret. per &uxxoviav 
intelligit thy toù xnpóyuavos Astzoupyízv. Idem Ad Cor. 
1, 16, 15 per &uxovíxv intelligit n&sav spanel, 
Omne officium, quod sanctis przstatur. A. eleemo- 
synam notat Act. Ap. 11, 29: quo sensu dicitur Ad 
Hebr.6, 10 ĉiaxovýcavteç tois dioi xai Suxxovouvrts. De 
eleemosyna interpretatur Theophyl. p. 926. Sic A. 
pro ipsarum eleemosynarum subsidio, quo pii alii 
aliis ministrant MP. end Ad Cor. 2, 8, 4 teste Theo- 
dorcto p. 240 et Theophyl. p. 340, Et 9, 1 et 13, 
ut iterum agnoscit Theodoret. p. 244 et 246, et 
'Theophyl. p. 396 : “H Zuxxovíz. gnai, vovzíomw fj cow 
X£ imyopnylz. Svickn. Aixxovisi, Ministeria 
quibus occupabantur monachi ae iis incumbebant, 
vei quibus praficiebantur ab hegumeno seu abbate 
eaque annua. Cyrill. Scythop. in V. S. Joann. Soli- 
tarii n. 6 : To) ô? xap thg dayT. Tv D 
riis "tar paci poluu (ac xal y aollc thv Guxxoviav 
Ed. <q: To 8b dvaxvvoo cT recorre mànpwbslons 
Svrxov(ag, || Praefectura monasterii P EE arare 
Martyrium Ms. S. Febroniæ : 'Eyù 5$ Owpals petà thv 
xolunow tig xupiaç Boufvnc Budlduxy Th» Ouxovizv. 
Ducawc, || Famulitium. Polyb, 15, 25, 4: Ma - 
yayùv x tis Ovaxoviac xal tis Ge bnnpeslas pri 
xawrévoue xalÜoacurirowc.] || Atxxoviat, Instrumenta 
ad suppellectilem pertinentia, ut et 8tax supra : 
nam ópyzvov, ut Aristot, docet, est čpuyoç Soo. 
[Moschio ap.] Athen. [5, p. 208, A]: 'Eg' &v xati- 
Pres ve cav Lud Txai xal xpíbavot, xal ómcmwiia 
xal uóAo xal mAtiow, Éríou: &,, Aliaque ministeria, 
Bud. : s. potius Aliaque instrumenta, quorum mini- 
sterio quotidie utimur. 

[Auxxovito]. Pro ĉraxovéw autem et &zxovoup.as dici- 
tur etiam. Auxxov(so s. AuxxoviToyat , ead. signif. VV. 
LL. e Luciano : Avügermow Guxovittcüat olevan Di- 
cuntur vero et legati Guzxovía2602: : nam ministros 
aguntin mandatis principum aut civitatum exequen- 
dis, Pollux 8, [1 38]: Kat qà pipra, motoGtoam,, ĝia- 
xovioagðar [recte Kuhn. &uxovis26üxt, ut 4, 28 seri- 
ptum], dronpesbeúoachar, dvrimpecbðoa. Vide Adxovos, 
Aaxovis, cum Luciani non reperi. Sed ĝiaxovi%w 
extat etiam in schol. ad Nicandri Ther. 348, ubi ŝ&m- 
xovítovro, pro quo tamen cod. Vat. (et Gott.) Zmxo- 
vouvro. Basr. Conf. Auxowgr?c, de quo s. v. Aixxo- 
vrrc dixi. G. Diwponr.] 

[Auxxovbuov, tò, Diaconatus, Munus diaconi. Bal- 
samon ad Can. 7 Concil. in Trullo p. 369. Ducawc.] 

Auxxovixóg , *, òv, Ministratorius , Ad ministrum 
pertinens : ut Gzxovixal zpdzew , Munia ministratoria; 
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Munera qua ministri exequuntur. Aristot. Polit. 3, a (Hesych. : A., u3ta* 3 opc. Kal $ xpnmW TU omÀa- 


4] : AdvacÓat xal orm Boiss Bixxovoxkie npdke. Idem 
olit. 7, 14: Aù MC miv slvat Boxoóvxuv Dvaxovixiov 
Éppwv , xal tiv véwv vois Daulipow, xaXv Drxovtiv- ubi 
Buxovixk Toya dixit, quae alibi ĉiaxovýuara et Suaxoviac. 
Idem Polit. 1, [13]: IIóxepóv iot dpemý tis So0Aou xao 
màs òp àc xal ĉizxovixàs AAN Tiuuoripa rojtuwv. 
Plut. (Mor. p. 416, F): T2» £guxveuzuchv, óc Iro 
Dares, xal B. dvaxpouvrte góatv, Quum interpretem, ut 
ait Plato, naturam et administram removerant, Turn, 
|| Promtus ad exequenda ministeria, Ofliciosus, Pe- 
ritus exequendorum ministeriorum. Xen. [OEc. 7, 
hi] : Avemgráuova ... Guxxov(ac mapsAa600sa, math- 
a xal mety xol Gurxovixv ToUneuuivn. Sic Ari- 
stophan. Pl. [1168]: Kal xUvé ye Ari; post iv xol 
1b ppiap che xoias, "iy! sbüftog iaxovixòs dival pot 
ĉoxTá. E ap. Plat. Gorg. [p. 517, B]: 092" &à» déyo 
coíTouc, dç ye Üvaxóvouc slvat móhsws, dJÀd uo Doxouct 
Tõiv ye vUv Guxxovuxurttpot yeyovévar, Apti magis et idonei 
administratores, Ministri magis strenui, Bud. (Add. 
ibid. p. 517, B; 518, A.] To &uxxovixiv, pro Sacra- 
rium s. Secretarium accipi in canon. 21 Conc. Laodic. 
et ap. Grat. Dist. 33, tradunt VV. LL. Bud. vero 
Aiaxovezov in hac signif. affert supra. — tò 2. di- 
cerentur Ipsi ministri, sicut tò ctpatwmxzòv [psi mi- 
lites. [Tò 3. quibus signiff. a scriptoribus eccl, dicatur 
exposuit Ducang. ex quo potissima apponimus, « Ax- 
xovxby interdum sumitur pro Loco in ecclesia ubi 
consistunt diaconi, dum peragitur sacra liturgia; in- 
terdum pro Æde ab ecclesia seclusa , quæ diaconorum 
propria erat. Glosse Mss. : Ilapazérasga, có 8., tò 
mapaxdAuwua. Quippe in sacra mel as soli presby- 
teri erant in bemate, diaconi in solea consistebant 
et ad cancellos bematis, qui hic napazéracuz et na- 
gaxdXuuua appellantur. Crebrius significat /Edem in 
qua consistere solebant diaconi adjunctam ecclesia , 
ut ap. Philostorg. 7, 3: Tàv òt dvõpidvta uzcactradus- 
va Èv TG Te Dodmsias Auxowudp. || Liber ecclesia- 
sticus Grecorum continens omnia qux ad diaconi mu- 
nus obeundum requiruntur in agenda re divina et 
singulis officiis, de quo, inquit Attalius , videtur intel- 
ligendus Joannes Euchaitarum metropolitanus Carm. 
tie tò BiGAlov te Buxxoviag to tporawpdpm, qui ti- 
tulus abest ab edito p. 51.  ||Collecta, ita dicta 
quod a diacono pronuncietur, inquit Goar. ad Eu- 
cholog. p. 3o, 46, 130. Eædem collectae slonvxà di- 
cuntur v. Avxxovuc) émieToX ap. Georg. Syncell. 
p. 375, C] 

Auxxovixóx;, Ministratorio modo, More eorum qui 
ministrant, Menander ap. Athen. [4, p. 172, €]: TÉ 
zito, mai; Gvaxovuxióe ykp, vi Alz, FHpochiiutas. 

Araxdviov, ò, Diaconatus, VV. LL. [Ædes in qua 
consistere solebant diaconi adjuncta ecclesiæ. Gre- 
gorius IL, Papa, in Ep. 2 ad Leon. Isaur. de clericis 
delinquentibus : Elç th Guxóvur tis DoOwsas iLopi- 
Yovgiv abrów. Indicavit Ducang. Longe frequentius 
Acxxovixby dicitur.] — || Est et placentze quzedam spe- 
cies, ut Eust. docet Á 1114, 1]: vel, ut ap. Suid. 
nonnulli exp., 5 t TÀzx0Uvtoc xus , Yus TODS, 
paza. Menecles autem in Daoccoxópeo , ut idem Suid. 
refert, ita de eo scribit : 'A0ryaiot cio AzÓJXuwuM Thv 
xaÀouuíenw tlpecunvry rav modat, nAyttovtes Múpav Te 
xal xorúkny xat Añua xal Dha vx [Da tvk Hemst. ad 
Aristoph. Plut. p. 386. Debebat dX dczz. G. D.] xv- 
xAo:tpzn Tíupacx, tavta xaÀooc: Gunxóvix. Similiter et 
Amerias esse dicit tà xarà thv sloscwbvry tõ Ardow 
mÀaccópsva niupata., Fuisse autem Placentam aut 
Panis quandam speciem ex ipso carmine in Eiresio- 
nen cantari solito apparet : Saris cüxa pépa xal 
miovac dorouc , Kal édi èv xorúàn xal Daxtov. Sed mendi 
suspicione laborant verba illa, que e Menecle affert 
Suid. : ac inter alia pro zA5zzovrez [quod vitium etiam 
in codd. Gaisfordi estj fortassis leg. mA&rrovzs : nisi 
forte pe xotÜAwv inserendum gopcovzts [Non est in- 
sereudum], retinendo rA/ccovzt; , at xìńýuatoę nomine 
intelligendus 62234; : quod cognosci potest ex iis, quae 
de eiresione traduntur a Plut. Theseo [c. E et 
Suida ac Aristoph. schol. [ad Plut. ross. item et 
Eust. ac Etym. relin ap. Athen. [14, p. 645, A]: 
"Yad tie daArsiix; Aízxóviov Émrsfzv, dugwpüvs Egov 
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xaüvroc. Ol 8b réuuara Hrareróusva cT slpeowovas.] 

Aiaxovi; , Adornatio. [Hoc ex Hesychii gl. : A., Zu- 
xóspnsw.] Textura quadam. Item Homo gracilis, 
VV. LL. (Hesych. : Auxoví;* imi 627 luaziou. dwa- 
pádov (cod. dvopdhou), 8 gapsv xovileww. Kal dvBpuos ó 
pÀ zuxvóc. Qui non Homo gracilis est, sed Homo 
imprudens. Nihil cum hac gl. commuue habet alia 
ejusdem gramm., Ajuxxóvurtov , dvalcnzov, &vowtov , 
quod pridem alii animadverteruut ex diuxóvriscov 
esse depravatum, ut ap. Ælian. V. H. 13, 15, ubi 
libri omnes zò ĉípuz Éyovra divaxóvirvov. Sic gopivry 
Bucdvaxóvrwrrov dixit /Elian. N. A, 17, 44. Gl. Hesychii 
Toupio Em. vol, 4, p. 253 ex &axévex corrupta vi- 
debatur, collato l. Josephi A. J. 3, 7, 2 : Zowny mhz- 
ctizv ply àc siç téggapas Baxvilou; , Quxivox 8 Uoaaui£- 
vnv, Gare MEnplda Boxeiv čpewç. G. Diwponr.] 

[Auzxóviaez, $, et Aiixovoc, $, Diaconissa, Ministra 
ecclesize, Utriusque nominis exx. frequentissima sunt 
ap. scriptores eccl., quorum ll. de officiis diaconissa- 
rum collegerunt Suicer, et Ducang. — || « Ataxóviacc 
deinde dict» Ætate provectiores in monasteriis ex 
sanctimonialibus , licet non essent ex iis quz proprie 
diaconissm appellabantur. Balsamon ad Canon. 15 
Calchedon. : Atxxóvizsa yàp cúuepov o% yt girat, 
xåv xataypnotxiis tivis twv ågxntpiiv Üuxxóviamat Ai- 

ovtat. Nempe monasteriorum præfectæ, uti attigimus 
in Gloss. Med. Lat. » Ducane. V. Casp. Ziegler. De 
diaconis et diaconissis veteris ecclesiæ, Viteb. 1678. 
Srvnz.] 

[Ataxowwrzz. V. Axxovr nás.] 

Aixxovio , Pulvere perlino.— [| Atxxoviona, [In pul- 
vere volutor. Hippocr. Epist. p. 1293, 22, de eque 
Eurylochi : ‘Orórs ĉiaxoviegðar 30:Atv-] Pulvere me 
lorico more athletz in palestra, Ad certamen me 
paro, In pulverem s. arenam descendo. Plut. [Mor. 
p- 970, F], loquens de cane quodam Indico : 'EA4gov 
douu£you xal xárpou xal doxeou , fuy(xv Éyovex xtiatia: 
xal mtpiopiv * óuüévroe Ob AMfovroc , eùlùç ELavaatrvat xal 
Öizxoveighar, xal pavepòv elvat aToG mowousvov dyra- 
yemgrhy, vU 2 d))uw Ümipgpuvouviz mdávtow. Simile 
quid refert Plin, 8, 4o de cane Indico , quem rex Al- 
banie Alexandro dono miserat. [Addiderat his HSt. 
Auxxoviaak ex. Hesychio, lectionem vitiosam, de qua 
v. S, Ataxevie.] 

Aiixovoz, 5, $, Minister, Ministrator, Famulus , et 
Ministra, Ministratrix, Famula. [.£sch. Prom. 942 : 
"Tiv t vupdávvou TOO víou Ouixovov. Soph. Phil. 497: 
Tà ziv Fiaxóvov. Plato Gorg. p. 517, B.] Athen. (6, 

. 267, C,] e libro Clitarchi, qui I'ioseat inscribitur: 
|i &' ol foyer dor, xal Orpdzovttg, xal dxó- 
Jaufot, xal Ouixovot, xal Üzmorrxi* dri ÔÈ mdhyoveç xal 
Moris. Aristot. Eth. 7, 6 : Kafüamsp oi vxyeic coi Otaxó- 
vtov, ot npiv dxoiaat mv tò Meyduevov 2x8£ouatw, Sic Claud. 
dicit Celeres ministros : Hortatur celeres clamore mini- 
stros. Athen, 10, [p. 420, E,] de quibusdam, qui con- 
vivas secum adducunt : Boóet, xexpdyacı , Barnet 
viv olv óov , ziv Dtíxovov, vov uáysipov. Id. 7, [p. 291, 
F,] e Nicomacho : "Icos, sov &xo£ott Sxxóvou |Inter- 
polatio Musuri. Recte nunc legitur sov ipou ĉa- 

£p]. Mi&yeigoc , vix. olab- paulo post : Ipóregov dro- 

duvat Gxtudauvix uoudixok Avaxóvou OT} TOJ cuyOvroQ; 
"HaodxXau , "O udvytipóz i20 ó tóhews Erfon. Giiüemi. Ubi 
itidem observa a in h. v. bis produci, sicut in ĉiwpépeņ 
Budfiseis [De his duobus fallitur], &xxovéo, ut supra 
admonui. Legati quoque Ziíxovot appellantur sicut et 
&xxovía supra de legatione dictum videbis, stem 2ia- 
xovloagðan [Lectio vitiosa, V. Auxov(t.] Pollux 8, 
[137] :*O 2b npeobeurhs sln v xal dyyehos xal ĉidxovos 
vías ÖÈ ypelas, xýpuk xat awovõopópoç' nam sicut pa- 
terfamilias ministros suos aliquo cum mandatis mittit, 
ita et pea aut civitas legatum. Qua metaph. mi- 
nistri verbi divini in Scriptura 8txovot nominati esse 
videntur, sicut et xnoósezw iid. dicuntur et zotc6zótv, 
Paul. vero Ep. ad Rom, [13] Magistratus etiam ap- 
pellat modo toù 6:05. &xxóvow, , modo Astroupyods, Mi- 
nistros s. Administros Dei, sc. in exequendis ejus 
jussis. Item 2 Cor. 6, [4] Paulus de se : "Ev mavs) cuv- 
wig lxuvous úr Oro Qwixovor, ut Dei ministri. Item 
Ephes. 3, [7] : To tisrt£Xiou Gvkxovoz* Coloss. 1, [7]; 
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2 Cor. 3, [6] : Aizxóvouc xawzi Gutrxv«. Et in malam A n voc. 
å 


partem in Ep. ad Gal. 2, [17] : Apaprías ĉidxovos, Mi- 
nister s. Ministrator peccati. Peculiariter vero Suxovot 
dicebantur in Ecclesia Qui eleemosynas distribuebant 
pauperibus, ac eorum curam gerebant; s. Ærarii 
ecclesiastici ceconomi ; quo nomine comprehendebatur 
et Viduarum collegium : ii autem Ziixovot presbyteris 
suberant. [De usu h. v. ap. scriptores eccles. vid. 
Suicer.] Ceterum pro Awíxov; lonice [ap. Herodot. 
4, 71, 72; 9, 8a ei] in Epigr. dicitur Avjxovo;, metri 
fortassis gratia [non metri, sed dialecti gratia] : quam- 
vis a comicis [immo ab omnibus Grecis] a in hoc 
voc. producatur, ut paulo ante admonui, [Cum a in 
&üivarog et dx&pavo; producto componit Strabo g, 
p. 419. G. D.] Ab in formatur comparat. Awzxo- 
víssipoc, In ministrando promtior, Expeditior et ce- 
lerior in ministrando et ministratoriis obsequiis prae- 
standis , Celerior in subeundis ministeriis, quæ im- 
ponuntur. Irregularis autem compar. hic est, sicut 
ap. Pind. dxovíztazov , et dgllovíavato, , pioxtiavéota- 
Toc, ap. Hom., et alia similia. Apud Suid. in proverb. 
[ex Epicharmo], gui vio mXAxyrl; dptivwv xal ĉa- 
xovísvsga,. Unde Cic. in testes Asiaticos dixit: Utrum 
igitur nostrum aut vestrum est hoc proverbium, 
Phrygem plagis fieri meliorem? Non interpretatus 
est autem hoc ĝiaxovéoregoç, quod rei prasenti non 
conveniret, aut non semper addi soleret. 
Aiaxowtw, Jaculor i. q. simplex dxovrütu, [Euseb. 
Pr. ev. 4, 20 : Atxxovti,e Kazvov ‘Imzóms. Nicet. Chon. 
Ann. p. 72, C : Toi ĉraxovtikovtos bv coverrac.] Potest 
etiam. Aix esse éxizatix)v , sicut. JE in PEaxovtizo. Ci- 
tatur autem óunovzio e Xenoph. Et ex Eod. &uxxov- 
tw vos 3, Gvacoteuaópuevos passive [immo forma media, 
Jaculando certare. Pollux 1, 175 : Ataxovzícaa0an, 
Xen. Cyrop. 1, 4, 4 : Ava 3G inl tosg Uremrouc 9 Guax. À 
ĉar. "Theophr. Char. 27: Mpb; thv fauzoU dxdhouvðov 
Örarokevesða xat Graxoveiectat. Joseph. B. J. 4, 3, 12: 
Aíbou, Bd)Xovesg dou xal mópoulürw Buaxovrisdurvot. 
Synes. p. 28, D. Hesych.: Auxptzilestat, GurxoveiSe- 
cx, Apud Diodor. 17, 58 &mxovrlstr, meliorum au- 
ctoritate librorum in guvyxovtisôn mutatum.] 
[Auaxóveiois , sws, $, Jaculatio. Nicet. Chon. Ann. 
p. 202, B : Avzíéatus qal; Siaxovzicenn.] 
[Avaxóvzweis, tox, $, Piscatio qua conto fit. .Eliau. 
N. A. 12, 43. Heusr.] 
Aurxor) , $, Intercisio, Diremtio , ĉtalpeat , £uxymo- 
wpbe, Hesych. Aixxomh, inquit Gorr., dicitur ab 
lipoi Vulnus omne, quod alte descendit im- 
pactumque est. [Galen, vol. 9, p. 258 : Tà; peydhas 
pnus, olaonep louv 5 "Inr. óvoudtuv. ĉiaxoràs, imi- 
q£ptty Üdvazov, (Conf. Aurxózrvw.) Oribas. Collect, Mosq. 
6, 20 : Ataxo ueni Mar Plut. V. Marii 
€. 19 : Tpaóuaa xal junxomàg aw ur ides p vouar" V. 
Bruti c. im P Exmideuvónavos tà; Btxxomáz xal tiy toxu- 
pto tò mÀT0o;.] Scribit tamen Galen. m 7, p. 28] 
roprie eo nomine significari ap. medicos Solutam 
in osse capitis continuitatem ab aliquo acuto occur- 
sante atque abscindente, vocarique aliis nominibus 
et £2pxv. Diosc. 2, 208, de argemone : Aóvanuiv 
Ëg abcr, yhwpà tpbouéwy Aix xat Entribiuí£vr ĉia- 
wen Ütparmtotv. Ubi Marcellus putat specialiter de 
nervis dici, ac Zuxxorkc esse , quas Plin. appellat Ner- 
vorum prewcisiones s. prassectiones, afferens ex 11, 
35 : Vulneratis nervis summus dolor, præsectis nullus, 
[Ap. Hippocr. p. 1259, C, etés (uxor), Ossis capitis 
et cranii praecisionem indicat eamque non levem 
aut simplicem, sed ad interiorem usque capacita- 
tem pervenientem , quam vacuus excipit locus cere- 
brum comprehendens, ita ut ad membranas cerebrum 
contegentes affectio pertingat. Eaque ratione ózcíou 
ĉtaxorh Ossis capitis przsectio aut praecisio ad £2ory 
refertur p. 9oo, C. Fors. ||Intercisio orationis. 
Schol. Esch. Eum. 144: Koggatodis Éxaccov xa! tiav 
mootvextéov* al vào Duxxomal mod t vois zábegw. 
Hzwsr. Eustath. p. n 26: i 3. Atho inet Did 
TE xai maxv, ol piv voxiuuatuxov ayia 
Aéousty rien "d Sè biropt d iuen ur eas 
Asiv abeo , Buxxexdaüa: BÉ paci thv aúvtakıv Uxicrise , (va 
$ Gvaxorely th MEen tò tahaimwpov xal Buodıddevtov èu- 
privy Tõiv mhv vágpov &ixÉatwóvrwv. Frequens in scriptis 
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|| Cum &uxey, confus. v. s. hoc v.) 
à: $, Diacopena, regio Pontica. Strabo 
12, p. 561. 

rada, Scissurz. Sic item vocabantur in agge- 
ribus Meatus intercisi, s. Incilia hiantia, per quae 
Nilum transmittebant in arva remotiora Lich cns 
destinata, VV. LL. Qua fere signif. xópua7a infra. 
[Diremtio , Diremtus , Moyen de séparation. In pa- 
pyro, Reuvens, Lettres etc. 3, p. 148, inscribuntur 
Aidxomo; formule magicae, unde conjugibus divor- 
tium, amicis dissidium nascatur. Hasx. 

Aidxoxpoc, 5, f, Stercoratus, Stercorosus. Theophr. C. 
PI. 4, [12, 3]: "Ev toi dhestvoiç xat ĉiaxdrpo xai Jexeo- 
qeíon xat iç. 

pt —À weg grues 819, À: 
T m xai mptobeiags B. 3 - 
d Lc Mem 

Auxorvudx, 9, 9v, Discindendi s. Discutiendi vim 
habens. Schol. Eur. Andr. 826 (810): Adia, Baxo- 
mruxÀ, moAíuin, Py0pd. Clem. Alex. Pæd. r, p. 13a 
(155) cit. Kall. : To vēru xal t7 yog iot uetwcuxbv, 
Tourist TOO Quum xal ToU qAEYuTOe Dt , Tov- 
Tion tõ TÜguu. 

[Aurxorzb:, A, òv, Discissus. Constant. Cærim. 
p- 171, D: T& y juevta ĉtaxortk xoveouavixk , År- 
tificiose excisa vertit interpr. G. m—— 

Aiaxánwo, Discindo, Disseco, Diffindo. (Thucyd. 2, 
4 : Aafóvesc xal Baxólavets tbv uy ov (Xov où moo. 
Polyb. 7, 18, 2 : Adxorrov vox; uoyAoóc* 6 : Tc mupa- 
xtjívaz Gixomrov müAac. Xenoph. Anab. 7, 1, 17 : Aw- 
xórovtte vui, divag tà xAriüpa dvaretravwýovor 
Aag" 1,8, 10 : Elyov ôl tà Üpézava èx tv dióvorv ú 
Byaxómetty fno d &vowtv. Polyb. 3, 55, 2 : ‘Oróre àl 
qadt (thv yidva) OurmaThcavtig Exil rhy Ümoxdtw xal 
auvtazxuiaw Émioaitv , olxért Duixomvov, GAA imémieoy 
Guatalvovzts ia ip Om dux tois mos. De numis Sui- 
das : Auxx£xozzat, olov 


fissa est galea, nisi aliquis malit Pertusa. Quoniam 
vero cutis vulnerando dissecatur, aliquando Vulnero 
verti potest. Unde quod Aristot. cni ESE 
xab’ a pa, Bv m3, o0 cuugótrat, olov yvdðou 
Tb hide Blagzpis, Plin. ita interpr., Ubicunque 
id se ac sine carne est, vulnerata non coit, ut in 


profundis vulneribus dicitur. Auxxexógacat vri 
xé- 


230v, 3| xxpbiny s À civ ivcípu ct tò Mertòv 
à nt dag xl rimi e "Ex xori ies, 


, 
quavis, 
yiii Shog taxoni pigo tig Cere 
tùpuywpiaç Exagtóv te tav Mav.) Hæc et alia attulit 
Foes, Plut. V. Eumen. c. 7 : Elyse pìv yaXemüx trò 
Tiv vpxugrurv, jarpooe xal Bpaylovaç Ouxexouauévos.]. |] 
Interseco, Intercido : cujus signif. exemplum una 
cum Plinii interpretatione habes in Kózw. Et ĉa- 
aguy, Pulsus intercisus, qui proprio nomine 
BopxaBi,ow dicitur, Gorr. — || Dirimo, Plut. [V. Pomp. 
c. 19]: Ai£xozzt yko aùtrou xal Giaen xoux(Ao, dw ô zo- 
tuos, Dirimebat, Disjungebat, una castrametari ve- 
tabat et vires sociare. Alia exempla habes ap. Bud. 
888. ||Interrumpo, Interpello. Cujus signif. exx, 
ab eod. Bud. ibid. afferuntur. [.Elian. N. A. 3, 37, 
8, cv Ürvov* 15, 11, &, édvouxy téng fvepivny. SCHNEID. 
A. và; Porti, Polyb. 1, 69, 5; 17, 9, 45 TAY avgga- 
yia» 4, 36, 25 tàs cuvôýxaç 18, 25, 3.] At p. seq. l. e 
Basil. affert, ubi 2txxótv sign. Interpellare loquentem 
et interfari. [A. vo£pa2, Brevibus commatibus senten- 
tias enunciare, non ambitu periodico includere, Ari- 
stid. Mep? ds. p. 677. Idem mox tò Ackuu£va iz DIr how 
npodysv, et mox xat xóuuata Mew vouara. Longin. 
19 SGuoxxouudva. Dissoluta dicit in dsuvêítow dicendi 
formis, qua ab aliis 2uxAvp£va dicta sunt. Exxzsr. 
Lex. rhet. Aristot. Rhet 3, g: As & c» loov 
xal v Burvola teteheisðar xal u) iaxdrtesðar 
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«zz 
yaiz Hehoníaz y0ovóc.] Annotat vero et interruptionem 
interpellationemque prescriptionum hoc verbo in 
Pand. Gr. significari. || Perrumpo. Plut. (Mor. p 
77, A]: Tà Ò ades xag yévezo 0i wpéhetav Buxgepouá- 
wo xat Buxxómtovtt và mpopdati, Germto Oy Àov éj.mrodUm 
$vrx , boum xal npoluplg tie dvóstox. Pro Aciem per- 
rumpere et impressionem facere citat Bud. 888, 889 
e Xen. Hell. [7, 5, 23, 24. V. Jacobs. ad Achill. Tat. 
» 651.) || Pertundo, Trajicio, Bud. 889 e Lucian. 
Nigrin. c. 37 : (Bé) Gurxólyxv dypt roð QuADsiv.] |] 
Quod vero Chrys. in Ep. ad Thess. p. 44 , Avxxérropan 
aic ppovriot, Latinius verteris , Distrahor, Distineor, 
Distringor. (Basil. M. vol. 3, p. 75, B : Tai; mept 
qüv peydhov pepluvag Oucxomróurvor, ubi cod. male 


BiaGoexónsvot, C Dix rón 


axophe 


Ataxdotueis, et Ataxóomow, t6, 7, Actio devirgi- 
nandi, — Dx . min. Hom. il. EZ, 493 : 'Ev 
T tiv mapüéwow éuxopcsti. Hxwsr. Schol. Lycophr. 
108g : "Evexa viw uiv Bvartoxóov ui xal óuxxopy- 
azuv. G. D. Schol. Pind. Ancr. Jos. Ant. Jud. 7, 8, 
1 : Mic 9' eUbiwç pack thv Qvxxdpnetw sla£oy stat. Hase.) 

Aaxopsów , et Auxxopéo, Devirgino, Stupro s. Con- 
stupro, Vitio, Virginitatem imminuo, Virginitate 
spolio, Virginitatem violo, rapio, eripio. Sic enim 
Lat. loquuntur: unde 2ixoptucat ap. Suid., éazapf:- 
veca [et Suxxogrótt ap. Hesych.) : et &umxopoo, — 
&ugÜclow. Pollux 3, (42]: Tò 3i täs mapütvias dpehd- 
cat, Ouixopzsmi Afyouctw, Gc "Apwropiva: [Thesm. 
48o]* OU; ("Ocmtg| me Suxépnetv ovcav Éxcéctv | Ap. 
Arist. codd. Guxópsuctv. prebent. 'Etexóoncev in ead. 
fabula v. 760]: pro quo éwxzagfsviótty ap. Herodot. 
accipi tradit. [tem ó Zeuc Guxóprotv Go, Épwzt, Bud. 
vertit Præfloravit. [Artemidor. 2, 65: l'uvaixa ĝizxexo- 
£tundvny T pov. Lucian. Dial. mer. 11, 2: T» ix 
VHttpatiic thv doct Ovaxexoptupévnv. Schol. Aristoph. Av. 
212: Kaf' 625v aücrv Quxoptugz. — || Avxxoo£o. Lucian. 
Dial. mar. 13, 1: Auxógneuc thv naia. Atxxogrfclare 
Ælian. N. A. 11, 16. Atzxogńðnt schol. Theocr. 2, 66. 
Heyst. Hesych. : Auxóozst, Gugütipt xópnv, Zunap- 
Gévtvat.] 

Auaxopre. V. Avixopoc.] 

p ax. V. Auxxóceunis.] 

AtaxoplLoo, i. q. ĉiaxopsúw, ĉiaxopéw, Devirgino, Vir- 
ginitatem eripio. Unde Zuxexópurzat [cod. ĝtaxóprora:] 
ap. Hesych. óuxragüsveiszas. ['Thom, M. p. 216 : Où 
póvoy 8 $ GuxxopisÜsiaa , GÀ xal 5$ xixoperu£vn. 
Sic tres libri. Vulgo 4wxopzaüzisa.] || Intentis pu- 
pillis s. papulis inspicio, a xógņ, Pupilla; nam 2uxxo- 
£ieclat eid. Hesych. est BA£zzw, drevisar, qua signif. 
ap. Suid. dicitur etiam Auxxopdtoua: : sic enim scribit: 
AtaxopáLectat , device Bémem, ik cà tovg dptahuovs xdpas 
Aiyesan [d autem ó:axopálouxt ap. ipsum non suo 
loco positum est, sed post Auxxoó : unde suspicetur 
quis eum scripsisse Suxxoupdl canc. Nam hoc Etymolo- 
gico est «à detvic Béres, quoniam sc. oí ógBaAuol di- 
cuntur xópx ut. per hoc &ik significetur c dvevic, 
quod et in nostro vet. Lex. annotatur. Aftertur tamen 
ap. Eund. et alia exp., qua et in nostro vet. Lex. ha- 
betur, Auxxoupáttoüat, tù dytvvig BA£rttv* map tò ĉid- 

ttv tàs xópuc tav òplahpiv, xal uh èw ebüelac Bé. 
Melius tamen Guxopdzssdat cum xópat convenit. 

[Aixxogurze , $, Stuprator. Lex. Ms. ap. Coteler. ad 
Patr. Apostol. vol. 1, p. 417: varii k Épum valeat 
ó Gaxopirrke, Ý ô maxpÜtvogüópoc* Acubos yàp maok 
75 "Pogatv 9 To $ . Kari] 

Auxxopxopuysiv , ap. Aristoph. Nub. (387] pro Stre- 
pitum edere cogo : Ele érap&yfnc d queíga, xal 
xÀóvoc iba(ovae avriv exo; sê; 

Aıdxopos, ó, $, Satur, Gatian, Quem satietas ce- 
pit. [Herodot. 3, 117 : "Ezeàv ĉtdxopos A yň yémra 
mívousa tò bwp.) Xenoph. Rep. Lac. n 5] : El &i£xo- 

t dwy elev. [Plut. Mor. p. 995, F : Zóuacx fo- 
r xal ĝia .] 

Aiaxoghc , idem. Plut. Lycurgo [c. 15]: Kal tõ p1- 
Aeiv dsl xatvobz xat mporgátoue *yr» ènt thv xotwuvizv, 
oå Guxxoptiz o08' Eierýhoug tais dváðnv xotvvlaw , dJA' 
de vx Aelijavov xal Ümixxauna ndio xal doro; ivano- 
Attxovras dAAXjow, Et ap. Pollucem 5 151] unxoprc 
simt, et. Gidxopóc elut, i. q. slg xópov 380v, xaváz)to 


D 
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foss (Euripidis) lagósiz, KaAuAv plv fòs, A slp [Timæus p. 83 : Awxoghe, ueusotwuévog, ad 


Lors |. Ruhnk. : «Plat. Leg. 1, p. 629, B: Taŭta yào 
Xxode mou xal où vk motura: ddr plv yàp, olua, 
Duxxoghe adtiv ioti 7, p. 810, E: Tou; plig wabevo- 
uívouc Tõiv víuv que xai Guxxootic routv. Aristid. vol. 
1, p. 480 : AXN Sume voc uiv i tv, fix. abcüv Tv 
5. Dio Cass. Fragm. Ursin. p. 60: "Ev cà bedro ia- 
xopri; olvou dmó BtÜme xaüdurvoi Ælian. V. H. 9, 8. 
Phrynich. ineditus (in Bekker. Anecd. p. 48, 13): 
Kacaxophe olv xal Sunxoghe mroleroustspa. »] 

[Avfxopos. V. Záxopoc.] 

Atxxóowc , Abunde, Affatim, Satis superque. Pol- 
lux (5, 151], 2taxópox Dye, i. q. Gtkxogós cimi, Satur 
sum, Satietas me cepit, Satis superque babes. [Dio 
Cass. 68, 7: "Taj 8i olvau à. mive xal výgwv Xv.] 

[Axxic, A, òv, Diacus, adject. a Aim, qua gens 
"Thracia fuit. Thucyd. 7, 27 : Agíxovro ĉi xat paxàv 
TUV pa) apog »v 192 Awaxoù yévouç ic kc AUT vac zäta- 
ctal ubi codd. nonnulli Axxıx5, vitio jam ab schol. 
memorato. G. Drx».] 

[Atxxostéxie critici posuerunt in loco Suidz, de 
quo v. s. Ataxoctovzdyouc.] 

Auxóctot , at, a, Ducenti, Duceni (Ton. Atxóstot 
ap. Hom. Il. I, 383, Herodotum, Hippocr., alios. Am- 
xocinc: codd. plures Aristoph. Eq. 659 pro &uxxosíata:, 
sed male]: ut, Oíx Dárrouç Guxxoalev. xal mevefxovea, 
Nor. pauciores ducentis et quinquaginta. Et in sing. 
num, Thuc. [1, 62] : Auxxocia (xxx; , Duceni equites. 
Cui similia sunt cpumxóetot , t&zpaxóstot , mevraxógtot , 
ifaxóror et quæ deinceps usque ad denarium nume- 
rum supersunt : quz singula suis ll. reperies, ('Thu- 
cydidis loco comparandus Xenophonteus Cyrop. 
4, 6,2 : "Izzo fyw ilz yilav xal tpxxonixy, Auxxó- 
ev doiluow dixit Theodoret. vol. 3, p. 163. Forma 
Dorica Auxxázwni est in Tab. Herael. p. 16r. Inscr. 
Orchomen. ap. Boeckh. vol. 1, p. 241, 38: Eo tz; 
Bvaxasize Fixare Awxosloue quadrisyllabum est ap. 
Ammian. Anth. Pal. 11, 146 in exitu pentametri 
mivvd« Purxos(ouc, si lectio sana. Plan. mévzt taxo- 
cious, G. Dixo.) 

[Arazosovtáyouvs, 6, Á, Ducentocuplus. Strabo 15, 
p. 731 : Holóettog 8 dyav docto date Éxarovedyouv BV 
buaAoU xat xpifiy xal mupòv ix:pígtto , oci 3 Öre xal 
ĉiaxomovtáyouv ubi Tyrwhitt. Gtxxoaityouv requirebat, 
coll. 16, p. 742, ubi libri meliores towxosdyoz, alii 
vpixxon doy vx, Tyrwhitt. torexosayoa, Lobeck. ad Phryn. 
p. 765, zpuxxonióyon. Probabilior Wesselingii ratio est 
ad Herodot. 1, 193, hunc B ex altero corrigentis re- 
posito 2txxociovexyowv, Neque enim hzc forma ana- 
logig repugnat, cui confirmanda accedit 2uxxostovzd- 
xu, Ducenties, ap. Suid. s. v. Kepahyudg : OI Zuxxo- 
ciovdxi, tixost tetpaxtoy Mo" nam sic cod. Paris. et 
ed. Ald. (Buxxocuxvztixi cod. Bruxel. et ed. Med.), non 
Oaxocvixis , quod Portus et Kust. posuerunt. G. D.] 

Aiaxogioot, , 3, òv, Ducentesimus. (Dionys. A. R. 
8, 83 init. : Kazk tò £6Gourxorzbv xat Guxxortorzbv itos. 
Scorr. Socrat. H. E. 1, 2 : T74 &xxoctoscis É2oumxo- 
ere mpertre.] 

[Ataxogtwregaaoxxovta,ow,, ó, 4, Ducentocuplus et 
quadragintacuplus. Strabo 17, p. 831 : Kagpziw à. 
&xo2i8wei. Scorr.] 

Avxxosuéw , Ordino, Distribuo , Digero ; Compono, 
Adorno, Instruo. Il. B, [476] : Qs cox; fyepóvez ĝu- 

Éfa xai fba "Ycuienvà' lén, Et pass, ib. 
[126]: 'Hyic 8' clc Buxddac Guxxomumfeiurs "Aot. [ Ibid. 
655 de exercitu in tres partes distributo : Ait vplya 
xocprÜfvcic. Moeris p. 107 : ‘H róg 5$ ci» "AOrnvioy Tò 
nahaby Ĝiexexdaureo iyis, tlc Te robe yrwpyoùs xal tube 
önpioupyoús. Forma media Od. X, 457: Aùttp nuh 
müv m dur Buxosuyjoavro. Hesych. : Auxooprsau£wo , 
Buxxocussdutvot, Suixioe. Dionys. A. R. r, 32 : Tá «t 
Ahha Buxosudovco xtiouara toig olxobev vouluote yodsrus- 
vot xat leg tôpúovtar.] Thuc. r, [20]: "Inmáoyo Tpltu- 
ydvitc .. thy Hlavaüwvaüchv moniy Cuxosuo)wct^ 2, 
fo] : Kal tda Puxdeunst tá te xark tov móAtuev 
"mot xal friou , xal 55 JAn mapaczsuñ. [Herodot. 1, 
100 : "Enti «t taŭra Quxócuvst. Suid. s. v. AXuagyo : 
Awxdapouv thv toprhv tav Mavatrvalmv. Xenoph. Cyr. 
8, 4, 2: l'adrac è töv oxymroóyuw Jpyev ab: , xai 
rn ixeivos Suxóspmatv, $ nioa fyĝov Bixrrx xaðeiorhzet.] 


1191 OU X000 


Ò LA X XE CO 1199 


Aristot. De mundo (c. 5]: T34v säv Quar oleo Èh A Antiochi, i. e. Discipulus. Id, Pericl. (4]: Auxoust Zzvo- 


tis Tv dvxvrusrdTuw dogyOw xodcto; gd Ouxócpnctv 
&puovia* de q. l. vide Bud. 792. Bene autem cum hoc 
convenit iste Plut. (Mor. p. 946, E]: Kat dga &uxo- 
cuv xal Bpabsúwv & Gede, &ppovuxie xadeizat xal uougt- 
xs, Aliisque in rebus quarum descriptione et desi- 
:natione deus harmonicus et musicus vocatur, Turn. 
Diog. L. Proem. 4 : Avafayópaç návra £9m ypriuaca 
yeyovévar po, vouv Gb DAüdvia aüTk CixxosuT.cav de 
quo placito aliorum scriptorum ll. indicavit Valck. 
Diatr. Eurip. p. 4o.] Exp. etiam Recte et ordine 
constituo, Guberno. Et pass. Plato De LL. (10, p. 
886, A]: OUre roútwv Qwixexosumpévor. [Cum tmesi 
Apoll. Rh. 3, 46: Kópac ... xóspt ypugsin ĉia xsgxidt, 
u£ÀÀe ÔÈ uaxpobs rA£gacÓxi mAoxiuou,. Libri Vatt. ĝu- 
xipxióv. G. Dixo.) 

Awxdsunag, £c, $, Ordinatio, Distributie, Con- 
stitutio, Gubernatio. In VV. LL. e Plat. De Leg. [» 
p. 853, A] affertur Z. «àv vóuuv pro Constitutio le- 
gum; cz moAe, pro Administratio civitatis. [Plato 
Symp. p. 209, À : JloXo. ôl peyim xal xahis zc 
gpovzstus $ pl ths tav ndhe te xal obojstov Ouxxo- 
zuxoew. Dio Chr. vol. 2, p. 86 : Iepl &à «zc Osiag elre 
móÀsue site iaxosuýaews pov co. xahsiv eini Erny qe 
xal nws égen) Vide et Bud, 792. ['H £v abzoi; (ccelo 
et mundo) àuxxósgroi; xat cdi, Zaleucus ap. Stob. 
Floril. 42, p. 279, 17. Utramque vocem retinuit Dio- 
dor. 12, 20, ubi de Zaleuco agit. Hrxsr. Plate Ti- 
mao p. 24, C: Eóurasav thv Guxósunsw xal abvcazuw. 
Plut. V. Pericl. c. 4 de Anaxagora : Tois Gho pozos 
o) véyrv oU! dváyxny eines ai doy3v, Dhè vov 
èristyos (conf. Au )' Compar. Lycurgi c. Numa 
c. 4: Tlepi te Getotvax xal vupváctx xat matk awtiy luut- 
heilag xal ĉixxosuharow" Mor. p. 563, E : Ariotóv tva 
19) Biou petabokhv inoinarv ... ware xal moleiv Toug iv- 
tuygávovtaç abt thv alzixw dxoucat ths Otrgopl., cix 
dmà to ruyóvroç olop£vouc yeyovévar Gurxóaumate sl 700; 
vogaútmy.] 

[AMaxosum tux , À bv, Exornans. lamblich. De my- 
ster. p. 177 : T, Buexosurtuxz, tiv hov dvavoyT. M.] 

[Aiaxoauía , $, Ordinatio , Dispositio. Procop. B. G. 
n» 655, B: Kaxarezmyu£vot abro ci te buiw xai 75 
Guxozp ta. Nisi hoc ex ĉiaxoguńos corruptum. G. D.] 

Ardxosuos, 6, Ordo et rerum digestio numeros omnes 
concinnitatis habens, ut accipi à Luciano tradit Bud., 
afferens etiam ex Aristot. De mundo [c. 6 fere med.]: 
Il&; ó «vu Biou ô. (Ibid. prope fin. cap. : ‘O eópza; ĝtot- 
xovoy.ttrat Gudxoguoe opave xat YT, piuemouivo, xac 
t góctis x. 7. .] Vide et Comm. 792. Áccipitur sepe 
pro verbali àizxócumaw. [Proclus Theol. Plat. 4, 16, 
p- 215: Tj Vw sroüxi ĝiagtéhhovr tobe tpaiç 
Toútouç Šiaxdauoug, Tbv vrtpoucdviov sérov, Tiv oùpaviav 
mepigopiv, Thy Umoupdvuov Tits. Diogen. L. 9, 46 in 
recensu librorum Democriti : ducixk ĉi qdôe' péyaç 
8uíxosuoc, pixoó ĉ., xompovoxotv. "Theophrasti liber 
mpl vou Gxxdauou ap. eund. 5, 43. Plut. Mor. p. 114, 
B, de Parmenide : “Oç ys xal Qu£xosuov rerolnsar De 
modo Dorio citharae in Hymno Orph. in Apoll. 33, 
18 : Awp elg Suíxosuov.. || Acies. Thucyd. 4, 93: 
Arn uiv Bout rapacxev) xai Quixosuoc 3. Plut. V. 
Timol. c. 27 : ZuvragdLat tàv ĝidxosuov abcüv Tz na- 

váLeu obmu. xaðsorwong* Cat. maj. c. 13 : Tig 6 àv 
we Buixoguoc , $ tdi, fj napagxevý. A grammaticis 
Šıdxoguos Catalogus navium Homericus dicitur. Strabo 
12, p. 542 : Kadhgdévng 0b xal čypupe ck frn tavta elç 
bv ĉidxocpow* 13, p. 609 : Anuhrtpos 6 vov Tpwizòv Did 
xogpov rynadpevos voxuqurrixóe, Schol. Victor. ll. E, 
511 : Hox. év tË Bwaxóouup o). uiuvnta abro; || Cor- 
rupte &£xosus inter epitheta Bacchi in Hymno Orph. 
51, 12. 

^uo BONN V. Aiaxooftus.] 

Auaxoutizo. V. jara 

Araxovpilu, Allevo. Hippocr. p. 1093, G : "Azupex 
Tk piv, vx 8 oj el ydp to Évaatror xal Guxovgiztuv, 
má)w Ümécrprot. Oribas. p. 79 ed. Mai. : "Oeo vov 
dnerpdrero dAÀw TÒ feuz, xark piv và doüpa Guxxou- 
gita. G. Dinponr.] 

Aiazxoóo,, Audio, ut discipulus loquentem praecepto- 
rem audit, qua in sign. usurpatur et simpl. dxoúw. Plut, 
Cic. [e. 4]: Arýxouasv Avtidyou t topos, Auditor fuit 


voc* Themist. [3] : Avaæfayópou &zxoueat tov Brutrroxhéa 
ai. Interdum vero cum gen. rei, qua a przceptore 
ocetur, ut &uxxoosat pacrouiv Ayw, ibid. |c. 29.] Sed 
frequentius cum accus., cui interdum additur præ- 
ceptoris nomen in gen. ut ap. Laert, de Eudoxo 
( 86]: Olos mà piv yswuerpxk "Apyóta Dvíxoust" ck 
lavpuxk , dDUa(uvos. Tibia. 89.] Sic ap. Plat. Epist, 
7; [p- 338, D]: Alwvós te drra Gonenxoózis, exp. Qui 
a Dione nonnulla fuerant edocti. [Ælian. N. A. 9, 10: 
Iluózydoou to Eapiou Gunxoócag owly, uws iphuy 
dréyetar. Arrian. Exp. 4, 10: KaMgtévny ... "A purcozé- 
houg siv hdywv Ĉtaxnxosta, Waxxr.] || Ad finem usque 
audio, q. d. Peraudio, idem significante przpos, 
quod in Perlego. [Phrynich. in Bekker. Anecd. p. 
35, 12.) Xenophon [OEc. 11, 1] : "Iva. tõ x 
xdvx093 dvBooc Zoya ctu Buxxoósas xal xavagatuv. Sed 
quamvis Bud. Svzxoóew hic esse velit Ad finem usque 
audire, videtur tamen posse et pro simpl. dxoúew 
sumi, cum adjungatur «zx. [Hier. 7, x1: Erel ài 
taŭra návta Ünjxouctv. C. genit. Polyb. 6, 58, 7 : Arz- 
xoósuvtt, tiiv Meyouéwuv. C. mepl 3, 15, 4 : Aofxout. zeal 
qiw iveotwtwv.)  ||AtaxoUsa: TG» eya, Exaudire 
vota, in VV. LL. ||&:wxoów, pro simplici drow. 
Plato Polit. : Toe «wüv Suxsxoac, Hoc ex aliquibus 
audivisti, vel Auditu cognovisti. (Polyb. 2, 50, 5 : 
Ataxoósac xat’ llay tiv meot tov Nuxogvny thy toù Ba- 
eo alptow. Cum - heopomp. ap. Athen. 13, 
p. 595, A : Enix xal Me capii maupk cv 
ix BaGuAnvo; , Ôv roomav Vlu&wvücny vepuiozeiua: veAsuzr- 
casav.] Xen. Cyrop. 1 [4, 4, 3], àvjxous mávza [ubi libri 
plures vitiose $czxoószo]. Rursum Plat. De rep. 1, ôw- 
xdüaut tò Aóvov, pro Sermonem audire. [Diodor. 12, 
24 : Avxxoógavrog thv xavmyopixv. Cod. unus tie xasne 
yopixç.) Et in pass. voce AvaxoósgDat amráviov , pro Au- 
ditu rarum. [Non pass. sed fut. med. ap. Philostr. 
Her. p. 686 : Iloóogvzt dmodiðwgç xbv mepi adc. (75 dori- 
&os) Adyov. Erdviov bl alpat Bixxooato0at, ubi tres codd. 
dxosc&c0x. Sic ap. eund. p. 785 cod. &uxYx»ac, ubi 
vulgo dx£xozc. Aemxowcuévoc signif. aetiva Joseph. Ge- 
nes. De reb. Cp. p. a7, D : Ot taŭra Gugxovapífvot ... 
aida melbovtar Act. iaxnxodees, ib. p. 59, A. Pass. 
&vmxoóezo , p. 38, A. || Alia forma AuxxouciZouxt signif. 
act, ib. p. 32, D : 'O Mavovi. &mxoburro ... tiv Iep- 
cüv ... azttvóou£vov , quod continuator Const. Porphyr. 
p. 79, D, Svixovss dixit. Conf. fIgoxxovcizo. G. D.] 

Avixoyiu, tux, 5, Intercisio. Item Dissectio. (Theophr. 

P. 5, 9, 11 : Al ĉiaxdpe tis ovx, Grav doy 
BXaccdverv.] 

Auxxpadzivo , Quasso, Concutio, Commoveo. He- 
sych. ĝiaxpaðalvowso exp. xiwoivro : Suid. &zxpadaivur, 
ceiw, 

[AixxgiZo , Clamore divulgo. Phot. C. Manich. in 
Wolfi Anecd. vol. 1, p. 185 : 'O beio HIA; Xapi28 
Oaxéxpaye 57; gww. Similiter ibid. p. 188, 190, et vol. 2, 
p. 151. Karr. || Perstrepo. Aristoph. Av. 307 : Oiz 
TimmÜLouc: xal tobgouc: Gunuxpxyóte. || Clamando 
certo. Aristoph. Ea 1403 : Ilópeavt xal Bahavo fiz- 
xixpxyíévat.] 

[Aiaxpavóu. V. Avzxeryvon. 

Aixxoxzéo , Pertinaciter obtineo vel retineo, Con- 
servo et dilabi vel elabi e manibus non sino. Philo- 
pon. in Procl. l. 9 : TẸ thv qurochy DEacütviiv Sovausv, 
xai uh ĉiaxpareiv tò bxoxslusvov Govactat. Greg. : Yu- 
{7s ĉiaxpasobong tò cpa. Sic et Dionys. Areop. teste 
Bud. ĉıaxparsiv sæpe posuit pro Tueri in rerum na- 
tura et in esse continere , cuvéyaw : itidemque àxza- 
Teigôa et ĉiagókecða: pro eod., h. e. Incalume servari 
et retineri. (Phylarch. ap. Athen. 15, p. 693, F, de 
sole : Tàv så Sa avv£yovea. xal Burxoaouvex Üsóv. Sext. 
Empir. p. 571 : IIávzec 03 xat ó xóspoz bró ctvoc toý= 
Twy ĉiaxpareitarn Dionys. A. R. 1, 79: T3» uh mposi- 
xoucuv ópydBa xavavéuatv À thv xoti uóvouc à siv. 
Argum. metr. Aristoph. Lys. : 'Fàv dxpóroňw f 
vvv. Dioscor. 2, 182 (et Geopon. p- 914), de allio in 
ore detento : 'Oĉovtahyiav ĉtaxpartoy Èv cip atóuat 
xovpi%et. Galen. vol. 10, p. 579 : Nix Buxxpatoüp.tvov 
èni mÀéov xai dvayacyapijouivov. Alexandr, Trall. 7, 
p. 334 : Aldov fva (tpoyioxov) nò shv yhirrrav Buxoz- 
teiv, Theophan. Nonn. vol. 1, p. 332 : Mégeðpov Siou 
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[B. C. 2,8] pro Manum injicere et retinere : de Cæ- 
sare loquens a creditoribus retento ne iret in Hispa- 
niam. (Ez pév «t rok; sv xpi Buxoatizo iv 'Po- 
yn. Alciphro 2, 1, p. 202 : Tai; £míst Guxxpartiv tode 
dpastàs , Retinere spe. Diogen. L. 9, 43 : 'Apzouc Orp- 
pue e TATS Dial mporpipu Suxodzwatv abzóv thv Éootr,v, 
Iu vita se retinuit. Absol. Plut. V, Sertor, c. 7 : Hak 
gas ixa aaaóom mpi, dvavxlov xua xai xAúðwva tpaybv 
mindvog Ouxpdenstv , /Egre se sustinuit. À. et &iaxoo- 
té» confusa v. s. hoc.] 

[Atxxpárnja , 79. Secundus Sentent. 1 inter defini- 
tiones mundi hane ponit, Alwwwov Buxpizmua, [n 
zternum se conservans, || Dominium, Possessio s. 
quam barbare dicunt Pertinentia. Diploma Rugerii in 
Ughelli Italia Sacra vol. 1, p. 949, À - Mert z&vtuv 
tiiv parade xal bvaxparenpaivuv. Ataxpxtiuata, ibid, 
P. 944, D. Conf. Auxpázyaw. G. Dus] 

Aiaxpéznsu, uos, $, Retentio s. Conservatio. Aliis 
etiam Detentio. [Dioscor. Theriac. p. 422, A : ‘H 2: 
xavoyJ xat Gtaxpdmrsi, Ok xAjasev. Etym. M. p. 641, 
16 ; TeyGv vdgiw imége sig Daxodvrsw tav Gidvzwv. 
Waxrr. |] Possessio terræ. Schol. Tbuc. 1, 139 ex 
coque Suidas s. v. 'Adpurtoc : 'H. aregopévn (yñ) boou 
fyer, Kx oboa pepepiopévn, lox, ob isty ixdotw «à ôl- 
xxiv tig ĉaxperńotwgę. Constant. Porph. in Band. 
Imp. Or. vol. 1, p. 125, C : Ek; th ixriftv. Guxxpáenstv 
čje. Anna Comn. 13, p. 412, D, a Kall. cit. : "Avzu «c 
ziv "Povrtviv wise ii |j Incertæ signif. ap. Eu- 
nap. Exc. p. 53, 17 Nieb. : 60e ve vo uos: bz- 
pazttótty xazk «iv dgyaiov vóuov xal oüdeuixv brism rid- 
atv d dcr xal 3taxoávaaw , d)À tuuviv xal xafispky 
épave thy yuysv wept wo Biou, ubi Classen. ĉiaxgd- 
tew conjicit. G. Dixnonr.] 

[Atzxpaentuck , 9, v, Qui vim habet retinendi et 
conservandi, Qui aliquid in sua potestate retinendi 
vim habet. Jo. Chrys. in Ep. ad Hebr. Serm. 2, vol. 
4, p. 438, 3o. Sraoxn. Sext. Emp. p. 568 : 092? Yàe 
mpóttpov tò cónaa Biaxoatwtudhw Tv aurüv (tiv Juy), 
Anon. V. Pyth. p. 47 (84 Kiessl.) : Avvduti ... ĉiaxpa- 
antixke tiiv hwv ojaac.] 

Auxgazuvtuxde. V. Koaruvtixóg. 

Aidxptix. Auxxpric. V. Aurxola, 

&Auxobus, Citharam pulso, Epigr. [Leonida in 
Anth. Plan. 4, 307 : Misõerta 8è A Dev Saxpéxun.) 

[Auzxergvio , Præcipitem do. Joseph. B. J. t, a, 
4 : Auzxgrgcvutiv u. Goya] 

[Auzxgnvóo.] Avixpzvóe, Refundo veluti e fonte : 
Dor. pro Bvixonvóo. Theocr. 7, 1154] : Olov h téza 
moua Ouxorvuoxst, vupat, L e iryyácate, inquit 
schol. qui exp. etiam droxahvołīvat łnovýcate : item 
Buxipden:e, Miscuistis, per antiphrasin. Amarantus 
autem in suis in hoc Idyll. Comment., ut refert Etym. 
[p 273, 38], exp. dvsokare , quoniam sc. rü miu 

tp) videtur Ls tvm: syncopen esse volens pro 
Buxapavocart. [Qus vera ratio videtur. G. D.] 

[Aimxoía, f, Diacria, mons Eubææ. Etym. M. 
p. 268, 3 : Avaxpla, xal Auxxoui; ol Ei6otie, dzo doouc 
Ths Ex6olac elpnzar, Grt £v mw Spn qie Ex6olac Guxgl- 
Ünaav Tobe dÜjdjAouc T&pl TOU xa)ÀlaTOu tav yeyovétmy 
"Hoatrroc xa! "Epp - Anva- xal "Hoxitoc adv fri 
dvüowmoc Üawudcwov Gečiv oov, 'EpuTic Gt olxíav ygrei- 
pubvarov, Agny ô? Bov. "Amb vx Dwxxoigtox ouv Tó ct 
yopi xat ol. EüGosis do u£pouc àvaudotnoav. Montem 
s. montes Eubc plurali numero tà Aiíxpiz. dixit 
Lycophro 375 : Kal závex Au vio xai Ataxpiwy 
quaii: ubi schol. do (alii codd. dpo«) Ex&oílas s Ad- 
xpux. Fortasse igitur ap. Etym. accentus corrigendus 
est Auíxpur. Etymologiam autem grammatici ineptain 
esse et per se patet et Attice Diacriz nomen osten- 
dit, cujus incolas ózpaxolou; dixit Herodotus, utro- 
que nomine ab dxgoc ducto. || Certior femininz for- 
ma usus est nominis Attici, Hesych. : Auxxoric, ob 
póvoy ExGoéorv vwic, dk xal AOryvatot (cod. 'AUzvat), 
xai tóros ts Atnxīs" xal ý yopa Aaxola ñ dz lido- 
vaüoc sl; Bpaupõiva. Clarius etiam schol. Aristoph, 
Vesp. 1218 c» yopav và» Avixplav et Suidas s. v. Ia- 
puov, vh» Awxpiav dicunt. Itaque vitiosa videtur 
scriptura Auixoux in Lex. rhet. p. 242, 14 et Auixetux 
ap. Steph. Byz : Auixptiz, puhh tis Acrxzc, v oixtt 
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Auaxpiri; aliunde non magis cognitum quam quod ap. 
Hesych. legitur Atxxgris. Awíxpun dicuntur ab Ari- 
stoph. l. c. ejusque schol., a Plut. V. Solon. c. 13 et 
29, Mor. p. 805, E, 'Yxspéxoiw ab Herodoto 1, 59 et 
Dionys. A. R. 1, 13. Avaxgls, $. tribus nomen est ap. 
Polluc. 8, 189. G. Dix».] 

[AtaxgiódSo , Accurate exploro. Joseph. Genes. De 
rebus Cp. p. 10, A : Madyn ù omn abro Gwxeióa- 
%ev. G. Dixp.] 

AxxgiboAor£ouat, Exquisite discutio. Exp. et Exacte 
et enucleate dissero. [Plato Soph. p. 345, E : Tog 
Üvixgr óvvoc ts népi xal ux. Heraclid. p. 
474 ed. Gal. : Auxpi máusvo Unio t&v Bloy tov. 
Dio Cass. 44, 32: i xa ndvra BuxxptfoAotouata.] 

[Aixxgibóto et "Ekaxpióón s. v. 'Amaxpibow tractavit 
H5t. unde excerpta ponimus qua ad Auaxeióów per- 
tinent.) Avzxpióoo , Exacta diligentia aliquid facio, s, 
Exacta aut exquisita diligentia in re aliqua utor, 
Accuratissime et summo studio aliquid daloro, aut 
aes describo. Sunt qui interpretentur et istis me- 
taphoricis loquendi generibus, Ad amussim facio, Ad 
unguem facio, et Affabre facio. [Simonid. in Anth, 
Plau. 4, 204 : Mpafirðng $v Énacyt BwmxplGuctv "Epu - 
«a, Aristot. Probl. 17, 3: Ef «i; ùs vóro ypatoveoc ay- 
162 Ó£gorro , xal uh Siangi EO£ot tò cols. Agathem. 
1, t : Avaliuavópoc ... mprraç ExdAumse Thv olxoumévny £v 
mivax« Yofyztt pel’ $v '"Exavaiog Gmxolbmctv, ctt 
Üxuuacürvat «) mplyux. Hrwsrras.] Dicitur etiam 
BvxoiódonoÓzt pro óuxpibouv. [Auxxpióoozcüst cum 
verbis Zux6r6aubcaaüar , Öroplrzoðzı ,  Durruofioaata: 
componit Pollux 5, 105.] Awxgió, inquit Bu- 
deus, Exacte compono et absolvo, Omni ope 
et exacta diligentia efficio. Aristot. Eth. ro: Tosouzov 
yàp mept aùrmv alpmrait Dvaxpibcaar qo pailow TOU 
mpoxeiévou sti. [Ataxpibooeac , Qui orationem accu- 
rate elaboravit, Pollux 6, 140. Plut. Mor. p. 656, 
C : OÙ ykp [xaviie pot Goxei ... iv toig soworote Urirtuaot 
Berxpiboévat Th» alzíxv, Xenoph. Cyrop. 2, 1, 37 : T) 
öt OuxxpiUoUw vls cdit (Accurate cognitas habere 
centurias) «3ó8pa ibóxex aŭt dyalðv dlvar xal al; b uh 
vapárresðan Ubi alii codd. dxgi6oov.] Pass. est Ataxgi- 
čuna, cujus particip. praeteriti usitatius est, Aw- 
xpimwuévos. [ Aristot. Meteor. 2, c. 8 : l'ezuuic pxo 
biit Bemxgiópdvov. ] Plutarch, de fastis Cesaris 
loquens (V. Czes. c. 59] : Aerxpibtsuévn Eravógbuci Tg 
dvoaa (ac. (Id. V. Aristid. c. 19 : AwnxpiGp£vu siv dv 
devpoleyia uo Mor. p. 693, €: — té- 
xvn Dhdbwa. Athen. 12, p. 511, D : Obs" impias 
obeng oùte tav v£yvüv Ommxpiboa£wov. "Héovzl opó 
Smxptbwuévet, Voluptates exquisitæ, Aristoxen. ibid. 
p. 545, D. De hominibus accurate educatis , forma- 
tis. Plato Leg. 12, p. 965, A : M&v 6uotou, vrac 
xixTruávous xal ph Benxpibwdvous omv oç tpapivtag 
qe xal neratbevpévovg. Plut. Mor. p. 452, B: Tov te- 
yrimy xat imxptbwuévov, || Forma media. Isocr. p. 
44, € : Tá x dácavitg vb ĉuaxpibovciar megl Toútwv 
inl tò guppipov Düouv: 292, A : Toç uiv Uo v xav 
6sbovcaq c Gvaxeiboua at rept TOv &xgepóvtuv.] 

[Aiaxplósw; , 4, Áccuratio, Exploratio diligens. 
Ptol. Geogr. 8, 1 : "Ex «s t7 guvty taxépa Bvarxpibu- 
gewg Tov tks ixttromiuévag fjuiv jupue mapuAUóvruv, 
Hase. 

To twtio, a, ov, Accurate tractandus, Plut. 
Waser. 

[A«xxgib , Discrete, Distincte. Oppian. Cyneg. 2, 
496 : Xngaca 2 oùx dinda Duxpiàt vixuipaatat.] 

Aiaxgidov, Discrete, Distincte, Adhibendo discri- 
men, (Suid. : A., Guxexpigévox, Nicand. Ther. 955: 
TDdater i: Suxxoibóv dedos ipólac, ubi var. lect. ap. 
schol. Taerabó. Hesych. : A. £zevávroc , Ourgorpicav- 
- y Eeregie (Il. M, 103 : Ot 4p of tioavco ĉia- 
xgibbv civar dpuzvov O, 108 : Káprst ze aüévet cx 8. elvai 
dowto;. Herodot. 4, 53: Tyt t dpiozouc 8. xal mAsi- 
exovc, Damaget. in Anth. Pal. 7, 541: Nal piv aN 
&pii& qs 0. Aku siôn. In malam partem Simonid. in 
carm. [n mulieres v. 71 : Toro 93 Guxgibóv Zaüc dv- 
pdo uéyiosov dmucsv xaxóv.] Bud. interpr. in Lucian. 
Amor. (c. 3] : Ataxgiliy 9 Jexng£vrc xóuvc impia. 
At ego adv. istud significationem voc. "o sequi 
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puto, quam habet, quum dicitur Guxgivttv xóaxw : A Plaut., Suam quisque ibant diversi domum; q. d. 


ut &xxpilóv sonet perinde ac si dicas ad verbum Di~ 
scriminatim, [Lucian. Epigr. 1, 3, O52ly dy &vüporzott 
ô. it vónpa, legi volunt nonnulli Au£xpteov, q. v. 
Hase.) É i 
Auaxpuis, V. Auxxpía. 
mcr Elimo. Epolio, VV. LL. [Lectione 
haud dubie d 
Auaxglvo (i, 0v], Discerno, Secerno, Dirimo, 
Separo, Discrimino : quam signif. ut simplex xgíve 
ap. Hom. habere docebo, ita et hoc comp. ap. Eund. 
istud habere doceo. Sic igitur ille, Il. B, [474]: 
"Tox, 8', Got ainóMx mzÀatÉ atya almóNa dvBptz "Pria 
Baxgivéuetw , ónsl xe vopi uiyéwaw, e «ob fyyeuóves 
Guxócusov Évôa xat vla Yopivnyð' lvo, i. e, Quem- 
admodum autem caprarii greges latos caprarum fa- 
cile secernunt, postquam mixti fuerint, sic illos sui 
duces facile ordinabant, s. in ordinem digerebant, ad 
eundum in przlinm. Apud Plat. Crat. [p. 388, B]: 
Xvípovac evyxtgup£vouc Gumxoivetw, Et xóumv Guxplvetw, 
Discriminare comam , sicut dicuntur Comm discrimi- 
na, ap. Plut. (V. Rom. c. 15.] Sic 2vexpívev. vertit 
Discriminare Polit. in isto Herodiani l. B, 1, 9): ‘0 
yàp Taŭpos ... Burxolvet vd. te TÄ dpxtu xal th t dvaro- 
A5 vn mpooxtlusva, Taurus nationes discriminat 
orienti ac septentrionibus subjectas. (Herodot. 3,39 : 
"Egit 88 xa Jys mávcac, Baxplwuw cuBíva, Omnes 
siue ullo discrimine. Et 8, 114. Apud Hippocr. p. 
486, 32 : "H Bb voog pára ĉiaxpiver lv ooóevl, Foes. 
interpr. Hic morbus a nullo discedit, neminem dese- 
rit, sed omnis generis zetatem affligit. Auaxolvety otpa- 
Tv, Discernere exercitum (delectus militum insti- 
tuendi caussa), Herod. 3, 34 : Evire ô? 32r, àui- 
xowoufvr $ crpxru abtéwv èoyi%eto" 7, 156 : Twùtò 
õi toto xal Ej6ofag vo, iv Xuulin Pxoinst Qvaxplvag 
discreta plebe a locupletibus:, Plato Soph. p. 255, 
: Avaxotyetv xark yévog éxiasaaüui.] At Gtaxolverv pu- 
guantes, Dirimere: Il. H, [291] : "Yezegov ajct pae 
ynaouat" elcóxe Galpuov "Aguas. Draxpivr , Gur ò’ Ertpoval 
ye vieny. Huc autem pertinet xoci; xoAiuov, de qua 
in Kele. Alibi dicit uxolvtw j£voc dvôgõiv ead. signif. 
sc. ll. B, (387] : El ph vig Dhoca Qaxgivétt uívoz dv- 
piw , Nisi nox superveniens dirimet acrem virorum 
contentionem, s. potius dimicationem. [Non solum 
de pugnantibus, sed etiam de amicis separatis Od, 
A, 179 : Oùĉé xsv huéaç d))o Buxpwsy outovzé te tip- 
zon£wo «t. Cum genit. Apoll. Rh. 3, 1129: 032 Zuus 
Ĉtaxpivéet gudrios Ddo] Sic autem et Aiaxpivoum , 
Discernor, Secernor, Dirimor, Dividor. Od. I, [219]: 
Xesívovso Bi cwxol Apwom 39 ipiouw* Gurxtxpua£vas à 
Éxaczac" Egyazo , zupie piv npdyovon ywpte 8à pirascoan 
Xwplg è avb forar Et Il. F, [98] : Ataxptutvat [&a- 
xptvð.] 32v Apyalows xat Topias. Philo De mundo, T 
ÜAou Gwxxpiüiv T7 auuputaç, Diremtum ab universi 
compage. Plut. Camill. [c. 41] : Atzxoifzvai xarà 2ó- 
y9»c. [Eurip. fr. Chrysippi ap. Clem. Al. p. 626 alios- 
que : Ovýcxer ' oùðiv tv vvyvou£voov , Bvaxotvop.tvay ĝ' 
Ao mph; Diou mopphv lBíav drénke] At Thucyd. 1, 
[49] : Kal ĉuxéxpiro odåèv vt, Nihil discretum erat, 
). €. Nullum jam discrimen erat inter hostes et fæde- 
ratos. Sonde est autem óiuxolvscÓat poni activa 
etiam signif. pro Discernere, Discrimen statuere : 
Herodian, 4, [6, 12]: Ot ô? ezparuszut To Bidzestal 
vt xal ápmdLew MaGdvres Èkouglav, oùx Éti Guxpivovro 
niveg aav ol mpontzíattpov gürytáusvor" ubi Polit. in- 
terpretatio habet Discermi in typogr. edit, : mirum 
tamen ni scripserit Discernere, quum active accipi 
manifestum sit; alioqui enim fuisset dicendum potius, 
vix. Ext Quxplvovzo ol mtoonevíattpov x. x. À. sine illis ver- 
bis «iva; 722v. Sic accipitur et in Epist. Judz [1, 2]: 
Kal oüc piv Derive Dvxpwóusvor, ubi redditur etiam 
Habito s. Adhibito delectu; Jac. 2, [4] : Kal où ĉu- 
xpiðnze dv Exuvoi; ; redditur, Nonne discrimen fecistis? 
Rursum vero pro Dirimor, Thuc. 1, (105] : Auxgitz- 
cav èx’ Dd, Diremti sunt alii ab aliis, i. e. Dis- 
cesserunt. [Herodot, 8, 18 : ‘Qg Buxxotüévees ix tç 
vauparyiee dryhidyðnoav* 7, 219, de soluto concilio : 
Aaxpiücvres ol mèy dxaAAdagovro.] At vero quum dicit 
1, [18]: Arexpiðnaav [ot "EAnves] mpóc te 'A0nvaíouc xal 
Axztomwov(eu e, significat Diversi concesserunt, ut 


D 


Diremti alii ab aliis et dissociati, discesserunt par- 
tim ad Athenienses, partim ad Lacedzemonios. Quin- 
etiam pro Dirimi i. e. Desciscere, Deficere, ap. Eund. 
3, [9] : OU zs dpurtdpurvot xal dg čv Bvxxolvowzo. At vero 
Bvaxolveoat uayy , sicut xolvtsat dyn, pro Decernere 
prælio, in VV. LL. affertur. (Herodot. 9, 58 : Ig 
TO dpiavou, dvüpermuv áy Buxodizva Demosth. p. 
163, 15 : Exoreiohe mórepov xdXJaóv iate Uxow, À ho- 
yor ĉiaxpivegban Et paullo post: Iep Erpóune Buxpi- 
Onvar Aóvon.] ltem Buxxoiiieic0ai cov , sicut 
xpivegða: móAsuoc dicitur, ex Herodoto [7, 206). Item 
Buxxotveotan focus decernere, Dimicare : Polyb. (3, 
111, 2]: Awxoiüzvat reol cüw Dev, sicut xptvestat 

l siw Guo dicitur, et xplvew ck Ge. Vide Bud, 


781. (Plato Euthyphr. p. 7, C: IIeol «oi Ba TE 
xal xouporépou ĝiaxptÂsiusv dy.) i Dens Dei 
Plut. Cesare c. 69] : Morre cv piv dípa Bvogsphw xal 


fapuv dabevsia TX. Ovxxotvobane cücóv diíag £o£2021. 
ll Dijudico, dede, Daspte [Herodot. 7, Te Tara 
Ox čyw dtpexéwç Šiaxgivær ore el ... ors el... Pind. Ol. 
8, 32: 'Opfii Guxxolvetw ppevi ud) map xaipóv. Aristoph. 
Eq. 748 : Morńcas abzlxa ! boomaiav .. lva sis 
bnóctpoc viv lavi gor eùvoýatepos, Bukxowov, fva couzov 
QD * 1036 : "Axovcov, dix Buixpwvoy tére. Aristoph. 
esp. 759 ex Euripide : 'Tojzo ôi ^AOnc Buaxpwei mog- 
pov À "rà milzouat. De die morbi discretorio Hip- 
poen pn A: Tou; xavawta; Duxolvountv ai 7t072- 
pesxalòexa huipa) : ut tà ixx Duaxpivas, Dem. (p. 
1301.] Et &xolvety ts Sixa toç sl. ap. Plat. 
[De legg. 6, p. 767, C], Judicare causas, Reddere 
jus, Bud. 780. Et &xpiwexputia: veixoc ap. Hesiod. [Op. 
35] activa signif., Disceptemus controversiam, ut Cic. 
etiam loquitur, aut Dirimamus controversiam : sicut 
et àuxxoivw pro Dirimo in aliis loquendi generibus 
accipi modo dictum fuit. [tem Zuxxplvacóas ĉixn, ea 
forma, qua &uxpívesóat uy», Contendere judicio, 
xpivesüat Sr. Sed et ipsa ixn dicitur 8taxpívezóa: a 
Plat. (De legg. 11, p. 937, B.] Item &xotvazóm: sine 
adjectione pro Disceptare, Altercari, ut exp. quidam 
in Epist. Judz, et vet. Interpres Disputare, alii Cer- 
tare. [Demosth. p. 890, 1: AJAX taŭra piv abro zod 
lÍauzooc opis mug rotè fyer Brxxprtios. Athen. 12, p. 
554, C: dUvovtucisacal rote mpo Éavrie ... Guxplvovro 
fpa ai» agus a .] || Et. ĉiexpivew óvetparzz, 
sicut xpivetv, pro éy5cac0at, Bud. e Paus. (V. Aii 
xpi. june ap. Stob. Floril. p. 598, 43 : Atzxpiver, 
irl «à oapéstepov ck toù Ardhhwvoç pavreie. Hawsr. || 
L. q. dvaxolvo , Percontor. Epictet. Diss. 4, 1, 148: 
"Tox; lazpouc Gvaxglvovroc el Hn Üavaatua, Éyouctv, quod 
Wolf. in dwaxpivovvog mutat, quo verbo Epictetus 
alibi utitur. G. D.] || Atzxoívouat pro Hzsito, Ad- 
dubito : quoniam qui hasitant, secum ipsi disputant 
sententiis alternantibus , Bud. p. 781 afferens ex Act. 
10, [20] : Mopeúou civ aùraig unêtv Suxxprvógawoc , pro 
Sine disceptatione, i. e. Non addubitans, et citra 
hesitantiam. Extant autem et alia passim in N. T. 
exempla hujus signif. [« » Hzretici, qui 
Discernentes videntur appellari in lege Visigothorum 
L. 12, tit. 2, $ 21. Post peractum concilium Calche- 
donense totus Oriens in partes scissus est. Nam con- 
cilii definitionem alii omnino rejecerunt, ut Euty- 
chiani, alii omnino receperunt, ut Catholici, qui 
inde dicti sunt guvoĝitæat, nonnulli denique partim 
rejecerunt, partim receperunt, ut Avaxotvópavor, quos 
alii Hæsitantes, alii, ut H. Valesius, Segregatos ver- 
tunt , ut qui se ab aliis divulserant, qua signif. Sozo- 
menus 7, 2 de quibusdam hzreticis : 'Ex «obrou ài ol 
pulv Duxodiévets iôi bodmsiatov. At Joann. Mosch. c. 
96 Guxplvwew. et Buxxoívestiat pro Hæsitare usurpat : 
Oros 5 d663« 'louAuavóg éoxavéaAla0n rotè siç Maxagiwv 
^. Xu Oxpwe vi) xotwuviami aürO. Infra: Kal xotwa- 
vica: Maxaoiw Stxplvouat. Ita etiam alii quos laudat 
Suicer. Verum Valesii interpretationem tuetur in pri- 
mis Nicetas Chon. in Thesauro catholice fidei 1. 9 ex 
cod. Cæsareo : ... Auxxotvouívouc Ééxuzolx (deest verbum, 
fort. éxdXouv) ix toù ph cuvriüecUni «oic ĉoypaðeisı 
(Boyuacicüdim) mapa siv i» Xaxnóóvwi cwvilÜÓvtuw ra- 
Tíowv... Occurrit etiam hac vox Surxptvóuavo, penera- 
liter sumta ap, Scylitzen p. 702. Consule Coteler. ad 
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Monum. Eccl. Gr. vol. 2, p. 668.» Hzc et alia Du- 
cang.) || Atwxxpivo , Perficio, Absolvo, cuviztxgt. 
Et tvouai, Perlicior, ut dwoxpivopas Vide Bud. 
giz, ubi tamen hæc interpr. [locis aliquot Aristot. 
adhibita] dura esse videtur. || Áuxxpivs opp. t 

ia, vide Xoyxolwe. — || àexxororpotvat. [IL E, 
98]. lonice s. Dorice pro & Fvat : et Auaxotv- 
6r, per syncopeu Atticam pro ĉiaxptvôsinte. i tt- 


xpwÜsize , Bvaxotüsimre, tahuðeinte, Hesych. ex ll. T, 
102, Od. Q, 531. 
Aiíxpit. A . V. Ataxpia.] 


wixgisu, ews, f, Secretio, Discretio, Discrimi- 
natio, Dissolutio. Ei oppos. iz, (Hesych. : A., 
Gxlgsew, plopt, Adva. Plato Soph. p. 243, B : Awa- 
loti; xal cuyxolati, Umoziüsc* Leg. 10, p. 894, B : 
Kar Ta auyxpisei Év vt via tnr Aristot. Meteor. 2, 
c. 8: Enl pix ykp monaci sis dmo to Bout À 
8. Eóyxpow Conceptionem, ĉwixptaw Dissolutionem , 
i. e, mortem , Romuli dicit Dionys. A. R. 2, 56 : "Eome 


ü o gui) zaxpfyttw toig Üsorow)ct Tk bvnt 
xal el obpzvov avabiGdgouat Tkg quyàs civ invyavüv T 


i qd ix vu) map thv cüyxpuety t dvg; dxiivou 
xai thv &uixgwrw, || Interstitium. Xenoph. Cyneg. 4, 
1 de interstitiis inter oculos canis : Mézurx pity 
xal maría, và, Daxoistu, Bafelac. Unde Pollux 5, 57 
inter virtutes canum numerat tò uézumov thath, Tk 
taxploeis dxpibsis gav.) || Perfectio, dictum de in- 
fante, qui perficitur in utero, Bud, 781 [ex Aristot. 
De generat. animal. 4, (c. 6):'H idxpicis mép 
ial, mirret È' h Ospu). || Judicium, Bud. e Plat. 
ibid. [Disceptatio. Arat. rog: Oŭzw hevyahéov vore 
vweincos JmícTavro o03i ĉiaxpios moluusuetos Polyb. 
18, 11, 3 : MAsovdáxi yéyovs toútwv tv táčewv xal zw 
dwóoUw mole dX Le Dijudicatio, s. Judi- 
cium, Xenoph. Cyrop. 8, 2, 27: Néuov xaztac2a70 6 
Kūpoç Uca Giaxplstue üíovro elre ĉlxy elre dywvisuarı 
tob; Ütop£vous Ovrxplatux, cuvtpégew tols xozis. Plato 
Leg. 6, p. 765, A : Elzzvoreós se elvai xat toig dutdu 
pévoi thv Dukxotstv Ixavis; dzoXi2oue * 768, A : Avayxariov 
Tip nihin meradiddvat c7 xpistux;* ol vào duxoiutvot ... 
yahenig &v iv Bixr pépowuv dotoot Ine zv oww- 
twv ĉiaxpigsow, Apoll. Rh. 4, 1169 : El zorro Suixpi- 
cig AXxeóow , qui v. 1164 dicitur Z(xrv. Gxaz£uv, 
Diodor. 15, 33 : Téxt ulv civ Óx «T Quxxg(cstas vautre 
Doke perplog xats ar tò ĝuvduevov drobzvar. Al 
ix vócuw bazalna, Tadica quæ ex morbis fiunt, 
Hippocr. p. 234, 49. || De interpretatione somnio- 
aique 1, 34, 5 : Axi 0 - vpzo Mc 

t piu T isÜm* prodigiorum, Diodor. 
ge : OE dnd àv rie onyeiwv Qukxpurty deyoAosy.tvot. 
|] Deligationis cujusdam nomen ap. Galen. vol. 12, 
p. 473. G. Diwpoar.] 

Auaxpitéoy , Discernendum , Distinguendum. [Diosc. 
5, 123 : *Ov 2, «ij tic 'redate xoinolu.] At Auaxgicéa 
&ixxic aùtoùbç, e Thucyd. [1, 86] affertur pro Judiciis 
eos discutere decet. [Diog. Laert. 9, ga : El 2' £viá 
lanv din 95, tivi ĉiaxpiréov ; Quonam ea discernemus 
modo ? Hasz.] 

[Auxxgezrpwv lectio vitiosa ap. Apollon. De synt. 
p. 108, 18. Recte Bekk. p. 103, 7 ex aliis codd. 2x 
xptruxóv.] 

[Aixxpichs, ó, Qui discernit, q. d. Dijudicator. 
Epiph. t. 2, p. 82, B: Tov võ ... Gixxovezv. dyyatG)w 
tt A paih, üwaagThw cv dv fiv E) yivopévwv, 
Hase. 

Auzxpirucx , Discernendi vim habens s. Secernendi, 
q. d. Discretivus, Segregativus. Et Surxpicoc) Sóvague 
ap. Galen. exp. etiam Discussoria vis. Apud Alex. 
autem Top, a: El yàp 7) pav põua avxoizudw 17g 
Sysux , xal và Atuxàv yppa Buxxpyruxov «Tc , Dis- 
sipativum, Discussivum, Discretivum, Bud. [Plato 
Polit. p. 282, B: 'H ucf, te xal Surxprzuoi (t£v)... 
v Tolvuv Dtaxoieucre d; st Eaveud, xal và voy. òh Brféven 
-— iro. Theophr. C. P. 6, 1, 3: Xuuv zbv ĉia- 

qis v T5 qon Cuppútou ÜYoórnro.. Damasc. 
in Wolfi Anecd. vol. 3, aig S ulv iv cà quy 
pwctizdy Gunxexpua£vov dai xat trixbv Tõiv wea si)v. 

[Aizxorzudoc, Separatim. Sext. Emp. p. 395, ag : 
å. aen] perà paxõy tdáocovtar, Hemsr, Memorat hoc 


A 


C 


adv. Pollux 7, 207. Athanas. vol. 1, p. 178 cit. Kall.] - 
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[Aisxgrroc, 6, 4, Discretus, Distinctus. Damasc. in 
Wolfii Anecd. vol, 3, p. 220 : T?» plv Qo» Buxgi- 
vetada udvov, thv òè ohalaw dw «i taxpizeo is 
Manetho 2, 60 : 0958 uiv od jore cw sechs tlzogóuy- 
tut. l Excellens. Theocr. 22, 163 : "Yyuas 2' iy mdv- 
teat ĝidxptror poesi. Oppian. Hal. 3, 441 : At piv 
[aci Bukxgveot dv vezóĉegow. Aw. Basil. t. 2, p. 727, 
C, El Aixoizóv deci map Exípu AagÓdvtw «à mol, thv 
y ptíav , vertitur : heng "an sine scrupulo necessaria 
accipere ab aliis possit. V. Auxxpidóv. Hasx.] 

[Aifxoiros, 6, Diacritus, m. pr. viri Spartani, Me- 
lesippi patris, ap. Thucyd. 2, 12. || Inscr. Corcy- 
rea ap. Boeckh. vol. 2, p. 25 : Avxxoízou tõ Xatuvoc. 
IN par ap. Andocid. p. 8, 7; 9, 36. G. D.] 

1, Velitor, alus Prelium capesso. 
[Onosander 14, p. 66. Boissow. Joseph. B. J. 4. 7, 
1: O09! $ xgov. elmore Bynx obo eovro vois rhor.) 

[Aixxpobolisubc , ó, Velitatio. Inter certamina gy- 
mnica Lusitanorum est ap. Strabon. 3, p. 155.] 

Auxxpodouat, Audio. be discipulo preceptorem 
audiente Suid. s. v. Anuogiéwng A0. : Amxpodsao è 
xai Ej6ouA(2au to QurkexcuxoU. Qua signif. frequentius 
dicitur &uzxoóaty.] 

[Auxxgozén, Discutio (Displodo, GL). Plut, Mor. 
p. 304, B : "EdoZe. tiv meðõv tosg xplxous Suxpoz?isat, 
Sensu obsceno Eurip. Cycl. 180 : "Ezaf) thv viii 
thire, Émavvrg aùthy DuxporüsaT! èv uipa — [| Const. 
Man. Chron. p. 64, B, a Boiss. cit. : MsAeuov Guxpécncs 
xazk tüv OjaxviOwv, Bellum movit. — || Figur. ap. 
Plat. Cratyl. p. 421, C, ubi Socrati vocabula quaedam 
etymologia caussa in elementa sua dissolventi re- 
spondetur : Tūra pév uot Joxtig dvZgtlu, mdvu Praxe- 
xgommxívxi Straboni r, p. 6 Coraes recte videtur 
restituere : 'Ixavig Guxxpozí;zavtas tv zept tota Aoyov, 
comparato Gallico verbo discuter. Libri Bixxgazz- 
aatas. ] 

[Aaxpósnan, Classeni conjectura, de qua v. s. 
Auaxgiznss.] 

Avaxgovwc , Duriter : exXngéx , droxpótws, Hesych. 

[Aiaxgouvée, Effundo. Constant. Man. Chron. p. 
102, B : De xpúvn tig pehdvepog ldüsv xat métpag vov 
fov Qvaxpauvi ous pabi èx g aiea Ataxpouvéw ib. 
p. 127, B : Tà pra yàp ravra Čaxpouvioug 
U) i r axTwÀog* sed recte cod. Allatii 


Aix 


xa)óüvext Bvaxpoórtt , xal 5i pÀ on- 
yivouc, Prorogandse litis causa; [p. 1266]: 
Aaxpoósewç Évexa d moáxànms Xv. Bud. Pro Depul- 
sione M et e de itur ap. us Coriol. 
» 71 [c. 19] : "EXx(óx uiv ie muoizyt Üvxxoodatux 
UR n mp; Avztdzae. [Id. Ne p. 460, E: 
å. xal A miv év dpyT, Twas ápagrrpdtuv* 960, E: 


Ataxpoóaet xal vv dArüpluv xai À v.J 
epellendum. Isidor. Pelus. Ep. 5, 


[Ataxpoucztov , 
28. Borss.] A i da 
Avxxoouztux5; , h, òv, [Depulsorius. Clem. Al. p. 821: 
Aout, Guzo3os ... did par TV Patri ano- 
pv, Quæ dubitationes depellit i. e. solvit. ||] Im- 
ostorius : bXuacx , Verba ad i Ange pertinentia, 
İV. LL. e Gazz libro 4. (Apollon. De synt. p. 281, 
22 Sylb. : 'Ezl zav Baxgous ruv mapaAoviloual as. 
G. » Videtur autem ea signif. inde sumta, quod ii, 
qui aliquid a se depellunt, et rejiciendo procrasti- 
nant, ea elusione circumvenire aliquem soleant. 
[I| Adv. Atzxpouezixax, nescio ubi invenerit Schneid.] 
Aiaxgoow , Pulsando penetrare facio. Unde 2ixxpou- 
gdévzes ast; [ap. Theophr. C. P. 2, 15, 4], Cunei 
adacti, Pulsando adacti. (Atzxooóez0a: vasa fictilia di- 
cuntur quae p explorantur. Lucian. De pa- 
rasit. c. 4: E it, cxombptv, xal ó mpl ajzT« Àó- 
y, DXX uà, xaüdrto al zovnosl ae Gur coudp.tvan , 
gaðpov dmophéyystat. Schol. Aristoph. Ran. 28 : 'Axà 
qüv dyyeluv Gv qapiy * inet oito Goxtadlouat Gtaxoodov- 
tes, Metaphor, Plato Thezet. p. 179, D: TÀv pepopéwny 
tavy oóciav Dtxxpovovex, ies bytiç site qaðpòv påéyye- 
zat ubi schol. :'Éx gurz90pl]c vuv BtnxusZuvobvrov ck 
xtpígux, el dxíoaui elow. Ataxpovew xapmóv, Pertun- 
dere fruges, Euseb, Iu Hes. p. 451, A, ab Hemst. cit.: 
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Buxxgoóety xal xarabahsiv uéyp: xal jiie.].— || Depello, 
ut quum periculum aliquis a cervice sua depellit, aut 
aliquid aliud , quo invaditur, Protelo. Vox med. usi- 
tatior est, [Hesych. : Auxxpoudputvot, ĉtapeóyovteg. Atz- 
xaoUcucÓai, dxoppiyat.] Hermog. : "Tv uiv ov ohdvov, 
el qig dkgaivoro TO mpobAdpaTt, Dvmxpoucóps02, De- 
pellemus et discutiemus. Plut. Numa (c. ie Aux 

cato thv SU, Judicium a se depulit et evasit. Idem 
(V. Cæsar. c. 66] : Auxpoósro vk; ĉeńceg, xal mposxti- 
pévuv ri ħyaváxmnar, Depulit a se et rejecit. 

un 


[Dionys. À. 3 : "Ev doyohlai elvat... menpauevos 
Guxpoosavo TY * airy. Aaxooóaac0at Ürpazslau 
tul thv oyrhy, Iram depellere s. placare, Strabo 14, 


p. 674.] Dem. [p. 523, 14] : deroveoc plv yp, elut, 
4b hw mapóvem tpómov, T93 ÜoUvat Öixnv, Duxxooótcat , 
Depellere eum modum agendi, quem actor instituit, 
i e. Prascribere, Excipere, Bud. Et 241 [p. 579, 
23]: Mo Anghioerar, vov &v Suzxpoóowm ; Si hoc pe- 
riculum evaserit, Si manus nostras nunc eluctetur, 
et præsens periculum depellat. 232 [p 556, 25] : 'Ezo- 
Eabuny Èv u} tob cb lany ĉoüvar, Ov Egi Gpe, ĝia- 
xooómmeav 309 [p. 741, 23] : Kal oix Gero ĝeiv à 
obrva zT vuusplas BU Eryonzüv xavagtáctoc , Interim 
per frustrationem vitare animadversionem datis spon- 
soribus et vadibus, Bud. Idem in «od. Dem. affert 
et [p. 988, 7] : "Ecrtv ov oleo. mg dügormuv deor, 
GaU, & rox, xuploug Duxpoósaro uh xavaüsivat cocuurov 
ypóvov, vaüca vip p xuple, ypdpavt Tpiuperex, Éxiov 
dro550voi; Qui tamdiu frustratus esset | "ew dominos 
ne ipsis solveret, Bud. [Auxxpovoust, Fallo, Eludo, 
Herodot. 7, 168 : Obro: lv viv ocu Buxpoószvto to 
"Ervas, Gracos ita eluserunt, Corcyrsi sc., de 
quibus supra dixerat : IIgàc 8l toug " EXXrvds agi ox pe 
ézenointo, tinep xal lypraaveo. Dionys. A. R. 10, 17 : 
'Faóvn Buxpsucduivo, autos T post, Eludens. 
Bnacwcx.] || [tem Biaxpoótaóat zov napóvra x jvoy , Re- 
jicere , ümtprílzsüa: xal Aore diXane Ötavabahhtota , ut 
Suid. et Hesych. exp. Dem. 147 [p. 351, 15] : Tà uiv 
38onxóci cryüvw Èfhpxet, xai Bvaxooucaufvo) tov magóvta 
ygóvov, pmxéT sl; Adyov mtpl viov mtmpayuivum Íaucbv 
xafwrrdvav* 177 [p. 423, 25: Auaxpouduevos &mavra cbv 
lanpos quove tlaeXtiv, tl; votgUzov ÜrTxrut xaiphv, 
i»... oÙ deguaXAs Oiv PrbepoBoxnxóva vouow dôi 
iiem, Rejiciens, Prorogans, Differens in judicium 
ingredi , Bud. Et 164 I ). 394, 2] : Oŭre guytiv tò dvd- 
Aena Guodynct plv p Suxpoóaazo 5b, els tà Mava- 
Orva rac dnoriwhew, Spopondit ille quidem , sed 
rem in Panathenza rejecit, quo tempore se missurum 
dixit. Ita GurxpoóecÓm dicimur, quz velat depellimus 
a nobis et protelamus, interdum tergiversando , in- 
terdum procrastinando et in aliud tempus rejiciendo, 
[| Mpúpvav Sixxooóaaatiat, Navem inhibere retro, ipsam 
puppim pellendo, ut xpoószc0at et dvaxpoócaaÓat, 
Greg. Ad Eudox. : "Eyvwpev mpbpvav Gurxposaacter , 
TÒ Toj Aóyou , xal elc $us aloe aucvaXzvat, Gartp xbv 
vaurio pzatv iyl, Grav gttuiivoz alcüdvnzat, Retro 
inhibere navim, ut Quintil, Contrahit vela, inhi- 
betque remos. [ Conf. Kpoótcümi et Avaxooóta0a: m7ó- 
pvav.] || Impedio, Interpello, ut &axórro , Plut. 
| Mor. p. 8o, D], de Demosthene loquens : Otso; «i 
viram npéypara Dtvoratoc Ov, reol Hu Thv fiv düzp- 
aistepog, Ézutòv iixpovev dv voi modypaoı, Bud. 

[Atxxpórto , Celo. Aiax « cod, Alex. Sam. r, 3, 
17 : alii 83 xpblerc. Avxxoirlacint et Auxxourtóutvoy ap. 
Polluc. 6, 209. quo vs mr ex l3ía xpvpdpevo cor- 
ruptum in libris quibusdam Demosth. p. 1033, 10.] 

[Araxe w, Pecto, Como. Philostr. p. 335, 4: 
Tè Eav xal Buxctvirudva ueipkxix. Haxsr.] 

[Aizxrtvisu, 5, Comtus. Clem. Al. p. 261 extr.: 
Tou; BurxrtvusuoUc abt tog ÜnAuDpusótu, paferíov. 
Conf. Eur. El. 529 : 'O 8» xzevispoic 05uc.] 

Ataxo. V. Aaixríp.] 

Ataxtopéw, Nuntios perfero. Fictum a gramma- 
ticis voc. V. locum schol. Hom. s. v. Aidxtwp affe- 
rendum. G. Dimponr.] 

Axtopia, ñ, Functio perferendi mandata, ut fa- 
ciunt internuntii, vel id ministerium. (Nonn. Jo. 12, 
p. 155: Miorrópyw 6l pevai Mápüa Guxtopinv nohu- 
LUE tye tpurițrs. Jul. Ægypt. in Anth. Pal. 6, 


Moócau; liny Ba Bvxxcopiny.] Affertur et e Theophr. 
H. p^ 4, 12 [11, $ 4] : Tov 130 otto n Guy vais 
iv Eso. Dou, ivesat yońatuov, xal mooxatauAy - 
ge OticÜnt Mi c tetro We a1óua x qur, 
8 xpi thv Dunxroolav elvat ygícwuov, ubi exp. quae 
datur voci Guxxcogiav , magis conveniret voci ĝiztopiaw, 
de qua tamen et ipsa dubitatur. V. Auizopoc. [« Atazo- 
izv, vel, ut scriptum est, Ouxropíazv, interpretor 
Claram, concinnam, elatam pronuntiationem, vel 
cantum. Sic vocem &izzopíav exponendam docet quod 
sequitur : Exel 3i eig thv màdow prTíÓnoaw, P touh 
pezexivifm. Aurcopía et rA; opponuntur. In tibiarum 
et assi vocis cantu, qui xxu, Flexus, affectant, 
et minutiones, vocem submittere coguntur, ut eam 
cum spiritu possint per varios sonorum flexus dis- 
tribuere; ex adverso qui concinna, clara, juzóoo 
voce canere volunt, effuso largius habitu, nec tot 
flexibus lascivire, nec varie voce ludere ac luxuriari 
possunt, ut illi, qui submissius canunt». Bop vs. 
HSt. voc. ĝiaxtopla non immerito fuit suspectum. Cod. 
Vindob, cum Mediceis ĉiaxryolav habet. Suspicor la- 
tere voc. e ĝıdrovos formatum, et genus musice an- 
tiquissimum &u£covov intelligi, cui successit ivazuóviov 
et ypwpanxóv. Scunzip.] 

[Arxvopízrc, ó, Diactorides, pater Eurydames, 
uxoris Leotychidis, ap. Herodot. 6, 71. || Crano- 
nius, unus e procis Agaristæ, ibid. 127. G. Dix. 

[Araxtópis. Polyb. 25, 2, 5 : "E£axfeztoa ... tovg 
zept KXictv Auxxxóoww. Lectio vitii suspecta.] 

[Auaxtópos lectio vitiosa, V. Audxzuoo.] 

Aiixtwp, opos, ó [Hanc formam fingunt grammatici 
unde Aidxropo; nominativum derivent. Nihil igitur 
Hesychii Suidæque glossæ tribuendum, Atxzoo , ĉtt- 
xov, *4 (à om. Suid.) dyysos, dxxyyOOa, De alia 
Hesychii gl. Aixzogst v. infra. Auixzopa ex ówixropa 
corruptum notamus s. v. lebe. C. D.!, Inter- 
nuntius, ex cujus genit. factus nominativus Auxxczo»x 
exponitur é &£vwv 7c dyyck(ac, q. d. Qui transmittit 
nuntia. Mercurii epith. ap. Hom. Il. B, [103]: Abi; 
2 Zeus Sox Baxópo Aoyigóvin* [D, 497.] Ap. 

onn. Biou ĉidxtopos gx, Hora vitæ nuntia, vel ad- 
ministra, ut qui nuntia perferant, sunt administri 
rerum gerendarum. Sed et Suidæ atque Hesych. 
üdxrwp est etiam Ziíxovo;, Minister, Verum alteram 
earum deductionum hujus vocis, quas affert Hesych, 
[A., drroc , dzà x92 Bore cx a Le 3 olov ĝtaxed- 
pws xal oapms iaheyduevug dyyehaç, Ó Gròs vodotea:], 
puto esse depravatam, et pro otov Üvaxzópoz xxi ga- 
qü; leg. esse olov Buxvópux x. c. [Confirmant hanc 
emend. aliorum loci grammaticorum, schol. IL B, 
103, Eustath. p. 182, 8; 1393, 23, Etym. M. p. 269, 
18, Phurnuti c. 16, p. 164. Etymologiam ipsam ma- 
nifestum est non magis pe probari quam quod 
alios commentos esse, ĉidxtopov n idxopov (s. Ņá- 
xogov) dici, Buttmannus Lexil. vol. t, p. 417 ex Eu- 
stathio colligit, qui de épualos AXóopw explicans 

1809, 33 : 'Ecus De inguit, roar ola x10ut xal 
vixeopoc xafjozc tig ôobs, el wou Ailiouc cDorv , dxeriict 
Fio bat- Gev robs towürdy tt mowuvtag xal ris bog ci 
‘Epp Óc ĉtaxtópw ixxxðaípovtaç eliç cwdiv ‘Epu t9; 
tijv Tooótev Alloy cupoue Fouaux $ Epualoug hópa xx- 
Adv. Quibus in verbis xaðzissv ad xopsiv, quod in 
Siixropos lateat, referri opinatur Buttm. ratione pa- 
rum certa, quum hoc oflicium Mercurio etiam qua- 
tenus Ji£yic cà; dyysdíaç tribui a grammatico potuerit. 
Ineptius etiam inventum ap. Etym. est mapa tò tł 
xréosz (nam sic vulgatum «5 x£ap corrig. ex Zouara) 
TU vetrÀruTTXÓTUY xoulltw. A Bdyew autem qui ĝia- 

$009 nomen repetierunt, eorum alii, quorum ll. 
supra indicavi, zv £utyovza tèç dyytàlaç (vel, ut Phur- 
nuti verbis utar, zàv dt£yovea tà vouara $us ti; rà; 
T&v my olov doy; intelligi voluerunt; alii tv Guzyovza 
Tho cüw cilrutuvcuw ns ed quam etymologiam me- 
morat Etym. M. p. 268, 2o, ex Nesso Chio affert 
Proclus ad Hesiod. Op. 84, sequiturque Lucian. Con- 
templ. c. 1, ubi Charon Mercurium Epràow appellat 
xai auvBubxzopov. Quorum neutrum ferri potest. Nam 
neque Guys dysk(ac dici aut aptum aut usitatum 
est, alteri autem interpretationi usus vocabuli Ho- 
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mericus obstat. Nusquam enim in his carminibus A peydhng xal Gauges: Dvaxo6tpv/jotex xal mavadpou rpo- 


Mercurius duyorop moo munere fungitur, quod recen- 
tioris statis inventum est, cujus prima vestigia in 
ostremo reperiuntur Odyssez libro. Rectius igitur 
jitzsch. in Animadv. ad Odyss. A, 84 ad transve- 
hendi, deducendi, comitandique operam refert, quam 
Mercurius ap. Hom. szepius et diis et hominibus præ- 
stat : in quam rem Nitzsch, memorat ll. Il. E, 390, 
Od. K, 277 seqq, A, 626. Minus probabilis Butt- 
manni ratio est, qui ĉit ab antiquo verbo ĝidxw 
vel &vjxo ducit, unde ĉtdxww, Gutxovos , Quxxovetv. for- 
mata esse, diversa quamvis prosodia : Zuxzopoc enim 
a natura brevi pronunciatur, &ixovo; producto. Nec 
profuerit scholiastam Aristoph. Pluti 1154 attulisse, 
qui At£xovx inter epitheta Mercurii refert : cui Hem- 
sterhus. Gubxvope, substituit, quo non opus, quum 
scholiasta &iíxovov ut synonymum ponere potuerit 
ipsius poetie verbis permotus v. 1170 : "lv' ebféox àux- 
xovuxàs elvat. ĉoxñe. Conf. Etym. l. statim afferendum. 
Ab Homero et Hesiodo, qui àuixcogoc non aliter di- 
cunt quam de Mercurio, cum alio epitheto Apyst- 
vns conjungitur, ab illo Il. B, 103; ®, 497; Q, 
39; Od. A, 84; E, 43; ©, 338; M, 39o; Q, 99; 
ab hoc Op. 68, 77. Et sic in Orph. quoque Hymno 27, 
3. Sine Apytgoverc ap. Hom. Od. 8, 335 : 'Epusía, 
Ax, uit, &iixvozt , Gorop dduv* M, 390: 'H &' £gx, Ep- 
pelao ĉiaxtópou aUrh dxcusav O, 319 : ‘Eppelzo fent 
ĉaxtógou* H, in Ven. 148 : Abavatoo 9' fxym ĉraxtópou 
iv045 ixdvei; ‘Eppéw. Recentiores poetæ de quibusvis 
dixerunt ministris. Etym. M. p. 268, 21 : Tlaæpà ài tois 
dhion romais ám ènt ToU Dtaxóvou v(Ürrat. Kahi- 
pagos Eni yhauxds cb Pnilecov, AJ Ütze ris pe Ptdxco- 
gov Days Hahhés. De aquila Jovis Antipat. Sid. in 
Anth. Pal. 7, 161 : "Og Ax; Kooví2ao Guixrope. Phæ- 
dim. ib. 13, 2 : Zyvòs © Sukxcope. Conf. Audexopoc. G. D. 
Nann. Jo. p. 175 :"O«eczw iuo Bétotzo. Budxxopov. Bvxtva 
Tí£u|* 219 : Xouutyésg 9 lovavro Dubxropot dgy uero, 
Ores óp xal hames 216 : "Av2ga: SÈ vitas Adr Apu 
paxéroo Dukxcopov doytiproc 221 : Xpurroto. Budixcopoc. 
Idem adjective p. 59 : da ĉidxtopov* 72 : Audxropos 
iauix Écalpor* et ter, pp. 160, 171, 172, £x loyov 
Vysivun. Eustath. Opusc. p. 325, 10 : Kal is fice 
iberigjepduyy tò metpov déptov Abaavta. Scriptorem ora- 
culi commentitii ap. Lucian. Alex, c. 33 : Mubayógny, 
TOÀ£uuoy qe Ctdxcopov £cUAOv dobon , grammaticorum se- 
cutum opinionem ĉidxtapav pro ĉia si. € vga, 
Ñ, dixisse recte judicat Buttm. Aliter Plut. Mor. 
p. 777, B : T5 2 hiye , rt 800 Adyot tlalv , ó uiv iv/vi- 
Ostos, fyspóvos "Epic Bispov , & 9 ivm g) Dvkxcopos 
xal ógyavoxos , Fuóv ioti, xal Unorurzévo vin , Tous piv 
Huv, piv Oéoyyiv yeyovévar" ubi quomodo capiendum 
sit ĝáxtopoçs ex "Tzetza annot. ad Hesiod. Op. 67 
cognosci potest : 'O plv uubudx " Ecuss Biixvopos i- 
pm ix toù Owxrogeiv (non recte Buttm. ad schol. 
om. p. 564 Guxxogtiv) xal dyyéhhsw qh töv Orüiv- 5 Bi 
uv Aétoc "Epusi héyetat napi «b Épusvtutude 
slvat xal Zudzopoc , ösi Gu dere xal drrr£Dux cà v Wuye 
xal 197 vob dvüuuiua ta. Quæ ex schol. ad Hom, Od. A, 
38 transcripta sunt.) || Idem Hesych. Zi&xroget ex- 
ponit yepóat, BacouUctv, que signif. optime conve- 
niet cum Zéro significante Rego, ut sntea dictum 
est. [Autxesoet quamvis literarum serie commendatum, 
tamen ex &acáxvopet corruptum recte habetur. V. Arz- 
zaxvwop. G. D.) Hine Awxtógws, quod ab eodem He- 
sych. exponitur slpmwuxü, id est Pacifice, [Recte 
emsterh. ad Lucian. vol. 1, p. 489 Atxxrópo, tignvuxa, 
glossa ad Il. B, 104 relata. Eandem interpret. ponit 
Cyrillus, Atíxvopoc, tignwxóc Qui grammaticorum 
error est ad hoc voc. referentium quod antiquiores 
quidam de nomine Agyesóveos tradiderant, quod 
vide. G. siii A 
Auxxübtováw , Guberno, Rego. [Plato Tim. p. 42, E: 
"Qc xdAwia xal d tb Üvmrów Ownxubrpviyw Yov" 
Leg. 4, p. 709, B: Mec ĝen xy, xal ma tdvðow- 
Twa iaxubepvõort Eópmavza. Euseb. V. Const. 1, 1 : 'l'àv 
cúuravts BunxvÉtovinvzx Blov. Plut. Mor. p. 712, B: 
Mahhov àv ofvoo tole À Mevdvôpou &axvbtovzsu cov 
vóro», Nilus Epist. p. 480. 
2O[Bnaxo&tgyneis , ews, $, Gubernatio. Joann. monach, 
in Anecd. meis vol. 4, p. 147 : "Avtu ivéókou ttvbz xal 
THES, LING. GREC. TOM. II, FASC, IV, 
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(A ora BR 3, v, Gube Epiph 

Ataxube sA W, rnatorius, Epiphan. 

ora A: Kath rhv ajvze Ounvbtovntuchv pina 

iceph. Blemm. p. 71.] 

Auxxobtóo , Alea ludo, i. q. xu&eów. Plut. (V. Rom. 
c. 19 : Ip ziv 615v &zxubeóew-] Artax. [c. 17] : Exi- 
Atuctv abbu D dpys mept eùvobyov OvaxuGroam, de Pa- 
rysatide, quæ quum esset Zztv?, xuGsóetw, Artaxerxem 
mgouxaAetro nepl jiAiuv Bagtuxiov xusto, xai xubtüuvia 
irepsiĝe vodiem. || Metaphorice, ut xv£tów supra, 
pro Aleam adeo : unde &rxu6tóswv in VV. LL. Peri- 
culum subiturus, aleamque jacturus. Sic Plut. [Mor. 
p. 128, a) : Kpeistov võetav Óropeivar ĉiaxeviç xal 
Hauyiav, 7) GvaxeGtocat m eutpüw Wgayévous xal 
õsinvov. [Ibid. p. 7o, C : Hepl Bacuelag xal tõ co- 
patos pz ual Duaxu6tüswv. Et p. 606, C. Anna Comn. 
14, p. 433, À, in cod. Coisl. ap. Montef. Bibl. C. p. 
557 : Tóv rpaypdzuv lws mwg SuxxuGtuüEvwv. G. D. 

Auxxobito, In caput me dejicio, alzvrcixz, Suidas. 

Aiaxodduavat, Durgeópzvat, Perfusae s. Perfunden- 
tes, Hesych. « Id est ĉtayuĝópevar ». Is. Voss. Fallitur : 
nam ótzxuódusvat producto v pronunciari ex adject. 
Uxoxué*s colligi potest , quod grammatici per ĉiuypos 
explicant allato Euphorionis testimonio. ls Pus) 

Åtwuxüxdw, in VV. LL. exp. Confundo, Perturbo. 
[Demosth. p. 263, 19 : Tüw Ayu, ox dv xai 
xátw Zuxxvxw Peys. Libri plures xuxiw, alii et edd. 
vett, GxxuxAow, Hesych, et Suid. : Auxxuxiiet, irta- 
gazsouatv. G. D. Zachar. Mityl. Dial. p. 197 ult. Borss. 
Greg. Nyss. t 3, p. 5o, D; Leo Imp. Vita Chrys. 
t. 8, p. 269, 13. Hasx.] 

AvxxuxÀóm , exp. Voluto:sed sine exemplo. [For- 
tasse lectio vitiosa loci Demosth. s. Auzxuxao allati.] 

AuxxüAwBéo, Pervolvo, In diversas partes volvo. 
[Aristot. H. A. 9, 8 : Ot dpotvsz t Wx ĉtaxuhtvosu ] 

[AuxoMo, Pervolvo, een. Aristzn. a, 10, 
p- 42: Adópa Guxólizae (ujov) mpb t&v thg Üroxratvrc 
zoc. 1] 

Atzxõuziw», Fluctuare facio, Concito, ea signif. 
qua dicitur. Concitare mare : zbv "AZgíav, Lucian. 
[Dial. mar. 15, 4: "AXXoc d)Xo to mti míos &u- 
xugatwousw. || Figur. Dio Chrys. vol. a, p. 240 : 
"Yu. re.. 004 bou Qwxuualvovese. Sic "Toup. Em. 
vo 1, p. 132. Vulgo Guuévovzas, Anna Comn. 6, 
p. 182, A : "AXI. yho in! Dims Guxuudvüreav. G. D.] 

[AuxunfaX(o, Percrepo. Greg. Nyss. t. 3, p. 23, 
D. Hase. 

[Avaxuvé, Perosculor. Aristot. H. A, 6,2 extr. &a- 
xócaaat Schneid, intulit ex versione Thomæ sumptum 
perosculantes, Sed recte vulgatum xóeacm restituit 
Bekk. G. Dixponr.] 

AvaxuvogU xu opa , kc e aspicio, In faciem 
procaciter resisto, VV. LL. : Arxuvogôakp iertat, [2to- 
mobkímstai,] ĉtaveúst, dvaðö dvðistatzr, Hesych. 
[Eust. p. 756, 60 ex Ælio Dion. interpretatur úrofhé- 
Tesda xal íooplsüa: dijXow. Videtur ex vetere co- 
mico Attico sumptum. G. Dixn. 

Auaxónto , Caput exero per clathros, rimam, aut 
per tale quid, ad aspiciendum sc.; Aspicio capite 
exerto, aut quasi capite exerto. Bud. autem liberius 
exp. Transpicio, Perspicio per rimas s. clathros. Xen. 
[Cyr. 3, 3, 66], dixxórtttv ple và aladDou; [e lectione 
Ald. Buxxexugórae. Nunc ex aliis libris restitutum 
Burxexogórac], Chrys. : "I0: 83 xai. &idxujov tl; ràg ĉn- 

rt Ala exx. vide ap. we Comm. dg 
[Herodot. 3, 145 : Auxxsjac ĉi t7 . Aristoph. 
Eccl. 930 : X &i «t wards KA Tie. m 
restitui soðt ĉuxupe, ubi libri 27 evye. Nilus Epist. 
p. 179, 308 bis. G. D. Hesych. : Auzzvjat, £i ativo 
Eeiv. Leg. Guxxiyat (Gvxxvac). Axcr.] 

[Aizxópeow. Damasc. in Wolfii Anecd. vol. 3, p. 223. 
Karı. Corruptum ex iíxpiw.] 

[Ataxügizew.] Araxupirrecðat, proprie dicuntur arie- 
tes inter se dimicantes [quod notat Hesych.] : meta- 

horice autem h. v. signif. dvriyudyesðar, teste Hesych. 

Synes. p. 77, C: Mps xízzav dva éoucav napabdaeta xal 

Čiaxupirtetar OtParaévio xou». Et translate idem Epist. 

55, p. 198 : 'O ndvra coÀuuw obros dvðpwmog ... doleis 
dy tpi adri Otaxugivrerxt cip eg, MORET. 
121 
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[Atzxupóo , Confirmo. Phrynich. in Bekk. An. p. 35, A Clem. Alex. p. 842; Liban. vol. 4, p. 250, t. H 


6 : Atxkopov , olov Dxigtiy xal Guxxolvew xal Btbatouv. 
G. Dixnosr. 

[AuzixoBawéto, i. q. AtxxodDuv(o , Exploro, p% schol. 
Plat. p. 364 (ad Thezt. p. 179, D) : Tów $unbo- 
vojvewv vk zeptua. Nisi GuixeSuviovsww corrig. G. D.] 

Axwoww, Exploro, ut xwZwvite. Demosth. 
[p. 393, 17] : "Exeivoz fps GuxuoDewioty Énavido tiva 
Todna, bxderp mposzíuzwv lia. [De quo I. Harpocr. 
(et Etym. M. p. 273, 17), dvi o5. Buzsipzae xal iir- 
vactv. H 8b uetapopk dm) taw miptmoAoívztov Toig XujDuGt 
và. puhaxàs UK. Eigim2ns [hakanpiün, A dzà Tow 
Žoxiualdytuv «oU xy lanus Opruyuc Typ to xodwvos, 
ús Aglerzogos. Conf. qua s. v. Kodwvito dicentur. 
Philostr. p. 619 : Atxxoduviaac ov ó Meytecíaz và pet- 
géx«.] Apud Lysiam quoque BuoBovisfiévers accipi 
pro &iretgafifvzec tradit Etym. [p. 267, 30 et 325, 22] 
dicens translatum esse ab equis; nam tintinnabulis 
solitos fuisse ĉoxuakew toùg ysvvaloug rrou el ph xa- 
tanhrcgovtat Tv iv ti nohium Üdsugov, toug xwdwvaç 
vogoovres. Idem Etym. [et Hesych.] ĉraxmõwvirhévres 
exp. etiam ĉwynuwðévres, dicens plerumque accipi 
ixl civ BuxriTopévoov [xal yJavatog£vuv addit Hesych.]. 
Quo fortassis pertinet. quod Erasm. Chil. scribit, 
convitiis olim explorari solitos initiandos mysteriis, 
cujus consuetudinis vestigium adhuc servare Theolo- 
zorum scholas. [Euthym. Zig. 28, ubi vide Matth. 
Borss. Grammaticorum interpretationem Bugzytto , 
Divulgo, confirmat l. Strabonis ab Schneid. cit. 2, 
p. 99, de Eudoxo : IIavrayou ôt Gvuuodowilovea. saura 
(consilium suum Libyam circumnavigandi) xal zpr- 
patdóutvoy xxraoxrudsagÜut mÀoiov piya’ ad quem l. 
schol. cod. Vatic. : Acxipatovrx 3, xpivovta À ĉiaynui- 
avza, úg viv" 9, Buxraltovtd cwas.] 

Aenuskuua, 15, Impedimentum, Obstaculum, Id 
ipsum uo prohibemur et vetamur facere aliquid, 
Plato. [red 7; p. 807, D : A. el; dzódostv móvwv xal 
zopie] 

[MXoxehomie, sws, $, Impeditio. Plato Rep. 5, 
p. 469, E : Tà; ci dvarpésewv DvixoXirtig* Epist. 3, 
p- 316, B: Oùx £u?» tamy elprxag ... Burxeouaty.] 

[(Araxwhutéov, Impediendum. Plato Rep. 3, p. 401, 
B : A. có xaxov] 

Avxxonüch: , ó, Qui vetat, est impedimento, prohi- 
bet et obstat. [Herodot, 6, 56 : Toútou unôéva tiva ta- 
xwhvri».] Plato (Phzedri p. 239, E] : A. xal émriume?s 
Xyoóuivos t5. mpos aùtòy buùlas. [Procop. De ædif. 
p.57, A : "Ems Baoùeug "lougzte 8. abrió yéyove. 
Et sic ibid. p. 99, B. G. cerei 

Aixxeotue, *, v, Prohibitorius, Paulus Ictus. 
[Plato Polit. p. 380, D : AtzxoXucxk Foys,. Aristot 
H. A. 10, 1 : "Hztzov uiv Guxorhuzuxov tò nhos. In ĝia- 
xoXÀveux corruptum in vett. edd. Polluc. 7, 209.] 

Acxxoóo , Impedio, Prohibeo, Veto [Soph. OEd. 
C. 1771: Edy mx & j lóvra. oóvov. Eur. Hec. 
150 : *H. ydp ae Aral GunuaAócous" óppaviv elvat xai 
pias. Thucyd. 8, 92 : Móyu e cà irati n åta- 
XWA! Tobe ... Sraü£ovrac] , ut xA. Xen. Hell. 6, 
[^ 5] : Tà mpozziiovta xal mpozxtc0dvtcUnt xal taxm- 

jew. Dem. [p. 67] : Oby, nws dvrirodzttw xal ĉtaxmhó- 
cev, GA xal auczoatróstty, &v abt, xtaor. Plato De 
rep. 2, [p. 374, B] : Tov plv axvcotdjov ĉiexwhúouev ue 
quepyów imtipriv elvat dua, Prohibebamus vetaba- 
musque ne simul et agriculturam exercere aggrede- 
retur : Apol. Socr. [p. 31, C] : Atxouóuv T0) dóvx 
yiyvegtar, Basil. (9, 95 (?)] : Arzxwhúe thv eúurtukiv, In- 
bibet ne testas suas contrahat. Et in pass. ap. Plut. 
[Mor. p. 773, €]: Auxwjovro nods thv tóhmav brò tis 
TOU Xxibderou yonstórytos, Scedasti improbitate [pro- 
bitate] prohibebantur. [Cum genit. Diodor. 17, 40 : 
Auxeucav aucbv v7 tic thv mot (lod5ou* 20, 79 : Qe 
Šiaxmhúavrtos toù tuyeiv aUtoUe tz« aðrtovoulaç, ubi duo 
libri aù pro «o9. Ib. 94 : Auxeosav t7 elg To uztpo- 
50tv xoptíac. Cum duplici accus. Plato Epist. 3, p. 315, 
D : Tau dpa cl uiv cce £uxoi.uaa.] 

Aoyansén , eandem signif. habet quam Kegup3é» 
[Subsanno, Irrideo], nisi quod præp. & vehemen- 
tiam aliquam addit. [Plato Gorg. p. 462, E : M3 ofn- 
Tal ye Benesuagbtiv TÒ éaucoo émicrtuua. Aristot. Poet. 
c. 232 : AunuonuoSdUvstg civ romy. Alciphro 2,3; 


, 

OwxAmiporop.eQ 1204 
vider Mocha p org e 
s v. Auo. Idem : A., ĝiatpa - Theophyl. Sim. 
Hist. p. 53, D: "0v yid Bua T5 00) Bosi yv- 
val Exucórow rwv fóovaic uxor. Cum genit. Jo- 
seph. Genes. De reb. Cp. p. 3o, C: Aùtosg ... tis dno- 

atoh Duxepanbet. G. Dixn.] 

[Arixov pro ĉidxovos est in. Charta Borg. 7, 16-18, 
et 9, 23. Cf. Schow. p. 51 et 56 et praefat. p. xxxix 
ubi ostendit, eandem illam formam ubique depre- 
hendi in. Mss. Liturgico-Copticis episcopi Tukii, in 
bibl. Collegii de propag. fide asservatis. Srvaz. Eu- 
cholog. Goari p. 489 : 'O &unuuv imn Tbv, Kópu ĉen- 
uev, Malaxus in Hist. Patriarch. : Apyizoelx , " iege, 
$, Gvbov. Ducano. 

[Avnxorvén. ] Maxev,52: Hesychio est 5uodauez: : pro 
quo forsan scr. &uxxsossi, cum subjungat, ámó to 
xevEaa., Ómtp irl mícow ypiou.. Ut sit Pice oblitum 
accendere vel deurere. [Hzc HSt. in Indice, quum 
antea S. v. Awxoviw vitiosam posuisset Musuri scri- 
pturam , his verbis: ] Pice perlino : Hesych. ĝwxovi- 
cat, ÜuxxAaUgat* drè to xovrami, črep ioti miae yol- 
em, ubi pro xovz;2: scribendum xovisat : pro àuxxáai- 
ga autem in VV. LL. ponitur ĉtaxaŭsat, Perurere. 
(Cod. Araxwvisat ... aep inan Vera scriptura est Atx- 
xowicui, ĉiaxauaat, dm) t xavio .. De qua pluri- 
bus dicetur s. v. Ke£o.] 

[Acxxurazén , Remigando trajicio. Suid. : Aupéz- 
70v72 , Curkorm)artoovta. 

Atxxwry*, $, Suidae est &dbavjic, Intermissio, aliis 
Cessatio, Induciz, ut 7. [Similiter Hesych. 
p. 947 (ubi cod. &axéyXa) et "hom. M. p. 216. Vox 
est Thucydidea 3, 87 : "Eyé£veco &£ cw Gao; 3., ubi de 
intermissione pestis dicta, qua Athenas devastabat. 
Vitiosam scriptura diversitatem 2uxoz? annotavit 
schol. Inducias significat ap. Dion. Cass. 39, 47; 41, 
25; 47, 275 75, 9. Ceterum Thucydidi antiquior re- 
stituenda videtur forma Zuxury?, cum Valck. Anim. ad 
Ammon. p. a4. Eam testantur Ammon., qui postquam 
discrimen exposuit quod inter dvaxey, et dvoxoy? in- 
tercedat , Aix, , inquit , xal óxwy , 2uXevpliz vts xal 
duet * Hesych. : Awxwygh (Musur. toy, contra li- 
terarum seriem), &izeact; ypovou Twóg" Suidas t 
Aworna, AvxxegA, dvaxeyl yoówow. «Ew ugya 
Ttly ùt vof aae xal Guys» altras ws. » Recte 
cod. Leid. his Zwx-. Dioni vero Cassio £uxwy? relin- 
quendum. G. Disponr.] 

[Ad., h Daxgov. Xahdaior, Hesych. Suspicor AA 
ex Hebr. Yx Ajal : Cervus. Soriwc, E Chald. RNT 
Diajala , cum nota genit. v? Di, ab imperito quodam 
grammat., factum Ataizà vel Au. Hriws.] 

[AE h, $, Prehensio. Dionys. A. R. 19, 12, 
p. 153 ed. Mai. ... Aógagtv ix Gua dusoríonw, vai; 
(pel xgacvoun£voi. G. D. Basil. t. 2, p. 45, E: Eze- 
Pu ^. Busy abti nods vh» dvavriav Duifitaty lprnt- 
on, Efficit ut adprehendere eam possit. Hasx.] 

Auxharydwo, q. d. Sortior inter; nam ĝt awtty 
aliqui dicuntur, qui inter se sortiuntur : ut &aAzytiv 
Tipi tw Téxvww. [tem Sortito dividere, Sorte inter 
se dividere, aliquid partiri, ut ĝiavéuegðzı [Seleuc. 
ap Athen, 4, p. 155, E : Awhayydvew ouv aùtoù; xal 

v Amyovex ... èmÊalivew, Hemsrt. Xen. Cyrop. 7, [3, 
1): Kai ĝiadaydrraç tàs fuakag xoui%ew Eromep àv ajo 
moptóeve2t, Sorte inter se vehiculorum curam par- 
ies de thesauris irs ; Bud. [Herodot. 4,68 : 
T para abt GurAevydvouci of mpürrot tiv pavriwv. 
Tu p. 80 : Ava dvew, ins ana Baxs- 
põcðan ex Plat. Critia p. 109, A : col ykp áracxv yav 
m xa vk obe vdzouc Sud avov. Lex. Rhet. p. 242, 1 : 
Auge tobra ol fxcopsg ml ToU peusoicümt xow 
ypíuata iy ixl S sper in [Mor] p. 483, E], lo- 
ges de Charicle et orsi ier " Exzpx 

txxdavese jv, Xx tov Gtxeeuóveez , defieoxv , 
od] èx re xaráoas Ünxzip cipom Boa ĉia- 
Jayóvies. (Ex. Eurip. Phan. 68. Similiter Esch. Sept. 
816: Ai£iaryos ayuptidzo ExStbv, eif oq xenudzow may- 
mnala et cum tmesi ib. 789 : Kal cos obapovduw Ai j eot 
zore haysiv xTZuaa. De Actzone a canibus discerpto 
Eurip. Bacch. 1290 : OUztp mplv Axralowa ihaw 
xó 


vac. 
[Acxhaiozonéo. Mnesimach. ap. Athen. 9, p. 403, 


1205 — OuAxp6xvo 


daau 6a to 1206 


A : Tópos GJXvroc, tópog dvbatoou, yapôiç Érwpoc, pú- A nes accipiebant , Singuli singulas partes accipiebant. 


cx Évegoc ĝiaharyorousið' brò cow ivõav. Ampotopsiv 
pss signif. Jurulum incidere, Jugulare; hic vero 

txawuorousiv comice positum videtur pro Tob tóucuc 
i xbv haryòv dye, Frusta carnium per gulam agere, 
i. e. deglutire. Scirwzion.] 

AtxAaxéo, Disrumpor : schol. enim Aristoph. óu- 
Aax4oxcz exp. 2wgjayeca, derivans a Aaxic signifi- 
cante cyícua : Nub. [410], ubi zept órzopévnz yaotpòe 
poeta dicit, "H ô’ dvegucü', eli dkalpyns Buxkaxrsaaa 
phe aùtù toa 'pÜaÀpuo uoy mpogeriingev. Possis urha- 
xtiv interpr. etiam Cum sonitu s. crepitu dissilire, 
Crepare : Aaxsiv enim qgevtiv est s. 3yeiv. [De mensura 
h. v. dicetur s. v. Anxi. 

Auxaxito , Discerpo. V. Audmetigw.] 

Auaxrito, Caleitro. Theocr. 24, 35 : Oday. ài 
moclv OuAéxtu jAaivav. Symmach. Ps. 67, 33 : Toi 
BvdaxeclLoust. oos. eùõoximouç ús d&óxiuov dayúpiov. Plut. 
Mor. p. 648, B : Oùx dfw maxior cic xat dvônpòv 
Ad ow éormip atépavov dvrihíyovtz ĉiaaxtaw" ubi in 
farragine var. lect. uXaxi,ttv annotatum. ex conje- 
ctura , ut videtur, non ex codice.] 

[Auxhaxav(ro. V. AtxsaAaxwvit.] 

Aui, Divulgo, Loquor, Confabulor, VV. LL. 
[Eurip. Cycl. 175 : "Axov', 'O&vsetü, Bulalsopív xl 
coi. Polyb. 1, 85, a : Auadaiv rept Quióatu; AuÜxa* 
9, 3a, 1: Otupióv zo), mohos év aùtois DuxlaAGuvtas 


cis lib. 1, p. 521.» Ducaxc. Cum accus., de impera- 
tore orationem ad populum habente, Constant. Cæ- 
rim. vol. 1, p. 155, 6: AuaXi v agv ubi v. Reisk. 
vol 2, p. 231. || Cum duplici augm. ex usu vulgi 
iduhahnoe Ducas Hist. Byz. p. 168, C. 
Etym. M. p. 269, 38 Zuxztgéixion: interpr. 8XaAi- 
cat, ĉtapuytiv, quod Albert. et Hemst. in GuMse7ut 
recte , ut videtur, mutant.] 

[(AuidAruz, tb, Fama, Rumor. Ducas Hist. Byz. 
P. 95, A : Kal toro mavtayou xatexwpwihin tò wd- 
inya. G. Dixo.) 

[Adhe , ec, $, Collocutio. Pro sermone s. fa- 
ma posuit schol. Pind. Ol. 7, 17 : dzpat dy2021, 
Touti: Dvaal ots yonotal, Bs ol avor nowe. Triclin. 
ad Soph. El. 1110: dou, 21 £z zz Orlas xAnêdvos xal 
dni tig dvÜpurzivrs Guxdadostos.] 

[Aadne 5, h, Celebratus, Greg. Nyss. t. 2, p. 
1047, B: Kat «à 1 Biou xal Jóyou (zpozíprgaa), nósuw 
zavrl QudAecov. Hase.) 

Auk, $, Interlocutio, Denunciatio, GI || 
Edictum, Admonitio. Hesych. : Voz, Ayos, xplei, 
dnógaai $i Mahis. Recte corrigitur Enjang Srakah 
ex E. . M. p. 818, 28 et Suid. Jo. Malal. p. 389, 
11 : [Iloo2ov. ĉedwndres mapk vi dgyovet Xeksuxelac tis 
"[aaugia; dx ZuAaAdig dzixiozAicünozv. Anna Comn. 
8, p. 234, C : Ilposécaze ĉi vrvixaUta Ouxadkw elg 
rav 1b crodttupx yevéaðar Vitiosus accentus Audax 
constans est in Ducæ Hist. Byz, , qui saepius h, v. uti- 
tur, de confabulatione p. 133, D : Oùx $v Zv dopo 
1cooa 3, Guadix mhhv.... De rumore p. 127, A: Aw- 
AaMag cvyVis qivonfvre xai pýans. De edicto militari 

» 36, C; 101, B; 139, B; 158, B. Ilgoszéruaza et 
waMag conjungit p. 133, C, et tò c7 ouaAMag 
mpócTryux p. 40, A, quemadmodum Gl. Basilic. Av- 
)a)ak per zoóeta5 interpretantur. Jo. Laur. De mag, 
reip. R. p. 272 : [19329 arè old dnb ĉiahadlas otpa- 
vtucxpívouc, ubi male vertitur, Colloquio receptos. 
G. Dixponr.] 

Awdaubdvw, Divisim et sigillatim accipio, Bud., 
afferens ex Aristot. De part. anim. 2, (:]: Tà piv 
5v bporopeph xci Bugs tàs Ouvdiutts ths tomi- 
zaç' Tb uiv ydp icti uahardv, to Gb Enpi, tò Db yil- 
cypov, TÒ 8i xgaopov. [Ib. 1, 3: XaXemóv plv ov iaka- 
iiw xal el; Touxótag ĉiapopàg üv or elên.] Cujus 
signif., a qua alioqui incipiendum putavi, in Com- 
ment. suis non meminit, quod sciam; sed huc referri 
potest, vel debet ec, quod ibi affert e Dem. [p- 
918]: Ot 2' iy cip Mezei... Bi) duÉavov xaz' Goldy tods 
dpTous* ut sc. rir ad 10b; dorous sit Sigillatim pa- 


|| Hesych. et ` 


lpse tamen Bud. ibi, sc. p. 561, exp. Ad mensuram 
accipere. (Lysias p. 120, 42 : Atahabdvreg 8? tàs olxlaz 
i643dov, Suid.: Arahaba, Duistdurvos. «Kai ixha- 
Édvrtc Boa ypuač xal m u slyeto (xa addit Kust.) 
oweúgavteg.» a *H xa da jvtes ERKA vuxtóc. »J 

t Non solum o interpr. Bud. 559, et Inter- 
sepio , Dispesco, etiam Dirimo, Diduco, Distin- 
. Affertque quum alia, tum hzc e Plat. Symp. 
(p. 2a, E] : Texpaígouat Gb xal ús xataxhivn iv ufow 
pO te xal oo, (va fuic ĉtaddbn, i. e., inquit, Diri- 
mat, Disgreget, Diducat. [Æschin. De f. leg. p. 33, 
26: Adaubdvwy Exasrov peri iv pépet, Quemque 
seorsum conveniens.] Vide ibid. et alia significatio- 
num illarum exempla : quibus addi hoe potest ex 
Isoer. [p. 44, A], sc. pro Dirimo, Separo: At yXo zo- 
Jertiat, 2v oiv olxouct tàs adhere [ol " EXXnvec] , obru zobg 
TÀasrouw, aùtòv ĉtehýpasn Et ex Aristot. De mirac. 
5 113 extr.] : Het ziv z50lpàv «jv QuhapEdvoveu thv 
iav, Dirimentem, Disterminantem. Atque ut àid- 

habe puhaxais in illo Polyb. l. habetur, sic Aristot, 
verbo pass. utens dixit, Polit. 7, [12]: Asi 2i c rei- 
y» 9uioüat guAaXTholot; xal núpyo xarà rómouc imt 
xaipouc, ubi teign Ouuxeüzt müpyow sunt etiam qui 
vertant [nterjectis turribus munita esse. [Demosth. 
p- 278, 23: Xefjau ĉiahabeiv vov; Spouc.) Ibid. , Mapt 
TA olxouuévas, De orbe terrarum, dixit, Aukvecat 
toic vest, Discretus est, Distinctus, Divisus. [Herodot. 
1, 202 (5, 52) : Tóvõng, hv ic sàs Bubpuyaz tig Ex 
xovrá tt xal gtmxogias DuAaós ó Küpoz] || lntercipio. 
Polyb. [4, 67, 7] : 'O òè àila6s ths bous puhazzig, 
Vias obsedit , et intercepit transitus stationariis mili- 
tibus, Bud. 561. [Leo Diac. p. 13, A: 'Ev£gar ĉin- 
Mgat thv 520v. KoxAóüty ð., Cingo. Idem p. 31, D: 
Kapzsgàv nniduevos y diouxa xal xuxAóÜzv Outikmoox ippo- 
tt napaxzðuevos. Et paullo post : "Tasotía xuxAd0rv 
im (tò ndhtspa).] [| VV. LL. e Diosc. 3 : Aw- 
Anyuévos óvact , uno verbo Geniculatus, pro Genicu- 
lis distinctus, Interseptus, ut alii interpr. Huc perti- 
net Gutmugévot keves puroiç, et Gutmpu£vos oAAais 
bào, Ayx ap. Lucian. [Patr. enc. c. 10.] Affertur et 
e Xen. [Mem. 3, 10, 13), Awùnpuévor tò fidpoc pro 
Öednuuivov Éyovttz tò Bdpog, Distinctum onus uad 
tes s. divisum, — || Pro Interpello, et velut Inter- 
rumpo, 8ixóz7w, profert Bud. Lex. ex Aristot. Probl. 
segm. 5 c. 1 : Ev ài toig buadéow 4 Guovizze to oyt- 
patos où Giahayhdver out dvamadet và ufon, dA cuvig- 
yin npa TO quvEJT, slvat thv xiva, Non interpellat 
motum ambulantis. []|Interstitium facio, Tempus 
interpono. Hippocr. p. 617, 34 : El & pà, uXacovzx 
civ. Fors] || Interdum contra pro Comprehendo, 
Complector, (Herodot. 1, 114 : "ExéAsus ajt9v tovg dÀ- 
hous xaidae ĉiahabciv' 4, 94: Arrhabovres t dmontu- 
Touévos .. TAs seipa xat ToUc méI... peTéwpov tatea 
È tç hoygas' GB : Arxhehauusvog čystar Achill. Tat. 3, 
13 : Ot ét Nnetat.. huis uésoug ĉixhabdvres. De lucta- 
toribus dictum notavit Hesych. : Arhabetv, rahzotpr= 
xóv vt. Aristoph. Eq. 262 : Karzyzyow £x Xepoowýcou 
Sahaba Jy pxootrac , elt drogtpébag tv cuuov... Nam sic 
Casaub. recte correxit quod in libris est £s6aXuv. 
G. w Bud. ex Aristot. De mundo [c. 5] : Kal i 
Ciahaboöca opalpaç imipaveia vov aupmavix xócuov. Sic 
autem uti et Platonem scribit. Et apud Theophr. 
[H. Pl, 8, 1, 6], Re iri «à räv ĉhabsiv, vertit In 
universum et collectim explicare, Summario tractu 
complecti. Vult etiam accipi pro Cogere, i. e. Con- 
gregare, in Aristot. Polit. 2 : Eldfact 22 GudaGovreq 
Tov Ozpuov xal vous pious povagyiav mowiv xal cvxsiuizete, 
ubi tamen aliter potius expouendum h. v. censuerim. 
itidem pro Constringere, Coagmentare, e Basil. Ad 
Eunomium affert. Jam vero et Occupare vertit, quae 
signif, aliquam eum proxime precedentibus aflinita- 
tem habet, in isto l., qui legitur ap. Suid. : "O d &- 
XaGüw tàs bobe rais guAaxxig" quum tamen ipsemet 
Comm. 561 in plane similibus Polybii ll. vertat ĉiaha- 
&riv Intercipere; sed videtur voluisse expositionem 
Suidz interpretari, qui 2Aa50v significare ait mpo- 
xa:acyvy, Apud Herodian. tamen Polit. quoque &ia- 
AagGavtw reddidit verbo isto Occupare, sicut et verbo 
Compreheudere. || Pro &wpito, vide Audzppévox. 
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|| Administro, Rego, Bud. e Plat. Politico [p. 271, A nice ap. Herodot. [4, 68] et Hippocr. pro 2ixeX 


D : Ni vüv xarà cómouc, vautbv taŭro nò Üsb)v dpyóv- 
ww ndvra Tà To xócuos pion Duümuuéva* ubi nihil 
aliud significat quam, Inter deos divisa erant; et sic 
post pauca verba rursus $udsssav. Ap. Lysiam p. 
139 extr. : Aoxei &£ po xal moAicou yenot xal üuxaatou 
Buxiou Épyov civar, vuv, toùç vduoug ĉirhapbdve Ern 
tle tòv Mordy ypóvov mhet guvolgew 5 t, Reisk, 
interpr. per &txyetgtzeww , Tractare, Versare, Admi- 
nistrare.] || &ixÀap6dvo , ad animum refertur ali- 
quando, s. potius szpe; et signif. alicubi quidem 
Concipio, Concipio animo : cujus signif. exemplum 
Bud. affert ex Aristot. (Polit. 7, c. 1 : 'PáZuwv piv mept 
tovtov xat ĝi tav É, Suaufdvetv thy niony), 
alicubi vero Dijudico (Hesych. : Atahabùv, Gurptvo- 
exe], Existimo, Statuo, i. e. Censeo, Constituo : 
quibus accipi modis a Polyb. docet Bud. 561. [Re- 

uto. Lucian. Nigr. c. 36 : O99 thv doy aùtoù eivat 
wop.oAoytt , vuU. olua Buon gox fri etc.] Sed pro Con- 
stituo affert p. 560. Alibi autem annotat Bau 6dvo 
non solum pro Existimo, sed et pro Suspicor, ex 2 
Macc. 5, [11], sicut et i£inpis pro Suspicio. Denique 
et pro Consilium agito, Consulto, ex eod. Polyb. 
[A., Perpendo, Cogito, Delibero. 3, 6, 6 : M3 ĉu- 
Angóci, ti Siapépet. 4, 25, 1 : AuDdpÉave peth mobmuv 
ví Bei mouiv* 18, 28, 1: Euwýðpeve perk voíTww xal 
SuAduSavt mepi viv Fov. Cogitando discerno, Sta- 
tuo, Judico. 2, 42, 7 : À. cagícrtpov rép tivos" 4, 5, 
10: Kazà thg aütüw boys xat xolstu, Guxafóvetz* 6, 
h1, 2 : Ahaba thy tõ cxpatnyoo. axnvhv ob behae Ori- 
vant 15, 5,2 : Awahýpeabat cy xatpbv abtòs, De tem- 
pore se statuturum, Justum tempus se selecturum. 15, 
17, 5 : 'Opüi; Dix ódvttv repl tiy lvegturvov *. 15, 
23, 6: 1h mepi mohtgiou BuAduóave t Pirro, 
Hostem judicavit Philippum. 3o, 9, 2: Ahab: dro- 
e:ÜOew, Statuit mittere. Sciwrios.] At vero pro 
Discepto, Disputo, 'Tracto, Commentor : ut Lat. 
Discepto, quod ad verbum e Gr. ductum esse vide- 
tur, e Plat., Aristot., atque aliis habes p. 560. A Lu- 
ciano certe ponitur et pro Dissero : a Synes. autem 
et pro Edissero , s. potius Expono, Explico, Percen- 
"Yx Tepl ziv ner al å Puga. [Suid. : Ahau- 

vuv, bropvnuatiwv, cvyypagov. Apollon. De synt. 
p. 27, 9 Sylb. : Auxa6tiv reoi ixdatov.. Gregor. Cor. 
p. 7: “loog àv rept tav Buxkéxcwv xavi DuaMEouuv * 
ad quem l. Schaef. : « A., Disserere.... Rarior usus 
verbi medii. Schol. Dionysii Thrac. (in Bekk. Anecd. 
p. 724, 16) : El yov tk ypáupata auta elet, 
mepi Gb oxi udctov $ ypapuanxh Bapbdverac.. Alibi 
est Exponere, Narrare. Eudocia p. 97 : Obzwc 6 y- 
Bo; &uxAap6xvit* 98 : “H OE leropia obro ĉtakaubdven » 
|| ‘O Susgfiric, Citatus, Memoratus. Mich. Glycas 
Ep. 13, in Fontani Anecd. vol. 1, p. 5 : Olxovopuxox, 
ojv cuve, ó Adyos, Ús loxuev , cip Bumelüévet mtpuaye- 
&xevat. Legendum «5 ô. matpl loytdlastz, ut est p. 
4: Mhh olxovoutxi Tk megl toútou të ypucoppcuovt 
èrysôíastar. Quod vidisse etiam videtur interpr. Lat. 
Jo. Lamius, quum traduceret, A laudato patre. Ibid. 

. 11 : Hàeidv ci toù ĉiahnpûévros dvlghs ggoveiv = 13: 
Ev «5 92) glslon $a" iterumque Ep. 16, p. 113: 
Th aùtà tois ĉiahngpleioi xal 6 üctóva voz Mahayiagç ... Da- 
yev. L. D. Mazaris in Boisson. Anecd. vol. 3, p. 129: 
Tov ĉtalnghivta cbOcuucatov. G. D.] Quod vero atti- 
net ad unam ex illis signif, quarum exx. e solo 
Polyb. affert Bud., sc. eam, qua pro Consilium agito, 
Consulto, ponitur, videtur certe ea et in Philippi 
Epist. haberi, in his sc. verbis, quz sunt illius clan- 
sula : ‘Ng && mpourzoyóveuv, xal &k civ dpi tü)d6euxy 
põhhov 5v, vois mpávyuamty inveiütuévuv , xal xaüiósov &v 
GávnaÜs xaxonowüvrwv, Gu3e diuvoupat perk vo Duxalou, 
xal EUM Toug Üeous roaduevog, Guxojouat rept 
qüv xal buäç* ut sit hic sensus, Consilium agitabo, 
inibo, de rebus vestris, i. e. quomodo me in vestris 
rebus gerere debeam, pro Erga vos : ut hodie Gallize 
rex in re simili ita loqueretur, J'aeiseray comment 
J'auray à me porter envers vous , vel, Comment je me 
deeray porter. At qui Svijyouas mepl tiv xab’ fuc 
vertit Jus meum a vobis consequi studebo, injuriam 
huic verbo àuxyyouat facit, atque adeo vim illi affert. 
j| Aumpz, Attice pro &iaXmoa. Ahshapuivos, To- 
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vc, S. rrasa A uet lerumque Zuwüvpgévx , 
poetz interdum BiAekvgp. , ut Aristoph. Eccl. 
1090. Hesych. : AuxhtAny. y StaeDeplévor, 3j Bixxpa- 
Toupéwov ixacípuisv , quo signif. dicit Aristoph. I. c.] 

Atauri, é, $, Splendens, Fulgens, Persplendens, 
Internitens. (Etym. M. p. 109, 34: Tò ixxavitv tuXov 
xal fri Biayné. Waxkr. Greg. Naz. vol. 2, p. 132, 
C: Aixapnén tluact. Varex.  orreptn Buapmradón 
ap. Maneth. 4, 230 Dorvill. ad Charit. p. 309 et 749 
in &sAaxuméa mutabat. 

[Ardau , ó, $, Splendidus, Nitidus. Demophil. 
Sentent. 25 : Al plv éaffzcs eripsvat Bvfanumtoot md)v 
lv c3, phon dvaniurhavtar furou.) 

Awiaunroivw, Splendidum s. clarum facio, ex 
Athanas. vol. 2, p. 33 (?) citat Kallius. Joann. Ar- 
chiep. Thessal. De Chr. resurrect. p. 800, B: 'O vxo 
xz ME Aowrbw xà olxtiov oua dig eds dhru- 
mpóvas. G. Dix. Chrys. t. 5, p. 741, 20. Hasr.] 

Auhaumo, Persplendeo, Splendore et fulgore pe- 
netro. Aristoph. Pl. [744] t Erpa Eus Gauyev 
*p£gx, Donec dies illuxisset, fulgore suo penetrasset 
omnia. [Plut. Mor. p. 382, D: "Qazep darpar) ĉir- 
Aduxaa. Aristen, Ep. 1, 1, p. 5 : "Og8xAuol peydhor 
tt xai Óuxvyri, xal xaÜaoG geri Duidumovet. Cum 
accus, in l. Hippocr. a Boisson. comparato Epist. ro: 
Ai)aymoy Bb aùr ob Ov duudtuv xíxXot xaüzaodv ct 
g] ltem Splendeo inter, Interluceo , Interniteo. 

socr. Panath. |p. 233, B] : Tõv wv leny tv Ev 
taig ian ĉiahdurouaav. Curtius, Armorum in- 
ternitentium fulgor. [Hesych. : Addunt, épattevat. 
Aristot, Probl. 19, 45 : "Iàwxzipevoc Š? obôels àv avti 
Ba dpeiev brepá a Tò mATÓoc* Ev Gl taig hiyo pahor 
ĉiaddumougw. Callimachi liber fuit Miva tv £v zám 
maÊeia QuxrAaupévrow , ab Suida memoratus. || Si- 


gnif. transitiva, Hesych. : Agĉouyõv , £vaduwv, gm- 
Tilu, Impropr. Joann. Antioch. p. 838: OÙ vào ¿d- 
Öuw alztlw énóoat sis pug te xal tos cuarto; Bu)auxor 


dprzal vv dvB2a.] 

Aif)axyeyi, i. q. Aube, quod v.] 

Aidaupis, tx, 3, Fulgor. Aristot, Meteor. lib. a 
pope fin. : (Quosdam dicere) ér: nupòs uiv h dec 

wiXaulic, *$ 8b Bpovrh oficis. Scmwrip. Paul. Alex. 
Apotelesm. p. 73, 30, de planetis: Agyz» rotzezgé- 
wy Tf; dzoxataoTutudie ĉtahdwpews, lllustrationis 
certo ordine in se redeuntis. Hasr.] 

Atahavðávw , Lateo, Prorsus lateo. [Isoer. p. 226: 
A : Tõv ápaperpakzto Üxaacov ... 00 Gra stt òv mrapdvera 
y góvov. Fut. med. Xenoph. Ephes, 5, 3, p. 92: 'Exz 
i ag i päta Ouéjas0a( te xal Durvpxyrctaüat. 
Adniuia alza ex Galeno vol. 1 1, p. 486 cit. Hemst.] 
Et AizAafow o *t, Clam aliquid facio, i. e. Insciis 
omnibus, Ita ut omnes lateat. Thuc, 3, [25] : AXa- 
6v sleígyexi dç thv Mizovov, Clam ingreditur. 
aon p. 285, A : "Hv óg mheicrov zpóvov Guidone fv 
uv "rveixery tà wept tòv Jóyov izpayuaresing. Sic cod. 
Urb. Vulgo 31:32y07;.] Item , Auxixvüvtt ue toto, ut, 
Axzvôdver pe tto, Hoc me latet, i. e. lgnotum est et 
incognitum. [Plato Euthyd. p. 228, A : Eè 5 toro.. 
Gi £Avfit.] Isocr. Ad Nicocl. (p. 11, D]: O%ôè yàg dad 
toro Aia0rv, Neque enim id me latuit. Xen. (Mem. 
1, 4, 19) Gio, pnåtv Sulaficiv, Deos nihil latere s. 
fugere. [Plut. Mor. p. 961 : Ayot mgoamiztovtes t) dxo 
GuarvÜxvoumtv huis xal Cuxpeóvougt. 

[Arahad of ply Empty (corr, mao) Salua, 
Dor ôl aide elos, dv $ urhéyousr dew. Bos- 
Metar è eye 8 Koazivoz cv. fogatov tiov aed He- 
sych. inter Atahuylcavteg et Auxpaprdven. Is. Vossii 
conj. ÁuxXeooc aliquam saltem ab interpretatione priore 
commendationem habet : aliorum vero hariolationes 
Adhuos, Atf)uroc, Aaiyvoç omni idoneo destituta sunt 
fundamento.) 

[Audaugoc, 5, A. HSt. s. v. Aaŭpa :] Ex eodem Aavgx 
compositum esse dicit [Eust. p. g21, 57] AuDavpx, 
i. e. ô iv ci mipav tç dps óOou olxinv xal olov dvziüiupoc, 
Cujus janua ex opposita vici zdificiorum serie nostrae 
e regione est. È Budai autem Comm. in VV. LL. 
ĉıdhavpos olxia, Domus ampla, nullis aliis conjuncta : 
Lat. Insulam vocant. (Hesych. : A., olx(a ueyáin , nav- 
1xjdty Axógai, Guümpu£vr , 4 heyouéwy vrepiággobos.] 
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[ArxMdgóscw , Deglutio. Theodor. Hyrtac. Ep. 1 in A ruptus est apud medii ævi scriptores, qua forma 


Notices des Mss. vol. 5, p. 724 : Eágxaz ĉiahapókew' et 
2, p. 735: II&otv c» č av TÄS qciux xuvm- 
d 8 sew dnavarelveran Boiss, Antiquius ex. 


ap. rugis .: Àmàdpukas, 8 axs, výwsaç. Ax- 


qnaa et iappdgmnou R 


Sabe AE inau DA iba 1 doris , fuost 

t cas & xa $$, APOT 
TR mato dvriiav. [Schol. Thes 2 ; Sk Hr. 
Euseb. rep. ev. p. 55, A. Hase.] 

Avyh;, $, $, Qui perdolet et vehementi dolore 
excruciatur. Plut. Alex. [c. 75] : Atahyhs yevópevos [55 
prcígptvov , emp dygn mimm ns. Signif. act. Esch. 
Choeph. 68 : Aux am Boss 1ày alziov. 

Acxiaxten, Penitus lævigo, Complano, Mollio, Phot. 
Bibl. p. 116, 38, ab Seag. cit. : Ty um 15v Exeifiev 
Üqxow jutyvós Te xa ĝiahenivwy eù . Joann. monach. 
in Anecd. suis vol. 4, p. 276 addit Boiss, : "Or, 
buahiYougz rhv 550v awt xal Ouxaalvousa.] 

AueyEw, Hesych. exp. ĉiapepóvtwg, lusiguiter, 
Eximie. 

(Awequa, sine interpretatione et sine teste ap. 
Antiattic. p. 88, 3o. Ex hoc corruptum Gracobar- 
barum &iutlega , quod Ducang. ex Gl. affert : 'E£zigs- 
aw mouicÜzt, vk xdpvougw ixOuEw , Tiyouv iei, À 
Diana , $ GMT. G. Dixo.) 

Auéro, Deliro, Discerno, Secerno, Inecrno, 
[Herodot. 8, 107 : '"ExOsué piv z74 croxtUhe DuxAévetw 
Tob; BojAstxi. Et ibid. 113. Polyb. 5, 8, 8 : Tà mov- 
visura xal qh uvat xopilecða: &iAeyov. Diodor. 15, 
71. Passiv. ap. Etym. M. p. 268, 35 : Aidhextogs .. db 
To OurAsAEyüat xal ĉr fabat.) Plato De LL. 5, 

p. 235, B] : AuxdZac &b ck óy xal ck ph. Xen. [?]: 

b mrúov 100, düépaç GuxAéyut, Aristas secernit a fru- 
mento, Aristas incernit. [DOEc. 8, 9 : El... épo du6d- 
Jot xpiükc xal nupa xal Ócmour, KATETE .,, Dune tty 
éo abri. Suid. : Amosvxalite, Tò vk xízttox cUxa ĝin- 
Aéyew, || Hesych. : A., dvaxatalotw* ot Gtbv dmiévat À 
ixmÀsiv* &mo3i zu mico $ rust Leg. dvaxatiaicetw, 
öre (el. Toup.) &&ov dnvar $ ixrhsiv' i Bi... peta- 
qopt' hoe sensu : AuXéyov , Rationes purgare (ut ix- 
xaÜzi;twv, de quo monui Arnaldum, cujus Add. vide 
ad Var. Conject. p. 417), quod facere solent, quum 
peregre est abeundum, aut maritimum iter susci- 
pa um i abu a A samita Hxwsr. || 
Suid. (et Zonar. p. 530) : AxAéyouenv , GtotuxoSousucav 
héyaw irá zb olxoõoueiv. (Conf. 'Eyxatahéyw et AioAó- 
49) Kai (xat om. Zou.) &ixAqou, BDwpgurrov. (OUwx 
add. Zon.) &euxudiis. Prior gl. ex Aristoph. Lys. 
720 sumta , ubi de mulieribus agitur clandestina pa- 
rantibus aufugia : T3» u£v ys mpotr» Baéyousav thy 
dry xara 60v $ t Iavdg doct cuiMov* ad quem l, 
quod annotavit schol. ĉiopúrtougaw x«x£poazov , si cuin 
altera comparetur Suidz gl., facile intellectu est ĝia- 
Mou, Dwpütrou (Buikéqoust, Owporrows cod. Oxon.) 
corruptum esse ex GiaÀévousav , Ouopóttourav , verba 
autem oUzwX Oouxuii2n; ad aliam esse glossam refe- 
renda. Cui conjecturze non obstat quod Suidas erro- 
rem repetit s. v. Aéro, ubi ĉiahéyousi, Ciopóctouct, 
iterum ex Thucydide affert, in quo nihil est quod cum 
hoc verbo conjunctum sit praeter exazeXétzaav Aio 
1, 93, quod Suidas ipse suo loco cum schol. explicat 
èyraraxoĝoukinsav. In l. vero Aristoph. schol. recte in- 
terpretatur &ogorrousav, Perfodientem : sed obsceni- 
tatem quam in his verbis quzrit nulla est. Aliud 
ejusdem siguif. exemplum notavit Hesych. : Aust, 
Gopúšat. Quod ex Aristoph. Vesp. 350 petitum videri 

test, ubi nunc legitur : "Esty à, 95) ffvew' àv fv- 
Dao oide v' elne Bugulut; — [| Atahéysiv (incertum quo 
significatu) dvrt to ĉiahéyesbzı ex Hermippi Cerco- 

ibus attulit Antiattic. p. 88, 29. || Pez aon de- 
oneus, cum perf. pass. ĝefsypar, de quo HSt. in 
Pod. : a AuÜuyuat Attice pro CuXDeyuat ». Ao- 
ristus 1 ÓuÀ£jUzv frequentissimus in edéyðyy cor- 
THES. LING, GI&C. TOM, I1, FASC. IV. 
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non ferenda ap. antiquiores, quibus 2ud£y6xv vel 
OwnA£yOnv pads illatum ab librariis am lect. 
ad Diodor. Sic. 16, 23, Achill. Tat. p. 189, 30; 193, 
4 ed. Jac. Rarior aor. 2 8uAérzv, quem ex Aristot. 
Top. 7, 5, p. 150, 34 (Ilgàx là Suavis) et 8, 3, 
p. 155, 5 memorat Buttm. Aifleyzv. pro $uAérzzv in 
inscriptt. Cret. ap. Chishull. quarum in una (p. 111) 
AIEAETHN, quod in AIEAETEN recte mutat Buttm. 
Gr. vol. 1, p. 353. Aor. med. &iutzduxy in l. Homeri 
infra afferendo i. q. &uXoyvrdumy. Vulgari Colloquendi 
disserendive signif. ap. scriptores recentiores, velut 
Dionem Cass.: qui quum plerumque aor. passivo 
utatur, tamen aliquoties etiam medio usus est, velut 
38, 18; 56, 1. Qui Gazae ex Aristoph. Thesmo- 
phor. (secundis) attulit Antiattic. p. 88, 28, infiniti- 
vum, ni fallor, pro indicativo vel alio quopiam modo 
posuit, quo poeta propter metri necessitatem usus 
erat, Eodem fortasse referenda Phrynichi notatio 
p. 37, 4: Aadhiiashar, od uóvov. Pux)eyDzvat Ceterum 
quum neuter gramm. interpretationem. addiderit, 
nescimus utrum de colloquio an de consuetudine ve- 
nerea intelligi. voluerint. Conf. qua infra de loco 
Pollucis 2, 124 dicemus. Futuri forma usitatissima 
est Zudzouat : minus usitata Guy Oácouat, Qui signif. 
passiva dicta accipitur ap. Sirac. 14, a1 : Maxáowx 
dvho & dv sogia TtÀtuvAtt xal B; dv cuvíazi abt Ötz- 
Aeyf osea, Qui sermonibus celebrabitur. Auaeráaov- 
Tut pro &u£Zovez: Marm. Oxon. p. 7. Auézecat 
Hesych. s. v. Awíctxat, si sana lectio. G. D.) Awhi- 
youz autem est Colloquor, Sermocinor, Dissero. (Di- 
citur de voce articulata et sermocinatione. Hippocr. 
p. 1063, B: Mahv xatvótt xal. GuAévezo. Cui dgunev 
opponit p. 1085, E. Galen. in Gloss. dvxuZov exp. 
Ôizhéyscha, dZóvazov. vp ee p. 253, 3a : Aura 
8i à zb mviUuk Fixo siw Tv và sõua. Rursus ib. 
38 :*Hv 8b ph 5, Gro doüpol m2oc6a)Aouca Éxdatoxt , 
oùx &v gapéwg Dakérorco. Hæc et alia attulit Fees. Conf, 
quz de subst. 2uuxro; ex Aristot. suo loco ponimus. 
|| Recito, oppos. 42». Demetr. De eloc. 168 de car- 
minibus Sapphus : Mv iai tk nompata 202 tr- 
Mysata: 3, dácv.] Quo autem utatur modo Hom., di- 
cetur infra, Dem. [p. 1169] : AuXetóniÓz mil wv x. 
t. A, Inter nos colloquebamur, Inter nos verba fa- 
ciebamus, Bud. Plato Apol. Soer. [p. 37, | :'OM0v 
Tho X. dois GurityutÓx. Idem alibi [Reip. 1, 
. 328, E): Xaípo iaheyóuevos tois 095022. mprobutan. 
(Contemtim Strepsiades ap. Aristoph. Nub. 425 : O22" 
v ĉiaheylsiny y dregvox, tois dw, où v doxwruv.] 
Dicitur etiam A«wxA£yopat cov tauta, aut np; ct, aut 
Bué-poua tabra moóc ct , aut ĝixhéyopat 12972 sine ad- 
jectione, Hæc dissero tecum. Xen. Mem. [2, 10, J; 
Olda 23 xal AvDopo abtiv tordåe Buxtyüives * [1, 6, 1 
"A ngb; "Aveigiiven Pu £y6n. Ibid. legitur : Torz ĉa- 
Jeyduevos. Sic Plut. : Boxyéx GuMyOneav. [V. Lys. c. 23: 
Bo. xal emxvíg $uAéyovro. Plato Parm. i 136, C: 
"Nob; Mivouc , dòs motè Xoxgátns xal Zins Gu; nav. 
Diog. L. 2, 123 : OUzoz pucoc OuA£g fn, vous Miyov tobe 
Xoxpxzuo. De discipulo magistrum sectante Plato 
Thezt. p. 179, A : O2Xet; y' àv abti ĉwhéysro Adoos 
Tob deyopuw* ubi Heindorf. comparavit Sophist. 
pam D: O3; yhp &w abro .. uhéyeto ud) voro 
syvvouivot, De magistro Xenoph. Mem. t, 2, 6: 
"Tou; 8i MauÓdwovea trs buiae piahov ... Dux évecÓm 
nap àv &v Adbouv Tov mativ, Plato Thezt, p. 161, E: 
Zóuracx f, to Orat yegünt moxvuascla. "Eoi et ĝia- 
Misa opposita ap. eund. Reip. 5, p. 454, A : Ao- 
xouci pot sl; aùrhv (Thv dwrüwruchv) xal dxovteg molÀol 
lyninttty xal olega: ox ipew, Ahk Bits, Si- 
militer alibi dywviegðaı et ĉiahéysshar V. Heindorf. 
ad Theæt. p. 167, E. G. D.] Dicitur etiam AtxMyogat 
co |vel simpliciter vel cum infinit, vel cum p 
mpl tojrou, Ago tecum hac de re. ['Thucyd. 8, 93: 
"EAüóvcsg Gb dzà cüw stroxxoc(nv mivès fovuévo mods 
aüToU, dvho dwipi Dudéqovid ct xxi Éxtiüov obg [Bout ... 
fawjdtsw" 5, 59 : Mgoseiüovze “Ayie Guleyicony uÀ 
moist. uxymv. Diodor. 18, 51 : MpégÊsg iénsudav mhg 
ôrahekouévoug zü Appain Mox thv rohopziav. G. D.] 
Herodian. 6, [4, 8j : Kal zept elvis xat quac ix- 
Masa: 7, (4, 11]: Re $À mpl en gap» Tõiv yon- 
132 
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drew Buiiéurvos Plato Epist. : 'Eyè mpb, Guivov A güctwe (i7 o% els 


mepi tv Aiwvos npaypdtwv oo5iv. Ext Duevoumv. Dicitur 
at de legatis, à 140]: Olua eiv buis npt- 
cGsiav ixmiuner, Arig TE Baget ĝexdékeran Sic Hero- 
dian. 3, [14, 8]: Hoecbclae Éngumov, mpl qe tlpYvre 
ĉtshéyovro. Ceterum legimus ap. Xen, ĉiahéyesðat ac- 
cepisse hanc signif. a voce act. &uXéyew : Mem. 4, 
[5, 12] : "Egv, 2€ xat zò p Età óvoy.acÜT vat ix To 
cuvióveue xow BouAzóecÓmt, OvrAéyovrag xark yévn Tà 
rodyuavxz, — || Atahéyopar oust rò fjuz, vide Auiatus, 
e Dem. || AuX£youa, Orationem publice habeo, 
Bud. 354 ex Isocrate [p. 104, C: 'Ogà «zov... 
noloivra tov diims kw ĉuvnhévra DraryUTat mepi abt. 
Aristid. vol. a, pom 17 : Au£g mv plv obv Univ xal 
npdzepov mept route , vij ô Aouoc Touats. Dio Chr. 
vol. 2, p. 1 : T zpoz3oxiivees ... Toç Toutou dvUcurout 
Bu E nest biv Encre, WyrrENs. || De scriptoribus 
prosaicis Dionys. Hal. De comp. verb. p. 145, 10 KR. : 
Ol xogáziota urhsylévres Å mov aavies tayta lyouswv dy 
TÄ Ais cà dyaü4. Scur. li Dialecto utor. Herodot. 
1, 142 : Mohes.. neth tauta Ounieyópivat* et paullo 
post : Xiot u£v vuv xai "Egufpaiot xavk vwirb à - 
cxt, Edw Gb Pm! boutüw uovvan — || Proprius plebeii 
sermonis usus est de consuetudine venerea. Hesych. : 
AuxéytcUni, inte cuvoucidkeiv, Similiter Suidas, qui 
ĉiahiyowso yuvatiiv ex Hierocle affert. Meeris p. 131: 
A, xat tò mmt sais Yuvatzlv, ús "Yxipi2ne. Pol- 
lux 2, 124 (coll. 5, 93): 'Yztg(2v« è ĉteheyuivos int 
&ggoZwrlum. Apwrosdvns òt OvaMIagüa: fon. De Aristo- 
phane quod dicit, ad locum poetze, quem supra ex 
Antiattic. attuli, referendum, nisi £xA££2602t memorize 
errore posuit pro ĝiaheybñvat, quo utitur. Pluti v. 
108a : Obs àv õiheyhelny DuszAcuuivn tnò wopluv 
iz». Pierson. ad Meer. : « Pari ratione adhibuisse vi- 
detur JEschin. Epist. 10, p. 126 , B (683 R.) :'Eqo & 
o) immiDonomzipmv, lpn, mal ôl ĉuhéyiny ma 
nipige te Tn xal houopivny aùthy meth miis voxae el- 
$o»' quanquam eo de loco dubitari potest. Veteres 
imitatus Alciphro 1, 35 : p xv poc ttwag civ ĝia- 

iwov. Similiter Liban. vol. 2, p. 224, A (=1, 
p. 446, 5 R.) : Audayg£voc £zalox tvi tov enl envis 
vovaxuxGv. Hinc etiam explanandum esse Athen. 1, 
p. 14, E, F, monuit me Valcken. Ratio significationis 
videtur repetenda a familiari colloquio , quo amantes 
omnibus arbitris remotis inter se confabulantur,quem- 


admodum Belgæ pari ratione een meisje onder wier , 


oogen sprecken.» Plut. V. Solon, c. 20 : Tò ph r&ow ... 
p TCUETECLT —— || Apud Hom. sunt qui pro 
Cogito accipiant in Il. A, [407 : quo versu Manetho 
utitur 5, ad AX vin uot taŭra Buétato Quuds; 
ac certe brev, schol. exp. SuXoyísazo, ivsbuut0n : sed 
Eust. putat accipi posse pro sIzz, ut hic l. conveniat 
cum eo, ubi dicit, Elzz mobs àv pe a)/:002 Üuuóv. 

Atadeibouat, Restagno, VV. LI [^ 9c mme Plu- 
tarcho Mor. p. 136, B, pro UXi6dusvov restituit Wyt- 
tenb. conjectura non probabili.) 

Aena, tù, Quod interjectum est xin Inter- 
missio. [Plato Tim. p. 59, B : To ô’ ivyuc uiv youe ... 
ti ÔÈ meydha ivtòg abcoo Mosa. a ed wougótige -. 
Plut. V. mil. c. 20 : Tà Buslyuaza xal xtepacu 
Xs Tw moAalum válsas. Hesych. : A., &íetnga. Ata- 
Malugeazos , 190 Burgnipurao , ubi cod. Aviva et Ad 
AWwwazos, OU wo yupun.) Et ix ĉiaheluuaros, vel 
ix Guaiuacoy, quod Latini Ex intervallo. Plut. Pe- 
ricle [c. 7] : Tò auveyl, otbywv xal civ xópov, oiov ix 
Ovalaukudswy Éeniatev, [ |] Intervallum temporis. Po- 
Iyb. 1, 66, 2 : AuxAztuuata veotuv ths dka 7s. Plut. 
Mor. p. 76, E: Kàv $ Suelugata yivdueva qo om- 
pg. Sed et furiosi intervalla ita vocari Bud. tradit, 

n febre quoque Zif)eipga, sicut Quiuizovca mupetòv 
appellari dictum fuit, Intermissio, Laxamentum, 
Bud. Dicitur autem è. in febribus quidem dnugsția, 
in aliis vero morbis, ut cephalza , epilepsia, qe 
gra , simpliciter ĉidàsuuz, Gorr. V. hri [Galen. 
vol. 7, p. 297 : Ox Aho xt x3 Bureztiv ep wes Qvá- 
pza À e Aýyew els dxuptIlav* dart edAdyws dv cw ind- 
pavoc tÀ mahat avertis Oud xahégtiev v taig tiov 


spray mepo tov xargòy tis dnuotziag' 299 : "Hrot 
ye dusaty ... 3 óc viot bio, . À. yo xuAoUatv oùz ĝl- 
yor v larov Tb petà d v fnug &v iyn 
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àrupeţiav mavójevov tíre xal us] 

[Auhsrmzbv, 15, Medicamentum, quod illinitur. 
Hippocr. p. 635, 17, in spuriis.] 

Awiw, q. d. Interrelinquo, Relinquo spatium 
temporis in medio, Intermitto, Interjicio. Sed vox , 
qua ipsum temporis spatium significat , saepe additur : 
Ciahsine fudpuv plav, Giov 4oóvov. Theophr. H. PI. 
1, [9 5]: Araheiret utxpòv mévu y póvov tT uh atel Bha- 
ctavew , Interjicit valde breve tempus, quin perpetuo 
:erminet; sed Lat. verbo Intermitto potius utuntur 
in hujusmodi ll, sequente particula Quin. Plato 
Epist. 7, [p. 345, C] : Où roiv ĉiam ypdvov, oix£zt 
ela, [Demosth. p. 459, 13: 'Eviauróv ĉiamo Éxaccoz 
Aeviovprti.] Plut. Amat, Narr. [p. 772, B] : "Hu£gac & 
Ĉara Svo ponts à Geopdver, Quum interjecisset 
duos dies, accessit ad Theophanem. Sed Lat. dicunt 

otius, Interjectis duobus diebus, aut utentes præp. 
t, dicunt Post duos dies, biduum. [Aristoph. Nub. 
496 : "Eztojóv óAiov eh gi t "p fis albu dxa 
Qao SixdZopar Dionys. A. B. 7, 7 : Aimiv dài- 
yas tivàs huépas.] At Herodian. usus est gen. in hoc 
genere loquendi, 7, (8, 22] : Araveiuas te adco, miu- 
zhusta piparra, piis huipa Quem, ts óð clyeto. 
Nonnunquam vero ut Lat. dicunt potius Interjici 
tempus quam nos interjicere tempus, ita et a Grecis 
dicitur &aJa(zetv péva, et tunc neutrum est hoc ver- 
bum, quod vel verbo Intercedo , neutro et ipso, vel 
passivo Interjici reddi potest. Thuc. 3, [74] : Atad- 
Tabane Ò huipa; pryn audi, viyvtzxi* non Guetzobens , 
nt etiam scribitur. Idem [1, 112] : *Yectgov 3i 3ooamov- 
quw Exi spiGv , ubi possis etiam interpretari, Exactis 
tribus annis, Exacto triennio. Quinetiam prsepositio 
illa Post hie quoque locum habet. || &uxXeízouza 
gov, ap. Suid., Vox qua non continuatur, sed qua 
suis verbis velut spatium interjicit, Vox interrupta, 
sicut et &axorrou£vr, ab eo exp. in h, l, cujus aucto- 
rem tacet : "Yongéen olv xal Ouxheimotor, roay? 73 
guy? Pácid ol Şuyyväva: Bagıhéa, [Plut. Mor. p. 712, D: 
O piv oj» Awqptwuxvie 3, rauaduevos À Duxktmtw law- 
ed Hippocratem ZuAs(zovez; muperoùg dixisse izi 
qiw eliç dmugelnv mavoyévov fuau testatur Gal. 
Comm. in Aphor. 43 [vol. 9, p. 163. Conf. vol. 7, 
t 297]. Sed tamen apud vett. bifariam dictam fuisse 
dem docet Comm. 3 in l. 1 tv 'Ezidrgaüw [vol 9, 
p. 86], interdum quidem de iis febribus solis qua 
perpetuam accessionem non habent, interdum vero 
de iis quarum non recedit accessio, sed insignes fa- 
ciunt mutationes singularum accessionum in princi- 
ium, incrementum , vigorem et declinationem. Sed 
Juniores quosdam medicos eas, qua non magnam 
mutationem habent, appellare cwvóyow; : eas autem 
et cuvtyti; dicere solas, qua non veniunt ad integri- 
tatem , et &izAtízous: , Intermittunt, post singulas ac- 
cessiones. Easd. autem ab antiquis nonnunquam vo- 
cari quveysis , nonnunquam ZixAsízety dici, quod inter 
continuas et integre desinentes medize sint : proinde 
eas, ubi cum synochis conferuntur, &uAsizt dici : 
cum iis vero, qua ad integritatem perveniunt, con- 
tinuas. Haec. e Galeno Gorr. : qui et ista addit, Awa- 
Jaimww muprvóc , Intermittens febris. Est autem febris 
putrida, qua vicissim solvitur et repetit. (V. Hippocr. 
p. 133, H.) Gignitur omnis ex humore putrescente, 
non quidem ubique, sed in habitu corporis et mino- 
ribus venis; eoque differt a continua, cujus materia 
in vasis majoribus continetur : discrimen enim a loco 
est. Putret autem triplex tantum humor, pituita, 
bilis flava, bilis atra. Inde tres sunt &uxAstzivzor 
muptzüiv , Intermittentium febrium, differentiz , ma- 
teria differentes, quotidiana, tertiana, quartana. 
Quotidianam pituita, tertianam bilis flava, quarta- 
nam bilis atra gignit, putrens et per habitum cor- 
poris delata. Apud Eosd. legitur et &sAsizwv cgu- 
Yu, Pulsus intermittens, deficiens. [De quo v. 
Galen. vol. 8, p. rs agg autem pulsus inzqualis 
in pluribus pulsationibus, in quo non solum uno, 
sed pluribus etiam magnis unus minor apparet, 
atque interdum totus quoque motus aboletur. Huie 
contrar. est ó «apeumímuv, in quo expectata quiete, 
in medio tanquam supervacuus aliquis pulsus incidit: 
fit autem ab imbecillitate facultatis pulsificae. Differt 
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db tis dagulíac, quod hee, ut sensus ipse indicat, A 


sit veluti defectus totius functionis, ille vero dimi- 
diate tantum privatio. []|| AuxAstzew in fracturarum 
ratione etiam [ntermittere signif. et intermedium 
spatium intactum relinquere. Hippocr. De fract. 
p. 767, B : "Evótv xal fev. imiüíoust toig 0Boviowrt, 
xat Ôl tò Eixos aüch ĉiahelnovet xal iow dvejuytai, 
Qua ulcus est, iutermittunt, h. e. ulcus nudum re- 
linquunt. Ibid. D : El bythe ypas &vücv xal lvüsv imite- 
Gein, iv pés Bb Boxuvy Un, pauta xav thv Bulavpor 
vlàsstiev &v xal dypoujstuv" ubi tamen &ixv;jw non 
male habent omnia exemplaria. Fozs.] ]| Participio 
interdum jungitur, pro Desino. Xen. (Apol. 16] : Où 
numore Duemov zat Enzo xal ; Nunquam de- 
sii quaerere et discere. Sed proprie sonat, q. d. Non 
desit querere , et ita quidem, ut nec nullum tempus 
intermittam. Lucian. [Prometh. c. 17] : Oo ue(zeze 
xandóvtes. Et cum partic. pass. [Isocr. p. 337, D : 02- 
éva Badkovza yp m Ô pevos’) Chrys. : Oŭza 
Suryorviduevoc avte bpevog tiure. Sed Polit. ap. 
Herodian. 7, [1, 15] : A«axé te xai quuváZov 90; otpa- 
cuncac ob Ovi, vertere maluit, Kihil sibi ad exer- 
cendos milites reliqui faciebat. At ego non video cur 
ab altera illa interpr. discedendum fuerit; nam oò 
Suxirw coUo mav, non aliud esse puto quam &ix- 
c£ toto rowiv. Interdum tamen absque negatione : 
ut in h. L, qui affertur e Plut. (Mor. p. 228, D, ubi 
cà Ütiov] : Aradelnw quiy tùy Bedv. Et in h. e Dem. : 
Aiahikoma UmbovAabov, [ Hesych. : AizAckotzastv , traw- 
exv15.] || De spatio loci, Disto, Absum. [Herodot. 8, 
ho : T, Si üreprpiseeg £auv, PvünUra Quinimo 41: 
Metà 36 thy Uenov 2uX£Aeeroo xal Bio avaĝious. Xenoph. 
Anab. 4, 8, 13 : Elç tò Suxeirov où dôtov Éatat coi, no- 
Aeplors elseMisiv* 4, 7, 6 : Toúrou ôt čyov mAiüpov Bach 
nitus Quxermoóoatz peyáhag.] Arrian. [Exp. 5, 11, 3]: 
Auxixoucat Gao Eúuuerpov tl tò cuvopiv ta dou; 
xal xavxxoóttw tümezUx, Suid. exp. dXXwAumv dm£youcat. 
At Thuc. addidit praep. 4x5, 7, p. 246 [c. 38] : Arahi- 
moúaag 0b tàs ÜAxd2ac Ümow óo mA£üpa dr' dun xa- 
cícvrstv , ubi malim GuxAetroósag in pres. : ut vicis- 
sim in eo quem protuli initio hujus semipag. loco ex 
Eod. lego 8i4zo997« potius quam ĝiasimovong. [An- 
tig. Car. c. 127, p. 174, post allatos versus duos 
Aschyli, Kal ĉiahtmwy posínxsv, OÙ pe uh x. c. É, 
Post breve intervallum, Paullo inferius. Quod gram- 
matici frequentius dicere solent üro6X;, iv coi; èget- 
Uc, elta (restituendum JEsch. fr. 216 lxpàc, dix) et 
qua sunt similia. Diog. L. ab Schaf. cit. 4, 33, post 
versus Timonis : Kai £v aüzbv nowt Aíyovca. 
G. Dixponr.] 

[Ansim 6, Qui magnopere peccat. Schol. Ven. 
Hom. ll. T, 9o : Thv 8i && 6 uiv 'Acxahwvitne ztota03y 
$qscxi, ó 88 AlBugoc oyualveiw th didho, úg xal ĉiahsi= 
Tns ó idou ápapráwov. In alio scholio ŝmAimg. In 
schol. ap. Valck. Anim. ad Ammon. p. 249, ĉtahtens.] 

Aiz)cioo , exp. Deleo, ut Wer m Alioqui signi- 
ficat etiam Perungo vel Perlino. Hesych. enim par- 
ticip. pass. GuxkmAupqiévr, exp. Vue 
Prioris signif. ex. Le est ap. Athen. 9, (p. 407, €]: 
BoéZac tùy üdxtuhov ix to ctóuatog, Gui Aevje thv óbcny 
«99 fytuóvoc. [Plut. V. Arat. c. 13 : 'Exztzg£pavzos oov 
400 'A , Saaepev 6 Ned vv. "Aplezoxcov.] 

Awalye, Lambo, Lingo, s. potius Perlambo, 
Aristoph. (Eq. 1034 : Tès i xat tic výooug ĝia- 
MÜwev* Vesp. 904 : Aqaüóc y' Ohaxreiv xat ôidelyetv 
*àc qUrgue. Schol. Pind. Pyth. 8, 64 : "Istopõösi ĝúo 
pdxovraç Üvaktibat tùs dzos vou Medduroĉos xal ĉia- 
goat. ANGL. Avery duevos Chrys. t. 5, p. 178, 19. Hase.] 

Atdheubg, tc, 4, Intermissio. [V. locos gramma- 
ticorum s. v. Àtxxoy?, citt. Cum dubi confusum in 
l. Hippocr. de quo s. Avaízw dictum, et alio ejusd. 
p. 802, A : 'Emüeciov ydp lony aber f mrouatázo xal 
mÀslevouc plv oxendpvovg fyousa, iappwyàs xai Gahoj- 
Te TOUXUMUTÉTAG TOJ po Viae" ubi præferen- 

um videtur quod alii libri præbent ĉixheipras. No- 
tavit Schneid. 

Atahexuãaða: lectio vitiosa. V. Audmxáouat.] 

Atx)axziov , Colloquendum  Disserendum. Aristot. 
Top. 8, 14 : O2y drawn ôt 8. Aor. Aristzn. 2, 19. 
Boisson. Liban. vol. 4, p. 623, 19.] 


et xey pipé.. 
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[Auxruusogat, Artem dialecticam. exerceo. M. 
Antonin. 8, 13; Galen. De comp. medic. sec. gen. 2.] 
Auaxzod , 3, 6v, q. d, Sermocinativus, Sermoci- 
natorius, i. e. Ad sermocinationem pertinens; Ser- 
mocinator, Fabulator, Bud. ap. Aristot, ubi inter 
expiix t xocpiou ponit, "Ev «aic xtv/eeet fpaAuc, xat 
Buaxruxoc, Qui lubenter. sermocinatur, Qui sermo- 
cinatione et confabulatione delectatur. [Hesych. : 
A, nohúhakos.] || Disserendi peritus s. disputandi, 
Peritus artis que Dialectica vocatur. A Plat. Cratylo 
[p. 390, C] definitur, Qui interrogare et respondere 
novit : Tv £i ipe. xal droxpivesôar ixvrzdutvoy da 
Tt od xheli 7j ĉtahextixdv; Idem ibid. [p. 398, D), de 
heroibus loquens, Kal ĉiahextixol, dpurzav zavol óvesc, 
ubi videri queat deesse xal dxoxglvecÓat : ut in altero 
illo habes l. ( Reip. 7, p. 534, B : TH xal Zunixcixov 
xa)is éxdotou Aapfdvoven cT oùciaz; Plut. 
Mor. p. 657, C : Auxiextuxdiv tàs dogs dvtrraxózov.] 
Athen. 13, [ p. 607, B, e Perseo Citiensi] : Kat e oi 
Svaxtuu auvtAOóvrts elg móvuv, mtol culeqwuisv ta- 
Aéyovezo. Item superlativo mld og AE E ap. 
Xen. Mem. 4, [5, 12], Qui need facultate maxi- 
me valent, Bud. [Plut. Mor. p. 387, D : Otzoz £ouxs 
pavruxotarvoc Åu yevésűar xal Duxiexcoustatoe.] Et ipsa 
ars, Auxexeuxh , sub. tégy , Dialectica , Ars disserendi, 
Disputatrix : Fabius 12, 2 : Ita hzc pars dialectica, 
sive illam dicere malimus disputatricem , ut est utilis 
szepe et finitionibus et comprehensionibus, et sepa- 
randis qua sunt differentia, et resolvenda ambigui- 
tate, et distinguendo, dividendo, illiciendo, impli- 
cando. Ab Eod. paulo ante Rationalis appellatur. 
Vide et quz de hac affert Bud. p. 255 e Plat. [Plat. 
Soph. p. 253, D : Tò xark vévr, Guxoeiatas xal prze 
Tavtby 5n. Éxtgov fyńaachar wize fre aui, piy 
où Tg vau tuxre phaouev riemun slvar; Conf. Phaedr. 
p. 266, B. Idem Reip. 7, p. 534, E : Ag 9v Zoxti cor, 
ynv by, oni Üpryxòs Toi uxo $ Puixtto) 
fiiv Envio xtigÜat xal oxir d)Ào Toítou dünya dwm- 
pw ópfüe &v èmrlhegdar, WA Ege Yr, thos tà tõ 
panud; De quo dicto v. quæ ex Alcinoi Isag. c. 
7 et Proclo in Parm. vol. 5, p. 274, in Cratyl. p. a 
Boiss., in Remp. p. 429, 35, in Euclid. p. 12, 39 at- 
tulit Schneid. Clementis, Basilii et Greg. Nyss. locos 
v. ap. Suicer, Stoicorum definitionem exponit. Diog. 
L. 2, 42 : T£» te fmzopuchy èmeriunv oíozv 10) to "a 
tty Tol Tü)w èv ÓuidUm Advow xai thv ÜvxAektuxkw Tod 
Gis Sx eaÜat mepi cv èv Eporc/,est xal dmroxolctt hd- 
quw hev xal oU atchy bolloveni, inue dkvfav 
xai dtu6i xal o)Ísvépow. Similiter ap. Sext. Emp. 
p. 469 et Suid. v. Auxiexroc et Auzoóuoh;, ubi ex 
Alexandro Aphr. docet quid differant Dialectica et 
Bhetorica. G. D.] ltem Aixexcocs , Pertinens ad ar- 
tem quz Dialectica dicitur. Et tò &sAsxzixóv Plato 
[Soph. p. 253, E: AXAX uiv «0 ye Ò. oix. Dhu Betis, 
óc iyapa, RAAY cip xaflapix, te xal Cixalus guocogouvn]: 
ap. quem legitur etiam ô. £0o80; , fouvacia , Xovot. 

Avwaxiuox, Dialectice, i. e. Convenienter arti 
dialectice, ejus przeceptis, Arte dialectica s. Methodo, 
Adhibendo sA etii dialecticam, More eorum qui 
dialectici vocantur. Plato (Pinan; P- 17, À : Oig ĝia- 
x£yopurzat 70 qe ĝ. zav xal vb ipiotixig fus mowisÜat 
mgós dAhrihoug vous Aóyouc ] Menone [p. 75, E]: Asi 23 
mpadrtpów mug xal üualexruxottpov dwoxpivegðar. Quod 
exponit, subjungens , “Egri 3i lows có GuxAexzouotepov , 
e póvov takni rwn &))à "n v — üv 

v nposopohoyh tióévat 5 ipwtuusvos, [Aristot. De ani- 
ma pe: Ka! coug t&v Musis Gv uh gupbalver tà guu- 
EcGrnóra yvopilew, dU) pono" slxdoa wepi abrüw cba 
pès, Bow rt 8. elpnvrar xal. xevig #ravrtes.] Plut. Symp. 
4, [p. 668, D]: T npdypanı perk orosòig nodosa xal 
Sax uxccoxrmt pov. 

Auuxvo,, $, Sermo unicuique genti peculiaris, 
Sermonis forma : quam signif. habere interdum et 
nomen y3àeez, docui supra [p. 660, C]. Plut. Quast, 
Rom. (p. 282, D] : 'AXX& zzpzxpoóeraut mo))oss $ ĉi- 
)ixto;* ita enim leg. est, non autem 7 &ukexcuc;, 
ut habent vulg. Edd. Atque ita legi debere præter- 
quam quod —— éi Codd., ERE et ae 
sequentia, T: y GÍVLGTOOV OTL X T, À. 
yum in Aser (p. 85; F] : Hrýcato 9b xal jpó- 
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vav, dnos thv Tlegauchy ĉidhextov xacapatow , dg Boúht- 
Tar, xal uh UU Érépou, Tovjozt thv mpòs abti verki. 
Sed et ipsa lingua Græca in quinque Bi £xsous divi- 
ditur, quarum nomina sunt, ‘làs, Azfic, Awpic, Alo- 
Me, et xavi. Definitur autem ZifAtxzo; ab eo, cujus 
extat de Dialectis opusculum, limua vocc, vel 
Miu wv gupexcips túrou dygalvovca. [Keen. ad l. 
Gregori p. 9 : * ep. Hac scriptura confirmatur 
ab omnibus Nostri et Jo. Grammatici edd. et hic a 
Ms. Vat. : nam a ceteris plane dixi abesse. Tamen in 
cómo, proclivior sim ob Clem. Al. Strom. 1, p. 404: 
A. laci Mts Uv yapaxtrpa trou iagxlvouca À M» (uv 
À xotvòv Éüvouc iupaivouaa yagaxthox. Id. ib. 1,6, p. 805: 
A. bolToveat Mtv döv y xpxxtT,ot cuvtehoupévny, Ubi in 
notis adducuntur Nostri verba sic scripta, A. ... 
ipgalvousz, Dictio proprium. characterem loci osten- 
dens. Optime schol. Aristoph. Nub. 317, A. ... icti guv? 
yapaxtho 8wxé. Plura dabit Salmas. De L. Hellen. 
p. 450.» Aufhexzoc, ut ex ipsis his locis intelligitur, 
dicitur, similiter ut 4Agz2, etiam de singulis voca- 
bulis gentium certarum propriis. Plut. V. Alex. c. 
31, de nomine l'avyzyxJov : Ezpatvitw 8£ euet. olxov 
xayou mhv Guaxcov. Schol. JEsch. Pers. 659 : Bav 
é Bacükeue heyerzi. Eùpoplwv ĉi qr &ovpluv divat rèv 
Guaxtov. Etym. M. p. 808, 38, de v. ytpáBic, Thy &ui- 
Aexzov Anohiomariv elvat, Kath £ufAexzov , Secundum 
dialectum quandam, sepe ap. gramm., ut Etym. M. 
p. 621, 51 : 'OXoc, xata 9." Taptvsivot yàp ... Schol. 
Hom. Od. A, g2 : 'EXuxiv yàp xarà ô. tò pav. Kat 
iryspwv 9. id. ad T, 378.] A Bud. quoque definitur 
Idioma sermonis, et proprietas cujusque lingue; 
afferturque ab eo locus hic Fabii utentis hac voce, 
l. 9: In Herodoto vero quum omnia, ut ego sentio, 
leniter fluunt, tum ipsa &&£exzo; habet eam jucun- 
ditatem, ut latentes etiam numeros complexa videa- 
tur. [|| Pronunciandi modus s. proprietas. Demosth, 
p. 982, 18: 'AXAX uv repi to iuo ye BaBloyaos À zs 
GuxAExson tiini máv*' ipo. Et sic intellig. in l. Aristo- 
hanis, de quo Sext. Emp. p. 264 : Mohal yko, gaalv 
i ypappatxol), elal avi tuxt xal MAn plv AUnyaiuv, 
Dn ôt AnxiDatuovlov , xxl zav "Anvaluv irpigousa 
piv 5 naak, iinhhaypim GÀ. h vov, xal ody $ auct uiv 
ziw xxvk Thy deooudiav, fj aùh Ob vov dv datat Duarrgi- 
Eóvrow mag’ Ó xal ó opos Mert A pirropiwg Avi rov 
lyovea piany nóhtwg , oùt dotelav brolmhutépav obr" dvs- 
heúbepov braypoxotégav.] || Subjungit autem idem 
Bud. Aristotelem aliter interpretari , scribentem H. A. 
3 [immo 4, g init.]: A. 3, A tis qu dott th yhorrh 
&ikplizst;* quam dicit Surgéotty Er Tc xxi TOU 
929. Gaza autem ap. Eund. [ibid. § 6] uexrov £yet 
vertit, à potest. [Definitiones Platonicæ p. 414, 
D: A., quw) dvpormou paro xal ewpuióv tt xotàv 
ápuvveuuxiw veu péħoug. Plut. V. Coriol. c. 38 : "Evzg- 
Üpow Oi qurhv xal Bukexvov otte gapă xal mepirrhv xal 
dprigtmouov Ev apoyo yivéoðat mavtáragıv dpňyavov. Ce- 
terum hæc signif. ab HSto primo loco poni debebat. 
Conf. AuxA£youat] || His alium preterea usum addo 
nominis &Axcoc , quem habet ap. Plat. Symp. [p. 203, 
A]: Ge; 81. dvüpurmo o) miyvutar, dXX Er roírou mücd 
iav h ópia xai $ Guidaxvoc rois epos dvÜodrmouc, xal 
vpryropóat xat xafieóóouct. Mic enim, si exemplaria non 
mentiuntur, Zt£Aexzoz i. significat q. Qi£)sEw. Ficinus 
certe vertit (ei^ pg : A, bpdla, Vaud, 
Colloquendi s. disputandi rationem significat etiam 
Theæt. p. 146, B : AXA& rv iuttpaxlov tvk x£Atué oot 
&roxoivaaüat* éy6 uiv yàp dáns tis tToirng ĉtahixtou * 
Rep. 5, p. 454, A : “Egå, o) ZxAkvo pk, d))xous 
Xpogevot. Plut. Mor. p. 1016, A : 'H dv Øalêpw Sidhe- 
xto; GAlyou eiv dragt ik. atduacós domi, i. e. Locus s. 
verba Phaedri Platonici. Sic ib. p. 1043, C: Hapat- 
couat xal vxóvny abti thv ĉidhextov. I. q. ME, Dictio, 
Sermo, Locutio, sepius ap. Dionys. H. De comp. 
verb. p. 15, 8 R.: Oùre bra 1 odre xatayoratg oùt 
Kan porc, Gidhexrog odôsuiu” 16, 1 : Mivabboguv xal 
iml riv mil 8. g6, 9 : Kadiv 9 óvopdmuw cuAAaÓde 
Tt xal voáugurea xaÀà alra elvat Heidy vt  Ütd)uxcov 
èx tv hõuvdvrmv thv dxohw y(vtsüui 104, 8 : Elç ob 
ira o)! duuerpov eiodyovta idhexrov. Momie 
. ibid. p. 146, 5; mavwyopuc) 8. 185, 9. Sermo- 
nem vulgarem signif. ap. Aristot. Poet. c. 22 : Api- 
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IÔN TOU, TQYG DuoyapBst , Gre & Welg &v clor iv 
(TAE e piva. Quam sluffuixv OifAexzov 
vocat Rhetor. 3, 2, oppositam qua antea erat memo- 
rata ivy Bialéxvw. || &. et óuDutu; confusa $. Tzetz. 
in Lycophr. 21 : T; Arcu uéxcov , ubi duo codd. 

Şews, Quæ vocab. quid differant v. s. Ardhsțus.] 
[Aixhupévooc , Dissolute, Divisim. Frequens apud 
grammaticos voc. Athen. 15, p. 676, F : Aziz: vào 
oux. fyeg Uri 8. vig eTpnxe pdôwv arépavov xal low gripa- 
vov. Homerum non Tain, sed BudsXvudvu 5 
pov Banxivy dicere notat Suid. s. Xáuov. Eust. p. 64, 
22 lors ^. xot È. móBas dxóv. Hiec et alia attulit 
Scorr. Maris p. 414 : Xalxzy, ypuaz» 'Actxok * ña- 
Athupévwg 8L  EXnvtc. i 
iian as ms, $, inge A perire Plut. 

or. p. 13o, C]: p alipa = ctóv iont, 
TATO y NM reci Greg. : "1c 8i 7 c5 ĉir- 
Mts Ureww &nódbnzov, oùt xafitxzóv En cuv; vow , Si- 
mul autem ego animadverti eorum in disputando 
malevolentiam , quz jam arcana esse ab eisque cohi- 
beri non poterat, Bud. Et in plur. e Platone, Epist. 
7, [p. 350, D]: Où meðduevot vai; ix’ lud Budtent. 
e Mor. p. 41, D : AL 3è t&v. mohhi Gates... 

faxytbovst xal napapépwo, Ad quem l. Wyttenb. : 
a Atdheu , Dissertatio, Disputatio, est et philosopho- 
rum et sophistarum : opponitur Lectiont p. 130, € : 
‘H ĉi 8. dymva xal cyobpórntx moortUnm, et est vehe- 
mentior quam illa; p. 778, B, philosophus cum prin- 
cipibus in rep. viris deget, oùx ivoyXAuv oùôè imta- 
Üuzómw và mra iahéfemv dxaipote ^ aoywrzixais, Bov- 
Aeuívoig Eb guipew xxi Bexuydurvos xai c4oldLow xal 
auva ztoofióuox,. De Hus ipse quam habuerat hesterno 
die, p. 826, A : T» ysvop£vnv pot xp bug Awatw 
i501, Tamblich. v. Pyih. Apa Pyringuierss scri- 
pta generatim ita recenset ut ea nominet duriter xat 
tàs tox d)Xoue uiiaç xal vob, Uxouvnuarurao x. t. É 
Gellius 19, 1, Epicteti dissertationes vocat citatque 
Quas» Photius Bibl, p. 108, 14 Himerii scripta 
enumerans : Auk)eZ(c te iv toic Éralpou uec thv ... imd- 
voĝov , xal els thv abro Burcgibiy iE abcozy sBlou Bidets. 
AideEv et pehéryy distinguit Philostr. p. 579 aliisque 
in locis, quos indicat Olear. || Herd : Adaya, 
petafohal" xal Aute, Adxwves ént t7 Dyüpac. Sed hoc 
ex Aud corruptum videtur, Sic 8i)42xt in. &z- 
Mnt corruptum in duobus codd. Thucyd. 6, 47. G. D.] 
|| Avez, inquit Bud., proprie dicitur Sermocinatio 
scita et emendata, id quod Xen. docet Mem. 4 his 
verbis, "Ez» 81 xal tò Guxiéqec0at óvouacUzyat x. t. Jy 
qua habes in Auéyopat : sed. nullum affert exem- 
plum, in quo £a sic —— At in Aristoph. 
Nub. [3:17]: Alrep eoram xal BuDaEty xa) vov uiv 
map£youmt, schol. exp. Aóyuv dpymtipixv , addens etiam, 
ect vk vonfévea podiuv Kovasta. Fortasse autem vi- 
deri possit hic nominis 2. usus convenire cum eo usu 
voc. QuxM oua, quem habet ap. Dem. Or. pro Cor. 
ubi dicit ironia utens, ITávo vo napà coUo, oùy, bps; 
yérove ch tiv "EJwov rodypata, sl touti tò Prax , aà 
u3 tourt &uA£;0nv yo. Quo pertinet et Kafapadovttz 
iv cà. Giahéyzoðat ap. Plut. [Phrynich. p. 2 : Tà; 2' èm- 
TOÀatoócac pahrta Aw var xal cv dgy xav Adv 
Taparreógae xat moAAAv almyóvmw lußahovsaç, Sermo- 
nem s. linguam veterem. Id. p. 355 : O9 mposietat é 
"A0zvxiog thv dÓAo2amh» Bahet. Dio Cass. 60, 17 : M5 
Bsiv “Pouaiov eivat ttv ph xal thv didst agóiv inwtd- 
pevov. Zonar. p. 370: Bapfapwus, napárovog OtdAatu. 
Quam usitatius est ZidAexcov dici. De discrimine ho- 
rum vocc. schol. Aristoph I. c. : Arzpéper 8i Sidhextog 
xal SubaIu * Dubuxco; plv ydp dev: $ yapaxtho iw- 
aa E E cpi i tie 
xa à 

[Auexilwv, td, medicamenti species. Inscr. me- 
dica ap. Murator. p. ivm, r et hine ap. Walch. De 
sigillo medici ocularii in agro Jenensi rto (Jenze 
1763. 4), p. 27. lbi legitur Latinis litteris nratepiD, 
h. e. dialepidium , quod interpretantur, Unguentum 
ex succo lepidii confectum. Adde Caylus Recueil d'ant. 
vol. t, p. 238, qui rursus p. 230, alium persimilena 
titulum profert, in quo pariter ptarerID legitur de- 
curtatum. Osaxw. Conf. Azx(2iov. 

[Arenio 8évBpov, Delibro , Gl. 
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AuneztoloyoUuat, i. q. Mmroloyéw. Aristoph. 
[1496] : AuxurzoAoyoUpa raig Doxole TAs rx md 
Argute discepto cum trabibus domus. 

» repe $, f$, ciere ad gracilis. Aristoph. 

ub. [160] : "Egaaxev siva Tc êurldoç Exavóv* 
Swémrou 3' fvroc abro, thv mvol» Big Babe «00b 
zo . [Libri alii &ixAemcov. Recte codd. Ven. et 
Dorv. && Aerer.) 

Ata , Àrgute pertracto. Greg. Nyss. t. 2, 
p. 351, €: Tiva Yoxugaturtiv Tc icu dne 
pávuv Batu, Sux)aztoupyouvra xa072021. Hasx.] 

[Ateno , Attenuo. Hippocr. p. 759, E : Kata- 
TÉuvetw yp pom (x niea xal ĝixhertóvsw pÀ Bta- 
mirpugxovta, Weicer. Schol. Eur. Pheen. 1166 (1159) 
Durduve interpr. uM zvvt. Planud. Ovid. Metam. 14, 
399 citat Boisson.] 

Auxhucyalws , Sermocinor. Phrynich. in Bekk. An. 
p. 21, 31: À i iv viol ta 


exp. 


tiv ... arpexiutt TÒ pi 
púas xal tõ avs; Duxazyalvovsa. Ascgxtetiy B dori 
zò ĉhéysgðan Que repetit alius grammat. ib. p. 
3445, 13. 

desi, i q. dzoAtoxatvo, Perfundo albore s. 
candore. [Philostr. jun. Imag. p. 883 : 'O ilv (x3dZuv) 
mttpl voi ixpaivopévoig pipest xouaivit, mtpuckiluv ayri 
xai Buxeuxalvery xdzwftv. |] lHlustro. Dioscor. praef. 
ad Ther. p. 419, A ed, Sar. ab Hemst. cit.: T5 «gi 
elziov voagT, túry (Thv alzizv) &aAruxaivev, Eustath. 
Opusc. p. 257, 60: OÀx fyw Bueuxüvat obe dUx(ostxy 
zio, qis Ébrymuacat xal moóamos.] 

AtdAeuxoc, 5, 5, Albo intermixtus , distinctus : jrzàv 
ap. Plut. Alex. [c. 51]: Ot cy FHepauch» Qovny xal 25v à. 
abti yrrüwa nposxuvýowow* nam hic falli interprr., 
qui dizAsuxov vertunt Album, perinde ac si SifAsuxoc 
non esset aliud quam Azuxbc, docebo in MzeóAtuxoc. 
Sic tamen et VV. LL. exp. Albus, Albescens, Medio 
candidus. [Strabo 17, p. 807 : Baz... &udjsuxoz tò ué- 
zwrov, Hxwsr. Philo vol. 1, p. 649, 29. Eustath. p. 
146, 25 ab Seag. cit. : "'Agyóced elow c ÓvfAeuxz. — || 
Figur. Clarus, Dos icuus. Eustath, Opusc. p. 249, 
70: 'Erńyaye xai alz(av Èxsivos 6 gauvòç povayòg t= 
Asuxow tò, Els ti yàp xal Gedueða BiEhimy cotrruv 
furig; 
rA Desino, Orac. Sibyll. 2, p. 274 : MAX 
ux ndvra siç Êv yuwebaer xal sis xadaphy Buddte. Ubi 
Erahižer legitur. Srauv.] 

[Aahnedouar] Avxaxusicta: Hesychio est Guxsópet, 
Svapuxiis0zt [Lacerare, Illudere. Cod. ówXzxu&süat. 
Itaque sublata interpolatione  Musuri legendum 

uamvis contra literarum seriem 2uzXzxxsüxt. G. D.) 

ustath. vero [p. 1208, 41] ex Ælio Dionys, Atz)3- 
x&süat affert pro GuguoxBalat xal Gvezaitetv. 

Admuga, tò, Hesychio àzzwuz, Interstitium , 
Intervallum. [Recte corrigitur AuAetuga.] 

Aids , tx , , Divisio s. Partitio, qua sorte iu- 
ter aliquos fit : &uxkaygdvttv. év dazt, inquit Suid., 
«b BuniprisDat xMjpu Qum I èt, co mplivua. [Mesych. : 
Aiax, Supéstis xYáoov. 

Acxayrcíov , Pertractandum, Exponendum. Plato 
Polit. p. 258, B: Tà; ixwcápa; dox 9. Cum mepl 
Polyb. 6, 44, 1: Tò 81 zapazAdswv xal neol tis A07- 
valwv moltttias 0. Artemidor. 1, 2, p. 11; Clemens AI. 
p. 502; Apollon. De pron. p. 303.] 

[Auazuck, 3, dv. Marc. Antonin. 10, 8 : "Oz: zò 
èv Éugpor ibobhtró cot anuale thv do! Erasta ĉia- 
lani iníc:asww, Disceptativam considerationem. 
Garax. Item Epiph. t. 1, p. 965, B : Aurzuxiv 5- 
yov. At t. 2, p. 57, D : To & uzck to dofipou, Evépou 
mposómo) lex &., Distinctam aliam personam expri- 
mit. en d 

[AcxXnpéo , Deliro, Gl. Nugor. Eunap. Exc, p. 288 
Mai. (93, 8 Nieb.) : AuXdjpouy xal apep . G. D.] 

Aaànpis, tx, $, Interceptio, lutercapedo, Bud. 
p- 559 ex Aristot. Quod si itidem pro Intercapedine 
sumi dicamus in Polyb. (2, 33, 6] : 'Pouaior oix èx 
xavagoplic, di ix ĉiahúpeug óofaie yowmevor rais pa- 
gateau adde 11, 18, 4; 16, 33, 3], non male for- 
tasse reddemus hzc duo adverbiis Cæsim et Pun- 
ctim. [kene interpretatur. V. Schweigh. — || Capa- 
eitas. Diodor. 3, 37 : IDéxzvov, tà piv Tóm toic xóp- 
qois Épotple, tõ Dl ueyéni xal Guddiye 55 yopac uyd- 

THES, LING. GREC, TOM. 11, FASC, 1V, 


Nub. A pavov Miasüai cv 


C 


D 


0r 7 1218 


t Ovplov.] || Eid. Polyb., 
ut Bud. tradit, poly redis ron DT er , que 
lit inter deliberandum de re aliqua. Et, Quod quis 
ex animi sui sententia faciendum sibi instituit, s. 
judicat sibi suscipiendum et inceptandum. Item Pro- 
ositum , Consilium. Alicubi et Conatus , Inceptum. 
Sed quod ad illam Disceptationis M attinet , la- 
tius etiam patet ap. eund. Polyb. &idjmy« : est enim 
non solum Disceptatio et Ratiocinatio, ac Disputatio; 
sed etiam Explicatio rei, quae tractatur, Commenta- 
tio, ut scribentis commentarios. Harum autem omnium 
signiff. e Polyb. petita exx. vide ap. eund. Bud., 
partim p. 559, partim p. 560. Quinetiam p. 561 
affert 25 w votsicôa ex Eod. [22, 27, 1] pro &u- 
^» ure tatuere, Censere. Et, Tw ivaviixv dye 
Bund , pro Contrarium habebat judicium, Contra- 
riam habebat opinionem. [Aristobul. ap. Euseb. P. E. 
p. 666 , D : “Ori ac zept eoo rede n balas fyaw, de 
quo l. Valck. Diatr. de Arist, p. 57 : » Notabile est 
vocem Polybianam &., significantem Opinionem quam 
couceperis, hoc sensu legi hic in verbis Ar. et in li- 
bris qui dicuntur Maccabzorum secundo, tertio, 
quarto, nusquam occurrentem in Alex. versione F. 
antiqui, vix etiam alibi, quantum recordor. Ad a 
Maccab. 3, 32 spectat Hesychii Audojpi , ivtúpnow, 
A qvos.»  ||Opinio in quam quis apud alios in- 
currit. Excerpt. ex Diodoro p. 586, 47 : AwuXmbw 
loye nap coi moie óg vefüpóc dv thv drzysv.. || Cum 
Oviaepus confusum notavi s. hoc. G. D. || Forma 
Jolica Avia; in inscr. Cumana ap. Caylum 1r, 
pl. 56 : "Eye èv c8 xalata Gexdusyit te xal dnoioy3.] 
Afi, $, h, Gemmatus, Gemmis distinctus. [Me- 
nand. ap. Athen. 11, p. 484, D : Autor AxGoooviot. 
Scorr. Diodor. Fr. p. 644, 44 : Puin Gta tahdvrur 
puao Sidhas” 47 : Pahdpong ĉiahiðog, Máaðzhg Žid- 
foc ap. Suid. s. - x. idi Strabo 15, b on: 
Xpucogopoust xai dihi xócum yoovext. Athen. 5, 
P- 197, pls F; 199, F; o: T sort. Adde 
exempla ap. Ducang. Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 237, 
$ 38 inter donaria in arce Athenarum, ypuola cúu- 
ueuxea. (sic) 3tdAufa. Ib. p. sih, t et ipod n 1, 
63, p. 174: 0 s Gub) ^ l, 2 : Xcégavo; 
XP. "n l. 10: voila Suo. Hasr.) T 
[Auruxpdo, Dissipo, Dispergo. Symeon Metaphr. 
ap. Boisson. Anecd. vol. 5, p. 10 : Tàv èxelvou vixgov 
xavxxaovcac cle diga Thv xóvty Guriaxusv.] 
Aahundvw , i. q. Gueémo, Intermitto : sicut åzo- 
Jaymáwo , i. q. dxoMimo, et xetahprdvw, i. q. xacaAci- 
zw. Galen. in Hippocr. Epid. r, 3 : Zuveyti; ài, us- 
vous èxelvous, om uht tis dmupsEUxv hhyovot xal ĉia- 
Aurdvovtagç toig - pipo; vaposusuoic. [Niceph. Greg. 
Hist. Byz. p. 201, A : Iásaç 9govzíóug xazóniv ĝia- 
Mg vovesc. 
Avxjavéo (immo Athvdw. Conf. Awdw) pro eodem 
"Exhwáo, E retibus evado, effugio, Phrynich. in 

kk. Anecd. p. 36, 22: Auaviout, £uxguriv £v toic 
xuvnytolog v£vóutvov] : unde in medio aor. óuAwásxzo 
ap. Eust., qui ĉihtvýsato ó Aaywòs exp. £ieXtvree , i. €., 
inquit, ĉežčpuys qà Aiva. Et ita quidem ille p. 574. 
At vero p. 1452 in fine scribit, si exemplaria non 
mentiuntur, GXoiczt cum t, sed nou dubito quin 
vera scriptura sit per 7. 

Ad Lptic, Dialis flamen. Dio Cass. 44, 6.] 

AixAezatwo lectio vitiosa ap. Plut. Mor. p. 1101, A. 
Recte Wyttenb. ex duobus libris v) Aix Jizatvew.] 

Accra , Perlambo, ut Auatyo. [Et AuxAtypao- 
par lanblich. Syr. ap. Phot. Bibl. p. 74, 4, óvxcgum- 
cáuzvot, Agathias p. 70, 14 : AxÀoruopevos tòv Lginga. 
Uli cod. Rhedig. GvaAoxuopevoc.] 

[Axs 9, Dialees, n. pr. viri Mantinensis ap. 
Pausan. 6,6, 1 : Atzxkxgoc, quod Aid)xou scribendum 
videtur. G, Dixp. 

Aceh, $, [Permutatio. Apollon. De synt. p. 
257, 15 : Awdhayhy lyet tõ md ubi Sylb. ivai- 
Aayh» corrigebat, sed ipse in indice contulit p. 168, 
9 : Tò sgízov ĉhAhake sog Ssutépou. Dio Cass. 47, 5 : 
Al xov Ouvactuiy dayal 48, 53 7 AL Gun aya 
*üiv dgyóvruv. Hesych. : À, pesabohal. G. D. ||] 
Differentia. Dionys. H. In Isocr. (c. 11, p. 556, 2 R.] 
"Ev 5 3v0Xarghy oüdspíiav (Uovzxov. [De comp. verb. p. 

153 
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57, 16 R. : 'H ô? GuiXarph xac ò pov xal rov] A 


|| Reconciliatio; ut 3uOXavy); èyévsro, quod Valla in- 
terpr. Inter eos pacificatum. Dicitur potius duaryal 
plur. , ut xouisÜat GiXayke mods nva, et sic OuiAayà; 
yepnoxt, pro Reconciliari, In gratiam redire, Sed 
Guavk; rowicôa frequentius est, quo et — uti- 
tur. (Thom. M. p. 335 : Ade Boxuui xa- 
im , xal Sudaya nAnIuvts , 0) badak. Ad 
quem l. Hemst. : « In przferendis 8ucXaryaiz secutus 
est eandem rationem, quam in pluribus aliis, ubi 
frequentior Atticorum usus singulari pluralem nu- 
merum ducit potiorem : v. Avriypapa, l'áuow, Awr- 
Ufxxt, Evézupa, Erith, Eó . Solas ĝiaàhayks 
notavit Pollux 1, 153; habent Eurip. Phæn. v. 378, 
440, 518, et paullo diversa potestate Suppl. 209 
(Q; Gvaryàs fyose dDOcowrt, Aristoph. Vesp. 470; 
Av. 1531 : "Hi£oust npoéabe epo mept DrzJarqüw "et 
1556, pro quo 1587 nepi oX£uou xatahhayie (£u)a- 
yis Rav.)* quorum illud proprie de pactis ineundis, 
quibus pax concilietur, hoc de bello ponendo. Awd- 
Aeph vero in Acharn, 988 personam gerit : Juno 
Sud ark mouirat mods Tóv Ala ap. Pausan. 9, 3, $ 1; 
nec facile quis neget 3ux)ayà sepius in vere Atticis 
scriptoribus esse obvias quam xazJAev aut xarak- 
Axyxe.» Plato Conviv. p. 213, D: Oxe Let... dul 
xal aot 6r" Leg. 1, p. 628, B: Quiz; te xal el- 
pns nò Pudor vt &. Xenoph. H. Gr. 2, 2 

11 : Áuéyovro nepi DuAayT.] Aud et duüJaqal 
capiuntur etiam pro Sententia compromissariorum 
judicum. Bud. Comm. 239. [Demosth. C. Ner. p. 
1361, 5 : Tà; à Aux ç elvat, xab’ dc GujAaLav (ot 
Bvxveweal) , oag mapéyera Arohhddwgos. Ibid. p. 1369, 
5. || s AvDàa py Quintil. 9, 2, 103 tradit a Rutilio 
Lupo, qui ex Gorgia quodam rhetore hauserit, di- 
ctam fuisse Figuram , qua plura argumenta ad unum 
effectum. deducantur, Lat. Consummationem. Alio 
loco cap. 3, 39 8uXXarpy dici ait quandam congeren- 
dorum verborum diversitatem. » Eangst. Lex. rhet. 
å. et ĉiadoyiguòs confusa v. s. hoc.] 

[Ayu c5, Permutatio. Eurip. Hel. 592 ae 
simulacro Helen; personam referente : "Hpzc ĉtt- 
hayu’, x Mdp pe ph Atbon |] Differentia. Dionys. 
A. R. 7, 64 : Aixpiüuoupéviov tv pýpuv où méyz tò 
Guru (oávn.] 

AuhAaxvho, *ooc, 6, poet. pro ĉiadhaxmhs. Utitur 
autem hoc nomine &uXaxeho Æsch. S. c. Th. [908.] 
Ab Herodoto [4, 161 et 5, 38: quod notavit Pollux 
1, 153] eadem signif. dicitur. xavagzvrt/o. [Dionys. 
A. R. 2, 26 : Et cu abtoi T dou, avvtazr, no- 
heuo, Guaxcrpas imowüvro "Pogaious.] 

Avadaxv£pus, ó, $ [immo ia, wv), Reconciliato- 
rius, Pacificatorius, Aptus ad reconciliandum, vel 
leconciliandi vim habens. [Basil. vol. 1, p. 9o, E : 
Wax, (y üpatvóvewv 8. Hrwsr. Dionys. A. R. 5, 31 : 
"Agyttw Aóywv SuxXAaxtnplov. Andreas Cret. p, 1296, E 
ed. Combef.: 'O tv mooyprrinv mupirvou; xat urha- 
xtýtos My. G. D.] Et ayalara õiaryrat quos 
Compromissarios Jurisperiti vocant : quoniam com- 
promissum videtur pactum et conventum partium 
arbitrum eligentium, non tanquam judicem futurum, 
sed quasi amicitie jure pacificatorem pro potestate 
— Bud. S gere ne [Memno as Phot. Bibl. 
p. 228, 1: Ot È zolugocy v obe luv pé- 
m: Gu axrnplou, È rid risa ordo] Et 
wAaxthpwg epithetum cujusdam dei, Greg. Els Ata- 
vámwvy in line : Zóyww, mapðéwov , slonvatov, xal ĉiadhz- 
xtüpiov , xat mopmaiov. 

Audax), é [pravo accentu 3ix)àdxev« ap. Polluc. 
1, 153], Reconciliator, Pacificator. Vel Conciliator. 
cr DÀ, quick, et Hesych., qui addit, seime, 
duv (7). Eurip. Phæn. 471: Kohe BÉ tig (iow yé- 
votro xal duD«xxc)e xaxiov. Thucy . 4, 60: Au) axvke 
oA) vw ipw Aóyum dvaxawrigou T6v5s Alm- 
vaíou; vogiesi. Demosth. p. 189, 16.) Item, Arbiter 
in quem litigare nolentes compromittunt. Compre- 
hendebantur autem 3u)Jaxcal appellatione ŝtato, 
qua de re vide paulo ante in AuiJaxnfowx. Demosth. 
[P- 1165, 15] : A«Xaxthy obBéva: quéyww , Primo cui- 
que m ejus rei permittens. Vide Bud. Com- 
ment. 238. 


D 
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Awda [lectio vitiosa], in VV. LL. sigrvuix, 
Composita discordia , ablativo casu. In primis autem 
Lexx. Conciliabiliter. Quaedam vero &iXaxz5; cum 
3j habent. 

[Ahazi , 3, bv, Pacificatorius. 8usízt Zaha- 
xtxal, Sacrificia quibus dii placantur, Suid. s. v. 
Gucís, ubi alii libri vitiose Guxiexexat. Dionys. A. R. 
73 34 : Alas uévpux doyhv elvat xat Gui))axcuvx , Pro- 
pensus ad reconciliahonem.] 

Adake, tx, $, minus usitatum quam GuXXay?, 
Differentia, Discrepantia et Dissidium, (V. Hesychii 
locum, de quo s. Au£et dixi. G. D.] Item Commu- 
tatio, Permutatio. ltem Reconciliatio, aut Concilia- 
tio. Empedocles ap. Plut. (Mor. p. 885, D; 1111, F, 
et Tzetz. Exeg. in Hl. p. 54, as: AX póvov uitis 
te Ui)Aati, te ueyévtww "Eat. 

[Adson 5.] Arw, Muto, Permuto. Xenoph. 
Hell. 1, (6, 4]: 'Ev à ĉtadharretv Tç vaud jow , ln 
mutandis navarchis, Quum alium alii subinde sub- 
stituerent, successoremque alium aliumque mitte- 
rent, Bud. Et ap. Suid. : AuDàdZzt ck ómÀa zp 
SXxovs. [Dionys. De comp. verb. p. 27, 9 R.: las 
iadhtag rhv Adiw Érépav abti moophv dmoĉesw" De 
Lysia p. 463, 4 : Tòv à xóguov oox £v t BiaAddrrerv 
tbv iBuozny (In vulgarem characterem mutando), 32À* 
dv c pagtisüat Aap6dven] Et, Aet Buda Bow, 
Plato De rep. 10, [p. 620, B], Vitam aquila humana 
»ermutasse. [Vitam cum morte muto : quod perah- 
iiem dici solet sive peraAérrw tòv Blov. Harpocrat. 
p. 61, 18 Bekk. : AAațev dvi 292 pemAhakev, itehró- 
Tnsív, Aux iv ti rept tõe upríac] Et 2 : Avd 
dovupiou GuUTrtw , Pretio permutare et vendere, 
(Cum vtl Dionys, A. R. 10, 24 extr. : Tà Dajrpx 
cwpuxta udvov DiekOriv alrygduzvor, map ów Anaizv 
tos Tucxhdvwov alyuaeyrouc.] Ad quam signif. perti- 
nere videtur idet Eurip. Alc. [12] affertur, 'AJAov 
diadang voi, xdve vexpòv, ut sit. Permutatione tri- 
buens. [Dio Cass. 47, 10 : Tv axtuz» &xaczv mp ziv 
Bermócny Dunddfae] VV. LL. 9uXTT pro Induo 
etiam poni volunt, a Plut. in Cic. (c. 19: Thv ztgix2o- 
qupov lv TÄ Bouh xatal£pavoz GufOartev dora t) Cuy- 

p3 mpÉmoucaw* et similiter in Comp. Demosth. c 
Ae. e. 4.] Quas exp, si vera est, ad illam mutandi 
signif. aliquo modo reduci poterit : ut videlicet sit 
q- d. Induere vestimentum éZnaoi&àv , ut Hom. loqui- 
tur (Od. 8, 249], quod sonat Mutatorium. — [| Est 
autem illud iExuoi6ov ex dus(6ew ortum, cujus verbi 
aliam etiam signif, accipit 8viddrzetwv , videlicet pro 
Preterire, Xenoph. Hell. 4, (3, 23]: 'O 4 AyzsQaos 
£uAd£ac [quod j aliere dixit Agesil. 2, a] MaxiZo- 
viav, el; Grrrahiav doixero. Alibi mapx)Advcrw pro eo- 
dem dicit. Aperte autem verbo 8u0dzw in hujus- 
modi etiam locis subest aliqua mutationis siguif., 
quia, quum prazterimus locum unum et in alium ve- 
nimus, fit a nobis quzedam locorum velut commuta- 
tio. Imo et Commutare in illa signif. aut certe illi 
aflini videor mihi legisse. apr m, ap. Athen. 10, 
p. 424, A: Zupá te vk zoly T. Bu dasovza xe- 
htúðoug, Mutantia cursum. || Dio Cass. 40, 64 : 03 
BvMAaTe uiv aücbv Dvh coUo , v ubrtot vorum fv mol 
aùr slyev Enuoalsusev iv ti Bouhsutnoiw, Non movit 
eum senatu. Sed recte ab Casaub. 2opacje corrigi vi- 
detur.] || Adeo, Differo, Discrepo. Herodoto 
(^ i : AuajÀdacovesz tldoq ob5iv toig ox en Thucyd. 
3, [10] i Ev yàp t BunA4ecovtt TUO qvoum xal af 
Bwrgopat tiw Éovow xabisravrzı, [n discrepantia stu- 
diorum et voluntatum. Aristot. Eth. 10 : AuXAczcouzt 
& o) tx gov. Philo De mundo: Wuy3» 3€ jesus tpit 
iaAdrrousav, Animam a natura tribus rebus diffe- 
rentem. (Dionys. A. R. 6, 83 : Qore univ GuXodZxi 
tbv tónov lorulac* 4, 6r: TA nohuseheia ts ng ude 
vov Gud voy 193 doy alos. Addito infin. 10, 57 : "OM 
etl Sif Aharrov 0507 vat tov froÀ0iv. Tò SX drtov, Discri- 
men, 4, 61: 'OXtyov é «x tò B. sU oot t, &v tjs brspoyT;s 102 
pixzouç rapk tò matos. Dio Cass. fr. 31, a: Tossucov tò 8. 
xdv Toi Tpóro xdv cj túyn Éryt, Tantam mutationem 
subiit. 57, 23: TTosdztov uiv ŠA xà 8. dv tais "Tibtpiou 
npíItrt *v.] Lucian. [Pisc. c. 23] : "Ev alc 5unddtro- 
piv, In quibus differimus , vel dissentimus. [Dio Cass. 
63, 12 : "Ev évi 8l coíco Bopdaesor , rt 5 ulv.. xz- 
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, 6 ôt... Kaisapas Rikos.) Hermog., Bade A sych.: AurzezAtg0ai, mAdybar ck axékm xal dvribal- 


cw, In aliquo differt. Porphyr. autem 2uüD&retw 
rg do pro Ab alio differre dixit. [Aristid. vol. 2, 
p. 335, 13: A TÀ mpita mph, TA ttMvtain mov 
úc elnetv Ova 7] 0 lvo; mole atehv Akyurtov.] 


Diversa autem constr. a superioribus et paulum etiam 
diversa signif. dixit Herod., ut habent VV. LL. 2xi- 


Adro tic ywwuys pro Animo sum discordi. [Hoc ex 
Thucydidis 1l. supra allato sumtum videtur. || Cum 
differendi signif. conjuncta est Excellendi no- 
tio. Diodor. 1, 64 : Të 8è t Aeemoptvov voUTO Tò 
tiw pott qH oxatk chw ine zég 

at 4,94: 


ò Burr xal tA vou Alau 
Kagrbv t peyé Pia, rss Phylarch. ap. Athen. 


12, p. 521, B: 'Ea0zz voip ygraüa xal adar- 
eg Dionys. De Thucyd. (As 818, 1 R. : 'H 
mgoatpeats T dvds, 1 Aake tv rpt 
abt 6, p. 822, 6: Kar& couro irAhaķe qv mob av- 
«9 auyypapéwv. Idem cum accus. construxit ib, e. 51, 

. 941, 9 : "Exeevituxó, vasvew thy lpurvilav, (va 
B aadts touc d)Àouc ouyypapeis* De vi Demosth. c. 35, 
p. 1082, 15 een 77 Abtox ... puri xai pa- 
xpp 55 «wi ĝi a và, tiv Ahu Pytóow.] 

A:zx))érow ap. Xen. in Athen. Pol. videtur ^ ans 
Dirimo pugnantes aut contendentes, Bud. (Videtur 
locum De vectig. 5, 8 dicere, infra afferendum , ubi 
Reconciliare significat. Aptius exemplum Æschyli est 
S. c. Th. 885 : Hon BujXury Oe etw eibáoo.] || Recon- 
cilio, xavaXAdzcw. e Da 439 Pese apr 
buoyeveig Mous. Aristoph. Lys. 1091 : Et t fiuc 
Bate ese) Vesp. 1385 : Aóqot. 2uidTounw a 
(3k npáyuata) BaEvoi.. Xenoph. De vectig. 5,8 : "Ee 

ly yàp neäodar DudDdictw Ts noksuobans mp dh- 
ad ndhes, laci Èl ouvahhdrrrv, el tives iv abtaiç gta- 
cid ouctv, Addito dativo —— Lys. 628 : Kal ĉu- 
Muy pon (Insuper) uis dvõpásiv Aaxowixoiz. Thuc. 
6, 47 : EZouvovrciouc 7, Bia $ fuu6dse Buda adrot. 
Pausan, 2, 7, 3: Emvwviog 8E dnidwxev ... i£ looo no- 
Jezeóeotas Bux)ddEaz «ois peúyovaw.] Isocr. Ad Phil. [p. 
104, E]: Kal £udza; sàs nohe 725 doas. [Dio- 
nys. A. R. 9, 27 : Toi &udtiavios (rbv DTguov) mol, 
79, natpixloug.) Plutarch. autem Themist. (c. ] pro 
Dukdfas sag mons] "m Ada. dixit dXxzAa1 
Diodor. Exc. p. 630, 83: Ot; piv &SupAdysuzzv d- 
Hho.) Thuc. b, 89], 8i)Xcvo col ixeivov, Fuerunt 
qui &xJAderew a xarahhgrrei ita differre putarint, ut 
Suderriw esset Ad concordiam reducere opera tertii 
alicujus, at xarx)Àdrrew, absque illa etiam. Quod 
discrimen minime observari scimus. Illam tamen esse 
causam addunt, cur àuXaxce quidem dicatur, non 
item xacaAXaxvác. Deen p- der we Soxt- 
pcepov $ xavrAMeymn. ... Tò 8è xar el xa tai 
E o: ob Odxquov. Woabtog xal ènt to daia. xal 
xxvaÀAdeww vótt. Quod antiquioris grammatici præ- 
ceptum esse ex Antiatticistæ notatione colligimus p. 
102, 18 : KataXDaqTyat paol Burn sat. Bouxubine 
r:tdp:w Gic. Cap. 59, ubi schol xatahayñvat per 
à Xvat interpr., quod ipsum in uno cod. inven- 
tum est, altera tamen lectione in marg. posita. Si- 
militer xaza)Àay? in Zw3ax9 mutatum notavi s. Atad- 
f Apud Philostr. p. 734 schol. (p. 608 Boiss.) 
Bd Dat per xatadayñvat explicat. G. D.] Interdum 
dalde est Litem inter amicos dirimo e compro- 
misso, ut ap, Demosth, c Negr. p. 1361]: Magzo- 
poct aada, Övarnrai yevóusvo rept Naatox; zc 
vuvl dyorvilou£ vn , Erépavov xat Doúvwva , Testificantur 
se compromisso arbitros factos de Neæra, quie nunc 
causam dicit, litem diremisse inter Phrynonem et 
Stephanum, Bud. 

Atdconas (forma media] signif. activa pro 2tzi- 
Adrtw, Permato ; ut Herodot. [g, 47] : AuxXAdececOat 
tàs tabes. [Dionys. A. R. 1, 84 : "Erepa ma2aaxsud- 
cavit, nabla veoyvà QrnXAdlavro vuxocT atis th Boi- 
gn’ 2, 3: Avid xgtivzovos ypas, Ti» xacícyov, Thv 
gj eipova WA Á—( fi Et [passiv.] pro Dif- 

e 


fero, unde & vos, Differens , Diversus; ut ap. 
Thucyd. (3, 82]: Kal toig elect Gerra£vot. [Dionys. 
A. R. 1, 29: Moois te Aho xal patata taig quvaiz 


aùrtõiv BupAayuévaw, Diodor. 19, 27 : AmAhayyévag 
Táfeci Exc. p. 542 extr, : AwAhayyivon feau || He- 


c 


vew, Divaricatis cruribus incedere.] || Reconcilior, 
In gratiam redeo cum aliquo [Aristoph. Av. 1683 : 
E Aes peer Di xal buuGalvwees^ Lys. goo : "Hv 
vUa Oré ys xai t roiu mwxocncüs, Eur. Hel. 
tels :XNmovíAs tpasyaw xal È (nsi por): 
Mrtoüas voi; drostëst, Isocr. Ev. | p. 201, D], 
E Trap. p. 362, E; 363, E], &uxudzteatan xpóc tv 
icitur et fab eod. Nicocl. p. 33, D] uX9derouat rx 
s ! ies (Cum genit. I ri ed : Kat 
t Oni’ dua tis mpdaütv í "t 
pira. Tolda. p.23, 3: Ms ta TC prex 
Cum accus. Dionys. A. R. 7, 51: Thv čg0pav ô 1 
qópevot. A De futuro Thom. M. p. 338 : AuDÀayfhi- 
r ww À BudavÁsonat ds iml rob yhp ol 
ts TpGiTOL divrat viv eur. 
Ava 05 t Aristoph. Vesp. 1395, 1421. || Mu- 
sonius in Wyttenb. Philomath. 1, p. 159 (244 ed. 
Peerlkamp.) : "Ogviuv OxAzuóv, at zold peigosi Grplotz 
fautiv t? tiw véwv BuxXdrrovzzi. Recte Wyttenb. 
Bvxuyovrat videtur corrigere. G. Dixp.] 

[Adno 5, $. Å. tpózos, Demonstratio qua unum 

E alterum mutuo probatur, Demonstratio in or- 
em, ap. Sext. Emp. Pyrrhon. Hyp. 1, 15, p. 41, 42. 
Ib. p. 110 : El; sò nov lumiztougt Àovov, Andr. 
Cret. a Kallio cit. p. 203, B ed. Combef. : A(xzy très 
Bux Aou. Se(Enbs te xal dvriü£ccus. Id. p.n C : ?Ia 
„ti lp v6) gaxoa tò lòv tig xax(ag dwrtmaoaücic, čs 
dv auyxplatt, tÒ toù yax rapaĝeiiy OwDAv)ew Eu- 
stath. Opusc. p. 261, 8o: Anous «5 dwdgwv čpànue 
xzi vv oùx Ènawoupévny ÜuDdxow cT. dpetãs DT 
ivrxüüx jufo2eócac, Apollon. Dysc. in Bekk. An. p. 
535, 27 : "Q Ady obv xal ck imüstuk cow üvoudzu 
ir ect t t&v olg Emixeicat, hv aùtòv Ôh vpómov xal 
imippuatx mooysiadar fat tv fmpatuw. AAN Taws 
mug pone Sa: ov Ti ydp ioti pIhhov Eav- 
Uoc 'Arpelðne 3| Arpelòng [av0dc; Conf. Bekker. ad 
Apollon. De pron. B: 439. De schemate rhetorico 
Busy dicto v. s. Xiacyds. G. Dixp. 

[áo Immuto. Theophr. C. P. 5, 6, 12: 
Xmpreat 8b DoyOouspévov xat uetabebnadg* De odor. 
61, p. 754 : ANa mislu tiw xark ò cua Üw- 

vra. ] 

Aoun, Transilio. In VV. LL. tamen Salio. 
"EZDOac02t, inquit Bud. Xenophonti xrv, ut 2u- 
Aacüxt, dvdX)usÜxu Ego Gurmoo , 'Trausilio, in- 
venio ap. illum p. 551. (De re eq. 8, 8: Táppov tad- 
Aoufvou. Aui)Óssüx: yapačpav de equo ap. Pollue. 1 
196. Avi) dgusvot ap. eund. 5, 67. Plut. V. Rom. c. 10: 
Aux) uevoy aüxóv. Maxim. Conf. vol. 1, p. 135 extr. : 
"Yztprnbüw xal ĉiahàduevos. G. Dinn.) 

[Alaos, $, Diallus, olympionica, ap. Pausan. 6, 
13, 6. G. Diw».] 

Auwx, Hesychio é vcl dou Suxovoiv. [cod. Ar 
dXX, Pius, (hoc accentu), $.., que Musurus 
in duas glossas separavit]: pro quo paulo post habet 
Atipowz [cum eadem interpretatione. Albert. utrobi- 
que duxXXoios 

Aíxhuz, tò, Saltus, vel potius Transultus. [Pars 
quinquertii, quam alii £a dicunt, ap. schol. Pind. 
Ol. 13, 39 et schol. Philostr. Her. p. 393 Boiss.] 

(Auodw , Percutio. /Elian. N. A. 1, 9: Tou; xévzgois 
Biais dxesousat (al uDavzat) ĉtahomar zv Anomy. 
Aue), $, ut , Delectus, Secretio, Dinu- 
meratio cum delectu, Bud. 255 ex Aristot. [Polit. 2, 
8, d£owv. || L q. 9er, Colloquium. Vita Hom. 
que Herodoto tribuitur c. 36 : "E Ún te tiiv cuy- 
Thedvruv xul tay moltnziew čao iv GuxAoy7 èyeyévnvta 
avro. Scnweicm. Suid. : A, Ouen, budia. Aabià 
(Ps. 103, 34] * "Huvücir, «ùt $ Gori pou. Theognost. 
Can. 9 cod. Barocc. 5o ap. Cramer, : At Ta 
toic 'AAcEavaprUst xal CuDatue nap’ "Engu A al in 
gl. corrupta Hesychii Aiagvrat. 

Perle Sim lationem ineo cum aliquo, et sub- 
duco accepta et expensa. Dem. [p. 1235, 17]: '0 &à 
ju mg cv natépa tòv èuùv, dv aùtòv, 
At hic positis cum patre meo calculis et ratione col- 
lecta, acceptilatione eum liberavit. Alibi [p. 962, 
2 : Apňxev abzbv Budeywdusvo,. Bud. [Diphil. ap. 
Athen. 7, p. 292, B: 'Ouoi à tais czoviziat Qaep(za- 


pi veu. 
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Tat «oie cupetAMdouaty frdgov EmibdXat uépos. Henst, He- A dvôpiv o) mop TapETXELAG] 


sych, : Avxpiüucuuévry , Budeptouivew.] || Est etiam 
è aat, Rationes secum subducere, h. e. Ratio- 
cinari, Animo versare, Cogitare, i. q. juvosistat 

gav ÓÍ cwsg tv ypaupuariwv 


Luc. rait 2, 6]: 
ixeti xaffjuevot , xa Buxkoyizópuevot £v aic xapBiats moray, 


«lobt jahr Bha iaz; Ratiocinantes in cor- 
dibus suis, [oe ap. Stob. Flor. p. 444, 4o (vol. 3, 
. 85 Gaisb.) : Kdxdvo 8b ph SrrhoyResðar, d o 


Igxsr. Iszeus p. 68, 14 : Auxienitónsvot zo, buñs aù- 
zobs. [socr. RM. D : ^A yg 6uepox a uh pt- 
Arpuyeiv. Sic cod. Urbin. Vulgo Aontou£vou;. Procop. 
B. Pers. p. 31, B: Obzoct ydo por mept toútwyv raho- 
qois. G. D. Diodor. 13, 36 : Mereriwparo ài xal ... 
TPÁpELG ..., Gidoyióuevos (Cogitans) drosteiha toig Ax- 
xijxtuoviot int Bordsav. Sense.) || Dissero, Dis- 
cepto, Xen. [Mem. 3, 5, 1]: Bo3ket oov, Guvopizóyatvot 
Tipi abti axomüuev Ünou Åy tò Duvxov ioc; i. e. 
Gixkevduevot, Bud. [Dionys. A. R. 8, 35 : Mgs xsívouc 
zepi vdu Ĉial navu Pmiatprgio; ĉiahoyiYecte* ubi cod. 
Vat. $valéytoUs, 10, 12 : Awhoyilovtó c£ xal quvtldAouv 
hha (sic cod. Vat. Vulgo zp9; dAhrhous). || Eschin. 
C. Tim. p. 3, 3o : Auxkoyitec0at cà xà xai cà ph, 
Dijudicare , d 

Morc , h, 6v , Ad dialogos pertinens, s. Ad dia- 
logorum scriptionem. Atzhoyixà scripta, inquit Bud., 
sunt Ea in quibus persons introducuntur, ut in Plat. 
Dialogis : ita ut qua scribuntur, personarum potius 
auctoritate quam scribentis nitantur. [À. ya52«752 
"heognost. Can. 9 cod. Barocc, 50. Cnaxes. Demetr, 
De eloc. $ 21 : Auxioyuch & iotr $ neplodag $ Éni dver- 
uévr xal &xAougtíox ths letopuxz xal udAw, duguivousa 
zi mtploBós dstv.) 

[Aos Ad dialogorum consuetudinem. Poly- 
chron, Cat. in Job. p. 25, 17 : A. 21 mgosáytt «bv hd- 
yov 6 auyypzprùuç xal alsÜvcük, Guxzurot às £vvotas, Hase.) 

Aix , Contumelia, GI.] 
Acopiga, 15, Ratiocinatio. Epicur. ap. Diog. L. 

10, 68 et 85] 

Aeorwabc, 5, [Computatio quam quis cum alio 
init, Demosth. p. 951, 20 : Feyevegévou. Gun 
xal dgícs, SX. voxnilas Papyrus Zoidis a Petretti- 
nio editus, repetitus a Kosegart, De prisca /Egypt. 
litter. 1, p. 70 : 'EziBédoxev uiv Awplwv 6 dvzvyoxgtuc 
xxtávüpa mpaxtoptxoU Dvxortspusa «03 NL Gor aca obe 
tuv 16v mpalévtuv £v tõ aùr čte gxoucoDt wy. G. D.] 
Ratiocinatio, Cogitatio hominis secum ratiocinantis. 
Plut. [V. Pomp. c. 73] de Pompeio fugiente, Arret 
x10 fjsuy(xv dv Ovxloyvspeis Ov olouc elzòg x. 7. X. [Axio 
chus p. 367, A : «Poovziaes dvrixpuç UmiZuaav xal dizho- 
quo qiva thv to Blou 60bv Pvovácoveat. Nicomach. 
Harmon. p. 10: "Ev ggovz(Zt xal Guoqwum. Dionys. 
A. R. 7, 7 : Mownpobs nto «932 pihhovrtog elyov tahay- 
cuoóc (Avayde codex Vat.). Strabo 5, p. 234 : Kat 
pn oxda ol wpürrot Tbv adi habeiv Siahoytaubv mol 
zt cow atü xal mtpl tiw Üczzpov.] Ita Budæus, 

ro Cogitatione in scriptura identidem accipi seri- 

a Idem in Luca (9, 46]: EiezA0s 3b Ziahoyioyðç 
èv aüvoig, interpretatur, Subiit autem  reputatio 
inter eos : qui BixAeywp est [ntestina. sermoci- 
natio, xal ó dv t uy3i Adya xal slow mpocdubaLu se- 
quitur enim , "Iw tov &uDoywpbw tz xapõlaç abriv" 
nam una omnes eas invaserat cogitatio. Lucas [24, 38]: 
Ti rerzpzypévor stè, xal Zik cb Suoywsgot dva6aivoust 
iv taig xxp&lat; bpv, Disceptationes, h. e, Variz et 
perplexze ambages, quales solent in mentem venire, 
quum aliquid novum et parum per se probabile oc- 
currit. [Hesychio Atzioyisgol sunt dõohsrgim, Nugæ, 
Inanes cogitationes. Ita sumitur Ad Rom. r, 21 de 
gentilibus : "Euazzunüngaw iv voi; Suxkoywusig abri. 
Theodoret. interpr. dvońtous bs , Stultas cogita- 
tiones, Conf. Ad Cor. 1, 3, 20. || Dubitatio. Ad Ti- 
moth. z, 2, 8 : Boúhsua: mpoctóytaÜzt vob dvBpag ... 
zept prre xal ĉiakoyisuot. Jo. Chrys. Hom. 8 in hanc 
Ep. p. 280 : Aix bv Thy du-giboAtav Aw Et Theo- 
phylact. p. 859 : Atahoyiuèv thv dugiboAav Aéysr* tov- 
zéatty Ton ph ducibus xal perh Buster moon yv, X 
mig Ttóo'v xal uh Gtaxpivópusvos , zoutíavtv dug: $a 
3 ye À ob ye 8 alas. Scicen.] || Sermocinatio, 
Confabulatio. Plut. Apophth. [p. 180, C]: Nux» yàp 


D 
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péva dxobon. SOoytsquodc. 
Sic Sap. 7, [20] : Atxkoytaqiol dvüperraw. Bud. (A. figura 
quum quis secum disputat et volutat quid agat, vel 
quid agendum putet; sic Jul. Rufin. Fig. 20. Éaxrsr.] 

Aiahoywrzuc , $, v, Ratiocinativus. Et tò 9uXopi- 
crudw, bi. ratiocinativa , o sie E rp Da- 
masc. q pvnjuoveuzixoo loquens, Tò 00v pay- 
cie Pi itp nnadón rfi rd Fei satt wt 
si) bavant À &, tautòv yàp dpsóri;a. Vide alium 
ejusd. Damasc. l. ap. Bud. 354 post Auxvyty. [Plut. 
Mor. p. 1004, D : Tàv mepl 10 cpa tT pugs dwd- 
mewy rieva oùsiv h QuxAoYwrtUC, xal Ptxvovsud, ud- 
Atta to belou xecowwvnxev, ] 

Adhoyos, 6, Sermocinatio, potius quam Colloquium 
ut quidam interpr, Sermo aliquorum disserentium 
aut confabulantium, Dialogus. Tüesych. : A, Moyoc, 
Toínua.] Exp. etiam, Sermo ex interrogatione et re- 
sponsione constans. Fabius 9, 2, de figuris sententia- 
rum loquens, Sermones hominum assimilatos dicere 
Quévows malunt, quam quod Latinorum quidam 
dixerunt Sermocinationem. A Diog. L. Platone [l. 3, 
$ 51 sm) affertur et alia definitio ĉixìóyou, in qua 
ejus signif. ita restringitur, ut eam sequendo , Luciani 
Suae falso ita vocentur. Esse enim ait Sermonem 
de re aliqua philosophica aut politica, in quo decen- 
ter expressi sint mores earum quz introducuntur 
piperi aa De hoc genere orationis agit Hermog. 

Tepl ueb. 8evóz., ubi precipit in dialogo necessariam 
esse mÀoxXv Ôk Adqww 3üousw xat Grene. Causam 
hujus præcepti addit Hermogenis commentator Gre- 
gor. c. 36. Esxzsr. Lex. rhet. Plato Soph. p. 263, 
E: 'O piv dvzo; tře vagis mp uyrhv Bufhovoz dveu 
VES ytyvópevoç tout! avto uiv ErtrvoudsOr , Guivota * A 
tag. p. 335, D : 'Ekv qàp où Oz, oby, bpolws $uiv 
Écovat ol Boro. 

[Avheyo;, 5, Dialogus, n. pr. in inscr. Attica ap. 
Bacckh. vol. 1, p. 534 : 'Ev6z2s Atdhoyos ... et eadem 
mensura infra, 'Evy042e Auxkóyoto cadppovoç óctéa xet- 
tan G. D. || &iiovoc Gregorii magni cognomen. ap. 
Grecos, ex quo Zacharias pontifex ejus dialogos in 
Graecum sermonem convertit : de quo Joannis Da- 
masc., Euthymii et aliorum ll. v. ap. Ducang.] 

Aux)oiiopio , Convitiis lacero, Convitiis proscindo , 
Convitia dio. Maledictis insector. [Active forme 
exx, rarissima. Liban. vol. 4, p. 587, 26 : T&v piv ss 
inzivo el; uisgo mpout(Usuv ... Tag Gi GuAoópouv.] Et 
GidvtZopsa xt pro eod. Aristoph. : AizAoidageizat 
8G. [Non Aristoph., sed Suidas s. v. AtzAoiZoptizat 
de Í. quodam Aristophanis agens, in quo Prodici men- 
tio fit.) Sic Dem. [p. 542, 10] : Wg 2' iuc £oxtvov disor 
Tò npäyux xal oüBerípou; Émaidüev , dris oae xal ĝizkor- 
SogrÜris, dmeAüOv zi mowi; (Herodot. 2, 121, 4 : Atz- 
)oioottcüzt xav. Aristaen. 2, 20 : AteAotZooeiro T ro- 
Gouin. Eustath. Opusc. p. 250, 30 : AuzAoidopoiutvot 
coi; dvopalots.] 

Auotioprsus, ews, $, Maledictio, Maledicentia, 
Convitium, Maledictum. [Sirac. 27, 15 : A. adtõv dxo) 
pog fhrpd.] 

[Achotzov lectio vitiosa ap. Aristid. vol. 1, p. 199, 
13 :"0cov viv 'IraÀiag Guxemów stw, Recte Reisk. 
Svouizov, G. Dixponr. 

[Auxozcóm, In obliquum fecto. Liban. vol. 4, 

. 1072, 11 : Tò yp uua mp, tov tis fipadvov Gta 
Es zatayov. Nam sic Kall. recte corrigit vulg. 
ĉiahhatedsasa. Ibid. 22 : Aofeusdone Tv òplahudv poc 
15v “Epwra. G. Dixponr.] 

[AutoZoc, ó, $, Obliquus. Liban. vol. 4, p. 1071, 
14, de obliquis motibus oculi : AtzAifot; azpogais.] 

an Aida Hesych. exp. tis fhas xal oxvezds : 
itidemque ĝiahov, pavepòv, Manifestum, Perspicuum, 
Apertum. [Conf. Adehog et Aahas.) 

Atahougiw lectio vitiosa. V. AuXovetw.] 

Ahoia. AizAoo22t, Luere , GL] 

Aahöyiw, cujus particip, ĉiahuvyisavtes Mesvch. 
exp. xáwpavteg, «Cenni [Flectentes]. 

Atikoyiwrua, o, Hesychio ĉarhox [Inflexio]. 

[Aezuxoviton. V. Aracakaxwvw.] 

AiwxAouatvoaat, Noceo, Detrimeutum infero, Da- 


mnum do, BAímw, iru. [ Herodot. 9, 112 : Atz- 
Avpatwizat vh» quvxix Thy Macístne, coÓ ve paloue 
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drotas xoci mooíóz)i. Ubi paullo post passiva A dxotplbtcta: ck; črn, quod Bud. vertit , Statuens 


forma : 'Ec olxóv uiv. dxoniyzt ĉiahduyaspiy. Eu- 
rip. Hipp. 1344 : Xdgxac vexpkz Lavüdv te xdox tadu- 
paxvlsiz. Plut. V. Lycurgi c. 3: Oùx čyn tiv ... papua- 
xiuopévmw OuxÀupaivesÜüat Tò cüpex xat xwZuvtóew. Ari- 
stoph. Ran. 59 : Toiros que pe Qalopalvecat. 
Plut. V. Luc. 32 : lug, p thv Autzzvüv 2uiuymvá- 
pevos adhv ... V. Eumen. c. 15: [lvtónazá te Stk. xal 
xpi Öuhuwzivero thv mopeiav. lsocr. p. 63, D : 
Oi tav apy àv xotwiavf saves xal ràg abti matol- 
aç iadupryáuevot. Eurip. Or. 1515, de Heleno : “Hri 
y aüzois Ppukl AuXouvaro. Strabo 17, p. 800 : 
T & orávet cip EmüÜdvezz thy ngdaaðov čvtwg avouat , 
vÀv 8b xov yosiav ĉidvuaivovsar. De corrupta poesi 
Aristoph. Ran. 1062: A'u yenazóx xavaDciaveos ĉit- 
Auge có. De facto narratione detorto Plut. V. An- 
ton. c. 24 : Kat couro Ĝuhuyrvato modà TOV modituv* 
Mor. p. 861, A : Tà vgl Xágdtu, Guyoduavos ós éviyv ud- 
hesta GuAuae xul GuAvusvazo thy npag] Aristoph. PI. 
[436] : Tais xoróhaw dii pe Quxhugaiveui. [Ubi De- 
fraudandi signif. habet, ut in Thesm. 348 : Kel t 
xázwhos ... tiv xoTuAGV vo voutcqux OvxXuxivezat || Cum 
dativo Georg. Pachym. Hist. Andron. p. 37, B: EL è 


duporigog ĉirkupaveita tò zup. G. Din. 
eem 5», Contristo. Plut, Mor. p. la. C: Max 


info, 
cóvvouv xal GudaXurraévov, Ita Wytt. ex duobus codd. 
Vulgo ĉixhunnadpevov. G. Dixo.) 

Auxiocu, tc, 5, Dissolutio. Philo De mundo : 
Tlév6' časa tüv cuvüczww giripetat, Ouiuctw els cà, È 
vw cuvstiün, hambavet, ubi Guiuctw Aaubadver est pro 
Suderx, Dissolvuntur in ea, e quibus composita 
sunt. [Plato Phæd. p. 88, B : Ttov ĉi «bv Üdvazov 
xal vaurq» tAv OtiAuct T Gazt, À T uy gie 
čhsdpov” Gorg. p. 524, B: ‘O 6zvxcoc cup avit wv s. 

aiv dio į óuoiw mpmzyuarotw GtaAugtS , TÄS t xal 
`: "H se 


Oiv 

tõ gwuartog, dr  dOaustwt Cratylo p. 419, 

Mim dnd cis Quakóctos 02 gwuartog Éotxty ÈnovomzahT- 
vat. Adius xai giopà ap. Plut. Mor. p. 109, D; 426, 
B, et al.] A Thuc. autein dicitur táva de pontibus, 
l. 1, [c. 137], sicut Herodian. dixit Xóetw rhv víguzav, 
Pontem. Apud Eund. autem eod. l. [e. 31], Auhuev 
izovjsavto , exp. Solutis ordinibus disjuncti sunt. 
[I| Eneas Tact. 24, p. 74: Mt xou Ò ix£)euatv 
abro Etahbsiv dw tT vuxl, (vx at mOAat aco dvorytüv, 
Aa pd, xarà mhv dhug À thv Óxvoundiz mua. Ca- 
saub, : « Interpretor &£Xusw de portarum foribus 
hiantibus potius quam apertis. Latini historici semi- 
apertas fores portae, in d adapertas dicere solent. »] 
|| Dissolutio, ab ea signif., qua dicitur Dissolvere zs 
alienum, Solutio, Persolutio , £xzwzi; xal xac260h5. 
[Plato Leg. 3, p. 684, D : Xgsów Zuxkuctv. Plut. V. 
Cic. c. 41 : Eimopías £vextv mpos OidAustw Gxveluiv* V. 
Arati c. 12 : "Üzwe ypúuzrta cuubdAnsai mpg tàs ix- 
húsin. Ap. Polyb. 1, 68, 10: Els dZóvazov ix&d)Aovzto 
Thy Ovest, de dilata stipendiorum solutione intelli- 
git Gronov.) Et Gratiz relatio , Plut.: “H 2u3oet; so 
gavüpurtóuazos. Bud. [V. Demetr. c. 6, ubi additum 


xal viv gie || Ev Zuósst tç xotwovix;, e Plat. 
De rep. affertur pro In finienda societate: sicut ĝix- 


Ais» pro Finire accipi ab co dictum antea fuit, Sic 
autem in I. Luciani, quem habes paulo post, potest 
GiiAosts Finiendi sigmf. habere : nisi malis accipere 

ro eo, quod Gallice dicitur Appointement , Accord. 
[Eurip. Phen. 438: AX & cè velvet cov3s. Dudum, 
xaxxüm. À. yá, Divortium. Plut. V. Sulle c. 35: 
l'oxbáurvoo duihustw «UU yipo mps aUrhw... inéheuerv 
tis éx£pav olxiav pevaxoyiüryys, Eurip. ap. Stob. Floril. 
70, 4 : IDüzoz ô’ ènaxtòg dx quvauxslory ydp dvóv- 
voc al yp Bukoctt; od Bá3uxt. De violatione pacti Plut. 
V. Tib. Gracchi €. 7 : El; êxelvous thv inwpxiav xal 
Thv ĉidhuciv tv úuohoynuévov tpémovtes, De dimissione 
concilii Plato Leg. 6, p. 758, D: EoXXéuv «t... xú- 
wv xal Duljeuev. Digressus exercitus ap Plutarch. 
V Pomp. c. 19 : Touurat yàp Joay E eriam xz 
mtv cuvôpopat tw dvÜpeymov: 54 : Tàc 2 tt; TY 
at . Aust, muuzociuv id. Mor. p. 678, C. 
A. évopz«, Tempus quo a foro disceditur, Herodot. 
3,104.) I| Compositio, Pacificatio , (Reconeiliatio. 
Demosth. p. 553, 20 : Ip; ipi... 2t èxelvou vorvestat 
zł; Ouhocte] Polyb. [5, 39, 4]: Kat xoouungox 
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rejiciendam esse componendarum discordiarum pa- 
cificationisque mentionem. (Non minus frequenter 
numero sing., ut 1, 84, 11. V. Schweigh. et Wyttenb. 
indic. in Polyb. et Plut.) Lucian. [Zeux. c. 8]: "Det 
dáéxrt aùr A2 emiviacÓmi, xal tiwa tümpexT, Dubhueti 
crear TOU woÀÉuou, ubi animadverte addi gen. 

(uou , et confer cum iis, quz de Oujuv xbv zé- 
heu» dicta s, Awd œ. Exp. et Foedus ab cod. : 
pro qua signif. habent VV. LL. e Plat. Numa (c. 13]: 
Aiumhóct zpdiwv brip cüw molvpxougévew. ltem ex 
Eod. in Popl. [c. 18] : Mpd; tès 2. wv čoye. [ || Ap. 
rhetores figura quum unum subjectum toties re- 
petitur quot prædicata ei deinceps tribuuntur, et 
quidem &svBésux, v. c. Nrgebs qpeis vrac dye: Nipsle 
Ayhains vide ve Nigeuc, êç xdXAisTo dvo. In kar was 
ixavagoph et ĉtdhuot inest. Demetr. Eloc. $ 61. Con- 
traria est guvágetz. Porro 2. dicitur quum variz sen- 
tenti: ejusdem forme sine copula vel dguvôétwç se 
excipiunt, ut ib. 379, Dissolutio Auctori ad Herenn. 
4 , 3o. Conf. Quintil. 9, 3, 5o, ubi ad Bpoyuhoyiav 
refertur. V. s. Ads, Enwrsrt. || Ap. grammaticos 
Dissolutio vocabuli compositi. Eust. p. 626, 49 : "Oz: 
ô. 7, usratmogis Aéyetat volg wuÀatois 3 "Ev zos dxgn, 
Angüiv dvrl cuvü£cou. óvouazoc 193 dxponóAst. Vel vocalis 
longa s. diphthongi. Etym. M. p. 307, 14 : "Hy, xal 
caducar £3n* 683, 50 : Iopoavcioa xal avéouca 
Oukósti "lovis. De soe dul p. 720, 30 : Ilapk 
cb Edo kóros, slra GraAdatt coo E xat bmephécer vivevat owi- 
T. |[| &. et Atzyvc confusa v. s. hoc.] 

[Asipa , ġ, 4. Rufin. in Anth. Pal. 5, 21: 
"Hicustw taziws al ĉiausipho, Ruge amores sol- 
ventes. ] 

Atzhvriov, Dissolvendum. De amicitia dissolvenda 
Aristot. Eth. Nic. 9, 3. G. Dixp.] 

Auxkot?s, ó, Dissolutor. Thucyd. 3, [82] : Ts *t 
Evaiplac ĉtahumis. [A Thuc. sumpsit Procop. B. P. p. 
38, D: "Hv ci 2. abrăs (176 tlpvms) vévorzo. G. Dix. 
Pseudochr. t. 7, p. 319, 29 : "Ov iü£azict vóuov. àví- 
Auct, xul à. dyéveto to liou Beszicuatos. Hase.) 

Ahutnxds, 3, 0v, active capitur, pro Dissolvendi 
vim habens aut facultatem , vel Discutiendi. Et Dis- 
cussoriam vim habens, VV. LL. e Plin. [Hippoer. 
p. 1247, A : Nózot fBagurixon, dyAuoDtt; , apol, 
vulgo, ĉtaduvixoi. Plato Tim. p. 6o, B: Tò 3è 576 cap- 
xig Qvxkueuxv Ti xde.. dnbs imuvoudatv; Polit. p. 281, 
A i TÒ ĝi ye iv cuvsotútwy xal cujmemimaévov ĝiz- 
huto. Eustath. p. 108, 9 : T3» ĉizhumzhv tře cuvét- 
Tuc åuovoiaç. Scorr.] 

tdhutos, 6, $, Dissolutus. [Plut. Mor. p. 136, B : 
Enua d$ dycoBvrluw xal olvas SukAutov xat ualaxóv. Lu- 
cian. Tragop. 221 : KAgaxa Liv toíusucav idb- 
zogi dpuoyaig 228 : Ardàutag ... «^l Et cà uwrov 
substantive, Dissolutio, Inconnexio, genus figurze, 
quz et àgúvåerov, VV. LL.; sed si sit Auxlvzix, [3, àv] 
cum accentu in fine, siguificabit. Dissolubilis, Qui 
dissolvi potest, sicut Avtè est Solubilis. [Plato Phæd. 
p. 8o, B : TË 2' dvüpormivos xal Ovna .. xal uzuri. 
Msia 3uxXuzá (corr. Banucd) ci xal you zer ap. Strab. 
16, p. 741. Atziozal xAluaxs; Plut. V. Arati c. 6. 
earl ig twag, $, Redemtio, A. ziv atyuaAntuv 
Polyb. 6, 58, 115 37, 11, 3. 

Avxiów, Dissolvo. (Plato Rep. 10, p. 699, € : "H 
ody «t torm abrhy (viv pughv) 9vaddut te xat dmdiAunt ; 
* Auónv corporibus attributum Diffundere, Dissol- 
vere et languida reddere significat et constitutioni 
austrinz tribuitur, ap. Hippocr. p. 1247, H : At & 
vónin GuxAóvost tk qopara xat Dyozivouct, ubi oppos., 
AL uv. Bópewn ... fuvieziiet. Eadem notione vózot ĉiahu= 
mxo p. 1247, A. Awdhuyivos, /Eger p. 1165, G, ubi 
oppos. cóvzzat; tO) cuiua oc. foe] Et Audóouat, Dis- 
solvor, de quo infra, Isocr. Ad Phil. [p. 43, E] cveti- 
cav et uiiócat [ĉam] inter se opponit, ut Cic. 
Coaginentare et Dissolvere. Greg. £uxióscüat cum ĝia- 
bre os copulavit, Auxryfovezt q&o mox xal Sixiooveat 
dv fov, ol toù cwpatoç mopo tuv Éx tivos $ia xog 
Buxkufiéveew, Aperiuntur enim et dissolvuntur per 
voluptatem in corpore foramina eorum, qui ex ju- 
cundo auditu hilaritate diffunduntur, Turn. Et àu- 
húsiv Tàg quiz; ut Lat. Dissolvere amicitias. [Plut. 
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Mor. p. 712, F : Mxxpkv obtug p xal auvýðnav où A [C. Mid. p. 526 extr.] habes i Bud. p. 64. [AuAótw 


mpézui Buridaww.) Quod et passive Buxkóss0a: ap. Aristot., 
ut videbis in Comm. Bud. 64. (Ethic. Nic. 9, 3 : ^p 
oj» süfUq Dxucíov; À ob mümw, Toig dvukrot, xai 
Thv pog Unplxv; ... Bóttus 3’ &v é Ouxuduavos obåiv romov 
mouiv* où yàp vip vowUcw plos 3v. Plut. Mor. p. 806, 
F: Aud oaro thv pilav mpàc aùroús. Dio Chrys. vol. 1, 
p. 138 : Tox piv y&o gout čom Guxiionatiat bury £psuiv 
qiva Èv aùrtoiç dviüóvta , mpos Gb vobe auyysveig oby olov ta 
ĉiahdaoagðat thv cuyyívatxv. AvxÀucduavog thv kewiny , 
Solvens mutuum hospitium, Herodot. 4, 154.) || 
Kem 3usdew ck yoía , ut Lat. Dissolvere zs alienum , 
[Polyb. 3a, 13, 4 : "Ov Fer civ. Eximia Buddetv 
voco TÒ ypíos val, vo) maroc ditiis. AuxAUsat vk péz 
Plut. V. Alex. c. 70, Agid. c. 13, Idem V. Luc. c. 20: 
“Dors GuxhuA vat ck ypéz mawra. Polyb. 1, 69, 8 : Tà 
piv époux BvaAietw, im Öt vue toù te aimou xal tiv 
Temu brspriðssia, Et sic RE STR de quibusvis de- 
bitis. 'Tuxzv tois mpipdvoi oue ex Pausan. 2, 8, 
3 affert Hemst. Poterat ex Demosth. p. 846 extr. : 
Yloufgavor raph vojrou voóímo Tig ipe AiAusav], qua 
iu signif. utitur Arrian. voce passiva. [Exp. Al. 7, 10, 
6 : Q ypéa Ñv., Ivun vatra.) Dicitur vero et 
Buóety th yprjaxrx, a Dem. [p. 460, 19. Ed. p- 836, 
14 : 'Efesisůn vk ypńuara xal mávr aùrū ĉuhihvto TÀ 
Tp thy nhw.) fero Bunóew sine adjectione, ab 
Eod., ut videbis in ead. illa p. 64. [P. 959 extr. : 
"Exil Duxkóety dòénaev ols dbgeihov, dzíaveoav ándvnov 
qüv óvrwv.] Affertur autem et 3ixAótwy thv õardvyy, 
ex Herodoto pro Sumtum suppeditare. (5, 3o : 'Yzí- 
gyiaüa: Boa £x£lsuow xal Óxmáwnv T7 coat, x av- 
gol Budeove] Et pag. proxime seq. juAótcÓut ex 
Aristot, pro Absolvi, de creditore, qui suum rece- 
pit. [Dio Chrys. p. 519 (vol. 2, p. a14 R.) : O3ézo 
iv xal vov cà Pmibd)Àov aŭti pigos Tw yosw aé- 
on: Aor, med. ĉuhósasia: víasaox vd)avrx Phalar. 
Ep. 137, et schol. Pind. Ol. r, 1 : orep xt ypéog ma- 
Jab 8uxAdoaa0at, Et simpliciter ap. Hesych. et Etym, 
M. p. 778, 44: "Yweefusoot , ol... pòs Exriatv fydoav 
AxÓdvrig xal uh Guxhucdusvon Scriptor ap. Suid. s. 
Keguazitet : Kavaxaouatisat Gv xat BuxkjaacÓat ci 
ravõoxsi. pes 
[| Atadúw, vel. Auxsóopat, Dissolvo, s. potius Di- 
rimo, Discutio, Interrumpo : ut ĉiahúóew òv Aóyov. 
(Plat. Gorg. p. 458, B: El 3E xal. Coxei priva dv, 
£&yuzy Xy yalor xal ĉiahówusv tv Adyov , cul nunc ex 
melioribus libris restitutum aóňħoyov. Lucian. Icaro- 
men. extr. : Kal ó piv taŭra simiy GifAuss tv ciXAo- 
yov.) Isocr. (p. 76, D]: Où vào Gviludualia. cob; mohé- 
pous , RAN dvabahidueða. Et, AuxAitcUx: vi; auvouclas, 
Plato (Gorg. p. 457, C], Conventus et colloquia diri- 
mere. [Activ. Plato Lys. p. 223, B : ‘Hrrnôévres oSv 
«Ut BuAdcsuev thv cuvouciav. Lucian. Solcc. extr. : 
Nüv 8à Buósuopay viv Dub. ] NO exempla Bud, 
affert p. 64, addens et, T ix vojrwv OMÀuca, 
ex Isocr. [p. 33, D,] pro Disso]vi et Discussi. Adjici 
autem illis possunt et alia pleraque, in quibus ver- 
bum istud aliis accusativis jungitur : ut GuxAósty Tv 
EsAhoyov , ap. Thue. [2, 12]: item và vauzixóv [2 , 93]. 
ltidemque ap. Xenoph. [Cyrop. 6, 1, 7], 9uótv. cà» 
Ravýyuptv, el t) evpaztuua , Thy otpattàv, pro quibus 
dicit Herodian. [5, 2, 6] GuxXóetv «9 avpxtozeóov* qui- 
bus tamen ll. magis convenit verbum Dimittere, 
quam ea, qui a Bud. afferuntur : sic autem pass. 
Aviso 0at ipsemet Bud. exp. Dimitti a comitatu, 
Abire, Thucyd. [2, 102; 7, 34; 8, 69. Eur. Iph. A. 
495 : "hw qrpacsia ĉraduleis’ i£ Aùiðas.] Possit vero 
fortasse Suxuew reddi etiam Finire, in illis, qua af- 
fert, exx., Guxkóstv tòv AóYov, et in SuxlóicÜmt Th; 
cuvwaias, sicut et ap. Plut. (Mor. p. 164, D] in &z- 
Ade cb cupmóatov. At vero in illo Svxidetv iv zóspov, 
sicut et in ĝıahúsw và, uayaç ap. Herodian, [4, 15, 
10], itidemque in 2uósty tàç óux et X; Éyfoac 
ap. Isocr. [hoc p. 43, E, illud p. 366 , D], et &tzàóttv 
trjv 11023» , ap. Plut. [Polyb. 5, 15,5], libenter ver- 
bum Dirimere retinuerim. (Herodot. 8, 11: Toxic dyws- 
viLou£vous vul émtAUcUea BuAver.] || Affinis autem est 
huic Dirimendi signif. ea, qua ponitur pro Dirimere 
controversiam, 'l'ransigere negotium judiciale, vel 
alias controversiosum: cujus signif. exemplum e Dem. 


C 


D 


mpób6Anua Plut. Mor. p. 146, et similiter p. 152, 
F;:54,B. ||Corrupte, ut videtur, ap. Leon. Diac. 
P 5, D: OGvw Gurkóovzt toto xal vvwuaztóorm ... Évvova 
Tv arä ubi Hasius 23) ddovrt corrigit.] || Quod 
autem ldem tradit, hoc verbum accipi etiam pro 
Pacem et fedus icere, ac componere, afferens ex 
Isocr. : "EE v liota chc mpi bpic abro lyüoac Biz- 
Aóaa0xt, n eo illi nequaquam assentior; quum enim 
addatur hic accus. £y9oac, quid aliud est 3uórs9ot 
quam Dirimere? At vero in h. ejusd. [socr. |. in 
Panegyr. [p. 48, D]: Bovnfüé£vese perk Myou, Dà uh 
perà Bius duxÀóeaaÓz: ck mods dAloAou; , possumus ex- 
ponere Componere res suas, Transigere et decidere : 
ut Cic. interdum hzc duo verba copulat. € prep. 
zods. Plut. V. Sullæ c. 13 : "Ixecróovraz oixteipat < iy 
zóhw xat DuxórucÜa: mpòs tòv Eóhhav. Et passiv. Po- 
lyb. 4, 9, 5: Xápw x92 ph ĉtxhuioseða: mob, Alta- 
Az h, I7, 6 : Atopfvow Gvalu0 vat npk aùtovs.)] Sed 
Öahósv cwk; pro Componere litem inter aliquos, 
Pacem facere, cum accus. personæ, vide ex eod, 
Isocr. "wer citat Nicocl. p. 33, C: Tà zAsista robzwv 
&£usz], et e Polyb. in ead. illa p. [Polyb. 1, 87, 4: 
Aic toù etpar € Ux Te npoyeyenuiwng Siurgo- 
= 5, 68, 7 : Aahúgaç toug Èv TH vim xp Toç Thv 
repov xatougUveac. AuxAsscÓat passiv. cum genit. Eu- 
rip. Or. 1679 : Xwpsirs vuv ... vtixouc t E iet. 
Diodor. 14, 110 : O Bazüsbe ĉiziuðels tç wpe TOUS 
“Ehnas ĉapo. AvaAdtotat tT tuwplas, Aufugere 
s, avertere à se peenam, idem in Excerpt. p. 63r, 
15.) || Adoun active pro juXów sumi in variis 
loquendi generibus, apparet e IL in Au3ov citt. Ad- 
duntur autem et ista, &«xÀósacÜm: Tàg Jux6o)À;, ex 
Isocr. [p. 238, D, ubi Bekk. e cod. Urb. &roXócacüa: 
Thv... GxboXhy] pro Dissolvere s. Diluere calumnias z 
et 3uiósc0at tå és ipaa [ap. Thuc. 1, 140] pro Di- 
luere crimina; sed malim etiam in &uXócacÓat rà; 
tabok; uti verbo Diluere. Affertur autem et e Thuc. 
(1, 131] BuxMatv rhv &ia6233», passivo redditum verbo, 
sc. Absolvi crimine. [Isocr. p. 122, C: "v. &xxezóv 
laxi lxavbv GuaMUsat to) Aóyoug tv xatryoptiv voAuuDv- 
Twv.) At vero SuissÓst pass. signif. pro Dissolvi, in 
prima quidem sua signif. posito, frequens est: unde, 
Aixhuopévos Gk dvUpormou, Cic. ap. Xen. [Cyrop. 8, ^, 
3] vertit, ut videbis in meo Cic. Lex. p. 43, Quum 
hominis natura morte dissolvitur. Item , Tò yhp à- 
Aufllv dvawÜnrüi, in quodam Stoico dogmate, p. 56 
ejusd. L, Quod enim dissolutum sit, id esse sine 
sensu. Ut autem dicitur homo Jux3ósc0at, sine ad- 
jectione, ita et SuxAóssUm coU awpzroç, hunc quidem 
sequendo l., qui e Plat. affertur De LL. [10, p. 904, 
D] : Avzhubévreg tiv ewuwv, pro Soluti corporibus; 
atque ita fuerit plane comp. &uxvüévesc , si mendo 
caret ille l., pro simpl. Auévrsc. [Athen. 9, p. 401, 
E : KwBuveltu ... buolwe lxiv. Bux vat loy voc Tio 
mdvu tò cipa Ok tàs UxTst yevóuevoç dríðzvev. 
Hzxsr, ii 9nd Lys. 685 : 'Yg' ipüv GixAvUZVn 
mposén xwéuveooutv. Polyb. 18, 29, 12 : Erepdvouę 
imipgimtovets xai Awuwlaxoug wap’ óAlyov ĝifhusav qov 
ğvðpwrov.] Alicubi autem ĝiæhósgðzt aptius redditur 
Dissipari quam Dissolvi : Herodian. 6, [7, 2] : *0; 
(sxpasix) maf BuwÜrl, ob fabis. 3üpoltero, ére uh 
cuvtteayuévoz , uv3l cuveatox x. v. À. At vero ĉtahóesar 
pro Absolvi, s. Dimitti, dictum de creditore, qui 
suum recepit, vide ap. Bud. 65. Item, A comitatu 
dimitti, Abire , ab eo exp. in Thucyd. [2, 12] : “© 2i 
inadh ixi To bolow ETO, xal čpehis GuxAUtcUa:, 
vocóvÀs simüw imopsórro. Hoc tamen sciendum est, ap. 
eund. scriptorem, passim quum dicit ZuXd9zsav xarà 
néhany aut Oui sav xarà iwn, exponi BuAdmezv non 
Dimissi sunt, sed Digressi sunt. Quidam vero in hoc 
ejusd. l. , Awhóðnaav in' olxou fxastou In suam quisque 
domum dilapsus est. (6, 41 : Auhúðnsav ix toù Eui- 
àdyou, Herodot. 3, 73: M3, GiaAiesUx: ix. 00 evAXiYou 
Tult Aoii lóvrag À int tùy udyow B, 57 : Atahubivtis 
ix vo) guveĉsiou.] His addo et ĉduðelone tX voco, 
quod in VV. LL. redditur Remittente morbo. At ego 
malim Discusso morho : sicut et act. &ióttv pro 
Discutere poni dictum antea fuit. — || AtxXueXupévoz 
pro Dispersus, Nullo ordine dispositus ; ut a Bayf. 
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redditur in Polyb. 16, [2, 6] : Xuwión ôl ziv dvd- A probabiliter &mpapenpévov, cui oppositum respondet 


mÀovw aürív ysvégðat Ötxhehupmévov, [|] Arxius 
Alw, Dictio soluta, concisa, brevis, precipue pero- 
rationi apta, MIX Judic. Lys. c. 9, ubi et cóvro- 
pos adjungitur. Talis quoque est quz fit crebris in- 
terrogationibus, ut de tali loco Iszei. Dionys. in ej. 
Judic. c. 13 : Tauti piv ĝizhehuuiva xal ij irepwmi- 
ct. Phot. Bibl. cod. 79, p. 133, Aóyov. ĉtahthupévov 
à lumix jungit. Conf. Herodian. Ilt cyny. p. 94 
Vill. Easesrt. Lex. rhet.) 

Augiróo, Farina conspergo. Aristoph. Nub. [669]: 
Áiahprtuaw gov Thy xáoôorov. 

åwwbdiw, Mutilo, Depravo, Fædo : ut £izAgA6m- 
pévar yvõpa: esse dicuntur Mutilz opiniones [Plut. 
Mor. p, 986, E, 8. &ózat]. Et &uxAcuoenaivoz dradu- 
aig [id V. Dion. c. 10], Corruptus imperitia [Id. V. 
Cs. c. 68 : Xüpa ... taig TAnyn Suena évov. Ger- 
manus In dominici corporis sepult. p. 1485, E: 
'O&ous. BuxudwÉnufvo; to Ops. —||Forma media 
Polyb. 11, 4, 1: "Axavex ĉuhubýoazto (zk dvalliuasa). 
Strabo 17, p. 805 : 'T& piv mupl, q ài eigo Ziehe 
6310 vb lepgv. Orac. Sibyll. 12, 66 : Ahing sorov 
SudwGfsoveat. Activi exempla non vidi. G. Dixo.) 

(Atxpaytóo, Fascino., Lucian. Amor. c. 41: Kaza- 
kv aùriiv Gov tò cõua vine tDuopylac Üazasivet xih- 
Aer ĉinuayevti. Heemst.) 

Ayaw, Irrigo, Humecto. Suidas enim ĉtaya- 
Sivreç exp. ĉiabpéyovtes. 

[Atipstos Is. Vossii conjectura : v. Atrduazstog.] 

[Arruatóvw, Vasto, Perdo. Æsch. Ag. 824 : Hl 
OtrisdÜuvev 'A pyetov Mel 

[AmpdAazu, sws, 5, Emollitio. Galen. vol. 13, p. 
116 : dep zw panAaiióvtew papuaxwv xal abtie TAC 
Graia zt. Srauv.] 

Awxpaarvw, Emollio, Penitus mollio. (Phrynich. 
in Bekk. An. p. 31, 17 : Tv rópa moXXats xal guys- 
yén: toùe dxpowpeévoug ÓvauaAdvrovza, Sener.) 

[Arapahiag. V. Asahia] 

[Atxuavüswo , Sciscitor. Philostr. V. A. r, 16, p. 20: 
Ei ôi Bdobapd te xal ldidrpona eln (sù lepè), Gupkvbsva 
moug iBpusauivous adá. Joseph. Genes. p. 42, C : '£k 
è nepi rostou f Btomowa. Busan] 

Aiauavteóouat, Vaticinor, Oraculum peto, consulo, 
Aixgaveebove! èn’ puri, VV. LL. e Plut. Camill. pro 
Captant augurium ab avibus. [C. 32 : “Orav ir dprist 
Buxuarvctuóptvot xaü£Guveat* V. Tib. Gracchi c. 17 : 'O 
ek; ópeilac, alc Bixpaxvesóovrat , xogituv. Dionys. A. R. 
3, 71: AXX dre xal Quxxveeucapusvoc fxe TAEI * ne 
pat! où mod napăy alaiouc sAnpivar Aiywv Govillac. Ora- 
culum consulo, ap. Plut. Mor. p. 302, D : Méwpavteg 
tl; Ashpobs Bugarveróovro mept owrnglac Dionys. A. R. 
1, 68 : Auxpaxvetudptvov nepi tis obossux * 3, 69 : Toi 
olevomdAow Urio Éxdcrou fuus) vOv xaüipupfvuw iz- 
paxvttuca Men 

[Auxuápyapo;, $. Anonymi Antiq. Cpol. in Band. 
Imp. Or. Linn 1, p. 14, E : Zope "un (nopoupi) 
&k uaoyápow: ad quem l. Bandur. p. 496 : » Atzyap- 
yapos Graecis recentioribus est Margaritis adornatus vel 
distinctus, ut 2i£yousoc , Auro adornatus vel distin- 
ctus, Anna Comn. |. 11: Antómevos tiv reol àv fer- 
yiova me puxexoXUwva£viov Alerts nt zinu. » G. D.] 

Atzyazptdvw, Aberro ; ut ĉtapaptavew 174 6292, Thuc. 
1, p. 34 [c. 151 }. Avipapzov di2zvo, Fidenis aberrarunt, 
i, e. a via Fidenas Quteshs. Sic dictum illud cum gen. 
prse. Av(uaproy di)x)«ov, A se invicem aberrarunt, 

aud sibi facti sunt obvii. Apud Plut. [V. Aristid. 
c. 11] rursum &ipapzávew to tzvci exp. Tota er- 
rare via. [Mor. p. 2, C : "Ies zo, pov è t 
zavrto; Gixpoxprdvory. Et mv mávrwv, V. Lysandri c. 23. 
Addito zpiyux Demosth. p. 1228, 10 : Axat pn 
vavti, Ürpxornxívai mù mpíyuato. Plut. Mor. p. 5, 
E : El eu ini th toù eduavoc joy ppovei, patito yvi- 
png Guapzávuv, À vero se aberrare.| Quo etiam sensu 
putatur dixisse Aristot. dandi casu, Ethic. 1, [9], ŝta- 
parprávety toic oig. Qui tamen l. mendi quibusd. [male] 
suspectus est, tanquam Toi; Gho perperam scripti 
pro tis fyc. [Amuaprnpsévos signif. activa ap. Longin, 
De subl. 33, 8 : io: yip dvauudorhrow xal xa0uobwv tov 

Atopa wpopíott moAeyT, Ütnaaperpivov tod IDéxervoc 
id. 33, 1 : Méqutioc iv lvlow, ómuaprnufvo , Toupius 


B 


c 


diwtmreow,] || Aberro, Assequi nequeo, vel efficere 
quod conor: Excido. Iscr. Ad Phil. (np. 96, B}: OK 
&' agovral ot ph Gaunpreiv v ixifóusenc. Idem Pan- 
ath. : Aemyapezxóst ts dine, Te poca quysiv alycóv, 
Idem ibid. [p. 284, D] : Ot plv dpurta gpoveuvric , ivíozs 
iauaprivougt to guupésovtos, Huic interdum oppon. 
xarop. Plut. De aud. [p. 4o, B] : Où póvov xarop- 
ücüvrig, dÀÀk xal Owruapravovies. Et Bvapaotdwewy. 7; 
dmidos dicitur vel tõv dXmíóew, ut ap. [Demosth. 
p. 255, 13 : "Ex uic pedotan Daclate, Gv Dagdorouv:] 
Lucian., Qui excidit sua spe, Quem sua spes frastra- 
tur, pro quo Demosth. dicit etiam ĉiapaprévew v 
TAmwav. Quod et droruyyávew dicitur. Thuc. 2, [28] : 
"Extió) xal vobvou. Sviuaprov, Quum hoc excidissent , 
mam sperabant videlicet, i. e. Quum hac spe exei- 

issent. [Demosth. p. 235 extr. : Tz« zlpvac àv ĉi- 
papríxt. "Tz; tvolac id. p. 226, 17. Plato Leg. 1r, 

. 935, B : *Oc où t alou tpdmou Ýrot tò ma pánav 

viuaorev 3| peyxhovolas dmuscs péon nod. Mnôèv 
Biapapreiv, i. 1 proe devysiv, ex F rocop. Epist. 14 
indicat Lobeck. ad Soph. Ajac. p. 303; &iagaprávttv 
igasT) ex Alciphr. 1, 29 Schzfer.] Nonnunquam 
etiam ĝtzuzptdvw tovtov, Éxcido hoc, i. e. Non im- 
petro hoc quod petii. Interdum exp. et per voc. Fal- 
lere; ut ap. Isocr. [Ad Demon, p. 12, A]: Auxpapzávo 
tis oime, fw [Ai] Erow mept o quygdvw, Fallit me 
quam de te concepi opinio. Interdum pro Non asse- 
quor, i. q. Non percipio; ut [id. Nicocl, p. 29, A], Tç 
ius yuung Sumpaprnxox. [De homine Plato Phædri 
p. 257, D : To izuípou cvyviw Owipapidwe, Amici 
mores plane ignoras : ubi Heindorf. comparat De rep. 
1, p. 334, D : "Ocot Gmpapzfixxot tv dvüoormov.] Sine 
casu vero Guxpapzavtiy [Demosth. p. 398, 21 : El piv 
Alzytivrc luos ov dnehhpnai vt xai Beige p. 401, 
22 : Aou ph ĉiapdorn , Metuit ne minus impe- 
traret quz cuperet,] interdum opponitur tõ mai sumi, 
ut in exemplo paulo ante citato, interdum pro Erro, 
Allunicor : quo sensu vAGrzza dicitur Stspapedvety ap. 
Isocr. [Lucian. Nigrin. c. 35.] Huic autem verbo acti- 
vo dari solet fut. vocis passivze Qupaorísouat. [Ut 
ap. Demosth. p. 388, 15 : Avoiv ypngipow où ia uap- 
Týssgðar tv moÀw. Aor. 1, ab antiquorum scriptorum 
usu alienum, usurpat Suidas : Auxrr£couu, olov dix- 
paprisauu tis Marios. G. Dixponr.] 

Atapásmnuz, tò, Aberratio, Error. Aristot, Poet. 
25 : A. ài zo mpébhnua elxdg dct] 

Aixzuapztz, $, Aberratio, Item Error. Plut. [V. Fa- 
bii Max. c. 6] : Merh taŭra (versi Drxpapria toy Avvi- 
6ov. Et aliquanto post ĉtzpapria to tómov, de re 
eadem , Aberratio a loco. [Similiter V. Pyrrhi c. 7, 
33; V. Demetrii c. 46.] Ap. Thuc. 4, p. 150 (c. 89], 
Avapapria vv fuepõv, Aberratio a diebus, i. e. a certo 
dierum numero, intra quos utrumque proficisci opor- 
tebat. Vel, Error in diebus commissus. Ipsemet sta- 
tim post áudozrux appellat. Lucian. [De sacrif, c. 1]: 
Occo; doa Bale xallixtzo aste d vow Utgstv ĉizuap- 
tia. Quod in VV. LL. exp. Adeo eam male habuit 
quod sacris non interfuerit, Quee expositio et inepta 
et falsa est. At Erasmus optime sensum reddidit, 
hoc modo, Usque adeo nimirum alte dolor hic animo 
illius insederat, quod sacris epulis esset frustrata, 
[Plut. V. Arati c. 28 : Xdgirt thv Guxpxpriav caben 
dvzu.145usvoc , Hoc peccatum. Mor. p. 153, B: Obólv 
dvemümzóv Pow, dAX Éyzi ndvra Üuxuaptiae peyáhaç 
xal dyvolas. Joseph. A. Í 1, 18, 8 : "Tr ĉiauaprias 6 
"Taxas aisüéutwoc. Awxyaprin to àgbo Photius Bibl. 
p. 330, 31. De infelici amore Philostr. p. 16 : Ata- 
paprm ipeum: 517 : Thv Qixpaptiav (99 lowzo;) ph 
xaprtodüvvoc. Haec fere Wakef. A. rw emovénw, Dio 
Cass. 49, " 

Aiapaosopto, De scripto contestor, Bud. qui Zix- 
uapropiaw Exceptionis genus quoddam esse supra 
dixit. (V. Atzpaprupía.] Is autem qui Gugpapróptt , af- 
firmabat et ur "ie war quiddam non in sua , sed in 
aliena causa : in qua exceptionem intendens, liti se 
offerebat : qo facto litem suam faciebat testificando. 
Qui si mendacii convinceretur , jsuZogaprupyav, Falsi 
crimine , damnabatur. Locos huc pertinentes e Dem. 
et [seo cum interpretatione sua habes ap. Bud. 107 
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et 108, ubi latius explicat quid in causis forensibus A qúpwv ivavrlov xoxkóetv «à ytyvópevov, Testato vetare ne 


sit Grapapruptiv. 
in(&ixov 15 Sehpa xAñpav siva" 
42, 18; 52, 19. Demosth. p. 1088 extr. : Auxuasgrupeic 
t np fpc, cb ópohoyoúuevov vivos iiaivev" r094, 
14 : 'Efetdoopev toivuv el sloty Ñ và ieu27, ĉiapepaptý= 

obroci” 1095, 1. Quibus in Il. de testibus ipsis 
dicitur : de eo qui testes ĉiapaptuphcortas exhiberet, 
dixerat Dinarchus. Harpocr. v. Atxpgaprupia : Asív. 
pévro Buxpapropsian viÓsooraev (télre Bekk.) ox ixl 
49) paprugaavrog aŭt, &ÀX èni toù mxpxcyóvrog Twà 
Giauaprupraaven dv v3 Guapaprupis mtpl to uh inima 
elvat mhv ir. rins vvarípa.] At Atzpaprupéonnt , 
Testimonium mihi perhibetur : unde ex Isocr. [p. 374, 


seus p. 38, 11 : Atapaproprgat ud 
— | eive d den 


B] zà prôva, Testimonio probata. [Iszeus 
p. 38, 22 : "H &apaprugnfitien ywnala Üuydeno elvas) d 
Avuxprupíousi capitur etiam pro Guguprüpouat , 
Contestor, hominesque testor. Dem. [p. 275, 


17, in cod, uno Bekkeri] : Awpaprugoupat xat fom. 
Æschin. C. Cites. : had beusgpden xal pi 
qAdovtoç dv vais "p ipon. [Lectiones vitiose 
ro £xpaoróponat. 
: ran Hi agri Contestatio. Bud. scribit ap. Dem. 
[p. 1079, 1080] esse Genus exceptionis, h. e. mapa- 
Yosy7 : nimirum instantiam litis summotricem pe- 
tionis hereditatis aut bonorum possessionis agnitae 
a propinquis. Exemplum e Dem. habes ap. Eund. 
» 105, ubi prolixe explicat quid sit Zuxuazrugeiv. 
(liarpocrario : Atzpaprupia xat Gvrpagzuptiv. T poros tig 
jv maparoxgrie f Bvagagrupía * mp5 yàp toU slaxy UT vat thv 
Gixny elc tò ĉixacmipov rv ip évo Ĉtapaprupiaxt 
úg ciaaywyus larv dy Gien À ox slomqurpiuos. Atagíott 
8i vis napaypapis vip Thv Ovaparpzugíav viveatiat où udvov 
tiv geuyóvttMy, xai 6x6 tav Owixóvcwv. Kat 
mpóttpóv ys ti) Üwixovrt Xw TposÓXiAscUn( ctv papru- 
poùvra eisaywyiaov divat Thv iznu, xal zept tobtou ngi- 
*tpov èyiveto Á xplois mob; aùtòv tv Čiauaptupřoavta , 
9) Tp n èt doy? pipa si Ob ph mooódAntro 
4 ó Quoxov, zoe giy TE gebovtt m iv niva 
L acia ph elrzyorusov. elvat thy P Mtis v mTÁÀU 
i 10v Guxpxgrupriravex ó dí brivexo.  Erzoxfmroveo 
peuõopaptupiiv xal taç i eser ürxtp taig 
pompes: Quibus subjungit locos quosdam oratorum 
ysiæ, Isæi, Hyperidis et (de quo v, s. Atspaprupín) 
Dinarchi. Brevius Suidas et Lex. rhet. p. 236.] 
Aizpaprópouat , Testato reclamo, Testibus interpo- 
sitis reclamo, Deos hominesque implorando conte- 
stor, Quiritor, Bud, 104, 105 e Dem. Sic ap. Eund, 
[p. 275, 17]: Eit; ipo Qua vou xal ovra 
iv 75 UR . 240, 36] : Iro: yov xal Guuaoru- 
pópnv xal map' bpiv del xal Enot zeaghetnv. Sic [p. 73, 
pop xai olx sluv mpoishax 


2] : IHgodheyoy xal ĉu 
Tias. hem Contestor. Dem. : "EZtt GixuaprópacÜat óc 
acri) obv East npäypa pos tès cuvhixas vara , Opor- 
tebat eum contestari, quod jam eo pacto non tene- 
retur; [p: 1040, 16] : Aupaxprupayory ivavtiov Dawirzou, 
öm oùåsis pos nést ènt T dzyaTdl, In re præsenti 
coram Phænippo contestatus sum, Bud. [Plut. V. 
Lysandri c. 17 : Tóv ze Aócavbpov čhotðópouv xal ĝus- 
paprüpavro tois igópow, dmoBvoop.mtistat miv tò doyópiov 
xai tò youciov.] Apud Polyb. quoque 1, [33, 5] : To 
avüizzo, yap vou pÀ rapiévar tòv xaipbv, red- 
ditur Contestante, ubi etiam jn priore signif. accipi 
posset. Vel pro peris pi manis [Diodor. 18, 62 : 
Auaxyaotupóusvos uh Gibdvat unåty viov zwy E3ptvzt, 
Polyb. 3,110, 4: Ho indt Aa ren 
Plut. V. Cim. c. 16 : KwAovzoz xai Quxpzozugopévou 
pÀ Bexürv- V. Crassi c, 16 : "Amb guvic iow xai 
Suguaprópero V. Nicim c. 12 : "ExxXwcia; vivoufvrg 
dvasz pere xat ĉieuaprúpero.)] Ex eod. Polyb. d:a- 
pagrópoux: affertur pro Denuntio, [3, 15, 5]: "Point 
Sua [biua libri plures] Zaxazv0alov 
dnéyesüac* in qua signif. 2ziapróptatat ab Eod. usur- 
pari annotatur, Sic accipi posse videtur ap. Xenoph. 
Cyrop. 7, [1, 9] : Kal ev ph nodtepov £u5aXs toig ro- 
, pami m om, mplv Åv prüyovtaç Taútoug, OUc 
vUv o7, ĝedon , Interpositis veluti testibus denuntio, 
Denuntio adhibitis testibus , qui, si male res tibi 
secus facienti cesserit, tua id culpa accidisse testi- 
ficeutur : ut Qupapróptota: i. sit q. Dem, dicit pap- 


h 


ultra procedatur, Testato intercedere ne in cepto 
pergatur. [ù] 

[Atauapuxaonat Remando. Chrysost. In Gen. p. 37.] 

Aux t, sive Awyassdopa [Duplex c frequens 
librariorum error est, G. D.], Commanduco, Mando. 
Aristot. H. A. 9, 6, de ursis e specu exeuntibus, Tà 
Eja Suxpaccüvtai, Ganep ODovroguoUcat" pro quibus 
Plin. 8, 36 : Circa surculos sentium prædomantes 
ora. Aliud exemplum habes in seq. Awxpdavpa. [Eu- 
seb. H. E. 9, 8: Epok jóprou Guxpaawuzvot gra- 

typar., Mexpm. Etym. M. p. 740, 47 : ExDhav $v 

tapascūvtar Alciphro 3, 57 : "Eyo ài Quxvouai xal 
Thv ponet yhirtav Qvanacopuat xal ójd T7; ápaptias 
aisüdwouar Hear. Eustath. Opusc. p. 354, 7 : 'H 
ónwgx, tb ph cu Umwcnucvuc ĉtapzsoýaaro, Alia exx. 
v. ap. Bernard. ad Theoph. Nonn. vol. 1, p. 8o. Im- 

roprie Philostr. p. 483 : Olos 6 Xawegow thv erou- 
hrs l'opyíou £xuasaoiizvo; , Arrodens. Anna Comn, 

15, p. 490, A : Elç ovecixv GE čystv 6ndoa thv xapttav 
Sup acco225. Similiter xagàíav £dxvtcUat dicitur. Aliter 
Eustath. Opusc. p. 314, 88, de scriptis accurate ela- 
boratis : "Foyc Üuvouc, rovc naivaç , vk ĉipa, tiha tg 
ipipas M & czóua Ai£avíos vtyvuxóg Oizuacorad- 
pivow Davi se xal Toopy ivíüsto tois mputtkouutvots 
ém. || Passiv. Epira Papae, Pulegium man- 
sum, Geopon. 12, 33, p. 920. G. Dixponr.] 

[Anudcnur.] Ataytomya, tò, Mansum, i. e. Quod 
mansum s, commanducatum est. Diosc. [1, 125] : 
Avzpeaocoopuevot yiv atri of iv Alrimto , dnoyuAltouct, 
ixmroov:tq to Cwrdsczaa, de papyro, de quo idem 
e Theophr. habes im Macdopat [Crito ap. Galen. 
vol. 13, p. 341 : Auapacfkatx mpóc iiie usw- 
iav, Vitiose ĝiawdsiua ap. Theoph. Nonn. vol. t, 
p. 78. G. Dixponr.] 

Åiaudonct, tws, $, Ipsa actio commanducandi , 
ut pácrsu. [Nemes. De nat. hom. p. 238 Matth. : 
Meyíezns xal 5 hirta ypelav map£yevat c3, Guxuacroti 
258 : loo te Tv qewÀv» xal rhv yaw xal thv Gur 
pans. Hasr.] 

[Aapan À, óv. Hippocr. p. 517, 9 : Aux i 
toict ygnezéov, lis que manducantur utendum] 
Aixgácow, s. Ampávo , Subigo, Pinso. Hesych. 
Öiapdrrev exp. Guxgupdv sk dApira mpi tò mojan wi- 
Fac. [Aristoph. Av. 463 : Ilpozegópazat Ayos ig pot, 
Êv Gapádsztty cù xit. Eq. 1105 : Matizxas Gupiga- 

as.) Mapayap£va , Eid. Gizeurtau£vn, Qunyresuévn. 

Recte Heinsius &uxga£xu£vy. 

Aizyactiyów, i q. åmouactiysans [Flagello. Plato 
Gorg. p. 524, E : Aixu:pacztpopí£vr xat ovv pesth.) 

Auactiywss, s, $, Plut. (Mor. p. 239, D) de 
flagellatione Spartanorum puerorum ad aram Diana. 
[Schol. Thuc. 2, 39 itidem de Lacedaemoniis : Ayet 
xal Qurpaazeyoctis éyivovzo xará tiva xavóv. Suid. s. v. 
Auxoipyos. Theodoret, vol. 4, p. 953 : T&c &iapaci- 
quotus xal ù iac. 

[Atzpasziho, oneri; Diverbero, Gl, Euseb. 
Vita Const. p. 540, B: Haiwv à' onip xal. uayaczi- 
Lov sip App tüv  mtpuurtuv yvwpipov tvs, Quodam 
quasi orationis flagello verberans. Hasr.] 

B eurer » é, h, Mammosus. Hesych. : Ardyan , 
Ütóc * xal Aviuazos. Dianam Ephesiam significari con- 
jicit Is. Vossius et ĉidpatoç in duiuatoc mutat.) 

[Mapacs, .] Atxpaezparzeso , Produco : ea si- 
goif. qua filiam pater aut meretricem leno producere 
dicitur; vel Lenociniis concilio. Plut. Cesare [c. 14], de 
nuptiis Pompeii et Juliæ, Cesaris et Calpurnia, 
Maprupouvou Kdzwwog xal Bočivtog oðx dwexriv nom 
qdpots Öiauagtpwrevouéng jen -] 17s $ytuovias. 
Sic Cic. Constupratum judicium dicit, teste Bud. 

[ospa Sub alis gesto. Aristophanes ap. 
Athen, 2, p. 57 : 'O yopix 8 pysit àv .. ĉtayaoyahlazs 
airov oyehiciv xal gosxaie xal bagavisw, Scnweren,) 

Aidpazoc. V. Auipaazos. 

Ainpázzo. V. Auxpdoaw. 

wxgaryevéov, Dimicandum et decertandum cum : s. 
Repugnandum. Metaphor. Plato De rep. 2, [p. 380, 
B]: Kaxiv ĉi alzov pavar 0v, dvvalow Ova , Gvapry extov, 
pro , Si quis dicat Deum , quum bonus sit, malorum 
causam esse, refragandum et adversandum ei est, 
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contradicendo sc. et refellendo. (Libri plurimi 2tzpa- A euúuevn), humo detersa, Recte Dionis Chrys. interpres 


yr, quomodo legitur ap. Plat. ipsum Soph. p. 
241, D, et Clem. Alex. p. 187 un. a ag eu. " 
[Atapayiw, i. q. Aixpdyogat, Depugno. Joseph. B. 
J. 6, 9, 4 : Ià Bagunpiene mphs Thy dváyxny. ] . 
[Anpan h] Invenitur etiam. Awydyn, quod si 
ro verbali habeamus propter eam quam itidem ha- 
t præp., sonabit potius Pugnatio quam Pugna, s. 
comp. Depugnatio. Sed et re, epu ratione aliquis 
esse a udyoua: dixerit. [Plato Leg. 1, p. 633, D : Ho 
Ye xat Anaç ĉaudynv. Philo vol. 2, p. 513, 32 : 
9j xougorávou xal Bapurdtou .. jvapdym. Hxwsr. Id. 
vol. 1, p. 7, 20 : Tài ivavnórytaç e dik xxl thv dx 
góc abra Dxudyrrv. Plut. Mor. p. 74, € : Ev taig ... 
mp h rdin Duns] et p. 1026, D. Joseph. B. J, 
6, 2, 8: Abs èv vai; negl cb (phy Gixudyni Jv ubi 
var. lect. &zpay tins. Niceph. Greg. p. 63, C (52).] 

[Araun V. Atspxyezéov.] 

Atapágogat, [fut. Augaycüpat, preter. Auptuáyn- 
un], Depugno, Acriter pugno. (Eurip. Suppl. 678 : 
Sion Pupdyorss. Plato Rep. 1, p. 345, A: Auvdau 
&l dvi $ vip Axvüdvetw À t Sixudeyenüne Gorg. p. 503, 
A : Aal Prpayrotat héyovta tù Békrura.] Aristoph. PI, 

448] : Mròt õtapayovusda, Xen. Cyrop. 3, [t, 3]: 

drepa Podder, aùto ivo cip AME xax cm sip pi- 
taðar, À clo tò laómiDov xatabàç fpi ixudyeshan 
tem , Ĉiaudyopar Örtp Toútov, sicut udyouat. Plato De 
rep. [2, p. 374, A]: "Ynig cis eias ixpuxy eicat tois 
imoa (Cum prep. zel, ut ap. Plat. Men. p. 85, C: 
Tepi rovrov ndvu àv Biaumyolury.] Et cum praep. mps, 
Plut. Pericle [c. 33] : ‘Yate y7; [E codd. restitutum 
Ux pyc] iapayoupévay pis atrox. Sed et cum mads 
habente accus. rei, e Dem., cui [p. 217] 2su&youat 
mpi toto, est Pugno adversus hanc rem, Repugno 
huic rei, Refragor huic rei. Rep prepositione xa: 
Michael Glycas in Fontani Nov. erud, delic. vol. r, 
p- 156 : Mri xah fui ipon Suxuyos. G. Dix.] 
Quinetiam sine przpositione interdum : Euripid. 
[Ale. 697] : Aupáyouzt 75 pà Oxveiv, Pugno hanc 
rem, sc. ne moriar, i. e. Hanc rem pugnando ob- 
tinere contendo. At Plato infinitivo junxit, sine illo 
accus., ita scribens De rep. a, [p. 380, B] : Kaxiv 
Gb miruw gáva Geby sw) yiyvesbat dyaübv övr, Oui- 
paygeriov navrh Tpómo pre twk cauta Aiyuw dv 7H 
ab mM, el pt eivoudrtsüxn. [Atsputporgsivoc 
Plut. V. Cat. miu. c. 10, Mor. p. 76, E. rÍsavto 
ap. Symmach. Cant. 1, 6 et Gus iro Sirac. 51, 
25 lectiones vitiosie pro ĉuuayýoavto et Gixusudg meat. 
Auyayíco Hesych. s. v. Auzigicu.] 

Auudw, et Aagdouat, Demeto. Et metaph. inter- 
dum , sicut Demetere caudam ferro ap. Horat. ll. F, 
359 : 'Avrixgo 6E — Mamágny Qviurat yiriva "Ergo, 
pro Abscidit : "n" téxorys , xal olov £0£pws, Eust. [He- 
sych. interpr. “ak; Ouveus , Gubdpise, et eodem 
modo Zupzaa Apoll. Rh. 4, 374 : Dacydvm abz(xa 
vóvàs uéaov Gik Aatabv duzax Quint, Sm. 1, 620 : Hev- 
Ges uixv ... dvzixgo. idunasv Um Éyysi uapuonvr, Eur. 
El. 1023 : Ata» õuna’ "lotyóvzs m207(22.] Polyb. 
autem &uxuxsza02t dixit pro Everrere et accumulare, 
ut Bud. scribit p. 356[3, 55, 6 : 'Estpatortðeuce mtl 7v 
ipw, Bagenaduavos thv im aber yidva, De nive etiam 
scriptor ignotus ru uid. s. v. Auuusuzvoz] : ubi et e 
duobus Arriani ll. affert Bauicóa, cv Auxa [xá- 
ynxa], quem existimo Thuc. in hoc loquendi genere 
sequi voluisse, 4, p. 130 [c. 26] : AXA& Gvxudiuevot. civ 
x&y)uxa priae] of mAsisrot dni cT Üohdosr, mtwov 
olov slxis Dwg. Ubi schol. &zudpsvot exp. Zuxaxdorrovruc, 
Effodientes ; addens dictum esse ab du, signif. oxa- 

lov mhath. [Hesych. : Arrupe, Zuordvztg * ad quem 
uec fere Hemst. : « Ex Thucyd. 4, 26, quem imita- 
tus est T Exp. Al. 2 23, et YT p.21, D 

un. c. 40) : huevos Xv Puu. (Adde Joseph. 
t J. 3, 1, 3.) Sepe tnc ren in deri a 
quod perperam ap. Suid. ordine suo legitur, Arzou- 
pavoc, Gv. Eum lege in Awywuevoç. Heliodor. 2, 
p- 69 : 'O Kvpunv axd siva Quapubptvos , Scaturiginem 
quandam repurgans , inquit interpres; non multo me- 
lins quam Petavius, hoc errore non animadverso , 
in Themist. Or. az, p. 250, B: Nauáruv «à Dupavs 
vt xal xaÜapk dvryvatovcés 7e xal. Gvspasuavo: (libri ix- 
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Or. 32, p. 379, D : "À BaxvÜlow, Guxguovrtc vig 
Scindentes terram. lbi &uuivere (cum ed. Y Veni) le! 
endum esse liquet. ex Eurip. Bacch. zo8 : “Axson 
mÓAmt Duxuiogat pe Unde sumtum tu erederes 
Hesychii Auxuóient , z00024, si modo explicatio satis 
bene quadraret. (Peccatum grammatici, dudo et ud 
confundentis. Eodem errore Suidas Aispouevor in 
loco Thuc. interpretatur £xzojvzsc, postquam veram 
ipse interpretationem posuit Jixax&zcovesz. G. Dixo.) 
Strabo 3, p. 147 : T3v ài (yiv) axaMei the quvaixag 
Suubsac mhóvatv. » Suidas ex scriptore ignoto: Ataun- 
Pan p miss Umà Tk xodemióa t ^ DT m 
1 A 

laius, Abortum facio. koa Gud. p. 43, 
5o. G. Dinvonr.] 

[Azubi Dimitto, Missum facio, Eurip. Bacch. 
n [gan p e * 635 : Kéxoo £' Uo Zu- 
ptôele iyos mapzita El. 978 : "Oo. "Eyo 21 tol t 
góvou Zr Oixas. HA. Tà à aj D ry cw zt- 
pre ;] 

ixpctióo , vel potius Atauz(Goua:, 
Polit. p. 289 extr. : Ot ... véutcud Tt mob. c zat 
alib mpos ath ixuelGovres, ode dorupuotbous ... ixuivo- 
páxayzv. Aixytijaotzt Mm Aor, Naturam suam 
cum leonina mutare, Plut. Mor. P- 739, F. Herodot. 
9, 108, de mutato amore : ‘O ài erede Špa 5s 
Aapelou euvatxds. — || Viam conficio, Permeo, Esch. 
Sept. 334 : Atauetpat Gupdezy cvuvipkv 634v. Addito 
pem Eurip. Iph. T. 398 : Acvíinida yaiay Epira 
taustpag. Forma media Æsch. Prom. 285: EE 
Tépua xt)aófiou ĉtmpeubdusvog Suppl. 543 : Toà f 
tiv Bagtbop£va. gua] ut Plut, Aristide [c. 16): Er 
vobrou navu mpolúuug oi "AU nvxiot Ĉinueibovto toig Irap- 
vica Thv zio, Permutarunt cum illis locum, i. e. 
A sinistro cornu in dextrum concesserunt, in quo 
locati erant Spartani. ldem Cimone [e. 10] : Atmusí- 
Girto m2 asy tå lpázix. Ubi observa mpd aUzbv loco 
dativi aòrta. Alicubi vero rei, cum qua fit permutatio, 
hanc dat constructionem; ut [V. Anton. c, 28] : Ilsvzz 


Permuto; [Plato 


Öidueryar nie dpyóprov *piv, Permuta pecunia. [Dio- 
nys. A. R. 5, 69: Ex cw alyuahuvww freaz toig ĝa- 


verrais Gixevyapdvous Unio acu couar. Cum genit. 
Plato Symp. p. 218, E, Zxusi6tcda: Xpóctx yahxeiwy, et 
Plut. Mor. p. 1063, F. Cum dvi Leg. 11, p. 915, E, ĉia- 
pelbsa0at brov dvb’ rovov, Cum tl; Greg. Nyss. vol. 3, 
p.491, C, ab Hemst. cit. : El; Tpopàs Buell vh ; pú- 
pata. A. dyookc, Permutare merces, Dionys, A. K 5, 
66 : Tv Odhascav zAsdviwv xal Svaptiboufwov zi; åta- 
movtious dyopds' et 7, 20.] At vero Solon inversa constr. 
dixisse videtur &zpe(6z202t thv rhoötov zs deze, ap. 
eund. Plut, [Mor. p. 79, F}, ap. Basil. [Homil. ad Juv. 
: 9] et alios, pro ZixueíÉioüzt thy dperdv co) mAojrov. 
ta enim scripsit, "AAA fusis abri; o) 2 eĝa 
TT; doev?is viv mhoùtov* quum tamen nolit KH "m 
permutabimus divitias virtute, sed contrarium potius, 
Ideoque recte Bud. &aus(6ec02: h, l. esse dixit Per- 
mutare , h, e. Emere, vel pro alio accipere. [ || Re- 
muneror. Dio Cass. 56, 6 : "Iva èrawisw bus xal 
Sunuríbenan || Atapelbopa passiv. Quint. Sm. ro, 
341, a Wakef. cit. : Tézoaet re uolpnar Boocbrw Guxusi- 
etat alii, ác xtivat "orae ET 

Avzyaiuso , Subrideo, Aliquantum rideo. [Plato Tim. 
p. 21, : Aiapididoas elmev, Auapididaag pro ustduiga; 
restituendum ex codd. Plutarcho Mor. p. 15a, C, 
quem sapius hoe verbo uti ostendit Wyttenb. Dio 
Cass. 71, 32, ĉupeBiage.] ` 

[Aidusmros, 6, $, Mutabilis , Inconstans, Apollon. 
De pronom. p. 384, C : "Yuu Aloieiz* Taig xfa 
Čuuv Tò vórjaa. Tao où Stdustrerov.) 

Aiaueipäxeóouat, Bud. p. 934—5, ubi et Adolescentis 
more ago interpr. : eadem forma dicitur vezvudoua:, 
irs Comp. Dem. c. Cic. c. 2:"Qonsp "Iooxod vet xat Ava- 
uévet Tois GogigTxis tane tuduevog, Cum sophi- 
sus juveniliter ac jaetabunde contendens, ut recte 
interpr. Hemst. ad Lucian. vol, 1, P- 444.] 

riti V. rra. : 

Aud » &x , 5, Permutatio. Plut. Fabio fe. - : 
R; Ka vtvouévre Tis xut! dvipm Dvuatbro , i. 
Unlove "Payaiuv rag Avrila Tiggzpirovra xal ĝia- 
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xástot. Gall. dicitur Eschamge des prisonniers, Etab a Mri Buxu£vetv aliota" 332, 17: Tao! irawo xal 


ipso eadem signif. dicitur dvô À Adesbar. [1d. 
v. Pyrrhi c. m “H à. «Gv "ue * V. Anton. Sm 
Axor. De rerum venalium permutatione Basil. t. 1, 
p. 535, E : OÙ yàp Ahlopev éivitov morfauot)ak õdus 
ww. Hase. 

t Pes RA Denigro, Nigrefacio, Nigro induco, 
[Plut. V. Flamin. e, 4 : AuapaAatvwv sov gipa. Signif. 
neutrali Nigrico, id. Mor, p. gar, F : Atzuslatvovzoc 
TĀ dipo 950, A : Awayrhatvouaw ok xetahaubavóuevor 
zaig etayot tónot.] 

tAuueMiert, V. Mehstoti.) 

(Aioquthaol , olxévas, Hesych, An leg. AtapeMtor, Izé- 
zat, Supplices : ut sit compositum ex 2i et usua, 
i. e. Blandus. Supplices enim blandis verbis uti so- 
lent. Sane infra Margin exp. txereta, Kosr.] 

[Auxpheráo , Meditor. Plato Parm. p. 196, C : 
Merpdxtov yàp iiv airube (robe Adyous) sè pdha Dugaed- 
qyaev. Diog. L. 4, 11, ab Hemst. cit. : Atupdtatos 
(y voXAdxts fauto thg Hpipas Üuusiiva xat dipxv mixy 
anivtpt owni. 1 Exerceo. Plato Leg. 8, p. $30, B: 
“Oxus ab zvyyal te xal al miv rAnysw derat isus- 
Aszünvro slg vb Guvazóv.] 

[Aunt Zoua, Cantllo. Plat. Mor. p. 973, B : © 
Uk pirhbv ouit mobs Dízxv , GÀ ci yalotwv Diauto- 

zi. Hrusr. 

[Arushi , Discerpo. Diodor. 3, 64 : Tais tv yu- 
vav yieol Qvas iape ovra" Exc. p. 595, 25 : Aw- 
uj Tx ahyata xarà pay” 596, 62 : AvxgautAesa£vot 
Tk coguaca moucQuse, Hemsr. Joseph. A. J. 3, 9, 1; Plut. 
Mor. p. 993, A. AtxgiAoxcs vitiose scriptum pro 
Buags)asate ex Anna Comn. 6, p. 175, D, indicat El- 
berling. Recte "m P- 179, Å, et, ubi fut. 2ix- 

isonsv , 7, p. 195, B. 
greed V. Meroe] 

Auxaalwuo;, 6, Concisio in membra. (Plut. Mor. 
p. 355, B : ^A pololeyoustv Alyümrwt mept mav Osv, 
zÀdvas xal QUuausAu ok" 358, E, : "Doou Auusiaudv* 
389, A; 396, C.] Galli eand. prep. in verbo huic syn- 
onymo usurpant, cum dicunt Démeméórer, q. d. 
Dismembrare. 

Apike, Sec, $, Cunctatio, Mora. Thuc. 5, 
p- 194 (c. 99] : HoXXXy mhv Gupédan ts np tuis 
quXaxi; zrotf;rwveat. 

[AMapaXXnsgbc, 5, Cunctatio, Gl.) 

Aut)? , ó, Cunctator, Procrastinator. 

Arau, i. q. uo. [Cunctor. Hesych. : Atuh- 
het, Avago? ygficat. Thucyd. 1, 71. 142 : “Orav cyo 
ajvà (rà yphpata) ropóusvo: values. Schol. fpr- 
Zówost. 6, (9 : Où GiapsAXottw: 8, 87. Dio Cass. et 
Plutarchus locis pluribus, in indicibus indicatis. Pro- 
cop. B. P. p. 97, €: Ozólv ĉrauehdácas, G. D.] A Greg. 
Naz, jungitur cum 7055, sicut ywa : Arulo n d 
Tiv xáüxosw. (Forma media Dexipp. p. 22, 24 ed. 
Nieb. : Ec ct Gusiv Giag£Xotzo, Sed pak id videtur ĝia- 
uDXot, Aus ib. p. 31, 9. G. Drno. 

Aiacis, tws, $, Membratura , Gl. 

Axio ; Divisim. Schol. Dionys. Thr. in 
Bekk. Anecd. p. 787, 25 : A. Froxgov. Borss.] 

Auxpípgopac, Valde conqueror, Incuso : Atzu£ugo- 


Ad Nic. init. [p. 26]: Elai «weg ot t 
péugovtar Tç qu [Ari- 


2, p. 11, 8: Aupippero thv oA piv imnyyduivny, 
Nilus Epist. p. 163: Atapeppóuevos tob; mapazuydvtac, 
Atapapipxufvou; ex ĉiameupapivoug corruptum s. v. 
Auxzfumo notamus, Contrario errore in codd. qui- 
busdam Dion. Cass, 55, 16 Guméuym scriptum pro 
eap£uyr. G. Dixponr.] 

Auguévo, Permaneo, Constanter maneo [Auxp£- 
vagar Alpvzt, Perennes lacus, Aristot, H. A. 6, 16. 
Polyb. 3, 42, 9 : 'Exsivgv thv &u£oxv Qpawav* 3, 55, 
11 : Xu Qxueutvexula £x coo ean zuui. Dio- 
dor. 4, 16 : Avpdsaca maphivos vagaviiv. Charito 8, 3: 
Basile ho al xat ait ĉtapéves], Perduro (Hippocr. 
p. 1248, F : "Oan 2 àv (xdüea) &xpaivn toig rabion, 
Demosth. p. 1040, 5 : TÒ iuzugtiv où zoXAot; tuv mo- 


mmg bv Éravza y pávov Guxp.tvtt pant eiv motiv, Ubi alii 
codd. yzvei]. PPM a "s. (5. 8] : Os SÀ tà tote 
xatactalitvea Črt xal vb vtt map «ip det óvet Baci- 
Asit (8, 5] : Nov qeu tò piv povoctztiv Ei Eixpévei- 
[2, 6] : Auxpévas 8B. rt xat vuv toig Bardea Á xolubu- 
piz. Plut. Popl., Auptvev. el; uic, Ad nostram usque 
memoriam perduravit et constanter mansit. (V. Rom. 
€. 15 : Aixy£vit A vuv «à x. t. X. Diodor. 5, 15 : 
Arriver c cT - Éravex tbv aliyvz.] Et aliquis 
dicitur Guzp£vety in aliqua re, itidem pro Permanere 
s. Constanter manere t, o [Apol. c. 3o] : zu eic» 
initi Soulonpezit Duxcpi£r, o ĉtaueveiv, Ín servili vitæ 
genere non permansurum esse. [Cum przp. exl et 
genit. Polyb. 1, 18, 6 : "Exi «àv abtóv Gdptvov, In co- 
dem statu. Appian. Hisp. c. 41 extr, : Aufpatvav is vAri- 
cov Uni tlofns.] Isocr. Paneg. : 'Ev toic Kiest coi; aù- 
coi; Ótaufvoozt, in quo loquendi genere Idem utitur 
verbo dvxu£vev, [Conf. De pace p. 169, D. In Busir. 
p. 224, D, cod. Urb, : Tos 5 tais abraig npdkeat ouve- 

Gx Owxpívoveus els imepboihy Exadrov dnorekjüvtag. 

ulgo èztuévovsac. Aristot. De mir. ause. 65 : Tò £yi- 
vov datrov Ouxu£vewy #ypt vistos. Polyb. 10, 40, [jg 
"Ev faut ĉéustve, Sui compos mansit. Cum solo da- 
tivo Diodor. 14, 48 : Tav 82 Ddwy than. tivte udvov 
iiuewav t7 mpos Kapynõoviouç pÒla, ubi Eichstad. 
iv 55. Dionys. De comp. verb. p. 67, 5 R. : Xy£Zyuast 
7t u) voie abtoig Giapévew, ubi Sylb, ivõiauívew, Conf. 
quie s. v. Mévo dicentur. Cum infinit. Dionys. A. R. 
1, 23 : Oz inl roi; Bév3gemt xapnbs oùåels óopatos vtví- 
abat Giépoetvev. Cum partic. Dem. p. 107, 21 : Auxgévoo 
L- ie d Gv Eri plv oXov Dey alui. || Arzuiuvw ap. 
Theophr. De sensu 55, p. 669, ubi Camot. Zspíva.] 

[Aixgsgri. V. Anuspfis.] 

Auxysoiloo, Partior, Distribuo. [Plato Philebi p. 15, 
E : II dvthizzuw xal Bvausoilov.] Act. 2, [ss Kat 
Üupuépitov abrt sec. Sic de iis qui vestimenta Christi 
inter se partiti sunt, dixit Marc. (15, 34] : Aupé£ziSov 
Tk ipina aùr. Matth, autem [27, 35] voce med. 
Autusplieavso. Sic et Jo. [19, 34] e Ps., Auuaplaxvro zk 
[i pou Éautois, || Sexuspilonat pass., Dividor, Di- 
stribuor. asd Leg. 8, p. 849, D : Zw &zutpuits- 
Twv.) Sed ĉinysuspisðn a. Luca [11, 17] dicitur etiam 

ro [n varias factioues velut divisum et scissum esse, 
issidere. 

[Atxpasptuzvám , Sollicitus sum. Constant. Porphyr. 
De ig^ -—- Edess. A 81 : Mepl 05 thv p p iv- 
TO) ... Elg dyaysiv Ey. Bia vävt xa 
tilovta. Bon! Junk. Genes, "DAT : Th AX pr 
Amg Apoplou xark tò ivóryóusvov ĝiaproruvisar, Res 
urbis curare. G. Drxo.]} 

Auuspauòs, 6, Partitio, Distributio. [Diodor. 11, 
47 : Áucrües Tow Ötauepisuiw (thv qópuw) inotnoev. 
Ezech. 48, 19. Pollux 8, 136 : Ausígeeu , Bundofpwsis 
ó yhp Gixptovsde badpauhov. Ap. Plut. Mor. p. 653 E, 
depravatum ex eredi] Item Dissidium ap. Lu- 
cam, sicut £ruzuzpicóm pro Dissidere ab eo poni 
dictum est, 12, [51]: ubi vet. Interpr. reddit Separa- 
tionem. Fortasse non male etiam Dissociationem ali- 
quis reddiderit. [Joseph. Ant. Jud. ro, r1, 7 : Auxy- 


t tl; ajToUg TZ izg Ptol. «p.41 
ET Tapi Eo rideo idi). Iac] " 
Aiauspurtss , 5, Divisor, Gl.] 


Aauecohabéw, Medius intervenio. Joseph. Genes. 
p. 55: Th à xark Xupdxouczv GujsaohaÓat yodwuv sı- 
väv Suctuy aaa. G. n. 

Adíusaoc ,5, $, q. d. Intermedius. [Dio Cass, 46, 35 : 
Tlavzós ... 93 Oxuéaoo aüciv xal tdopo xal avaupuyatt 
meptngliévros. Thom. M. p. 610 : Meraih, dyal too izut- 
eov. Tres libri à pécov.] Sed peculiari signif. Qui est 
mediocris fortunæ. Apud Athenienses Zufjacot , inquit 
Hesych., ot pésa x&v mhougimv xal vtvrjtv. Vide Mésos. 
[Neutr. lntervallum, Diserimen, Georg. Alex. t. 8, 
p. 163, 21 : [103 2 žtdpegov: Hasr.] 

[Atzuéecus. V. Atapceóo.] 

Adiaeotoc, ô, $, Plenus; Refertus. [Antiphan. ap. 
Athen. 2, p. 45, A: Tàv rroAkaxtc 0pukouutvew (Bow 
Tov) Giip.tezov óvrx. Éunap. p. 146, 11 (83 Boiss.), ab 
Hemst. cit. : Tò .. Hlu8zyopubw üfacoov ... pueniuos 
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Aixueczon , Impleo. [Aristot. Probl. 25, 8, p. 
h : "E&v moóstpov ig ub, tò xal Buxuaatony.] 

Aapezpéw, Dimetior. Il. T, [315] : Xisgov piv npõtov 
Supézpsov" ut ap. Cic, Mirari a quo essent illa di- 
mensa atque descripta : et ei Cyrum respondisse, 
Atqui ego sum ista omnia dimensus. Vide Kazapzpío. 
[Polyb. 6, 41, 8 : Tès Bipas Gupéspnexv. Et forma 
media 6, 41, 3 : Aupsrpooveat thv mepigtacw T, oxn- 
Vic. Callim. H. in Apoll. 55 : «poíGu 9' kanopevot mólias 
Supgerecavio dvüpemor* in Dian. 36 : Mohs 3$ kuv 
zóhaç Suxuecoreactiat peoadyems. Plut. V. Alex. c. 26 : 
Kai zva tónov yvy, võiv dgyvrexTowov Gaov obOt rao Öte- 
pivpriro xal ms denar] || Demensum distribuo, 
Certa mensura distribuo. p Alcib. [c. 19]: — 
Suyx)mgouvtas GixacTXetoy xai Biapevoonveas , - 
Mat zov xaupóv* - ad sien im dicendi copia 
fiebat, quæ certum et dimensum dicendi tempus 
prescribebat : et tl tpla pépn mpeito 4 pépa, tav 
ciger [ciola] vpagl mapawduuw tig mò ĉaso, ut 
videre est ap. Æschin. [p. 82, 12], cujus verba citat 
Bud. p. 205. Cui vero prima infunderetur aqua, cui 
secunda, et cui tertia, ibid. reperies. Unde &wvgsus- 
Tes iim ew eo modo dimensa. Den [p. 1252]: 

Ehi & :xaotzjptv Trpoc Tu, ta uivnY, 
In reni ad diem s midak congressus, Bud 202. 
[Æschin. p. 45, a : Awpeperpnuivn v5 huipz xplvogat. 
Harpocratio : iier o M MIA E daxlv 
Ure. mp | aer: wow juipas Duietwux jéov^ iu 
«ptizo ĝl - iBtiovt ml" apò; 87, toro Yywv(zovro ol 
pépmot xal wepi tow ueylotwv dyüvic. Auvépuco 2b spia 
pépn vb p TÒ uiv ci Ouixovst, Tò Gb ci) prúyovti, Tò 
èl tpitov toic ĉixdgaugr De uribus dixisse Aristo- 
telem in libro De rep. Athen. || Ataperpeiv dicitur 
etiam pro Certa mensura divendere. De p- 918, 
8] : “Ors 3i 6 airoc nemýlim rpdrepov, xat dyweto kx- 
xaióixx Goxyuiv, Owurrorgupitw Üpiw ts xabestnxulag 
11975 , Divendidimus vobis justo et constituto pretio. 
Et ap. Polluc. [4, 166], Augrpoüvzo àv airov, Certa 
mensura divenditum, aut etiam distributum , acci- 
piebant. [Xenoph. Anab. 7, 1, 40 : Oò ĉteuérpnosv 
c)8lv tois avpatusraw et 41: O 8b xor Suxgaptiotn. 
Quorum prius de duce dimensum præbente, alterum 
de militibus accipientibus dictum. |] mena prr 
bv Bíov, Vitam emetiri, i. e. Mori, Procop. De zdif. 
p- 52, C. Eundem usum vv. Exuazptiv et Eupuacoeigüoi 
suis locis notabimus. G, D. || E diametro oppositus 
sum. grueirs et : Toóto ô’ 6zxóv "An Sw 
poupo drapmie, LIMET eaw Qo; dvtixéheu- 
ov * 296 : *H a A aaa xiv.) 

A NE, tw, *, Dimensio, (Ezech. 42, zi : 
Xuvezt)daón f$ è. vou olxov. Paralip. 2, 4, 2: AÍxa mhyswv 
Thv Guagérpnow. Plut. Mor. p. 785, C : AXg(zuv xal 
euo perpos.) 

Aux + Dimensus. Il P, paulo post verba illa 
in Aiageroéo citata, pur Kal $' éryoc ovr iape- 
Tont int yope, Xeovr (yyslac, wy xorfoytt , 
de Paride et Menelao , quibus dimensus et certo spatio 
descriptus locus erat in quo congrederentur. [De ac- 
centu v. Etym. M. p. 269, 3.] 

[Mapssouee, ? v, Dimetiens. Theol, Arithm. p. 3: 


Mov; ... àia Á Te xai mAeugucf. Sounn, Ib. p. 5 
11: p aedem pia xal cgatguxà xal xuxAuxd. tid cl 
In arithm. Nic. p. 12, B; 102, B; 127, B; 128, B. 
Hase. 
zpos, Á, sub. ypapuh, Linea dimetiens, per 
medium secans, recta in longitudinem ducta. Ma- 
crob. in Somn. Scip. 1, 20 : llla enim tantum linea 
in partes zquales orbem medium dividit, qua a 
summo in summum ita deducitur, ut necesse sit eam 
transire per centrum, Et hac linea, qua orbem sic 
zqualiter dividit, &upucpec nuncupatur. Plin. Di- 
metientem lineam appellat 2, 23 : ntas enim di- 
metiens habeat septimanas , tantas habere circulum 
duoetvicesimas. Sicut Macrob. l. c., Diametros omnis 
cujuscunque orbis, triplicata, cum adjectione septi- 
mæ partis sue, mensuram facit cireuli quo orbis in- 
cluditur. [Plato Menon. p. 85, B : Kahot 3£ ye taútny 
(mhv ix quvlac eis yoviav teivovoav ypauuhv) iun 
ol nyeni Plural. tàs àvau£z2ou; id. Tim. p. 54, E 
Procl. in Sphaera : "Auw xasizat coU xóouou $ 9uit- 
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TPOS autos , ntl Åy atpipetan. Et xack ĉtduerpov, Secun- 
dum dimetientem , i. e. secundum lineam rectam et 
irausversariam quæ per medium corpus in longitu- 
dinem ducitur. [Plato Tim. p. 54, E : Kar &. uvrihsut- 
wav. a Polyb. 4, 39, 1: Katk à. doxow, xelptva, E 
diametro opposita. 9, 15, 9 : 'H xaz& &. uoipx toù odpa- 
võ , Punctum cceli e diametro oppositum.» Scmwxics. 
Cleomed. p. 17 Bak. : Kar 3. xi(usvox fu&v.. Eunap. 
ap. Suid. s. v. Audpszpos : ‘Qs xatd vivas Supátpouc xe- 
paias xegibeüai thy ylürrav Tai dvetrÜnou uufoAaig 
töv axiàwv, ubi Decussatim significat, ut ap. Aristot. 
De incessu anim. 1 et 14 quadrupedes xtvzicüxt dicun- 
tur xark &uiuezpov, quia primo pedem dextrum ante- 
riorem, tum sinistrum posteriorem, et sie porro, 
tollunt. Hinc explieandus locus Platon. Polit. p. 266, 
B:'H 26 tTüv dvÜpeymow piw Aws mw el, Thy zo- 
iav méguxev À xaüdmso Á ò $ Ĉuvduer irous ; 
ycnwxip. Dio Cass. 72, 18 : Auro yàp c üÍacgov 
7v ouumixtog tiol Diapérpou, mhv ze erény neplðpopov 
Éjgovsy xal Giy tépvouaw Oma.] "H xack ĉiduetpov 
xina, Plut. De aud. [p. 43, A], cui opp. thv xarà 
zupdw. [Adjectivo ĉiduergos, 5, $, hoc significatu 
sepe utitur Manetho.] Et £x juau£zpou dvrucisÓat di- 
cuntur Qua directe iuter se opposita sunt, ut duo 
extrema diametri puncta. [Lucian. Catapl.e. 14: 'Ex à. 
hp sp ol Blot, aav. Clem. Al. Strom. 7, p. 737, C, 
ab Hemst. cit. : "Ex 2. ywpoüvra tois dya0oic.] || Hesychio 
je: Suidæ]) ĉtáuetpas est dpysvov yswperpixdv, [Aristoph. 
an. 801: Kal mhaloix fopmxta nàr qi xal 
Čiauérpoug xal op7vaç. Corrupte ap. Suidam libri de- 
teriores v&ogyvixdv.] — || Item zò &i&ópatvov ti; åroveiaç 
dyo toic taug aimixoùs xaomoye uerpougt. [Hoc non ài- 
perpos, sed Zutuscoov dicitur.) At A Dinarcho 
dv v5 KaXsÜtvows rloxyytAa est tò Dimov dmb to 
xal pazorfüévros , Harpocr. et ex eo Suid. [Ad illum 
Vales. : + Sic. Diametrum accipe leg. ult, cod. Theo- 
dos. de navicul. Hesych. : A. ... petgoðon Asovaía est 
Damnum, Perte. Glossa Intertrimentum. lntelligo 
quum cumulum (auctarium Festo) dabant nec ruplo 
aquabant. Aidpezpov Plu . Demetrio (c. 40) pro 
dimenso s, annona militari usurpat. Filio enim indi- 
anti tot milites incassum interfici in obsidione 
hebarui , respondisse ait Demetrium : Xi ài tt ĝus- 
yspalvess ; 3, Sidpstoov dpr toig M» 

Awxuérowc, E diametro. Tzetz. ad Hesiodi Op. 
564 : Moipaç 8 bxarbv éyboxovia tpéywv davhp matey 
Hlo Bus Bóvovzos tle ví» dxoavuy x sign) 

[Acton Hesych.: Auxpgéczav (codex 32; haas 
Zova , iia) dxenv, Mausiozac, ç. Avery , pueó- 
oTa, drato., Ad quem l. Hemsterh. : « aç, 
Bixpaóstac , ĉiauirms, idem vocabulum, quod genui- 
num diversi casus probant; Doribus Æolibusque 

roprium forma ostendit; fontem monstrat éaJ)dxryz 
(Prestigiator, Veterator). Est enim ab dpsózotiat, quod 
ut origine, sic potestate convenit cum dyutibectx. 
Vide Hesych. in Agóaactas , Hapaueózac , Ipona 
etc. Itaque Zupsó2220«« nihil aliud quam iddet, 
ÉaXhdiat, inue Hinc facile patet, quo flexu 
ad significandum dAatdva, Ņeúomnv, drativa. perve- 
nerit. Primum óiap£azaz ab du : alterum ĝtapsóome 
ab dusów : tertium izurra, sic enim potius scribo, 
JEolico more pro ĝurysismg, ab dui», uude dueibw 
natum. Noinih vero in explicanda v, Kistonsómns 
perinde jungi 4£aXXxre, dato. »] 

[Ataprdopat in versu. Homerico ap. Herodot. Vit. 
Hom. c. 14: Aggaüinw tiy pév te nabu vt; podactzat 
awig, Gs cow óvnucainotw iuby CugXaTo mó:uov, su- 
spectum 2 Scuxr. po, E di f 

A5Mapnllo, 1. q. ĉiapetpéw, ametro oppositus 
- rocl. Paraphr. Ptolem, Tetrab. p. 118 : 'Eàv 
^. Eie dx tiv xaxomouóv cuvéartw , 7| Qtaponx (er, opie 
xal xarà lsocxsA(av unåevds deraÜomotws cuc v uai opdvo. 

Aidporvoc lectio vitiosa. V. Algmvos.] 

Awxufvusiw, £c, $, Indicatio, Admonitio. Anna 
Comn. 15, p. 493, € : Orte al to avroxpátopoz mòs 
aùr Durmdnquot Ouxmvóctu, xacíüriIaw. ELBERLING. 
Georg. Pachym. Hist. Andron. 3, p. 171, C : Thy xò 
co) Bad ... Gapoivuaty exovisavro* Hist. Mich. Pal. 
4, p. 220, B : Euyvai tol; toss ivt Guxuvvóstu, tyévovto. 
G. Disponr.] 
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oo siae Indico, Strabo 11, p. 538 : "Eystv òl xal A 
olas . 


. dwxmvor, Të 44ptw xai TOU Üuxponvótty Tolg 
énwostv, Pollux 5, 154 : Atzpryóuv thv guv3y, i. e. 
ipunveúç, Anna Comn. 4, p. 107, A : IIp£c6eu ĉip- 
wóovtte Th vtyovóra* 6, p. 184, B. 9, p. 261, C: TÀv 
O0 Aweyíwous BoukTw ... GvapenvuUz vat vp Bassi* 11, 
p- 324, D; 328, A. 12, p. 346, C : 'Axoüsuc rra èh 
Tapa ta aüroxpdrogoc mpàc ajrüv ĉwuyvóðņ, Auditis im- 
peratoris literis. 13, p. 400, D : El 36 «i Éctgov. ap 
708 Backing Gupavu, po. Conf. August. Georg. 
Pachym. Hist. Andron. p. 34, B; 63, B, Hist. Mich. 
Pal. p. 149, C; 151, A; 153, B; 211, A. G. Dix».] 
Awpnpw, verbum obscene significationis, ap. 
Aristoph. [Av. 706 : IIzióaz ... Guuzpwuzv dvôgeç ipa- 
etai’) et Plut. ac Diog. L. (V. Awxgngwp), de pra- 
tera sc, venere. Hesych. tamen ĉtapnpisa non iri 
zal2uv ddbévur tantum , sed et èzt Grey fictum fuisse 
tradit. Quidam Dividere interpr. obscænam huic iti- 
dem verbo signif. tribuentes. [Sext. Emp. p. 724 (et 
ex parte p. 190) ex Zenone : AuxuvgíLuv 3è unotv uah- 
hov prol Ls maid À uh -« uel nex À dp- 
tz. .. Atxgtuiotezs sv Epuyutvov ; Seqq. ex Indice.) 
"emora diduco. Item Femoribus diductis ineo; dici- 
turque et de feminis et de maribus, teste Hesych. 
Aristoph. Av. [669] : "Eyó &aproltou. &v adhv Totes. 
[Ib. 1254 : T7; 8txxóvou mpirre dvattivag vk oxi, Qix- 
mod S “Ipv adcxv.] Vide et F'íyagzov. (Conf. Kaza- 


anpi, 

y PAREAN &, de obsceno illo actu [de quo ĉr- 
wnelle], ap. Plut. Quidam interpr. Interfemineus 
congressus, s. Interfemoralis. Item Divisio, oliscoena 
signif. : ut ĉirunpiev, Dividere. [Seqq. ex Indice.] 
Femorum diductio; et Coitio quz fit diductis femo- 
ribus ; aliis Interfemineus congressus. Plut. Symp. 3, 
6, [p. 653, E, et Diog. L. 2, 172] : Too Zývwvos &- 
pn gurtiaóe. 

Auumouxdouat, q. d. Perrumino. Jo. Chrysost. t. 1, 
p. 22, 34 : Hlpocipov GuxenpuxücOai t púuartz, xat omw 
mpogéottw tobe AóYouc. ag 

Laspan Revolvo, Glomero. Xagua ĝizusun- 

ugévov, Funis in glomum coactus, Hero Autom. p. 260. 

uwrip, lbid. p. 252 : Xaddcuara ĉiaptungpnouéva 

(corr. -uc-) &puoccá tois ĉiastýuagv, Sed ĝiausunpuuéva 
rursus p. 255. G. Disponr.] 

Auxudetns. V. Mauebo.] 

Auauyyavdonatn] Auxusyxvoxuat, Machinor summo 
studio, Molior summo studio, ut scil. particula à 
sit étitatxý. Plato Epist. 7, [p. (Cos A]: Aixuzyavo- 
pevog tiva vpdzov dva t me. [Conviv. p. 179, D: 
peir agra slovar els "Azov" Leg. 5, p. 746, C: 
Toss abò ĉiwungaväoða. Aristoph. Eq. 917 : Ayn- 
yavicopal 0 dme àv lorlov cangòv Aer. Plutarch. V, 
Caton. min. c. 19, aliisque sri! 

[Aizpsyavríov, Operam dandum. Plutarch. Mor. 
p. 131, D 

Aapiyvupt, $. Avxutyvóo, Permisceo, Plato apud 
Athen. 10, p. 441, F : Kiyhæ | ixxalðey’ bhdxàngor ui- 
Art Ĉiapeutypévat. Sed hic metrum poscit ggeyudvat, 
quod vidit Heringa. Plut. Mor. p. 1132, D : Tigó- 
Oeog ... robe mrpursouc vóp.ouc lv État Grxguryvisiv. Atl quo 
ap. Hippocr. p. 614, 43.] 


Atapxpoloriouat, Admodum guoxzoAoyéonai. [Plut, 
V. Solon. c. 30 : Oùåè mpl roù mx ouc iet tüiv xopuvn- 
jp GuguxpoAoytizo mpox vov Tewsíaroazov.] 

mer amc $, Imitatio. Vita Chrys. t. 8, p. 299, 
: : "T ènt rà Tcov yiverat ĉiama 6Bontolzau. 

ASE. 

Augupdonat, Decerto et contendo cum. [Plato 
Leg. 8, p. 833, E : Aíxa mp ó£xa. ĉiauDhouevor * 
Rep. 7, p. 516, E : AtxpüdicÜzt tois det coubra 
ixeivoi * 517, D : AuxiüXHoUat mipl Toíov* B, p. 563, 
E : AwpüDSwiz xat dv dyng xal Zoya. Polyb. 16, 
a1, 6 : Ig s ta GiagdDenpurvoc Èv toig Erho " 
1, 81, 9 : Avy wot tois Üupoi, oux Eott vt Tüv 
dmripngfwow À Get, ómoiow ox dvabÉyovrm. Strabo 
17, p. 798 : Atzpdmsopevos Toig dvtaywvigtaie. Ata- 

3202: tõ movw Pollux 4, 19. Euseb. H. E. 8, re) 
Plut. Themist. (c. 5] : Auxieyuvoz T Kiuwv vip 
bina. [Alios Plutarchi locos v. ap. Wyttenb.] 

[Aruni Decertandum, Plut. Mor. p. 817, D.) 
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[Atapuvászw. At&u£uvrjai, Recordor, Memini, 
Xenoph. Mem. 1, 4, 13 : "Oga &v dxojar, $ Us ... ixa- 
voípz ioti BugatuvTaOac Dionys. A. R. 4, 9 : Atram 
8 icd xal Optic Barpaurrsat tàs ebepyecias. Auruzuvi- 
ota: Lysis Erdaget ap. Iamblich. V. P. p. 160, ubi 
cod. Ciz. &apsuvasüat, Diog. L. vero uydca:.] 

Aapiuvwo. V. Saa 

Auxurvüpogazt, Querula voce canto, Aristophan. 
Thesm. 100, de Agathone : Múpumxos dvoxmox, 3$ «t 
ĉzuvúpetat; Nam sic recte corrigitur codd. scriptura 
Bvaucvugiterat. 

[Aianteyoo. V. Axxubrvuus.] 

Augicéo, Perosus s. Exosus sum, Penitus odi. 
[Aristot. Polit. 2, 12 : Awptrýsaç tov Épuca Tbv tis 
prp; AXxvóves. Philo vol. 2, p. a1, 14 : Tà; 9' èx- 
quAsuc xal ixBíauouc (dvBpGiw xal yuvadi quvósouc) ta- 
pirýoag ÉcGtot^ 570, 34 : Maipaxusez, yapuvcicyara 
"Ti6ezío, Gixusueemxózos. Plut. V. Timol. ET : Auxus- 
pucmuivrw (mhv visov) brò tow olemzópew mupaAabov. 
Dio Cass. 44, 8 : Awpigouv dic Urspiozvov. G. Div. 

[Atapaotagvfu. Procop. Anecd. p. 61, D : Misfuzo 
Èl Cuptuwnpevos y tiposóvit, táLac aðtoiç ct Puxuastiso- 
vivras dropépnv avt vk ywpla névra. Recte Alemann. 
öz: h uiolapuoüvtag. 

[Azuiwa Eloco. mum Civ. 2, 10, & tà xowx. 
Scusr. Inscr, in Diar. Erud. novo 1822, p. 675. 
BoissowaD, 

d Auuusto^Ao , Disseco in frusta. He- 
rodot. 1, [132 : AwspaccóAa, xarà piper ipfiov. Nam 
sic ex libris correcta scriptura vitiosa GuguectAas.] 

[Atupa , 5, $ , Mitra indutus, A. éralpx ap. Polluc. 
4, 151, 154. Cf. Müller Handb. der Arch. $ 340, 4.] 

[ånyo Vulcanum cognominant Phænices. San- 
choniatho. I. e. Jovem machinatorem, quia n5 
Mechi Hebr. est Machina. Ezech. 26, 9. Bochart Ca- 
naan 2, 2. Danrxs.] 

[Aippaito , Necto, Vincio. Oribas. p. 156 ed. 
Mai. : KdXXo; (xdAoc) èl tüpcfxne Maubdverat Gmaparmi- 
eu£vos xab’ £v z£pac. Ibid. p. 157 verbo simplici xà3iox 
(xat) fuipamiou£vor xarà tà répare, G. Dixponr.] 

[Auxppeotgr2k, Æquis portionibus. Apoll. Rh. 3, 
1028 : A} cóc pum zz 6. guMLa,. Libri multi 
Ouxuorpnód. Sic Ouwuowüco producta syllaba secunda 
ap. Hom. Od. =, 434.] 

[Mappa 6, $, Areuosus. Polyb. 34, 10, 3 : Atu- 
uoo Tic Yrs oong. Strabo 1, p. 52; 2, p. 133. Awor. 
Ptolem. Geogr. p. 257, 11 : 'H &. xal d6poyox yúpa. 
Cf. id. ib. p. 383, 4. Hasr.] 

Acuvruoveso , In memoriam revoco, Memoria re- 
peto, Recordor, Reminiscor. (Plat. Epinom. p. 976, 
C: Tò vpícgopov Íxáctw Guyvrpovrótiw.] Lucian. [Ni- 
grin. c. 7 Adyovs elpnpivovs aùtois Buaqsvnguovesout , 
Verba sibi dicta in memoriam revocant. Xenoph. 
[Mem. 1, 3, 1]: Totum £3 vod Beuv mép & ĝiauvn- 
wowróco, Quis mihi in mentem venerint, Quorum 
recordatus fuero. (Memoria servo. Plut. Mor. p. 83, 
B :CTuor xat ĉixuvnpovedet sov iwudv* 145, À : Tà 
nob Apiotuhhav ... yeypauuéva dvzyvouoa meto Duauvn- 
uovesetv.] Item. Commemoro. Ex Eod. enim (Cyrop. 
1, 2, 2] affertur ĝizuvnpoveústa: Éyov, pro, Traditur 
habuisse. [Aristan. 1, 10. Borss. Plut. Mor. p. 985, 
B : CER s 6: airiaz, Zaxóvüu Quvruovebouct* V. Sol. 
€. 3 : Aupvapovtooug: thy dgyAv (vé vpu) ofcwc 
Éyaugav. Scripto cousigno, ap. eund. Mor. p. 726, €: 

ois tbv dgyuiov Bíov fuxuvmuovtbouctv* 866, C: MoA 
toara guvayay xal ĉixuvyuoveówv, Diodor. 12, 13 : 
Atk yàp Toútwy (vv yexupatvuv) uvtov ol tereÀcuTEXOTEG 
Toig Çõot Ova uovtuovmat. 

[Aamun A, čv, Memoria valens. Scriptor 
ignotus ap. Suid. s. v. best vi ‘O 8b Xunovlbne dta- 
qur uiovixóe tts $v, elg Tig ll. 

[Araus h, Á, Permutatio, Vicissitudo. Joseph. 
Genes. p. 33, E : "Eztirestv tò yovaiwv vi) &togÜup dzo- 
Gwivzt thv Baaalav tòv avto vlov xark Dupuoróiv ard 
vices) cbv t) vexuoav, rposottaa0ai. Remuneratio, ibid. 
p. 39, D : Bastiais ĉtauobais. G. Dixponr.] 

Aidpotos. V. AD huog.] 

pomi $, Divisio. Tzetz. ad Hesiod. Op. 
56, p. 69 Gaisf. : Thv Bods &xpotpasíav. Osann.) 

[Atxpoigáo.] Hesych. activum Zupotpáaat. (scr. ĉia- 


1241 Ox g.o o0 


polsat) affert pro 2ixjioloac, [Dividere, Discerpere, A ; 


Dilaniare. Eurip. Hippol. 1375 : MNugitóuon Mac 
ipaum Beagle Hecub. 1079 : Téxv oua rav 
Báxy atc “Abou Dvagoiolirat. Schol. dec Cxamapdtat xal 
Bvaptoíoat ueAn3óv.] Atsuotodouat, Dispertior, In par- 
tes dirimo, Divido. 0d. 5, [434] : Kat c piv intaga 
ávra Dupoigiico allem, In septem portiones et motpzs 
dividebat. Similiter et ex Epigr. Gujsotgy,ezveo, Partiti 
sunt, Disciderunt in partes. Item Apoll. Rh. [1, 395], 
Ilio Gupoigraxvro, Sortito in partes diviserunt, Inter 
se sorte diviserunt : quod et &zAeryávet. [ Hesych. : Aw- 
popaavra (cod. Gxuotofjraveoc), Gugsaisavro. Avxuouz- 
ufva (gem pro Auxuotgeuéva [quod habet Suidas]. 
Kusr.), $uitooos xal ea ied CH Tåg uoloze tgo 
u£vr, addit Soidas, mira interpr.) Eust. Opusc. p. 299, 
59 : "I:pk izha.. dE Üv Emtxomt v urtó xt modais Tow 
nov ĉupmpasdyeðz, Dilaniare signif. ap. 
Eurip. Hecub. 717 : Qg Guuotpáaw yoda capio tuv 
acyávw pihta c000t hen || s Arzuopdtowzt (?), 
asil. Schol. Mss. in Gregor. Naz. p. 41. » Basr.] 

Auagotgnàd. V. Auuuoigr?á.] 

Awuopia et Aragotowrye ap. Polluc. 4, 176 ex 
Aren a et Auotpior?e corrupta videntur, qua v.] 

[Atapoóvoo , Inquino, Polluo. Greg. Nyss. t. 2 , p. 
3419, C: Où aos vi bw mtpl ^T xafapü; pógemg Ad- 
yo, Taig cwpatixaic ÜmoAr;ptot xxtxovmzivov. Achm. 
Onirocr. p. 28, 11: Azò bióetz 57e xta, abro iv 
afuxct GuoAovev abzov. Id. ib. 13 : AteuoXóvür. Hass. 
Atzuohóvovtes in loco Plutarchi Mor. p. 504, D, 
recte a Wyttenb. in ĉopahúvovzes videtur mutari. V. 
A5Mecux)óvm, G. dip i á 

Awuóhvoua , To, Inquinatio. Onosand. Strateg. 
c. 5 : p À nuocia xw, 3 ô. Éxdeto gúveorw. 
Srauv, Recte Coraes Ì iôi póhuopa. ] 

Anuo, $, Permansio, Perseverantia. [Theophr. 
H. P. 7, 5, 5 : Tóv ôl amtpudvov vk uév iot loyvi- 
Tipa, Tk Ôi doÜevietepz pc Pixuovív* 8, 11, 3: Méya 
$i mobs Buuovhy xal vb Expà ürpitew. Diodor. (1, 63 : 
Aimyoviy aliviov (pyramidum)* et 17, 71;) 12, 13: 
Ilzàc 8vxjov?y viv &$uohopiv. Dio Chrysost. p. 471, € 
(vol. 2, p. 135): Agüdprou Buxuovz (rv. Pythagoreus 
ap. iul. V. P. p. 123 (308 K.) : €t xal Gaiuóvu 
ĉiauoväç. Inscr. "e Gruter. p. 114, 4 : "Yzio awzrpiac 
xal ĉtapovg etc, Hemsr. Eadem conjungit Plut. Mor. 
p. 676, B: Ipòs curzrplav ofvou xal Guxgovijv.] 

Auxuovouay&o, Singulari certamine decerno. Plut. 
[Mor. p. 482, C] : 'Yrzio olxomíóou xat qwvac xzi« 
&Àtigaue Quxgovogany sunt. [Heliod. 7, 16, p. 333. Boiss.) 

[Atduovov inter synonyma mandragore ap. Diosc. 
4, 76. Borss.] 

[Atxpoppáw , Conformo. Nicet. Chon. p. 348, A: 
"Tow xavk "Bopaluv Angaran Ixziowv uazacy v pxcisuy 
màs TÒ tüdgopuov xal Ĉiauoppdouv mpbe TÒ tümpiswrov. 
Boissos.] 

[AtMpopgoc, 5, $, Formatus. Empedocl. v. 74 : 'Ev 
ôl Kózw dudpopox xal dvBvya máven moveat] 

Aux smi, Formas specto inter aliquos, De 


forma aliquorum e diligenti inspectione judex sedeo. 
Athen. (5, p. 188, D]: 'O 2 aj Gupoogocxonti- 
qar xal xp vóv te paida xal rhv üpynarpléa, 


poria vixvieripux gc uaa tiv xotcov, Inspiciendam 
praebet faciem, et cum eo de pulcritudine conten- 
dit, Bud, 

Atauoppdw, Informo, Deformo. [Procl. Paraphr. 
Tetr. Ptolem, p. 202: ‘H ĉinuopposz sócu. Ipse 
Ptolem. fol. 37, a, habet &ixpo txis góctox. HExsr. 


Plut. V. Rom. c. 17 : Agiv Éctgtv ... xal Steudppuaev 
axo Tpómxwvw* Mor. p. Jas, C: Tò cjua c poeni 
en mr Phot. Bibl. p. 496, 4: Oi ĉl Adyar 
aùroð (Dinarchi) toig piv ToU "Ywsotiiou ldunpatw Esh’ 
öre ua iv:m. Damascius ib. p. 350, 7; Cyrill. C. 
Julian. p. 360, B; Theophyl, Simoc. Hist. 2, p. 46, A. 
Auuiópporzo ap. Joseph. Genes. p. 49, D. G. D.) 

[Auxuoguoc t , s, $, Conformatio. Plut. Mor. p. 
1023, C: A c Onet V. Alex. c. 7a. Demetr. 
Phal. $ 199.] B 

Atapoppotixóc. V. Atauoppów. 

de lllitum linamentum vulneri indo : vel 
potius Linamento indito vulnus disjuugo, et impedio 
ne coeat : unde uxgozo?w idem fuerit quod Paul. 

THES, LINO, GREV, TOM. 11, FASC, 1Y, 
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sin. dicit eywvísxou À porois mÀelozi yogpltew. dx 
g vel Tee —Á curo. P. Ægin. : Kal 
th Barmi vit iws Otro cxvtt;, dxolojus 
dzofizoumejatiusv, e Thy 3 mapouAida xatk nipt- 
Yozghv ixteuóvteg Mp rio ga 6: Mick 2b riv ys- 
poupylav ixxpivavtes và lrrohe , xat Dusuamoaavete, moor- 
qópwç Exib wy, xal žep tpirne olvaAalo Gm6pbyouav 
pel 3» Aioavers, duydzu Ütpaztócuptv dort" ubi ob- 
serva Superi» non semper esse Indito linamento 
curare, et ĝi óBov(uv i202: sed plerumque aut Li- 
namenta vulneri indere, aut Linamentis inditis vul- 
nus ne coeat prohibere : et plus esse fuuóto tpz- 
Ttítty 5 quam Suporoov. Sicut vero Idem supra 
cum dat instrum. dicit ponósavtes Ẹnpoig, ita etiam 
alibi (4, 5]: Mer 82 rhv yerpoupylav ĉrauotwsavseg Eri- 
pois tU. rois xal arhývtov Éxittüivetz , Emilioouev. 

[Atzpóvumt, , s, $, Linamenti in vulnus imposi- 
tio, Oribas. p. 89, 21; 90, 2. Wxicxr. Adde p. 10 
ed. Mai. : Amuvlaxou ts Gux6oA7, ygúuevo xal th Anri 
Umum. G. Dixo.) ; 

[Atauoyheóm, Dimoveo, Subverto. Photius in Wolfii 
Anecd. vol. 1, p. 102 : “H uaghàg ... ónopózcous te xiv 
voov «53 dÜlou xal Guxpoy tonus. Karr. Aliam formam 
Auxucy» habet Schneider. Lex., nescio unde 
sumptam. 

nel, [Penitus. Esch. Prom. 65 : Xgwvk aù- 
Odån vwdüow ctígwsw Üiapmàl magadheu' iopwymévog" 
ud ze - — 8 "Acido; à ur wroborou gu- 
[625 ò. Eurip. Bacch. 992 : Atxa ... fw borod o- 
veģousa Mh è. AM. Exp. Al. 2, 3, p. 64. ais 
"Tóhoc SuafteAna£voz ix to fuuod ô. u Hemsr, Et alibi 
ap. Arrian. : vid. 2, 37, 5; 4, 4, 725; 4, 23, 5.] He- 
sychio et Suidz ĝidhov , xabdhov , Gxzavre, [n totum. 
[Addit Hesych. et Etym. M. p. 268, 40, Gevtxóx;, tfe- 
vxviias.] Exp. etiam. Utrinque. Lucian. [Dial. mort. 
27, 4] : Auaxóvizat [Ec tbv Boubiiva] ĉiaunàk dyp brò 
Thy zvpÉv. [Dial. mer, 13, 3 : Mziw 2. el; tò ac£gvov. 
Geopon. g, 8, 1 : ''gzeov tpurdvwo tò etéheyos ô] 
Idem ĉixumepèç et Gxumeptox.. 

Aixgxziipe, Penitus transigo s. perforo. Unde 
Ĉizunelpas, sar Hesych. exp. ĉiaxevrýaaç. Dicitur 
autem Atrum: tice pro. &utvamelow : factum ex 
A umeipa a Aa ht A gano li dvazviw. 
(Quint. Sm. 1, 613: Eté zis dug’ Echols bral nugè 
allahdevtos ara vx ĉtaunelprow. Nam sic Rhodomann. 
correxit scripturam librorum &wxpgelenatv.] 

Aiaumeoie, et Atzurepéwg, Prorsus, In totum : quod 
malim derivare e ĉixunzelpw, Pertranseo , ut Ztxgzt- 
pic et ĉixunepéwg significet Ab imo usque ad summum, 
transeundo per ipsum medium : nisi malis esse me- 
taph. ab iis corporibus qua J:xvamtígovza:. Hesych. 
exp. &wAou, Gumi, ciel, cayo. [Avryunepévg 
etiam Suidas posuit, sed sine interpr. Legitur apud 
Hippocr. p. 535, 46 : Kevtéetat nò tře ó9ovrs ĉ., Ni- 
candr. Ther. 495 et in loco obscuro Philyllii apud 
Poll. 10, 58.) Il. H, [S40] : Badica xai alpat xal 
xovizatw "Ex. xepahTg turo taunepès sls nóðas dxpouc" 
ut et Plut. Philopaæm. 657 meæ edit. [c. 6]: Awat- 
vetar Â. Ôp toug unpa éxatégouę. At Od. Z, [11]: 
Ecaupobs 0 ixtòs Pacae Dunemtpis Evla xal fva, an- 
notat Eust. illa duo Zvýxz xal Zvüa esse fgunveutixà 03 
Guxireegés. Itidemque Od. K, [88] : *Ov nipt mérgn "HAC 
atos Tetiga Örzumepie d fom(tv, annotat poste- 
rius dugosipuÜrv esse prioris YA pur vtuzixóv. 
[Cum genitivo Il. M, 429 : I10339l 2 (oózdtovro) Siap- 
mpl; donlôos aùr7s. Esch. Choeph. 380 : Foto à. ok 
fxi dero te BOX. qw Philoct. 791 : Efô: co» 2. 
axípwov iyat dormis $t. Hippocr. p. 483,28 : 08t- 
vat layouct tò evrÜoc xal tò uetdppevov &. Plato Phed, 
portu E: "Ev m cO yaguar... uéqurtov tuyyávet Óv 
xal à, vtxonudvov GV Give ts y5e. Rep. 10, p. 616, D: 
"fozso àv el dv Evt peydàw Mo xola xal ieyhup- 

fwo È. dAXoc toros Hdrrwv èyxéoo. lamblich. ap. 
Phat. Bibl. p. 74, 28, ab Hemst. cit. : "Avzpo, 8 0. zv 
"ases Interdum est adv. temporis, significans 
dil, s. à Gou, ut Idem exp. : i. e. Usque, Perpetuo, 
In zternum. Od. [O, 196]: Zeivo 2 ĉiaprepèe edy- 
peh’ elvat "Ex. matípov & zos, Il. II, [499]: Esco- 
pat juate ravra Durprtoés. Itidem Od. A, 209. [He- 
siod. Op. 334 : 83X3oucty &' dvraticist ĉiaunregis Theog. 
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402 : IIdvzeoe: 8. 
Hom. I. A, 377; P, 309.] 

[Aingistg?, 5, f, Pertransiens, Penetrans. Hippocr. 
». 645, 22 : 'Ec thv xepahhy xal dz tov zpy nov 080v 
isis hs. Rufus Ephes. De partt. corp. hum. 3, p. 
69 : j m 8b xodmnras vb ixustotis Ballciac , al xo- 
zat xaAdüveav 67 : "To 2l xgaviov ... Uxspiictis čet Čia- 
kam xal mepigsori. Meletius Ms. De natura hom., 

e osse nasi : To uiv dwwÜsv vi iru ngosrepuxdg 
òstéov écxl baile À &gufs. Scumxip.] idis 

Aux VoM 

AidpioAn, ss, $, Diampolis, urbs Masorum. Jo. 
Cantacuz. vol. 1, p. 294 , 16; 324, 10; 431, 49; 463, 
15, 215 464 )7 ed. Bonn. G. Diso.) 

Auxperoafitet, V. Auxrí£pfo.] 

Ayy m AviuoZalvezai, Suid. exp. Suri et 
&wxpbsi, Transilit, Perfluit : item Ze, Percolat, 
Per colum transfundit. Pro quo posteriore Etym. [M. 

- 269, 1, et Lex. rhet. p. 238, 16] rectius habet 
Boom, Percolatur, Per colum transfunditur. 

[Ampia 6, $, Madidus. JEsch. Pers. 538 : 
Arzpuõahiog Odxourt xóXmvus téyyosu Sic Porson. Li- 
bri ĉi ju2aMo.] 

[Amuia Nimio humore putresco. Hippocr. p. 
g12, G. 

TUM Euripidis verba Hippol. 480 : “H «dgz y 
Gyi Y dvõpes Deeípouv Bv, el p yuvaixeg pravis sb- 

\zouev , schol. int., Bgad£e &v ol dy&otz. vagum ticv 
mil twos, el pý... Quod Heath. in ĉvzvonðsiev mutat.) 

Auxyuslo , vox susp, Antyll. ap. Stob. Floril. vol. 3, 
p. 325 (547 extr.), Guxpólat į 0dàpar, 3, dvaczouiocat. 
Gesner. conj. &iuyitax. Hasr.) 

AMayifneis, ews, $, Hesych. mapahoyisubs, Deceptio. 

Atayuiokoyéw, s. MaputioAoréona Confabulor. (Esch. 
Prom. 88g : *O; zoo; iv vwopa 02 iódcvzct xal 

Mogan GupuÜoAorracv.] Plato Apolog. [p. 39, E]: 0%- 
I. xuóti GunavfioAy Erat mr Daoue. Bud. interpr. 
Disserere, Disputare, ap. Eund. in Phæd. [p. 70, B]: 
*H neol aùriv tobruv Boúhet ĉtapulohoysyev elre eixos 
dise in slze uý; [Leg. 1, p. 632, E. Arrian. Exp. 7, 
25, p. 307 : Auxpuboloquüvca moo, Mw». Max. Tyr. 
28, p. 280 (vol. 1, p. 2486) : "V'orxüza deca õtapuðoho- 

ov. Hzxsr. Theophyl. Sim. Epist. 34. Boiss. lian. 
E A. 14 , 28. G. bos. Achill. Tat. 8, 18 : Kal tað- 
1x OugvüeAoyisav:ss. Med. Confabulando obtrudo. 
Greg. Nyu. t.2, p. 125, B: K Tul naing ix- 
p titat TÀV ^w vxóvaw phuapizv. Hase.] 

AiapuloAeyodos affertur pro Pikalae. 

Axuuxdouar lectio vitiosa, V, Atzuuxdouat.] 

[emen a Irrideo. Diogen. L. 9, 113 : "H« ài 
xat Gb vorat xal Övayuxtnpisan Joann. Cinnam. 4 , 
102, C : Ilic zotoirou Suxpuxzngizotro dvbpós. G. D. 

AiagoAÀatvo, Scindo s. Torqueo labra, Irrideo et 
Hlludo tortis labris. Hesych. enim 2uxpguXAxivetv. est 
gsudzete, ĉiauwxäsiar, th ydy Buacipígets, ut et schol, 
Aristoph. ZuplAatye. exp. 7X 410 Quevgegrv óg yhtud- 
Gov * Vesp. [1315]: Ot 7 dvexpórnoav d EM 
ctou . OU, Gb Dupuy ds 07, skide. [Hesych. : 
AitaiXAatve, tà jt Buxivit xal Guorpros pucartóuevog, 
Phrynich. in Bekk. Anecd, p. 36, 9: Atapuhhalvet tò 
9 ordpar Guy mguarizovra BuertViv. ] Infra AuxrAatvo. 
[Plaut. Mil. Glorios. 2, 1, 25: « Meretrices labiis dum 
ductant eum, majorem partem videas valgis saviis s. 
A. Gell. 18, 4:5 Labiorum ductu contemni a se osten- 
dens ». Scuwxin.] Auxsatvety, ap. Poll. 2, [90, cui 
nunc GtxpguAAa(vetv ex codd. restitutum] esse dicitur tò 
Ovxtvely rà ysn : nam tè yaly appellari ua. Supra 
ÖiayuAdaæivew ea signif. habuimus : forsan et &upuAat- 
vew scripsit; nam uJAzs vocari àg ewyovas, Hesych, 
auctor est, 

AiapusrÜJu scriptura vitiosa. V. AuxpusróXUw».] 

Aungdonw et Aapdônv, Diserte, ap. Polluc. 2, 
129. Atapdvônv 6, 208 , ubi cod. 2 nv.] 

[Aiap.ga vs. V. Arupi] 

Sapph, Discepto. Nicetas Paphlag. Laud. S. 
Eustath. p. 219. Boissox. Theophyl. Simoc. Hist. p. 
174, À : Zuyouaydivtoç xal urupa mpl toútwv 
16 vore, G. D. Anast, Sin. Hodeg. p. 198, 4: Ek 
8 ol aigezixol ZispgiédAAouctv. Acta Petr. Alex. p. 219, 
B; Eustrat. p. 376, A. Hasr.) 
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Aa govio , Ambigo, Hæsito. Georg. Pachym. 
ui Mie. 4, p. 234, "y [lg 2 tò xatarda tov 
Aifavera. Ĉixupryvwuovotvteg Jaav. G. Din».] 

Aiapgliwx, 5, $, q. d. Seorsim positus , Separatus, 
Diversus, Alienus. Awxugízwv péos [ex Esch. Prom. 
555: Tò 8. &£ uot Doc npocéwta] Hesych. exp. dh- 
oiov, et ik mavt xtyupipivov. [Schol. /Esch. : Tórs 

quudovel aot sv Ünivatov TjBousv , vuv Gà Duexuyoavrt 
cot Ügryov.] Átxpupdowv Hesychio d)Àoiov, quo modo 
et ĉtupplåtov exponit. 

Aixggl;, Utrimque. Item, Seorsim , xzgopispévex, 
et i£ £xavípou u£pous. Utitur Dionys. P. 6 : Où piv 
näsa (yw) Giampgàó mpiopouoc, dAÀX B. OLuvígm Be- 
Gauia mpos Athina xekeúbous* 903 : Oy, dua vauáovets 
éuwvuyor, Aà 8. Ance, Epiph. t. 1, p. 388, C : Tò 
peloupos xal È. Éxdaruu atpoyyvhwssws. Ed. per- 
peram, opinor, óvzuséz. Hase.) 

Auxpggicensfo, Controversor, Discepto : ut ĝiru- 
gicGrzeisat , Controvertitur, In disceptationem venit, 
s. Dubitatur et ambigitur passim. [Aristot. Eth. Nic. 
8, 1: åta dee, ^ zepi abt? ox GÀiya, Plutarch. 
Mor. p. 255, E : P'eízovaz bip ĉúo rue erii. 
č: KPOCEPRÚGAVTOG u, dii v dyalbv aiuova 
scr dem vam D Parin eda Pro Disceptare 
et contendere. Demosth. Pro cor. : Aüzoi& plv mo 
Khous Gvapgiser ceiw mept tic hyspovlag. (P. 1097, 23: 
Unip civ Guaugis ov sovudwoy uh fony Dav 
tupiaavta" 897, a5 : Hh- 


ctc, el xal dvÜpirmuv univa, mhv yt túynv Oupguón- 
tõjgav Lyouctw. Aristot, Polit. 3, I : Tos Saunia. 
zavTag =a Tiv oriy tubiv, Athen. 8, p. 351, A: 
Muvvaxoù 6 aUi zept uoucuz DuxpgwGnrobvzos. Cum 
solo genit. Plutarch. Mor. p. 787, C : Tai; uiv d)au 


bnipoyais mpocpyovrzt xal Gixpugir On tUnw dott xai 
vévous.] 


Aiusicbs crus, tes, 4, Altercatio, vel Dubitatio. 
jio Polit. 1, 8 : [Iózzgov && pog aðr ioci qt À 
repov log, Eyar Baur ieuatv. Plut. V. Emil. c. 1: 
Auapgisbrcnotv xaprtóvru , móttpov....] 

[taupo] Arupa, Deviare, s. In biviis a 
sese divelli. Eust. [p. 789, 54] Gvaugoocat veteribus 
esse dicit ©et xal éxei naparpénsoðar, xal daroy 2t 
E 399ov. Vide et 'A6poráta.. [Hesych. : Au- 
g2)alz, ówpooiczn Hiwsr. At icut vitiose in 
schol. Il. K, 65, et &avazoezem: ap. Etym. M. p. 4, 
38, correctum ab Sylburgio. Awy: üveg ap. Sext. 
Emp. p. 556 Hemst. et Schneid. in Guo; 
mutant.] 


lamblich. V. P. p. 460 : Ataeópovztg xal Quapixoyit- 

ls Cum EVA conjuugit Dio Cass. 59, 25. Ari- 
stæneto 1, 27, p. 121, Ĉiaywzwpiy a Mercero restitu- 
tum pro Zuxgwxeuévr. AtanuJAlvtw per Guxguoxiotat 
interpr, Hesych. A ppm Etym. Gud. p. 402, 
1: Moxü.. xxl Ouxpuoxí) 75 xxcxytM xxi cuvTdcCE- 
Tm perà yxs G. D. Jo, Chrys. t. 4, p. 703, 6: 
Taga xxi Guxjuxdalt Th Xeyóuava, Id. ib. p. 516, 16 : 
IloAol Qaporxoivzzt Aua et t. 5, p, 814. Adde Eu- 
strat, De op, an. p. 462, A. Hase.) 

Arung, es, 4, Irrisio, Musio. Athen. [5, p. 
220, B]: Uepiéyar Thv Hoodíxou xal 'AvaIzyópou tiv go- 
guo Oxpauxmstv. 

[Arrun i. q. Auxpoxdouat. Joann. Damasc. Ep. 
ad Theophil. Imp. De imagg. p. 117 : Qevaxi%wv xal 
GvagaoxtQv.. Boiss.) 

gr pe Reprehendo, Schol. Pind. Ol. 6, 
124 : TéTuyskóTts Tog vugovras Dvxyanudvcat dog 
pnev diw)évou TevUymXÓTAS. Boss) au 

[Arava opu.) Aurva6dJU4c0xi, Differre, Prola- 
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tare, Procrastinare, Dilationes quæritare. Suid. v. A [Polyb. 5, 6, 6 : Boxyb ĉixvrzabsag rhv Bovauvv. 


Aiaxovotaüai, [Theod. Prodr. Epist. in Lazer. Misc. 
1, 18. Borss. Jo. Chrys. In gen. hom. 24, vol. r, 
p. 181 : Elofüapév mx, & plv tis cuusplat, 
pafuytiv xal Sravabd hechan, Seacen, Priscus in Ex- 
cerpt. p. arg, 16 Nieb. : 'EeSí£actixt aùtòv ènt mob 
diaaa houbo t Tlaoüuatos ov. Joseph. Ge- 
nes, p. 12, À : Toro ĝuavebdhsto, Ewas àv ... G. Dix».] 

[Aizva60)3), f, Intermissio. Etym. M. p. 8o, 24: 
A u6olal yhp BuxvaboAat. T 

Mavors , Perlego. Isocr. p. 275, A : Avva- 
B n Mim. Sic cod. Urb. Vulgo Ourrvoós. Ibid. 
p. 283, A : "O Xóyoc ô ĉtavayvwotets, ex em. H. Wol- 
fii : nam libri &tzyvosüsis. Polyb. 31, 21, 9, et 22, r. 
Hippiatr. p. 3 : Atxvéyvexcxe Adyov (Szvogiiweos). G. D. 
Damoxen. ap. Athen. 3, p. 102, B : M) Anuóxgizóv ve 
mrávea taveyvwxita. Dio Cass. 58, 10 : Atavzyvwslslong 
475 èmatohñs. Aor. Philo vol. 2, p. 577, 4: Tà imi- 
atahévta DuxvaywoUc* et p. 594, 26: Aabi b xal ĉir- 
vaytvopaxorv. Gregent, "Tephr. Disp. p. 70, B; Pseu- 


dochrys. t. 7, p. 403, 40 : 'O ágzioc piv.. ĝtavayvu 
obeis. Hase. 
åt w, Invitum cogo. ppa p. 364, 17: 


TIlvzfuazoz 32 xxvácy tow, vous nógouç 

zat, Per vim aperire. 863, F : Tà 81 è 
Owréz Bvxvoeyxdani Burxeelvovea. ... was 
xatà pipea, xapmbv 83 xal dvxiva. dzóy, Y 

885, E : "Yn to ondyyou ĉtavayzako xal dvartug- 
cou£vwm f$ cùp. Conf. Atavayxzopós. Plato Leg. 8, 
p. 836, A : Bwvarqxacuévr ph dnofhimev d)Aoct 
conf. Aristot. Probl. 31, p. 959, 36): Phileb. p. 14, 

: Tépara ĉváyxactat áva. Xen. Cyrop. 8, 2, 4. 

Aixvéyxaau , tux; , Á, Coactio. Hippocr. p. 511, 6. 

Atavayxasuðs, 5, Coactionem et per vim membri 
alicujus restitutionem significat. Eo autem nomine 
organum dicitur Hippocrati, quo vi adhibita spinae 
perverse restitutio fit, et instrumentum coactorium, 
et describitur lib. De art. p. 812, H : X23 8d £v xara- 
cxivh» TOU Ĝiavayxaspo toves xxttoxsudc 0a. (Bafoov 
À [ov vocat Paulus.) Atavayxaopò hujusmodi qui- 
dam £&verxaldgavov vocant, ut et ap. Hippocr. pro 
Survrrxacuos quidam Buvereitou£vos legunt. jw 

[Aizvdto , Adduco. Galen. vol, 12, p. 328 : Tov iz- 
Toby divi c7 dv Érépa yepi thv xepahny toù Box (ovoc 
Öiavdyet raak ts nhsvpas. G. Diwp.] 

[AizvaB(dupt, Distribuo. Joann. Damasc. vol. r, 
p. 167, C : M3, iivxog Gixvadofzvat $uiv tò püs. Vera 
videtur plurium codd. scriptura Porc n 

[Atzvaxaó(to , Sedentem colloco. [s p. 670, 


Y Y a- 
wa $8 

uiv fv ipli 
ĉix ty 


8 : "Apirtov ài tv $ ĉiavaxat llew, 

[AaxvaxaAó nz, Revelo. Jacob. monach. in Combe- 
fis. Auct. o Patr. vol. P 1 —— A: es zà tis 
yapi; Brvixa tapia. G. Dixo. Greg. Nyss. t. 3, 
p. 82, A, et FA P 43o, D : *H Xóyw rgo Burva- 
"Wy Thy tovnplxv ; Proprie Euseb. Hist. eccl. 3, 
6 : Tà hebpavu ro téxvou BuxvexdAulev. Hase.) 

[Arvaxáuntu, Reflecto, Revertor. Leo Diac. p. 97, 
4: Aeg tiye moie tov olxtiov aUi, ouvagmiopbv 
Bavíxayt.] 

AuxvaxAáp , Reflecto, Refringo. 

[Aaiavaxózto , Caput erigo. Aristeas De Lxx interpr. 
p. 237 Van D. (p. 105). Srauv. || Introspicio pro- 
pius. Philo vol. t, p. 383, 4 : 'AJÀ& x&v Buxcdyavoc vig 
M mtpupylas 3 ToU gUeuaüc Waic Oavaxéya. 

ASE. 

[Atavähisxw, Absumo. Dio Cass. in Exc. p. 188 ed. 
Mai. : 'O 2 9» zig xal ĉtavahigxer xal Ovagfislon 
(4griuaa). rp. 

[Auzvdnauua, 15, Intermissio, Requies. Cod. Barocc. 
ap. Bekk. Anecd. p. 1167 et Moschopul. p. 42 ed. 

itz. : Tò cfc gua ĉiavdnavuz, G. Diwp.] 

[Atzvázauew , toc, $, Requies. Aristot. De spir. 8, 
p. 485, 20. Hesych. vol. 1, p. 956. G. D. || Commo- 
ditas, Opportunitas. Vita S. Nili p. 147, 26 : Ilpoz- 
Òshivses 17 700 tézou ĉtavaraicen Hase.) 

Auxvamaóo, Interquiescere facio, Intermissionem 
vel Requiem aliquam do, Recreo : £urvazataat àv 
expazbv, Plutarch. [V. Marcell. c. 6) : Tóc ôl dva)absiv 
Tov orparèv xal Girvamuugai obj UmToir, Tum autem 
recreare exercitum et quieti reddere non licuit, Bud, 


D 


Strabo 11, p. 512 : Avzvxrzó0sas pixpk thy erpaztiv. 
Philostr. p. 865 : 'O 2 Anchha yéoxmeat Pixvamadov 
fauto dei mérpas cts. Atavaravsavtes íavro Anna 
Commn. 11, p. 31:8, B. Pollux 1, 30 : "Iva & xal ĉta- 
varaógu ct obe uixpóv. G. p] Greg. Naz. autem dixit, 
ĝiavaradew robs móvouc, quod redditur, Recreare la- 
bores; at ego interpretari malim Requiem aliquam la- 
borum dare, Requiem aliquam dare a laboribus s. 
Intermissionem. Ideo autem non dico simpliciter Re- 
quiem, sed requiem aliquam : ut eam signif, quam 
habet prep. Inter, in verbo Interquiesco, aliquo 
modo exprimam. [Seqq. ex Indice.] Tl Interquiescere 
jubeo, Interposita quiete refocillo et recreo, Reficio. 
ut. [V. Anton. c. 38] : Moty &uzvamsüeat zèv ct 

xcaxirg May araia drotstpuymuévov rapelas. Greg. : 
“OQozep ol parxoltv 835v qiuvovtes, xavalóyattt vole móvoug 
Survaaóoom, Laboribus defessum corpus reficiunt, 
Labores cessare faciunt, interposita quiete. Ubi nota 
de re inanimata etiam dici. (Galen. vol. 4, p. 523 : °0}i 
ov ĝ' dvrauÓa cb auvsg lc to) Adyov Buxvamaboxvtec. JElian, 
V H. 12, 15 : Ths èv toig dihon aou Burvarzzabory 
taig mudDurg. G. D.] Rursum de re animata. pro Se- 
dere et tacere jubeo, Bud. e Plat. (Politico p. 257, 
C]: Auxvanaósmpew aüróv. || Átxvaxóouxt, Inter- 
quiesco, Quiete interposita cesso. [Plato Leg. :, 
. 625, B : AtavaxóesÓat muxyk iv abcat; (vais dvaro- 
1).] Cebes Theb. : KeXeóouetv adzooc Burvarixóo natis: 

A Bud. exp. Interquiesco, et Paulum intermitto, 
afferente ex Appiano, “Qezeg dv «oic yupvixoie divsty 
ot ĝiavarauduevor [Hippoer. p. 35, 41 : Oz vào àv 
6 caatmopéoy ta xozuvmi To conuxTos Ourütpp.alvorzo 
xal cuvietoizo xai ĉtavanaboto, Recreari poterit. Lu- 


cian, Necyom. c. 14 : Tois pévrot mévrat hurréher cov 
xaxüw lloro, xal Suxvamauójevot mahv iuda ubi 


alii libri dvxzaudatvo. Anna Comn. 4, p. 102, À : 
*"Hu£gas vw; ot Brtvévtxot Gitvamesrucdgavot, Avrvamaóo 
ex Giao corruptum notamus s. hoc v.) 

Aixyaniipos V. Aiayurel 

Aurvaníchw ex gl. Hesychii Gixpmpaóéew. ducitur, 
de qua v. s. Avxrío0o.] 

[Atxvamtpovdo ex gl. Hesychii Ziapzegovzee duci- 
tur, de qua v. s. Auzrtpováu. 

[Aixvaxvéo , Respiro. Jo. Chrys. t. 6, p. 54, 19 
"AmoPüvat mhv mavetuylav , xal ĝivanyeðgar uxoóv. Ubi 
tamen alii codd. dvrzveicas. Hase.) 

Aavanvoh, $, Perspiratio. Galen. vol. 12, p. 105.] 

Auxvagxát , Obtorpesco. Phurnut. 35, p. 335 : T 
oiov &uxvagx3v tobs dzoðvýcxovraç. De somno hiberno 

iscium Thospks De pisc. in sicco deg. 7, p. 828 : 

oùs èv cxi pwdeais ĉtavapxivtag, ubi . Voss. 
Biagxcoveac, quod legitur ap. Aristot. Mirab. ausc. 73, 
p. 835, 21 : Tà iv «aie qusaiq Qupoxoovra.] 

[Awxvappioncéo. "Avaouosttiv et Gutvxopoertiv de dis- 
sonis instrumentis musicis dicta annotavit Pollux 4, 


"t G. Dixnonr.] A — 
Avva i. q dva ; ap. Iambl. Protr. 13, 
p- 208 v elc ^aa enr návta tà dqabà t 
tlc eùôatuoviav pépovta, Ita ut omnia bona in sua po- 
testate sita habeat : quo sensu åvngrřoðar dici solet.] 

[Avvzaca lectio vitiosa. V. Awivacoa. 

[Atxvdeco,, s, Auxvárro , Refercio, Impleo. Strabo 
4, p. 195, de navibus Venetorum : Où cuvdoust tà; 

aç tüv cxv(Auv, AX doxw)uata xacvasimouc:, 

Tura BÀ Bobos Üwrvdrrouc:. Hxxsr. Etym. M. p. 603, 
5 : Nude... dzb coU SwrvaviicÓnt t cT toopie iv Uto, 
diom ceowpivoða (xat xtA mpüictat addit Orion p. 107, 
33) 72 Bpúparz, G. Dixo.) 

Atavdotägg, ex, , $, Surrectio. Hippocr. p. 1212, 
H : MAA) f; &aváacvast. Xenoph. Cyneg. 1o, 18, de 
apris : "Exóvra oùv ob yoh Uronimtew’ Pty ÔÈ dxun Dh 
&lz toro, ĉtavagtdorg yiyvoveat al ùrail. Polyb. 3, 55, 
5: Th à Unchorus Buxonctv, Gre négot, thv xdzoo yidva 
xazk thv Qixvádazacty , Dum se humi erigebant. De sur- 
rectione ex insidiis 5, 70, 8 : "Ex petaĝohig züv pev- 
qovzo xal uxvaatáatur civ Prxalimuévov.] 

[Aizvazgoréu (forma prava pro Auzvazgézu), Ever- 
to. Gennadius patr. Cpol. ap. Lambec. Bibl. Ces. 
vol. 5, p. 37 ed. KolL : 'O bpevos Mwdueð pO 
Érayxcporriattv yévog tv FIaXatoAóvwv. G. Dixo.) 


Butveuóo 
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Aizysourg io, Navali prælio decerno, Navali præ- A [Philippi Anth. Pal. 9, 7771 pro ĉmvsuwuévaç [quod 


lio decerto. [Herodot. 5, 86; 8, 63; Thucyd. 8, 78, 
79.] lsocr. [p. 59, C. Plut. V. Alcib. c. 27, et alibi. Anna 
Comn. 12, p. 349, C : Atavauuayeiv zpoz thv nhw. Fi- 
gurate Plut. Mor. p. 787, E : 'O «à 205v Gurvauuag- 
aas ztokuv yoóvov. Similiter vauuay tiv xaxoic dixit Ari- 
stoph. Vesp. 479. G. Dixo, Synes. Ep. 4, p. 28. Jo- 
seph, Bell. Jud. 3, 10, $ 1 : El ĉéor ĉiavauyayeiv> id. 
ib. $ 9 : "EZ tsou &. Et ib. § 1 : Toig dz c7 37i ĉtevau- 
pXyouv mokeuiow. Hase.) 

Atavæbóyn, Refrigesco, GL] 

Aavo. | Aravatsar Hesychio QurzAeooat, Navi trans- 
ire : quod infra ĝiavsSgat [Aravana Kuster. recte, 
quamvis contra seriem literarum, in 2txvizat videtur 
mutare, V, Auxy£o.] Alioqui est etiam Perfluere : a th. 
vo : quod vide in Avamdóey. [Ex Plut. V. /Emil. 
c. 14 : Tà yov ópuzzóutva tav ywpiwyv nov dvxmibóet 
xxi ĝiavdet mobs Thy Totaítov driasrmv. Theophr. De 
pisc. in sicco deg. 11, p. 829 : Auxvazty čx tivy tomow 
bygdmyras. Sic Schneid. Vulgo 8s vosiv. Liber Voss. 
&ixvavaetv.] 

[Aravhs, mov gvios (Longzevus), Kezizc, Hesych.] 

AvisBtya , pro &tya , Dupliciter. I. A, [189] : Ez- 
üssow Aaalowrs Qvivóryx pepuńpkev. Sequitur enim, *H 
y: yáctavoy OzU ipuacdjarvog raph unpa, Tou; piv dva- 
ctíctuv x. T. A, Hi yoAow madctttv, fad quem l. Eu- 
stath, :CEx T0) Dd xal dvd mpobiezwv wv ò ulv Dd 
Buacuóy tiva gyuatver, dg 250v £v ti vzipeioðar ĝu 
veiy Ĝirtashar* tù Gb dvd Öeutépupá vi Eno, Óg èv táj 
gvafantiev dvaxpivew x. t. X. ll. @, 167; N, 455, 
ubi eadem verba. 1, 37 : Zol 2: 2. xe Kpdvov vai; ... 
ex5)mtpm pw vot Ôixe veviuT oai zepol ravrwv, dcl, 2' 
oic Zioxsv.. Ad quem l. schol. : TZ» zu elg ĝúo 2t- 
how xul peploxg, 15 Ézt2óv cot Ewxe, Cleobul. in Auth. 
Pal. 14, 101 : A. elos £youczi^ at piv Atuxal ..., at òl 
p£atvai. Addito Zoà& Hadrian. ib. 6, 332 : "Oppa tot 
tizopóuvzt È. Üupiw lalvr, ok, vk piv F'exémv oxõix, và 
8 Apgaxxibíuv, Eurip. Herc. f. 1029 : A. 1392 xiv- 
cxt ipezüheov ode. Apoll. Rh. 2, 1109 : Avfpgov ué- 
vo .. Vix Owtvüry! Éals cwacsou£vry Doüiowi- 4, 453: 
À. vnualv. Éxehaav (ríozu xptwÜivit. ^ At in hoc 
Apollonii versu 1, 954: Kal À x3 Y rl vuxst 9. vrac lov- 
ev ótvr, spoza Btivusav 'EXXxyzmovtov, quid &uty- 
ĉıya significat? Schol. non exponit. Hælzlin, interpr. 
TWwswilo nvoaiç, quum nec dextra, ut loquitur 
Catullus, nec læva vocat aura, sed Juppiter utram- 
que in pelan incidit. » Baexck. Cum tmesi Hesiod, Op. 
13 : Aii ô’ dvécya Qupdw youa: , Theocr. 20, 256 et cod, 
Palat. in epigr. Gregorii Naz., de quo v. Jacobs. ad 
Anth. Pal. vol. 3, p. 7. Quint. 5m. 3, 94 : Oi 2 ág 
Agatoisty, Gk à" dvõya uerriomvrec, ex emend, Ger- 
hardi. Lectt. Apoll. p. 215 : nam libri &yatoic àuivàtya, 
Sic àix 2 dysol; ap. Homerum.) 

[Awxvei; , oí, Dianenses, populus Galatiz. Steph. 
Byz. ex Eratosthenis Galaticis.] 

[Aravelsrouar V. Avzviaconan.] 

Auxvexie. Aravexiig, V. Amv-.] 

iavéunag, ews, $, Distributio, Divisio, Dissipa- 
tio. Aristot. De mundo. [Appian. B. €. 3, 89 : Az- 
vtuistus civ yzpraárzov. Plut. V. Anton. c. 54, Mor. 
p- 818, C. Aristoclis Pergameni librum Ig; zv Ba- 
cikéa éml qh Guaysporegt «90. ypuciou memorat Suidas s. 
v. Ap ñc, ubi cod Bruxell. uxvoysigtt , quam 
formam editor Rom. scholio ad Soph. Ajac. 670 in- 
tulit. Codex &avtudctatv. Recte Elmsl, 2uxveufjsem.] 

[Aixvegonzéov, Distribuendum. Xenoph. OEc. 7, 36.] 

kixvigonzs , ó, Distributor, Expunctor, Gl. Etym. 
M. p. 249, 43 : AxturAc map Acvruxoi, 5 Ouveunris.] 

AMaveurtude , 3, 9v, q. d. Distributivus. [Aristot. 
Eth. Nic. 5, 9 : Aixveunztxos (6 ixar) xal avti mps 
&Ahov xal ripo mp Éxtpov. Tò Guxveumsixov ib. cap. 6. 
Polyb. 6, 6, 10 : Aueveustixb; toy xat. dlixv Íxdator, 
Qui suum cuique tribuit. Maxim. Confess. vol. 1, 
p. 70 : Foe fiav izdotos Guxrvegrzocr. || Signif. pass. 
Qui dividi potest, Plut. Mor. p- 1033, € : Tõv zam- 
gium £v mympazuv Éxaczuv muat; meptpspuus el lsa 
Cixveguer tix. elvas.] 

Avión , idem (quod 'Avtuóo , Ventilo, Vento ai 
tari facio]. Exp. etiam Ventis expono, in VV. LL. Et 
Qisvraratvag dO:ío2;, Jubas vento expassas, Epigr. 


C 


D 


ig nunc ex cod. restitutum. Lucian. Imag. c. 7: 
z ouvegtdàðar uiv oa yph, GwyveubaUst Gà v nod.) 
Avzv£ga, [fut. &xvepio, nisi quod Zuvsuxmo Symm. 
Ps. 59, 8], Distribuo, Divido, Partior. Plato Epist. 
7 : Toig mohhois vk vüv ACruIv Üvavé£uv, [Leg. 5, p. 737 
E: TÄ 85i xat oborstu óooaotws vk pígn Gunvipr- 
Or twv * 6, p. 756, B : Mégy ĉl Gavilyarveas cézzapa xark 
vevýxovta. Aristoph. phat. 510 : Atzvilutiv. v cov 
abtóv. Xenoph. Cyrop. 4, 5, 45 : "Yuri; 2 a9 Zunvii- 
icum xat fuic miotesgouev buly zahi; Qurvevtumxévat.] 
erodian. [7, 8, 22] : Auxvelpa te abtois mapa 
piparra. [Hesych. : Araveipar, GiaZgüvat, Ataveluavet , 
Gvxvtlgxrvtte, Guixi, Auvtuat, Üuu£oue. Auveacyv, 
Zuviluavro, Buixi. Cum praepos. zl Plato Thezt, 
P 195, D: Auzvíuousty &rl qh abri fxacta ixyaytia , 
Singula distribuunt in suum unumquodque xuaysiov, 
Id. Min. p. 321, C: "A Zuwvíntoy. izt Tò cua low 
abro zoet et paullo post: "A ... Zuxvéyaov Ez mhv Yu- 
AA a 317, D : Tis imoti aveina int y7 vh onip- 
para; || De legislatore suum cuique tribuente ap. 
Plat. Leg. 1, p. 625, A : Torov olv (civ "Padkuavióuy 
Ha &v fusi; ys ob Koss dx toù vdre Dvrviuity 
Tepi vg lxag dol vuUov vw Émutvov ajcàv elingiva 
Conf. Nipa] Et pass. Aixvéuoum, Distribuor, Di- 
vidor : ut ap. eund. Herodian. 5, [8, 6] : "ESi2cw ĉi 
xal 4o Aavüdwouca ZurwépscÜat «oig erpatustuw, 
xeóbony. [Hesych. : Auzvipevat, pepieta. AuxveveuT 202i 
Pollux 8, 152.] |] Avxv£ptc9zi, pro Divulgari : ut 
vet. Interpr. reddidit ap. Lucam Act. 4, 17 : AXX (x 
pÀ End mÀriov Guxveurr, elc tov Xxdv. [Hesych. : A., 2ux- 
ĉob7.] Sed quidam interpr. Ne id amplius serpat in 
populum. Habet autem et vépscðat Serpendi signif., 
diverso tamen usu. [|| Forma media. Herodot, 8, 
123 : ‘Qg è dniwduevor o atrparyyoi Guv£uovro vlc igav 
il so Mocetdéwvos t Ben: ubi tamen libri plures 
&éveuov. Plato Epist. 3, p. 318, A : My, &uxetigact 
use Gurvernaévouc. Demosth. p. 855, 7 : Auxvituducevot 
Tà yppa’ 1317, 6 : Awviudyevo mévit Ĉpaypdg. 
Dionys. A. R. 6, 74 : Apyuplou névre jv, xxr dv? 
ĉtxveluashat. Corrupte, ut videtur, ap. Diodor. 14, $5 
Oi yhp t7; GAvyaoy (ac ópegduzvot thy maAatkv xazactacty 
pasay Dvxrvtlpac ai , xab’ Åv meuvctADS OM yot tiv Shuv 
mpotiztixtiaav* ubi sensus verbum requirit quale est 
vaxmýsacůzt, ab Reiskio propositum. Futur. 2ixvt- 
yn ex Phalar. Ep. 110, p. 318, indicat Schaf. : 
H so Orois tüciÓsovin, dvabiseve (tà dvaðńuatı) 3 
&mocttpoovttg avtol Cuxviusicüs. |] Prava aor. 
med. forma ap. Joann. Cinnam. 4, p. 95, B : Tò à 
Uo vzyu thv Ukyv Qurviumssdusvov ..., ubi Absumendi 
signif. dictum, qui frequens est v. simplicis usus. G. D.] 

[Atxveveymu£viie, Distribute. Clem. Alex. Str. p. 800: 
zi dyw nva NS nws peraputeietat B. xa cv 

oTaU typrọhy drept i 

yir ni hg Coi end. Apoll. Rh. r, 1336 
èmippadéwg jnterpr. Gxvtvorg£vo, xal cuvtzix.] 

[Auzv£opat , Pervado. Forma contracta tavun ap. 
Christodor, in Anth. Pal, 2, 34 : Ad0gr, brò xpaôiny 
pa yixaic wpet Modan, foya azopaosúwng Guvilusva.] 

[Auxv£gop.at (præsens arein udan o, unde 
aor. 2 £urvépotvo ap, Marc. Anton. 3, 4, ubi critici 
èravégoro posuerunt] 

[At&vsura , 19, Nutus. Acta S. Maximi Confess. vol. 1, 
p. LXXXVI : Augowõovg e ie Biaveúuara, — [| Lectio 
vitiosa pro &tvtugx, quod v. G. Dispoar. 

[Auxviugów , Conlirmo, Corroboro. Cyrill. Alex. ad 
Jesaiz c. 49, 10, p. 671: AgudusÜa zap aùtiov wo- 
rowy te xal Üciov Aóvov, dmoy puivzos, Éyovta npòs tò ĝú- 
vagõar Guxveupdov els còsdberav vàc huerépas puyds. Idem 
in Hosez c. 14, p. 194 : Wugày òè dvüpurzwo side zt 
xal dvwfitv Zuxveupot dyos, SvicER.] 

Aravevmýpiov, locus in Cypro insula. Epiph. t. 2, 
p. 365, B: Ax p' exaólov x7; Kwvotavziag, dvvtxous 
593 xzhuupivo A. Cf. p. 378 , A.] 

Atavevw, Innuo, Nutu indico. Athen. lib. 2: 'Egol 
AaAy &ja xat Sraveborv. [Diodor, 3, 18 : Bhérovtes uiv 
drevi tic cà auvetAojyava , vaio 0E ap zap' inasta 
Suvetovtee, Ubi Agatharchid, ap. Phot. Bibl. p. 450, 
6, quem sequitur Diodorus, cà; xspahàç muxvk ĝia- 
vtócumt. Qua construct. Joseph. Genes. p. 10, B : Ats- 
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vede thy ÉaucoU xepadńýv. Psalm. 34, 22 : Ataveúovre; A Figurate Clem. Al. Strom. 5, p. 733 : Exoneiv ôv tod- 


ógüxAgois. Lucian. V. H. 2, 44 : Euvüyav yàp arv 
iaveudvrewv. "O mouiv iaveúew (Vacillare) tovs mivortas 
ex Etym. M. P 277, 47 citat Hemst. Cum dat, per- 
sonæ Lucian, l. cit, 25 : FWloxAdxic yv xal ĉtévevav dÀ- 
és èv cip auyzosiw. Alciphro fr. 5, vol. 2, p. 22a 
(et Aristzen. 1, 1 extr.) : Kal ol xwpot ĉtavevovaw dh- 
Aet, cb ixeivne xdoc. Declinandi significatu apud 
Polyb. 1, 23, 8 : "E£&uvov xal &i£veuov tåg civ Opyávwv 
ini£oMds. Plutarch. ap. Stob. Flor. 20, 70 : 'Tà íx&- 
ctore mpocmimioícag öpyàs OwpÜoiutvov ( Busfloüp.tvov 
Wytten is Plut. t obs M p. 31) xai 6 5 
dortp ol xu spviycat c xópaTa th 7 jueva. G. D. 

Et he sp To eodem. (Etym. UA ARTS 5o Asv- 
ĉia interpr. ux : sed ĝavevwv Hesych, et 
schol. Hom. Il. I, 180.) Affertur enim ex Epigr. &- 
viudy.tvo čpya pro Innuens , Nutibus indicans. [Lectio 
vitiosa pro Gurveóusvoc. V. Auxvéouan] || Araveúst ab 
Hesych. exp. exoégzt, xvxÀti, Vertit, In orbem agit, 
Circumagit. [Ex Awts corruptum esse recte judicat 
Kust.] Diodorus sane etiam ĝiaveýew pro &twtóew usur- 
passe dicitur : ut in libro de rebus gestis Philippi 
117, 43] : Aid tivo ung avr ĉtavedovtecs. [Recte Rhodo- 
mann, 6wroovrs.] Et rursum [ib. c. 45] : Ad zwàv 
Sjoxwow Guxvidoveis , Quibusdam machinis. versantes, 
Mihi tamen ea scriptura non probatur. [Hic quoque 
nunc &wzóovese legitur.] 

Aixvéo, "'rano, Transnato. [Herodot. 8, 89 : Es 
thv Xahapiva Sivsov. Aristot, Mirab. ausc. p 845,12: 
Atavéovteç £g Exdcepa, /Elian. N. A. 3, 6: Aúxo mocapbv 
Sexierio.] Unde vrveuaat , StxxoAup ost, in hoc ap. 
Suidam 1. : Kat &ixveé)aat iü£Aovetg IGxmrlzovco bad ts 
zavonhiaç, [Et corrupte ap. Hesych. : Awavaŭant, ĝin- 
nigar Lucian. Lexiph. c. 2: Aoa &zveuozt dv tõ 
üa End nhsiotov.] Sic idem Suid. ĉirveveóxapev exp. 
Ĉwnepawinytv. [Gl. Platonica Timæi p. 79, ex Rep. 
hs p- 44r, € : "Tavra plv dpa udis Gurveveixaguev, quem 
I. imitatur "Themistius Or. 23, p. 297, B : Tov uiv 2 
čppiolov goptorhy udis mx dox GuvevtUxagev. Parmen. 
p. 157, A: Mes yoh màxóvôe ğvra vavtügat torov 
zt xal ToGOUrov TiAzyo, Aóvwuv; Phædro p. 264, A: 
"Amb tehevtie ÉL Ümciae dvizahv Ôwveiy èmiyepei Tòv 
Aórov. Hzc Ruhnk. ad Tim, attulit et Hemsterh, ad 
Lucian. vol. 1, p. 306.] 

[Maxvío, s. die. Neo, Fila duco. Inc. Exod. 
27, 16 : Auityzptvx. Severian. De mundi creat. in 
Combefis. Auct. noviss. Patr. vol. 1, p. 238, D : "eso 
atíuova Aemrày yuv ĉiavýaoaga. G. Dinponr.] 

[Aámua, tò, Stamen. Plato Polit. p. 309, B : T; 
inl tò xócpiow movi te xal pahaxi xal xark thv rixova 
xpoxuótt Giaváuan meocypwpivas (gusti. Nam sic Cor- 
nar. correxit librorum scripturam Gv. 

[AvtvrE, tuc, h, Natatio. Hermes ap. Stob. Ecl. 
phys. 1, 52, p. 944 : Tò 8i $etov xal Écípac 
[ipe Beópeyov ele Gibvrisiv. Aor. Epiph. t. 1, p. 495, 

:CAYvoUy thy mtipav TZ. Üurvihtex, Natandi usum 
ignorans. Hasz.] 

[Atzvzoztóo , Jejuno. Hippocr. p. 523, 27 : T piv 
Suxpooía Eup.of£on Brvrrteiev. Forma media ap. Joseph. 
A. J. 3, 10, 3 : Acxdzr, Ôt toù aùr unos xavk cekýyny 
Biavrasedoviat Fu; ionépas, Üvoost È.. Ubi in exem- 
plar. Big. et Samb. var. lect. ĝiavngrećovses.] 

Aixvyevisgos, 5, Jentaculum s. Jentaculi samtio , 
Jentatio. Athen. 1, [p. 11, D]: Tòv uiv oùv dxpazispóv, 
Gxeenavrily Eheyov' Tò 9 dzwov, Gopriavóv: tò 3d si- 
nvov, ixiboonida. 

[Aizvgw , Sobrius fio. Athanas. vol. 1, p. 656 : 
Monti peb’ Aué Bari pag. Karı. S. Macarius Homil. 
Á, p. 27, À : na varii xal dzostpagratzat tõ pn- 
xézt wpozxónztw; Theophyl. Simoc. Hist. p. 201, B : 
"fiento àrd vtwow ivumviuw paxpüw pus ĝiawipas, A 
somniis experrectus. G. Dixpoar.] 

Auxvíyonar, Natando pertranseo , Natando trans- 
mitto, 'l'ransno, ut Cic., Gangem transnare, a pesi 
2, 5, 10 : Atavniduevos sl; Xosiav. Plut. Y. Luculli 
€. 10 : AujLazo mois thv moi. Hesych, : AuxvrEáusvot, 
BiaxolugÉifravrtc, Ouxmipdsavets. Plut, Mor. p. 1103, 
E : "£s 43, ngoatkwv tò omua xal Ovx EAutvor , Natando 
evasurus. Conf. Locell. ad SS UK p.120 
(173). Hesych. : AuviIaro, d&tguyt. . Guvvr aao, 
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mov taig "EAAvyuurig tO ofw «t dvi OtanvroÜat và év 
aùtaiç xúuata èvteuxtéav Bi6hmg. Schol. Pind. Ol. 6, 
177 : Ev tiüupia ... Gun enoat xbv fiov. |] Natando 
certo. /Elian. N. A. 6, 15, ab Schneid. cit. : Auxvro- 
péva oiv ayiov. (xiv vaw). || Atevr;yto activ. ex 
Methodio p. 422, A (Biavrzzvsa), citat Kall.] 

[Aidvejpis , ews, $ (a &ixvi go). De dissipatione humo- 
rum Aretæus p. 130, 15 : 'Ec c» tbv duo yupi 
£fnípusiv te xai Divx. || Lectio vitiosa pro Aid- 
veps, quod v.] 

Auxvbio , Perfloreo. 

[Atsvmua lectio vitiosa. V. Auxvaus.] 

AixyU?c, 6, $, Duplicem florem iden; ut exp. dvôn 
&v6z ap. Theophr. H. P. 1, 21 [1, 13, 2 Schn.) de 
rosa et lilio. Sed mirum ni pro hac signif. scripturus 
fuerit potius Zuzv67. (Equidem 2«v67; interpretor flo- 
res Gemino partium colore distinctos, veluti rosze et 
lilii. Quodsi enim flores intelligi voluisset. gemino 
apparatu partium mediarum instructos, tum ózAx 
dixisset, prouti postea &z)& dicet cucumerum flores, 
qui partibus masculis mediis destituti extremas viti- 
cularum partes occupare solent. Nicandri da2225):9 
ĉiavéss Ther. 534 scholium moXo2v0o3; interpretatur. 
In Orphicis Arg. 588 sdz»:2 2ixv6£a cum luhnkenio 
Gesnerus in &uxvUéa , rectius Toupius in 270 &xv- 
6a mutavit. Scrip. ad l, Theophr.] 

AuvüiLo , Floridis coloribus pingo, Bud. Unde ya- 
pó3ec ômvhsuéva, Plut. Philopæm, p. 120 [c. 9]. Id. 
interpr. &ixyüito, Eleganter et varie concinno, item 
Elegantia et varietate distinguo , et concinno, ap. He- 
rodian. [5, 3, 12] : Thv & xigaAzv ixósuti acígavo 
Abog moluceAéct GmyOreuévos. (Lucian. Bis acc. c. 16 : 
Thy x£gaXÀy üwmvüwu£ve aveyivous, Basil. Ad divites : 
"Eéago, tais dmgist Bmvüwpévov, Vermiculatum pavi- 
mentum. Sic Greg. : "Hui; piv olxY,sopsv olx(ac bnsp- 
Adurpous, Aio, mavrolow, invirauévas. Ego existimo 
Bii uévo; alicubi reddi posse Eleganter intertextus, 
ut in Herodian. l. c. (Joseph. A. J. 8, 5, a : Tox; toi- 
yous tois PpxXstonfvoi; ypus Alor Ovnvülcas. Ælian. 
N. A. 11, 10: Arývůietar toig gyuelog' 13, 21 : Ampi- 
cpfvrv xal memoutAu£vny. Clem. Al. p. 286 : Arny- 
cuívov maxia ypopuxvov. — || e Aravðiouar i. q. drav- 
Zoua, Flores decerpo. Clem. Al, Pzed. 2, 8, p. 211: 
Aviso yalryy muxdzeaÜat xmpxocixsy GuviOouévouc Thv 
yhdnyv. » Sennen, Suid. : Asaria, zò vk dvin guAhéyo, 
Flores colligo. Metaph. Phot. Bibl. p. 104, 16 : ‘O 2 
í£53ouos aùr Adyos GuivÜweeut Ux. Tis eris leropíac. 
Qua signif. Florilegium nunc dici solet, vocabulum 
veteribus ignotum.] 

[Atixvito , Vehementi mærore afficio. Ælian. V. H. 
1, 24 : Átavi) öt 6 Asnofac.] 

Auvito , Perluo, seu Eluo, aut Abluo. Hesychio 
[xpvovitto, ] iaro , mÀAówto , Suxxatatpo, [Et AuxviZezat, 
vizzevat, xaðazipetan] Apud Athen. l. 3, (p. 102, F, in 
fragm. Damoxeni] : Tò ĉiavigew Xozada«. | Cratinus ap. 
eund. 6, p. 367, F : Mosat $ x9; bw loa oau- 
mhv” ubi codex Mavițgovsa. Gramm. in Bachm. Anecd. 
vol. 1, p. 420, 8: Wuxthp, axtboz Evz CtxviLouaty ck 
ToT/pur. 

Aixvizzw, Perluo, Eluo, Abluo. Eubul. ap. Athen, 
[r5 p. dci : Aévipa è’ yir Lp sen 7 
Ka0ao0 p Tov xípugow tloyslóumv, 8s 
Ts png [Suid. : AuxvíGezat , rare apa i- 
četa, Pollux 6, 95 : Ot 8 olvoyoot tà ixmopxta tariu- 
vóvswv te xal Qurvirtóvety.] 

Ai&vioy, xovía, gl obscura Hesychii.] 

Aukyioy. leghv, olov "Agregiowv, "Templum Dianz, 
Strabo in descriptione Hispaniae 3, p. 159. Duo codd. 
£iávetov. Dianium ap. scriptores Latinos , quos indicat 
Casaub.] 

[Aut , 6, Dianius, m. pr. episcopi Ceesariensis 
ap. Basil. M. vol. 3, p. 143, 144. Ubi edd. vett. A:z- 
vaas, Duplici vitio Awxvotog ap. Sozom. H. E. 3, 6. | 
Viri Bithynii ap. Liban. Epist. 378, p. 189; 284, 
p- 138; 285, p. 139; 379, p. 190, aliisque locis. G. D.] 

[Ataviz to. V. Auavito. ] 

Låravigsopar, Permeo. Pind. Pyth. 12, 43 : Arrt 
Burviecóusvoy yakxo auk xal Qovdxeiv (vduov). Nicand. 
Al. 440 : Vuypiv ĉiavigaeta odpa 508 : Eraw a= 
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vastes loðuo. Oppian. Hal. 1, 550 : BorguXiv orzwoto A [Plato Leg. 1, p. 644, D : Mapt 22 toúswv ĝrrvonbipew 


póyx Guviaetezi aoo. Per diphthongum, ut sepe in 
verbo simplici, in versu Orphei s. Mercurii Trismeg. 
in Maittair. Miscell. p. 8, 56 : El à£ xev yq Bu- 
vtíaatvat Joi péyyos. Synes. Hymno 3, p. 25, D: 
Pw fpoxv, lora Tk Üvnrüw xovplawnw b$oig Buxvic- 

ioi: Excito, Exurgere facio, Budzo Exu- 
scito, e Greg. citanti, Auxvizrmziw ô Kúp; àv Ad- 
Lxpov* et sic sepe ap. eum accipi annotat. Affertur 
autem et hoc ex., M3, torov to Urvou Gixvactiies te, 
Ne hunc e somno excitetis. [Tamblich. ap. Phot. Bibl. 
P- 94, 18, ab Hemst. cit. : "Exeivoy 81 Xuivi2a Gxva- 

sisavrx. Dionys. A. R. 4, a : "Ewx $ prenp mposópa- 
pica Ouvievnaty «òtdv. Plut. Mor. p. 794, E. : fr piv 
oUzww dwzyxaia xal tob; dwesÊnzdras xomi yépovtas , 
&v póvov durviwow, iidrte xal Guaviare. Metaphor. 
Dionys. A. R. 6, 12 : Tò ppóvnpa tře nóhtwg teraret- 
vmpévov Ex. 103 eds Twuatos ĝtavasrhoas, Ani- 
mos erexit. Heliodor. 4, 12, p. 155 : Tò ppóvnuz ĉia- 
vigrägta nàdov tõ yéver) r aaa Exurgo. 
[Strabo 15, p. 705 : Arıvotapévouç elg coo; évite 
79a; Plut. Mor. p. 597, A : Auxviscdyptvov y aem. 
Pollux 3, 108 : Tew à. vdaww Štavırtayívuv.] Quam 
signif. retinet et aor, Zuxvízzrv, itidemque part. uxvz- 
ev : unde [Lucian. Gall. c. 29] : Auxvaaz&c mepit dv 
xix olxiv. (Polvb. 17, 4, 1 : Aurexocko ènt ts vto 1, 
6 : A. Ex Ss veds aùx ynety do6s51202i. Plut. V. Bruti 
c. 11 : Eo), el; dyxówa ĉiavaotas. Lucian. Ver. H. 1, 
6, 13, 32. De surgentibus ex insidiis Polyb. 2, 25, 8 : 
Apr 8b tE auveyyilew cole molor; Suxvaarívrow Tow 
Kehtiv xat cupméaóvtwv aütoie" 3, 74, 1 : Atxvactdvzuy 
tíy Ex rg vions NoyaBww* 5, 13, 6 : Wy Guxvaecávzoy 
£v toug èmixeiuévoug kal mpontrtuxórxs twv Urtvaveiuy, 
Apud Thucyd. 4, 128, de Perdicca ab Lacedaemoniis 
alienato : "F3, plv vegas ... 00 kúvnles pisos tlyt, «uw èl 
dvarpxzíov. Eupcgdoury £vxvartks Ünoxaatv Uc toómy Tá- 
yara vois piv (sois Aünvalou) EuuGsteat, tiv 8b (tiv 
Amxubaigoviov) dxaXAdieru. Schol. : *Evexiv to dvzy- 
xaiou cupgípovto ... à Dunodritro miig ... Praeter. 
Guvérrmxa. Strabo 6, p. 274 : "Yi 8l toù Bouvoa vipas 
Ğplwov Žavestxog sls . Futur, adieu uit Dio- 
nys. A. R. 3, 20 : Tów plv ravavildveuw te xal grepa- 
voupévo óg ixl xarophoupévn ti dyw, vüiv ĝ' dðvpo- 
pévuw éx, oùx &w inl col, t7& tuyni OwrvasTncouévrs * 
ubi Portus ézi in £z: mutat : cui conjecturz compa- 
randus locus supra cit. 6, 12.] 

[Dianitis, myrrha species, ap. Plin. H. N. 12, 35 : 
quam Harduin. conjicit ab Dia insula (de qua Strabo 
16, p. 777; nomen invenisse.] 

[Aufenpis, sws, $, Ablutio. Hippocr. p. 424, 24 : 
Toi Bolpíow: Gwepu * ubi male editum Ai£vryi. 
Recte p. 47, 19 : Tapai , xaváxhum , Bvivelas.] 

GEI TE Mente agito, Cogito, In animo habeo, 
Statuo. [Herodot. 2, 121, 4 : "Tou, 8i adro, 
£iyow, xavxxhiüfvexe mivew Buxvorisüan. Aristoph. Lys. 
724 : “Hên réreaða: Dravoougdvryv xátw.] Thuc. 6, (93] : 
Avavooóusvot plv xai aürol mpóTtpow cpzctutiv imi t 
Aüjvas, ufAiovees Gb čni xal mepopouevon Plut. Ca- 
millo [c. 34] : Auvoogvro udynv cuv&wrttv, In animo 
habebant prelium conserere, Cogitabant praelium 
conserere, de couserendo prælio. Cic. quoque ĝu- 
vorn vertit. Cogitavit ap. Plat., sequente inlin., ut 
videbis p. 28 mei Cic. Lex. Bud. exp. nou solum Sta- 
tuere, sed et In animum inducere, in Xen. (Mem. 3, 
6, 3] : R DAaixov, lpn, Siavevónoazi rposvavetety fiv 
qis mÓAenc; Invenitur autem et cum fut. infinitivi ap. 
[Herodot. 7, 206 : OUzot piv 8; cbr Ouvévavro -— 
sziv '] Thucyd. locis aliquot, sed hi suspecti mihi 
sunt. (7, 56 : Tò ecópx mücou (x90 Auiivog) Butvooüvio 
xhWysttw* B, 55 : OL GE Ouvogivro Borfisew* Jh : Atx- 
VOOUYTAL sae sloke. De quibus Il. non erat cur dubitaret 
H5t. Cum infin. aor. 5, 43 : Atevosiro dvavtiozaoÜat. 
I| Cum genit. Plato Tim. p. 20, B : Atzvooúuevos ópuv 
Brogivers và mept tT mohireizg Ĉhleiv mpoliuws Cj xot- 
unv.) |] Dicitur autem et sine infin. Zixvooupat toto, 
Tõmo nepi tomou, [Plato Leg. 5, p. 733, C : Aci 2tx- 
votisÜa: tòv lcóppokov Biov* 10, p. 903, A : Oste oiov 
oU dÀwüi, và ĉtavdnua ĉiavoslueh' dv] aut etiam cum 
sola prapos. zept habente suum genit, xtgl tovtov. 


c 


oUzwsi* 2, p. Baa, D : Mepi Bi Mpas úazúmag tavon- 
Ozvat yox. Rarius eum accus. Plato Leg. 3, p. 686, D : 
Tá’ E laws mepi coUo arb oír. Pone Guxvoslusfia. ote 
zati púa, xui Öh xal mto «à Dha ndvres ndvra - 
w àv oltu Zurvorfosi* 7, p. 820, A : Ag! oò 8 
peba negl tavra obme "EJAwwec «5 Epinom. 
. 987, E : Kal 23 xal megl ck viv Meysueva taùtòv ĉel 
l pias tozo.) Affertur vero et ivoyat meòg 
{toto e Plat. pro Id cogitare, Mentem et animum ad 
id intendere. Sed suspecta est hzc constr. [Non debet 
esse suspecta. Plato Leg. 1, p. 628, D : "eaócux à 
xai mpg ndhews tübatuov(av À xul iustos. Buxvootytvs 
oütw ts. Cum dat. ib. 4, p. 722, B: IIEgx tosto ôt 
obòel; lou Buavoxf/rvat ... 0s... tp Exfpuo pee usvov] : 
at certze passimque usitatze ille, in quibus exp. Bud. 
Animo versare , Commentari, Intelligere , Existimare, 
Judicare : ut videbis p. 117, 118. Sed redditur et 
verbo Sentire, — ép Statuere ab un in 
Isocr. in Symm. : Mept àv &v 8i fouhtdowzat, i- 
Uv cidévar tò dle, AAN dg Sz piv Shed 
Ë, xt &v tuyn Bb yevnadpevov, otw Gtxvotiatat tpl abzün, 
Sed ita de iis sentire et statuere, ut etc. Sic redditur 
et ap. Aristot. De mundo [c. 6 post med.] : Tatta zoh 
xal megt Gs Giavoeioðan Et ap. Plutarch., Atzvivorsóat 
taŭra mept S76 yç [Lucian. Dial. mort. 15, :1.] || 
Cum adv. autem non uno modo jungitur; nec enim 
dicitur solum oz Gurvooüjart wept vel nto toston, et 
xahis Bvavoouuoart, vel xax : [Plato Apol. p. 39, D: 
O3 xahis &uveristüe] Isocr. paa Demon. p. 9, D): 
Kaxig 8urvorfüsl; ümio vw iwy [(Urb. olxeiwv) oicé- 
more X1A6k Bouhedoetar wept tõv diAorpluv] et Lucian., 
Atxvorlrle xaxGx nip vüw fzurõ, de quibus ll. dicam 
infra : sed ctiam ojmo Guvovouzt, sequente dx, et 
quidem eum partic. Cujus constructionis exemplum 
habes in Isocr. l. c. : AAA" ús Gor, uiv 4 gon£vouc , &, t 
v túyn È ytvmcóutvov, oír OtavoricÓzt mepi ajrüw- 
item in Plat. Pol. 1, [p. 327, C) : Qg zotvuv ph dxov- 
eoufvv, cive Gtxvotiats. [Leg. 6, p. 755, A : Mnxin 
Èv toótogs tois doyouci thv crhucrites doylw ox d 
&xvorfhiro.] Idem vero sine oz, sed prepositione 
Tipi MEAM particulae és , dixit [Min. p. 314, D]: 
"Liz iol xahi doz qivòs vroç ti oð vóuou ĉtavoeigóan 
ra p. 352, B: Ol. óx mepi towútou aŭto čvtos 
tavoðvtat. Lucian. Jup. trag. c. 19 : OG Žiavogwrat 
mept udo, ds 0083 Bus gvrwv.] Quibus in locis oic 
&uxvosinÜat reddi etiam potest Ita sentire. (Cum ú et 
nominat. participii Plato Thezet. p. 148, B : "Orav oi 
zzvi... Oe, metópevot dv cp Ürwe Dtxvouvezt, lta af- 
fecti sunt, ut volare sibi videantur.] At vero in isto 
Xenoph. [Mem. 4, 8, 8], verbum Zvorizóa: adverbio 
4sipo jungentis, Kal ópēv xxl dxoúew fe, xal Dur- 
voticüut ytigov, Budæus vertit Animadvertere, Ap- 
prehendere animo et percipere. [Polybius 4, 8, 2 : 
Kat tizriv xal GunvonÜTvat xal aréa tò xpi 
Suvatóc.] Sed in duobus illis, quos modo attuli, Iso- 
cratis et Luciani lIl., ĝtavoticĝat longe secus inter- 
pretandum censeo; nam 8. xzxüx Umtp tov liwy, vum 
xur, signilicare puto Malum de rebus suis con- 
silium inire, Male de rebus suis consulere, s. potius 
per dat., Male rebus suis consulere : ac Lucianum in 
1)0c loquendi genere Isocratem imitari voluisse mihi 
fit verisimile. [Delibero. Polyb. 3, 93, a : Atrzvooóuevoç 
zÄ xal mU yoXctrat volg TÓmow 3, 41, 3 : Auvorioo 
petà tiv yov molog ponorov taw tórew.] || Atx- 
voua oir zpos aov, pro Eo sum animo erga illum, 
lta sum animatus, ]ta sum affectus. Quae signif. vi- 
deri nova possit, nec tamen aliam admittere videtur 
h. Platonis l, utpote qui GurvorisÓat et Guxz(óscóat pro 
uno eodemque usurpare videtur : Polit. 1, [p. 343, 
B] : Kal 2j; xai tods £v raig moheaty dgyavrac, ol (c dàn- 
Ois dgysuciw, hws mws fef DvrvorisÜai mpos tòs dp- 
qouívooc, 3, enep dv vw -— mpóbazx ĉiarehein; Ut 
autem novus videri possit hic verbi dzvosizÜat usus, 
sic et ille, quem supra dixi ex eod. Plat. afferri, 
jungente hoc verbum cum cad. quidem præpositione , 
sed habente accus. rei, non persone. [Conf. l. s. v. 
Auzvonzíov afferendum. Dionys. A. R. 6, 5o : Moho 
Tiv oùz eU Diavonugíveow mods Dažs. G. D. || Atzvovüiv 
signif. passiva ap. Platon. Leg. 2, p. 654, C : Tò 2ix- 
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vonüly slvat xx) ixavük 
pulcrum mente complexus est, bene exhibere.] 

Auxvonud,, 75, Quod mens agitat, agitavit, Cogita- 
tum, Cogitatio, Commentatio, Sententia , ex Hermog., 
Bud, 117. (AMazvoXuaza , Cogitationes s. imaginationes 
myrotorum, ap. Hippocr. p. 959, A. Frequens ap. 
Platon., velut Rep. 6, p. 496, A : Iot drra giiyev yev- 
väv ĝiavopata te xat 60525; 504, E : Kal yiiz, h è 
&ztov tò ĉiavdnua. Xenoph. H. Gr. 7, 5, 19: Phoripwv 
bi dvôpiv tà toaðra Guxvor arra. Chrysipp. ap. Galen. 
vol. 5, p. 120 : lpaupdruv 2:9aoxd)ou. Bouhopévou ari- 
yous Öri mÀalacouc apn arch Suxvor, žan Plut. Mor. 
p. 4o, C; 41, E. Schol. Hom. ll. Y, 291.] 

Atavónctc , tic, $, Cogitatio, intelligendo pro Ipsa 
cogitandi actione : si quidem quam habet verbalis 
formam respiciamus. Plut. tamen Zixvozetu; pro ĉia- 
volaç dixisse mihi videtur (Mor. p. 961, C]: Toózov 
yàp cji B, ct ph Aenuxdv doct, xal ndvra tois Quon 
inapt näaw" wone e xal tà mept tàs vojos, & 
dvazoxtuívag plv, ivwolag xaAouct, xtvouuévas Gl, ia- 
vof;atis. [Plato Leg. 10, p. 888, C : Mzlvavza iv taúmn 
73 &uxvoriati* Tim. p. 87, C : Tò rept tàs civ conatzuiw 
xai Guxvortuv Üecaretas. Aristot. Polit. 7, 3: Tà; abro- 
T£ Praxvosdats. lamblich. in Append. ad Stob. vol. 
4, p. a1 Gaisf. : 'Ezi 775 absis det ézipévoov Guxvoristux.] 

Awxvonzéov , Cogitandum. [Plut. Mor. p. 1081, A : 
Acipatov Gb taŭra mdr ttv À noty où Buvatóv, dA ow ô. 
|| Animatum esse oportet. Plato Leg. 1, p. 626, € : 
ADs Bi mpbs abtèv morepoy doc roa gn cpi nohéwov 2. 
5, p. 729, E : Ipòs 3' aj robs Rtvou; Ô. ús áywrrara 
Eug eóha ux dyra.) 

[Aizvon zs , ó, q. d. Cogitator. Hesych. ab Hemst. 
cit. : dpóvipoc, , Gavonmie.] 
: Aiavorzixóc , Ñ, òv, Ad cogitationem pertinens, lu 

cogitatione et commentatione positus. [Plato Tim. 
p. 89, A : Tõv 9 aU xtictoy $ iv fauto Ug faut 
dolet xia..." udDuctz ykp Tj Durvonctuxy zat r5 vou 
mavebe xiwýati {uyyevýs.} Aristot. Ethic. 2 init, du- 
plicem dgez3» esse dicit, unam Ziavonzix)v, alteram 
YÜwv : sic et l. 1, c. ult, [Ib. 6, 3 : Ai 3, ógexeucs 
vou, $ rpopalotais 7; doti ĉiavormixh. Id. Analyt. poster. 
1, 1: Ilàsa &acxalix xat näsa palmar Qurvoncug, ix 
mpeümapyodcre yivitar qwoctux.] ltem. Cogitatione et 
commentatione valens : unde a Bud. redditur etiam 
Commentator, et Ingeniosus. At có Guvorzuv, Vis 
animi commentatrix. I. q. tò ĉixhoytrtixdv , Damasceno. 
Bud. [Plut. Mor. p. 1004, D : “H &xXopiarzugh xal àu- 
voma (Bovagus) udÀtava too belou xzxotwovrxtv. S. Ma- 
car. Homil. 4, p. 27, C : To 3uzvonzixco xai Puxxgizi- 
xoü u£pous vzc Yuyñs. Conf. ib. p. 18, B. Aristot, De 
anima 3, 7 : T3, ĉi &xvoncuc, puy% và pavtdguata olov 
alsüf java Undzyst. Avxvorzuv sine interpret. ap. He- 
sych. ante Atxvozüti«, quod Musur. eum præcedente 
gl. Audviov, xovía , temere conjunxit. G. D. Mépn ĉia- 
vorzixk, Loci sententias habentes, ap. Aristot. Poet. 
c. a4 extr. || Adverb. Atzvorzixix ap. Epictet, Diss. 
1, 14, 7 : "Apa piy alcünzodog dro uupluv mpryuduv 
xivsichat, ua ôt ô., Cogitatione affici. Eustath. Opusc. 
p. 199, 36 : "Hv piv yàp xal axszcodie Lg £v toig us- 
ico xal dgurtávoy ———1 

[Auxvontix , À, òv, Intelligibilis. Aristot. ab Angl. 
eit. Anal. prior. 1, 33 quater deinceps : Avon 
Agpuazoj£vre. Julian. ap. Galen. vol. 9, p. 379 : Au- 
varză &v Boxolz Mya. G. D. || Adverb. Auxvorzox , In 
mente, In cogitatione. Eustath. p. 19, 32 : 'Hpotav 
Thv iv «à cidfotos aiat pus ... xplistv cui rtv Meyer Ao) 
xal foz alztiv úg Á uiv patpuc, souvins xhinta 3. 
thy xhñow tióty 4e Ovvduit cuvibdvoucm .. f Òl xat 
xgäow Ëv Bb xal avvalotats ivepyela faTi auvi ws. Scorr. 
Superlativus restituendus videtur Philoni vol. 2, p. 20, 
28 : Pavipotata pévtot xal Survoxtórava uyvóetat ĉi 
ziov (Irc tò ExAodusvov , pro eo quod in libris est ĉia- 
v0vr10:1:1, a Mangeio parum apte in ddtuzmovrzóraza 
mutatum. G. Dixponr.] 

[Atxvofisóo , Adultero, Corrumpo. Phot. Bibl. p. 54, 
17 : Toócow yàp xai thv dX, v6 óvoudzury mepihuual- 
verat xal Guxvolitüet eùyévetav. Citavit Boiss.] 

Aivo, $, [Etiam Auxvoia. ab veteribus Atticis di- 
ctum esse ex /Elio Dionysio annotat Eust. p. 1679, 
29. Cujusmodi formis pocta: interdum utuntur ubi 
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bnnpersiv éxdotote, Quod A producta syllaba ultima opus habent. Conf 'Ayvola 


et p ees G. D.], Mentis agitatio, Cogitatio , aquit 
Bud. Multis certe t locis commode reddi potest no- 
mine Cogitatio. [Herodot. 8, 97 : " Eyretgov ióvex ths 


ixatvou &ixvotze.] Thue. 1, [130] : Kai xazfyetw thv tt- 
vouxy oùx 33óvavo* 6, [38] : Tóv yhp iy8pbv où è 
póvov, Aà xal ts de poca piveoha c d Et cd 


Gv paúhwv Guxvolac, Isocr. Ad Demon. init. Item ĉia- 
vola. Üteopziv , 45 Eund. [ Tai; ĉavoing mhavästar id. 
p. 420, A.] Et ôvávorav Ego, iv Burvoiar slut, Thuc. se- 
quente infin., pro 3uxvooupeat , Cogito. [5, 9 : T ira- 
vivat mA£ov 7j OU mévovtoç ... Thv Ouivoiaw Éyoucw. Jo- 
seph. A. J. 17, 9, 5 : Auxvoíg Éct ypmpévov, Rem adhuc 
considerantis, perpendentis. Male Hudson. Zuxyvoía. 
Cum infin. fut. Thucyd. 4, 53 : "Hv ajràw $ &ifvota ... 
xQxcuváuavot ... xaxuactty.] Sed interdum redditur Mens, 
Animus. [/Esch. Sept. 831 : "ibovz dossi Guxvola ` 
Suppl. 109 : Atdvnav pawi” Eum. 1012 : El, 2 
Gyaiv dyabh Svivovx vokita. Eur. Suppl. 57 : Merd vov 
Co duol cR. ĉtavolas.] Atdvorav Čym mods TÒ xaÀbw tic 
xj, in VV. LL. Mentem habeo intentam hone- 
stis studiis. [Anthippus ap. Athen. 9, p. 405, D : TI 
M pci ôt hv Ébvotdy dev! Éyow. Isocr. p. 85, B: 
"AX oix ini toitw thv Üuivoixv iago. Plutarch. V. Pe- 
ricl. c. 16 : (Philosophus) dzgosótz t%g £xzüs Avg ixl 
Toig xaÀoig xtvti thy Ovbvovav.] Et in h. L Philonis De 
mundo, 'Efaíoezov yépag f&aysw ô dv rdvorav. 
Quinetiam quum dicit Aristot. Eth. 10, 3 : Oel; 7 
àv Ehoro Ux» nabiou Dwkvotav Égov à Biou, reddere 
possis mado ĉidvowzv, Puerilem mentem. Quidam 
vero cogitationem et mentem hic copularunt. Quod 
autem dicit Aristot., Iepi ziv &zwpunv imwrreac thv 
Dutvowiv , Bud. vertit Incumbens animo ad definitio- 
nes explicandas, tractandas. Ceterum quid sit ĉid- 
vaz ap. philosophos quum de anime facultatibus dis- 
serunt, et quem Guzvola, usum esse velint, multis do- 
cet idem Bud. 117, 118. [Mávoix: xgaxcix?, ap. Ari- 
stot. De anima 3, 10, et Metaphys. 5, 1, p. 1025, 
25 : Mäca à. À mp. À zotrtoc À Ücoprzucá. n Aviva. et 
cüux sibi opponuntur usu perquam vulgari. Plato 
Theæt. p. 173, E : Tò aya póvov dv 17 nohu xeta 
aùr rh d dt Sidvota ... ravra, gígrrav De 
rep. 2, p. 371 D : Atáxovot ot àv cà ulv sig Bixvolac uh 
ad divoxotwevy tot waty, Thv È vod capata Vryov bxaviy 
£l toù nóvouç Čywsw. Et conf. Hipp. min. p. 364, A; 
Leg. 7, p. 816, D; 11, p. 916, A; 925, E; Charmid. 
p. 157, C.» Hrixponr. ad Plat. Phaedr. E 226. Wv- 
ys 9wwaa Plato. Phædr. p. 247, D, ubi Heindorf. 
comparat Leg. 3, p. 691, C : Wuyz« gúcts ... dvolac 
mÀrpwÜsisz atig thy Ovivouxv. Tlo2ts Guzvolas ap. Gre- 
gor. Thaumat. p. 3o, C : Aste soi; zT Pvxvolas noct, 
xatzAdGwnutv òv "logíávmv. G. D.) || Sententia , Sen- 
sus : &volag cyXpaca, ap. Dem. Phal. et alios, quae 
alio nomine Zvvolaz oyýuata. Fabius 9, 1 : Inter plu- 
rimos enim quod sciam consensum est, duas ejus 
esse partes, àuxvoías, i. e. mentis, vel sensus, vel 
sententiarum; nam iis omnibus modis dictum est, et 
Aes , i. e. verborum, vel dictionis, vel elocutionis, 
vel sermonis, vel orationis. (4. Aristoteli est omnis 
Modus sentiendi, quem personz tragicm verbis et 
oratione significant. Poet. c. 6, ubi ita ipse explicat : 
Tò Ayew óovasüzxi vk ivdvzx xal águdecovta, P izi 
qüv hoymv tig ToOAtXT xal brropuere Epyov éexiv. Inter 
sex enim tragædiæ partes, quas statuit, a Afer, 
pt , Tec, Ptivorzv distinguit, || Deinde in doctrina 
de statibus eorumque tractatione $ à. simpliciter di- 
citur de sensu legis et legislatoris, quem explicamus 
ad nos defendendos. Unde hic canon a rhetoribus 
positus : [Iv $yzàv 5j &uxvola Aerar, Effatum dissol- 
vitur, h. e. refutatur, interpretatione sensus, quem 
dico illi inesse. V. Sopatr. Awp. multis in locis. et 
p. 400. Praecipue adhibetur, ubi de lege aliqua sermo 
est. Et alio l. p. 403 rhetor hanc regulam ponit : 
‘O Av cip pnma (I. Tò pritòv) s7 Duavola you ap zò 
faxuri cuppépov oudje thv rivus. Porro cyruata 
Bixvotac dicuntur Figure sententiarum, diversæ a À£- 
Egg my iiaet , noto sensu. V. Aquila Rom. praefat. de 
Fig. dir idem p. 162, ubi discrimen utriusque ita 
effert : a Sententiz figura, immutato verborum or- 
dine, manet nihilominus. Elocutionis autem, si di- 
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straxeris. vel immutaveris verba, vel ordinem non A Jóvrov £x&ctow. » Schol. Aristoph. Pluti 923 ad verba 


servaveris, manere non poterit.» Denique a Jul. 
Rufin. 18 etiam &vouz figura dicitur qua proponi- 
tur non id, quod fieri oportet, sed quod fit. Ensest. 
Lex. rhet. p. 79, 80.] Plut. in Symp. sept. sap. [p. 151, 
B] : Avivouzv. à vovzócy eiye Tk yeypayuiva, Hiec erat 
sententia, Hic sensus. Basil. : 'OXiva yip £v tà fúuxzta 
Toh Bukvovrv mapioziovez, Synes. : OU xai Mv £vluv 
peuvnpivo , Thv Gvivotzv Ñtouv areis mxp fius dvaxx- 
(onto. [Plato Lys. p. 205, A : OÙ zt tiv u£zpav 
Cispa dxougai oùåt péhoç el ci memo inxae els rbv. vezvi- 
cxov, dÀMà cT ĉtavolaç, lpsum carininum argumen- 
tum : ubi Heindorf. locos similes contulit , Ion. p. 530, 
B : Thv toúrou (Homeri) £u£votzv. ExuavOdvetv, pg uóvov 
Tà ian, Urustóv ion’ Critiæ p. 113, A : "Exascou thy 
Čitvorzv ğvówatoç avaAau6dwov* Lysiæ p. 116, 39 : O% 
mepi tõ üvoud twv Sonel peston , Aha «X Tata Évavotac. 
'Prjazza et &£vour oppos. Phædri p. 228, D. Hesych. 
Epist. ad Eulog. p. 11 : "Exácerz ĉiapdpou ĉiavotaç 
iv mapdataaty , Cujusque significationis auctoritatem. 
‘Theophr. ap. Suid. s. v. Kupeta ab Hemst. cit. :' Eo(- 
xag... ai wupzuiDeg iv AlyummU ... Thy aUrhv xal rapu- 
m)ansiav čev Svkvouav , Eodem consilio conditae esse.] 

AMaxvotyio , Adaperio , Patefacio, Aperiendo diduco. 
Auryeorpiog , Apertus, [Aristot. H. A. 2, 17 : "Hèn & 
Guxvoryf£v ct tav terpardžev Orr, čyov tov GxXTa. uiv 
£v voi, efis, T8 8 nap iv vol, dptstepoig. Galen. vol. 
10, p. 446 : Obi ae TÀ BAfgxpu ĝuvduevos. Plut. 
V. Timol. c. 12 : HuAGvsg ... ĝtavoryðsiev. G. D. Lucian. 
Contempl. c. 21: Mzà'&wv tpunawo étt GuvoryÜzyvat 
abtoiç 4 rta. Frequens hujus verbi usus in libris 
V. f. Zach. 11, 1 : AuivoiZov ... thg Ojpac* 13, 1: " Ezat 
T8. vómos Üvrvovyóuivon Reg. 5, 6, 17 aliisque locis 
Ĉravoiyery voc òpiahuobs. Auxvolysty tò aróma Prov. 31, 
26 et alibi. lis Survotyow uy:omv, Primogenitus , 
Exod. 13, 11, 12, 13, 15; 34, 19, Ezech. 20, 26, Et 
Num. 3, 12 : Avril navtòs mpertoróxou Ourvolyovrog pý- 
apzv * 18, 15 : äv Guxvoiqov näsav qrixoxv. Auzvotzat thv 
xxp&íxy Maccab. 2, 1, 4. Nicetas Paphl. iu Combelis, 
Auct. noviss. Patr. vol. 1, p. 343, B : Nuggóv ... ĉir- 
végxzo. G. Disnonr.] 

Aiavoixizo , Instauro, Restituo. Philostr. p. 583 : 
Tlópgefzv t7, Xuspwn ivowatoUTns t5. Time 1 & dv- 
o^ totosvo (Aristidem dicit) GuxvotxwüÜzvas. ] 

(Advoiss , e, $, Apertio, Reseratio. Rufus Eph. 
De part. corp. 2 : Kazk cv Ouvoéw c ciópat«. 
Suid. : Apuy, Gikvotzis vol gu À ym pcorv. Conf. Alots. 
Axor. Nemes. De nat. hom. p. 210, 4 : Tv £i óo5v- 
twv xal v5. mole tõ otópatog ĉiavoikews. Hase.) 

[Avorn lectio vitiosa. V. Atdvtos.) 

Avrvopsue , &ne, ó, Distributor, Dispensator. [Plut. 
V. Cimon. c. 9; Polyæn. 1, 34, 2; Synes. p. 130, B; 
Eustath. Opusc. p. 135, 52.] 

Acreous, h, Distributio, Divisio, Portio, quiz in 
distributione obvenit unicuique, (Thom. M. s. v. 
Nous p. 628 : Aravouh, A xoc moXAous daig xab’ Éva.] 
Philo : Kaüsrip iv eiapyiats peperpruévag mpàc T; 
inakosa Exdasot, Duvoude. [Plato Leg. 6, p.775 
B : “Eyen 8b Exon. BoDixa ulv 6 mue dpud kuiv, 
Snezana 6b xal ó Sz puist 4, p. 714, A : Thy to v 
Gvivout;y Exovoudzovzaz vóuov. Plut. Mor. p. 744, A, de 
numero novenario : Thv ĉiavouñv tlc tosis Isou Axu- 
Gdy nepisaodg, Distributio, Plut. V. Pericl. e. 9 : 
"l'oízitxi mob, thv Gv ĝnuociww Ouvourv' V. Coriol. 
c. 16 : "Exi£óaeig xal Guvoud;. Cum dativo V. Anton. 
c. 14 : "Y nip duvegziag elz: xal Guxvouts irapy iv «oi; 
nel Kdscww xal Borov. Lucian. Jup. trag. c. 13 : 
Th x20 $u£onw taŭra BoOwtie, Ciavopdts, moo tò víxtao 
x.t À  [|Plut. Mor. p. 102, E : TÄ tavo ziv 
Toryuácov dveyxkýtus ud zt nvlox, ÉrtcÓnt* ad quem 
l. Wyttenb. : « A,  Distributio, dicitur etiam de ad- 
ministratione summi imperantis, certe superioris, 
suum cuique tribuentis suo ipsius judicio; et h. I. 
signilicatur Divina gubernatio rerum humanarum : sic 
est patris in affectu. erga natos in Plut. Quest. Plat. 

. 1000, A : ‘H yhp heyouévn éxvow Gaotdcr ô. ple 

oug doriy dõtxwtarn. Legislatoris ap. Plat. Leg. 1, 
p- 625, A (ubi &avéuets, quod v.); Philon. De decal. 
p. 746, A : Xon € tülUc aig tav ĉixalmy napa- 
cxtvtig Èp’ buovola xai xowevia xz Guxvop, tiv Emba3- 


tæ Tloobzciou Blov Aévet; : Mwpõ xai dvorov ài 
Ede! d TE Ounvoume Tv mpayudtwv. Sed ap. Plut. 
V. Cleom. c. 23, quem confert Hemst. : “Et sica: cà 
Paos mÀtiovag depou mpòs dayditurw xal Tuve v 
qav toxyudvov, recte restitutum videtur bapti] 

Fed Lesen lectio vitiosa. V. Avzvéusois.] 

Auvouíz, $, Distributio. Theodoret. vol. 1, p. 
1577 : Thv ini nheiotov aùtotç (vois Gaci) Ourvouilav 
por avonutvos. Karr. Cod. unus &iwpovzy, quod recte in 
Oixvousy mutatur.) — ^ 

[Atxvopofiezé.] Atavoruofieztiv vououc, Plato De LL. 
dicit pro Ponere s. Statuere leges. Alioqui et solum 
ĉtavopoðereiv id. signif. [Legem perfero. Frequens ap. 
Dion. Cass., velut 36, 23 : "Exzivóv te pe vópov} Šis- 
vouolérnge xat Évtpov xowvàs* 37, 50 : El ph cuyzwpń- 
oeiy ^ Gunvousürvzoat 38, 7 : "AXAa xoà Buvous- 
bitos. 

[Atavoséw. n Auzvosézvv est Morbum trahere, Diu- 
tius affligi et languere. meper, in Prorrhet. p. 75, 
C : Maxgozepov Gurvoaraac. Rursus ib. p. 77, E : Ma- 
xihws Qurvoséovmi, Varie morbum trahunt, aut, Varie 
afflizuntur. Hlud enim illic 2uvos£tw significare vi- 
detur, quum afflictionis varietatem his verbis indicet 
Galen. : Elov odv dxa! xiyó mapaxinaloç tiv iat- 
Oira xal puatdmcecte Eyota mou Dinha Daieyo- 
pévow tv cuprtwudrov. Iterum P. 28, C: Aurvos£ous! 
7t paxootíows ubi Galen. ypoviws vorat exponit, 
eique oi opponit, videnturque ĉiavoséovtes uaxpo- 
zízox iidem esse qui p. 127, Å, paxpoz£pex, vorriauvcte 
dicuntur. » Foxs. Galen. vol. 6, p. 11: Agposcwv loyv- 

ix T Buxvoaravttv, ÔÈ doct toù voctiv. 

EMST. 

[Mavoszé», Redeo. Theophyl. Simoc. Hist. 2, P. AN 
A : Tò inùtyópevov Oopavow ĉiavosrv dyxahi%etan 
G. Dixponr.] 

Auxvorgiloo , Disjungo, Dirimo, Divido. Dionys. P. 
p. 19]: Ador è cxeipout & yidva vorgitouct, i. e 

ix(poust, iuquit Eust. Est autem ibi tmesis. Aristot. 
vero De mundo [c. 3] ait, 'T3» olxouu£vry 6 moXoc dyo 
tí te vao xai meípouc Ouüv. [|| Atavosgizount, 
Depeculor. Diodor. 19, 71 : Tà piv zoAtztuópzvo;, tł 
ĉi Girvoc i duevoc.] 

Auzvzaios, [aia , aiov, et 5, ñ. Eurip. lon. 766: 
Aravraiog 92)vx], Adversus s. Ex adverso penetrans. 
[Esch. Sept. 894 : Auxvrzíav nhayžv, et omisso zy) 
Choeph. 640, :zvr2íxv. Ib. 184 : Ezzictzy 2' ús &urv- 
valp Be. Improprie Eum. 334 : Toro yào láy% 
Qravezía poip' èmérhwaev dpméBec yaw, quod schol. 
interpr. ĉiayunàk eis n Diodor, Sic. [16, 94] : 
Ah tav mÀtwp Durve(aw dvéyxac mÀmpyv, Adverso 
vulnere trajectis lateribus. [erpiar ap. Suid. s. v. : 
TA vào vigi tòv Bp (ova vpaóuazos Burvraia rinyh xz- 
sa6apouvvo,.] Hippocr. vero ĉixvralovg vocat 'lrans- 
euntes a summo usque ad imum, De artic. [p. 809, 
H] : Aho B£ tive vóvot veupiðees , Guxvealot , moóagurot , 
mapavivavrut Évücv xul Évüev aücó)v, sc. ci opovčóhwv. 
Ibi enim Galen. [vol. 12, p. 379) 8tavzatev nomine 
intelligendos esse ait voc tv xdtw Gtjxovrxg xl 
noù uaxgoós Sed apud hunc sine diphthongo per 
€ [ĉravrén et &ixviéouc] scriptum est, ap. Hippocr. per 
at diphthonguin. [P. 813, B : 'Iudvra ix io &ixveatov 
fuubcbànuivov, Habenam duobus loris perpetuis inter 
se adversariis constantem. [bi &xvzéov scriptum ut ap. 
Galen. vol. 4, p. 468 : MaQusza 9' izimisog slg tara Boo 
yas 6 èx Buoiv Gravity igriv” oùto ykp aŭto cà mala 
voua, Mlpoeayopeóoust 8' veot Aúxov aùr, &es 83) tét- 
T3903 GXíT tõ qtowúTou 09 Àx . Recte 
ĉiavtalov Oribas. p. 7o, 16 ed. Cocch. ab Weig. cit. 
Auxveaiois vgruuxow id. p. 168 ed. Mai. G. D. || Ad- 
verb. Awvraiws. Menemach. Oribasii p. 150 ed 
Matth. : Kadduou otev uh &. terpnuévou, ScuwxID. 
Oribas. p. 17 ed. Mai. : EL 8l &' iov «à àsxoov 2. md- 
Uo. , gph Thv peróne màoxv dvavotiv,.G. Diwponr.] 

P [di OE Objicio. Eutych. Ep. ad Vig. p. 160, 
n ASK. 

[A«zveudk, 3, bv (a verbo &xivo), Ad irrizandum 
aptus. Aristot. Meteor. 4, 9, p. 387, 26 : “Esm yo 
cule f 0r Ospu xauctixou elc dépx xal mvua Docovi 
i ypo ĉiavtixh.] 
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Auxvz)do) (Hujus formz auctoritas nulla), s. Arv- A 


m», Exhaurio, Exantlo. [Figurate de exantlandis 
molestiis Eurip. Herc. f. 1373 : Maxpàs OvaviAsua" iv 
dung clxouolaz* Androm. 1218 : Aravthýsopzt mróvouc. 
(Conf. Plat. Axioch. p. 366, D; Liban. Epist. 1235, 
p. 584.) Pindar. Pyth. 4, 521 : 0935 voucov ĝtav- 
1Ào1&. Plato Menex. p. 242, A : Idon t% noet irv- 
Thn, ó nótpos. Dionys. A. R. 6, ar: Tipas eewo 
xal map’ dyûpoiç Guxvsiuov. Plut. V. Arati c. 51 : Mpgws 
xal cunz Tò zálog... Ĉrivrhen Themistius p. 462, 15 
ed, mex : Ilgx dAorplas 06226 xeynvdees QujvzArsav 
mogaútoug iviauzosc. i. q. MM. Discindo, ap. 
schol. min. Hom. ll. N, 507 : Aix 2' £vzeza zd. 
Tgus') £z (fort. Gipinat) 93 xal Bxoys cà lviga 
ubro tò dau. ] 

qoe RA Hippocr. p. 27, 29: AuzvrA(Tovrat zept 
gas zclov* ad quem I. Foes, : « Locus est subobscurus 
mihique indicare ægrotorum ingratitudinem videtur, 
qui quum maxime sani esse cupiant, de mercede 
numeranda valde sunt soliciti plurimumque anguntur, 
quum tamen ex suis reditibus questum minime perci- 
pere curent sanitatique redditi medicum negligant. «] 

[Aravis A, bv (a Guxivi) , Qui humectari s, irrigari 
potest. Aristot. Meteor. 4, 9, p. 385, 10, &uxvzd.] 

Ataxvuxzépeugu , &c , Á, Pervigilatio, Pernoctatio, 
Gl. Euseb. H. E. Constit. Apost. 5, 19, p. 326 : 'Ev 
TÄ Èravuxtepeúcsr Univ dvatvoaxovess tv vduov. KaL. 
Hasius in Notices des Mss. vol. 9, p- 174. Boiss. Aù- 
Ape et Nuyzía Hesych. interpr. ĉravuxsépeuaw.] 

Åtavuxtepevo, Per totam noctem aliquid ago, &' 
Ens vuxtós ti modrim, Pollux (1, 71]. Item Noctem 
perago s. transigo, Pernocto, | Xenoph. H. Gr. 5, 4, 
3 : Auvuxzíprueaw uiv ixsvms Thv vóxa mapk Xaowvi 
vwt’) Herodian. (5, 8, 15] : Atzvuxzigebaas £v tõ os 
9) etpatonílvo, Quum in templo castrorum perno- 
ctasset, 8, 1, v1]: Atzvuxtepeúcavres iv 57, nohe v aÓidgot; 
xai xotwais návtwv olxlat;, Quum noctem exegissent. 
E Phalar. (13, p. 76] : TZ Mon £uvuxzégtuov, lu faido 
cruciatu pernoctarunt, Ejusd. signif. est Guxszavvuy (Set 
[quod comparat Pollux 6, 109], infra ap. Plut. qui 
[Mor. p. 95o, B] dicit, "Eztzo^zz ĉtavuxtepevoveiv, ln 
summa pernoctant aqua. (Alios locos Plutarchi v. 
ap. Wyttenb. « "Ex £rvuxezpiüza: (medicamen capiti 
impositum), Galen. vol. 13, p. 329, et p. 469. Theo- 
doret. E. IL 9. p. 174, 18. Evagr. H. E p.277, 6.» 
Wess. Narrat. hist. in Zonam S. Mariæ in Combefis. 
Mist. Monothel. p. 767, B : Auxvuxeiprüaat aùroug dv t 
mpossuj7, to cou. G. Diwponr.] 

[Aixvuxzfpwe, $, Sacre vigiliæ, que in ecclesia 
peraguntur, Andreas Cret. in S. Patapio p. 224, A : 
Auxvuxzepíou È yavouévng dnè Éanépas yéypt mpot. Infra 
Íspkv mavvujióa vocat. Ducasc.] 

[Mavopséo , Decanto, Celebro. Georg. Metropol, in 
Combefis. Auct. nov, Patr. vol. 1, p. 1033, C: "Ic 
vorpal ĉuvdustg tà meyahsiu ĉiavvpvégouaw. Jacob. mon. 
ib. p. 1269, E : Tàv ivazóü:vov ajvz; ĉtavuuveirwsav 
&oz2v. G. Disponr.] 

Advüsig, ex, $, Iter; ut Bud. interpr. in h. l. 
Ptolem. : Meigzat à. tò eDAoov to voriou m£pzzog ór- 
xiva Gk qatvoufver ctv xal &ik tv Í VPN 
Ĉiavúcswv xatd ta YT, xal xark üdAaccav. [Ptol. Geogr. 
p. 19, 2 Halm. id. ib. p. 36, 1: 'Fzc $usproias ĉia- 
vóctoz" 31, 14 : TÀv 17g Ezcauvoo Quxvogtv* 13, 14 : 
Tv Gurvóctv* 25, 28 : Tò zezaquívov tv ô. 22, 23 
et 29, 10 : Tàs dvwpahias tõ 8. 45, 15: Tou yoivou 
züm ò. 21, 21 : Tv å, tv xark ts Óformoplas, Des 
routes faites par terre (Letronne, Journ. des sav. Avril 
1831, p. 245); 23, 27 : "TOv xaz& zÀoov ô. Hase.) 

Aixvucga, Tò, lter s. Itineris confectio, Iter quod 
conficitur et. &zvozzxe. Polyb. (9, 15, 3] : Hgo; zw 
dug xal t vuxrüw Adya CupuatptizÜut và Giavü- 
cua xal xatk YT» xal xatk Üaaatzaw. Idem [9, 14, 
8] : Hà yro dv tt tjozogyotut moptlaz xal Quxvósuaos 
fuiorsios, nag GÀ wuxtiptvou, pp xatavotgas tåg T 
pottgnpgévav Qtagopdc; Sunt qui interpr. Progressum , 
ut Pompeius ap. Cic. dicit, Audivi Cesarem firmo 
pum in castrum Truentinum venisse. Et Cæsar, 

aximo progressu. Pro quo alibi dicit, Magnis iti- 
neribus, fa. mopzias , Tempus intra quod confici iter 
potest, Polyb. y, 13, 6. Scnwricn.] 
THES. LING., GREC, TOM. II, FASC, 1V. 
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[AMuaxvisaw s. Aravúrtw, Pungo, Vellico. Aristæn. 1, 
19 extr. : El yh Phuxipa mapooza Adüo2 ut tayd õtévuke 
76 dyxiw. Basilii locos vol. 3, p. 131, 134, 373, 515 
indicat Bast. Nicet. Chon. 9, 4 citat Schneid. || 
Aixvóczw scriptura vitiosa pro ĝiavésw, V. Aravów.] 

Acxvuzio», Perliciendum, Exsequendum. 

[Acxvogó ,  Elevo, Extollo. Niceph. Chumn. in 
Anecd. meis vol. 2, p. 33, a : Ext péyistóv cs mov 
Burvvineat zuvztivezat. Boissow.] 

Aravdw, s. Aravútw, vcw , [Quemadmodum in codd. 
ssepe dvózzw scribitur vitiose, ita etiam Guxvózzo , velut 
iu |. Xenoph. statim afferendo. Alius librariorum 
error est 2tzyoeat. pro Gurvósat scribentium, ut apud 
Lucian. Rhetor. prac. c. 9], Conficio, Perficio; ut 
iaie thv biv xat tbv mov. Greg, : "Iva tò iiis tig 
6293 odüugot £iavoswst. Xen, [Mem. 2, 4, 7] : A móz 
&uxrviouat, [Hesiud. Op. 633 : Hoy £k mivzov dvóagas. 
Eurip. El. 825 : AiziAow, lxmiouz &ujvucs. « Polyb. 3, 
86, 9, &txvittv mhv 022v, Permeare, Pervadere. 'Tà; 
Ĉucywplas 51, 9. Et absol. Tpiraios drò zw xpvjavow 
Gvavuca, (sc. thv bov) Aparo tiv imwmibuv 56, 1; 4, 
70, 5. Cum praepos. Auzvóga; elg tà; GzteeoAx, 3, 53, 
9. "Exi «à zpoxtutvov 5, 80, 3. loo; thv viv 2, 54, 
6. » Sci wxicn. Alia v. ap. Abresch. ad Xen. Ephes. 
p. 163. De vita Aristid. vol, 1, p. 232, 19 : "Oca izl 
passons viv ns &xvóaat moosovzo, Eurip. Or. 1663: 
ODigyhz £jow. ĉduaprog, f ot. pupilo móvot; Siôcõsa Diu 
det Otzvosrv, Quae fecit ut vitam inter labores transi- 
geres. Lucian. Galli c. 1 : Rs yos bplpruómevog Gvrvitte 
Tà moÀÀÀ cU)» Éoywvw, ubi alii codd. mpoxvostv. — || Arz- 
vóu dzy3v, Gero magistratum. Joanu. Mal. p. 370, 1: 
"Ooz Oujustv dzyá; nokhàs peth opm; 490, 17: 
Auxvóca; thv TU) Pimapyuw doycv 491, 7.] Mnvux£vat, 
Peregisse s. Perfecisse, || Axvózc0zt in voce pass. 
ct signif. act. citat Bud. e Ptol.: Tox rp 33x 
a)zórw ĉiarhous olas drragxciats Ñ váron Orxvisstat, In 
pass. quoque signif. reperiri Hesych. et Suid. testan- 
tur, quum Zurvocüzvat per veAttofzvzt exp. quomodo 
et Bias Senvuspévo; in. VV. LL. citatur. [Eodem modo 
Hesych. explicat Zuxvz07v2:, quod Hemst. in &urvo- 
Ürvzi mutat, recte, ut videtur : quanquam etiam de 
Axes vat cogitari potest. Pausan. 9, 14, 5 : 'O uiv 
Sh q2dvos Bowrcxpyoüvst Enauttvovôa Grrjvuczo. Gregor. 
"Thaumat. p. 74, B : 'Ev tọ &mvospfvp. zd: t. 

|| Alia forma At£vo (comparanda cum dyw pro dvýw) 
est in libris quibusdam /Esch. Pers. 676, £xtvotv præ- 
bentibus pro Zu£rouv. G. Dixsponr.] 

Auraiwo, pro simpl. favo, Carmino, Carpo. A 
cujus pass. Auxzx(vouat est partic. Zzzvüiv Zprov apud 
Diosc. , Carminata lana. [Galen. vol. 7, p. 518: Ken- 
ivag iplou Gistapu£vou, Paul. /Egin. p. 114, 3a : "Epwv 
£utacuivov, Heusr. Geopon. 2, 6, 42, p. 111: "Ecos 

aAÀouc...2izzdvavez xac. Aristoph. Lys. 578 simi- 

itudine ab lana ducta : Te tpibdhoug drohéiat xal 
ToÓg ye cuvigtajivous voUTOU; xal Toug mÀvUvTAS ÉauToUG 
èni taig doyaiet QualNvat xal vào xípiMAe anota" de 
quo l. Suid. : Adaa röv yhp Èpluw oi usol gout 
qà; doàs xal tàs xopupàg mimümu£vas, xal inky s00- 
et, Ĝiahúetat ó nva [lpòs £xdzepov ovv xal vig xo2ugie 
Ti dpl mamükmsufvac iw tU) nóxy xal vis xiguA. TO 
Tompi cuvictuxgiver coi, Todyuact QuxXoeat yos. De 
vestibus Strabo r1, p. 529: “Esti 8€ vixgizu; (5 Muvo), 
tà. À' deünac pómte xad | uana ubi Eustath. ad 
Dionys. 988 dés legit. || Discindo, Disseco, i, q. 
ĉiaxórto. Alex, Aphr. Probl. 2, p. 315, 13: H góc 
cb véügov ĉtadvaca cle mo); Teac. Suid. s. v. "Io2ac: 
Kask Jamck ths adpxag Duiawov, Carnes minutatim 
dissecabant. Aiszzvat thv yépvpav, Pontem dissolvere 
s. interrumpere , Suid. s. v. ovrig. Thv v7» eutfat- 
vew, Ælian. N. A. 11, 32. (Adde ex eod. Æl. 4, 46: 
Ek polpag Qupávavets* 6, 65 : AuxEaívouctw. abzóv. ck 
&ixtux xal dgavi;ouctv" 14, 11 : Euba zX zipata, 
fva Gator, te xal Beam, th ĉesu, Oppian, Hal. 5, 
306 : Atalalvet te bahasgav... mteporioow. Heliodor. 3, 
3, prir: Thy xóm pipa nath toù aùyévog Owist- 
vousx, Scuxei.) Figurate de legibus violatis scriptor 
ap. Suid. s. v. Auzzatvzvy : “O À uir igpyacduevos 
ivayeis xal Ovxoprias xai OviLhwus toog vóuous. Alian. 
ap. Suid. s. v, 'AXz rat : Ot ôi brò Pupaiwv ixrobivreg 
BuldvUncav, di$dat ĉipo xal Duicr ò Yiv i: prc 
158 
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quod Kust. interpr. Dissipati sunt. 
tio, Dilanio. Suid. s. v. AtxTatvety, dvaiptiv, Grxxórztiwv, 
ex scriptore ignoto : 'O 2& fdhw xat Zmehhev ó 7p; 
Cuialytty aozóv. Hæc ex schedis Hemst. Ælian. N. A. 
5, 54 : Tox uiv toig vuke Gd Envav , tos ĉl coi; dOooct 
$uezisato.] 

[Auzzéo, Perpolio. Pollux 1, 13 Zixzéez cum simili- 
bus verbis componit, ZuryAdyat , 8uxplpioeat, Guxrurio- 
cat. De oratione perpolita 6, 141, GuStsp£va. AuxLtet 
ex ĝiızžaziver corruptum v. s. AuxZaívo.] 

[Atx£rgalvo, Persicco. Diodor. 1, 10 : "Ozav... th 
motns TA; Uo: ó SAt Pailngdvn. Planud. Ovid. Met. 
13, 931: Tà fBie&peruéva Gut ouwov Gixrva , cit. Boiss.] 

[Aidino ó, £, Persiccus. Geopon. 6, 2, 4, p. 430: 
"Auiov. a20xv xat urn. 

[Aizipos ó, h. Balsamon ad Can. 3 Synodi Sardi- 
censis p. 858 : "lva ph 6 xaxaduxdaac ponas 4n- 
wo; tis "Puuxm» yevícóm, Ne cogatur judex Romam 
traduci, i. e. ne invitus R, pertrahatur. Et ad Can. 5 
ejusd. Concilii p. 858 : "Em uaxgàv obra xal d))o8a- 
Thv ypas qtvóp.evot Židy, Svickn.] 

Aziipi{w [immo Avuz£epiTouat), Digladior, Gladio s. 
Gladiis decerto. Aristoph. Eq. [781] : MzZowi ĝtekrpí- 
cw zept 7s ypas Macaüovi, Cum Medis digladiatus 
es, Schol. exp. ixodpcec mp, 10, Moug, tois fi- 
Yir xar’ aüzoiv Èy phan. 

Aziigsuds, 6, Digladiatio. Plut. Mor. p. 597, E.] 

Auo^ov , tò, Lignum transversarium. Apollodor. 
Poliorcet. p. 34. Scuwxerp. || Dioscor. 1, 19, de 
aspalatho : Xágo: 2 ufEuXov xakozo Borss.] 

[AiaEogdouat, Rado mentum, Pono barbam. Epictet. 


Diss, 1, 2, 29 : Aye oov, "Exixenzt, ĉiakúpnaar "Av à 


9 , Avo, o ĉvzkupõuar Scimwricm. 
Auzocua , tò, Ramentum. Chrysipp. ap. Plut. De 


nobil. (p. 950 Wytt.) : "Icozusíaz nepitnypr xat A- 
uoua $ topívatx. Scuwk:D. || rper pela co- 
lumnarum ap. Diodor. 13, 82 : Xuvwxo2ouoovzo 
el «objet toig xlortw Étuftw plv otooyyóhot, tò &' ivre 
«95 vtm Éyóvitg vezpdywvov: xal to plv ixtòs uf, 
dariy abti f mipipépeta moĝii etxoat, xah’ $v elc vk ĉta- 
Ẹóopara vatar dvUpurtvov ivapud%esða cwu, Hexsr.] 
Auxzio, Radendo induco, ut seripturam in cerea ta- 
bella, Deleo, Oblitero. (Sic Hesych. , Timæus, Etym. 
M. p. 267, 23 et Lex. rhet, interpretantur v. ĉwrypd- 
qu.| In ea signif. usurpatur ab Hesych. in Zéw, ubi 
de iesuévr, oix. o js ex Guit£ov corruptum ap. 
Suid. s. v. Awspúyuw. AtIuapéva zh mept tò modaumov, 
Aristot. Physiogn. p. 808, 18. ||Lacero. lian. ap. 
Suid. s. v. "Oga i&eiv : lvôduata elxacuéva. xucly ... 
clxrpü, Soa lôetv Gu tuev. Uu] 
(kiana akea od e p.45, 3: ‘Qg dv 
xi Ôi tauti mox ĉa $ vpxyr. G. D. 
yr. &zwdlo , Pancratio certo Ring Mir. 
p: 811, D : IHpozsüeiene drac: «76 pepldos dvarmonoas 
tenayxpatiagsv (oq uübfva viziv Bov abet maxpóvtoc.] 
[Arararyyuds, 5, Perlusio , GI.] 
Araradaywyéw, i. q. nabaywya [Plato Tim. p. 89, 
D : H cu àv xal QvereaiZaryorpoov xal Burreaidayoryoduavoc 
bp abr udhar &y xavi Aóvov Gom. Maxim. Tyr. vol. 1, 
, 121 : Aidxaxd)ou tàs ty vítov Tuis guvenalpovtos xal 
besdérupürne abrūiv tàs guoryla), presertim 
vero in metaph. signif. : Awxzaiaywysiv xaipbv , 
Plut. Sertor. (c. 16], Moderari occasionibus, Diri- 
gere opportunitates, Cam.; at Bud. p. 810, Accom- 
modare se tempori, Servire tempori. Idem Plut. dixit 
in Numa [c. 3]: Auxzaitdaywqriv thv moAit(av, etin 
Pericle (c. 11] : AtxzzijaqwyGw oùx dpoócow $2ovzig 
Thv ndh, ubi quidam exp. Deliniens voluptatibus : 
alii, Demulcens, eod. sensu. At ego crediderim potius 
esse Continens sub sua disciplina , suppeditando vo- 
luptates quasdam etc, Quo utimur modo Gallice verbo 
Entretenir , quod e Tenir, sicut illud Continere e 
"Tenere, compositum est. (V. Pelop. c. 10: Tais mept 
qüv yuvardi Amig: BurcavZaryoryet vov mácov.] 
Atxzaióeóo , Instituo, Erudio, Doceo, i. q. simplex 
vaeww , nisi quod prap. vehementiam aliquam si- 
gnificationi lus videri potest : ut quum dicis Edo- 
«eo pro Doceo. [Xenoph. Cyrop. 1, 2, 15, de pueris 
per tempus legitimum eruditis: Toi; 82 ph Gurzaiscu- 
Ucigty orug oùx Üytociw (Ev tois igi fot, veavusxsóecÓat).] 


[| Cedo, Percu- A 


c 
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Acad, Mudo, Ludificor, Irrideo. [Mæris p. 
158 : 'EptzjO4iv, Artxi ĉtanaiew, "EXAvvixax. 
Thomas M. p. 218 : Amae, où xatzzzize. Ubi 
Sallier. exempla apposuit, Plutarchi Moralium 
p 79, B: O X Fe e. tòv Alsó urme- 
Taya; Óvxov' Josephi B. J. 5, 7, 4: 'Oc oùz ir’ àh 
aùròs ĉianalgor thv Pwualwv doyrv. Diogen. L. 8, 6 : 
Evo plv obv IMubayópav unt fv xazadentiv sórrpxugá 
qarı Durmalloveee. Aristzn. 1, 2, p. 10 :: Atazailgoy 
*uÀ4s. Etym. M. p. 621, 54 : IDdzor ... Gazattit qv 
Atv és Bdobapov. Cum praep. si; schol. Luciani vol. 2, 
p. 90 : Els «à bnd siviv.. lecopoouavov Zureal stet 111: 
El; tobe ... npogritas amate" et p. 134.) Plato au- 
tem De LL. 6, [p. 769, A] dixit mabik Gxzezatoufvr, 
pro zerawpéw , ea forma qua dicitur naie zaiiky, 
Ludere ludum. [Suid. : Aura» , Zozwz, Ludo cum 
aliquo.] 

Aiazalato aot, Tecum luctor, Lucta tecum certo , 
Philostr. Her. (Galen. vol. 8, p. 666 : "Ev ypóvo mhriovt 
Qvaxalaiaowct. Xenoph. Ephes. 3, 2 : Ev yuuvasing 
ĉtamahalovza lBov. Schol. Apoll. Rh. 2, 500, de Cy- 
rene : Atamaaíousá note Movrt. Hus. Joseph. A. J. 
1,20,2 : avidum avvruyiv QuzdAauv. G., Dixp. 
Achill. Tat. 3, 2: Toi; ii t7 igolxibo; 42m Gurd- 
Azov’ et 4, 19, de crocodilo : Tózzz be ajr5 (cauda! 
mpg obg &v cwn. E || Reluctor. Philo vol. 2, p 
544, 18: Mpòs Bízv sDaxov dgrvidtovez, xai XIXOxY 473 , 
xal ĉtarahaiovta, Hasr.] 

[Atxzmaudona:, Perluctor. Theodor. Metoch. Mi- 
scell. p. 379 : Auxzaauuoptvov xal dvrictatUw:a c5 
voy. namen.) j 

AmmáAm, $, Lucta s. Colluctatio. [Plut. Mor. P. 
5o, F] : 'Ev ĉiandhag ytvogavot, Quum jam colluctari 
cepissent. (V. Coriol. c. 2 : kye Èv abai; xal 
ianáhats moMgoo BuetxGiaccov.] Dicitur ut iaudyn. 

AixnáXÀao, Quasso, Concutio, &xxpaSaívo. [ Eschyl. 
ap. Aristot. H. A. 9, 49 : Audet mrtgv xigxou js- 
máoyou. Oppian. Hal. 2, 620 : 'AJAoz' ër’ dhhoiwv óp£eiv 
Üvknd))ata: droas. "Axóvrir DurzAm: Pollux r, 175. 
|| Sorte tribuo. JEschyl. Sept. 731 : X6dva vatetv ĝia- 
mihas.) 

[Arii , Dispergo. Eurip. Phen. 1170: Ex» 
e x Bumdiuva xai papà fppnkev čstéwv. Schol. : 
P imtà Ĉityte* xal vào edi ix hes 15 dentov sct 


[Aramavvuyiasude. V. Auxmexvvug vous.) 

Auxmavvüy luo , Totam noctem trans o, Pernocto, 
i. q. pb. Plut. [Mor. p. 775, Df: Ka’ izuti 
iv dvboGwi peye Öurwavvóyov, In magno quodam 
androne pernoctabant, Polit. [Suidas s. v. Teyvatty : 
Mupajous éz(ürro tois ĉiamavvuyiouoi Éma0Aov. Cod. 
Paris. A zzvvuyítoustw : sed in composito consentit 
Pollux 6, 108. Idem 109 : Tò & &sxzzvvuyloat xal 
Qxvuxteptusot v size. G. Dinn.) 

prc pee p au é, Pervigilium. Dionys. A. R. 2, 
19 , ubi male &iazavvvy vacuos. Scu er. Sic quoque ap. 
Euseb. Pr. ev. p. 78, D, ubi legitur idem locus, Hase.] 

[Aurzavrdo, Occurro. Porphyr. De abst. 3, 10, de 
bestiis : Auxmavrüjvra petk vou catvetv ci) tpépovti. Hasr.] 

Aumavx, Per omnia, Usquequaque, In totum. 
Affertur et Au£zaveoc, e Xenoph. [Anab. 7, 8, 6] pro 
Semper, Perpetua serie. Sed hzc et divisim scribun- 
tur &ik navtòs, et ĝt &xaveo;. [V. Ilà;.] 

Atazanaivo , Circumspecto per, e Plut. Fab. [11]: 
Abt ct 00 Muwouxiou tò 0 xato, xai m 
GAÀov ditt tv fotudvtov loire. ob8svàc iv ywz 
pévew tohaivros, pro Oculis lustrabat : malim ego 
Cireumspectans oculos convertebat, Respectabat. 

[Aiax ; Adduco, Perduco. Grey. Nyss. t. 2, 
p. 177, B : Toy návta Tk vra Biazapáyovra. cl; yivi- 
ew, Hase.) 

[Aurzap25053 , $ , Ms, S. German. ad Luci. Basr.) 

Aiamupaxomo Oblique aspicio per. At pro co 
quod Lxx intt. 3 Reg. »[4]: Eroínat vi) olxw 8upidas 
Bvxzapaxvstouévac, Hebraici textus versio t, Fe- 
cit templo fenestras obliquas. Ubi Complut. ed. pro 
Öianapaxuntouévaçs habet 3:ducmwepfvac, Reticulatas , 
Cancellatas. aeae lectio ĉiarapaxurtouévaçs origi- 
nem suam debere varietati lectionis. Secundum Hexa- 
pla enim Theodot. et xxx habent &iaxozzopévac, ac 
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ed. Rom. zapzxvrouévac, Facile itaque fieri potuit, A Anecd. p. 35a, 32. 


ut utraque lectio in Gumapaxumrouéva, coaluerit. 
Scursusx, Lex. V. T. 

[Amapao , Accipio. Germanus in Dormit. 
B. Mar. 104. Boiss. Ap. Diodor, 18, 51 ex vitiosa 
librorum quorundam lectione. G. Dino.) 

[Auxzapzawondo , Reticeo. Joseph. Genes. p. 9, A: 
"Dc pnåiv adco Tò mapanav T MORO Ourrapac tonat 
tiv Anpnudruw. G. Ded 

[Aixrapasópo, Protraho. Schol. Luciani vo!. 2, p. 
795 : "Yregnp£pouc* tapoa6atvobaae Thv wpotieau(av, Tov- 
tigt Bxmapasuooógac. Hewsr.] 

[Auzmaparrpiouat, Intente observo, Sam. 2, 3,30: 
Aumaptznposvto òv A6evío. Ubi Compl. ĉwrnpovro.] 

[Aanaparp Eh, h] Mapaĉiatpibal, Praepostera stu- 
dia et exercitationes, Quum tempus præpostere teri- 
tur s. collocatur aliqua in re : ai napà to mgémov ĝia- 
zpiÊat mepi v1. Paul. 1 in Ep. ad Tim. 6, D]: Taga- 
&urepióal ZurgÜapuévov dvðpwmwv xàv viov, Perversæ 
exercitationes hominum mente corruptorum. Ubi 
quidam vetusti codd. habent Atzmapazpifal, Assidui 
attritus : quoniam mutuo sese atterunt sophistze, et 
sua scabie alii alios inficiunt, ut Graecus schol. exp. 
Sed vulg. lectio magis probatur. Quum enim £iazgi- 
6x1 vocentur quas Quintil. Scholarum exercitationes 
appellat, significat Paulus, istis inanibus quæstioni- 
bus homines quasi in ludo quodam impudentie et 
improbitatis exerceri : quod designat præp. mzz, ut 
sinister prorsus istarum exercitationum usus declare- 
tur. Sunt enim verz &urpióal ad acuendum inge- 
nium, confirmandum judicium, ad veritatis denique 
investigationem comparat : in istis vero obtunditur 
animus, pervertitur judicium , veritatis lux omnis 
extinguitur. Hzc ex auctore doctiss. in Test. N. An- 
notationum. [Jo. Chrys. Homil. 17 in hanc Epist. p. 
321 : Aurzagatgiba(* coutíatt, ayok, 3| ĉiatobh À 
40070 not Auxzapaxpibal - xzÜdmto và fa viv 
—— muparpióouiva vógou xai th byiaivovta iuri- 
TANGY, oco xat olcot ol movrool dv&prc. Clarius dro 
ew exprimit Theophyl. p. 7 apadixtpial * Tou- 
Tigri, cyolal pácavat * anlk yàp ths oyohkg Do 
xajziy * 3j ött xabarep Tà m" tüv mpobáTzuv mapa- 
vpibopeva. vizou ninpot xal tà Üytalvovea" , oğru xal ob- 
To naparpibdpevor Etégoig ĝtaphelpouaw abrodç. Theo- 
doret, eod. modo : "Ts mís:uos Oxapivrs Umóvount 
movmpzi mtpvpóovvas ` dvtððev È Mun sig evvilrat. ĉir- 
qüsipouaa touc mehdlovtag. Touro ykp ndoi f ĉtamapa- 
1916 tiy Ĉpiapuévwv vüv vouv * amen ykp 1k vosouvea 
mpó6ara Toig rüexroUgt guvåôtartwysva perarôiðwgt TÄS 
vógu, götu xal ovo toc m&Adlovra, (ggopouct Us Ab- 
pns. ÜEcumen. etiam, p. 761, Gurrapaspib?y dicit esse 


Tis vóaou tiv xaxiiv ĉoypdtov uetdõosiv, dró petapopis 
tí)v pupahiwv mpobátuv* mapatoibousva yàp vócou TAN- 


got xal và üyixtvovea. Qui mapadtatpıbal legunt, netant 
illud mapin comp. Id quod minus rectum est signi- 
ficare. Hinc Beza vertit, Perverse exercitationes. 
Potest etiam, monente Priczo, rapazei6al scribi. Eu- 
demus Rhetor in Lex. Ms. : Hapatpbh, Aoyouxyía , 
lp. Quibus Suid. addit hoc ex. : 13v da as Tix 
arov mapztpib3v xal Criozuniav. Lat. dicas Collisiones. 
Vulgatus eod. sensu Conflictationes, Suicen. Thes. 
Aveapaipióal Hesychio et Suidæ évõedeyrapol, dvdd- 
yaan Apud illum cod. : Auxrepirpióal, ivory mspol, 
contra literarum seriem.] 

[Auxxaphévsusu , sws, $, Devirginatio. Herodian. 
Epimer. p. 20: Auxxópzew, 54 8. Borss.] 

[Avazaplsveuzhe, 6, virginator, GI. 

Åtanraghevevw, i. q. ĉtaxopevw s. tx ; Devirgino, 
Virginitate privo, ero Athen. [13, p. 556, F}, de 
Hercule : "Ev xc pév tol ya huipa nevmixovta üurag- 
üfvsucs Orotiou xópzc. Inde pass. AuxragUevtvüsiga , Stu- 

rata. paa 3, 42 et 43: Tò à c5 mapheviag doe- 
gÜ Guxxoprgat Aévouatv. ... Kal Avixagfievadecas "Hoó- 
Boros elre (4, 168)* xal Aazeraphtveupévn xal Aurzo- 
Üüfveuct xat Aramerapleveuxdta, tò piv mpóvtpov Mox)? , 


To 8i Deírkoow Adekte, ol xoepuxol. 'Apiszopdvz; (immo 
Eubulus aliusve poeta) VAaixuy , Ka yus xay. uartos 


vgibnvie Gumapfévtusa. — sine teste posi- 
tum ap. Antiattic, p. 88, 17. Suid. : Atanenagheveðobay 
Tiusüxt s7 an. Alciphro 2, 2; gramm. in Bekk. 
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|| Virginem educo. Suid. : Atz- 
mupevéUoat , yia maphivy. Ehéyetro ĉl coru; xai tò 
mapÜtvotpos Tat xal Psy" xd na i 

Aixzagütwir Da Argias [A gias] comicus vocavit 
Tà brip tă rhv naphevlav dpehichat $idutva, Pollux 3, 
Ke), i. e. Dona quæ pro virginitate ademta dantur, 

unera qua dantur t7 &uxragüeveuüs(ey , Devirginatæ 
s. Stupratæ. 

Atrapua, 10, Trajectus, Trajectio, GL] 

Aumacohóvo , Exaspero. Joseph. A. J. 10, 3, 5: 
‘O 8i peus aùtòç plv Urb ypratazrzoc xal Guuaocóvrns 
o)óiy QvrmapuLóvón. Scuxkip. Lectio vitiosa, ut vide- 
tur. Libri alii oùs} zagetovim, alii, quod aptissi- 
muin, ojdiv lia zapwkúvðn. G. Dixo.) 

[AuxmapprsiiNouat, Libere loquor. Vita Theodori 
Grapti p. 199 ed. Combef. a Boiss. cit. : Tayz é plv 
oUzto Trpoc avtèv Oumapeatdsazo. 

[Aidzapen , tux , f (a ĉiareipw), Transfixio. Aretzeus 
p. 6, 33: Ostu ly0óuv Guazdocus i vk mapícüuuas.] 

Azaga, 75, Quod (corpori) inspergitur, Guolo 
pus) aspergitur, q. d. Aspergo. Sonat tamen potius q. 
d. Aspergimen, Aspergimentum. Bud. autem Insper- 
gimen etiam reddit. Diosc. [1, 6], de nardo : Kabi- 
ypo eupact ixrasua. Idem : AMazaapaz Eboy toù co- 
paso. [Lucian. Amor. c. 39 : At zoXÀat tiv ĝirmasud= 
Twv guvåéctig. Heusr. Theophr. De odor. 8, p. 735: 
Of q} dougata xal th Burmdcgata euvtibévteg” 57, p. 
752: Tà &azdcsuata xal al ouvðégsg* et 58.] Plin. [13, 
2, 3]: Siccis odoribus constant, qus &umáspazz vo- 
cantur. Dicit autem siccos odores , quoniam erant et 
liquidi odores : quibus verbis ab Horatio appellantur 
Unguenta. Idem loquens de rosa [21, 19, 73] : Ata- 
*ácpazx inde fiunt ad sudores coercendos, ita ut a 
balneis inarescant corporibus, deinde frigida abluan- 
tur. Porro non solum G&umdsgarz vocantur, ut ha- 
bent VV. LL., sed etiam xaráracta, ap. Galen. K. 
TÖR., el máguara, et xavanáapaca. At Hesych. aliam 
signif. habet zdspa, quam ap. eum vide, cujus tamen 
verba mendo carere non videntur. Apud Eust. autem 
legimus dAgízev nágpa, p. 1668. Atxzásgaza , inquit 
Gorr., dicuntur Aspergines medicamenti alicujus sicci 
et in pulverem triti. Fiunt autem ad varios usus : 
Plin. quzedam ad coercendos sudores, e rosis parari 
scribit, etc, ex his Dioscoridis : Xpivcat 5i xal mhelovs 
lv &azácuamt xal avyyplagact petk vb Aoutguv, xal petà 
Tò ExpxvUT.vat drexhovovtar uyo. De his et Martial. 1, 
[88]: Quid quod olet gravius mistum diapasmate vi- 
rus? Diapasma enim dixit siccos odores qui in pa- 
stillos inspergebantur. Verumtamen non eum modo 
usum prastabant, nec e medicamentis unius generis 
componebantur. Siquidem totis corporibus vel eorum 
partibus fovendis, siceandis, laxandis, astringendis, 
molliendis, durandis et odorandis aliquando insperge- 
bantur. Id quod satis evidenter docet P. /Egin. 7, 13, 
xaT1nácuacx appellans, quee omnino eadem sunt atque 
Sixmásuazz. [Plut. Mor. p. 660, E : Tà &zzrásuaza 
Tüv Yuvauü)v , oig dvxomdLouct vous lôpõraç" ggo, B: 
'"Avipüiv tos mÀsievouc, Óg ur BE vais atii (£a guyyt- 
wesÜar yuvaikiv, el uh púptov Guiv õwbuiat xal ĉina- 
pied tls taùtò gorzioev.] Dicitur autem ĉiárasya non 
id modo, quod corpori siccum inspergitur, verum- 
etiam quod in potum inditur, et inspersum potui bibi- 
tur. Nam et hujus exx. quadam habentur ap. Galen, 
ut K. sór. 9: Anchusam tenuissime tritam cum aqua 
potabili bibendam dato. Et, Struthii. cochlearium 
cum melle dato, Nam ipse medicamenta hac xatd- 
«614, sive, quod idem est, &uzsuaza appellat. Re- 
fert tamen Oribasius ex Antyllo, &uzacuzca, xerará- 
cuata, et ĉiandopara differre : quod iuzásuata 
compescendis sudoribus aut alia corporis per hali- 
tum digestione adhibeantur, aut ad summam cutim 
scarificandam, aut commovendum pruritum; xata- 
mácpaca vero ulceribus superponantur; at juxzdauaza 
ad odoris gratiam apparentur, et alis atque feminibus, 
ad summovendam graveolentiam , illinantur. [Reuss, 
Diss. de Diapasmate. Scuxr. 

[AizmacciAeke.] Aurmatraunóe, seu  Aurmaaoahzón, 
Distendo clavis ab extrema parte fixis. [Herodot. 7, 
33: Zuw:a mob; cavia GumsxcadAtucxv, ex librorum 
quorundam Eustathiique lectione : alii zzoo2u72264- 
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Üexmras.] Ab ejus pass. Arzzatõyz d pont: èin- 
Tivta, De- 


[âranariw, Conculco, Calcando pertundo. Polyb. 
3, 55,2 : Taúrny (thv yidva) Ganacáaavees. Scuwrrcn, 
Obambulo, Clem. Al. zd. 3, p. 251 (294). Karı.) 

Atamaztaeóo, V. AurzasaaAido.,] 

Ardro, V. Aurrácau,] 

Avkzaupa, Tò, et Auiraueu, tus, $, Intermissio , 
etiam Cessatio. [A«xzaópata mówov Plato Ley. 7, p. 
824, A.  ||Intervallum. Inscr. Sicula ap. Grut. p. 
12 : Toi Bolaxou t ix t Burreaüuacoe Béoveos. Scuwx1p.] 

Aueexón , Interquiescere facio, Intermissionem do : 
sicut et Quxvamaoo expositum supra fuit. (Thom. M. 
p. 230 : Aiémxucé tig mva xal óumxócato autós.) Sed 
affertur pass. Auxzxóouat pro mx5ouat etiam, Quiesco, 
Cesso , Desisto, Desino, e Plat. De rep. Et cum par- 
tic, ex Eod. in Timzo, Atuxrzaiezas ywontvov pro De- 
sinit fieri. (Symp. p. 191, C: "pex... Ange yiyvorro 
«X guvougtug xxi Ĝtamavowto xal iml ck Loya cpézotvzo. 
Sic libri meliores : alii Gixvxmasotveo. Similiter Dio- 
nysio De comp. verb. 12, p. 69, 7 R. restituendum 
ex codd., Auxzaótw te xal rhv taurita onyt tv aeta- 
Soc ebxalposg elapégovta , ubi vulgo Bavamsiew 

[AurragAaton , tuo. Nonn, Dion. 31,24 : Ka 
noa mwoamiótzsi yóhos DundgAacre "Hore. Karr.) ` 

[Auzayýcato, $umpiiaco, gl. corrupta Hesychii, 
inter At£zAuvev et Aise posita. Aerahauraato Kuster.) 

[Aurrsteso , Peragro. Epiphan. vol. 1, p. 1079, A: 
Atanektúcavteg the vosairny Üpnuow.] 

AukzeLov pópnua, Eust. [p. 867, 31] e xta compo- 
situm esse dicit, sed non exponit, afferens tantum 
hec verba [Calliseni Rhodii ap. Athen. 5, p. 198, 
C): Ayahmwz Atovógou ludriov yov mopgupouv Cukmsov, 
xal En abri xpoxwrdv” forsan Ad pedes usque defluens, 
(V. quae s. v. fl£zx dicentur.] 

Aaztüéto, Interminor, Interpositis minis territo, 
vel etiam simpl. Minitor. (Herodot. 2, 121, 3 : Atr- 
nitkésty ades, úg D ousa ngog vàv Bachia ponviset avtov 
Éjovex th yprprrz. Libri aliquot àzeddew. 7, 15 : Nov 
i xal Gurztümeav ofyezzt (t Gveipov). Plut. V. Othon. 
c, 16 : Awze(houv dzocgatev. Schol. Pind. Pyth. 2, 
34: AmreAnsev abri ... aüzàv avpxstótiv. Frequentior 
forma mediæ usus est. Sic Side ap. Diodor. 20, 
33; Buzicovro 13, 88, ubi liber unus ĝmmeMouy : 
Surmtsoac0z. 17, 40, et in. Exc, vol. a, p. 567, 12; 
615, 76, Plut. V. Agid. c. 19; &amtosutvo; Polyæn. 
4, 8, 2.] Eschin. €. Tim. p. 12 [p. 7, 2 St]: Au- 
miUmTxuiven tă MumyóAa xal to Vpaí2pou tois Eivo. 
[Polyb. 1, 78, 14 : Ammedýearo unåéva oiztw Üzkov 
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Awzevdw, Valde esurio. Unde &uzttwogtvy, quod 
Suid. exp., icgdzwz nevõgsv, in h. l.: Arzrewwyev 
poc à rūp, i e. ĝianúpwç xal ixxómux ĉiamewpev, 
Additque jocose dictum esse Zixzttvóp.tv pro ĉiani- 
vontv : et mo; tò Top, quoniam hyeme ad focum 
potitare moris erat. Puto vero esse illa ex Aristoph, 
desumta. [Acharn. 754: Avxztivajus dil rorò p. 

Adria, $, idem cum precedentibus ['Avze:pz et 
"Asontiga]. Synes, Ep. 132 : AX ý tot rotè Guimttoxy 
Jabot, Utinam nunquam hoc mihi experiri contin- 
gat. Tüdem Plut. De def. orac. [p. 413, B; add. V. 
Pyrrh. c. 18] : Ot uiv ús copot Oumtpzw Aapfi- 
vovtec, Alii ut sophistam tentantes : (V. Alex. c. 35, 2. 
). £y qiw) Fabio [c. 19] : Øabiw GE mucav ndry xat 
Üvixtipay xwv woaz. Ex Eod. affert Bud. àii- 
repay Dobvat fauto. [V. Marii c. 17 : Ena 2 np EL 

vaixaz elgez 3. iĉidou, Herodot, 1, 47 : Amenium: 
€ Xv Quizttpzv Tv y mampi" 2, 28 : ' Gb d6ucaot 
tior al mxyai, is 8. ipm Toutou Wappizt ov üzudalat* 
77 : Aopuotazol ria: uaxpū tiv dyw iç è. dmxduny. 
Dionys. A. R. 5, 14 : Avimepav dAXuv. Aabdvreg. 
Iamblich. V. P. p. 204 : "Ev 7 XapÉdvetv ziv Biirtipxv 
dexózti el Góvavest Dysusfisiv. Thom. M. p. 219 præ- 
cepto inani : Aidzetpx xoeivrov 3 neipa. Iivôzgog (Ol. 
4, 3o): Avkzttgá to Boosiiv Meygos. Eustath. Opusc. 
p. 327, 60 : Aiázeipa yap ibat aogov dzopalvousa.] 

Aurzetoáto , Tento. h accab. 3, 6, 4o : M£jgi tivos 
ún dàdyous $us Bvrmtipaien ; AxcL. Joseph. Ant. Jud. 
15, 4, 2, de Cleopatra : Aurtígasev sig cuvouciav h- 
Osiy cip Baget. Hase.) 

[Araneipaivw, i. q. Awrelgw, Perforo. Hom. H. 
Merc. 48 : Mergřvag iz vita Afoggivouo y envrz. Ma- 
p needs Manetho a, 106.] 

wrnetodo), Tento, M Plut. (V. Fk c. 51]: 
Auxretgül oxizi, xa (opryyGrw d'yopxvÓpuAMs y, 
Bud. ad eminus, Tema [| "Hel Apol. E CE : 
"Eowxe yàp Sanep alvtyua Eoveiléet , Buxmetoundvp, Apr 
quocstat Xoxpázrs ... Plut. Mor. p. 64, D : Kv Zumct- 

DEVOS XPT, caüoàw Éx Ttvoq mpoydatte Uzv ti xal 
dere] "end uc. 6, p. 228 [c. 91] : Móvou 
astay vouiLouzt tav (v cQ) mous où GuxzimitpücUat, 
Non tentasse, Periculum non fecisse , vzigzv o) Aafiiv, 
schol. Synes. Ép. 96 : Ilódbufits Gurtigógat t rot- 
ypatos, Experior. (De exploranda sententia, 0522 fa - 
zupdôns Plut. Mor. p. 422, A.) Plut. Fabio, A:xxzi- 

nuevos ToU mudos, Tentans filium, Periculum faciens 
ilii. [V. Brut. c. 12. Megaéwv, Herodot. 5, 109. Aw- 
TipiRTO adto tT. YTR a id. 3, 14. ScuwecH. Atx- 
mEtpoxuevoy. Te TY v þúuns, Cratin. ap. Dion. L. 
8, 37. Hxwsr.] || Avzxetgiaóat tivos, Captare ali- 
quem , Captioni alicujus imminere, Bud. e Plat. De 
LL. 11, p. 340 [g21, g: 

iénetpos , Ignotus, VV. LL. sed non sine mendo : 
forsan autem ser. Auizvpoz, Ignitus. Nam si vel maxi- 
me Axis retineamus,, sonaret Prorsus &zepo: : 
vel etiam Expertus, a &ifzeigz. Similiter mendosum 
est Aurzeipéo, quod eadem afferunt. pro Transfigo, 
'Trajicio ; nam in hac signif. Zuxze2dw dicitur: in illa, 
Biareigw. 

Aanelgw, Transfigo , Trajicio, ut mitpe, et dyz- 
mzt(pu. [Eurip. Phæn. 26 : Xzugüw onp xívipa ĉiz- 
mitia; pico. Schol.: Ad uícuv tiv cpupiv t oônpZ 
xí£vrox mtloac. Plut. V. Artox. 14 : Auxmsigat tooi Br- 
)dvatg thv qAovz2v. Alciphro 3, 36 : Nūv ôt ós xovzo 
Giarzalpae tov A guiviov åroheaev. Hesych. : Auxzsípavess, 
Baxeymionvess. Idem ante Auapzepls gl. posuit, Atap- 
miípas, Ĉiaxevrýcaç, quod aut ex Zixvams(pas contra- 
ctum aut ex &stíoas corruptum est, w, ut sepe fit, 
ante x temere illato. G. D.] Diosc. 2, rada n Avon , 
Filo lineo Trajicere. Ead. de re Idem dicit, Tyuvf:icz 
xat GirprÜrigm Atvwpio, seu, ut in alio Cod. legitur, 
"Turftisa 8a6Xr0fvzos Jwwaoio) , 'Trajecto filo lineo. Et 
Avezagelc, Transfixus, Perfossus. ite Mor. p. 567, 
F : Aanenapuivny Wor Gumópos. Hesych. : Auxrerao- 
piov, tois Aho nennypévov.) 

(Ararau, Transeo. Aq. Ps. 89, 10, 2:tx£actw, ubi 
Clericus reponendum esse censuit &Gir£gaetv, coll. 
Num. 11, 31, ubi xxx idem verbum Hebr. reddunt 
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per ixmipam. ScurEusw. 
Theocr. 2, 14 : AacxARzi Å oix dv tig Danidatuv, À 
Tb )ux dmitatuxóv* ubi etymologim caussa lictum vi- 
detur. 

rw PER , Securi percutio s. ferio. Gaza ap. 
Ciceronem. 

Atenino, Transmitto. Aristoph. Pl. [9 ; Ei 
o) Ĝianipreg xal moie hus tog pihoug; [Eneas Tact. 
c. 3 : Aumíumoty c£ àv olxovogéDvttg mp ToU xat 
oixov.] Thuc. 4, p. 160 [c. 123] : Aùroig vvraxoniouc 
ónhiras ĝirewbe, Ex - [1, 129], ĉtaniymo 73» èr- 
atohhv, 'Transmitto epistolam. (Polyb. 35, 3, 6 : "Ezt- 
pov exparnyóv Euehhov ĉiariuzev do thy "Iónolzv.] Et 
pass. [medium] Atxmépxopat, act. itidem signif. pro 
&umfume ponitur, i. e. Transmitto, Thuc. 3, [75] : 
Aaxonizet elc rhv mph tou 'Hoaíou vov, xal tk izim- 
Sx y «co aüvoig Gumíumtro, Eo illis transmittebat. 
Polyb. [6, 58, 3) : 'O 81 AvviGas Lorgoroac Eraveac, ouvs- 
yopnat baniumtoüa: aolet nox zob dv olx mtl Aútpaw, 
ubi fortasse simile illi Thucydidis &uxzéuzw thy im- 
exo». [b, 72, 1 : Aumígijawro mept Borürius mpos 
Ayawúc. Parthen. Erot. c. 25 : Oros Gumtpópavos 
e: abchv dv qe xo)Uy xal dovugov innyyshhero ĝu- 
cttv. Anna Comn. 6, p. 175, B : Awzewpáuevot poc 
Tiv BxcOa. V. Abresch. ad Xenoph. Eph. p. 217.] 
Pro Transmitto citat Bud. e Plut. quoque p. 135 
[Mor. p. 156, E : X) 8 oix &v ĉiamiwparo tpo tò no- 
Thpov Tpòç uðs] et in Demetr, 290 [c. 47. |] Arcesso. 
Dionys. A. R. 3, 57 : Bońðsav Exípzv mapk Tuppnvaw 
xgógz ĉianswpáuevon Sed hic ex cod. Vat. restitutum 
urrxzrupdurvot Eutoc, ad Archim. p. 20 ed. Bas. 
(144, 32 Torell.) : Arrmewpapévoug (vitiose codd. ĝia- 
peup.) 8b rods napk cio MAdrwvi iv Axadnula yrouirpoas 
div aùrtoig tÜptiv tò Enzoógatvov" ubi fortasse xoc ante 
zos excidit. 6. D.) |j|Dimitto, h. e. In dieere 
partes mitto : Cæsar, Nuntios legationesque in omnes 
partes dimittebat; Liv., Dimittere literas in alias urbes; 
Cic., Pueros circum amicos dimittit; Virg., Equidem 
per litora certos Dimittam, et Libyæ lustrare extre- 
ma jubebo. [Herodot. 1, 84 : Aramiwbag tnriaç vpotixt 
cip mp EmGdvri tõ ttíy to; mpa wouy.) Thucyd. 8, 
p. 282 (c. 64]: Tou; &b pictus els Ea th Umáxox 
j:oplx doy d, Buzegmov* 4, p. 138 [c. 55) : Kath 
TÀv yopav gpouplic Biérspeyav, briri TATOO, ex, Exx- 
e:xyóss Wert schol. Gupapioxvito Éxtycyav. [Xenoph. 
Cyrop. 1, 5, 3 : Aramépre mpós te 1006 Uy. ixutov mávtaç 
xal pb; Kpoigov.] Sic Herodian. (2, 2, i: August 
b twag Tuv muU toù Dunboncovcug Oct ó Kópupoðoç 
zéðvnxe, Mittunt qui passim rumorem disseminent , 
Polit. Id. (3, 1, 3): Aiéztgmt qs xark Eon, ng vols yo 
u£vouc* 2, [9, 17]: Adénsyiyev il; qà vuczvuovea ivy xal 
Tg tO doyovras tav im doxvw. Pass. Auamíu monat , 
Dimittor, 8, [6, 18] : "Ec e tà dôvy yya xal xýpuxeg 
Eagvrgógot Bunumovro, Nuntii per omnes provincias 
laureati dimittebantur. (Herodot.1, 67 : Atantunropévoyg 
doo; Ane Br: Oi plv yàp mpórtoov (Íyyton] ðu- 
mégmovto ... .] 

(Aumtpd ec , ec, f, Trausmissio (sc. literarum). 
Themist. Epist. 2, 10. Karr.] 

Aanevõéw, Lugeo, sed sonat q, d. Perlugeo. Plut. 
Popl. [c. 23) : Aurívüxzav. Zviavcov Shov ix cip vig 
zivio Évrukov xal Erjuoróv, Totum annum luxerunt. 

[AucrtvzalMo , Quinque certaminibus certo, 'Tzetz. 
ad Lycophr. 860 : IIaka:cz3» ykp avtov óvta, 3, mévra- 
Okov, xat oUrw oos Lívouc dvxipgovra , "HpaxXre $up,ó- 
pevos xal ttvraÜAvoas aüT)v dpaç metéwpov xattxe/uvict 
xal dvi. Codd. Vit, 1 et Ciz. &iaztvzatjens. Axor.) 

Auxxévrs. V, Tléves.] 

Arzreronuévws, Elaborate. Isoer. Ep. p 41g, B: 
Eirsiv meot v6 nporedévrov iniyapituç xal poucuxsk 
xal 8. oùxért 57,5 huetépag fiux(ac "e 

(Auxerre. Theophr. C. P. 6, 16 (2) Suxzézzou qwo- 
pins, sed perperam pro ĝià méjw y. Scuwripxn.] 

Atanérvo , Percoquo; nam &X habet epitasin. [For- 
tasse e loco "Theophr. 6, 19, 3, ubi &uxzéjat ex ĉia- 
niwpar corruptum est.) ] 

Aurmtpalwo, Ad finem perduco, Finem impono, 
Perficio, — Apr gens 333 Marin : pev 
Aéqou,* 1057 : Tivos pdbou vuyouca ; ĉierépaw ; 
jas mihi. Plato Leg. r, p. 625, B : T?» dv m ana- 

THES, LING. GR&C. TOM, 11, FASC, IV, 
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cav Durmtpivac] Plato Gorg. : El Sorsi privat Gurzi- 
" var " ke i n et claudi. E ok Plat. 

P. ^ P QA]: TpGrro ypóvoc Durre 
Traductum et exactum est. Et Plut. Numa aes 
Ar QUT brò tiv oahlwv dua 73 mr N Bverspatvop vs , 
Quæ peragitur una cum py idha, Aixsoxivouat 
activam pe signif. habet, Aristot., De mundo 
[c. 6 med.] : Xoxwn iv pw sèv kaute Čiamepalvera 
xóxhov, Suum orbem menstruo spatio absolvit. Item 
Plato De LL.: Aurpavapata Acyov. [12, p. 966, C : T3 
zepi TO, Öso, Ê b aroun DumtoavdgiÓn ^ Phædr, 
p. 263, E: Iávra «bv Üscepov Aóyov Guzipdva:w Pro- 
tag. p. 314, C: "lv oov uh pacte yévovro (6 Mo), dXX 
Ĝianepavduevot obw sloloraev. Aristid. vol. 2, p. 398, 
17. Aóyov ĉiamepdvagðar Pollux 4, 26; $ñow 113. Eur. 
Hel. 36 : Mopyrc Guxnipávasüa: xolavv.] 

Arepua, i. q. rtoaiw, ut Gurmroplij.eóo ac ĉtartodw 
i. q. mogUp.zóc ac. repdw. Plut. Sulla p. 857 mex Ed. 
[c. 27] : MEXavrs; 8l ross arpacuiras Guxmtgawov, Tra- 

Jicere , Transportare. Unde Aranspawshelg tiv vcovapv, 
Flumen transvectus , Qui flumen transmisit. (Herodot. 
8, 25 : Auxrepausféveec £meUvro obe vexpobs. Plut. V. 
Rom. c. 6 : Aurtpaicuovro mogüuslot, xark tovto tò yw- 
glov.] At Soph. Aj. [730] improprie, Els tosoùrov 3Abov 
ots xal yspoiv xoÀsüv pust Dumspuus)m ign, pro 
Ut et e vaginis districti fuerint enses. 

Atanspa » W, Å, Transvectio, "Trajectio, 
Transmissus , Trajectus. [Schol. Thucyd. 3, 76 : Atz- 
xoyadtv, Gurzepalugw, Anna Comn. r0, p. 274, A : T3» 
sav Kop.vorv Oi taù Aavoóbsws Ourmtpaiwety 6, p. 163, 
D : T3» d w Tupi aùr è. 10, p. 294, A, B. 
Georg. Pachym. Hist. Andr. p. 220, C, D. G. Diw».] 

Awxr£paua, "Trajectus. Hesych. v. IIocfudc. [Schol. 
Hom. Od. A, 71 : opo, vip gg att. Sic codd. : 
edd. vett. «à ài repdpatos. G. D. tol. Geogr. p. 35, 
18 Halm. : Az TaudAas imi thv Xpucz» Xepaóvnsov 
Surnépapa. Hase.) 

[Ataxzspaveéov. Perliciendum, Absolvendum. Plato 
Leg. 4, p. 715, E : Tv iE aùtoig 8. &v et Aóyov.] 

Aurmiodswuor, 6, $, Penetrans. Awazpóctov schol. 
Hom. ll. M, 439; N, 149 interpretatur, Aù navtòs 
T rÉpaTos dxoucüzwai uvduevov Å ĉiurspáoimov els 
dxod;. Sic etiam Eust. p. 709, 48; 1125, 65.] 

Temm amies V. repa! 

Aixnipaguis, é, Definitio. Epiphan. vol. 1, p. 630, 
D : Aog ĉe xal Urn trat pov al, Qurmspacplv du- 
guiípuv.] 

Atarepaw, Pertranseo, Trajicio, i. q. zeodw, sicut 
Bvxmtlow cum míow. [Eurip. Iph. T. 396 : Eózevov iz' 
Mpa viene "uoc * Tro. 1151 : Exaygavé£plou; čiare- 
jud Box Hel. 1339 : Aurípac' Iaiv vupoity axoriác.] 

socr. [p. 6, A] : I1 Gwizegitv, Maria transmittere. 
(Dionys. A. R. 3, 25 : Tò fritipov Burzspürrec éilovro. 
Cod. Vat. &uzspzwüvro, omisso lowkovto.] Xen. OEc. 
[i 1, 17] : Aixztgiiv. tòv Blov, Transire vitam, ut Sal- 
ust. loquitur, s. Transigere, Traducere. Sic Chrys., 
Aiarepv Tbv ypóvov , Traducere tempus. Esch. Sept. 
990 : Xò tolvuv oirba Guxmrpow. Schol. : Xi cias rhv 
poipav sov Dovaat , Ĝixbàç Ov. xoc3«. Alius schol. : Atx- 
nepi xal dupydpuevos xal olovil taútne werpeouevos, Im- 
ropr. etiam Plato Soph. p. 261, A : Toro spórtpov 

dvzyxaiov OuxpuxyegUmt molv én’ aürüv Uxtivoy dguxicat* 
vUv yàp uoi, piv Tò uÀ Ôv dc oùx dotri mpobAv tv Buzi- 
rp In Ind. :] Aizz£go, ego», Transeo, Trajicio. 
Plut. Themist. [c. 11] : Aurzégovesc slc vioov, In insu- 
lam transeuntes, VV. LL; sed perperam, procul 
dubio pro &mtpovrec, a Gurmtodo. (lid. c. 24 : Ek 
K£pxupav Gum£pagsv.] 

Aumtpiuizu.] AixmigBudam: Hesychio Gaza 
Bosüncz: Hemst.], ĉtapuysiv. ltidemque Etym. 
p. 269, 38.] Infra Guxzipluxisac. [Conf. "ExzspPutzo.] 

Auxxípho, Devasto, Dues. Depopulor, Everto. 
Unde fut. Aizxpzós, Evertam, Devastabo. A quo 
aor. 2. Atézpaðw , Everti, Vastavi, Dirui, Expugnavi. 
Hl. A, [367] : Thv ài dux ív v& xal Jjyousv dvðdĉs 
návta. Fut, a infinitivi modi Aixzgatieiv, et resolu- 
tione lonica Auzpaüiéev : H, [3a]: Aurzpatéetw cds 
devo: E, [511] : H? Giampatée $ dvitya dvr o4- 
aagðat, Et pass, Gumpáüero zdr, Od. O, [383]. Atxu- 
mgalitw, Hesychio Gumoplzsam, Devastare. Poetice 
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ro Buxvaspalleiv , s. Biangalisiv, a Staré, Auxumpa- 
ir nihil iud est ata &yarcpaddety oe E: 
brariis p.) 

(ArarsgiGónsoz. Cyrilli Lexicon ap. Tittmann. ad 
Zonar. p. € : "holBuaoc , diluvio vos, Ednzos. 
Scriptura ex duabus conflata lectionibus et 
xzepőóntog, quibus alii gramm. ad interpretandum voc. 
&ot9ikoc utuntur. G. Dixponr.] 

[4 " A mra. ym. is p. m t 
AMaxrtpcacoiy Lox rpd 7; olxíaz" 12, p. 539, 
C: "En Panier arm ^im toi; nt 
vourt GuAEveco. Hawsr.] 

A , Fibula trajicio, t% mipóvg ĝu 
bulo, Fibula vm Y wi é v. es aus aù- 
To) Tè eiijou.] Apud Suid. (s. v. "Povzivo; ex 
Bangi p ie ta y puce aliita ig xal 
appayiot y guaoévou, Gucgrrudvo:. [Dionys. A. R. 9,64 : 
“O  Ünavo; ... axxuvito ik x05 Üupeo Bixmecovefals Tirpi- 
cxtat TOv pnpóv. . Vat. gauviou ... Svxepovnfévzoc.] 
At pro Atzumetpovýcer, quod apud Hesych. legitur, et 
exp. Aurpáse [immo &agríst], Burgxsn [scrib. 
dauros), Guxeyn , scribendum fortasse &uxurtporá- 


, Fi- 


geL Atap , metri causa inserto u, pro ĝt- 
mtpováso : vel a Ĝirunepovdw pro ĉixvare . [Recte 
alii judicant ĉtaymrepovýast pro ĉix t esse scri- 


tum. || Aramepovéw. Schol. Æsch. Sept. 207 in cod. 
Paris. ap. Brunck. : T& pécov tõ mepipepoig kúħou toù 
tpoz Ouxmtpovoóurvx, Nisi haee vitiosa scriptura est 
pro ĉiarepovwueva.] 
ouar, de militibus dilabentibus, de exer- 
citu dissoluto, militibus furtim discedentibus aliis 
alio, Demosth. p. 1188, 33; 1199, 7. Szors.] 

Axmriaoeóo. V. Aurrivriów.] 

Aurxíaam. V. Arari. ] 

Aranetáýo, i. q. seq. Germ. CPol. Hom. p. 248, A 
Grets. : AtarezdTetv ysigas nps &ebv rapareiðer Hase.) 

Arazetdvvuui [s. Atareravvýw] , Pando , A perio. [Ari- 
stoph. Lys. 732, de lana expandenda : "Oaov ĉante- 
tágas’ bel tic ovre pdvov* 233 : M3 Burzizdvvv. Ari- 
stot. H. A. 5, 6: Aranerdon tàs raxvávac. Diodor. 17, 
115 : Aeros Ĝiaweweraxdrag Tio mrÍpuyss. Eustath. 
p. 116, 19 : Tox ôpõaduods Mo 1842, 48 : 
Iro à vwy v. Auxeréx ap. Hom. Il. 
P, 263 schol. min. interpr. ĝiapavods xal otovtl Stxzt- 
zeTaguévou, ] 

[Aiarmévaoua, zb, Velum. Athanas. vol. 2, p. 425, 
B: Tiv mù ĉumitdepatos ĉiacyioudv. Kant. Greg. 
Nyss. t. 1, p. 637, D: Tò 775 capxós 8. Achm. Onir. 
p. 243, 13 : "Exixalónguaot tiv Jj70t ĝiareriouzcv 
indhupsv olxov. Hasr. 

[Aaretasyds, 6, Extensio, Expausio. Nil. Ep. 3, p. 
36, 7 : llaveygubv acyüouc , xat ydvu xAtvóuutvov, xal yet- 
põiv Bur . Hase. 

Aaria [4, a Burzezdrvoni] ropov dicitur Quum 
sese meatus aperiunt. Nam Eust, p. 1842 Homericum 
illud serás Quuàv. pynoripwv exponens 2iry£ot, dicit 


esse metaph. dà civ ĝiaretavvuyivwy qw zuv : unde 
esse et ipun Üvani£teurv raph tolg gopoiç. 
(A ,$, 4, Expansus. Hippocr. De corde : 
"Oxoiov dodyvat Dvxseviec. Senner, 
Avezítoumi, Pervolo, Volando pertranseo, i. q. 
Sera, [Quod v. s. yri m Aristoph. Av. 1217: 
Avrzéter 
tum notavi ap. Sophocl. OEd. T. 1310. G. Drx».] 
(A JAuxzerceónv, Hesych. ueraptpwv, Trans- 
ferens : dicens esse metaph. dzà «v merv, Sed 
Idem AuxmirrtüesÜzt exp. etiam merrot; dmomailut, 
"'Tesseris ludere : addens, usurpari etiam. pro euvzz- 
ésa. [Lucian. Amor. 16 : Aum£eetue try Arida, Ta- 
lorum jactu spem suam experiebatur. Hasx.] 
[Azér , Percoquo, Concoquo. Aristot. De gen. 
anim. 4, 1, p. 766, 13: Aumévetty thv doy deny spot. 
Duo codd. ĉiamiyrew.] 
Avanaóüopunt , Sciscitor, Cognosco. JEsch. Ag. 808 : 
Vooait 86 y póvo Guxeeulóuevoc. 
Hs Hemsterhusii eonjectura. V. Aiuxzvei- 
atag. 
Ata v. ] 
d ec, Terosio, 


, Ux, 5, Concoctio. Hippocr. 
P- 344, 26 : T pope imvyorplhy zat idre, Scorr.] 


tis ndhes. Aurmérata: ex glossemate illa- 


A 
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Aránya. V. Auri y 

Auamipov, 55, i. q. Aii. Legitur aliquoties 
ap. Heron. in Math. vett. p. 119. G. Dixn.] 

[Au£znyua , 35, i. q. Gto», Lignum transversum 
quo quid compingitur. ^ pus dus 16, 14. Philo in 

xaX 


Mathem. vett. p. 74 : "Hv mýypas Toe «öt 
cwvtmuuéva vk xavóvix. Hero ibid. p. 254 : Merab 
tò al (ou 8 . Oribas. De machin. 


c. 4 a Weigel. cit. Adde eund. p. 114, 121, 123, 130, 
131, 132, 151, al. ed. Mai. et Ctesibii verba s. v. T 
mila afferenda, et confer quz s. v. Auxmforvous di- 
centur.] 

[Auarenypdintv , «5, dimin. a pazeal: we Philo in Ma- 


them. vett. p. 64 : Zuwxphy ĉiarnyuárov Yabóvess.] 
Aumxrpwowi, Compingo, Concinno, Compono, 
Tò iov. Duérem sev 


heophr. De ventis 54, p. 779 : 
5 fagíaz) À elc UBuo Buwstv] e Loi. [Dial. mort. 
12, 5, forma media : Eysins Gur Eauívouc sods roh- 
Aebe arw Bundan. Passiv. Schol. Apoll. Rh. 1 
1077 : Móavos ĉl é biarennypivog xal funa xark 
Acuxox.] Videtur habere aliquam ĉtaywplorogs quo- 
que signif. : unde Aiézrys, tł, Intercolumnia, ut 


exp. 3 Reg. 7, [30] : Kat èn? t oróuatoç abr ĝtato- 
sparta xal $ abcü TET: a. [Et 31 : Toyol 


moxicwÜtw tiv Bucmüyww. Nescio an Sucmiyuata ac 
à zwy scribendum sit, ScuLevssen.) Ubi Hebr. 
textui apposita versio sic habet, In angulis autem 
columnarum varie cælaturæ erant, et media interco- 
lumnia quadrata. Ita ut Asézrya sint Intercolumnia, 
h. e. Columnulz parvze, qui inter majores columnas 
panguntur. Atque ita Auxz rug: fuerit Depango in- 
ter, vel Distinguo et separo iis quz depanguntur. 
[I| Alia forma Aizz/,ow. Suid. s. v. Thu : Thy =t- 
prx puyouévny derxvov mi tb £l axtap ĉtantg- 
cesta, Qore xal 8oímizsai. Wager. Oribas. p. 122 ed. 
Mai. : Tà &à Zu yparzx , Oto xal abr nho volvens, 
yépove npò Tò Burma th ox£Ye xal tx mAeupd. G. D.] 
Auixn2dw , Transilio, Saltu supero s. transeo, i. q. 
—Q oppositum habens &u&atvew.. [Aristoph. 
Ach. 1178 : AurznBüv «í20ov.] Xen. Eq. (3, 7]: Té- 
Bv Bv , tegla Uripbalvuv* (8, 1] : "Ecztw Erou 
cvo£4 itv Berar tv Vremov xal apavi xal dos xal maia 
I8 Grou Byrne, Pori 2  Unou xal £xmmbgv , Eva ü 
xal xadisda. (“Irro brenti Cyrop. 1, 4, 8.] Item, 
Aumíenas thy påóya, Saltu per ignem transivit, Saltu 
ignem pertransivit. Alii, Exiliit e flamma. pr Chr. 
vol. 1, p. 279: Aazp£yovzac , 3, nahalovtas, 3) ĉrarnèiv- 
qaç, ubi signif. Saltu certantes.] Sanguis quoque e vena 
OazrOR,quum ea rupta aut aperta prosilit. Galen. De 
loce. affectis 5 : ‘O groty arar tiv phsbiwv , I $v ĝia- 
138 «5 alua. [Conf. Áuxmidow. De oleo Hippocr, p. 241, 
h4: AuemmDum åv meļeuuévou to Of, s Tò Éjatov, 
Et paullo post : Auxzeód tò miap ti; tò ininhoov xal iç 
thv cdoxa, xÀv dpsziieupxoc Ir $ yuv, Üdacov alsðdvr- 
qar Tc Btaonor ino; ] 
Amines, esc, $, Transitus qui saltu fit. Est 
Solutz continuitatis species, per quam sanguis ve- 
luti transcolatus sive sudoris modo transmissus effluit : 
sc. vel vasorum tunica ipsa rarefacta, sanguineque 
tenuato, vel e gracilium vasorum ore adagan. Hon 
est autem haec. sanguinis effusio, qualis per anasto- 
mosin , in qua tum majorum venarum ora aperiuntur, 
tum sanguis impetu et copia erumpit; siquidem per 
Dumont veluti transcolatur sive sudoris modo trans- 
mittitur, perque carnem sub cute diffunditur in 
modum söy ftw : temporisque progressu li- 
vescit, et ater evadit, parvis grumulis ex eo in mul- 
tas cutis partes disperso coactis. Hxc e Gorr, qui 
etiam addit, non proprie sanguinem esse, qui per 
arinew effunditur, sed seri potius speciem, ut 
scribit Galen. De symptom. causis. [Conf. I. Hippo- 
cratis p. 241, 49 s. Atxzvdo appositum.) Itaque 255 
SixtmProcox, praecipuam causam esse sanguinem sero- 
sum, tenuem et calidum, eflluentem per vasorum 
tunicas rarefactas, eoque popes differre ab anasto- 
mosi. Quod si contigerit aliquando ĉiamyjônaw apertis 
vasorum osculis, vasa quidem omnino exigua esse, 
et e quibus sanguis cum impetu et copiosus emanare 
nequeat. Vide et Galen. 7 et 4 Methodi med. (vol. 10, 
p. 79 : H 9 dixyópma oz ck n0) piv Ku ti 8.2207- 
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vai ct xal fayñvar ylvetat, cupmintet Bí nove xal xarà À del — Preceptis imbuebatur. Ex eodem 


&vastójuecty dyyslwv xal rhy xaAouufvny Und ttww ĝia- 
nate , Écepóv vx yávos Moog Júcews Urdgyouaav m- 
vixaUra * vol. 8, p. 645 : Tz; xarà ĉiartðnew koepala- 
pin nos tõiv larpiv aluatos mrúos. Theophil. Pro- 
tosp. De corp. hum. fabr. 2, 16, p. 833 : 'H i civ 
qAebiv below t9) aluato els oo mias, (Expressio- 
nem s. Sudationem vocat Cel. Aurel, Tard. pass. 2, 
10. Fozs.) Theophan. Nonn. vol. 2, p. 270 : Alpa 
Tpoysitat xarà iamnow. Schneidero &irmj2nsu in 
hujusmodi exemplis ex &umióue:; corruptum videba- 
tur. Cui conjecture non solum plurium locorum 
consensus obstat, sed , quod gravius est, similis verbi 
Sursodv usus, quod v. Accedit quod Hesychius 5ix- 
móu per Surzóa — Eadem Weigelii sen- 
tentia est ap. Schneid. in Supplem. Gregor. Nyss. 
vol. 1, p. 5, A : ID3y el ctvec mnyat .. dx Brandi uos 
dupuv À yviviov wnydloucw, at yupá TORN TA 

aen in : 7" aded! qe xal Pana rufi G. D.) 

[Atami scriptura vitiosa. V. Aurmóio.] 

Axeovixüuo, s. Arami% [Hoc vitiosa scriptura 
est pariter atque xxvzxitw. Simili errore Beu6mxiLo 
ab librariis scribitur pro Beu&ixito. G. Dinn.) (ut ha- 
bent Hesych. et Suid., quum alioqui ap. eosd. lega- 
tur IL;vixitio , sequendo alteram nominis, a quo hzc 
orta sunt, scripturam), Decipio, Fucum facio, ia- 
mas, Suid. rg cie Auxrrvoxioat , Sumegalaunga: * 
TVÁ pie qvos nep (ac* oi 83 «à dzatzcui, dr 
qis m«vA?x"e. Similiter Eust. p. 1422, 2 : Auxmviuxt- 
etv, 8 iom Gurxegadatouy xal dxax&v. Etym. M. p. 269, 
31: Aumyixilo , drata. Kparivos, "Tourov uiv xahis 
Siernvixigag Adyov. Elgrtat dnò tis mnuixng, 3| ioci re- 
pier xéum, c $ pevdxn, Ñ rob, ópivras drat, úç 
qúser ovsa. Tivi; È cà moxÜUue inydvtat, dmó töv 
anvi À nmnviwv, čvrwv noxa, W A anw xal my- 
vixit] 

[Ausrnt , nyos, 5, i. q. Suézmypa. Apollodor. Poliorc. 
in Math. vett. p. 3a : Méen cxuc (17, imğuyið) xal sip 
xátu Gum Č ide dpbiv áppdaut. Philo De sept. mi- 
rac. c. 4 (in Gronov. Thes. vol. 8, p. 2669): Ot &£zz- 
yes poyhol KoxYwrretov dupalvoust Paurrnpoxontav.] 

[Ariani oc, $, Compages. Hermes ap. Stob. Ecl. 

bhys. vol. 1, p. 1094: El u£v yàp xazà zz» gwpacudv 
Guizrretv mÀsovdgttt TÒ mUp....] 

Aiarýpwpay tò, Id quod mutilatum est. 

Aumiatwo, Pinguefacio,  Pinguedine distendo. 
[Theocr. 18, 91 : Md yUud2s, Borávaw Gixmixv- 
siga.) 

[A:xzibusw, Schneideri conjectura, de qua v. s. 
Aiuacienaw.] 

Aurmóóo , Scaturio, Persilio s. Persudo in modum 
salientum fontium. Aristot. De gener. anim. 2, [6, p. 
743, 9] : Aik plv ov civ qUibuv xal cuv iv Exdacou, 
nópw ĉtamdýwaoa [cod. unus SutsBovovsa] $ tpoph, xa- 
Gánep Èv xspapíou muoiç Tò bdp, yiveva aáaxsc, [Meteor, 
1, 13 : Ot opel tóna Bixsióvougt. xal gustbovor 1b 
U3wp , ubi codd. Bekkeri p. 350, 8 &izidóst, praeter 
unum, qui óuxzz&sr.] Aurrmóós [corrupte, pro àu- 
miðs Quem errorem etiam in verbo simplici nota- 
bimus] Hesychio est ĉiarnêg, Dissilit vel Transilit. 
Significat alioquin etiam Scaturit, ut 2uxmója. (1 o 

(Arii, Interpremo, Gl. Lucian. Lexiph. c. 11 : 
Azo) vk dxpa Gumisca.] 

[Auxzibavtiouat, Probabilibus argumentis pugno. 
Sextus Emp. p. 519 : "Akou 8b Dlws tlixdlovroc xal 
Gurmiaveuouévou eurvat ý ĉtapwvin, Modo praecessit 
xavaziaveuerünn. Haasr.] 

[Araning] Aaminin, Suidae p h. v. et s. 
IIióo, et Etym. M. p. 268, 38] est tù óuxzxitat, Col- 
ludere, Ludere inter se : metaphor. a simiis, qua 
animal sunt pûorarypovéstætov. 

[Auzzixpalvw, Exacerbo. Plut. Mor. p. 457, A: IIg 
qóvxux à Ivovrat. 

[Au£zixox, 6, 4, Amarus. Diodor. 2, 48 : Tò 8 
Ü3op uctodec xal à . Et iisd. fere verbis 19, 98.] 

[ArxmigsAoc, ô, $, Praepinguis. Rufus Eph. De 
partt. hom. p. 39 : ZAg£ Burzi xat dBtwion;.] 

AuxnlyzAnpa, lmpleo. Dio Cass. in Exc. p. 43, 13: 
"Hóvsuácuv èzywplov GwzipmAavro* 71, 36 : 'IJànw- 
xi Te xal Áarivew fmtoouxw te xal pihoadpwv Asyn 


B 


(72, 8) Suid. s. v. MápxeJJac : Td cc yàp da four 
dry latctivo xai mwg unåè tav dovum Dumas (scr. 
BurrlurA aea). Conf. Arenio.) 

Auzipxenut, Penitus inflammo, Peruro. [Clem. 
Al. Str. 6, p. 753 : dora Surmpmoag£vov mávzuw. 
Hrust. Polyb. 22,26, 30 : Tk ... vai, ĉauzpňoa Hip- 
piatr. p. 268 : Auxzimrparrat mupojtva th aoupk cov zai 
irai. G. D. Nicand. Alex. 341: Maga 8£ o vnåbç ĉia- 
niyrpacat, ds iról’ ÜZowrb ruparavóet, dvk pisso dgucyt- 
tòc dupahdy Ier’ ubi de tumore dictum.] Et Aurrpfu 
usurpatur: unde Áuzzemgrsüa: ap. Diosc. 6. Alii sim- 
pliciter etiam exp. Uro , Aduro. 

Autzivo , Perpoto, Epoto, Ebibo : ut ix sit imta- 
Twxbv, et quidem habens eand. ¿ritasi quam £x iu 
"Exzivo. Alioqui redditur etiam Interbibo, Interpoto. 
[Herodot. 5, 18 : “Qg è dzà Seirvou èyévovzo, Buxmlvovetc 
ok Ilépaut elmav các. Et similiter 9, 16. Ad l. priorem 
Valck. : « Quando compotores dicuntur duzivetv, si- 
gnificatur, poculis sese plusculum invitantes Bibendo 
certasse; quod Persas presertim fecisse vel ex iis 
constat qui e Dinone tradidit /£lian. V. H. 12, 1. 
Ow y pupi£vouc imizhéov xal Gurnivovzas dixit Plutarch. 
i m p. 715». Plato Rep. 4, p. 420, E : Hg; 5) 
nüp Gurmivovrdg te xal ebwrgout.dvouc. Eadem signif., sed 
forma media Hedyl. ap. Athen. 11, p. 486, C : 'H 
Bvextvogfvr, KadAicviov dv8páat ... vivis votis yóss i 
mev, | Propino. Hesych. : Auznívevv, npoorivew, Ie- 
piyémg. 

Auxsixpgácxw, Divendo, Plutarch. p. 872 meæ Ed. 
[Comp. Lysandri c. Sulla c. 3] : Ojaíav peydany 2i 
mpisxom tuis TZ tuyoucme. [Georg. Pachym. Hist. 
Andron. 6, p. 343, A : 'O ait Gurizpáaxtco. G. D. 
Basil. t. 2, p. 743, A : "loch ziv cwppova ĉiammoz- 
exóu1vov, Hase.) 

[Avxxízronpa. V. Arerian KM 

Aurimo, [ntercido, laterlabor, Elabor. "Ev 55 
uy, ĉtanesdvrtes, Xen. Hell. 3, 2, 3.] E quo [4, 3, 
1 i est etiam, Aurmzgetv Doulduzvot mpos vobc Íautüw. 
[Polyb. 1, 75, 6: Tou xar’ iliav O£hovcac Dueneativ* 1, 
34, 11: Aézzcov sis thv Acron napadów" 4, 86, 
4 : "Eentust mp torov Quxzeativ* 11, 17, 4 : "Apoc 
Burreasiv Gi tiv daxeSuapfvoyy xai Gwixóvcur, Plut. Mor. 
p- 303, D : At Apagúvec ix t7; "Egeaiuv yúpaç tl; Zd- 
pav àiéesoav, ubi notandus aor. 1. Dio Cass. 41, 22: 
aui ĉianegeiv dOvviünszv.] Que latius habes ap. 
Bud. p. 536, ubi etiam tradit significare [ntercidere : 
addens, quasi [nter digitos labi, cujus tamen signif. 
nullum exemplum affert : extare autem existimo in 
isto Synesii loco, Aupí6oAoc v móvspov Gurriztwxtv 
À &uxouict cx vpiyauaa. [Phot, Bibl. p. 202, 18 (120, 
8 Bekk.) : Atrrertwxivat ... Égmsav tiv ct xmv xai 
í63óurv, lntercidisse (Theopompi) librum sextum. 
Kal thv ĉwåsxdrny ouvåiarernoxévar, ibid. Pro eo ds- 
viLssUa: ponit p. 203, 17 (120, 18). Heus. Avin àta- 
mixcovza ap. Theophr. H. P. 1, 13, 3: sed cod, Urb. 
recte ånoniwtrovra. Auxmiérrovtte dacíoez Geopon. 1, 11, 
9, p. 47; À q. &écvovrtc, nisi hoc ipsum: est resti- 
tuendum. G. D.] || In VV. LL. exp. et Aberro, item 
Spe frustror, ap. Aristoph. Eq. [692 : El pý c droht- 
eant... , ta RÉTO zaveay T," quod Suid. interpr. olov 
Üu exu tis Cmiboc, HSt. in Indice: « Auz£couu, 
Exciderem, Frustrarer, Aristoph. »] Quinetiam Ex- 
cido, ap. Greg. Naz. : Atanimtwxé am Aoyoc. | Diog. L. 
5, 6: 'O 3' atis gnor arrow xat Waderwwt. uaxovrodeyv 
cucczuat, ĉtanírtov, À vero aberrans, Hipparch. ad 
Arat. 1, p. 172, E, 128, A, mox pro eo àugaprá- 
vav. Theotim. ap. schol. Pind. Pyth. 5, 33 : Atari- 
Trovgav thy mpäkty aloüióusvoc. Dionys. A. R. 3, 28 : 
"Exeió 8B Bumegtw aürOv tò BojA:uua , Consilium ir- 
ritum factum fuit. Schol. Arist. Plut. 242 : Kpouuazwv 
qav Dumtmmexócww toj ivapuoviou hupse. HmwsT. 
Æschin. p. 33, 19: Tò evxogávenga ... Giimeerev abti. 
Polyb. 5, 26, 6 : Aurmscosaz; alra tic imbois' 29, 
10, 5 : Tk xark vv Bofütav Ortes tois Bachita. 
Epictet. Diss. 2, 20, 7 : Mnôt rapdyesõe i53 iarl- 
mtetto p, 7, 6: Ev yphon voulsuazoc ph Queritatv. 
Cum vp 2, 22, 36 : Aucxirerovea mepi civ yeyistav. 
Plut, Mor. p. 181, B : IIàXéiw urpiy où pepihérras 
xai poih Owemtstiv. Cum genit. /Eschin. in Epist. 
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Socr. 22, p. 38 ed. Or. : Ardn port Burmíecev c7; A reconcinnatur, et formz suz restituitur : sequendo 


Eding mepl mhv eoíav, cui Creuzer. comparat verba 
Procli in Plat. Alcib. p.47: Aurmemmuxótk Ts TOV 
inirnõebuartog àpfióereos.] || Ibid., e Plut. Galba (c. 23]: 
Aóyou Bixmrcóvtog tl; tk crpattópata, Quum inter 
exercitus dispersus esset rumor. Atque ita ĝiamirto 
interdum erit Dimano, sicut ixx(zvo , Emano. || At 
ĉiarirto redditum ap. Plat. Diffluo et vanesco, pénis 
est aliqua cum signif. verbi Intercido cognatio, habes 
in eadem illa p. 536, [Phæd. p. 8o, C : *O 5, vixphv 
xake , Q mporsixet OvaAóeaÜat xal iaria xal ĉia- 
mvsioĝan Antig. Car. 172, p. 215 : Eàv da67 i (tò 
mpoatvty iv) iv ùth (t7 Muvn) mhelw ypóvov , urrietan 
autópatov, Hesych. : Admiarv, dmílavt, quod Kust. 
refert ad Deuter. 2, 14 : "Ew ob Oémios näga yevek 
dvôpõw. G. D. Euseb. H. E. 6, p. 267, 25 : Xyuxpoi 
Surmisóvrog omiviipos. Hemst. Aurmírze ex dvamícus 
corruptum in libris quibusd. Epicteti Diss. 2, 18, 5.] 

Aurrirtóo , Credo , Concredo, Fidei alicujus com- 
mitto. JEschin. [p. 54, 39]: "Amavrec ol mohita mapa- 
xavaÜ£p.evot Tv nóv piv, xal thv moAetav Ouxnirtó- 
caves. [Polyb. 5, 40, 7 : Atamotsóuv thv Duvaacetav 
‘Ayai. || Fidem habeo. Aristot. De partt. an. 3, 10: 
Isal bi Kaolav orm tò vowüUcov Bumiszrucav, (oct xal 
xolaw rowaavto mepi tivos qav èyywplwv. Maxim. Tyr. 
vol. 1, p. 448 : M) rapézev oyohhy Dvzwrceósty toig 
tix Opuhouuévorg Arow.] Pass. Atzmistedopat , Creditur 
mibi, Committitur fidei mes. Item pro Creditur 
mihi, h. e. Fides mihi habetur, Fidem invenio. Dem. 
(p. 145] : Ka0' abxbv piv dzactv dmwrroz 3v: coxx 0b xpa- 
cvoup£vouc tõ moÀÉuuo mpogAau dva, &y pis oU «oig Éx£pow, 
iE ieou movjsmi, Dumwertóero, Fidem inveniebat : cui 
nota opponi duco Tv, pro Fides ei non habebatur, 
Nulla ei fides erat. pil Fidem denego. Lectio vitiosa 
ap. Polyb. V. Atamer 1 

Auziréo, Prorsus diffido, simpl. Diffido, Non 
credo, Fidem non habeo : ut ĉiaropéw pro dropéw. 
Dem. [p. vg Nouo 148)À0v 68e totog Burro mi- 
ctv, (Aristot, Polit. 5, 11, p. 1314, 17 : T ĉiam- 
cttiv diXAow. Polyb. 4, 8, 12 : 'l'aura. piv slpńoðw 
pou ydp toU pÀ Duerurrtiv robe dvaywoaxovcac voi, Me- 
d 3:1, 20, 4: Atamiutoovtuv Tiv mToÀAGV TOUS 
zept Aucíav. Sic recte Gronov. Libri Surmiwceuóvzov, 
1, 35, 2 : Tò Burzusreiiv t coy 67, 13 : Arakuisavteg 
piv tov Avva, ĝiamiotýoavteg Bà toig xatk pépos hye- 
saw. Plut. Mor. p. 938, C; 1123, D, Joann. Chrys. 
vol. 7, p. 69, B. || Forma media Polyb. 18, 29,7: 
Tò 8 xoAb pfpoc tow dvÜporrtov Burrvrvoóuutvov (Sibi dif- 
fidens) xal doxouv dxravel xab’ Ürvov dxoóttw x&v Aeyou£- 
vov, Gk cb magaõokov ToU gup baivavtac.] 

[årazismot, ews, $. Terent. Adelph. 1, 1, 17: 
a Ego hanc clementem vitam urbanam atque otium 
secutus sum ». Ad quem l. Donatus, 'Op0h ôriynoi xal 
ĉiariornaw. Indicavit Osann. Corruptum fortasse ex 
ar ee ril 

[Awxraxóo , Sterno, Incrusto. Greg. Nyss. t. 1, p. 
400 , D : "Evütv f dglapsia. xal ý duatux SurmAaxoucu 
av oixov* et pi 637, A : At Öv $ nveuparh 699 dix- 
nhaxotar. Cf. Cat. In Ps. t. 1, p. 739, A. Hasr.] 

[AtwmÀAaváo, Aberrare facio, Seduco. Plut, Mor. 
p. 917, E : Atanhavin cic zivac c7 tu Ünpoluv cuz 
tna6ícüat Epictet. Diss. r, 20, ro : El; &uxpurtv ziv 
SvxzAaviv. Suvau£vuv, Phot. Bibl. cod. 183, p. 128, a: 
Qe «xi Ex6oAaig rbv dxpoathy ÜurmAavil v0) rpoxtiuié- 
vov. Lxx Jud. 19, 8 : Auzdva aùtóv. || Atarhavõpart, 
Aberro. Diodor. 17, 116 : Tpeis fu£opac ... GuxmAavr- 
bels dao. Plutarch. in Joann. Damasc. Parall. in ap- 
pend. ad Stob. Flor. vol. 4, p. 65 : Oi ô? dralĝeuto dv 
Tols npdypan DumAmwavrxt. Nicephor. Chumu, in 
— vol. 3, p. A 1 citat à 

Aix iLo , Duplico, Gemino, VV. rperam 
pro &vamátu. J pn 

Aix, sç, $, Formatio, Conformatio, [De 
formatione humerorum schol. min. Hom. 1l. F, 210. 
Hxwsr. Scriptor dialogi Hermippi a Blochio editi 
p- 30 : Tà qwópatva Qa dv toig c7 yis ympapiols ... Buu- 
pacízv iupalve thv apiy aw xaüimaL OuimAactw. 
G. D} A Gaza redditur etiam Species apud Alex. 
Aphr. (Probl. 2, p. 328, 5 Sylb., xaxuoxsuj) xal 8. «oU 
veúpou * 31, 4 9. tw) lufoóov.] — || Etiam de osse quod 


signif. quae dabitur participio ĉiardactévtuw ap. Ga- 
len. A£zàacu, inquit Gorr., dicitur a Chirurgis Fra- 
cti ossis compositio ejusmodi, ut comminuti ossis 
extrema se contingant, omnesque ejus partes sibi ex 
adverso collocentur, et in pristinam unitatem redu- 
cantur. Galen. Comm. x si; tò Meot dyp. 

Aw£mÀacpa, tò, i q. Arias, Conformatio. 
Schol. Aristoph. Vesp. 614 : Ak «5 8, Éyetw čvou pop- 
jv. ||] At genere neutro Au£rAzspx, ab altera zov 
ladite signif., Unctio aut Fomentum totum corpus 
oblinens. Apud Diosc. tamen alicubi pro &£zAasux 
Codd. alii habent &i£zzsua. 

AiazÀacu, $, Formatio, Conformatio. [Plut. Mor. 
p.877, D, ex puss : Eúparta .. oct Üpxucüzvat ĝu- 
váusva oùte ĝiarhzspiv ix tav pepi Aa6tiv. Ancr. Ea- 
dem Euseb, Præp. ev. p. 749, B. — 

Aurr)dsco , vel potius AixrAdrzwo, Fingo, Formo : 
ut simplex zAarve. [Clem. Al. p. 43 : Papuáxo qu- 
pícac vk mávem Üum)act cbv Xdpamw. Ælian. V. H. 3, 
1c Aurypéjeuw ci) hóym xal SurmAíswurv. Crinagor. 
in Anth, Pal. 9, 542 : 'Térzspst BvrzAaoÜévra mposwrog 
uev. Hierocl. p. 100, T, &«zXxvro2c7, (7k dAoyu yéwn) 
góc, cit. Wakef.] Voce media ap. Philon. De mun- 
do, Therrarov Épov GwxzAdoncÓmi [Eust. p. 1467, 
36 : 'Exáznv xuwergócorzov ĝiarharrovtan] A Bud. 3ux- 
T)dr-o redditur etiam Conformo. Idem e Galen. Ata- 
vÀacüvra passiv. affert, dictum de membris fractis, 

use sanata reconcinnantur et forma suse restituuntur, 
Ono del quidiroro tüv DurmAasüfvnov fj Gims. (Id. 
vol. 12, p. 360 : “Ogo (BdxzuVoi) ĉianhárrwsr tò xa- 
Teayò; pipoç tis Doc et inferius : OVÈ yhp o0 Ddo 
mi tò ĝianidrrnv doclv irwiv pipo Fu to rhv olxsiav 
Éxáotw tiv pupüw abt ĉibóvat yüpav. Conf. Ava- 
nidro.) — ||ltem quemadmodum simplex z34rw, 
sic etiam comp. hoc BuzAérwe metaph. interdum 
usurpatur. Dicitur enim de praeceptore formante di- 
scipulum, a Greg. Naz. || illino. Unde Avxreerouat, 
Minor. Theophr. : 'H 5 yñ &xzAatrogévm mosi zov 
mugóv. [H. P. 4, 15, 2: Borfeiv à metpiveat QixxÀaz- 
Tove TAG) xal meptôdvreç giowis ... , Tva uh púynra.] 

Aumhastub;, 3, ov, Eflingendi formandique vi 
praeditus. 

[Auzàasro;, 6, $. lta vocatur semen humanum 
ap. Athenag. De resurrect, p. 136. Idem videtur de- 
notare quod 2uzAazerxé;. M.] 

aes &rwo, Dilato. Xenoph. Rep. Lac. 2, 6 : 
Kat cic uxo By abfdvecðat thv pači tk cwpatz 
mowUcawv Tpoylw padov guhhaubdvew $yy $5 uw 
ĉiarhatúvoucav (Stobæi cod. Paris. &umAdvrourav) Tip 
olta. Chrysipp. Tyan. ap. Athen. 14, p. 648, A, de 
placenta : Aranhatóvaç oínsov tetodywvov. Ezech. 41, 
7 : "Oz Bvrsarcóvr eat dvwðev.] 

(Aiéz)eyua, tò, Textum. Eustath. p. 1571, 56 : 
Pap; TÒ ĉidrheypa, Ô oùx d OX cTÁuova, cuy- 
géscha. 


Àwziixw, Intertexo, Pertexo, Contexo, etiam 
simpliciter Texo. [Hom. H. Merc. 8o : "Agpza:' 48 
dvóvsa Oximiaxs Üxupavk Éoya, guuuirywv pupixaç xal 
uogatvoridéac govs. Herodot. 4, 87 : Tiv pùupry ĉir- 
mÀbusv .. xal ĉtahótwov, Forma media SuraIau£vn ... 
Tk, xópaç Aristzn. 1, 25 ab Hemst. cit.] Plut. Symp. 
h, [p. 671, D]: 'Yzà oxnvaiç vt xattüsts ix xAnjdtov 
pez xal xiro ĉianenieyuivag, Sub tabernacula 
descendunt texta e palmitibus vitium, et maxime ex 
hedera. ldem activa voce et signif. in Symp. sept. 
Sap. [p. 154, B]: T( ôl taŭra Purgépet rav. Ebuirióox 
alvryu&vuy, å vaícr, plv (auc oùx drpezé, lavi maitoucav 
xal OuxrAéxouezv, worep Évaipat, Livia xal xexoupdouc, 
mpobdAety taig vuvaitl , Ludentem et texentem, veluti 
cingula et reticula. [Eunap. (ut puto) ap. Suid. s. v. 
Anepprrovto : Pànvdpous GazAIxovzes. Hesr. Pindar. 
Pyth. 12, 14 : Odhov 8gzvov GizMExw' 'A0dva. || 
Plato Tim. p. 36, E, de anima : 'H 3' èx pégou (zoo 
cup) n layazow obpavüv ndy ÜvrmAmxiioa 
(Porrecta, Extensa) xoxo te ajtów ijwÓtv mtpuxaAi- 
pasa...) || Affert Bud. et e Plut. Antonio fe. 46] : 
Ot i Tlágfot rami Eat uiv où Juvduevn tbv acpamov, ovk 
&uxendaat thv tá, avig tlpnvixiig dvemiyyuvto toig ixl 
yÒ 3) ciro mpoegyouévog, ubi Giærhéxew et Guxiczty 
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synonymis accipit pro 
rumpere. y om rts piov, e Plat. De LL. (7, 
p. 806, A : o)jjauiUe, padov o0 ereki ô), Vitam 
pertexere, i. e. Vitam degere, traducere. Itidem 
schol. Aristoph. SuxzAéxew wr pro &i£ye, item et 

ro ĝitano Aew, Av, [754] : Et pet dov(0uw tig bpv, 

Oratal, BodAerat AuxrAéxtv, Qv folu cà Aotmov, ús 
fX; Irw. [Poeta ignotus ap. Athen. 10, p. 458, B: 
"Exl toig mapat tov umuxs. Heemst. Herodoti 
locum v, s. AtxzA£o.] 

[Atdzaoc. V. Aír)aox..] . 

Aiax, q. d. Toecde Navigando transeo, 
Trajicio, Transmitto. In VV. LL. Navigio emetior. 
Reddi potest et Eunavigo, accipiendo pro Trajicio 
navigando, s. navigio, si modo verbo Trajicio tale 
quid addi potest. Sic Polit. ap. Herodian. 8, (6, 11]: 
‘O; ôi Brtuauv tas te Muvas xal ck mivdqm, vertit, 
Staguis paludibusque enavigatis. Si modo composi- 
tionis ratio habeatur, Enavigo respondet potius tõ 
ixz)é. Sic ap. Lucian. [Hermotim. c. 28): Tov Alraiov 
À xbv. viov Guxrutuoat Ü£ovzas. Sed et cum prep. i; 
ap. Philon. : Ei; $» packa oùz 'IovSaiot , Dà 
xal nauzhnieig Erepot ÓurmAfoust Interdum et sine 
adjectione. Herodian. : Aurhúgaysv virrdpew ÉxacroQ 
$6oow. || AtxzAé, metaph. ex Herodot. : AxzAzó- 
exvroc tòv Biov eð. Sic Lat. Cursum vitæ dicunt, quum 
alioqui cursus de navigatione etiam dicatur. [Hero- 
doto 5, 92, 6, nunc ex libris melioribus restitutum 
SunAavsoe. Plato Phædon. p. 85, D : "Qorep izi 
cydia xwEuvidovza Guxr)uUsat vv fiov. Hxwsr. Fhe- 
mistius p. 7, A : Tv Giov Gurzisiv dopad. G. D.) || 
Atari, pro 3urmAéo, [Herodoti l. v. s. Awxrhéw.) 
Apoll. Rh. (a, 629] : 'AX xguótvez xéuvUa wt ĉia- 
mov, Et metaph. [Nicand. Al. 571: Tayor ĉa- 
Tanti vesci, Antip. Sidon. in Anth. Pal. 7, 33 : 
Ilévea] jvemoosae Biov, Qui vitæ cursum confecit, q. 
d. vitæ navigationem confecit, vitam transmisit. Nam 
hoc verbum de navigantibus dicitur, sicut et cursus 
interdum. 

AumAnae, ó, $.] Aúnhtos itidem [ut dvéràsos s. 
dvazÀtux] pro Plenus, VV. LL. sine exemplo. [Cratin, 
ap. Athen. 2, p. 67, C, et Polluc. 6, 65 : ‘O z:xgoc 
buy Bidrhewg £ozxt vdoov. Plut. Mor. p. 551, A : Atd- 
mÀtty Tày hoyiouòv OpyTs xal uaviac. Theophr. C. P. 2, 
1, 4 : Tpogiis ĉidrhea.] 

Aui), Expleo, Compleo. [Thucyd. 7, 85 : 
Aunyoür noz XuuMa adta. Libri deteriores xare- 
zÀXsbm.] Nonn. [Jo. p. 100, 5) : Avtuyx ztvtrixovtx 
Zwamseas ivianvriov, ut Colum., "'rimatum explevit, 
Virg., Annuus exactis completur meusibus orbis. [An- 
docid. p. 16, a8 : Tace 8' aŭ (<ms MOX ĉiani- 
ningpévog, tias xal tasmy $ 8 ipn xótw i£ abro , 
Satiatus muliere. ] 

Atanhnesiouz [forma media] in VV. LL. exp. 
Contendo, Decerto. Esse nutem 1. q. simplex #}nxrti- 
Logzi, ex iis patet quae s. eo dixi. Sed frequentior 
est illius usus quam hujus. (Eust. ad Il. ®, 499, 
ps 58 : To mag’ fuiv Qummxtileotnt iya mpo- 

tc gnaw 6 dn d mrt ut. indi Flamin. 
c. 3 : 'Toroyx4dóvtus xal Ourmkrxio dxgoĝoht= 
cpois * Sylla pm : AvemAgxilentat sois oxwpuzo Lu- 
culli c. 31: Toig inmo tv "Poaxítov iarinxtod- 

t Synes. De regno p. 28, D : Ataxovz(zea0as ... xal 
ret citra Agathias p. ue I: : toig Tv Br- 
xj7nglot; urinerer xal lueyainysoz 

TQ h didt ton wi Dicitur pere beris 
xz(LecÓat nods twa : ut a Plut. [Mor. p. 760, A] : Aw- 
TÀrnxvlóuivov dmó veudzww mpos tò yóvawv. Existimo 
autem, quum dicitur de altercatione qus intra verba 
consistit, apte redditum iri Velitor. [Sensu obsceno 
etiam in V. Timol. c. 14 : Auzizxziptvov iv. péso 
Toi, d9' doa dpyalouívow vuvalow. Suid. s. v. Aa- 


AtrmAsxrurts , wos, 4, Velitatio. Schol. Ven. IL A, 
138 : "Ev xai; ng; Ayuda Buninxcisestv Alavzos xal 
"O&osciux. Boissow. 

BMankextoguix, 6, Altercatio qua venitur ad manus. 
Alicubi comiode redditum iri puto Velitatio, sicut 
AuxnAnxzitouat, Velitor. (Plut. Mor. p. 710, € : Ot 
mpi Xemodrny DumArxneuol Waxzr. Basil. t. 2, p. 
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Dissipare, Perfringere, Per- A 782, C : Ot mpòs robe ysitovag 8. Petr. Sic. Hist. Man. 


. 22; Georg. Al. Vit. Chrys. t. 8, p. 226, 1; ib. p. 
Bos, 4o rti. Caieeh. p. Ma, A. ke a 

punajn, Repleo. Æneas Tact. c. 16, p. 47 Or.: 
Aik obv tà npóctpa (f. mpórepov vel mgo-) eigrpaéva hus 
TEM note dgtivat xal Joa: tosg nohsuioug di nheletny 
xavucUpat Tis yopac, Iva À (l. ol) AenAaoUvres xal ĉia- 
NENA Àagüpuv facio; got cv Oxry &ocovot , 
Prada graves. L. D. Navcl ZixrAnpoovrac lectio vitiosa 
ap. Diodor. 15, 78, a Reiskio correcta vauc lig hn- 


vrac. 

AwmAáosw, lctu perfringo, Diffringo, Diffiudo. 
Eust. enim &xrAsotty esse dicit vo elg yupi séuvew, 
in Il. V, [120], de Grecis in sylvam profectis cæsum 
ligna, T Enea Durmh6osovtts Agi "Exonv 
futóvuw. Sed addit, quosdam scribere &iadfiacovzas , 
Diflissione — Rursum Auriocw exp. etiam 
Dissipo. [no 21 Manióaoovits, Bay ovas. Schol. 
Ven. : Surmxjacovtes Ok tot v, al Apiotdgyou dyrt 
70) OuxxómTovtto" dAÀo: 6b iamAicgovseç Duk coU t. Ad 
alteram hanc lectionem alius referenda est interpre- 
tatio scholiastae, Tois xoci Qia6avzt;. Conf. AunAicco 
et IDíesw. G. Dixpoar.] 

AixzAioow, Discedo, Dehisco, Dissilio. Unde Atz- 
míxÀnr, quod Hesychio est dies : et Auxztzoa- 
yù, Eidem àuccón, xsyyvox* qui etiam addit, ID.i- 
iaa esse ck rupara, Sed perperam ap. eum scriptum 
est ĝianrénhnge per n : iidemque Gurmezàvyóx et zhi- 
yuyata, ut ex ipsomet Hesych. patet in serie. cou H. 

Hippocr. p. 662, 7, 1ò otpa ĉiareringde] Eustath. 

. 1564, 53] Gantz 0a: esse dicit «à mepirhéxsv tos 
ndas. [Hesych. : Atanerhtyðzı (cod. GuzezAi/6a0), 
Burda ck xð xai dvsibaivsv. Id. : Aurroojaeetv, 
Ou, ĉtarhéxeiv. Recte. Albert. AuxzAlcotw. Galen. 
Gloss. p. 456 : AwxzezXryuéva, vk inl mob xarà thv 
mÀAcgá2a (libri zXryá2a et mAnyàs) Quacirca. ID às à 
1b perakb tv exei T5 . Recte Hemsterh. 
ad gl. Hesychii corrigit AuczzzAtyu£va, idem vitium 
i ilochi — aap sP; n, Chr. vol 2, 
p. 8: œ v ej v Ùb? Suxrentyptvov * 
ubi libri ater dai vii Galenus vol. 13, p. acr, i 


vov. 

m). V. Auxhuitzo.] 

Aumeisuhe, 5, "Trajectus. Niceph. Blemm. ia 
Maii Collect. vol. 2, p. 668 : Auxzoisudv rapanilAuci 
tüxsipov. Cramer.) 

Aiaz)ox?, h, DAMM dicitur et sumitur pro suc- 
corum qui ad alimentum idonei futuri sunt miscella 
et permixtione, ap. Hippocr. p. 381, 11: XuXoi zo- 
xio xal yoouxat xal Suvdgact ... xal GurzAoxT. Fors. 
Flexus. Hard. ded waa, ĉiarhoxh. Aq. Ps. 124, 
5: "Exilivoveas tl; ba tarhoxds* ubi alii interpretes 
atpayyahizs, exoMórntac, GOuctpxuufva.] Simultas; 
wm enim e Plut. (V. Pericle €. 11] ĉtamdoxý T 

, pro Occulta quaedam simultas. [Recte Ruhn- 
ken. ad Tim. p. 86 correxit àuór,, quod v. G. Dix». 
Contextus , Implicatio, Conjunctio, Complexio, Ne- 
xus. Árist. De leg. transl. p. 111, 11 : 'Pa6zueu , èp 
3 8. Bdu6uw. Greg. Nyss. t. 2, p. 436, C : ‘H t0 co- 
qispatos 8. t. 1, p. 597, C : "Ex $74 pòs tà dvaviía ĉia- 
mÀoxiic auvietáuevov* ib, g07, C: Al taw davpov èxsivww 
è. 134, D : "Tai, moAutgómow xatàù tò gjTux ò. 278, 
C: Ths civ Buoruxóv dpxyviw è. Figurate Basil. t. 1, 
p. 467, A: Tàc dv Boca plo è. Hasx.] 

[AuxzAcxivoc , 6, 5, Textilis. Strabo 17, p. 818 : 'O 
l maeror Uk axutahlčwy nennyds dert cxaglov, Gcr 
loxivat e 

Aidz)oxe , 6, f, Implicitus : cum dat. VV. LL. (Ka- 
fz x ĉıdxhoxor, Tuguria arundine texta, 
Heliodor. 2, 3, p. 55. Id. p. 110, 14: Kgzzk... ludvr 
qomi GuzAoxe. ld. p. 113, 13, de coma : Oise 
náv ô. oes doúvčstog* et p. 108, 8 : AvOtwois ere- 

SiízAoxov (cornu).] 

Aiánioo; et AvixAow, 5, per contract, Trajectus, 

Trajectio, Transmissio, [/Esch. Pers. 380 : Kal révu- 

ot Ôi CtkzAo0v xallatacav vatov dvxxttg mdvta vautixbv 

a. Plato Critia p. 118, E : At£zious ix cüv Qwipo- 

vv tlg dejas te pieyiac rai nods TÀv rót OVTEÇ. 
Polyb. 1, 61, 1: K tg TOv Oii Àouv. abtiv. 

[Ax£z2oure;, ab nemine, ut opinor, dictum fin- 
160 
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gunt grammatici propter {ámhoutos. V. Etym. M. A 


p. 407, 8. G. Dixpoar. 

[Aur)do, Explico, Expando, Extendo. Inc. sec. 
schol. ed. Rom. Genes. 38, 9 : TÒ Gu(zouorae xab’ fuo 
Kr) ; Basilius l. ab HSt. s. v. ITz5£ citato : dul 
máy.tvov Tò Óxotov xal En kc dxtivaç vh mróya Íxv- 
«90 Buzioozy. Euseb. H. E. 4, 11, 2, a Kali. cit. : 
Elgnvaios cb dmerpov Buübv tis Ovadevrivou moAumAa- 
voùs Ding eùroworara Duxzwaae. Gregor. Nyss. vol. 1, 

. 2, B: "flet qevéctos oüzv duppii tolg 
p vońpast xal inmhmuévov xhdbuw toig Doyuam. 
G. D. in 25 Xenoph. ecu 2,25 : M 
69032202: (sk lv «3j vf quoputva Tal; Goat; Suxmyti- 
aðar, Athenæus dorm D, azg pai pein scri- 
ptum exhibet : de quo Schweigh. : « Videndum puto, 
ne unice vera haec sit scriptura, ipsique Xen. resti- 
tuenda : ap. quem mihi quidem perincommode vulgo 
legi illud tais aŭpzı; BurmveicUmt, in ista utique ora- 
tionis connexione, videtur. Verbum 2tzz43250at au- 
tem videri debet significatum haud multo diversum 
habere ab eo, quem habet cognatum dvxrzczs0a:, sc. 
Expandi. Cujus significatus exemplum mire huc fa- 
ciens e Diosc. 2, 189 (188) protulit HSt. Thes., "Orto 
xxrk vu olxeloug xatpouc dvamoóuuvow Bórpus dvinsi, 
Quod justo tempore expansum racemos emittit,» 
Quae pluribus refutavit Schneiderus p. 391.] 

Auxzhóvo, Perluo, i. q. gadoóvo, Pollux 7, 11 
[8 39 : 'Tà BÀ mióvev xal Gurmióvetw xal drordvtty ... 
lotiz ibid. 4o. Et 6, 49, ex A e :CTUy oanép- 
ny dmoriÀzxi yp) xal xactam)Uvui xal xatteXUvat (xds' 
ixz)Svat Porson.) xal ZuxmAovat. G. D. Figurate Greg. 
Nyss. t. 2, p. 432, D : 'O «bv fpétepov Üuoziapoy ĉia- 
mover. Hasx.] 

[AtzzDaozoyat , Trajicio, Transmitto. Nicet. Annal. 
2, p. 63, A : Thv dorpáĝnv imavaðels xal dca to mo- 
Muou dpyava pe Gaxmwoltezat* 17, p. 342, A : Nåja 
slaw azpxcryyióx cùb x&v vyotbiwv ĝiarhwZerarn Anna 
Comn. 12, p. 371, D : ‘Ornvixa iéyvw Biarhovdyuevov 
sbv Baipaoveov. (Adde ib. p. 366, B; 10, p. 299, A; 
11, p. 309, A; 336, B; 13, p. 376, C; 395, C; 397, 
A; 14, p. 420, B; 15, p. 461, B. Joann. Ciunam. 5, 
p. 136, A. Georg. Pachym. Hist. Andron. 6, p. 375, 
A: Aurrensou£vov. G, D.) Eustath. p. 941, 61 : "Ezai- 

E Üumuntouéve. Per o scribitur apud Annam 
Somn. 4, p. 103, A : Tò vauzuxov aùtoù Duriotzeco* 6, 
p. 180, D : Ev tais llag vaucl mole abchv Susiottrzo* 
7» p. 207, Å; 15, p. 464, C(?). Hos locos indicavit 
Lobeck. ad Phrynich. p. 614.] 

[damo gos, f$, idis vin Nicet. Annal. 10, 
p. 190, C : Ts is Ayépovsa Guxmdwitetux.] 

[Ataria V. Ararhéw. 

åtarvtiw. V. Aanvéw. 

Aidrveuna , 75, Flatus. De vento Hippocr. p. 291, 
52: Kal où apóðpa tk Burmviüpata ck dro twv Ütppuov 
nviovta douxtieat, Av uh Gerd; xal daütvía, D) dzd 
tiv žoxtev del nvéouat mveýuata puypd. Hrust. Græ- 
cum esse negat Coraes in Burgessii Consp. Mus. 
Oxon. p. 13. Scuaær.] 

[Auzvtusis , oc , $, Halitus, Exhalatio, Perspira- 
tio. Galen. ab HSt. s. v. Esérrwes cit. : Eréyvweiv xw- 
Adoucaw vh» ĉidnveuaiv sv quuativ x. tav eit6ov. Sui- 
dam s. v. "AXeatvetv citat Kall. : 'Azà tig ywoudvgs ĉia- 
mwtóctux, ix to atrduato; nod; vovg ĉaxtúhovs. Geopon. 
5, a8, 1, p. 381 : Tàc nepsa; BAdazas in no); ov- 
cas dpaipeiv yoh moXX3y yko c7, dame Qimvtustv na- 
pias" 15. 2, 26, p. 1072.] 

[Auazvtóezac, vipüoyutub;, Hesych. Conjiciebam 
corruptum csse ex Auxgsózeac et legendum z22225- 
qux. Sed audi Hemsterh. : «Ordo literarum ve- 
ram scripturam aperit Zixrejera;, vox Dorica, quasi 
Exsploratorem , Interrosatorem acutum dicas, qualis 
Socrates dxà toù ĉianeúleatzı vel Gvrruvüdvestat. » I- 
povero tamen non est in lexicis. Arsenr. Neque 


in codice est, qui z i»; przbet.] 

remedeasih un A, w, Dissipandi s. Exspirandi vim 
habens. Aretzus p. 74, 43: Atypy ykp tdt xal Üfpuvs 
Surrveutuck xal mayé yuuiv Quuruxd. « Medicaster 
in Notitt. Mss. vol. 11,2, p. 233.» Boiss.] 


Aianvéw [fut. &amvaóooua:], pro quo poetica epen- 
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thesi dicitur ĉtarvelw [Nonn. Dion. 29, 201 : lHugobv 
&mtüwrzpa Burmwiovraz vmov. Waxzr.], Perflo, 
Perspiro : Atanwei 5 Çépupog tbv Jia. (Theophr. 
C P5, 14, 5 : Th Ea sd adn aga "Domo 


B.xmvÉG 


Bucrveoóon dua tie Orppitacos xal toç. a De lacte 
effuso mammis Clem. Al. p. 122 : Merz6dJovre 
Tpophv èv Éauvoic loydLovzat váAa xal Gurmvéoustv. » Wa- 


xxr.] Passiv. Auxzveicózt, Perflari : vide in sequent. 
[Xenoph. Conviv. 2, 25: Kal yàp &xelvx (cà dv v7 pud- 
piva), Grav plv ó tbc ark dyav dépóux moxizn , où 86- 
vatat ópügucUa: ðt vai Bwrevticóai* pro quo 
ap. Athen. scriptum est pa duxmAcosüzt, de v. 
s. AuxzAdos. Antonin. ab Schneid. comparatus 8, 16 : 
Tò &amwricómt, Ós ck guck, c(uwv. Pollux 5, 108 : 
Xuplov ajouts Burzvtóuevov. Aretzeus p. 77, 45:"H «t 
fuc Uyvvrüforcani xal d xepu)3) nveuetýaerar ] 
Suid. ĉaxveiv exp. dnorveiv et mépðegðar, dicens esse 
abo maovíac TD zw. Sic et nvo) de Flatu 
ventris. || Difilo, ut Plaut., Cujus tu legiones difflasti 
spiritu quasi ventus folia. Aristot. De mundo [c. 4]: 
"To xupai, Euxrcves, , Vis ignea difflata , Flatu dis- 
sipata et disjecta. Galen. Ad Glauc. : Atazveitat 6 ru- 
gt , Difllatur et evanescit febris. [Et activ. vol. 13, 
p. 297: oUrwc iürpamiüUn, Gvrmvibaaveos 
© toU rdðous. Aretzeus p. 6, 29 : "Inzgic ... alvrt ... 
Enric... £Dixcs. Feo (13 xaxbv) xal Gzvtuct- 93, 33: 
Aiénytuct tò dero xal 862m. Auemviduzvon, inquit Bud., 
dicuntur Qui exhalationibus solvuntur et exhauriun- 
tur, Plato Phæd. (p. 8o, C] : Emery dnotdvy 5 &vüpu- 
TOC, T piv vexpl nporhxet Guaóeaüat xal Gurmixcety xal 
ĉianveisðar Alibi [ibid. D) dicit, Avaregóonrat xal 
dnóMsArv. Sic idem Buzvtitzt interpr. Difflatur, In 
auras abit. Cui Sixrveisüxt synonymum verbum est 
Biagopristas, [Aristot. De anima P 41,9: 
ang yi (ths uy) Svxmvtitat xat onerat (tò oya). 
Sæpe de plantis dicitur exspirantibus s. exolescen- 
tibus. Theophr. C. P. 1, 1, 3 : Tà à! góre: Ẹnpà 8 
cb GAémy Égaw (Éypórnta), rav dmà toù Bívboou doar- 
pti, cayo Bvamvtizat xal Harulyerat" 6, 14, r1 : Th 
tuata ndvra rahawúueva ebocudrepa" ch B dottvy, 
AE Geopon. ro, 75, a2, de 


vago tanveat, ip i Ex Te dir 
Éuaeu, e reli 


surculis inserendis : T 


qoc xouitorro, erpíoto dv dyyiio iurayívra alc mv, 
xal tò dvysiov puse ri im ut , Iva pà Burmveuati; 


zà pepdueva, Alia exx. v. ap. Niclas. ad 5, 8,3, p. 333. 
De vino fugiente 7, 1, 3: Olvas ô qéytov elc dx ma- 
xal ĉtznveduevos. Similiter activa forma 
usurpatur, signif. neutrali, Aristot. De respir. c. 17, 
de calore : To mAsíevou GurmrmvtuxdTo, èv vi) mÀXfet 
SW Zuis. Theophr. De odor. 56, p. 752 : “Eviz àà xat 
tl; ehv botspalav o) ytipov Sat, LI d enu 
ivi» Bapůrrg. Dio Chr. vol. 1, p. 425 : Halae Adyoug, 
dionto gdopaxa mahak, Óurrveuaavrac d ttiv 
Bivay.tv. Geopon, a, 21, 11 : Mav 8 ĉuciðes v Beo - 
11, 18, 12 : HHamózo nepbýoavteç Jpé£ua. (rosam), rws 
pÀ ĉtanveúon, Clem. Al. p. 221: 'H civ rrept ve 
viuo. iüTro. Oxnw ifavUri Bapiv tiva mrtpü, iyw 
8 Ucztoow Burzvil xarà thv yeuéptov dzt)3v , xaðdzto 
doc papavousvng TÉ d At Galen. Therap. 8: 
"F'oic v xamwor vt xal Aryvucón Burzveou£vow , pro Qui 
exhalant per cuticulares meatus fuliginosa, Quibus 
»er poros exhalari hujusmodi vapores solent, Bud. 
bi etiam nota ZurzvtisDat transitive usurpatum. Sed 
hoc Zuzvtisfai om ad præcedens Bixzvéo , Per- 
flo, Perspiro, 


ubane TÒ xarà góctv ÜrouJv deowðoug cóciac. Clem. 
Al. E 848 : Ti olv gam: vies ee Dope Bireveizat 


ñc; Marc. Anton. 3, r : Tò ZuxzveicDat xal tpéperða xal 
po |] Interspiro, i. e. Respiro : ut Plin. 

ptim et sine interspiratione potum. Philo V. M. 1: 
Aiazytósavtto 8b tc ruuaplac ix Oiyov, Ubi paulum 
modo a pæna respirarant. (Polyb. 31, 16, 1 : Ol "Poi 
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Plut, V. Cimon. c. 12 iv OurmvEUGOA xal GT7jvXi toù 
fapea . Etym, M. p. 724, 40 : Amo t atávea civ 
fa ToU Ô Gurmvaon.] 

Aiazviqw, Offoco, Gl. Apud Theocr. 15, 88 ix- 
xvaiwtovrt schol, cod. Flor. interpr. dzoxvaiouctv $1 
xai Guxmviyousw. Temere illatum Arriano De venat. 
14,2. indicavit Schæf.] 

Aurzvod, $, Perfatus , Perspiratio. [Aristot. Meteor. 
2, 8, p. 368, 9 : ik v cv üdAarrav uh Stôdvat ta- 
mvoliy TE bro Thy yy ópunpiwy mveúpatt, d" dvruppát- 
Tew. Alex. Aphr. Probl. n p. 256,1): "Qno êl 
iv (pax dvazvol, toto dv vi cwuati ĉtanvoh Ódk civ 
dornpiusv. Bud. ap. Galen. &ixrvoj interpr. Exhalatio 
s. Expiratio qua fit per poros. [Gal. vol, 6, p. 222 : 
"Ev 8 tõ 0p 8 iat piy coto ( Tõiv xo- 
Jaw) Dk shs ĉianvong, Ĉtà trg dvxmvons ôi Plxetrar tò 
mzpugov Üsouów. Ovopdlw åt dvamwohw piv thv &à toù 
cxóparzos Uo te xal alow qopkv tað mvrúpatog , ĉvrnvohv 5l 
Thy èt Elou toù alere ilir yıyvopéwy. Ibid. p. 226 
vestes dicuntur và; ıarvoàç p tw. Aretzeus 
p. 59, 23 : Mpoðupin & Gwzvoryv. Plut. Mor. p. 702, €: 
Tò yàp vyópavov veapòv Gvxuívtt, và Gb oùx Éyov ĝu- 
mvohw rò cuwegtlag vayb malawuran || «Atamvoal, 
Pori, Meatus. Theodoret. E. II. 8. p. 58, 51. Conf. 
Plut. Mor. p. 888, E : Amyíws xionpiòn à otga, 
Gurzvoks Gà abck voulu. roð xósuav. » Hemsr.] 

[Arvoa $, i. q. Penis en tum 2, 21g. Geo- 
pon. 7, 6, 10 : Mz xvíéyeatas , dX ĝufrvorav Égriw" 10, 
7, 0 : Aui t q dyytlw Gukrtvotav, coutáavtv P, iu- 
zowtv. 

[Arvon et contr. Atézvouc, ó, Perspiratio. Hip- 
pocr. p. 602, 24 : 'Ezap6dvesüxt yàp vóv Otkmvoov 
zèv duot shv xourv. n . 

[Atar inw, Perspicio, Introspicio. Jo. Chrys. t. 
2, p. 753, 26 : Mé£ggi tivos où QuxrobAEmoguev dv. totg où- 
pavois; Hase.) 

Auxmolhe, Pedibus dimetior, Examino. Hesych. 
enim [et Etym. M. p. 269, 25] 2ixzositov exp. Baca- 
vuv, mashi bdo: quomodo et dværoð 

pix , 6, Hesychio est cios àzyyjstux 3j áu, 
ut zo/iwuX Polluci (4, 99]. 

[users s. AumoLtyvoeo , Divello. Philo 
vol. 1, p. 255, 38 : "Onór' ojv ĉiaro%eóyvuoðat xazà T) 
zavreli; iüDowuv. G. Disnonr.] 

[AurmoDwioxo , Emorior, Intermorior. Polyb, 16, 
31, 8: "Da, ineàv néon cb ĉiaseiyroua, tdr int vob 
mrOpacos DtrudyicÜai xal iarolvýgzetv moie tobe fra- 
Voytvouc. Nisi praepositio ex praeced. verbo ĉiaudyesta 
temere est repetita. G. Dixponr.] 

[roio Efficio. Dionys. A. R. 5, 45: Tajza ê 
Čianoroavtag avtovg fjxstv tore tol v TBxnaav ... ber- 
cou£vous. Scorr. Recte cod. Vat. moviszvzas. Daniel. 
8, 24 : Oxugactk Ĉixphepei xal xactuliuvst xal Giaro- 
cii. Hic quoque libri alii zoos.) 

Awr w, i q. Tox, Varie distinguo, Varia 
pictura distinguo, Vario, kem *g [Plut. V. Sertorii 
€. 14 : Apyópu ypoutvoc xa W xodvr TË KATEXÓTUEL 
xal aea hanoian T anr. vag. init. [p. 190, 
E]: Kal zepl soózwv ônAmoat ph udvov toig teteyuévos 
óvopxatv , AAAA tà uiv Eívots, vx - yen, Tk ÔÈ ueta- 
gopals , xal unêklv mapaumtiv, dA niot voi alec ia- 
noxia [Svrxouxiat] thv motzetv. Sic ap. Horat. Poet., 
Qui variare cupit rem prodigialiter unam , sc. nar- 
rationibus et fabulis. [Plut. Mor. p. 596, D : Kabáz:p 
ÜpRua thy mpüLw huv dn’ doyT. CurmouAousx xv- 
BSuwodestv lzesodiog (conf. schol. Soph. El. 328 : Ax- 
mox Üty taig sir auge 7k ópduatz) 710, D : Au- 
mobxtÀÀov và gujmógix matôig Tourírmug V. Lysandri 
c. 7: Andra vk nok Burro tõ oM yov. Ibid. 
wi Pass. AuzoixOdoga, Varie distinguor : 8urmexoc- 
xipivos uéAzvi, Nigris maculis distinctus, (ap. Aristot. 
H. A. 2, 11. Metaphor. Plato Leg. 3, P 693, D: Aí 
8 dun (noDusaiat) oyeddv darasa ... ix cobcuv slol Qxnt- 
mouxuUuévat. Ibid. 9, p. 863, A]. 

Aurmoíxiua lectio dubia in l. Strabonis s. v. Atz- 
zolxdoc afferendo.] . 

AwmoixOec, 6, $, Variegatus, Variis coloribus 
distinctus, i. q. juememoucAuévoc. [Hippocr. p. 219, 
B: Auxyopnpa piha Guczolxilov. Aristot. H. A. 4, 1, 


Son; ipiis. å p. 


B 


D 
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535, 12; Theophr. H. P. 4, 3, 7 ( ię Tog 
xou suc ; Phintys ap. Stob. Flor. 75, ——— 3, 


P 85. Str vis p- ey erg ty ... taote 
V er voc dyígows* ubi cod. Paris. ap. Falcon. p. 317 
Buxonpars , cod. Eton. a manu rec, les. 


Etym. M. p. 186, 32.] 

Auxroiaivo , Perpasco. Cyrill. Al. Glaph. 1, p. 154. 
Improprie Manetho 4, 419 : Blov Pumoualvovzcz. 
Conf. Aia6ócxo.] 

[Auzrroievóo lectio ug WES in loco Hermesianactis 
ap. Athen. 13, p. 597, D, de quo dicetur s. v. Ma- 
vy. G. Dixponr. 

AwumoAtgio , Bello decerto, Belligero et dimico, 
D wp c RE gei pes T àv da- 
molskrawutv.] Plato Ep. 6 : "Ocot w TIS xowE. 
Eheubeplas GuzcManaav mole thv tupavvlêa, Quicunque 
non pro communi libertate depugnarunt adversus 
tyrannidem. Sic (Polyb. 3, 2, 3 : Awroheptoas Al- 
TwAois. Diodor. 14, 99 : — mphe Toug xark hv 
TóAtv. Ibid. 95 : Ilgàc KagynBovisus GunoA£uet. Sic libri 
quattuor : ceteri toig Kapynõovlos.] Plut. Pericle is a): 
Aanohsuhcag neds AvviGav. Idem cum dat. in Fabio 
Awmokiusct tobvow. [V. Sert. c. 7. Diodor. 20, 99 : 
AumoAeus;sovea. Qrolvoxi.] Thucyd. absolute posuit, 6 , 
p. 210 [c. 37] : Txawotipav yua XocAtav Mehorov- 
vías GwmoAtuTsui, ubi schol. Buvepxiv tbv zÓAtuov, 
quo pun loquendi utitur idem Thucyd. eod. 1. 
p. 215, Ĉnhovóri mepryevésűa ĉi% molu. Porro sicut 
dicitur zoXsp.tiv » ita et Girzolsusiv Ttov : 
quod signif. potius Conficere bellum. [Dionys. A. R. 
11, 9: Xwpis rhwy Durzcerohsumxévat àv pic avtovg 
mólsuov.] Et pass. &urmoAsueivat móAeuoc, Conficitur, 
Finis ei imponitur , Thuc. 7, p. 237 (c. 14] : Ataro- 
Myers [libri meliores GurztzoAtuojsezot] avtois duz- 
m y nòra eg uiv 6 ndhspoc, ubi schol. xaztg- 
yactýsetat. [Plut. V. Lucull. c. 6, Nic. c. 9. Pausan. 
2, 14, 2: Too mohéuou ixl cuv xai, xatahuðévroç mplv 
À Goa zvn * et 4, 3, 3.] 

AuamoMyunau, tox, Å, Depugnatio, Decertatio, sc. 
quae bello fit. Thucyd. 7, 42 : Suvzouorráery $ytico 
Gao pow. Pollux 9, 142.] 

Awmoogxí» , Obsideo, s. Constanter obsideo. 
[Thueyd. 3, 17.) 

Avrmohiren , $, Concertatio de rebus ad remp. 
pertinentibus. (Plut. Mor. p. 510, € : 'Ev 2lxar, tv 
cvactcty, čv Burmohacsiuw. Awor. Cic. Ep. ad Att. 9, 
4: Agtu£vo vic "w T0 lrgoovrac Ovreoletilac. Hase.) 

[AuxroAzeurie, 6, Adversarius in republica. Appian. 
Hisp. c. 8 : "Occ 8 qo Bdpxa Buxzoleceuzat c» Bazxa 
ze xal AcópojÓa óvan Eedoixesav. Sic recte HSt. 
Libri SuroAizas.] 

AirzoXizstouaxt, Concerto de rebus ad reip. admi- 
nistrationem pertinentibus. (Cum &zyopebo , £uxzí- 

gat, È comparat Harpocr. s. v. Atzyozebov, 
Marcell. . Thucyd. p. x1 ed. Bekk. : 8ovxv£iórz Me- 
Xnaíou , & xal Flcpocut Gunolizeóexvo. Dio Chr. vol. 2, 
p. 147 : Erev ĉo ug hg polog dvðpes Žiaro- 
tedata mpbc dAAWAoue. Alia attulit Casaub. ad Po- 
lyæn. p. 45.] Existimatur i. esse q. dvztzoAictóopan : 
nisi quod GurzoliceóecÓat dicuntur, qui ex eadem urbe 
sunt, at dvcizolictóteUm qui e diversis. Sic tamen ut 
'Theopomp. dvziroXczsóesÓa: dixerit etiam tos dv pa 
mÓAt guotuuouufvouc "phe Akou, Vide Ammonium 
[p. ial. Il Alfertur vero ĝiarotrebeshar et pro Ver- 
sari in da prey viaa. ex /Eschine [p. n extr. 
"Eypdgovto S)fAeue mapavopuuw ob pdvov ol Gtazo- 
Ela aeta CoA xai ol dita pious, el n ayap- 
Tdvowv sl; thv zow“ ubi eandem signif. habet quam 
in exx. supra allatis.) 

[AtazoXierc lectio vitiosa. V. Aurxoleceue«.] 

AiaxmóXuya, s, Atarohto, Perdo s. Interimo, ['Theo- 
phrast. H. P. "m 3: peur C Soie é € 
dus, xal paro (rv. Scuxem, Jo. 
tipbil. Hom. p. 266, B Grets. Kot yhp 5 griddusvoc 
zou maiou abt, diardue aùrd, Hase.) 

[Atzzopévety lectio vitiosa, ex codd. correcta, pro 
&ovitv, ap. Plut. Mor, p. 358, B.] 

Aiuamou reo , In pa transvehor, Pompatice 
transeo. Lucian. [Necyom. e. 16] : HoXdxu ài 5k 
piens tre mouse peréĝxhe ck dviuv cyfpavx, oùx docx 
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al; tos Burmopemetosmi. [Critias ap. Athen. 13, p. 600, à T iie E ToU yodlai vt xal Gat 
E, de puero pocula decies "Ec v àv (abs olv r bt, de Plut. adi [c. 14]: Tà ài 
: tüv Seduow xat ndng 8 n 


duppryvúevov xuhixegar raiç Qurmoumtón,] 

Auxmoumh, $, Transmissio. Dimissio, Appian. [B. 
C. 5, 71] de tractatu pacis inter Antonium, Czesarem , 
et Sextum Pompeium, post bellum Philipp. : Ata- 

mal 8b auyval tiv pwy Prbyvovco. 

Aurrópmru , tux , Á, male pro dzodwnóu mats ap. 
Clement. Al. dan T5 Rxronmicti civ 


Aixmóuipx , 6, Á, Transmissus : ut er supra 
47]: 


vixois T' Üpolsy HT Ph m og a pois 


: cujus signif. exemplum ex Isocr. Ad Phil. 
[p- 99, B) affert Bud. 751, in quo copulantur i5: 
ax et Qurroviiv. [Aristot. Polit. 8, 4 : Apa 
T$, c£ tavola xal cip gopatı Surmoviiw o) Uii 2, 5 : Aù- 
ww Ü' abroig iamovoúvtow vk mept ts xene.) Ibid. 
annotat, Platonem sæpe uti 3 ars Excolo : subjungens 
e Xen. (Cyrop. 3, 1, 38] : "ExzAaw ôt ndyra &urnovoó- 
avot, Summo labore efficientes. [OEc. 7, 32 : Aoxti 
m uot xal $j toiv pthasiv fyti vorxuta loya bo tot 
Os npostetaypéva DvrmoviicÓan De cibis præparatis 
Plut. V. Luculli c. 40 : Mipudruv mepirrg ôtanerovn- 
pévorv rapasxevaig (conf. Auzóvrzu): Mor. p. 726, D: 
"puso 3È (ò Geimvov) mto Ovrmtmovrgiivov ixáhesav, 
* Schol. Thucyd. 6, 27 : WHaucavíac £v s7 Surxexovnuévi, 
adt cuvavw?. » Hxxsr.] || Operam do, etiam Exer- 
ceo, Factito. Plato De LL. 8, [p. 846, D] : Ac» ài 
innôauasa 3 50o tégvas dxpibos Durmoviis0at cjsPUv 
obôeuia póg ixavh tov dvüpemivov. [Phædr. p. 273, 
E:N velas, fv ovy vexa q Mysw xal nodu 
zpk rn mov Dti ÜvrmovtisÓn vv avppova' Leg. 12, 
956, C : *Oc &v 13, Grover rat tò nägav niony Me- 
tiv ...] Plut. Pericle [c. 4]: Agirot£hm nap Tlu6o- 
xhelân pousixhy &v Burmovrfizvat tv dv3os onat, Musicæ 
operam dedisse. De puer. ed. (p. B, B]: Héuzoveac 
Ès naorplbou ToU, maidag taŭra Óuxmoviiv, His operam 
dare, Haec exercere et satagere, In hzec incumbere. 
Itidem Xen. [Mem. 2, 1, 33] : Towzra coc Keon ĝix- 
movrzauíveo vh» paxapiotoratny eÙõauoviav xexrroÓai , 
"Talia si exercueris et in hujusmodi operam posueris. 
In qua signif. dicitur etiam 8izsovozga elg. vel zept, 
sicut ow» quoque usurpatur. [Et act. Aristot. Eth. 
Nic. 10, 8 : El xal uBXov Burmovet mept và aiu b ro- 
Amós.) Plato Epist. [7, p. 326, D] : Elç siwy(ac xal 
móxou, xal dppočialww cmovbAc ĉiaroveicðar, Compota- 
tionibus et veneri operam dare. Aristot. De gener, 
rs i : AvrmoviioÓat epl x prope rg [i v l 
LL qe mepl th tiva, T 
aidais olxsiav Gurmovtizat e kaingin ot. cum 
labore occupata sunt, Prolis causa laborem susci- 
piunt. Adde e Plut. : Auxroveig9zi iv rhor, In armis 
tractandis operam ponere. [Vit. Sophocl. non procul 
ab initio : Aurovión nipt muAx(ctoxv, Henst. Áurmo- 
nd , Domum —n ch. Ag. 19 : Otxou 
Toe cup.gopkv exíviv, oùy ús vit póc’ dowva iamovov- 
pí£vou. Atanoveiv thy iR ule sa Polyb. 4, 
45, 7.] || A superiori signif. non multum alienum 
est Currovio tyafóv, quod ex Aristot. Eth. g affertur 
E Bonum ago. || Labore pario, s. quæro : ut 
urmowio vv vog», Meo labore victum mihi paro. || 
Cum labore conficio, simpl. Conficio. At vero, åta- 
novtisat $ tpogh, Conficitur cibus, i. e. Concoquitur. 
Iu simili loquendi genere èxroveiv quoque usurpatur. 
[Galen. vol. 7, p. 5ag : Auxzoviv rv|Utt yuuvzolwv thv 
ntpovgiav to alparos, Hear.) 
|| Exerceo, in alia signif. quam supra, i. e. yv- 
uv&So , etiam Excolo. [Plato Leg. 7, p. 795, C, de 
athleta : 'Ozózav Tw perabı iml dct 
vxyxáťn Bwmowitv* Rep. 7, p. 535, C: Tivi vpóz olu 
TÀ tt t copurrog Hverv tivà Dtamoviiv xal toraytny 
pingi» vs xal pémy ixvrtuiv; Leg. 7, p. 810, B : 


c 


Exercuit, Excoluit, žaxnos. [Philostr. p. 598, 7 : 
Atamoviov arb (tò caua) mexparvslux tois dywv 
Hrust.) ldem Mario p. 7 mem Ed. [c. 13]: 'Ev à 
TÄ axpattía thy Dóvayav Gumóvit xab’ bdùv, iiacxbiv 800- 
pots tt mavtoanoig xal aic óBormopíau * quo referri 
potest quod e Lada aliter [De gymnas. c. 18]: 
To mapaÀabóvea, ix nalðww süüUg Dtxrmovtict. 
[Appian. Syr. c. 43 : Auzroveiv $ yugváletv 6Zotmoolatc 
Tv avputóv. Diodor. r, 53 : Auxzovtiv touc aç dv 
quuvamiow * 3, 53 : Aurzovriv tk xarà tov EI 
7 : "EnÜaxcot GubiLavro thv dv» xal veoyuot plc Èra- 
TENOVN) av jvri .. Üüntywenexv* ubi v. exx. 
ab a diee Daria Tyr. 15,5: ‘H plv ov dyah 
Voy xal Bumrmovnaévm xal Jexru£wn... Plutarchea 
exx. collegit Wyttenb. ad Mor. p. 358, B.] || Exp. 
etiam Conor, Cum labore suscipio, in h. 1. Isocr. 
[p. 12, C] : Tà muiera «v mept civ tv dmobai- 
vávzuw vexa Buxovouuev. A eutraliter quoque ac- 
cipitur pro simplici xov, Laboro, Labores adeo s. 
perfero. Plato Epist, 7, [p. 341, A) : Hp; cob tpu- 
qgüwrag xal d wezoviiv, Qui labores perferre 
nequeunt. Lucian. [De gymnas. c. 15] : Awrovtiv tò 
ompa ouev, res adire et ferre co 
cogimus. Itidem pass. voce &uxzovoousva evita , Cor- 
pora qua labore exercentur. Et Xen. Reip. Lac. [5, 
8]: n" cívov. ot — 7i: gea ordi 
eagxot xal edpaerot elgi quibus opp. ibid. x 
Qui non laborant, bore fi i. et detrectant. Idem 
dicit &urmoviisx: fws, Nulli labori parcere, Omnem 
lapidem movere donec etc. Hell. 2, (3, 17] : "emp 
iv wnt ÜvamoveioUai Étx àv dq oùpov xatactòci At in 
nsn p. 512 [2, 17] : Mawl &uxxovtiv tip. coparzt, 
simpl. pro Toto corpore laborare, Totum corpus 
exercere; nam quidam tà exéw Pyóuvatov, quidam 
ToU (ogoue. — || Atamovrfelc, JEgre ferens, Tædio af- 
fectus, Moleste ferens : ut accipitur Act. 16, (18]: 
Avrzovzfel, 8b ó IIauloz xal émoroéjac. Itidem 4, [3]: 
Åzrovoúuevot Öz tò Ĉiôdoxew abro), civ Maby, Moleste 
ferentes quod docerent populum. [Seqq. ex Indice.] 
Atarovtels, Hesychio Avrnôsls, Molestia affectus. (Er- 
aa Aldini pro Awrowðetç, quod est in 
ice. 

Auxnóvrga , tò, Labor et exercitatio. Plato De leg. 

[7, p. 813, E): Aravta sois copa ĝianowjuara, [Cri- 


"e 114, E: Tà zixcóvor ĉtarovýuara * ib. p. 118, 
C. Procop. B. G. 4, 19, p. 619, C : Tóysc abzox 


dmahhdiavtes tig tére xpa toig vetvaé£voi, dmréBo- 
pev, OuxrxoviuaTa fuiw voy ToÀÉuou viyevnpivow; De 
ædif. 4, 3, p. 72, A: Täs Polas dvcaula oxin: ocv, 
toto 5) tou paxpos y póvou tò Gurmóvrpea , Quod tempo- 
ris longitudo e ecit 
[Aiazovngróoga:, Malitiose ago s. contendo. Dio- 
nys. De Isæo c. 3, p. 590, 18 R. : Ig; piv cv dvzi- 
ixov Gvxmovmptórzat, vobc ÔÈ Buxaarie xacaavoatryti.] 
Aurzóveau , ex, $5, Labor, Exercitatio. (Clem. Al. 
p. 283, 4 : OUÈ dvravüa Bl ünilarottéov qre xarà tò 
Giu Üurmov/ctog Tk; Yuvaixac, JAN oùx iml md xal 
$ € mapuxAmséov aùtág. lbid. 3. 284, 16. Hzxsr. 
"laboratio , Prasparatio. Plut. Mor. p. 693, D:'H 
yàp aÙ t mupo tanównog pa. vett, Puxzvónaw) eli 
càv dovov ... Giacar usb’ Gone yiyverar mpryaactias] 
[Auxmovnzéov, Laborandum, Exercendum. : 
Al. p. 284: Kal obs: ye tò Évctyvov Guxrovnziov. Kart, 
Philo vol. 2, p. 235, 21 : 'Eyxpáztia , fj doxnréov xai 
Ĉian, xai ov ndon ungavi nmepirowichan G, D.) 
[Atzzrovzzdvaza lectio corrupta. V. Atzvorzéc.] 
Auzowx, ó, $, Laboriosus, Laboris patiens, In- 
dustrius, Pro Laboris patiens, Ad labores assue- 
factus, In laboribus exercitatus, accipitur a Plut. 
Mario p. 769 mes Ed. (c. 26}, de militibus : Obrw ô' 
Joay Didmovor Tè couaTz xal xatzüÜAnxóvíc, Óq utt 
làpouvrd tiva ust dobpaivovta ógz,vat. [V. Othon. c. g. 
e a 135, F : Mpo; cà; mgáltc xai peydhag 
ph Piimovov Eya cb cux] || Cretenses vero &anó- 
vou; vocabant Canes quosdam quibus in venando 
loria erat plurima; nomine ducto a labore : siqui- 
m noctu etiam laborabant, szpeque feris assideutes 
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dormrebant, mox exorta luce dimicaturi. Pollux A «x; xpoóct xavk tT ápuolodave xtatex , 00x čpn xa- 


5, [41]. 
c é, ģ, nam comp. istud hic [post IIóvzo:] 
collocandum potius quam post IIóvzioz, ut ĉtandvttos 
rhiw vel rícouat, Per mare navigo aut volito, Mare 
navi alisve trajicio, Apud Plut. [Mor. p. 750, B]: ‘O 
& cei (sc. bud ix Kouaxias Avale harpo xuxidsac 
mtplt Gurmóvrtos nétatar. Sic ap. Athen. 4, [p. 165, A, ex 
Alexide] : "Hy, yhp méeevui Gurzóvevc , Mare pervoli- 
tat, Volitat per mare. Synes. De insomn. : "Q; exl cw 
Guxzovrleov nÀtóvtwv, In iis qui per mare navigant. 
[Anna Comn. 10, p. 299, B : Auzmrovziouc mph; xov... 
TÁgov lxnfunt. De piratis, havita xal ê. ÉGozxov Biov, 
Niceph. Greg. p. 133, A. || Transmarinus, JEsch. Cho. 
352 : Mohúgwatov åv slyss tápov Qurmovelou yüc.] Item 
Btamdvztos SUR, et Gurróvetog azpazeía, Bellum quod 
mari trajecto geritur, Expeditio per mare. Thuc. 1, 
[141]: Xpoviuw. roMgaov xai Qurmovrtuv &xticot. [Polyb. 
1, 71, 75 18, 18, 1.) Plut. Alcib. [c. 19]: ik & Ar- 
Etân avparcelotvro Dvrzóvriov xal paxpzy avpart(aw Sic 
Xen. Hell. 6, (2, 9] : Are xal Gurmovziou 474 avpareias 
oñon. Gellius dicit Prelium maritimum. [Diodor. 11, 
37 : To cugpáyou; Durxovclouc uh ĉúvashar tàs Bon- 
sias cùxalpous nowaoashar, Ultra mare habitantes. Id. 
12, 82, (ntv cupuaylav Puzóvttov dicit de auxilio 
quod e regionibus ultra mare positis imploratur. 
Bavscx. A. dc73,, Transmarina provincia, Dionys. A. 
R. 2, 71 : Odnzw mhv tis 'EXAd3o, ilyov fysuovíav o) 
Dny 8. obztulav dgysiv: 5, 65 : Tàs Guxmrovziouc doce 
Gv £kmóouv. Strabo 9, p. 395 : Eevuxóv ravra tov ĉiu- 
móvtiov (ruphv) voradvztv. A. éxwroMh, Eustath. Opusc. 
p. 319, 8o. Tr; &ixzovcisu (Partis orbis transmarina) 
y ote Dionys. A. R. 1, go.) 
urós, Laboriose, Magno cum labore et diffi- 
cultate. Plut. Fabio [c. 1] : Bga£ox xai 8. Geyóusvov 
Tåg paliceg. 

Aixzopta , $, Itio s. Iter per locum aliquem : a 
Suida exp. Aixzópeustc, quo itidem significatur Itio 
per aliquem locum : at Ataropia, Dubitatio, Hzsita- 
tio, Aurmopiía , inquit, 4 Gurmóprugw, " Auamopia òè, $ 
dugiboAia. De astrorum motu dicitur ap. Plat. Epinom. 
p. 370 [p. 984, E], Bud. [Improprie in Critia p. 106, 
A : Olov ix paxpäs dvxmeraupévoc ôo, viv oUtws ix zT 
190 kóyou Dwxmoptíag dyanntas dmYOm yuan] |i Inter- 
cessio, ut Bud. e Bessarione interpr. Itidem in 
Comm. p. 108: Ad verbum etiam Awrroptudusvoç In- 
tercessor dicitur, et Auxmoptiz, Intercessio, Similiter 
Annot. in Pand. : A Grecis Auzoptía dicitur. Unde 
Cedere intercessioni dicebant, ut Cedere provoca- 
tioni, i. e. non procedere ultra et admittere opposi- 
tionem : pro [utercessione citat idem Bud. e Plat. 
Epinom. p. 371. 

Arazóptuya lectio vitiosa pro Auzsóptuga , quod v.) 

Arzzopeúopar, V. Aurmoptóu.] 

. amoptóe , Trajicio, i. q. zo Sicut ĝtameigo et 
cw i. q. mtigo et vegdm. Xen. Anab. 2, [5, 3]: 
Elot 6b «Ow mot » g 908 àv mavránaci ĝiabainta, 
ib ph fuis buis Burmoptóouatv. 

|| Aixzogeóonas, Eo per, item Iter habeo per. Plut. 
Numa [c. 13, de Saliis] : Auxzopzudysvot mhv moi, 
Euntes per urbem. Plato De LL. (5, p. 845, A]: 
Auxzoptóoynt vis 6oóc. Aristot. OEcon. a : Auxropeu- 
pewag Uk T. 40225, Proficiscens s. Iter faciens per 
regionem. Pro Pertransire citat Bud. ex [socr. (Po- 
lyb. 4, a0, 2: Xuvaüpo(Gov dx zw motu , &v Qumo- 
args fon xai xApaxag: 3, 68, 12 : Avxrogtuou£veoy 

ix 7g Popne. De avibus migrantibus Plato Leg. 12, 
p. 952, E: Oi zw ópvibuw Gurmopzuduzvon] || Item 
ne simplici Eo, Proficiscor, Plato Epist. (7, p. 326, 

] : Els Xogaxoiaus Dumopiüóvw, lvi Syracusas, Sy- 
racusas me contuli. Nisi malis, Syracusas trajeci; 
nam e Graecia in Siciliam navi itur. Plato de corpo- 
rum celestium motu dixit in Epinom. p. 370, teste 
Bud. [V. Auxzopen], qui ex ejusd. l. 10 De LL. [p. 
905, A] affert, Elre iv &3ov &ixzopzufite , elre xai tu- 
tov. Éct éyustegov Bvaxonicüele zóxov, de metempsychosi 
loquens, [Phæd. p. 85, D: "Qezeo ixl oyediag xwis- 
vijovra. Quxm.sUmat id rl al ph rt Bovatro degaMczt- 
p? s. ènt Bibaorégou GyXuatos À Ayos Gelos studs ĝia- 
Topeufivan Polyb. 30, 13, 5: Tõv ôl ĝiamozevoudvwy 
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Jis aùtoùs aùheiv, Quum percurrerent varios tibiarum 
sonos]  [|Intercedo. V. Aszogsia. [ [|] Pereurro nar- 
rando. Polyb. 16, 26, 2 : d»opruxbv zò xatt mpéownrov 
eloehbdvra Gvxrcoptótaat tÀc tütpytclac thg aùroù Toig 
i) memovüset. Diodor. 5, 46 : Met Qi ck npdit 
aùtõiv xal vàg elg pt wem: tütpysalxc Otxmoptud[.tvoi * 
Exc. p. 639, 76 : Th cuvetea0tvta Ux abm was 
SuxzoptóscUnt. Dionys. Ep. ad Pomp. c. 5, p. 782, 1: 
"Edw 'Pxalwoug idw ve bóvous Qvamoprómra:n. Percurro 
legendo, ibid. c. 1, p. 750, 4 : Ths cuvcdZt; tx duis 
^». Btamoptudictvoc. ] 

[Atazopeusiuoc , 5, $, Pertransiens, Penetrans. Sic 
Auxzoósws interpretantur grammatici, schol. Hom. Il. 
9, 225, et Hesych.) 

[Auxzópsusis , tox, Á, i q. Auxmoptía, quod v.] 

[Atazogsuzis , $, ðv, Qui transiri potest. Auakiròs, 
õis Gurmogeur? , interpr. Apollon. Lex. Hom., Hesych., 
schol. Xenoph. Anab. 1, 2, 21 ap. Gail. vol. 7, p. 33o.] 

Auxsogí£o , i. q. dxpi», nisi quod præp. signif. ali- 
quantum intendit, H. e. Animi dubius sum, Hæsito 
et nescio quid mihi sit faciendum. Synes. Ep. 4: 
K4cx ixuDa dióavocóxi üim, Ovxmopoinw dpvoúpevos, 
Animi sim dubius, [Polyb. 4, 71, 5 : IIdvzsc of xaz& 
Th» zÓÀty ĝiro. ènl tois cuuÉalwoust, Consterna- 
bantur.] Item Dubito , Ambigo, ut dropéw, s. dupi- 

w, Suida exp. : Plut. De def. orac. (p. 422, A]: 
Hepi ô? hibou éoouzu£vou Gmzáonst , Verum de eorum 
certa definitaque multitudine dubitavit. Act. 5, [24]: 
Atmmópouv mgl airov, Ambigebam de illis. Item, Du- 
bitationem affero, Addubitans quzro, Uri» , Suid. : 
Plut. [Mor. p. 666 , D]: Mept tie alz(ag t fv tiec 
Tõiv Aduv iml vk uptxà. Ôsinva tapalaudvoveat , ĉi- 
zárat, Dubitationem movit et quæstionem, ld. [p. 
413, A] : "Ypiv ngob Guxsoprgat mii 00/1 xal téte 
ázilowxe, Questionem vobis propono : pro quo alibi 
[p. 153, E] dicit dmoglav ngabdi. [Sequente zx 
etiam Polyb. Exc. Vat. p. 369 M. : Atóm: zwi; &uxzo- 
gücouct nis dpiuevor (codex È. mpocagíptvot) tõ cuv- 
drte xat mpozi£vat tò guveyèç ere Omnia sis to- 
Tow dmiÜfurÓm viv xa sw ... drohoywudv. Seq. «i 
Plato Leg. 6, p. 777, € : Auxzoptiv «t y; Gpiv. Polyb. 
7, 11, 5: Aemzóott zi Oel pria tois mapouct.] Itidem 
Philo De mundo, "Exeivo 9' diw óuxmoprext, Opere 
pretium est quaerere, [Athen. 7, p. 297, D, ex Aga- 
tharchide : Tàv &vow tov GwrmopoUvia cà... mapaõokov 
xal muvüxvdurvov... Hxwsr.] Item, Atazopougtv mept 
si:7; , De ea querimus, In quaestionem venit, (Polyb. 
4, 20, 2: Agio Bpayò Gumozraai megt shs Kuvaéwv 
YpIÍTNTOS , TDG.. TOSTO Ötrveyxav ov dÓÀuv "EX 
vov.) Bud. interpr. etiam Disputo, Disputando in- 
quiro, Themist, in princ. 4 De calo, Auxzoprsavcte 
P» pòs thy axépw vaivry Custv dvayxaiov, Disputan- 
tium modo discutientes et disceptantes quae ad com- 
mentationem explicatu necessaria sunt, Alicubi pro 
Nescio ctiam ponitur, ut ipsum dxogéo. Herodian. 5, 
[^ 17]: Átmnópouw muU nors dox tim, lgnari ubinam 
oret ||Pro Egeo s. Indigeo affertur ex Aristot. 
OEcon. 2, (8 38] : 'Ozóre éuxmopotr, 39 avpazónszov, 
cum hac interpr., Quum se indigere diceret exerci- 
tus, [| Atxogozuxt quoque eadem signif. usurpatum 
reperitur, qua ótxmogG , sicut zoppu: eadem qua 
zop. Unde Gumoprpgévoc, Animi dubius, Ad ino- 
piam consilii redactus : ut et &urrogrfósic , quod Suid. 
exp. ĉiamogiv. [Plato Soph. p. 217, A : Ti 2à paimta 
M^ moigw Ti mepl abri diaropn eis laishar devons. 
Ex GwxmopürÜsiea corruptum ap. Pausan. 7, 17, 1.] 
Æschin. M 47] loquens de matre sua, quæ in ju- 
dicio erat: *H vv duol mph tav dplahuiv nmpopaivetar, 

iwn nepl tis da cwrnpiag xal òmropneémn. Id. 

p- 32]: "EZaígwrs isiynos xat GujrogrÜn, Ad inopiam 
consilii et mentis redactus est, Deprehensus est, Bud, 
annotans synonymus ibi dici 2:224y0v. [Diodor. 2, 
18 : Aujzopoavzo ndðzv adv cuvaxohovýzi zocuuto TATUoS 
6v glov. Theophyl. Simoc. Hist. p. 82, B : Awzopryu£- 
vns Tie BaGuhviag wapusxtuzc. Eust. Opusc. p. 279, 
5o : Atnzopésvto ti àv. xal vévorro.] Quod vero Plato 
Phiedro dicit, "Iva ph Blézuv npdg ce Ur" aloyéwng ĉia- 
zoya, ldem p. 361 vertit, Prorsus ad insaniam 
redigar. Aliquando Atxzopoupert passivam signif. ha- 
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bitando de me disputatur, [Plato Leg. 7, p. 799, E: 
Mnvúetv tò viv Gurzopoousvov" Soph. p. 250, E : Fro 
ul» tolvuy iva x&laÓm Srrmoprikévov, Aristot. H. A. 
9,48 : Aurmoprivai Ob megl awtiy ti PLoxf)Aouetw tl 
Th» yiv.) Unde ap. Themist. : Tajzz piv ov atw ĝi- 
moenafva, quz Bud. sic interpr., Quzrendo dispu- 
tata, Disceptata et argumentis utrimque agitata. 
Idem, quod Philo De mundo dicit, Kat £uswziac ov 
el ci; drroBiooderxaty Boúhurro tàs dv toig Dramopnfitiet, sic 
vertit, Si cui effugere propositum sit identidem re- 
cursantes hujus quæstionis difficultates. 

[Atxmóorga, tò, Dubitatio. Aristot. Metaphys. p. 
1053, 10 : Kafdntp iv tois Ouxzopáumm Emi A Donat, 
Ibid. p. 1076, 1; 1086, 15. 'Theophyl. Simoc. Hist. 

3, Å: Aye dá uot co Gurdonux srta Argon, uaüziv 
Laon. G. D. Id. Q. Phys. p. 8, 22. Boiss. || An- 
xietas, Hippocr. p. 391,1: "Igíites Rept tov Tp ruv 
xai Gurmogrjuxva. Scorr. 

Aixzóoneis , tc, Á, Dubitatio, Addubitatio. (He- 
sych, : A., duigioAa , 3ropía. Consternatio, Anxietas , 
Polyb. 28, 3, 6 : Td xoc tis ixlataot xal ô. 
Xyow.] Est etiam Figura oratoria, quze et Axopia no- 
minatur, ut supra dictum fuit. Aquila Rom. : å., Ad- 
dubitatio. Hac utimur, quum propter res aliquas vo- 
lumus videri dubitare, et quasi ab ipsis judicibus 
consilium capere quo potissimum genere orationis 
utamur. Quale est Pro Cluentio prooemium, Equidem 
quo me vertam, judices, nescio. Negem fuisse illam 
infamiam judicii corrupti ? Donatus ap. Terent. He- 
cyra, Quid agam? M me vertam ? Figura, inquit, 
Gramopreis, apta turbatis, Idem in illud Eunuchi, 
Quid commemorem primum ? dicit ĉvrrópns fami- 
liarem esse laudantibus, ut quum omnia et magna 
videntur et paria. [Hermog. De form. orat. l. 2, p. 
300, 2 : Kal pv xai tò mept tiv buohuyoumivmv (oc 
Gp.guibrcvouiver. els Encrermw èx Ouxmoprsete xaliiasa- 
ez. Bapozrsos lov. Tiber. c. 6, p. 22 ed. Boiss] 

[Auzrogyzéov , Quærendum. Longin. De subl, 2, 1: 
*Huiv 2i èxeivo 9. év dgyT. Waxxr. Philo vol. 1, p. 197, 
26: A. i Efe, mept tivoov TrotoUvzat tåg Erzraew et ib. 
p. 2388, 14 : TC à£ demi 5... , 9. Hase.) 

[Aments , 6, Cunctator, GL] 

Auxmogrzuxoc , 9, òv, Dubitans, Dubius. [Plut. Mor. 

. 395, A : Tò ug tov xat Gvxropnzuciw Urb uvietos. 
i p. 62, 32 : "Ecm xal Suxmoovzuxóg (b avès- 
auas ).] 

Acxizopreixioc, Dubitanter. [Basil. t. 1, p. 298, C: 
"Ev ÔÈ c0 mpoxetp£vo Yahut doyetar 8. Hase] 

Azostimw, Devasto, Depopulor, Diripio, i. q. 2tw- 
zípbw. Il. B, [691] : Augvnazov Gurropfzsaz. [Eurip. 
Hel. 111 : Ióga ygd: Ôrarenóplntar moi; Dio- 
nys. A. R. 8, 5o : Móse amier an E cuu Gas.] 
At quum homo aliquis Zrezoof7552: dicitur, reddas 

tius Eversus esse. Soph. Aj. [895] : "Dyan', Maha, 
—— aser 7,17, 1: H Eks Xonavüsiam 
xxtk pion xal Ouimopürücioa ÈE dpyT. brò qo ĉaluovos. 
Sic cod. Vind, : ceteri ĉwmopnôziga. Dio Cass. 47, 
45 : plv qh cxppróuata OvrmopürUTwxt. De fortuna 
eversa /Esch. Pers. 214 : Auxztzópüntut «à Mepsõv 
mpiyuurx, Hesych. : Acxzopfusucat, momou, iari- 
9x31t, duabus gl. confusis, Auxmopfüromi, nonea. 
Atxopüjeoga , Ovemepilea.] 

[Aixmopüeueis , eg, A, "Frajectio. Dionys. Areop. 
p. 65 et 197. Karr. Tzetz. Chil. 11, 408. Etnenr.] 

[AvxmocDusutixos, A, 6v, Qui transmittitur. Dionys, 
Areop. p. 47 et 6r. Qui transmittere potest, p. 64 
(De cœl, hier. 15, 6). Kare. Mich, Syncell. in Combe- 
fis. Auct. novo Patr. vol. 1, p. 1537, D: A, Gzoyrzi- 
xos, Sverethzixós (Hoc adj. supra debebam Thesauro 
inferre), G. D. Niceph. Blemm. p. 86. Cum genit. 
Suid. : Aer f zi Tv Bexogüpetuzuct Siva. Axor.) 

[AexmocfususudU,. V. locum Dionysii Areop. s. v. 
M:uaxrozfiu eda, 

Avxzoghjcóm , i. q. oyes, Transfreto, Trajicio, 
Transporto, sicut dvzmzpo et xsg& synonyma sunt. 
dai : ÁurmopÜnsucut, OvxxtpAcat. Atanoplutdwv , 
vaxoniSov. Apollodor. 2, 2, 6: 'O Kévtxupos zoo; ma- 
pióveus Gumoolutur mab. Herodot. 4, 141 : Tàç véz 
zptiy& Gvxropüyuattty thy expxtitv * B, 130 : Thv otpa- 
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vága Zunopfl.sust i; " AGuoov. Transeundi 
signif. 5, 52 : IIovzgol vnus mepntol, tòs näsa dváyxn 
SxmopÜprusa( der. Hesych. : AumioDurut, à oxa- 
gtåiou Emir] Bud. p 236, quum e Dionys. Areop. 
citasset pag. precedente, TG; icpigyo xztk tę iv 
ai iln A, t6 matQuunw Burrungturv droxakiheg , 
£xgavtoptxiue xat OtxmopliututuxD: Taug Ütoscuis npone- 
pivo, subjungit, Avrropfipzurixóv autem cur hoc loco 
dixisset , mirarer, nisi ap. Plat. Symp. [p. 202, E] le- 
gissem de daemonio , "Ecuzveoov xal. Guxxopfjéuov Üsoi 
Th mxo' dvÜoermtw, xxi dvüperrot; ck zapi Orav. [Hinc 
adj. Arzzópðwtos finxit. Proclus in Plat. Alcib. p. 69 
Thy cuvBtzuxch. tiv Üsimv xai vow Ovna ih v 
cw dwwfrv yetiw 150 : Tò Zuazóüutov voua tò iv 
duzlpow, xósuog èvôpõszov.] Ut enim Plato dæmonem 
ait esse Internuntium inter deos et homines, et in- 
terpretem. voluntatum et arcanorum, sic Dionys. 
mo2flusur)» pontificem facit, quasiconciliatorem, Trans- 
missorem portitoremque et transportatorem huma- 
narum precum ad Deum, divinarumque rerum ad 
homines deportatorem, per quem commeatus ultro 
citroque datur. Vide ibid. loc. Philonis Platonico si- 
milem. Habes ibid. ex eod. Dionysio, "Taóz» vxzog- 
Üuszwrxs, Hane transmittentes, ut in Hogôusów e 
Synes, [Epiphan. vol. 1, p. 626, D : Tow #htov thv 
peyin vauv StxrozÜusóste els Tov tis Dem. alwat ac 
statim, Tà; quyac Bi to fhlon ... Öixmopiuevheisaç. De 
mandatis perferendis Herodot. 9, 4 : "Avôga pipovta 
Toss adu. Meus tobe xal Ahflavõpos voit AüTvzlotet 
renóplmeuas. Qui frequens verbi usus est in scriptis 
Patrum. Sie angeli dicuntur ĉiazophueózi «o0; Oriougç 
ħdyouç apud Theodoret. vol. 1, p. 1329, et alibi. De 
apostolis vol. 2, p. 3o : Tò xýpuypz näs ramach 
eavzts. Ibid. p. 1382 : Kaxsivog {i ivrtÜuc üt tic vob; 
Éauzüiw taura Ouxopüuéusat maidac7 vol. 3, p. 681 :*]va 
xixzivot mhv mt2À Etiposg thv ADackaAUxy urmoouso- 
swct.] || Transfero ab uno sermone ad alium , Inter- 
retor. Areth. Apocal. c. 16 : Eppaysdhy f$ 'E&oatxh 
$i el; cov "EXddn Brarophueuouim, votiv mzpéyer she 
axony, Bud. i. e. jest edens y 
Arzopluýmg, 5, Portitor, Gl. Fort. Ataroghusumg. 
Aarophmigw, Transfreto, GI] penche] 
Araróppis. V. Ataropiyejw.] 
Azopiz, $, Dubitatio, Hæsitatio. V. Atamopela,) 
asia apa kar tont Hesychio est «à. ĝi 
mápraxos fjzot thg habs ôwveiga, [Cod. Auxzoomaxisont, 
ik roù mópraxos tis Mare và Owrutior tut yelo, Recte, 
ut videtur, Musur. «à. Zuveioat 7» yeiga, Ti. laf. 
explicandi zógzaxoç caussa adscriptum esse conjicit 
Albert. : Hesych. enim ipse nóna; per Aa6y inter- 
pretatur, Apte autem Kust. comparat Virgil. Æu. 2, 
671: « Clypeoque sinistram iusertabam aptans. »] 
[Atzsopzd , Infibulo. Greg. Nyss. t. 2, p. 226, A: 
‘O ix furagin t: xal navt xtxouufveny AestiZlov åta- 
zaropnnuivos tav Pvevriov Aovos. Hasr.] 
[Auzrogzieréo.. Pollux 5, 67, de leporibus : 'Ozócxv 
adve lsovete mobs dA ous xat vr üivrss uaxpk xal giak- 
Láutw xal GtrmogouwtoUvtts daroyrwesi vapmyoim Tk 
um. Quod Xenoph. De ven. 5, 4, émxvapprzoivees 
ixit, Crura in altum jactantes. Polluci ĝixgaretoðvrig 
restituendum videri s. v. Atzootizm dicetur. G, Disp.) 
Aiaziosusos , 5, $, E que aliquid purpurei. coloris 
pellucet , Quem aliquid purpurei coloris velut inter- 
cipit : ut Zuievxoc. Bud. tamen vertit Purpureus, in 
h. l. Dioscoridis, "Ev z& GmoXtíxe 2unóozupos , Ex al- 
bicante purpureum. [De purpurea veste Melissa Py- 
thagorea in Galei Opusc. p. 749 : IHapatznz£ov yàp ab- 
Tav tày Quy, xal Ouxmdogupo xxl và youcómactz tv 
iv3uudzuv. Waxrr.] ` 
Atarostéhw, Amando in diversas partes, Dimitto. 
Bud. interpr., Mitto s. Emitto nuntium, ut et ga- 
nostin, p. 149. [Polyb. 28, 4,2 : Huvüzvouzvog xx 
cuubalvovex muoX tiv Durmociih)oufwww* 31, 33, 13 : 
"Iz, 2060602 to  Dutxostalzsoufvou mobs mirów" 5, 42, 
7 i Emeth Dumiorahuive nag Aya, Diodor. 19, 
30 : Aaméctede räv inméw tos Éxeoordcous.] 
AreroctoAh, $, Missio internuntii, h. e. t9 Zurrvz- 
Avtos. [Polvb. 5, 35, 3 : "E3xev abròv é Nixayopag 
tiz và Âianogtohdg* 103, 8 : Eyiyvovto ĉtarostohal Tpx 
dhhýhoug* 14, 1, 9. Dionys. A. R. 7, 12.] 
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[Armon Salvum aliquem deduco. Arrian. Ind. A E: *Oc àv th péyirta dBoxiow xal ypoyutvos ueylar, aĝi- 


37, p. 353, 12 : AE 22 Dhar (Vc)... Ec th Babia iare- 
coffosav. Heusr. Deteriores libri Zucofimsav.] 

[Aranor Yoan, Potum porrigo. Nicephor. Basil. in 
Walzii Rhett. vol. t, p. 525, 11 : "OXov zò Úĉwp ero- 
tiğero thv xuzdorrrov.) 

AMaráxvris, eg, $. Aurmtoctatu, Fora venalium, GI.] 

A:MaouAGo.] Arzou, pro Ad cicatricem perdu- 
cere, affertur e Diosc. 5, 79. ld tamen ibi non repe- 
rio; sed aliquanto post, c. 84, dmouAc)v et xazouAdov. 

Arrzpayyztevouat, Negotior. [Dionys. Arcop. p. 84, 
181. Aixmpaquazeóo, Perficio, p. 79, 104. Katz. Dio- 
nys. A. R. 3, 7a : 'Eztstprodveuv uiv in mgdvtpov ix- 
Gaheiv aŭt Ex TA doy. xal molkdxu touto Üurmoa- 
yuxreosagivow. || Pertracto. Plato Phzd. p. 77, b 

Haáos &v xal torov SurmoxraattósacUa: Tbv Aovov* 95, 
E : Mepl qevíctog xal süopüz vv alzizw ĉianmpaypatsó- 
aasar. Phot. Bibl. cod. 150, p. 99, b.] 

Auxrpzüciv. V. Aurzíofios.] 

Aarpaxtéw, Infelici successu. utor. Joseph. Ge- 
nes. e. D: To ài fuc ĉiarpastheavtos inl th 
xav "loyarazo c«Doayrocr, ixorpatsta. G. Dixp.] 

Aikzzoals , tws, $, Confectio, etiam Negotii con- 
fectio, Negotium. Plato Symp. [p- 184, B] : Eùepye- 
Toúmevo els ypruata 3 tle Guxmpate moAeuxds. [lam- 
blich. ap. Stob. Flor. 9g, 39, a Wakef. cit. : BaaGigüw 
xikocixx. dianoia.) 

Adízpaois , ss, $, Ipsa divendendi actio, Vendi- 
tio. [Levit. 25, 33 : "EZüuósemt 5 &. olw.) Plut. 
Sulla p. 865 mez Ed. (c. 33] : Tàc &urmpáatu ziw ĉi- 
Engtondvor. vbunv. [Dionys. A. R. 7, ag : Ta agitou «àv 
Surmoxow.] 

Auxrpdac , vel Auxzpáeco [lon. Auxmorssw, de quo 
HSt. infra], et Auxzpázroga: , Conficio , Perficio, Effi- 
cio, Effectum reddo. [Aristoph. Plut. 217 : "Ey yàp ... 
ajris Gurmpdim tata" 378 : 'Eyó to toùt’ izd appoi 
zdvy HE Cixpalat maty mubisðar thv rów, Transi- 
gam, i. e. efliciam ne qua tibi creetur molestia, Eq. 
93: Moutoa, Guxmpdizouct, vixi)rty ĉizas. Dio Cass. 
42, 39 : llgozuruzgvitco Gurzodttty abed (às emovid:).] 
Xen. [Mem. 2, 3, 13]: AMampárcetv yo iy & xou, [Po- 
lyb. 4, 9. 7 : "Foy tpónov xouvov t% mox, Mesanuioug ĉia- 
zpdšas. Alia constr. /Esch. Eum. 953 : Hegi v’ dv6po- 
Tow guvrpük tiM CiampdeTuuciw [Erinyes), toig uiv 
doas, Tors 2 aD arpha Biov 3 mov rapigougar Me- 
dia forma frequentior. Aristoph. Lys. 518 : M; «297, 
Qvi, Durrpárrezü O dvofmoc; Plato Thezt. p. 144, 
B : "Qore Üaupdzat tò trjaxoutoy dvvx oUtw TaUta ĉia- 
mpátitsÜa. Xen. Conviv. 2, 11 : 'H. b üsppoivzex te 
xai dopahis tatta Durpáreeso.| Dem. : Hgzrua: 203) 
guypvounv Égov. Gvzpxcsój.tvos , Couficiens, Bud. : qui 
in alio ejus l £u23:72202€ reddit. Patrare. Apud 
Eund. 9205s ĉiarpdrresðar reddit Recte agere. (Polyb. 
4, 67, 5 :'Fotauza Qurmpazduivoc* 6, 54, 2 :'H riiv xaAGv 
ct Dtazpalagdóvesw duc] Idem ĉiangdesesðzt, quoe 
vox usttatior est, exp. 'ransigere et perficere ali- 
quid, Pervincere contendendo : afferens e Lysia 
[p 147, 11] : AtezpaEdusv öste ud tolo, pro Pervici 
ut. Addit autem a Synes. poni itidem pro Assecutus 
sum contendendo. Affert et pro Patrare ex. Ut au- 
tem hic &zpatdar» sequente ószt, sic Zuxrpdzat se- 
quente rws ap. Xen. : MuzodZat rws sledhio, Vide 
Comm. 307. Sed infinitivo etiam jungitur ĉiazpdtre- 
cat, ut ap. Plat. De rep. 2, [p. 360, A] : Eàtuc ĝiu- 
m2íIasÜz: TOv ayyy qevicünt Et, Auxzpalápivos 
xzrehðsiv, Thuc. Qui alioqui Zuxzpatxusvos sine ad- 
jectione nit etiam pro Quum transegisset, [1,131 : 

Eç uiv civ elperhy èsnmintet v5 moirrov (mà züv Egópo, ... 
Enema Ĉianpafduivos Úotepov FAs. Schol., j arai 
Önhovdtt nal Aóyow GurmoaiAuevos, Arot raxpousdyevog 
zh» zarnyopiav. Plat Hipp. maj. p. 281, A :'H yàp 
Hing, rav zt Bine Bana xcÜat mod tiva shiy moAto, 
dai dnt mgiozov dut Cog aoa tiy noktriv algouuivn motcGtu- 
wi». Xen. Anab. 7, 4, 12 : Kataĝalvovtes mn XU 
miol grovåiy xat úgy Gumodivtovro.] Interdum exp. 
Obtineo, Impetro : ut in illo Plat. loco, Atxz2322562t 
qivéatiac, Obtinuisse ut esset, s. Impetrasse. (Rep. 2, 
P. 360, A : Alcüduevov ĝi adius Crapdlacüat räv dyyé- 
wav yavésðar tõv zeal zov Basé. Plato Gorg. p. 479, 
A : Aranpáiarro u céva: ocn. Cum sss ibid. p. 478, 


n 


xiz Gurmodixcai eret uite vouðetticðat ute xoldesüat.] 
Et ap. Lucian. [Necyom. c. 6), Auzpárrts0ai thv xa- 
tianu mapá tvog, ubi tamen quidam interpr. Pa- 
cisci de descensu. [Plato Rep. 6, p. 497, A : Où « 
Dkyiosx &v Grxmpatduevos da) drrotco. De expleta cu- 

iditate amantium Aristoph. Eccl. 634 : “Orav 127, 
yò Gurmosidyivos zepadi cot Oruttpralew. Plato Con- 
viv. p. 181, B : um 1b QianodzacUat udvov BAroveec, 
durkojveig Gi t xa. 9 uu: et Phaedr. p. 334, A : 
Ot &irzpatdgtwo mps tods Mhous porpora 256, 
E. Luciani loco simillimum Hemst. comparavit Stra- 
bonis 17, p. 807 : A rostdvtew vratia Babuhaviwv swiv, 
tita Qurmoalaufvuw vraððz xarouiuw napa cuv fas- 
hwv, Adde Xen. Anab. 2, 3, 20 : "lIvz po eùrpaxtóte- 
pov 3, dv vi Bóvaa dpa buiv map adto Grm pa tacta. ] 
Ceterum mihi videor alicubi legisse 2ux2422502t etiam 
pro Conficere, ea in signif. qua ponitur. pro Inter- 
ficere , Interimere. [Perdere, Pessumdare. Esch. 
Choeph. 1008 : Xzuqipi) Oaváto Oumoáyüvz. Soph. 
Trach. 284 : T piv voscüvroz to 0b ĉianerpryuivoy. 
Eur. lon. 353 : Xgóvos È? sis zip mat Cramer prquéveo; 
Dionys. A. R. 6, 36 : "Ev wd vóup Štampattopivov" 
si vera hæc sit codicis Vat. lectio: nam vulgo ĉiarpat- 
sopévou. Æsch. Pers, 517 : Oli daa ĉrarerpayyévou 
etpar, Schol. cuj &dmolonívos xal dgavsðévtos. Eur. 
Hel. 864 : Mavas, Buamenpdevaafa. Plut. V. Fab. Max. 
€. 5 : Mamnézoxxeat vk Kagyrooviov , Actum est de re- 
bus Carthaginiensium. Thom. M. p. 219 : Auxzezpa- 
quÉvo» xat tò yeyewvnuévov xal tò Yiyawvsptvov. Quod 
Æschyli loco cit. declarat et Plutarchi Mor. p. 525, 
C, de Demade : "Dezp iepel Guxcenoayufvou uviv 
fn hanb À rhv piiisoav E ams xal vh. xwAixv* quem 
imitatur Synes. Epist. 135, p. 274. || Auczoáeroux: 
passiv. Xen. Rep. Ath. 3, 3: Eye ôt zosto Lt 
cuu &y dz) ypnyatwuv TOA Durmpdrregtan Ainan] 
Aixmézorquat passiva etiam signif., ut Plut. Ces. (c. 52]: 
Auzézgaxt àv å zóksuoc, Jam confectum esset bellum, 
s. Perfectum, s. Absolutum. [Dionys. A. R. 8, 1 : Paĉimg 
aj Gutzpditsat Tò Éoyov. | Sed et activa signif. ĉia- 
mem pxyüat [Awxmezgy0x:] pro Effecisse, e Plut. The- 
mist. : "EZoEé «x yono Gurt oda t7 món. [Dio- 
nys. A. R. 6, 81 : Q; uz xal dmivüperma Durxtmpa- 
uw Et, Auxztzozyuívov fpwv, Elaborata lana, 

V. LL. 


Auazpfsso, Conficio, Perago, Exequor : ut 2ua- 
mpvix ap. Herodot, Executus. [9, 94: 06 a£ opi &é- 
zonkav it.] Alibi autem aor. medio utitur, ut 1, [2] : 
Atamprixuivouc xal và dAÀa võiv rlvextv dmixovio, Sed 
hic bayt Ĝranpngaudvoug vertit, Quum obtinuissent 
ea , quorum gratia in loca illa venerant. [2, 2 : T0 
Guxrpraaeat xi" 4, 24 : At Ent fpunvimv Dvapriosoven * 
9» 4r: Kar fouyinv Vouévous Qurmofacusüat. c Awr- 
n—— Peragere, Conficere, Obire, Exsequi. 

ippocr. p. 375, 5o: Ths «99 cwpatos nokas mica; 
A yug, Gwnprasetatt 54 : abra mávtn H Yuh i ci 
Ürwe ĉianpigasta* 351, 30: Et qi évis£azspov ol móvot 
Ounprssovimi* ubi tamen. codd. quidam ĉrapýosovtar 
legunt, Rursus p. 355, 23 : 'Üxóza 2i ĉel ota xal 
Engüvat dÀgiea GuampWacerxi 44 : Mala Gurmorscrrac 
361, 49 : Tavcx 5$ xouiv Qwzgrnsctsun. Atque alioqui 


' his libris crebro usurpatur haec dictio. Atzzg5csctat 


5k fwo, Sua negotia obire, p. 885, C, De venereo 
actu p. 86, C : El 3 mAeetdxt ossibus. Sic nozyua 
venereum actum vocat Aret. Cur. morb. diut. 4, 1: 
Kal yàp tò prp ths voocou pépet vk cóu6ola. » Fors.] 
Auan25scw, quod ejusd. est signif, sicut ĉiumegaw et 
KE idem valent, i. e. Pertranseo, Transeo per, 

. B, [213, 429], et I. A, [483]: 'H ò’ £0etv xark 
xuka Oumpcscouca x£AsuDow. |. B, [785; V, 145; W, 
364]: Maia 9 (xx ütmprscow mečio, ubi exp. ĉie- 
Tipo &ik 190 mt2lou, T ransibant campum , Currebant 
per campum. [I, 326 : "Huaza à' aluazótvex Gzpnaoov 
moksuisuw. Quod Lucian. De merc. cond, c. 11 dixit 
Tuaza 9 alaardevta ĝtaydyng-] ltem Percurro, Od. Z, 
197] : Ost Amp tatus Miyov imk xex Duuoo* d. e. 


deu. [Ad Il. Homericos spectant. gll. Hesychii, 


Auampraaoua2 , Ôiatiuvousa , Guy iouca. Auxmpr;eaovtte, 
Guxtipvovete xal Ovrmtgiivete. Atémonagov, Dutoordovro, 
&vívuov, Qumipuv. Ménpnost, Gumipses* et ex parte, 
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Aurxgys2et, danti, dual, pederat, Gurmicz, Auxmoro- A 


asv, xxvtvavelov Du Otiv* xi vdaotw $ axtübto.] 

Aiazgárus , 5, Distractor, GI.) 

Aumpabvo, Demulceo. Philostr. p. 251 : Auxzgab- 
wow aùtòv b Berreclwv* Sig : Awul; a)coUe xai ĉia- 
mgabwww T5 vU) slõoug tüÜunia. « Greg. Palama Decl. 
1, p. 13 citatus Abreschio Tout. Aristaen. p. 146. » 
Basr. Phot. ad Amphiloch. p. 211, C ed. Mai. : Ma- 
xgoflouia Qvxrpaüvaww tò gltyualvov t7: Opyns. G. Dinn.) 

[Arpina $, Maguilicentia. Alex. Deut. 33, 17; 
Ps. 28, 2, ubi pro &urmgeneiz, quod Aquilze et Symm. 
h. l. in Hex. tribuitur, Adlerus in cod. Vat. 2 invenit 
sümpexeiz , quam lect, etiam exhibet Catena PP. GG. 
vol, 1, p. 400. Aq., Symm., Inc. Ps. 44, 4, Aq. Ps. 103, 
2 et Jes. 35, 2, ubi Symm. e)rpéztiz habet. Scurxusw. 
CE. Euseb. Dem. ev. 6, 21. Hase.) 

Arperhe, 5, $, Decorus et insignis inter alios, 
Eximius, Excellens , &ér)oc, éxionuoc , Suid., Hesych. 
Xen. [Mem. 2, 1, 27] : "Epl. čr dvripozépav xat èr 
daos Bvamotmtotpzs yavivat, Clariorem et præ ce- 
teris visendam, Magis couspicuam et insignem : qua 
signif. et ap. Plut. legitur. Thuc. 2, [34] : "Exztvov 
DumpmT Th» dorthy y hind Eximiam virtutem : 
quorum etiam zeev:3, fuit eympereztády , Clarissima et 
illustrissima. Athen, cum dat. instrumentali, itidem 
pro Decorus, Eximius : Iegwezgoeara momia, ĝua- 
noir; cxi tiyvag. [Pindar. Isthm. 4, 56 : Auxzpezéa 
väsov.] Et Eur. [Suppl. 841] &zzetzs eyoyía , Animi 
magnitudine eximius, Idem etiam [Iph. A. 1588] ĉia- 
mote Thv Üav, y Decora forma insignis. Item 75 
Darmormis pro f Gumpémuux s. Tò ĉianpimet, Thuc. 6, 
p. 202 [c. 16] : Të dip Gimpezti $75 Okvuriage Orm- 
plas, pro dv zë Eampélot dal t Okuymaxh Ütwola. 

[Mazpemóvro, Eximie, Insigniter. Schol. Eurip. 
Or. 1483 (1470 Matth.) : "Ev zip xp; "Ügészr motu 
iyivruav Gurmprmóvewe ĉeha ob tbosrs.. Karr. Thom. 
M. p. 220 (105, 11 Ritschl.) : Arazgénw ... mperóvtws 
Ayo, Cod. Leid. 8xmoenóviox. Scusr.] 

Aurnoémo, Decorus sum et excello inter alios, àuz- 
vaivenat, Guefpe, Suid., Hesych. Thom. M. exp., 
xüXhgTa xal mperdvswg ô , in hoc loco, Adzgeye 
75 3py. Quam expositionem Bud. quoque e gramm. 
quodam affert, subjungens ex Eod. : Aurrgézet 2022 
imi voioÓr, pro Zvk mavtwv toútuw mgfntt, h. e, mapa- 
fx)héutvow mpi TiUTz dnoxpúnte aUTk, xai eùnpenèç 
qoto uówow iw aütoi, Ooxsi elva. Rursum Thom. M. 
[p. 220] peraĝatxis quoque dici tradit, perarpéno 

Ganpíme) i riva pro xmXuenine. Plato Gorg. 
I. 485, E] : dóctr QuyTs We vtvvalav uttpaxunbet ctl 
ĉtanpéneg uogoeuatt. Nisi forte pro neutrali et hic 
accipiendum , et ante gów subaudiendum xard. (Eu- 
ripidis in Antiopa versus fuit : Tuvætxopiuw Gvrmpémt 
poggeuam , quem Grotius restituit collato Philostr, 
p. 160 : Kóguv piv oó!suíav gí£pow, vuvatxouium Gb yop- 
queat xav tv Eügurióny aia o6, Gurmgémuv. Ceterum 
recte HSt, notat Thomæ M. errorem transitivam si- 
gnif. huic verbo tribuentis.] Sed usitatius est 2ux- 
z2fmo in neutrali signif. [/Esch. Pers. 1005 : “Ebest 
dikwvow xxxv Ürrmoímow, oiov Géõapxev dra, quod a- 
mpízo» scribendum esse dixi s. v. Ad. Plato Soph. 
p. 219, A, ex cod. Bodl, et Flor. emendatus : Té£yvy, 
Tu ammi Meyhsisa y ĉiangépew. Vulgo Guryosbes. 
Eur. Alc. 642 : 'H tga závtuw Gurnpéntu divyia. 
Pind. Ol. 3 : ‘O 21 5usbe nõo dre Germpétt vox meya- 
vogo; Étoya ahal aliquando quidem cum dativo 
junctum, aliquando autem cum præp. èv, Plut. (Mor. 
p.771, E] : Kópn t xas Gurzoízouca , Forma præ- 
stans et excellens, Forma inter alias decora, [lisdem 
fere verbis Ælian. V. H. 7, 2. Dio Cass. 42, 34 : TA 
Th. Opac axu nob Giímpemes 5r, 15 : Avôpeig Ev tiat 
Aénprba.] Theodorit. Hist. Eccl. 2, de Maximo, Avho 
£v toig £Ucibilug &umaéyac dy quemadmodum 
Eust, urmptzc 3» iv rän dicit pro eo. quod Hom., 
Ézprmi Bk zavtwv. [Crinagor. in Anth, Pal. 9, 513 ; 
Agagacw Èv nohhoist ĉtinpewes. Cum ènt Lucian. De 
salt. c. 9 : AyiAÉog uiv naida jv, mdwu ài £urmoé- 
Lavra ini t pyra vixn. Dio Cass. 68, 6 : "Em' dvôgeig ... 
õiinocye. Eran. Philo p. 156 : 'O Zz' áztzz Guzgézw.] 
Bud. Zuz2fzw pro Conspicuus et visendus sum affert 
e Basil. p. 259. Sic Hesych. : Auxmgépac, Maung pu- 
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vek. [Suid. v. Acordo Anurzorzvo : "Esogísceosev dv 
"Pour, 8azofyse méyp rodo. Athen. 4, p. 174, E: 
Aarmgélat c£ pac pe (bv Kvnst&viw). Aurmoéyat et 
Suspiyas confusa in libris notavit Pierson. pref. ad 
Mær, p. xun. Vita Arati Ms. ap. Ruhnken. ad Callim. 
Fragm. P: 590 : Arénpepe è magk Avetyóvo. Probabi- 
liter Ruhnken. iraa mi 

Atanpeziz, Decore, Eximie. (Plut. Mor. p. 211, 
D : Kexorierjaivov ... Guazptzx 15 aua * V. Alcib. c. 12, 
Sulle c. 16, Anton. & bs. Superl. Demosth. p. 1208, 
19 : Ue diév qe xáhhista xal ĉtamperiotata taw tom- 
dri, Polyb. 10, 49, 9 : "Hyuvíeazo 2. tiv us fav- 
565 * cui l. comparandus Plut. Mor. p. 873, D : Ata- 
menie dywwigdusvo thv paynu Dxtbery.] 

Aangesésiz, $, Hujusmodi (V. Arargesbtón in fine) 
legatorum intercessio, Bud. 713 e Polybio subjun- 
gens [5, 67, 11] : "EX v odv vaca xal mapanAXovt 
Toro TÀtovdxig Um" dugorfpum xark và; CuxmotaGt(as. 
[Ib. 72, 9; 27, 8, 15.] 

[AtxzpícGtueu, tox , $, Legatio. Appian. Gall. c. 18: 
gicben . . dxtacadxévas ... xa iv taigôt taig ĉrarpeobeb- 
eset Entüéo ut moie åxtaxosior" Syr. c. 2: Kal yiyvovtal 
mives Avridyo xal. d'auto Curmprobsóstus i duc. 
Sed hic alit libri íyvoveat Móyot tõ A. xat Q. Zik mo£- 
etw». Id. B. C. 1, 70 : Atè cà; abtopohiag vt xal ĉta- 
mpeabsóoeu. Sic cod. Aug. Edd. vett. tepizosaGtóetus.] 

Aurmprs6:óe, Legatus dimittor. Apud Suid, : Ot 

Diapo ol ds Tltpzión ZuxnpesGzussasvor cuv Apeohivõw. 
Pass. [immo medium] Atazpic6roouxi, Legatos di- 
mitto, h. e. [n diversas partes mitto, zp£afetz Guxméu mo. 
Xenoph. H. Gr. 3, 4, 24 : Aurprebiüovro pic và, mó- 

ag. Polybius locis pluribus, Diodor. 11, 68, Dio 
Cass. 45, 43; 78, 26 extr. Aristides vol. 1, p. 190 : 
(Tob; èv ygiim mapzyuioumévy CumprsÓróaaro. Anna 
Comn. 13, p. o» b : Tà mept elpy;vne Tpos aùtòv ĝin- 
mptsÜeireai.| Aristid. : Attzpicteóezo mox tos Ürob; Å 
vol. Quod vero Polyb. 5 dicit, AT yàp mapayevsuevat 
peyáhas locav dpopuds Ĉtanmpegheudusevat mpo duporé- 
poue to Bactsiç, Bud. 713, interpr. Ultro citroque 
ventitantes ad componendam pacem. 

[Atxrgrow. V. Atanpásso.] 

Aiazo-tt5o, Indicium. defero. Affertur enim ex 
Herodoto [4, 79]: &emgyezeuse ngòg tovg Xxúðas, pro 
Indicium detulit. Scythis, Indicavit. [Libri quat- 
tuor £mpásstust , unus Zumísctust. [nter virorum 
doctorum de verbo, ut videtur, corrupto conjectu- 
ras una memorabilis est Zu25Y;mzeucz , "l'ransfuyit , cui 
Schneider. comparat àgzszat, quod Hesych. interpr. 
Sgaxécat. "A207572 dvõgdroða Herodot. dixit 4, 142.] 

[Araro i. q. Atargi. Jo. Chrys. In Ps. 44, vol. t, 

. 652, 5 : "Atono, textov piv mapaxafizutyov, xal 
StaxAGwea xal Sixzplsovva Ütcyatvov , ph draei yov. 
Seacen. || Auezz(ze, Hesychio iartg. Quod Kustero 
ex Auxnprecu corruptum videbatur. Aurroize , eu- 
zapäv etiam Cyrilli Lex.] 

Aiínpires , 5, Á, Dissectus, Pollux 10, 24 : 'Ev 2i 
vois Gr yof pitzoie yéypantat úpa ĉtarptetos, Janua dis- 
secta in duas partes æquales, quarum altera clausa, 
altera aperitur. Kvaw. V. Salmas. Exerc. Plin. p. 651.] 

Aumpio, Serra disseco, diffindo, 2tya mpl, ut 
Thuc. konin: (Aristoph. Eq. 768 : El &£ ee wig ... 
&xololurs xal Gurnputitizv. De sectione ossis Hippocr. 
p. 912, H : Xoh nolota, éxtidàv dhtyov ndvu 3&7, ĉir- 
merpiotiat xal 727, xtvé£nzat 23 darov , masachar npiovta. 
G. P. Synes. Ep. 104 : Qg xaceryoi sfn zal fixrpistar cà 
ax£nc , Se crus fregisse ac serra przecidendum s. dese- 
candum curare, Medium secare. Et 2wzizoufex, 
Serra dissectus s. fissus, Plato Symp. [p. 193, A |: "eo 
of dv taic arias Oxrecumnpévos , Gurmtmopisuévot xavk và 
pe qeyovisi;, Facie dimidiata, Per nares dissecta 

uscaque , eujusmodi videntur in numismatis xe 
Bud. p. 229 in Kata j. [Hippiatr. p. 95 : Xrutia 
deris d uxt Lr iol dm GD. A er peen 
schol. Eur. Med. 613 : Ti mor istiy #ravta urmerpt- 
amira fict! dxpibis ócrepet th eíy6oAa ; Æneas Tact. 
c. 4, p. 21 Or. "Eha0e vuxtòs xbv poyhòv Guxzploac 
(ubi male 3tzgrzus libri plerique, ut apud schol, 
Theocr, 15, 68 Zuzgzsz): c. 19, p. 59 : Aanolovta 
Sè goyMy Dno Envyiiv. Plut. Mor. p. 977, C : Auxmgletw 
TÀocpayUvqu xxi Duxonctw, Julian, Caes. p. 312, A : 
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El; elvai pot Boxet tov Sterptóvtuw tò xóuwov. Anna A qag. Surcen. Incerti auct. Laudatio Joannis in Com- 


Comn. 2, p.51, A :Kiufwd te xal Lond i xa Eva tiov 
Suxerptóvvory Tò xóptvov, Conf. Ean ame) || áa- 
mpítsÜxt taig xagõias, Frendere cordibus, ut ii qui 
mploust to), óBdveas. Act. 7, [54] : Axoúavres 6b taŭra 
Üuzplovco taig xxod(xi, abciv , xal É6ovyov vous üDóvzas 
ix abrbv, Frendebant cordibus et stridebant denti- 
bus in eum. [Hesych. : Aunplovzo, iüugsuvso, Évpilov 
«05; dOóvexs. Lucian. De calumn., c. 24 : Misti ôt xol 
Mpz cob; óPdvrae Gurmple. Euseb. H. E. 5, 1,6 : Tóre 
peydhws èzahémawov xal ĉiemplovto xab uiw, (Anna 
Comn. 13, p. 396, C : "Ezi toston 6 aùtoxpdtwp ĉtt- 
mpíezo. G. D.) Nicephorus 5, 3o, p. 382 : odios: 

xal Bunpiovro. (Nilus Epist. p. 258 : Tivos Évexev 
&y0n xal Grxpbn xat Beye; Vita t heophanis fòl, z, ij, 
verso: Bagxaviz Gurmpwpevot. G. D.) Hesych. : Auxngz- 
vat, Üuryoodle, palvetar. Pro uryogáZet leg. monente 
Heinsio ayoiizet, Efferatur. Surcen. Auryogátet ad ver- 
bum 6&uzplaezt, aliunde non cognitum, jaxiverat ad 
Surmplezat refert Albert. Kustero Gunyogdlet in &uxcpíZet 
mutandum videbatur. 1] 

[Aurrgiuróc , 6, $, Serra s. terebra dissectus. Hip- 
pocr. p. 912, H : 'Ev «i Qurmptrip dato xai inhehetyu- 
pwo tis zolatx.] 

Atk po vel Auxph, Penitus. Il. O, [342] : Aia 
i qax Pacas, Ita ut trajecerit. Sic &apzáz GuAxo- 
vesðar, Lucian. [Apoll. Rh. 4, 313 : T 5à &urzpb "Apu 
Tos Kohyov vt Gonrttpov inpuxmazv. Dionys. P. 5 : rie 

3» näsa (y0) tarp n . Hesych. : A., & hou, 
venit, iyvexiie, &., iaun, ôt dvaveiac.] 

Auxmgotísaxo, Pertransibat. etiam disjunctim. (Hoc 
compositum male fingit ex Hom. 1l. A, 138 : Aurnpó 
8i eisato (ap. Hesych. in Guxmpoürzeato corruptum) 
xai tie. V. Eft, 

[Audrepofs, i. q. Aurnpó. Nicand. Al. 3: Aohigòs 2 ĉii- 
mpi yipo Bou] 

[Auxzgosvazzom , Preesum. Polyb. 4, 13, 7 : Auxxpo- 
evactóaavto; 16 ĉtaboúhtov dil izrou toù BacOdtc, Quum 
decreti suasor et auctor esset.] 

Auxmpocwe, [5, $, et B&urmpusia in ll. Pindari et 
N infra al; enetrabilis , Penne 

esych. : Auxmoóotov , Guxropsóaiuov , uaxpbv , Gk mdv- 
mà Steki, Tm an péqx, "Dind bos M. p. 369, 
13 : IIapk tò zeúloum érUdueny mróctov xal m)ovacpap 
TU p mpúgov, 3) dxo ToU. nepi nepdow mepáciov , xal uL 
guyKoTÀv Tpüctov xal pom; mrposww xat Gurmoóctoc, de 

idu uuloc pólos. Prior etymologia prorsus inepta, to- 

erabilior altera, quam melius exponit Eust, p. 709, 


46 : Atanpúciov À Tò pavepòv xal Oid2vjov , úx ix toU mug- 
0G) Tou pavo xaT perder ToU p, $ TÒ sl; paxpiv 
Siñxov xal Burmspdcuaov èx to meg) negúw mepúow xack 


cuyxomýv. Quod a nupoòç derivat, aliquid commenda- 
tionis habet a gl. Hesych. :Atxzópatos, piyas, Guxbdn voc. ] 
Kýpuxes, Greg. Naz. (p. 618, B. Niceph. Greg. Hist. Byz. 
p.2, A: H å’ totogia ... veu Éulyuyoc xat Ourrpóstos xTiput 
abs (providentiz divinae). Eustath. Opusc. p. 343,30: 
KZpu£ siv aGv dyalloupyuov Gurroóave. G. D.] qui et ĉi- 
sopot nominantur ['Tóov vt xal £uxzodatov Božv s. Qu Godv 
Agathias p. 179, 5; 230, 19 J, quoniam sc. voce sua, 
utpote alta et clara, penetrant aures. Unde et 3uxrpó- 
awy yeyoweiy dicitur Qui vocem ita intendit, ut ea 
aures etiam remotissimorum penetret, ll. ©, (227), 
P, [247]: "Hücsv 33 Bwxmpóctov Axvaoist vtpvox , i. e. 
ap et édxovatov. [Soph. OEd. Col. 1479 : Atarpú- 
ev ĉtoĝos. Eurip. Hel. 1324 : Auxzgóetov x£Aa2ov. Cal- 
lim. H. in Del. 258 : Atarpuainy eris] P, [748] : 
"Dente molo Vrydvet "oec mzdíoto Burmpóctov Te- 
mne, pro zap’ Giov «0 medlo mapatetapivog thuy, 
schol. exp. s ro Nem. 4, 83: p aner: pae òè (xpa- 
Tei) Amzipu ĉianpusla, Boubdtat tht mpiveg Itoyot xatd- 
xewrat AwDewaltw dogduevor Toe "ldwwow mópov, est 
Universe Epiro. Schol, : "A pyet «Tic 92 "Hrigou.] At 
8. zóhzuos exp. potest Vehemens, in quo sc. ferrum et 
flamma omnia ôtaropedovtar. [Diog. L. 2, 143 : Móvo 
& Mepoziw ĉiarpósiov elys gov. Hkwsr. Frequens 
ap. scriptores ecclesiasticos. Athanasius De S, Deipara 
vol. 1, p. 1042 : Atxmpuctp 55, uv, A£vovzss. Cyrill. 
Alex. De adorat. l. 2, p. 72 : Y Ms teë xal Bvrmguaio 
xzp^ruxr. Idem De apostol. praedicat. in cap. 44 
Jesaiz p. 593 : Toóvuv 39 Guxpóat; tporqvé/0n mav- 
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befis. Auct, novo Patr. vol. 1, 
àzehéyyst, Alta voce, G. Dinn. 

[Auxzgüniox , Clare, Clara voce. Nicephor. Cpol. in 
Epist. ad Leon. papam : A. xvpóecouzv. In Histor. Con- 
cil. Florent. sect. 12, c. 8, p. A : Tov hóyov 5 8ukxovoc 
x"póvtet Guxzoualtoc, Surcer, Amphiloch. p. 21. Method. 
p. 402, 439. Andr. Cret. p. 52, 122. Phot, ap. Wolf. 
Anecd. vol. 1, p. 24. Karı. Georg. Metrop. in Com- 
belis. Auct. novo Patr. vol. 1, p. 1048, C: À. Dbe xe- 
- ringa G. D. Penitus. Schol. Aristoph. Pac. 481: 
dvu xal Gurmpuatee £uisojvto, Hawsr. 

Aiartalw, itidem pro Offendo, Titubo. Apud Lu- 
cian. autem [Somn. c. 8]: Taŭra x«l £xi tovtov mheiova 
ĉiantaiouga xal Bao6acitousx, exp. Quum hæe effuti- 
visset, balbutivisset. [Hesych.: Atartaicat, e92X7vat. 
Nam sic recte corrigitur codicis scriptura &ueraaxt. 
Nilus Epist. p. 145: Apes burviy mroostvet tiw Ouemrac- 
eu£voy co. G. Dixp. Epiph. t. 1, p. 216, D: Torto 2i 
TG) mavtòs ĝtéztagav obrot, Basil. t. 2, p. 297, C; 
441, D; 558, A. Hasz.] 

Attius. b agar. 

Aiazztovist?c, 6, Supplantator. Clem. Al. p. 982, 
ex Theodoto. Exe] = à didt 

Auxzcepóo , Alas explico, dispando, expando, ge- 
neralius oe mdr Donor. p- 393, 48 MT 
yo dváyot piv và éyxígyvoven xal čhwsðov Gumoviaeu xal 
ücnep Čtartepwasie tò Boóyyov. Ex Hippocr. Arctzeus 
p- 127, 8. Etym. M. p. 269, 27 : Atantepioazt, dvtugü- 
vat, ĝiagrioan Quæ glossa ap. Hesych. cum &uzzósat 
coaluit. G. Dover] 

[Arense t, Alas expando. Pseudo-Plut. De 
fluv. p. 1105 ed. Wytt. : Algviblox xópaxeg Uipxvivzt: 
xal Gurmeegutdpsvot vi mépit dij tk fvbpa.] 

[Aami pws, £x; , $, Purgatio per pennam. Ero- 
tian. p. 130 : Auxrerepous, óuxal4ostts rov, Xoi- 
peta yàp mrtgoi; iviore à t Ovx. BovAvfévetz , ús 
xal ol auAwtai vobg uUAoos. Non legitur ap. Hippocr, 
ex quo óurzzepóezt supra attulimus.] 

[Aimur V. Airy] 

Åwrrtissw, Tundo, Pinso, Theophr. H. Pl. 9, 17 
(16, 9 Schn.], post verba qux in IlIeprzztoow leges, 
Kal ĉianticavres [Vera lectio Zurrzraaveeg est, de qua 
v. 5. Aatrdia. G. D.] Merth, Entmászovet, iy! Übnp, zi- 
vouct, ubi nota , semina ac legumina prius xtgtrcisct- 
ax: xal dyxipticÜm. Tò xfkupos, Perpurgari, et gluma 
s. cortice evolvi : deinde iv Guo xózcesüat, Tundi in 
mortario, et &urrrizaec0at Xerta, Comminui : quod et 
AgxtvesOat, quum ita comminuitur ut in iue 
M. p. 125, 43: Anobpasar, tò Duxmcioxt mupoix, À dàtu- 
e Plin. 18, 7, ubi de ratione conficiendi polente, 

'irentibus spicis decussum hordeum recens purgant, 
madidumque in pila tundunt, atque in corbibus eluunt, 
ac siccatum sole rursus tundunt, et purgatum mo- 
lunt. Et paulo ante, Graci perfusum aqua hordeum 
siccant nocte una, ac postero die frigunt, deinde 
molis frangunt. Quz confer cum l. Pherecratis in 
Hzíscw cit. Sed nota perperam ap. Theophr. scribi 
Aumiaaviso et Hegueeisavets. 

Avxrcroéo , Perterrefacio. Basil.: 'H exi oo mdvza 
Buzón, Bud. Agar Bacch. 304 : Erpatòv yàp iv 
Ünhoe Üvra xdni táLtuw poos Oumiónstv. Plut. V. 
Cleom. c. 5 :"Azzv ulv ixpéjaro xal Gurrónatw atv tò 
expdxtuua. Themist. p. 257, B : Aumcónge ve xal Gurd- 

1906 dvrindhouç.| Pass. Atxz:090121, Perterreor s, 
Pertertoho, Metu percellor. Plato Rep. 1, (p 336, B] : 
Atigavtes Burcvormaev, Et partic. 8mrorfslc, Perter- 


. 1401, D : Aumpógtov 


. 247, D]: &ópubot avot 

ixTcorÜivrig Èvenvôngav tlc 
B:"Exgpovtg xat Gwmongívon Nilus Epist. 
Aterconuávos «poc Thy Avr. || Alia forma Atxzzoiw. 
Hom. Od. E, 339 : °Q; elziv. énétoat. ĉiewtolnee yu- 
vaixac. Apoll. Rh. 3, 1345 : Kai zobc plv milovit ĝu- 
ntoinse pébeoba.]) 

å mate, h, Pavor attonitus, || Aamtóna dopo- 
civ e Plat. De LL. (6, p. 783, C] pro Vehemens et 
impotens libido. Sie infra éx9720z1 mol vágpozícis. 
[Alii libri ĉiartoinsu.] 

[Atxzzodi, V. A w] ^ 
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Aumrovts, Stelle micantes, VV. LL. perperam A genit. /Elian. N. A. 4, 22 : XxoXóntv£pa baharria Zixo- 


ro Auxzsovttc. [Sic tantei, 6pp3v ap. Hesych. inter 
Guxmeaisat et Gurrrósat positum pro ĝigrrew, Auxmrroó- 
ens pro ĉiattoúong lectio vitiosa edd, vett. Heliodori 
p. 266. G. Dixponr.] 

[Areri Ventilo. Favorin. s. v. Awu. Seuren. 
Aiacxopzio , mruá%w ap. Suidam.] 

Arintužig, tc, $, Explicatio, Solutio, [Galen. vol. 
2, p. 196 : 05 uóvov Suikuctv, dAXà xal GukmTUEtv. 
Heus. Clem. Al. p. 806 : 'TZv Zuizzozt c» qvucrud 
m Yo29v. Wager. Procl. In hypothes. p. 67, A. 

ASE, 

Aartócam [Duplicis « in &xzrócvo duo sunt exem - 
pla, Platonis Leg. 9, p. 858, E : Tà Tipi ToU vülunue 
yeypayuéva galvtat)ut Qvamruczóptvx uaxpo xd))icTi te 
xal dpwzx* ubi HSt. &azuzoiusva. posuit, Quizervz- 
péva L. Dindorf. ad Diodor. vol. 4, p. 196 ed. min.; 
Aristotelis p. 720, 17 : Auxzzózcovex tàs mAexvávaz, ubi 
unus codex &urrvóssovca. G. D.], Displico, i. e. Compli- 
catum et connexum dissolvo. Varro dicit, Siquando 
displicatze sunt apes, pro Disgregatze. Greg. Ad Athan.: 
Tò aapktxóv tso, elre v£goc y ph Aere, elre mpoxdiuu.- 
pa, Grxerizavec, ubi végos ĉtartósazw possis etiam in- 
terpretari Discutere, ut dicitur Discutere tenebras et 
caliginem. Bud, p. 321 h. l. citans, interpr. Zuxzzos- 
ct, Expandere, sn ari Aperire , ĝwryvýery : sub- 
jungens, ap. Theophr. H. P. 4, 9 [7, 8] evuuuvxk 
et duzcuviu£vov , opposite dicta sunt, Toŭsto à thv ulv 
vóxex uuadety , dua Gl si Alw duvivzt Dvobrvuctm, us- 
anuEpias 91 thlws BGumtóy ai sic enim legi debet, non 
Sxesecontiat , quod xazzmigooya0ut significat et Despui. 
Ex illo autem Theophr. loco. desumtum est, quod 
Plin. scribit 12, 11 : Quem noctu comprimens, aperire 
incipit solis exortu, meridie expandit. Paulo autem 
ante illa Theophr. verba, pro Astovz dvoSpov, colli- 
gitur ex eodem Plinio Pie tige TM : at pro 
suxeto reponendum esse Azuxote, satis est manife- 
stum, Hesychio Atana [cod. Gtxzsócai] est. uxmez- 

Grat, dvtugüvat, ĝiagtioat. [Atarezónat sive, si vera est 
fts correctio, ĝtartójar separandum a proximis ver- 


bis, quibus nova gl. continetur, de qua v. s. Atarte- C 


ho. Alexis ap. Athen. 7, p. 322, D: AuxzzoZac 0" Giov 
(xbv aaüpov) to aule martga. Diodor. 17, 20 : Oüzex 
intxivBuvov mhnyhy dagte Tò miv xpavo; Ourmrülain Wes- 
sel, : » Indicat tàs z0Eet 262 xpivouc ictu gladii fuisse 
dissolutas » Soph. Antig. 709: "Occ yhp ajràx À poo- 
vtiv uóvoc Goxel, À piunasav, Tj» oùx PNE d pughy fyc, 
obrot Siamtuy bivre eror ov xevol, Schol. dvaxaAvsDtvztc. 
Eur. Hippol. 985 : Tò u£veot zu! frav xahobs Merous, 
ei cts BurzsóLtuv, où xaAov týs, Schol. ddv zw £otuvioeu 
th noXTua tro. Plut. Mor. p. 623, C: El BoDAoto xa- 
655v ön’ aùyàg Gvamerósae sov Egorzz. ^ Tritius est in re- 
rum obscurarum explicatione, Philo De rer. divin. 
hered. p. 489, E: *& uiv oiv T» mosaxgiont Ounsüla- 
psv’ De somn. p. 1125, D : "Iegaz BicAouz dvaytvoiaxov- 
Teg, XXv al te 3i vpttvlo ely Dvanzóovztz. Philo ĉtartús- 
2*/2:2, Euodantes, reliquerat. « Wrsser. ad l. Diodori. 
(Eodem vitio &urzcóoat in gl. Hesychii supra allata et 
Cvxmcuóuivx pro à uiva in marg. cod. Flor. 
Plat. Leg. 9, p. 858, E.) lamblich. V. Pyth. p. 226 : 
Ei n5 cus exa tà cópÉoha GOdias DurmcUisa. Suid. : 
A:MiztoL, $usay5asrn G. D. Moschio ap. Stob. Ecl. 
phys. vol. 1, p. 240 : lHgarov &' dvetua xal Gamtolo 
Avr dgyke Bporsiau xal xazdavacw Biou. Scener.) 

[Aanrurmhp, Sgos, 5, Respuens. Greg. Naz. Carm. 
10, 105 : XaAiviiy Urertoc umtume, i. q. dtartówy toug 
42e. Conf. Avartuotho. | 

Atdztuetos, 5, $, Ventilatus et sparsus : ut acci- 
piunt ap. Soranum Vita Hippocr. : Tz; fns abr 
£go Ispriw Gvansucstou vevouévrc. Sed suspecta hac 
vox est, et puto ser. esse Zutzuszos. [Sie omnino leg.] 
Alioqui £rroczo; est Despuendus, Despui dignus, 
ut XATERTYSTOS. 

[Avtzzuyzc lectio corrupta ap. Philoxen. Athen. 4, 
P- 147, D.] 

[Aarti $, Plica. Euripid. Iph. A. 727 : A£kzov 
piv ale mohilugoi Gvaesuyat* 793 : Magite ĉi ypappárwv 
Ciamtuyàs, Literarum plicas, i. e. epistolam. Conf. 
Iz.y. 

Auxzzów, i q xacxmzóo, Despuo. (Conspuo. Cuin 


ghorvovat ... dvüpirmou Čiawtúsavtog abre. Cod. Rehdig. 
nposrtuszvtos amv.) Et metaphorice Contemno, Fa- 
stidio. Demosth. [p. 313, 8] : Ev Z' & ssuvic dvi xal 
Buxecóurv toe dAhous. [Averrrieiy toùe woos, fortasse 
ex hoc ipso I. Pollux 3, 66. Dio Chr. vol. 2, p. 144: 
Maux toúrwv xaTaqtMQar xal OvrmÜoutw atog * 
148 : Tag züst plv tois dolis vvoouyévoi ĉiamróetat 
Lucian. De merc, cond. c. 30 : Kaztgodvrss xal tütuc 
&iérruss. Alciphro 1, 26.) Chrys. : M&s: &uerósofa 
Ice Mor. p. 101, C: T&v Bpoudzuv tà xaÜapwicaza ... 
uy tpalvoust xal Gurmsóouet xal maxpateouveai" 466, D: 
Xxtáweww doro DvxmTÓww. Aiamrótw civ 42)wbv, de 
equo frena respuente dictum a Philostr. p. 816, He- 
liodoro 3, 3, p. 110. Conf. Aixzzucz/p. Pseudodio- 
genes Epist. in Notices des Mss. vol. 10, 2, p. 273: 
Auxmcóng pou tov cplbewx xxi thv mXoxw Planud. 
Ovid. Met. 2, 597 citat Boisson. — || l. q. 2uxszócew. 
Lectiones vitiosæ, de quibus dictum s. v. Atamtócsw.] 

[Atszo, Accendo. Phalar. Ep. p. 208, 52 : Tò uiv 
yàp Üyfo; abzo3 vy $43 Cvagfivat c6évvutan G. D.] 

Auxtua, 15, Lapsus, VV. LL.; quum tamen &u- 
ziztuv reddatur Interlabi et Elabi, non simpliciter 
Labi. [Philemo ap. Athen. 12, p. 516, F : Ti yàp tob- 
Tuv Gamta Créviz À &udornua zi; Polyb. 16, 17,8: 
Th nponpnuéva Buxrccopkaza. uiv elvat, modgaaty 6b im- 
èiyesðar. Plut. Mor. p. 468, A : Oùy) «à duzgrýpata 
xal juamrréyuxtd iet; s. và ÔÈ Dur x oy vw Dux 
Trata xal dzottoYyuatu; 1047, c. D. Strabo 2, 
p. 110. G. D. Damnum. Tit. Olb. ap. Beeckh. Inscr. 
gr. vol. 2, p. 121, 55 : Aust peydhots Guxmcopuaot ns- 
ptwegeitat Å mou et p. 122, 40 : Atárrruga 8) ci rum 
otv dvýveyxev. Hase. ' 

[Aikztooeis, swg, $.] In VV. LL. est Autzooziu ex- 
positum Ruina, Infortunium, Opinionis et spei fru- 
stratio; sed absque exemplo. Ego autem apud Plut, 
[Mor. p. 1125, C] invenio copulata áuarízv et ei- 
most, ['Acvoyias xat Guxmtocti ibid. p. 800, A. Lon- 
gin. c. 22, 4 : Els gi6ov iubahiw tv dxpoarhv ós izi 
mavrehei to Adyou Gurroszt, quod Tollius interpreta- 
tur, Ac si prorsus ab instituta oratione sit aberra- 
turus, — || Perturbatio, Dolor. Paralip. 1, 4, 9: "Omn 
Erexo dv ti Rumes — || N. proprium loci in valle 
Hinnom, qui Hebr. 'Tophet dicitur, Jerem. 19, 6 
et 14. 

l dapa, Salio. Hesych. : Atarovôapiler, iava- 
Edhhetat, Guavappizsttat, «A soapie, i. e. nuôapigetv.» 
Is. Voss.] 

[Auxrbóéo, Suppuro. Hippocr. p. 1252, G: Aru- 
aavtoc (z púpxtos) xal ixpxyévtos Aóets. « Aetius p. 95, 
54: Aanunedarg t74 yhtypovňç, ubi Qurruraravtos E 
gitur.» Wzicer. || Aliæ formze Auxzvigxo et Awr- 
Two, de quibus infra.) 

Auxmónaa, tò, dicitur ab Hippocr. [p. 39,6] Quum 
aliquo praeter naturam tumore concocto , pus univer- 
sum collectum est : i. significans q. èw s, sicut 
Bvezulaxatv , i. q- dunuicxev, Gorr, [Galen. vol. 8, p. 
616. Wrickt,] Sed hoc verbale Auxzózua derivatum 
est potius a verbo Auxzuéo quam Aumutexo, cujus 
tamen nulla afferuntur exempla. 

Auzóngis, sos, Å, Suppuratio : ut éxxózsw Galen. 
Ad Glauc. [Hippoer. p. 38, 44 : Tò ofZzux ph xatuzá- 
pevov ic Gurmóonatv spézevut. Aetius ap. Phot. Bibl. cod, 
221, p. 179, b.] . 

Axzurcxos, hrdy, i q. ixrunmadg : gápuaxov, Me- 
dicamentum suppuratorinm : sc. quod calore et hu- 
more temperatum, porosque obstruens, pus movet. 
Vide plura ap. Gorr. Item Gurzvnzud; dywy, e Galen, 
Ad Glauc., Suppurandi ratio et ad maturationem 
perducendi. 

Atxzofo, Putrefacio, Penitus putrefacio. 

Azul, verbum huie [verbo dgzutexo] simile et 
terminatione et signif. [Aretzeus p. 39, 12 : Mixpiv 
yàp Ourmvicxtt gem Passiv. Hippocr. p. 272, 5: 
Boucwwojtxt xai Qurmuisxirxn Marc. Anton. 4, 39: 
K&v x5 éryovázu aüz92, TÀ Gwpdciov, TÉgvr zat, xairvat, 
Bvxxutirxa ta. ] 

Avemuxttóo, Pugnis decerto, Pugilatu decerno, 
[Luctor, Xenoph. Cyrop. 7, 5, 53 : El ph zoXAci; 


Gwmüxttuga, vix wv ijuviuyzw cov mpoct)Driv. Epictet. 
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Diss. 2, 21, 11 : "Ev olup Buxreróxczoxas tà ZouAaxpln. 
Schol. Apoll. Rhod. 2 init. : "Apuxoz $ ziv Bi6ooxmv 
f£yoóusvos ĉianuxredet TIolozedxet xal dvaiprivut. G. D.] 
et metaph. pro Contendo, Lucian. [Gall. c. 22] : Toi; 
xarxpdtou, olxovduot, GrsuxttÜov. 

(Arró, tò, Portorium, Gl. Recte hoc Hesychio 
restituitur ab Scaligero pro ÜvxoAiov.) AvxmuAMA, 5, 
$, Qui porta effertur. Ex Aristot. OEcon. a, [14] : 
Tav òt atgaxcwisiov el tg NM: — ino 
Bpxjuidyw to avuatos, pro Vectigalem drachmam pro 
Esca efferendo abat ie Hesych. scribit àx- 
TwAOw, sic enim ap. eum legitur, fuisse. Vectigalis 
quoddam genus ap. Athenienses : fortasse quod per- 
solvebatur, quum aliquid portis efferretur aut in eas 
iuferretur. (Conf. Beeckh. De œcon. civ. Athen. vol. 1, 

. boo. 

AvrzwÜsvouat, Intelligo, Cognosco, e Plat. De 

gg || Seiscitor, Percontor : unde Zuzruvüsvecat , 
£piozi, Hesych., Suid. [Plat. Hipp. min. p. 369, D: Arz- 
muvÜ&voj.xt xai Pmavacexonio Conviv. p. 172, À : Bohs- 
pews Gurruféoü at rhv Ayddwvos fuvousiav. Hierocl, ap. 
Stob. Flor. 85, 21, vol. 3, p. 190, ab Hemst. cit. : 
Th uiv BvamuüÍcüui, và ÔÈ xal dmôeiv raw yivomévwv. 
Strabo 2, p. 101. Cum genit. personæ, Plato Rep. 5, 

. 469, A : Atanubjpevot tù Osoa mi, yen... Plut, V. 
kom. c. 8 : Awnzuhicha tõ Nouńtopos xehevsag, el 
qu xot] 

Aiázuo;, é, 4, Suppuratus, i. q. Zyzuo;. Hippocr. 
Aphor. 45, l. 7 [p. 1260, B]: 'Oxózot tò 729 Guirvov 
xaiovzat. [Ib. p. 1257, G.] 

[äi è MUS pur 61 s Exóq[ov m 
soudp BiaGofyuv ĉéous Pls tis as uiypx To Oua- 
iso er tS Burmtrooxóca* 69 rae xbv óxov 
oig Gurruiaat Suvausvors , Quae suppurare facere pos- 
sunt, G. Drxponr.] 

[Auxrropidi, Foveo, Calefacio. Hippocr. p. 684, 54: 
"Orav &isupirf.] 

Auxmuplo, Excandefacio. Pass. Avxzug(zouat, Ex- 
candefio, s. Accendor, luflammor, Exardesco, sc. 
ira : Hesych., Auxzugisüéven, ĉ üi£vza. 

[Avxmóprvov lectio vitiosa. V. Amógnvos.] 

Adirügoc, 6, £, Igni excandefactus; simpl. Can- 
dens, Ignitus : ut (ĉas S£zrupos ap. Eurip. Cycl. 627, 
et Plut. V. Ces. c. 68; vm &ízupoc, Aristot. De 
mundo. [Mózpov sive, ut Xenoph. Mem. 4, 7, 7, tov 
Üuizopow Anaxagoras solem dicere solebat : v. locos 
scriptorum a Menagio ad Diog. L. 2, 8 allatos et 
Cudworth. System. intell, 3, 24 et 4, 20. Plato Tim. 

. 88, A: Auizugov aùtò (zò cùpa) roaa Aen Negpol 
brupo, Aret. p. 53, 15.] || Metaphorice plerumque 
pro Fervidus, Ardens, Vehemens, Acer. [Plato Rep. 
1o, p: 615, E: "Av2gez pw, Guxrupot i2ttv*. Leg. 6, 
p. 783, A : Aurmuporázou; 6b cob dvÜpurmous pavizig 
drzpydtecas mávcox.] Plut. Alcib. (c. 18] : Atdrupos xal 
qUoxivBuvoc dv toig dist. Idem [Mor. p. 74, C] : Ad- 
Tupas Cy üpóc. Et (ib. p. 577, A]: Avüperou; dixmüpouc 
am òpyhv , Qui ira solent excandescere s, accendi. et 
inflammari. [Eadem construct. in V. Luculli c. 4: Néog 
oùct xal Buxrüpot; pix ĉókav.] Ab Eod. [ib. p. 45o, F] 
&ikzupot dicuntur Qui amore ardent. Idem [ib. p. 84, 
€] copulat Zi£zugec et &oxacfois. Apud Lucian. au- 
tem et Gukzupov &gyov, Fervidum opus. Tò ĉidry 
substantive m s. Ardor, Myr e in. 

12, 3): Tox zò ĉitrupov Eyer xal Gupi pt- 
pa [Aden 14, p- 613, F ; Kat yàp vk Jön rabeúe 
(h pour) xat tous Üupotiisis xal thg voyage Durgdpous 
xatanpabven Leg. £uxmópow,. Suid. : Métpos 6 Moyyès 
Ahibavêpelas plv Y Emisxomwe, UTI ài Aunzvpx. 
Sext. Emp. p. 176, 34 : AgüX£s zpos Erre a 
idrupos gla. Hemsr, Cantacuzen. in Boiv. præf. ad 
Niceph. Greg. vol. 1, p. Lxxvi ed. Bonn. : Ilgoccázne 
tis dÜÍou carne aípésseg yorgaiicus Bvrmrgerzatoc. 
I Alia forma Zárupos. JEsch. Prom. 1084 : "EXus; &' 
ixìdunousi axepomts Gxrvpni. G. Dinn.) 

Auxmüpém, Accendo, Inflammo , Igne excandesco, 
[Maec. 4, 3, 15 : Tz, ilm ĉiznupovyevos. Plut. V. Pho- 
cion. c. 6 : "Ev aüzoig Toig dyüciv Opa xal Cuemupouro 
tū Boni. Epictet, fr. 36, p. 79: "Hytxa &v iv oi cuve- 
Bpiow mò su) Miyov Suxmupe (5 yuyn). Forma med. 
Eur. Cycl. 690 : Kaxióx yhp &v Tpolav ys Guzuguadunv.] 
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apie ipe re Callide machinor. Hom. H. in 
Merc. 357 ab llgenio emendatus : Kal ĝixrupraid- 
unaev b vb uiv fvýa, và € via. Vulgo Bib sup ua 
urs. Cod. Mosc. à züp nahdunosv. Conf. Hvpra- 
xps. ] 
[Atzzogezivo, Mlustro. Philostr. p. 74: Tèv $Duov 
aiv Sleukdlet, motè iml vectdonw mmu... , moi å 
xal Bvrmupsatwovtx t oboawos. Joseph. Hypomn. 
p. 36: Fabr., ab Schaf. cit. : Xagíóvol &uxmvpeai- 
vosa, lyneum colorem sim. 

Aixxupstóm, i. q. mupzzóo, Sublato igne quippiam 
is. Kae Bud. ». 883; ubi on Suid 
locum Plut. in Ilopseóoua: cit, cum hac interpr., 
Ajebat glorian sic e Grecia in orbem terrarum elu- 
cere, ut e specula ignes prznuntii conspicue tol- 
luntur, subjungit hunc ex ejusd. Plut. Demetrio [c. 8], 
nrlurgsi re, IN a AGfvas (cto m qie olxov- 

4 tayu vr UTyn Ovazupcrósw sl; vrag dvüperzous 
tàs pte , Conspicua Se parsaa gesta facere et illu- 
strare, [Arzmupesóouxt, Áccensis iguibus significo. 
Polyb. 1, 19, 7 : "Toa. 2' "Avv(6ou. Guxzupatuoni£vos xal 
Berstumouivon auveyis Ex tie moz mps tov Avvuwa.] 

Ararópnag. V. Atazpictos.] 

Aurmipox,, Ardenter, Vehementer. Origen. C. Cels. 
p. 208. Suidas v. Aécwos : "là Apsiou 2óyuazt 8. guv- 
yopõv. Karı. Schol. Aristoph. Ach. 751 : A. xa Zxzo- 
zws zewiyev, Greg, Naz. Or. 10, p. 166 : Eoci6o te 
xai à. Socrat. H. E. 2, 35.] 

Åtánzvstos, 0, 4, Auditus et intellectus, Notus : ut 
dvámucto, et msoízustos. Herodian, 2, [12, 4] : Eza 
6b rara Bwimucra iD fuo mes Ubi populus ea 
audivit et intellexit. [Sorani locum v. s. Au£zruccoe.] 

Aumozito, Exspuo, Passim "t Archedic. ap. 
Athen. 7, p. 294, C: AtazuzioUc' olvov £à cowurov ya- 
pat. Clem. Al. p. 182 : 'Hiuasüeiz deouAgévous mept tois 
qpayhhos čyovtas artodvouc, domi tose dupnprig, ia- 
musügvvas diANAOU Uv  dxpacow gdoraizs Óvünat. 
Heusr, Ubi significare videtur Propinare, Scuxzr.] 

Auxmoéo, Divendo. (Xenoph. H. Gr. 4, 6, 6: Au- 
mue ck abyudwza. Plut. V. Othon. c. 4: Ev $ z 
ènt modget GemerAdiet atrov, Charit, 1, 7 extr. : Atarw- 
Añoa vw góprov. Schol. ed. Junt. ad Aristoph. PI. 
521. Forma media Diogen. L. 5, 16, ab Hemst. cit. : 
"Dc £v nui spw Malou Aobotzo xxl zoikawy Qurmu- 
Aotro. Nisi GurroAot serib. G. Dix».] 

[Aez026o , Callum induco. Hippocr. p. 866, E : 
Avxmogziütat tiyrra.) 

Auxpztva. V. Auxppatw.] 

Aiápatoz , 6, $, Penitus rarus vel laxus. Jo. Chrys. 
VL. zpw. 1, vol. 6, p. 864 : *Àv 3$ datvl; ym xal ĉit- 
paw (xà gua), xlv. dolens drokeón tis tuv wphy xpd- 
ctux, , oùåèv aùra mhéov, Seacra.]) 

[Auxpdouat, Imprecor dira. Aristeas De leg. transl. 
p.131, 31 : "Exihsuse Qiaodouoüai, xadis Elos ajcoi: 
£azlv. Hase] 

Awxgássw, dio, Pertundo, Perrumpo, Perfringo. 
Hesiod. Sc. (364]: Tà 8è s£zpxzov, 7202 unpov, Mavri 
waa antóbuv* Duk 6E uéya axes dosia* per tmesin pro 
víjpata , sc. Souol. [Dio Chr. vol. 1, p. 486 : TẸ má ci 
£s Ovjopalsw, warep milow mahay, Waxkr. lbid. : 
Tov ài Booctptw cpi navu impakti df given xal QU hng 
fuxtpas éaltovea xd edt péyrotov ènt miin Gépem ev 
nl thv yiv xatabahuw, (onto toù ÜuAdxou tùs G9002x 
qíuovras. Hoc quoque Zwjpatrv serib, videtur. Hero- 
dota 3, 12, Moqi; &v Aliw ralsaç Guxpitzes ex cod. 
Vindob. restitutum : reliqui libri &xpgrizag vel àuxp- 
prie. G. Dixv.] 

Ausoytuoc, 5, $, Aliqua e parte albus, et MC] e 
parte niger. Ita Suid, citans [Babriz versus] : AAX' of 

v py, péhaveg' ot &, repputig' “Erepn [2i] £av09l 
supgol] xat Gu£oytput orin. 

Auroyéo lectio corrupta. V. Awxezáe.] 

Aurpyupów , Argento induco. Jul. Afric. Cest. 
p. 310, B: xac pagai xacctrípo 07nt9 Omoru- 
popívas. G. Dixponr. 

Ardow, pro simpl. doo, Irrigo. [Joseph. Bell. Jud. 
3, 10, 8 : Ilnyğ Auioósrut voviguarrdzn* et 3, 3, 3: 
Aixphouévg yetuapporg Te Tol; ázà cw piv xal Toti 
devvdors Auc. Hase.) 

[Atzplunbouan V. Aupptufonn:.] 
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[Axprzizopai, Virtute certo. Synes. p. 28, D: Ax- A pévw [ypáuua], Bud. Sic 2ix9fizoiv tà heyóusva, quod 


zavti%icðzi piv nuoiz xal ianhnaci astat, u uh Sia- 
awppo Zesta È pnèiva prò? õrapargesðan] — 
(Mágnua, tb, Lembus. Procop. De aif. 6, 1, 
p. 109, À : 'Ezi taútng èl cx ET peyáhzs uiv 
vauct monpa guímuT, ylvetat, de Agnus Gb tov Alys- 
muy gito Ex v Natoíou ustaGi6aaavess, oamio xaeiv 
irpřpata vivopgixactw, ç te thv méAw ĉiaxopi{ouaw, 
Lectio vitii suspecta. Simile est mholwy ĉtætgetiv no- 
men, de quo s. v. Awpezx diximus. Schneiderus 
&ouarx conjecit, sed s. v. Auírgrua tacite posuit 
Burcprerra, Auxojuaa ex ixppiypata, ut videtur, cor- 
ruptum przbet cod. Hesychii s. v. Kedspata, G. D.] 

[Atigne, oss, 6, Diares. Aristot. De anima 2, 6, 
p. 418, 21 : Audpow, (var. lect. ĉidopous et &ifopou ) 
vióe* ad quem l. Philoponus: Ayeta ó Atong oco 
phos divar cip Apiororéher Pipovtat g ato mpos ad- 
bs motoak G. Dixp.] 

Auxpfigón , waw, Articulis suis distinguo. Apud Me- 
dicos, ut Cam. annotat, est Jungo; ut ĉmpipwuivor 
&Xxcu)ot, Sic lacertus ad cubitum ues ri qos Annecti- 
tur s. Articulatur. Sic costas singulas singulis verte- 
bris 2ispfzcusz: scribit Galen., quod poza902o02zt 
dixit Hippocr. Cam. [De naribus fractis pow 
p. 802, H: Xoh dváyztw d; thv doyainy gon xal &tzo- 
02225021 licet exemplaria quaedam Mss. 2690072602: 
legant, ut scripsimus. Verum z5liposacUzt pro ĉtop- 
foosüzt ponitur, ut et &ugüswüzvat p. 803, B :'Eyo 
piv oiv obòrulav mou Divx elcov, ris obro xateryzica 
oby, ofr, te DvxglüoniUT vat acia moly topo T vat guvaveyza- 
Uou£vr, èyéveto. Fors. Erotian. p. 120 : Atogfioov , Zuxzv- 
niv. Cul rapto restituendum ex Ms. Dorvill. Hip- 
pocr. p. 238, 23 : Tà exiírjva Gurpüpsyrav* 239, 4o : 
Avaplipiavat vk uda civ mati, Aristot. H. A. 2, 12: 
Th à nhri oteyavdnodd ioti, ua "rtis 8 lye xal 
yngyrzoos Saxsóhoue* 3, 19 : Mprov Gb vivera sò alga dy 
zT, xapdla toig fos, xal plv GÀew OrnofipincUat và cxx. 
Klian. Ñ. A. 6, 3: H dzxcog xi cixctt odoxa donuo, 
siza 53, yhnr Biapüiaot acd xat olovet ĉiarharezt.] Est 
etiam Effingere et conformare Cam. , 2xudzeitv, dzo- 
uim, Exprimere Bud. , &ixrunoiv Suidie, ut Plato 
Symp. [p. 191, A] : Kai ràg uiv dIÀa furiðag vàc moks 
iSeMéatve, xal th oriin 5c zlpoo, gww Tt torov dpya- 
vov olov ol axuvoxdpiot, mept tov xaAómo0m Atalvovero và; 
cow arut Buxizac. [Phædri p. 253, D :"Izz»s . td te 
iso pf zal Gnofüouévoz* cui opponitur lx guy- 
miyopruévos. Figur. de acie mentis lamblich. V. P. 

uy P : Mów» yàp aisi (tà Oei upat) Duci yx 
xat ol; mposYxt Borfiuast vowwlrwrt xxl Guxpflowfivei $ 
megl tiiv Óvrww ndvra ddiaa ĉopätan] Sic lingua 
vocem in palato resonantem ĉtglpoi, Fingit. Cam. 
Plut. V. "TE €. 11 dr weg is tpnuAócata 
zs phaozers ix6tdtesat xat Ot Jv & atóma ví oue 
et niii Plato Protag. ag v FB nce tuus 
xal véyarzx Goolge Tí sbyvr, Vocem articulabat. 
Maxim. Tyr. 7, 7, p. 117: 'Axobovzts Üauà oùx do uev 
mükvgudTuw, dÀAk worasw Aóvow xxl Gmpüpepévov xal 
qovlpuo» xat pos pipnow Ù repu Eunapii Exc. 
p. 112, 2 ed. Nieb. : "AX te $v xal obe ewgposüvry 
mrmWYUA TE zat OtnpUpeuivor, Factus ad modestiam.) 
| Est preterea. Membratim et artuatim absolvere, 
componere , Exacte fingere. Item [Clarum facere, ut 
ap. Heraclid. Alles. Hom. p. 454 : Tezpeu£vsy 
"Oumgos Urterraaco thy “Hpav (1l. E, 392) tito dxciboic 
T3220:7,:21 fouhomevog, ct mòv Gohepòv dipa xal mod vic 
indotou Quxvolas immy Mueve noiros "HoaxAzc Osim yon- 
cíutvog Ayp Ômptpwae (hpbpwxe ap. schol. Hom.), 
th» Éxíaro) qaw dvige duaüixw noai, voulsc(zu; 
ixixtpogas] Explicare, [Distincte. explicare. Plato 
Leg. 1, p. 645, C: OGzw xal xaxa 27, xat dosh capé- 
ctos fui i ptpnuivo &v sin* 12, p. 963, B :"H.... 


ljizov iapipdivte; Umip aüt0s odltw nos dui ti rosé 
oare eivat TTo, kabareg inip v ivi) ngà buis ou- 


jw Swipióumv ; lamblich. V. P. p. 222 : Et ig &iap- 
baiges capis vk; viv IIufayoouxtov cuu Gov Éugdatis, 
Si quis rimetur.] Ita Bud. citans. Aristot, Ethic. 1, 
7 : Adae 2 ây mavtò; elvat nporyayeiv xal Bisofiooysat 
xiL5x fyovrz th mtptyoz27,, Ultimam manum impo- 
nere, Ponitur et pro Explanare, Metaphys. t, 9, et 
De gen. anim. 1, [17]: Xoyxtyuutvov xal ph Gmpligu- 


Hi 


Genio) Hesych. exp. Atspfooov thv Xt, Articulatim 
vocabula reddere, ut e Gaza interpr. VV. LL. Hesy- 
chio preter dapiGzov, est etiam ópobryeīv. 

Auoeünasts, tws, $, Articulatio, ut Plin. vocat, 
Membratura , Artuum commissura, ut óufzüpociz xe- 

xi5c, Camer, ubi cervix committitur cum capite. 
[lippecr. p. 239, 56 :'Ezi $5 xoig (embryonem di- 
cit) gaiverzi $ Ô. «Ov pehéwy (quam Gixpiety cov ms- 
^iv dicit ibid. 30). Sic etiam apud Aristot. H. A. 7, 
3. G. D.] Adieüpusw Gorr. scribit a Galeno sæpe ac- 
cipi generatim pro Omni ossium compositione ad 
motum voluntarium comparata : nonnunquam spe- 
ciatim sumi, esseque alteram «3 dozou, Articulatio- 
nis, differentiam : alio vero nomine zpozáplizestv ab 
Hippocrate vocari, esseque Ossium connexionem 
omnino laxiorem:sic ut evidens, facilis magnusque 
motus sit, cujusmodi in cruribus, brachiis, manibus 
et pedibus habeatur, ejusque tres differentias a Ga- 
leno [vol. 4, p. 10] statui, év&phpustv , 428 owBixv , yiy- 
phupov. (Hippocr. p. 746, G : Atxgüpoztoe mxpdPtivuz, 
Artuum conformationis exemplum. Nam sic Galenus 
legit vol. 12, p. 93. Libri 219205512; : quemadmodum 
CraplipgusUx: et ĉophðoðz confusa notavimus s. v. 
Aia502ó0.. G. D.] Accipitur pro Artuum agilitate ap. 
Plut. (V. Lyc. c. 17] : Al yp auyval xal Gukxevot u'XÀov 
Elers Urxxojoumt mobs thv tdaðpwgw. [ || Articulatio vo- 
cis. Aristot. H. A. 4, 9 : Aziexzog 8. 4 tT guvzs ist 
TI pir ugh wo] Est etiam Explanatio, Bud. 
[Longin. fr. 5, 5:0; ' ixeivov (Heliodorum) maok zik 
tols npesbutipos iv vai, dxoodctctw tlorufvx mov ci 
euubakourvow elg tz» to Adqwo Ouipüowctw. Waxer. 
Origen. C. Cels. p. 333, 53: Tz rpzvorzzt xal Zuxz- 
ya Heusr. Epictet. Diss. 2, 17, 13 : Emyshsizg 
mol thv ĉidotowsiv ty Tro0ÀY, EREU EN 

Ataph e um récit De(iniendum. Sim- 
ple. in Epict. Enchir. p. 4: Tõto ô? zp&zo» 2. Karr.) 

Aixofipirrixbc, 3, òv, Articulandi et membra com- 
mittendi. vim habens. (Schol. Hesiodi Theog. 139: 
“Ore luede Dio owfüzyat $ xócuoc, Urivtzo Tò axóvos zo 
&upüswrxow, || Explanatorius. Epictet, Enchir. 52, 
1: 'Ü piro; cómo; b tutuv Brbausrue xal Pupfcu- 
sos. G. Dixponr. 

Atxpiluén , 7o, Dinumero, Distincte numero , Nu- 
merando discerno, Enumero. [Eurip. Iph. T. 566 : 
“isas ĝi po pipe Snpibunos Haas whim. Plut. 
Mor. p. 740, D : Exe «t guhhoyigeshat xal ĉiapthusiv 
mpi aUróv* et iterum ibid. E. Sed frequentior est 
form: medize usus, quum in futuro tum in reliquis 
temporibus. Plato Cratyl. p. 437, D : "Dezi? yox 
CixptÜumsóuiÜx ck Ovóuatz. Strabo a, p. 102 :"0ca 
omissa. G. D.) Plato De leg. 7, (p. 818, C] : 
M3 dgiüusiv tò zapdzav tlóx, - vüxTx xal fufozw 
Soils Filis n ùv. [Gorg. p. 501, A: O32iv fix- 

tium xui, tpb xal ametis" ubi schol. &xoivazx 
$ uvnsruivs. Phædri p. 273, E: 'Ekv pý as 
AU dx sway và, güctw, Duxoibua oru] Est etiam 
ĉtxhoyiţesðat Hesychio. [ || ÀtzzifeisOst,  Delectu 
quasi habito discerni et distribui, aliis in hauc 
partem discedere jussis, alis in illam. Æschin. 
C. Ctes. p. 83, 32 : Pdáaxuw mobs uiv Oyapyixou; Um 
abs ts dArfürix; Gwmpiumufvous fixe ma TÒ ToU XI- 
TWyópou Brux, tos Ši Önyotixoug mob. TÒ 90 geóyovtaz. 
Ad quem l. Reisk. : « Delectos, Excerptos, Distinctos, 
et in suas quosque classes distributos, atque seorsim 
stare jussos. Tu, qui cum optimatibus facis , hac ito ; 
tu, qui popularis es, illac : ut pastor pecus dinume- 
rat, albas a nigris separans. » eod 

AixsiDummi, ews, $, Dinumeratio , Supputatio Vi- 
truvio. (Plut. Mor. p. 27, C : Aixgibur set tiv y ova zor. 
Waszer. Straboni 9, p. 408 ĉizpiðunow restituendum 
ex cod. Paris. ap. Dutheil. vol. 3, p. 514. Vulgo doi- 
bunam. G. Dixo.] 

gern V. Aixooixvéu.] 

Aiagtvnsis (Arzggivnarg), ews, $, Delimatio. Oribas, 
p. 161, 16 ed. Cocch, : "Ezl thy tõ xpixou Dixon» 
Épy estas Gi, Gvapuezatt yosuévouc xg aipotiórt. Bivr. J 

Aponte (Avgo), 6, Delimator, Interrasor, Gl.] 

Aixoivisos (Atapp.}, 6, $, Limatus, GI.) 

[Auigtvov. V. Mazgtvov.] 
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[Ai£gw , tò, Diarium. Vox Latina, de qua v. Du- ^ x:zew i prs molort)astíoaw xal Btapxegtípav un- 


cang. et Suicer.] 
Linxios V. AuxogtriLos. 
Aczpirtw. V. Avzppirto. 
Añptetdowat, Certatim prando. Athen. 10, p. 412, 
F:Ti 5 Alrmhdç ĉinpiomhaaxto abti Bov, dc larogei 
$ AL 'AMExv20:.] 
[Aiapireeóoi, De principatu contendo. Longin. 
De subl. 13, 4 : IToàz “Opnpov ... Senpiteóezo.] 
[Atapisrn, $, Diarista, n. pr. ap. Liban. vol. 4, 


p. 792. G. Dino.) 
Duns V. Avígocjis.] 
tígxttx, 4, ut, [Ioóc thy Ouigxtur? toù nvsúpatog, 
ap. Hermog., i. e. Tempus quo durare unus spiritus 
potest ejus, qui aliquid pronuntiat. Sunt qui Conti- 
nuationem inte r- [rieopir. C. Pl. 1, 11, 6: Alzíag 
31 orng toig dt ts tis Otapxelaz tis oos. ] 
Auxgxlo , [Sullicio. Pindar. Nem. 7, 71 : Tpía frez 
&aoxdlatu] ——Ó e habeo, and m Cum 
7:505, [ Theophr. C. PI. 1, 16, 4: 8&4 té 
ad MR yàp 99 čuvara gus dun] Lux De 
luctu [c. 24], Gtapxsiv pc ToU mívÜouc tb uiívytüoc, 
Parem esse tam magno luctui, Esse ferendo tam 
magno luctui. Apud Eund. [Dipsad. c. 2], 2xgxeiv 
mk tò ĉipoç. Simile illud [De merc. cond. c. 31]: 
Avxpxíoxi mpòs tov düAov el feg. Rursus ap. Eund. 
cum præpos. èv, Auxpxsiv dv toig xaudrow, Phalaris 
autem [Ep. 38, p. 134] cum dat., Atzpxõ Abmn, Do- 
lori ferendo sufficio. Sic autem et simpl. dpxió cum 
xpd habente accus. item cum solo dat. in ead. signif. 
antea annotatum fuit. |] Duro, Perduro, Permaneo. 
[Esch. Sept. 842 : BouAal £' &zvrcot. Aatou. Gufoxscav. 
Aristid. vol. 2, p. 102 : 0922. dv dvüpurzoi; alye dX 
Suváust, Tocoürov mapaAldrrouatv À Qiaoxouctv. Aristot. 
Mirab. ausc. 73, p. 835, 21: Tk èv taiç quais & 
ziza, quod eizyzox&v in l. simillimo Theophrasti di- 
citur, de quo v. s. Awvæpxdw. Aristid. vol. 2, p. 332 : 
"Qc: piy xal oic sinov dus pupideig Bvíexesav oùx elc 
Éhavzo) ypóvou napzisimw.) Lucian, (Quom. hist. scr. 
c. 21] : Amóctcot Bà xai Erzk ($u£oac) Guxpxoüstv ol zoh- 
of, [Aristid. vol. 1, p. 79, 10: Th che tgtic v2vele ĉtap- 
xicavta Nécropa, Schol. Apoll. Rh. 2, 178: Mé£ygt tiv 
"Apquvauzüv Suxpxéeut, Gregor. Nyss. vol. a, p. 74, B: 
El; yřpas Puxpxaiv. liner] Sie mph; OAlyow Grzpxeiv , 
Parumper durare. Plut. Fabio [c. 27]: Où &ipxees ci 
Bio mpòs tò toù moA£uou tog, Non permansit in vita, 
Vita ci usque ad belli exitum non superfuit. E Lu- 
ciano rursum affertur, Aizpxó) Arv, Pergo dicere, 
J| Suggero : ut 3tapxetv vois vewoyous: , Plut. Sol. [c. a2: 
Ths 39915 Th» gow bpüv toig y. pin Er — 
Suggerere victum MOM chin. Epist. H p.a 
B (672 Reisk.) : IHIupóiv ps2luvouc, ang £y uedluvog 
oy Emos dgausüv, AAt xal mávruc Kobwxióze Guxpxeiv 
à» 32uvdury. HewsT.] Et Æsop. Fab., Zuxoxeiv elc tpoyv, 
Suppeditare. Item Isocr. [p. 28, D] : “Iva ej3oxtuT: 
Špa xal OwexTic, pro Ut pariter laudem consequaris , 
et facultates rg Upa Sed alii cum &xgxzs repe- 
tunt iioxiidv, hoc sensu, Ut tibi gloriam compares, 
et partam quam diutissime conserves. (Hesych. : A 
xTzmi, Bonffzout, Quod Gvipxécu:t scrib. videtur. Ero- 
tian, p. 132 : Auxgxéuveec , Bonfiduves. Nam sic editores 
eorrexeruut quod legebatur ZxgxGvrsc. G. Dinn, 
Apis, $, $, Sufliciens, Abunde instructus, bui 
satisfacere potest. Theophr. C. Pl. 2 : Aixpx; ei; ču- 
$ péos, Utrique parti natura satisfacere potest. 
Plut. Sol. [c. 23]: Ilpà; Uwo cb rorapois dorty dev- 
ván $ yopa ĉizpxýs. Item, Tà iiia bapxz, Quse 
satis esse possint. Rursum Plut. Fabio E "x ugòç 
6i xatahnpisl; otpatoréðw xat ĉizpxhg els anaa [D 
nys. A. R. 4, 23 : "Iva à Nac me 
usu," ubi non ponfenmds dod. at. lectio £zpxéc. 
Hesych. : Auxgxi, , óxotAguoav 3, lixoxoüaav. Atxgníazazon, 
cxi, dvevôesis.) || Durans, Perdurans. Galen. : 
"Qaw csobsorípav xai Guxpxssttoxv Thv lryUv t cupa- 
To; f cúpmerpos Tpoy Tuobyt. Sic ap. Lucian. [De 
gymnas. c. 24]: Aucpayéstepa xal moXA &uox& pa, 
Quæ diutius durant. [Dionys. A. R. 6, 54: Atrgod tt 
ne Sie àv yévorro To Att xal 4 góct, oùx inl 
b Guxpxiic. Done Cydon. De cont. morte c. 10, 
p. 65 : Thv tobtew (victus, habitationis, vestitus) 
THES. LING. GREC, TOM, II, FASC. Y. 
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xavísavo nc oe Hermog. affertur et «à &xoxic 
substantive pro Continuatio, 

[Atxoxoóvswe , Suflicienter. Joseph. p. 646, aa. 
Waxzr.] 


Aíapua, tò, Elato. [Kojpisgx interpr. Hesych.) 


8b, xairt Yezióv 


et Diog. 

In t p]: Timer 
ml thy vioov ix ci Jelpov. Sic Polyb. ap. Suid. [10, 
» 2: Ip Tov dz «c Atbimg Tow 


gut , vel Auxpuórvo , dow, Disjungo, 
sic enim interpr. esse, non cum VV. Li. 


Coapto, Dispono, 
P Dor Dore 


u£vot aposdysty Buvooüvto vole 
€. 7 : Thv Hepuddouc ... moAuctiav ... 


puo Mp 
Forma media Polyb. 8, 27, 5 : Taüza ài ĉiapuosáyevo 


ayya cuyxegupéryy. Aixpudrrt ex 63 DM corru- 


ptum ap. Aristid. vol. 1, p: 7 correxit Reisk, G. D.] 

[Atapvéouz, Pernego. Petrus Patric. p. 135, 18 : 
Atmpviiaaco zb elvat civ. guvahiaypdtuy thv 
Niei&w. G. Dixponr.] 

Arpon. V. M -] 

Aux . V. reum 





Aidpoaws wg, Å, Peraratio. Hesych. s. v. Egógu- 


eu. à 

[AvapoyX. V. Ar . 

bein. s pen [Peculatio, Peculatus, Gl. 
Polyb. 10, 16, 6 : Norg(zesüzt unåiv tüv ix tře wrp- 
maye Diodor. 12, 41 : Araca 3' Í ywpx capa? xal 
Surge fytpev. Appian. Civ. 5, 49 : Mepuciav ... & 
Ĉiaprayhy Exeepépat s% otpatõ. Schol. Dion. Chr. vol. 
2, p. 580. Exempla V. T. v. ap. DNE 

fido, , Quod diripitur, Captura. Basil. t. 1, 
p. 542, B : "Ey£v 
Tou T 
cuvxy 

å òs, 6, Direptio. Numer. 14, 3 in cod. 
Oe. Vulgo iaprahv, imm vera lectio est.] 

A De, [fut copat], Diripio. Item Discerpo. 
[Eur. Alc. 657 : Aógov. Asipetv FuehÀeg dog avov Gtapzá- 
ex, ubi libri optimi Bvxendatw vitiose. Plato Leg. 7, 
». 8o7, B : "Y. dos è ctñvat Qu 10, p. 906, 
b. Tà moluvia Gixonale.] Ap. Xenoph. Cyrop. 7, [2, 
4)» Siaonáoat w, Diripere ur aulo ante 
dixerat zoca: ápmyív. Apud Plat. autem De rep. 1 
Gixomaaóusvoe act. signif. pro Discerpturus. 

Audprücu , tox , $, Direptio. Inter substantiva si- 
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ero 04 À Anoto idonayuz À dv- 
m ) moAsuuv irai os mk k xi odi 
s E. 


(299 Ouxopero 
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militer formata memorat gramm. in Bekk. Anecd. A dvxyxalouevot ĉi% thv Boxyúrnyta 199 ex^. In Moch[ico 


p. 438, 4.] i : . 
[Aixppayh, $, Diruptio. Hippocr. p. 148, D : At 
xarà xgovagov ógtiww Dixpoxqai cragpoctts. ] 
Atzbfalwo, Aspergo, Couspergo, ex Lxx Interpr. 


Prov. Solom. [7, 17] : Adgsaqxa shv xotvnv pou xpóxo. 
Sed hoc preter. in VV. magno crassoque cum 
errore a Auxgóxio deducitur. [ Basil. Sel. V. Thecla 
p. 274, C : Atxgpaivouea. Ddxpusi 288, B : Aiuxopatvt 
cnipuata citov. G. D. || Dispergo. Soph. Tr. 14 : 
Kpouvol dupozivovro xpnvalou nor. Dissipo. Aristot. 
Meteor. 1,3, p. 341,30 : Aix à cà mtpilyov mo «àv d£, 
Cizgoalves Dat 77, xivýos modis xal pde xw Bia. 
lo Ind.:] Aixpzíwo, Aspergo, Irrigo. Scribitur et 
gemino p. [Atze2ivo, Dispargo, GI.) 

Atazbato, i. 4 ziw, nisi quod ài ana 
vim aliquam addere videri potest. Hom. [1l. B, 473, 
A, 712, P, 727] : Auxdfbaioat usuabe, ubi exp. 
/axslirigat. (I, 78: Nb È HF 34. fuappziett ovzaciv 
cange A, 732 : 'Appioravto 03 dotu Curmpalériw pe- 
amres, libri aliquot ĉırppaisaı e l. superiore 712. 
«Oppian. Hal. 5, 168 : Xaxsiny Owpryya ĉtappaiouı 
peveaivav. Lycophr. 1007 : Mópyous iappzioougt. Mar- 
cell. Sidit. 8o : ‘Pwyuat oxgxa. óuxpozious. » ScaxrD, 
Hesych. : Awppaiset, &zgfeori, Avxopaizat , QuxgÜsipar. 
Auxopattty (nam sic. HSt, codicis scripturam ĝixapésw 
corrigit), $uxroofüsiv.] Et passiv. ap. (Hesych. : Awp- 

ica , Gusüdolat. Auxopuisüévroc, 2ragÜapéveoc. Etym. 

. p» 199, 30 : Augpaisuévoc , rot Guglaou£vos. Esch. 
Prom. 236 : Ti ph GiappatcÜ£vzae elg "Adou pohsiv” ) 
Greg. Naz. Carm. : *H. peq£iz» ppryusio Sadbawüfv- 
coz &Àerkv Noe touydwct. In VV. LL. perperam tra- 
ditur signif. etiam Aspergo, et affertur e Prov. So- 
lom. n 17] 5idbaega : quum hoc sit a Six$x(ve , non 
à £a dala. 

qe 2,75, Sutura. Plut. Mor. p. 978, il 

y TRAA R ro Dispergo poni testatur Bud., lo- 
cum tamen non proferens. [Planud. Ovid. Metam. 15, 
211 : "Tox xooriaou oai, Guppavrzufvos. Boissow. 
ii apeiga im. Metaphr. Vita Chrys. t. 8, p. 384, 
30: Topig 8b abri (Baci) vàv voatóvex Brappaveloxc. Hase.) 
Heri: C»do. Heliodor. 7, 7 : ‘Qg ivoyYo2cav 
xat c3, Üéa ... lumo20v Igrapivny Gugpáriatv: B, 9 : Aa 
gamofvat dativum. ll [s Theocr. 15, 49, E$ iri- 
Tag govxufvo: dvôges, Ex dolis conflati, schol. in- 
terpr. ĉppamiapévo, iüd2ig mavodaywv Čoyav' d 3 
piTrgopk dmb v0) x vou yax" quod in alio 


cod. ippamu ı scribitur.] 
[Atapox , Consuendum. Oribas. p. 157, 13 ed. 
Cocch. 


[Auxgodzzo, Persuo (Gl.), Consuo. Plut. V. Cat. 
min. c. 70 : Tò «pauua ĉiappawtew* Mor. p. 978, A : 
Ainooéyxvtis abti mol Tbv Àógow GAomgoiwouc. Heast. 
Galen, Hepi uiv dvazou?« p. 73 ed. Dietz. : "fozip 
Uuéva ĝiappdntouaw air5. Oribas. p. 36 ed. Mai. : Auxg- 
ginis auców yof. G. D. Acu s. radio intersero, In- 
tertexo. Jo. Chrys. Hom. in Matth. 49, vol. 2, p. 317, 
22: "Orav yào ck vigaTz Tk Grouxà, B uri dv luz- 
tioi bpaiveglat xaAov, TauTa iv Unacig aot Gurppdnienzt, 
roang v ptu , mogou v£AuTo; T327:x Agin; SkAGER,] 

(Aixpozy Zo , Disseco, Discerpo. Eubul. ap. Athen. 
14, p. 642, E : Augouyirm gauve Drhyixww xpéa. 
Hrwsr.] 

Auxppriwite, Recito, Cum contemtu dictum, 
Effutio, ap. Phot. C. Manich. in Wolfii Anecd. vol. 
1, p. 67 : Ho) cotabzx Aha Puppeioet rs xal cuví- 
xhattev, Indicavit Boisson, Theophyl. Simoc. Hist. 
3, p. 63, D: Tara?’ elx5 Supay nået $ Iotexos.] 

qur (ser. reds wr ipt Main GI. 
Scriptor ignotus ap. Suidam s. v.'PruGoZvc : Eúgwv ò? 
auto Puta ouí£vous xatk TÒ tiuevog dómAou,, To/TUU 
dzíxstivt. 

[Atxggíouzx, f$, Diarrheusa, nomen insule sinus 
Ephesii ap. Plin. H. N. 5, 38. G. Dix».] 

[Atappéze. Aix w Divergere et utramque in 
partem inclinari significat, et de his dicitur Hippo- 
erati, qui femore exteriorem in partem luxato crus 
brevius habent, ideoque quum huic aut alteri inni- 
tuntur, in utramque partem inclinant et propendent, 
De art. p. 822, H : Atappénouart Bb dv thaw bormopinaw, 


vero p. 853, D, &uxpgízrzew scribitur, si modo vera 
est lectio. Sed nos iz iw legendum submonemus 
in annotat. Fors. V. Galen. ad l. priorem vol. 12, 
p. 412.] K . 

Aiagoéo, Per medium fluo, Per mediam regionem 
fluo, Bud. ex Isocr. [p. 324, B], de Nilo: Kúxhe yio 
Thy yupay meptiywv, xal mücav fwaw, mokhw aücoig 
tymogixw mtzotnxt. [ Aristot. H. A. 6, 15 : Ilozxuoiz oò 
pn £l; thy 6x)ccexv. Polyb. 3, 110, 8 : ^O; ps- 
vos Quzpptt we eer dg ordern or olg ni it 
lux 5, 103 : Xwplov ... nY t yov.) Sunt 
autem qui Perfluo in hujusmodi ll. reddi existi- 
ment. Alteram quidem certe signif. verbi Perfluo, 
qua sc. vas aliquod perfluere dicitur, habet in isto 
Luciani l. [Dial. mort. 10, 1] : Mixzv piv fpiv exasi- 
iov Ordaazbpdv lect, xal Dadbri tà mohd pro quo di- 
citur etiam où otéytt. Idem affert et vocem pass. Aix- 
pioua pro Perluor, Rigor : e Diodor. S. in hist. Alex. : 
H ô? yoga abo) èni acallox v' TAGÝXOJGZ, TmOAAGU, xal 
xzÀoig Uart vaparrixiow, Giadbrirat. [Heliod. 10, 13 : 
“lepät: ĉetio.) || &dbéo, Difflluo : ut Pod 
sois yeeo: Bugbunxóot, Aristoph. Nub. [873], Loqui 
labris. diffluentibus, et diductis, atque hiulcis, i. e. 
ore hianti. Plut. [Mor. p. 32, F]: Augpurxix trò pa- 
Aaxías. Dicitur etiam 2tag&éew axíag, vel 0pú- 
pawg, aut brò civ Aĉ, ut Latine Diffluere mollitie, 
voluptatibus, deliciis, aut luxuria, lascivia. [&. «ip 
Bio, Ælian. V. H. 9, 24.] Affertur autem et &ugbuz- 
xü&e Önd mAojtou. ltem Giadséety vb oiua brò uaiaxias , 
vel 69' $dovc, vel irb 8 , etc. Philo V. M. 3: 
O22 qo áEpodiaisog, xai thv juyXv ixteimhuguévos, 
xal «5 cópa Cuxpbéousw The xab ixdovrw $uiorv 
4Piaceritou Üpéliue, dori méguuv Dacis, Non 
enim cum hominibus voluptariis et animo effemina- 
tis, et corpore diffluentibus e perpetuis et quotidianis 
deliciis, virtus commercium habere solet, Turn. 
[Philo vol. 2, p. 519, 41 : "E£zaüsviiv xal Gxppéuv cy 

dunv. Hxusr. De metu Dio Chr. vol. 2, p. 355: 
foa piv yko obruk Čgovotv date Uo mavtoç ĉiatairesiu 
xal ĉtapptiv.] Item pro Diffluo, Dilabor, Perco, e 
Luciano [De gymnas. c. 28 : "Exztctiv xat) £a$ur- 
vat zv yttoGv, ad verbum, Diffluere s. Dilabi e ma- 
nibus : e Soph. [Aj. 1267] : «bz, to Üüavévzoz áx tz- 


yet T Mene yip &adbii. [Demosth. p. 182, 10: 
Aiagputv tò dovrópiv. De luna decrescente phocl. ap. 


Plut. Mor. p. 517, D : Xéavzip aíz-. coyrvertim 
av$, náv Duxpori xdml uiv Ézyszat. De hominibus 
ilabentibus Polyb. 1, 74, 10 : Atk ò mpozígrua ba- 

ÓuuouvTas xal Guxoofovrac Ex Tig tituli k 58,1: 

Bpzyuv mavtehig jpovov dð lvavzsc ... &i£oocov.] 

At vero &iadbéousa sXot e Galeno pro Diffluente carne, 

i. e. Fungosa et molli. Aliquando autem quandam 

"Tabescendi signif. habere videtur hoc verbum (ac 

certe tabescens corpus velut diffluit), ut Aristoph. 

Vesp. [1156] : Mpiv Zudburxéva. Sic apud Diog. L. 

p. 54 mez ed. [2, 14) : Aujgburxóta xai hemtòv brò 

vósov. [Plut. Mor. p. 396, C : Nexgõv isa izd 

ypávou xat Guggunxózuv. Achill. Tat. p. 124, 32 : Wuy?y 

Ôtappeúaagav 70», ubi notandus aoristi primi usus, 

de quo v. s. ‘Páw.] Ab Hesych. Zugbéovesz exp. yaovot 

n weed vot, ubi &AAug£vot convenit cum Solu- 

tum : quod interdum copulatur cum Diffluens. sr 

nes. p. 74, D : Matgaxix xogivtz xal Quxpoéovra. Pro- 
cul. ad Hesiodi Op. v. 589: OG yhp Ziapptouetv dvligai- 

Tog Yodyet Gixtrav , AX Dxmrovount thv v7.) ldem 2ixz- 

Bbtiv exp. Zumgísüat : et &ixfburyat, Owxpüxprvat, at 

ps |wadbiousai, quod exp. Gwagüsipouczi, repono 
1adbalousat : itidemque ragais, pro Quin, 

quod ait significare ĉiamopheiv. Ibid. Zuxdééousa, quod 
exp. tpupnàh, pertinet ad eam verbi Aàug&w si- 
gnif., qua dicitur £uxBétiv brò uahaxias, etc. (In Iud.) : 

Aixdbuce , Diffluo : unde ap. Plat. : Augéunzóx brò 

pahaxias , Qui mollitie diffluit. At infin. pass. 2ux&ur,- 

vat, cum participio ĉiaĝĝvelç, non tam hinc deduci 
potest, quam a Gizobéo s. inus. th, Guzlsios. [Aa- 
prost , Perturbat, Gl. 

[Audoprqua , tò, Fragmentum, Ruptura. Hesych. : 

K:acyuazz, x)dcpatz , hypata, Guppiyaaca, Sic Musu- 

rus. Codex ĝixpřuasa. 
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Aczofbryvops , vel Auxdbryóo , Diffringo, Dirumpo, A 


Perrumpo. [Soph. Aj. 834 : ITAtupkw Gixpprizaven ipis 
acyfvo. Dio Chr. vol. r, p. 286 : Tov Bobcipw ... 
digne inl thv qv xaraĝaMov* nisi Ovfoatzty legen- 
dum, de quo v. s. Awpásaw.] Et Aisifidivvogat, Dif- 
fringor, etc. Item Dehisco, ut interpr. Plin. ap. 
Aristot. Interdum &ubirvusüa: est Rumpi, Crever. 
Xen. Cyrop. 8, (2, 11] : Odre dafbloumi vao À 2ovavcot 
tt Ova locyeuv dv. Sic Lucian. [Quomodo 
bist. conscr. c. 20]: Ye su mirata Écvouc tbc À ta- 
plyou, daz &v Sufbrri lw. Et ut Invidia rumpi 
dicitur Lat, et Gall. quoque Crever d'envie, sic et 
Bvxdioyvoatat Urb to qoos. Lucian. [Timon. c. 4o]: 
“Ozus ob xóhaxes Dxrivor Ĉtadóayiiaw brò coU gÉdvou. 
Dicitur et $i3bjrrostat sine adjectione : ut Demosth. 
[p. 254] : Nav &agbaqiat stie vobcwv. Bud. vult Zug- 
püYvops itidem dici Ae Rumpo, i. e. Stomachum 
moveo, Disrumpo, Dolore et indignatione impleo; 
sed exemplum non affert. At Lat. verbi Rumpor 
metaph. positi exempla vide ap. eum p. 784. aes 
tonin, 1, 8, 4: K&v ci &upoxynz Dio Chr. vol. 2, 
p 188 : Auuvdusvog zobc uol xal Óuiv facxaivovea; , 
wx, div uiv Duvaóv 3, ĉiappayðsw. Aristid. vol. 1, 
p. 489, 22 : Káv. &uppiyr 1 Hor Hogyobuevoc. De 
clamantibus Dio Chr. vol. 1, p. 624 : Kàv 2txgpzyüet 
xzxomyótts, Frequens usus verbi apud Comicos, ut 
Aristoph. Eq. 340 : Ofuot ĉizppayýcoua" Vesp. 162: 
TExppeç pe, uÀ PuapoxyG* et swpissime ĉiappryslng, 
quæ exsecrandi formula est, ut in Av. 2, ein. 279. 
|| Forma media 'Theophyl. Simoc. Hist. 2, p. 37, B: 
"Roue dusgoprig Sixppítacóx: t Mepa Ppuderat. 
G. Dixponr.] 

J| Atxdprioeoo, idem: ut AN tk étey, Luc. 8, 
[29. Macar. Homil. 6, p. 41, D:Atappýaae tovc Aiou” 
et 11, L 63, A. G. D.] Audpryex , Qui dirupit. Przt. 
med. à ; Diruptus sum: unde Zugpwroc, Di- 
ruptus; ut t Mp anie. bzyzi, Chrysost., Suere quod 
diruptum est. ‘fustie GugbBeyóra, Vestes seissæ, 1 
Reg. 4, [12]. Et y rag yen, ap. Diosc. 1 e 
Fissa labia, Rimosa labia. [Augpwyùg zcv Plutarch. 
Mor. p. 82, B. (Auporqufva mtpisóoctas. Eustath. 
Oae: p. 300, 40.) Awppwyuiat yogåat Plato Phæd. 

. 86, A. 

P Awitin, Explicate, Clare, Aperte, Manifeste, 
Bud. e Demosth. [p. 118, 15 352, 12, et al.] et /Eschin. 
[p. 1 extr. et 2, 19.] Idem vero alicubi ap. Plat. vel 
Non obscure vel Verbis conceptis, signif. scribit. (No- 
polezsiv è. Plato Leg. 9, p. 876, C; slexxévuc 3. ib. 
p. 850, C. Isæus p. 80, 29 : ‘O vópoz 9. xoxkótt sexi 
ph Üsivat uu edODatv. [socr. p. 254, E : A. ypdpavreg* 
355, B : Tv miv cuvünxiyy 8. dowry moug £vütiSavzas 
5 phoavtas.} 

Aixibíxrns , 5, Insidiator, én(£ovhoc , Hesych. [Auxz- 
pow; inibobhoug], si mendo carent exemplaria. [ j| 

kuptor, Qui dirumpit. Method. Conv. virg. p. 43, 
22: Aupprkrae tis tüxpuoctixg ToU Blo cw» ooh. 
Hase 

adonde; tws, $, Fissio, Diruptio, Divortium. De 
fluvio Joseph. Ant. Jud. 18, 9, 1 : El «x ywplov idg- 
gr5tv uiy vocaubiv mowbógavov, ANGL. De aqua in gran- 
dinem transformata Epicur. ap. Diog. Laert. 10, 106: 
'Ousü Åf dua vt cóverty aùr motupívry xal ĉip- 
gni. Hase.) 

Aiíibnmis , $e, h, Explicatio distincta et q. d. ex- 
essa. [Pollux 2, 128. Plato Leg. 11, p. 932, E: 
Eniogouot hv Gkopnatw.] 

[Aixopfiomw. V. Atnppfervoua.] 

[| Magpitóv, Radicibus firmo. Photius Epist. p. 284 : 
(Tagaivtaw) dv taig «v dvüzoomov duy aic Guropizouu£vey 
xal £u 6atóvousav. G. Dure.] 

[Aiappuxión.] Avxdpucisosüat, Etym. [M. p. 270, 5] 
1b DW vara (óc xtovkrtiv, afferenti in exemplum 
hunc iambum e Cratetis [Cratini] Trophonio, £z 
xal emónu, [móàWa) xai Gvadbixvov. Interdum ponitur 
inl ay fjaartos ógyma tio, interdum ixi tõ auvtatodafat, 
Hesych. (Id. : Augixvouvzo , ixdperecovto ... ol 8, Exivouv 
kc ong e doynpóvox Sepia. 

Auifbiuux, tò, Bud. interpr. Disjectio, Disjectus : 
afferens e Xen. [De Ven. 4, 4 : Tow elg tò mpocUsv 
xai özal xal alo vb mdepov Owtppiuuvov], ubi lo- 
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riobino. 

[Aixggivéo , Perlimo, Attenuo. Maxim. Tyr. vol. 2, 
p. 189 : "Osov dno%iv Aerei xal ĝu tvngévip Thy ya- 
eríox. Dioscor. 4, 115 :'0 8b xav, laci ûndxonos, 
Üvkmuxvoc , oc énirnosg Dupptvuévos * ubi var. lect. ĉip- 
pnuévos et in ed. Ald. &uxppegtvispávoc. Perforo. Schol. 
Aristoph. Eq. 1147 "Eyer 3è xatd yakxsos anus, X 
gnaw Apiatotéhng , teppivnuévov (sic Portus : Ald. 2ug- 
gir eene ixíüeua clc c b uóvov thv draw xafiusQnc.] 

Aiaxoolvnais. Atxppter tí. Auxpptersos. V. Asie] 

Aidopwov, 15.] Avíotvov Hesych. dici scribit tò ai- 
vnzt [suvézo codex], Sinapi, forsan quoniam sua 
acrimonia vares vellicat et mordet. [Conf. Avigetvov.] 

Aiadfizi,o, Diventilo, Difflo. Exp. etiam Venti- 
lando s. Flando dispergo , disjicio. Sic autem et ver- 
bum Difflo ap. Plautum pro Flatu disjicio, dissipo. 
[Heliodor. 9, 14 : Mapuaguyń ti dopaacog xal ti; T9 
Toppudvw Gupoprmier. Scnwkm. De loco quodam 
Hippocr. v. s. Aizvyáto. Basil. M. vol. 1, p. 63, E: 
Tò čov fui Otpuhw ĉiappmiget xal dvxyóyst. Basil. 
Sel. V. Theclæ p. 252, A : "Iva $3; aŭpa t mviipaoc 
Bxgpenam xal 2pozíar, sour «à zo. Eust. Opusc. p. 310, 
3o: Tò d£ «t u£vav to vipetoŭ ... n gadwo Enn tén 
Srappimiahév. In Zuupriw corruptum notabo s, h. v. 
G D ArapriZeaða: Hesych. exp. Zuixovzizesüa, 

Aginta, vel €—— Disiicio, In. diversas 
partes jacio, Jacto. [Hom. Od. T, 575 : Eràç 2 öye 
TOA dvsufe Suxppimtacxev Gigróv.] Aristoph. Vesp. 
p :'Huiv yàp oùz žar’ obi xdow' ix qooui$o Aho 

vadiurmouves Tots Ürtouévois. [Hippocr. p. 153, B : Atzp- 
pizte muxvk the Diac. Mropigünt sh mxDsa, Crura 
dispersa esse et disjecta, p. 197, B. Sic p. 37, 45: 
Tà orfes dwogdhe. Quppuunivz. Fors. Aristoph. 
Thesm. 774 : Ei tadl 3:4) ua! dv toiv nhatiiv qpkomv 
&uxgotrzout Ibid. 665 Brunckius male intulit Aaa i 
Recte libri 2:£22vov. Theophr. H. P. 6, 3, 4 : Eripuz, 
Üvxv vóvos Aayzohe mvtía , Guxoolztofjat. "Apzous tag- 

vrtriv, Xen. Anab. 7, 3, a2 et Plut. V. Ces. c. 39. 
beni V, Æm. Pauli c. 33 : Xeueoudtwv Eva soi, Kanal 
Bupprgoc V. Agesil. c. 6: Th pnpla Guopryxv duo to 
Bwys. hnpropr. Plato Ep. 7, p. 343, D : Th z£:zzza 
(čvoua, Aéyov, whow, izvrciumv) Gurpoleretw te xal 
Dénsv Leg. 9, p. 860, B : TÈ xax xal và ĉizas 


- GUpptuufva mposayspretat, Quasi discrepantia s. di- 
versa, Plut. V. Philop- e. 8 : To BÈ xoi viv Aga 


noiros uiv "Aoxro; tis diuum xal Büvautw Zotv ix qx- 
cito, xal Dugouiuivoo xurk móhug. Liban. vol. 1, 
p. 809, € (= vol. 4, p. 631, 15 R.), ab Hemst, cit. : 
"ov piov el; Era(pac ĉtappipar. De partibus orationis 
contra legem artis dispositis Phot. Bibl. p. 491, 28 : 
HoXAks mpó aüziov dvrécerg simiy nahv ènt dvciieu; 
éxpámtro^ Ümip dvouxovóuróv té ioci xal Öwppiyuévov. 
[| Signif. neutrali Auxppizzó, Projicio s. Precipito 
me. Xenoph. Ven. 5, 8: Oci £i xal dv £z mhdr 
Bixporesüiv exl à Guvazóv. Pollux 5, 67, de leporibus : 
n nk e DuÓdurvot xal OvrmocpumTOUvtés dnophvost 
TapxgoUw vk lyvm. Ubi Buxpptztoovess scrib. videtur. 
Plene Arrian. De ven. 15, 2: Ot ei xal &uxpplyaver; cà 
j£, , xaldzto ol axipzüivee, tóve drevljuvoðe: zov Zgópav. 
Conf. Auíopusua.] 

[Arapeti , A, Disjectio. Pratinas ap. Athen. 14, 
pi 617, F : Hois orga, Sic cod. Ven. In apographo 

"lor. ĉidapmpa, in aliis 2142092. Unde restitui Zxepro3. 
G. Dixponr.] 

[Mgprpis , ews, $, Disjectio, Distractio. Xen. Anab. 
5, 8, 3 : À. exsuv.. Plut. V. Lysandri c. 27 : Tàv iv 
AJ tiv lepGv Qwtoprltv. Pollux 3, 129. Apud Theo- 
phrast. H. P. 6, 3, 4, simplici p scriptum. || Atd- 
pepis Móyou. v. s. v. Auxezaopós.] 

Aií3boloc, 6, $, unde AudpoZa xoXoóous , Certæ col- 
lvriorum species e rosis composite. Eorum multa 
etiam differentize sunt : iut Nili, omnium cele- 
berrimum : ĝ Tò Ut tov o6 , quod alio nomine 
yop» appellatur : Zuid$oZov Atuxüv, sürkmibww, xoh- 
xivov, &)93iow, quorum compositiones habentur ap. 
Galen. [vol. 13, p. 444, 445], Aetium, et Paul. /Egin. 
[Alex. Trall. p. 129 : Tò to Nov wid 158 TG 
$ixopóu. Paulus Æg. p. 179, 10 : Kpoxnpip Quxpion 
ry Antiquiores medicos nou ĉitapožov , sed ài póZwv 
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dicere (quomodo apud Alexandrum 
scriptum p. 181), recte observavit HSt. s. v. Aix 
p. 1102, À.] 

(A: p, $, Meatus, Canalis. Dio Cass. 39, 41: 
n dw te xal xdv aùr (To Guxexwon) Py Mk 
(Fluxum et ien dvuxx doses, L Ix r es. 

19 : Mega 8» motugiou; 81x : indor- 
[x restituit è &. |l bd. Hec. 567 : Téavet m- 
ipw mvsúmarog Propos: ubi schol. và; pr xal 
gba, tåg the dvxmwos.. ldem fr. ap. Plut. Mor. 
p. 699, A : Olvas mspíazç tvtuudvum čtaagods.) 

[Atzppoéo, Perstrepo, Hesych. : Atxpofsuvza, ôw- 
co6suvia. Aliter — ab yit Sept. 192 : Mohira 
tagôe ĝado Orica ieppoýaart yug ov xáxnv. 
Quod Sr ined ju cob ou len] 

Aidàboiz, $, Fluxus, Fluentum, Meatus, Item Me- 
dicis, Copiosus alvi sine inflammatione exulceratio- 
neque fluor, Profluvium ventris, Alvi resolutio, 
Alvus liquida, Ita VV. LL., sed quod ad priores illas 
expp. attinet, earum auctor non nominatur; at pro 
Alvi profluvio Thuc. quoque usurpavit, 2, [49 : Atap- 
potas ud Unimimzooons. Plato Tim. p. 86, A : Atap- 
gotas xal Bucevtegiac. Plut, V. Alex. M. c. 45 : "Evo- 
joiptvos brò Duxgpslas. Koüíac ĉidopma, V. Marii c. 
3o] Hanc porro ita Gorr. describit, Auàjowx est 
Alvi proflurium absque intestinorum exulceratione, 
quo vel pituita vel bilis altera, sincera aut invicem 
mista vacuatur. In causa sunt humoris copia et cru- 
ditas, quæ aut in toto corpore aut in certa quadam 
parte sedem habet; ventriculus enim multitudine gra- 
vatus, quam vel ipse colligit, vel ex aliis sese in eum 
exonerantibus suscipit, aut maligna aliqua qualitate 
irritatus, quam cruditas (sic autem nunc appello 
concoctionis depravationem, quæ proprie ĉusreplx 
dicitur] invexit, t7 &táfpola infestatur: maxime qui- 
dem si orificium ejus supernzque partes valentes 
sint, inferiores autem et zuph; languida. Nam si 
contra acciderit, vomitiones dv?) sī Guxgfpotas cita- 
buntur, Galen. Fac. Nat. 5. Quemadmodum autem e 
ventriculo in intestina materia &ixjjolas fluit, sic 
eliam per venas mesaraicas in eadem portio ipsius 
defertur, etc. dk d ined. ed 2, p 263 : 
Aipoma oti bruparrwspe nÀeiwv xotMas dviu pheyuovig 
d Debit cete vol. 6, p. 533 : Et & ye brò 
qis OXItex tiv dnentniévrow giw $ yastho dvizheigz 
78v ixxpiveie, Btdopoux uiv dvoudletat Tò ger a, ĝia- 
güs(oteat 8' Á peia Tc gg nua De poetis quibusdam 
exilibus Aristoph. in fr. Gerytade ap. Athen. 12, 
p. 551, B : Toózou; ko, 3» mohh EuvéMón , Eua Go ó 
tfc Buxppotae notapòs obyriaevat (codex iforyřostat).] 

[Auxpgotz£o , Cum stridore feror. Soph. Trach. 568 : 
Xepoiv fxev xouv lòv, ic è nveúpovaç atigvow Öteg= 
poignaev, Schol. metà yov. Öppnas. Planud. Ovid. Me- 
tam. 13, 608 : "H ipw tais mrépuki ĉuppallnesv, cit. 
Boiss. Corrupte gramm. in Bachm. Anecd. vol. 1, 
p. 196: Atappotzezat , bpp. Scrib. Arappağai, 

Aiadboltonat, Profluvio alvi laboro, ex Alex. Aphr. 
(Probl. 1, 98], eadem forma qua xzzagéottoua. [Hip- 
piatr. p. 290 : 'Ekv ótxppoicOT. 

[Atagpoixóc , 3, àv, Ventris profluvio laborans. Ru- 
fus De purgant. medicam. in cod. Vatic. init. : "Osor 
du tist xal &iapgoixot. Alex. Trall. 8, p. 414 : 
Kouaxot 0c2aztuovcat óc xat Suxgotxol. WerceL.] 

[Auígpotc 5,5, Rosii brem habens. Hi 
piatr. p. 197 : Tapio Atvoig 8ix622j 015 dget xat ^ 
Boor lxavot. eloi, loog, yh Pvxpeóubots. G. Diwp.] 

Avtopo , ó, Alveus. Strabo 4, p. 177 : Tewhopiat 
Biukppouc Čyovszt mÀuzoo;. Diodor. 13, 47 : EuMvas toic 
Gutopote izistnoav yayúpa.] 

Arzppopén , lectio vitiosa pro &gopéo in libris qui- 
idus Dolan 13, 94. Neque in loco Hesychii, 
quem s. v. Atxagócgo attuli, Ruhnkenii conjecturis 
Buppdgnaa; et Óuxppóynais opus videtur. G. Dixp. 

Auxpob8ny , q. d. Diffluenter, Ita ut diflluat. Æsch. 

iho. 67 : Tiras góvoz mémmytv où Duxppuov. Sic libri : 
quod voc. si recte pro adverbio habetur, aut ĉtappóĝav 


aut scribendum , non, quod quidam posue- 
runt, » €. 
[ pio. Atzóuðuíw, Compingo, Concinno, 


VY. LL. Videtur tamen potius dicendum Zi225/6uiSu. 


c 
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uoque Trall. A [Mace. 2, 7, 22 : 'Exáavou. aco tloctv. obx iyù Duopó- 


Buca. 

[Aiz225loxo , Diffluo. Phot. Quasst. ad Amphiloch. 
p. 282 ed. Mai. : IHlávez $giv Gixopulgxtt xal olyizat. 
G. D.] Axdbutaxes0x: , pro Diffluere et Dissipari affert 
Bud, ex Aretha, [Anna Comn. 13, p. 415, D : "Ezov; 
Zr, &aguisxou£vou efi. G. Dixo.) 

[AMxggupGov&o , Dispergo, Dissipo. Hesych. : Aw- 
guusovrcaze , Dusocrsazt. Videtur de hominibus pro- 
digis dictum esse ut simplex $vu£ovaw , quod v.] 

Taunt; 5, òv, Abstergendi vim habens. Ga- 
len. vol. 13, p. 70 : "EuzAzszuejy te xai Duxppumtuc;» 
(Svag). Ubi edd. Ald. et Bas. &zggurixyv.] 

Aiajpormu, i.q. Bórw : nisi quod przp. &ix vim ali- 

uam significationi addere videri potest. E Galeno 
Ad Glauc. : Atx2szyxi zv juudv, Detergere. [Id. vol. 
6, p. 123: "Ejggazt: ulÜJov, o) imppipes oos mápouc* 
et ibid. paullo post. G. Dix».] 

[Azpüsu, sec, h, Fluxus, Meatus. Hero Spirit. 
p. 164 : "Y&avoz Gukozuetv. Phot. Lex. p. 222, 33 : Ai- 
Ero , tà lpuõpx qwola* xal al Zuapisti, moi dtu ob- 
Tux Eroh. Recte sire ap. gramm. in Bachm. 
Mi vol. 1, p. 291, 12. G. Drx».] 

Atdóötos, 6,5, pro mpi , Irriguus, Bud. e 
Strab. [5, p. 213: 'PaGévva an fist Bvdppuros, 
yepúpay xxi o2 uston qa, p. 547 : Atappú- 
Tou zorxuois. Hesych. : Auxppócous , mveAmpávous. || Hija- 
po diarrhytus , urbs Zeugitanz , a Plinio aliisque me- 
morata, quam inferioris aetatis scriptores Hipponem 
Zarrythum dicunt : de qua forma preepositionis s. v. 
Aix egimus p. 1106 sq. G. Damri 

Aixein, s. Aadóðw, Traduco, trahendo nimirum. 
Herodot. [7, 24], &iapócai tàs viag tov "loüniv, Per 
Isthmum traducere naves. [Lectio vitiosa. V. Autzov.] 

[Aixgpr?, f, Interruptio. Hippocr. p.802, 5 : Ezv 
isiy yap dativ arr, $ momxdwrary xal mAr TOUS. piv 
cxtmáovou, Ügvurx, Ouropsorrkg (sic scriptum) à xal 
Pay aas mou Ourrázas T03 ywrth fopbosbiag. Ad quem 
l. Galen. vol. 12, p. 356 : Auxpporràs 6b AE th metako 
Sucviuaza vv óloviov. Erotian. P 124 : Mapayà, tàs 
Tiy Exiüfagusv Buxmvole xal vk pesaku qotuy ĝtagtiuata' 
tlorsat ĝt maok thv Borm (alii libri imm berg, pi- 
7t), m doriy ela dvasvore. Hesych. : Auk ga; (Avx- 
es Heinsius), tè uetzi sõv idu Rau. 

jbi Hemst. : « Érotianum sic emenda, Atzoóyy 2s , cà; ... 
tfgnzai Gb mapa thy Pega ^ "Porys, bovgos, ronchus, 
a Bépat vel Béryew. Ergo ĉixpóyzar, Interstitia , quas 
Belgie dicimus /uchtgaten. Fuit autem in Hippocra- 
tis l diversa lectio txporypal vel dtxoorpíat , b; pesi 
referenda Hesychii gl. Auxzory iac , Guxevacet. v ] 

Lom crga s. Atap bw, Corroboro, Confirmo. 
'Theophyl. Simoc. Hist. 2, p. 33, C : Tò mèy oov Hlezas- 
x» Üwopuvvuzo xi; npopprcemy GRO Yaupojacvor. Jo- 
seph. Genes. p. 42, E : Tox .. Exióa; ó Promis fa- 
935 toos távuaret Guxpevvuaty ixi Óciv. G. Dixp.] 

mi w, yx, 6, $, Abruptus; Öwppù xuudcov 
pus | auc], in VV. LL. citatur ex Eur. Lipi. T. 262] 
p Compages fluctibus abrupta, i. e. Anfractus. Sed 

æc mihi suspecta sunt. [ || Oppian. Hal. 5, 216 : Tup- 
cnv xóvroto pío mopÜpoio tappis siheisar, ubi sub- 
stantivum est, ut dzoppoz. 

Aizpa, sws, fj, Elatio, Sublatio. [Diodor. 3, 4o : 
Aráoass lstiwv Ofouzat, Naves quae sublatis et expansis 
velis iter faciunt, quas inferius dicit voè 1 xal 
xtpaías evtoiooue Éjaw. Bauxcr.) Peculiariter de sub- 
latione ensis ad ictum, unde $ èx &spsc»; ux, Po- 
lvbio 2, (33, 5]: AgrAdptvot thv Ex ĉidpatws awtiy pam, 
Camerario interpr. Adimentes facultatem illis sublatis 
ensibus dimicandi. In VV. LL. ix £pesoc ydyn , quum 
cesim res geritur; quum vero punctim infertur plaga, 
dicitur ix xaz2A;ytox , vel èx ĉiahýpewg, vel ix ueta- 
Xxyess. Idem auctor ap. Suid. in. Auimpis, opponit 
inter se ix Qual pas et ix xatapopis, quod esse idem 
putatur cum ££ izapssux. [Scriptor (Polybius, ut vi- 
detur) ap. Suidam s. v. Tlviósag : Mayousvaw èx eiiz- 
ct taig payzigag. Sic Kuster. : nam libri ĝizipistws. 
| De elata compositione Longin, 8, 1 : 'H dv d fugat 
xai ipet covüsate.] 

[AuxpzaQo. V. Aizpzdw.] 

[Aiagrápío, Concido in frusta, Discerpo. Esch. 
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To; piya dxos. Anaxandrid. ap. Athen. 10, p- 455, 
F: Mprlws Bupráunxr. Oppian. Hal. 2, 622 : Zwèòv ài 
Čixgtauéovteg ÓGouct Dtvbv — st. Philo vol. 2, 
s. 64 37 : Auxprapnvtte yàp aŭt xav um xal uter. 
Unde eidem ib. RS ns i: Kark aO e ien - 
TO4£v0c , restituendum Zixprauupusvos. Hesych. : Aux 

tauihaa, uiv, md rk G. Diso] E 

Awuptáw, Diduco, Dirimo, Intervallo quodam in- 
tercipio. Plut. [V. Timol. c. 25] : Kai 3izpzüivroz 825v 
urpi deth thv OUvagiv dr tiiv Xu čv. Et ap. 
Philon. De mundo, &zpzrfiv, Diductum et non cohæ- 
rens, Bud. p. 739. [Strabo 5, p. 234 : Tò KéJuov dpx 
xai «b AGevtivov Špas xal cà perakh totuv miBlow mp- 
«npévx* 10, p. 487 : Tà Gmprzpéva ti púas quod ap. 
Steph. Byz. (s. v. Móxovo;) &mgngfva. scriptum. Td 
TüsUs., sed ex ĝiartäoða: corruptum, 3, p. 148. Philo 
vol. 2, p. 599, 25: Ccw tõv fpetépwv eraparrouévuov xal 
Bue) xal povovoù xal avvegibot£vtav 
Bixalev. Dionys. A. R. 1, 46 : Atnprnp£vov cttyouaxy(a 
viv zoheuluv, Distentis. Id. De admir. vi Dem. c. 40, 
p. 1079, 9 R. : "Iva ph bsiwpev Buspzüiv tåg dxoAout(ac, 
Interrumpere ordinem. Sext. Emp. E 121 : Àenprris0at 
(Non cohærere) Me tà Aupa., Etym. M. p. 340, 
4 : Tov iv. nau «5 xiüdpa xaccaicxov, ôt ob $ yop 
Pojornras Suid. : Awapriv, xuplx dvsl qo Gelper, 
Recte Toupius Surgeiv, et in gl. Hesychii Awt, 
Guierti, corrigit &unpet, Hesych. : Awprepovýar , 9uo- 
tiss. —||Suspendo. Hesych. : Atzgsz, ipn. Suid. : 
Aups tò xpe. Hesych. : Aníprnoat, Béáesun— || Sus- 
pendo animum, Decipio. Hesych. : Auzpz&v, ĉiagetew 
xal dxatüiv. Lex. rhet. p. 241, 13:4., xAaviiy , itam. 
Suid. : Atapzzsai, tò Pfamachoutt obtws Mévavðpos. 
Aripaev, ar Sturz. De dial. Mac. et Al. p. 161 
sq. : «Ista notio videtur verbo a Macedonibus et 
Alexandrinis tributa fuisse. Unde Num. 23, 19 (e quo 
l. etiam Judith sm pro x scrib. àiprrBTva:) 
legitur : doc čvðpwzos ó 0 iwxotrÜT at, pro quo 
Philo iiy, p. 125, ubi hunc l. hebt. exhibet p 
irusÜnva Etiam Dionys. H. plus semel sic utitur 
verbo ĝuptägðar, ut A. R. 1, 39 : "Em tò omputtov 
duxerat voi, plv Dyveat ĉiaptnutvoç (quod Suidas s. 
h. v. interpr. azazoutvoc)* ib. 86 : Ampznpévo, br 
ajr9).» Scriptor apud Suidam : Auxprousvor 7j ĉr 
x5stt.. || Paro, Adorno. Hesych. : Auxgzou£vo , xaca9- 
rifouévov, Sic etiam Suidas, qui tamen superius ean- 
dem expl. verbo Sizprlo» apponit, quod v. || Alia 
forma Áwxgrálo, qua Æschylus usus est de nuncio, 
ut videtur, mandata exponente. Etym. M. p. 14g extr.: 
"Aptupoc , Ó uáyspos .. nap rà Guaprdaai, d irt mepi- 
cai À ouvapudozi. Alcyóloc* Tosxurx, x5puL, dL fuon 
Biipruaov. Hesych. i Aidotasov, biderroov. G. Dixo. 

Ardora, x, $, Separatio, Incohzrentia. Sext. 
Emp. p. 99 : Kav& &uiprnatv, frav uÀ čp th Xunta 
dxoouü(rw mpbe Ania” ubi oppos: suviotrais. lbid. 
p. 100. Quibuscum conf. l. similis s. v, Aixprá indi- 
catus. Philo vol. 1, p. 338, 38 : Aujoto xal &uzrz- 
ca, ubi var. lect. Giapróstex, et ĉiaotáatwg. Ex idp- 
zung corruptum v. s. hoc v. 

[Atagria, 4, Forma, Species, 2iizAaaw. V. Gaumin. 
ad Theodor. Prodr. De amor. Rhod. et Dos, c. 5. 
Dvcawo. Nicet. Chon. Ann. 4, 6 : T3» ĉiaprizv «oj 
gúpatos «' et 21, 3. Katz. Thessalonicus in 
Bandini Anecd. p. 118; Isaac. Porphyrog. in Allatii 
"ra p- 304. ie di Eustath. Opusc. p. 353, 70 : 

me T5 Vy, E LEVOG Tip Xp&irtOVt TrXYTUM t 
Th xarà b eria lambi in Hispaen ap. ds 
ad Niceph. Grey. Hist. Byz. p. 1257 ed. Bonn. : 'Ex 
täs dvúñou n: ĉiapriag. Tzetz. ad Hesiod. Op. 
625 : Ildaav Thv 175 vetx; Gpziav. Ubi Trincav. Zuipri- 
cw. Suid. : A., $ ĉianhang. a EüteAox Puapría, Xpiorè 
yayovwg. » G. Dixponr.] 

Ausprilio, [Formo, Fingo. Job. 33, 6 : "Ex o5 
Bvjprwmi cd. Hesych. : Aixgrigmt, dvamÀdami Suid, : 
Aispríont ià to t dvanhdsat, xataprioat" Quaocio yàp, 
niato xal tai. — || Obscura est ejusdem gl. Aiz2- 
tigerat, Bou. || Clare loquor. Hesych. : Ausgzízv , 
doris xal ouver gÜryyóusvo," quocum Kust. compa- 
ravit voc. dprígrouoc. Simili sensu Guigrzaov dixit 
AKschylus, de quo v. s. Aptv. G. D. [| ] Subigo et 
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matur, Bud. [Hesych. : 'Exexéxkustv, iznófnasv' dz 
qüv Dtapru dro , ot zataheimouor tò ataic. Conf. Atdp- 
"i G. Diw».] 

Atdprieu , suc , 4, Formatio. Etym. M. p. 361,8: 
Tè Thv Tw domww Buíorratv inde Mia ubi 
Gud. &agzvmw. Recte Sylburg. 8iizzitv, quod legitur 
ap. Suid. s. v. "EzuXXuogar , in libris quibusdam in 
üuivpurtv vel drona corruptum. Conf. Awpriz et 
Auxerilu. G. Dinn.) 

[Azptúw, Compono, Adorno. Eunap. Excerpt. 
p- 82, 12 ed. Nieb. : Iporzoino xal dai slc mhv tire 
Togo drámy Gmnpzupévr. G. Dixo. Leo Imp. Vita 
Chrys. t. 8, p. 280, 3a : Tov xatk «92 &ylos ĉńptua 
Odvacov. os 

Ata V. Atuxppun fovit. ] 

Mene V. Ardora]. 

Apiw, s. Apos, Exhaurio. Etym. M. p. 270, 
3 ex cod. Leid. apud Koen, ad Gregor. p. 70 emen- 
datum : Atapúrew (vulgo Aiapireew), Owarpótv, tav- 
Tv, (x, dvürtv xal dvóttes cb ctt)" fomi 01 A Ait; 
qav Atv, Hesych. : Auzgósetv, dvsActv, Sic Kuster. : 
codex Zuspurctiv , dvxzAaiv. 

Aiuxoóu, V. Atzpgón.] 

liet: é.) aki Hesychio teste, sunt of 'E23.z- 

voĝixat, 

" [Aug » Ad n rra goo] Amex ap. 
siam [iv «5 iy Mi apiy zokoyig] pro 

Ri tihous qu Hase. & Suida [et pire 

8, 83], a ps [Sæpius hoc aoristo utitur Dio 


Cass. 36, 21 : Thv or (av pfe et 4o, 66; 52, 
21; 53, 1, 13; 59, 8) 


Auowyulac, Hesychio &uxacástu, intellige autem 
18 Qugburyóxuv , Quae a se invicem dirupta hiascunt. 
[V. Atappwrrr..] 

[As d$o;, h, Dias, nds Auxíac , jv. Ardtông Éxcice 
cb £ovixbv Atabroc, Steph. Byz. || Nomen tribus At- 
ticae Erichthonii tempore. Pollux 8, 109. || Gentile 
a Aia et Aiov, quee v. G. Dixpoar.] 

(Alac, avtos, ó, Dias. Etym. M. p. 270, 10: Aíac, 6 

s Slc rv Tirdvow, map thv Aux evucty Alas À 
« tiw Hleiomóciw. F'(vevat naph tò Afoc Asiaç, xal iv 
ocuvan Asíag &rk TR «t Drpdvryou, ó ios dumm" 
et p. 271, 3: Aíac, ús drù to Opuxuv Opaxovtoc Opx- 
xovriac, obtu xal drò to Aide yiverat Alag, xal xoacu 
Aag. '"Ioxéov è özi xà Aluç xal Grias ik to vr xhivovtat, 
zò òè Griz xat Arlas looguhàdbwç. Tzetz. Exeg. Il. 
p- 68, 25: Méhonog òl xat 'Inroõapeias Atoris , Gufecrc, 
Aíxc.. T ||Aiaç, sophista Ephesius, de quo Phi- 
lostr. p. 485, 486. Sed codd. Bias. G. Dix».] 

[Atxcadyosg, Sesamo mixtus, fort, Dorice insolen- 
tius formata vox pro Atzoneaptoç $. Auaczioauo, ex 
conj. Beckhii Inscr. gr. vol. 1, n. 1464, 9. Hase. 

Atxamousvé£e s. AMaxcaouaviQa, V. Auxcadaxbyvt. 

Aixszíiwo, Caudam moveo, De canibus adulan- 
tibus Xenoph. De ven. 4, 3: Tà piv juparz mvxck 
Gvouvooeat , Taie 6b odpal Gracaivoucat.] 

[Atxoaípa. Awxcécnpx, Ore hio. Schol. Apoll. Rh. 2, 
517 : Fo Tho xjvag nowi Outenpévat xal ydoxttv. 
|| Cavillor. Plut. V. Marii c. 12: Mecze àv. «2027 
xal ĝiaceonpms. 

[Auxooaivit.) Auxcoxoriioov Hesych. positum esse 
dicit pro GtxgzAaxovtusov, h. e. tpupepõs BdZwov : nam 
cole Ügurrrou£vouc dictos fuisse aaAdxuvas, forsitan drò 
toù auuAGUsUat quod est üpízzeaUat. Et ax)dxova dici tòv 
oU ph 8st Gazaviove, Haec ille, proculdubio respiciens 
ad Aristoph. Vesp. [1169] : "Avusóv nol óxoduadpevx , 
alza mÀouciwg 128i mpobke , vpugtgav ti Otuga)axowicov. 
Ita enim habent Comici exempll., et non solum ejus 
schol., sed etiam Suid. et Etym, Quorum hi duo illud 
Ova axo vico exp. ĉdipupat, Btrtxuplacov : quoniam 
sc. cahaxwves olim dicebantur of ĉialpurtóuevor, a 
verbo cauAoUcUx: , quod est &6oGx Baívetv et velut gel- 
esbat, rap tù adÀov. Schol. quoque ipsius Comici exp. 
&6oovnsi et Giaüpógün:t : dictum addens a Salacoue 
quodam Autyloci patre, qui fuerit uaAax&c , Mollis et 
effeminatus. Addit etiam, videri hoc verbo signifi- 
cari tò cuAaxowveUEgUmi, h. e. tò gasós tòv npwxtòv , 
Agitare s. Jactitare nates. Sed in quibusdam Codd. 
scribi Zukuxavizov : in Artemidori autem cuvaywyň 
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cone quodam pentathlo, qui fuisse pahaxórepos videa- 
tur. Deinde ad prius &eaXeaxovuwrov revertens, ipsum 
exp. áps xal uaAaxük gauti Qvrxivrsov , a Salacone 
uodam tovg» : additque quosdam azhaxwvigz: esse 
ders TÒ Tiv mppuxT)v aicypox xia Rursum He- 
sych, ĉtasadaxuvgov exp. Suxvusov [Dtraxtenzov Soping.], 
dnià t icbar (EyxeicÓn: Kuster.) tov Zakdxmva. 
[Memorabilis est quam prior Hesychii gl. præbet 
scripturz diversitas ĉiaraxwvtsov, quae ex izga- 
vizov corrupta esse potest. Xawxowiezt ex Aristophane 
afferunt et xevrfzvat interpretantur gramm. in Bachm. 
Anecd. vol. 1, p. 362, 31, et (qui exuxovijrzt scriptum 
exhibet) Photius Lex. p. 496, 7. Apud Hesych. : 
XEawuvüsaxt, iacao, quod Musurus in &iureatxe- 
Vica: mutavit. Scribendum Xauuvlgat, Bvezaoxoviant , 
aut, quod probabilius videtur, ĝiwmeuvñozi. G. D.] 
[Atncd)eurw, ews, $, Motus, Agitatio. Marcellus 
De pulsibus in cod. Palat. : Ox long 38d buahe btv 
Tig OuxsaAroctus, WEIGEL.) 
Awch, Concutio, Quatio : sicut et gzhsúw : 
nisi quod præp. vim aliquam significationi addere 
videri potest. (Steph. Byz. s. v. 'Tptpalsue : Tov rómov 
Čik rhv mapouciaw te ĉaluovos ĉiwgahsub7var Hxxsr. 
Hesych. : Adezwsz, ... ĉieodàsvos.] E Luciano [Alex. 
c. 31] affertur in VV. LL., Ausdàsvos shy nóty, pro 
Concitavit urbem. Ibid. pass. pret. [e Luciano De 
mere. cond. c. 33] : Atagegahsuuévos tò Bua, pro 
Aspectu lubrico; sed non addito nomine auctoris. 
[Et Rhet. prac. c. 11 : Auxstaxhtugévor 7 páowya. 
* Áinou)sóntw tog you, Sonos perturbare, dicuntur 
ai sugzcOGts TOv quvnfvcuv, Vocalium concursus , 
quia in tali concursu soni vocalium singularum non 
recte distinguuntur, sed veluti confluunt, et con- 
fusam elocutionem faciunt, qualis est in omni hiatu. 
Dionys. H. De comp. vv. 23, p. 180. Mox dicit eodem 
sensu duoxuuaciGsw tov Xov, Sonum perturbare, in- 
quietum reddere.» Emwxsr. Lex. rhet. De ingrato 
concursu consonantium ibid. p. 167, 1 : Xapázrovctv 
€) pdha thv dxow xol Sod! fide diwoTox tàs áp- 
povias. 
ied inio, Pervulgo, Divulgo. [Anna Comn. 1, 
p. 14, BiAusdAnU yàp 4 sium TÒ cipdttuua Ws.) 
[Atze Rw. ] Auacapxewisua, v», Hesych. esse 
dicit deskyíg n cya. Cui subjungit Auxespzoicat , 
esse dicens «à mpermowzük Urat: quod ipsum et 
caoxmviez: dici. Sed sunt qui reponendum censeant 
Avxgapónvisat et capõeawisar, interpr. Sardonium ri- 
sum ridere, Subsannare. ln his tamen tò w suspectius 
est, Apud Etym. [M. p. 273, 45] et Lex. meum vet. 
legitur Awsapôavwae , exp. ĉteyéhasev , oùx izl Durydant, 
DA olovel Xapdviov vEra. [Ap. Suidam Auceapóavior, 
ubi Kust, conjecit &uap50vics. Hesych. : Aucagowvnet, 
&i£aupe, xacevéagsv" ol ôl uéyave' ubi Salmas. 8ucz- 
gear, Albertus ĉissagõuvse. In superiore Hesychii 
gl. codex &aaexpovicxt, quod Musurus recte in £x- 
gapxwvigæa mutasse putandus erit, si, ut videtur, co- 
dex in àixexgxiovizua cum Musuro consentit. G. D.] 
oper sni V. Auxaapxonituo.] 
[Aizcdenp , wxmaulev. Adxwves, Hesych. Ubi D. 
Heiusius Aizeazuolo2zy.] 
Macs, Infarcio. Galen. vol. a, p. 13: Yrsg- 
avtés qe xal ĉwadiavteç alpari ts xal capliv. Ar- 
chigenes ap. Galen. vol. 8, p. 156 : “Ecri à& aens 
esuyub; 6 vacrorípxw imisucue Th dornoíaw xul Thy 
bzémrwcty abti Dwstcayufves ry. De quo loco 
Galenus p. 157 : Aüzb b md tò Qaia yuivr móstpx 
avióv dati ti ptpegtwuivny À do «t Urol, ea9X, aux 
yw cupbahsiv. Cum genit. Macho ap. Athen. 6, p. 244, 
C:aAnpuc dpm te Ouxctoxyuévee. Geopon. 19, 9, 
5, p. 1232 : AtactaxyÜat tiv yeyágtum.] . 
Awcatuplýw D. Heinsii conjectura. V. Aixzízno.] 
AtaxsauÀo0.] AasauAcóuzvov, Hesych. exp. ixkivoi- 
pevov xal £vabpuvoptvov* item Guxgtiautyov : respicieus 
forsitan ad h. Aristoph. l. qui ab Etym. citatur, 'Ogo 
pe úx; Šupaxa ĝtzouuhobuevov, Atque adeo idem ille 
tym. ip. 270, 42) GacauAcóuevov esse dicit &6ouvdus- 
vov xai p gg : nimirum zxpk v cauAov, àv 
Tpugigàv xai vabpov, ut ap. Simonidem in lambis, Kal 
caha Baivum Vrzoc ós xopuvizas. 
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[Auxosoeu , $, Interpretatio. Aristeas De leg. transl, 
p. 131, 7 : "Expénovco pix thv dváyvwatv xai thv fxd- 
atw Giacáotiav. Hasr.] ] 

Aixexgio, Manifestum reddo, Declaro : item. Ex- 
pono, Explico. (Eurip. Pheen. for : O38' 6 yovoz aù- 
tàs (sc iAmida) 6 ' oben; xtvic; Plato Leg. 5, 
p. 733, B: "lsa 8 dvil Íoww toituv oy Ó 
Boutin pinu: &àv ĝiasageiv. Polyb. 3, 52, 5 : Ata- 
j t mdotit Dix tabte. Cum Grip 2, 19, 13: 
*Yzio f rie &ucayíauptv. a Zot thv lôlav xplory ĉia- 
caphsw, Hipparch. et Eud. "Ezzy. 1, p. 171, B; 173, 
A, B; 179, A; 189, C. Argum. Eur. Hipp. : A preuts züv 
qeyevupévov: Exacta ài azoa Cms. Clem. Al. p. 
737, 27.» Hxxsr.] E Theophr. [C. PI 6, 14, 5) Atz- 
capntéov pro Perspicue disserendum est. Ap. Matth. 
18, (31): Mm Të Kupiw névre th yevdptva, vet. 
Interpr. vertit Narrarunt. Scd a Polyb. poni 2c220 
et pro bur ooa Heer Bud. [(1, 46, 4 : rw 
vóuevos abzómrrs üxavra Duxcagícti 2, 27,3: TX x 

tyovóra Üucdgoouy dvxxgwóuvot 7p cT9a-5[9* 3, 87, 
4 : Tox ĉiasaphoovras tlc thy Kagyndóva zip Tüw yë- 
q?vósww. Forma media 31, 26, 3 : Acz ixl tõ 
pni ĉiacapřoasðar ubi Schweigh. 2ixsagris0at vel 

iagagnizva Poterat etiam Guesegzcs:. Medio ta- 
men etiam Hesych. utitur &ucct(aro explicans per 
Owaagfszto. G. D. Diodor. 11, 17 : Tv &xexgácavza 

qüv ĉedoyuévwav. Suid.: Auczgzost, Éounvéocat. 
lj Hlustro. Suid. s. v. "Actriz ex Martyrio sanctorum : 
Ewe tov Uioov Buxeazoorns.] Item AizexziZo , Mani- 
festum facio, VV. LL. (Maccab. 2, r, a1 cod. Alex, 
Susíswxw. Recte alii Zusdznszv. ldem vitium apud 
Joseph. Genes. p. 2, D, et ap. alios passim. || Signif. 
intransitiva posuit excerptor Polybii p. 406 ed. Mai.: 

'[azíov Ért ò mpooluiwv udvov Deeds «92 i8 Adyou, th 
8 peig ndvra Ev£Ae ety nd X gov. G. Dixo.) 

[Aixoagnvéo, i. q. ĉiasagiw. Hippocr. Epist. p. 1275, 
29 : " EXjoucty à' &v ... Ms Ttva psv p baat s- kid 
Siasapyvéovtog toù dvôpós. Lectio suspecta. -— 

Acacáynvlto, (Dissero, Edissero, GL] Declaro, Ex- 
plano. Polyb. e Xenoph. Apol. n "Tosco c) 2u- 
aagivvizv. [Adde Memor. 3, 1, 11; et rep. Lac. 4, 
3 : Auxragrnyvizuv roo Évexa tods plv mponipsi.... Gregor, 
Nyss. vol. 1, p. 65, B : 'Ev Gzoztiyuazt duxeagnvigat 
civ Ayo. Joseph. Genes. p. 6, B: Ols yermvdZew civ 
Aznar D$usayna5v, Indicabat, Aiebat. Hesych. : 
Auxeugti, Guacagnv(st, dvyOXat. Suid. : Auezgrvisuv, 
b qj porrn dxpióoov.] Idem signif. &uxcagée et ĉia- 
oxyi*w. [ || Forma media Menander in Excerpt. p.341, 
11 ed. Nieb. : Awhéyeto (Ar Bekk.) Épuzyéuv... 73; zi- 
cette Ouougnvitovro mep) amovibon. 

[Aix7297»ioti5, sws, Á, Declaratio. Georg. Pachym. 
Andron. p. 57, D : Av&zru£y xal £aougivigty 5. xit- 
pivo £v zip cupo. G. Dinn, 

Atagdanatc, swg, Ñ, Declaratio, Explicatio, Expo- 
sitio, Bud. (Genes. 40, 8 : Obyl && «oi Öso $, 2, ad- 
viv. Esdr. 5, 6 : A. émurzoAz fc dxíoctoa. Schol. rec. 
Soph. El. 425 : "Ebryet ion E. Osiwv zpxyadvwv.] 

Aacapnréov, Explanandum, Declarandum. [Vid. 
Aixozgio.] 

[Anagnis 3, dv.] Auxsagueuis vocatur. ovvie- 
cuoc a gw Aa d. Expositivus , Explicativus, De- 
clarativus. [Schol. Aristoph. Av. 825, Etym. M. p. 
415,27,53 (male Qtagagzscucx 773, 15), et alii quivis.) 

[Axa lectio vitiosa. V. Aizsagéo.] 

Aiacioouxi, Percolo, GL] 

Aidaturic, coc, Á, Concussio. Paulus Æg. p. 196, 
53 : 'O Abos (ronis ctt xa vv xiplvatov imo «7c £usii- 
gewg Dxxsoov, Glossator Oribasii p. 152 ed. Cocch. : 
Asi yhp elôéva ött eror oe may ex d) dyis s.c xuvouveat 
ol cúvôzouo, xat Aéysxac óvkatune.] 

[Aixetisube, $, Concussio. Eustath. Opusc. p. 322, 
8o; Kal tò ueitov xaxov, ri tv (o)gtziov dmdvrtov ptt- 
cdurvog, fu; xai póvouç sl; | satin drt)ifaco. 
|, Crimen concussionis, i. q. Ĝwgoĝoxix, quam signif. 
HSt. s. v. Atassiw attigit. Schol. Aristoph. Eq. 1079 : 
Eis éwpodoxíxw xal Guxstwrabv Qix6dAeev tò» KAtovz. 
G. D. Frequens. in papyris ge vptiacis, velut Peyr. 
Pap. gr. 1, p. 32, 1: Ez TÄ nam cuxop xxi bur C 
ccu , Per omne sycophantiæ et concussionis ge- 
nus, Hasz.] 
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Avdetistoc, $, ñ, Concussus. Hesych. : Aovaxa, tv À lius vertit. Suid. autem ĉizožðswv exp. 2utónv, dna- 


fussrow x1Àaxgva* quem schol. Hom. Il. X, 576, 
sjOwiotiosoy dicit, Qui facile concuti potest. ;Eschin. 
p- 9, 9 : Xuvérgifov qà axtodoux. xal Gupolrvouv tl; thv 
3o , derpaqdAouc ví Twvag Otxcsiorouc xal quioUc xal 
xvGturixk Erepa Soyava. De quo l. Harpocrat. : Macet- 
amoug" Aleyiene xarà "Tudgyov. 'Eoixxsw Gvoudaüzt 
mapk «b xiveiaUat xal DuxceíecÜnt mroócegov, elta PAXhs- 
exi, I dxaxobpynrot uhhov eov Mévavepoz Mwhovyt- 
vas, Quae ex parte repetunt Etym. M. p. 270, 32 et 
Suidas, ad quem Kust. : «Pollux etiam /7, 203; 10, 
150) inter aleatoria instrumenta xó6ouc et dacoaya 
Žiaseloroug recenset. Appellabantur autem tali 2uxsst- 
cv, quod in fritillo, sive 4mpo62 , prius concuti 
et deinde per turriculam, quam Grzeci piuòv vel rúg- 
yov vocabant, in alveolum mitti solerent: idque ideo, 
ne fraudi et fallaci& aleatorum ullus locus esset. 
Plura de hoc argumento legere licet kao Salmas. ad 
Flav. Vopiscum. » Suspecta sunt quie schol, JEschinis 
tradit, HoXAdxt «wie gegen dpvupoUs 3 yaAxcus ÉX- 
mov dorpaydAou, abroiç, lx 4dv tiva drott- 
Aot xat cípluw dv t lta Bud. o0v lyívovco. ĉtd- 
geot 
ei. Concutio, Vehementer concutio. (Philo 

vol. t, p. 602, 3o: Ire i xai tobe upooue Ĉia- 
ctíetv gut. Plut. Mor. p. 435, C : Tò &izczism thv 
xepahýv* V. Marcelli c. 15 : Tò vópguaa iécegav xal 
Guiaracav toù Yevyuaros. Pollux 1, 219, de equis : Ha- 
papépovteg xbv Tp&yvAow xat nuv Dwctlover,. De ca- 
nibus caudam moventibus Xenoph. De ven. 6, 15: 
"Tay tais oùpais Ovxesíousut (quod Bursalvew dicit 4, 
3: sed dxpa 15, 0528 asloueiw rursus 3, 4). Arrian. De 
venat. 10, 4 : !Exzipzw qç oùpäiç Aa6outvov xal dvatti= 
vavta deifvat* $ 8b ĉiaseloerai te ica xal iin 
orat Ört hydras tò mpxytiv. Heliodor. 8, 11, p. 333: 
Atectíctn *( x&royot. Athen. 4, p. 168, B: 
Axctiouevot obg xootdoou, brò toù dxpdrou. Harpocr. 
s. v. lHlagaxgoóezat : K pooetv tà xal &uxcsízv Évexa 
coU mrÀsovexttiv.] Interdum metaphorice, ut ap. [Po- 
lyb. 10, 26, 4: Tõv uiv tos vitis, tiv ôt vob; dvXoac 
dvxxuAosutvog iml mpoydatstw dÓdvow, iistuv* 18, 28, 
2: Kal nvaç Mdubavoy miavórntas... mpos TÒ Ovactlew 
toùç dxodovtaç, Ut moverent auditores. Lex. rhet. p. 
242, 9 : Aégsev xeitar inl roð xively xal 700 Aéqetv. 
De republica Plut. V, Cic. c. 10 : Ot th mapóvex ĉia- 
gigat xal peraheivar Erooovzss. Aristid. vol. 1, p. 380 : 
Tow xaráhoyov xxi che cuvidLtu míox cU) xatpdu Ducti- 
cxutv. || Phrynich, in Bekk. An. p. 34, 27 : Atzetít- 
chat moÀe våt, dyrt To ĉieyslpeshar xat mapolóvecUm: 
dminmnuxis)] Lucian. [De merc. cond. c. 20] : Kal 
Eho ae Qwiczle taig Erie, ubi Bud. vertit. Labefa- 
ctans. (Plut. Mor. p. 1059, A: Awuséscisgat xal yé- 

ova uzréwooe. Liban. vol. 1, p. 772, € (—vol. 4, p. 

90, 5: "QXov por civ vuv &dicsictv. Hexsr.] Idem E 
fert ĉtacelw pro Concutio, i. e. Terreo auctoritate, 
e Paud, Esse etiam ait, Vexo et per magistratus li- 
centiam exhaurio, redimendis criminibus et litibus 
obnoxios, i. e. Gxtvüióvouc. Quinetiam verbo Zogo&exói 
exp. hoe Zuxesío : subjungitque verbale nomen Aw- 
ciizu56 , expositum itidem ZwpoSoxíz. Huc certe per- 
tinet Gallica vox Concussion, s. potius in plurali Con- 
cussions, de magistratu dicta. [Crebro sic in papyris. 
Peyron Pap. gr. 1, p. 40, 13: "Yzoau6ávovra sùys- 
poi; Guxasisaty cole dvcdixouc. Id. 2, p. 34, 7 : Azeeió- 
pivot zo "leticipou «99 s qÅ olxovonía tiv doyuguxüiv 
z0 Hafugisou , Vexati ab Isidoro. Conf. ib. p. a, 8, 
et p. 36, 4. Hasr.] 

Auxechdo, Perluceo. Greg. Nyss. Or. in S. Petr. 
ed. Grets. p. 13, A : Auchan ctyk atrriv. Hasr.] 

[Aifasuvoc, b, $, i. q. sz. Inser. ap. Gruter. p. 
464, 7, et alia ap. Spon, Itin. vol. 3, p. 18. Osaxx. 
Eustath. Opusc. p. 263, 30 : 'Eziztyvactu 8 xal tè 
xztk bv am &vícauva.] 

[Aiacsuvóvo, Honoro, Decoro, Joseph. Genes. p. 5, 
C : T7 zatpuco «iT, Gus£uvuvev, G. Dixn.] 

Auxeeboua. V. Avastonat. 

Aiamðw.] A«xerüev, Cribrare, Incernere. Diosc. 
5, 26, ubi compositionem vini scillitici tradit, Kébaę 
aùr ue pilav, xal Ouxorszs Antip xozxivip, Contun- 
dito minam ejus, et tenui cribro incernito, ut Ruel- 


Aaígstv, zapantesðar [2]. Quee aliena sunt a signif. 
verbi exu. (Pollux 6, 74 : Tò lpyahsiov dv Q ck diavga 
Ĝtesvðeto* 7, 97 : Thv ypucizty v7» perahevovteç, Övr- 
exflovets, Gvnboovetc. Etym. M. p. 271, 36 : Aurrzis, 19 
Bere. ] 
e: wg manu p oni sie sublatum 
ndero : Suid. : Auxcnxóimat, at, addens , ap. 
Atticos non significare zb šom, sed cà Vrat, x 
Tò ĉiagxépzabar TÄ yepi Thv 6xv. 
Atamyuzivo, Signum do, Signilico manu. Plut. [V. 
Ti. Gracchi c. 18 : Aeris 75 yep gpdaat vt fiouAó- 
ji aj:by lla to ies vi V. Demetr. c. 8] : Atse- 
agag ivtbe roù Muévos eshunvey alow ficvylac xal 
vuem?c, Bud. p. 658. [Polyb. 10, 12, 4 : 'Apx xij 
cv Elóniaov aic adAmtyEc Guxamu,vat rbv xaipbw siç npor- 
&oXrc. Plut. Mor. p. 592, A : To «X 8ixzua ĉiasnuzi- 
vovtas dv cj ÜxAáacw QUÀOX bogusv Emvptoouévouc. De 
sculptoribus signa effingentibus Galen. vol. 4, p. 
703 : "Oca Gucrgalvouaty čv uixpais oùalag ol. numug- 
qoU ubi sequitur &éyrAupev.] || Nota insignio, igno 
aliquo noto, Xenoph. [OEc. 12, 11]: Hvzwc oov pot 
Tamous ĉiaghunvov" [Anab. 2, 1, 23 : "O «x ĝi moveo 
ob Guarurvt* ubi libri plures &uszuave contra usum 
Atticorum.] Alii exp. Indico, Ostendo, Commonstro. 
At ĉtagnuaivo affertur pro Planum facio et 
declaro. [Ex Herodoti 5, 86. Aristot. N. A. 10, 1: 
Auxenuaiver tg botigas thv Ew xtwouu£vry. Theophr. 
H. Pl. 1, 1, 12: Eyeddv òè xal vk Ahdaç poppàç Exdavuv 
taŭra ĝiasnualvet. Dionys. A. R. 4, 84: Auzenualvoucat 
tb Bouhóumevdv te xat inixcAeudpevov. || Signif. neutrali 
Hippocr. Aphor. p. 1257, G : vkzudv i Pb» 
èv zi Aipa uh ôtaonuaiver, tourio ik raporta zo 
zéo 3 to Tómou cÓx dmoonuaiven — || In Hesychii gl. 
Awuoiunve, ĝeyheúags, Salmas. SucÜAryvs corrigebat : 
quod probat Albertus, nisi &ixewgatvetv. interpre- 
tandum sit, Digito aliquem designare ridicule. 
| Forma media Aristot. H. A. 5, 17 : Atzonuai= 
vovvar ÔÈ «go vómouc ol Aug toug te qpaysiç xal 
XO). Twv si; tas te dxralg xal Tolg daho Totg toroj- 
tog muslos. Strabo 17, p. 792 : 'Tüv yàp dgyiexzó- 
vuy TA Atux, Gua uattvonéÉvinv Thy «00 Tet pt6oÀvv "roa. 
Acclamandi s. i eve signif, qua propria est 
compositi èmeyyualvesðar, dixit Diodor. 19, 15 : Fév- 
Tew 6E Auxevpaatvou£var TÒ riv áx guupépov slonuévov.] 
[Aonpasia, $, Descriptio, Delineatio. Ptolem. 
Geogr. p. 455, C : Axooó taig ini vC xpuuetÜ. 

ips ... bns qs Id. Alm. t. 2, p.3o, 22 Halım. : 
To» pivot xarà thc moppugsig Duacvyuau wav" et p. 95, 
5: lva ure cb ere 22 auc (mcymuatigv) Gun 


` ciae ypńgyov mapahsherpévov vrdzyv. Hase.) 
A Sof 


uoc, ô, $, [Clarus. Phil. 209 : O2ĉé 
pe Adütt Baptia vx)orv atk cpuadvup * Óukonyx i. ipn- 
vet. Schol. igni Insignis, Illustris, Philo V. M. 3: 
Atdonpov xal epibónow dxígnvs thv edoibeav tõ m 
qizou , Illustrem et celebrem vatis pietatem sd o 
Turn. : Hesychio ĉtdanuos est auwporatog, Suidæ Mau- 
xod : ap. quem er et superl. àuxewucexvox. (Plut. 
V. Dion. c. 54 : Azp ly vois Gen xal Bidonuag” 
V. Ti. Gracchi c. 17 : Kosvx ... xexosumudvov ixmpentis 
xal ĉtdsnuov, Epigr. in Anth. Pal. App. 270, 10 : "Hyt- 
uávoz Miho cos Bic . «Atuxorudertoc, Perfe- 
ctissimus, in Glossis Grzeco- Lat. titulus honorarius 
aliquot magistratibus adscriptus, ut in Basilic. 6o, 
5o, 33. V. Vales. ad Euseb. H. E. 9, 9.» Dvcasc. 
Inser. ap. Chishull, Ant. Asiat. p. 153 : PÀ. Zxvev 
dgyitptUc xal Brdanuos "Agpobisule rolen Ubi is fuisse 
eques &iXsruos indicatur, non aliquod munus preter 
doyit2wvróvny gessisse : v. Reines. Cl. 6, 28, Vales. ad 
Ammian. Marc. 21, 16. Donvirr. ad Charit. p. 2, 3.] 

[Awxezuaos , Clare, GI.) 

Aic , Putrefacio, Putredine ac tabe consumo. 
[Theophr. H. Pl. 5, 7, 5 : Où phy 20& exyb Gaciizi- 
qa (h mirus). Auxaten merat schol. min. Hom. ll. B, 135.] 
Unde £zozzil; ap. Lucian. [De luctu c. 18. || Aw- 
nécazx, Putrefactus sum. Geopon. 5, 44, 6, p. 410: 
Xyotwios mohd lv üxhdacn zova xal honov izarontós.) 

AMáeix, tł, Jovialia, festum quoddam in honorem 
Jovis. [Hesvch. : A., foot Avv. Kat exuüiptozo; d75 
17e logs? iles. ènerihouv (corrig. ops? , ftv ixtzivowv) 
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peyia Do sis móc, dv $ ravånusl Góougr moAAot. 
Aristoph. Nub. 408 : “Exaðo touti more Arzator 
864 : "Enpuiuxy co: Auxciou, duakta. Hec et alia at- 
tulerunt interpretes Hesychii, cujus in codice Auwcía 
scriptum forma vitiosa, quamvis agnita ab Etym. M. 
p. 270, 13 : Atacía, bopcl) èmitehouuivn AUnvna t Ari” 
(sequitur etymologia absurda) ... Auxsíx oov $ c 
x0uc2 tà, dong. Teii Aie dixerunt quod v. -vvu G. D.) 

Auriaivo. V. Xtaívo.] 

Auxoryáo lectio vitiosa. V. Atxewrmdi.] 

Ausi,o, Exsibilo. Aristot. Rhet. 3, 16, p. 1417, 
1: AnaciLuv xal toiv ytpolv Guiatlov. G. Dix.) 

Ardal, irrid, Lucian. in fine Lexiphanis : 
Kai tò Qacalvey ci «Gv daw. [Tambl. Protr. p. 368 : 
Hi xal ĝóyuara QuxaiAatvetv. Alciphro 3, 62 : 
"Hnicrago thv aleíxv ig! fj pe BucOQatvov al. yuvaixes. 
Hesych. : Auxgácciw,. $uxcüAaivery, V. Wyttenb. ad 
Eunap. p. 219] 

(dtar , Irrideo. Hesych. : AwxauOwv , ĉvzrúper, 
Pollux 9, 148 : Toms zb cüDalvety xal PA 
xxi ĝe. Phrynich. in Bekk. An. p. 36, 19: 
Aac xal ĉiean onuaivat cb DrncUpat xal 
youdaai* ao yàp ğapara yhtuzotnixá.] Aueuido. He- 
sychio BuctuoUct , 8txxepusóooet [non hoc, sed ĝiaxw- 
podira legitur] : qui et AuxgUJeov exposuerat tagú- 
ttv. [Scrib. cum Salmasio , AuzeuJUst , BuxpuoxGveat. 
Dio Cass. 59, 25: AtapuoxslcÜnl te xal iaado arriv 
bzontióesac 77, 11: ArxoÛhigal ct airov moofy0n.] 

Aizeuióo. V, Aaa0óo.] 

Awaita, $, Victus publicus. Tone Epist. 
p. 1293, 47 : "Ev Aógol; mpouzvrrin xal Guatcir, BíZo- 
zar ScuxxiD, Conf. 'Asíztroc, Unde Hippocrati fortasse 
restituendum alzwizís. G. Dixponr. 

Aiaaturmio, Silentium teneo, Conticesco , Obticesco. 
[Eur. Ion. 1566 : Aóz& &uxcworioas* Hel. 1567 : Au- 
cwrmüusv à' uws. Plut. V. Agesil. c. 11, Cleom. c. 24. 
|| Forma poetica Awswndw ap. Pind. Ol. 13, 130: 
Atxcormáconat (in aliis codd. lectio interpolata £uxsi- 
yásopal) ol. uógov čyw. Male illata Xenoph. Memor. 3, 
6, 4, ubi libri quidam Sucorresv. Conf. 4. 2, ro) 

[Atxexatpe, Persulto, "Transnato, Apoll. Rh. :, 
574 : Tyit ... typl x£AsuÜa ĉiacxalpovteg ] 

[Aacxăisón, Effodio, Derado. Plut. Mor. p. 980, 
E, de crocodilo : Xaípet v Mewt cow lvicyon£vow mig 
ddat Siv ixhéyovtoç dtofua x páupa xal ĉixgza- 
heúovtos. Hesych. : AuzyAdiyac , uryuryae , ĉiagxahsúoag. 
Suid. : Auxj&v, &ugócretv , Gxoxaeetv, Eustath. Opusc, 
P, e 60 : "Tou; vexpobs Múrouv ĉiagxahevovtes nhovtpu 

v. 

" Benaidida. Sarculo terram verso, [Videtur esse 
scriptura vitiosa pro AuxexaAeóu.] 

[Srazi i. q. &ixexaAeów. Plut. Mor. p. 981, A : 
Ataaxáhhoucat tov óvüov.] 

[Aizexavéixiu.] Atasxavêxiong Hesych. [et Etym, 
M. p. 270, 5o] exp. &tupiridigzs : quoniam sc. Euri- 
pidis mater scandicas venditarit , 1 €. genus sylvestris 
oleris. Respexit autem ad Aristoph. Eq. [19]: M» pot 
yë, pý pot, ph BGuaoxavéimlens. Ubi schol. quoque eand. 
exp. affert, sed exponens etiam dzoócUudowe et yeta- 
d: dicens Euripidem hic derideri ut filium Aa- 
qmoaeos , Venditricis oleruin. 

Aucxázto, Perfodio, Fodiendo everto. [Lysias 
p. 131, 5 : “Oha t} paxpà teign Guoxdiai. Plut. Mor. 
p. 213, D: T3» olxiav tl cic cox ĉtéaxawre. /Elian, V. H. 
6, 95 13, 3, N. A. 13, 65 14, 15. Charito 8, 7 : 'O zuy- 
Ewpúyos vuxtüs tov 1dgov Qtacxdjac. Haxsr.] 

Aimgxágigdu.] Ausxagigrsat proprie de avibus 
dicitur, quae «oi; óvu&t. cxahsbouor thv Yr», Unguibus 
terram fodicant s. scalpunt. Etym. [M. p. 273, 33, 
Harpocr., Lex. rhet. p. 239, 20] 9ucxaptynodui0a exp. 
Gulisausv: gazdov enim esse TÒ xal gpiyuvov 
tüdwAusow. Atque jta usurpasse [socr., sc. in. Areop. 
ip. 142, B], ubi dicit Aizzxapiprsacón: xal duiez- 
tUa: tåg sütuy (ac. Vel exapup eaa0at esse tò iziorcuppé- 
vos st motéiv xal ph perh The npocnxovong ÉmuceAelac. 
[Georg. Pachym. dada. p. 335, A : EÙ yàp xai IDá- 
Tw» iv Nóa vb psÜoyocuv Qucxapupdonzo. G. Dixp.] 

[3a7x31óo , Inquino. Diogen. ap. Clem. Al. Strom. 
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Ug" füovaiaty dg Olvesz.] 
A 


iagxtòdčw, Avxgxrüdvvugi, Atxoxeðavvów, V. Atz- 
ext 


Ataaxtóacuix , é, Dissipatio, Dispersio. Aq. Jes. 5, 
^; ire al. &k&aox£óscts. Mord s iak. akae 
À Tp » D. || Secr Jo. Clim. p. 369, 38 : 
"Ex cho ixuxekewUt(ew.. c dive Openg xal 
$uxcxeb . Hasr.] V inple 
AuxextózsThe, b, Dissipator. [Philo vol. t, p. 89, 
34 : Debye thv Baaxsba rhy cpó in. 
AucxiagTuDe, À, òv, Dissipandi et dispergendi 
vim habens. Exp. etiam Digerens. [Dioscor. 3, 94 : 
‘O dns ... Apyop£vnc Óctoi, Orxeoaotuxbe cuv u£Artt 


iine 


Ês yevópevag crie vuxtüc RIY- 
tañ, Qui noctu exortus dispulit ea quoquoversum. 
Et Xen. Cyn. (9, gh de hiunulis :'Etv pý cu; abris 
Sucxihács dz! d))xjuew, Gore owe vai tiva UO, 
Item Herodian. 2, (12, 1]: IHloX) $62 e*pattóparroc píooz 
Gixaxsbdoae Pxtivoz , xejóti maotvaDoectat elc thv mÓAU, 
Multos e suis militibus sparsim disperserat, Polit. : 
5, P 11] : Auexi£dact thv sry 6x to 7 
Ovitesüx: uflkovso;, pro Divulgavit s. Dissemina 
famam. [Herodot. 1, 77 : Tov expazbv dxtlo Guax£bant- 
8, 57 : AucxibacüTye thy crpxtwjv. Plato Phæd, 

. 70, A : "Dors nupa À zanv DuxoxaBaotieica. 

lut. Mor. p. 815, E: Awcxéðace tò gobspbv xal muxoby 
T ånds Affertur et ĉwrxedära;, pro Dissipatur, 
Disseminatur, Divulgatur. Fut. Att. Atzsxeĝ pro àia- 
exibdcw, ut JA pro Jew. Aristoph. Vesp. [229] : 
"Ev ivi Mou Éyt, Ioi Buxazeviw corpi Guaxión. 
[Soph. Ant. 287 : Kal 7,» ixeivwv xal vououz Guxcxebov. 
Anaxandrid. ap. Athen. 1, p. 34, E : IHaózera: tò Bá- 

» ÜvxgxibR te sò npogòv viv vípos inl qo uetuimov, 
iem. non contractam annotavit Hesych. : Aizzxi- 
dcer, Üvagxoomics* quam Albert. ex Jesaiz 44, 25 
indicat, ubi Alex. Jucxé2acsv.] Itidem Esch. Prom. 
p 5] oxeĝä dicit pro axsĉágsu [Aucxtóxou£va adverbia- 
iter dictum ap. Psell. Opusc. p. 131 meæ ed. Borss.] 

| Item. Awgxeĝavvów, sive Auxaxsüdvvuui pro iz- 
ex£ódlo , s. ĉiagxeôdw, Ac sicut dicitur &tzexsódaat 
pny, ita et ĉtacxeĝavwóew , Herodian. 7, (6, 21] : Awr- 
extódvvutut Um' xütióv ghun, de xai MaEiuivoc ti» 
dvrpnafvoc, Vulgatur fama occisi Maximini. Et ap. 
Suid. Zuxexsbavvóoust , GagxoprlSovnt. [Ap. Plat. Phæ- 
don. p. 77, B, ĉiasx:ôdvvutat, et ib. D ĉtacxtôdvvucw 
modi sunt subjunctivi. Hesych. : Aucxe3&vvo, 8ucxóo- 
mue) [| Armwsdw, poetice pro ĉiasxsðdw, Dissipo , 
Disjicio. Apoll. Rh. 2, [1126] : Aix Sojpaza xdv ixé- 
$accav. [1189 : Keivny yt xaxov Gk xüpa xidaactv.] 

Aux», Prevarico, Divarico, Gl. E M. 
p. 5oa, 39 et Eust. p. 1038, 10 : AucxeAspávoy x1- 
Ürcüzxi Hexsr. 

Aiacis. V. Alsxe)ia.] 

Atacxerdťw, Obtego, Occulto, Dio Cass. 60, 36 : 
Tois uiv dnl nàsiov, tois 8B im" Partov Oucxizact 
(sh aiv) = 

Aucxemiíow, Dispiciendum, Disquirendum et 
considerandum est, [Plato Leg. 9, p. 859, B, Tim. 

. 5r, B. 
P redii $, òv, Considerativus. Pollux 1, 178.] 

AMasxértouat , Dispicio, Considero, Mecum per- 
pendo, animoque disquiro et discepto, disputo. 
[|Eur. Cycl. 554 : doge. Gixoxepeouiüa. Plato Theæt. 
p. 168, E: Aucxe)dgiü' aj torov tov Adyov* Gorg. 

. 476, B : Aacxspdusvoç six£. Passiv. Aristophan. 
Thesm. 687: AXX fou! piv &xavrd mox OucxígUni 
xah.) Lucian. [Vit. auct. c. 27] : 'Ezé£gtw vgl 
xal ĉtacxéntoua" sc, an me emeris et pecuniam ven- 
ditori pependeris. Vide Xxemxó;. Hesych. &acxéz:t- 
qa, Cueva. || Aixoxézrouzt exp. etiam Con- 
templur, Inspecto, Perspicio, Consulto, Delibero, 


Të- 
vit 
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[De explorando pondere Suidas s. v. AuxsxGext: A mo). De diasceuastis dissertationem scripsit C. F. 


Aiaxoxépaatas «5, yet thv Sot». ] 

Aacxeudčw, Adorno, Orno. [Polyb. 15, 37, 9 : 
Tà mpi; vk, fasávou; üpyava Guexidalov* 14, 1, 13: 
*Purüwcug xal rarswvoùg sig OouAtxXc dal cac Ovxcxsudtyv. 
Passiv. 4, 18, 3 : 0t plv ojv. AlzXl Guextvaguívo ... 
Tüv xaipàv imrrpow* 31, 3, 18 : l'uvatxz; volvi), 
Ôeoxsvagpévat* 11 : "EAégavres Guaxeuasuévo, Xenoph. 


H. Gr. 4, 2, 19: quic i As &xaxvtag ixoxtud- 
Yesa ç elg . « Suidas s. v. Agiszougoe : Atz- 
cxruzcÜrl, (x Tp Eóufvm quysiv. Aristot, 


Probl.27,3, p.200, 13: "Evo xU) dvôpelunw frav Gvaoxsv- 
agüc. An, Dum armantur? Schol. Pindari ad in- 
script. Pyth, 7 : AtxexzuacOTyat Ós Bobherat xal axtudyv 
dwxafriw ómoiuw mponptivo. v Hewsr. Hesych. : Aw- 
exzuacu£vot , fixoueaouévot, vorio, Evpfioris ele mdAtuov. 
Auextuac , Üuretumwpévov. Forme medie exx. 
vide infra.) Lucian. [Necyom. c. 16]: Tàv piv vào Aa- 
Gojaa 1 tiyn Brads Oucxtóast, níoxw imiürica. 
Plut. (Mor. p. 596, E] : Kat xexeudTovzos fuis ènt 
ch» TpRERw. Sed hic Bwexiud2uv est potius lustruere 
quam Adornare, aut Ornare : quibus Bud. utitur in 
interpr. loci illius Lucianici. Sic certe et pass. Aw- 
Prid Shan alicubi pro Instrui, s. potius Sese instruere 
aut etiam Sese parare. Synes.: Qs cls uiv ĝt- 
cxiudčovto, lanquam ad prælium sese instruebant, 

arabant. Non male etiam fortasse, Sese accinge- 
im (Cum przep. zx; Dinarch. p. 99, 14 : Aizxzvd- 
cz: az (lta te gerere) zoò «bv Ozgov ús 0) matevovta 
Toig faut roMtevomivog. Alia signif. Xenoph. De 
rep. Athen. 3, 7, de corrumpendis judicibus : Awr- 
axtudaxcÜat bow mobs Okiyoue dtuaaths xal cuürxism.] 
Idem particip. pass. &2xsuacufvor exp. Exornati, Com- 
positi, ap. Plut, Anton. [c. 24] : "As3ge el; Xazópous 
xai Hivaz £ucxsuacu£vot, h. c. iexzuaau£vos et ivtoxzus- 
cufvox. In Lex. vertit etiam Habitu satyrico. [ Argum. 
Aristoph. Ach. : Maiz &ucxtuzcu£va ti; yoii2ta.] Id. 
ex Hermog. Zxexeudteza affert pro Ornatior fit. Et e 
Greg. Naz. pro Disponi ordinibus certis, Digeri. 
Preterea Bicxeuxzzufvog; pro Armatus, Sub armis 
existens, et quasi Áccinctus, Comm. p. 570. Sed et 
aor. med. Bicxeuacáurvot p. 313 eorundem Comm. 
affert pro &usxsoacuívx e Dem. [p. 125, 26 : Mety 
Burexruxsdurvot mobe tà telyn nporhegav ob moMum], 
Armati et instructi ad "p [Plut. Mor. 
p. 346, E: Ot $’ inreg Guxoxtunadutvot xal mpocsie- 
hácavtes.] lbid. 8ixexsoatoua interpr. Sarcinas. com- 
pono, Colligo vasa, ut qui foro cessuri sunt, aut 
alio migraturi. Verum in |. quem e Dem. [p. 845, 
13] subjungit pro exemplo, non habetur simpliciter, 
Bixcxtuxcdutvo,, sed Guxxtuaadj.tvos thv odciav. Atque 
adeo minime ei assentior in eo, quod ita interpre- 
tatur hoc verbum, tanquam per se et sinc adjectione 
signif. hanc includens. [Dixit hac signif. Iszus, de 
quo Harpocratio : AtagxtuáaacÜat , dct c6) extudzaoat 
(corr. amont ex cod. Palat. et Suida) 'Ieatoc 2v 
ü R aAAtx pin. || Auexsuacsufer izi00AÀ, 
Suid. Palb maa. all yey mini Dolose et 
fraudulenter conscripta epistola. (conf. Auexiu. |] 
A gramm. óuexsudzea0at de scriptis dicitur correctis, 
retractatis, iterum recensitis. Diodor. 1, 5: To; ài 
Gxextudlety eiwðóras ths BiGhaus dxoroi]ui s Auual- 
vicÜat tàs dAhotpias npaypatelas, Athen. 15, p. 663, 
C :'Ex toù iegxeuagpivou Boduazos. Schol. Hom, ll. B, 
805: Tò mÀAawzcuw tov Tk Pmudwo Owcxrvicuvixt M, 
666 : Znvóčoroç xal čvraðða Duoxtóxxe* X, 356:'Ev 6 
CuYYoXuuuast nepra dmoðeixvývar Ürtoxtuacu£vov TOUTOY 
tbv rna iziv n Photius et Suid. : Auot. Miyvntog 
Guwexeudatrsav. Argum, Aristoph. Nub. : Aucxtóxczat 
ixi u£zou,. Galeni, Diogenis, aliorum exempla vide 
apud Casaubonum ad Athenæum 3, 27, p. 210 
— 212. Conf. Awsxevagtis, Aixcxiur, "Emuextoi- 


[Auxexeuxcia , $, Apparatio, Confectio (ciborum). 
Orig. C. Cels. p. 382. Karı. 
i [Araoxsóasyn , 15, Confectio, Hesych. : Aufquaza , 
ux 
[Atacxsuzez, ó, Corrector, Interpolator : de quo 
usu verbi 8:xoxeudTetv. supra dictum, Schol. Hom. Il. 
Z, 44r : 'O àb 8. ixavri O, 23 :'O 3t 8. Aale 
THES. LING. GREC. TOM. IJ, FASC. V. 


Heinrichius Kiloniz a. 1807.] 

[Auxoxtuaa tud , 3, óv. Eustath. p. 169, 31 : Xy 
esp hia sp trs argumenti tractandi), iv © ix- 
tlesta 6 momo rı å Avxyéuvor, etc. Seacen, Conf. 
Aakav..] 

Aiaxoxtys, Å, Adornatio, Ipsa adornandi actio. Aut 
etiam, Ipse adornationis modus, Necnon Instrumen- 
tum, ut lectisternia, et lecti strati, ap. Athen. [5, 
p. 195, D, ex Polybio : "Eecpuzo ... tpixva ... meth zz 
ToÀuttMaciens 9vxgxiusc], Bud. [Aucxeviv vocat schol. 
Hom. ll. Z, 130 quam «x93» Apollodor. 3, p. 175, 
4. Hexsr. Polyb. 8, 31, 7 : Nouaóuchv yov &uxoxtuss, 
Cultum s. vestitum pastoritium.] Et ap. Rhetores 
Sextus in narratione, Ornamentum dictionis, ut 
Idem interpr. p. 573, ubi etiam 'EvBiiextuoz Adya 
habetur, quem idcirco ita vocari tradit, quia ab or- 
namento dictionis invalescit. Ubi vide plura. [« A. di- 
citur Peculiaris modus tractandi argumenta et con- 
firmandi is , qui vim movendi habet, et est ratrzixóz : 
conf. "Ex3iisxtuoc : vide Hermog. Mept ebp. 3, p. 148, 
Sopatr. Atatp. p. 373, ubi Zursxzv? et oyýpara junguntur 
in epilogo ranri, Est igitur Illustris expositio rei, 
de qua controversia agitatur, cum gravitate quadam 
et dignitate, pertinetque ad rem, modum, et per- 
sonam. À poetis hzc juxexev ad oratores traducta 
est. Schol. ad Hermog. l. c. p. 370 : Tà tfs Gixsxeuzs 
xha xoutuarzixd. te vyra, ivíovs di xal deivUsva xal xdv 
xtwdjvin* ik yàp Tç xx:acxiUzs Gyotwortvi xal uaxod 
tz. Itaque quoniam iu hac voce et derivatis inest 
notio artificii cujusdam, studii, et accurationis , Po- 
lvbius &ucxsuzcuivew metov dixit Commentitiam , 
Dolose confictam epistolam, ap. Suid., qui explicat 
petà ĉóhou vtyouuuivnv. Philostr. V. Soph. 2, p. 59o, 
de Adriano: Tàz Guxaxeukc civ brotéctuw mrouxureaToc, 
ix SE. vpxquR(zs qoro fowpuus: conf. omnino Casaub. 
ad Athen. 3, 26. Fortunatianus Rhet. p. 62 Pith. inter 
varias ĉmyńoswç species numerat dizsxtutv, quee res 
gestas non tam doceat, quam exaggeret , quae aliis di- 
citur iyxztácxtvos Íxgoncu : vide Avjtrrew. Enwzsr. 
Lex. techn. rhet. Polyb. 15, 34, 1 : Tà; tepæreiz; 
xal Duexiuke, al, x£ygrwexi moe Eaniniw tiv dxouóv- 
vy. Éviot. Tõiv Li ug sie Tho mpdIug taúraç. Dio Chr. 
vol. 2, p. 272, de Sophoclis Pbiloctela : TA bame 
Tiv T2 pdt qan xal viUmwordzy, xéyontazt, zoaz 
13v 'O&uca£a petk Neontohiuou napayivóuevov* 1, p. 699: 
“Qonep èv taig xuywdlag xal (f. xwpwdixais) ĉtagxevzis 
Kapiwva miv elsdyovtes pelúovta xal Azov o) apóĉpxz xt- 
via Dura. Eust. p. 169, 37: I3 ou àl xal ago: 
vovaUrat xag t noth eüpsls moveat Guxexevat. Athen. r, 
p. 1, B : 'H. cz Bidou Gxzexevh plunua sie iv si Myw 
zapaszeuTs || Ap. gramm., Correctio, lterata recen- 
sio, Interpolatio quavis veteris lectionis. Schol. Hom. 
Il. Hl, 97 : Atezouveat ariyor cícaapte, ĉiórt xark Pua- 
axtulv dugalvouct vryodg0ai ónd qivos T, 400 : "Evrzvdizv 
A 8. toù celpinrou memoir rat, Athen, 3, p. 110, B: 'Ezt- 
qxpuec 8 év "Hac duc xiv Mobemu .. mouro 3b zh 
Coxum Otxoxtu, ioti toù mpoxtisivoo* ad quem l v. Ca- 
saub. et conf. que s. v. Auxexevato dicta sunt. Ibid. 
6, p. 247, C. |[ Ataexevkc n” inter "Timothei lyrici 
scripta enumerat Suidas s. v. Tiydtzos.] 

Aiaaxtuvipío, Captiose machinor, Insidiose fabrico 
et architector, Dolose occupor in, tracto, e Plat. 
Epist. (3, p. 316, A] : "Axel yhp Üeespov buv twag 

brà dxaxsucosiv , Audio enim vestrum quosdam in iis 
subdole occupari, Ea per fraudem tractare. ldem 
Plato &kimexsuwprisüzt videtur ponere pro Tueri et 
conservare, Bud. De rep. lin. [p. 540, E] : Kat 
Tomy ÔA UmmprtoUvtt,, xal aù , Üuaoxtuwzá- 
gwta thy Éaucüiv TOÀ. 

Auioxebi , swg, $, Consideratio, Disquisitio. Exp. 
etiam Contemplatio, Inspectio, Perspectio, necnon 
Deliberatio , Consultatio. [Plato Leg. 4, p. 697, C: 
“H Mepoiiv zén ò TA noMteiag. Aristæn. 2, 5 : 
À. xiv utav. Leo Diac. p. 34, 20 ed. Bonn. : Merà ét 
xal tç aüToU ĉiagxébews xow vwoux, Owvüívety và To 
xov, Plur. Plut. Timol. c. 38 : Enl tizovag ĉiasxé- 
(jug èxsivov ixd)ouv. Schol. Thuc. 3, 36.] 

Aiaoxín, Exorno , sequendo illam simpl. signif., quce 
ex Hom. posita est (s. 'Aexéw). A cujus pass. est part. 
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Ömaxnuézo, Athen. p. 217 [ra, p. 526,A]: Amoxnyévor A 


Tie xdm ypucip xóciu), Compti, Compositi, Ornati. 
Aixexó) Arcad. p. 153, 2. Diogen. L. 4, 49 : 'Ev 
Plo tà fxroptxk Guexoóvruv. G. Dix. 

Aiaoxnydt sive Atxoxnvéw, Deversandi causa taber- 
nacula s. tentoria pono, Dispertior tentoria. Unde 
ĉiaexnvntéov, quod Suid. exp. xzcaXuz£ov, i. e. Dever- 
tendum est : afferens e Xenoph. (Anab. 4, 4, d: 
‘Edze ĉiagxnvyriov elvat al rie xúwag. Alii ~o - 
strametandum esse. [lbid. 5, 29 : Taúrny piv oóv trv 
vúxta ĝiasxyýaavrtes ocu ixopýðnoav. — || Forma su- 
specta Aucxnv(touxi. Leo Diac. Hist. p. 142, 4 : 'Ev 


Tor TÒ crpátruua Durgxzvicdusvoc p. 172, t : "Ext 


Ttva xw Duxmvicxro xal THY TÀ dvézaus. Qus 
epa, Sg in mutando corrigi posse animadvertit 
Hasius.] 


[Auxexnyizzw, Ringo, Differo. Hesych. : Awzaxyyl- 
yai, 8 oat, Üuxrziipat, Áucxvv öt, Busopa- 
zigônņ. Nicand, Ther. 193, de ichneumone : IIávez ĝu- 
ex5ype.] 

Auxaxvyióo) s Jem. Dans hi, 4, 10) videtur ac- 
cepisse pro eo, quod alibi dicit oxnyhv ĉiadóew, de 
quo in Xxx»w&. [Cyrop. 3, 1, 38 : Auxexryvoovzwv ài 

rk và ĉeinvov' H. Gr. 4, 8, 18: 'Eztryavtv d dplazou 

1xcxvvüiv petà @epadvôpou, Alio sensu /Elian. V. H. 3, 
14 : Tà xamnuia ènt tiv cecyüw QuxexvvofT yai, Per 
intervalla exstrui.] 

Aasxnpimtw, Suffulcio. Philipp. Thessal. Anth. 
Pal. 6, 203, 4: 'H ypzix ... fpritoucz cuv puds Bip cd 


ptv Zisaxy jouet Thv tetpwpévnyv.] 
reum: ; Obumbro, Occulto, Suid. : Aucxízsz2t, 
ALIM . 


Ausexibvnpti, Dissipo, Dispergo, i. q. 2ixexzodto s. 
Biaxaxsbdvvupt, Hesiod, Theog. [875] : "AXXa čet ta- 
exilvict ct vrac, Alim flant dissipantque et disjiciunt 
naves, Joseph. ap. Suid. : Occ atakia Gtacoxióvn- 
ew Tig cuve4Ine. tis dw Ur. [Maxim. Ile 
xxrxpy. 94 : "Hüux xxÀà Otaex(bvmmi Lg rs HrxusT. 
Plut. V. Fab. Max. c. 12 : "'gézezat xai &axexióveat tobe 
£y cip. m3 mepuAaxóvovtas voud2as. Maximus Tyr. vol. 
2, p. 177 : Ataam xal Gaoxióvrgt Thv ime] Pas. 
Auxexlóvauat, Dissipor, Dispergor, Disjicior. Lucian, 
[De sacrif. c. 13]: 'H 3 xviaex ywpei dvo, xal & aù- 
tbv thy obpuv)y tasniôvarat, In celum subvecta di- 
spergitur, et diffunditur huc illuc. Apud Xen. quoque 
Siacxiðvachaı legitur pro &zsxs2ávvuaÓat s. ĉiagreiss- 
adar. [Pollux 6, 194 : Atxameíosa0at, Guxaxs?dvvutai 3 
úg Zavogüw Buxzxióvacüsi, Non legitur ap. Xenoph. 
Plut. V. Aristid. c. 17 : Gópubo $v Gui Gaoxidvsu£vav 
xai xavaaxvyvouveuv dvdxvox. Athen. 7, p. 315, D, ex Do- 
rione: Kack rhv hny üd.agaav ĉiagxivartaı. Hesych, 
Axax(vavat, GrxoxopniSeran.] 

Atarxigzáo, Persulto. Exp. etiam Exilio, Exulto. 
[Plut. V. Eumen. c. 11 : Tois plv óricü(ou dwiAhovto 
xal Gucxipvuv axfhsor. Philostr. p. 880 : G2£uuaca to 
Gpouc ĉiagxiptõvta. Gregor. Nyss. vol. 1, p. 4g, D: 
Aueaxilpza.., vk Bora] 

Aasxoriw, Dispicio, Contemplor, Speculor. E Plat. 
Apol. [p. 21, C] Auxexomüw ojw soto» affertur pro 
Hunc contemplans. Pro Dispicio mecum, et animo 
verso, S. Considero, accepit Thucyd. p. 249 [7, 48]: 
"En èr ys a Éywuv xal ĉiagzomwy dvsiyt , schol. 
Ôiota%wv elve 13 vetv, eli! dxitvat, o05tu iX. mpocixi- 
sto yvy," solemus enim in dubiis dispicere et hæ- 
sitare quz via tenenda sit. [Plato Phæd. p. 61, E: 


Augxoniiv ze xal puÜoAoysiv mtpl «5c droônuizs TT 
èxsi Rep. 5, p. 472, A : Olt za jov ^Íytv 


ze xal émtyzipety ĉiagxonsiv. Xenoph. Mem. 4,8, 4: 
Aiaoxonüv Ai te Dixaux xal t} dxa. Leo Diac. Hist. p. 
209, 24 : Átacxozzzizwsauy Pv 6) pépet... tåg xxu ous 
ixyous. Nam sic Hasius scripturam codicis &uxzxoz- 
zwárwgav emendavit. || Forma media Plato Phæd. 
p. 70, € : Ei oj» &oxsi, 40; Guxsxortisóat. Plutarch. V. 
Alcib. c. 10: Aztcuoza xat Gd)etze )dTeox, Qursuyobetc 
a0ràw dvahaubdvwv xat Guxsxomobusvos, Schol, Horm. Il. 
Z, 20: Eni modà c Apwpov parxpípuv xal Gur- 


pevos.) 
[Ataexóresu , tos, Å, Consideratio, Contemplatio. 
Scriptor Timarionis in Notices des Mss. vol. 9, p. 
227. Etarnviwo.] "1G 


D 
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Aragxomiuat , pro simplici usurpat Hom. Il. K, 
[388]: "H «&' mpo£nxt DungxomVicUs: Exzora; [P, 
252 : ApyaMov Bí uol irri GuxaxoniXatat fxactov, Greg. 
IN vol. 3, p.232. Waxzr.] 

iacxoprigw, Dissipo, Dispergo, i. q. exopzilo, ut 
Sx ivvupa i. q. pct Pari Legitur Mu aliquo- 
ties in N. T. : ut Matth. 26, [41], et Marc. 14, [27]: 
IlaráEo tov mowiéva, xat ĉiagxopniogerat à aru 
TA. molapvnet Jo. r1, [52] : “iva qh ríxva ti Ou qè 
Gucxopmuiva coviyn, ubi opposita sunt cvvdyetv et 
Gxoxoprizew, ut et supra tty et exoprizuv. Item 
de prodigo et qui plena manu quasi dissipat et dis- 
seminat congesta bona, Luc. 16, [1] : Aus avti 
ús ĉiacxopr iww vk Umázyovex. Et Luc. 15, (13] : Aw- 
axiome thv obcízv aton, de filio prodigo. [Polvb. z, 
47, 5 : "Yxo te t xAüLewog xai tis to [o0 Bia c 
firtouuevov ców iv 7, xavagopli xxoufricÓxt xal ra= 
(C: 27,2, 10 : Ka r 
TOU; 


si uiv à s t ob; 3l dméevetvev, re Aristoph. 
ys. 1241 : 'Hv Üspímww Guxsxopmica; abToUe TA 
paren Ta ĉtagxopnisen Araoxlòva- 
Taty ttar Apóonoxv, ĉu gav, || Forma 
madia uem aag Gregor. Wrah De resurrect. p. 
232, A, ubi codex ap. Wolf. Anecd. vol. 3, p. 25 
ĉiasxonioacia.] 

A maud, 5, Dissipatio, Dispersio, i. q. exog- 
miuus. [ h. 6, 8, Jer. 34, 9, Dan. 13, 7.] 

[Atarxopzirch:, ó, Ventilator. Hesych. : Acxyrzea, 
Bixoxopriat. lixusr.] 

[Aiaexopriurzixóe, 3, ov, Dissipandi s. Dispergendi 
vim habens. Oribas. — Ms. 15, a: : Atacxo "- 
eru ty mxipirzapuw, WirokL. Eadem signif. a 
aliis medicis Kaiako dicitur.] : 

[Aixoxoziyo, Obscuro. Cat. in Psalm. t. 3, p. 260, 
B : "Ev <7 xapõig abb Suaoxoniiutvot. Hasr.] 

[Aixoxvkióouz:, Despolio. Jo. Cinnam. 4, p. 101, 
A : Hain; GuaxuAeosducvat. G. Dixn.] 

[AixoxóX)ao, Vexo, Fatigo. Pallad. Vita Chrysost. 
p. 42. Boiss.] 

Atxoxorto, Scoinmata et dicteria jacio. Xen. Cyr. 
8, [4, 23] : Kal caza. plv B) oic Sumedrmzovro , Hzc 
ultro citroque jaciebantur ab ipsis scommata, [Au- 
exoyrzovto si recte legeretur, non passivze, sed mediae 
formas foret. Sed libri optimi 2ucxezzzzo. Plut. Mor. 

. 82, B : Arzcxwrtwy avr, Éauróv. Schol, Aristoph. 
an. 310 : Auxzxermzety to); uévouc. 

Aíasu, tò, Etymologo [M. p. 270, 18 et Zonarz Jñ 
pore t pation épyasta, subjungenti hoc Callimachi 
2 hemistichium, Ai£zpatx. papeog dgynv. Nonn. 

. 6, 152: Il 7, roinas Qvicuara oxotoe dpytv.] 
Derivari autem dicit dxb c7 s TOU uuegiT.OU , 
quoniam «ok ez/govas Guxusptoust : pleonasmo nimi- 
rum t9): pro Zdspa. Est tamen potius a &ufToumi : 
hoc autem, a douat Videtur itaque textor ĝáğesv zov 
tety dici, quum filis divisis explicatisque telam or- 
ditur. Legitur. porro illud Zizzux et ap. ixx Judic. 
16, (13, 14], ubi Sampson. dicit Dalila suæ, "Ekv 
bs&vre Xs imt anpas petè tot ĉtásuaTog, xai d POTS 
iv vp macodhu sls vw toiyov, Ücoua dcürvrs. Et mox 
ipse Sampson ievzsev Toc magsahouç iv t9» Öpispatt 
èx to toiyos xad to Ôizaua. Hebraici textus versio ibi 
habet Licium : recte; nam licia dicuntur stamina s. 
fila serie quadam deducta et explicata zequali, qui- 
bus trama intexitur per transversum. Ibid. legitur v. 
Awaxs0z:, de Dalila : "EZidaazo tobe firth Boc spi ovs 
TIS xtaA-Ws AITU, xai xxcíxonugzw iw Toig maggdhog eig 
sò totyov" posito ibi illo 2122220: pro auicm s. Li- 
cio implicare. [Suid. s. v. Acua : Xvpaive: & xal 55 
Bíacux. || Forma Dorica, ut videtur Valckenario ad 
Theocr. Adon. p. 205, ap. Hesych. : Máyuazz, &ia- 
extvaauaza.] 

Aiacpdw, sive Avrcu£o, Extergo, Detergo, Abs- 
tergo. Herodot. (2, 37] : Atacu£ovztz xorńpra. [Recte 
ex codd. correctum ĝizapiwvreg. Cum ĝizudw permu- 
tatum notavimus s. hoc v.] 

Aic, Extergendo perpurgo et emundo, Per- 
frico et tergo. Aristoph. (Nub. 1237] : "AAsw ĉtagun- 
yes dvass! àv oroat , Salibus perfrictus, Sale tersus et 
emundatus, Metaphora ab utribus qui sale perfricti 
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s, perpurgati aut macerati, fiunt meliores. [Gramm. A Nicolaus Patriarcha Cpol. Epist. in Lazerii Miscell. 


in Bachm. Anecd. vol. t, p. 196, 10: AtzsyzZywv, 
ĉato. Plut. Mor. p. 693, D : T&v Biana vi 
eov ixxéxourzat te xal Susunxcat mavearyótev. Figurate 
Jo. Xiphil, in Matthzi Anecd. vol. 2, p. 39 : Aw- 
cuf etv xal xaÜatorw dE &papzunv Lo xattyopivoug taig 
vósoię. G. Dix».] 
åtacuDedw, Scalpello perpurgo, s. perpolio. Meta- 
horice plerumque et generaliter pro Perpolire, 
ire : ut et ap. Latinos Exasciare , Limare. Unde 
Bucuduvpdvoz ap. Suid., quod exp. eapévos, Txpibo- 
uévos. Sic Alexis ap. Athen. [4, E 161, B], ubi Py- 
thagoreorum victus describitur, Muðayoptopol, xat As- 
qoi Aerol, Bucey.devudvat ct Jaaa Talar Ixslvouc , 
Ad unguem exquisite meditationes, s. commentatio- 
nes. [Hesych. : Aucposuuévov, ke tmv. Suid. : 
Auesp oaunévov, Gumywsuévov (quasi dicas, Scalpello di- 
visum, discissum), xp M Ov, TEpixtxit- 
Ozpuévov. Henst. Cometas Anth. Pal. 15, 38: Ebpèw 
Kount; MNA RUN iyhapui£vas c£ xoa piç 
lacepaévac , ac OuauÜsusa tatag Evry vox. 

[Atdepopvov, tò, Diasmyrnum, collyrium e myrrha 
paratum , ap. Galen. vol. 13, p. 277, 438, et alibi 
quum apud hunc tum apud alios medicos recentio- 
res. s DIASMYRNION in inscriptt. ap. Caylum, Re- 
cueil d'ant. vol. 1, p. 228, 229, et Walchium De si- 
gillo medici ocularii p. 19, 28, 33: ad quas v. edi- 
torem», Osann. Déiasmyrnes ap. Scribon. . 26. 

Aizcuóyo, Peruro. Sed Hesych. et Suid. exp. ĉia 
[sic ap. Hse errore fort. typothetæ pro ĉațéw], sicut 
et ĉaxzlw. [Ap. Hesych. codex ĉizgalwv. Ap. Suid. 
Aiacuiguv , Öraiówv, ĉiaxalwv. Gregor. Nyss. vol. 1, 
p. 826, D : El svp dyúpots UxoxpugÜsin, fuc uiv čvðo- 
Osv Bapt 77, xxóctt TX mapaxtijtva, 9M Bb xark cà 
qautvdjtyoy oùx £xoiZovut" 2, p. 196 : Toy m£vüou; olovel 
"- Tivos Évbolisv aùriv tåg yvy hs Bvaoyiryovzoc. Philo 
vol. 2, p. 143, 10: 'H £r dvabiloué£v phd duaugk 
xaü&ztp Gurcpuuyopívoo mupóc. Hac attulit Hemst. ad 
Lucian. vol. r, p. 351.] 

Aiacobé£o, Dispello, Discutio, Disturbo. [Plut. Mor. p. 
133, A: "Qonrep Aprulag ths OpfEei, ĉrasobroer saig Mov- 
cag. Alciphro fr. 5, p. 222 : 'H rhv 'EXAa2a inv 
ĉiacobaa (Excitans) yuvý. Hesych. : Auxpofjaovea, &ta- 
cobosviz.] Bud. iagesobnuévos exp. ĉixtetapayuivos, 
ĉtatelopu e [Ex Etym. M. p. 370, 36. Heliodor. 
2, 26, p. 303 : 'Ayatu£vit yko &uxotadÓntut ó yáuoc. 
Diog. L. 9, 66 : Kuvóz rote re gar Becr 
Plut. Mor. p. 738, A: 'H pula gobouufvr, cip ra- 
eye msg £uxcoftisüat moldxu ubi Didi 
signif. dictum est ut in I. Plut. supra allato. Aliter 
ib. p. 32, D, de Æschylo : Tò xp 24x» Üjtw dzógux 
xal ph GiacobsicUat prò? Pnalpesüat voie napa cU roh- 
Mv £zalvoiz* ubi Wyttenb. recte interpretatur, coba- 
g^» fieri , Jactare se cum strepitu.] 

[AtzcdGsris , ec, $, Trepidatio. Marc. Antonin. 11, 
22 : Thv zrola xoórou (toù puds) xal Zuxscen sti, Karr] 

Aixcogitouat, Astu utor, Soplistice ago. Aristoph. 

Ay. 161g : Edv tig dvpurzow lezeióv zw Urt diduro 
slra Giacogie ret qu... Phrynich. in Bekk. An. p. 36, 
11 : ÁuxcosiScatat, tò Örzmativ coziouaxoty.] 

fumes na i. q. exadw : unde ap. Plut. [V. Cicer. 
c. 27] &ixezalizeat thv ooclav, Dilapidare et prodizere 
patrimonium, Profuse "i dn Suid, quoque ĝiasra- 
Udv exp. dgndGk Gxzavitv , Profusos sumtus facere, s. 
Profundere. [Et Hesych., àctkyóis dvaXicztt.] 


[AtaszatZo, Dilacero. Joann. Lyd. De magistr. * 


1, 36 : Moog xal u$ doc dzyoumt iz- 
eati duevon - 2,19: Tiv be rito PS a iwená- 
Onar, Ĝuo mpbc toig ixa Ümdgyou;... moy tpi AuEVOS . 
ubi Fussius 3ucmáüwt corrigit, correctione propter 
l. priorem probabili, Indicavit Kall. : «a Male in Gl. 
Azcnaii,i, Diverberat » Axci.] 

[Ai2274o2142, td, Dilaceratio. Theophyl. vol. 4, 
part. 2, p. 4o. Basr.] 

[Axemagarrpóx , 6, Dilaceratio, Pseudo-Chrys. Serm. 
88, vol. 2, p. 515 : Oy, Umepwiain to yiriwos qv 
Diae apmyuv , où tbv AMixxov , ov Bjüuvov. Syackn.] 

[Atacrápaxtos, $, $, Dilaceratus, Euripid. Bacch. 
12138 : Ypa Gueráoaxcov.] 

[3Maczá?alu, tue, $, Dilaceratio. A. sz& xx23(ac 


C 


D 


vol. 2, p. 549. Borssox.] 

[Auxezapdocw s.] Avzonaoárro , Dilacero, Dilanio, 
Discerpo. C Ausra t, Biaowft , Gurtori, ta- 
papizet. Esch. Pers. 195 : ? tgoiv dvn Bigoou. Sua ma- 
wer. Athen. [14, p. 622, E]: Toiale ventus; diat 

wezáoxkeat Ürpu l'an vén, ex Eubülo, [Lucian. 
Icarom. c. 21 : 008v dite: Biugrapdrrovrk; ya Ti M- 
qo. Plutarch. Mor. p. Fn D : AtaaraodEaca torov 5$ 
uūenp. «Ap. Eumath. De Ismen. p. 212 (248) 8uczá- 
ga tres codd. Monac. pro suverdgaltv. » Jacons. 


Aurmoxrrouivou et Birsmspatronívou confusa y. s. v, 


A ] 

Aixomáatuoc, ó, $, Qui distrahi et divelli potest; 
Cic. Dissipabilis. 

Adoràücw, wx, f, idem q. &uaerzeu. (Vulsus, 
GI. Theophr. Hzgl xózuv 18, p. 806 : KázaZw $ dew 
À 9er. Plut. Mor. p. 721, A: H9323y £)pug plv 
xal &xazáotu, peydhas.] 

Åidoracuz, 5b, Quod distractum est, s. avulsum ; 
[pe Bisenacuix , Distractio, Divulsio, Diremtio. Plut. 

ycurgo [c. 22], de militibus Spartanis : "Puüpi5 «t 
phe àv ab Ale Extfativetov , xal prre Guo asux nov- 
quv 0v q7 oder pt, phre taig puy aie bogubouulvwv, Nec 
dirimentibus ct divellentibus phalangem, s. Nec dis- 
trahentibus phalangis ARD Lam seriemve. [V. /Emil. 
c. 20 : Thv gdiavya tv Maxibóvow x)datt; vt. 00A 
xal Guxendcyaca Aaufávoucav, et alibi.] 

Aixeracuss, 5, Distractio, Divulsio, Diremtio, Plut. 
Alex. [c. 27] : Iva obere xal Gaxenacuós taw Badı- 
Kovo, Bik cvy. dyvoaw* Artax.. [c. 6] : Mohiv tápxyov 
ajsiov zal Giasraguby dv mifit Togoúrw tt2ocBtyou£vows. 
[Euseb. Pr. ev. p. 186, A : Wuopayizts te xal tarra- 
cuoi, xal dyüpumofusiat.. Gregor. Nyss. vol. 1, p. 74, 
B: 'Pz&w swa xal Ziacnacuðv Ow... ipw. Wakkr. 
AizczacuAe Mero, Sermo hasitans, interruptus vel 
abruptus, qui oritur, quum concursus vocalium et 
hiatus nunquam vitantur. Eadem upevju dicitur. 
Demetr. Eloc. $ 68. Quintil. g, 4 : « Quum sermo hiat, 
intersistit, et vclut laborat oratio », Enwxsr. Lex. w. 

Aixcenaciíos, Distrahendum s. Dirimendum et di- 
vellendum est. [Aristot. De part. anim. 1, 2 : Elze 
ovy Bw qüv éuoyeviv ð., $ els ĉio Cialoteu, udcatoc 
&v eln. 


; Distraho, Divello, Dirimo. [Hesych. : 
Aiaxoáon, Gunigtiv, ĉiasrapdiar, Zumyioac Plato Rep. 
5, p. 462, A : ^O &v aùshy (Thv xv] Gong xal mod 
Toà; dyal uiis" De leg. 12, p. 945, D : Ido doy* 
Cuordzür yupie Éxíoz dn' d)Óvc* Phileb. p. 23, E : 
'"Éxdcipow éicyicufvow xal Gucmzacufvow lDóvetg. Cum 
tmesi Eur. Suppl. 830 : Kard pe nido 8c Por, Gk 21 
Odha emácuu Futuri forma ap. Atticos usitata est 
media. Aristoph. Eccles. 1076 : AaczáztcOt pe* Ran. 
477 : Té vigpi ĝi cou ... Gvxazdoovzns l'ozjóves.] Xen. 
Hell. 4, [4, 10] : Ataeniexvzes tò Gxaípoyam * Cyrop. 
2, [1, 13] : ‘Espa xat 7 (pia tà uot totyojtvz , Gctvov 
Ejona rilor Tor cis ado uan dz! ai), Siquis ea a 
se invicem divellat et. disjungat : 6, p. 92 k, 23] : 
"Eztyilgnaé nore dpl xai qov dv£pz Quxanáoai dm' XAY,- 
)ov, Dirimere vinculum quo ego et maritus conjuncti 
sumus, Rursus 5, [4, 10]: MZ nore Guxozv dzà «oo 
Usu Gora deti tipaw zT té morale, Divellere a 
toto corpore exercitus manum, que hostium copiis 
impar sit viribus. ['Thucyd. 6, 98 : Us opu cpi co 
evodstuua Duonaopivov" 7, A4 : Ark TO xpazouvtate xT 
xat uh éuenacu£vsuc Toss dyvotictac 8, 104 : Achevist 
xxi jucmasufvat, Tri; vauci* ubi cod. Ouczapu£vau, 
quae saepe in. codd. permutantur. Diodoro 17, 19, ĉe- 
cxacuívas t7s gthayyos recte ex aliquot libris restitu- 
tum pro duezzoufvr;. Polyb. 6, 55, 1 : Auxezüv t}v yé- 

ugav* 1, 27, B : Auxezdaat mhv tiw "Puguatuv 74i. 

æpissime sensu improprio, ut ap. Polyb. 3, 57, 4 : 
T Esxata ĉiasriv Thv Nod Aiacnücüxi, Dis- 
trahi, ea signif. qua dicitur Distrahi curis et occupa- 
tionibus : quo sensu et Distringi, Distineri. Lucian. 
[Dial. deor. 24, 1] : Tozzuzz ngáyuarta Ew, nóvo; xd- 
qoriiv , xal nods vot25ta5 Ürmotalas 2uaczontvo;, Tot of- 
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ficiis distractus, totque ministeriis implicatus. Item A  MeyaXozoxizut .. dove Meocnyiouvs ..2 


Suez cat, cujus corpus distrahitur et discerpitur, ut 
Liv. : Corpus passim distrahendum dabis, de Metio, 
de quo Plin. in libro De viris illustr.: In diversa dis- 
tractus est. Isocr. [p. 229, B), de Orpheo : Aragzashelç 
tbv Blov èrehsúrnas, (Aristoph. Av. 367 : 'AmoXéezt na- 
OÜdvreg ob3iv dvüoe xal ĉiagmdsan Eratosth. c. 24 : “O 
Atóvucoe ôpyioðeis abzi Pxérapopt tkg Basoapi3as , ... al- 
ctwig abrüv ĉiésragav xal và uein Ouopryzy gwpl Exu- 
atov. Lucas Act. Apost. 23, 10 : EjAa6z6r, 6 1 g- 
AOS ph Banasts b Manhos 6m" aùrõv.] In qua signif. 
media quoque vox usurpatur, active vim habens. 
[Eurip. Bacch. 339 : “Ov &udetzot gxúħaxes ... tton- 
cxv:o* Hec. 1126 :"Iv' áprdcas yepoiv Guxemácupat xxl 
xafxiud To. y póa.] Lucian. (Somn. c. 6) : Mirpo voov ut 
Susriexvto, Parum abfuit quin me distraxerint et 
discerpserint. Plut. Ces. [c. 67] : XuJa6tiv xal izord- 
gasta vous dvBoxs nrovvtsg, Discerpere interfectores 
Caesaris. Et Dem. [p. 136] : To zap’ ixifvou pishang- 
vium DursmdaacUm. mapabaMit, Distrahendum obji- 
cietis et dilacerandum. Praeterea GizezZv vouou; dici- 
tur ut ústy et &ustty : quod Lat. potius. Violare s. 
Rumpere s. Perrumpere s. Labefactare leges et jura, 
Evertere et perfringere leges. Xen. Cyrop. 8, p. 135 
[5, 12] : “Hy «i, Mapay vópouç Gov negātan Alio- 
qui pro Labefactare et evertere, s. Perrumpere et 
perfringere accipi potest et ap. Plut. Camillo [c. 5], 
ubi dicit, A«xezácui tò £2go;7 quod fit coagmentis 
ejus divulsis et diremtis, [Maezzv Aw vel xiv, 
dicitur is, qui ita verba componit, ut hiatus et colli- 
siones literarum oriantur, quae moram faciunt, et 
jucundum orationis flumen impediunt. Sic. Dionys. 
Comp. p. 168 R. de loco aliquo Thucydidis, in quo zx; 
ziv quvrivrtv cuyxcolsti, et dvaxomks et mipisZov vix 
Éyoocav Bás ebroxuuov reprehendit : Azoz22/0vtt xal 
Puxozü vois Duryaddcpaot viov &ouovisv. Contrarium est 
15 cu au vegas et cuygpngesðar, si oratio apta stru- 
ctura cohzeret , et leni expeditoque flumine procedit: 
vide ibid. cap. 23, p. 184, et conf, Ataĝaivew. Deinde 
ĉiasnäsða: dicuntur etiam periodi, quum ob defe- 


ctum longioris spiritus non uno tenore et ixviószo; C 


pronunciantur, sed per vocis varia intervalla efferun- 
tur, Plut. Demosth. c. 6. Et Philostr. V. Soph. 2, 
p. 604, in vita Pheenicis : ‘H £pguxvzia £uxcz35021 024- 
xz, xal uiuo dgéavrxsv. Vide KoAs6oc. Ernesti, Lex. 
techn. rhet. Plato Leg. 2, p. 669, D : ‘Opat závza 
xoxonieva xal én Cuxamipotv ob omtalt fu0uov uiv xal 
cyXuava pikous ywpis. De rhetore Suidas s. v. IHo6£az : 
Oùx Exolür, yerk viov Aomiiv fnrópuav úg Üoxcus (toxyuc 
Ruhnken.) xal ĉtesraguévos, 

Atzonelow, Dissero, Dissemino. [Plato Rep. 5, 
p. 455, D : Aucrappévat al gíctiz iv dioi toiv Yow.) 
Metaphorice plerumque, ut Dissemino quoque et 
Spargo ap. Latinos. Xen. Hell. (5, 1, 22] ait, Ataczst- 
paç Aóvu» č ueraneuwousvwy Xaaerooviuv , Rumorem 
disseminavit : ut Cie. Disseminatus dispersusque ser- 
mo. Plut. Coriol. : "Qütv a mpüzat xarnyopiat xpioz 
Busmtloovro , Clam spargebantur. Isocr, vero in Epist. 
ad Phil. [p. 103, B] : Kai voDvoua. 29020 Gixeztlons els 
TA» Acíav, Usque in Asiam dissemines et dis ergas, 
etiam Per Asiam spargas. [Pollux 4, 69 : "Ez cúgty- 
qos simon àv... Giasmelperv 19 mviUua.] Pass. Auxexetoc- 
aðar, Dispergi, Spargi, i. e. Dissipari, Dispalari. 
pe El. 748 : Dhn Bucmáoreav d u£oov Bsp. De 

is dilapidatis ib. 1291 : Tis ixeti, và ĝi Guaerel- 
pet pz». Plato Leg. 3, p. 699, D : "Exacto; excza- 
alete Aos dXoct Burden.) Xen. Hell. 5, (3, 1] : Ats- 
exapuévot Duvdrouv" 1, [2, 2] : Auczaguivow; vrag 
Tõiv A Ur valoov toug oos itaxov. [Diodor. 1 1, 12 : Ate- 
exxpuévot, voi; Flépsat; cupmAexourvot, ubi var. lect. 
&uanacuévou: de qua v. Atxazdu. ] Sic , Aucráoy, ó Aasx, 
Dispersus et dilapsus est populus. Et, Auzezttpptvov 
m Ventus qui in varias partes disperyitur 
et diffunditur. Auemaoek, Dispersus, Dissipatus. 
[Plut. Mor. p. 99, € : Alv(rzezas ò mU brò 
Ois D)o Pel, iiir 

Auxeneoóo lectio vitiosa. V. Aixeziuxóu.] 

vxori)bo , exp. Excito. Esset tamen potius Excito 
et festinare jubeo, Incito ad properandum. [Signif. 
intransitiva Polyb. 4, 33, 9 : Ea tocoUcov Guíeméua xv 


To Hoopyn- 
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mposOsy 07, vat. 
|| Forma media Harpocrat. : A«szzsuzdiez», dyti 792 6x 
cxou8Te lxovrodury 7, dvi to Gumpazdum "lonios £v ci 
mp5; Epumva rept érrone. Dio Cass. fr. Peirese. p. 37, 
a 1 Esth d)Ààa mava ĉwesnevddyuevor l. 52, 7: Tortog 
€' &v uiv Érépouç Duxasvhs xaüine, dmoAjowTd vt àw ĉtz- 
amevõóuevo xai uáAeoca sous àv Tyflgaivttw vouvatrs.] 

[Adomo 6, $, Saxosus. Arrian. Peripl. Mar. 
Erythr. p. 25, 12 : 'Tatvía s92/ tia xal Zuiozvx , Havn 
At pim] 

Asz .] Atagnexidw, Coco. Pass. partic. ĝu- 
onixhwpévy , Coitum ders Aristoph. PI. [1082]: 03x 
&v taheyleiny Duearexunuévr "Y mh pupily ètõiv ys xal 
qpryAiwv, schol. i tĂ cuvoucia xatatetpuuuévy , vel 
dypisto mph. cuvousixw ĝi& 7225, In coitu attritæ, 
Inutili ad coitum propter senectutem : sed addit 
Idem, xa0' üzóvowrv dixisse bz’ ètõv pro 6z' dvipón, 
qu significaretur eam a quamplurimis subagitatam 
uisse, [Vera lectio dicezAexouiww restituta ex libris 
melioribus et Suida. Eandem habuit Hesych. cujus 
im gl. Aurio, GusÜaouévn, scrib. ex serie lite- 
rarum ZiuzzXexwpévr. Scriptor Byzantinus ap. Hasium 
in Notices des Mss. vol 9, p. 13a, ab Dobrao cit. : 
Míxw tiw govxlouccy) Oucztkkenkivr Ümà puslu dg- 
yaiz Oy. Qui liber integer editus est a Boissou. 
in Anecd. vol. 3, p. 128. Ibid. p. 156 : Tz» ôi éraígav 
èxtivny Thv Bueatxg£vry. Conf. Xna. G. Dixo.] 

[Atagrotiw , Percutio, Cedo. Etym. M. p. 273, 55: 
Auczohrextt, Zusiisats, Üucwulate De subigenda 
muliere Aristoph. Eccles. 939 : Ef" zzz» magh th vía 
xaüsüZitw xal ph "Ost modTeoaw OiacmoÓTG3i dydouuws 
mprs6utioxw, Sic fortasse intelligenda gl Hesychii 
Auemoíruiva, Üuxsxposuíve. — [| ldem ai me- 
diam annotavit , Mszzocear0, Giiesies , £uztvait.] 

AuxozozX, 5, Disseminatio, Dispersio, Dispersus, 
ut Cic. : Dispersu illorum actio de pace sublata est, 
i. e. Dispersis illis. Plut. [Mor. p. 1105, A]: Aizíz» 
inimi, UA eris se xal Ovxazopxs dizopunv , Éc£zerv Gl cuu- 
pikes xal ma22 Sess. [Clem. AL p. 72 :'H ô? Zx nohi 
Ewan ix nohugwviag xui CuxozovAs Aousvixw habea 
ÜcixXv uia qivszat cuugerv(z. Deuter, 28, 25 : "Esn & 
Giussopt Ev masar vois Baguelzg 3o, 4: 'Eiv PTT 
àm’ čapu dà obouv32. In libris sacris Zurezop per me- 
tonymiam dicuntur Homines dispersi, quemadmodum 
veteres Graeci guyh dicunt pro gvja2e. Sic. Maccab. 
2, 1, 27 : "Extauvr;ru re thy Guonookv fui. Ps. 145,2: 
Tas $uacmopks tõ "hopm3A (mwwwaie. dn |. Deuter. 
supra allato codex Vatic., "Esn £ta2z52X iv zdexw tak 
pardela. Ev. Jo. 7, 35: Màj tk zv fiaamozkw Tiv 

EJÀXvose pier mopzózs Dac. Epist. Jac. init. : "Ixw£sg ... 
vals Pohixa Quia vais dw, Pvaezopll yaizetv et Petri 
1, 1: Hlaperióz uot; 0uo25235 Ióvzov. V. Suicer. Thes.] 

[Maezopázn, Sparsim, Interrupte. Clem. Al. p. 348, 
D : “Osa 8. xal Cuppipéwes irxaci0magnivns  D4owei 
Thy divüraw. Masr.] 

AuasmoptuS, éw, 6, Qui disserit, disseminat, di- 
spergzit. (Pollux 3, 129.] 

Aixansubdo , Expeto, Do operam, e Dem. [p. 505, 
B : Ti uoza Ev Rxaci volo voyon uamos0zccat Grug 
uh yéz 646, 15 : Tivos ouv Evera taŭra omw ĉit- 
croata; Dionys. H. De or. ant. $ 3, p. 449, 8 
R. : Hloxyuacziot £j uda ucmov2xsuíoar De Lys. jud. 
$ 14, p. 493, 11: Tav mept tàs dvetféezu, xal... th mI- 
parkiga eyipaTa DusmougDaxóswv, Clem. Al. p. 947: 
YusprmiÜüupsw tortou xat OucmoUPaxox. Pselli Opusc. 
p. 138, 16, cit. Boisson. De ambientibus magi- 
stratum Dio Cass. 36, 21 : Aùtot yàp Zugzww- 
ĉdczvriç dniObyüm ouv. || Forma media Arrian, Anab. 
7, 23, 13 : Oix čv peyähots perius Gtamovod sso, Atz- 
cz9)94covtzt ap. Dion. Cass. 52, 20. || Auezo322622: 
signif. activa ap. Demosth. p. 681, 21, et &uczoózazro 
ap. Dion. Cass. fr. Peirese. p. 3o, 23.] 

[Auzcode. V. Atxzcsto.] 

Aia77225y, luterjecto spatio, Intercedente et diri- 
mente utrimque intervallo, Eminus, puntate 
módo, pazpdv. [Sic interpr. Hesych.] Apoll. Rh. 2, 
[57] : ‘lus 2uxec225v Tpvóvavro, de duobus pugilibus, 
qui eminus, s. interstitio utrimque aliquo interce- 

ente, ciestus ad pugnam ineundam parabant. (Et 5, 
942. Oppian. Hal. t, 502.] 
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[Saori Stillo (Gl), Destillo. Geopon. 7, 8, 
p. 479 : AtaccáZ yàp ý yútpa Üðatog mspeypévov.] 

[Atarra p udo] Axeraðduiauzr, Metor, Dispono. Eur. 
[Suppl. 201 : Alv 2' &; uiv Bíorow èx mt9upuivou 
xal Onpwsõoug Üsüw] eoraðuisaro, Metatus est, Dis- 
posuit, VV. LL. Auxezaf)azoxt wi E exp. 2uAsiv. 

[Atasza0pi;o, Depondo (GL), Libro. Aq. Psalm. 
57, 3 : ArzaraluiYere. Origen. vol. 2, p: 735. 

[Aractahdsow, s. Aiagrahdrrw, Destillo. Liban. vol. 4, 
p- 1072, 6 : KÆ oiv totoy làüw mdoa zavrhg ĝue- 
calx Bdxpuov. Kar. Alex. Trall. 8, p. 422 : 'Evíore 
perk xóxpov alga ĉiagtahdrret* ubi Zuszázze legitur. 
G. Dixponr.] 

[Aisa 7d, Distributio. Clem. Al. Strom. 5, 
p. 677 : *O Daboy uésrahpa fhuras.) 

Atdotahsts, toc, h, Fædus, Pactum. 2 Mace. [13, 
25]: Th; 3ixd)atis dürzeiv , Faedera rumpere. 

AiassxAz£ov , Distinguendum est, Diducendum est, 
sequendo signif. veli Augé. [Orig. C. Cels. 
t 388. Karr. Nemes. p. 215. Borssox. Schol. Hom. 

l. 


B,3; N, 4; Z, 173; X, 146, 157, 300] 

[Aizoain A, òv, Distinguendi vim habens, 
Distinguendo inserviens. Eustath. p. 1610, 3 : Ig 
dxpibstxw CuxetaXcuchv pwvupiag. — || Adverb. Auzszz3- 
TU; ap. eund. p. 73, 3o : Méxwat Xétovzat ng, ĉir- 
Gto... TO Doa oen ^ Xotkatt ju£vzot où Ô. voui- 
Zotan. Ib. p. 826, 37, schol. Eur. Med. 334 (338). 
l Aixscukzuc, Wirlomoiz quae dicatur explicat Eu- 
clid, Introd. harmon., p. a1 ed. Meib. : "Ecz ĉl ĉia- 
azxtucy piv Tos peoradas EU ob nune ueyaho- 
noine xal -i puze dvôpibeg xat noake fowixal 
xai matn vouzots Suot. Aristid. Quintil. p. 3o : Atzcza- 
vudye Ev Te tùy Üuulw Bepr(oousv. Huic opposita est 
cuszaArum. G. Dixo.) 

[Auzsráuvous lectio corrupta ap. Hesych. s. v. Eta- 
qid, quod v.] 

Auxczacoviso, Factionibus et seditionibus implico, 
Seditionem inter aliquos concito. Plut. [Coriol. c. 36] : 
“O 2b Máviso; Buecacixst qh nóhw* Romulo [c. 23 
A:ccxciact tog Xabtvous. Aristot. Polit, 5, [4] : At- 
c:xciuctw aüzvU. ROAS TOU; tünópouc, Ad seditionem 
contra opulentiores concitandam induxit. Item, Dis- 
sidiis sejungo ac segrego, ut Lucret. loquitur, Sy- 
nes, Epist. 95 : Auezaciactv fuc, Ad dissensionem 
nos induxit. [ || Siznif. intransitiva Polyb, 1, 82, 4: 
Auretucínsuw mpos GrH iml voroUtow Čate ..., Dissen- 
ticbant inter se ... Ms, 18, 8. 4, 53, 7 : OLG! vunrepor 
Tà tiv Aule aloobuzvot Ctervacixgxw mobs dA AOUC. 
Dio Cass. 54, 17 : BaüSXuo ... Guacactasev. lamblich. 
in append. ad Stob. Flor. vol. 4, p. 21 : Atyoywouo- 
võiv Oi mgòg Éxucüv xal dwduovx hoyi{óusvog Cuxaracuiset, 
Argum. Soph. OEd. Col. : "Oct £scaatdoouzt (ol An- 
vaiot) npòs Or aious noté.) 

Auezuoiz, mg, $, Distantia, [nsterstitium , Inter- 
vallum. Nonnunquam reddi etiam potest Secretio ac 
Diremtus, ut Cic. Plut. De def. orac. [p. 427-430 
pluribus 1] at xazk tórov Zusrdses , Locorum inter- 
valla, Loci distantia, Distantia et disjunctio ratione 
loci, Plato Tim. [p. 36, A] : "HiuoXtuv ôt ĉrzorasewv 
xal émipiztow xxi £moy2óuw , Sesquialteris 
autem intervallis. et sesquitertiis et sesquioctavis 
sumtis , Cic. Lex, p. 22. [Polyb. 1, 18, 4 : 'Oyugeratz- 
Gdj.tvot «obs £)yxa (ous tv vov £v ĝiagtacst, Theophr, 
H. Pl. 8, 2, 9 : "I yho elg £cépzv yopav uezeveyxoveac 
exiotw, omip Ex Küuxías paslv els Kammazoxixw xal 
Duos thv iréxeva tõ Taipo, hrtov dzomov* aveg yàp 
4 tüv tónov Diuorxcug ct 10: Th 2b xarà ti; Diz 
yupa« ob mod; 3, obbepiav tõ ye y póvou aubdver ĝi- 
ctas 1, 2, 4: ‘H Die, xv evoiw mpàc Anha 8. a A. 
dicitur ubi ossa inter se diducuntur ac disparantur 
in luxatis, Hippocr. p. 778, E : 'Av-xm čyxov feyuw 
thv Üdieranw, Diducts ossibus eam partem turgi- 
diorem esse necesse est. Id. p. 795, A: Mxocactoc 
$azíov. Auctor Defin. med. (vol. a, p. 281 ed. Chart): 


À. irm TOv xarà $ À xarà gúupunw cupxtipdvory 
dativ yopwpds À is graci dm' dox usv. Idem est ĉii- 


cna. AMagrágus yepõv ap. Hippocr. p. 397, 8 sunt 

Manuum porrectiones et distentiones, qualiter in 

convulsionibus contingit. qJa5üv £uezaete; dicuntur 

Venarum distentiones ac amplitudines Arctæo De 
TUKS. LING. GASC, TOM, L, FASC, Y, 


A 
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caus. et sign. morb, acut. 2, 2. Eidem ib. c. 7 &i- 
cvao xee dicitur Inanis ventriculi distentio , dum 
vomere frustra conatur. Aidszxzt; etiam dyrt t7; ĝta= 
evo)? ponitur in pulsus delinitione Zenoni Herophi- 
leo ap. Galen. (vol. 8, p. 93) et Chrysermo (ib. 
p. 95). » Fors.) Aristot. Metaph. 10 : Xoua ydo im 
Tò máver, yov dvíatantw , Quoquoversus dimensionem 
habens et intervallum, Bud. Alibi pro eod. dicit zav- 
Tayi ĉucrnxós. Idem in Eth. 5 : Meyiery uiv o% fou 
&. daeth xat xaxía, dlra niita xal nevía, Maximum 
intervallum inter virtutem et vitium, Magno inter- 
vallo diremta sunt et dissident. [Plato Rep. 2, p. 360, 
E : Ehv actos rév ve Ducxvdtatoy xal tv diie 
TATOV scis oiv Ôh f ĉiderzoi;) Plut. De def. orac. 

. 429, C]: El piv yho dutplz xal xaüaphv Tv xal tv, 
out Duas tfytw $ Uk Guizxmw, Nullum. prorsus ma- 
teria discessum secretionemque haberet, Turn. Ibid. 
&xíosaty id ipsum — i. e. Divisionem, Parti- 
tionem. Aristot. Polit. : "AxoJou0ti) xxck ch» bregoyhy 
Svzip elinge Guieractw ew xui) atig elvat Quiicr 
x5:2;, Consecutionem habet proportione responden- 
tem ad differentiam, quam habent res ipse mutuo 
composita, quarum affectiones esse dicimus : Bud. 
interprete , qui BoxyvAcrizv peripateticam h. in l esse 
dicit, p. 994. Idem Aristot. De part. anim. 3, (c. 7], 
de jecore loquens : “H zo cvjuazoz 2., 2xgube uiv ovaz, 
E: iav 5b guvtehsz doyhv, Bipartita corporis com- 

sitio. Et in VV. LL., ‘Ev Zuxczászt qv guhhabūw , 

n diversis i pega [Aieras črghóyycu i. q. ĉrzigesg 
ap. Etym. M. p. 171, 9, 13; 244, 29; 413, 14, 24; 
quibus in ll. est xazk Zuizzzsw. Ibid. p. 182, 46 : 
Aggtiog xaX Četras tot rel; TO y xxl Duxgtucut T0) t 
àgpńtos. De consonantibus p. 249, 20 : Adshnaa’ ... «à 
€ iv cuXA y deci perk cw Pzteipoufvew cuuuvay 
! * + 

8n yàp dx fony iv fais a Sic xari Quiazuat aóu- 
qvov jore ap. Arcad. p. 38, 13.] Item "Ev 2ixezise 
xsitat, Dirimitur ac dissidet. Aliquando videtur active 
accipi pro Diremtio, Distractio in duas partes, 
Plut. Coriolano : Kazk fz£w zat Gulzzzatv uoto Burto- 
1£o1v* De def. orac. [p- 428, C : add. V. Coriul. e, 16] : 
Kal pedyev, oc dvuczóv i271, touhy fraca xal ò, Di- 
visionem distractionemque, Turn. f || Aristasts, qua 
csuyorrz2 orationis effici dicit Aristides Mep hoy. mod. 
p. 643, fit, quum sententiæ alicujus continuatio , 
membro in medium interjecto,- interrumpitur, 75 
apn els shv ctpsóTrza 5| è. Dd udcos imyspei. De 
alio genere. &zezáceue, qui in vitiosa et injucunda 
verborum structura cernitur, v. s, v. Adzzzun En- 
xrsr. Lex. techn. rhet] — || Dissidium, Animorum 
disjunctio. Aristot. Polit. 4, (c. 17] : "zcv yka nob 
4b A misou, Txwa các xu Ctacvioris Yivoveat. 
[Eadem conjungit Plato Leg. 5, p. 244, D :" Ev zat ... 
TH T urylovoo vociuaco. 60 wiütlo207, Ô Oticiuciw À 
atás óphóztgow Qv ez, xtx,c0at.] "Thuc. 6, [18] : MÀ 
Uus d, Nisu qv Jr domtuozóvr, xxl Oviatxats Tol 
vio, dc tòs mptabusipvus dzorioiym, Nec avocare vos 
a proposito debet oratio Nicize, qua quietem suadet, 
dissidiumque inter juvenes et senes quaerit. — || In 
VV. LL. i. etiam esse dicitur q. Zxzzeiz, Mutatio in 
iis, quæ degenerant et a priore natara. desciscunt, 
ixtzoth, petzbokh xal datws : sicque interpr. ap. 
Theophr. C. Pl. 4, (5, 4] : "Dez d 17g Qztz22X7s 54 
Odczaucw [Sclneid. urzizt3e ex Gazae interpreta- 
tione], de lino, quod scribit £2z15572 t, i. e. dno 
799 yívouc, ejusque naturam uezaxtyety : ut 2, hie sit, 
quam alibi jsiczzs:v appellat. At paulo ante, Mz- 
yin yho Á ê., in prima accipitur signif. pro uszvaa, 
Generum distantia, differentia. || Apud Antiphon- 
tem pro $uxózuss: accipi tradit Suid, (Plenius Har- 
pocr. : A., Avztgóv AXvü:izz B'a real qig vov xoxtoscUS 
Cixctdctue », dysl to Ourxocuxseee cw Bwv] || 4. 
vocabatur etiam, ut Pollux i" 127] tradit, $ Zoxyu*, 
fv Ddubavov ol Bintal naga T xpivovzoc , dyygájaw= 
Tog aùr iw voxupactia xà Eyxànua xxi tò tiunuxr 
[Recte ex codd. correctum rapists, quod v.] 

Aiaezasuk, 6, Distantia, Separatio, VV. LL. [Scri- 
ptura vitiosa pro 2tez22745. G. Dixo.) 

Auxezazín , Disto. Exp. etiam &ursz25:27:, Dissidiis 
implico, Ad dissidia concito. [Auxezzz5v lectio vitiosa 
pro &c:27ov notabitur s. v, Aiieraroc.] 

16 
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[A«xerácne, 5, Diremtor. Hesych. : Alo; 

Aiactaruxb;, A, ov, Dirimendi vim habens. Plut. 
me P. 952, B] : Tò piv np &ucsrarudw deci xal 
urtotrixov , Dirimit ac dissipat ignis, Turn. (V. Pomp. 
c. 53: Kal xdvtx tè mpivuara adhov slys xal Aóvouc 
&uscatuxoe, Ad seditionem incitantes. J| Diogen. 
L. 4, 33, de Arcesilao : "Hv & diwpatwtarog xal 
cuvmyuévo, xal dv «TD AaXdE Buxtatuxk taw Óvoudicuw , 


Nomina distincte pronuntiabat. Quod čyxov xal &(agya: 


vy ĝvopdrov dicit Plut. V. Toup. ad Longin. 4o, a.] 

[Awnotzroxdsc, Divisim, i. q. xark Qufezamw s. Piat- 
grow. De diæresi nv diphthongi Apollon. in Bekk. 
An. p. 560, 6 : Auxsartuuittoóv oxutv tò Yon. G. D. 
Distincte, Per intervalla. Porphyr. Sentent. p. 241, 
9 : “Olev ó piy zdapoç t vont 6. mápsari vo 6b dwya- 
Tov ^ij xcu duepiç xal diuicrámuc. Hase.) 

Avxaexcós , [À, 9v et Awtotatos, 6, 4} Distans, Di- 
remtus. [Plut. Mor. p. 1023, B : 'Azegrvavzo thv duy3v 
IBéav elvat toù mávrn Guxvarroo xet doiüubv auvagctcav. 
Gregor. Thaumat. p. 44, D : Tò 8b cóvüezov tery ĉia- 
ezazóv. G. D.] Philopon. [et Plut. Mor. p. fin, F]: 
Tò «oty5, Biaazavbv cigar, i. e., ut alibi exp., tò taig 
«pul Öiastáoroy épKopevov. Bud. p. 475. [ || Harpo- 
crat. : AuxecTzat, ne 140 Burrupdlat xal olov dBóvatov 
moWjaai... Mévavóoos Xrjpa, Bov mouízu thv rów ĝui- 
otatov, Clamore urbem perturbet. Apte Meinek. 
comparat 'Theopomp. ap. Athen. rr, p. 485, F: 
Iepigrasov Boiga thv xepmw nowi. Ceterum ap. Har- 
pocr. codices &uxszavüv, quod ex ĉiaotaròv corru- 
ptum, quo accentu etiam in l. Athenzi zepurraebv 
scriptum est in codice. Recto accentu Valesius &ui- 
caxtov. Auxavárow, lectio corrupta ap. Hesych., quam 
in ĉiytátoug mutant critici. G. D. || Adverb. Auxcza- 
zi, Divisim. lamblich. De myster. p. 73, 5 : Tò 0eiov 
o) Mire gha obvw 2. (interpres, Secundum distan- 
tiam) xai pspurtGx èv toig aùr petéyouow, GÀ óc 
map£yov Étufev xal indumov thv Urin ager Suvd- 
pug xüchw dy' fauto uaveucie. Waxrr. Proclus in 
Plat. Cratyl. p. 60 : "Ort ò péya ènt cv Dev o) À., 
dJ)& vospiöç dxoueréov. Osann, Porphyr. Sent. p.220, 10: 
Tavtayh osiv (incorporea), ob p N dpepig. Hase. 

[Aixrz2upó , Vallo munio. Dio Cass. 41, 5o: 
plv ĉwotzúpou, Tk Bb ümecily dte xal ĉietdppeve. Forma 
media Thucyd. 6, 97 : Auzezaogucáuavos xbv latüudv.] 

[Atzoz2y 50, Inspico , G1] 

[Ataczízrov, medicamentum quod antiquiores me- 
dici Zik ezíxvog dicunt, ap. Alex. Trall. 6, p. 88. 
V. Exe.) 

[Auaezeyatoo , Contego. Anna Corm. 13, p. 381, C: 
Tác zAsupkc Qiasveydauvrte Bópouis focíaw. ELnenL.) 

[Ataese(6o , Pervado, Permeo. Pindar. ap. Sext. 
Emp. p. 23 : Tígzeza: 2i xal mig èr’ dôu’ Atov val 098 
ax, ĉizoteibwv. Ubi Bentl. &zere(yow restituit. Hexsr. 
Nonnus Dion. 36, 239 : Olxroiv fiv Ovýozovta ux- 
aztlbuvy Dazzoa xstuuvov dotiodixrov.] 

Atacztlyo , Pervado, emet Pertranseo, Vado 
per, Eo per. Euripid. Andr. (1091] : Aqau£uvovo; 2i 
mais Quxevtlyov nóv, Vadens per urbem. Ét 1093 : 
"Os ĉiaoreiyer Be youe víuovra vóaAa.] Ubi nota 
cum accus, construi : Nonnus vero genitivo junxit, 
dicens [Jo. p. 62, 18, coll. 128, 34] ĉtasteiyovra bahar- 
ons, Per mare vadentem. Nisi potius disjunctim scr. 
Sà aelyovea. 02)4anve. (Id. Dion. 34, 2 : Adezutv & 
iyi» Oing. Pindar. Isthm, 3, 27 : Marpóüe Aa68ax(2at- 
cw cóvvogot TÀobrou Giigrityov «evpaopiulv mÓvot;* ubi 
alii libri iéezuyov, quod vitium ap. Coluth. 211 cor- 
rexit Lennep. : 'Ev0a Zuxarelyoucx xwé$geo. Ap. Hesych. 
inter Áuxcz/z»v et Auxcotyiaguevos glosse positae sunt 
sex hæ: Auxaclyew, BuxzopeósaÜat. Atastlyovtat, Stano- 
ptboveai. Ataothyovti, ĉtactreavtt, Avretywy, Giasoprud- 
pevos, Auxsrtyouca , Gurmoptuou£vr, Guoyoutrn. Auxcci- 
oom, Guxroptóovzat. Quas Musurus omnes ad verbum 
Atagrelyw revocavit prater tertiam, ubi Aiaerzyova 
in Auxcrrxovet mutavit : sed literarum ordo postulat 
ut ad formam Aiwxezíyo referamus, de qua dicetur s. 
v. Exito. In secunda gl. memorabilis est form: me- 
diz usus, qui mihi tam suspectus videtur ut remoto 
isto ĉiastógavtt, quie alius est voc., velut &uzeviDarvet, 
interpretatio, ex duabus glossis unam esse putem fa- 
ciendam, Auxestyovet, Burmoptóoyzat, Qua. Dorica for- 
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, ĝiastárnv.] A ma est pro ĉtastiyovon Apud Theocr. 27, 68 : Xà uiv 


dvty Bidlectys piha vousorw, probabilis est Brun- 
ckii conj. &uxréczyye, non ferenda edit. Florentinz 
interpolatio ye 3ccrye. G. Dino.) 

Aizav£)us , Mando dimissis huc illuc nuntiis; sim- 
pliciter Mando, Edico. Quomodo accipi potest h. 1., 
qui affertur e Levit. (5, 4]: AuzsxOOuv. rois yelesi 
xxÀAomoszuzt, ubi tamen exp. Proferens labiis ut bene 
agat. [Diodor. Exc. p. 619, 8o : Tox; à mox az 
mpssOsóovzaug iml Auawury [av imvraxtudie abr Dust 
Aeey segl. tovtov.) Et pass. AuxzrbOopat, Mandor, Edi- 
cor. Ad Hebr. 12, [20]: Oàx čpepov yàp tò Buxzz025- 
pevov, Non enim ferebant quod mandabatur, impe- 
rabatur. Non raro activa — presertim in aor. 
med. Matth. 16, [20] : Awrrelhato toic amnis abro 
yx. mb efzwow , Mandavit ne cui dicerent, Inter- 
dixit ne nemini dicerent. Sic Marc. 9, [9] : Auszit- 
haro mücoig (vm unôevt õnyhowvear & eidov" 5, [43] : 
AuateDato aùtoiç mod, Sic Act. 15, [24]: Oc œ àu- 
oteÒdpsiz, Quibus non mandavimus et injunximus, 
Prat. imperf. etiam active itidem, Marc. 8, (15): 
Auaciuazo aùtois, Aévev. Cum infin. jungitur in libro 
Judith, AuczeÜerro uh pxysiv, Mandavit s. Interdixit 
ne comederent. Eadem signif. Areth. utitur Comm. 
in Apoc. p. 968, £xsc£JucÓxt sc. accipiens pro Man- 
dare, Jubere, Præcipere, Bud. Itidem t} &usraAuéva 
pro Mandata accipi posset et in h.l., qui affertur ex 
2 Macc. (14, 28) : Tà Buerx)péva dbczti* qui tamen 
sic vertitur, Irrita facit que convenerant. Nisi forte 
referendum id est ad Auxzr£ogat, quod signif. No- 
minatim excipio, Stipulatione caveo : ut a Polyb. ac- 
cipitur (3, 33, 5]: “Taip 21 Ewehiaç cdvavriz tarti- 
Aowemt freig, Umip aùriv todt motbutvot TAg cuvlr- 
xas, Čox tis XutMa; Uüzà thy Kagygnóovüew nizin 
Suvactsiav , Nominatim cavent quatenus Carthaginen- 
sium ditio et imperium patet, Bud. || Atzrt®lw, 
Diduco. Greg. Naz. : Avtugóvet tòv M" TÒ cróua zó- 
pov, Exxvípufisy mept «à dadua tà, muotik, Ĉrrrtihhouez, 
describens civ *Ourrx , Oris foramen aperit, utrimque 
anhelitui genas diducens. Itidem et in Hippiatr. : 
"Apurzov 8à duguaiiv otv ĉiagtéAhovta vv óg0aAuóv , Di- 
ductis genis oculi. Unde Medicorum ille àxez2AcX. 
[Sape etiam de dilatatione cordis et arteriz s. pulsu 
dicitur, oppositum habens euezi)ecózt. V. Galen. vol. 
8, p. 95 et seqq.] Item, Divido, Separo, Distermi- 
no, i. q. Juxgogt,o , ĉopiw : qua signif. accipitur 3 
Reg. 8, [53] : S Bxatstiae autos araut tic xAngovo- 

lav èx navsww tiv Maii» zT ys, Separasti tibi eos in 

wereditatem ex universis populis terrz. Itidem Sui- 
dæ Duze)Adutvos, Pixyopudutvos. Hesychio čiast- 
Merat, Üuapspltetat , doopllvats Buxeralrsoveut , dgopi- 
atýgovtar [I Hesych. : Aucvxhufvn, xaztoxsuaauéva. 
Quse gl. refertur ad Jerem. 22, 14 : "'Dxobóuvoss crru- 
T olxov cúpuetpov , Ónepia ponas GuezaA ava. Qupist, 
|| De interpunctione schol. Hom. Il. E, 110: Aóyo; 
alpet ĉiagtihhew ènt tò east N, 260 : Oùx dzilavo 
Bises (rl tò v mpd; ò ozpis.] Cui subjungi po- 
test Aizoz£)uo, Determino, Definio, Limito, Suis ter- 
minis et finibus describo : ut fit interdum in contra- 
ctibus : qua signif. Zwp(t» quoque accipitur. Gen. 3o, 
[28]: Autsztiov. qov prady 05s ue, Defini et constitue 
mercedem, qua tibi serviam. [Dio Chrys. vol. 2, p. 
275 : Où yo Bd2ww. uoti tò Togo. Sic Reisk. 
Libri Zuxzzzva.| Cum quo ĉarti affinitatis ali- 
quid habet Atzez:Dac0a: , significans Præcise cavere, 
s. Praecise et verbis conceptis denuntiare et testari, 
ut non solum Polyb. accipit p- 43 [3, 23, 5?], sed 
et Ezech. 3, [18], teste Bud. [Hesych. : Auc:tz75, 
&usagiaxo.] Alioquin exp. etiam Aperio, Patefacio, 
Laxo : qua signif. finitima est superiori, qua accipi- 
tur pro Diduco. Plut. (Mor. p. 182, D], de Antigono : 
TA paxmpig thv cxnviv Pastas, Quum baculo 
tentorium aperuisset , amoto sc, velo quo ostium ob- 
tegebatur. Ubi Diducendi etiam signif. habet. Cui 
subjungi potest AwrsveNachar, Explicare : ut apud 
Aristot. Pol. 2, [8] : "Ers? 8i cojcou merowueha avt(xv, 
Ezi pax mepi adto BixotiDaotn Brow: q. l citans 
Bud. p. 147 Comm. annotat, AuccéDacóa: i. esse q. 
Ovpittcünt et GuutoricUnt, et B&aezÜUDut i. q. Guplzsty et 
Üagriv, Disputare, Disceptare et explicare. [Plato 
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16, 7: Sè diasreMaghat tov vduov , qíaavra... 23, 
10 : Ipopepopévou toù arpay mágac thg qup gun- 
zh xal xark uípoc iv io beides. 16, 38, 
5 : Toorov águ iv dpgais vic npaypatiiag Ousrtdyny, 
qaas, etc. Conf. AuszoXx. » Scuwzicu, Diodor. 11, 
38 : Ilep 8i tic favt vag dvect(lavo iugrehhópevoç 
éxpibüx vngnem: wò vóuigov.] Significat etiam Distin- 
guo : quo modo au quoque et ĉimpeiv interdum 
usurpantur. Philo V. M. 3: 'Avzzége " ip thv Suró- 
prow, Ôv Tàu póvov xai dipeulígi xat drhavsotátog 
xptrnplot Tç xazk pixpòv ĉiapopàç ĉiagtéhovta, Quem 
*num sciebat nec mendacibus nec errantibus judiciis 
exi rerum discrimina distinguere, Turn. [Plato 
yd. p. 295, D: "Ort po yaheraivot ĉia 
peve, Bouvhóuevós pe Ürprunat th òvópata mtot- 
ex;* Politici p. 265, E : Taury 6) Si xaðdmep tà fp- 
nposðev, x; Éouxtv, iok Siga Gar. Ammon. p. 5 
de formis alc et alzougai : Mévavõpaç dv tõ "Yu 
tagte (Sic ibid. p. 59.) Quod rastat Philo p. 
159 dixit Zuxsc(Dus thv ĉtepopàv, quomodo Ammonius 
uoque loquitur s. v. aix p. 5 et Strabo l. infra af- 
erendo. Strabo 10, p. 453: TẸ y&o émü£zo rhv bpw 
vuulxv ĉtéotaàta (corr. Giíevalxev vel BGuaveDav), x, obx 
in Uk móÀtuc, dAX ènt tig vřgou viðelç cojvoua* et 
aullo post: 'AzoXXóAopoc totè piv dv vi Emil co Aéyow 
| vmi TÀV Üpjasvup.tav.... P o media ib. Lot yaf : 
Mixodg tivas ajiv nob; dÀX àu - 
e He libri irem edd. vett. rasanira Cum 
genit. Clem. Al. Strom. 2, p. 449: AuaezüJovzt tò 
dyxühv xou Suxaíov.] || Distendo, Bud. ap. Philopon, 
in Procl. : l'ivazat yhp dv toig aciast xat (verat tò 
piya xal tò uuxpbv, «Gut! ott, Gixaci)Duzat t cinta 
xal ouotéhhetan Sed id referri potest ad superiorem 
signif. Diduco. Idem Bud. Aizez£w interpr. Decerno, 
Destino, ap. Josuam 20, [7]. || Ih VV. LL. afferun- 
tur et hec. E Levit. [a2, 21] : AuxazzÜas eùyhv, pro 
Votum solvens. Et pasg &ursrDQouca ex 1 Reg. 3, 
[1], Visio manifesta, [(AuxezeDuarvroz inusitata signif. 
dictum ap. Polyb. 18, 3o, 11 ex &iacecávze esse cor- 
ruptum s. v. Atemi dicetur. G. Disn.] 
(Ariero, ó, ñ, Angustus. Atácztvos Basis ap. Ga- 
len. Defin. med. vol. 2, p. 273 bis deinceps.] 
Aioztpoc , 6, 4, Stellis distinctus, Stellatus, Me- 
taph. Lucian. (Amor. c. 41]: Erga Aifiotz Ivõmoig 
&aezegoc, pro Corona gemmis Indicis stellata, s. veluti 
stellis distincta. 
[Aizazigxvów , Corono, Cingo. Theophyl. Simoc. 
Hist. 2, p. 36, C: Auxczegavot £i Tò Zyipoiaa, G. D.] 
[Aretes $, £, Coronatus, Redimitus. Schol. 
Arist, ap. Mai Coll, 1, 3, p. 42 : Kagxivou thv xt22- 
Ahv 8. (Thetis). reed 
AMaczrxo,, Disto, Persto, e 
Auxeriión, Columnz infigo. Joseph. Genes. p. 5o, 
C : Tò dymua 5... xari xiova ĉestáhwto. G. Dixp.] 
Aidavnyaa, tò, Interstitium, Intervallum, i. q. u- 
ataa, [De intervallo loci, ut manipulorum, apud 
Polyb. 11, 22, 10: AuaceZduzvoz ... Övt t&v Qusmmud- 
Tuv Èv taig anualmg slow too; dxpobohgouivous. Lon- 
gin. De subl. g, 4: Tò èx’ oùpavòv dzo t7 2. De in- 
tervallo temporis Polyb. 9, 1, 1: Toi sezpa2z00; ĉiz- 
eríuatoc, 6 gauiv ĝeiv ONwuztióx vouiYew. Hisce. p. 
25, 26 : "Oxux iv Qactiuam pnåèv havid ct, quod 
Foes. interpretatur, Ne interea dum absens es quic- 
quam te lateat.] Plato Timaeo, Atzácix xal tomda 
&aemjuatx, Dupla et tripla intervalla, Cic. Ibid. 
Ĉizesáce nominat, Chrysost. : 'Ex 79130 toù ĉiam- 
poe vxiv, Longo intervallo superare. Athen. 5: 
dvres dv ĉixorýuaot BiGoreie, Certis interstitiis fir- 
mati. [17, p. 488, E: Ob zoù dz' dOopunv. ĉtroriaa 
êiáornua.) Plut. [Mor. p. 389, E: "Ag" ojyl nadaw, 
pUOOnv Db dzelpav Ouxctrnadsov ytu] ck peMpõovueva 
Čiaarýuata névre udva elai: discs xal fgtzóviov , xal tó- 
voc, xxl tpinuitóviov xat izovov, Modulata quoque tot 
intervalla sunt, diesis, hemitonium tonus, sesquito- 
nus, ditonum. Diastemata ctiam quidam e Latinis ea 
vocant intervalla et spatia vocis, quibus acuta et 
gravis includitur : e quibus fiunt systemata. Sicut 
vero idem Plut. |Mor. p. 513, C] dicit ĉiugrýpast ne- 
piypzpópevov, ita Lucian. [De salt. c. 37]: A«xezrpan 
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n. 535, B : Moia 33 ĉaste «Polyb. 12s A tpunpisto. [Frequens usus vocabuli ap. mathematicos 
bv 


et musicos, ut Euclid. in libro De sectione canonis 
quavis fere pagina et in Introd. harm. p. 1 : Aiáezzyua 
èi (iert) 2 uyéutvov üxb úo pió dvouoiwy 
Stóri xal Bagomnti .. Eósmyua BÉ dau Tò èx mhedvwv 
3 Ee ĉtaotnuatov cuyxeluevov* et iisdem fere verbis 
Thrasyllus ap. Theon. Smyrn. Music. c. 3. Aristoxen. 
p. 15 : A. ĝi dei ò Ur 300 Tuire bregas pri 
aùrhv táow Pyóvewv. Plutarchi exx. collegit Wyttenb. 
in indice. Utuntur eodem scriptores Latini, quorum 
inter locos memorabilis est propter prosodiam Si- 
donii versus 15, 64 : « Sic placidam Paphien servare 
diastema quintum», — || I. q. &ízgua, Elatio, Subli- 
mitas. Longin. De sull. 40, 2: Atz uóvou tõ cuvüti- 
vat xal 1 Tara Óvxov xal irua xal tò 
p qanewot Doxsiv. elvat mtputbdAovzo. Quod Óyxov xal 

(appa dicit Plut. Mor. p. 853, C. Aristidem Quintil. 
2, p. 84 comparat Toupius, Meyéðet ziv mdi ipn 
ion: (1. iEspi] civ Mov (Homerus in versibus ibi al- 
latis).] Aiíezzpa, Intersütium, Intervallum, dicitur 
ap. Hippocr. quum ossa, qua citra commissuram na- 
turaliter se contingunt, affectu aliquo diducuntur et 
divelluntur. (Conf. Auízrasw.] Galen. Gloss. [p. 456] 
exp. ĉtdsmmpa Corporum ipsorum compositionem 
lanis similem. Gorr. 

AwcrnartÜe, Paulisper subsisto et cesso. Dif- 
fert ab drosmnyasí{w, quod est Resisto, Absisto, 
ut fit in fine iodi. Bud. e Gaza. [Joseph. 
Genes. p. 58, D : 'O 3 xar yegiov tiv cy 0ADv Qixacr- 
parto. piov fv rhy mapadpoutv ioxeudteto. G. D. 

Atascerjacucx , 9j, òv, Intervallatus, Intervallis dis- 
cretus [Gregor. Nyss. vol. 1, p. 106, A : Mëca ĉi tkn 
iv Gane par — xacaAanuÓdvizut. G. D) : 
qv, Vox intervallata, h. e. Quz cum intervallo 
suspenditur, quemadmodum in cantionibus et in le-- 

endis versibus heroicis : cui opp. cuveg7c, Ciel. 

hod. 5, 24. Martian. Capella l. 9 triplicem esse vo- 
cis rationem scribit, Continuam, velut colloquium; 
divisam, s. diastematicam, quam in modulatione 
servanius ; mixtam, qua carmina recitantur, [Atxczy,- 
pxtod) xien ap. Aristox. Elem. p. 9, 10. ldem p. 
294 ed. Morell.: "Queso odv iv tois Guxscrparmixoig etot- 
yalors tù plv xazk ué zv Dig ... , In elementis 
eorum quie intervallis distinguuntur. Alypius p. 1: 
"Tv iupehiv xai Stxerrpatudsv gOoryuv. Auxctna atu 

v) autem quz dicatur pluribus explicat Gaudentius 
Larodent. harmon. p. 3. G. Dix». 

[A:xstngasuxós, Per intervalla. Psell. Schol. in 
Orac. Chald. p. 108 : M} 8. vozezc, Ne metiaris inter- 
vallorum distantia. Joseph. Genes. p. 38, A : Ayvzpá 
Te uiv? Ô. ÈẸ atro ôv; G. D. Gregor. Nyss. t, 2, 
i 399, A : "Ezabh yhp $ dvüpuzivr Lor à. xtvouuévn 

zo qivos apys tí; vt thos mpoioUca Dutetw et ib. 
p. 312, € : A. Fx «tos elg vi.. Brodeúouga. unl 

AuxceTrpacueziov, Paulisper subsistendum. Bud. e 
G^atenpite, Stabilio, Fuleio, Firmo. [H 

Atzompa, Stabilio, Fulcio, Firmo. [Hippocr. 
Epist. — 25 : Mohu 2' ouv Gic empiltéuevoz 6mÀ- 
ov, Philipp. Thessalon. Anth. Pal, 6, 203 : Aggíye- 
ov doztpác axéoz Ospu Suacioitev Alcvain Jiódc. Non- 
nus Dion. 36, 369. Apud Suid. : Aupróus0a, ovrpuo- 
pita , codex Bruxell. 8uctnpióusta prebet.] 

Auct, 5, gentile a Aiov, quod v.] 

Awxszi. Dio Chrys. vol. 1, p. 315: Motè piv aioX- 
fev, morb Bb wpiZe, morb È Wev, d)ÓÀ xal Quei 
ĉtxhéyesðat, Sermone Jovis loqui. Sic Casaub. libro- 
rum scripturam izc:l emendavit.) 

Auxeti,o , Distinguo punctis et notis. Aristot, Rhet. 
3, D: Th ykp ‘"Hpaxdeitou Biaatitctv, Vu Bà c 
din)ov slvat mozípe rpóoxeitar, vip Ücrtgov À cip xpóct- 

, Punctis et ! tis ture distinguere, Bud. Idem 
Bud. ĉtactew pro In punetum desinere, affert e 
Themist. in Post. 44. [Stob. Ecl. phys. p. 162, 55 
(vol. 2, p. 58 Heer.) : ILidzwv ĉl &i£azile mporzo, xo xav 
dvBpz xal fíov iĉia%ov, Discrimen tradidit. Hzxsr. 
Theodoret. vol. 4, p. 145 : Mh &uxscíErc thv tos cw- 
matos xai tig Otóvntoc góa. G. D. Nonnus Dion. 38, 
130 : Zavbk ĉtagrí{ouea xavddbura võta xovize. War. 
|| Glosse Basilic, : Té &zgépst cà CuxaciLew 790 viveo- 
cextitw Doxxuogata 5 TÒ piv qivooxety. A£(evat dvarptworaxus 
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xai xxtaqtwogxitv, tà Oi rageliai tò dvrekerdZew mkg A mwa Mf dz! diOxDuov olov, Eoew, d£. Quo cavetur 


Ayung zat tàs Zoen.) 
LAustod, $, Ars textoria. Theodos. Gramm. p. 53, 
26 : Kal ezgvortól; uév doct $ B. viv dox vin. G. D.] 
(Awzsructov,  Distinguendum , Interpungendum. 
Schol. Soph. El. 834.] 

Auxaxixens , 5, Distinetor, GL] : 

AusO5o, Mico (GL), Pelluceo. Aristoph. Pac. 
567 : AT tt Üplvaxez Gus Gour eX 1)» Aww fragm. 
ap. Polluce. 10, 1 16 : Axa SovÜ bguev ... voa tT 
iones. Plut. Mor. p. 497, E : Xogrtgopuévoy yi 
Euwe Sinare sh ypuaiov.] — t 

Avian , toc, $, Distinctio quae punctis fit s. no- 
tis, i. q. £accoX. Ambo sunt vocc. grammaticorum. 
[ |] Distinctio, Discrimen. Jo. Zonar. n Epist. Canon. 
p. 108 , A : Fétpos m0)ÀXe ĝtagrikeg cov 
mhiy niony mouiraxi iv cole aUcoU x1vóct xa erri 
cos civ Exveiulov ypdvous in". wbvois ole. Theophil. 
Instit. 1, 12, 219, p. 122: Tò elenp£vov ... byst cw& õit- 
enfi’ el plv ykp nario dev é TEMEYTÁG AÇ... G. Dixo.) 

[Atzoryisag lectio corrupta ap. schol. Luciani vol. 
1, p. 396 in uno libro : alii ĉtasylozg. lilud ex duabus 
lectionibus, ĝtasrýsaç et &uyleac, confusis ortum vi- 
deri monuit Hemst.] 

Aixocoibato, Instipo, Constipo. (Herodot. 1, 179 : 
Tapro auum anis . Jo. Epis r1 p : 1 
B: Elpyasto nag (5 Gippoc) ypu, võpá-= 
xe a mc digbovóv «t ámaverydüev voírooo Guo" 
uso ypřya. Medium e Pselli Opusc. p. 5o sus ed, 
indicat Boiss. G. Dix.] ; MM. 

Ausocory Usu , Ordine colloco et dispono. [Bito De 
machinis p. 111: Eliza Buorocg dish (h aut 6uxn) rta 
quo UmEatvoveas dvõpas xt appnxócux mrouistat thy dvá- 
Barw. Interpres, Conditi disponatur, Scu.) 
Unde particip. ĉagroryiodpevog Hesychio dxolodfux 
Daféuevos , ixraiduevag. [ Idem, Auson iero , Suiürto 
ly exoíyo xal tálar ĉipa (Spet ex alia gl. illatum de- 
leo]* dzo tē tle vob caus eloayóvrav Tà (xal codex) 
minva xal Durxotvóveuv Ex. vie voute ixácco vk (in. 
Æsch. Prom. 230, de Jove : Aaígonv vipet ypz dhe 
hsi dax xal Cierro itero doy. G. Dinn.) 

Ataotohsùg, dws, ó, instrumenti chirurgici nomen, 
quo utuntur in diducendo ore ægrotantis, aut ma- 
trice, aut aliis quae cupuýovra volunt ĉiagtéhhtv. Alio 
nomine &ievoporcgw p)», dicitur, a Bux souów signi- 
ficante i. q. Pme Sg [Paul. Æg. 6, 78, p. 205, 49.] 

Awiro^s, h, Distinctio, Spira d e 

aratio, Distractio, ĉiáxpers, ĉizlpeai Hesychio. | La- 

ule Heracl. p. 272, 46: "Em ev Baoro)y 1Àv dnb 
4 rodõw qis xsv dynaag le thv 'Exavóvrtzov" 273, 
54 : Tabra t uepiåt zortBascdutüa duréhwv tiv x 
diacrohdv" et sic ibid. p. 274, 60; 275, 65. Plut. V. 
Cicer. c. 1 : 'Ev vip néparı c7 E e Sraotohhy iav 
yav Öonaep iptbivdou Buxgufiv* V. Niciæ c. 19: Ilapouo- 
Bou sl QuxcroAAe dmíxojt vbv ixsivuv "rar oe sen 
Oribas. p. 98 : "Ev Suxsro, In interstitio (duplicis 
ossis).] Suidze non solum ĉiayópag, sed etiam diy, 
ap. Polyb. [36, 6, 5] : Où gh Ozvpdgew el goo 
Ttgov iEnroiutüa. sù xark tòv Xxinlova , xal niv «b [56v 
Um abr petk DunsToAT. ÜayyODousv. Nisi forte acci- 

iendum hic sit pro Explieatio. Nam interdum eam 
babet signif. [1, 15, 6: AuxstoXijs o) mposütizat" 16, 
14,2 : "Atv PixczoAz C , Qui meretur ut enucleatius 
de eo verba faciamus. 2, 40, 5: Merk &asroXie nowi- 
cüx: thv ipírnstw, ubi oppos. ixusgaAawostat. 3, 7, 
4: TÀy êmnhsiov ĉtaatohhy memotnuat megl towtow" 21, 
1, 5 : Où mposó£g txt th Biuxavols $ sima rec , Illam 
distinctionem senatus non admisit, Nihil sigillatim 
definitum voluit. Scuwziom. Galen. vol. 11, p. 14: 


Kadeci 2) elifat (ol dunega) Buxrrode Å dw- 
piouobg Tob dmb to xow và lov vovtác vt xal 
xwplovtas hoyos. — || Distinctio. Plut. Mor. p. 1079: 
Arraroak ypícicüai, và uiv Olorytol, viüéveac. Etym. 
M. p. 198, 23 : Big” àloverat tò kov Šik mhv mps 10v 
piov &uxscoA Xy" 271, 9 : Al denizux ... ctl; dx 
Tj a nowövra thv ĉiaarohhy (v J| ài domida meölov. 
De separatione duorum vocabulorum per comma , 
ambiguæ lectionis vitandæ caussa, g rg iid in Vil- 
lois. Anecd. vol. 2, p. 118 : AuactoX» v, rav 


Buses xal Purgepnrut (scr. ĉiagwploar) óotwnnév 


ne quis (exi NaZwx legat. Hanc alii gramm. 692:2- 
gtohġy vocant, quod v. Sepissime Interpuuctionem 
significat, ut ap. schol. Hom. Il. M, 434 : Ojz£rots 
yàp Ó dvvexõixaroç y póvoc tõ Enouc Diacroyy Eje] Est 
alioqui etiam Dilatatio, Diductio, Extensio : opposi- 
tum habens cuzzohy. Estque ĉasto, Figura apud 
gramm. nomen, qua syllaba aliqua preter naturam 
extenditur, s. producitur, proferturque ore 2uszaà- 
pép, Diducto et dilatato, quum tamen sit pronun- 
tianda cuvietaAuévo, Contracto : &axoz?y alio vocari 
nomine aiunt. Cui opp. cuczoX, Qua syllaba aliqua 
natura sua longa corripitur : à Sixsz£)jac0xt, siguili- 
cante Corripi. || Apud Medicos autem Zuxsxosz, est 
Motus cordis et arterie, quo dilatatur in longum, 
altum, et latum. Pars enim pulsus est, cor atque ar- 
teriam a corde proficiscentem attollentis et veut ex- 
plicantis : illud quidem, ut a pulmone aerem frigidum 
attrahat, quo contemperetur et alatur, hanc vero, ut 
spiritum vitalem intromittat : quo per singulas partes 
postea diffuso , calorem nativum earum augeat atque 
tueatur. Gorr. (Galen. Defin. med. vol. 2, p. 255: A. 
len doa xal olov Uxavdacaai xapõias xzi doc zusv xal 
Upeegáhou xal unyiyywy xark pixos xal migros xal Bájos 
alcónz) zpos Thv i Lai v The Ane Oi Gb obrus Arz- 
eco), ioi Qualora ud dio Exaváacasu xzgòlaç xal dp- 
Trpunv xzrk uyog xat xarà nAdtog aizürch mox. Thv do- 
aw Tz áyT.. V. eund. vol, 8, p. 95 et seqq. Plut. 
Mor. p. 903, F : Tow ojv xvtiuova voue: (Hodges) 
póvov óp£rscUa: DuxeroAT xal cucoATs wucudos" et ib. 
P 964, || Item. &ize723, interdum ponitur pro 

1dAuets, Pacificatio et reconciliatio animorum. Polyb. 

5, 37, 3] : "E3uxev abr ó Nucryópae tis ths Pi227943; 

Lectio vitiosa pro &tzzozroAkc] xal Tiç Ulo tõ miste 
auvU xac. 

[Atxozdhaov, tò, i. q. Gasto. Hippiatr. p. 3: 
be pcs diuxoázw Ta qüv fivõv xat ĝtagtdhov Oils 
xal xv Cuontzpa póni pleas. G. Dixp.] 

Auxeólox , Constanter. Theophyl. vol. 4, p. 122.) 

AtxevousAtsouo, Convitior. Hesych. : Aiucezoazit- 
Keto, ÉiZóprct , zaxis diztv.] 

Aiacsouó, Diduco ore patefacto, i. q. dvasmusw 
et &ugzüDu. [Aristot. H. A. 10, 2 : &eryavéuzvov 
ota 5b otóua uahaxotipov 1, wodcepov xal ph Suctoum- 
pe gavtpux. Et inferius: Avzdveww £l qiy uvatxstuv 

istw 025502 xal Ergóv.] 

Ataczónuosic, 5$, Diductio et apertio oris, Quum 
os s. ostium diducitur. Alex. Aphr. [Probl. 1, p. 278, 
27. Sed recte codd. &ixczoX7. Scuwxip.] 

Auaetouerols phàn, Specillum quo os clausum 
Mp6] et diducitur, ĉixgroheúg. [Galen. Lex. Hipp. 

. 456. 

i Aixc9/4 toni, Conjector, Conjectationibus augu- 
ror. | egt : Atacexpaípet , Guxocoy d ecat , onura. 
Sic Musurus. Codex &xszoyáSe, de quo v. s. v. Atz- 
txpaloonan. ] 

Åtastoértw, Fulguro. Proprie sonat, Diffulguro. 
Cum tmesi Mosch. 2, 86 : “Osos 9' GzoyXadectoxt 2C 
putgov dezpáncovzt. Apollinar. Ps. 17, 62 : "Aug £a- 
etpkjot Gvogtpv xvígac ix céðev alyàn. Scholiasta Ma- 
wg Confess, vol. 1, p. iir :dlvzuv räv övrow .. 

M ss TYloctv rastpártov d vacat népuxev t7 dÀr- 
Os(ac zo péyyos. G. Dow] - 

Aászoata. V. Alacpata.] 

Auxevgattin , 4, Expeditio, si fides habenda Eu- 
sebio Prap. ev. p. 478, B, afferenti locum Josephi 
Contra Ap. 1, 2: T7« IItocóv ixl hv “Ehhdòa Guxcz22- 
zslaç. Sic certe codd. Josephi et ed. Bas. Hodie edd 
evpattlac. Hasr.) 

[Auxexpartóouat, Emereor stipendia. Dio Cass. 58, 
18 : Toi, ĉiastpareusapivor, Veteranis.] 

Ausvoarnylo, Munus imperatoris obeo. [Plut. V. 
Sylla c. 24 : Nov &' dv Mepyžuw xaðńuevos Óv o fo- 

Bixerpacrnel ew nóhtuov (Auorparýyovv vov , 
Konsap. ap. Suid. s. v. Ba wv. Borss.)* V. Phoc. 
c. 25 : "Dc 0b mpostplgovrt; dag dorv dXXa, Gussoatá- 
yovv (In partes ducis se inferebant : quod alibi mapa- 
crpztwyttw dicitur) xal auviGodAtuov da es Mov 
x1 iv ... Similiter V. Marcelli c. 29 : lloc à «e 
etpator(àw ziv "Pagi Adyos úe ygh tò ymplov ra= 
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zahzubdvev, xal raa ia TuovtxT/ous: toug A potius Gureroétr. [.Esch. Suppl. 1017 : 
13 : i 


mwoÀtuiouc* V. /Emil. c. TOÀ Ducrprra- 
quüvea Tw dmpdztow* et V, Pyrrhi c. 16. Polyb. 16, 
37, 1 : Taura ĉuwsrparáyst xxt ripubd)daco. 17, Orvola. 
Et cum accus. personæ 22, 22, 9: Mare (Dolo 
petebant) cob "Pugaíou. «Polus Pythag. ap. Stob. 
Flor. p. 105, 5o (vol. 1, p. 245): Tàv hav dgykv 5ua- 
cr9atrqouca. » Hemsr, Dio Cass. 54, 33 : 'Eztióky fux- 
otpa rion, Peracta praetura. 

uxcTpa lectio vitiosa librorum plurium 
Diodori 19, 5o.) 


Auot , itidem i. q. ; i. e. Torqueo, 
Torto s. Tormentis distraho. Æschin. [p. yi 38] : 
Tòv aùròv dv mh: wg voti t5 ceau yupi, [ |] De- 
torqueo ia retando. Petr. Sic. Hist. e, p. 58, 
3o: "Exáeerc m vóngax ... BvaocorGAozan. Hasr.] 

[Audavptupr , c, Distortio. Hippocr. p. 94, B : 'Ev 
cuimt nÀeupoiot ĉtagtpfpuarz Ézouot et 248, D. Scorr. 
M Perversa quæstio. Anast. Sin. Hodeg. p. 222, 29: 

Ev näo de, gast Tõiv lvl Trpoc fuis mpobkiuac 
xal &xasofpaanotv. Hasr.) 

[Atxorpazzéov , Distorquendum. Clem. Al. Strom. 3, 
p. 532 : Emera xal 8. avoue Tk Óx’ abvüw grpjpuva 
ciahbovtac. Karr.] 

Aiaszoígo, Distorqueo. Pass. Auer t, Distor- 
queor : &iacsox grat vip Bdo, Pre ponderis gravitate 
distorqueri : ut ea qui rigida solidaque firmitate 
onus aliquod sustinere nequeunt , sed inflectuntur s. 
distorquentur et cedunt. Item ligna et materies ĝix- 
etpíerzüm: dicuntur, i. e. Distorqueri s. Torquere : 
quod quibus non accidit, dezpafz; nominantur, ex 
eo, quod rigorem fortissime servent et minime tor- 
queantur: cujus — ex, e "Theophr. afferam in 
Xzpogrbc , una cum Plin. interpr. Idem itidem de ma- 
teria quie intorquetur et depravatur, H. Pl. 5: Ara- 
Mienza. piv où fye paol, yelpurca 83 moie th igyaclac 
Guaecpíoeext yàp pda, Præ ceteris enim torquentur, 
nec rigorem firmiter servant, ma9227; at : sicut 
ibid. ĉtertpuupiva et maptavoaguéva. óx |H. Pl. 5, 5, 
4, €. Pl. 5, 17, 2] srnonymws dicit Quæ torta et de- 
pravata sunt, opponens eis rx dezpa67. [Plato Protag. 
p. 325, D : "Dex:p Eho Auxetotydutwsw xal xapero- 
pivov tüüovoustw dretaiçs.)] Oculi etiam alicui &uxstgé- 
govzzt , Distorquentur, ut Horat, Nutans, Distorquens 
oculos. Aristot. Probl. (10, 431 : Auk zi tiv toov. dv- 
Oporroc 1; udvoc Å pahura Bxotoégerai; respondet, Quia 
vel solus vel præ ceteris animantibus dx0rros èv t% 
vedeti Nivevat ? Urs xal Biagroipecônt cuubalvtt näst, 
Oculis distortis esse, Bud. afferens et hunc l. Ari- 
stoph. Eq. [173], ubi Demostheni dicenti, "Ezt vv tov 

faAubv ma ' els Kapíav Tòv Gefry rby 2" Éxepov 
ti, Kapyznoóva, respondet dhhavtomwàns his verbis, 
Eà82110vf0w y' sl ĉurotprpýsoua, Si oculos distorsero. 
Schol. ibi &uxsrpagojsonai exp. atpshwbárouzi Ts 
s Mig ad Unde àuerpzugévor, Distorti : quibus Cic. 
opp. Formosos; seu , Quibus oculi perversi et distorti 
sunt, depravati sunt per limitatem, ut Gaza vertit. 
Et in Hippiatr. : *Hv &uxccoégewzat, Si oculi eis per- 
vertantur, ut Celsus — ran sepe Hip- 

ocrat., ut p. 94, C: Ot ósÜaAuot Sucrpdznoav. Atz- 
aneta i jos 3, diea 35 biva, i Eadem 
notione qà juczozuutva , Membra corporis distorta , 
p. 744, C et H. Conf. Auiszosupr et Arzetoogh. Fors. 
Plato Gorg. p. 524, C: Katsayóta el tou 3» uéhn À 
Sucspiuuéva, Pausan. 5, 18, 1 in arca. Cypseli scul- 
ptos fuisse ait Mortem et Somnum, dyugorízow ĉir- 
otpauuivoug vo), xó32s.] Collum quoque alicui izstopi- 

etat, Distorquetur et sinistro flexu pervertitur ac 

epravatur : ut ap. eund. Aristoph. Av. [176] Pisthe- 
tæro dicenti, Feplaye c)v 19£5xov, jubentique modo 
Bhima xd, modo dyw, upupa respondet, N3 Aíx 
azo)xa20ual y', el Ovrerpagiiouan Sed et crura alicui 
ĉiagtoépovtar, Distorquentur : unde ap. Horat. Crura 
distorta : ut schol. Aristoph. Pac. (279], ubi poeta 
dicit, "Azosrpagzvzt toU pievidvzo; ct» óe, annotat, 
quod ibi dicitur dzozrpagrivat , alias dici 2izazpagvat , 
i. e. xhacUzvat, Distorqueri et frangi. Metaph. etiam 
usurpajur, Ps. 17, [26] : Merk crobh $vxozoéytuc, 
Cum perverso perversus eris , ubi nisi neutraliter ac- 
eipiamus s. passive hoc ĉtastoében, scribendum foret 

THES, LING, GREC, TOM. 13, FASC, Y. 
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$uxatpogoe 


Oeog Beboúhsutar víov, Üyvos To m2óaÜtv 
aw " Aa - M r- - fr. Pirithoi ap. 

ab. Flor. 37, 15: (Tov yguatbv Tpórov 
obzis &v õragtpé bat rotè anis i Polyb. 8, 24, v) 
Auotoforro nò xólaxoc* 5, 41, 1 : Aglacaatat xal ĉiz- 
expígttw iveyslzroxv vào dvw aztoanetag, Ad defectio- 
nem sollicitare. De acie turbata divulsisque ordinibus 
id. 2, 10, 4 : Avzyoooivess imi noa xal poiius dro- 
Öehtóivtes Duisrpegov vole xarómw* 12, 20, 6 : day 9; 
iv utto Bu duévoe xal Hri tas Athen. 3, 
p. 75, F: "pic iN Jòn Ad mÀnspovhv Tig 


yevstox. |] Hesych. : Ataez — , Üurxoprsou£vr,. 
ltem et veritatem aliquis ciis yew dicitur : HÀ aida 
quo Lat. Obscurare et infirmare veritatem, Conta- 
minare veritatem mendacio. Dem. Pro cor. [p. 274, 
22]: IItgl oğ zobg xoXAouc dvdhwae Aou: , vk «jv Aups- 
géwv Dutuuv Oovuarca , Ús Grxacobpow v3Avfés. Aliud ex. 
habes in "HAlouümw. [Atxerpégrv c3)z0ic, Demosth. 
p. 1453, 13, Aristid. vol. 1, p. 485, Liban. vol. 4, 
p. 848, 27.] In VV. LL. habetur et Aixexoogéo, Ex- 
agito, Discutio. 

Awstpobiw, Rapido vortice et impetuose pervado, 
eobapGe Bugyoux:, Plut. [V. Luculli c. 1 et Mor. 
p. 554, F) e poeta quodam, Búvvos fohaios méhayos 
é; ĝactpobei. Nam thynni pm sunt ózumrtxorvacot, 
presertim quum olez2596: sub eaniculæ zestu, suo œstro 
concitati. Puto autem ibi BoAaio; significare [ctus , 
Percussus, Tridente fi&Avu£vos. [Alciphro 3, 9 : Ax- 
qué dv tiv divos Guasroobr asc Halgvre dvéotraa.] 

[Atacs c. Hapayaodxcrs , ĉrzotpogsùg, Adul- 
terator (monetae), Hesych., Photius, Suid. Waxrr. 
Theodor. Metoch. Miscell. p. 732 : Aeyudzwv tinyn- 
T) xal &ixotoogsóc. G. D. Euseb. Dem. ev. p. 113, A: 
Ot òl Zdacxdhou QxüÀou xxi Guretpogíor, nenepauévor. 
Epiphan. t. 1, p. 779, C: "d yswain copiata, xai 
tiv Aóvew tagteopeis, Detorquendorum verborum 
artifices. Hasx.] 

Aiaatpogéu. V. Awaxazp£on. 

wig $, Diserhe. Theophr. C. PI. : Tazza i 
Th ba npe tis &vaopogác dopahistata, Firmissime 
rigorem servant, Minime torquentur, dztoaóíotata 
bus loi. Et 8. züv gbayi, Oculi distorti s. per- 
versi, Chrysost. Sic 8. ó«udzww [ap. Aristot. Probl. 
41, 7], quod Gaza interpr. Limitas oculorum. [Et ap. 
a nig p. 74, C. 'P£jwx 8. id. | vn E. Aristot. 
Probl. 4, 27 : Iljgoei; ôt, 5$ piy moti ofdoov, Å 
Bà Bixeepoyrv.] ltem, Ipd 6acíoxs uóctu, xal Quxstpogh:, 
Diosc. 1, 38, de cicino oleo, Vulvis conversis atque 
preclnsis, Ruell. Item 2, x&v m , pro Rerum 
pem atque iniquitas, e Chrysost. De sacerd. : 

ud. certe ài Grace reddit, quod Cic. dixit 
Perversitas, i. e. Ratio nec recte nec ordine consti- 
tuta, De offic. : Ut si quis in foro cantet, ant in fn- 
nere, aut si qua est alia magna perversitas. [Polvb. 
2, 21, 8 : A. t 05, zò yrigov, Depravatio po- 
puli. Plut. Mor. p. 1142, B:*0cx à zigl tàs dymyàg 
xal vk pakong p ipmetg À Ost ym, Thov 
"A piorókevos ¿zotnoe. Vita Theodori Grapti ed. Combef. 

. 198 : Tàv ĉiacrpoghv tiv ún’ izsivp motuatvopévoov 
£t. 


Auk , ó, $, Distortus, Perversus : ó9laXquo: , 
Oculi distorti s. perversi : ut quum in morbo comi- 
tiali distorquentur et pervertuntur, ut Celsus loqui- 
tur : sic. Lascar. &uisz QMvm. ltem (ustpogot 
speres Soph. [Aj. 447], Mens perculsa et emota : 
alio nomine napxpopot 2ívt dicuntur, et itezrwxviat, 
quales sunt insanorum. | Eur. Bacch. 1120 : Auxezpó- 
ou, xópaç Éhicgouga.) ltem ĉidetpopos mopph, quod 
exp. Mutata forma : malim ego interpr. Distorta s. 
Perversa facies. [Æsch. Prom. 673 : E0ù; 6i uoo 
xal goévsz Gvkerpvgot Ñoav.) Item homo aliquis dicitur 
Gíetpogoc, addito accus. rei qua im eo Ĉtéstpantar, 
ut ap. Athen. (8, p. 339, F] : Airp Tg éufa).- 
uoóc, Qui est distortis oculis, Strabo. [Pollux 4, 
149 :À. thv čp.) Sic ĉidetpopas tò cuz, Lucian. 
[Adv. indoct. c. 7], Qui est distorto corpore : s. sim- 
pliciter Distortus, ut Cic. dicit, Solos sapientes, si 
distortissimi sint, formosos esse. [Pollux 5, 62 : Kóve;... 
rdorpopo tos xó2a«. Marc. Antonin, 1, 16 i Ianiz ... 

167 
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xat tò cupatiov Diiavpogx. De ramis Themist, Or. 21, A 


p. 249, A: Tv xAáAuv vo), 8waacQógoue quévrac. 
Conf. Aue ópov. : 
[Maszosgus , Perverse. Sext. Emp. p. 248 : Toi à. 
Move 6 yiv xxl $ devóg: 277 : TloAanAaciova 
osruw B. xal Emi humny toU Biou map’ abro, Éfevrvexzan.] 

[Mastpuga , 15, Digestum, cj 

Aagtoevvóe, s. AuxcTpuwvuui, Sterno, Insterno, 
Athen. [4, p. 142, C], de frugalitate Cleomenis, Mos- 
c6: vzpaytogévv mpàc di. mivrdxAtwvov Duazpuv- 
vuro” Gre di ph napsin mpsabtin , cobOuvov. Plut. itidem 
in Vita ejus p. 1486 mese ed, [c. 13]: Tõv 9à &eirvov 
ajzóu, TÒ piv xaÜrjurotvov , 7» iy Tpu ven, px cuv- 
tatahudvov xal Acnuovixdw et Bb mpfcÓtu, À bívouz ĉi- 
zoo, 809. Dhar mposmapsbd)Qovro xiva Lat. itidem 
dicunt Sternere triclinium, torum. [|| Sedo. Basil. 
Scl. V. Theclz p. 244, A : Tz; mohe Gxuivue tapzyme 
xxt Yang ĉtzoropesbslong. Boss.) 

Arartuyváčw, Tristor. Eunap. V. Soph. p. 190 (155).] 

Auséhow, tò, Intercolumnium. Bito De mach. 
p. 109 : Avapécov civ GuxgtuAGov.] 

Auszuho;, ó, Á, Qui amplius patentibus columnis 
est, Vitruv, 3, 2. Et paulo post, Diastyli autem (ædis) 
haec erit compositio, quum trium columnarum crassi- 
tudinem intercolumnio interponere possumus. [ || Ad- 
atuha, Caucelli quibus ñua a nao disparatur. Symeon 
'Thessalon. De templo p. 215 : Aià ÔÈ cw xtpxXdov 
ro vw Oungrükwv thv Otrgopkw tiv Óparüw mpóc và 
von:à* ubi perperam edit. óuzrov. Liturgia præ- 
sanctificatorum Cryptoferratensis : Kat dvirrápsvo ó 
ltpsic perk xvpoo xat Üuutdpuxcos sig th ĉtágtuha , Aéywv , 
Xogía, göç Yousé; palvsn V. Euchologium p. 708. 
Ducaxc. 

AuxcroÀóm, Columnis fulcio, Bud. e Polyb. 5, 
p. 84 [4, 8] : Opo nav cb Quaculeu£vov xazíba)s tei- 
X95, citans ex p. 104 [100, 4] : Ado nhéðpa ToU velyoue 
Uriputav xal 8ucrijueav. (V. Schweigh. in Lex. Polyb. 
p. 149. Diodor. 20, 33: ÁuctiXuwzo 5i zlogi. Scriptor 
De toler. obsid. in Mathem. vett. p. 325 : AucruXu- 
x£vat tónov lxavóv. 

Auxcróoxxo, Hesychio sunt qui thv xópr» quidem 
et thv Ku [Dwet codex], Pupillam et Areolam, ni- 
gram habent, at thv Tov , £y zov , Iridem viridantem. 

[Aizscyxguns, £, Schol. Ven. Hom. Il. B, 6o (?). 
ANGL. 

v B Confundo, Permisceo. Plut. Mor, 
p- 1078, À : Tov iva xóafjov To olvou mpós Bio xepavvý= 
pevov PE ini nv xal ĉiasuyyéovtaç ... 
Alia forma Apollon. Dysc. in Bekk. Anecd. p; 616, 
9 : Ts xprztuz ic öre xal thv dv aùtoiç ĉiartolhv ĉia= 
ev ie] 


eed] Auguxázzt [Atcuxája codex], He- 
sych. Tarentinis esse dicit ĉixgxsĉászı, Dispergere, 
Disjicere, Dissipare. 

(A avrío , Calumnior. Joseph. Genes. p. 41, 
D : Ka0ocáociw brospúyousav — G. Dixo.) 

åwevddw, Deprædor, Disperdo. Felix Epist. p. 62, 
7 Grets, : KAauüpóv õõva: inaflwç vow iml tutm Óu- 

únhouatépwy yuyGv. Hase.) 

Atxguvistmnyt, Constituo, Instituo, VV. LL. sine 

exemplo. (Marc. Antonin. 3, 2 : Et «v Éyot záfaq xal 


Évvouxv mpbs vk lv cip Shw qwópava,, ay sw o% 
8iv obyt BóLer aù e Ti had peores Sat 
vóvtuyv $ĝéwç ux, ĉiaguvistasðxt Interpres, Quod non 


cum oblectatione quadam huic ipsi commendare sese 
videatur. Hac signifie. et quae huic finitima est, Si- 
gnificandi s. notum faciendi, spe dixit Philo, ut 
vol, 1, p. 237, 14 : llgozóyovov. viv duni xai, 
ĉtaguvigtàg Öri cov Gedy ryovoyza ov ËY TETÍUNTAL. u 
292, 9 : 'H. 2' cl; fv lôa Xsuxv uerabahoŭga thy dxoú= 
cov Guxguvigtrg. poriv’ 385, 34. 423, 8: Tò «po 
rov tiiv dooówuv Ĉiacuvigtnaw* 442, 26 : Thy copiav 
abro ĉaguviornow" 444, 29; 474, 10. 495, 38 : Th 
òi dywan Oocvoróvn; xal toug dôxiaç ivxoyt- 
otata ĉiaguvietyov, tav héyn.. (ubi var. lect. &xví- 
anat et Guxcínow)* 515, 13 : "Epyw pahhov 39, piyar 
õiasuvioman Diog. L. 3, 79 : Qore xat thv iuc 
765 GpÜck dmoxp(vacUs: xal ipwtüv mpürrov aùŭtòv Diagu- 
«caa. Idem usus verbi avvieznja suo loco notabitur. 
G. Disponr.] 


C 
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[Aixauvezpéo , Servo, Retineo. Basil. t. 1, p. 721, 
A: Tajrz» plv (napütvíav) dxouca Guxsvvrrpri. Hase.) 

[A:xsuvrópo,, Brevi tempore. Ducas Hist. Byz. 
p. 132, B : A. iv Adpavourdhe Dog elvan G. D.) 

Auxcóouai, Cum impetu pertranseo. Aut simpli- 
citer Pertranseo, s. Transeo. (Hesych. : Ai£asvro, &u- 
mopeótvo.] Ap. Hom. autem ll. b, [45e] : Iw t na- 
qiscouca Duecuro Maby "Aysww, redditur Percurrebat 
populum Achivorum, et obibat. Ex Eod. (Il. K, 194] 
affertur junctum genitivo , Ái£zzuto 149202, pro Fos- 
sam trajecit. [Et in Ind. :] Adscvto, Cum impetu 
pertransibat s. pervadebat, Ruebat per. Il. B : Atis- 
yes hady "Ay aiv. Ss Are Hc 2^ Tivato 
Šulsouto uatuskeca , aw » 661.] At 
Od. A, E 9 ix usyáoov Oiaruro, est Proruebat, 
Prorumpebat. Et alibi, Auesuzo *áopov. [Quintus 3, 
641 : Oluvoi qe Doro: Buacüptvot xi v 5, 372: 
Ai£acurat dyxex Boong. Nonnus Dion. 45, 48 : Auíssuro 
maplisveiovos.] Thema est 1: unde et ĝusseúeto 
ap. Hesychium, quod exp. 9ujgyero. (Idem : Ausdro, 
Aem Quam Doricam formam esse suspicatur 
Albert, 

Atacupt lectio vitiosa, V. Auxvppó. 

x ete dio, Sibilum edo, mis ) tius Exi- 
bilo. E Daniele 4 (Cant. trium puer. 26 : [e ût- 
cupitov], Flans spiritus. [Apollon. Hist. mirab. 10: 
Toiv éxtrokalóvruv lxeluwv iv 7, mavnyúpe: xal ĉia- 
a pi S Nilus Epist. p. 15 : Awxsvpisasa nveúpati 
uma 

re A $, Distractio. Peculiari autem signif. 
Figura esse dicitur orationis, qua dictio aliqua ad 
duo diversa significata trahitur : ut, Strepit anser 
inter olores : pro eo, quod est Ineptus poeta inter 
doctos. Aquila: Romano (15] &acupu, est Elevatio 
vel Irrisio : ea figura, qua ludentes quae dicuntur ab 
adversariis, dissolvimus : qualis est ille locus (Cic.] 
pro Murena in Sulpitium. [tidem Jul. Rufin. 2i2cu;- 
pòv fieri scribit, Quum rem "m aut personam 
elevamus : ut ap. Tull. [Div. in Cec. c. 16] : Sed re- 
pente e vestigio ex homine, tanquam ex aliquo Cir- 
cmo poculo, factus est Verres : redit ad se atque ad 
mores suos. Meminit hujus figure Longinus (34, 2; 
38, 5] dicens eam esse aliquo modo czzttvózrr, aš- 
Erow. Atagupuòs dicitur etiam. Obtrectatio. (Genus 
scommatis, quo res verbis justo plus extenuantur. 
Alexander Mapt my. ita definit, olav Miywuev diro- 
ict — rad pesetas Schol. Mept 

nu. p. 59a. Ald.: A. daz. sùre Tpyudcov Uno 
Kx évavrüov slc ixagüéveuv. Lat. Elevatio s. Ir- 
risio. Eawzsr. Lex. techn. rhet. Philodem. in Vo- 
lum. Hercul. vol. 1, p. 22 ed. Oxon. : Merà &sveuso 
xal uu mou Boxytiae dwoxpieswx. Diodor. 14, 109: 
Aovucux, muüdu&voc vüv tiw moudrwv Ducucuov: ubi 
libri deteriores &iasugtyuóv. Artemidor. 3, 24 : Avasup- 
pòv xal xavayÜuora Umousiva. "Thomas M. p. 80i: 
"Eugurtou...Bvacupuhw mwüw Éyovex. Diasyrmus, Dia- 
syrticus , Diasyrtice etiam ap. rhetores et gramm. La- 
tinos : vid, exx. a Forcellinio indicata.] 

[Auisuprw, sg, $, Cavillatio, Obtrectatio. Clem. 
Al. p. 146 : A. &é isti dóvoc ĉiaguprixée.] 

[Atacugréov, Cavillandum , Obtrectandum. Aristot. 
Rhet. ad Alex. 36, p. 214. Karc.] 

[AMaruprhc, 6, Cavillator, Obtrectator, Gl. ubi Atz- 
sópem scriptum, Ephraem. Syr. p. 78, 29 indicat 
Hemst. G. D. Item Ptolem. Tetrab. p. 164, 16: Ata- 
cópTzs, uorpuxoue , 6 pvrvds. Hase. 

Aixsupzixc , À, 6v, Aptus ad obtrectandum , Factus 
ad lacerandam alicujus famam probris : izíy2spus, 
Obtrectatorium. epigramma, Epigramma quo famam 
alicujus laceramus, probris eum incessentes, Vel 
etiam , Quo elevamus irridemusque aliquem : ut ĝia- 
supp: dicitur Elevatio et irrisio. Epigr. [Clem. Al. 
p. 146 : Wóyas ĉwsuprieds. — [| Adverb. Aiacugroux 
schol. Eurip. Hec. 906. Boiss. 

[Atasugzis , A, v, Qui distrahi potest. Paul. /Egin. 
6, 34, p. 187, 6: Meyáhou ôl (čvr to dnosmýpatoç) 
xal iive. Buxtpéctow xal Guxsupróv (vulgo ài cugzóv, 
quod HSt. s. v. Anuvlexoç in &ikasupzov mutavjtj twa 
Anuvisxov Èt abvióv dyáymusv. Conf. Auxsioo.] 

Aixsópo, Distraho, Ægre traho, [Dirimo, Dis- 
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sipo]. In Hippiatr. [p. 85] : "Orav «pegdtuv Guctien, A êmepzhisaro Mou. Joseph. Genes. p. 59, B : Tobro 


xal nesùv Quxgugf;, Quum membris distractis agitatur 
ut ranæ innatantes : sequitur enim, Kat 8 A£youci Ba- 
«pxyion. Bud. p. 726. (Paulus Æg. p. 179, 12 : Xau- 
wolütica; Bà ths fagi. xópxvrts Duncupogtv* 184, 10 : 
Atxab cai; Gio yipclv — BranpiYovres vois xov- 
yn quini oed, metr. Hieracoph. p. 28 : Ata- 
cúpovta l£paxa. « Impropr. Polyb. 5, 42, 4 (?) : Ata- 
cóptty ty qüv AlcwAQv, » Scmwxricn. Simplic. 
ad Aristot. De celo fol. 45, b, 43: Ek saben ĉtt- 
cópüry Thv paxpoloyíav. us Frequentius Bixsópo» 
accipitur pro Lacero, ea signif. qua Liv. dicit La- 
cerare famam alicujus, Lacerare probris, Cic. Lace- 
rare optimum virum incesto ore, Tac. Crebro ru- 
more vulgi lacerari; i. e. Obtrecto, Probris et 
convitiis incesso, Calummior, vel Elevo. Dem. Pro 
cor. [p. 288]:*0w à» cù Anbopoúuevoç xal Dxedpov 
xxMoau Báralov. Idem in ead. Or., aliquanto post, 
vrty et Btxoóotv synonyms ponit : quum enim 
dixisset, /Eschinis zoAcct(xv et mpoxipsaw similem esse 
taic XU tob; Pmutvoupdvouc tére dvBpac auxogxvcoóvru, 
subjungit, AzAow yàp ört xal xar éixsivou; odv TtvEÇ 
eol 3tgóvous , ot Guíaupov Toug vrac Tote, Toug 6b mrodttpov 
yeyevnpuévouç Emfivouv. d gres . 169, 22.] In ead, Or. 
dicit, Kal Aéyouc t Overüpei, [Add. p. 325, 19; 
332, 14.] Item [p. 234, 12]: Tà jwpía taùt, & vuv 
obros Dugupe, [Hesych. : Avrcóott, diaraile, ü : £t. 
Polyb. 4, 3, 13: Tox; plv ĉtésupe hevde., iphilus 
ap. Athen. 6, p. 247, D : ‘Qs Gisésupee thv tégynv. 
Nam sic ex apographo Flor. correxi quod legebatur 
izoesúpnxe. || Moras traho, Commoror. Jo. Malal. 
p. 338, 16 : Atígupev dxei Évaxsv 7o n ^ : várta 
qis eloXvns. Ib. p. 348, 17 : Arzrplpavtos èv "Pop ... 
Paana $i xal i vy 62v acr Bd G. Dix». ] 

[Aasóctaeis, eg, Ñ, Conciliatio, Commendatio. 

Clem. Al. p. 624. Kart. — [| Confirmatio. Philo vol. 
2, p. 454, 16: Th uiv odv MeyOévra mph Thv toù Qnzou- 
uívou ĝiagúgtiow. Hase.) 

[AtzeuszsUsx , À, òv, Commendatorius. Clem. Al. 
p. 327 :'H moupabia Gtaguctatoc, tuygávet t napr- 
TtÜtu£vou. vit xuguyrava tv .] 

Aacpayh, $, proprie Hiatus ille Pe est in jugulo 
s. gutture dissecto, Interstitium illud quod visitur in 
gutture, mucrone resoluto. Generaliter pro Quovis 
interstitio et intervallo ponitur, ut hiatus in muro 
interrupto et aliquibus locis diruto. Esdr. 2 (Nehem. 
5, 7]; de muris urbis Hierosolymitanæ qui instaura- 
bantur, "Ho£Zavro aí ĝvrcpayal dvagpáccssðm ubi In- 
terpr. vetus, Ceperunt interrupta concludi. [Epiphan. 
Adv. her. p. 503, C: "Deep ydp ci; ĉiaspayhv ebpóv 
èv ọpaypi raph hewpópp xal vouiaue ĉik taúrne fasi- 
Cac ... dyvoaet Bb Gri cele otiw répratov ... izitoéyot 
Sè ph sbploxuw Gk rolas Thv 5utoov moriserat ... Hawsr. 
Constant. Porph. Cærim. p. 205, D : 'EpÊxivouvoty ot 
dvlog ot... xal otoépovtat xal (ovaveni als våg llaç ĉir- 
cpayás. Interpres, Ad suas lineas redeunt. || Jo. Ma- 
lal.:p. 346, 17 :'Ex «zc &ogsvzc to Goowc. Quam alii 
scriptores &uisgzyx dicere solent. V. Avzssáz. G. D.] 

[Atdcpayua, tò, Scissura, Rima. Hesych. : X«dixiv 
&idagayua, tò tig quate. Gl. ex Hipponacte sumpta : 
vid. schol. Apoll. Rh. 4, 322, et qui similia compa- 
ravit Valcken. ad Eurip. Phoen. p. 60o.] 

Atacgálio , seu Aucgkrco , Jugulum alicui disseco, 
Jugulum alicui aperio et resolvo. [Liban, p. 4o (vol. 4, 
p. 895, 22) : Merher &£ cw olxévny dmo!pdvrz,, xai ĝe- 

drreto., Waxur.] e 

[Aiacgaigito , In modum pile disjicio. Eur. Bacch. 
1134 : Aucgalpizs adoxa IHevücoc.] 

Aiacpaxzho, pos, 6, Jugulum alicui resolvens, 
A ptus ad jugulum alicui aperiendum. In Epigr. [An- 
tipatri Thess. Anth. Pal. 7, 493]: Atzeyaxznot công , 
Ferro jugulum resolvente, i. e. Ense, Gladio, Mu- 
crone Jugulatorio, quem eyzyíz appellat Soph. 

AxaagaAQe, i q. Jaaa, nisi quod aliquantum 
intendit signif. Et ĉiagpaZoya itidem, i. e. Munio, 
Tutum reddo. Polyb. 5, [69, 2] : Tox; uiv «5 «v 
dvBgisv videt tpoxattU m px T0mOv,, TU OP taig jrtpo- 
notog xaracxtuaie OumogaAwévos, Éaĝiwç ÉmémstoTO 
xe octty tis idou tbv Avtíoyov. [Philo De 7 mirac, 
c. 4 : Trov ÍcwÓev oyei oônpais xal retpanéčog 


B 


D 


ôinspahisavro.] 

Auxa9i))s, Aberrare facio, Fallo : Adagnhs cv 
tégy, Artem fefellit, Pass. Auczd))ouat, Fallor, 
Aberro, Spes mea fallitur, nec assequor id ad quod 
aspirabam, /Eschin. p. 64 [66, 34]: Atacya)svat 775 
mob, pis ouyuzryiag" i. e. &xotuy tiv , Strparottiv. (Idem 
p. 33, 2, de Demosthene : O £^ x rag icx2dy6n, xai 
Tv veypauppuéwew espin, o08 dwaxix6riv abzbw fr 
JBvviü)n* ubi var. lect. nageegáàn. Diodor. 20, 10 : 
IHo)o 8i uopdhnozv zT dAnteizs.]) 

AuxsgàE, ayos, h, itidem Hiatus interjectus inter 
duas rupes a se invicem divulsas, Interstitium s. In- 
tervallum quo duæ rupes distant a sese avulsze. He- 
rodot. 3, [117] : Hozzub ĉiahehapuévos mavtayos, 2i 
Üuxoodyos dyd [Add. 2, 158; 7, 199, 216.] He- 
sychio &ueyadyi, sunt al ĝustis mícout ví piv : 
iidemque Suidæ, qui ZuxegàL exp. etiam Buxzop3, 
Spo , Intercisio s. Interruptio montis. [Sic etiam Ti- 
meus p. 83, ubi Ruhnk. ĉizspdya memorat ex Ari- 
stid. vol. 1, p. 272, et &xegdvac ex lian. V. H. 1, 
23. Eodem accentu ap. Plut. Mor. p. 515, C, sed 
ûtxopäyaç p. 1126, B. Auxco£ya. ex Gregor. Thessal., 
in Matthzi Lect. Mosq. 2, p. 8, 5, affert Boisson., 
ĉiaspayt ex Herophilo ap. Galen. vol. 4, p. 141 
Hemst. Adde ĉiuspayàç ex Hippocr. p. 409, 37. Ar- 
cad. p. 18, 22 : Tó 2tacght dtüverat.] 'Arocgát videtur 
esse Id quod £v ĉizagëyı preeruptum est, Precipitium 
quod est in rupibus a sese divulsis, Vide et "Y'zoz24:. 
Videntur autem obliqui potius circumfecti debere 
quam acui. In VV. LL. habetur etiam AwgX;, sed 
mendose, cum hac exp., Ubi duo montes conveniunt 
et os vallis faciunt, [Gregor. Cor. p. 538 : Aiízsayt; 
Ôi al Guests. méspzi.. Ad quem l. Bast.: « Accentus 
hujus gl. tot diversis modis ponitur, quot excogitari 
possunt. Gloss. quidem Herod. Wessel. habet, ut 
Greg. Cor. &iísgzyn. Franzii editio p. 606 dat ĝia- 
c9irec, quod Albertum ad Hesych. videtur offendisse. 
In Herodoto, Luciano (Tragop. 24: *H Eii aù- 
Mv &ynópou ĉtacpdyos), Hesychio, Etym. M., Suida, 
aliis legitur Zuxegdrts. Denique Schneiderus, priores 
sequens lexicographos, dat &as9àl, ĉiacyayós. Ita 
etiam schol. Ms. SG. 345 ad Lycophr. 317 : Auega- 
i5, 90 ydapator cpàk yàp wüv ydoua vc, et v. 1062, 
ubi ĉxspà% adjective intelligit. Legit enim Keóbount 
xolàng (non xoüow) iv puyois ĉiacpayòs, ultimamque 
vocem interpr. absis xal xong" Guepál ykp f$ eù- 
Osta. HSt. scribit ĉizepdyts, b Eç, quanquam ad- 
dens , « Videntur obliqui potius circumflecti debere, 
quam acui.» Ego vero unice probo Zwsgfju. Cir- 
cumflexus enim in obliquis casibus propterea locum 
non habet, quia « penultima corripitur. Nam canon 
hic est : Omnia nomina in a£, qua fem. sunt generis, 
a breve habent. Vide Etym. M. p. 109, 45 aut p. 460, 
55. Pseudo-Herodianus Epimer. (p. 20): AtzcegàA; 
(sic), ò cya täs ys Corr. Ausg, 7b cylzua tis 
175.» Draco p. 19, 9 : Tà 3è ófízova. aóvüsex. auct 
1b a, olov àiacgá.] 

[Arpat sws, $, i. q. 8x95, [Intercapedo. Hip- 
pocr. p. 1006, C : Aiacgdluc moün xotval Tw gàr- 
69v. Sic interpretatur Foesius. Sed mihi valde su- 
specta hzc est forma vocabuli. Quare aut Zuxegótus 
aut, si de sensu verborum recte judicavit Foesius , 
Oanzácus scribendum videtur. G. Dino.) 

[Aiaogázzo. V. Masgalo.] 

Aux do, seu AwagtvGovéo, Funda rotatu s. 
ejaculatu dissipo, Funda geel iari oe Anab. 4, 
2, 3 : Alou, ot gttáutvot mQi Tig mérpag mralovtes 
Gusgtviovvro, Dissiliebant tanquam e d missi.] 
Improprie vero duæ arbores in terram flexæ suo ca- 
cumine dicuntur Quxsgev3ovitv và mposnpemuévov, quum 
in altum redeuntes una secum id rapiunt et discer- 
punt. Plut, Alex. [c. 43], de Besso, qui Darium inter- 
terfecerat : Aucgevüóvrotv atv, luv. ĉévöpwv clc 
tzx)Tb xappÜEveww, bxaríoe ufpoc mpocupTíoxe OU Gui- 
pasos. Indicat igitur Alexandrum, quum proceris in 
unum curvatis arboribus utrinque corporis Bessi par- 
tes alligasset, eas tanto concitatas impetu remisisse, 
ut laniata membra passim. disjecerint. Simili mortis 
genere Sinis latro afliciebat qui in ipsius manus per- 


1335 Gc pato 


&ucoto 1336 


venissent, ut in Xiv et Muoxdurene doceo. [Diodor. A Tos toù iu6póov. Heusr, Plut. Mor. p. 936, D : Ze; .. 


17, 83 : Tà pin Gucgtvóvroav. Hawsr.] 

Awgpevõovi%w, i. q. BtxsgrvBovato , $. Guxcgevéovénn , 
Funda disjicio, Funde rotatu s. ejaculatu dissipo, 
Dissipo tanquam funda, Ita dissipo ut funda rotatus 
plures lapides. Bud. interpr. Disjicio, Ejaculor, affe- 
rens e Plut. Marcello (c. 15), de machina quadam 
Archimedis : Méyp o0 sv dvôpõw droğéipðévrwv xal 
boresdeaeicus Donjara Schaef. |4 vas xev 
mposmégot xoi; valy tat. NOE 

[Auxcgezepitouat.] Atamgertoisacóm, Sibi vindicare 
s. retinere, In suos et proprios usus convertere. 
Philo V. M. 1 [vol. 2, p. 130, 25] : T3» Melay uóva 
Siaopereplcashat Duxvorfévrs;, Intercipere prædam, 
Turn, [Fort. egertpíaacÓat corrigendum, abjecta quae 
ex BvxvorD£veez repetita videtur praepositione. G. D.] 

Atacsnxóe , In vespam converto, Vespæ figura et 
habitu induo, &l& cgzxa ĉixaxeuáťw. Vide xóu. 
[Aristoph. Vesp. 1072: Gaule u' 5püiv uégov 2ucyn- 
xwyévov. Hesych. : Aucgrep£vov , Gudtütuívov zi) x£v- 
tpe», dm T0 cnxuouatos , 7| xaxà Tò pisov Óvza opňxa* 
to yàp xévepov ixsi čyouar. Phrynich. in Bekk. An. p. 36, 
12 : Áucgrxios0xi, «b BucgiygUat xal ix ST opiykews 
xixoUdvüat || Diffindo, Divido, Dirimo. Nonn. Dion. 
25, 189 : O7pa xvbtpvnzzioa Dumprouct yahwi, Grízas 
Sha vivtux.] 

Aucgnvón, Discuneo, is Plin. dicit, Conche se 
contrahunt, sed frustra, discuncatz), i. e. Adacto s. 
Impacto inculcatoque cuneo diffindo et dirimo. (He- 
ir : Erpéfhat vautixal, tà [ula vU ww, dw oie 
&iacyvvoovtat yougosusva. Etym. M. p. 739, 7 (et Ti- 
maeus p. 244) : Xggryóotw, dxudlovct xat wort ĉis- 
gr,vop.ivor elatv rò nuxvómytos. Hemsr. Idem Gusgnxii- 
cxt dicitur ibid. p. 269, 43 : Atawinartahevuéva, 
bucyrnxoníen, rrt urb márrahow Duipal mou Ai zu- 
xvótnta. Oribas. p. 27 ed. Mai. : Te; m" lunÀAacto) 
qapuáxou Gxuloxov ġvænhdrrovta dvriüévat sov plv čia- 
consa: péypt alpa xaljapóv dio. 

Aixagtryo, exp. Perstringo : qua signif. dicitur Vi- 
tem perstrinyere po Valde stringere, Non, : item 
Cohibeo, Colligo. Pro Valde stringo, s. Strictissime 
circumligo, usus est Erasistr., ubi dicit Scythas so- 
lere, “Orav id ziva xaipàv dvxyxdQuveat dorret , Quvatg 
nhateiaig thv xoUkiuw Owcpiyyuv. Que verba Gellius 
[16, 3] citans, sic interpr. : Quum sit usus ut fa- 
mem longius tolerent, fasciis ventrem strictissime 
circumligare. [Eunap. ap. Suid. s. v. "Pougívto; : Egpa- 
iot 4gusoBécoi, Gusgvruivo Haus. Aucgergfa: Phry- 
nich. in Bekk. An. p. 36, 12. Aretzus p. 2, 16: Aw- 
cpiyyev te xal dvaxAdety xal. auvttivetv Giovzat và xatdo- 
4»v*a u£pez. Paulus Ys p. 179, 18. Maximus Con- 
fess. vol. 1, p. 170 : Thv «b. m3» ĉiacpiyyousav moó- 
vovv. 

AwxogiyEt, ews, 5, Constrictio. Aretæus p. 96, 38; 
Padus Ej. p. 197, mL " 

[Atuzegópov, evpx&ov, Hesych. Male pro ĉidotpopov, 
Strabum. Kusrzn.] 

Aixo9)S00 , Augeo, Hesych. : Atagguôõsa , aiñean, 
én To) opúlgew.] 

[Auíegulis, ews, $, Pulsatio, Pulsus. Hippocr. 
p. 383, 4 : Auxcgóluc pheĝðv. Aretzeus b 13, 52 : 
Aisgobur ts domping’ et épupdAou S. ibid. p. 119, 
47. Conf. Auzgat. « Marcell. De pulsib. in cod. Vin- 
dob. init. : dXu6uv Giuasgoytt. Corrig. $uxsgotes. » 
WricgL. P 

Aixoy ato , Incido. Aretzeus p. 112, 24 : Aiargágat 
Nar j " 

[Auísycaic, tc, $. Hesych. : Oörw Xéyezal tu (2óvox 
qı; Albert.) dv uoustxz, úç tò ĉidoryux. XOauxoQ 2l, 
xpsucua uoucixóv, Fortasse quod alias duizyisua, di- 
midium ĉtíctws. Arsen. Etym. M. p. 340, 6 : 'Eviz- 
quoc tà B adco xat divego" xpoupa xilapurtuxoy ... Mpt- 
votos Kóvvn , Té 82i; vv. ivepypóv 5... xpoupa, Giukeytatv. 
Conf. Auli] 

[Auíeynpa lectio vitiosa. V. Auizyiwgua.] 

Acxrgruazito, Figuro. (Plato Tim. p. 50, C : 'Exua- 
qeiov ... xivobputvdv Te xal Gixsyvuaizopuevov orto roiv sle- 
vivrwv.] Lucian. (Prom. c. 11]: Merhdgôat uiv igorv, 
d))ow Bí «wa xal p3 rowütow ĉuoyruarloðat vpómov. 
[Paulus Æg. p. 122, 35 : Mapà pós ài )tzmgruaticttv- 
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Sucynakeioiut, niv yorar Yt[owoc. . Exc. p. 97, 
20 ed. Nieb. : "Exsivas ixl 4 moliyua ca spei Ds 
Kem se à p erp T in M p. 36, 
9: AuzgoAAabety , TÒ ci HIT Burg iv. 
|| Forma. media Plato Tim. p. 53, b : 000 » téte 
uu TX)va moürov Ducgvgaiiezro r[óeci xal der- 
pog. 

[A:xsgzuavww, $, Figuratio, Effigiatus. Procl. 
Hypoth. Ptol. p. 16, A. Hasz.] 

Masyidhc, $, $. Athen. 11, p. 488, B : Macy 
sigt báGho. Scribendum videtur togets. G. Dinn. 

[3:225195», Divisim, Separatim. Schol. Dionys. Thr. 
in Bekk. An. p. 784, a (et 788, 13): "Eyoxgov ĉi al-k 
(zù croyeia) xal 8. yovv emynbv, $ qpagn xat fusi 
väv gente. A, Bb héyerar xà otignêbv yaypauuévı napi 
TÒ Éyttv Busy vuivoue xai ĉiaxegwpupévoug X E 
ar’ Afw. Boiss. Conf. Aw; Sa. 

— Diflindo, Discindo, Disseco. [Plato Gorg. 
p.469, D: K&v Goludriov (din pot) Guy icOat, Guy su£vov 
čotat. Hierocl. ap. Stob. Fl. vol. 3, p. 191 : Atazgísx: 
Saa. Dionys. Per. 1042 : Apótpu adkax. imôúvovsı ĉia- 
oyiZovzeç dovioas.] Via etiam ĉiacy ierat, quum in bi- 
vium aut trivium finditur dividiturve, veluti arbor 
quie in ramos plures spargitur s. diffunditur. Xen. 
Cyrop. 4, (5, 7] : "Ev & c7 69 moptuduzvou, G:acyitzo- 
hs ii biv pibe cw, EmAavüvro. Hominum quoque 
societas aliqua et conjuncta multitudo 81225 Kesar 
dicitur, quum in contraria studia scinditur, aut 
conjunctas sedes separat. Plato S s. [p. 193, 
A] : doas oov bars. grin 9h nm s Us TO 
(rds, Smug ph xal adh Staoyiotnomyeba [2uj1795.- 
cóu:óa]. Ubi huic ĉiasyiZesðat synonymum facit gwe- 
x(tes0at, opponens utrique 7) £v slvat. [De sententiis 
in diversas partes abeuntibus Charito 6, 1 init. : A- 
c121o 2l f noh. Unde eidem 5, 3 : Auj£tmav ai yvi- 
pz, Dorvill. restituit &ucyíctzaav. || Forma media 
Cod. Apocr. vol. 1, p. 270 ed. Thil. : Auzyízavzo c 
ipda.) 

[Aast oc, $, Discissio, Diductio, Sectio. Hi 
pae p. 275,1: Aprnpin ... mAsugiiatw ox è$ looo ik 

jc Tolg: GeEtoiet toisi doirrtpoii Ĉiaayiðas 778, D: 
I E ay en Tis gAs6oc.. Galen. vol. 2, p. 371: 

n &v thr Guam (3a DcpdAav ol rahaot Abqouatv.] 
[idogion , sws, h, Diffissio, Gl. Athen. 11, p. 488, 
E: troua (al. $db) thv Gui ietv (ubi apogra- 
phum Flor. 2uzysew). De via Themistius Or. 20, 
p. 236, B : Edpeiag bou xal ueydàng apaxpat Quac icis 
TE xal dmroviat«.] 

Aiíay iua , tò, Frustum e dissectione s. discissione. 
(Demetr. Hieracosoph. p. 130. De scriptura per versus 
divisos (de qua v. s. v. Atxeyidhv) schol. Dionys. Thr. 
in Bekk. An. p. 787, 14: Qi ieri pécos aùbtõv tò ĝui- 
Gympa, ubi ĉiisynpa legitur. G. D.] Apud Musicos 
ĉiaoytapa dicitur Dimidium semitonii minoris, quod 
ĉiesiy vocant. Sic enim Philolaus ap. Boeth. 2, 27: 
Comma, spatium quo major est sesquioctava pro- 
portio duabus diesibus, i. e. duobus semitoniis mino- 
ribus : zyízuz vero, dimidium est commatis : &:dcy:- 
cux, dimidium diesews, i. e. semitonii minoris : nam 
major, izorou3| dicitur. Ubi etiam nota Kóggaz, et 
Eyispa, et Asotous. [Conf. Ausyeou. 

Tero é, Discissio. Schol. Esch. Agam. 1118.] 

Aucyowito , Dissipo. Hesych. : Ausyowiuive, 
&uaxogriouévot. Codex Gusynvicu£vot. 

[AtacyoAdto. Arargohdoavtaç in l. Theodori Metoch. 
Miscell. p. 125, 2 pro eucyoAdexvtae præbet codex 
Vatic. in Maji Collectione vol. 2, p. 685. Quod non 
probandum. G. Dixponr.] 

Aucyoko, Negotiis distineo, Occupo. Pass. Aix- 
cyohiouar, Negotiis distineor, Occupor. Herodian. 7, 
[6, 15]: Aia È’ Extivp xoc Thv zv agpayizuv 
èziywactv, Occupato illi signis agnoscendis. [a Ciu- 
nam. 4, p. 103, À : AÙto Toi, mpl Jv ' IU 
emmyokmutvos. G. Diwposr. 

Awowo, i. 4 simplex cut, i. e. Servo, Sospito, 
Salvum et incolumem servo, [Herodot. 7, 49 : 
quos Čotar ĉizgiaxı tåg véac.] Isocr. Archid. : "Exkexetv 
Thv 4upav xal th ajax Oxcipcat. Item, Pikous ix xv55— 
vuv Suxewjov , Amicos servans et e periculis eximens, 
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A periculis vindicans. Interdum redditur potius Con- A Adroug xapd&ous maparyshñvat alg Ĉuiowsw absõiv, mps 


servo, ''ueor, ut quum de bonis et possessionibus di- 
citur. lsocr. Archid. : IHeigs9ac thv Susréoav aco 
Qaostty* pro quo ibid. dicit &uxguMEvrew. Id. Ad Nic. 
[p. 19, A] : Auk ykp voíruv xal xiüsüui xai Dance 
[zc cod. Urb.| ts vugavvi2as udXaoz' dv ct Povateo. 
[O3 Busueagsv ex oy icbexpev corruptum in libris 
luribus Plat. Criton. p. 46, A. Xenoph. Cyrop. 8, 1, 
: El tò xavanpáreet M xal els tò Pusotuv* 
Anab. 5, 6, 18: OG; Habe ... Eapeuxobc n. Cuoesoxt, 
Servaverat, i. e. non distribuerat.] Ares voce ac 
signif. Dem. [p. 1396] : “H zázrs s? 'EXAdoz doz hsv- 
Ürpim iv taŭg tü)vüR viov dvipüw uy ais Guo rro , Con- 
servatrices istorum virorum animae erant totius Grze- 
cia libertatis. I. e. Hi viri erant ewzzpeg tis "EJAaóos 
úráong. [Lycurg. €. Leocr. p. 150, g : Aüzbx ài uóv 
ĉiacwbelg fxo. Henst.) Media autem vox activam si- 
gnif. habet, Xen. Cyrop. [7, 5, 76]: Méya uiv yp cl- 
pat lpyov xai và doysw xzrampIai, mohu 0. Eri ueitov zò 
AaGivrz ĉtaowgashar. Et aliquanto ante (4, 2, 28] : T 
mÀrisvou dius Dduavoy s Gvaawaóusvor. [ Ibid. 8, 7, 7: 
Wv r ixmaduny obdiv ola d mt oò Buowadury.] || Ser- 
vo, in paulum diversa signif. Plato De rep. 1 : Atz- 
coo thv mapmylav, Servo proverbium. ([socrat. p. 218, 
D : Tiv s Thé Xzapnaców vh» piita tà mala 
ĉraawouvgav, Plut. Mor. p. 431, A : Kal thy degdherav 
(iv x Mw) ... dvov Bvxswtyutv* 695, B : Aasian 
zb môavóv, Forma media Xenoph. Cyrop. 8, 8, 15 : 
'E^w .. xaprepiaw mepopiimv dzocótwvugivmv, thv Ob 
16v MxjBuv fav &ixsoovzat. Themistius Or, 1, 
p. 17, B : "c umby dv túyn onsiós. imueixnav ĉasu- 
gasha itemari servo, ut ap. Xenoph. Mem. 3, 5, 
22 : ii p oua ae tüv murpüxev atpzmynutrwv 
maptümgóra. ĉiagw%e.) || Auxouteata: signif. etiam Ser- 
vari e morbo, i. e. Convalescere. Xen. [Mem. a, 10, 
2]: "Extent Um, 811207, Operam dare ut con- 
valescat. || Auxecgetv. elg, Incolumem perducere in s. 
ad, Incolumem remittere s. reducere, ut Bud. in- 
terpr. ap. Diog. L. in Plat. (3, 21] : ubi de Archyta 
Pythagorico ait, l'oépas éco); pos. Atvüctov , na- 
gníaaso, xal G£cuczv elc Alvas, Ubi &icwsev sl; 'AO1- 
vas possis interpretari ctiam, Effecit apud Diony- 
sium, ut Platonem Athenas salvum et incolumem di- 
mitteret, Effecit apud tyrannum ut Plato Athenas 
salvus et incolumis rediret. Et pass. Auxevicouat. els, 
Incolumis pervenio, itidem ut coljoyat elg, Thuc. 1, 
(9) a OMYot dnb. mahiy moptudjutvor Bi cc Abung ds 
vgr,my Guauünsav, Pauci e multis per Libyam pro- 
fecti , Cyrenas salvi pervenerunt. Idem 3, [108] : Xa- 
Acrüoe ĉeowkovto i; tàs “Okras, Vix Olpas pervenerunt 
incolumes. Itidem, Aiscotovzo £l; thv xóXv, Fuga ad 
urbem saluti sug consuluerunt. [Ap. Xenoph. H. Gr. 
4, 5,17 :" Eg A£yauov Guaufnzv, ex libris melioribus 
restitutum est f or oing Cum mods id. Anab. 5, 4, 5: 
Aincwf vat BouAduila mos thv ' EXAd3a regi. Plut. Mor. 
p. 626, C: Th piv Ooupk xal viov, mepipbei xal bro- 
mintit, TÒ Ob eltrovis xai Üspuàv abro (floris) bz 
)amrótntos Üvacu Matar moos thv alsðnaw.] Cebes cum 
adv. significante motum ad locum, *Hv Zixswfcictv 
ixi, Si eo. pervenerint incolumes, Si eo perfugien- 
tes sug saluti consuluerint. Alii tamen sic, Si illuc 
aspirarint. [Awacc;stv, Conducere, Salvum et inco- 
lumem praestare. Chron. Alexandr. p. 399, D : AGa- 
Gri; Duaci zat arb xal vobg uir! nUroo* 400, À : Ata- 
cigar atog mpi fuu. Theophan. an. 1. Leonis 
Isauri : Eyo ge ĉiacwgw fws tis mapaliaAaosix,. V. An- 
nam Comnen. p. 287, 405. Nude etiam usurpatur 
pro Deducere. Gesta S. Epiphanii : "Orts Bxstbsoustv 
ajcóv iml 5 Üucwxo vovv. Sguropulus in Hist. Concil. 
Flor. 4, 22 : Aucwgapev tv mazpiigyry el; mhv ivotya- 
cOrigav abri) olxlav, Et 11, 2 init. Item pro, Ire, Pro- 
ficisci, Pervenire, auctor Vite S. Germani Hegumeni 
n. 23: Ios thv òôaluova móluv fivovzo, sig fv taco- 
DÉYTEG see | ed Conf. 'Avozego , Atdows, Aragi- 
aTe, Fogo.) 
[Auxswparzito , Corpus divido. Hesych. : Aixsxzt- 
Yar.. Buaxnvigür 8E, Gumuacicóv.) 
Atacwrdw. V. Aiaciwraw.] 
Adowan, tx, $, Conductus. Epistola Constan- 
tim Pogonati Imp. ante Act. 1 Synodi 6 : Kal xastre- 
THES. LING. OR £C. TOM. 11, FASC. Y. 


15 mdvrr Oil, xal dxiwiuvoug ... droxaTactT va: zp 
bps. Adde Constantin. Porph. De adm. imp. c. 3a, 
p.104. Dvcawo. || Conservatio, Salus. Greg. Nyss. 
t. 2 , p. 1043, B, de Noe : Tz» iv fuer Adovaxt pt- 
- 793 yívouc Bukswaty. Id. ib. p. 1047, C: Thv bôby 
Uy fv, Thv mos 8. pov bas. Hase.) 

Aiastosux , 6, Evasio. Aq., Theod. Ps, 54, 9.] 

Auasosiíov , Servandum. Plato Epist. 13, p. 360, 
B : Tozz o» 5. Plut. Mor. p. 135, D: "Ezfpuu, imyt- 
Asia 8. dosl i cwpan rhy xat gísw Ezw.] 

[Awowo 5, Ductor, Conductor. Atacóota: et 
Åvzaoovtes q gtpáttuua in Nov. 130 Justin. c. 1, 6, 
7. Chron. Alexandr. p. 399 : AtDudsae 9967/0 j42lc 
ziv Baca twv (sic) ae d spie Y Martyrium SS. 
20 Patrum Sabaitarum n. 30: Tiv ài Ézipov ĉizowamny 
Ücrap TX. $o xal bönyèv dgíorzo, Constant, Porph. 
De adm. imp. c. 7 : 'Ezirztiv èpiôas map  müzow xal 
ĉiagóatas. Georg. Pachym, 10, 16; 11, 24. Vid. not. 
ad Annam Comm. p. 352. Ducaxc.] 

[Aswar 3, àv, Aptus ad conservandum. De 
imperatore dictum annotavit Pollux 1, 178. De mi- 
lite qui virtutis studio militat Maxim. Tyr. vol. 1, 
p. 387 : 'O piv ykp Qumwcscudk ix thv plav, & 2 
pusÜspvoxos täy BouAouévov. G. D. Theol. arithm. p. 5, 
8: Kati ó Oebs £v totg guatxolc Cerat cotiuros irt- 
vorivat B. xal tov güctmv crontuxós. Hase, 

[Aixowg2ovizogat , Temperantia certo. Synes. p. 28, 
D, cujus verba s. v. Atagezilouat apposuimus.] 

[Ai220y0 , Contero. Nicand, Ther. 696 : Xóyt Six 
Seo ex) — cx£htzóv Odxos. Schol. : Auíxonzt elg 
pupa cw paapa 
[Aixzayeow , ino. Xenoph. Cyrop. 8,3, 33 : Kz- 
Me Lole adc) Th» ix tot Baoùelo Fhag ĝiardiar 
Ubi libri quidam, sed non optimæ notæ, ĉtztayeaa.] 

Aratayh, $, L q. ĉiáraži. Ep. ad Rom. 13, 2 : 
“Qore ó dvritaggóuevos vj kovala, t7, 100 Oe Drxryn 
àvüiacrxtv (quum proxima ejus verba sint, At 23 o2o3t 
iiouciat brò xou Os tetayuévar TH. ubi ĉatayñ 
potest reddi Mandato. At in VV. LL. ĉiztayh 57 imt- 
cxoXf , affertur ex Esdr. (4, 11] pro Exemplari epi- 
stolz. [Atxzyal dmostoAixal, Constitutiones aposto- 
licae. V. Il. Patrum ab Suicero indicatos. Clementis 
Årtayal dmoctohuxal edite sunt in Clerici Patribus 
Apostolicis vol, 1.] 

Awitayux, To, et Adrak, $, Edictum, Sanctio, 
Avardypara tiv doy óveuv xat ĉvrypduuata, inquit Bud., 
Edicta sunt magistratuum, ut Plut. Marcello [c. 24] 
auctor est. [Diodor. 18, 64 : Aroĉovar thv aùtovouiav 
abtoiç xatà tò I hia Ôriraypa,.)] Et Zazie Con- 
stitutiones et edicta principum quæ proscribuntur, 
a Synesio dicuntur. Greg. Naz. : Tivos of apüsvavez 
xal 1X Évyosga ĉiardypazta, Constitutiones monasticæ. 
Ex Eodem affertur &azdZeu voual. Hoc nomen ha- 
bent et quae vulgo appellantur Constitutiones novellae 
Justiniani. Grace enim inscribuntur, "Iovsztyixvos 
Nezpai Atardkerg, Sed ĉidrakıs, sequendo priorem ver- 
bi ĉiatdrtw significationem, redditur etiam Ordinatio, 
Digestio, Descriptio, Decuriatio. [A«zzaZew. [ta Co- 
dicis Justinianei libri laudantur ab schol. Basilic. vol. 
2, p. 57, 26, etc. quod ex imperatorum constitutio- 
nibus confecti sunt, Unde ibidem quidam Theodorus 
civ Gurt Ev dnynehs indigitatur. Ducaxc.] 

[Aaixerguareocc , A, 6v, Edictalis, Gl. 

Aazáxtrc, et Mazíxtop , op, ó, Ordinator, Dux, 
in VV. LL. : ubi ĝtatáxtwp exp. etiam Herus, Domi- 
nus, ĝenos : sed non addito hujus expositionis 
auctore, [Schol. Hom. Il. A, 285 : 'Hy/zoge) čvetáztan 
Hermes ap. Stob. Ecl. phys. vol. 1, p. 1084 : Azosco- 
Jaóc ta xal Guxtdxene tiv ivomyatwpévov puyõv. || Atz- 
táxtwp, schol. Il. A, 16; A, 84. Tzetz. ad Lycophr. 
523 : Kolpavos yàp 6 Ziatdztwp Aéyerat' ubi alii libri 
ye c sed schol. cod. Paris. C : Koiptvo) ĉizzaxtopt. 
Hesychio, Atdxzopet, hyspóor, Baccücw, recte, quam- 
vis contra seriem literarum, restitui videtur óiuxrá- 
x1opm1, eademque emendatione schol. JEsch. Eumen. 
459 opus habet, qui ápuóctopa interpretatur 2uixopa , 
Bxcida : nisi similitudo vocabuli duixzopec fecit ut a 
quibusdam ĝıdxtwp diceretur corrupte pro &uzdxzwo. 
Quod mihi minus probabile videtur. Auxzáxvopa ex 

168 : 
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Damascio posuit Bekker, in indice Anecd. p. 1362. A distentio, quum membrum ab inferiore parte inten- 


G. Serua 

Auxzuxtixóc, V. vede 

Auxzaxvixox , Ordinate, Gl. V. Avrzazuxóx.] 

AuxcaAatmwpée, Æramnis et laboribus usque pre- 
mor, Labores et ærumnas perfero. pue Augustus in 
Combefis. Auctar. Patr. noviss. vol. 1, p. 1607, A. 
G. Dinponr.] 

[AtxezAavióo , Libro. Achill, Tat. 3, x, p. 58, 24, 
de navi fluctuante : Xoóvov ufv tva. 8 i 
eUzw thy vaŭv voi, xóuastw inahalouev tlc «à dvr(poomov 
xaÜc.tiv." 

Asatäu.súw, In. penu custodio, e Plat. De LL. [7, 
p. 805, E: TIdvea. ypruara napéðopev taig yuyai ĉu- 
Taxgusttv. Forma media Critia p. 111, D : Tz xipapizi 
eztyoóov, Y, Burcapuvouévr xal vb xavamoülv ... übuo elc 
Tà xoia dguiga.] 

Aratáuvw. V. Auxríuwo.] 

Aatavów, Extendo. Apoll. Rh. 4, 601 : Aix mrepà 
xox vxvoscuc olwvéx. « Schol. Lucian. vol. a, p. 346: 
Xxopiiwücüs: onyaive Tb petà N acd Bvacavósatia. u 
Scuxr. Phot. ap. Wolf. Anecd. vol. 2, p. 329 (?). 
xw 
[AiraEn, soc, 4, Dispositio, Ordinatio. Herodot. 
9, 26 : "Ev «5j Buxrázc dyévero Aóywv mohos fitus Te- 
entéwv ct xal A0nvaiev. Plato Tim. p. 53, B : Nov 
F oly riy Buicattv. abriv (elementorum nel SD Ši 
Srovv. Plut. Mor. p. 119, E: Tz» xocutxzv idrat, 
Symm. et Theodot. Reg. 2, 23, 4: Iicn «7, &uráza 
Ti obpzvoU, Corporibus celestibus. Hesych. : Auza- 
eww, &txY,otov. Plut. V. Timol. e. 35 : Moreias à. 
V. Num c. 9 : Noup à xal rhv tiv dggupénv ... ĝid- 
tabiy xal xatdccauctw dzo2:00020w Comp. Lyc. c. Numa 
€. 2 : T7 te ĉtatdieog xal cT Ounipéarte xv moÀtrtu- 
pi: Dionysio A. er E s Are eg g Á., S 

op napatie Mep 16v lepiv, ex cod. Va- 
angi cm acd accedi De tintas Polyb. 4, 
87, 5: Kuzsat cv Un Avriydvou xarauislticav id- 
sabe. De pacto id. B, 18, 12 : T7 & Gurt yevo- 
pon aea 27, 11, 3 : 'Enovjauvro Guiralty mpX 
civ Mépcta mept tic tv. alypaMotwy Guxhuptóc tox. 
Edain, Jania, NEA. V. exx. ab ud. 
allata s. v. Aiíeuyua. Polyb. 4, 19, 10: lHl£uztw. cà; 
Bondelag xark cv cate. || Ardrakis ex Sura cor- 
ruptum in edd. vett. schol. Nicand. Ther. 7.] 

Aurtápásow s.] Atataparrw, i. q. dvazupáezw. Pass. 
Aucapdrroumi, Perturbor, Conturbor, Percellor. 
ine Leg. 3, P 693, C : "Hi; totaUca Bap PU 


urvapartéwe* Ó, p. 757, B: Ak cb uh eóZpa. sagt 
tvar (5$ ledeng) m tuis &uxzapdrrt.] Lucian. : Tig 
oùx åy Dura ; Quis non perturbatus fuisset? 


Isocr. Ad Nic. [p. 22, D] : M5 £a arrou£vouc dv tuis 
mi Bíou paan ais, 2a xac xa ten xai tàs 
cu xai tie tj ttv Erro . [Xenoph. 
"ia 2, ho : rox - xa ulv arii Ci arg 
atata è xal aapéorara linysito. Plut. Mor, p. 630, A : 
"A yhp dyvoiaw cl uh Aéyovtes ... isawtat xai 
xiwuvtüoucty, dpi T, 4o 5 de or : Kara- 
tpaupati%óueva (xk Orgia) tayéws trn. Har 
kap pamat] pe anpa wie dbivasoy 
moa. Apollon. De syntaxi p. 127, 18 Sylb, ubi de 
accentu pronominum agit : El p) tà svuxürd cu éneL- 
tp'rdSotro ... dgopudiv Gott toig Houat ĉiatapdogew sh 
dva vacua. 
Aiavapry), f$, Perturbatio : alii, Turbidus motus. 
Ie or. p. 317, B : Aztvobc dyag mpos dX xad 
varapa de Aaubavovewv.] 
AuxTücus, tws, $, Extentio, Distentio, Contentio. 
Syrianus in Comment. ad Aristot. Metaphys. ap. 
uhnk. ad Tim. p. 255 : EL 8é ye và; Zurvdoev;, megt 
c cio Dv f yewpetpia mpayuattuetat, T6o5Asco mxonetv 
$60Gx. Iambl, Protrept. p. 376, de malva : TÄ xp 
Sov Burtdeatt xai ouunaðeig* ubi praecedit, Euv- 
Tpénetat tõ HAlw Tà vowxUta gura, In L Alciphr. 2, 4, 
p. 266 dg n Gv Ourract, de avtela 
pK ien Bergler. — || Plato Rep. 3, p. 407, € : 
ET Tic tva... Bvaacdotie xal Diyyouç. Archigenes ap. 
Galen. vol. 7, p. 415: Avrzdatu; vuypatwôsg. HEMST. 
Plat. Mor. a 624, F : Wy (civ hebi) &xvdozt xal v2- 
pagi oupbaiver Tò pth. a A. in fracturis est Membri 


D 


ditur et a superiore continetur. Hippocr. p. 746, A. 
Quibus in membris ĉıdragıs fieri debeat scribitur 
ibid. F, A. zvsópovoz, Ea pars qua pulmo pervadit ac 
extenditur, Hippocr. p. 181, H. » Fors.) De virium et 
vacis contentione intelligit Bud. ap. Aristot. Polit. 7, 
c. 17]: Ths 8E tardes tv maloy xat ox. 

Gi, dzavropróouctw ol xusAdovres v vois vduou " cupp- 
poua: yàp pb aznaw * yiverat ykp tpórov vtvk Youvacía 
Toig omazgw, sc, quum Gurzeivoveat, At [Adras zz 
mwiparo; ap. Theophr, De sudor. 32, p. 819;] At 
dvoyu2Àot nposéohal xat ĉtardaeg To nvrúuaxtos pirpuaza 
xai gndopata mowocw, lnzquales spiritus conten- 
tiones, Plut. (Mor. p. 130, D. Sic ibid. p. 127, D. Et 
p. 132, D : Merà co; xózouc xal ch; Guxcdsti, xal qh 
xaxóuara.] Et ap. Galen. 7 Tíw xav tónov in arte- 
riaca Charixenis, Hox; quvzc rà« ix Gurácteg maga- 
xoc, Ad vocis intercisiones s. abscissiones e nimia 
contentione ortas. Ubi tamen perperam legitur Ziz- 
cric: a nomin. Á:íetaz«, quod longe diversam 
ab hoc signif. habet. Dicitur et de Contentione qux 
in oratione fit, E de Invectiva oratione, ut acci- 
piunt ap. Synes. Ep. ad Diodoram, Aí «2X tà rodo- 
tma Ducit cy E euváotury redis s e 
sonas invectivæ filum et continuitatem orationis 
abscindunt. 

Auvásco, sive Aurrítwo, Ordino, Compono in 
ordines, Digero, Dispono : Quxcazeetv ziv evpazov , ex 
Herodoto. Et ES a Éxaccz "Aüavárou Düzalt, ex 
Hesiodo (Theog. 74. Herodot. 7, 81 ; Ot &szsExvse; 
(sbw evparóv)* 1, 114 : Atéraķe vob; plv olziaç oixoXo- 
pé£tiv, cos, dl gua s siva” 120: AyyeAurgóoouc xal 
Tk Munk navta lt du. Ro: ‘Qe Sé ol mávtes ĝu- 
Ti:dy ao. Plato Phæd. p. 115, C : 'O vox Saeyéutvx 
xai Gtavdrruv Éxxcvx cow Atyonfvuv. Xenoph. Cyrop. 
8, 5, 15 : 'Ev raiç nopelag mox tò cupmimrov di Èur- 
árnov ixopsírto. Polyb. 11, 33, 8 : Idea tà xzcà 
Tv 'lémoíav ĉiarájas” 3, 33, 6 : Adralt adt z» 
Bron... Dépor ĉurtayhévreç, Tributa imperata, id. 2, 
13, 3; et ĝiarayhévres cóuparyot, Auxilia imperata, 5, 
4, 4.) Bud. postquam dixit &xráczw esse Describo, 
Decurio, et significare etiam Digero, et Compono 
in ordines : subjungit, Et Suxcatáptvos, ó mapsratá- 

oç : ut [Aristoph. Vesp. 360 : "Avôges órhitat urta- 
randa xarà và, Óiiouc axomuopovrat") Xen. Hell. 7, 
[1 20]: Ot Gx6xis: Gixzatdusvoi, Agmine composito 
incedentes, Polyb. & Tustae vocat [n 
stationibus et vigiliis dispositos. Utitur Xen. et de 
arboribus in quincuncem digestis [DEc. 4, 22] : Tavzz, 
Ò Aóezvüpt, (qb máva xal Dupispngs xal Ouvala, 
quod Cicero vertit Mei sunt ordines, mea descri- 
ptio. At Auatdcroust, voce pass. [media] Constituo, 
TY i quarum signiff. 2 affert Bud. ex Aristot. 
Probl. (29, 4: Kaó« qiy ypnjdtuv vupaxacu- 
Üjxz; nps tok mutus As obra xxi abr ($ 
nevia) Uri aùtăç Ĉtxtárretat), et ex Appiano. Addit- 
A significare etiam Edico, Plutarcho (Mor. p. 1129, 

: My Purrdacou nepi cxg7c], qua in signif. Lucam 
voce activa usum esse, Act. 18, [3] : Auk cb &zezs- 
yévat viv. KYaíZwv x. v. A. Vocis autem passive ex 
in hac signif. habes et ap. Synes, Ep. ad Theoph. : 
Ad BÉouat y xxl Owrürrou unel uiv diem 
TowüUro Totiv. Hic ille; sed ap. Eund. &ixzaczóusóa 
invenio, quod non satis commode reddi posse vide- 
tur Edicimus : sc. in Ep. 5, circa finem : 'Tojrouc husis 
ApaXax(cac elvat Bureactóuata, mao! ov obx Hesti xoui- 
cacüz: Adgupov. A ptius certe hic ĉĝtararrdusýa reddetur 
Sancimus, quam Edicimus. At Epigr. l. 2 ĝiætdrresta 
dicitur a Lucillio [Anth. Pal. 11, 133], de eo qui ali- 
quid mandat testamento : Kat x r üuzdiao 
GuyxavxxxüUcut Anexa, xal xiccuc tmívtt vóuosv. 
Hesych. : Awxcalapívwo, Durtiüsunéwe, Ovbx5x. Aitz- 
daÓrnv, ĉierdavro, Ovixox. Polyb. 4, 87, 13 : Toðra 
Svrcabdurvos" 5, 21, 1: Avrraiáuevo; nepl tos uihovtos 
xivôúvou tois fyyeudct.] Sciendum est porro, &uredacestat 
S. ĉiararregĝat passiva etiam signif. interdum dici, 

uod Edicitur et sancitur, idque in præt. presertim. 
Philo V. M. L r :*H rhv dv ox Moe eo Dctexyu£- 
www xà qiw xark vào zõheg vonioÜectov ivavriwstv. At 
vero ex Herodot. [1, 110] affertur Aizzéerygant inog» 
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pro Mandatum est mihi, Injunctum est mihi. Qua A Medicos ĉiætevdueva: QAMbsc, Venæ quie distenduntur, 


constr. ldem -xyüsi; gpowpítw, de quo in Tasso. 
pue 8, 22, 5 : Tov cip Kaubóhm Btxciravuévov tónov , 
um assignatum. f 

[Atacaruxóc , h, dv] Mazzrudv, quod VV. LL. in- 
terpr. Ad ordinem spectans, hanc signif. non ad- 
mittit. Scr. enim esset àzzzxvixóv, Et quod afferunt 
e Polyb. (fr. gramm. 38] post Suidam , Taŭr' &ustvov 
brokau6dvoveta elva: xal Suxcacuusrtpov , si signilicaret 
quod vulgo dicimus De meilleure conduite, itidem 
scrib. esset Quxeaxzuuozegov. [Recte Schweigh. ĉiara- 
tixwrepov interpretari videtur, Majorem vim habiturum. 
De significatione latiore vocabuli Sext. Emp. p. 324: 
‘H 3i Devcipz (significatio voc. ypayuztxi) vdyx pv, 
Gg wes JEuoxaci, Dvaratouottoov dzo tis morrtre. Ubi 
vulgo Suraxcuusvtoov. Sed Fabricii emendationem 
confirmat quod sequitur Zuráós.] 

[Aaurzazuxix, Extense. Recte restitutum schol. Hom. 
Il. P, 263, ubi codex ĉiataxtxiig lugavilom. G. D. Sic 
etiam leg. Basil. t. 1, p. 1080, B: Ag. £k; áuageripoatoc 
8. dg! Gha và clôn cT xaxlag dfaxoótw, Ed. habet ĉiara- 
xix. Hase.) 

Atatappsów, Fossam duco ad dirimendum, Fossa 
dirimo, separo, [Polyb. 3, 105, 11 : 'Tov perah tónov... 
Budgpeucav* et 14, 2, 3. Plut. V. Pomp. c. 6a: Avé- 
exxpt thy nóv xai Qucdgpsucs.] 

Axe étov , et Aurrdyouc , Celeriter, Cito. Ambo 
Suidam, prius vero ap. Plat. Apol. Socr. Ap. Hesych. 
autem scriptum Buz£yex [corrupte pro ài «x/ox], 
expositumque itidem euwvróuex : sed id suspectius 
est. At superiora sunt qui divisim etiam scribant, sc. 
Bik exy£v et ĝt cdyouc, ut videbis s. vv. Tabs et 
'Téyoc. [Quas vide.] 

[Ata ioc. V. Tayós.] ' 

Åxtéyyw i q. téyyw, nisi quod Á eie oa signif, 
aliquantum auget, Pro Irrigo affertur ex Eurip. 
[Iphig. T. 404 : Koópz ĉiazéyyst Bmyoùs, quz est lectio 
vitiosa pro & «éyyev* de quo dicetur s. v. Aix. Nec 
major auctoritas l. Esch. Pers. 538 : Aù puĉahéog 
Baxouct xókmou; téyyoust, quum Porsonus recte cor- 
rexerit ĉtayuvôahlor. G. Dinn.) 

Aiateðpuupévwos, Delicate et molliter, Dissolute. 
Plato De Leg. (11, p. 922, C] : A. žur. 

åwuttívww», Protendo, Exteudo, Porrigo. Xen. Cy- 
rop. 1,[3, 4]: El dváyxn aot ini ndvra tà Asxdvta tavta 
Čiarelveiy tåg yeipaç, xal dmoysuauaUat cobtuv tiv Tav- 
qtoôaniv, Ubi éxt z Asxdwa ĝtarelveiv tè; yelpas est, 
sicut Hom, dicit ènt eita yeipaç liv, Protensam s. 
Extensam manum inferre patinæ ad capiendum ci- 
bum. [Hesych. : Aitztvázry, Diévetvxv , £uixox. Theo- 
doret. vol. 2, p. 40 : Tès jvzizaz tiv ápaprrudtuv ĝiz= 
ct(vovrte wal Tk yeynpaxdra dxolóovtte Hin.) Pass. Ara- 
Tévoum, Protendor, Extendor, Porrigor. [Meeris 
p. 342 : Xxopiwüeta: Arris, Gurrtivastas " EXXxvixixc. 
Ubi Sallier. Jo. Chrysost, 1. affert In Paul. p. 513: Av(- 
ecacÓxt xat ĉvereivegõau] Qua signif. Athen. 5, [p. 189, 
€] dicit ajAbv vocari vv «à ĉiaterauivov sl; co ocr cx 
cy7&x, Quamlibet figuram in rectum  porrectam., 
[Plut. Mor. p. 63, B : Qç ol prðnyanxol tàs èmpaveiag 
xal và, Yoappike Ayova phre xdpmicüai prs Ovrrii- 
vica: uoce xwelzüst xah’ favtás. Theophr. De sudor. 
34, p. 820 :'H «9j ftógazoc xállttus Dvxselvecal mu slg 
vi» xepaýv Plato Sophist. p. 353, D : Miav ldéav à 
Toiv ... nav Ouxvtvapivny lxavis OuncÜdvezat, Ap. 
Polyb. 15, 38, 2 : Aursezapévor tàs pácciyac, Intenta 
flagra tenentes.) Media autem vox act. habet signif. 

Herodot. 9, 18 : Auctivovco. tù Bax. óc dzcovits. 
erodian. 2, [5, 3] : Tà àópata &Gurctvdpatvot, xai 
Eign, exacspsvot, Protentis hastis, s. Quum protendis- 
sent hastas suas, Cui l. similis hic ap. Xen. Cyrop. 1, 
p- 12 (4, 23]: ‘Qg alov obs Moug mgoxtvrüéveas , ĝtatet- 
váuevot ol piv vk naht, ol ÔÈ v tóla , Éacxacav. Ubi tamen 
interpres, Intendentes alii tragulas, alii sagittas. Qua 
sgail, èravatelvetv accipi docebo infra. (Theocr. 22, 
65 : IM$ aH tb refi civígne ph geide cé vr«.] lti- 
demque accipiendum videtur, Lad qa Diog. L. affer- 
tur, Auxsilvov. rhy fBaxzroiav, Intentans baculum, ut 
in Diogene Idem dicit, T3v Paxtnplav dxavacewauévou 
abro, Baculum eo intendente. (Conf. Polybii l. supra 
appositum.] || A:xve(vo , etiam Distendo : unde ap. 


distent et tumidz, || Interdum neutraliter accipi- 
tur, sicut et simplex «ivo, pro Porrigo et extendo 
me, Distendo me, Pertendo, Pertineo. Aristot. Eth. 
4, C: Arareivet 03. El mohh, xat mount; dai, Late se 
extendit , Longius porrigitur. Idem alibi, 'Ez' sov 83 
Giacslvet Á Üemipla , xal s)atuovía , Quousque se exten- 
dit et porrigit, pertingit, se extendit contemplatio, 
eousque etiam pertendit beatitudo. Plut. Inst. Lacon. : 
Atéreve uéypt cv. ber ounv $ nabela, Ad puberes 
usque se extendebat disciplina illa, i. e. Disciplina 
illa ad pubertatem usque durabat, Erant iu illa di- 
sciplina donec pubertatem attigissent. [Idem Mor. 
p. 642, E : Kar rà opayàç ... tiv Yeow uerabohat 
u£ypt Otpuázuv xal sovgi)v xal óviyuv Qxcelvouatv* 694, 
B : Oícwe dpa xal Bouhtuv dxeiðev doldysvov vravia 
Bcee* 903, D; 1143, D, et alibi.] Itidem in. Sa- 
pient. 8, [1] : Avertívet dzà wipata tl; nipas. Et rur- 
sum Aristot. [H. A. 2, 11]: Auxrslvovst xal frav cx 
(buáves nokot], Pervadunt in omnes corporis partes. 
Et in princ. |. 10 Eth. : Atateivet yàp tata &ik mavtòç 
To Blou, forhv Üyovra xal Gúvamıv mods doacáw te xal 
thv eùôaiyoviav, Extendunt se, s. Pertinent, Per- 
meant, ut Bud. interpr., qui huic &xzs(v» synonyma 
apponit Gupue et Ouxvoupat. At, OÙ ĉiarelve áouovía 
[75 &guovuxr, mpaypareta moie tk rotor, e Plut. Mor. 
p- 1142, F, ubt est, Non usque eo pertingit], VV. LL. 
nescio unde afferant pro Non spectat ad harmo- 
niam. [Polyb. 3, 37, 9 : Tà ... dz, &xzsívet db verc xat 
fuis Üoderue fwg al; rhv Exc 8, 31,6 Hato 
vopiZouga Tp. aUvív «t Duxrt(vaty thy abr ty tõ Bag- 
Mox" 9, 5, 4 : "I xal npe qh Gha Buxctivobon tis ivs- 
evnxvíac xpístux* 30, 12, 2 : Toso zpàc ch)w fni ĉia- 
ztivtt, Nulli amplius usui est. Scuwzion.] || Pass. Atra- 
tivo, Protendor, Porrigor, Extendor, Distendor, 
ut e supra dictis patet. Etiam Contendo, ea signif. 
qua dicitur Contendo eflicere, pro Omnes nervos 
intendo ut efliciam, Laboro et enitor, Annitor, qua 
in signif. interdum junctum habet infinit. Aristot. 
Eth. 9, [8] : IIdvrow áp.ODwgpdvors npo tò xaJv, xal 
uarzetvouévoyy wta mpászatv. Sine infin. [Plato 
Rep. 5, p. 474, A : dv Gurzerapdvouc* 6, p. 501, C: 
Aiacezaudvous i9! fuis lévaa Polyb. 5, 86, 4 : Areve 
rp l'é&av. Diodor. 4, 75 : Xepastósas sl; tà npo. fw 
pé tis "Aalag xal ĉiatalvag Koc Alfvonias; 12, 70 : Ot 
6 dis mò Axjuov xacíguyov, tivi Ol PX Th üaAaciayv 
Öiérewov* 19, Bo : Arévewe vào EZ Aspas dmà MaXQod 
otaĝpoùs xô, Intra dies sex a fallo stathinos confecit 
24.] Xen. Mem. 4, (2, 22) : Oùxv £e mavti pono 
Qarsitvagávouc pedyew, mwg ph dvàpmoDa wusw' 3, [7, 
9]: Mà) dxod bai ua ToTu, dÀA& Burvsivou mpos 1 mpoz- 
£(ww c&xvtp. Ubi nota etiam verbum oppositum. 
ltidem de virium ac vocis contentione dici annotat 
Bud. ap. Aristot. Polit. 7, [c. 17]: 'H yàp to nve- 
partoc xaüstu; mou rhv layUv toig wova" Ó gupbalvet 
iv tois nabio ĉiatewouévog* ubi idem Aristot. dicit 
tk; ĉtataosi TOv ralôwv, Contentiones virium ac vo- 
cis, Bud., qui h. Celsi l. subjungit verbo &icstvtotiat, 
Scribere, legere, voce pienam ni ltem et verbis 
ac oratione aliquis ĉtareiverar , itidem Contendit. Plin. 
Epist. ult. l. 2: AXAX ví Buxrzivoyont in ea civitate, in 
qua jampridem non minora premia, imo majora, 
nequitia et improbitas, quam pudor et virtus ha- 
bent. Dem. [p. 275] : Ti oov taŭe ixrpagai xal ĝu- 
a£tvÁu my otwol agobpox ; Theophr. H. PL 5 [6, 5, 1]: 
"Ü; Bureelvovrat tives, Ut contendunt nonnulli, Üt 
quidam affirmant. [C. Pl. 4, 6, 1 : Ot St ós Antig ĉia- 
Faa iens ys obese ån. p. 11, 35 : Twi ài 
wre(vavro úg Em vTOc ypóvou tà dert, iyà Gb oj; 
tboov. Diodor. 13, 28 : El pon eh. zi c 
vuv fig BuxcelvesUni; ad quem l. v. Wessel] Acci- 
pitur enim aliquando pro Áflirmo, Assevero , Biseawü- 
pat, ap. Aristot. et Lucian. [Prom. c. 5: 09 phy repi 
qi cO $gdiw Éyw Üvxvilvegu: Ós cowUTuY ğvrww) nec 
non Plut. [Mor. p. 2, €] : Tavra mávra Qurteedpavoz 
eizou Grt ouvzAOe , Pro certo aflirmare ausim. Affer- 
tur et Zixzewónusvos pro Sine fine occlamans. [Hesych. : 
Activity, pE, Mystv, hoyelgðzt (Musur. Aoyize- 
cüxi. Scrib. videtur dxoAcyeicÓat). Atareivegðat, iabe- 
Castan govtucsicUat. Ararslvetar dmuhoysitar "Opolue 
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del) Arrrelvoua rg Harpocrat. : Aucstvovzo 
qusc ene Bekk.) iws Avripiv tous frakey dv s 


mept "Hoidou góvou , dvrl toù Eià auvcóvou arovðis drng- 
vrigaveo.] 

Atarte w, Muro interjecto separo et distermino, 
Interjecto muro dispesco. [Lysias p. 194, 32: Mo- 
rovnalo rateng óv tov loüuóv. Aristoph. Eq. 818 : 
Eb 8 A65vatouc trnsas pixporokltas dmogzvat Burzei- 
zem. Polyb. 8, 34 : Atacttyisat thv mtv dm c7 
dxozc. Hesych. : Auxeety(tetv , rav Bvvos cvy- 
xhevsÜüst , vk; úpa Buretty ouav, Iva uh exavd)mmerot 
&ew. Cum accus. JElian. N. A. 6, 43 : Algae 5 twag 

igas Čwipyoúgaç dx’ AAA cob ypauooc Durcevyt- 

uau) Frequentius accipitur pro Separo veluti inter- 
jecto muro, Intersepio, Discludo et dirimo. Xen. 
Symp. p. 520 [5, 6] : 'H 8 oprah Bic Prareeelyus rà 
Sugazx. Nasus enim oculos, veluti murus et septum 
interjectum, discludit et disterminat a se invicem, 
et Ĉizọpáyparoç vicem gerit. Synes, Ep. 67 : Awôsú- 
eac thy Üzorov , Óç dvíxorvov, Àv Duttiyutv Grha zo- 
Mui , Quam interclusione separarunt infesta arma : 
Ep. 5o : Auxeevetyiabo pot c mpi; Éeavrsc, Disclusus 
et disjunctus sim ab omnibus. Interdum dat. instru- 
mentalis additur, velut et in qayiw, Ep. 142 : Maw 
elav xal orparelav Ĝiatereryiouivag Üptyxois peydhots, 
Magnis maceriis, veluti muro, disjunctas et separa- 
tas a se invicem. Sic Lucian. p hist. conscr. 
c. 7] : "Aqvocüvess dc où orev cà is0u Supata xal ta- 
qetelyiotat $ lomopla mpos 79 Ppuopaov. [Dial. mer. 11, 
1: Mcd cb petragu Hudv to luas, Bedw uA 

aícmul cov. Philo vol. 1, p. 451, 41 : Tàv plv oiv 
(X, xY,9Tva TUUS ... mOvouc AuyatvtcOzt s Sum 
cvy cit.] 

Aacety(ov, «5, i. q. ĉiatelyisuz. Diodor. 16, 12 : 
'E» oraôiw Gene 82 Brasmhuar q7 Owrrttylou fow uy: 
oan auvé&papue mv oc atpatuwriiv tlc axtvóv tónov. Era- 
iw et &uxcety fou delet Reiskius.] 

Aui(ywua, tò, Murus in id structus ut interse- 
piat aliqua, simpliciter Murus intersepiens, ut in- 
Pul side parietes in domibus. [Murus interjectus 
(urbem ab arce ADT ap. Polyb. 8, 36, 9. Murus 
interior 16, 31,5 et 8, 33, 1. Scuwzion. Diodor. 14, 
86 : Iloogxr,oavzes 70 y ivcbc toù Ĝiateryiouatog 
tlesfitoveo. Strabo 2, p. 8o : Kack ò Espipáurbos ĉva- 
zelyisua.] Interdum etiam Munitio et vallum urbem 
aliquam discludens et disterminans ab alia; aut etiam 
Munitio structa in eum usum, ut hostem intercludat 
et arceat : quemadmodum Plut. cv lcüubv teryisbévra 
vocat Pusitywya [Mor. p. 871, E] : "Ezctv abo; 
ixniwba tò acpdttuga, Aéywv Urt to Dvacttyiouatoc où- 
iv ra laxi Hehonover soo, &v 'A0rvaiot Magõovlw mpos- 
qévoviat, Greg. Naz. ĉiarelyisua appellavit Interstru- 
eturam in favis apum, qua hexagoni favi distinguun- 
tur. Qua. de re vide et quendam Aristotelis l. in 
"Ogbów citatum. [Impropr. de veste inter duos aman- 
tes interposita Lucian. Dial. mer. 11, 4 : 'Agrgrato 
piv Hôn có B, mepbdhhmysv Bd Ou. De homine 
pugnantes dirimente id. Lapith. c. 33 : "Y &ure- 
yieuam aota slgvny . Eustath. Opusc. p. 357, 
Go : Xafiphy «3c Bacxaviac tò Dirty vega] 

Aixcixpaloogat, Per signa demonstro, ut conjectare 
sit facile Significo, Certis notis ostendo. Hesiod. Op. 
[396]: "Eeyéeo , viu Hipon, "Eoya tå T dv8pomoict 
Urol Guctkuozveo. Ubi Sion. Suctxuxpzvro exp. 
Preopyrav , stxpalpesüat wrav- subjungens, Poetam 
MW ibi vocasse q ccotytix ane : quoniam se, 
&mà vobTwv cixpatpoutvot ol t TÀ Te yiwpyias 
pyra doráSoveas. ( o 6, jio: Te piv duv yeví- 
Ov» Moipat ĉietixukpavto. Hesych, : Aurcixualpoveat, 
cnunovta, Awtexpalpouat, evoydtouat. || Idem an- 
notavit formam activam, Awxctxyaípet, ĉiaotoyá%er 
(Musur. ĉiactoyágerat), oypewirarn Quæ de hoc verbo 
non magis usitata est quam de etoyáčopat Quare 
scrib. videtur Aurctxpaloevat, Guacroyálerat, Neque 
enim probabile est secundze haec esse personze , quo 
pacto cnysoötrar ut ex alia gl. illatum delendum fo- 
ret. G. Dixp.] 

[Atzzexvatvouat , Fabricor, Machinor. Hesych. : Ate- 
Ttxc1vat0 , luv xváeavo. Theodor. Hyrtac. in Boisson. 
Anecd, vol. 3, p. 36: Avzrixeovaní£vn Guyóv dugidétwv.] 
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[Auaceheiav. Hesych. (inter Avízzzw et Aizzzipíont : 
Aiuaxtrilav, «b dmouxvov, map Xerppuvt. Toi, b ypa- 
pe BayyeMav. Recte Albert. Av dréis corrigere 
videtur. 

dario Permanendum Perseverandum. per 
Al. Strom. 3, p. 530 : "Eze zéov ths puis, $m 

cip Osiy iarehegréov. Katt.] Me " 

vxrtAauzio , i. q. 9vxceA£o, Perago, Perficio. Hom. 
Il. T, go: Orè && mávex uvz3. De quo l. mira sunt 
scholiastarum commenta.] 

Aat , [Absolvo. Aristot. De mundo c. 6: ££z- 
Env abcouprtiv ravra xat Durcihetv, Sracen, Bekker. p. 
398, 5 ex libris melioribus restituit émtzzAeiv. Tasak. 
H. Gr. 7, 3, 4: Exelzep Zoiduny, ĉiarehéoa Bobhoun 
zà mept qot Ejpovoc. —— Herael, 435 : Ti 27: rsp- 
iS tdhawd pe Dane vor, où uiJovez ĝiareheiv yi- 
pw; ubi ĝiareheiv futurum est ex ĉiatdAésnv contra- 
ctum. Arerehetv tòv Adyov, Absolvere sermonem, Eschin. 
Dial. 2, 33, quod c. 23 dicitur imirehsiv], Perago, 
"l'radueo : Perago, inquam, sed ea signif. qua dicitur 
JEvum s. Vitam peragere, hoc ab Ovidio, illud a Virg. 
Dicitur autem et Transigere vitam. [Plato Apol. p. 31, 
A :TÀy hondy E xaÜsójovet; üuxvtois dv* Conviv. 
p. 192, C: Ol Gurriovete gaz ds Bà Biou obm 
tow. Herodot. 6, 115 : Tò Moby tis óns érct£ttw 
db toútou «GU ypóvou ióvra «vgAóv.] Isocrat. Busir. [p. 
225, C]: "Exasto rhv abmüw čjovtes, tbbaiiówes Lm 
Bioy ĉiarehaiuev, Feliciter vitam perageremus. Vel, 
quod magis in prosa usitatum est, Vitam traducere- 
mus. Sic usus est et Xenoph. cum accus, Cyrop. 1, 

5, 4] : "Hên yàp xal ô Küpoc izterehexig và dv toig 

log B£xx Emn, iv toig dvôodow Ty. Ubi Gurezczaxis; 
Bfxa frn potest reddi itidem Quum peregisset decem 
anuos; sed rectius, Quum exeygisset. Aut etiam, 
Quum confecisset, e Cic. [Dionys. A. R. 9, 37 : 'Exi- 
rovov a9óbpa xal capxyu5, Thv doy BuvfAeaav. ] || A- 
TO, neutraliter p phop ag Bri tnis 
Hippocr. p. 460, 36: O% Zuvápavot vàc $ tatt- 

rA aE ob....] Aristot. [H. A. 6,2 : Tò i ipin ob 
T qvurxt, GÀ uahariv Dures)et. Ib. c. 3: Toro yiyo 
néppw Circi)" 7, 4: AL qh doorva xÓouazt xal paho 

iv eùgpolag Duxct)ouetw. Et alio l.) : Merk ài taŭra cx 
B ibi xixroumww , d)À' dyovot iateko, Sed steriles 
permanent. Sic e Thuc. affertur [6, 89]: Auxriioovzo: 

mgollóuou, pro Quum permanerem s. perseverarem 
fal hoc promti animi pro Lasi At, rif elec T9) haz- 
Góvv; , Perpetuo colebat amicitiam ejus qui cepisset. 
Et, Avovézrzo: juxctAooct, ex [socr. ik 15, C], Sem- 
per admonitore carent. E Xen. (Mem. 1,6, 2) : Avv- 
TOÀwros xal dyimuv GurtÀei,, Sine calceis et tunica 
esse pergis, lucalceatus et intunicatus permanes, 
Usque manes incalceatus et intunicatus. Saepe autem 
participio junctum hune eund. usum habet; atque 
adeo illi junctum redditur eod. illo verbo a Bud. ap. 
Philon. : 'E£ àv isst 27)ov. n xat dolzzc 
Öv &iaxetet, Atque ex iis planum factum est , ingeni- 
tum mundum Lap vei et incorruptum. E Plut. 
Theseo [cap. 8] : Awts ypetvoz $7, xopovm, Clava 
deinen mai usus est Sic, Auris koso xp 
pevos, Semper deinceps est usus. At, Atetóecav ravn- 
ovtes, Festos dies ad extremum vitæ agebant. Sed 
interdum ŝtate woy existimat Bud. non aliud esse 
quam mou) (sicut Xps Éyuv, non est aliud quam 
Axpticj, Demosth. [p. 460] : 'AJAÀ xal thc iias oveíaz 
nposavahloxovtes BuzfAouv. [Herodot. 7, 111: Auxciidvet 
TÒ pégpt dus) alel dóvetz Dabüton. Polyb. 2,5, t: Taj- 
qaç del yupa; mopÜoUveez ĉieréhouv. Dionys. A. R. 
6, 63 : 'loomohirelav, $s dtl ĝraredhotor edpevar. Dinarch. 
ap. Harpocr. s. v. Ilpoyutzoz ms : 'Ev 75 mpout- 
xgáiv QuictsDaxiv. Theodoret. vol. 1, p. 643 : Aaxpawv 
Omnvtxios Erctió. Cum adject. et participio Dionys. A. 
R. 4, 723 : "EE fe peydàn xal südaipusv xal zov do- 
yusa dvüpermuw 4 mou DurÜastw. Inversa constru- 
ctione olim ap. Plut. De puer. educ. p. 13, A, legeba- 
tur : "Orto yàp zoÀdxu xal mpl Uy natipor 
SuxreNiow Aeyo , ubi ex codd. correctum Gut hiyo. 
Quae emendatio etiam Pselli 1., quem comparat Wyt- 
tenb. , adhibenda De oper. dæmon, p. 4t : &zvpato 
BurreAóv. Toties enim in hoc genere peccarunt libra- 
rij, ut ab his quam ab scriptoribus communem usum 
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loquendi violatum esse credibilius videatur. || Forma 
media ap. Hesych. : AuzzAésw, Gdpaivac, nisi hoc ex 
Sues corruptum. G. Dix.) 

[Aurrei ap. Hippocr. p. 210, F, lectio vitiosa 
pro 3i zo. V. Téo] 

[Atxze)3, å, $, Perpetuus. Soph. OEd. Col. 1514: 
Al z9À Boovzut ĉiwreheiç. Plato Rep. 10, p.618, A : 
"TogavviBaz ... à Y o Pup, qas 0b xal peralò ĝue- 
croonívas. Dio Cass, 44, 48: Hoorravnv GvizeAs, «7c 
Téh. Aarh vitiose legitur ap. Themist. Or. 4, p. 
52, C, ubi HSt, recte corrigit &xceAsict.] 

Auxr£uvio, Disseco, Discindo, Sectione s. Scissione 
divido. [Esch. Suppl. 545 : Au; 2' dvrímopov vaixv èv 
alsa Ĉixtiuvouaa ropov xuparziav bpiger Eur. Hec. 782: 
Awtsu yoóx. Plato Conviv. p. 190, D : Avete 
iya xarro. || Forma media ap. Hesych. : Auzzgó- 

3 , Giéxolaz, ieihov.] Pass. voce ac signif. ex Aristoph. 
Eq. 768] ĉiatunisiny Miraðva pro sis mén Jwgocour- 
U:zv, In minutissimas partes secer, ut pellis aliqua 
solet in minuta dissecari lora. Rursum act. voce ac 
signif. 2txz£uvo ywpiç pro Distinguo et separo a, e 
Plat. De LL. (3, p. 697, A : Auxztpatv ywple té te pé- 
qux xal deícepu xal tpira.) ltem metaphorice pro 
Discindo, i. e. studia in contraria scindo, Distraho, 
Dirimo, Divello, ut quum Æschin. [p. 83, 29] dicit, 
Tòv yónta xat BaAavttocópov , xal Gurerzumxóca THY zO- 
Jenéav. || Atatđuvw, Disseco, Discindo, i. q. ĝia- 
téuvwo et &uxzuxaow, nisi quod poet. et Ion. [et Dor. 
est. [Hom. Il. P, 522 : "Iva «dp, &k nücav* 618 : A 
6i vMccav tdue nácarv. Herodot. 2, 139, &xtupéetv: 
7, 39, ĉiztauóvrtas. Hippocr. p. 420, 38 , &uxzduvew* 
g03, B, Grati. Tabul. Heracl. p. 275, 65: T2v Z- 
qáuvovza zws 4mpux. Sed ap. Ælian. N. A. 13, 20 ĉit- 
taue in Oucegs est mutandum, quod præbent codd, 
Yindob.] 

Aitatevhs, 5, Å, Pertendens, Contendens, Tendens. 
Theophr. C. Pl. 2, 20 [15,2]; Auzzeviz apòs tehelwsiv, 
Tendens ad rei perfectionem, Pertinens, Faciens. 
Alit, Quod ad rei perfectionem spectatissimum est. 

Aiatspaaivw, Exicco, Inarefacio, ĉtafnpalvw. [Sic 
interpr. Hesych. et Suid. Priscus in Excerpt. p. 184, 
21 ed. Nieb. : "Amzvea (ck oxsún) Guxvepaaivovees. G. 1).] 

[Auxzzragévox;] E superiore &urzeivouat, Contendo, 
Aunitor, Enitor, est adv. Auxzezzyévox, Magna con- 
tentione, Magnopere, Enixe, Obnixe. Aristot. Ethic. 
9, 4 : EL tò arag Eya hlav écciv dühvov , otuxzíov 
i» uoyÜnglaw &. , xal metpitíow Émuu slvat, Omnes 
nervi intendendi sunt ut, Summa virium contentione 
annitendum est ut : pro, ósi mavti tpórw ĉtateivacůat 
eiit , zws ph movapol wpev, ut Xen. supra [in Ata- 
tv] loquitur. Et 10, 4: A. nepi va0cz dvepyti. [Plut. 
V. Cat. min. c. 36: "Ezsirów nāc rois dou ô. Waser. 
Schol. Plat. p. 119 : A. &ucysglzezat. Scuær. Juliano 
p. 301, A, &xzezapdvox pro Gurzezeyuévox; restituen- 
dum. G. Disponr.] 

[Atxzezzersfves , Prudenter. Scholiasta ad Dionys. 
Perieg. 1, p. 318, a1 restituit Bernhardy, ubi vulgo 
legitur : Atactener, Bi dv tois ÉD dnonok Eaua 
ch» Tiovw Pndic Tò Éxos.] 

(Aixceryoniévias, Divisim. Theodor. Metoch. Miscell. 
p. 760 : làuLovreg Ékaacot È. taig molezt(at; xal toig 
Jis iGloaav “Erys. G, Drwp.] 

Aarerpaivo. V. Auxrirpdos.] 

Auacezumop£vox. V. Auxsusoo.] 

Auazsiovro, Hesych. éuspizoveo: itidemque Zurctiov- 
Tat, utplzovext. Scribuntur tamen hzc sine x potius, 

Auxcciuo, i. q. dnotýxw. Aristoph. Nub. [149]: Knghv 
Quo Lac , elta thv oA Mabi, Evébapev el; Tv xngàv 
aùtăç tù née, Liquefacta cera. Plut. Symp. 6, 8 
[p. 695, D]: "Ev piv yàp «oic pevd)ou yeuuat dxóvat 
poAi6209 Qurixovtat* e quo colligit tò écpysc0z: non 
solum z»yvóttv, verum etiam zxetv 7k cmuara. Itidem 
(Mor. p. 949, C] idem Plut. ait, Agirorilns 3b xai 
Taç dxóvac 90 uaMGOou TixtcÜal grt xal felv orb xpa 
xal yetuivog, Plumbeas cotes ipso horrore hyemis et 
frigoris tabefactas solvi atque labi, Turn. Ubi nota 
«tiam de lapidibus dici s/xtcüzt, ut tradit idem Ari- 
stot. Meteor. 4, [9 et 10. Clem. Al. p. 180, 14: Tà 
Tine Svxréxety spud., Euseb. H. E. p. 392, 16. 

Irssr.] 
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[Aic ews, $, Tabes, GI.] 

Aurerptv, Servo, Conservo, Tueor. Item Servo, Ob - 
servo : ul óxrmpsiv vou, vóuouc ap. /Eschin., qua si- 
gnif. in N. T. legimus txptiv cà; dvco)h; Oeo. Præ- 
terea Attente observo et caveo, ut et e£». Ac sicut 
illud mọśw junctum habet interdum &zwe uh, vel p}, 
ita et hoc &rzpéo , Aristot. H. A. 9, [7] de hirun- 
dine, IIzpk tiv 90g; tw rxver Óxmovitzai* Siwr Š? 
éxatépw, Óvxrrpdosd tivt ouvnûsig cb mrpocUmsbc, lva 
lc iden, Te qp 15, 36]: in qr nem 2 
Bucesorion pf ct maiwa, p decreto ap. eund. p. 238, 

: Toùrwv 8 Exácrouws $v nupihabov váLw Dvrtnotiv. 

lyb. 1, 7,2 : Aterýpouv Thv nóňtv xat thv Exotiov mismu 
7, B, 7, de sene: AugüAate Gb tàs alotissn ndoag, 
Buráonst Ob ndvra xal và uon to couaros dGAaGT; ib. 
4 : Autzpnas v matpl2t. mv elosvnv. Auxtnotiv tv mó- 
)auov , Continuare bellum, Plut. V. Dion. c. 33. 

Aiaváonmus, sws, $, Observatio, Conservatio. lpio- 
dor. 2, 50 : "Ay20?, yàp $ sóci, Bidexaos mact voi; 
Yusorg dati mpòs Gurerionatw où uóvov. Éxuzüiw, JANA xal cuv 
qivven£voov, Scorr. Exod. 16, 33 : Anotar ar... el; 
&xtionaty elg tàs vevelis piv. Et Num. 17, 10.) 

[Auxtngntíov , Conservandum. Clem. Al. p. 223 : 
Tò 23, Garagen $90 Moo mavti ô. aüive. Karı. Geo- 
pon. 9 , 11, 10, p. 601 : A. òè dxpi&üx tiw Xov, (va 
uÀ enzoxjffi.] 

[Atarmmprieuxex , h 5v, A ptus ad conservandum. Marc. 
Anton, 1, 16: Tò &cnprruchv cv phaw. Porphyr. De 
abst. 1, 53, ĉiarnpntixòy (c kuka, cit. Wakef.] 

Ardens. V. Aiov.] 
Artati, V. Aik et Tis. Arcad. p. 184, 12 : To lyxzt 
xal ĝiari xal dv cT, guvenela òkúvetar.] 

[Arani éw i. q. 212000. De qua forma v. s. Tin- 
pt Auzíouv pro Zuzíütszv dictum ex Antiphanis Ia- 
sone annotavit Antiatt. p. 99, 5. G. um 

Aixzivut, Dispono, Compono. [Herodot. 7, 39 : 
duesegéreas 8b (xbv maia) tà fu(roua ĉiabeivat th uiv 
ixi Gi qg O00, vo Ôl £n! dowrtepat. Aristot, H. A. 8, 

: Omptóovcl tives xal oue yeg elg Óavpdxix Bueniévers 
clvov slc tàs aluaaiic. Geopon. 10, 56, 5, p. 726 : "Ev 
piim Siaüévreg vh cüxa, der páre dAAdwew uite o2 
dyyziou adetv.] us ned bin auct, init.] : X» péva 
fuacíón ck Baüpa. Interdum Administro, Constituo. 
Thuc. 6, (15] : Kgdziota Qixüévex t moù mov. Sic 
Herodian. 3, [8, 4] : T& te xx: tàs Paihia ús Mero 
pura Dixie, ubi tamen Polit., Itemque omni Gal- 
lia composita e sententia. Item Instituo, ut dyívz; 
&üscav ap. eund. Lucian. [De luctu c. 23) redditur 
Certamina instituerunt, Affertur tamen ex Aristide 
BuxÜeivat vov divx pro Certamen proponere. Sic au- 
tem dici et zifévat dycwa, s. dy&va, infra doceo. 
[Aristid. vol. 2, p. 245, 9 : IIapaósixvustw aùr twk 
tüw tlg mòv Öpómov xal Emus Ouíüsrtat cóv dyðva. 
Fort. ĉiaðedoera. WrrENB. Plutarch. Vit. Agesil. 
c. 21 : Enel b... i2eforav. aoa (oi Kopív6tot) cüv dyüva 
Buxüeivat, taŭro piv oùx Pmotnctv, adry 9  Dulvuiv ĉix- 
miévruw xai cuvctÀosvrov.... Locutionem dyüvaç Ouri- 
Gfvax annotavit Pollux 3, 140, qui dux6tivat «x Mav- 
ava dixit 8, 93. Forma media Pollux 9, 108 de 
coturnicum commissionibus : Hor? uv èn’ aozoi; ĉteri- 
Ürvro toig BpruEt (ol mv Ópróvorv ĝssnóta), mori ôt xal 
ên’ dpyupls.] Sed et &uxeiüévat obe vopouc habent VV. 
LL [us Strabone : vide infra], sicut ci6£vat cout. vó- 
mous: exponuntque Condere leges. Et ap. Xen. [Mem. 
2, 1, 27]: Orol Dufirany zà vra. [Lucill. in Anth. Pal. 
11, 164: Arie faut thv qévest Gute, AVhos 6 detpo- 

, Genituram digerens, ut Latini loquuntur, i. e. 
sub qua quis constellatione natus sit exquireus. 
Jacons, Conf. en] 

[Avxzifévat vel Auxziüecat dicuntur rhapsodi, hi- 
striones , oratores , quum vel sua vel aliorum opera 
recitant. Plato Leg. 2 , p. 658, D: 'Paljuoóov 81. xaliş 
hiddan xai 'O3ucasiav. A vc cov "HatoBettov Svxciüévza.... 
Charmid. p. 162, D : 'Ogpis0zyat abt, arep romths 
UnoxoieT, xais Ouxzt faut rompata. Diodor. 
15, 7: "Ezippt Tods tbgwwotdrous tv Uroxorcüv Guaün- 
conívou, per dU. Tk monjuzra" et sepissime Aovov 
vel ànumyogiav tativa vel éuxciües0at (de quo v. in- 
fra)... Non dissimilis huic, sed definita magis signif. 
est inordinata componendi et ad aequalitatem redi- 
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gendi. Harpocr. s. v. Auíüemus : 
«75 talise cov niv» pya xal yàp tò bhua Sabita 
héyouaty ènt mð ĝiowñoar Plut. V. Luculli c. 1 Sullam 
dicit Lucullo dedicasse librum de vita sua ç evvra- 
Eou£wo xat Gtafiíisovet thv lovopiav duewov, Idem verbum 
Strabo 10, p. 482 de Lycurgo leges scribente, Phi- 
lostr. Heroic, p. 727 de pavone pennas suas dispo- 
nente, scriptores ecclesiastici de sacri codicis con- 
stitutione usurpant; unde libri canonici vocantur iv- 
&uiüsco. (Conf. Auifiegis et Atx0£czs.) Losxck. Aglaoph. 
. 332, 333. || pupa Describo. Strabo 1, p. 9 : 
H qseyprpuc mex (ml tàs modei dvæystat vh. hyt- 
powixks GurtiÜsia Àrelpouç xai méÀdym; ubi Casaub. 
comparat 14, p. Hs: roe xatnev, Èv olg r^ zE 
obpdvia Ĉtarierar xat Tas Åre yewypapei: et Plut. 
Mor. p. 345, D: Ot 3"... load o Doro act 
iporow Gom: Boxpuirww Ümoxprzal vào tiv atparnysiy 
xai Bacikfuy patet Guxciü£nsvot. Hesych. s. v. Korutw: 
'O piv Edjzohw xat’ yos tò mpos Kopiwü(ouc gopruxóv 
qwa ximoya Owxrrz3n Dio Chrys. vol. 1, p. 631: 
"Amvaiot Gb iv cip Ütázpu Üttivcat we x3Xv tavy béav 
Ux' aùrhy vh» dxoómokw , cb cow Atdvurov iml thv 6 
qXetpa ĉtanbéaow. — || Obscurum visum est quos cox 
$urüivvas dicat schol. Aristoph. Ran. 1385 : Nóuga 
Gotaalqovot) "Ex cv Eavrpuiv Eipeibos, graly Anan- 
mang bpe Di Alávnaw Zv ctt taw ĉtabévtov , Núppar 
etc, Matthiæ ad Eurip. Fr. p. 361 interpretatur tosg 
Duneksuáeavzac, qui carmina emendando et ordinando 
recensuerunt, quo sensu ab Herodoto 7, 6 Onoma- 
critum vocari Zaire» yovsudw tiv Mousaloy. Seri- 
bendum, ni fallor, £v «wt «6v ĉiaawhivtwv. Exemplar 
dicit Athenis asservatum. G. Diwponr. 
| Efficio, Reddo. Dem. [p. 463, 19] : "Iv' ov tod- 
xovix dvÜowmot AttroupyfmwGiy fuv, taug ravra dri- 
ctou; nox ful. Guaünutv; Infidos nobis reddemus? 
Bud. (Recte ex libris correctum drist.) || Afficio. 
Herodot. 3, 155 : "Epl Õe Guürvai, et, ewur 
avrxíazox, Giftiva.] Dem. : "Iove yàp ý zou êv «póntov 
"Ogynptvisus Giiürxs, Quibus incommodis affecerit, 
Quomodo vexarit Orchomenios, Bnd. Est autem si- 
milis usus, vel potius idem, ap. Chrysost., de Caino, 
"ToS votauca mòv dòchpov Giabivroc, Qui fratrem tali in- 
juria affecit, in fratrem talia perpetravit, fratrem 
ita tractavit : ut xax Guvxzv e Dem. [p. 369] pro 
Male tractarunt, Et, Awtiðouv tà yt(pirva, ex Æsopi 
Fabulis pro Pessime tractabant. Sed aliquando ojo 
&uxsinus est Facio ut aliquis ita sit affectus, Isocr. : 
“Oro àv to, d)Aeue mphe aexutòv BurÜTe, oUm xal cb 
xp dxeivous Pew. [Conf. p. 23, C.] Tale est 2utzx« 
xtv, quod redditur Deteriori affectu imbuit, Pe- 
jus animavit. [Lucian. Gall, c. 18 : Oózw &i£ünxx. Tox 
xat buiva "Eikmvac, Gars Osov Jydv pe. Id. Nigrin. 
c. 38: Käy twag Érípous ... iv 73; pavia tò aùtò timo ĉa- 
ñor ad quem l. Hemst. hzc fere annotavit : « Græci 
&urrüévai accusativo duplici comitatum usurpant, 
vel simplici cum adverbio, quod inprimis frequens , 
oUm Duleivat über, etc. Lys. ap. Athen. 13, p. 612, 
E. Idem In Agor. p. 130, 37 : Nouitov, ti. ĉtabeln 
buis dxópec, Drmto OuÜrnxtv, Si vos ad inopiam re- 
degisset , ut fecit. /Eschin. In Tim. p. 5, 8: Tv yàp 
tAv liay olxíav xaxóx ĉiomgavta xal qà xotvk cC mó- 
Atus napanhnaiws $5210 Sudcuv. Similiter Lys. In 
Philoer. p. 181, 27 : Kax&x fel; q «zc móMtox. De- 
mosth. In Timoth. p. 1074, F (1187, 9), 1106, A 
in 24); et In Steph. p. 969, € (1103, 14) : Otw 
iünxe Tous Ouxx Gate quviv prò’ Svrwouv Dat 
dxoótw Auv. Cum quo convenit Xenoph. Hell. 5, 
p. 319 (c. 1, 4): Tí nore ziv. 6 Teleuzíag obrw ôl- 
nxe To), doyouévou. ... A veteribus hunc usum ac- 
ceptum servarunt recentiores, inprimis Artemidorus, 
quem vide 1, 58. Ib. 62 :"Oxso yàp 6 mahzrths Boó- 
Aetat rov dvrínahov ĉtaðstvar, touto xal fj voco, thv xd- 
pvovza* 3, 11, etc. Appian. De B. Mithr. p. 316 (c. 20): 
Aùtòv ó Mifipidtrs oüdly Duxftl, Umfoytco mavrayo kehv- 
pévov, Apollodor. 1, p. 13:*lvyz ô vucísus 6 Boúherat 
9ux5 civ frmudvov. Alciphr. 1, p. 200 (a, ep. 1): 
“Opoya «i pe tatae" ubi v. Bergler. Philo p. 791, 
D (vol 2, p. 315, 3o: Tox; &oivras mpoaBialeivat), 
793, D (ib. 317, 24): 'O zaízaz 0vroxíco ck fca olg 
iiine ma06v* 895, E : Mdsyous ox Dukzeova àv dia- 
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Dpiviyos Toxyebo A cíaet. Josepho A. Jud. 6, 9, 3 : Tauro 21 xal. doxcov 
dy 


Awiüzpat, ex cod. Vat. Gurziwu: resti- 
tuendum : T nullis exemplis verbi medii usum 
in hae phrasi Græcis placuisse constat, ratione satis 
manifesta, » [seus p. 88, 5 : Tosaŭr' iazlv (å ratih- 
mtv) (grt xal zà Ovyarípac lE abców Durriüzvat (sic, 
vel 2uxteivat, HSt. corrigit librorum vitium "ed 
xahi xal tbv naida ix tav Aotnów unòtv ferow elvat 
nhobsov. Theodoret. vol. 2, p. 1349: Ospu zept ck 
mapdvoya iareðels Ouetagr/oux. Omisso quod ex sen- 
tentiz ratione suppletur adverbio ibid. p. 1324: 
AŬG b Gebs t npophty mapaxs)elerat mept yuvaixa ui 
abya — xal movnpia scuLGocaw. Cui loco 
quodammodo comparari potest schol. Aristophan. 
Vesp. 1173 : AqxuAtov. (xtopapdeivat) iml cip thv pnripa 
Surriüévar , ubi nunc ex Porti conjectura xaxix ĝian- 
éva: legitur. Cum dativo conjunxit Theodoret. vol. 2, 
p. 888 : "Exavacrávit mupia Guüeaaw abcoiz xaxd nisi 
ajvo)e corrigendum. G. Diw».] 

f Awrriðeuar, signif. activa, itidem pro Compono, 
Administro, Xen. Mem. 2, (6, 33] : Aóvaveat ài xal hv 
low où udvov diómue, Aà xal cuupipóvewc dDOxiote 
&urc(üectiac, Bud. Componere, Ad concordiam redu- 
cere. Subjungit autem Basilii locum, in quo ĉiati- 
Otc0x« reddit Concorditer constituere. Quin etiam 

ro Placare, Satisfacere alicui, ex Appiano affert. 
Civ. 2, 8 : (Cæsar) &uxü£pavoc tous Evoy vex (credi- 
— Dixerat autem antea Surrifesózt passiva voce 
signilicare Bene s. Secus de re aliqua statuere, et 
uti : afferens ex Isocr, Panath. [p. 361, E] : MzZ' àvé- 
Eovzat guriy tiv tà piv go Th cpétep' abziov 
vetbiavus Surriüra£vow , guubouheber BE tots hor dirah- 
sw», Et ap. Greg. Naz. : Kal thv euygopkts dc xira 
ĉiatiðetar, Calamitatem in bonum commodissime ver- 
tit, De exilio suo commodissime statuit. Quemadmo- 
dum autem &ccibéva: vno, supra habuisti pro Con- 
dere leges, sic et Buxríüecüxt vóuou; pro Condere 
leges, affertur e Plat. De LL. At vero Auxczibéuzvx 

atu èv t} xapbía, e Greg. Naz., pro Disponens. At 
cum accus. Aóvouc Bud. vertit Facere; nam 2uxzí6esóa: 
toU; Aovouc e Polyb. (3, 108, a] affert pro Verba fa- 
eere, Sic ex Appiano, Aóryou; dv «7j ovy mesi óuo- 
volas Subero, Verba fecit de concordia, Orationem ha- 
buit, [Diog. L. 2, 24; 7, 5. Diodor. 12, 17 : Tiv istpó- 
giahpov drorohpTaat dyov dy Dosis aféstar 15, 38 : 
Yxip &b tiv G6aíuv "Ezaguiwovóou. &fiu£vou p: 
«Et Antiphon &aftivat Aóvov ixt qot Efayysm in Ul- 
piani sehol. ad Olynth. 2, p. 14, ubi de hoc verbo 
plura.» Wessex. ad Diodor. vol. 2, p. 9. Quibus adde 
quae W yttenb. ad Plut. Mor. p. 379, A, attulit. Dionys. 
A.R. 11, 7 : 'O Z' dvacrh toaúrnv Biüero nunyoplav. 
Lucian. Hermotim. c. 1 : "eso zwk pow is 
Swerdiusvoc. Longin, De subl. 9, 10 : 'Ev drot 
anémer rhv dvügsixw ele oùôiv yevvaiov slys tabiga.) 
Invenitur etiam, Atanôéurvos del paxpòv Aóyov. ltem 
[Phalar. Epist. 19, p. 93] : Aixziüzcfat frawov dv <7 
Tott Tepi TÄS dvÜpeymou, et, Atxtiü£usvor zohby Ézxi- 
vov e)5ouAtze kaut, Phalar. (Ep. 67, p. 202. Dionys. 
A. R. 3, 17 : HoXA ou, 2xaivouc ce ri d dux u£vouc. 
"Eyxoitov Diodor. 12, 13: T diu byxooutow 
Bilbo qis Tv Yoxupárov odi || Aixzibectiac 
cv cov , Otium (animi oblectandi caussa) in ali- 
qua re occupare. Lucian. De mere. cond. c. 25 : Ei 
xav thv i» TO mtpvmáto GurtÜrta agot: Philops. 
c. 29 : Kal po Goxet ve el; xahdv ĉiatethoeaðar thv ĝia- 
zptÊrv. Heliodor, 2, 3o, p. 112 : Auxtiruévi c3» Tyo- 
Mv * 5, 18, p. 233 : Kal fus otw őre thv Gy ots ĉia- 
TÓtuévuv. Longus 2, 12 : AuxüfcÓa: Tbv soumi» idv 
Eevocr; tépber Gehýoavtes,. Hrmst, et Scuzr.] 

|| Aratibspal 0t, Expono venale, Venundo, Vendo. 
ein 1, 1: 'Eneàv Guféewrat cv 9óotov* et 194.] 

d. e Demosth. [p. 22, 27 : Tau" £yovcez Gubéeózi * 
910, 8 : A. tk gopría* 1048, 25 : Tagcov tpimhasizç ti- 
uc À mpótepov Guiüf£uevor.] et Arriano. (Civ. 5, 9 : "Eu 
nopot yàp dveac , xouíitoust uiv ix Mepa cà 'Iv&uxk xat 
"Apí&iux, Burelürvemi £' £v qi "Pouaiov. Xenoph. Anab. 
7, 3, 105 75, 7, 55, et al. Strabo 8, p. 383 : Eùropf— 
gavreg tiv towtow xal Gaciüfutvot wok" 14, p. 640 - 
Ataliuevor 81 xal toùe poue xlovac, Tà uatiuzca 
Biacórsóm annotavit Pollux 4, 43.] 
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[| Aurzíósuai, Testor, Testamento meo aliquid A terminatione : nam apud Suidam Atura: positum 


mando hzredibus, ut Idem scribit, afferens e Dem.: 
‘O taŭra Pufiuevos. Item, Xxéjasüs è & 2iórco. [Conf. 
». 1069, 15 1133, 9; 1029, 27.] Et ex JEschine [p. 56], 
wxüícUat tk favt, |n bonis testari; vel, E bonis. 
Habemus autem hujus generis loquendi ex, [ap. Isæum 
p. 63, 5 : Aufüero, sl mt máüot, Thy obolav Éxipo* 79, 
14: Tk piv izvr ĉiaðiotar Gc åv ién] et e Plat. 
De LL. [11, p. 922-924 multis locis] : Tiv vdgov èti- 
Üsaav t, ibrivat tà fauto Durciüecünt ám), nws 
dv «i; BIAN torapdrav. [Aristot. Polit. 2, 9 : K&v àro- 
(dv, uh ĉtadiyevos.] Potest autem hzc signif. ad illam 
referri , qua dictum est poni pro Statuere de re ali- 
qua, Atque adeo reddi potest alicubi ĝwatiðsgðai «i, 
"Testamento statuere. Optime certe convenit hic usus 
verbi 2uzibesüs: cum Gallico Disposer, cui respondet 
nd verbum. Dicimus enim aliquem Disposer de ses 
biens, quand il fait son testament. Aut etiam, Dispo- 
ser de ses biens par testament, [Mira constructione Jo. 
Malal. p. 437, 8 : Avepxáltoal twa ðk Thv dgyudy 
iav eliç aùtòv (òv dpyovta) ĉeariðesôan)] Talem 
certe usum verbo Disponere dedit vet. Interpr. in 
Ep. ad Hebræos, quum Suazíütsüxt Guxürixww vertit 
Disponere testamentum ; sed nullo, ut opinor, exem- 
plo. lbid. vertit et Testari testamentum. Quidam, 
Condere testamentum. Sed alii maluerunt, Pacisci 
Icdus, Itidemque in aliis quoque ll. Graci Bibl. In- 
terprr., e quibus petitus est ille locus, Gurciüzcat iz- 
vjxnv dixisse comperiuntur pro Pacisci s. Ferire s. 
Percutere fædus. E quibus affertur etiam, Audüou uiv 
Butixny , 1 Reg. [10,19], pro Habe nos confcederatos. 
Atque ita Bud., postquam dixit Overiüegat eg 
etiam pro cuvtiĝspan i. e, Paciscor, affert ex Aristoph. 
[Av. 439) : "Hv ph &ífevent dabiz fuot, pro Nisi 
mihi stipulanti promittant. [Hesych. : Atdóovzzt, 3ta- 
Oprcavta, õudóvra, Interpretationes hæ ad aliam gl. 
pertinere, ĝtdfovtar autem ex Guifuveat esse corruptum 
videtur. Quod quum Musurus in &uifovra mutasset , 
Koenius (ad Greg. Cor. p. 233) &wdovra. conjecit. 
G. D.] At vero auxz(0:02t cum accus. Bagùeiav, Luc. 
22, [29] redditur et Pacisci regnum, et, quz interpr. 
non minus mihi placet, Legare testamento. 

[| Arasiðspar, siva ut voce, ita etiam signif., 
Aflicior, Lucian. [Nigrin. c, 24] : Mis yhp oler zv pu- 
ziv ĉiarsðsicðal uot; Quomodo putas mihi affectum 
fuisse animum? Sed Latinius reddetur, Quomodo me 
animo affectum fuisse putas? Nam et ap. Cic. non 
semel legitur, Ita sum animo affectus. Jungitur au- 
tem hoc verbum in ista signif. cum adverbiis : ut 
iatiðsua SucxóAwe mode twa, ex Isocr. [p. 161, E], 
Sum animo male affecto erga quempiam , Sum animo 
infenso. Sic [p. 174, D], Auríünaav yaent cic fuic 
item, AuxriÜtusvoc ymarmuottpgow mobc Émtriudyvrue, CX 
Eodem [p. 167, E]. Sed et in bonam partem, sicut 
Latine dicitur aliquis ita Esse affectus erga amicum, 
e Plut: Aerin Gvó nepi àv dvôpa, Verum affertur 
et Auec£ty, où ĝaĉiws e "Thuc. [6, b ro Non leviter 
est multatus, Quin etiam quemadmodum verbale ĝt- 
Osgi respondet nostre voci Disposition (respiciendo 
ad eum illius usum , quo dicimus Bonne s. Mauvaise 
disposition , loquentes de corpore), sic etiam xaxGx 
Biarshels affertur pro Graviter affectus, qua signif. 
usurpatur et Affectus sine adjectione, et tunc respon- 
debit ei quod dicimus Mal disposé. 

Autito, ex Mippiatr. affertur pro Caco, Éxcerno 
[p. 105 : Ahv AemrGwv Ócov agov dvele ipibue 
dote Qurcümoxt* 195 : "Ev Bucosey Bà sie Éooac]. 

Atat», Pervello. (Sophocl. ap. Ælian. N. A. 11, 
18 : Kougais dripwg Cuazesu uve Job. 16, 13 : 
Aabuw ue the xung OurOs. Hesych. : Ad gus, ĉtt- 
The, Gdzttv. G. D. [| Discerpo. Greg. Nyss. t. 2, 
p. 1026, D : Th ix tiv wpocumoy APT slg gu- 
Aaxtipix sov mativ ĉetAhero. Hasx.] 

Adrdyz, tò, ex Epigr. affertur et exp. Evulsio. 
[Pauli Sil. in Anth. Pal. 6, 71 : AuxsÜgasa pupla 


[Arariudyw, Estimo, Exploro. E Pselli Opusc. p.145 
suæ edit. indicat Boissonad. Lex. Ms. Knobels- 
dorfianum ap. Osann. Auctar. p. 49 : Awzziplezat , 
Voruátezat. tio corrupta ex simili alterius verbi 


est cum eadem interpretatione, qua excidit apud 
Hesychium. G. Dixspoar.] 

Avazipao , [Honoro, /Esch. Sept. c. Th. 1047 : "H2 
Tà 008 o) ĉiatetiuntar Üsoig* quod schol. interpr. Zik 
cus Yygfrosav.] Æstimo. [Harpocr. S. V. Aclunsoc $e 
(div) © mpdasativ ix tiv vám (opus vov tiunua , ág 
univ Beiv. tows Guxaark Aurai Affert enim Bud. 
e Pand. Atenynpivov nožyuz pro Æstimatum. 
[|| Forma media, quam modo ex Hesychio et Suida 
attulimus, Diodor. 4, 21: Aratiunodpevos Thw tiav 
ooaixv* 16, 29 : Awtnypýsgavro sò dõinua tahdvtuv rev- 
zaxoslwv. Joseph. A. J. 13, 9, 2 : "Iva thv ytpav ĝia- 
cupfswvrat. Jo, Malal. p. 341, 4.] 

Awtlunow, soc, $, /Estimatio, Bud. : ut litis, in- 
quit. [Vel rei venalis, ut ap. Athen. 6, p. 274, E: 
'O ò? Moóxux mxpk Gv sùypnatoupévaw in’ mòto mpos 
tò aùtòv qúnov ènowito tiv ĉiatiunanv. Theophil. 
Instit. 1, 6, 107, p. 65 : Elg «^v oŭ oix£vou Ĝiatiunaw.] 

[Aasu , 6, Estimator, Gl. Auxzipyzal , Pretio- 
rum sestimatores, in Novella Justin. 64, 1. Ducawo.] 

Aratya » 7. 9v, exp. Indicatorius, Indicandi 
vim habens. Intelligo autem Indico hic pro /Estimo, 
Rei venali pretium constituo. Qua in signif. frequens 
est ap. Plautum in primis. [Suidze Zoxtazezixó;. Quod 
Osannus ex Lex. Ms. Knobelsdorliano affert Artium- 
mxs, axati, vereor ne librarii error sit, ex 
Suida corrigendus. G. Dixv.] 

[Auziuoc , 5, Diatimus, Limyræ episcopus ap. Ba- 
sil. M. vol. 3, p. 331, C. Diatimi nomen alibi non 
vidi : usitatum est Diotimi. Conf. Augdvzc. G. Dino.) 

Aurtivdsmo, Discutio, Quassu disjicio. Exp. etiam 
simpliciter Quatio, Vibro, afferturque ex Eur. (Iph. 
T. 282 : Kápa &uziva? &vo xázw* Bacch. 606 : Baxyíou 
Burztvázavros Conan" 585 : Th Htvüéoiz q£Aa0pa Gurctva- 
fetat negńuacw, Alciphro 2, 4 : Aurztváacouca xal go- 
Godana zzi, yepotv ipawvie thv émwoA v. Hierocl. ap. 
Stob. Flor. vol. 3, p. 191 : AuzztváZat evoouata , Suc- 
cutere stragula.] 

AurwOxAfo,, 6, Á, Hesychio Guímupos, Ignitus, 
Candens : ut et schol. Aristoph. ĉiara exp. ĝia- 
üépum, Calido s, Fervido, Vesp. [329] : "H pa xspavvio 
Ôiativýakiw gnóðtgov xy Eos. 

Aairpáo, et Aurzizoatvo sive Auxcevoxivo, Perforo, 
Perterebro, Pertundo, Terebra trajicio, perfodio , 
pertundo, Foramine ! arms reddo. — Atzcizpatvo 
affertur e Theophr. C. Pl. 1, 11 [17, g: Emi z&» 
duuv&aADv xat Ehag TOv Gurrtzpatyon£vev. xal xolalou£- 
wav]. Ex Herodoto autem ĉiaserpavéog Perforares, 
Perforare posses. [3, 12, de capitibus Persarum in 
pugna occisorum : El 62e Wipo poúvn BaXittv, Gu- 
Tizpavées. Forma media Aristoph. Thesm. 18 : Aixzy 
Bb yodvng ever Ducevgivato, || Auxztzodw. Suidas: Ata- 
TU, eh ic sÜES cà ámoxorpvótata dw Zuxni- 
tp&vttc" » xat aulis « Mayaipiblon, Guxttzzav mug daxoos. » 
Appian, Pun. 8, 122 : Auztzp mpúuvas. Dio Cass. 
69, 1a : Aurzttpivtg tàs Umoytous bobs. Galen. 
vol. 13, p. 870 : Tov £va toiyov Gusisox* vol. 4, 
p- 516 : Auirespoigévos) t ... stv. Infin. Aureirpdvat 
eadem pag. Aor. Aérpnea, ib. p. 515 : Aézpnas taú= 
tny nais ĉtaunepion /Elian. N. A. 9, 17 : Ei ye malog 
Mim, vx &v ĉatpřsar adré, Atatetpnudvo Phot. Lex. 
p. 238, 9. Auxzgrlzvat Basil. M. Hexaem. 5, p. 63 ed. 
Paris. : AtxzgnÜsicut tò mps q7 itn cDyo... Et glos- 
sator cod. Paris. ap. Brunck. ad Soph. OEd. T. 1037.] 
Auxcpr,no, ex Üppiano affertur pro Dissipo, Coníringo. 
Sed videndum ne sit aor. 1 conjunct, a th. ĝiærpaivw 

sito pro Zuxzizpzívo, Perforo, Perterebro. [Cyneg. 2, 

54 : Kaivo piv yaAxóv te Gurrgrvtuv ópojaac. Emenda- 
tum Ziuzgrstuy ex codd. G. D. Part. aor. act, Ptol. 
Alm. t. 2, p. 93, 24 Halm. : Aixzp/jeavztz pécov xat% 
Üdpexgov. pie 

[AMacizpoogxo , Vulnero. Hippocr. p. 759, E : Katz- 
tíuvety yoh buaka xai Quxamcovttv uh Guxtirprogxovra, 
Dio Cass. 63, 3: Abo sadpou, wg Ky [Boh] ... Oiérpuoce 
xal dnéxzatwit, « Jo. Chrysost. Eclog. p. 211 ed. Matth. » 
rete Pass. Joseph. Bell. Jud. 6, 3, 1 : "Ezizo» 

v üvrécyav ĝurtitpwaxóutvorn Hase. 
gp , $. riri uni Por tior, bis: [Hesych. : 


Aathue, Ümous(vuo, xuptepigag, xuxomaf5cae Quod 
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Wakef. ex Heraclit. De incred. c. 21 attulit uxzàj- A Ælian. N. A. 1, 31 : 'Ovigor dxuaiz xal dóvrwv Staro- 


22 corruptum est ex &uf)eac. G. Dix] 

[Atzruiw, In vaporem abeo. Hippocr. p. 505,9 : Tò 
& EU abere iaruinn Kwo, Scorr.) 

Aatuhaco, sive Aerruxqo, i. q. Surrtgvo, Disseco, 
Discindo, Sectione dirimo, distraho. Metaph. ple- 
rumque, Hom. Il. 4», (3] : "EXóx &virgxbac toss plv 
mediow’ idiwxe, i. e. Buxtipuov , alg 0o yorpisac, Eos di- 
jectos et dispersos a se per campum fugavit. Alibi 
Od. E, 409] Xaizua ĝiaturkag, pro eo quod sæpius ap. 

om. legitur Axiraa Quzpáoas, JEquor sulcans et ca- 
rina findens, /Equor carina secans et trajiciens, [Cal- 
lim. fr. 48 : Xa Bazyyoust^ 115 diy em molus uiv 
Alyaiow Gurrutag dz olnpřs Xíww. "Theocr. 8, 24 : 
"Eztb kiap ys Suwryuüdo tituzte. Apoll Rh. 3, 
1047 "Ev" ox dv "endis dxerkal ynysvéwv dv- 
22v. Cum tmesi Maneth. 2, 75: Keizat 8b tuúywv pég- 
gov &ik. Kapxivov aùrńv. Aretæus p. 5, a : Aatuñzat y 
dvðgwzov. Scriptor Christianus ap. Suidam s. v. Yavi: 
'O toù wuchs ratukas vb mpenoyovow ydo. Hesych. : 
Aretura, Jamtóvac , dyavisac , SuJuov , Qvaamásas , ĝue- 
xólac. Aorist. 2 Aréruayov, Homer. Od. H, 276 : 
Aùtàp Énwyt vnydpevog tóðe Matua Diéruaryov. Oppian, 
Hal. 3, 146 : Atj ôt dco bucky Úr’ ó6symy õiéryayov, 
Apud Apoll. Rh. 3, 343 : Ad6pov ÜSep mvor te ĉtt- 
quays, etsi Ziévuarytv tertia. esse potest persona sin- 
gularis , probabilius tamen videtur hic quoque Zizya- 

v corrigi.] Media voce, signif. activa, Apoll. Rh. 
n 628), AuxtuxiEacÓat dpobonc , Arva findere s. proscin- 
dere aratro. E pass. autem voce est aor. 2 At£zuayty 
pro Zurudrnexv, Discissi s. Dissecti s. Disjuncti et di- 
visi sunt, À se invicem discessere , ĉteywpiatnaay : quo 
Hom. aliquoties utitur, ut Il. A, [531]: Toy óx 
)sóouvrt Mox: H, (302) : Ot 2' adc iv 90st 
Ĉiéruaysv dcDursavet , Separati a se invicem suut, Pis- 
cessere , unanimes et concordes. Ubi nota hunc usum 
verbi ĉiaryrosesðzt pro Disjungi et. discedere a se : 
ut ĉiaruhggew ponitur pro Separare, Disjungere, s. 
Disjicere, GuaxeSavvóttv. [Scepius in Zzuayov cor- 
ruptum, ut in libris pluribus Il. A, 531 (ubi schol., 
ai näga Di to e Adicuarqev, cujus. similis est annota- 
tio ad II, 354) et ap. Apoll. Rh. 3, 1147 : Metà $’ 
aJe Diésyoryev, et 2, 298 : "Aprutat «' "hoic se iei 
ex emend. Heynii ad Hom. vol. 4, p. 143. Hesych. : 
Acxuaty , Époplarsav , Suixioc xai «à Biévyacyov. 

Aurzpnzéov, Decidendum, GI] 

Aatuntòs, Prosectus, GL) 

Auge, In vaporem resolvo, Perspiro. Aristot. 
Meteor. 1, 7 : Awxhóeoða tò ÖtaruiYov typów” 2, 1 : Tò 
čtatulcav. Aretæus p. 77, 45: Amtulsôn tò Lónmav 
exo. Plut. Mor. p. 624, D : Tò i XxaTXCTV 
dxo tis zepak Gurcuatopavov * 695, € : Ip wn 
Sazulus. Diog. L. 2, 8 : Atatyishévtwv s grins 
zv Mores 

[Acazoty, ] 'Avacoryéo et. Aurzoryéo , Modo in hoc, 
modo in illud navis latus jactor, ut fit in tempestate. 
Ambo ap. Polluc. leguntur 1, [114] sed sine exposi- 
tione : tantum monet in sermone utendum esse po- 
steriore Zuzestyéo , quoniam prius est iduseuxóv : quod 
et Phrynichus annotavit. Apud Suid. vero tantum 
ixtoryei, quod exp. notè plv ixl toa Gefn vo(gou ToU 
Tholon, motè &b inl tõ — yivetar. [Phryn. Ecl. 
p. 161 : Avatorgeiv uh iimg ĉtatotyeiv. Ubi Lobeck. : 
* [n Bekk. An. p. 34 idem Phryn. paulo copiosius : 
Atatorgeiv, và elc vov Écepov toiyov tg veux; ĝtabalverv dv 
vi molo (f. iv ci mi), Snep ol launzat dvrtroryeiv A- 
youe, Sed dvxrotyciv veriorem esse scripturam exx, 
docent, quorum praesidio dvzwrotystv caret. Quan- 
quam autem neutrum horum verborum crebro usu 
tritum est, tamen, quid veteres probarint, non ob- 
scurum esse potest. Antiatt. Bekk. p. 89 : Auxzotytiv, 
dvri TU) dvavotysiv. Eüboulo, Karaxodwyusvwo. Aristid. 
vol. 1, p. 462, 21 : Kal uh, xà tv mÀsovrov, pera- 
expbjat mpc tov Devo, Pursocgoüveas del, »] 

Awrotyot, Hesychio sunt ol dmà cofyou il coiyov, 
A pariete ad parietem pertinentes. (Si recte ita seri- 
ptum, &uicotyov parietem dicit qui duos parietes in- 
ter se conjungit. Simile compositum est Gu£opot. 
G. Dixponr.] 

[Aurrop3, f, Dissectio, Divisio, (Incisura, GL). 


ic 6xppo)at* 13, 20 : "Evóa tot xal $ Ioco paívezat 
udin Ñ Bip cv. "Abw. Glossator Diodori 3, 20 
adiyvas interpretatur Zvxrous abAozdeis. || Dissidium. 
Æsch. Sept. c. Th. 935 : Aratopaiç où pihan.) 

[Arzt zat, ol, dicti Hzeretici Ariani apud aucto- 
rem De initiis herescon n. 69, quem consule. Du- 
canc, Quem v. etiam in Append. p. 57.] 

Aiázouoe , 5, 4, Dissectus, Discissus, Sectione di- 
viduus, Æqua portione dividuus, /Equa portione di- 
visus s. dissectus : ut quum Martianus Capella ĉtárousv 
cthXvn» vocat, quam alii duórouov, ut in eo vocab. 
docebo, afferens tam ipsius Martiani quam Plinii 
verba, quibuscum conferenda hec Amm. Marcellini 
20: Et quum ad idem signum sequis partibus soli con- 
currerit luna , obscuratur penitus hebetato candore : 
Graece un aóvoloc. Nasci autem putatur, quum parva 
declinatione velut a perpendiculo supererectum gerit 
solem. Exortus vero ejus adhuc gracilescens primitus 
mortalitati videtur, quum ad secundum relicto sole 
migrarit signum, Progressa itaque porrectius, jam- 
que abunde nitens cornutar habitu, uxvorii3z est ap- 
pellata : quum autem a sole longo ceperit interstitio 
summoveri, et ad quintum pervenerit signum, ra- 
diis ejus ad se conversis, majus concipit lumen, et 
fit Graco sermone Sfroos, quæ forma semiorbem 
ostendit. Procedens d e, jam disjunctissimo signo 
arrepto, figuram monstrat duguxópzov, utrimque pro- 
minentibus gibbis. E regione vero quum normaliter 
steterit, contra lumiue pleno fulgebit, domicilium 
septimi retinens signi. Et in eodem tum etiam agens, 
paululumque progressa, minuitur : quem habitum 
vocamus zxvz£)vyvoy : atque easdem formas repetit se- 
nescendo. Ubi rursum nota MryotZ?c, et Auyóroux:, 
et Apusixuproc, et ILzvaéryvo: : nee non. M£vr, eivo«, 
quz ab Julio Firmico dicitur Xuvo£ux/ : quod tempus 
nonnulli Interlunium vocant, Varro Intermenstruum, 
Plin. Lunam intermenstruam et Intermestrem. Et 
tunc in coitu esse dicitur ac silere (unde ap. Virg. : 
'Tacite per amica silentia lunae), eflicereque noctes 
illunes, quas dstixjvou vix:z; appellant Graci. 

Atatóvstov. V. Auaxóvuov. 

Auxcové, 'Torpeo, Deficio. Joseph. Genes. p. 43, 
A : Og 3è th tig oormplas Oeoxzíoto iv s7 ĝuvdust coo 
ponb Smedver. G. D. || Lectio vitiosa. V. Atzovéo.] 

ir Murmuro. Dio Cass. 73, 8 : Pobepóv 
T GurovÜGoucav , ubi var. lect. 8tsbopiGzzv.] 

Avxrovixóc. Avazovuxios, V. Atdvovoc. 

Auxzóviov , tó.) Auxzóvix. dicuntur Circuli, Annul , 
xoxo, Hesych. Sic Exod. 35, [10] : Tà Zizóvia xat 
Tubs uoyhodę. [Cyrill. : Tà Zuróvix, tobe xpuas. 
Callixen. ap. Athen. 5, p. 205, F : Aurzovaía 31 zo- 
Loudei Bik wocoU Two; dwutíraxro Čirotiuatoç, dg dw 
aùhaiat xarà tv dvdAouv &Xovpytic iveretdvvuvto, Recte, 
ut videtur, Casaub., Atatdvais (sive Gixzóvir) Bb to- 
Eor7, ... dvetérato.] 

wecovoc , 6, Á, Distentus, Extentus, Contentus, 
Vehemens, Hesychio ófízovoz. [ Theophr. C. Pl. 2, 3, 
1: Bücüo 8b xal cà Degópux xat ai poral xai Fws al 
alon qiw axhnpäw xai Gurovuv. De voce Eunap. 
E 72 Boiss. :'EuÓofavro, abri ToU Öidacxdhou cp- 

te (71?) xal éikzovov* nisi , quae Wyttenbachii con- 
jectura est, Gukzopov scripsit, Hesychii verba in co- 
dice sic sunt scripta : Aukzovov, iEdxoucrov. Auizooov , 
GEocovov * xat avógat, ubi Musurus òfórovov et didxos- 
cov transposuit. Qui aliorum gramm. verba s. v. Atd- 
topos afferenda comparaverit , probabilius , ut opinor, 
judicabit in unam haec glossam. conjungi, Atzozov , 

&xoucxov , Gturovov * xal atópat , A izovov vel delendo 
vel sine interpretatione ponendo. G. D.] Item 2:xzs- 
vov ap. Musicos est Modulationis genus quoddam, de 
quo Vitruv. 5, 4 : ubi quum tria modulationis genera 
ap. Graecos esse dixisset, &ouovlav, pua, Gurzevov , 
subjungit aliquanto post, Diatonos vero modulatio , 

uod naturalis est, facilior est intervallorum distan— 
tia. Ibid. : Diatoni duo sunt continuati toni, tertium 
hemitonium linit tetrachordi magnitudinem. Et Ma- 
crob. Comm. in Somn. Scip. 2, 4 : Quum sint melo- 
dix musice tria genera, enharmonion, diatonon, et 
chromaticon; primum quidem propter nimiam sui 
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difficultatem ab usu recessit , tertium vero est infame A ex incerto auctore : Ajo 8 xiv dovuto bzdbpuza 


mollitie : unde medium, i. e. diatonon, mundana 
musica doctrina Platonis ascribitur. Meminit. ejus- 
dem Martian. Capella l. 9, in cap. de sonis, ubi inter 
alia : Ergo enharmonius , chromaticus , itemque dia- 
tonus (quam extentam dicimus), iudicia sunt generum 
modulandi. Et in cap. de generib. tetrachordorum, 
Genera modulandi, inquit, sunt tria, ivapuóviov, 
youa, Quisovov. Enharmonion quidem dicitur, quod 
pluribus spatiis et angustioribus separatur; diatonon 
vero, quod tonis copiosum; chroma, quod de hemi- 
toniis componitur. Et mox, At vero diatonon ipsis 
contentum sonis, in acumen quidem ita accipiet mo- 
dulationem, ut per hemitonium et tonum, modum 
integrum compleat. AnaS ost, Diatonicæ duæ, 
altera mollis, altera robusta. Idem et tropos diato- 
nos constituit, Latine vocans Extentos : ut in cap. 
de tropis, Quartus tropus dicitur ümarwv ĉiárovos, 
i. e. Principalium extenta. Et mox, Septimus , péguw 
Oiizovoz, Mediarum extenta. Meminit ejusd. et Plut. 
De musica [p. 1134, F], ubi quum dixisset Olympum 
a Musicis putari esse inventorem generis dv iou 
(ante eum enim omnia fuisse ĉiárova et ypwuatxà), sub- 
jungit, ita putari ab eo inventum id genus, dvagtge- 
odmevov tòv "Oluymow iw t Durroveo, xal DuxGibdlovex 
Tò pikos moAAdxt, inl rhv Ĝittovov mapumdrzv, voti uiv 
dub tis mapauiow, voti Ob dmà vU méong” xal mapuAa- 
Edyta ch» Ovirovov Aryavüv, xuruzuaÜriw và xd)Aog To) 
ficus. [Conf. Clem. Al. Strom. 1, p. 363. Dionys. De 
comp. verb. p. 130, 6 R. : "Edv «' ivaguovious idv se 
ri wa ucks idy te Ĉtatóvoug Öndðwvtar iac" et 132. 
[à &ucovov ib. p. 62, 10. Atdzovov u£)oc Alciphr. 1, 18. 
|| Adj. Auxrovuxóc, 7, , àv. "To Gurcovuchw yévos ap. Aristid. 
Quintil. p. 11 1, Nicomach. Harm. p. 13, 14, 20, 22, 24, 
25, 26. Auovixbv elos tig uovcu;s Philo vol. 1, p. 
321, 13, Damascius ap. Suid. v. Knpoŭ. Aratovtzà pihy 
Iamblich. V. P. 15, p. 132. || Adverb. Atazovixox; 
ap. Nicomach. p. 21.] [|Item lapides quidam in 
strueturis àixzovot nominantur : de quibus Vitr. 2, 8 
[p. 51 Schn.) : Prater cetera interponunt. singulos 

rpetua crassitudine, utraque parte frontatos, quos 
$uitóvous appellant, qui maxime religando confirmant 
parietum soliditatem. [Trabs media sedium, ap. He- 
sych. : M£Axügx , olx(at, (m£püupa* Soxàz Ób xal f, ĉit- 
avoc, Hanc alii Ün£ptovov vocant, quod v, a At&zovc , 
Intentiva , Gl. Harmenopul. 2, 4, 52 : Auxzóvo; dooa- 
Alesha tåg oxa À uxcpiiéois. V. Bernardin. Balbum 
ad Vitruvium., » erg 

[Mazovóoo, Extendo. Pallad. De febr. p. 4o : Xa- 
cykiveat .. ob vosdüvrez xal Gurcovoovrai. Weiger. Forma 
vitiosa pro Gtxze(vovza:.] 

[Ataozebntuoc , 6, 4$, Sagitta penetrabilis. Plut. V. 
Luculli c. 28 : Xuvaiprsetw shv Guxrrozeóctpov qvioxv ip 
vy £t 75 Enoeporr?s. Figurate de fama pervagata Nicet. 
Chon, Ann. p. 179, D : “Hên yàg f, gin ^^ tod T0MAt TAV 
dzó22a5tv 593 dvõgòç xol moJarg T, éxtüst GacoEróstuuov.] 

Atatoševw, Sagitta penetro s. trajicio, Sayittam 
mitto per. E. Xenoph, affertur pro Jaculor, Telum 
vibro. (Cyrop. 1, 4, 4 : "Avxm2ow inl voe izzou; À 
Gixxoveuoiuivo, À BuxtolrucOusvog dzo TOV lzmzwv' ubi 
significat Sagittando certare. Sic Dio Chrys. vol. 1, 
p. 353 : 'AXéSavépos dxolivioxet Mhhoxmien Ouroltudp- 
vos. Parthen. c. 4 : ÁtzcoZtudputvoz DiAoxzázz, Titowsxe- 
sat, || Figurate Heliodor. 5, 32, p. 258 : Aóyov ini- 
xouoov t Oeayévs: Guzóleuctv.] 

Atazóptuua , 75, i. et ipsum significans q. zógeupa , 
Opus tornatile; item Tornatura : 3 Reg. 7, (31]: 
"Ext to stópuaTos aüro0 Ovxcopr(uarta. [Al. vitiose ĉia- 
bri pras Ubi Hebr. textus Versio habet, In angulis 
columnarum variz czelaturz erant. 

Awxroosów i. q. simplex toptúw. [Aq. et Theod, 
Reg. 1, 6, Ji circule M ird p. 105, 3: 
O yp < Ütàe iniotarar vk fauto xax Ön- 
p imata xal mpl aùr sig dxgov à cat. Ælian. 

E "ipn 7 :'Ex tow yuuvaaiwv clovel DuxvrAugévrto xal 
Surzopsuüévres. Conf. Neconio AiaToprücat in versu 
corrupto Sophoclis ap. Polluc. 10, 34, ubi aliud ver- 
bum, fortasse Guzogzzat, requiri animadversum est. 

Auxrog£n , Perterebro, Perforo, i. q. simplex, nist 
quod przep. aliquo modo intendit signif. Apad Suid. 
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xal xatwíoo TO) yápazos Ovrroprf vai. Ubi Guxrogrfr- 
vat ipse exp. Guxxozzvat, Guxrounr Tat. 

Aiatopia. V. Auaxxopla.] 

Awxvopyeóo, Torno. Liban. vol. 4, p. 1071, 26: 
Elov xai yey xal vuv Attmoluui pho Thv Éxgoxetv 


upltev yàp $4 Aeuxóens Üxupaclue mpòs Tò poiviyua Öte- 
Tópvevoe. hol. Æsch. Prom. 76 : Awt mÉAuS , T 
Burteropveuiévas, Sed recte Schneid. Gvszeroptup£vag 


corrigit. Plut. Mor. p. 1083, F : Aurzogytóttv iv anadpw 
Yoíupaots Ezy cow "Ouxpos, ubi &uraptótw posuit 
yttenb. in indice.] 

Atácogos , ó, Á, Penetrans [/Esch. Prom. 76: 'Eogo- 
pvo, viv Ütiva iarópoug méðagz. Schol. ce Gurmttooóac 
xal tt; z. 181 :'Epàg Ôt ppévaç ipfe Guivopoc 

], etiam Trajectus, Sophocl. OKd. T. p. 194 
1034] : Aúw a’ Éjovex Ouxrtozoue moPoiv dxudc- pastor 
enim ejus c£vovra tòv ntp ayupbv vexprjvac , suspenderat 
ipsum ex arbore, i. e. quum nervum illum crassum , 
qui inter talos et calcem est, reste trajecisset. [tem 
vox ĉıdropos dicitur Quæ aures penetrat tono suo 
acuto, Firma et vehemens : ut Suid. quoque Apc 
exp. ixxoustov, OLUcrpov , pt[uÀógwvov, [.Esch. Eum. 
56) : Auto tala dd eng iElian. V. H. 2, 44: 
Ilapopuxvyeixóv unva uhog $uizopóv vt] Quo perti- 
net hoc incerti auctoris [Luciani Gallo c. 1, ubi schol. 
exp. ófosovov], Aidropdw Tt xal yeywvòç dvabursa:. Et 
hoc Plut. (Mor. p. 303, E] : «boeryou£vor péya tı xal 
Üxicopov. Rursum Suid. Gurroporcazow exp. vpaworcitov 
[tpavdrarov], Clarissimum, Maxime perspicuum. Quo 
modo et vopbw accipitur. ( || Hesych. : Auxzogov, £i- 
xougtow, xal erpa, Cuspis in ima hasta, Similiter 
Etymol. M. p. 269, 28 : Adzogov, ózirovov, zomynv, 
capés. Aépezat xal azipat ] - 

Atxxógox , q. d. Penetranter. V. Atáxvwp.] 

| Axzpzqobéo, Tragico more dico, Jacto. Librario- 
rum errore legitur in libris quibusdam Demosth. 
p. 229, 18; 232, 22. Hesych. : Aunwoppóóo ,. ĉir- 


mda] s 

Auaxrpduis, Hesych. ó 8udborti, mhv toda , i. e. , in- 

uit Idem, «bv dro àmy£ou inl cà logia . Meminit 
Pollux quoque hujus voc., sed paulo aliter expo- 
nens; nam L 2, titulo de lateribus et natibus [8 184], 
quum dixisset coc dv3ei, muqiiv Éyovzac vocari Alsmous 
et UxoXiexou, et Auxorvyouc, subjungit, a Strattide, 
Thv Ge Éjo052v nominari ĉiarpduw : innuens esse De- 
pygem, Depressas nates habentem. 

ETS , ó, f, Clarus. Timario in Notices des 
Mss. vol. 9, p. 213 : Acro owns bpo xal Gízpavoc. 
ErnrnriNG.] 

Auxcpzvóm, i. q. simplex de Declaro, Planum 
facio, Explano. Nec non imp [Divulgo;] Bud. 
Hesych. : Auxrpavosv, ca ww, "Teavoz VaTparvogv 
Dex t v. ria wet, lamblich. V. p. * 350: T) re 
yponzatod xal rois qévoc abl, mort ix tõ aUtos 
Supdworev. Vita Maximi Confess. vol. 1, p. rx : Bov- 
Adptvoz 8' legò obros dvo xal ui óvox, ĉtatpzvõsar qk 
èxteðévt. Frequens ap. scriptores Byzantimos ver- 
bum. Niceph. Greg. p. 347, 11: Tò aóv Qurzpxvoovess 
elev uvnudauvaov iv ct toig aizüov behtyyaig 355, 17. 
ʻo » xat Burpdwogav wtpuóvit ánavtayň’ 372, 19: 
Tosta obmo Aeyfiévzuw xal ojtw Guxoxvoiévruv. E Za- 
char. Mityl. Dial. p. 218, t indicat Boiss. G. Dix».] 

[Arar iw, sg, $, Declaratio, Explicatio Jo. 
Diac. in Hesiod. p. 456 ed. Gaisf. : Auxzg&vostv «&v 
'Hewéetov fnudtov. G. Dix. 

AntpkyrAUe, exp. Precipito. Rectius, Precipi- 
tando collum frango. Fortassis autem signif. etiam 
Tb» vpkynhov Üulaówe, Collum trajicio s. perfodio. 
Laak e . 501, D: AtarpaynhYóuevos elg tt vaud- 
yov Y. 

dur Exaspero. Plutarch. Mor. p. 979, B: 
“Onrus pÀ xar’ oùpkv mposspouévou «09 mvtüpatos Í At- 
nl; dvamtuccsogív Aunt TO opa yupvoúpevov xal ĉta= 
Tpaguvójevov.] , i : f 

[Atatpeuén, Tranquillus sum. Arrian. Peripl. Ponti 
Eux. p. 6 ed. Huds. : Bopp3c èmimveúgag X xati- 
arnas thy Odhatrav xal Gurrosuz,sat Emotvozv. Boiss.) 

[Atarorrtðs, 5, ov, Dehortatorius. Plut. Mor. p. 
788, F: "Ecc xal ĝoxeitw Gurzpertox tva Myac. 

170 
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l| Adverb. Auxzgezzixox. Clem. Al. Strom. 2, p. 454: A [15, 2], et a, [a, 5] et 4, [11, 2]: Azzpauoóerc 26 yx- 


H ypagh.. Bucwmsi plv Gurcptmruuoe2ex Ertadan Gid- 
cxouca tip và èvtohàg Ocbwxóri 0t, Aptissime ad dis- 
suadendum. Karr.] 

Auxtpéz , i. propemodum q. dzorpémo, Averto, s. 
Dissuadendo averto, Dehortando avoco et abstraho; 
nec non Pudore injecto deterreo, ut ap. Herodian. 
1, (6, 20]: Adétpeps xps dhiyov tò perpáztov , Conatus 
adolescentis eoe step p sc. — Twa 
elc m "v xxl TAV Tn xpiivrowx puýv" quare 
rini gi ers b Kóuuačos tà rebns [Polyb. 
2,47, 8 : Tos te nohhoùs tv Ay auoy Bhagéye xata- 
qróywv ixl robs Dylpoóc* 5, 4, 10 : Tobg vzavioxoug ĉié- 
Tpebav to uh vantouprTioat Thv xaxd) tv Tis nohe.) 
Itidemque &urcgéztsÓa: est Pudefieri, Erubescere , ut 
ivzpíztata: et alisistat l enuas p. 1159, H, et 1233, 
F : O32ly Zuzpézizo, Nihil commovebatur. Dem. p. 798, 
20 : Mn? memod  ümrle unô? ĉuwtpamn. Diodor. 17, 
114 : T5... pr -. ik Thv dyvaav nposxuwobong 5v 
"Hozwrvlova 6x ávex Bagéa xal merk rhv riyvywaw 
ĉiarperouévne.] Plut. De def. orac. p 434 , E] : “Qore 
xal voc "Ezxtxouptious Gurpazzvat, Ut et Epicurei eru- 
bescerent. Idem non procul ab initio sui Isp) usw- 
riz; libelli [p. 529, d: "Oray & xpugtpio pépes ors 
xal ának mrpoctyuym Miyov, otóv isti 1b vi gutvov 
xai Gxacptzópuevoy , süAabeteat po) Adin totog auvanoxri- 
Yas tò aldobgavov. E Plut. Catone [min. c. 13] affertur 
pro Oculos avertere et aspicere nolle, vel non posse: 
ut Bud. p. 676 &uspazz22v interpr. non solum Pu- 
dore perfusi sunt, sed etiam Præ pudore faciem de- 
flexerunt, ubi vide et alia exx. [Epictet. ap. Stob. 
Flor. 46, 86 : Mri čyhov ái a£ Gucwmoova tarpa- 
77 Plut. V. /Emil. Pauli c. 20 Ten esu y 

ziu Bia wv (Decliuantium] hy gzAzrya npor- 
Body ex paese Awtpizw exp. etiam Confundo, 
Perturbo, Perterreo, Ad inopiam consilii redigo. 
Polyb. de tertia Annibalis et Pænorum victoria [5, 
86, 6] : 'Ev à 17 ‘Puun, izeptvou£vrs xal Pd 
nipinetelag, ob uóvov TÒ Aro, , FAAR xal thv cópoa sov 
aùthv auvítr, ĉiatpanivat. Idem l. 3: EülaGoópavo, uh 
Quispaziaé Tb GGfoc, Ne absterriti et conturbati 
fuissent, Bud. (3, 108, 3 : Auttrpaglat xal zroocótisüzt 
vxpatvíctox, Toug ToAAoU;.] 

Atazoíoo , Alo, Nutrio, Enutrio. Xenoph. [Mem. 2, 
7; 6]: Amb doronzoias olxíav ĉvatpéper, Familiam alit e 

anificio. Est enim Guzgégtw ibi i. q. zgígnwv, ut 
bem. (p. 1358] : Tà ét cac ioyasog£vry xal 
vv olxiav Üoéjousav. [Araros ap. Athen. 6, p. 237, A: 
'O à 'Ioyápayos ó Buasgégue ct tuygáver Athen. 11, 
o6, P : Ayamntóx Íavtbv titpepev ix S5 sÉjvrc. 
Baur Dio Cass. 63, 27: Tó ye z£yvvov fias Dai ĉia- 
pépet" 76, 12: Tais Bla Qurzpégovrat] — 

Autgígye , Discurro, Percurro, Curriculo per- 
transeo, Cursu emetior, [Antiphon p. 121, 36 : Atos- 

Rwy xal uA &azo£ymv. Aristoph. Pac. 536 : Tuvas 
paei v tic 


tum diem perveniunt. Quod ib. 54 n rs res 
zò ĝia- 


c 
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ens, Didita et evulgata fama, Quum rumor iste eva- 
gatus esset. Id. 2, (6, 5] : Mix; Sou. xal ĉevrépas 
fpépas ĉiaðpauodone, Elapso die uno et altero, Quum 
dies unus et alter preeteriisset, abiisset. [Joann. 
Malalas p. 129, 19 : "OAiov ĉl sputpéov BixBpnucosur * 
429, 7 : Tow A np vidis ypóvev.] Item cum 
accus. rei, Thuc. 2, [25]: AtaBezjunv tò tv "Alvvaluy 
ezpaiómibov, Peragrato et percurso Atheniensium 
exercitu. Xen. [Mem. 2, 1, 31]: Tà 43£a iv «5; veózz- 
Ti, &iaspauóvetc, Qui quz in juventute jucunda sunt, 
percurrerunt; vel etaim Persecuti sunt, ut quidem 
nonnulli interpretandum censent. [Rarior aor. 1 usus. 
Atzðpiğasa Callim. L. P. 23; i6o£fon:v Paulus Sil. 
in Anth. Pal. 5, 226.] 

Auzgéo , Intremisco, Perterresco; Tremefactus s. 
Perterrefactus diffugio, ut Hom. I. A, (486] : Tego; 22 
Oiivpsa av Dute dX. Cui simile ex. habes in Tpéw, sed 
in eo tmesis est. [P, 729 : Aud ' frpegav Oe Dac. 
Plut. Mor. p. 343, E : Aiécprezv xal dvtyoonsav V. 
Marcelli c. 29: Tóv Tugonvów Sucoezdvewv. Hesych. : 
Aícotaay , Biéguyov, uS - 

[Auévpruz, ò, Foramen. Schol. Luciani vol. 1, 
E 579 et 597 : Aud qivos Burrpruarcoc maptiyov cio Urt: 

porav. Scn &r. Schneideri conjecturam quandam v. s. 
Auienua. 

ra M wç, $, Perforatio, Pertusio. Pro Fora- 
mine affertur ex Fapt Deren P. in 3a : Ers- 
ptoztooy và cua xal ot iatpřoas Éric Galen, 
vol. 4, p. 522 y Aie Bernie dvlcoug. Suid. : "Om ... 
h Owignoew. Anna Comm. 13, p. 383, B. Corruptum 
ex Aigner v. s. hoc v.) 

Aizprza, ô, $, Perforatus, Perterebratus, Fora- 
minibus pertusus. Damascen. : "Osv näsa f y7 ùd- 
Tonig decr xal ümovóuouc (mmt mivke gAí6ac fyon, 
| Exp. etiam Tornatilis, Torno factus; afferturque 
Guivemro: xóAuuc, pro Calices czlati et tornatiles, 
Lat. Toreumata. Sed videant hujus expos. auctores, 
ne pro Clatis et tornatis eleganter calicibus, potius 
dicere debuerint Pertusi et fracti. [Martial. 12, 71: 
« O quantum diatreta valent! » Ulpian. Digest. 9, a, 
leg. 27 : * Si calicem diatretum faciendum dedisti. » 
|| = Atdtontog, Fenestra cancellata, Procop. Gaz. in 
Reg. 4, 1: El; ò Ztxruwzhv Ürtpioov. dee T Nn 


tw ob zohol » Ducawc. Eadem leguntur ap. 

heodoret. vol. 1, p. 513. 

[AizzpióaTouas, Moror, Moram facio. Achm. Oni- 
rocr. p. 196, 13: Autpibdeto £l; Thv xatáotpwosiv ab- 
z (tapetis). Hase.) 

Augibh, $, quod ipsam qo ĉiarpiunv actionem 
signif. : veluti quum dicitur à TOU ypo pro 
&uxzpibtw tbv. ypóvov, Terere s. mere tempus, 
vel etiam Mora, Extractio temporis in longum, et pro- 
crastinatio. Thuc. 3, p. 94 [c. 38] : T&v zpolévowy aJ: 
mtpb MizuAmvalow Aerttv , xal ypóvou Burvpibd;v luron- 
gáv, Quique in causa sunt cur tempus teratur et 
mora interjiciatur. Herodian. 3, [14, 9]: Atazgi£àc 
ygóvou xov, Moras de industria nectens. Aliquando 
omittitur ille gen. 526vou, et tamen signif. Temporis 
in longum extractionem, i, e. Procrastinationem et 
moram. Thuc. 8, p. 367 [c. 9] : Auxzgiózic tyyvouivrg” 

uemadmodum et Herodian. 6, (7, 24) dicit, Auzgi- 
p» pataíag évyweuévic, Quum viderent se frustra 
tempus terere. Idemque rursum 3, (14, 20]: Azzo 
mávca. ‘'Pwyalo dvra. dvavria , nhsiova mapimyt tù ro- 
Mimp ch» Outp6A», Qus omnia Romanis adversa 
mr jg prime pri E rer eq 

. 28: E ivo pc elvat, À Curig wu 
I ael aù, Gur, era 6 hoyos dv por end i. e. 
&éisgibow &v Méywv màs epl coítwv, Diutius in his 
commemorandis immorarer. Et Plut. Pericle [c. 12] 
dicit, Ilokuréyvous Gmolísew, Éovow Burtoibsy Dyóvtwiv , 
Quz multi temporis sunt et multa opera indigent, In 

uibus diu immorari et magnam adhibere diligen— 
tiam oportet. Ex Ejusd. Lycurgo, Aurei?» 24$ moh- 
hhv, affertur pro Retardetur. (Auzpibà; iu&2)aiv , id. 
V. Nic. c. 20. Nisi malis, Moram afferat, Retardet : 
ut Lucian. [Dial. mar. 6, 2]: Toro zo9X3» fyn cv 
&aspió», Multum temporis ea in re terere necesse 
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est. Et contra idem Lucian. in Hermotim. [c. 54]: A Jéyov; Grb oyo v oum Loon, Plurimum se exer- 


Ilávo $d3wv, xat où rohke Durtoiore ĉedpevov, Admo- 
dum facile, et in quo diu immorari opus non est. 
Item Gcpib?;v xouisÓat tig giXAAstos, e Plat. De LL. 
4, p. 723, D.] Isocr. vero sine illo gen. gaXAXrtox 
ixit in. Panath. [p. 281, C] : Toto ôt » 
oi)suiaw ĉiarpbhv inomsauny, Nihil sum cunctatus , 
nec moratus. Et Paneg. [p. 75, A] : A 9e extet, 
xal pnôsmiav rrouiaat Gurcpióz,v. Interdum vere Qurrot- 
63v zouicÓszl tivt dicitur pro &colósv «t, i. e. Moram 
afferre, Producere in longum, Athen. [10, p. 426, 
D], ex Alexide, "Opi; Öt vaíeny ixnw Mes mi, xal 
Burpib f ye mi móvw wou»utv. Cui subjunge hunc l. 
Alexidis ap. Eund. [14, p. 642, C]: 'O mp gà , 
xowpé Tw, tpayhpacut To cuumociou yàp Gurpibly 
iRupé nug, Nam invenit quomodo in conviviis tem- 
us teri queat. [Soph. ap. Eust. p. 228, de Palamede : 
odes 8b Ciatptas oopwrtárag dpsie.) Item aliquis di- 
citur &urvpibv mapégttv, i. e. Subministrare ei quo 
tempus terat; aut etiam tempus fallat. (Aristoph. Plut. 
923 : llgobaviou piov hiye, tl ph gaveirat Currpióri 
zt 36 Bo" ubi praecedit Yiv dpyós.] (Tunc autem idem 
sonabit et eadem forma dictum erit, qua Gallice Donner 
du passetemps. V. seqq.) Nisi malis, In quo se exer- 
ceat. Plut. Pericle [c. 4] : 'Exwazozxictn, xal maoteyt 
vois xwpixoiç Ourrpió3v , Comicis prebuit quo tempus 
tererent, i. e. materiam sui perstringendi et in theatro 
traducendi ad populum. Sic Id. Alcib. (c. 13): Toi 
t xwpixoig Gu) ct riot Burrpisy del axecdputvoc dv tolg 
Üsácpot, maptiytv, In theatris, dum dicteriis impetitur, 
comicis materiam, in qua tempus tererent, przbe- 
bat, Idem rursus in Pericle [c. 16 : II93À] ngaypara 
xxi GurrpilA, deyolougévwo zapéytt, Occupato negotia 
et avocamenta injicit, Negotia in quibus conficiendis 
tempus terat et se exerceat. Vides igitur non solum 
tribui homini otioso, sed etiam negotioso. e 
p. 25, 1 : Mnêevt 23, tpr xab’ piv adv yíhura Tib 
copiată xal ĉiatptEñy mapáognte.] Porro ut aliquis di- 
eitur alicubi Suxcgí&ew pro Tempus terere, Commo- 
rari, Vitam agere, Conversari, ita ot £uxzgi6? dicitur 
Ejusmodi commoratio et conversatio, vel etiam Vita 
quae agitatur alicubi. Synes, re 20: Tò ph fageizv 
ajti thv atól yevígůmı Žiaspıhv, Ut non gravis illi 
sit apud vos commoratio et conversatio, Ut ne gra- 
vetur apud vos commorari. Herodian. 1, [7, 1]: ‘Qs 
(ev qg Ev si moÀtulx Qurepibs. Quo modo 4, 
(5 21]: Tàv otpatòv dmuXMdiac vç iv Meconotigia 
waters. Et rursum [7, 1]: pòs thv èv 75 xóÀet Qw- 
Tp» dntyüOs Érov, Vitam urbanam perosus. Sic et 
Plut. Numa , Atv dovet &zpi&at, [Id. V. Marii c. 3: 
"Ox mort molt clòs xal civ dv ndhe Burpióiiy. yet- 
gato.) Quibus adde Lucian. zi 11]: Hé(ezy c 
$ &atpió, Jueundissima quedam erat vita, Ju- 
eundissimum erat vite tempus in his terere, Et hoc 
anonymum , Ofat Karat Qvirgióal, In quibus rebus 
vitam agere jucundissimum est , Quod vitæ genus sua- 
vissimum est, In quibus rebus tempus pum 
teritur, Rursum cum èv, (Aristoph. Nub. 1055: 
Elk’ £y diocl thv Gurcpif Yeye] JEschin. (p. 84, 40]: 
"Fàc èv toig yupvagiog tiw vtoyTÉpuw pou Ourtotó 
xarapéuperar Ubi etiam nota pesé : dicitur euim non 
solum ĉixtplĝew in loco aliquo, sed etiam ĉwrrolbsw 
perá tvog. rio. p. 20, 35 : Tàc Gurrgi&&c ukuv, 
&: uer! AAA hov Gowese Biézotov * 17, 13 Ox dpavsiç ôl 
Burtpióhe Ciarpifw, AN év raig GoOmeinus peh Gumy 
bpõua.) Item studium et opera qua alicui rei impen- 
itur, &tzz9:63; vocatur, Studium et opera quam alicui 
rei navantes tempus terimus. (Quum autem dico 
Tempus terimus, non intellige otiosorum more, sed 
more eorum qui se exercent.) Et tunc similem habet 
signif. nomini grov : itidemque cum vgl solet con- 
strui, ut illud Plut. Lycurgo [c. 24] : Auxzpiéal. rept 
Ojoxc xal vuuvícux, Studia que in venationes et gy- 
mnasia conferuntur. Sic Plato De LL., 4 zept vox i 
uoc 8. et f, mpl uaücav 8., Studium quod impenditur 
cognitioni numerorum et rationi modulandorum car- 
minum. ("Heuyiz qe 79333, xal &. mel Adyous dnpdypovas, 
Plut. V. Num. c. 5.] Rursum [Iszus p. 87, 36 : T3» 
mÀs(avry Purrpibdy có motÜuEvov vtl thv To 
maiis ojsíay'] Plut. Symp. (p. 667, D] : IDatzzac zept 
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cent in disputando, Bonam temporis partem dispu- 
tando terunt. Et Isocr, ĉiatpibhv neol taŭra romh- 
cachar, i. e. mpl taŭra ĉiatplbev. [Æschin. p. 33, 15: 
IDaícrrw tixórwg émovisaro GeatpibAw mroh rods duode 
»4youe (respondendo ad orationem meam). Plut. V. 
Lycurg. c. 4: Kacibóv èv abtai, tais mòs hõoviv xal 
dxgaaíaw Gurtpibais tò moÀtruy xal madeunxdv.) Item 
cum £v, sicut. dicitur &uxzplóety čv tivt Exec tóm : 
ut in hoc anonymo, Auzpib3v. iv ypdupaot, oyohhv 
mowúpevoç, Otii loco habens studium quod. in literas 
conferret, i. e. Tunc demum otiari se existimans, 
quum in literarum studio tempus tereret. opem 
£v Moi; mowisÜaxt, Plut. Mor. p. 713, C.] Item sine 
illis prepp. Aristot. (Pol. 7, 17] dixit, IIgoo2oxoteiv 
Tp Th ^ai Duatpibàc, Viam sternere ad majoris 
setatis studia et instituta, Et. rursum, El; Zurzgifac 
BeAziouc åndystar, Ad meliora studia avocatur. Alii, 
Melioribus moribus instituitur. Adde Plut. Themist. 
lr : add. Mor. p. 705, Bj : 'Ev «aic. Duvfepiatz xal 
img Aeyopévat; duxcoibaic , [n iis studiis et exerci- 
tationibus quz liberales et urbanz dicuntur. Et hoc 
Ejusd. in Alcib. (c. a]: "Ozv iEéxsct xopi27, x&v iksu- 
Ofonv Gurpiów. Porro et Quævis studia, exercitia, 
occu ationesque , sive seriz ew sint, sive ludicræ et 
ad id solum institutæ ut tempus in iis teramus, £tx- 
sgi62i dicuntur. get i Ran. 1498 : Tò 2' ri ct- 
pvoisiv Mdyout xat axaptpuruoict Xfpuv Curroiokv dovoy 
noricht mapueoovouvros dvôpds.] Serim ot emoviaiat, 
Plut. 2 De fort. Alex. [p. 342, C] : Evista 8 $ tyn 
xal dmíctptgt xal dvÜtUouv ómícw, xal muplug repe- 
Gahhev doyohiag xal Gurzpibh; imümuÉavousvr, Multa 
negotia et multas occupationes. (Nisi malis accipere 
pro Remoris, ut 2uxzgíGew signif. Remorari , Impedire 
mora allata.) Ludicra et fallendi temporis causa in- 
stituta exercitia et studia, veluti quum Synes. Ep. 
114 dicit: T( Z xal xaXàv ènt thv papua rhv abun 
dvamtativ; 3v uóvny yete ĉiarpihv, Quo solo exerci- 
tio tempus teritis , Quam solam habetis delectationem. 
Itemque dicitur &xzgi£z» mowisüal «t aliquis, quum 
illud facit ut tempus terat, s. se occupat ut tempus 
fallat : qua forma Gallice dicas Ea faire son passe- 
temps : quomodo accipi potest ap. Lucian. (Quom. 
hist. conser. c. 59] : T7» abs» Osoxópmo alc(av eg, 
Dare Or póvise xacryopoüvzt tiv mÀsUsvuv , xal Dirzpi- 
B. motoun£vip zb zoihrua , xal xamnyopsiv uiv À toto- 
tv Tà mexpryp£va. Quo referri potest, quod supra e 
Plut. attuli, loi xeptxoig Suxcpib)y magécye, Comicis 
subministravit in quo se oblectarent et tempus te- 
rerent. Et quemadmodum aliquis alicui dicitur &ux- 
qpihy ej "cid, ita eidem Burgi?» y(vectax dicimus, 
velut ap. Synes. Ep. 109 : "Iva. u} ĉiatpiêh toig drav- 
Tct yevolusüx , Ne praeberemus occurrentibus mate- 
riam in nobis deridendis tempus terendi, Ne occur- 
rentibus essemus delectatio et ludibrium. Adde his, 
Qrvpibre vexa, Terendi temporis gratia, Ut tempus 
fallas, Plut. Mept à5oAemy (ac [p. 512, D] : Atazpié7 2d 
xal natiis vexa cuvüÜEvees «v M sn rius 
Toig taodtog. [tidem ap. Athen. 4 init. quidam dicit, 
Enel Gb A to "DemoÀUtos cnavlws tóoiexirai, mpu- 
oval gor th èv abvT, ysypapuiva ĉiarpÉTe vexa ov 
xal juyayorrac, [Plut. Mor. p. 662, A : "Ev nawi 
úndsa xal Gurepibais. Xdow xal &. ib. p. 710, D.] 
]tem Philosophorum congressus et. disputationes di- 
cuntur &irgióal simpliciter pro Gurzoi&al mpl Aóyouc, 
ut Plut, loqui, supra annotavi. Plato Charm. [init.] : 
Ad p dotyu£vo; douévws Ja ixl vic guvýðe ĝia- 


qpbžs, Libenter me ad consuetos amicorum conven- 
tus s, congressus contuli. Idem in Apol. Socr. [p. 37, 
ç ĉiarpibàs xal 


D) : Oy clol te dyévegðe dveyxsiv tig 
qos Mirouc. Athen., (11, p. 108, D], de dialogis Plat. : 
"AXXozglous Ob touc mA&(oue Üvrag Ex tõv Apvrtinmoy ur- 
19:56v. Gell. 20, 11 [prologo] : Sunt etiam qui Pan- 

ctas inscripserunt libros suos; sunt autem qui 
Aurpióác. Vide et IHagaSurzpifat [Auxrapazoioz]. Cu- 
j'smodi dwcpial vocantur et Eyal, tum a Grecis 
tum a Latinis eos imitatis: veluti cum Cic. Tuse. 1 
dicit, Itaque dierum quinque scholas, ut Greci ap- 
pellant, in totidem libros contuli. Porro sicut PH 
dicitur Ipse etiam locus iv à «j9dtovst , ita et ĝi- 
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1265 Locus in quo Zumpióouet nepi vt : quemadmo- a 7, (2, 10] 


dum et Suidas annotat &irzoió?» vocari non solum 
zb itirýðeupa, dayókrua, item tv Quz pdaogov, 
sed etiam òv «óxov iv i wl; uavidvoust : quod testa- 
tur et Gell. (17, 20 : ^ Recens in diatribam acceptus. » 
18, 13 : a Quidam dialecticus ex Platonis diatriba. »] 
Bud. ex Isoer. [p. 237, A] : Prut návtag Xrgtiv naty 
TO uitio TX0734 TIS du Dapur. [Id. p. 388, A : 
Xouboulsón cot uit xavaxdity zov Aovov uvt duavlsttv, 
XA ... tpocy ok aves naga; và CirzpibA, tåg rpl avrov 
qiysvnuéva; Gildvai Toig Bouhomévo Axu6ávetv.] Et e 
Luciano [Nigrin. c. 25]: "Ezyzsráoux yoùv ixd^st xal 
paznàsia tag tosty Üurrpiód.. Nec de philosophorum 
tantum izgi£ais dicitur, sed etiam de aliorum, qui 
se vel exercent vel oblectant, Plut. Alcib. [c. 24]: 
Argis Égovta xat xavaguyàs Tmeoraívas Bagwis xal 
mipuTUk. [A, Commoratio, Excursio, et quoddam 
ixtw0iww, quo orator subinde utitur, ornatus atque 
amplificaüonis gratia, Aristot. Rhet. 3, 17. Sic et 
Menander in Atap. iid, p. 595 tales Zuxzzi£&c, et tù 
Surzpléev commemorat de Tractatione argumenti vel 
longiore vel. breviore, prout rei ratio postulat; fu- 
6;225vttw hoc dicit Lucian. De conser, hist, c. 27, et 
peth mo) opavtióo; GuEivar. Unde ap. Hermog. eod. 
uomine appellatur Forma dicendi, qua pluribus 
verbis unam notionem enuntio, pertinetque ad 8e- 
vórr:& et copiam dicendi, Megt etvóz. p. 8, ubi ita 
describit, AuxvoYuacos 40x t the fva. dupíva cà 
T, cu) Abyovros iw t ywwun to dxsoovros" veluti in- 
culcatio rei per varia nomina quze illi conveniunt. His 
Greg. ad h. L 5 hanc explicationem addit : Tovzészi, 
tva Zóteyriw. ol dxojovttc, ra i£ ivåiahétou xapåiaç tauta 
ürayyfat, xal dv puy touto iunayh, xal Biawo yé- 
vrtXb TÒ 190 Miyota Enxest. Lex. rhet.] 
[Atargib udo, 3, , 6v , Scholasticus. Polyb. Exc. p. 395 
cd. Mai, : Enies xai uspaxies xul Guxtpibuxcbv. pal- 
verat, Ib. p. 401 : Mepaxuoders xal uzpibuxol. G. ba 
Aiazotbo , Attero, [ Contero. Propria potestate Po- 
lyæn. 4, 3, 5, p. 328 : Taiw pv Suxrplótzt thv yiv. 
Hrust. Ap. Aristot. H. A. 6, 18, p. 571, 17 : Mp cà 
Sivõpa Evxsoloovts (tò ĉlpua), nunc ex aliis libris re- 
stitutum szi&ov:tc. Oribasius p. 290 ed, Matth., ex 
Agathino : Kazk piv oov thv mpun CuGact (rhv elg và 
org] dhiyov ĉixtpimréoy (Fricandum). Et infra: M} ènt 
Tohu Gvxcob avete. G. D.] Absumo, Consumo. Hom. Od. B, 
265 :'Tà al mávea Curvplóouaty Ayawt, Atterunt et ab- 
sumunt. Item aliquis dicitur dwrpl&etv zov Biov aliqua 
in re aut alicubi, i. e, Ætatem et vitæ tempus terere, 
Plato Epist. : Mef’ Zpgow auyvóv Gurtizot9t to Bio, 
Nobiscum magnam vitæ suæ partem contrivit. [tidem 
lerodian. 3, (13, 2]: 'O à Xi6zoo tà maiora to Biou 
Odspiórv dv tois Bacüuxoi; ngoantelotg, Plurimum in 
suburbanis agitabat, Bonam vitæ suz partem tere- 
bat in suburbanis. Item et y2óvov ĉiztpísw dicitur 
pro Tempus terere et consumere , Xen. (Mem. 2, 1, 
15]: Ev saig bois noby ypdvov GurtgiGow, Multum 
temporis terens. Sic Isocr. Ad Phil. [p. 94, D: add. 
38, E) : Xoóvov uv qiva mepi thy tav idüov imucDatav 
Gps. Plato De rep. 2: Mips; t ypóvou imi t 
vU olxlas mapacxrus Gurrplóstv, "Temporis partem in 
structura domus consumere. ltidemque Herodian. 5, 
5, 1]: Ob mahd yodvov ĉtarplpas elge mept thv Étodov, 
laud diu moratus. Quibus adde Xen. Hell. 6, [5, 39]: 
Aguxdusvos els Kópmvðov Zuzpiós: tig $ufoxc, Aliquot 
dies ibi commorabatur. Et hoe Isocr., "Hên ££ £z» 
Bison, Jam sex annos consurmsit, Et hoc Thuc. 1, 
[125] : "Evizucie où £ucoiy, Non consumtus est annus. 
Sed plerumque omittunt accus. Blov s. ypóvov, ac neu- 
taliter hoc verbum usurpant, pro Commoror, Im- 
moror, Agito, Dego, et Tempus tero in, impendo, 
Exerceo me in. Quam signif. habet interdum cum £v 
constructum, interdum cum izt, interdum cum rel, 
interdum cum particip. Plato Apol. [p. 33, B}: Ata- 
Tpifovtes met’ (uoo. arg s p. 59, D: ioc oov 
kxdazott ix voy str, tò Gesamt piov , Överpibovteç ua 
9))XAav.] Quomodo et Isocr. Panath. Et Herodian. 5, 
[3, 6] : Auíepiétv dv. tois Éxuzzc , Domi agitabat. Et ali- 
quanto post, Tà ndvra gùv ajc7 iv voi, Bacihelog dtr- 
volpaoa. 3, [9, 16] : "Esa Zw 7k Bagea to Tlagfuatou , 
xal acie Gviroibev tigrvrv dvwv , Ubi in pace agitabat. 
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: Tepl e Ein Stétptbov, ç Dui tès udyas xal 
zas fgdõous mowivto, In paludibus agitabant. Item et 

ro Commoror, Immoror, Tempus tero in, ut dictum 
est : 3, [10, 3] : " Exíiv o)x dhiyow dv 7, "Pour Escoja , 
Budlew te CuvEyGx xat vk moruk siv, Romae 
haud paucos annos moratus est. Et Dem. Olynth. 1 : 
"Iva Ai xah’ Exacta Aéyww Guxzotfo , Ne in singulis re- 
censendis tempus teram, singulis commemorandis 
immorer. Sic Isocr. Nic. (p. 34, A]: Tt2ei xab &a- 
atov Aiyovex Purrpleeev; Panath. : leg &v jx o7 Eri 
Ori maie Aéyovrz Dvrtolosw, et, Tè to meraih qi òst 
Aévovex Duxvol6etv; Quibus adde hoc Éjusd. in Hel. 
Enc. : "Iva ph Čox mol tiv uüzbw cómo» Št dmoplav 
Zuxzoloew. Item Tempus tero et colloco in, impendo, 
Operam do, Exerceo me in, ut supra dicere cepi. 
In qua signif. interdum construitur cum £v, interdum 
cum èri, interdum cum mpòs, interdum cum mtoi. 
Cum iv, ut dixit Aristoph. [Nub. 1002] : 'Ev tuvz- 
cing ĉatpipsg, et Plato Apol. (p. 29, C]: 'Ev 77 tx- 
vati Duxsolonve, In inquisitione versari. Isocr. p 149, 
E : "Ev raiç dxohasizig tavtan ĝtatpibuv. Dem. |p. s 
"Év. oig Exdztpnt Biazpibezt, xal iy e exouddzizt. Ubi 
nota synonymes poni &uzoíGrty čv tivt, et emouõd{erv 
zepi ct. [Plato lon. p. 530, B: "Ev t: Dhon momtaig 
Buxspléstv ... xat pahista dv "Ouxoo.] Cum izl, Plut. 
Sol. [c. 23]: AuxzpíGovrez mi voyais xal noob actíaus , 
Rei pecuariæ operam dantes. Sic Dem. [p. aaj, &a- 
tolew Er tois koyon, Rebus vacare. At lsocr. 

ttv iz guxooi;, ln parvis immorari. [Et p. 30, 
Tè zhtistov yodvov bà tois llos Surzpiboocw.] Cum 
rox, habente duces , Epicrates ap. Athen. a, [p. 59, 
DJ: Hg; tist viv Burwpíóousi; moia ppovris; Plut. 
Numa, AuxzolGet mpòç Ouciatc, Circa sacrificia versatur. 
[Aristot Polit. 5, 8 : Auxsplbety ple tois prov. Plut. 
V. Marcell. c. 21 : Atasplbovta mole tovto mob uíp 
qis hufpas. Cum accus. Lucian. De mere. cond. c. 8: 
IIo; (var. lect. megi) «à $25 èxsivo 17; vri &urvoibos- 
crc. Julian. Orat. 1, init. : Tei; pk tous mohiruods 
dyWvas xat cv rolno Durzolóoucw. Poeta recentissi- 
mus in Boisson. Anecd. vol. 2, p. 369: Merous 
ĉiarplêsv.] Cum xtpl habente suum accus., Isocr. Ar- 
chid. : Tou; mept taŭra óixolGovvac , Qui tempus his 
impendunt. JEschin. C. Ctes. [p. 69, 5] : Hel moinaw 
xal guocoziaw Ĉwrterprpóroç. Quomodo et Plut. De 
educ. lib. (p. 8, A] : Atazplóovzac megl gUocogíxv , 
Versantes in. philosophia. eia ung. i 2, C}: 
Ile da proge Tis 9Uososix; Gurt, 1 (1d. p. 24, E: 
OU rea Th spermylae Dapur ubi cod. Urbin. 
dvers.] Idem, &azolGrtv nepi touc Aóyow,. Et Philo De 
mundo : Tõv 2 Th pabiyara Burcpibdvruw , Eorum 
qui in studio artium mathematicarum operam 
nunt. Qua in signif. et constr. passim reperitur : 
kem p^ ĉrarplew nepi n i. q. onouĝdľew mepi ct, S 
cyohdtetw nepi ti : quod et Qiarpi£3y nepi vt mowicha 
dicitur. Sæpe sine ulla adjectione ponitur pro Tem- 
pus tero, ygóvow ĉiatplĝw, Nimium moror, procra- 
stino. Quo modo usurpavit [Hippocr. p. gti, G: 
Mà &rolétiv, Aristoph. Eq. 515.] Xen. Cyrop. 3, (3, 
25] : "EAzyev ri iauaprávor OurvplGow , xal cox dvor 
e Tiya (ml obe moAtuiouc. MAN. T [849]: 
Olun ĉiarpipeg, xamokeis tovynuepiv. Itidemque Lu- 
das Vit. pd c. 36] : “i dedi, P xien 
Synes. Ep. 67 : 'Avaziüga£vou ôt xal ĉiatolGovtos, Dif- 
ferente et cunctante, Quin et Hom. ita usus est ante 
hos, Il. T, aa er yło jp xAozontósty vôd’ dóvcas 
OLS: GurzpiGe. Ubi ĉiatalbev est ypovozoiótiv, torim- 
paptiv , dva6dDXucOnt, giat, UrctpbiGaTety , ma- 
pateivew. Interdum commodius deyziv redditur, ut 
tum Eustathius exponit , tum schol. Thuc. 7, p. 247 
e 43] : Obxén boxe: Gurtplfsw , Non amplius vide- 

atur tempus terendum esse, Cunctandum et mo- 
randum esse. Quin et pass. Auzzpí&oua: accipitur pro 
Tero tempus. Affertur enim ex Apoll. Rh. 2, [883]: 
Mári ĉiatpbousða ione, pro Ne tempus teramus in 
faciendo periculo : subaudita ibi particula £vexa. Alio- 
quin passiva signif. ipse ypóvoç dicitur 2uroíóssGat 
pro Teri et consumi : res autem pro Teri itidem, s. 
Atteri, Her. . 99, A : Tz toj mept tbv Aóyov 
&rsgigféveoc.] Quin etiam vai óurzgi6z;vat exp. ĉiazôa- 
gne, ap. Thuc. 8, [c. 78. Hesych. : Auxrpiózvas, 
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activam signif., construitur illud CU solum - accus. 
fav et ygóvov, sed etiam cum aliis, et signif. - 
bred at Ddouat, Procrastino et differo, Extraho 
in longum, sc. tempus terendo. [Aristoph. ap. Athen. 
h p. 171, B: XX dew &uxtplftw fiv dpvrsov 
lowsv.] Plut. Fabio : *H 3iazpiouca tas mpdkers, Qua 
tempus terens rebus gerendis idoneum , Qu: pro- 
crastinans res gerendas, Memorans res gerendas, 
Moram trahens in rebus gerendis, afferens rebus ge- 
rendis. Quo modo et Od. Y, 341 : OŬ « Zupióon 
unto , DAA seto lénas0 © x On, Non 
remoror nec impedio nuptias matris; où xxrzpyü 
c)Àb rapareivw tbv uxtpucw víuov, Eust. Et Od. B, 
204 :"Ügox xev Å ye ĉtarplEnow 'Ayawbs "Ov yiuov, 
Achivos suis nuptiis suspensos teneat, suspensos te- 
neat procrastinando et differendo suas nuptias, Ubi 
rursum Eust. exp. dvx64))asÓm: et teat: 
quemadmodum et Il. A, 42 : M «t &uxsplósty ziv dpdv 
jov, DXX u' dut, exp. napareivew, GrapbibdZ ew. 

xp. etiam Frustror, nullo tamen allato exemplo. 
Cum genit. Od. B, 404 : AX logsv, ph nià ĉiatpl- 

boio. Hesych. : Auxzgí6et, ĉidyst, ma | dl 
moÀbv ypóvov. Avxzolootee , malate. Map’ "Ousipo 3l ĉia- 
vpile , dumoSiSetv, mapf)xetv, vxpaxooutal xt. ij 
rakie. Strido. Agath. Hist. 

Toluatv JApíua xal Burreroryévat tà kuda. Awor. Chry- 
sost. t. 4, p- 408, 16, ubi edd., AuzXrnxzlzovzo mobs 
óhug, codd. nonnulli SucplZovro. Hasx.] 
Adkzouiuua , tò, Intertrigo : pnpiv, Femorum inter- 
trigines. (Retrimentum, 6] 
Depot: 'Terendum. Hippiatr. p. 7 : Tà rept 
tÒ otda ... tpuyl olvno&i 8, Oribasii locum v. s. v. Atx- 
tgloo. Ji Immorandum. Aristot. Rhet. 3, 16 : Megi tò 
bpokoyosuevov où £. G. Dix.) 


[Atar mte, 9, òv, Moratorius, uu afferens. 
Aristoph. Lys. 943 : Oùy £30 tò ui Tbv Ardha 
1, eb uh A aiiis - t KÒK rs yá 


ux pta 


TOUTOY . Schol. : 
IIapk tò 8uxzpíbetw xal dvadQucfas, olav Surepibze. yé- 
pov xal Bozõutiroç” inel xal vpibóputva Évix sav púpwv 
Hiwa yiveran]) 

[Auaxcpredoux lazpol , e Galeno Budæus, Qui ĉĝidrprrov 
sive inediam triduam przecipiebant. Garaxza.] 

Adti, 6, 4, ['riduanus! a Gorrzo exp. Tridui 
inedia : qui empiricorum esse inventum ait, a Thes- 
salo primum excogitatum : totum autem fuisse in 
victus ratione, quam ita instituerint in omnibus aeris, 
ut primum in quarto die ipsos cibarent, post in 
sexto, mox in octavo, deinde in decimo : prima qui- 
dem cibatione post primam diatriton instituta, reli- 
T autem, alternis diebus : sed hzc ut nugas et 

eliramenta a Galeno irrideri multis in locis. (Gal. 
vol. 10, p. 346 : "Ocot thv mohulpúintov ĉiatortov int 
Tyro) tow vow vTwv ExBÉyovtat. Caelius Aurel. Tard. 1, 
1 : s Abstinentia cibi usque ad primam diatritum.» Et 
infra, « [n ipsa diatrito sanguis detrahendus.» Idem 
Cælius Aur. adjectivum finxit Diatritæus, i. q. Ter- 
tianus , Acut. 1, 3. G. D.] Bud. quoque verbum esse 
medicinale dicit, sed exponens ó &i tpirns magotvsusx, 
Accessio morbi s. febris tertia. die : afferens hzc e 
Galeno verba, "H ulv mporn 902^, Ak my noort 
Bidsprrov, al ô' Dhar, maxpk uíav. Alibi idem Gal. di- 
cit, "Tv 2uicpicov bre voc. [Oribasius p. 72 ed. 
Matth. : T3» d taúmng puhaxtéov Guivgrrov. Ubi Mat- 
thæi Philonis verba (p. 267, E) apposuit : "Ez tp 
dycgnpetptval xal Bikvprzot xal tevapzailouga: map mauclv 
laoíov at TploSot, Sextus Emp. p. 121 : Avay- 
xziov doa mob tie npwmg Burrpirou thv te mouxÜmy ĝin- 
Tav xal Tbv olvov ç TÒ mob aoa) au Eve, Sic Fabricius 
vulgatum Gitotzz« ex codd. correxit] 

[Adérprga.] É tolga compositum Atízgrgz , idem cum 
simplici significans, sc. "Tripliciter, Trifariam. Hom. 
Ii. B, [655] : Ardtorga xosperfvetz, i. e. tpyiiç Qurea- 
yBévesc , Trifariam s. In tres partes dispositi. (Od. I, 
157 : Ak 6. toiya xoaunhivees BaoXnyav. H. in Cer. 86 : 
Oi rà nporta $ piga xóauog irú. Callim. H. in Jov. 
61 : Adrpiya wyata veipa] Apoll. Rh. 2, [997] : Ks- 
xpipéva xat Quispryx, Distinctæ in gentes tri- 
fariam, gty3i | harek ia xatà yoÀa : nam dissoluta 
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t Herodot. 7, 120 : Káxirez mávruv dvüpomuv A illa compositione, verbo ipsi potest præpositio tri- 


bui. Rhodum autem VV. LL. tradunt ab Hom. in 
Catalogo navium Birra appellari quasi Capilli stu- 
diosam. Sed crasso errore, nato e vitiosa connexione 
eorum qu: disjungi debent. Sic enim ibi Hom: (1. zh 
Ot 'Pó2ov pesi apo Busty xomurfévztc, posito 
Teya pro eis tolx pion : ut schol. quoque exp. rpryox 
ĉiatayhivesg, "Lrifariam, 'Triplieiter. 


Aixzoozz, $, Pudor, Confusa facies, ive , Con- 
fusio et perturbatio. Polyb. (8, 7, 3] : Eis soexózrv 
Trprge diarporhv, boca xs d xwikótty aito thv bou, 


Ad talem redegit confusionem et consilii perturba- 
tionem. Et alibi (3, 85, 8] : "ExAxadtzv ouvébn vevícta: 
Thv ĉtatporhy, "errorem et perturbationem. Et (16, 
8, 10] : El; &uxszorz lvémtrzov où cuyouauv. A Suida 
exp. augu , ocIxroc, afferente h. L, ex eod. Polyb., 
opinor, Tõv 5i Kapynõovlwv nov xAaulubw usvk ĉr- 
xpówv Tooitu£vov, Statoort) uevdÀn to auvícowv Exiaytv. 
[Sunt — verba in Exc. vol. 2, p. 627, 51. ld. 
17, 41 : Auvdpeva Üvrtpom» xal eibov acy£atxr. 
Cicero ad Attic. 9, 13 Ears ra er amica re- 
formidat.» ] 

Adzgomw, ó, Á, dicitur ó Guxrezoxuu£vo;, s. Qui 
solet &uxzpírta0m. Ex Eur. vero affertur Bízpoz 
TOG Tpórouç rs Morosi. (Iph. A. 559 : Au e ph 
atig potim, diatporot £à Ar ave * ubi non Mores si- 
gnilficat, cy rye diversos. 

A 15] uz Hesych, exp. 8pouazx, Ci- 
har, Vents [cop Venig. ^ Ayr aolvuv 
póvov $ dà tiv dvôparóčwv sleep c)» Gurrpog))v (Sub- 
sidia vivendi) 37, nós aj20t dv, Menander ap. Stob. 
Floril. 61, 1 : “O mpero; £bobiv Üvrtossdy mtori tégy 
mokÀoue ènoinaev 30hious. Paulus Ad Timoth. 1,6, 8: 
"Eyovres 0b Dvrvoogae xal axexdauxta, toútog doxtotiv.- 
yn Epee geri c. 12 : Ekv duehúow tv dusiv, 
oùy, Bw Buc . Sæpius legitur ap. Diodorum, ut 1 
32: rin aegra Tiki mt Suvíusm mp; ic 
"pog Ups Énavra yopnyñcar, et Plutarchum. 

" Atazo0j d3s; , slog mortar , ú foropei HoaEgdvrs, 

esych. 

[Auxzpoz dt», Percurro. Xenoph. De re eq. 7, 11: 
Metà 3l saca thv acuouti (£pduov) Gurzgoy Stu , Gurya- 
Mon T &v dhuzórata tò aipa 


Aratati, Hesych. ôt eire Tin aayy Eyan, voutí- 
atuog, Eyxxpmoc. Qui etiam addit, ĉiatgúyiov dgyov a 


quibusdam exponi tv &ik pécov duniMuv xxctorxout- 
vov 1ómov, ab aliis tórov dyo% 8v, zentipav avpaguAmv, 
ab aliis dv0czvzx. Quarum expp. illam potius seque- 
rer, quae &xepoywv. čoyov intelligit esse Locum inter 
medias vites s. vitium ordines, consitum frumento 
aliove cerealium frugum genere; et eam, qua eo 
nomine accipit zv ôt awto thv tóny Éyovca. Legitue 
autem hoc Zureeómos ayos ap. Hom. Od. Q, 340: "Ozyouz 
BÉ uox à dvópmyae Awauy mtvcfxovca, Ĝtarpóys t 
Éxaacoz “Hrv: £i0a 8" dvX GvaguAat navtoiat asw, 'Or- 
móc 27, Auc Dpat imEpisnav Urtgfitv. Ubi Eust. quoque 
affert quandam expos. cum superiore convenientem , 
cum præ ceteris me probare dixi: sc. Suxzzvvylouz 
ayau; dici non tantum cox olvixooc, verum etiam Tos 
ütv2ouxob, , TOG uy TAVU RUXVOUG, FAAA vowoiteue US ut^ 
Taku vU katk qà guck euge naptenapiat tt civ CTO- 
pur xal gluv cpu'is0u: : ut hodieque in quibusdam 
ocis unus idemque ager arborum vitibus maritata- 
rum ordines habet, et. cereales fruges aut herbas. 
Verum Eust. et aliam attulerat expos. suam, sc. ĉia- 
zpýyov significare žurehov, f; ol xazmol HT ĉiapdpns 
xasis mrmalvovemi : quamobrem poetam addidisse 
ait, fa orapuhat xaviotat. 

Auxeomáo, Perterebro, Perforo, Pertundo. Exp. 
etiam Penetro, "Transfigo, nec non Excavo. [Aristot, 
H. A. 4, 4: Tà dépuaca Dutpumüm: vw tetpargõuv" 
5, 15. Ib. 9, 37 : Els thv duo xac2üÓttm a,b qa 
gn et Durpumiexs. n Lucian. Èp. Saturn, c. 24 : T2» 
cUTtx BÉ ol... xonini DuxcerpumT oat 6b rõiv Bekri- 
ero uvi)v, Athen. 3, p. 89, C, ex Apollodoro : Atz- 


«purü tà xoyzúMa xal zò Éauvz čotpaxov, Schol. Esch. 
Suppl. 565 o elavpou t x£vrpo aùthv ĉtatpurivzog, v 


Scorr. Suid. : A«xrogr Üivat, ... Grxspumr(Fva.] 
[Aurrpómrgux, zó, Avarpur uoo lectio vitiosa ap. 
Heron. De dutem. p. 251. Scrib. Zik sgvzyacoc.] 
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Auxtgugdu, b. q. Tpu 
auget. FI Exp. etiam [pm difluo, e Plat. Leg. (3, 
a 695, C] : Aumpugoor xata tpa . [e 
ux vol. 1, p. 176 : Aurvpugüiv te xat pügou xat ol- 
vou dxcysvlonv. 

[Atarpogi vel 2332733; lectiones vitiosæ ap. Nicand. 
"Ther. 709, cui recte restitutum &uxzgugiv , qui aoristus 
est verbi Zuzórzo, quod v.] 

Auszeoryo , Peredo, Perrodo, etiam Erodo. [In versu 
Hipponactis ap. Athen. 9, p. 388, B, uzzgoryov. me- 
morie errore legi videtur, quum Athenæus 14, 

. 645, C, xxvaGooxo exhibeat, Aristoph. Vesp. 371, 
Curvévouneeat. Ib. 164 : Avazgeozogant votvov òE tò ĝi- 
xtvov.| Unde particip. ĉiztoxyòàw, quod exp. Abro- 
dens, ct gayov. [Aristoph. Vesp. 368 : Auxzpryti ... 
Tò Gbezuov > Av. 655 : Plov, $ ĉtatpaæydvre ... Dio Cass. 
72, 21 : Ádgvrc pha iatpaysiv. Elian, V. H. 1, 10: 
Tis Guxsdquvoo Giéerpxyov.] i , 

[Aarrám, s. Atxoodio.] Auzzszv Hesychio ĉiasńðaw, 
Percribrare. Cui et A(asroz est f, dheupótnoig, Tò xóoxt- 
vov, Meminit [Pollux 6, 91,] Etym. quoque [M. p. 271, 
36 (coll. p. 710, 45; 757, 5, ubi male Bác : qui 
frequens librariorum error est. Sic Zuzzwv ap. 
Galen. vol. 10, p. 447; &iizzovtz; pro Gurrüwsts in 
libro Mep} 93v p. 118 ed. Dietz.]), exponens iti- 
dem Zwz/fw, dicensque Atticum esse pro euzov, 
derivatum. nimirum à 63. iue Sophist. p. 226, 
B : Aufiw te Aéyopey xal Gurtiüv xal Bodssew xal 
Buxxolvev* Tim. p. 73, E: Fg ĉirrrýcag xal oiv" 
Cratyl. p. 402, C: Tò yho Bixzztouasvov xat d 
anys dzibexspd Port. Conf. Ruhnk. ad Tim. p. 8o. 
Eustath. p. 749, 13 : Kark ADaov Atovóstov, s gnaw 
duc Biarri toot Aéyougt «b ay fistw xal Gunrcra£vov tò 
esonapí£vos, Hoc particip. restitutum Theophr. H. PI. 
3, 18, 5, ubi olim legebatur dtrfrg£vzc.] Utitur autem 
co Galenus, e quo habes et comp. IHgozuxzz£v supra 
in Amoxotjowe. Iidem ierrúpsvoy reponunt apud 
Eund. l. 3 Tõv xar tózoss [p. 419, A], ubi vulg. 
edd. habent, KoX2óptwv xahis xomtómevóv te xal tamto- 
purvov xal Mewduevov. Id. vol. 13, p. 167, D; vol. 12, 
p. 355, E, F, ubi &rzr3v, mpoZuttüw et cuvétassv. 
Henst. Eadem corruptela a i heophr. H. Pl. 9, 16, 
9 : Arxcosieto henta, legebatur Gzzisavtte. Atat- 
nca: in ĉiapräctat corruptum ap. Strabon. 3, p. 148 
emendavit Goraes.] 

[Atxzespinat, &abgivat, Aufugere, Hesych.) 

[didres swg, A, Purgatio per cribrum. Plut. 
Mor. p. 693, E : Où yko udvov Urrocxagurpot xal iari- 
etis (corr. ĉiarmiasg) xal dxoxpoístts xai Qiaxplagis eli 
tw airov xai xijv dasTplwv. Scuwxip.] 

Avirzopat, V. Acton] 

ers, é, Cribrum. Hesych., cujus verba v. s. v. 
Auer. ] 

rir Arait, Ado , Ataíacw. Forma quadri- 
syllaba aliena est ab vulgari dialecto Atticorum. Vid. 
s, V. "Avwo,] Ataizew , Cum impetu transeo. [Herodot. 
h, 134: Aayoc ès sb pécov Gee, vel quod praferen - 
dum videtur, &£e. Soph. OEd. T. 208 : Aóx' $e 
&dscn. Impropr. Trach. 1083, de spasmo: 'O ô' aŭ 
Ote sisupin. Asch. Prom. 133 : Keózo yàp 3yo yd- 
Avo. &ditev dwrpem pugdv. Scriptor Axiochi init. : 
"Eve quot... tSt uv? Boowrós vov. Cui Lobeck. ad 
Phryn. p. 743 comparavit Eurip. Iph. A. 426 : Ta- 
yea 8i bizte iun naida ohy åptypévny (qui locus non 
est ab Euripide scriptus), et Joseph. Ant. Jud. 19, 
8 : Amie hoyos. Qua omnia in codd. Zi scribuntur 
sine t subscripto : unde factum ut aoristi 25x exem- 
pla ad Acpoo referret HSt. Ajay ap. Themist. Or. 
3a, p. 357, B.] A medicis vocatur móvog Guíiccwv, 
ut inquit Ægineta, "Orav dz ilng deydusvoz vo) mow- 
toxaloUveo, opion, "pem Taj éug a và mepixelueva, 
[Qux sunt Galeni verba vol. 7, p. 410. Hippocr. p. 
603, 5o : digixat Dk To gwuatos taisawaw 457, 247 
Oiva: Buxlosouetw Dore dA t cuporos.) Exp. et 
Emico, ut &xiizo2. devoamh, Emicans fulgur. Aidzcw 
[Adra], Prosilio, Desilio huc et illuc, E nico. (He- 
sych. : Aidzzouv (codex Dixvrodkv) vpibov , bpuxisouatv 
65óvy.] Aristot. De mundo (c. 2] : "Ev à? 47; rughe ov- 
aig tå ve cÓha Dict, xal mete dxovillovzat. Et ap. 
Eund. [ib. c. 4 post med.] óv£cvovesc sunt Igniculi in 


8 Veto) 


, nisi quod prep. signif. A ccelo emicantes et exilientes. Idem àcz£ 
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lidrrovtag 
in Probl. (36, 23] dixit pro Trajectionibus ignium, 
quos etiam 2ta0£ovzaz y: llat. [Meteor. 1, 4 : Ot ĉo- 
xaüvcte dacíote Over. Plut. V. Lysandri c. 12 : Elgz- 
xózav iviwy (x ol ò « derípt; où fusis clalv o8" 
imwiungg alütoiou mupbs...Bipus OE xai mrs obpuviww 
cwuaxvov.] Apud Greg., dazoaz? Gvívrsunz , Emicans, 
Bud. Comm. p. 643. In VV. LL. citatur e Probl. [2, 
31] Zuirrovioc 192 alpgazo; pro Sanguine turgescente, 
Gaza interpr. — ]| &irzogz:i, Prosilio, Emico, et 
quasi Raptim elidor. Plato Cratylo, To yhp iarrus- 
vov xal có Tfoóutvow, mayis dmiixacud iom. Bud. ibid. 
[Lectio vitiosa pro Zuzzentvov. V. Atxzzdos.] 

(Auxzuyz&w. Hesych. : Atapaprávst, Burrvryyévt. 
Recte corrigi videtur dzozvrzive : quod. probabilius 
certe est quam Zvzzu v Xvet. Auc xvov lectio vitiosa 
librorum quorundam Diodori 18, 68.] 

[MxruXisao, Evolvo. Sextus Emp. p. 278 : Tow 2t 
ypzupamxTg xavnyópo ó uiv Móppwy xp Exasta thu 
Ounpxhy SuruAos zoina.) 

(Avizo)os, ó, $, Callosus, Tuberosus. Oribas. p. 28 
ed. Mai. : Xpovüsw xal Guxzühww obcüm 5» cupiyywv. 
G. Disponr. 

Atazinow, Informo, Instituo. [Diodor. 4, 11: Asg- 
valav G2oxv, A i Évog eéuacoc Exatbv abyives E, 
xac óysuv GururaUvro (Stetetómwvto L. Dindorf. , 20, 
4r: Auk cy cis uy. dypubcnsa Durtumüssai gast Thv 
lw adsis Tov petk tavta yodvow Önpusðn. Galen. Lex. 
Hippocr. (p. 420) : “H olov dzox £xuzzic uh Gvxrvxsuoox 
(M92), moutisnv $ A2rdaflpurzo; brd ĉusxivnalas. Ge- 
min. Elem. astron. p. 1, A. Heusr. Charito 4, 1: 
Eludo Narpiou mpos thu èv ti čaxtuhiw cppayida ĉa- 
zumwlü£v. Hesych. : AuzzumoUzat, £txziürzut, DrarmAdcc- 
Tan  Áugxeuxauifvov, GurtiTumwogivow. Idem adverbio 


, 


utitur, Asgxsĉaspévws (recte corrigitur Aucxtuacuí- 
vos), raapia GA Bud, interpr. Formo moribus et 
instituo. Suid. autem àurzuzüw exp. Quxriüégavoz ixl tò 
põ afferens h. incerti auctoris l.: Kai ĉtaruziw 
TÒ dxímwzov , xal LETATÁTTUY REOS tüTy T jAocÓvTY To ŠTA- 
xto. Rursum Bud, £uzvzGem: interpr. Constituere, 
Reformare, Sancire : quo modo in Pand. accipi tra- 
dit. Menander in Excerpt. p. 362, 21 ed. Nieb. : E! 
ye Qi oUco mípag Eor, Ducumtv, Tb mov ui, 
mpicbsiav rne i Malal. p. 440, 9: Tà mpi ci 
bn’ abso) ĉiatunwbévra.] Idem in iisdem Pand. usur- 
pari dicit pro Constituere vel Statuere de rebus 
suis : veluti testator sepe Zuzvzo?v dicitur. Pro Con- 
stituere apud se potest accipi et ap. Herodian. 4, [3, 
16]: Taŭra 85 aítüv Gixcumoóvvwv. lbi enim Polit. 
vertit, Hæc dum illi agitarent. Itidemque 2, [9, 1]: 
Tatra à aùr ĉiatundvtog, xal xospaig xai dôr 
(nawpouévos Dmiew. Ubi Polit, rursum, Hzc dum 
agitaret levi incertaque spe subnixus. Sed et Moypi 
Qxzímwzow affertur pro Cogitatione finge. Dictum 
enim est accipi pro Constituo apud me, Animo con- 
cipio et fingo. [Hesych. : "Ovos móxat, y:opíov ev "Azo 
Gixsesomuxtv Apurogdvne. Schol. Aristoph. Eq. 1148: 
Maxapíav ywpio iv "Aou. fuxrumoUstv. Hemsr. Liban. 
vol. 4, p. 777, 7 : Autümowv Tj gavrasía macrila. 
Jacons,] Prioris autem Constituo, significantis Sancio , 
Condo, hoc affertur e Luciano Xi dg voc. c. 5], 
Garsunsov vououe. [V. loc. Platonis, de quo s. v. Atz- 
mz5scw dixinus.] 

[Aarón] Arúba, Hesychio 8ix eczwo0 Div. 
[Leg. axi. Axer.) 

[Mazómoax, 75, Conformatio, Lineamenta. Tima- 
rio in Notices des Mss, vol. 9, p. 182 : Tù 7; peos 
ausi inoixÜero ĝiatónmya. Kart, Auvmogarz, Di- 
gesta, in Gloss. Basilic, Ducaxo. Aizzwga et da= 
coma confusa v. s. illo.] 

Auxrónoct,, 1$, [Formatio. Aristot. H. A. 5, 19 : 
"Orav 8' Ex tõv gxwhúxwv el; thv ĉiarúmwsiv Pws: (at 
pirra) ], Informatio, Basil. De vita solit. : Apati 
D? dlvar Set tiv dvÜperzclvtnv Bayudrwv, Écotuov vro- 
£2170x: t$, xapôia tà. ix TX. Ozlaç Pibasxal(xe iyyivo- 
piva; Buxzuzsatis Exp. etiam Constitutio, Statutum. 

Theophil. Instit. 1, 2, 41, p.28 : Tò zz? zùr (199 
aci ws) vonuofievodusvov Ovduat x£x)s ext yevuxip ast- 
ourlv , vouréavtv $ Curzazi $ Gixcomow. Ibid. p. 44: 
"EOvoxo3 vouluou Guromwsis. G. D. In Concilio Nicæno 
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imo duo decretorum genera condita sunt, Spot et 
dnd Ad zov; pertinent viginti canones editi 
in hoc Concilio, ĉiaruzwseg ad doctrinam de fide 
stabiliendam proprie spectabant. Gelasius Cyzicenus 
in Actis hujus Concilii parte 2, p. 199 hoc discrimen 
constituit, quod got sint mept TY« torXlixc, GurvuTO- 
cus vero nepi tig xalojuxT, xat ócfiodozou mlaztux, Sur- 
crn, vol. 2, p. 515.) Bud. T pa ppop eaa af- 
fert e Damasceno p. 149: Tpápov iv t oñ Gurzumoeet 

TU cÍxvuw i As spade Ba xal civ 
enómy' Dime cou b uáorn; tõ ÜuxacTos và Óvoua, 
xai uviuns ph petris muwyOv. Mac autem verba 
ipse Damasc. citat e Chrysostomo. Sic porro et supra 
ocui testatorem dici &xzuzoov quum de rebus suis 
statuit, Rursum ĉtatúzwat exp. etiam Descriptio, Li- 
neamentum , ut ĉtarunów quoque Informo, Describo: 
qua signif. magis propria est. [A., Descriptio, qua 
res veluti adumbratur, et spectanda proponitur, Lon- 
gin. 20, 12. Conf. Aquilam Rom. $ 13. Sic Sopater 
Amg. p. 313 Buccórety appellat, tò Gurvzoüv cà ndn 
Uv vosobvuwv. Nempe si medicus defendetur, defen- 
sor in epilogo hac orationis forma utatur, et veluti 
eos, quos ille curavit, loquentes inducat: Ego hujus 
benelicio pater sum, ego per illum parentes habeo, 
Itaque Alexander Vez 277. plenius illam ita definit : 
“Orav dua mposümww xal T spese 
moenságevot, uh Tabs Adyoug udvov , GÀ xal và iveprá- 
pata xai vk nin xal rà Tür BurtibousüUx. V. Plut. De 
ilor, Athen. et v." Evxzyeta. (Plut, V. Hom. $67 : "Ecri 
h xal 4 8. ieoyaoia rpaypatov À [rese men 
moa rou ive, elc tò zapasthoa Evapyiortoov v) heyd- 
pivov.) Sic et Ulpianus ad Demosth. Pro cor. p. 222 
1b én čp dys cp Ay che cuugophs, vel cà rod- 
quarx , appellat &xzózociv, Et mox : Atxgípit 2 $ 2. 
TÉ. Exgpdctu, Tp thv uiv ĉiatónwsv Uk máüos ti Ai- 
qio0at, thv ĉl Éxgoact onep iv we née tlvai. Conf. 
eund. ad Demosth. C. Mid. p. 366, ubi planius etiam 
de hac forma exponit: “Eget auyyévsrav nhalorny ode 
qe Éxgpamiw xal Siyneiw év nami yàp voísot, Éxtisci 
gti npayudtav Stow 3) c6 èv Corr ác). xal 
Gxxrigxruow Eyer thv ÜxÜtstv ^ f, Ôt B. tò nav aihen xal 
ivapysía zeita xal a) tò piv Burma xat dxokouü(xy 
zpos tolg guvôiauotg Évodutvov, h £3 ô. xopgazuof ioti 
xal dróhuras OV iar. oynpátuw mpolouca. Vide quae 
dicta suut ad v. " Exgpzes et conf. Quintil. 9, 2, 40, 
ubi et hoc addit: « Ad illam virtutem Suxrcuziccu 
referri quoque a nonnullis locorum dilucidam et si- 
gnilicantem descriptionem, quam alii tonoypzplav 
appellent » Exempla plura dedit Voss. Inst. rhet. 
5, p. 377. Eangst. Lex. rhet.) 

[Atazuzwcéov , Informandum. Dionys. Hal. Art, rhet. 
2,6 : Elza 8. Mp, olov mpoavaguvodvza, rotos &v b 
Blos ó pack tõiv nalo vívotro. 

Avxzuntotuxbc, 9, óv. Schol. Apollon. Rh. 1, 834 : 
“Olus yhp vb ivivkaxcuov xal Gurtumurixóv 6 Moe lyer, 
Bt dà tora, «bv dxpoathv lpyáterat suy mde, oven taig 

VEL Guecuyoboxic, Virtutem dilucidze descriptionis 
abet : de qua signif. dictum s. v. Atarúzwag,. G. D. 
|| Formandi vim habens. Theol. arithm. p. 34, 24 : 
Auzzumwttxóv gct xal atov Üvza tT iv TH UAn duop- 
olas. || Adumbratus. Phot. Bibl. præf. p. 1, 4 : Et 
xal Gurrvmuwrtüc|y tiva xal xowozipuw thy Emiywociv, 
Hase. 

TERTA Excæco. Theodoret. 6:227. s. 2, p. 23, 
24. Kari.) 

[Atxzogo. Liban. vol. 1, p. 68 : Tózz piv fing? te xal 
e) vuouu£vn (57, pugi), orega Ob yous ct nia xal ta- 
ztcouufvr. Ad quem l. Reisk. : « Non est a euim, 
sed a Zxzigev, Lento et fumigante igni exurere, ut 
faenum e. c. aridum aut lignum putre : quo de verbo 
dixi ad Polybium ». Scrib. igitur £xztfupuévr,] 

[Mazuy£m. Avrzóyratv lectio vitiosa ap. Strab. 13, 
p. 610, cui wein amid ex codd. restitutum. Recte 
vero apud "Theophyl. Simoc. Hist. p. 106, A, legi- 
tur: Ot plv civ Gimivgrxozts zv Urb qo Bagy mpoz- 
qeraypévoav müroig Biwóón nemtuyyávouow, Aberrantes 
a mandato, Et p. 209, D: Ez 2i 4 F'eguavéz àimzo- 
qat 590 Bovkiuavoe. G. Dixp.] 

[AtazufidZi, Subsanno. Alciphro 2, 4 : Azgíga &' 
bzovowiv Alyuntion ODuov dczticuois ct tatwdagev.] 
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Aixvatwo , Perarefacio, Desicco, unde BuvzvOzva:, 
quod ap. Suidam simpl. exp. Expzvüzvat. 

Atauydgw, daw, act. IHlustro, lHllumino, ewzttj, He- 
sych. || Est etiam Diffulzeo, T'ranspareo. Plut. (Mor. 
P 893, E], de fulgure: Tz, è? znyz x« v oyiop 

ixvyize , Diffulget, Bud. Alex. Aphr.[Probl. 1, 132]: 
ID£ov ĝiauyálerar, Magis resplendet : sic etiam 8uzv- 
yáťesðaı pro. Splendere, Bud. e Theodoro profert. 
|| Atzuysz» neutr. quoque est Diluceo, Dilucesco. 
Bud. Polyb. 3, [104]: "Aga tõ 2:zvp25:v, Quum dilu- 
culasset , Bud. Sie 2 Petr. 1, (19] : "Ew f huipa ĉiav- 

m. [Macar. Homil. 25, p. 141, C: Odzw &pgiv fu£pz 

myastv. Conjecturam de loco quodam Euripidis s. 
v. Auaiww afferemus. G. D. Ephr. Syr. p. 149, 5: 
"Eusoztow rk Ouvydlova. Hippocr. Epist. p. 1278, 
48 : Avüra Punwvalóurva cot mw, ubi var. lect. 
Opi ópuva vel Gwipperizduava. Hewsr. Philo De telor, 
construct. p. 57 : DM xzxswn£voy xal Cuxurató- 
pevov (Perspicuum] xávcoliy.] At [Atxvyéo. Plut. V. 
Arati c. 22: 'Hu£pac 72r ĉiauyoóeng. Quod Dionysio 
A. R. 5, 49 restituendum : "Apri 7; fu£oac Quxvyoó- 
ang, pro vulgato ĉiavyóowg, cujus forme exempla 
nulla sunt. G. Dip. Antyllus ap. Oribas. p. 122 ed. 
Cocch. : ‘O óyxoc Suvráer.] Aioyro0mi, BrogicÓnt, 
Hesych. [Galen. Lex. Hipp. p. 595 : X)oaapa, Aw- 
pime Aapmphw Gvavyouuévm xal iri tò Gapa pi- 
Twa. 


[Atzóyasua , 55, Diluculum , Gl. Pellucidus splen- 
dor, Inc. interpr. Habac. 3, 4, ubi txx ọfyyoç po- 
suerunt.] 

Aixvyzauix , ó, Translucens splendor. Plut. De plac. 
phil. [p. 893, D], de fulgure : 'H 91 21202223, napi thv 
pehaviav TU) vipovus ziv ĝiauyacubv drorehsi, Elfulgen- 
tiam efücit, Bud. 

[Nixoy20 lectio vitiosa. V. Arzuyáťw.] 

Auxóveix, $, Perlucens splendor. [Themist. Or. 13, 
p- 175, A : AX xal aùra (al vóxres) perb motis 
xai ĝtavysias.] Et Atauyla pro eodem, ut Aravyiag Ai- 
wv, quod Suidas e Greg. Naz. exp. £xXzpdas. (Aiaó- 
quia, 2 OAxwpis (nam sic meliores libri). Auvyíx* 5 
Orohdyos, n MÀ Alüww Gtauyixts v. Toro ik To 1 yososat 
x«i napokuvetat, normacokuvetat Ob dv tõ drTuxlnetv* el 
È? ó mapy dyos decixizet, rouxapotovetw òpeihouev , Buró- 
qiix hiyovtes óg dutu. Apud Gregor. p. 439, B 
ed. Bened. legitur, Où fov ĉiaúysnı xal dotes. || 
Foramen luci excipiendæ. Diodor. 17, 82 : Ka: ei 
uécnv Thv Ugo (xwv obuiov) drokchetuu£vrs Gxvqlas.] 

Atavrí£o. V. Auxvrito.] 

Auxvy), $, Fulgor. Aristæn, 1, 4: Aníeztev imaz- 
quyóv tiva xal vÀuxsizv Quxvrhy , ola mísuxtv dxactpá- 
Try è; drigo ypvociou. Hrust. Syllaba & in codd. 
duobus punctis notata : unde aùyhv correxit Boisson.) 

Aris. $, $, Pellucidus, Translucidus, Quintil. 
Limpidus, Axpmgic , gerzeteic, Hesychio 2ixgavis : ut 
[375 325 Polluc. 5, 109,] avri bwp, Epigr. Philo 
De mundo, Mnåspis ivopeuévng travy Mdb. Et 
Brie viua: [Antiphilus Anth. Pal. 9, 277], &zvri 
zih. ltem, "Ünparza ĉtauyístepa tov Éxztoud TY , 60; 
$óvacüx: ĝt atü xat thv Vei idv. [Damocharis 
in Anth. Plan. 4, 310: IzyaZ mò £a iv éugazi. 
Scu er. Theages ap. Stob. Fl. p. 11, 46: ‘O voc... 
čju nepiavyia xal Gvxuyéa àv Exo. Hrs. Callim. 
L. P. 21: Kong; & Puvyía yaxw Dcica- quem ver- 
sum imitatur Nonnus Dion. 5, 5945 42, 79 ab Span- 
hem. comparatus. Apoll. Rh. 1, 221: Hzfgurac .. ypu- 
cesia polerat Ĉiauyiag' 2, 1104 : OUE my dotpa diru- 
yéz atvev' léoüxi. De veste Melissa in Galei Opusc. 
mythol. p.749: lagatzrzéov yàp abràv viv £u xai dur- 
p De vino Galen. vol. 2, p. 230 : Olvas $uxía 
piv cóugrToo , Ufa Gb xalapós te xal Ourvy e" et vol. 
10, p. 281i: "Hxoust È’ où mávrsc (ot olvot) els qomo 
p mayóvecÓUut, moly iv tõ ĉizuysi ò favýèv Aa- 

civ you. De fluvio Fhemist. Or. 2, p. 39, C : Mo- 
tuu puypi biovros xal ÜvrvqoUe* et 22, p. 280, € : 
W'vygoa te xal ĉiauyoùs batos" 27, p. 387, D: To viua 
aUtz. mocuióv te xal ĉixuyés. De anima Or. 2, p. 29, 
A : Aravolysta 4o uou To az 1/oz xal 4 xapåla xal Gun 
quizíoa vivera, dpuys. Gl. : Auxvyéc pot dez, Li- 
quet mihi.] 

(Atxvyía. V. Aaiya.) 
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[Arzvyito , Hlustro. Aq. Jobi 35, 5: Auxupyisózserac. 
Nisi OuxuqaoÜYart: aut ĉiavyntýcera corrigendum. 
G. Dirpozr.] i 

Auxbyiov , tò, Spiraculum. Hero Spirital. p. 163 : 
"be eani d Moon. a a da 


Éopav 
mpogütmw tò èygeópevov sl; thv mio Site 


75- 
gav , piver Di 16 uh Civata Bi coa "iy v ino- 
xát yopav lveyðivar" où Öóvarar Ob Gk và uh Anv 


yev GidtoBov À Thv Dix toù x Stauylou. "Orav osv dvi- 
cwpev Tò Dri, téte ymport Tò bypòv slg rhv bro- 
xeuévny quoxv... Et sic aliquoties paullo post, pp. 
172, 189, 195. G. Dix] 

[Auavyiic, Liquido (Gl), Clare. Philo vol. r, p. 646, 
28: "EXv...Giavqux; ln & mpdrepov duvdpüx, trvttoonó)at. 
Ex Amphilochio p. 44 memorat Kall. G. Dix».] 

[Auxufaígezo:;, 5, $, Per se eligendus. Stob. Ecl. 
phys. vol. 2, p. 264 : Qore tpiz Tov dyabiv Ouxu- 
Ûzipera (ed. Cant, Jd abüaipeta) Ündogtww, Ta vt - 
Vuy3w, xal vk nepl cb ciam, xat tà £xvéc. Et paullo 
post, Erogdlovrar ô? xal qav Aho moüizov ptv Óg dizu- 
Üxtpézow (ed. Cant. ĝt aüfüanévuv), Emet ws yon- 
Gipo... ] 

[Atzuevz£oo , Certo affirmo. Sextus Emp, p. 454 : 
Tò 8" al txis PAvfüsiaus vowUcÓv ior uh Éyetv fads 
ĉiauðevteiv. Srauv. || Dominor. Chrysost. t. é » p. 916, 
23 : Addáoxaty Bb yuvasi oùx Émtzpémo, 22d Cuxiürvseiy 
160 dvUpós. Hase.) 

Aani, q. d. Persulco, Peraro. 

Araba} (Arahat), Disulcis, GL] 

Arade. V. Arabov. 

es] Atnikmuat , i q. norat, i. e. Ty otiozat, 
metaph, dz z&iv 4Aaaiónv viv £v zais adhois, Hesych. 
Apad Eund. legitur ZerAisür, , expos. 2uzü42v. (Ue 
quo v. s. v. AtxuAQd.] 

AuaxvAiz, 5, Quum duo canunt, Hesych. [et Etym. 
M. p. 269, 3o.] 

Acxohue, Produco, Profunda facio, Augeo, VV. 
LL. [Suid. : AtzuAGv , Ba0Àvv À uvxovev. || AixuAt- 
Zogat, Pervado, Permeo. Hesych. : Amisin, e 
gr. Unde alia ejusdem gl. emendanda : Amisin, &u- 
oüdprn, FAs, Gun, Gurtoast. G. Dixp.] 

[AtavAus, 3, 0v, Similis illis qui diaulum currunt. 
Iambl. in Arithm. Nic. p. 126, A. Hase.] 

Aixiliov , pro quo ap. Suid. scribitur Auxókevv, 25, 
schol. Aristaph. Ran. Lun : conf. ad 271] esse di- 
cit, quum in scena tacentibus omnibus, intus tibicen 
caneret, Hesych. vero Auxdiiov. esse dicit, &zóvav iv 
Toi; péhegi petalo napabdhin mekog ti 5 morle napa- 
curavi, tT yom" ap. musicos vero hæc pesada 
vocari. 

Awvhisxos, 6, Canaliculus in dioptris, quo visus 
dirigitur, vulgo La mire : ut VV. LL. exp. ap. Polyb. 
[10, 46, 1] : Are plv mpijzov Quito Éyttv ĉiavàt- 
exou; Éyougav, t TO) ONTOS dvrtmupcióstv, TO 
uiv tv ekv tónov, ci) ÔÈ tòv vuo uvasta Drw- 
griv. [Recte ab Scaligero emendatum ĉóo aùhirxoug.) 

Aixolospouée, quod Bud. Comm. interpr. Quum ad 
calcem perveneris, rursus ad carceres cursu redire. 
[Schol. Aristoph. Av. 293 : Ol &avXo8popcuvzte paf 
nhom vg£govetw. || Metaph.] Aristot. De gener. anim. 
2, [5] : "Llezsp ts góctos GuxuAoSoouodans xat dvclcs- 
zowivne int thv dpyhv, Gev TA0cv. [Stobaeus Ecl. phys. 
vol. 1, p. 632 ex Aristotele : Xuu£azívzt t xal à pu- 
xXuaTx morb piv petà cttguíov, movi ĝi xal yool toù 
muiúmatos AyivTog, WoT Ezxxousa0xt Yipov Ttrk xal Bou- 
€ov inl uýxitov, ónóte Dk ziv cupiyywv iavhoðsouri 
zzoarpibouevov, uv? &ov. Philo vol, 2, p. 291, 4o: 
Ilávww ènmi qais dgyaíaw Duxrvolpeuoóvzww xal dva- 
xaumtTóvewwy cùmpzyixg. 

[AexoAoB20uss, 6, Qui diaulum currit. Pind. Pyth. 
10, 14 : AiuxvAoózouHw Üxatow maibuw dviewev. Ubi 
schol. : "Apurzov t6» OurvAsEpópuev ralðwv ... dmà Tiç 


Čiauhadpdune tüüriac of ĉizuhodaduar tO pyss 
QU 





, 


xal tpar Awp? QuxuAoSpouv , xai rectrmaaciov 
TUN d 
[Aaus pouia, $, Cursus reciprocus. Laurent. Lyd. 

. 8 Ræth. : "Ort eJperoc évouatv fj uícov vo Imro- 
pópou xowmic, dx vou Üxlavriou [cox Eni xal «7c 
intix. avti eel vira yàp im dxelvou xci 


cuuGatvew, G Dinn. 
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AixvAcBoouoc , ó, Qui diaulum currit, Qui cursum 
circensem peragit, i. e. &srá&wv. Bud. Comm. Í l| år- 
temidor. 4, 24, p. 214 : Exé£zagvov Tò xiitov Egv, tw * 

cxértt tov dova. Oltu yàp xat ravhodpóuoç ó dàr- 
xtputv. viveexi* Dk yhp tig aUe TpÉyeu] 

AíauAoc, ó, Circumactus curriculi hujusmodi, ut , 
quum ad metam pervenissent , flectentes, eo rursus 
recurrerent, unde cursum inierant, i. e. Curriculum 
duplex. Ita Bud. in Pand., addens, Vitruvium &ízu- 
hav vocare Duorum stadiorum ambulationis circuitio- 
nem. Suid. exp. 2vbv Éyow thv oduov èv T7 opela, vo 
mÓmpiooat vb cráluw xat Umostobyas. Ab aXX autem 
derivat Eust., q. v. Athen. exp. inter alia etiam zv 
vb Gixrerzuévov ele lorata cyTax, Ocmip TÒ criDwV. 
Alias etvmoll. si desideres, reperies ap. Aristoph. 
schol. (Soph. El. 691 : “Ogwy ... eloexhpušav Boum 
E pduaiv Stró à" &ntp volera: Plato Leg. 8, P. 833, 
B : Arórepag Di (elatus) ô tòv Bíxuhov. (&s OXmaogtre). 
Callim. L. P. 23 : Ai; £zxovza Guiüoftasa Gvxdux. Ad 
quem I. Spanhem. : « Aizu)ot tam de equestri cursu 

iam de pedestri appellati, ut prius patet ex Eur. 
E. 824: Apousbg ĉicgobg Staúhous Irrloug Gvvust. Hinc 
ap. Pausan. 6, p. 373: Apóuot é elot To Uxmríou ux 
ai ĉizuàn úo, quatuor nempe stadia. Hippocr. p. 
363, 51: Ol 2i Bíxvhot xal drevo Ismo, carnem 
nempe, ut ibidem ait, minus diffandunt, sed magis 
extenuant, haud aliter ac de ĝoàrgodpóuon dicit Xenoph. 
Conv. (2, 17. Hippocr. p. 352, 12: Agéun xapmcoiot 
xxi GuxdAotet* 368, 24: AtxüXowt diyos et p. 372, 
35.) Subinde etiam &ztzrc, Armatus, fuit diauli cur- 
sus, de quo constat ex Pausania 10, p. 628, ubi 
Maesibulus inter alias Olympiacas palmas eas poe 
retulisse dicitur, graĝisu xal mo gùv damit DvxüAsw. 
ka 3, 151: 0 qoy boim ĉiauhav Oíwv.) Cristatos 

uisse cursores indicat Aristoph. Av. 293 : AXAX péva 
eis mf d Jews Dat d mi cov (Agwat $ cuv) à ; 
3 nl by ĉiauhov T30ov; ubi schol.: Emet ry $26- 
povreg uel" Enhav cp£youatw , Éyovete hipo ixl c4 xt- 
qig additque, boss ó Md [jon qov Boóuss iv 
fü rra, v9 mÀrptsxt cb gradov xal Polla. 
Diaulon autem, seu stadii cursum et recursum, 
olympiade decima quinta primum in olympiacos ago- 
nes inductum eoque victorem exstitisse Hypenum 
Pisæum tradit Pausan. 5, p. 301 «.] |] Metaph. etiam 
est 4, &xung obctvozouv dváxawþig, ut. Eust. tradit, aut, 
ut Suid., 4 paxo zipíodoc : ut [Eur. Hec. 29], Azé- 
Aew xuuárww eoposutvos, Reciprocis fluctuum cursi- 
bus. [Id. Tro. 435 : OU 83, orevòv Bíaulov (nvatut zi- 
tpz.) Philo De mundo, "Etwx $ zuvry ta drog Sixuoc! 
quo sensu paulo ante dixerat, "EZ 34 ism xwéog 
dvagtpipov ig' Ixuzi. Item, Avaxdyzctt ihv, dyp àv 
nl vov ajibw bgixrtmi tónov, dp! vb Tò npt ipuin. 
[Æsch. Ag. 344, de Grecorum ad Trojam itu ac 
reditu: Azi ko mo olxouc voszluou cwmnplag xuuat 
ĉtaúhou Üdctpov xinhow név. (Galen. vol. 4, A 469 : 
Tie ç cHuropuiong uiv qig xdw, OixuAov Óf tva 
band LU rap dr Anaxandrides ap. Stob. 
Flor. 72, p. 437, de uxore qui e paterna domo in 
mariti ædes ac inde in domum paternam regredi 
rursus cogitat: ‘O yhp B(avAde ievtw aloyúvny Tyu. 
(Alexis ib. 120, p. 491: Tàv yàp Üavazov spëgow ĉizuhov 
tõ Biou Lx» foÓkouzi. Browrikro.) Eurip. Herc. f. 
1102 : Edpuahémg ĉizuhov tlc “Aou mtv. Jo. Chrysost. 
de iis qui eadem subinde repetunt ait Serm. 6 in 
1 Corinth., vol. 3, p.274 : Maxgou; Bzzovzes OuriAou 
Àcrvwow. Spaxnem. l. e. [] sank. AtxüAeue, GTtYUX. 
vómouc, vis. V. Il. Euripidis supra allatos. De pla- 
teis Aristeen, 1, 27 : OLĉé égufpill mepit ixntpieot- 
yew ĉixýhous. De meatibus respirationis Oppian. Cyn. 
2, 181 : Tergdõupn fives (Diu) , misupes votre: 
izvo] || Est etiam Mensura duorum stadiorum, 
h.e. mille et ducentorum pedum; tantum enim con- 
tinebat diauli cursus, eundo sc. et redeundo. [Schol. 
Aristoph. Av, 293 : AizuXx ó &urrd2toc téras À uívpov 
hes iu c'. Repetit hæc Suidas. Ap. Hesych. numerus 
cubitorum excidit, qui apud schol. et Suid. in o a 
Palmerio aliisque recte est mutatus. Hero Tepl 0u- 
grzpuxov in Analectis Benedictinorum p. 314 : Tò 
Öizuhov yst mln 16', Trot atèa B, dxsvac dxaivaz) 
px, me w, niča, vilcratpiou, uiv aa, lraiwods Cà 
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nóðaç xou". Masculino ut a reliquis prater Heronem A výs.) Bud. 3uxgaíwo affert e Plut. pro Eluceo meta- 


grammaticis ĝizuhoç appellatur ab scriptore De men- 
suris ap. Le Moyne Var. Sacr. vol. 1, p. 502. G. D. 
|| Alzuart, Bifores. A(avXov, Bisulcum, Gl. || Diau- 
lus, n. pr. chirurgi ap. Martial, 1, 31 et 48.] 

Atauhwviæ, $,, Eustathio [p. 1917, 32] est torx} are- 
vóvnc, xal fv dpruyes 3j &xAux dypiot aviles dvpstovzas, 
Locus angustus, in quo coturnices aut generaliter 
aves sylvestres capiuntur. Dicit autem vix? esse 
hane Afw, et ywoouuov Toi; rept Xiworrzy dwwipo ol- 
xoa nox, Bodbitv. Dici vero , à quo esse 
etiam tà GurMuvltovza mvsUuaa : ut et p. 1107, 63, 
Ta1ph tbv aùhòv esse dicit coU; aüADwac, et tov qüv 
Twtuudeow dyxxapetuxbv BuruAeovisuóv. Indicat tamen 
[p. 1483, 47] ab aùh quoque hec derivari posse, 
ut Athen. etiam [5, p. 189, C]. Et hic enim et ille 
aük*» vocari tradit 1v ĝtanvedusvov tónov : et GuxuA- 
view dici ywptov tò Õeyóuevov Ez Exzrípou mviüua, Lo- 
cum qui utrinque ventum excipit : in modum nimi- 
rum tibiæ; nam et ipsam utrinque potest pertransire 
flatus. Suid. vero ZurvJuviity esse dicit di ecevou jv, 
Fluere per angustias. Et sic GiauJuov(Sety esset m) ab- 
hiva 8iigyta8ai. Bud. sane e Basilio GtauAwviZetv affert 
pro Meatus longos transire; dicique tradit de aqua 
marina terras subeunte et in fontes percolata. (Ari- 
stot. Meteor. 2, 8 : Aoxei yàp GuxvIuivistty brò thv Y3» 
$ Odatta. ld. De respir. § 16 : Aixujuivitovzoz del toù 
atos Dix vOv Boavglov. Etym. M. p. 743, 18 : Aru- 
JarviSety hiyovct mi dvíuous, rav ĉtt tivog uah xal 
ate ĉianvíwot, Eustath. Opusc. p. 266, 1 : Mzzoze 
SiauMaviZovtes devuuerpor dvtpot dmocbicovrt tò dw got 
99x. Mediam formam e Psello, Opusc. p. 59, 7 ed. 
sug, indicat Boiss.] 

[Aizu AtxuAvuzade. V. AtzuAuva.] 

[ Magos, ĉahbs, Cukzupos, glossa obscura Ton] 
Aix tulonax, Cervicem attollo s. erigo : vel, qu 
Gall. dicitur, S'emgorger : quod ut et de equis pri- 
mum, deinde per metaph. de superbis dicitur, sic et 
BwxuyeviSeatn.. V. Pollux (1, 218. Suid. : Auxvyevil- 
cat. n'O 3l tà ggovýuata xal too; ÜDupole tiv arparuo- 
civ dvrpéthts , X Üvauyeviteotat mp, T) dyiowyov vai 
péra PfexdÀet xal quoxivOuvov,» dyst tou, Obo viv 
aiv. Eye. Quse Eunapii esse verba constat ex co- 
dem s. v. Avraétizev. Idem : AwuysviGero, Gynuyi£ver. 
a “Esega 8i o) mohó «t eiw dwopücuzo xal Giruy tvisexo. »] 

Auaug£vinc, 5, $. Apud Plat. eem p. 732, E] av- 
gis pushi exp. Cervicis medulla, q. d. Cervicalis 
medulla. 

Atavyéw, Glorior. Clem. Al. Strom. 6, p. 757.] 

A5abyny , soszíav, Hesych. Auxizzv Albert] 

Auxóco, Auzóoya lectio. corrupta ap. Eurip. Herc. 
f. 1050. 
er HN Peredo, Exedo, Edendo s. Exedendo 
absumo, i. q. £ux&iGpooxe. Galen. De LL. Aff. 3 : "Ez 
Eg à» «à iunotigov Gurgdym. Et Philo De mundo: 
Orav ÉoxioSou, vosruaTe, tpümow ibs imoxuow ĉit- 
917 , Quum zrugo gliscens exest. (Herodot. 3, 109 : 
Qux dvin mpl» àv iapiyn .. Mayaqdvza È riv vriuv 
a9c7;. Theophr. Char. 16, 2: Mu; Whaxov ... crap. 
Dio Cass. 72, a1 : Advys Sax ĉiipayov. Ceterum 
præsens 2220 nullum est, sed aoristus tantum Zi- 


vr OY. 

Aapan. V. Mausazry.] 

Auxgaixói , Clarum. facio. Hesych. (inter A:xzavéc 
et Auxgácstv) : Margot, Qurgzivtt. Legerim. Aux- 
q uix, Curgaiwgt , a Qurgatxéo vel Vixgaixów, Nam 
gxtxàv est i. q. Aavumpov, et pame, hauri, exponente 
Hesychio. Favor. legit Aizgaíxttv, Guxgalvitv. ALseaT.] 

Arzga, pro AuZetxvugt, si quidem Hesychio et 
Suidze credimus. In qua exp. sonare videtur verbum 
Sraĝeixvvut, q. d. Interostendo : dando sc. hic præ- 
positioni Inter eum usum, quem habet in verbis In- 
terluceo et Intermico, aliisque nonnullis hujusmodi. 
[Herodot, 7, 219 : "Hên Quxgateoians Tons (ubi cod, 
Cantabrig. &gavéx, oùang)* 8, 83 : "Hà outs, et 
rursus 9, 47. Clem. Al. Strom. 5, p. 680 : Mzgztvovtx 
«90 U2avx. Hrusr. Polyb. 18, 2, 5 : TT: Zu£gas £xgai- 
voóernc. lbid. ce. 5, 2 : Tz« 6utjkn; Gagatvosens. 
Pindar. Pyth, 3, 79 : Katoufva 2 avsi Qugxve nypd, 
De ferro pellucente, candente dictum v, s, v, 322- 
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Pohorice sumto : dicente de Pompeio [V. Pomp. c. M: 
al «à vespi xal dvücuvrt Buiputvev sufloc fj dxux. [ 
Marii c. 41.] In VV. LL. : Kal xgeiczoy Bixgalvtt tT 
Ehniðos. [Xenoph. Mem. 3, 10, 5 : Tò peyahorpemig ... 
xai k tiv cympudrurw xal Esmotwv xat xtvouptvioy. dv- 
Ügermwv Giaever. Polyb. 12, 24, 1 : Tox, papíac 
lv tois üropvíguaat Biapalvew shs Ezur genei Inve- 
nitur alioqui sepius vox pass. A«zgatvouat sonans Inter- 
luceo, et q. d. Interappareo, pro Inter alia appareo, 
et conspicuus sum. Hom. Il. ©, [491] : "Ev xzüxpip, 
Ux Öh vexúww Gugzivero yõpos, ubi vide Eust. Utitur 
autem alibi hoc verbo pro l'ransparens esse et trans- 
lucens, s. perlucidum, Od. 1, [379], de vecte can- 
dente, Auyaivsro ' alvàc, ubi idem ille schol. exp. 
Buagávevrv dye Thv ús P dvÜpaxoatex. Sic autem et 
Aristot. . S. 13 [23, 41] G&agavióusvov appellavit 
Perlucidum, loquens tamen de re qui alio modo 
est perlucida : Ai ti tò yaXxviLov Z5 Qakdrrng heuxòv 
pee Å Gri mò piv Gurgxwóusvov, Xsuxbv, TÒ È pÀ 
izomvóuevov, jua; $rrov òt ĉiapaiverat TÒ xtvobuevoy, 
Vide aliud ex. sumtum ex Eod., in Awpavýs. Gaza 
ap. eum Bixgaivégtvov vertit alicubi Quod transpici 
potest. Sic, A Gv Gizgalverat ck cwyzta, in l. quem 
e Suida habes in Aizgavz«. [Pindar. Nem. 3, 123 : "Ev 
èl zelpa tihog ĉiagaivetar] || Alioqui &ugavr in soluta 
oratione sepe pro Conspicuum fuit, factum est, In 
conspectum venit, Visum est, Extitit, Compertum fuit. 
Philo De mundo, loquens de insulis Rhodo et Delo : 
X povp 2' Usctgov Darzvougévre ipfa (35 ako vre) xar dhi- 
yov dvizjvoszi Gugdvnsav, Temporis intervallo existere 
sensim caperunt et conspici, utique mari sensim iti- 
dem subsidente, Bud. Opponuntur autem illa verba 
istis proxime ai daiar e s Alzat yàp tò piv mahaty 
Ayxwcunfext, xaxTk tis Oahdrrns :8xeeaw imwhugóui- 
vat, Olim mari submersæ et obrutæ non cerneban- 


c. 108] : 'Ejtocp£voi, 

ia aon 6c issues Qugávr. In VV. LL., Auxgavtiza 
mipirrh cóviei;, pro Prudentia perspicue excellentis- 
sima. [Æneas Gaz. p. 8, 21 : "Ev0a (xap' A6zvatoi) 
Uca Gugdvm $ 9Uosogix. Hxxsr.] In lisd., Auzatve- 
72: 4$ dauh, e Diosc., pro Sentitur odor. 

[Azpapéw, Detraho, Tollo. Paul. Ægin. p. 187, 
28 : Kath jixohv Gurgtuapafa. Reg. 1, 17, 39 : Apu- 
přiaw abt dn aùr. Cod. Alex. Quxgsgoustv , h. e. ciz- 
oapoaw.] 

[AxgxAayyix lectio vitiosa. V. Atoxixvyía.] 

[Atagdv2mv. V. La xr 

Aurgávcix , $, Perluciditas, ut &ugaivizo ab Eusta- 
thio dixi exponi 2tagdveuxv ctc. [Plato Phæd. p. 110, 
D : Aidos Éjitv. dyk zv aùtòv Moro Thv te heimta xal 
Thy Cvigdvstzv xal tà yompavz. x3)Àw. » Georg. Lapitha 
Poem. mor. 237.» Li || &zz2víz ap. Eustath. 
p. 1384, 53 : Mech ĉiapavlaç zivis xal Xaumpóvnmos. 

[Awxgzxvtoów, Declaro, Manifestum facio, Titus 
Bostr. In Luc. p. 778, D. Hase.] 

Augxv?c, Perlucidus , Qui translucet s. transparet, 
ut ab Aristoph. Nub. [767] vocatur alos, Vitrum, 
Mo, dirais. [Lapis selenites ap. Actium p. 29, b, 
49 : Aixgxviz Zro eneoxdcwv. Wricrr. Galen. vol. 13, 
p. 738 d as Sl xalsúuevov, Ô awexhdawov óvoualougt 
Portas ... G. D.] Aristot. De gen. anim. 5, [c. 1 non 
longe a gri "Esm 8€ eux) , Gk cà cb ushay uh tiva 
Gurgavis" abtò ykp voor Pont pia, TÒ ph ĉtapatvóut- 
vov* ubi observa et ĝupurguevov pro eodem. Idem, 
"Eat 2' A vojxoo 162 poplou xivnarg, pasis, $ iagavis, 
AAA’ aby $ ypóv. Dicit autem et zj(orrov de re eadem. 
Idem docet quid sit 2vrpxviz cópa, in libro [Izgi al- 
chase, et alibi. [Anpa qua. dicantur multis verbis 
explicat Philopon. ad Aristot. l. 2 De anima : quz ex- 
cerpsit Suidas s. v. Atzgavéc.] A Synes. Burpavi ÜZwp 
opp. z zehomaéva. Plut. [Mor. p. 434, B] ^aumpk et 
£297, conjunxit, loquens de iis quibus sordes de- 
tractze sunt ab igni. [Auzgaviz o)gov et Guxgavéa odpa, 
Urinze pellucidz , quz aqueze sunt et dilutze , ap. Hip- 
pocr. p. 211, E; 1252, C. Auxgzvía wra, Aures ex sic- 
citate tabefaetae et excarnes ac contractze, ideoque 
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pellucentes, inter letales faciei notas numerantur À «à; peyisvag duzdatu, xat Qurgáatus habsiv igrl eT meot 


p- 149, A. Avapavées gAf6is, Venæ perspicuæ, quæ 
sanguine plenae sunt et turgidæ, Aphor. 22, $ 3, et 1.6 
Epid. !|Awgzvis etiam Candens et ignitum ac pellu- 
cidum significat, ut Gizgzvé£a eiivoix, p. 788, A : Xo 
i Biagavést xalew, úg Urt tysta mepxwh7 xavk üUva- 

w, quae Erotian. et Galen. per Zvtzupa interpretantur. 

bid. p. 891, H. Et p. 894, B : Auxgaivov 75 miiowv, 
Candens ferramentum. P. 68o, 41 : Allo» uzAava &iax- 
pav. Et p. 476, 22 : "Ixvou óczpaxa. Gxgrvxs, Furni 


testas candefactas in vinum ... immittit, Fors. A(oz, 


èx mupix (vel ci nupi) &urexvic, Lapis igne candens, 
Herodot. 4, 73, 75. Et nude, xAí&avo; &., Furnus can- 
dens y 2, 92. am eri Scriptor -y Suid. v. 'Tzxzd : 
Kal thv otenpizty v5», $v ru JON apavi čoyacdus- 
voL... Wer Ari Oribesii p. 314 d Cocch. PT 
Ba X£XUILÉVOY. imus porro et &urgav?, y rcivia 
fex Asaoph- Loi 48] à . Suid. qui udis icit ita 
vocari où tà Aapmpk, sed tà lcyvk, 2€ dw Birgalverat 
Tk copatz Tv wiv [quibus addit verba Jesaize 
3, 21 : Tà £ixgav?, Aaxorixa]. Non dubium certe quin 
hæ vestes sint illze ipsee, quas Varro appellavit Vitreas, 
et quas Horat. Coas vocavit, Sat. 2, Ion: Altera nil 
obstat Cois tibi; pene videre est Ut nudam, ne crure 
malo, ne sit pede turpi. De his et Tibullus ita, llla 
gerat vestes tenues, quas femina Coa Texuit, aura- 
tas disposuitque vias. Ubi fort. sunt Tenues ita dict, 
ut icysk in l, Suidæ quem modo protuli, Existiman- 
tur autem bombycinz fuisse næ vestes : de quibus ita 
Plin. 11, 23 : Telas araneorum modo texunt, ad 
vestem. luxumque feminarum, quz Bombycina ap- 
pellantur. Prima eas redordiri rursusque texere in- 
venit in Ceo mulier Pamphyla Latoi filia : non frau- 
danda gloria excogitatze rationis, ut denudet feminas 
vestis. Est autem observandus horum verbb. consen- 
sus, postremorum inquam , cum illis Horatianis, Al- 
tera nil obstat Cois tibi; pene videre est Ut nu- 
dam. Sed et hoc simul animadvertendum est, se- 
quendo illum Plinii l., rectius legi Ceis ap. Horat., 
quam Cois. Pro qua tamen lectione faciunt vicissim 
hec verba, quibus proxime sequens caput inchoat, 
Bombycas et in Co insula. nasci tradunt etc, quum 
alioqui dixisset in iir i capitis praeced. : Quartum 
inter hzec genus est bombycum in Assyria proveniens : 
et in hujus itidem fine dicat , Assyria tamen bombyce 
adhuc feminis cedimus. Ceterum si illa vmbvix. ta- 

av bombycina erant, merito miretur aliquis quod 
dicit Suidas, o) tà A«yzpk, ac presertim quum dixerit 
Propert. [2, 3, 15] : Nec si qua Arrabio lucet bombyce 
ds Ceterum pr et &agzvis xsxpisalos ap. Sy- 
nes. Sonat alioqui &ugav^s et simpliciter Perspicuus. 
i Interdum pro Ilustris, Celebris, Clarus. Bud. e 
Plat. Timzo, Tórs ov óuiv, © Xóv, tz netas À 
Góvxug tl; dmavrxg dvÜpeymou, ivévero Giaprvks. Et e 
Philop. in Proclum p. 103 : Ot Zizgavéstazot tiiv iho- 
cóguv, (Plato Rep. 8, p. 545, D : "Hrg xai dv «(2 &i- 

avet tivt xelvet’ 10, p. 600, B : Arapavetg Boxductv elvat 
v tois dhon. Clarus s. Manifestus, Soph. OEd. T. 
254 : Aiat, 143' ôn Gai. Athen. 9, p. 407, B : M3 
qiia Dvagavtis dyüduevor ] 

[Aapan , oos, 6, Diaphanes, n. pr. in inser. Spar- 
tana ap. Beeckh. vol. 1, p. 631. Usitatum nomen est 
Ampas. Avxgdvas si recte scriptum est, comparetur 
Aukziuos et Awrtiyag. G. Dino.) 

[Atagxvía, V. Auxgdvtia.] 

Atdgzvov , Ciel. Rhodiz. e Prisciano et Juliano af- 
fert pro Zuxgzvi; positum; esseque tradit non in 
zihere solum, igne, aere, aqua, vitris, sed et in 
terra ipsa, compositisque corporibus omnibus : item 
esse Vehiculum + qwrX, et id quidem incorpo- 
reum, neque permixtum corporeis qualitatibus , 
quamvis per ea diffusum omnia, Sonat autem trans- 
lucidum s. Pellucidum. [Awigzvov lectio vitiosa pro 
Bígopov ap. Aq. Exod. 28, 8 in ed. Rom.] 

Lise , Vel Aioaeu , eux , $, q. d. Interlucentia, 
Transparentia. Redditur et Transpectus e Lucret. 
Quidam ap. Cic. Ad Att. 2, 2, £ixgávatu, s. ĉtapdouç 
interpr. Interlucentias, ad verbum. eophr. De 
-— 3o, p. 694 :"H 9' GxXonid3c, Å xai fupacıv mouit 
xal ĉidozow, Plut. Mor. p. 354, B : "Ev toig puatixoic 


c 


Öarudvwv dànteiag. Clem. Al. p. 374 : Kar fugaaw ôk 
xai ripaga oí dxpibok zap "Emnat pUosopisavteg ĝto- 
pio cèw Otóv. G. D. Ardoxsu s. Auágaucu , si recte ex- 
tricavimus, in papp: yptt. videtur esse Interval- 
lum, Spatium ab ædificiis vacuum, velut pap. Casat.: 
Abde olzia Zuavptous ... fs dvduesov 8. Attamen vir cl. 
Reuvens Lettres etc. 3, p. 12 in phrasi simili legit 
õıdpuorg , quod vertit Transitus, Pervium. Hase. 
dud Perspicue, Aperte, Manifeste : ut Thuc. 
2, [65 et Suid. s. v. Igózox]: Xenpázov 81.8. dĉwpd- 
Tavos yevóuevog, Aperte incorruptissimus. Aut etiam, 
Plane incorruptissimus. [Xen. Anab. 6, 1, 34 : Qvo- 
wt adc 3. 6 beds onuaives Strabo 9, p. 443 : 05 8. 
atat. Dio Cass. ll. pluribus, semel etiam superl. 
ĉiapavéstara 37, 46.] 
[Aixgxpuaxsów , Medicamenta adhibeo. Plut. Mor. 
p. 157, € : Avtv xal ĉiapzo tob xáuvoveas.] 
[us Aiígx2a0;. Lectiones vitiose pro 8igxpoc, 
od v. 


[Auígzen. V. Auigxvens.] 

Azpdoaew, Hesych. esse dicit ĉiasÒAaivew (Ca- 
villari , Irridere]. 

Augu o, 1. signif. q. simplex exzvA(zo, nisi quod 
prep. vim aliquam significationi addere videri po- 
test. [Plato Leg. 7, p. 804, B : Havedzact c9 r&v. dv- 
Üpurwv vévoz uiv BixgauAtie. Etym. M. p. 125, 25 : 
"NeigiXAatvov, wpada., G. D. Hierocl. ap. Stob. 
Flor. vol. 3, p. 140, 32 : Iravi vp $ plaure tX uiv 
là uryxhozxoUuut xal dmoxoDuvui, và ÔÈ Ow AAM 
xavuxcpoxpuvat xal QurgauAtaat. Hasy.] 

[At£ozuga, tò, Diluculum, Gl. Athanas. vol. r, 
p. 833. Karr. Vita S. Nili Jun. p. 23. Joann. mo- 
nach. in meis Anecd. vol. 4, p. 190 : "Ev togati; xzi 
báxpus: piyp Birpaúuaros levauivos. Borssow. Add. 
Ducang. in Append. p. 58.) 

[Atd zuc, swg, $, Ilustratio. Plut. Mor. p. 929, 
B : "Exidupit xal 8igaóett 790 Aiou.) 

Auxpzümus,] Extant composita Auzgxózxo et Ert- 
qaócxw, sicut Atzgueuo et Extzooxw. Ceterum exx. 
afferuntur usus verbi &x9aógxo ex uxx [nterprr. in 
VV. LL. : "Eux àuxgaóor, $nípx, ex 1. Reg. 15, [36], 
Donec illuxerit dies: et, Auéozvctv a)zoic, pro Illuxit 
eis dies, ex 2 Reg. 2, [32]. Sed hæc sunt potius tan- 
quam a them. Auxgzóe : itidem vero £zigaóest tan- 
quam a them. 'Eztzzso, ap, Paul. Ad Ephes. 5, [1 q. 
Kai impaban co ó Xpurv (que tanquam e V. T. 
rnit wie); Et illucescet. tibi Christus. Quidam 
autem e veteribus interpretati sunt Continget te 
Christus, sc. aliam lectionem secuti, izvpadatt : sed 
hanc sequendo, fuerit dat. cot mutandus in gen. cov. 
[3:19290, Theod. Prodr. in Notices des Mss. vol. 8, 
p. 213. Aixgdo, Jo. Mal. vol. 2, p. 75 (p. 369, 7 ed. 
Bonn.): Aurgzoócz; xupuxxz. Ermznt. At hoc ĝiz- 

ausis. est corrigendum. Sic p. 333, 13 : pò coi 
$ixsausat Vita Barlaami in Boisson. Anecd. vol. 4, 
p. 357 : "Apri ĝi qis f uoa Ovxgauoósn;. Nam sic co- 
dicis scripturam &zgatwosev; emendavit editor. Alia 
corruptela 2:292voószs est, non animadversa ab Ni- 
colao, in Geopon. 1, 8, 1, p. 35 : Atzgzvooer; eixo- 
cR. to "doukcu uxvos sublata ab Hasio apud Leon. 
Diac. p. 93, 4, cujus alio in l., p. 40, 13, codex ve- 
ram servavit scripturam : 'Hu£ga; 2x Gupxvobewc. 
G. D.) Sed in usu sunt potius composita. Atxge) 
et "Extgoszo. Herodot. 3, [86] : "Au" fufon 85b ĉia- 

»ex2901,, Quum primum dies illuxisset, Primo di- 
uculo, [Sed libri aliquot &agzuzxoócz , quod legitur 
in omnibus g, 45. Eadem diversitas in libris Diodori 
18, 72. Ap. Polyb. 31, 22, 13 : "Agri &ugdexovroc dpa 
ch; dyxóoac , Ursinus Guxguexovro:, Schweigh. ĉirpas- 
exovtos corrigunt.] 

[Aipasua 5, i. q. Gikpnvua , nisi fallit scriptura 
ap. Chrysost. t. 5, p. 741, 44 : "Ogfgoo Èl évroc Ba- 
obo , TOUTT: Tp A 193 Qagabcuatos. Hase.) 

[Axgerrie, 5, 8, Persplendens. Lucian. Amor. 
c. 26 : Tò 2' d)o cüpa ne lac biho ĉtapeyyéotepav 
ànastodnter,) 

Aurgipóvzux , adv., eam sequitur signif. verbi ĝa- 
efpo, qua ponitur pro Prasto, Excello. Redditur 
tamen non solum Excellenter s. Egregie, sed aliis 
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etiam modis, pro re de qua agitur. À. cé6w, Summe A tàs ypac the rpornxoúaas Exacta ĉin 


colo, Summa religione colo. &. četsgše [ap. Plut. V. 
Pericl. c. 24], Unice amavit, VV. LL. Ubi etiam, 
À, 128, Ardentissime amat. Bud. vertit, Magis, Ma- 
xime, Vehementer, ex Æschine, "Taur 325 à. &Zwv 
deriv dxcósa. ltem. [p. 65] : "Ev alz(aiu 8 372v ot rpi- 
cês, moXU 2l 2. dDüoxodtre xal Anuostiéves. [Plut. V. 
Sol. c. 27 : dbüao£gouc xal phouńrtopaç ô. dvipac. Eu- 
nap. Ades. p. 7o0—40 Boiss. : 'H Swsmdrpa vns 
xai à. impa tõ homou tov T] lu VV. LL. 
cum gen., qui alioqui subaudiendus videri potest, ut 
[ap. Plat. Criton. p. 52, B], A. «ov d))wv, Magis 
quam ceteri, Præ ceteris. Sic, À. civ moiy, e Plat. 
Epist. Ex Eod., Mz» 2. ziv 820A, Non aliter atque 
servi, secundum quam interpr. sequetur eam signif. 
verbi ĉıapépw, qua ponitur pro Differo, Discrepo. 
Hoc ——— ex aliquot codd. E reins 3, 
9 : Xgriv ôl Muzüimvatous xat ráka ta gtpovrtUe 
Tuy Dhuw úp hpi viuzoUat, ubi ais Pa addon 
consentiente scholiasta. Aristid. vol. 1, p. 271 : «e 
vwyópeuow Bb xal Txetpov B, aùrhy (hv Aciav) tõv zpuov. 
le quod vulgo dicitur xar Z£oyzv.] Et sequente 3, 
in Iisd., Magis quam. [Antiattic. p. go, 18 : Atxgcocv- 
Tuc, dvil c) Gixgioux, Avriôógsi dooxoírn, Plato 
Rep. 7, p. 538, B: A. 3 mpi ov, Lysias p. 188, 35. 
Xenoph. Mem. 3, 8, 5 : Oùcèv 2. dmoxpivy por À öre oë 
Tpérrnsa. Diog. L. 2, g4 : Mh yàg 2. fjdscünt toug zhou- 
cioug À vou, mivrcag.] ltem sequente adv. pov, ex 
cod. Plat. : Pov aóróv fyvoaat 2. uov 3 Brie, 
Multo magis quam illum. Ex Eod. affertur opposi- 
tum cà Xccov, ubi scribit, Mz3iv 2. ux" Zczov. (Cum 
inip Phryn. Eclog. p. 1 : HxiZeíav ... v & irlo &zxv- 
Tuc, Čao dyb dvétuyov , menalôevsar,]) 

Atzgépw, [Hesychius interpretationes hujus verbi 
posuit has, quarum rationes et exx. ex iis peti pos- 
sunt quz ab HSt. et nobis deiuceps afferuntur : Atx- 

fpst, dvi (i. e. Pertinet ad...), xpoj4tt, Gz10£gti, 

Ttov ivt. Auagíépovrat , uxorem. Magfotaüat , T RAN 
Gv , dugbdAhev, Afore, &irvtv. Edorións Arr. Atr- 
psa; Pupdgovzo. Åtevtyxdta, xpeirtova pavévta, À 

MENO Arnois, Uztobyor, Aisia, ĉiapépet, 
Rapaiharter, Áivryvoyacuw , Guxgegüveow, Anvézõn , uz- 
yoiaaso. Aniast, mapzàhdáist, 7, xdv fotar, 9, auag£- 

v" ĝ Ouofon. Atoigetat, Guxxpiisevat, 7, wer, xat 

bc Eat * 1 B aeMtecat (EtxMézevax). Awisouct, &agí- 
gown], Differo, i. e. In diversas partes fero, Dis- 
sipo, Distraho, ut qui discerpunt et dilaniant. Æsch. 
Choc h. p. 230 mez ed. [62] : Auxky? dta. £ixgéoet 
tb» aiz mxvapxfeag wócou, ubi schol. Quien exp. 
&ixrzza2Ács:t. Quam exposit. sequendo, convenit 
optime hoc Ziagéoet cum Different, quod legitur ap. 
Horat. Epod. [5, 99] : Post insepulta membra diffe- 
rent lupi, Et Esquilinæ alites. Extat alioqui. ap. 
Eund. Differre remos simplicius dictum pro In di- 
versas partes ferre, Diversos ferre, Disjicere, Dissi- 
pes Similem autem et ap. ceteros usum habet ver- 

um istud Differo. Dixit enim Virg. (G. 3, 197] 
Aquilonem differre nubila : quod Serv. exp. Dissi- 
pare. Dixerat vero et ante illum Lucret. 2 : Scintil- 
lasque agere, ac late differre favilla. Quin etiam 
metaph. usurpatum legimus pass. Differor, ap. Plaut. 
Differor amore, ap. Terent. Differor doloribus, ap. 
Propert. DifTeror invidia. [Eur. Bacch. 753 : Erts- 
micGócat mdyT dvo Tt xal xato Grigio" ubi preecedit 
v. 743 : Augopuüuvso GxoXAs ivuia. Aristot. Poet. 8: 
(Qore ustazióia£vou Tivos ipsus (52 po0ov) 2, dzatgou- 
pévou Ĝiapépeghar xal xiviiaÜat tò hov. Polyb. 3o, 13, 
8 : Ot uiv abmral quovis diuxvowza xat Qurvfpovtus 
Tob, ajAoc. Sozomenus Histor. eccles. 1, 8 : Hgagé- 
Tate Toig èyyutépw Yévouc ĉtapépeiv Tob; xkosu;, Par- 
tiri. || « Aapépet etiam Penetrare siguilicat, et de 
haste cuspide dicitur ab Hippocr. p. 1148, F: 
Tò &xgov Bue xe náv toù Oye). » Fors.] Sed ĉix- 
gépe est etiam Zeune, [In diversas. partes ferre 
et importare, Bud. afferens ex Aristot. talem pass. 
vocis usum, ubi dicit de electro (Mirab. ausc, c. 115]: 
Kat euXaóntvor brò cv Pygmolum , &txeicszat ele 2006 
*EXXxsyss. [Éur. Suppl. 382 : Tégvry» piv ast cx» Uv 
Uxrpsztis nohe te zapot Cuzgipuv xnpoyuatz. Xen. Okc. 
9, 8: Ena 2i lgoglzagav zavzx neti qui; th inaha, ti 
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p. 500, 17 :*Hv ôt có cpa tă xócc: Ment ta 
(pituitam). De oculis huc illuc conjectis Eur. Batch. 
1085 : "Eetnsav To. xal iveyxav xóoxs* Or. 1262 : 
Aj uix väv xópac Ovigto Ou. .] Sie &uxgépity tåg dy- 
yëhiaç est In diversas partes ferre, et quasi dissipare, 
ut dicitur Dissipatus rumor, quod tamen exp. in 
VV. LL. Perferre nuntios. eros Pyth. 11, 91: 
"Avr (zápis) òv 'IouduiZaw Gupípu Ihaw  Quvrsüv 
iówzx. Schol. :*Hzu 2, e)2o(a cw... "lolaow mavxyoo 
Ourpet xal dnienuov moi xal Quxoin)he. Herodot. V. 
Mom, 13 : Toro cojwuz Gwepex, Divulgarunt.] 
Sciendum est porro in prosa usitatum potius esse 
ızpopstv pro Dissipare s. Distrahere. Ceterum idem 
Bud., aliis tamen signiff. interjectis , interpr. etiam [n 
diversum ferre, et Varie agitare. Item , Animo versare 
aliquid, agitareque cogitando : harum signiff. exx. 
proferens e Plut. [|| Thucyd. 8, 75 : Tov zoXsgov 
neiuws olse" 6, 54 : Try te nów abtiv xahis ôte- 
xóytzxv xat Tò nohipmwg ipepo ad quem l. Duker. : 
* Hoc schol. Cassell. exponit Zujyuov, ut rz, 11 : Et 
Kusu Xnsvtiag xat vtwzylag Luvegüi, xbv mOhzjov Orisgov, 
i. e. Uz£prvov, vua, qua signif. etiam Dionysium 
H. sæpe dicere &iag£ottw tòv moAeuov ostendit Steph. 
ad Dionys. p. 741. » Ammian. 14, 6, 4 comparat 
Schaef. : « Cireummurana pertulit bella. »} Sed et quum 
dicitur ab Herodoto In 74] 9urgipsv cov moltpaov, 
item [3, 40] Zuxg£gety tóv aiva, possumus forsitan et 
hic uti verbo Agitare, quum itidem cum accuss. Bellum 
et Ævum reperiatur junctum hoc verbum. [Eur. 
Hel. 10 : "Ozc òh Ges; cébwu Bioy ĉrfveyxe* Rhes. Goo: 
Ei ĉioige vóxva QU dj aŭg, De usu Hippocrateo 
hzec fere Foes.:« P. 537, 49:'H Gb vosos ĉiapépet 
pita Óyía frea, Durat. Ib. de ægro dicitur, Ata- 
iori pepóuevos, Contabescens durat, perfert, aut 
degit. P. 553, 54 : IIo)! ôl Cuxgíocuct xal fwg tiv 
tlzozizzcodowv fuiziww. P. 823, C "Dxxvoiz Ovrinzcl 
TÀkÀa Ovrgipoveut, ut ap. Herodot. ĉiapépew zóv. aiia. 
P. 522, 2 : "Ocxv i5 Èx vócoo paxo oitapss iagi- 
pnra zob ypóvov. P, 473, 51 :'Yrostpige Å vot- 
aos, yv dxdlaprog Ĉizoipntar. Sic ĉveyzesiv Morbum suf- 
ferre ac tolerare significat, i. q. bropévew, p. 1146, 
B: 'E3óze 2' &v mÀtiova ypdvov Ĝuveyxeiv, el uù xack 
TÄ Qxouáxvs thy lzyjv. [Ex Eur. autem [Rhes. 982] 
affertur Ziwiset das sine illo accus. alàvx, sed quem 
subaudiri credibile sit. [Forma media Soph. Aj. 511: 
"Tgogis ctepntels (6 mais) cot Gioisszm ucvos. (De quo I. 
non recte HSt. in Indice : « Atcízzzar, ap. Soph. De- 
portabitur : a them. ĉtapépw, mutuante fut. 1 ab in- 
usitato verbo Aw. Activo fut. utitur Aristoph. Nub. 
[503] : Oly Zwiísti Napspivtos thv Qoctv, pro 
Nihil ingenio differes a Chaerephonte ».) Hesych. et 
Suid. : Awístzzt, ... 2t Tet, Buozezat ... Nenophonti 
Mem. 2, 1, 24 : Xxoxoiusvoz Gi£osi ci àv xtyaztau£vov 
aizov 1, motèv tboon, ubi librorum varietates 22227 et 
eroe exstant, Zwise vel Zwteng probabiliter resti- 
tuit Bast. ad Gregor. Cor. p. 895.] Ap. Plut. alioqui 
ĉtapipstv redditur potius Distrahere aut Vexare, aut 
Agitare, in. Praec. de san, tuenda [p. 123, E] : Tx; 
VugAs Quapípiee perà rimvov mýte moxqauct wisi ppov=- 
tian At vero cum illa signif. Ferendi in diversas par- 
tes, affinitatem habet ea, qua usurpatur pro Dispo- 
nere, quam interpr. habes ap. Xen. in Lex. Cic. 
p- 45. Qui enim aliqua suis locis disponit, ea in di- 
versas fert partes, alia sc. in alias. At quum ĉtapépw 
[e pro Trajicio transitive posito (nt ap. Appian, 


OixoEoo 


Civ. 4, 48] : 'P*ozhov dè vxüxizgo, i; Tiv vav broz- 
ips, Ox Dwimew is Xodkaw (zn prpatx), tunc 
nou Ferendi in diversas partes, sed potius Transfe- 
rendi sign. habet. At Bud. &wjveyazv interpr. etiam 
Pertulit et Exportavit, in isto ejusd. Appiani I. (ib. 
c. 40] : Avria dà f qur), avpurodiauuo xatlAys , xai 
ènilnae tois pisha gipauci, xal Oujveyxrv dno ths olxiaç 
iml rhv Odhascav, || Habet autem Awzpégsw et alium 
verbi Perferre usum; nam &ugé£gzw thv rodwpxizv 
Idem ap. Paus. interpr. Perferre. [Tov móXeuov 3, 10, 
5. TX; uaga Joseph. B. J. 3, 5, 1.] In VV. LL. af- 
fertur e Luciano pro Perferre itidem, sed dictum de 
gravida muliere. [Immo ex Dial. deor. 24, 1 : Atizgé- 
pev tàs dug. « De gr, mul. » ad seq. l. Xen. re- 
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fertur.] Quibus subjunguntur hzc Xen. (Mem. 2, a, A fv ports, Quæ enim poms prosunt, parum cui- 


5]: ùv rohh nóv Guvéyxacx xal vtxcusa e [Eur. 


Ion. 15 : Ayvis & maret ... yastpòç Gvjveyx! Syxov. Hip- 
pocr. p. 600, 54 burai xal imismung moAhTg Ot iç 


«4b Ĉieveyxeiv xat ixüpipat ck nabla: 664, 41 :Hv ĉu- 
víyxy Tò Éa62vov.] || Differo, Discrepo. [Eur. Or. 
251 : Eú vw bisat tv xuxüw. Aristoph. Vesp. 20: 


Oùåiv igos 8wgíoet Khewvuuos. Plato Thezt. 
. is M i d zò mä lot 4 « Daston;) 
Lau [Dial. mort. 15, 1] : Kar’ o38bv. d)opuov. ia- 
den [Dionys. H. Epist. ad Pomp. $ 4, p. 777, 
: Auxgíoount Bà xarà toro ud)acta aou. Dio Chry- 
sost. vol. 2, pa : Arapepobong oùåiy xazk thy dzpo- 
cóvnv tiv zaiwv tv Bacwv.] Plato Apol. [p. 
B] : Obro: yuvaixõiv obólv Sixgípouct. Xenoph. [Mem. 
1, 2, 50] : "Eexózti vl &agíptt pavlaç daa. Ad quam 
signif. pertinet 2ixg£ztt, quod pro Varium est et di- 
versum, Bud. affert e Theophr. [H. PI. 3, 8, 3.] 
Apud quem al yóga: ĉiapépouct, vertit etiam Refert 
regionum qualitas. [Phrynich. Epit. p. 394 : Tt ĉia- 
pépet vóós xal «624; ob yph obro hiyaw xari Gorucv 
zts, GÀÀÀ ti "py xa xal Awuosüévrc orsi Tt 
BojAov À Duifitoov elvat Gursfoti; Ayr. ouv, xl ixgíott 
Ad quem l. eck, : « Ti àugépet Plato Cratyl, 
p. 430, E, Charmid. p. 161, C, et alibi. Lysias 
C. Theomn. p. 353, Demosth. p. 102, 610, Xe- 
noph. Mem. 1, 2, 50; 2, 1, 7, Aristot. Poet. 19. 
Sed hic ad alteram constr. nonnunquam declinavit, 
Tiv Biag£prt th dopeva Gv Univ, De part. anim. 4, 
8, De gener. anim. 3, 3. [ta recentiores scriptores 
sive quid referat querunt sive qua in re unum 
altero differat, «(v &agípn usurpant: Plutarch. De 
def. orac. p. 419, À, Diog. L. 2, 69, Arrian. Epictet, 
1, 28, p. 146, Hermog. Tars. Progymn. c. 7, Syrian. 
ad Hermog. p. 316, etc. Et in eadem illa sententia, 
TU Gixgégut Boahov 1, Dadütpov elvat, in Demosth. p. 752, 
11 et p. 61o, 3, Minucianus IItgl imiy. p. 733 dativum 
substituit, ut in simili Athen. 3, p. 115, B : Tí 2x 
ptt dmehebðepos deAeuðépou. Sed si aliud aut præcedit 
aut subsequitur, etiam veteribus utroque modo di- 


cere licuit, ut in Plat. Alcib. 1 p. 124, € : © c 


is bro coy à ipo, mÀX» ye évi Tiw ... Xenoph. 
Hier. 1, 7: Qix di et sv Quxsfoti. Plato Apol. p. 35, 
A : Aagépe twl... Xogía Dvxgiptiv Goxcovets. Et in aliis 
nominibus, 'T'àv vjv uupttp ĉtépspov, Plat. Politic. p. 36. 
Ita peraque usurpatur toro Ouroíost et tobt, 
Üuagfont et co, v. Heindorf. ad Thezt. p. 410; &- 
ptt Shov xal müv et xat zavil, v. Coraes ad He- 
iodor. p. 163. Utramque constructionem conjunxit 
Plato Alcib. 1 p. 109, B: 'A23o vt ov À cozoózo uve 
&uglon; et JElian. N. A. 14, 26 : A£guaces 3$ wii ù= 
lv ĉiapéptı. » Cum iv, Demosth. p. 291, 17 : 'Ev ù- 
&evk. tew Ehv obåtv lomóreg v toútw mÀtiaov dOdDuov 
õvapépovaw.] Sed et pro simplici Ferre, in VV. LL.; 
nam ibi habetur (ex Herodiano 2, 5, 15]: Emetá- 
ptvol qe mt aAemux và mo Golan rà memoaYuíva, 
Multitudinem indigne laturam. Et e Soph. (OFd. T. 
321) : “Plata yhp tò oiv Cultu, [adv te ao xdvó ĝiolam 
toùudy], pro Facillime feres. (oa Hipp. 1143 : A4- 
xpust Otwtow móruov drotuov.) Quin etiam &ag£getv 


gov, ut et gépetv zov, pro Ferre suffragium, ex p 


ur, [Or. 49 1652. Herodot. 4, 138; /Eschin. p. 82, 
20. Demosth. p. 795, 1 : Molv shy moon» pi te- 
veyU wat], ex isocr. quoque (p. 463, 185 WE et 
Plut. (V. Timol. c. 23, Ti. Gracchi c. 11] ap. Bud. 
p. 169. Quin etiam exgzr9x Gugíotw pro Sceptra 
ferre, ex eod. poeta [Iph. a 1195]: Exrr:gd eo... 
&urgíotiw xal atparrAxtriv ge Du. (A. yADesav, Edo 
vocem, Soph. Trach. 323 : OĞ «doa «à ys mpócütv 
vbolv it (cou vlos yAðeaav” quocum compa- 
randa Hesychii gl. qua ĝwisetar inter alia explicatur 
per õhehézerar (Siahéfera). || Singulari modo ĉia- 
ne de judicanda nativitate dictum ab scriptore 
-hronologie Jo. Malale przmissz p. 17, 6 : "As! &v 
Sax Nepot) “Enves thv yevebhahoyiav uatóvesg 3 
avto ie pni ir uen nò thv täy datpuw xivnow piia 
e li Axagíptiv , sicut et cupsfpew, Conferre, 
Prodesse. [Antattic. p. 89, a : Auxg£pov, dvrl to ovp- 
aipa, Avtigsvrc "Avacutouévy.] Herodian. 2, [3, "sl z 
T piy Ônpwpehdg xal xoti, Quxgípoveos Alyn vois xal) 


que cure sunt, Polit. Possumus autem fortasse uti 
etiam verbo Interesse, in ea quidem ejus signif. qua 
dicitur, Mea interest, s. Tua, et Ejus interest. Bud. 
. 408 ex Justino Martyre affert pro Conducere, 
onducibile esse et commodum. [V. infra ubi de par- 
ticipio agitur.] 
|| Atagépo , Antecello, Prassto, Excello. Possit au- 
tem videri hac signif. ab ea manasse, qua ponitur 
pro Differo; nam qui alium antecellit re aliqua, illa 
ipsa differt ab eo. Xenoph. Cyrop. : init. : 'Tozozzov 
vexe civ Wuv Barduv. [Éschin. p. 19, 4 : 'EXv 
xdAÀei xai dpa Buveyxóvis Bux Eoct tivas. Demosth. 
p. 1416, 22: M&iv tiw XAMov zet ĉıeveyxeiv.] Et 
cum xob ap. (Lysiam p. 103, 38: 'Azà tiv mob Zix- 
jvttov. 3) xanxiiv 3) dyatow TOUS Toto VT y 
mentor] tuer. Hel. Enc. ies A]: Ek Xv cuv 
tuyóvtwv , uÀ Uv moÀb Ouveyxóvzwv. ldem ali- 
quanto ante, sc, circa principium orationis, &uzzézetv 
et roo£yew. pro eod. usurpat [p. 209, B]: Kat uuxo»v 
mpolyttv èv «oic «[ ] 3 moù Bixgioriw dv 


Toi uixpois. Nec multo post huic ĉ w adjunxit 


xptiezous elva, scribens [p. 210, A], 'AXX £v dI; 4zavcs 
re dveauvirzal , reci: Üvrgíptty xal xotízzous dl- 
vat t&v wti. Apud Plat. redditum itidem Præsto, 
videbis in meo Cic. Lex. p. 6. [Dionys. H. De propr. 
Thuc. $ 3, p. 794 : 'H dv zo oynpansyoig xawdzns 
ze xal moAurporim .. , lv Jj paista ims rica iov- 
pela Tv .] Sepe autem gen. et dativo rei jun- 
gitur, ut ap. Plat. Apol. [p. 35, A], &ag£gtt zt ziv 
zony dvUporev, Re quapiam prasstare vulgo homi- 
num, Re quapiam antecellere vulgus. Nisi forte reddi 
quis posse existimet Differre a vulgo. Nam certe et 
in aliis ll. observavi utramque hoc verbum interpr. 
admittere. (Leg. 12, p. 963, B: Xo 2' àv 23; izpisan, 
Ús palne Rv, mdvrww tow dppóvuw.] Isocr. Symm., 
'Tocoózow dvola Bujvtpxaw mivvy dvlcurmwv , ubi ob- 
serva in malam quoque partem dici. Idem in illo 
Hel. Enc. (p. 210, E]: °H xal :& q£ve&i xat cà xia 
xal TT 8óbr mob Cwjveyxs. Antea autem habuimus ex 
Eod. &gégety dv Fm 269, D, èv «oi, mohfuon xal 
tais pya" et p. 34, E], quie constr. et ap. Dem. 
extat. (agi aos tote Polyb. 16, 40, 10, et èv 
Toon ibid. Katk toto 3, 98, 2; mpl toto 10, 25, 
45 Ĉiapépw mapk oè vom 10, 27, 5. AH Sed 
invenitur przterea ĝt w èni wi, nec non sig tt, 
= ap. eund, Isocr. in illa ipsa Orat. (p. 210, €], 
Ov ĉiro èx’ dpez. Apud Plat. autem in Apol. 
[p. 35 E : f petraa Sechs sl; doziv. (fas te 
7 927, E.] Quin etiam ĉızpépovtes mpd w, ex 
zjusd. Epist., cum gen. ġvôĝpwrwy itidem. Cui simile 
est ex iisd. : IIpà; mò &ixleyÜzvat, t7, quati xal c7, pt- 
(dtp tiv Aóywv Thou Pragépes adco, ubi observa 
dativi simul usum, [Æschin. p. 25, 42: "Av8ga ... gx 
Guurtoróvry xal čyxpáretav ĉinpégovta. Cum xack Xen. 
Rep. Laced. 1, 10 : El mı &urg£povzac xal xari méystos 
xal xat lcyUv dvõpas 17, Endon dneréhsasy ubi Sto- ` 
bæus utrumque xarà omittit.] Quin etiam cum accus. 
xg prag: interdum, ut Æschin, (p. 11, 13]: 'Ezépov 
Thy Dp Guxgfpuv. Sic Lucian. (Dial. mort. 12, 1], 
Burgépu mávzwov TX zohswixá, Quibus tamen in ll. xa 
tius subauditur. (Cum zap} Dionys. H. De propr. 
Fhuc.$2, p. 793 : Kath òy Miuos 4a02x7702, e api 
Tods Aous üujveyxa. Cum accus. personz Polyb. 1, 
88, 7 : Tox; doug dud cnt xal napavouia Guvrvoyóca. 
Diodor. 2, 5 : TË xiu và vaplévou; Big soie" 
ubi Wessel. alia exx. indicat, 11, 67 : Aprzz xat - 
cTryla mo) co), Doug Ouvéyxac" Exc. Vales, p. a6: : 
Atilia Suvryoy£vat &rarvrzs dvüpomow; Dion. Chrysost. 
vol, 1, p. 617: iüóxet bog ĉteveyxeiv obe xab 
éaurtóv.] Sed nonnunquam 2ixgépcv sine gen. personae 
dicitur, qui excellit aliqua in re, sive qui rius 
est, sicut sc. Præstans sine adjectione genitivi poni- 
tur. Plato [Phæd. p. 64, D : '"luzziov. 2izgepovzvav 
xtian), Auxpípuw £v vip moMpue (ap. Lucian. autein 
Öiupipew dvo tà wild). (Pelyb. 6,39, 2: Ot 
BózaxvTls sume pan évac Guxpí£oov.] Et cum zx, lsocr., $ux- 
qéperv moe vob; xtvlUvouc, Prastantem esse ad suBbeunda 
pericula, Egregium esse in subeundis periculis. In- 
terdum cum accus., ut &zgé£zuv Thv uy? , quod exp. 
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Animi fortitudine præstans. Sic ĉırpépwv thv góciv, A Tu es civitatis dominus. Isidor. Pelus. Epist. 291 ad 


Plato. 

|| Atapépe:, Interest : ea signif. qua dicitur Mea in- 
terest vel. Tua, et Ejus interest, Observandum est 
autem et alterum hujus Lat. verbi usum habere Græ- 
cum 3tzg£oev, quum pro Differre ponitur. Nam o3div 
qoro Qiagéott Exstvou, Nihil differt hoc ab illo, reddere 
possis etiam, Nihil interest inter hoc et illud. Atque 
adeo Cic. alicubi post Interesse addidit Differre, ut De 
fin. 3: Nisi statuerit nihil esse, quod intersit aut dif- 
ferat aliud ab alio praeter honesta et turpia. Ideo au- 
tem utrumque usum verbi hujus Interesse spectan- 
dum propono, ut simul similis vel potius eadem 
mutatio significationis in utraque lingua consideretur, 
Considerata enim posteriorem hunc verbi ĝiapéper 
usum quodammodo familiarem nobis reddet. ldem 
vero et in aliis faciendum censeo, quae significationis 
mutationem a ceterarum linguarum consuetudine ab- 
horrentem habent. Sed et hoc addo, istam hac in re 
Lat. linguæ cum Graeca. convenientiam, ab iis qui 
primi Grzca Latine reddiderunt ortam videri. Quam 
opinionem mihi quadam vel ipsius Cic. interpreta- 
tiones augent. Auxgépet por Tovro, inquit Bud., Hoc 
interest mea, Hoc ad me pertinet. Quod etiam per 
gen. dicitur, ĉiapépet pot toutou, ut u£Att uot TojTou , et 
movrixt. [Hesych. : Ti Ggiv. Zxgépet* vi buiv phen 
Antipho p. 130 extr. : 'Euol el unôèv diégsps TT0t tis 
mÓAew..] Dem. : Q ixsivouc awfzvat pdhirra Déprptv. 
E Plat.: O)2ly dv tot ĉiapépor piov À Eyfipiw yevéshar, 
Amicusne an inimicus tibi sit, nihil tua interest. Ex 
Eod. De rep. 1: Tí co toto ĉiagéper; Quid hoc tua 
interest? [Demosth. p. 43, 12; 124, 3, Plutarch. V. 
Cleom. c. 4. Cum si, Eurip. Troad. 1248: Aoxà àl toiç 
Üxvouci Burgíptiw Bpxyb, ei mhoualwv tig teóketar xrtpt- 
cpazwov.] Rursum cum infin. [Herodot, 1, 85 : O%2é 
vi ol Eiéotps nhnyévr: dxofavétw] Plato in Epist.: Xol 
£' o)Biw Qvagigst xal Mabeiv xal ĉovar vocoUtov. ltem 
Ĉıapépatv uéva , interjecta particula óet, in Epist. ult. 
Apud Eund. dicitur ĉtapépsv pbc &mavva* ubi scribit, 
Vlou àxgíott nghe, Éxzvia & Mops, aùtòv dotxícüinl oe 
"AGrvazs. [Plut. Mor. p. 1022, F; 1092, A.) Thucyd. 
[9 42]: Atagéper lig zt ati. (Polyb. 4, 27, 4 : Toro 
yàp ĉiépepe mis Orale" 22, 1, 9: Tà -u ym vols 
idiots ridiae:] Avpéost, inquit idem Bud. , Refert, 
i. e. Ad rem pertinet. (Hippocr. Aphor. p. 1253, G, 
de aqua calida : Iheistov à Gugípit Óaxíev xaciyuact, 
Plurimum confert ossium fracturis.] Theophr. [H. PI. 
7,1, 6]: Atapéper vào nga c5 Oärtov xal Bpadú na- 
paylvsglar $ xiv greppat mahuómg" TX plv yxp dmi 
váwv napaylverar ü3acov.. Et ap. Eund. [C. Pl. 5, 14, 
9]: Al yõpa Ziagípoust, Refert regionum qualitas. 
Bud. p. 408, 409. Ceterum o)dév por impiger alicubi 
redditur Nihil mea interest, et Nihil mea refert: ubi 
malim , Mihi perinde est. 

J| Partic. Aixgégev , ovroc, 6, Differens, Discre- 
pans, Sed «5 &ixgézov interdum dicitur pro eo, quod 
vulgo vocatur Un différent : Latine autem potius Dis- 
sidium, vel Controversia. Sic in plur. tà ôtzọé 
Controversiæ, ap. Thuc. presertim. (Polyb. 31, 13, 
1 : Áuvxpw/sovtt, và mpóc tou; l'ahdzas ĉiapé 7 
Basdat.] Legitur alioqui et «à Zifgogov, item ĉtapopà , 
ea signif. de quibus post Atag£goua: dicendum erit, 
Retinet alioqui ĉiapépwv signiff. ceteras respondentes 
iis quas habet verbum 3ixg£go. [Tà Zuxgé£povea , Quod 
interest lasit damnive), — sir tien qà è pa 
dicitur. Lysias p. 187, 13 : Toúrotg 
$. det i ux d, ic Thv nóv áve xal s Kakara 
Isæus p. 47, 35 : El ph mávo peydàa tà ô. ein. Andocid. 
p. 31, 34 : Iob à yahemwrtipov, Brav vw imrtáuevoç 
và Ô. mapabalvitv toug (9s, vouovc). G. D. Plutarch. 
V. Cas, c. 65: l'égparcat yàp onip mpayudzov peyáhwv 
xai cw Gupipóviow, Dio Cass. 44, 24: T «6 xow 
&uxptpovza biis, Commoda, i. q. swag£povrz. Rom. 
2, 18 : Axuda tà 8., de quo v. Suicer. p. 889. A 
scriptoribus sequioris zetatis Guzg£getv dicuntur quæ- 
cunque quis possidet vel imperio suo subjecta habet : 
de quo usu verbi, ab interpretibus ies yr non 
intellecto, doctissima est Hasii annotatio ad Leon. 
Diac. Hist. p. 495, unde hzc repetimus : « Palladius 
V. Jo. Chrysost. p. 81, C : H yàp zu; eot ĉirpis, 
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Titian. p: 104, C: Toi olxízou «93. «ip leget ôu 


agépovsos. 
Horapo 


lo Hieroglyph. p. 18, B:'H jovóxepux xal lid- 
oppos, Av Eous — ivówisav.... Steph. Byz. p. 78, 
B ed. Berk.: Noo 129£o0u22 zi muvtugr up matpxíw. 
Ot &uxgézoveez, Propinqui, ap. Artemidor. Onirocr. 
p. 149, A : Euvéên vob, mhslovag taw Ütrgtgovetov toù 
Üsacauévoo tò vap vocat. Vetustum autem esse illum 
usum verbi, aut certe primis saeculis religionis no- 
stra. non incognitum, testantur inscriptiones duz ab 
Jac. Gronovio relate Memoria Cossoniana p. 144, B. 
Altera n. 16: TOYTO TO ANFEION AIAQEPEI 
AYP. GEOKTIXTOQ MAPKEAAOY. Altera n. 17 : 
AYTH H XOPOX AIAQEPEI IIOAYKAPIIO YNO- 
AIAKONA. Inscriptionem secundam Christianam esse 
patet, priorem credendum est. Positas opinor sæculo 
secundo aut tertio, » Schol. Soph. OEd. T. 1026: *0« 
ol5£v cot Burgf£oer xack yévoç 5 I1oXu6oz, Sæpe sic loquitur 
Jo. Malal., p. 115, 6 : "AJÀo pípoc tis výgou xb cursé- 

Tp Kami 198, 5: "EXabe thv 'Aaiav näsa xal 
Tyra vk Üurpípovtu «90 uiros Avtiydvov' 245, 11: ‘Fob 
Üwrgfpovrag ajroi, iv Avnioyelz olkouc^ 101, 15 : To 
Guxgépovroc adv) otpatoŭ* 371, 20 : El; L'écho c&w dux- 

^ Q "Aezap. Et 115, 2, 9; 116, 8, 10; 163, 
75 184, 15. "Theophili exempla notavit Reitzius in 
Glossario. 

|| Pass. Auxoéoouzt, Differor, Jactor. Differor, in- 
uam, sequendo eam signif. qua dicitur a Plauto Dif- 
erri cupidine, et a Terentio Differri doloribus: item 
alia de quibus antea dictum est in Auzgíoo. Bud. 
n interpr. Jactor, Huc et illuc temere fe- 
ror, subjungens ex Act. 27, [27] : Arzpepopévuv uy 
£v x6 Apia xavk pégov tg vuxzóc. [Strabo 3, p. 144: 
Aeveyhels mol ve thg l'uuvsciac u; xal mtpl Xap- 
Bóva. Addit, Wi Baris esse etiam Dilabi, In diversa 
digredi, abire, e Plut. Cesare [c. 33] : Kal zóies 
dviezauévas guy% Gasfoectiar. In VV. LL. ex eod. Plut. 
Cam. [immo V. Galbz c. 36] : Aixgégezat [xa0dzip iv 
xXóBort] £0po xdxsi rg] 15 goctiov, Lectica huc et 
illuc jactatur. Ex Ejusd. Í. De exilio [p. 606, D]: 
Auagípovzat wg Pm my eDlac , ths Enida, Spe, ceu rate 
quadam, jactantur. lbid. (V. Thes. c. 24]: Atzgtgóuz- 
wo dv t7 yopa emopíós, Per regionem diffusi. Et, 
Auxgepouévr, amoodarv motno, Poesis sparsim divul- 
gata. Item ĉiapéperar 6 hóyos, e Plut. Galba, Divulga- 
tur sermo. At vero &uxg£pouat neutraliter positum, 
Dissideo, Dissentio, Discrepo. (Herodot. 1, 173 : 
AuveyÜévzwy mpl tig Bagumin: vov E)parmre matilev. 
Aristoph. Lys. 1172 : 'E&ce, uiv Burgícou epl axs- 
d Item Contendo. Plato De rep. LM Eczw* iva cot 

Owgfopa Et, DA aeg Dus, Dissi- 
vd a Td vue amicis, Plato "ow is. Y: 372, D]: 
Kat 23, xal vov & gù hiyas, oby, buodoy® aot, aAMx &ix- 
gígouat mávu ayó2ox , Vehementer a te dissentio. [Eu- 
thyphr. p. 5, A: Auxg£povzat Afdos ol Oroit 11, B : 
OÙ yàp mtl ToíTo9 ZwtodusÜx. Demosth. p. 1022, 13: 
Kåv x23 loveas &uveyBoi. Polyb. 4, Ag 7 : Augé- 
povro Toc dijXAoue tais qva 12, 16, 1: "Tow 8 
mpóe Tüw Üuagrponivuv. Clem. Al. Strom. 1, p. 349 : 
"Kv qe dpðpote ó dorwc ti) mtprerip ĉlaplpetat, Óuoho- 
q99ci Ob due à... Et paullo post: K&v &urgégnzat 
zpos dAÀwAx (Tx pipni, thy mpòs tò Gov obutirrta ĉir- 
ọuàdrrer. Antiattic. p. 89, 22 : AuvtyÜzvat, dvzi to 
páyicüs.. Appi Xamgot Sequente óx, Demosth. p. 
1296, 24 : Atxgígovrat üç o) Ori reheiv aùtoùg obe Té- 
xouc.] Et 2wxoíopsa0n: Ezur, Secum discrepare, Non 
consentanea dicere, sed sese collidentia. Antiphon de 
testibus. dissentientia testificantibus [p. 135, 22]: 
Tõiv 8xstpou£vov ayinw abvois* e Flacco, ad verbum, 
Secum dissidentibus. Plut. autem, Auvzy6elz ij oyt- 
cyip, de homine dixit incerto propositi et ia dena 
impetum animi capiente, Bud. [Conf. Mor. p. 97, 
F.] At pro Contendo, mulus sum, affert ex Athen., 
scribente de Plat. et Xen. : Kal [ew xai repi mpwrwv 
&ustpovio. Subjungit vero et Sxgrpduevov oppositum 
i cuppe , €x Aristot. De mundo. Addit poni et 
pro Ambigo, Litigo : unde ĉiapopåv dictam esse Li- 
tem et Contentionem. [tem 3 a pro 2ugí£pu, 
Differo: ut, Atxs£osrat vou $ 3oza, VV. LL. e Plat. 

|| Asvéyxw, verbum inus., a quo ĉiwpépw mutuatur 
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sua tempora. Signif. autem Differo : interdum etiam A restitutum : vulgo Auvgzuiov. Idem. vitium Annæ 


Prasto. At pass. voce et signif. Auveyü£vets tais yyw- 
uz, Sententiis inter se discrepantes, Dissidentes. 
V. Aixgípo. [De optativo Phrynich. in Bekk. Anecd. 

35, 24: Auvéqxeu xal Guvérxot , dun oxi. " Eort 
i zò piv Gievéyxo dnb tig Şutóvos eToys, ox Öpapov 
BSpkuo, tò Bb Stevéyxeuv dnb. tg ĉuvíyzas, óx n 
yokynuv. || Auevaeyxsiv , &vil vou xÀaitw, Collu- 
ctari , TaXexA(2ns Hatsw, Antiattic. p. 91, 4.] 

Avxosóyw , [fut. Siagedzoua, et, metro postulante, 
&vsgtosougan in l. Aristoph. Aw iux» Plato Apol. 
p. 29, C. Per periphrasin Herodot. 7, 194 : "Ey£)s 
où tò Stótspov Girguyüv Éatotas. G. D.], Effugio, Evado, 
Evito : ut de sole ap. Plut. De def. orac. [p. 431, F]: 
“Orav &agim tà P sk Et peys xaxóv tt, et ĝta= 
gtüvttv TAY GU , lsocr. [p. 261, €; 274, C, et 
p. 101, A. e cod. Urb., nbi ceteri ĉiapuhdrrew.] Idem 
dixit etiam Ztaguyóvrec voc xıvåúvouç. Sed et sine ac- 
cus, ap. Thuc. non semel pro Evadere s. Effugere 

ericulum, Elabi. Item pro Evadere mortem, 2, [49]. 
tem ap. ipsum Isocr. sine accus. in Bus. Enc.[p. 229, 
A]: Oo pov dripaopnrol ye Diéguov. -—— et aliis 
accuss, ut Aristoph. Nub. [442] : Exp tå ypéx &uigto- 
fouart, Et ôtapewys Cbxry s. thv Gixrv, vel huvas, 
sicut dzogeóvew. Plato De LL. 12, [p. 947, E] : Tà 
piv 33; ioa votiUra. rois thg sdlúvaç ĉiapuycsv. [Eurip. 
Bacch. 642: Mtr p 6 Eévoc* lon. 1254 : Auxgo- 
9222 nohipioug Hel. 800 : El Aéxvoa. Guégurez vá2e. He- 
rodot. 3, 19 et 6, 45 : AouAosóvry Giguyov mos Mep- 
vuv. Hippocr. p. 1253, B : 'Oxósot xuváygnv Guxgei- 
yaua, ld. p. 175, G, de iis M septimam diem su- 
perarunt : Ol ài &uxguo pruo rivovezt, Aristot. 
H. A. 8, 21 : Atapuysiv ĉi xal taŭro (x vovg) qa)emóv. 
Cum genit. in l. suspecto Pausan. 2, 2, 1 : "Oc 2' &v 
iurata À Kopivtlwv À Eévog émiopxa. dudan , obôspia oci 
oi yer avo, Bague to dpxov, Quod non potest signifi- 
care, Effugere perjurii paenam.] Item cum infin. e Plut. 
Rom. : 09 &gvys zabeiv. (V. Brut. c. 31 : Móvouc ... veví- 
atai toos uh Gtargugoveac tò qulTvat.] Ex Herodoto autem 
cum accus, infinitivo sequente, Auxguyoy zov Aaptiov 
"s e achja [Isæus p. 63, 15 fasc ie] he qà dixa 
où xat ToUTOW YtYvo) ar òv toov. ] Item Suxgto- 
Me lx cto; ils a "pre ex hoe aliud riasa t 
E Plat. in VV. LL., Auxgeóyo dx xaxoj elc datóv. [Leg. 
7; p. 815, E : "Ex zóvo»v Giezeotuóres aic dyaÓd.] || Di- 
citur praterea fpc Qiagsovew. aliquid, quo excidi- 
mus, quod sc. nobis elabitur, velut e manibus. [Eu- 
rip. Herc. ft 592 : T& 2' iv &ópow Ganávawt ppa , Gax- 
re Uz' doyiac. Plato Menon. p. 96, E : Auxgthyuv 
ux. th yvivar tiva Trot. tpónov ylyvovtar ol Pls čv- 
peç. Æschin. p. 89, 20 : "Tz &npoxpxrias imiueknirte 
367 Gvagtuysocis buis.) Estque ita usus /Eschin. [p. 89.] 
Interdum &weróyetv. dicitur quod nobis e memoria 
clabitur et sedit, quod memoriam nostram velut 
effugit (a Plauto autem dicitur ipsa etiam memoria 
aliquem effugere), aut simpliciter quod nobis exci- 
dit; nam hac signif. dicitur etiam Excidere sine ulla 
iuljectione. Sic Isocr. [p. 8o, B : Mohd pe ĉiaré 
Dv Quvor nv], et post eum Plut. (V. Aleib. c. 10 : Me- 
zaio Aívwuv dresura xal Sheme, MLese Otrpuyoócn. 
aùtóv. Longin. fr. 6, 3 : Tv Xovrüv el tı ĉtarípevye Tbv 
"Ag£uov.] 

Auagtuxtuck, 3, òv, sicut 'Axogtuxtucic , Effugiendi 
peritus s, Evadendi, Qui talis est ut facile evadere 
possit. In VV. LL. Fugax. (Lucian. Timon. c. 29 : 
Aios ei xal Giacünpoc xat GusxaÜtxcoc xal Ourgtuxctuxoc.] 

[AidgsuBi , sws, A, Effugium. Thucyd. 3,23 : '"Eyévezo 
Dien h Ô. abTole pU Ovx tod yruuvos T) uéyrüoc. 
Ex quo l. annotavit Antiattic. p. 90, 9. Dio Cass. 4o, 
32 : Thy 793 "ApGpwpryos &iistuttv. Plut. Mor. p. 977, 
E: Obdtuíav dx hayta xat coplas ĉtdpeukiv ojaav. || Alia 
forma Awíguti ap. Plut. V. Tib. Gracchi c. 5.] 

[Awxgépo, Decoquo. Oribas. p. 54 ed. Matth. ex 
Diocle : "Ydwp dcütwírvarow roseg dpebiv vb volvo 
pipas xal và Aruxk ciapepiy (osaücux. Scrib. dpékwv et 
ĉiapépuv. G. Dixp.] 

wn, Famam spargo, Vulgo fama aliquid, 
ut Virgil. dicit Bella vulgata. per orbem fama. [Arat. 
Phan. 221 : Mpito xeivo otov Gugrjuwav “Irro xok- 
vr», Dionysio A. R. 11, 46 SugZuio ex cod. Vat. 


Comn. 6, p. 161, B, eximit cod. Coislin. Ap. Diodor. 
1B, 50: Karà ôl? rhv Aclav Dux6zrnfelons sz Avtimitpou 
qeevtăg, libri aliquot ĉiagnuichsions. Palæph. 14, 4 : 
Aughutķov áş ... el; Méovras uetebArðngav. Ev. Marci 1, 
45 : Augrudov tov Aóyov. || Forma media Dionys. 
Per. 26 : Toia ar duy' obowi Boo Buenullavos. 
|| Pseudoplutarch. De nobil. p.973 ed. Wytt. : Tac... 
ote 6 jet Thv eùyévev y ubi. Wyttenb. $vezz- 
poto: conjicit.] 

Aiagnieme, 5, Famigerator, Gl] 

Aiágnux , 5, $, Celeber, "xr 

Augüdvo, Praevenio. Plut. V. Demetr. c. 7 : Ei 
T Babouniay Oíglm. Sracea, Hoc compositum su- 
spectum est. Liban. vol, 4, p. 883 : T3» tõ Bacuatorcos 
qoum $ và ona Aiglant. Cod. Par. 2618 i262c:, 
recte, opinor. Bast, Simplex etiam Plutarcho restituit 
Schæf. ex conjectura. ] 

[Arrpðzprxis, *, óv, Corrumpendi vim habens. 
Pollux 5, 132 : Tò iv (9dpuaxov) xal dep i dnd 
xbv xal üzvarngdoov. Schol. Eur. Or. 620 : ITu; 
zdy xal Suxglaoruxóv. Karı. Apoll. Soph. Lex. Hom. 
fuuopaisrhs interpr. &ugüzproce t7 quje. Scar.) 

[Mag0évrouat, Eloquor, Dico. Epiphan. t. 1, p.579, 
B : Ai 6 Amóztoho; taura ĉiepléyjaro. Hase.] 

Atxsficioo , fut. Baglitpi. Forma epica ap. Hom. 
Il. N, 625 : "Oct mor ug y nen rów alzzv. He- 
sych. : Avzgüfostt, ĉiagðepei], Corrumpo, Perdo, Vi- 
tio, ut de gĝsipw dicetur. Apud Plat. Apol. [p. 24, D] 
BuargÜsioste et Bérov zowiv inter se opponuntur. Sicot 
autem Corrumpere, ut ab ea signif, ordiar, de variis 
rebus dicitur, sic etiam Zwxglieígetv : sic tamen ut non- 
nullis in ll. alio potius quopiam verbo, sed ejusd. ge- 
neris signif. habente, reddendum esse videatur. [See 
pissime verbo Mutare reddi potest, sed non aliter 
quam ut mutare in aeu posce Æsch. Ag. 610: 
Vuvaixa ... anyaviri2wv oUbiv Guxgüsiosaav iv uze: yos 
vo»* 932 Clytzemnestrze dicenti Ka ^» ut ES 
TA »u3v a3», Agamemno teependet : Foo ulv 
lt uh ĉtaphepoùvrt émé. Cui Elmsl. comparavit Eur. 
Med. 1055 : "Ow ĉi uh Gius mapetvat vois duoict tú- 

agv, aùr pehýoet* yeiga &' o) ĉiplo, quod scho- 

iastæ interpretantur uaAaxíso vel duGAuve, et Pla- 
ton. Phæd. p. 117, B : Obêèv tpisaç Ourgüsloxz ovre 
90 yon oùte toù pommes. Eur. Hippol. 389 : 
Tair inui) tuyydva mpoyvoðg' èyè, oùx el brotw 
quppdxi. iaphepeiv éueAov. Schol. : Oùx feni uox obde- 
piz moógaci leyupk obi Arap rouito, Grep 
éx tiv ppeviiv xal v7 TOTaUTTG cwpporúvs avis 
pt tl; mopvtíav, Soph. Phil. 1069 : Hy ul, cv 
Tógv Gurglsoeis. Eur. Hel. 8go : Kózoi; 8 vószov civ 
Bvxglsiozi Oher] Legimus enim ap. Dem. rm T» 
exégxvoy xal tò (pavuv, Or. in Mid. Apud Éund. Pro 
cor. : Tà covcwvl cupgépovex Qtrgfislotv. Cui similem 
usum habet cum accus. sà 7; za. Dicitur autem 
non solum aliquis urgüsigere tà m , sed et 
pene dicuntur &ugfsiptaüa: và mpaypata. [Uwe 
Jac. 323 : Mróausk, hrai w x&))uavov ĉiapheionte.] Ap. 
Xen. Mem. 1 : Tox vfouc óvxsfiei, . Iegi dvmsé. 
p- 441 ed. Bekk. : Tobs Aóyouz &etxvüvat robs èuobg, ole 

taplelpw tuus auvóytagç. Ib. p. 463: El uiv $ 9Uosogía 
vouxíTzy čys Dóvagtw dott Ouxgürlpery tobe vtwrtípouc. 
Joseph. A. J. 10, 7, 2 : Auígütipav 8b mahv ajróv ol 
qüan xal diyo dxb tav To poyriro0 zoò; arto Tcov. 
Sed et cob; xorehe ĉirphelpeiv, rursus ap. . In 
pr» [p. 516, 3] ut Latine, Judices corrumpere. 
Kschin. p. 38, 10 : Aug0aoxüx, voy; yonudnov tov ôT- 
pov. Demosth. p. 122, a1 : El cu e P tica Ttvie 
veirat À Dvaglclosi" 345, 4 : AugÜxouévoz xal menpa- 
xix Éxutòv ihavôave.)] Affertur vero ex [socr. et Au- 
qxouévos Urb 17; vpug?c, pro Corruptus deliciis s. luxu. 
At vero ĉiaphelpetv cà ypapuarsiov Bud. ap. [socr. 
p. 183, 184 |p. 363—365  plurib. ll.) vertit Falsum 
facere. [Nóuous, idem p. 373, B.) Et Zugüx;uévov 
yoxuuxveiov, Instrumentum falsum, Ad Corrumpendi 
autem signif. pertinet &uglsizo etiam in iis Il, in qui- 
bus jungitur cum accus. Yvvzixa , aut alio hujusmodi , 
ubi tamen alioqui redditur potius Stuprare, ut ap. 
Lys. p. 86, 130 [p. 93, 165 95, 17 HSt.] Zxgblott xd 
quvaixa. Et Quxglripat xal porede và; Duvüfpac, ap. 
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Eund. p. 86 et 87 (p. 136, 3. Et p. 92, to : 'Eusi- 
gaoty «hv yuvaixa Las ip xal Zxsivoy te ĉtépôspe xal 
To), maidag vU duobe Aoyuve.] Sic ĉirphsipesdar, Stu- 
prari, ap. Plut. Galba. To. 12. Conf. ep6zíow]. || Ata- 

s(pw passim ap. Historicos, et nominatim Thuc., In- 
terlicio : itidemque ĉıapôsipecða:, Interfici, item sim- 
pliciter pro Mori, [/Esch. Agam. 1266 : Xè mpà 
polpaç tis dps — Pers. 716 : Any Abr vat 
niç Biígfapvat av . Soph. OEd. T. 438 : "H2' $u£ox 
gósu ct xal ŝtagôepet.] Sed et vósoc, Morbus, dicitur 
aliquem &sgüstortw : unde et àugóaprk, vósw, Qui 
morbo interiit. [Isocr. p. 180, C : "Ymà 174 avr vócou 
jugüapuévos. || Perdo. Andocid. p. 18, 32 : 
p (ad /Egospotamos. || «Awagüsipew et 
Buaglripscn: Abortum facere dicitur Hippocrati, ut 
rs em. et g0sioscUz: saepe libris Mepl yuva., praeci- 
pueque libro primo p. 619. Ibid. p. 599, 11 : 
AXM& cpiwv tù maia Sane Sed suos factus 
perdunt aut corrumpunt. P. 619, 25 : Kai «iw 31250a- 
pisiy ck [uGpua xark Miyov fj xdüxocu vivera voítwv 
tiv hueplwyv, In his quae fœtus corruperunt... P. 1255, 
B : *Oxóaat Ĉrapteiperv età a. P. 1221, D: 
Adígttos vipmeratn, nêlas dx))ale , Quinto die abor- 
tum fecit. P. 1229, À : "Ev that tpirnar ônhoi sl &taphei- 
tt. Fors. Conf. Ai20opd. Isæus p. 73, 4: Gásxovsav 
id aùr xóstv olscÜUat , pormotupdvry ài Sapi &xou- 
cav. Timæus p. 107 : 'EZapÉAouv, &upfisioety tò xarà 
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yactpòs ĉ xal (transp. xal ĉieplopòs) dmoxtelvew 
eg or. p. 242, C: Kgógz vu; ĉiaraphevevheisa 
xai Biagls(pasa tò Boigoc. G. Danis vero &ugÜao- 


pívo; cum accus. quo significatur ea pars qua quis 
morbo laborat, ut ĉtepôzpuévos thv dxonv, et Guglao- 
pévos viv pw : quibus in Il. adhibent quidam partic. 
Captus, minime ad verbum reddentes : hoc modo, 
Auditu s. Visu captus : vel potius, Auribus s. Oculis 
captus. Et &ugÜapué£vo, ths gpivac, Mente captus. [Ly- 
sias In Andoc. p. 104: llóx où eiv te torov Ywopony 
&dgüripr; Isocr. Ad Demonic. p. 17 : AuagDapriens 
T5 Punvolag. Eurip. Orest. 297 : Tò ĉiaphapiv gps- 
viv.] Sed ex Hom. dicetur potius &ugfiogo;, ut mox 
quoque docebo. Possumus autem fortasse in iuter- 
pretando hoc participio quibusdam accusativis juncto, 
uti Latino Perditus : eo quidem modo, quo dicunt 
Latini aliquem Esse perdita valetudine. [Soph. Trach. 
1056 : Aiígliapua: ĝépaç tò nav. Eur. Hel. 1208 : Az 
ac &igUxpcat goévac. Isocr. p. 274, B : "Y ztprgávots ye- 
vopévo xal thy podvyaw Gurgüaoriot xal xactvtyÜtiotv 
tl; yslpwo mpéyua:x. Cum dativo Lucian. Dial. deor. 
13, 2 : Auglxou£voc vip owpat, cul tò cou recte resti- 
tuitur ex cod, et Thoma M.) Quemadmodum porro vó- 
co; dicitur aliquem &tagüetotwv, ita vicissim dicitur 
aliquis àurgfelgety Thv s eng ubi puto nos &asgt(ottv 
commode interpretaturos Profligare. Tale est autem 
&aglelpetw púy:ðňz ap. Diosc. 4, ubi tamen redditur 
potius Discutere. Prat, med. Aigüopz, Corruptus 
sum. ltidemque partic. 2wgüopi; in passiva siguif. : 
alua, Corruptus sanguis. Et quemadmodum dicitur 
aliquis Sixgbagzvat vel ĝwpðapuévos vv dw s. Tv 
. dxolv "r3 habes paulo ante), sic à gotvas ap. 
Hom.[ll. 0, 128] legitur pro à , Mente captus es. 
Sed ab Atticis active usurpatum fuit à pro2tég6e- 
pæ, Corrupi, ut annotant Ammon. et Eust. At Moscho- 
pulo nequaquam assentior reprehendenti óug6opag 
alun, et dicenti ĉieghopòs 700oc esse tò GugÜsigov. [Noph. 
El. 306: Th; ojcac té por xal tàs drtoóaas drla ĉiiphopev, 
'* Aristoph. fr. 418 (ap. Suid. s. v. IHoó2uxoc) : Tóv dvòpa 
1óv&' à [hio Guíglocsv ... Sic Kust. : libri &égüuptv. 
Idem ap. Ammon. p. 41 : Atígfogas xiv hpi. 
Eur. Hippol. 1014 : El ph tàs ppévaç was e po- 
vapyix. Phrynich. Ecl. p. 160 : mtm alpa" TOv 
dqiaÜGv zivis m otw coXouiSovzss , Meet ĝus- 
poe alpa. 'Tà vào Buigliops, &uigüetorv* ad quem I. 
beck.: «Adgüocs Atticos activa signif. dixisse 
magno consensu tradunt Ammonius p. 41, Phrynich. 
in Bekk. An, p. 35, Lucian. Pseudos, c. 3, Mæris 
p. 127, Zonar. et Moschop. Neque alio modo reperi- 
tur in libris veterum Atticorum, quos unos in con- 
silium adhibuit Phrynichus, Aristophanis , Pherecra- 
tis, tum etiam Tragicorum (v. Musgr. ad Eur. Iph. 
T. 719) usque ad Theophrastum. (Non imputandum 
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v ex li- 
bris est restitutum C. Pl. 3, ao, 5. G. D.) Sed hujus 
setatis flexu e vicinia subrepsit ufopz ad passivam 
signif. traductum, jam inde ab Homero et Hippo- 
crate, qui aipa ĉe De morb. mul. 2, 23, vol. 7, 
p. 813, D ed. Chart., yovari ĉptopuin ib. c. 5, 
p. 797, E, scripsit. Hinc T recentt. scriptores atque 
Atticistas ipsos haec signif. ita praevaluit, ut altera 
propemodum exolesceret, Inter paucos Aristid, vol. a, 
p. 89 et Theophylact. Epist. 29 2dg0ooe dixerunt 
transitiva signif. » Passivze signif. exx. attulit Sallier, ad 
Thom, M. p. 331, Luciani Nigria. c. 15 : Augfiooócum 
deuátov, Josephi A. J. 5, 5, 4 : Angop; ydAx , Grego- 
rii Naz. vol. a, p. 5a1 : Xuyix, £ugfogexc" quibus Lo- 
beck. addit Polluc. 4, 140 : Aw300pjq Exa, Dion. 
Chrys. vol. 1, p. 91 : Adywv Guglogózwv, Heliodor, 2, 
19, p. 78 : Auzbopévat oi thv yastipa mpos tis aànga- 
yia; Auro Epist. Socr. 6, p. 9 : Thv xaxk gísw 
zofa Bughepósig raxta; ypopuam xocuoovtzi T'he- 
mist. Or. 9, p. 122, C: Thv tie dy &ouovíav Guglio- 
guiav. Etiam Plut. Mor. p. 87, C, è j:x OLETA 
dixit, et p. 128, E : Toi; ph 2ugüopóst. || Activam 
praeteriti formam Aufagxx minus probarunt Atti- 
cistm. Mæris p. 127 : Atígogtv Artix, Gi vy 
‘Envis. Ea utuntur pria Med. 226 : "Lus à 
dtkmrov noäypa woocmicóv tée juy*v ô xi* Plato 
Apol. p. hc Leg. 1, p. 636, B- et gs a Pier- 
sono memorati.] A«£zpacat , pro Áuésfapez: usurpavit 
lbycus, exemto 0, et transposito p, teste Etym. 
[p. 273, 24.] Pertinet igitur ad ĉtaphsíipo. [ Miégüugzv 
apud T Bis xus Sim. Hist. p. 180, b: dvva Gugüa- 
pev xal ... Thv delav ... Üutxópagty , ex. Auigfiiipey potius 
quam ex GugÜopzv corruptum videtur. || Aixz0z(zo- 
uat, Pervado. Hesych. : Auxeótt, Guxgürioevat. Amai- 
66v, GugÜdon, Gur, Gur, Guríoaat. Et activ. ap. 
eund. : AueZ(usvat, Ğiekahheiv, Guaglripzi. Conf. Azo- 
sipu, Elegüciow, düsigu, G, Dixponr. 

TOM Ti Schol. Tier; 18 : Thv 
izgprh» xai Sugüwmxuixv. Hywsr.] 

Auxgüosée, Invideo. Esth. 6, 3: Norsavess ol vex- 
viaxot Ougüovouv abro. Marcell. V. Thucyd. p. 1x. ed. 
Bekk. : Atxgügvetv aütóv grat iv 77, cvyypzgy, vois mepi 
'Apuódwy, « Andreas Cret. p. 66, D : Augüdvouv Üxup.a- 
ToupyoUvtt X piot.» Kart. Theod. Prodr. Epist. in 
Lazerii Misc. t, 18. Boiss] — Gà pro Invi- 
dere affertur e Chrysost. [In Ephes. serm. 6, vol. 4, 
p. 192, 29: Ojce. to pazuhotdrou cb piov xautilrvi- 
gratar, cùrs TUOUTO Éxsiww) ĉtaphoveitan Seacen, Euseb. 
H. E. p. 488 : Axglovrficis to mavevepyérn. Suid. : Ata- 

oúpevoç* « “O 6i Owrglovoüurvog vuv dv fauyín 
pevev, » Heus. Forma media Theophyl. Sim. Hist. 
3, p. 62, A : Ilpíexo 8txz0ovoijevos. Jo. Malal, p. 35, 
15 : Auxglovootuevos qois véxvos. Et ib. p. 59, 22; 118, 
2; 183, 1; 273, 22.] 

Atagfock , $, Corruptio, Corruptela. [/Esch. Prom. 
643 : AuxgBogkv uopz7,. Plato Soph. p. 228, A : Ig- 
Dho tt eváaty | aries À Thv to git Eoryevouc 
Íx vivos Ĝiaghopiç Övrpopiv; ||s Awa Hippocrati 
dicitur Fætus corruptio, Abortivus fetus et ejectus. 
P. 591, 23 : Aoxézt (ozsp. capxía slvat th dridvza, ús 
èx Gvaglogrz , xal u£kava, P. 202, D Ev paxpoisty ix 
è ñs, In diuturnis morbis ex fetus corruptione 
aut abortione. Ibid. E: Th ix zóxoo xal Buaglogr 
Toha òkiwg 6gu,savra. Conf. Auagüt(pw et Avoy0ooz. » 
Fors. Phalar. Ep. 78, p. 59 (98 Lennep.) : Auoiv rai2wv 
urzípn , tilvrxutav Gb ix Guxglopi, , Ex tabe, quae alias 

bigis et son. Hus. Dc abortione intelligit Lennep.] 
it quemadmodum &wgüstottv zobs voug, Item &ixgÜdt- 
tv tow, xpirXc, paulo ante protuli in AuzgÜz(pw, sic 
f À véwwv ap. Xen. [Apol. 19. Plato Menon. p. 91, 
C, de sophistis : OUcot ye pavegd issi Mabn ve xal rr- 
qüopk cuv Yvouívuv], et GugÜepal xpirüv ap. 
Aristot. [Rhet. 1, 12j legi sciendum est. (Polyb. p 
60, 10: Avvoliv Thv ĉiaplopàv vOv fortuóvov , Ignorans 
duces largitionibus esse corruptos.] Interdum vero ad 
eam Corrumpendi signif. pertinet, qua cum verbo 
Stuprare convenit, ut ap. Herodian. de quadam [1, 
11, 12], Alzíav 23, ten iLcv. Est alioqui 2uxgüoga 
pow et g0ogh) etiam Ínternecio, Strages, Ciedes, 

ernicies : unde ap. Thuc. [8, 86] &xz0sgk c7; móAso; 
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opp. t% ewzzaíz. Apud Soph. autem [Aj. 1297]: Egz- A 


xiv Boig tydúaw Sta , exp. dmotixy xal Bpwmv. 
[0Ed. T. 573 : IM pi. "E áv m s rins menm 
ciedem)* Col. 552 : Tà; alga, ppátuv ĉtt- 
pi et Jmilite Eurip. Phen. 877 : Alpazwzol 
pánov BuxgBopx( Here. f. 459 : IHoXsgdow Gu&c tipe- 
Jaunu ĉuphopdv. Plato Menex. p. 242, D : Ilg: «vx 
pêdpouç usyp ĉiaplopäs moàsusiv, Demosth. p. 910, 
15 : "Otcv ud h Buxg6ooh (Naufragium) «5, vt ouvébn.] 
Auagfiootu , ó, [et $: v. I. Eurip.], Corruptor, ut 
vuv ĝia i, et viov. Plato Critone [p. 53, €] : 
Ka an x5 toco siut gei f Pam st 
Birghopia Åyouevor thv viui * otg voputov ĝt 
g Èn, iW eh Atty By vtov te d min ri 
pomy Ctagfloptuc slvat. Itidem Cic. Catil. pro &uxgfo- 
pori A i Fet h 
pibg tiw v aide juventutis dixit. ['Themist. 
Or. 23, p. 296, B, de Socrate : AubaXJéemy ... ç co- 
gir) xal ôu ía tüv viwv.] Interdum vero ĝiagho- 
psùç redditur Stuprator : qua etiam in signif. nomen 
Corruptor usurpavit idem Cic., hzc duo Corruptor 
et Adulter copulans : itemque Propert. Eleg. 2 : 
Nullus erit castis juvenis corruptor in agris, Qui te 
blanditiis non sinat esse pem [Eur. Hippol. 682: 

mapxaxiovr xal gare Guargfiogi ubi libri plurimi et 
optimi jwzfogr) cum scriptore Christi Pat. 347 : 
“Epp' aleyporod , pulas ĉiaptopet. Strabo 1a, p. 575: 
"Qonep, ovy lepsóc clathnhufGc, djÀk ÜiagÜootuc qv 
iov. G. Dixp. 

Dn verbum nihili.] Particip. &9fogtónutvo; 
ap. Herodot. est pro 2tz30oposusvos [7, 10, 8]: Atapôa- 
oróuzvog brò xuviov. Sed in vet, Cod. legi 2tagoptó- 
peva pro illo urglootóytvoz sciendum est. Erit autem 
GirgooeieUa. ad verbum Differri, ea quidem signif. 
qua lupi dicuntur differre cadaver. De em hujus verbi 
usu dictum est a me in verbo Aux pro quo 
etiam faciunt ista. [Eadem corruptela in libris qui- 
busdam 1, 88, ap. Palæph. c. 23, p. 94, et Procop. 
De ædif. 6, 5, p. 114, B : Awzgüogtiv absè (ck calyv) 
z0 ygóve dezxzw* ubi epitome, xat aùr% Guzüdor ci 
odv, Sed Procopius scripserat, ni fallor, &xgogsiv. 
Proclus in Gaisfordi appendice ad Hephast. p. 483: 
Aio Spdxovtte Envoavivit, hv. Aaoxóuvex xal tòv repov 
z6jv malôwv p cnp Hic quoque &izgopazstv cor- 
rigendum. G. C» 

Aia . V. Aiszáoraa. 

eter" in. asil. Hom. 9 :'Ekv yàp Gus; 
Bug xat GixAón. töv aúhhoyov, Si vos dimittam. Sic 
Xenoph. H. Grac. 4, [4, 13]: Oovw Six. tò orod- 
«tvga, [Et ibid. 3, 2, 24. Polyb. 2, 54, 14: Tox piv 
Maxi£óvac (x' olxou Bixgrixt mavras tl; Thv AY 
Athen. 4, p. 171, ex psephismate : "Quamtp xal al Phas 
Bouhal Biagityean De concione Polyb. 3, 109, 13: 
Atayzxt qog molhoUc. Aristen. 1, 20 :"Agpoupov xarà 
TI» &ioxehy Qurg?xa. Liban. vol. 1, p. 544, 4 : Thv otor- 
Tiv Biagi. ] Inde et 2tx9stu£vac , Dimissus, ap. Philon. 
in Vit. Mos. 

[Auzgroviixéo, Contendo, Disputo. Aristot, Xog. 
Ù. $ 3, p. 423, 10 Sylb. : Ot èv toig Aóyou dvi ónevot 
xal Burpuiovexxouvrts. Schol. Arist. Vesp. 692. Hxwsr. 
Plut. V. Alex. c. 29 : Mahwra = Nixorpéwv xai IMac 
x Sugilovienoav. Diog. L. 3, 34 : Qore T 
runi n cmt (Plato et Xenoph.) zà Spota nein. 
Schol. Pind. Nem. 5, 67. Procop. B. G. p. 607, D: 
VIoXA& Siuxguoveociaxvetc dv oavamo Euvéónaav.] 

[AuxgDovtixía , h, Contentio. Georg. Pachym. V. 
Mich. Pal. p. 65, B. G. Dix».] 

[Auzüocogí», Accurate philosophor. Heraclid, 
aycu ide M.] 

Awgüoruu£ouxt, i. q. simplex queruéouzt, nisi 
quod przep. significationem aliquantum intendit, i. e. 
Contendo , et magno studio conor quippiam efficere, 
Theophr, (H. Pl. 4, 4, 1], de Harpalo : Kairo ye ĉie- 
quoti für èv Toig mepi Babuhmva úw muÀÀdxi, xal 
mpryuatudpsvoc* TAA ob8tv Emoítt màčov. Similem alium 
Ejusd. l. vide ap. Bud. P 853, in quo utitur sim- 
plici gdoruioupa. [Plut. V. Aristid. c. 16 : "Yxàp «oj 
TÒ ebowupov x£pas yew Ouguoriuoovro Teyedeaw. Synes, 
p. 204, B; Suid. s. v. Pabwpivogs. 

[Avxgiernpt, Averto. Theophil. Ad Autol. 3, 7, 
p. 308 : Ano mavtòs púuatos dõixou ĉiaroorhon. Kart.) 
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AurgArrhs fictum a grammaticis. V. Z : 

ric kiako, Comburo. IM "Qs 
müp, Ê &ugMtu ĉpuudv. Plut. V. Alcib. e. 3g : 'E&é- 
mesey drais nò vou nup, malv À åa 1 TÈ 
liudna., || Metaphor. id. V. Marii c. 16 : 'Ectüécuatve 
xal BuigAeye tàs Tue Mor. p. 335, A : Aug£ytr «bv 
Üuuv Uxb viov piov. Eunap. Exc. p. 93, 9 ed. Nieb. : 
Aag Aeyduatvot gdvor. 

Twice Nugor, Deblatero. Leo Imp. Vita 
Chrysost. t. 8, p. 279, 8 : 'Azoxephrieai aytòv Tk to 
mapixiou Bus)mváor xal mporbd))aro. Hase.) 

AiígAoi6ot, Hesychio sunt terapzypévo: [Turbati]. 

AixgAoto. V. Aurglón.] 

Atdghukis, ews, $, Ebullitio, Effusio. Galen. Lex. 

Hippocr. p. 456 : AuxgAjSus , UmoEAóetu. Non inven- 
tum apud Hippocratem est.] 
[Atag s. Aapo, Effundo, Humecto. Galen. 
Lex. Hipper. p 456 : Maphuyhrisa, iayudiisa , 
Uyouvüsigz. Ataphuyhiv, bypzvðév. AMagkiov:a, Uyzai- 
votz. Alia forma, qux ot diphthongum habet, anno- 
tata ab Hesychio , AuxmígAoiót» , Guix£yutat. Eadem in- 
sos paullo post alii gl. (Axzísoudtv, žyeípe:) in fine 
addita est, quacum fortasse nihil commune habet. 
Aug) autem producto v pronunciandum. Conf. 
coo. G. Dixp.] 


e n Augó6ruz. Lectiones vitiose. V. Atz- 


gópnua- . 

A » $, f£, Meticulosus. Tzetz. ad Lycophr. 
1242 : N; Guigoo, Ov gov ct piter per alza.) 

[Aiagoi64to. Post v. Avagoióato) HSt. :] Secundum 
autem comp. Atxso£dSo sequitur Vaticinandi signif. 
sed hujus activae vocis nullum affertur exemplum : 
at pao ors Augoióitoust, infin. praeteriti temp. 
ĉiarepobdoûa extat ap. Soph. Aj. p. 20 [332], expo- 
situm tamen Zxuzurytvat, quia o goi&onusvot. xal iv- 
Üouctiivete am mvl uoto mdryouct m, inquit schol., 
quum antea dixisset posse mxpk tiv goirov deduci : 
qua deductio mihi nullo modo probari potest. [Et in 
Ind. :] Aixgoi6attc0zt, Ad furorem agi, more sc. ev- 
rum qui Phæœbæo numine afflati sunt. Soph. Aj. 
p. 20 : Aetvk ... Mertic "Hyiv, «bv. dvo. Gurmtgoi£dstot 
xaxcig, Malis et rebus adversis ad furorem actum 
esse, ixpuprvivat, schol. dicens metaphoram esse 
dmà vuv qoibwuvev xal ivücucwovtwv, quippe qui et 
ipsi másyoustw. fuotóv m mavlg, Possis et a &agoióáo 

educere, sed tunc nporspiorastiov. [Quod in aliquot 
codd. factum.) ius \ mdoa fn 

Aupoyotuda , Aarwvuv, Url macn 5 Tis Tiy 
M espana dh Hesych. Aurayruio Heinsius. Aa- 
gouvipo , i. e. Brmomiuoc, Dies comessationis, Is. Voss.] 

[Aizgotviosu, Wubefaeio. Hippger. p. 192, B : Egt- 
Bpoysavtts oùto Buxgotvissovem. cix udsciztv , Rubefiunt 
velut acceptis flagris. P. 195, H: xoUiaz xa 
fiouGarvac Biagotvissovext olx. mimo PrwBUvove.] 

Aizgorráo , Divagor, Pervagor, Pervado, i. e. Per- 
crebresco. Herodian. 7, [7, 1] : "Qg 8 8ugo(zros tavra 
alibi sepe 1, 4, 19; 7, 2] : "Exteifj; £golenstv $ gun 
2, [6, 8] : Eruh v xhpuyua &ugoizwcrw. Sic Plut. 
Fabio (c. 8]: Tab 8t «o9 £zyoo meigo Bugotzren 
tl; "Pouzy. At In Coloten dicit Idem [p. 1108, D]: 
Taŭra iyxézparar Tois "Emaxoópou dyo, xal fiamegol- 
qnxev aiio) tis ptosopiag, pro Vagantur per, s. Crebra 
sunt in. Auxgotzéovzsc, lonice ap. Herodot. [1, 60] pro 
Surgorrdoves; , Pervagantes, Passim vadentes, [ Xe- 
noph. Cyrop. 6, 2, 12 : 'Havyaízscot te À ós cloóseav 
Cugoivov* Cyney. 3, 3, de canibus : Bapéws taga- 
16ctv, Minus alacriter discurrunt. Cum genit. Plut. V. 
Caes. c. 33 : Apost qig 'Italas Cum ài Aristoph. 
Av. 55; : Ad cz yopac .. Buxportüv. Strabo 15, 
p: 713 :70 «c Ĝotxiv aùtòv {tov xósqnv) xal mouv Ords 

t Aou Ĉrawepoirneev aio nisi hoc ex ĉtarépuxev cor- 
ruptum , qua Corais conjectura est. Cum el; Aristid. 
vol. 1, p. 310 : Atameporrnxóra els thv Alyuztov.] 

[Aupo , $, Discursus, Divulgatio. Greg. Nyss. 
t. 2, p. 789, D: Abey zc zavery0U cou Myou Gtzgot- 
Thasos $ doys. Hasr] 

Auxgopk, $, Differentia, Discrimen. Et in plur., 
Atagopkc Éyei zox, Multas habet differentias, Mul- 
tiplict differentia evariat. VV. LL. (C. 2224. Dionys. 
H. De comp. verb. p. 89, 11 R.: Tàv yoxyaázov 
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moXMk, yóveuw Duxgopà; ob uvov mapk vk pix.. De A sicco sudoribus immodicis exhausti sint. Affertur et 


Thuc. jud. $ 23, p. 864 : Mixgác cwac Ljourav. ĉia- 
Tapk TAV "Mida. Theophr. H. Pl. 6, 4, 5 : Aizgo- 
pat (Species) à& «iw uiv dxawüv abx elat, «T xvýxov ô 
slaiv. Qui frequentissimus voc. usus est. Ib. 7, 4, 1: 
Tévn òè riv piv dort elo, tv B ox lony , olov oxi- 
, Aamáfiou ... voc yàp où paalv elvat apk p Plut. 
Mor. p. 667, E : Avaekapiðunta toig vévem xal vai; ĝt- 
ziç' 719, E : Aiavépovteç tlc léas xal Guxgopác. Cum 
zo Plut. Mor. p. 1075, C: Tiç lotat eoa xoc dvüpo- 
mov ô. ||« Figura, quum verbum iteratum aliam 
sententiam significat, ac significavit primo dictum. 
Ita Rutil. Lup. 1, 12. » Eawxsr. Lex. rhet] — || Dissi- 
dium, Dissensio, Controversia, Contentio. Thuc. [1, 
81] : "AXuc te xal el Gokopcev doğar pähhov v tx à 
[Xenoph. H. Gr. 7, 4, 5: Hy xal mpótpov adi 
TA HNL) Et 2uxgop& ctc, vel ivl, mpos «wa. Hero- 
dian. 8, ^ 1]: Kal h i ‘Poun avpatusrüv mpX cv 
Bzuov Qvrgopá. Plut. Camillo [c. 9] : Atapopig xix aù- 
yevou£vns. Plato, Ilpógastw að xícny tis mpos dpi 
Buxgopli; roowusvog, [Rep. 10, p. 507, B : Ilaàzik. pév 
TW jungogk guocosíz ta xal momma.) Et d; Duxgopkv 
vat, vide in 'lévan Extat porro et plur. 8112592 ap. 
Thuc. non semel. (Herodot. 7, 9, 2 : KacaxAauódvti 
Th; &urgopás. Plato Leg. 11, p. 928, D : Atzgopal za- 
zipu Tóc brv waiĝaç. — [|« Distractio. Basil. Sel. 
Orat. 6, p. 35 : «büerEau£vou ykp uóvov Öso cxidorcovo; 
mds $ oxclous nôpisxeto, xal aA Èx 400 xavuxAucuoU 
iagopav ivbxrstv àv $ Wü Ayos opi. Posset tamen 
commode legi &aglogav. » SuickR. 
Auxrsopéo, Differo (i. e. In diversas partes wid 
Disjicio, a Dissipo, [Discerpo. Eur. Bacch. 
738 : Aapaas ĉe pan 245 : Augogouvto 
cxgxb, ivôvtá. Herodot. 7, 10, 8 : “Trò Mors zt xal 
égvitwv Gixgoptóuevos, ubi var. lect. &ixgootüpsvos, de 
qua corruptela dictum s. v. At fw. Aristoph. Av. 
355 : "Iv' ónd co5cwv Gagoorbo. Diog. L. 1, 114 : Ata- 
dr abtò xXv coi; bdar. | Plato Epist. 7, (p. 337, D]: 
"Tuv, 8E tg ratsa 0ugópnst, ubi reddi etiam potest 
Disturbavit. [Id. Leg. Ms 693, A : "Qv Mipan: tv- 
pxvwouai TÀ vuv, ĉianepopnuiva xal fuumipopzpíva xa- 
x& icxzoufvx xzvowtivx.] Ap. Plut. [Mor. p. 660, 
B] : Atxgopeisüa: brò qau olvou toùe mivoveac, Dissipari 
s. potius Dissolvi. At &zgoptiv ypńpara recte interpr. 
Diripere. Suid. tamen, Xgryudzuv dxtcov xA3/0og ĉtt- 
popin, exp. &nvégün, et iLxoplc0r : et, Augópnauv 
TS KITATREUAS y pisav. Bud. ap. Dem. Atzgogrizat 
tk čvõoðev vertit Diripere quz intus erant et expor- 
tare. ldem in Comm. Atiayopospar, inquit, etiam 
signif. Compilor et Spolior. bem. [p- stal: Atx9opou- 
ves mÜüTOU TAS ywpas Tv Anati, xat xixÀAtuzj.f- 
vov tiv duxopüsv. Et [p. 1120] : Emuh awhero izei- 
vog xal cv cud dliom, oby, Touota mà tobt xal 
Tiv Towi ĉiapopndel. Sic Plut. Qurmtgoproüat xal 
3,9 avian: t% y oriuaa dixit Diripi et in praeda expor- 
tari, (Conf. V. Marcell. c. 19.] Hzc ille. In VV. LL. 
Avagopouviss wuss tg Enxpylac, e Plut. Galba (c. 4], 
pro Vexantes crudeliter provincias. Sed rectius for- 
tasse et hic Diripientes. [Herodot. 1, 88: Xpzuara tł 
ck Gugapísi 3, 53: Tov ofxov zoù map Cuigoprfévex. 
Isæus p. 60, 31 : Tác xposóbou, ... Bargopí;sxvesc.] Ibid. 
e Plat. Timaeo, Aurgopzt ix. thg abro vàzeox , Dimovet 
e suo loco. Ex Eju . LL. (2, p. 672, B] : Agopíwn 
Tüe duye Th» vwoymw. At de equis dictum ap. Suid. 
rapopo airov , Excussisse ipsum, Dejecisse. || Auz- 
opo alioqui est ssepius Discutio quam Excutio [Geo- 
pon. 19, 6, 4, p. 1224: Igi SuxgoprÜzyat viv mayov, 
Antequam glacies sit discussa], et praesertim ap. Me- 
dicos. Bud. vertit Discutio, Digero, prie e Ga- 
leno Aizxgoprsat tò muow. Et, À Ei TÈ TEQITTOJAT 74 , 
ex regi [Cum rir a id, Probl. 1, 65.] 
Affertur autem e Galeno 2iuxgopeiv eopulatum etiam 
cum xtv)» , ubi scribit, Kevoi && xal ĉiapopei vò 0spuov 
£Aavov. Et Awxgopo)opat, lmmodico sudore exhaurior 
et resolvor. Galen. : Kal ydhwra dv. uh Buxgaprüoot 
Gà vo) inpo 0dAou , Et praesertim si in Laconico sicco 
non — immodica yeperr Item, Kai pt- 
Ato vx itv dipi agóOpa epui xal vi Er og Ohw Ovx "t 
EXT iria n io» Dé, Mire ater cag 
Et maxime si aere vehementer calido et vaporario 
THES. LING, CR£C. TOM, I, FASC. V. 
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mídev.] Atapoph 


, 


e Diosc. 8 petvot Qui multo sudore diffluunt. 
[5, 11 -Epos xai "Rn pivo" 17 : Enl 9i cow 
juayow rezov $ PAN bum À Guxyopoupéveoy. zt- 
ası Suid. exp. etiam ĉidpopos yevýgeras, 
in qua expositione dubium esse potest utram det 
voci ĉıdpopos signif. ; sed ego crediderim accipi potius 
ro Eo qui dissidet. (Idem: Auigopot, £yücol, naph tò 
wxpoorigÜzt tàç vwonaac. — || I. q. Gtxpgéo , Transmitto, + 
Suid. ex schol. ad Aristoph. Av. 193 : Auxgpriseze , 
Örapaphaete, Öurméwpere, — || E. q. ĉupépw, Excello. 
Athen. 14, p. 624, A : TẸ Bio xai rois ject Quxgogüiv. 
Sed recte Casaub. &ig£pov corrigere videtur.] 

Augóonguz, t, Ludicrum, in VV. LL. quia (He- 
sych. et) Suidas exp. zaíywov. [Ex Jerem. 3o, 16 : 
"Ezovtat of ĉtapopoŭvtés as elg Gurgdonaa , Qui te diri- 
pe ipsi diripientur; ubi var. lect. 2ug9s6ozvcec ... 
tapófnpa. Hesych. : Awxyopouvtég ce, mailovtig os] 
Sonat alioqui ĉiapópnez, Quod dissipatur, s. disji- 
citur. [De excrementis dictum legitur ap. Suid. s. v. 
"Apruxvés : "ExteyÜtiore ol STi, yaovpos dmoxAivac el; drd- 
matov dux cuv co, È xot müvrow drevo com 
Pss dvayxalow. Sed hic Guryozruam corrig. ex cod. 
Bruxell.] 

Augóonsu, swg, $, Dissipatio, Actio illa discu- 
tiendi et digerendi, Dissolutio. E. Galeno affertur et 
pro Resolutione. (Gal. vol. 10, p. 310 : Atxgógzetv 
txxevdusaw Ade Ütwenroi, mdgo tv dw vi) gAeypai- 
wovrt ople yupóv. V. Awgopnrxés. — || Plut. V. Co- 
riol, c. 9 : "Ev ápnayais xal Surgogrstot yonuator * et 
V. Cic. c. 14. De animi agitatione id. Mor. p. 389, A: 
Ai8upzuGuck ufo waÜüv pesth xxi quevxÓOAZ. mhdvny 
Ttvk xal juxsópnetw iyong] 

Aurgorrzuci , Ñ, 6v, Discutiendi vim habens, Dis- 
cussorius : &zgogritix? [apud Paul. Æg. 3, 7 in ĉia- 

cud) corruptum] vage, Diseussoria vis, e Plin. 
2t àuxgogmiuxk $douzxa, paAfyuaTr. Aurgóongts, in- 
quit Gorr, Digestio, Evaporatio , Discussio. Est hu- 
morum qui in parte aliqua continentur per meatus 
insensibiles eductio. [A. nào ideo medicis dicitur, 
quam disectionem. occultam. vertit. Aurelian. Acut, 
morb. 2, 32. Conf. ib. c. 33. Fors.] Hane facultatem 
qua possident medicamenta, 2izzopnzixk , Discussoria 
et per halitum digerentia, appellantur. Ea proxima 
sunt attrahentibus, siquidem vicinz sibi virtutes sunt, 
eorum quæ in alto latent attractrix , et attractornm 
digestrix. Nam quai trahunt, etiam nonnihil omnino 
discutiunt : et que discutiunt, pariter trahunt, Omnia 
in universum desiccant, idque duplici ratione, aut 
humores exhibentia quum poris quibusdam insunt, 
aut totam partem alterantia. [Aristoxen. ap. Gell. 4, 
11: Alv xtvrtuxdv. se vào slvat |tòv xóuyov) xal ĉirpo- 

5«xóv. Galen, vol. 13, p. 501 : Atzgognzuxoeacoy f 
Se b zinept ... Btagoovsudie ôl xal Tò piht Suvigstie 
iat. Et sæpius deinceps, 

[Axgopíz, $, Differentia. Dionys. Hal. Art. rhet. 
c. 11, 10 : A£zeox, Gzosix. Ex Athanas. vol. 1, p. 701 
citat — ui 

Ma ectio vitiosa, V. At | Aix- 

aar eae Philem. Da c. 78, 4 54 
ed. Osann.) 

[Aizgopiuic , Definitio, Determinatio. Photius in 
Quest. ad Amphil. p. 361 ed. Mai. : A 23 civ 8ix 

tapy xal thv OuxsokWw mouirat Tw mposwrewv. Nisi 
iode vel, quod probabilius videtur, &yopwuóv 
scripsit. G. Dixponr. 

[Atzgopizzt, al, Acephalorum haereticorum secta , 
de qua Timotheus presbyt. p. 397 ed. Cotel. Ducawo.] 

[Auxgopoytvh: , óy Á, Qui diversa natione est, Nicet. 
Chon. Annal. p. 160, B: Tõv xxv nóv ĉiapopoysvõiv 
Aativwv.] 

Autopac, 5, $, Differens, Diversus. (Herodot. 2, 
83 : OÙ pivo al ye paviai gpt xarà twùTò Éotäct, 
&x 6$ i sien Plato [Parm. p. 141, B: Ardpopov 
Éxepov Érépou oUZlw Get yiyveaðat Tn, Pros Guxgdgou: Leg. 
12, p. 964, À : "Eacóv &ugdon xal vo] De rep. 2: 
biiy &v id: z0 tipov zooi Aristot. De mundo 
c. 6 prope med.] : “Oĉo Zuxgópou xal Érepolag obong. 
Cum dativo Eurip. Med. 579 : "H à mohhois elut 

tdpopos Boozów.]  ||Prastans, Excelleus, ap. Plat., 
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cappayua 


unde Gaza in Lælio Cic. dixit, Oùôsls ĉiapapwregos A 7, 9; 10, 31; 11, 36. Adde Stob. Ecl. phys. vol. r, 


v3» eùaibznav, pro Nemo pietate praestantior. Affertur 
vero ex eod. Plat. Ausopoz oix cwznoiav pro Com- 
modissimus ad salutem. Item [ap. Plut. V. Cleomen. 
c. 16) Öurpopz És£puiv roc dperiv, pro Magis confe- 
rentia ad virtutem. ltem. 8i20pov pim pro tipov, 
Suid., quem vide. (Comparat. ap. Hesych. : Atzgopo- 


TEPOV, xpeiTtOv , Ún pov. Ep. ad Hebr, B, 6 : Auxgo- 
verUyvxE Anwupy(as.] || Dissidens, Dissen- 
tiens. Exempla Bud. affert p. 410, quibus addi potest 


e Xen. Hell. 5, [2, 17] et 6, £4, 25]: Tyu* vres 
áho. [Plato Leg. 3, p. 679, B: O22 ro mevlaç 
dvayzaliuevor ĉápopor izutois yiyvovro. Herodot. 2, 
30: "Hadv ol Bvágozol tives yeyovóteg tüv Alliómov* 6, 
21 : "Edv &uizopoz toio: Zayxhaingu Lysias p. 110, 4 : 
Atdpopot megl cv igi vuyydvousw Óvres. Antiattic, p. 
88,33, et 89, 1 : mi gr n Djüoós. Magópoe fyaw, 
iyfpox. GouxubiEne Éxvw. Cum genit. Isæus p. 36, 7 : 
heovónou 8' obros iui Qv Ézuysv* fr. Or. pro Eu- 
hileto p. 165 ed. Bekk. : IIagà soiw vojrou. óuxgópwv. 
mosth. p. 849, 10 : Tàv favt Grígopov.] Item ĝi- 
g^pov noyau, Wes de qua dissident aliqui s. dissen- 
tiunt, Res controversa. Pausan. [10, 5, 2] usurpavit 
de eo quod inter scribentes non convenit. Ap. Thuc. 
non raro £u substantive pro Dissidium , Contro- 
versia [7, 55: Où Guvdutvot ineveyxetv obte Ex. rohrelag 
vt urraboAT vb D. aÙtoic... TÒ Ò yop, Pars adversa, 
Hostis, Dionys. A. R. 6, 36 : Tò inso wena 
ETà vuU artípou xaxd BoukrÜivite 3... petà to tagd- 
: xow Seii: et dee. Controversiz. Sed 
interdum tò &iur redditur etiam Simultas, Odium. 
Atdpopa exp. itidem Simultates, Factiones,in VV. LL. 
[Thuc. 1, 08 : "Evexa tiv abtoic iia Bugdpuv* 2,37: 
Tà (ux à. et 5, 40. Dionys. A. R. 9, 37 : Ev fvyla vào 
3» návza m% ô. || Id quod interest, lucrum damnumve, 
utilitas vel noxa, Gall. 'istérét.] lbid. ex Aristot. OEc. 
(2, 33] : Toro vào aita [aùr] và Bvígopov elvat fgn, 
Fanti enim sua interesse dicebat. [Hippocr. p: 792, 
E : Kazaxéscóa: pivo tv. dvüpurmov piya Tò 6x 
iri, Magni momenti est. Thucyd. 4, 86 : Olrw moh- 
iX» neouonhy tow uiv d; th ata Óungóoww mowý- 
peda. lsæus p. 88 extr. : Apu xk Zikgopa ixati- 
pots; Demosth. p. 16, 26 : 'Hhixa y daz cà 8. iv6d£t 
7, izei nohepsiv* 362, 24 : “A imio abron Dirr m- 
Juxobetov vrwv abzü) thv ĉtapópwv oùx itóhpa pe 
Dionys. A. R. 5, 65: O3 zrol mpv vbv xf elva 
&irgópur. Quibus in ll. libri partim ĉtapopõv exhibent. 
Demosth. p. 887, 9 : Tà ô. 4moAaóeiv xat vdÀavtov 
mgosabriv* p. 1148, 14 : Anvh yàp $ mheovežla toù 
Tpómou mept vk D. et 1149, 3 : 'Axoinov ... olog ain mept 
i xal ox drohapEdvuv tk ĉidpopa. G. E] || Item 
&xágopov pro dv , Impensa, Expensa, Hesych. et 
Suid., e quibus hic Thucvdidi d usum istum tribuit, 
Invenio autem et ap. Dionys. H. Apy. “Pwy. p. 319 
ed. patris mei [7, 18 : add. 5, 63] : AXX Grou£vovrtc 
veisia noA Gurgdpou ta g [Aristot. De virt. et vit. 
p. 1251, 10: Kiufsla 2' decl xah $y Garavijet uiv, xack 
psxpbv ÔÈ xal xax, xal mAiov fjmvovrat c6) uÀ xar 
xai» oeisio Tò Owigopow. Theophr. Char. c. 10 : 
Qpiiokíx 193 Gurgóoco (var. lect. tiv en Ürip ziv 
xzioiv. De pecunia Polyb., Dionys. Hal., aliique re- 
centiores. Polyb. 4, 18, 8: "Eye xtxpupuévov 3uigo- 
gov 3, xatagxevagua dj dX)o «t sov mhslovog diüav* 32, 
13, 11: Axpiérin epl tb 8.6, 14, 6: Kolver uiv ov 6 
Guo; xal Gugdoso (in criminibus ære luendis) mod- 
xs. Dionys. A. R. 6, 96: Tò auvetatvgy0iv Gui " 
Js collatitium. Plurali num. Polyb. 23, 8, 11: Mj 
Ĉıdpopa mpotiivovta Üvprótte thv uw "Ayawnw tÜvourv* 
32, 13, 13 : Xpzoüa: coi; Guxgópou, lxaviv čti y póvov. 
Inser. Syria ap. Beckh. vol. 2, p. 277, 56: Tà drot- 
Txyu£vov tl; vUv avígavoy Ex toù vuos čidpopov. G. D.) 
Affertur vero et töv ĉtapópaw mpAL pro Exactione 
vectigalium, ex 2 Macc. [1, 35; 3,6.] 
A mme, NTS, 4, Differentia, a Platone dici- 
tur, Tis rus paucis, ut Phileb. p. 12, E : Tà ài 


ĉr za yovta puplav moo tuygáver Rep. 9, p. 587 
E : Tis ĉapopdryros toiv dvüpoiv^ Theæt. p. 209, A : 


T5 cvi Surgopótrzoc Épurveix, De quo Mæris p. 128: 
ergeben «dus D eiea. Bay Mia p di 
po. Ubi Æliani exx. indicat Pierson. N. A. 3, 32; 


c 


D 


P- 394: Iubayópas, xívncis iom Birpopdms (tapeodrrs 
ed. Canter.) 3 £ztgóvrs dv Wn, $ in dn A ert pity 
2, p. 370, 31. Aristid, Quintil. p. 91 : 'O int- 
voim čtapopórne' et quæ Lobeck. collegit ad Phry- 
nich. p. 350.] 

Ausípus, Differenter, Cum aliqua differentia ; 
Diverse, Varie, Multifariam, (Thucyd. 6, 18 : "Hx 
eva ò. moleóuctv, Plato lon, p. 531, B: *Oca 2. zegt 
xcvrucs Aérerov tù zem tatw.) In YV. LL. 05 Zux- 

joe, quod esse pes e Thuc. pro Tenore codem. 
i Thuc. 7, 71: 'O E mile oixéri 3. , dO" drè udis bouFig 
^ 0b plv... mapsGorBouv , ot 5L... Cum genit. Geopon. 
10, 35, 1, p. 703 : “H fok 3. Alera: tim Aotmtov 
hep || Eximie, Excellenter. am 13, 5,2: 
Elwhov ... tig buodmta th.. vuvatxl ô. drepyzruivov, 
Plut. V. Cat. min. c. 4: A. tõ xado tò d TOÀ 
xawcóvey àreviç ... Umtovyzmpuse. — || Inimice. Vid. 
Adgopoc. 

Auxgodvwv, Hesych. dAhgiov xai ĉidpopov. [AMauyd- 
&wv Ruhnken. in Auctario.) 

A H2, tò, Quod intersepit, intersepiendo dis- 
cludit. Q. d. Intersepimentum s. Interseptum. Thuc. 
p 133] : Kal canynoapévov Gum Duspsyuact xxko- 

v. [Hero Spirital. p. 161 : Xgzípwv ido Eyo 
pw e et ssepius. ibid. Hesych. s. v. das. 

faç: Thv tiv ĉiappayudtwov ardo, De diaphragmate 
templi Judaici v. Philon. ad Protevang. Jacobi c. 23. 
Cataractam significat ap. Diodor. 1, 33 : 'Eurnyer- 
extó vt gUrt4voy Duigouvua toro &' Enfvorytw , brick 
Es) E degana i sei ums cuvéxhsuv.} Pollux L 2, 
79] de nasi partibus loquens, Tò ài «à 7 it 
"x OM I Tiylov ,  Küov, xal Aus amp 
YXruilg- Pvn Bb tò piv vov lar gg a sa 
vic * tò ĉl p bris diei GupXióEg , US ini c1 p 
gígov, Kiova. [Rufus p. 47: Tò à T0) Otz2 od vua TX. 
Tho Due capxiòeç int và yiUux o xiv, Galen. 
vol. 9, p. 364.] E quibus Cam. Cartilago est media 
nares dirimens (sic enim yóv&pov dixerunt), vel potius 
medium hoc in summo os desinit in cartilaginem eo 
magis carnosam, quo ad labra accedit propius. No- 
minarunt bunc veluti parvulum parietem, Kiwa, 
Avígpayua , Evi2a. Quidam etíam distinxere sic, ut 
vocarent interius illud, Aiwísoxyua : prominentius 
autem hoc et labris vicinius, Kiova. ltem ĉidpoxyaz, 
quod Celsus et alii quidam Septum transversum di- 
xerunt, est musculus rotundus, obliquus, caput in 
medio habens et fines undique thoraci interno an- 
nexos, liberz respirationis instrumentum, Hic dua- 
bus membranis tegitur, una inferiore, a peritonzo; 
altera superiore, a tunica costas succingente. Est 
enim medius inter partes alimento servientes, quas 
peritonzum continet, et inter spiritus organa qua 
tunica succingente concluduntur ; eamque ob rem 
jure &iégpaypua nominatur : quod eas partes 3«2&z- 
ta, i e. Discludit, quasi septum quoddam medium. 
Io. Defin. med. vol, 2, p. 238 : A. iet MN 
wipyov xal ywplLov tá tt iv cip fugax: xal và imh cow 
Ücspaxa. exAdery va. Bvetva xal bregwxora xaJeopav. Galeni 
ll. plurimos collectos v. in ed. Lips. vol. 20, p. 199, 
sos] Eundem vero ọpávaç veteres appellarunt: quia, 
ut aliqui putant, eo inflammatione affecto mens læ- 


datur. (Galen. vol. 8, p. 611 : Tò uiv à. mapapposú- 
vn Évotao env t, Gimp xal mora yoptutaÓal gay 
ajró ppivaç brò E viai) Nam multi quidem va- 
rios ob morbos delirare solent; sed quae eo affecto 
incidunt deliria, non multum distant a phrenitide. 
Nulla enim pars cerebro subdita, preter septum 
transversum, perpetuum delirium excitat. Itaque 
maximus illi videtur esse cum mente consensus, et 
ad eam septum transversum aliquid conferre. Lat. 
Przcordia, ut ait Plinius, deut. quia cordi 
prztendatur. Hzec Gorr. inter alia. (Plato Tim. p. 70, 


A : AwuxotouoUgt to Üvkgaxoc að tò xüTo;, DwplovTES 
olov *uvatxiiy , thv ĉl Fries A ivag 


gupie olznow, 

Owippryua sip tò pisov würwy mee ||«Dicitur 

Hippocrati p. 1017, C tò xarà qapyapssvs 5. quod ad 
urgulionem est interseptum , angustus ille faucium 
ocus gulz et ori intermedius et gurgulionem discri- 

minans. » Fozs.] 
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AMugodtyvoys, V. At vo. ] 

Pana Liquido, Aperte. Hippocr. p. 408, 
39 : "O « £' ày Bd cT púveyyos Us tov iynéprhor ihin, 
Tauto Ô. dxoúetat taúty. Aurgozbl, Erotian. p. 124 ex- 
ponit azpéç. Quod Foes. ad h. l. refert, et comparat 
Hesych. : Ppaĉõs, ppastrxis, gavtpái.. 

[Auxgpdto, Aperte dico.] Aumís poetica ana- 
diplosi pro ài£2022s , ex £ixyodlu, sicut énégpadov uc 
que dicitur pro £9g23ov. [Est aoristi forma ET om, 
Il. £, 9 : "Qc rori pot php ĉunéppaðe: Y, 340. Et 
Od. P, 590: "Exil 3uxígo25c návra. Apoll. Rh. 1,848; 
3, 241, Oppian. Cyn. 4, 378, Quintus Sm. 3, 80; 9, 
409. «Schol. in var. lect, Wetsten. ad Pauli Ep. ad 
Timoth. 1, 4, 3: Qux čar opáhuz xahhrypapdv ,... 0 
plis slc mhv Acü(Ux auvifisuxv Öizrepaæspévov. u Scu xv.] 

[Atzgpxxtíov, Intersepiendum. Philo De telor. 
construct. p. 95 : Toto 3, 8£ppet À adhaimg ô. G. Dino.) 

Atkyoaxv, ó, 5, Interseptus. [Videtur ex l. Theo- 
phrasti ductum H. Pl. 8, 5, 2, ubi vulgo &uígpaxex , 
quod in d2iágoaxrx recte mutavit Scaliger ex inter- 
pretatione Gazae.] 

1 "Qy: o 


[Aipa sc, Á, Interseptio. Suid. Ms 
nm ve Baakv ‘My rposayopedetar, vouxéa vi Btágpa- 
ws, úg Tiv Épyuv ts alcyóvnc ... Thv bov viis curnplac 
fuiv dxopoacadvruv. Hesych. : ‘Qy, ĉidppatu. Axor. 
Glossa Suida fluxit ex Basil. t. 1, p. 889, B. Hasz.] 

Aixppdoow, sive Aupkrro, Intersepio, Septo in- 
terposito separo, Discludo septo interjecto. (Auxsoáz- 
721, Pollux 2, 216.] Polit. vertit Obstruo in isto He- 
rodiani l. (3, 1, 8] : "Ex£isue ĉl xal tă Taupou Soou 
ck cztvk xal xpujvo3n Guxppkericóxt yevvalow, cef ecl qe 
xai ipógasi* nam ix£)eus ĉiapodrreshu perinde reddi- 
dit ac si scriptum esset àt e: totum l. sic in- 
terpretans, Sed et Tauri montis angustias ac præ- 
rupta loca muro valido Niger munimentisque obstrue- 
bat. (Themist. Or. 20, p. 335, D : Tois &oixo&oyaiv 
intgetpaüat xat Gvxgpietttv dxtyvix, vxutl và Éoxía.] Ap. 
anatomicos Guppácrovcts Fer m Membranz qua to- 
tum thoracis spatium ab jugulo ad septum usque, in 
duos sinus , dextrum sinistrumque, dividunt. Vulgo 
mediastinum. Gorr. — || Aixzgi[vugs itidem pro Se- 
pio, Munio, aut etiam Obstruo. Et passiv. (med. 
Åtappdyvupar, activa etiam signif. e Plut. [V. Camilli 
e. 34]: 1 Fúha moAAoi; vb otpa g 

[åizppfw, Transmitto. Aristoph. Av. 193 : At «3c 
müAtux n. TV umolow thy xvizuv où ĉiapphsete, Schol. 
&uagopristce, Quxmépupees. Conf. Etym. M. p. 271, 43.] 

Atzgpizmw s. Auxgpivvw, Inhorresco. Pollux 1, 107 : 
Aifgpirts có mec. 

[Auxgpovéo.] — Hesych. &uvooousvoc , Co- 
ütaus, Animo volutans, [Addit Hesych., xal é iv 
txgop& wt (Dissidio) ; quz verba vulgo pro- 
ximæ gl. adjecta in locum suum reposuit Kuster. 
Synes. p. 39, D : "Ibisc! &y dy. aùroig lois yaŭvdv x 
xai Buxstggovnafvov, Nihil superbum aut elatum, ut 
interpres reddidit.] 

Auxgpovsllo , Curo, Curam suscipio et habeo, quod 
et àix gpovt(óoc Éjtw dicitur, ut vicissim aliquid alicui 
laci &ik ppwtidos , pro Curze est. [Hippocr. p. a8o, 42: 
"Ez Atv. ÉetiBày doen tal tg, fc druiok deut, Biagpov- 
ziga yg thv üccw abere. Aristot. Polit. 2, 4, p. 1262, 
20: Au w {xita dvayxalov Óv ... 4 watíox (x 
viv A viov dc ti Meditor. Epicrat. ap. Athen. 
2, p. 59, F : Xgovov olx GAiyov Óugpóvriov. JElian. V. 
H. 2, a1 : Kal ov Xgócurzov tò põua adti yap dus- 
vos Aeyevat Guxpoovcisau.] 

[(Aizgpoc , 6, 4, Spumans, dggilwv interpr. Galen. 
Lex. Hippoer. p. 456.] 

[Auxg00Upi , $, Prasidium, Custodia. Theophyl. 
Simoc. Hist. 2, p. 41, € : Tz t XXouxgü ... bia- 
gpougls* 7, p. 168, D : "Ozuzuóv auvezévaxco ii ĉia- 
Q9poupl viv vA4. móAtux. G. Dexo.) 

(Aa , Vigiliam exigo, Custodio. Theophyl. 
Sim. Hist. 1, p. 17, C : Actu; BacDube th paxpk ĉit- 
gpoipnst tiyn 2, p. 37, B : Mspwalnyévou xai dtz- 
qgoupouvros vo Beilpov 3, p. 68, C: Toig dv... móc ĝia- 
9pougouct Hlépeaw. Improprie Joseph. Genes, p. 10, 
A : Thv xia èv cip Umtvüutr aros dmóUsTov Buspoi- 
ps. Metaph. de vita exacta /Eschyl. apud Hesych. : 
Auxmegpoópyeai Biog* Almyókos GPpullv, oiov $ | to 


A 
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Biou ppoupk auvreréhestat À uhfhvðev ó ypdvos. G. D.] 
[Aux ; dn 'Torreo. Hippiatr. p. 351: Mäo 
pavåpryópou ... iv ftu $ poúpwo ĉidyputov. Jo. Laur. De 
ostent. p. 102 ed. Has. : "Yyoooc xapgmouc Qurgpuy(vcas 
dox zuffr vat. Atareppuxévar lectio corrupta ap. Hesych. 
de qua v. s. Aix. à] i 

[Mágpuxvoc , 6, Á, Tostus.] Artppuxros Hesychio est 
xipo, Sors, quoniam sc. judices in sortibus ute- 
bantur fabis, quz ab Atheniensibus g2vxrol nomi- 
nantur, 

[Auzgpuxróe.] Hinc autem [a dpuxrá;] est verbum 
Atxpuxto)v , inquit Suidas, qui exp. Guxjmgttestm, et 
&xxmooov , Suffragia ferre, Sortiri. Sed ap. eum ali- 
quid alein videtur. Post - a verba, 
xtòç Ó xóxpoc , sequitur, dvcl &à dojguv xuduouç 
qe ob «5v "AUrnvalov Gixaccal: Pact tapla 

v xal tà GuxgpuxtoUv x. t. A. Videntur, inquam, ali- 
quot verba hic desiderari, quibus sc. doceat xuajou; 
illos vocatos fuisse ọpuxtoùs. Nisi forte e præcedd. et 
seqq. colligendum d nobis reliquerit. pie M. p. 


271, 5o : AuxgpuxtoUv, tò ĉi [T raxna 
alpea ax) d nti. à grg "nds È Gat: 


Ürtpov yžo tais pron, Pypgürawto. "lob. Bi xuáuoue 
Me icr a vis tls & v ixdstuoy.] t 

Auxgpu , Excubias ago. Niceph. Hist. p. 55 
ed. 1616 (p. 13 Lupar.). Bon 

[Atagpuktat , éxtpglotsuol 6yool, Hesych. Non dubito 
gm legendum sit ümtopAoywsuol mupõv, Tostiones 

rugum s. frumentorum. Kusr. Conjectura parum 
probabilis. Sed quae in fine glossae legebantur verba 
xal $ iv Bixgopll ivi yeyovix, recte ad precedentem gl. 
Awppovéww retulit Kust.] 

Lov. dic , Á, L q. &agu*. Apud Diodor. 3, 11 
et 5, 22 cod. Coisl. ĉiapuáäaç pro Gugvà vitiose, 
quamvis probatum Wesselingio et Lobeckio ad Phry- 
pra dE wn Bagróno. E Th 
ur ,; V. q. Surgrovo. uc.[7, 44]: Ate- 
iud E Panni, de iis qui absolvebantur, 
Heraclit. ap. Clem. Al. Strom. 5, p. 699 : "Ariza 
vào iaia AA p, yivvosxesðarn Hewsr, Æschin. p. 55, 
13: Aucgovyavov x ziw Box mpl. Hesych. : Auzóy- 
quvov , Biíguyov, G. D. Joseph. Ant. Jud. 19, 1, 15: 
Où iuguyydver x&v l'gpexvürw tò sl; thv Üotuvav dxo- 
Gis. Hase.] 

Ataguysteiv, Hesych, map’ Brida cufffvzt, Præter 
spem servari e periculo, i. e. Elabi et effugere e pe- 
riculo. . 

Auxgurh, $, Effugium. Plato De LL. 5 : "A333 2 
ox. Famy oz tòpeia oùte avevi vr towing ary avis Bur- 
Ini [Plut. V. Alcib. c. 25 : Ov 6püv écípxv ĉiapuyhv 

Tü)v na 


Aug), à, Interstitium inter artus, Intervallum. 
Plato Phæd. [p. 98, C]: Kal sh uiv atë iori crepe, 
xal Burgul, Eyst yopls ám dAXfAw, Interstitia, Inter- 
valla artuum, Discrimina, Bud. subjungens et e Plut. 
[V. Cic. e. 1]: Kdxeivoc èv sõ mpate tig fivòs Baca 
dp6Asixv elysv, Ganep épeGtvüou iss ia [Philostr. p. 
168 : TẸ và; &vagul; dv ópfois vois axtókog e0 fuvrp- 
uócóa. Hewsr. Diodor. 3, 11 : Ths 176 paXaivuc obeng 
Tf quoti xal Durgu, xal oAÓa; ipone aun 5, 
22 : AŬ b merpoors oŭoa ô čys: Yuoótis. Theo- 
phr. De lapid. o 703 :'H ài 9X SV aulas 
fc) Baguhy Éyii Bk uésou xal h n" tle iett 
xv Bw. De nucibus Xenoph. Anab. 5, 4, 29 : Ké- 

a... oùx Üyovra ĝiapuhy o)9tulav, Rimam s. fissuram 
nullam, quo l. Pollux utitur 1, 232. De calamo Lon- 
gus 1, 9 : Tofoa: tks ziv továvuv Burgudz. Conf. Aid- 
qur. — [|In codd. confunduntur izgu et Zugvyh 
ap. Platon. Polit. p. 259, D, Diodor. 5, 22; et ĉir- 
qopk ap. Athen. 2, p. 51, E.) 

Atapühaxtéog, a, ov, Conservandus, Qui conservari 
debet. (Xen. Cyr. 5, 3, 43: H sdi; BurguAxcé2. 
Aristot. Rhet. ad Alex. c. 3, p. 1423, 31: Tk xa- 
Osorõita DtazuAaxtéov.] 

AtxguxTude , 4, ov, Qui est aptus ad eonser- 
vandum, Peritus conservandi. lu VV. LL. Conserva- 
tor. [Plato Delin. p. 412, A: "Efu &zguAoxz00) Aoyt- 
cutiv cfüyv Ev xtvBovotc. Plut. Mor. p. 276, A.] 

Auagükiamo , s. Avxgu)drmo, [Custodio], Asservo, s. 
potius Conservo. [Herodot 2, 121, 1: Tavra (xx pé- 
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Tpz) Buxguldacovtts tapiat zov Basihéos yonudruv čsov- A pulmonum partibus siç ó&b svvrxoóezz, Bronchia pul- 


ta 8, 107 : Ths vias... ĉtapuhakoúcaç tàs ay sblaz mo- 
peubzvat Busüét. Hippocr. p. 747, G: 'H izlec óx 
iv Ti) abt 5 Aagudocttv, Observare.... Plato Polit. 
p- 261, E: "Av Čizpuhding TÒ n3, crouôáťei èni toig 
ôvóuagı. Demosth. p. 251, 23 : AuxguAdtretw thv eloi- 
vnv* 922 , 18 : Ekv Gaguderett 100; và Ezutv mpote- 
uévouc xa u inrpinnte diuisa, Polyb. 1, 78, 8 : 
AuxguAdZavtoe adto thv toic KagyrBovious miorw.] Xen. 
Cyrop. 5, [1, 1]: AtxguAaiat aüct) Tv te Yuvabux xal 
ziy cxnvýv. Ex Eod. affertur ĉiaguidiar mapü£vov , pro 
Virginem septam custodia tenere atque tueri, Mem. 
1, [5, 2]: H Guyazípac mxplévou; ĉiapuhdiav sed non 
satis huic loco convenire interpr. illa videtur. Isocr. 
Ad Nicocl. : AuxguAdzctzai thv muoUuouv Daxaváotamw, 
[Forma media etiam Euripid. Iph. A. 369 : Aĉóvato 
qure abro BuxguAdfacóa: mów.) Idem ĉiaguharrev 
et usos ut omnino synonyma usurpavit in Archid. 
[p. 127, B]: Kaito mig oùx als pir, qire uiv Ékxatov 
tuv lxavbv elvat ths dJAotplac mohe OvzguAdrrttv, vuvl 
i mdvraç un? mepäolz rhv fustípav atv ĉtzoťew; 
[Ibid. p. 131, A dedit cod, Urbin. pro simplici, quod 
ibi legebatur. Add. p. 59, B; 241, C.] Item ĉizpuàdt- 
zaw tobg Jóyous quidam dixit ap. Aristot, Pass. Avrgu- 
Aarau, Conservor. Exp. item Incolumis evado. 
Sed Latine dici etiam potest Servor incolumis, sicut 
Servare incolumem legimus ap. Cic. [ ]| &uxguA£cco- 
uat, forma media, Caveo mihi, legebatur ap. Xen. 
Anab. 7, 6,22, cui nunc ex libris melioribus quAaZa- 
uívous est restitutum. Act. QuxguMEezttw ead. signif. le- 
gebatur ap. Isocr. Phil. p. 101, A: "Arxvex tà tota 
2., ubi cod. Urb. ŝrapeóystv.] 

Aigotu. V. efie 

wt] Hesych. (inter Atxgpul(at et Atdgpuxzo:): 
Airgural , ĉiaxohhal, Zuerst. Gl. corrupta, quam non 
expediunt criticorum conjecturze.] 

Aizgüpáe , Subigo, Pinso. [Hesych. : Auxyázztw, 
Bixgucatv vk diegira, Borss. || Confundo, Commisceo. 
Epiph. t. 1, p. 964, A : O) cuvahoph qis 0972 (Trini- 
tas), o)i dis Íavzhy Duxgupagivr. Ed. duxgupouívn, 
perperam, ni fallor. Hase.) 

[AMagugko , idem. Gregor. em t. 1, p. 74, D: Era 
lvzeulev Fn zobs xí)» alc üt, mópouc iEaxualdpuevor 
vapores) Ztxsupsivzai. Hase. 

(Ad t , térde, Biézegav , Hesych.] 

Atxgocdo, Perflo, Flatu discindo. [Lucian. Hermo- 
tim. c, 68 : K&v pipa vic ada 09v7/2202 ĉiasahtrn 
aj:5v.] VV. LL. afferentia e Galeno, "Yxoyóvàgus ĉis- 

u28:o, Præcordia flatu discindebantur. Sed videtur 
Tapai hic esse i. q. Drum Apud Plutarch. 
[Mor. p. 95o, B] pro E ari, AXAÀ xal xácm toig 
pate iapugmyevov Èx T dv 57, Oadáren 
iryoc ivåldwan Sed urinantibus etiamin profundo spon- 
iatoribus efflatum ore in mari lumen przbet, Turn, 
Plato Phæd. p. 8o, D: (Anima corpore liberata) b- 
Gos Ĝianepúoyra xal dndheoAev: et p. 77, D: "Yzó «wow 
ûvéuuv Buxguevfsiax. Hemsr. Theophyl. Simoc. Epist. 
79: Ti Grex tò xeviw vouto okapy dnl vosgurov vtov 
mYAwov doxi ĉpóonos; Boiss.) 

Aiapóenas, ws, $, Perflatio. [Plurali Aristot 
Probl. 13, 4.) 

[Azuay Res naturales perserutor. "pcs 
ap. Galen. vol. 9, p. 379 : Atxgusixtvou£vou, «ois p 
dne xal rept t7; E, Ehv ČAng ĉudeypivog. Et paullo 
ante guruxtudusvos. G. Dixo.) ! 

[Arps tws, Á. Post ea qua de v. Auxrgu?; dicta 
sunt sic pergit HSt. :] Dicitur etiam Atdguci, hac in 
signif. quod tamen et aliter redditur, sc. Fissura, Ri- 
ma, Res intercurrens et discriminans. [Bz6zizt 2x - 
óatıs (montium), Philo vol. 2, p. 117, 28. Waxzr.] 
s ap. Theophr. vertit Discrimen, Septum, Septum 
medium, Rima. Aristot. H. A. 6, 3 lin. : Tà ĉè àidupa 
«iw dv Goo. Eyst Jaxilüouc, v tà Buloyat To ix sls 
dXXra guyxeguchx th dyph, toù Àj henti Ouigucte 
qà 8l cUx yet tavy d Biigumw, dà auyspatovctv * 
qua Gaza ita vertit, Ova gemina binis constant vitel- 
lis: qui ne invicem confundantur, facit in nonnullis 
pratenue quoddam septum albuminis medium : aliis 
vitelli contactu mutuo sine ullo discrimine jungun- 
tur. (Ibid. 1, 16 wgóst yovópo3ri; vocat in cavis 


monalia. 6, 13 de acu marina : “Eyst yáp twa ĉidpu- 
ctv Ub thv yaovíga xal «b Arpo. Est sinus per ventris 
longitudinem inter ventrem ipsum et cutem interje- 
ctus, qui ova recipit ibi excludenda : quibus exclusis 
rumpitur sinus et pulli emittuntur in mare. Theophr. 
H. Pl. 4, 8, 7: Augóces 01 ÉvXofisv lyet (ó xbauex) 
Bion Sumuuvas, tuola tuis x"píow* ubi Fibras et 
fila liceret interpretari , nisi &udxupívae impediret, 
quod est Interceptas, ut adeo interstitia per longi- 
tudinem ducta et septis transversis intercepta cogi- 
tare cogamur. Scuxxip. ad l. Theophr. Ap. Hippocr. 
Pedicolum significat et Interstitium ex quo fructus 
arboris inhzret aut dependet et maturus secernitur 
ac decidit, p. 259, 39: "faeztp òè toig ix cT Y puo- 
u£vow, ol xapmol &Bouvdp.evot droxplvovtar xal drorirtouct 
xarà v» &uigustw. Notavit Foes.] Ap. Diosc. [b 129} 
de ebeno arbore, Awxgósti; heuxàs £jye, quidam in- 
terpr. Candidas habet Venas, Lineas, enta, In- 
tervalla, Pectines, Pectinum modo divisiones, Ma- 
culas. Ego malim, Intercurrentes lineas, aut Discri- 
miünantes, aut tale quid. Nisi voce illa Intervalla 
contenti esse velimus. [Idem 5, 1:42 lapidis Asii 
Bisgócti, pnhivaç memorat et ib. 144 Gugctu inter- 

retatur per x«»&óvas ix' eUüs(ac.] Auigueis ab Hippocr. 
b. 760, F] vocatur in commissura genu corpus quod- 

am veupagovôpies, quod in media commissura emi- 
net, et processus femoris, qui in tibiam inseruntur, 
distinguit : ut annotat Galen. Comm. 2 sl; Tò mept 
åypõv. Gorr. [At p. 842, C: IMzugal 2E xac cà; ĝta- 
goca vüv ww veupiw mpoomepixasw, Interstitia 
et intervalla intelliguntur, Rime, cavitates superfi- 
ciariæ ac sinus vertebrarum corporibus incisi ad 
apopliyseon transversarum radices, in quos costarum 
capitula rotunda suis tuberculis inseruntur, Ib. 
842, D: Tò eczfoc ĉiapúoras yov mhayias, Obliqua 
interstitia, qua parte costi annectuntur. Ib. E : "Ex 
Tis Duagóct, Uv TOU mýyeos ĉotéwv. Fors. Ataguctu; 
vtupeew, appellavit Herophilus à zipata có iml toig 
cóuact Tac xapülac bu£vuv, à v cuugiovtut xal cuv- 
Oxovvat Trois thv xup2lzv , Galen. De dogm. Hippocr. et 
Plat. 1, 8. GarakEn.] 

[A3gusoc , pasxis, glossa obseura ei dir 

Auargooati , Hesychio &avzltiv et ywpiew, Exhau- 
rire, Separare. Avjgustv, Idem exp. é£tvzAzetv, Ex- 
hausit: Etym. vero &xojt, quoniam 6 dgóccwv xal 
dvrÀGw Guaxómctt tò dyroúuevov* uterque procul dubio 
respiciens ad Hom. Od. T, [450] : ‘O 2£ pw voc 
D.actv cuc l'ouvóc Üxto , mohhòv čt ômpuos capxbe dådyr 
id enim est, Dente multum carnis exhausit s. extra- 
n — "— vel Discidi. [Cum Per Il. N, 

7: Ak 9 dvrepa gode Apuse: E, 512 : Ad?’ a 
y2dxie dougatv. onm Od II, 110 : Olvoy dut n 
pevov.] Apud Nicandr. vero Ther. [682]: "Pryvouévov, 
Gioyvy9k duíguct nosol yíurrÀa, schol. nimis longe 
petita exp. interpr. izz10, i0toíztuct : malim ego 
Sustulit. 

[Auzgurióo, Sero, Consero. Aristoph. fr. ap. He- 
phast. p. 73 : "Ev dyogi 8' aj rAdcavov sù à j 
psv. Theophr. H. Pl. 4, 4, 3 :”Orav ài áo 3 (9 
anipun), Guxuttützat maty 100 Expos els yy uaaxóv. 
Philostr. p. 304 : Thv vijsov Gugictuse at] 

Aixgov, Internascor. Sed ipsum potius preteri- 
tum Zurméguxa hanc signif. sequitur. Unde 2 
partic. Quod est internatum, Quod natum est inter, 
ut ap. Theophr. C. PI. 3, [7, 9]: 'Ev à «35 &xxafdpctt 
74 7t pÀ xdpripua Bungtréov , xal sa viv. Éxípuw thv aŭ- 
Eno dpapeirat, xal oa ĉiarépuxe. Affertur ex Eod.: 
Atarepuxóra dpaipsréov iv t Ciaxaðdpast, Nata inter 
brachia arborum. Quidam interpr. Pullulantia inter. 
Bud. pass. quoque ĉtapússðzı ex eo affert pro Enasci, 
Oriri, de herbis satis. (Id. H. Pl. 3, 17,2 : "Orzv 72« 
Dugintat dv ti Uan: 7, 13, 3 : Bpaborspov à. éx; àv 
ĉusgui C. Pl. 2, 17,7 : Atagótotat xal ĉiafhacrávew. 
Anci. Philostr. jun. Imag. 23, p. 884 (p. 134, 11 
Jac.) : 'Tovri vào xal ts c? romos ĉirpúceoðar mav- 
1k ; Poesin tuam esse penetraturum : ubi libri 
deteriores jixóóstsÜx.] In VV. LL. ĉapo redditur 
Inhzreo. Cni interpretationi subjungitur hie 1. He- 


rodoti [1, 61]: Où z93 Ady elxeiv , ypóvoç Oxigu, ita 
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redditus ab Interpr. Non ita multo interjecto tem- A qovirxgfvory Bugownatv obelg, DA’ drpwres xal amag 


pore. Sed addunt, yeóvo; &igu , videri potius redden- 
dum, Tempus erupit. Ego vero, si mendo caret hzc 
scriptura, crediderim Siu dici quasi Sv)» Est 
accipiendo pro Intervallo, licet alioqui ne hoc qui- 
dem 2122), de re — usurpari existimem. He- 
sych. &izgücat exp. ĉwhsiv. Observa autem illud &dau 
tanquam a them. Adpupt. [Recte legitur ap. Herod. 
8v. Vulgarium autem lexicorum interpretatio , In- 
hzreo, hujusmodi potius locis apta est, qualis Plut. 
Mor. p. 559, D : Asvagí» tiva xal xovwvlav Surmtou- 
xyiav àvaytpoórne* V. Dion. c. r2 : Obros uiv ojv sif; 
xavzMov Duregóxat Tie rupavviSoc, Insinuaverat se ty- 
rannidi. Unde eidem in V. Cic. c. 15 : Erpatirta ĝia- 
nepeuyóres Da tie "EraMas, Burrtguxóis restituit Wyt- 
tenb. Dio Cass. 55, 11 : "Avda darc dazooloyac ĝia- 
meguxóra* 72, 6 : "EXAxvxiiv ti, 0v. Dxtivoc Gumtgóxtt, 
ávrosro* 77, 13 : Tà expatryuct, Qvríp mou xal udh- 
cx Ovrreguxévat aùtòv (yov. Monuit de hoc usu Toup. 
in przfat. ad Cur. pm in Theocr. emendavitque 
Hesychii glossam, Auxragpuxévat, Qumeisüai xal xa- 
Üzoipaxévat, restituto Auzxeguxé£vat. v in presenti et im- 
perf. natura breve est, producitur autem metro po- 
stulante in versibus dactylicis. Eratosth. ap. Athen. 
5, p. 189, D : Bac iapóerar aùhv.) 

åwpwvéw, q. d. Voce dissideo s. sono, Dissono, 
Dissentientem sonum edo. [De lyra Plato Gorg. 


. 482, B: 'A tiv t£ xal jurguvetv. Theano Ep. 
B p. 60 ed. Orell. : Tà ava, 1 Lopid pov dvit- 
péva. Nam sic Valck. ad Eurip. Phæn. p. 144 cor- 
rexit vulgatum pwvet.] Ponitur et generaliter pro Dis- 
sentio, Dissideo, Discrepo [Plato Leg. 9, p. 850, A : 
Aixguvíae Tó te B(xaiov xal tò xako], cum dat. [Id. 
Phæd. p. 101, D: "Enc &v tà dz èxeivng 5ouvféven ox£- 
Pao, el oot Afdos Ẹupmpwvei À Dursowei^] Aristot. 
Eth. 10, [1]: "Orav ov ol egi que E Toig xaTk Thv 
alcnsw, xata óuvot xal TdÀvül; mporuvaipouct. 
Paulo post nui dn huic opponit, uvedel yhp 
ol Aot voie Epyors Üvrtc, moredovtar, Sic et Polit. 7, 
[c. 13] : Awmpwvet tatra Oso. At vero Eth. 9, V 
alia forma dixit, TẸ joyfnpp plv ov Siapwvei & Psi 
mp&rret xal 8 wpácrai. Invenitur junctum et przposi- 
tioni pàc, ut, 'Agyal mpòc tà £A ĉtapwvoon e Phalar. 
Epist. i» 106. ambi V. Pyth. p. 372 : T gm np 
aùtåv Gurgurvraas voc K viec. Cum mept ib. p. 498 : 
Il:ol có ariv domy &usevi] Passive autem 
ĉıapwveiaðar dicitur aliquid, de quo aliqui inter se 
non consentiunt, sed dissident; vel brevius, quod 
controversum est. Quin etiam præteritum Buxrtourm- 
7m per præsens reddidit Linacer apud Galen. Con- 
troversum est. [Dionys. A. R. 1, 45 : Tow evtyox- 
qíuv coi; uiv 3yvóntui, tois DÀ Siamepavyter ó mepi 
abt Aóvoc.] Apud Eund. particip. ianspwwnuivov, 
In controversiam adductum, Controversum, Discre- 
panter dictum, Discrepans. (Eunap. Exc. p. 59, 14 
ed. Nieb. : T&v miv ypovuxiov ... Svamtgorengévorv , tav ôk 


Urtgópoiv xal gavipüv mpátemv cuumtguvraéwov.] || Ate- 
quvstv, pro Éxanimari, sepe £v t mpl "Immurzouxiv, 


ut testatur Bud. [In Hippiatr. Apsyrto frequens p. 11, 
12, etc.; Hierocles vero eo des d si bene memini, 
abstinuit. Hzxsr. ad Hesych.] Huc pertinet quod le- 
gimus ap. — ĉtapwweiv dici interdum im- 
ytgáon tig mèp ĉúvapıv Botoa, fa pivu dyavkg' 
qualia accidunt, inquit, iis qui maph thy 3óvagctv èm- 
ytigoost Bodv. At in VV. LL. legitur Suregoremxev , Ex- 
tremam vocem edidit, Expiravit, e Chrysost. (Auw- 
qwvtiv, alias Dissonare, Diserepare, in dialecto Alex. 
significare ccepit Perire, Deesse, Desiderari, ut 1 
Reg. 3o, 19 : Kal où Bugervotv abroic (xt s. obdév). Num. 
31, 49 : OÙ Burztgervrpav. dz! abrüiv 0083 ilc. De quo 
Suid. : A., dyti toù &my deny xal rekeutalav goi dyrxs, 
vovtíacty , drfÜavtv, Tak 37, 11 : Anrdhuhev 5$ Dre 
fuv , Burrtgwvixaurv. Quod Hesych. exp. dxoópata, 
Cf. Bochart. Hieroz. vol. 2, p. 646. Scilicet meta- 
p petita est a sono, qui quando per plura loca 

uc illuc pervasit , tandem audiri desinit. Srunz. Aga- 
tharchid. apud Phot. Bibl. p. 457, 35: O9 u£vczot ĝin- 
mto y oodtl, mÀXv tüv 4 Trier egi dxoualuc taig 
Aoguris. Sext. Emp. p. 273 : O&uecti; 9usovntv. Philo 
De nom. mut. vol. i, p. 822 : 'Ev Ẹ (mohi) vw ur- 
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vxv5A0r. Diodor. 16, 3 de historia Theopompi : Bí- 
ÉAouc dci mob; tais mevmixovta, EE dv mévre Duxgovoo- 
cw , Perierunt. Euseb. Comm. in Psalm. 1, p. 35g, E, 
de secundis mulierum : “Marto ywplov mpj027,02v árd 
qovauxde sutis uecby e Yuke, Paay 8i Burgovit. Hec 
et alia attulerunt. Hemst. ad Hesych., Wessel. ad 
Diodor. 3, 41, Hasius ad Leon. Diac. p. 10, 4 : BAsot 
xal oparia tà avípva tunelis dxAMÁcue Durmrgorer xit. 
|| « Auxgovéo , Edico, Pronuncio. Euseb. Contra Mar- 
cell. p. 32, D : "Ev helw zvedp att Bugovit Arv. Recte 
Montacutius , Spiritu dei afflatus profatur : est enim 
hic i. q. èfepoven » Hasx ad Leon. Diac. p. 407.] 

[Apoya , 75, Discrepantia. Tzetz. Exeg. in Iliad. 
p. 22, 13.] 

Auxgównai , eux, $, Dissensio, Discrepantia. 

Aucpovrtudie , 3, àv, Qui talis est ut ab aliis dissen- 
tire soleat, Qui est ingenio ad dissentiendum pro- 
penso. Quidam e Plin. interpr. Discordialis; sed is in 
activa potius signif. hoc vocabulo usus est. 

[Surgowíz , f. HSt. post Au£gur : ] Sed magis usi- 
tatum est subst. nomen Atxgwvía, inde derivatum, et 
significans, Dissensio, Dissidentia, Discordia , Discre- 
pantia. Proprie autem est Vocis discrepantia s. Soni 
vel Sonorum, cui opp. cuppwvla. [Plato Leg. 3, p. 689, 
A : Tabery v)» Burpowizw Aímre te xal $íovse. Plut. 
Mor. p. 861, A : Tosaírrc dvizuov iatt tapa xal 
Dwrgevlac ò xaxórfsc adto tv Aóvuv. Theano Epist, 
3, p. 60 : H uiv žyav dvem Guxguov(rv. dumoioga. tis 
miacylac* ubi comparatio ab instrumentis musicis 
ducta est. V. Auxgovén.] 

Awtpwvos, q. d. Dissonam vocem habens s. Discre- 
pantem, Cujus sonus discrepat. Unde ponitur pro 
Dissentiens, Dissidens, Discors. [Diodor. 4, 55 : 05 
vxócnyv uóvov Thv laxoolav ANÈ xal Surgewou; Écípac ma- 
padedésðat aupGiÓvxs. || Adverb. Auxsóex; ex Clem. 
Al. p. 404 indicat Kall. : Avéypæpe vox; Bacüui; 8. tõ 
B^ vA ga.) 

ur 7X6, Y. Auw 

Aogas, i q. gusto, nisi quod przpos. videri 
potest augere signif. [Plut. Mor. p. 76, B : To» otov 
GiargurriLovcoc drpéma Thv dpud xal Suxafaípoveoc. Idem 
V. Cat. min. c. 20 : Awpwricaç cov tónov, ubi signif. 
Quum locum (in pugna) vacuum fecisset : quocum 
Wyttenb. usum confert vocabuli Gallici eclaircir.] 

[Amgermirtz, eg, f$, Hlustratio. Athanas. vol. a, 
p. 131, B: Els papruplav viv mpolaSovrov (Præmisso- 
rum) xai Qurgorrity. Karr. 

A wos, ó, $, Lucidus, Illustris. Jo. Malal. 
p. 360, 7 : "Exrwrt. Bacuciy Buigorrov ueydio.] 

[Ayauya Permeo. Xenoph. Cyrop. 7, 1, 31: 
"Art oí Guvaufvaw Gurydozc0xt vv Al[umriow. Ubi 
libri plerique uwryopzeaz:.] 

Auxyalvo , Hio, fisco, Dehisco, Magno hiatu di- 
ducor. [Evagr. H. E. p. 272, 28 : AuryZivat thv qv. 
(Agathias p. 384,2 : 'Opopai ^^ dpynodusvat Thv Euvé- 
yetzy xxl Gurgavoosat. G. D.) Orator sùòrehhs xat uxxe- 
znvòs ap. Dhilostr. p. 620, 22. Hxxsr. Damascius 
ap. Phot. Bibl, p. 350, 22 : 'AzoZruíav où thv udtatov 
xxl tpupiiaav, siç ... peyin xal x Lr P 
vousxv. XiÜaew Gugpurxómw ap. Aristoph. Nub. 873 
plossator interpr. &vaxeyzvóox. Plut. Mor. 976, B : Atz- 
yavóvtes mapÉyouat "t diit] 

[Atayin t, Á, Laxatio, Dissolutio. Hippocr. 
p- 903, H : 'H fii 5$ xark rhv baphy vwogévr, xal àix- 
jdaais èrm tis bane] 

[Auryd)aspa, T6. Axyaldauaea ápuoviw, Illa vitia 
compositionis et structurz, qua oriuntur e collisio- 
nibus vocalium, et concursu impedito literarum ; 
unde fit mora qusedam auribus injucunda, et diffi- 
cilis elocutio. Dionys. H. De comp. verb. p. 168, 1 : 
Tò xov vpmyüvew xal Buncmüw toic ÜxymAdapact tiv 
&onoviiiv. V. Atimu. Enxzsr. Lex. rhet.) 

Auyziám, Dissolvo, Laxo et dissolvo. Epicrates 
comicus ap. Athen. [13, p. 570, D], de Laide jam 
vetula, Exel è 3oktybv «oic Ereaw Ar, tpéyer, Tà: åp- 
povía; te DuxyaAE tõ amyag" senectus enim com- 
pagem corporis paulatim dissolyit. [Xenoph. De re 
eq. 7, 11: Awako T àv diuzórata tò còpa, Quod 
Schneid. recte interpretatur de equo, qui, dum leni 
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cursus naturalis calore omnem membrorum torporem A p. 526, B: Aualox urgere & dy cu Emtoízy. Xe- 


excutit, sensim incalescit ad capessendum cursum 
incitatiorem. Similiter de scarabzeo suo loquitur 
Trygæus ap. Aristoph. Pac. 83 : Mý pot eofapox, yo- 
e A(av tibs dz dpyZ.« poner, miguvos, molv &v lire xal 
iahóong dpüpuv Ivas zrtpbqow Bóuy. G, D. (oin. De 
subl. 39, 4 : Evvexhýstar xal Gurgahärat toù Úpou tò 
dzóropov.] Ex Eur. vero affertur pro Resolvo, Dis- 
sipo, Aperio. [Iph. A. 1340 : AtxyaX3xé pot p.£aloz. 
J| Intransitive ap. Hippocr. p. 903, G : 'Pryvustat tù 
óetíow xal DuxyaAuw ĝa rhv daÓEveixv. Ib. H :" Eriibáv 
beri xal ogeday) f 

[Aayaixeów, Fabrefacio ex ære. Germ. CPol. p. 
251, A Grets.: El p) yàp Žv túnos Xpigtoù tò yaxovp- 
quux, o)! àv Dune ĉiegahxsbln. Hase] 

Auxyapzxerglo, Persono, GI.) m 

AMixydpazi , tuc, $, Descriptio, Gl. Incisio. Etym. 
M. p. 170, 13: 'H xtv Puxydoatu TU d jcpou. 

[Auxzapdacw s.) Auxyagávzo, Hesychio Bo, Incido, 
Sculpo. y ree Auxyagáza Euseb. In Hes. p. 424, 
C. Hrust. Amphiloch. p- 40, C: El yhp xal xararohui 
ypapebs yrs Buryapázat Thv por Ñe olxovonla« * 
178, €: 'O ôt habi ydocny Guy pats «ip dgyovri cara" 
185, D : Boo)duevos mhv iopiav uos iayapakan Euseb. 
H. E. p. 168, 222, 247, 347, 360; Athanas. vol. 1, 
p. 90. Kati. Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de imag. 
p. 117. Borss. Plut. Mor. p. 636, Ver Lame 
Totus (Tiv tómwv) xal Dux;aouxccouivew Gotepov ivim- 
piougyeiatat 1b tjv" 974, B: 'O 5b Bpdxor vi upto 
tiv ógüaApiw dubhuirrovta JamTóvwew xal Guxyxodrcwv, 
Compungens. Dividere, Dirimere signif. ap. Dionys. 
H., De adm. vi Dem. $ 43, p. 1092, 9 ab Schneid. 
cit. : 'Agevioy 3b xal furgovorv cupGoAai Lx nt 
uivat vouyóvousi hw Quwviv aupuérowg. Jo. Malal. 
p. 200, 14: Exe Quyágazxw ck Üruum to Tiiyout, 
Fundamenta designabant, 203, 17: Ex to aluatoç 
aùr Suy doate vi teiyn drag tov dexóv.] 

[Auxyapisouat, Dono. Diodor. 19, 20 : Tax ?' tr- 
ROG ... Strobe xal zb mÀXUoe vU ÜmoLuylesw Dixyapiud- 
pivoc. Hxxsr.] 

Auzydmko, 1. g. Durgalvwo , Hians aperior et diducor, 
Hiatu divellor. arisi h. Eq. 533 : Toi «óvov oùxér 
ivóweag ziv 0 &ouovunv Gvryaexouciv.] Theophr. H. Pl. 
3, [9, 1] : Kal tiv ezpoGÜunv ó uiv ts maozAlac , avooy- 
yúhos te xal Ouxy axo xg lus" 6 Ob vr lóalac , pax 
ctpoc , xal yAuopos xal Arrow yárxwv, Cito hiascens, ut 
Varro Nuces hiascere dicit, quz hiatu quodam didu- 
cuntur et aperiuntur, ut et mala granata infra yaívztv 
dicentur. [C. Pl. 1, 5, 4; 2, 9, 12. Eustath. Opusc. 
p. 313, 4o : Tà «v nayiwv tlc xevòv Gixyáoxer xal 
TEhiwg dnpaxsi.] 

[Awyavvón , Dilaxo, Emollio, cui opp. lluxvów. 
Chrysost. t. 3, p. 835, 19 : "Exnsky 8b pixpòv fuse 
Bur auvoory , xz0amto vi yttudozoue Èmyísvan Hass.) 

Auxrytuato, Hyemem transigo, s. traduco, Hyemo, 
Hyberno : itidem ut y21350 ap. Dionem, nec non 
ap. Thuc. 6, p. 221 [c. 74]: Eraúpwpa T TÒ otpa- 
tóntÜov ramngapevot, abr ĉuysiuagov. [Liban. Epist. 
p. 724 : "Ymaifgoc 2wyequacw. Hzwsr, || Alia forma 
Aix titolo Jo. Cinnam. 3, p. 76, C : Ayo 17s Bep- 
poraka Suytuxfois moe. Qui scriptor alibi Zuxyzi- 
pew dicit, velut p. 3, D; 55, D. Georg. Pachym. 
Mich. Pal. p. 149, E. 'Exsiss xaracyeiv Čyvw ĉtay tys- 
pioosas tk; cuvcaltic* Andron. p. 35, C: Tav sixémv 
mpovouuvtoe Gulct toU Basihiws , ws Curytttetdont tepl vb 
'Azeapurcwv. Simplici verbo yetyspw utitur Herodo- 
tus. G. Dixo.) 

[Aayetpaywyiw, Manu duco. Clem. Al. Strom. a, 
p. 506 : Beopàk (hp q0 vre dzd tic Darren ini th 
lipya tò xdapiov ĉtayetpaywysiv, Henst.) 

Auaytignats, V. Arayeiptog.] 

Auxytigla morb hageiv lectio vitiosa ap. JEschyl. 
Sept. c. Th. 789, quam scholiasta quoque in libro 
suo ins emendata a Porsono à yepi nott ha- 
fiv. 

Awxyeollo, (frequentius quam simplex yerpi%w : 
estque factum e £k ye; , nam qui aliquid. ĉizyerpi- 
Lec, is veluti è ek he), Administro, Rego, Gero. 
(Inscr. Att. ap. bach. vol, 1, p. 116, 19 : Tóv tepo- 
Tory Twv dv tois (epos , of vuv dux ciel ouct. Plato Gorg. 


C 
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noph. H. Gr. 7, 4, 34 : Ot x&v. dgydvru Vxxty ttot- 
xóst, tà lepà yońparta' Anab. 1, 9, 17 : Modà Salas 
avs Öuwgtupkewo. G. D.] Bud. afferens ex Aristot. 
Polit. 6, [c. 8] : "Exe 9' éna vv dpgGv, al ph xat 
näga, Duxgetolzouct moi Tiv xowüw, Sic Dem. Pro 
Ctes. [p. 2 3f: "Y seóuvos slvat 6uoAoqi Üv À Burxryri- 
pixa 3| nerohiteuuar, Confiteor me teneri ad rationes 
reddendas eorum quæ aut administravi, aut publice 
gessi, Cam. Affert vero et ex Or. in Aphobum 1: 
Kal c» Gm obciav áxacaw ĝiaysiploavres [/Eschin. 
p. 14, 32; 24, 25, Iszeus p. 48, a6]. Quum totius pa- 
trimonii administratio penes eos fuisset. JEschin. C. 
Ctes. [p. 58] : "Oeo: Buxyeipltour( vi tv vA moAtuX. 
Apud lsocr. legitur etiam &xyeiglzety yońuaæra, ubi 
scribit (p. 358, B], Of xal goue mokhouç xéxerveui , 
xal ygfjuata moÀÀk DÜvryttpltoust. [Lysias p. 170, 34 : 
Xpńpara ĉayeploas ths nóhews.) Sic Gallicum illud 
verbum Manier, et ejus verbale Maniement, quorum 
fit a me mentio in simplici yell, et praecedentem 
usum babent, et hunc quoque. Dicitur enim, Ma- 
nier beaucoup de deniers, Avoir le maniement de 
grandes sommes de deniers. [Pollux 2, 153.] De Ata- 
yigUo autem significante Interficio, dicam in pass. 
Auxy etolopaat. 

At Aiayttotllouat sub voce pass. activam signif. ha- 
bet, et quidem eam, quam posteriore loco dedi 
active voci Auxtipiuo , sc. pro Interficio. (Polyb. 8, 
23, 8 : 'Avzloy x dausgequpive Tw Ayav.) Plut. 
e p. 220, B] : Kat toc tòv [líoery Čvzyerpl- 

150x:. Herodian. 3, [12, a] : Ado &xyiplsactat Bast- 

héag. Sic et ap. Lucam Act. 5, [3o. V. Coraes ad 
Heliodor. p. 32]. Ceterum quidam, ad exprimendam 
cum significatione derivationem, interpr. Manibus 
violentis occido, item Injecta manu violo. Sed hæ 
interprr. nescio quid inepti habere videntur; quis 
enim aliis manibus quam violentis aliquem inter- 
ficit? Alterum autem illud loquendi genus, Injecta 
manu violo, non solum pleonasmum auribus gravem 
habet, sed male etiam vocis Graece vim exprimit; 
quum injecta manu violare possit aliquis, qui tamen 
non interficiat. Malim igitur, si aliquo loquendi ge- 
nere utendum sit, in quo manus s. manuum appella- 
tio habeatur, reddere, Manus afferre, aut, servata 
eadem constr, Manibus conficere. Quamvis autem 
hujus duntaxat signif. meminerit Bud., quam et acti- 
vum Auyegée ap. Plut. habere testatur, affertur 
tamen et pro altera verbi Auxgei(zo signif, e Plut. 
Pericle [c. 15] : "EupcMix, ikasta nam Guxyetolanatat 
mepuxog. [Hippocr. p. 638, 42 : Adi ĉl zàv. ópflui; tavra 
Sx etptoóiuevov Cveyivoaxatv kxdorote tis góntas.] 

Auxyeípuris , saç, Å, Administratio. Thuc. 1, [97]: 
Auxygtipictt mpayudzwv, i. e. mxstr, schol. Perpe- 
ram autem in edd, que meam praecesserunt , legitur 
ibi àuxjep sit, per *»: quam vitiosam scripturam 
vulg. quoque Lexx. servarunt. papa: Quæren- 
dum an sit Græcum. Liban. vol. 4, p. 740 : ‘Ne dvay- 
xaixv ĝui xal dveywvov xal tüxgwT, riv GÀnv Gvry lont 
yiyvesðzı. Sic etiam Par. Forte &wyeipunw.. Aristid. 
vol. a, p. 477 : Xdptv k, oG otuwómg' ob 0B cpe, 
ivsau0a Á ĉiayelpwais. Conjiciunt gazzyslgun; aut ĉia- 
ysipioic , sed Cod. 1741 &uzyelgnaw. Vera autem lectio 
est Ourgtlow wu. Sic reperitur etiam uscxy lori, e. gr. 
ap. Aristid. vol. 2, p. 489 plus semel, et in Ulpiano; 
sed Cod, 1741 rectius praebet usrzysigurc. Cf. omnino 
Schæf. Melet. crit. p. 58. Basr. Idem vitium et usta- 
ytignaws Polluci 4, 156 eximendum. G. Disp. Recte 
quoque Arist. ap. Phot. Bibl. p. 420, 10 : ‘H & cw- 
gpocuvr xatt shy Gurgtigurtw ovaa. Hase.) 

[Avg iigiouix , 6, i. q. Bury clowns, Hippocr. p. 1022: 
(apuaxor ... Gv ripwpoistv. Ubi Foes. : a Auxyeigicuot 
sunt Medicamentorum dispensationes, administra- 
tiones et praparationes, qua manuum tractationes 
exigunt. »] 

Aix etpozovío , Suffragio meo declaro e duabus re- 
bus, qui propositae sunt, utra mihi placeat. Liben- 
ter enim suffragii appellationem in his etiam compp. 
interpretandis retineo; ideoque ita hoc Guy tipozovis 
reddo. Bud. autem hoc modo, Auxytgorovtiv est dua- 
rum rerum propositarum disceptationem constituere 
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atque dijudicare in concilio aut in concione, ubi A dita re aliqua jucunda gaudio diffunduntur. Plato 


multitudo est censentium. [Plato Leg. 6, p. 755, D : 
"Oxórepos 8' &v ådin ĉiaysiporovovwevog, sl; thy alpraw 
iyxpwictw.] Dem. [p. 1152] : Kal £3, èv «ip Surge- 
poroveiv 3, 4, Boukh móvepa: Suxaamuolo mapadoln À Gryt- 
etu taig mrveuxoc(aus, Ómou Jw xupim xark cbw vóuov, 
Btopfvesy toútwv xal xrtrudvmtov , xal tiva où mpormtu- 
móvzwv , GUVEYOPNTT x. T. À., Et ^na quum disce- 
ptatio in curia proposita esset, suffrariumque ea de re 
ferendum, utrum ad judicium rejiciendum esset hoc 
crimen, utpote cujus poena major erat cognitione 
curim quingentorum : an potius quingentis drachmis 
reum damnarent, quatenus, quum maxime , multare 
curia póterat, ego permisi, etc. [Pollux 8, 108 : Tàs 
elg thc xataĝimou Üwystporóvouv (of $řuapyo). ]) 
Aflertur autem et pass. Atayeporovetoðar pro ĝixyeipo- 
Tovriv, e Xen. Hell. 1, [7, 11. || Designo, Decerno. 
Joseph. Bell. Jud. 4, vo, 3: Auzyeigocovouctv ol Bob- 
)ovzat 73v fyysuoviav, Hase.) 

Aergeporov(a, f, dicitur Illa adjudicatio. Dem. 


[p. 707]: Kal mp&cov plv ig uiv inoingavy Ovryripo- 
roviav mórepov slaourvéoc loclv 6 vouoc xawoc, 7| Boxoumw 
doxsiv ol xeluevor, Leges hanc disceptationem arbi- 
tratus. nostri. fecerunt, utrum lex nova ferenda sit, 
an jam latz sufBciant. [Harpocr. : A., 8tíxpurtc tic 
gegorovias iv v fai vivopévre. Av poaüévec Év te tõ xata 
Fipoxodroug xal xat’ "Avügotiwvos.] Dicebant etiam 
Owryripovov(av Gióvat pro eo quod est Populum in 
ar ar mittere, h. e. Rogationem s. Rem de qua 
consulitur, populi suffragiis permittere. [Sic Æschin. 
C. Ctesiph. p. 59, 13.] Vide plura ap. Bud. p. 163. 
Avzyergosovía , inquit Cam., est quasi Suffragiorum di- 
visio : ut si latum sit, utrum vetus lex retinenda, an 
illa abrogata, nova ferenda sit : utrum pecunia in 
hunc an illum usum vertenda. (Arist. ap. Phot. Bibl. 
p. 402, 1: TG 23 épurvebouvit th ypdumara Ovx tipo- 
Tov(av plv dxíóosav, Hass.] 

[Avxytigóo , i. q. BPurgtiplzonat, Interficio. Verbum 
suspectum : nam im l. Jobi 3o, 24: El yhp &sckov ĝu- 
valuny dgavtóv ĉiayempósacðat, facilis correctio est 
CurytipiexcÓxt, quemadmodum Straboni 6, p. 263 
Owgtipíszvso ex cod. est restituendum pro Giuyeipa- 
cavto. Apud Diodor. 3, 24 : Ataaniat tous y tipullévzac, 
libri duo optimi ĝtaytıpwðévtas, praepositione ex præ- 
gresso verbo repetita. G. D. Philostorg. H. E. c. 32. 
Karı. AE Pallad. quoque, Hist. Laus. p 987, B: “O 
pikov tò piya xiro ĉiayenpioxstan Hase.) 

[åtazsipwctg lectio corrupta. V. Awrgelpuns.] 

Auxyfo , [Praet. Surxéyuxz , &xx£jupat. Aor. 1 pass. 
Üwyibrv. Unde HSt. gramm. veterum exemplo præ- 
sens fingit Auxyóv ab nemine usurpatum. Aor. 1 ĉi- 
yuax et futur. Guxyóew , de quibus formis v. s. Xé», 
ab Atticorum usu aliena. Atayŭoxt in verbis spuriis 
quz cod. Meermann. inserit Xenoph. Mem. 4, 3, 8. 
Auxyóntt rhv dabtoroy in Geopon. 7, 8, p. 479, et for- 
tasse ap. Hesych. : Auxyóett , &xAoati* nisi hic dativus 
substantivi est. Aor. 1. pass. ĉwyéðnv ap. scriptores 
inferioris ztatis, velut Bregor, Ns. l. infra affe- 
rendo; Georg. Pachym. Mich. Pal. p. 8o, C: fung 
Bury cüeirms. Qui Buryutrle dixit in Hist. Andron. p. 37, 
E. Conf. "Exyéw. G. D.), Diffundo, Dispergo et dissipo 
fundendo. lass. Auryzicüzx: [Hesych. : Awzyeizo, 2u- 
yis], Diffuadi, Dispergi et dissipari fundendo, 
Difüuere. [Herodot. 6, 119: "Ex 8è cxócr; (77 ĉefa- 
pevis) ès Ehho (xnMoviwv) Burysóuvov (5. Darw) toé- 
Retar tprpaclags bows.) Xen. Cyn. [8, 1] : "Ev ôè vóridv 
t6 3, xal Hog ènddumn , GAov ygdvov 8iAa tà lyyn' 
vrjb yàp Buryeizat, sc. $ yuv. [Conf. 5, 3.] Paulo ante 
dixerat , Tayè yhp evvrlxszat, Statim enim colliqua- 
tur s. colliquescit; synonyma enim sunt óixytiv et 
evvrixtt. Vide et &ixyeogévn pro Diffusa in 'Azoy£o. 
(Pausan. 9, 41, 1 : 8t2wpov xal "Poixov Xauíouc slvat 
toc Ĉtayiavtaç yodadv mourzouc.] Gaudio etiam lætitia- 

ue cor vel totum corpus 2txyticfat dicuntur, ut ap. 
tinos quoque Diffundi, veluti cam Cic. in Lxlio 
dicit, Ut e bonis amici quasi diffundatur, et incotn- 
modis contrahatur. Greg. Naz. : Auzyíovzzt yáo nws 
xal GuxAóoveat ol ToU copiato, mócot t&v Éx twag felag 
xos OurguüÉveov, Aperiuntur enim et dissolvuntur 
per voluptatem in corpore foramina eorum , qui au- 
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Symp. [p. 206, D] : “Orav uiv xah mpocmidtn xb 
xudüv , Tisy te Ô) yiyverat, xat cirgoatvóuavov Dry strat, 
xal vixctt te xal yevvä’ À als pio, exvÜpumüv te 
xul Àumoüptvow cuomepätat, xal duzoizerzt, xat dvtt- 
Meme, xal o) yew. Ubi nota sibi opponi 2ixysistat 
et auazitpiox: s. dvaOuigÓmi, im. precedente autem l, 
copulari ŝtaytisĝat et ĝtahseotat, Diffundi et dissolvi, 
pro Aperiri. [V. Wytteub. ad Plut. De S. N. V. p. 103. 
Gregor. Nyss. vol. 1, p. 69, D : Avzyéovtat ydp mug xal 
Giahuovrat BC Abovăç ob To amuarog mrápot tiv Éx tivos 
&xorc helas Burysü£vtov. Ad hunc usum verbi maxi- 
mam partem pertinent qua HSt. infra tradidit s. 
Auxgóe :] Awxyoo , dubium itidem thema, Diffundo , 
ut ĉtayiw. Pass. Auryoonat, Diffundor, Effusus late 
spargor. Plut. [Mor. p. 855, A] : Kaðdrresat ô? xat 
Àwmti pikov, (erp ol € ik orev napznvéovteg 
&vtuot riv dxeyuvuéveuv, Dicitur aliquis etiam «7; Yuy 
vel tõ xposuw óvryótsÜat, cui animus aut facies læ- 
titia diffunditur : quod simplicitur quoque 8izyufzvat 
dicitur. Synes. Ep. 98 : IIáer, &urgu0zvxi s% uj. 
Plut. [Mor. p. 412, E]: 'Ogis Yap ouis dvepinwg eyddon 
xaünufvoue xat Otxryup£voug Toi Ttgoco mot, Nam 
magma cum animi remissione vultusque hilaritate vos 
sedere conspieor. [Conf. V. Alex. c. 19.) Rursum 
Synes. Ep. 32 : "Ik uh SuryulTyu t xaðapuaroç xop- 
Üuxiezvros Pv Sj 19) nornpilos regptpopž, Ut non diffun- 
datur et diffluat hilaritate, Greg. Naz. : Tõv £x «wo; 
$8tíac dxorz Owyuüfveov, Eorum qui ex jucunda au- 
ditione hilaritate. diffumduntur, s. gaudio, vel per- 
funduntur. Sed et sine adjectione hanc siguif. habet 
interdum verbum illud Lat, sicut Grecum; nam Dif- 
fundere animos, et Diffuudere vultus dixit Ovid. 
Et Plut. (Mor. p. 46, B]: Avho 2' &, clun, qUTogoz 
xal moÀrruxie, dxooxcoo Suxxtyuuivou voushw xxíyeuv, 
simoy, Xó pot Doxtig dvóntos slvat xal dvæyuyos* où Yi 
Èv uos Oizaexovtoc , À voufitzsUvcos , T, Du.trondvou - 
Osciv 3, nohirelas À dpyTie, iztobsiste xal mpoTwgJ00 TOig 
Aévow. E Chrysost. vero affertur Guxtyupfvot etiam 
pro Effusi, Soluti, Qui molliter educati sunt. [Per- 
git in v. Auzyéo:] || Dissipo, Discutio. [Hippocr. 
p. 1137, B, de tuberculo : Ox Ae dw eiotai.] 
Diosc. 3, 170 : Avva È fye $ nóa Ex aotrica halz 
Bury tiv góp , Tubercula dissipare, Ruell. ('Theophr. 
De odor. 61, p. 754 : Mahdypata ... TA tt gipaza xol à 
dzoci/uaiz Duryfoven* C. PI 5, 13, 7 : Tuntuwrépz 
Cox 3, ndyyn TTA tóva"... rayat yàp Tès Boihous 3tx- 
Öuouiny xal üdxvousaw tw auviotávar uov. Aristot. 
H. A. 7,3: Tò uiv ojw dopey ... Ezy uiv el; Do t 
Api Tiç, Duxryriral ve xal dpavigerat, iiv 2’ el; uypov 
dup, auvlstatat oiov iv buivi* 3, 22: Tò ulv yóvtuov 
lv xà Uat ywpri x&v, tò 0 dyovov ĉtaysiran] || Dis- 
seco, In frusta seco, Divido : ut sc. aqua diffusione 
dividitur. Hom. Od. Z, [427] : Alpa & mv Gdyunv, 
pro xat pion Guilov , luéowwv, ut schol. exp. dicens 
et ipse metaphoram esse dzó vw 6yp&w. Et rursum 
T, [kar et Il. H, 316], de bove: Tòv ĉéow, duat 9' 
Éxov , xal pv Ĝiéyevav ğravta, [Apollon. Rh. 3, 320 : 
Krivny ulv (via) dpap Gijsuxv dar. Epigr. in Anth. 
Pal. App. 273 : 'Qczía a" xal edpxz, uàs cmUdin 
Bqauxv ébriat, Forma media Nicand. Alex. 373 : 'Ev 
xai mou tamisow otov Ou suaro (Öihýer Eutecn.) Godu- 
&ouc. Hesych, : Airgin, ondes. Arayat, Biaxólat. 
Ai£gsuav, Giixojav, Ouüov, Owufpuav.] || Exp. et 
"Transfundo, Perfundo. [|| Metaph. Disturbo, Irri- 
tum facio. Herodot. 8, 57 : Iles iyé t% BtÊou- 
Mugva.] 

[Ags lectio vitiosa, ut videtur, Theol. arithm. 
p. 36, 10 : Ilpc to cvty eic litcatoufvou , dYÀ' o) mox 
zobe Biayeiç. Emendat Astius dug, 1. e. ĉi% euymévoug. 
Hasr. 

n MN Induo. Nonn. Dion. 2, 166 : Ni£ ob- 
pavàv dacepótvrt Buy Aalvioct p isüivi.] 

[Axgoauato , Subsanno, Cavillor. Pollux 4, 32, qui 
BuxryAsudest et formam mediàm Bur )audaaotiat anno- 
tavit. Demosth. p. 1221, 26 : Auxy^tuáozvii, 2' aùtoð 
us, Æschin. Dial. 3, 2; Euseb. V. C. 3, 1, p. 397; 
Jo. Chrysost. vol. 7, p. 78, B; Origen, C. Cels. p. 193, 
et recentiores plurimi. Fallendi signif. positum in 


Geopon. 7, 7, 5, p. 476 : Tuis ÈÌ ĉtoyheuágaw Bouh- 
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g.tvot toug (voupivouc xípagov xtvàv Lyoustv, vrro, etc.] A Duro signif. habente : illam inquam, qua pro 


[AuxyXixivwo , Tepefacio. Hippocr. p. 675, 11: åta- 
yhuivaç dv algo dx pahbaxwtárw.] 

Awydd, i. q. pde, nisi quod prep. && hic 
continuationem quandam actionis signif. Unde vi- 
detur esse particip. Auxxeyazóx , ut e ydw sit pret. 
med. x£/Jia. (Vide Xt] Utitur autem eo parti- 
cipio Archippus comicus ap. Plut. Alcib. init, ubi 
filium Alcibiadis irridens ait : Baóizet ZuxxeyJaóx; lor- 
párov Douev, nws iupephs pahore tõ maTpl Dott 
divat, xAavoxugevióevat [xÀmoxuy-] vt xal tpavhigerar 
[Hesych. : AvxzyAdiévas , Opúrtesðan AvxixeyAdóx, , urg- 
fuv Urb tpus- 

[Aufy)upoc, 6, 4, Viridis. Philo De sept. mir. p. 7.] 

[Atzgogsóo , Persalto, Pervado. Theophyl. Simoc. 
Hist. 2, p. 44, A : Thv '"Peogalov y» Suxyopsóet. G. D.] 

Aixyóc, sive Awywvvýw, aut Auxyovvugt, Aggerem 

erduco : ut in Xów ex Herodoto affertur (8, 97]: 
Es zh» Xelauiva yõpa innpüro Zwunyoow. E Phalar. 
autem [p. soir pelos sin affertur pro Exagyerent, 


Factis 4 zeribus arceant. [Strabo 5, p. 245: epa m: 
é gua ' aic Y Sury Grat. Hesych. : Atayo, Guxgovtut. 


Corrigendum videtur Guryevvus. G. Dix.) 
Atxypdopat, Gat, vacante praepos. pro ypouat, 
Utor, passim ap. Herodot, ut (4, 43] : Auxpopavot 
icf)sr et (1, 71): Aurggüiveas ofvo. Item [4, 76] : Ata- 
y pveat tpórw Turic 70up8s. [Formas vulgares HSt. pro 
lonicis posuit 8taypsogusvot, Guxy p£ovzat s. Otxy oéveat , 
de quibus v. s. v. Xgdopar.] Et (ib.] , Aur oaco Püsct 
Eevixoist, ubi redditur etiam Mores externos sectatus 
est. Et (2, 127] : Auxygllatiat vi aùt tpr. Sed et in 
malam partem, pro Áffici (quem etiam usum habet 
simplex xpoa) : ut [3, 117]: Auxgpioveat. auugog 
peydin, Afficiuntur magno damno, Patiuntur ma- 
gnum damnum. Sic [1, 110], Ĝixgpńoeoða: ğhfðpw. 
ltem [1, 167] : Auygriaxvro totoótw uópo, Hac morte 
sunt affecti. Sed nonnullis tamen dativis junctum 
ejusd. generis (i. e. cum quibus in malam partem 
itidem sumitur), redditur rursum simplici Uti, ut (3, 
66; 6, 58]: Auy pvo olyarr7 dghówp, Effuso fletu ute- 
bantur. [Aristoph. Eccl. 60g : ‘Ore «oin vámos à: oo- 
peba coi, moorípot. In Eq. 124 : Ion Y 6 Bax 
ippo tà mornouo, fortasse Zuyorro scribendum ex 
Athen. 11, p. 460, C. Sic Libanio vol. 1, p. 516, 7 
Reiskius ex libris restituit : T7; evpxrd, 5b olpuo[7 
Daypenévnc, pro vulgato ypeuévre. G. D.] Affertur 
autem 3izygrisüat ex Arriano in bonam quidem par- 
tem usurpatum, paulo tamen aliam Utendi signif. 
habens quam in illis prioribus exx. Nam ĉurypõvrar 
olv» supra est Vino utuntur, Vini potu utuntur; at 
vero ĉam devo Burygratat, Arrian, non est simpli- 
citer Aqua exigua uti, sed Exigua aquae usu se sus- 
tentare s. vitam sustentare. Additur vero et yaXezox. 
Hic euim est locus (6, 23, 5] : Kal toúroug to; &uizc 
Ojact Alyo Pur grant yakeni, Guxvipuspé vous Tbv xd- 
nxa, xal tovto où ven YÀuxti vip Gart, Aqua 
exigua ægre se tolerare atque sustentare. — || Aua- 
yppa, prep. multum significationem. immutante , 
Interficio, Occido. [Herodot. 1, 24 : Koss toùç 
vopÜp.éac abvov Guxy glicÓn( tv, ws Av tage dv yi Toys] 
Thuc. 3, [36] : Kath dyos xeheóovtes Qux gisactnt Mi- 
tuànvaloug. Plut. Alex. [c. 70] : AA} Bi dv kae ml 
hinne xai Bapuüuuac Guryonaóusvos. [Eschin. C. Cte- 
siph. p. 88, 38 : Edv mg abzbv Guy pyimnzat, thv ydo 
Thv torto mpdLacuw ywpiç tõ cwpatos Ükzroptv. Geo- 
pon. 12, 22, 6, p. 896 : Xxopziou imitebeisar (fapa- 
vidus) napaypiua ayroos Ourypéwtat Theocr. 15, 54: 
Aurygnstivut tov ğyovza.) Interdum ita ponitur ut 
Latine Conficere : ea signif. qua dicitur Conficere se 
laboribus, vel aerumnis, vel cum alio ejusmodi da- 
tivo. Sic ap. eund. Plut. Pericle [c. 38] : Nócoz àix- 
qgeutvn tò cõyz, redditur, Morbus conficiens cor- 
pus. [Lucian. Cynic. c. 1 : Asl oig ivavrion tò lov 
ipac ohy coe ol mohol urypnoduevos. Strabo 6, p. 259: 
HlAdarow xpóvow tüvonwfjwtae (mobs Aoxpouc) Awovóctoc 
ixztsüw ix the Eupaxociwv dvouwtata müvrwow iyan- 
gato. Procop. De ædif. 6, 3, p. 112, A : Méspat Upa- 
Aot.. èv Toig Boayíci ths vads Puxypüiwzxu] Hie porro, 
ut stem promissis, mentio vocis Xonorýpiov facienda 
est, qua utitur Soph. , tanquam a ypiuat illam verbi 
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Interficio ponitur : Aj. p. 14 et 15 mez ed. [220]: 
"Tovavz' &v otc exuviis čvôov yeipoðdixta apayt aluo agr, 
xs(vou prrmipux vdvàpóc. Ibi enim schol. exp. & Zuyex.- 
aaro èxsivog* sed interjiciens aliam exp., scribit, «à 
ToÀuguaTx xai mpake, Quibus verbis subjungit rur- 
sum, ? ck BSugÜxpuéva moiuwa’ raph vb DurypriaacUsnt 
aud. Fuerit igitur ygnevripur dictum quasi iay prot- 
pu : ut si a verbo Mactare deducas Mactamenta. For- 
tassis autem aliquis Cædes dicere non dubitet, usur- 
pando pro Ceesis. Illa autem expositio, coAuXuara et 
nodia, non video quomodo defendi possit. [Recte 
alius scholiasta interpretatur ipea. 

[Aurgofpmrroua:, Exscreo. Phrynich. in Bekk. Anecd. 
p. 72, 16 : Xpéprregðat xat Gurgolpnctaón: dodic.] 

(Aufyonava, 6, ñ, Perbonus, Eximius. Lynceus 
ap. Tus 3, p. 109, E : "Ezttsdyount tov $v£jprozov 
icjapivrs (Rorov) xaXobutvov. Haxsr. Hesych. : Aa6o- 
atopia, 4 Out onavoc AaAdl. Recte HSt. f, &renovx , nisi 
quod $ lav derer scribere debebat. G. Dinn.) 

[A«fygieis , ss, $, Inunctio, Hesych. s. v. Kóguo- 
ag. Geopon. 6, 9, 2, p. 449 : 'H à Gv£gpil; ion nicca 
petà Pprzos.] 

Aduxypiua, 35, Id quo perlinimur, Unguentum quo 
perungimur. Exp. etiam Perunctio. [Paul. Æg. p. 185, 
18 : Auoicuact te xal Sur plapuant yphoðwsav. Geopon. 
6, 9, p. 448, in lemmate capitis. Demetrius Hiera- 
cosoph. p. 52, 55, 60, 74, 84, 93. G. Drsno.) 

[Autypurros, $, $, Perunctus, lllitus. Dioscor. 1, 
34; Aretzeus p. 76; Demetrius Hieracosoph. p. 5o, 51. 
Tà ĉtdypiota, Perunctiones. Oribas. p. 333 ed. Matth.: 
Auxjpiccots yoongatia ... õuvarar Gb th Ovi puta 3, Engal- 
vety f bypaivew, etc. Rufus p. 243 ed. Matth. G. D.) 

Awgpiw , Perlino, Perungo , Oblino, Inungo. [Hip- 
pocr. p. 889, F : MOrov uitae dpo pct Bury puizte. 
Galen. vol. 13, p 503 extr, : Awyplovta tais Gaxcóloq. 
Geopon. a, 6, 43 : Auxxegolabw. G. D.) Aristot. [H. A. 
9, 40] de apibus : Tosto xal tò Lapas Gur oiouctw. E 
quo Plin. : His arborum lacrymis alveum ipsum intus 
totum ut quodam tectorio illinunt. 

Auxyehv, Hesychio yMapòv, Tepidum. [Ex Azp 
corruptum videtur Kustero. Probabilius Ruhnk. ia- 
yg» corrigit, quod v.] 

[Auxygovi;» , Longum tempus duro, Moror. Gcorg. 
Pachym. Mich. Pal. p. 80, A : Karzvrz 9' £ gym clot 
Biaxpovitoust (scr. Bixypov—) pagonévow. G. Dino.) 

Auxypów, sive Atxgpwvvów, aut Aurjpevvupt, exp. 
Tingo , Coloro. 

Ai&ypueoc , 6, $, Auro distinctus, Aurum intextum 
habens, etiam Inauratus : ut (usewv ĉtdypucov in v. 
Xpuaoy osiov. ['Ec0z;rac Bury póaouc Polyb. 6, 53, 7. Atd- 
49»aoc yaube Pollux 4, 116.] Sic Athen. 5, [p. 195, 
À ex Polybio] : Mposés: 8. fponav a(óma yero, tè 
piv xsypuswuéva, vk D) luguapéva acolaie Our posow. 
Et paulo ante, Etyov m" dgarcibac , xoXAol ôt xal 
Buxypüsous xal Gore. (Plut. Mor. p. 142, C : "Yzois- 
parta Qd poaa. Longus 1,5: Mía 8iyguaoc. À. Éralon, 
Auro ornata, Pollux 4, 151. || Alia forma Z&ypuex, 
quam v.] 

[Acxg povvopit , Avg poovvóco. V. Auxypón.] 

[Autguhoc, ó, $, Succosus. Aristot, H. A. 8, 21, 
», 603, 20 : "Yyp& Mav xal ju£guAoe yiverat (4. aot). 
Nam sic ex codd. correcta est vulgata olim scriptura 
&yo)o;. G. Dixponr.] 

[At£youa, v5, Diffusio. Schol. Esch. Pr. go : 
Aacua) Sutrupa.] 

peti i. q Ow», Diffundo, Distraho, nisi 
fallit scriptura Epiphan. t. 1, p. 618, C : Tè à «7 
"và; igyópiva siôn ixsiyt tA Ov6aià Duxryovttan. 
Hase. 

re A ££ , 5, Diffusio. Plut. Symp. 7 sap. c. 4, 
[p. 150, C] : 'AgatgoUex nepupyias čipu xat pipa Eevixà 
xal zípuata xat moAvreAv olvav Gurgostis , Dilfusiones 
vini pretiosi. [V. Marii c. 37 : Mept tç ix6oAà, 700 A(- 
puc zoran Gubyuctv Muvwsn Aapbdvovros. Theophr. 
C. Pl. 4, 4, 7: Enéppatos ixyahdxtwaig xat GAux; Ovx u- 
aç.) Idem in metaph. signif. in lib. De fort. Alex.: Tov 
Òpuatwv thv Otxyuctw xal Üyporr ta pipeta Géhovreg. 
[ . Demosth. c. 25: Attvoc ... (perrixoU mpoc ypusiov dw- 

pix Cet xat Guryósst xal. Bolaic duudrwv dvtupsiv A00] 
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Erotico, sub finem 
È thv xoumy al vovatxto dvazAsioprvat mowic y oucond 
xal mugav, Éger Mrasya axpxorody À yauvotodw au 

xóc* (ovt olov Dikyuciv tiva $ Giyxoaty fuzowiv. Ubi 
nota tria vicinz signif. verba , 4auvoov , ĉtayúew [2ta- 
Étv], Btoyxouv, et yauvorcuxbv axpxoz ac Bidyusiv tiva $ 
cidyxwaw caoxàc umov’ qui enim aliquid laxius 
fungosiusque reddit, idem et diffundit dilatatque, ut 
tumore quodam sese diffundat latius et aperiat. Ani- 
mo etiam tribuitur &£yusu, qua sc. ex auditu, visu 
cogitationeve jucunda sese diffundit et aperit : ut 
contra rebus molestis meestisque contrahi dicitur. 
Plato Crat. (p. 419, C]: Xag& 6t, 17 Gurgócet xal ab- 
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nopla zie poris tis puyTis fous xexìnyi, Plut. De virt. 
t a dd rial a) xe èv nio £Sovüv xal mpoaBo- 


xia. [Id. Mor. p. 114, F : Aaunpkg eüuy (zo guvigtavtat 
pe mousoupyiv xal 1z« AMàng ôtayúgews.] Diog. L. : 
Yg’ $3ovày 6 térretra eot, , Entyatorxaxia , v£plis, 
čidyva. Lat. quoque Animi diffusionem vocant : ut 
Seneca, E cognitione veri gaudium grande animique 
diffusio. [Plut. Mor. p. 564, B : Auevpawov ... muatoAT 
plv elg Éxutkc tò Dusyspaivov, ixnerdasi Ô? xal BDuxyóatt 
(libri plerique &zXiszt) zò yaigov xal mposi£usvov. Am- 
mon. p. 146 : Xap uiv yáp doti mpdapatos yis Émapow 
xal &tyucis. Tim. Lex. Pl. p. 230 : Xaropuck ôpduara 
ùuiyvuoy (tais vpaymòlai) mpòs Oufyuctw. Clem. Al. 
p.589 : Aid tivos Éotidgews xal Suryóctos, uy us. ] Cael. 
Aurel. interpr. Animi laxationem , Chron. 3, 7 : Tum 
post cibum animi laxatio, quam 3:£7vctv vocant. Non 
male ; yaóvezw enim et Zufyuau vicinam habent signif. 
uti infra docebo. [|| A&iZyosi; inter synonyma del- 
phinii ap. Dioscor. 3, 84] 

Auryvtudx, 3, bv, Diffundendi vim habens [Plato 
Tim. p. 6o, B : "Osov 8i Bixyurixbv péypt ginti, tiv 
Kept 1 ardua Luvólum ... MÀ. TÒ xat müvrwuv udAura 
mgócpnua (oy); Discutiendi ac dissipandi vim habens, 
ut in Axóyuua supra habuimus e Diosc. de zopissa, 
Oloav Durgucocty i cb dv $3 0xAdnon Bpéyeoðar, Ruell. 
vertit, Dissipandi natura przditam. (Theophr. II: 
ales. 84, p. 683 : Tà 5 aiv t) óypóryrt th dv 7 
ovr xal Gucguruxk xal ausvavuxk siç vy quetw Yamin.) 
Exp. ĉwyurxòç etiam Prodigus, ut sit 6 ixyéuv 
tavroo , Qui res suas effundit s. profundit. 

AuxguzMdto, Perfundo : Hesych. ĉiayúrha%e, Qutyet, 
Eviypatvs , duxxdÜnios , Perpurga : afferens tamen et has 
expp. Owxivr, mAivuve, Ouixpwe, Dimove, Dilata, 
Distingue. 

(Atgvroc , ô, ñ, Diffusus. Andr. Cret. p. 336, B: 'O 
È. obros drip. Katt. || Ai£gvvos inter synonyma delphi- 
nii ap. Dioscor. 3, 84.] 

[AurgmAsóo , Claudico. Hesych. : AucxAtvov, ĝus- 
6£uov , Claudus (s. Claudi) viam faciebam (s. faciebant). 
Quam gl. nescio cur corruptam habuerit [s. Vossius.] 

quee lectio corrupta. V. Atxyóo.] 

Atayuvvyuut. Ataywvvów. V. Atayde.) 

Å ; Pervado (quum simplex Xwpō sit ali- 
ind ado, Eo), Bud. ab Arriano [Exp. t, 1, 11] 
positum ait — pro Diversos abire, Viam in me- 
dio relinquere. [Philostr. p. 206, 22 : Auyrogouv. tv 
ectvury. Schol. cod. Rom., dve? maxptjeogouv , bri£i- 
crxvz0. Hrusr.] Idem exp. Procedere, Vigere, Noa 
rejici : afferens hzc Luciani, irridentis eos qui nu- 
mum ori mortui imponebant, De luctu [c. 10] : Où 
mpórtpov dietalovteç roiov tò vóuisua voleva , xal al 
[om. cod.) Zixywprt naph toic xdvw , xal el Gívavut map’ 
£xtivotz 6 'Avruxé; dosc. At ego non lubenter ita in- 
terpretor h, in l. verbum Pe wan : sed potius exi- 
stimo ĉtxywpeiv ita dici, ut hodie de moneta quapiam 
loquentes lingua vernacula dicimus, Ele passe par 
tout : de ea quae nusquam rejicitur. (In VV. LL. red- 
ditur, Numisma ambulat apud inferos, ex Erasmo : 
item Pervagatur.) Cur autem primam verbi hujus si- 
gnif. esse putem Pervadere, facit is illius usus, quo 
ponitur pro Éxcernere : unde ĝizywpńyata usitatis- 
simum est pro Excrementis. Nec enim dubium est 
quin hic Pervadendi et 'Transeundi signif. inclusam 
habeat. Quo pertinet hoc Plautinum, Dii faciant ut 
id bibatis, quod vos nunquam transeat. [Hippocr. 
p. 889, F : *Hv èl nôt obtu Gixywpíéz , gov ... ta- 
Apiéxw.] Pro Excernere, Onus ventris ponere, apud 
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[p. 775, B]: Tò 4ào pfppaxov, A Plat. Phzedro [p. 268, E Pb inigtauar, Hy uiv 
otn 


n uot, lusi moutv* idv 8 aj, xávw Duyworiv, de 
medico. [Diog. L. 8, 19, de Pythagora : O6t mozors 
Uyvorsü, oute Burywoüiv obte dopoSuridtuv.] E, Xen. autem 
Anab. 4, [8, 16], Cam. affert, Kai xau Buypr að- 
toig, pro Infra reddebatur, Alvus solvebatur. Habet 
alioqui constr, aliam plerisque in ll. [Hippoer. p. 504, 
21 : Tà Bpouara cb cix ĉtaywpés} Dicitur enim ali- 
quis vel alicujus 425730 aliquid ŝtægwpsiv. Aristot. De 
part. anim. 3, (14) : Atxyropriv drerta, Cruda excer- 
nere s. egerere, ut Gaza vertit. Galen. Ad Glauc. : 


Tw; 9' lazóonax xal Guacxy £v drohouivoug ole f; 15750 
Buyopit i. Themist. la Phys. 2 : "Orav ył Baien 


v tw Urlp to Cuxyworoxt thv Yuctípx, touto Ob w 
kuub, de ajróv saa B«6aSixÉvct. din enim (ne 
quis fallatur, ut in hujusmodi ll. sepe contingit, ) 
q257:ípx a parte posteriore, sed ab anteriore jungi 
)uto cum éxyowprizat : L e. non debere intelligi tva 
$urgmpr, Thv Éautoð ed s hoc enim nullo modo 
posse ferri arbitror, sed fva 4 yarrhp avto SurgewgT. 
De urina Hippocr. p. 1261, A : Tà dxÀ cT xuetux 

vxytopíovrx Bow Bst al ola «ois Oytatvoumt Unoymofsvat.] 
In usu est etiam pass. AuxyogtizÓat : dicuntur enim 
Burg toris0a: quæ Excernuntur, s. Ezeruntur. Diosc. 4: 
Azympticat vo Baa Mapbdvetat. ( || Auxyogryaa (?), dro- 
siet, Antiattic. p. 89, 31.] 

Auxgoponua, và, et. Aurora, tox, f, estque ĉia- 
y99nuz, Éxcrementum; Gurjoprew, Excretio, Ipsa 
excernendi actio, Alvi dejectio. [Galen. vol, 9, p. 58 
sq. : Tw pévror thv È$ Glou «uà amparos Épasav xfvu- 
ety. elpziatat Burg tnt , = Grep divfietarow uív iow, 
o) uv olxsie dxoócicüal te (l. ye) Goxdi c7, tis Duxgu- 
púoeg npocnyoplg. Aéyetar yko aired) (l. zn) uho irt 
qis xavk yxotípa uóvow, Ĝuvatóv ye uv xmi tow xz0' 
ov dxoúsw aùthv và cpa. Aurtott yp Å broyopnaw 
3 ĉiayhpnow sirsiv, ‘H pèv olv Üroycoprus Exi Tuv xavk 


T £pa udvov Mirevxi, xowüw ô diugoiv tò tT ĉir- 
opem ird gti brjopti óvoua. Hippocr. p. 400, 16: 
ISnv l irgwprow, ph t pihav lay opo Guyionat yp- 

xola Úyraivovtoç äv siy óuxrympriuaca. 


pa, 3) xabrpòv, 
De urina d 180, B : Odpov Suryeprnaiv. Dioch. ap. 
Athen. 3, p. 86, B: Ip, Suxgopratw xal o3pnsw.] Est 
nutem frequentior plur. ĉuywpńuata. Diosc. 8: Ax- 
yupkuarta alaton, Excrementa cruenta. Alex. Aphr.: 
Ad tv ojpuv xal viv Ouryapnudcwv. [Strabo 14, p. 
675 : Thv xay eliav ... exontiv Kesti.. xat ix cow Burgo 
vjizuov. Hrwsr.] At vero ĉwywprag legitur ap. Aristot, 
be part. anim. 3, [14]: "Faysíac yàp qwouévns 7gs 
Burgoipfrtux , voy tixv dvæyxaiov yivecôat xal thv imu- 
pixv. Sed e Galeno affertur Gwyóorau et pro urg- 
pnez, ubi Burydpnats alpavons Hippocr. p. 217, B] 
redditur Excrementum cruentum, Ex Eod, $ xázw 
Siyaga, Alvi excrementa. Quamvis porro maxime 
usitata sit ista horum verbalium signif., sequuntur 
tamen aliquando et aliam sui verbi signif. : ac præ- 
sertim àuryoppua, hoc enim pro Intervallo poni an- 
notatur : Bud. ĉixywpúuata a Luciano pro Hiatibus 
poni testatur. [V. H. 2, 43 : 'Op&usv brò asouiiv yı- 
T*óusva. ĉiaywphuata, ubi corruptum ex Ouryopiwua , 
quod v. || Thom, M. p. 557 : Kútog, aic $ xodomg 
xal Burydorgu, TSE twos exsjow;. Quod alii gramma- 
tici gna dicunt, Capacitas.] 

Aurymerttxix, À, 0v, Egerendi s. excernendi vim 
habens. Hippocr. p. 392, a2 : Olvas 4Auxix ... tyw- 
griruueTipog | ti vou brípou xav Évrsgov 544, 34 : Tj 
d)Àm Saim ypiícóm Ox BuryeprrouordTm. Athen, 2, 
p. 61, D; 68, E; 9o, D. Scorr. Compar. Sjugryi- 
xwtspov Aristot. Probl. 21, 12.) i 

Auxyoplzo, Disgrego, Discerno, Disjungo, Separo. 
Xen. OEc. (9, 7] : Kal taŭra mdvra Gugupicausv , olg 
qe dal Zei ygradai, xai vk Üowwrixá ywpis 9b xal và 
xarà u7wx óuzawegutva dorDoyusv. [Diodor. 20, 42 : 
Bpayù ĉiaywpisavres dn diAjuov mhv Govauiv. Proverb. 
;6, aB : Aurywplle $Üow, Divellit. Genes. 13, 9 : 
Atxyoplcünzi dx ip, Discede.] : 

Atayin, tox , 4, Separatio, Sejunctio. [Aristot, 
De gen. anim. 1, 18, p 723,15: Erépuatos $ ôv- 
yopww , libris partim 4uryogrsw præbentibus. Idem 
vitium exemtum Hesychio s. v, A:dțevýiç. Suid. : 
Aixípesw , Piwryopirw. Duo eodd. dia Eidem 
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s. v. Atxcco), Oxon, dogh, ĉtaywptarg tacite re- A 


stituit HSt. s. v. AuxscoXf. Quod fugit editores. Di- 
ploma Rugerii in Ughelli Italia sacra vol. 1, p. 948, 
D. G. Disponr.] 

ma pa 75, Intervallum. Luciani l. s. v. Aw- 
yöpmyx allato ex cod. restituendum pro vulgato 2ta- 
yoghuaza. Suida, Auasizovea, tà Surpupljurra , Qurpu- 
picura restituit Schzef. ad Gregor. Cor. p. vade d 

Awywpwpds , 5, Separatio, Sejunctio. [hesyc .$. V. 
Ailovoc, Suid. : Avialgpavx , Čia ywpicpon. G. D. Jo- 
seph. Ant, Jud. 6, 11, 10, de Davide et Jonatha : 
"Axofüpvouvtsg abtõiv xal vw iefovnpévnv Évxtplav xal 
«bv povra Buryepwuóv* et Bell. Jud. 5, 2, 3 : vr) 
81 xal Suxytopispóc düpouc. Epiphan. t. 1, p. 545, A : 
Oily yàg Ehho 6 Odvatos À ĉidxptog xal 8. puyTs drò ow- 
pao. Justin. p. 427, B. Hase.) 

[Auxympurréov , Separandum. Hesych. : Awptoréov, 
Burgupiostov. G. Dino.) 

Auryopureic, $, Separator, Gl.) 

Aurympirixbs , Ñ, 6v, Separandi ac secernendi vim 
habens, Qui separat et — aut dirimit, ut 
quum Hesych. xaipexirea esse dicit ck Durgpopuruk 
ziv ampir zhéyuara. [Epiphan. t. 1, p. 1088, C, 
juxta Empedoclem duo dicuntur esse principia, 
£L, 0px xai qa * wv f piv dorty Évurcuc), 5$ 8b raymen- 
x5. Hasx.] 

Ai£yopot , Spatia s. Intervalla quze sunt inter co- 
hortes, s. centurias, aut decurias : vel quocunque 
modo Myou, interpretari libebit. Suidas enim ĉidyw- 

t exp. ta Guxevijuarex viov dyw qui gen. hoc quidem 
in loco ineptissime redditur in VV. LL. Insidiarum. 
Ibi enim ĉvtywpot dicuntur esse Insidiarum intervalla. 
[ || Proleg. in Theocr. p. 4 ed. Valck.: 'O ô? (Orestes) 
vopeulel, clc "Pytywov. tõe Tradiaç tò &yoc dzevbbato iv 
voie Aeyouévo ĉiaympog norapoiç. Codd. Vat. duo ĉu- 
edo». Sic Buryoprpa in Gugóonua corruptum supra 
notavimus.] 

[Arfymetz, tws, $, Aggestio. Diodor. 13, 47 : Eup- 
pépet Thv EdGowxv tivat vois dhog vijsov, Éxutoic 2 Artt- 
pov* Üvisep al móet ... obe Thy Buen intppoatinanv.] 

[Arpi] AuxpatidOunv, itidem ut AuxpaAaet- 
adası Hesych. exp. ĉa at npa Épeuvav. [Idem : 
Aptus, Bígluipe.] 

Awjaípo, Pertergo, Perpurgo, teste Hesych., qui 
Buspaloew pro Gwxaüa(gnw affert, i. e. Perpurgare : 
est autem tersio et destrictio species quzdam tg 
xazfidostox , ut in Wyjyw e Xen. docebo: unde clarius 
adhue patet ja(pw a pdw originem traxisse, atque 
signif. habere non multum ab eo remotam. Id. tamen 
lexicographus Burjatpousiv exp. etiam Surzvéouet, Per- 
flant, Perspirant: qui etiam addit, jaípetv dici «à 
iorisv Bvav Éagpióc Svvéneei, Quum lenibus perflatur 
auris. Suidas etiam ĉwpalpovew exp. Gurxvéovet, quo- 
niam, inquit, Jz(ptw ol vauruxol vocant và riv, Flare, 
Spirare. Uterque respiciens ad Aristoph. Av. [1717]: 
Aŭpat Duepaipoom. nhexrdvny xemwou, Perflant cirros 
fumi : metaphora sumta a re e Schol. ibi ĉir- 

togww exp. ouy Bucxivtlatat xa tiv, ita para- 
ricas i QA ea verba, al xoay raisins E 
mÀsxTÉvEN tOU xanv Tiv Üuuiap xwv , Levi motu dis- 
jiciunt. [Hermipp. ap. Suid. s. v. 'Avü£ow : Atmroix 
Gurlaxípousa  mémAouc HR qépovise. Nicand, Alex. 
127 : Hip iniràdýovta Bunjalpooctv Hha.) Itidem 
vero hen ad Hesych. exposuerat fire et «iváaati , 
quie verba cum Bumváe et buxtvéo affinem habent 
signif. In. VV. LL. exp. $uxjatpo preterea Distraho; 
Dissolutus sum , Diffluo; Quietus sum, ex Eur. (Alte- 
ram Hesychii gl. 7 Bucysiostw per vxatüalpetv ex- 
plicatur, Valck. (ad Eurip. Phæn. p. 472) refert ad 
fragm. Euripidis ap. Etym. M. p. 272, 1 : Aurjaípourz 
^. Eüptr(Urg ixl eos xa0a(gtv, olov: Phoon gi 
pooca puxrhpow vómou (mdpou; Valck.), Oppian. Hal. 
2, 116: "Opes Ayvny (vulpis) Gurpatovort móoremv , 
Perfodiunt J 

AunpxAdisen, $. rap mesa Awrbahdrregõa: He- 
E. d Suid. exp. slc Épeuvav "err ni E quibus 
hic etiam addit, ò yàp dijdarxvov, düixvov , Cratetem 
ita usum esse annotans. 

AueyzAto , Forfice disseco s. discindo ; 


unde par- 
ticip. ĉwpahwpévos, Bud. e Galeno, 


B 
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AuyéJuo, pro simplici 42a» poni existimatur, ut 
quum Athen. (13, p. 635, A] dicit payaĉgew Theo- 
philo comico i. esse q, t7 par y42t iape, Magadi 
canere, Magadin pulsare, JzAzriotov psesyooKaeus : 
nam gáyasw et jaXríoiv pro eod. accipiunt. Sic Eu- 
polis ap. Eund. [4 , p. 183, F) : Q; xaXox uiv tuura- 
viet xal ĉipa tpryovog. Sunt autem toiywva Or- 
gana quædam musica, forsan ea quæ Aristot. Tpiyowa 
Ic 1a appellat. [Himer. Or. 17, p. 694 : O?«t xı- 

a is tl; píaov lpyetat mply xal ayoh Buryyan rhy 
Adpuv. 
Andes , ò, Suidæ est uou ivy, Melodie 
et cantus meae avrog [Plenius He- 
sych. : å., uod péhoug 7, fulu toorme yivouéwns 3) 
anis nd Bordan. Moo Aem PEt Cyrill. Lex. 
Ms. : A. tbv axtgov BuxBég aso, xaheirat Gb wap’ EGpalog 
gahd, 8 xarà chc ulv la, xax «who Gb awora Épumvetae- 
tat, xal Bijaeaau, vpoynztiac, dvarauoufvou tõ mpogr- 
tou xal xtvouié£vou má, Sivíxa Á ivioyew ixiveito toa 
nytt, Guomivtos È dxóAouUa ee f Thy guor oig 
ên Mehahnyévng Peyov bonepo xat vav ó Aabið. Easdem 
interprett. memorat Theodoret. Præf. in Ps. p. 396, 
397, ipse illam probans, qua $ tõ flou; uev260A3, 
significari creditur. Aliter Gregor. Nyss. Tract. 2 in 
Ps. x "x vol. 1, p. s Suic. «ri Toi; mpò fusiv 
evxÓokAy TOG voruaro,, À mposurmou À modyuaT, cT- 
area lvoylatn 35. e Enn tò È. uasa e padue 
Giang yevopévn xacvk tò düpóov izxoíuncw mx irodat 
qù Üsdürw imtxptvoufvou vofuatos. *H obtus ov iv 
vt bolsavro, Tò 8. elvat BibaaxaAav muphk cog zvsbuatoç 
TA yug xai tò dráppnrov èyytwomévny c mept tò vónga 
mpogoy7« tb cuveyle tic lag imxortoóans. Conf. 
Ducang. Lexx. Gr. et Lat, Eustath. p. 1385, 56 : 'H 
Bid mpdürnu; Bodusd mote abc) xab’ abr) Duscudv Tz, 
(x Thov xal dx tõ CvrpdAuatos xal ix to ĉtxueiv.] 
Hieron. in Ep. ad Marc. [vol. 2, p. 706 ed. Mart ], 
us ipsius de diapsalmate sententiam flagitarat, Qui- 
in. inquit, Ju£jaAua. Commutationem metri dixe- 
runt esse, alii Pausationem spiritus, nonnulli Alte- 
rius sensus exordium. Sunt qui rhythmi distinctio- 
nem, et, quia e tunc temporis juncta voce ad 
organum canebantur, cujusdam musicm varietatis 
existiment silentium, Nobis nibil horum videtur, cum 
Aquila, qui verborum Hebraorum diligentissimus 
explicator est, Sela, h. e. Auspslux, quod ex D, 5, 
n scribitur, Semper transtulerit : et inveniamus in 
Psalmorum quoque fine &£yz)ga positum, ut est il- 
lud in 3, [2], Dentes peccatorum contrivisti : Domini 
est salus, et super populum tuum benedictio tua. 
Sela, i. e. Semper : et contra in Psalmis multorum 
versuum penitus non inveniatur, sc. in 36, et 77, et 
in 118 : rursus nonus psalmus distinguatur cantico 
&urpdApavx : quum utique, sicut quibusdam videtur, 
Ojala indicium silentii esse non possit Ex quo 
animadvertimus hoe verbum superiora pariter infe- 
rioraque connectere : aut certe docere sempiterna 
esse quz dicta sunt : ut est illud in tertio, Multi di- 
cunt anima mez , Non est salus in Deo suo, Semper. 
Et rursum, Voce mea ad Dominum clamavi, et exau- 
divit me de monte sancto suo, Semper. Scire autem 
debemus, apud Hebrzos in fine librorum unum e tri- 
bus solere subnecti, ut aut Amen scribant, aut Sela, 
aut Salom, quod exprimit Pacem. Igitur ut solemus 
nos completis opusculis, ad distinctionem rei alterius 
sequentis , mediam interponere Explicit, aut Felici- 
ter, aut. aliquid. hujusmodi, ita et Hebrzi, ut qua 
scripta sunt roborentur, facere solent ut dicant, Amen 
aut In sempiternum : aut scribenda commemorant, 
ut ponant Sela, aut transacta feliciter protestantur 
Pacem in ultimo subnotantes. ldem Hieronymus ibid. 
ex Origene : Saepe quærens causas cur in quibusdam 
psalmis interponatur diapsalma, observavi diligen- 
tissime in Hebrzo, et cum Græco contuli : invenique 
quod ubi lingua Hebraea Sela habet, Greca vero 
Semper, aut aliquid istiusmodi, ibi epe mr et 
'Theodotion et Symmachus transtulerunt dur a: 
ut in Ps. 74 et 75. Utrum autem cujusdam musice 
cantilense aut rhythmi immutationem qui interpretati 
sunt, Diapsalma senserint, aliudve intellexerint, tno 
judicio relinquo. Hzc ibi. Itidem idem Hieronym. ln 
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Abacuc, 3 : Sed et hoc, inquit, quod Septuaginta A «cav thv exímmv xal ovy dioi: cui nihil respondet in 


transtulerunt jiéjaÀy«, et nos posuimus Semper, 
Symmachus interpr. £l; «àv alóvz, h. e. In eternum: 
"Theodotion, tig thos, i. e. In finem : quinta ed. 
ipsum Hebraicum Sela. 

Aurjxón, Tango. Plut. Mor. p. 1080, E : M) ĉia- 
pasew xarà nipas vk acyuxTx Pa Ehu, 

Awpduw, Tergendo s. Radendo penetro, h. e. Ita 
tergo vel rado ut simul penetrem, Tergendo s. Ra- 
dendo pertundo ac perforo. Suid. &ujv generalius 
exp. opúrtew, SuxsxaMuóeiv , afferens hunc sine au- 
ctoris nomine locum , Kesar mávrze Guys thv du- 
pov , xal vouty vou sùueyéðs. (Hesych. : Aujojaa- 
to, Buxdfaipe , Gusjeop.ire (t codex). Awpisato Ku- 
ster. qua conj. alteri interpr. melius convenit quam 
priori.] 

Awbéyw, Vitupero. Plato. (Leg. 1, p. 639, A : AT- 
ac... Bpucae xaxk Bvxbéyoi. Ælian. V. H. 2, 22. ANGL. 
latonis locum affert quoque Euseb. Przp. ev. p. 

609, C. Hase] 

[AurjsóBw, Fallo, Decipio. Demosth. Epist, 3, p. 
1482, 36: Ek ^v m v, Qv Otabeüctuv mù- 
zoùç ó Aovwue. G. D.] AvzjtoBopa sequitur et ipsum 
signiff. simplicis Veóóopar Primum enim significat 
[forma media Fallo, ut ap. NS: 38 : 'Hu&; 
cuvüeuévous ol cà doyóouw sl, rv alotdyra uXva ĉwgnv 
SurjroBecÜn: xal où óóvw.. Forma autem panir) 
Fallor, ut Isocr. Or. ad Phil., init. : “Iva ĝyMósw xa 
cot xal toig dAhotg, dç où d dvovxv , o58b Burytustitl, brò 
del. c. codd.] «7i å TÅG Vüv MOL TAPOÚTNG , TE- 
rmt € Tv Kur Aóyov, Falsus et deceptus. 
Plato Epist. 7, [p. 35r, D] : "O«we yhp dvðpwroç dvo- 
ciov mipi owppuv tt xal Íugpuv, tà plv Bov oix dv 
mots DurlytusQsin crc iyu. tuv votoítuv tép, Nunquam 
falli potest opinione de horum (impiorum nimirum) 
animo concepta. Ac sicut peúĉopa cum gen. construi- 
tur, ita et hoc compositum, — itidem Fal- 
lor, interdum et Frustor. Plut. Lyc. [c. 39]: Aujeóc0s, 
zav Moywpiiw, Opinione sua falsus est, Fefellit eum 
sua opinio. [Demosth. p. 626,24 : Ta Swjsuc0z: voi 
Xapıôńyov, Concepta falsa opinione de Charidemo.] 
Polyb. cum dat. (3, 16, 5]: Awpeúcin nap mob toig 
Aenauois, Opinio eum fefellit quam praeceperat, Ex 
Aristot. autem [H. A. 3, 22 : 'Hpóloroc Puspeuavu ypa- 
(as ToU Alü(zmac moolacÓn: udAatvav mhv yoriy. Et], 
Åtmpeúðoua ix. cuhhoyiouiv, pro Matiocinatione fal- 
lor. Et e Xen. (Mem. 4, 2, 27]: Auxjróbogat c7; ĝu- 
vdputox , pro Potestatem non cognosco. Deinde ut peb- 
Gouat accusativo junctum signif. Fallo, Decipio, Fru- 
stro, ita et ĝurpeúĝopat. Plut, Fabio [c. 7]: v Beton 
tiv "Awwibav ovy Umoufvov, Fallere Annibalem non 
sustinens , s. Quum adduci non posset ut Annibalem 
falleret, [Sext. Emp. p. 404 : T&vra Guxjeserat fpc. 
Themist. Or. 21, p. 255, D : Ilspi 6b àvác À mpáceu ... 
BurjrónesÓzi xal dixmatüw toug xotwewouvrae.  HmwsT. 
Dionys. A. R. 6, 76 : Atepsóoanðes (sic cod. Vat. : alii 
Dpsusüs) pév ye xal vh, ümocyícaw. Cum mpl cum 
genit, Etym. M. p. 34o, 43 : Aurysósaotia: zepi toù ĝa- 
vsígpatos. Metaphor. Geopon. 1, 1a, 15 ; "Ev à? taig 
Ewo ol xaprot Gvxjeóaoven: , Spem frustrabunt.] Item 
Mentior, ut 'je3óouat. Affertur enim ex Ejusd. Camillo 
[c. 21]: Auproatat xoirovc vopltousv, pro Mentiri hos 
putant. Sed mihi non placet hec interpr. [Recte im- 
probat hanc interpret. Nam $wjevsóa: eodem modo 
dictum ut in l. Aristot. H. A. supra allato. Tò ĉwpsu- 
eu£vov , Mentis error, M. Anton. 6, 67. || Pro xata- 
adi rs dictam ap. Clem. Al. p. 524 : El xal 6i 

vrlsóóoveat ĝt dxoaaíav.] 

pese, wos, 5, Mendacium. Stob. Ecl. phys. 
vol. 2, p. 220 : lMiiezw yàp åpapslav xark Oijeumw 
rpártssðan G. Dino.) 

[Aufjeusua , 0, Mendacium, Aq. Ps. 61, 5; 115, 
11. Ad quem Seag. citat Joann. Chrysost. vol. 1, 
p. 770, 3.] 

ta ia Stob. Ecl eth. p. 330 (?) : Auxptuetix, 
Ayer 75 ja33oc, Scientem mendacium dicere. Scaner.) 

[3:ajmagdo , Pertrecto. Gl. : AupsAagimos: , De- 
trectarint. Symm. Jes, 59, 10 : Atuxjrhagrsopgsv. Le- 
gitur preterea Genes. 31, 34, ubi cod. 58 Holm. hoc 
additamentum habet : Kal àwjrAdgnss. Aa6iv ovuta- 


B 
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textu Hebr. Scurxusx. Oribas. p.103 ed. Matth. ; Aiz- 
Yrhapáotw Bb xal ck viol rhv xepahńv. Paulus Æg. p. 48, 
25: Tà dxpa dvasplbtw ct xal Suxr)agüv. Eust. Opusc. 
p. 311, 4o : Taírey ĝu Gv thy dovy, ikenranrit- 
yanv’ 340, 4o: évotzd por ipag dvehtrrovgaç xal 
Siam hapocas tò #ytrov.) 

[Auxbragntéov, Pertrectandum. Paulus Æg. p. 47, 
27. G. Disponr.] 

Awm oya , Caleulum fero aliqua de re, Senten- 
tiam dico, Ostendo quæ sit mea sententia, calculo 
in hydriam s. sitellam conjecto. [Lysias p. 175, 10: 
"AA uiv tiwi Üvrww cv. sDoxruévony , Écépui l ew 
caUca. Buryngwuu£vov.] Plato De LL. 11, [p. 937, A], 
de denuntiatione testimonii loquens : '"Exv d£ zig tvz 
Buxatoven. dvarrhortat Q1, paptuphaas ph Gurjm- 
qihÁsÓw. mepl raúmg Tz; Sic. Qus Bud. ita vertit, Si 
quis quenquam judicum excitet ad dicendum testi- 
monium, et ille exurgens testificetur, postea non 
sedeat inter judices, et calculum eadem de re non 
ferat , sententiam ne dicat, i. e. ph &a&uatéw. (Ibid. 
p. 929, B : ID3y muto Gurjngitou£vou.] Idem anno- 
tat, ĉipo lesta videri eo differre a uryeigozovetv , 
quod uy ttgorovely esset Sciscere per manuum subla- 
tionem ; at &ueyag(Ceotia:, Sciscere calculis in hydriam 
s. sitellam conjectis. Demosth. [p. 1301) usus est hac 
voce : "Hosápuóa ôt Suopnpileobar Gane dpiag. 

Aisbpiiovris , tc, $, Sententias s. Sententiarum di- 
ctio, Suffragiorum disquisitio et latio, aut etiam 
Suffragiorurn latio mime v facta, quasi f, xa6' va 

opia, Bud. a quo redditur et simpliciter Disqui- 
e os [p. 15 18] : Olr ài xii r^ 
culAaÉtiv* wste fablav Gpiv rhv Durpfgvrty rept iaut 
m£molnxi, Quare facilem vobis sententim de se fe- 
rendæ rationem ille reliquit. Plato De LL. 9, [p.855, 
D]: Tàv jurpíouy ĉl huérepov lpyov vogolazeiv: Ue 
6) qavepà plv $ Vix megin, po toUTou Db, xatà tò 
toù Üwaxovróg te xal peyovroç, 6 Ouacthe EC 
$piv iyyótata xat npéobw iadu, (Id. 12, p. 956, E; 
958, À.] Et Guxjpigurtv ĉiðdvar, Ad disquisitionem vo- 
care. Aurjrjpww proprie dicta existimatur $ èțéracig 
qüv moiy xarà D5pou vwoufvm, Recognuitio recen- 
sioque civium populatim tributimque citatorum : ob 
id instituta, ut obreptitii cives ac falso in civitatem 
ascripti, tribu et populo moverentur. Dem. : Moito 
plv i ts Bv rpórov dv vois Ünuóvats auviór, thv Duryrgistw 
tvícünt, ppáow voix buic. Vide Bud. p. 165, nec non 
bolluc. [8, 19), ap. quem et plur. &ujzgise« [quo 
utuntur Demosth. p. 1306, 20, /Eschin. 11, 21; 16, 
12; 5a, 32, aliique] habetur. (Harpocrat. : &. idi 
Aéqevat Pei cw dv tois view Èketdarov, at yiyvovtær 
mepi Éxáerou tiiv Üngoztuopnévow, el tõ Üvrt rohit xal 
Ünuderg istiy $ rapeyyéypartar Eévoc wv- Aloyivng xat 
T:udpyou (p. 16, 12. Conf. Polluc. 8, 64) ivrtéctata 
ü Burnt mept tv Brapmplarov, os yeyóvacıv iz” 'Ap- 
iou dpyovtog, Avõporlwv iv 5 Athir xat. Pdyopas iv 
« Tis Atios. Conf. Lex. rhet. p. 236, 2a.] 

[Auryngwuix, 6, i. q. ĉwpápow. Athen. 5, p. 218, 
A : 'O 2. ó yevópevogs xat tiv erpa yov. Scorr, 

[Aapmpers, é, Calculator. Modestinus l. 6 in l. 
14, $ 1, Dig. de excusat. : KeXxouAscopac , obe Curys- 
girvke Aéyourv. Basil. M. Epist. 250 (vol. 3, p. 323): 
'Tà m "a Bp- qig tákews tav èndoywv wra thv èm- 
azohýv. Ducano. Laurent. Lyd. De magistrat. p. 210 : 
"Yrapzov ixi tie de guiporovíaae, Quryngucae (cod. 
Üunprgicac) ari xattov/jsavo tiiv gópov. Ibid. p. 274. 
G. Dixpoar.] 

[Araig 3, v, Suffragio electus. Aristot. Rhet. 
ad Alex. c. 3, p. 1424, a : Tàç ôl geyíozae. (doyàc) 
RAPI View ps Epxwv xal nheiome dxpibsiae ĉiaym= 


t . 

: [Arapi pw, Susurro. Polyb. 15, 36, 8: Oi Maxs- 
Bóvc ... uy tzovees xal taptbuplgovres EkeAhpneav. Sirac. 
12, 24 : aà Bwidifiupiset. Procop. B. G. p. 656, D : 
Aurjilupitóuava. iç sov návta aliva. G. D. Luc. Somn. 
25 : AÙ 3 tértapes tiv y» zpos d) rou; Puri 
OugiCovzec. Sim. Metaphr. Vita Chrys. t. 8, p. 394, 7 : 
Qi drépontá miva Burlibuglzovea. Hasr.] 

Aurjifópo, pro Murmuro, Consusurro, quasi a th. 
Vybópo. [Vox nihili.) 
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[Ajo 6, Á, Glaber. Hesych. : Vsyk, qai, 4 


—T 
A , Cibo buccea in os inserta. V. Aurjdo.] 
Ac . V. Aviiogos.] 
Awejosín, Crepo. Hesych. : Aurjogtiv, tò rapa- 
Vyoysiv. Awpopnxòs, Rimosum , GI.] 
TAusqoge, ó, h, Strepitu plenus. Conc. t. 4, col. 
423, E : Avrtdyoust Buejogouc xal caüpkc cow; 
Vetus tamen Interpr. legisse videtur ĝtapóyouç* nam 
vertit : Introducunt vituperationes atque quassatas 
voces, Hase. 
(Aupuxtixéc, A, bv, Refrigeratorius. Hippocr. p. 
364, 27 : 'H xóvi ... èv tõ yepi Buxpuxcixbv xad 
xpuj.vàjdec. ] 
[Aputis suc, $, Refrigeratio, Exsiccatio. Plut. 
Mor. p. 967, F : Tàs tiv axeppávuv Quti£ctus xal ĉie- 
Jiles. G. Dixpoar.] 
Aurbéyw, Perfrigero, s. Refrigero; interdum et 
Recreo, Reficio. [Hippocr. p. 305, 37 : Tò zveuyua ... 
,ayóys. Eunap. Exc. p. 45, 9 ed. Nieb. : Xegivoc 
33v, guvigtapévou xa Sunpoyoveoc.] Alioqui signif. etiam 
Aeri s. Ventis perflandum expono , Exicco, ut Thuc. 
. 236 (7, 12]: T&; uiv yàp vac obx Éoxiw dvedxýoavtag 
bai iša Ubi tamen schol. exponit ĉtaxaläpar (Nat 
čtabuyouivy ap. Polluc. 7, 191.] Et ap. Xen. Cyrop. 
8, d 125 (a, 11], de avaris : 2 bw tw doxoóvruw 
rtpittà xvjsuvent, vi ulv abeüv xavopivroue: , tà Bi xa- 
1x7 700001, tà ÔÈ dotuouvres xal uerpoüvese xal locdveto 
xai Burjdygovrte xal puhdrrovtes mpiruata Éyousi. Nisi 
potius ibi scr. ĉtapryovtes, Pertergentes s, Detergen- 
tes. [Lucian. Charon. c. 23 : ‘Qg 2éxa Guy ètõiv ... 5d 
bocyoEa (scr. Bunjutat) tò axag(2wv. lian. Epist. 1: 
Aiyiyovel pot obs thv amv Tobe pope Theophrast. 
ap. "Harpocr. s. v. Keygpuov : Thv dx cw. perdhhwv 
xérypov ównyioyiv. Phalar. Epist. p. 224 : T7& mànppu- 
(Soc Buxyoyelens. Haec exx. indicavit Hemst.,, qui in 1. 
Kayk: recte improbat HSti conjecturam. Aristot. 
De respir. c. 15 :'O dàpọ... &ik navrés ve xal tayéwç 
Siadudpevos Dirige. Apparet ex his ll. ĉwpóyew si- 
gnificare Aeri exponere, sive refrigerandi sive ex- 
siccandi caussa. Metaphor. Plut, V. Lysandri c. 23 : 
IIapaAsv hough xat Bily rhy ixsivou Bávagaw.] 
[Atzjogpfto , i. q. ĉaplo. V. Atapo. ] 
[Auzbaoixós. Diapsoricum , medicamentum ocula- 
rium in inscriptionibus ap. Spon. Miscell. p. 237, et 
Walchium De sigillo medici ocularii p. 3o /coll. 
p. 18 et 41), ubi Latinis literis Diarsonicum scribitur, 
et ap. Caylum , Recueil d'ant., vol. 1, p. 229. Osann.) 
Aio, Perflo, Perspiro, ŝtazvéw. Hom. Od. E, 
478] : Toùbç uiv dp' oc. dvípunv Giftt uévog Gypby dévrww. 
"Aden. Alean, fuv. Keres, Hesych. « Alludit ad 

Aifa. Alaw, ptv. Kortes, Hesych. « Alludit ad firt 
nian, quomodo Uhald vel Syr. Serpentes shed ` 
Kuster. Affine videtur Alpatov, quod v. Danrzn.] 

Aí6z0uo;, 5, $, Bigradus, à 

Ataĝdhava , xágua , [lovztxk, Hesych. ubi literarum 
series Aibz)ava exigit, quod Is. Voss. scripsit. Sunt 
Aux; weg 

[(A6zXov. Sic e literarum ordine leg. videtur ap. 
Hesych. pro Aiz6aYov, pM, xal psMxgazov. L e. ab 
Hebr. vel Chald. waT Debach vel Dibach, quod Mel 
significat. Monuit Kuster. Dantea.) 

AíGáuo, é, 4, Qui duobus pedibus incedit, Bipes. 
Eur. [Bhes. 215.] 

[Abantori ó. Nicetas Paph. in Vita Ignatii patr. 
Cpol. : Arb «iw Jeyoufvww Gi&anvirciiv. Ducawo.] 

[At äp, ó, Á, Bis tinctus. Inc. Exod. 25, 4.] 

Aibago;, ó, $, Bis tinctus, [Aq. Exod. 25, 4; 
Symm. ib. 28, 5; 35, 23,] ut &(6agoc noppúpa : q. v. 
et Plin. utitur 9, 39: Dibapha tunc dicebatur, quae 
bis tincta esset, veluti maguifico impendio, qualiter 
nunc omnes pene commodiores purpurze tinguntur. 
Cic. quoque ad Cel. [Ad div. 2, 16, 19] scribens, 
eleganti joco , Curtius, inquit, noster &(6zgov cogitat: 
sed eum infector prol parie Carm. 2, 16, 35.] 

[At£nzoix (var. lect. Atabrrýota), ŝtabixta, Suidas. 
Duo codd. 3ài6(xwx, unus ĉia, quorum alterutrum 
verum habeo. Nomen est Grzcobarbarum vestimenti 
genus quoddam significans, de quo v. Reiskii con- 
jJecturas ad Constant. Porphyr. vol. 2, p. 424. As6i- 
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qtlaov, Dibccinov, unha scriptum memorat Du- 
cang. p. 303 ex Leone grammatico et Svmeone Ma- 
gistro. G. Dri 

Abola, $, ap. Plut. [Mor. p. 754, F) idem ac 
inhi s. B(6oac yhaiva esse videtur: Ot àà pot xaX 
xahis iv T5 hapus xat tă bohig cuvapmácuvtt,. || 
Awuboila, $, Pilum, ut interpret. Politian. in Hero- 
dian. 2, (13, 4]: Tá« te judie. xal tà Bópura ir- 
ctütw. [Lectio vitiosa pro &i&oA(ac. Significat autem 
Abola Telum bipenne. Aristoph. ap. Polluc. 7, 155: 
Kal tiw mharuhdyyuv &bohiav áxovriov. Plut. V. Marii 
c. 25 : 'Axóvrwpa 2 Xv adota Dibolia.) 

AíGoloc, 6, $ : ut &iGooc dxwv, Eur. [Rhes. 374], 
quod alii exp. Telum anceps, Lascaris autem Biua 
tela. At &(GoXot yhaivar, quas Hesych. ab aliis duzizou; 
exponi scribit, ab aliis àrxX&; (Idem : Ai&oXov, 9Xoo; 
divxAoov]: sicut et Pollux [7, 45] Att. deXvyi2ag [&rÀ.], 
et Suxins(Bac [Div eac] , ac ĉiÉdhous nominari tradit, 
qu» ab Hom. émhotòes et ĝira vocentur. 

AlBoXoc vtov, Duplex fibula, Theodor. in Anth. 
Pal. 6, 282. In lingua Graecobarbara £i£óuov et tpt- 
Eshsov, Quod duplicis vel triplicis coloris est. V. Du- 


cang. 

(Es. Divus, vox Latina. Ap. Agathiam Anth. Pal. 
9, 482, 12, Locusin latere tabulae lusorize. V. Ducang.] 

AlGouios. V. Atd6ouAos.] 

At&ouráPrc , 6, Dibutades, figulus Sicyonius, ap. 
Plin. H. N. 35, 12, 43, et Athenag. Legat. 14, p. 59. 
G. Diwpoar.] 

[AlGpxyuc, 6, a grammaticis n — vocatus est 
pes ex duabus syllabis brevibus compositus, qui 
vulgo Pyrrhichius dicitur. Terent. Maur. v. 1365: « Ài- 
Gpayuv dixere Græci, quod sit ambabus brevis » (conf. 
v. 1538), ubi Santen. p. 54 Dibrachym indicat ex 
Cæsio Basso p. 2665, 46; dibrachum ex Mario Victo- 
rino p. 2486, 45, Diomede p. 471, 48; 473, 7, Oe- 
donio p. 1885, 22. Al6pxyuc inter proparoxytona in 
wt est ap. Arcad. p. 92, 7. 

Al6ooyoc, 5, f, Bis madefactus, intinctus, immer- 
sus. [Dioscor. 1, 65 : 'EXv qe &(6poyov idv te vpl6poyov 
Bosin I^ 

Atfóxia, V. Arria] 

Atyauéw, Secundum matrimonium ineo. Jo. An- 
tiochenus in Collect. Canon. tit. 43 : IIeol zàw ie- 
Ocplws tyapoóvtaw. Arsenius Monachus in Synopsi 
Canonum can. 126 : "Ost ĉesi iria. Bryaucsvot. int 

: vl 3j 3o. Suner. Concil. Neo-Cæsar. in Routhii 

eliqq. sacris vol. 3, p. 459, can. 7, et Zonar. ibid. 

469. Anastas. Hod. p. 46, 1a. Borssow. Balsam. ad 
can. 17 Apost. p. 11, D. Hase.] 

Awapís, $, Secunda s. lteratæ nuptize, 6 Geiztpoc 
yáuos. [ Theodoret. Ad 1 Cor. 7, 40 : T3; Evaptaz óx 


mopvtlac xavryoooUst. Quam alii ósveepoyapíav dicunt. 
Plur. Justin. M. Apol. 1, p. 52, C : Ot vp dvôpwzí- 
vep Btyaglac mowúpevor ] 


Aivzuua, tò, Digamma, Aen gamma. /Eolica 
litera, et figura et vi similis Latinæ F:sic dicta, 

uod duorum r sibi superimpositorum formam gerat. 

riscian. 1, 3: F, /Eolicum digamma, quod apud 
antiquissimos Latinorum eandem vim, quam apud 
/E£oles habuit : eum autem prope sonum, quem nunc 
habet F, significabat P cum aspiratione : sicut etiam 
apud veteres Graecos pro p, v et +. Unde nunc quo- 


. que in Grecis nominibus antiquam scripturam ser- 


vamus, pro 9 P et H ponentes, ut Orpheus, Phae- 
thon. Postea vero in Lat. verbis placuit pro P et H, 
F, scribi, ut Fama, Filius, Facio :loco autem di- 
gamma, V pro consonante, quod cognatione soni 
videbatur affinis esse digamma ea litera. Sic ap. 
Quintil. quoque 1, 4 quidam grammatici in his La- 
tinis Servus et Vulgus volunt desiderari JEolicum di- 
| eee innuentes scribendum esse Serrus, Fulgus. Et 

natus de V loquens , Huic etiam digamma ascribi 
solet, ut, quum sibi ipsa przeponitur, ut Serrus, Ful- 
gus : nam literam geminari in una syllaba plu- 
rimi negant. Eundem Donatum non recte digammum 
posuisse Priscian. tradit; literarum enim nomina tam 
in g, quam in alias quascunque literas desinentia , 
et apud nos et apud Graecos indeclinabilia esse : ut 
$32, Pita, váppa. (Dionys. A. B. 1, 20 : Xovatit; 3v 
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tois dpyalo "ENmaw ús ck moJAk mporiüévat tiiv dvo- À iylwsaos. Sirac. 5, 11 et 6,2:*0 &paptuA 6 BÉy)uoc- 


piov , bmócurv al dgyal dzb pwvnévtww Pbrivovro , vv ou 
auMabhy bi RUN ipegebdeny. Tovro d’ 3» dera 
yáppz ĉırraiç int plav ópümw inKeuyvópevov vals mÀa- 
yia, Ae Fén xal Faval xal Foixos xal Favio xal 
Rok toata. Trypho in Mus. Cantabrig. 1, p. 34 : 
Iiporzí:ra: 31 tò Giyappa mapt re loci xal AloAsot 
xai Awpifugt xal Adouozt xal Bowroi , olov dvak Fávat, 
*"EXéva. FeMéva. Tlpostiüéaa: xal toig dmb puwnévtwv dp- 
youávou. Anak Bb map AXxalo tò [zh xal Folgi el- 
mta. De usu digammi plurima collegerunt Heyn. ad 
omer. vol. 7, p. 708-772, et Dawesius Kiddiusque 
in Miscellaneis : quorum disputationes augere et cor- 
rigere alienum ab hoc loco est. || Alia forma Aí- 
y2usev, tò, locis plurimis legitur apud Alypium, 
altera tamen, app, non minus frequenter uten- 
tem. V. Meibom. not. p. 70. Eandem ex Macrobio De 
verbo p. 714 ed. Zeun. et Digammos litera ex Te- 
rentiano Mauro memorat Schneider. G. Dix».] 

Alyapos, 6, ñ, Qui duplici connubio utitur, Ste- 
sich. ap. schol. Eur. Or. 243 : Ke(va (Kórgu) Tuvôdpew 
xoóoat, yohwcauévy ĉrydpouç te xal Tripa vitno: xal 
Amecmývopas. Manetho 5, 291 : Atego To Braut, èi- 
yovol 0' dux xal ĉirokiran ||Secundas nuptias ce- 
lebrans. Hujus signif. exx. non pauca sunt in scri- 
ptoribus ecclesiasticis, velut Epiphan. Hær. 59, 
p. 215: Obro où Bodhoveas Bvyduou Emxotvorvitv, Socrat. 
H. E. 5, 22 : Atqipous où 8£jovzat, V. Suicer. vol. 1, 
p. 893 sqq.] . e 

Atytvetoc, ó, Á, Qui mento est bipartito, Bud. e 
Gaza. [Lectio vitiosa ap. Aristot, H. A. 3, 11, p. 518, 
20, cul pa&tyévttot restitutum ex libris melioribus.] 

Avyev?c, 5, $, Qui duorum generum est, Qui du- 
plicis sexus est. Vide Teyvrz9. [Ubi Theophylacti de 
eunucho verba affert, Ep. 43 : Tò Svyevic fyivàgtov. 
Eodem sensu dixit Suidas s. v. "Appev. Eustath. 
p.150, 27: Tò ĉiysvle tiv te Ocxtviov xal cU èv aù- 
zai dpoévwv.] 

Aiynets, Hesychio etpouðot, Passeres : pro quo su- 
pra ånyñps. Apud Suid. in Ms. etiam Cod., Avyziosc, 
ci Ne À el atgouðol. [Hesych. alio loco Aipnyss, 
ezpouüo. Agmtz, crpovüol. Maxsĉdves. Ab Eleis $u- 
pitas dici ex Nicandri Glossis ostendit Athenzus g, 
p- 392, A.) 

[Almpn, ct, Digeri, Z0vo; Gpdxuwv. IToX6ioz iy’ (10, 
8), Steph. Byz. Memorantur etiam a Plinio H. N. 4, 
11, 18. 

[AlyAnvos, $, $, Binas pupillas habens. "Theocr. 
Epigr. 6 : Katatakeis Bdxpuct GryVrivouc amrac.] 

AlyAugoc, 5, 4$, Bis insculptus, Gemina scalptura 
incisus. [In quo duplex est insculpta forma. Gregor. 
Nyss. t. 1, p. 92, D : Kadzep ydo éertv Usiv dv «oic 
TÀdauact Tic OcyAigouc opis , " wrygavüveat mobs ix- 
nangi tav dvruyyavóvtuv ol th toata gilorEy vouvrtc. 
Hase. 

TR s. Atyuozréo, Duarum linguarum pe- 
ritus sum. Georg. Pachym. Mich. Pal. p. 245, B: 
'TÀv Kpomovns iníaxorov, dvôpa Aóvwv óvra xal Gvtoa- 
cojvea xat énurcjumy thv belay. G. Drwp.] 

[ArAwssix, s. Ayhwrtria, $, Bilinguitas. Barnab., 
Ep. s. 19. Karı.) 

Alyhwosos [s. Aiyhorros], é, Á, Bilinguis. [Bianor in 
Anth. Pal. 9, 273: Técrii gôéyšato Grupo ud parvos 
otópar V. que de organis musicis cicadæ dixi 
Schneid. ad Aristot. H. A. vol. 3, p. 245.] Duarum 
linguarum gnarus , Bud. Duarum linguarum peritus, 
ut Anacharsis Scytha, percepto sermone Greco, 
Cam. Thuc. 8, [85]. Et Plut. Alex. f 37] : Hyspùv 
air BiyMecco; dv . [Arrian. Exp. Al. 3, 6, 
p. 11a : "Oct ĉiyhwsgos $v ès th Bapfapuxk vodupata. 
Strabo 7, p. 327 : “Evim B xal ĝiyhwrroi elei. Hawsr. 
Diodor. 12, 68 : "OyAov Bxpbdper Brpubecuv. V. Wessel. 
ad 11, 60. Galen. vol. 8, p. 45 : Alyhmaaas yp mi id- 

ero ndhaut xal Üaüaa coUro E dvüpurmo; tlg dxpiböiv 
$uMxtow, óo)  ||Interpres, Bud. e Plut. Them. 
p. 36 [c. 6 : 'à nepl xàv ĉliyhwagov Üpyov. iv «oic mep- 
eitis (nb Bardo V. Crassi c. 28 : Taŭra to ĝt- 
qMrtou godaavtos.] || Hesychio est etiam ĉryóðupos, 
quo ap. Tu modo Bilinguis fallaciloquentiam notat. 
[Proverb. 20, 22:'0 dvaxahúrtwv pouiès mopsórrat 

THES. LING. GREC. TOM. 11, FASC. V. 


co;* 28, 14 : Wibupòy xal S Caatoov aU utm rac. 
Sibyll. 2, p. 321 etel Snuaeuv dvÜpurmuv xal 
xaxov. ] 

(Atvyvopgin , Á, Dolus, vel, si lat. sic diceretur, Du- 
cuam Achm. Onirocr. p. 111, 8 : Torto dziet(xv xat 
tyvtolav toù UAdvroc onpalver. Hase.) 

Alywwpos, 6, $, Qui duplicis s. dubiæ est senten- 
tiæ, Anceps : ut ĝiywwyoç Adyos. Si de homine etiam 
dicatur, significabit ô éxajgorepiluv t7 ywn, Cui 
nondum stat sententia, sed alternat. [Simplic. ad 
Epictet. p. 322. Hxwsr. Diogenian. 4, 32 : AlyoXa 

Dya” olovrl Bízpomow imi tv Ouoyvouwuw. Etym. 

. p. 67, 57 et grammat. in Bekk. An. p. 378, 39 : 
"AXXorpóaa)Jo; ... Gtvvouoc. Paraphr. Eur. Or. AE 

[Atyopiz, $, Duplex onus, sarcina. Lectio dubia 
ap. Theodot. et xx Jud. 5, 16. Scurxusxw.] 

[Aryóvaros. V. Auxyóvacos.] 

Atovia, $, Partus geminus, s. Partus geminatio 
vel iteratio. [Aristot. De gener. anim. 1, 11 : Tv à- 
qovUxv zowupéveiv Yaww.) 

Alyovoz , ó, i. Oi Eur. El. 1179 : Atqova 
(Clytemnestre et /Egisthi) ecpaz' iv 0ovi xsigzva. — ] 
Aliter Manetho 5, agt : Obyt uóvov Gowy erpficopzz, 
dI) quvatxbiv" Ouzcoloyot, Öiyzuor, Otqovot Ü' dua xal 
Seoicaut Wakgr.] s. Bis genitus. Bacchi epith. in 
Epigr. [Anth. Pal. 9, 524. Qui Jigzwp vocatur in H. 
Orph. 49, 1.] At &qovos pfcökns metaph. a Soph. di- 
citur pro ĝizhoŭs vel ĝuol ypogamt xt7pucuívo;, ut 
Hesych. exp.; secundum quam exp. posteriorem ĝi- 
Xgowpos legisse videtur. (Etym. M. p. 272, 3 : Atqovx 
pising, GrzAoUe tuds À Pet où udvov xazà thy Baghy 7v 
TOUTOS, AAA xal dm t alpacas ixbgpuato. X. Avôpo- 
pa "I2o5 ôi goiwov pota Biyovov.] Hesychio est 
etiam zoo. [I. e. Duos fœtus simul educens.] 

[Aoppaoc, et Alyoxupoz, é, ñ, Qui duarum li- 
terarum est. Philemon. p. 19: : d... Zwpapuiroo 
imigpípaos. Moschopul. p. ao ed. Titz.:'A piv vào 
a)Tww povóyoxuga xai Öiypayya xal (nt tplypayuz. 
G. Dixbonr.] 

(Atutoc. V. Agyu, ubi adde Martian. Capell. 
p. 195 ed. Meibom.] 

[Atvyóvawc, ó, Á, Athanas. vol. 1, p. 665. Karr.] 

Alyuos, s. Alyvos, 6, 4, Qui duorum jugerum est. 

Alzzvga , 39, Documentum. Aristoph. Nub. [668] : 
"Quac dw toúrou xou ibo dvou Arakprmosw cou 
xUxA thy xáp&orov. Xen. De re eq. [9, 10]: EiZévat & 
xp d Bibequá lavi xal tQ momucuio plv moabveodar, 

ij 5b dyelproða. [Eurip. Belleroph. fr. 22 (13): 
ʻo rH Xxoóvo; Oda moxdwtarov. Moschus 6, 7: 
Aqu sh Gbdypara tois dvepiocou. Plura Justini Mart, 
exx. v. ap. Suicer, velut p. 41 : Tà t0 Xouwcoz &óá- 
yuzta fyvw. t] 

[Abaxtéov, 5, Docendum. Plato Rep. 5, p. 452, A: 
(Taura x«i 8. abt, « Diodor. 1, 89: A. éerlv aco; 
qüv yprnipow dmé£yeatat. » Scorr. Aujaxzíog nomen et 
Ux noóusvos participium , Priscian. vol. a, p. 284 
ed. Krehl.] 

[Aiiaxzho, Tgoc, 5. Novum vocabulum, quo usus 
est Aq., Jud. 3, 31, de stimulo boum, deceptus am- 
biguitate verbi Hebr., quod non solum Didicit aut 
Docuit significat, sed etiam Pupugit, Verberavit. 
Scareussen.] 

Abaxmpov, tò, Documentum. Hippocr. De victu 
in morb. acut. [p. 390] : Ta oiv yua uéyiazo. &. 
Et paulo ante, '"Ezuxaipozazóv iom 8. 

Addaxtuade, 3, òv, i q. ĉbacxahıxòç in posteriori 
signif., h. e. Aptus ad docendum, Docendi artifex et 
peritus. 1 Tim. 3, [a] : Ngd)uw , owppova, xóaputov , gt- 
Aótevov, &idaxzixov, [Philo vol. ER kra, F : Aba- 
xtuc ypnoduevos doeth viele, Hase. 

(& — n. pr. viri Milesii in 
inscr. ap. Beeckh. vol. 1, p. 404. Tres litera postre- 
mæ restitue a Beeckhio. G. Dix».] 

Aaxt, 5, òv, Doctus, Jo. 6, [45]: Kal £zovem 
náves ĝiĝaxtol Occ) pro quo alibi 0eo2(Zaxzot. Atdaxtàc 
pab, Mercede doctus. [Maccab. 1, 4, 7 : Aidaxcol 
moA£uou , Periti rei — [| Aiiaxcóv autem de 
re aliqua dictum, est Quod doceri potest. [Pind. 
Nem. 3, 71 : *0« ài Gdxs' Eye... Schol. : “Oazis d 
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inimêeúcsas xal gathfetoc Éjov tà xak...) Eur. Hipp. & «9a. Herodot. V. Hom. c. 5 : O352iv tò (zuíou ro- 


79]: Oco &idxxchv. unBlv, DAA dv q7 góc tò 
(79 sAnyev el; qh mdve! uws, Obas. quod del 
possit, nihil est. [Aôv $ dpsth Plato Euthyd. 
. 274, E, et alibi non raro.] Isocr. C. So apos 295, 
bj: Mel; olícüw pe hfye úg for Pirar zn tôaxtáv. 
[Hippocr. p 4o : Ol; o) Bibaxe)) xacacxtu)) ob5l 
regiepríin, Doctus apparatus , ad ambitionem compo- 
situs, ut Foes, interpr.] ltem. Quod disci potest. 
Plut. (Mor. £ 98, A] : Tà uiv Barr uade, cà 8 
toprck Corio. [Versus Sophoclis.] || A«daxzóv est item 
Quod docere licet, Docendum. gp Tr. [64]: At- 
akov utto, el BUxxtd pon Plut. [Mor. p. 991, D]: 
Móvo icri jw xal Berk coi quse fiiv cnv 
vputrpuchy mavtéhsav, Solis dicenda sunt et docenda. 
[Adiaxcic, 5, h, scriptor Eryxiz p. 398, D : Efzto oiv 
Tuygáver h dpt) iixxcos osa" hoh, D : Eirto ĉtaxtés 
ye A apeti. Nisi axi scribendum, ut in aliis dia- 
logi hujus ll. legitur. Apud Eurip. Suppl. 914, 'H 
V eùavpia ĉbaxtòv Stobzeus praebuit (Floril. 1, 5) pro 
vulgato &iàzz5;. G. Dixp.] 

[AGzxpix, $, Magistra. Pseudo-Chrysost. Serm. 5, 
vol. 7, p. 244. Sraozn. id. ib. p. 359, 44 : Q zósuv 
xax Eja 8. Hasr.] 

AlZaxto»v, tò, Praemium quod magistro doctrinz 
nomine redditur, i. q. 81x vv, Minerval, Lat. 
pae 6, 186 : TË 9i mxdtíovit Sidarxdha, B(- 

ToU. 1 
AifaxcuMatoc, @, ov, Qui duorum digitorum lati- 
tudine vel longitudine est. Sext. Emp. Adv. math. 
10, 156, 157, 158. Nam sic ex cod. Regimont. vulga- 
tum SxxruAuxiow vel 5) axtuhiov in locis illis cor- 
rigendum esse monet Struvius. a Galenus vol. 12, 
p. 495: Aóo sehapives nhárer ĝidaxtuhialwv uxtt ou- 
perpar tàs uecórytag uwy Üfvztz. Cleomedes p. 118 
ed. Bak. Heliodor. De fasc. 31, p. 529, pro quo vol. 9, 
p. 522, perperam ZidaxvuAaiov. » WriokL.] 

Addxco;, ó, Á, Qui duorum digitorum est, 
Theophr. H. Pl. 9, 5 : Aizxzua 15 uTx. 

[Abax Cyrill. Al. In Jo. c. 6, p. 333: 02 5, 


dX guai, Non doctrina sed natura. Suicxa.] 
Albat, ews, $, Doctrina, i. e. Ipsa docendi actio. 
Gregor. : T. váp žart $ B2aEu. [Eur. Hec. 600: 


X 


fia yë es TÒ OprgÜTvat xahis BioaLtv tsoko.) 
Alas, é, Didas, il Ægyptius ap. Pausan. 5, 
21, 15. Conf. Aii. [y emen ui 
AiSaoxaltiov, 39, Locus ubi docetur, Gymnasium, 
Schola. [Inter nomina in sov est ap. Arcad. p. 121, 
13. Sophocl. ap. Jo. Damasc. in Gaisfordi append. 
ad Stobæum vol. 4, p. 34: 'Ec tk tv oopõiv &iózaxa- 
deia.) Thucyd. (7, 29} : AdasxzAsiov xat2uv. [Plato 
Leg. 6, p. 764, C : 'uuvasüov xai 3i8aaxaleluv ezius- 
v- en. Cyrop. [1, 2, 15] : Axawcówms Bioxaxa- 
Asia. Et [1, 2, 6] : Haile; elc t Bidaoxaiuin potivres 
Bikyouct pexvüdtvovrte ĉixawaúvnv. Herodian. 2, [4, 18]: 
Ele tà ourin npoidvta BiBxaxaXsix xal vuuvácus. Synes. : 
OSS? Sibarxaheiov Tvoita. [Ammon. p. 148 : Xophytov, tò 
àiaexaAsiov. Pollux 9, 42 : Xopnytiov «b ô. owdpactv 
('Erigappos). Dionys. A. R. 7, 9: El; tù &idaexajuia 
tv ópysmtów* ubi cod. Vat. «kc &ijasxaAMas. In libris 
sspe vitiose scribitur JibuexdXuov, ut ap. Plut. Mor. 
p- 145, A, et scriptores ab Suicero memoratos p. 902. 
Quz bene distinguit Suidas, Audacxaduiov, tù oyohetov 
A" &, xò ud)mux. || Ll. q. &idaexaDuov, 
10d v. 
laneis $, Doctrina, Disciplina, Instructio. 
arse p. 475 ed. Piers. (469 Lob) :'OX ms decl 
tacxahlaç, dvrl toù iyw itar pè pinow. Ubi 
Lobeck. comparat Eveni fr. 3 : & tisi ĉtbzoxa- 
AMx«.] Xen. Cyrop. 8, [7, 3] : Abm yàp dolom ĉtbacxa- 
Aix. Athen. 5: Owy dr cz; xv in- 
pic xal Pre Aa Avrvslas cat hv tiv ed 
vew lav, Plut. Ad Colot. [p. 1119, F] : 
Mahoe, ĉbacxzahlas, mpolfytts, vorat. Huc. perti- 
net &idasxaAav mowuicÜmi et Gibasxahlzv mapéysw, pro 
Docere. Thuc. 2 : Atbarzahlav wowoutvoc ph fol Ges 
huiv elvat tòv diova. lbid. : Kai oa fuáptopev noste- 
pov , vuv qaUca a ÜilasxaAiav mapftt, 
Documento erunt. [Plato Leg. 7, p. 803, A : A. xal 
zapis: Rep. 6, p. 493, B : "Ext GBaaxzAiav toirt- 


ÜBsíertpos èv cT, ĉiðagxakia. « Pausan. 7, 10, 9 : ‘O uiv 
Èh taŭra Éueyey brò ĉibacxahia th KxXuxpdtou , Calli- 
crate instigante et quid dicendum esset docente. » 
Heusr. Justin, Mart. Quæst. 3 ad Gr.: 'H 3. èvépyst 
igm toù ĝibdaxovtog £v i) pavôdvovti. Paulus Ad Titum 
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D 


nibus apostolicis dicitur 1, 1 : 'Axoócxzt Oiacxa)iav 
lephv, aliisque ll, Epiphan. Hær. 8o : "Ev tai &ará- 
keat tiv drortóMov t & Orias Adyoç xat $ ĉtbaaoxadda. 
Sucen. || De institutione chori et commissione fa- 
bularum scenicarum Plato Gorg. p. 501, E: “H «àv 

Gv ĈBarxahla xal 4$ riv Diupuftov moirew. Plut. 
Comp. Nic. c. Crasso c. 1 : l'ugvaciagg és xal ĉiagxa- 
Mats gopiv* V. Pericl. c. 5 : "Iuva uiv óozep voa qucty 
Oibank ada BEuovta. Tiv dperhy Éyew m mávsox, - gatu- 
pixòv pí£oo;* V. Cim. c. 8 : Mporny ĉtõacxahiav tă Zo- 

oxÀ£ouc Čr véou xativzoz. Schol. Aristoph. Ran. 1060 : 
Tos Bees beu (xa0£otw, Casaub.) , tovtést &iaexa- 
Mac tiiv Heocóiv pagt. Hinc àid20x2Aixt dicuntur Com- 
mentarii quibus explicatur quando et quo successu 
fabulæ scenic actz fuerint : de quo usu vocabuli 
copiose dixit Casaub. ad Athen. p. 414 (ad 6, p. 235, 
E), unde nos potiora repetimus. Primus scriptionis 
hujus exemplum dedit Aristoteles , cujus inter scripta 
Diog. L. 5, 26 Adóacxawv librum memorat; post 
Aristotelem Diczarchus, Callimachus, Carystius Per- 
gamenus, et in libro Mepl dgyaíz; xwyela; Era- 
tosthenes. V. Parcemiographos in explicatione pro- 
verbii "Ovo cxi, Harpocrat. s. v. Hevzxx)z, schol. 
Aristoph. Av. 282, 1379, Nub. 552, hypothesin Pacis 
et Sophoclis Ajacis. Plut. Mor. p. 1098, A : Ot msot 
Japiiw Miyot xal &i&axaMat. 

AiBuaxalox , 7, 6v, q. d. Magistralis, aut Doctorius; 
ut [Plat. Cratyl. 388, B: "Ovoux dox &zsxaJixóv ct irr 
Čpyavov xai Girxprruxov qig ovalas] Aóyot, Xen. [Mem. 
1, 2, 21.) Baxzzoíz, Naz.; fuara, Gaz. 4. Et Hermog.: 
Aibagxauxorespov yàp £a005202 tç x£jvac doryrriaaotas, 
Modo magis przceptorio artes tradere. Et neutr, Tò 
&baexziuxov, Docendi modus s. ratio. Plato De LL. 
[Plut. Mor. p. 406, E : iozosía ài «5 225; xal ĉia- 
exa)uxhv damacapévr, nios $ vb ixxAz rov]. || Qui do- 
cendi artifex est et peritus. Bud. e Plat. Gorg. (p. 455, 
A): OUx dox SiaexaAoc ó púrwp £elv, dà virtus. 
[Cratyl. p. 388, C : AidaaxaAocx 8E dvduarı xahis (y pr- 
etat) xahis 9 ioci GUameaxox.] Sic Aristot. Meta- 
rim 1 : "Ext b brohapsdvouev tov dxpibéattoov xal zv 

iBacxaAuxdretoov tiv ale(uv , copuztzov slvat mept näsav 
imn. [De Acci AuxoxaÀouew libris, quorum 
fragmenta a Gellio aliisque servata sunt, v. Madvigii 
dissertationem Havnis editam a. 1831. [|a dibus, 
Documentum, Narratio rei gestz. Concilium Cpol. 
sub Mena Act. r : Ol sbhabfotatot uova o ... inédwrav 
ĉbacxahıxdv. Et Act. 5: To éniBeZogévoy &. dvaytwweaxt- 
abw. » Ducawo.] 

AdacxzAuxé, Modo doctorio, More eorum, qui 
docent in scholis [Vid. l. Platonis s. v. Ai£zexaAuc 
citatum]; ut à, GrzoZeuxvostw ap. Polyb. fr. [6, 3, 5. 
"Tzetz, ad Hesiodi Op. 763, p. 343 : A. te xai terz- 
quévos, Comparat. Diophant. be multangulis numeris 
D. 14 : MÓxexa)uxoezoov Ob ÜrroüelEouev ... Tà Yrtuvpeva 

ik pelde, Et in l. Hermogenis ab HSt. s. v. AiZzexa- 
Yos allato. G. Dixponr.] 

Aidacxdiwv , tò, [Doctrina, Disciplina. Herodot. 5, 
58 : "AX te ROAA ... Énryayoy ĉbasxdha É so "EI 
Jxjvas xal £3 xol yptuuara, Ubi Wessel. Suidæ glossam 
contulit, Ai&xoxaAwv, abtò ò paüwna, et Basil. M. 
— 3 in Hexaem. p. 28, C : Kazd3sov. ueb Suv 

è. et Hom. 5, p. 43, E : "lva mortov £xsivo nodotaypa 
ôidasxdhov TÄ A qémm. Tonophonti De e ag. 
11, 5 30 xgdvucrov tiv ĉtôagxahiwv restituit Steph. : 
- libri spem tr erar pas p. 2 " je : 

P pui 102 xako crpac"v vo GiU1cxd- 

Xa [1] erces docendi, Bud. Puénibs qot disci- 
ulus màgistro doctrinæ nomine reddit, Plut. Alex. 
E 7]: Kok xal mpíxovra Ĝiaszdhia tehésaç aU. 
t [Mor. p. 855, B]: " E£2;et Il£poa: 3ióacxdux. tave 
7A« dxolacixe. [Herodoto qui dicitur in V. 

omeri c. 36 : "Az£Xuxs ti Exvzou Gasxd/us voogtix 
xal &jaaxa)sia , restituendum ĉiĝaszáha. Eodem er- 
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rore in l. Herodoti supra allato codex Cantabr. &- 
Ĉagxaheia pro &ióacxaAux, G. Dinn. 

[Abarzaiougiw. Legebatur olim Pallad. Hist. Laus. 
p. 896, C : "àv puaolóvosv xal GidagxaAoutooóvcwv: ubi 
nunc, ixcxd)ov uigoovtov, Hase.) 

Aibdaxao;, 6, Magister, qe literarum aut mo- 
rum, s. zi; ó ivepyõv ti zepl Thv üpzpazorouy xal civ 
qiy Upxuxav yopiv mapaaxsvi?y , Hesych. Plut. Artox. : 
TloJÀoi ènt «xv impiety ato) ouv tpopeiç xal raba- 
qayo xal Gidaxaot heyóuevor Lucian. [Macrob. c. a1]: 
Aibáewajos t Kalsapos. [Plato Apol. p. 33, A : Aba- 
axahog plv o)itvoc mummot bytvóymw. Els Qiuoxd)oo , In 
scholam magistri, ap. Plat. Alcib. 1 p. 109, D : Qot- 
tiv £i; 3. et alios saepissime. Elz &iaexdJuv id. Protag. 
p. 326, C. V. Koen. ad Greg. Cor. p. 45.] Generalius 
vero capitur pro Quolibet, qui rem aliquam, s. rei 
alicujus artem docet, [et cum substantivis conjungi- 
tur quum masculinis tum femininis] : et cum geuit. 
constr. ejus rei, qua docetur: tribuiturque aliquando 
etiam rebus inanumatis; ut, AidáexaAoz tv xată pou- 
cud», in Axiocho. AiódcxzAo; tv towtow č À 
Isocr. [p. 253, D; 291, C.] Atbácxahos t uh e 
adat, Xen. (Cyrop. 1, 6, 19.] Et AidisxaX, toýtwv 
ojdrl, xpelstuw T dvdyxzc, Cyrop. 2, (3, 5]. Sic, 
Mevla 2iódoxaAoc tv dpistwv, Lucian. (Timon. c. 33.] 
Et Chrysost. : Mey, GiddaxaAos aydrn. [ Esch. Eum. 
279: Ev ài xG8s mpdyuatt quveiv (vy rv mpos copo 
&asxa)oo" Prom. 373 : mg ludi éaexdAoo yore” 
110 : IlxyAy xozaíav, À Gidaxale, z£jvoc won Bpo- 
cols mígnyt 391 : 'H ch, IHpourbei, cu gopk Biüáaxa- 
àoç. Eur. Andr. 947 : Aba yàp (al yuvaixes) Aidaxa- 
Xt xxxów. — || Abásxao speciatim dicuntur poetae 
scenici et dithyrambici, qui actores vel cantores car- 
mina sua docent. V. Hesychii gl. supra ab HSt. ap- 
positam. Harpocratio s. h. v. : "I2(oc ĉôasxdlous M- 
youat Toe monk, TV 8ioupáuGu 3) Gv xaua À 
Tiv tparyuOuuy. "Avrtgiv iv vw mepi to Xopsuroo (p. 143, 
32) « Daxyov » onai a [avraxàiz Gidaxalov», “Ort yhp 5 
Ilavtaxhžs moths ĝeðńhwxev Apiotoréing iv sai, Aĉa- 
exaAimu. Ilohù 9' iei xdv <7 dgzala xwywiia tovvopa 
ixl toúrov toù cnuazwoutvos, Poeta dithyrambicus ap. 
Aristoph. Av. 912 : lHdvze; écpiv ol ĉiõdsxahor Mouadtov 
Gtpámovrss. De Aristophane chorus Acharnensium v. 
628 : "E ob yr gopriciv dglatnxsv tpuyiwoiç 6 Odidaxal 
"piv, et alibi, — || Aid&axaAoc olxoupsvuxXc ap. Cpoli- 
tanos qui duodecim doctoribus przerat. V. Ducang. 
Qui et alia de usu voc. ap. Byzantinos collegit.] 

[AtfacxaAov8a; , 6, Didascalondas, n. pr. viri Cre- 
tensis ap. Polyb. 16, 37, 3. G. Dixponr.] 

Aióarsxhe, i q. Gdaxe. Hesiod. [Op. 64] : Aùtàp 
Avn Epyx ĉbaax7oat. [Quod ap. Origen. C. Cels. 4, 
188 Aiscx£atvai scriptum est. Hom. H. in Cer. 144: 
Kai x' £gra Giao xis yuvaixaç, ex emend. Vossii : 
nam codex ĉiadúcatut. Hesych. : AiZaoxzgat, &iláZar. 
Conf. "ExZiizexív. Nullus autem hujus forma usus 
fuit preterquam in aor. iidcxvaa et fut. &aoxsv.] 

Aiódaxn, lut. bát, perf, à:3(2ay « [unde &i&syo pra 
sens fingunt gramm., velut Etym. M. p. 231, 41, 
quod ojx £v yp9jest Öv Bapúveaðar ait Arcad. p. 154, 
20], Doceo. [Hesych. : Aidaexétwaav, Mii 
Hom. Od. 0, [488] : *H cà Meis èdidafe Ask mais $ 
a£ y Andha. [/Esch. Prom. 196 : AíZa£ov hus, el n 
iv BAdzre Ayo, i. e. Dic nobis. Eum. 431: Hç às; 

íjatow. Qui usus verbi longe frequentissimus est.) 
Xen. Hell. 2, (4, 10]: Tux piv &idtat, zobg 8» dva- 
pyzoat ĝus Bobiouat Additur sepe et accus. rei; ut, 
Th ouppépovta Oiidaxety toug voltas, Xen. (Mem. 1,2, 
10, Eur. Hippol, 252 : Hoha ĉiágxet a à zohùç Bio- 
toç. Cum dativo interdum construitur a scriptoribus 
minus probatis, Plut. V. Marcelli c. 12 : A«adox ó- 
pata tav vaupdyuw prydÀa tois miloi, xal ĉiôdEng rép- 
puÜsw auvtnpoùar malev obs Kapynôovioug” quod uni- 
cum est, ni fallor, in scriptis Plutarchi exemplum, 
sed -— mutandum, quum manifestum sit cur cuvcr- 
poc: hic dicere maluerit quam suvmpõvrtag. Etym. M. 
p. 348, 19 : Ot cox Mie Toi, dyvoouct Gibdaxovrtc. 
Addit Schaf. Tzetz. ad Lycophr. 633: Thv apevĉovn- 
zuxcjv Tol; wynion matt óiódaxoust: ubi tamen duo codd. 
Toc vzxiou; maias, ld. Exeg. ll. p. 5, 2 : Tos civ 
Aiyuntiog thv tégvyv dvÜpormow Gidzavtus 14, 14 : 


A 


c 
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"E&aLev "Enot moüitos Powixsa ypdppara, Inter- 
dum ambiguum est utrum dativus construendus cum 
verbo sit necne, ut ap. Theodoret, vol. 5, p. 16 : 'O 
Thv xplüew uiv (v Écíouv voudzuv Oüáexuov. Cum in- 
finit. Hom. Il. E, 51 : A(2aEc ykp "A prepis abr) Baher 
&ypix mávra. Lysias p. 141, 37 : Aibdaxovaty uðs èmop- 
xtv, et alii quivis. Cum duplici accusat. ài Twà 
, Docendo quem sapientem reddo, et similia 
saepissime dicuntur a poetis et prosa orationis scri- 
toribus. Eurip. Stheneb. ap. Plut. Mor. p. 405, F : 
lowrhw $' dpa "Epux ĉtôdoxer, xåv dpovew, 3 «à mplv. 
Plato Menon. p. 94, B: Toútoug ... imning dBibaLev onót- 
vis yeipouç "AUnvatuv. Aristonymus ap. Stob. Floril. 4, 
106 : flona dBuwfévtsc mb fyrópwv taç vlobc fńtopaç 
ĉbágxougw. Charon Lampsac. ap. Athen. 12, p. 520, 
F : Aùhnrpis s.s EBidafe mohos adAnvde. Schol. Eurip. 
Hippol. 913 ed. Matth. : 'Avüpérrouc ... Bbdoxsw cuve- 
toU; vob diuvívou, Apollodor. 3, 4, 4: Kuvnyix ià- 
450v. V. Hemsterh. ad Aristoph. PL p. 4. Eandem 
formi mediæ constructionem infra notamus.] [| In- 
terdum vero pro &ásxw ge toro dicitur &ibdaxo ct 
wtol tovtov : ut Aristoph, Nub. [382] : Oo&£v zw zept 
TOU maTdyou xal v.c Bpovtis p dbidakas. (Thuc. 3, 71: 
Ilii cw mtmpzyufenw Bidiovra, (x Ewviptpt. Suidas 
s. V. ZduoMus : "EBibacxs nepl vou dédvarov eivat thv 
úv.) Interdum etiam dicitur mmo, &dexst, quo 
utitur Xen. [Plato Apol. in VV. LL.], ut Lat. Quanti 
docet. Sic ĉdoxw oto, Mercede doceo, Lucian. 
e ini piti, Pollux 4, 43.] Dicitur et &iódfopat, ac 
&iBalauww signif. act, ap. Aristoph., et Lucian. qui 
et jungit infin. , AidaZouxl ge Gonveiv. [Simonides apud 
Gaisford. fr. 54, p. 377 : Tosedx: 6 lpgárven &ix- 
Ẹduevog 5p) dvBptv, e)doLou vixaç dyhaov dpp’ intGac. 
Atticus dixisset. &iddZac, ni fallor. bicit quidem So- 
crates ap. Aristoph. Nub. 781 : "Yi dreog’ cix 
&v ĉbafalany c' čt Sed parum dubito scribendum 
esse ojx àv ddiau’ dvo fn. Erwster. ad Eur. Med. 
p. 131. Medium significare, Aliquem ut discipulum 
sibi instituere, monet Hermannus additque Pindari 
exemplum Ol. 8, 77 : Tò &ióazas0at BE rot eldri fai- 
zapo.) — || At&áexev piu, Fabulam edere in theatro 
aut alias publice: quod Cic. imitatus dixit Fabulam 
docere. Bud. p. 816 ex Athen. Hinc dicti. Kwpwĉo- 
Bibdexadon, Toa vodoBidámkad, 'ÜgynaroDiódaxako. | Hec- 
rodot. 1, 33: AdbópauÓov mporro; dvüpirmuy Toujsus xal 
óvopdaue xat Bakas: 6, ar: Morsan Ppuviyw pua 
Mükj:zou Pwow xat dbdfavn. Plato Protag. p. 327, D: 
Odc (zo "A vpíouc) míguat Prpexpdrng iib akey. Aristoph. 
Ran. 1026 : Eltra &óaZas Ilíipsaç. Argum. Pacis : Dé- 
erar dv taig Ĝtôaoxahlag xal Eríoxv CedBayws Elovny 
iic ó "Apuropiene] || Abácxouar, Doceor, Disco. 
[Herodot. 3, 81 : *O oic diy 0v, ote oide xaÀbv obtv. 
JEschyl. Prom. 10 : Qg åy &ióx407 thv Ac tupavvièa 
exígytw.] Aristoph. Nub. [127]: AddZogat Aoi, Ba- 
Blow slc tò gpovzurmipwv. [ Theognidi 35 : "EsüAGv uiv 
pe dx ict uabzosai, ex Xenophonte aliisque 2ió4- 
tz: restituendum. Eur, Hel. 1442 : OÙ viv ĉtbatóus- 
cÜx tods hous pùsiv, Particip. przsentis cum geni- 
tivo construxit Hom. Il. II, 811 : ABacxópevos ToM- 
poto, Doctus, Peritus belli: de quo Hemsterh. ad 
Thom. M. p. 184.] Interdum vero Atácxoua [forma 
media] est Docendum loco, vel mando; quo sensu 
dicitur pater 3iácxsc02: filium. Plato Protag. : Ei 7 
plv Dha GiBdaxovzat vo), uleig. Sic utuntur et Xen. ac 
Aristoph. ap. Bud. p. 76a. [Herodian. p. 467 ed. 
Piers. : Abákachar xat Gilda: Guxgépet. Toro ydo ist 
tb ài éautoð , dxeivo ÔÈ tò Bi bcípou, avv ck imire 
vap£yovta. Similiterque alii gramm. V. Valcken. Anim. 
ad Ammon. p. 70, Ruhnk. ad Tim. p. 83, 84. Arist. 
Nub. 1338 : 'EÀdatdguzv gívrot ac... toio Otxaiot, dv- 
TOv. Aristid. vol. 1, p. 42, 11 : Oùx i3idTaso mhv 
tíjyvr» thv larguehv, AAA dBidazrw mjró:. Cum duplici 
accusat. Xenoph. Mem. 4, 4, 5 : El uév tu Boúhotto 
exvría didinobal tva. Plato Menon. p. 93, D: Ot- 
pagzoxAT tiv vióv imma iiiiafato dyaðdv. c" aliter 
Sophocles Antig. 356 : "Avüpuwrroc ... gera xal Tende» 
ie xal dotuvópous ópyàc diamo, Se ipse do- 
cuit, quod Moschopul. in Dict. Att. interpretatur 
igsupt. 
f rom $, Doctrina, Instructio , Admonitio. Thuc. 
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3 
h, [12 ua tA mapaxeheóon iroodunv quo 
sensu paulo post dicit , 'Yrouváuatt xal opu d 
pépurra milünv. Et non multo post, Aizy3, dàvf^c 
mporyevouévr mepi aŭti, lÜdoruvt u/Aov tog diuvoud- 
vous. [Herodot. 5, 58: IMapahabdvreg ĉia% mupk vu 
dotvbuov tà qodupara^ 3, 134 : "CH. piv h tavta dx 
Siryzc Days. Plato Rep. 7, p. 536, D: Oùy éx irá- 
vayxes ualriv cynuz tie Oy vox" 3, 
p. 399, B : AiixyT, xal vovütesti Tim. p. 88, A: 
Adieji xal udyac £v Ayos mowup£va. Aristot. H. A. 1, 
1. Plut. Mor. p. 880, B : Auxtgtizat näsa 015273, els eln 
ixrá. Exempla Patrum vid. ap. Suicer. Cum 8:x52y 
confus. ap. Dionys. A. R. 2, 4.] 

[Abw V. Any] 

Aln, $, quod ap. Athen. legitur [14, P 651, À, 
ubi meliores codd, ain], diciturque esse planta malo 
punicæ similis, nascens in Orchomenio lacu : perpe- 
ram scriptum pro cin, ut non solum e Theophr. pa- 
tet, H. PI, 13 [4, 10, 6], sed etiam ex Hesychio. 

Ainur, i. q. £o, Ligo: unde ĉin, Ligabat. Hom. 

Il. A s os] Aiôn uomyowt Xoyotet. Factum autem ĝl- 
ênut e 6, cujus fut. 27s , tradit Eust. sicut iwut e 
$5, cujus fut. &ócw, — || Ai&&o, i. q. £m, Ligo : 
unde ap. Hesych, Aie, S:epsóti At Aife(anty et Ar- 
siva, qus [dem affert, exp. 8:ousóoumt ct ĉiara, 
sunt a ZiZwut, et pleon. s. epenth. to ı habent. [Hom. 
Od. M, 54 : 0t Bi c' Ex nhedvesat tér dv Deapuoiat ĝedv- 
Twv ad quem l. Porson. : ^ Schol. : Agíezagyos yp. ĝt- 
vro ós tivro, Lege &is£veuv Attice pro ĉiôétwsav, 
a 8t, quod fluit a £o ut tinet a éw... Hesych, : 
Ainut, 315580. In. Xenoph. Anab. 5, 8, 24 leg. ex 
cod. Paris. ĝian pro óisussoumt, quod in Abeiagw 
corrupit Hesychius. [dem e nostro Ll : Ad£vrov, ĉes- 
cutuóvztv. Sic Ms. lectionem Zióvrww recte correxit 
Musurus », In |. Xenoph. cod. Vat. ĉsôlagı, Corrupta 
Hesychii gl., Ades (Aôstev Musur.), Éo2v, fortasse 
eadem est cum illa, Adceivzt, 9752. Tertiam perso- 
nam &iev, Ligant, a 2:e)etv, quod recentiores 
"TER pro 2ióxstw dicunt, distinguit. Phrynich. 
)». 244. 
i Adhuoves, Hesychio 2:0ol, ditt, Timidi, Miseri : 
E quo supra $zJxuovtg per diphthongum. [Aid 
157,00 Oi uev, incertum quo significatu, ponit Etym. 
M. p. 344, 43.] 

[Aictac, 5, Didias , voua xópiov , Suidas. Simile no- 
men Aízz supra posuimus.] 

Abioxero, Hesychio J;áLezo, et Aubiggeeat, pobet- 
Tat, quiz itidem cum diphthongo supra scripta habes. 

[Ativ vel Abe scriptura corrupta forme a gramm. 
fictae Anblo, de qua v. s. As(Zw.] 

[Aitvicoc, ó, Didnasus, n. pr. ap. Nonn. Dion. 26, 
79. || Patronym. Aiévastv; ib. 73. G. Dinn.) 

Aiolvusoc , nomen ficticium. V. Atóvucx.] 

Aidox) , h, Didota, "pr mulieris ap. 'Theophyl. 
Sim. Epist. fol. recto ed. Ald. : Oùxétt «zc Atoris 
ik. In Boissonadii edit. p. 70 emendatum Abts. 
G. Dixponr.] 

AdBón. V. Awyr.) 

Aiðpayuov. V. AG s 

Apa, 5, Pium i ads carent exemplaria 
Hieracosoph. p. 98, C : "Ev £uA(v lyòlw Gk. ĉidpaxoç 
Eu(vou. Sed fort. leg. Sol8uxoc , q. v. Hase.) 

Aibpágxio, itidem ut praecedentia [Apgzpi, Apdo et 
composital, Fugio, Aufugio : sed, quum illa sint 
inusitata th., e quibus usitata tempora formantur : 
hoc contra est th. usitatum, sed quod, more verbo- 
rum in exo, non ultra pret. imperf. extendatur. 
Nullum tamen simplicis P oil exemplum affertur. 
p ch. : Abpágxwv, peóyow, In Genes, 31, 20 Ald, 

t t, ubi recte reliqui libri dxo&iiodex«. 

(AsBosyutalox, ala, aiov, Qui duarum drachmarum 
pretii est. Ex Critia memorat Pollux 4, 165. || Aliam 
formam Adipzyuaio, ex Eudemo ap. Galen. Antid. 2, 
17, p. 927, coll. 14, p. 922, affert Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 545.] 


Alpay, 6, $, Qui duarum drachmarum pretii 
est. Aristot. Ec. 2, [c. 36]: aiv «bv udifdoy 
qav lwy Thv mot, ino- 


tw 
ovv , m duarum drachmarum pretio, 
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od ere s Bfov:at bore puhdkaghat aùtoóç* A s. duabus drachmis. Et Thuc. 3 : T3» Motiôalav ĝi- 
:À 


è xhitar dgooópouv, Binas drachmas diurnas 
Morandi: [Pollux 4, 165: Tò 8i órhitat xal 
iðpayzuo mupol] Et i5, neutr. Numus duas 
drachmas continens : unde in plur. Matth. 15, (24): 
“O iibáaxa)os où vehsi zà lðpayuz; Pollux [g, 60] esse 
dicit, quod olim Athenis vocabatur fox, Thesei nu- 
misma, [Etym. M. p. 320, 53 : Tò er * 
Éyov èzionuov. Hesych. : ABpryuov (codex et Etym. 
ud. p. 145, 3o 3iBoxyyov, de qua scriptura v. s. v, 
Apxyu), à vévaprov tis obyxlac. Suid. : A. , vrac, 
slagopk , lutis. "E tt Ot tò ô. oùyylas ç' (tò 8' ex 
Hesych. Kust.), x l, ypiupata c'. Qua gl. re- 
fertur ad Levit. 27, 25 : Elxon bohot Érxat. tò ĉiðpa- 
. In eodem cap. sæpius legitur plural. &oeyua. 
Galen. De mens. et pond. vol. 13, p. 981: : Ai 
fy Bc d Tiv Sb 5a ouvwvóuwg xat papuh 
T M. ag a sub Ms EA " 
AíZuua, vk, locus in Mileto fuit Jovi et Apollini 
sacer, ubi et oracula s. Lan — da- 
bant. Steph. B. [Aiduuz , oj2:zíowe, tónos xal uavetov 
Müx;rou ben vov Ad xal Y v Eicl xal xgrvat. 
Eloi xal vr; Oertahiag. Elot xxi 8óo vyeidiz mp c 
Xópo. Tò dvix Atdupeùs xal Adupaio; (Adóueos cod. 
Vrat.) xerzxóv. Elot xal Bev, Aaoĉixeias ivy; Herodot. 
6, 19 : "Igàv tò & Acfüuowst. Strabo 9, p. 421 : Bpáygov 
Tv mportzT/guvim To dv Adóumç tepo" 14, p. 647 : 
Anxor S elvat. Meyneis Ackgiov d t tiv frox- 
cávzuw tà Aiĝuua for èv Orrrahia, wept v gnaw "Halo- 
8oc , *H oln Abúmouç legou valougz xohwvoúg. || Atióuouc 
inter fluvios Crete recenset Dicæarch. Stat. Græc. 
p. 25 ed. Huds.) At Aiiupgatoc et Aiduu.eus Jupiter et 
Apollo dicuntur dz zGw iv Müxz» Atðúuwv, Etym. 
(M. p. 272, 45, ubi Callimachi versus affertur, quo 
etiam Hephzestio utitur p. 53, Axipoveg eùupvórato 
Moihi ct xal Z, Aidópuov yevdpyar. Abupalou Aux; Ni- 
cand. in Ætolicis ap. Athen. 11, p. 477, B. Numus 
Valeriani ap. Eckhel. vol. 3, p. 54 : AIAYMAIQN. 
(M)EIAHXIQN. G. D. || Aiugziov, Apollinis tem- 
plum, ap. Plut. V. Pompeii c. 24, Clem. Al. p. 39. 
å:óutov ap. Euseb. Pr. ev. p. 45. Didymeon ap. Cur- 
tium 7, 5. — || Ai&upaioz, cognomen pxeonis tertii, ap. 
schol. Hephzst. p. 161 Gaisf.] 
[Abuu £, Didymæa, malagma Andrez ap. Ga- 
len. vol. 13, p. 634. G. Dixo.] 
Aduparioe. V Aldvux , AlBuuoc.] 
Aiduudynp , 6, $, /Esch, Sept. c. Th. 849 : Adugá- 
udvopa xdx' ajrogdva , Duorum virorum mala 
[Aiiópagyoc, 0, Didymarchus, n. pr. ap. 


Aidopatóxos, V. Fes 

Aidupary lac lectio vitiosa. V. Aiduptac.] 

Adupdwv , ovos, 6, f] Adduudovec dicuntur iidem 
qui 2vpot, Gemini s. Gemelli, Gemina proles uno 
edita partu. Hom. ll. II, (672, 682] : "Y ve xai 0z- 
vát, Gidupdost* fingitur enim somnus esse frater et 
imago mortis: E, [548] : "Ex 3i AwxAños Giduu dove 
naide vtvíaÓvv , Korouv "OpsQwyó ve. [De filiis Buco- 
lionis Il. Z, 26 : 'H &' Gzoxucapévn Dibvpdove veivarto 
raiót. Conf. Hesiod. Sc. 49.] Ubi simpl. etiam pro ĝúo 
accipi potest, ut ĉiĝuuot quoque accipi supra docui : 
dicunt enim Tragici &i&ópvoz dvepiods Gibopuev. mihd- 
qiov, pro S5, ut et Lat. poetae Duplices et Geminos 
pro Duos. Itemque in sing. ĉtôóuny Ezwrzv Duplicem 
s. Geminam Erinnyn, pro Duas Erinnyes. Nonn. [Jo. 
p. 60, 3] sane &vudove; iyðúzş dixit pro &óo ty0ses, 
Duo pisces. [Apollon. Lex. p- 124 : Adupdove, wn 
dtgol ck xeywptauévor toig cya. Ot BE auupuciç idu- 
pot Aéyovrar. Sic hzec distinxisse Aristarchum subtiliter 
magis quam vere, ex Eustathio aliisque gramm. co- 
gnoscimus. V. Foll. ad Ap. l. c. || Didymaon, n. pr. 
artificis ap. Virgil. n. 5, 339 : « Et clipeum efferri 
jussit, Didvmaonis artes. »] 

[Aiduufa, 4, Didymea, soror Seleuci, mater Nico- 
medis et Nicanoris, ap. Jo. Malal. p. 198, 8. 

[Adéu và, Festa Apollinis Didymæi. nscr. a 
Walpolio edita in Memoirs relating to the Turkey 
p. 463. Osann. AIAYMEILA in numis ap. Eckhel. vol. 4, 
p. 439. G. Disponr.] 
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Susie, 6, Didymeus. Gentile a Aiuyz, quod v. A 5, 37, $ ds AlBupa elyn). Beazer. Eustathius epi- 


À 
ada "AmóJuov in H. Orph. 33, 7, Clem. Al. p. 10, 
Origen. vol. 1, p. 384, C. Auge; Mümslov in nu- 
mis ap. Eckhel. vol. 2, p. 53:.] ] 

Aduysów, Geminos s. Gemellos habeo, Geminam 
habeo prolem : ut in Cantico Cantic. 4, [2] : Ayat 
Gv xexapu£voi , näsa GrbuputUougau. 

Abóun, $, dicitur radix ejus herbz, quæ et py 
nominatur, Galen. Lex. Hipp. [p. 456.] Traditur 
enim herba illa habere radicem 80160127, , GxATv , õp- 

tiog 6uolxv. Unde et Aidójuos s. Aidógtov nominatur. 
Bay euim &iduuíou $ia afferens, dicit herbae ge- 
nus esse, quie pyu etiam nominatur. || Alioqui Aw- 
iun est etiam nomen unius /Eolidum insularum, 
dzà oyúpatos ei additum [memorata a Thucyd. 3, 88 
aliisque. Plur. numero Atĝúpaç dicit Pausan. 10, 11, 
4]: nam 35 zc galvezai, Etym. mM p. 272, 43 
ex Steph. Byz., qui addit : "Est xal xdg AiGusca. 
“O zohitas Aiduuaios. " Eat xat MM Kouxtag Audouaicv 
GLutdvox. "AprtuiAwpo: 3b Bio vyaidia Alua pyasi. A- 
Sugaiow manifeste corruptum. Atuh Salmas, |] Ar- 
S0y5, Didyma, n. pr. mulieris ap. Callim. Epigr. 13. 
Ptolemzi Philadelphi concubina apud Athen. 13, 
ji s i dymeus. Oppian. Cyn. 3, 283 

Atduuhios, a, ov, Didymeus. Oppian. Cyn. 3, 383: 
Ei à ie ütlpas Dtwüv dro texTívato vÜumavov sbri- 
Andov, AdBupcl iov , diasixapszov ... 

Atduyrcoxét. V. Aiduuocoxtus. 

Atuuntóxoç. V. Atĝuuatóxog.] 

Aibuuías , 5, Didymias, n. pr. Atnen. 14, p. 658, 
D : Eroma yho (Eínohs) Aiugíav cw, dro:pfynua 
ajtbv alzrxtv dAwimtxoz, Krat ús pixpòy TÒ amua À wç xa- 
xmm xai vxvoupyov , tc quate ó Aaxajuvierg Argdzog. 
Qui homo idem videtur esse qui AiZuuayíac dicitur 
ab Suida : AcuzéBnpo; xal Adiugary lac, ô d gk aicoU, 
ini apixpómmi gwpatos Ou6ibAmvre. Et, Auuuaylac, 
Čvoua xópiov. “Ort Acumizugos ... GuGiGAnvzo. Quz al- 
tera gl. ex priori repetita, in libris optimis Paris. A 
et Leid. alio loco, post Aiuuot, inserta legitur, no- 
minibus illis 2iuyuiag et dowzóðzpos scriptis. Itaque 
Suidas ex Athenzo est corrigendus. || Alius fortasse 
ap. Andocid. p. 33, 22 : KeAav ài tbv Aiuyuioy ... 
ibuszpaxieare , ubi alii nominativum fecerunt Atówtoç 
alii Aius correxerunt, falso utrique. G. Dix».] 

[Abutov V. Aida , Addo. || AZUjix , Duæ emi- 
nentie cerebri. Galen. vol. 4, p. 502 : 'Exací£pufitv 
TU) nópw kental xal mpopixru eiclv Joyal to iyxipd- 
Xov, nis xxoóutv pnpois dvÜpurmou udAuzz. &v sl- 
xácai, dc uv &rcopévotz thv Pa inv adri. Els! ài of 
Oil Gets elxdoavtes avrà diute xiv sovto uev $ 
Dues: "Foi; 2bovà piv butor ip xevaplo conata 

óma xaÀouct, «x ò’ (otire avtov qAoutla.] 

AlBug.voc. V. Aluwo.) 

Addupoyivie , 5, ñ, Eodem partu editus, Geminus. 
Eur. Hel. 205 : Kázzogó; t cuyyóvou tt ĉðuuoyevèş 
dana ma7200c.] 

Abu ix, $, Geminatio prolis. Proclus in Pa- 
raphr. Ptolem. 6, 4, p. 264 : Kazk povas vres (ot doré- 

&) xal thy dsv qv qizvny movad mova dv Bl 
Es i Žyres wiog 3, dv Ürkuxois ibupoyoviav wsv- 
Tat, 

[Adiouczot, vyos, 6, $, Bijugus, Duplex. Nonnus 
Dion. 21, 210: Ai£upc,uyt čipom. || MZunsSuyac, ő, $. 
Ib. 15,21 : Aoxísazov Utiv GiduuaSvyov ÜGwo * T. 240: 
Mópos &yy £j Goa sov.] 

idupoloous 3,9, ap. Nonn. [Jo. 9, 83] pro Duplex 
sententia : utpote duplici voce resonans. 

[AZupot, ot, Didymi, nomen loci ap. Pausan. 2, 

[At uuena, ó, $, Dupliciter strepens s. reso- 
nans. Nonnus Dion. 20, 307 : Apaccouivng ĉl xai aù- 
Tòc palvero mantalvuw Ĉiĝuudxtuna xúxha Boeing” 36, 
12 : Kat Yaðios moX£uou Oibvudxruno EEpeuev 3,40 du~ 
goripos prem 

[Ai&uaov dpo;, Didymus mons, ap. Agathem. 2, 6, 
p. 4a sd. Huds. : Yadesrar 8 «5 Movtobihuvi npoiosca 
pépi m ABúpou čgous $ Acia, peb’ fv istw h Auxía.] 

(Aus Teto, T, TOÀ Kapíac. Ot moXizat Atu- 

evecyisxt, Steph. Byz. Etiam Suidas, fortasse ex 
Steph, Cariz adscribit, Circa Mysiam ponit Polyb. 
THES, LING. GREC. TOM. 11, FASC, V. 


scopus Iivapãv xal Aou ap. Epiphan. in Panar. 
nd 33, c. erd Corrigendus Araun 5, 3, apud 
quem Xiugux legitur pro Aíjvga Horsrew. Conf, 
Alvüuga et X2vpa. || Oppidum in promontorio Thra- 
cie circa Hebrum, de quo Cantacuzenus p. 85 et 
alii. Bearer  Addupózerrov constanter ap. Cantacuz, 
vol. 1, p. 125, 15; 134, 17 ed. Bonn. et aliis ll. plu- 
rimis quum hujus scriptoris tum Nicephori Gregorz 
aliorumque. Aidugozotyoo vitiose ap. Ducam Hist. Byz. 
. 4, C.] 

` AíZuuos , [n, ov, et å, $], Geminus, Duplex. Hom. 
Od. T, [227] : A9Aoiatv Zédyowt , Duplicibus fistulis. 
Æsch. Choeph. 792 : Aupa xal tptrAE rahlurowa fé- 
jutbya. Soph. Ant. 967 : &idóuac álós.] Soph. 
[El. 206] : Abúpaw yepoiv, Duplicium. manuum : 
Ægisthi nimirum et Clytzemnestrze. (Eur. Andr, 481: 
Abóua xoaxicuv vwoux, Duplex (i. e. discrepans) sen- 
tentia. Med. 433 er ç arhi zétpas. Pind. Pyth. 
4, 138 : Alyuaietv "PE Greg. Naz, f dup 
dx:ic, Geminus radius. Et ĉiupov &2Aov ap. Suid. de 
Furca : utpote gemino et bicorni ligno. Item ĉiĝupor 
dicuntur Duo, qui uno partu editi sunt : ut Hom. Il. 
W, [641], de duobus Actoris filiis : Ot idv £zav 8idv- 
por Ita enim quidam accipiunt : alii autem simplici- 
ter pro 2o : quod est probabilius : nam, ut sequitur, 
eorum 5 plv lunsiov fvidyevev, $2 dox udazvyi xOuut, 
ideoque vincebant, alias palmam non reportaturi , si 
alter alteri non adfuisset. Itidemque Castor et Pol- 
lux vocantur 2idugot et a poetis et ab astronomis, Ara- 
tus [147] : Kpazl 3b, sc. ro gépovsat, of ĉiðupor Pro 
uo Cic. : Et natos geminos invises sub caput arcti, 

t Festus Avienus: ... ipsius autem Subjectos capiti 
geminos tibi cernere fas est. Putaturque hzc signif. 
præ ceteris esse propria : 2iduov nomine vocatis iis, 
qui ĉo TZ. qae:0 diuezw s. ow Évípow, uno 
nimirum eodemque partu. [Pind. Pyth. 4, 316 : A- 
uou, vio. So É OEd. Col. 1693 : "à Zilíua. réxwuv 
Gpíava. Eur. Hel. 222 : Alua Ato; téxex. Plato Critia 
p. 113, E : IlaíZuv &i dopfvuv mévte yavéserg ĉiúuouç 

tyr Td 1LEVOR Figeys. Addito 3o Eur. Or. 1401 : "HA6ov 
ç &duaue Movete "EXXavtz 950 &óus.] Dicitur porro 
et neutr. Áugaz de gemino partu, s. gemina prole 
uno partu edita. acie H. A. 7, 4: Káv Ñ sà Giduua 
&potv xat 973o.] Plut. Consol. ad Apoll. [p. 107, EJ 
"LX yhp idua Thv bumira udhra wapsupalver [Jo. 
Malal. p. 46, 22 : *Evéernos GiBuua, ostmas ixdhesev 
Auplova xat Zzfow. || MZuuox , Gemini, nomen stellae 
ap. Aristot. Meteor. 1, 6, Arat. I. c., et alibi.] Alioqui 
et ol pyes, Testes, honestiore, ut ait Galenus, vo- 
cab. óióvuo appellantur, quia gemini sunt. [Galen. 
vol. 4, p. 648 : Xuvx vwy Éxatigav aco (70v xe- 
pai) và) xah’ Énuth Zuge" zahi yàp Hgodpios cire 
tùy pyw. Philodem. in Anth. Pal. 5, 126 :*H z5 
Aotzbv vobs xsivou mehéxsr ei ĝiúmoug dpehsiv, Pollux a, 
172: Tò xüw čpgswv dyysiov 5$ t&v ouv. Geopon. 
18, 1, 3, p. 1169 : "Eyovzas toug Giououc kpir Sès 
G. D.) Unde &óyuov mxXxoiat, et idiye phsypovat ap. 
Diosc. Itemque Didymon quidam tibicen per jocum 
ix toù òvóuatos xotpasÜzvai dicitur, pro 2x sõiv &idd- 
w, E testibus [ap. Diog. L. 6, 68]. Sed et in cere- 
ro &idug.ot s. ĉip dicuntur, de quibus in PAosrux, 
[I| Theol. Arithm. p. 32, 4 : Ai2upov (ovopdtouet. zv 
nevráda), rt thv erda ryger dityaazov Etipws obcav, 
Quæ ĉbupaia dicitur in Excerptis Bibl. p. 144, 37. vo 
|| Aliam formam Aiduuvoz, metri caussa fictam ut wú- 
vuuvog pro wovuuo;, Pindaro restituit Hermann, OL 
4, 61 : Xi frxüutovou tuvor maat Ax2ac.] 

[Augoc, 5, Didymus, n. pr. virorum plurium, 
inter quos celeberrimus grammaticus Alexandrinus 
ex schola d 

[A upare Un , Ai&updetvyov. V. Aldupov vetyoc.] 

Aduudenc, ns, $5, Duplicitas, Gemina natura, 
Geminitas, aliis Geminatio. [Plato Phileb. p. 57, D : 
‘Og elei Goo doin cux (téyvar) xat tatar ... fuvemdua- 
vat quyval thy GidupóTa tx iyoo «aícnv. Galen. vol. 4, 

. 497 :" Eet plv 1íe Tu xal DAAN yptia cauere tig ôt- 
i Lih (x&v ógyawvwv). Aristid. Quintil. p. 162 : Tv 
&iévuócera tis mtmpuuivns. Eustath. p. 159, 7 : A% 
e Uvoxovdévurs dg dv Prerak j 
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Adbuuocoxbo , Geminos pario. (Hippocr. p. 205, H: A bes quidem illud Tutamen in afmis, sed non item 


ABuporoxt ; Aristot. H. A. 6, 


Geopon. 18, 9, 2.] Cujus pass. particip. 
gzvot [ap. Aristot. De gener. anim. 4, 6, p. 775, a3], 
Qui gemini uno partu eduntur. ltidemque AiZupaco- 
xí» pro &upotoxí», Gemiuos pario. [Adugxrcoxeiv 
Hecatzo ap. Steph. Byz. s. v. Aĝpla restituendum ex 
libris. Vulgo &iv siv.) 

Åñuporoxla, $, Geminorum partus. (Aristot. De 
gener. anim. 4, 4, p. 772, 145 Gregor. Nyss. t. 1, 
863, B.] 

AiBuyozóxac, $, Geminos pariens, Geminam pro- 
lem partu edens. [Aristot. H. A. 6, 19. Basil. M, p. 85, 
A : Ilpóbata doi ĉidupordza.] Affertur etiam Adiuga- 
qóxas pro GUvyeróxe , Geminos pariens, enixa. [Cal- 
lim. H. in Apoll. 54 :'H 3£ xt pouvotdxos S:3opuxcóxoc alpa 
qévovzo. "Theocr. 1, 25: Alqá té tot Boot. Gupartóxov. 
Orph. H. 34, 1 : Anzot ... Oek GZunatóxe, Aou róxoc 
ex Joanne Gazæo 2, 34 indicat Cramerus.] 


A ;$,*, Bicolor, Qui gemini coloris est. 
uszeus 59 : {g bóZov dx xaYdxov art verti Nonnus 
ion. 21, 214 : Aiduudpoxc dvåpas 4) 


[åtbuudu , Gemino, Gl. Georg. Pachym. Mich. Pal. 
p. 248, B : "ESióuov tò cetyoc Tc nóAeux , Duplici muro 
circumdabat urbem. G. Dixponr.] 

[Adóuov , wv; , 5, Didymo, n. pr. Diogen. L. 6, 
68 : Aidóutova «ov poryóv. Dioscorides in Anth. Pal. 7, 
484 : Tléves xópaz ... Bio Adiüptowvt. v:xoUcx. Inter no- 
mina paroxytona in ww est ap. Arcad, p. 14, t. vo 
G. Dixponr. 

Aluk, V. Aoiduk.] 

Aid, oùs, $, Dido. Etym. M. p. 272, 52: 4, $ 
um Alveíou ful; Paot &à abrhw 'Ehésoap Trot 
"EXMaeny óvouatopdery xAryat Üavtpov ti Tupluv pov 
Adi, Sik c) moAAk mAavrüTvat dz Powixns dmdpaszv 
inl Kagyr3óvar să yàp (Dowbuov quii thv nhavitiv Ado 
mgooryoptóaust. Ílupkw yàp abciw dvdiasaw xal Éxurhv 
tà up! dpbahciaav ol "'óptot xAdovrtz xai thv mupkv re- 

wugyóuivot Auli dvixd)ouv , 8 dote m)avicw. Genit. At- 
b est ap. Strabon. 17, p. 832; genitivus et dativus 
Aii ap. Jo. Malal. p. 163, 1, ro. De mensura sylla- 
bz primm constat ex epigr. in Anth. Plan. 4, 151 
(Agyg£zuzov Atb dpxudéos), et Virgilio aliisque poe- 
tis Latinis. Aliam nominis formam, Asídwv , supra no- 
tavimus. G. Diwponr. 

Aider, a Ailóo, de quo infra, Dono, Do. Hom. 
Od. Q, [273]: Xpusoù u£v ol ix’ tùrpyéos émvà tdhavsa. 
Dixerat autem proxime precedente versu, Kaf oÍ 

mpa ga msi Eetvyia ola ixtt, Addidit alicubi particip. 
qípov pleonasticum, ut P, [345] : Ai «i fiiv. tatta 
géguv. Thuc. autem p. 2go dixit, Kopisas yp &v Bw- 
zev. Sunt correlativa ĉiôóvar et Aau6dvstv, in prov. 
[ap Plat. Axioch. p. 366, C] : Ade ti xat Ad6s «x. [Abs 

6: Antiphil. in Anth. Pal. 9, 546. Quod in sensum 
obscenum detorsit Strato ib. 12, 204 : Ads Mbe mal- 
Qi Xocuila, b xxAk xat Arois ó aok et Philipp. 
in Anth. Plan. 4, 240.) Thuc. 1, [oi "Taórn vào 
Jye 5 pag, Covros ÉaxoUkÉue abri. Plut. Themist. 

c. 17]: "Exzive ĉi aopiaç dpiorsiov £óosav. Xen. Cyrop. 
4, [6, 2] : Aluat cot puarucov hov xat aópqurgov * 6, [1 
25] : ov ao è Bia xal Ürpdzovez xal cóu- 
pao» [Biv iiie iEsch. Pers. 293 : "Oy $ 
dváyxv, tvjuovke Bpovoi, pépa smv Didóvrowv. Et Sept. 
719.] Alibi observavi additum infin. svar in simili 
loquendi genere, ut Anab. 7, [3, 15] : "Egi ĉÉ eot, 
M "— Y Cidar dgaxu tbv xal toug luobe Toútoug Éxalpour, 

oug elvat maros. Eund, infin. addidit et Lucian. 
[pial deor, 7, 3] : Egi» Zxs(vry Edwxa abr nalyviov 
tan Dem. autem [p. 323, 25] dixit àeptàw Boovat 
tivt, Donationem conferre in aliquem, Jungunt vero 
et alium infin., &3wp cot tro yev, vel taŭra : quod 
imitatus Virg. dixit /En. 5, (260]: Loricam , quam De- 
moleo, etc. Donat habere viro. Habetur et Dat ferre, 
ab eod. poeta ibid. [v. 348] dictum, Et argenti ma- 
gnum dat ferre talentum. Sed ille ex uno loco ge- 
nus loquendi, ex altero sententiam accepit, quan- 
tum quidem meminisse possum. Nam Hom. ll. O, 
[532] legitur, Zeivoc ydo ol Ébuxsv &vat dvlpaiv vg 
tr "Ex nohea popéew , dníeiv dvàpGv duwpfv* ubi ha- 


D 


illud, Donat habere. Sed et hoc considerandum est, 
ulo aliam esse vocabuli w significationem in 
isto Homeri loco quam verbi Ferre in illo Virgi- 
liano. [ Esch. Eum. 850 : dbpoveiv & V Zeb Bluaxev 
où xaxix;* Ag. 1335 : Kal tõôs móXw Div Bosav 
píxzot; Ioiíuou.] || Junctum accus. interdum, in- 
anaa infin. M etiam iori iig [Æsch. 
Choeph. 480 : Altouyéve pot X iv qi) e 
Soph. Tr. 1117, Phil, 84 : Ac pot sexvcóv.] Synes. : 
Tais aleftsty a)zoU BíIwxa tò näow dxoiGaxe ict bsiv. 
Idem , Kal «f uot Sox, sireiv e" cs6 xou worzct. [Lon- 
gin. De subl. 27, 2 : 'Hvíxa biòs ó xargs iv umus 
tib ypdyovm: uà ĉi.) || Interdum infin. jungitur, alio 
etiam modo, non addito sc. accus, , ut in votis. Hom. 
Il. F, [351] : Z dva, Gc tisasůzı, Ö me mpórtepoç xáx 
fopye. Sic Xen. Cyrop. 6, [4, 4): AX à Ze u£qezs, 
Góc uot gavrvat délw avüslas dôl- at 5, (1, 12] 
praecedit alzoguaí ac : ita enim ibi, AXX à Zio 2 
alvoupal es, Góc uot vou; uè ruaGiveas vuoat s) mowy- 
ta. [.Esch. Choeph. 18 : “R Ze, àóc ue tisasðar uó- 
gov. Soph. OEd. Col. 1101 : Ti; &v ziv cot sóv?' dpm- 
otov dvg’ lesiv ĝofn; Phil. 316 : OU Ohóuma Geot 
iév mot! avoit, dvrimrotv' £u.) malsiv.] Possem autem si- 
milem voc. Da usum in hoc quoque loquendi genere 
ex eod. illo poeta , necnon et aliis afferre, si necesse 
utarem esse. Ceterum citatur ex eod, Xen. Cyro 
3, 2, 13] : Aint. óuiv. fiouAsóeus0at:, pro Do vobis 
consultandi facultatem, vel Do tempus consultandi. 
[Et cum accus. BouAXv &ióvat ap. Xenoph.; de quo v. 
sup. p. 360, D; Sx stpozoviav Biódvat tà Suw, Populum 
in suffragia mittere, ap. /Eschin. p. 59, 13, Demosth, 
p. 5986, 45 pipor àibóvat ap. Lysiam p. 144, 25, De- 
mosth. p. 542, 18, aliosque. P'wijr;v &ióvat , Auctorem 
fieri sententie, Dem. p. 704,5.] || De feminis dictum, 
Do nuptum, s. nuptui, in matrimonium, Hom. H. A, 
[226] : Alou &' 8 ys Buyatépa fv: Od. O, [365] : Tà» 
uiv a XÁunvia v, xal pvp? ovra, Illam 
nuptum dederunt apud Samen. Sic Thuc. 2 : An- 
v favt ĉùgsv. Sed et ipsa ap. Hom. dicit H. T, 
291] : 'Avipa plv, ip Édoadv ue macho xai xiv uim. 
erodot. quoque ib. 92] dicit : "Edidosav xxi fyovco 
BE dw, pro Ultro citroque matrimonia contrahe- 
bant, q. d. Dabant in uxores, et vicissim uxores du- 
cebant. [1, 107 : Mav&dvzy ... £djaxv Kòn dvZpo: p opi 
Mio ... dg ixa* 9, s Ak yho dv tor 
mmv Üuyazé |» duhy qux, ubi libri aliquot yv- 
nud sir ilh prebent. Eur. Med. 288 : Tv àóvza 
xal veta xal yauouuivry, Isæus p. 53, 26 : Hl 
vago... Éexs. Aucnoyévrz rhy dicho.) Plut. autem 
Salsas [et V. Dion. c. 21] addidit pz; ájov , A07- 
val tivt nohti moe yduov. || Do, i. e. Trado, Offero, 
Porrigo, (Herodot. 5, 94 : "Ici ¿didou "A over Avôs- 
potyra , Z(Zooav èl OeooaAol "IaoAxóv* 5 8E toutiwv oboc- 
tepa alo£so* ib. 9, 109. Et ee 3, 148 : Ax6iiv &- 
Oóusva o)x EAxatzv. Plato nd p. 499, C: Toto &é- 
yso0at xà Bioduevov x cc), ubi vid. Heindorf. De- 
mosth. p. 393, 14 : "Lv &uiv ilou Etvloov , Offerebat. 
260, 22 : Ióga ypýuata Tol Nee ^ olesüé uot ĝi- 
óvart; 410, 8 s &ibóvrog noù xal pnêrvòç totum 
Parov.) Herodian. 1, [17, 17] : Ells 39 abh xip- 
väval qe xal Bbóvar thy pwy ndaw, i. e. Primum illi 
miscere atque offerre poculum, exp. Politian. Plato 
Prot. [ p. 326, D] : OGzo «5 ypauydriov [ypauuareiov] 
&ióxci, Tabellam porrigunt. Et svar cl; yelong, 
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tificari. Esch, Prom. 822 : “Huv a ydp Bern al- A 
Y 


sob x, h. Aj. 1354 : vns molo Lr 
yiov duc. Tr 1217 : Mgdavsiyat bÉ uo frs e 
yeiav mphc gaxpois Mlos ode OEd. C. 855 : "Op; 
Bp, 3| o del hupalverar.] Aibóvai míoztv, vide 

h , €t Aibóvat Ayo, Adyw, vide Aóroc. ! Dedo, 
Thuc. 2, [e 68] : Aðóasgıv Éauxoli "Axaovilet. [Audóvet 
Áaucby dl; PvrevEw , Dare se in colloquium, i. e. adeun- 
di sui facere potestatem, Polyb. 3, 15, 4. A. £. sic ck; 
tipa, familiariter conversari cum aliquo, 3, 52, 7. 
En thv ypelav, Negotium in se suscipere, 8, 18, 11. 
"Eri mpake 10, 6, 10. Elc xwéóvou; 3, 17, 8; 10, 3, 
7; 13, 1. Scmwzion. Diodor. 2, 55 : "Edwxsv Éavxóv 
inl c» dumopíav, ubi Wessel. : « Perplacuit hoc genus 
Diodoro. Sic 16, 5 Acò £ zi; fiiov tlonvixóv* 17, 108 : 
Aoc é els «gus 18, 47 : A Éavtobc slc Anoteiags 
xxl xava200ud;. Qua omnia sectam atque institutum, 
od erant ingressi, solerter exprimunt. » Immittere , 
nferre se in locum, Polyb. 5, 14, 9 : "ES2xet ykp elc 
«mou; alyrbv CeBurx£yat mapaóolouc. Diodor. 5, 5g: At- 
obg Èl abròv cl; ipruixc, ubi Wessel. comparat Jo- 
seph. A. J. 1, 7, 7 : Els tà; igmuing abzóv Bidoóc* et 
Lucam A. A. 19, 31 : M3 Svat Exucbw elg Tò Giazpov. 
| Omisso pronomine reciproco, Eur. Phoen. 21 : "O 2 
Aoi ods čs qe Baxytiov meow. Cui Valcken. contulit 
Philostr. p. 496 et 512 : “Hôovaiç £e36xet. Alia hu- 
jusmodi collegit Olear. ad Philostr. p. 8. Alciphro 3, 
47: ena og, In pedes se conjiciens. Cum «i; Dio- 
dor. Excerpt. vol. 2, p. 567, 45 : Aos tl; Gnuoxoniav 
xal riesce dofexiuxv.] || Awy: xaxd etiam dicitur, 
a Dem. quoque, pro Malum infero. [Hesiod, Op. 57 : 
"Toi; 8 &yó ávzl Bst xaxóv. V. Boisson. ad Phi- 
lostr. p. 437, 636.| Sic zXwyà; Sut , Verbera infligo, 
Plato De LL. [et Plut. V. Lucull. c. 12.] Sumtus est 
autem ex Hom. et hic voc. twp usus; legimus enim 
Il. A, [96] : "Aere" Edorxev. Sed et inversa constr. Od. 
P, [567] : Oómaw Fwxev. Et T, [167] : "H u£v u 
dyésoci ye dse, [Plato Phædri p. 254, E : TX oxn 
te xal và deyx mpós thv YT èpeisag dúva Éborxtv* De 
rep. 9, p. 574, C : Mhyyais te Gobvat xat xavaouAn- 


azahar àv abroíc.] At Gidóvat B'crv , ttumglav signif. ha- C 


bent pass., ut Lat. Dare penas. (V. Aix et Trumpiz. 
Tale j^ et àidovat rias d vide in "ms 
[I| Cum adverbiis. Soph. OEd. T. 108: : 'Euzvzov 
mala tie Toys vij tie eù Gooene Col. 642 : "Q 
Zei , Boing torar torom» eJ. Eur. Alc. 1004 : Xaig' à 
morn’, E3 3l Ĝoing” Or. 667 : “Orav 8' å Galuov (5 O9, 
qi Gi. Mwy; Addito zóyvv in Iph. A. 390 : Gaŭ cot 
mhv miny 23ovtoc e9. Polyb. 4, 21, 11 :"Edv moz ab- 
toic 6 ehe ed 255, ubi libri duo s300, eadem fere cor- 
ruptela qua apud Sophoclem OEd. Col. 1435 etiam- 
num legitur: Xov 9 ticZoiz, Zes, quod zd. ĉiain est 
scribendum. G. D. || Adwp: apud gramm. interdum 
significat Trado, Pono. Schol. Hom. Il. B, 111, ex 
Didymo : Acfetv àv nò Awovuciou coU Gprxòs tatta 
$cSóc0ni7 cui Lehrs. De Arist. stud. p. 21 comparat 
Athenag. Legat. p. 134 : 'Haoaoz adre Ax3as ote Neyt- 
esse Bum thy Ehivny, d) É v xal 
"Tnoóoz. Schol. Pind. Pyth. 5, 93 : Oi The VEG) Thy 
lov ... o rtp why Tpiguhtav tis A praias, dA rapi 
qhu Mesenvixv ĉtêdacty. Schol. I. IT, 207 : Otw 33 fose 
xal vk «o3 0 thy voa 7, , ox Éyouaav obvw, 

|| Aidop.ax pass. act. signif. sequitur magna e parte. 
Dixit autem. Herodian. 8,[5, 18] : 'Ezi£ovzo tà $e5- 
past, i. e. ad verbum, Dabantur flumini, pro Proji- 
ciebantur in flumen. Quam Projiciendi signif. habet 
Dare quoque, quum dicitur, Pracipitem dare. Sed et 
in aliis bled loquendi generibus tale quid si- 
gnif. [Eschin. De falsa leg. p. 52, 29 : Af2ozzt ò aio 
18 xw2óvep, || Acouéva, Data, quie a mathematicis di- 
cantur multis disputat Marinus in przf. ad Euclidis 
Data p. 453 seqq. ed. Greg. Polyb. 6, 32, 1 : Atoyi- 
vou 199 TÀX0ouc - T6)» Ttov xal TOv LN 

[| Atto , e quo £idócousv, Hom. Od. N, [358]; &- 
&ósety , Q, [313], et alia, licet mpurcórumov toš Glo, 
priore loco non posui, tum quod multo usitatius sit 
Sí&wut, tum quod compp. hoc, non illud , retineant. 
Invenitur tamen 23í2ouv, dve£ióouv, aliaque hujusmodi : 
sieut dist, Ads, pleon. poet. pro ài : itidemque 
Gr, Ge met pro à, bin, plur. &wst pro 23, Il A, 
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[137]: Et & xe ph Swot, Non dederint. Hesiod. [Op. 


355]: Kêv Bóm. Adousv , Ion. s. poet. pleon. toù o 
pro &igrv, Demus, rds Ade . 351]: Apa è 
y dst mtpodwch Goousv duo. "Eav, per sync. 


pro kdosav, Dederunt, aor. a, act. indic. Hesiod. 
Theog. pe : Kal uot ox} Eav. [Tzetz. Expos. 
alleg. Iliad. Ms. fol. 381: uovoua (exuviis (Dow 
hido õp] Ads, Da, pro Bd. Aócxov, Hesychio 
iBibeuw, a Adaxw. [Est aoristi secundi forma, ut 

ammaticis ques; /Eolica, qua Homerus utitur ll. 
» 331, Od. P, 420, T, 76, et eexev ll. E, 382, Z, 
546. Etym. M. p. 284, 24 : Adsxov, Euv, Grbctpoc dd- 
puros Aloliust* Kal ndvra oípuv Ayzu£avovi èé- 
es al. ki 331) m TOU dOibouv. Torio ĉi zi ck 
"Iovixioe xAtvdyatva. ir tie toime auuylas civ sle ut xal 
cv mspwztopévory Dk coo v iplarini ngo ToU "ig ti- 
Suv dDiBogxov * Fwy É2oaxov* pisos mm Im- 
perfectum istud id(Zocxov , cujus exempla nulla sunt, 
iterum ponit p. 624, 45. G. Dinn.) 

[De formis verbi hzc notamus. Ap: inter porion 
est Lus meii uer beag p. A p. 23, 15 : OS2ly. ziv elg 
pt Anyuru fu TÁC toime culuylas xatà ypnoiv 
istiy teil èni kreemo en rie d 
Dp Vv vào toç AloArig mapaitodurða. "Ev3(dost pro 
ivólàwet in epigr. Append. Anth. Pal. 223 : Tà xz£- 

» ÜvrrGw (og img, dvODoct. Aois et Oui formae 
onica pro &(2ex et dide ap. Homer. Il. I, 164, 519, 
Od. p aat, pa Herount I, i 2, 2, et Hippo- 
crat, ylus Suppl. 1010 : T3» Mea 
òè xal mug Got. «onda eb rias sid s 
ca àiioicÜat ap. Hom. Il. T, 270, de qua schol. : Ot 
plv Bapivoustw dç Aloh dmb co Dio Gidor lor 
aða, ós vibnsüx, ol GÀ reparis Unfxvumw slvat old- 
pivo db toù Gio. De tertia persona pluralis Phry- 
nich. p. 244 ed. Lob. : Aiócomw* iv 70 mept £jy 7e Ma- 
Éopivos oct Myet, &éov BiBdaai cb yàp Bst 305 mt 
anpaiver , TÒ Griv. Aoda, oò Sidumv, ex Aristopha- 
nis Metrophonte attulit Antiattic. p. 88, 24 : qua 
non Aristophanis, sed recentioris alicujus comici 
fabula fuit. Alia exx. congessit Lobeck. : « Arid- 
ew in Epicuri sententia -— Diogen. L. 10, 131; 
ixi Appian. Alex. 5, 6, p. 305; deoa 
Apollon. De synt. 4, 7, p. 321, et anon. Suidz s, 
Barela; &dcoct Dio Cass. 65, 13, p. 1069 (Manetho 
2,143, 309; 3, 305 : sed àidóact 1, 21, 66; 5, 83. 
G. D.), schol. Aristoph. Eq. 488; cuverta The- 
mist. Or. 7, p. 101, € (cui dug taŭra ... cuvtzididoet 
ex cod. Mediol. restitui. G. D.); ĉie: Apollodor. 
in Mathem. p. 34 (ubi iv3(Zovet legitur. G. D.); àvadi- 
Sos: Suidas s. AvzÓpássoun; mporviUcusw Phot. s. 
IIpozóov (in Porsoni edit. p. 449, 10,6 mpos vett 
oi ajAwvat. G. D.). In. contrarium vitium incurrunt 
recentiores Grzeci quum ad similitudinem terti per- 
song, incustodita observatione analogiz, etiam ĝt- 
Ödapev dase inclinant, demie woullovezs, ut 
scribit gramm. in Hort. Adon. p. 208. Hac fallaci 
specie parilitatis cireumductus Aspasius in Nicom. 2, 
. 32, b, et Michael Ephes. in 5, p. 69, a, schol, in 

m. Lept. P 20 ed. Wolf. "OU protulerunt, 
Niceph. schol. in Synes. p. 420, A, amðtôóausv, Lex. 
rhet. Bekk. p. 288 ZxAóxurv, Theodoret. vol. 4, 
p. 509 dvriióóxacv. Adats Geminus de Prasiu. ad 
Cms. p. 429; ph iv&a:t Anna Comn. 7, p. 194, 
C». || Imperativi forma vulgaris est ĉiu, Doricam 
&(à ex Pind. Ol 1, 136 annotavit Gregor. Cor. 
p. 212. Add. ib. 6, 178; 7, 164. Awt: Hom. Od. F, 
370, quod metri caussa pro &i£oft dictum esse osten- 
dit Eustath, — || De optativo Phrynich. p. 245 ita 
precipit ut solum probet ĉtofyv et in aor. xz, 
quibus formis constanter utuntur scriptores Attici, 
reprobet idv et umy, quae vitia admissa esse mira- 
tur ab Alexandro Syro sophista. Cum Phrynicho 
consentit Morris p. 117, dissentit Thomas M. p. 227, 
qui Herodoti exemplum opponit 9, 111, quod in- 
certum reddit librorum discrepantia, et Libanium, 
Hujus ll. quosdam et Dionis Chr., Plutarchi, 'The- 
misti, Luciani, Appiani, Philostrati, Apollonii 
Dyscoli, Sexti Empirici, Philonis, Josephi, Eusebii 
attulit Lobeckius, plerosque parum certos, quum 
iidem scriptores legitimis formis non raro esse usi 
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Ote voa 


Petrettini p. 3. Aotr er Sómusv explicat Hesych.; 
et dos; € bmc, e pi srin- m Mene recte 
in Bore mutavit Pierson. ad Meer. p. 117. || Infini- 
tivus Bidcvat. ap. Hom. Il. Q, 425 syllaba media 
ropter metrum producta. Dorica forma àv apud 
"Theocr. 29,9. || Participium Zi2ovrec pro rm 
ap. Jo. Malal. p. 443, 21. À pro &&óvezuw 
Photio Bibl. p. 25, 13 in excerptis ex Procopio co- 
dicis Veneti auctoritate intulit Bekkerus, Simili vitio 
Südüprw ap. Paul. /Egin. p. 178. || De imperfecto 
Ch«erobosc. in Bekk. Anecd. p. 1292 : ‘O "House 
Mert Ere rò dBlbuv f mapd3osi; iè vhs ou Dvslórryov ol- 
ev, oiov bidouv, Gc drb to ôb boig, Garep y pucin 
ypucois. || Aoristi primi wxx indicativus tantum 
modus usurpatur, ceteri modi ab altero peti solent 
aoristo. Plurali £joxausv ibwxare Ewxav etsi non 
plane se abstinuerunt veteres Attici, plerumque ta- 
men aoristum secundum prætulerunt Zdousv 
Vocav, cujus singularis numerus Dew wç £àw non 
est usitatus. Quo spectat Mæridis notatio p. 11 : Axé- 
Öousv dnioe dzilogxw Actudic driDuxatuev datBeixact 
dzidoxay ' EXXevixisc. Dionysio A. R. 3, 38, p. 494, 11 
&míbocaw ex cod. Vat. restituendum pro dréčwxav. 
Tertia persona pluralis 2£wxav praeteriti reduplica- 
tionem, signilicationem autem aoristi habet ap. Jo. 
Malal. p. 463, 16, unde eidem p. 438, 10 2£duxzv 
ro £exxy restituit L. Dindorlius. Sic ztzoízxav pro 
zolnsav et alia hujusmodi in lingua Graecobarbara. 
Conjunctivum dx» in scholiis ad Pindarum alicubi 
legere memini, corruptum fortasse ex Joey, qua 
forma aoristi non raro utuntur caducæ Greecitatis 


reperiantur. Certius exemplum est &hm in papyro À “H Bou... p one Eta] "rt 


Orong tán... giaxo vt Žmones. Geopon. 10 
ER BáXns ... Mk "Tzetz. ad Lyc. 447 : Oray Y 
Ulterius progressi infimae aetatis scriptores 2572: dixe- 


cavtaç p. 8a, A. 
pro óvzwv est in monum. ap. Boeckh. vol. 1, p. 652. 
|| Novitia verbi forma est 2(ów et &(Gtw pro &ówit et 
Sibóvas, Sic peradis: ap. Hesych. s. v. Aaver, ab Mu- 
suro in pecadidot mutatum; mpoo(artw Jo. Malal, p. 87, 
9; 296, 3; dvrazobiów Ducas H. B. p. 193, B; £Aàtv 

, 139, À; Bibo (Dabant) p. 121, B. Itaque p. 122, 
b, i lwow plurali numero dictum legitur (ut 
npoevålwctv in l. Photii supra memorato), 8(douctw 
scribendum videtur. lmperfectum &(Zov et £àidov tan- 
quam a ĉiĝw legitur in H. Hom. in Cer. 328 : KAn- 
oxov xat v0AAk G(ow TtpuxaAAÁa ipa 437 : F'nflosóvac 
&' d£yovro mag! AAAhAwv Éóv te. G. Dim] 

Altos, é, 5$, Qui duorum palmorum est. [Sum- 
ptum, ut videtur, ex locis corruptis Plinii H. N. 35, 
14, 49, et Vitruv. 2, 3, ad quem v, Schneider. vol. 2, 

gt. 

d [Aeyytdw, Irrideo, Hesych, s. v. DAoizuv. Rectum 
nunc puto, quamvis Etym. M. b Lex. rhet. p. 233, 
6) habeat &urjeXiv. Sic et dxeyyeAxXv.. Hans. 

Auyyuk, $, Fidejussio : Suyyuk töv mpolfvov, VV. 
LL. [Scrib. Auyyós, Schol. Thucyd. 3, 70 : Auyyóa 
Tov Tpolévuw, ad verba tois mpolívou Omyyonpávo. 
G. Dispoar. 


uod fit in assertione. Thuc. 3, 
xosiwv Ba ospitum 
sponsione in octoginta talenta dimissi. Dem. [p. 356) : 

a map tavta, TAV 
Te À mpotrpov tloydauro, 


Quum hic in libertatem vindicans sponsores dedisset, 


pormot 
Boyer -€ Se dzo) tiv mpožévwv 

£c. 
Hal. 7, cu : Auyquuexvens tù quaa yenudcuv, 
Repignerantes corpora pecunia numerata, vel Quum 
pecunia vadis loco data corpora redemissent, [10, 8 : 


c 
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Daóéepov eI 
Tb có tå tem, ignero 
Eis Iia 5,3. VV. LL. | ver rige 
Spondeo, Promitto, 1. e. Facturum me recipio, Bud. 
: Synes. : El ^ mpi vv meer xal ig oq Éreyxr 
1, Tozo ÔÈ ob apóèpx ĉtsyyuðuat, Non magnopere 
fufurum spondeo, ut, quum ab uxore n filio divel- 
ar et abripiar, lacrymis ego temperem. [Isocr. p. 361 
Ci Aree Matias de wii T5ioser dt DN. 
Ü£oou Čyras abri, Entè tahdvrwv Šieyyuńoato. Apud 
emist. Or. 27, p. 340, D : Idvov £z' dy? mpor- 
Divra, Paororeny DE imt tést Duryoousvov, ex cod. Me- 
diol. éryupevov restitui. G. Diwponr.] 

[Auvyónpar , 55, Fidejussio, Cautio. Peyron, Pap. 
di Zoide p. 6, 16 et p. 14, 16: Avyzb ĉeócða dv Buy- 

T Gavoibwx T "Mooduroc, mip Aupluvoc. 

SE. 

Awyysnog, es, $, Fidejussoris intercessio, fvexg 
tvog els tò ĉeguwmpiov drayouévou. Dem. [p. 724, 6]: 
Kal el qivec, bphnxóres ypúmata xal ĝeguoð mporttU- 
unuévov avtog, (tk; xavíatnoxv xat tbv cobTOU 
vópov, pd, elvat thv Gieyyónaw aùtois, mnl tò Aocnbv 
èleyyvgv unôéva, Hujus lege negabitur illis vel cum 
sponsorum fide extra vincula esse, h. e. & «àv èy- 
qunTuw deris xat drahhayh, Bud. [Harpocr. : Awy- 
pe dvrl v9 xxvdorxaw Pvyuntüw Anuosléwe xark 

tuoxodtous. "Ev Ob ci xarà Nezloac , el veto; 6 Ados , 
pral, À frc brò q Xrtyiwow. Dionys. A. R. 
11,32 : s Suvufssux vU cogurT0c, et paullo post : 
Aivar Ouvyónsw.] Interdum Auyyónsw est simpl. 
Quum quis se rem przstaturum promittit, et effectum 
iri, suo periculo recipit, Bud. DR " 

Auyeow, i. q. èysipw : ut, Aye UT z- 
iru Herodian. ra 13]. Et eei rs piti gr n 
pergefactus. [Hippocr. Epist. p. 1277, 37 : Ateynytp- 


vos TÄ ay £a xai 9 Heusr. Lucill. in Anth. 

I. HP : Jen iion. boridi lyrpoig praðdv, 
Longus 2, 35, p. 6o Vill. Hesych. : Auytíoo, invito. 
|| Aorist. forme medie Awmypdunv. Paulus Sil in 
Anth. Pal. 5, 25g : "Ex Aéxcpnw domi Guypou£vnz: 275 : 
'H mai Pp Üxvoto Ôriypero. || Metaphor, Excito , 
Erigo. Maccab. 2, 7, 21 : Tàv 67Auv Aopegby dpstv 
Oups Suytlonsa. Judith. r, 4 : Méhas Duyeipogévac elc 
oy. Geopon. 9, 3, p. 575 : Tgégetw xal Guyetouw thv 
aütnstw vod puto, G. Dimponr. 

Aiiyipais , tws, $, Excitatio. (Jul. African. Cestor. p. 
315, A : IIoXXy Qiysonw xal émuidieury Épew.. Henst, 
Eustath. p. 10, 40: Ilic mapaxivraw xat Guvtoau, xal 
&xac els bo woe. Scorr. Georg. Pachym. An- 
dron. p. 406, E. Auyípstis, Erectiones (penis), ap. 
int. Hebr. Ezech. 23, 20.] 

[Arsyspripuv, vb, Excitatorium. Eustath. Opuse. 
p. 210, 16 : Tà el; ziv "Evoditov ueyepmipa, G. D.) 

Aurysorhc, 3, ò, Excitandi vim us [Sext. 
p. 360 : uen cüw piv vk piv dv Bu à 
UK c, vk Bb xavactaltuxd. « Athen. 2, p. 64, B: 

dgposisiov* et 9, p. 371, B.» 
uintil. p. z1r : Auyepruw à é£cul 
Taŭro (xb ivapudviov) xal . G. Dir. Euseb. Hist. 
eccl. p. 143, D, de epistola Dionysii : Auyeproct zl- 
attt xal v5; xarà tò Edayylov moAittixg, Hass. 

(A , Accuso. ri aaa vol. 2, p. 939. 

Anna Comn. 14, p. 423, B : AuyxaXov abt Thv d&- 
xixw. Joseph. Genes. p. 8, A : IMepl coórov xal tà 
èndoyw DwqxaXécavre. G. D. Vita Theodori Grapti 
opal p. 198 : O3 pávov abvip tic 
leac Meo Thv v ĉteyxahei. Niceph. Chumnus in 
Anecd. meis vol, 5, p. 274. Boiss.) 

[Aieyxapzepéo , Fortiter fero s. sustineo. Jo. Zonar. 
Comm. in Epist. Canon. p. 5, D : Auapxoivrac irt 
TÓ4icrov xal pégpt terdorne quAaxy OuyxaprtpoUvTus. 
G. er] ; EN 

A ni , In sinu gero. Nilus Epist. p. 4a1 : 
ni ĉo! hee redi ci Danag G. Doster] 

[Auqxózto,, Incutio. Stob. Ecl. phys. vol. z, p. 632 ; 
Tò mipüuigÜlw dw TT YD xark rhv xivnaw xXovoüuavow 
nipi jooue xal j oras 
cps droteheiv. G. Dixponr.] 

Awyxpinodpavon Hesychio sunt ĉiaxplvovteç, Infra 
Öieuxpivngápevar, 


Ote YxoT tO 


in Combefisii Origin. 


xal am- 
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Auy i, pro Vigilo, Expergiscor, Bud. ex He- A med. a Auí&u.  [ || Futur. &iuisouat. Hesych. : Auisd- 


rodiano, [Immo Ataypnyspõ, quod v. Quz formz in- 
terdum permutantur, ut ap. Theodoret. vol. 5, p. 17.] 

[Aieyyeip£oo, Aggredior, Ulpian. ad Demosth. In An- 
drot. p. 720, A. Hewsr. Theophyl. Sim. Hist. p. 102, 
D : Toi nò toù tupúvvou Owyyttpounévog" go, D: 
"A39 töv Dxslvo. Surg eiomfiévmu " 97, A : Mportarrev 
Burg etos * 58, D: Ihem Üuyytipel cw ypóvov tiv 
Vaxopnüfvruv* 113, C : Oby Soia cis ebepyétas ĉeyger- 
gii. G. Dixponr.] 

[Auygsíonzw, $, Facinus. Theoph. Simoc. Hist. 

i P. s C: 'Avaðă twa ĉeyyelgnow toútw mposíésastv. 
ase. 

[Are3ap iw, Funditus everto. Theophyl. Bulg. vol. 3, 
p. 496, D : Th «iv üsiov vaiiv Orddgirav xal xata- 
mentoxócuv fwg idoous...] 

AdsEs, Ion. pro àua£s. [V. Mee] 

[Auery, &ik eet: Perpetuo, Hesych. Idem (inter 
Aukin et Au&oj)n): Auónv, Ou rfAouc, Or Lau- 
799. Quæ altera interpr. ad Av Fev recte refertur a 
Kustero. 

o [Aiou V. Aion. 

Aui2oz,, $, ap. Hesych. exp. xa0i252 [Sella], 

[Aufóps. V. Auxzidpuaxo.] 

Auépíz, $, Dissidium. Aristot. H. A. 9, [2] : "Ex: 


ÔÈ voi; Giaogdot, dmavte moheusi, xal tayta Toi; dhon 
dnè yàp tnw Quxov Å A mücoic* Giev xat tàs Gdpiaç 


xal và, guwidplag ob pdvetis AupÓdvougi* dido uiv, t 
mou TiüEveec* aóvt2pa BL, tà slpnvedovea nps dhina 
ubi Bud. dicit auguralia verba esse, et e Gaza in- 
terpr. Considium et dissidium. At Cam. interpr. Con- 
sidentias et dissidentias : nam dissidentia faciunt au- 
gures ea , quz sunt infesta sibi mutuo; et considentia , 
quie pacifica. [In Ethic. Eudem. p. 1236, 10 tàs guv- 
gópsiac xal GuSotiac. G. Dixponr.] 

Aíto, Tò, Sellula. [Scriptor ignotus ap. Suid. s. 
h. v. : Qe & oix (oj vov eisdôw apinata, art rar 
Quoi xavà co XU Aeyoufvow cyokxw slotxó- 
pov, Kafébouw pur iig MM. Etym. M. p. 
274, 31 restituit Sylburg., ubi legitur &puv. 

AlsBpov, TÒ, Bisellium: Sella --— Ww. [Sui- 
das : ZUoc fuuovixdv ... thv Atyouivaw xAwión, 4 
iot buoíx Quom. Hxwsr.] 

Atsbpor , $, $, Dissidens : cui contr. eive : erat 
autem verbum augurale : exemplum ex Aristot. ha- 
bes in y. Aus3oíx. — || Hesych. exp. subst., 2urzavc À 
rump xaü£20a. [Quum ap. Hes. przcedat, Apa , 
dnílo2, xafi2on , non improbabile est xa0£dpz ex versu 
superiore illatum, reliqua autem, Aís&oc, ĉiapavig À 
Aapmok, depravata esse ex Alaiüoa , ĉiapavñ, Axumpk, 
" in duabus "one ll., de quibus dictum s. v. 
Aíaibpo:. De gl. Galeni . 456 s. v. AtuBpoc di- 
uL. E. pj Cujus ekpen rl Bud. ex Ae. 5, 
p. 197, B] affert, "Diaz dvx dúo xara xhivny ix 
«pé Guiópow. Eust. in Il. A [p. 882, 12] quum an- 
notasset ĉipgov et ĉıdynv secundum Pausan, vocari dzà 
vou Géo gíptw et TU) Bóo Éyrw, subjungit, Kal 
E ch» vowürov idynv, xal lepa ixdAouv, slor xal 

ary o3. 

[Aickevyp£vic, Disjunctim, Separatim. Justin. Mart. 
p. 401, B. Nicom. Ger. p. 140, a7: "Av ze guvnupévog 
dy te Gute axovi;cnt. Id. ib. p. 142, 8. Hasx.] 

Any. V. Anye] 

: ree gerere ree y p. 27, 13 : *H» ài 
utn $ ux. 

Y o e i Usus. Anonym. Tepl 
jer7« in Volum. Hercul. vol. 1, p. 52 ed. Oxon. : Tõv 
Suftisuóv. Passov. 

Awbévar, Bud, e Plat. affert pro Dignoscere, Per- 
noscere : exp. etiam Perspicere. (Phzedro p. 262, A : 
Thv 5yovivzta tiv čvrwv xal dvo x dxpibak, Ô- 
Givi! Leg. 1, p. 626, B : Auddévat vk Konta vóuitpa. 
Eur. Med. 518 : "Avipüw à' Erw yph cbv xaxàv Guidévat, 
bos; yapaxrhp égmíguxe cigar. — ]| Forma epica 
Abueva. Apoll. Rh. 4, 1360 : Tà £xaevz ô. syyezóowco. 
|| Auôsiv. Plato Phzedro p. 277, B : Mep te duy? 
€uatux, óudóv xark va)rd* Phedon. p. 62, B: Méjx; 
TÉ por qalverar (5 Aóvo;) xal où pdõwos Guótiv.] Alada, 
Pernovi, Perspexi, Cognitum habeo, Aristoph. Nub. 
[168] : Ossu iode roŭvrepov tç iumiõos. Est preter. 
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pz, ... iayvwgduttz. Tzetz. Exey. ll. p. 45, 3 : TË 
fiettiou. Pvrvyyavéu morpet xx. coírou ... mpl vobttoy 
Suisse. || AielBopai, Conspicior per. A m Rh. t, 
546 : 'Axpazie üx Jetgoio Buxlog£vr Ms. Callim. 
H. in Del. 191 :'"Ésw Duden» mig èv Uatt vaso 
doas. Schol. gatwonévn. Conf. Auxsiau.] 

Ausàs, 5, h, Perspicuus, Pellucidus, Limpidus , 
Clarus , h. e. Qui perspici et po oculis potest, 
ut purze et limpidæ aqua. Theophr. enim C. PI. 6, 
28 x5 buo vocat ĝuis eam ob rem. Sic Philostr. Ep. 
23 ANAX coi plv dlyzyov xa dxivrzov zò Guidi , xat 
tiv bdt coi; rims ad posito tò ĉi subst. pro 
Perspicuitas, Pelluciditas, Limpiditas. Hesychio ĉit- 
Dk, est &ixvylc, Axyxphy, tÜOvjov. eodor. Metoch. 
Miscell. p. 113 : [lIoztiuov zl xal 2uidcuz toù UoxTx. 
Phot. Bibl. cod. 140, p. 98, b. Audi pro ĉiauyès 
prebet cod. Bavar. Liban. vol. 1, p. 353. G. Dix».] 

Artida V. Auis£vat.] 

Auitzat. V. Aug] 

Auixálo lectio vitiosa ap. Philostr. Imag. p. 793 
(3a, 22 Jac.) : 'H 6E to Aiovósou vau; Tk uiv d))a 
métpa pot Guíxagrac ubi paullo post simplex sequitur 
1ixacvat. Corrigendum tà piv d)Àa sait tixacrat. 
L. Dixponr.] 

[Aukeyuai. V. Avion] 

[Aué, Evolvo. Plut. Mor. p. 1039, E : Ody £zepz 
bai Bihia paaga. 

Aumuuévuc , adv. e pret. ĝehnypzt factum, pro 
Distincte, Divise, Divisim; Precise, Præcisa for- 
mula, Xen. [OEc. 11, 25], a &wulaubdwo significante 
ÜSwpie, ut sit i. q. uopisuzvox. Bud. p. 561. (Ptol. 
Tetrab. p. 11, 5 : Kal couro ôl rS mdvu, xal vx s% 
Butkegagktvox. Hass.] 

Alineg, tws, ñ, Turbo : sic enim Ficinum ap. 
Plat. De LL. 5, (p. 747, C) vertisse annotat Bud. 
mvEUuaza mavroix xal Gui. [Apud Galen. vol. 1, 
p. 349 ed. Bas. legitur &ik wvsópata mavcoiz xxl er- 
ct. Recte ài eDxns restituit. Platoni Ruhnken. , 
cujus vide annot. ad Timæum p. 97.] Idem tamen 
Ficinus Domi, vertit Æstus ap. eund. Plat. Videtur 
autem hoc verbale esse tanquam a Audito. 

Aux. V. Aucaubivo. 

Audeyus, é Plut. Mor. p. 695, A : “H züv uv 
(& ) Évüsvav. dv où mowi, xao8wivuv OE twa uio 
xal Gutayudy. Meziriac. Dayyov. 

r n Colum, VV. LL. perperam pro 3u- 
wo. 

Auoxop.migas, V. Asdoxomioas.]} 

Audio, Evolvo. Impropr. Audóopzt, Evolvor, i. 
e. Abeo. Apoll. Rh. 4, 35 : 'Agvetoio Gudwotrisa ĝi- 
poto Avis. 

[Ainu fictum a gramm. quibusdam verbum pro- 
pter etymologiam v. dí&uwx, é dal Zu»v, ap. Zonaram 
aliosque. V. Bast. ad Greg. Cor. p. 348. Etym. M. 

. 289, 45 : Auk .. maph tò Zuivat* povn yàp mporn 4 
ba: Row dmà Tz. povdõog.] Aisoust, Usque ero, 
s. Perseverabo esse, Pergam esse, Constanter ero. 
Xen. Mem. a, (1, 24] : Exoroópavo; idge zi àv xcya- 
gizpé£vov aizov 3| moróv epo, Considerare perges, sxo 
mU ĉiarshégsig. Thema est ui. [Awise restituen- 
dum videri s. v. Avzgépo diximus.] 

Ait, Transeo, Permeo [Hesych. : Alsat, &eyo- 
gat, Alti, eg , Mee]; "Transibo etc. [Ari- 
stoph. Ach. 845 : Xħaivav &' rx aviv Git Av. 
1392 : "Anavrta yàp inui aot rbv d£ox.] Thuc. 3 : 'AXAx 
UV aùr mioo mesay [et 4, 28]: 5, [56]: Ak sie 
faut ixdatouc p douç Bufva, Et, Aleiotw 
Ew, Theophr. [C. Pl. 5, 9, 12) pro Erumpit : et 
Siswnw sis Balos, pro Alte descendit. [Et fr. 3, De 
igne, § 68 : Où ĉie t moxvornzt. De tempore id. 
fr. 6, c. 3, 9 : 'Hu£ox yspépos ŝis.) || Percurro 
oratione, Narro, in “Onrus ġoxñoða yoh, Xn cot Glewat, 
ubi tamen fut. signif. habet : sicut siwt interdum ha- 
bere dicetur. AwuZnpgi hac in signif. frequentius 
est. [Plato Criton. p. 47, € : "Ivx ph vea opa: 
Sophist. p. 354, D : °A vov 83 &yusv^ nam sic libri 
meliores : vulgo óufjewuzv. Conf. Phedr. p. 369, A. 
Gorg. p. 505, E : Aleat piv oiv «i Adye dyòb úg dv 
seg d yev. « Polemo ap. Macrob. 5, 19 : Aiit ziv 
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ro Hrwsr. Plut. V. Camill. c. 33, JEmil. c. 7. A 14, p. 637, D : Autpac thv tovogov geipz. Hesych. 


ilostrati exx. v. ap. Boisson. ad Her. p. 352, 395, 
478, 524, 570, 589, 610. Sæpe cum mept construitur, 
ut ap. Philostr. p. 725 : Fosaŭra regl tav "Foo ĉiet- 
av. Cum Uzip Galen. Heel uu p. 17 ed. Dietz : "Yvio 
ayeiv ĉiea] Aler Att, pro B, i. e. ĝe, ab inusit. th. 
Sd, pro Sip. Adiov, Percurri, Percurrendo ex- 
pes et explicavi, aor. 2 ab eod. inusit. th. Adévat, 

rtransire, Percurrendo exponere : unde particip. 
&iow : ambo a th. ip. [Arib pro ĝu ap. Platon. 
Crat. p. 412 et 413 propter etymologiam v. Sxatov.] 
At Adévat, 'Transmittere , est a àifat unde particip. 
Bxsis. [Futur. Buíssuat Hesych. : Auióusfa, ĉiro- 
peuadusOa.] 

Aint, sos, Á, Hesychio 3idrrasis : forsitan. qua 
dua res a se invicem discedunt, 

Awmeiv , Enuntiare, Exponere : Hesychio ômyh- 
225021: ut ap. Hom. [I K, 425], Aimé got, Expone 
et enarra mihi, [Soph. Trach, 22: T aéy oix 
àv Guizoua * OEd. T. 854 : "Ov ye Aoktac Bites privat 
vais dL dass Oxveiv. De explicando ænigmate ibid. 
394 : Kairot zd y atveyu! is prierai 3» dude Bui- 
tiv , dÀÀX edu Y Es. Plato Polit. p. 275, À : "Ag- 
yota abh knepivapev , vetv Ob torov ob Euimrouev.] 
itidem pro Exponere et Declarare accipi potest ap. 
Aristot. OEc. 2, [9 : Awmdpevog dv (o ypówo dv 
abzois dmolwcst. [lambl. V. Pyth. p. 266 : Gzu£vov ... 
lutto xal Gutzounvmv (Sutxap£vuy Schneider.) ph à 
óvart Üdv£oo.] Atxemémev Hesychio est àiXeyÜrvat [ex 
Hom. Od. A, 215: Avsimépev Akrho). 

Amerig. V. Atores. ] 

Auieyabsiv. V. Autovo.] 

Auípyo, Diduco, D rimo, Intersepio, Dispesco, 
Bud. Thuc. 3, [107]: Xapáôpa abzobc peydàn éuipyt , 
Dirimebat eorum castra, i. e. intersepiebat et a se 
invicem distinguebat. Polyb. [5, 55, 7] : Iagáxeteat 
miv ci MzBía , Gutoyobene auci tis dvk pégov xeu 
ópttvis , Dispescente et disterminante ipsam. [Aristot. 
it A. 6, 3 : Tà àl vy viov iiv 0. Eyer Xaxilouc, úw 
ck plv Oulovet so uh sle Dx auyxeyócůa cà dryok 
TU) Ah&uxcu Da Siksunts.] Plut, Them, j* 13]: Beast 
po Buíoyerat c7; Aerucrc $ viaa, Brevi freto insula 
distinguitur ab Attica. [Polyæn. 2, 2, 4 : Xópzv ia- 
yim Duterouévnv lodpi ph viisov. elvan. lian. V. H. 
1, 3 : Tocoucov daov 6 prae üuloye. Heemst, Arceo, 
Impedio. Hesych. : Autzyev , aded Plato Leg. 9, 
p. 880, B: 'Edv cu tómt tv mos060 es Ó mpos- 
To voov ,.. Butgyécon $ xax; Erro xav vduov. — || Ave 
qi9ot, Duóssuv, Hesych. Qui optativus est verbi 
authypotacti Aitoyalstv. G. D.] Awvizy0vv, quod He- 
sych. exp. uAiüry , est a Ayo, et scribitur etiam 
[recte] per diphthongum «e. 

AMetonxa. V, Aupio.] 

Autloouart. V. Adíoouat.] 

Austoóo. V, Autgow.] 

Awipw, Trajicio, Insero, Bud. e Luciano (Toxar. 
c. 43]: Ak riv óXóvmwv ToU Ünplou merak Bip mobs 
axziAou; , Inserens , "'rajiciens, Ex Eod. [ib. c. 33] : 
Anozplet thy &xucty, À ibibeven Ee, tiv xov elg ay- 
thv ĉtepoudvew, Deinceps trajectorum et insutorum. 
Sic Xen. Cyrop. 8, (3, 10]: Autpxóztc ck, yripaz ài 
Tiv xavOOu , xat vov črt Guipoum frav bog Basi- 
Asóc. Apud Theophr. C. Pl. 2, (14, 4}, Autoóvtos coc 
maTrdAoue, interpr. Adigentium paxillos. (H. Pl. 1, 7, 
3: Alpat zh ilav mox thv Yn] Idem Bud. ap. 
Galen. : Aux tv xal elos hy Bedv dv «T, ya- 

Bóapig. Mex6d)Xaet 0E ik roO mAnalov, Éxsiüev Re 

tv Ouigre , interpr. Introrsus extrorsusque pene- 
trare, i. e. hety Üottv low xai Iowtütv Du. Idem ĝisi- 
m exp. alibi "Transadigo , Transuo, Insuo, Insu- 
ulo. Diosc. 5, 25: Karazeutov xal telpas Mum, Gere 
uÀ Oyydve zobs tóuouç AAńwyw, Trajectaque ligno 
segmenta modicis intervallis, ne se contingant, Ruell. 
[ld. 2, 105: Aotzóv Avo) Guxozz vk xuxhiszia Quacux 
dx. dIUv nv xpéuacov, Leg. 3u(ose. Pherecydes 2d «i 
Orcf.e ... Btelozs tov ĉdxtuhov, /Elian. V. H. 4, 28. Pro eo 
Diog. L. 1, 118 Jubada cT opas Tov GáxruAoy, et 122 
ipse Phereeydes aut qui nomen ejus mentitur 2l; 
Tov Gdxvuhow ix qig xÀnÜome Athen. r1, p. 468, C: 
IHozíotv zig B olov ve toig QaxToAouS Sulptty Exav£pelüev* 


D 


, Suidas s. v. Atsígount 
. p- 269, 43. Corruptum 
videtur apud Philostr. p. 168 : "Octo «zz tox dei- 
vr ol Bdxuot zal olov Peru Wxxsr. Aor. Adzcxt. 
Hippocr. p. 834, F : "Exara Ouoesi tò iyik orfos 
paro tõ» ghtéwy * 833, H : Adorac thy ytipa.] 

Auttpevozevoc, 6, $, Simulato hospitio fallens : s. 
Sub hospitalitatis specie fallens. Spartani hoc epith. 
notantur a Comicis, utpote apud quos lex esset «7; 
kevndactas. Aristoph. Pac. [623], de Laconibus : Ot 
8"y de dvo; aloy paxepõeiç xal Sutioevdzsvot, Thv roð- 
pipavres aloyoig, vípmacav* ubi schol. 
quoque exp. farativres tous kévouc, xal yeuôdpavor èr 
slpuvslac xal Ümoxplesoe. 

Awigåóvo, i. q. elaéóvo. Alex. Aphrod. [Probl. 2, 
p. 330, 5], thv yňv els voùs mípou.. [Philop. De cr. 
mundi p. 66, 33, de lapidibus adustis : "Emndkv 
ÜLoo aùroiç èmyeth, DuisÜUvow sig aùtoùg pavwhivtes 
Uno tig xabstux. Hase. ] 

Attízouat. V. Asévar] 
Ausus. V. wein 
Auivpégne. V. Auc ] 

[Aux gud in riri & ix scribitur, Per et 
ex. Hom. Il. O, 124 : Adx v2obópos, Per vestibulum 
et extra illud. Et Od. X, 101, 386; Ð, 279. Aix 
ptysoow Od. P, 61, 460; T, 503; X, 433. Hesych. : 
Av dx Dupiiv, «obe vixpol ovma paot ESodZectat Coo tobe 
móbac Éyoveac mole ts abheloug 06oac. Apoll. Rh. 3, 73: 
Aix pone pépev Gwp 2, 620: Nix à asbev 
uécov. Ante vocal. Aut. Apoll. Rh. 4, 161 : Auk Qi 
terávugco* 409: Mú uz Od£ liat vézgðan Cujus formae 
aliquem etiam ante consonantes usum fuisse ostendit 
Etym. M. p. 324, 16: 'H i£ roddes, frav aùr eiu 
quivov nipipntat, qoénet tò E siç x. K ahr npon, 
yupie eè mh sûpe% perh mapékxovtos , úg rapi Ap- 
f95yo , Au& cwzvos (adde clc žyyoç ex schol. Hom. 
Hl. 1, 7)* xa náhw, Adi tò uóprow onpzive & tho 
gopetvny. G. Dixponr.] 

Aux6áónv, Hesych. affert. pro iodo, "Trausitum. 
[Recte corrigi videtur Aux6oX7». (Conf. Diodori verba 
s. v. Auex6oA, afferenda.) Minus probabiliter Jensius 
Sixt. ] 

eese: Excedo per. Strabo 12, p. 536 : Aux- 
Gaivuw b vk ögn tosaórny xatdynu yoov iml thv 0d- 
Aavvaw. Scmwrin, Percurro, Dinumero. Pass. Paul, 
Alex. Apo j 81, 3: Azò toù úpogxonaüvtos Ywôlou 
Gux6Gatvovea. Hasx.] : á 

[Aux£axysóonzt, Bacchor, Furore agitor. Georg. 
Pachym. Mich. Pal. p. 330, A : Aoyirpots åyplog Bux- 
Gaxy sulüsic. G. Dixp.] 

Aux&aXn, Trajicio, Per medium emitto et traji- 
cio. Bud. p. 537 e Galeno. [Vide locum s. v. ue dn 
allatum. Id. vol. 4, p. 468 : "Ayova: piv dE dvferre 
Tk cxíAo to Bpdyou, ĉuxbdhhouct 8  ixzóc* 518 : Ka- 
ÉBi£veus ayotviov ... xdmevca. uh Suvagévou, Gux5x)uiv* et 
ibid. p. 516. Id. vol. 12, p. 219 : Boóyow & 
ià tpnpdrov cwüv. Oribas. p. 277 ed. Mai. : Ayxtřpes 
Bux fsûwgav, et alibi locis plurimis, G. D In 
VV. LL. citatur ex Josue 15, [9] : Aux6d)Xut tò dpiv 
ixl xopuphv čpoug, pro Transit terminus per verticem 
montis, [Axé yopzv «wk, Peragrare regionem 
(cum exercitu), Polyb. 4, 68, 5. 'T3v £gnuov 10, 28, 1. 
Q0; (zómouc) er GuxGdXXAew abzóv, 10, 29, 3. ScHnwxi1CH. 
Plut. V. Pelop. c. 17: Tà aztvk ĉiexbdhovtes V. Ser- 
tor. c. 8: Aux6aXdv xbv l'a2tipatiov zoplluóv.] 

[Aéx£ani , ews, $, Egressus. Eustath. p. 1887, 7 : 
"H to "Toten ò. els ayopav.] 

[Aux6zréw, in. loco fort. lacero Achmet. Onirocr. 
p. 163, 39 : Avüpormsuc Jvayxxsuivouc y TEER 
xal Gux6xcáctt, xai mÀAourhcet, Vertitur ibi, Proteret; 
sed videtur esse potius, Provehet, Promovebit. Hass. 

Atxékyréov, Trajiciendum. Oribas. p. 58 ed. Mai.: 
BeAóvey à. &k toù myro témou. G. Div.) 

AuxEoN) , ñ, Trajectio. Item, Eruptio et exitus per 
locum angustum et interceptum. Idem Bud. p. 434 e 
Diodoro Sic. [17, 68 : "Ezuvüdvezo mý mig Éxépx dcl 
Bux6oAr. Mávtwv è awouévev ioo nèspiav 
Diny Ümaggtw... «Aux et Auxboksi, Transitus 
(per montem aut per montium angustias), ap. Polyb, 


s. v. IH tyyov et Mep 
et 'Epaoyalotn, Etym. 
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1, 75, 45 3, 40, 15; ga, 11; 93, 10. v Scmwxicu. Å 


Oribas. p. 58 ed. Mai. : Boióvry Guipttw ... xal perh Thv 
Vux6oly.... Schol. Callim. H. in Del. 105. Exx, V. T. 
v. ap. Trommium. Conf. Aux6a2ny.] 

[Aux6dAwv, và, Medicamentum (fetum) ejiciens, 
ap. Hippocr. p. 634, 9.] 

[A:£xyovoz, &, Pronepos; in Nomocan. Coteler. n. 
457 Aséxyavos. Ducaxo.] 

Auxypaqo lectio vitiosa pro Zurypágo in cod. uno 
Libanii Epist. 222, p. 107.] 

[Auxóizup:, Distribuo. Hippocr. p. 612, 32 : "Ece- 
pov yàp éxípu Buxddiot iv vip cuyuart. 

Aux, Tueor, Defendo : et quidem non solum 
in judicio, sed et armis. Vide exempla e Pand. ap. 
Bud. p. 100. [Tòv 3i xhémmy izwcv Buxá- 
xoüvea dison poves. Et, Aho Bb ph Suxeuoóutvot 
Ümb räv ĉeonoriv awuanxiiç cuuepovzat. « Glossze Ba- 
silic. : Auxuxnral mávreg ol ix8uüver; xal gpoviilov- 
ctc, elre Buooerral elre èmitporo elve xovpázupte elre mpo- 
xoupdrwpeç elre čvrohsig eist, Auxiuiv yáp iori Tò qà 

xosiv nep xal ó -— xol mapüw etc. 
Item pro Cozdicere apud Harmenopul. l. 1, tit. 13, 
$17.» Ducaxo. Glosse jur. : Kazayodgetv, Tò Guxót- 
xziv dz izy. Scu xr. Schol. Eurip. Hec. 102g (1005 
Matth.) : "Eze? cl vógot nap Orv xai tatta Bohov- 
Tat tuuapriv xal GuxBuuiv & xxl oi eol. Scorr. He- 
sych. : Auxdix& (Auxduei Kust.), batire, "e 
tan Argum. Hesiodi Scuti P 143 ed. Gaisf. : Exú- 
puste yuusisÜat s Buvap£vp GuxBuraat Toy Üdvaov ty 
dóelgGw abs7«. G. Dinn.) 

[Aux&ixreic, f, Pænæ irrogatio. Vita S. Nili p. 105, 
35 : Meyahopúyws yapisaglaı abt xxl mhv aücinw Gux- 
leno. Hase.) 

[Auxiumh;, ó, Defensor. V. Auxzuéo et Aw- 
x [fs 

pre h, $, Excursus, Percursus. [Clem. Al. 

p. 216. Waxzr, Ezech. iambogr. ap. Euseb. Pr. ev. 
p. 444, B, de peditibus in aciem porrectis; Aisx2po- 
pXs lyovteg Éouamw zómou;. Ptolem, Tetrab. p. 102, 
19 : A ÔÈ Guxopoual xai ol dxoveurzat (f. dxovmapol) 
viov dacégov , Trajectiones stellarum. Hase.) 

[Aeiio s. Auxióu, Erumpo. Aor. 2 ZuxZwat. 
Hippocr. p. 305, 52 : 'Oxorzxw & $p dmoxÀrict èv 
«oio: pisat xal uh olog ve in StexduTvar (scr. Guxduvai) 
Ew (mb toù gAiquatos. ^ Athen. 6, p. 249, C (ex Ni- 
colao Damasc.) : Oà2cle siet. Éysx xk doBsDudeaven 
coitu tv Ükvaov ... À Gux2ovra. Lucian. Hermot. c. 65: 
Oü)xciv zepi GuxjUvan Eustath. p. 1649, RI : 00x 
elyov daxBovat zis erevóttoz. » Scorr. Plutarch. 
V. Timol. c. 10 : Atexõùs vv čyhov.] 

AdéxSUnig , £c, 5$, [Perfugium, Latibulum. Athen. 
3, p. 98, D: Ths «Gv uuüiv Guxóueet; auae oux Ext 
(Atovóstoc), Scmwzicu.] Ambages, Fuga et strophze 
tergiversationum, ut ap. Plut. interpr. Bud. p. 157. 
[V. Sertor. c. 13: Mhdvog 8b ypuuevos del xal xuvnye- 
clag... ngng Buxübstux gsiyovet xal Guoxovet xuxAuastis 
dóxcuw vt xal Bacipwv né anh lyztiplaw post oat. 
Eustath. Opusc. p. 279, 40 : Kal zoXizyot shesim, 
Goxiiv piv iüketv ixus ic elc guyrv. Hesych. : Asx- 
uat, dxóDpaavy.] 

[Auxütguatwo, Percalefacio. Eustath. Opusc. p. 155, 
24 : Tò üfcoc ... elg tonoùrov GuxÜsguaivov. G. Dixp.] 

(Auexfiéozeoov lectio corrupta. V. AuxrzA£arsgov. 

Auxüie, Discurro, Excurro. Aristot. De mundo 
[c 4 med.] : "Aye: the 7; oux0£ov, Ad terram usque 
cursim illisum. (conet. K. ©. p. 125, 16. Hxusr. 
Alcinous c. 18. Boissow. Plut. V. Pelop. c. 17 : Aux- 
msstiv els voUpempozUrv xal OwxÜsiv BouAouévow. Georg. 
Pachym. Andron. p. 320, D : Tw; zi £xsivou. xat 
ojxpoUg OuxÜüfoves,. Improprie Aretæus p. 17, 34 : 
AexÜéti Ümephev pulv dz fuavov tz dv vip. avouym diasó- 
peva’ 134, 46 : fac müv tò q3Aa Quxüésv. G. Dixo.) 

[Auxtpocxo, Perrumpo, Erumpo. Clem. Al. p. 21, 
25: Å. ww) 6 Scorr. Methodius Photii Bibl. 
cod. 237, p. 309, b, 40 : Aix zxoGv ziv alcücsuv 
BuxÜpwaxougav Axpmoie thy micvw. Aorist ap. Oppian. 
Hal. 4, 674 : Auxoptzty peruang. 

[Aiotvogat, Declino, Fugio. Schol. Apoll. Rh. 2, 
70 : OUzo xal 6 Apuzes Pnéxttro ulv ixoobüv abor, ux- 
xAtdyavos 25 ixsivoz dzgwros 3v. Katz. 
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[Aui Prospicio. Macc. 2, 3, 19 : Twk; ài 5 
tiv Üupidww GuEéxumtov: ubi cod. Alex. ĉxumzov, Eu- 
in p. 1754, 44 : Koplaxn sbytvl Guxxózvovox gal- 
vETOL. 

[Aux ódves. Hesych. : Kow, Sespoic GuEsümp- 
ufvx, Intercepta, Inclusa. Hrust. Quod usitatius 
Gua dvety dicitur.] 

P erar Perluceo. Heliodor. 2, 31, p. 99 : Tò 
x&4AAoc à' o98' &w nrò YT xpumtduevo) Phalev, dX) uot 
Coxet xXv ixziürv È zw Andreas Cret. p. 177 : 
"Acrho paUpkv thv tbcíótixv Bux) dumov.] 

[AvexÀóo, Dissolvo, Resolvo. Suidas et Galen. Gloss. 
Hipp. p. 414 : AQ£Avezat, sapsieat, QuxAószas.] 

[AuxpeiMezoua:, Demulceo. Georg. Pachym. An- 
dron. p. 283, A : 'Exetvov. uiv méwpas Gopow bxxvol; 
iztpäto ĉuxpedlsseðan G. Dixo.) 

Len i Evolvo. Philo Belop. p. 57, 44: Kat 

v táqtv Shov (tv tóvov) &ik tõv yotvixliov. Zexu- 
gótaÜxi, Et ibid. p. 58, 30. Hemsr. t 

[3uxuoldo, Exsugo. Geopon. 7, 15, 2, p. 496 : 
Auxyvlüvres dvacnórst p zs tpuyós.] 

Awxraiw, in LL. VV. Fone. rorumpo, Ita enim 
exp. in verbo "Ezeiza, cui dicitur opponi, quum 
suo in loco, i. e. ubi habetur collocatum ordine al- 
phabetico, reddatur Intercido ; sed perperam, ut 
opinor. [Arrian. Exp. 4, 14, 7 : Kath tò &i£gov Guxmaíou- 
ew 15,5: Auxaiat zie cic TÒ xal abtòv ... Exteppavot. 
Lucian. Tox. c. 61: "Egün Guxzaisue Scorr. Mtxzai- 
caves ap. Hesych, et Suid. in &uxréeavsec corruptum 
correxit Kuster. Alia exx. v. ap. Pierson. Verisim. p. 
234. Cum genit. Philostr. p. 732 : Tò & czópa tis 
aly ue dóduavráe te elvat xal mxwrÓg Ouxmalw. V. Ja- 
ais. ad Imag. p. 649. « Cum accus., Perrumpo, Ap- 
pian. B. C. 5, 34 : Atxmaíswv mou, Per hostes 

rrupturus, Posidippus com. ap. Athen. 3, p. 100, 

Tiv atoa Qulinauv. u Scuwrion. || Formz me- 
diæ exx. collegit Kuster. ad Aristoph. Plut. 805, 
Dionys. A. R. 11, 17 : Atuxratgausvos Ob vk; TuS 
dvin tov Trz- lambl. V. P. p. 488 : AuZezalzavzo 
w mag Polyæn. 4, 2, 14 : dum Umozzobjac 6 
«90 pou; SuSexaloato, ubi edd. vett. GuTeezeócazo. Jo- 
seph. B. J. 7, 6, 4 : " Egüxsxv GuxmaísacÜar ct ib.: "Oz; 
qois Guxmratzaüac voAugt dropoc $ guy? yévntar Poll. 5, 

28 : Ac ob tiv xepahhy Guolst ck Omple (x, Zuxnatsó- 
peva. Nam sic Kuster, correxit scripturam codd. Zux- 
megóurva, qui perpetuus in hoc aliisque compositis 
verbi zai» error est. Apud Strabon. 1, p. 53 vulgo 
legitur lectione dupliciter interpolata : Auxzteiv oU 
tav ToU "aópou greva» sl; iv Kühuíav, ubi Guxzazi- 
cágivog restituendum ex libris melioribus, partim 
sic partim Guxzs3ptvoz exhibentibus.] 

Aisxzatio, E via s. semita digredior : Suid. Zux- 
machst, tU) Trou TeupeleAUsiv, in h, l: Aéyouow "Exi- 
peviòny ypóvov fva OuxmucTioat, dayoXobutvov mtot fo- 
Topiav, fon verba e Diogen. L. desumta sunt, p. 43 
meæ ed. [1, 112.] Ubi tamen simpl, habetur £xzazz- 
aar, et qwà rectius pro fva. [Composito £xmaceiv 
alibi utitur Diogenes. V. 'Exxazí». G. DiNponr.] 

Auxnztgaiwo, Absolvo et ad finem perduco rem 
institutam, Capto ultimam manum — Exp. 
etiam Percurro. [Soph. ap. Stob. Floril. 105, 3 : 
Hoi» aj mavs Jim Pios DuxmipavUT, Xenoph. 
OEc. 6, 1 : " Evüev Ayer ... dmg, mapu tk To/TwY 
Èyópeva Quxnspalvatv. 

[AMuxripaióo , Trajicio, Transmitto. Strabo 12, 
p. 536 : 'O Xápw morxube .. ĝi cüw auvayxeiv GU 
"Taioou Qwxripatozeat. Scorr.) 

Auxxepio , Transeo. Sed sonat q. d. E loco aliquo 
per alium transeo. Interdum pro Exeo, sicut àutozoc 
modo pro Exitu, modo pro Transitu usurpatur. Fre- 
quentius pro Transeo, Trajicio, ut Apoll. Rh. 2, 
[901] : Ag£govix Guitmíproxw lperuoig, Trajecere re- 
mis. [Cum tmesi 4, 304 : Kuzvéag Tlóvzoto àix méxpzc 
izípnaaxw 457 : Aut Ax dopa mipaac. Herodot. 3, 
4: Oxs ti dvuBpow Guxmtpü^ 5, 5a : Auto vov 
movzuów* 4, 152 : 'Homxkéug orýhaç Ouxmip5exvzat. 
Diodor. 12, 43 : Auk u£cov tiv nohsuiwv ioxedaauévwv 
ixyunst Ountgisat Cum els JEsch. Pers. 485 : Aux- 
moo le. Doxéow yüóva.] — [| Trajicio, Transfigo, 
Perforo. Aristoph. (bi. 283] : Mohi Dimo pls 
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Suxzegüveez. [Non intellexit verba poetæ, qua recte A 


interpretatur scholiasta : IIapopiovete xat mapaepéyovrs; 
inè ts dyav aroue. || avenra, Eis uppl. 
954 : Tiv fiov ws fäora ... Suxmtpiv* fr. Hypsipyl. 4 
(6 m de vitæ vicissitudinibus : Ti taŭra ri aré- 
vetv nep ei xxvk gate Suxmipllv ; 

[AuxntgBix(Su.] AuxzegBuctaat , Suidæ est £uxdpdvat 
Dine , ixguiiv, ifanathon, Effugere, Decipere : 

mh qo mépBuoc, inquit, mavoúpyou Óvzoc xal ic 
&odaxovros. Supra Ouxmegatxioas. 

A aer etae Theophr. C. Pl. 2, 19, 1 : Mz 
huipav 8 Duxrevdvvucan Corrig. ex cod. Urbin. ?' ix- 
métavvuca.] 

[Auxzw?do, Exsilio, Prosilio. Aristzn. 2, 13 : TZv 
imi ool DuxmtrAOcav Ta ouuévr xapòiav. Sed leg. 
videtur cA» ixi sol 53 ixmnômaav. Hxxsr. Nihil mu- 
tandum. Agathias p. 246, 17 Nieb. : "Ados dJXfiev 
Ouxcniowres Oribas. p. 118 ed. Matth. : Auxz5zv 
xai Gurzp£yetv. G. Dan 

Auxriztw, [Excido. Galen. vol. 4, p. 515 : Tpórov 
ahd Duupivaca [e uxvtrex) t uiv tiv furpostitv 
dativ, Qv Ôh xal Guxceirereww xatoix, Jv voie velgotc, Tp- 
yay et ib. p. 516, 526 : Auxminttty dyysia tà ulv 
slow, ck 2i Bw.) Per medium elabor, et evado, Per 
medios elabor, Per rimam vel foramen elabor, Plut. 
M Anton. c. 67], de pugna Actiaca loquens : At &à 

Jaondvpas Érixoves vies alodutvat ti Vacía rob, dmdniouv 
xal Guxziztovrut, tapayhy ixolow. E Philostr., ux- 
nimta tõ buw. [Apud Philostr. Her. p. 714 non 
hoc, sed &utézto: legitur, a Boisson. in 8u&ézaws recte 
mutatum. JEliano N. A. 15, 6 : Agzxtv Daüótoov iex- 
visat tiv *»w, recte restituitur ĝuxraisan Conf. 
Auxzaós.] Et e Plut. rursum [Mor. p. 51, A] : Aux- 
mixti sU mópuv, ubi redditur Per foramina exit. Et 
cum prep. ex Eod., Quxmtzetw ix. tiiv expazoméduv, 

ro Effugere e castris. [Cum &ià Oribas. p. 29 ed. 
Mai : Ira hov aot Tò Avov Buxnéan ik tõ dvs tph- 
partos. Cum el; Diodor. 4, 54 : Auxrsoeiv cl; Gba 
et sim. 12, 56; 17, 34. Cum accus. Heliodor. 10, 
28, p. 497 : Auxsxtaetv tbv meplÓoAov x0) erpatre ui 
Guvap.evot, Plutarchi. exempla vide apud Wsttenb.] 
|| Et pro Intercido, ut addit Budæus. [|| Evul- 
gor. Eustath. ad Dionys. P. 8o9, p. 256, 32 : "Rore 
Tíya xal mh» mupouaav éveeüfev Ouxmeoeiv thv Aéyousav 
etc. Qua signif. éxzízztv dici solet. G. Dixponr.] 

AuxzM, [Navigo per,] Erumpo per mediam clas- 

sem hostium. (Thuc. 1, 50; 7, 36: Tò piv o) &osev 
BuxmAsiv, Tò 8b thy orevogmpizv xuAócttw. Polyb. 1, 51, 
9; 16, 4, 10. Plut. V. Alcib. c. 28 : Efxozi saig dolotar 
(vavai) &uxmAedoue.] || AtexmAexo, i. q. OuxmÉo, sicut 
ixz)oxo i. q. dre. [Herodot. 2, 29 : Xyoivai 81 $wo- 
&txa. elot Sa Tobe Üti tout T tpómw ÜuxnAGcatt 4, 
43: Auxmiosac ĉl xal xápnc zò dxpwcpuv tie At- 
Eén" 7, 147: Ele nhoia ix to [Ióvzou cita ĉtex- 
sor tow "EJ)Afemovtow. Arrian. Hist. Ind. c. 29, 
» 343. 
A£xzAox, 5, et AdxzAov; per contr., Eruptio hu- 
juscemodi, Bud. p. 351 e Thuc. et Xen. [H. Gr. 1, 
6, 23.] In VV. LL. e Thuc. (1, 49] : Atéxrha oox 32v, 
Kis erumpere non licebat. Ex Eod, &£xzou; červ 
m)roig, Eis potestas est naves educendi. [7, 36 : Ox 
čacoðat agõiv èv actvogoipia oŬre nepirhouv olt iéxrhouv. 
Polyb. 16, 4, 14 : Tò BÍ mohd xarà plv cob, BuxzAouc 
mapugÜ cU molto vev tos tapos Yyptlouv, 
Suid. : A(txmot, Tò du6dIXuty xat Quay iew Tiv 
ivavtlow vdEw. xal ndh Ómocto£ostw xat adf, du6d)Jatv. 
Quz ex scholiis ad Thucyd. 1, 49 (ubi vid. Duker.) 
et 2, 89 sunt petita. || Forma Ion. Atéxrvo; eadem si- 
gnif. ap. Herodot. 6, 12 : Aváywv Exdszott ixl xépac the 
viag, qoiot dpéemst yohsaro, Difxmioow zowbpevoç 
Thot vnusl B& dAnhiwv' B, 9 : Andnepav aícrüv («Gv 
BxgÉdowv) motrsucüat BovAduavot ts ct py. xal to 
2uxzAóos. Simpliciter de transitu navis ap. eund. 4, 
179 : Tiv ĉiéxrhoav t&v. on £v Gexxvóvat vov "Topica 
cpt 7, 36 : Aréxnhoov O1 Ú v xavDumov, Spatium 
quo navigiis transiri possit. 

[Aexis V. AtexzA£.] 

Hisce tw, $, Exspiratio. "Tzetz. Chil. 11, 
p. 203. 

Auxmvén, Expiro per, Perflo, Aristot. De mundo 


C 
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c. 4] : Auxrvéoust mpóaw xat” efieiav, pro Rectis lineis 
nt : nimirum per mundi aequor e carceribus suis 
effusi. . 

Awxrvoh, *, Perflatus, etiam Expiratio pertrans- 
iens. [A. soù 8rouoo, Theophr. C. Pl. 4, 12, 1a. Plut. 
Mor. p. 89o, F : Tz; toù Buxmvors.] 

[Mexmonzeho , Depello. Theodor. Hyrtac. in Boiss, 
Anecd. vol. 3, p. 41: Aópa Aer xal apacia th tiv 
xacaty(Bow Buxmoumebouaa, 

Aux t, Egredior s. Exeo per, Transeo per, 
Exp. tamen Progredior in VV. LL. [M. Anton. 7, 
19 : Aik cz tv huv obclac úg Ök yeyadppou Duxmo- 
pebeta ndvra th aura. Dionys. A. R. 9, 26, p. 1815, 
7 : Očre rpóow GuxmoptvlFivat Guvduavot.] 

[AtxrpoaMis lectio vitiosa pro Gux mooxMs in libris 
plerisque Apoll. Rh. 3, 73.] 

[Auxzróo , Exspuo. Philostr. sen. Imag. p. 848 
(ga, 15 Jac.) : Hob piv toù dppot Buxzzówv. Sic codd. 

acobsii : vulgo &uxrzówv. G. Dixponr.] 

[Ainun Tò, Quod delapsum est, Rejiculum. 
Philop. De cr. mundi p. 261, 18 : Oix doa dAvfis, t 
Bdxmcopa vv Aoyudov obcuów xxciivat ve duyie Èv- 
TxUüa, Hasx.] 

[Arixo tws, $.) Auxzizzo, Intercido, Bud., 
afferens tamen ], in quo legitur non ipsum verbum , 
sed verbale &xmzwew. Galen. Ad Glauc. 2 : Asi & 
xxtamácrety ark. Gu xocxivou merempou xpatoutívou xat 
qo foc" doret 6i Amat $8 y xag arb mpi tAv 
oupperpiay tis Guxm:woctux. Est Per medium s. Per 
medios elapsio. Exp. etiam Effugium : sicut Zuexri- 
mte quidam alicubt interpr. Effugio. Vide et in Aux- 
zimo alium usum ap. Galen. 

[Auxzrugów , Inflammo. Eustath. Opusc. p. 155, 33: 
Tò £poc ... tl; xevóv Ouxrupodv th Tic YT. d. Diso.) 

Auxrwpartos ap. Annam Comn. 15, p. 502, B, lectio 
vitiosa pra ĉl éxewpatos. G. Drwp.] 

Awxpéw, Perfluo, Effluo, Effluo E rues Axor.) 

Adxoiirv, Bæotica syncope pro Guxoiórszv a Awr- 
xpivw. (Quod vide.] 

Aiéxooc, 6, Meatus per quem aliquid effluit. [He- 
rodot. 7, 129 : Oùx ióvroc xw toù aùhiwos xal Guxpéo, 


[Auxsrio, Excutio. Euseb. Dem. ev. p. 159, Å: 
Ilzy ò tiv dvüperrtov qívoz Buxczieetv, Hxusr.] 

[Aitxemán. basra legebatur ap. Appian. Pun. 
c. 72, ubi nunc e codd. ĉuxraica.] 

[Axta tws, $, Extensio, Pandiculatio. Clem. 
Al. Pæd. 2, p. a19 : Nustaypol xal Guxzdstu, xat ya- 
cuai. Scorr. 

Auxztivo, Extendo. Hippocr. p. 863, F : T& ài 


néz 3| Swpbnréa Ouxvuyxáezt Guxteivovex. ANGL. 
Hero Belop. p. 135, A : Ac & c) udhz Guxttivtt to- 
AuxiiMortoov, Absolutius, Perfectius : Hesychio 
dxpibícttpov, Exactius : pro quo et ZuxBízetgov habet 
dem i 
Awxtehiw, Perago. Evagr. Hist. eccl. p. 380, A : 
Ta te Aha Buoluc c3 mpotépa pot BuxciAcuvee. Hase, 
rove 
en. 15, p. 683, E : Tò B6 mov. irl picoov dva 
rov Bowpýtao BuxcOXov megávurem.] á 
O- 
seph. B. J. 3, 10,9 : Auxzíuvi: (Jordanes) shv Fe 
vnsko piony. Scorr.] 
[Aiexziórue] Auzia, Dividere, Partiri, Bud. 
[Lascaris in inscr. Anthol. ap. Jacobs. Anth. vol. 6, 
[Atexeirpáo, Perforo. Heliodor. ap. Oribas. p. 161 
cd. Mai. : Auxzezprj£vat Gixvealou toruzaw. G. D.] 
nisavtes et Kaürxoósuu. Axor. Mercur. Trism. in 
Maitt, Misc. p. 2, 5 : Kgióv ĉuxtpégn (fux). Philo De 
ed. Baud. Aor. &uxSpauóvess ap. Suidam s. v. Auxxé- 
exvzic, G. Disponr.] 
536 : “Oson ómzl zé mwés eat xal Guxcpriatw. G. D.) 
[Auexvgümáo. Suid. : Auxmíszveu (i. e. Auxmaí- 
i 


vov. Hass. 

[cum ea nterpretatione , vitiose]. 

N osa , s pu^ nio. Nicander apu 
Awxtiuww, Disseco, Execo; Penetrans execo. 
Auxcevieuévoc, ap. Polluc. (1, 185. V. Auxxeivíts.] 

p. 91, 94. Scuxr. lamblich. Arithm. p. 100, B. Hasr.] 
[Auxsp£yo, Excurro, Pertranseo. Suid. s. v. Aux- 

telor. construct. p. 77; Constant. De t. p. 16 
[Adxspnei tws, $, Perforatio. Galen. vol. 4, p. 

gavzto), müexvrtc, Suxdoxuóvits. Ubi significat, 
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Erumpo : quo sensu ix 
dixit Aristoph. Eccles. 337 : ef r4 vov obsa tuyyd- 
vit, GÀ ixtetpinnzev Aaüoucd u' čvõoðev. Ex Suida au- 
tem corrigendus Hesychius : Auxrésavteç, Guxrpo- 
cavit. G. Dixponr.] 

[Auxgatvo, In lucem profero, Ostendo. Eustath. 

. 1538, 17 : 'Acapaliav Guxgalvouct tuy uiv" 67, 30 : 
Apreuuc, vauvüv ÔÈ elmeiv caATvm, tpirala perà yévvnow 
cag ixgalvteat* 100, 34 : Oùx m foro, Suxgsi- 
vesha rs TTpwixóv móAsgov. Scorr. ld. Opusc. 

. 117, 5o. 

á Auxgxvic, 6, $, in VV. LL. redditur Transparens, 
ut i. sit q. &agavyc. . 

[Auxgtpo s Effero. Hesych. : Awfaydyn , Gutevéqxn. 
G. Dixponr.] 

Auxgtóro, item "Yxaxgróro. In VV. LL. Guxgtóro 
exp. Clam subterfugio : quz tamen signif. potius con- 
venit verbo nsxpsóyw : quod certe in iisd. redditur 
Clam fugio, Subterfugio, Elabor. Afferturque Gméx- 
quyt pro GxtEíguys ex Hom. [Il. E, 22; Od. W, 320] 
et Eurip. At in &xgzbym videtur &x aliquam Trans- 
eundi signif. habere. [Plut. V. Camilli c. 27 : OUcw 8i 
15v x(v8uvov Guxevyóvesc. Diodoro 17, 28 ĝuxpuysiv pro 
Suxnicriw ex glossemate illatum in libris pluribus. 
Anèx ... geóyity. divisim Apoll. Rh. 2, 616 : Aux míxpac 

w. 
Auxgooí, Exporto. Nicet. Acom. Annal. p. 5o 
C: Máva ypuaòv, d mávex ĉuwxpopňcaç. G.D] ' 

[Auxyéo, Effundo. Areteus p. 105, 27 : "Oxwç 
düpówc Suxyén, vb alua tig ghsypasins Á copi] 

(Auxyüci , sws, h, Effusio. Eustath. Opusc. p. 166, 
27 : Tài pupobhúroug drhéroug Duxyóct. G. D. Georg. 
Pis. Hexaem. p. 10, B. Hase. 

Ai deis, soc, $, et Aulacix, $ (V. Awaota], De- 
cursio militaris, ibid. e Xen. (Hipparch. 3, 4 : 'Eza- 
Okv ôl ze els tdos Ouhdcues Mibon. || Trajectus. 
Plut. Mor. p. 659, D: Ei uf sig doa th àuAdaet gai 
bv hov dg! Éautüv tà Gypà ea A, 

Ahzúvw , [Transigo. Hom. Hl. K, 564 : Tépporo ĉr- 
Àagt uo vuyag Urzows; M, 120 : Tz Prou; te xol 
doua ünjacrv. Eur. Suppl. 676 : ll£pzv 6b GuAdeaveec 
iov yous. Hesych. : Avjkase, WU, Dumépace. 
Perequito, i. e. quitando iter perago, Bud. Xen. 

Cyrop. 4, 4, 1] : "Exvvüdvico ... nóony 02àv &vfaeav. 
tem Decurro in armis, ut idem Bud. interpretatur, 
Comm. p. 885. [De certamine equestri Xenoph. Hip- 
parch, 3, 6 : "Orav ye pv mpó su) dxovrwspo wha- 
wwaty dv Auxsli , xaAbv Éxatípae tàs mívet quAR ixl xou 
prtomou Dasvaw elg uy vv, syouuévou to 1 
zos Vb. 11 : "Exazépas have vk; quAR 8t d))xpanv* 
et paullo post : Tò &uAdsavrag àv imnóðpopov dvtlouc 
nahv orvat dA. Conf. Avüteraeiz et Aurrasia.] 
} Transfigo, Trajicio. Lucian. [Dial. mort. 14, 3): 
"Ov cb ci» S GuAáss;. Vide Bud. p. 886. (Hom. 
Ii. T, 3:8: me È Gwdace yähxeov čyyoç* N, 161, 
"Js (àomiĉos) oct Mos: AAAA moo mpty dv xavMp è 
Bohyàv &ópu. Et cum tmesi E, 41, ©, 259, A, 448; 
Od. X, 9i: Aix Bb orýbespw Duxcety (8599). Herodot. 
4, 72 : Emnskw magh thv dxavüav LuAov oov Stedas 
yp: 359 xpxyYAou. Plut. V. Marcelli c. 29 : MdpxtàYov 

Tu Myyn matt Our Uv zÀtupüv Ünjiass* V. Pyr- 
rhi c. 3o : Ióppa dpa T nAny tou Oóparo« GuAdcag 
dxsivov* V. Pompeji c. 35 : "Exeivov ix jttpix Gaddang 
dveiÀev. Lucian. Dial. mort. 27, 4: AuAaóveeat 3 xal 
é 'Apsáxns dz tov Bovbaiva Čiaunat dyp brò thv muváv. 
I|» Clem. Al. p. 28 : Elç Sukvaxtv dashysiaç 5 
Zik èxeivog, Quousque processit, » Hzwsr. Conf. 
*EAaówo. lnsolentius, sed ut fortasse non sit mutan- 
dum, Eurip. Heracl. 788 : "Hô: o £uípa Gujkaasv 
39aulsotisüat ToiaUs Toi, dYv£Auacww* quod Mathie in- 
terpretatur, ôs $j£ox DvjAxo as à voüco Gots 3Àu- 
6:picÜz:, Aptius tamen foret Zuóyasev, de quo 
restituendo non dubitarem si &uí£paw Guavydztv ab 
antiquioribus Polybio scriptoribus dictum viderem, 
G. D. In l. lamblichi V. P. p. 62: Iutaróoas à auve- 
Tsat mhv mtpl tv obpaviow imgriuny xat vao dmo- 
AklEecty ... taig yewperpixaig ĉtékagev (sic), Kuster, in- 
terpr., Emensus est. || Forme mediæ exemplum 
servavit Hesychius, Amàdow, Gym , 90104. ] 

[Aiaeyruc , 9, àv, Refutatorius. Clem. Al. p. 785. 
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de clandestino excessu 4 Karı. Schol. Aristoph. Nub. 50 : AuXegxzixhv. 2 sò 


TotoUTov oyua tõ Aóyou. G. Dino. — || Adverb. Au- 
Aeperixió; ap. Epiphan. vol. 1, p. g62, C.] 

Auro, Redarguo, Refuto, Confuto, Convinco, 
Budzo Argumentis refello et improbo aliorum dicta , 
€ Luciano T: ri tr. yd DO uiv Xoxpá- 
qns ixti mipioyttut, yywuv Énavzaz, [Plato Gorg. 

. 457, E : ibat oðv BuAérgetw. es. Pb. 23, $; 
Y'ojrouc éx£ksuae Gur tv, el tt tuyydvouor Yeuĝdueva. 
Hesych. : AuAyyovroc, almgyóvovroc, utpgouévou. Ats- 

wpev (Aheyghõyev Coteler. ex Jes. 1, 18), els 
Fey tes Xon ÉAlousv. || Arguo. «In argento Dne dh- 
Aovgíag uiyua ... Ĉiehéyyetat xai Giaxolvivat, Euseb. In 
Ps. p. 332, C. Philo Jud. ap. Euseb. Pr. ev. p. 391, 
^ Hierocl. "M (), ad "E. v dena es 
rxsr. Plut. Mor. p. 437, B : w EOY 
Üvtalvety cox eig thv 8 alya a a dereio 
Uôwp.] A Gregor. accipi etiam ait pro Discepto, 
Quzestionem habeo et exerceo. [Michaias 6, 2 : Metà 
49) "Iph. Sway 8rosrxt. Quod interpretantur, Dis- 
ceptabit. Sed recte alii libri 2133ey6r,oecu«.] 

[Ai)eiz, inter synonyma hyoscyami ap. Dioscor. 
Å, 69, ex lingua Dacorum.] 

[AvastvoAoy£n.] AuXtttvoAoyüv , Misericordiam ora- 
tione captans, s. Misericordiam verbis captare per- 
gens. 

Ausufitoów, Prorsus libero. Porphyr. Vita Pyth. 
p- e ard philosophia : "He ó axonic, pósactat 
xal àuJsuüsoühgat tv cotoUruv tipyuiv te xal cuvié- 
eut. Hase.) 

Auadfo , inusit. thema, a quo &gyouat mutuatur 
utrumque futur. Signif. autem Transeo, Pertranseo, 
Percurro. 

[Asvon ms, Á, Perventio, Transitus. Hesych. : 
Aaymykv, Buxloeatw , Guxvoudiv , GuAsumtv. Karr, Suid. : 
Awõela, $ tevo. G. D. Proculus Paraphr. Ptol. 
p. 191, 19 : "Tobc ypóvouc ôt mosi dvíaouc xal Ovxgópouc 
TA. OuArücuae TOU QuPiaxoU, Evagr. Hist. eccl. p. 259, 
21 : Thy BiDauety qv fuspüv Tv petk thv xupiav, 
Dies qui ultra przsstitutum tempus effluxerant. Hase] 

[Aups , Leeds: Hesych. Quod in Gux6ugl; 
mutabat Scaliger, alius fortasse glosse, quam sub 
Adx apposuimus, similitudine ductus.] 

Awivów, Quiesco. Hippocr. p. 391, 3r : Msiw 
ypovov BuJuviaac* ubi SuAwvóas scribitur.] 

[AccMegm , s. AuAivro, Evolvo, Explico. Plut. Mor. 

. hrr, B: OUS) Bet mtpaitéoo thv dhagovelav toù hóyov 

iria. Dio Cass. 74, 5 : legi thv — ^. QuEoBouc 
Bui erovets 8uf7Adov , In orbem decurrebant.] 

[Aww Exulcero. iet C. PI. 5, 9, 3: "Ex 
piv yàp cT mXnqne mýnetat ( &éviga), &uxosueva. 8l 
75 anyer Conrovit. Sed cod. Urb. Baópsva recte : nam 
»repositio ex literis praecedentibus orta. Ejusdem li- 
bá auctoritate bicomposita &uxzezdvvujt et Gupqévio 
removentur. G. Dixponr.] 

[AikxvapAs, é, Pertrahendi actio. Dionys. De comp. 
verb. p. 141, 8 R., de Sisvpho saxum volvente : Th 
BwXxusuby tõ xuAlovtos. || Distractio. Seriptor argu- 
menti Aristoph. Acharn. : Elza qevou£vou. ĉihxvsuoð 
xatevegôels ó yi dxoÀüst TOv Atxatóroàtv. Anor. Fi- 

urate Nemes, De nat. hom. p. 173, 5 : Qavragtixdy 
s. aiv Duixsvoy OuAxuspby dvev gxveaavov. Hase.) 

Auxvsrivóz, Puerorum ludus, in quo una pars 
singulos alterius partis ad se traducere conatur. E 
Polluce 9, [112, ubi vid. Jungerm. et Hemst. Apud 
Poll. var. lect. est £xvszivàa , quomodo hic ludus ab 
aliis dieitur. Sed AuXxuaclvóa annotavit etiam den 

Auc [immo Aro], ut Stai [non hoc, 
Bi)xoaas legitur apud Aristoph.) àix ĉaxtuàiou, T'raho 
per annulum, Aristoph. [Pl. 1036. Plat. Rep. 4; p. 440, 
À : AuAxóguc TU ùs, Diducens oculos, Aud- 
xupévr, (Sucxucuivn Sylb.) càot (Diducta, Hians) xal 
uÀ avuóovex , Etym. M. p. 331, 3. Conf. Avxów. De 
navibus isthmum trahendis , Diodor. 4, 56 : Katà 
ESL d sar vaŭv GuJxócaveac" 14, 51 : "Padloc uk- 
xócx; vk cxd. Obscene Aristoph. Thesm. 648 : 
"Icüuóv cw! Eye.. dw Te xal dco 1b nios Dixi, ru- 
xvóttpov Kogwülev. Ubi schol. : "Exe cà; vau; ĉi «97 
lodoù dxow Koplviiot, Gave pÀ rw ¿sôa |] De 
potu trahendo Aristoph. fr. 163 : El yàp = uol ... 

1 
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voro ... Gehiga TZ T ^ 
lasi Plut. Mor. p. stp :"Obov tbv Biov okres ieh- 
xúsat et omisso Bíov Aristoph, Pac. 1131 : Mpb; =ŭp 
Bi£ouov mer’ dvåpõiv ÉTalpev * quod schol. interpr. 
Svo xag T5 éotia. || «la longum extraho. Polyb. 
31, 26, 4 : "Too ypivou Guxoufvou* 28, 2, 4 : AuXxou£- 
wv tiiv BuxGouMiv, quod Casaub. interpretabatur, Dis- 
sidentibus sententiis, » ETE. 

[Aw Etym. M. p. 248, 28 : Tò 3i ĉártu exutus 
xai tò Guo xal xóm xat tígww. Lectio corrupta. 
Fort, &i£x.] 

[Alho i. q. ôslehog, scriptura vitiosa. Hesych. 
finter AuAopg£vou et Audav): Altho; (Musur. Azíciox) , 
ĉen Glo. a L. Alec. Herodian. Epit. : Aiax , zo ĉe- 
Jeudy. v Is, Voss. Aisiov scriptum in cod. Maneth. 2, 
110. Herodiano uti non debebat Vossius : nam in 
Epimer. p. 22 ed. Boiss., Atishay zò Geduvos, inter no- 
mina est per bb scribenda.] 

[Agua V. Ainut, A l 

Augubd))a, Injicio, s. Injicio per. (Galen. vol. 4, 

. 142, C; 144, D. Henst. Athen. 3, p. 107, D. Lxx 

umer. 4, 6, 8, 11, 14: AupÓoDobet touc dvzgoptis.] 

Awuufwo, Permaneo in, Constanter maneo iñ. 
(Theophr. H. PL 4, 11,3: "Ozzv izou£olaz yevo- 
pég Gupufvn tò bwp Guzí. Sed cod. Urbin. recte 
impén. Galen, vol. 12, p. 501 : 'Ezel 3' oò Qóvozat 
Taura nowiv $ inlesu dvsu tõ Ôuuuévev aùthy xal uh 
petaxtveigůat mpòs Tk xáco TOU gurto 3) dyw Ln. Apud 
Appian. Hispan. c. 33 : 'Aczazk ô' Jv noA Kagynio- 
vote del õiapelvasa GpaMioe , Schweighzeusero Supusi- 
vaga scrib. videtur conjectura non improbabili : sed 
cum scriptura vulgata comparandus Diodori locus 
14, 48 supra a me appositus, p. 1236, B, nisi illic 
quoque ĉevémswav corrigendum videatur. G. Dix». 

[Avpratyua, tò, Ludificatio, Dolus, Fallacia. 
Pseudochrys. t. 7, p. 259, 34 : Tis mpocéraiz: tõ čpet; 
$ &uuzaiyuata uirga. Ubi perperam ed. &upmi- 
yuara. Hasz.] 

[Aupszyvops. Schol. Ven. Il. E, 724 : 'H &jJ&, els 
fv al xvXuat al dnò tis yotwuxilos Ounceqwwvrxu Sic 
Villois. editio : ap. Bekker. p. 170,25 dumfyrvuveat ex 
quatuor, ut videtur, codicibus.] 

[Auros ő, $. Lucian. Lexiph. c. 13 : Arp- 
zho L w thv sepaly" schol. zh» moXeig nihon mept- 
ice) 

Auumumidw, s. AuercimAdo , aut Auurizinut, Im- 
pleo, Differcio [Maccab. 2, 4, 40 : Tai; ópyaic Guy.- 
mucz)aufwov] : unde pass, præt, 2ipzAyvro , Hesychio 
- prone Sibi ingerebant, 

Aupmimce, i q. damizzo, Incido. Polyb. 38, 1, 
4 : Eis cv np "Ponuaíow, dhorpiórnta Guymtoóvzas. 
G. Dixponr.] 

[Ateumotigu Impedio. Jo. Diac. ad Hesiodi Scut. 
349 : $15 2 do zov Kóxvov Oupomolüovex, mapipyws 
qotoy dzéxttve, G. Dixponr.] 

: Bop Coemo, Mercor, "yp Ach. [973], 
pmopuck ypruarx OupmoAgw- schol. = attiav 
Die; ta er (Divendo, Eur. Babe ai P Táoh 
Suuzorcogsv. Soph. ap. Stob. Flor. 68, 19 : ':D0oóuet' 
Kw (virgines nuptum datze) xal Zuuzoloph * ubi ĉip- 
moloóusUa scriptum, quod correxit Valckenar, || Pro- 
do. Soph. Phil. 579 : Ti pe xatà exovov motè uuzoM 
Myttet pos c ô vaude; ubi schol. Xáðpa dzavaw.] 

[Atfpzogo;, 6, Diemporus, Onetoridæ f, bæotar- 
cha, ap. Thucyd. 2, 2. G. men 

Auzygzíveo, q. d. Inter ostendo, habente prep. In- 
ter eum usum quem habet in Interluceo, aliisque 
nonnullis. At in VV. LL. exp. Reluceo, et affertur e 
Luciano [Alex. c. 3] : 'Og0xXuÀv [-pol] 9X» qopyov xal 
ivürov ĉwypaivovses’ de quo l. quod mendosus esse 
videatur, nihil pronuntio, [Est sanissimus.] 

[AuspgaviQo , 1. q. &upgatvo. Aristen. 2, 16 : "Eyo 
è Bed. ae brepayaniiga xal tito Üuu-oavisouca.] 

Auposua, Innascor, Proclus ad Hesiodi Op. 412, 
p. 219 : Opiny xal vegndóvuv, & Duuyirzut vois ĉév- 
Gpect. . 

[Auvaf.éo, Decerto. Vita Chrys. t. 8, p. 337, 35: 
Aiauov , tò t hoyau, DuvaliAav. Hasr.] 

[Accveperiv. V. Aurz£oo.] 

[AMiveié , Involvo, Implico. Seriptor Philopatri- 
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|| Aou». Biv, Vitam A dis c. 1 : Méyav ctvk xal Jmopnudvov iyoy dxyxoa xal 


mo)Aaig bois Duwedwkfvov ubi Gievednyufvoy seri- 
tum: ex quo fuerunt qui verbum fingerent AuJag.- 
£v». G. Dixponr.] 

Auvetoyvo, Includo. Galen. vol. 9, p. 179 : *H» 
Pi- z} idsi nins Ĉuvapybévea Et iR Pi eda 

[Auvitgoo, Insero. incerta conjectura Musuri in l 
corrupto Hesychii, de quo v. s. v. Atx xit. 

[Atevex£ov , (a Auveyxeiv) , Proferendum. Schol. Eu- 
rip. Med. 1129 (1119 Matth.) : Kaz' èpúmav 2. tùy 
hóyov. || Excellendum. Lucian. De astrol. c. 1 : "Oxo 
1aótzv thv pavrocóvev $. || Dissidendum, Pugnan- 
dum. wee. p. 26, A : dUososa yàp où Ò. Uxig ttiv dvo- 
pu. 

A rie x, 5,1. q. òs » Dissidium. Niceph. 

l. init. Anot. Georg. Pachym. Andron. p. 291, C: 
Ilpòs Ahavoùg els Guvézsu; dxaipoug Ègopouv, G. Drwn. 
Cedren. Hist. p. 721, B: Toózow mhv Gives Kuvertav- 
n ] Bacihebe dvaurguvsizv xplvum xarà tig facDalac. 

ASE. 

[Attesgyéo, Operor. Crito ap. Stob. Floril. vol. 1, 
p. 107 : Acá Suvtpyousa (Auvtoyolex [sic] apud 
Schow. p. 91) évri qó se deetpov xal tò mepaivov iv talg 
— ScuxxiD. i: i. ain ba —- Patr. 
novo vol. 2, p. 649, B : mapbv Üauua Guvtprrsac. 
Joseph. Rd p. 6, B : Hapá sivog us sig Buvterti- 
giat xxodioLa* 26, D : Th zpix ürmprsizv Owvspyoovct. 
Niceph. Greg. 6, p. 163, 24 ed. Bonn. G. Dino.) 

Auvryi», Insono, Leo Diac. in Notices des Mss. 
vol. 8, p. 277, 291. Boissox, Joseph. Genes. p. 41, A: 
Tò (tov dvaÜrpazurpóv Guvroutvov, Anathema au- 
dientium. G. Dixponr.] 

Auv6Uu£cuat, Cogito, Considero. Cyrill. C. Jul, 
p. 344: El qo, dpa mag Buvüuuoizó tw. Suid. : Auxyw- 
vidcavtes, OuvüuprEvrsc. Scorr. Cyrill. Alex. vol. 1, 

art. r, p. 126, D. G. D. Joann, monach. Hist. Bar- 
aam in cod, Reg. 903, p. 24. Vita S. Nili jun. p. 23. 
Borss.] 

Auvixvtio , Peranno, Per totum annum duro, i. q. 
QuziQo, Per totum annum alicui rei incumbo, à' 
Ühou do èvimutoð vi zpátro , Pollux [1, 58 : Auvixuct- 
cut. Herodot. 4, 7 : Oros A£qrtat nò Exubéwv cà ĉu- 
viavtiew]. 

[Avinu Immitto, Indo. Oribas. p. 320 ed. Matth, : 
Tõv ĉeviemivew (gay laxo) nhw ol u£v ilaw dphuw- 
mxol, Tò Guvilpatvov Rufus p. 223 ed. Matth. G. D.] 

Auvistayat, Refragor disserendo, Bud. p. 108 e 
Basil. [Assevero. Anna Comn. B, p. 224, A : Auvi- 
evaco Aévuv. Et, Auvíceavro dxoiGox slõivzt, 4, p. 104, 
€; 6, p. 171, D; eodemque sensu non raro svista- 
pau Quz exx. Lobeck. indicavit ad Phrynich. p. 154. 
Adde 3, p. 67, C. Jo. Cinnam. p. 82, A : Kaízot noha 
499 ctpxTnyU) mpbc coUo Üuwicrapfvou. Atvigtáyevov 
ex ĉavigtápevov , quod ex codice restituit Mangeius, 
corruptum legebatur apud Philon. vol. 1, p. 46g. 
G. Din ponr.] 

[AMievvoíonat, Cogito mecum. Jo. Cinnam. p. 107, 
C : "Onóttpov «oiv Ĉuoiv phào tuhy pépet Guvvoradus- 
v. G. Disponr.] 

Aisvos, 5, h, i. q. 3uz7c, Biennis, Bimus : ut ĝleva 

uata , Semina bima, Duorum annorum, Theophr. 
H. PL 7, (5, 5. Hesych. : Aleves, &iérr]. 

m: MN sum. Demosth. p. 446, 25: 

‘Spa dxoibGie Üsuxvüvat vtpipurvoc Ouvoy Ao naha tots” 
ry wound Joni. À. J. 9, 2A : Mà 8uvo- 
jd aùr. Philo vol. a, p. 5go, 21 : [Iaucdpavot. t% 
cot Ĉievoy Ativ (var, lect. ĉioyAsiv). Aristæn. 1, 5; 2, 13, 
aliique recentiores non pauci. Athanasium vol. 1, 
p. 115, et a, p. 386, citat Kall.) 

[AuvdyAnow, sws, $, Turbatio, Molestia. Niceph. 
Blemmyd. in Maii Collect. vol. 2, p. 650 : IHlovngüw 
mveuudzwy OuvoyArstis. Osann, Theodor, Metoch. p. 
563 : Tò Fia cna zpos thv tiv dvayxalwv Ouvó- 
es Cramers. ii St cR 

Auvoxr ro, Ingruo. Joseph. Genes. p. 35, B: To- 

vtvéax, 


gautar al xat ths tüciÓtiag autot Overa ô jmzov. 
G. Dixponr.] 

A at, Mando, Jubeo. Joseph. Genes. p. 45, 
B: To ilo hai diw; Civera xomtícats iç TU- 


pa mhv dkazeuw. G. Disp. Gregent. Disp. cum 
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Herb. p. 37, 3: Xà sh thô: BuveDUatm. Hase.) A In commodo statu vitam degunt. [Stob, Ecl. phys. 2, 


Atevtépevpa , Commentatio quaedam repi toù èvtépov, 
Quæstio , Solutio : Aristoph. Nub. [166], a quo fictum 
muto, 

|j [Auvrerydvo , Incido in. De libro legendo Anna 
Comn. 10, p. 371, D: To Xercousgéseepov. Eihovtt yav- 
dvery Ciotat drò tv «09 xhevo Kalagoc avv. 

oiv Guveuy tiv. Conf. "Evry ivo.] 

(Auvwcitouat, i q. Pveritouat, Auribus percipio. 
Symeon Metaphr. ap. Boisson. Anecd. vol. 5, p. ro: 
"Hpero roù &v eln Mahos ó toútwv Eníaxoros * óc 6i veüvá- 
vat òvwri%ero ... G. Dixponr.] 

Az. V. Adx.] 

Autfxyy£Xu», Enuncio, Revelo. Joann, Jejun. 
Confess. p. 78, A : Th xpug?, cot merpaypéva Mie 
Eww, Hase. 


Ëw. 
Autdvo, Traduco (Hesych. : Awtaydyn, ĉieževéyzn. 
Ner, tdyw , ut ĉtsțdyew cov Blov , ap. Synes., 
Vitam traducere : ap. Polyb. autem ZuEdyety ziv. Blov, 
est Vitam tolerare, Vitam agere victitareque; 1, (71, 
1] : Oi eb Kagygnóóviot tobe uiv. xar’ iliav Biouc det Gut- 
ayayóvres drù Tuv èx TC pipas qevvaudvov. Bud. C. 
. 380. Greg. autem Ad Basil. dixit, Iávza Blov $uiv 
Berk góc xb huairehéotatov, pro Vitam nostram 
traducas ac perducas eo quo maxime nostre salutis 
interest, Bud. ibid. (‘hapis ĉwfdysv, Aristeas De Lxx 
lnterprr. p. a1, A. Hrxsr.] Auzéyo, Rego, Transigo, 
eo fere sensu quo dicitur Negotium transigere, et 
passivum Guf£youat. Gregor., de Deo : 'O näo Xoyov 


&vÜsic , xab" ĝv tò 3v péperal ts xal ĉufdystar Plut. De 
fato [p. 568, D] : Us & èv «à Tiualp, (h el apum 
icti) vópos dxóloulloz t3 v00 mavtòs giat, xafl' bv Gutá- 


at cà yivóptvz, Per rerum naturam aguntur et tra- 
ducuntur, Bud. [Administro , Curo, 5X xazx thv dyiv 
SuTdyo , Polyb. 1, 9, 6. “Pahúpws 8. x xark thv i 
xv , Custodias negligenter agere, 4, 57, 3. Tò Sixawv 
ô., Justitiam administrare, Jus dicere. Absol. 20, 6, r, 
et cum dat, alicui, 4, 73, 8. Scuwricn. Hierocles ap. 
Stob. Floril. p. 491, 36. Hxxsr.] Et quemadmodum 
'Transigo Lat. capitur pro Controversiam dirimo, sic 
GuIdyo Tv di Yemow. Polyb. 5, [1, 5]: Kal zi Aro 
Dude thv Unio tie Kotne Xuplas dugicOrenmw. At 
ufaywyh pro diremptione controversize positum sine 
adjectione , vide statim post, [Id. 18, 34, 10, &uEdyew 
tk pis twa, sc. dupobrtoúueva. 3, 77, 4, Ev t nam 
qUavÜpenia 8. tùs cuupdyous, Perhumaniter agere 
cum sociis. Scmwrron, Pseudo-Plut. De fluv. p. 1025: 
Ohppuodów ... ixaÀtiro mportpov KpbovaAAos" Dxtivo 
xal fpu mýocetat, ts ealag thy liay ĉetayobens, 
quod vertitur, Loci situ in hoc habitu et forma per- 
manente. Wakef. ad Hederici marg. vertit, Produ- 
cente, Ad h. l. respexit Eust. ad Dionys. P. 780 : 
Kpujundet, ĉÈ vg t Oeptuncovcog Gy Bac xasi, idr, óc 
ck naato( ası xal Bígous voectzat, tis tTonolealug thv 
vowóTnv liav Buek Hlud toósny Pseudo-Plu- 
tarcho restituendum est. Theophylact. Inst. Reg. 13, 
p. 38 : Kat cic oleo geuvis fuxiav nados imapak wkd- 
yst; Greg. Naz. In Julian. p. 9 : Otovit. &ik. xúxhou 
«tvàg tU Uvo)v xal ĉiskaywv c0v ndvra xócuov. Anor. Ea- 
dem verba conjungit p. 364, A ed. Bened. : IHavezyó- 
Oev ipxuciv Guiavu xal Guvüjwev. || Aut£yo, Elabor, 
Gl. G. Dixponr. 

[Aus , éw, 6, Director, Administer, Præ- 
fectus, Schol. Pind. Ol. 14, 13: Aà 1v fo- 
v tapia, Toyouv Oubaywrrtis , al uy miran OvAovóct. 

15s. Poeta anon. ap. Boivin, ad Niceph. Greg. vol. 
2, p. 1257 ed. Bonn. : Awfayoysù tiv xat’ aurobc mpa- 
Tudtov. G. Dixponr. 

Ate » $, Traductio, a Traduco, juncto cum 
aceus. Vitam, et similibus, ut et & . Synes. De 
insomn. : Tai; čvap gavezciau, rhv èxsi Guleywrr?v Tig 
Jugis mpostuxd , Visis somniorum quam illic de- 

erint vitam comparantes, Idem ibid. : "Eyzw «75 iv 
un Qj, OwEeryurytis drouvnyoveduasa, Bud. ulis 
qi» Vitam et moram in rerum natura interpr. in hoc 
Damasceni L. De provid. : IHgóvotx latt Bovina Me e 
fv návza th Óvxa. thv npdspopov SuLavturymv Mau6dven Sie 
in Basil. Hom. 8 in Hexaem. : Aid e zàv mopigudy sig 
*pogs xat và viv Aourhw to Biou Gulxve v. Ego ap. 
Damase. et in aliis ejusmodi ll. malim interpretari , 


c 


7, p. 210: Elva 3 xal piov, Évirecunvixàv óvvz. t5 xax 
vóuov BulzywYr, xal Ünousiw xal BAxmrtxbw dvüpormov. 
Diodor. 4, 3o : Kal thv to foo Bul vurrhy B Tolg 
òpóypam movwóuevot, ubi edd. vett. Zuxvwrv. (Contrario 
errore Callicratides ap. Stob. Serm. 83, 15, vol. 3, 
p. 180, in edd, vett.: A 2 ix xócuow ¿hsv 
Gépiov xal Bulzywrrky xatapyk Ü62toz xat SA£foou figu em 
toig dvÜpermot.. Cui Bu ex duobus codd. resti- 
tuendum fuit, Oblectationem, quæ signif. aliena est 
vocabulo AuEzvwrá.) Clem. Alex. Str. p. 800 : Tolu 
SL, f to Blou GuTmvorph xal f xack tàs Babixae ia a 
ĉia. Sext. Empir. p. 254 :“Qrrep yha iv rohs voul- 
guards tivos moo waouvros xark Tò Èyyoptov, 5 jaky ToUT( 
otyüw GóvaTzt xal mh, d» èxelvn eT món Ou avorrg 
dxapumolicros rosigat, Vita et negotiorum in vita 
transactiones. Et p. 456 : Tavti ykp th xovoux Zuoty 
Üdregov, À dox mobs my zo Biou Gutavwrrhy yorsa aüzole 
UrsÜAmmeat, À c mole thv eöprciv tis dv moig ador din- 
Ütíac. Et infra : Mpb the soù Biau Giekaywyde. a Areka- 
yoh eópgavos t púas, Epictet. Diss. 1, 6, 21; $ xark 
i 8. 3, 24, 101. Tivos Eveza Gfntat åy cai thv 
eati 3; 22, 67. Vm de mutis animantibus 1 

Us vpogf dmopri, oùe Ottbayuryge Te xata)Udiou xa 
xati gom, 1, 9, 9. Tà vc»y& (volucres capt: et cavea 
inclusze) oùy xou£vit vabcry thv Ouf v, 4, 1, 26. 
Sigillatim, Jucunda vitæ transactio. Oùx fmive 
didicerit: uóvoo , Non possunt sibi fingere quo pacto 
vitam jucunde, beate transigere aliquis possit solus, 
3, 13, 5.» anea Add. W poia ad Plut. vol. 6, 
p- 972, et dicta s. Ataywyr.}) || Arsžaywyh, Transactio, 
Compositio. Polyb. 5, H : add. 102, 3; 25,5, 2; 4, 
26, 3] : "Iva «ijv tà nodypara tis áouotobrms Dulxrqu- 
17s. Idem in alio ejusdem libri l. 2i£4uctv eodem sensu 
dixit. [Exitus negotii. Kal aüra piv tanime Éruys 
ĉtefaywyis, id. 24 , 2, r1. Sciw. Inser, 3, 59 in Marm. 
Oxon. Ed. Bowyer. 1732 : Tàv &uTrtwrriv xomazástiov.] 

Autatplio, Eximo. Demetr. Phal. $ 323 : Ox àA'ov 
Buimiprost tig Bevócntos. Kari.) 

[Aufaíeco , Aubásew , Autácco.] Auf£voo , Erumpo, 
Prosilio, raptim enico. Aristot. De mundo [c. 4] : Ot 
8 £x xim DuEkreovees (dvema), UÜyxokzint xaMiovixi, 
i. e. éfoppdiveec , &aAdurvo, Bud. (Theocr. 13, 23 : 
AX Guidi, faüuv è elai2onus ücw.] 

[Auzávóraa, tò, Pustula, i. q. i4vÓvua. Aretzus 
p. 7, 35. 

[Ați Floribus distinguo. Eubul. ap. Athen. 
15, p. 679, E: Erepávouç laws Bobhecôs” móztpov forud- 
AMvouc , À uupzlvous , À tiw ButznvÜvrpévuv ; Nam sic Por- 
sonus recte videtur correxisse scripturam codicis 
SmyOnuévov : ex quo l., ut opinor, Atavĝéw Thesauro 
intulit HSt., de quo supra debebam monere. G. D.) 

[Autavierzui, Erigo. Eunap. ap. Suid. s. v. Awuye- 
viero : “O &à iml cà Aetmóusva töv moxqudTuy ĉiekavr= 
atápevos. G. Dixpoar.] 

[Auzfvuci;, h, Confectio, Finis. Leo Imp. Vita 
Chrys. t. 8, p. 273, 41 : Tav fis mrpolluuorípxv mow- 
pev thv GueEdvuatv. Hase.) 

[Au£2vów , Conficio, Absolvo. Cat. in Psalm. t. 1, 
p. 351, 31, de sole : Ng yiyaç gale Guzmtótt, xal 
abw olxeiow dxum rl ĝeduov Julsvia. Euseb. De laud. 
Const. p. 616, A: Toig ix! Zkr(£t BpaGettov èv do 
vd, Boduouc GuTavóoust. Hase.) 

[Auzazw, Accendo, Excito. Joseph. Genes. p. 39, 
A : Kar aùr gta Thv bpuhv ea ct G. D.] 
M er vaporem emitto, Evaporo, Hi 

m p. 506, a7 : AIA soa nb ts vosspTe XA 

sans Umuipogiv , ixwahepuivn brò m mupo. SulL- 
piov. 

is tut, Pertranseo, Pervado. Hesych. : Aife, 
Sulípyetss Herodot. 4, 203 : AuEtoóare tis atpanñg* 
2, s AisEióvrz. piv (xov. Fhv) &ik ndang Eùe" 7, 
238 : Eíply, Ceris Gk tiw vexplv* 5, 29 : Autióvte 
näcay vh» Mümsizw. Polyb. 4, 25, 4 : Atkióvreg thv 
Vlazpaiioy ... yopav. Plut. Mor. p. 149, A : 'Ev «oi 
qoro ob; Öukiari: 725, D: Tà dgerhv Bubóvex. yiv 
(ü8272)* 698, A : Au&uvat và | mvsÜpovog* et 
infra : Mç xà aiv xuxeivi stvóyutvow dhptrov Gi£zeust xal 
vx dvisyetai; |] Percurro oratione, Narro. Hesych. : 
Akuy, Aéquy, ĉimyoúumevos. Herodot, 7, 77 : Esed 


1439 


DrebepruLo 


xark ehy Küxum ráfi Buluw ups Plato Phed. A 


. 85, C: El ye Bú cis abe (3 Jay Even) pihe xvi 

ubivai* Leg. 1, p. 642, E : "Extra Éttpov xal adiis 
Ezepov elos 5,5 doarre ôtftiuev" Rep. 5, p. 458, À : Au$- 
téves ola piaovmi. Polyb. 4, 1, 3: Atttuurv vào "EXAm- 
vix; modře. Plut. V. Rom. c. 2 : Mutin negl T 
qevésuoz BuE(amv Anton. c. 14 : "Ev dyopž SuBu èy- 
xeuwv, Recitans. Philostr. p. 522 : Auf tv An- 
pocüivrw tov uet Xaipeweury mpogayaydvra cT BovAT 
ízuzbv , Reprasentans Demosthenem. De quo l. v. 
Valck. ad Theocr. Adoniaz. p. 390.] Atke: hac in 
signif. [Oratione percurrendi, Narrandi] frequentius 
est [quam ĉit] : quod et Edissero exp. et Mente 
revolvo. Interdum et Recito. Sed nonnunquam ponitur 
et in prima «92 Bu signif., ut Pausan. [5, 6, 6] : Kal 
hw yiv rhy Xxüdowria. XtUwpecu. [Evous] moraui 
Adzeciw. Vide Bud. p. 1100, 332. AuZzyiv, per syn- 
copen pro Autfuus, Percurrendo enarrabamus. 
Plato Epist. 7 : lAsovixtc où 2. || AtsEluevas, s. Argié- 
peva: [forma vitiosa) lon. s. Dor. pro 2u&iévat, q. e. 
Qut£gyeotat, Pertransire. (Hesych. : Aut(gavat, uefe- 
Üsiv, ĉiapôsipar. Conf. Etym. M. p. 273, ao. Est ex 
Hom. ll. Z, 393 : Tz, yàp Ie) Suziutvat miolovüc , 
ubi libri multi àuEdvat. G. Disponr. 

[Au&steywet lectio vitiosa pro £d «list ap. Apoll. 
Rh. 4, 409.] . 

[Aihan tc, $, i. q. Gi)asu, Perruptio. He- 
liodor. 9, 18, p. 373 : 'EXuualvovto. thv Üxrov zo thv 
yactipa xxtk thv GulDagt coi; ipeo dvaxómravteg. 
Boissox, Plut. V. Sullæ c. 18: pornta xal fou 
75 Outedott ĉibdvros. G. Diwnonr. 

Austelaóvn , Trano : ut, Aufüdoat qov mópov Inno, 
c Plut. Probl., Equo vectum s. insidentem tranasse 
fluvium : pro Transmitto per fluvium, Bud. e Gre- 
gor.; Cum copiis perrumpo; Victis et fugientibus 
insto, Bud. p. 886-7. [Herodot 3, 86 : WHapzeav ènt 
qü Urzov.. AucEehauvóveo (aliquot codd. 8uXavvóvrov) 
Öl xarà tò mpodetiov ... 5, a9 : Askeldoavtes näsav thv 
qupgnv* 5a : Afis nhas Pul] 7, 100: Aukehav- 
vow int Žppatog napa Pivos dv Éxacvov. Plutarchi exx. 
v. ap. b ez 

[Auzzéyyo, Medarguo. Lucian. Alex. c. 61: 'H 
10297, ck piv GufeMévyovsa ... Scorr. Galen. vol. 3, p. 
185 : Abn f Bou, ipsecipen Sue er tt uh ytvmexovtag 
qtv 'Apiurzoz£)oue Bótav. Themist. Or. 21, p. 259, B : 


"Orav ring c Guter ycveat tot rely tlZévat mpos- 


motouu£vov. G. Divvonr.] 

Auzoa490o, Pertrauseo, Percurro : inusit. thema, 
a quo &u&íoyouat sua tempora mutuatur. 

AuLÓsusu, eg, $, Exitus, Effugium. Schol. 
Apoll. Rh. 4, 1573 : Avus, 5$, 8. xal (oos. Suid. : 
Ai£x8uatv, tekiheuaw. Scorr, Conf. Aísztw.] 

[AisEeA (onn s. AicEeAievo, Explico, Dissolvo, Herodot. 
4,607 : Paxdhous fldu GuteAioaovzi: ubi oppositum 
habet esa 

Auevepxsiv. V. AMsxg£ou. 

Aulsgrétonan, Perio buio Leg. 7, p. 798, D : 
Tà uiv ouv dÀXa dcn pivab aA, xaxk Qulteri- 
u dw || TP Ap raids A. R. $ 35: 

auMdAcuuAs Ü Rv el xal ab: Guisepaaaie. Scorr. 

Apul Hocde. 5, P 4 cod. Schellersh. ĉfepyd- 
saata, ubi reliqui ĉtepyásasðan quo alibi utitur He- 
rodotus, G. Diwponr.] 

Auitgít0x , Hesychio óuporüs0zt, Interrogare. 
[Mesegétots, Bupurhss Kuster, ex Hom. Il. K, 432 : 
AX tin iui taura Oultpíts0t Éxxctx; Apoll Rh. 
? 327 : AXX funne tù puév te Üultéic0a Éxacta 

£5. 

"seio: et Autzpeuvdoumi, Diligenter perve- 
stigo, Accuratissime indago, s. rimor; addit enim 
secundam quandam vehementiam geminatio przpo- 
sitionis, [Pindar. Nem. 3, 41: Aud «' éiepeóvaas teva- 
qíow. fods.) Plato Ley. 6, (p. 763, A] : AuZipeuvoyuzvoc 
zúpav. [Phileb, p. 58, D : Aut£eoruvrzdpevot tò xaliaphv 
wo) te xal goovisecx. ] 

[AuStgsuvgz?s, ó, Pervestigator. Posuit Schneider. 
in Lex. ; non constat unde sumptum.) 

Ausignitjo, (Erepto]. Aristot. De mundo [p. 399, 
33) : El vouos Guscprósti. [Et Aufer p. 399, 24, 
de sole : Nózws 8ulipzwv.] 
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[AuTegóyrotc, tc, $, Spiraculum. Orac. ex Por- 
phyrio ap. Euseb. Pr. ev. 3 3, p. 239, B: Mz eu£- 
spiro dyn xexaxonadvos aiürio. Heus. 

priu Pertranseo, Pervado. (Plato Epinom, 
P 978, D : *H (sehn) tori piv usiLov gatvonivr , voci 

" Dco buts 0rv dO dtl paivovaa fu£cav.] Aristot, 
De mundo : Méypi; àv &ià co) mavtès Puts. [Plut. 
Mor. p. 761, C : 'Epaezo Öl xal ipo péno oele 
morore Dui 0s vogue, osàt DutrAacrv.] Et SGuiigyoua 
4:5p1v, Plut. Lycurgo, Per regionem iter facio, ead. 
constr. [V. Pyrrhi c. 24 : Thv dX 625v dosi tekek- 
Oiv Txtv els Tápavez. || Herodot. 3, 11 : Auk mávrwy 
Bulrüóweig tw maiDuw (zov deymyuiwev) olvóv t xal 
Cõwp ictyíipsov d; aùtġv, i. e. Ordine transeuntes ab uno 
ad alterum. 5, 92, 3: IHIao23iiot ci. ĉevrépw, 5 8i cio 
spiny” oUm Eh duis de Xi mavr civ ixa mapai- 
prvov* 4, 72 : Nóuo, del mh vim ... Ok ndvra 
Gur) iriv civ Qatruuóvuv wioyouévyv* quod videtur imi- 
tari Pausan, 9, 27, 5 : ls &i nasim b "Moxxme thv 
Geaclou maphévav ikita c3 aic, vuxsi.] Thuc. (3, 45]: 
Aufn Zik macüv tiv Gruv, q. d. Percurre- 
runt omnia suppliciorum genera. At vero ap. Isocr. : 
Ti yhp tüv alaypiv xat evi où PutzAdov, pro No 
consectati sunt? Bud. quem vide p. 332. [Soph. Phil. 
1419 : “Osou; novisas xal ĉubekbwv móvoug düdvxcov 
Pu d čajov. Demosth. p. 288, 11 : 'Azà c5 doy iik 
mwÁvwww dyp VE trAruTTe Šukio xal wx’ duavcis 
Opiy nhc tlg tog mipucTzxórag TT ndhe xwôúvoug. 
Aristid. vol. 1, p. 82, 2: 'O à doláuev ix tüv Bpa- 
yovkvov dypt tiv tshewrárov SuTzAdev.] Et [qui longe 
frequentior usus verbi est] ĉežfehðsiv «p hóyw, ibid., 
Oratione prosequi, Enarrare, Explicare. Item , &u£z- 
Giv Adyov, Plato [Leg. 10, p. 893, A]. Sed dicitur et 
Sue) üeiv Hs dat, ut Philo De mundo : AuZobóvziz 

À tiw óhosyspestépwv Èv xócut guo. [Plato Leg. 
3, p. 68o, D 4^ Twa nAAOv derecho bulis. 
yetar (b. nomehs) Exdovore* 10, p. 887, C: "Hocwd wore 
gousv Góvauaw ... Gut£ADoptv els tò Duvatóv ixavox. De- 
mosth. p. 232, 5 : Tauti advb’ into tie dinbeias dxoi- 
Eohoyopar xal iafigyoua. Polyb. 2, 12, 4 : Tà nerpa- 
Tp£vx. ukht. Athen. 3, p. 107, B : "Eze th vov à 
prune où xoattic, bròs iym ĉutekeósouar ubi notanda 
forma futuri minus Attica, de qua v. s. "Egyoua:.] 
Quin etiam pro Lego ap. Herodian. r, (17, 9] : Auzei- 
Oriv zy ypapńv. [Plut. V. Cat. min. c. 7o: Tò 2i E: 
€Xov aiis dveyivwsaxe xal héyerar lc Gov ĉikehðeiv. Si- 
militer in Ti tret S 9. Jarina Demosth. 
p- 19 17: a ĝufekrhubev TxpXxoQuó- 
privo; piyas vwoliUn, Preterierunt, Ty 541, 22 : 
Mavra 2' Zon OupOakóüt ravra vdx TO vouw S. xal 

jy E $v Unélormov. De tempore Plut. V. Aristid. 
c. 16 : "H $p£pa GuEi0ev derí V. Tib. Gracchi c. 11: 
"Avto rohipou Giskehbeiv «bv ypóvov.) 

Auterízo, Perquiro, Diligenter inquiro. [Au}nta- 
cgívo; Eunap. p. 143. Waxzr. Gregor. Nyss. vol. r, 
p. 58, D : plv zzgl. toítov Guiecacoi. Jo. Cinnam. 
p. 29, À : ‘Onóra uh ouv tign tà xark civ vox tfa- 
zuTout. Joseph. Genes. p. 26, D. G. Dimponr. 

[Auéránu, wc, $, Inquisitio, Quastio judicialis. 
Jo. Chrys. In Ps. 95, vol. 1, p. 925. Sracza.] 

[Arinyana Narro, Expono. Xenoph. Memor. 4, 
2, 12 : 'Ap' oov (oto ol véxeoves Égoust ci laxis loya 
ÉmtiExt, obros ol Guxxvn tà Ezutwv Éyouv. àv Gun yi- 
cagar; Lectio suspecta : nam libri alii 2zyrs2o621, 
alii £yízac0z:, quo paullo post utitur Xenophon.] 

[Auzrg£o, Decanto. Gregent. Disp. cum Herb. p. 
x 16 : Musrzpuodóx TO) Trpogr ToU Ouiryrirat. 

ase. 

Autvp:i, Dimitto, vel Emitto : aut Emitto per. 
[Herodot. 4, 203 : AuErxav abro, ài toù dace. ] Par- 
ticip. duzuic Bud. interpr. Perrumpens , Irrumpeus, 
in h. 1. Thuc. [2, 102]: Ilozags; fév ix Mivĉou xal à; 
ÜdAacanw Gul. At particip. Gu£u»v, et infin. Gugfuvai 
cum signif. Percurrere, Porocenido explanare, a 
Zeru derivata sunt. 

[Austuvéouat, Pervenio. Polyb. 10, 39, 3 : Ot 
(xémouc) Eòs Gux6d)Auiw ajróv, oc eis vig Ómto Dol, 
Guz(xorro toj Aabov.] 

[Ms&v, ZulOsusw, Suidas. AulDawsw alius voc. 
interpretationem. esse animadvertit Toupius. Aui 
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fortasse ex Adfuurv corruptum sine interpretatione A significat Actionem percurrendi; et metaph. Expli- 


arem — Aubin], eg í 
uEemátouat , Perequito. Polyæn. 5, 16, 5, p. 498 : 
AuEurmáoato Box ign . yer toas conjicit 
Coraes : quo verbo utitur Polyæn. 4, 2, 14 : Ai to 
č Buiema(eavo. Anna Comn. 1, p. 15, A : "AXI; 
addes Buteendtoveo. G. Diwponr. 

[AusEurcopéo , Narro. Joseph. Genes. p. 16, A : Tà 
xat Gwuäv dxpibéarspov tektoropeicðar G. Dinn.) 

Autréov, Pertranseundum s. Percurrendum. Item 
Percurrendo exponendum. [Aristot. Rhet. ad Alex. 
3, p. 170. Kart, Plato paread 974, D : Tà; da; 
xolvuv (Emtavuuac) ... mpüzov Gulvréov.] 

Aust(enoc, ó, $, Meabilis. Oribas. p. 244 ed. Matth.] 
rw euet, toc, Á, Pertractatio. Eust. in Dionys. 
Per. p. 78, 15 ed. Bernh. : Où pix Az ô.) 

(AuEoBsurox, 3, bv, Etym. M. p. 692, 52 : Hoyos, 
ab tiv moTupsv Dubohturixal doícit tl; shv Me. 
Fluvios in mare derivantes. Hirn 

AutoBsóe , Exeo per, s. Permeo [Hippocr. p. 1027, 
D : *Hv p) &iuEo3sóen oupa) : ut kkoo; nonnunquam 
signif. i. q. lodos. [Lxx Dan. 3, 48 : AutuZevsev (f$ 

dE). Eustath. p. a med. : Ad «zc "Daá&oz ziv xai 
enira Tk yghcuur ci ĉwkoedowm. —— || Signif. 
transitiva « Sext. Emp. p. 290 : Tois pà zponyovudvex 
Tbv tol bmropucis a a AMyov , Pertractantibus. 
Simplic, ad d orlatot, 4p. `A. p. 118, b, 27 : °O pý dex 
Sut£octónv. Et ibid. 44: 'H Dort $ v» Macro Apt- 
ezopu£vny BuEobsócaca. » Heusr. Eustath. p. 106, 4 : Où 
hp dvaggdusvos Ouboltucat thv xaTnyopluv xiv Bagéa 
Hate ieran, Damasc. in Wollit Anecd. vol. 3, 
p- 228 citat Kall.] 

AuskoBuck , 3j, 6v, ut Adyog, Oratio qua aliquid per- 
curritur et explicatur fuse, Duo exx. habes ap. Bud. 
p. 333, alterum ex Alex., alterum ex Athen. Itidem- 
que ap. Plut. Fab. [c. 16] : Au£o8uckc y icto- 
plas. Camerario 8. Aóyor, Copiosa oratio, qualis est 
oratoria : non concisa neque brevis, qualis dialectica. 
[Clem. Al. p. 339 : Tò uiv Zx fzropucic Gutoóubv pat- 
véytvov, Tò GE ix GuxAexcuXz £permnuxóv. Timzus Lex. 
P 228 : ‘Picu uxxod- paara Ge ag Mus, parpi. « Aufo- 

wwrepog Athanas. vol. r, p. 814, Dionys. Areop. 
p.70, 312. » Kart.] || Alias accipitur etiam pro Per- 
vius, Per quem transiri potest, Spatiosus. Et wa 
Aristot. De part. anim. [Hist. An. 1, 13] x5 ĉtsġo? 
dicitur Pars corporis per quam excrementa transeunt 
et ejiciuntur : tunc autem pass. signif. habet. 

Awiwie, Pertranseundo, Percurrendo. A. zoui- 
gbat «ox, Aóyouc wegl rt, Fuse, Copiose, Bud. p. 33a, 
ex Alex. Aphr. lbid. £. interpr. Vage, Plene, Fuse, 
e Dionys. Áreop. proferens, À. uiv xal xóxup reol thy 
t&v vrv dAx/üetav véptropsudusvat, Non compendiose, 
sed expatianter, et quod dicitur Longe lateque. Vide 
alia exx. ibid. [Galen. vol. 12, p. 154 : A. £gurvelevat. 
Iambl. V. P. sect. 36 : "Oca ye pi» tois mposwüet ĉie- 
Aéjero, À 5, À au Golexü, mapáven a Athanas. vol. 1, 
p- 744; Dionys. Areop. p. 167, 194, 235. AuEoduxo- 
vt9ov, Fusius, ib. 70, 312, Athanas. vol. 1, p. 814.» 
Karı. Ammon. p. 57; Eran. Philo p. 167. Scmxr. 
Etym. M. p. 460, 6 : Z5 mepi cobcow ĉuko- 
xirctgov. 

Au , ^, Via qua ex aliquo loco per alium 
transitur, Exitus; Transitus, i. q. ĉioĉos. [Herodot. 
3,117 : Amoxeximig£vre Too Üĉaroç TT. Ouióéou" 4, 
140 : 'Huderxvoy nang tie Extivuov OuEsZou. Hippocr. 
p. 756, G : "Opas: érahsiot ypriatat bxóra «Tj ou 

ToióTrTx zapéyovor, Quæ alvum modice diducant. 
Philo V. M. 1: Noploaç auyxexdsiotar, ĉiéloĝov oùz 
Éjovzac, Velut indagine inclusis nullum patere exi- 
tum. Thuc. 3: "Tox 33 xAs(ouz tiv biv paprávovtag 
x*i i; mhv Ony kpoka ödev ĉiékoðot ox ozv 
cui similem l. ex eod. Thuc. habes in "EZo2o;. Hero- 
dian. 8, (1, 13]: Tàc &utd2ou; dccívozai, Greg. : Eoxo- 
av tivà Th tagów 190. mrvelu arcos ueungavnuiwn $ góntc, 
Commoditatem commeandi spiritui moliens natura , 
"Turn. In h. autem l. Philonis V. M. 3 : Xetọ &' £eyov 
aúpbohav, ĉekdðou Bb Tic mepl vov Blov, mobe, idem Turn. 
interpr. Omnis in vita ingressionis pes nota est. Ubi 
accipi etiam potest pro Percursione et transactione 
vitæ, s. pro Curriculo vitz. Nam &ufose; interdum 
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cationem qua rem aliquam percurrimus, rà Aóyo 
Duivat s, BuAriv. Bud. p. 332 interpr. Explicatio 
atque enarratio fusa, e Galeno hoc exemplum sub- 
jungens , "Ev TÀ Butonn qur, TOU Mou , in expli- 
catione. [Galen. vol. 12, p. 154 : 'H xark &uto3oy £ 
nela mos cayveav invnfAeov. G. D.] Itidemque 
Turn. h. L. Philonis V. M. : Kal uovcuchy thv cüuTXGxY 
id qe y photux à xai Aóvwv ví) èv tais téya xal 
UulóBow, voxtxorígats Alvumrio ol Aoywrrepot xupíSorav, 
vertit, Instrumentorum usu et przceptione artium 
explicationeque locorum. (Plato Protag. p. 326, A : 
*Ev oig fvt nhal Oufoiot xal (rator xal lynne 
nahay dvåpåv, Narrationes. Aristid. IItpl Ady. mo. 
p. 660, de encomiis : Katk ĉufodov yivovez:. Diog. L. 
Ta 42 : Fv te fnropaxhv iworiuny oov. to t0 Mere 
nepi tüv èv Burtdón Adv. "H gucud ôtikoĉos, Physica 
tractatio, Plut. Mor. p. 874, D. Conf. Wyttenb. 
vol. 6, p. 973.] Aristot. autem De mundo [c. 6] t$- 
Souc T&v mÀxvrzv appellat Cursus lune et aliarum 
errantium stellarum, quasi Permeationes, Bud, ibid. 
De sole Herodot. 2, 24 : Arehauvduevos 6 TAtoz èx te 
alne Gutóiou brò tüw ytwuwew. Eur. Andr. 1087 : 
ptis gatvvàc fA(ou Zirtóoouc.] Quse signif. 03 3ultoĝog 
ponn, non metaphorica est : sicut et in Soph. ap. 
lut. [Mor. p. 718, A et Diog. L. 4, 35] : Arfouz: 
ID.Xfoust] ydp tor xdvéwov GuEodot Ohera dpviv, mv 
av sóxo; mwz05, Aves ventorum tum demum vias 
sentire, quum instat partus, Cam. Et 2uEo2o: Gáta, 
Rivuli aquarum, of 2yezo( : metaph. ap. Lxx [Ps. 118, 
135] : Auszodouc bdrwv xarlðuaav ol ógfiniuol uu, pro 
xpauvriàw igípavro vk Odxovx. In VV. LL. autem ha- 
bentur et haec [Herodoti 7, 234; et similiter 3, 156] : 
Atețóčoug pov lyes, Scis quo tendant eorum 
consilia. [Plato Rep. 3, p. 405, C : Mdoas GutLózou 
Aue) boy sgh pcdes Aeywdurvos, ote uÀ mapa- 
. Polyb. 2, 1, 3 : Tiva ĉkțobov Pabe ck 
Gv loyo" 23, 2, 2 : Asi ylyveaðae Stékodov xal 
d)i*ou;, Finem debere fieri li- 
tium. « Euseb. H. E. 5, p. 206, 3: "Yn£stoov TÁÀty tç 
GuEd2euc viv parciywv T xeos tlÜwuévaz, ubi falli 
uto H. Valesium, cui dictum videtur pro cx; iv zai 
tEóAotc api es Verbera illata, dum traducerentur 
in pompa. » Hxwsr.] Et e Plat. éuEoóot zoXczoxat [2 
xvxxl Leg. 7, p. 813, E], Acierum ordinationes , 
Aciei lustrationes et recensiones. Ex Eod. 3àu£óLew 
Énztofat, Castra movere. [Ibid. : Tuvaixaç [ow à) 
GwEóBov xal takawv xal Üfattog xat dva Kow $u- 
ufvac. Conf, "E£odoc. Axfoĉo moMrixal sunt ap. Dion, 
gr Aperio. Quint. Sm. 13, 41 : "Irro ŝov 
f t o. Quint. «13,41: Tnro ĝu- 
pxzéow s Moni diii] 
S orange: speed Philostr. Imag. p. 784 : 'O 
dofestt pda Buleinxón cm (ovi. Suid. (s. v. 
AutoBucokc) : AutoB rie 51 qù Paucos r 

[Arfóuvuyn Awğousirar lectio vitiosa pro ĉwyeita 
in edd. vett. Demosth. p. 642, 14. 

[A éw, Cum urina emitto. Hippocr. p. 539, 
36 : 'Oxévav ål Butoup9en (mhv yduuo), $ dów dvir- 
ctv. . 

pon v, Pertexo. Plut. V. Romuli c. 2 : “Orxv 
Siskuprvwar (àv lavóv).] , 

[Aiwa Perrumpo, Disrumpo, nisi fallit seri- 

tura Jo. Chrysost. t. 4, p. 176, 8 : Tis àv «iv p4- 
ayya GE ; Codd. aliquot &iéceias. sona A 

Atsoptáča , pro foptáťw [Festum perago. Thucyd. 8, 
9 : IHeiv c "Ioduix , & edre $v, Guogiácwzi, Sæpius ap. 
Dion. Cass., velut 48, 4 : Tò yhp oval tivi £puclav tig. 
Tbv vixm emo prila toù Dunovásai abt wap 
érépou Aabóven 3^ 51, 22 : Ev «7j xpotz ñufpa taŭra 
rid Plut. V. Pyrrhi c. 20 Th Kodvia Guogsá- 
cavis. 

[AurzyyDDogai, Promitto. Germanus In domin. 
corp. waren p. 1509, B ed. Combef. : Kazáxavew 
Tie Tüiv ĉaxpúwv BooyTs SuntrysUGusvos. G. Dixo.) 

Auztíéopaós, V. Augzatn.] 

AuzignulSo , Divulgo. Martyr. Ignat. 5o. Kart.) 

Aiemtomaxio , lllucesco. Dionys. H. A. R. 9, 63 : 
"Huípz à Kòn Buxiguoxt. Nisi i£puoxs scripsit. G. D.) 

Adzouat. Eurip. Electr. 146 : Xol ... êvému qdouc, 
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cepit 


is del tò xar’ Ñ t, xarà piv Üvwyi te- À Au de quo Bud. p. 701. ip. Hec. 66 : 
wap Buimoua we burn ein: qu As ago 


po Bépav, etc. Lectio vitiosa, ex : vel si- 
mili verbo corrupta. || Procopio De B. P. p. 13, D : 
"Toó; oi ixi tayr Gunopévous 17; , €x libro Sca- 
restitui. G. Dix. 


Arizu [Afro scriptum T Aristarcho aliisque p 

ego. 

Hom. ll. A, [165] z ANÈ " TÀsiow ToÀudixoe mo- 
Oxémtoue" * 


Breine thv dgy3v, Administravit imperium. Itidemque 
ap. Plut. Pericle (c. 13] : Ilávra Aus, xal mivtww 
insxonos 3v abri doudisc: ut ap. Hom. Il. A, 705, 
Od. M , 16] : "Huic uiv tà Exacta Sulnopsv. Vide Aéreo, 
(Herodot. 3, 53 : Tà «5 izopiv xal Binutv* 5, 
22 : OE riv Zv "Obuuty ĉiérovtes dyüvx, Æsch. Eum. 
931 : Ilávra yàp abrat th xar” ip gag Payo Bé. 
Hippias Erythrzus ap. Athen. 6, p. 259, C : Autizov 
Tk xack mhv nów. Sap. Salom. 9, 3 : Avez tbv xdopov 
£v bavóvomio 12, 15 : Aixaioic th návta Buimsu.. Procop. 
B. G. p. 488, B : Tò agg m Amy. Suid. : Ae, 
&vipyti , Qood, xabiotarat. Hesych. : Aize, vtpiéoye- 
qar (reprýpyeto Suid. |, mepuire, uevícy ero. Alere, Guine, 
Biéeaocs , Gu ETADev, t doy ini i V. Awreiv), Aréne, Bui- 
xti, énutacti , —! 

Arpat, tò, Colum. Plut. Mor. p. 1088, E:'À 
o) i ao Ĉu t toù couuarvos ypa t puyi, 
xaÜdvto divov, ... vxyéovrts ; 

[Aupán, Percolo. Plut. Mor. p. 692, C : 'E£zvóri 
xal dmorvei £tucopepévou. rodus. Recte interpretatur 
Wyttenb. in ind. percolatum. Ergo ĉispwpévov scri- 

um. 

A topu, Elaboro, Excolo. Et 8 
pro Colo terram, Subigo, MORE [c 
E quo et &àuigyaopévm v7, [yøpx, ib. 3, 
terra. [Et "T. & 3: mud Buvoyasudvas imus- 
Jic, Tzetz. Hist. 5, 49 : "Exeice urls vk Sfc durae 
Aoupyias. Perficio. Polyb. 4, 22, 1 : 
usvot xav my Ileozróvvosov: 3, 73, 7 : IAA xal xaxk 
&utgyazoveo. Procop. B. G. p. 637, C : I140s dvraŭða 
oùx e)dviy moa Guipydenvzo.] || Corrumpo, Vitio, Bud. 
e Pausan. p. 199. Et pass, Ad£gyaszo &v v Mepoéwv 
mpra , ex Herodoto [7, 10], pro Actum fuisset de 
rebus Persarum. [Eurip. Heracl. 175: Xov pés no- 
hùg ygóvos èv $ Pucrxsüri dv.] || Interficio. Plut. (V. 
Popltc. c. 1], de Lucretia : ‘Eauthv 8ugyasap£vr. Bud. 
p. 755. [Hesych. : Adgyzout, góvrucov. Herodot. 1, 
213 : 1 * 5, ga : OX Bouhopévou 
Suprásas0ai (b maiiov), Eurip. Hecub. 369 : Augracat 
w Éyuv* "Tro. 1160 : Ti «óv£z ... maida Belaavtsc vov 
xatàv ButpyácacÓr; Strabo 14, p. 669 : "Hváyxaas ĉip- 
yásagðaı vo có, Passiv. Plato Leg. 9, p. 865, C : 
"EXv piv hov xrel vopi bv. auto ĉipydoða ...] 

[Augyxcoin, $, Elaboratio , Opera. Theodor. Me- 
toch. Miscell. p. 237 : Augyacías xal Guuxryste dvlipu- 
ziw. G. Disponr.] 

[Auptyuoc , 6, lectio vitiosa. Hippiatr. p. 158, 39 : 
Tò ĉi aùtò xal Gupéyuos óaxóvwus voit. Scribe disjun- 
ctim, ĝt épeyuoa, Lomento ex faba facto. Hasz.] 

Auepttilzto , Irrito. Appian. [Polyb. g, 18, 9 : A«gt- 
bicas Tobe iv t Dh em 1, p. 602, 34 A oan 
ÖrepehiŅer tis (duvòv À yimapov)" 2, p. 483, 14 : < 
ams dni Baii, zh ixiüuniav. ^ p. 
Georg. Lapitha. Poema mor. 269. Boissox, Jo. Cin- 
nam. p. 22, À : llgiyuacty ... 8 thv $pavíprw xaT coy 
SiepehliZovew (eo2ov. G. Dixponr.] 

AizofÜigua , sò, Irritamentum, Bud. [Appian. B. C. 
5, 53 : Ilüavgz to ĉtepebiauurog óvroc.] 

[Augrüwub;, ó, Lrritatio, Provocatio. Anonym. 
Tipi òpy7s in Volum. Hercul. 1, p. 43 ed. Oxon.) 

Auprióo, Info. (Suffulcio. Plut. Mor. p. 529, €: 
Ta ye auvegă xal nAnaloy lost xal Suptióoust.] Et pass. 


ip Manes yt ` orma media 
Aristoph. es. 150 : Auptoapivn 15 cyñpa «5 

xvnoia. || Contendo, Benitot. P Polyb. 5, 84, 3, ^i i- 

hantis : IHIacsuGaAóven vob, óàóvraq diei t7 Bia, ieper- 
mpl ths ywpas. Ad quem l. Abresch. refert 

sychii gl. : peler radang cTnplóurva tode üBóvrac. 22, 

7» 14 : Düvcluux Gb moi Touto Lu Tv Tpi- 

c6euzóv. Plut. V. JEmi sica ir :'Ywàb fung rv 

mpeypáictov dvmpepópevoç 

mato moby ypovov* V Diam. €. 17 : Kabsrep 
xuÉtpv rne xpós xüua Bugtidurvoc * Mor. p. 341, 
E : Aenpellezo npk viv "im. 

[ ; Discindo. Hesych. : Augsisuc, ur > 
Recte corrigi videtur Apsas. || Aor. 2, signif. in- 
transit. Hesych. : ie Btnooiveo, à 

[Aupewguz, tò, Fulcimentum. Inscr. Attica ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 235 : Gugurmfpioy Jv us YAAA 
Sugrizuara Egov. Phot. Lex. p. 173, 7: Kvnpía, tù iv 
toig Üpóvote a Tpozois e bá 

Awpisow, [s. Aupécro], a quo irregulariter ca, 
Hom. Od. Z, [351] : Xigel oria pro Manibus [ue 
que] remigavi, tanquam remis usus sum. [ere -3 
Awpirtovta, Duk mwavtòç xwmnàarovra. || improprie 
idem : pu grana Gvaaslovrac , Giang iZovraç (hanc in- 
terpr. ad Gupríxovrzs refert Kuster.), Gurztpüwzac. 
Eurip. Troad. 1258 : dXeréac 9aAoiet ysoac Buoíaaov- 


7a; , Agitantes.] 
Autptuvato , Pervestigo, Perscrutor. [Polyb. 14, 3, 


7: Saban xal &tmprova qh Aeydusva.] Appian. B. C. 
5, [98) : Mpónhuw 8 abcip tveg you, tie baldo- 
Buptuvisti. 


arg Gmptóvuv. [Sap. Sal. 6, 3 : Tas 
Hesych. : Aupeuvü, dwxUssii. Passiv. Plato Theæt, 
p. 168, E : “Apewvov &v inaxohoulýoee Aero uotuwe- 
pévo. Epicrat. ap. Athen. 2, p. 59, D : floía ypovric, 
molo, 5t Aóoc ĝue t map voie; Polyb. 14,2, 1: 
TẸ Xuemiowt zdvta Dtnpróvaro moe thv Pmi6ok$w.] Di- 
citur et — act. sig nif. : Tò 6eiov mávzz &uotu- 
vär, Gregor. hom. rige a in 240, B: 
Amptuvisaro aray müsmw Thv yopxv- ist. p. 336, 
D : El; dzopov slo; Guptuvisacüat xxrarépevyev. Plu 


V. Themist. c. 10: jp.tyoy Crstiv xal Gupsuvi 


Iposrowú "Wu 

&xavia siplexew mÀAXHoe. || ^ ta. 

Mazar. in pala gin vol. 3, p. 116: jani. 6 ud 

inpeúver. » Borssow.] 

Auptóvrgt , tox, Á, Perscrutatio. Clem. Alex. Str. 

y. 919, D. lamblich. ap. Stob. Floril. 81, 17 : Eysi- 

pit mpó, ÜvaiAexruchy Öisgeúvyar Toug Èmnaxdoug Gv yon- 

cuv. Petrus Magister in Maii Collect. vol. 2, p. 592 : 
"Y3stov xal Borxiv Bupsvvictu.] 

[Ausgeuvmzéov , Perserutandum, Indagandum. Plato 
Leg. 2, p. 654, E: Tau dpa ... xaðdwep xvclv lyvtuoó- 
eai; 8. Sophist. p. 360, E : AóZav xal d n" 

Ate Th, 9 , Korian Indagator. Apes Cy- 

CE oue a Ttptitóus xal mp5 tote 
diia upruvntke xal cxomow, dal dva GAQu. Dini. 
A. R. 4, 43 : Kasómtar tivèç xal Guptuvrcxi vv te Ae- 
(ouévuw xal vüw mparrpévuv. Scorr, Conf. Ioonu- 
pevvnvie.) 

[Augevvntuce , 3, (v, Aptus ad indagandum. Pa- 
raphr. Ptol. 3, 18, p. 220 : Tw droxpógwv čiepeu= 
vnruxoUc. KALL. € pecu mathem. 1, ini- 
tio. Osamx. Gregor. Nyss. vol. 1, p. 54, D : Znentuńv 
t£ xal Bupruvrzuchy tv vraw Bukvowrv, G. Dixp. 

[Aupsvvrrtxise , — Magna cum diligentia, 
Ptol. Tetrab. pori &v Buptuvrcixüie ci dc vt pde 
digra xal yynciwg Tois pabúuast rpocígy niat. Hase.) 


Awpiw, V. pas 

Aupnrrho, © ionv lude Ümmuw mept cb cixoc* et, 
Augw??, Antilina, Gl. Est idem voc. quod supra 
Argpurehig vel Asopirmis. Utrumque vero diversum vi- 
detur a Aspiro. L. Drno.) 

[A:cíto, Contendo, Epigr. apud Gellium 3, 11: 
‘Entà zig iepiouow mepi pilav "Oujpeu* quod in 
Anth. Plan. 297 scriptum 'Exrà £giduialvourt xóMtis Qux 

Rav "Ouxipov. lamblich. ap. Phot. Bibl. p. 74, 19, ab 

emst. cit. : Kooz Tv Tk xpím BDucilovtuv, 
|| Forma media Plut. V. Cat. maj. c. 15: Exnriwi ... 
Toà Üupidpuvos iv X norela. Reisk. Buptizdjtvoe 
conjectura non improbabili.) 


1445 &tepoc 


Òrepyopat , 1446 


[Ateppivevow, tux , fj, Interpretatio. Plato Timæo A 93, ^ lxi dzb Sc Báctec nodi” ot 3 avrux , tvg- 


P- 19, C; Philo vol. 1, p. — B tag D.] 
aaien Interpretandum. Philo vol. 1, p. 481 
Fry 1xpoar.] i : 


Augynvtur)s , ó, Interpres. Jo. Chrysost. In 1 Ad 
PAN 36, vol. 3, p. 485. Szaoza, Eustath. p. 106, 
14 : "Obev xal i« oÍ Supumveural. « Aupunvturhc 
piya, Interpres magnus, recensetur inter officiales 
aulæ Cpolitanæ ab Codino 2, 50; 4, 53. Et 5, 70 : 
Ki B. doti npirrog tav Épunvénw , oð; xoti; óvoud. 
Youct jaxvois. Georg. Pachym. Mich. Pal. 5, 17. 
Habebat etiam Ecclesia Cpolitana suum péyav õwppn- 
vevrýv. Methodius Metrop. Melenici in Epist. : 'Tàv eo- 
pe xalAoyuotazóv pot P nni Ts ueyd- 
m Xpwroo bodslac t dv Xpt.» Ducaxo.] 

[Auguvturuds , 3, 0v, q. d. Interpretatorius. Pro- 
clus in Plat. Alcib. vol. a, p. 17 ed. z. : Toro oov 
Bupurveuruxóv iost toig «706 vuv dnb tiv Ütüiv dx, mésov 
čv. G. — 

Augyryeów, Interpretor. [Maccab. a, 1, 26 : *O 

Bupumvslecat pepe Philo vol. 1, p. 226, 4 : El 
mi tiv èv tais Čipunveuðeisai Bleko brò Mwusiws 
T wctpov xove" 296, 20 : “O vivos "Edo." toto 
yàp Dupurysuüd, dvoudkrsm.. Ib. p. 448, 51; vol. 2, 
p. 211, 31; 476, 8. Hesych. : Aupuryvebo , capnvi%ov. 
G. Dixponr.] 

[Auguzs, ó, vy md Mercurius. Proclus in Plat. 
Alcib. 1, p. 69 ed. Creuz. : 'AzóXuovtc ykp xai Alte xal 
Aiíguas (scr, Awppai) xahoduevor yalpoustv. G. Dix.) 

Alpis, ido, 6, Dierxis. Inscr. Attica ap. Beeckh. 
vol. 1, p. 505 : Meblo Apos Mapatwviou uv. 
G. Dixon.) 

Apouar, præsens non usitatum in 
ME epica] pram Interrogo. Hom. Il. A , [550 : 
My, xt cv 12572 Exagta Ouloso unt perdia" O, 93 : 
Mý ut.. taŭra Guíps Od. A, 492, A, 463, Q, 478: 
Ti pe taŭra ĉielpsat Apoll. Rh. 4, 730 : H 2' doa th th 
Étacva. Guipoulvn Eer ara |] Aor. a ĉmgóunv. Dio 
Cass. 38, A T x] nj ine £x &vfptco.] j 

Aitpbs , à, dv.] Fit a ĉtatvw Aupix, (Liquidus,] Hu- 
em Madidus : epoi ape roms [Av. 
213], Quz lacrymis madent. [Praestat de voce liquida 
lusciniz intelligi.] Et yñ 8gk Theophr. (C. Pl. 3, 23, 
2] : Augkv [4patkv legisse videtur scriptor Geopon. 3, 
1, 7. Seunen.) ykp oŭgav xal Baptiav thv yiv, d«quoón 
yívsaða, ubi quidam &upv interpr. fagtiav : at Ari- 
stot. De gener. et interitu p. 154 P. 2] ita dis! 

Auphy tò Éyov dhhorplav Uypórwra Lr * Beb 


tinguit: 

" H m peyi 

ôt, elc Bados. (Hippocr. p. 290,16: Tà 3px ypopevo 
yyowsz ve xal ĉwpõ. Lucian. Lexiph, 


plos veea. Recte schol. diy xal —— male 
ii, putagopoxie TÄ vr. Hesychius partim ad ll. spe- 
ctans Homericos, Aupiv, gv 


Ívaiov cum Lehrsio De Aristarchi stud, p. 57.) Aw- 
p, Magno, Uv, mepipavis. Aupobs, ĉiúypouç. Aup 


čs.) pa, Margines fluminum, et dvowpa, Suid. 
lDecepit HStum inepta, qua meliores libri carent, 
gl. ap. Suid, s. v. Aupk (nam hoc accentu recte seri- 
ptum), qua ex alio est loco excerpta, quem Suidas 
ab Harpocratione sumpsit, "Avizoa* ... rà yw, vüw 
—— dvbnoa AMévovi Bk qè dà fuxa xal Bupk 
eivat 
Tapatu, Perrepto. Oppian. Hal. 2,261 : Moóhurov 
dxrňs dxom Gupmütovra. Nonn. Dion. 48, 336 : Awp- 
mütouct . Íteliodor. 6, 1, ab Schaf. cit. : Kpoxé- 
shov ott dwd xijv efiv vl Odrepa Suprolovra.] 
[Agno , Perrepo. Soph. Antig. 265 : è 


pa civ 

S. TACHE V ÖóyuETE. 
(auan Mies Ài inertio. Aristot. Probl. 16, 8 : 
Ka6dzep tà dumuack Ela À Lodi Bvipast mul uevoc * 
i egitur. Scaner. Galen. Lex. Hipp. 
i» 552 Fr.): Orle to A(vou iipon wapuaxtudlouatv. 


Atspubatvouai, Penitus rubesco. Gregor. Nyss. t. x, 
P. pm C: Ar bv nps thv couxbcry pav f coo Blou 

n vetar, Hase.) 

Arépuðpas, 5, $, Rubro colore distinctus, Cui ru- 
bor permistus est. [Dioscor. 3, 11.] 

Augóxo , Inhibeo, Impedio, q. d. Medium me in- 
migra — p ge Plut. els 3): ur 

t Twk, payeo ôt mÀvYtiC 
wu Pre Oiyov ined Fiho di?" iin] 

[Augón , Traho per.] Auigóss: [male Autgosa: seri- 
bitur], Hesychio &xezza:, t: forsitan poetica 
epenthesi sj ı pro 3ugóent, Distrahere. dg em Rh. 
1, 687 : l'evorópov vewto Guiposaouctv dporoov. Herodot. 
7; 24 : Tov la0phvy tàs víac Quipósnt (edd. vet. GETH 
cat), Naves per isthmum transducere. Quod ab aliis 
xew — 

Adpyouat, Transeo, Pertranseo, Pretereo. Hom. 
Il. T, 198, de ariete : "Oc «' olõv piya müo Opyecut 
doysveitov. Sic MaxsBoviav Qiégyoumy, 1 Cor. 16, [5]. 
Arpyovto Gowlxny xal Eaudottav, Acta 1 $ At vero 
alibi cum à, ut Jo. 4, D Odgyecón. Ok tis Ea- 
papela. [Lysias p rar, 7 : Tousv 0upGv oùgüiv, à ler 
pe DuAOsiw. Polyb. 4, 61, 1: Aui0ow thv Gerrahlav, 
Hesych. : Awhsvodueba, mapecyópiÜx. Quod veteres 
Attici ĉis potius dicunt. Epictet. Dissert. 4, 1, 98 : 
AteAebaecat öç. Impropr. Aristot. Polit. a, 11 : 
"Ev cobro yàp duporépos (Toig mohepixgis xal toig vay- 
Tuxoic) ik mdvrav ç elmeiv OuivAvr Tò dpyew xal tò 
ăpysoðar Et ĉtégyssðat viv Bíov, Vitam traducere, tran- 
s mis [Pind. Isthm. 4, 7 (3, 23 B.) : Ziv 0e Ovarbv 
Oigyoveat tò Biou téhoç, Plato neg: p.523, À : Atxalwg 
«àv Blov Gud riv. Simonides In mul. gg: Où 449 xor’ sö- 
ppa Apion ĉpyetan)] Dicitur etiam Aóyoc ĉtégysoðar 
à Thuc. [6, 46] et Plat, ut Lat. Rumor pervadere. 
]ta enim malo interpretari , metaph. retinendo, quam 
Dimanare. (Plut. V. Alcib. c. 2: Tayb yho óc» ó 
Aévos sl vobc maias d... V. Anton, c, 49, et al. De 
tempore prztereunte Demosth. p. 25, 14 : Ti rowúvtwv 
buiw 6 Émac DudAuÓsv obvoc* 29 extr. : AuJ6óvroc 
zoù vaut. Polyb. 20, 10, 17 : Aua «ip Gulütiv cc 
èv «aie dvoyaic fidoac* 18, 30, 1 : AuADoUats tc Tave 
yúpsws, Peracta celebritate. Dionys. A. R. 3, 59 : At 
Ezaeteiç .. dvogal GuAvAU0:0av žm.) |] Dissero, Enar- 
ro, Commemoro, Plato De rep. a : "Arp mept tiiv 
Suixlev 80s. Sed magis ad verbum, Percurro, Per- 
ieri — [Criton. p. 48, B : e rs óv deln- 
S0xusv. Pindar. Nem. 4, 117 Agr Alax 
TLAN Get A RN HON NS T 

advåe ^ t Abe. 
mosth. tL. 175, 23 : El ti Pelisim Tk bpv 
xat te mpdkeg $9. Plut. V, Æmil. c. 31: 
"Azpi &v BuADoctw & Bobioveat 1b mÀ$Ue.. Cum 
pe. énto Polyb. 1, 13, 10: "ExtuuAecsgov GuAfiiv 

"ip tuU Tperoo gustayta ToMuow.] Dicitur vero et 
Čiépysodar a Plat. Percurrere legendo. Jam vero et 


1447 &iéatov 


Üutomaoueveg — 1448 


quod Isocr. Kark Aoyírou p. 94 [et Busir. p. 230, C] A  qoptv *ives0at Suiriov, e: inl rÓw uvwovípuv yupav 


Su) siv fzvtòv, et a Bud. redditur Secum repu- 
tare, Animo versare, malim, itidem Percurrere re- 
tinens, interpretari, Animo et cogitatione percur- 
rere, eod. tamen alioqui sensu. Bud. autem ap. Isocr. 
vtpl ipavcou OuAÓUriw vertit etiam Orationem habere. 
rat p. 191, C. Et cum £zl p. 304, B.] Alicubi certe 
tépgopar vertitur etiam Enumero, Percenseo : quo 
etiam modo Bud. interpr. Act. 17, 23 : Aupyóptvoc 
yàp xal dvaünspüw Tk ct6dsuatx pv’ quum alioqui 
vulgo reddatur ab Interprr. Præteriens, is jiu 
sc. seorsim, non autem junctum accus. erbaspaza. 
[aigyertns tàs Íevopíac, Recitare, Suid. s. v. Gouxu- 
nç. Amphis ap. Athen. 14, p. 642, B : 'Ovogaza tv 
Bodtxa sov ZuAvUs;, Recensuisti. Notanda locutio 
in epigr. Dioscoridis (in. Anth. Pal. 11, 195) : oov 
Apiotayóong agyirem, ToU, Ub püdrhous Tuusví2as $ 
xauidv moAÀk Quow iyu. Hawsr. Ll e. Egi, Repræ- 
sentavi, Conf. Ate. Plut. Mor. p. 161, C : Tov 
voa SuÓsiv (Canere) sv FMluuxóv. |] Corrupte ap. 


Liban. Epist. 1472, E 672 : Oùx dv at ipolunv frug B 
5 


erc" oia yàg En inii. Solæcismum tollere licet 
restituendo Bfüse : Libanius videtur scripsisse 
Sud... G. Dixo.) 

Aupõ, Disseram; sed magis est usitatum præt. 
Auipnxa, tanquam a Awgéw, qualis formatio et in 
ceteris intelligenda est. Exp. autem Guígrxa Bud. ap. 
Plat. Disserui, Enarravi, Discussi, Distincte com- 
memoravi. [Demosth. C. Lept. p. 465, 20 : Mnôéva 
diva dct, tis qpinpapylas ĉwionxsy ô vámos, Diserte , 
clare dixit : ad quem l. Wolfius p. 246 Philonis Ju- 
dæi exx, indicat vol. 1, p. 128, 194, 201; vol. 2, p. 38. 
Demosth. p. 644, 4 : Arra Zuiprxrv, 8 yoh nomoz.) 
Additque, Zuígnex: hanc sequi signif; sed et rý- 
pntat interdum pro ead. reperiri. Autozxe, Renuntia- 
vit, Dixit : unde Guizu£vo;, Dictus. És etiam Disse- 
ruit : unde est ĉigntar, quod exponitur Disputatum 
est. [Plato Leg. 7, p. 809, E : Taj: cot Tdvra 
lxxwin, map tos vouoüíseu Duíprzat* Epinom. p. 991, 
B : TÀw rv óoatüw xaXieTn» te xal Üpwrkrw goot 


lr£ov ..., fjv oümott veu vOv VUv Senpi pA xaniew C 
e 


ixidlezal ct barto rapahabsiv. Hesych. ; Auígnzat, 
Borm] Audésfm, Discussum est, Distincte expli- 
catum est, i. q. ĉsipnsar, de quo dictum est in Aug. 
Aaóprou , et -q ^g : quæ tria uno eodemque in l. 
habes ap. Plat. LL. 11, p. 346 [p. 932, E]. Ubi 
etiam pro Zeta repono óuígz:zt, non quod ne- 
sciam alterum pro altero poni, sed quia &ugprt in 
seq. linea pro eod. dicit. i : 
Awpwrdw, pro simplici ©, Interrogo, e Plat. 
[Apol. p. 22, B] : fosa n dika orani, deer 
p.34, 22 : Ol Greporzóovztc Uus ropes. Xenoph. Cy- 
rop. 1, 3, 15 : 'H ýs impera *óv Küpov. Polyb. 5, 
50, 12 : Ampa tov "Extyévy ph swag motolàs xt 
iyi iae Mor. p. 115, D; Basil. M. vol. 1, 
. 10, Å. 
: Aus» , Exedo, Erodo, Corrodo, VV. LL. in qui- 
bus additur etiam, Atecüleo evóuam , Lacero dentibus. 
[Aretæus p- 13, 28 : Auchletar th "e Ælian. N. A. 
15, 16 : To yt th Boégr, Gucüitee tis ungs thv 
quazípz. Waxzr. Plut. Mor. p. 170, C : "Av ádgjac odyn 
zà dvruxvuum Ĝteghiev. Aie rie Philo vol. 2, 

.541, 35: Austióuevos thy yuyft». Diog. L. 5, 76 : 
O ávix Gusto 90óvoc. (Apollon. Lex. : 6uuo6$ooto , 
TES thv pugil» Pucüwücns petapopxiis Kpuoc) || Futur. 
Awos, Plut. Mor. p. 170, À : Adtzal oou Tò aux 
mgocy,. Hrwsr.] 

Auctxio,. V. Aiseie.) 

Adíciv. Occurrit ap. Photium in Nomocan. tit. 13, 
in textu. cap. 30, ubi ex Digest. aa tit. 3, lib. 24 
haec afferuntur : "Ev & el; züw guvomwodvtov pav; , ausi 
piv vh Guvavaut atéhàsv Guictov, Nuncium mittere non 
potest, Quod hic aths &iiewv, id est paulo post 
ibidem ex£Xety Gulorov, item BezouBio At zàv tauov. 
Quid sit, Balsamon ad h. l. sic exponit : Auciv ex 
qidyyos mousizàs aüra Aeyópevos napa eUocÓsots xal yu- 
Quv hv ik mac) &puaviav, È oU xal Guyeux elontar 
Div ovv ópolóyw palis &ouovlae torov imeyovtov [Ésovtat 
ykp» qnslv, si, edpxa plav), dàv (E eùhóyou alsiag bmwe- 
&xno7t Biágvacis xal yupicpe vévrrat nécov abso, Aé- 
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òx lye koploz, DAA Buabóyww. Cornigendus Hesych., 
ap. quem, Ai£atvoc , ĉiaywpwyds. Leg. Soov. Suicen. 
Glossæ Basil. : Atzístov xat ĉtakúytov Quxgépti. Auxíctov 
piv meraku dvòpòs xal vant. yivesðar Aéyecut, Baló- 
yiov 9b xal urs méumeotat ĉoxei, reo xal slc x 

mov tig Yuivn. oùx dyes mix. Gl. Greco-Lat. : 
Alx, Divortium, Discidium, Repudium. Aíxtew 
yápou mowüpat, Repudio. Ducawc, Qua omnia per s 
sunt scribenda.] 

Alesis, e , 4, Transmissio. [Hippocr. p. 265, 4 : 
“Ereta tóv re ovóporgov xalurzlv iz óp0bv xal Uyié£a xal 
xai, Éyovex moe thy lesiv T yovz. Scorr. Aristot. 
De gen. anim. 1, 15 TiK mhtxtávng TOU dppevoç uk 
199 ado (emis. Dimissionem signif. ap. Plut. V. Ar- 
tox. c. 3: O09) usuvrjatvov s75 2atoc, ANÈ tis oud- 
Aipews, ubi edd. vett. eese] Divisio, Separatio, 
SvxywoisuAs, Suid. [V. Aumov.] || Est etiam verbum 
musicum, significans eum tonum, qui primum sensu 
percipi potest, principiumque est musicis et elemen- 
tum, ut punctum et monas arithmeticis, ut ex Aristot. 
tradit Bud. Comm. p. 543. Vitruv. 5, 4 diesin esse 
dicit toni partem quartam; atque ita in hemitonio 
duas dieses esse collocatas. [Dionys. H. De comp. 
verb. p. 63 R. : 'H è ózrzvucá zs xat Q3ud; motoa &u- 

víuac( vt ygnvxt nit(ostw, où ip ux névre uovov, AAR 
mo v9) Zik masiv dolxunive xai rb Duk méte pehmõet 
xal zb Già rescdpwy xal rb Guirovov xal tò fyuttóviov , Úc 
SÉ tives ofovtat, xal thy Giemw alatmzox. Scuær. Galen. 
vol. 8, p. 55 : “O piv uouctxoc oùx dypt óvou xal žur- 
coviou uóvov, Ax xal péypt Quotes Ixa Guryivoroxat, 
Theo Smyrn. lsag. in Bar. Math. p. 87 : Aízztv xa- 
Mia Darglaznv of nepi A pvrvottvov tò tetaprnudpuw T9) 
1óvou, Turo 3E fautzovion , Ós totoy pthwintiv td- 
omuz, ty Muðaxyopeiwv &tgatv jvztov tb VUv x300- 
pevov $gizóviov. De Aristoxeni divisione pluribus agit 
Ptolem. Harmon. c. 12.] Macrob. autem in 2 In Somn. 
Scipionis, Hemitonium, inquit, vocitaverunt Pytha- 
gorici sonum tono minorem , qui ita a tono distat, ut 
octonarius a novenario : hocque hemitonium Pytha- 
gorici veteres Diesin nominabant : sed sequens usus 
sonum semitono minorem diesin constituit nominan- 
dum. Ap. Boeth. 2, 37 dicitur Semitonium minus , ut 
dzwcou; Semitonium majus. Ap. Eund. 5, 4 Philolaus 
spatium esse ait, quo duobus tonis major est sesquial- 
tera proportio, 1. e. hemitonium minus : cujus dimi- 
dium vocatur ĉidryipa : quanquam in equas duas 
partes dividi non potest reipsa, quum contineat 8ieci; 
supra tria commata fere dimidium. Hemitonium au- 
tem majus, qui dromou) dicitur, est hemitonium 
cum commate in superpartiente proportione obser- 
vatum. Plut. De musica [p. 1145, A], $ ivaguóviag is- 
eis. Ibid. : 'Tauza 9' (öra gaívtzat viv ĉarm- 
páru) kv eln dox ónd TZ. dayismge Ouctox ptrptitar 
mipurgáxtg" og dxoAouUtiv dváyxy xai tò unĝeulav tow 
tizpxyogàuxüi Diatoéatow yonslpry slvat maty udvry tav- 
vv, OU T nücty dorlog cha Oacr aat gupbrerxtv. 
Suid. 2ízgtv esse dicit thv mp uouzuts $07; xtmstw, vo 
Üdy pérgov c6iv Üvapuovisv Guxsradtov, [i Ad- 
ject. Ausis, aia, aiov. Aristid. Quintil. p. 134 : 
Toi; 2usiaio:s ĝiasruast Nicomach. Harm. p. 39, 
Euclid. p. 537 a Wakef. cit, Suid. s. v. Xoya] |] 
Perfusio, Madefactio, Percolatio. Diosc. [3, 94], de 
croco : Empixne, bhoutkhe, dvdni, Buzcwv £v bu- 
ctt Tc ysipag, Quum madefit vel perfunditur aqua. 
Bud. Vide Ainut. 

Aucxtuuivoc, Considerate, Circumspecte, Pru- 
denter, Xen. [OEc. 7, 18 : Epal yáp tot... xal of beot e 
Boxcoot moÀb 9. ud)ieta tò Déuyos voUro GuvttÜtixévat , 8 
xarücxt Màu xat doprv. Scorr. Joseph. Genes. p. 6, 
C. G. D. Jo. Chrys. t. 1, p. 513, C. Hase.) 

[Ausxsuzcgévox. Hesych. : Aucxtóacpévox, Gutru- 
nwpévwos. Quam interpr. non huic adverbio, sed Aw- 
cx:uxcufwe, convenire animadvertit Kuster. Conf. 
Aratunów.] 

[Atespðsvuénos, Perpolite , Subtiliter. Cyrill. Alex. 
Glaph. 2, p. 201, Mrxnzax. Annotavit Pollux 6, 
150. Hesych. : A, S ep 

Auczaouivw, Sparsim, Palatim. [Pollux 3, 129.] 
Utitur Suidas in Xzp42». [Moschop. II. syè. p. 190, 
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7. Boiss. Anna Comn. p. 469. Ersearıno, Jo. Chrys. A Bre HEğv, Antequam setatis annos decem et sex im- 


t. 3, p. 498, 28; t. 6, p. 369, 31. Hase.) 

[Auczacsuévox , Sparsim, Divisim, so es Hip- 
poer. p. 938, D : "Eaim iyu, cgaxoal 8. Enveveav 
quod significat intermissum nec continentem, sed di- 
spersum ac dissolutum ventorum perspiratum. Op- 

ositum est Ẹuveyõs p. 94a, H. Ibid. p. 1019, H : 
Ernai o) xdpta Čnveugav xal of mveúgavteg 8. Fors. 
Jo. Chrysost. Ín Act. Apost. serm. 1, vol. & p. 613, 
6 : "Ey! uiv plv yàp dpopóctpa vivesat "^ ze ài 8. 
Seacer, Psellus Opusc. p. nga ed, Boiss.] 

Aísmhou;, Attice pro uízr)ow, Aditus per quem 
navi intratur. Schol. Thuc. 4, p. 123 (c. 8] àdzxAox 
a Thuc. nominari ait tè exógazz to Muévoç, Ostia et 
aditus portus. Legitur tamen ibi in textu ipsius Thuc. 
Gdz)ous tantum et Zez)ouc. 

[Auermoudac uévox; , Accurate, Diligenter. Dionys. A. 
R. 1, 18 : "OXi2 xai oùt aùr 8, 0086 dxpibGk, ... avépa- 
rv. Scorr.) 

AuccxAaéwoc, Distincte, Photius Quæst. Amphi- 
loch. p. 309 ed. Mai. : A. iv dxgiftia sù tře olxeíac 
lvtpyilae mapssváoaro. G, D. Jo. Chrys. t. 5, p. 170, 
26. Greg. Nyss, t. 2, p. 883, A : Tà ĉi cel; 6usízv 
moon ryónuevat ... dyu 8, dvóuagtar Hasx.] 

[Auczpzpuévux , Perverse, Distorte. Heliodor. 2, 
19; Lxx Sirac. 4, 18; Jo. Chrysost. Hom. 28, vol. 5, 
p. 171. Seacer. Clem. Alex. p. 524; Athanas. vol. 1, 
A eervin b Arrian, In Epict. 3, 3 

Au , Perperam. Arrian, In Epict. 3, 23, 
3 I zn iri iri denirous tix moujcogtv * Ov 
$’ d! 8 ph ĉel, 8. Scorr. Photius l. modo cit. : O3 à. 
9381 yer te xal ic Éruyev. G. Diwp.] 

Auesaplaoui , Hesychio yuvaixeç al tetoryuévar n 
Tho étaipug int auvwsig úg ol dvôges, veluti vpiódotc. 
Scrib. forsan £saiplovgias : licet et alterum ferri pos- 
sit, ut poet. [Recte Ruhnk. in Auct. corrigere vide- 
tur Af iralean quo voc, Plato utitur Symp. p. 191, 
E. V. Pierson. ad Mer. p. 151.] 

[Aucngle, loc, $, Biennium. Sam. 2, 13, 23: Ek 
Zurnoióz $urpuv" ubi al. peth ĉóo čen.) 

[Ampo $, 4, i. q. ers Inscr. ap. Viduam 
P 14 (in Welckeri Sylloge p. 230) : Mósyou, &iécnpav 

Passov. 


Auch, ó, Á, [Inter oxytona est ap. Arcad. p. 27, 
23, et ap. Cherobosc. in Bekk. Anecd. p. 1375, qui 
tamen addit Athenienses fiere spice et Eaéerc ba- 
rytonis esse usos. Ex aliorum grammaticorum ca- 
none Aut; de tempore, Ar de ætate di- 
citur. Hesych. : A(svvoc, ĉiérng. Sed ap. eundem Art- 
T, OU 19) Éxouc , recte corrigitur à fous. Conf. 
Ak. Contra &(ze; et &iéezc de tempore ap. Polluc. 1, 
54, qui addit : "Ezi piv ygóvou xa cat, End ÔÈ nar- 
lou xal olvou xal purot xai vüv To GEovecat , dx ènt 
153 Durhe péypt vou Zexasric], Bimus, Duorum anno- 
rum. Geopon. (17, 8, 3]: Auct; al yevopévoug tobe 
péóryou süvovyirzíov* i. e, ut Varro habet, Castrare 
non oportet ante bimatum. Aristot, De gen. anim. 4, 

10] : Atechc $ cóxox [immo 5$ xóriz] z&v denn dox. 
lin. 8, 10, de partu elephantorum : Decem annis ge- 
stare in utero vulgus existimat; Aristoteles Biennio. 
[Herodot. 2, 2 : R yhp ĉine ypóvos Creqóves cauta ci) 
motufvi mprjazovri ubi ĝwrhs recte codex unus. Dio- 
nys, A. R. 8, 2 : Zrovàxl Buzeiy. Maccab. 2, 10, 3: 
erà £u; ypdvov. Longus 1, 4.] Et &uskt, neutr. Bi- 
matus, Spatium duorum annorum. Æschin. [p. 70, 
mh "Osor ixl deris $66, Qui supra biennium sunt 
puberes , biennium agunt supra pubertatem , sextum- 
decimum annum attingunt, VV. LL. Aristot. H, A. 3 
immo 2, 1, p. 500, 11] : Amobd)Ju: Ô? tà x£paza. udvov 
apa xxt' Etoc, doLdusvoc dm ĉteroŭg, Embuts [quod 
nusquam legitur], Qui biennium excessit, supra 
biennium est, "Ezidírzs; $63» dicitur qui jam supra 
duos annos puber est s. pubescit, i. e. Qui decimum- 
sextum aetatis annum vel asit vel exegit : nam in de- 
cimumquartum annum $ £6», i. e. Pubertas, incidit. Sic 
Bud. p. 125. [Alibi :] 'Exilezez $62», signif. Decem et 
sex annos natum esse, quasi ĝóo ity isezv riv, h. e. 
Pubertatem annis duobus excedere, Ap. Demosth. [p. 
1135] : Ekv i£ èmxhúpou ci; évrzat, xal dua Ahon 


b 
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sTudeztc, xpattiv tv ygrpdvwv. Et rursum, Maiv èm- 
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pleverint. Vide et Etym. 

Auzásus, 5, 4, Per totum annum durans. Thuc. 
2, p. 6o (c. 38] : 'Aqàst pév ys xal busis rnaig 

zec, ldim Ob xaxexsuai rmpemíow, Ludis ct 

sacrificiis toto anno, ex instituto patrio. [Adverbium 
memoriz , ut videtur, errore ponit Phrvnich, iu Bekk. . 
Anecd. p. 35, 3o : Awrnalwg, dysl toù ôe Froug (codex 
Biévux), olov xa6' Éxacrov Érw,. Gouxu(Ur xxl À purto- 
ovre. Dionys. A. R. 1, 3a : OQuaiaç xal tavr xattzvj- 
Guvro Guznslouc" 15 : Kapote viot Guczalon, dv olg lest 
Bóouctv* ubi cod. Vat. vlr èmaiow. Pollux 1, 57 : Au- 
maux (Éopr), $ Gut mavebc toù [touc] 

Aci, ñ, Biennium. (Act. Apost. 24, 27; 28, 3.] 

Ausito, Totum annum duro, Annum compleo, 
Budæo Peranno, e Gaza, Annum solidum traduco. 
Aristot. H. A. 9, 41 [18 Schn.], de vespis sylvestribus : 
Oro v Gurilouct, xal ópüwrat t yituiowoe ix 
Öpuiiv xomzop£wew ixmivóusvor, seu, ut paulo post ad- 
dit : "Opüvrat ĝt Shou tõ yewvog, dicens illud ad 
differentiam «5v Zpyazü» de quibus sequitur, Où ĉtert- 
Zouc, d)Àà mávrso dmoðvýsxovoiv Üvav yeay Ertrréen. 
Illud autem demonstrans, addit, Toi yko ytiyiivos da- 
youívou plv, uaopol yivovrar, wepi vpomi; ob aù gaívovrat 
Dux" ut uite ea dicantur, qua non tantum verno 
et æstivo tempore conspiciuntur, sed etiam autumno 
et hyeme. Sic idem Aristot. [H. A. 5, 33] : Où Guziza 
6 adöpos, Lacerti vita annum non transit; nam sequi- 
tur statim, Aérezat vio Eidos elvat 6 aaŭpos, Theophr. 
H. PI. 1, [2, 2] : “Osa 2' ènetsidzauha xat dca dweriger, 
xzÜ4mep céAwow. Gaza vero alicubi vertit Bimatum 


complere : pD— nonnulli illud Aristot. 
paulo ante, Où Gux(zouztv, dI) ndvres dixo vijexouate, 


€ Plin. interpr. Vita bimatum non transit. Sed verba 
illa Aristot. de vespis sunt, at Plinii, de crabronibus 
sylvestribus. (Theophr. ap. Athen. 2, p. 62, B : Oò 
Dustin ĝt, dAÀ Ezéstuov i-e. Hewsr.] 

[Auuido, Serenitate perfruor. Greg. Nyss. t. 1, 
P 893, B : Ipòs thy mpoxegévry toù Biou wavutüixv 
tubuitovrec. Hase.) 


[Auunpapío , Feliciter vitam traduco, Pervinco. 
Paul. Alex. Apotel. p. 5o, 16 : 092 phy èv tai; npdter: 
Guvrepooveas. Hasr.] 

Ausufiecé , Suum quodque loco et ordine digero ac 
dispono, Concinne pono et colloco. Exp. autem et 
Boni consulo. Etym. M. [p. 726, 9 : Kozuzeat xal 
Suufevzaat vivera. Schol. Soph. El. 651. Warer, Suid. : 
Auvüeci, «à xahiş ĉatlðeuan Joseph. Genes. p. 42, 
A : Tà .. Ĝıeuheroüyrog. Eustath. Opusc, p. 
164, 25 : Ei mole xavóva 5j xal diuoc Exdrepa (Üupóe xal 
inttupla) Suvfecrian.] 

[Auie uos, $, Concinna dispositio. Eustath. 
p. 26, 27 : Aprrh yàp erpacwito0 xal $ cvüw Ümiuw 8. 
123, 12 : T3 moù xavcb, ĉuuberáon. Scorr. Achm. 
Onirocr. p. 147, 41 : Avdhoyov tou xatgov, xal tis teu- 
Üer,stwe 6v dacépuv. Hase. 

[AwvfsziQo, i. q. Zuufecée, Nicet. Eugen. 1, 128 : 
Esa] xópn , val xal yhidsa xai Guvüezusu£vn. Boiss. 
Codex Paris. 8vzifhauévr. Nicet. Acom. Anual. p. 50, 
D : Ths xouac Ouufecioduevat. Scuxxip. Eust. Opusc. 
p. 201, 93 : IIoc Ermudtnta ĉimnubériato yéhwros. Zo- 
nar. Lex, p. 547 : Aberia, xahhorigestar, ĉia- 
guo * codo iz zpogds. G. Dixp.] 

Auvisvonat , Prospera fortuna utor, Floreo. Nilus 
Epist. E 169 : AuZzyézto tùy Blov yalowuv xal Guvfmvoo- 

. G. D. Act. Ptolem. 'Tetrab. p. 194, 16, de 
amoribus : '"ExiwgaÀrig ĉè, xal oùe èmiwohd Duvün- 
voisus. Hase.] 

[AuvÜuufonat.] Auu0uncsuat, Pergaudeo, Perquam 
laeto ac hilari animo sum : praepositio enim vim addit 
majorem huic composito. Basil. : "EE &v yamigetw xal 
GuvÜuuoUsüai mÀfov déOvarov. [Et vol. 2, p. 28, D. 
Nilus Epist. p. 337 : Tò dpípisvov xai QuvDuyeictiac. 
G. Dixponr.] 

[Atufuvz?p, 7ooc , 5, Gubernator. Manetho 4, 106 : 
Oftxuv ze Zuvluvizioac £v Abw. Conf. Auuvrfo.] 

Àwvhuvrhs, o2, 6, Director Gubernator. 
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Auvüóvoo, Dirigo (Hesych. : Auvüjverat, xv6epviezxi A Cum genitivo 


Dex xubepvsisai) eUDfox, xahis, Manetho 4, 90 : 'Ev 
evin te zò mÀsigrov wng | bep Burtóct. Themist. 
Or. 9, p. 127, A : Elç éxalvny thv tdt bgõivteg ol na- 
c£pse Öuuhúvouar vx dvlporzwa], pro Corrigo , Emendo, 
ut Bud. interpr. in. Luciano [Prom. c. 19] : Etgrxa- 
«yo ĉl, à "Egusi xal "Hgaurce, sl mi ud xahis elpzotat 
Borei, Ĉiehéyyere xal DugüUvaTri xdqà aÜUu depAeoyí- 
copat. [Suid. : Amúluvev, dxoort (ixdhase Toup.).] 
ldem Bud. 2wvtóvo interpr. etiam Examino, Disce- 
pto. Item Refuto. (Euseb. H. E. 7, p. 352, 6 : "Tw; 
plv oj» cw ngh fuv ToÉsrsav xal dvsoxebacav mdv 
15 [hEAov, xa0* Éxaacov xepdhawy Buuüióvovztz , dyvmoráv 
vt xol dev dzopzlvoveis* 356, 36 : 0551 vào 
niguet taŭra gimov, dÀAÀ udvow thv dvouotóenra 
Eutufióvory toimuv iov ypapiv. Hrwsr.] A Gregor. poni 
ait pro Inquiro , Disputo, Percunctor, Inquiro dispu- 
tando, In eo tamen, quem ex illo affert, l. legitur 
pass. duufóveatat : Ara pov à’, cù tebi, o dz dpyT 
qeysvenpévos, &l Jv npò eT ytvvissux , À ovx Jv, Čieu- 
veaðar. [Conf. wg 

Auuxplvéo , i. q. Suxplwo, Discerno, Distinguo. 
Lucian. [Hermotim. c. 7] : Arobahwv &xócov dvüperzewy 
sls rap te perntgbs , xal qun zt xal dxxjparov pépwv 
qÒ Ocoy, dvéztato dg toug Grows, rius ri i7 
Toph;, Vi ignis discretum, ab humanitate sc. Diog. L. 
Zenone [7, 47], de dialectica : 'Tó,re dXw6i, xal zò 
böta Gurytywcxecüat in’ abre, xal vb miüavày cd,cs 
Japita heydusvov Suuxpvetohar Itemque. Buuxptvn- 

vor, Distincti, Distincte et ordine positi. Xenoph. 
OEc. 8, 6] : Tí; ài ox àv woLsaiow; qobmürin, lôa 
tuxprenpgivou, ÓxAlrag , Umxíae, miktucTEQ, Tolóvuc; 
Ordine distinctos et digestos. ltem Zuuxpw& est. Di- 
judico, Discepto, Disputo, Discutio, Erate exa- 
mino. Bud. e Polyb. 3, [28, zu "Tobzuw è) towúrwy 
inapsóvtuw, homo Duuxpiwijsat Gei xal axéyacószi megt 
490 xat’ AvviGav nohluou, motigo astiv Thy alzíav dva- 
Üüezíov. [3, 22, 3: “More xo, guverarrdroug Fwa ue 
uruxpiveiv* 4, 34, 1: Obx elxòs maida mepl cnAxoízov 


Gúvasðaı npayudrwv Buuxowsiv.] A Gregor. quoque in 
libro Da lonis idem Bud. tradit pro 


v. accipi 
Disputando explico, Explano : ut et in i 
Attic. [7, y : Simul illud Enpa Buuxow5 eris sane 
mohuxóv. Et in hoc Xenophontis [Polybii 6, 5, 1] : 
A xph 5 xax gücte ptva ors vuv moltztóv mapk 
IH£covt sd wveitar Aóvoc, Discutitur, Énucleatur, 
Explicatur. [Disdor. ll. pluribus, ut 1, go : Ispi civ 


dgugeniéver Quieu cl xal merheovdxapev, AAN civ ye tà 
pd)asca alla mid Tüv map A ig vóu Sutu- 
xpeeixaptv" 96 : Toóvuv ô' fgiv Guuxoteru£vay nti 
čan etc, Scuxr. Forma ia ap. Platon. Parmen. 
p- 135, B : Flávea. taŭra [xav Gutuxpivnadptvov. De- 
mosth. p. 818, 13: To ov Brtuxetvi ad uavos. Hesych. : 
Awuxpivnadpevor, Ciéxprvav. (corr. Ztrxglvaveeg ex Cy- 
rillo). In ĉweyxpwnodpevo corruptum supra notavit 
HSt.) Itidemque ĉmuxpivnpévov e Dionysio Areop. af- 
fert pro Discussum, Disputatum, Explicatum, sù- 
Öiopigtwç xal capis ĉtatpavwhév : ut Hesych. quoque 
Buuxgrwiw exp. caynviem, Buavpavoov. [Sigillatim de 
cognitione et dijudicatione caussarum controversarum 
dicitur, velut &uvxgiveiv tà ĉiapépovta ap. Polyb. 31, 
13, 1; tà; £urzozc 24, 4, 7 ; CuvxptvToat vtl àv ol dv- 
Üpwmnot dupt 75 40, 10, 2. Cum dativo persons 
31, 9, 7 : Auuxptvely cul mipl civ dvrhsyopévwv.] 
Auuxgemp£vox. V. Awmuxptravux.] 

Aisuxote?e , 5, h, Distinctus, Clarus : si recte habet 
Suida gl. Auvxgivz , aa57.] 

Auoxglvnets, uc, $, Discretio, Discussio, Expli- 
catio, [Gramm. in Bekk. Anecd. p. 390, 28 (et Suid.) : 
Avaxdlapeis , invar, 8, Borssow, Ptolem. Magn. Con- 
struct. p. 289 extr. ed, Basil. Qui etiam verbo ĉiu- 
xpivéo in. his libris saepissime utitur. G. Diw.] 

[Atguxprerzéov, Distinguendum. Theophil. De corp. 
fabr. 1, 6. Borssox.] 

Auv)abious:, Metuo, Caveo [Plato Leg. 7, p. 797, 
A : Tå ye agdópz dzomov xal defiez GuuLabeicóny dei Ad- 
yota xal axovovez* Phæd. p. 81, E: "Tob plv yastpi- 
papyiug te xal ÚEpeig xat guiomociae ptuehemxdtaç xat 
p, lanis Theodoret.) SuvAaCza£vou; (alii libri QuvAa- 
Cvuuivoue) slg vk siw .. Üngluw (yén) sixàg Èvèúsoðau 


l. Cic. Ad 


D 


, 
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. 8, p. 843, E : "Ely muptóuv ris 
kny pà wir tU TOU yeltovos. AuuAa6r6nst Ari- 
stot. H. A. 7, 1], ut £uvAa6oupn xiweiv, Movere vereor, 


pe GuuAaCouvco, vuv ixentrvósaci 
TÀ Tv Ka zbo- 


Mirte a)-9xX. Cum xn Jo. Cinnam. 
pòc Tò Uneobd)Ouv toù mAdfloue SuaCnüslc 
Entis). G. D.) Dicitur accipi etiam pro Revereor, 
Colo. Cujus usus ex. Plato nobis suppeditat, tum 
alibi, tum De rep. ?; Il; ov aiZeicóo cov fauto 
ze xal Ene tbv Gb ngoéyovra clxostv fe 


e lena T ER NE 

xias freo 3 6zAuv ÚK TITE ui 

ealada t : T 
Auer z£ov, Cavendum. Plato Rep. 7, p. 536, A : 

ut TÀ vouxUra D. UNE : 


[Auvkózwe:, uo, $, Dissolutio, Gl. Vox nihili, 
fort. ex AuXirpwsu corrupta.] 

[Auvpapizo, Facilem s. Facile reddo. Nicet. Chon. 
Hist. p. 275, D: Obrus abri f$ lodos ĉinupdpioro. G. D.) 
ue , Rar e d "in finienda Le 

ipp. 1377 : trópov Arg as Éoapax ĉrayopisar Did s" 
t)vücat cov uiv Boro, n bonis Coniak . Etym. 
M. p. 280, 43 : Awivn, Á ôtbadaa tåg tis yevégews f2ovds* 
$ 8uívr, zi; éavw $ moo Beraciis 

[Ateuzopéo , Abundo. Jo. Chrys. t. 

Auvroprisat dovou uóvov. Hase.) 

[Auvrgayéo , Feliciter res meas gero. Joseph. A. J. 
6, 10, 2 : Aaul2nc ... xacupÜou xal Guvepsqiov d6Mreco.] 

Atupi. V. Auxaxavóuxzu.] 

Auvpinile.] Eüpimitew [quod nusquam legitur] et 
Auugirisev, Euripi modo huc illuc agitari et reci 
care. Aristot, Probl. sect. 25 [22, p. 940, 3] : Ak «f 
iv toig bynhoig tiv olov $ dip uupar, xal diana 
zai, s)o(ut; Gaza vertit, Aer ventilatur et recipro- 
catur. [Vox nihili, ut opinor, ex &xpiizer corrupta, 
V. Atapar. G. Disponr.] 

[Auzvpówo, Dilato. Hippocr. p. 510, 6 : Tó te tev- 
pireatn. xal Staxpivesðar. Scorr. Aristot. H. A. 8, 17: 
1: a sti pe mir. arela 841, 3 : Tò ĉi 

tig TmEYT/XOVTX Gv Üro2oyTw ptitov vov 
rae it Galen. vol. ra 515 : Tpórov A a nda 
góvaca. Ib. p. 536; vol. 5, p. 359. || Theodoret. 
vol. 4, p. 915: Káv tip KparoAu tóvis tòv Aóyov ümó- 
puvev, Latius explicuit. G. Diwponr.] 

[aas Y. Aiov.] 

5 


, p- 115, 4a: 


Auucroyéo. Dionys. H. De comp. verb. § 11, p. 57, 
: Xdoos ly Éxamt Buuctoyosrnc. Corrigendum ex 
cod. Vrausl, i näo uiv obeys. ScuwEiD.] 

[Auuegzuovie, Decore s. honeste me gero. Plut. 
V. Agesil. * 29 : &ilisÜat tüv datu à map và vij ae 
vto&tount xal Aéyouct Buumynuovouvtts. 

Attuzaxzío , Ordinem servo. lamblich. Ad Nicom, 
Arithm. p. 106, B. Heusr. Id. ib. p. 63, B; 69, B; 
72, A. Hase] 

[Auw Flocci facio, Contemtim habeo. Ælian. 
V. H. 14, 49 : Osi ivufipltov aücoic ouè? Suurega. 

Autvovémn i. q. eùrovéw, nisi quod pe vim ei ali- 
quam addit. [Vim habeo. Theophr. Mept als6£s. 7, p. 
649 : ‘Us «à uiv ody Ámtdusva. Öuuroveiv, tà 2 Oox 
tlazA0riv où ĉóvacðar Polyb. 4, 43, 8 : Auurovsiv u£v 
olv (b jd) oxim: Sivasa mpi thy dvrtmípac yuipav. 
Scuxxip. Joseph. B. J. 5, 12, 3 : Ore foyuov ol zá- 
pyovrtg, xal tò OuuTowoUv xve Duk tÒ mAT cu 
vixobiv. Georg. Pachym. Andron. p. 63, € : Auvo- 
vovere 83 pos dusórepa. Eroluouc autob reaptiyov. G. D.) 

[Aieucgezitio, Paro. Suid. s. v. Xenigaus (ex Ctesia, 
ut conjicit. Wessel.) : "Arift xal av tl; qpitov 
zo axpazilav. Anna Comn. 13, p. 385, A : Tlpc duu- 
vav Ĉinutpemapévo. ] 

Atwwuruyéw, Usquequaque prospera utor fortuna , 
Totam rem s. Omnes res feliciter gero. [Demosth. p. 
1040, 5 : Tò Guvrvytiv GuvEy aç zÑ obala ob nohhoiç tv 
ToÀetv ĉtzuévetv tiva. Theopomp. ap. Athen. 12, 
p. 531, D : Où py nepi ye thv 099 Biou t mu- 
túgnaav. « Arrian, Exp. Al. 4, 7, 8. Hesych. s. v. 
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Eúcous. » Hemsr. Strabo 13, p. 610 : OÙ uévem Žiu- A enim Pertinere exp., Permeare, Pertransire. 


Toy5,2tv, ubi edd. vett, 8uyrvyxstv. Dionys. Hal., Plu- 
tarchus, aliique recentiores sepissime. Apollon. ap. 
Oribas. p. 146 ed. Matth. ab Schneid. cit. : Of; tà zegt 
Thv xáüxprtv uh Guuróygmrat, Non bene processit. Cum 
genitivo JElian. N. A. 17,27 : Tà uiv Buvrvy düvtte 
&)vduou pdha xal sbdalpovos Arzew. Quae non infrequens 
est constructio verbi eoxvyéo , quod v. G. Dixo.| 

Auvgngóu. Zonar. Lex. p. 547 : Auvgnui" Sugn- 

Tw 8€. Glossa suspecta.] 

AuugnatZo lectio vitiosa. V. Augng(to.] 

[ipe oug, 6, Dieuches, medicus dogmaticus , a 
Galeno vol. 3, p. 137; 13, p. 144, Athenzo 1, p. 5, 
A, Plinio H. N. 24, 16, aliisque memoratus. G. D.] 

[Auuy/2ac, 5, Dieuchidas, n. pr. historici cujus 
Megarica ab Athenzo 6, p. 262, E, ab Harpocrat. 
s. vv. Aqui; et l'apavía, l. Aristophanis, Apollo- 
nii, Pindari, aliisque memorantur, nomine scripto- 
ris in codd. plerumque turpiter corrupto, Guvyíóac 
Snpiyidas iplus Bexcdbae sutuylaz sry ibas aliisque 
a de quo dixit Maussacus ad l. Harpocrationis 
priorem. G. Dixponr.] 

Alegtoz, 6, $, Discoctus, Athen. (Hippocr. p. 526, 
11 : Árxck Bióvar xal Qu * 529, 11 : Ales 


DLE v 538, 11. . Aristot. H. A. 5, 15. 
Pollux 6, AD 
[Ausgixv£ouat , Pervenio ad, Pertingo. Eunap. Exc. 


p. 287 ed. Mai. (91, 17 Nieb.) : "Ocov Grip #natos ĉi% 
nveúpovos inl lav mrprroUeui xal Ouixcu.] 

[Aifyeux, $, Disjunctio, Discretio. Aristid. Quintil. 
p. 130 : Thv ulv z0))3jv auvég tav. tT. quivis, x dyon- 
otov Tipugpóvnotv, thv òè pello Oiyrtav dep drepov 
&ro&oxtu doas, Schol. Ven. Aristoph. Pac. 938 : "Eze- 
cat yàp piho, 8 novot uiv Éyew vb dvzlaxpogov £v ĉis- 
yty, Antistropham non continuo, sed post longius 
intervallum sequi. Katè ĉuyeev Hephæst. p. 135, 
Eustath. Opusc. p. 137, 24. G. D. Basil. Schol. in 
Greg. Naz. Stelit. a, in Notices des Mss. vol. 10, 
part. 2, p. 106. Borssox.] 

Aug), 5, $, Disunctus, Discretus, Interruptus, 
contr. à suveyhç, Plato [Leg. 5, p. 738, A, ubi tamen 
non leguntur verba memori, ut videtur, errore 
aliunde illata auvegti; où Ĝieysiç) : Msita xal éget7;c 


lavouke xtxrrpivov cuvejtic, où wysie. Plut. [Mor. 
b: 965 E]: Trs 697; Tò ph Suyiz, pnòè ocnpovosiac, 
Jelov cuv£yttxv Upsvoc , xal xóaknow. Idem in Con- 


sol. [p. 115, F] : Erpoyyóha yàp slvai gae taŭra (xà xax 
xal Laka xal mpd ae sh ò’ à (a: hnr 
qe xal ĝugxdhu wit eng abcois vU Blou toi, tép- 
pası, Interrupta , Bud. [Aristid. Quintil. p 130 : Hó- 
Tepa auvsyÀe i ers $ moua. Et inferius : 'Tóze 
May gu tic clôn Stapel tis Uine xal tò Seyis auvd- 
yer coppérpox, Hesych, : Auc, čimege, G. Dinn.) 
[Aug0pz(wo, Inimicitia prosequor. Sext, Empir. 
p. 226 : El xal Soxei tois dmó vüv uatnudcwv SuyOpal- 
vet, Hemsr., Hesych. : Koreiv, &uy8oalvatv, jaeratvew.] 
Auydgein, Inimicus sum. [Arrian. De venat. 12,5: 
Osat rem parvia A. E hs "m UN 
vuvirvovilouévote «07 w. Alciphro 2, 3 : Qv 
sors cb guuxiv B£Gavov m 1b Bury Üptüov peras 
Ai£go, Perrumpo, Penetro. Hom. Il. E, [99] : Ai 
V Éntato mepo Oletic, Avrtxpu 8b Adeys* A, pas 
"Avrixgh È Biéoye quatvos Doupóc dxoxń. Quibus in ll. 
Eust. non solum Gir et uwe exp., sed etiam 
Oa vot : unde fit ut lubentius verbo Perrumpo quam 
verbo Penetro hic utar. [Forma media Apoll. Rh. 3, 
283 : DIAvoldac èvixdziero veugi, Uic è duporl- 
prar Quy, naw $x’ inl Mein.) Bud. autem 
ap. Gregor., loquentem de scena Mosis, Tò mpõrov 
xatimítaaua tasydvreç, xal óneplavres mhv aloðnaw , 
vult Aye esse itidem Penetrare. Ex Eod. affertur et 
Aryo thv vis)mv, pro Penetravi mediam nubem. 
ibus tamen in ll. et verbo Perrumpo posse nos uti 
existimo. Sed et Trajicio et ''ransigo redditur : Ari- 
stot. H. A. "IP 496, 31]: Ak yàp to Aratos egi Á 
perio góp. part. anim. 3, 4 : Ai ulv «iv daww 
cm. al 9AfGrc, åk Bb ce xapblas o) 
Bazelvas phép.) Huc referenda est et illa exp, qus isti 
verbo datur in h. Aristot. l. (Probl. 15, 5. Åk ti é 


Tues Uk siv terparheópwv yev sblúypauyua nowi; hic 
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[Idem 
H. A. 3, 6 : Ai£yousty (Iri) drd te vaw velum rpo viz 
qA£6ac xal dw ixeivuv mphc tà vega, Perünent, Per- 
tingunt. Pertineo. Herodot. 4, 142 : Aubpuyt se THY 
ix 193. NeDou iéyougav ig xbv 'Apabrov xoknov, Similiter 
7, 122. n Atagyóven. detiz, Ossa. penetrantia, proce- 
dentia, perrumpentia, ap. Hippocr. p. 816, G : Mà 
Our óvca. cà datfa el; «6 pos" 279, 51 : Mia pl» 
(pip) Bik vv xopugüv xal oU Gípuato, Duncan ix 
3j à dvzxvat. » Foes.) Observandum est autem, 
in citatis hactenus exx., et in seqq. quoque, pro di- 
versa constr. vel we vel neutr. - h. v. [Activ. 
Herodot. 7, 5r : Ey% 5 motaude ... wy dz 
diXX)uew tà péícüon cune eváóu.] cn Bud. 
Gixay civ thv odDarrya ap. Arrian. [Exp. 1, 1, 13] interpr. 
Aperire phalangem. Quibus adjungit, Atéyw , Aperior, 
Dirimor, ut acies rupta, ap. Arrian. (3, 14, 2 et 7. 
Plut. V. /Em. Pauli c. 20 : Qg xpóirov Gr£dvex 


tota 


v xal 
m py võiv Ürunv * Meets e. Hi : Away el; 9óboy 

atpástuua xat Dviceyt Èn’ duoórtpz toig 
&6alois ...] ri a ed in VV. Li. : 
Aristoph. affertur, Aízyev Á y% esbyovzt, pro Terra 
hiatu diducta est. [Philostr. p. 669 : Ens 7K Yis 
Qux obens* 803 : Ordre Á yh Aerea aco dongas] 
At cum accus, putat. Bud. alicubi vel Dirimo, ve 
Summoveo posse exponi. In illo enim Gregor. l. : 
Avii ini tò gek xat rhy vroiny Bdyov slow yevd- 
pevos, existimat &tzyov posse etiam verti Diremi, vel 
Summovi : additque e Plut. (V. Tib. Gracchi c. 18] à4- 
git tò AT Boc xal dvilovew , pro Summovere, [V. Alcib, 
€. 4 : Epwspiat. Xoxpáry xal xato, ĝtzrgùv cole 
TÀouclouc xat ivõdkouç ipastác.] Exponit etiam Evado, 
in Arrian. 6, [5, 6] : ‘Q; ô ès mhdros T8, 6 zorapx ĉii- 
ey v Evraiula GÀ Ó ous olxévi domains yaherds $v, Quum 
evasit angustias et se diffudit. In simili tameu l. 
Oye, interpr. Pateo [3, 4, a] : "Osov ko. mhsictov 
adcoo è; mÀdvos Di£jyet, At vero cum acc., Atxgyooca tàs 
prions ap. Plut. Antonio [c. 20], Brachia expandens. 
j| Disto. [Theogn. g70 : Nüv ô’ 4/2» vris d9. £xkc &i£yo.] 
Thuc. [2, 81] : Austyov È mohd dr’ dope: alibi sine 
præp., Ai£get zT jjmeipou. [Xen. Anab. 1, 40, 4 : Att- 
yov Aiow ... Gg Tptdxovtz crdDur* 3, 2, 20 : “Oray 
Dr, T, tà xfpxva a2 : ‘Ordre Bkzyouv al nhevpal. Po- 
lyb. 1, 42, 6 : A£yov ús qoos cvxzlouc* 5, 103,6 : 
Aa ocs ix ĉo ordòte tre Plnou mapeubokie-] Sic 
Xenoph. [H. Gr. 2, 1]: Autgc 8 8  EXIfmnovroc caítrc 
evadioug (€ mevtexalðexa, [Recte Leunclavius vaír4 
restituit. Itaque 2uiye vertendum , Patebat (in latitu- 
dinem). Aristot. H. A. 2 extr. : Aye 2 6 x TOU 
ph Thc yartpò; avouáy ou auy vv üx xarà uéystoz.. || Emi- 
neo, Excello. Appian. Pun. c. 132 : 'ókux xxl tpofiu- 
piz zoù Bunmyoucme, d. $ Bweeiooucav. || Ancydvw. 
Apoll. Rh. 4, 1698 : Oùx dexpa &iíayavev.. || Arisyw. V. 
Aueybo. ''heophr. H. Pl. 3, 11, 3 : Aucyouciiy cov gu- 
tupiov. Sed cod. Urb. ĉwyovsõ.] 

[Atepeucpévox , Falso, Fallaciter. Strabo 1, p. 47 : 
Oy lxxvü Pitimov o6: 8. Marc. Antonin. 2, 17 : Mz» 
exh ztotUvea ^ ut ò. - pet inox (d i 

Atébu , Percoquo. Hi r. p. 283, 20 : Us èy- 
UM cred Dil paure d) t tovc dvÜodmouc. licor 

(P Y 


e schol. 


Alexand, Trall. 8, p. 438 : l'a xar’ óAivov 
etg ... Ewe ndvra Pusjriswveat (scr. Buyrsovza). d D 

Aa, Laconibus est atf, Capra, Hesych. 

[Anut V. ARo.) 

Alum, 6, Quæsitor, Vestigator. Nonn. [Jo. c. 8, 
v. 21 : Molatv Od iáiuov capo. 
pare: é, Dizerus, o Steph. Byz. : IozzuAc 
"Dàupl2oz. Auxógpuv (1026), Ot poc Balsi vaacaveo Ar- 
Ungou mágeo. "Icux, db ta Sizeata: (scr. notar) shv Mú- 
ĉea vouacheig. Tò düvixbv. Apoc xal Aumolerc, ác 
"AYipos "AJoolene.] 

Anag, sws, A, Disquisitio, Perscrutatio. Parme- 
nides ap. Plat. Sophist. p. 237, A, 258, D et Sext. 
Empir. p. 394 : 'Tzc?' dg' 6390 Giao pye vónua. Et 
ap. Proclum : Atzep 5201 Mobam iade elat voraas.] 

Aios lectio vitiosa. V. Alos.) 

AZuyhs. V. AGE] 

AXuylæ, 4, Ju ri paua, Geopon. 2, 23, 14, 
p.159: sa dde où Gio, tégaupag Bi dac Uroteuyvó- 
vat yp xai moutv Thy xaAovgévry OVsorlav.] 
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Om raate 


Ailu, uyo:, ó, f$, ut Bitvyec (emot, Hom. Il. E, A lobolusinterpr. é si; "A2ov xa eM xal ixiliey dvtADov.] 


[195, et K, 473], Bijuges. Item A(Zv£, pro Duplex : 
ut &CuE derin, Gregor., Duplex eloquium. || Azuyoc 
é, å, pro eodem : unde, Kal perè 2vyov Jpap , Gre- 
gor, pro Post biduum. [Agathias in Anth. Pal. 4, 3, 
85 : Alzuyoz Årelpow guvavtýoasa xspaln. Scuxr.. || Àc- 
toyhe, å, $. Heliodor. Oribas. p. 19 Mai. : "O 

Boxyluw tuovosibig Gacíov Eytt, 6 06 mtu Blur ion, 


Osann] 
[4 . Palladas in Anth. Pal. 9, 503 : Oix äs- 
ws iv Git ogote Cóvagilv tiva Üslav slvat Éyry* Ole yov 


itugov iv Ånn xdpwovrt tetaptalp mipujya, 

ro grind, an d ola ne yrs. Zwuplog et mugt 
èv recte emendatum a Toupio, quem v. ad Suidam 
s. v. Kpótowoç Üri£ertpoc. 

[Ato , Amu, Anua] Anut, Quæro. Frequentior 
usus est pass. vocis in act. signif. itidem pro Quæro, 
Indago, Eas Hom. Il. [A, 88 : IIávBapov dvciüzov 
Orate? E, 168, K, 84;] N, [760]: Aciov ‘Tpráxou 
viov Poite dvk mpopdgous lrmevos selaou èpeópm. P, 
[221] : Manav Ehuevos. [Od. A, 261, A, 100 : 
Ndatov ĉiiy Cum inf. Tryphiod. 525 : Mohíuoto téhogs 
Suevos sdpeiv.} Utitur Idem fut. £ij,sspiat, mutuatitio 
a Aion. ba. » [338]: Ppdscouat sl xev vii Zuvraó- 
paf dvrigépesðar, Moúvw dvit’ dXuov , 3 xat Gi nodu 
dew, An etiam alios quaremus, Gyrásopsv. (Lyco- 
phro 682 : Nexpóyavete Giu fiotvut. « Pro 85282: apud 
Herodotum frequenter olim Kesar edebatur. Cum 
accus. constructum, aut sequente el part. significat 
Quserere; seq. infinitivo commode redditur Cupere, 
aut Postulare. "Axe &i502t 1, 94. In zov t T 
lys. consentiunt libri 2, 147 et meliores 4, 9, ubi 
alii ĉigesðzıu, quam formam nos 5, 4, 139 ex cod. 
Schellerh. in ó(5zs6z: mutavimus. Auzpavor et Sr- 

vo; 1, 67, 139; 2, 66; 3, 53; 4, 147. Sic dyyðouç 
tué el mg ete. 4, 151. El npo. tfxost elvat 
dvzattov, Te postulo parem esse viginti, 7, 103; ĉi- 
[rcx ex Mss. et Eustathio p. 1774, 31 restitutum 2, 
38, ubi olim Zizezau. Et &(5500s 5, 92, 1, et nro 1, 
214, ubi olim &(zec8z et ZZ(oeco."4, 30 : IT2o007xac áp uot 
é Aoc i$ dpyTe iB ero. Conf. "Eziiypun. » Scawxion, 
Form: a &ito et Goat ductæ proprize videntur esse 
poetarum neque admissae nisi metri caussa. Male igi- 
tur ĉiesðat scribitur ap. Democrit. Stob. Floril. 1, 
4o, et ap. Apollon. Rh. 1, 1303; 4, 508, aliosque 
Epicos, qui hoc verbo non raro utuntur. In Tragicis 
unum est exemplum Esch. Suppl. 821 : Ouvydôa ud- 
taw moaiens fma Gi nveat Aabeiv. Aor. 1 inoduny 
Diogen. L. o, 5 ex Heraclito : Abròv fon Gana, 
xal uaüriv mdvea vap’ kaut, ubi plerique libri ĉr- 
cesha, Primam personam in Heracliti dicto ponunt 
Julian. Orat. 6 : "Eddzsáuny umutóv* quod fuauzoy 
bbaldyuny scriptum est ap. Tatian, Or. ad Grac. $ 4, 
fortasse non scriptoris, sed librarii culpa. Clem. Al. 
Strom. 2, p. 429, ab Menagio citatus : "A àà abrtol 
Ginedutvot ixutoUc ieupnxévat opudrrovrat. Activum 
posuit Hesych. : 'Ezizzsz iptwutov, coa duavióv. 
G. D.] Aícexuzt, Hesychio Yne, Dor. || AQ, et 
Alour, i. q. emus et Ziizpa. Nonn. [Jo.c. 8, v. 50]: 
Trur 8 dutzigry ob Roua, i. e. cv dkay thv lav 
9) Ux, Non quero gloriam et honorem meum. 
[Akusta Xowzóv id. ib. c. 18, v. 7.) Dicitur et Ropa 
zasi, ut {nra vouiv, Quæro facere, pro Studeo, s. 
Do operam ut faciam. Hom. ôw accipit pro Quero 
s. Disquiro mecum, Animo agito et discepto me- 
cum. Il. M, [713] : "Exvup ô iv Exam mz čys 
pubvuyas Urmouc. Ae yhp Ti ppm xav xhdvov atig 
cosas , 'H haos els teiyos 5uoxAsiotiv dAz vat. Hesych. 
iet exp. non solum Eti, dpsuviv , sed etiam ggov- 
site. [Orac. Lycurgo redditum ap. Herodot. 1, 65: 
Aw T, ge üdv pavreuooua À dvüpurrov, ubi male éd 
in aliquot. codd. Aoristi unum est idque suspectum 
exemplum in gl. Suidæ, '"Eziowsv, Hegárycev’ dx «o0 
igw tò yyri. Scrib. ex Hesychio 'EZi3 , Usenet, 
reliquis vel delendis, vel ôw in &iz$» mutando , quee 
Hemsterhusii conjectura est minus probabilis. G. D.] 

[Alftovos , ó, Á, Bis cinctus. Gramm. in Creuzeri Me- 
let. 1, p. 34, 35. G. Daman] 

[4 ;$, $, Qui iu duobus locis vivit. Dosiadze 
Ara in Anth. Pal. 15, 26, 7 : ®ùp ĉigwos, quod Ho- 


C 


[Amyavis, Aapmphv, Hesych. Infra Amravis, sed 
cum alia interpretatione. Conf. "Hyavk, quod Hesych. 
interpr. xafiapov , véov. 

[Amylo. Etym. M. p. 274, 19: Tà raph to dyw quv- 
Teberia Di to y ypápetat ... Gyi, 6 uuo Beni, 
Forme activae, a gramm. ficte ut £y, de quo v. s. 
"Hy£ouat, unum mihi in promptu est, sed suspectum ex. 
Macarii Hom. 27, p. 161, D : 'voztt ctvl xal vot &mr- 
gar Àóyouç' ubi modo przcessit forma media 8023021. 
G. D.] Amp at Narro, Commemoro. Lucian. [De hist. 
conscr. c. 57], de Thucydide loquens Atticam illam 

stilentiam commemorante : "Orav plv yàp àv Aotubv 
Sun xalpaxobe elvat Boxy, cU tà mpiyuava dvvón- 
cov. Et [ib. c. 38j : *Hv «à &ucruyüx 3) dvoxtux, veyevn- 
E io, inpayôn, ĉmyňtær. Isocr. autem dixit etiam 

wyyduuat nipt ToUTwv, pro Dissero de his. | Epist. 7, 
p. 421, pro vulg. tù Zimqoópuva mpl t coU ; 
cod. Urb. zà &myreu£va. Aristoph. Vesp. 1196: 
ômysichar vonilouc! ot sopol- Av. 198 : Tiç &v ov zò 
moy. abro Owhearo. Plato Symp. p. 173, C: 
"Eoud cox oùålv Gen tisüat apès ó Benyosuevoc.] 
Agua , tò, Narratio, Quod narratur. Apud Gre- 
wor. saepe est Ea pam ; — — ru ex 
illo afferens, Kal pixpóv $t mposüurrptpat v9 ô, pro 
Longiuscule rem narrare. (Deuter. 25, Pob" A 
14, 6: "EE tocoolac Tg 156 dAvtiac c0 zarali- 
TÓMtvOY GÜTTA a ôy 4, 39, 11 : 
OÀx 2E iyzopixüm s y inea cy niat, a Am- 
huata, Casus qui alicui obveniunt singulares, nar- 
randi longa materies : MeydAa ciu ĉmyńpata xal 
ok» Éyovea vomywDlxy * AUrr fj tav luiy Ornyrudtwuv 
sún, et qua lus suppeditat Xenoph. Ephes. p. 38, 
41, 59, 69, 78. Statua ænea erecta xpóc pyúpnv to 
ĉinyáuatos ap. Dion. Chr. p. 593, A (vol. 2, p. 329). * 
Hxusr. ad Thom. M. p. 335. Conf. Auri. 

Aemuazodk, 4, ov, q. d. Narrativus, Ad narra- 
tionem poen Qui narrationibus delectatur, vel, 
uno verbo, Fabulator, e Ta Bud. in —— 
Eth. 3, (13, p. 1117, 34]: T Douúðouç xa 
wy UL Es Len zei ES, óvtolv aAa raa tàç 
$ , diokiay ou ... Myousv. [Aristoteli Bv qr tuos ex 
aliis libris restitutum. Amynuatxh ulune, Imitatio 
per narrationem, ap. eund. De poet. c. a4, p. 1459, 
33, 36. Et c. 23 init, : Mept ez, Gurrnarcocie xal dv Er 
Tpu pizzuxz. Apollon. De syntaxi p. 254, 3 : Iaw 
$ uer "i merat el, dapíugzrow xatk tò dmy- 
pazixóv. G. Disponr.] 

Amynpacuox , q. d. Narrative. [Diogen. L. 9, 103 : 
å. a o oò Gabr bawdpusvot el xai Óvcue oti. Karr. 
Vita Nicolai Studitæ in Combef. Auct. Patr. novo 
vol. 2, p. 889, C : El xal tà pdhora 8. 6 map tiiv roh- 
Aw Erzoúpevoç xaüfctrxsv wos. G. D. Theodoret, 
Hist. eccl. p. 868, B; Cat. in Jerem. t. 1, p. 314, D. 
Euseb. Dem. ev. p. 243, D : 'Ezz ixó£ye: 5$ l'ex 
ÜvnynpaTusk. Gregor. Nyss. t. 1, p. 758, D : Amy- 
parTuxu. tÒ Gdypx too rapatıiuevoçs, Per modum 
narrationis in medium afferens. Hase. 

Atm, tò, Narratiuncula. (Schol. Aristoph. 
Av. 439 : "Ex Gyon tiès rxócÜa: (tò prürv!. 
Scorr. Straboni 14, p. 651 ex libris restitutum : Tà 
taata Dyymudtix ÜpuAdiezt, ubi vulgo ĉmyńpata. 
G. Dixponr.] 

Ayre, tws, f, Narratio, Commemoratio. Sed 
longior est quam Gujyzga : a quo ita eam differre tra- 
dit Aphthon, ut roino a molraa. [Plato Rep. 3, 


p, 392, D : Ap’ où ávta dou Urb p 3 motiv 
iyetar, Ĉmyno ovaz tuyydver À reyovovu 3, dvrw À 


gilddvswv ; Phaedr. p. 266, È : IIooo(utov piv olua xp9- 
Tov úx Gti t Adyou AiraaÜxt dv dgyT, ... Beüzepov È ŠA 
Evfrmsiv nva paptuplaç te èn’ abt. Polyb. 3, 36, 4: 
"Avunózaxcoe xal qépizac d, 8. De Poypíon orato- 
ria agit Aristot. Rhet. 3, 16. « Est, Narratio ipsius 
argumentj quod causa suppeditat. Hermog. Etgés. 
2, p. 34: &. iai navtòg noobAtnuatog aùh Tò npäypa dS 
ob owégtyxev $ oxóecie. Apsin, Art. rhet. p. 69a : A. 
stt mpaypdrwv ÉxÜrcu, yeyovdto. Atrròv vog tiv 
ümpísusv* Tb piv å piv npayudrwv, Tò ĝt iè pe~ 
42votóv meoaEkeTA! xal xaTaaxtuoi savon. 


AE pév slatw locopixal, al ôi d'ruviatuxat, olov al map 
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coi moro. Ab dezrács quomodo differat v. s. v. A 


Agáynaw. Species Grietox sunt dveileiraw , imboi- 
YNTE , XATINI y mapaBt rris, mpolviy meis , brod- 
hats, de quibus v. suis locis.» Enxxsrr. Lex. rhet. 
Ammon. p. 43: Avino xal Arr Gufot. Av;m- 
au ad pa ir uel rino nid fen 16 téhewov Éyouca* 
Ac mua b xal momux tò Boxysctpow. Melius Thom. 
M. p. 234 : Ariynag ov tò ovyypapua ... Dorm ok 
TL. mupyypüiveat GE mies. Pluribus de hoc dis- 
crimine agunt Hermog. Progymn. c. 2 et Theo Pro- 
gymn. c. 4, uterque in Walzii Rhetor. vol. 1, p. 16 
et 182. Quod a quibusdam permutari hæc vocabula 
ait Thomas M., idem videtur notasse Herodianus, 
warn non integra, ut org doe P 
. 47 iers. : Aryraw A£rouaty , obyt Bvirmpaa. 
d [Ammé , Nord Constant. Man. Chron. 
p. 20, 388; 29, 405; 31, 409; 110, 560. Karr.] 
[Amyris , ó, Enarrator, Interpres. Achill. Tat. 4, 
15, p. 97, 6 Jac. : Eù ài Boprthe yev iov Otluv prvu- 


Atnyntode , 3j, dv. V. Aerpracrmuxóe.] 

Amyntès, $, $, Qui narratur, traditur, si mendo 
caret ed. Cat. in Jerem. t. 2, p. 833, F: "Eux touzov 
Tk nda Doyymtk, Huc usque antiquæ narrationes, 
Hase. 

[Aráyuhs, vc, $, Diegylis, rex Thraciæ, ap. Dio- 
dor, Exc. vol. 2, p. 602, 59, Strabon. 13, p. 624, Ap- 
pian. Mithr. c. 6. G. Diwp.] 

[Améptoc. V. Aux£otoc.] 

Afi , et [forma non usitata] A8, Percolo , Per 
colum transmitto. ( Hesych. : Atrfc, i060. Arhðst, ĉtú- 
Atv. Aevfieiro, ĉivhitevo. Plato Soph. p. 226, B : Olov ĉip 
Üsiv «t Aévousv xal Buxzzüv xal Bodczetv xat Gixxolvetv. V. 
Ruhnk. ad Tim. p. 84. Philo De telor. constr. p. 77: 
"Oore ph Bu0riotat (scr. BvrffsicUai) fua Ov abri rhy 
räsav Àabow Biav. G. 91 Athen. 14, [p. 647, D], de 
confectione cujusdam placenta : Tupv èxmiésag tpl- 
€t, xal dubahav elg xóoxiov. qdXxtov, Ove, Et con- 
jectum in cribrum æneum, percola. Aristot. Meteor. 
2, [c. 2, et Probl. 23, 19] : Aufioóusvov yxp bõwup áh- 

pòv yiveaðar móviuov, de mari loquens et fontibus. 
Q A. 1, 12:'H 0723 ôipuhs, QU Fe tote Ofhesi ò vd) 

misita] Damase. : Ameira uiv yàp xat GwAterat 
B sis yis tò Baldrov wp, xal oute yluxaiverar 
Alex. Aphr. Probl. 1: Tò hertouspiotepov a di xiv 
TG qe ômbsitar, Per meatus terree veluti. per 
colum transmittitur. Apud Herodot. (2, 86] 2wB£o 
ofwo, in VV. LL. exp. Vino expleo. (Verba sunt : "Ex- 
xaðipavteç Ök abthw (Thv xoUiwv) xxi Ow suvtis oiv) 
qowxniw, ayre mitove Üvutíuact tetptpuévogt" ubi 
signif. Perpurgare, Extergere.] Et ap. Plut. [Mor. 

. 101, C]: hom Svrütig mupézsovzi, Vinum stillas fe- 

ricitanti. [Theodoret. vol. 2, p. 1435 : Olvov dvðo- 
auiov xai covtou OmvUnudvoo (var. lect. £vvÜvst£vou). Scr. 
SwmUng£vou, quod expressisse videtur interpr. Lat., Defe- 
cato. Geopon.6,2, p. 431 : EXv yàp xawhy augíóx dutuou 
mÀnpiosze olvov ütiLovex xaxxy Ens , Genratcat xalapós xal 
dvosuo;. ||Signif. intransit. Herodot. 2, 93 : Ez:iv 
Sl nhniússha: dpystat ô Neos, vk xoila tg YT& ... dp- 
yitar mirhaghat Ovnüfovro; to Uõxtoç x TÜ TITAU, 
Aqua tanquam per colum transeunte.] Aozt, aor. 1 
act. infin, Percolare, Per colum transfundere, a 
Bvjüw : vel Trausmittere, a &irp:. [Lectio vitiosa. V. 
Aiuaci)w. Aliud vitium est Belen: ap. Galen, Lex. 
Hippocr. p. 456, ubi &8552: corrig. ex codd.] 

Aknan, ec, A, Percolatio, Per colum tranfusio 
s, trajectio, [Suid. : A., f, ĉis. Aenootox, ap. He- 
sych. cum interpretationibus ab hac gl. alienis, sst- 
ue èxtářewg. "Theophr. C. Pl. 6, 1, 1 :'H «92 £rgo 

tà toù ypo Guíonets oro Oronov. Dio Chr. vol. 2, p. 3 : 
Ilóoou; xal nveópata xat àwzetw. Plut. Mor. p. 693, E : 
"Tov olvou tò tpuyõbes ... A 8. arpei.) 

Arfnsíov, umero d Per colum transfunden- 
dum. (Dioscor. 2, 89.] 

Amxòs lectio vitiosa. V. 'Hónzuxos.] 

Ahapa, tò, Percolatum. Demetr. Hieracosoph. 
P. 99 : Atzfhouc aùtòv xal vip Owüieparmi kabiy ... ti- 
stavov. G. Disponr.] 

[Amigó i q. dmt. Hesych. : Arhovreg, m- 
Üueoovzzs , Gimüouvrec.] 

TI ES. LING, GREC, TOM, 11, FASC. V, 


, 
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Aho. V. Alep.) 

Amnxovéw, Arýxovog et reliqua v. s. Auxx-.] 

Amxóetot. V. Auxxómws.] 

wxotbwpévoc , Exacte, citatur ex Aristot. Rhetor. 

latoni Leg. 12, p. 965, A restituit Steph. : Mov 
polouç vrac xextrjufvouc xai uh ô. čaty ol $ 
*& xal nenabeuaévoug, Libri ĉmxpibwpévoug. Galen. 
vul. 8, p. 54 : "Avtu yàp roútou sò cóvüsrov ovy, olóv tt 
ò. ixuafitiv. G. vitat 

Avjxo, Pervado, Pertranseo, Pertineo. (Hesych. : 
Acfxec, Gigyevat, Axe, gUdvew, Azov, GiOov. Atk- 
xouaa , Cuoyop£vn, GuAtouax. /Esch. Sept. goo : Avjx« 
òè xai mdhiv o1óvoc* Agam. 476 : Móhw óvfxet 00k Bdzu- 
Pers. 503 : d'A£yvuv yàp abyai, Map tou xóxioc 
péaov mdoov Birxs Ütoualvuv gÀoy(* quod in &Ffe mutat 
Blomfeldus (qua vocc. permutantur in Prom. 133) 
conjectura non ce rpm , sed non necessaria : 
nam de usu imperfecti aizxov non debebat dubitari. 
Soph. OEd. Col. 306 : [1935 yàp... «à. av Óvogx Boxe: 
zavtaç.] Aristot. De mundo (c. 5]: Tò zv pla ġ x 
mávrov Ót/xousa. Qüvapuz uxdounos, Per omnia perti- 
nens. Sic Themist. : Kal k zzvzic Sofxety «09 xócqov. 
(Theophr. C. Pl. 6, 10, 7 : Toi; ns Tv Bpuaó- 
myra (elvan) dv zip Brixovet cic yely doc (1. y ytêos), quod 
Gaza interpr, [n stilo spicae intestino.] Sed et cum 
genit. solo, ut, Hov) £uxet aiv, e Philostr., pro Per- 
cipitur ex eis voluptas : et e Plut. (Fab. c. 9] : AG; zs 
zoù ruou Mpubos xoÀUc. ltem Sujxw cum tic, sequente 


accus. para 6, 32 : "Ex Oahacong täs Bopnins ès 
vottwv Gu;xouct,] Aristot. De mundo : `letuòs si; zv 
rúv Ovixet. Sic, Acjxor 22 ativos dtépuovaç siç Éctcov 


aliva, Item tpaŭpa dicitur a Galeno &ejxev etg dlos, 
Alte penetrare. Ad verbum, In altitudinem pene- 
trare, i. e. profunditatem. [Theophr. C. Pl. 1, 20, 5 : 
Xoy6alvti Ĉi, Grav plv tiGIactuty dyzv, dxagmtiv ud 
hov, rav 8' tüxagriiaw, dEhaareiv, wç o Öuvayévng els 
Kus ĉrhxav tç pósews, ubi idem fere est quod ĉio- 
xi. Cum ènt 4, 7, 6: Amxoúang (àpyàs) - Éxdctpov 
Tüv xouv, Cum «pb 5, 13, 4 : Tek Thv dgylv o) ... 
eixrv. Lucian. Ver. H. 1, 19 : “Qars unzér tåg ab]x; 
dzà 100 fiou obe Thv ach vuv Gojxciv. Longin. De subl. 
Áh, 9 : Aenxávewy mox zov aliva. Cum zept Iamblich. 
in Villois. Anecd. vol. 2, p. 207 : Acer uiv oiv xal 
$ m cT af muri, obsia abc, te xal và év aùr yévn 
xal avotycix xal foa slatv dgyal mept moav quiogopixv * 
et p. 208. Cum Zi ib. p. 307 : Eòrafiav ... thy ĉi% 
Távvwov tiv dv T$ gýs Poen. Futur. ap. Galen. 
vol. 6, p. 5ao : Ti 2' ov ux Ok ToS H 
ToUUs k auvtóuou ... ĉthiw cot wávra* quod usitatius 
ôsme dicitur. G. D.) Interdum vero àjxew dicitur 
quv?, púun, sine ulla prep., ut ap. auctorem Axiochi 
[init] : Afe gui) Bocvzoe zov, q. d. Pertransivit (au- 
res). Pro quo Latini dicunt ad verbum interdum, 
Pervenit ad aures, Aures meas pepulit. Et 2j 
gíu», Eur. (Iph. A. 426], Fama pervenit huc, ad 
aures nostras. In VV. LL. redditur Fama pervolavit , 
increbuit.. (In. his duobus 1l. £i: est scribendum. V. 
Avdccw.] 
[Auria , $.] Amhaxainy Hesych. exp. (oov, Transi- 
tum. [Formam Ai:Aaeía, incertum unde sumptam, 
supra posuit HSt. s. v. Awhzow. Non improbabilis 
aatem est quam Albert. subindicavit correctio Am- 
Juainv. Conf. "EznAvsix et 'Hàiuocia.] ' 
Asse, Insolo, Sole peruro. Unde ZwmAutisl ap. 
Theophr. C. PI. 4, [12, 12], lnsolatus, Sole peru- 
atus. (rà yv ipéyuata Gen uo évea. Märrov ĉixyetrar.]) 
Atntrrs , 5, ha ch. xaxogyoç , dratewv (Malelicus , 
Deceptor. Schol. Hom. Il. T, go : Ai2upoc; 83 Aysira 
evuavrud,v ajrhy (mhv Oui modüssw) slvat qù idou xal 
px, map£Axstw, daneg iml tou ĉtadsitne (Ĝiahieng in alio 
schol. ap. Valck, Anim. ad Ammon. p. 249) 5 êt £o» 
áuapríwuv]: pro quo supra AeuXizy& [ex interpo- 
latione Musuri : nam codex , ut postulat ordo litera- 
rum, Awry (scr. Auiznv), GOAww, xaxoUpyov xai 
«avexyoo Gugyóuevov. Non negligendum tamen eodem 
loco (inter AuAzusóuiÜa et Abate) etiam Awhrsaç 
formam vitiosam pro ĉewhmoaç legi : quod quodam- 
modo favet correctioni Musuri AzuXére. Rursus in 
Aüíre corruptum legitur infra (ante Aùrtyoðsipwv), 
Anime, xaxoüproc , ratei, ôdhos. Ubi praecedunt gll. 
1 
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15, p. 679, A : T'évttov óBt ... Brgle gopoovrx. Nam 
sic nd codi 

er TI Diverse, Diverso modo. 
p. 582 : OI 2* Gacepov Tobe Üpouc où tode alvaue Aeroust 
xal toi, dvónaet ypüwrz: 0. Borss. Nisi ĉi vote 
scribendum’, quod interpres Latinus expressit. Ap. 
Diodor. 3, 19 : Obojate: È ck. ovy oby uola yphtar, 
mpis È tåg tis mepiotdosug Dviencac Bc vag ip- 
Ewõor, tres codd. ômAhaypévos. Epiphan. vol. 1, p. 
966, À, citat Bast.] 

[AmAóo, Clavum adigo, Clavo S . Jud. 5, 
26 : Aufuoct xtpaA*w aùtrou xal imdrakt, årige xpó- 
zapo abo). Ubi tamen alii libri 2Azst , quod non 
minus aptum est.] : 

Amhucla. V. Amiasia.] Acor, tuc, $, Hesychio 
Giodoc , bipes "Transitus , Excursus, Itidem ap. Apoll. 
Rh. 4, [1573] móvroxo SojXueie schol. exp. 2ulOavei xal 
Kobos : o Loco ipso ponitur. fm b yu- 

iub , Suid. 
E ridens BA Per errorem. Pollux 6, 205; Clem. 
Alex. p. 937. Waxzr.] 

[Amaíptos:s , ox, Å, Diei transactio, Dies. Georg. 
Pachym. Andron. Pal. p. 435, D: T7, usralo Penusge2- 
cti åvaxwyh $v. G. Dinn.) 

Ampaptów, i. q. fuspevw : sed pro Diem transigo, 
dicitur etiam Totum diem transigo, duro, Xen. Cy- 
rop. 7, (5, 18] : "Osi perà ad) daros xal droros ĉmpé- 
pevov. Quo dixit modo Plut. (Mor. p. 157, D), àmyu:- 
pedet dvdourtov xal dártvov, Impransum et incarnatum 
diem totum durare. Rursum Xen. Cyrop. 7, (5, 26]: 
"Ev 2b xoi xdyaboi, minåeduacı Činuepedovres. [He- 
sych. : Aurpsgebovrez , müsay mowJvri; vh» fjufpav. Ari- 
stot. H. A. 5, 2 : Aumpiptótt Tb. piv àpi, và È 
$4eudpavov. Diodor. 19, 8 : Ot spi "AqaboxMéa. Sin- 


Av, $, $. Evagr. H. E. 1, a1, p. 378, B: 
P men p tptýpepot Tç vrovilag ixttAooves, , Per 
biduum. Hx»sr. Avipepov, Biduum, Gl.) i 

[Amuspéu.] In VV. LL. est etiam Aimuseéo pro Mi- 
tigo, Émollio, sed, suspicor mendose poni pro Aw- 
pipén. [Theophr. C. Pl. 3, 20, 6 : Mute ze re) 

Ainet forma a gramm. ficta, V. Arinyt. 

Amulonai, Pollux 7, 27. Kart. Vox nihili, ut vi- 
detur, ex precedente ulesna repetita, Et deest cum 
aliis quibusdam verbis in duobus codd. G. Dixn.] 

[Amvéxtix , h, Perpetuitas (Perennitas, GI.). Thom. 
M. s. v. "Ael p. 14 : Aenvéxeixv ndoi. 

Aiyexte [et forma Attica Axvex:], 5, $, Continuus, 
Perpetuus : h. e. Perpetua et continua serie in lon- 
gum tendens : ut Liv. dicit, Saltus perpetuis montibus 
inter se juncti. Hom. Od. N, [195]: aor meiga te òn- 
vexéee* Il M, [134] : ‘Páfori Siv at Od. E, 
[437] : Novow. envexéesor [Hesych. : Amvexéow, ix- 
stzaudvow , ueydÀow. Apoll. Rh. 4, 1247 : Nora yfovie 
ip lra mhon Untottivovea Bonvexéc. Hesych. : 'Ernyxe- 
vide, mh veri Ee myths óða. Plato Hipp. maj. 
p. 301, B : Kposerte ... Éxaavov tiv Óvzww dv tois Adyoig 
xatatéuvovteç. Ak cauta oco pi buie Aavüdvet xal 
Suavex; oúpara Tüs oaia mepuxóra, Sic codd. : vulgo 
Boy. Ibid. E : Où vào olóv te Biavexet (edd. vett, ĝin- 
vaxei) Ady tije obalac xarà "Iemíav dax, Éjtw* de quo 
l. Morris p. 129 : Atxvtxc My, 6g Mam ‘Irrig, 
Arri, bot "EXvixiz. Quis forma etiam l. ex 
cjusdem Leg. afferendo restituenda, et Anaxandridi 
ap. Athen. 10, p. 455, F : "Agzíux ômprdpnxe xal và 
«d Bvrvex, atoj.acoc pépn ĝapáger', etc, ubi vulgo ĝm- 


E 
vix, codex Ven. BuxvixTj. Strabo 3, p. 137 : "Opos ĉn- 
wvexle dmà wórow mp; foppiv setauévov. G. D.) Dicitur 
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ixi (put) mouAbv aliva tplÉtoxe 
tym. M. p. 223, 20. ian. 
Ver. H. 1, 19 : Nuxzl &tgvexet näsa (5, o2) xarel- 

eto, Plut. Mor. p. 629, € : 'O «zs alzíaz ĉmvexhg imt- 
adum Dio Chr. vol. 1, p. 386 : Awvexsi ta mveo- 
patos Emippor. Aristid. vol. 1, p. 193 : Xgeousvot olov 
doyovit Grzvexet. Athen. 14, p. 653, F : "Ev tais Ativa 
Srvpuis al ózicat Inscr. ap. Osann. p. 386 : "Ezfuaot 
"AsrolJunvuow ... elxóvt. 42x£2 xat grepdwy Dunvexei doetiic 
[exa] Aigvexl; Hesych. exp. Burzavz.. ldem igitur 
quod — » 

Amvixrc, ô, Dieneces, n. pr. viri Spartani a 
M uon 7, 226. G. Danat d 

[Awmvexiz, Continuo, Perpetuo. Balsamon. in Epist. 
de jejun. n. 15. Ducaso. Herodian. Epimer. p. 26: 
Alvin fñpa, Tò Bonvextuo.] 

Aumyexózrs , 779 , 4, Perpetuitas , GI] 

Avex.) Amvexiws, Continua et perpetua serie, 
Jugi et [non] interrupto tenore: s. Continuo, Perpetuo. 
Hom. Od. A, n : OÙ u£vrot xsivóv ye Štrvexdwg um 
ptócw* H, [41]: A BaaÜavx 8. dyoptooxc. Sic 
siod. [Theog. 627] : 'Azzv:2 8. xaxÜa t quod exp. etiam 
Prolixe, ut ap. Apoll. Rh. quoque 3, (401] : Ti xev tł 
Exacta 9. dyoptúss; schol. exp. waxenyogtis. [Sic ibid. 
1, 6459, 857.] In prosa [et a poetis Atticis] dicitur 
Atmvexéóx, [vel Aurvixox], interdum pro Continue, in- 
terdum pro Assidue s. Identidem. [ Esch. Agam. 319: 
Adqvuc P dxojamt vo030s zèroavudsat CtvaxGe Mou 
dv. Theophr. H. Pl. 5, 8, 3 : 'Trjixauza ge TÀ uien 
típvousw, Gor sum Duxvexox ro Tupprulèwy DN Tv 
spór. Nam sic Schneid. correxit "inis Buxyele , 
collato quod Latine dicitur trabs perpetua. Nicomach. 
Harmon. 1, p. 6 ab Hemst. cit. : ITA£vy;zc ... 8tnvexix 
xai dorata Éotzoup£vous. Athen. 7, p. 309, Å : A. ks 
xógac xivtiv. Hesych. : Awvexig, dil, ĝiamavtog, maw- 
cott, Ĉidhou, &k Biou, || De forma trisyllaba Zavixix, 
Corinna restituenda pro ĉtavexéwg dixi s. v. Aid : "H 
(vel TH) Cxvexsx, tUDti 7 ob py mdoa 7202. Kdpwva... : 
in quo versu notanda mensurz licentia : nam {avexsiç 

roducto, non correpto a pronuntiari ratio postu- 
Dur Ibidem comparavi Hesychii gl. : Alzvexic , ĉr- 
vekis, aloviov* in. qua hoc querendum relinquitur, 
quid significet at. syllaba, Hesychii fortasse. errore 
cum Ẹyvexiç conjuncta. G. Dixponr.] 

[Aufveuos, é, $, Ventosus, Vento itus. Soph. 
Trach. 327 : 'EZ drou zázpzv 8ujveuov (ÜEchaliam) M- 
Aextv* cujusmodi urbes ab Homero, de quo monet 
scholiasta, aliisque Epicis 2vtgósozat dicuntur. Philo 
Byz. De septem orbis mirac. c. 1, de hortis peusilibus : 
Th néraha cw GÍvàguw &ma)oig tois dxp£uogtw ixtxtgu- 
xó:x, ÜpocomuYT, sir pri sa £j cy góco.] 

Aztipáu, k continentem redigo, Continenti ad- 
jungo, i. q. simplex. Vcg inns ps in Anth. Pal. 9, 
708 |: Anrelpwse 0dA22c2v, È mart continentem fecit. 
Simili loquendi forma Aristot. usus est in 'Hzriedo. 

Apea. V. Aupícaw.] 

Ampephs, 5, $. Quint, Sm. 6, 325 : "sil «t pt- 
Asadov xjuTk quim *ysudvicgts Foist Gmospios aiubhow 
icsópivat xavxyríUw (Émovrut), (v elapo Xuap Üxnran. 
Videtur idem significare quod ixz177«, Tectus, Coo- 
pertus, G. Dixponr.] 

Atrprj cvs , Divisim, Separatim, ut ĉinpnpévoç xa- 
«owsujev. [Gregor Naz. p. 430, C ed. Ben. : *Ev óvex 
&. xal Gurtpodptvx auvr;uuévox.. Schol. Aristoph. Pac. 
152 : Kezuxaoz héyera Azctxix, ob ô, dhA bp’ Év* gag : 
Oi "Iuvez 932 ô. pasiv. Theophil. Instit. vol. 1, p. 
443 : Ehv ĝo taiv p ^ Avyatóct) m ouv cuy- 
menÀevadvus 3; 8. «Schol, Iliad., lambl. » Waxer. He- 
liod. Ath. 10, 23 : 'Ev tája xol Bvwmpnaévwes. Antonin. 
Ad seips. 11, 16 : "Exv £xaczov abcisw Oropi Qungruaivos 
xat Bos, ld. ib. 3, 11: "OXov &' hou Smznafvs 
Bi£ztiv , ubi Coraius malebat 8irakévoz. Hase.) 

Acor, oug, $, sub. vau;, vel 8izotc zAoiow [Pollux 
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3, 5, Biremis, Navis, quz binis remis agitur. [Avj- 
pex hota Ducas Hist. Byz. p. 107, D. Hesych. : Agne 
vaŭç, fjv xat Oixporov xaAoucw. Etym. M. p. 274, 27 : 
"AmoXjuowio, Gi xal vg vaUc tks £yodcue 6o $ xal vpri 

(vac Oujpes xal voniptis Ayer. Jo. Cinnam. P i 
Avien Tiy em: 57, D : Tis Bacdxñg Bpous, || 
Aos, i q. repov, Superior aedium pars. Etym. M, 
l. c. : Apne, 6 trepo olxos. Eðpinlêne dv Oowlorar 
(p0), MeAa6puv d ĉi7pes Écyacov, dnb toù ôlg Spong, tv 
6 Guerre (sequuntur verba supra allata): $ S z 
600 Bvíptis , oxto rap TÒ udvoc povipne. Katy onavudiie 
Si héyetar où pávov tÒ Gurztve, Da xal 5b ômócaw iv 3 
erryow, éowip xal Oudpew (scrib. &piv cum Sylb.) 
ixi mÀeówov Aéyeran Ados] ex l. Eurip. memorat 
et &wzryía interpr. Pollux. 4, 129. Apes Avcuxix, 
ûnepõov xotvox, dici precipit Mæris p. 131, quod re- 
petunt Moschopul. Hisp! cya. p. 79 et Thom. M. p. 
238. Plut. Mor. p. 77, E : Kaza6asiv éavrbv ix Au 
éujpouc. Hesych. : Apes, brepõov 7 xuak. — || Idem 
de vestibus dupliciter cinctis dictum annotavit : Arh- 
gn , Dv rh inauneyópeva Ywrrd orv, olov tè ôt Eou 
TÄ auat hpuospéva 16 noioe G. Drwp.] 

[Ampt puusa, Articulate, Tzetz. Chil. 13, p. 252. 
Basr. Theol. arithm. p. 49, 6 : "arp Smpüpeu£vo 
Ézuye toù zavebo mpogopixoi Aóyov , de puero cui plene 
absolvitur integritas sermonis qui profertur et enun- 
ciatur, h. e. orationis. Hasz.] 

[Atnc, n. pr. in inscr. non integra ut videtur ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 452. L. Disponr.] 

Amravi;, Hesychio At» [codex Aezbw], juccera- 
pévov (Tenue, Extensum. Simile voc., sed significa- 
tione diversum est A«yavé]. 

(Amin, Hesychio $uuSuivov, Semimedimnus. [An 
corrupte pro &izzuov, quod v. infra ? Kusr.] 

[Amuxpivnyévos , Distincte. Diodor. 1, 93 : Gauudsut 
9 dv qig mpornxóvctx, oU, taŭra 8. ĉiardiavraç. Bnuxcx, 
Recte aliquot libri et Poggius omittere videntur 
êtmuxp. G. Dix», Sine augmento ap. Tzetz. Exeg. IL 

. 18, 8 : Mapt Óv ... dv tuig lpcmpocótv ... Guvxpwnpévisg 

cerar.) 

Amyéw, Persono. Unde ĉmydv, Personans. [Plut. 
V. Timol. c. 21 : “Hpepõv GAerwv 5$ “Eà rhys Tò pé- 
ydos roù xatopbopatoc* Mor. p. goa, F : "Axoóttv fule 
ci xev vip Üvróe UU rÓc" TOUTO yàp tivar v) DryuUw 
xavk Thv c0) nveúuætos dubov. Theophyl. Sim. Hist. 
6, p. 144, C: 'H 5i Boh ôy 2, p. 34, C: 'O Xy; 
ÉxaÜry xal el; ck vuv myel Öslav imam» poppen. 
Joseph. Genes. p. 3o, D : enar xal mokumttpia õm- 
yovpívouc, Celebratos. G. Dino. Pselli Opusc. p. 58.) 

Amp, $, vocatur Facultas illa qua ceu vehiculo 
sonitus ad auditum transmittitur, $ cv wv ĉianop- 
Üptutux vapi, Å Bik tiv unviyywv xal to 
nvevuasos vegysitar, Suid. [ex Philopono ad Aristot. 
De anima l. 2.) Est autem voc. usitatum ap. Aristot. 
enarratores. 

[Aviynpz, tù, Dissonantia. Dionysio De Lys. jud. 
$ 11, p. 474, 9 R. ex conj. intulit Victorius : "dos 
prol rhv ihaylorny èv rois Singua leow dyvoriv thv 
dxohy bbZew. Libri ĉmyápasoı. Usus loquendi postulat 
quod Sylburgius proposuit Quota. Conf. Il. similes 
s. v. Alcaie allatos.] 

[Amyse, ó, $, Personans, Resonans, Plut. Mor. p. 
721, E : 'H ôi qure syl, amparos BorgoUc* Bye È qd 
eupxalilc at xal auguéc. G. D. Basil. Ms. in id 
Naz. f. 44. Bast. Epitheton aeris ap. Theophyl. Simoc. 
Quiest. phys. 1, 4, p. 7. Philopon. ad Genes. p. 191.) 

Ayr , Panis species, Hesych. [Voc. corruptum, 
ut videtur.] 

Amyris, Resonsnter. Arethas In Apocal. (ab 
HSt. citatus s. v. Arnyéwo) : hw Ast mveupatniiç, 
SAN’ oix. alc cOie xal cw dípr ô. oen 

diüdAacco;, s. AlbdAarros, 6, 4, Bimaris, Qui utrim- 
que mari alluitur. Bimarem Corinthum ap. Horat. 
quidam interpr. ad verbum àdAa5co» : Pollux tamen, 
ut modo dictum fuit, dugiüdAaeov eam vocat, At vero 
Act. 27, [41], de isthmo : Iepizteóvzez 8è elc rómov ĝt- 
8dAaccov. [Clem. Ep. ad Jacob. § 14 : Adasan xal 
VngusStu, térot, Rufinus vertit : Bithalassa (al. bima- 
ria) loca, quse duplicibus undz fallacis zestibus ver- 
berantur. Monk Strabo 2, p. 124, de Ponto Euxino : 


A 


C 
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"Een Bà Bitte, tpdmov ck obvoc’ xark uíoow vd, 
mte depar Slo mporirtouetv, 4 piv ix tie Eüpdmek d 
qüv fopshev papuw, h 8' ix chc Acíag ivavria taóm , 
cuvévouget «bv (utra Eo mópov xal rowami 86o 
Ios G. D. Dio Chr. vol. 1, p. 190 : Bodyea 
iharra ... dwmopov xal Bócxolow mapéyovat Tò rikayoç 
ad quem l. Casaub. vol, 2, p. 457 : « In descriptione 
rtis &iüd)azex non sunt Loci bimares ..., sed arenz 
tumuli ingentes e fundo maris super ejus superficiem 
se attollentes procul a continente »). Dionys. P. 156 : 
"Ex 100. &v xal móvrov Übow; Bidnonov ióvra. zu] 

AlóaAoc, ó, f, Qui gemini victus est, Gaza apu 
Anstot. H. A. 9, 17, ubi xv alywwAdw esse dicit 8(0zXov. 
Sed suspecta videtur hzc vox. [In Bekkeri edit. p. 
616 , $7 ĉado legitur nulla annotata codd. diver- 
sitate.) 

Asie, 5, Duo dii, Duplex numen , [Duorum deo- 
rum cultus Gregor. Naz. [vol. 1, p. 565, A ed. 
Benedic. Cantacuz. Hist. 2, p. 333, B: Ilgà; tois 
mpórtpov xat Bibslav iyxahiw. Niceph. Greg. 19, p. 579, 
E: pes Biüsiac xal molu0tlac ynya. G. Dix] 

Adira, 5, Qui duos deos s. duplex numen sta- 
tuunt, colunt. (Gregor. Naz. vol. r, p. 564, E.] 

[Aíónxvoc, ó, Á, Utrimque acutus, Anceps. Esch. 
Prom. 863 : Al6nxcov iv apayaioı Bápaca Eiooc.] 

aithápbpiov. V. Arbupdubun.] 

Aí0povc, é, $, Duplex imperium tenens. Æsch. 
Agam. 43 : Adfpivou Atdðev xal Gunximcpov tiis (Me- 
nelai et Agamemnonis). De iisdem 109 : Aya ĉl- 
ô Tóc. 

prem * $, Duplicem clamorem excitans. Nonn. 
Dion. 47, 26 : Allpoov &ouovizy imõńuos laye Báxyn. 
Bast. Idem 1, 4o : Al0poov a23ov.] 

Aitog(a , 4, Animorum dissensio, Dissidium, Dis- 
cardia , xyosracía, Hesych. [et Etym. M. p. 255, 5.] 
Fit quasi a 20upo«, Qui animis dissident. barg 

936, 36 : "Opoto ,.. «7j rapi tois mahawiç Giüuula, d 
d uror varia. Prov. 26, 20. 


[Aifuuoc, 5, f, unde fort. «à Alðupov, Discordia, si 
legere sic velis Liturg. S. Greg. Alex. p. 97, 31 : 'Ev 
z xal Obya ravtòs Biüopov. Ed. Renaudot, 2. 7. èv 

Ko 6opoo (sic). Hasr.) 

[Ai0upan6én, Dithyrambum cano. Athen. 14, p. 628, 
À : QUyopoc BÉ praw Ge ol mahawl anív£ovrez ox dd 
Bibugapn bounty. 

Ad , À, òv, Ad dithyrambos pertinens , s. 
ad dithyramborum poetas. À. zouara, Dithyram- 
bica poemata, Cic. A. àpdyaza, qua et Dionysiaca. 
VV. LL. [Dionys. Hal. Ep. ad Pomp. p. 764, 10: Atv- 
üvpauÉud)v epíew* De Thuc. jud. $ 29, p. 887, 1: 
TlomrocGi, padov 8b GiupapÓtxT, cxsuwplac. Aristot. 
Poet. c. 1: "H t «iw. BibupapGuxioy roino xal fj ev 


re PN Dithyrambicorum poetarum more, 
Dithyrambica audacia, licentia. Dem. Phal. : Axzz£ov 
i xal gúvðera Ovduata,, où tk 8. evyxslueva. Dico autem 
Dithyrambica audacia, Horatium sequens, dicentem 
de Pindaro , Carm. 4, 2 : Seu per Het emus nova dithy- 
rambos Verba devolvit. Sed et ap. Eust. p. 308 legi- 
mus &djvpap6ixüv - 

[Au&upduEtov, sd. Auhdupuv inter synonyma hyoscya- 
mi ap. Dioscor. 4, 69. AifugáuGuv ap. Apulet. c. 4.] 

[Atupa tors, ó, Poeta diy reddent. Gregor. 
Nyss. t a, p. 332, A : Aützie yhp yońoopat xoà thu- 
papori taig ópotoAT xvote guvaic. Hasr] 

Atbupxu6oytvhc, 6, $, Bacchus, Epigr. (Anth. Pal. 
9, 524, 5, ubi syllaba prima metri caussa est cor- 
repta] ead. signif., qua ódópzpfo;, de quo mox 
dicetur, 

[Atbupauboypapéw, Dithyrambos scribo. Eustath. 
p. 1553 (P). 

[Atbu, Eden ê, Dithyramborum scriptor. 
'Tzetz. Chil. 10, 841. Erszniixc.] 

AibupauboniódaxaAo, $, Dithyramborum poeta : sed 
ita dictus dz) «ou GióupdpGouc s. Gi Upap Gov OiBdexstv, 
quod ap. Athen. legitur, ea forma, qua x«uo5oi- 
Šdáoxahos, etc. (Aristoph. Pac. 828, ubi v. schol.] 

Adlupaubozoum, Dithyrambos scribo, compono. 

[AttugapÉoromzud), $, Ars dithyrambos compo- 
nendi, Aristot. Poet. c. 1 : "Ext 8d xwuw3iz xal $ à. xal 
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tis aukwcuCis 4 mÀtlor xalouÜapurrucis, näsa rwyyd- A 


voucty AT zò 1 
Aby a, $, Dithyramborum scriptio. 
Aifupu D $, Dithyramborum aod, Dithy- 
rambicus poeta (Aristot. Rhet. 3, 3 et 12 ; Diodor. 15, 
6; Plut Mor. p. 952, F] : ut in proverb. [ap. schol. 
Aristoph. Av. 1392], Atlugzu&onouiv [Mupduur ap. 
Suid. s, h. v. Kal e forar ma Kuster. senarium resti- 
tuens] vav čje Ddzrova, ut dPüdtevo; ô Gibupauóo- 
moe [ap. Athen. 8, p. 341, À, et Chron, Par., ap. 
Beckh. Inser. gr. vol. 2, p. 297, 82] 
[Ai8opap.Goc , 5. Ue. SCR accusativi diioxu6x 
ex Pindaro memorat Cheerobosc. ap. Beeckh. fr. 56, 
p. 585.] Hinc [a voc. 8íüugov] fit Ai&ioxu&oc,, Bacchi 
cognomentum, Hinc, inquam, fit, si sequamur qui- 
dem eos gramm., qui &ijjgap Gov cognominatum pu- 
tant, quia in quodam antro, quod erat &iüugow, nu- 
tritus fuit : vel eos, qui cognomen hoc accepisse 
existimant, quod ebrii arcana non contineant, sed 
vinum grópa, Os, faciat ĉiðupov : qua de re M. 
Phurnut. Sed alii appellatum arbitrantur 223 tò e 
tl; üjpav, 8o Gúpas iu&atvstw, Öis Obpatt Paiva s quod 
bis natus crederetur, sc. e matre Semele, deinde et 
mox e patris femore. [Utramque etymol. exponit 
Etym. M. p. 274, 44. Bimater, Gl. Eur. Bacch..526 : 
"0c, &ifioxp, (pv dostva qdvõs Bah: vriUv, dvgpavõ 
cc 02, w Báxgu , atc voude. Quae Jovis sunt ad 
Bacchum verba. Conf. 8gíau&oz. Euagr. H. E. 1, 11, 
p. 268, € : O (Jovis) «à &ttópauGov xónua dvüpóruvov 
qevduavov, fxatépav ivübovit gia.) Ut autem Atbúpaubos 
dietus fuit Bacchus, sic etiam 2ijp2u6o; Hymnus 
qui in eum scribebatur : item 2ifópxpóot, ea forma, 
ua dicuntur i246ot, lllud genus versuum, peg 
decantari solebat, [Herodot. 1, 23 : 'Aglova «v Mhu- 
avaioy inl Ashpivog £tcvey£vea imt Talvapov, lóvrz mu- 
polv tõv tére dóvcuw wyðevòs ĉevrepov, xal Diüpagibov 
npr dvÜcormu sõv fuis lusv monisavrá te xal dvo- 
udsavex xal Dudizvez iw Kopívét. Quod repetunt Dio 
Chr. vol. 2, p. 101 (si est Dionis illa oratio!, aliique : 
v. Toup. ad Suid. s. v. 'Agíwv. Aristot. Rhet. 3, 9: 
Af dv xoig Piupdu Got, dva6oAat,] Xenoph. [Mem. 1, 4, 
3]: Ent 22 Bijuodu6o MeXaviereziery (pahata «102óu&- 
xa) Plut. (Mor. p. 348, B] : Ios yeyovivas ĉiu- 
uGuv* Alex. [c. 8]: Tehictou xal Miogévou ĉibugäj- 
vus. Latini quoque Dithyrambos appellant. [Æschy. 
ap. Plut. Mor. p. 389, B : Mizo£ózv moine Gbooaubov 
&uaprelv auyxotvov (suryxpov Porson.) Awócw. Pindar. 
Ol. 13, 36 : Xov Gondara ĉtDupdubw. Plato Apol. p. 22, 
A : To mormzà; cv Gru — Phædr. p. 238, k : 
Th viv yhp o)x£zt nóppw Giupau Gv z0£vvouai 241, E: 
"On Xn irn M XA oiT Uri A De 
oratione tumida et inflata Hipp. maj. p. 292, €: 
"Ocz; 8WiócapÓow veroutovi dorg Güzwe dugücwe Tob 
dzXcag dmb toù iputíuatw. Poeta dithyrambicus ap. 
Aristoph. Av. 1388 Pisthetero quaerenti : "Ex cov vt- 
qv yàp dv tu; dvaĝohàs Adbor; respondet : Kpé£uzzat 
piv oiv frites fpi 5$ tiyn. Tav Givpápuv ykp zx 
Aagok vÜyveeut dipiá tiva xal azóta xal xuzvavyía xal 
inta. Dionys. H. De adm. vi Dem. $ 7, p. 970, 
1: Wézw taùt elol xal payuhan xóumov ATUN 
mov, vouv à' õàlyov Éyaveec. Cont. Valcken. ad Callim. 
p. 286. Hine proverb. Attupá vo Éyew, Dszova, 
de quo v. s. v. Adupauóorotóe. — || MüSpapGoc ex 
Üplauoc corruptum v. s. Ogíxu&x.] 
[AdóoxpGoc, ó, Dithyrambus, n. pr. viri The- 
spieusis ap. Herodot. 7, 327. G. Dixponr.] 
(Asbugauóoyuvm , Á, Dithyramborum infundibu- 
lum. Theodorid. in Anth. Pal. 13, 21, de tumida poesi 
Mnasalez : 'A Moa 9' abti... Keva zt xizr- 
xoüiatpux Giupauóoywswxz, si Toupius recte correxit 
scripturam codicis átjupa6ayava.] 
[Ai&ugzuGueéo , Dithyrambos cano. Theod. Prodr. 
in Notices des Mss. vol. 6, p. 525. Boiss.) 
Aifopaubo27: , 6, $, Dithyrambicam audaciam præ 
se ferens, dithyrambicum tumorem: 8. óvouz, Plato 
Cratylo [p. 409, C). Sic Eust. [p. 309 extr.] ait esse 
ai0vpzpfoAsc, vocare lapides ossa terrae, Item subst. 
nonnunquam «5 óijupzuéc2t;, Inflatum dicendi ge- 
nus, Ampulla m: verborum dithyrambicz. 
jDionys. H. De Dinarcho jud. $ 8, p. 645; et De 


c 
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adm. vi Dem. $ ag, p. 1042, 10 : AdjupzuCor üvduaza 
xxl goprad. Philoetr. p. 21,6: Aqu bi idíav Xe Aa 
aw 9) GiüupsuGdEr xxl gLr[uaivoucaw motrtuxoig gvd- 
anw’ et br1, 19. Scorr. || Adverb. AdbupauGudo 
schol. Pind. Pyth. 6, 10; 12, 45, Synes. p. 16.] 

[Ai0spxuua lectio vitiosa ap. Julian. Or. 7, p. 220 
c: b Za int the vuga Ézytzat tò Bifupauus 
El abrat cip unom mpostmdóoucat ... Corrig. AU bau 
collato Etym. M. ). 274, 5o. Scuw xin.) 

Iani, $, bitocis Schol. pe Rh. 4 1131 : 
"Avage v dotati) iv z peydho xal belo, iv à Mazoy 
xatoxzt" dv 1 dvrpto àv Awivugov pebev, Ê xa- 
Juizat Giupirng, $i tò Goo Gúpas (jt. Atk miro Gw- 
paubos ó Atdvugog lx) 0v.] 

Aupas, 5, $, Biforis, Duas januas habens : ut 
vec [ap. Plut. Numa c. 20, templum Jani. Aífupor 
núa: Morris p. 227. "Ev 2:5po: , Manetho 5, 319. Tà 
&üuox, Podium, Polyb. 27, 1, 6 : Kas bà cà 
8iBupa xüv "Pupatwov. Scuwxip.]. Sed latius extenditur 
hoc nomen, adeo ut etiam Ẹiðupov oztuxciów appel- 
letur ò Z6ecvyov, ut tradunt Pollux, Hesych. [Hesvch. : 
Adios, Gurzóyow. Altera gl., Aífiuzov voxupaciduw, 

(v, ex loco Menandri sumpta est apud Har- 
pocrat., Photium et Suidam s. v. lHagaezzau : "E»- 
xet ÔÈ qosuqurt(lww ixrigr  D(üu Indidem, ut 
videtur, Vollux 10, 57. Quibus in ll. »pauuacsiótov 


potius esse scribendum s. v. l'ozupeaz(tov est expo- 
situm p. 759, D. l'exuuzzeiov dicit Pollux ubi quid 
m364cT20w sit explicat 8, 127 : "Eryox jo 
(199 xglvovzoc) iv ypapuwaselp và Porn zal cb tunua: 
et 4, 18 : "Hodzocoz piv Sekcíov ĉimtugov, ol 83 "Aereo 
penne &lfupov. Arktovg Èhepavtivoug xal Ótf)ózour 

ucian. Neron. e, 9.] Apud Aristot. De gen. anim. 
3, [c. 2], tà &ibugov ziv xuduuw , redditur Bivalvis fa- 
barum strues, Et &(0uoov, quoddam concharum ge- 
nus ap. Eundem, Bivalve Gazae. (H. A. 4, 4. Theophr. 
H. Pl. 8, 2, 2 : Tà 21 25 7£20oo2 pavrpiis mávtx Dibuon 
(Duplicia) xat wg 

[AíGupzoc, 6, $, Bithyrsus. Agathias in Anth. Pal. 
6, 172 : To &itugaov «u2zo tò Avpgwzóv. a Binos thyrsos 
nonnunquam gerebant Bacchæ; qui quum proprie 
haste sint, quarum cuspides hederæ ambiebant, 
appellantur Aoywzol et una voce ĝy «t. De his 
egit Salmas, De homonym. p. 4, et ad Solin. p. 379, 
C, D.» Jacons.] 

[A9savx, ó, $, Duplicem fimbriam habens. He- 
sych, s, v. Képxos.] 

Adag6o; , 5, Duplex s. geminus iambus : pedis ge- 
nus ap. metricos, e duplicato iambo constans. [ Tyva- 
qisu &taxdvou terodonya Giau6a ... titulus in codd. ali- 
quot ap. Coraem Proleg. ad Æsop. p. x7. Borss. He- 
phæstio p. 24 ejusque scholiasta p. 160, schol. Ari- 
stoph. Vesp. 1441, aliique gramm. 

Adas. V, Aas.] 
AuZuevoi, V. Aedia. ] 

Aliszoc, Galen. Lex. Hipp. [p. 456] ns voto xal 
811825222 , Humecta et persudanus. (V. Atv mel 

[Au2pdos.) Nota particip. 3í299272,, a verbo Aiidoów, 
significante Persudo, ut Hippocr. De locc. in homine : 
"Hy ze oupřon, T» te Sdoosr. [Galen. vol. 8, p. 644 : 
TA xarzezýpavros el; à heypaivovra pópa yuyo i= 
göte vb Aemró:rpov, rav $ mepifjousa Tò gisyuaivov 
impávna ph nuzvh civ gis napy xalámsp toutt zb 
£xv^x eéoua, Similiter vol. ro, p. 233. Hesych. : Kyxisv, 
dvzzt£otc0at xal Gu2goov. G. Dixo.) 

Aus, Transmitto. Xen. [H. Gr. 2, 4, 28] : Kal &zixe 
TÒ ezodtruua ik ec yupa. [| Demosth. p. 276, 9 : 028 
tl; Av AcvuGy rw uvxtor .. ph Orbalwv Bufvenvy. 
Polyb. 22, 26, 2 : M} Zu£vas aain Avzlogov xal col 
irota ug S sie atv yopas.] Item in alia 
Transmittendi signif., ut sc. dicitur aliquid Transmit- 
tere humorem; ita enim Aristot. : Ainoat mhein ygd- 
7573, Sic autem interpr. et Plin. ap. Theophr. : nam 
quod hie dicit, IHuxvov ôt obzoz ús ut yidva dieva, 
pio tetiv, ille reddit, Abies folio piunato densa ut 
imbres non transmittat, (Theophr. C. Pl. 5, 11, 3: (At 

Ta) thv pog? où utcat gheipovrarn Hesych. : Mitis, 
témzu p a6. Au£vex , Guré£umovex. Soph. OEd. Col. 963 : 
Osr givooc quot xal ydunug xxi kungophc TO) có) ôF- 
xa; e:043755] || Frajicio [Hippocr. p. 406, 43 : Ates 
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xal Do ipta) boxeo toórou] : sed ap. Plut. [Mor, A «c, Hesych. || Awbósmns, Suidæ 6 ZuvüUvev : quae 
p.598, B 


: Buer Bipxt. viv mÀAsupü , est ad verbum 
Contum vel Jaculum trajecit per latera s. costas : pro 
quo potius dicant Lat. Conto trajecit costas. Sed et 
verbo Transadigo non minus apte uti aliquis possit, 
quum itidem dicat Virg. Transadigere costas ferro. 
Dicendum igitur censuerüm, Contum transegit per 
costas, ut Latinus quidam poeta dixit, Transeyit en- 
sem per pectora : nisi forte et verbo kire d 
constr. hanc dare fas est, aut utendum verbo Adi- 
ere aliove hujusmodi cum praepos. Per: hoc modo, 
Transegit contum per costas. Nisi quis malit Immisit 
sontum per medias costas. [Eurip. Pheen. 1099 : 
Sigo; hapiy Fx 1407 : 'Ü mpoaüs tpwbeis cztova 
Tokuvsixous Big Gus Aoygrv. Polysn. 6, 17, p. 581, 
ab Hemst. cit. : Xiioóov abhioxov Ouivesc.] || Dimitto, 
dint, dzaAAdrvo (Kenoph. H. Gr. 2, 4, 39 : Axe 
ecpiztuux* et ib. 3, 2, 29; 4, 4, 19 aliisque lo- 
cis] : unde partic. pass. ĉa ; Dimissus, Plut. 
Demetrio [c. 39] : Ausiuayox Duipévog mx, 5. 
[Ibid. c. 5o : Qe, Grav Avriogos dpixntat ..., ótxmoó- 
pevov, Schaef. Gunedusvov, Coraes Gugnsóuzvov. Dio- 
dor. Excerpt. vol. 2, p. 558, 70: Legrgaviav zò oùç Üvé- 
mpi taig Oat... Téhog ÔÈ.. napexdàssav aùtòv Tva 
Siin cob, 05dveus , Remitteret, Laxaret.] Sed Zi; par- 
tic. non solum est ab hoc Ainus, verumetiam a Ainut 
trisyllabo, significante i. q. Perfundo, Madefacio, 
tuypalvo, Diluo. Bud. Comm. p. 543, e Theophr., 
Dioscor. Sic Athen. [7 p. 293, D]: Gio tavy el- 
Aog! Dado [tasmy (duiav), dhas Danus] wl, Oleo 
perfundens, e Sotade comico, et [11, p. 500, D] ex 
Amynta, de aeromelite : Oi è, apalsaç zowüvcts , xal 
iuh. uiui npospiptodat, droxhacavtes dm' aürüw 
iv vois EuAtvote pornpiog, où; xudosi tabaitag, mpobpi- 
ouct, xal Guwsavets mivauct” xal Éocw Guotov Óg dv 
TW pf nio Gui, [De passivo Alsua: HSt. s. v. Aim 
(cujus passivum ipsum quoque ĉis est) hiec. scri- 
E :] Est vero et aliud Aspa significans Madefacio, 
erfundo : nam schol. Aristoph. in Pluto [720] dz: 
Ĉiipevog exp. Gypztvov, addens, id suo tempore di~ 
ctum fuisse yuyata. Sed hoc óupuvog potest esse 
etiam aor. 2 med. a th. act. £pi: praesertim quum 
ap. Diosc. legamus non solum &uis , Zifuevos, sed etiam 
Suiuévos in particip, praet. perf. pass., quod esse ab 
act. th. Zip, negari nequit : ut quum dicit, Otvo 
Cuiufvsg moÀwrshü, Maceratas, Madefactas. Atque 
adeo idem et verbali ejus praeteriti utitur, nimirum 
Ssmi, ut, Bdzrwow iv Dicti tàs yeipas. [Phrynich. 
p. 27 : Aweivat Dako A dgu A Xuan me, Aiyosw ot 
atpol mávo duaüox" ĉe vào Guivat Aéytv. Ad quem 
locum Lobeck. : « Thomas M. p. 229 Aristidem 
hoc usum esse addit. Gravior testis est Hippocr., di- 
cens &ivat èv Dato De morb, mul. 1, 62, P. 264, 
E; év olw» Gul; 1, 95, p. 788; tò Aizgov Guo vob 
De morb. 2, 9, p. 560, D; 561, D, Ziicüz: De ulcer. 
, Vol. 12, p. 134, F; &zet Gi£éusvoz Aristoph. Plut. 720; 
piad ĉietg dios Archestrat. ap. Athen. 7, p. 327, A; 
Ciévetg Dualo Aristot. H. A. 8, 3: que tum Eustath. 
p- 1312, 8, tum recentiores gramm. ad verbum Ziut, 
cum Sí» et ĉtafvo connexum , referunt , vicinitate ver- 
borum Zuiva et vai (Hippocr. De morb. 2, 9, 
. 961, D; De intern. affect. 13, p. 648, A) decepti. 
"alli eos ostendunt hae : Ziezxt foĉivo Galen. De 
comp. med. p. gen. 5, 3, p. 78, A; ia Zuip£vov Alexis 
Athen. 4, p. 170, C.» Gl. : Aust, Humecto.] Atzz- 
eu, "Transmittet : a Sitz poetis usurpato pro ĉin- 
ut, At Adna est Perflat, Perspirat s. Traospirat, a 
ĉine. Aixeua£voz , 'ransmissus : poetice pro Zutu£voz 
a Atv. Apoll. Rh. 2, (372), de Thermodoute fluvio; 
E5osine Svxttp£voz Tsigoto, 1. e. Gatpiusvos. [De Butt- 
manni conjectura, Ziszui£vog ab Bierut derivautis, s. v. 
Elu: dictum est p. 291 sq.] Au6zy, Sutzvat, Siebel, 
sunt aor. 2 pass. ab act, them. 2dxut, significante 
inter alia. Dissolvo, Diluo. [Scriptura antiqua per 
diphthongum ap. Hesych. : Auttxzt, ĉihZesat (sed 
infra Aderat, Aifgyerui). Empedocl. p. 52 ed. Peyr. : 
"Ev6' od TiMoto Guttzat xia v7, (Axzi; Schneid.) G. D.] 
[Acüuvezo, ox, $, Rector, Gubernator. Manetho 
4, 40 : Mohim ze Zuliuvzi 25 310i. Conf. Auvüuvrdo.] 
Ariüuvzic, 5, Rector, Gubernator, manths, uv- 
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scriptura in vet. etiam cod. extat. Alioqui &guvzs 
dicitur. [Quod Suida restimendum.] 

Above , Dirigo, Rego, Moderor. Itidemque pass. 
Aifóvouax, Dirigor, Regor. Nam Zu0uvóp.tvoc Hesych. 
exp. &wuxebutvot ct. xv&towüpavon [Themist. Or. 4, 
p. 5o, B : Kuésprýrou Bulovovros tov nhw xai tò cxd- 
o. Leonid. Tar. in Anth. Pal. 9, 107 : Aubivety &xpo- 

t)Aolzv. Anna Comn. 4, p. 120, A : ‘O abroxpdto 

uÜüvae Tv yripx wale voUcow ĝi TOU COpuToQ" 1, p. 9, 
B : Tà vç Bacoatac Cfluve mokyuazr 3, p. 89, A. Vita 
Nicolai Studie in Combef. Auct. Patr. novo vol. 2, 
p. 896, B: Thv nvsumaruchy $ocia. ... 88óvoveoz. G. D.] 

[AMuxadln , Hl $uotuw xat dzupuXAdxzuv ètiðero tovto, 
Hesych. Mirum vocabulum , quod ab six4tj vel &ui- 
xá,o ductum esse ostendit interpretatio. Fortasse igi- 
tur adverbium fuit AuuxaZeta. G. Dixp.] 

AüxgdLo, Humecto. AixuaToufvre tis 176, Theo- 
phrast. C. Pl. 3, [4, 3]. : 

[Avxiiio, Vanno, Ventilo. Theophr, C. PL 4, 12, 
9 : Ehv Guxpi»veat. Sic scrib. ex cod. Urb. Vulgo 
lxuovext. G. Dixponr.]. 

Anxvéoumi, Pervado, Permeo, £o, Aristot. De 
mundo, Eri zw BixvtisÜst, ubi Bud. exp. etiam 
Pertinere, Pertendere. Galen. Ad Glauc, : Elg B9 
yàp adrü Dai DuixveiaÜat cv. Zóvaguty , el vo mpoxtiuévoo 
azonoù vvyjdvety ufouv. Idem Bud. vertit Pervenire, 
in Theophr. : OÙ Zuvdusvoy mérte 0323 ĉtixvsigðar Tos 
tali. [Theophr. C. Pl. 5, 9, 2 : AcÓzvézst 
xxi atra vivetat xal iml mÀeiow abt al Zuwduatg Gu- 
xviiveme 3, 6, 1 : Autxveisfiat clc cx xdvw. Plut. V. Nicie 
c. 27 : Bgadíue 9 to napayyihuaros Duxvoupévoo* V. 
Demosth. c. 20 : Aizto $ 9ó;x. Dio Chr. vol. 1, 
p. 389 : (Alcünsu) $musciv xal uéyp tv Onglu u= 
xveizat vw dpwvwy xal dióvov, úg n cuj vt[vdyoxtte 
xai uiy tov eov, Schol. Bind. Nem. 9, 127 : Axovi(- 
Yv Prgos t axonoo mhv goucudhy , Trot Suxvoupatvos cai 
govswaxis. Praterit. annotavit Suidas, Aiyfat, up. 
yeda. Per diphthongum ap. Hesych. : Ateuxviísto, 
gxvizu xal yat , Prydéno. Auuvolusvos, Bugyóua- 
voc, &iuxZuóuevoc. Et per y infra Arrxveizas et Amxvoúps- 
vo.) Attzouat, Percurram oratione, Edisseram. Hom. 
Il. i, (61, et H. in Cer. 416]: Kat mivra tZogat, [Eo- 
dem sensu Il. T, 186 : IHávzz £ixeo , xal xazf)izas. Di- 
verso Apollon. Rh. 2, 411 : “Hèn u£v te Oxeo mslpaz 
déf)«uv vaumAtir c, Emensus es.] 

Adxtuade, $, òv, Permeabilis, Gaza ap. Aristot. 
Probl, 11,(58, p. 905, 13] : O) yho &nzv. tò uxvirzt- 

[uavdssgov], Grixztxweepov , àv pÀ xal cl mágot wow 
bon ip Gdvzi. [Recte ex aliis libris restitutum 
Buroeocegov.] : 

Aix lectio vitiosa. V. AxOdx.] 

Aüz, suc, $, q. d. Permeatio. Proclus in Plat. 
Alcib. vol. 2, p. 215 ed. Creux. : Näsa: at léo £v slot 
xal tò aùtò Tow nowa: t7 Qe. G. Dixponr.] 

Alioc, 5, $, Jovialis, ut A. ċsyh, Bwyòs, Suid. [Plato 
Phædr. p. 252, E : Ot ui NU Aws Aldy tiva Ersount 
mhv Vuyss civ by! abrõiv ipóuivov quem l. expressit 
"'Themist. Or. 13, p. 165, B (ubi dazíbuw in epa 
mutandum): 'Tò Aws (scr. óióv cum Piersono vel 
idv) te xal Bacuxdv ... iz Ext pagra vau Couc (libri 
Eos, quod correxit Pierson.) xat 5, m" iev- 
grau. ... dugatv dyaðoiv uiv xal dreyts E cv (cod. Me- 
diol. niov). Eustath. p. 1528, 37 : B&n ĉúx. Plut. 
Mor. p. 421, E : " yhp £xacco, Oei) cuvcézaxcas ... dnà 
zobtou phei xahsichat. Kal yhp fiiv & méy cis lavi Alog, 
6 8b "AUnvaioc, 5 ĉl Amos, ete, Forma contracta 
Aio, quam v. || Adverb. Au. Procl. in Plat. Alcib. 
vol. a, p. 214 : Mdvres ot col èv plv cip Ast elgi Bil, 
d» dup È palog. G. Dixposz.] 

Aumerig. V. Avete] 

Aurés. Anada, V. Ardea.) 

Auzzála, Perequito. Anna Comn. 13, p. 384, 
A : "Qose innóraç dvBpas ... GuxzdzacUnt degaAox. G. D.] 

AMirzacia, $, i. q. dvimzasiz, Suid. [A., àv Ürzww 
udda, Certamen equestre. Sic etiam Etym. M. 
p- 274, 55) . 

[AMmzeón, Perequito, Equo vehor per. Diodor. 19, 
33 : "Avilyovoc ... Guzztócac pépet tivt viov rnv. ivé- 
£o)1v. Dio Cass. 59, 17 : Aix 6E «c Gahdrrrg spórov và 
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Surne imbcanst. Scorr. Id. 55, r : Ak péoou t a abcly (àv uwiba) ta Gévvou. Scurwx1om. Arira, Ad- 


qapptópatoç Bustóovroc. Theodoret. vol. 3, p. 1151: 
Auzmroopivme b8. || Figurate Cyrill. Alex. In Joh. 
c. 12, p. 1006, ab Suic. cit. : Tò p ôummeúnv dv. cà 
dv 3 Ütonvróoc papă Omopipera, noXv &v fiiv iv- 
vixoi rhv čna , Preetervehi. || Metaphor. de tempore 
transeunte, scriptor Argum. Aristoph. Pacis : "IxvX yàp 
Bereit mro)agoovetov abe ypóvoc. Niceph. Hist. p> 
B : Ohiyou 20 ypdvou Summtócavrw. Conf. IIaptene .] 
[Adizmtv, b, Duo equi (statua repræsentati). Georg. 
Codin. De orig. Cpol. p. a1, B : "Esrrat» (5 doxdiz) 
ixsist Bóo Üwmoug ... Aiimrtov abro Óvopdaue vbv tónov. 
Nam sic Lambecius corrigit scripturam vulgatam 
&irruov. Cod. Vatic. Sirvov, , "fima Birrwv. Recte scri- 
ptum in Antiq. Cpol. r, pin D, 3, p. 46, B, et ap. 
Zonar. in Vita Constantini Copronymi. Minus recte 
Aiirmeov ap. Nicet. Chon. Hist. p. 153, D, ubi cod. 
Monac. ĉiro. G. Dixo.) 
[Alimrov, Biga, Gl. Fort. Aufzmov. G. Drw».] 
Armut, Pervolo, Volando pertranseo. Sap. 5, 
[11] : Opvéo Sümsdvros déga, [Alii libri Suemcavroc. 
Quo refertur Hesychii gl. Awrtávros, meragűévroç. 
Lucian. [De luctu c. 3]: Ox &v abc? Buxreratn , o08d 
vexpà xüw dpvíuw. [Impropr. epi r. Anth. Plan. 53 : 
Aáóa; tù tov efl haro elre $iimtn, Baradviov tò td- 
yos. Lucian, Dial. mer. g, 4: Mepmratos ix. Muhiiv ôté- 
rrav, èweiyduevog dml toabmyy quvaixa.] Pass. [med.] 
quoque ejusd. signif. est. Hom. Il. E, [99] : Ath 8’ fatato 
Lass &irzi,, ubi tmesis est pro caro. Eur. Med. 
init : El deeX "Apyooc ph Stantdoðat oxágoz KóXyov 
k; allav, xdi n Xuus)myábne, Transvolasse , Volando 
transiisse, [Aristoph. Vesp. 1086 : PAaUt n fiiov 
lv pág saxi cv qrpatòv Guietavo. Eur. Suppl. 860: 
Giov ob Béhoç zero. De tempore Herc. f. 507 : 


"Da Anida; & gpívos olx èziotarat ose, b È 
aco amou ^ ase 


Plato Leg. 3, p. 686, A : 
Tatra Ôh vk peyda otmu w nueva A, 
lows , vóxt. tayó. Aor. 2, Phæd, p. 70, À : "Ex&aívouca 
(á doy) Sarto mega À xanvòg Biasxeacðsioa orca 

tamtopivn, et sim. p. 84, B. Utrobique libri deterio- 
res ĉiartauévy.] Plut. (Mor. p. 665, B] : 'AvOpurrov te 
xsÜróDovro; Žiantápevoç, Transvolans per hominem 
dormientem. Herodian. 2, [8, 12]: Adrrau£vn $ páp 
mávra in$AUrv Evi, Didita fama quasi volando per- 
veniebat ad omnes gentes. (Appian. Mithr. c. 66 : 
“H qe vien, Aapmpk ... qevopávn, vxyb. Burrn xal moh- 
Ac, de xbv Mibpidérny grtí6ziav.] Sunt vero qui et 
Axio ac Atény: ponant. V. “Irme. 

[Aurat] Adcfphu, Isthmum traduco; Suid. 
enim Jis9uxcavea exp. «ow "Ioüphv BuxGibdonven, in 
h. 1. [Polybii 4, 19, j: Mapexdhe abcbv  Bonftiv Tode 
MyuÉous Gucüujmzvra. [Recte Portus ĝustulsavra cor- 
rexit. Conf. Yrrpisdpigw.) || Idem Suid. et Aisüpov(- 
ext [s. h. v. et s. "Icüjk] esse dicit tb. &uk coU "Ioue 
Paw cl vaŭv : idque Corinthios facere solitos in 
Isthmo. [Ex scholio Aristoph. Thesm. 648, in quo 
cod, Rav. ĉucuwvisat Utrique restituendum videtur 
Suatulanc. G. — 

[Atreo Auctéw. V. Alomat in fine.] 

[Aw8goc, $, f, Isthmo divisus. Orac. Sibyll. 5, 
p: 547. Sravv. Ubi legitur : Kal quhet vv (scr, 49) 

iiotuov Bop "Abw cs natakeun) 

(Aueríov, Dispiciendum. Eur. Hipp. 491 : We ságos 
8., cby adib lEtcxdveas dupt goù Aóvov. 

Adernus, q. d. Seorsum statuo, Dirimo, Separo, Dis- 
socio. [Hesych. : Auscke, ywp%wv. Plato Phileb. p. 23, 
D : Kar eln ĝustis xal ķuvapiðuoúvpsves. Galen. vol. 
12, p. 254 : Atasczozt B rè yt tim dvrw upee 
Ehnuévov Óvopoust ctawpivar| Plut. De def. orac. : 
"AX wple: xad darn. [Conf. p. 430, E. Id. V. Age- 
sil, c. 18 : Adarroav yàp abtoiç thy põhayya xal Goyov* 
V, Pompeji c. 19 : Adxorte yàp abrobe xal Blovs (Di- 
videbat, Distrahebat) molos üv é mohémoç xal Setvbs 
dv Borysi mala du mipupzvivat* V. Artox. c. a : Avv 
baia thy dvüptnov.] Symp. 4, [p. 662, B] : ANA 
xal vouc fjjoviv ĉuordvraç dm T5 Uytlac. Ex . af- 
fertur ĝnorávat dou; foi, pro A nobis alios disso- 
ciare. [V. Anton, c. 84: vpz p Juli oùåiv dh- 
AXAow Suorat. || Aitor xi twos, Distinguo aliquid 
ab aliquo, Athen. 7, p. 303, D : 'Apurtor(is; ... Sucre 
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arny. V. infra Alota Forma media Hesych. : Atz- 
evnoapéve , Guoplezvetc, Buixix. « Dionys. P, 333 : 
Foiro fióvoto ucTürxvro xe\sóðouçg, Disposuerunt , 
Descripserunt rationes et vias vitæ. » Scam.) Plato 
De Rep. 2, [». 360, E] : "Ekv ĝiaorymopsba tóv te ĉr- 
xatératow xal Tbv diuuoraTow, exp. Si secreverimus et 
sejunxerimus. f Ad dissidium impello, Bud., sea 
exemplum non afferens : nec dubium est, quin po- 
tius vox passiva ĉıÍotapm , Dissidii significationem ha- 
beat, ut paulo post docebo. [Fortasse ex Aristoph. 
Vesp. 4r : Tow ipo fy t Sugrávai* ubi 
schol. recte interpr. juxroplem, Dissociare. Dionys. 
A. R. 9, 17: Auerávat coU TrÉviycac tiv gümDpu. 
Harpocrat. : Auxszzica , dvrl to ĉtatapdia xal olov d&s- 
varov roont, "Avrtoiiv dv cip miol sig ueraerdatax, Mé- 
vavBpoc Kúpa, Bov mouime rhv máy ĉifotarov. || 
« Plut. Mor. p. 119, A : Muxpbv mavtehig ĉiaorioavtz 


ypéóvov xal «ip pe Tb ataryóvta (mii - 
p.tyov TEAL E axígavoy èmtesiv rarum, Xylander, 
Exiguo admodum sumto temporis intervallo. » Hgwsr. 
Hoc usitate £x 7za: dicitur. 

ll Agrapar, Seorsum sto EN : Adíoraveat , tz- 
yeopitovrat, Aíotztmi, Duryelterat] , iig lorzyzt, ut 
quidem Eust. exp. in isto Hom, l. Il. ®, 436 : Ooiĉe, 
qin $À vot Biiorauev; i. e, inquit ille, Iig forápeða 
xal o) auprhexóueða Sw. tv; Rursum in il. P, 391 : 
AstÁusvot 8 pu col ye Suxardvrtg vavüousi KuxAón", exp. 
Bux optatiévess , (Er xal Dui orévreç* ut sit rati, 
s. potius Sejuncti : sic autem usus est Herodian. [4, 
9, 9 et 11.) Interdum vero exp. et Dirimor, s. potius 
Diremtus s. Distractus sum et divisus, atque ita Bud. 
p. 474, subjungens tamen Aristotelis ll., in quibus 
non ipsum præsens, sed pret. et aor. habentur. Ap. 
Thuc. vero 1, [15], Kal tò Aho 'EXxyvoów ds Euppary iav 
Éxatéguv Bern, redditur, Reliqua Graecia ad auxilium 
utrorumque divisa est. [Cum ènt Aristot. Polit. 1, 5 
init. : Atore vk piv émi tò dpyrsüwi, tè 3! dni tò 
dgyew.] At quum terra dicitur Sizra59m:, tunc red- 
ditur Discedere, ut ap. Cic., Quum terra discessisset, 
Dehiscere : potius quam Dirimi etc. Affert autem ille 
hujus signif. ex. e solo Libanio; sed invenitur et ap. 
antiquiores scriptt. [Soph. OEd. C. 1662 : Tò wpríoow 
tóvouy tasty vr ... Bdtipov. G. D. Apollodor. 1, 7, 2, 
$3: Tà xatt T sakat rma ógn ĉiom. Heusr.) Nec vero 
terra tantum, sed et mare ab illis dicitur ĉústasðz: : 
Philo V. M. 1 : H à Odhacoa faysica ĉlorarar. Sic 
Gregor. Enc. Maccab. : Ol; 641aoca. 3iloraro, xal no- 
cupix lorato. Sic autem loquentes Homerum imitati 
sunt, Il. N, fag] : T0oróvn ĉl 0dAxcgx Bavaro, ubi 
tamen exp. potius Diducebatur, et quidem a Bud. 

uoque. || Adevzc0a: dicuntur et qui alii ab aliis 

irimuntur et separantur, ut alicui de via cedant : 
ad quam signif. pertinet, quod ille e Plut. affert [V. 
Cass. c. 61, Mar. c. 34] : b» oiv utri 6. Sriuox drm, 
interpretans, Postquam autem turba plebeia ei per 
medium viam fecit. Sed ap. Eund. [V. Cat. min, c. 27] 
omgav vertit etiam Diremti sunt, Per medios ad- 
miserunt. (Herodot. 8, 16 : Otw 28 dyovilpavot &i- 
atneav ywpis Ex&vtpot. Polyb. 10, 3, 6 : Ot uiv moéumwot 
xatanhayévres Siotnaav. Joseph. Genes. p. 5, C : “Oev 
Somut (Unde digressi sumus), adi, vov Exavlousv.] 
Ut autem proxime praecedentem usum ab Hom. ma- 
nasse docui, sic et istum ab Eod. originem sumsisse 
arbitror : Il. Q, 218: Ot 8b &acnozv xal elEav émivr, 
ubi annotat Eust., £t «à civ yov. 3e xal xi qupi- 
cÜzyai, où póvov Šizoyeiv Aéqevat, JAk xal sixnv xal 
&smazvnt || Atoraya, Dissideo. Dem. [p. 231, 5]: 
"Enah $ Moróvnaos Araca ĉiorixer [Id. p. 132, 12: 
Awuomxitov tlc S00 töv dv cxi moAsci] Plutarch. 
Apophth. [p. 205, €] : Iousríou ôt xal Kaiszpa &a- 
otávtow, Quum inter Pompeium et Cesarem dissi- 
dium ortum esset. Sic Thuc. z, [18]: El sw vov &a- 
ataisv, mpi« Toórouc Jim ègúpouv, redditur, Si m us- 
quam dissidebant, In alio quodam l. Ejusd. &itecz,szv 
vertere malim, Discessionem fecerunt. Quo pertinet , 
quod e Livio affert Bud. p. 474 : In duas partes dis- 
cessit civitas, Ubi etiam citat ex Hom. pro hujus si- 
gnif, exemplo, quod initio lliadis legitur, "EE cb à 
Tazpiora Diae enw łpísavte* sed non video, quid ob- 
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stet, 

citer, Disjuncti sunt dag ab altero, Discesserunt s. 
Diremti sunt a se invicem, ati sunt, Divisi 
sunt, orta inter eos contentione. yb. 3, 8 3: 
bm t xal Sixeczvat mx, atrcdv* 18, 30, 11 : Titou 
è mpóc tà cuvídpuov ÜvanrtÜlaveo, , oùx Exupolr tò ĉia- 
6oóAwov. Corrigendum, ni fallor, &xszávex. G. D. | 
Abhorreo. mua. qu De subl. 8, 2 : Mán «wk Ouacorcx 

TEL 


Autpéone 


propáywv of £a ĝ MI" p 
atow" ib, 7 :" 
plv odv Lus ed pie vd aov ends 4 


vol. 3, 
xpww. 1. Auxcvixo, Disto, Persto, Gl] 

|| Ariotáw, i. q. ĉismøt, Dirimo, Sejungo. [Dio- 
nys. Thr. iu Bekk. Anecd. 642, 31: Anb n 
pavo els mpäypa ĉusriow. Thom. M. p. 334 : Auge 

Succ, Dionys. A. R. ? 17 Guszzivar ex cod, Vat, 
restitutum pro 2uez&w. Planud. Ovid. Met. 4, 707, 
TE Tot orýðous houi và Üara usri, citat Boisson.] 
Interdum vero et Aicc&vo dicitur pro eod. [Anstrávew 
pro 2uczdvai ap. Aristoph. Vesp. 41 libri deteriores 
cum Steph. Byz. s. v. Azixoc. Diodor, 19, 46 : Eneti- 
gnaev úg Guaeivouct TAY ... gU av. Appian. Hisp. c. 36, 
ab Schaef. cit. : a rusas Tolg Üzrnofraw, ĉizorhoat TÒ 
mro. Ot - $3, bidovxvov.... 

[Auczopéo, Narro , Perhibeo. Paulus Sil, 74, 78 in 
Brunck. Anal. vol. 3, p. 96 : "AXXxyy &ga« vie 
qaüvov Duweropdóet, Aucvópnsav ex Xenoph. Eph. 1, 12 
indicat. Kall, : cui Z3wrzógnaav ex cod. Flor. recte re- 
stituit Locella p. 21, 17. Joseph. Genes. p. 36, A : 
"AX; TÈ xac Duisobos Busségneai. G. Dixponr.] 

[Aucgaivo , Extenuo. Hippocr. p. 420, 10 : Tiv ĉl 
expudxuv foa i nva zoian plua, taŭra Cuvá- 
youct tà xalapk, Buy alvoven, TxUva ĝi xalaipouctv. 
Scorr. Scrib. «à 3) logaivovta. G. Dixponr.] 

Auggávw, V. ipe] 

Ausyüpulw i. q. Gucguplouazt, Contendo. Hippocr. 
p. 780, B: O% : t Gucyvouo ye sl Guataivor àv d 
o: ad quem l. Galen. vol. 12, p. 29o : Tò ic optio 
Ure xb lay ugvrsixüie fyw, a napaten ci èpelw, Èn- 
kowt xat auc sò OmTudés Dye, map 8 xal “Ounpo 
èzoinge thy Gyelavtes fv] 

Aiogüpioua , Affirmo , Contendo. Plato Phed. 
(p. 63, C] : Nov 8l eù Toce Hcc nap’ dvbpas te mito doie- 
aĝa: dyafoóc* xal ojo plv o)x dw mávu Dücyupwalurv* 
Bcc pévtor map Oto, tondtaç dvo dato E Eù lote 
Srt, elnep mi Xo siv cowÓzwv, Ducyopusa(pmv v xal 
tozo. Isæus p. 48. D US i "ixl d atbv Gmyu- 
po gri x. v. X. Sic. Dem. p. 148 [447, 35] : "Ey 

Gri ebpeðúcerat i. où mávo. iioyupičouar, Non admo- 
dum contendo. [Æschin. C. Tim. p. 25, 9 : Mnt tois 
Ew qo dyivos Aóyois Öuoyuplyesðan] Plato Epist. [3, 
p. 319, C) : legi acd Siicguptgdunv úg owy, olds v Eroo 
aùbrapxisat Toig abd ouan 4 A 

AucyUpurréow, Asseverandum, Strabo 6, p. 283 : 
Aiómto 096 div C. mpl aùtiiv. Scorr.] 

Aücyów, quod exp. Viribus superior sum, vinco : 
et a quodam pu Graeco xpatõ et dzjo, Bud. illius 
tamen non addens nomen. [Suid. : Ariryw (?) cou xai 
At y vevixi. Tò xoxzü) cou xal dpyw cou. Philo ap. 
Eb. Praep. ev. p. $56, D : "Opor 6$ ĉuoyúovrag, xal 
tk nha dv tes ovas. Hase.] 

Also, 1. q. Md, quod v.] 

Percurrendum (oratione), Disserendum. 
Plato Rep. 8, p. 545, A : Tò perà toto È. touc y tlgouc. 
G. Dixpoa». 

Autós, V. Auxeuxéc.] 

Aitpipne, ous, 5, Diitrephes. « Aristoph. Av. 1442 : 
Aevis yé pou tò pepdziov 6 Autpépne Miyav dvervipuxty, 


c 
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T Diae dpiozvre exponamus simpli- A cU lmryhareiv. Leg. Autpépng sine articulo. Ausgíone 
R 


enim secundam producit, ut ĉumeráç. Ibid. 799 : 
Autpépne Y muTWaia uóvov ae -t9Á. ldem *Hpwet 
pem — adh L dera Tis Muxpégouc vpumélrke. 
g: T vel potius Autzpésouc) 7 
mé. Pars a abin Ary a Porsono reni 
. 288 minus recte constituta, Atticis literis scriptum 
AIEITPEQEZ in antiquissimo marmore ap. Corsin, 
Fast. Att. vol. 1, p. 161 (ap. Boeckh. vol. 1, p. 298, 48% 
Diversus ab utroque horum Awwaépns magistratum 
gessit Athenis olympiadis g9 anno primo. Vulgo Aw- 
tpépng appellatur. Vide Corsin. vol. 3, p. 295. (Aw- 
Tpíy"; in monumento ap. Beckh. vol. 1, p. 340, 3; 
Awr in alio ib. p. 345 et ap. Diodor, 15, 14, ubi 
libri Atotpepàs, quo accentu etiam ap. Dionys. H. Ep. 
ad Ammaum $ 5, p. 727, 10 : AvrotodX, AUfvrave 
doyovex , et in libris quibusdam Aristophanis. G. D.) 
Sed veram nominis scripturam prabet inscriptio an- 
tiqua apud Chandlerum p. 46 (Baeckh. vol. 1, p. 240, 
3), qui pro genitivo AI TPEQODOZ (i. c. rA ped 
mendose AIZITPEQOX exhibet. » Erster, ad Eur. 
Med. 139. — |[Nicostrati, ducis Atheniensis, pater 
ap. Thucyd. 3, 75; 4, 119 et 129, ubi var. lect. àv- 


Tpt99A, ĉi Alius 8, 64, ubi libri &vrpégn, 
Üwrpesr et ior prebent. — || Alius, Atotpé 

scriptus, in psephismate Sigeo ap. Chishull. Antiq. 
Asiat. p. 143, Aiwrpégrc sophista Antiochenus ap. 


Strabon. 13, p. 630; 14, p. 659. || Nomen pr. con- 
vive ap. Athen. 4, p. 156, F, ubi codex ĉutpepńg. 
|| Alius, Auzgégrc scriptus, in epigr. ab Viscontio 
edito, Two Memoirs p. 143 : Auxgtgrs Zut)ou IHxowm- 
vic , TPATTI Myra qim páp ut Aucoíon tvid’ 
Üüvxsv. xal IHzoodut etu£vow, G. Dixnonr.] 
Ato. v. À ] 
vm pun Pervestigo. Polyb. 4, 68, 3 : Auyviboveto 


mpl tåg mpovopás. Oppian. Hal. 3, 35 : 'Piuoa &uyviz- 
cat Sohtyov m6pav, put Auywiiv , Investigare, 
Pervestigare, E Galeomyomachia [v. 34 : "Hu &uyvei 


Auyyicòv Phéroucd te, ubi pracedit UrvonAazoost.] 

Alei, V, Atos] 

Auxdlyo, [Fut. àxáco ap. Aristoph. Eq. 1089 alios- 
que; furmam contractam annotavit Antiattic. p. 9o, 
15 ex Herodoti 1, 97 : O57 £g Zuctv Ze. "Exóudien 
in Levit. 19, 18. Forme Doricz 3u,2cüat et ĝar- 
Ẹduevos in federe inter Hierapytnenses et Prian- 
sios apud Chishull in Antiquitt. Asiaticis v. 48 et 
51], Jus dico, Judico, Judex sum, Discepto con- 
troversiam. Hom. Od. A, [546] : Ilai3ez à3 Tpwwv ĉi- 
xacuv xat IIoc Ativ" præcedit autem, Keyolouévn 
efvexa vizne "vy uv yù vixroa Guxaldprvos maok wue: , 
"Tesy ctv pg’ Atos , Bone Bb nóta primo. [Herodot. 
1, 96 : AvAp gouvo, xarà tò ópübv Guxdbww.] Aristoph. 


Vesp. [156]: Auxdcovza Ü ' Exged teras. Apaxovelónc. 
Lucian. Salt. : Kax&x xat d2(xox jet erodian, 
4, [4, 1] : Elre Zucdtouv, vk dvaveia ioóvouv, ëz’ G0 

civ Ocxxtop£vu E20" Gre. Alibi [3, 10, 3; 13, 2] Gucizew 


Tõiv à 
et vk Mamà moMuxk  Duuxsiv "— . Eum, 
t Botos ĝt- 


471: T5 zplyua peiķov Xj qu oletat 

xie.) Et xat avi, Jus tibi dico, Hom. [Il. 8, 341: 
'l'owc( te xal Aoun Araci ios cargo WV, 524: 
"Ec uécov dugoxépown Guuíasaze. Herodot. 1, 97 : Tois 
rikas òt ar tem 2, 137 : Kath péyalos dôu- 
patos ixáscw udi. Esch. Agam. r42: : Nov piv 
Suits ix mhewç Zgol, Decernis.] Sic Plato De 


Leg. [6, p. 761, E] : Auxalovzts t dBuxtic0at gdoxovet. 
At Xen. Hell. 2 dicit, Tí aben dex du, dus eive e 


ddixoUvtte rage! T. d. Gall. hm les e 
juges et parties. Philo : A v ixo» GuxdNit, 
Sa euim accus èlxyy : ut AN fiif cs 
Li mplv iv uuflov dxoóav;. Sic Apoll, Rh. [2, 
1025] : p Od deron Lucian. in dk : $ 
Bíxa; Buen Item ôwágew tàs sùðúvaç in VV, 

L. e Dem. [p. 382, 3], et uae thv ypagiv mapa- 
vówwv ex /Eschine. [Herodot. 3, 31: Taie Tees: 
Bixac GixdToust. Aliter 6, 139 : “H êt Mubin ezé£ac èxiheue 
"AUnvatowt ixa; Cuióvat tabtes ths àv aùrot "AUnvaior ĉie 
xáswa, Quas statuerint s. pronunciaverint. De sen- 
tentia a vatibus pronunciata 1, 84 : TeAusséwv ĝixa- 
cávvov Ós nepeverghivtog vuU Aéovros tò rigo« Čcovtat 
Eáplu; dvdhwron Cui Schweigh. confert Eur. Or. 164 : 


1471. OtxatapytxoG 


"Amígovov Ut inl tpinodt Géuidoc do birzes póvov é An- A 


Lia gH. uxvíoe. — || Cum genit. Xenoph. Cyrop. 1, 
2, 7 Em xai bpOoiuator, ob Évexz dvüpurmot 
gsoUct uiv dAQojAouc uaAurea , Suditovrat ô? Toasca, dya- 
was] || Eust. ap. Hom. (Il. A, 542 : Alsi aot piñov 
wi lui dwovócgtw dóvva, xpumráBbux qpoviovra ixa- 
Ue] exp. etiam ceux xal iç olxovoneiv xal 
izwpivew, p. 147. [Similiter Eur. Hel: 1653 : O% ci 
. "ipu yoh ĉixdker. 
l| Aexdtpuat, n jus voco, Judicio contendo s. 
discepto, Litigo : ut ĉwagóuevoç map vuot in Hom. 
loc, et èx’ ó0po tiv Gixaloutvery, in illo Herodiani. 
Thuc. 1: B. at o; &w i, Budtesümi chili 
mposbiowra, Lucian, [lcaromen. c. 16] : Mept pisô 
ci) patni ðmwaÇámevos. Dicitur et &xvy Sudfzesüxl tws. 
Sape etiam dicunt. datxazes02: pro Judicio conten- 
dere, de quo supra, (Lysias p. 120, 27 : Ob8cvl múrore 
oír fusi; ojce ixrivog GÜxrv ovs ibuxxcdusüx obre tyh- 
. Sæpissime cum genitivo, ut ap. Lysiam p. 117, 
16 : Aùròs piv invi xaxnyoplas Suticu* 148, 33 : Tiç 
clxíxc iduatdumv vois Éyovst Demosthenis exx, v. ap. 
Reiskium.] {| Pass. signif. Judicor, Thuc. 1, [28] : 
"Omozípuy 8' &v xasis ps Thv dmoxxlav, toitoug " - 
tiv, [Plato Criton. p. 5o, B : Tà 3(xac ths Suxxetit(aas 
drre: xuplaç elva Rep. 8, p. 558, A : “H paózr« 
iviwv tiv Suxaaü éco o) xou. [rim Buuderüa:, In jus 
vocari. Lysias p. 163, 15 : Uk ai xac SeBlxanpat. 
Aristot, Rhet. 2, 23 in exemplo alius scriptoris : rst 
pv elvai us qUddtxov, oix Eyer dè dodtizat Gsbuxaapévov 
ciotglav ixn. G. D.) |j A v Hesychio i. q. &- 
xáčew, Judicare. [Fortasse ex comico E nom G. D] 
|| Amém, &, Fut. dco, Judico, Jus dico. Herodot. 1, 
[97]: 0$ xzcuv fn 00a (x mto mpóttpov rpo- 
xaritos iate, oiv! don Oud (e, Negavitque ultra 
judicaturum, Bud. (Formam ex Zusezwv contractam 
esse supra monuimus.] 

(Auxaín, 4, i. q. ix». Etym. M. p. 24, 48 : Aw 
"Arval , dig ĉixy Guía. 

[Aixzix, &$, Dicæa, urbs de qua wp Byz. : Mhe 
Godxrc, dzà Mxalou to Tlosedioc vic. (Memoratur 
ab Herodoto 7, 109, ubi pravum accentum Auxaíav 
emendavit Schweigh., Scylace p. 27, Strab. 7, p. 332.) 
"Eom xal £cípa. iv ci) Togpnvuxo vov ETOK. 
Adjectiva gentilia Awatos, Awaùç, Amwmorohime 
Quod postremum ab alio ducitur nomine urbis, At- 
xavmoAu, eg, $, de qua Harpocratio : AuaxiómoAu * 
Avola iv t xazk Goxsu6oUAou , tl vefte. Mehu iv c 
Opdxr ningiov "'AG3zo«v. "Tujàv 8i xal Erépa qig doc 
Auxawmolu. Qum in brevius contraxit Suidas. t 
G. Dixnonr.] 

[Aadio 5, h, q. d. Justinjustus, i. e. qui neque 
justus neque injustus dici meretur, Philo Jud, vol. 2, 
p. 346, 8 : Els} yhp sbmágugoi ctwic, Suiudy npn, &- 
xauiduo, Fictum, ut videtur Hemsterhusio, a Phi- 
lone voc.] 

Alxaikoytia, $, [Dicæarchea], nom. pr. urbis Ita- 
licae , qua et Puteoli, (Apud Pausan. 4, 35, 125 8, 7, 
3, Plut. V. Sullæ c. 35, Strabonem ll. pluribus alios- 
que scribitur Awaapyzia, cujus forms auctoritas 
nulla est, Recte Medos ap. Philostr. p. 286. An- 
ts in Anth. Pal. 7, 379 : Elm? Auxidpyia, ti om 

tl; Kx yiya BiA ubi codex Buxgy(a, Phi- 
lipp. ibid. 9, 708 : AXX& Aucxidpyetx ĉinnelpwss 04)aa- 
gav, Recte i formas distinguit Suidas: Auxaidpyeix 
ma, Cuxaexgyia Ôt d Öiwalwg dpyousa, Alia sed su- 
specta forma Auaidpyta, t, ap. Diodor. 4, 22: Me- 
va&b Minyo xai Avxxixpyslov, ubi al. codd. £ixaixgy tuv 
Qucuxgy tov. Gocxixzgy uiv. | Unde Auxatagy exc et Axan- 
yeis, Puteolanus, Steph. Byz. [Tò è Axaapys 
Ger don 8b xal Awavesyeime, Qs Zeie. Diphthon- 
gum in Awaoysimg iterum diserte notat s. v. 
cðéwns. ltaque corrigendum quod ap. Polyb. 3, 91, 4 
scribitur Auziagyiczt. G. Dixponr. 

Apcnagyón, $, Hesychio doy wala, Justum im- 
perium. Possit etiam Justorum imperium signif. 
Suidae autem est ý Gali dzyoura. 

E vp qur. 5, òv, Justi imperii. Phot. Bibl, 

35, p. 8, 6, de dialogis politicis Petri Magistri, 
ut videtur ; 'Ev clc xal £ztgov aldog mohirelag ... alodytt, 
6 xal xat. Suxatagyaxbv , Grilaptrat È ez IDzuvo 
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maius mohrelzs. Ab Dicæarchi nomine derivavit A. 
Maius in Collect. Vat, vol. a, p. 57 1.] 

Auxauspyivne. V. Auziuíayeu.] 

Auxalagyoc, 5, Diczarchus , Messenius , philoso- 
phus peripateticus, Aristotelis. discipulus. De hoc 
aliisque ejusdem nominis viris v. Fabric. B. Gr. 3, 8, 
vol. 3, p. 486-491 ed. Harl. et Nækium in Museo 
Rhen. a. 1832 fasc. 1. G. Dixponr.] 

[Auxatevégupov, 15. Gl. : Ilgatzóguw Suatvéyuzov, Ho- 
norarium jus vel pignus. Ubi corrigitur mozitwptov 
Bxatov, 3) lv£yupov. Axor.) 

Away, V. Auto, ] 

Auxaixkc , 3, bv, L q. Sixaux, Justi qualitatem ha- 
bens, Justus. Suid. : Auxaixóv* a To£ys ixl tò cezuro 
Sereguovoce, Tva vov Buxalxbv (Btxavixóv cod. Oxon.) atò 
romanç. » Quæ Marci Anton. verba sunt 9, 22 in bre- 
vius contracta. Idem 5, 34 : Tò £v 13 &xaix, &uaizn 
xal rpázet Pytiv tò dya0óv. Antiquior scriptura Aut 

ustath. p. 936, 45 : Ot Corepa amò tis A yatac 
"Ayaixüv Myoust, ol 33 mahaol e Ayauxóv oar 
Öeiv vpíorw Ök töv Duo t, dx; xal dgyauxov quct xal 
quvavoxdy xal Gwauxóv. G. Dixponr.] 

[AMixatoyévrs , oug, ó, Dicaogenes, n. pr. poet tra- 
gici, memorati ab Aristotele Poet, c. 16, Stobzxo, 
aliis. Hujus vel Agathonis verba quzdam rideri ab 
Aristoph. Eccles. 21 annotavit schol. Dithyrambos 

oque scripsisse perhibetur ab Harpocr. et Suida. 
[| Alius ap. Iszum, cujus oratio superest zegl t 
Atxzwyévous xifons. G. aerd: 

Axzwdosiz, $, q. d. Juris datio, Budæo Juris- 
dictio. Suidas tamen ap. Polyb. ĉwawĉosiaç exp. 
sùhóyous dpopuds. Apud eund. vero Polyb. 4, fol. 68 
bpm 4] legimus uo3osia; in vulg. edd., ubi vet. 

wod. Got : fuerunt et qui iustas leg. pu- 
tarint. (Id. 20, 6, 2; 23, 2, 1 et 10; 24, 1, 2; 38, 3, 
2:'H zep) tv épsuázww ô. 40, 10, 5 : OL zal tg 
xowrs SuxaioZosíac viuot. ScuwEicH. Strabo 13, p. 610: 
Tayôels ixl hs Boenwoiocia, dy T. oix Tw ta xpibtvn 
dvabokh zie Bere ix xbv Bagéa, Plut. V. Pompeji c. 10: 
Ilapzrrougivew yko atou tò B7ua xal thv Duxatolociav. 
|| = Disceptatio juris. Polyb. 24, 1, 2: Qùlrzov cvy- 
xÀtusüévroc slc thv (xatt và cüpÉoAov) BuxawoDosizv pòs 
tO, devuytírova, ubi passive accipiendum, Philippo 
coacto submittere se jurisdictioni, coacto ad caus- 
sas disceptandas cum finitimis. Sie et 24, 1, 12. || 
Peculiaris formula secundum quam jus dicitur, ex 
cujus prasscripto judicantur causse (quod alias cúp- 
P vel &uxato3osía xazk Tò aù dicitur) 32, 17, 
4, et in fr. ap. Suid. s.h. v. (qui male interpr. eóyouw; 
dpopuks, quibus verbis inferius ĉxawyata explicat). » 
Scuwxicn. Schol. Theophili Antecess, a, 23, 2 : "Iov- 
giaBuxtlova. el, DixatoZoa(av , vouséaetw ele túnov, rouzégxt 
vóuov. Schol. Basilic. 7, 1 : "Agyovras 8 vót: xoi Éyovcas 
BuxaoBocíav, V. et 7, 3, 1. Ducaxo.] 

Axanĝoréw, Jura reddo: ut, Awardot toig Ausi- 
tavoig, Jura reddens Lusitanis, Strabo p. 48. (Et 11, 
p.501: ‘O à Ceúregos Öixagdorsi xal erpxtrAaiti 17, 
p. 808 : Toi &xcidex Goxvadozovvroc.) Utuntur et Plut. 
[Mor. p. 779, A], Synes. [Diodor. Exc. vol. 2, p. 608.] 

Auxaiodórnaa, tò, Jurisdictio, Edictum. Schol. Ba- 
silic. L 7, tit, à : A., £ixcov. Ducawo. 

Awzwèóms, $, Juris dator, [Annotavit Pollux 8, 
6.] Strabo [17, p. 797]; de Egypto provincia loquens 
sub Augusto, scribit, eum, qui provinciam illam 
recturus mittebatur, vicem principis obtinuisse : sub 
eoque fuisse eum , qui ĉixawbórng dicebatur, i. e., in- 
quit Bud., Jura reddens, Jurisdictionem habens, In 
cujus potestate sunt judicia. [Joseph. A. J, 18, 1, 
1: “Yro Kaísape, GucxwDórrg ro Üüvouc drtgvaAu£vor. 
Scorr. Hesych. s. v. Kegoioyov. Hxusr. Inser. Spar- 
tana ap. Bæckh. vol. 1, p. 657. Eustath. Opusc. p. 
272,10 : Eòfuðulg tol PuxatoBorou, a Aocxobocrc, Ju- 
ridicus in utroque Glossar. Basilic. l, 6, tit. 24 : [Iegi 
qáiews Gucavoditou xal olog imrérpantar 7, Brxatolonía, 
Erat etiam dignitas Palatina, Metaphrastes in S, De- 
metrio aĝ Octob. xavet&davou Xibdavoo xal Guxatoocou 
199 Tapwvitov, sub Manuele imper. Novella ejusdem 
Manuelis de divers. caus. : "O «« cwxprine xal ó 
$uawbótn. Adde Harmenopul. l. 1, tit. 4, § 62 et 
quae observamus in Cpoli Christiana l. 2, c. 13, n. 5.» 
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Dvcaxc, Ad hanc signif. pertinet adj. Auaiwzoruxke, q. v.) ^ 


[Atxatozozucis, 3, 0v, Qui pertinet ad juris dato- 
rem aulze Byzantinze. Nicet. Chon, Hist. p. 153, B : 
Tò z6)v olxevaxiiv Biízovroc afxprzov, vi) SixatoDorud) qe 
Üziw dumcimovte. (Male cod. Monac. $ucxwrzixü.) 
Balsam. ad can. 6 Apost. p. 4, D : 'Amocy£stat toù 
GocrioBoruxo ógguxlou. Hase. 

[Auxatoriprzoc, ó, Á, A Justis inveniendus. Anon. 
Grets, In ador. eruc. p. 143, B. Pseudochrys. t. 7, 
p- 497, 14 : "Tov... yvrowbtGaxvoy xal Gucrtotüprtov etau- 
gów. Hasr.] 

[Aexatoxprvfoo, Justum judico. Ad Hesiod. Op. 223: 
Aixa ... Gow lücínc, in cod. Gal. glossema Zuxato- 
xpvesovzz. G. Diwponr.] 

Auatoxzisix, $, Justum s. Equum judicium, Basil. 
[vol. 3, p. 426], et ante eum Paul. Ad Rom. 2, 5: 
(neaupls ctxoco Ópynw iw tuiga óovyT xal åra- 
XPyuss Docatoxpuriac to 6250, [Incert. Mos. 6. 5. Nilus 
Epist. p. 133. 

Auxatoxoizrc, 8, Justus judex. [Esther. 8, 13; Mac- 
cab. 2, 12, 48. Ex Hephæst, Apotel. p. 18 citat Lo- 
beck. ad Phryn. p. 601. Adde Orac. Sibyll. 3, p. 465, 
Macar. Hom. 4o, p. 205, B, D, et Ducangii exx. Inter 
paroxytona est ap. Arcad. p. 28, 5 et Herodian. ap. 
Cramer. in Museo philol. 5, p. 427. G. Dixo.) 

[Mxatoxzóvoc, ó, Á, Justi vel Justorum interfector. 
Jo. Chrysost.t. 5, p. 997, 34 : "Tov Guatoxzdvov "Hoa- 
env. Hase.) 

Aoooríouat, Jura mea allego, profero, Causi- 
ficor, Judicio contendo, Litigo. Et generaliter pro 
Discepto, sive in pam, s. alibi. [Lysias ap. Athen. 
5, p. 209, F : Mepit c5; ts dyyvðýxne ĉixarohoyeisðar 
Æschin, C. Tim. p. 31, 2 : "Oz geboizo uh Guatolo- 
yoúpevos miprrévorso fuiov ó Purra. G. D. Euphorio 
ap. Athen. 4, p. 154, C : Iaíoug Zuxavoloyeiatat xaf' 
 Gocaviea tóc Eam Éxagvoc adsüiv drozuumavicUz vat. Aga- 
tharch. ib. 14, p. 650o, F : Apgisfr vasvrum 'AÓnvattoy 
mph. Bewrobs .. "Exxpuwewiag Cixztohoyoúmevos . xal 
Beifa; (fav) Ypero aütoUc cl xahovor taŭro. Hrxsr. Po- 
Iyb. 3, 20, 10; a1, 6. Id. 4, 3, 12 : Axatolorsóusvos 
nps tob. PyxaAsUvias tois AlcwAok. Dio Chr. vol. 2, 
p. 241: AuxatoAoysicts i adrow.) Lucian. [De sacrif. 
c. 3] : Kadang, ig v xa avelgag vi ATIA Thv 
Zápy, 9uxaislotizat xal dmatzet thv duet v. Plut. (Mor. 
p. 61, A] : Aniw mph; Arvaloug Onxatoloyouéviav 
Tipt vA. vigou, Lucian. [Prom. c. 4] : ‘Hêéws dv om 
xat Qucxiooynaatgry brip tõu Épxkrgdzwv. Idem (Alex. 
c. 55] : "Euawoeyrizo neds pe, pro Amice mecum 
expostulabat, Vide Bud. pp. 48, 49. |] Atxawhoysw, 
Aristoteli i. q. SucxwAeyouguai, Bud. p. 414. Idem 
pass. sà ĉiwaohoynôévta e Paud. affert, pro Qua in 
judicio sunt allegata et utrimque disceptata a litigato- 
ribus. [De eodem verbo HSt. alibi :] AixavoVoréonat , 
Jura mea allego, et in jure discepto : quod Causili- 
cari Plaut. dixit, Cic. etiam Causari et Proferre : 
Quintil. et Jurisconsulti Allegare appellant, h. e. 
mporzivegÜUat, mr ecit, mol tont, mposípuv. Et cà 
muodoista, Allegata, Suxauopiarz, Bud. [A3uxatoXo- 
qo5pevos , Persecutor, Gl. Reus, ap. Harmenop. 2, 4, 
8. Ducasc.] || Ponitur etiam pro Soperin et ĝi- 
ziouan Plut. : Anhlwv mobs 'Aünvaivus GucrtoAoyouufviny 
mgl 7e výcov xal Aryovruw. Lucian. : "Hà£ux dv cot ĝt- 
xxi moalunv zio tv LUraudzwv, Judicio conten- 
derem et disceptarem, quomodo et Athen. usus est. 
Alibi : "Edxateytizo xpóz us, Mecum amice expostu- 
labat, quod injuriam intulissem. Bud. p. 48, 4g. 
Vide et alia exx. p. 414, ubi et ĝa í» voce 
activa affert ex Aristot. [Lucian. Tim. c. 11: Où coi; 
in póvoi, , JAk xal tois tig oudvots tto yo- 
Cum. 

Aucrolornaux, 15, Quod pro cause defensioue af- 
fertur, Causze fundamentum. (Eust. Opusc. p. 256, 4o: 
AlBístzal aov 7j và maponsuaccixbv, 3) tò txiav, À vo à.] 

[AMuxatohoyrsov, Allegendum (Allegandum), GI.) 

AucxiÀAoyi2 , $, Causze suæ defensio allegando jura 
sua, Juris sui in medium prolatio. [Demades ‘Yato 
TIK Gwdexasc(ac p. 179, 19 : Erl thv Aor» GuxatoAoyiav 
äzthðsiv. Polyb. 3, 21, 3 : Azpt(2ovro map hny thy 
Cucntohey(ay iml tèç tiAsutalae cuvRxag" 20, 9, 7: 
Xuvlotavto thv ĉixawhoylav.] Plut. Pericle [c. 30] : 

THES. GR.&C, LING. TOM. II, FASC. V, 
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bywüpovas xal piavipirou Swatohoyizs Èzdmevov. Philo 
vi 3: "Ese plv Tiv MP iis Hik. Non 
alienam excusationem esse. [| Axzrohayla , inquit 
Bud. Comm., est Id quod pro caus: fundamento dici 
test; ut Liban. Argum. Or. mpàc Aezz. : Avayxaiov 
è eineiv råg Ducnoheríxe bertiew. — || Est et Figura 
oratoria ap. Rotil, Lupum, quum zequitatem cause 
quammaxime brevi sententia complectimur. [Et alio 
loco :] Ax ia, Causas suse defensio, Juris sui in 
medium prolatio, Bud. Plut. De Herod. malign. [p. 
866, E]: 'Ev fagbdoos xpavyziz xal zapaeeyém opibus: 
xal gvyzis xal Guozeztv dxououé£vryy čixmohoyiav xal uxz- 
Tugov dvixpwrtw, Philo V. M. 3 : “Ewpx Ma Thy ĝirato 
Aeyixw ox dmw55w, Non alienam excusationem esse, 
Apud rhetores est schema, quod Rutil. Lup. fieri 
solere scribit, quum zequitatem caus quammaxime 
brevi sententia. complectimur. Cujus rei exemplum 
affert. Bud., exponens etiam Id quod pro Causae fir- 
mamento dici potest, i. e. rc rod a [Rutil. 2, 3 
et Quintil. g, 3. Deinde ĉxawhoyiat fntopixat dictae 
sunt etiam argumentationes illie, quibus orator præ- 
sertim in epilogo causam suam commendat, andito- 
ue ad assensum et commiserationem permovere 
studet Hæ quoniam verbis et oratione fiunt, ab Eu- 
stath, p. 1050 distinguuntur ab ofxcoi noaypanxoig, 
de quibus v. s. v. Mapaywyń. Alio loco p. 1172 sim- 
pliciter ĉixmohoyias et dyivaz junxit. P. 1442 autem 
Tò DuxavoAoyody Tis nunyoplas opponit tõ xzex952ux. 
Nempe in illo genere argumentis, in hoc cum im- 
petu et affectu et vi pugnatur. Enxxsr. Lex. rhet] 

Axaohoyixds, A, òv, Ad causæ defensionem perti- 
nens, Juridicialis Quintiliano : ut stás, Status causæ 
juridicialis , ap. rhetores. (V. I. Eustathii s. v. Awa- 
ayia allatum. — || Adv. Auxawohoyuxae. Schol. Soph. 
OEd. C. 237 : Auczwhoyouottpov xal Donap dmohoyoi- 
puevos ixgfon qà ET 6 Olc(rouc.] 

Auxatohoyoc, 5, Qui causam alicujus defendit jura 
ejus allegando, Causidicus. [Gl. Inter paroxytona est 
ap. Arcad. p. 89, 19. G. Diw».] 

Auxaiogezpia , 5, In metiendo servata justitia. Cod. 
in Maji Bibl. quum n 428. M. Antioch. Hom. p. 1143, 
A : "ozio yàp thv Gocroxouriav. dyazü b Ods, oUrox, 
xal shv 8. hag 

[Atxaduerpn, $, 5, Qui justa mensura est. Hero 
Spirital. p. 195 : 'Ayyeslsu xıtagxevh to Atyogívou ĉit- 
xxtou£ono.] 

apto. Jus reddo, i. q. ĉixmoĉotéw. Philo 
vol, 1, p. 126, 31 : Kal Mwoñg pivot eX. piyiota ôt- 
xzwvouiv divi xal mepi toy pryiscww. G. D. Schol. 
Pind. Ol. 2, 137 : Auxatovouei soi; dv "Aou. Hxisr.] 

eae. f, Causarum cognitio, Justitia. Philo 
vol. 2, p. 365, 25 : Kal ó tõ Am )yytpuov Gds cüx 
dzigxoodxiwty aUvoUe THe dp xÜTUU Duxatovoulac. Hase.) 

[A3oxatovóuos , 5, Juridicus , i. q. Gucat52775. Dio Cass. 
78,22 : Ol ze ûixarovópot thv Terhizy Ĉiouovres irav- 
aavto, Atxatovówog, Jus, =) 

[Acxatoroté, Justifico. Nil. Epp. p. 214, 5: Atxazto- 
Tod TOv PlauapTAsuvex. Hasx.] 

[Axan é, $, Qui justitiam in urbibus suis 
exercet. Pind, Pyth. 8, 30 : Aucutóroluc vitao;.] 

[AuxatdmoAic , ez, $, Dicæopolis, urbs "'hracix. V, 
Alxatz, || Nomen Egeste ab Agathocle, urbe excisa, 
impositum, ap. Diodor. 20, 71. G. Dixp.] 

Auaizohu , iioc, 6, Diceopolis, n. pr. viri qui 
primas partes in Aristophanis Acharnensibus agit, 
nomine a moribus persona imposito. G. Dixo.) 

[AuxaiwroAirre. V. Alxatz.] 

Auxawompiyíe, Juste ago, E bono et æquo ago. 
[Hesych. : Aucztompariv , Gixaux mode. Pollux 8, 7] 
Bud. e Plut. et Aristot, Eth. 10 : fIposzowivzat £ xa 
ol ph Sixt Boúhsadat Ducaomparytiv" 5, 1 : Ag fg ôt- 
xatompuzygust xal Boókovext tè Güxuur, oppositum zi 
mapavousiw. [Et ibid. 1, 8. Idem Rhet. 1, 23 : Aà- 
xiv xal Guxawmoryw. Diodor. 5, 5 : Nóuous xab’ o; 
Suexioxorysiv slüicüvsav. Plut. V. Solon. c. 5: Tv; 
magxvousiv féknuw imi vb Guatempzrynwv* Mor. 
p. 135, F, et al. Diog. L. 3, 83, gi. Dio Cass. 52, 7 : 
Oels GuxiToveae Guxxiemroaytiv meteen Gregor. Thau- 
mat. p. 67, C; lambl. V. P. p. 232; schol. Pind. OL 2, 
137] 

185 
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factum : opp. duası, Aristot. Eth. 5, 7 : Kahsitar 
8i xal ò xowby Buxaooderua , Sucalepa GE, cb 
Exavóphopux tõ duaro. [Plut. Mor. p. 1041, A} 
[Atxavorga]c , ó, $, Juste faciens. Suidas s. v. Av- 
vact)agrtiv : Ot l Bueatomgaeg tis vres. Schol. Eur. 
Hipp. 426 : Oi paiho rav mepl GueximproUg Ttvog 
dxojawev* ubi cod. Flor. 5ixinzexyix;. Ex Theophyl. 
Histor. p. 185, A (?) citat Lobeck. ad Phryn. p. 593] 
Auxavomoxryin, $, Actio ex Wow et bono, Actio 
justa. (Aristot. Eth. Nic. 5, 9; Plut. De puer. educ. 
p. 2, A; Pollux 4, 10; Suidas s. v. AvztzeAagyeiv; 
Eustath. Opusc. p. 71, 80; ga, 40. Conf. Auatwrpa- 


ís. 
ji rean YPU, $, i. q. ĉixawrpayia, Heraclit. 
ap. Diog. L. 9, 14.] . 
[Auxatozpalim, h, b q. Cuerozpzyx, apud Justin. 
Mart. p. 140, B; 142, D; 168, C; 231, C. G. Dix».] 
Axavos , [a, ov, et Alxatoe, 5, $. Ap. JEsch. Sept. 
626 libri alii Gxaízz Xtzxs huerigag, alii Zuxxioug Aé- 
qo huerépoug, alii, quod verum videtur, ĉixalouç Az 
hperipas. Ee Heracl. goa : “Obv ... Caxatwv* Iph. T. 
1202 : Alxxtog nógéĝsz xal mpounilz. Simili e loco gl. 
Hesychii ducta videtur. Aexatox , 5$ mpira, sic, ni 
fallor, corrigenda, Aíxatoc f zpdvota. Atxatoz yuvh Mu- 
son. in Wyttenb. Misc. doctr. 1, p. 158. AóZac £uxatoue 
Diodor. 5, 72. Apo, ĉixawos Alciphr. 3, 23. Sed Ly- 
curgo C. Leocr. init. recte restitutum videtur Ar- 
xalay ... xal eboi] ... dgy?v , pro Sav. Ap. Demosth, 
p. 711, 26 : dua, xal uxaía xal Bébawg, male ali- 
quot codd. Br6aíx xal £(xatoc. G. D.], Justus, Equus : 
ut a ĝixy fit ixx, sic a Jus fit Justus : dicitur au- 
tem hoc voc. a Graecis tam de re quam de persona. 
iamen V. T, 181 : Xj 2 Enea &uxatovzgoz xat èn” dho 
sixi* Od. P, 5a : Xaige 2 "AUrvalr, memvuuéwo vògt 
Baalo* Il. A, 832 : "Ov. Xefpuv. liate, Swnisrarog 
Kevtajpmv* ad quem l. schol. : piozevorzxzoc* Sixma 
yàp tà éna. Onus "Exagoéiew. Et alius, Tò trep- 
Üszixbv xtitat dyti «uo. drohútou (&nÀoU tod Germo Valek, 
ad Ammon, p. 199)* sti ôl $ uóvoz iv Kevzxógous ĉi- 
xaws. N, 6, de Scythis : Phaxtopáywv "AGGov se, fixa- 
Tcv dyUoumuv* Od. M, 322 : Où yhp xaXov dréubsv 
obk Bixxiov falvouc "Eyjapdtyon* X, h14: Enl vive 
õtxalw.] Hesiod. Op. [270] : "Esel xaxàv dvõoa bxatow 
"Eugen, el pew ye Boery dBuitegoz Fe (Herodot. 
3, 148 : Auciozacoc avågéiv. Esch. Sept. 610 : Xo 
Sixave ys eseis dvi] Agesilaus apud Plut 
Apophth. [p. 190, F) dicit : Oà2iv dv2peinz y pfsoptv 
[y grinonev], ddv mvees wuev Èixaw, Fuit et cognomen 
cujusdam Aristidis Atheniensis. /Eschin. C. Ctes. : Agt- 
atelèng 9 6 Brio Inwakovpevos, Hinc Lucian. De non 
facile cred. calumn. [c. 27] : Ag! obv to "Apirtsizoo 
fari cw, ĝwmdrepog; Interdum autem dicitur aliquis 
Cóxawe xpire et Boxatoc Moyirrhg, Justus æstimator, 
ap. Demosth. Olynth. 1, [p. 11 extr. [] Axala Urzoc. 
Aristot. H. A. 7, 6 extr, : Elcl 2l xal yuvaixeç 3oxóra 
abraig yevvicar, al 2l vj dv2gl, Germtp f i» Papado 
Venoc h Axala xaloogfva. Conf. Polit. 2, 3 extr.] Item 
håv õxawv, Agellus justus, Menandro, 6 priv 
mÀ£ov toù onépuatog Expíéon, ut inquit Pollux [1, 227]: 
quod tamen ego generalius Menandrum dixisse puto, 
sicut et dixit Xen. Cyrop. 8, (3, 15], ex quo fortasse 
mutuatus ille fuerit, Vrz$ww závtwv SüioTucov. Vide 
p.129 meze ed. Dicitur etiam versa vice dixo; 47, Qua 
est sterilis. [Similia exx. vide infra.] De re autem di- 
citur, ut &ixaíx dzyz , Justum imperium, Isocr. Sic 
Sua xglas; , Justum judicium. Et 2. atriz, Dem. Phil. 
3:0) dveu Aóyou xal ĝuezlas alziac. Et 8. (dote, ap. 
ed 1491]: Kads olv Epxvos yágus Bx, Honestum 
igitur est beneficium gratia jure inita, Bud. [Pind. 
Pyth. 4, 499 : Aixatiiv "we và mpar(ómv* 1, 165; 
Noua walo mnia orpardv. Æsch, Suppl. 168 : Ai- 
xalow Move * Eum, 675 : Pégew Ygov Bixaiav* Choeph. 
651 : Auxíey óupácov vxpovcía, Soph. El. 551 : F'vo- 
pnv Buaíz myousx* OEd. Col. 1498 : Auaíav ydpw 
Rapasyelv* 1027 : Adan q uh õixalw. Esch. ap. Stob. 
Flor. y, 23 : "Aer Sucaíac o)x dmoscatti Oeds. Mire 
vero dictum 8íxy, Buzíz in l. Sophoclis etiam aliis de 
caussis suspecto Antig. 24 : "Exe uiv, óg Aéyouet, 
cuv Boxr ypnalels Buen xal vun xark yõovdç "at 


pamet, T), Justefaetum, ut dicitur Recte- A toig "- ^ 
ud. » 
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vexooig.] Apud Eund. In Aphob. 
idem &xatov Aiyswv , interpr. Non postu- 
lare zequum. Thuc. autem in plur. 2, ({72] : Aixa 
Myers , O dvåpes Marawis, 4» moise poa Tolg Aéyog. 
[Soph. OEd. T. 280 : Aiza’ Dažas Col. 957 : Ker 
Coca! Bug Myw 831 : OÙ ixa .] Sæpe autem 
zò Dxawov subst. /Equitas, Jus. Hesiod. Op. [224]: 
Kal pot maptxÓalvous: ĉixalou, Nec quicquam rece- 
dunt ab zquitate, s. jure. Sic apud Isocr. Archid. 
15 GÜcrww el tò Duusépov, pro /Equitate et utilitate. 
[Herodot. 5, 135 : T: Zixatov ovt. Epepe. . Esch. Sept. 
1073 : "Qeztp te m); xal to Gixaww CTuvemawti. 
Soph. Phil. 1251 : iv «ij. Gucalto «bv cv où tapbh gå- 
&»v. Alio sensu Esch. Prom. 187 : OZ" őz «gab xal 
mag faut tò izziv fyaw Zes” quod schol. recte in- 
terpretatur, Tò ajtü dkay ðlxarav f;ysirat , x&v dt- 
xecxrov *. Demosth. p. 211 extr. : Megi tò (oov xal tò 
&ixatov erovåakew" 1291, 11 : Tovro tb Bixatov oUx 
Ge båre, dA aUos cù cauto Gpwze. Et plur. tè 
Sixaux, Aristoph. Ach. 645 : "Osti maozxtv£óveuc! el- 
nziv Ev 'AUrvatow, và 2, Eodem sensu 655 : Koyubau 
qà ô. Eq. 510 : Tohg3 «t Aéfetv qà &,]. Et xaésv Qixatuv 
tt xdòizwy Cic. ap. Chrysipp. interpr. Juris atque in- 
jurim regula. Quo ap. Aristoph. modo £st. xdZuca 
adv. positum redditur, Quo jure quaque injuria. 
ub. 99 : Aéyovex vixüv xxi Gxatx xdéuxa. Sed videtur 
ISt. alium l. in mente habuisse in quo Guatoz xôi- 
xaç legitur. V. Awalws. Soph. Ant, 665 : Tò: yoh 
xiísw, xat gpoxg xal Zixauz xat tdvawiia. G. D.) 
Eod. affertur et èx tõv Zuxxiov itidem adv. sc. pro 
Jure, Merito. [V. infra.] || Item sò £v s. zoo 2i- 
zaw Eur. [Iph. A. 810], Jus meum, Gall. Mon droit. 
Et plur. sà fuè xia, Jus meum, Jura mea. Inter- 
dum vero c &(xaw, Quie afferuntur ad tuendum jus 
nostrum. Thuc. SPA : FHageyousvot È Sume & fzo- 
uev È. mpd se th Orbaiwv Sidzoza xal dq . Dem. In 
'Timocr. [p. 760, 22] : *H «àv Ouscézew aiv mc 
atashar, Jura vestra tueri et defensitare, Et ziv tzv- 
T ĉial boleshar, Plut, De suo jure decedere. Lu- 
cian. [Prom, c. 5] : M3, xaljvzzc ti tiv Dux T ra- 
79. | Demosth. p. 615, 16 : Ext uiv taig elegopaic tò 
Ünaómwy mcxptivat mposévpcev .., (xl mois otepdvon El, 
Gic xav£xomtv , oyt nposv rape cach Dixatov TTo, AÀA’ ... 
1272, 16: "Ev piv vov ... pl Éxxvexs tobe tobt Adyous 
bzdgyet uot Sicav, Et plur. p. 199, 17 : Taw 2' 'EJÀz- 
vut Zucatav ol xpxrouvtss boiatai tois feront yiyvovrar* 
270, 11 : Tà covroul zo d'rüvoz Gbxxid latis loyupå.] Sic 
dicitur uy vttw core Bucatwv , Jus suum obtinere, [Dio- 
nys. A. R. 5, 66 : “Orav ... 6v Sucaluv uh cuygdvwstv.] 
ltem và Z(xzix. et vo 2620» Lyew pro eodem affertur. 
Alicubi et tavr% G(xzxr Bud. Æquas conditiones 
vertit ap. Dem. [p. 724, 14, et singul, 574, 16.] Di- 
citur preterea Oo2fv um izxwy noos e, quod itidem 
redditur Nihil mihi juris est tecum, intercedit; ut 
hoc Stoicum dogma ap. Plut. [Mor. p. 999, B]: Mn- 
èv slv ĝixaov vipra zpos TÀ a Dua, Cic. in- 
terpr. Homini nihil esse juris cum bestiis. [Ibid. 
. 669, D : Mpd; pév ye tauti c yepoaia x&v do un- 
b $uiv Y, Zxzwv, DDA coigeral ye vois avro. Pacta, 
Conventiones, Polyb. 3, 21, 10 : Tüwv. dzi 776 3oy?& 
Gzapkdvrww Gueule Poal xat K apyvóovios; npk d- 
AXXow; Plut. V. Luculli e. 3 : Tè spås Sav ôixata. 
Dionys. A. R. 3, 51 : 'Ezt guyxsyaévog siol Bucxlots. 
Mulier téxwew Gíxatow Éyv)sa memoratur in tribus 
inserr. Laconicis ap. Beeckh. vol. 1, p. 681, 682, 685; 
quod Bæckhius recte videtur interpretari de jure ali- 
quo, quale Roma fuit trium liberorum. G. D.] || At- 
xaz Bud. ait reddi etiam posse Officia vel Officium, 
sicut et Jura, in Phalar. Ep. 19, scribentis ad filium: 
Vltz2vpozitztyáo cot xai và rps tov matépz Oixaux Dok 
tüv elc thv uer£oa qaem». Et paulo ante, Où ko 
drà tw lsow xal &uolow và margc àv ely Sixma mpi 
tixy ains xul Tà uxrphe, majora sc. esse intelli- 
gens matris officia ad educationem. Sie et initio seq. 
epist. aid Chr. vol, 2, p. 167 : Kai modà íxatd. uot 
mpbs atrcobe Uno ev. Singulari numero ib. p. 204 : (Ió- 
Au) vnAwUvvuy iyoógy, Bixmiow mobs TÓv aÜvoxpávopa. 
Aristid. vol. 1, p. 557 : Tov zgd; bat; Big po Srxa 
Uraayóvcow, Wyrrenn.] 
|| Aiuto cum verbo subst, phrasis est Gr. pe- 
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culiaris; in qua sunt qui velint esse i. q. dzwc : ac A Polluce l. c. 197 2txoc mhv yváðov, cui pars maxillze 


certe Bud. hoc Dem. C. Mid. AGenoz àv. dro vat, 
vertit Dignus morte. [Conf. p. 547,6; 314 extr., 991, 
26.] Sicque et ap. Aristoph. Nub. [1283], A roots 
tåoyúpov Sixate A redditur, Dignus es, qui argentum 
recipias, Verum et alias admittit hoc loquendi genus 
interprr., eund. tamen alioqui sensum efficientes : 
ut e seqq. patebit exemplis. Thuc. 1, [40] : Kal tor 
Sixutol y deci péhisra piv ixmoBOw crZvat dugotíoon, 
Debetis. 4, [17] : Of; òè nheiotat merabohal iz dpoó- 
mepa fuge ertk xat , Coxmtol slot xal deiatdrazot divat raig 
mpwyize. Rursum Aristoph. Nub. [14,34]: Xi uiv 8t- 
dt tlu £y). xoAdTetv. Alfertur. et ex Herodoto [9, 
60] : Atxaiés slut lévat, pro Juste fecero, si eam. [1, 
3a : Oboe; advoux moyto Olxaióc dott pépecůar" 8, 137 : 
Ot 3d civ utofióv Éoxoav ixa elvas dwohabdvreg oŬtw 
tivar] Superlativo usus est Plato Symp. [p. 172, B]: 
Atxadtaros yàp el cope toù Évaigou hoyous dnayyéhhew. 
Ut autem de lac loquendi formula dicam quod sen- 
tio, nihil aliud puto esse Siató elut toro mowiv quam 
ĉizado igriv duà toro cmouiv : ideoque apte reddi 
uum est me hoc facere. [Sic Herodot. 1, 39 : 
Eui zor ĉixatdy dot gare. Soph. Tr. 495 : Ktvov iin 
eb üixmÁ ce ymasiv.] Et Öirmdrardg slut cero rowiv, 
Æquissimum est me hoe facere. Itidemque in com- 
par. Quorum graduum alioqui signif. exprimi ne- 
queat utendo verbo Debeo, nisi quid adjungatur : 
quod non satis apte fortasse fieri possit. Sed arbitror 
et adverbio Merito s. Jure locum in hnjusmodi in- 
terpr. posse dari, ut, ZGxaióc slut toro rowiv, Merito 
hoc fecero. Sic in superl, Meritissimo, Jure optimo. 
Sed nec male fortasse ĉizas slut taŭzo Aa6:tv , Mereor 
hoc accipere , reddatur. [sch. Eum. 56 : Kal xóeuoz 
ovre mpl tbv dri guxex. oíptiv Biautoc owr c dvüoeimuy 
ortiyaç. Eur. Heracl. 776 : Oo yàp i&3 y' does mend 
elu’ dxxectiv ge)dücev. Lysias p. 115, 8 : O% ostio 
ouv devisar Gixatóc elut. Plato Apol. p. 18, A : Aixatóc 
siut cacüx:. Dionys. A. R. 4, 9 : Aixam Q' émet 
xal busig GuxptvroUmt cà. rürpyisius. Exx. Plutarchi 
collegit Wyttenb. vol. 6, p. g87.] Hoc certe addo, 
Sixaioy in aliis. etiam. loquendi generibus pro Meri- 
tum accipi : ut, quum scribit rus. Ep. 62 : 'Av- 
vevrryénxagury ayti tov Duvatàv ti puh viv Čizmy Epavov, 
Si non meritum, Quantum potuimus, si non quan- 
tum meretur. Sic etiam Aristoph. Nub. [1115]: “Hv 
mi TóvEr bv qopów wpelMa' ix tv malay, redditur 
E meritis, Pro meritis, Sic et adv. ĉxalwç pro Merito 
sumi notissimum est. 
|| Atxaíaw et vervouévry dor Bud. apud Demosth. 
(p. 992 , 2] interpr. Justam et legitimam gratiam. Et 
Herodot. [2, 149] : At 88 éxazbv ópyutal Sixaat, elst 
eráAww Éf3mÓrÜoow, Justæ orguiæ. Docuerat autem 
antea Justum poni etiam pro Pleno, i. e. nec re- 
dundanti nec defectuoso. Tale quid et Gallis ali- 
quando signif. suum Juste. [A(xatoc dicitur vel de re 
vel de persona, in qua nec abundat aliquid nec defi- 
cit, qua muneri suo par est, numeris suis absoluta, 
Ad l. Herodoti 2, 149 respicit Antiatt. (p. 9o, 22): 
Aixa uérpov, và (cow. " reg p. (Conf. Letronn. 
Recherches pour servir à l'hist. de l'Égypte p. 396. 
G. D.) JEschin. Adv. Ctesiph. p. 441 (82, 12 St): 
Tis oð dmosédeoxrat Avo Buxalo suvryopo * ubi vocis 
vim praeclare illustravit Taylor. Latini eodem sensu 
justum dicunt, ut Fabricius Bibl. Gr. vol. 2, p. 71 
male reprehendat interpretem Luciani De hist. 
conscr. $ 39, óíxat evryoagele Justus scriptor ver- 
tentem, Huic notioni aflinis est altera &íxatov di- 
citur quod omnibus partibus æquabilitatem servat, 
frequens illa in Hippocrate et copiose explicata a 
Foesio, sed minime intellecta ab interpretibus in 


Xenoph. Cyrop. 2, 2, 26 : Oúre Bánov tayi 
Uma åy Bonon Inzov bes da Mes ral 
cuyvtleugfverv" ubi &ixzxww pua (quod gramm. in 
Bekk. Anecd. p. 344, 7 interpr. o simzdi£z) est Cur- 
rus gequabilitatem in eundo servans, čo: trzon Equi 
inzequales vel robore vel velocitate. (Rectius Schnei- 
derus generatim intelligit Currus equosque justos, 
idoneos probosque.) Sic a Polluce 1, 196 Zixavx shv 
yváðov dicitur equus qui maxillam aequabiliter mol- 
lem habet : contra a Xenoph. De re eq. 3, 5 eta 
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mollis est, pars dura, Runwxex. ad Xen. Mem. 4, 4, 
5. Hippocr. De art. p. 287, B : 'Exei3, 88v Égouzt 
75 chya ol dvOperzov quod Galen. (vol. 12, p. 310) 
exponit depis (zov. Exazípulev dx Drfdiv ye xal der- 
ctipuv* De fraet. p. 772, A: Kardrag Šiwalny xat 
buaMv* nbi Galen. (vol. 12, p. 248) fev explicat 
additque &ixawv in comparatione de duobus dici, 
loov vero et 6u3)Àv , quod est æquale et æquabile, de 
una re quae aequabilitatem servat. P. 2776, A, &uaíry 
qoatw uouvov yov tò dolpow dicitur de genu articulo 
qui unus justam habet naturam, hoc est zquabilita- 
tem. (Ad. quem l Galen. vol. 12, p. 260 : Ajo à, 
(x moÀÀdxi, tlonvzi, tò ĉixmov vouz rap’ abt thv 
isnv.) P. 783, E : Auatóeazat al dvtipporai, Libratio- 
nes maxime zquabiles, Ibid. F : Tí yàp àv ĉiain uó- 
geom, obyl xwýgewv; Justa, i. e. valens et robusta 
molitio. P. 750, B, &uxatwrázr, góm dicitur quod 
maxime secundum naturam rectum est, quod est 
nature maxime conveniens et accommodatum : ad 

uem I. Galen, (vol. 12, p. 157): "Qg el xal olxevorárr 
tlnev-* drav vip bxiavo modyuaTi mò obxtiov pudárrerat 
(l. guAEezzsa0, Puxales fys ve xol ieira tro. Ar- 
xxm poci ib. D. Awain ytlos p. 756, G. Alxa 
cyipata p. 788, E; 814, B. Aoexioreoai dvbnen, Co- 
actiones aut necessitates æquiores, h. e. aptiores aut 
magis accommodatæ et conducibiles p. 621, 55. Al- 
xxt lnzobs, Medicus qui se æquum omnibus prebet, 
p. 19, 22. Ceterum conf. Erotian. (p. 122—124.) 
Hac fere Foes. || Mxawc, Vicarius, Qui alterius 
vices obit. Catalog. offie. eccles. Cpol. ex cod. Regio : 
A, z mazotázyov. Codex Allatianus de magno char- 
tophylace : Aixztwog tiv dvrxóvewv c6) marpicym. Joan- 
nes episcop. Citri in Resp. 1. 5 Jur. Grasco- Rom. p. 329. 
Ducaxo.] Ceterum q ad etym. to G(xavx attinet,- 
illud Aristot. , ut sit &txatov quasi 6byatov a lya, libens 
illi relinquo, nec quemquam ixa; a ĉin deduci, 
negare posse existimo. [Etym. M. p. 275, 36: Hapè 
cb de Sixatoc coUo mapà Tb ĉiyw tò Ovydlo. CE 
Joyetcat Òt map tò Öúo Éytw* Á yàp Ben vk 900 mion ĉii- 
atnow. Ludicra est Platonis etymologia Cratyli p. 412, 
D: Er ĉ' obv im (ck dha ndvra Duxiov, tto 
tb Üvoyx izAn doltos SÜxatov , tüozoníac Évexa thv ToU 
x Góvxutw mpocAaÓów. — || lonica comparativi forma 
Cueniéetioo memorata ab Etym. M. p. 31, 8; 394, 8, 
et Eustath. p. 1441, 13. || In codd. 2ixate; confu- 
sum cum &4vayxaio; ap. Diodor. 19, 11: E vti tà 
àvayxaia, ubi libri aliquot õixaw. Cum Bix apud 
Dionys. A. R. 4, 32 : Hapeexeózopai yho xal th Bcxtx 
èpõiv, xal zl uù neiðom, th ixa (recte codd. Vat. 
aliique Bístx) mod{wv. Ap. eund. ro, 15 : Ilic uiv 
Tos why moAtulouc d ye Beata. dvrirdrrew, mpi, ĉl 
tàs rohmad Starmižç wx xal ebyvopova, Bixa 
scrib. videtur Schzefero. | Alius forma Aixa, 
comparandæ cum ĉsfzos, memoriam servavit Hesy- 
chius : OS 3ixaov, où Gixxiwv. G. Diwn.] 

[Aixatoc, ó, Dicæus, Neptuni filius. Vid, Aixa, 
E Theocydis filius, Atheniensis, ap. Herodot. 8B, 65, 
ubi pravo accentu Avexioç scribi notat Lehrs. De 
Aristarchi stud. Hom. p. 277. || Alius in inscr. ap. 
Bæckh. vol. 1, p. 597. G. Dixo.) 

[Auxaioc, adj. gentile a Aixma, quod v. 

Aano, $, Justitia, Theogn. [147]: 'Ev 8 ĉi- 
xaiwcUvr, sult Gòny näs 'ext, Aristot. Eth. 5,5: 
Kal 5$ piv 3. doti, xab’ fv 5$ GÜxatos Aiyerat mpmerucóe 
xavk mpouíoecty vou Buxaíou , xat Dvrveporrixie xal futi 
pk A, xal Éxípo pix Etapo. Isocr, Ad Nic. : Merk 
Buxatosóvme xal peri xxxiac. Idem fp. 26, B]: Thv ôt- 
xatcóvnv daxoastv. [Plato Rep. 4, p. 433, A : Tò «à 
abm mpárrew xal uh moAezpryuovtiw Quxatocóvn deci. 
In etymologia ludit id. Crat. p. 412, C: Auxatosóvr, 
èt £a imi v5 toù Dtxaiou cuvictt vOUr0 xeitat vb Óvo- 
ua, dw oumbaheiv. || Nomen dex. Epigr. in An- 
thol. Pal. 9, 164 : Ti; ee, Arancón, Bporoc Txaytv. 
|| Hesych. : A., $ zo, puru, Ex doctrina Py- 
thagorica petitum videri observant interpretes. i] 

Axaideŭvos Zevs, [Justitis præses Juppiter,] Eust. 
[p. 918, 47 et schol. Il. N, 29), adjectivum sicut yn- 
6osóvr, "rnbózuvos. [Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 34, 
12 : Áuxuióguvos Ztüc* 6 inl Toig ĝizart te xal dua 
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Cairt tetaypévos , Gam xal ixl vois peÜgx atu A xac plv uohoyntéo thv mS , Üacsów GE Trj ma- 


xul 5 ixi mis pia gas] 

[Awani ns, ous, b, Dicaeoteles, n. pr. in epigr. 
Leonide Alex. Anth. Pal. 7, 548. G. Dixp.] 

[Axams ntos, $, Justitia. Xenoph. Cyrop. 8, 8, 
13: '"Edóxouv pavUdvetw. ĉiama" Anab. 2, 6, 25; 
Cyneg. 1, 1; Dio Cass. 68, 6. Annotavit Pollux 8, 6. 
Hesych. : Awawryra (codex Auaiocáerny), Gucorivnv.] 

Auxatogavhs, 6, $, Qui justus esse videtur, schol. 
Thucyd. 6, [80] : O> yhp pyp loov omep vi Guxauo- 
uati ism, [Ad quas verba schol. : Kal yàp oy wrrr 
Arjdutvow (prol) Gucuogavé, iavw , ouv xal tais dhn- 
sizis Bixatow tuygaver. Isidor. 5, ep. 149 : Kojjo- 
zeli xal Gucaiogavis, o) py Gucaía. Foke uot $ aleiz fv 
yiypapas. Hasr] . 

vom , 5,5, Justitiam ferens. Glossator co- 
dicis Vin civ. Diodori 5, 5, 6121525257» interpreta- 
tur Zuxat19ópov. G. Dixo.) . 

Auazjkal, xos, ó, Justitim custos, Judex, di- 
gnitas ap. imperatores Cpolitanos. Matthæus mona- 
chus in Catalogo offic. Palatii : Aoyoléczz dvrMov 8 te 
è. Alter anonymus : A. cv abt) vouogoAat. Georg. 
Pachym. Mich. Pal. p. 4, A : "Ezt 21 xal iv dvaxtó 
tl; Ouenozíhaxa tucnths táðe erp: Manuel Phi- 
les 11, 49 (p. 320 ed, Wernsdorf). Nov. Alexii 
Comneni de testib. ap. Cantacuzen. 1, 44. Crusius in 
Turcogr. p. 284. Ducasc. Constant. Man. Chron. 
p. 69. Boissos.] 

Aixada, Justum et zequum censeo, [Herodotus, ov 
diphthongo in tu conversa more lonico, 9, 42 : 
Toiros 8 otw BucneUveo;, aliisque locis non paucis, 
librariis interdum ad formam vulgarem aberrantibus, 
velut 6, 82 : Ob SuauZv epäv ts móc, ubi libri 
multi Zuxziwüv , et ib. 86, ubi omnes ĝust. G. D.] 
Soph. OEd. C. [1350]: Aù agr leag = e- èuol On- 
ctus, Buxauow wst uo xAonw Adyoue. [Philoct. 781 : 
Vévotzo oue o2ptóe «& xtbatakhe Önot zott Qes Ouxavoi.] 
Thucyd. 5, [105] : Oiv qàp Ku tis dvÜpurmtiac tüv 
uà» dg tb Üsiov vopigewg, toy ô’ Ec aüzouc Boukf;aswe, 
QGuxaiiouev 3, mpivropav. [ Esch. Agam. 393 : Kax ôt 
yahud xpórov tolbu te xal pos okaic ythaprayhg mut 
ĉxawtets, Probatus.] Aliquando infin, adjunctum ha- 
bet, et interdum valet i, q. 4E, Soph. Tr. [1244]: 
OL yhp Guxxtoig vU) pureúcavros xàúew; [OEd. T. 6 : 
‘Ayh ĉa uh nap’ dyyéhov G)Xuov. dxoóttv, aùtòg di 
DxAvUz. Eur. Suppl. 526 : Nexoouz Üdpat fixa, Hero- 
dot, 3, 79: "EZixaieuv xxl ajrol frega taara moiety 
42: 'Ehxalwcm oiíosw (lySUv) ès dyopi».] Herodot. : 
Awda Alyóznoa iew, Jus est Ægyptiis, quum 
censent. Thuc. 2 : Auxwüvttg toig avtois duovtaÜnt. 
Synes, : HloX£gou xal atasuos dpysaUat Guxatol ov viov, 
Postulat ut etc, M3, &xau) dogesðan Dedignor. Inter- 
dum i. q. Censeo, Judico. Thuc. 4, [122]: Elyse à 
h dista mol tig dmoaváctos, uXXov 3, oi AUnvaiot ii- 
xalo, Ac certe magis verum erat, quod de defe- 
ctione dicebatur quam Athenienses censerent. In 
illo autem adespoto l. (Herodoti 4, 154] : 'ESxatto 
elvat c boyo untonh th dpovium , "xp. Ut erat, ita 
reipsa Phronima se prastitit novercam. || Purgo 
et excuso, ddwm, Bud. ex Areop. At Bibliorum in- 
terpretes [Jes, 1, 17] &xatoe2zt yhpav, pro Defendite 
viduam. [| Suidae xaca&uxdZo, Coudemno. (Qui ignoti 
scriptoris verba affert : "Ymig 63 totuv is "Apreutv 
pnvioat xal petehieiv Ouxxio)oav ataus E. v7. dqovix' 
ubi tamen Punientem potius significat. Id. : "E2ixauo- 
ürgav , Bixatot Éxplürsav: cxuaivet ĝÈ xal zb dvaviiov 
xact&uxdcUr sav ĉwalws. Quibus Dionis Cassii l. addit, 
in quo est, "EZuxawnzzv (codex Paris. A xazz&ixauo- 
Üncxw, alii xavtOtxdatrngav) iv 76 cuvtôpip. Eadem in 
Etym. M. p. 316, 10.) Unde in voce media apud 
Thuc. 3, [40]: Tois uiv o) gapuisür, buig ò’ aùtobg 
pāho Gixxunctaüt, Vos autem ipsos magis conde- 
mnaritis, Valla; Vos ipsos injuriæ damnabitis, Bud. 
At schol. uat, xab’ bum dxo2tiltze rt cupavvuxiie 
Spyz*&. || Et ap. Hesych. xoA37», Punio : quod ipsum 
et Pollux tradit (8, 25 : 'O ajrà; (Mhdrwv) xat ĉe- 
xawouivov vàw xokaldusvov. Eadem interpr. ap. He- 
sych. et 'Timzum p. 85. Plato Leg. 11, p. 934, B : 
Aürjw tt xal toùg idóvrag abróv Guxxiodptvov.] Et Bud. 
citat e Plat. De LL. p. 347. Synes, Ep. 44 : Tà à- 
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vtixa rigsi và; xito mowde* peylotou yhp dvos dyx- 
e zo uh Ápaprtiv, Dnuctoov dial B dei ii 
[Apud Hesych. est, Auausaat, xokdsat. (Et Awawi * 
axo styoov , vovlersiv, Suidas: Auxatoduavoz* MpOq wv 
izne tuyzavwv.) Apud Suid. vero, Auxawiv ĝuo rhoi, 
zú TE zohd%ew xal T) Dixatow vouilete, oUmue "Hoóeoros. 
Monet sc. lexicographus Herodotum 8uato9y uon so- 
lum, ut frequenter alii auctores, notione qo Gixatov 
voie uti, verum etiam notione toù xoAdzew, Nem 
sic 1, 100 : Torov zat’ ali SBuuaTw $S- 
xxítu* 3, 29 : Ot ipit; (óuxauvveo, Vulgo quidem apud 
Suid. prava iuterpunctione verba ista, ojzwx "Hpoco- 
tos, ad sequentia referuntur (Thucydidis et alius 
scriptoris verba), qux ad Herodot. nihil pertinent. 
Scuwzicn. Cicero Verrin. 5, 57 extr. : « "Ecuubbrnaav, 
inquit, hoc est, ut Siculi loquuntur, supplicio affecti 
ac necati sunt » Quem l. HSt. infra attulit s. v. At- 
xóm. Sed recte corrigitur £ucauothnsav. (Similiter Èr- 
xpzu»fv, in £o, corruptum v. s. V. Auxozióo,] Alia 
exx, collegerunt Camerar. ad Arist. Eth. Nic. 5, 7, 
p. 233, et Leopard. Emend. 5,9. G. D.) || Araw- 
aða, Jus pati, Quod suum est auferre; opp. zi àv 
xsia Bud. ex Aristot.: Où yàp za):ov Tò dius mpat- 
T&v T dôixeiv, o02À tù dòxa mdozew c) dêweicha: 
buoiwç Ob mepi To Üuxavompxytiv xal CuxuatougÜat^ diyva- 
tov ykp diuutisüz: uy, 3óuxoUveoc , dagba uh uaz- 
mpzyvovros. || Aucxiucózi, quum de Deo dicitur, 
quid sit, docet Chrysost. 22, quale est, Ut justifi- 
ceris in sermonibus tuis, Bud. (Auziów in sacra 
Scriptura frequentissime significat Absolvo, Justum 
et innocentem pronuncio. Justin. M. in dialogo cum 
Tryphone p. 63: Sed; civ petavodüvta dro ców Auxo- 
tnu Ge ĉixxwv xal dvapdprntov Dye. In Ep. ad 
Rom. 6, 7 : 'O ázcfavow Stbucalwzat drè t7c ápapriac, 
Basil, M, De baptismo 1, 2, p. 657 exponit, dzxz3ia- 
xta, SAsufüépuzat, MN záong Auapzias. Ibid. 
8, 33: Tiç xau xar ixhextiiv Ürog; Oeds b ĉe 
xaiw. Ad quie Theodoret. : To 6190 ĉwalous drogh- 
vavtos, zi xataxpivat ĝuvýserat; et similiter Jo. Chrys. 
Homil. 15 ad Romanos, Interdum etiam significat, 
Justificato justitiae suæ testimonium præbeo. [ta ac- 
cipitur Matth. 11, 19 et Lucae 7, 35 : Ewas 5$ 
gogia dxb viv Téxvew abz7;, Justificata i. e. approbata 
n laudata est. Theophylactus exponit Zzuazüv. Ep. 
ad Rom. 3, 4 :"Orwç Guausüze iv. col; Movet, cou, quae 
desumpta ex Ps. 51, 6. Ad quem l. Theophsl. p. 33 
ex Jo. Chrys. Hom. 6 in eam ep. : Auxatwozat 6 ese 
touziccty , el xplaw, vévorzo xat Ziívagu, üv te zap ad- 
so yivopiwoy toig louüz(ot; xal tiv map’ èxeivww elg 
aübv, tà veneýpia Čotar napa to 6r. Ad Timoth. 1, 
3, 16 : Ox dawit iv vibus, Deus justificatus 
estin spiritu, i. e. a Dei spiritu. Vel, juxta Theodo- 
retum p. 478, dmzdtlyUr, &Yk tiv Üaupxturv xal dre 
pávin öze eds dàinig xat Deot vios. Surcen, 

[AMxaigov. Elian. N. A. 4, 41: "Ivàol uiv "e 
nus quoddam avium; gww 57] egtcípa Sixatpov guod 
atv voazet, " EXAnvss ôf, ús axata, Bixatov. Jacobs. : 
v Alezipov beneficum interpretatur Tychsen, in. Addit. 
ad Heerenii [deas vol. 1, 1, p. 612 ed. a. 1825 ». 

Awaiwya, tÀ, Justefactum , Gixaionpdvraa, Bud. ex 
Aristot, Eth. 5, [7] : Kaàkeizzi ĝl tò xowóv u3)Aov. r- 
xawmpdYnua' Quei Gb, tò (xavépüwua dõwhuato. 
fRhetor. 1, 13: Tà d£ucuata ndvra xal EETA 
pata.) — ]||Ll q. ĉxaoióyrus, Allegatum, Bud. ex 
Aristot. De celo, 1 : Tà mov à vco)vvwv uarw- 
pasa, Causm presidia, Firmamenta quibus causa 
nititur. Isocr. Arch. [p. 121, A]: Tà yàp aùr Guxw- 

xai TUUS aÜüTUU; Moos nipt dupotipwv. Thuc. 1, 
la] : Auawonacx piv oov cdit uk ke Éyopsv xav 
xavà vow, 'EXAfvuv vópovc , Jura igitur ista apud vos 
habemus idonea et firma, Valla. 6, (8o] : Où yàp 
loy lcov rnto ci Bixausual doct ubi schol. : Qore 
&watogavis üattv , otw xal tais dAvÜtlau Gixatov tuyyd- 
ud reu piis 2,2: AXX pz uh aù xal Zuxxorh xal 
xaT üv b wiv Üualoufwuw Bualeuz rapine.) 
|| Budæo est etiam quod Lat. dicitur Quæstio juris, 
Quintil. p. 103. Et Conlflictio. Item Instrumentum 
litis, Cautio, in Pand. sepe, Causificatio. Et apud 
Suid.: Odiv Guxalopa sv Ürwv. lay vpórtoov , de iis, 
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qui viribus przpollent, semperque sibi qua justa A 


sunt et dicere et facere videntur. A. vógou, Præce- 
ptum legis, Num. c. 31, [21], 6x 8ixaiwüv Tov xxrog- 
Ügiv:z Suvdy.evov, ut tradit Suid. [Plato Leg. 9, p. 864, 
E : Thv uiv Biden» $v dv tiva xataDAd yr, mávrwg &nAT, 
dmotivita, toy È dAAcv Oucxusuatzorv &ysiaUw , Reliqua 
que leges jubent ei remittantur. « Auzuopazz , ut 
Suidas habet, vduot, ivzoAal, xoíuata, Justificationes, 
Lex, Mandata, Judicia. Justin. M. Resp. 92 ad Or- 
thod. p. 371 : Atxawgpara Ayet $ vox TOv Xxpuzdtom 
Thv doflócrea, dzovtus; cud) tow xac dęiav Exista, Imo 
Buaxtona est Jus, Id quod quis juste potest exigere. 
Ita Ep. ad Rom. 8, 4 Ĉaiwpa tot vouou est Jus legis, 
ld quod lex a nobis postulat : postulavit autem per- 
fectam obedientiam. Hoc ĉixaiwpa to vduou Christus 
in nobis implevit. To yp 4u£zepov (inquit Theodoret. 
ad l. apostoli] droĉéòwxe yp£oc, xal tõ vau stnifipuxt 
xàw cxomów. Tig 8i oUro; vw; và Quxalouq dmoyTnvat TOUQ 
Èikauivoug tbv võuov, In eandem sententiam Jo. Chrys. 
Hom. 13 in Ep. ad Rom. et ex eo Theophiyl. p. 73: 
Tò à. «99 vómou, toutía st tò ého, Ó oxonb; (axoniv vko 
tls «b umiy tov düpurzov) mÀmpoUtat elc. Araw- 
parz sunt ZvzoÀat, Mandata iu lege prwenpit Ep. 
ad Rom. 2, 26, ad Hebr. 9, 1: Auatwyarx Axtpeizg 
ad quem l. Theodoret. p. 433 : Tùs ivzoiàg obtus 
ixdics, xabü Thv Osiav Proivo hatpelav. OUvw yàp 
xal ó uaxdgwx hiya Aai, Tà jucawipazá gou idagdy 
pe. Theodoret. Ad Ps. 19, 11, p. 468 ; Nóucx (voca- 
tur) Quxatojuaca , ds ĉigo TÒ dixatov xal arayoprómy 
zò dxo xal tos xacoplicivcag dnopalvwv Gusious. Haec 
et alia Svicen. || Axawoyara recentioribus Græcis 
et in Basilicis appellantur Privilegia, Chartæ, Di- 
plomata et instrumenta quibus jura in res asserun- 
tur. Gl. Lat.-Gr. : lustrumenta, yozupázix, -— 
cuz , Cocruaza. Seylitzes in Isaacio Comn. P 09: 
"Tow Gocxwnpgdieoov yhak, Sigill. Rogerii ap. Ughell. vol. r 
Ital. sacrze (p. 944, D): "Oc2 Dha Gucauogava ixpázouv. 
(Add. ib. p. 948, D; 949, B.) Basilic. vol. 1, p. 508, 522 
etc., Harmenopul. 1, 2. Decano.) || Eid. Suidæ à 
zawya sunt eliam xazzxoízss. — [| ltem. eùhoyor 
dyoouai, in h. l.: "Ev te 4X9 vixðuev, Sze molo iud 
DuxawouaTx ueyiAx, ĉifre xixotenvrXxe Aulv Tw peyi- 
cor xtvbowov. [Hoc sensu sumitur Jerem. 11, 20: 
ligo; ci dzixd^vya Th alwyd ; Tibi justam 
meam detexi caussam. Eodem modo 18, 19. Huc fa- 
cit illud Jo. Chrys. Homil. ro in Ep. ad Hebr. p. 489: 
'E&v ng vw xax miryovtx, univ mipupyaLou Aar- 
móv^ js tò ò. vr Borlilag tò xxxi; naleiv avcóv. Sut- 
CER. — [| Aag libros duo inter Aristotelis 
scripta memorat Diog. L. 5, 26 et citat Harpocratio 
s. V. Ápunóc. Auatuxsa móAsov vocant Eust. p. 684, 
3o et scriptor Vitie Aristot. ap. Menag., quod in 
Avxauoneata nohiuaw corruptum ap. Ammon. p. 98. 
Quibus ex ll, omnibus non satis iens quod libro- 
rum illorum argumentum fuerit, de quo Menagius 
ex veteri Vita Aristotelis Latine scripta hic attulit : 
a Et scriptas ab eo Justificationes Greecarum civita- 
tum, quibus lites Graecorum. determinabat. Scripta 
autem est ab eo posterius Historia politiarum ».] 
[Axaitug, Juste, Merito. Hom. Od, Z, go : "Oz dx 
i0£Aousi È, uvlictan Esch. Agam. 808: Tov te 8. xal 
46v dxaipoc móhtw olxougguvrx noMriv. Acres xi3ixwg 
Suidas interpr. navti sgómp, zio téyyn, apposito I. 
Aristoph. Pluti 233 : *Hv (zzv olxiav) ĉsi ypruazuv as 
tipspov puoTh» noga xal Guexíee xáBbxo;. Andocid. 
p. 1y 3: "haze pa xaxéx, masiv ix navtòs tpomou xal 3. 
x48. Et p. 17, 37. || Vere. Soph. Aj. 547 : Eze à. 
fort’ uds tà matodUsv* ubi interpr. compararunt Ho- 
mericum sl redy y dud; iac. Plato Pheed, p. 83, D : 
Oi 8. qUoualis xózutol ein xal dvor. Athen. De 
mach. p. 1, de Homero : ‘O jóvo; x«t £l; õixaiwg (5i- 
xxiog Margo) mourehs. korr 5, 47: Eppen th 
Eu pug i xarà vk Suyxelpsva . xai dGAaÓD xal d2ó)us. 
Sic sæpius in fæderibus : v. ibid. 18, 23 et Aristoph. 
Lys. 168. || Comparat. &oatóztgov, rarius Atxutotéomg 
ut ap. Isocrat. Antid. $ 181, p. 462 ed, Bekk, : Io» 
&v Bvxavciows dyamop£vry abris 3, uwsvog£vry. Superl. 
Euxaiótaza, Aristoph. Av. 1222 : Awatar’ &v hngbeisa 
dmn. jm Co p. 783 : Aucxiotaza: (Aptissime , 
Optime) uoyAcint.] 
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Axziwag , eux , $, i. q. Gucxioseyi , Suid. ap. Lysiam 
[qui pluralem numerum posuit. Plenius Harpocrat, : 
Aualugi, Aucizs dv vip mepi coo apatuotov, eÈ yvýatos, 
xai piha tàs Ouxxuogets naiv dvcl to õxaohoyiag, « Dio- 
nys. A. R. 1, 87: Amo ĉwawsews toäae, Ex hujus- 
modi justi opinione. 3, 10 : 'Exy ài dvagrotyaca TAS 
dvipwzivaç Qutawiskts $ qos; và véx vdln uw mpeaóu- 
Tigwav dgytv, Hominum judicia de justo. (1, 58 : Ma- 

for» Thy &xdwcww dvÜpermuw aiwa, Quod omnes 

omines justum esse censent, 7, 16 : IIspzyepouutvnz 
7s elg rbv Aotrhv ypdvov Goxwoctax.) Dio "Ua te gne 
IljjXks Guxaubcazu, mpoivdusvot* 44, 25 : Auxauncet to 
dpovesÜat, » Wyrrens, ad l. Plut. Mor. p. 99, C: Tò 
xipdÀatow tis dvÜcurmivrs tùpnplas xal Duxxwoctox. Quas 
frequentius d£toei, dicitur.| — || Item usa xais, ut 
schol. Thuc. 3, [82] : Kat 4 tlwfuixw dfüociw TO 
Övopdswy ds vk Éoya aveialxw c7, Gxausstt , Tohua udv 
yàp dhóyistos, dvõpiz ọùfraipos ivouíistiz, Consuetis re- 
rum vocabulis in excusationem mutatis, Valla. Verti 
tamen sic etiam potest, Ex judicio et libidine sua. 
[Ego ita reddam : Consuetam verborum siguilicatio- 
nem mutarunt in rebus opinione justitiæ, id est nova 
corruptaque justitie opinione mutarunt rerum con- 
sueta nomina. Plut. Mor. p. 449, A : "Orav ài zgo- 
Üuuías và, inÛuuias Üxexool,uvzat, copirtixks oxda, 
où yon Bixauogtis xal dxoOpásti, Ex Tv mpaTudruv 
por avant. Ov xv Ovoudzov, W vr. l. c.] Idem schol. 
5, [17]: "Ex vw euvóduv, dua mo; Šixauoseig mps- 
eve pxóvcovy da Aot, , uveywprito , Dore Å ixdregor mohi un 
Écyov dmoXóvraz, thv slpivnv nowiclat, exp. aluat 
xau. — || Idem schol. exp. quoque x£uei , mga- 
*xvua, in p [141]: Tv. yà raw vatar GodAtcte 
$t peyis xat $ Dagio Farina dzó tiy uoliu, 
mpà iene tois nihe inmitaraoaivn, Sive levissima, sive 
gravissima imperata, Valla. At 4 : Tò piv yko logio 
txanbra, $v A Tóm Üxwxiv, Eniyttat, Valla vertit, 
Jure potentiz. [Plut. V. Demetrii c. 18 : "Ex ài zobzov 
dyévovto xal mepi tà; Crxawiee Bindregor, In. petendo 
et postulando, id. quod tanquam justum sibique de- 
bitum antea per gratiam petebant, nunc per vim 
imperabant. Wyrrrexs.] || ltem ei; dixe» dzzqwy?, 
xpiais , xóAacts. Thuc. 8, [66] : Kal z&v 22zedvtww oire 
Dru , od, el onwzrstiovro, Gutcaieai, Erervero. [Har- 
poeratio post verba supra allata : 'O u£vzot. €ovxv- 
Sine muAAdx(, thv Ĝixalwsiv (mi ts xohdcte tarren.) 
Sic Plut. De def. orac. [p. 421, b) D ups sv xpa- 
trfiévzurs 3, Gucxuoctts Uno Grot tiw (iauaprxvóvruv, Et a 
diis irrogata supplicia. [Dio Cass. 4o, 43 : «Pgougais 
xal ĉixawoseaw écamelvmat.] 

Auxmwrrhptv, To, L q. Ouucpuw et xoLactypuv, 
Suid., Hesych. [et Pollux 8, 25, ex Plat, Phædro p. 
249, A : Elg tk izd yñ; Buxawotzpia. Aian benv ix- 
tívoust, luncus ap. Stob. Floril. 121, 35, vol. 3, p- 
483 : AV ct drahhatrópevar (yoga) cO Cuxatotmplnv. 
Philostr. Her. p. 752 : 'Tobs Aizxooc xal vk zoózwv ĝt- 
xacvrpd te xal Gucrwotforx* ubi Vales. et Villoison. +e 
xai Oucrwrrour delebant, qui rectius duaccipx in 
suspicionem fuissent vocaturi. Sed videtur utrumque 
esse retinendum. Ceterum Hesych. ZutxuozZptov etiam 
per xpráýpiw interpr.] Bud. e Gregor. in. Fratr. Epi- 
taph. citat p. 105 : Kat brò zc auvet?iteiz ÉAxóytvov 
etptÜAdialat thv pughv, xul Oeuuaivztw và uéhhovta ĝi- 
xaiturmotr, xab & nac dr ojv ud) peravoig npoxahag- 
Ozio, Eiierar, xal mága Sixx ixeeicetat 

[Auauozz, 6, Judex. Plut. V. Artox. c. 23 : Hé 
exu Ob viov aùtòv mà cu) Qa xal Duxxuechw ulrypuv 
xai xaXov dročaeyuévov" Mor. p. 549, D : Auazwz?c 


oby, bt 3 

eee N. AucartoSorixác.] 

Aixaptíac, ó, Hesychio solvos 6 Guo «ponis Uxopévors. 
[Conf. "Evzzozias et 'Tponizs.] 

Aixgva, Hesychio zou tudna, Varig vestes, [V. 
Asíxzvov.] 

[åtxaviğw, Caussas ago. Eustath. Opusc. p. 102, 
47 : To irawe miptyoiost. G. Dixponr.] 

[Acxavictow s. Azxavixtov, tò, Baculum s. sceptrum , 
magistratus et dignitatis insigne, quod gerebant im- 
perator, imperatrix et aulæ Cpolitanz ofliciales, varie 
pro cujusque gradu ornatum. |] Pedum patriar- 
chale. Utriusque signif. exx. v, ap. Ducangium.] 
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Auxivobe, X, ò», Judicialis. [Aristoph. Pac. 534: A Adoru, 


Ob vào Kerar alen ront fnuasiwv Duerexow.] Plato 
Apol. [p. 32, A] : "Eg& 2è buiv gopraxk plv xal Gxavudk , 
d» 21, Molesta et judicialia, sed vera. A. Adyot, Ora- 


tiones judiciales et forenses, Isocr. [p. 295, B; 320, 
A] et Aristot. [Eth. Nic. 10, 10, p. 1181, 4, Plut. 
Mor. p. 832, C, Ammon. p. 9o.] A. zEjym, Judiciariae 
artes, Plut. Themist. [c. 2.] Amawxh, sc. £yvz,, Ars 
oratoria, Bud. e Plat, De rep. 3, [p. 405, A) : Kal 
Buexvocl te xal latpeh geuvúvovrat, [Aristot, Rhet. r, 
11, p. 1371, 7 : H.E. xal ġ Epiosoei. Amanat dris 
Dio Cass. 61, 10. Auxvoch $u£2z Jo. Cinnam. p. 161, 
D. G. D.) i| Causarum agendarum peritus, Causi- 
dicus, Leguleius, Jurisperitus. [Plato Thewt. p. 201, 
A: O0; £3 xxAs)ct bütozdg te xat Duxxvixobe.] Xenoph. 
Mem. 1, 2, 48] : "Iva Gn popixot À Bucavixol vívotvro. 
[sid s. v, Meza : Anuoshérne xal ol 2301 Zoervixot. 
irs. — [| Amanz, Carcer. Vit. S. Jo. Jejunatoris 
Patr. Cpol. : Kal Ztxavobz čxdhouv xal ps Tò Buca 
&ondti0xi thv dvoclav ixfawww. Sup licatio Basilii 
Diaconi et monachorum in Concilio Ephesino part. 
1, cap. 30, § 3 : "Ev zip Dwani zumévzss" et ibid. : 
(umzíuiws maga ti ÜyAou tU Öixaviv drevyyóuiüa èv 
zip davi. Rursum : Ey cà Duce) rahv Qu Tiç 
atto Tyfruv. Basilic, 1, 1, 22 ex 1.3 C xl. de haeret. : 
Távzzz oí. tmo.. sire Buxxovuxk npogayopebauaiy elre t- 
zonza. Atxzuxh, Quivis carcer, Palladius Hist. Bragm. 
Ms. (in edit. Bissæi p. 3) : Tz; alyuadunsía nepinesivtog. 
Qzos , ós Deyav, pvel (dyuhg ap. Biss.) èyeydvet èv 5 
Gixavix, (iav? ap. Biss.) xal dania Angels inivycev 
obros (obrus Biss.) rhv twv 'Iviom loropřom goopuv. 
Ducaxc.]) 

[Axavixsig, Judicialiter, Pollux 4, 26. Charito 5, 
h: Taŭra 2. piv rev 6 Avovosvs" quod recte interpr. 
Dorvill. p. 458, Ut peritus juris non modo, verum 
etiam ut vafer legulejus. Socrat. H. E. 3, 8.] 

Auaxvic, ó, Causidicus : 5 mept thg ĉizaç Gurcolbo, 
Hesych., nisi ibi ĉwavxòs legendum quis existimet, 
[I| Axle s. Aexavòs, Custos carceris. V. exx. s. v. 
Auceixos ex Ducangio allata.] 

Acxxvio, VV. LL. afferunt pro Judico, sed nescio 
unde. [Vox nihili, Hesych. : Auczváovzai , £vàsixvuvzat, 
hémuaw. Id est Atixavowvest, quod non a Auzvów vel 
Astxzido , sed a Azucaváo est, quod v. G. Dixp.] 

Arado. V. Auxata.] 

Alzaa, V. Alxav.] 

Alxap (?), obs xorzds. "Hein, Hesych.) 

Auipavoc, V. Auxdoryvas.] 

Awads, $, $, Qui geminum cor habet. Ælian. 
N. A. 12, 4o : Tligiug oi Iaphaydves SudzAtol. eloi, 
exito ov Bedporatog hiye || AucdgZwv, 0, Genus 
lactucæ a duplici corde dictum, Geopon. 12, 1, p. 
840 (ubi forma neogræca Suaoev/) et p. 843.] 

Atxdpnvos, 5, $, Biceps, Geminum habens caput. 
[Aristo in Anth. Pal. 6, 306 : "Touzov Zuxdpavov 4o- 
zpi 

Awazpzéw, Biferus sum, Bis fructum fero. Theophr. 
[C. PI. 1, 13, 9] : "Eze xal zà Goxoivza Quxeagntiv, pn- 
Atiy TÉ Ttwiq xat dmi, dv Toutos pahore yivetat toig 
zéro. Ibid. : Où mhv AAN o)3v ye, úg clmeiv, tiw ĝt- 
xzpmobvrurw Üuoww yivetar tois PR doyy«, Eorum quae 
iterum fructificant, Gaza. Dicitur, ut Bud. annotat, 
tam de arbore, quam de fructu; sed perperam ibi 
scribitur Auxxzgztiv. [Vera scriptura in cod. Urbin.] 

Alixzpmo;, $, 4$, Biferus, Bis fructum gignens. 
Strabo [17, p. 831] : Tuis È abrõv xal ĉixaprov £youct 


a > - 

fikeni, 5, Litigatio, Contentio. Aq. Proverb. 18, 
6 et y; Jud. 12, 2; Ps. 17, 40; Versio Ven. Prov. 1 
13. Gramm. in Bekk. Anecd, p. 414, 10 : "Eày Me 
mph ĉuri 5 Duaola yivyran Sic etiam ap. Suid. 
legebatur s. v. Aet, cui Gaisfordus &a2uacía re- 
stituit ex codd.] 

Adoos, 5, f, ut B. Aipa, que et iZuoc, In qua 
judicatur aut judicare licet, Fastus dies; Poll. (8, 26 
ex Menandro. [Adde Jo. Cinnam. 6, p. 161, D. G. D. 
Sic à, &os, "Tempus judicio praestitutum , Tempus 
judicii, Pollux [8, 26]; pīïves ap. Hesych., Menses in 
quibus judicabatur, Qui juri dicundo impendebantur. 
(Ex Plat. Leg. 12. p. 958, B. Antiatt. p. 9o, 28 : 
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Amxgosüivrs obe Mohóeuxtov ma i 
Athanas. vol. 1, p. 295, E: Audeotpov 3» ò ete 
G. Disponr.] 


[Aixácis , tc, $, Judicium. Schol. Aristoph. Pluti 
277, de mercede judicum : “Iva ... rouófoAov Aaudvn 
wcO0bv tç Odes. || Poena, Supplicium. Constant. 
an. Chron. p. 81, C : 'AXX' Ürrepov ór£youst uslova 
gore PEE Philo vol 33 
Awxasuòs, 6, Judicatio. Philo vol. 1, p. 133, 37 : 
adi, pcd à. i P i 
o 


[Axara Jus dico. ten ap. Stob. Floril. 


48, 61, vol. a, p. 314: Tó ze &uxaeroliv xal Guvíuas 
zò ĝira. 
Axxorokin, $, lon. pro ZuxxexoAa, Juris dictio, 


Judicium. Exp. etiam Lis, Causa, Controversia, ut 
Epigr. [Agathiæ Anth. Pal. 11, 376]: "Hpezó piv toing 
dupi Puxxcmoliwe" qua causa s. lite exposita, causi- 
dicus illi dicit, A(Tto 2' süpsvíovex PucxenóAov, alya 3 
drola Wipov dottoctgry, Av và Boat Mov, Benignum 
judicem. (Orph. Arg. 379 : "Oc fa Guxaeroin pieta 
382 : II:puerivesmt GxxonoAiae dvagaivet. Manetho 2, 
261: “Ev qe BuaezoA new dpiipuxtivovetz Emeoow, ex 
emend, Hemsterh. : nam codex ĝixag seoA(temi. Paul, 
Sil. in Anth. Pal. 5, 274 et anon. ib. 9, 705.] 

AuxzaráAo;, 5, Qui circa jura reddenda versatur, é 
mspl vic Ölxac xat vduouw, moMoúpevos. Et interdum i. q. 
Baos, ut tradit Eust. Hom. Il. A, [338] : Nov aré 
piv vleg Ayav "Ev ahdar gopfovt GuuzsmóAo , olre 
favore Tig AX slpóarar Od. [A, 185]: Trhipazog 
tepévn vípazut, xal airas dione Aalvuvm, Bc lmiome t- 
xaanóhov dyBp! dAeyóvetw. [Callim. H. in Jov. 3 : (Zzvx) 
DBxacnóhov ovoxviàrm. Orph. H. 68, 11, de Eumeni- 
dibus : Auaez3Aot aliv lcan Nonn. Dion. 5, 595 : 
Kai more yaAxbv (oen. Suaugéa víomiro xobor, 
dvnrónow ZixaenóAov. Adject, ap. Apoll. Rh. 4, 1198 : 
Xsipos Éguv ypugoio uar gm Hesych. : A., &- 
xxcthc, Bacuaóe. AuaanóAoue , Guxacvis t ò Gixatov 
mokoundvovs. Niceph. Greg. 8, 6, p. 316, 22 ed. Bonn.: 
Toúç te dynpavdpous xal ÜuxacmoAow,. Áccentum nota- 
vit schol. Eur. Or. 106.) 

[Aixacreia, 4, i. q. Buxxevfpiov. Pocock. Inscr. ant, 
n. 35, p. 25. Passov. 

Auxzecíov, Conferendum, GI.) 

Auactroiduw, ò, Parvum tribunal. Aristophan. 
Vesp. 803: "EvotxoZogot nag dvio abt Ouacrhol- 
Vw axphy révu, 

Aixacáots, 15, Judiciale forum, Judicum conses- 
sus, Tribunal. (Herodot. 6, 72 : ‘Trò Suascüpwy 
UxxyDeis. Aristoph. Eq. 1317 : Kal sà &xaemípia auy- 
xAeietw, ole $ ndhi 321 yéyntev. Plato Gorg. p. 454, B: 
Tz omeüdUe... tT dv Toi ĉixzemplas si Èv voi; dakon 
čyhow.] A Bud. sepe redditur Judicium ap. Dem. ut 

Every. : Mórepx Guaccnoio 22505. [Conf. p. 1230, 
18.] Et ap. Eund. [p. 778, 17; 725, 14], Taç tiv ĉi- 
xacTrolmw ywoctw, judiciorum cognitiones. Sed et 
Judices interpr. in h. l. Ejusd. : Oùse dgsixev à tò 2., 
Neque provocavit ab arbitro ad judices. [Et p. 913, 
a3] Sic ap. Liban. in Decl. : Ka6ieut Zuxacmápuv avti 
üsow, exp. Judices illi deos ferre, Apud deos eum 
—— [Chorus judicum ap. Wait net Vesp. 624 : 

iv yov husiç opubcwpev, nis tig groiv civ maptóvzwv, 
olov Bpovtă tò —— Thom. M. p. 339 : Auaezz- 
tov xal ó támog dv $ al Gixat reAoUveat xal auol ol Guxd- 

Tig.. || Dies judicialis. Sozomen. H. E. 2, 35: 
Tipo iic vou Buxaetrpiow. || Accusatio. Suid. : l'oagàc, 
Bixacrfpur, xzrryopixz. G. Dixponr.] 

Aixaev)c, 5, Judex (Herodot. 3, 31 : Ot ô? Barrio 
&uxacral xtxouaévot dvðpeç yívovrar  Flapséwv. Æsch. 
Eum. 684 : Auzezóv toro BovAsuriowv. Sophocl. ap. 
Hesych. s. v. Kuduo : K ov ĉwaoriv. Plato 
Rep. 3, p. 405, B : Mzlv sicüat vuacdZovroc ĉeneto" 
10, p. 614, C : Aixaazác Öl ueraTo tovtov xafictiai], et 

ssim ap. Dem., W dvàgex Guxaaeat, pro Zuxeral simpl. 
nterdum gen. additur, ut Auacz?c tv o eu 
papiy, Thuc. 4, [83. Eur. Suppl. 252 : Odra ĉixastiv 
c' spy Egiiv xaxov. » De differentia, qui est inter 
fuxarchy et xpvrAv, miror nil monuisse grammaticos. 
Uterque judicat ac decernit, sed &x. de re, quz in 
jus vocatur, xpiràg de aliis quibuscum rebus ac 
certaminibus : ille secundum leges, hic æquitate, Ita 
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intelligendus Xen. Conv. 5, ro : Tò à ov gere b A 
ux 


iamo vb nÀriTtov, &xglic(pet ixavóv. loti xa 

xal xpirdç. » Wyrrens,. Bibl. crit. 3, 2, p. 68. Conf. 
eund. in Miscell. doctr. 2, p. 268. Auacechs et ĉi- 
ntis quid differant, v. s. Aum. — || Vindex, 
Ultor. Eur. Herc. f. 1150 : *'H gácyzvov nox frap 
ltaxovrisag v£xvou, ĝt s aluatos terms 

Atxaavixbe, 3, v, Ad judicem pertinens, Judicialis 
s. Judiciarius : à. xpi, Aristoph. [? lambl. V. P. 
p. 360 : Kpsirov ô dott (32 mxi EZog tg ĉit- 
xawaúmg) xal to Quae xou] — || Judicandi peritus s. 
judiciorum. Xen. [Mem. 2, 6, 38]: A Q) xal ôt- 
xactud) xal noirit faurhv ixiroépxi. [Et 5$ $uaxocuch, 
Ars judiciaria. Plato Gorg. p. 464, B : Avclazgoyov à 
T5 larp vh» Duacrody Ayw’ Bep. 3, p. 410, A: 
Ehabot: ducatus elg ypelav lévr. Aristot. Eth. 
Nic. 6, 9] || Axaacov neutro genere [ap. Aristot, 
Polit. 6, 5, Hesych. s. h. v. aliosque gramm.] pro à- 
xa72063c juae [quem dicit schol. Aristoph. Vesp. 299 : 
Q; r 193 Otxactixo0 čvtos puð, ad Ran. 140 
et alibi], Merces judicum, Sportulz judiciales, Spor- 
tularia pecunia, Bud. (Schol, Aristoph. Pluti 329 : 
Oy lovaro roù Gixacrixoo ô utolag, xarà xaipbv ps- 
xí62)ov. Quod in schol. al Nub. 860 plurali numero 
dicitur «àv Guagcuxiov é utsto.] 

Awxactoc, Judicum more, Judiciario more , Ut fit 
in judiciis. Lucian. Hermot. [c. 47. Id. Quom. hist. 
conser, c. 10, et Amor. c. 18 : "Ev pow dvo 9. xaûs- 
Uóumv. Aster. p. 113, C. Theodoret. Hist. eccl. p. 695, 
D. Cat. in Psalm. t. 1, p. 109, 37 : [laxgrxóx us zal- 
$tusov , uÀ Pp dim Phot. Bibl, p. 462, 31 : 

<76 wpovolas $ sluxouévr, tÒ wpà 
Ac È. Ápuol i uavov. aai " 
Axdovpi , Å, Qua est judex. Lucian. [Piscat. c. 9.] 
fnxtoc , 6, $, Dupliciter desinens. [Frequens 
in scriptis grammatieorum voc., ut Etymol. M. p. 
480, 10 : Aixardànxrov i; x2l v. Herodian, Epimer. 
p. 170; Eustath. p. 109, 5. || Ap. metricos, Ex duobus 
metris catalecticis epe. Hephiest. P. 101 : Tò ix 


qüv dvrioragnxiv xxtuAwTOdUY Duaitpuy Qux TOv * 
" 


102 : Tò èx «iw. lapfuxi Gv Oucarderxcov.] 
Ax. V. Aixxd 
Awauiiw, Geminum. caulem habeo. Theophr. H. 


P. 6, 6, 8 : MovóxauAa ĝÉ iarv ç inima, SixavAs 2l 
exaviox. Scrib. Juzulai ex codd.] 

DR lectio corrupta ap. Hesych. s. v. K£pxoc, 

uod v. 

i Aurgrxl, dicebantur ap. Lacones Qui comicos 
lusus obibant, VV. LL. e Ciel. Rhodig. Sed scr. potius 
Asocr)uaeal, s. Atixe)useaf. (V. Asueyaerás.] 

Alxea, $, Ligo bifidus, bidens, etiam Bidens sine 
adjectione. Phocyl. [146] : Ei 4 «w où G12dvxe cé vvv, 
exaxtowo Sud. Apud. Athen. 13 : Azzücóvzwv xa- 


tw Thy olxiav èvnvoyévat yko ZudDAa.. De ejus 
etymo dicam in Ku. [/Esch. Prom. sol. ap. Steph. 
Byz. s. v. "AGwn : "Iv obr’ d obre yatópos ciun l- 


xe) dpoupav. Soph. Antig. 250 : Axhàrg ix6oXX,. Eur. 
Phen. 1162 : Bog nöp xal Gua; (x xatasxá 
nói. Timæus Lex. p. 333 : Euwúnv, oi plv 8ixe)av, 
vi Gb divny xaAoUcw* ubi Ruhnk. SixeAhav et ojtwóny 
eonjuncta indicat ex. Aleiphr. 3, 24. Discrimen inter 
dita et ud v Theo ad Arati Phæn. p. 2 statuit 
hoc : MéxeJXa $ uovólisv x£)Xousz Yyyovv téuvouaa * ĉi- 
xia 8b 4 õiyddev. — || AixsAhov ap. Hesych. : Aixe, 
tw, firsa’ Gev xal Olxov xal Glaxov D addit 
usur.) BxsXÀow. Et, Epin, cxaplòiov Guo, Y 
G. Disponr. . 
[Axum ó, i. q. Gui. Constant. Man. 
Chron. p. 101, D: AuxzAsuck; (scr. AuxeA-). àv emot ci 
Quot Soxluouc. Codex Allatii GuxeXAzuvoo. Boiss.] 
Axis, 5, Qui ligone utitur, Fossor, i. q. cxa- 
raved.. Lucian, Tim. [c. 8] : Aik tatra Socr xal 
Üsolac, úi bplic, piob yewpysi 
Mer 


E $s Bidentiformis , Ligonis formam 


habens. Schol. Plat. (ad Remp. 2, p. 370, D) p. 150: 
Ativ dx cuo étégou pépoug Sreo. f badiet 
Aixehhov, V. Alxa.) 


Aixevtpos, 6, $, Qui duplicem. aculeum habet. 


Klian. N. A. 6, 40 : Aux£vrpouc p ). Epiph. 
Hær. 58 extr., p. 493, A, citat th.] 
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Aux£vezon, $, Jactus quidam in taxillorum ludo sic 
dictus, Hesych. 
Audet, ó, h, Bicornis, i. q. Sixspo; s, ĉjo xígaa 
byu, ut Suidas in quodam ex Epigr. l. exponit. ue 
üpatri Sidon. in Anth. Pal. 6, 111: Afppa 2i xal ĉt- 
xipzxuw dmi avdpÜuvyx uiTUymwv GmaTdjkiv 9, (Scr. arug- 
Be spent G. paeas] 
Aixípaog. V. Alxtpox.] 
Tnm 75, q. d. Bicornu. De duplici cornu copiae 
dixit Callixen. ap. Athen. 5, p. 202, B et C : quale in 
numis Arsinoz, Cleopatrae et Ptolemai Soteris se- 
cundi expressum inveniri monuit Letronnuius, Ob- 
servations sur les noms des vases grecs p. 67. || Po- 
culi species duplex cornu referens. Pollux 6, 97 : 
Fardd elmeiv . xai Sixépag (scr. Öixepas) À Blxpouvov 
tóv. 
a atov, Tò, Duæ siliquæ, tributum a Nicephoro 
generali Byzantiis impositum, Constant, Man. Chron, 
. 93, B : Obros ixétzxs Bagh toig Bugavrior dyto; ... 
vavewasag tengi dde Tiv Tnpzxadvzwv, Ê A£ouct õud- 
parov ob roíou Tiluvvdgy a. Id alii ab Leone lsauro 
urbi esse impositum narrant. V. Fabrot. ad l Con- 
stantini p. 192 et qua Ducangius collegit in Gl. p. 
637. Qui etiam de voc. Auspxrozzd goo», t, Dice- 
ratum cum sex follibus, dixit. G. D. V. Montef. Pa- 
leogr. p. 364. Karı] 

[Au pizos, 5, h, Bicornis, Gl. Antig. Caryst. c. 58, 

. 107 : O38 Dho «Gv Duspátwv qois, "Opis Guipaxo: 
in codice Vindob. Dioscoridis ap. Lambec. Bibl. Cæ- 
sar. l. 6, vol. 6, p. 294.] 

[Aixspxos, 6, $, Geminam caudam habens. /Elian. 
N. A. 12, 3.] 

Atxegox, 5, f, Bicornis, Bina gerens cornua, Epigr. 
[Philodemi in Anth. Pal. 5, 123, et Zu£gozz ap. Aga- 
thiam ib. 6, 32.] Declinatur etiam Au£pzoz et Abxsgoc, 
ov, 6, Å, Aristot. [H. A. 2, 1, p. 499, 18] : T&v oww 
oby tà piv nhsiota tow Ügóvrww xipava,, iyaha [upaa] 
xat gücty ioti pwvuyov Gb xal Gixrzov |Recte nunc 
Bixs pv d vo2lv $giw amtar” povoxipara Ob xal 
ueivug x , GALyz, olov 5 "Ivéucie vos tuovixspts " povdzepwv 
ôi xat GGg xov üpu$. Unde Plin., Cornigera fere bisulca; 
solida ungula et bicorne, nullum; unicorne, asinus 
tantum Indicus; unicorne et bisulcum, oryx. 

Auxéshos, 6, $, Biceps. [Aristot, H. A. 5, 4; Dio 
Cass. 5o, 7; Euscb. H. E. 4, 7; Hesych. s. v. A&xovpoc.] 

Abr, $, [Inter porápn ap. Herodian. Ilsgi p. X. 
p- 14, 1], Jus, Justitia, Fas, i. q. 0£u« Homero, ut 
docet Eust. Hesiod. Op. [273] : Kai vu õixng Exdxous, 
Bing è izOafiso magma. Ubi ôb Bin» illam opponit 
quam, ut opinor, tribuit illis, quos ytectxzg ap- 
pellat, i. e, ut Ovidii utar verbis, Qui jus ense di- 
cunt. Subjungit tamen aliquanto post , Aíxr, 2' d» y:pcl 
xat alto; Oùx État nimirum ĉien tam late patet quam 
Lat. Jus, et Gall. Droit. Sic ubi scribit, ... ème} xaxbv 
dvàpa izai "Epuevar, el uallo ye Gücny duuotepos Eet, 
Si iniquus plus juris habebit, S? Zimque ha meilleur 
droit, Hinc etiam fit ut Ovid. appellet jus, id quoque 
quod ense dicitur, non autem ijyezz2, ut loquitur 
Hom. ll. X, [508]: TẸ ĉóusy óc perz voici GGeny ifv- 
qarz simy, ubi putem ôixny elwy posse ad verbum 
reddi Jus diceret. [Pindar. Pyth. 4, 247 : Kégoc al- 
viest mph Gixag üóAvw. Plur. numero Hom. Od. T, 
244 : Tleoloiee ( Nístwo) Bizas AÒ ppdviv dw" T, 215 : 
Ox Gixac eb sidra obte Übueas. Pind. Pyth. 4, 271: 
'Ixzórai sDuve Axoig &ixac.] Ex hac siguif. voc. ĉixn 
manarunt hic, que adverbialiter ponuntur, ĝixn , 
iy Poxn, cuv ĝixn, xash Góxww, pro Jure, Merito : 
quibus opp. zapi ĉixnv, et interdum p} xazà ĝl- 
xr», Contra jus et squum, immerito, Cicero ĉixy 
apud Platonem Jure, et àv dix apud Eundem Ju- 
ste; ut vicissim doux, injuste, interpr. ut habes 
pp. 31, 33 Cic. Lex. Apud Thuc. 3 : IHagk ôixny yi- 
qwoxotv, pro Coutra jus fasque. (Air. Hom. Il. V, 
542 : Wyjai2n? Aya. Sen, Talpa? dvaæstás. Schol. 
min. ĉwalws dzexpitny. Soph. Old. Col. 760 : 'H 2' oxor 
nhio òin gábor dv* El. 561 : Où Gor y Écctwars. "Aveo 
élxnc Esch. Eum. 554, Eur. Andr. Sii. "Atep õixng 
Æsch. Suppl. 703. Bia ĉixyg Æsch. Suppl. 430. 'Ev 
èixn. Pind. Ol. a, 29 : 'Ev &ixg vt xat wxpà ĉixav. Ari- 
stoph. Pac. 628, Plato Phædr. p. 266, A (ubi pah’ à 
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ixn), et p. 277, D; Philostr. A a dy Alxrc Bw Eur. A sis privatis : ‘O véuoc rp! tiv Üwttxiiv dert voagow , 
a 


Andr. 788. Kazk Gixrv Eur. . 885, Plato Ep. 
7, p. 351, E; Lennep. ad Phalar. p. 155. Merà ĉixne. 
Diotogenes ap. Stob. Floril. 48, 62, vol. 2, p. 315: 
"'E;6 Ò? pera dixa duúvagðzı. Map SGwv Hesych., 
Phot., et Suid. interpretantur e i zò ixan. Pind. 
isthm. 6, 67 : Tò 2i mlo ĉixzv qAuxb mixpordtx évet 
zetutd, Mépx ĉies Æsch. Prom. 3o, Soph. El. 521. 
Hoà êtes. Eur. Heracl. 925 : Q Gun 3v mpà ixa 
Biag, Qui vim juri praeferebat, Sic fere Pindar. Pyth. 
4, 248 : "Evi piv Üvazüiw go£vez hxýtepar x£oZoc alvraat 
mpà üixae àdÀvov. " Sy alia signif. dictum v. infra, 
Hp; ixn. Soph. El. 1211: Hg (xz Tho o) cxévets * 
Ok d. T. 1014: Ag oaa ira mois Dix" odiv Tpiwwv, 
ubi gl. petà Góc. Xiv Ben Æsch. Sept. 444, Eum. 
610; Eur. Pha, 156; Pindar. Pyth. 9, 170; Hero- 
dot zr, 115. Xuw oix &uxaia v. s. v. Ábxato.] — ]| AG 
fuit. etiam habita. pro Dea justitize preside, qux et 
filia Jovis est Hesiodo : eam certe deum comitari tra- 
didit Aristot. De mundo in fine. [Solon. ap. Demosth. 
p. 422, ri: OÈ guAdasovimi Gtgvà Aixng Gépet 
Sepissime ap. "Tragicos, ut /Esch. Sept. 662 : Et 2 
4 Aux maie naplivos Abr, napy Éoyous Exslvou xat sotatv* 
Eum. 539 : Boguóv aleon Axas. Soph. OEd. Col. 
1382 : Exp stiv $ maAaigaTe Ai Ẹóveðpos Zrvòs 
dgyalow vung Ant. 854 : Ipobäc’ in £c xov ÜpXaouc 
Gyr ès Alxas fdüpow mpocíztats w víxvov wokúv (l. 
záv). Eur. El. 771: At, máv6' ôpõca, Pind, Ol. 13, 
2: KEbvouín .. nagiyyntal te.. xx xal budr Ei- 
páva, Are %uyov Agathias in Anth, Pal. 11,350. j| 
Aisn cognomen nevtaðos in Theol. Arithm. p. 31, ad 
quem L v. Ast. p. aw, || Aien ap. Hom. exp. etiam 
Ritus, Mos, Consuetudo : ac certe Eust. vult in hoc 
l, Od. Z, [59] : *H yàp õpmwv ĉixy doct x. T. Ay Dorv 
esse bép, 5. vómov, aut qoórov, aut čjos: at ego ĝixny 
et hic, et in aliis plerisque ejus ll. non simpl. Morem 
esse dico, sed Morem jure receptum : atque adeo 
alicubi. Officiosam. quandam, ut ita loquar, consue- 
tudinem sic appellari puto. [Q, 254 : ESzígivat pa- 
axis" Å yp Guen ieri yepdvrwv* X, 275 : Mvzszii 
oby, Ys Gixv, vomápods xévuxvo, Pind. Pyth. 1, 97 : àv 
QAokráza0 Sxxv igízmw derpattóUm.] Hine Aien adv. 
ponitur, sub. e pro More, Instar. Aristot. De 
mundo : Kat $foust oJÀanee mosapiiv Sixvv, Fluminum 
more, vel modo. ki Eanes instar, [Æsch, Sept. 
85 : Bofuet 9" duxyérou lxxv Üazoz ópsrónov. Eur. Hec. 
1162 a esum, Sixrv. Aristoph. Thesm. 18 : Abos 
(sic Reiskius : libri xo) à 4odvrc exa Butezp vao. 
Xon; iny Plut. Mor. b 903, E. Alxny quurdv 
Strabo 11, p. 506. Exx. Platonica v. ap. Ruhuk. ad 
Tim. p. 85. G. Dixponr.] 

l| Mx», Dica (Plaut, et Terent. Dicam scribere, 
et impingere), Judicium, Causa, Actio, Lis; e quibus 
vv. alia aliis, in quibusdam loquendi generibus, con- 
venientiora sunt. [Judicium signilicat ap. Antiphont. 
p.140, 4 et 142, 4: H plv yàp zo/zwv aizlaci cox Eya 
Tihog, 3A dv Oiv domi xal mz Gens Porc 8 Rv ptis iv 
abcr cr, Six, pd, dph; voire , Tiro yx Ermy not dv tig 
dusveyxi»y thy &jaoriav drohúgaito. Xenoph. Apol. 1: 
Enni Os ii vh» Sxxw. Actio, sepissime in 
scriptis oratorum. Theophil. Instit. p. 783 : Opsis 
àl hivas Urt å; Bixac DedAouv ol Abnvaio, radtxG dxtiw- 
vas xaha ol "Poaiot. Plerumque autem de caussis 
privatis dicitur, 9123, de publicis. Harpocrat. : Aben 
anuaiver plv xal Aha tò dvopax , llog Gb héyerat inl cow 
luai iyxinuatwv, Ô gapis owi Anyoshivne dv vi 
xatt arta Herodian. p. ra ed. Lob. : Aken f; (a, 
xu &' ixl civ coxpartixoiv xal moxyuaTuxUv vous f 
reed xal èni Pan, miira gae o pig 
4i: Exava al ypapal xal ôixar, où pivto xal al ĝi- 
xat ypapai. Plato Enthyphr. p. 2, A : Où yao zov xat 
coi Gixr TW ovca quygdvet wpis tòv Bagiz wrrep luot; 
X. Où to 03 Alnvaiot ye ĝixnv aüThw xxn, GAME 
ypapńv. Lysias p. 135, 42 : "Osag obzoc 5, ĉixaç liag 
auxupavtiy Èxagero À yoxyxc Ücac iypapero. Conf. 
sar il 95, 41. fend p. 298, 4: Tac s: liag ĉi- 
xaç xxt tag Üngocix;" 523, 17: Aizat liat 5, ypapal, 
Conf. qua s. v. F'g293, dicta sunt: ubi memorari de- 
bebat Sopatri locus tm Giaip£aeoc Yyrnudrwy (a Meur- 
sio editus Them. Att. 1, 3), qui ypagàs dixit de caus- 


n 
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où mpl taw Orposiov xtxvponiévos. V. Meier. De lite 
Attica p. 163, 198.] Aaygávw Sir, Bud. interpr. 
Dicto judicium, Litem intendo, Edo judicium et 
actionem, Subsceribo judicium : et dvza gw, Vicis- 
sim litem intendo. Idem èndyw Sixry s. y229 interpr. 
Litem , Crimen , Dicam impingo. Quae omnia vide ap. 
Bud. Comm., itidemque £xzv. slxeiv. Xen. [Mem. 4, 
8, 1], quod ad verbum redditur Causam dicere. Vide 
et Sixxy siedyiv, dmogéostv, ixgíortv : necnon. &ixz» 
dvaBéy ecüat, Trust, Čphew, peúysw, cique opp. 
dropevysw, atque alia nonnulla. Item xv, £gzum , ĉien 
oda oiga, Gien dwi2txos : et dix Badêns, alxia,, mapa- 
voias. De his inquam et Bud. et hoc ipsum opus 
vide, singula aut saltem eorum plurima suis qua- 
rens locis. [AuxGv genera plurima ab oratoribus me- 
morata enumerant grammatici, quorum locos colle- 
gerunt Meierus et Schaemannus in libro De lite At- 
tica aliique de jure Attico scriptores plurimi.] Sed 
occurrunt et alia loquendi genera ap. auctores a 2üxw 
ducta prater illa, quae Bud. commemoravit; ut à 
Eins Ov, Thuc. 6, [60. Soph. Antig. 742 : Ad ĝi- 
xng lwy nasol.) ltem ĉien xplvestat, et ĝixn Zuóesün 
mpl tiv èyxìnuarav. [Conf. Thuc. 4, 118. Hgo ĉing, 
ludicta caussa, Non exspectata judicum sententia. 
Is:eus p. 51, 27 : °A 8 6 rpd pnp Üsioz xal 6 ranra 
actis Üivoxtv , ado; dpslheto mpò Some Ba, 20 : Mà à 
izne vh» Apurtdggou Uuyatépz .. ix civ matpükov Èx- 
ddaw. Appian. Excerpt. p. 367 ed. Mai, : "Oc 
Bouiyas xamyogoúpevos Epuye mob Gixws Plutarch. 
V. Fabii Max. c. 9g, ab Schæmanno comparatus : 
Kal yàp eoa c Gueedvopt xal Üxvrrüeat mob ing 
Éste G. Dre») Est vero in usu et óx-v ôd- 
aw, quod est judicis litem dirimentis et dijudicantis, 
sumtum ex Hesiodi Op. [V. A:xdZ2w.] Apud quem 
[Op. 217, 248] legitur et Zixax axoXat, Prava judicia 
s. sententiz : quibus opp. sia. Sic et [Op. 260) : 
"AX, mapxA(voust lza azoh Évémovrac. 
|| Mx, Supplicium, Pena; sicut Hebraico lo- 
quendi genere Judicium poni videmus pro Pena, 
quie ex judicio sequitur [JEsch. Choeph. 935 : "Euois 
v &ixa. Mpraplõag y góveo , BapüBuxoc el : ut ix, 
Gixac Qiàovat, auod. Lat. lidem, Pænas dare. (Esch. 
Suppl. 733 : 6o; droy mig Bposim Gest ixnyv. Eur. 
Heracl. 60 : OG ez Azjauiog pí£vit Gixv. /Esch. Choeph. 
804 : Aósast' alua mposgázow ixar, Lysias p. 100, 9: 
"Yzio vobzumw moocxtts abtois lenv Goovat. Ælian. N. A. 
10, 48 : "Exsivov uiv Gíg0rtonv , nutab ÔÈ imxmoagay 
Soie, Sixnv akn thy ĉixnv.) Interdum etiam addito 
dat, pers., ut Aristoph. [Eq. 923 : Aot luot xzX*» 
ixu irobutvos Tai; icoopsic] Nub. [699] : Aix tois 
xópzet booo) rýuepov, [Lysias p. 104, 11 : Où uévov coi 
dvücaymot, d)À& xal roig Üroig Guóvai Gixmv.] Et cum 
en. rei, Aboe ĉixry voozwv, Idem [Nub. 1223). Sic 
fva lxv xiv dUvxmpazov. [ Esch. Prom. 9 : Apap- 
Tac ape Dti toic Goyvat Gixv,v. Herodot. 1,2 : Oô: ixci- 
vot "lou; sis "Apytinc £ocdv api 9ixac Ths donayTe. Ra- 
rius cum articulo. Eur. Heracl. 1025 : 5 pd 
Thv ĉixny Oav dot. Aristoph. Av. 337 : Tù à& xpe- 
cbura Goxti mor tòs ivar eii õixnv. Xenoph. H. Gr. 2, 
3, 29 : Mpocýxe dq mpo3otn piv te xal dud Ouovat 
Thy iin Dicitur et c«tvev &ixnv, quod non solum 
Pænas pendere, s. luere, sed interdum etiam, sicut 
et dxocivety ix», redditur Mulctari. [Eur. Or. 5 : 
Tiver adc; Sco. Soph. El. 298 : AIX Toh tot tisovsd 
y diav ixnw’ Aj. 113 : Keivog b iset cive xoðx ah- 
Any Güxww. Herodot. 9, g4 : Taúrny Gov Aron- 
vitar zz xtuphoswos Éxcivouct tor Lysias p. 167, 42 : 
"E&ewrt thv S0xnv.] Item ĝixaç Cjtiw pro Peenas subire , 
e Plat. Epist. [fer 2, p. 929, C : Aixzyv fyw dobig 
yáp uot lniningas Xenoph, H. Gr. 3, 4, 45 : 'O. piv 
almag xiv vtoxyudicuv xal Üuiv xal $uiv Eger thv Cuv] : 
item iréyew (Eur. Hec. 1253 : "Ygizo tois xaxiostv Zi- 
x»v* Or. 1649 : AG Unócysz aliave; urspoxtóvou E3- 
peio: vpiaeais, Soph. OEd. T. 552 : "Av3pa aurrevT, xa— 
xag Gpinv oy bpiker thv Gixryv] : item alicubi zxo£g ev. 
[s Hipp. 49 : Tò ph oò 2922; iv tox; lao (48 pou; 
uol Bixxw tosaútny, dat ipo sd d Androm. 
1108 : Polfw tis moo áuaptia; ĉizas mipasyetv. 
Aixng survey, Xenoph. H. Gr. 3,3, 11 : Olsa miv 23 
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cg Bx Iruyov.] Et Bleas dwarreiv «90 pdvou, Pausan. À iQ potius quam e xi formetur, et 


[5, 2, 2], quod e Livio vertitur Pænas expetere. (He- 
rodot. 1, 3 : Araény te Ehivyy xat Gbxas ts Agna 
alz£zte* 4, 164 : Alxac toù; dvcwrraguovag altes cric fwv- 
qot guy] Et &6xnv éxiriiévas e F l. c. 13] 
oro Pænam irrogare. [Eur. Or. 576 : abrt Gixv,v 
Loc: Herodot. 1, 120 : Apráyw uiv Actudyne ôl- 
xm» tavr Umiünxs. Abxwv A Pænam sumere, 
Lysias p. 94, 7 : Tady Datov thv lenv, fv busig ĝi- 
xawrdeny eivat fyynadpatvot ... jd Tace * 104, 19: - iré- 
pou Jose ĉixyv eùaebelas Axbeiv.] Sed quod ad pri- 
mum illud genus loquendi attinet keny 8oUvat vel &- 
xac 5oovat, in eo (xac interdum non Peenas, sed Ju- 
dicia verte; ut Thuc. (1, 38] : Alxas 305ov. var, 
Judicium subire volebant, Disceptare volebant. Sic 
b 140]: Alxaç uiv riw Burgópuw Aiko Övet xal 
íywsümi, q. d. Judicia de controversiis dare vicis- 
simque accipere. (Herodot. 5, 83 : Atywñrar Embau- 
me Txouov qd xt ŽAha xal õixag ... iS(Bondv tt xal Pháp- 
avov nap’ Ardwy. Lysias p. 158, 26: 'O 82 fyoúvpevos 
pnåèy SXumxévat Gin lma] || Sciendum est item 
Sixnv Éytv. non tantum dici eum, qui dat poemas, 
qua in signif. affertur e Plat. Epist. 7, sed et eum cui 
ab alio dante as satisit, q. d. Habere satisfa- 
ctionem, aut ultionem, Obtinere jus suum. Citatur 
vero ex eod. Plat. in hac quoque AME : El gc pà 
slorxévat , elprxexe tatta, fyw Goory. Sed et ex Herodoto, 
a yu, à eivai, mapk coU mAaav Bixww. Additurque hic 
l. Cic. De leg. 2 tanquam similis, Plus peenarum ha- 
beo quam petivi. At illud ĉixnv £j ap. Hesiod. in l. 
quem initio protuli, accedit potius ad Lat. illud Jus 
suum obtinere, [V. Wyttenb. ad Plut. Mor. p. 152, E, 
vol. 6, p. 95a. 

[Auxrropéw , Caussam dico s. defendo. Eust. Opusc. 
p. 319, 3o : Tajrá cot ĉumyophoavti aoporearov Unio 
fiov ó psübe xtlotrac hev aot xal tà dX x23. 

[Auxmyogía, $, Caussarum actio. Eustath. Opusc, 
p. 48, 1. G. Disponr.] 

[Auwyopuxn, More caussidici. Eustath. Opusc. 
p. 270, 5o: Kal mou xal th paha peraypwotéov ĉen- 

yopounepov. ] 
` Aumyopos, ó, Causidicus, GuxoAÉxezc, Bud. [Aga- 
thias p. 495, 10; Laur. Lydus De magistr. p. 270; 
Suid. s. v. Aouxuxvá; (ubi edd. vett. jzpryópoc) et s. 
"AMEavEpo, rige t ad fja B à : Alen 
xalupicuus Öre ti yauwwlelç mpoBi thv bró 
mean m Hesychio Milos. cit Schaf. 

Aurazzc. Auwnàitas. Abxnov. V. Astyo.] 

Aixny. V. Aix.) 

Auxcjgns , ous, 5, Diceres, n. pr. unde Anping, 6, 
Dicerides. Etym. M. p. 165 extr. de patronymicis in 
ebre agens : Aik c7& s (ypdperat)... ywplg tpv , Opacu- 
pičo Opacupiông (corr. Bgzcugv oin ex Philemone 
c. ha, p. 30), Aux Auzplàns. G. Dinn.) 

[Aurpiov, 19, Cereus bisulcus, cujus usus in sa- 
eris liturgiis Grecorum, sicut tpxýptov, Trisulcus, et 
utrumque manibus frequentibus gestat pontifex, et 
utraque manu simul cum illis populo wq FA quod 
est ĝunplw vel «pucr w. Ducaxc. Qui Deme- 
trii Gemiti, ete ssni. aliorumque locos 
apposuit. 

P pesam A tc, fj, Vindicta. Sirac. 47, 29 : "Eox ĉi- 
pini Eod usd « Si. i à 

Aut , Fugo. Hesych. et Suid. : Auzgozii, 

proide Codex Hesychii &ix tporñ. Suidae edd. vett. 


txoporeet. ] 

[Auxngógoc, ó, $, Vindex. Esch. Agam. 525 : Tpoiav 
xavucxd|ivex Tou Buengópou Auk m 1577 : 'Hyd- 
pas Bumgógou* Choeph. 118 : Morepa ĉizasthv 2, ĉan- 
gópo Mus;] 

Aido, tò, Controversiola, Bud. ex Aristoph. 
[Eq. 346, Nub. 1109, Vesp. -— 

[Auióviov, à, Bicolumnium. Constant. Cerimon, 
p. 123, D; 124, C, D. Conf. Atmhoxidviov. G. Dixo.) 

[AudYpavo , 6, Á, Qui duos palmites habet. Atha- 
nas, vol. a, p. 224, C: Katénniav aùtòv ús int t 
dui lxi wù a:aupou, ‘O 9' Gam ahia Y tpt- 
xv Aatoc ixretásaç ... Taç gstoas... Indicavit Kall.] 

[Ao0k, (oc, $.] Nomen Aude in hunc locum [ubi 
de derivatis substantivi xAel; agitur] servavi, quod e 

THES. LINO. GREC. TOM, I1, FASC. V. 
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quidem abjecto 
e [Draco Strat. p. 56, 18 : "Av «90 Dig xal 559 xin; 
werat GüxAmte xal xack V 100 v) xal cuazoA7 toU t 
us xal auect)D erac] Sunt autem zt $us; , nam 
singularis exemplum non affertur, Porte bifores, 
Valvæ bifores, al 8i xìtidpevar , utpote altas, sc. rò 
óo õyéwv, al ĉiðupor, Eust. in Hom. Il. M, [454]: 
AT ja móXas tlpuveo núxa ati6apié, dpapulac, Auidac, 
iç. Sed idem Eust. in Od. B, Bis: KAxieval 9" 
Éxeauv caviosc , Xuxtwok, (xt, Aute, vult ĉies 
esse Ĉryóðev rur ey lugn. [Ib. P, 268: Oúpar ?' 
ET tloty ĉxhiôeg. Similiter Apoll. Rh. 1, 787; 3, 
236. Idem 4, 26 : Au Bas duporépwhev acaluos;. Oú- 
pnv Sula ap. Arat. Phan. 192.] Apud Erotian. au- 
tem p. 22 et 23 mes edit. [p. 126 ed. Fr.] est Audi- 
$c Üjoxt cum s, quod dicitur proprie signilicare 
Fores bipartitas, s. Qua in duas partes divis sunt, 
ita ut una clausa, altera manere possit [aperta. Re- 
ritur tamen potius cum : solo, ut et in Epigr. 
Pauli Silent. in Anth. Pal. 5, 356] : Audidac dugezt- 
vakev. dpoic l'aMztix mpocomou, ubi etiam observa Ze 
xAia« dici sine adjectione, quo et Hesych. modo Zuài- 
2e exp. Gópzı. [Asclepiad, ib. 5, 145 : IIapà fhis 
taigĝe. Eratosth. 5, 242 : AuZoc periong mhv fáħavov 
yahdaac. Meleag. 7, 182. Theocr. 14, 42 : 0b 2c 
Sygilióon xal Guo; , Per vestibulum et januam exti- 
mam, ut recte interpr. Reiskius.] Ceterum quum a 
xÀsiz, Clavis, derivetur hoe nomen , Eust, addit ĝua- 
Sac dici quasi $50 dyou£vac xò miav x Aria" unde sub- 
jungi (Il. M, 456], Mía 3b xXri imapípe, Sed non 
video quid obstet, quominus simplicius dias ex- 
ponamus, si quidem cum eo derivare placeat a xAziz, 
quz binis clavibus clauderentur, habentibus sc. sin- 
gulis foribus suam clavem. [Apud Erotianum in ca- 
P slossæ libri meliores &udeifoc, apud Galen. in 
x. Hippocr. p. 456 : A&àeioz, ĉtmepoùe (libri Zuse- 
p) , ús GovaaÜat TOU xdrw nípouc wuévou Tò Urto- 
xeipevov dvoitzt. Quse gll. referuntur ad Hippocr. 
p. 783, G : "Ymio ZGO4io; üjpn«, quomodo etiam 
ap. Galenum scriptum, qui hunc l. explicat vol, 12, 
p. 302. Sed, quod satis ostendunt loci poetarum, 
scribendum 3uà(Ze; : a quo propius abest Zudu(dos 
Oúpaç in indice capitum Nicete p. 15 ed. Cocch. 
Diphthongum autem librarii vel contra metri legem 
puana intulerunt, velut ap. Apoll. Rh. 1, 787. G. D.] 
xtat et Audios ap. Galen. Lex. et exp. Bipartitus, 
ut possit quis interiore parte clausa , superpositam 
aperire. At vero ap. Hesych. est AG«2o; cum solo x, 
expositum Gíüucoc, Biforis. [Corrigendum AuAi2oc, 
&i9$pov, vel À (dac, &iipouc , ut pridem ab aliis est 
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animadversum. 

Awxoypapia, Å, Causarum scriptio $. conciunatio , 
seu, ut Bud, interpr. Actionum forensium scriptio, 
Isocr. Il. àvaid. [p. 310, A]: Elig évious tiiv aogtezüiv 
BAacympouvras wepi tic dp OurroiiTC, xat Méyovcac, 
Gk doi mepl Buxoypzlav. 

Awxorpasixix , More eorum, qui actiones forenses 
scribunt. Pollux p. 24] ex Isocr. 
is ;ausarum scriptor, s, consarcinator. 

fár. [Poll 8, 24. Antisthenis 
scriptum, bina rR, (à addit Kuhn.) mept siw 
gr um ri memorat Diog. L. 6, 15. G. Dixponr.] 
(gms, ô, Litium quzesitor. Lucian. Lexiph. 
€. 9: Mead é 8. Schol. 6 cuvýyopos, xo tuo tàs 
bixa Qvpv , cà Ureiv. i] 

Atxoboz(z, $, Causæ dictio, VV. LL. e Polyb. 4, 

Ug: oè dmohoyiaç čz xamķiouv «obe PyxaAouvtac, 

xai nposeyhssagov sl tig aùtoùg elg ĉixoõociaç mpoi- 
xaÀriro nepl siv véyovóvww* q. in l. Buxaiodosía etiam 
scribitur. [Quam veram esse lectionem s. h. v. di- 
ctum est.] 

Auxofigzén, Jus dico, Judico. Const. Manass. Chron. 
p. 38, C : "Dc odv ixdlnzó mors ixoherüv xat xptvwv. 
Boissow. 

Alxoxxoz , 6, Á, Qui duo grana habet. Scuxxip.] 

Alxoxza , 4, scriptura vitiosa ap. Athen. 3, p. 121, 
E; 122, E, pro ĉýxoxtz, quod v.) 

[Aod o, é, Caussarum actor. Jo. Cinnam. p. 161, 
D : Tàc uiv (zv fuepiy) ravréragı ĝixagimoug Doui- 
cat, thg 6b put uiv áxoxexaiatas toig mer G. D.] 

197 
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[Axor Causas dico. Chrys. in Auctar. Bibl. A accipi docebo: ĉixoprov est Guuipugov 


Patr. p. 617, D. ei 

AXixoMixere, 5, Causidicus, Epigr. [Palladz in Anth. 
Pal. 10, 48, et anonymi in Anth. Plan. 4, 313.] 

Axohoyéw, Causas dico, seu, ut VV. LL. ex Ari- 
stot, Rhet. (1, 1, p. 1355, 20], Judiciales praceptio- 
nes trado. 

Auohoyix, f$, GCausidicatus, Causidicatio, GI. 
Aristot. Rhet. r, 1, p. 1354, 29. Athanas. vol. 2, 
p. 451, E: AmoatiÜag tie ^s a tbv aohy ... hto- 
ex. G. Disponr.] 

Awohóyos, 6, Causidicus, Causarum orator. Plut, 
[Mor. p. 486, C): Kal züv mohrevopévwov ol. otpa- 
qGuvreg tois Ônyaywydüaw o) mrdivu otv, OWE yt xv 

cáp ol ĝixohóyo tois aoptarrvouat, [V. ibid. p. 473, 

; 1036, A. V. Luculli c. 1 : 'Ogr£etwv tov ĉixohdyov. 
Thom. M. p. 581 : Lic des Bc xal ouváyopos xal ĝi- 
xohdyos x«Xtixai, Olympiodor. in Plat. Gorg. 33 citat 
Routh. Macar. € » p. 97 r "Ou tv ĉixohd- 

&gydowe. Nilus Epist. p. 44. 
"en ô, $, Bis curtus. Tlopxul; SuxóAoupoc, 
Pyramis cujus supremi apices duo sunt abscissi, ap. 
Nicom. Arithm. 2, 14, p. 126 ed. Ast., quem vid. 
p. 291. Sic ibid. xéAougoc et tpxdhoupog.) 

Alxoknoc, 6, $, Duos sinus habens : de utero mu- 
liebri, ut s, v. Kõmoç dictum est. [Galen. vol. 4, 
» 277. 
ipe. $, Sycopbanta , Rabula, Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 35, 28 haud dubie ex comico ali- 
quo : A. dvUpuroc, ó iv raiç Cora Aupatvdpevog, 5 au- 
xagávmng. ù) i 

[Auouxzpx, $, Litium mater s. procreatrix, voc. 
comicum ap. Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 35, 4 : 
A. , olov uýTp xal evisos Buxfiv xal suxvexytunv. Ad 
similitudinems V. vEgpopiTrpa , ptp, ÜAouXiox 
fictum esse observavit Bast. ad Greg. Cor. p. 259. 

Adyho, 5, f$, Duos nodos s. Duo tubera ha- 
bens : de digito, in eujus duabus juncturis et arti- 
culis duo tubera extant. Aristot. d rad P 1 peeti 
hos Ò’ 6 uiv Ç, uovoxóvBuAos , ok , QuxóvEuAot, 

(Aixo ee e Qui duplicem caudicem habet, 
Artemidor. 5, 74 : Afv£pov ... mauméyeðeg Bixopuov sey TÒ 
uàv Éctpov jaígoc ... heóxny, tò Gb Éxtpov nituv. Sic nunc 
ex uno cod. Tora : vulgo spw, quod ferri posse 
in ĝixpouv mutatum vidit Schzef.] 

[Aíxopoc, ó, 4, Qui diversas pupillas habet. Ano- 
nymus De physiognomonia in cod. Paris. 3991, A 
ap. Boisson. ad Marini V. Procli p. 130 : 'OsbaAuol 
6ixogot davátou "wopuryx xal dvurostátou, el udhisr' dv 
cip aùr ôptahui slow. Eustath. p. 298, 44: lotos: 
i adtoy (tov Gapupw) xat eivat, Tiv à 
bv uiv qAxuxov byovex, tòv 6b u£yxva. Phot. Bibl. cod. 
190, p. 150, 20, ex Ptol. Hephæst. : *H» (Nusíav) xai 
Gixopov xal icnw ouat yevégðat Suid. : Aíxopoc* 
ört Avastáato, é civ 'Pwpaiwv faccus 3ixopoc Déveo. 
Sic vocatur in Antiq. Cpol. 3, p. 47 ed. Bandur, Cu- 
jus nominis rationem reddunt Jo. Malal. p. 392 et 
pil Annal. 14 iiim: ere M x quos 
tiya cha xópaç sv diii v sb yppa 
pois $ 8b Muk mpk c pia Pa iy pwyi- 
TIETO. 

(Aixoppimmne, 5, i. q. Buoppáyos, qv] — l 

Axo , Causas concinno s, consarcino, Lites 
consarcino, Bud. ex Aristoph. Nub. [1483] : Ops 
mapatvtic, oUx im 8 iv, i. e. Sixac audészct, dv 
coi, Duxaacrpiots po e wg Suid. [Apollodor. ap. 
Stob. Flor. 46, 15: Weber’, éxtopxti, paprupti, Guxog- 

£i, G. Dixponr.] 

ÅAxoppapia, $, Litium consarcinatio, Manetho 2, 
296: Awoporpins ĉsdanxótas. Schol. Aristoph. Nub. 
1014, et plurali numero ad Ran. 1057.] 

A , ó, Causarum concinnator, ut Bud. exp., 
s. consarcinator, ut Ammian. loquitur. [Phrvnich. in 
Bekk. Anecd. p. 35,11:4 ç xal Ztxopodios * 


, 


Actxov Exdcepov. Axoppdgos annotavit Pollux 4, 36. 
Aristæn. 2, 3 extr. : Ms ut Sasppéqes v dvaíctov al- 
márta Ex Cyrillo Alex. In Jesaim c. 59, p. 831 
citat Suicer. : "Hoav gUenpzrypatiat xal xop- 
pápa val noXb voscvvrec tò 8ócepi.] 

Åixopsos, 6, 4, Biceps: a xóps, quod pro Capite 


uos, 6, $, Binos corymbos habens : de he- 
dera, de qua et ztzgaxópugóm. — || Amxóouueov gos ap. 
Philostr., i. q. &xégugov, Duplicem verticem habens 
mons, Duplex cacumen. Bud. (Lucian. Charon. c. 5, 
8. ó Iapvaaaó;.] 

Auxópogos , 5, $, q. d. Bivertex, Duplicem habens 
verticem. Auxóousot , ut scribit Bud. ex Aristot. [H. A. 
1, 7] et Poll. (2, 43], Bivertices, Qui duplici sunt 
capillorum discrimine et z:quamento, h, e. vertice, 
Auxóougoi dicuntur, inquit Gorr., non li quibus os 
summum capitis geminum est, sed quibus geminum 
est discrimen capillorum, s. linea illa, quae capillos 
in duas partes distinguit. [Eur. Bacch. 307 : Atxógu- 
pov tÀdxx* Phan. 335 : Aó sia. Strabo 2, 
p. 109 : "Axez.... Thv Iraila Gud, Towocz, ||« Bi- 
partitus. Polemo Physiogn. p. 257 : l'évug xazà cb 
dxouv ieyispivm wx Orxópupec yevérðat quod ĉıyévewg 
est ap. Aristot. H. A. 3, 10.» Wxicrr. || Desurcu- 
lis duo capita habentibus Geopon. 10, 75, p. 756: 
"Evüiuata ... vpuxdguga $ Soddpuga. G. Dix] 

Aixog. V. Alex. 

Axari yns, 6, Chrysost. 1, 124 (?). Axor.] 

Auxozgorcto) lectio vitiosa. V. Aumrpor£u.] 

t » $, å, Qui duarum cotylarum est, s. Duas 
cotylas habens, i. e. duas carunculas concavas circa 
cirros : dicitur de piscibus quibusdam ex eorum ge- 
nere, qui pzÀzxwx. appellantur, Aristot. H. A. 4, 1, 
de eledone polypi specie : Mxxat «t ĉiapígouoa cin tiv 
mod xai vi) povo ov slvat póry she dp 
Aa mdvta praa axi. Ubi Gaza vertit, Quod unum 
e mollium numero simplicem acetabulorum ordinem 
agat; cetera namque omnia duplici caliculantur. 
[Conf. De part, anim. 4, 3]. 

Aíxougo; , Hesychio Budpa ; Biceps. 

Auxóo , wcw, 1. q. duxit, Supplicio afficio, xotg. 
Cic. in Verr. [5, 57] : 'E2u«if522v , inquit, h. e., ut 
Siculi loquuntur, supplicio affecti ac necati sunt. 
[Lectio vitiosa pro Zuczusfrsav. V. Ataw.) 

Atxpáðtatos, Hesychio {évo 3óo xAdZouc Éjywv, nimi- 
rum à n, Ramus ficulnus. 

Aixpañg, lc, Biceps : QudzuYo;. Affertur a Suida et 
Eust. [p. 947, 28 : Aupzk;, SudgzXov. Addit Eust. : 
Efgnzai b lows tò Goxpal elc uowvw «i Gixpavov.] 

: AM ‘i esse dicitur Cauda Irem: forsan quia 
ifurca. [Lectio vitiosa pro Aíxpzipz. V. Aíxpatgoc. 
Nam Aíxgavx , alz, atov mm Bifidus, rans 
Bifurcus: ut ap. Hippocr. De loc. in homine [p. 411, 
11]: llic 2i tò vóvo mò àecíov tot unpo ouv? tott ĝi- 
: d tip &b Buxpario toto và deré $ xvi um xauop£vi 
otov Ev yiyyhúpun dvýpuostar [Tiv Goxoatw ib. 1.6 et 8. 
Aixpainy (21462) pro &xxgévy restituit Foes, p. 279, 
4a. Aixpuia góuxtx p. 1165, B. Erotian. p. 118 : Al- 
xgawz (corr. Bíxpaux ex codd.), vk ĉinpnpéva els die 
na "p Wir xal Puóguga. Keivat xdv vip mpl tórwv, 

nf. A . 

mE T , 11, $, q. d. Bifiditas, Bicornitas : ĝi- 
quia. Hippocr. ibid. [p. 411, 5] : 'O ôl uvpkc, dvottv 
plv, $ ds mhv xorúiny tubas, Gixgavóe irri ole. ĉi- 
xoavict tt. 

[Auxpatoe, In. duas partes divido. Erotian. p. 156 
(et Greg. Cor. p. 563) : "EZupausfn, sie 20 Gmpitn, 
ubi intt. Il. Hippocratis duos indicarunt, quibus haec 
zl. restituenda videtur, p. 276, 43 : (Pèp) nagà tàs 
£cyácas 200 mÀrophs Un et p. 1035, A, ubi verba 
eadem, nisi quod £uzigéóv, legitur. Apud Greg. Cor. 
cod. Voss. i2uxoor,, tres alii wawt, quod vitium 
Hesychio eximit Heinsius, "ESuawbby, , low; ipscictv,, 
restituto "EZuoauis.] 

Aíxgaiooc, 0, $, Bicornis, Suid. ex Epigr. [Agathisze 
in e al. $, PL Auxgaí Sokaren d [Agathis 
ec ped rs mr h. 4, i13 : Avrko bnat hayóvwv 
Sxpatpd ol Evia xal Évüm xýteos xain urxowero" ubi 
libri plures ĉixpaipa, quod videtur legisse schol. : 
Acn," rowr yàp Á so Tpícowos oüpk Gumenuivm iic 
ĉio. Ex hoc l| vitiosum xozía supra posuit HSt. 
G. D. De Zxpaípz, i. e. Cauda bifurca Tritonum , 
Viscont. Mus. Piocl. t. 1, p. 68. Hasr. 

Apr; Ha, Bifida radix. Bud. e Theophr. [H. 


" v y Bui oa. 
aad 947, 28] e Lex. Rhet. [et Suidas.) pen 
A 
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PI. 9, 11, 3], apud quem et zpuxoavls legi tradit. A [p. 458] exp., ap. quem paroxytons scriptum ĝi- 


Recte codd. Urbinas et Medicei v 7, plxgav. 
[Axpáviov, $3, i. q. dix , feles Vita S. Ro- 
mani in cod. Reg. 1485, fol. 119 verso : Iposézatt... 
&ixgavio aao. Baniy “Pwpavòv elg xp. "el: 

Aíxodvos, E , Biceps. At Aixpzvov, tù, sc. EOAov, 
Furcatum, Furca, Cam. ap. Lucian. Mon c. 12]: 
Kal povovouy! "e pe aile sis olxiac , i. e. ĝi- 

às, ut Aristoph. loquitur : ap. quem schol. ait 
^d et àv, fúa ruri confici , habentia duas che- 
las. [V. s. v. Aíxgooc.] Et ap. Suid. : Hlagezxtóacco 5d 
xal B(xozva, ore dmotiaDat thv civ Aeyopévov xav 
nposaywyiv. [V. s. v. Auoasic.] Ap. Hesych. est etiam 
Ainoana, subst. : nam cà, à esse dicit Trivia, s. 
potius Bivia, cpiwdouc do puc dris irl 8o ixvtucó- 
ox; e quibus verbis videtur leg. 82ouz. [Aíxpava et 
bizona confusa notavimus s. v. Aixpatos, Aupavíois ex 

Bxodvoi; corruptum s. v. Aixpooc. G. D. Alxoavov, i. e. 
Fuscinam, Telum bisuleum, Plutonem in nullo an- 
tiquo monumento gerere auctor est Viscont. Mus. 
Piocl, t. 2, p. 1. Hasr.] 

[Aux , é, Furcifer, GI.] 

Auxcavóo , Bifureum reddo s. biceps, In duas par- 
tes aperio. 

AwoiThc, ô, 5$, q. d. Bipotens. Soph. Aj. [254]: 
Awxpaztig Avprat, Divisum inter se imperium ha- 
bentes, Agamemnon et Menelaus. [Ánng. 145, de 
Eteocle et Polynice : Axpazeiz Me avíaave Čyetov 
xow Oav pépos dupw* ubi schol. : Auporépwðev 
xovnuévaç' À Ömparsig qnot, 6n dUOdjAous dréxtevav , 
xal À ixatépou Avg oùx slg xevòv aneniupin, DA ixpá- 
qnasv tõ Étégou. Altera interpretatio vera. 

Aixpatov, Hesychio vóutsua, $ ĉixgatov [3ixo 
Innuit igitur 
xexpmuévov , et dici de numismate subzrato : vel Bi- 
ceps : illud, a xepdw s, xspfvvuni : hoc, a x2&c. [Simile 
nomen est &x£parov , sed de quo restituendo cogitari 
nequit ap. Hesych.) 

Aíxpoo,, et per contractionem Aíxzou; : item At- 
Xp, et contractionem Auxoouc : omnibus enim 
hisce modis scripta reperiuntur; ut videbis in seqq. : 
Biceps, Bifidus, Bisuleus, Bifurcus, [Phrynich. p. 
233 : Aixpavov* toto ol dogaŭot GrxpoUv xaÀcuotw, Ad 
quem l. Lobeck. : « Gramm. veteres hoc ĉxpóos modo 
a x£goc s. xépaç derivant, modo e 3(xagoz amputatum, 
modo e 4 transpositione elementorum ortum 
esse volunt; nobis, ut Gea a x£Jo , sic a xpów ĝt- 
xpóo; deducendum videtur, quod cum Bwxgasc m 
PIN et jíxozvo; communem fere significatum , 
sed non parem auctoritatem habet. A albyud, 
auctor parve lliadis in schol. Victor. ad IF, 142 (sic 
Heynius : codex 2íxpoc alyaZc. Apud schol. Pind. 
Nem. 6, 85 ĉin, quod in 8xpose do2u; mutavit 
Scaliger. G. D.) .. Aixpon non contractum Aristot. 
H. A. 4, 2 (p. 526, 7); &ixpóww ib. 4 (p. 530, 8, et 
&uxpdoue p. 529, ag), sed longe frequentior est con- 
tractio, plerumque in codd, servata, ut 4, 2 (p. 526, 
1), Theophr. H. Pl. 9, 18, 5; C. Pl. 4, 6,2. À 
2ívov Galen. vol. 4, p. 39 et 319, et sepius. TÒ 3i- 

Plato Tim. p. 78, B, Aristot. 9, 5 (p. 611, 

34); tõ &ixpo c£vovrt Galen. vol. 4, p. 74 (et pon 
ib. p. 33); àixpot xz maysias ib. p. 608... ov 
ĉtmhouv ap. Plut. Mor. p. 280, E, furam significans, 
mihi Zuxpoüv scripsisse videtur, ut 2ixoouv EdAov Timo- 
cles ap. Athen. 6, p. 243, C, et Hesych. s. Kapa6aía. 
Idem Schzferus Artemidoro 5, 74 pro àtypouv resti- 
Fai Æschylo in Nereidibus aP schol, Pind. Nem. 

, 85 Hermannus : Kéuaxos 2' slow yhósonua Otxpouv, 
ubi vulgo &Adawv, G. D.).] Xen. Cyn. [10 E 3 j i 
Edhhovtaç toug Bodyouç ixl («Sync te Ang ĝt- 
xp Ub Xen. ótxpá], In sti nep bicipites. Ari- 
stot, part. anim. 2, 17]: “Ièwv oum ol peg 
xal ol auupot 1b ixpdav abra elvas thv Da A, 
Et H.A. 2, 17.] At Plin. 11, 37, Tenuissima , inquit, 
ingua serpentibus et trisulca, vibrans, atri coloris : 
lacertis bifida et pilosa : vitulis quoque marinis du- 
plex. Hippocr. [p. 56, 48: Tò v The YAic- 
ans. Recte Foes. tò |in Coac. Progn. 
[p. 156, A] : Thúscne raph zò üupojw- i. e., và olov 
Gixovoy q:9, ut Galen. in suo Lex. Hippocr. 


T 
-— vel Mixtum e duobus, èx s 


xgouv, ut et y" Theophr. C. Pl. 4, [6, 2] legimus, 
Xuvsylo Óv xal Gixpouv. At Aristoph. Pac. [668] : Atxpoi; 
dobouv rhv tbv xexpdypart, pro &ixpoic Tuhon, Bifurcis 
lignis, s. furcis. [Accentus inconstantia orta est ex 
confusione canonum. Alii enim ut &uMo; ôtros, sic 
Stxpõos Buxodüe scripserunt et in feminino Zucóa, ut 
402a; alii vero compositorum communium exem- 
plum sequentes à et $, B&xpooc s. Oíxpouc scribendum 
utarunt; alii denique originis iguorantia ad (xoc; 
aberrarunt. Lomrck. l. c. Formae. ĉixpos 3ixoa 
exx. v. infra.] Fem. Agda, substantive alicubi poni- 
tur. Aristot. H. A. 6 (l. 3, c. 1]: 'H Zuxgóa. bxazíox 
Tiç botipzç' quod exp., Uterque vulva sinus. Alibi 
[ibid.] dicit quaedam animalia habere 5updac tc 5zcí- 
paç, Bifurcas s. Bicornes: ut. De ge anim. 1, (3; 
add. 3, 2 "Egauat 81 Gxgóac xal tå pahaxdoromea tàç 
boxégas. Et rursum [ibid.] : Auxgózt 8b xal al to vrá- 
pv &iclv dv toic uéveoc Prouct. (Aretzus p. 7, 5 : At- 
qu (xwovz), ubi var. lect. 3íxpexz, quod Koen. ad 
reg. Cor. p. 564 in &uxgaíx mutabat.] Xen. quoque 
substantive &xpóaz dicit, sed intelligens Bifurcos sti- 
pites, Truncos arborum bifidos : ut Cyneg. (9, 19], 
de cervo tendiculam trahente : "Eví(ozt ài xai rig ĝt- 
xpóas te Unc lunfrre appellans hic 2ugóxg qua 
supra dzozy2Xopatx Guo. Easd. Bicornes furcas, s. 
Bifurca ligna, neutro genere appellat etiam Aux23 
p Bwpóx : ut [ap. Xenoph. Cyneg. 2, 7, ubi cod. 
/ratisl. 8ixoa] : AL 88 tiv Bucróov oyahldeg ĉixpt Érousui 
pipi, ck ivruuava uh Bafiéas i. e., inquit Bud., Bi- 
furcata vel Crenata ad retinenda retia. Suid. quoque 
Bixpoiz affert pro £isuéex óo, Bifurcis s. Bifidis li- 
gnis sre d petita ex Aristoph. Pac. 636, cujus 
ex schol. corrigendum quod ap. Suid. vitiose legitur 
ĉıxpaviog pro d ut Hesychio quoque 2ixoóa 
sunt Zia xol Gur, quales furcæ sunt et triden- 
tes, quae 3txozva etiam nominantur. Sed notandum 
est, alicubi scribi Aux, oxytonws, quasi a nomin, 
sing. Awpós. Ap. Hesych. vero et Aíxga ýx ex 
Æschylo in "Tpozoi; pro ĝtn), tanquam a nom. sing. 
Aíxgo.. Cujus izpo; meminit Etym. quoque et Lex, 
meum vet,, uterque annotantes r sync. dici 
ro Gixzpov s. à , Biceps. [Etvm. M. p. 276, 
a A Sa Blxooov vb 8ix EóAov. Mprssien, 
Atxpoic £o) Thv rhy Tuae. Kadipayos, Af- 
xpoov yÜkpov dnpauiwn, Elonsar, dev 2lxxodv qi ioti zò 
úo depus xal io yov, xxl xarà cuyxomhy eixpov. 
"AmoXMowvio, Cb dmà ră mdpavdv prot cuykixós a. 
"AMEavüpo, ôt, n Amour dv to V! tiv mavrola- 
mov rapè và xópoc, Ô av puxtvtt tov Adio. Ívütv xal xo- 
uUa; $ iA t* xal pari s tolg xÀdóoWw, ga- 
Jw. "Ey Ji vop n xígac, 8 òh xal 
Dis, 05 y bagak aee Most ma iol vi 
w tig o Gixpoo. Locus Callimachi integrior est in 
schol. ad Aristoph. Pac. 636 : Alxpavov Žpuye qipk 
ixutgóntvoy , recte, nisi quod 2íxzoov et girov dioxyué- 
v? corrigendum.] 
[Axpózatv, tò, Mantile utrimque fimbriatum. Ar- 
rian. Peripl. m. Erythr. p. 4 : misi 2ixgosez scrib.] 
Alxpoceos , 5, $, Geminam s. Duplicem habens fim- 
briam, Duas habens fimbrias : ut d(xooseov ztotbóAatov 
ap. Poll. l. 7, [72]. Quidam interpr. Utrimque fimbria- 
tus. [Schol. Aristoph. Pl. 729 : Aíxpoecov paxidhiov. 
Etym. M, p. 430, 30 : 'Tà furtul, mò Oxoorao.] 
Alxgozoc , 5, $, Bis pulsans : 2. eyvyuix, Pulsus inz- 
qualis in una arteria pulsatione et una arteriz parte, 
qui post absolutam diastolen, antequam perfecte con- 
trahatur, secundo tactum ferit. Hujus exemplum ha- 
beri potest e malleis incudem percutientibus et postea 
resilientibus , ut voluit Archigenes, qui etiam pulsum 
hunc non unum, sed geminum esse existimavit. Hzc 
Gorr. De causis vero ejus pulsus Eund. consule, 
Theophilus dicit eum bis quidem uma percussione 
pulsare, sed impari celeritate : incipientem enim, 
eitatiorem esse; desinentem vero tardiorem. Meminit 
et Actuarius. Quomodo vero ab eo differat, qui 
SopxaBüyov appellatur, ap. Theophilum reperies. De 
eod. Galenus in Isagoge pulsuum : "Ev ij mahvôpo- 
piv, iz dv deci xal 8. agua. [V. Gal. vol. 8, p. 28, 
29, 268, 269. Hrwsr.] ||Aixgovw dicitur et Qui 
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utrimque impellitur : Suxgóroi xima, Eur. [Iph. T. A 917 : Wapapò 


408.] Ubi exp. etiam Utrimque sonantibus. Item 8. 
vaŭç s. mÀoiov, et frequentius om subintellizendo 
zhsiow, Biremis, Navis quae duplici remorum ordine 
impellitur. (Pollux 1, 


Etym. M. p. 277, 1: A. vaŭç iacw f$ buo avoly out ipe- 


qiy Éyouax ortop tamons h tpeis. Xenoph. H., Gr. 2, 1, 
18 : Ai plv vov viv di ie ai h povdxgotot, at 
èi zavre xeval. Arrian. Exp. 6, 5, 4. Aristid. vol. 1, 
p. 539 : Auxpóázouc xal vpuxpórous xal slc émvi xal siç dvvíx 
acoíg ous. Tagih ixporo in epigr. Antipatri in Anth. 
Pal, 7, 640. Lucian. Amor. c. 6 : X tyrpérturTo 
couv Tv Üuxpórwv, olg pdAvrra zoaz AGupvot ĉo- 
xsv" ubi vid. schol.] llle porro, inquit Bayf., quæ 
binis remis agebantur, a Romanis dicte sunt Bire- 
mes, a Graecis ài potius quam ĉion : etiamsi ap. 
Suid. Bizpez mÀoiov legatur. Polyb. [5, 62, 3]: 'Ev aic 
Tw xai mÀoia tertapdxovta* vojTUM xa ul», st- 
xost, ĝi p rs Taig xaragxevaig, ... Tà E Aotmk, TPY- 

tup, xat öixporz, xat xénteç, Reliqua, triremes et 
[redis etactuarize. Appian. in Mithrid. : 'Oxxaeog è 
Basü.ucie iori mapamhesang, "Po£ía B(xooro, in' abthv 
dv£yfv, Biremis Rhodia in eam impetum fecit. Hzc 
inter alia Bayf., e gen et quz citabuntur in Mo- 
vox Appian. Mithr. c. 17: À Íxavov* 108, 
oed ie P 3 :"06ev Ext viv ol "Pogaiot ck xpa xat 


Sim Bixpova Abupviðag ni geDouctv.] Utuntur h. v. 
Latini quoque, Cic. Ad ku. » 11: 'Agoxxsa. Rhodio- 


rum, et dicrota Mitylenzorum habebam, et aliquid 
èzixwrov Sei. Ib. 6, 4 : Constituebam uti $uozAola : para- 
tiorem offendi Brutum quam audiebam; nam et ipse 
Domitius bona plane habet dicrota, suntque navigia 
preterea luculenta Sextii. Hirtius B. C. 4 (Alex. c. 
37] : Capit ex eo przlio pentiremem unam, triremes 
duas, dicrota octo, complures remiges Octavianos. 
Sed perperam in vulg. edd, legitur Dierotas. [ || De 
via bifida Eur. El. 775 : Aíxpozov sl; ápatiziv, quod 
Scaliger in el; S(xpouy mutabat, quum lenius posset 
8ixaoov sl, quod Lobeck. proposuit ad Phryn. p. 333. 
Sed recte legi videtur ĝixporov. 

Alxpowvx , 6, 4, Duos habens xpowwoó, [Fontes s. 
Orificia, Damoxenus ap.] Athen. 11, d 469, A] : 
"Buciv Büxpouvov HAlxov se vptic jupoUv yóac. [Aixtpas À 
J^ ei bvrbv ap. Polluc. 6, 97. Recte Letronnius 
(Observations sur les noms des vases Grecs p. 67) vas 
intellexit bipertitum duobusque instructum orificiis , 
ita ut duabus vini speciebus servandis aptum esset.) 

[Auxpouc , Alxpouc. v. A . 

[Axpíx , occurrit in loco fort. corrupto Anastas, 
Hodeg. p. 280, 12, de Philone Judæo : Kat vire 
ie npòs Mvdowva cb» dmoctoludw painty, dvrigoratw 
^. motuvoc ... Öixpira vàv Mvdcwva Aéywv. Conjicit 
editor &(xpouv s. buxpo)v. V. Alxpoos. Hase.) 

[Auzaix. V. Arm. || N. pr. Joseph. Genes. p. 60, 
D : [leot «c àpóuov "Apurvopitovrog Auzaiou vt xal Mpk- 
coy ùxútepoç. G. Dus] 

Auvapyizms olv, Vinum dictamno conditum, 
Diosc. 5, 57. Sed et 4 yàńywv, Pulegium, a quibus- 
dam hinc vocatur Auxcauvotibic, teste Hesychio : si- 
miles enim herba sunt Pulegium et Dictamnum , 
adeo ut et Dictamnum elem 7 àyplav vAX;gwvz no- 
minarint. 

D txtauvoeðig. V. Aoxcapvierc. 

Aíxvauvov Gpoz. V. Axvuvvatioc. 

Aíxzapow, [s. Alxrxuvov], tò, [et Aixtauog, Aixta- 
pyoc, ó et 4], Dictamum : herba, quam extrahendis 
sagittis cervi monstravere, percussi eo telo, pastuque 
ejus herba ejecto, ut tradit Theophr. H. Pl. 9, 16: 
et ex eo Plin. 8, 27; necnon Diosc. 3, 37; qui et 
dyplav v)xywvz eam nominari tradit, utpote épolxv 
Yargww : cujus rei Theophr. quoque et Plin. memi- 
nerunt. Sed notandum, Theophr. sine v dicere cà 
ôixtauov, Diosc. [3, 37] cum v thv &xrapvov, Alex. 
Aphrod. (Probl. ı fine, ubi Sylb. 5 ixzaguov. Arist. H. 
À. 9, 3 Sixzagvov, neutro. [Schol. Arati Phan, 33 : 
Aoxsi Bb xà Bixtapov pie sbroxlav gupbdAecta D xal 
thv EDaífuuxy erígousi. Kai nou ix' abri; Ebgo- 
plov : ad Zwjanévr 0xjapoirt auvívrtro. Sucráuvouwny * 
ubi Meinek. comparat Plut. Mor. p. 974, D. Adde 
Galen. vol. 10, p. 447; 13, p. 137. Orph. Argon. 


2. Lex. rhet. p. 240, 9 ct, 


c 
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Sixexuvov, ubi libri &xzapov. Empla- 
strum ex dictamno ap. Galen. vol. 13, p. 775, et in 
versibus Damocratis p. 789.] Apud Lat. quoque di- 
versis modis scriptum enuntiatumque reperitur. Di- 
ctamus ap. Cic. d D. 2, 5o, ubi codd. Dictamnus]; 
Dictamum ap. Plin., ap. quem tamen et Dictamnum 
scribunt nonnulli. Forsitan autem nominatur a Dicta 
s. Dicto, monte Cretze, a quo Jupiter Auzaioz vocatur, 
e Kofe pm ing Theophr. ipsum esse dicit twv 
cn Kerner , ut Diosc. quoque mózv Kontu : et 
Plin., non esse alibi dena ia. (ruta. Unde et Virg. 
Æn. 12, 402, ubi Dictamnum) : Dictamum genitrix 
Petza carpit ab Ida, Et Stat. (Silv. x, 4, 102, ubi 
cod. Paris, et al. Dictamni] : Idea profert quam Creta 
sub umbra Dictami florentis opem. Dictam autem s. 
Dictum Cretae ldæ vicinum esse testatur Aratus 
[Phzen, 33] : Aimo dv ebohtt ots o7 623v "Ialoto* ap- 
pellans £56 hunc montem o P9 ena in eo na- 
scentium fragrantiam. 

[Asiro V. Aucaroptóv.. 

Auxracoptuw, Dictator sum. Et Awrtatwpiz, $, Di- 
ctatura, i. e. dvumsóUuvoz uovaggix , Absoluta potestas 
et liberum imperium. Utuntur his verbis, una cum 

rimitivo eorum wh Auc recentiores Gr., qui 

omanas historias scribunt, [Ausséep, é, Polyb. 3, 
87; ôx et &xzaropt ibid. Per w Gucázwgx ap. 
Dionys. A. R. 5, 73 (ubi de origine nominis agit’, et 
alibi. Utrumque est in libris Suidze s. v. Aixzázwp. 
Hesych. : A., $ ĉirhaglav thv dgydhy Éyuv.— || Auccazorgtoo 
ap. Dion. Cass. 43, 1, 33, ——— Wo [| Atzsatwpia 
ap. Dionys. A. R. 4, 73, 77. Alibi Auczzopsía. Apud 
Suid., Awraropeia, doy, dvumsüluvoc, tres codd. ĝi- 
xvxidoetm. || Auro, Guxropzs et ĉixdropa ap. Georg. 
Syncell. p. 237, D; 248, C; 251, B, quod primo in I, 
ductu codicis est emendatum , qui ĉsxtáropes praebet, 
in duobus reliquis ex conj. : fortasse non recte, quum 
etiam ĉixávop, quamvis corrupte, tanquam a uat, 
ab hominibus Grszcis dictum videatur. Hesychius 
certe etiam Auxávwp posuit, cum eadem qua Auzizwo 
interpretatione : quam gl. omisit Musurus, G. D.) 

[Aixrn, h, Dicta, pos Keine. Kahluayog " Exdhn. 
Tò èfvixòv Arxcaiog xat Axtala, Steph. Byz. Strabo 
10, p. 472 : Alst xóm, iv <7 ix xai dpo: iv tij 
Kg: V. ibid, p. 478 (ubi etiam Auxeezíou. Ato; tepov 
memoratur) et p. 479. Auzzias Mit ap. Callim. H. 
in Jov. 47. Id. H. in Dian. 199 : Nóugav piv Aixzuv- 
vav, Špas à' Pev faato vóppn Auxtxiow xzAicwcw. Qui 
error poetæ est Dictæum pro Dictynnæo dicentis. V. 
Aixtuwa, Epigr. 23, 3 : Obat. Axtala brò Bpuaiv. 
Apoll. Rh. 1, va hn Ze lx xo0poc ... Mxraiov vataaxiv 
tnò onio. Hesych. : Aurzaizoi, K i. Au et 
Alxtawv pravo accentu ap. Etym. M. p. 276, 17, 18. 

J| Mia forma Atxtov, tò, quam ex Arati Phzen. 33 an- 
notavit Etym. : Aie. dv soie. A Aixtos derivare 
maluit schol, qui yopa yõpos et àv) vx; comparat. 
Ceterum falluntur qui Axe olim apud Aratum 
lectum fuisse colligunt ex verbis Strabonis 10, p. 478. 
G. rece 

Aux . V. Atixenpils. 

Tw ra vel rui ey Lula vitiosa. V. Aiov.] 

Aíxzo, Rete, VV. LL. derivanta inde plur. zx èi- 
x:oz, item et cetera composita, Sed perperam; di- 
citur enim ĉixtuov. (Etym. M. p. 275, 27 : Az &i «oo 
Gixruov xarà dwoxorhy ylverar Gixu. (Zixro Sylb.).] 

[Auxrozvurix , 6, $, Retiarius. Pollux 5, 17 : Kal 
guvepyol uiv x a Xuvaryoryot , Vereryurro , Čuvar- 
quy , uvérens.] 

Aixzuaxix , À, òv, Captiosus. Eustath. p. 1192, 44: 
“O xà Gucrvaxk cag, div axorie vk dvcuxt(usva xz- 
Tagxtuáčetv, olov, Aousvéov «Uv mupéttovta Duk T% xai và, 
xal aU mdh, ph Aoucríov viv mupítrovra Dtk tà xal Td. 
G. Dixpoar.] 

Aurodiwe , 6, Á, Reti captus. Synes, De insomn. : 
“Yrédekev lopov Gucroajrcwv xal z)uruv Ünpimv, 
Examina irretitarum ferarum. 

Auxrv&oAt, Retia jacio. Diocles in Anth. Pal. 6, 186.] 

Aixtubdhoç. V. Aucrvobo)us. 

Auxcóbio», tò, Reticulum. [Pollux 7, 179.] 

[Auxcutía , $, Captura quise reti fit. /Elian. N. A. 12, 
43 ubi libri àtxzuta.] 


- m o 


1497 ĝixtuov 


Axtueds, éus, $, Piscator retiarius. Pollux [1, 96; 
7, 179. Ælian. N. A. 1, 12. Strabo 8, p. 384: Tois 
ĉixrusöan Suid. : A., ó &uóc. TË ĉuetuei. G. Dix».] 

[Ateruećw, Reti piscor. Const. Manass. Chron. p. 
100, B : "AvBga vk caynveurhy lyðuoðńpav dvõpa to- 
pdvteç Guxzuebovez. Boissow.] 

Alxruva [scriptura vitiosa], vel Aixzuvva , 4, Diana : 
dicta drò tw Buccóov, ut innuit Aristoph. Vesp. (368] : 
'H. Bí po ĝixtuvva avirriciumy Eyo to ĉxtúou, [ Eurip. 
Hipp. 146 : IloXjonpoy Aixtuvvav* Iph. T. 127 : Ai- 
xTuvv' oùpela. Auxcovre (scr. Autóvene) vnbv Herodot. 3, 
59. AIKTYNNA in numo ap. Eckhel. vol. 2, p. 303. 
Librariorum peccata sunt Dyctina, Dictina, Dictinna, 
de quibus v. '"zchuck. in not. crit. ad Pomp. Mel. 2, 
7, 12.) Orph. H. in Art. : To£óu aruwi, Macipake, 
BgboUyt, rk .Alxcuva. [Alxzuvva] , Aoysíz* paulo post 
vero alia ei venationis epith. tribuit, xuvryézt , loyéai- 

4, ju, Ünooxróve. Sunt tamen qui Dictynnam 
^ biis d eim M tradant : ut scribit Diod. S. 6 
(5, 76], Dictynnam e Jove ortam, in Creta consue- 
tudine Dianze familiarissime usam esse. At vero Plut. 
[Mor. p. 965, C] : MoMois dypaç dxoofwiow; dyhatsas 
Thv dypotépav dua Osbv xal Alxvuvvav. Hoc item cogno- 
mine Britomartin deam appellant Cretenses, quod 
Minos quum ob amorem hanc insequeretur, illa fu- 
giens in retia capiendis demissa piscibus se præci- 
pitem dederit, (V. Spanh. ad Callim. H. in Dian. 199. 
| Dictynna urbs Cretæ ab uno memoratur Pomp. 
Mela 2, 7, 12 : quam geographi conjecerunt eandem 
esse quam Ptolemæus 3, 17 Alxzagvov vocat. || Àc- 
xtuvvaioy pos et A. dxpuv/puv, mons Crete, ap. Di- 
cæarchum p. 25 ed. Hudson. et Strabon. 10, p. 479 
et 484. De quo v. Spanhem. 1, c. Cum alio ejusdem 
insulae monte, Awralw, confundit Callimachus, cujus 
versus s. v. åfxt attulimus. V. Hock. in libro De 
Creta vol. 1, p. 25 et 381. Utrumque distinxit Strabo 
l. c, ubi libri Auczivvatov, accentus vitio etiam alibi 
obvio. Aixsuvov et Auxruviou corrupte in Stadiasmo 
cod, Matrit. ap. Iriart. p. 493. G. Diwponr.] 

AuxruobóAo,, ó, Qui rete jacit, sc. ad capiendos 
vae Piscator retiarius, Poll. (7, 137]. || Axru623oc, 

Piscator, qui retia jacit, per sync. dici puto pro ĝi- 
xTuobóAos. [Apollonmd. in Anth. Pal. 6, 105 : Mv ô 
ĉwrubdhos. Oppian. Hal. 4, 578.] 

Atuo, 6, f, Retiformis : Sucvotiólo xA qua 
[ap. Galen. vol. 4, p. 458, 509; vol. 7, p. 447], Re- 
tiformis plexus : quie est multiplex implicatio con- 
textusque ramorum arterim soporalis ad basim ce- 
rebri, in quo spiritus animalis e vitali elaboratur, 
Gorr., ap. quem plura. (Hesych. et Etym. M. p. 14, 
3 s. v. 'Aypnvóv. Procopii Gazæi locum v. s. v. Atxsue- 
Tóg. || Auxzuebdms. Schol. Aristoph. Vesp. 99 : Méypa 
t Btxruioote xal HOE. Sic etiam Pollux 4, 116.) 

[Auruoridàc, In modum retis. Salm. ad Solin. 
p. 921, C. Greg. Nyss. t. 1, p. 182, A: AC te ĉianho- 
xot ttpxl 8c dUXopuov dvadOAE xad tiva pulpy Guxrvoti- 
Siç memAtypévat. Hase.) 

Auxzuóüezoc lectio vitiosa. V. Awtuwrtdg.] 
estremi $, Qui retibus capit, Piscator. Schol. 

Theocr. 1, 40; Const, Manass. Chron. p. 106. Borss.] 

[Auxruofngrurtxe, 3, óv. Auxruofhnotust, , 4$, Ca- 
ptura qua retibus fit, Pollux 7, 139.] 

Auxtvóxerto;, ó, $, In retia plexus, fili modo 
contextus. Soph. Ant. [343] : Kougovéuv vt púhov [go- 
dov) ópgviüow dugióaAnw det, Ünptov T' dyplom Pvn, 
mévrou T ivadlav póg, ausípziust GtxTuoXIuOTON, TEPL- 
yo dvio* i. e. ayotwiow oic eliç Glxrvov xexhwauévoig , 

louct ck ĉixtua, schol. : i. e. Retium nexu, 
simpliciter. 

Aíxvvov, cb, Rete. Alxrvz sunt Majores plage, quae 
in locis planis et lsomédo; tenduntur, sicut. dvódta , 
que in ior at dpxur; minores his mi similes xs- 
xpu xa ux, atque in acutum desinentes, ut 
die Peltex a lo. Cyneg. [2, 5]: "Ecrucav 
Òi al uiv doxutc dvvedàrvot, zò Ut péyeðos mevsaonibagot, 
Ovrdutto rot £l toug Bpdgous th D ivóda, Zwbexdhtva" TÒ 
5 uiyeloç, ck uiv dvdåia, Ĝuupuya, Tetompuya, msvm- 
puya’ Tk Ób ôlxtua, exúpuya, slxoswpuya, vpuxxovzo- 

vyx. Hinc est ĝxróoç mepbdAew, Lucian. et Plut. 
fAristoph. Av. 1083 : Kdzavayxálet vraAeóety. (répiatt- 

THES. LING, GREC, TOM. 1I, FASC, V, 
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) reuévaç èv Bro" ubi caveam retibus cinctam 
une cage) Aera ean qne Reisk. ad Constant. 
orphyr. Czrim. vol. 2, p. », quo in l. (p. 464 
14 ed, Bonn.) 8xcua n Foe Ars č vy aa 
rantur. G. D.] Atxtua dvartócesv toi 0nplog ap. Phi- 
lostr. Ep. 47. 'Ev &xríot; osaaynvevgévor, Herodian. 4, 
[9; 12], Retibus impliciti. Aixcuz 3usópata ivextrív- 
vusc , Xen, Cyr. [1, 6, 19.] Et ap. Eurip. Or. [1315], 
elonsoeiv Gucróuv Bodyouc, simpl. pro ĝixtua, [Sic sape 
metaphorice dicitur. /Esch. Prom. 1078 : Ei; &nípxv- 
qov Bixruov črne iunheytrgeað" Ur dvolaz* Agam. 1115: 
TH alcruóv sı " A2ov. V. Valcken. Schol. in X. T. vol. 1, 
p. 104. Nilus Epist. p. 151: Asíixzvz Aoywsudiv , ubi per 
diphthongum scribitur, ut p. 9o, et 3tixruwroo p. 152. 
G. D.] Sed ĉixtuw non solum venatorum est, sed et 
p Hom. Od. X, [386] : "Qe tyüóuc, o250' 

Teg Koov dc alyiaMv moie ÉxxosÓs QaAdaone Autó 
itípusaw roueni. [Proverbia Athy dvtgov voi; ct 
AlxTuov qua, ixi Tüv uv xal dvo cox, Ti motoUv TOV , 
annotavit Suidas. — || Áixzuz , Cancelli. Cyrilli Lex. : 
Auróov, xayxOJav. Qua gl. ex Cant. 2, 9 sumpta 
est: 'Exxómrow Ai cw óuróov.] || Hesychio est 
etiam Media cribri pars, in qua tenuia sunt foramina, 
Derivat autem Eust. [p. 344, 4] a 6o, i. e. Báo. 
Sic autem ab eod. 8d, 8ó>os, quod affinem huic 
signif. habet, deducitur. [Étym. M. p. 275, a1: Al- 
xTUOV , rinde BixeaUat mob lyUdaz iv awt, 8 lort Bah- 
Asadar Aio tò B4XAm* SÜxvov xal B(xtuov xxtk mÀtova- 
x i “H maph tò Sous tò béo Bixoc $ firtovpevoç” xal 
TÒ xark tiiv lywy Brrezoóputvov Gy vov xat Gixruov.] 

Axtvozhóxos, 6, Qui retia nectit s. plicat. [Retia- 
rius, GI.] Pollux [7, 179; Hesych. s. v. Xyhwrta]. 

Auxxuozotc , $, Qui retia conficit. 

AuxtuovAxic , 6, Qui rete trahit, Piscator retiarius. 
Pollux p 98 ; 7, 137. lamblich. V. P. p. 78. ;Eschyli 
fabula fuit AuxrvovAxot , memorata ab Æliano N. A. 7, 
47, Photio Lex. p. 314, 33, Hesychio s. v. &s9m, 
et Polluce 7, 10, ubi vulgatum GSurvouppixotz ex cod. 
Falckenb. in AixruouAxoi; est mutatum. Atuxzuoug"ol 
scribitur in veteri catalogo fabularum JEschyli. G. D.] 

[Auxtvogópoc , Retiarius , GL) 

Axtudwo, Ad retis formam compono, faábrico. Unde 
GsBoxcrumaévov Éovov , Opus reticulatum. Bud, ex 3 Reg. 
[7, 17. Eustath. Opusc. p. gt, 47: Agdyvre dv tig 
oùto xivermz. wepiabav, ole Sucsudütat, xaxoupyoin mol 
15 Luboiov.] 

[Alxzuzx , 6, f, Dupliciter sonans, Resonans. Non- 
nus Dion. 10, 225 : 'Avaivero GGcrumov Ayw. } 

Aíxruc, a Laconibus dicitur 6 ixzivoc, teste Hesych. 
Apud Herodot. vero 4, p. 179 [c. 192] 8(xzuec sunt 
Fere quadam Libyce. — || Alioqui Aíxzuc est et nom. 
propr. (filii Magnetis ap. Apollodor. 1, 9, p. 67; 2, 
4, p. 143 : qui argumentum prebuit tragedie Eu- 
ripidez , Dictys inscriptee. G. D. |] ] Cretensis cujus- 
dam scriptoris : de quo Suid, 

[Atxrun9re. V. AuxzvoeióYc.] 

Auxuorzóc, 3, 0v, Ad retis formam factus, Reticulatus, 
i. q. Gutruóüszoc : Cancellatus, ut Hesych. et Suid. exp. 
voce Lat. ut (6dpzz ĉixtuwràs ap. Polyb. 15, 3o, 8,] 
Qupiôes Guccuerral, Ezech. 41, (161. Au to Zucruetoo 
Tou dv Uxtgono, 4 Reg. 1, [3], ubi exp. Per cancellos 
ceenaculi. [Ad quem l. Procopius Gazzus : Olxoz Jv 
üsgivac TAA, Egu qur € Gucruotideic , Ac Stator- 
zog óvoudlouctw of mohol.) Autuwrw Ümrpiov apud 
Hesych. «à mohd upiac zov, [Bócavos Bucruewre ap. 
Diodor. 18, 26.) [| Suidze est etiam xoXózAoxo. || 
Axtudðetos, Retium instar s, Reticulatim positus, Reti- 
culatus. Plin. 36, 22, [sect. 51] : Aucuofievov. vocant 
Reticulatam structuram, quam frequentissime Roma 
struunt, rimis opportunam. De quo et Vitruv. 2, 8. [Ap. 
Plinium codd. meliores díamicton vel diamechon vel 
diatonichon, Scrib. &ixrutzóv cum Schneidero ad Vi- 
truv. vol. 2, p. 113. G. Dix».] 

(Aixuxiov, 1o, Birotum. Dio Cass. 76, 7 : "Rore tòv 
"Avtuvivoy mtctiv ix toù DixuxAov. Liban. vol. 1, p. a5: 
"Ez! $pX uat BucxAov, G. Diwnonr. 

Aíxupga, Suidz cà uporóxa moo6zrx, Oves qua 
gemellos pariunt s. pepererunt. [Ap. Zonar. Lex. 
p. 526 codex unus Zuxjuaca. 

[Aixugroc, ó, 4, Duplicem gibbum xi. Sap 
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16, 22, p. 1136 : Kdusivx ĝizupros. Conf. Alulo] A solet: hoc modo, Aut bonus est aut malus. Vide et 


Abus, Jacio, Dejicio. [Est verbum authypotacton 
"Esov, Awiv. Praesens 56e fingunt gramm., ut 
Etym. M. p. 275, 22; 279, 21. Itaque vitiosus ac- 
centus fxev et ĝlxwv relinquendus fortasse Hesychio 
aliisque gramm. Aristzneto vero 2, 1, p. 129 : Iv- 
"* dgyet, téka Bixer, ex l. Nicetæ Eugeniani, quem 
Boisson. comparavit p. 618, ôme: restituendum. 
G. D.] Eur. Phe. [672 : Aviv à2óvens dç qóne 1497: 


Kpdôtuva Suxouoa xóuag dx’ duac. 643): Kdðuos luo 
«&vàt. v Tópix , & "-— c uócyoc düduactoy ném- 
px Bixe, teheopópov ĉidaa yonauov* ubi schol. exp. 


xatéĝahs, citans e Bacch. [601]: Aíxeze weĉóce tpo- 
pipk cwpata, Erou pua zég, [Similior est Ly- 
cophronis l. v. 531 : Mýðnua Aavyspov Guo, Eurip. 
Orest. gga : Mupzüvu pávov dw iq olduu mÓviou. 
Æsch. Choeph. go : Auecica teyos. Pindar. Ol. 10, 
86 : Màxo; Fixe zétow Pyth. 9, 218 : Ilo3à ulv xei- 
vot Gixov 9GAX' fmi xal ac uç., || Futuri 8G» exem- 
plum in gl. Hesychii 'Evôelčw (i. e. èvòíțw), ivrivdřw, 
agnoscere sibi videbatur Abreschius ad L Aristæneti, 
|| Hesych. : "E&xovzo (2), £xopebovco.] 

Aixa, 6, $, Bimembris, Duo membra habens. 
[Lycophr. 636 : ToiAaig 9uushow aytvBóvaw, quod 
scholl. interpr. &vxtA£stw, ĉimtúyotg , Bvr)oxow.] Diosc. 
2, 106, de bromo : Kagzov & Éyn in’ dxpo Órrip 
Gxolbta Sousa, In cacuminibus dependentes parvulas 
veluti locustas bipedes habet, Ruell. verba ea e Plin. 
mutuatus, qui tamen illud Bipedes non addit. Et 
ĉixwhog zeploog ap. rhetores, Periodas duorum mem- 
brorum. [Et ap. metricos, velut in schol. ad Ari- 
stoph. Acharn. 1212.) 

[Aixov, ovo«, Dico, nom. pr. in epigr. Callimachi 
Anth. Pal. 7, 451. || Alius ib. 13, 15. G. I 

[åxwréw, Duobus remis ago. Sensu obsceno Ari- 


stoph. Eccles. 1091 : Ilóx; ov Guuwrtiv duporépags ĝu- 
víjaouat ;) 
[Auria V. Abuozoc.] 


Abxurroc, ó, Á, ut Gixurra axagidur, Scaphm parve, 
qus duobus tantum remis aguntur. Bayf. e Strab. 1. 
Sic et ap. Eur. Alc. [352], czdpos BGuonov. [Et Máta 
Swim 1b, 446. Aluona oxasidux ap. Polyh. 34,3, a.) 
Putat autem et Auwríz pro eodem dici a Luciano 
[Charon. c. 1]: 'Eyó 3b mpesGurne Qv, thv Duwwmiav 
Vauov , ip£rto uóvoc , sed ego illi hac in exp. non as- 
sentior, ([Auomía significat Par remorum. Schol. 
Thucyd. 4, 67: Mhodptov £xacípubev ipegaduevov, dv 
D fzagtos civ Duxuvóvruv. Bouonlac igérttt* ubi Guuenía 
corrigit Hemst. ad I, Luciani.] 

[Au iv, tò, Forceps, quod duo manubria habeat. 
Glosse Mss. Reg. med 2062 : Iupáypa, tò Güdbiv. 
Decawc. Diploma RR. PP. S. Basilii, post annum 
fere 1135, ap. Montf, Palæogr. p. 405 : Acuóvry xal 
606i y'. Kani 

AD, Laconibus est qvx» quoddam, quod aliis 
dela. Hesych. 

[Ahhaia , 5, $. Schol. Eur. Or. 465 (455 Matth.) : 
Qov Bdxiov, Ovum quod duos vitellos habet. Ubi 
GikéxuÓov scribitur et Aéxuüov, movohíxuðov, vitiose.] 

[A0 &yía ap. Hesych. i. q. 6s yia] 

AüxXxwe, c», Gemina lecythus, Dus lecythi. 
Athen. [4, p. rag, C] : "Ensita acígavov zav xai ĝt- 
AxauÜav uiípou youadüv xal dgyepoav isóstaðpov vols mgo- 
^£gow, (xzhtuet. Gol vac)* paulo ante : "ExeiwsA0oy Hw 
qípoucat XrxiÓous uupou, i óo , auvüsüsuévac ly kr 
yg» , àv pàv, gv, vh» ôl gpuszv, xoruAu(ac* 
xal fxdotw mngostorxav* ubi quod dixerat 2o Xnxliouc, 
postea dicit dxvÓov comp. voce. Neutraliter autem 
dici acp apparet ex Eust, ap. quem ita legitur, 
Zzígavot xal GUwixuÜov uópou zouedv xal doyuocov" quae 
desumta sunt ex Athen, I E dcs 

Anyuan, th, Dilemma, Argumentum ab utraque 
parte concludens adversarium, Servio [ad Virg. JEn. 
2,675, et 10, 449]. Concluditur enim utrocumque 
modo respondeat, sive affirmative s. negative. Com- 
plexio Cic. : i. e, "- [Inv. 1, 29], in qua utrum con- 
cesscris , reprehenditur : ad hunc inch nig Si impro- 
bus est, cur uteris? sin probus, cur accusas? Dicitur 
autem 2, quoniam duabus propositionibus, s. Xu 
paci conjunctione Aut copulatis in medium proferri 


B 


Bud. p. 197. Suidæ autem est tò iyis Arybavdusvov 
qpivnun. 

Aoxjppeatoc, 5, 5, [Duas ansas habens. Etym. M. 
p: 699, 41 : Mepôifidv domi mv. ĉdńuuasov. ||] E di- 
emmate vel duobus lemmatis constans. Hermogeni 
Bx uguatov i. est q. ZOxuga , Suidae tò &uax voolus- 
vov, [Schol. Thue. 3, 54. 'Eztyslerga, Aristid. ap. 
Phot. Bibl. p. 412, 16. || Adverb, Axuudcos ap. 
Ulpian. ad Demosth. Ol. 3, p. 25: A. dravz&v. Índi- 
cavit Ernest. in Lex. meti 

[AU suviov, 15, Duplex lemniscus. Inscriptio Rho- 
diaca a Kellermanno edita. V. Bullettino dell’ Insti- 
tuto di c. a. 1834, p. 218. G. Dixo.) 

[Annos ó, ñ, Qui duobus modus capi s. accipi 
potest. Schol. Ven. Hom. Il. B, 642 : "Hrot 6 Oivelx À 
ó MoMdaypoz* GDermrzov ydp. Warer.) 

(Adyvisz, of, Dilimnitæ, de quibus Agathias 3, 
17, p. 177, 16 : Méyiatov Pivo; qw èwros "Tévonzoz mo- 
tapot 73, Ieootdt mgosomobvtew , et ssepius in illo libro. 
Nomen solum posuit Suidas. G. Drw».] 

Aikiers lectio vitiosa. V. AmAtmg.] 

Adzpurioc , Bilibralis, Gl. [| Alia forma Aduzpais; 
ap. Tzetz. Chil. 9, 342 : Auuroziz uzÀz. || Unde ib. 
347 compositum Au«zpdus)ov et AcrpóurAov.] 

Alasgoc, Bilibris, Dupondius, GI.) 

vs tpos, V. Aohryóðerpos.] 

[Adoyiw, Bis idem dico. Xenoph. Hipparch. 8, 2: 
Ei dé «5 Ĉidoyeiv hais oletat, Gri mept tiv aio) hiyo 
pav vov. te xal mpóaðtv , où ĉùoyia raUz ion. Diodor. 16 
46 : Tò Büe[üiv mept aùr naphoopev* et 20, 37 
Schol. Soph. Aj. 748 : Elç dváyxnv qeyovós; to voyi- 
ext. Schol. min. Hom. Il. ®, 204 : '"Epezzóurvot xai 
xsipovzec Guoveteas.] 

Auvorrtov, Bis idem dicendum. Demetr. Hegt fp- 
pny. $ 202, ubi male 8Ooyizéov. Boissox.] 

[Aücylz, $, lteratio ejusdem vel verbi vel dicti. 
Xenoph. Hipparch. 8, 2; Demetr. Ilsol &guxv. $ 103, 
217, 218; schol. Ven. Hom. ll. H, 295, uhi in Villois. 
edit. jux)oyix. Idem vitium ap. sch. Soph. OEd. T. 63; 
in cod. Laurent. || Hesych. (et Zonaras) : Apasia, 
Goya (male Suid. BuetoAoy(x) , ix tot pà ouupwveiv tă 
)eyóytvz , ubi significat, Duobus modis dici.] 

[AOevoc, 5, ñ, Bilinguis. [nter composita cum }ś- 
yos ap. Polluc. 2, 118. «Paulus Ad Tim. 1, 3, 8, de 
diaconis : Esgwous, ph 8Odvouc. Est, Inconstans, Le- 
vis, Vanus, Futilis, Mendax, Adulator. Alias ŝipuyog, 
Theophylact, ad l. c. : "Tovcézriv bmobhous xxl Gohepots , 
&)Àx epovouveme xal dim A G, X3 d) tovto 
xal èxelvng. Simil. Theodoret. » Svicun.] 

Aber, a Cratino in písczw dicitur j Bévà« 
[Bevis] dea, vel quod duplices honores sortita sit, 
cælestes nimirum et terrestres : Aóvyav enim voca- 
bant cox xÀxgow , Sortes : vel quoniam 2o Arg ae pé- 
pët, utpote xuviyy&Tuc) OTA y quoniam ut venatrix duas 
gestat lanceas : aliis ita nominatam volentibus quod 
duplex habeat lumen, suum proprium, et quod a 
sole accipit : Lunam enim esse arh iri xxt 
"Agzeuiy putant. Ita Hesych. [Figurate Esch. Agam. 
643 : ANoyyov dznv , Duplicem noxam.) 

[Aopo ó, $, Duplicem verticem habens. Soph. 
Ant. 1126, de Parnaso : å mírpas. Scrib. 3u- 
qoo et in stropha Ka£ystac pro Kapsíac. G. Diwp.] 

Aùoyia, å, Duplaris decuria. E Gaza interpr. [Po- 
lyb. 10, 21, 4: Kark Aóyow; xal 8dey(uz. Sed hoc I. 
de versu, de serie atque ordine, quo incedebant, 
non de numero agi videtur. Scawztom.) 

[Adoyi ó, Duorum lochorum dux. Suid. : A- 
Aogin , ĉio koyon Kal 6 fyodusvoz aktiiv Soy irni] 

[ADuyvos lectio corrupta ap. Strab. 17, p. 823, 
recte a Casaub. in ĉi Aúyvoç mutata, quod piscis no- 
men est, de quo v. s. AGyvos.] 

[Mgaxpoc, ó, ñ, Duabus syllabis longis constans. 
Draco p. 59, 10 : Kpzzp &(paxoov.] 

Pom „ó, f. Alp. , Bicerres, Bibilles, Gl. | 

Aiuahos, Adr , AuidAAy. V. Anpdin.] 

[Auprop. V. Arata.) 

Aaya, ol , q. d. Duplicem pugnam committentes, 
Ita dicu sunt Qui pro loco vel equites vel pedites 
erant. Vide Pollux 1, (132), qui equitum genus eos 
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facit : vide et Hesych. [Diodor. 5, 33, ubi libri ple- 
ique vitiose Suucyatpot, unus aza.) 


Atudyapo, 5, genus gladiatorum. Artemid. 2, 32 : 
Atuáyatpos 9b xal ó Aeópasvoc ópfoas. Conf. Lips. Sa- 


turnal. 2, c. 13. Hass.] 
Audbuivov, Hesychio pérgov per úo uoblouc , 
odios. Ubi nota 


Mensura capiens duos m péðuvov in- 
terpr, Modium. 

ys eren 5, $, Bimembris, Gl. Aiueo: (?), Bimem- 
bres, GI.] 


A , é, $, Qui duabus partibus constat, Bipar- 
Peg id (Theophr. H. bra, 2,2 : Aug] onip- 
mata qo citou. Aristot. H, A. 1, 13 : Ai£oiov WIE 
14: Anieghe 6 nheúpuv.) || Aexpsge, Bipartitus, VV. LL. 
sed perperam, ut videtur, pro & . Nam Buxusplc 
sonaret Divisus. [Awuephs ayécw ap. Galen. vol. 2, 
p. 267 vitiose pro àisgrk. Wxrozr.] 

Auitoix , Bipartito. |Geopon. 10, 9, p. 662. Waxzr.] 
TU sain, é, f, Duos metretas capiens. Callixen. 
ap. Athen. 5, p. 199, F: Káfovsc Guitgrzor, ubi co- 
dex &ixpécpnzot , et ĉtduetpor, ubi hæc verba repetun- 
tur, 11, p. 483, F.] 

eak $, eran mensurz. Pollux, 4, "gd : Ai- 

TOOY, e 4.7, n,16et 1: 
uerpor spis aou, ubi var. lect. Me 

Alusvgoc, 5, $. Alperpos oriyoç, Versus qui binis 
metris constat , tanquam mensuris seu dimensionibus. 
[Aiperpor stigo ab Hephaestione aliisque gramm. di- 
cuntur versus qui vel ex duobus pedibus constant , 
velut creticis, dactylis, choriambis, ionicis, vel ex 
duabus dipodiis, ut iambica, trochaica, anapaestica. 
eripit: — Wr oum fuit iambicum iSi 
Alpetoot t, Tezpduezgox, memoratum aliquo- 
ties ab Jthwtese et schell. Aristophanis. G. bm] 

Anpécumoc, 6, 4, Bifrons. At à. rapasxsuh ex Ap- 
piano [Civ. 5, 33] affert Bud. pro Anceps munitio. 
Ubi metaph. est : de qua vide in Mécurov. 

AMyratwo lectio vitiosa, V. AuxiuXkatvo.] 

re: a, ow Bimenstruus (Gl), Bimestris. 
Hippocr. De nat. mul. 19, p. 690, A; De morb. mul. 
1, 52, p. 757, F. Scunemw. Galen. vol. 12, p. 357: 
Tlupol Suxmwixiot xal ct60202xovüutoot. Hemsr. Cleo- 
medes p. 48 ed. Bak. Geopon. 17, 5, p. 1144 : Atun- 
wuxiov ypóvov. || Alia forma Arunvaiov xal voQervaiov 
sèv in Vita S. Dalmatii ap. Bandur. Imp. Orient. 
vol. 2, p. 700, D. G. Dix». Eademque ap. Evagr. 
Hist. eccl. p. 258, A ed. Vales. Hasz.] 

Aluvvoc, 5, 5, Qui duorum mensium est, Bimestris. 
[Diodor. 17, 69 : Auycvoc penis Dionys. A. R. 
9, 17 : Xitoy TÄ otpa Diarvow wxoflew. Sic vulgo. 
Sed recte ex cod, Vat. &uvov restitutum. Sic g, 36 : 
Tz erpatib Duos 7 & tv] At cb ôiunvov, 
Spatium duorum mensium, VV. LL.; sed quum re- 
peritur Quo vel fue, aliquis fortasse malit 
subaudire ypóvou et ypów. [Diodor. 17, 48 : Aryývou 
mpossóptóaac. Plut. Mor. p. B : "Ev &iivo.] Vide 
"Eiéunves ltem $ Sim, itidem pro Bimestri tem- 

ris spatio : quod vide in "Exjxvoc [ex Polyb. 6, 34, 
n. Atun, Bimestris, VV. LL. perperam pro ĝiunvog, 

Alumpov, Bicoxum, GI.) 

Jae a i. q. &uofvop. Herodian. Epimer. p. 365 : 
Agof;rpioc ó Advuco ... dnb toù Bl, phroav Piuleiv. Me- 
moratur iu Etym. Gud. p. 146, 27.] 

Aotzop , 5, Bimater, epith. Dionysi s. Bacchi ap. 
[Orph. H. 49, 1; 51, 9], Diod. S. 5 (3, 62 et 4, 4). 
åtudtwp, Dorice pro eod. Dicitur autem Bacchus $t- 
adig quod bis genitus duas habuit veluti matres; 
nam quum a Semele prematuro partu crudus editus 
esset, Jupiter femori suo insutum maturavit, et sic 
iterum genitus fuit: unde et ĉúpau6os quasi e dua- 
bus januis egressus; et ab Orpheo in Hymn., A 
ovr. Ibycus (immo Alexis] ap. Athen. [2, p. 39, B]: 
‘O yàp Siudrop tos où (ein auv 'AvBpdet zow- 
pois. Ovid. Met. [4, 12] : Thuraque dant, Bacchum- 
que vocant, Bromiumque, Lyzumque, lguigenam- 
que, satumque iterum , solumque bimatrem. 

(Aoc, 5, $, Duplici filo tectus, Hesych. : Atbáhoug 
y^atvac* ol piv iizouc (codex Slumsouc), ol 3è rhis. 
Enstath. p. 393, 4 : Aiziat, fv lburruxioe alxtiv Sluczov 
vooucl vtwte.] 


x 
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. [Anefrpos, 8 850. Yowas Éyuv wohewwedg, Dupliciter 
cinctus, Herodian. Epimer. P 265. Borssox. Suid. s. 
v. em me : Muíegu Gb Sik qo t ó yo Bo uigac , 
quibus Zonaras addit p. 507 : "O isn zohepixàg ewag 
Ügatvouévas Gi uitou. "Egopogveo 3b abrar iow e 
Aaydvos yap ms pm E que AeníBec. Martis epi- 
theton esse tradit ud. p. 146, 26 : Auitzpux, 
ó nohsmxòs "Apre, mapk và Bio uicpuc, d lovi rohem 
ra, Éguv (scr. Eye). Auiíspis cum interpr. &itovoz 

gramm. in Creuzeri Melet. 1, p. 35. G. Dixp.] 

[Agrpoc, é, $.] Alutrpov, exp. Duplex ligamen. 
Sonat tamen potius Duplice zona s. tzenia vinctum. 
[Fortasse ex Plut. V. Dem. c. 41: Kavslat; iultons, 
ubi cod. Palat. 383 &aspítpos.] 

Aigvaioc, Qui duarum minarum est, Duarum mi~- 
narum pretium æquans. Aristot. OEc. 2, [5] : Tò sux 
Üucvalov tuńozsða, Corpus duabus minis taxari. [Lu- 
cian. Dial. mer. 14 : Auxvzia uiconara, Forma fon. 
Algvuss. Herodot. 5, 77 : Xgóvo 8l Duoáv eysac Bruvéwme 
(duo codd. &izvatac) dxotuncoduevo” ex quo l. Pollux 
9, 56 &(uwwc affert, — || Ausvaaioc ap. "Themist. Or. 
23, p. 290, C : Ot ply pvaaiot, ol 2b ĉtuvaaior, G. D.] 
Dici potest et A(uvouv, ut Otxduvouv et mevtáuvouy pro 
Šuvalov, Gtxauvaiov, mevtauvaiov, [Philo in Mathem. 
vett. p. 69 bis sò &iwoov, quod bluvouv seribendum. V. 
Lobeck, ad Phrynich. p. 554. 

[Atgvoc, 6, Dimnus, insidiator Alexandri M. Dio- 
dor. 17, 79, Plut. V. Alex. c. 49 (ubi in Aluvos cor- 
ruptum), Curtius 6, 7. G. Diwponr.] 

Auóbvy, tò, Dimodium. Jo. Malal. p. 278, 15 ed. 


nn. 
(Auotgaioc. V. Auxotpiatoc. 
k. Bipertitur Vv. lu. (Vox nihili.] Pro quo 
potius f, 
Atpopiz, $ ke ĉtayopiz corruptum ap. Polluc. 4, 
176. G. D.], Due partes, Duplum. Lucian. [Tim. 
c. 57): El 8f s gatpoe eln, Siumnplav 3) tpruorpiav 
bx t &óxatoc. Xen. De rep. Lac. [15, 4], loquens 
regibus Spartanis : Ka! ĉigor EC imi o Dsimwo 
ixlumeiv Hell. 6, p. 339 [1, 4]: Ok " àv 528. pihordvoç 
xui oUioxtvUvek, Üyovras mpòs touc motuÍouc, ttug tube 
plv Ouiotolats, vob Gl perpe obe 83 xal vrvpapot- 
piaig, xat dadog hpo, ubi reddi etiam potest, Duplo 
stipendio. Et in hereditate &tsotoía, Bes; nam o; 
xkWoos est As hereditatis, cujus partes, $uudXon», 
Semis : «perpe, Triens : «290174591», Quadrans : 
ĉiwopia et ne Bes et Dodrans. Bud. p. 249. 
TM A. R. 8, 77 : Mepitog£vor clz zoeic xMpoue zo 
agópew toU, piv Ümrxósu Tt xal ém5ubag tuorpiag 
inis Tob, 3' aùliyeveiç xal fortudvas zoltnv usgióa.] 
Awotgía est etiam vocab. militare, siguilcans fudo- 
yiav : a poipa, quod exp. Manipulus : vide Atyotgisar 
[Ælian. Tact. p. a1. Blanc. : "Ti; 3è Zlo ivmuorias i- 
poplav xal viv fyobmevav tobt Ütuotolery xado.) 
Atgoipiatoc , a, ov, Bessis mensuram habens. Apol- 
lodor. Poliorcet. p. 26 : "Tavra (th Eha) pegha zi- 
p cuvnpudst, dote laouńxy elvat, xal 9 êv pigog 
tgotouriov ati Tò uTxoc mootzyícü, iy! Êv ôi toumo 
taio. De statura Jo. Malal. p. 103, 20 : “Jõouevsbg 
Bebe Sic ibid. p. 105, 13; 232, 12; 256, 4; 
267, 11; 277, 18. Chilmead. ad l. primum : « Leg. 
cum Isaac. Porphyrog. et Cedreno (p. 314, B) uc 
ios. "Hv 2i QUOS. v 3)axiay Gukotoxizv Éyow, quod 
vlander vertit, Krat Falens statura mediocri. Leo 
Allatius reddidit duplarius. Ego reddidi , Statura me- 
diocrem superante, excedente, ad bessem assisque 
partes respectu habito. E2jeyétc enim s. e)pxv« pro 
solido supponatur, cujus semissis sit mediocri statura, 
at infra hanc omnes xovóonórig et curti. Juxta 
hune calculum ó ĉtumptaiog, qui bessem habet, sta- 
turam mediocrem superabit. Atque eodem plane sensu 
auctor infra Tiberium imp. &uotpitiov facit, quod 
Suetonio est, Statura quee justam excederet, in Tib. 
68. » Quod ĉıpopatos (qua forma etiam Hesych. utitur 
- v. Auuotowic) ap. Malalam scribendum censet fal- 
itur. 
Mika Bessis, VV. LL. [Lectio vitiosa, ut vi- 
detur, pro A(uotov. G. Dixnonr.] 
Atuotoiehe, 5, Hesychio Zucoipaioc : forsan pro Du- 
plaris, Qui duas sortitur portiones : qui et ĉiuopise. 


1503 Btp.otpoc 


[In Bauotgtrz?e corruptum ap. Polluc. 4, 176. G. D.) 

Aoi, é, Qui duplam portionem capit, Cai 
dupla portio datur. Et &otgicz: milites, quibus dupla 
annona datur, aut duplex stipendium. Duplares , Ve- 
getio 2 : Torquati duplares et torquati simplares erant, 
quibus torques aureus solidus virtutis przzmium fuit : 
quem qui meruisset, preter laudem interdum duas 
consequebatur annonas : duplares, duas : simplares, 
unam. Arrian. [7, 23, 5] : Kal iml cob ĉipopimy 
Maxs5óva xal ĉexactárnpov, obvux óvoualóuavow dmo T7 
pisbogoglis , fvrwa paíova plv toù Sukatoítou , nAstova St 
^U ox dv ciu otpatevoudvwv Éosprv. Suid. Guxotpler 
esse dicit vocatum qui tpuo6oAov accipiebat : nam id 
esse Gluotpov «7c pay us. p leguntur ap. schol. 
ad Lucian. Dial. mer. 9, 5, vol. 3, p. 304 : sed quat- 
tuor obolos recte dicit Lex. rhet. p. 342, 33: Atuot- 
itar" xuplie nac 6 ĉéo polpaç Arp dwov, xata pra toddc 
fi xal & tisaapag óGolou, Àxpbdwew crpxrusrwc, ol rici 
Gipotgov tis £pxy ue. Interpretatio ipsa si vera est, ex 
aliis est locis petita quam quales supra et s. v. Aiuotpía 
attulit HSt, in quibus Zoteizyc prope contraria si- 
gnificatione est, Qui duplex stipendium accipit.] At- 
potoleze dicitur etiam qui ĉyuopla praefectus est, s. 
joi. In libro De vocabulis militaribus, Auzotplav 
xzi Agdoy(av «b aùr pagi” Dusotolrre xal fpüoyion, 
é pyw mõ fuùdyou xal T5c ĉıpopias* sic enim leg,, 
non gofezc, ut tum res ipsa docet, tum Suidas codex 
[et schol. Luciani l. c.] confirmat, Idem tamen Suid. 
quum ĝopiryy esse dixisset quandam TUTAY 
dgy3v, sicut Joyayiv, ita vocatum esse addit àuk «à mag’ 
dAJoue atpatwssaç Duo uoloac Aau6dvtw. Lucian. [I c.]: 
"Egogdttiov èppoúpe zdya Buwoioizre dv. [Idem Jov. 
"Trag. c. 48 : Aùrttiv Gb ruv vautiov [Dou &v töv plv doyov 
xal dreyvov xat droAuow mpóc và Épya, Buaoipleny À Tpi- 
poapityv, ubi schol. duplicem interpr. proponit : At- 
popie, b «90 ĉiuolpou toiv dy 17 wyt dpywv* tpuorpime 
6b b roù vpirou mépous dpyuw, Oüxw ôl Bion ol uh viv 
ivtre piolòv Aapbdvovtes otpariirat, vip uiy elvat thv 
erprtuscochw dperiv tuon Quarum priorem recte 

robat Gesnerus. Nam etsi ĉıpopitaç et tppoplraç vi- 
fius stipendium accepisse res ipsa docet, hic tamen 
non tam stipendium quam munus et honorem spe- 
ctari ex opposita clarum est sententia : Tov ô xapa- 
xiva Éseat TE Óttyby xal iml thv xsgalav dvannòñoar $g- 
tov, etc] Synes. De insomn. : Kal ezpareóezot, xal 
asina Ĉiuopimg dcl, xal merk puxpbv Moyayòs, sira 
atpamyèç, ubi redditur Manipuli partibus præfectus 
est. []|âtpopirar dicti Apollinarii Haeretici secta- 
tores, m p d teheiav thy to Xpurcoü napovaiav, Torouv 
i£vavüpurenaty, assererent. Ita Auctor de initiis hære- 
seon n, 77. Ducaxo, V. Epiphan. Hær. 77. 

Alpoipoc, 6, $, (Inter duos distributus. Esch, Sept. 
850: Aíuotpa tehna cd nan. Schol. &X. Biper- 
titus. Id. Suppl. 1071 : 'Tò Békcepov xaxoU xal tò lopov 
alv, i, e. Quod partim bonum partim malum est. 
Schol. : 'Hà&oc fyw Tò iuopov zv xxiv cuv évi dyad. 
Addito pépos in Antiq. Cpol. 3, p. 51, F: "EZéxops 35 
lpotpow udso (Duas tertias partes templi) & piyas 
Kovazaviivo;" ubi alius codex 2upww up. G. bi 
Duas habens partes, Bessis, Vitruv. 3, 1: Sextantem, 
unum : trientem, duo : semissem, tria: bessem, quem 
ipotpov dicunt, quatuor : quintarium, quem mevr- 
popoy dicunt, quinque : perfectum, sex. Sic accipi 
potest ap. Plut. [V. C. Gracch. c. 17] : Fatou xepahñ , 
kuy xopirütvroc , évitÜrica , Aitpas ÉmiamaUexa xal 
6tuotpov eD.xuct , Libras septemdecim pependit et bese 
sem, Bud. Aretinus autem vertit, Libra dimidium. 
Aiuowow proprie signif. Rei cujuslibet partes duas. 
Sed peculiariter de moneta dicebatur pro Triobolo, 
secundum quosdam, quod hoc esset &(uowov dra- 
chmse. Alii autem aliter. Plato Axiocho [p. -n Tè 
piv ĝiuolgpou duwnudva, vk Gl Guciv ĉpaypaiv, tè 51 tt- 
qpaĉpayuou, Octo obolis. Bessem quoque octo uncias 
esse dicit Festus. [Nicomach. Harmon. p. 19 : Tò dx 
tõ jiuoípou põčypz. Aristid. Quintil. p. 117. Schol. 
Hephæst. p. 176, de tetrametro dactylico acatalecto : 
“O xal ĉiuopov zou; (hexametri) A£yizmi Alpo 
èzwòv ap, Marium Victor. p. 2564, 2565, 2576. i 
papo sigla expressum v. in Analect. Benedict. vol. 1, 
p. 319, et Montef. Pal. Gr. p. 361. G. Dixponr.] 
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(Alpoyov, «à, Dimidia pæna adulterii, qua ‘punitur 
qui cum conjugata volente mæchatus est, In Nomo- 
can. Coteler. n. 424 : AJÀ& &i& aid è. pies 
cav dyugósepot y póvauc c, ueravoiaç p. DucaNo. 
taten nk Pulegium , apud Apul. c. ga.] 

Alpuopgo: , 5, h, Biformis : Janus biformis Ovidio. Et 
Populus biformis, ut Idem, de centauris, qui ĉipueig 
a Grecis poetis appellantur. [Diodor. in Exc. vol. 2, 
p. 519, 8, ex oraculo: «buAdIacüa: tov cómow «v 
iveyxóvra viv. Blpoogov, i. e. Hermaphroditum. Ib. p, 
522, 6 : "Apptvoc xal Ors(ac güctux sl; Sluopgov vómov 
Enptovprzüsiene. Lvcophro 111 : Atpóggou vryevouc * 
892 ; Balacoóna Sluopyoc. Scar. De constellationie 
bus Procul. Paraphr. in Ptol. p. 274, 5 : "Exv ài ĉi- 
cupa À Gtuoppx. Hase.) 

rend, 5, $, Dupliciter formatus, Biformis. 
Manetho 4, 45a : *Hv jv obinia: Gisopgoorott gi- 
Jaoveat, 'Lyóatw 3) Audópown evvopizsun ... 

[Atuoxo;, é, 4, Dupliciter mugiens. Epimer. Ho- 
mer. in Crameri Anecd. p- 42,19 : Amb fnudruw ... 
aúvðeta elc oc ... olov puxi ĉiuuxos, Nisi hoc ex ipluxo; 
corruptum. G. Dixponr.] 

[Aigkobo , 6, $] Alpulos Aiyvoc dicitur é &io uótax 
Yo óóo póx5tac, Éjyww, Eustath. [p. 440, 29], i. e, 
Duos habens fungos s. duo ellychnia. Plato in fabula 
qua Nb paxpà inscribitur, ‘Evrat’ èr’ dxpor tjv xpo- 
Tig. Fet Ayvov ĉimutov,. Meminit vero et Me es 
790 Gigi zou Avyvovs, et Philonides et Philyllius, teste 
Athen. 15, [p. 700, 701, et ex Athenzo] Eustath. p. 
440. (lisdem comicorum 1l. utitur Pollux 6, 103; 10; 
115. Ex Metagene attulit Antiatt. p. 91, 3. Et alibi : 
Aluubo; Aóyvoc exp. quidam, Lucerna apta ad feren- 
da duo ellychnia. 

[Aiva, nomen Jovis in patera Cospiana. Viscont, 
Mus. Piocl. t. 4, p. 99. Hase] 

Awádzu. V. Ate. 

Avátoo, i. q. Gris elpl, õlvæs Erw, Vorticosus sum. 
Artemidor. ap. Athen, 8, p. 333, F, de loco quodam 
Lyciæ : l'íveaüzt 8l xal ly0uac dv ci) BwdTovrt vómw ut- 

^. "Qvoudteras Sè 6 Muhv, ui moe obro Aivoc. 
|| &wdasazo lectio corrupta in fr. Pindari (70 ed, 
Boeckh.) ap. Strabon. 9, p. 412 : Kwzfelc ime (Apollo) 
qv xal üdAaccaw xal axoztaicty pad ópfuv Uxtp Šora 
xai uuyouc üwdogaro, BalAoutve, xormióag dActwv. Co- 
dex Paris. ap. Dutheil. vol. 3, p. Gis ĉawasdmo, Mos- 
cov. ĉewè cáro, Vatic. ĝuvacdro. Scribendum ĝivag' 
čno. G. Diınnonr.]) 

[Awaios, 6, Dinæus, n. pr. in inscr, Attica apud 
Bæckh. vol, 1, p. 202, 12. G. Dixoonr.] 

[Avégópr,, $ , Dindryma , móts MaxsJov(ac. Tò ivuixi 
Awópupalo;, Steph. Byz. Ubi Holsten. AINAPYMAIQON 
ex numo ap. Goltzium memorat.] 

[Af&yua, tt, Dindyma, de quibus Steph. Byz. : 
“Opos tis Tpwdĉos, dy àv AwEvpolvn 5$ "Déa. ‘O torig 
AwBuurvatoc , xal thv Osov Atduusvuv. "Ort xal Aôv- 
pmvós xal Alu xat AwBóuios xal Awõupia. "Ex 
tónov Aivôuvuóðev. Plurali Aivéuua utitur Hesych. : Aw- 
DuuY»m, uy Qv dmà Awúmwv doiv tç Ppuylas. 
Montem sing. numero Aívĉupov, «5, appellant Apoll. 
Rh. 1, 985, 1093, 1147; Strabo 12, p. 567 et 575. 
In Aióvyuov corruptum ap. schol. Nicandri Alex. 8 no- 
tavit Holsten. Contrario vitio ap. Suidam Atvôúpo est 
pro Abhuog. Dindymus ap. Propert. 3, 22, 3 et 

lin. H. N. 5, 4o. Etymologiam ineptam, qua Atv- 
upov elpntar vk eA Divmmiw thv tv Ösopophtwv, ex 
Oro memorat Etym. M. p. 276, 32, addita altera quae 
paullo tolerabilior, ceterum nihilo verior est, qua 
nomen ducitur a geminis, quos Aura quadam eo in 
monte edidisset. Adj. Aw&upzvsiw ab Holstenio in 
AwSugaio probabiliter mutatur. Sic a Aiupa ducitur 
Aidupaios. Nomen dez Aw&vuxvn legitur ap. Herodot. 
1, So, Strabon. 10, p. 469, 470; 12, p. 567; 13, p. 
626. AwBvupof ve lephv ib. p. 575; 14, p. 647. In codd. 
non raro Atwàupivr, corruptum, quod vitium superest 
ap. Eustath. p. 366, 25. Adjectivi gentilis Avôuunvèç 
adverbique AwSuudbrty exempla non vidi. Amwóógtos 
est ap. Apoll. Rh. 1, 1125 : Myzípa Auzvuizy. Ma- 
neth. 6, 538, Aw&vglc "Pei, ap. Nonn. D. 15,386. G. D.] 

[Awdipr, h, Dindyma, Mæonis uxor, Cybeles ma- 
ter, ap. Diodor. 3, 57. G. Dixponr.) 
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[Dindymis , antiquum. nomen Cyzici, ap. Plin. H. A 439, i : "domi tfc tiva Bivmv lu mesóvres. Æsch. Eum. 


N. 5, 4o. 

ii 15, Circumactio in orbem. Aristophan. 
Thesm. 122 : Ọguyiwv ówtópata Xaplswwy, i. e. ógys- 
para, ut interpr. schol. Libri Zuxvejuarz , quod emen- 
davit Bentlejus. Orph. H. 7, 7 : "PóuGov dztiptaiou 
Bwsduagtv* et 18, 10. Agitationem capitis vel corporis 
equi significat ap. Xenoph. De re eq. 3, 11: Tà 5v 
yawortv xal dvabfauoy droxwhúseg xal vd)Àa Dwió- 
para, ex emend. H. Stephani : nam libri 23; vzóuaa.] 

(Acvebm. V. Atvéw.] 

Aivío, Instar vorticis circumago, Gyro, Verso, 
Circumago. (Hom. Il. W, 840 : Eóhov 2' D Sio; "Enti, 

xe ôl &wjazs.] Unde pass. Il. IT, [792] : Atvyfiev 2 cl 

st: P, [680 : Ug tére cot, Mevéhas. ĉiotgepis, ooe 

aew IIavrose ĝivelgûry zohiwv xav £üvo; éralgaw* Od. 
i 153] : Nīca üaupdioriig Üwrógecüx xat abthv. 
Sic II, [63] : I193à figoziov irl. dorea Bverfvat Maagi- 
pevos. Aristot. De mundo [c. 6 med. p. 19, 19 ed. 
Sylb. qui xweizat sine v. l.] : Iávra 2' ig’ Éva ov, 
ĉwsitat, Omnia sub uno ductore moventur. (Esch. 
Sept. 461 : "Imzoug; 9' iv dyuxuxvüpaw luGpuunpévac 
wei’ 490 : Agrios xóxhov ... Éopita. ĉivýsavtos, Eur. 
Or. 1459 : “AXo dhhoge ĉivagev čupa’ Rhes. 353 : 
YXrpupon ... Moóeac ĉt' dxspdtw Owrfric båponðhs xó- 
muv. Pindar. Pyth. 11, 59 : Kazà zgióduw. dOwdOnv. 
Theocr. 34, 10 : Aivacs cáxo; uéya* 2, 30 : Qe Quei 
Sòs poulas é yákxroc, EL Appoditag, ü xsivog Givoiro 
xod’ áurzíorst úpnow. «Orac. ap. Euseb. Pr. ev. p. 
239, D : "Oct xe ĉrýcwsw drodxrtog (Parcae). Dionys. 
A. R. 1, 15 : Awda aùthy (mY vigo) 62 zvsúuatoę. » 
Hzxsr. Themist. Or. 32, p. 356, C : “Ote plv oJv imi- 
Bil sov. dcpaxrov ivnaxv al Orxl.. G. D.) Awéw neutr. 
etiam pro ótwéopat , azpégopzt, dvagtpfoouat, xuxAóas 
exolooya , axpésopat yopuxios , xarà Divov oT t, ut 

rvorum schol, auctor et Eust. exp., usurpatur. Il. 

» [494]: HoXuc Op£vaux dopet, Kougot ô’ ógpmeovzote 
iveov. Sic Od. 1, [384] : Eyù 8 ioímtpürv defe; 
Aive. Et Apoll. Rh. 2, [695] : Avk vřgov idtveov. (V. 
Valck. ad 
eod. Il. X, [543] : Moot £' dpozriptc dv ath Zebyta ĝt- 
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poc dvactic dien! die mapk Üiv dds. Apoll 
Rh. 1, (1184] : Tol 2' duot zvgria 3vebtaxov, Of 3 olvoy 
xenijgst x£puv. [Intransit, etiam v. 215 : Dises zoo- 
zapni: yop lvi ĉivedoucav, quod Homeri exemplo di- 
ctum Il. X, 605 : Mokzs izapgovese loivtuov xati mig- 
cow. Hesych. : "E&tveuov, bpyosvro. Eur. Phæn. 798 : 
OL?’ 6x5 Üupcopavtt vibolBuv u£za Gwsüeu" Orest, 835 : 
Aibu BAegdoow , Oculis circumspiciens. Schol. : At- 
wojutvo, TU) È , THp vo. "Transit. in 
Troad. 200 : 'lazoi; xepxiða Bwsiovez. Diodori et He- 
sychii Il., in quibus est ĉtavsów, v. s. hoc verbo.] In 
pass. ap. Arat. [155] : Ot 2' dmat dX mévi' decipi; 
oùòiv Guowi Tlavzo0tv sideyuov Bvoxalósxu Čtvebovtar, 
Quod Cic. ita reddidit, Nam qux per bis sex si- 
ge labier orbes Quinque solent stellz. { pian. 
lal. 1, 376 : Mer’ lyüóct. ĉtvsóovvar. Cum diphthongo 
Hesych. : Asweúer, xuxAsóet, Et alia signif. : Aztveietv, 
AréreÜxi xaxa] — || Avo i. q. ĉwéw, Hesiod. Op. 
$95] : Avpuiztgo: lgow dh Awifusv... Xo dv òda? 
xai Beeria èv d); , i. e, ut Moschop. exp., &veiv, 
s. T7 Bocw watt dodv, vel, ut Proclus, mptkUXAdUvT ae 
xal mipuAaóvovras toùe dac, dAodv. De qua granorum 
excutiendorum ratione habes in Tgi&oXo. (Callim. in 
Etym. P- 74, 16 et ap. Suid. s. v. Aewovuí£va», altero 


grammatico ex altero emendando : Atwou£vry bz Bou- ` 


civ duhy ipóhascev iwa de quo versu dixit Ruhnk. 
Ep. crit. p. 179. Conf. 'Azodwio et Aivos] 

Aim, *, [h &iva. Polycharm. ap. Athen. 8, p. 333, 
D, quod 3ívn scrib. G. D.], Vortex, Gurges. Hom. N. 
o, isi: '"EvyOué; te xxl lyhúss, ot xat ĉivas, Ot 
xavk xad bísüoa xuGicww čvða xal Iva. Hesiod. Theog. 
(791) : Aing dpyupéne eDiyuévoç els Kx mimrer [Xe- 
narch. ap. Athen. 2, È 63, F, de polypo : Ióvtov 
xvavéziç divag vpagtic. Haus. Eur. Hipp. 150 : Avatew 
voríaç ipag Or. 1310: Xxaudwópow ivaz. Singulari 
numero Troad. 210 : A(vav Expoz. Plato Cratyli p. 
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559 : "Ev pésa i qe Bíva.] Philo De mundo : "Yxb 
cupudo lvs Buxwrárre ápracürizat xattmóóncav, Flu- 
ctuantis aque vortice. Plut. De fort. Rom. : 'Ex fa- 
ciag mophéyystu lng, Velut ex imo vortice succla- 
mat. [Aivat Gecvzwv 02&zwv, Polemo ap. Macrob. Sat. 
5, 19. Hzxsr.] Nec tantum at tv Udcu guatpopal 
ts Hesych. iut] vocantur Zivat, sed etiam Aeris tur- 

ines. Turbineos vortices dicere possumus. Empe- 
docl. ap. Plut. (Mor. p. 830, F}, loquens de vagis 
erroribus Gaxiuóvov Üzrdvuv xal.ospxvorerü : Alüfowv 
plv ydp apt pivo moveóvés Guoxet. Ilovroc ài 7 obs 
dvéntuce" yala 9 d; abris Hohlov dxduavtos" ó 9' albfpo; 
Funds ĉivarg. [Plato Phzed. p. 99, B : 'O u£v «i &tvzw 
miperÜnl, «7j yi xà ToU oüpuvou uiver 83, mout Thy yv. 
Eur. Alc. 244: bane te Givat vepéhag ĉgopalos, Ari- 
stoph. Av. 697 : Elus dveuooxezi Siva. Plut. Mor, 
p. 927, €; 938, F. ||Circumactio, Agitatio. Ari- 
stoph. Av. 1198 : "1c éryic ôn almovo; medapalau ĉivng 
TpuTk p èlaxowetar. Plato Rep. 10, p. 620, E : 
Ts t drpaxvou ĉivns. Figurate /Esch. Prom. 1052 : 


xhúķesxev ioczv  Nza ģóos. [Hesych. Atwevta , 
TipurTot : tod. Aetos, To cucTpogks Tiv 
bsopvov Eyovroz. Simonides ap. Athen. 4, p. 172, E 


Nxgriàs in marg. codicis scriptum 2tvzies.] 

[Aivnpa , i. q. Siveugx. Manetho 4, 553 : oot ivr- 
pati xocuuov,] . 

Aivnats, tws, 5, In vorticem s. gyrum circumactio, 
xuxiottghe t , Erotiam. [p. 268. Plur. nu- 
mero Epicur, in epist. ap. Diog. L. 10, 9o. Theophyl. 
Sim. Hist. ud s 46, A : Tg zudis 17s quydoou ĉi- 
vá: Per diphthongum ap. Hesych. : Asimmaw, xi- 
vna, v. Aivos, elvnois. Conf. Aivos. G. D. 
Gregor. Nyss. t. 2, p. 314, A: To zxvolc 4 Stvrou. 
Id. ib. p. 275, A : Awýsewg” p. 665, D: Tz t rav- 
tóc cupmEprmoAcUvtes Oviott* t. 1, p. 47, D : Emei- 
votos... thy ótyrotv. Hermes Trismeg. p. 22, 45: Kal 
5$ yiv 8. Á d O6 xpijis dvaviwaw. Iss] 

[Avni E òv, Circumactus in orbem. Philipp. 
Caryst. in Anth, Pal. 7, 394 : Muhepydras dh ... 
BxpvGpousizav elge Btvnzbv (codex Bapubpous, dvsiys ĉt- 
visáv] mézpov. 

(mur (jj^ Mara Mokwzlag Eeto, Antiattic. p. 

0, 27. 
- [Acrvonévnc. V. Aetvou£vne, ubi add. Alcæi fragm. ap. 
Hephaest. p. go Gaisf. G. Dixp.] 

Alvvuc, voc, ó, Dinnys, Helixi filius, gymnasiar- 
chus in inscrr. Chiis ap. Bæckh, vol. 2, p. 201 et 
204. Forma est /Eolica ut Awvopgévzz pro Attvou£vz:. 
G. Dixponr.] 

Atvobiag cuu dare slg «b KaAAuéouc ytptov, dicit 
Liban. Argum. Or. Dem. z. KoXAuxAz [p. 1271], pro 
lyÓokr« Vðatoç ixou6olvo, ut ex oratione ipsa apparet. 
Bud. Forsan igitur &wob(av vocat &tvry Buxiav, Violen- 
tum vorticem aquæ pluvialis. Vide et Xapá2oa. [Co- 
dex Marcianus óww6iag, Bavar. ĉn Bia; cum literæ 
unius spatio. Aucoufoía, margo ed. Lutet, recte 
fortasse.) 

Aivos, ó, pro eodem [2ívz]. Plut. [Mor. p. 404, E]: 
Oi Givot zv dua xix. xx nov coo deetov, Tur- 
bines et gyri : ut Catull. : Libratum tereti versabat 
turbine fusum. (Cum diphthongo Hesych. : Asivos, 
TÒ nep i . Aivos, xwýssct tivo, Otivncis. 
Harpocr. : Arive (codd. ĝe, unus ĉi), vrl ts sr- 
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váatı (cod. unus £wijsw). Avrig 
Aivo u west, "Thom, M. p. 241.) || Pro Turbine 
æthereo, ap. Aristoph. Nob. [379] : ‘O 8 dvayzdguw 
ioti tig atvic , oùy 6 Zas, Gore pépesðan "Hxwr* dN 
albépw Bivoc. Ibid. (828 et 1471] : Aivos Pandas, E 
AC fran. [Et 1473.) || Vertigo, i. e. affectus 
quo caput circumagi videtur: in quo si præterea te- 
nebra oculis obversentur, oxotóðwos, quasi Tenebri- 
cosa vertigo, appellatur. Gorr. [ex Galeno vol. 11, 
p- 162, seu, ut Erotian. [p. 124] exp., rav en 
Cox, vk bmsueva, [Hippocr. p. 908, A : "Emuta «àv dv- 
Üpurov ört divg «t £AaÓrw xal cxóvos.] |] Saltationis 
quaedam species, Erotian. : dicta fortassis, quod in 
gyrum ageretur. [Acivog ap. Hesych., sed 3iv« recte 
Etym. M. p. 277, 14 et Eustath. p. 1166, 10, quam 
scripturam ex Herodiani libro mept eyxu&row diserte 
memorat schol. I, F, 39r.] || Eustathio [p. 428, 11; 
939, 60; 1157, 25; 1207, 8; 1635, 59, Etym. M. p. 
277, 12, 16] i. q. tóv, Instrumentum, quo ligna, 
ebur et alia hujusmodi tornantur. Item, Quicquid 
turbinatum est, x&woc, $óu6oç [Eust. p. 1635, 61], 
Lat. Turbo, ut ap. Plin. Turbines cadorum , apud 
Virg. : Torto volitans sab verbere turbo, Quem pueri 
magno in gyro vacua atria circum Intenti exercent 
ludo. || A cujus similitudine ap. antiquos dicebatur 
Vasculum fictile basi carens, et ab inferiori parte 
ccporyóAov : alio vero nomine puysdg, puxthp, dxpaco- 
9ópos , Athen. [11, p. 467, D], et Pollux 6, [96, 99], 
addens, OÙ uy Éya mol udva , EXX dorpayahlaxouç. [De 
vasculi nomine s. v. Azivo; dictum est. Vix autem du- 
bitari potest quin verior scriptura sit Aivos. G. D.) 
Eustathio [Athenzi errorem secuto) Avès quoque 
dicitur a Dinio artifice. [Azvik; poculi nomen nullum 
fuisse s. h, v. dictum est. bx Le quoque Turbi- 
nem vasculum esse scribunt in imo angustissimum, 
latissimum in summo, figura pirorum : quo pruna 
et cottana inter Saturnalia xeniola missitari solerent. 
Aristoph. Vesp. [618] : OUzoc ôl xcyrvéx , Bouyaaduevoc 
700 cob iv ufya xal crpáttow xatéragõev. [Ad quem 
l, schol. : Avyeióv ti xegáuzov olvov, olov modyuua, Báctv 
o)x Éyow, dÀÀk ctpoyyúhov xücw (DAX xdcultv Üxótoo- 
zov cod. Venet.).] || Est etiam roĉovintho [Pelvis 
ap. Cyrenzos, Eustath. [ex Athen. 11, p. 467, E 
|| Item, Aws ap. Telesillam, Eust. ex Athen. [l. c. 
lian. N. A. 2, 25 : Tõv evzyówv tpbouévaw fv T 
Bv" 4, 25 : "Orav dhonzis $ xat nil om zepi xv 
Eivov ol Bóes. Xenophonti OEc. 18, 5 restituit Ruhnk. 
Ep. crit. p. 180 : Xrpé yàp xal nò vob nd)x; 
Uxobd)Jovits tà dxovxva d , Oniovóm udhirta Bua otv 
&v vóv Givov xal cXyvrta. dvocouv* ubi libri tò dtwóv. | 
Aivo;, nomen pr. loci Lycize, de quo v. s. Awvato.. || 
Aivos, tò, Etym. M. p. 339, 11 fingit propter pravam 
etymologiam voc. &vtya.] 

Atvb; ,3,, lv, Vorticosus , 3ívaz xal suevpoghe Éyuv, 
ut Eust. (p. 1221, 4 d Loss exponere scribit, qui 
Hom. Il. , [35] legebant rorauoio xark ĉivoio Bésfipz, 
pt Ssivoio : sicut et Il. Y, [259] pro èv &vi. exei, 
egebant dvi, i. e. Stwurzü) [de quo Eust. p. 1207, a. 
Inepte utrumque]. 

[Alvous.uov , Dinio, Denarius. V. Glossar. med. La- 
tin. in Dinumium, Ducano. 

Awoyhéw, Obturbo, Vexo. [Vitiose pro GuvoyXé.] 

Aivóo,, Instar turbinis circumago, "Torno, copvtóo , 
Eustath. [p. 412, 31; 939, 60; 1635, 59. Fictum pro- 
pter adject, 8wozóc. Etym. M. p. 277,17 : Aivoc anpati- 
VEL m. Tópvov vtupk cb ÜwvocÓni. Ab eadem verbi forma 
ducitur subst. &(wocis.] 

[Aivo V. Awéw.] 

Awasais, 5, $, Turbineus, Turbineis vorticibus 
plenus. [Dio Cass. 68, 13 : "Ev «s notapi moD xal 
dv banı wose. G. Dino.) 

[Awwsç lectio vitiosa. V. Awńsg.] 

[A woe, £u, $, i q. Sivnrw. Hesych. : Aslvwctv, 
Bovayaw , Btvórwra , gugtpopiv. Postrema explicatio ad 
Sivoew. referenda.] 

Awwrbc, $, àv, Turbinatus, Tornatus, voptuc , 
topvoosix, Eust, Hom. I. N, (405]: Kopin yhp ór’ dmniàt 
xavtost lan, Ty dp! y’ iv bevoist Boiiv xal wapom yahxi 
Atwsriv o , Quasi tornata esset, ut |», exp. 
II. T, (391]: Keivoç dy’ iv Gahduw xat Qwwzois Xeyésson 
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[5 xsíny dicit Bwwrhy Digavri xal 
dprópo. [Per diphthongum scribitur in codd. antiquio- 
ribus Homeri et ap. Hesych. : Aewoc3v, xtzouuu£- 
vri Ev xéo , À verogvtupé£vyy , À thv tuio Buümudvny. 
X pňa “Opnpos dnl c5 xole Tràrudyou (xhirng Inve- 
Aómns volebat dicere). Aztworoig, xuxhorepist, eror 
xipévog. Awwrhv, otpoyyókny xal megverpz. Awwroist 
Mysaat , arpuyyóhon* db tře tiiv xJavottóowv msi lax. 
Sim. Etym. M. p. 277, 8. Apoll. Rh. 3, 43 : Hero Góu 
Siwwròv dvk Ücóvov. Leonid. Tar. in Anth. Plan. 306 : 
Avoto .,. Grephe Alfou. Manethoni 6, 577 restituit 
Weigel. : 'Oevéx &twozoig operé foug Èn’ uou" 
ubi i 8) wortas.) Ab frairs pae To imde x06os 
paM6Zou per vap&ygzatw dictum est : nam si xúĝoç ts- 
TpXqwvo; est, quomodo potest esse jrwerbc, i. e. to- 
«py aut, si &twwzix est, quomodo potest esse xú- 

«? Eust. (p. 1715, 42.) 

[AU8;, Evros, 5, numus Siculus, de quo Pollux 9, 
81 ex Aristotele : Kal &Závra, őmeg iei ĝo zahro, 
xal vpildrea , re *etis.] 

[Atesto , tò, Duo sextarii. Schol. Aristoph. Thesm. 
347 : ToU yode) «93 Giézrov. Xouq yàp Ojo ésta, yode 
& Ez. AlZenrov , Bisextum, Gl. G. Diw».] 

Aloe. V. Alo%os.] 

Artide. V. Auroóx.] 

AffuMx, 6, $, Ex duobus lignis compositus, Ori- 
bas. p. 133 ed. Mai. : ToóyUvx tíngapes uovótuAn $ ĝl- 
udon G. Diwponr.] 

Ab, pro à&' 8, Quamobrem, Quocirca, Proinde. 
Item Aù xal et Ai) èh eadem signif. Arep itidem pro 
Quamobrem, Quare, Proinde, Bud. e Demosth. the 
sych. : Aò, àix zoro. Apud Polybium ĝùò et àiíz:p 
non raro inserviunt redordiendæ orationi suspensæ 
codem fere modo quo ow particula : v. Schweigh. ad 
1, 60, 9, et 82, 13. Aib xal ap. Diodor. 11, 81, 
Theophr. De igne 63, p. 727. Cum infin. in oratione 
obliqua Athenzus 2, p. 36, B, ex poeta aliquo : Aù 
xal xz)sia0at viv Aisvusov rxvvay o2 lacoóv. Aidxep. Thu- 
cyd. 8, ga : Avizsp xal vò ctiyos toto ... Exil iov. Xe- 
noph. Mem. 4, 8, 7 : 05 &i& Tò gUuiv dpt . dO id- 
ctp xal aùtol &v olovcat iol auvóvees pona yiyresða. 
Aristot. ll. plurimis, Diodor. 1, 9o, Plut. Mor. p. 115, 
B, et alii quivis.] 

[AibA To, 6, Á, i. q &ubleve. Scho. Pin- 
dari Pyth. 8, 22 : 'O piv Tugéx OwEM yéyovev, 
Hzxsr. 'lzetz. ap. Bekker. ad "Thucyd. p. 584 ed. 
stereot, : "ert 66)3 xal xavtbooremuévos. Eustath. 
Opusc. p. 46, 13: El; 596270 xav2a77260aí ct. G. D.] 

AíóóXnzoc, 6, $, Ab Jove ictus, i. e. Fulmine ta- 
ctus , blot; Bésst BXa6etc, Eustath. (p. 1528, 37. Cha- 
rax ap: anon. in Galei Opusc. myth. p. 92 : *Ozoiz 
iz roig obito Aéyeta. Heusy. Elian. N. A. 6, 62. 
Nonnus Dion. a1, 221 : AwbXxrroto Ouens.) 

Aidbohw, 5, $, Ab Jove missus, ut VV. LL. ex 
Eur. exp. Possit tamen esse etiam i. q. $ió£Amtoc, A 
Jove ictus, i. e. Fulmine tactus, [Eur. Alc. 125 : Molv 
abràv £D DudGolov xXx cpov rupòs xspauv(ou. Soph. OEd. 
C. 1464 : "It péha piyas ipeirerz xvómoc doxroc ôd- 
6o^o;. Recte igitur VV. LL. sunt interpretata, male 
HSt. 

PP EN tò, Diobulium, mohlyvov singlov to 
Ióvrou. TÒ i0vxàv Arobauhwùs, Gc vk viv Ppuyiwv né- 
Asuy £vix , Steph. Byz.] 

[Awy8c, i q. Awyéwms, in Charta Borg. r1, 13. 
|| Aidyas Vrvpaaírrns ap. Galen. vol. 13, p. 555.] 

[Aivrriswv, ovos, ó, Diogiton, n. pr. in oratione 
Lysiæ Kark Avoytízovos. || N. pr. lurconis ap. Anti- 
phanem Athen. 8, p. 343, A. || Awysitova "Ay apviía 
ap. Demosth. C. Nezr. p. 1360, rr. || Atoyitovos in 
inscr. Orchomenia apud Beckh. vol. 1, p. 761. 
G. Diwnonr.] Cephisi & me 

Avyéveta , $, Diogenia, isi lilia, ap. Apollo- 
a 3715, . $64. n Phorbantis filia, ap. Eustath. 
p. 303, 9. E. Dixpoar.] 

Awysveixvos , 6, Diogenianus, medicus ap. Galen. 
vol. 13, p. 965. || Grammaticus Heracleensis, qui 
Adriani imp. setate vixit. Nomen per diphthongum 
seriptum ap. Suid., per « ap. Galen. l. c. et schol. 
Hom. ll. E, 576, in Etym. M. et alibi. issime 
permutatum cum Awyémg, quum codem no- 


1509  Ayvntog 


mina compendio seribi soleant A : v. Gaisferd. ad 
Hesiod. Theog. 709- G. Dixo.) 

poran 5, f, Diogenius. Inscr. Attica ap. Bæckh. 
vol. 1, p. 456: Of spl 45 Atoy£vewov (sc, tov) guv- 
dgyovrte. || Pollux 10, 60 : Avnet ài p Ulo Gbpslou 
qtvós , oÙ Tò ixiLeysiro, mong xal dviünum Awoyt- 
voug, Ô xal Atoyévstov dvahoysiov ixaJuizo. G. Dim. 

[Aloyevévwo, opoc, 5, Jovis genitor, Eur. Bacch. 
122 : Atoyevérogeç Évau)ot , Natalicia Jovis antra.] 

Avoysv? , ó, Á, Ex Jove ortus, Jove editus, ut ĉo- 
qivis tíéxvov, Soph. (Aj. 91] de Pallade. (De eadem 
ap. h. Sept. r29. Awyevox À ib. 538. 
Avoyrvris Ocol ib. 301 et Suppl. 631. Alpa Bioreviz ap. 
Eur. Andr. 1196.) Atoysvèç pdos, Eur. (Med. 1258. 
Hinc Atoyev?c non a genit. Aux, Jove prognatus, 
generaliter Divus, Generosissimus, Przstantissimus. 
Hom. ll. A, [337] : Awysvès mpra [5 123 : 
Aioyavès Ouai" Å , B10 : Aoyev?g Eontuovións, et ali- 
bi non raro, producta apud Epicos syllaba prima. 
Genitivum Doricum ĉwyeveç annotavit Greg. Cor, 
p. 298. Eadem signif. ŝióyvytos dictum fuit.] 

Avrivrc, ous, 5, Diogenes, uom. pr. [multorum, 
quorum quinque memorat Diog. L. 6, 81, inter quos 
clarissimus est philosophus cynicus Sinopensis, An- 
tisthenis discipulus. Prima nominis syllaba produci- 
tur in metro dactylico epigr. ap. Diog. L. 6, 78, cor- 
ripitur in versu proceleusmatico Diogenis L. ib. 79. 
G. Dixponr.] 

Avrgevuxvóc. V. Acoyevttavós.] 

Artoyevlõar, ol, Diogenidz, yévos AGúvnarv lUayevaw , 
Hesych.) 

[Awvyeviapixc, é, Diogenismus, Ratio vivendi more 
Diogenis. Julian. Or. 6, p. 187, C: 'O Kuvicyix, ofre 
AvrisÜüsvisuóe daviv oðte Awy. M. 

Awymoral, oi, Diogenis sectatores, Athen. (5, 
p- 186, A.) 

[Awyxivov. Etym. Gud. p. 418, 9 : yer (sic), 
6 imxapnhe clóngoc, ix cuo ximo, d cat xal 
rpxiviotov xal ĉidyxivov xal tordyxivov. “Oyxivav È tò dy- 
qiov , £v & qà oino (zü Beh addit Etym. M. p. 613, 
47) ix uat. " Orrxot yhp al qvia tiv Behi , EE ob xal 
Oyxíx «à pérpav xal čyxos $ Unicnoxvix. Avéyxwov et 
tpióyxwo corrupta videntur ex ĉióyxtov et teiópxiov, 
vel ĉwúyxav et tpuúyxiov. Conf. Aucryxiov. G. Dixo.) 

Åwyxów , Tumefacio, Inflo, Magna mole distendo, 
Majus et grandius facio, Extollo. [Hippiatr. p. 140: 
T &wyxeucüai rhv yaccípx. G. D. Meraclid. Alleg. 
Hom. p. 449: Aptau£vn vko drò Meriç alzixs 4$ Kou ... 
npòç piya ñ ti xaxoo Qwyxosrat. Scr. Artemidor. 1, 
14, p. 27 : Ho xviatcat ... yońuata, é xal Svyxu- 
Ofva.] Apud Hermog. [p. 283, 384] dictio aliqua ówy- 
xciv tò aóp.x dicitur Quze ore grandiore et apertiore 

ronuntiatur, A£Ei; è atu, näsa uiv $ vasti xal 
GioXoUca xxrà Thy T. v tb ctpux , ove ooo pdt. 
Et rursus, Másta ôt Tà cvotyzia cauce sò w E Ta 
€ E i voy ouija Aliud ex. ex Eod. ha- 

es ap. Bud. p. 95. [Suid. : Awrpxoxg£vov , mepuonuévov. 
Fisher fe Pertumeo, VV. LL. sw posi na m n 
o tantum óvxx dicitur Tumor : et Awxóv, Pertume- 
facio, Tumore distendo. 

Unico i. q. &oyxów. Eunap. p. 112 ed. Boiss. : 
Flod; «ou; dAÀouc oiBouvtog xal GueyxoAAoufvou. Nam sic 
librorum vitia GueyxuJuou£vov et. GuixuJAouévou emen- 
davit editor.] 

Atóuseis , tx, Á, Tumefactio. Methodici sic vo- 
cabant Corporum distentionem vel a coacervatis ex- 
crementis factam, vel a diffusis humoribus , ac veluti 
inundantibus , pu 2, p. 325. Id. vol. 7, p. 154: 
Eninyi gAevuovi) xal à. Plut. Mor. p. 771, B. G. D.] 

Aióyvrsos, 6, $, i q. Gwysvic, Ab Jove genitus, Ab 
Jove genus et ortum ducens, ideoque Nobilis, Gene- 
rosus. Hesiod. Scut. (340) : Aiéfvzzo; "IóAxoc. Per syn- 
copen dicitur pro dwy£vr; voz. 

Aióyvrs , $, Diognetus, čvopæ xúpiov, Suid. Mul- 
tis commune, quorum sex memorat Fabric. B. Gr. 
vol. 2, p. 216 ed. vet., 1. scriptorem itinerum Alexan- 
dri M. ap. Plin. H. N.6, 17. 2. architectum Rhodium 
ap. Vitruv. 10,22. 3. Erythrzorum ducem ap. Par- 
then. Erot. c. 9, Hygin. p. 275, Polyzn. 8, 36, Plut. 
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A Mor. p. 354, B. 4. Carthaginiensem, Clitomachi pa- 


B 


trem ap. Steph. Byz. s. v. KagysSov.. 5. pictorem An- 

tonini ap. Jul. Capitol. c. 4. 6. Megarensium princi- 

pem ap. Polysn. 1, 27. Adde 7. navarchum Antio- 

chi magni ru Polyb. 5, 43, et quos Reines. ad Suidam 

memorat. 8. villicum ap. Gruter. Inscr. 5, p. 107. 

porns Cretensem ap. Ptolem. Heph. in Phot. 
ibl. p. 151, 20 Bekk.] 

å , é, Diognostus, n. pr. ap. Artemidor. 
4, 83, p. 394. G. Dix».] 

[Awoyovoc , 5, $, Jove genitus, Eur. Hipp. 560 : Tàv 
Bvóvow Báxyou | vuggtusapgévav, producta syllaba 
prima in metro choriambico. G. Dixp.] 

[Ato3sa , h, 'Transitus, Suid, : A., f, truag. Arte- 
midor. p. 18. Waxxr. Awôela avium, ut puto, Aristot. 
Eth. Eudem. p. 18, 16. Hxwsr.] 

Awiebouoc, 6, $, Per quem iter haberi potest, 
Pervius, Permeabilis. 

[Austues , ews, $, Transitus. Hippocr. p. 298, 43 : 
"Tos zveóuarvoc $ 3.] 

Atc , Iter facio per, Permeo : ut &oBsó t7» 
"[zoxÀíxv, Iter facio per Italiam. [Polyb. 2, 15, 2 : Ot 
Siodstovris thv yopxv. Plut. V. Flamin. c. 5, Ages. c. 
17. Xenoph. Eph. 5, 2, p. 91 : Awiceuov mhv Alyy At- 

xov. Hesych. : Aetucov, mépacov.] Et, '"'osaócry 47v 

w2s6225, Tantam viam permensus, Synes. Ep. 67 : 

Auodtósac Thy Üxortov ç avimomrov, Peragrans suspe- 
ctam regionem. [Passiv. ZuZsvou£vz Philipp. in Anth. 
Pal. 9, 708. Forma media Philemo c. 229, p. 156 : 
“lva uh GvoBauoudvery «tvüiv xavorztinvext al yuvatxts.] 

[Awnpoc, $, Diodemus, n. pr. viri Rhamnusii in 
inscr. Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 512. G. Dixo.) 

[Awo3ía , 4, Bivium , GL] 

Åwĉaropiw, Iter facio per, Permeo. [Herodot. 8, 
129 : Tàs Ölbo poípac (rr« $200) GueBotmoprxasav. Alii 
libri sine augmento &uZove-. Joseph. C. Apion. 2, 
$ 16. Ezechiel trag. p. 166 ed. Morel. G. Dix.) 

[AwBoxoio , Viam facio. Theophr. De igne 59, 

E 226 : Tò plv yàp ĉiadivar Góvatz! kv xat CioSorou:. 
Sic Schneiderus. Libri alii $ixdüvat. ĉiadóvart' 8v Žo- 
Bwrouriv , alii &vxdóvatz" &v. Gwdorouiv , alii 8ia0vat xal 
BwGorouit, alii ZixSovat warr’ àv. Cii moteiv, Ex his 
satis clarum videtur Theophrastum non Gmozotziv, 
sed 8(oóov mouiv dixisse. G, Dixponr.] 

Alsos, Å, Via qui per aliquem locum fert, Transi- 
tus, [.Esch. Prom. 1049 : Tõv *' cipzvitov davpors ôt- 
d Æschin. C. Ctesiph. [p. 75] : Atrúgovtas G76alou; 
&íoBov ixi dbOum zov, Petituros ut transitus sibi detur. 
Sic Aristoph. (Av. 189] : *Hv i£vat BouXeot0a. Muhis, 
Bowszoùg Ĉiodov alrodusba, Petimus commeatum, Ut 
transire liceat. Thuc. [2, 4] : 'Aztipa óvzeq ol m2alouc, 
iv axócu xal mr, TOv ĉtddwv. [Aristot. H. A. 1, 14: 
Aíozo; xi axfpuaz:.] Herodian. 3, (14, 15]: 'Euzóziv 
voudLovets mol thv ĉiočov tv Dv , Impedimentum esse 
transgrediendis paludibus. 8, ( 15) : IHtopty9a: cà; 
Bw)Bouc sl; xeAóuny Tz; abmw Ow6acs. Philo V. M. 
1, dicit &£ZoZoc. In posteriore autem Herodiani I. di- 
citur potius de Ipsa via qua per aliquem locum itur. 
(Herodot. 9, 99 : Tàz £iwBouc taç dc às xopuy&c ... 9£po5- 
ex; De Thermopylis 7, 201 : 'Eczpatzoxté£sbovzo ol 
"Enves dv Ñ 2u9o.] Apud Aristoph. Eccl. [693] ĉis- 
Sou; quidam exp. simpliciter Vias, xav& và; Oidóoug 
xposxirrovcat. [Thesm. 658 : Kal «àc oxnvàg xal và; 
&iibow, Giaðpřoan Dionys. A. R. 5, 36 : 'H. o£covca ŝlo- 
os dzà Ze dyopäç inl tbv uéyav VemóOpouov. || « A(o3o; 
piAivory ap. Hippocr. Nigrorum dejectiones, per al- 
vum pertransitus. P. 728, E : Xyésu tř xác iéu, 
Suppressio transitus qui ad inferiora tendit, h. e. 
stercoris, » Fors, 

[Aióéóozes , 5, Diodotus, Eucratis filius, Atheniensis, 
ap. Thucyd. 3, 41. || Alius in Lysize Or. contra Dio- 
pe [| Statuarius ap. Strabon. 9, P 396. || Phi- 
osophus peripateticus, Boethi frater, ib. 16, p. 757. 
| Apameensis , Trypho cognominatus, de quo histo- 
ricorum testimonia collegit Clinton, Fast. Hell. vol. 
3, p. 326—328. G. Dixpoar.] 

AióBou, , ovTog, 6, Bidens, 61.] 

Abigo , Lamentor, Deploro. Demosth. p. 1248, 
20 : Aus£uprro Thv aü75) cuupopáv. Sic libri optimi : 


alii odóprzo. à] 
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[Audópz, f, Diodora, n. pr. Inscr. Attica apud 4 quod in duos veluti ramos finditur s. dividitur. Hi 


Beckh. vol. 1, p. 520.] 

(Atodopswoc , 6, Á, Diodoreus. Diodor. Sardian. in 
Anth. Pal. 6, 348 : "zz Awo3w9eloo ... copine.) 

[AuBogls , 4, n. pr. pagi non longe a Cascharis in 
Mesopotamia. Epiphan. t. 1, p. 627, D : "Egyizat eliç 
xon Tk tie Kagydoww (leg. Kacy.), Awbupióz xr- 
Yougaéers. Conf. ib. t. 2, p. 176, A. Hase.) 

[Aiódwugos , 5, Diodorus, n. pr. plurimorum, e qui- 
bus memoramus 1. Diodorum Xenophontis filium «A 
Diog. L. 2, 5a. 2.amicum Socratis ap. Xenoph. 
Mem. 2, 10. 3. accusatorem Androtionis ap. Demosthe- 
nem in orationibus contra Androtionem et 'Timocra- 
tem. 4. Diodorum Siculum, historiarum scriptorem. 
"Aliorum notitia ex Fabricii B. Gr. petatur, G. D. 

Atos, $, $, Qui in. duos ramos spargitur, Theophr. 
H. PI. 1, 1318, 3] : "Egt ĝi qh miv, ioa , vx ôt spioza, 
<à Ob mhelous fyovas Ena òl nevra iom. Plin. 16, 
30 : Quædam bifurcæ atque ctiam in quinas partes 
diffusæ. Quæ Plinii interpr. movere aliquem possit, 
ut ap. eund. Theophr. H. PI 5, a [1, 9]; ubi legitur 
Alloo, et "l'ezadzoo; , et Movdľon, suspicetur seriben- 
dum Atozoc, et Tezodotoz, et Móvozoz. Quod ex ipsius 
ctiam "Theophr. definitione colligi posse videtur; 
nam X vocari tradit ögon 9^ ixdrepz cT ivre- 

, , , aa 
piwne ĉjo xnèdves elai. Ab Hesych. autem xmnôóveg 
esse dicuntur *21529vsz4 : qua voce et Furcæ signifi- 
cantur. Pliniusque item, que a Theophr. appellantur 
Bifox , interpr. Venarum cursus bifidos habentia : ita 
ut Zzox ab exteriore trunci parte dicantur Furcæ in 
quas dividitur et finditur, ab interiore vero xzyovec , 
Furce quas venarum cursus facit; nam venas in fur- 
cas quasi dividi notum est, Verba Theophr. subjun- 
gam, retinens tamen scripturam quam in vulg. edd. 
reperi. Is de picea et abiete loquens, et his quie am- 
babus communia sunt, ait , "Eczt yo 5; piv tetodton, 
5$, 8l ilong” xahoiat BE qeroa%ónug piv, Boan ip am a 
TES becrpusves 800 xiràówts tigiw, dvavtiav Éjyoucst shv 
mug TA, i cotaülag Ddc1Q xal mEUXXQ TETpXLOOUG xa- 

dow’ slol ÔÈ xal moo màs leraaiac abrat aiarar aí 
Sigon 8$ xmnådva uv goua: yiav iz! Exdrepa rc ivriguo- 
wg, taúrtas Ob ivxvc(az dikYatz" uovolooug 0i xxhoUct 
Ths Dgoosas plav pivo xvr£ovz. Hiec "Theophr. ibi, in- 
terjectis tamen nonnullis, quae omisi. Unde Plin. 16, 
39 : Communia his (abietibus) pinoque, ut quadri- 
partitos venarum cursus bifidosque habeant, vel omni- 
no simplices. Optima quadripartitis materies et mol- 
lior quam ceteras. De fluviata vero abiete quz dicit, 
confer cum iis qux Vitruv. habet 2, 9, ubi eam exci- 
sam quadrifluviis disparari dicit. Sed notandum hoc 
est, Aldinam Theophr. edit. in tertia periodo verbo- 
rum a me citatorum, que sc. sic incipit, Tès £i torzó- 
zag Ddra6, pro setpaťóow habere vetaağdouç : sicut et 
in eod. cap. aliquando post, AXX m TtrpdIox plv 
Xia , uovótox £E alo iv uv, Quee scriptura aliam 
mihi suspicionem movet, ut sc. credam hanc scriptu- 
ram veriorem esse, et derivari hac a ieat, quod 
Hesych, exp. teusiv, xóyazt, quemadmodum in Zéw 
annotatum fuit : a ésa inquam, eo modo quo &vzi- 
Eoo et Eats, quae a praet. med. Foz formata sunt. Atque 
ita Aifos fuerit Bifurcus, Bifidus : et Trzoa2oo;, Qua- 
ternas furcas s. fissuras habens : at Movo£2o; , Unicam 
et simplicem. Et Avz(z;o:, In contrariam partem lis- 
sus s, scissus : generaliter autem Contrarius, Adver- 
sus, [Recte hz lectiones Theophrasto nunc ex codd. 
restitutz,| Qui vero his certiora reperiet, ea sequi 
poterit. Nonnulli superiora illa composita esse cre- 
diderunt e 202 lonice posito pro wá : ut nomine {oh 
significetur Venarum in arboribus cursus : quia hæ 
fibra: et venæ sunt cause adjuvantes vitæ in plantis, 
In arboribus, inquiunt, zz Quz cuvaízix sunt lv; 
xat £o: c, Fibræ et venæ, quarum discursus xz725- 
vt; dicuntur, Plinio Pectines. Horum e contextu sim- 
p aut duplici aut quadruplici, à£vàpx uovózoz et 
(ox vel zexpátox. appellantur : quo fit ut pectinum 
varietate , varia sit z&X£xvsic, multisque modis mate- 
ria securi disparetur, Ita autem hzec a {wh derivata 
existimant, ut puai{oog : volunt enim gramm, Zoh, [59r] 
esse à Si», et inde postea factum Yor. 

[Atén] Inde tab adject. £ivzo;] Avtoos02t dicitur 


C 


D 


pocr. De nat. infant. [S 4] : Kat 25 xat ĉiara (su 
qà decía) úç Bivàpov , i. e. fiunt &loLa. 

Aew, adv. Ab Jove. Hom. (Ui. O, 489 : 4. Ba- 
rb Bihtuva Q, 195, 551. Hesiod. Scut. 22; /Esch. 

rom. 1089; Eur. Rhes. 455, Hel. 1521.] Et 'Ex A:- 
sv pro eodem Hesiod. (Op. 763. Lucian. De d. Syria 
1, cap. 12 : AXI cgit. peyin Aey phin èyéveto, 
A Jove immissa. Tit. Theb. sec. conj. Beckhii Inser. 
vol. 1, n. 1654, 11: OÙ 4p cis xati yatay aag Mobrv 
qévoz. loclv. Hasr.) 

Awiyw, Aperio, Pando, Resero, i. q. àvoiyw. Te- 
emessa ap. Soph. Aj. [346] : BA ĉwiyw, ad Chorum, 
qui dixerat, AXX dvotyezz tág’ dv tiv alo xix’ iuol 
Pipas hibo pandi sibi portas jubens ut ingredere- 
tur. [Id. OEd. T. 1287, 1295. Hesych. : Awla, dvol- 
fas. Plato Conv. p. 215, B : Aqgase Pup Pro 
eod. dicitur etiam Awiyvuyr, sive Autyvóo, ut ofyw et 
eiyvóm. [Aristoph. Eccl. 852 : Tác yráðous ĉiolyvvte. 
Hesych. : Aeoepiovesz (scr. Atotyvóvesc) , dvobrovesz. Ari- 
stot. H. A. 9, 7 : Avr; tò ardua. Philo vol. t, p. 442; 
12 : Tò zc buys Oolyvoate duya.) 

[Aiia V. Areia] 

Amôzivo, Intumesco , Turgesco. [Hippiatr. p. 68: 
Aotiaivity Tó zt ToÓgwyUTOV xal uuxeioac. G. D.] 
Quum vero animus alicujus ciZa(vatv dicitur, accipi- 
tur pro Turgescere ira, ut Cie. in OiZalwo loquitur. 
Sic Qvid. Ora tument ira, Virg. Intumuit Juno. Et 
cum dat, Ovid. Intumuit vati non tamen Ascra 
suo! pro Succensuit. Herodian. 8, (8, 3] : Ot u£v to 
ezpatupzat Qrsioatuov às uyd" 7, [3, 16] : Kard te z4 
Jerg xat xat Livy ZuiZavov tüw Dy hv at puyat, Popu- 
larium animi intumuerant. Ib. (B, 3) : Atoiôawov zcv 
ak puyat mahairen Copes stó) xatvatouíz, Animi 
omnium exulcerati tantarum rerum audacia ac no- 
vitate intumuerant. [Clem. Al. p. 200 : "EE Gv lobe 
xi gut zat Éyfüpat SuaDaivovmw. Kart] || Awizém, 
Intumesco. [Strabo 3, p. 173 : 'Agytstak ĉwotdeiv shv 
6dAzoomw, Suid. : Auser, PoÀEvaatwe. AvaDoUvtuv , ix- 
quadivetav. AvotZauca , àvzt To óvxouuévn. "Ogyh Ottiouex 
schol. Aristoph. Ran. 868. G. D.] Lucian. [Necyom. 
€. 18] : Anaie ix tig puppaxorosias Òh vk Gxin, 
]utumuerant ex hausto veneno crura, ut Ovid., Co 
tumet omne veneno. [Id. Gallo c. 10 : ly àv Dos 
xal Simôn. || De animo Heliodor. 7, 7, p. 266 : 
Atotosuivr, xal ox. dyeu UrJozoniac 2v zi» Xapixherav 
Ünenfyn. Scuwripkn. || Awtexouat. Galen. vol. 5, 
p. 185: MadYaxov yiverat 53 onfpua xal Qvtdlaxteus.] 

[Ai:225, 6, h, l'umidus , Turgidus. Nicand, Al. go : 
Oüiazitvia ĉia wal» dufMLae. Bandinius ex cod. 
enel 

[Avntdtexcuan, V. Awiixtvo.] 

Awiw, Seorsim habito, Bud., nullum tamen hu- 
jus exemplum proferens. Sed huc referri potest, 
quod e Plat. Tim. citatur, Awoxrxóc obcietus liag, 
Proprias sedes habens et domicilia. [Xenoph. H. Gr. 
5, 3, 5 : 0i Anxtóayadvin vix čpasav onelosoðar, el uÑ 
xal Guixojveo xazk zmuas. Typicum Irenes Aug. p. 157: 
Asiae üyEuóans ZuxeisÜat em xbv tis pove. G. D.) 
|| Active potius usurpatur. Signif. enim Digero per 
sua veluti domicilia et sedes, Ex Alex. Aphr., Tè 
byobw pà ĉwxodaevov, Humor qui non digeritur. 
[Diog. L. 6, 34 : Quà &l xoia éncyslprss paysiv, DH 
où Ouoxrgt. SeaceR.) ]| Administro, Rego. Epicur. : 
Tà uiypirre 5 opens Lows, Maxime res consilio 
ipsius et ratione administrantur, ut Cic. interpr. 

. 54 mei Lex. Cic. Isocr. Ad Nie. (p. 3o, E, et alibi]: 

(axita igar thv mot, Pessime administrare et 
gerere remp. Sic et olxzv. [ Plato Criton. p. 51, E : 
Qv qonay thv nóhv uxue" Gorg. p. 520, E : Oi- 
xlav cixan À mow Leg. 10, p. 896, E : Wuyèv ĉà 
Cookie xy xal ivoxoiagav dy ragi toig mavt xtvovuivog 

Dv 6 xat ths oòpavòy dvixr, bvouctiv pdvar; Similiter 
in Phædro p. 246, C. Et «06votz. ĉioxossa tò» xócuov, 
de quo Lennep. ad Phalar. p. 150.] Dicitur aliquis 
etiam negotium aliquod aut munns publicum ĉtoxziv, 
itidem Administrare, Gerere, Philo V. M. 1 : Bagi- 
Jibs, Q mputavióste xal Ctouaty péva Glug sk eóuxavra, 
Cui pro imperio universa admiuistrare jus est. Dem. 
[p. 833, 21] : Th mpos vh» naw Puouiv, Civilia mu- 
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nera gerere. Idem, Osos ĉl T» ó mávra Gov , Qui 
omnia administrabat. Sic in Pand., “O «& to &xóvcos 
SwuxGv, Qui absentis negotia gerit. Rursum Hero- 
dian. 3, [10, 3] : Aduv ve xai Tk moliroxk. Bux , 
Jus dicens et civilibus negotiis gerendis intentus, Et 
Awouxéona passive [immo forma media] itidem pro 
ĉo. Greg. Naz, de providentia divina : 'Ex tw 
Byavelosw mroAAdxig Tk Behtiw ĉtowoupivne, Ita admini- 
strantis res humanas ut e contrariis meliora eliciat 
et evenire faciat, Bud. p. 298, ubi et alia duo e Dem. 
profert exx. (Demosth. p. 179, 24 : Tow iia tı evy- 

tpóvruiv Buotxoupévois " 93, 8 : "AmavÜ" doa Boúherar Mi- 

vxo Ouocfereai 309, 8 : El ci Épnto rigi tà nhsista 
Diarnos Gv xxvímpalr DusxícuTo, nates dv kmouty t 
epazoníóo xal tõ Bajvat etc. Polyb. 10, 19, 8 : Tavra 
Bwxwrduivoc. Cum xpi Demosth. C. Theocrin, p. 
1235, 33 : Avixnsauivou nps Kzzcuca, Pacto inito 
cum Ctesicle. || Przeter. passivi signif. activa De- 
mosth. p. 287 extr. : "Iv... à BouAdpuüa. Mpe Bupxzpu£- 
vot xal petk mpory javos diiou TX nohis TXUTX mpi- 
feurv.] [| Awiw aliquando commodius redditur 
Constituo , Ordino [Demosth. p. 35, 26 : Tà uiv 'EX- 
Aruk mirtis, Th Ob mp Toug Oeod ebaebo, Tk 2! dw 
£v arixoig lamg ĉxeiv], ut Polit, in seqq. Herodiani ll. : 
3,[5, 1] : Awucfaac 6E taŭra iic dero dpaza, His opti- 
me pro suo judicio constitutis. Et paulo ante, Awt- 
x5sx; và zat thy Baertaviav, Rebus Britanni ordi- 
natis, Et 4, [8, 15]: Kdxtiet &wtxZoxc 7x mpaxtéz, Ibi- 
que rebus compositis, Sic Idem et passivo usus est 5, 
[5, 1] : Amxntivruv adri xark rhv dvaTohds vOv ème- 
yó, Ordinatis jam in oriente rebus qui maxime 
urgebant. Ex Isocr. quoque affertur : Exóret zx 
Urip tiv iauts £u»xnxs [Confictum, ut videtur, ex 
p. 9, E: Orav brip cenut pihne sw euufodn yot- 
gia, exci maito mig TÀ ÉxuTon unsnasv, Nam sic 
cod, Urbinas; edd. vett. rav ĉi ümip cw aixut 
ping te cupbouheóectat}, Vide quomodo sua con- 
stituit, Considera quomodo de rebus suis disposuit. 
Malim lustituit res suas. Sic dicitur aliquis &wvi- 
xeiv suam vitam, pro Instituere. Isocr. Ad Philipp. : 
OQ Guvayfvous dyeu cie rovrüTrS Ouvxctiin, Üwwaily Tbv 
Plov «3» cgérepov abso. [Conf. p. 2, E.] Ad Demon. 
autem dicit, Tov. fauci Biov olxovsusiv , ut supra in- 
dicatum est, (Plut. Mor. P 989, F : Teig dvayzaiag 
é Bios funy inWuular xat fõovais Gwwxcitun Conf. Ja- 
cobs. ad Philostr. Imag, p. 683.] Pro Instituere aut 
etiam Administrare accipi potest in Dem. [p. 1:8, 
27]: El sig viàc èv odaig T0XAT, yeyavds vios, Guoxet 
Tt p ahis una plo. |P. 467, 17 : Ieveexaíorxa dp- 
qugloo táhavta, & Kadoacfzvmc Busxrse" 708, 25 : "Ore, 
sl wo (As mods à PHavafévaur, Dwwuc/L, Si quid 
opus sit, comparetur. Reisz. Macho ap. Athen, 8, 
p. 341, C : Tos Épt vk mávra. por. xal Geõunenrar 
zix, i e. Absumta sunt. Conf. Awixna. || De ora- 
tionis conformatione Dionys. H. Art. rh. 9,$ 3, p. 324 : 
Tis mu2atvígto Tb tUmotmig Dui. Et forma media 
ib. 8, $ 10, p. 302 : T3» aiczc ypelav Broeit dv ma- 
pawécewg cyXuact guosogouca* 9, 2, p. 323 : "Eztpx 
mpovtivoy tepu Diosa] |] Bud. Gorxsiv interpr. non 
solum Procurare, sed etiam Statuere, Decernere : hunc 
Luciani l. proferens [Necyom. c. 19], de plebiscito : 
Aupxron uiv oov vx í iov Gb ò (zept) tav 
mhauciwy, [|| T. q. 2ursibmut, Aficio, Tracto. Alciphro 
2, 2 : Ol pe Enlxoupog obros omei, mávta Aobogiw , 
navta brortivwv. Hewst. Demosth. p. 763, 6 : Aà 
vÀ Aiz tiw dôshyhv nahs Bwrxsv.] [| Infans autem 
lacte Zixeisüzt dicitur pro Curari, h. e, Nutriri, 
Athen. a, [p. 46, r^ : Tà yov xozizüus vua ĉo- 
xiva, xal modà £i Piwny qukaxtomotoUvta Q5. [Galen. 
vol. 5, p. 185: 'H &' dgy*; ths Bioaeux xdr yi etat xal 

aivezat xaÜdzto lx vivos bazlac Á ĉiomoüca d &£vBonv 

jvapg ixsilisv bcumuivr. Sic ibid. paullo ante : zc 
xatk vk gută vtwváctoe te ua xat ĉoto. G. D. 
Strabo 14, p. 659 : 'Y6oíz à' 6 ^ Tuatovov xazé- 
Axe Euhopapauvta xal fuvovryóv* ĉiomo 8' imd toj- 
Tor ÒÀtyov ypóvov ... èmav7 ðs, Sustentatus ab his. Plut. 
V. Cleom, c. 32 : AUcow xal tobe pihoug traho xat awm- 
epivex, Guy 7X misista xatawihixev elc oiaxvÜcermias. 
5osxsip, || De augmento sic precipit gramm. Cois- 
lin. in Bekk. Anecd. p. 1285 : Auuxii lõunxouv xai r- 
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Dwoxyrat xal Du)xouv. Asbwoxnp£va. ex Antiphanis Me- 
nagyrta attulit Antiatt. p. 88, 18; Gedupxmzuat ex 
Ksopi Fab. 242 Lobeck. ad Phryn. p. 154. Machoni 
l. c. restituit Kuster., ubi libri et Eustath. p. 1325, 
29 &rbtobenza. "Edwlxovv ap. Jo. Malal. p. 69, 2; bube 
xet 69, B; iZuoxcóvzo 127, 14; 2154, 7] 

Awixnuz, Tò, Administratio. Hesych., Etym. M. et 
Suid. : "AXeyiou len’ v qrbyousts ai &oyovete Mov ch 
Gidovreg t&v tT, dgyT« Boom udconv. ] 

ÅTER, tc, ^ Administratio (Plato Min. p. 317, 
A, Rep. 5, p. 455, B et] /Eschin. |p. 48, 9; 58, 14.] 
A. c5 máAsox , Civitatis administratio. [TAs tou- 
et Plato ib. p. 449, A. Id. Ley. 6, p. 268, D : Ivo 
qüv xarà móAt xal molwuchv m3ouw üwurctwev.] Et e 
Demosth. fp. 238], ô èni zz; Zwoucicc, pro 5 ionn- 
ThS, Administrator , Procurator. [V. Lennep. ad Pha- 
lar. p. 30 et quz inferius dicentur.] Herodian. 6, (1, 
8]: Tás ze db &ndauc xal tès Jixoz Tåg uiv ro- 
hue xal dyopaloug ivrysipwsev, Administrationes ci- 
viles ac forenses. Latini quoque utuntur hoc voc., 
Dicceses vocantes quasdam quasi minores provin- 
cias, quas aliquis, qui eis praefectus est , administrat, 
et in quibus jus dicit : unde et Pontificum ĉtotxýseg 
ap. recentiores fanon exx. vid. ap. Suicer.] Cic. 
l. 3 Ep. ad Fam. [ep. 9] : Ut me omnium illarum diœ- 
cesium qua cis Taurum sunt, omniumque earum ci- 
vitatum magistratus legationesque convenirent, Et 
l. 13, [ep. 67]: E provincia mea Ciliciensi, cui scis 
tres dioeceses Asiaticas attributas fuisse, Sic alibi. 
[Strabo 13, p. 629 : Els è c» eóyy rtv taúmy oò yx, 
cul)aufdvtt sb tos "Popesiouc uh xavk qua uwhsiv 
cubos , AAAA Értzow pdmov Gratazat tig Šomase. Svicrn.] 
|| Hesychio $ dw£wast; tw ypryasov, Forsan pro 
Dispensatio s. Expensio pecuniarum. [Lysias p. 185, 
21: "Orav piv yg bxavk gorua sig Gubenew. G. D. 
Demosth. Adv. Steph. (p. 1111, 10) : Xogl 176 xa 
fuífoze Doufouo;, Prater quotidianas impensas. Ari- 
stot. OEcon. 2, 21, de Mendzis : Tà dzd X:ig£vusw 
mpoczoodiusva Eypüvro els ĉwiznow s7 ndt, Im- 
pendebant ad usum urbis. Sic ĉwzety pro Insumere 
vel Impendere Macho ap. Athen. 8, p. 341, C : As- 
Euskz sat mat, Jam pridem omnia ahsumta sunt. Huc 
pertinet quod ó zl zz; &vxieteog dicebatur 222i25, 
sive ille cui commissa erat pecunia ad varios usus 
impendenda. Diog. L. Zenone, 7, 11 : Tà 2 àv3uoua 
15 £l; sàs erhia; ytvópevov peiser thv Exi tig Gtoucietoe. 
V. etiam Polluc. 8, 113, et ibi interpr. Kusten. ad 
Hesych. || &iotxnetc ĉévågou v. s. Avix£eo.] 

Ato), 6, Administrator, Quem aliquis suis ne- 
gotiis administrandis præfecit, vel, ut alii, Praefectus , 
Procurator, Dispensator. [Inscr. Corcyrza ap. Beeckh. 
vol. 2, 2, p. 22, 144 : IHlzo6sjAoue petz Guter xal dp- 
yitéatos. G. A ege [Mor. p. 179, F], de Alexan- 
dro : 'Avaždoye È i) guisadgm Gdjvat ziv Cou ziv izé- 
heuge Gao» àv almin, Avterens, inquit. Bud., Procu- 
curator, in Pand. : 'O £vzz30zi; £toresiv tk. toù dzóvzo; 
npiypara’ Aíyetui È xal dvcuhrus xat DuxZuenc5s. Di- 
citur sic etiam negotiorum gestor. Bud. (Ato:xxc 
Pactixds, Procurator regius, ap, Polyb. 27, 12, 2. 
Strabo 17, p. 8450: Eiz «3; Kalapos sorepovías xat ĉo- 


xng Kaisap ziener Ap. Aristoph. Plut. 908 : To» 
TÄ nhe x irens mpayuacwuw, ulossator cod. 


Dorvill. interpretatur Zwixvzz;* ad quem l Hemst. : 
*'Emurknshs aliud est, si proprie loquaris, aliud 
Gem. : hie pecunie publiez dispensator, quem 
ordinatorem recentiores vertunt : ille publico operi 
curando prapositus : jure tamen inferioris setatis con- 
suetudinem secutus alterum ad alterius. explicatio- 
nem adhibuit; laxius enim óuexxzhs eum significat 
qui cujusvis negotii mandati administrationem gerit. » 
V. exx, Dorvillii ad Charit. p. 127, 128, et Ducaugii. 
Awixrzal dvyGvoz, Moderatores certaminis, schol. rec. 
Soph. El. 690.] 

Atoocrzoe 3, 9v, Ad ministrativus, ut Quintil., Dispen- 
satoris atque administratoris officio fungens, Ad ad- 
ministratorem et procuratorem pertinens. (Plut. Mor. 
p. 885, B : Xgósurzoz óva mtuuazumy (Aiye) tážer 
zo zuysbg Ovaxsuciv. Clem. Al. p. 817 : At Zovdgte 
ai Zwixszwual. || De cibis concoquendis Oribas, p. 64 
ed. Mai. : Tà; &wuxv;rodks $7 cpogzc ivtpvtlac.] 
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[Atooof rur, $, Dispensatrix, Schol, Aristoph. Eccl. A 


212; schol. Eur. Hipp. 977 (961 Matth.j; 
v. Tapin.) 

[Awocíjvup, opos, é, i. q. domm; Hermes Pæ- 
mand. p. 4 et 5. — i 

Awixizo, Incolas et habitantes dispergo, Habita- 
tionem dirimo s. Contubernium aut sodalitatem , Dis- 
socio. [Harpocr. : Aiwucsiy, dyti qo Bixipirttw, crt 
pÀ èv raòr mdvrao olxsiv, dAAk yuoplz xal xark uíooc. 
ånposhimg. Qui p. 59, 5: T4v Gr£aziuv nóv 5. Conf. 
Ammon. p. 101 et Lex. rhet. p. 339, 31. Lysias p. gor 
Reisk, : E 75, ĉwxlon (libri Storas), B ix KoAuzsco 
Supxilero al; hy Palpou olxíav. Isocr. Ad Philipp. p. 
132 : Boulouéwov Aupsjvaatat thv Bouoziav xal Swuxlcat 
à rdAtis.] Aristot. Pol. 5, [9] : Kal tò xaxauv zv 5yXov, 


esych. s. 


xal cb dx toù dares dwihuóvew xal BwuxlLetv, ex 
- Diodor. 


xowüv, xal ris OAwyagy(ac xal sç Tupavviĉogç 
2, 28 : Kath xna ĉupxwe. Polyb. 4, 27,6.]. || Dis- 
socio, Dirimo conjunctionem, Divido, Disgrego, Bud. 
e Synes. [Ep. 1 ] Et pass. ap. Plat. [Conviv. p. 193, 
AJ: Nuvi & i Thv déix(zv QuuxisÜrgav Urb to Oeon, 
xaüdmro "ApxáBe, (mà Aexthaiuovlov, Divulsi sumus , 
Contubernium nostrum diremtum. Bud. Comm. pp. 
157, 298. [Philo vol. 1, p. 376, 44 : Toi, qUw0tpost ... 
Topputárw tõ cuuaro, fo; Dwwx(tecÓnn Hemsr. Ib. 
p 510, 12 : 'Hvixa. «i éetyelpros thv ix púcewg dpeciy 
Xáppav aùr ĉowkew, Virtutem ... a se sejungere. 
512, 13 : dióGoc &' lurahw dÜOotpiienta proiv ĉo- 
xer. Synes. Ep. 57, P 198, C : Ausxigav 5 tbc cox 
Pious. Haec exx. Wessel. attulit ad 1. Diodori. Suid. : 
Awpxispévos* yenik, xtyopispévos. — || Formas medias 
exemplum ex scriptore aliquo Christiano ap. eund. : 
Aupxíaaeo tous dvÜprimouc P Oe A rue rdi T 
Awis, tws, $, Emigratio in aliud domicilium. 
Lysize restituit Reiskius l, s. Awouxtzo allato. 

Aiotxips , $, Incolarum et habitantium dispersio, 
Dissociatio, Diremtio contubernii , Plato. [Dionys. A. 
R. 6, 81: Tàc ix «o3 ĉwnuspo tis moAt, druy(ac. 
Plut. V. Camilli c. 9 : Mavztw£ow ô. Harpocrat. s. h. v. 
Philo vol. r, p. 459, 27.] 

AroixoZop£o, Inter zdificandum separo et discri- 
mino, divido. Plato Tim. p. 168 (p. 69, E], de anima 
et ejus partibus, cujus animæ domicilium appellat 
corpus : Kal imah tò plv duswov abr, xà 0) yieov 
mtyoxet, BuuxoBougust Tò Üdipaxo, aU tò xóros Ütopisovtts 
olov yovni, vw 8b dvÓpw ywolc olxnow, vh, oplvac 
Ötdppayux siç và pícov atiy tiĝévreç. (Suid. : AiaM- 
youcav, GioixoZoucuaav. Diodor. 14, 7 : 'laócnv Guxolé- 
pnas dxà ths dAAwe nóhswç relye moÀvrelrt. || /Edi- 
ficando obstruo. Diodor. 13, 56 : Tàç bobs ĉiow iv 
iveyslonaav* 16, 77 : Avixolopasiy tobe actvormoóc. The- 
mist. Or. 20, p. 335, D: Xakeri 8d elyev del roig ĉiot- 
xobousiv Exvy spa xal Guxgpdrtety dixe vis Tauti và Épxla..] 

[AtorxoAou3, $, Structura. Aristeas De Lxx interpr. 
p. 260 (112). Sravv.] 

Avxovouis , Persevero in administrando et re- 
gendo. Aristot. : "Hyoup£vou 8l coózou vc ĉtorxovopeitat 
ó xóeyoc, Bud. (Pollux 5, 156. Eustath. Opusc. p. 76, 
55 : Awitxovouovpévou (xoà Biou) 73, Éx ts to motivos Ex 
qe To Diüásxovro," 77, Gr : 'O ioxavouoúusvos Unio 
$302) uoic.] 

[AvtpoQo, Ejulo, Lamentor. Atuustety sine inter- 
pretatione positum ap. Suidam, cujus unus cod. Bru- 
xell. 025veiv addit. G. ger 

Aviwoyotw, affert Bud. pro Vinum fundo, Misceo : 
una cum h, l Athenzi [4, p. 153, C] : Avvoyotivat 
yàp olvóushı. 

Them) Awwista, Vino imbui, Inebriari : £wi- 
voxsíévoc , Pollux [6, 21. Plato Leg. 6, p. 775, C: '0 à 
Öuovwuévos attóc te pipera, mdvry, xat gépe ubi libri 
plures ĉiowwpévos,) In VY. LL. ponitur etiam activ. 
Awwdw, Vino refercio. 

Ai, £96, Á, Apertjo, Patefactio, ut dvoku. 
[Theophr. C. Pl. 2, 19, 3 : 'H tv dv8&v cópuvcl; te 
xal 8. Clem. Al. p. 454 : Ak tie tüv y giv napadi- 
cuns 1t xal Git, ubi var. lect. tinc] 

[Atoíoaoa, B&uxztodaaca , Suidas. Fortasse ex Aubcaca 
corruptum. G. Disponr.] 

[Aunozées, Perferendum, Circumferendüm. Eurip. 
Phan, 272 : "Oppa navrae 3.] 


c 
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Awïsteów, Sagittam mitto per, Jaculo pertranseo. 
Hom. Od. T, [578] : Oç &£ xs fmívac' ivexvósy, Bü iv 
nahdurat Kal Ówiereócy miAExtww Bvoxsióuxa rawta * 
Q, [96] : Ehre vrughy vezvóstte, Gwiaceostw «t òh- 
gov. [Ib. M, 102, T, 587, P, 97, 114, 127.] 

[Atoiorpéo , OEstro percello, Cupiditate incendo. 
Diodor. 4, 12 : Tz« tiwóla (103 olvou) ... mporresoóeve 
tois mÀwciov olxouci Kavraúpog, cuvin Gwwrprfva: 
cvoírow. Philostr. p. 42 : El eGacósiy cb udowv bs ob 
Üwwrptirat TÒ aux, 002. dv T doly iréhbn obôévz, Eu- 
nap. Excerpt. p. 258 ed. Mai. (66, 12 Nieb.) : Aw 
erpoopsvoc brò xal Mý c] 

[Auolow futurum v. Auxg£po.] 

Awotyvéo , Eo per, Vagor per, Pererro, Permeo. 
Homer. Hymn. in Pana [10] : Adore &' aJ ézgyaw iv 
Abaroan ovel, Axporáryv xopugiw umAóaxomov elg- 
avaĝalvuw, Paulo ante, dori à' fva xal Éy0a čik fw- 
niia xuxvk, eadem signif. accipiens putëy &ik et 
ioryveiv. [Esch. Eum. 315 : Achs È’ aliva ĉoryvet. 
Lycophro ro : Awiyvet Suspérow; alvryuátov ola 
tuAlegun.] 

Awlyoun, Pereo, Intereo, Perii, Interii; nam ap. 
Soph. [Aj. 973] : Alas &olyerm, exp. àgfapra:. [Eur. 
Or. 182 : Atoryóueð’ olyóueða. Sic Autyouat ap. Ari- 
stoph. Thesm. 609. Et in Eccl. 393 : Tduk yàp 3w(- 
yeta Eur. Suppl. 530 : H ĉixy &lyecat, Vindicta 
periit, irrita fuit. | Finitus sum. Soph. OEd. Col. 
554 :" ez frm pa xb homiy oùåiv Dho zy. elreiv à 
pilo, yò dyos Suiten ubi tamen libri quidam 
optimi ĝupyetan G. D. — || Pretereo, de tempore, 
Herodot. 4, 136 : At pépa t dpp Dwlyrvrat, 
Numerus dierum præteriit. Scmwz1cu. Prater, ĝus- 
yaxa, ap. Theophyl. Sim. Hist. 1, p. 38, D : 'OXtya: 
Toivuv huipa GupyYxact. Niceph. Brev. rer. post Maur. 
p. 42, €: Xpovov Bwryvxóvos. G. Dinponr.] 

[Awxatadonin , $, Dioczsarea, commune aliquot ur- 
bibus nomen, ap. Ptolem. et Plin. Urbem Ciliciz, 
postmodum Anazarba dictam , memorat gl 

[Aoig In genua procumbo, Nuto. Joseph. 
Genes. p.38, A : El xal ĉi piaou wc mapeunesdvtoç 
BunxAacte* 55, A : Atoxddgew aùr o zapry ixl tyh- 
xoóro tà tomur. — || Alia forma Awxidw improprie 
de lingua impingente ap. Annam Comn. 1, p. 19, B : 
Máóvav Òl xark tov gfó*ryov toù $ö ÜwAisÜatvé t uerplws 
xal dauppaviis OuxÀz 4 vArrx. Quod si non est ex 
BuixAalt corruptum, notanda forma verbi : nam àxà- 
Lew dici solet, non àd. G. Diwponr.] 

[Aióxeia, $, Dioclia, Pisandri Camirzei soror, ap. 
Suid. s. v. Hieízavépos. — || Alia ap. Marcum Argentar. 
in Anth. Pal. 5, 102 : T?» igyvi» Auxaav. G. D.] 

AiéxAtta , tá. V. Avin. 

Tak 5, Dioclides, n. pr. viri Atheniensis ap. 
Andocid. p. 6, 7, quem Dorica forma Awxe(3av 
dicit Plut. V. Alcib. c. 20, allatis Phrynichi comici 
versibus : M3... napdogns ĉizbohhv Erlo Atoxhriða Bou- 
kopévo xaxóv vt ópüv. — || Alius in monumento Attico 
ap. Beckh. vol. 1, p. 398, 42. || AtoxAc(óag Syracu- 
sanus ap. Theocr. 15, 147. G. Diwnonr.] 

[Aiixheis , 6, 5, Diocleus. Diogen. L. 10, 4 : Euríov 
iv voie Bobexa cw imypapopévov Awxkeiwv Eygu. 
G. Diıxnonr.) 

[AtoxÀéov, ovroc , é, Diocleo, n. pr. ap. Aristzn. 2, 
23: Tov pùdkevov AwxMovza. G. Disponr.] 

[AtoxAze, éou, 6, Diocles, rex Pherzorum, de quo 
Hom. Il. E, 542-549 aliisque Il, ubi genit, et accus. 
Awos et Axa. — || Princeps Eleusinius in Hom. 
H. in Cer. 474 : TourzoAMguo ze Ae) ct mnm , 
qui alia nominis forma AíoxÀe vocatur ib. 153 : Tgi- 
mrohéuou muxijAtos 33b Ardou. || Heros, natu Athe- 
niensis, a Megarensibus cultus, per quem jurat vir 
Megarensis ap. Aristoph. Acharn. 774, ubi schol. 
festum Gris in ejus honorem celebratum memorat 
qà Adstaga : de quo pluribus agit schol. Theocr. 1a, 
28, cujus in verbis notetur accusativi forma AtoxAZv. 
| De reliquis (nam multorum hoc nomen fuit) me- 
moramus veterem poetam comicum Atheniensem , 
sive, ut ab aliis traditum fuit, Phliasium, de quo v, 
Suid., et Dioclem Carystium, medicum celeberri- 
mum , de quo v. Fabricii B. Gr. G. Dixponr.] 

[Anxinnavi, 6, Diocletianus, n. pr. imperatoris 
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Romani, 
appellatur vol. 1, p. 644, 645. Ab eo nomen accepit 
AoxXnzurvau ndh ap. Phot. Wes 28, 17 (ex Theo- 
phylacto) aliosque. AvxXmzvrval , 'Thermae Diocletiani , 
Olympiodor. ap. Phot. Bibl. p. 63, 26.] 

[Ata V. Awis. || Zonar. Lex. p. 507 : Alo 
xio $ qnos.) 

[Atoxvéw , Vereor. Athen. 13, p. 607, E : Avànrglðrov 
mpiapévou Bioxvouveos slaaaytiv pis avróv.] 

Awoxopucrhr, ó, Diocorystes, Ægypti ex Arabia 
filius. Apollodor. 2, t, p. 122.] 

Aióxrurog, 5, 5, L q. feos. Æsch. Suppl, 155 : 
Mt À Bwxru mov s S Titanes intelligunt inter- 
pretes). Lectio vitiosa. "Hàióxrvrov Wellauerus.] 

[Awxwys. V. geo i 

Aiohighaivw, [s. Aokativo forma Attica, ap. Lu- 
cian. De gymn. c. 28 et ag in codd. et alibi passim 
servata, de qua v. s. "OXisfialvo. Awhghivewv scriptum 
in carmine Anacreontico 44; 9 in cod. Vaticano : ubi 
Stephanus 2«c6avttv interpolavit. G. D.], s. A«voXu0im, 
Labor per. Greg. Naz. [Or. 34, p. 553, C] : Nnxtàv 
giciw cw birov DwAwÜaiwouszw, Natatilem naturam 

er aquas labentem. [Philostr. p. 834 : 'O «pu e 
Nosti &joynt Tis yxM$vwe Lucian. De domo 
c. 12 : Thy vav "p£px iohisbalvougav tiy xuudvun.] 
Signif. etiam Dilabor s. Elabor e manibus, utres lu- 
bricæ quum stringuntur. [Hippocr. p. 806, A : “Aze 
pi dóvex robu Brohigtalvet qayéwg Grè 
Dc Danis] Quomodo Aristophanes Nub. [434] 
dicit : Erpepodixñoat xal vob, ootas ĉiohaheiv, Cre- 
ditoribus elabi, tots ĉavencti; £xyuytiv, inquit schol. 
[Plato Lys. p. 216, C : AuXustiaívit xal Ziazorcat $c. 
Scrib. dvXisósvri, qui forma servata est ap. Polyb. 
4, 32, 2 : Ab zo), ulv um he xal xatpouc Éyovttc , 
dv(ort Bi xal páßbouç xal xwdvouc, DuoAisüxvov. ld. 20, 
7, 1 : Ebzuyóx mws DubAwDov xal vob xavà Prerov ... 
zzipoós. Falso accentu 18, 20, 11: 'EXw £uuct5 civ 
rapyra xatphv, et 17, 15, ra : "Ekv .. he i. voócwv 
imiouM, BwwOGaw. Scrib. Gs et ĉohishwsw. 
G. D. Philostr. p. 840 : Austri tovs Gtsyox. Eu- 
nap. p. 27 : Tò à pue xal odpavdunxes tõv izv 
vapiésuyev avtov xat BuoAlaÜntvs. Georg- Pachym. Mich. 
Pal. p. 10, E : Thy inopiae oùz slye Biuctatutiv.] Sic 
Synes. De insomn. : Odctvie uiv £x 75 ufuns ĉtoht- 
cOalvovzos. Idem dicit &udasfiaivovea cvácsox , Delaben- 
tem et excidentem a statione s. quiete. Herodian. 


simpliciter pro Labi, 5, (6, 18): [5 7b p3p mraicui 
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als) 3, 8wlustiaivaty, oby boürvra Erou Palver, Ne caderet 
labereturve, ignarus quo tenderet. [Hesych. : Awoh- 
eUrxómi, nessau Eustath. Opusc. p. 310, 5o : 1X 
elvat näcav dvdyxrv toç Ductuy tic fgidvouc Didagtiatver, 
ovx. Égoveas Exsparyóvtvw 2È uzipety dvuTr Tò mexcodpurvov. 
De ictu irrito Anna Comn. 7, p. 197, A : Tz& co3go- 
qipa popis Tõiv Luptw (x iminav toecüatvobzws. |l 
Passiv. Antiq. Cpol. 3, p. 47, C, in Banduri Imp. 
Orient. : Madni .... &ous0lv, Collapsum. Atdus6£v- 
zos in Eustath. Epist. G. Disponr.] 

Awk, $, Distractio, vel Tractio per. [Sine inter- 
pretatione positum ap. Suidam. Sext. Emp. p. 519, 
ab Hemst. cit. : Xupztgovat2i... xal 008 lo Bx 
imbyerna et al; Zelochy zizte ibid. Euseb. Prep. ev. 
14, 6, p. 278, D: Zeáotó te dpa xal oxe Sorgdzwv. 
G. D. Orig. Contra Cels. p. 454, E: Ho33 ò iyu 
qh Unto zpáyuara Bwkxlv, In multas quæstiones 
hæ res distrahuotur. Hase.) 

Àloàxoç, 6, Tractus per spatium inter duo littora, 
ut in [sthmo. Ita Bud., afferens hosce duos ll. Stra- 
bonis : 8, p. 146 [335] : 'O 2' latu xark ziv ĉtokxòv 
& ob ck mogpuia ÜesovtAxcuatv, drè ths isipang tlc mhv 
kzíoav 6dartav xovez otai isti, Et [p. 369: 
Kark ài «bw XEyowouvva ó OwÀxüg, Tò crrvótatow T0) 
latua] p. 165 [380] : Koln è’ dal, sub. f ?;v, xal 
moui oy Diolxov mobs thv Éríoaw Jióva thv xark Sym- 
vouvea, Dicitur igitur ĝioàxoç ejusmodi Tractus, quia 

er eum al vis Urtgytlxoovzz. Sed notandum est, 
in posteriore |. roorapolóvecüxi, in priore ófóvectiat , 
ut ap. Hesych. quoque oxytonos scriptum ZuXxX , 
qui ita vocari ait Ln qui a Lechzeo est Cenchreas 
usque. (V. Pompon. Melam 2, 3, 7. [| MoXxex , ptu- 
&oczouov Nili, memoratum a Ptolemaeo Geogr. 4, 5. 
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prius Aux), vocati : quomodo ab Libanio À Xenocr. De M" C. 18 : AL 2 Undo. Pása xal tw 


el s z;)' et c. 32.] 

Ato)xów , ulco. Etym. Gud. p. 182, 34 : "Exxoc «b 

ze raiar a ix mVbfipou. yevduevav, Zo öre xal 
t Talropd rou. vx ÔÈ sap «à Dvacoctat rhv edoxa. 

Si lectio sana : nam in Etym. M. p. 331, 3 in dm ta 

seram etymologia Gudxp£vr, col xal uh evuuieucz 

ponitur] . 

å s. Avut, Disperdo. Awhio aor. 1 infin, 
a Puw, mutuante fut. 1 et 2 ab inusitato them. 
ee. Hesych. : Audet, dpavlar , põelper, Zrarohhúst 
Eurip. OEdip. ap. schol. Phæniss. 61 : 'Efouuzrurv 
xal idupe xópaç. Plato Criton. p. 47, C : Toto 
(à oõipa) fuot (ò xexdv). Soph. Trach. 465 : T. 
xi aUvze àv Bíov PuiAemw. Eur. Hel. 894 : Etre... 
GE n. PvMaw, air aù.. ob aow fiov. Soph. Trach. 
1028 : Aroha’ fus... vésog. Dionys, H. De Isxo jud. 
c. 8, p. 599, 6 : Alzjpíx xal xaxin Siohmhexev (rhy 

v). Themist, Or. 21, p. 256, A : Kevceiv «c xal 
DioOiaty viv vk abrk dyamvivex. Aw)Aset ib. 22, p. 274, 
A : sed alibi (p. 367, D; 268, D) Nuet] Et Adu- 

at, Dispereo : &ijàvem, Bud. interpr. Periit, Perit, 
in Plat. De e 2, [p. 370, B]: AIAX uiv xal toro 
Thov, dx, idv tis tivas mapă loyo xatobv, daurar" nisi 
forte ZiAvtrat activam potius signif. habeat, sicut 
schol. Thuc. 3, p. 97 [c. 40] &uuvez exp. Bixgfet- 
poat. [Utroque in l. passivæ significationis est.] Soph. 
autem [Aj. 838| dicit Z2upat Acpudov, Ab 
Atridis interimor, pro &uAuga: brò "AconiOw: ut 
Plato Epist. 7 (8, p. 353, D] : Adisa: xÓx)ous 
xivüuvebast xal vb ruoavyodiv drav xal tò ônuonxèv vívoc, 
Periculum erit ne disperdatur et pessundetur. Ea 
Pers. 482 : Erparòe 8' 5 horde dv . Borra ; "i Bus 
Jumo. Cum tmesi Eurip. Hipp. 594 : Ai &' Dusan 
Prater, medii £z, Disperii, /Esch. Pers. 590 : 
Basuaín vo Sufushev layé. Eur. Andr. 1177 : Aw 
ru na q$401192. Aor. a medii /Esch. Suppl. 846 : Tos 
ie Èdpet Suodou. Soph. OEd. T. 225 : Avg ix 
sivos ĉusheto; Futur. Plato Rep. 6, p. 497, D : Tiva 
xpónov puer toi ouév ndg ww s 9) ĉtoheiratn l 
Obliviscor. Soph. OEd. T. 318 : Tare xahis yo 
clèùç BusAssa* ubi gl. ixsAa0cuy.] 

[AwAgeóo Perdo, Devasto. 'l'heophyl. Sim. Hi- 
stor. 3, ^a 86, A : Tà civ Myóuw inok zt xal DusÀd- 
Bosuov AMav Eyxontix. G. Dixponr.] 

M argo Ululo. Lip qe Genes. p. 35, A : Ero- 
ef: pe coyxAwro. xal gúumav T) moù amtiav 
olxeiov d) dioAoAU EA tO. G Desair. " 
Artdhos. V. Odos.) 
Aohovpén.] A iw Hesychio ZuxOXutv 3) hast- 
Aatvztv [codex ZuxevAatvew], Pervellere, Subsannare : 
ut et aliquanto supra extra seriem, nimirum post 
Alao, — exp. Quz(Quov, subjungens, Atticis 
Saut esse Tò cÜDuty, seu, ut alii volunt, tò bo£rtw 
Tiv amopipew tày móxv. [Codex diverso accentu Aw- 
Aoupiiv, BvxziDuov, GAoógev, ol vào Arrol «b cÜDutv ... 
Recte Bentleius ad Aristoph. Nab, Bog čhoúpew, ĉto- 
1$ ponere videtur. Altero |. Hesychius addit, 
Oi ô? xaxocydhug, i. e. a quibusdam obscena signifi- 
catione dictum accipi.] 


reu iru d Lamentor. Polyb. 22, 9, 11 : Auiio- 


A 

Aw. V. Oos.) 

Aipa. V. Alw. 

Arpal et "E£fouaAto, i. q. simplex 523(7, Com- 
plano, ume. — s. Æqua "baee : nisi 

uis velit przposs. signif. augere. (Signif. intransit. 

Sext. Emp. p. 738, rear md iv d fo dins et 
à. dw vo »uact, Constare sibi et abilem 
esse in effectis. Plut. V. Caton. maj. c. 4 DE pre- 
pinta «5 vdLu cT doxtota xal BiouaA tovto veg 
1804vt7«. Longin. 33, 4 : El xal uj dy nin beilo. 
Schol. Pind. Nem. 3, 71: OÙ i mavri; ĉioyadiZwv ... 
dA viv. uiv inrer dvo, viv 3' o). Hrs. Anna Comn. 
1, p. 24, A, de statura viri : El; «à ejou0uov ĉiwudhtoro.] 
áa, tx, é, Complanatio, De equo palpi- 
tationibus mansuefacto Nicet. Chon. Hist. p. 294, b: 
Merà saiera rapimonmócuaza xal Bwoyalcue to aby£vos. 
G. Dixpoar.) 
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[Awpausube, 5, JEquabilitas. A. víw mpáztev Sext. A Mel. 2, 7, 13 in not. exeg. p. 835. Plurali numero af 


Emp. p. 189. Id. p. 727 : TẸ ahau xxl tie 
aŭta OwpiZoveec* ubi vid. Fabric. Hrwsr. Oribas. p. 132 
ed. Matth. : Mh xark tàs érifi£oei tiov ixtoviaguov tg 
ipuiploeg mowichat, dA xark voc Ciouahouoss" oroc 
a xal poc pov xathc iriezoawx. G. Diwp.] 

Awpahuvw i. q. OwpazAto. [Plut. Mor. p. 130, D: 
T? nveJpa n Ötopahivovra xal ĉuryéovta Tw 
dxouv* 5o4, D: Ot ài. droxvatouri Sý nou th wrta, «aio 
qautohoyizg Ormto mraA(upworx Ouruokóvovre. Reste 
Wyttenb. ipia vovrtc.] 

[Mouavhs, 5, $.) Awuaviis Hesychio brò Ask pat- 
vóusvat, Ab Jove in furorem actæ, «i At pevar 
py 502i Ok pavlav, Furore adversus Jovem incitatæ. 

ous. V. Aou ieop.] 

Alppo, 6, Å, Imbre madidus, madens; Bud. 
e Gaza interpr. simpliciter Madidus. [tidemque in 
VV. LL. ex Aristot. Probl. (2, 41], Permadens, Plene 
adaon d iine . 233 ed. Matth. : Xopouc xabú- 
qoos xat Gupuboouc. G. Dera 

[Atoué’wv, ovvoc , ô, Diomedon, n. pr. ducis Athe- 
niensis ap. Thucyd. 8, 19, 24, 54, Xenoph. H. Gr. 1, 
5,16, et 6, 23, || A. 6 teówns ap. Aristot. Rhet. 2, 
23. G. Dixponr.] 

[Aióutx, t4, Diomea. ipm Byz. : Ausa, cb6e- 
qima, Ofpuo; tis Alyniôos quATC. 'O nuse MAouruüc. 
Nomen accepit ab Diomo heroe, de quo Steph. Byz. 
h. l. et s. v. Kuvésagyss, schol. Aristoph. Ran. 664; 
Suid. s, v. Aie. Era. M. p. 277, 25 : Aloua, 


voua xóptov Tiowoc "Atnvaiou , dy ob Avoe foprh. 
Ty AX Tub Me. ix pk dviodus0s" quorum 


postrema leguntur etiam p. 102, 44. Pagi nomen Åd- 
pex est ap. Aristoph. Ran. 651 : ‘Ord "Hoxosu: vàv 
Avogeíoss yiyverar. Epimer. Hom. in Crameri Anecd. 
vol. 1, p. 83, 3: Iapa shv Ats qevuchy Alopoc , 6 Apes 
6 macto "Hozxkou, «i D Adpea fop’ quibus sub- 
jungit locum Aristophanis. Atout; ap. Plut. Mor. p. 
601, B : Mecxasavesc ex Mehirng el Atoulòa (vulgo Aw- 
uin), nisi hoc ex At/gtix corruptum. Adject. gentile 
Avg) est ap. schol. Aree. Ach. 606; Aw 

ap. Hesych. : Mops, Tpos AUQvrcw, dzb to A 

00 roa quay " pres A y substi- 
tui. Athen. 6, p. 260, A : Toig 'Ajvretv elg có. Atou£tv 
"HodoXuiov dügotou£vow " 14, p. 614, D : "Ev vip Augu 

guvshéyovto Étixovex 


Tà ‘Hpi xa ix to Anpebs Zoe Avpéws t 
Apta, G. D. || Fem. Aun. Hesych. : Angíaws 
(codex Suis) maig" xomai: irel m x&cay èv 
Tale w ab mápvan ‘O At Awrimatpos Tò yuvauxtioy 


Atout muhar Prnalawty (codex Šnuidow) sixty Sià rhv 
Ta tiv mov, Quæ gl. explicanda videtur ex 


mex UA 
iere (ubi Hesychii locum comparavit Bergler.), et 


T: eow 
de quo schol. : l'égyz k sje ue xai Gtódwpov cv 


exemplo. 

[Anun $, Diomedea. Steph. Byz. : A, rhe 
Aauvluv, x:ícpa Awuyowc. Kal vioo 5 Mouxóra .. 
“Ecri xal tóroc Atourdttx An siov 'A grupiscrens. Tò dvixov 
Aiuwiióc* durwov Ob Auto. insulam, in mari 
Adriatico sitam, memorant Aristot. De mirab. ausc, 
c. 8o, Ælian, N. A. 1, 1, Dionys. Per. 483 (ubi Aw- 
y7btoc vřcoç), aliique quos indicat Tzchuck. ad Pomp. 


C 


Atousdttot vow ap. Strabon. 2, p. 124; 5, p. 215. Ado 
Viso. Avr: (aliquot codd. wuss) ap. eund. 6, 
p. 284. Quinque memorat Ptolem. 3, 1 extr. || Dio- 
medea, uxor Iphicli, mater lolai ap. Hygin. c. 103.] 

[Atouxss, x, ow, et å, $] Atour i aras [Dio- 
medea necessitas], vide ap. Hesych., Suid., Erasm. 
Adag. [Feminina forma ap. Platon. Rep. 6, p. 493, 
D : 'H Avprõriz Miyopi àv&yxn* quod fortasse præ- 
stat accentu scribi raro uppen, ut ap. Aristoph. 
Eccles. 1029 postulante metro : Kal tabr dvéyxs 
poòsrl; T. Awyu ye. Cui comparanda Ayxyeuvive 
et Mohuvĉeóxeix feminina ap. Etym. M. p. 461, 44. 
"'Themistio Or. a1, p. 251, € restituit Petav. : My' &v 
Avpýðea (libri itg Ua) abi) dváyxr, moozyér at. De 
origine proverbii Suid. : AtouxZzto; dváyxn’ napola, 
dzà to "Tuoi, 3 dzb c9) Gpzndç' 8; Wvdyxate tonc 
Eívou; mlmypxig ovozi taig Üuratodatw zùr picytaüat 
(â; xai Unnos dhànyopei), civ dvor. (Hanc expl. ex 
Clearcho memorat. Hesych.) Ot $2, fm Awpxón; xxt 
"O&usazüs tò KIxAAdZwvy xAEpavetz voxzie inaviesav, End- 

8b ó "O£vcetb; viv Awure Bouki deoxttivat. 
Ev <7 cehúvn àl (ov thv cxiv toù Ẹipous é Anyone 
OA Tàw "OGuccía roinge mper, maluw ajos Tí 
(ott tvov, Hesych. : O è zv p "Dasza 

und dara ue IxXAaóíou xhorig dad a nw 3, 
& B Avpýðsov xo; annotavit Suid. — || Atouýðtioç et 
Avis, adjectiva gentilia. V. Awpojati.] 

[Awnz2», ñ, Diomeda, filia Phorbauntis ap. Hom. 
Il I, 665. | Lapithe f., Amyclæ uxor. Apollodor. 
3,10, p. 313. j Xuthi f., Deionis uxor, ib. 1, 9, 

. 66. 


[Aioux2me, ous, $, Diomedes, Martis filius, Bisto- 
num rex. Eur. Alc. 486, Herc. f. 382; Apollodor. 2, 
5, p. 179, ubi v. Heyn. vol. 2, p. 151. || Tydei fi- 
lius, rex Argivorum, sepissime memoratus ab Ho- 
mero in Iliade. Ai2:x Eur. Iph. Aul. 199; Awgrzs; 
Rhes. 565, 623. j] Medicus ap. Galen. vol. 13, p. 
452, 446. | Rhetor ap. eundem vol. 8, p. 837. Alii 
alibi 


i. 

Awynls. V. Aisuata.] 

Tue d $, lra Jovis, Ira deorum. Orpheus s. 
Hermes Trismegistus Mepi m (in Brunckii Anal. 
vol. 3, p. 2): Baa dtiuor £aaovO" foreuóvec te ÜkGv 
ĝunvin ègia] 

Awujo, Awun lectiones vitiose. V. Ayen.) 

we s 9px, Ñ, Jovis mater. Nomen numeri 
binarit ia dociriun Pythagorica. Theolog. arithm. p. 
12 : "Oct xal Ampitopa taútny divouatov, úg Abs urctox 
(Aa 8' Daov the povdda). In excerptis Photii p. 143, 
11 &roydztox , quod Ziwuroox scribendum. G. Dix». 

[Awya Conversor, Confabulor. Suid. : Katez- 
Öousa, xpi aùtòv alpúhws oyto Henst. Clem. 
Epit. de gestis Petri s. 61. Karr. Hesych. : Au6ou)Xu», 
Sirop (ser, Bug), ĉrapitupigw. Typicum [renes 
Aug. p. 184 : Tz; 0úpas dvoryslene mobs ta suMovt atig 
xal Bpayó tt Dwnüvisuc t7, povayh dmeheóserat” 2017 
Xuyxalzufvac dúha xai dvdvra Ömpdosaç. Forma 
media Jo. Cinnam. p. 147, B: Ti fasst ĝtophot- 
pevos 156, B: Auosgüitito aùr vvzsuozazx, G. D. Eu- 
stath. p. 1948, 42 : Tà maŭra $ yuvi aŭt xal ó dha 
ĉiopdouvta aAA 1952, 2 : Atsuiouu£vouc dUOxXAote 
qà elxóra Buscuxarspov. Id. Opusc. p. 205 extr.] 

Avipaloc , 6, Diomilus, n. pr. viri Andrii ap. Thu- 
cyd. 6, 96 et 97. G. Due 

Auge. V. nar 

Avpgeartóouat Ruhnken. ad Tim. p. 19 : * Axxt- 

t, Ficto et astuto mimo recusantis specie fla- 
grantissime cupere. ... Gramm. Ms. in Bibl. Medicea : 
Axx(terat, qù Aeyópevov xos Gupaeóezat. v Fort. ioy- 
pactótzan.] 

[Aiuvzsroc, 5, Diomnestus, Isocratis frater ap. 
Plut. V. decem orat. p. 836, E. || Eretriensis, apud 
Heraclid. Ponticum Athen. 12, p. 536, F; 537, A. || 
Astiag Awpvýatou "Ay apvebc in inscr. Boeckh. vol. 1, 

. 497. Qui eadem esse videlur atque ea Ie a 
Beckhio infra posita est p. 919 : AIOTHMIOZ AIO- 
MNHZTOTY. G. Dixpoar.] 

t Aisuvou: [Soph. Trach, 255 : "Qat &oxov abri mpor- 
Éx)àry Guxuostv À phy ... Lycurg. C. Leocr. p. 167, 43. 
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Aioutouóxact dv ci 
mpoótóóvra. Alia constructione Philostrat. p. 695 : Té 
tot Bioucivat àv. "HosxAéa omw Lóvrfts vois dvüpurmow, 
v, Jurare per ...] vel potius passiv. [medium] Asyvv- 
uat, accipiens sua tempora ab "Oude, s. potius a 
media ejus voce, Dejero, Jurejurando affirmo. [Di- 
narch. p. 96, 12 : "dic hous Osobc, ods èst Euiuvu- 
cüz vdutuóv dai, Per quos jurare.] Sed plerumque 
signif. Jurejurando aliquid affirmo in judicio, Bud. 
alferens e Lysia [p 98, 14] : AzoZtEo. hg òx Ivoydz 
slut, olg ô Eipuv Guonósavo. Q. l. citat et in Comm., 
postquam dixit &ipvusüm: dici testes et quicumque 
jusjurandum publice przestant, Affert ex eod. Lysia 
fi 98, 4 St.]: Xeuvbv. xal uéyav oxov Siouosauevag. Le- 
gimus autem et ap. Plat. Apol. (p. 27, C] : Kal taŭra 
xal Guuóec [Euog] v 75; dvrty2x97. Apud Plut. non 
solum cum przet., sed et cum fut. Dicit enim in Numa 
c. 2] : Atwydsato hv e div. In Camillo autem 
E 39: Atouvogévory iv ônudpywv abcbv mévte uupudaty 
dovugíou Cnuwostw. Apud Soph. [Aj. 1233] Zwisóaeo 
exp. 9woolew, Du6iawoso, |] Atóuvuua: [sequente 
negatione], Ahjuro, Inficior. [Hesych. : Aujavusóst ò 
dzóuvucüzt.] Dem. [p. 1204] : Awpósazo uh elva et 
[p. 320] : Kazz2cnatvoz xat Guuviuivoz unity slvat abc 
xal Quizz pmi Awubuvurzi [seriptura. vitiosa], 
Hesychio est uvis : quod et per o pixpóv [recte 
scribitur ap. Suidam]. 

[Auto íw.) Aiuoleyéonat, Confiteor. Quomodo 
accipiunt hoc Hermogen, e libro De invent. : "'Apuwzov 
vts Bwuolwríaastac uustov Fre. Item Fateor, h. e. 
Caveo instrumento et acceptum fero, Bud, || Pa- 
ciscor, Conventum eo, E pacto promitto. [Forma 
activa suce Ages. 3, 5. Awsuoldyngev ... amom- 
c:süm. Bac. Lucian. Nigrin. c. 26 : OÈ? aíc9i 
diva (sov. dygòv) Siwuohóyer Suid. : Awuohoyh, alter- 
vx.) Demosth. [p. 1284] : Avogokornaautvot coo; Tå- 
xouc. lsæus p. 38 (41, 29] : El pnêspiav mgaixa uouo- 
Mpíaazo Bav Ex auth” pro quo paulo ante , «Priv d^ 
buuhoyias most ch disks» dyyvñozn Paulo post 
dicit (p. 41, 43] : Erat xal ol £x mxXAaxiàt Zidvets ck 
Íxuzüiv, mávres modtepov Dyoleoo)veat mepi tiiv ĉobngo- 
ges Tu ma)Àaxai. Et PE paue [p. 4o, 37]: 
Ul pnôspiav nooixa uj)! & idee u40 6 Aau6dwwv Guo- 
uoMeráaavro Kew dim t7 yuvaxi. (Diodor. 1, 91 : Ato- 
pohoynsdurvot mept mdvvwv.] Itidemque passiva voce 
et signif. ap. /Eschinem [p. 34, 32; 69, 33] 8ustoM- 
ynat, Pactum est, Conventum est, Pacto promissum 
est. [Polyb. 3r, 27, 1: Arv uívttv. ixl coi; i dgzřs 
LIT upivog" 22, 21, 8 : Xpuclov cuyvai Biouolern- 
0fvsos Umip tT. Yuvamó.. Ephorus ap. Steph. Byz. s. 
v. Méápos ab Hemst. cit.: "Hèn tiw teyõv nintévav 
nal imi to mapadibdvar thv móAw cà Mazplov ĉiwuoho- 
nuswa.) In disputatione etiam qui inter se disce- 

tant, dicuntur ĝt gal c pro Constituere 
inter n c" chen: ita esse, Plato [Phaedro 
p. 237, € : ‘Os oov el où Gopohoyouvrar iv doy? THG 
czépsos, mpoiküówero 8b và sixòç dmodiactv] us Phi- 
lebo : "Ag' où oUcw õwpohoynsdusða; Nonne ita inter 
nos convenit? Et rursum, "I0: 53, mpl; totog Couolo- 
rópeða xal «2s. Hem Idem, Xatxoh deca. zolvuv ču- 
mposütw Ciouohoynowpsta, Pauca igitur prius consti- 
tuamus. [Conf. Leg. 12, p. 953, E.] Sic in Euthydemo, 
'Tojro 432 $uiv ín ind & xxi omw iwpokoymuévov 
luoi te xal cot, Nondum constitutum et ratum, Bud. 
Signif. etiam, inquit idem Bud. p. 775, Stipulor, Pa- 
enia Moe y oxi x mung : aut De rep. 6: 
"AX den * Bouohorradysvos, lony Po), xal dva- 
uvácae Duc tà Fesser ren, Den equidem , 
inquam, si hzc a vobis dicta sunt ut scilicet rata 
maneant nec in controversiam referantur. Hic enim 
Šiouohoysisðar non spondentis est, sed stipulantis xat 
mgocdwpttotévou. 

[Mono , tx, h, Pactio. Polyb. 3, 27, 9 : Hox 
"Ac3onibaw qérvovem Buuokepüstu. Diodor. Excerpt. 
p. 18 ed. Mai. (20, 7 Dind.) : Atuoer£ctm cipi 
yanuk] 

[Anpi Fatendum. Plato Rep. 7, p. 527, 
B : Oxa miro fn 8.;] 

Awypohoría , $, [HSt. s. v. Atouohoyéouat in fine :] 
dicitur hujuscemodi constitutio atque zposBiogicus. 

THES. LING, GREC. TOM, 10, FASC, V. 


c 
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Ymplauan ... xet(vet) tv thv matola A Item prm Pactum : Aristot. Ethic. 9, [1 : A. <% 
a 


— c. lsæus p. 86, 4 : Oùx dviy xotwvixv. odô ô 
pokoyias monfaxcü-rt mepi ajrüw ^ 15 : Obe ivoóons yt- 
víatias ĉiookoylas. | 

Alyo, 5, Diomus, heros Atheniensis. V. Aper. 
I Bubulcus Siculus, inventor bucoliasmi , Athen. 14, 
f 619, A. G. Dixo, De Diomo, qui primus mactavit 

ovem, Porphyr. De abst. 2, 10 et 29. Hasz.] 

[Aioy, ò, Dium, commune pluribus locis nomen , 
partim etiam alia forma Aia, $» appellatis, de quibns 
Steph. Byz.: Aio, nó EòGolag, mept và Kúvmov. 
*Ouxoo: (ll. B, 538), Kégwðóv v čao Alu t alnù 
mroAleüoov. (Aiov etiam ap. Strabon. 10, p. 446 alios- 
que. Alia forma Aia, «&, memoratur in scholl. mino- 
ribus Homeri , Alou.) KaXcizt xat Alv. mv üuvctxixc. 
Elpnezt ôi dmÀà Alos tõ TbhxvÓogow* nisi hic error 
grammatici est femininam formam Alz, $, quam s. 
h. v. ex Steph. Byz. memoravimus, pro neutra ha- 
bentis.) B. "Esm xal Maxidovíaz, Évx cw "Oluuzuxv 
diva. éx£kouv. (V. Wass. ad "Thucyd, 4, 28, Strabon. 
epitom. 7, p. 330, Pausan. 10, 13, 5.) Tò Z0vixv Autóz. 
Iaucavias 6 (9, 30, 8) Atxcvác gnau Maxecóvo yàp 5 
mimos , Opestat, Avpaszat. (Ap. Pausan. Aran Alium 
accentum precipit Steph. Byz. alio L, Hi£erzc, ivo; 
Pn tà Tlóvzo * fixgóvecet OE Goles t "Ozécca. "Ouolus 

xat ob Aforan Nam sic per e scriptum.) y. 8p£xr: 
(codd, fons} w2bc v Abw, ús OouxuDtavs (4, 109, et 
Herodot. 7, 122, Strabo epit. 7, p. 331. Ala ap. Steph. 
Byz. s. h, v. Gentile A&zc, oi, ap. Thucyd. 5, 35 et 82 
in libris multis corruptum in 2ucrz 1m Sucru£uelg Buxzi- 
Bis Goxruriz). 8. Geocahiaç. e. Iiolas. c. "IzaMus, (Su- 
pra Aix, $.) Y. xong Xuciac, xricua 'Aheidvõpou 5, (å 
om. codd.) xat NAa (Dium et Pellam ab aliis omni- 
bus ut diversas urbes distingui ostendit Berkelius) > 
Ja tò Gwp vostpóv. Kal và iüvoxdw Awvàc, úe Eve à 
iniypaypa, Nüpa cà Awmybv, ylvxapiv matov... TÒ xeoztxbw 
Ane. Kal sb Ünhuxòy Atg, g Onicuctv al ye pòs (alii 
libri megt) «zózx» (i. e. Dium Euboicum) pfe. Atto 
"Alf vat xaAoDuevat. De his v. Steph. Byz. s. v. 'A0zva:, 
ubi Aizvros (filii Abantis) xzízux dicit, Ephorum se- 
cutus, G. Dixnonr. 

Aiov, tò (&£pux). V. Atos.) 

Auwnibito, Exprobro. Jo. Cinnam. p. 134, C: d- 
Mav aj: Owwehisev. In l. Cononis ap. Phot. Bibl. 
p. 134, 19 lectum vulgo Suove(Ide ex cod. Veneto in 
iEvel&ize mutatum est. G. Dixnonr.] 

[Auvixoc , 5, Dionicus, medicus ap. Lucian. Sym- 
pos. c. 20. || Alius ap. eundem Navig. c. 24.) 

[Atowag scriptura vitiosa, V. Atóvucse.] i 

AivoudZo , Denomino, Appello. Pro qua signif. in 
VV. LL. affertur e Gaza De mensibus. At Bud, partic. 
Buovou.acpévoc , quod est a pass. AuvopdTouat, ab Ari- 
stot 1 Maece pesi tradit pro Medie Celebris, 
ew A. 1, 16 init. : Awvóuactar (rk nd yoga 

ik ev aui tiv lore. Isocr, p. 398, D : Tow d2ozuv 7, 
t&v Buvonaspivov, Sic cod. Urb. Vulgo åvopasuivov. 
Strabo 2, p. 121 : Täy oov. Guovopacuévov £pyuv* 5, 
p. 229 : Tò tv faetóvenv vévoz ... Qunvdiuaovat zupas. 
G. D. Diodor. 4, 18: Arúhxos tà; ĉwovouaouévag qv 

v dyfhas* ib. c. 22 et 29; 12, 84; 14, 67. Strabo 
13, p. 616 : Eùpriðne zov — qol ths Dusvoua- 
auévas valnv KeAatvdz* 626 : Ag' ob xóv Kgoisou heyd- 
pivov WAGyiOV xal 40V mpo aùr GuovouacUT val 

an Dionys. H. De Thuc. jud. $ 4, p. 817, 3 : Tàv 
Dar ypapiwv tiv Gwvouacuévov, Haec exx. Wesseling. 
attulit. a Plutarch. De flum. p. 64 : "Ogoc ôl Koxxiyiov 
Buovoudatiy si sanum sit. » Hrusr.] 

Aidvotoc. V. Arivugos.] 

Awis, 5.) Est vero et aliud [preter Awovucizxoz] a 
Avivusog deminutivum , Auwwwb; [scr. Awis) nimirum : 
quod ab Hesych. exp. yuvaixíag xai zapdüruc, Mu- 
lierosus et effeminatus: pro quo Etym. (M. p. 277, 3] 
habet, Awuvog, 6 vuvzuxíag xal mávürAuc : perperam 
posito p pro v. we in ed, Sylburyii. Recte scriptum 
etiam p. 133, 56; 280, 23.] Eust. vero [p. 629, 4a] 
muliebrem vestem ita nominari scribit. [Male.] Ex- 

onens enim hzc verba Hom., Il. Z, [135] : Ausvuco; 
p portais Aósiü' Kx xarà xüpa* Gin Ò Unti(lato 
xóAzt Anidsa” xpaztphe "rào fye vidue dv3obc bx 
hac, inquam, verba exp, dicit Homeri posteros 
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inde sumta occas'one, Bedv te xbv. Atóvusoy midre A Diodorus narravit 5, 52. 


xxl ÜrhostoAcüvra* subjungens, Gðev xal Awwvüc rag 
ajtois 4 yuvawela xai 0nAus deth, A do tt. [Herodian. 
Tepl pov. ME. p.31, 9 : "Ecri 82 xat tò Atvos € Tolg 
xotztxois éni to ixhórou taogduevov , pi^ yg mi Tv 
å v. In ĉavõç corruptum ap. Arcad. p. 92, 14. 
Memorant etiam schol. Dionysii Thrac. in Bekk. 
An. p. 857, 7, et qui casus obliquos ponit «63 Atovi xi 
Avo Cherobosc. ib. p. 1195. Avis Aw? ap. Dra- 
con. p. tof, 21. G. wl 

[Arevicahițavôpos, 6, Dionysalexander, inscripta 
fuit Cratini junioris comedia, cujus argumentum ad 
Alexandri magni expeditionem, Dionysiace pompæ 
assimilatam (v. Arrian. 6, 28 coll. Diodoro 17, 106 
et Plut. V. Alex, c. 67), pertinuisse recte conjecit Mei- 
nek. Quæst. seen. 1, p. 24. 

[AIONYXAX, n. pr. in anaglypho ap. Maffeium 
Mus. Veron. p. xtv, quod h. Inscr. vol. 1, 
p. 490 Atovucs legit. 

Atovuatiov, V. Avvoatov.] 

e. $, Dionvsia, n. pr. duobus in monu- 
mentis Atticis ap. Bæckh. vol. 1, p. 507. |] Dionysia 
martyr ap. Georg. Syncell. p. 368, C. G. Dixo.) 

Awonna. V. Aeovóntov.] 

Atovóstx v^ Awvusiz), mé "Iva. "Eom xal 
Atovomváz. Tó vdv Awu, ús Avpycoik; Anun- 
qpuùs, Steph. Byz. || L q. Aovowsla, quod v. G. D] 

AMovumiiovc. V. Movosióng.] 

wisi Awovucidze dicitur pro ck Auwvósix 
žysw, Bacchanalia agitare, Bacchicum festum cele- 
brare. (Atovustátoo72« Timoclis comici fabula fuit, 
memorata ab Athenzo et Suida.] Athen, [10, p. 445, 
B]: Hávzx sov piov iéwvusiattv, itita  Auvucvaxdy 

(jw, xal moAAcuU, Toígww Luup;ouc* iyé te xipo 
m huipav xal vóxtwp. [Quem l. Eustath. p. 989, 

toni tribuit memoriz errore. Proclus ap. Phot. 
Bibl. p. 321, 12, ab Hemst. cit. : gets Tò Bdp- 
Errov tl; vk aurosa xal ĉiovusidgovta Exacto dxpotpa- 
AB cuyxómticÜdi mept mhv zpopopav tis QU] Alibi 
Awvucd%ovres dicuntur Liberalia celebrantes, et agona 
spectantes in Liberalibus spectaculis, Bud. Solebant 
autem Atvugidýew , s. T4 Awvúciz dye, ineunte vere. 
reis Demosth. enc. c. 35 : Tí à ày dv6puna moí- 
atv ovuna vts ; 

Ajovucuxxóz, 3, w, Bacchicus, Bacchanalis : ut 
(Aristot. Rhet. 3, 15 : Atovostaxoo. dyüwoc *] Auovucta.- 
xol dyGvig, Athen. l. 11; A. yopot ap. Eund, l. 4. Sic 
Id. 1. 14, [p. 631, A], Awvusuoc mubin. Et l. 4, 
[p. 148, C] : Tógzava xal vi&plàas xal xavrolank d0)a 
dhlouaru Aovosvaxá. Et l. 10, Avovocvaxi, iatis. Itidem 
(Awvuaurxal Éopral Diodor. 3, 74; lavopíat 4, 6 (ubi 
cod. Coislin. &uovuatxais) ; teketat z Plut. : Avisctpud- 
vas xirtõi xat ArovugiaxTg Tpuyòg ulaç. Item A. vuos 
ap. Æschin. [p. 58, 36) : et A. Géxzpov, ap. Thuc. 8, 
p. 293 (c. 93, Plut. Mor. p. 852, C. Awvoctaxbv üíaua 
ib. p. 1095, C. Aristotelis liber. fuit Nixat. Awvusta- 
xai, memoratus a Diog. L. 5, 26.] Sunt et Atovuctxxot 
teyvitar, qui AuvusoxóAzxts vocantur, ut infra docebo. 
[|] Alium usum vocabuli notamus s. v. Auovusiaxoz. 
| « Adverb. ap. Olympiodor. ad Plat. Phileb. fol. 160: 
Míqvuat tolvu mpóztzov uiv vie kalapis ywüstu, nasag 
Hõavaiç xalia ois xat diko Aovueiaxix. » Cramer, Idem 
in Comment. ad Plat. Ph:edon. ap. Creuzer. Symbol. 
vol. 4, p. 547 : Kogodic plv alc qévtaw xáxturw À puh, 
Atovo vous b aspiYetar brò cT. en. Eust. p. 374 
extr. : Qpogtiv 2b xat vabpl2a bre, &v A. G. Diwp.] 

AMovüctz , dos, f, i q. Movosixxs, Bacchica, Bac- 
chanalis, [ Eur. Herc. f. 891 : Auovucid2os èx Boxpóuv ènt 
ysópaci Aooic. Pratinas ap. Athen. 14, p. 617, € : 
Auovocidón mohuzdraya Üuu£Aav. Plato Leg. 8, p. 844, 
D : Acovurviza. ümipzv. Rozi al Auvosidósc in epigr. 
Bacchylidis vel Simonidis in Anth. Pal. 13, 28. || He- 
sych, : Atovociadsc, iv X kpn zapliévon al èv roig Atu- 
aio piao dywwisautvai, V. de his Pausan, 3, 13, 7. 
Il Nomen fontis. Pausan. 4, 36, 7 : Apwopévwv ài d; 
Kurapwaiac ix Mého apin nyyh Urb cn roht nhnaiov 
Bahdaang iati” uzvar Bb Avia b ÜZup Morouet búpaw 
mo avt dc thy yhy, xal èni vobi Awvugidôa gvoydlouot 
vhs mph. || Nomen oppidi. V. Awvósz. || Atovusg 
a quibusdam vocata fuit Naxus insula, de quo v. quae 


D 
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[| Auovorid2ec, insule. duse 
prope Cretam, de quibus v. Diodor. 5, 75. 1| Arvu- 
eX; nomen platee in urbe Thuriorum, a colonis 
Atheniensibus inditum. V. Diodor. 12, 10. || K. pr. 
mulieris in inscr. ap. Osann. p. 436, 438, et ap. Ari- 
sten. 1, 10 : de quo l. v. Bast. ad Longin. p. 640 
ed. Weisk. G. D.) Sed Awvuciióz appellant nonnulli 
etiam Herbam illam, quae dvógoeawov alio nom. dici- 
tur, Diosc. 3, 174 [et Galen. vol. 13, p. 156]; forsi- 
tan quia folia ejus trita olwnez yuAbv dolno: : ut Plin. 
37, 10 : Dionysias gemma, nigra ac dura, rubenti- 
bus maculis, ex aqua trita saporem vini facit, et 
ebrietati resistere putatur. Idem 24, 18, sissitietaeri- 
dem herbam nominari Dionysonymphadem refert, 
mm vino TH — CI Athen. 1, p. 3o, D: 
gosxyopturvat 0b, grslv "Exapyiónc, 5$ dumme, f hv 
"Ixspuv priis dead Uri e Révow uiv "tp , Gà &à 
qv Oivonlam Arovugwig* Olvin È nól dv «5 vro deci.) 
p: «i, Dionysiaste, i. e. Sacra Dionyst 
celebrantes. Inser. Rhodia a Kellermanno edita ( Bul- 
lettino dell' Instituto ete., 1834, p. 216): To xowd qo 
Aiovucuxosiv. Inser, Teia ap. Chandler. G. Dixo.) 
[Awvoclanc , 6, Dionysides, Tarsensis, poeta tragi- 
cus, de quo Strabo 14, p. 675 : low cprywdiaz 
dport tov tie Medo xatxpiü Aovucine. 
Awvunaång dicitur ab schol. Hephæst. p. 53 Gaisf., et 
ab Suida : A, Puhapglos, Mahos, tpryudk, etc. 
G. Dixponr. ni: 
Atovugiowpoc. V. Arvu 3 
Atovoaude. V. Arovóatz. =] 
AtovosuxATs , fous, 6, Dionysicles, statuarius Mile- 
sius, Pausan. 6, 17, 1. G. Dino.) 
Atovuatóowigoc. V. MovusóEeopos.] 
AtovugtoxAT , Éouc , 6, Dionysiocles, medicus, dei- 
puc ap. Athen. 3, p. 96, D; 116, D. || Rectior 
ujus nominis forma AwvusoxAzs, servata ap. Strab. 
14, p. 649 in nomine rhetoris Tralliani. Derivantur 
enim hoc et reliqua hujus stirpis nomina non ab 
Dionysio, sed ab Dionyso. G. Dixo. 
Atovumtoxólaxse, V. Atovusoxihaxeg. 


Atovugtoxou gvv. V. Átovugoxovporupmwav. 
Aovóstov, và, sub. iepów, Dionysi bien: E echi 
templum. Pausan. Atticis : "E Tw) Tig xoy, lva 
Tò Atovómóv igi. [Et 1, 43, 5.] E Thuc. quoque Aw- 
vómwv affertur pro Bacchi ædes. [Phrynich. p. 367 : 
Avovoniov (scr. Awvuctioy ex Herodiano ap. Herm. De 
em. rat. gr. Gr. p. 308): dzaí(Gsuzov obtu Aiye, lov 
Boxgdvet thv at auAdabrv* ob yàp èxteivovtes mapk shv 
zow Acruxov CudAexuw Afyouct. Xoh oUv 'À E 
dxohoufiGiveae A£viw. "Ev yhp t F'pa gnat, Tis &v ppd 
ctu mo) "ett tò Atovictov; Idem præcipit Draco p. 38, 
18, et Suid. s. v. AUZvavv. Platonis (Gorg. p. 472, A) 
aliorumque exx, indicat Lobeck. p. 368. Asterius p. 
193, E ed. Combef. : Tà AcxAXzua ... 'H ur... A0- 
sux. Awvéstov male scribitur ap. Suidam s. v. Eù- 
yénos, cui Auvómov restituendum ex cod. Paris. A.] 
|| Plural. à Awvósix, sub. ià, Bacchica sacra, Fe- 
-— in redeo opo t. qun 
stoph. Acharn. 201. Et 257 : Ayayeiv (og và xar) 
dq Awvócur. Thucyd. 5, En 1 RE Mies E 
deruxinv * 23 : "Ióvraz dz Avas moi, tà Awwsna. Lex. 
rhet. p. 235, 6 (et Hesych.) : Awvócta* Íopzh Alvns: 
Aovóaou. "Hyezo b ck piv xar’ dypoùs uox Hoanizun - 
voc, vk Ob Axwaia l'auxjaivoc, ck ôl iv dota "EXa27- 
Golivog. V. de his Backhii commentationem iu Actis 
Acad. Borussic a. 1817, p. 47-124.] Athen. 4, [p. 
156, A] : Hlàcav thv nóv iütxcdumw zept và Awa 
petüóoucav, Plut. Alex. [c. 29], de Athenodoro hi- 
strione : Zxuuüri; brò Aürwxiuv, Öri mph, tiv dymva 
TO Awvusiwv aùx dmávrs:. Apud Eund. quidam Me- 
nandro comico dicit, "Ezyüc t} Átovórix, xxt c thv 
xepapatav o) mtzoizxaz* solebant enim Comici, Tra- 
gici, eorumque histriones et tibicines ludis Baccha- 
nalibus certare : unde et Atovusixxol ceyvizat nomi- 
nantur. Sic Lucian, : Ay zvat yàp ĉr aùtòv Bd tuspov 
Th Awwósu. Rursum Plut. Iob. ghomor. fin. : 'H 
mátara vov Auovuclnv fopth có mahatby iníumiTo È 
mizic xal Darpie * disgopele of vou xal x)ngarcis * siva tpayow 
ct Elxev, ley dw dårar dxoloülst xouiQuav- Eri 
näy 8b b gu). "AXE vüv taŭra mapopãrar, xal 3jgd- 
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vigta, ypucupdcwy Txoxofoopivev xal Iperi mohu- A 


Tihi, xal Qeuyõv Mauvouswov xal mpogwreiuv, Idem 
dicit Awvuslot; pro èv tois Atovuaiog, Ludis Baccha- 
nalibus : De exilio [p. 604, C]: Atvucfot àv "Appt 
mavryupev. Et Athen. 7 [p. 275, B]: Kar thv tv Aw- 
vustuv, sub. ^i om ex prægressis verbis repeten- 
dum], pro eod. [Maccab. 2, 6, 7 : l'avou£vrs ôt Aw- 
vuctv oprie] 

[AMtovomiorngavóBwzoc , $, ab Nicarcho in Anth. Pal. 
11, 17. Stephanus quidam appellatur, qui pauper 
olim et olitor, rutam (zX»yzvov) in foro vendens , post- 
modum dives factus Philostephani nomen assum- 
pserit, mox fortasse futurus '"Izzoxoazeurmden; , $ 5d 
Thy axatáÀny A] 


Avovónwx , (a, wv, Bacchicus: ut A. xieic, Diosc. 2, — 


210 inter synonyma : Ot 2 xíacwv, ol. È Awvóswv], 
cchica hedera. Sic Bacchylides ap. Athen. a, [p. 
39, E] Atovisus 86x Vinum appellat : qui ap. Eund. 
1, [p. 32, C] dicit etiam Awváavov yiyaprov. [Non Bac- 
ehylidi, sed Ceo poetz hunc versum tribuit, qui 
Simonidis potius esse videtur. Phot. Lex. p. 89, 9 et 
Etym. M. p. 449,2: Ev z2ic heyouévag Movuclatz Oemplats. 
Avovuciovy avuA wv Nicet, Chon. Hist. p. 204, C, ubi vulgo 
Atovussiov.. || Pes palimbaechius, ó xat Auvósts , xax 
xul aürbc mpg và ĉiovugiaxà uéh memolnrut, ex schol. 
Hephest. p. 159.) |[ Alioqui Atovóc:o; est nomen 
propr. quum aliorum, tum Siculi cujusdam tyranni : 
cujus sodales, usque adeo et ipsum et tyrannidem 
xoAaxtóovezc, ut quum ipse obtusis esset oculis, ipsi 
se nihil videre simularent, Theophr. tradit fuisse 
appellatos AtvuctoxóAaxas, ap. Athen. 6 et 10. [De 
his v. s. v. AtovuaóxoAaxse. De reliquis Dionysiis (est 
enim hoc nomen longe usitatissimum) memoramus 
Dionysium Phoczensem, classis lonicee ducem, ap. 
Herodot. 6, 11, et Dionysios qui scriptis inclarue- 
runt, de quibus v. Fabricii B. Gr. et Clintoni Fastos 
Hellen. vol. a et 3. |] &tovósto;, nomen mensis Bi- 
thynii, ap. Cayl. Recueil d' Antiq. vol. 2, p. 176, et 
Iriart, Catal. codd. Matrit. p. 380. || Forma Dorica 
Auevóswz in inscr. Orchomenia ap. Bæckh. vol. 1, 
p. 741, in. Thebana ib. p. 760. Genitivus Ausvouclo 
in Orchomenia p. 756. Awv$sto; patronymicum, i. e. 
Aovucío) uioz, est p. 760, quod Bæckh. in Ausvustztog 
mutat, non recte, ut opinor. G. Drxponr.] 
Aiwovusigxo,, $, Bacchulus. Auctor Defin. medic. 
&wwuctaxous vocari dicit Osseas eminentias, quæ prope 
tempora nascuntur, alio nom. dictas x£ozzz, Cornua, 
detorta a cornigeris animalibus appellatione. Nume- 
rantur autem inter affectus przter naturam, et ita 
dicantur a Baccho, quoniam eum poete cornutum 
fingunt. Gorr. [Heliodor. ap. Oribas. p. 125 ed. 
Cocch. : “Orav 2b ĉjo imydoes qívoweat zÀvmátousui 
ESI , xéprvx TXUri mives £loüacty Ovoudletv * 
Enn ôt AwwusvxxouQ TOUS obte TT DT9Ue 
mpornydotuezw. Ubi schol. : Amà 17s mph; cóv Ozðv fu- 
qipslac , ioc adrós gti Ev voie yitgoopyouu£vots. In Defin. 
med. inter opera Galeni vol. 2, p. 273 sic scriptum : 
Atovuaiaxos elclv otide 0120/21 iyyds xpotdywv vr 
pevar A£yovzat Gl xípura dno muv xsoxagopudvttv wey 
xzx)wuiva* ubi Cocchio et Schneidero corrigendum 
videtur ex Heliodoro, Awvuatzxol slow olz ... orvoveat.] 
[Awvumigóoot, dpyX, tig iv. Xopuxoóezu, Hesych. Is, 
Vossius Atovucosóost, suadente literarum serie.] 
[Awvusdiosw, ó, A Dionvso datus, i. e. Dionysi 
ov: gare h 31, 4: eea rahaga xal 
Apr£uidos a « Aovuooodens ex Olympio- 
Fide in Plat. Pheidon affer Bekker. Anecd. E 1 363] 
[AtovuadZwpoc , ó, Dionysodorus, n. pr. fratris Eu- 
thydemi , sepe nominati in Euthydemo dialogo Plato- 
nis, ab librariis interdum in ĉtovuatdôwpas corruptum, 
od vitium ap. Diodor. 15, 95 sustulit L. Dindor- 
us, ap. Strabon. 12, p. 548, ubi duo hujus nominis 
mathematici memorantur, unius codicis auctoritate 
correctum, sed relinquendum est inscriptioni recenti 
ap. Osann. p. 441, ubi AIONYZIOAQ, si fides apo- 
grapho. Apud Nilum Epist. p. 104 et p. 199 Awvu- 
qtóbwpoc , sed p. 201. Atvoaozooov. Alios Dionysodoros 
enumerant Suidæ interpretes s. h. v. Quibus addi 
possunt exempla ex inscriptionibus apud Bæckh, 
vol. 1, p. 367, 388, 396, 759. Apud Galen. vol. 13, 
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p. 330 : Awwvualômgos é latpòs, Dionysodori nomen 
recte posuit interpres Latinus. G. Diwnoar.] 

[AtovusmO V. AvvomoxMs.] 

Atovucoxólaxec, ol, Dionysi s. Bacchi adulatores : 

uo nom. vocabantur of Atovusvaxol veyvisat, s. of mept 
tbv Avdvucov teyvitar, Histriones et theatrici : quo- 
niam in Bacchanalibus ludis precipue artem suam 
exercere solebant : qua de re et in AXMEav3po: et 
"Teyvírns. [Aristot. Rhet. 3, 20, p. 1405, 23 : “O uiv 
Bwvusoxókxxa,, adrot 8’ atrobe teyvitas xakdsw" libri 
deteriores ĝiovvsoxdhaxas. Alciphro 3, 48 : To 5299 
«Ov OtovucoxoAdxuv, Athen. 6, p. 254, B : Gtóxouzoz 
6 qoas ... nipu eivat vàg "AUZvxz AvvugoxoAdxow xal 
vauri xal AummoDuców. || Platonis sectatores ab Epi- 
curo per contemtum AtovusoxóAaxas esse dictos narrat 
Diog. L. 10, 8, quod in libris quibusdam in 2wvusto- 
xókaxas vel BtovusuxdAaxae est corruptum. Eodem no- 
mine Dionysii tyranni quum patris tum filii assenta- 
tores vulgo esse vocatos ex Athenzo constat 6, p. 249, 
F; 10, p. 435, E : 8:d2pxoco; ĉé n xai tox Écatpouc ab- 
13) tos xolaxedovras Thv tupavvión moorzouiaüat uh EA 
tty xal bn’ aco toù Atovuatou ye siga xal ute Th 
Tapatnhéusva sU) Poenus prt s xiha ópiv* $i 
xkrüZwxt ÁtovusoxdAuxac" 12, p. 538, F, ex Charetis 
historia Alexandri : "Exzoze oi mpór xaAop.Evot 
Atovogoxdaxss "AJitavópoxdlaxec Goo Unoxv. Quibus in 
ll. rectam scripturam servavit codex Venetus, vi- 
tiosa GuvustoxóAaxs, in apographis quibusdam est et 
in epitome.] 

[Aiovusoxouporupaiwory (codex Gvoaoxpovporupriveav. 
Scribendum Atovuetoxoupozupewes hic et infra cum 
Meinekio Quest, scen. 2, p. 65!* Kpazivo; i Xsprylon, 
Alsypõv Avõpoxhéuw Aveno give. (codex ĝo- 
vusoxoupavow). Elslv (codex èmsi) st pasiv iv tõ abc 
névre xmpunosis0at, Alaycov m Alzypov) , 'Avügoxkéa , 
Avovósiov , Kópow (scr. Kuzov) , Hopurn» (codex rupi}, 
&paordvovets" obels qo Aürvalov dvaypassrat Kp. 
Asi olv vpágttw Auvuctoxouporugtivuv (codex 2iovucoxou- 

ovenv)* vàv yàp Audvucov (scr. Atovúciov) xoupéa čvra 
xwnuoJsiv. Koupruc È Xv nods mdrzo (codex mmaov!, 
Ús Grot ô tas Arahdvrag guvðels (Strattis, ut videtur), 
Hesychius : cujus annotatione ex parte tantum ex- 
planatus est sensus vocabuli. Neque enim apparet 
uos rupewas dixerit poeta. Fortasse igitur scriben- 
le Aovumoxougamozavvov , quemadmodum Teong , 
amung, tixoszovzs et alia dicuntur, Ceterum vix du- 
bitari potest quin hæc verba cum versibus cohzse- 
rint ab Steph. Byz. (s. v. Aoúhwv nód) ex eadem fa- 
bula allatis, Eliza aç dguvi xxl Xioviouc xal 
"Eptuous , Eç te no)uv odia , dvõgiv vsorhouvtorovr ouv. 
G. Dixponr.] 

Aiovoaouavéo , Dionyso lymphor, Philostr. p. 214.] 

Avovucó olus , Awvusomoiens. V. Atovóaou moss. ] 

Aiovücoz, 5, Dionysus, Bacchus. [Hom. Od. A, 324: 
Aovósou pagtupinaw. Et alii quivis. Nés Atwósou no- 
men sibi arrogavit Ptolemæus Auletes : v. locos scriptt. 
ab Wessel, indicatos ad Diodor. vol. 1, p. 53, 85. In li- 
bris siepe duplicata sibila Atvuszoz seriptum (v. Elmsl. 
ad Eur. Bacch, 72) et Awvuesoc, ut ap. Hom. Il. Z, 132: 
quam scripturam mirum est agnosci ab Herodiano,, si 
scripta ab eo sunt qua in Arcadii epitome leguntur 
p. 78, 1: Th el; 200 cg napainydueva tà) u mpoxapotóve- 
Tat, péðussos yóyyusoos ONvucae quod praeceptum 
plane convellitur adjectivo uiüuzcoc, quod gégucoc 
scribendum esse e versibus poetarum constat. Aliud 
vitium Avisos est apud Josephum Rhacendyt. in 
Walzii Rhetor. vol. 3, p. 569 : "Avzlüzsw, oiov Awvu- 
cog Aviso. Grammaticorum opiniones de etymolo- 

ia nominis exponit Etym. M. p. 277, 35; 280, 6. Qui- 
- adde Platonis lusum in Cratylo p. 406, C:*O Te 
Aóvucoc eln &v & Siob viv olvov Adolvugos dv mai xa- 
Voónsvos. G. D. ] Qui a poetis [non Atticis] etiam Atwivusogs 
dicitur s. Auivuseoc , metri gratia producto o. Hom. ll. 
Z,[13a] : Mawopévno Aw tiivas" Od. Q, [74]: 
Xpústov ppop, Auovócoto ôt Bopov. Hesiod. Scut. 
[400]: Ola Ausvucoc öx dvågdor y4pua xat dyfoc. [Ar- 
chiloch. ap. Athen. 14, p. 628, A : U; Atwmugou dva- 
xzog xaAbv £dotat u£Aoc. Pindar. Ol. 13, 45 : Tat Aw- 
vásou.. Xdpieec. || Asóvuso v. s. h. voc. ||In inscr. 
Mytilenza a Pocockio descripta, ap. Boeckh. vol. 2, 
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p. 189, l. 5 est ZON.NYZQ et l. 14, GEQ ZONIEQ, A «Jy yřv xaüspois xat Zuztrístw. dyvovros Dözow, etc. 


in quo Ba ekhius JEolicam formam ZévvuEoc agnoscere 
sibi videtur. De literis à ab /Eolibus cum & permu- 
tatis diximus s. v. Ad, p. 1106 sq. Formam A:ó- 
vušos ponit Etym. M. p. 277, 35 : Aóvusog* of ilv 
Aidvukov aùrův dvoud%ousiv, Ört civ xípaci qivwiusvoc 
vute bv Abs np, ós Emncoiubpotos' ob BÀ Asívu- 
cow, ete. || Formam deminutivam Ao v. s. h. voc. 
| Proverbium O32iv ng; tb» Aiwvucov de rebus a 
proposito alienis : cujus originem gramm. alii aliter 
explicuerunt : v. Zenob. 5, 4o et Suid. s. v. Oùôèv 
m.t A G. Diwponr.] ^ 

[Atovósou móM, $, Dionysopolis , quinque urbium 
nomen, Pontice, Phrygiæ, Indice, Libycz, Thra- 
cis. Gentile AwvusonoAtzzs. Hzc Steph. Byz. Pontica 
Avwucózohs dicitur ab Arriano in Perplo Ponti 
Eux. p. 24, et in fragmento. Peripli ab Is. Vossio 
edito p. 13, aliisque. V. Berkel. ad Steph. G. D.] 

[Awwüsogivns, ous, 6, Dionysophanes, Ephesius 
ap. Herodot. 9, 84, Pausan 9, 9, 2. Apud Herod. 
codd. plures | Sushi eg quod est perpetuum in 
hujusmodi nominibus vitium : de quo conf. quz s. 
AwovustoxA,e, AvovucoxóAaxie et Arvugdðwpos diximus. 
|| Alius ap. Longum 4, 31. G. Dixv.] 

[Atovugosógot. V. Auvuavpdon.] 

Advuyos, tò, Ad unguem factum, Accuratum, 
Exactum, VV. LL. sine auctore tamen et exemplo. 
[Lectio vitiosa pro & Zvyo alicubi inventa. V. "Ovu£. 
j| Pro 2wovugo; , quod v.] 

Atstein , Acozelac. V. "Ozoc.] 

mon 5, h, Peracer. Moschop. legi 72:3. p. 79: 
Aío£ov, xb imes. Boiss, Forma vitiosa. 

AtoZooirsiv lectio corrupta ap. Theophr. Mept al- 
aüzctns $ 27, p. 659. Ad Auwreiv Schneider.] 

Aümaw, boa, 5, Jovis filius, Apollinis epith., 
Epigr. [in Anth. Pal, 9, 525, 5.] 

[Aiómav, oc, 5, Juppiter Pan. Epigr. in Inscrr. Richteri 
a Franckio editis p. 42, qui hymnum Orph. 11, 12 
in Panem comparat : Anth Zeg 6 xipÁochs. G. D.] 

[Aiomeiðrg, ous , 5, Diopithes, nomen p ap. Ari- 
stoph. Eq. 1085, Vesp. 380, Av. 988. Eundem vel 
alium ex Phrynicho comico memorat schol, ad Vesp. 
$ Prestigiator Locrensis apud Athen. 1, p. 20, A. 
j| Alit ap. Philetaer. ib. 13, p. 587, D, et ap. Suidam 
ex Æliano. Sæpius ceteris memoratur Diopithes Me- 
nandri comici pater, AIOIIIGEX in inscr. Bæœotica 
ap. Boeckh. vol. 1, p: 759. G. Dixo.) 

Asrzumtos, Ab Jove missus, ut dvtigai, Ab Jove 
missa somnia. (Eust. p. 48, 29.] 

[Arzep V. Ats.) 

Areg, vel Admins, $, $, Ab Jove delapsus, 
Qui cælitus decidit, Sed 8wmezz; dicitur yahuz ab 
Eur. (Iph. T. 977] et Herodiano 1, [11, 2]; et &iwzz- 
qaç in Act. 19, [35] sub. da) guazoc : sic ĝiorerhs rim, 
Plut. Numa [c. 18]; quin et Xifov Gvrzz7 legimus rur- 
sus ap. Herodian. 5, (3, 11. Avwrtzi; HajAd2wv ap. 
Dionys. A. R. 2, 66. Heyy àwzez7, ib. 71. Idem 11, 
22: "ento TTrVOU; tiwag T, Dmitri, Aimerhe dario 
qui vulgo difzzww dicitur) Eurip. apud Plut. Mor. 
p- 416, D]: at &ínecei, dicuntur peculiariter fluvii ab 
Hom., ut qui e pluvia cadente ab Jove oriantur : 
unde proprie torrentium est epith., sed et ad ceteros 
omnes extenditur. Vide Eust. lu. HW, 174 : Exipyswio 
Öumetéog morauoio* D, 263 : Enl mpoyora à. x. (ubi 
Porphyrius in schol. diversas grammaticorum inter- 
pretationes exposuit). cp, 268, 326, De Nilo Od. å, 
477, 581 : Alqortoto ô. rs ; ria rnhor Eje 
yiMadppou, ninpouvtos ià (mÀnpouutvou Kuster.) 
T0) Atc d Sub gov (p epo Kusion) Anni, Ub toù Ax 
mÀmpouuévou, Awmevtoc: Evi piv tiv dAhwv motauuv dub 
T9) Aube mÀmpoujé£viov y tiploou , ènt B1 to Neov tau- 
yos, Üuxgavoc, 3j ianenirasytvov. Similia leguntur 
ap. Etym. M. p. 275, 10—20. Sed de Nilo non esse 
cur aliter quam de reliquis fluviis explicetur, Eustath. 
ostendit, p. 1505,58. Eandem signif. de altera quoque 
forma annotavit Hesych. : Awmsrhc, brò to Aux 
mÀnponarwx. Post Homerum Aumeríog morapoio dixit 
Hesiod. in fr. ap. schol. Apoll. Rh. 1, 757. Plut. V. 
Marii c. 21 : "Eric; 51 vai; peydhas pagpag iiawioug 
Uevoug intxavaporqvuatat AMéqouctv, elre Bauuovio, «woe 
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Il:2tov — hg e ag. 
vortpüv xal OpocüoDtc- 15 Dwmvexkc, m Gurvyé. 
i De fulmine in oraculo apud Euseb. Prep. rs 

. 239, D, ab Hemst. cit. : ITupsóóv aluipuist Gumeziscat, 

tym. M. l c. : Kal 5 xepauvó ĉureths, dro Aid mimu 
3 retóuevog. "Ozv xal Qurcczis cup.sopat , i. e. Calami- 
tates ab Jove missas || Pellucidus, Purus, Splendi- 
dus : qua signif. a gramm. quibusdam acceptum esse 
Burtzío, rorapoio ostendimus, Certiora sunt exempla 
hzc. Etym. M. p. 275, 14: Kal qov dépa umet xako- 
cw, Ebgtziónc (Bacch. 1266, ubi amie praecedit) : Asp- 
mpóztpoc J| molw xai üumtriaripos dvzi to Duxvyíazspoc. 
Adde Rhes. 43 : IIuga(0tt etpatòs Apydhas mücav dv 
Čppvav, Šunerň ĉl vt)w nupsois otzðpd. Ad ventos 
transtulit Nonnus Dion. 5, 220 : Aumeréwy dv£juov 
Ponpeia aðpms. Erotian. p. 132 : Ammim (sic)  vé- 
vag’ dysl vou Duavyhs xal xaüapéc* quibus subjungit 
Euripidis ex perdita tragedia locum misere corru- 
pes quem non sanavit Valcken. Diatrib. p. 274. In 
. autem Hippocratis p. 599, 51: *Hv Zi yévaç dnopaén 
unes, rectius interpretari videtur Foesius, Geni- 
tura fluens aut cursu defluens, continua seria et 
cursu effluens, qux non retinetur in locis, sed sta- 
tim effluit. Etym. M. p. 275, 20 : Auzez?; vov? , &au- 
p. restituendum videtur yov. — || Auizez?; per 
diphthongum scriptum supra attuli ex Hesychio, 
comparandum illud cum Aiezp£gze, de quo v. s. Au- 
zpf gn. Eam scripturam ap. Homer. ll. P, 263 diserte 
probavit Zenodotus, de quo schol. : Zrzvózozs; (nam 
sic recte corrigitur pro Zyvóĉwpos) ôt Guzzz?, «bv ĉizuy 
droBiówci,* Duk toto xal vpxptt Ömeri Ou cT. n 
Bforyos. In quo non apparet quam is rationem sit 
secutus, nisi forte similitudinem. vocabuli. £i; 
spectavit. G. Dixnposr.] 

[Aroren] Ab alterutro horum, s. Aíozoc, s. Aish, 
derivatur verbum Awztóo : unde Hesych. : Avziósw, 
irytheichar vew” nam ioro dicuntur of zzz ve; iz 
pekyral. [ Etym. M. p. 278, 5: Avmeítty, xaczoxonti. 
Harpocr. : Aronet (libri Gwrreóow prater unum qui 
Bwmmebov. Correxit Toupius)* Anysobévng iv ci xav 
Aaxpízou (p. 929, 20). Atomas (libri multi Ztezv«) Aéys- 
Tat veg Ô ĝiimwv xal EmwmTtonw th xarà thy vaŭv, ó 
xal' imis heydutvos inizhovs. In l. Demosthenis etiam 
nunc legitur vitiose &uzztóviw thv vaw. G. Disp.] 

(Awziw vox nihili, V. Atozoc.] 

Awr, $, Inauris genus est : secundum alios Cal- 
ceamenti. Hesychio enim umm sunt Elos £vertiov : 
aliis autem Üzo5zjazuv : forsan. quod duobus essent 
pertusa foraminibus, [Aristoph. in fr. ap. Polluc. 7, 
95 : Auimac, Obufov, m)dotps , uaAdy wv, Bizouv. In- 
scriptio Attica ap. Bæckh. vol. 1, p. 237 : Ev xi&wzi 
Fos &ío , Gaodeplg, ioniy óo Yaúyss , cauta UnoluÀa xz- 
Taxe purupiva. ] 

[Amm $, Diopa , zsh Apxadíac , úg Depexoózs. TÒ 
ibvuxby Awrtos À Avomizns, ws Livonie, Steph. Byz.) 

[Annó $, Diopithusa, mater Gaugis, apud 
Pseudo-Plut, De fluv. p. 999 ed. Wytt., ubi dativ. 
Aonifjoonz. G. Dixo.) 

[Awmwv. Bito De machinis p. rog : As 3 sc 
mpotidéva Öri mp; tåg mposboAAe Tuv ctt Gv xal rk us- 
yébn sv. Damdiamv. Sti xavaaxaudlttv xal Uünsoaipitw toig 
meyéhsot tàs Bending. “Eor 08 xal toto paoBucn Otur- 
pix, Sv Gueypat dv tois daminwoic. "Exxtiezt ydo uou 35 
D mio (sic). Incertæ signif. vox. Codex Berol. 

tómt. Scuszip, Interpres MR] 

[Atome , ouc, é, Dioplethes. Schol. Hom. Il. IT, 
177 : IMeptýpoug oŭ AwnAx loug toù Mupuisavoc.] 

Awrinxtav, logupanhhxeny, Hesych. 

Awzhiw, Armo, Armis instruo. Epiphan, t. 1, 
p- 691, D : brw xat obros xa0' Eautoð Qna. Hase.) 

Azo; AwmoACerc. V. Aworo.) 

Awrogmío, Ablego, Procul amando.] Awrsyreiv 
sicut et azobiozoyzziv affert Eustath., sed sine testi- 
monio [p. 1935, 8 et 12 : "Awg ĝl xotóztpov Gwrogn- 
miiv xal dmofwmoumtiv dozivtro tò Arde dAstoxdxou ime 
xatt ixn£ptw 1 92UAa. Usitatum est dzo?tomopméop.at 
forma media, quod vide. Amodwzopmtisüzt et m 
mopmsisUac ponit Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 7, 15 
et Hesych. : Avmoytisóat, xaüaiptv* lio; Gb tò xa- 


ap. Etym. M. p. 275, 18 : IIcitov € 3., 
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xaðaipecðart interpr, Suidas.] 

[Aroun $. Etym. Gud. p. 147, 54 : Aion, 
* nl èx to mfg. Azodorourh (codex inò ĉo- 
Topo) $ mibg. 

ib bem JM f, Ablegatio, ap. Clem. Al. p. 
850 in Biaxóusmmow corruptum, quod v.] : 

[Auézoum, $, Diopompus, n. pr. cursoris olym- 
pionice ap. Platon. Leg. 8, p. 840, A. Qui Theo- 
pompus Thessalus dicitur ab Diodoro et Eusebio. 
G. Dixponr.] ' 

Alonoc, 6, $, Qui habet duo foramina, £o óxd : ut 
Athen. 4, p. 176, F] tradit ap. Alexandrinos esse 

uosdam &iuzous aóAox , et quosdam dictos Uxote mous. 
[Memorantur etiam a Polluce 4, 77-] : 

Almos, $, Rector, Dispensator, Preefectus. Esch. 
[Pers. 44 : Bazüai; ĉloron Eur. Rhes. 741: Arv 
cxpztide.] Et Plut. Rom. [e. 6] : Airo Baadaxo xal 
åythdápyar, Sed et a Bwzctów quidam deducunt Bonos. 
Eustath. [Et alibi :] Sed Aíozoc a diet» deduco potius 
quam a &wrreóe cum Erotiano [p. 118 ex Hi »pocr. 
p. 1159, B; 1420, E : TË èx to peyahou olco Mm. 
At Airto, quod in Lex. Hippocr. Galeni (p. 458 
legitur, exponiturque , veòg émsXnels, map và ĝo- 
ntebew 7j Ouémsty th dv aùr , mendosum videtur, pro- 
que eo debere scribi Airos, ut ex Erot. patet, qui 
et ipse in Lex. eti ait, Avi, i tig vti, imt- 
psn’ mapi và Óvmrróny [eodem modo peccatum 
in codd. Harpocrationis] : addens esse vocab, Atti- 
cum, usurparique ab Aristoph. dv Aczucziz Miet, et 
ab Æschylo in Sisypho, et Eur. in Hippol. [priore. 
Eustath. p. 203, 14 : Aloro, c Bacuuais xai ol Stizovtez. 
ADs Bà Awvüciós qnot xai Eri Olomos $ waupUAal, ás 
izwxonów aürhw xal iyopüv, sste aùtòs oùx ix toU Òut- 
Tttv, AAN dx vo0 drrw Tb fimo orsi itupohoysiv «ly 
Blonov, Hesych. : Aloro, imuskszal. Alozoc, ixiaxonos, 
dpywv, vadagyoc, ixwrdrne, ŝirme. Similia ap. Har- 
pocr. s. v. Awxeiov, Etym. M. p. 278, 7. Ap. Suidam, 
Alorot ol fatalis, Raph rà Giomsiv 3 Gtozetusty, corrig. 
map tò durer. Mercurii epitheton est in poemate De 
viribus herbarum v. 41: Aùrixa 2 'Eouaíao t) GaxcuVov 
alpe yhoavièç nevtanerk , irou Bástv Epio üt dow- 

- Nam sic Hermann, correxit vulgatum x. 2iimouv, 

jew... G. D.) J| Ejusdem eum hoc àíozo signif, est 
Aíoy : quod ab Hesychio exp. cixovduos , sicut Quom? 
a Sid [Sic &ozos in I. achyl. Pers. 44 jasia. 
tatur Eustath. p. 99, 1; 1705, 53. pui autem for- 
tasse error grammatici est genitivo Ziómwv decepti. 
G. Donseaz.] 

[Avria $, Spectatio per dioptram. Procul. Hy- 
pothes. P 15, €; 16, B; 29, C; 40, D; 46, B; 71, À; 
72, B. Hase} 

[Avonrdvo , Perspicio. Eustath. Opusc. p. 167, 57: 
Th yàp tpoparzu viv tw modde aot Ümivotav ô= 
páv BuxgaUc4 , èv ole Oed; iontávetat. || Forma 
media ib. p. 172, 46 : "Ev tobt cà dxsívou peyahorps- 
zig Üxuudeuz ĉiortavdusta. G. ERSA, 

[Adnrepa, $, Speculatrix. Joseph. Genes. p. 42, 
A. G. Dinonr.] 

[Aiémrieueu , tex , $, Perspectio. Ptolem. Almag. 5, 
P. 109, 6 ed. Basil. : Aya tă To) 4iou À xal dau 
Tou broxsiaévou Dwntott. Nisi legendum Oto cosóset. 
Scusiip. Legitur iterum p. 111, 4.] 

[Atomzióo.] A Arrona est etiam Atos, i. 4 
bnzosat significans; nam Suid. Zwzezóse exp. ów- 

JAEVOG , XXTXOXOTÜGUM : respiciens opinor ad Hom. 

l- K, [451] : "H ze xai Uosepov eloa Gods imi vim. 
Ayai "Hà Bwscsócw,, $ dvavtibiov moMgiuov. [He- 
sych. : Aomreóew, xavacxomsiv. Aiomteówv, xaTicxpld- 
pevos.) At in Soph. (Aj. 307] : Kal zo; din óx 
Swmrtiuv [Bvrveow] svéyos, vertitur Qui cerneret, 
videret. Citat Pollux [2, 58] ex Antiphonte etiam et 
Critia. [Aevhp Bwunztudusvor ap. Ptolem. Almag. 5, p. 
108 extr., 109 init. Augzdctu Ponctvópsvxt ib. p. 110 
extr. Dio Cass. 52, 37 : 'hsaxouctüv cta; xal u- 
ruwe, Auscultari et explorare.] 

Ps Tipos, 8, i. q. dmg, s. xavdaxom, Spe- 
culator, Visor : sicut et óxcfo. Hom. Il. K, [562] : 
Tév $x Ciontipa erpat Čuyevat $petiomo "Excwp ts 
rpoímxs, Ad speculandum nostrum exercitum. ro 
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Speculatore accipitur et in h. ap. Suid. 1.: Kazzyto- 
om 763 È$ imitty viotox, du oou civ Mdouv xal cvvvt - 

Uc Üvroc dU dépo; xai igén cxomuDoug* oùy, olol te 
bo ol Pwrrfoss iayvivat imtóvrac tovg ĉuapeveig * 
ubi ipse Suid. exp. ol imitnpntal, ol moopihaxes. (Plut. 
V. Galbae c. 24 : Ol ZurryOuuv xai Byosmtpov Uzrmptaiac 
1)covrts.] Eid. Suidae jwzzzo est etiam oixovouos. |] 
Awmho, inquit Bud., Specillum, in Hippiatr. : 'Ey- 
youariew ĉl Ori. ÓvxacoAtov ivüfveuc, xal tóv entr pu, 
pét yplaavrac xaDivat, xal mapavpibtw viv cóxov. (A. 
6 vovauxtioc QxetoAsie , Aetius 16, 105. Wxickr] k 
Suidas ĉortho est etiam pnyyawzóv z Špyavov, àt 
iotoya{avro pos indhswv* quod et dier appellatur. 
( J| Alia forma, vitiosa, ut videtur, ap. Hesych. : Aw- 
TÀo, xavÀoxomoc. Ubi Musurus AwmtLo contra seriem 
literarum.] 

Aw, é, Qui pervidet et perspicit. Aristoph. 
[Ach. 435] : Q Ze vive xat xazozca ravra. [Spe- 
culator. Eur. Rhes: 334 : Xsoatdi 'EXhd£og wma. 
Dio Cass. 28, 14 : "Ev toic vorat; ta xal lgtvrnxais 
so p zen Hesychio àwemrg est etiam $) pr- 
xzvuxbw dpyavov : quibus verbis Qvmroav denotare 
videtur. 

Awra, 4, "Transpectus. Georg. Pachym. Mich. 
Pal. p. 29, E 

Auosuxi lectio vitiosa. V. Atonzouxós.] 

Auózriov, V. Auóztov.] 

Awnoum , Pervideo, Visu s. Oculis pertranseo , 
Perspicio. Cujus nulla proferuntur exempla : format 
tamen à. se nommulla. verbalia, [Ayouas. V, Apám, 
|| Aórmua signif. passiva, Joseph. Genes, p. 1, A: 

[ mes mod ct Auatrehis moig perezuta ĉiogheiny” 5o, 
A : Il tois fow Quirecó. tis bmegdnn ypas Opov¥d- 
evos. G. Dixponr. " 

Artoz, h, Suidae, wryavixis TOgvobovnua, Ov ob oí 
tuin dxvxolGouv Án Ty ribs Ag ix Grot uats 
dvapéconstw. Quibus verbis hunc e Piside I. subjungit, 
Tavra np oA q Gwimrpa cou fre... Plin. quoque 
Dioptram appellat, ut 2, 69, ubi dicit, terram esse 
totius mundi mediam, clarissime constare arquinoctii 
paribus horis. Nam nisi in medio esset , æquales dies 
noctesque haberi non posse deprehenderunt et dio- 
ptr, quæ vel maxime id confirmant, quum æqui- 
noctiali tempore ex eadem linea ortus occasusque 
cernatur, et solstitialis exortus per suam lineam , 
brumalisque occasus, Vide et S iane et Theo- 
nem n Ptol. Almag. p. spin itemque Proclum in 
Astrolabio, qui in libro De sphæra dicit, Ai Bom pug 
Üswpiz. [Similiter Euclides p. 562, lambl. V. p. p. 
244] Et Polyb. [10, 46, 1], Arroz QuxuA(oxcug ijoan, 
Dioptra habens canaliculos quibus visus dirigitur. (V. 
Schneider. ad Eclog. phys. vol. 2, p. 267, 268. 
Strabo 12, p. 540, de lapide speculari : "Hv 2£ m 
Tómo, xal Allou heuxoð cip Sipati xat thv ypóay iu- 
pepoc, Örnrep dxóvag cwàc o) peydhas Ixsí£pwv, 8 v cà 

Gla tois pay atolo, xateaxebalov, d)Xuie Oi the (ès ad- 
dit Cælius Rhodig.) &zrpac (uo)ouc Ixlidos,.] Aworcon, 
inquiunt VV. LL., praeterquam quod est [ustrumen- 
tum quo geometres ex intervallo propugnaculorum 
turriumque altitudinem dimensionesque gi niei ut 
per quadrantem geometricum, baculum acob, et 
cetera id genus, est etiam instrumentum librandis 
aquis accommodatum. Vitruv. 8, 6 (c. 5 ed. Schn.], 
de. perductionibus et librationibus aquarum, Libra- 
tur autem dioptris aut libris aquariis, aut chorobate; 
sed diligentius efficitur per Morales » quod dio- 
ptrz libreque fallunt. In. Pand, quoque fit mentio 
dioptræ machinze haustorize dicatæ librationibus aqua- 
rum. — || Galeno &zzpx, sicut Qvo supra, est 
etiam ó yuvawmiy prm, Speculum matricis; In- 
strumentum autem quo anus diducitur, xaTomiizo et 
ipoiuacroós. Verba ejus in Kavonzho proferam, 
[Conf. Aet. 16, 105. 

[Awmpein , $, Libratio per dioptras. Hero in libro 
De geodzesia. — 

Aíztptusi, Schneiden conjectura, de qua s. v. 
Auorrzeueis.] 

[Avorpxix, A, àv, Dioptrieus. Proclus ad Euclid. 

; 9a : Avomtpuch (sc. téyvn) $ tàs dmoyàs $Aiou xal oe- 
ir xal tiv dduw dotpay xarapavüdvousa. Scuxrip. 
192 
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Strabo 2, p. 87 : Ar égqdvo 
Etym. M. p. 236, 55 : Avrrpixoó. dpydvou u£poc. Plut. 
Mor. p. 1093, E : EixAe(Znv ypdpovra tà &orrixd. Recte 
Xyl. &wr:pix& correxit.] 

[Atózzouov, 15.] Affertur et Aiézzpuv, pro &mrps, 
Specillum chirurgicum, e nullo autem auctore. [ ri- 
bas. p. 25 ed. Mai. : Metà thv ĉsåndwyivyv onusiwaw 
1i ÉpoZuaeroAet, Bwmtplu Meno, Gatti Bai thv Épxv* 
ubi schol. : 'Ev toótw chw í2gobwngtoMa juxphv id- 
mtptov xasi. G. Dixponr.] 

Diets, tç, Å, Perspectio, Contemplatio. Jo. 
Chrysost. Hom. 10, vol. 5, p. 41, 17 : "Iva 3, zuvey sla 
TA. TOU Adyou Ĝiomtpisews Te TOU dpyetórou bpudmtog 


$ um . SzícxR. 

à foran be mg ó, LDida.tio per &ózzpzv], ap. Paul. 
zin. [6, 73], ubi de vulvae apostemate loquitur. 
Aloxzoov, 5, Speculum. Alceus ap. Tzetz. ad Ly- 

cophr. a1a : Olvas dvüpérmot, Bioztpov. Scuwrip. He- 

sych. : n^ idi &gyavàv xt (ic Olomerpov. || Hesych. : 

Alatrpov, Slomcoov, — ubi Z£zupov corrigi potest 

ex alia gl. : Aésgov, ... Sufzupov, Gvrgxvéz* quie ratio pro- 

babilior videtur quam quse s. v. Aíaifpo: a me pro- 
posita est, G. Dares] 

[Auomorrehs , éuz , 5, i. q. &tomos, Rector, Rex. Etym. 
M. p. 278, 11 : Acoxuméas vox, Bacci; et Lex. rhet. 
p. 237, 24. 

[Aworoztom, i. q. corteso. Lex. rhet. p. 237, 23: 
Awmwziwov (ap. Etym. M. p. 278, 11 in &iozzeóov 
corruptum), dyrt to £xorreUov, £gopüiv, Éxiexonüiv* dy 
oU xal Qwntenéas tods Pandeig pasiv, "Emel èpewpwv toç 
dpyopévous. G. Diwponr.] 

[Arópäss, sws, f$, Perspectio. Eustath. Opusc. p. 
149, 41; 182, 68. G. D. Jo. Clim. p. 81, 3 : 'Ex ĉia- 
xplatue Oiioustz" Ex Gi ramme mooóonew. Hasx.] 

Aworo, 3, 5v, Perspicax, Bud. e Damasceno : 

ro qua signif. affertur et e Chrysost. [vol. 1, p. 465, 

E Basil. M. vol. 1, p. 146, A. Macar. Hom. 25, p. 

143, D, aliique scriptores ecclesiastici ll. plurimis, 

et Byzantini , velut Anna Comn. 2, p. 58, € : Tow 

EAhovtwv Biooatixorzarzoc. G. w Sed ap. Alex. Aphr. 
n Top. p. 14 vertit non simpliciter Perspicax , sed 

Berspicax ad internoscendum , Ig; tò &opazounzípow: 

aùtobs Eaeahar «6v dAvÜUv. [Lucian. De saltat. c. 4: 

Tow i» q Bim Guwpxcruwottpos. Theodor. Hyrtac. in 

Boisson. Anecd. vol. 2, p. 418 : 'H&isro yàp ô v£puw 

xal gauolayarvos Gropxcixao. Eustath. Opusc. p. 258, 20: 

"O AupacueyerTos Aav’ 263, 5o. |] Adverb. Awpz- 

mxi ib. p. 142, 40; 153, 20.) 

Atwpdw, Transpicio, quo verbo reddi a Gaza te- 
statur Bud., addens eo Lactantium uti ; sed et Lucret, 
multo ante usum esse constat. || Perspicio : unde 
Bvpasixos, Perspicax, Bud., qui 25 exp. etiam In- 
ternosco, Dignosco, Dijudico, Discerno, in Isocrat. 
Nic. [p. 20, A : add. p. 29, E]: Aspx xat tos «yv 
xohaxejovtag, xal tosg uut! sòvolag ÜrpxmtUoveu,. Ani- 
madvertendum est autem quum £pi redditur Discer- 
no, eod. plane modo mutari signif. simplicis pō in 
hoc comp., quo mutatur signif simplicis Cerno in 
Discerno. [Plat. Leg. 6, p. 773, D : Tox: ov qvrvó- 

wav Ew vr, üw maiDew uiie e n. ÜuvatTOS OUCtiC. 

enoph. OEcon. 6, 1: Atogllv .. ő ct yoh motduvzz. B- 

tede Anab. 5, 2, 30 : Oi piv o% rohim taŭra 2u- 

ww pobyte Ós ivibpav osav. Damoxen. ap. Athen, 
, p- 102, F: Tò tara Owpüw decw ebiou cÉjvv«. 

Philostr, p. 82 : Aücóv Y2w ĉiop3v tův viov xal Baca- 

vier moGrrov piv sl uvnuovxòs, Intus inspicere. Id. 

p. 89, 667. — || Imperf. Zuopico ap. Joseph. Genes. 

p. 52, B... || Futur. Apopa ap. Platon. Rep. 4, p. 

423, E; 10, p. 611, C; Suid. s. v. Awrreócuv. 
prete Ad instrumenti usum apto. Synes. in 

Fabric. B. Gr. vol, 8, p. 239. Cnamer.] 

[Awgyavém , Quasi organis instruo, In corpus formo 
vitalibus organis aptum, anon. Vit. Chrysost. p. 296, 
34. SraGEn. Aveyxvosac ex Rhasi De pest. p. 243 in- 
dicat Alberti ad Hesych. Iambl. V. P. p. 138: Il 
T gógavros aùtèv Üawuoviou pdvov Guogyaveratvov. Anna 
Comn. 1, p. 24, À : "Oxo; Eder Gwpyavora. thv 
quaw c5 xAdzw. G. Dınnonr. 

Awpyíwecis, tws, $, Partium instrumentalium 
coagmentatio in corpore animantium Bud. e Philop. 
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wiw 3j &wmroixüv. A In Procl. p. 48. 
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[Iambi. V. P. p. 140 : Oeampřtou 
Unio tous Dhhous Eworavostux. Hesych. : Auprawoceor, 
xacacxsuzss. Anna Comn. 3, p. 76, B: Tov xposirzov 
xai tg Ging mpyawbsewg. G. D. Porphyr. Vita Pyth. 
p.194, 24: Tzc apitou xal åxpiEeoripas zaph tobc 
houg Gopyavwseug. Maki 

[Arnpydw, arre Nicet. Chon. Histor. p. 343, B : 
Aag irm olco, dx lue Evia xat dropyn mopedeaðar. G. D.) 

Avere, Ira accendo , inflammo. Pass. Aropyioua, 
Ira accendor, Irascor. [Polyb. 2, 8, 13 : Avppictévetz 
EI, n 4, 4, 4. Diodor. 3, 665; 14, 14. Plut. 
V. Ages. c. 6. a Conf. Notit. Mss. vol. 10, part. 2, 
p. 156. » Borss.] 

Adepae;, ô, $, Duas ulnas longus. [Herodot. 4, 
195 : Alpin ... EGlopixovta rodov E Báo; ĉl &iio- 
qos isty, Duarum ulnarum, i. e. duodecim pedum, 
altitudine. Xenoph. Ven. 2, 5 : Tò õè péysboç tk uiv 
èvdõia ĉıdpyuix, Tzetz. Histor. 7, 740 : Auwprutow, «b 
TAM ve.] 

ane jg Ulnas extendo. Hipparch. in Petavii 
Uranol. p. 222, E : 'O dpiotepòs Opioc atrio mo npon- 
yoúmevos ST ynpes, 6 i . Awp- 
Liar r ex Damascio affert Bekker. in Anecd. 
p. 1364. Quod corruptum legitur in Excerptis Wolfii 
Anecd. vol. 3, p. 254 : Thv aùrhv xal Aôpdorerav dow- 
partov, Sunprroogieny Ev mavt vip xócyun tüv megdtov að- 
163 ipamtouivnv, G. Dixponr.] 

[Awgpfieino , i. q. &oplóe. Eur. Suppl. 417 : "AXXex te 
TG iv wh Gvopfieóv dig óvart &v uos óver 
nóv; Quod Marklando in &wsreóev mutandum vi- 
debatur , probante Valcken., qui Hesychii gl. contulit 
Atontebov , xavaaxeláusvoc. 

Aioo0ón , Emendo, Corrigo, [ntegritati suæ resti- 
tuo [Hippocr. p. 803, D : , idis ms & Tobe pu- 
xtřpzg xal tà tícw pejcuvta Dupüou ddxvexs, É; v àv 
x1toplocy, Qus in interiorem partem vergunt, im- 
pigre dirigenda, quoad restituantur. Rursus ib. E : 

Ez vov puxTzpa Tbv puxpüv ÜdxruAew dmzwÜiovcx daors 
xai Ahots GwooücUv 4p? và iral Évex, Conf. Arpðwerg. 
Fors.] i. q. ixavopóm, ac ut infra habebimus av00- 
ouv zohireiav, sic et ĉtophoty xiv dicitur pro Corri- 
gere et constituere , Emendare quz vitiosa in ea sunt, 
et aut in pristinum aut meliorem statum reducere. 
Isocr. Evag. [p. 198, B] : HIapzAa6Gów yta rhv mohtv ixr- 
Gao6apouévmy , xai £i [thv viov] Po dgy3 oir tk- 
yras ixwrvapí£vny, coùte iunoplw ypwuiwy, tauta mávex 
GuigÜwrrt. [Awp0m eat A vote tpv, Componere verbis litem, 
nc uem rt a Polyb. 4, 24, 4: Tà dSocpazat ... pé- 
yp dyos xa uätwv ĉtophov, Corrigere , Castigare. 
E. jn 285. Ån c pr M M ob 
&uoghicuxo , Non soluta sunt debita. 2, 61, 3 : Tob év- 
Tuy dvoveas toi bropváunow {redy vt toploupivovg Önd 
viv emouSalury xal Grori opu dtp brò tiv mapavd- 
piov xai gruxtüv modisov, Kx commemoratione præ- 
clare factorum proficere, fructum capere ad vitæ 
emendationem.» Scmwziom, || Pindar. Ol. 7, 36 : 
"E6hz at. toiaw $ dey3c dx TianoA£uou 

ĉiophõcat Xoyov , Recta via exponere. Schol. ĉiaxpbi- 
aar, Gaerasvac] Item in media et pass. voce, signif. 
tamen activa, [soer. in Nic. : Elôùç £c£pouc ix vavzbc 
Tpómuu Tk cgírtp aùtiv Bwpfouuévouc, i. e, inquit 
Bud., Res suas afflictas erexisse et reparasse, col- 
lapsas restituisse et erexisse. [Adde Paneg. p. 78, E.] 
Dem. Philipp. 4 : Ng ôl xal y£vov! àv 2vópanc , 3top- 
üszacÜxt isi, Corrigere et emendare oportet. At 
Philipp. 3, [p. 112, 15] dicit : Avdyxy guAatcsc0xt xai 
&vogligusU a mept torov. [P. 895, 24 : "Exti£?, Malov toz- 
zov diixouvta, È pnv Unip iaut xal tot févou, 
Cavi mihi. « AiopfoacÓzt mapà toig euppdyog Thv attiv 
vict, Fidem suam, labefactatam apud socios, re 
stituere, reparare, Polyb. 1, 7, 12. Atopôbúsasiar thy 

odv qvo, Errorem alicujus corrigere, 3, 16, 4; 
58, 4; 59, 8; thv tóipav xal Biav 1, 37, r0. Id. 26, 
3, 12 : "Avazpfgoust xal Quolloüvrat cg, avtov; xzvk Oó- 
vauty dv Toig nAelgtog, » Scywrion. Philostr, p. 505 : 
Shasa Taç Ar valow; Susgouco , In gratiam redibat. 
Scuwkin.] Scriptum etiam aliquod 2w0cv dicimur, 
quum emendamus et depravata restituimus, mendosa - 
que corrigimus. Plut. Alex. (c. 8] : Kat thv piv "Dad? 


qis motus doere lpóðov xxl voulu xal óvoudTuv , 
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Cabe uiv A ropu 
Dicavrog Értv "Opnpov bp abro Busglvpivov.] Athen, 
7: "Hro fpapengév meptruyiv tE Goduami, À à cb 
dure moù dwé , aùtòç iopõuvag igýveyxev. Codici- 
bus emendatis scribi solet &uopfwzat (à per compen- 


dium), velut orationibus plerisque Demosthenis in 
codice Paris. 2934.] — [| Awpôsðar alia etiam signi- 
ficatione accipitur, JEschin. p. 43: 'Exsva 8i $n 
xai cyóóoX wpro, i. e., inquit Budaus, Recta 
facie dicebat, Audacter spondebat. Idem paulo 
ante [p. 39] dixerat, Ojxoiv datviv , w "Aünyaiot, enis 
xat dvhohe molivou oùy Ezur, AAN perpau, toto yhp 
mposåopioum , tu TrxaUta xarxjtóo:s0zt Quibus 
in ll., inquit Bud. p. 311, haud sciam an Recta facie 
dicere, significet, h. e. Non verecunde proloqui, 
tovto mpocdvoplooua:, Hoc enim audebo dicere, 
Non verecundor dicere, dico timide. Phalaris Teu- 
cro [Ep. 137, p. 358]: Kal névre táhavta dvaZiZat mpor- 
xk Yapovgévrs TS TAB, ud uSAov ús pris Gog£- 
vas, À tüdutvov Ón’ iuo Gwpcousvo;, Plane 
dicito, quum dotem promittes, dotem me non tam 
dare, quam debitum patri reddere, i. e, Audacter 
et ingenue aflirmato. [Conf. l. Polybii supra allatum 
11, 28, 5.] Ut sit fere illud Satyrici, Sat. 10 : Hoc 
recto vultu solum, et hoc pallidus optas. Et 6 : Cum- 
que paludatis ducibus przsente marito Ipsa loqui 
recta facie strictisque mamillis. Cui verbo opp. 2yxa- 
Meca, quod fit quum aliquid dicimus perfricando 
frontem ob pudorem, ut Idem in eadem, 'Ez' cis ol 
eupmp£cOns Évexadiryaveo, h. e. 27/0v0roav. Hactenus 
Bud. Sed fortassis in ejusmodi ll. dicat aliquis respici 
ad eam figuram, quam £xzvózümetw vocant, quum 
verbum præcedens sequenti corrigunt, ut [soor. Pa- 
math. : Ei; «970 700v oùx dvolaz, dhà pavíac* nam et 
KEschin. ibi dicit, Kar’ dvZ2àc roito o0 fauto, OA 
Upsz£pou. [Ammon. p. 43 : AwopfoZv xal zxvopücuv ĝia- 
"e Aropldv pły q xal ènt Gopáztov xal inl dishioxuv 
xal èni Astor * iov 8i inl udvenv Aóyuw, Herodian. 
p- 469 ed. Piers. : Tò &g8doat ini riiv Suxceroóguvy , àv 
abò dreuv. Ammonii verba repetiit Thomas M. 
p. 241, ubi v. exx ab Salliero allata. Recte Lobeck. 
ad Phrynich. p. 250 : « 'Opfoov et Erigere et Dirigere 
notat; signate dieitur illud dvopüciv, hoc Gtopüciv. 
Utrique affine. est ézavootcov, quod locum habet in 
iis quie ad pristinum statum, unde luxata erant, re- 
ducuntur; omnibus autem subest notio mutationis 
in melius; quamobrem usum promiscuum habent. «| 

[Awgfoito , Matutinus aliquid ago, Mane surgo. 
Sam. 1, 29, 10 : Awpipleate iv c5 bòm. Sic c 
Alex. Vulgo ópfpícat.] 

Aspina , tò, Correctio, Emendatio, i. q ixavép- 
Onpa. Aristot. Polit. 3, [13 extr.] : Asúrspog ô zAoU; av 
dupi, nepäalar Torito vivi ZupDoruarmi vogo. Alioqui 
signif. potius Factum aliquod quo corrigimus et emen- 
damus aliquid. [Plut. V. Numæ c. 17 : "Ezaweizat &l 
cüw Tohvvudiyv aùr xai rb mepi viv vóuov Duplex hv 
Bibóvca xoi mag odat vou, raidas rurpaoxetv, Ex Hippocr, 
Be artic. p. 345, A, indicat Lobeck. ad in 
p. 251. G. D. Diogen. Laert. 10, 121: '"Eztyz2letcüat 
tt Ard. cà 2toplooaci, Propter correctionem, Hase.) 

Apius, tc, $, Correctio, Emendatio, Ipsa 
emendandi et corrigendi actio. [Apud Hippocr. ê. 
est Membri fracti eorrectio aut directio, quum ea 
que aliquo modo excedunt in naturalem et mode- 
vatum statum restituuntur. Lib. Kart izzgeiov p. 745, 
A, UvioDwris i. q. xgícnais xal dvazA ous , quum sple- 
nia ad fracturas adhibemus, ut eas dirigamus, con- 
tineamus, et ita ad firmitatem complemus, ... A. est 
etiam Articuli repositio , directio et luxati restitutio 
p. 839, H : 'Azàp ix xacacáaws usxplng f, Guplioct; ra- 
ex xov. Fozs.] Aristot, Polit. 6, (c. 8]: Tiv miwtóvrwv 
olxoloymuazew xal 6üüv curzpiz xat ĉidptwsi. Bud. 
p. 311 proprie esse scribit, Quando quis lapsabun- 
dus quippiam nanciscitur, unde ipse erigitur, aut 
quum se ipsum erigit : cujus expos. occasionem sumsit 
ex his verbis, quz in Lex. suo citat, Auízüuci, A£recat 
Özav 6 apahsig m cing dv t codici Copbusu. Idem 
et in sermone dici potest, (De recta. compotationis 
constitutione Plato Leg. 1, p. 642, A: 'H xat quew 
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as. [V. Alcib. c. 7: A aj: ipw. « À. 1. de fortunæ bonis casibusque; x95; 


Giipfloty cv guy mtwuktwv Polyb. 6, 38, 4. Et absol. 
8. (opposita 77, £365), Lucrum, Emolumentum, In- 
crementum opum fortunz, 5, 88, 2. Al cv roAccsu- 
páru &io2fnati , Emendatio reipublice, 3, 118, 12. 
2. de debitis; Solutio, Expunctio debitorum, 5, 5o, 7. 
À. viov lov 11, 25,9. 3. de ingenio et moribus et 
vitæ actione; Correctio, Emendatio erratorum suo- 
rum. II933à riw ajvoiz elonuévwv zlz Guipglorstv xal utzd- 
sow Typaqov. 3, 58, 4. Conf. 1, 35, 6. Huc pertinet 
th» x qig laxocixg õidplwaw xt2couicÓat, Fructum ex. 
historiz lectione ad sui emendationem percipere, 7, 
12, 2. Tum Correctio, Castigatio aliorum, imietgopà 
xai ô. 4, 34, 55 5, 54, 13. Ap s. A. R. 6, 20. Scuxr.) 
Túrrecôar int ĉioghóst: xat paos (de pueris in scho- 
la) 2, 56, 14. Institutio morum, Eruditio ad vitam 
recte instituendam, 1, 1, 1 : Aix tò unôsalav ftotao- 
av dlvar coi; dvÜpurmot, Ouipftectv Tz. ty mooYtrtyn- 
mpiL&sv imoriungs Et 36, 6:^"Eqb 6i tojv 
pva xipw TÄS tiv Éveutg rvóvzwv voi, Ümrouvy uat 
brew. » ScuwE1GK. Apud grammaticos, en- 
data libri editio. In schol. ad Hom. Il. K, 397 Am- 
monii memoratur liber Iept toù uh veyov£fvot nhelovag 
ixddati; tig b ede coe opinas, et T, 365, Mept 
Tg èxåoleion prine, 

[AtogÜovzéov , Corrigendum, Emendandum. Schol. 
Hom. Il. O, 728; Eustath. p. 118, 3. De interpun- 
ctione dicitur ab schol. Hom. Il. N, 160; E,364; Y, 
288, G. D. Gregor. Nyss. t. 2, p. 590, D : A. ç oid te 
tüv mov mhv cuv fituxv. Hase.) 

Auogfoz*c, ó, Corrector, Qui emendat et corrigit. 
[Plat. V. Solon. c. 16 : Tóv ZóXuva tA; nohrelag Dtop- 
Ütotàv xxl vouoltzny duí&etav. Clem, Al. p. 138 : Awp- 
Üwrhv xal xatrufuvezoz vüv áuxorusw. De correctore 
librorum ap. Galen. vol. 9, p. 239 : Katt Ziezluz3v 
Mwruovx Xirny. Diomedes l. s. — citando. 
Galenus vol. 8, p. 100 : Mosglow 5 epis imuom- 
cis irudi ctv tv Ur Axe mtdóou JeAcvu£vory [à i 
Oro. || Awpfwzzp in inser. Corcyrza ap. Beeckh. 
vol. 2, p. 22, 138 : Et à£ xa te Oy vaa yitar 


Tabkveww oi Groplweczipte, ete, G. Div». lb, tit, Spart. 
vol. zd s 651, 13: kai Guglwzrv* subjungitur conj. 
tig exii2oc, Hasr.) 


Atopiwnxès, $, 6v, Qui emendare et corrigere po- 
test, i. q. éxxvoghwruxós. (Aristot. Eth. Nic. 5, 7, 
p. 1131 : T5 81 Zwgplecudiv (lõa To Guxzíou) , B yiverar 
iv «oig cuvaÀevuact. Diomedes scholasticus in Villoi- 
son. Anecd. vol. a, p. 172 : Tò nam pip tc Ypap- 
paratg 3v cíaa02 , xal rial taŭra" Gupfwztxàv , 
ctu, iiy , xprtuxóv. ... Mob piv ty as; dokactxt 
dvzyvwzxttv $ Ĝtopwrhe Axubdvww vb BiGAlov Guoofiouco 
ait etc. K aaAlgtparos dv volg xoig citatur in schol. 
ad Hom. Il. £, 255. || Adverb. Atogbuzoxox ex Orig. 
C. Cels. p. 416 citat Kall. Legitur etiam ap. Eustath. 
p- 936, 43.] 

[Apia V. Aunpía.] 

Avoite, Distermino : ut Plin. : Pyrenzi montes 
Gallias Hispaniasque disterminant. Themistius In 4 
Phys. de viv loquens, “O Zwpüzet cà m2p6X0bv. xat zò 
uo, Quod disterminat et dirimit a se invicem 
tempus præteritum et futurum. Pro quo Philo dicit, 
patdpióv £cvi. Bud. interpr. etiam Confinis sum, Con- 
finium obtineo; qua enim loca regiones aliquas dis- 
terminant, utrisque sunt confinia s. contermina, 
[Diodor. 1, 55 : Tavdiðoç morao toù Otpllovro, civ 
Ejpurr» dnd tis Acus. Cum wetah Jo. Malal. p. 1 
15 : [locxuhs Tiypw civ ĉtopllovta parato Mnõias xa 
BaGoloviuc.] Generaliter autem pro Distinguo, Discri- 
mino, Divido. Themist. De anima 1 : Atopizovzsc xat 
tois tózog à pépn, Dirimentes, Diducentes, Distin- 
guentes, Hæc Bud. p. 704, ubi alia affert exx., et 
unum e Platone in quo Guogísüat et ATMs pro eo- 
dem ponuntur. [Plato p. 860, E : Ausguis olv 
ne m ze xal serae 867, B: 

(eroi Guoplzetw ol mio Quum mpaghévtes póvor, móct 
Íxoucioug ecu X mwas óx  dxoucious aie ran ne 
Æsch. Prom. 440 : Kaítot Hasiat tois véns Tobro yiga 
elc daos À "và exci ĉuwpigev; 488 : Tawpeovóywv ze 
wriat olwvõiv axsÜpos, Guopurz.] Et voce pass., significa- 
tione activa, Plato Polit.: IHlduzoXXa Gwpóusvot piy, 


Leg. 9, 
Éxoonia 


dropt 


v. €. Ziatpoourvot, Artes multipliciter partientes. Hæc A 


Bud, p. 705, ubi et e Philebo ex. subjungit. Pro 
Distinguo et Discerno s. Discrimino, accipitur et in 
h. l. Galen. Ad Glauc. : 8719) piv xal mávu gapüiç abr 
&wpuic, Facile ea separabis et. distingues ab excan- 
descentia. Item l. 1 : Máhgrz ài roi, óyÜaAuoi, ĉtopi- 
[ev 9), i. e, Dvaxplvewv. At in h.l, Plat. Polit. : 'H t&v 
xamwuw TÉpvn TÄS Tov aÜromwAUv Ounpiwotxt TÉNG, 
Suis veluti terminis sejuncta et separata est : dpt- 
wx. Porro ex Aristot, Polit., Gwgltetw o)2svl. vv 
Ahoy, pro Nullo metiri servum : sicut et giesa: ca- 
pitur. || AtopiZouévm doà, Imprecatio certis verbis 
concepta, ex "corsi ia 70]. || Explico. Plato Gor- 
gia [p. 488, D] : 'Touzó uot auge; &ipioov , Explana, 
Explica. Cui l. similis hic Ejusd. De rep. 1 : Apia 
mozíous Mves , Utro modo dicas expone diserte. Ari- 
stot, Metaphys. B, (c. 6] : Exel n mot “k xatà xinaw 
» Evn Ôuvduewg slomrat, mepi dvipyalag Ötopicwytv. 
Alud ex Ejusd. Polit. 2, [c. m inne Bud, 
p. 705, ubi 2wpiztv. interpr. Explicite et distincte 
seribere. || [Delinio, i. e. Statuo, Constituo. Soph. 
Old. T. 723 : Totta 97;at pavnixal Buooisav* 1083: 
0i sveig uXvés me pixpòv xal péyav Gu»gwoxv* ubi 
gl. &xzav.. De legislatore Demosth. p. 505, 19 : K& 
ozo vw pion, xaüapiw Duspustv elvan] Ibid.. 2w(to 
interpr. Statuo, Constituo, i. e. Decerno et dispu- 
tando concludo : Themist. De anima 2 : lHletpatouev 
Gopiaat qÉ Enti uy. (Aristot. De anima 2, 1, 2, 4, et 
al.| Alibi, Mepit voogzc d*wyxaiov Gtoplaao0zt mpitov, 
Disceptare, Disserere et explicate discernere. Alibi 
[Polit. 3, 5] : Auopteu£vo 8$ Toótwv , His constitutis et 
disceptatis , Explicatis. Aliquanto post interpr. Dis- 
sero, Discepto, Enucleate disputo, cum præpos. 
junctum. Isocr. [p. 27, C], Selttetat mept eodcm. | An- 
docid. p. 25, 8 : 'Tozouzov oov BSioplzouat mpl cocum, 
mhv piv tlpévmv awtrolav elvat TG fun, etc.] Aristot. 
De gener. 1 : Megi àv obl Qubpireas xpórtgov. [De re- 
spir. 2, p. 470, 29: OG2lv vgl tiv uev ds id. arov] 
Galen. autem cum accus. voce media in activa signif. 
usus est in 1 Ad Glauc, : El ĉwpisartó tig thv xmi 
$hxiag Giagopav. Et p. seq. e Themistio In Poster, : 
"Exsivo uévrot ya dvayxaiov óupiaagtnt , úg cox io! ándv- 
Tw Toro cuubatvei, Determinate dicendum. Et ex 
Aristot. Polit. 4, (3, 5]: Oùx &v xaX Gótttv. Swi- 
cin mel tO zouten, Explicatum esse. Rursum 
p. 705 Gugltous: interpr. Affirmo, sicut Hesych. 
$unpizexo (codex Mg wd. ut ordo literarum postulat] 
exp. Gu&sGawuyro , órimyuptsro, et Constituo, i. e. Po- 
no, dzoyzivouat , oruazise : ap. Plat. Parmen. : 'Ocz 
rura ridi on rds rra en 
Crac, Vides quam æstuare necesse sitsi quis formas 
statuerit per se ipsas existere. Alibi éoitecOat dicit, 
Ei ERR Tu abro ct Éxacvov Aog, Si quis statuerit 
ideas esse sui cujusque generis rerum. [Demosth. 
p. 263, 25 : ''ozoózou yàp Bé Xitw ús ox elul bmediv- 
vos, Ô vuv obros iébahhe xal ĉwpiZero" 1286, 11: Atap- 
pún huv Bwowapwow iv tais cuvÜrixats mv; $ vauc 
wróaudo xatanhtustitat dAX À els "AO vac.] His subjun- 
git e Dionys. Hal. [De Isocr. jud. $ 18, p. 576, 14], 
de Aphareo adoptivo Isocratis filio : Atopizezzt un- 
Below bnd to mavpbs ozdUsctv el; Gua tr otov yeypdyðat, 
Aperte affirmat et certis verbis testatur, et, ut vulgo 
dicunt, expresse dicit, Sic Basil. : 'O piv, oux elvat 
tonaparav Aéquw, sc. zbv Üsóv 5 Gà oùx dquÜbv ajtbv 
eivat Dopitdptvo,. Et paulo post e Platone [Epinom. 
init. : Máx nep &w LOguev, soro Ĉopiouar, Quod 
quidem a me dictum sit quatenus in vita sumus. [Ni- 
lus Epist. p. 92 : Atopitotro xal Aéyot acr elvat civ 
193 Baier, ete.] Quibus subjungit, Est autem ĉws- 
gicu£évoy i. q. dpwpteudvov, Constitutum , Statum. (De- 
mosth. p. 629, 10 : IDIxpz6Xc tò Guspurpévov ix to vóuou 
Bixasripiov., || « TÒ Gwpizesfat Balac T9 coópatt 
Tes , Distincte et firmiter pronunciare, Anti- 
p an, ap. Athen. 2, p. 40, C.« Scasem.] Aristot. Po- 
it. 4, [c. 6] : "Orav xciswveat à tiunpa Guogisgdvov 
ímb cov vopuv , Quum sensum legitimum et legibus 
constitutum possederint, [Josuz 5, 6 : Ot àzxzizcxv- 
TE us. Olg xal Suape uÀ lôeiv abcobe thy yiv, fv üpoce 
xúpios tois marpdctv aürüw Boovai* ubi var. lect. ĝus- 
x5ct, Quixist, Guigxwt.]. || Extermiuo. Sic enim He- 
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sych. : Avoglext, 8 xal iEopíagt Afyouet, TÒ guya2tUsat, 
[vip Ha. 834 : "Ex T Le êv trik * 401: 

xodseuua wory Goplsat Tpolav črt lon. 46 : “Yrèp 3i 
Buu£Aas dwplaat mpdiupos 3v. Plato Leg. 9, p. 873, E: T5 
öt dahi Kw civ pev Xe ypas dnontelvavtag Buoleut* 
quod paullo post éfopgew dicit. Isocrat. p. 77 : "Orus... 
t)» ivüEvOs móAsuov tle thv Toetpov Otopwogsv.] || Awu- 
go, Distermino, Distinguo, lon. pro ĉiopi%e. [He~ 
rodot. 4, 42 : 'Tów Swupiavzwy xal Ouóvcouv Aucóry vt 
xal "Aaíny xal Ebpermmv. 

[Arpat ss, $, Distinctio, Definitio. Plato Leg. 
6, p. 777, B. Inscr. ap. Bæckh. vol. 1, p. 428, 18 : 
'"Exuixx;» AIOIAIE, ubi Boeckh. Zipwrw restituit, 
6. dutem] 

[Atoglirxos lectio vitiosa. V. Awptapuós.] 

|» Apupa, vo, Definitio, Nov. Const. » Lex. Gr. 
Lat. ap. P. Baldvin. 16:1. Axor. || Decretum. Porph. 
De abst. 1, 7 : HapaxoAov8aavees vip auuptgovsi toù 
Sioolspa vos, Hasr.) 

Awpwube, b, Distinctio, Distincta rerum expli- 
catio, quam Cic. Determinationem vocat, ut in Ago- 

apès synonymo e Bud. annotavi, Aristot. Polit. 3, 
c. 5] : puen è dropia mph; civ Ciogwsuóv ioti, Prima 
autem addubitatio est et quæstio circa harum spe- 
cierum explicationem : paulo post subdit, "Qczt àv 
qto cuufaívm, olx &v xac &oztuy Ewazlabat mepl cow 
zonta, Explicatum esse. Bud, p. 706. [Awpwusiv 
libros tres inter Theophrasti scripta memorat Diog. 
L. 5, 43.] Hesych. exp. zogwube, utpuuós. [Aopizxos 
sine interpretatione positum ap. Suidam. Quod in 
puds recte mutari a Porto videtur.] Exp. etiam 
Discrimen : quo modo accipi potest h, l, qui affertur 
e Galeno Ad Glauc. 1 : "Oca B i T rowa rbv ĉio- 

wv yer, tara ypdpousv. — || Definitio, Diflinitio, 

pars dnodeljewg, ut aane Procl. In Eucl. p. 56. 
Bud. (Dionys. H. De comp. verb. p. 318, 322. dues, 
Defin. med. vol. 2, p. 333 : Awpizuóc cti mpiypatos 
dos xalhou Aeyouévou , ux, dveos £3 xaðdhou xari zpoctitet 
tl; tà xaÜdAou vipurytrys. ] 

[Avopiezéov, Disterminandum, Definiendum , Distin- 
:uendum. Per Gvrgopiziov explicant Hesych. et Suid. 

lato Leg. 9, p. 874, D : Al Bia mpake Um ArAw 
dxoógwl te xal ÉxoucuA vrvdusvat B. slg ĝivapıv al. zÉ 
slot xai gsar. Aristot. Eth. Nic. 5, 5; 9, 2 extr. Lon- 
f 11, 3 : Tín xa6A0) tiv abisar mapahhdrrii tă 

Phs. ê. Draco p. 124, 14 : A. By eln mpérrov atò (zò 
u£tpov), Emea Duxipeséov.] 

[Atogireuxóe , 3, , 6v, Aptus ad distinguendum, Distin- 
guendum , Distinguens. Sext. Empir. p. 383 : Ta te 
Gv oU« xal to peub Supircixóv. Irenæus p. 16. Ex 
Damascio memorat Bekker. Anecd. p. 1364. Ancr. 
Epiphan. t. 1, p. 181, B, de ivepysíau variis : Thv ài 
&opwrsucv* quam paulo ante vocat gspirruxrv. Hasr.] 

Atpwuxéx , Distincte, Andr. Cret. p. 324, A : 
"Totis 6xocráctis buvi 8., Ahas, AR oùx dolas. Kaur.] 

[Awgxicuóc, 8, Confirmatio per jusjurandum. Po- 
lyh. 16, 46, 6 : Avopxisulx ... davog ost atzouc To 77, 
mazplót é .] . 

por qutupépoveos i $t 

[Awipxoreis, ews, 4, Obstrictio per jusjurandum. 
Joseph. Genes. p. 33, E: aer or Biopxoet Thv 
abrt yausTáv. G. Dixponr. 

[Awpuáw, Perrumpo. Schol. Pind. Pyth. 3, 178 : 
"oss fo topuñonx: iroinaev. Maximus Tyr. fine : "AX- 
Mx BAS Dodge. Waxzr.] 

(Arop Xu, Ad portum — Longus 2, 35 : TX; 
vas èn’ dyxupin apaug cac, Hxusr. Figurate 
Hierocl. ap. Stob. Flor. 2L vol. 3, p. 96 yen 

(erar ykp brò toù qarwýrou moig mpomfxoustv ó Biog dvx- 
maig inl mohhi dyxupõiy qaheuoúsa vavatv.] 

Atdpvüut, Concito per. Er À t, Concitus feror 

r. [Æsch. Suppl. 552 : Kat à óg&v Kà wv May- 
Sun t rs aa At Nonnus Tad 196, 12] ĉip- 
vúuevov "yevetz;ooc mvEUua, pro Prodiens a Patre Spi- 
ritus : quod Theologi dicunt Zxxop . 

Aíopos, ab Hesych. exp. Suaevázzc, Diremtor, Dis- 
terminator. Apud Pollucem [g, 119] in ludo, qui 
Èpeðptauàs dicitur, &lozoz vocatur lapis quidam : "O 2à 
lgilzwulk, Afov xacaotraá mó2bolitv aùr atoy = 
Yovtat opaipaig À Alborg & Ô' oùx dvarphyac mòv Gvazoé— 
avta pipt, tobe òpiahuo imen iz abr, fws 
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Èv [30a] Abor [Dy] il rdv Aldov, ç xadetsut ĉlopog. A 


[Conf. Aiwpos. 

[Atdpogos. V. Aw J 

Atofpót, sive Awpów, idem (quod àppóo, In se- 
rum converto. Recta scriptura à est]. Unde 
passivum Atogfoós0at s. Atopcuatat, Serescere, In se- 
rum abire; utroque enim modo Plinius loquitur. Ari- 
stot. (H. 4. 3, 19, p.521, 3]: Iyùòp 8 iaciv. drentov 
alpa, 3 tÜ minw meéz Unt, $ tõ derpéote. [Var. lect. 
opcia et Borne] Ex Eodem [ib. 3, 20, p. 521, 
34] Bud. affert etiam ĉiogfoŭrar [var. lect. Gwposrzt] tò 

fha. Sed et AupíLec0at ejusd. esse originis existimat 
ud. Sic enim ille p. 822, enumerans quzdam ab 
ópbg s. à composita et derivata, ut ó2bojs0at et 
ies A Diasc. dopet: dicitur, ee ii 
gar: nam ópk; est 4 duóctamu t yáhaxtos. Itidem- 
que in Lex. suo ex Eod. affert, Awpigetat «b yha. 
Videndum tamen ne ibi ĉwplyeraı significet potius 
Gxxolvrsac et Öixywplerar : tunc autem non ad o , 
sed ad &oo; pertinet. [His addimus qux de alia, sed 
vitiosa forma infra dixit HSt. :) Awupeista de ovis 
urinis dicitur. Aristot. De gener. anim. (3, 2, p. 753, 
7] : Atougtizat xal viverat opux, quod interpr. Saniosa 
urinaque fiunt. Sed et e Plinio 8toupauuat redditur 
Saniosus fio. Aristotelis vero locum citavi in Odowv 
ev. bar ees exx. indicat Foesius, p. 676, 11: 
Aioupétt TAV ovy tò alpa xactóv dò TOU cuiazos vost 
idv. ibid. : Awupnftisa Ol A yovh Cio ecut Fw cio yoóvm 
A 9A Uto 7, mo) Ev tyõpt. (Verbum simplex ib. p. 680, 
G : Avdyxy muygu oüpístw thv quvaixx thv ovi.) P. 
460, i : "Oxóvav odv yoki xtrfüsisa ic tàs gba xal 
d tò alpa ela Un, Buxivrss xal Bwócns E] du ix Tiç 
tleflulnc cuerációs te xal xiwijav. His Il. omnibus for- 
mas ab óppojv ductas recte restituit Schneiderus, 
quod atti in l. jam Foesius fecerat, quum ĝunp- 
£ legendum censeret : quod ĝwdpwge scriptum in 
6195g7,5t abiit eodem errore, quo &ggeme in 8wóoreu 
corruptum infra notabimus. Veram verbi scripturam 
saepius pye eas T ae : H. A. 3, 19, 
521,13 : T'íverat (upoe alua) xat Suopoutat 
Pali Giopoacat) obxox, d. p poss € kin e 
l. supra posuit HSt., in quo quod libri aliquot præ- 
bent 5uopicózi, probari posse in 2uopoícÓx: mutatum 
monet Schneiderus, collato quod ex Dioscoride at- 
tulit HSt., Awp(Lerat (AupplLerut) tò 432 , et alio com- 
posito éooollttv tò apud Hesych., nisi hec verbi 
forma aliena videretur ab usu Aristotelis. In tertio 
- vo» ee loco ejusdem, De qme anim, , 
ibri meliores ĉtopoùeat, h. e. £t0pdzat. 

[A ; Horreo, Formido Dio Chr. vol. r, p. 
124 : 'H duy... diliran ... xal roppusi. Waxxr, Georg. 
Pachym. Mich. Pal. p. 357, C: Aùyosúarng ... toppu- 
obong tò uiv. G. Dixponr.] 

[áióppwag, tc, $.) A Gupoucüs: [scr. Siopposta] 
est Aúpweç, Conversio in serum; nam ĉiopwews Ga- 
len. (in Lex. p. 458] ap. Hippocr. exp. tç sis «5 ôĝ- 
pides xal bõariðes parabole. [Hippocr. p. 460, 49 : 

"mó te toù m)x|Ütoc TOU mupeToU xal tă aluato TT 
roupas xt xal xwijowx vwopdvne o) 17« slwtvine. Quod 
ex Ĝioppwsiog corruptum esse animadvertit Foesius.] 

[Avopvy. V. i oodd 

Awpuyua, tò, Fossa per aliquem locum ducta, 
[Thucyd. 4, 109, de perfossione montis Atho : 'Azó 
TG) Bucüdwe ĉiopúypmatoç* ubi var. lect. Buopéyuaroc. 
Diodor. 20, 94 : Tv ĉwpuypitruv map dugorípow m- 
govu£vov. Sophon. 2, 14 : &rpla. guváctt iv tois Owpo- 
ypac. || Perfossio, Exod. 22, 2 : 'Exv ôt iv t 
Supüvpatt tpr0, 6 xAÉmrze xal mÀmyri; dmobdvn, oix 
amv abi ọdvos. Jerem. 2, 34 : Oùx èv Bwpoyuaci 
söpav abtobe , dXX dv ndon &put.] 

[Awevyux, é, Perfossio, Iteratio, Gl.] - 

Awpuxt)e, 6, Qui parietes perfodit, toywpúyos. 
(I| Femin. Awoguxzis , , $. Apollodor. Poliorcet. 
p. 14 : Xedwviv Gtopuxziduv* ubi margo Gtoguxrpiden.] 

[Auguxvoc, ó, Dioryctus, i. e. Fossa, appellatur 
canalis manu factus, per quem Leucas, olim penin- 
sula, mutata fuit in insulam. Qui memoratur a Po- 
lybio 5, 12, 12, Dionys. A. R. 1, 5o, Plinio H. N. 4, 
1, 2. Conf. Casaub. ad Strabon. 10, p. 452. G. D.] 

[Avoguxtols. V. Avopuxrác.] 
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Adpušig, "y K botes - Theocr. 1, 67.) 
Atopóaaw, s.] Aupérro , Perfodio, Fodiendo pene- 
tro. Aristoph. (Pl. 565], tob; totgous hiskina Pi- 
rietes perfodere : quod uno verbo Idem dicit Torgu- 
guytiv. Plaut. dixit Profodere parietes et compilare 
vicinos. At oprt simpliciter pro dguecew, 
Ducere fossas; nam et Hesych. Swpóscu exp. oxáscti. 
[Hom. Od. p, 120 : Aix tdppov dpóEac.] Thuc. quoque, 
ut Aristoph., dicit Zwpóczew Tolyouc  Perfodere et 
perforare parietes; ita sc. ut transitus per eos sit, 
nec opus sit per ostia in viam publicam exire: 2, [3]: 
Atopúagovtes voUc xotvoUc volyouc map’ dAXXAouc, mwg uÀ 
Già tiiv 63v gavegol etw lóvrec, Perforatis et perfossis 
parietibus. [Plato Leg. 3, p. 699, A : "Abu &wovteó- 
usvov, Demosth. p. 73,8: Xen toic aito ties 
nin] At metaph. Demosth. [p. 118] : Occo à 
xaxók Gwoxilgusüm xal Siopumpúyueða xark móhru, Gor 
dyor the miuepov uépug obolv oüce x&v auupepdvtwv ojct 
Tuv ĉedyrwv mpAüiai Öuváprða, Ita perfossi sumus : 
metaphora sumta a navibus aut thoracibus perfossis; 
vel a militibus quibus pectus et totum corpus per- 
fossum est, ideoque debilitatum; aut etiam a per- 
fossis et compilatis ædibus. [Demosth. p. 1111, 2: 
Tū ôè xaxoupyzaai xal Pwoótat m oDorvbe Ael- 
zerat. Unde Aristid. C. Leptin. p. 62 ed. Mor. : el 
TÀ xxlpix ootia cb mpüyua. Plut. Mor. p. 87 : Tà 
Aeuóueva opúsmov xal Guoeuvonusvos, Scurr, Li- 

n. vol. 1, p. 83: *O thv quiav ĉopúkag. G. D. Į 
l. q. xatopósow, Defodio. Omissa reduplicatione, de 
quo v. s. Ogóscw, Diodor. 4, 43: Avol veavlioxog ixi 
Twp Owopvyufvow; ubi aliquot libri &opurrouévorc. 
Reisk. xazogurpdvoi.] 

Awpuyy. V. Awipuys.] 

Mu é, Diorphus. Pseudo-Plut. De fuv. p. 
1049 ed. Wytt. : Mapixstar ôt abc) (Araxi) Bpoc Alog- 
qov xxoopavov dmà Aiópgou toù vryrvoX, etc. G. D.] 

Atwpyiopar, Persalto (Oppian. Hal. 5, 440 : Atop- 
yva ò’ dvl ive, xat mupl xal ĉeàpioiv Duxuvduuevot 
Paoùsõaw], Usque ad finem salto, Desalto : ut Sue- 
ton., Desaltato cantico abiit. Aristoph. Vesp. [1480] : 
Kat qos ep aw drodelinv xodvou, Tods vuv, 
Ovopy,sópuvoc OXbrov epi. Aliquanto post desalta- 
turus, de Philocleone, qui mox dicit : @épe vov, 
dvslzw, xávtaquviatüs xaX. Ef cu t i; qnt à 
yecha xahis, Epot Dwpyncóptvos dva Aola: Ubi 
$5 tic0x( «wt est Saltandi peritia cum aliquo de- 
certare, Contra aliquem saltare. 

[Apung V. Audppusw.] 

Aic, [Gi et õla, ĉiov. G. D.], pro ĉii, per con- 
tractionem [V. Etym. M. p. 278, 13], q. d. Jovialis, 
Jove progenitus, Ab Jove oriundus. [Hujus signif. 
antiquissima exx. /Eschyli sunt et Euripidis, /Esch. 
Prom. 619 : BoXArupa piv tò Aiov, "Hoalorou à yilo* 
654 : D àv tò Aiov čupa Jaorirr, móliov* 1033; Suppl. 
42, 313, 580, 646. Apud Eur. lon. 200 et 1144 Aio; 
mai, Hercules, Jovis filius. Aio ydyuot, Connubium 
Jovis, Bacch. 245. Aíou muzà; ib. 8. Aíov (var. lect. 
Auk) Bpovris 599. Atov xwv, quod alii Ask xeu 
dicunt, v. s. v. Zeóc.] Homero [Il. I, 538] est Diana 
Biov vévoz, i. e. Aux; yévoz. Esch. Prom. [88] : W Bios 
alfo xal tayúrtepoi 


ts V. Adigot 


1 xvoxt, Sed &ioc, ut et Lat. Divus, 
pro Divinus accipitur, i. e. Habens divinum aliquid, 
quo excellit, Praestantissimus, Atque ita &io; vocatur 
ab Hom. Achilles, quasi divina quadam fortitudine 
preditus, Sed et quicunque aliqua virtute aut gene- 
rositate przditus est, aut cui aliquid inest, quo ad- 
mirationem excitet, hac appellatione ornatur. Vide 
Eust. p. ar, ubi et &x x£jX, ob pulcritudinem, de 
quibusdam dici scribit : de mari vero et charybdi, 
ob vastitatem. [Etym. M. p. 278, 14 : Enpaiver 8 tola 
Tv ÉvüoLov, (x; và, ioc AyUXu, xal, ios "O&usatóc* 
xal xw miyav, x tò, Els dia Gizv, dyrt cou elc 6dAncoav 
Osizv, Å aupaccóv. Xaver ÔÈ xal rhv dyaühw, dx, dv 
"O2ucesía, Gios ever. Ai, Divus, proprium ser- 
moni poetico voc., ap. Hom. est epitheton 1. dearum, 
ut Minervz (Il. E, 205), Junonis (Il. E, 184), Ve- 
neris (Il. B, 820), Diane, "Thetidis (Il. T, 6), Cha- 
ritis (Il. E, 388), non deorum. Sed Hesiodus 8iov 
ĉaípova dixit Phaethontem Theog. 991. a. hominum 
193 
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genere, fortitudine, prudentia, virtute insignium, ut A Souí£vouc, Ab Jove datos. (Esch. Sept. 948 : Àtos2ócuv 


Sarpedonis Il. O, 67 : YU dpdv (Jovis) ag pen Biov* 
Agamemnonis (Il. B, 321), Achillis (IL A, 121), He- 
ctoris (Il. E , 467), Alcestidis (Il. B, 714), Helenz (Il. 
T, 171), aliorum plurimorum. Aio: Aya Il. E, 451. 
Iliacqoi K, 429. Aiot évaipoc Il. E, 663. 3. regionum, 
urbium, maris, fluviorum, aeris, aliarumque rerum 
quacunque de caussa vel venerandarum vel insignium. 
Sic Aaxsĝaluova iav Od. T, 326, Hh ĝia Il. B, 615 et 
Od. O, 298, ĉiav Apion H. B, 836, y0 Sia Il. E, 347, 
&x iav Il. A, r41 et alibi sepissime. Hozapàv Ku- 
sò iov Il. B, 522. 'Hò iav Od. A, 375. Alüíoa 
fiav Od. T, 540. Ex aliis poetis hæc notasse sufficit. 
Hesiod. ap. schol. Ven. Hl. B, 764 : HloSexcc 6i Ata- 
Aven. Esch. Suppl. 558 : Aiov máu£ozov dsos, Soph. 
Aj. 757 : Alas Aüdvac* Phil. 344 : Aix 'O&usctóc. 
Eurip. Phan. 670: Alas dudáropos Mados: Hippol. 
238 : Aígnowa Sac Mpvac* Hel. a : Aiaç paxáõos. Pin- 
dar. lsthm. 2, 47 : Aiov Alaxóv* Pyth. 7, 10 : HvbGw. 
Sig quod imitatur Aristoph. Eq. 1273 : Ivôäv èv 
èig. Ai "Evo ap. Lycophr. 519.) Jungitur autem et 
genitivo, tanquam superlativi vim habens [ut ĝia 
Gsdwy Il, E, 184, et alibi saepissime. Quod Hesych. 
et 'Tzetz. Exeg. p. 87, 4 interpretantur ĉiotérn) : Od. 
O, [106], ĉia vuvatxaiv. rage Suppl. 967 : Ais Me- 
end åm, lon. pro ĉix, a 8o, ut Il. IF, [365]: 
Alüéooc ix ĉin. [Male ex hujusmodi exemplis fingit 
nominativum ó(», deceptus casibus obliquis ĉine et 
ĉin. Rectius Hesiodi loco usus esset Theogon. 260 : Kal 
apán, yapiseaa ipac, ĉin ce Mevirzn, quod unicum 
est hujus formes exemplum. Nominativus enim apud 
Epicos constanter est Jiz, correpto a, quamvis 
contra regulam, quod notavit Arcad. p. 194, a8 : 
Xertytlorat Tò ula xal tò Six vuvaoxióv* et Draco 
17 : Th slc oc AXyovea $nóze Éyet OrAvxbv tlc a 
Távtog Čt čxtetauévov Tò a... Enueuoréov 
ypóvov tò ĉia quvaudiv. Schol. Hom. Il. B, 152 : Tò ài 
iav Awpixõç cuvístt0uv. Eandem mensuram secuti 
sunt poetae gas, si quid tribuendum fragmento 
Sapphus ap. Eustath. p. 9 extr. : Ays pot, ĝia yv, 
qux qévow* cujus tamen incerta scriptura est. 
Nam ap. Hermog. vol. 3, p. 315, a1 ed, Walz. scri- 
ptum est : "Ave yv Sid px Mert, quvdessa 5l (è om. 
cod. Vindob.) vívco* pro quo in cod. Cajo-Gonvil. ap. 
Blom(üeldum est dys 53 rd omisso uot Attici vero 
poeta àía dixerunt producto a, quod ostendi ad Eur. 
Rhesum v. 226 : "AzoXiov & Ba xegaXà, collato alio 
ejusdem poetz l. Iph. T. 403 : "Eða xoúpa la céryt 
(libri 3acéyyt violato metro) Bupox.. Reliqui. tragi- 
corum loci nihil conferunt ad parae ek men- 
suram : sed hoc nunc patet, ap. Esch. Suppl. 5 : 
Aíuv 8i Jumodaa y65va, et si qui sunt similes loci, non 
iav esse scribendum , sed &íav. In codd. ĉioç sæpe ab 
librariis in sios mutatum, velut Il. V, 689, Od. II, 
1. Aiav ex gav corruptum legebatur ap. JEsch. Pers. 
271. G. Diwpoar.] 

[Aix, é, Dius, n. pr. Harpocratio s. v. Mahim et 
Photius Lex. p. 256, 12 : Merc. xa:k  Mousaiov 
uyarphs Alou tõ AmóXueve,.  ||Priami filius, ap. 
Hom, ll Q, 35r. || Pater Hesiodi, memoratus ab 
Ephoro ap. Plutarch. in Vita Homeri init., ab Stra- 
bone 13, p. 622, Suida s. v. 'HeloJoc, in Certamine 
Homeri et Hesiodi : 'Helo2', Éxyovs Alo», et ab Hesiodo 
ipso Op. 297, si Procli lectionem sequamur : "Epyatev 
Ilépon, Aiou yévos. Sed vera haud dubie est vulgata 
scriptura óiov yévoç, comparanda cum l. Homerico 1l. 
1, 538 : Aio» vévoc, "loyéawpa. || Amphimachi filius 
ap. Pausan. 5, 4, 1. | Pedapuun ap. Stob. Floril. 
65, 16,17. || Ab hoc nomine non videtur nisi seri- 
ptura differre Asoc, quod ex inscr. allatum v. sub 
ipso, ubi add. monum. ap. Bæckh. vol. 1, p. 369. 
G. Dinponr.] 

(Ai, é, Dius, nomen mensis primi Macedonici. 
Galen. vol. 9, p. 8. V. Corsini Fast. Att. vol. 2, p. 462, 
et Clitoni vol. 3, p. 349 seqq. « Nicephorus Uranus 
in Vita S. Symeonis jun. Stylitæ n. 81 : Alou uxvix, 
Ôv 5 nap’ fpi yXovra. Noémbprov xaXtiv clbtv. » Ducane. 
Geopon. 1, 5, p. a7: zA frot Notupíov.] 


Adx , Ad, Ala, V. Ztó;. 
Auíoboroc, 5, 4.] AtosBózovc, Hesychio (mà Aux ôs- 


p. 79, 
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dylu’ Eum. 626 : Awsdóror axfarpotst cuuaioodutvov. 
Pind. Pyth. 8, 136 : Alia Giíscore.] 

[Atrvpac(a, 4, i. q. boerpíx, restituendum apud 
Diodor. 2, 19 : Atoenyamiw abri ytvou£vorv, ubi vulgo 
Ai ongacww, codex optimus Swenusluv, alius in mare 

ine jtocnpuv, duo cyuslow, Gemistus ewuacuiv. Ex 
is clarum videtur Diodorum wer scripsisse , 
glossatorem vero ĉwonyaciy posuisse. Jo. Lyd. De 
ostent. p. 176, D : Ilo; voiov dgopüvroc xévroov b tT« 
&orwuaclae vévorro. G. Dixponr.] 

Åwrnusla, s. Ampia, ñ, Signum ab Jove, Pro- 
digiosa tempestas, Turn. Exp. et simpl. Tempestas 
ab Eodem. [Etym. M. p. 277, 5: Awrnpín , tà ix t 
dipo e»gtix. Qui fort. Awcrpía: scripserat. G. D. 
Plut. De def. or. [p. 419, E]: Eóvgusw peyáiny nep 
thy dépa xal ĉoonusiaç moihàç yevégðai. Idem alibi (V. 
Galbæ c. 33] : Meydhar piv e)uc dvn Gwongatiat ra- 

ouv. [Atomnpniv Moral. p. 664, C.) Polit. ap. 
erodian. &orngelas interpr. Prodigia. Bud. autem 
ap. Pausan. ĉoonusiav vertit Ostentum (3, 5, 8 : Acus 
ol Sioemueiat mapstyovro] : at ap. Aristoph. Ach. [171], 
Awonui èr [Etornpix ort], reddit, Vitium obvenit : 
eo sc. sensu, quo dicebantur augures obnuntiare, 
quum vitium obvenerat. Ex Juliano autem [Epist. 27, 
p. 399, D) affert in bonam partem, ‘O Zo. alna 
mávea irúunvev ivapyň OelEnc thv Bwenuslav. [Dio Chr. 
vol. 2, p. 138 : "Orav ... Btormpuía. pav alpviĉws. Dio- 
dor. 5, 4o: Tàç iv toig xepauvois Ĉiomnpsiag ubi libri 
plures Oromyelaçs, ex interpretatione, qua Suidæ 
restituenda ex codd. Paris., Awonyla, fsornylz, ubi 
edd. vett. Oæpvla, quod fuerunt qui in 0touxwía mu- 
tarent. Alia exx. v. ap. Suidam s. h. v. et Hasium ad 
Jo. Lyd. De ostent. p. agr, in quibus libri plerumque 
formam per diphthongum scriptam, rarus (ut ap. 
Polluc. 8, 124) simplicem vocalem exhibent, quam 
in scriptis antiquiorum preferendam , diphthongum 
recentioribus relinquendam esse censebat Coraes ad 
Plut. V. Galbe c. 33. Egone his quidem imputandam, 
sed ubique errore illatam arbitror librariorum, quos 
comparatio simplicis eņustov decepisset : ut non mi- 
randum sit in l. Aristophanis ĉtomyti la vel contra 
metrum legi in codice Florentino. || Forma vitiosa 
Aiocnpsiov, 1, non aliis munita est exemplis quam 
genitivi ĉognyskov, ut apud Iamblich. De V. Pyth. p. 
124, Polyæn. 1, 32, 2, qui ĉiosnuwiv est scribendus , 
quod in Polyzno fecit Coraes. Nam quod Aratei 
carminis pars altera vulgo Atwewjuia inscribitur, nonm 
auctoritate librorum, sed errore niti cnriticorum 
ostendit Grauertus in Niebuhrii Museo Rhenano 
vol. 1, p. 336, 337. Superest igitur nihil præter glos- 
sam Hesychii, A:oenjstiov, tepdanow, cnusiov, non ex 
Avornpía corruptam, sed ex poeta, ni fallor, duetam , 
qui Aux exusiov dixerat. G. Dixnonr.) 

[Awóeuoc , $, Diosthyus. Etym. M. p. 278, 28 : Asi 
ewp.tuogagtat và Dudativoc (Zideðuos Sylburg.) raox Kah- 
Aud (in libro qui inscriptus fuit Myvórv mposvyooíat 
xark xal née). "Ev guvis üw ipilals T5 c. 
"Eat òè voua unc. Inscriptio R a Kellermanno 
edita (Bullettino dell’ Instituto etc. 1834, p. 217): 
Avoc0óou. ĉwêexávg. Schol. Pind, Ol. 3, 33 : Neuurvízc 
ynvix, 8c Aidatiuos dv "HAUS OvodLerai. Nam sic scriptu- 
ram codicis 0wzufía; recte correxit Beckhius, qui 
aliud hujus nominis exemplum indicat ex monumento 
Dorico ap. Gruter. p. ccxvu et Maffei Mus. Veron. p. 
xv. G. Dixponr.] 

[Ax ES noilyviov "Turvíae , uevato Abidov xal Ko- 

voc. To iüvuov Awcu > ce QE dv monti 
"'Okuumid2oc , Steph. Byz. Dioshieritee ap. Plin. H. N. 
5,29. || Urbs Lydiz, prope Caystrum, ap. Ptolem. 
AIOXIEPEITON numus ap. Eckhel. D. N. vol. 3, p. 
100, G. Drwpoar.] 

(Atocxéto.] Amas, Oculos huc illac circumfero : 
Hesych. &dexstw esse dicit 1) Babhéirew cvvey oi Thv 
Gpasw uetabdhhovta* sed poni etiam èn! toj ĉiapo- 
geiaÜas zi) acpurrt xal TÅ quy" esse etiam tò Oureoléaat 
xai tò DiagÓrioat. [Anacreon ap. Herodian. Iep oyn- 
mát p. 57 ed. meæ 9 Villois.) : KAsu6ouhou piv 
Éyoy' ipi, | KXsuGoluo Ô impaivoumi, | Karúboukov BÀ 
Swrxéw. Nam sic codicum vitia ĝiogxvéw et Bic xvíwv 
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correxit Th. Bergkius p. 81. In alio libro ex inter- A scripturam servante ... In recentiorum scriptis exem- 


pretatione 8è Budeiv (scr. 8 eiv) trot. Hesych. gl. 
si, ut videtur, ex l. Anacreontis sumpta est, 3toaxtiv 
scribendum. Conf. "Oeaw. G. Dimponr.] A 

Awosxóptiov, 1ó.] Atosxouptiov, Templum Castoris et 
Pollucis, [Inter Awexoópeow et Awcxoópww variant 
libri Thucydidis 4, 110. Awexoupslou , Atoexoptiou , 
À lov ap. Demosth. p. 39o, 26. À Plut. 
V. Sylle c. 33. Awexoupeiov Etym. M. p. 98, 32. 
Arorxoptiov Meeris s. v. "Avaxe; p. 77 et Etym. M. p. 
278, 38. Awsxóptuv inter pro tona in tiov est 
ap. Arcad. p. 121, 18 et Theognost. in Bekk. Anecd. 
p. 1343. Hzc igitur scriptura veteribus Atticis ubique 
restituenda , sed Plutarcho, Dioni Cassio aliisque re- 
centioribus Atogxobostov, scholiastæ Pindari Ol. 3, 10 
Aiorxoópiv relinquendum. || Atvoexoóotov, locus Phthia- 
sie in Peloponneso ap. Polyb. 4, 67, 9; 68, 2; 73, 5. 
Aooxoópioy ad Seleuciam Pieriam 5,60, 4. — || Atorxoó- 

ix, tà, Dioscurorum festum. yr Pind, Kam E 
Extpavéx tv ol Kupyzyaiot tè A óotz, G. D. 
geiena agi thun vol. r, p. 683, 14 : T$ 
V d:oivolécty tiiv. aeuvorétwv Awoxopelwv. Hasa.] 

[Awexopía, 4, cognomen triadis, ap. Nicomach. 
Geras. Phot. Bibl. p. 143, 4o. || N. pr. mulieris ap. 
Nilum Epist. p. 255. G. Dixpon»r.] 

(Awoexopl2nc, $, Dioscorides, n. pr. plurimorum. 
Dioscorides, Dionysii filius, Epicephisius , inter 
testes testamenti Theophrasti est apud Diog. L. 5, 
55. Duodecim alios enumerat Jonsius De scriptt. 
hist. phil. 2, 6, p. 172-174, quorum notissimus est 
Dioscorides Anazarbeus, scriptor ævi Augustei , cujus 
supersunt de materia medica libri. In codd. hoc 
nomen non raro Arexoupiówe scribitur, velut apud 
Diog. L. 1, 63; 5, 57. Sic etiam in monum. Attico 
ap. Beckh. vol. 1, p. 389 et in pentametro Calli- 
machi ap. Hephæst. p. 93 : spk, viv &l Amexouo(St 
qve. Apud Galenum, qui Dioscoridem Anazarbeum 
aliosque ejusdem nominis medicos non raro memo- 
rat, libri sibi non constant. — || In inscr. Bæotica 
ap. Boeckh. vol. 1, p. 7235 : AIOTZKOPIAA[N], vi- 
tiose , ut videtur, pro AIOZKOYPIAAN. G. Dinn.) 

1 agi scriptura prava pro Atosxóptwov, quod 
vide. 


[Aworxópex, ó, Dioscorius, Mupaioc, oxugirtuxx , 
Üragyoc móAsex xal , 6 adt vic kojad 
Afovtoc 103. Baa, dv vríou , Suidas.] 

[Audoxopos, 6.] Awdexovpoi, qui et Aióexopot, Jovis 
filii, Ac xcopot, Castor et Pollux; qui et Tyndaridæ 
[et inter sidera relati Atzójuv nomine]. Ita per ex- 
cellentiam dicti Jovis et Ledæ filii : quum alioqui 
Aux xó)p dicantur et Reges a Stesichoro [ap. Eu- 
stath. p. 1323, 55. Idem p. 1686, 58 : 8 xal 
vüv Öri xav! dial aùrol (Dioscuri) Éyousi ò bp' fv 
héyscðat guyxeivog, due pévtor dv mapalést ù 

to TOU Ats xpa, xaÜóti xal “Ehin u 


na n Aaea, CE ums 3» dv x3 ouvôéget èro- 
er cede " gne 


l. Lobeck. : 
got atv và u, rav xm 
Bè dve co v. Nimirum 
natura ita comparatum est, ut dualis numeri longe 
major sit usus, apud veteres presertim, quam plu- 
rativi nominis. Aiooxóoo) Eur. Or. 459; Aristoph. Pac. 
485, Eccles. 1069; Amphis Athen. 14, p. 642, A; 
Lucian. Gall. e. 20, Dial. mer. 14. Atque hzc ipsa 
caussa fuit cur atticismus in hac formula, in qua 
fixus et fundatus erat, diutissime retineretur; certe 
"Themistius inter delicias Atticionum numerat c 34- 
movüsv xul cb xinea xol tò Atooxdpn, Or. 21, p. 253, 
D. Genitivus est T illo Menandri versu a gramma- 
ticis decantato, ‘O Odrepoç piv toiv uov Awoexópotv. 
Tv Awcxópww Plato ap p. 796, B, sed Atocxos 
Euthyd. p. 393, A (ubi cod. unus 2wexópe. G. D.). 
Aiosxoupev Thucyd. 3, 75, uno codice germanam 


pla hujus generis ita spissantur (v. Dion. A. R. 6, 
13, Diodor. 4, 33, Philon. vol. 2, p. 557, Plutarch. V. 
Emil. c. 33, Gracch. c. 2, Lucian. Navig. c. 9, Cha- 
ridem. c. 3, Philostr. Imag. 2, 15, p. 832, Aristid. 
vol. 2, p. 36, Himer. Or. 23, p. 786), ut Attica forma 
ne tum quidem satis tuto reponatur, ubi ex uno aut 
altero chirographo emerserit, velut Diodor. 4, 42, 
Liban. Ep. 1140, p. 543; 755, p. 363, Himer. Or. 5, 
p. 478. Conf. Schæf. ad Gregor. p. 300. Ac perrarum 
est ut in ea libri editi et scripti conspirent, ut Plut. 
V. Coriol. c. 3, Lysand. c. 12, Alex. c. 5o; Dio Chr. 
vol. r, p. 325. » Apud /Esehylum et Sophoclem nulla 
sunt hujus nominis exempla; apud Euripidem et 
Comicos metrum ubique vel fert "d Desunt formam a 
Phrynicho probatam in duali pariter vp lurali nu- 
mero, velut in Helena v. 16 ES Auraot Bí oe | Ards- 
xzÀc)uzv* El 1239 : Kalio: parode aúyyovor 
Minos. Nam in Iph. A. 769 : illu 'EXMvavy, 
versus strophicus firre avðods mÀAox£uouc, non im- 
pedit quominus Atoexópov restituatur : nisi forte in 
carmine chorico lonicam formam pretulit poeta. 
Itaque in libris veterum Atticorum ubique Auoexópo 
et Aicaxogot scribendum videtur. Apud Herodot. 2, 
43, 5o et 6, 127 Atoexoüpe et Awaxoópouc , libris ali- 
qu formam Atticam przbentibus. || Amphion et 
ethus ap. Jo. Malal. p. 334, 19. Etym. M. p. 277, 
7 : Aióoxoupot, ol. "EXévnc dõehpoi. Kal Z3foc xal Au- 
eo Similiter Hesych., qui post interpretationem 
crga ol Toig vaurUDouévot, pawduevo, addit xal an- 
piov jv 6vzof. — || Diog. L. 2, 52 : Ao vleis (Xeno- 
phontis), P'odjdox xal Aióbpec , Ü Aslvagyoz dv 
T Gwra dxoctaciou, ot xat Atóaxoupot ère- 
xaAcuvro. Quod repetit Eustath. p. 1686, 62. || Da- 
mascius ap. Phot. Bibl. p. 352, 13 : Xa2óxo 
males , obs Atorxodoouc Épuvvtücuct xal xabtlocuc. G. D. 
J| Inscr. Spartana ap. kh. vol. 1, p. 645 : Besi 
"OXupmíou véo Atorxoóoow. «Néon Aiósxovpot, ut An- 
prp véz et talia, homines domus Augustze dicuntur. 
Ni fállor, intelligendi M. Aurelius et L. Verus. » 
Boecu 


|| Auioxoupot dictae et al maporiðeg et ol tportal xó- 
xào, Eustath. p. 410, [17 : Enpelwsat ôt $n iv latori 
PiEhiw sÜprvrut al zapwriôeç (Tumores glandularum 
sub auribus) xuhoóptwri Áijuxovpot || Et inferius, 
“Ori ĝt ol Ardaxoupor xal elg ck 800 fiuurgalous tõ mavis 
Pvornaxv, xat tie voe TpomuxO, OE toya xóxÀow, 5 
mapabdrne "louAuxvb Éroepev, ós yhta: xal dv «oic elg 
th "OSsectuxv. [| Mdaxovgov, nomen gentis, v. s. 
Åtogxoupiàs et Atdoxoupot. || Atócxopoc, 6, Dioscorus, 
n. pr. plurium virorum, velut Spartani in inscr. ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 621; medici cujusdam ap. Galen. 
vol. 13, p. 587. || Alius, Alexandri Tralliani frater, 
ap. Agathiam p. 3290 ed. Nieb. || Dioscorus, Sara- 
pidis sacerdos, ad quem Synesii epistola superest, 
a Fabricio edita B. Gr. vol. 8, p. 233. Epigr. in Anth. 
Pal. App. 256 : Nriv ... Zapáziloc ... aviouvro Gáxopás 
za Áwiexope ... cui conferenda inscriptio ap. Osann 
p. 331, 425. Alios memorat Fabric. in Bibl. Gr. | 
Aóoxoupxc, nomen mensis Cretensis, in Hemerologio 
Florentino. V. Ste Croix, Mémoires de l' fcadémie 
des Inscriptions , vol, 47, pag. 71. Ejusdem mensis no- 
men est in subscriptione epistolae Lysiz, tutoris An- 
t&ochi Eupatoris, ad Judzos, Maccab. 2, 11, 21: 
Atocxóoou slxociz terdomn. Nam sic librorum lectio 
AoexoptvÜlou correcta est in interpretatione vulgata , 
qua Dioscori posuit. Quod recte probare videtur Ide- 
ler. Chronol. vol. 1, p. 398, qui tamen Etymologi l. 
(p. 278, 29) per errorem utitur. Ibi enim de Diosthyo 
mense agitur. || Atésxopov corrupte legitur in schol. 
Dionys. Thrac. in Bekk. Anecd, p. 783, 3: Tz; 32 
€potríxesv eüoéozwe (rijv otorgelwv) nods fu; Dujaxopov 
tytvzsUx: (Kd2pov). Adesopov Forchhammer, apud 
Nach. Histor. Homeri 1, p, 79. Quæ correctio non- 
nihil commendationis habet a verbis proximis : dacl 
qo Eze bolvouc piv eloov th emotgtia, Khao: & formes 
e)ck el; thv "EXAa8a. G. Drwvonr.] 
[Atoexouosiov. V. Atorxópttov.] 
[Atosxoupilc, a9oc, 5, Dioscurias, pla sv iv. Abin 
auxüyy výgwv. “O wauone Awaxougiens. "Eor xal iriga 
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vipl tov Ilóveov, À À 
«tgov ÔÈ Ala ixudifxato, ós Noxkwop. “O rokle Ator- 
xougutoc. " Eat xat dv «7j lpup Oahdomn visos Awaxopl- 
čov (libri meliores (o), Steph. B. Urbis Ponti- 
cae nomen Dioscorias scribitur ap. Pomp. Mel. 1, 19, 
14, ubi Tzschuck. in not. exeg. vol. 1, p. 628 : « Graeci 
(Strabo, Ptolemæus, Arrianus, Agathemerus, numi 
ap. Eckhel. vol. 2, E 340) fere Avrxougikc, ut docui 
in notis criticis p. 629. In Latinis modo u, modo o 
reperitur. In Scylace p. 3a exstat Awesxoupl; mous , 
quod ad usitatam formam revocat Vossius; in Ap- 
piano De Mithrid. c. 101, iv Awcxodpots, forsitan de 
gente, quam et Zyndaridas vocat Dionys. v. 689, vel 
de urbis incolis. Atosxougle yúpa est in Eustathio ad 
Dionys. v. 685.» 


i i BBFEIN V. Atoexópsvv.] 
Aióexoupot. V. Aiósxopoc. — || Arooxoúpeov xum Ar- 


ime." O opone å Fong, ús Mtyaloxuys- 
e ix Dúo fv napdywyov, S eph. Byz.] 
inter synonyma hyoscyami est apud 
M suspecta. V. Awcxéw.] 
Atooxió)iov lectio vitiosa pro Ad x&v. V. ZeX.] 
Alosuoc, ap. Theophr. esse dicitur Vis illa qua 
odorum sensum ad odoratum transmittit, Sóvapuc 
' mopüprurud) [Duxsopfpauroct] tiv ósgpaviüw* non esse 
autem Odorandi instrumentum xal alstyrýptov naris, 
sed cerebri 4, paotondhs dróðeow. [Hac Suidas, ad 
quem Reines. : « Apud Themistium De anima 2, p. 81, 
a, ed. Ald. est id, non apud Theophrastum. V. Voss. 
De orig. idol. 3, 30, p. 373. Apud Theophr. autem 
lib. De odor. exstat vox 3uJpía ». Postrema Suidas ex 
tbi enia — hui rr tri M. 4, a, 

i plenius legitur : "Ee: à vruxby a tov 
Á xxtk vh dumpósüur to Pyxtod)on demere a 
ånópas (scr. ámóguat; cum Kustero). T3» Sivspov to 
dip ww dixit Philoponus ib. 3, b, quem locum 
repetiit Suidas s. v. KoyyóAs. Etym. M. p. 136, 23 : 
Awhe yàp 6 dp xal juigavi xal Olosqux , hento- 
ptpiotaro àv. G. D. Utitur quoque bis Philop. De 
cr. mundi p. 187, 35: Tò &locuov (aquae) Der mohd 
TO iv dépi* et p. 191, 31, de aere et aqua: Tye iezw 
ent xal qurbv, Qixgavég te xal Ólosuov xat Gny&. 

Asz. 
J app Thebaidis urbs maxima, alio 
i Eoy t dicta [immo £xazógmvXx , quod 
in veteribus edd. Stephani Byz. in fxatóurohog cor- 
ruptum fefellit H. Stephanum] : cujus cives AwrzoAi- 
zat. [Sex alias ejusdem nominis urbes memorat Ste- 
pe Byz., quattuor Egypti, unam Lydiæ, aliam 

alestinze : ubi v. qua editores annotarunt. In scri- 
ptura codices prope ubique variant modo divisim 
exhibentes Aç rós, modo conjunctim AiószoAus, 
quod przferendum. In numis quibusdam est AuixoAs 
et Awroksitng : v. Eckhel. vol. 4, p. 106. Ap. Strabon. 
10, p. 557 : Ká6ipa. Mourniou cxtudexwtog tle nóv 
xal cavrog A:sroAtv, unus tantum codex Falcone- 
rii p. 804 &iószoXw praebet. G. D. Auvazoxizr Alex. 
Trall. 12, p. 217. Aor]  ||Awczokruxów dicitur 
medicamentum quoddam [ventri adhibitum] a Gale- 
no et Paulo /Ezin. [7, 16, p. 270], forsan quod Dios- 
poli primum inventum sit aut fieri solitum. [V. Ga- 
len. vol. 6, p. 125, 130, 174, 179. Anon. in Matthaei 
Lectt. Mosq. 1, p. 53, 54, unde corrigendum quod 
ibid. p. 5a legitur &ezoXzov. Theophan. Nonn. vol. 
1, p- 02; vol, 2, p. 18. Synes. De febr. 8, p. 368: 'H 
&vsidovx, Avognolizou. G. Dixp.] 

[Aun inter synonyma lithospermi est apud 
Dioscor. 3, 158, ubi cod, Neapolit. 4iózrvpov, quod 
legit Plinius H. N. 27, 74, et verum videtur.] 

Aijemvpov, tò, genus cerasi s. fructus ceraso si- 
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fe Xa6noróxohw xaMitmn Kal mpó- A milis: ut e Theophrasto patet H. Pl. 3, 13, [3]. Ibi 


enim de ceraso loquens, ‘O ĉl xapzix, inquit, iz 
Üghc, notos Bwcmópe 19 cjTpa* S X edu bes 
xvauno* mÀkw toù ÜtogTUpou ó rupliy axYrpls, toù òt 
paizxós. Meminit Galen. quoque hujus fru- 

ctus, De alim. 2, 8 [vol. 6, p. 357], ubi ipsum nu- 
merat inter fructus sylvestrium arborum. lbi tamen 
[in edd. vett.] non Aerupz scriptum, verum &v 
Qx:sed perperam procul dubio. Apud Plin. vero 
27, 11 lithospermum aliqui /Egonychon vocant , alii 
Dios pyron, alii Heracleon, 

Auto , 6, $, Gemino osse constans. [Aristot. H. 


A. 1, 15: TÒ 6b Eiócctov. 

[Awspópos, 6$, Diosphorus. Pseudo-Plut. De fluv. 
p. 1022 ed. Wytt. : Alyfghos ó vtvvrfelz ix coo. Aws- 
papou. G. Diwponr.] . 

Aoagpzives, Odorum reddo. Schol. Aristoph. Ran 
1107 : Mw0ceai) Gwrgpiivat, Gucospiag dvazirou, 
pvas] 

[AortAns, ous, 5, Dioteles, peripateticus, in testa- 
mento Aristotelis ap. Diog. L. 5, 12.] 

[Aomip. V. À 

Aióvi , Quamobrem, Qua de causa, Aini bosíra 4 
cic, Qua causa sit cur luna deficit, pro & ti. 
Sic Xen. Cyrop. 8, (4, 7]: "H. xai Zgow &v eizeiv 
$m; cui respondet Gobryas, éywys. || Quoniam, 
Quia, Eo quod, Propterea quod. [Herodot. 3,55: 
Tipiy èl Eapioug fgn, Givi sagzval ol tov mdnrov 3n- 
posin brò Xagiwv: ubi infinitivo junctum est in ora- 
tione obliqua.) |] Quod. Dem. {p. 284], in Ep. Phi- 
lippi ad Thebanos : fluvüdvogat pévror tóm näcav 
bpiv Arval mporpépoveat piotulav, Bouhdpevot buig 
cuyxatalvouç yevégůmi Toig ÖR’ aùtõiv ma vos, 


ud. : Xen. quoque pro Propter quid eng oie sed 
€ causa, 


eig XE 1b Bim, Causa eur, sò alzww : 


27 : Alovýtao Gwrptofoc gov viov: K, 43 
i Mitvias* B, 660 i 


(paa dotia mo) hag oa ai- 
nav: Od. E, 378 : Avüpurmotet orpepleoot. Hesiod. 
Theog. 8a : Awrpegéuw faoùńwv* Sc. 118 : "Hpex Š 


ubi signif. activa accipi potest.) 
[Awsgégn: , 6, Diotrephes. V. Autpipng.]) 
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Avorpozf. V. Awtot?c. 

atlas ee kl. || Aeovyiov, Duplex un- 
cia, Uncis duæ. Georg. Pachym. Andron. 5, p. 290, B : 
Tois piv "hsxAoig Ĝioúyyia youa xat vpwóryur mnvòg 
éxáotou inkńpo. V. Glossar. med. Latin. in v. Uncia 
auri, Docawo, Conf. Atóyxwov.] 

Awvpio, Permingo, cujus tamen nulla exempla 
afferuntur : sed derivatum inde est verbale Awupnti- 
xác. [Awupticóst, Per urinam reddi et urinam ciere, ut 
de vinis dulcibus scribitur Hippocrati IIspl. a0, 
p. 528, 9 : Mahata Bvoupéovtat xal tpépovon Item de 
melle ib. p. 529, 55 : Kal yàp Swupésrat xal Gtaxafal- 
petar yov toù perplou* Prorrh. 2, p. 105, C: Tò motò 
ox idc thy xóotiv Toímouciw Gate Bwupéssðar Fors. 
Corruptum ex ĝioppõw notavimus s. h. v.] 

[Auwópnsw lectio vitiosa. V. Aulopusi.] 

Arouet, 3, àv, idem significans cum o)prrudk, 
Urinam ciendi vim habens, Cui vis inest urinam mo- 
vendi : &. ọ4 ; Aristot, Medicamenta quse uri- 
nam cient, iue. Qus urine movendi sunt. Sic 
Galen. Ad Glauc., de quartana loquens : 'EgsErc ôt 
toi; 8. xaXovuévow, qpra0at paoudxow. Itidem 6. ĝuvá- 
usc, Medicamenta urinam cientia, Diosc. 3, 76. 
[Hip Aurel. Urinalia ki renis Mar UK 1, 4. 

Hippiatr. p. 114,9: &pou£vtov OE thy Otupriri- 
xiv S ni . Ib. p. eg r nete (equos 
Sioupnrixois* et p. 134, 27 ; 135, 23; 137, 12. Eygu- 
parriaquobe Bwognvixous ib. p. 250, 14. Hasz.] 

&oup[to. V. Atogitgo.] 

Aogdvtix , é, $, Diophanius, patronym. a Awpd- 
vnc. Inscr. Thebana ap. Bæckh. vol. 1, p. 760: Eo- 
uíxc Awpávewos. G. Dino.) 

[Aopavàe lectio vitiosa pro ĉiapavłç in cod. Me- 
diol. 'Themist. Or. 4, p. 6o, D. G. bes] 

[Atogávue, ou, 5, Diophanes, n. pr. rhetoris My- 
tilenæi, quo Ti. Gracchus magistro usus est, apud 
Cic. Bruti c. 27, Plut. V. Gr. c. 8, et Strab. 13, p.617. 
I Inscr. Attica ap. Beeckh. vol. 1, p. 520 : Awosávrc 
Atogdvov Avtwy sic. Alii ib. p. 298, 14,355, ap. Porphyr. 
Vita Plotini, Varron. De re rust. 1, t, Plin. in H. N. Il. 
pluribus. G. Dixponr. 

[Aidgavros , ó, pur antus, n. pr. r. viri Athenien- 
sis ap. Demosth. p. 368, 403, 436, 498, 505. 2. pi- 
scatoris ap. Theocr. 21, 1. 3. mathematici Alexan- 
drini, cujus supersunt Arithmeticorum libri sex; 
aliorum alibi Diophantus 'Themistoclis f. ap. Plut. 
Mor. p. 1, C, errore sive scriptoris sive librarii : nam 
nomen illi fuisse Cleophanto aliunde constat. || Ap. 
Arrian. Exp. 3, 6, 3 cod. Flor. &wzávzr» exhibet pro 
Aiígavtov , formam nominis aliunde non cognitam. 
Nam apud Galen. vol. 13, p. 686 Awpdvtou restituein- 
dum pro Atogávtou,. G. Dim. 

[Awog)«oxávo , Debeo. Jo. Cinnam. p. 167, A : Mo- 
Aby &xaveay?, Suvphúsate vEuora. G. Dixo.) 

[AtogGv, Qwrw, 6, Diophon, n. pr. in epigr. Si- 
monidis Anth. Plan. 1, 3. G. Disp.) 

[Aw ates , é, Diochztas , n. pr. philosophi Pytha- 
pe apud Diogen. L. 9, 21, ubi var. lect. Auwy£z7. 

;. Dixponr.] 

[Awydpnc, ou, $, Diochares. Phot. Lex. p. 75, 5 : 
"Hoibavóz * xovag lv th Avrod], ob al mnyal dvris civ 
Awydpouc tuii. V. de his Strabon. 9, p. 397.] 

Awyéoua , Vehor. Joseph. Genes. p. 53, B : "Irro 
abri Gueiviov EmiB(bwst Bwydioactai. G. Disponr.] 

[4 tta , $, Aquieductus. Strabo 10, p. 458 extr.: 
Xúuagi te xal Bwyertlau Buisacüat tiv moraudv mÀry.- 
pekis Béovca. Henst.) 

Åwyereúw, Aquam per canalem duco, Derivo per 
canalem et tubum. Plato Tim. [p. 77, C] : Tgog» t& 
cupan Suiv Guoyértusav , TÉuvovTig dw ly xíizou óyt- 
tolx , (v' Gasp ix vd èmidvzos dpbovro. Paulo supra 
dicit, Th; dptrplac óyeroùs ixl tov nveúuova črepov. Per 
hos autem ó:t9) Tis tpopňç th vdparta lnižtvta yi- 
voveat, ut ibid. loquitur. [Diodor. 20, 8 : Moh bêd- 
tuv Qusyertupévory xal mávra tózoy dfituóvruw. Strabo 
5, p. 211. Eustath. Opusc. p. 340, 29 : Av ob (cuATjvoc) 
xzÀbw Ühwp Gurgetrürro. « Átxboyeósti in Actis Synodi 
primae Nic. lib. 2, c. 18, in Fabricii Cod. pseudepigr. 
V. T. vol. 1, p. 845 corruptum videtur ex &uvyeceó- 
cen v Srauv.) 

THES, LING. GREC, TOM, II, FASC. Y. 
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[Auy, Á, Distantia. Philo in Mathem. vet. p. 75: 


By) Dyoosx dx! aücz Soov Gxxvudualav.] 

Aye. V. Ayas] 

Aroyhúvêne, 6, Diochthondas, n. pr. Schol. Apoll. 
Rh. 1, 230 : 'Éx ôl dpavosópac sk Flaíovog xal Mtvósu 
TdÀw "Opyourvbg xal AwyÜuvünc xal Aü4pac. Codex 
Par. 3wyBovac. z 

Awyiznc, wuy Alyúmrouv, iv $ téðantar "Osipy. 
mà aùtò Awy(crc, Steph. Byz.) d 

AwyX&o, Turbo : Hesych. àwyXi exp. ixtapdrrer 
| Molestiam exhibeo, Molestus sum. Dem. : X9525z 
dxpióGi BeexvÜvat mépoipurvos , 670i) ndha Due elõdzac, 
Molestus sum repetitione rei notæ, à you yivopar, 
Pass. AwyAógumi, Molestia aflicior, Molestia mihi 
exhibetur, [Suid. : AwyX3 &otux;* S8wyAopat 6b alnia- 
Tux. Lysias p. 103, 38 : Auryànxe arm moÀÀdc. Cum 
dat. Longus 3, 30 : Awytiv tñ XAón, aliique : v. 
Abresch. ad Xen. Ephes. p. 256. Philoni vol. 2, p. 590, 
21 Ĉtvoyheiv ex codd. restitutum pro &iwyAesiv, The- 
mistii exx. indicavi in indice. Heliodor. 5, 29, ubi 
ante Coraen óyXevw. Passiv. in inscr. recenti ap. 
Boeckh. vol. 1, p. 428 : Mrs i£ óvdjarvoc aco ĉio- 
y^rfévex. AwyXoóutyo Nilus Epist. p. 47. G. — 

[AifgXneri sws, $, Obturbatio, Interpellatio. Andr. 
Cret. p. 51. Kart. Inscr. ap. Bæckh. vol. 1, p. 428, 
24 : Tõiv GwyXfotuv. Et ib. 39. G. Diwponr.] 

AwyXMLo, Dimoveo. Hesych. : AwyAtu, dvaxtti. 
At Ow) ordua, Nicander dicit pro Diducere os, 
Al. [226] : Aik Èt otóua Bpuxbv Gy Ato; "Ogo! &v irske- 
goma Sxpatóyavos ytpl Mobnv” q. l. — sic exp., 
c5 cT yepl dvorys tò uapuuxbe aùr ordua, Ewe ob luier, 

bi etiam nota figuxóv ab eo exponi pspuxóg. 

Awyúpów, Munio. Polyb. [5, 46, 3) : Tà à rap 
Thv Muvry trevà, Ĉusgupwpéva tépoo xai yapak, 

(Awgópueic, cux , $, Munitio. Joseph. Genes. p. 3o, C. 
G. Dixponr.] 

[Alop. V. Aloxos.] 

Alopis, ews, $, Transpectus, ut Lucret. : Janua 
quum per se transpectum praebet apertum. [Pollux 2, 
58.] Plut. (Mor. p. 948, F] : Kal za toù quoc cà za- 
pige 5 aloce iow , Atque adeo. quicunque lu- 
minis perspicientiam oculis auferunt, Turn. Quod 
vero Plato in Tim. [p. 4o, D] dicit, Fò Aéyew dveu àu- 
pewag voótow aU uipmudrtv , párawog Gv eln móvoc, 
ita Cic. Latine, Si verbis explicare conemur, nullo 
posito ob oculos simulacro earum rerum, frustra 
suscipiatur labor. A Bud. exp. Perspectio, Dignotio : 
qui hunc Plut. in [Comp. Dem. et] Cic. 1. [c. ^i "Ez 
Bé cis dv vois Adyots toù oue bxrzípoo. Giopus, ita in- 
terpr., Licet mores conjicere et perspicere. Hesych. 
Bi»jw exp. xatasxomdw 3 à Gou Ójwv yivopéwny xal 
Bvaieysuxv, 

[Airaa , $, Dipza, oppidum Arcadiz , ap. Pausan. 
8, 27, 3. Gentile Amau, de quo Steph. Byz. addit, 
AAA x«l fj md obto. Sic Pausan. 3, 11, 6 : "Ez coó- 
Tou, Bà dv ArzatŬaw Lut ob OB Amawig dv 7, Mawahig 
ndhaut "Apxdiuv žoav. Conf. 8, 8, 6 et 45, 2, et 
Herodot. 9, 35. G. Diwnonr.] 

Aira, 5, $, Duos filios habens. /Esch. Suppl. 318 : 
BzÀowó6mai)x, || Aliter idem Cho. 334 : Aízau toi o 
kriróy bv Opvo; dvactevdčer, Duorum liberorum.] 

[Amrina , aia , atov, Bipalmis. Geopon. 9, 10, 
2, p. 593 : “Ew Berodatactatou Gpouc. Oribas. p. 156 
ed. Mai. : Tois danadawnalog Dumáyuae máysi, Óa- 
xvuAuaiotc vip zA&ret, vitiose pro &maA— , et paullo post 
iterum durzaAaturziaiov. G. Dimp.] 

AimáAaio; , $, f, Qui duorum palmorum est, Bi- 
palmis. [Xenoph. Cyneg. a, 4. Polyb. 27, 9, 2 : Bé- 
Aoc ... Gtdatstov.] 

Almas, 6, 4, Qui utrimque vibratur, vibrari po- 
test. Generalius vero ĉizahsa kign ap. Eur. [Iph. T. 
n quidam interpr. Enses ancipites. [Nicetas Chon. 

. 164, B : AixdAro fige] At vero ap. Soph. Aj. p. 24 
d 408]: Ia; ài erpazóc BimaXroc dv us yeipl govebot, 
trimque telum vibrans, Bud. Vide schol., qui inter 
alia habet, Aabùv th B(maAra ĉopdna. Eust. quoque 
[p. 674, 12] vult a substantivo matè esse hoc ĝimad- 
t : scribit enim, Kal mahtèv e[2óz tt Prou £E ob xal 
b napà Xogox)t Bíxa)s« sov. [Theophyl. Bulg. Epist. 
24, p. 109 : Aizaktos fpgiv 6 novnpòs fnew. Eustath, 
194 
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Opusc. p. 288, 94 : Alrakvor tò "Poo 
Óncxv crodrrupa. || De fulmine ip. Tro. 1103 : 
AlzaArov lohy dv& péro mÀatüw mégot Alyaíou xtouuvo- 
aic mp.] 

rfar, sA Utrimque telum vibrando, Utrimque 
movendo, Ambabus manibus, Totis viribus, VV. LL. 


sed sine auctore. 


[Acmávac , «olx x cat e DC inr 
Musur.), gl. obscura xA A zaas Alb. Simile 
voc, cum compositum memorat Arcad. p. 20, 
11, ĝira. G. ant 

[Arrevémpipaghe , é, $. Triclin. ad Soph. Ajac. 193: 
"Acavvdorntow ix DoxtuAux) mtvÜTUApapo, xal lapba 
Siuérpou Bpayuxavadaixrou * xeheta Ob soro ÜrtvUnua- 
useéc. Hephiest. c. 15, p. 9o. Boissow.] 

Aintrpc , 6, Å, — Epiphan. t. 2, p. 229, D, 
Ebpioxeras 8) (chrysolithus) év «i 1 ĈiméTpo, p 
Tò taigos tie Ayatmevirdos Babuitvx vertitur : Ín 

uteo duplicis petrz. Sed fort. est nom. proprium. 
asg. 

rr ud , Interscalmium. Vitruv. z, 2: Et primum 
in sedibus sacris, ut e columnarum crassitudinibus , 
aut e triglypho, aut etiam embatere balistae foramine, 
quod Grseci veplconvov vocitant : navibus interscalmio , 
quod Zij2ix) dicitur : item ceterorum operum e 
membris invenitur symmetriarum ratio. (Hoc Jocundi 
inventum est. Libri dipheciaca, diffeciata et similes 
corruptelas offerunt, quarum nulladum allata est 
emendatio satis probabilis.] 

Aizue , 5, Á, Qui duorum cubitorum est, Duo cu- 
bita æquans, Bicubitalis, ut Plin. Bicubitalis caulis. [He- 
rodot. 2, 28 : Nixglv ... Üaov qe dvor, rg vatoy À 
Sienywv * 96: Zika foo «t Groiy a. Plato Phæd. p- 96, 
E : Tò Borgo moù mer ualou aitov elvat , aliique : v. Lo- 
beck. ad Phrynich. p. 549.] || Ejusdem signif. est Atz- 
zvaios, quo utitur Dioscor. 4. [Est ap. Theophr. H. 
Pl. 9, 11, 8, sed ibi cod. Urbinas cum Mediceis zz- 
yvxiov dant, quæ forma longe posterior antiqua, qua 
Theophrastus multis aliis in 1l. cum ceteris Atticis 
scriptoribus utitur. Eandem in Dioscoride 4, 10 alii 
codd. in &(xnyuv mutant. Preterea 2, 190 Beryvalouc 
codd. aliqui offerunt pro vulgato yvaílow. In uni- 
versum formam hanc in aio; vel iai; in compositis 
adjectivis ponderalibus et mensuralibus multo recen- 
tiorem esse legitima illa, qua nominis principis for- 
mam habet, veluti Bien, Öixdruhoç, GrrdAavroc, Št- 
&dxruAo;, Atticisque scriptoribus minime usurpatam 
fuisse alteram ĉimyguvaiog, ĉixotuhaioç, irahavtiaog, 
Ödaxtuhaiog, egregie multisque exemplis positis do- 
cuit Lobeck. ad Phrynich. p. 549. Scmxzipen, ad 
Theophr. vol. 5, p. mn ' 

Arhddiog, (a , tov, i. q. ĉizAdowos. Antipater in Anth, 
Pal. 11, 158 : "Egbo ĉirhastov.] 

Acs5», Duplex s. Geminus sum, ut Soph. Aj. 
p. 17 [266] chorus interroganti se Tecmessæ malitne 
cbOvouc driv aùròs fBovi, Érsiv, *H xowüc 0v xotvoict Àv- 
meistar fuv, respondet, Té tot ĉinhdgow, à qva, 
pilo xaxàv, Majus sane malum est, quod duplex est, 
h. e. tò duporépouç Aursistat. Exp. etiam Duplico, Ge- 
mino, ut Suae : - sine — ld autem 
nobis suppeditat [Euripides Suppl. 78r : Erpam- 
Aras * rw n Tu] Menander ap. Athen. 
8, [p. 364, D] : Ilàx oy «0 xaxàv tiv ltpiov GiAdtrvai; 
[Antíattic. in Bekk. An. p. 89, 6 : Aurdent, 15 firha- 
exigat. "AXetu, Koxpii. Andocid. p. 3o, 27 : El... 5v 
gégov Íxáscw BwMistuv, quod Reisk. in txAaciuictuv 
mutabat, Schol. Arati Phzen. 21 : Amhagtévtoç to% 
c. Eustath. p. 961, 35 : AtmAasüly Alokouertpoy cb p.) 

Aiziak, «xoc, Á, Duplicata vestis, &rmAy, , uas 
Baule, Gore OT, yooba, inquit Hesych. Hom. 1l. 
T, [126]: "H ôt péyav lotò Ggatve , Alriaxa, papuapény, 
ubi Eust. dicit sub. lerovpríav aut bpàv, aut tale quid : 
quosdam autem subaudire jAaivav, et intelligere per 
&ir)axa, Magnam, qua dupla indui possit; et paulo 
post, Ñv lGuottxix, elmeiv, Gljtrov voici tives. [Ib. X, 
4&1: ARN iy Farb bpawe ... inhaxa mopgupéisv* Od. T, 
241 : Ainhara Boixa xaX) moppupénv. Antipater in Anth, 
Pal. 7, 413 : "A ts cvvwdàg Giai] Alibi vero scribit 
non solum de Lana dici, verum, ut et rglmÀat, de 
aliis quoque. Ac certe Il. V, [243] legitur etiam ĉi- 
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abcoig imecí- À maxi Pw. Aliam autem habere originem hzc duo 


Birhat et volxAaE quam GurAoXc , torzÀoXc , videtur exi- 
stimasse idem Eust. [Orpheus ap. Euseb. Pr. ev. 13, 
12, 'p. 666, A : Alr Oecpóv. Hrust. || JEschyl. 
Pers. 277 : dÜuov ... cúpata ... zatðavóvza Ait, pé- 
peaüot mhzyxtoiç iv ĉinhéxsost Recte intelligi videtur 
de trabibus navium. Scholiasta de accessu et recessu 
maris cogitavit.] 
Amicis, Duplico, Duplo majorem facio. [Plato 
Leg. 11, p. 920, A : Tdx Besuuis vvaudtuw.] Plut. 
Mor. p. 579, B] : Amdasıdsacı tbv. iv 

hilo De V. Mos. 1 : Amlagıdsaç rhv yaphv. 
18, 7, 8 : Auaidluv xb 

o6 (4 d a 


C. T" p. 908 R. : Ez 

&it)aciacty, abro Thv Sptroplav -— vat, Duplum 
retulit, h. e. negotiatio tam fuit fructuosa ut centenze 
em sumtus MM lucri peperernt. Rersx. 

m genit. Diodor. 4, 84 : Kapro» sö Be Sue 
Mrrovta , Baxlasdiovea civ dv vais Ddau, rie quopé- 
vov. De literis duplicatis frequenter apu mm., ut 
Etym. M. p.128, 47 : Auxlacidlovrt xal | dom . d 
Apud Tactcos quid significet v. s. Aux)aatxau. 

Amlaciagu, sos, Å, Duplicatio. Suid. s. Atra- 

gar : T3 sw dvbpow StrAacuictwe. Cod. Leid. à 
TÀÁatx. G. D. Nicom. Geras. Arithm. p. 85, 19: 
Kark cb» ňe ypas Srmac(zew. Conf, lamblich. ad 
eund. p. 41, C. Hase. 

Aimaauaagix , é, Duplicatio. [Pollux 4, 164 : Amia- 
awapo 5b 'Aveigov eIxtv.] Plut. ligi à2oA. [1d. Mor. p. 
718, E: To; aip a è. ||A gramm. sæpe de dupli- 
catione literæ dicitur. Etym. M. p. 68, 47 : "iux 
ixippnpa , và uacalic , xal Srsiaavauup 9) À xal gueto 
T v» : A de (€— ib. p. 56, 12 : 
"AAxop£n, xal duaxoutvnis iv GrgAaswuapdp dx d 
xal èmýtuuog. Eustath. p.73, 3: rr» &k Bux p 
cuo) yevopévyy (in præterito, velut «écyga, wemoinxa). 
Gregor. Cor. p. 463 : "Ecc ĉl ó &. grav «wl tüv ouy- 
pe xb ajrb cÜguwow mposti, olov Uri Ur... Phi- 
oxeni Alex. liber Iep) SixÀaeweuoó memoratur ab 
Suida, ubi cod. Leid. ĉınhasiagpiv, || Hesych. : A. 
$ iw taxnxoig obtus ivónAoc xlvmgew. De qua Suid. ; 

tw Arah s $ 4 pd- 


o yb. 
pw 5cuzr. Lysias 


Auniaguisai Dry, m À vào pá 
Maxi qo mzÀvlüouc ty dvdoüiv, À dpi aùtdv. 
Tiver 8b ixdrepov Oud, À xarà Adyous 7| xavk Zuyd. 
Taùrày Bb elrsiv xxrk uxo 7j xarà Bdðoç. Quod dein- 
ceps copiosius explicat. Conf. Ælian. Tact. c. 28, 
a9. Polyb. 18, 7, 8 : Tois ô? müracrai xal toig qzÀa- 
yia yyads Drame tò Bdboç xal muxveuv int 
15 GaEióv. 

[Atx)acuxetudx, 3, dv. Isaac. Tzetz. ap. Mueller, 
ad Lycophr. p. 789 : Aloe; àb péva Ay UA ypá- 
qouar ĉwhaciagsxol yàp, Literas duplicare solent. 
Scunaren.] 

[AvxAasumatuapoc, 5, f. Gaudent, Introd. Harmon. 
p- 13 : Tiç 38 ĉi macüv te fua xal bà teggápuv (cuu 
quiv(as Aivoc) BerAacumbluotoe , Ratio dupla s uidi - 
midia. || Aliam formam Atzàacumiduagle ex Man, 
Bryenn. Harmon. p. 395 indicat Cramer. G. D. Ni- 
com. Geras. Arithm. p. 104, 20. Hase.) 

[Anasema , 6, h, Ratio dupla sesquibitertia. 
Man. Bryenn. |. modo cit. Cramxm, Domninus in 
Boisson. Anecd, vol. 4, p. 420 : A. yàp 6 »' «X y deciv 
ppo, Numero octonario bis continetur ternarius 
cum duobus trientibus. G. Dismpoar.] 

[AirAaatziexzoc , ó, 4, Duplex cum parte sexta, ut 
est 13 ad 6, 26 ad 12, 65 ad 3o, Nicom. Geras. 
p. 102, 2 : “Qore «Av aóvütaty totaúty vl cáEtt mpo- 
yuptiv, Ovrlastsgrputcuc , Brriagumisove , SimAasumi- 
TÉTAQTOS, Órw)acierimepoeroc , OexAacumixt, xal dwd- 

obxox. Hase.) 

AmAacuzinsumio, 6, 4, Numerus duplex cum 
parte quinta, ut 11 ad 5, 22 ad 10. Nicom, Geras. 
p. 102, 1. Hase.) 

[Awhagumsézuproc, ó, $, Duplex cum quadrante, 
ut 9 ad 4, 18 ad 8; Nicom. Geras. l. modo cit. et 
p. 103, 7; lamblich. p. 69, A, C, et p. 70, A. Hase.) 

Ten Ahman n) é, ñ, Duplex superquadri- 
partiens, i. e. Duplex cui ex qu partibus addas 
quatuor, ut est 70 ad 25, 196 ad 7o. Nicom. Geras. 
p. 194, 21; lamblich. p. 71, B, D et 72, A. Idem 
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Nicom. p. 108, 9 videtur vocare Armiaswmierodwtp- A Öinhoupéwaw Tò Birotv, Gorto Umi riiv mruegouévoy Tia 


Troc, Hasr.] : 
[Amanses 6, 4, Duplex superbipartiens, 
i. e. Duplex cum besse, ut 24 ad 9, 64 ad a4. Nic. 
Ger. p. 104, 21; Iambl. p. 71, A et 72, B. Hasz.] 
[Acmacwzirpiroc, ó, h, Duplex cum parte tertia, 
ut 7 ad 3, ar ad 9. Nic. Ger. p. tor, 35 et 107, 23; 
Iambl. p. 69, A, C, 70, A. Hasx.] 


[Aria wc, 6. Domninus Boiss. An. vol. 4, 
p. 420: mÀaguziudoUs trào ĝe" coo B Eyer yàp ad- 
tbv ĝiç xal fugu pípoc amot" dub xal héysrar BrxAaeu- 


qipimuc, ó Gb B' to e brodinhasephwous. G. Dinn.) 
Amhasohoyla , $, ut pee verba sophistarum, 
ap. Platon. Phaedro [p. 367, C], Bud. [Est i. q. &e35 
s, Usus nominum compositorum s. junctorum. V. 
Ato. 
[AtmAaeióxAeupos , 5, 4, Qui duplicem spondam ha- 
bet. Khiva: &txXaeim)aupot ap. Aristot. Mechan. 25, 
. 856. 
à Ainhdgwos, [ia vov] et Arrasu, ovos, ô, $, Duplo ma- 
jor. Plato Euthyd. p. 300, D : Wore 5 Krúareros èyéveto 
TOuioy $ ĉtmhdoios' Menon, p. 82, E : Avo tg ĉimhastas 
ypauuñs ghe tò ĉimidowv ywplov yiyvecða;) c. genit, ut 
ap. (Platon. Rep. 4, p. 422, C : Atwhaciog te xal tp- 
mAaalow abcüv uayouveav* Charmid. p. 168, C. Theocr. 
12, 36 : Aust 9 óvnoac] Polyb. (6, 23, 13] : Ar- 
mÀdawe Íaurou palvete, Duplo major apparet quam 
sit , Bud. interpr. Isocr. Panath. [p. 268 B, : Arha- 
clay nenomévar thv EJAdBa ts HE doy auctásne. Ari- 
stot. De mundo (c. 6 med.) : 'Ev dim Tút 
vy. Interdum cum 1| : ut Isocr. De pace [p. 163, 
: AemAacíac À viv tàs mposóbooc AxyÓdvouazv. [Dio- 
nys. A. R. 7 extr. : Amb Btriaaitov yovjctvuv À mpórt- 
gov.] Plato Epist. 7, [p. 332, E]: Atmaacíxv thy ma- 
pav dpyłv uóvov monje, Duplo majorem reddere. 
Và, ut alii, Duplicare. — || Atmàdswos, et interdum 
etiam ArmAacluv, Duplex, Bi. [Antiphanis fa- 
bula fuit AvrAécwi, memorata ab Athenzo 11, p. 
503, E, et Stobeo Floril. 121, 4. Aristoph. Av. jd 
"Iv 1 Saws ó pópos.} Thuc. 2, (5 : Áczdctóv te 
mróvoy yev, xal dv dut padov yiyvesðar. Sic erha- 
olas nalas dixit Idem 3, [67]. Iseus [immo Anti- 
phon. p. 129,11): Amàdowv xaü(ornet tò laspe , 
Geminat piaculum, Bud. Idem ap. Demosth. : 'Azo- 
SBórwaav Bride t yopara [ex p. 1296, 18], in- 
terpr. Esto dupli persecutio. Sic ap. Plat. De LL. 
BixAaalav Exvivew vertitur Duplum restituere. [Et ap. 
Demosth. p. 733, 5, de judice, thy ŝ&inhagiav xatabi- 
xstew.] Apud Eund.: ID4ov $ 8eacíag mus dios, 
Duplici honore aut eo amplius dignus. Et, Xiv ŝira- 
clon Dao, in VV. LL. pro Cum olei partibus duabus, 
|| Amdo plur. ap. Plut. Apophth. p. 206 pro Bis 
tot, ut annotat Bud. pe p. 235, B : IIaidac plv où 
Boae ... npesbúraç Öl À quvaixas, el Bobhoro, irhas 
etouc i |] Ax&etov. čaðos, Anthol. 2, Dupli- 
cata vestis. [Lectio vitiosa pro 3tmÀ42wv, quod v. f 
Atzdcwe quamvis a correpto dicatur, tamen lonica 
forma (de qua Apollon. Dysc. in Bekk. Anecd. p. 545, 
7) Amas est ap. Herodot. 4, 68 : Meramipretat dh- 
hows ĉinAnaloug iuxc* 6, 57 : Amiágw vinovtag Exa- 
tipy và ndvra 3| voie: dotat” 7, 103 : ITolx cà ĉirdýowy 
èvrırágosoðar, Eratosth. ap. Eutoc. ad Archimed. p. 
22 ed. Basil. : El xó&av iE óAlyou. Bex imtov à 'yafb ce 
yev páZeat, Sic cod. Flor. Edit. 2txAdeww. pyi 
cíww forma usitatissima recentioribus, sed veteribus 
Atticis minus probata, Isocrati p. 104, D : Tò Aóyov 
Yin Berlacto &v vevópevov oU vUv dvaqvyveexopvou, 
exemta cod. Urbinatis auctoritate, qui &tzAáciv præ- 
buit : quanquam idem cod. De antid. p. 464 ed. Bekk. 
moÀumAac(s xeóvov scriptum habet, ubi ceteri moAb 
TAtíw. Conf. Lobeck. ad Phryn. p. 411, et qua s. v. 
IlohuxAaciov dicentur. Ap. Dem. p. 1296, 18 l. supra 
cit. cod. Paris, unus SzAxelova. Ap. Galen. vol. 4, p. 
403 Gase, sed post pauca verba 8wAdcux. Plut. 
Mor. p. 1138, E : "Ev &miactovt Mq. Themistii exem- 
pla indicavi in indice. Accus, 3uac(o ex Philostr. 
p. 366 affert Wakef. || Airida et BurAoov quid 
differant exponit Ammon. p. 42 : AuzAoüv xal StrAdaww 
Burgépit. Arrhotv au ac nig xarà méyibos, Svridavov 
b xarà dpi ui, olov, Simkdews yofuaca lyar "Exd 9b tiv 


c 


tiw, Simhduv tò Iudrov, öxin åinhdowov. Similiter Eran. 
Philo p. 166, et Thomas M. p. 242, contra quem v. 
qus attulit Sallier. G. Drxponr.] 

[Aexhasióo , Duplico. Thucyd. 1, 69 : Alzzsw cov 
Pyüow Owacwupivrv. "Tzetr. Exeg. ll. p. 87, 15 : 
Aloluxóv devi Tò eAaawUv vk aóugovz, Sic ib. p. 88, 
16, 21 (ubi &tràaciuveai); 103, 25] 

Aixam. V. AvzAaciacte. 

åmaciwv. V. Sidom] 

Awhaclwç, ut 3tmAxslox £dvow Plato De Leg., Du- 
pu [Aristoph. Av. 1578 : A. u&Jov dong ev uor 

i. Dionys. A. R. 10, 49 : A. fri ineppwonaav tic 
Thv xav gbt dpyhv oci mohirar. Polyb, 2, 29, 9. Eu- 
tolm. in Anth. Pal. 7, 611: kalak ux xóVavo 8.) 

[Aminas 5, i. q. ĉirhanasuds, Duplicatio. Eu- 
stath. p. 1396, 53 : 'O 3è meogos mapà cb meseiv écuuo- 
Aoyeitar xark DexAaopy to o.] 

or (?). Hippocr. p. 621, 25 : O%pov habùv xx- 
Amoy xxl eii pou oxwplny donv BurAE dç th Opóuyuorta , 
Urinam veterem sumito et ferri recrementum tantum , 
ut in fragmenta resolvi possit. Fozs.] 

[Av«0oía, A, Duo jugera. Inscr. Corcyra Mura- 
tori p. 588 : A. duxbwv. Ibid. etiam «erpamAtfo(a. 
Scaune. Boeckh. Corp. inscr. gr. vol. 2, n. 1840, 
l. 20 et 22, Hase. 

[Airheðpov, tò, Duo jugera. Polyb. 34, 12, 5 : Mpos- 
icc c0 Óxraecaólo SiAtpov.] 

[AtzAsfpor , $, 4, Bijugeris, Duorum jugerum men. 
suram habens. Diodor. 1, 64 : Wy ixdom uiv muc 
BnAsÜpoe Umdoyti* 2, 7 extr, 8. bde" 1, 47, wx: 
cet H. 1, 16 : ‘O yhp péyiotoç attüw xal Gia 
L] lv. 
pes ; ó, Å, Qui duo latera habet. Suid. (s. 

"e "Ev pavorhebpw À Brxdadop . tdypati Ba- 
Suiza, ex Arriani Tact. 66, Karı. Donat. ad Terent. 
Adelph. 3, 2, 43 : « Complexio est &xXsupc, im qua 
utrum senseris, contrarium tollis. » Borssow.] 

Aw, $, nota est et cyruzuwcuk in comcediis 
atque tragcediis, cujus una species dicitur £aw vtvtu- 
xvia , altera Kw BA£xouea : figura est trianguli obliqui 
sine basi [illius > vel -, tuper < vel =. Utraque 
etiam cum paragrapho, i. e. lineola recta, —, com- 
ponitur]. Vide Hephzest. [p: 133, 134], schol. Ari- 
stoph. Pluti [353, qui multiplicem hujus signi usum 
ad distinguendas carminum et scenicorum et lyrico- 
rum partes explicant. Eodem etiam veteres critici et 
interpretes Homeri usi sunt, multiplici significatu , 
et quidem vel dxzpvrzixtu +a , vel vtpustvruivr S=: de 
quo v. gramm. a Villoisono editum in Proleg. ad Ho- 
mer. p. Lx. Diogenes L. 3, 66, ubi de signis criticis 
librorum Platonicorum agit : A, meguaceryévr pix 
Tc dvímw BDwpüostw. Am Bauw vip clyw schol. 
Hom. Il. K, 398. G. D.] Au etiam Hesychio est 
égyyotue doc À xcobsuazoc. [Aristoph. Thesm. 982 : 
At yápw yogslaz. Memoratur etiam a Polluce 4, "I 

Ars, adverb. Dupliciter. (Soph. Antig. 735 : E 
yàp signat G3, i. e. Ab utroque. Eurip. Ion. 760: 
Ei 6aveiv põ Biz. ] Synes, Epist. 98 : Ardi tuw- 
pervot, xal ci peyéðst taw ronin xal 3j enoui tiov 

evopivwv. Arx, 3j, Duplo magis quam, sicut etiam 
Jinhos 7. Plato De rep. 1 : Arhi 3 ol Dhor dordtoveat 
sik, Duplo amplius quam ceteri ea amplectuntur. 

[AuAnylc, (oc, Á] AtnAnalEs, sc. jAaivat, eedem 
sunt, quae S(6oAot s. Sica, Duplices lænæ, ut te- 
statur Pollux [^ 47, nunc ex codd. emendatus). Sed 
scr. potius &ixAny(2ec , ut in Ame docui. 

Ac) dSwv lectio vitiosa. V. AtzAol2tov.] 

Aniž, $, 5$, Duplicatus, Bis plenus. Nicand. 
Al. 153 : *H xal atpaíot nóow Gimivfia (scr. Gxi0e2) 
viia; * ubi alii libri &izArjgex. Schol. : AizAzy xóa 
Tóciw tw «&20douv paypay ovat, Ë lomy xmi 
Bpay uiv. 
gp MM V. MzAdaws. 

Avosip, Bis venio, Repetor. Theo Smyrn. Mu- 
sic. p. 145. Conf. Aeutegoĉioua. ] 

[AvrAó3oouoc, é, Duplex cursus. Pisid. Opif. M. 
v. 351 : "Tic... xat quagópov *voUc xal axomísuc Éantpov 
ox olàtv aùròv lgyatny BtrAoopópuv , xfjpuxa vuxtbc xal 
mpogrien ipse] 
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. [Aemotlpareoc, é, $, Duplicato pallio utens. Cerci- A Partem veri vidit G. Burgesius, qui ros $«xAoov áw 


das ap. Diog. L. 6, 76. Waxzr.] 
Avon, ñ, Duplicitas. [Plato Sophist. p. 267, E, de 
ferro, quod non ex uno cusum est, sed commissuram 
habet : 'Tàv era vi h exonzw Gemsp ciónpov , 
tee Úyths elre Binadny Ege mvd (xw dv. favcip. a Ex 
hoc l. medicina facienda est Plutarcho Pericle c. 11: 
“H piv d dgyze PuxrmAoxd tu Ünoulor, diarep dv cv j 
Susgophw Úmoonualvouon Ör xal d partis 
moontgéstux. Scrib. món. Levius idem laborat Moral. 
p. 715, F : Kal tò ÜrovAov Dartp tty vx) dvamróg- 
eti Tf uy. Lege 5eMac. P. 441, D: H Bree Áv 
ús dàndns Exacte doti xal -y v ĝt- 
Tn où xactibov: Boa, B : Amda èv opw 
xat xavalaalvov.» Rosxkxx, ad gl. Timzi p. 86 : At- 
TÀdov irl mibrpov eslonta rav qwog Évwsewg d 
cis cw J| elc mopáfiectv uy À vwaw" int 8L loue 
mixis TÒ 13, bytke 9nox. Philo in Mathem. vet. p. 71: 
"dra phre Berlin pýta dX civoc èv aùti (ci etfipo) 
qol» 6mágy ev. Pollux 9, 118 : Aveo ludveoc upiv- 


OÈ .. REPITA, xaü' c Let xaüÉvra rarrdhov cT 
Sans svytiv. || Aon dicitur Ossis calyariæ dupli- 


cata lamina et interior ejus pars rara et laxa, caver- 
nosa et mollissima, qua ossa inter se connectuntur. 
Meditullium vocatur et secunda lamina recentioribus. 
Hi r. p. 896, D : *H ĉi 8. xoUórazov xal ga axer- 
iie pura Gic fom” gro, D : "Y wogóevat 
Èl dx qio Dems xU) davíou xal ix toù Üvuioc.... Avon 
Celsus Interiorem partem qua ossa inter se conne- 
ctuntur vocat, Alii Medium calvariæ discrimen : cu- 
jus meminit Galenus Methodo med. 6, 5 : ‘ʻO éé- 
qahoç ti dvpormou četl Sido.» Foxs. Rufus De par- 
tibus hominis p. 34 ed. Clinch. || KoXzós &r2ónv 
ap. lian. N. A. 9, 4, de fistulato aculeo scorpionis.] 
"T hemist. De anima 2, ag Hirn Èl dv coi 30ixoig 
Birròv tò céhoç Üireco , obro Ô) xal iv vj poon vavtry 
Thv ĝinhony Oecéov. Bud. Comm. [Clemens Al. p. gor : 
"OlwcÜrphv cb yévos v6 touta Ô Úç v u) 
ayBavonrddwv dyra ubl cT, ĉmhdn Tre miotews inepe- 
Sopdévaw. Waxzr, Aràón curd; , Duplex constru- 
ctio, Eustath. p. 409, 46. Scuer.) Pisides ap Suid. ; 
"Extcytv buiw rhv Bak» Ümwnyuivnv f toù qrrüwog dp- 
micuuoa Bir)óm. Gregor. iv vip rept phortwyias My, 
Bon appellat Varium et multiplicem Scriptura in- 
tellectum, de allegoria legis loquens : El u£v tot xal 
Do xpümtwv iibro xal Balúrepov, ola «à rok ToU 
vouixou Bdüouc xxi TZ GuxAdvc, oUx imiy voUro sibívai. 
Atm etiam, sicut &m)do, de Versipelle dici paulo 
post indicabo, Vafritiam versutiamque ac fraudem 
anri hominis — ore, aliud in corde ha- 
ventis, opponiturque t7 &xAózv*, i. e. G r 

alter frater B Basilii, De homine : Tò Fons PE 
xal uovotibés iom TÀ gias, mon; Duóne xal moi «à 
ivavtlov cu%uylaçs Adres" cb Öl xaxiv mowxÜNov te xal 
xaxtzy viai £vov. Bud. Comm. Arón, inquit Suid., 
h Chev doez?, pawopévn , Lowltv B1 yipovaa xaxíac. Kal 
€ grav uiv Uxwryvodpsvot, mooitusvo: Č} abzbv vois no- 
haio. [Schol. Luciani ad Phalar. 1 P- 188 : Aù- 
xa10t06 sp era xai iml toù dvfieuruxto tov tpdrov xal 
ph nva ĉmhóny Éyovroc. Mich. Syncellus in Dionys, 
Arcop. p.370: "Arx plv t dpôdrnm xal dna , zdane 
UnovAértt0 xal Guridne dnnàhaypivos. A Platone vocem 
Zwén etiam sumserunt 'Themist. Or. 21, p. 358, C, 
et Synes. Ep. W^ P. ey Ronwxrx. l. c. Horae 
vol. 3, p. 316 : vrÀówv neplxsivrar xa i 

da Eep 8b ahotan] xx 2 

[ArM0ziE, tpos, é, $, Duplex folium habens. 
P. se Ixeut, 1, 23, p. 180: Tais &mAdfpiit nituan 
Waxrr. 

[AczÀol3iov, «b, Lena duplicata. ArAoi3tov scriptum 
ap. Polluc. 7, 49 contra Átticorum consuetudinem. 
Herodian. p. 446 ed. Piers. : ArmAXZtov, tò OtrAouv 
fuazwv. Quod ex 3zXolitv corruptum, 

Aot, iw, Duplico, Hesych. [qui per ĉinhagıd- 
gav explicat. Esch. Agam. 835: Ajagpov yàp lèg... 
dygð čimholer, ubi trisyllabum de more Atticorum : 
v. Pierson. ad Mær. p. 275. Eidem poetz Eum. 1013: 
Kalpers yalorze 8 adiu, Emile , restituendum, ni 
fallor, fros ĉimdoZw, ut respondeat hic versus stro- 
fhico Xala’ iv alaminos: (libri algin) mAojrov. 


c 


conjecit. G. Diwponr.] 

Aizotc, (oc, 4, Læna duplicata, 8exAoupévm yAavlc 
èv «ip goptiaüat, Hesych. VV. LL. de hac intelligi di- 
cunt quod Horat. Ep. 1, (17, 25] dixit, Contra quem 
duplici panno patientia velat : item Tunicam et Pal- 
lium ap. Lxx ep exp. et Chlamydem 1 Reg. 24, [6, 
Antipater in Anth, Pal. 7, 65 : Mix ĉmhois. Sæpius 
hoc voc. utuntur gramm. ad explicandam Homeri- 
cam óirAaxa. V. Heyn. ad Il. T, 126, vol. 4, p. 476. 
? ia ap. Lucian. Charon. c. 14 schol. interpre- 
tatur. $t || Apud Hesych. inter Aux -et 
Ainvoa legitur, Aexdióa, 3tzAol2a, Fortasse Armix 
ex l. aliquo poetze. Neque enim probari potest Pier- 
soni conjectura (ad Mær. p. 276): AtzAoióa, &urAot2a. 
j| Duplicata lamina ossis calvarim. Hippocr. De 
morb. 2, p. 469g: Atazxafhjpavta tò üccíov, um fox àv 
dplxrzar elg thv ĉimhota” dem tobu x xícmyua. Et 
iterum paullo post. Conf. Aur. G. Dixo.) 

la, ñ, Cor duplex. Barnab. Epist. cath. 
in Coteler. Patr. vol. 1, p. 52, et plurali numero in 
Constit. apostol. ib. p. 370. Tribuitur hominibus 
aliud sentientibus aliud dicentibus. Conf. Aur, 
G. Diwponr.] 

[AczAoxióviav, zò, Bicolumnium. Ducas Hist. Byz. 

p. 159, C : Ioa ... totápsva dv tõ Sirhoxovlo. (Ibid, 

. 152, D eundem locum ĉtwhoùv xíova vocat, ubi vid, 
bulliald, p. 269.) Nicet. Chon. Histor. p. 346, A: 
Kazk zoo; xiva, ubi cod. Gracobarb. iv zi ĉiko- 
-— Conf. Auadwiov. G. Diyo.) 

[Atziexo;, 6, f, Duplex, Duplicatus. Schol. cod. 
Paris. Lycophr. 636 : Auuxow eyrvüovaw) GtrAdxow. 
G. Dix». Pseudochrys. t. 7, p. 303, 14 : 'HZx c 
et 6 Badyos, ooy, höbs SÈ póvov, GÀ xal Birhor 
xo. Hase. 


[Arrióvnotos, 5, $, Biduanam jejunans. V. ]. Nomo- 
canonis $. v. Anhoùç afferendum. 
Amidos, AtmAgoe, [Stn Bes, OvrAdov GAoov], Du- 
lus. (Hom. il. A, 133 : A«xAdo; vtero wong" K, 134 : 
aiva. Gir, ( K paxarràv Girjouv et duópyiwov izho 
in inscr. Attica ap. Beeckh. vol. 1, p. 246.) Asho 
gixiówv, Duarum contignationum domuncula, apud 
Lysiam p. 92, 28. Herodot. 6, 104 : 'Ex ç ĝi- 
mÀóov Üdvaxov. Ap. eund. 3, 4a y4gt Auris, pro ĉi- 
TÀóv,, forma aliunde non cognita. Áuxdov ixavazvtiv, 
Geminata respiratione respirare, Hippocr. p. 1234, 
E. Amda dgerà Pindar. Nem. 5, 95. Esch. Agam. 
642 et Soph. Aj. 242 : Ac, párryt, et whois x£v- 
sport OEd. T. bs (quocum conferendum quod ex 
Sraaxario Vita S. Joannis memorat Ducangius : Toa- 
yiaw adl pdbdor vai, map aUcoic ĉirhaig ovtwel Atyo- 
px pactülew mporvárroustw). Esch. Pers. 165 ct 
zur. Or. 632 Su, péptuva. Soph. El. 1415 : Maicov, 
al cüfveig , Gem Antig. 14 : AĉApõv pë Üzvóvruv 
fuipr Bm yspi, Quum se invicem interemissent ; 
ded inahkWAow yecoiv dixit v. 57. Aristoph. Lys. 
589 : IDaiv 3i ern aic) (tov móksuy) oípoptv, 
Duplo majore ex parte (quam y e. : 'Tim. 5, I z 
Oi xaAGk mposcTürie mpicbUTtpot, BimAT tiui - 
c0wsav, Duplici honore. Sic Brie Ae Duplaris 
proportio. [Arzhig P ir Tow ; Dipun- 
dium, Gl] AuxAoov óvouz, Nomen compositum. [Ae 
mÀ óvjuava, Verba composita, juncta. Aristot, Rhet. 
3, 3, 1, ubi hac exempla ponuntur, 
> , duou- 


obpzvóc, ptyakoxópupas Yi, AAT TTW) 

co xdak. Piura exx. Jedit Voss. [nstit. Rhet. NT 

p 449. Præceptum Aaa est 3, 3, n Ae 
vüpuwrmot tois ĉirhoig ypowrat v dvwóvupov Á xal ó 

Ayos eòsúvlesos, olov 1 xpovezpiétiv * dà! dv Tù, rdv- 

mwg nommxóv. Åb ypnopwtárm Á rAz Afis toig ĉitiu- 


uEorowoig popote. Haud dubie hoc sensu 
Kanan dixit Plato in Phædro p. 267, C, ubi 
eam cum yvwpohoyig et el ía Polo rhetori tri- 


buit. Enxxsr. Lex. rhet.] Amdy xóxxwov, Bis tin- 
ctum coccinum, Exod. 25,[4], ut habetur in VV. LL. 
Eust. [p. 1863, 35] inter &tmÀoov et Gizdatov sic distin- 
guit, ut drzAoUv xav péyeðos dicatur, GixAdatv autem 
xav deiuóv. [V. Aer)dowx.] 

|| Atrios; cum gen. Duplo major quam : cujus exem- 
plum cum Gazz interpr. in VV. LL. hoc affertur [ex 
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Aristot, H. A. 5, 21): Tò péqiüos tahe ST yenatzc 
pshieeng, Duplo major quam apes frugi. [Lectio vi- 
tiosa pro rtu t (5 fyspiw).] In qua signif. Matth. 
23, [15] usus est comparativo, Motette àv vtív- 
vng Suid pov bui. (Ad quem I. Grotius citavit Justin. 
Mart. p. 215, B : AtmxAórepov buiw BAacgruouctw e 
tò Évoua aùr. Appian. Hist. pref. $ 10, ab Schweigh. 
cit. : Exedy ĉinhórepa voítow. — [| AtmioUv &zov in lege 
ap. Demosth. p. 629, 22 : AtxAoUv ógsÜutv aov (Baou 
codex unus) xatabhdim.] 

|| Aix); , ut referunt VV. LL., Marcello interdum 
signif. non Duplex, sed Latus et grandis, ut Diosc. 
2, 213, quemadmodum etiam Lat. Duplex; ut Virg. 
Georg., Duplici aptentur dentalia dorso. Et paulo 
post , Duplex per lumbos agitur spina. [ || Eurip. El. 
49a : '"EXehxzíow GvmAZ dxavðav xal mai v. 
Recte explicant Curvam (senio) dorsi spinam. Musgr. 
confert Virgil. JEn. 12, 927 : « Duplicato poplite Tur- 
nus », et Plut. Camill. c. 41: Kdurtteðat vxyb xat ĝt- 
mhala tåg pryaipas. Addo Virgil. En. 11, 645 : 
* Duplicatque virum (hasta) transfixa dolore. Valer. 
Max. 5, t, ext. 1 :« Duplicatum frigore corpus». Sxipr.] 

|| Ahoi in plur. accipitur etiam pro Duo, ut &zoi 

GO, : item ida Juara: quorum prius e Soph. 
Aj. 970], posterius ex Apoll. Rh. [1, 588] citatum 
reperitur in VV. LL. [Soph. Phil. 793 : W ĉimo 
ctpatnhártar" OEd. T. 1135 : ‘O uiv &zkoist mauvis, 
Pyoy 8' E. Æsch. Prom. 950 : Mnåé pot ôirhäg ool ... 
mpos6dAr«. ld. fr. ap. Eustath. p. 927, 39: dvo 
Woxngov wore irda Axm v£fipov gépouct, Ambo, Soph. 
Ant. 51 : Acidi õpe dpdtac.] 

[| Arms Duplicem etiam et versipellem significat, 
ut contra ézAci; Hominem simplicem : jo, dvip 
Eur. (Rhes. 395 : bU Ayew vdÀrül, del xoà BwrAcue 
Tíjux vhp. Plato Rep. 3, p. 397, D : "Ori cix foti 
GixÀPU; dyip wap fuiv odi moliamAcue: B, p. 554, D : 
Oùx dox àv eln davac(aovos 6 cotto, iv faut oùôè sis, 
dà Pus, mw. Dionys. H. Rhet. p. 66 (c. 11, 5, p. 
kon, 3): “Eny OerroAbe, OtmAGUg xal modos. (Sic 
Sylburg. Libri àemAmez: motor) Hesych. : Arri 
dv8pac , ma) edo. ... Grecorum imitatjone duplicem 
Ulyssem feliciter dixit Horatius Carm. 1, 6, 7, quod 
explicuit Bentlejus. Glossae Isidori : Artiffcem (immo 
Altriplicem, ut codd, et alia Glossaria), duplicem , 
dolosum. Rouxkxs. ad Tim. p. 86, 87. Xenoph. H. 
Gr. 4, 1, 32 : Atnhoiv ob*bv nunoré pou obte motrjcavroc 
oŭte slmóveo;. Ideo $ 37 &mXx, inquit, buiv dmoxgl- 
voua Hessr. Hesychii gl, quam Ruhnk. non inte- 
que apposuit, hzec est : AuxAcüg dvàpac" th ĉigúhabx 

(jw óvóperva. OT BL nahv dha. Recte corrigitur na- 
X uc. Zenobius Prov. 3, 23 : AuxAcig dvôpaç' qk 
È. dvõpiiv àv. Üütv imiypaupa , Mui civ dvbpa cv deri 
TEQUXÓTA , wt, mohim Ob Toig TpÓTmON. 
"Avópüv in dvôparóðwy mutabat Schottus, recte an se- 
cus non dixerim, quum nesciamus unde verba illa 
sumpserint gramm. 

[Amiz saltandi quidam modus. V. s. Avzàs.. || Nota 
grammaticorum. V. ibid. — || « Biduana. Atxà&; vn- 
exeóety, Biduanas jejunare. Apophth. Patrum in Aga- 
thone n. 20 : "Eez è dhhoç vratiórtv O£uov Goo ĉúo xal 
yoprátectat* ab è Bre vyatebw où 7oprátz. Epipha- 
nius in Exposit. fidei n. 22 : Oi ài exovóziet Au ts xai 
Tp) xal zezpawhàç Umeotiütvrat, etc. Id aliis verbis 
expressit Nomocanon Coteler. n, 270 : Tò 8d vzszeóety 
ruíoav xal spem 4G7r0 xahóv £gvt* ĉinhdvnatog Moyi- 
Devan, üenep Moose ivýottusev. » Docaxo.] 

[Amk pro $8 a recentioribus quibusdam poetis 
metri caussa dictum indicat Schaefer. ex Bianore in 
Anth. Pal. 10, 101 : Tàv Zixàoic čpyoi ĉinia Bapuvo- 
ufvav, et Oppiano Cyn. 2, 449 : Ax ôé of, etc. Hal. 
4, 657 : Av miptmoofa vec. Quem accentum librarii 
in scriptoribus quibusvis sepissime per errorem po- 
sueruut. Temere schol. cod. Paris. Lycophr. 5a: : 
Ad, 8b xupluc, IS ob xat Sihoti üfirovov. G. Dix.) 

[AvrAdpouc , 6, $, Cum duplici Bà scriptus. Tzetz. 
Hist, 12, 636 : Ouo soci vt ahd xal ypdpovor ĝt- 
TÀpouv. Conf. Aízosuc. G. Dixnonr.] 

Amhorýpavtos, ó, $, Duplicem habens significatio- 
nem. Aristot. (Schol. Aristoph. Nub. 225 : Tò nep- 
qgavin Svr uaxvióv Eo. 
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Awmórruoc, é, f, i. q. ĉirhosžpavsos, Eustath. p. 
1356, 60 : Tò tõ &vouc ĉirhdonuov.) 

[AtrIosóvDecos, 5, $, Bicompositus. Enigma in Boiss. 
Anecd. vol. 3, p. 453 : "Av yov tiéuno pou Bimàocóv- 
Üezov xápav.] 

Airhdtepos. V. Amos. 

Aun, nT, A, Duplicitas. Nicet, Chon. Hist. 
p.164, B: Tò tiw fnpttrov dygortgov, ubi para- 
phrasta codicis Monac. $ &zAórrc saiw Aye mòto. 
G. Disponr. 

Ace. V. Arhdos.] 

Aizhoutos, $, h, Dupliciter dives. Marcus Erem. 
p- 24 ed. Morel. : ‘O dbovkýtws xomiy xaðohwig Ttw- 
qr, 6 0b per nidos voy BimAovr, ieri. Joann. 
Climac. p. 19, C, D. G. Dixponr.] 

Atr)co, wow, L q. Giotto , Duplico. Plut. Camillo 
[c. 41] : Kdueeecóat alênpov xat BixAcuz0a: , Flecti fer- 
rum atque duplicari. (Gl.: AtzàÀóo, Duplico, Duplo, 
Complico, Plico. Aceofévesz , Duplicati. ArrAwrars sà 
Ípdzix, Plicate vestimenta. 'ESizAwztv, Duplavit, Du- 
plicavit. Hesych.: AczóiZov, 8iuoaov. Diog. L. 6, 22 
de Diogene : Tpiĝuva Gvrebaae mporroc xxv vivaç DESI 
dv&yxry Éjtw xal čveúðew abti. Conf. ib. 13. Joann. 
Apocal. 18, 6 : "Anódozs aùt7 úg xal adc, dréðwxev xal 
Ôrrhösars Bi xal tà foya abr7g. G, Dinn.) 

Alriwya, ò, [Duplicata vestis. Hesych. : IHzóyua, 
xóinwua, Sitio. |] T Vas, ut Gorr. tradit in suis De- 
fin. medic., duplex; id quod patet e Galeni lib. 7 
T xarà vóxow; [vol. 13, p. 533]. ubi Critonis arte- 
riacas describit; eas enim ipse v &cz)ubuazt coquendas 
precipit : quo modo unguentarii unguenta sua præ- 

rare solent, in magnum lebetem calidam aquam 
infundentes, et in eum alterum statuentes, qui me~ 
dicamentum, quod coqui debet, contineat : deinde 
suppositis carbonibus aut lignis, qua fumum non fa- 
ciunt, ignem accendentes. Idem habet etiam lib. 5, ubi 
coquendi olei lentiscini rationem instituit. Verum non 
semper ab eo 3ízXopa dicitur, sed aliquando &rAoov 
dyytiov, et BvoUv cxt, quo nihil est in officinis 
pharmacopeeorum usitatius, a quibus et Duplex vas 
et Balneum Mariæ appellatur. Hæc ille. (Paul. /Eyin, 
p. 116,27. || Aristot. Meteor, 1, 8 : AUzoz to xóx)ov 
TÀuiov tb püs oriy 0v Üarípo fijo tà ò Biziegux 
Éyovi, Candorem duplo majorem habenti, ||] Sunt 
etiam Zuz)oparz , ut annotat Bud. in Pand., quas Li- 
teras patentes nunc appellamus : cujusmodi sunt 
Edicta et Mandata principum regio signo sancta, et 
quas Bullas pontificias vocant. Cic. in Epist. : Diploma 
statim non est datum, de literis Caesaris loquens, 
quibus Balbus restituebatur. Verbum est Grzcum, 
quippiam duplicato compositum significans aut com- 
plicatum, ut linteum, quod zzó(ua dicitur. Paulo 
post scribit appellari a Macrobio Chartulas compli- 
catas et lino trajectas obsignatasque, eoque in loco 
Codicillos etiam Lat. ab eo vocari; unde Codicillaris 
pe Lampridio. Vocari igitur Codicillos Chartu- 

asve signo principali obsignatas , vel Tesseras , quibus 
agnitis, qui £rxgyot dicuntur, h. e. Praesides et alii 
magistratus praefectique, vehicula cum equis publici 
cursus accommodarent. Plura qui desiderat, consulat 
ejus Annot. post. in Pand. [Inscr. ap. Pocock. p. 23, 
13 : Taóvr cic Envyoxgri ikoppáyiopa dnóxevsan ... yt- 
vrflv Gucuoparmi, G. Dixponr.] 

[AczAsx, Bifariam, Gl. Hesych. : Asc ,... tro. 
G. Dixnonr.] 

[Aiman ttc Á, Duplicatio, Aristot. Rhet. 3, 3, 
ubi de ĉırhoiç óvóuami agit, de quibus v. s. Arràdoç. 
De duplicatione literarum barik. P- 47, 3a : Tig tiv 

duo» Üwestex. De duplicatione vestis id. p. 
633, 20, et Hesych. s. v. Mtó{i. G. D. 'Acńpou ĉirhu- 
cw in cod, chymico pt. ap. Reuvens Lettres à 
M. Letronne , 3, p. 66. Hasz.] 

[Aízvoa «prava , Bispira foramina dicuntur Galeno 
in Exeg. (p. 458 : Avo; [cod. D Símvo»], touara 
Tõiv elc.) zv siç ck xivk auvretpnpévov xal olov xack 
io copa dvxzvtóvrwv, In his que ad vacuum per- 
tusa sunt ac perforata, quasi per duo oscula respi- 
rent, At apud Hesych. non tońuata, sed Girvoux tpe- 
umata, ig xevà toaúpata explicantur, quasi bispira 
vulnera, quz ad vacuum penetrant et transadiguntur. 
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Quamvis ap. eum et Varin. iç xaw&à vitiose legatur, A Ĉwivupin te xat £v Dizolni2t ghun iottut dorpie yo- 


et Gizvour fort. pro divos. Foes, l'oxóuaca Musurus 
posuit. Codex bis zpoguxza.] 

Aning, å, Qui duorum pedum est, Bipedalis, Bi- 
pedaneus, Xenoph. OEc. [19, 3 : Tò ziv 32s te 
(fiBuvov) tgimálou mew elõec; ODÈ ux AUC, Éovv i, 
$imó0ov. Quod ambiguum est utrum ab nominativo 
ĉiıróðns an ĝiroĝos ductum sit.] 

Ace, $, Bipedem esse, s. Duo pedes. EE 
De part. anim. 1, 3 : 'H ô. yip dhan xai óuigopoc. 
|| Duo pedes sive quatuor syllabae saepissime 8irozíx 
dicuntur a metricis. Aristid, Quintil. p. 5a : Katt gu- 
Kuylav $ ĉtmoñiav” Bvmoím å' ioci mobs terparóhhaboç. 
Ibid. p. 5o. Longin. fr. 3, 7.]. || Moda, a duplicatis 
eos pedum , Laconica saltatio , Cam. ex Polluce 

4, 101]. Itidem ap. Hesych. Aturodía, dpyhosus toc 
oi ài B ueoXwr ux. eee Aristoph. Lys. 1245: Elo; à 
yý $ 8., Tc piuvyra xal. Kgazivos dv Mhotros, Ap 
qo abro; GvioBén xahis. Corrig. žoker vào abris Siroblas 
mEn G. D.] At Aó, Socci lanei, qui pedibus 
hyeme inducuntur. Pollux 7, c. 22 [$ 92] : A ôimóĉta 
Koring xaJai , elre muc aùr olrztov , tite nepueÒýuata 
zotiy, taura TmíÀuvepa xais dv Mowissar Aloyúkos, 
Tlékuvro! fyouctw t0irow, iv dpbúhag’ ubi etiam Aùta- 
milia dicit esse &ldog Ümoonuaro, Nisi forte ajcomóziux 
potius serib. est. (Codd. að và móDtuz.] Sed et pro 
$umóówr leg. putarem 32 mo2tia [Recte nunc à& 69x 
legitur], ut Idem l. 2, c. ult. (965): Kal noĉsia è cox 
megl voie noct milous Kpirizg, & AisyUAoe néhutpa xake, 
nisi paulo post [7, gje Cratete subjungeret , Kal à- 
7512 [correctum 27, réana) puir, Soccos trilices. 
Notandum vero et m£Awpz scribi uno in loco, in 
altero legi z£Avrpa. 

[Amoo Salto. dipodiam (saltationem Laconi- 
pea Aristoph. Lys. 1143: "Iv! à vnobiato, V. Ar- 


Amie, Bipedalis, Bipedanus s. Bipedaneus, 
i. q. 9izó2vc , Xen. [Atzociatou lectio vitiosa librorum 
quorundam OEcon. 19, 4 pro zs&ixíov.] 

Aimofisuix , 6, 1. q. Gmodía, quod v. Nisi scrib. ĉi- 
70312046; Scaneri. ] 

[Alrowa, 4, Dipæna, oppidum Arcadiz. Pausan. 
8,22, 4 : Kaia xal Aizowa xal Novaxgis. Plur. ib. 7 : 
Kec, Tópzuva , Armoivas, Gusóxv, ubi cod. Par. ĉi- 
mu 'G. Dai 

[Aizowoc, $, Dipænus, n. pr. sculptoris Cretensis 
antiquissimi , de quo Plin. H. N. 36, 4, Pausan. 2, 15, 
1, aliisque ll. G. Dixp.] 

[AizóAetn , tA] Ardh, vk, i q Andr, Festum 
quoddam Athenis, Hesych. : qui et Laconicæ salta- 
tionis genus esse tradit [male confundens eum Arro- 
ia. HSt. supra: ] AdizóXia, Jovialia, festum quoddam 
in honorem Jovis, dicta putantur, quod Jovi IoXut 
sacrificaretur. Ap. Suidam in Ms. codice [aliisque 
codd. Gaisfordi] est Awdhsz. ( Hesych. : Aumohteve 
(sic), fogh Atirvuat, drd qo Mohi Att Oder 'AOrva(ouc 
tlg uyýuny toù zthavou xat voU Boog et infra, Adhie, 
aii Avr ob ôt Aurdha, ús ngodńAwta. Au- 

ix ex. Antiphonte {p. 120, 10, ubi cod. unus a pr, 
m. &uzoAzioi;) memoravit Harpocr., memoriz errore, 
ut videtur, orationem «spl të yogzutoa nominans. Alia 
attulerunt intt. Hesychii ad gl. priorem, quibus adde 
Lex. rh. p. 238, 21 : Auxóhix ydp dev doors, uiv Adi, Å 
xxi edia (corr. Aido ex Antatt. p. 91, B, schol. Ari- 
stoph. Nub. 984 et Suida) xaXüizzt, qivteat 5b Exzvv 
(revo schol Aristoph. Pac, 420) exi ĝéxa to Xxig- 
pozoguavos pvvác. Attica nominis forma fuit AvóAea, 
quam Aristophani Pac. 420: Musczov “Epu, Awzódheix 
(libri: ZuzdAec), Adema, restituit Porsonus, collato 
Antiattic. p. 91, 6 : Aesotrorov xaÀojaw. "AZvrot civ 
valw riù gwtTpos Mc. "Eom ài Actu 10 cjua. At- 
Tob [Amda Bekker. sed scrib. potius Adhara) 
qos xaiieut Éopve. Kat ArzoAu)Iy onaiv Apurozdvrc. 
Bouxuüidre 8i Ardore nahs thv fopmiv. Ap. Harpocr. 
libri plures AuzsAum. Scribendum igitur. Arde 
idemque Antiphonti restituendum. Vitiosum accentum 
Amodsia praecipit Choerobose. in Crameri Anecd. vol. 
2, p. 192, 20. Ev taig AocmoXto ap. Porphyr. De 
abst. 2, p. 178, vitiose, G. Dixponr.] 

[Aroni , 5$, 1. q. ĝino. Manetho 4, 326 : Xóv te 


c 
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viw», Duarum urbium.) 

Airoh, ews, $, Lemnus dicitur a duabus, quas ha- 
bet, urbibus, Hephæstia et Myrina, Etym. (M. p.279, 
5. Strabo 14, p. 656 : Ipóxerta vrjsoc ... mooz |n us 
són Twk vh» Kviĉov: mob yàp pigog adeg obesi thy 
vaw, axtrálouazv dygozíooue tous Aus£vac. Henst. Si- 
gnificat, In duas urbes divisam. Idem 3, p. 160 : Aí- 
mou 9 Egi (h mou) vibyet Buogieuévr. G. Dino. Sic 
de eod. oppido Plin. H. N. 3, 22 : « Emporiz, ge- 
minum hoc veterum incolarum et Grecorum », Hase.) 

mds $, Duarum urbium civis. Manetho 5, 
291. 

paues; é, $. Aristoph. Nub. 984 : Apaid ys 
xai mousin (codd. plerique ĝurohwssn), Prisca ut 
festum dipoliorum , i. e. obsoleta. Conf. Auzólzix.] 

Aízooc , 6, f, Bis versus s. versatus : 8izoXoc v5, di- 
citur 5, ĉis rezoni, Terra bis aratro versa et pro- 
scissa, 4 dl; Zoscpívm, ut Proclus apud Hesiodum 
annotat [Op. 46o); $ 3l; dpoðrisa, ut Pollux [1, 222. 
|| Duplex. Hesych. : Aízoko* Alsgúos Giai. (irhat 
codex) Ipszouzoic.] 

[Aizopx, 5, ñ, Duas vias habens. Eur. Troad. 
1097 : Airopov xopupdv.] 

[A g , 5, $, Bipurpureus. Theogn. Can. p. 88, 
a8 : 'Olonópoupos, pizvmüpsugo, qpucomsosupos, Ği- 
T$ . Cuaxkn. Nisi Zurmópyupoe scripsit. G. Diwp.] 

weorxgov, và, Dipotamum, nomen castelli, ap. 
Cantacuz. Hist. p. 328, D, Leon. Diac. p. 121, 1 ed. 
Bonn. G. Dixponr.] 

Anótauogs, 5, $, Duos habens fluvios. (Eur. Suppl. 
621 : Arnózapov nóv.) 

[Aczoóvetov , 55, Dupondium. Cleopatras in Cosme- 
ticis : 'O ocxe3o dyst 2oxy ule 2" xalouni ô? atov ctcpá- 
Spxyguov * xal i &vrouvsiov 8b byoloc dyst Soxynks ð’. 
Dvcaso, Pseudo-Galen. De mens. et pond. vol. 13, 
p. 982, 983. Ance.) 

Aíxouc, 5, h, Bipes, Binis incedens pedibus : ut 
[Strouc Mate. /Esch. Agam. 1258, ó(xo2: c uoc. Hero- 
dot. 4, 1925] Ux eizo2x ap. Aristot. De gen. anim. 2, 
et De part, anim. 4. Et nawiasy &ixouc ap. Athen. 13. 

Neutrum £iovv in ænigmate Sphingis : “Een Zizowv 
mi yis || Airos. Versus Pythagoricus apud Iambi. 
HAE p- 300 : "Avüpwrzos Siros iod xai pv, xal to(zrov 
eph voc. eorruptum ap. Arcad. p. 9, 25, ubi 
. Havn. &szgrv.] 

Aczpóswroc, 5, , Duas habens facies, Bifrons, Biceps, 
È q duginpóawrox , Anceps, ut ap. Lucian. 2trzócwrmoe 
six, Imago ancipitis aspectus, s. bifrons, qualis Jani : 
de quo Herodian. 1, [15,6]: Atmpécwzov 8b ùro lõputa 
75 dyahua, Univ, sig aùtòv ó dvixutòç doyetal ct xxi nawt- 
721, Biceps imago, Polit. Aliam autem rationem affert 
Plut. Numa (c. 19 : adde Mor. p. 269, A], cur dupt- 
mpirormos fingi solitus fuerit : quam videre poteris 
p.133 mew ed. [Mzpiewzot e&yot, duplpahiot, quod 
vulgo dicimus à deux envers, vel à deux faces, Eustath. 
(p. 1057, 12): "Uaxsg istiy à cdrmc dygicxmos ivavtiog 
v 13, porád, xafott ĉiuahhos aütos Éovxrv. siva: xark 
toù (o dw cus iem Ĉinposmnous adouc. DucaNo. AXXo- 
mpás2)Àov ap. Hom. Il. E, 831 glossator codicis Vra- 
tislav, exp. dispo . Scnær.] E Galeno autem Ad 
Glauc. [vol. 10, p. 385] Ztmposwro; FixAaseos affertur 
pro Biforme emplastrum. Corr esse dicit Emplastri 
genus a duplici facie s. colore sic nominatum, alio 
uomine ĝiypwpov. [ || Duas significans personas, Apol- 
lon. Dysc. De prou. p. 4or. || Metaph. Ambiguus. 
Lucian. Jov. Trag. c. 43 : "Oc (5 yonauòs) dxpibéx, du- 
grxn Tv xal Bosne. ] 

Aízpupvoc, 6, $, Duplicem puppim habens. Athen, 
[5, p. 204, A, ex Callixeno] : Aizgopos 23 éveyóvec [Á 
vau] xai Gimpugvos, Duplici prora erat duplicique 

Mt l. 
; Lm oc [ser. Aizpugx], ó, $, Duplicem proram 
habens. Vide Alzgupees. 

Aízcepoc ,6, $, Bipennis, Duas habens pennas. Ari- 
stot. H. A. 1, 5 : A'zzepz ĝt ox 3, miyshos uh £u, 
duzgosUuixtvcod lenv paulo post, T wt Bixston Éumgo- 
cs. Eye và x£veox. Unde Plin. 11, 28 : Nullum, cui 
aculeus in alvo, bipenne est : paulo ante, Nullum, 
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cui telum in ore, pluribus quam binis advolat pen- A [+ Amuðuhv, 6, $, Duo funda habens. Eust.» Lex. 


nis, || At 3. vxàc, ap. architectos, Ædes duo habens 
ptera, Ædes diptera. Vitruv, 3, 1 : Dipteros autem 
octastylos et pronao et postico, sed circa edem du- 
plices habet ordines columnarum. 

Antépuyas, 6, $.] Awmiíovs, vt, ó, $, Binis alis 
volans, eus. i q, Smrepoc, Epigr. [Meleagri 
Anth. Pal. 5, 151 : Kw&aÀa &cépora. Philodem. ib. 
9, 570 : Aerziphenov ... IHüvv. Quz tamen exx. a ĉiırté- 

potius sunt ducenda. Inscr. Attica ap. Beeckh. 
vol. 1, p. 248, 40 : Kazáezuxrov Bezépuyov , Vestimen- 
tum ex duobus consutum pannis infra fissis, ut iu- 
terpretatur Beeckhius. G. Disponr.] 

Aizti. V. Airruyos.] 

Aízzuov , tò, Dimidium medimni. Hesych. : Aémruov, 
Kózpwx pérpov' ol 2 tò spipéisvov. || Lectio vitiosa 
pro Ariza, quod v. 

[uev V. deme) 

Aegis, Duplico. Hesych. : Atcbgisov , čirhw- 
cov. [Sic HSt. mutavit scripturam codicis Zurrodiov. 
Recte Is. Voss. ĉtwtóy:ķov, forma Dorica, de qua v. 
Valcken. Ep. ad Roev. p. 67.] 

[Aétvyov, 16. Alma, Diptvcha ecclesiastica, 
de quibus egimus in Gloss. med. Lat. Concilium Cal- 
chedonense Act. 11 : Kal dv «oic Gurig oig Écatrv abcoo 
$voua. Concilium Cpolit. sub Mena Act, 5 : Evre- 
63,vat ĉl xal toig mer Greer ots Tg Toútav pom optas 
etc. Occurrit ibi pluries : ubi et interdum &yixi ĉe- 
tor appellantur, ut et apud Evagrium 3, 20, tpa 3h- 
tot. a Pachymeres 7, 17 :"0 23, xal zx uiv ol dvraðia 
Čefdusvor imi viv depo dxotvorvouv. Exslvio tig uvune 
&mrogov, Id. 11, 20. Ducaxo, Niceph. Greg. Hist. 5, 
2, p. 125, 12 ed, Bonn.] 

Aiztüyos, 6, $, Duplex, Duplicatus, i. q. 2txXox. 


Hom. Od. [N, 224]: Airvyov dug! Guowty yov ede 
qéa Múry. M ot Adom Hesych in WA isa i 
Aerio Gixzuyov, Tabellam duplicatam, Pugillares, 
ex Herodoti 7, 239 memorat Pollux 4, 18.] || Átzrv- 
got, ut ĉisgot quoque, po Duo, sicut Gemini ap. La- 
tinos. [Sophocl. ap. schol. Pindari Nem. 6, go : Aizzu- 
ot yhp ó3óvai piv ipuxov "Ay Olou Bópavw. Hrwsr.] 
Kar, Iph. T. [242] : “Hxousw els 47» xuxvi&v cupz,- 
qid Mhám puydvrss intuy viavia. netigas im- 
imis Euripidi : Orest. 632 : AtzA?; pepluvng Greco ous 
Tov 622i Ion. 1010 : A(zxuyov £ipov zc" Tro. 286 : 
Azo )ancs2. Euripidem imitatus Aristoph. in fr. 
Pheeniss. apud Athen. 4, p. 154, E: Olôirou ài maid, 
Sercógor xóou. Lycophro 5 4, de Dioscuris : Atrtéyov 
fva g0epti.] Sunt qui et Virg. ita dixisse putent, ... du- 
plices tendens ad sidera palmas, ubi tamen malim 
pro Complicatas accipere, || Item Aízv£, pro ĉirtu- 
(x , Duplex, Duplicatus. Apoll. Rh. 2, (32]: A(zcvya 
amr» Káébahe, i. e. Aix yAavíZa, Itidem Hom. Il. 
A, [461 ; B, 424] : A(zzuya toujaavesc, sub. thy xvía- 
onv, pro ĉirhocavtes Thy xvissuv. [Sic explicatur in 
schol minoribus. Schol, Ven. et Lips. : Aíntuya ix 
Üxdbcuya* iv rip uiv ivi. Emitifiero 6 unpòs, 0 pp à 
7à dxpa. Recte ; neque enim nominativus 2ixruf us- 
quam legitur. Hesych. : A(zzvya (Groyia. Suid.), 300 
imokk (mipióóAuun Suid.) dora; 5 Aue (hoe 
om. Suid.), sse tò (s Musur.) uiv üxtevpioata zv 
èninhouv (cà èn. om, Suid.), tò d. Musur.] à£ ém&s- 
6X5s0xs] Sed et Accvz?« affertur itidem pro Du- 
plex, Duplicatus, Geminus. Et cà &izzuy&, pro Ge- 
minum se porrigens. (Aristot. H. A. 3, z : Niðpov ài- 
mruyic, 6 t£v. Hujus formi exemplum fortasse est 
in inscr. Attica ap. Boeckh. vol. 1, p. 246, 67, ubi 
literie supersunt HTYXEX. Aczcuyi; Boeckhius, de 
veste intelligens, quo sensu &uzÀouv in eadem inscr, 
aliquoties legitur. G. D.) Item Atzzvga adv. pro Du- 
pliciter accipi tradunt, [Fort. ex ll. Homericis supra 
citatis. Aristid. vol. 2, p. 395 : AX1à Seu Sinruy2, 
dmt regot ewe;, Persultone inter dicendum ultro 
citroque meam cathedram ? ut interpretatur Reiskius.) 
Aimtw. V. Irto.) 
Aimtwrtog, 5, 4, Duabus terminationibus flexus. 
Apollon. De pronom. p. 376 : Tà 2rícipa 
piva ĉirtwrá isn. Awcr. Priscian, 5, p. 672; Diomed. 
1, p. 288; Alcuinus p. 2101; Consent. p. 2033; Ser- 
tius in Donat. p. 1844. Osaxx.] 


Gr.-Lat. ap. P. Baldvin, 1611. Axo.) 

[Aires , 6, $.] AixvAov, Hesychio est Sov. So- 
nat tamen potius Duas portas habens. [Sic Soph. 
Phil. 952: cj35.2 xécpzc ĉinuhov. Plut. Mor. p.322, B: 
Tò so ‘lavo Gccuhv.] Alioqui est n. propr. loci prope 
Athenas. in Plut. Pericle [c. 3o : Haga tès Gpiaeiow; 
mihas, al vov Aímulov óvoudlovrxi. Polyb, 16, 25, 7; 
Lucian. Scyth. c. 2,. Navig. c. 17.] 

Aemróonvos, ó, $, Duos habens nucleos, Qui inte- 
riore ligno gemino est, ut Plin. loquitur in "Azógryoc. 
|| Item Amúpnvov, inquit Gorr, Instrumentum chi- 
rurgicum, h. e. Specillum duas cuspides habens s. 
duo capitula; zupz»a euim Graeci Extremum specilli 
summamque cuspidem appellant, Dicitur tam singu- 
lari numero quam plurali, aliquando absolute, ali- 
quando cum adjectione, àróenv« pàn. Galen. De 
semine 2 [vol. 3, p. 212) : Tà xzXogtva činúpnva up - 
GxX)duzva ĉià töv GmtpuaTudov dvysüov* Anatom, 
vol. 4, p. 187] : Epa Aemróv xai mpdunxeç, dia 
Guropnva xalouuzva. [In vera ie corruptum vol. 12, 

360. G. D. Eo in trajiciendo lino per fistulam aut 
in ejus fundo pertentando utitur Paulus /Egin. 6, 77 
et 28, ubi tamen vitiose Qurzonwov scribitur : quod- 
que Paulo Zwógrvov dicitur, Hippocr. p. 885, B, ux- 
Arv xagarrepivnv èr’ tetpnpévnv vocat, ap Galen, 
pa P p. 418), pàn 3, moz, leg. un trugen. 

ors, U 
[Atzupiezc , $. V. Atmupoc.] 

eee ô, $.] Alnupo doro Hesychio sunt oí ix 
éxübjtvot , Qui secundo assantur, Qui reco- 
quuntur et secundos experiuntur ignes, Bis ignem 
experti. [Oribas. p. 7 ed. Matth.) Athen. [3, p. 110, A] 
dicit esse dorouc rtv; pugüivrzs: afferens hoc hemisti- 
chium ex Eubuli [restituendum Alcæi nomen ex Pol- 
luce 7, 2 Ganymede, Avópow; te Ütpuosc* ut Gorr. 
quoque ĉimupov et ĉmupiryy dorow apud Hippocr, 
[p- 546, 13] esse dicit Panis genus delicatum, et ad 
aquam intercutem cibo utile. Alii tamen Panem nau- 
ticum interpr. et sane non esse e delicatioribus pa- 
nibus patet ex hoc ap. Suid. L [Procopii Anecd. c. 6) : 
Xuípa iri tüv (yusv gígovtsc, iv. alc 83, Dho ojllv dz 
po imúpoug dprouc otxolitv Qr neta dpixovto, Suidas 
a Romanis zalag&v vocari tradit hunc panem. [Arcad. 
p» 72, 4 : Alzupoc, 66epuóc.] At Aristoph. Ran. [1361] 
dicit, Atmipou, dv£youca Aaymáózs, pro £x , Dupli- 

ces, s. Duplici lucentes igni. 

[Ainus 6, f. Hesych. : Xowngíón, Špua imwon, 
Jo. Malal. p. 175, 1 : Apuacı ĉimo, Bigis. In 55 
mo)ois corruptum in Chron. Pasch. p. 207, 17.] 

[Aiga63o; , 6, h, Duabus virgis s. lineis notatus, Ari- 
stot. ap. Athen. 7, p. 305, D, de piscibus : Tà ui 
&lpx62x , Hanip asctpivoc, tà Ok a6 da, 

[Aog al töv dlw doyal, Hesych. I. e. ipao; 


[Aipryee. V. Aiqmpsz.] 

Aipxaíx, $, a nonnullis dicitur que ab aliis Kip- 
xaia , Diosc. 3, 134. At Gloxawov vocari a nonnullis zv 
SaUxov, idem testatur c, 83. [Aigxatov inter proparo- 
xytona est ap. Theognost. in Cram, Anecd. vol. a, 
p. 127, 8. G. Dixponr.] 

[Atgxaiog, ala, aiow, Direzus, Esch. Sept. 308; 
Soph. Ant. 844; Eur. Phen. 1033. 876a Apraiz 
ap. Strabon, 8, p. 387. Propert. 3, 17, 33 : a Dircææ 
"I hebae » Dircæus i. q. Thebanus ap. Virgil. Ecl. 2, 
24, aliosque. G. Dixponr.] 

[Apxn, $, Dirce, Lyci Thebani uxor, ap. Apollo- 
dor. 3, 5, 5, Hygin. Fab. 7 et 8, aliosque. — || Ab ea 
nomen accepit Aígxy, fons prope "Thebas. /Esch. Sept. 
273 : ayon qe mayas. Eur. Herc. F. 784: Alpxa. 
Pindar. Ísthm. 8, 44; Strabo 9, p. 408.] 

Aigxot, ol, dicuntur cà aviryaaza si» mtróov, quae 
et gUiges [pripe], quoniam sunt uoz cüngsiv. Ita 
Eust. p. 368, ubi e Pausanie quoque Lex. affert, 
Aípxot, of pôsipeç. (Conf. Adzxat.] 

[xem ê, 5, Qui duplici $ö utitur. Tzetz. Hist. 
12, 635 : Ot Aloheig Gb pural xal G(ppow, mtpuxótts. 
ErnenkiNc. Comparandum éimXpow; apud eundem. | 

[A(gputpos , 6, Ln i. q. (pargoc, Ex duobus pedibus 
vel duabus dipodiis compositus, Schol. Aristoph. Eq. 
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1212, Pac. 345.] 

(Arggünía, *, Bijugus temo. /Eschyl. ap. Eustath. 
p. 706, 5o : 'Ev orep mi 

(Aippūuos, 6, ñ, Bijugus. /Esch. Pers. 47 : Alppuya 
7$ xal tpippupa thn, i. e, &opara vílpiema xal fdinne, 
ut interpr. schol. Dirphys, doc Eifoíac, dx Eioplux 

Aípguc, vos, $, Dirphys, aç, úç Eb piv. 
Tas Alpguos * "i Aippón á "Hox nuta, Bieph. 
Byz. Eurip. Herc. f. 185 : ípguv T’ éptocióv, $ o' foel, 
'AGavriòa. Sic Musgr. : libri &o2rv. Simonides in Anth. 
Plan. 3, 26 : A(pguos iux nptv Ux mwruyC.— || Aippmoseie 
dicitur ab Lycophr. 375, ubi Tzetz. : Tóv Aipgwecov 
& ExXrgogluw a xahi, Alppuv dvà tpnyeiav üm' Ed- 
Eoia xexóvioto, G. Dixponr.] 

[Atggorzadx. V. Algus] 

Aic, Bis. [/Esch. Agam. 1384 : Maiw à vw óic.] 
Plato Epist, : Alg «7 fu£pze iummhauevov Yiv, Bis die 
impleri. [Soph. Aj. 432 : Al aldSv xal toig. Aristoph. 
Nub. 546 : Ac xal plc taùt’ tigkyov. "Ex ài Appian. 
Mithrid. c. 78 : "Ez IHlóvzov derAéovtt, ytigv dg 8k 
ixeíyweraui] Ad xat tp tò xaX, proverb., quo 

ulcera aut honesta sepius inculcari et repeti de- 
gemi admonetur, (Vide Platon. Gorg. p. 498, E, 
Phileb. p. 59, E, Leg. 12, p. 956, E.) Alc zaisc 
ol v£povesc, in senes puerascentes et delirantes : pro 
quo et aizmaieg voce comp. scribi Eust. [p. 1706, 5] 
annotat, Al; fmt mAmyaig mokomoue müUo0u£voc , de iis, 
qui penas meruerunt. [Proverbium ap. Zenob. 3, 
24.] Al; &i& rasiv, Concentus quidam musicus, q. d. 
Bis per omnes. [V. s. v. Mas.) Abiit autem in prover- 
bium de rebus inter se multum distantibus; nulla 
enim harmonia ultra eam, qua &ikà maców dicitur, 
procedit, Erasm. [Sæpius hoc proverbio utitur Lu- 
cianus, velut Prom. c. 6 : ‘O ĉidànyoç òè etu verias 
£mowuiro tåg guvoucías quate TE "a xal dort? qUo- 
cógow, Doct Tb t&v povai toto Ol; Duk macüw elvat 
TY águaviav, dm toù dfutatou & to Bapérxrov. — || Usi- 
tatissunum est d cum zózo; et numeralibus conjun- 
ctum. Hom. Od. I, 491: Alc tóssov &hx mprisoovzte 
dz*uaw. Hesych. : Avrcógy , t% saxa. Apyioyos. Seri- 
bendum, Al óan, 153 Axla. Sophocl. Aj. 277 : Ais 
105 i únhmv xxx4, Euripid. Heracl. 294 : Als tóca 
mupquov siv viyvousvuv *. Med. 1194 : Ais c020v3' Ddy- 
mito, Lucian. Toxar. c. 33 : AW c0saórau, Õpayuaigç, 
JEsch. Pers. 343 : 'Exazóv ài 172v éxá xe. Eur. Herc. 
f. 1327 : Eàaa; xépou, 8 Exza. Pind. Nem. 8, 82: A 
ĉuoiv.] Quae vero hinc compp. deducuntur, sequente 
vocali aut diphthongo, « finale retinent : sequente au- 
tem consonante , interdum retinent, interdum amit- 
tunt, ut Gizévyovoc, Ówpópioc, Owüzvic, Gusüuguvx , 
Giacuxoe, Gimouc, ĉtøriðayos , Gietgoc. 
Als, As, Ad, Ala, AL, Ales. V Zeúgç.] 
Aisabos. V. Almnbo.] 
AMsaxiov, q0, Vulga, Mantica, Pera. V. Ducang.] 
Aícxha. Awahéog. V. Aswahiog.) 
Alcaux, $, i. q. Sudc. Nicomaeh. Geras, ap. Phot. 
Bibl. p. 143, 14.] 

[Aicavýóraros, 6, Bis Proconsul. Lemma epigr. Aga- 
thize ap. Jacobs, Anth. Pal. vol. 3, p. 14.] 

[Aiszprayos, ó, $, Bis raptus. Lycophr. 513 : T3 
Gcaomevo xorxl. 

[AwBéxavoc, n, ow, Vigesimus, Awztxáezzv Psellus 
in Boisson. Anecd. vol. 1, p. 186, v. 363.] 

Aisônpat V. Anua] 

Awi6ooyzxoviimmgus , 6, $, Septuaginta duos cu- 
bitos longus. Tzetz. Hist. 3, NT 

[Aw£Gzouoc, n, ov, Quartus decimus. Tzetz. Hist. 
9, 781 : 'O "Iaxo6 GouAsóaac ài rois BwtO3Ouow, y povow. 
Psellus in. Boisson. Aned, vol. 1, p. 186, v. 261 : Kal 
Èh per aùrhv (mhv EEôduny) avtu $ biar6tdan.] 

Agiyyovos, 6, Atnepos. Et Aweyyón, $, Atneptis, 

Aseyyváw, Fidem aseli libero, YV. LL. [Le- 
ctio vitiosa, ut videtur, pro ĉteyyváw.] 

Alauxcoc, [5, et Alsextov, tò], Bissextus. Ita dicitur 
h iufohyuziz huipa, Intercalaris dies, qui singulis 
quadrienniis intercalatur post vr Kal. Martii : bis enim 
tunc numeratur iste dies v1 Kal. Mart. et duo illi pro 
uno habentur. (Vox frequens apud Compotistas Græ- 
cos. Georg. Chrysococcas De astronomia Persarum 





c 


D 


[o E, öin xal Éxacvov Üvixvcbv mtpvertDovstv doas c". 
AL ow Ez mpar abrar xark 2 im mowia vuyúurow fv, à 
Aiyerar ĝisextov* Eget GE h hifi "Poaixs. Ducano. Idem 
sunt Bízsxzo; et BiseExoz, quae interdum duplici c seri- 
buntur, eademque genere neutro. V. Petavii Uranol. 
p. 317, 325, 326, 328, 329, 334, 340, 345, 347, 348, 
325, 377, 386, 387, 388, 391, 392, et exx. ab Du- 
caugio allata s. v. Bízezeoz, inter quæ Jo. Damasc. De 
orthodoxa fide : "ToU vecáprou auvriüeuévou xavà víssapz 
črn uia. dxorceivam huipa, freu Miyerat Bioszcoc. Scho- 
lion in codd. quibusdam Diodori Sic. 1, 68 : 'H ò 
Gkugrike nÀnpoutat xavk vévtxQse ] , En (ics Wes 
sel.) àà ózso ot "Popaiot xako Btacszozov.] 

Atcévtaxtov, Bisextum , GI.] 

AutzabóNgn, h, vertitur, Patruelis filia, ap. Jo. 
Jejun. De pænit. p. 79, E Morin. : "AXo (peccatum) 
75 sl; iaigh, | sa. zò clo ĉe% w. Fort. ex 
consuetudine Grac. recentiorum , apud quos iz420.- 
9^ sunt patrueles vel consobrini, dveptot fratris mei 
sororisve liberi. Hass.] 

Ausiiainkyo dicti filii tv 2 - Bud. [Et in 
Ind. :] A«ze£a22.go;, $, Fratris sororisque abnepos, 
sexto gradu est cognationis, Bud, yant Apoll. Rh. 
t 359 : l'uwex , dvct tot guyyevis, 9) dvejaiazU, , ĉisefd- 

ipag. 

[Aietuv, 6, £, Qui duplici toro utitur. Dosiad. in 
Anth. Pal. 15, 26, 7 : "£izázwg &iatuvoc, quod Holo- 
bolus explicat, 6 óo vuvaixac Ügpwv, thy "Agpolirny xal 
Thv Xdpw.] 

Alsephos, 6, $, Bis coctus, Recoctus, ĉizupos. [Ori- 
bas. p. 38 ed. Matth., ex Dieuche : "Qore 3Sicegbov 
q(vesUat. Sed hic scrib. óis30ov, quo infra utitur p. 
42. G. Disponr.] 

[AienGos, 6, ñ, Bis juvenis. Dosiad. in Anth. Pal. 
15, 26, 2 forma Dorica &iz26o;. Holobolus : 'O Ziza&oc 
8i, 6 iç $6 sas, tò piv t5, péos , cà È cfe Mnôslas iéa] 

[Atenas , 5, $, as iique significationem habens. åt- 
cow gramm. quidam vocarunt vocales ancipites a, 
t, V, ÓX amr ups Gio anpein, moti tT uaxoe xal 
noti S5 Bpxgsias, ut ait schol. Dionys. Thr. in Bekk. 
Anecd. p. Bor, 4. Plerumque ĉi dicuntur. 
Utrumque conjunxit Eustath. p. 518, a : TZ» àgi- 
nete tavs åioruwv Otygóvv" 828, 27 : Atk có Gisuuov 
Tv Gcrpóvov.] 

AwÜzr)s, ô, $, Bis moriens, Cui bis contingit 
mori. Hom. Odyss. M, [22] : Eyézhw, ot Loovzs; 
Snýhtere õu Aidzo Atgðavéeç' Fre t hot nak hý- 
crous’ dvÜpwzot, 

[3uciüsoc , SwiDalyv, Hesych. Est Gtwilizo, et ĉe- 


Bala, 
Zevar, Hesychio àxgépevat. [Male pro Gudzerat, 
Litigat , Judicio disceptat. En 

[AMexaAuoc, $, A, Biremis, Synes. p. 167, À : Eri 
xtmiou Bux . Naves "nur ç dixit /Eschyl.] 

[Awxdpwvw, tò, Discus (GL), Dor; Fiscella. 
Ex Chron. Pasch. p. 714, 13 ed. Bonn. &isxáoix xai 
mot7pux indicavit Kall. Ubi sacrum discum significat, 
de quo vid, s. v. Aisxx. Hesych. : Kavaov, wxvíaxtov, 
Bvixaowv. G. Dixponar.] 

Auaxetv. V. Akuo.) 

Aisxews, 5, 5, Disci formam habens. Plinius H. N. 
2, 25, de cometarum generibus : Disceus suo nomini 
similis. Sic HSt, s. v. Ilúðos. Schneiderus nominativum 
posuit Zuxei.] 

[AxA 5, $, Duo crura habens, Bifidus, Du- 
plex. Schol. Lycophr. 636 : Aowiow corvBóvst;, ĝt- 
axiégtw vai cysvóovaw, Eustath. Opusc. p. 333, 4o : 
"Ev £u sí ĉisxehiv v Ovaigégsux, Mixttui* gUsopun 
xai où popeda. ] 

Axia [Recte nunc legitur &ízxeàz], Hesychio 
emupis , Lat. Fiscella. [Idem : AuxexsA(Za, exugióa, 4v 
Fev Gxoxdhow* ad quem l. Kuster. : « Male, ut puto, 
pro AuxiA(ós ... Surx£arv. (SloxeXAav). Infra, Arxa 
(AMexe))a), axugis. » 

[Ataxo 19, Bipes. Leo in Tact. c. 11, 36 : "Ezt2ov 
l xuvóviov buolwç Égov amlauks mívrs $ xal GG, táž 
ptvavhou, dv tñ cuuplier tot Öigxehhiou èxelvou imele 
spiaxDuav inoinosv lacdgutvov lay upak, Gv zT. br OAA 
qy axaMov qu vxoxviatex. Ducaxo.] 
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Alextuua, tò, Jactus disci. Tzetz. Exeg. Il, p. 139, a Syceotze : Emaiws (205021 A x&v rvwrg ew duz xal 
pa y T Y. u 


2:' là: AmOAAwwog 8. — || Circulus s. Orbis, quo ca- 
pilli religantur. Nicet. Chon. in Banduri Imp. Or. 
vol 1, p. 111, E: Tò 81 «c xóync xeyupévov xal ux- 
coGoiasvoy mwtUuactw ómicÜUn Dvrxrüpartt repÉopiyyev. 
G. Dixpoar.] 

Aaxsóc. V. Alaxtios. 

Atexeur)s , ó, Qui discum jacit. Thom. M. p. 243: 
AucxoboAos où Get Avew, dX Bvrxavfe.] 

[Avoxeóm, V. Atox£n.] 

Awxéío , Disco ludo, Discum jaculor. Hom. Od. 
O, [186] : Ad6e Blaxov Me(zova. xai máy tov, avia po- 
tepov oUx GAlyov rep, “H olw dDairxez dioxsov dx. 
[Jacio , Jaculor. Pindar. pna. 5 T :M bwnxeisas* 
ubi schol. : Maxpo xat mey T yov piya:. 
Diog. L. 7, 11 Amb pnug abtòv Bvrxryran. inne ix 
re d Pal. 9, 227 : Aùrào ó ĉiaxnûslg xavaxaípws Lu- 
meat Ged mxwxi* ubi Plan. Gvixevüieis, Hesych. : Asĉi- 
exvxat (cod. &diexwnzau, Éopurzat. Aviv, Goutv, Umo- 
6d))aw. Nam sic scripturam codicis ĉiaxny recte cor- 
rexit Salmas. Aisxsw Favorinus, et ĝisxw inter ba- 
rytona in exw in Theognost. Can. Crameri An. p. 139, 
27. G. Dixnonr.] — Seni, pro eodem, Philostr. 
Ep. 43: Tov &à 'AndAhwva (56) £v taig ypapaiç) xal Mei 
Loan À Bunxazovea À spbjovsa À uri an p il. 
Anth. Pal. 9, 14 : Atexeulslg ô' xt Üduxvov dc olxia Ge 
Jrquooo. Schol. Pind. Ol. 10, 86 : Maxo)v id(axsus ĉioxw 
Mivw. Scie. Schol. Apoll. Rh. 1, 1310 : "Edísxtustv 
íÍxvróv £i; 0dAaccav. Hzwsr. Eurip. lon. 1268 : “Oav 
netpaiov Bux. Quxaufrseat. Hesych. : Axer, Gurxo- 
Cosi, Aurxavaat, Tear ry Too Midgar G. D. Pas- 
sive, Asterius ap. Euseb. H. E. 5, 16. Rovra.] 

lAloxnuz, tò, Jactus disci. Sophocl. Acrisio ap. 
Steph. Byz. s. v. Atov : Par Ln iv Oves xm. Jactus, 
Eur. Tro. 1121: Nexpòv, 6v núpywv ĉloxnua mpv Aa- 
vaol xtsivavres Čgover. Schol, : "Ave toù £xeewov $ipavteg 
xal Quextudcavzo (scr. licxevgav vel, si forma media 
usus est, idvixeógavro) avxov dnb xüw vityoiv, G. D.) 

[Alexnzzpos, 5, Á, Duo sceptra gestans, /Eschyl. 
Agam. 43 : Afipóvou Adlev xal Gvrxrietpou ttu] 

(Aurxíàuv, tò, Parvus discus. Theodor. Hyrtac. Ep. 
a2 in Notit. Mss. vol. 5, p. 740. Boissox.] 

[Awxo6oMe, Discum Jacio. luscr. in Museo Rey. 
Paris, Borssos. Hesych. s, v. Avzxeóet. G. Drxponr.] 

[AtexoGoAia , 4, Disci jactus. Scuxxip.] 

Aaxobóhos , 5, $, Qui discum jacit, in sublime ja- 
culatur. [Improbat Thomas M. p. 243, probat ĉiszeu- 
mhs. Awxobdhou statuam ab Myrone factam memorant 
Lucian. Philops. c. 18, Plin. H. N. 34, 8, Quintil. 
Instit, 2, 13. G. D. Conf. Viscont. Mus. Pioclem. t. 1, 
p.29 et 95; t. 3, p. 34. C. O. Müller, Handb, der 
5i i $ 122 , 15, Hase) 

Aiexotiots , 5, ñ, Disei formam habens. Diosc. [2, 
186]: &Aaez Bordvióv iatt avtvv Toig púls, wg ĝa- 
xtólou pxo; nentwxdaw inl te qz" GTtpudtUu toxos- 
&is olovei Orci aapévov Éyov. De quo ita Plin. : ‘Thlaspi 
angustis foliis, digitali longitudine, semine incluso 
lenticulæ efligie, nisi quod infringitur. Sie dieitur 
etiam Quarta oculi tunica crystailo similem humo- 
rem continens : quae et paxostôhs a ligura dicitur, et a 
concreto humore xgucz ie, Rufus Ephes., sicut 
et ĉigxonòè; bp in oculo i. q. È xpgvetaXottils , 
Aet, 7, 1 [p. 123, 18. Agatharch. p. 67 ed. Huds. : 
XyXua ål o) dixons; fye cw Hov, Plut. Mor. p: 891, 
€; Diog. L. 8, 77; Hesych. s. v. Xo23)9c. Antyllum 
Oribasii p. 41 ed. Mai indicat Osann.] 

[Awrxoxd)uagas, tò, Alterum e tribus velis, quibus 
sacra contegunt Graeci. Totidem enim velis ca ope- 
riuntur, primo quod &cxoxdAuupa dicunt, sacer di- 
scus, in quo sacrz ad sacrificium particule repositze 
sunt: secundo calix, tertio eoque majori utrumque 
simul. Athanas. (vol. 2, p. 408) : Aiexoc tò &vtov vitu, 
6 rario BwxoxdAuugua. Anonymus in Descript. S. 5o- 
uen : mee 5.6, poca. Euchologium p. 628, 

UCANO., 

[Ataxozdvirroc, ó, f, Bis pinsatus. Hom. Batraclr. 
35 : "Agro vpirxomávistos. Libri aliquot Bwuxozávirco:.] 

[åts tov, T6, lta. appellatur sacer calix cum 
suo disco seu patera, uti uterque deseribitur a con- 
tinuatore Theophanis l. 4, n. 45. Vita Ms. Theodori 
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Evrxonornplou Bury pusov, Vita Nili jun. p. 140 : Apyupoov 
fixed vaa zd Hic et alia attulit Toni 
Diploma Basilii in Montef. Palzeogr. p. 404 addit Kall.: 
Aixonórnpt (sic) Re TED . 

[Awexógat, axoc , 6. Lucian. Pseudol. c. 3o: 'Ozózt 
tA Tisia thv tégy daba, io; «à Gwrxdoxxo, Čpyov aù- 
tòs inoincag, diaprdoas toù dwwou ixsivou mpesbútou 

üç zpikxovez* ad quem l. Gesner. : « Narrat seien- 
tibus aliunde historiam, quam nobis divinare diffieile 
est. Modo hoc meminerimus, primo fraudem commis- 
sam circa artem, h. e. librum de institutione rheto- 
rica Tisiæ illius Siculi, qui diseipulus fuit Coracis : 
deinde xópaxa esse corvum Græcis furax animal; 
quum itaque Zl, xóozxa vocat Lucianus inimicum 
suum, Bis furem appellare «.] 

Alexoc, ó, Discus, Orbis e ferro, ære, lapide, li- 
fo qui exercendi corporis causa in auras projicie- 

atur : "€ " ixw dictum volunt. — B, 
274]: Anok iÈ mag frypivi Üa)daens Alrxovtv tiprova 
4 aiyavéngtv Gre Tn Iph. A. 200 : 'H3ovaic ĉi- 
exo) xeyapnuévov' Hel. 1488 : *Ov iau0Anodusvos tod- 
ys típuova igxos Éxxve (Doi&oc.] Volunt vero 2ísxov 
fuisse utplurimum Lapidem rotundum in medio per- 
tusum , s. perforatum, aunexo funiculo quo projice- 
retur : unde Od, &, [186] quum dixisse: Homerus, 
Aà6s ĉicxov Meitova xal nayerov, subjungit, Tóv ĝa xe- 
atpípa. fxe acing. dzó yetpás. Bdubngev Gb Möogç. 
Hesych, : Aíexoun, tois Ĉigxog, hilos gtporyúhog. At- 
gxou oùpa v. s. Aicxoupa.] Et ĉisxov dyeivan, dromtwpatn 
èxptpar, Pollux [3, 51] de disci ludo. Et ĉisxwv boot, 
Plut. Pericle [c. 6. Schol. Apoll. Rh. 4, 1217 : Fouvz 
cix xat igxos i. e. Loci ubi disco jaciendo certabatur. 
Alaxo; et odho quid differant exponit Ammon. p. 40 : 
Aiczo uiv ydg igri Moz cevenuévos, Oc gna "Tobgurv èv 
míumt - Envoi" aókog 6b xà yakxouv ühorgóotov. 
Quod Homeri Pindarique exemplis confirmat. || Spe- 
culum. Julian. in Anth. Pal. 6, 18 : Aéyou vedtog 
bzaigov Baxov , inel uopph ch 4póvov o tpoudeu) [| Nu- 
meyatur etiam inter Vasa, in quibus cibaria apponun- 
tur, ut et ap. Latinos. Pollux 6, 4]: Kab’ F«xacov. 2d 
oix uiv Glaxouc xaAnüUmtv , doti xüxhouc doyuotu; 3, yet- 
pata d , Ñ mivaxac xowoo,. Epigr. [ Palladae Anth. 
Pal. 11, 371]: Mý pe xát Gbzxmv éxtiozopa Muopoptiow, 
Diseorum esuriem afferentium. Cœænarum reliquiis 
discus ornatus apud Apuleius : sic apud Treb. Pol- 
lionem disci sunt corymbiati, et lances pampinatze, 
[I| Alexos tegàc, yo, Sacer discus, m quo Græci 
inter missz solemnia sanctum panem reponunt, cujus 
figuram exhibuit Goarus in. Éuchologio p. 117. Dw- 
canc, Qui exx. plura attulit, velut Joannis Damasc. 
in Synodica p. 141 : WyAdgssow xal le thv uépiotov 
aùr Bisxov, siç Övrep EvxauaTuxoi, xuAAucyuactw $ 
pugtixòg c0) X proto Otizvoc perà tv Gurxa drostóhwy 
TTO, Fadem signif. Auxapiy, tò, dictum in I. 
Chronici Pasch. s. ea v. cit. et in Euchologio p. 624: 
Tà &vrxdoux tà xowox, Atydueva víctz.] — || Etiam Or- 
bis solis, Alex. Aphr. [Probl.] 2, [c. 46]: 'E3azztov $ 
ctr, vU) fou cry dvouca Tip peyéber rov. Gloxov mávca 
xpúrtew oò chéve, Luna quum sole minor sit, ejus 
orbem totum obscurare nequit. [Conf. Plut. Mor. 
p. 890, F; 891, A. Priscus Exc. p. 182, 8: Ti» «oi 
fàlou Biaxov.] Huc pertinet et illud, Aisxp vign éx£o- 
yore. Notandum vero est Eust. tradere, eos, qui voc. 
Sexo; in hac signif. usi sunt, audacter admodum id 
usurpasse, []| Nomen plantz ap. Alex. Trall. 11, 
p. 631: Aízxou Bozévrz, Srauv.] 

Alexouga , vk, Terminus, qui disci jactu compre- 
henditur. Hom. Il. W, [523] : Azàg tà moa xxi iç 
Bísxoupa Matro. Ubi tamen et 3ízx' opz, et Bísxou 
fa scribitur. Eust. 3iszoupa legit, sed annotans 8ísx' 

px etiam scribi. [Eadem scriptura etiam in scholiis 
memorata, Divisim ib. 431 : "Ugga 2b ĉigxou oupa xa- 
twpaĝlow míAovrxt, Hesych. : "Oosa Guzxoboupa f e 
8iexou odpa), Era ĉioxovobprz, Recte corrigi videtur 
Blexou ie] 

Et A«xoóoi& ap. Hesych. dsov dv ic Bd9Xot Qwrxetunv : 
pem Biaxoupa exp. Srov &v AEn Box. Simile est 

ques, Spatium, quod haste Jactum zequat. 

poc, 5, Discifer, ut loquitur Hieron, Talem 
196 
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&vsxosópov inedia meruerat hebdomadis, de Abacuc A 


qui Danieli ferebat rm n em sa Phi- 
lops. c. 18: 'Anertpay tle rhv ĉisxopópov. 
boda; lu purs sid muto. Jo. Lyd. De ostent. 
p. a2, A: Xnwüsp ... È$ ixidóatos tie xüxAov ttv otf 
vrg Cuno ... ĉioxwlsis. Ab hoc verbo derivatum est 
substant. 3vzi&texust; ib. p: 14, A. G. Diwnonr.} 

Also, Jacio, 84XXw , 2G, VV. LL. sine ulla au- 
ctoritate, nisi forte e Varino, qui pro his Hesychii , 
Anery , Gbony bnephdhhitv, reponit, Aízxew 3, izet , 
Urep&d)Aetv. [V. Atoxdto, 

[Atspiuplavàgos , 5, f, Viginti millia virorum habens. 
Strabo 12, p. 570 : Hg &. G. Dixponr.] 

Aipput, at, a, Bis decies mille, aut potius Vicies 
mille, vel Viginti millia, ut Zwgógiot 6riza , Plut., 
Viginti armatorum millia, Duz armatorum myriades; 
i minus recte, At per adv. Lat., ut £xáregot irp- 
git, Utrique bis decies mille; vel Utrique vicies 
mille, s. milleni. Et in sing. cum nomine rros colle- 
ctivo, Lucian. (Zeux. c. 8], ĉiopupla xz, Viginti 
wq equitum. [Tzetz. Hist, 1, 914 : Atwzpgugía. otpa- 
td, v] 

Aicogal, PÉvoc CModxiov. " Exataioe Edgar, Steph. B. 

Anecd å, ine Y V. LL. n fien et c 
lice dicitur Zésayeul , quum avus dicitur Ayent. 

Auzzillauaios, i. q. 9wriüauoc, Duas spithamas lon- 
gus, Qui duorum dodrantum longitudinem , latitu- 
dinem, aut crassitudinem aequat. Diosc. 2, 174, de 
ornithogalo : KauA(ov iatl tpugspòv , hemtòv, ümdAsuxov , 
Gg &wmaxuxiov. Unde Plin. 21, 17 : Ornithogale , 
caule tenero, candido, semipedali. Mallem, sesqui- 
pedali : nam duce Ta sesquipedem faciunt, tres 
autem spithamæ duos pedes. Alibi tamen itidem , 
quod Diosc. [2, 186] de thlaspi dicit, KauAàv dvi 
Gvrmiünporiov, vertit, Cauliculo est semipedali. (Cod. 
Vindob. ezisuaiov. Ib. c. 172: Kauhlov ... ws ĉismÛa- 

e Sed emó2u3, Idem accipit et pro Semipede, 
kac "Theophr. de palma, AzoAtizzvei 5: aov emixu, 
tiv $u6ov, sic interpretans, Semipedales ramorum 
relinquunt truncos : quum potius debuisset. dicere 
Dodrantales, ut in Zzóa12toc : aut Palmi altitudine, 
intelligendo de palmo majore, ut pro his ejusdem 
Diosc. de anthyllo, Xz:auz; Gies, Idem sic, Palmi 
altitudine : itemque. de sempervivo minore, de quo 
Diosc. dicit, Avino: xauav nepli gmüxuX» tò péyrüoc, 
ipse sic Latine, Palmo alto de Similiterque palmeo 
caule dicit esse orchin, quem Diosc. tradit habere 
xzxuÀim amiümuaim, Sed nota, eo loco Dioscor. scribi 
Aurmixugixioe, sicut exiüaguriog passim legitur. At 
Gurmiüxuaios et amüapaios dicuntur ut auypatog a mv- 

ph: nam myguaiag, muyovixiog, mozuai etc. alio modo 
ormantur. 

Aisziðzuos, 6, $, Duas spithamas longus, Duos 
dodrantes altitudine sua æquans, Diosc. 3, 84, de del- 
phinio : KAówag dvína: Gwmiduous $ xal pal%ovaç” et 
109, de clinopodio : Ga4viov isti xat toto opvyavivdtc , 
ĉ:sziĝuuov. At Plin. 24, 15 dicit esse surculosam , palmi 
altitudine. [Conf. Tawzitzuos.] 

AwmoZíz, $, Saltationis species, Suid. ex Aristo- 
phane. [^ vitiosa librorum quorundam. Recte alij 
Gemodia, 

Aumovétoz, 6, Geminus spondens, Pes constans 
duobus spondeis, i. e. quatuor syllabis longis. [V. 
Hephist. p. 24, Terent. Maur. 1473, Hermog. 
ideis 1, 6, vol. 3, p. 231, 18, schol. Aristoph. Vesp. 
1441. AezovBtix, ap. Aristid. Quint. p. 48.] Xzovisia- 
x?» &wsbiav alio nomine appellant metrici, teste He- 
phiestione, 

[Amo Bis sero. Strabo 16, p. 768 : Be£ysza 
fjaovrsie Gu pots xal Gvzaoptizat. 

Acadzig, Bis. [Vel Awcdxt, Acccdxi Aratus 968 : 
Kpnizves apelin £usadxt quw, Alczeus Messen. in Anth. 
Pal. 7, 429 : Atoodxi 9i ... Quint, Sm. 2, 56 : Arczia 


, 


^óc0X Qípoviac. 
Tea bie à Awsodoyac Bxoüei vocat Soph. [Aj. 
389] Menclaum et Agamemnonem, quoniam illi duo 


reges erant et imperatores Grecarum copiarum. Ean- 
dem ob rem et Zuxoxzei; nominat. 

[355277 , Bifariam. Aristot. De anima 1, 3, p. 406, 
3a : Año xxn 8. suvnyutvoug.] 
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[Assay Duobus in locis. Theophr. De lap. 25, 
. 692 : Atrexyoo pikara, mepi te Komoov ... xal dv... 
aaia] 

[eem] Arrays, Hesychio irh [immo 26x], 
Dupliciter, Bifariam. 

Aisotóo, Duplex sum, Eust. [[aac. in Petav. Ura- 
nol. p. 387, A : A zuo ox. ivóéy eva GrstuOzvat, Bis 
numerari. G. D. Pallad. Vita Chrys. p. 38, 31 : Aw- 
ctówv ÔÈ AMeyrt mAmxTuwrctpov, Iterum dixit asperius. 
V. Awzcóo, Hase. 

[Auwesuosso; , 6, $.) Avróyiwesoc , Duplicis lin- 
guae : ĝırrdyhorros raievog, Bud. 

Aiweopusscia , $.) Averopuezria, Duplex lingua. 

qussierw Aizoyovéo, Bina pario, s. Bis pario. 
[Aristot. De gener. anim. 1, 11.] 

Awsaoypagio. År gio, Dupliciter scribo. Voca- 
bula àieroypzgoóutva , Duobus modis scripta. ScmwxiDp.] 

[3i2esxspzc , à, $, Bicornis. Porphyr. apud Euseb. 
Prep. ev. p. 124, B et 201, C, in oraculo : Mawt guy- 
guo nn, A , ĝia x. Hasx.] 

Auct sive AvrvoAoyéo , et Adoyio, Geminato 
verbo loquor : ezt9w crtyzviem, Aristophan. [PI 
585] : "Eti; "e tü xop, inquit schol., àvezoAoytiv 
èni ydw || Bis dico. [Epiphan. vol. 2, p. 159, À : 
Of Gl... Épumveucal mapixav xal 934 hpuúveuaa ix; čir- 
gohoyoupivaw TOY TOVDUTUN xal ix nipiooo dva- 

wwaxopéwov. Conf. ibid. p. 160, B et D. G. Dixp.] 
jynes., de quodam memoriter nuntiante car- 
mina : '"Feócou; PIT w, Ò Tpoc- 
malo, où ĉiecohoyv, oóx Èpiotdurvos èip' © thv dvd- 
paw dôpoisat, Non offendens, non sese revocans, 
non resistens et hzsitans ad memoriam recolligen- 
dam. Cicero Pro domo sua : Quemadmodum iste 
præposteris verbis, omnibus obscœnis, identidem se 
ipse revocando , ON -— hæsitans pronun- 
uarit, Se ipse revocanda , &zzoAoyer, ivirgóuevog, Eau- 
tov inavahaubdvwuv. Bud. || dece ne dicuntur 
etiam Quis duobus modis efferuntur, ut ópix et óQEx, 
ópomqiov et cigozuyiov, cAn et D. 

[Awssohoyía , s. AczoAoyín, ñ, Ejusdem dicti repe- 
titio. Eustath. p. 105, 15 : "Ecc xáveuvüa. ĉırrohoyiz 
hn Gwipleew Xoyov. Schol. Hom. Od. A, 405, M, 
453. Amor, Epiphan. t. 1, p. 22, A : 'Exóutezv civ 


douluov à u£vov civar oùx Žv 0E diooohoyiz, 3A" 
doV)usc cass. Id. t. 2, p. 159» B: T2» iv 75 f6zaiàt 
& ĉis fac vain GuiAexrov, Voces in he- 


bræo repetitas ac geminatas. Hasr.] 
| órurvos lectio vitiosa. V. Augàóyistos.] 
Awgohóyos, 5, Á, Duplici sermone utens. Manetho 
5, 291 : Atgaohdyot, Givi, Geyovol U dua xat OreoAicat. 


Axor. Clem. Rom. Constitut. apost. p. 54, 13: M3 
xa14ÀanÀos, p MaEifnooz, uh à jyos. Hase. 

[Mweoomot , 5, Å, Ambiguus. Schol, Soph. El. 645 : 
Arog óvelpuiv) mv dpzpiboAwy. xa Gursomowov, 


[Awsoónow; , ó, $, Bipes, Gemino pede. V. Aweé- 
xio1e. Hase.) 

Auc, 5, ov, et Arczix Attice, Duplex. [Non le- 
gitur ap. Homerum. Soph. Aj. 49 : "Exi essais cpa- 
myi nhay" OEd. Col. 324 : R ziok xal 
XAGty vcn imata. Pind, Nem. 8, 26 : Aue 
axaóiuv,] Plato | Thezt. p. 198, D: Aerz3 3» $ Opa} 
Epist. 7 : Avayxatuv. a'rcoi y oratat tois vouow , ĉirraig 
oósat; dvdyxag, midoi xai ; Dupliei necessitate, 

Iambl. Protr. p. 3o: Tò rer t7; dvüporzivre qüctx. 

"onidas in Anth, Pal. g, 337 : Atezov čpos, Duplex 
mons, i. e. duorum montium convallis, Atesà adverb. 
Lycophro 69 : Zcév avívo e Quick xal tenha. Schol. 
ôr, qpro.) In plur. frequenter ponitur pro Duo, 
[Bini , Ambo] : ut Soph. Aj. 57 : Avscoxx 'Azori£as xrel- 
vev, Et Epigr., ries nu [ Esch. Sept. 816 : Atsci» 
atparnyù' Ag. tar : Ado Aúuam ĉugabs "Acprióac , ubi 
vertitur Diversos, Auwcoi; Canterus. Soph. Tr. 101: 
Auscxieiw dzsípow , i. e. Asiæ aut. Europae, Saepissime 
ap. Euripidem, velut Andr. 913 : A õige’ Ée 

4*. Ambiguum significat ap. Soph. El. 645 : 4- 
Dep iaci Óvtípwv. Quo sensu usitatius est Sur dc.] 
t Adj Ion. pro £taóz : ut. égal fgrin [ioriat, Duæ 
domus, Herodot, 5, 4o). Et ap. Herodot. [2 44]: 
Ad hpdxhex lEpusdusvot, et [ib. 169] &£k Dupara, 
Gemini postes : ubi Duos etiam dicere possis, ut 
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in Aw habes. [7, 70 : A:£ol Alf(em;, Duo genera A Éerdytvov) thv tuhy govel À dpyuplou, Ús laootdavv 5b 


Æthiopum.] 

[Aussotóxos , $, Bis pariens. Nonnus Dion. 5, 199: 
Mreno Sumoróxes. || Avaótoxo; , 6, $, Bis partus. Id. 
t, 4: Dáxyou ĉtagotóxmo.] 

[Auacogiris , 6, &, Qui duplici natura est. Nonnus 
Dion. 14, 97 : Atacoguhe xixópucto xto27950v) vule 
dpoúgng 47, 434 : Agaou qolwittw budtuyov ävípz 


txbpt). 
jm Duplico. Gramm. anonym. in Anecd. Gr. 
vol, 2, p. 341, 1: Ter, Bwsvouivis. Borssow.. || Se- 


seudochrys. t. 8, p. 33, 3a : 
ga aliquot, Aweróexcs)* xat 
iBísswsaw* ex ixx 3 Reg. 18, 34, ubi nunc Ature- 

boate et Eevtépwoav. || Germ. CPol. Homil. in 
Eru. p. 236, D Grets. : Tais &ixgdpots biasopevo xa- 
tastdasctv, In duos diversos status distributi. Hasr.] 

AiecóXAa6o; , Qui duarum est syllabarum. [Hoc re- 
ctius scribitur duró)Aa6oc. 

[åt .] Atacuypwveiv, Esse duarum conso- 
nantium. Vox grammat. 

Aisgóppuo, 5, 5, Qui duarum est consonantium. 
Vox grammat. 

(Atrsbx, s. Asis, Dupliciter, Bifariam. Hesych. : 
Aiseig, Bo Eya, vie. Schol. Lycophr. 69. 
Eur. Phoen. 1347, nuncius repetita exclamatione bA 
zdaç : Aaoi; dos. De duplici vocabuli forma Suid. 
3. Aondyicðat: aves tà votaUcx rerig Averan.] 

Awzxypoxs , 6, Dubitatio. Plut. [Mor. p. 214, E : 
Avreryaby xal inat čys dropõvtos. Schol. Apoll. 
Rh. 3, 539 : 'fo tága iv ee xia Schol. Soph. 
El. 466 : OÙ &urcouoo xal duiboA(as mposåeitat toig 
&jo, aliique gramm. non raro. — |] Atorasuós. Theo- 

hrast. Metaphys. p. 3ar, 19 : Tà tods Zyn ck 

istacadv* ubi var. lec &viezyuóv. Schol. Hom. Od. 
B, 256 : Tò afzwv toù biorg. || Formam pravam 
Awad ex Gloss. Grecobarb. affert Ducang. : Xl; 
duptbohlav xat € et mox iterum.] 

AwtáDws , 5, $, Qui duorum stadiorum est, Schol, 
Aristoph. Av. 293 : AízuAo;, é GuezaDux tóm, $ u£- 
pov To) iov w. Etym. M. p. 170, 26 : AGA, acá3tov, xal 
d bn 8ixuMos , cóvüsvov. Appian. Annib. c. 37 : 
Adorno Siwrzádvv.] 

AurzáZo , fut. dow, dž, Dubito, Gub BouXeóouat , 
xz olovei Ojo ardos lyw xavk ĉıdvmav, Etym. [M. 

. 279, 17. ldem r 281, 14 : Aouiosaco, ioiacact, 
iai] dir lig vyovosi , dropi, 
Ion. p. 534, E : "Iva ph &uevatopay Oz aùx dvüpirtvd 
èst à xaÀà tavta rajusta" Leg. 10, p. 897, B : Ar 
evátopav el Écípos nws ly. Aristot, Eth. Nic. 3, 5: 0% 
ykp ĉiatdlopev mig qoxmtíow. Plut. Mor. p. 62, A : 
Aictdčovtz mpl Aouvpou xal ñs- Clem. Al. Strom. 
7» p. 864 : Aurráani mepl Geo.) Synes. Ep. 44 : "l'ouco 
£xsivo job Pxavíon, urbt à WS, Nec dubites, Pass, 
7b Bwreutousvov, De quo dubitatur, Dubium. [Diodor. 
17, 9 : AÏ uiv apu Ux toig trbalo Bwratouivny el- 
zo Thv mapoualav.] 

(Aiczafiuoc , Dipundius, GI.] 

Awcaxtue , 3, ov, Dubitativus : ut ap. grammat. 
Bureeoccuxby miéua : et ĉtataxtixds aúvõsguog, [Schol. 
Aristoph. Pl. 148 : Tò & loms &weraxeixóv. Nam sic 
Kuster. correxit quod legebatur &xetazuxóv. Eustath. 
p. 1415, 4 : Tò cya... 8wreaxcixóv. Apollon. De synt. 
p. 261: (364 Bekk.) : T7s Gmocaxzuxzs épdlau , fv Tez 
xal ĉigraxtixhv daogalvovcat drd 700 ££ abris OnAoutdvos.] 

[Aigraxvoxoc, Dubitanter, Dubie. Ammon. p. 31: 
Tò Boin 8. Schol. Hom. Il. A, 100 : Fedotov 8 8. Jd- 
y] òv udyr. Ancr. Epipham. t. 1, p. 846, A : Ob 

(ed. &uszzatuxiie) 6puciwsat , JAA oz Aucenznpsc xóvic, 
Non timide ac diflidenter. Hasx.] 

Aigtrauós. V. Awezaguds.] 

Aueiázipos , 5, Å, Dubitativus, Dubius. Schol. Hom. 
Il. B, 116 : Aux moŭro å? ĉiotdigov atò droineev.] 

[Arando forma vitiosa pro &erxewil ap. Jo. 
Chrys. vol. 1, p. 313, A : "Orav .. dviraeidTovzac Tos 
GYYxjAaus lòn mbs xpazoovzas. Et ap. Nilum Epist. p. 
142 Aieraaialety mois Éxuzóv. G. Dixponr.] 

[AMezdcux , 6, 4.] Aurzágtov, Duplo pondere repen- 
dendum, Qui duplum ponderat. Bud. (Hesych. : At- 
czáavw (cod. Bucdor), 7b mpos Bw lstduevov (codex 


cundo facio , Itero. 
Kal elne.. Awccioatt 


duobe Plato 
ra 


pis thv leny. Plato lHipparch. p. 231, D : Avti &os- 
xacvucíou ykp irsin abet zailetara ò ; . 
Alsriew , ews, $, affertur pro Dubitatio : necnon 
pro Dissensio : sed in hac posteriore signif. diceretur 
potius àíerasi. In. priore autem Demosth. [p. 1318, 


10] dicit, "Avey &urráctrg ee [Recte nunc sv- 
tex, correctum ex aliis libris.] 


[Aisraopós. V. Aurteyuóe.] 

[Aizrácnpov, tò, Duo stateræ, apud Pollucem 9, 
62 : Hy iv Kugprvn xal vexpxotdtnpov xal ctarho xal 
huoTáenoov, puo vouicuavr, pro xal ararhp resti- 
tuendum videbatur Valckenario ad Theocr. Adon. p. 
315, conjectura valde incerta.] 

(Aurzdvrc, ó. Athen. De machin. p. 6 : "Eye 2 xal 
mapxméruatr d ixxrípou mép b xod imi irtira. 
Interpres, Supra duas trabes.] 

Attatuchc , 3, òv, Discretivus : ut a Gaza Gramm. 
l. 4, 5$ broraxtixh nonis dicitur fiertat), pro Modus 
discretivus s. conditionalis. Signif. etiam Dubitativus, 
[Lectio vitiosa pro ance V Avccoeruxóc.] 

[Aísrazo, 6, $, Qui duarum minarum pondere vel 
pretio est. Hesych. : Erari (etattaiov Kuster.), «à 
meveauvoUv (tveduvouv), xal Bursrdrous Topog tabs ux- 
evíuvous. Recte, ut videtur, Salmas, àzzícou; tupog 
zobs ĉexduvoug. Hesych. infra : Erároç, exágr,* dor 8l 
Th. mívet avs. G. Diwpoar.] 

| [Mszághc , ó, $.] Aerragésc , Bis sepulti, a nomine 
sing. ic. 
emn V. Alocevoc.] 

Awszsyia, $, Duplex tectum. Alii, Domicilium duo 
tecta s. duas contignationes habens. Pollux 4, c. 19 
[8 129], ubi de theatri partibus agit: ‘H 30 ., motè 
ulv dv obuo Basal pss Baudzuv , mork 3b xiosues, 
ds ob xxi BaXAoust ci xspdup. [Conf. C. O. Müller 
Handb. der Arch. $ 393, 2.] 

Alsctyoc, ó, Á, Duo tecta, Duas contignationes, 
Duplex tectum habens, Binis tectis opertus. [Strabo 
15, p. 730 : Aisteyov ov xipyov. Geopon. 8, 25, p. 
544 : "Ev Awrzéyo. Zosim. 2, 3o, 10 : Aqogkv olxoZo- 
pojszc xuxAorepT, xai ecoai, Owrtéotg taúrny mepihabev. 
Schol. Hom. i B, 514 óntpoiow int, tò 3lszeyow. || 
Awteyhs, 6, f. Etym. M. p. 224, 27 : Among s. 6 ĉiots- 
Tác. Merseris ofxrua, Superficium, GI.] 

[Matyyia, $, Bini ordines. Schol. Hom. Il. £, 31: 
"Qt aùx év Gerry ia frav (al vec), quod Eust. dixit dv 
ĉorizo. || Dno versus. l. Aristoph. Nub. 1348 : 
Mgocibéva vie Éwn Dwrylav. Et Pacis 355: 'H roj- 
toos iavww dx Ow Tuae] —[| Awcuín, h, sive Awm- 
yíamu, mog, $, est Affectus. palpebrarum, quam 
sc. sub ordine naturali pilorum palpebra alius ordo 
pilorum praeter naturam succrescit. [Paul. Æg. 6, 7; 
Aet. p. 135, 55.] Dicitur et zxlacu. Prior vox ĉiom- 
yix legitur in Defin. medicis zn 2, p. 271] : A. icciv 
Ézípou ar(gou mxok cíómw xavk to TxpcoU l«ovcu. [In 
Suscvy [av corrupta ap. Paul. Ægin. p. 179, 48. Wxrczt. 
Galen. vol. 2, p. 391 : Mahdyywag S£ into, env ĝt- 
exa į vpiotuyia tiv Ù Toy Jj iv cip dv 
3, £v 5G xdv. BAsgdow. G. Dixponr.] 

(AwazGgwn, tò, i. q. 3urrryin , Duo versus, Schol. Ari- 
stoph. Nub. 1356 : TE dwrtyip. Borss.] 

Aiseto, tù, Duo ordines. V. l. Eustathii s. v. At- 
sctylx citatum. pe versus, Leonid. Alex. in Anth. 
Pal. 6, 329: Ajo ólaxrya* 9, 356 : Alota yàp i gotety 
lesteea.] 

Aisya, 5, $, Duobus versibus constans, ut 8. pé- 

. [Cyrillus in Anth. Pal. 9, 369 : "Ezívpzuga cà 
Sietryov.] Item 2iovtyot xoiüxi affertur [ex Plut. Mor. 
p. 998, B] pro Hordeacez spicze binis granorum ver- 
sibus constantes, [Matthzei Med. p. 7 : Al G(evtgot(xoibat) 
Partov Éjgouctt tiv mupoiv dnoxáÜxoum Tov povostiywv. 
Etymol. Ms. : 'OXógz, ios xpi xagpmoU, Qud" Å 
yhp xpi), ifdrnyac, 6 cimos tetpdotiyos, ia Giga i= 
e*tyoc xal 

Auoyix, $, Duplex ordo, Duo s. Bini ordines, 
[Th . H. Pl. 4, 8, 6 : "Ev ĉirtorgig c 903a. G. D, 
Ælian. N. A. 9, 40: Atzzocy(av ódóvzwv. Waxrr. Joseph, 
Ant. Jud. 8, 3, $ 4 : "l'osrou ĉl dzépenvro xarà 2uwroi- 
qi» xal Bow Auxxósun. Codd. aliquot et ed. Basil. 


évrty (xv. Hase.) 
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[Aíezorgoc, é, $, Duplicem ordinem habens. Ai- A 


evotyoc xpi, Theophr. H. PI 4, 2.] Awrotyovc óBóvras 
čys: [Aristot. H. A. 2, 1 extr., ex eoque Pollux a, 95], 
Duplicem dentium ordinem habet. Apud Æthiopas 
nasci scribit Ctesias quam Mantichoram appellat, tri- 
Miei dentium ordine pectinatim coeuntium, teste 

lin. 8, 2r. ag og Bodyyıa Aristot. H. À. 2, 13. 
Epigr. in Anth. Plan. 4, 265 : Aísroryoc QMpuxs duos 
óAdvtuiv. 

Aíatoxoc. V. pps M 

AlsoAoc, ó, $. AurtoAouc dirige, Soph. OEd. Col. 
1055 par sororum dixit simul euntium. 

Aístouoc, 6, $, Geminum os habens, Duo habens 
ora , ostia. [Strabo 17, p. 809 : Aízzouov... Guopvya , pe- 
txbb aípous Tw ts vien mxptumiztoveos. Polyb. 34, 
10, 5 : Alczoyov (Po3avóv). Nonn. Dion. 29, 157 : At- 
"im ig "hs Hesych. : Aierouo; * oUzwx h "Exiaugo: 
ixahsito, drel dpsurtóuaw, Aus£at Èxézpnto. Soph. Phil. 
16 : Atecouo; mizpz , Duos exitus inb. OEd. Col. 
goo : Aíezouat ... cuu 6 dovete bol, Duæ viæ concur- 
runt.) Item Anceps, Utrimque acutus s. sciudens, ut 
Biszouoc uy aipx ap. auctorem Epist. ad Hebr. 4, [12], 
qua et dggizzoux. Hieron. compluribus in ll. vertit 
Biceps gladius. [Atszouov ipos Eurip. Hel. 989, 1050. 
Alstoux gácyava Orest. 1303. M:héxews Glarouov yévuv, 
Securis ancipitem maxillam, in fr. Meleagri ap. Ma- 
crob. Saturn, 5, 18. Ep. ad Hebr. 4, 1a : Toywrtzox 
Unio nüsxv udymipav Gisropov.] 

Awsoylaes , in VV. LL. perperam pro &wztylaew. 

[Awszpisov, tò, Securis ab una tantum parte acuta. 
Schol. Hom. Il. W, 851 : 'Hy« 1U 197 me- 
Afketac , TÒ £x To Evi móvou pipous Égov dxu,v, Ó xat ĝt- 
atpáhov xaha. ] 

Alctpopos, b, $, Bis versus. Gregor. Naz. vol. 2 
p. 27, D : "Oc Oer Geop! elaitw, xav Dlovpoyóc cu 
moÀóospooe Tí" , Fidem licet bis, pluries aut verte- 
rit. Karı. Bis tortus. Aívov Gísvpogov À tplavgogov, 
Meges Oribasii p. 29 ed. Mai. Osaxx.] 

[Aruz iw, Duarum syllabarum sum. Herodian. 
Yl:gl pov. Ai. p. 3, 6 : Advxrat Méig uovoauJAa67,52: À 
&wulAaGzsat Apollon. De pronom. p. 373, B, de 

ronomine ezüt, Exel aóvrftc si "Ousou tà GuvAa- 

äv, Disyllabo uti. Ib. p. 360, C. Etym. M. p. 743, 
3o : 'Hiórgzat (56 rg frav Bur) e3.] 

[Aiaia $, Du syllabae. Theodos, in Bekker. 
Anecd. p. 1047, 11 : Elç ĉtodhabiav mepilovaro, Ibid. 
13 : "Yntgbaiviey mhiy SuvAAa6(av, et Etym. M. p. 508, 
3a, 48; 791, 44. Mé£ggt tz& ĉiruhhablas abțávssða: ib. 
p. 685, 26. Schol. Aristoph. Av. 904 : Aaxculuxov tpl- 
perpov xavaAwxeuxóv sie OurvJAaÉ (av, i, €. zuvtuvuz. p: 
^r scriptum ap. Theognost. Can. p. 119, 4.] 

Awis)a5oz, 6, $, Duabus constans syllabis. (Dio- 
nys. H. De comp. verb. $ 11, p. 62, 4 R.: Taic uiv 
GuruAA dots obåiv tò Bk mésgu quio Pio xai ópó- 
Tn. Lucian. Galli c, 29 : Aysi wvAAdGou terpagúh- 
labo; A2»* Bis accus. c. a2 : AwAaÓa dowríuaza. 
Frequentissimum in scriptis grammaticorum. || Ad- 
verb. Atsu ,; Athen. 10, p. 446, E, schol. Ari- 
stoph. Pac. 929, Eust. p. 65, 13.] 

Avart, 6, $, Dupliciter connexus, i. q. ĉi- 
zox. Philoxen. ap. Athen. 15, p. 685, D : unn 
Armis dxb uupridog iùyvýrwv xau ĉigúvartov, G. D.) 

[Aicónapyos; ó, Iterum præfectus, Alteram præfe- 
cturam gerens, Gregor. Naz. p. 404, A : ElezXavvé vig 
16v Gwvmágywv, ubi var. lect. &isvrazwv. G. Dip.) 

Asómazo; , 5, Bis s. [terum consul, Secundum con- 
sul. [Dignitas in aula Cpolitana, de qua quedam at- 
tigimus in Gloss. med. Latin. in Dissipatus. Vox for- 
mata ab ratos, quae non consulem ordinarium, sed 
aliam hac nomenclatura donatam dignitatem denotat, 
ita ut ĉtgurérwv dignitas illustrior Darit Auctor in- 
certus post Theophanem p. 440 : Kal tt; Gwpdic mz- 
Tpixoç droĝtaumatuv ysvóuevoç* ubi perperam emendat 

mbefis, d$ sl; órázuw. Innuitur enim functum antea 
fuisse &isuzázo) dignitate. Ap. Suidam Auzázop, 6 &- 
mÀaclay thv dogy gov, Bc map "Pouaíot xal &wuzato; 
xaheitar, dicitur, sed unde hzc hauserit non plane 
video, tametsi idem habeat Psellus in Grammatica 
Ms. : Auxcdvup $ Dwórarx. Ducawo. Errorem gram- 
matici historie. Romanae imperiti notavit etiam Ku- 
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ster, ad Suid. Tō dwvzáz Eustath. Opusc. p. 335, 
21; 347, 75. Conf. 'Avüimazoc , Ausav »"Yzate.] 

Arys, 6, f, Bifidus. Vide [et Auxcyidbrc. 
Aristot. H. A. 2, 1, p. 499, 9 : Tù & (xàv ttp obo v) 
Buyi87, xal dvri vv óviyuv yras Egit. Phrynich. in 
Bekk, Anecd. p. 35, 1 : Auri , Å 000. ixtporiz 
čzouaz. Themist. Or. a1, p. 359, À : AtzAoUv ĉi zoro 
xat Suy ists ] 

[Aty Bifariam. Callistrat. Stat. c. 7, p. 898 : 
Kouw tais óppóstw čvwĥev Öiryðw èmbaivouca. Cui 
nunc jwyi restitutum ex cod. Paris. Auri de 
scriptura per versus divisa (raph tò ĉwgyicõar tovg 
ctiyovç) dixit gramm. in Bekk. Anecd. E 1171. Quod 
čiary scriptum ap. Dionys. Thrac. ibid. p. 284, 2; 
788, 13. G. Disponr. 

Ayh, dè, $, Duo millia, Numerus bis mille 
continens. [Maccab. 1, 9, 4] 

AwryOsot, at, a, Bis mille; ut Plut. Fabio (c. 6] 
dicit Bou; Bwyola:, Bis mille boves, s. Duo millia 
boum. [Aristoph. Vesp. 660 : 'TaAzvz éyoc wy Dax. 
Numero sing. cum nomine collectivo Herodot. 7, 158 : 
Aur dins (eov. iG. Disponr.] 

[Aegirzoc, $, $, Bifidus, Grey. Naz. p. 16, vol. a, 
D : Hlézgo yàp, © ĉioyiatos 5 yoxgle mor 3v... Kart. 
Achmet. Ouirocr, p. 129, 16: 'Aveu ĉiryigtou luacíov. 
Ib. l. 19; Aizg:570v yiya. Hase.) ' 

Awryistws, Bipertito , GL] 

Aícgowoz, 6, $, Qui duorum schbenorum mensu- 
ram habet. Strabo 12, p. 558 : Xopav ĉiryowov , xoxo 
8 igriv tẸúxovta cyoivot. Conf. Eyoivo.] 

Aisywhos, ó, $, Utroque claudicans pede. 

Awwpato, s. Aicwuoc , 5, , dici potest, ut Latine 
Bicorpor. [Orphei H. jn Melin. v. 4 : Pspaspdvnç ôt 
Peopuacov israse ypov;v. Diodor. 4, 12 : Atcwpdroug 
üñpaç. Scorr, Gl. : Aiswyos, Bimembris. Manetho 6, 
233 : Zoom &itipox. Ib. 250, 254, 323. G. D. Philo 
yol, a, p. 481, 5: Xuwmü ck tv uto nhdsuata xal 
touc Surwnadtouc. Alowpoçs frequentant præcipue astro- 
logi, ut Paul. Alex. Apotel. p. 2, 16; 3, 9; 4, 1 et 
20; Hephæst. Theb. p. 7, 7; 11, 4; 15, g. Plur. ĝl- 
enu iden in rs p. 45, 8 et vy 119, 2; 218, 
21. Alswya Cour id, p. 173, 33; 8. 3 èi . 274, 
4. "Ev urea tudin ibid. p. 179, 13. Nm] 

[Aweivuoc , ó, $, i. q. Gusvuuoc. Schol. Hom. Od. 
M, 22 : "Lento tò Guovupuoe xal diawvuyoç, otmu xal tò 
$javiss ĉirðavées. G. Diwponr. 

[Aiswerpwv, tò, Templum Jovis servatoris, V. l 
Autiatticistze s, v. AcróAein allatum. G. Dix».] 

[AtrzAavzov , 1, Duo talenta, xxx Reg. 2, 5, 23.] 

Åtáhavtos, 6,5, Qui duorum talentorum est, Duo 
talenta ponderans : 8. evatux, Duorum talentorum 
pondo. [Berodot 1, 50 : ‘Hypmhiviu heux 4pugoQ, 
eviüubv Ovdhaviz. Id. 2, 96. Lucian. Navig. c. 20 : 
"Exmopaza ,.. 8vdAavrov Éxagvov thy Bur. pretio 
Demosth. p. 329, 17 : AtrdAaveov ô’ elc loxvov Buptdv* 
833, 24 : Olza vaAavzatot xal dráAavzo,. Quod anno- 
tavit Pollux 9, 54.] 

[Almozo , dvalstrzoc, gl. corrupta Hesychii, inter 
Airtayõç et AwATovttc posita, cui lucem affert Suidas, 
Ai soU volyou haheiv* iri vüv dvatchýtws «t ĉianpatro- 
u£vuv, Sim. Diogenian, 4, 31. Aízetyec inter compo- 
sita cum vsiye; memorat Charrobosc. in Cram. Anecd. 
vol. 2, p. 294, 9. G. Disponr.] 

Aczoxéto, Bis pario, Bina pario, Gemellos pario. 
Aristot, H. A. 6, [1 : Tpuyùw xat olvk; Groxoocv De 
gener. anim. 3, 1. Nicander ap. Athen. 9, p. 395, C : 
Kal sé cú ye 0pépato Apaxovridóag Greoxsooa 

[Aívoxos , 4 : nam hoc accentu scribendum.) Aíczo- 
xaç seu Aícoxo; , Quie bis peperit, parit, $ ĝis ztxoUsa. 
Posterius ap. Anacreontem [cit. a Polluce 3, 49] le- 
gitur. (GL : Aívoxo;, Biparus.] 

[Arovéo , Duplicem tenorem habeo. Apollon. De 
pronom. p. 336, C : "Iva ph ĉirovýon h ME do xàiseww 
qwokévov: De synt. 4, p. 302 : Où ĉh oiv dzilov ci 
Th» mod)ret ĉiravetv. Ex Planudis Dialogo de gram- 
matica citat Boisson. || ArzovíGo, signif. transitiva 
dixit Triclinius ad Soph. Aj. 733 : Tò *uiv «i tory- 
xot Greovilouct , notè piv tpvrmüivete , nott ôl Otuvovtac.] 

[Aizowiaie, a, ov, Ditonus, in musica. Aristoxen. 
Harm. 3, p. 66 Meib. Osaxx.] 
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[Aívovoc, $, 4, Ditonus. Plut. Mor. p- 430, A : Tà A Alacant yàp Odar Á nhdravoç. Quæ repetiit Eust. 
a 


ptupBoónsva. ĉiaorjyara mévet , ĉlsgg xal fipuróviov xai 
Tóvoc xa 


Hi , 


tiv, 
[Atcopula , 4, Cardines gemini masculi, ap. Philon. 
in Mathem. vet. p. 63, apud Heron. ib. p. 131. V. 
Tápus.] 

(As ttov, tò, Bes. Niceph. Greg. Hist. 7, 12, p. 277, 
6 ed b : Emüapal peig xal dae s &lrouv tisoa- 
ptc map tpitov piis axibaus.] 

Airpuy iaa. V. Toortasu.] 

Avtgiyidie, Duplices pilos habeo. Galen. vol. 2, 
p. 391 : Augopditv ài hiyerar 5 glaube, rav brò cic 
xarà góctv tplyas Ahar Umogutisat viaawat tv óglaAubv 
xal BrupareiLoa. ] 

ízpomo;, é, $, Qui duplicis et inconstantis est 
animi. Hesych. et Diogenian. Prov. 4, 3a : AGoXot vài- 
at, olovel Bírpemot" imi Xv ĉiyvwywv. Mich. Apost. 

rov, 7, 81.] 

Acpóyawc, 6, Duplex trochzus : ut et Terent, 
Maurus, Duplicemque, inquit, tpoyaiov vocitarunt 
&vedy wv. [Schol. Aristoph. Nub. 802, 1153, Ran. 
686, aliique gramm.) 

(Aczoóy iv , tó. Bito de machin. p. 112 : Eni tà põ- 
Aovea Méysoðat Grepóyix , Duæ rotie, et paullo post qà 
&oroóy vx , ubi margo ed. Paris «97ix. Sed l. priori 
codex Berol. rectius 30o tpóy1x. Scuwxrp.] 

[Aízpoyoc, 6, h, Duabus rotis suffultus. Menand. 
Prot. legat. p. 381, 20 ed. Bonn. : Ka07579 ĉl ixl 
irpdyou xabédpas yovarc. Hase.) 

Aitpogov, Bironim , Cisium, GI.] 

Altura, Bifores, GI.) 

Altpwros , 6, fj. Aitpwror, Bibolnes (l. Bivulnes), GL] 

Wn et reliqua vocc. a ówmo; derivata v. s. 
Ao —.] 

Aceeágcrvov , dovoúuevov. Korieic, Hesych.] 

AizAac, 5, Ditylas, n. pr. servile ap. Aristoph. 
Wan. 608:'0 AtóAac yò XxibMac yò IIao2óxa«. G. D.) 

Alzüloc, ó, 4, Duo tubera s. duos gibbos gerens. 
KápyAo ĉituhot ap. Diodor. 2, 54. 

Tistubu, Contumelia aflicio, Violo (sensu vene- 
reo) Joseph. Hypomn. p. 73: T?» aicypóx, ĉip- 
apéwy. Scurzvsw. Joseph. Genes. p. 33, È : Tov za- 
vpid gym xaðapice Dwbpwtüzvxt. G. Dinn.) 

(Aumtaíwo, Perpetua sanitate. utor. Plut. Mor. 
p. 135, € : Oŭte vào Eivoxpdere pidav Gwylatve Po- 
xiwvos, Sic Wyuenb. correxit vulgatum ôt Grsíav. 
Metaphor. lamblich. V. P. p. 220 et 456 : O% yàg £z 
BáBu elvat ĉiuyitvar shv Undg,oosav glav, Salvam 
manere. ] 

AŬypaivw, Madefacio, Madore peirfundo. Exp. 
etiam Dilua, Excolo; sed sine exemplo. [Hippocr. 
p. 362, 20 : T3». uiv. Ĝwypaivuw, thv 30 Enpalvov ... 
xm eg plv &v Gtwyoavüvat rò airov 521, 22, 44; 
526, 46. Theophr. C. Pl. 1, 13, 5, et alibi.] 

Alüypos, 5, 4, Humidus, Uliginosus, i. q. oypós : 8. 
Yis Terra humecta et uliginosa, et per quam bons 
rum copia dispersa est, [Hippocr. P 535, 25, &luypoc 
ypo, Color dilutus, limpidus in phthisi. P. 543, 10: 

v 8k uh Aige Bod , Giuypov i àv dvÜpurov moi;- 
exi, Humectum hominem facere oportet, fomenta 
humida intelligens. Et p. 555, 44 8tvypos dicitur Qui 

rhumectus est, limpidus, ut et alias eodem libro. 
Fors. Schol. Apoll. Rh. 3, 1397 : Maĉapòy tò Sluypov. 
Scorr. Basil. vol. a, p. 126, D, E. Hexsr. 2 oculis 
Suid. : Tháp, ó Anpõv tous ÓgÜxAucUe xal Ou 
Dye. De asd udis , derge Aon nin 
amantium esse solent, Meleager in Anth. Pal. 12,68: 
VXAuxb 8' uua vifu B(vyoov doin, xai m onu! dandgat 
àxpodıyés. De quo usu pluribus dicetur s. v. “Yypós. 
Exp. etiam Mollis, necnon Infirmus. (Suid. : A., 
— Sed hanc Mp ing libri m G. D. 

‘O nò xarzpepeias 2 , Eustath. p. 827, 31. Heust. 
` j Metaphor. ; hyl. Sept. 985: rede TpitdÀ uy m= 
prov. Schol. Sivroz , mjuata ysdusva xal mod. Con- 
structio videtur esse ĉivypz zrpavov, Malis madefa- 
cta, i. e. saturata. Anglice soaked with. misfortunes. 
BrowrizrDp.] 

[Aiši Aqua irrigo. Schol. Hom. Il. B, 3o7: 

THES, LINO. GREC. TOM, 11, FASC, Y. 


p- tan 15.) 

AíuSooc, 6, Á, i. q. 56 . Hippocr. p. 546, 43: 
"H 3b quac? ĉiuôpoç xa etra DEG vina, Venter 
nimio humore humidus ac pellucens velut laterna. 
Ubi tamen Galenum antea 3üpov aut Siapa legisse 
suspicati sumus. Alii etiam 5(s2po; ex Galeno legerunt. 
Verum etiam 2ívSox; legi potest, ut dilutus ac limpi- 
dus — nimio humore perhumescens , disten- 
tus ac pellucens, de ventre r intercute impleto ac 
intumescente. Foes, Restituendum fort. Æschylo Suppl. 
793 : IHóftv É por yévort’ &v al0fpoz 0póvoc, p e 
&iuBpa yiyverar ywi; Libri veteres à' 639v, Turneb. et 
Vict. à bôpnhd. "Y pr& si recte legitur, véyr ex inter- 
pretatione illatum haberi debebit, velut soc àv xú- 

AN dor yiyverar y uv. Sed probabilior nostra no- 
is ratio videtur. G. Diw».] 

Aditous, exp. In materiam abeo, afferturque e 
Plat. Tim. [p. 69, A] : AwAaapéva tõv alev yéy, cum 
hac Ficini interpr., Causarum genera vim materia 
preparatze obtinentia, 

Ade, pro simplici Zw, Defeco, Per colum 
transfundo , Percolo, 8:20. [Hesych. : AwuAQTovets, ĉir- 
n ger ni &imücovzsc. Ev. Matth. 23, 24 : Ot &wAGovcto 

v wwr.) Dioscor. 5, 82, de helleborite vino : 
"Evtioinae dovi xo£uacov hudpug p’, elta Gite, Postea 
percolato. [Galen. vol. 13, p. 468. Et p. 540: Awhio- 
pev elg BvAcUv dyysiov pupepixdv. G. 5j Plut. [Mor. 
p. 692, D] : "O,zt yàp otóuwpa to otvou xal xo&toe dati, 
Toto èv t whew Ealpougt xal dwoxolvouct. Ovos 
iuhsuívoç Ex "Tópov inter delicias numeratur a Palla- 
dio in V. Chrysost. p. r12. Clem. Alex. Str. 2, p. 410, 
C: Aherat da epóntvoc . Metaphor. Archytas 
ap. Stob. Floril. p. 13, 40 : Gròs sDuxpiws, xal GwAtcpá- 
vav Éyet thv iub. Hzwsr.] 

Awha, tws, 5, Percolatio, Per colum transfusio; 
Sinot Suidae. 

[A3 wapas , tò, Colamentum. Galen. vol. 13, p. 468 : 
"Ex ĝi to SwAlauartos dppoviaxóv. Demetr. Hie- 
racosoph. p. 58 : T exóuaxi AauGdvety ix. to Gul 
T 3: "Ex ToU ÜtuAiapartoe volt thv Grepoav. Synes. 
De febr. p. 24: Tò yàp oJpóv iat: «à dopióto xal «b 2. 
T&v bypiv. G. D. Pseudo-Democritus Ms. in Physi- 
cis : Kal &iAÍgas zb Guia Ofouavov. Osann.) 

[Aiwu é, Percolatio. Metaph. Clem. Al. Pæd. 
1, p. 117 : Awab ToU nvebwatog thy uvXuT Tov 
xparcróvory (iva. atv. AtuMopiv ÔÈ vodüst viv dnb. T74 
Uropwi tee tiv dittvóverv tiov yepivov ympuraóv. Re- 
levatio. Iren. 1, 14, p. 73. Karr. Éx eo Epiphan. t. 1, 
p. 241, C : "Ev qe nóvog xal exAztmupíau; Pugh yeva- 
uívn tl; Siudoyudv abcr, , Ut sit ens ta o defz- 
catior. Hasz.] 

Ad)urrlo, poc, é, Colum, i. q. Awra s. 30yx, 
Bud. (Quaus, Gl. Epiphan. vol. 2, p. 182, C : Atı- 
exijoac, ods xal 30uobc xaAouuev. G. Dinn.) 

[Aer otov, tò, Colum. Epiphan. vol. 1, p. 909- 
Hesych. : "Hüydpuwv, $uavápv.] 

AtuAurtoc, À, 9v, Percolatus. Galen. vol. 10, p. 542 : 
Atuhiotov wp. 

[Alus 6, Diyllas, n. pr. viri Atheniensis, Inser, 
ap. Bæckh. vol. 1, p. 320,7 : At) Epy. || Histo- 
ricus Atheniensis, ap. Diodor. 16, 14, et alios, de qui- 
bus v. annot. Wesselingii, Ab librariis in 8í23Xux, 
öwahjos aliisque modis corrumpitur, G. Dix, 

[Awrmoscéouai, Famulor. Schol. Eurip. Phæn. 1435 
ed. Matth. : Boer; åiurnpetouuivn. Theophyl. 
Sim. Hist. p. 43, A : Atumnperougévoy si Baobáon. Jo. 
Cinnam. P 138, D: Tõiv q Xeegávos Gwrerprzouu£voiv 
Qvvov. Ib. p. 174, A. G. Dis».] 

Awnv(o , Expergefacio. [Frequenter occurrit apud 
KElian. N. A. 7, 45; 8,22; 11, 22. Pixnsox. ad Mor. p. 
6:1. Lucian. Ocyp. v. 108 : “Ersta vox; DBwmi- 
cac èxpwbyasev, ubi signif. intransitiva dictum est pro 
Bverviaele , ut uetodxtov doumvisav ap. Philostr. p. 158. 
Palladas in Anth. Pal. 9, 378: *O; 2i Qvmvistitl, yertên. 
Alia exx. attulit Sallier. ad Thom. M. p. 134. At- 
TvÍsa23 , corruptum ex &wrvíeaox , in Vita Asseneth 
in Fabricii Cod. pseudep. V. T. vol. 2, p. 102.] 

[Atwrevoe eu s. Awrwrero , Dormio. Nicet. Eugen. t, 
544: Kal y) &wrzvortt et vuxei iv udaw. Borssos.] 
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[AtmoGAEmopat , Subadspicio. Cum impudentia si- 
uif. dixit Hesych. : Arxuvogðahu terar, Dime AEmtrat, 
uxvtótt , À dvaidéx, dvüLatatas.] i 

Awnopépw , Sustineo, Tolero. Nicet. Eugen, 8, 89 : 
A Bv õwrýveyxa puplouç móvouc. Boissos.] 

Aiógalvo , Pertexo, Intertexo. [Galen. vol. 4, p. 521 
extr. : Ilávrac aj (tis auvyiac) 9wpalvet tog ue b- 
Aóvwx. Lucian. Verse H. 1, 15: Toórou (toig ded gvauc) 
nposícalt Gvogrivat vv petafu tç ahývng xal to fwspó- 

áíox. G. D. Ælian. N. A. 9, 17, de nido alcyonis: Tà 
È oùx &v almi, xahis vt xal eY òwpacuéva. Ibid. 15, 5. 
Aristeas De uxx Interpp. p. 264.] 

[Agh 4, Quod pertextum est, Textura, I q. xxra- 
zívacux ap. Aristeam |. c. p. 260. Scixip.] 

[Acoginps , Dimitto. Philo vol. 2, p. 319, 20 : Aw- 
gauaéva. x0 abtà Qoa. Hasx.] 

Apäyiz, h, Bis edere, Duplex ccena. Georg. Pa- 
chym. Andron. p. 99, A : Tà «z« &63oudZos vnotluvsg 
xarxAójouc: piv siç ĉipaylav, xatahýousi Bi xal slo olvov 
zodx. G. D. Germ. Cpolit Hom. De imag. p. 445, 
C Grets. : Tò xab’ fpuiv Švedo tiv Aatiwov, Ô wipt t7 
Srpayias uiv indyovorv, Hasz.] 

Arpadever , aieo: (?), Hesych. ] 

tenn , Elbos Borávng, Hesych.) 

Aipahayydpyns, $. Atpahdyyapyos, 6, Præfectus dua- 
rum phalangum. [Priorem tantum formam posuit Sui- 
das s. v. Apahayyix, interpretatus 6 fyoúpevos (t7 ĉi- 
qahayyias).] f 

Arpahayyapyla, ñ, Ejusmodi przfectura. Ælian. [Tact, 
4o]: AE à öúo padayyapyian ĉipahayyapyia, dvåpiiv òxta= 
xury Alu éxacov dwvevraovraãóo. V. et Suid. [l. c.] de àv- 
vwgtópup ĉipahayylg. 

[Aipaidyyapzos. V. Arpahayydeyns.] 

åipahayyiz, ñ, Duplicata phalanx, Da cupit 
Polyb. 2,66, g9: Enismas ipahayylav imihhrnhov tiv 

axeĝówwy* 12, 20, 7] Klian. (Tact. 40]: Kal à tovto 
qivoveax al mroptia: morti piv povopahayylz, motè Gb vga- 
hayyig À tppahayyls À setpapahayyig. Ibid. dicit dvri- 
cvouos ĉipahzyyla. [Mauric. Strateg. p. 325, 326, 334, 
335. G. Dixponr.] 

[Aigapos, ó, $. Verba Etymologici M. p. 175, 38: 
(aoo, raph b t, 6 doti oy lane xol vào ĉiapdpoug 
qaal yrtürvae toUc tle óo mép xeywpiamévovs, etsi ea- 
dem dat Zonar. Lex. vol. 1, p. 353, tamen non dubito 
corrupta esse, Schneidero quidem Lex. v. 3252; pla- 
cuit Jixgáorow,, quomodo duo codd. in Zon. habent. 
Sed corr. ĉipapovs. Scu.er. ad Gregor Cor. p. 513. || At 
odpa gl. ap. Albert. Gloss. Gr. p. 210. eut tDapalov 
et "Hyigápatov.] 

(Algac, genus Serpentis. Artemid. t. 1, p. 164, 5 
Reiff.: Eh 8, xal Depas, xal Bas. V. Alsatogs. ge 

Aígicix, $, Duobus modis dici, £ovyia , dx coU p 
auppwveiv tà Aryópeva Hesychio , ĝxawhoyla et iza- 
owm Suidæ. 

åpdawos, ix, tav, [Ionice i. fere ac Amàdoog), Bi- 
farius, Qui duobus modis dicitur, Hesych. v. Alpa- 
Tw. ||Duplex, Geminus, &ímzvyoe. Pluralis autem 
&updaix et pro Duo : quem usum habet et ó(zzvyot et 
Gemini ap. Latinos. Herodot. (2, 17 : "Ectga 3yácia 
eróauatx (NiDow):] pro Duplicia quoque usurpavit 
pluralem 3wázix [1, 18] : "Ev «ict togata peydha 
&igdoix Müeoslov éyéveto, Duplicia, Bifaria. Ex Eod. 
affert Bud., Av sioe 8upxalac Aevopívac, pro Propter 
alterutram. duarum causarum [3, 122 : Altin ĉipa- 
ax. Méyovtart to magae) Idemque ĉpdows interpr. 
etiam Duplici fama preeditus. [Conf Tpujácue.] 

[Aigxetc , Bifariam , GL] 

Algiro;, 5, $, Qui duobus modis dicitur : Hesych. 
Algazov , Gupáatov , Burst Aeydpavov. |] Eod. teste Cre- 
tenses ĉiparov vocant piv. [Scrib. Aigav, čp Kore, 
quod Salmasius restituit literarumque series com- 
mendat. ldem supra, AlGav, sw Kore] 

Aigdi , Quæro, ut Hesych. &igfv exp. Gri», mha- 
giv, ipeoviv, (Ejusdem gl. Asphsavtes, Op Pn 
ésto.) et AugGv HSt. attulit s. Astpio.] Hesiod. 
(op. 324] : Toiv Bugüca. xaAcjv, Tuam quærens do- 
mum. Hom. ll. IT, (747]: Tea 3ig&iv IHóvzo iv ly8u- 
devte. (Callim. Epigr. 33, 2 : "Ev oógezt nayra Axywov 

Etym. M. p. 279, 48, ex eodem poeta : M»à' dx” 
duy Bipäre yiya $vr2y dodáv. Theophr. Char. 10 
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Ds Schn.), 2 : Aig&v tà xa uyuata,, Excutere stragu- 
as (numuli quaerendi caussa). || Atpéw, forma Ionica, 
Crinagor. in Anth. Pal. 9, 559 : Atpéw &' ) mra ne- 
piro» Etymologiam ineptam exponunt Chorrobosc. 
in Cram. Anecd. vol. 2, p. 191, 25 et Etym. M.l. c.] 

[Atgrspiz, $, Indagatrix. Jo. Geom. Hymn. 2, 37 : 
"ASózurv 8. 

Aityátwo, opos, ô, Quasitor, Indagator. [Oppian. 
Hal. 2, 435 : Bubi Gioc,ropt, dvpts. Gregor. Naz, in 
Anth. Pal. 8, 230 : Nguc ipátopes čvðpts, ubi cod. 
Medic, Ziiroges , Pal. ĝepýtopss, quemadmodum alibi 
Gouvaxodtiga. V. Aovaxeozians.] 

Agfa, $, Pellis s. Exuvium Xéovzoc, Pellis s. Exu- 
vium leouis. Quomodo et Plut. Problem. fje 276, F) 
&ghiore de Pelle canis dixit [Kuvõv &isBipau; duzé- 
yoza]. Membranz etiam , in quibus scribitur, éie8é- 
ez: appellantur : sunt enim et ipse ex animantium 
pellibus confecte, ovium, caprarum, vitulorum 
etiam : unde proverb. (ap. Zenob. 4, 11]: 0 Zex xa- 
vüÀs yoóvio; slg tàs Uup8fon." fingitur enim e pelle 
Amalthez caprz habere membranas, in quibus facta 
hominum notet, et tandem aliquando ea inspiciens, 
beneficio vel pena rependat. (Euripides fr. Piisthe- 
nis in 'Tzetzz scholl. ineditis ad Historias : Elelv ydo 
eist 2tgféout pedeyypapsiç, mov yépouga, AoLlow yn- 
poudto. G. D.] Itidem Herodot. 5, p. 194 [c. 58], sàs 
Bí&Xouc ab Ionibus prisca consuetudine ĉtiptépaç nomi- 
nari tradit, quia aliquando iv grávar Biĝhwv Ey oluvzo 
Siphépnor alystyoi ve xat olígei, Quoniam aliquando 
in penuria papyri utebantur membranis s. pellibus 
caprinis et ovinis : "Ex &b, inquit, xa «3 xar iui 
WoÀAol qüv BapEdpwv tlg toutas OwüÍoxs piyonu 
Theodoritus quoque Hist. Ecel. ita vocat Membra- 
nas, Bud. Itidemque quum Socrates ap. Plut. Hell. 
Quæst. 529 [p. 297, F] dicit, Tara iv ĉiplipag yah- 
xaic yeyptyanı, intelligendæ videntur Laminæ s. Ta- 
bulæ zrez, qua membranarum vicem præstarent. 
Adhæc 310202; nominant Pelles tentorias s. Pelles, 
quiz in castris exyvõv loco sunt : ut ap. Athen. 12, 

p. 539, €) Perdiccz et Cratero guoyuuvactoostw xo- 

gouv GigU£cat avaBvaiat vols peyébeciv, Us" ais mipüap éd 
vouteg ánUv Èv vai, xavaavoatotOuris èyupváťavto. Bulga 
etiam 2i20£oa dicitur, i. e. Saccus coriaceus s, pelliceus. 
machen accipiunt [ap. Xen. Anab. 5,2, 12: T9x yu- 
vitas Mowy Drev pects tàs 8:90io2,] in Plut. Sap. 
sept. conv. [p. 149, C]: 'Evzzu0a vexviexa , ús £galvszo , 
vop.surucbe, dvamtósae Ttvit ĝiphipav, Peev Suiv Be£oox 
yeyovòs È$ (mou * in bulgam enim s. saccum coriaceum 
involverat, nisi malis simpliciter In pellem. Denique 
&uüfza dicitur Coriacea vestis, Tunica e pellibus : 
quales sunt Pastoritii rhenones, s. Saga pellicea. 
Aristoph. Nub. [7a] : “Qorep ó wxríp cov čipűépav 
imyuuivos, de caprario. Lucian. Timone (c. 38] : Avti 
paÀaxT. yAxuülog vuürrw thv Gwzütoxw $ cuuwerdrr, cot 
nevia nepitéðnxv, Hanc pellem. [Ibid. c. 6 : 'Evzja- 
pevos ĉipôépav. Myron Prienensis apud Athen. 14, 
p. 657, D, constituisse Lacedzmonios refert Hilotas 
XuvT, tE Éxactov popeiv xal ĉiplépav mtpibs EA oat. Phi- 
lostr. Her. p. 664 : Aizücoxv te ivapuocáusvoz xal cut- 
vir» etowv. Est autem &yflos , ipánov vicopyubv , ori- 
psv, mpos OuÉpwv picea dnopuyhv ixzvóv, ut recte 
scholion illud insertum Dioni Chrys. Or. 4, p. 70, C, 
quod, post Casaubonum tamen, animadvertit etiam 
Kuhn. ad Polluce. 4, 119. Porro de rusticorum ĉi- 
qUfgai ap. Atticos Casaub. ad Theophr. Char. c. 4, 

. 41. Haxsr. ad |. Luciani. Adde Burmann, ad Vales. 


runt interpretes. Ammon. p. 43: Aufípa xat urdore 
Öiapéper” Btgfl£oa piv yhp abrow, pyhwth êl dtuv. 


- Polluc. 1, 9 
jyprios dicitur ó ypappamoĝi= 
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&ásxx)os, teste. Hesychio, quoniam sc. membranas À primis Etym. M. frequentat. Neque desunt exx. nu- 


in scribendo, literis exaratis veluti inducit et illinit. 
Augfeplac , 5, dicitur & &upüépav évrupévoc s. mepıre- 
Gaip£vos , Qui gestat ejusmodi pelliceam s. coriaceam 
tunicam. [Posidippo ap. Athen. 10, p. 414, E, Tou- 
ius (Emend. vol. 2, p. 586) restituit pro Suxs6sípac.] 
cian. Tim. [c.8] : Aux raŭea &ue)ier xal Gegütolac , 


6 6olic , igbo ytwpysi* pro quo paulo supra dixerat 
6xoBipUspoc et ĝiphipav mepıreðaruivos, Pelle amictus. 


Varro R. R. 2, |11) : Neque non qusdam nationes 
barum (caprarum) pellibus sunt vestitze, ut iù Getu- 
lia et in Sardinia : cujus usum apud antiquos quoque 
Graecos fuisse apparet, quod in tragediis senes ab 
hac pelle vocantur àuwfisgíat, et in comoediis, qui in 
rustico opere morantur, ut apud Caecilium in Hypo- 
bolimæo habet adolescens, apud Terentium in Heau- 
tontimorumeno senex. Itidem Pollux 4, [137, 138], 
inter personas tragicas numerat servum ĉipheplav, et 
ypaŭv OwÜspivwv. Ubi nota fem, Awgfispizic, e masc. 
Awgltpienc, i. q. ĝtpheçizs. Annumerat vero et hanc 
Gig Ütpictv voxUv tois olxexuxolz mposemotg Torytxoig. 
[AtgBépwoz, h, ov, Pelliceus, Coriaceus. Xenoph. 
Anab. 2, 4, 28 : Aizyov ènt eyeins Gisfsplvaie dotouc* 
quas mw Ôcpuativas d daxow dicit Arrian. Peripl. 
p. 15 ed. Huds. Aig0fgwa zAoia ap. Strabon. 3, p. 155.] 

Avgüépuv , 15, (Pellicula. Theognost. Can. p. 125, 
25. ||] Ulcus quoddam, in Hippiatr. : Tivesat 3igü£- 
piov 6o Búpaav Aruxbv, úg puXdv tw trov” perperam 
euim ibi scriptum &x28£otv. Bud. [Locus est p. 170, 
22 ed. Basil. Conf. ibid. p. 52, 29 : Liveta ydp qwa 
clovtl GugDipia Ww Gvafépeva] imi tv Bagdoury sux, 
«al drorvphot tò Qov, Hase.] 

Atgfspic , (Zoc, $, Pellis, i. q. àug0£pa. Antiphil. in 
Ae! Pd. 9, 546 : Hyon jo ce Bote 
c, ubi pelles significat navibus obductas, segestra.] 

Adgfüsovais. V. Aczfsglac.] 

Aiglüsooxorc, Membranarius, GL] 

Aulisponoxvc, 5, Pellium venditor. Nicophon ap. 
Athen. 3, p. 126, E. 

Atg0coóc , et Kacazufizoso , Pelle obtego, Corio in- 
tego. Plut. Symp. 4, 2 [p. 664, D] : 'Tà ótoua tis oi- 
xy xal cb tic baivne, oie t dxpa cv lotim ol vaxin- 
got xavaJigcooUt. [Strabo 17, p. 831 : Kvrgióxc Éyov- 
qes ioyálovtar xal cd) ô? uon, Gupfroooveas. Hawsr.] 

[Arpt poua, 50, Membrana pellicea, in qua scribi 
solet, Pellium scribendo aptarum collectio, Volu- 
men. Theod. Esai. 8, 1. Vide Tóux. Scurrvss.] 

[Atgbory(t , Per diphthongum scribo. Passiv. At- 

Coua ap. Eustath. p. 1571, 39. Ex Herodiani 
rne Line p. 163, 167, 172, 173, 221, 334, 238 indi- 
cavit Boisson.] 

[ArgfBoyyurzéov, Per diphthongum scribendum. Tzetz. 
Hist. 5, 690. AtgBorpiato ibid. (?) Eternario.] 

(AMgforyoyoxgés , Per diphthongum scribo. Fre- 
quens apud gramm. verbum, velut Jo. Diac. ad He- 
siodi Scut. 23, scholl. Soph. Aj. 715, Aristoph. PI, 
156, Nub. 1302, 1360, Ach. 581, Theocr. 1, 12; He- 
rodian. Epimer. p. 254, 371.] 

[AigboryóUtzo;, ó, $, Per diphthongum scriptus. 
Lex. schedograph. in Anecd. meis vol. 4, p. 375 : Tè 
8 ad ye Sigloyyóðera (codex 8 jeta) 42a... . Boiss.] 

Alglieryos , ó, 4, q. d. Geminisonus , Cujus geminus 
est sonus, Qui est duarum vocum, duas voces habet, 
Cujus duplex est vox s. sonus. Grammaticis passim 
usitatum est hoc voc. [5 S(s0orro] de duabus vocalibus 
in unam ac velut in unum sonum conftlatis, [Aíz0oryos 
10235, Scriptura per diphthongum , Tzetz. Hist. 5, 
694. Usitatissimum est ài &uz0oyyou dici : nec raro 
simplex ĉlpðoyyov adscribitur vocabulis per diphthon- 
ps scriptis. « Cujus vi ignorata viri docti sæpius huc 

elapsi sunt, ut & ĉiphóyyou corrigendum putarent. 
Ita erravit Pierson. ad Mær. p. 182. Moschopul. 
Eclog. : €kduta ... Gigüvryov. Favorin, : Xspagiu ... vl 
piv Évixoi. iphoyyov, inl è nanuyo v. Ubi in Suida 
editum est, AuméAetus Bórous, Ajrit òt vou rúptov, 
cod. S. Germ. 177 hac habet, Auréhsos Bdrous ói- 
, Aunthoç à... t. Tzetz. ad Lycophr. 835, ubi 

agitur de "Eouaíou et '"Epuéov, usurpat locutionem ĝi- 
ellovyov Yodow. Favorin. : IIage, $ vváüo, , duk ıplóy- 
you, etc. Cod. Paris, 2562 Sifovyov. Hoc Sigboryov in- 


meri pluralis. Pseudo-Herodianus Epimer, (p. 345) : 
"Age ... xal tK ... S(gfoyra. Et (p. 246): A^ 2i 
drebi ... Siphoyya. » Basr. ad Gregor. Cor. p. 34-36. 
De compendiis quibus ĝi in codd. scribitur 
dixit idem p. 805. Mem illud restituendum Tzetzze 
Hist. 9, 996 : N 6b xal Bis Neéex , ubi 
vulgo órglüovyoveddox , Kiessling. óup)érye  Neddox. 
G. Sent 

[Ag!oryóo , Per diphthongum scribo. Herodian. 
Epimer. p. 276 : Kàv «à hipa ĉiployyoörar. Boissos.] 

Apias. V. Apolas.) 

åíşùos, 6, Diphilus, n. pr. ducis Atheniensis ap. 
Thucyd. 7, 34 (ubi cod. Paris, 2xt9Uvx). Alios plures 
indicavit Fabric. in B. Gr. Celebrior reliquis est Di- 
philus Sinopensis, comeediarum scriptor, Ast 
scriptus apud gramm. in Montefalc. Bibl. Coisl. p 
597, ubi margo : "elc Bà 099 t, Dot id te et ĝt- 
qhovyou. Auw cujusdam mentio fit apud Demosth. 
p. 1364 extr. Quod Aiz0cv potius scrib. cum Schz- 
fero. i G. Dixponr.] 

Aty ; Biferus sum, Bis fructum fero, ĝixapréw. 
Theophr. C. Pl. 2, [9, 13] : Kal £tgogogatv* Éviox à xal 
tp'9opougtv awtiy Ow mÀT Uo, tpos. Et alibi [r, 14, 1] 
Ütgopoovea &ív3ox dicit, Arbores biferm : pro quo et 
ryf povra ap. eum legitur, teste Bud. Affertur certe ex 
co hic l., Tò 2' irl «àv ĉipegóvrwv Öívõpwv, Guotóv vtvx 
tgámov dai cip iml ëv npobdtev vtvou£vo. Sed suspecta 
est heec scriptura, et reponeudum videtur potius &- 
qogoovvun. At Ovgoptista: dicitur ME aliqua ap. gram- 
maticos pro Duobus modis efferri s. scribi, ut záp- 
Sadıç dicitur &tgopeicÓzt , quoniam et T5552 dicitur. 
Itidemque elul àvgopsizzt, quoniam dicitur etiam sler, 
Et &igogrizat ĉin, quoniam dicitur et ĉen, qua de 
re v. et s. v. "Dc [Elis]. Ap. Alex. Aphr. vero In Top. 
est etiam Zigopovitvos cuhoyispdc, teste Bud. [Argo 
privat tò dvoua. Etym. M. p. 346, 40; &gogoóusva , per 
tux et per ux, 462, 15; Gugopsizat metà to ı xal yogis 
263, 48; Grgopsizut xal Di tot t xal &ik eT; st Stpödyyou 
263, 16; &gogticat xazà cv ypaghv 197, 51; Btgoptirat 


xaT qe ypaphy xal euuavópivov 698, 12; ntes 


xatà tov jpóvov, Duplici tempore efferuntur, et longo 
et brevi, 753, 27; ôtpopoúpeva xat vc culvria 129, 
46. « Eudocia p. 284 : Atgootirat $ lavopín, Diversis 
modis narratur, » ies 

[Atgógrais , sws, $ , Duplex vocabuli efferendi ratio. 
Eustath. p. 74, 1 : Ioh} &à xai iv Ddo 2., g xat $ 
wtGxv, GvAoi xal mò vtixoc* 1410, 18. Et p. 1416, 37 : 
Nausoóo xal vapacitu dv Guyopratt.] 

Aígozoc, ó, f, Biferus, Bis anno fructum ferens : 
ô. cuxiic , Aristot, Biferz ficus. [Aristoph. Eccles. 708 : 
Opia Ax6óvrzs ipdpou aux? Quem l. memorat Athen. 
3, p. 77, D, addito Antiphanis exemplo.] Et Ephorus 
Cumanus Ac dictus fuit, quoniam [socrati præ- 
ceptori suo 4l; ix()ace vol «T matbtóstoe pabo, He- 
sychio auctore. At Levit. 19, [19], ubi quadam edd. 
habent, Tòv dpmeAGwa aov où xavacmEpeic 6ígogov, Com- 
plut. exemplar habet &uigogov : rectius; nam et He- 
D raici textus versio habet, Agrum tuum non conseres 
diverso semine. ; 

[Argoopz , végupx , Adxeawes, Hesych.] 

Awgotys , Hesychio teste, sunt qww arpamuoti»v 
tv mapk [ldzüot; tayali. 

Aíspat , axo; , fj, Sella lecticaria , xÀtwz30, üpóvoc y 
vaxsiog, Hesych. [Theocr. 14, 41: Mahaxis dro: ói- 
ppaxos. Ap. Apollon. Rh. 1, 788, ubi nune legitur : 
Eccvufvox, xac ià nastáčoç soey &youca, in prima 
editione ĉippaxoç scriptum fuisse memorat schol, || 
Alia forma Aispkc, ájoc, $, in epigr. ap. Herodot. 
Vit. Hom. c. 33 : TA mabi ôl yuv xarà ĉippdôa fú- 
ceta uwv. Nisi hoc ex ĝippaxa corruptum. ; 

Argptía, $, Aurigatio. [Hesych. : Atopie; (i. e. &i- 
gpríac), &opaviAaalac. Suid. : Arppela, Á T douaos me- 
gupígeis. Appela Atbuxh Pollux 1, 141.] Xen. Cyrop. 
6, [1, 16] : 13 uiv Teoügw — mgósÜev oðgav xa! 
th» Kugnvalow fri vov ojozv &ouarriacirw xaætihuge, 
[T hom. M. p. 244 : Appela Accueil, uw xotvo] , 
ubi Witterus exx. indicat Synesii p. 58, B, Libanii 
vol. 1, p. 89, D, 348, B.] 

[Arpaia h. Epigr. in Anth. Plan. 5, 359 : A- 
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ôtppos 
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rppopopEw 


gprideriga ... Nixa, Curruum agitatrix, i. e. quae cur- A moug’ qua verba Dolo paulo post referens, ait, 'H 


ruum agitatoribus favet. 

A ime. V. Avgpnden. 

Mae éw, 6, en Bgprumie. "Theod. Prodr. p. 
158, 161, 162, 165, 166. ELsenLinc.] 

[A(gptueic , tz, $, Aurigatio. V. l. Thome M. s. v. 
Agpría allatum.) . 

Awpprur?c, 6, Auriga, Currus s. Bigarum agitator, 
Fn, 28 Sophocl. (Aj. 857] : Tóv $upsurzs atov 
mpoatvyimo. : : 

[Aigpturock , 9i óv. Avggtutuc imaripn, Aurigandi 
scientia. Ephorus ap. Steph. Byz. s. v. Bouocía. Hxxsr.] 

Augptbo , sow , Con aut Bigis vehor. Eur. Andr, 
[108]: Tò nepl telyn axuos tppesew maig dàlia Ai- 
To. [Suppl. g91 : Tiv alyhav iB(gpeus 40 "AXwx; 
Rhes. 356 : Aipprówv Baduaici mohos. Archestrat. ap. 
Athen. 7, p. 326, B : “Orav Qoaí0uv mupárny épiðz ĉi- 

ún. Apparet ex his et activa ct neutrali signif. dici, 

esych. : Appeoa, ĉiaxzhigat.] 

Atppnàasia , $, Aurigatio. Pind. Ol. [3, 67] : 'Pu- 
gxpuárou čippnhaslag. . 

AtgpnAatéo , Aurigor, Bigas s. Currum agito. Soph. 
Àj. [45]: Eu S à rhv oliv oboavbv ipprhariiv, "Hu. 
[Éurip. Rhes. 781 : "Ixzou; &; čðpepa xičipprhdrouv, 
G. D. Minus recte Achmet. Onirocr. p. 216, 28 : 
"ESwppehdet Gyprt Baci, Item particip. ib. l. 3a : 
Aigpearriov. Hasz.] [Pindar. Pyth bs 

Atggndrc, Auriga. [Pindar. Pyth. 9, 143, Isthm. 
1, 13, Eur. Iph. rip an ubi fórma Dorica Border. 
JEsch. Eum. 151 : Aíxav ĉtpprAdrou. Lucian. Dial, deor. 
25,1. || AvgpeAdr. Thom. M. p. 244 : Atgpriáerc, 
où Ovgpshirze. Hanc formam ex Constant. Manass. 
Chron. p. 42 ed. Meurs. (22 Reg.) indicat Schæfer., 
ubi codd. recte &sgrAácac Conf. Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 704.] 

[Atpiavoc, 6, Á, Curru vectus. Initium prologi 
Euripidei qui in Argumento Rhesi memoratur : Nvv 
tool) vov péyyos 5 Bbypriaroc e] 

Avppnyópoc. V. Atgpogápos.] 

Apolas, 5. V. Aupplc. 

Avplónc, 6, Diphridas, n. pr. ducis Lacedzmonii 
ap. Xenoph. H. Gr. 4, 8, 21. Qui Ata est ap. Diodor. 
14, 97, librariorum, ut videtur, culpa. Plut. V. Ages. 
€. 17 : Åtppldaç loops. G. rasa j 

[Atgolov, c5, Sellula. Timæus Lex, Plat. p.233 : Exo 
Mur, vazttvà. Bupp(a mxpk voi, Oroaakoiç* 273 : Xa- 
valnis, ĉtpplov piw, $ tarewvòv exiuamódvov.] 

[Aipatos, a, ov. Epigr. in Anth, Pal. 7, 152 : Kal za 

p tDixuct. Mpizyiènv õippia cupópevov , i, e. ix ĝi- 
pwu, E curru.) 

Atgpic, q. d. Sellularius, Qui ita effeminatus est, 
ut lecticaria sella gestari semper velit, 6 Edpaios xal 
x ddl olov doybc, Hesych. (Id saltem &isotc seri- 
bendum foret, Sed corrigendum potius, ni Milor, ĝt- 
ppiac. Alpos Kusterus minus probabiliter. G. Disp.) 

i mens é, Curriculum, Aristoph. Nub. (31] : Toets 
pai Óuppigxou xal vpoyoiv, ubi schol. quum dixisset 
S(gpov esse ex£uoc, in quo ol $vloyor ipertóreç anóvou- 
cw, addit, demin. &ppíexouc dixisse, Óih c) puxpolc 
elvat xal xod Toig dYuwilopévot voe Tos dyomigti= 
xw. Pollux ĉtpoisxouç ponit etiam inter tè t xoci 
Tapaxelueva [10, 47 : Keichweav &’ dv vio xovriovi üpdvot, 
xÀucpol , Slgpot, &usolaxov* olrw yhp dv Nep. "Apu. ixi 
to épuarlou (scr. ápuavtíou) S(soov. Ib. 45 : Kat &lgpov 
8 &v abro, th Misava tier adetpov xal Bigolaxov]. 
[aigpos, nóg Powixwv. TÀ ifvody j arse a Ste- 


phan. Byz. 

Ålppov. v Alspoe.] M 

Algpovti , 6, $, Anceps animi. JEschyl. Cho. 196: 
"Ou ĉippovt 13 'xivuasduny, 


Atgpoxnyia, $, Bigarum s. Sellarum fabricatio. 
eophr. H. PL 5, 7, 6 : "O&ó 8 mpl &patoyizv xal 
vpgorylav thv ebrei} 

Åíppos, 5, est, ut Eustath. tradit, 6 ¿el toù douatos 
Xopugaios Tóvo; , in quo zupazibirzc et 4víoyo: sedebant; 
à duobus illis, quos ferret, dictus : alio nom., eod. 
tamen sensu, óiync a Pausania nominatus, (De hoc 
v. S. Awis.) Et sic accipit illud Homeri Il. X, [398] : 
"Ex apne Dn. Synecdochice vero pro Toto curru ; 
ut Il. K, 305 : Aúsw yàp ippov tt Bi «' louxdy eva tr- 


D 


plv cob; Urrow te xal V ie roxa y adodn. Awgéuev, ot 
péouat dpióuova VIvatova. (Hesiod. Scut. 61 :'Eetaóz' 
st é Esch, Pers. 194 : "Even ĉippou Buuemapázert, 
Soph. El. 5o : 'Ex «poyvAéwv 8(opuv xoXuwtüsis. ld. fr. 
ap. Strabon. 9, p. 399 : Tetpwplonp Síou (Amphiarai). 
Fur. Heracl. 845 : "Izxttov ĉlppov, De quadrigis Solis 
Pheen. 2 : XpucoxoMovoitv dp Gtbix, Bloc, ("Hàw), et 
Callim. Dian. 1 11, 182. Critias ap. Athen. 1, P 28,€: 
Q6» 9' &puatótvex ĝippov senis oiu npo, Apudrtus 
8i9poc, male áppydcio; scriptus , ap. Polluc. r, 141; 10, 
47, et apud Antoninum Liberal. p. 72. G. Dixo.) 
Xenoph. Cyrop. 6, [4, 4] : "Toca simi, xav ck, Oozs 
To ápuavtlou Giypou, dvébatvev ixl tò dopa. lbid. : 'Ava- 
Gdvros aŭto xatéxhsige viv Ĉlppov 6 bgmvloyos. Sunt qui 
Bigam interpr. malint, Currum bijugem : quomodo et 
Sipos exp. potest, quod a duobus traheretur equis. 
Nam quod Hom. l. c. dicit, "Ex (spot 8' (st, ndan è’ 
Doctat lacey, Virg. interpr. videtur Raptatus bigis. 
[Figurate Pindarus Mosty &ígpov de poesi dixit Ol. 9, 
121, Isthm. 2, 3. Hesych. : A(9pov, Aog , xaðirripiov , 
x2í66avov, ynya.) — || Sella, quam Eustath. 6póvou xal 
xÀtrju02 P par v esse tradit, Il. Z, [354]: AX)" dys 
väv eloehbe, xal Eeo tis imt ippa Od. T, 97): Pigs 
83, ĉippov xal xias in’ atto "Oppa NN slnn Eo; 
Aè ixxxoósn. Sic Y, (259): Algpov detho mapabtlc, 
Gov ct tpáne%av. Plut. HIM [c. 9]: KAXwszipec, xat 
cipom xal «pamtlat, Sic wand . Caes. c. 66] :" EZómotiev 
Bigpov avto mtpiíacreoxv, de interfectoribus Caesaris 
sellam ejus in senatu circumstantibus, Apud Eund, 
Sigo Tytuovo; exp. Sella curulis. [A(gpoc, Sella con- 
sulis, pon aliorumque magistratuum, frequens 
ap. Polyb., Plutarch., Dionem Cass. aliosque rerum 
Romanarum scriptores.) Et &(spo iaraa p ap. Pol- 
lucem (10, 47] inter exeóx tà év xotzàvt : quod lgpun 
enus celebrius erat: unde ap. Eund. [7, 112 et apud 
pret 13, p. 568, D] Pythia dicit @rrrahè mowDe Siope 
[moxt]. Eupolis [ib. 10, 47] : Alppos 8rcc22x te- 
x 2Touc. (Ai t àXabiot ap. Polluc. 1o, 47, Phot. Lex. 
p. 325, 16, lian. V.H. 4, 32.) ||Item Scamnum, 
quo gestantur infirmi, Bud, — || A Polluce [10, 45 et 
Mær. p. 250] ĉippos quoque eigriux; Sella vocatur ad 
alvum evacuandam comparata. [Aristid. vol. r, p. 314: 
Kar afr intro B(gpou imiylyvetar Dun Bev.]. || AC- 
92x, metaplasmo generis poetæ in primis dicunt pro 
6igpn, Eustath. [p. 108, 21. Callim. Dian. 135 : A: pa 
íÓtveat. Nonnus Dion. 27, 238 : Agpz Gumolnety... is- 
q£vrwv, et alibi. Alppo , tò, ex Theodoro Prodr. Rhod. 
1, t indicat Boisson. : "Hên tò terpdmwhar Hhlou Bis pov... 
i Apígoc, $] Aplpov Hesychio teste Dorienses et Fusto- 
chius [Corruptum videtur xal eòortdytos) dicunt pro ĝi- 
gpov, ut Etym. ene I» 287, 50) 3pioov Syracusa- 
nos dicere ait tòv B(spov, ut: Déo’ à mai tò Goíyov [ex 
hrone, ut conjicit Valck. ad Theocr. Adon. p. 211. 
Apipw pro S(gpov dieten inter barbarismi exempla est 
ap. gramm. in append. ad Ammon. p. 195]. 

(i rnc, 6, Qui in curru stat, Auriga. Georg. 
Pisid. De vanitate vitæ 260 : Mý £u 6 Boa Tp 
cuvspyázz Üujdp vapdtrn vov Dt Twv Àóyov. 

T ^am trabe Phil pp. Thess. in Anth. 
Pal. 9, 385 : 'Avzvya Guppouaxtt.] 

[Atggosxía, $. De Hectore, quem Achilles a curru 
ligatum traxerat, Tzetz. ad Lycophr. 261 : Tv muxo 
"Üuipe à lav wr "Exto x Borss.] 

I riq yiz [Sellarum fabricatio. 
Tian H. Pi, 31 i Tra en ápatovpyixzw xai 
- m. xhivornyiav, xal slc Guppoupylzw xal elg tparegiav. 

ASE.) 

(Appz, 5, 4$, Sellam s. sedem habens. Melanip- 
pides ap. Athen. 14, p.651, F : "Ev ápyáreaet Ptgpos- 
yox. ScorT. 

At w, Sellam lecticariam fero. [Aristoph. Av. 
1552 : Kal civ Bigpov ys 8uppogóot.] Bud. ex Athen. 6: 
"Hy&patóv t civ modri toç piv Bvppopoptiv , tods dl 
$a68ovysiv. (Dio Cass. 47, 10: AUvó; ts lc goptiov xatd- 
ettyov alos xal dxsivov Gtppogoptiv èrolnge.] Et pass. 
Avgpopogsicóat, Sella lecticaria gestari : unde crebro 
est Bvppogopeóuevot s Herodot. (3, 146), de Persarum 
principibus. [Hesych. to popela 


åp uuÉvous, 
Pepo, . Dio Cass. B E Hu d Pres ĉi- 
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p cn Liban, vol. 2, p. 72: "Ovzv &igpogogzsz: A scripta est et notata tanquam mendo non carens, 
Lr 


dpa. Sebepévos, G. Diwpoar.] 


Aigpogópos , et Ap é, Å, Suid. ex Aristoph. 
[Esci 4 : Tos 60 d tggogépx; Ex Strattidis Ata- 
antis affert Suidas. Schol. ad Aristoph. Av. 1550: Tai; 


xavngópot; cxidDetov xal Bippow dxoAovÜsi ci; lyovca' 
dud flermippi et Nicophontis comicorum testimo- 
niis confirmat ; omissis his testibus Hesych.] Qui sella 
lecticaria aliquem gestat. Plut. (Mor. p. 348, E] : Kal 
Kiho auvívesgav, &ato quvauxbe okuttAoUe , Te tpa 
(zc xopuwrat xal Ovppogóoot. Athen. (12, p. 514, Bi 
"Atl aco gpu Sig p xal voícu éxtbalvuv xa- 
tí xat ó Basüduc gengóonx slc coUo. elrero. [Forma 
&iggrgópoc auctoritatem ab Suida nullam habet, quum 
ex bris melioribus ĉtppopdpoç sit restitutum.) 

Aspire, 5, 4, Bis tostus, Qui bis torretur, Medici 
et Metallici ĉippuyls vocant Perfecti zeris veluti fæcem 
subsidentem et cohserentem imæ fornacum parti. Fit 
enim e luto quod e specu quodam Cypri sublatum 
primo arefit sole, mox circumdatum sarmentis uritur; 
atque ex eo ĉtppuyoŭç nomen invenit, quoniam bis 
torretur, et solis nimirum ardore et calore ignis, ut 
testatur Diosc. 5, 120, ubi tria ejus genera facit. Iti- 
demque Plin. 34, 13, ubi inter alia dicit : Facile ab 
ea discernitur, quam in iisdem officinis diphrygem vo- 
cant Greci, ab eo quod bis torreatur. (Galen. vol. 13, 
3. 261: Appuyèç puxtZe Port mwowrntog xal Duvdiuox. 
Eye vág Tt xxl petpitwg avugov dv abti xal ópuib ys- 
qpiwç' Gió xal siw xxr Bv xiv dyatóv iot gáouaxov. 
"Exóuia ĝt xal toutou moù xou ROAY ct TT o, Èx 
zw h Kórow. Xóhwv, via tò pixalióv lavi ús dro 772- 
£lev tie né qptáxovtæ. G. D. Ab Aristot. Mirab. 
ausc. c. 59, Téppz Povyla vocatur. ScuNzn.) 

Agile, 5, $, PI aut Ancipitis nature [He- 
sych. : Atguit , &igufi , 0o gósti Éyovra] : ut Cecrops di- 
citur fuisse &igu7c, utpote superiore parte, vir; infe- 
riore, femina. Vide Suid. in v. Kéxpoy, ubi et alias 
hujus appellationis rationes affert. Vide item Diodor. 
Sic. (1, 29. Argos cur dicatur Cecrops, rationes alii 
alias reddunt, Ai tò àjo ènietasðat, Alyumtiwv 
xal "EXAnyióa , Tzetzes ad Lycophr. 112. Quam Philo- 
chori sententiam fuisse ait 5yncellus p. 153, A, ex Eu- 
sebio. Allegoricam quandam interpretationem propo- 
suit scriptor orationis funebris quz inter Demosthe- 
nicas legitur p. 1398 , 21.] Itidem Centauri vocantur 
Bvgvti;, utpote semihomines et semiequi. Soph. Tr. 
p. 370 meae ed. [1097] : Atv, t' djuxzov Inrobduova 
expaxóv Ônpõw, ubi Actius ĝipuň avpzrov vertit Bicor- 

orem manum. Fuerunt certe Centauri a Virg. dicti 
itidem Bimembres, et a quibusdam Biformes; ab Ovid. 
autem , Semihomines : ut vicissim a Lucano, Semiferi, 
i. e. Semiequi, quo utitur Servius. Tribuitur porro 
hoc epith. suc et Tiresim, qui utrumque sexum 
expertus esse traditur. (Schol. Hom. Il. A, 708: Aw- 
queis yàp 7eav (Molionida) čyovteg £xártpos boo xea- 
Jaç, ticaapaç ĉi ysipag xal moas ToU locuc. Mdong ôt- 
ọuħç apud Ælian. V. H. 9, 16. Heusr. Herodot. 4, 
9 : Muondzfevóv tiva Pyiôvav Gupuía. Atgudic "Epox in 
Orph. H. 57, 4 et Argon. 14. De Mise H. 41, 4 : A poeva 
xal 0zAuv, ĉipuñ Aócttov "laxyov.] Generaliori autem 
interpretatione 2tgu?« redditur etiam Geminus, Bi- 
pertitus, Bifidus. Afferturque 2tguic et pro Bipertita 
compactione ap. Aristot. e Gazz interpretatione (H. 
À. 1, 12 : Xr0o; uk; paewis* 9: "Ospiss Puputic. 
Aretzus p. 68, 26: Aipuéa aùhóv. G. D. Atgutiq xópat, 
Utrique oculi, Ion ap. Philon. Jud. vol. 2, p. 466. 
HxwsT. Auie ex lwsvhe corruptum vide s. h. v.] 

Aigula,, $, subst. quod alioqui sonat q. d. Duplici- 
tas nature, s. Natura duplex aut anceps, redditur 
Bifida partitio a Gaza in hoc Aristot. l., De part. 
anim. 3, [5], de duabus venis primariis : IIpoiousus vào 
ey(joveaxt xatk thv Otouiaw tv xwwv, Instar bifidze 
crurum partitionis. [Proles anceps, nunc mas nunc 
femina, Philes p. 190 : Kóovca xal enzípouca. thv ĉi- 
9viav. ScurEuss.] 

[Aguwx, 5, $.) Habent VV. LL. et Aiuov, quod in- 
terpr. Duze partes, quod ab Hesych. exponatur ĝt- 
"a [Alutov vuxzós " và Bo pign, tò Giuotzov. Simi- 
iter Aiyaç (ĉryàç?) vuxtòç interpretatur tò pigovýxTtov, 
Conf. Awxá{w. G. D.] Sed ap. eum vox illa paulo aliter 
THES. LING. GREC, TOM. M, FASC. V. 


[Recte ap. Hesych. scriptum Zigutov. Æschyl. Agam. 
1468 : Awulowt Tavesawi* nam sic correcta est 
scriptura librorum 3isutist, Antagoras ap. Diog. L. 4, 
26 : Tò xal gio siga Bia Nam sic vulgatum 3iguov 
corrigendum cum Lobeckio ad Phryn. p. 494. Conf. 
Axáguux et "'olputac. 

[AL vA, $s e la, n. pr. Theognost. Can. p. 100, 
26 : Th à t » Ayia " EpéruJa Abou. ] 

AíguiA , é, $, Bina folia habens, Bifolius. 
| Aguvoc, 5, f$, Duplicem edens vocem, Duplici 
voce loquens, groom Hesych. enim Sugovoue exp. 
üvuoecow. [Ex Philisto Pollux 2, 111. Diodor. 17, 
110 : "Ove, yàp obro Siguvor, ti pulv Eriga Puxdxvw 
dlwuowoingav toig Prymwplow , TÀ 2 Érápa misloraç tv 
“Envi Aew ĉiemhpouy. || Etym. M. p. 334, 41: 
"Enn ab hahdupéva qevaxmi (lulo cío čo) oùbirote 
Bigwrvoy Üyouct paxpòv À Bees 1b piv Év paxpov, 
c6 &b Écspov fpayb, Toútou yaptv Em)uóvacs cb v... dpaio 
ctio elo. Ad quem l. ds a : « Sensus esse videtur, 
oüdémott TÒ Strrohoyoúuevov youa Soygovov : sed illa ĉi- 
quivía. seu ĉırrodoyia unicum duntaxat tempus admit- 
tit, aut breve scilicet aut longum : nam ewo et oto 
penultimam perpetuo producunt, et contra so per- 
petuo eandem corripit. »] i 

Aiya, Dupliciter, Bipertito. [Hesych. exp. ywpte, 
[xcix , dvtu. Accuratius Phrynich. in Bekkeri Anecd. 
p. 36, 23 : Alya éo expalvet, ò piv Bus Grow ols 
(olov Bekk.) el; 0o vim 45 ĝl m dvi toù dve, yu 
i] Hom. Od. T, [524] : Epot ĉiya Guuds pipera, 
hia xat fvûa. [Æsch. Agam. 324 : Kal tiw &)óvrtov xal 
xpacncdvouw Boa sen daoítty dol auupopils Diei. 
Soph. Aj. 236 : Tà ài mhtupoxoniw iy’ dvtppiorvo. He- 
rodot. 4, 180 : Al sagüévor iya (In duas partes) &z- 
atoa: páyovtar mpbc doas. Sic Callim. In Jov. 31: 
Tò é ot (žpos) Biya moud Burt. De g Hesychii Aiya 
vuxtóe, TÒ mecovúxtiov, V. $. Argde.] Thuc. [4, 100] : 
Aiya npisavteçs, Geminas in partes I serrassent, 
(ld. 6, 10 : El 8tya fuüiv rhv ĉóvapıv Abouv. Schol. 8mp- 
piwny £l ĉúo ufon. Timæus Aae 175: 08, mem puoi von. 
'Tépvatv &. Plato Soph. p. 265, E] Aristot. De anim. 2, 2. 
qà ixtòs, Exteriora duplicia, ut ibi exp. sicut et Polit. 
6, [c. 3] : "Ev 86a vrévnzan (5 bodnaia 7, tò] Gat ovv, 
interpr. Si judicium zequaliter in duo dividatur. Di- 
visim, Separatim, Seorsim, Hom. Il, Y, [32] : Gea 
Siya uud Éyoveus , Divisis animis. Sic Thuc. ĉiya vrac, 
Separatos; &(ya yryvómevor [1, 64], Divisi, Diducti ; 
iya mouiv, Separare, Sejungere; 1 : Tv Ie- 
Aonovvrsiuy Siya Byrowpuivov, Sententiis quum dissi- 
derent. [Herodot. 6, rog : Toici ĉi AGnvalew otpa- 
quias èylvovto Gy al pee. Thucyd. 8, 46 : m è 
dp.gorípouc iv 6. thv doyńv. Æsch. Prom. 927 : Mat- 
getar onv Tó T' dpy tiv xal vb ĉouhevew Gira, Quantopere 
differat. Hesych. : Alya AaAzaat, dxavd)Yna Ao) ,21.] 
Jn hac signif. gen. etiam jungitur; nam ôlya míguxs 
to Écígou [ap. Thuc. 4, 61] exp. Ab altero dissidet, 
[Esch. Agam. 757 : Aiya & povógpwv eiut.) Et 
postposito casu, Xepurvos ôiya yivetar, Separatur a 
corpore, Bud. e Gaza. ltem Sine, q. d. Separatim ab, 
s. Seorsim ab, ete. Construitur autem cum gen. Soph. 
Aj. [769] : "Ey& 8 xal ĉiya Kalvuv, mévoióa tor irt- 
exácuw xéo, Aliquando autem casus postponitur, 
sicut in dvtu. [ Esch. Sept. 25 : Mupis ĉiya. Soph. Phil. 
31 : “Opi xevhy olznaw dvüpermwy iya. || Prater. Esch. 
Prom. 162 : T où £uvxay 28 xaxoiz teoiot Gy ye Ads; 
Cho. 778 : TI grs; žge te tow Adeypivov ĉlya; Dio- 
nys. A. R. 7, 19: 'H Siya citou TOAN, ... xal 
dvpamóGwy ... quy voiv Eyxparmi.s èyéveto.] 

ici i. q. &(ya. Plato Symp. [P 215, B], de Si- 
lenis, Atyáôe dvorgôévseç [borgo.], n duas partes ex- 
pausi, Bud. 

(Argdbna, ange In "- partes. anra Can. 

. 164, 26 : cv) nx imppiuata ToomapolUtova 
ba Sn à u ypdperar, Ae Roin, s G. D.] 

Aut», dow, In duo divido, Diduco, Separo. A 
cujus pass. est, quod Eustath. scribit, 8s5tyaeu£va 
dAAXjuow dici tk ywpis teraypéva, [Inc. (haud dubie 
Aquila) Levit. 1, 17. Aq. Deut. 14, 6 bestiam cui sunt 
bilissæ ungulae vocat diZtyaau£vov 2cyacuis. Scurgvsx. 
Schol recentior Soph. Ajac. 285 épp&yids M 
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tatur m alt. egre -— E yd 79 : 
div Duásas xa Tb xw dypawocas. 
348, "p Kal ph» oy, Uxxvoz dvôpt Bavatos Fx 
oit tous gov; Suratovri G. D. || Suid. : Au atodens, xh- 
vob. « “Hôn 81 cuo xaüuavo; dxudlovro; xat Curalodave 
TE hpíoxe » Male Suidas interpretatur. Atryaķoseng 
fuípx; est Ipso meridie. V. Hesych. : Aya vuxtòs, tò 
mae Hrxsr. || Aryářovtaç lectio vitiosa ap. 
enoph. Anab. 4, 8, 18 : "Ióvzac È abtoùg Boy dtovzas s 
vopisavteç geúyew dv jv Šeov, Recte Schneid. 
correxit $uxyáZovrac , de quo s. v. "ud monere de- 
bebam. G. Diso. || E V. hai J 
Aiyaws , Bipertitus , VV. LL. sed sine exemplo. [Vox 


Tox 
Idem 


etymologia caussa ficta in locis Aristotelis (Eth. Nic. 
5 7) sm M. (p. 275, 41), de qua HSt, dixit s. v. 
Alxatoc. 

[Agalw, i. q. 2L, Divido. Arat. 495 : Kapxivov 
fy: pirra Gcr aidusvóv xe voog" 807 : Misoa iyaw- 
pig (chúng) Theognost, Can. p. 145,33. [| Idem 
Aratus formis utitur oówvzt 512 (ubi alii libri à- 
gi, ĉiyówsa 605, 799: ĉiyówvsar 856, a Ando 
ductis. Praesens Au& ap. Theognost. Can. P 140, 15.] 

Afyshxow, tò, Duo chalci, quarta oboli pars, ut 
Pollux tradit 9, [65]. Dioscor. 4, 155, de elaterio : 
*H 2i dila ndar SGohdg" A 0E EX iren fio dAtov " nar 
Got; $3 Sigahzov, [ Lucill. Anth. Pal, 12,165 : 0 Ds 

uwi Kolvwv ó qUA&zTupoc , Vy moT9pa 
M. Dinan etg Hesych. : Taprngópww, n. Tò 
ys). 

1 AtyaXov, Aly ahoc. V. apes] 

Atyavov, xeywpiouivov, Hesych. Fort. ex &(22ov cor- 
ruptum. G. Dixponr.] 

Anc, dioc, $, Dimidium. Arat. 807 : AvyáZoc ye 
pulv dyp dz aüzkv onuziver Geydumvov, dtp rahv ix ĉi- 
oues ès Gryáta ghuévnv. Hesychio pro Aiya vuxtòs, 

uod interpretatur tò uscovoxrtov, fortasse restituen- 
dois Atc vuxtóc* nisi ó(ga a poeta aliquo pro ĉiydĉa 
dictum sit, quod minus probabile videtur, || Men- 
sura duorum palmorum. Hero in Anal. Benedict. p. 
309 : “H à £j& makataci, 300 Ty pouv õaxtúhous Oxo, 
xovijAoug tégcapaç, xal xaAtivat Oluotoow ariüapTe. At- 
ys Ôt Adyerat tò tv éo DaxtÓuov dvoryua, to dvely te 
pos Ayw xal toù Agava, Toŭto xal xotvóazouov xaÀo0 
twas, G. Dixp.] 

[Aiyäss, eg, *, Divisio. Arat, 737 : 'Ev ĉiydozn 
(lunze). Scuwkip. Theolog. arithm. p. 31, 33, de nu- 
mero quinario : Kat IBHgóvotxv óvop.dLouct , xat Aixr;v oiov 
iyasi. Hase.) 

[Atyacpx , 5, Diflissio, Divisio. Aq. Deuter. 14, 6, 
de bestia yhdy : AsBtasu£vov yaaya., Ephræm. 
ap. Phot. Bibl. p. 247, 5 LOT xab’ nóotagiv Évorctv 
crm sigvogéruy obre valora xal Oy aaubv Uropévouaav. 
Eustath. p. 857, 48 : Pua yàp aben «7 mpoliéatus taw- 
a (8d) moa ya bnodnàodane xal axedacudv.] 

Qai, Tpos, Ó. dethoes ĝdvteç, qui et topei 
et xzévtc, et br s d Dain i ue neinar UE 
anteriores, qui inter xuvóZovras sunt interjecti; quo- 


niam óuLoust s, OtaigoUgiv et xégvougt TÒ mpocmtcOv. 


[Pollux 2, 91.] 
ann i. q. ĉwasths, vox etymologiæ caussa 
e ficta ab Aristot. Eth, Nic. 5, 7. Conf. Alyaæws.] 

[Acgdto. V. Acgaitu.] 

[izdos Bilabrum, Gl. 
àlzrhos, quod vide.] 

Ay; Dupliciter, Bifariam. Demosth. [p. 14]: Pryt 
83, ô. Boninzéov elvat ois mpdypasi, [;Esch. Suppl. 544 : 
Ary. yalay .. Guazéuvouoz. Plato Leg. 4, p. 720, E : 
Ac, Th» pixy bw ĝúvamt, Aristot. H. A. 2, 11: 
A. 9ujzn2t. Apoll. Rh. 4, a89 : "Evós óc; tò piv fvón 
per "hovizy Eha Baher $52. Gwp, xà 8 Ómobs... Hesych. : 
Ay, xx , Gus] 

[Acgrsóm. V. Mone] 

Acgy»Aéo , Sum ózAo , Ungulam habeo bisulcam , 
Habeo ungulam scissam s. fissam , Bifida sum ungula. 
Aliquoties legitur hoc verbum ap. ixx Lev. 11, sed 
cum accus, óxAfv : ut, T&v xcxvos Gps 6zA3v, xal 
óvuyistzpue óvuyiLow 8Óo y»Xw. Et mox, Amb viov ĉi- 

maswa tàs bras xal óvoyildvzuv óvuyturcz pas, ltem, 
"Url où Borat. Et rursum , de porco, Aryyhei 6m3v 
rmo, xal vuyi%er Óvuyac 6rA7«. In eod. c. [v, 36] le- 


|| Scriptura vitiosa pro 


c 


D 
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piv ^ gitir Aryydačav thv bm, itidem pro Dividens 


am, Divisam habens u m ; "Ev näs: toi xTvacty 
8 ion ônhetov nhh, xat dvugiotpag 


t 
ibid. p. 279. Philo vol. 1, p. 
rad Ai pepe Sl. Hesych. : Azgrdiv, 8 


ov. 

Tort Fissura ungularum. À risteas 1. e. p. 282.] 

åiynhos, et Dorice AtyaAoc, 5, $, Bisulcus, Biüdus, 
Bifurcus, In duas chelas fissus : opp. «5 jusvvyoc. Ari- 
stot. [H. A. a, 1, p. 499, 14] : Tow awy 
TÜsicTa tw d zipata, G(y aha xac påow isti* po 
vonipuw Gà xal ly aov urges ib. p. 499, a, 2, 33; 
499, b, 22, 31, quibus in ll. omnibus Bekkeri editio 
oxytonum exhibet in lectionis varietate. Eodem ac- 
centu jg»A39v Éy&amw Aldus ap. Eurip. Bacch. 739, 
et iux) ap. scriptorem anonym. De physiogn. in 
Boisson. ape. E — p- pia xs Doy Es x t- 

j empestov, rismo ótyao , qui in linguam 
Salira transiit, v. Lobeck. ad MS. 639. Forma 
Bormio preter Euripidem utitur Diodor. 1, 35 : Te- 
cpimou, àv xal OCgrAoc mapamAvTue; Toi, Bouai* 3, 28 : 
Agr TA. Bdorws obere, et Lucian. Lexiph. c. 6 : 
Atyna Ura.] Unde Plin. Cornigera fere bisulca; uni- 


corne et bisuleum, oryx. Ubi eis opp. 7& uewvyx, 
Solidas habentia ungulas, ut equus. Dieci : ål- 
yadav Yuyùv, vov Exact xixoUacuivoy * ral ykp xal 

xóparx* ÉvÜrv xal Á xiburtóe (ymoc) 76 mon. 


De forcipe bifida Philipp. in Anth. Pal. 6, 92 : Kat 
bv ĉiynho (cod. Vat. Gbyeduv) xapxivov rupayptrny. Gl.: 
Apo, Furcilla. Galen. Gloss. Hippocr. p. 580 : To- 

xajsieat eiimpouv Covalatov Np (ĉiysdov codd.). 
Philo in Mathem vet. p. 74 : & taing (17s aú- 
piyyos) cj dwborpa Tv vt Á yelp inpponpévy yahxi ĉi- 
yaos (recte Siaha; margo) meromuiv.] 

Agr papo, ap. Palluc. 1, c. 7 [$63] perperam scri- 
ptum pro gg jtpov ? AtAovzt 6i tl; Tpia Tv u7īva, tà 
tglzov àv aùtoù ivo ĉeyúwepov, Si in tres partes di- 
vidas mensem, tertia ejus pars óryzuspow nominari 

ueat : utpote decem diebus constans : ter autem 
ecem faciunt triginta : x numerus est dierum men- 
sis. [Emendatum ex codd.) 

(i 55, Č, A, In duas partes divisus. Eurip. Ton. 
1156 ; K dc Ôl navcéhnyos Txóvn, dw uxvix Surf one. 
Quod ĉtyóropog dici solet.) 

Ax, Dupliciter, poet. Hom. (Il. M, 435 : Arz 
í uot xoxbtr, uépove ^] Od. A, [23]: Albivras , tot àcy 03 
Bs nixcat , Icy acot dvópiov * sc. ok piv Guasoudvou breplovos 
[Sucog.. "Yo.], ot 8' dviovzoc. 

Ac dev, ix, tov, i q. 602; , nisi quod poet. est. 
Ap. Hom. Il. I, (411) Achilles dicit matrem dixisse 
sibi, eum AryBaéías xīpaç gagéuav Üxvdvot t£XocÓE" SC. 
si domum redeat, vitam diuturnam, at ingloriam; 
sin in Trojano bello maneat, vitam brevem, at glo- 
riam sempiternam. (Il. Z, 21: AziZdutvoc xark uuv 
&ry 94d. Apoll. Rh. 3, 397 : Tois ài Ouuòs Bryðadirv 
ictu dl evífiesok mevovhv, 3... 3, ..] At Aryödtov 

xóov [in epigr. Anth. Plan. 1, 15], Gemino s. 
utroque membro , Utroque pede. [Leontius ib. 4, 37 ; 
"Agy at ... dveoAUne nowt , xai àcyBaSir, urth vrvàs x6y Ma 
moppupine. Julian. Æg. ib. 139 : Elxóvi posgās diyugou 
Pu 0xaco GvOa2(ac.] 

Auc, 4c, £, Duplex, &wcer. Musæus [298]: 
Ayha: yépow. [Arb quid sit vel esse possit, nemo 
unquam dixerit. Le. &cpdlt 4 £omw , Sicco litori. Vir- 
gil. En. 3, 135 : « Jamque fere sicco subducta litore 
puppes.» Bzuxcx. ad Apollon. Rh. 1, 955. Ary642: 
defendit Dorvill. ad Charit. p. 267 : « Quando naves 
subducebantur et stabiliebantur in litore, sulcus 
in litore fiebat, vel arena up oig. ut a fluctibus 
alluentibus et ventis tutz forent, Qui agger recte 
Bryce yépcos dici potest, quae Sa, óry0x, Ab utroque 
latere, navim cingit et claudit. »] 

Angtzwy, ovo, 6, $, Duas habens tunicas, Duabus 
tectus s. involutus tunicis. ['Theoph. Protosp. in Fa- 
bric. Biblioth. Gr. vol. 12, p. 819 : Atyíswva fvrega 


varía. ] 
VAerdtesiux ; é, $, Diversa s. contraria cogitans. 
Pind. Ol. 8, 114 : Né£ueaw àtyóbouXov. Schol, : Thv im- 
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xal ivavi(a mowauv ol, Bouheudusða, olov t» A mensem in duas partes aequales secat, ideoque et 


l ar " hpi xal Biaywpllousav tàs Bouhde.} 
Ay w, i q s. è íw, tan- 

quam e Juórwouoc, idem significante quod ĝiywupos 

s. bpw, Sed nulla horum afferuntur exempla. 

Memoratur a Polluce 2, 229. Conf. Lobeck. ad 
rynich. p. 3813] — 

Argoyvwyovíw, Dissentio, Dissideo. mrs 6, 118; 
8, 152.] Bud. e Xen. [Mem. 2, 6, 21] : Kal &gorvo- 
povoivetz dvavriivem. [Liban. vol. 4, p. 809, 30 : Taŭro 
Ggoywuovoln. Jacons. Dio Cass. 44, 25 : Aryoyywporn= 

vwy mwi. Schol. Hom. Il. B, 13 : Ot 0eol &xorvo- 
povouci vol cT Dlou, Yyouv ĉidpopa qpovoun.] Illa au- 
tem interpr. (sequendo interpretationem quam dant 
nomini Atyorveruov), Duplici sententia distrahor, Dis- 
sentio animo. [Passiv Hesych. : "Agsidolot pilor, cl 
Šryoyvapovoúpevot. Hxxsr.] 

rt adverb. a ĉyoywswov, ap. Polluc. 
8, 154. 

Atórweuoq , é, f$, 1. q. rore, ap. schol, Eur. 
oU eir [5j Matth.) : Aryonufia dyrt 793. Ovyó-rwoua..] 

[Agyoyvoriozóvn , $, Discordia. Pollux 8, 153. 

Atyoqvosuiv, ó, $, Cujus diversa est sententia , Cujus 
sententia dissidet ab alius sententia. [Pollux 8, 153.] 
In VV. LL. redditur, Ancipiti tractus sententia. (Plut. 
Mor. p. 11, D : Aug(&o£ós clar xal 8.] 

[Agoypkoio, Dupliciter s. Duobus modis scribo. 
Steph. Byz. v. Acretov : "T oic Gtyoypasouu£votg mrpurvocumote 


civ dvin. Basr.] 


aene, Nie corruptum], subaudi ix p 
d 


ocet ; quae 


c 


pion ab Hesiodo nuncupatur. [Sirac. 39, 15 : 1c à- 
opava irnpmÜnw.] lta et Goráurvos otixvr, dicta vi- 

ri possit, quod mensem in duas partes dividat et 
per medium secet, ut Festus dicit, Quum scindunt 
medium Phabeia lumina mensem, 

TET nae V. Agyourv(a.] 

Acgóunvis, tos, 6, 4$, Mensem dividens in duas 
! uales) partes. Pind. Ol. 3, 35 : Axóprvis . Máva 

sthm. 8, 93 : Auyouxvioseety Écxipxi. Apoll. Rh. 1, 
1331 : Acjópnvic m Gtknvain* 4, 167 : Eeinyalny rgo 
xvin. Dionys. A. R. 1, 38 : Agyoudvióa BovAusvot tav- 
ny tlvai cv tupay (Idus)* 11, 63 : T £gourpeiit zoo 
Arxeubpiou ur,vós.] 

Arydunvos, ó, Á, Divisam et dimidiatam lunam ha- 
bens : ut redditur ap. Alex. Probl. 1, [c. 66) : "Ev «à 
Ououxve cyXpant $ ctn Uysk xal ÜrpuY, zos deu, 
Quum luna squa portione divisa est, humida et ali- 
quantum calida est. Sed rectius ii, qui àtyZurvov ce- 
)Xvnv accipiunt pro Luna plena, quz et zzvs£krvo; 
dicitur : quum videl. in orbem rotundata, plena ful- 
get, soli e diametro opposita; si enim verum est ĝt- 
younviav esse Dimidiam mensis partem, et mensem 
cum nova luna incipere, àryóuvo; luna erit, quum 
pleno orbe fulget circa shy riga ini ĉexdôa : præ- 
terea eclipsis lunae non fit, nisi quum ipsa luna plena 
est, quam Plut. circa 2uourvizv factam scribit, [V. 
Mor. p. 288, B; 658, F, Vit. Flamin. c. 4. Hom. H. 
32, 11 : Xon ... Éoztoin õrydunvos. Aratus 808 : 'Ex 
Gryouxivoo ds ScrdZa phrusvny. Acydumvov céhac Maximus 
Hepi xzvapy. 431. Atyouivww cetyn Geopon. 10, 48, 
p. 716.] Confirmat hoc id quod de auóuw» dicetur 
in Niégny. [Nominativi exempla nulla sunt. Arat. 78 et 
471: Atyóurt acXvn. Altero l. var. lect. vedeny Ac- 
cusativus substantivi ZuZur»yx, Dimidiatum mensem, 
ibid. 736, Cherrobosc. in Bekk, Anecd. p. 1126 : " Ezztv 
5$ Gud voc tis Dopous vou vip Gryopiive mapobuzóvur: , xat 
yiveta xark uavrmAasuhw iyduny xat Tpoxupolbvttut, 
Alty Gb Á otiui Ĉúvavat xat dnè «T. Orgia vis mpomazo- 
furovouuévzc, Čik to Bog xhwouéwng, elvat eùlelag’ iot: 
Tho ĉryóunvg Šiyopńvðos čryouńývůt xal xark guyxonri y 
Uu à xal Ton t Ctyóum.] 

Acum fpg, Contentio duplicis consilii, pro Au- 
ceps et dubia, 

[Atyputo;, ó, h, Duplici lingua utens, Ambigue 
loquens. Solon ap. Diogen. L. 1, 61 : l'Aóxzea ... tyd- 
pue. Eurip. Or. 88 : "Ei: ĉtyduuða. Anton. Lib. 
c. 23, p. 190. Conf. Atyóbvuoc.] 

Acovot , Dissentio, Dissideo, 2uwrzu», Hesych. 
[Cyrill. Al. In Malach. c. 4 : Nov Zuyovooost vives. Eust, 
p. 1332, 2 : Alya ppovsiv Tyyouy. ĉrgovosiv. Pollux 2, 
238; 8, 152. 

[Atyovon , ?; 9v , Dissensum s. dubitationem in- 
dicans, Eustath. p. 166, 28 : Acyovorczubv tò, Augis 
gpov£ovtt. d 

[Acgovorzixix; , Discordale, GI.) 

Argoon, ñ q. d. Duplicitas mentis, i. e. Duplex s. 
Bifaria sententia mentis, quum sc. mens unius aliud 
judicat quam mens alterius : unde exp. uno verbo 
Dissensio et Dissidium : ab Hesych. éregoyvwuosúvn et 
Gurorracía : sed perperam ap. eum scriptum est 2tyo- 
vía. [Plutarch. Mor. p. 70, C. Appian. B. C. 5, 33: 
Xiv piv xvw xat ütyovola zzi Avzuviou yyang. Pollux 
1, 153; 2, 228; B, 153. 

[Argivi , àmopwv, gl. obscura. Hesychii, de qua 
v. S. Kurdów.) 

[Ayóvou , Discors, Gl. Philo vol. 2, p. 663: Auó- 
vouç yap ixaugoztehe ó ppa, vk duira pro, xal 

úpwy xai aug 6v Tà GtaxolvacÓnt Quvdqueva (eojzeva conj. 
Mane.) || Dolosus. Philo vol. 2, p. 269, 3: A., ĉi- 
qioosooc, ixi6oulos, 1d. ib. p. 469, 33 : Tos &uyóvou 
xal &rmacty dvoře Elo &veltuÜcpoue te xal 
Soho oriic (leg. ĉouhorp.) Hase.) 

[Agogzov, tò, Instrumentum musicum duarum 
chordarum, Theod. Prodr. in Notit. Mss. vol. 6, p. 554. 
Ersrnrixo, Af só, 5. Athen. 4, p. 183, B: Iw- 


mato ... Slyop ov [val onor thy mnatia Mey ote" 
IIyxzi.. Giyogõog ele 7» ytigd nus xarestdðn. Clem. 
Al. p. 307. 


(Aqopiía. V. Atyopla.] 


1583 


vy oxop.ta 


Atydpnos, é, Duplex choreus, Pes duplici choreo A 


constans, Schol. Hephiest. : Tézaptot $ dvttxeíusvos tov- 
qw (dijambo videl.) 8&vzgdyatoc , ix pxxolie xal Boxyslac, 
xal paxpig xal Bpayelas* ó xal xprtock, xal brace À 
pay ai piala ri meri enim trochæi s. chorei sunt. 
[Longin. De subl. 41, 1 : Tpoyaio: xal Bodo] 

Atyopíz, $, Chorus in duas partes divisus, s. Di- 
visio chori in duas partes. [Pollux 4, 107. Argum. Ari- 
stoph. Lysistratz : "Eva jophv dx «T Btyopiac drostéh- 
Aovar. "Im apud schol. Ran. 357 : oar c b ue- 
usplaUat (àv yopov) xal ele Bcyopslav «à Aormbv, Gert elg 
5o8txx xal Bootxa — E — 

Ayoptáto.] Auopuizey Hesych. exp. dv 8o yopoic 
" ^ at jen canere. Poet unus Li ies 
chorus in duas divisus partes, s. &tyoplx , Gtyoptdtstv 
dici, sc. quum ambe illie partes canunt. 

[Auyoppz 3e, 5, $, Duplicem rupturam habens, Du- 
pliciter ruptus. Eur. Herc. F. 1007 : Ilp& xlova vivzov 
iras j & meam oréyne ĉiyoppayhs lxnto xonni- 
Bv Ém. 

[Agoppez): , ó, $, Ancipitem inclinationem habens. 
Rhet. Graec. vol. 7, c. 19. Warz.] 

[Audogozos, 5, f, In duas partes vergens, Fluctuans. 
Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 37, 9 : Á. ywdun, $ tlc 
Í£xáctoz. Txouca xal uh iy! iv; Eeryxvix. || Adverbio 
Awoppómex, Ancipiti ratione, quinquies usus est 
JKschylus: Agam. 349: Tò 2' eù xpatoin p 8. eiv 815: 
Où à. oígouc Eüsveo* 1272 ; Suppl. 605 : ' EZoev 'Agysio- 
ew oò 9.* 98a.] 

Augostásiz, $, Dissensio, Secessio, quum in duas 
partes factiones secedunt, Quum in contraria studia 
aliqui scinduntur, ut dicit Virg. Apud Plutarch. (Mor. 
P- 479, ^] versus proverbialis, Ev 3à Buroszasir xal 6 
"Áyxaxo, fuuoot ipe" cui ibid. opp. thy $uogposóvzy 
Tiv GStiginv. (ib. p.20, C:'YrÀ tis civ ntópwv Buyo- 
exacíae xat txpxy?« , aliisque ll. « Euseb. ap. Stob. Fior 
p. 309, 10 Gesn. : "O èv ĉiyostaain cot mpóctpov yeyevn- 

voc. » Hxxsr. In epigr. Anth. Pal. 9, 188, de Platone: 

xpatux Edáwtov (Pythagorz) xipdeuc uuxezpt poć 
vnux, xdArow ctuvze cT Štyostaging. Dubitatio, 
'Theogn. 78 : IIuz3; dvo ... dv yaheni ĉiyonrasin.] 

[Atyoctacixstuck lectio vitiosa librorum quorun- 
dam Strabonis 14, p. 617. V. Exuswruxós.] 

Auoaazío , Dissideo, q.d. Divisus sto, Discordo. 
[Hesych. : Atgoszaxet , páyetat, moAsui. Esch. Agam. 
323: Anostatouve àv, où piw, mposivvémou.] Eurip. 
[Med. 5, Siyostatõ rode at. Pro czacuite citat Bud, 
e Platone De rep. 5, (p. 465, B : Mab; XojAouc ĝryosta- 
vtiv, Strabon. 14, p. 669 citat Hemst.] || Ambigo, 
Dubito. Alex. Probl. 1, (c. 1, p. 248, 4): "Osor 81 8xyo- 
gtardjaw si gu T rupt aUviattw Å Ürpudeo, 
&nrudis alctstex clot ivbtiis. 

[Auóscouo;, 5, &, Duplicem aciem habens. Soph. 
fr. apud schol. Pind. Nem. 6, go : Aogàx ĉrzdosouov 
mXixvpov.] 

Avoroguéc , In duas partes seco, Stya «fuo, JEqua 
portione divido : quo modo usurpavit Proclus De 
sphæra. Polyb. simpliciter pro Disseco, Seco in duas 
partes [6, 28, 2] : T2» zpottoxu£vnv süfeiav Órgoxous- 
eaxvztc. [10, 75, 5. Plato Polit. p. 302, E : "Exdazz àtyo- 
Tomei qovta. Plut. Mor. p. 929, F : 'Il afv ŝroto- 
uisa. Forma vitiosa &uorevunuévo; utitur schol. cod. 
Paris. Lycophr. 506 ad explicandum gvrerunpévoç. 
Quod iya tetynyévoç dici poterat aut quod alii scho» 
liaste posuerunt $tóvouoc. Aristot. Probl. 16, 4, 
By oropstia0ax.] 

Atoróuvax, tò, Una e duabus partibus æqua por- 
tione resectis. Hesych. ĉryotoyńuara simpliciter exp. 
Tpýuata : at. proprie, Frusta s. Partes sequali portione 
divise aut sectae. [Szepius usurpatum ab interpreti- 
bus V. T., velut Exod. 29, 17 : Ezifhjstu èni ck ryo- 
mouparta. Lev. 1, 8: Xrotódcoucty irri; -à 8. Philo 
vol. 1, p. 503, 11. Schol. Arati 254 : To foptíou &tyo- 
tou ar co.] 

[Auocóuzou , sws, Á, Separatio, Sext. Emp. 
p. 608. Wolf. Anecd. Gr. vol. 3, p. 33 (?). Karr. 

[Agosopiso, In duas partes seco, Soranus De fa- 
sciis vol. 12, p. 512, B: "ere xark pavrasiav iyot- 
potat thv irenew.) 

Amorwpín, $, Divisio in duas partes, s. æquali 


284, 
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portione facta, ın duas partes æquales. [Aristot. De 
art. anim. 1,3 : i e hapbdvew xavk yévy tà 
Ios, 6x va’ ol mahol ĉwploavtes Bpviloc vívoc xal 
ly6óoz* roímov B' Éxactow moXAaig putat Durgopaic, où 
xarà thv ĉtyoroulav. Hesych. : A., dvaípezw. De luna 
ryoróu Aristot. De gener. anim. 4, 10 : Al ŝtyotopiar. 
Plut. Mor. p. 932, E: Tò plv iv , TÒ È év diyora- 
pig. Oribas. p. 224 ed. Matth. ex Antyllo : "Apyerat 
(4 Beuripa íG2ouÀ;) dò Boyovoulac, moótun " ans 
mavat)tyvou. G. D.] Sic et in acie, teste Suida, Bryozo- 
pia pdhaxyyoç dicitur $ sl; &do lsa vou : qui etiam addit, 
Taberg 36 rk ppr xajaitat xépata r] 
xépac Aéveeat, xat oùpd" «à ôl fre 
x£92)3,, xal ĉefi piov, xal db doy. Ubi etiam 
nota Képaç, et Ask xig, et Ebowuyov "ue : sed 
Dy dxporrfjpiv , et Astik doy : item Kepa} et Ojpd. 
[Atyoropiatoc , aia, aiov, Dimidius. Paul. Alex. Apo- 
tel. p. 38, 16, de luna: Auóropo ôt Gon, iret, xa" 
flatu 192 qure ytvopé£vn,, Sorrogtala puiverar Hase.) 
Augóroue, 6, $, In duas æquales partes dissectus, 
Per medium sectus. [Aristot. H. A. 1, 11 : “Est yàp 5 
uvxc)p ô. Schol. Lycophr. 506.] Axórouoc ańvn, Lu- 
na, quum zqua portione divisa est et semiplena. 
[Aristot. Probl. 15, 6.] Mart. Capella 8, in cap. de lunze 
meatu : Luna quum solem in orientis partibus com- 
prehenderit, obscuratur, et quum in occasu deserue- 
rit, lucescit. Cujus primi luminis effigies quibusdam 
velut cornibus circulata, uxyvouis?« dicitur : quum vero 
xc partibus a sole discedens orbem ejus mediatenus 
idem radius luminarit, &yórouo, perhibetur. Sed præ- 
dictis partibus quum alias xuv adjecerit, perhibetur 
duplxuproc, i. e. Major dimidia, minor plena. Quum 
vero crxxx partibus a sole discesserit, contrario po- 
sitam totam partem, quam terris opponit, illuminat, 
et zxvofAvvo, perhibetur. Ac dehinc deficiens servat 
cum predictis partibus nomina memorata. Eadem de 
re Plin. 2, 9 ita : Crescens semper aut decrescens : et 
modo curvata in cornua, modo æqua portione divi- 
sa, modo sinuata in orbem, maculosa, eademque 
subito prenitens, immensa orbe pleno, ac repente 
nulla : alias pernox, alias sera, et parte diei solis lu- 
cem adjuvans : deficiens, et in defectu tamen conspi- 
cua : que mensis exitu latet, quum laborare non cre- 
ditur. [taque partim e Plin., partim e Martiano luna 
dicitur Mryvoris)c Quum curvata est in cornua, s. Qui- 
busdam velut cornibus circulata : et Acócoux, /Equa 
ortione divisa, Quum mediatenus illuminata est : et 
oL Sinuata In orbem, Major dimidia, minor 
plena: at Mavafinvos, Immensa orbe pleno, Quum 
contrario positam totam partem illuminat. Sed no- 
tandum, ap. Mart. non 2tyóroux scribi, sed Auízouoc, 
quod huic ĝiyóropos æquivalet; nam qui aliquid ĉia- 
Típyti, idem et iya téuver, i. e. in duas partes secat. 
[Oribas. p. 224 ed. Matth., ex Antyllo : “H petk maves- 
Yxvou EGEoukc u£yct Bryotónov. Sæpius legitur ap. Plu- 
tarchum n libro De facie in orbe lunz, schol. Arati 
aliosque scriptores astronomicos. G. Drxp.] 
Atyoxóuoc, 5, $, In duas partes secans, Æqua por- 
tione dividens. [Ammon. p. 43: y er xal ĉıyoró- 


poc ĉiapépet* rys plv ó els 800 Gwmprpévoc, ryori- 
poç êl re Bi hagas] : 


w 76 ulv , thwvupov 
, ew xdpac, xal 


[Aoi , Í q. 8, Bifariam. Herodot. 4, 120: Arz 
opia BuAóvttc. Sie codd. : ĉi edd. veteres.] 
Alyouc, 5, $, Qui duorum est congiorum : ut &tyouv 
moTÁoww dicitur zò ywpouv jo yos, inquit Eustath. 
. 1401, [Athen. 11, p. 495, A, ex Posidonio: Ilocos 
boe] Item &fyovv dicuntur Ipsi duo congü, ut ôi- 
xov dicuntur Ipsi duo yaàxoi. Dioscor. 3, 59: Eis 
$i ouy yheóxoug xdütz, In duos musti congios demitte. 
Aryopopéw.] Argopopei affertur pro In duo scindi- 
tur. (Plut. Mor. p. 447, C: Tò Pouheuduevov to dvöpi- 
nou noha Borvoopti xal voie èvavtiaç dvü£Axevat GóRas. 
Recte Wyttenb. &tyospovsi conjicere videtur.] 
[Axogpovín, Diverse sentio. Plut. Mor. p. 763, E : 
Ai peig crácti, al mepi Ütüv Btyoppovouent. Conf. Aw- 
MEI o a i EE 
Atyogporóvn, f, Discordia, Inimicitiæ, Seditio. (Plut, 
V. Thesei c. 12 : Epe 8d qà xowk cxpxy? peot xai &i- 
yoppocówns. Porphyr. V. Pyth. c. 22 : Otxou ... 5t/0205- 
civ». Pollux 8, 153.] 
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Axyógpur , ovog, $, Å, Qui mente est dissidente et A Tero «b ds, fpa xal Shpa, $ fderousa c) copa. 


discordi. mea, Sept. 899 : Aryóppovt nótum.) 

[Auyoguia, 5, ap. Galen. Defin. Med. vol. 2, p. 267, 
vitium pilorum, quorum extremitates se findunt. 

[Att , Dissono, si mendo caret ed. Iamblich. 
in Nic. Geras. p. 103, B, ubi secundum Pythagoreos 
harmonia guvappoyá tt dat! xal Éwoet; vüiv Gtyopuvsóv- 
TU, € Discordia. lambl. V. Pyth 

Ary $, Discordia. Iambl. V. Pyth. c. 7, p. 34 
(ab : "va y doin aváct xal ĉiyopwvlav xal Peta 
Érepopposivnv. 

CH Ía, $, Duplicitas mentis. Athanas. vol. 2, 
p- 111:3, t: Idans ócpopugiac xal xosyaxz im9ugiac 
aùrhv (Thv llaw Gorhy) ddorpubsavres.] 

Aiypoa, $, Duplex s. Geminus color, Duo s. Bini 
colores. (Aristot, De gener. anim. 3, 1, p. 751, 32. 
G. Din poar. 

Angovés , Duorum sum temporum. 

[Auggovía, $. De numero senario Theolog. arithm. 
p. 37 : Angpovíav ... ixdhouv .. mapà thv droviunow tõ 
Tuvtüc Xen, $v - tiv rèp vr» xal ónd v7» — 
Survoui* 3 Uni rj 1piddt m wo ó ypóvoc , Totmephs 
Qv, dà Bi Mo oim A de] zd 

[Ag gagniiov , Per vocalem ancipitem scriben- 
dum. Grammat. anonym. in meis Anecd. Gr. vol. 2, 
p. 355, v. 391. Borssow.] 

AygovoxaráAaxex,, 5, *, Desinens in &typovov et anci- 
pitem vocalem. 

[Atgpovorra pad youan, in cod. Par. 3810, Lex. prosod. 
Hermanni p. 426, vox nihili. Posset esse &typovoxa- 
gaAnxzéo, sed non —ÀA/£youat. Lectio Hermanni 2tyoó 
we mTapxÀmyóuiva vera est. Sic dicitur By povoxatdÀm- 
x*«. Basr.| 

Alypovos , é, Å, Qui duorum temporum est, Duplex 
tempus habens. Vox grammatica est. Ii enim ó(ypovov 
vocalem vocant quie utrumque tempus admittere 
potest, esseque uno in loco brevis, in altero longa : 
anceps alio nomine dicta : tales sunt a, ų v. [Dionys. 
De comp. verb. p. 74,9 R.: Toia Blypova, tó T a xal 
qÒ t xal tò v, Â xal dxztlverat xat guatéAherat, & ol piv 
BC pov , ol òè pavammoruxk xavo. Ibid. p. 75. Plut. 
Mor. p. 737, E; 738, A. Ælii Herodiani liber Mep} 
Šrgpóvov fuit, cujus np supersunt.) Utitur hisce 
vocibus [Afypovos ,«Auypovéw, ArypovoxavtAnxvos] Gaza 
Grammalice sue l. 4. Verum et apud Eustath. 
leguntur, ut quum in dxáuaro; et dÜfvarw, dicit 
ixvilvscÓat tò xat Ey õiypovov. Sic Idem [p. 1108, 
50] quum dixisset ab Aristoph. in Pace euez(Dacat 
mediam syllabam in dgrvyoc, subjungit, IloXA& ài xal 


ztpa x&v e napà vip month thv TT; X/gtax pe- 
av muiouct , tois ĉucly Uroxtlp.tva y póvoie, ut Arad- 


v, dvho, Kpoviuv, Apne, Gwp, npiv, et similia. 
Ubi nota ĝiypova nominari, quoniam 6uelv róxewtar 


D 
un s. Afypouc, é, $, Bicolor, Qui duorum est 
colorum, Duobus imbutus s. infectus coloribus. Arist. 
Ve A. 1, 5, p. 489, 14]: "Oca 8(ypod lavi c&v iiv. Plin., 
ntus autem omne ovum volucrum bicolor. ( || Atzows. 
Aristot. H. A. 6, 10, p. 564, 24: "Dv où iy pwv, EAM 
povóy ov , ubi alii codd. 8j ooov et Gt govv.] 
Alypusov , qó, Etym. Gud. p. 74, 23 : Aí/puaov & 
ouv ol mamo tò Juro tot dpyuplou* qoto ictlv Ó 
oi 'Pugaior pÒMaphowv xaAoucw, mep Éppryvtüovdt 
exparuocuxbv óua. Tò 3b iypucav xal toto dprüptov 3 , 
Uto xi62n)av botepov bXxÓv. Quz ex Epiphanio pe- 
tita sunt De mens. et pond. vol. a, p. 183, D, 184, A. 
G. Dimponr.) 

Aly portiox, 6, $, i. q. èlgpoos s. Síypouc, Bicolor, Qui 
duorum est colorum, Duplici s. Gemino imbutus co- 
lore : 8. fumAaetpoc, Galen. 2 Ad Glauc. [vol. 10, p. 385, 
et 13, p.681. Álypwpos dvüpuroc Lucian. Prometh. 
€. 4. Alypwpa cuxz Geopon. 10, 53, p. zar. || At- 
£o inter synonyma verbenæ supinz ap. Dioscor. 
4 , 61. Cit, Boiss.) 

[At , Bicolor, Gl. 

Aas, 1. q. 6n? p enn Bifariam. [Æsch. Cho. 
915 : Ayas inpálinv, wv Daubipou marpóc. Ammon. p. 
114 : Ilóga xal miya ô. Aéyovct. Dixit de hoc adverbio 
A pollon. De adv. in Bekk. Anecd. p. 586.] 

Alpa, h, Sitis. [Etym. M. p. 379, 55 : Alpa zapà t 
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Eandem etymol. memorat Éustath. p. 133,38 : in qua 
si quid veri est čipa et 5ijoc properispomena esse de- 
bebunt. Et sic Sijoc scribebatur ap. Aristid. vol. 1, p. 
311, 4, gem om non raro. Constantem hanc esse an- 
tiquissimi codicis Parisini et aliorum quorundam ap. 
Platonem scripturam annotavit Bekker. ad Remp. 4, 
p. 438, E. G. D.] Hom. Il. T, (166): Tuia Bacovezas, 
it xydver Alpa te xal Mude. Et [X , 2]: T5 drep- 
yovto, mio T, dxéovtó qe ôbpav. Et xokovew Sijzv apud 
Plut. Abcoi; tiwàç Slyac vaoxaxsudLovetv, Aristot. [Éth. 
Nic. 7, 15.] Et iym itoXXuvro, Athen. (10, p. 457, C. 
Plato Rep. 9, p. 585, A : siva xal ĉipa. || Quemadmo- 
dum vun et tdkun, pro zpópva et a, et alia hujus- 
modi interdum dixerunt poetze, ita etiam &tyr dictum 
esse videtur. Hesych. : Abs, S6pav, nisi forte Acyzv, 
$vjv corrigendum cum Koenio ad Greg. Cor. p. 228. 
Ap. Aschyl Choeph. 756 libri omnes , *H Jg; 3 Siim 
i À Anjoupía , sed scriptura aliis de caussis suspecta. 
Oppian. Cyneg. 4 , 339 : A ppórepov Biyn vt 90 T ix&- 
Asoaty diru), quod Spitznero be versu her. p. 176 
in ĝițoç ia He videbatur, que forma legitur r, 
299 : Aipouç Bpuusiav Evi. G. Y. Et Apoc, ex, Tò, 
pro eod. Nicand. Ther. [774] : tpàv &' imi &liyoc 
čpwpev. Xen. Cyrop. 8, [1, 13]: Af úvasðat péptty. 
Lucian. (Quom. hist. scrib. c. 28] : ‘Yad ĉbpouç dob 
pevos dyk qà don. Et ap. Athen., Yrd SCyouc xpacoóus- 
vx, pro eo, T Hom. dicit, ĉipy xappahéog. Deri- 
vant autem ab mte, i. e. fAdzzo, ut sit S(ya. quasi 
tpa. [Thucyd. 4, 35 : Mdyng xat tou. Duo codd. 
Bupyre. 7, 87 : Ai dua xal SGye. Iterum duo codd. 
SU , que est perpetua in dativo diversitas librorum, 
ex usu reliquorum casuum apud scriptorem quemque 
judicanda: de quo Dukerus ad 1. T Rucydidis poste- 
riorem : « Ata, si Favorino credimus, dicebant vete- 
res, &iyo; recentiores. (Aya Ionicum, ĉipo; Atticum 
esse ait schol. Hom. Il. T, 166, X, a, 5. G. D.) Nam 
ita ille : Alpa 8)wxoo ioti, và 8b ĉipos siv boté- 
puw lxiv, "Opnpos 8i ôtpav ole. De Homero quod dicit 
verum est; semper enim ĉlþa, nunquam 3o; apud 
eum legitur. Nec refugiunt recentiores. Pollux 6, 31: 
Tò npäypa ĉipa xal 86joc. Lucian. Dial. mort. p. 3o: : 
Thy ĉipa zepobnuévos. (Sed alibi ap. eundem non raro 
Sipos ipous ĉipa. G. D.) Apud Aristoph. Eq. 531 et 
Polluc. 1, 168 variat scriptura 36r et ĉipa Illud ex 
Homero constat, antiquius esse $ ĉipa ». In altero l. 
Aristoph. Eccles. 146 libri omnes ŝipe, sed utrobique 
praeferendum videtur hym, ut ap. /Esch. Pers. 484, 
491, ubi cod. Mediceus 86, alii 26pe. Nec Platonem 
De rep. 4, p. 437, E, iper scripsisse probabile est, 
quum ibidem ssepius ipa et Zi(pav legatur: quan- 
quam alibi forma 36joc utitur, velut Phzd. p. 94, B: 
Kabyaroc ivóveoc xal ó6jouc. Apud Xenoph. Mem. 4, 5, 
9 pe libri Vie pro 8ijav. Eadem varietas Cyrop. 
2, 3, 13. Itaque ĉipa apud veteres Atticos praeferendum 
videtur, ubi per librorum auctoritatem licet. Ceterum 
mira est de his formis notatio grammatici ap. Sui- 
dam s. v. Alpa, quam codex Paris. A in margine po- 
sitam habet : TẸ Spe xal à ôjos xavzyprocixurtoov 
topioxavat 8xsp Mme ^) $ ĉipa. Alm (i. e. 6m) 8i 
Tórt ypápetat Dk coU (Óuk to om. duo alii codd.) 7, 
rav Eyn Ünavóparvov Ünuxby iminuaivov (fmiouubatvov 
iidem , omisso nduxóv) aid (avt cod. Bruxell.)- ‘Qg 
&v Bir, T7 Entywou£vn. El ôt u) obs sln, 6i Boro 
qü (xò duo codd.) ŝipe G. Dixponr.] 

Avlaxsol« , &, àv, Siticulosus. Etym. M. p. 801, 49: 
"Amb 10) - Bvyrode xal Bvyaxspóc. Ex quo corrigen- 
dus Hesych., 7 tahalmwpov. Scrib. vpaxs- 

. G. Disnponr. 

Avyaxix, 5, quibusdam morbus renum , $65 ap- 
quem comitatur ĉipo; dxpatli, mxoAuzocim 
dywsóparpoc ospat sroXAoie: , nupipheyées ipar- et quem 
euvripaspétt B(syoc xat worov, perinde ut a dipsade ictos, 
ut inter cetera tradit Aretzus, [Galeu. vol. 7, p. 511: 
"Euoi ĝl Goxoüew ol veppol memovÜ£vat xal xarà tovto TÒ 
máfoc, 8 cwic plv UBtpov si dion, rtvic Ô? Budppotav ti; 
S» twde Bb fun Osmuy, fvi Bb Bvyaxbv Ovoualourt. 
Alex. Trall. 8, 18; Actuar. De jud. urin, 1, 11; Ae- 
tius 11, 1.] || Nomen herbe, quæ alio nom. Labrum 
Veneris nominatur, inde dicte, ut Diosc. 3, 12, quo- 
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pellatus : 
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niam xotdlèag puse cbe arredi gilan, ad À md ci nhaxdiwta À ô 
760v 


, 


(dava dx cüóv Bpdowv pEpaw auXM tiv, Quod 


sit concavo alarum sinu, in quo subsistit ros salsus, 
Plin. 27, 9. Descriptionem autem hujus herbæ apud 
eosd. habes ll. citt. (Nomen herbe proparoxytonum 
est ap. Dioscor. et Galen. vol. 13, p. 169 : oxytonum 
in Lex. botanico ap. Boisson. Anecd. vol. 1, p. 396. 
G. D.) ||Fruticis spinosi nomen, Plin. 24, 13, 
quem alio nomine Erysisceptrum et Adipsatheon, 
et Diachedon vocari scribi A dus ELSE 
Av s é, Dipsacus, idis f., ap. Apoll. Rh. 
2, eie. Deran] i EUIS 
AcpàMo; , a, ov, Sitibundus, Siticulosus [Pollux 6, 
31], ut &. uix, Batrach. [9), de mure, qui felem fu- 
iens sitim contraxerat. | AuyaA£ny ódóvnv ther apud 
| gens De dips. c. 6. AvpaMov Opuahhidiov, Ellychnium 
cui oleum parce infunditur, Lucian. Tim, c. 14. Acixva 
övpahéx Plut. Mor. p. 643, D. [ || Siccus. Callim. In 
Jov. 25 : Avpahioç, tò ôl noXv Gr moseiy Dco 
In Del. 13o:À v čarov fov. Apoll. Rh. 4,678: 


t 
Atpahiw ór hor 
Arpavanraveliuzros, é, n. pr. ab Alciphrone fictum 3, 
65. Nam sic scripturam vulgatam Arpoparauglhuros ex 
cod. Paris. 1696 correxit Bast. ad Greg. Cor. p. 594.] 


iav. [Apoll. Rh. z, 1147 : Atjdoc ix xopug?i (AwBó- 
* f Aja subst. plerumque dicitur pro 3j 
dylwn, de Vipere quadam specie inde dicte, quod 


ui ea morsus est, kt ' on’ dloMme diaiverat 
a ĝi et qu E taUpoe rotapoio vt- 
VEUXIDS , sib dufzpnvow Gfyrrai Ais , tladxe vnbUc 


Av ixpfjteus , Moda "Ther. [334. Conf. ib. 125. 
ian. N. A. 6, 51. Eunap. Exc. p. g9, 4 ed. Nieb. : 
“O hdyos Tv zð xarà lo tiv b: Buvarzibre, 
Arbdðeç £yióvax cur dicantur, pluribus exponit Galen. 
vol. 13, p. 297. Epiphan. vol. 1, p. 258, A. Luciani 
libellus est ept «àv à vol. 3, p. 234. Agáxatva 
rps (Clytaemnestra) ap. Lycophr. 1114. De aliis hujus 
viperz nominibus dixit Suidas s. h. v. Aetius 13, 24 : 
'H dep, bró civem xaksitar xal xaUco;. Kaúswva dicit 
Suidas] [|| Spinæ quoddam genus ap. Theophr. H. 
P. 4, [7, 1, ad quem l. v. Schneider. in annot. et in in- 
dice vol. 5, p. 351], VV. LL. 

Aa, Sitio. Hom. Od. A, [583] : Erro ài e 
minw B' o)x elyev EMctar, [.Esch. Agam. gor: ‘Oo 
zópw Gurt. Alia exx. v. ap. Athen. 10, p. 433, E.] 
Lucian. [De luctu c. 16]: Tò ph Gvjriv xdX)uov v0 vuiv* 
quod Ion. est pro óvjav. mes declinatio 3vj& dopis 
Svjm et 8v?» communi Gracorum usu recepta est. 
Phrynich. p. 61 : Mewñy vy Aye , 330 p Qi o2 a. 
Aniv ap. Aristophan. Nub. 441, Plat. Gorg. p. 496, 
D, et alios quosvis. Alterius formae rara nec satis certa 
vestigia sunt apud recentiores , velut Athenzeum , Phi- 
lonem, Dioscoridem, quos memorat Lobeckius.] In- 
terdum et gen. adjunctum habet. Herodot. : Ayy 
bôdtuv uda. [De arboribus Theophr. H. PI. 3, 22, 
5 : Th ótvópa Zuyíaavex axwAnxoötau] || Metaph., ut 
Sitio, capitur pro Cupio, Desidero, Appeto. Et sine 
casu, cum infinitivo ĉip yapiSezózt bpiv, Xen. Cy- 
rop. 4, [6, 7], Vehementer cupio. [Conf. lian. V, H. 
2, 47; 3, 7. Scuzr.] Et cum genit, ut, Aj TÄS 
ixetoe Baier, Axiocho. Hou Ouvltolac ĉuyásuca, Plato 
De rep. 8, [p. 562, C]. Et 2vjv qóvov, Athen. : àujgv 
enim, ut Artemid. [1, 68] seribit, nibil aliud est quam 
ëmiûupsiv. [Apud Athen. 10, p. 433, F legitur ytizx 
Svjürsxv pávov in versu poete ignoti, cui simillimus est 
Lycophr. 1171 : Mau xop£ceat jripz 3vyüiazy qdvou* 
unde interpolatus fuit Soph. Aj. 5o : lac inioye yeiga 
away pvo, cui in cod. Laurent. adscriptum yp. 
Gvboa xv. Pivo ôtpgav drsO3» ex Christodori Ecphr. 
227 indicat Lobeck. Quod cum accusativo dixit Phi- 
lippus in Anth. Plan. 4, 137 : Ald yàp 2«jc Bpepéwv 
gov», ubi tamen metrum etiam fert. Kadem 
construct, Teles ap. Stob. Flor. 5, 67, vol. 1, p. 158: *H 
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oe. Et metaph. Matth. 5,6: 
Max ol ztwiivete xai Sujivwrtc «xy xaar. Suid. : 
Arp, alnar, zb ènÛupi. Philo vol. 2, p. 376, 3: Al- 
parog dvÜproxetou Gtóv|zxóre , omninoque metaphorici 
usus exx. frequentissima sunt in scriptis recentiorum. 
Philo vol. t, p. 351. Ib. p. 626, a1: T&v: 3eyrv bes 35: 
T y iq Svyiaamy &xkvowrv" 628, 20; vol. a, p. 548, 
38. Liban. vol. 2, p. 75, 5 : Avjóvrss uiv Üxvov. G. D.) 
Sed et Avpéw (lonice] dicitur, metri forsan gratia, ab 
Archilocho ap. Athen. 10, [p. 433, E] : Máyzc ài tis o7« 
(oce Bupéuy mutiv, "c igív. [Anth. Pal. 6, 21, Zupéveav, 
ubi margo codicis 2vjseav. In Combefis. Auct. Patr. 
novo vol. a, p. 65o, C, e. vitiose. || Forma poetica 
Supay ap. E np in Anth. Pal. 11, 57 epicosque 
recentiores, de quibus v. Wernick. ad Tryphiodor. 
p- 430. | Formam mediam ex Hermippo ap. Athen. 10, 
p. 426, d indicat ái "Orav sioe A Bvpbnafia..] 

LT V.A ^ 

A ime 5, ^ s Nicander Ther. 371 : At- 
Vpéas čyuoue.] 


Detak, &, òv, Siticulosus, Aridus. [Aristot. H. A. 
10, 2 extr. : "Yacípa: ... i qivovezt xal Bupmpat.] 
Bud. e Synes. : p Adóónc tà puafópux. Utitur et 
Dionys. P. (182, de Libya : Aupnph «t xat y rais 
*íruxsat, Strabo 8, p. 370 : Iehorówvygov ... óvynp&y 
elem. — || i forma Avr ap. Eumath. Ismen. 5, 


xal ĉulmAdtarov Lnxe.] 


icd 
TA, 
I i, Bvyrcousrepa. 


stxorcatoc Daxgoc ap. Naz., Cervus sitientissimus. [ || Ad- 


iota TV vn) Dioseor. [1, 183] : Xuxa ri- 
» dÀvya xal aÓerruxk Ütouaciacs th Gi 


Ain, $, $, Siticulosus : ẹlpros Nicand. [Th. 
421 chi schol. sic accipiendum Ae vel quod in 


ph. [4nt. 245] pro 
Pulvis siticulosus et aridus. Et, 'Apyou; &uplav y0ova, 


dno Béióv te nöp Geo (i. e. calorem) xaprt- 
meie Bewippsa: in a Pythagorz ap. Joseph. 
ntra Ápion. r, c. 22: Å Ttov scÓmi. f 


Rh. 4, 14 : Hagk tò tpa ) Xogoxisic dv "HItiovt tjadv 
qnot sb BeEhapyuévov à unpas nohuĝipiov "A puni 
un, i; BiGAappévov, male videtur intellexisse 


7: 66 : 'O xóapoc Guyoroiie. Scar. 
fs . V. rd o 
Aifos forma /Eolica pro Gpoc, ap. Herodian. Tl«et 
v. ME. p. 22, 5. 
lyosuvn, $, Sitis. Orac. P Euseb, Pr. ev. 6, p. 237, 


à ! 

[Awuyée , Dubito. Cyrill. Alex. In Jos. 6, p. 603: 
Tò &cyuysiv émOiuwv. Surcea, Eumath. 11, p. 435 : 
Hegi mupbivov Öupuysi, &mwrei «7j ceuvórrm et 
subinde : Oxir qXo 3v t Repl TIY XATGty SÒTI- 
Axor, Clem. Rom. Epist. p. 3a, D : M3, 3rpugõuev, 
Ac fort. leg. i£vyóynasv ap. Pallad. Laus. p. 1011, E, 
ubi ed, : l'épovt LX a iviuzaubs, xal iiunbiynetv. Hass.] 

Awjuyix , $, dmopla, Hesych. Dubitatio, Hæsitatio , 
quum sc. animus in dubio est et velut in duas partes 
scinditur. [Anna Comn. 7, p. 199, D: Tõv & Aotztiv 
petk Bepugias thv d Tomsauévov. Nicetas Pa- 
phlag. in Combef, Auct. Patr. vol. 1, p. 359, B. 
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G. Dr». Pallad. Laus. p. 897, C : Mäcav èl Beyry(av A nemveniens accipiebat. [Aristoph. Eolosic. ap. Polluc. 


mhv év moti. dmosxsuatoptvos, Hasn.] 

Alyoyo, ó, Á, Qui duplicis animi est, Duplex ani- 
mo. Jacobus Epist. 1, [8] : Avhp &Gpvyoc, dxatdotratoç 
£v mága vais Ódoig abro, Vir animo duplici, incon- 
stans est in omnibus viis suis. (Ib. 4, 8. Philo vol. 2, 

. 663; Nilus Epist. p. 379. Theogn. Can. p. 86, 18.] 
Fales fere sunt ap. Athen. [1, p. 27, F) Corcyræi ol 
Siya 6uulw Érovrez. 

Avjo£nc, ó, $, Siticulosus, Dioscor. [Plut. Mor. p. 
129, B : Avjodéc dart (tò oua) xal mewahi.) Et ap. 
Athen. a, [p. 71, E, ex Diphilo Siphnio] gowbuov èy- 
xépaho dicuntur SvjeiBet t xal avarcucol xotMas. [Arpi 
êng olvo; Hippocr. p. 392, 25.] Neutr. w àvjóidec, q. d. 
Siticulositas, Siticulosa ariditas, Plut. Cor. [c. 4]: 
"Axon(ur)ay vxy0 tò SupilBeg ariv xal &yixopov. [Mor. 

. 555, E: TÆ wábou, dosle ò Owjijdeg xal puxvuxóv. 

aul. /Egin. p. 278, 51.] 

Avjow. V. Avbdw. 

rap ho, 2 t v. p. 937, k 

Alw, a quo Aloua: ap. Homerum, Expello, Abigo, 
Summoveo. [Hesych. : Aíss0ai, Buoxev, vp£yet, mo- 
prótolias , spéxtaüat, Erstiv, lpsuviiv, Postremas interprr. 
duas ad 1 esse. referendas vidit Kuster.] Hom. 
H. [M, 256 : Antou l čaru Giso0ac] P, [110] : "Ov 
x xóvec te xal dvõpeç dò evafuoio Biovrar "Eyyeot xal 

5 Od. [P, 315 : Où uiv ct púysoxs Batieive Bév- 
bx Cne xvoBaAov, fert B(orro*] Y, [443] : AlBÁona 9' 
déxouomy dxò etaðuolo člesðaı Mély dvayxaiw. Item cum 
m [pix H. O, 681 : "Inrouc gedag èx medlo u£vx 
mpozi dotu DUneui , Agitet.] elc, b, [370] : MÁ et xal 6xÀó- 
«£póc mep div dypdvôs Slouat, BdXXv yspuadíown. Puto 
autem ĉiopat, sicut et &uoxo ab eo derivatum, esse 
proprie Expello persequendo. At Il. X, 351: Tek 
Tol doru usya IIo iov, Eust. vult ĉfov esse a io, 
Curro celeriter, tpéyw uy xal xoUgow, xal óg elmeiv 
čipov, tanquam r2 xbv Aix. Quidam autem male ĉio- 
pat et (sva: ap. Hom. a leua: deduxerunt. [Et in 
Ind. :] Asuat secundum Suid. est passiva vox activæ 
dinut, derivatæ e ĉiw, tò Guoxi, Fugo, Persequor, ut, 
Alpa à' ipucadpevos péya pdoyavov wpro Ölesûan [Præ- 
sens &sua« de forma media nusquam legitur apud 
Homerum, qui infinitivo utitur (ts6zt, subjunctivo 
Blopat et intar, semel optativo loro. Ap. Apoll. Rh. 
&in:xt 2, 330, G(ectat 4, 498. Suid. : Allstar, ĉiépyetan) 
Pass. voce et signif. Il. W, [475] : AL GE t bdo "Iz- 
mot depolwoĉes rohéos meBioto ĉlevrar, pro Fugitantes 
currunt, [Hesych. : Aísvras, Bubxovrai] Est vero et 
aliud &suax, Madefacio, Perfundo. (Immo Sta. V. 
Anpi. 0 Ex Tragicis solus Æschylus hoc verbo usus 
est forma media, Eum. 358 : Aujpsvat xparegòv ğvra' 
ib. 385, et composito petaĝiouat Suppl. 819 : Mezá 
ps Bpópown. Susuavan.] 

[Awl h, Duorum obolorum largitio. Xenoph, 
Hist. Gr. 1, 7, 2: 'Apyinuoc ó tõ pou tore mpost- 
xx iv 'AUrvat xal g duabelas kenai, Nam sic 
L. Dindorfius emendavit vulgatum Atxelac, qua 
inepta est interpolatio lectionis vitiose ĝwxehlaç vel 
Swxshiac, quam servarunt codd, meliores. Aristot, 
Polit. 2, 7, p. 1267, 2 : 'H rovnpia tv dyUpormwv drr- 
atov, xal zo mpüzov uiv ixavóv GuefoAia uówov, Üraw ô 
Jn toùt’ $ narpiov, del Béoveai vo nhelovoç, fux elç 
Arepo Duct herte Schneid. ĉwbshla, quae legitima 
forma est, cujus exx. v. in monumento Attico olymp. 
92, 3 apud kh, vol. 1, p. 221, 236, 227. Lex. 
rhet. p. 337, 15 et Etym. M. p. 380, 24 : Aus6aAa, £s- 
Ael ĝuo, oc xalipevos ó Fiuos paðopdpen Significat 
— quod populo largiebantur ad spectacula 
publica. 

pe alx, ov, Diobolaris, Duos obolos 
pendens. Galen. vol, 13, p. 551, 615, 616 : "Yóau dvd- 
Tati Tooyloxoue Buoboluxiou;* 607 : Tpoyloxou ĝobo- 
Malou. Alex. Trall. 8, p. 447 : Tpoylexouc 8uoboAalouc, 
sed &iw5olalou; p. 449 et 508. Recta vocabuli forma est 
BwGoliaios , de qua v. Lobeck. ad Phryn. p. 551.) 

AuaGáiuov , Tò, demin. pro &6oXov , Duo oboli, Ari- 
stot. Polit. 2, 5: Tò zp&cov piv ixzvov Sus£ó)ux udvov. 
[Aba Victorius posuit. Libri àus6oMa. Vera seri- 
ptura est &uobe(a , quod v.] 

Ausolov, tò, Duo oboli, quos populus ad concio- 


9,63:" Aovrbv vov dv «3, vd SuoGoAov. Alexis 
ap. Athen. 3, p. 1 dr : AuÉdAou pc lot.) Ab hoc 
nom. est Diobolaris Lat. de contemto et parvi pretii. 
Vide Erasm. Solebant et ori defunctorum duos obolos 
imponere, quo allusisse putant Aristoph. Ran. [141], 
inquit Bud. , AG’ fohi piov Aa&ov. [Dipundius, GÍ.] 
Alwypa, Tò, [Persecutio. Esch. Eum. 139 : Mápzws 
Sturépou Suryuact. Eur. Andr. 993: IIoXuxoic ĉurypar 
Hel. 360 : Eipoxcdvov larga Aatuopótoo opayës 1639 : 
"Aluosuzoe vaŭ; Suoyuamw. Plato Polit. p. 310, B: Tà 
o duin xal Üuváuutuy èv toig toiobrot, ÜwryuxTa. 
olyb. 1, 34, 9 : Katk cà Bloyua ... dxcbe vtvópavor roð 
xiwóvov, || ] Id quod persequimur. A Xen. [Cyrop. 1, 
å, 21] ita vocatur Præda, quam canis insequitur, q. d. 
Consectamentum, Todda} à cà Busyuaca dgrioat iwa- 
végyovrat Gk sb miróðnpw. || Mysticum quoddam sa- 
crum, quod sola mulieres in Thesmophoriis celebra- 
bant, Hesych. Sunt qui ex eo dictum putent, quod 
viros inde arcerent. Fuisse autem postea vocatum et 
dno3loyyua, addit Hesych. [V. Lobeck. Aglaoph. p. 680.] 
(Awyurhc, 5, Smyrn. Epist. de Polye. 86. Karz.) 
Auorvusc, é, Persecutio, Exa itatio, Vexatio : quod 
Gall. sonat persecutionis vox. Esch. Suppl. 1046 : 
— Buoyuoic. Eurip. Iph. T. 1435: Mot ĉu- 
I v 1óvOs mopüusons; Here. F. 986 : Kuvayerei téxvwv 
woypóv * Or. 412 : Ofuor Buryuiiv. Diodor. 3, 38 : Neóx; 
Bwyuby fusosjotov. Sed eidem 2, 19 nunc ex aliis libris 
&spóe restitutum. Plut. Mor. p. 483, E : 'Y«:969:035- 
pevor soie ôwoypois.] Sic in N. T., deinde et ap. Gregor. 
et ceteros Eccles, seriptt. , Xpurriavow Gurque s. ui 
ypol. Est etiam Expulsio et ejectio Gregorio, loquenti 
de Dzemonio, quod e corpore ejectum jag I| Æoli- 
cam formam Àwyuòs memorat Etym, M. p. 371, ar.) 
Augåiov, 75, Cantus qui duabus odis constat. Me- 
nologium ap. Meurs. Gloss. Gr.-barb. V. s. Teusstov.] 
[AubPuvoc, ó, Á, Penitus dolens, Gravem dolorem 
afferens. Soph. Trach. 777 : A. orapaypòç abro mvtv- 
páva dviiato.] 
Aubbéw, Dispello, Disjicio; Diluo, Refello. Demosth. 
p. 555] : 'Eyù miv yhp lows Guweduny , xal do; tis àv, 
tuÓT, Aóvow xal cuxopzwrinw. — || Intrudo per, Adigo, 
rajicio impellendo et intrudendo. Athen. 5 : Kai ix 
evoUttov qdAaryac imxapolag xarà mÀdco, Te Tdppou Ŝuo- 
cac pab arn Deque hæc trabes transversales in lati- 
tudinem fossæ trajiciens inter se cohærentes, Bayf. : 
Bud. reddit ia eee Propellens, qui in Hippiatr. 
urasta accipi ait pro Per interstitium impellere e 
rotrudere, et intra quippiam discuneatum vi indere, 
Polyb. 22, 11, 17 : At Bv (tonpdtuv) Busfiouvriz ths oz- 
pisas.) || Detrudo, Deturbo, Dejieio , impulsu sc., 
ut dwwôéw. Hesych. enim &st exp. xacíóshr. Quo 
refer Susðéw xr, quod itidem exp. Deturbo, Dejicio. 
wes signif. primo loco ponere debebat HSt. Hom. 
l. $, 244: 'H 2 (f$ rrin) ix plv dpicoca xpnuvàv 
Énavia Dicev, Herodot. 4, 103: Tò cjua dx zo xgn- 
qvo Buoücouc: xdvw^ ubi libri plures désuet. Id. 9, 
103: Awgápevm Tk yéppx.) || Depello, Ejicio, Pro- 
pulso, Repello, ut dzwbéw. [/Esch. fr, Prometh. sol. 
ap. Strabon. 4, p. 183 : Aubre faðiws Acyov. axoazóv. 
Sic Leopardus emendavit scripturam librorum $n- 
asg, recte, nisi quod formam mediam ponere debe- 
bat óujett, quam ipsam codd, quidam przbent ĝyose 
exhibentes. Herodot. 4 , 102 : Tov Aaptiou ctparòv tv- 
payin Subgacüai, ubi eodem vitio edd. vett. ĝywsa- 
cbar. G. D.] Unde Hesych. Zwisdytvo: affert pro dzw- 
Éncdptvot , £x6aAóves, : et Suid. pro dzwadgavor, dmo- 
mpjápavoc. Bud. e Polyb. (6, 57, 5] : Hoo xat 
prydÀouc Üusaupdvr xiwBóvous Á novela, Multis ma- 
gnisque depulsis et propulsatis periculis. Hominum 
etiam multitudinem ut tiv $. dmwheigha:, ita Ouo- 
Üsiv s. BusÜisisüa: dicimur, itidem pro Depellere s. Re- 
pellere. Plut. Popl. [c. 7] : reas aai Byov, Ubi 
turbam repulerint. Sic Xen. Cyrop. 7, p. 114 [c. 3, 
39]: ‘Ordre Bí me xal tv puw Guscdyuavog tbv dv 
npopaveln, mooxtvuv ô Küooc rhv ytipx mpor(ytto aù- 
y xat obros Daysv , "Avóote piho, repiuévere Éo; tov 
yho Busecputüa , freta Gb xa0' houyiav auyyevnodpeba - 
nam multitudo illa hominum úç usus rt mposbí- 


ovo, fxow duhyavos 7) mo," atque ita GOovp£vuv 
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mgl maù TpoguhÓriv, unyavá te mo) xal uem Jv d 
Gb Umvnoérui, úg dBóvavro, Buxxplvave&g mposlagav, viv 
d)Àov yhov Buxedusvoi. Sicut vero rem aliquam drw- 
siv s. dmwlricÓx: dicitur quispiam, qui eam rejicit, 
repudiat, non admittit, ita etiam Guollsiv s, Buofieisfa. 
[Herodot. 7, 104 : OÀxur olxóc &rci dvbpa. cov auxppova 
tjvolzw qutvogévrw Guofiítcüni, d))à ctépyew puarta. 
Eurip. Andr. 870 : Oby ài x$ox civ dein Tós«. 
Aristot. Eth. Nic. 1,8 fin.: TÀv ixuovplav... 5uofsista:.] 
Demosth. [p. 384], de probis et ph legatis : 
Tatra ndvra Üuwouvro, xal oðôauñ mpoutvro Éautouc. 
[Alwoat wisay p.Xmetv, Planud. Ovid. Metam. 2, 838. 
Borss.] Sic Plut. [V. Cic. c. 39, ubi &usfoóptvoc] : Aus- 
cdusvo, hv doy3v, ut in Cesare Idem dicit, Anrwsd- 
pevos Tò Siding. Et rursum [V. Alex. c. 39] : El 8uo- 
Goito tàs jy dotrac, pro raparoito. [Apa , V. Arat. 
c. 19.] ltidemque Diogen. L. Zenone : T f 
Guoüsivat, xal tă olxeia nposistar, [Nilus Epist. p. go : 
Auofcóusvot tv maÀaibv dvõpwrov. De augmento v. s 
v. "L16co.] 

[Austa Á, Percussio, Impulsus. Hero Spirit. 
p. 166, 7 : Ah yàp tie Pusbfssux «à a 6 yò mAwOloy 
avoiyetar. Hase.) 

Aulo, i. q. hiw, ut ĝwtiw pro wéw quoque 
usurpatur. (Joseph. Genes. p. 41, B : Els àxouíav 
abzbv wisasa. Cujusmodi tamen locis nihil tribuen- 
dum, quum una litera mutata forma ĝwoĝeiv accom- 
modari possint, Certius exemplum est Appiani ab 
Schaf. cit. B. C. 2, 115 : FHoXÀol te SusÜizousevot yerk 
kepy, dXsAoue fnAnkav. G. Dixp.] 

Awsiouis, b, i. q. ùhouds. Plut. Camillo p. 261 
[c. 29], de Camillo et Brenno, ceterisque Romanis 
et Gallis : High taŭra 6opu6z 0d; & Bpévvos, fiyazo piv 
&lucacg (ac , xal maphAlov dot EvgouXalas Exdctpot xal Bu- 
Dispi, dvapturyuivot moo dA AG , orep eixos £v ol- 
xia xut avtvurmois dvastoegduevot, Gladios educere co- 
perunt et sese mutuo trudere ac propellere. 

[Awixattiv.] Ausxdüo , Att. i q. uxw, ut dpuvdüto 
pro duóvww, [Meeris p. 118 : AuoxdDety, xow)v Awpuuv 
xal "hw, $uexttv "EJÓxjvwew, Aristoph. Vesp. 1203 : 
K£npov i&uoxatéz nore.) Apud Aristoph. et Plat. de eo 
dicitur, qui judicio persequitur. Aristophan. [Nub. 
1482] : El: lt] aücobe Yoxgv AusoxdÜu Y? fpevog. 
Et ĉwxdðew góvou, Plato Euthyphr. [p. 15, D, quo 
refertur Timæi gl. p. 87 : Auoxáüsty, Guixetv EyxaloUvea, 
3 MAIOR Gorg. P 483, A : X) tbv vóuov iGwoxafitz , 
quod schol. et Olympiodorus per ¿iwxes explicant. 
Rep. 2, p. 375, A : Ilpò tò aic0avóytvov Suoxttv, ubi 
&uoxaDetv. ex libris optimis et plurimis est restitutum. 
Appetere, Consectari significat ap. Eurip. fr. Ere- 
chthei 2,25 : Al lpwras Pxuotiys Gwxdünv. Clem. 
Al. Pæd. 2, p. 169, 27 : Thv Xigvov Gusxátloveag Tarv. 
Ad formam verbi quod attinet, verissima est obser- 
vatio Elmsleji ad Eur. Med. p. 113, præsens ŝtwxdów 
nullum esse, sed authypotacton i£uoxatov, Guoxafeiv, 
eandemque esse rationem verborum duuvaðeiv, sixx- 
óciv, elpyaósiv, quibus addendum dìxaðsiv. Illud vero 
fugit Elmslejum, verum accentum servatum esse in 
codice Hesychii s, vv. 'Ajuvateiv et Auoxavüttv (i. e. 
Buoxaltiv), &uoxttv. Itaque in Il. supra positis 8uoxafeiv 
est corrigendum et GusxaDóvzas. Apud Aristoph. Nub. 
1482 Gusxáfo modi est subjunctivi. Formas vitiosus 
duuvdÓn et Suoxdüw ponit Arcad, p. 155, 24 inter 
verba barytona. G. Dixponr.] 

[Awxréov, Persequendum, et metaph. Appetendum, 
Consectandum. Plato Theæt. p. 167, D : Obi yhe T6710 
qsuxcéov , AAA vavewv gura 2. vip vov Égovei* Gorg. 
p. 502, D: Xugposóvny $.] 

Awxtéos, a, ov, Persequendus, Insectandus. [Ari- 
stoph. Ach. 221 : Ofyizzi* ĉwxtéos 8£, Herodot. 9, 
58 : Avuxcéot slol.) 

[wxh Fpa, 6, Persecutor. Babriz Fab.6 (p. 406 
Cor.) : Apnotipa Anzt3,v xal Mixov Gusxtzipa.] 

[AwixrZztv, tò, Persecutor. Andr. Cret. p. 101, B: 
Tloleyitov dveiraAoc, viiv Suoxeáptov. Karr.] 

Auxewc, ó, Persecutor, Insectator. Et Consectator, 
Bud, [Symm. Hosez 6, 8. Ep. ad Timoth. 1, 1, 13. 
Gregor. Naz. vol. 1, p. 366, D et 407, D ed. Bened. 
G. D. Vita Athanas. in Phot. Bibl. p. 483, 3o: Ka! 
zos; gisivras xal coc Gusxcac Suxavidvouca. Hase.) 
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[Auoxcu, 3, )v, Aptus ad persequendum. Etym. 
M. p. 468, 23 : ‘O cxx xal Qwixeixc. G. D. || Qui 
depellit, Averruncans. Clem. Rom. Constit. apost. 
p. 149, 5: Aóvapev ... ndang UmibouAT Buixcocrv. Hase.) 

[Auixeiog vox nihili. V. Auoxrgux.] 

Auoxti,, 4, òv, Quem persequi debemus, Quem 
consectari oportet, Expetendus, e Soph. [Non hac 
signif, sed pro dvhp ç, Exul, dictum ab Sophocle 
annotavit Pollux 9, 158. Expetendum significat in 
versu Chrysippi ap. Athen. 1, p. 8, D: Kuv 2' c) 
magari d EMAk Buoxtós. Aristot. Eth. Nic. 
1, 5 : Tò xab’ abrò Bwxróv: De anima 3, 7 : Awxzov 
xai gruxtóv* ib. c. 9. G. — 

[Auoxsgix, $, Persecutrix. Schol. Esch. Eum. 201: 
T& Suoxvplac mponoumobs eixsucat, Nilus Epist. p. 375. 
Theodor. Hyrtac. in Boisson. Anecd. vol. 3, p. 41: 
Matiy Suoxcpux.] Auixetoc , Persequens , Urgens. Greg. 
Naz. : T?» exvüpwry xal Buoxciav -m TN Horren- 
dum et persequens peccatum, VV. LL. Sed hac 
mendi suspicione non carent. [Respicitur Etym. M. 
p. 29, 19 : Kal rapè c Gedye thv áuaprinv, x 
fvréuUsv, Alrurrov rv gxuðpwrhv xal Guoxrpurv áuap- 
zac. ÁwoL.] 

Auoxvic, jog, $, pro ŝlwkis, Persecutio, e Lase. 
Sed in VV. LL. male ied ro Gwen. [Callim. Dian. 
194 : Obx dvérauae Duoxróv. 

[Aubxtwp, opos, 5, Persecutor. Bianor in Anth. Pal. 
10, 101 : Boocav ulv tpopéovsa Ótkxzooa. Scrib. usx 
cum Buttmanno Lexil. vol. 1, p. 221. G. Dinn.) 

Albo, Eo, et interdum opar, wya, quasi Gio oxa, 
Expello, Abigo, Summoveo. [Etymologia perversa, 
ab Eustathio p. 722, 25; 761, 38 et alibi exposita. 
Recte Etym. M. p. 280, 26 : Map «à ĝiw ... vivezat 
xarà nepaywyhy Duoxw. Futuro &uoto utuntur Pindar. 
Ol. 3, 81; uoke Isthm. 8, 73; &woteze Demosth. p. 
989, 11, et Xenoph. Anab. 1, 4, 8 : Ox fry: aun 
Subte. Qui forma media utitur Cyrop. 4, 1, 19 (&usZo- 
paa) et alibi, quam solam videntur probasse vetustio- 
res Attici. Aristophan. Eq. 368 : AusZogal ge Gear. 
Eidem ówiZe pro &uife Eq. 969, Thesm. 1224, et 
dmodubLe: pro dmo2uote restituit. Elmsl. ad Acharn. 
278. Plato 'l'hezt. p. 168, A: Xt uiv Gubloveat xal pr- 
Afsouctw. Activo Gusto frequenter utuntur scriptores 
recentiores, velut Procop. Hist. p. 226, B : Aópwv 
TANLOV ,.. (oc TÒ Ydpgua uoge tò Bra xal mav abrà và 
Bzcx uoles cb vápua. Oraculi versus fortasse fuit : 
Vayga dwoge Bita xal ab mda. Brita. uoke | yduua. De 
signif. Hesych. : Auixetv, xatakaybavew geyqovea , Å xa- 
vxTo£y ttv. Èv xÀluax, xal gabytiv peb’ Sous. G. D.] Hom. 
Od. ÈX, [408] : Aube &' oriy" Eros. Ubi tamen et ali- 
ter exponi docebo paulo post. At Od. E, [8] voce 
pass. [media] : "Oc & Dow 'OzucTx Gusxszo oio. 6d. 
| Interdum particularem Expellendi signif. habet, 
pro In exilium expello, quod Lat. In exilium mitto, 
ap. Herodot. (9, 77.) Multo frequentius est pro Per- 
sequor, Insequor : ac proprie Cursu insequor fugien- 
tem. Hom. H. X, (158] : Ilpósós piv ic6Mx čpeuye, 
Giu GE ptv uéy' dusivov Kaprahluwgs: P, [75]: eue 
vov aù piv Dòt Geg, dx(y;ra Buoxov. Quin et voce act. 
item pass. pro eod, Il. «b, [601]: ‘O 9 Enícsuro moccl 
Gwixetv, "Ew B rèv nelo Guoxevo Trupogóooto. Sciendum 
est autem &wxe. verti Persequor, Od. E, [408], a 
quo initium feci : item Cogo : sed hæ interprr. mihi 
non placent. (.Esch. Eum. 126 : "Ovap &uoxt« Ozpa. 
Soph. Aj. 997 : "Hv 23; (833v) vuv EEr ... cv oiv ú 
izv50óuv uopov Gwixv xdicrvorxoroóusvo,.] In prosa 
quoque Guuxety est Persequi. fugientem. Thucyd. 1 : 
Seen TÒ xab’ íaucouc, xal imelhAbov Ouoxovtts ivl 
zo. Lucian. [Quom. hist. scrib. c. 38) : Kàv gemoew, 
oùx ixtivoc 6 Guuov, Herodian. 3, (4, 14] : Eiceale imi 
tv Bwrnxóvrwv Îrnéwv xal cum lnc. [Dionys. A. R. 
3, 20 : Où vào &v in’ dugotipuw GuoLestat cv dõalpiw, 
AAN’ bgp’ Evòs bpiovroc Tov dõehpòv oùxéTı xaprepòv róv moča. ] 
Et metaph. pro Assequi conor : quod Lat. itidem Con- 
sector dicitur. Thuc. [2, 63] : Kal uh geóyew col nó- 
vous, À uvdb vh; mae Gwixzvv* ubi et Aucupor verti 
potest. — quin ig et Expeto Preis LR 
seqq. Dem. : To yápw &v viv bus awtiy Ge 
Er Éxtiva rd ud Aot ER T : 009 $8oviy 
Gwoxoust ndvres Thv abthv, foh» uiv tot mávtec. [V. 
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Ethic. Eudem. 6, c. 14.] Dionys. H. De Isocr. (c. 2, & sequor oratione, Describo, VV. LL. e Xen. [Mem. 2, 


p: 538, 12; add. De adm. vi Dem. c. 4, p. 963, 15]: 
O yàp dvo obros ix mxvióc thv eùéneav Susxsi. Alibi, 
Il£veos tò atjvbv xal Oxupacviv Guoxuv. [Plut. Mor. p. 
296, D : Tõiv fpepüv cv dxpibíctazov dpifludw Bui, 
Disputando persequi. V. Wytt. vol. 6, p. 427.] Lucian. 
[Vit. auct. c. ro) dixit etiam, A(uxe 5à th mohuavipwrd- 
tara civ ywplwv, Consectare loca celeberrima, pro Stu- 
diose frequenta : nam huic voc. studii s. diligenti si- 
nif. subest. (Theophr. H. PI. 1, 7 (4,2): Tà ĉi (purtà) oix 
I Übaxt Buvdueva Yv dv toúton, Bwixovez vou En- 
goi *ónouc* quod alias sepe gUuiv dicit. Hexsr. Sim, 
C. Pl. 1, 16, 8: T5 dem p xal el 0t Dho geortt thv 
lgyaolay À al m ndiiv eù Buaxei rhv Erpke xal Gyoky xal 
getpspwýv. Forma media e Dionys. A. R. 1, 85 : 
Aviavatat n. Foie, bxaríoou tò Mov Pyttwv donavi; Guoxo- 
pávov.) Sed et Busxerv mk dicitur pro Consectari s. 
Assectari libenter. Xen. [Mem. 2, 8, 6] : Xoh st:pxota: 
toúç te gUattouc geóyety xat cobc eirvosuovxs Gwaxatv, [Tb. 
4, 4, 24 : Auv piv dyatow Épnpot qervdiavot, vob è 
ptaoùvrtag Éavrobe dvayxalóurvot Gusxttv. Phalaris Ep. 
24, p. 114, ab Hemst. cit. : BouXouévzy dud Guixttv, 
dvatvouévry ôl cobre yhpacðazt. || Contraria signif. Fu- 
giendi, Abominandi legebatur ap. Xenoph. Ages. 3, 
1: FHáveov riw xaXGv fpa xal mávra vk alay ph dSlextv, 
cui nunc è§tôlwxe ex duobus codd. restitutum. Ana- 
creontico carmini 34, 5 : MzJt .., sduk g0xpz usine, 
recte exemit Hermannus reposito Su)s» in Elem. 
doctr. metr. p. 482. In l. Philemonis Lex. techn. 
p. 2: Kod Aux ôt! abro tò odhoxov xal dixupóv tijv Aé- 
ewy waker xal DOovty mov jaf;en, etsi peúker dici 
poterat, tamen etiam uite, recte dictum est, Per- 
sequeris, i. e. notare poteris. Similiter interpretari 
licet Antiatt. p. 95, ar : E)apéemuc xal toro Guoxouctv, 
quod idem est atque ix64XXauat ib. 18. G. D.) || Item 
Gwixew vaŭv vel Üezov pro orovĉalwg Daóvaty : et Bubxew 
pro xarà váy pew, Eust. [p. 1539,5 ad Od, E, 332: 
AXAors 8' aut edpoc Yepúpep eleaoxs Ouoxetw (vza), Ib. M, 
182 : “Pippa Zuixovtto, vk; 9. ob Adütv coxóxAoc vric Èy- 
yúðev ópvouévn* et passiv. N, 162 : “Pi Swxop.£vn. 


Ejusdem generis sunt hzc exx. : /Eschyli Pers. 84 : 
Xópióv 0 ds Guoxoiv, Ágitans. (Cui l. comparandum 
Orac. ap. Herodot. 7, 140 : IlIup te xal E; "Apne Eu- 


pinyevèç ppa Bunav.) Sept. 371 : Xmoubr, Óuoxow zou- 
Tipou, yvóuc momy” Eum. 403 : "Evütv Guuxouc' Abov 
d:gurov nda. Et sine substantivo Sept. 91 : 'O Mú- 
xacmi Bpvuvai Aube sùrpenhg, iml nów woxwv. Soph. 
El. 871 : 'Yg' $dovü tot, parám, Swixomat* quod 
schol. rec. interpretatur èrsiyouarn Eur. Orest. 1344 : 
"dob, usx rv dpdv dc Oópouc moda. Plut. V. Eumen. 
c. 7 : AvaGAnfÜslc nl sò Trnov iBluxe roe drepov xépas* 
V. Alex. c. 6 : "c 9' opa ... ópyóyvra. (cv Urezov) mro 
tby Bpóyav dete idiwxev. Achill. Tat. 1, 12, p. 18, 18: Tv 
Gpóuov iwégneuĝov, üuixoveec tbv Ümwov,] || Persequor 
judicio, Accuso, Reum ago; sic et Gall. servata ead. 
metaph. Poursuiere, i. e. Persequi. Dicitur autem 
Bwixo cs taúrny Thv Bx s. ypaphv, Reum te hujus cri- 
minis facio. [Dionys. A. R. 7, 5a : "Aç «' àv gtóyum 
| &ixac TU marpixiwy xai &c &w ixsivouc Buoxwat.] 
Dem. : Kal Kngwogüwvta ypaphv lspüiv ypaypudtuv diw- 
xes. [Antiphon. p. 115, 24: longc xal peydhaç 
urag, oùôeumiav elhev.) Vel wxw gs dvou, Reum te 
cædis ago. Talia sunt, 8. ge nànyõv, BAd6vc : affertur 
et 3. tò góvov ab Aristot. [Eur. Or. 1534 : Tò “Eng 
qóvov GOunxu, i. €. Tipuspodpewoc, ut exp. schol. Et 
cum infin. Appian. B. C. 4, 5o, ab Schaf. cit. : 
MatxXvac iwxe àv Aenidou maida Bovheúsews inl Kal- 
c20t , dlwxe xal thv pryripa T$ rabl evvervooxévai] Hinc 
Awxouat, Accusor. Et Guoxopevoc [9óvov , Plut. V. Cic. 
c. 35], Qui accusatur, Reus, i. q. gebrov, ut contra ó 
Suxev, Accusator, [/Esch. Eum. 583 : 'O yho &uixev 
mpórtpo iL dpyT« Miyav, Aristoph. Vesp. goa : Ilot ô' 
ob (corrig. uo) Suaxtv $ KuSaUnvateix xiuv. Plato Rep. 
3, p. 405, B : 'Ev Guactnplow, geiryov. se xal Buoxow* 
Euthyphr. p. 3, E : Tis å ud peúysg ach À Guoxttc z 
Herodot. 6, 104 : 'Y5 Guaaráptov aùtòv dyaydvreg diw- 
Tav tupavviðos tis èv Xipsovísw* ib. 136 : "Oc 0zv&zou 
imayayiv rh tov uov Müidden. lon sie Arvalu 
dr clvexev. Cum neol Xenoph. H. Gr. 7, 3, 6 : Tog 
K3ogova isis S act mepi Üxvárow,] || Per- 
TEES. LING. ORÆC. TOM. 11, FASC. V. 


1, 34] : Oro mwg Buixet FlpóSoxoc Thv bn’ dpetzs ‘Hpa- 
xÀ£oue malStuetv, [Error ortus ex omissione jota sub. 
scripti, quod bene HSt. in secunda Xenophontis edi- 
tione apposuit, ĝusxet. Hxwsr. Auoxet recte defendit 
Heindorf ad Plat. Sophist. p. a51, A : Tè toov Aóvov 
Ümwzto åv olol te Gputw tbmpemíoraa Duslóusüa oUrue 
dugoiv dua’ Rep. 5, p. 454, A : Aubxew to AeyBívroc 
mhv dvavetiontv, Conf. Wyttenb. ad Plut. vol. 6, p. 427.] 
jJ Vehor signif. videtur, et Iter facio, inquit Bud. in 
Plut. Cesare [c. 17 : Wget ...] év abri mvyxatimu£voy 
maios tiv broypdpew dua Bwixovroc elhouévov. [Chares 
ap. Athen. 13, p. 575, E : "Ezl toù dpparos 505306 £i 
Tie nóhswç BunEac epi toù dxraxos(oue qvaóiouc, Henst. 
De hoc usu verbi HSt. supra dicere debebat, ubi 
Suóxstv pro Zyxóvety dictum memorat. 

[AuAévioc , 6, Á, Qui brachia extensa habet. Anti- 

ter in Anth. Pal. 7, 711: Ka&tpóve; 9 oxovro Guo 

tov Ovx meúxas &ystv duporépa dvryóptvor a) duxi. 
Terminatio feminina ap. Arat. 202 : AXX furn xi- 
^et NN qerávustat. Schol. sès yeigaç ixcerapívac 

musa. 

[Altwis gr» Recens panis exponitur Calvo apud 
Hippocr. Mepl vw ivo maðöiv p. 544, 8. Sed illic 
ťwov legit Cornar. etsi exempll. omnia &(wAov habent, 
quod videtur &x» opponi et dyrt zo mp xal 
vesap sumi. Panem enim calidum et recentem ab7o- 
vupísmv ad ventrem exsiccandum in aqua intercute 
consulit. Fozs.] 

[Ais , ó, $.] Awiywy Hesychio 390v irt m2), 
ix xal ayoSpov, taretapévov, Longe lateque sonans, 

agnum et vehemens, Longe lateque se extendens : 
ut Suid. quoque exp. péya xal éxl moù 3Gjxov, addens , 
Öwwhóyrov xaxov proverbialiter dici £l vv uéya «i xal 
Bei Ugureauévur, de iis, qui magnum aliquod et atrox 
malum sustinent. Idem Suid. e Damascio affert : Taur 
où Bwolóytoc phuapla Góteuv &v elvat, xal Gxalox où xarà 

iiv ÜBAov Javóuavov, daha épa tot meylotou pànvdpov; 
pigr. [Antiphili in Anth. Pal. 7, 641, et Callimach. 
fr. 111], È. rvéua , Flatus magnus et vehemens. Et è. 
zpfypara, Etymologo [ex Iszo, ut constat ex Har- 
pocr.] tà peydha xal yaherà, Res ardua. [P. 280, 55 : 


AwoAór(tov, pxxpov, piya, Ĉewòv, yaAemov, int mohd OUxov 
xal ifixoucrov, và St Edou lòv, éxrdczt TOO o tlg w xal 
wÀsovagudp TO Y. Aw) Uqux Mp., TÈ p. x. y. Üntp dzo- 
Aegev &v voUc nepie « abro. Timæus Lex. p. 88: 
Auohóyiov, End zo Bixov * (xl paúhou Bb adri x£y gn rat, 
noù xal duetpov* ad quem l. Ruhnken. : « Plat. Thezet. 


p. 162, A : Tò yàp maxonii ... o) paxgà ulv xai iw- 


, 


we gÀuzo(a; quod Julian. Or. 2, p. 101 et 18g et 
Diasuples a. duid. in v. (adde Galen. vol. 8, a 53. 
G. D.) hinc mutuum sumserunt. Leg. 10, p. 890, E 
Mv a9 xéxtrar ĝuohóyez. Platonis auctoritate Zenob. 
3, 34; 5, 55, Harpocr. et Suid. in v. hoc vocabulum 
confirmant. ... Inprimis Platonis imitatores hac voce 
delectati videntur. Philo vol. 1, p. 247 : Tà sí èm- 
Ouuuv axpic xal Buouyiouc ixváatu * 680 : 'O ài Babs 
xal 8. Grv, cui Th. Mangeius eandem bis feliciter 
restituit vol. 1, p. 258 et 295. Phrynich. ap. Phot, p. 
326 : Auikiyidv tiv xal paxpàr gptvivtw. Themist. Or. 
13, p. 167, B : Meyétm olxoóouvpudzuv ixactxyT w- 
Xíyux, Julian. ap. Suidam v. Xpñua : Tóv u£av xai ĝuo- 
Aviv "Taupov. Liban. vol. 1, p. 31a, C (vol. 4, p. 148, 
9 R.) : 'Aveĝdnosv v BuoAÓvtv. Damasc. ap. Phot. p. 
1074 : Exóvm Suokvyip. Plura qui volet petat a Dor- 
villio ad Charit. p. 278 (p. 368 ed. M » || Forma 
vitiosa Amhúyov, Ünyoüv exl moX», Hesych. et Cyrill.) 

Awpocia, ñ, Dejeratio, de eo, qui aliquid jureju- 
rando affirmat in judicio. Sed peculiarius exp. a Bud. 
Jusjurandum de calumnia, idiue a parte zo óubxoveox, 
Actoris, sicut dvtwpogia a parte rei. At Pollux [8, 55, 
"Timaeus Lex. p. 38 et 89, Lex. rhet. p. 239, 23], He- 
sych., [schol. Aristoph. Vesp. 1036], Suid. commune 
faciunt utrique hoc vocab. Guouosíz, Vide Antiph. p. 
228 [p. 139, 41; 141, 44. Harpocr. : A., xvpiox $ map 
qv Giadcxalopdvuv. Avpocü£vre xat! Apurtoxoátouc (p. 
643, 3).] Suid. tradit Simocattum ĉiwpogiay usurpasse 
pro čpxov, quum dicit : Ot Maugoóstot Öwwyosiav xarà 
Tiy y em ixovfoavco. [Verba Theophylacti sunt 7, 
6, p. 173, A ed, Paris. : Ot zigl cy Ai&onv M. à. x. 
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x. ‘P. zowčvrat, Conjurationem faciunt contra R. Hasz.] A mepióónt, 
das.] Sed 


Auspotos, 5, $| Apud Suidam legitur Au» , 
E. hoc exemplo : Awpdmuç cuvíacacÓa: tolg ne 

vog ix£)sus vobc Dbíropae, ubi significat Juratos 
totu uox xac. nan Phil. 593 : Auopovot mAcouaty 1 
piv À Ayo melcaveec dier À mobs loyóos xoévoc. Phry- 
nich. in Bekk. Anecd. p. 35, 3a : A., 6 ĉioposáuevos $ 
pv 18s tt wr 

[Alov, uvoc, 5, Dio, n. pr. multorum. Dio Phrear- 
rius ap. Demosth. p. 270, 13. Dio nauclerus ib. p. 
908, 15; 910, 12. Dio Syracusanus ap. Platon. Ep. 3, 
7, 8, 10 et 13, Alios memoravit Fabric. B. Gr. Dionis 
et Theonis nominibus exempli caussa uti solent phi- 
losophi et grammatici, quemadmodum Latine Cajum 
et Sem ium dicimus. Plut. Mor. p. 271, E, ubi de 
nominibus l'ai; et Fata agit : 'Toic dvóuam cobro, Ag 
xbyonvrat xotoic odar, orap ol voutxot D'diov Eftov xal 
Aoósxvov, Tirov, xal of oUsogot Aiuwa xal Gáova rapa- 
Yaudvoustw, V. ib. p. 6r C; 1076, A, Philon. Jud. 
vol. a, p. Sor, 26, Sext. To p. 47 et 117, ubi v. 
Fabric., Apollon, Dysc. in Bekk. Anecd. p. 514, 538, 
609, Diog. L. 7, 74, 78. t G. Diwponr.] 

Awais, xix, alov. V. Auovr.) 

Aiwwasoa, $, Dionassa, mater Lycurgi, ap. schol. 
Platon. p. 192 (419 Bekk.). Male Awvzaca ap. Plut. 
V. Lyc. c. 2, ubi est var. lect 3wvácon. Suid. : Aus- 
vasa (corr. Ausvagsa ex cod. A), dvoua xóptov. G. D.) 

[Atw3ac, 6, Diondas, n. pr. viri Atheniensis ap. 
Demosth. p. 302, 15; 310, 10. G. Diwponr.] 

[Aicweic, ó, Á, Dioneus. Plato Ep. 7, p. 334, C : 
"Evexa tiiv Auovelum piov xal Euvytviov. G. Diw.) 

[Aüóvn, $, Dione, mater Veneris. Hom. Il. E, 370: 
‘H 2 dv qoíóvaat mirte Awovng OU Appain untgòs Em. 
Ib. 381, Hesiod. Theog. 16, 353. Euripid. Hel. 1104: 
Koóon Avine Kónp:. G. D. Szpissime hoc nomine ipsa 
filia Venus appellatur, ut Ovid. Fast. 2, 461; 5, 309, 
De arte am, 3, 3. Axor. Homil. Clem. in Cotelerii Patr. 
Apost. vol. 1, p. 660 : 'AgpoBizu, fv vwtc AuBovrv Aé- 
yost 665 : Küómpic, fv xal Ao&owry AÉyount. Corrig. 
Awivny cum Valck. Diatr. in Eurip. p. 157. Theocr. 
7, 116 : Eav0c Fos air) Ausvac (sed 17, 36 : Audvag 
nótna xwpa) Bion. 1, 93.]  [[ Awovxtr dicitur Venus 
a matre Dione, Dionys. [Perieg. 509 : Auovatzc Appo- 
izne: 853 : "Evüx auoxtovinor Ausvatzy Ddovrar. Suid. : 
Awvala, f; Apposim, xai Auovr, $ air. Theocr. 15, 106: 
Kónp Awwala. Strabo in descriptione Elidis 8, p. 
346 : “Aon tó re "Iuvatov xal tò Eùpuxóðswv, Tó te Aus- 
valov Xylander. || Awon, Dione, nomen Nereidis ap. 
Apollodor. 1, 2, 6, p. 15. || Ausy, apud Epirotas 
eadem quae "Hox, Juno. Strabo 7, p. 329 : Eóvvac t 
Aid xal $ Awiw. Orac. Dodonzum ap. Demosth. €. 
Mid. p. 531, 20: TË Ad ... ceti; Bods . $7 0b Avr 
Biv xal da lepsia" De f. leg. p. 437, 10 : 'O Zex, 
f Awiw et Epist. 4, p. 1487, 2 : Tov Ala thv Aww- 
vaiov xal cv Awvnv. Schol. Hom. Od. T, 91 : ‘Q; xal 
$ "Hoz Arzi mapk AuBuvalot; , ús "Aro ó30p0c. Scrib. 
Awvz, de quo dubitare non debebat Buttm. G. D.] 

Awla, $, Dionia, nóis, fv ovyxatahéyet taig Ku- 
npin nohea Gedrourog u^ Pirr. TÒ ivixàv Auo- 
videat , dg KuBuviieat, Steph. Byz.) 

[Auovi,o, Dionem imitor. Theodor. Prodr. Notit. 
Mss. vol. 6, p. 554 : Phõsgav Auovizousav. Borssox.] 

Atwvüouiz, $, q- d. Binominitas : si a Binonimis 
subst. hoc fingere licet. [Manetho 4, 376 : Eóv «c £w- 
vuutr. Herodian. Fl. ony. p. 62, 233 : T6. ExaudvBpo 
Swrevgtary Hushe mtguirvetv. G. D. Hesych. s. v. Baxyou 
Ausg : Iapócov 8. regl tàs 0rd. Schol. Pind. Pyth. 
3, 176 : 8udvz) 17, Deun prol Gwvupia yko ix£rpnro. 
Schol. Hom. Il. Y, 74.] 

Awvouoc, 5, 4, Binominis, s. Binomius, quod tamen 
e Festo tantum affertur, Duo habens nomina. (Eurip. 
Phan. 689: Awvupot Geal, IHe2a£pa072 xal 90a Aapd- 
tnp sd, Schol. : Aunóucue Aéyer a [T TES i zb Éxdotm 
Guo àvduata elvat... $ Eme] Ojo. aav xal ĉúo óvóu a Ta 
siyov. Schol. Hom. I. O, 336 : Awwupov xim gnaw 
(Ériopen et Alcimachen). Schol. ib. A, 403, Y, 74.] 
tem Celebris, s. Pervulgatus, Utriusque signif. Bud. 
meminit, sed prioris exemplum non affert : at poste- 
riorem extare ait ap. Plut. in Timol, (c. 30] et Appian. 


B. C. 4, (54. Conf. ib. 115, et Hisp. c. 43. Hesych. : A., 
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bvouasvás. Æliani exemplum subjicit Sui- 
hoc addo, ut quum 3usvuuos dicitur pro 
Binomio, primam syllabam e iç esse constat, ita 
quum pro Celebri usurpatur, e &k praepositione fa- 
ctam mihi videri. Coas. Arovop dgw. ] 

[Awvúpws, Duplici nomine. Cyrill. Hierosol, p. 87, 
A : Inod èl Xpurrbe xaluieai 8. Karr.) 

Twin V. Asóvuaos, 

oen. X Í : Ungu ; unire Etym. M. 
p. 811, 15: Tv &wvóywv (scr. (uv) Gov. G. D. 

Austuc£Asuboc , 5, Á, et AuxEcemoc, dp rr i 
a iota, itidem derivata sunt. Dicuntur autem &usEc- 
x£Asun xévrpa, in Epigr. [Philodemi in Anth. Pal. 6, 
246], Calcaria, qus velut persequuntur viam, i. e. 
urgent. [Nonnus Dion. 5, 333: Kówv ... ópfà uski- 
Asufov imt pduov očara velvww. G. Diwpoar,) 

[Awie ñ, Dioxippe, Danai f., ap. Apollodor. 2, 
1, p. 124. G. Dixponr.] 

AubIrexoc, é, 4.) AwiEemo, "Aene, Mars equos ur- 
zens, ad cursum videlicet. [Pindar. Pyth. 9, 4 : Aww- 
mma Kupávaç. Quintus Mæcius in Anth. Pal. 6, 233: 
Kévepa ... GusE(mmoto Kupávac.] 

[Awbfeemoc, 5, Dioxippus, athleta Atheniensis, 
postea secutus castra Alexandri M. V. lian. V. H. 
10, 22; 12, 58, Diog. L. 6, 43. || Comicus Athe- 
niensis, memoratus ab Athenzo et Suida. G. Dino.) 

Aiwkig, ec, À, i q. Swypix, Persecutio, A Thuc. 
8, 102] ĉiw$iy mosisðar dicuntur, qui persequuntur 

ostes, non contra Fugæ se mandare, ut in VV. LL. 
habetur. [Conf. ib. 103. 3, 97 : AusItic te xal Grzqw- 
ub 4, 44: Kack Stef Rov.) Sic etiam ap. Aristot, 
Fitis et PD opponuntur Ethic. [Eudem.] 6 [5, c. a. 
Dionys. A. R. 1,55 : Exp U xal evvóvou u= 
'yttenb, — || Appetitio. 
p . 192, E : Tài Hou o) 55 intÛupig 
xal Bunte oua, Plut. Mor. p. 468, E: 'Ezéze; 
xul Guolet d nio &xosvgogal xai Gux6o)a(" 550, E : 
Mifit xal Buizer riv dv xeíveo (T6 Ori) xaAGw.]. || Ato" 
Eu xAon?, Accusatio furti, Actio furti, Plut. Pericle 
[c 31: ier nfi i» ixxXnsla Sunluec, xXomat uiv oix 
Ahéygovto. Ib. c. 10 : TÀc sü0ovac xal Bunzeu, viov tov 05- 
pov ddwobvwwv. Thom. M. p. 893: Aíwf« $ xavnyopls. 
G. D. De Cereris filiam raptam insequentis Gwizt, in 
sarcophagis expressa, C. O. Müller Handb. der Arch. 
$ 358, 1. Hase.) 

[Awilaypa , é. Oppian. Hal. r, 140 : Tło 3€ xal 
qoot (Pagri) xal dvaviésc depuloayoot. Schol. : Ayp- 
qaypot, Su»ifgaypo Buh mò xwéicbm. rayé. Inepte 
avpióoayoot explicatur per SuoE(gaypoi, Scribendum de- 
leto illo lemmate, quod fortasse non legitur in codd., 
ütoprypos Già tò xivtlaÜas tayéwg, idemque voc. Op- 
piano ex aliquot libris restituendum , Thaw è’ ofoga- 
yoo: xal.. G. Dixpoar.] 

[Awopyisp£veoc, Irate. Philodem, in Vol. Hercul, 
Oxon. vol. 2, p. 19. 

[Ausgrc , ouc, ó, Diores, Amaryncei f., dux Epeo- 
rum. Hom. ll. B, 622 : T&v 3' 'Auapuyxeiónc Jgyt xpa- 
tipi, Auer A, 517: p vnda na Aw)oen. || Pater 
Automedontis ib. P, 429, 474. De accentu Arcad. 
p. 26, 13.] 

Awspía, $, Suida est dvaxwyh, Dilatio, h. in L 
[Josephi B. J. 5, 9, 1]: Aday 2 inaveivat thv moXupxiav, 
xal Buopiav Bouis voi; crxeixcTai mapacycriv. Alii in- 
terpr. Spatium , Intervallum. [G]. Intercapedo, Spa- 
tium.) At Awopíx ab Hesych. et Suid. exp. zpoflesuía 
[addentibus, El b 2 «69 w peydhou, xaipàv nhot]. Pos- 
sit etiam significare Duo termini, quibus loca aliqua 
disterminantur et a se invicem dirimuntur. Exp. 
quoque Diserimen, (Phrynich. p 26 : Ampia, icy cuz 
dèdximov” dvr’ aùr ô? mpoðsoula dori. Quod repetit 
Thomas M. p. 740. || Diremtio, Separatio. Hesych. : 
Aunplav, Bvaluyixv , Burppiuspóv. Awoput, velxo; (codex 
víxoc) voAéuov. Fort. Awwpia , velxoz, móAsuo. || Awpia 
s. Atopia (neque enim in scriptura codices sibi con- 
stant), Occasio. Constant. Porphyr. Admin. 22, p. 75, 
D, ab Lobeckio cit.: Atoplav sbpyxox. Theophanes 
p. 398, a Ducangio indicatus: EíosUcx ôt Splav 4 
Tobro ommo npogeldhngev. Georg. Pach, Mich. Pal. 
p.314, A : Mnôt Guopixvy XaGóvet Boudig 322, D: Tò 
xat! 3vvxny kuub aivov Guoplav o)x £ytt BouAfc * Androu., 
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415, 
$ tboon tis ypas ehteiv. || Bi- 
ran id ki eis Novell. Justinian.] 


Awogisp£vox , Definite , Seorsim , Particulatim. [Jo. 
Chrys. In Cor. 2, serm. 3, vol. 3, p. 560, 24. Sacras. 
Schol. /Eschin. p. 252 ed. Bekk. : Auxpprxyv) paveic, 8. 
Boiss. Aristot. H. 4. 3, 19: å. xa ywpk. Galen. vol. 
12, p. 39: Tò «olvov e)xptéux; anpatvtt uèv cb olov dux- 

ipévox, te xal 5. yiyvesðan Plut. Mor. p. 415, A: 
Kaba i xal à. T Ded ^ à i 
,9,$]4 esychio est daópouvoy , aliis 
Brdgoovov , cas eni um , Diseimaile. [Conf. 
Ao 


wa , 5, $] Aui , dicitur tò otra tò 860 
čov exéyac, Domus qui duo tecta s. duas contigna- 
tiones habet, Suid. (Genes. 6, 16 : Kavévaux Bubcoga.] 
Reperitur et per o pixgóv. [Scriptura vitiosa, de qua 
HSt. supra : ] Aiégogec , 6, $, Duplici tecto instructus, 
Duplicem concamerationem, contignationem habens, 


õisreyos. [Sic interpretatur Hesych. Recte per w ap. 
Schol. Pind. Ol. 5, 27 : Auogóquv xal tpuo v oiov. 
Appian, Punic. c. 95 : Awb 83 u vibyouc 


E „ubi edd, vett. &pogov. G. D. Perperam per o 
Severianus quoque In cr. mundi t. 7, p. 590, 10 : 
"fexep èv obup Bwpógg peoohabei oréyn pien. Rectius 
Basil. t. 1, p. 103, B, de favis: Auspogot xal «pub 

joris et Greg. presb. Vita S. Greg. Nazianz. p. 


26, D: IIoXov ér dy mereelnug zt. xal Buopdigote 
xal is vtov. Basa] 

h sr $] À ; 4, Fossa, i. q. Čpuypa. Plut. 
Fabio, init. : Tii ôl robs dr) toù yévoug towtow, xpoi- 


zoug ti Ui Ópuyudtov apévouc > Sbosíou; lato- 
perla, lad n sol rt obro wig &ypt Viv al ĉo- 
puyat póooat xal gdôspe «b axdat xahsitat, Sed notan- 
dum est, vett. libros ibi scriptum etiam habere 3ipu- 
(tc, a nom, Adiout : quie scriptura mihi magis placet; 
nam ĉtopuyh , sicut evy) , signif. potius Ipsam fodiendi 
actionem. Unde et Suidæ ĉwpuyh est pukis : de quo 
vide et in seq. || Auspug3, 4, Darfossio : proprie vero 
rietum, quae et «orpoovy ia. Sic enim Suid., Auguy?, 
tdvotkig toiyov À yonpátwv" Bropuyh 93, 4 dovis. [Quo 
non significationis, sed scriptura diversitas itur, 
Atopuy? brevi o et y Philo p. 517, B (?), Liban. vol. 1, 
p. 190; vol. 4, p. 417; ĉtopuyh brevi o et y Themist. 
Or. 2, p. 36 D (ubi $us cod. Monac.), Apollodor. 
Poliore, p. r4. Tertium est ĉwpuy Demosth. De 
Halonn. p. 86, 17 (ubi cod. Paris. S Bore) , Po- 
lyæn. 4, 18, p. 148, Aristid. Rhod. p. 546, Smyrn. 
. 233, et Panath. p. 130, ubi cod. quartam speciem 
sies praebet, qua legitur Plut. V. Fabii c. 1, et in 
Xenoph. Eph. 3, 9, p. 68. Hic Locella aut 2uspuy*v 
ad Thoms preceptum aut certe à v scribendum 
censet, quorum neutrum fieri et. Pari errore 
Bernardus ad Joseph. A. J. 1, 9, p. 97, pro ĉwpuyàs 
s. &uspuykc, ut in codd. legitur, aut ĉiopuyèç scriben- 
dum aut Mg emos Suóguyzs retinendum esse decer- 
nit. ( Etiam Heschelius suspicatur Joseph. Orig. 2, 
5 : Tov mrozaudw tlc Buoguy lc ĉiateusiv, leg. esse Oubpu- 
yas, ut 6, 39 De exc. Hieros) d pro ĉwbpuk 
usurpatur haud incommode; non item hoc pro illo. 
Schol. ad Greg. Naz. Or. 1, p. 54 Montac. : Aunpug 
icziv aùr ó moglie , Guopuyi £6 avrò tò Dtopücatiy , tva 
Bubput 3 (1. Btopvrz) ropise. e Bl xal vxbtny Éyeiw 
Thv Buxgopky $ Guoguyd pl Thv Gubpuy a, Åv Eye f Dau- 
Ofpecu mph, thv Čhevðsplav. Longer. ad Phrynich. 
p. 231, 232. Diodor. Exc. p. 490, 50 : Auk ztcpobdAou 
xal BtpuyT viv xov xacxopdiai. Scuar.] 
À , 


wv 6 


[ , 75] Aisguyua , Fossa per aliquem locum 
durta, v s. À . Aunpuypa pro Gupuya praebent 
codd. duo Ded e 52.] diui : 

A: vt Leg Mig], $, lm v xu u yos, de 
quo Phrynich. p. 230 : Aw i wigwyx od* 
4 Tio dggaint da S tot arimia v ian, Bubpuy 
Guipuya. ^ Thom. M. p. 245 : Auspu£ Bubpuyos ... (oaaurtog 
xat Guoguy*, o) Guopuyfi. Awopuf ĉubpuyos constanter ap. 
Herodotum pw loco excepto) et Platonem scribi 
monuit Valcken. in notis postumis ad Thom. p. 157; 
itemque scribitur ap. Thucyd. 1, 109; 4, 169, Xenoph. 
Anab. 1, 7, 11, Theophr. H. Pl. 4, 8, Plut. V. Ages. 
c. 39, Ces. c. 49, Arrian, Alex. 3, 6; 7, 18, Dion. 


C 
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D: Auopíaz npaypdrow: 415, E : Aüoplav A Cass. 42, 41, Heliod. 9, 5, etc. Altera forma ĉubpuysç 


. De aere et loc. 5, 83) in Atticorum scriptis 
non deprehenditur; sed recentiores, Polybium , Dio- 
dorum, Strabonem , Pausaniam , partim ea sola par- 
tim utraque communiter uti Hemsterh. ad 'Thomam 
et Tzschuck, ad Pomp. Mel. vol. 2, 3, p. 292 docue- 
runt. Sic etiam xamgu ab Æschylo et Sophocle per 
| Aser rmi Losxcx.], Fossa, i. q. 3pvyga : sicut ab 

esychio quoque exp. táppoç. [Polyb 5, 51, 6, de 
fossa regia in Mesopotamia : Ilaoxytvésüa: xp; thv 
Baaduxdy Ouopvya v.] Item Canalis, ut åri- 


rid ans et 6nóvouoc. [Herodot. 1, 75 : Auipuya Ba- 
qv inovtar 


zv.) Theophr. H. Pl. 4, [8]: K 
p vwec Dubpuytc, Bv àv Durzidouri. Strabo 5, p. 107 : 
Ymà 8b dóovou Subpuvoc Umovói.ou 


telong u£yor Ké- 
penc, zavr ixeiva dofvr utor, ubi bip, ret et 
xaiput infra, adjective etiam accipi queat pro ŝwpw- 
sodes ni ut Suid. in A innuere videtur. Apud 
eund, Strab. ĝunpuk pro Cuniculo, et pro Meatu 
aquarum, s. Aquaeductu caeco, vel Fossa cæca; utro- 
que enim modo interpr. Bud., l. 5 : Ausguzt xpurraig 
Gurcleorieui navrayóðev, || Apud Xen. vero Cyn. p. 569 


mese ed. [2,6], ubi hzc leguntur, de cassibus et re- 
tibus , T» 3d upto và plv vdira , Gudpvya , vevpdpuys, 
mtveüpuya* vk Ó& Olxrun , Brxtbovya , eixo 


s Tptx- 
xovrixpurz , Philelphus, inquit Bud. in mo pd in- 
terpr. Duorum vallorum et quaternorum vallorum, 
quasi a fossa deductum sit. Hæc ille. Quam interpr. 
sequendo nomen Awspuyoç, non jam a Atogózcw deri- 
vatum , sed compositum e Al et pa, significabit 
Qui duorum v. m 5. fossarum est : et Tezpaiguyoc, 
Qui quatuor : et i , Qui quinque : et Azxi- 
pre Qui decem Vet Eiai E Qui viginti ; et 

gixxovesiouyoc, Qui triginta vallorum est. Vallorum 
autem quum dicitur, non intellige jdpzxac, sed tá- 
qoo. Veruntamen notandum, vet. librum eo in l. 
pro Aexopuyz, habere scriptum Aexópyvix , Qui decem 
ulnarum est : e q. l. Omnibonus Leonicus occasionem 
sumsisse videtur cetera quoque eodem modo inter- 

retandi; sic enim ille verba Xenophontis reddidit, 
Dancer longitudo cassium ad ulnas, Greci a bra- 
chiorum extensione ôpyviàç vocant, accedat binas, 
quaternas, aut quinas. Retia denique filis constent 
senis denis : longa vero sint ulnas denas, vigenas, 
trigenas. Qua interpretatio et lectio videtur magis 
— ad 

Awpuzh. V. Awpuyh. 

pet Y. 4, duo; Propulsio, Propulsatio, 
Deturbatio. Exp. etiam peculiariter Dilatatio cum 

ulsu. Aristot. Probl. 34 : 'H uiv Éxxvtuei;, Giweis 

v^ A BÀ dvkmvroni;, cuvaywyh. (Id. Rhet. 1, 12 : 
Alwar Bene... Elwa tT Uxctetox.] 

[Amaud $, Expulsio, Propulsio. Aretzus p. 120, 
7: Th vogvdmin. ic clac xal ic ĉiwcuèv 
d goce x e om. ll. E, Hs ri xack 

mei Axiæ. Paul. in. 208, 45 et 48. 
Conf. rere E 

Aworo, poc, 5, chirurgicum instrumentum, quo 
in vulnus immisso, telum aed eil Ld M ooh 
Paul. Ægin. 6, cap. 88, T Gv ifaipéattoq 
inscribitur : El àé S slc 1 Pius a TOU i w= 
pgo: th Béag, xal mh dlóv te Bt ixelvou toù pépoue io 
xiv abro, U ob xal xacemágn , GuAMvess và dvruelueva , 
Ev Ebxslviov air xouwdusha' 9) EDxovtec , A xal Gi rig 
xarxmdocts Ĉiwbodusvot” A eimto Dxmtmtonui, xaüéctt 
Buorzpo,. Et mox, Kal el piv ojoxyov fye cà BÓ, 
mhv Ova ro BunazTipoc xaüfvrte xal eva dhh- 
gopev Tò Pos. Alioqui 8uosszipss dicuntur etiam Vectes 
et palangæ quibus per annulos impulsu trajectis, 
arca aliqua vel mensa portatur, Exod. 36, de arca 
Kederis : 'Egúvrvoev ali, tésoapag SaxruAlouc ypuccue 
irl tè viosapa pipn althe, eüptiz, Gore alpew voie iw- 
otipctv abri dv avvois, Et mox de mensa sacra, Eyo- 
vsugey aùtÀ víosapac DaxruMoue ypusoiç, tüptic, ram 
alpe voiç juorczipaty lv abcois. Quo respexisse existimo 
Hesych. et Seide, uum Suosrzpstw exposuerunt 
dv t Toi; dvx6a. ww. In Complut. certe Ed. 
legitur non hoe Zuozcpov vocabulum , sed dvagopénv, 
c. 55, paulum diversis verbis : "Eyóvtustv aùr tés- 


capaç JaxruMouc ypuadus (rl vk víacapu xir, abt * xal 
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ixolsotv dvagoptis èx Eloy dai, xal elafyays vo A scribendum. Sed ĉuondôeç et ĉpndõego metrum po- 


dvagogtic ti toù; DaxruA(oue Tobc Ev «ois xA cte: the xia" 
«90, alpe thv xi&orsóv dv aòùtoiç. Ut satis inde perspi- 
cuum sit, Buostzpa, et dvagopris idem esse : quorum 
illi dicuntur ex eo, quod per annulos illos Su»8cjvrat 
et trajiciuntur; hi vero, quoniam eis sublatum aliquid 
portatur s. bajulatur. [merda ex Hippiatr. v. s. 
Avxazóhuov.] . 

(Aubezpa , $, Machina qua aliquid impellitur. Philo 
in Mathem. vet. p. 74 : "Hv 3è «à dy6óluov toro Bubevpa 
mexovnuvr dart Guoüriaüac £i cT oúpryyoç* et ssepius 
deinceps p. 95, 76.) 

[Awozoyévnc , ous, é, Diotogenes, philosophus Py- 
thagoreus, cujus fragmenta quaedam servavit Stobaeus 
in Florilegio. G. Dixponr.] 

Aluroc, 6, $, Duas aures s. ansas habens. [Xézpa: 
Sio:ot Plato Hipp. maj. p. 388, D.] Athen. [11, p. 473, 
C] ex Anticlide, Kaĉioxov xav Otwrov. Id. [ib. p. 483, 
n ubi de KónzAov sermo est, Zwdpuro, t tò Olorov 
morípuv Kuzoloue (sc. nominare xóreAhov tradit), «5 5à 
Büerov xal Ttroduow Kpmrac. || Awom , Genus vasis 
à duabus auribus, h. e. ansis, appellatum, VV. LL. 
[Meris p. 44 : 'Apgopía «bv Bluxov avdpvov. Diotam 
dixit Horat. Od. 1, 9, 8. || Forma vitiosa Aówzo: n 
schol. Hom. Od. B, 29o. V. Lobeck. ad Phrynich. 
». 659.] 

, HAE Hesychio igyo3usxsac, sed videtur scrib, 
potius Zuoxca«. 

Auog£«w, Hesych. Gvpbscrwv, Perfodere. 

[Ausy3 , é, $.] Alwygos Hesychio est (spo Suvdy.tvog 
o ywpeiv, Vebiculum quo duo vehi possunt. (Codex 
wig, i. e. Sw. G. D.] Apud Etym. vero [p. 280, 
52] scriptum ĉwsyng, diciturque esse ĉippos douaco; 5 
Sdo cloc Éytw : nist potius scr, óyeiv. [HSt. supra :] Aw- 
y3«, $, ñ, Quo duo vehi possunt, Pollux 7, [116]: 
Algpac ĉl toghe 6 éo pépa uváuevos. [Recte libri me- 
liores &uoy5c. Alppot Suoysi; 10, 47. Quæ forma Pau- 
sanie quoque restituenda ap. Eustath. p. 882, 13 : 
“Or: 51 6 Bígpos xal ĉidyng xav Tlausaviav ixajaito dà 
t Bío Éget, xaÜÀ xal Bapor dxb ta ĝóo pépev, xal rt 
tbv towirov Dig» (Dwryz; dicere debebat) xal ĉiedpov 
ixdhovv elpntar xal aJAayov. G. Disponr.] 

Awypós. V. à my 

Auacayópaç, 5, Dmasagoras, Ægyptius , pater Ho- 
meri, ut narrabat Alexander Paphius ap. Eustath. 
p. 1713, 23. G. Dim».] 

[Aparíoc , a, ov.] Aparéx Hesychio ĝauaoria, Do- 
a ra ,; Dor. pro ĉĝpnréa, a ĉaudw, per sync. Nam 
hoc Sym sync. passum, facit fut. £yXow, pret. perf. 
act. BéBuvxa , pass. Cup. 

[Apán, contr. gà, i, q. Sdn, fingunt gramm. 
oropter preteritum ĉfĉpyxa. V. supra p. 883, C, 
ztym. M. p. 15, 53; 281, 5; 389, 46. Aorist. uñas 
ap. Hesych. : Auñoat, Gapáaat, xgaczioat.] 

Appz, t, $, Domitio, Domitura. Hom. Il. P, 
[476 : "Imm ... 8j3yow. Hesych. : Aye, 5dpacu]. 

Apta, f, Domitrix. [Epitheton noctis ap. Hom. 
Il. E, 359 : Nu Susztipa. Osürs ... xal dvbpiov.] Cereris 
epitheton, Etym. (M. p. 381, 9 : Auńtepa , ĉapdotpia, 
A &nufiermp. Hesych. : Apýtepa, Gapdavput, yi vevviiepun. 
Cont. kasimpe] 

Aux, 7px , 6, Domitor. [Aleman ap. schol. Pind. 
Pyth. 4, 3:6, de Castore et Polluce : IIoXuov &xéwy 
ĉuntňpes, ubi dialectus postulat ĉuarñpeç, quod in 
Öapavthogs et Oapdvrops, corruptum in codd. Hero- 
diani Il. oynuárwv p. 61, 19.] 

pnto, 3, òv, Domitus, [Propter etymologiam ad- 
jectivi ed8ps;ro« ponit Etym. M. p. 389, 46 et Aprene 
propter dêpýmę p. 17, 53. Certius exemplum Hesychii 
gl. est, Antò, Bontov (Biaevóv Kuster.), dvaxaativ, 
olxoĝountóy. De postrema interpretatione v. s. Aou£.] 

Appz, f, mci Sapdozpz, Domitrix , Suba- 
ctrix , per sync. pro Sgztiza. 

jid oss y yi Daster, Taal f. Hom. Od. P, 443.] 

Apia, vo Üvydtwp xal AYu»rpoc, Hesych. gl. 
obscura, de qua conjecturam protulit Lobeck. Aglao- 
pham. p. 154.) 

[Apwhe, dos, $.] Apasddec, Ministrze, Famulæ, VV. 
LL. : sed haud scio an perperam pro 3juwiàsc. [Ma- 
uetho 2, 276 SgonáBac, md vel 3yucddas vel 8po(Bac 


D 


stulat ap. Quint. Sm. 3, 684; 9, 341.] 

» 4, Serva, Ancilla. Hom. (Il. Z, 376 : Agua 
vnpiprea uufhiaacts -] Od. O, [93] : AXóyo 33€ uwan 
Alicubi autem [I I, 477 et alibi] Sym vuvaixas dixit, 
vacante hoc nomine. [Singulari utitur Marcellus in 
Anth. Pal. App. 5o, 25 : Apwhv xvavéou "Aide prts 
pixoXav. Quint. Sm. 5, 560 : Où ví c£ tig pony En 
—— £x. Frequentissimus x luralis numeri usus 
apud Epicos et "Tragicos , ut /Esch. Agam. go8, ĉuwat 

vaix&; , Choeph. 84, 1048, Soph. 4 1 i nj nik 
n 234. Rarissimum in oratione prosa. Xenoph. Cy- 
rop. 5, 1, 6: Euvaveĝónaav 51 aùr xal aí Susoat.] 

[Apode V. Apode.) ] : 

Ayabios , a , ov, Servilis. Apuoiov Bpépos , Infans e serva 
p pag l. 1, tit. Elç Bpépņ [Antipatri in Anth. 

al. g9, 407 

Ayo , (oc, ñ, Serva, Ancilla. [JEsch. Suppl. 334 : 
"Dc ph yévwyat uwt Alyomerou yévet. Eur. Bacch. 514: 
Apwlõaç xexv/sopat, Lycophro 1123 : Auer viene 
dvaL Hesych. : Apwls, Gtpámawa, owk, dmb 70 àt- 
Sp3,0ax.] 

[Apo , wc, ñ, Dmois, urbs /Egvptia. Gramm. cod, 
Barocc. ap. Cramer. Mus. philol. 5, p. 428 : IIo 
xAivevai tò Eig xal Edis xal Ausg xai Taput; 5d 
xaüaoGu To oc, imn) óvóuacd tle ndhswy Alyurtiwv. 
G. Dinponr.] 

[Apwirne lectio vitiosa. V. Mvwwimg.] 

Aui, Hesychio yuv peydin, Magna mulier. [Cy- 
rill, : Ap), yov, peyán. Is. Voss. Cyrilli cod. Brem. : 
Agi, ruvatxt Boon. Bret.) 

Apud [i. q. Aww], Servilis, Vernaculus, ex Epigr. 
. Aux, cbr, item Áuo, o, 6, Servus, Minister, 
Hom. Od. [Q, 356] : T& &ox d dvBotiv; vou ô’ üpyacov 
dpgroAsótis ; P, [320] ĉies et žvaxteç correlativa sunt, 
Legitur et Z, (71] : Apóesow - [Apis Soph. 
Antig. 598, Eurip. ll. plurimis] Ex Eod. [non ex 
Homero, sed ex Hesiodi Op. 428] affertur 'Aürvatz; 
ĉuwos. [Ubi libri alii Spo, quem accentum probat 
Charobosc. ap, Bekk. Anecd. p. 1181 : “Qorsp 6 Tpos 
TOV "Tous xal TM ug T uwis xal 6 Duis. 
"Ago, fjv p. yy (corrig. uaxx£Ànv ex Hesiodo 
l. c. 468),» x raro E. b p. 770, n : "Eon 
Tpos Towóg xal Syd € 199 1, xa Tut 
5$ alins Maur s ous Took xal rlar t 


p u] 

[AveX. Etym. M. p. 189, 41 : Ave, voya móňswç čv 
Auxla , Éva dvespdgn f, ylpatpx. Inter nomina in eu; 
memoratur ab Herodiano I. pov, MT. p. 6, 12, ab 
Arcadio p. 126, t, Vitiose Cheerobosc. ad Theodos. 
ap. Bekker. Anecd. p. 1365 : Aut; óvoux mos, dv 
Avxía. G. Diwponr.] 

Avomalile.] Avordhgev Hesychio & cw ytipüw 
ibóytt xal Zelve dvsigüv * addenti, poetam bis esse 
usum h, v. : semel sc. Il. A, [471] : Ot È óx ôç AX- 
Afos ixdpouaav, dvo D dvôo' idvonduzrv. Et iterum, 
Od. E, 5or : Arko Tahi, yt tà ck fáxez ÜvommMeu : 
quod Hesych. exp. gov taig yepol xal ixttvdltus , 
Agitabis manibus et excuties : ut Eust. quoque aic 
mxÀdjaug Govijaeu À Cette , ola augódrrav $ xal dec 
pera upitopevoc* alludens ad etymon , innuensque óvo- 
maA(ey dici pro &ovriv taig mzÀduaw : ut et superius 
Övordht%ev exp. óver vaio maÀduaw : item iĉóvet xal 
IxaX : indicans comp. esse vel e &ovtiv et nadun , 
vel e ĝosiv et máj)etv : quorum utrumque non est 
dissentaneum. Et évordAtev enim expones Agitabat 
et percutiebat manibus : et àvorz)Ieu, Agitabis et 
excuties manibus. [Conf. Etym. M. p. 281, 19. Op- 
pian. Hal. 2, 295 : Q; xal mouiúrodag OvoraAl, erat aida 
quia. Susudpos. Schol. euezoígovtat, xóxzovrax.] 

(AvozdiiEu , sws, $.) Etym. [M. p. 281, 18] affert et 
verbale AvoruEu , exp. 5$, Zik yepõv xiang xal ixti- 
vati, , Motus et excussio, qua manibus fit : ut Suid. 
quoque quum vorades exposuisset ik vw yerpõiv 
xcti xal ixrtvdEus, addit, esse a nom. 4$ ôvoraàttus. 
[In 2vozd«£ corruptum ap. schol. Oppiani Hal. 2, 295.) 

Avóaow, Hesych. : Avic, xaxomAacauw. Musurus : 
Avórawv, xaxoraðiv. Quam emendationem partim con- 
firmat partim revellit gl. Avócouat, $uzxólouat, xaxora- 
Paouet, ex qua sequitur priorem sic potius fuisse 
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corrigendam, Avíssuw, xzxonaģýowv. G. Diwponr.] A patri Sid. in Anth. Pal. 7, 241] affert, 'Ohopóparo 


[Avógtos , a, ov.) Ut non Ņopspòs solum dicitur a to- 

, sed Xóa etiam, sic a 8 non tantum ĝvoge 
sed etiam Avógex, ead. signif. Nani Hesych. habet 
&vogén , quod exp. axotewñ. [ Id. : Fvógsov, péav. Co- 
dex u£xv.] ANON 

Avogtgoc, &, ov. V. j 

wand lectio vitiosa. V Avopusng.] 

F'vogéo. V. Avógoc.] 

Avogórts , tacx, tv, i. q. et dvosso, Tene- 
brosus, Obscurus. Unde fem. 2vogótaca. (Empedocl. 
ap. Plut. Mor. p. 949, F : "Oupov ... Svosátvra.] 

[Fvogourvín , $ , Defectus lunæ. Moschop. Iegi c/£2. 
p. € M : "T" 

Avóyos , St. post ea qux de voc. ejusque 
Been attulit Pat ius ME et ll'sóvzc, apo 
bus hic me dicturum promisi, -— poetica sunt : 
eandem alioqui quam {égos signif. habentia, Tenebra- 
rum et Caliginis. De derivatione autem vide quz in 
Zópw a me allata fuerunt. Quibus tamen addendum 
est quod ap. Eust. legitur, sc. yvógox habere y ex Æo- 
lica dialecto : "Ax toù vie, inquit, vógoc, xal yvópos 
Alohxóv* ó Aus Gvdgoc. Sed 5, quod habetur in isto 
&vógo;, e verbo 2ov) manare existimavit, ut apparet 
ex ea expos. quam adjectivo ĝvogeoòç tribuit : de qua 
dicam paulo post, quum ejus exx, proferam. Etym. 
quoque (M. p. 336, 29] hujus derivationis bere ri 
nam in vvógo; postquam exposuit, 4 euvvegíx , et 6 %o- 
qur dio, addit, map tò xtvic qdouc elva, xvógoc xal 

dpo" vel a vigo , vógoc, et yvópos, per pleonasmum 
iterz y. Adjicit vero et tertiam derivationem, utri- 
que communem. Å &ovetv (inquit) et vígoc fit &óvogoc, 
et per sync. óga, ac s Sed perperam, ut de 
reliquis taceam, adjici videtur hic » quum e 
Èivoşos per sync. fieri possit &vósoc, at non item yvó- 

Hoc quoque ap. eum videri mirum queat, quod 
M adjetivo 9vogsphv ita loquitur [p. 281, 14] ac si 
non extaret ejus subst. 2vógos. Scribit enim a vépos 


fieri vegspàv , deinde intervenire mutationem et pleo- 


nasmum (intellige autem, ad formandum hoc $voz:- 
pov). Vel a yvépos fieri yvopepòv et uum Quin etiam 
adjungit, vel xvágoc, xvopspóv. Sed puto eum scri- 
»sisse Ñ sa9& vb xvéyoc, xvogtpóv xai yvopzpòv xal Ovogtoóv. 
Ego certe mutationem a xvógoç in yvóşoç facilem fuisse 
non negarim , quum et in aliarum quarundam vocum 
initiis hanc istarum literarum x et y permutationem 
videamus; sed de mutatione in 2 haud scio an idem 
dici possit : licet Eust. scribat, «pazíveoc toù y el; 8, 
cuvífws. Adde quod illius nominis Kvóg« nullum 
exemplum affertur, ac tantum formationis gratia poni 
videtur. Longius igitur petenda esset illa derivatio : 
nimirum a nomine Kvéo; (quod dici sicut et xvíoaz, 
Etym. testatur, quemadmodum et ), e quo 
fingendum esset illud xvóoz. Qui quum ita sint, ab 
illa derivatione a vípoç nolim discedere, ac potius 
sicut yvépos habet y e dialecto JEolica, ita 2vózx; ex 
alia quapiam accepisse à dixerim. Sed quid certi de 
his afferri potest? Eust. enim yvópos Æolicum esse 
tradit, at Hesych. è , non qvógo;, JEolibus ascri- 
bit. [A Doribus tribuit Etym. M. p. 6o, 9 : Ot 
Aipitis mhv YT; Ov Aeyouat .... óc xal vbv yvdpov ĉvópov.] 
Venio tandem ad exempla usus horum nominum. 
Hujus quidem 2vógo; nullum in przsentia se offert 
[ Esch. Choeph. 52 : Aviuot iç 8vógot. xaAó- 
mron Óóuowt. Simonides ap. Dionys. De comp. verb. 
P 223, 2 R.: Nuxrüapti xuavéw se $vógu] : sed ex eo 
acti nominis adj. Avopspòs exemplum in promptu est: 
Hom. Il. I, [15] : "Qore xp pehdvuĉpos, “Hre xar 
ms nitoe Ovoptpóv ytt . Ubi Eust. exp. tò 
av, iE buotvitrToc Yvógou* q TOU Y £l; 8, ouv- 
hðws. Vel, inquit, Ós iv ey£uazt auvüétp, tò uec 
vístwx gspóp.tvov xal iógou té. Ab Hesychio autem 
exp. exozttviv , et u£iav, additurque, dzà to 

vdov : quod subst. &vózos vult esse Æolicum , drò toù 
bovtisüat tà vísv. Contra autem non $vóso; , sed vvázoc 
Eust. /Eolicum =. tradit, ut antea docui, Sed quæ- 
cunque sit illius origo, adjectivi Avogzpàc ex eo 
facti signif. Mise Fontao prs Tene- 
brosus, Caliginosus, vel Ater, non solum Eust. et 
Hesychii, sed et Suidæ testimonio, qui hunc l. [Anti- 
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oov duńaags Avôpopóvos Svogtokv xpaós Úreshe xóviv. 
(Hippocr. p. Twice Kin lv vo- 
Tida xai tà Bvostoóv. NUE Bvogtpk Ss El. 91. À 

« yä; Eur. Tro. 1265. Avostooi xeúðuac: yang 

Fheognis 243. Athen. 2, p. 41, E : Th ix zizpéw qs- 

tva rien Bvogtpk xaet ú dyptia ĉnhovéri.] Altero 
subst. l'vógoz usi sunt Lxx Interpr. Exod. 10, [23] : 
Kal bré£vezo exócoc, yvópos ÜotÀa, ixl näcav YT 
Aiyóntou. Quz tria itidem conjunguntur ab auctore 
Epistolz ad Hebr, 12, [18]: 0o yp zposekrhúbare Ym- 
— d t, xal xexauuévo nupi xat vip , xal axó- 

, xai bx, ubi vvógov vetus [nterpres reddidit 
Turbinem : quam interpr. et alii retinuerunt. In eo 
tamen Exodi l., qui historiam continet, cujus ibi fit 
mentio, Grzci illi Bibl. Interprr. non habent tria illa 
vocabula, sed tantum vrg&iat Hets, i e. Nubes 
caliginosz. Plur. 4vógox ap. Aristot. De mundo [c. 2 
extr.) : [cce xtpzuvav , uuolov ct Tuum Yà- 
8sc , Conflictátiones aeriz caliginis vel opacitatis, Bud. 
[Hesych. : I'usgoc , auvvtgía, Sivoc , dvtuoc, dyMus , exo- 
Townvia. Turbinem, qui vulgo ixvrsíac dicitur, signi- 
ficat ap. Lucian. De morte Peregr. c. 4a : 'Ev 
c Alyalo vvdgou xarabdvto, xal xupa mau pé riües iyi- 

. Dio Chrys. vol. 2, p. 51 : Ot «oic dmoysiog, yh- 

E & toic dro TOv mvtógam zMovrte. || l'vogíac 
ventus — ab "cg Lydo "ug p. 280 
ed. Roth. : 'O à drù v7; xal evazpogic " (as. 
G. D.) || Fvogów, Caligine tego, ^ nud nog eene. 
Affertur et Tvopíw, in VV. LL. pro eadem signif., sed 
magis placet, ut Qogów a (óyoc. [F'vozufiz;vat 

ilus Epist. p. 341. G. Disnonr.] 

[AvogeZsc, 5, 4.] Tvogoozc, Caliginosus , Tenebro 
sus, ut vides in l. quem in A attuli. Afferturque 
et pro Ater ex Eur. (Tro. 79 : l'vosuZv t’ alüiézoc qu- 
Am Quod tup tius m Plut. Mor. p. 949, 
À: 14^ xa jv. F'vogeborc yetiw Geo- 

n. e ia ^ V'vogisdn, biro ib. 25. Schol. Dioscor. 
in Matthzei Med. p. 361 : Kvoguv, vóxov. Scrib. yvo- 

nèn. Hippocr. p. 308, 22 : "Ex tiv haumpiv ĝvopsge- 

a yivezat.. Corrig. £voso2ex. G. Dixponr. 

Avi , y ccüvoz faoc Bafiéoc (codex Báüoz!, Hesych.) 
Aodv. V. Av.] 

Aodaaato. Aodgsecat, V. Aouito.] 
Adae, b, Doarus, episcopus. Aet. Tetrab. 3, 
serm. 4, c. 48.] 

[Aózyo;, ó, Doachus, n. pr. ap. Liban. vol. 4, 

Pp- 249, 10, sed corrigendum Adsy«. G. Dixo.) 
Aó6npo, $, Doberus, zdis Mawwíac. Ol rohita 
npes, Steph. Byz. Acênpov c1» Wawvuc?y dicit Thu- 

cyd. 2, 98 (ubi schol. &» viv xaXoupévry F'í6ony). Ao- 
€fpow est in epigr. Adæi in Anth. Pal. 9, 300. Alia 
forma in versu Adriani ap. Steph. Byz. (s. v. Aerpaía): 

Ot 2' Éjyov Actpalav te Mévpls tt, ubi cod. Vratisl, 

&ó6rox, Berkelius vero Ac6roow corrigit. «Passim 

enim (inquit) Doberus et Plinio Deborus et Ptolemzo 

Ax/&opos dicitur. In Concilio Chalced. Aoj£poz appel- 

latur, sed Latini Doberitanum episcopum vocant. 

Pessime a Const. Porphyr. l. 2 Them. Macedoniz 

AvdGugoc appellatur. » Codicis Vratisl. lectionem quo- 

dammodo confirmat Suidz gl. Ad&zox (i. e. Ao vga), 

Švopa ndhsws. Ad pes , o, ap. Herodot. 5, 16; 7, 113. 

G. Dixponr.] 

7g oe dp: Quod faciendum videtur, Thucyd. ut 
vult Bud., qui et 85asua sic a Platone accipi tradit. 
| Placitum, Decretum [Plato Phaedro p. 257, €: 
Vàoiov ... tò Gua Aye Sophist. p. 365, C: TẸ «&w 
roiv Oóyuati xal Dbruact ypenuvot. Eadem conjun- 
guntur Rep. 5, p. 464, A. Leg. 7, p. 791, D : A£vo 8&3 
136 ye map! fuiv Goya, ç .. Tò vov Sóyua ib. 
10, p. 900, B. Aóruava nepl Buxalov xal xaxov Rep. 7, 

. 538, C. Sapissime dicitur de decretis publicis. 
Piato Leg. 1, p. 644, D : Aoyiguòs .... yevópevos 
néhemg xotvàv vuos È atat) : ut Bóyua cT $- 
zv» Herodiano, quod Politian. Senatusconsultum in- 
terpr. [Polyb. 20, 4, 6 : Metà xotvoó. Sóypazoz 4, 26, 
4 : Xo xow Góvuavoc 3, 27, 7 : Pwpziot Kagy2o- 
pov èfrveyxav itos atog, Decreto tenus, 
Scuwricn, Plutarchi exx. v. ap. Wyttenb. Acyux xu- 
pow Diodor, Exc. vol. 2, p. 632, 70. Acyux guvôsiva 
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Pollux 4, 27. 
, 278.] Sed de Placitis philosophorum potius dicitur 
Ibiog. L. 3, 52 : Ach tolvuv tò GoyuaciLutv ioci ĉóypa 
eibévat , Óc cb vouoliszeiv vdjoug Tivar Adypa Ob Exact- 
pws xalsieat, Tó te Dobalóuavov xai d Sota aj: : unde 
et ĝoypatıxods Pyrrhonii ceteros appellabant. Hac au- 
tem in signif. servata fuit et ap. Lat. vox Dogma. 
Plut. Ad Col. : Karà c sv Duv ọ v ĝdypara 
oùåè äv orti. [Et sæpiss. in eo opusculo. Mor. p. 14, 
E: Th mept tav Quy Soyuaa, aliisque Il., quos v. 
ap. Wyttenb. Vitæ sectam significat ap. Palladam in 
Anth. Pal. 9, 393 : "Ev my ri Boxétt Ĉdyparog dvzi- 
-xÀow. || De usu hujus voc. apud scriptores ecele- 
siasticos copiose dixit Suicerus, ex quo potissima 
apponimus. «Aéyuz notat r. Edictum, Decretum. 
Ev. Lucæ 2, 1 : EZzi6s 8. mapa Kaísapos Aùyoúetov. 
Hoc sensu in V. quoque T. apud solum quidem Da- 
nielem, sed satis frequenter. Vide 2, 13; 6, 8, 9, 15. 
Hesych. : "Exüesi, vopoðesla, mpóstalw , Góvua. Aó- 
Tux12, u Npostáyuata, Mandata, Actor. 17, 7: Tà to 
Kalsagog ĉóypata. 2. Ritum seu ceremoniam legalem 
ex decreto dei institutam. Ad Ephes. 2, 15 : Thv £/692v 
dv «3, cag abt, «bv. vápov viv Évroiiv. iv Dóvuat xa- 
vxpyiaxs. Ad Coloss. 2, 14. Quibus in Il. Jo. Chrysost., 
"'Theophyl. et Theodoret. de doctrina intelligunt evan- 
gelica. 3. Aóyuxca sunt Placita in legitima synodo, ex 
auctoritate verbi dei decreta et statuta. Actor. 16, 4 : 
Mlapeiidouw aüvoig puháoguv cà Bóyparz và xexpugéva. 
V. ib. 15, 20. Conf. Aoypatiw,. Apud Patres 1. notat 
Doctrinam. Basil. In Ps. 7, p. 144: 'Evĉidotpopa ó- 
yupata. Id. In Jesaiæ c. 16, p. 1123: Aovaci ta tv 
Érepoddimv xatxccoískaUnt ĉóyuara. Jo. Chrys. Serm. 8, 
vol. 5, p. 133 «d. beri. :'O Guíboloc tk movrpk tavta 
dvésmsipe vi dathsiac ĉóyuata. Tà tis Doomsiac Zóvuara. 
ap. eundem Homil. 6 in Ep. ad Philipp. Ita etiam 
frequenter ap. Cyrill. Alex. aliosque. 2. Basilius M. De 
Sp. S. c. 27, vol. 2, p. 212, doctrinæ Christianze duas 
facit partes, sà xy, ta, Prieconia , et ck ĝóyuata, 
et addit : "A3Ào yàp ĉóypa xal Dho xXpurjua. Tà Km 130 
OéyuaTr cuemürxi, Th ÔÈ xnpbypata inuoruorext. Do- 
gmata appellat qua alii vocant tà drógonta, Ritus et 
cerimonias, quarum ratio non omnibus constat. 
Eandem distinctionem inculcat Eulogius, archiepisc. 
Alexandr., in Bibl. Photii cod. 230, p. 833. p’ 
u&ztiac, 5, Plenus s. Creber sententiis. Philostr. 
p. 502 : Thv Gè lôéav coo hóyou 8, 6 Kprzlae xal mohuywi 


ðoypatıxds 


pov. 
Aoyyžtiťw, Dogma aliquod introduco, s. inveho, 
Dogmatis alicujus sum auctor, Dico ra ng quod 
pro certo dogmate habeo, (V. Diogenis L. l. s. Aóypz 
allatum.] Gregor. : O98d to istw, Ô Ovruazizogav. 
Jo. Chrys. In cap. 1 Ep. ad Gal. p. 710: 09 õoypati- 
WTte TOTO nas afe ; Non quasi dogma sancientes, 
Justin. M. Apol. 2, p. 66 : Ot hsyópevor otwol gûd- 
copor xal aùtòv qüv Üsüv els nüp dvaluscÜat ĉoyuatiğovs. 
Clem. Al. Strom. 1, p. 276: Th mapi tiv iniripwv 
Sora miSoueva alp£cemv. Svic. Schol. Hom. ll. E, 112: 
Mpuo; ĉè "Ounpos tàw Ouuèv brò Moyie cÓsvvóptvov 
&Goruacwev* ad W, 65 : Xoúomnog ... ayatpotidtis (vic 
pugas) veran. Goypati5u.] A Budæo tamen exponi- 
tur simpliciter Decerno, in h, l. ejusdem Gregor. : 
Oi ài (xów Üsbv) où mpovotiv tõ» «T6 Sinn. adi 
Sed ab Areop. poni scribit pro 'Tueor dogma. [Decer- 
nendi significata sumitur Esth, 3, g. Maccab. 2, 10, 
8 : "E&orudcurxv petk xow z xai 
tog, et c. 15 : "EZoyputrisav 
tos. Eadem signif. satis frequens in Canonibus Con- 
ciliorum, in quibus iuba et bgițew eodem szpe 
sensu sumuntur. SUICER. rico 4,83: 'H "- 
TOG ... ypusogoptiv iboypdtige (vhs nden) t7 Agpobitn" 
Exc. - 2, p. 620, 6; 626, 76. Nicarch. uw d 
Pal. 9, 576 : Rs Mdp où cà xahhv, AAN £p! iBovudzust, 
Judicavit. || Forma passiva Paul. Ad Coloss. 2, 20: 
"TÉ x Yves Ev xdauo oyuasesðe ..; Cur edicta vobis 
priescribi patimini? ] 
cuoc, *, òv, Qui certa dogmata in aliqua 
scientia sequitur; contra quam facit Pyrrhonius s. 
epliecticus, Sic utitur Strabo, item Sextus. philos., 
Diog. L., alii. (Aoyaavoustzrov Philo vol. 1, p. 252, 
26. G. D.] Item Zeruavuxol ixxpol , Galen. Ad Glauc., 


ohy 


'Agguruóvuv apud Demosth. A qui distinguuntur dr) zw Lp an [Id. vol. zo, 


p. 54 : El plv |i qig dpntiplac süpot, montage 
xal jpmetpuxüc óvouacüvsourvor, el Ob ik Be To À 
peðdou, hoyixós xal ptðodixòc xal Seruacoxée.] || At 

qot Platonis sermones, Qui sunt ad przcipien- 
dum compositi, Quintil. 2, 15. [ |] Adverb. Aeyuazi- 
x&x ap. Philon. vol. r, p. 174, 41. G. D. Frequens 
ap. Sext. Emp., velut p. 427 et 495 ot à. VTG. 
Basil. Epist. 3, p. 16. || eAoyuazixov, Cantus eccle- 
siastici species. Pentecostarium : Zxzt elc zv u£yav 
Éaxsptwbv , xal vüv Ütoxóxtov vb moitov Goyuztuxdv. Mar- 
cus hieromonachus De dubiis typicis c. 3 : Aequarixhv 
ss üsoróxou. Paracleticus p. 1, 27, 51, 64, 149, 169, 
que omnia sunt de mysterio diving incarnationis. » 
Ducaso,] 

Aequavwuos, 6, Excogitatio, Commentum. Epi- 
phe t. 1, p. 561, D : Occx (f. Oros) yàp ús iv E 
quai vuv Mpryévove Tirpi ó vx. Hase.) 

Aoypaneths, ô, Qui dogmatis alicujus s. aliquorum 
dogmatum est auctor, defensor. Gregor. : Móðev ao 
qoro xal napà vivo ĉoyuanotõv; [Idem p. 399, C ed. 
Bened. : Tov o); obw docb Geraacurth» Soov Dg Upiv 
xal iios gl aps 

Aoyya 1, $, Dogmatum expositio. Sext. Em 
p. v. : Tàg Exsivmv õoyparohoyiag ... mhaspatoseg omg 


q9ooa«.] 

Aejgazonod , Decretum facio, Bud. p. 368, e 
Polyb. (1, 81, 4.] 

o ay erc $, Dogmatum compositio. ‘H Mid- 
Twvogs ., Aristob, ap. Euseb. Præp. ev. 13, p. 664, A. 
Hexsr. Alcin. p. 123. Bast. Vita Maximi Confess. 
vol. 1, p. xxx. G. Dix, Greg. Nyss. t. 2, p. 672, D : 
Tè; P ada èxeivag Goyuatomotag" conf. pul t.a, 
p. 190, A, et t. 2, p. 772, C. Locum Aristob. affert 
quoque Clem. Al. vol. 1, p. 411 Pott. Hasz.] 

Asépx , $, Potio s. Jusculum ex eo dictum, quod e 
novem speciebus fieret, ut Auson. indicat hoc Epigr. 
[55]: d, a notò; xal deiude" £j ph, olvov, Dav, 
Aprov, Ahas, Bovívev, Ywpòv, ÜDwo, méxtpt Quod. 
quidam sic interpr.: Dodra vocor: quz causa? novem 
species gero : quae sunt? Jus, aqua, mel, vinum, 
panis, piper, herba, oleum, sal. [Continuatur in co- 
dice Thuaneo sæc. x, ubi exstat :« Dodra ex dodrante 
est. Sic collige : Jus, aqua, vinum, Sal, oleum, pa- 
nis, mel, piper, herba, novem. »] Dicitur igitur a 
dodrante; dodrans enim dicuntur novem uncia. 

Aci», voc , 6, Furunculus, tumor dzoscrpazoDrg , 
e crassis humoribus in carnosis plerumque partibus 
cousistens, mitis quidem quum solam cutem occupat, 
sed pervicax et malignus, ubi subter actis radicibus 
erumpit : ut Gorr. inter alia e Galeno tradit, qui ge- 
minam ejus differentiam facit, Kaz& zóz. 5 [vol. 13, 
p. 464]. Diosc. 1, 184, de ficubus : KazzzXazzóg.tva. à 

heia Guxgopti mapwsiôaç, ohtras pahicae! , púyeðha 
zezalven Unde Plin. 23, 7: Ad furunculos, panos, 
parotidas decocta illinuntur, Aristot. H. A. 3 : A rývwv 
xai puudrwv pestó. Ap. Polluc. (4, 190) legitur, Act} 
mipuivlog , üuz phúxtawav Egov. [Ahv , téputvbos Fal- 
ckenb. recte.] Ap. Suidam vero, in Ms. etiam exem- 
plari, — gAuxvatvr, £uxóc* cum hoc exem- 
plo, "Ejousa Umoguduzvow dori [Scrib. cofiuov. 
Herodian. [epl gov. X. p. 17, 20 : Gulaxríov ĉl x 
voXÀol dv 17 avenütia Bux coU w Aévoust cà oluv , guva- 
Top "ip zvaxwov xal daww xal AvütcTpuoV xal 
Tolg vo105T0:;, Ejusdem terminationis forma , sed cor- 
rupta, ut videtur, ex &ofu»v, apud Hesychium est 
Avido , 6 Gov» (codex bobin). Qui voc. oth» utitur 
s$. V. Apá et 'Oopuxsis. Alia corruptela in Gl. : 
Achivr, Furunculus. G. D.) Sed valde suspectum 
mihi est illud Pollucis &20)j séputvðos, quum ĉodva 
diversum esse tumorem à ze2uívU pateat, ex his ver- 
bis Hippocr. Tl. yugów, et Epid. 6, [p. 1176, D, coll. 
p. 51, 39] : Odct gaysčalvn ovre ĉobaw ovre ttpuivüot- 
ew &Alcxoveat, Ubi notandum est, Ald. edit. habere 
Sodiya, sed perperam procul dubio : quum alibi a 
eum legatur 6ofizvec, ut. I. vra0Gv, XotgaBec , xal 
qa, xal Gofhizvec. Alioqui si « subscriptum haberet, 
esset a sing. ĉobin. (Hippocr. p. 526, 17; Paul. Æg. 4, 
23. Aristoph. Vesp. 1172 : Afia axápoSov Tgguauéveo. 
De accentu Herodian. l. c. p. 17, 1—14 : &Ai» (co- 
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dex hic et infra per diphthongum ĉoðswiv)* c)dlv sl; À parasse exempla, quem ex ll. supra positis apparet 


ny Aiya vorax. dkuvduevov xafiratóet xavk 4orav "EXAX- 
vonv ... Bvv Srt nuen 6 Bof map AtTucie 

vog xal uh Fyw moÀ Ton v cúppwvav. Trhexhelêrg 'O 
P * Alyimg vanos yopet Bofiirvos yo Tò mpóswrmov. Kal 
"Epuimmoe èv Orois” Prune ispis doryweufvno Orto 
ninoma ohw. Arcad. p. 9, 15. 

[Acfimvucs , 3, dv. Aofiimvixov , Medicamentum con- 
tra furunculos , ap. Paul. Ægin. p. 142, 48. G. D.] 

[Acíztua , tő. De hoc voc. reponendo ap. Hesych. 
propter "M seriem cogitabat Is. Vossius in gl. 
Adyuata, Urvk gata , mpootiypara. 

p a I Dubito : nam Hesych. Lus exp. Gwráaat 
[et eir pues sicut et Ammonio 3oíacaco est 22i- 
atase, || Consulto, Delibero : &owíero [codex ĝo- 
iato] Hesychio fsuheócato. [Ammon. p. 44: Aoáazaro 
To ĉadgoaro Ĉiapiper, TÒ uiv yàp Godacato anuaiver tò 
Doke, Tò 81 ordagaro dvti «92 dôistase. Ad quem Valck. 
Anim. p. 66, 67 : « Fallitur Ammonius et quz diversa 
credidit amice conspirant atque ab una, nisi fallor, 
origine descendunt. Sicuti a ĉis &urrdletv, a úm víle, 
ita a ĉods Boidzetv, a Goog oit , quae omnia Dubi- 
tandi potestatem habent. Vocabuli oix; procul omni 
dubio vetusta forma et simplicior fuit m quam 
agnovit Etymologus p. 289, 18 : Acàc, xal zÀsovactup 
408 1 Bots. Hine è odtu et ĝod%egðan Suid. : prey 
Sugidóto. Lege Aodzm, dugiotm. (AodQ præbet cod. 
Oxon.; jpgilotó) correxit. Kuster. G, D) Hesychio 
mon longe dissimilis menda adhæsit : Aofd{er, dupi- 
okei, Gioca , Bixatu. Literarum ordo postulat : Aod- 
Çer, In utramque partem cogitationem versat et animi 
dubius pendet, (De hoc I. list. in Ind. : a Aozza He- 
«sych. exp. dugicoZi, Grace, Dubitat : quo signifi- 
a catu et oux s. iSo dicitur. Item ĉxdger, Judi- 
» cat: ut et 2udoasza: Idem affert pro ĝofdket, suusé- 
= pov xatapalvet : et ĝodesato pro tevek , iEovheigato : 
eitem £2ozc. s) Formam mediam Aoíaszcóa. frequen- 
tavit Homerus, qui quoties 2iivUryz uspuspltovtag ... 
in scenam producit, toties ubi in alteram partem 
inclinasse videbantur, subjungere amat, "£c dé ot 
qpoviovtt Bodacaco xépåtov elvan. Scholia cum Ammonio 
et aliis ĝožsaato interpr. ££, et quidem recte. (Omit- 
timus sequentia, quibus Valck. frustra annititur ut 
dubitationis quads signif. Homerico illi 2odcsazo 
inesse demonstret , quam manifestum est nullam esse, 
Tum ita pergit : ) Non male itaque Etymol. ĉodsoato 
reddidit vsĉoízce atque idem esse credidit quod 
&wosazo. Quz de verbi origine submonuit, non 
minus aliena sunt quam quz Apollonii Rh. scholiasta 
(£odocazo pro óiearo dictum fingens) expromit ad 4, 
14. Apud Apollon. 3, 769 Medea infortunia sua oze- 
42:0, Animi dubia secum versabat, Acuizesózt apud 
eund. 4, 575 : Asjcattv ooa. ĉmagovto. Schol. ievoyá- 
tovto, Dubitabundi conjectabant. Alibi forma diversa 
BouMkz ĉoaZew 3, 817 : O22 čr: Bose Gotderxav, i. e. 
non amplius Zvezoíase. » Apud eundem 3, 955 : 'Oz- 
mére jdumow À moZ À dviuow napalpéfavra Godacat. 
Schol. : "EZofew dx?ótw waoadozuovia. "Too èl Goác- 
cat ò lipa Godlo. Enpals: 81. 59 voulsat. Grammati- 
corum opiniones de etymologia Homerici Zodccazo 


exposuit Etym. M. p. 281, 31: Az to àóeqw, üç pasi D 


aveg” AAN digriuv elvat ô dópiscoz a' foka, Kupkos obv tò 
p dv pil von laden , mapk tò Bowie ĉodyw dç Uemroc 
innál, Albos ADA. “O pov Dovkaw iootxadjry bod- 
cato, xal mÀtovacydp tE o Alohtxis Püotdcato xat dro- 
EoAT 199 t Ĉoxggaro. "AXo, GÀ dzb td) doxi ĉoxdyw oxda- 
cato, dmoboAT toù x' ate ob uiv DOavjtv toù x, ol 2l 
163 iva ph mag Akou ús xatvov dxoóeze. Onus "Hpw- 
Ĉtavòs xal Aor. Aodcouro, okey, Aoviconro, iGlacuctv. 
Conf. Eustath. p. 942, 1—5. Etymologiam illam al- 
teram quamvis ineptam secutus HSt. dixit de hoc 
aoristo s, v, Aoxd%w. Homericos consideranti , in 
quibus &o£gaao legitur (Il. N, 458; Z, 33; I, 652, 
Od. E, 474; Z, 145; K, 153; 0, 204; X, 93; X, 338; 
Q, 239) et ĉodsaeta (Il. W, 339 : Ue čv cox miúuv 
yE 9. dxpov Îxésýxı xóx}ou), clarum erit nihil aliud hoc 
verbo significari quam £z et óózz, i. e. non inter 
duas fluctuare aliquem opiniones, sed unam eamque 
non dubiam habere sententiam. [taque non potest 
ab &ovX derivari nec prodest Apollonii Rhodii com- 


c 


grammaticorum secutum errorem non solum ĝĉotd%etv 
et &odtewv perinde habuisse, sed etiam aoristo illo 
ĉodogaro inductum formas finxisse ab nemine vete- 
rum Epicorum usurpatas, Joísga: et GoufZovro. Rectius 
Buttmannus Lexil. vol. 2, p. 103 aoristum ¿ĉodosato 
ejusdem esse stirpis conjicit eujus præsens super- 
est &iacxt a grammaticis memoratum, sed ductum 
fortasse non aliunde quam ex imperfecto Homerico 
Od. Z, 242 : IIpóatzv piv yàp 55 uot deiho ĉéat 
dlvar, vov Gb Osoiztw fome ubi libri deteriores 3daz'. 
De quo dictum supra p. 93o, B. Apparet ex bis Am- 
monium, qe et &oiáaea zo distinguenda esse 
præcipit, frustra reprehendi a Valckenario. || Aot£Zto 
ex ĝua%w corruptum notabimus s, Aud. G. puc", 
ELE M: ruso Ferme Byz. : Aoíavzoe vt3lov 

. "'Axuova xal Ao(xvrd zow dirhgoUr" dg' 
Üv te Andyt xal ; ioris dn. rear "4 
Apoll. Rh. 2, 373, et nelov Aoiivztov ib. 988. (male 
Aotveziov ap. Etym. M. p. 289, 15). AdztBoy Aolavro; 
Nonn. Dion. 13, 516.] 

[Aog , ó, Dubitatio. Schol. Eur. Or. 635 (625 
Matth.) : "Ev ĉoraoui 7j» dur avo» &ix. thv iym. Boiss. 
Nisi èv dvôorgu scripsit. G. Diwponr.] 

[AozxAskc, ó, Dædalsus, rex Bithynorum, apud 
Strabon. 12, p. 563. Auôaàsò ap. Memnon, in Phot. 
Bibl. p. 228. V. Transactions of the royal society, vol. 
1, part. 2, p. 35. G. Dinn.) 

[Aoi3cs lectio vitiosa, V. — 

Aoidüxonotc , 5, Pistillorum fabricator. [Plutarch. 
V. Phocion. c. 4.] 

[Aoiduxogó6a , $, Pistillum timens , podagra dicitur 
ab Luciano Tragop. v. 200, quia tinnitus ex pistilli 
in mortario collisione podagris permolestus, ut inter- 
pretatur Er. Schmidius.] 

AoióuE, woe, 6 [scrib. Aoi, ut xToui et goiwi 
scribitur. Et sie ap. Polluc. 1, 245; 6, 90; 10, 104. 
G. D.], Pistillum, Radius, quo aliquid in mortario 
tunditur, miscetur, agitatur: i. q. üatolbxvos , Pollux 

6, 90]: cujus iv t7 us Eupolis zzgixj- 
RR en (Hellad. ap. Phot, Bibl. p. 53a 3o: 
Or: ó «zs Qula; tobeùs PoiouL piv coi, Attixois 
óvou.d ze cat , dhetolbavos È maph t7 aurei xal oùôtv $t- 
Tov mapà "AUnvalox.] Aristoph. Eq. [984]: El p) 4£voit 
zog Év t) noht piyas, wox ây Tiyvrv axeún ów yen- 
cipw, alduk ouè topun, ubi schol. dicit, oiZuxa esse 
cyaxphy xal epvryó^ov: teres enim hoc instrumentum 
esse solet; at topúvny esse xwwroww yótoaæç, quo ea, 
uz in olla coquuntur, miscentur aut agitantur. Ad- 
di autem hic proverbium esse ènt tõv suixpóiv xat uh 
aüfavopéwww , dAX pixpiiv pukvdvtov, Idem Pl. [75] : 
Tais avi) Ato Üusi2wv IIupérxs xat Zolduxa xal xi- 
Gwrw" addens [716] horum usum, quia gáppaxov 
KazazAacrbw ivejsipnat volórww , dual Xxopóduw xe- 
alà Tptig^ Ct, [S 75 Ovia auumapautyvóny mdv. 
e. 937 : Ac(Buxx, tupoxvüatt, dpav, yotgav. 
tymologiam ineptam v. in Etym. M. p. 289, 8| 

Aoc, $, Dubium, Dubitatio, Quum duabus menti 

ropositis viis, nescit utram sequi debeat. Hom. Il. I, 
Pa): Asl2igav, dv Socr, ĉi (Iauiv) exwcépuev 3) drohéstat 
Nac. Callim. H. in Jov. [4]: Ix xat vtv Auxzaiov del- 
couv 3l Auxaiov, "Ev eod; paha Ove" irel vévoc dupi- 
| eder [Antagoras ap. Diogen. L. 4, 26 : "Ev eot; por 


xé&nv , $; 8 abr) yalvaro xoXAoóc* E, [206] : Aowietv gt- 
evísecaty eg, Bake ps 430]: Aa ài Gégűzı dpo- 
pz, Mucw a TUnXTÓV. JAdhe p. 61, 15 : Xixüez 
Sow * 64 extr. : Awat zy ec. ] Athen. r1, [p. v die 
bit, tò dot xal ĉmal significare zò xas’ doiiuàv £looc, tò 
Séo, ut, Aowbe ÔÈ «píxoja;, Öéxa è ypucoio tdAavia. 
Ibid. addit significare etiam cà xal zò cuvilu- 
ypévov xaz' dgiüuiy, ut, Aou; &' &o mive Oduvuwe, 
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"EE épdüsv mepuitas, 6 plv guine, é 8 Dal. 
147 : Aib... Mixous. Quod Eo scribendum. G. Dix.) 

Aowtóxoc , f, Duo s. Geminos pariens, Apollonides 
in Anth. Pal. 7, 742: Koógow, vibot vtwagi- 


At ĉožosato per sync. dicit Hom. cum ascititio c, pro 
Visum est, tanquam a &oxatouat retinente signif. to 
Soxi», pro Videor: ll. N, (458); Mis dé oi ppovéovs 
Bodceaco xépåiov elvai Bivar èn’ Alvelav. || Ap. Apoll. 
Rh. (3, 770] : 'EXouiv ô Aresa odsoato, Statuit, 
Decrevit. [V. Aotatu]. 

oxda, Hesychio xà, [dpiora,] dy20à, Pulcra, 
Bona. [Lectio corrupta. Aóxigaz Ruhnken.] 

[doram , $.] Aoxdvry Hesych. [ubi codex 3ox&v] exp. 
64x», Loculum, Conditorium : mox tamen subjun- 

ens, ĝoxdvaç esse che otáhxaç, alg lovasut tà Alva 
Lek codex], 7; xaAdpouc , Varos, quibus eriguntur et 
tolluntur retia, vel arundines. [Quod addit Hesych. , 
À xáhzuov, in mente habuit àóvaxaz. Scuwzin.] 

Aóxxvov, Tå.) Aóxava in Lacedæmonio tdo 
quidam dicti fuerunt apk fy r tous Tuvõapièag, 
teste Suida et Etym. [M. p. 283, 5.] Sed hic affert et 
aliud etymon, nimirum àóxzva dicta map «b ĉoxsiv, 
utpote gzvcaaízv Üyovra. qápwv dvewypévov : verum ea 
nominis ratio minus est consentanea. Meminit Plut. 
quoque horum 3ox&vov , T pe [p 478, Å ex eo- 
que Eustath. p. 1125, 59]: Kat maha tiv Atoaxoópoy 
dpiôsóuara Xxapriivat Bóxava. xaMiüotw lovi È Odo [ukg 
mapikkra ĝuat mÀmylow Eme suyiva ` xal oxe tio pia- 
£go quv Oev obxtiov eivat To dvafiuarvoc To xowüv xal 
dévatotov. [ || Trabs. Nicetas in cod. Graecobarb. p. 364, 
B: T4 «c mepi thv Odhacoav zelyn Gi. Goxdvow (ubi alii 
libri 3ox&»v) t. Idem in Manuele lib. 5, p. 106, D : 
Th civ mógquv Goxzveatz. Ducawo. 

[Aoxágwv , Assarium , Gl. « Trabs. Nicet. Chon., Hist. 
p. 400, C, ex cod, barbarogr.: Boha peyda xsipzva 
Goxáowr. » Ducawc. Idem cod. ib. p. 351, A : Metà pe- 

hwv Lohew Goxzpisv, quod Nicetas dixit peyistog 
exóhobv, G. Dixponr.] 

Aoxdio inusitatum, ut opinor. [Et in Ind. :] Aoxdttv, 
Hesychio engeiv, guAdaatw , émvreptiv , mposdoxilv , Ob- 
servare, Expectare. [Lectio vitiosa pro eww.) 

[Aoxstavàc , $, Docianus, Isaaci Comneni ex sorore 
nepos, ap. Annam Comn. 1, p. 8. G. Dixo.) 

Aoxsóm , Observo, Insidior [Hesych. : Aoxsóaw (cod. 
Goxdttw), motiv, guAdaasty, inimpsiv], a Cox), quia ob- 
servamus eum et ei insidiamur, quem in manus no- 
stras venturum putamus. Hom. IN [54 5]: AvcÜ.oyoc 
6i Oduwa, utvaccpeglévra õoxebeaç, Orac’ inatiag. Sic 
II, [313]: Epopuniévra Goxeósac" W, [325] : Kal sèv 
gore Zoxsutt, i e. Exiezori, [Eurip. Bacch. 82 : 

dev npõtá viv... petat Goxevovea. Apoll, Rh. 2, 1269: 
Tót: xia boi; elpuro Boxsóom. "Theocr. 9, 26 : "Devpzxov, 
Ò xpíag ajt cirimv mícpzistw dv "Ixaplawst. Coxeócac. 
iro 1168 : Jess p c die ^ Eaa 
zitoa Èv iv fyaw. Orph. Arg. 894 : Päota ne 
qui è b ari P dou qud pro IE " 

idere, Nonnus fere singulis paginis usurpat, tum 
etiam Manetho 6, 137, et Christodorus 287, Julian. 
Auypt in Anth. Pal. 9, 763, Irenæus ib. 5, 253, 
Cometas ib. g, 597, Agath. ib. 11, 482, 9, Putare 
significat apud recentissimos scriptores, Coluthum 
258, Christodor. 157, 161, 180, 336, 395. Et ita noster 
hic et infra 1087 : Oóxéxt 8 mpoguteiv (Goxtüogtv alniv 
D)«0pov. » Henmaxw, p. uie. er interdum et Expecto. 
[Hesych. : Aoxsózte, ... mpocSox&v. Aoxeumv, Ex5ryópavoc.] 
Est autem poeticum. Data vero fuit significatio 
participii Goxeóttw [Boxtkwv] participio passive vocis 
GiPakruévos, a Doxíouat, alioqui nihil tale signifi- 
cante. Est enim ma aiiis Qui observat, Qui 
stat in insidiis. Hom. |l. O, [730] : "EW' à» Ay 
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* ubi Eustath. venatorum esse 
verbum tradit, feram expectantium. Unde IlgoSox3, 
inquit, Angustus locus, qui insidiantibus est aptus. 
Lat. Subsessa , ut quidam scribunt. Unde ll. O, [745]: 
AsBequévos két Govpl. Haec Eust., confundens certe di- 
versas verborum d epar [Et in Ind, :] Asdoxrg£voc , 
i. q. Sox s. Soxsbov, h. e. émrrpiv, ivaotóov, vel etiam 
Pk brin , Observans, Insidians, Excipiens. Hesiod. 
Scut. [414] : Horo ?' ài dul, GeBoxzudvos. Apoll. 
Rh. 2, [406] : Appi órxeeóni Bedoxnuévoç. Derivant 
nonnulli a Zoxéo, sed a 8ox&» quoque deduci queat, 
unde comp. [AcBoxzu£vog præteritum est 
verbi Z£youat, de quo v. p. 1032, B. Pro eo ĝoxsúpevoç 
dixisse videtur Orph. Argon. 1359 : XaAxewv spuwi- 
avta t] 
; , xa, sed usitatius E» et Ex, Videor : 
et &oxst got, Videtur mihi. Hom. (Il. M, 315, N, 735: 
"fuc pot oxsi elvat dpwra:] Od. ©, [388]: “O Levec 
n pot Boxíst mexvupdvos elvan [.Esch. Prom. 959 : 
Á cl aot oxi tap tiv ... rob; Ütoóc.] Sic in prosa pas- 
sim cum infin. Xenoph. : Aoxeiz 8£ iot xal abris toto 
wwcxiv, Plato De rep. 2 : Aoxé mot ddóvzrog slvat. 
socr. : Epot oxis &zavttc Umupiriv. Et impers., 
Aoxsi vío pot yprvzt map avrüv muvÜdvecümi, [Plato 
Phzdr. p. 228, C, Phaedro dicenti , "Qc pot 2oxei cb 
v)óaui, us dorso, respondet Socrates : Tavu ydp ac 
dni Gox. Quocum Heindorf. contulit Rep. 8, p. 
567, D : Kngzvac ... Doxtis aù tivág por Ab atv ... "AATOn 
.. &ex& co. Participio, &oxouvra taùt Jw, Soph. 
d. T. 126. Ji Où vel u3, ĉoxeiv, Dissimulare. He- 
rodot. 1, 10 : Oz dviGánstv aloyuvlesisa oŭte doke ma- 
Oéeww. ien poe e En C : Oleo; o? plv o)ài hra 
. Eurip. Hipp. 463 : Nozoov6' ópixvras A£ ĝo- 
st eis "d ain l. Valck. : « In talibus dictis locii 
rins rd ac m; uicÜat, faire aset e , Simulare. ... 
enoph. Hell. 4, 5, 6 : Ayna pvo, 
iun piv où” bpv idxe hen eandem narrans Par 
in Ages. c. a2 : II uiro pojzt Ópxv müTOUQ MÝTE oe 
In Aristoph. Eq. 1143 : O58 Zoxi»v 6p», redditur ab 
schol. an nposrowúpevaç tióévm. Similiter Pac. v. 
1051 : Mà vov Soxisusv abróv. Hinc explicandus in 
Lysistr. 179. Athenzeo 4, p. 163, E, Diodorus memo- 
ratur Aspendius Tluüayopudx Sola; slvat, Qui videri 
voluit P.; Timæo dicitur ib. F : To Iu fotg rE- 
mÀncixxivat nsis. Xenarchus com. ib. 6, p. 
225, D: rin us 8' eDengévat üóbac xaranimter xal Atmo- 
Vyogtiv Gox&iv, Eupolis ib. p. 336, F.» || De somnian- 
tibus. Herodian. p. 434 ed. Piers. : "EZoza l2tiv* oco; 
dpsic ixl óvalpatos. Eùpirlèng De 408) "Eo laiv torig 
vuxsl mponpepeiç xdpaç , etc. . Pers. 181 ; "E5ofá cw 
pot Bío yuvaix' eüt(uova ... tl; Oliv poheiv. Aristophan. 
Vesp. 15: "E3óxouv deciv... dvapmáaavea vois Ovulty deniz 
Pos èniyahxov. Plato Thezet. p. 158, C: Orav 83 dvao 
vx Óoxibpsv Ornyricüxt. Eurip. Iph. T. 44: "E07 
iv To) dnahhayhrina YT obuiw dv "Apys. — [| De 
reis criminis vel suspectis vel manifestis Demosth. p. 
643, 25 : "Av 2' Xi xal Goxz; cobpyov tlgydotisi* 629, 
17 : "Tox, éahwxóraç xai Gtfoyu£vous (var. lect. ederyué- 
voug) dv . V. Taylor. ad Lysiam p. 136 ed. 
Reisk. Similiter Thucyd. 2, 21 : 'H guy aci Ayfveco 
ix Endog GéLavut yorman mitgÜTvat thv dvxyaprmt * 
5, 17 : Ak rhv Ex tig Actu notè petk Dapur Coxou- 
sav dvxyéignatw " ubi libri multi et schol. vitiose £óxxztv. 
Mis dpecz; Goxoósm 3, 10. || Scholiastze hoc verbo, 
et precipue imperfecto , utuntur ubi verba scriptorum 
ex conjectura interpretantur. Schol. Aristoph. Ach. 
1169 : "EZóxet 81.6 7A oc obtog Vou menanaé- 
vat .. Schol, Soph. OEd. C. ga : 'Eĉóxouv yàp társ 
Bouoroi xat "Aürvaiot mpòs dUXajAouc ĉiapipeatat. Cujus- 
modi in ll. verti interdum potest, Dicitur, Fertur. 
Similiter Polyb. 9, 43, 2 : Aoxei piv sl; thy £pubpitv 
ip6d)istw Üdkatvxw, où why Éori ys toro, aliisque Il. 
quos v. ap. Schweigh. Lex. p. 166. || Aoxeiv et elvat 
Cp Æsch. Sept. 592 : Où yhp Goxeiv dpirtos, ŽAN 
slvat Gfhen Phalaris Epist. 119, p. 340 : Ode 2axouveoq 
aŭte óvro, d3ixov. Plato Gorg. p. 527, B: MeAerzzéov 
où xà Boxeiv elvat dyaldv, dJÀÀ tò elvan. V, Boisson. ad 
Philostr. p. 555. Acxsiv et fodAscóm. Eurip. Iph. A. 
338 : TẸ oxsiv uiv obl gore, à ô? od t Bua, 
|| &oxsiv palvegðat, Plato Rep. 2, p. 381, E : Ot Geol.. 


t 
1609 BoxtQ 


Oox£Q 1610 


fpi rowo. oxty cy; muvrodamOb, galvecüat iara- A Convenit; ut SiZoxeat uiv, Convenit inter nos, [Par- 


Tüvctg xal tjovezs. Xenoph. Mem. 2, 1, 22 : Marte 
)auxotípxv nés lgufipoxígaw to Óvros Doxtiv galvtatiat. 
Ib. 3, 1, 4; Himer. 4, 9, p. 103. Hzc exx. collegit 
Heindorf. ad Plat. Phaedr. p. 261, D : "Quz Poxtiv 
galvicÜat voie dxodcust và mT is xal dvóuna, ubi ĉo- 
xsiv omittunt libri optimi.) Item cum negatione ,”Eĉoțé 
pot ph Bplfv satra, Visum est mihi hzc non facere, 
i. e. Censui hzec non esse facienda. Vel inverso Graco 
loquendi genere, Hc mihi non visa sunt facienda. 
Sed in praesenti , Aoxet pot ph Sgliv tata, non item ad 
verbum reddas, Videtur mihi non facere hzc, sed 
Videntur mihi hec non facienda, Non censeo etc. 
'Taucz fote Kudpuwi, Plut., Hzc Ciceroni probaban- 
tur. [Esch. Sept. 1025 : Tomir’ ofe tôt KaBpalov 
zc Suppl. 605 : "E&ofev "Aprelowtw. o 8oppómux. 
Eur. Hec. 110 : A£fezai oot hv maid Aj) agdyuv 
0ícüzi* lon. 492 : Tòv dzaia 9' dzostvqio. fiiov, ta 
Boxe , péyw, " EcoZe usitatum de senatus, populi alio- 
rumque collegiorum decretis voc. est, "E3otz 7j Bouh, 
16 hum, Th BouAz, xal tõ OZyup. V. exx. inscriptionum 
apud Beckh. vol. 1, p. 116 seqq. Thucyd. 4, 118; 
Andocid. De myster. p. 220. Aristoph. Thesm, 372 : 
"Edota T5? pouki tade 1 Ow quvxucov. G. Dino.) Et 
«à GSoxojw twl, Quod alicui probatur, Quod alicui 
placet. [Evenus apud Athen. 9, p. 367, E : Xd 
uiv taŭra ÜDoxcuvr deriv, duot ôt táöe. Æsch. Sept. 
1005 : Aoxdivtm xal ĉófavt” drayyshhew p? huou 
mpoboóhot. Soph. Aj. 1050 : Aoxguve' duol, Gnxcovea &' 
$c xpalvet cvpxto- nisi hic Aóyov repetendum ex v. 
praeced., Tivo záp x02" dvdjuogz Xoyov; Plato Rep. 
1, p. 349, A : Th Goxcovez megl v divfrlag Afvew. 
Th Soxcüvra toig vópot; Jo. Malal. p. 384, 12.] Unde 
xa:k tò OoxoUw aüroi;, vertitur etiam Pro suo arbi- 
tratu. (Et pic tò ô, Plut. V. Pericl. c. 1.] Et Plut, 
'Themist., Fivtzat ò Soxoov dxtivoi; , Res illorum arbi- 
trio geritur. Apud Thuc. autem (1, 84], TIag& 5 ĝo- 
xov huin, Supra nostram opinionem. [2, 79 : IIposiz- 
neavtegs $ Doxot o, quod schol. interpr. xa6' 
5 pigos lvopiLero aocois auster. Plato Rep. 6, p. 487, 
E: Tò col SoxoUv fé; àv dxoóow. Plur. Demosth, 
«9: Tá y dyol Boxcivza. Plut. Mor. p. 202, F; 1115, 
] Nonnunquam vero velut per parenthesin inse- 
runtur £l &oxei et duot &oxeiv, pro Si placet, Si ita vi- 
detur : et Ut mihi quidem videtur, Meo quidem ju- 
dicio. Plut. [Mor. p. 164, D] : Atadówuev, el &xei, 79 
euyzóniov, [Soph. Phil. 1402 : El ĉoxsi, Hi] At 
fpe Goxeiv pro oc ipot Soxtiv dicitur : vide Bud, p. 363. 
ac ipot Herodot, 1, 172. Epot Zox£etv 3, 45. “Rg 
uot Gox£ziv 2, 124. /Esch. Pers. 246 : AXX ipot Goxeiv, 
£j" ile... Soph. El. 410 : 'Ex Zt(gatás tou voxzígou, 
Soxeiv. dipol. Pausan. 3, 37, 3. Thucyd. 8, 64 : Aox:iv 
ôf uou Pausan. 3, 21, 1. Id. 5, 27, 5 : Aoxti. uot 
Sh, to "vai yan chc $ mais ó Kato 3v. ‘O; lyol 
Soxsi. Æschyl. Sept. 369. Aoxà uot, Ut mihi videtur. 
Lynceus ap. Athen. 4, p. 129, A : "Eztibdovnw 
abAs0l9tc ... duol plv vuuval Soxiy. Plotin. Enn. 1, 6, 
8: “h moó qis pùbos Sox) uo alvirreran Haec et alia 
quadam attulit Schweigh. ad Athen. 1, p. 28, E (vol. 
1, p. 213), quibus adde Plat. Theag. p. 121, D: Aoxi 
ey S )xuotO)v civile adto... Otxcx ety atróv, 
Strabon, 10, p. 452 : Mtzwvópaaxv Asuxdôz inwvupov, 
Bax) got, coU Atuxdvr.] || ltem pass. interdum ĝo- 
xiisÜat, sicut et &oxciv, pro Videri et censeri [Praesenti 
utitur Thucyd. 3, 10 : Mev dpiz?s Poxobenz* me 
schol. interpr. the BSoxougévmc xal voudlouévmg Óvrox 
doerzc], ut Bud. p. 362 e Plat., Oŭtw &ioxzat uot, Sic 
statui, Sic decretum est mihi , Sic censeo, (Soph. Phil. 
1277 : Olrw Zéõoxtar;] A&oxcat pot xarhaveiv [ Eurip. 
Iph. A. 1375], Certo statutum est mori, Certa stat 
sententia mori. [Esch. Suppl. 601 : ES rà tüv iye- 
pleov uou BéZox rat navrae yngisyasx. Sophocl. Phil. 
ggo : Ze à Bidoxest taŭra. Aliter Herodot, 4, 68 : 
Atoxeat oisi mpoiroun Gv pavriwv dedAXucOxt , ubi si- 
'nificat, Constitutum est ut vates morte plectantur. 
$ 109: Aéĝoxtar vk milsoveat. Plato Leg. 7, p. 799, E: 
A24 co th dronov torra.) &15570at th Boum xal vip öp, 
ap. Dem. et alios, Decretum vel Statutum esse a se- 
natu et a populo. Hinc th ĉsoypéva, Decreta, Pla- 
cita : quae et óóyuzrz, Sed Sidoxzat redditur et verbo 
THES, LING, ORC, TOM, 11, FASC. VI. 
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ticip. Soph. OEd. C. 1431 : OGcex do', © mai, tard ant 
Osboraé£va; Antig. 576 : Asõoyyév', Ós loxs, tiv: xac- 
Oavsiv. Eur. Heracl. 1: Mahat nor iot vov iyot õe- 
Soypévov. Plato Leg. 5, p. 781, C : "Oro prêt Eueclrix 
napyet coxapámay Öedoypívz xark nhy elvat, Xenoph. 
Cyrop. 6, a, g. Aor. t às» codex Vat, præbet ap. 
Dionys, A. R. 4, 84 : Edy ys ngitepov vi 2022ve2 ti 
quvtbplp palóvreg mxupwante Tò Doy0iv, ubi vulgo 
720lv recte ne. Quæ interpr. et activo 2oxeiv ali- 
cubi convenit; ut Xen. Hell. 2, [1, 1] : Olg 81 «a2: 
dpíaxo , xdAayov pépew idóxtt, Convenerat inter eos, 
Constitutum erat inter eos, ut gestarent calamum. 
J| Et Zc£av partic. absolute, Quum convenisset, visum 
esset. Herodot. [2, 148] : Aófav 2 agi érolnouv Xaló- 
wwüov. "Thuc. : Kai ĉófav aùrois £yópouv d, cb teriya. 
[Cont 8, 79.] In quibus ll. sunt qui 8£zv ex vel ač- 
To vertant, Ex eo placito. Et Lucian. [Nigr. c. a]: 
Adka oiv uot ik 4j mgostuxtiw Niypivov «bv ùs- 
copov, Éuürw Piavasthe (x aUziv dpwdunv, pro Quum 
statuissem visere, Bud. Dicitur et Min à matra, a 
Plat. [Protag. p. 314, C : AóZav &uiv taŭra inopruó- 
peba], et Xen. fiask. 4, 1, 13] pro Quum de his con- 
venisset, [Duo codd. gave 8i taŭra. | Item plur. Hell. 
3, [2, 19] : Aóiavea Gi taŭra xal mtpavüivea, vk uiv 
expattuparx dnd. [Plato Ep. 7, p. 347, B : Tatá 
t Gózxvra. al; thv Uactpalav tixov mpóc Atovüctov Öri &£- 
Tal j pévev, Andocid. p. 11, 16: Aózavra Št buts 
taŭra thecht dvõpaç sixos.]. |] Dicunt etiam miro quo- 
dam loqueudi genere, Áoxü pot wojstiv tovto, non 
pro Videor mihi facturus hoc, ut sonat ad verbum; 
"e potis pro Certum mihi est hoc facere. Tale est 
xi pot èmypdpew, Lucian. Et Box) pot mxpzAtipetv. 
JEschln. p- pet : Taõrá yot oxi) nosion. Cni 
similem hunc l. Gregorii : Tà ojv Dha nagńasw uot 
&oxí), Bud. interpr. Reliqua igitur praetereunda mihi 
esse censeo. Idem tamen Bud. ZoxG in tali quodam 
Luciani l., Aox& pot zovjctt, interpr. Existimo me fa- 
cturum; nam et £oxi pro Existimo sumitur, ut mox 
docebitur. In quo tamen illi non assentior; sicut nec 
in hoc 2ox&i Xenophontis, Torra Quy tel adı ox 
usuvřoða nec enim hic pro Existimo accipi credi- 
derim, sed potius esse 2oxà pro duzuzíp &ox), quo 
Dem. utitur. (Aristoph. Pl. 1186 : Tò» ov Ala ziv 
uox xabtóç uot Goxv) yalprtv ldaxs vido" adto xata- 
uivtiv* Ecl. 170 : Aù) yàp bpõv Évexá MEtv oxi. 
Aristid. vol, 1, p. 519 : 'Eáztw uot oxoi. Quem l. Schaef. 
contulit ad Dionys. De comp. verb. p. 54 : Tajza plv 
obv dácttw mot oxi xark và mapóv. Cum infin, aoristi 
Aristophan. Av. 671: 'Eyù piv aùrhy xal qUxl por 
oxi, Nisi x&v scripsit. Sic Iseus De her. j Haa p- 
21 ed. Bekk. : *Hócux &' dv uot Zoxà (codd. motn) totau 
zuðésðar... . Xenoph. Cyrop. 8, 7, 25 : "Hàéux 2' dv por 
oxi xowworvizt. Cum infin. | "sore Aristoph. Vesp. 
177 : AX eleubw por cbv vov dkdyew Goxio. Plato Phaedri 
p- 230, E : 'Eyó pv pot oxi xacaxtictiat , ubi var. lect. 
xataxeiseaðat Xenoph. OEc. 6, 11 : Taŭrá uo 6oxio 
Hõlwg ixárepu dzove cou. Sine pronomine Esch. Sept. 
650 : Iv& tiva niuzew ĉoxsis. Lucian, Ner. c. 9 : 
"Exit Népuv «pawlouc vudiv, Placebat. Neroni : nisi 
Népovt seii] | In aliqua existimatione sum, eo 
modo, quo Gall. dicimus Homme d'apparence, q. d. 
Homo apparens : pro co sc., qui "uw et videtur 
esse aliquid supra ceteros. Sic ap. Eur. [Hec. 298] ct 
Soxoovte; opp. tois d£oboumt : sicque Paul. [Ad Gal. 2, 
al part. ĉoxoŭvreg usus est. Vide Bud. Comm. p. 363. 
(Eurip. Troad. 608 : ‘Og zà tüv Oev dç vk plv mup- 
jc" dvw xo umotv õvra, X2 à &oxouve' dxoo)anav * Heracl. 
7: Te aia Bí vt xal pihuw do! sùruyiav IBícUnt civ 
où Goxobvrew, Plato Gorg. p. 472, À : "Y nó &oXXov 
xai Goxouvtuv slvat vt* Euthyd. p. 303, C : T&v esuviov 
xal Doxobvtuw «x elvat oùôèv bpiv pst. Epist. ad Gal. 
2, 2et6. Epiphan. vol, 2, p. 107, D : "EXxnys; ot 
Saxoüvríc t slvat iv Éaucoic. “O Zoxw vel ol doxcuvetg 
e Ht Pach. Mich. Pal. p. 75, A; 90, A; 96, 
, al. 
|| Existimo, Puto. (Hom. ll. H, 192 : Erel ĝoxéw 
vuenoépev " Exropa. Herodot. 1, 8 : OS ydp oe Soxéu rel- 
Otaðai por Afrovmi. lb. 11 : Oo8lv Box£tv adry riv mpn- 
yêirtwy inleracôa. Soph. El. 78 : " EoZ2... tivis Grrosre- 
202 
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vojar. lov algðésða Phil. 14: Espiya v vv 
atre Boxis.] a Pik Mig] Opt T iv, àv ĉo- 
ziig cáy' clivar. [i ecub. 4go : Aoxouvrag Oatudvory 
elvat. yévos.] Xenoph. : Xb Bb cavtòv gpóviuóv qı Sexti 
Éysw ; Dem. : 'Eyo luauvüv taŭra mácyítw PÓóxouv. 
Sic Plato De A 5 : OÀx fom xax? manha tais nóhton 
Čari Ob obl cO dvOporrivoo yévet. Lucian. [Dial. mar. t, 
4] : "Ovov dv qig ôyxäota: Lõoke. (Cum rept Herodot. 9, 
65 : Aoxiw db, sl ri mgl civ Orlov mpryyudeww. Goxéttv 
&ei...] Quin et pass. Aoxsicôar, pro Existimari, Putari, 
et Goxojuevov , Quod existimatur, Bud. e Plat. Idem 
pro Existimari et suspectum esse, ut xacaóoxeictia: , 
affert ex Antiphonte. Aoxsv exp. etiam cd yo 
Soph. Aj. [942]: Eol ulv Boxtiv caus Zot’, duol 8 dyay 
oovtiv. [Aoxt, Opinor, mediz orationi inseritur. Esch. 
$rom. 289 : Tó ct ydp pe Goxi, uyyevls oz, ioavayxd- 
Uo. "Ng 6ox9) Plato Dhadr. p. 264 extr. Aoxi uiv Eur. 
Suppl. 771 : Aoxi) piv, ajcal y' elclv al Gódaxzot, ubi 
Hermann. similes indicavit Il., Sophoclis El. 59, 546, 
OEd, C. 992. Aoxri; Plato . 3, p. 687, E: Tóze, ĉo- 
x£c, maig maTpl quveúketat; Hox; Goxeic; Quomodo pu- 
tas? Eur. Hec. 1160: Kc ix yahnvv ni Soxti mpos- 
qheypáruv ... xsveoüet miae Hipp. 446 : Trov kaboa 
mios oxis xafiópustv. Aristoph. Plut. 742: Ot 2' yxa- 
Taxtljzvot... nig Soxtie tov Miotto J,7mdzovco. Et libe- 
riore collocatione verborum Ach. 24 : flc tor Zoew£ 
pou Soxtis thv xxoBiav; FMócow Ooxti; Eccles. 399 : Kä- 
mih’ 5 Guo; dvaboR mocov Doxric. lo repe generis est 
quod ex Alciphronis epistola inedita affert Valcken. 
ad l. Hippolyti, Ggizxivat xal céva, $)üen Boxzig 
pda | || Aoxziew autem Hs Aristoph. [Nub. 562] 
legitur, sicut et 0x22 pro i2óxzzz ap. Hom. (Od. Y, 
93. "E2óxvs2v Pind. Ol. 13, 79. Asnam JEsch. Sept. 
1038.] Sic [axing Aristoph. Ran, 1485, ad quem l. 
respicit Antiattic. p. 89, 18;] £oxz2v Eur. [Suppl. 129. 
As3óxnxe Esch. Eum. 309. Azzóxrat Aristoph. Vesp. 
726. Aoxrfiév:x Eurip. Med. 1417, Alc. 1164, et alibi. 
Omninoque poetz non raro his formis utuntur me- 
tri gratia, Suspectum est ZeZóxrza: ap. Herodot. 7, 16, 
cui ex libris quibusdam Z&cxzzt restituendum, qua 
forma alibi utitur.] Itidem vero a Kazz2oxouuzt est 
part. xazadoxvfietz ap. Antiph, [Participii crasin Atti- 
cam &oxtiv pro &oxcov memorat gramm. iu append, ad 
Gregor. Cor. p. 678. Quem in errorem ductum esse 
formula čmo Soxsiv suspicatur Buttm. Gr. vol. 1, p. 510. 
Auctoritatem aliquanto certiorem habet ĉsiv ex ĉéov 
contractum, de quo v. supra p. 1036, B. G. Dixp. 

Aéxn, $, Hesychio non solum Zxwc [Opinio. 
Æschyl. Agam. 421 : Mápngw 20231 gípousut ydo ua- 
zzixv. De metro hujus versus constat e versu strophi- 
c0, ut- | otus- | ezo--. Scrib. igitur &xai cum Her- 
manno, vel potius &oxal, si recte priecipit Arcadius 
p.106, 21 : Tà clc xv, laufuk douvdhemta, el plv ci 
o napahiyato, Olóvetut b xk yra, mÀÍxm RAA, 
Öine Box, Å üdvovs. G. D.], sed et 22,3, Exceptio, a 
verbo ĝéyoua. — || &óxax Hesychio sunt &v£oxt , 222- 
expions, Insidize, Observationes. (Idem : "Ev 26x, iv 
£mievuM,. Conf. Adxos et "EvZoxoz. G. D. Ap. 'Thalas- 
sium quoque ——P 1185, B, videtur esse i. q. 
iy : "H È. yuh mouiet Anny. Hase.) 

(Annnxi. Hesych. (inter Aoxiw et Aoxtazivovra) : Ao- 
yr jio, dvr mt Boxin, "Emate 88 "Epura iiA promuhor 
Sic codex et edd. Ald. et Junt. : posteriores Aoxuxij.] 

[Aóxnuz, 2, Visio. — Herc. F. 111 : Aóxzua 
vuxztpormóv Pviirpuw óvslpuiv * "Troad. 411 : T& etui xat 
Eoxkuamtw. aopa, Specie, non re vera, Sim. fr. Erechth. 
ap. Stob. Floril. 76, 1a : Gezow ĉi zz(Zwv nod) xpízoc; 
Tk góvtr yàp xpríacw voulzetw vU ZoxmudTuw yov, 
i. e. ví)» Goxoovzev , Qui videntur filii esse. Ex his Il. 
Porsonus emendavit Iph. T. 176 : "Evüx 2xXuact xei- 
uat gpayheis' & tde, ubi libri Zoxizz. Opinio, Herc. 
F. 271 : Aoxnpátow intos Alev Danis.] 

Aoxvmiizo;, 6, $, Qui sibi acutus videtur, Bud. 
ex Athen. (3, p. 122, E, in fr. Pherecratis] : Eror tig 
&» ti návu ĉoxngbekiwv. Vult autem hzc [composita 
Goxnsi—] esse a ĉóxna derivata : alioqui a &xTsat 
notius, unde et 2ixveu, derivari dixissem, [Pollux 4, 
9: Kal pice xat Goxvyzlvous , 3, xal domiia KaXAxs 
slpnzev $ xunitxó 


os. 
Acxrsivovs, $, $, Polluci [4, 9] Qui sibi prudens 
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abe(y! A esse videtur, Qui de sua mente opinionem concipit. 


[Aóxzeis, tox, $ (a verbo &yopat), Receptio, Ac- 
ceptio, Aóxwei apaw, i. q. ÓwpoDoxzets, scholiasta 
Thucydidis error, de quo v. s. v. Aexév. Hesych. : A., 
exem), åndwnog, ÜmóArjw. Postrema explicatio ad 
Sóxncw, ab ĉoxsiv derivatum pertinet, priores duas 
ad alterum illud 3óxss: esse referendas hæc ostendit 
ejusdem gl. : Ao, axezh, mposioxís. G. Dixp.] 

Aóxnsi, toc, 5$, y rues [Suid. : A., 6xóvoia: $ tò 
ph Ov, vouiXdurvov Bl, Fiort pavtacia xal aek xat dvap. 

Similiter Hesych.) Aóxnag dhndelas, mtis íi Å 
fdsa rapt GouxuB(ar, (a, ME Hesych. : L; „ Wn- 
Xrjyis. Soph. Trach. 426 : Tabò 2' obzi yiyverar, 2x- 
ow elretv xdfaxpiónami: Aovov: OEd. T. dii : Mats 
ùs Adywv 20€. Eur. Hel. 36 : Kat Zoxei w fye, xs- 

v Bóxvmti, ovx Éywv* 120: OUcw Boxtire thv Cox 
dego)5;; Heracl. 396 : Adxnow 23, 593. àv Xo oo, 
ut Herodot. 7, 185, de numero navium : Azma ĝt 
ei Aéevv. Polyæn. 4, 2, 21, ab Hemst. cit. : Elg ĝóxnaw, 
cx èni apă. Sæpe hoc voc. utuntur gramm. aliique 
scriptores recentiores. Asay per ^ imum explicat 
schol. Soph. Antig. 324.) Unde Zóxzystv zx2£yetv, Opi- 
nionem expectationemque de se prebere apud 
Plut, (V. Timol. c. 10 : Hzo£yovzoz P aia cov onw 
mpg zov Aóyov dvísracóa: xat Önpnyopetv.] Vide Bud. 
Comm. p. 367. [Dio Cass. 55, 19: fnt plv và dp- 
xai priv mvguuseiv , dgyovrt 0b Öh mposrxet unòè 8d- 
xnaiv tiva aùr Aapbsvetv.] Alibi autem addit a Lu- 
ciano accipi etiam pro Fama. [Amor. c. 15 : "Eyetv 
SriDaluovos krwrrilac Goxrtv.] 

Asxnatsopiw , Opinione sapientiz inflatus sum. Cy- 
rill. Alex. 1 In Joh. c. 10, p. 110 : 'H töv Papiralwv 
TANAY Saxr,curogouaa uAOJov Tjrctp veng dxgi£7, tiv elu 
Yoyüoy thv eris Éyouca s a 6, c. 5, p. 537 : Ao- 
xnaigopeiv tlofórsc. SUICER, 

Amnmaopiz, 5, Opinio quam quis de sua sapientia 
filso concipit, Plato. [Ex Platone (comico, ut vide- 
tur) Pollux 4, 9.] 

ox1sicoyo, , $, Å, Polluci [4, 9] Qui sibi videtur 
sapiens, quum non sit. Hesychio otnuasiaç ixl gogig, 
[Aristoph. Pac. 44 : Nezviaç &. Frequens ap. Philon., 
velut vol. 1, p. 605, 11; vol. 2, p. 268, 39. G. D. Cy- 
rill. Alex. In Mich. c. 7, p. 466 : “Evs xal ĉo 
xnalcoyn. Clem. Al. Strom. t, p. 313 : Muwe fy9óvzm 
ol Goxzsisogo Gui vt dvôpmrou viàw Gec Axketv* 314 : 
AX xal 6 8, mapaica lyer tvde. Aoxristt copot ap. 
eund. p. 297 et 313 (et ap. Epiphan. vol. 1, p. 531, 
C). Suicrn.] 

Aoxnzal, ot, Hæretici qui Christum non vere, sed 
opinione tantum incarnatum passumque esse asse- 
rebant : de "Wow præ ceteris Clemens Al. Strom. 
l. 7, Euseb. H. E. 6, 12, Method. Conviv. p. 100. V. 
Coteler. in Epist. Ignatii ad Trallianos et ad Smyr- 
nz:os. na Aoxizov alper ap. Theodoret. vol. 4, 

. 1142. 

d [Aoxíac , ó, i. q. Goxizyc, quod v.) 

Aoxl2wv, 15, Trabecula. lrsecs s. V. Exporzro : Tà 
puxgk Qoxiur à imdwo) tv ĉoupoðóxov cil utva ctou- 
7zpze Dayov. Hemsr.) 

oxido, [Fut. Goxikdew. Acx Judic. 7, 4, et 
Jerem. 9, 7. Utrobique var, lect. 9oxt&dew, priore 1. 
etiam ixxaüx259. G. D.], Exploro, Probo, Experior, 
Examino; Æstimo. [Hesych. : Aexikdeac , xplvac, fe- 
zása«.] lsocr. [p. 240, D] : Kat ziv Oswpauev xat 
Goxusa ouv, Prepa mzpačsxóorteg. i em, Tò yeucioy iv 
TO nupt oxy ram Ad Dem. p. 7, B, ubi cod, Urb. 
Bie AM , ut Ovid. Aurum in igne spectare : quo 
verbo et illud 8twotiv præcedentis loci comprehendit, 
Idem [ibid. paullo ante] : Aox(uast tod giouç èx tis 
mept civ Bíov dvvg(ac* quo sensu dixit Ennius, Amicus 
certus in re incerta cernitur, Ovid. autem dixit, tem- 
pore duro esse inspiciendam fidem, &oxtaszízv. Le- 
gitur ap. eund, Isocr, (p. 24, E] : ‘Emt ziv mpdewv 
Tv ygnelyanv toue £9 voovojveae ĝoxtudZew, ubi quidam 
interpr. Æstimare , alii Perspectos habere. [Plato Rep. 
B, p. 546, E : "A pyovtes ob távu guXaxixol xsvaovísovext 
"n 7 Sox ck "Haiótou xal map buiv yim, ypu- 
aU)v ve xal e xal yalxov xal mimoouw^ Leg. 6, 
p. 759, D: Tpeis è (nyme) oe &v misio qévrzut 
Vigo, 6oxiudoavras ... Xenoph. Cyrop. 8, 4, 30 : Tox, 
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bg tautos lôwnrag ĉoxtudravteg m x 
bdibosav. Demosth. p. 449, 26 : Adi x adv &v ĉo- 
xuxXintt, sõpwvov qxomtiv, Aristot, Eth. Nic. 3, 13 : 
Of robe olvoug Soxipdtovtee.] — || Sed et pro Probo, i. 
e. Approbo, In pretio habeo, interdum ponitur. 
Proprie autem a te utpote perspectum. Sic et 
ass. Amipdsopaxt. Plato : Egóz dvüpcoow QoxiudtecUat. 
2t, Aiwa ra violon d nap iust [Rep. 3, p. 407, 
C : "Occ aer, (5 Empata 190 cwpatos), doeth daxsista 
xal BoxikdtoÓzt mdver Pumd2wx. Plut. Mor. a 18, F : 
Tata ox renal) o06t peril e : Ot x 
šos čdoxipacav 25. Demosth. p. 281, 26 : 'Tàw 
mom D! i: ior is quur (av Ooxiaacáveuv, Xe- 
noph. Mem. 1, 2, 4: aiv... Umsgmoveiv dxeDoxi- 
make, TÒ È.. Exroviiw lõoxipage.] — || laterdum vero e 
consequente est Eligo; ut Plut. De institut, lib. [p. 3, 
D] : ANA óg Én yáiara amoudaías [xisüac] ĉoxyuastéov 
isi. — || Nonnunquam et infinit. Li, saa pro Con- 
sultum esse judico , Utile esse censeo, Xenoph. (1. e.]: 
"Fara bxavüx Pxmewitw iĉoximage. Philo : Fohsysiv oùx 
VioxiuaTe* item , "Avruxpus plv Gxavcüv oox lGox(uace * in 
uibus tamen ll. non ignoro verti simpl. Judicare, 
Existimare cum gerundio : sed mea illa interpreta- 
tione melius vim verbi exprimi opinor. [Thucyd, a, 
35 : 'Ezn b voi; ndhut obsws dPoxiadcUr (ixolüv, 
schol.) «aUa xadis čgew ... . Phalar. Ep. p. 348 : Aid- 
Tep oix üDoxlpa ov Bi vio mavnpiav Aumsiv yřpag mavobc 
oùåiv dávxoovzoc. Theophyl. Sim. Hist. p. 102, D : Tot- 
Toug oùx idoxiyake thv dramy xaramásasðar Cognato 
usu ap. Nicet. Chon. Hist. p. 258, C, in cod. co- 
barbaro : KeXóev GoxiadTov elg q lfamposttv da 
lav. Ib. p. 275, D : 'EZox(uaatv dxo3ubLat vous ... 
igyopivou;, quod Nicetas dixit dmosacüat imsipásaro, 
Et p. 395, B : "EZoxluatze ... moAeuzcat. G. D.) || Ac- 
xiualopzt, Ad magistratum admittor moribus et me- 
ritis probatus, Demosth. In Neær. [p. 1381, 6 : Aoxi- 
pashuar £v cip Guxaernplo xat dv&px Exactov' 1346, 2 : 
Agit Bouhzdetv "AmroXAóOwipoc * GoxiacÜtis Db xal dug- 
gag iv vótuov oxov ... 551, 1 : BouAsóetv pou Axyóvxos 
SoxipaSouévou xaryydpen Plato Leg. 6, p. 765, B : Ao- 
xikacütle vuv Évwezuvüv ví yopiv dgyivw. V. Harpocr. 
s. V. Aoxipacheiç et conf. deep] || Tutele mea 
permittor, (quod more Romano dicas] Togam virilem 
sumo. [Aristoph. Vesp. 578 : IIa(2ww vovv Soxtuato- 

Ewa al2oía magert: Geñabar. Plato Criton. p. 51, D : 
Eznékv oxuuacU xal ln và dv t) noke Tpáypata.] 
Demosth. In Mid. (p. 565, 17 : Elegépow oix dro bra 
goin oùalag ... AAA dà v Géing Ùv ó narip pot xaré- 

wma xal dv lxxv Tv pe Goxtuactévea xouísucóa.] Vide 
Bud. p. 67. [Qui Lysie locum addit : "Yersgov yàp 

www totuv dwho slvat dĝoxiudotny* et Isocratis p. 
352, € : "Hycouan yhp xal taùt’ elvat tõiv xav ix rotob- 
Twy tvóputvov Um votdvo Test EmizpontulT vat xal tga- 
qr»zt xal mabeuljva. Aoxuacüns 9 .. — [| Forma 
media Menander ap. Stob. Floril. 22, 2 : M3, &xa- 
pácacUzt pnêiv.] 

[Aoxiptvouat, i. q. Goxipalo. Hesych. : Aoxigat- 
votat, oxwadAouct. || Duae alize formz sunt Aoxusdo 
et Aoxuiów,. Prioris formam mediam annotavit He- 
sych. : Aoxtiat , ox xal olowa * nisi forte ĝoxtuõupar 
corruptum est ex forma /Eolica Zoxiuiiut, quam an- 
notavit gramm. in Aldi Hortis Adon. p. 207, a : II 
Toi, Alosa sbplexoveut ümepbalvovex chc toesig guh- 
habag, olov Goxwu Davürpw. — || De. Aoxtaée. He- 
sych : Aoxipciv, Goxiudzev. Voc. Ionicum esse Hemst. 
colligebat ex 1. epistola: Pherecydis ap. Diog. L. 1, 
122: Xb ĝi $v Doxwuoat uv tois dhog cogois , 
plv grvov* ñv È où Goxyubentt , uh púwng* ubi libri ali- 
quot &oxiuáaze et axudante. G. Dixponr.] 

[Aoxtpaaiog. V. Aoxf vov.] 

Aoxiuásia, $, Probatio, Exploratio, Experimen- 
tum. Polyb. (3, 31, 8] : Tà à? mxpüxw0óza tõw čp- 
qu, U abro tiv moxvuácuov Axubivovra thv goxtga- 
cíav. (Tà; Boxuuactac mouiata, cow ct wv 9, 6, 
6.] Sic Plut. De instit. lib. (p. g, D. Ati Zoxipastay 
e" Tüw mauíAww. [V. Cleom. c. 10 : Tow £ivew 
p 
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aw mouiv xal óoxtaasiav.] — || Peculiari signif. Ex- 
oratio et inquisitio in eos, qui proponebantur ad- 
mittendi ad magistratum, Censura. ('H iézzeu civ 
dojóviwy expl. Hesych. Plat. Leg. 6, p. 753, E: Tw 
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Thv diízv íxdo:o A "ird Tt nip xal rv oxa mucüw* 265, B, et 


alibi, Xenoph. Mem. 2,2, 13.] Unde ĉoxpasiav iray- 
yAhuv, Æschin. In Timarch, [p. 1, 9; 5, 17], Cen- 
suram denuntiare, Ut indignum et probrosum eji- 
ciendumque postulare. Erat enim genus accusationis, 
quum aliquem non recte probatum esse, sed vel gra- 
tia , vel sordibus obrepsisse contendebant, Bud. p. 67. 
[Lex. rhet. p. 241, 15: Aoxigacixv inayysiha” tò xa- 
Tayta Oixvw ÉvxipY sco ol ńtopes Goxuuxcixv inay- 
yaha ixdouv. Eisdyatw Soxusac(ay tais dpyais Pollux 
8, 88. Harpocr. s. v. Asxipasheiş : Auxoupyos 2 iv e 
mtpl ts Auocjzuoc, Toti; ĉoxpagizı xaTk tov vóuov, 
qol, vivovzat , pia ulv fv oi èvvéa doyovteç Goxiidtov- 
zar, étépa 2i fv ol Düropc, tpltn hi $» ol avparyot. 
Atys hr ak èv qD avte Adyp xal inrimy Qoxtuacixv. 
Lex. rhet. p. 235, 11 : Aoxusaata* 4 xatà cov etort- 
yiv xxl civ deg óvztrw xal tiv Przópuv dmew, el imt- 
ví Satol ele puce Tiy stoÀtcvOGov Tcpaenaaeuv, Aoxt- 
pÁLowem è xal ob dy! Aulas ó mA d &ivavtas th 
matppa mapk viv Emizpómww rf srl De oxa- 
énrópow /Eschines preter alios ll. p. 4, 40 : ås- 
xipacín frigav, iv sig AEym Ev fp Tbv marípa 
TomtOy 7| Thv pntipr, À pÀ tpigov i uÀ zap£go otxv- 
ctv* torov oùx dä Acyetv (6 vopobétng). Lysiæ oratio est 
mepi tig Eüdvipou ĉoximasiaç, de Evandro, qui ad of- 
ficium Bac£owx (regis sacrorum) adspiraverat. || « Vox 
monastica, Aoxtuasiaç yodvo;, Tempus probationis, 
seu Totezía , fv ol yio matépes els nsipav xal Čoxtpasiav 
zaiç Èyaúsaig xarà tov flov xavovuxiie dpwpisavto, 
ut est in Typico Ms. monasterii «7 xegapirwuivng 
c. 20.» Ducaxo. 

Aoxigacstov , Probandum, Explorandum, Exami- 
nandum. [Plut. Mor. P 3, D. Lucian. Eun. § 8: El 
oxıpactéog sóvoUyoz iml pocoplav mzpekbeiv, Proban- 
dusne esset. Hasx.] 

[Aoxiganc3? , £99, é, Explorator. Suid. : Aoxiia27- 
pes, ob raortal, De quistoribus ærarii Polybii Exc. 
25, 8, 5 : Katagtabiva: Soxuuactz pes tv xov. 

[Aoxtpaoziptov , tò, i. q. Goxtuaov , Probatio, Explo- 
Hun rungen b, 27, P zi : : 00x ts yàp dys 5b 

t tov Tv v Ev *, Eygrivo igyasia., Scuxr. 
Libàn. Reg 3, p. 35, gr : S ia uei Lr. 
Eon xal meas ĉoxmacmipov fxov. ScisE:D. Jo. 
mac. p. 22, C. Hesych, : Karip, Goxuaaacripiv. 
G. D.  [||Adject. est ap. Constant. Man. Amat. 3, 
39 : T7& yàp quac Tò murtbv ó mipxauix Dern x 
Up Soxuaxctfptov th xalay tig Ans. Borssox. 

oxast, 6, Explorator, Examinator, Æstima- 
tor. [Plato Leg. 7, p. 802, B. Æschin. p. 47, 30 : 
Aoxipactàç ixavoùs ToU dud Blou buas vou. Demosth. 

. 1167, 20 : Anxpastàs TO mgdypatoç yevopévouç. 

enander ap. Stob. Florileg. 72, 2 :"lva ei vàgyóptov 
xav doti Soxiiaochs Un. Morris. p. 54 : 'Apyupoyvu- 
poves dist d pour sias sii Mech. p. 89, 
7: Acier)" ox pgoywpova. Lex. rhet. p. 238, 
18: Aoxiuasths, 6 Pu xai lets cv otaðuòv xai cb 
pétgov sí Gvlow , el čati xa xal lugazoa xal dxzxoóo- 
yra.) Chrysost. De sacerd. : "'AAAoq ô toútwv xpi, 
xai tiv doavigrípuw È. Acxuixoval Suid:z ol itactat, 
Examinatores, Probatores. [Apud Suidam legitur ĉo- 
xuiaovzose. || go werd Poen p. 556, 152: 00 

VOY GUY, YOpOUC, xa tagt SG vOUTQ) impu 
barata M ag xal ixawécm Dio Cass. 38, 4. 
G. D. Joseph. Contra Apion. 2, 38 : “O moXix jp6voz 
muateóevus ndvtwy elvat Goxiiaoci divüéoravo,. De offi- 
cio ĝoxipagto toù ivxwxAlou sub Ptolemzis Reuvens 
Lettres à M. Letronne 3, p. 5a sq. Hass. 

[Aexipagzodc, ?, 9v, Exploratorius, JEstimatorius, 
Approbatorius. Suidas : Aui, Boxuiactuxóc. 
Marcus Erem. p. 276 ed. Morel. : Ei ph yàp ô aùre- 
Ẹoúaios fpw vç taig GoxuiaaTuxaie nposbokais PE dmi- 
cras TPOTOMAÝGEt.. — || Adverb. Aoxpaonxõs apud 
Stob. Ecl. phys. vol. 2, p.204 : Ejvortuciz mods daky- 
Aoug GtaxsisÜat xai guuxo xat ô. xal dxoGpcrnxüx. G. D.] 
Aoxiuacuc,, Exploratoria s. Examinatoria ars. 

[Aoxiuaccóc , 7, àv, Probatus. Stob. Ecl. phys. voi. 
2, p. 194: Tò i doxikaactxov oy úg Myesat Tk mpá- 
quaa Doxikaotk mapahanÓdvesüat, dA Ós Ooxtuao civ 

pev slvat vy tà mpdvuara QoxikdTovea" 202 : 'Aptariv, 
i SoxuuacTóv doriy dvymómsex. G. Dixo, Diogen. 
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Laert. 7, 105 : Thv 2' civar dEiav poly GoxiaaeoU.] A Oğ xal Góxiue« toig ij suras Sed hic quoque nihil 


Aoniu, V. Aoxukatvonan.] 

enl 35, i. q. Goxlutov. Tit. Bæot. Osann. Syll. 
sect. 1, n. 74 et Bæckh. Inser. gr. vol. 1, n. 1570, 
l. 31 : Kacaextudaat vip 0p. quiis 4puoTy , xatulmo- 
pén ĉoxysiov, De massa aurt ad. phialam conficien- 
dam dati relinquens specimen, ex quo quale aurum 
fuisset, osci experiendo posset, ut interpr. 
Bæckh. p. 752. Hase. 

[Aoxipso , tò, Docimeum, xóAu Pouyiag, ús Eð- 
aipa, Tò £0vixóv. Acxitug xavk ciyvrv , xack 3b rhv 
cuvíüfituxy Aoxuemvós" do’ o0 Tk udpuapa cobre quoi, 
Steph. Byz. Aoxíu:v Cheerob. in Crameri An. vol. 2, 
p. 197, 11, et sic apud Epiphan. De duodecim la- 

jid. : mà t Aoxiuloo. Aoxusta xwun dicitur ab Stra- 

ne 12, p. 577. Gentile AOKIMEDN est in numis 
ap. Eckhel. vol. 3, p. 151. Aoxyarvèç ex subscript. 
Concil. Chale. p. g6 indicat Holsten. anae 
Theophanis 1. 3, n. 42 : 'Ex Aou. Aoxustvou* ib. 43 : 
Kivo Aoxigtvov. Duca. Corrupte pro Aoxuvos et 
AoxigzvG. Xopos Aoxuimw inscr. Richteri p- 416.) 
Adjectiva Aoxusizry xat Aoxuaaiov Alov ap. Strabon. 
l. c. ex eoque ap. Steph. Byz. s. v. Zóvvaéa. G. D.) 

Aoxuo , $, Probatio, Experientia , Experimentum. 
Sepe est ap. Paulum (Corinth. 2, 8, 2 : A. ii 
Exploratio quæ fit per gravissimas calamitates. Íb. 9, 
2: "iva yä rhv Soxuchy buv, Ut probatum s. specta- 
tum animum vestrum cognoscerem. Documentum quo 
quid probatur significat ib. 13, 3 : Emet &oxiui2» r- 
Tice vU Py duoi eaa Xoro. Dioscor. 4, 186: 
“H 8 oxh sonó. Georg. Sync. p. 27, D : Ig ĉo- 
xut tie Éxdatou mpbc edv mpostpéztuc. Epiphan. vol. 
2, p. 226, B: "Eye 8 6 Moos Soxiphy iie Eust. 
Opusc. p. 252, 3o : Tiv && zug; Boxwf; (ypusiou). 
Joseph. Genes. p. 3o, C : Aoxyhy mouisat ... dva- 
eia Thv óprhv. 

Aoxiynvós. V. Aoxlgatov.] 

Ayla, V. ges not, 

Aoxijciov , tò, pro eodem, Exp. enim a Bud. Pro- 
batio, Exploratio, Experimentum. Et ap. Herodian. 
[2, 10, 12]: Aoxlutov. Öt ctparwtiv, xauatoc, Idem 
interpr. In. labore milites. probantur. Polit autem 
dixit Labore, non In labore. Affert et e Plat. Timæo 
[p. 65, C]: "Oca tleifvzu mept qh ghebia, oldv zep Èo- 
xipo tZ "orm [ubi codex unus Ĉoxtusia vitiose]. 
A Longino autem [32, 5] ipsa yhõaca vocatur yeóctto; 
ò. Subjungit et e Plut. Apophth. (p. 230, B]: 'Hoo 
vxgtv sè Gox(puov yet cii T ntpáeta 5 nim 
reg ix Art. rh. c. 11, p. 396, 6: As ôl Øorsp xxvóva 
elvat xal cvaüpry rvk xal Goxluiow &iotru£vov. Iambl. 
V. P. 185, p. 386. Ep. Jacobi 1, 3 : Tò Goxipwv buv 
TS —: ubi v. Wetsten. Proverb. 27, 21 : Aox(utov 
paliw xa TÓpu8t. 

"cm V. promi 

MM: 5, $, Probus, rane; Spectatus [He- 
sych.: Aóxukov , ypreuuow, cft] : doyúpiav ĉdxtuov, 
Dem., Proba SA e gi (Pollux 17 05] Sic Lu- 
cian. [Hermot, c. 68] numismata Sóxtu.x et xifra, 
et alibi fvvop.x xal dxgiUT, ziv vímov, Opp. voi; mapa- 
xexouuévos, [Plut. Mor. p. 406, B : "Apo6z yàp £oue 
vouis.xvo, $ Tù Aóyou yptía xat Gdxiuow plv ajo cb 
civrfis dev xal qvoiuov.] Philo De mundo, Adxiuov 
rl. vouízas cyozyióx Be, Probum Dei signum, 
[Herodot. 7, 129 : Horapiv ès aùrhv xal du av viv 

362) óverv , mívez Ôt tiv Doxluev ud ota cvs... i e. 
Insignium, magnorum.) Dicitur etiam aliquis esse 
&óxipos , ut 1 Cor. [11, 19]: "Iva of Sáxipa avspol yé- 
vavta Èv uiv , Qui sunt spectatze fidei, Quorum fidei 
integritas et sinceritas spectata sit. Sic dicitur et 
superl. , ut Philo: "Oct xal mgogrziov yéyove ĉoxtumta- 
zog, Sic dxo monrzat , Plut., Probatissimi , Specta- 
tissimi, Aliquando exp. etiam Lectissimi. ['Esch. Pers. 
87 : Aóxuog &' cobre Ónostàg uey souart quU, 
Eur. Suppl. 277 : Q Zoxuubzazos ' 1, Herodot. 1, 
65: Auxoüpyou, tiv Xzxpruntiew Qoxluou dvipás* 3, 
143 : "Eon £v viet daxoict Góxtaoc* 7, 117 : Aptayalny, 
Čóxiyov dóvex map Edolr. Adxysos de scriptoribus et 
vocabulis probatis sepe dicitur a Phrynicho (velut 
E 385] aliisque gramm.) |] Aóxipix alicubi ap. Pau- 
um exp. et Acceptus. [Ad Rom. 14, 18: Eosot2zo; to 


aliud significat quam Probatum , ut Saxuueazo; 'EX- 
Aá& in l. Euripidis. Eadem constructione Pind. 
Nem. 3, 18 : "Apya 2 oùpavo moXuveg £a xp£ovet Bóxuaov 
vov. || m nomen portus cujusdam Mileti. 

: z 
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[Aóxuos, 5, Docimus , Macedo, præfectus Antigoni. 
Diodor. 19, 16 et 25; Pausan. 1, 8, 1. G. Bixponr.] 
x Payk; pag LP deo Jo. Chrysost. In Acta 

. Serm. 24, vol. 4, p. 75a. SzacER. Aoxtuótz opd- 
e Justin. M. Cobos x 34.] view te 
Aoxipóo, V. Aoxiatvouat. 

Aoxiuciunt, Aora V. Eg, 

Aox(uux , Probe. Æsch. Pers. 547 : Kdyù ô? udoww 
viov olyogdvorv alpw Coxipans moXumevor,. Xenoph. Cyrop. 
1, 6, 7 : "Orc abzóc qe xa, xiyalo; 2. pieno. Su- 
perl. Acxipaovávex, ap. Theophyl. Sim. Hist. p. 187, 
D : "EXÉvyezai $63 npohsheyhévrog 8, cb èkienhov. G. D. ] 

[Aoxtov, ò, Trabecula. Aristot. H. A. 4, 7, p. 532, 
21: "Ouox oxla, ubi var. lect. 2oxoiz. Diodor. 18, 
42 : "Ex ctwwv oxlov $ Béo 3 cpti, orlas 
alwpýoas. G. wx 

Aoxl;, (oc, Á, Trabecula, Parva trabs s. trabes : 
interdum etiam simpliciter Trabs s. Trabes. ere t 
AoxíGuv, Coxiiv. Pollux 10, 157.] Hippocr. De fract. 
p 761, F] : AoxiZa brorelvaç nò hv ovr pazpinv. 

bi Galen. annotat &ox(2a nominari «à brozewwouevov 
xark và uxor v xiin Ẹóhov, el xal uixpkw eim Goxóv. 
Rursum Hippocr, ibid. : II; «zc Bonta Evüev xal Dbcv 
Tv xig evnplZov. [Pollux 5, 82 : Kahdpou $ Aou 
Tivos tuÜpzósrou EüAou Goxibx«. Xenoph. Cyneg. 9, 15 : 
Tij cotepavy Umifrivat Sox(Szs dxpaxvuA(ów. Diodor. l. s 
Aoxíov allato.) Suidae $ox(de; sunt dczípew slog [i. e. 
Meteora ignea], ut Hesychio af 2oxof. [Pollux 4, 159: 
Actépes , xopsrat, morywviat , oxis. Aristot. De mundo 
c. 2, p. 392, 4. Diodor. 15, 5o : "zi, xxck ziv od- 
gavov ... Anung peydkn xatouévr, inb TiU cy fpc, àvo- 
pacheica muplvy, Goxic. Nonnus Dion. 2, 199 : Kat è- 
x(ót, wdpuaipov émYAuSss. Alia exx. attulit. Hasius ad 
Jo. Lyd. De ostent. p. 298. ||] Hesychio ĉaxiĝss sunt 
etiam numeri quidam : de quibus v. IIAetov. [Aoxt- 
ões, ob ledxi (codex.Tex xal) loot doiüpol mhsovdzts. 
Theo Smyrn. Math. c. 29, p. 66, ab Kust. cit. : Ot êl 
às úo uiv (zheupàs) loas, thv El rpisnv utiy peova 
lodzi loot uetzovdxis onies xaoðvran V. Ast, ad Theo- 
log. Arithm. p. 278.] 

[Aoxízzs , $, Trabes, meteori ignei species. Sylburg. 
Saracen. (ab Alberto ad Hesych. cit.) p. 73 : 'Egíos 
xati peonubplav devo ó Atqópsvog Boxivrc* et p. 101. 
Theodoret. vol. 1, p. 18 : Kouxienv À moyawimy $ ĉo- 
zimny Uovesc, ubi Zox(ry legitur vitiose. Aoxías, 6, di- 
citur ab Suida s. v. Kouzizat: Aoxlac, o5 «à Ghov Xercov 
x ènt Gópsrros. Ab aliis dicitur &oxi; et Zoxóc. G. D.] 

[Anza , 8, Á, Trabi (meteoro) similis. Tzetz. 
Exeg. Il. p. 129, 19 : El 8 ĉoxonôhg (ô xouńens), megt 
quri xal divBox tò cúurtwpa fotar] 

[Aoxoxo:;, $, Tignarius, Gl 

Acxiz , 4, [Masculinum ó dox affert Thom. M. p. 
246 ex Luciani Ver. Hist, 2, 1 : Meydhow ĉoxois 5o 
atua Bussiexveec , ubi pars codicum recte ury&atc. 
Demetrii librum Masp «ai ĉox memorat Diog. L. 5, 
81, ab Schaef, cit. Quibus exemplis si plura accesse- 
rint et certiora, ó Bio; comparari poterit, quod in- 
terdum pro å foe; dicitur ab scriptoribus minus 
probatis. G. D.], Trabs s. Trabes, Tignum, tò tr» 
atéyny dvégov ķúħow, dictum magh sò ĉéyecðar, utpote 
Šeyóuevov 2 ixvnüéutva Bagn. Hom. 1l. P, [744] : *H 
&oxàv, Aè dou u£ya vxiov* Od. X, [176] : Kiov' àv thr- 
Xy dpúgar, meddan te ĉoxsior, Aristoph. Nub. [1496] : 
Avaamolw opa vai, ĝoxoiç zT olxiac. Idem Boxov vocat 
etiam Trabem, qua portz obfirmantur, Vesp. [201] : 
Kal rhv BdAavov fa62))& ndhiv elg tov poghèv, Kal c5 
Boxi mpocüh, vuv hpo vw iyaw, "Avóaue vt mpogxuAd 

"* ibi enim schol. exp. «àv dvri£dzzy», intelligens non 
esten s. Obicem, sed Trabem qua vecti suppo- 
nitur. [Lucian. Herod. c. 5 : Ado t3» Aórgxv oípovzts, 

MAOU1.8V0L TONS dy! € , móc Zoxbv pépovteg arie 
O tiv oxdv pépwv, Trabem bajulans, inter proverbia 
qua iri cüv txis motobvcu xat un bl mtpatvovcuv dici 
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solent memorat Phot. Lex. p. 628, 8. Utitur eo Ari- A iSoAuóexvwo, ubi alii movnpedesðar posuerunt, Epi- 


stot. Rhet. 3, 12. G. D.] || Sunt et in meteoris 3oxol, 
a trabis figura dictz. Plin. 2, 26 : Emicant et trabes 
simili modo, quas ĝoxobe vocant : qualis quum Lace- 
dæmonii classe victi imperium Gracie amisere. Me- 
minit et Hesych. [Aoxoi, clog decé£puw imorypaclav cw 
raptyóvtwv isĝat. De libro trii modo me- 
morato lept o0 (vel «7«) Soxoj v. Rossi Commentt. 
Laert. p. 89. Aristot. Meteor. 1, 6 : Tò ôl péyyos dré- 
tuve c9) qpltov pépoug obpzvou olov huw, iò xat 
èin * ubi Wessel. ad Diodor. 15, 5o de £oxix 
cogitabat, non satis probabiliter.] || Aoxóv idem He- 
sych. exp. thv dyyóvzv : quoniam forsitan is, qui se 
strangulare vult, nodum informis lethi trabe nectit ab 
alta, secundum Maronem : unde et Ovid. dicit Su- 
blimi a trabe pendere. [Hesychii glossam confirmat 
gramm. in Crameri Anecd. vol. 1, p. 223, 19 : Aóxoç 

dvridtxgcoAsy 100 Goxós futóvou to onuaivovtog thv 
Soxo xat napà Ap vtt dy Tayrnorais onpaiver 
Thv dygówny (scr. dyyovfv). G. D.] || Eidem £oxix est 
exor), mposboxía, Speculatio, Expectatio; pro quo 
alii paroxytones. 2óx«;. [Id. : "Ez &oxbw, elg ivé&oav. 
Conf. Adxn et “Evčoxos. || Aoxiiv dyopk, nomen loci 
Cenopoli , urbe Judææ, ap. Joseph. B. J. 2, 19, 4.) 

[Aoxix , &.] Aéxc, 5, poet. i. q. éma, Opinio. 
Utitur eo quidam poeta [Xenophanes] ap. Sextum 
philos, [P 71 aliisque ll. et Galen. vol. 8, p. 62 : Aó- 
xoc 9  énl üt vézux eat , cui Sóxrow substituit Epiphan. 
vol. 1, p. 1087. Scrib. ĉaxòç ex praecepto grammatici 
modo memorati. Tí y' Zum ox ex Callimacho af- 
fert Eustath. p. 1627, 43; 1761, 34. 

Aoxozé£xzon , ovos, $, "Tignarius, Gl.] 

Aoxd Š b d o Pares Chon. Histor. 

». 347, B, in cod. grzcobarb. : Ao ue " 
guod respondere È ronka ei quod Nicetas sheer ioni 
suAósaTOov mpEYUa. G. Diwponr.] 

Aoxóv , "Tigno, Gl] 

Aoxi , Góc , $, i. q. 2óxnew, Opinio. Eur. El. 747: 
“H Boxóy xiv) OnT AGE us;] 

Aoun, é, $, Trabalis, Gl] 

Aoxwvòç , 5, Doconus , fluvius e Caucaso profluens, 
ap. Agath. Hist. p. 59, C. G. Dixponr.] 

(Aóxeemis, £c, A, "Tignatio, GI.] Preterea a ox 
est verbale Aóxocw , quod Hesych. exp. etéyn, Tectum, 
Contignatio. [Iterumque, ‘H 2óxwis, $ ariy. Ex Ec- 
cles. 10, 18 : Tazttwwlhiciza: $3.] 

Adhav (2), dyrt s hào, Hesych.] 

Adva. V. åchoh.] 

Adhavrgov. V. Adpawtov. 

AdhEa, $, Dolba, nóg zT Aĉiabrvng. Appuxvix ry” 
Iiapüudów. To vzv AokGaiog xal AokEnvòs, Steph. 


Byz.) 

[Aofai V. Adran] 

Aohtpos, à, òv, i. q. ĉohdets et ĉdhoç, sed ojsplx po- 
tius in prosa usurpatur quam illa. Xen. Cyrop. 1, (6, 
27] : "ExíCovXov elvas, xal ge xal &oAtpóv. Et, Ao- 

piv tà sluata, Ĉodeph 86 và ygoua-a, Herodot. 
dass Plut. Mor. p. 270, D, et 863, D, exl. Herodoti 
, 22 : Aclapobe plv tob dvÜprmous Éy dva, ohepà ài 
atv ck sluasa., Achepà eluata xal yeiouara Plut. ib. 
p. 646, B.) Ubi ZoXsph ygóuarz optime convenire 
puto eum eo, quod tradit Pollux oh Éowx dici pro 
Bénzev. [Soph. El. 124 : Acsgli; patgéc* Phil. 1112: 
Ao)423; eptvóc. Aristoph. Av. 451 : Aoltphv uiv dil ... 
dy Aoktpie “Epis Plat. Conv. p. 205, D. A. $ú- 
Twp et B, copiorhs Poll. 4, 37. Aosov motautv Helle- 
spontum vocat Xerxes ap. Herodot. 7, 35, iratus flu- 
vio qui pontes Ds 

Aog, Dolose. [Hesych. : A., 6xoJx, GoMux. 
Pollux 3, 132; 4, 5r. G. D. Petr. Sic. Hist. Manich. 
p. 10, 11 : Å. xal Gxodhusg i xtdl Toy Aixov ttpuxaAó- 
ztov:t;. Conc. Lateran. t. 3 Hard. col. 693, 61: A... 
mhacduevon Hasx.] 

Aos, Hesychio é 290v , Furunculus. [V. Acbizv.] 

[äna f, inter synonyma cicutze est ap. Dioscor. 


4s 79. 

[AeMisuga, sd, Fraudulentia, Fraus. Constant. 
Man. Chron. p. 86. Boissox. Jul. Afric. Cest. p. 305, 
16. Hasz.] 

Aohuiouat , Fraudulenter ago. [ Inc. Genes. 37, 18 

THES. LINO. GREC. TOM, 11, FASC, VL, 


phan. vol. 2, p. 87, B : "Axoxpérzv xai ĉohteuduevog 
zpi Thy dfeuxv. Etym. M. p. 783, 42 : "YxoszÓDa- 
Tat s. Bolasórtan Eustath. p. 65 extr, : "Axaciov xal 
Soutuóptvoc. Passiv. Sext. Faa: p. 119: Aóyov mthavàv 
xal edohzupévov, 

[Acue. V. sc.] 

AoX o, Adultero, Diosc. [1, 77 : Aderat 8$ xóu- 
ptt Bpayévet: 79 : AoAlLoust Bb abc coi, ix to Bivåpou 
vpleuacty. Thomas M. in scholiis Mss. ad Aristoph. 
Ranas : Kí62xJov ixi voulauacoc Aerszat, Gro Myoutv 
s&ougu£vov.] 

[AcMóGouAoc, 6, h, Fraudulenta consilia agitans. 
Eudem. Lex. Ms. s. v. A vxulou;crc. Boiss. AYxuAo- 
p3Xi1at per cxoM6ovÀot explicat gramm. in Bekk. 
Anecd. p. 329, 3. Idem in Bachm. Anecd. vol. r, 
p. 200, 33 et Suidas: Aolóunzi, , ĉohibovhos. Hesych. 
s. v. Aokoyz sx. G. Dixponr.] 

Aohtóywooc , 5, Á, Qui dolosa mente est. [Hesych. : 
Acloux;a, Golióywopue. || AoAtoyvosuav , 6, Á, ex schol. 
ined. ad Greg. Naz. Carm. p. 32, ubi &óuszu est, 
indicat Boisson.] 

[AoXwfi pas, 6, Fraudulentus prado. Titus Bostren- 
sis ad Lucz c. 4, p. 784, de diabolo : Obx £xictotevat 
ĉohioðrpaç. Su1cEn.] 

[AoMdumris, t206, 6, $, Dolosa consilia agitans, 
Æsch. Suppl. 250 : Aoktoprtiðes ... Bwuiv dhóyovtes 
oùðév. Sic margo Ask. Reliqui libri £oourzii.] 

AoXoves , ot, Doliones, ol tv Küluxov. olxcjvztz , oð 
Aohi£ac tinev "Exacaios. Aéyovtar xal Aohióviot, xal 0n- 
Xuxtóg Aoktovia , Steph. Byz. V. Strab. 12, p. 575. Ao- 
Aloves ap. Apoll. Rh. 1, 947, 952, 961, 1022, 1058; 
Acdostw 1018 ; Aohtoviw Gf juo 10295 Aohtovinet "ruvattlv 
1070. Et 2, 265 : "Occa qe Kolio dupl Aohoviny àx£- 
htacav. Aohovig ap. Strab. 12, p. 576 : Ig TA åo 
Movir , et Steph. by. : Exóguec , mót £v TH Aolww(at.] 

AohwmAóxos, ó, $, i. q. GoAonAóxos. Orac. Sibyll. 
12, 48 ed. Mai. : Apin 2! a perérut dog Bohuna- 
xo; (scr. Bo orddxod) dvo. G. Diwponr.] 

Acuérouc , 6, $, Doloso pede gradiens. [Soph. El. 
ei on i Ilzpiytyzi yàp ivípuw Čohiónzouę dpwyòç claw 

yes. 

Adho, [r ov, et 5, 4], Dolosus, ut à. £v, Hom. 
(Od. A, 455, 529], Hesiod. (Theog. 160, 540. Eur. 
Alc. 34 : Motgac ĉohiw agrAavot s£yyr.] Item ô. £v, 
Hom. (Od. 1, 282. Æsch. Prom. 570 : Aou yu 
£yoyv. Eur. Troad. 530 : Adhtov foyov &zav. Adyor dat6ov 
õóhot Proverb. 12, 6. Xe, ĉa ib. 26, 3, b. 1I, 2. 
YAGsexw ĉohiav 5i, 4.] Et de persona interdum, ut 
Aristoph. de Mercurio [Pl. 1157. Soph. Phil. 183 : 
"Ecuse ó n£uzwv dhos frríravro viv. Kózgi, 9240s Eur. 
Hel. 242. 'O2uecei; ô. Soph. Phil. 6o08. AdAtov dazov 
Pind. Pyth. 2, 150.] Soph. autem Aj. [47] : Achos 2g' 
fiv [bui] bopita, pro ohlas. Et superl. 2okuicaoc. 
(Joseph. B. J. 4, 3, 13, £. dvrp.] 

[AoMo, 6, Dolius, Penelopze servus ap. Hom. Od. 
å, 735. 

Hv ntos, Á, Fraudulentia. (Num. 25, 17 : 
"Eyüpalesuatv buty adrot dv QoAiótwzt. Ps. 49, 20 : VAcaa 
coo nepérhexe GoMirrsas. Schol. Arist. Eq. 331. G. D. 
Eustath, p. 1406, 47 : "YzovAóvrzá tiva xal Goliierca.] 

[Airon ó, £, Qui doloso animo est. Tzetz. 
Hist. 3, 443: Aolwzgózt voir. EtsxatiNo.] 

Ashispnv, 5, $, Eur. fip . A. 1301 : A, Kózgu], 
Dolosa cogitans, Fraudulentus. [.Esch. Choeph. 947 : 
A. xowd, Conf. Acltyóggwv.] 

Aojtón , Dolo utor, ap. Grecos Bibl. interprr. [Num. 
25, 17 : "Oca čohom Gus, Ps. 5, 9 : Tais 4250215 
atrcoov £jolwosav * 104, 24 : ToU &olgogüat iv toig cohag 
avrov. Symm. Prov. 26, 19 : "'Avzp Gov. Eustath. 
Opusc. p. 280, 78 : Az idco xatk töv mj atot. 
Forma media schol. Soph. Trach. 412 : T( iuravi, 
À üJokubcw* nisi &oÀuusw scripsit, quod editor Ro- ` 
manus posuit.] 

Anhicxos, 6, Hesychio ĉdhuw, zapakıpiç, Dolo, Pu- 
sio, [Codex ddw mapekipie.] 

ísovow, Hesych. tradit zezatybat mapà to čoho- 
iou. [Codex ĉohipovov, mémawsa Ob tou ohozoviou, 


zonf. A ; 
[Aaiya vU dapes] 
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AoAgratoc. V. Alyn. 
AcAcgxiov, 5, $, Lougavus. Geol ĉdyalwves Em- 
ocl. v. 79 et 89 ed. Sturz. (ap. Aristot. p. 1000, 32.]] 
[AcAáope , $, f, Longum ensem habens. Philetas 
ap. schol. Hom. Il. £, 385 et ®, 179 : A@nvalng ĉo- 
Auaóooo lsgov dotu. Scuxr.] 
fyauhog, ó, $, Longas tibias s. Fistulas habens : 
ut (ap. Hom. Od. I, 156) ap tna alyavé£at, sunt, ut 
scribit. Eust., 7 ùs Éyougat, i. €. xoùótrtag 
ixibopaióu, alc ó to fóhou aos vistar” aut, ut alibi 
exp., at Aor: aut, ut alibi, paxposlônpor” [nr 
iv , Viv h inch tig alpes $ Tò Glow Qu dDeras 
[Schol. cod. Pal. : 'Axóvtx paxpk GAosidbipou, aUÀcbe 
£jovca , toutéon ck aibíious. Hesych. : AoX(yavXx (cod. 
DoMxauMex) , tbv ahb jew. AG P Aévezut coU 
exinglow x xeQov, 8 palve: cb Gb toù ciênpiov. Etym. 
M. p. 282, 12.] 


Ao aU, 5, 4, Cervicem przlongam habens. De 
cygno dicitur Eur. [Iph. A. 794 : Kóxvou ohryaúyevog* 
quae 


carminis i" 773-800) non est scripta ab 
Euripide. Eurip. Hel. 1503 : "Qd meaval Goya eve. 
G. D.], ut ĉouhydåsrpos [Hom. Il. B, 460] de eodem. 

AeMtytyg3«, 5, $, Longam hastam habens, Eust. 
(Hom. fl. b, 155 : IIaíovac dvàpas dyow ĉohiyeyyéas.] 

Aouysóo, Dolichum curro s. decurro, Epigr. [Ni- 
carchi in Auth. Pal. 11, 82.] Et generalius ZoXcgeóo 
góuov, ut Philo De mundo [vol. x, p. 9, 39], AcAxyeóet 
Tiv tig púsewg Opouov, Naturz curriculum quasi Circeuse 
peragit, Bud. Ap. Eund. V. Mos. : Aohegeóety dvw xal xd- 
tw, Sursum deorsum cursitare. (Hesych. : AoAcsówet , 
mteuodtóvat. Indicativum ponit Suidas cum loco /Eliani, 
in quo est, Aoàrgeúaag pen bees. T). spun 
Opusc. p. 320, 1 : "Eppie goho vm Lagg, are pasi vct 
pipaa A li Neu Earra Metaphr. Opplani Cy- 
ue. P 13 : Köha vevxvà GoAcy sóovea. 

iyn, 5, Doliche insula. [Steph. Byz. : AoXuy 
(scr. AoAiyy, ex Arcad. p. 115, a7), vizoc plc 75 Au- 
xia , og KaAAi(uaoc (Dian, 187). "'AA£zavégoc £v vip Avx(se 
naoimhe ÁcAty(stry abváv paw. "Eon i xal Áokorn 
se e tis Kopuerynrrs. Eðvixèv Aohtyatos Zeóc" cl 9 im- 
papo Argna Merovra Ths ôl Auxiaxgze Aog (scr. 
Aot) AoAcyes;. “O yàp túra guvýðng toig Auxtors. TFs 
8b Aohyiarg Ashrysareúg. Aohiyy oppidum Perrhæbiæ 
ap. Polyb. 28, 11, 1. Eustath. p. 906, 51 : Aodlyn nóg 
Tlugíac, 30h, 88 h paxpé. Aog, insula eadem quae 
Icaria ap. Steph. Byz. s. v. Tom DP Can. 
p. 118, 13: Ti Bk vuU n Umip ĉio cuilatA, 
voyey xal tpryrvr, Guk toù t ypápetat xal thv napadi- 
yougav thv aùthv čys cip mourrotózu xal rdvta iotiv ôro- 
xopirvuxi, nuppiyn oA partien pustin cauapiyn (aap 
Epin ap. Arcad. p. 115, 28) «à cric yuvaixðs aióotov.] 

Aolufmouc. V. Aohiyóroug. 

Aohiyhpetuos, 5, 3.] Aog vprzuo naves [Hom. Od. 
å, 499]; Longos habentes remos, Diuturnz remi- 
zationt suflicientes, Eustath. [Ib. T, 339. W, 176 : 
|o Sipa m — e, det Fire imn ĉo- 
Ayh , quo referen , Hesychii, Ty rpezuot 
s TOs os £i tox REA s Rink 
dixit Pind. Ol. 8, 27.] 
oleo, $, Ás Longus. Nicand. Ther. 183 : 
"Oóóvsts ... otyr ptes ... lobóxov. Oppian. Hal, r, 408 : 
Ao) otts RR, Alyavén SohuYgti ib. 2, 497. Cui 
comparanda alravéat ZoAtyxuXoi ap. Hom.] 

[AochgiavAs, 6, Dolichianus, episcopus Hierosoly- 
mitanus , ap. Georg. Syncell. p. 355, D. G. Dixo.) 

AoMyiov, V. AouALgvov.] 

Aohtyursesc. Aog tory. V. Aon.) 

Aohorpagia , 4, Prolixitas scripti vel scriptorum, 
Epigr. [Leon. Alex. Anth. Pal. 6, 327 : Où yła ix 
exípyo. thy ĉohryoypapiny. Paul. Sil. ib. 6/5.] 

Aohtgdbnpe,, 6, $, seu qoin: metri gu 
inserto v, 5,5, senna s Collum ent e asd 

axcot dy v)o;. Hom. IL B, [460 et O, 692] : Xov, 
ey tdt. i xúxvo Gou)egodtipuv. (Hesych. : Aohrgoei- 
pov, paxootpay roue. Idem supra, Aùiyoôeipwy cum 
eadem interpr.] 

AoMyoBaoufu, Dolichum curro, Eschin. C. Ctes. 
[p 66, 32] : AtóBupov tbv GoXcyo3pouxsavra. Ex Eodem 
Pollux [3, 146) citat, Tòv Goego8gouxisavex acd2tv, 


À Aoh 


C 


D 
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oloóuoc, 6, Qui sexies, ut quidam putant, 
stadium curriculo obibat; Dolichus certe, nari 
mus cursus dicebatur, Bud. Pand. Xen. Symp. [2, 
17]: "Qorep ĉohrgodpóuor vk ax£)m piv wagúvovtar, vo; 
8b diaou, Aexcóvovrax. Plat. Leg. (7, E 822, B]: Aot- 
yo3plhyuw dybpGiw. [Protag. p. 335, E. Pollux 3, 146, 
schol. Aristoph. Nub. 28, Av. 293. || Alia forma, cujus 
nulla — pes — ab Zonara p. 559 í 
Aohryadpóuov , *oyaípoum 75 a0 
erat V. Lobeck. ^ P D p 65:.] wp 
[Aotyóeg, toca, tv, Longus, Prolixus. Leon. Tar. 


in Anth. Pal. 6, 4: Aoúpata GouAtyótvra.] 
Ao é, $, Longum caulem, Longum ha- 
stile habens. Dicitur de hasta s. jaculo aut spiculo, 


in quo lignum, quod cuspidi inseritur, ius est : 
pro quo et oM auAoc dici, in Kavhèç irse 
[Acktyóoupos,, s. Ach youpos , 6, $.) AoArgdovpov , quod- 
ctug"pàóv, quod et ó mxs; nominatur, 
ut Hom. Il. F, [237] : Kássopá 0 lzmóPapov, xal mit 
daU5v Mohuôeóxea, [ Eustath. ad h. l. p. 410, 29.] Sunt 
qui hypermetros vocent ejusmodi versus, quoniam 
metri mensuram una syllaba excedunt, et caudam 
habent longiorem. (Schol. a . : åo 


Md. 
(s 


Aohyómouwc, sive Aoltpmouc, 6, $, Longos pedes 
Numen, ap. Ae. 7 p. 305, A : 'EgnÜDas 


Bogir Bdgo 
Longa hasta, Hom. ll. N , (162,0, 474; et PU Épyis 


tes. || Dicitur et de ry germ temporis : 


(T, 


Üvouz c) 


Uyrortpuim elg vb xoikov xarappel tò Übup,, rws 


mero stadiorum Suidas : "Ecc i 6 8, x' c:42va^ nam 
sic ex melioribus libris correcta est vulgata scriptura 
x?, consentiente Zonara et schol, Soph. El. 686. 
Aliud vitium est àxro evaZix ap. schol. Luciani vol. 3, 
p- 493. Sed hic quoque codex recte x'. Tzetzes Hist. 
6,704 :'0 Gd Endipouoc* «pti e xauct oae 
eye xal tò xaunthpas uisu" Joay Ob nhwy div. Cla- 
rius schol. Aristoph. Nub. 28 : OL ĉodrgoĉpouotvregs ei 
dye ÉrevdBooxov imowüvto tbv Bpduov , vgl« miv duiivtts, 
tpi Bb xatióvete xal js 15v xaumizox civ EGčouov Opó- 
yov ixctpuatoUvtks. yos Iemos in inscr. Tegeæ re- 
perta ap. Bæckh. vol. 1, p. 702. Poeta ap. Galen. vol. 
12, p. 57 : "Inu 2 &K duo nzpivtuv, G. D.] Me- 
taphora autem — laus ab Ppicrate com. [apud 


Athen. 13, p. 570, D] dicitur &oAróv tois Étegt toéyew, 
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Kónpidog SóMyov. Eustath. Opusc. p. 297, 32 : 'AXX' 
É)aiov al unripe riv Üaxavov óaAvyhy , v oi natôeg ivret- 
Javco 


Adiyoc, $, Legumen quoddam, Phaselus, Pisum, 
secundum quosdam. Gorr. Cicerulam, Phaseolum e 
Galeno interpr. (V. vol. 6, p. 329, 330. Theophr. H. 
PI. 8, 3, 2; 11, r, C. Pl. 2, 18, 3. De accentu Arcad. 
p. 85, 6, Cherobosc. in Crameri Anecd. vol. 2, p. 
294, 5, Eustath. p. 354, 34. Male &oAtyol ap. Polluc. 
1, 247, et Hesych. : AoAtyol dorpi loc. G. Dinn.) 

Adhoc, 5, Dolichus, n. pr. principis Eleusinii 
ap. Hom. H. Cer. 155 (ubi codex pravo accentu Ao- 
Audi) et poetam ignotum Herodiani Mept gov. Mt. p. 
10, 11, G. Dixposr. 

v aeq ide 5, in img — pants quo 
intelligitur rus. [Hesych. : Aotyóaxtov, pax (nv 
xiv, - iE ob mò péya nhoutar d ira 
Svvdustvov.]. Hom. Il. T, (346), X, [273], et Od. Q, 
[518] : xem Sohiydaxtov čygos. Affertur et aliud ety- 
mon [ab yas M. p. 282, 10, Eustath. p. 422, 26], 
esse i óoxtoç dietum quasi ĝohıyóv xlv, i. e. 
paxpàv roptvóutvos, Longe se extendens; sed id vanum 
est. [Oppian. Cyn. 1, 410 : Aohiyóaxiog cop. “Pdðau 
Bol óaxtov duty Nonn. 11, 499.] 

[AsAodatx, ó, $, Longas aures habens, Oppian. 
Cyn. » 186.] 

Aohtgó » 6, f$, e 

[ d v Long 


ap. Plut. 


[Aoc wing ru $, Lon e] rospiciens, Longus, Pro- 
He Rod Jucieot Rain 


lixus. 


Æsop. 
259 Cor. Schæfer. Diog. L. 9, 35. e Historia "Irojana 


har dót Pairs y dbvaxdy wç xa iie 
xal Aolopud£vz, Steph. Byz. Tzetz. ad Lycophr. 533 : 
Aóherxo Evo; O dmb Aokórxou toù k, 


xal 
Apáxns nads. Herodot. 6, 34, 35. Constant. Porphyr. 
De themat. in Banduri Imp. Or. vol. 1, p. 21, [s 

[Anino Orph. H. 64, 3 : "Age; dvaE GoMEount. 
*Oxóiouri Pierson. Verisim. p. 45. 

Ashden , toca, tv, Dolosus, Bubdolus. (Hom. Od. H, 
245 : Ackótesa Kahvyo* I, 32 : Kígxr è. Eur. Iph. A. 
1527 : Aolóevra. "'polas e Apol Rh. [2, 423] : Ao- 
3ótagav dpwyhv 063. [Maneth. 4, 237 : Aziz g- 
exv.] || Dolose factus: 8oXdtvza ĉÉsyara Od. 8, [281]. 

5, ó, $, Dolose agens, Dolosus. Maneth. 
h, 394 : Ax povyosovny ohospyéz vuugevÜrisz. — || Alia 
forma AoXotoyse , 6, h, ib. 57, 243 : "Igu6óAouc Golotp- 
Qqoóc 563. || Adverb. AoXovpyóx; Nilus Epist. p. 366. 
G. D. Maximus De charitate centur, 2, n. 4o. M. 
Hesych. presb. Serm. p. 997, B: ''àv ĝaruóvwv 8. tro- 
yinpobvzore. Hase.) 
i eg. M és fa AN mper rer est, ijeri 
entus. Orac. Sibyll. p. 32 : Oeo Ty 
NN — ju] " 

. V. Aohogovín. 

v tnt h, Cædes dolosa. Apoll. Rh. 4, 479 : "Hl 
fuis atüfvenot ohoxtaciaç sont, 

[AcAoknbia, f. Testamentum Ruben in Fabric. 
Cod. pseudep. V. T. vol. r, p. 524 : “H yàp d&ixia cuv- 
tpytt ^oi hotrois nviúuagi Duk zz Doholry(us. Doli as- 
sumptionem vertit interpres. Sed scrib. ĉosohrpiag. 
G. eae i 

Aoloudv, V. . 

Aohdustpos , 6, Qui mensura decipit. Anonymus 
in 'Epunveig &' d » que legitur in Ms. conti- 
nente Aóyous ĉiwpópwv &vüov ratépwv fil. 105 verso : 
KAénzag xal tehwvaç d3(xou; xal Lvyoxoobavas xai Boho- 


M. 
gr » 5$, Qui dolos meditatur, Dolosus. [Si- 


c 


D 
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. Rh. 3, 26 : Zyixhu mxi ĉo- 


iç "Agool(cac , "Apt Polourjdves rxtv* ubi 
cod. Paris. unc. 
[Achouxyh, $, Dolomena, regio Assyrim. Strabo 
16, p. 736.) 


Aolou* iens, [5] vel Acóumnis, (5, 4], Cujus dolosa sunt 
consilia, Dolosus, Vafer. Un Fra in vocandi casu 
pas Hesych. interpr. ĉohbouie, x vt], Hom. 
l. A, [540] et &oXóuvstv Alyıstov (Od. A, 300, F, 198, 
250, A, 525. Et Khutatavýoten QoMamtu A, aa. 
fEsch. Pers. 93 : Aohduntiv dácav Oso. yu 
Nonnus Dion. B, 126. Genitiv. ap. Hesych. : Achour- 
Tew, Mtx fvou. 

4woc, 5, *$, Doli machinator, fabricator, 
Dolosus, Fraudulentus, ea forma qua xaxoužyavos. 
[Simonid. s. v. Acor cit. Constant. Man. Chron. 
p. 61 et 118 a Boisson. indicatus.] 

[AoXóno8oc, ó, f, Dolosa oratione utens. Sophocl. 
Trach. 840 : M£Azyyaíza q | aga vv alxizec | Nés- 
cou 0' ro pvz Bol duuða p oimufoavea, io vi- 
tiosa : nam metrum tale quid poscit, Bppeya viv al- 
xila: | Onpòs GoXogóva (vel GolonAóxa) xévro' irécavta. 
G. Dixponr. 

Adhones. V. Adhop.] 

Aohoreým , Insidior. Hesych. : Ackoztótt, imbovheúer, 


lvidosón.] 

Pra MAA Adonis. Aohoriz. Aohomixde. V. Adho.) 

Aoconiuv, ovoc, $, Dolopion, pater Hypsenoris, 
'"Trojanus, ap. Hom. ll. E, 77. || Patronymicum, 
quanquam ab alio hujus nominis viro ductum , Acho- 
moving ap. y icm Stob. Floril. 59, 16: Ackozwwt- 
xo Buscfvou (Philocteta). Quocum Meinekius compa- 
ravit Hygini Fab. 102, p. 164 : « Philoctetem pastor 
regis Actoris, nomine Iphimachus , Dolopionis (vulgo 
Phimachus Dolophionis) filius nutrivit ». i G. Dixn.] 

AohorAkvhe, ó, $, Dolo fillens. Nonn. Dion. 8, 
126 : €i Goin ohorhavés.]) 

[AoXozAóxrua , tò, Dolosum commentum. Constant, 
Man. Chron. p. 85. 
Aclonoxix, Å, 
| l'heogn. 226 : Tà ô? GoXorAox(at uov dmwto 

Joxinz: Hippocr. E 

AclorAoxo,, $, $, Dolos nectens s. texens, Dolo- 
sus, Fraudulentus. oni nd [apud Dionys. De comp. 
verb. c. 33], Venerem alloquens, Iai Aux; ĉohorhóxe. 
Nonn. [Jo. p. 132, 12], 2. gwvh, Vox dolosa. [Aristot. 
Eth. Nic. 7, 7, ex veteri ta : ÁolorAóxos yko Kv- 
mpoyevooc. Hemsr. l'égovra Tryphiod. 264.] 

Acero, Dolose ago. Marcus Erem. p. 35. M.) 
Aohorosx, é, f, Dolum struens, Dolosus. Soph. 
Trach. 832 : A. dvéyxa.] 

[A915 ; Dolos, [nsidias struo. Phot. Bibl. cod. 
72, p- 36, 5, ex Ctesia. G. D. Id. ib. cod. 62, p. 21, 
11 : “Hy «oic zotuíou abrbs dmwhelag Pjolooodott unya- 
viv, vmocny spato toj Biou xatastooprv. Hase.) 

Aohopbágts, é, $, Dolis s. E dolis consutus et quasi 
consarcinatus, Dolosus. [Oppian. Hal. 3, 84 : AoXop- 
gnglum hiva xóXmuv. 

ET šyla, 5$, Dolosum commentum, Vafrities, 
Epigr. 1. 7 [Pauli Sil. in Anth. Pal. 5, 286 :] 'Heaízzou 
näga Coodbag(n. 

[Aoloppioo:, $, Qui dolos suit s. struit, Dolosus. 
Basil. Schol. ad Greg. Naz. Stelit. 2, in Notit. Mss. 
vol, 11, part. 2, p. 110. Boiss. Tzetz. Hist. 8, 925.] 

Ado, 5, Dolus, Fraus. Hom. Od. W, [32i] : Kal 
K(gxrc xxvOaEt oiov nohuunyaviny ts, Sic Il. O, [14]. 
dhos xaxóztyvos. ldem interficere S)» et xpázti, idem 
Gp et dupaðdv, alicubi inter se opponuntur, Fre- 
quentissimus autem est ille hujus voc. usus. [IL T, 
202 : ElZüx; mavtoloug te ÓdÀoug xal phra muxva* A, 
33g : Kaxoict 0ojotat xexacufve Z, 187: Iuxtvòv ĉóhov 
Šov Üzmwiv" H, 142 : "Tàv Auxdopyos Eneove dha, 
oùz xpatet ye’ Od. A, 120: Keitvrs 3À dw 3, dupa- 
Viv l, 406: Mú tis a’ atov xrel čko 3i Bina. He- 
rodot. 9, 9o : M3; êw adcouc zgoayouv. Æsch. Prom. 
213 : O) xav! leyuv... dho £l... xgastiv* Sept. 872 : 
Adkos oo2sle uh "x. ppevòs dpl ps Aeyaivawv. Soph. OEd. 
Col. 1026 : Ta yàp i TO uA ĉako xhur oùyi 
clera "Ex iaw Soph. Él. 279. "Ev 24 Philoct. 


losum commentum s. vafrum. 
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102. Eiv 8duo Àj. 1245, Eur. Hec. 1269, et alii 

Adho xal dza Dionys. A. R. 3, 23.) bns: Bree 
tr. 195, E]: Ot 3l yerk xal sÉj vc nepryevópevor Tõiv 
ypy. Aristoph. autem Pl. [1159] clos contrarius 
est éxAoi v l| Signiff. quasdam aliunde non co- 
gnitas annotavit Hesych. : Ados, ndosahog. 1 Achou 
cgám4la, iml toù raros onpeiov dv Butt. || Aot, 
xatacxozot, Quocum conf. . Epiph 

Aohórt ,$, $, Fraudulentus. Epiphan. t. 2, 
p. Sat M b dmacuv Ógus Čohorpóro ctyvá- 
cpasty Yndrnsrv. Hase.] 

[Achougyéx. V. Aolotovís.] s k 

[Aohopoveðon: lectio vitiosa ap. Suid. s. v. TIx3Aa2wv, 
cut ĉo povaa: restituendum ex libris melioribus. 
G. Dixponr.] 

i», Dolo occido et ex insidiis. [Demosth. 
p. 401, 26 : AoXogovrfiel. Polyb. 2, 36, 1 : - 
ric Uo vivos KeAroy 5, 40, 6. 32, 21, 12: ct. 
Appian. Syriac. c. 68 : “Extat Anpýtpov sh Yuvm 
Kun Bologovisaoa Dux krkov to pou PoSoyoó- 
vns. Diodor. ll. pluribus. Strabo 11, p. 495 : AoXogoveiv 
if dndmg.] Plut. ĉohopovsiv et xgugaiwe dvaigiiv pro 
eodem dicit in Pericle [c. 10]. Sic. passiv. ti- 
cat, Dolo interimi et per insidias. [|| &oXotgovzzat 
pro ñea dictum cum similibus formis compa- 
rat "a M. p. 633, 28. Vide Lobeck. ad Phryn. 

648. 

g neig, toç, 5, Occisio per dolum. Appian. 
Syr. c. 69 : Tz to matpiX faes.) 

Aohopovia, Å, Cædes dolo patrata, non duga2i», ut 
loquitur Homerus. [Aristot. Eth. Nic. 5, 5; Polyb. 
6, 13, 4; schol. Apoll. Rh. 4, 477. Theophyl. Sim. 
Hist. p. 134, C: Ascovxéx, pý nou oAogovia. tw, Umo- 
cotain. 

Aohogóviov, V. Aohlpovov. 
unten $,$, CX interficiens. Esch. Agam. 
1129: Áologóvou MÓrzoc túyav avt héyw. In Gl. falso ac- 
centu Aos ; Interemtor.] 

[Ao)o2pa52c, 6, $, Dolum meditans. Hom. H. Merc. 
282: Q nizov, 3ztgonturk, Gohoppaðés. Pind. Nem. 8, 
56 : I1dogact à.] 

AoXogpáspov, 6, $, Doli machinator, Dolos agitans 
animo, ideoque Fallax, Insidiator. 

Ashoppovéw, Dolum cogito, s. dolos, Meditor frau- 
des, ut Ulysses ZaXogpovéa ap. Hom. Od. (X, 5] non 
semel: item Juno £$oo220vícoz aliquot Il. locis [£ , 
197, 300, 329; T, 106. Venus I, 405, Circe Od. K, 
339. Hesiod. Theog. 550 : «bz, $a ĉoroppoviwv. Archi- 
loch. ap. Plut. Mor. p. 95o, E. 

aae a a $, Doli meditatio, Dolus, Vafrities. 
Hom. Il. T, (97] : AoXoggosóvre àzdvascv. [Ib. 112: 
Zi 2' oj poriv ivorgtv.] 

[Aoloseuv , 5, 4, Dolum meditans. Asclepiad. in 
Anth. Pal. 7, 145: A 8, àráza.] 

Ahwy , nos, 5, Speculator, item Leno. Hesych. enim 
óóhorx exp. xarácxomov, uacrpomóv. [Et, Adot, xatd- 
exomo..] Sed et Ac)ogàv a Laconibus dici «àv pagtporèv 
tradit, Aohva Eidem est uacrpomó || Alioqui Ad- 
Lozts sunt etiam populi extremae Thessalize incolze, 
teste Eodem, Meminit autem. eorum Hom. (ll. I, 
484 : Naiov 9' deyaziv düirc, Ackózescty dvizcwv, et 
Merodot. 7, 132, 185. Stephan, Byz. : Aóhoric, &voz 
Q5) čyyuta, Amb Adhoroc. 'H yopa Aolonix xat 
Achornis. AeAomia ap. Thucyd. 2, 102, Polybium 
22, 8, 5, Strabon. 9, p. 430, 432, 437. Apoll, 
Rh. 1, 68 : Kzigfvg» Aohomwióx vairdacxtw. Adhoreg 
Sophoclis fabula fuit, citata ab Hesychio, Photio 
et Etym. M. s. v. Eóvaiog, ab Cyrillo s. v. Xa- 

sm. I| Adot, Dolops, n. pr. Filius Lampi, nepos 
somada Trojanorum regis, ap. Hom. ll. O, 
525, 555. [|| Alius, dux Grecorum, ib. A, 302. || 
“Eppo ule, Bc iv Mayvrion t mat dxorazo , xal ajzobt 
Tyow zapk ip alyuxAQ Uz,tv, ws KMwv (v morto qv 
Apyovaumuxó»v, schol. Apoll. Rh. 1, 585, ubi memo- 
ratur róu bos Ashorytos.] 

Aoiów , Dolo ago cum quopiam, Decipio. [Hesiod. 
ap. schol. Apoll. Rh. 1, 156 : T4 piv (5px) xat frewa 

tv. Herodot. 1, 212 : "Foto? ppano merga 
Aristoph. y ien : AlvtíUn , pasoz xuvahimexa 1 
ex ĉan. Aschyl. Agam. 273 : M3 JSohóeavre, i02" 
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uivis. A 1636 : Tò yàp ĉizas "i yuvatxdç 3» capis. Xenoph. 
] AoÀoUv TÀÉ i Opó 


Cyrop. 1, 6, 38 : xai ópU- 
ypas, ubi edd. vett. 8ovAGuv.] Et aoi; õohmaavreg yoa- 


e quopiam Tragico (Eur. Iph. A. 898) VV. LL. 
rry Migne Bold Passiv. Hesiod. Theog. 


posita : NawxXjpou pmo 


; Aonar 8) (320- 
Atov) geyvópavov xóuus" B1: Aohorar Gb nis Albavoc 17, 
miruivy bycivn gurtodtudpurvos.] Aohogavreg viv olvov, Lu- 
cian. [Hermot. c. 59.] Sed et JoXcov dicuntur qui lanas 
tingunt, sicut et xggárrtty, teste Polluce E 169), 
quo pertinet xpopacu, (V. ] Tale esse 
mihi videtur, quod Lat. poete dicunt Lanam men- 
E" 

mut, mÀaxobvrux wixpa [Placentze parve). Kõot, 
Hesych. Sic et Achal boc. Aalen a Lets ac- 
cipi tradit. [AoX6al, üouara* ol È n regen 

AoXgix , 4 utoa, Vulva, Hesych. Est i. q. =y 

Adhwpa, 75, Dolus. Esch. Choeph. 1003 : Tinói 
&vw joa: moXAwbe dvatcübw zoa Ütpuaivot n 
Dipu’ &voi) gorvi.. G. D. poste Poliorc. c. 8 : Ota 
X0 xasacxsud[ecÜx. Öohwyara Toig darobaivoumt.] 

Adhav, wvoc, é, Sica, Gladiolus s. Pugio occultus : 
quo nimirum dolose aliquem petimus. Plut. Tiberio 
sind c. 10] : “Qore xdxeivov oü2tvls d'rvoouvco; bmo- 

nvvuaat raidio Xratpuxbv, 8 Bdaova xahost. Sic Virg. 
JEn. 7, [664] : Tela manu szevosque gerunt in bella do- 
lones. Übi Serv. tradit Dolonein esse — intra 
cujus virgam lateat pugio : sicut Hesychio quoque 
dhuwe sunt Erplòra A Eo d uupéva. [Idem, 
AoMaxos , wv, mrxpaktolc. ij Eid. Hes. ĉóhwveç sunt 
cl pixpol lavol dv toig iA arva vela in navibus : 
ut et Pollux 1, (91) auctor est, vv péyav xal qv atov 
íe:óv nominari * 4b» xatómiv, èniòpopov" tiv 
ÉMrvova, Gowvax, Minus navis velum. Sic sane Liv. 
Belli Maced. l. 4 (36, 44 et 45] : Erat secundus pe- 
tentibus Ephesum ventus : capessunt fi sublatis 
raptim dolonibus. Et 6 [37, 30] : Dolonibus erectis 
altum petere intendit. [Polyb. 16, 15, 2 : Mii va 
Tbv óójeva ^ ubi v. Schweigh. Diodor. 20, 
dotévtos. Procop. B. V. p. 217, D : 
Xaldoaveas tà iori tois pixpois & 8 ĉódhwvaç 
xaAcuat. Isidor. Orig. 19, 3. 

(Adv, voc, $, Dolo, Eumedis filius, Trojanus, 
ap. Hom. Il. K, 314 aliisque hujus libri Il., ap. Eurip. 
in Rheso.] 

[Aciaovein , fj, vel Aoduvopoviz, $, Dolonea s. Do- 
lonis czdes, inscripta ab grammaticis est [liadis 
rhapsodia decima, Dolonis czdes narratur : v. 
Eustath. ad init. ix ap. /Elian. V. H. 13, 14, 
schol. Hom. Od. A, 262.] 

[Aims h, Qu: doloso s. fallaci vultu est. Soph. 
Trach. 1050 : A. Olvéox xópy.] 

Adhoc, t, $, Deceptio. Xenoph. Cyrop. s, [6, 
28. Pollux 4, 5o; Procop. Anecd. p. 58, C.] 

Adua , «b, Murus , teryiov, Hesych. 

Aduz, mò, Donum. [Herodian. [Itgl pov. X. p. 30, 
4.) Plut. (Mor. p. 182, E, et 531, F : Basüucw «5 ô] 
Matth. (7, 11 : Aopatx dya04), Paul. (Ad Ephes. 4, 8. 
Exx. ex V. T. v. ap. Tromm. Conf. Theodoret. vol. 1, 
p. 269. « Planud. Ovid. Metam. 6, 463 : Aóuacw Öre 
Gpiüéoty abri reAsiv, » Boissos, Philo vol. 1, p. 126, 
21 : Autngriot Uri ipa Doudruv Durpípousu th piv 

poas peyéðoug ctAtiwv dyad OrAoscw, & toic 
qehelo yaplUezat ó Ord; ck Ò’ alc Bpayúratov Éoxa)sat, 
Üv petéyouvaw ol sbpueis doxntal ol mpoxórxovets. Aliter 
vol. a, p. 172, 15 : Adga Mywv xal ĉóosç, d) oùx 
dxóboua, oùx dzolóctu" vata plv yap Una tí Axgfa.- 
vovtu , Exeiva. Ob tav yapiscuéve. Conf. ib. vol. 1, p. 
154, 14; 273, 37 ; 458, 14. Hase.) 

Aouaioe, aia, niov, ut ĝopaiov Aav [Xx], Lapidem 
ad domus structuram, Epigr. (Anth. Plan. 4, 279. 
Omisso Xi)»; Apoll. Rh. 1, 237 : T7: (86v) olye véo 

ijÀovro ĉopalsuç lépevor, Hesych. : Aopéouc, olxont5a , 
tpéha. Corrig. £oaa(ow; cum Salmasio. Nounus Dion. 
37, 99 : Kal z4gov alrut£powiw dvtevícavro Souaiow.] 

[Aonazito , Munera do. Symm. Ezech. 16, 33. Gloss. 
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N. T. Fabric. p. 16 : Maxüaiov Sop.rmioéven. ScuLeusÊN.] A aÙ xóyAowt Dou3y lvüdJarea alng. [Ib. 259. Lycophr. 


Aoudu. V. w. 
vane Md ^ domus, cixórtóov, Ücui)uov, 
Hesych. [Lectio vitiosa. V. Aogaios. 
, é, Domesticus , vox 
que derivatis v. Ducang.] i 
[Aouinavòs, é, Domitianus, imperator Romano- 
rum, apud scriptores historie Romanæ modo sic 
modo Aoptravèg scriptus. Eadem inconstantia in no- 
mine Domitii Domitisque , Aouéztoz Auito, Aopecíx 
Sowia, Suid. : Aout, vouz xóptov. Adject. Aout- 
ti , ó, Å, ap. Tzetz. Hist. 2, 39. G. Dixnonr. 
Ào , wx, Á, Domitiopolis , 'loauplæs mhg. 
‘O zokig Aoperorohitne (scr. AoustiumoAi rre ex cod. 
Vratisl.), Steph. Byz. AouitiómoA« ap. Ptolem.] 
Aou£o [et Aogdo], Struo, Ædifico, olixoZouió , He- 
sych. : quo voc. Theod. sæpe utitur, Bud. teste. [Theo- 
oret. vol. t, p. 551 : Tà èv tois Gros ytplow oun- 
Bívea «à Oti) Oumiaarzpux* et forma media ib. p. 454 : 
“Iva èv dxelvy Bopiimricas vov Beryhv, et Sogsiauo0a: vol. 3, 
p. 920. « Verbi Sogáo auctoritas exigua et ab ipsis 
gramm. imminuta est. Macrobius De differ. verb. p. 
703 : Sunt, inquit, apud Graecos admissa post com- 
positionem , quum essent simplicia non recepta. Nous 
nihil significat , tamen olxovouió dicitur; similiter ouis 
et Goysow , olxoõoum ct pim componuntur. ... 
Asu recentioribus innatat. Hesych. : Aogéovzt, olxo- 
Bouoovrt. In. BuscoSousóstv, ĝopetv, Albertius aut G£uatw 
aut Zegeiv scribendum censet. Prius restituendum s. 
Acuei, olxoDopst : nam ĉeyeiv profecto nihil est; cete- 
ruin illic medicinae faciendz locus non erat, Græci, 
inquit Priscian. Sup. Æn. l. 1o, p. 1273, Zoyaas02: 
dicunt cedificare ; inde et Gopvow et opos. Aoydaaoüat 
Lycophr. 593. (Awy72502: recte cod. Paris. Idem 
vitium in libris pluribus v. 48, 1272. Forma media 
przsentis Chron. Pasch. p. 323, D : Aousicat cov olxov. 
G. D.) Procop. B. V. 2, ao, p. 286, B; Nicet. Annal. 
17, 2, p. 331; Zonar. Aun. 12, 19; Suid. s. v. Ara- 
v09pux, Adda rat bis Allatius pro ĉeõwunzar in Philon. 
De sept. mirae. c. a scripsit : v. Not. p. 106. Asdopn- 
ívos Arrian. Alex. 7, 22, Zosim. Hist. 3, 17. Verum 
ujus temporis duplex forma est, difficili ad judi- 
candum discrimine. "E2£Zurzo Homerica forma He- 
rodot. 7, 59, ubi cod. iiióuxro. Pro veóðantos Ap- 
pian. Mithr. c. 4o, Schweigh. e cod. Aug. reposuit 
vroðduntos, quod est c. 37, Joseph. Ant. 8, 4, p. 428. 
(Hesych. : Apnrèv, ... olxoĉduntov, G. D.) Quid? Ari- 
stides, qui modo ĝeĝopnuivy vol. 1, p. 555, 20, tum 
iduna: scripsit p. 219, 18, nonne omne discrimen 
sustulisse videtur? ... "Edouxfin Niceph. Greg. 9, 13, 
p. 282, E, Nicet. 21, 3, p. 339, B, Synes. Hymn. 
3, 449, Eustath. p. 727, 28. .. Neque injuria 
nostri lexicographi tempora obliqua óupeat, ĉwpń- 
couar, quorum exx. memorat Hermann. ad Orph. p. 
821, et adjectivum dúnta ad &vpko referunt, quod 
ipsum quidem nusquam reperi. Atticam productio- 
nem somniat Tzetz. ad Lycophr. 719 (ubi Zug- 
gavreg). » Losxcx. ad Phryn, p. 587-589. 'E3opńoato 
(vitiose pro i&oxtuacz) Alborg ... x avaoxsvdzetv cod. Vatic. 
a Dionys. dea M. 67. Jo. Cinvam, pip D: 
ponar vov Soursau£vn* 160, D : Acgauavry tiva èdo 
prsazo. lb. p. 131, D. [|] Awpiáo, zo», Extruo, 
Adifico. Epigr. : Tíu6ov Aygawt Awyngav. Et med. 
eadem signif. (ap. Lucian. Anth. Pal. 11, 400] : Nzàv 
mipixa An —— [Lycophronis exx. formas et 
activz et medig supra attulimus. Apoll. Rh. 2, 531: 
AwpXszvrtq Bwpdw. Aoufaxvtsc, Doug, Copyouct 
coutra metrum in Orac. Sibyll. 11, 10, 87, 115. Do- 
rotheus De stellis wt Iriart. Catal. Matrit. p. 245 : 
Kzggnbiv "Tuin; Aio; (adde Gro) ĝóun 6sisa. Corr. 
euuvfrsz. G. Disponr.] 
Aou, $, JEdificium, Murus, Forma, Aspectus, 
Hesych. (A., «iioc, elio, , npocolis , adiu, ol- 
3, xpóruvv xatacxeuý. Lege toxos, xavusxtur. Sic 
supra &pas exponitur voz , et Gp mupog alðouévoro 
apud Homerum est, Instar ignis ardentis. Kusten.) 
l| Corpus, ab egregia structura. Apoll. Rh. 3, [1395]: 
Kal sAsugois x5, 7220 Dousv dvdAavror l£éaUat, Structura 
corporis, aut Mole corporis; nam hoc voc. et de 
JEdificiis usurpatur. Nicander Ther. (153) : "A32 ?' 
TRES, LING. CR £C. TOM. 11, FASC, VI. 


tina. De ea ejus- 
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334 (ubi schol. ĉidrhaew), 597, 783. Nonnum Dion. 
17 extr. (?) citat Wakef.] 

[ádunua, 75, Structura, JEdes. Euseb. H. E. ro, 4, 
17; p. 473, À : Aout gem Tí xal midt, Nicet. 
Eugen. 6, 625 : Elç tù 920€ dunya t7 Mapuiéoc.] 

[åóunp, inter ethnica vel nomina propria in xg ap. 
Arcad. p. 20, 3. Corrig. Ad6np. V. As6ngoc. G. D.] 

owe tws, 5, Structura. (Joseph. B. Jud. 1, 21, 
6 : Thv Ggopórzza tis Gowsatus* ib. 2, 17, 1 : Tę zv 
c1o0v Gou*otuc. Schol. Hom. Il. M, 4; Priscian. l. in 
Aouíw citato. Anci. Frequentissimum ap. Joseph. 
ubi modo est Actio exstruendi , zedificandi, Bell. Jud. 
5, 2, 3: Kacagyou£vuv Gb dort tňç Pouxieux;* et 3, 5, 
1: Tá ze npòs dunav dpymuta* modo ipsa Structu- 
ra, Ant. Jud. 15, 11, 1 : Tà péra te Dopiftux* 
Bell. Jud. 3, 10, 1 : ‘Odiya xx ô. avtes' 5, 5, 
8: Hph zm tou ou à, Ant. Jud. 15, 9, 6 : Tz, ĉè 
Sou*stt mipibAentov. Hase. ||] Aópnei , $, Structu- 
ra, /Edilicatio , olxo3oy3, , Hesych. 

[Aopxupz, $, Conditrix. Herodian. Epimer. p. 
224. Sed scrib. videtur Suxztpz. G. Dixponr.] 

[Aopx;mwp , opos, ó, Conditor. Constant. Man. Chron. 
p: 48, 64. Boiss. Nicet. Chon. Hist. p. 34, B; schol. 

ycophr. 48. Theodor. Balsam. ad | siad 1 Synodi 


Cpol. : 'Ex' ddeíac Éyoucty ol čop obtu Tumà 
dxvíóscóa. ||] Awpoizop, opos, 6, JEdificator, Con- 
ditor. [Manetho 6, 415 : "Ezugov olx.) 


P ems 5, n Augusta, decns aci 4: 
wrtovivt , TOV 7 itúcato Áóuva 
V. Gloss. Baer Ww red, A s 
[Aonvivoc , 5, Domninus, queens Syrus, Procli 
ualis : de quo v. qux ex Damascio excerpsit Suidas. 
Alius in epigr. Thezteti Anth. Pal. 9, 659. G. D.] 
[Aóuvos, ó, Domnus, óvoua xópwv, Suidas. In l'ézic 
medicus Aóyvo; ô "IovZaio; memoratur. Hrxsr.] 
Mem, adverb. Domum, Domum versus, Hom. 
[ll. IH, 445 : AC xe ov. máepre Xapruióvu Óvia é- 
ovàe *] Od. A , [83]: Nooria à' "O£ucia ĉatppova Evs 


Aóuogr , (5,) yov, Uxor, Hesych. Forma, ut 
videtur, JEolica pro ĉápap. Apud Suidam similis gl. 
óuop sine interpretatione posita. G. Dixpoar.] 

wx, 5, Domus. Hom. Od. H, [81] : uve à "Eze- 
Xe muxivóv &duov [ubi templum Minervz intelligen- 
um]. Hesiod. Op. [96] : "Ev ddbrxvowt 2ouoiei. Athen. 
14, [p. 627, A, ex Alcæo]: Mapualpet 28 uéyaç 86x. 
Ine ll. B, 513 : Adu "Axcopoc* 3 6o : z- 
Yjow slow. /Eschyl Agam, 400 : "EXov d duo tbv 
"Arptidiov* 957 : Aóyuav x* Aristoph. Ach. 543 : 
KafWna0' àv iv Bóuowiw, et alii poete quivis : nam 
prose orationis scriptores olxíav potius et clxov di- 
cere solent. Sapissime autem plurali numero uoi 
una domus dicitur, ut in ll. plurimis Tragicorum : 
qu numero Sophocles tam constanter usus est, ut 
uo tantum sint numeri singularis exempla, alterum 
OEd. Col. 1564 Ecywv £óuov (Orcum), alterum obli- 
teratum in Trach. 205, ubi vulgo dvoAoAoazt Góueig 
èpeoriog dÀaAavyais legitur, sed metrum et sententia 
enc ut corrigatur dvoAoAvLizw opos lgteviou, da- 
ysis, numero dochmiaco in psonicum exeunte. 
Ceterum dyos et 2óuot ut Latinum Domus vocabulum 
non solum de domo quam |i vocamus, i. e. de 
zdibus, dicitur, sed etiam de partibus domus omni- 
noque de quibusvis habitaculis. Regiam Jovis Aix 
épo dicit Hom. Il. 8, 375, O, 85; Orci £óuov "Aides 
ll. I, 322, et plurali numero Il. X, 5a : Elv At22o 
Sono, quod ab Homero sumpserunt Tragici, velut 
Soph. Antig. 1241 : Eiv "Aĉou ĉóuog* Trach. 120 : 
E x cpt Gopuov pixi Eur. Alcest. 436 : Elv Atao 
òmar òv dváhov olxov olxesedoi. MeXaviteyéx. onov 
Spzpeegóvas Pindar. Ol. 14, 28. De templo Hom. H. 
Z, 89 : Oúpas lagoio Guow. Esch. fr. 'Ieptiov ap. Ari- 
stoph. Ran. 1283: Adpov Apzígióo;" Eum. 35 : Adpuv 
qüv Aotou. Aóuoz Aixaz ib. 516. Eur. Ion. 249 : Aró- 
Jasvos ĉduouç. MuscoZóxos duos ap. Aristoph. Nub. 303, 
ubi schol. : Thv "EXsocivz héyer, Da. tè Ańutntoos xal 
Kógre dzizeuizat uui oux. "EotyüToc 2óuov ex Homero 
supra memoravit HSt. Esch Kaa. 855 : " E£pav čgouoa 
zpos O0uow 'Epty0fwc. De tricliniis aliisque concla- 
204 
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vibus ædium Hom. Od. 8, 57 : Báv $' 2 "Alxtvóoto A d čyovaw cl. Kópiwüov. Ib. 229. G. Dixo.) 


&af i miya Dat mANvTO ð d i te xat 
ignis xal $óuot dvbpov" X, 204 E Eas, ol uiv ix 
ub tíacapte, cl P Eros óua. C € - Ger. 
55 : Tara 9' iuby Ozori actqavóv Sópov, © vt Gaivas ... 
d». Theocr. Lag : Xpüesoe Sunc iv A obup idun- 
qan Karaðpouhv 790 duau introitum latibuli serpentis 
dixit /Elian. N. A. 2, 9. || De arca, in qua vestes 
conduntur, Eurip. Alc. 161 : 'Ex &' Hoca 
j E w t. || Familia, Gens, Res do- 
mestica. JEsch. Pers. 579 : Tlevüet 9' dvôpa ctt- 
més: Eum. 754 : Q Mazs, à ancara tosg luci 
ĉópovg. Soph. OEd. C. 370 : "àv aòv döhwv ĉópov* An- 
tig. 584 : Ols yhp iw cnoth Osdðev Ope: El 72: 
A pyénhoutov xal xxvacvátry . Eur. Or. 70 : Auc- 
Tuy iw 8óuoc* Med. 114 : I1; lopo Iph. T. 930 : 
Noscuveas Bóuow,, et plurima hujusmodi apud Tra- 
gicos. || Non raro ) patria s. domo paterna dici- 
tur, Soph. Phil. 496 : Aütóacokov vípyaved y! xatboat 
óua OEd. C. 769 : 'Hvlx! kên .. Toùy m 3v 
cene tor Eey apr ir jin 
665 : "Ew Spuv te xal má ufisiv . D. 
Ordo structure et Corium, wt Bud. ap. Herodot. [1, 
179] interpr., Ait voráxovta Óópuov AvBou; * quod alii, 
Per tricesimum quemque laterum ordinem, Per stru- 
cturam laterum. [Id. 2, 127 : "Yzozeluac è viv mptov 
$óuov Moo AlüwrueU moxÜou. Antiattic. p. 89, 8: 
Aduv, oùx rl zT, olxiac, d)" ud ob $ euvífitix qatet 
"Hgó£ozoc mpwzw xat ĉeutépw. Polyb. 10, 22, 7 : Kai- 
ing, ikv xark pilav mÀAÓvüov 07g xal xab’ 
Èduov è (ac v6 tò mazpateðèv, ubi aliquot libri 
ĉccudy. Diodor. 1, 64 : Tox dt zolyove imi ui» mtvrr- 
xaiótxa Bduouc xaresxeacev èx pfhavos Abou, Esdrae 6, 
4 : Aduot Awor xparawi pig xul duos LóAtvog tli. 
"Ezxt624&; nAiv ab Thucydide dici 3, 20 annotavit 
Schneid. De ordinibus funium Philo in Mathem. vet. 
p. 65 : Ilirpefévroc Ôl toù mpuyrou duou mahv Xov 
fzdww cb aùtòv vpómow èmunpúo.] 


. Et Acüue;, metri 
causa inserto v, pro eodem in Epigr. [Anth. Pal. 5, 


222 : H xzAíÓy, xai Gouuoe ivínprmtv. Recte Scaliger 
86ymo. G. Diwponr.] 

[4o 3«, 5, $, Domum labefactans. /Esch. Ag. 
1535 : Afboxa $' juÓpou xrónov opoopo tiw al- 
pamp.) : 

Twv, OVOS, É, hrnie PER 

Aopinpopov (codex Sowopo TQ Ódpun - 
vex Mr Ain MRNA. Hori. "icum 


suspectum , fortasse ex &' &uubpogov corruptum. G. D.) 

Aováxeiov, 10, Arundinetum. 

[Aovàxsioua:, Arundine aucupor. Apollonid. in 
Anth. Pal. 9, 264 : (Térnyos) dadoxou võt ibouva- 
xtócato.] 

Aovaxiüc , dwg, 5, Arundinosus, Hom. ll. E, Ine: 
LLET xtÀdJovta , mwtpl fodavòv Govaxzx , ubi 
Eust. annotat esse qui legant fadahovõovaxa voce 
comp., i. e. lzgvoxaXanunev. (Hesych. : Aovaxza, «v 
Gwiaswvov (schol. Homeri et Etym. M. p. 283, 13 
1üBieturtov) xaAapanva* quae gl. conjungenda est cum 
superiore, abs qu us aliis iaa vac dis- 
juncta, Advaxa, Kpz:ss (K Stapelius), 
Sak Boviicünt. Kal faaki i^ Divetcum jio 
Zovaxz» e Dionysio memorat schol. G. D. Oppian. 
Hal. 4, 506 : Aovaxsiac G39mAos.. || Arundine aucu- 
pans. Oppian. Cyn. 1, 73 : Tpřpwvas Ékov &ovaxi. 
ILL q. 2ova£, Arundo. Paul. Sil. in Anth. Pal. 6, 64: 
MHàazov ófuvezox uegooytðéwv Bovaxdiov.] 

[Aovaxr2v, Per arundinem , Arundine, s. In modum 
arundinis. Inter adverbia in &»v exeuntia memoratur 
ab Apoll. Dysc. in Bekk. Anecd. p. 611, 8.] 

[Aevdxnga, T9. Hesych. : Aovaxsaza, dvaléugaza 
xat dvduuatm, (Codex dvugazm.) Ónterpretor Tecta 
arundinea, in altum educta; qualia sunt apud nos 
casarum rusticarum, Eo pertinent dvaXzupazz (nam 
d»fuuxea, ut rejiculum, sic et rejiciendum puto), quie 
Ubouatz declarantur ab Hesych. et Suida. Heer) 

[Asvixtvoc, n, ov, Arundineus, Hesych. : Ksgxiósc 
(cod. xipxiag) Bovaxivag* émri taig dvüratg (cod. dvr- 
haig) Égpoiweo ele xegxiduc. G. zd 

[Aovoxivoc, 5, Donacinus. 'Tzetz. ad Lycophr. 109 : 
Aupiuagos xal Aovazivoz dvilóntvot zX muyta (inus et 


D 


iaxoc, ó, Arundo, Calamus (scriptorius). Ni- 
cet, Chon. p. 281, B : Matôiov .. oùmw zépuow dpeysévov 
Sovaxiexou xal u£Aavoc. G. Dixnosr.) 

[ovaxing, $, Arundinea. Phanias in Anth. Pal. 6, 
307 : Yáxztpav Govaxitiw. Codex Bevaxrw. — || Spina 
alba. Dioscor. 2, 14 inter synonyma dxdvor«.] 

[Aovaxoyhópos, 5, Calamum scalpens s. findens. Pha- 
nias in Anth. Pal. 6, 295 : Epihav ... GovaxoyMógov.] 

[Aovaxobigre, 6, Qui arundines quarit. Bianor in 
Anth. Pal. 10, 22 : Ayp &ouvaxobigz. Nam sic Ja- 
cobs. vol. 3, p. xxxv emendavit scripturam codicis 


—' 
[Aovaxósi , saca, ev, Arundinosus. Eurip. Hel. 209 : 
Aovaxórvto, Ebowrz. Forma Jonica 8ouvaxóevra ĉdhov 
de aucupio cicadæ dixit Bianor in Anth. Pal. 9, 273.) 

[Aovaxorpty)c , ó, 4, Arundinibus nutritus. Nonn. 
Jo. 19, 207 : "Ivbim dire Bovaxorprole lovoc dobon] 

Aovaxoxzógo: , 6, $, Arundines nutriens. Eur. (Iph. 
A. 179, et ''heogn. 785 : Eügurez Govaxotpógov.] Arun- 
diferus, Ovidio. 

[Aovaxóy)ooc, 5$, $, Arundinibus vireus. Metapla- 
smo accusativi ap. Eurip. Iph. T. 400: AovaxóyAoz M- 


névre Ebpoxzav. 
facer e 5, $, Arundinosus. Aovaxodyc rorapðs 
Apoll. Rh. 2, (818). Bacchyl. apud Athen. [1, p. 20, 
D: Aovaxióbta. NrUov. [Menander Excerpt. p. 399, 3: 
Auvaib3 tus y opovc. ] 
[ ùv, Gvoc, 6, Carectum, Gl. Aovaxór nomen 


lin. [H. N. 24, ni 


xas xal Pos nò veiyemi rertnites K 
mus [Hermesianax] apud Athen. [13, p. 597, B]: 
uci "Prupa,, à fuo- 


Aiu 8 èni 3 ut 
pirn Bováxom. Theo! hr. H, P. 4, 12 [11, n] ôdvaxa 


Hom. Hl. K, 467 : Xuy Bóvaxac. Esch. 
NA : MN 9 run Eur. Hel. 355 : Tov 
tvta 1 y)uipby Eùporrav: quem 3ovaxdy ox Ebpsi- 
sav dixit Iph. T. 400. Li ar ee as rara : 
— Aristoph. Ran. 234 ĉdvaxa čvuðgov 
ixit || Arundo piscatoria. Hesych. : Advak, xia. 
åhuvutxós. Etym. M. p. 283, 7 et Suid. : Aóvaxez, xda- 
por &uvrixot. Apollonid. in Anth. Pal. ^, 702. || Fi- 
stula arundinea : de qua signif. HSt. supra dixit. 
Æschyl. Prom. 574 : ‘Trè 5i xnpdzhastoç drobei Góvaz 
dyéras Uxvohévaw viov. Theocr. 20, a9 : K3» aij 
AaÀín xiy Bówaxi xiy nhayizóhw, Et Epigr. 2, 3 : Tò 
£n Givaxac... Tibias et fistulas non minus accurate 
distinguit Himer. Or. 15, p. 674 : AUXoi; (xvj ov 3 
ĉivakı. Torusviw 3óvax«. Alcæus Messen. in Anth. Plan. 
4, 226. Aivaxe; Tibiæ æneæ junctim positz, ita ut 
calamorum speciem gerant, in epigr. Juliani Anth. 
Pal, 9, 365, Pindar. Pyth. 12, 44 : Aent ĉtavseó- 
phtvov y aÀxoo ÜzuÀ xal Oovaxwv. Schol. à utvov 
TÒ pho, uo Did te yahxot xal xahdpou, dyti toù gik 
16v ahv, G. D.] || In Epigr. pro Calamo scriptorio 
accipitur. || Et 2óvaE m5», pro Sagitta, in Epigr. 
[Philipp. Anth, Pal. 6, 62 : Aovéxov aiw yhu- 
gióx] : quemadmodum et ap. Hom. I. A, (582) : 
Aüzixa tokov EWAxtw dm! EjovmóAe, xai piv Bd umo 
dior Ariéóv] DXdcn db DdwaL Sic Virg.: .. perque 
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ilia venit arundo. Ut et ap. Plin. arundines belli pa- A Aovouea xahoumévn ivévezo plv 6r) civ Eixuwviwv dvd- 


cisque experimentis necessariz dicuntur. [Leonid. in 
Anth. Pal. 6, 296, ubi arma venatorum enumerat: 
Aoívxxae zibuxepze.] || Pollux. [4, 62] inter partes 
organorum musicorum , quz pulsantur, óóvaxx quo- 
que GroXigiv a Comicis dictum tradit, ús rat dvr 
xipdwuw [xéparos Hesych. s. v. Aóvaxz mokópww et 
Etym. M. p. 283, 8 Ünorib£p.evov taie Aopatc- unde et 
Sophocles dixerit, "Yexpétn cov xáhapos óvrraptl hopas. 
Apud Lat. quoque Modulari arundine carmen repe- 
rimus, [Advaxx OmoAóowv Pollux sumpsit ex Aristoph. 
Ran. 333 : “Evex Bóvaxoc, ôv ópwv čvuðpov iv 
Auvas Tpípw. Conf. Ælius Dionys. apud Eustath. 
p. 1165, 26. Est ponticulus lyrz, Gall. /e chevalet, 
Hom. H. in Merc. 47 comparavit Bergler., ubi de 
structura citharæ : Ige 8' dp! èv péspoist sapiy 3óva- 
xac xaAduou, mepvaç ĝia võta Atfoppivot turns 
ubi v. Matthiz. || Singulari usu pro mrehéa, Ulmus, 
dictum annotavit Hesych. : Aóvexs;, yer wi id 
$ vau si quid veri est in emendationibus critico- 
rum xéaguot iv qro Dusósmw , À iMt, de quo du- 
bito, Cretensibus hune usum tribuebat Hemst. qui 
Ko, quod precedenti gloss, Aóvxxx, xaAxgav, 
additum est, ad hanc referendum esse suspicabatur.] 
| Piscis quidam, quod arundinis instar angustus et 
oblongus sit, Eust. : addens esse ctAZzva Üz)dcmwv. 
Plin. 32, c. ult. Grzecum vocabulum retinet, Solen, 
s. Aulos, s. Donax, s. Onyx, s. Dactylus. lisd. fere 
verbis Athen. 3, [p. go, D] : Ot 22 ewAZvez piv mp 
qivwy xaJoUtuevot , mpd Tivwv 63 xal abhot xal üóvaxtc xal 
Švuyeç, molzguAo. [Xenocrat. 106. || Acovat, Mons 
Thraciæ, Polyb. 34, 10, 15.] 

[Aovaockv , tov A moXJaova Oeórroucroc , Hesych. Glossa 
inter Aovaxágatz et Àowbuow posita, vitii manifesta, 
Aováxtav Salmas. 

Aové , Agito. luesyeh. : Áovtt , xivei, vxpdaatt, 62- 
Asóei.] Hom. Il. (M, 157 : "'Avtuoc atc, vigta exiitvca 
Sevjaac* P, 55 : Ivo! 3ov£oustv (arborem):] X, [309]: 
Ths pév v aldAoc olavpoc £yopurfieiz daóvrstv. Aristoph. 
[Eecl. 954] : Hávu rie Tu fpo ps Ĉovsi toivòs flostod- 
zw. [Eschyl. ap. Athen. 9, p. 375, E : Aovouex (yoi- 
pax) xal rp£zouca Tóp6" dw wárw. Herodot. 4, a : Ao- 
víous ò yÀÀa. Pind. Pyth. 1, 85 : Mahdug Covíorv 
(dxovea). "Theocr. a4, 88 : Avimo Be3orjidivov. aov 
£ytpàov. G. D. Dionys. H. in Musam : AŬpn ... iuc 

gévac ĝoveitw. Mnesimach. ap. Athen. 9, p. 403, D : 
Osu) GepvÀ puxzzoz ĉwei. Archestr. ib. 7, p. 306, F : 
Aovtiv (drgouc alui Moyua. Gregor. Naz. p. 483, 
D : H&vex. oveicat xal aí(ecac t husrepz. Husisr.] Et 
illud anonymi, lapaiibóvrtg artk voi dvíuot Bovtiv 
xai ZuxgaAeuetv, Huc pertinet et pass. ap. Theocr. 7, 
(135]: Mohal 2' duty Grepe xark xparòs Govéoveo Al- 
yepor wrehéa 6, i. e, dxhovovto. Horat. (Od. 2, 10, 
]: Sæpius ventis agitatur ingens Pinus, Xen. Symp. 
2, 8] : Té tpoyobs dvežbimtet Govovutvous. Herodian. 
7; [5 19] : Mav 83, tò At&owv Üüvoz cüüfw i2:39vrro, 
Commovebatur, Concutiebatur, seu, ut Polit. vertit, 
Tumultuabatur. (Sumptum ab Herodoto 7, 1 : 'H Acin 
idovéero ixl tolx črez, Appian. Civ. 4, 5a : Tà Gzupópix 
TÁvrx moÀtulou; Dk hvs thv grdo ÜDovrico. HessT. 
Pind. Pyth. 4, 390 : "Oppa ofc “Eiks aickv (Me- 
deam) £v 9pzal xauwu£vav Eos páoriyt Medos, Versa- 
ret et impelleret proficisci. Nem. 7, 119 : 8póov Üuvov 
óver, Sonum hymnorum volvito. 6, 96 : Tò 22... Aéye- 
tar muvel pura ĉoveiv ÜupÀv, Perturbare. Pyth. 10, 
Go : Aupkw ti fox xavmyal c' ahv Zovioveai* 6, 
36 : Aovaiizz pohy, Perculsa, Terrore agitata mens, 
Daum. Homil. Clem. p. 622 : "EXz(swv dovovuavos.] 

Adma, 10, Agitatio, Motus [Herodian. Meg yov. 
Af p. 29, 14]: passiva signif. Lucian. De saltat. 
[c. 19) dicit Protea imitari potuisse à£vàpvs àóvrga. 

Aowa, tuc, f, Agitatio, Ipsa actio agitandi, 
commovendi , quassandi. 

[Aovrz, ñ, tv, Concussus, Quassatus. Paul. Sil. 
Descr. S. Sophiz 142, p. 508 : Aovzziv luxgr mt 0s- 
pup Cyvos ineomigkev. G. Dixo.) 

[Aovótaca, et contr. Aovuza (Aovdasa), $ , Donussa, 
oppidum Sicyonie, quod Fovoizzv vocat Pausan. 2, 
4, & et 5, 18, 7, sed Aoviiouv 7, 26, 3 : Alysipaç Gb Ev 
T peraih xal MoDig mÓhua mixov, Zuxwaviuv 


c 


D 


atata, pvnuoveder OL xal “Ounpov iv xarahóyw (573) 
tmy obv Ayauiuvovi pasiv ate nowoavsa (zo; OT 0° 
‘Yrepnainy te xal almewhy Aovétecaw HMewiotozrw 
8b, viza fnn qh ‘Ophpou Guerwaguéva te xal Da dhhz- 
353 pynpovevóusva Ppa, tére adtoy Meisiotpatov À tav 
mwè Éralpuv puvamonsat h dvomu brò dyvoiaç. Apud 
Hom. nunc legitur l'evótzzav. G. Dixo.) 

[Aovousia, $, Donusia, viso uxo "Pólou (inter 
Sporades memoratur a Pomp. Mela 2, 7, 11), «i; $v 
Atóvugos £x. NáEou thv Apidôwny uattxdpvae , To RATAS 
Mivo Stóxovrog aùrýv. " Eowzv odv Atovucia slvat xal xatt 
mnc" Aovoucla. Tò £vixby Aovobatoc , Steph. Byz. 
Repetit hzc Eustath. ad Dionys. 530. Genitiv. Avo- 
ong in Stadiasmo lriartii p. 491. Donusa ap. Plinium 
H. N. 4, 23, 13, Virgil. /£n. 3, 125, Cir. 476 (ubi 
var. lect. Donysa), Tacit. Annal. 4, 30; quod Pom- 
ponio Mel recte restituit Vossius, ubi vulgo Dio- 
nysia, sed libri quidam Donysia, Donyssa, Donysa 
similesque verz lectionis corruptelas praebent. G. D.] 

[Aóvrac, 5, Dontas, nomen statuarit Lacedaemonii, 
Dipæni et Scyllidis discipuli, ap. Pausan. 6, 19, 14. 
G. Dixponr.] 

Adka, f, Sententia, Opinio. Hom. Il. K, [324] : 
Xol 8' yù olg Koc axori« droont, o08' dz) ding, i e. 
où mdp ths mepi poy UmoAX pues, inquit Eust. Unde 
apparet pessime reddi vulgo, Neque ex opinione, Sic 
ct Od. A, [343]. Thuc. 1, [32] : El ph petk xaxiac, 
dtng ol ov &pxpziz. Id. 3 : [[apk &ozav zi pitépw 
mW): mxoatwriv, Contra quam sentiamus, Aristot. 
Eth. 4, xaT’ dAfeuxy et xark óótxv inter se opponit. Id. 
tamen 7 dicit ĉófav dng : Mepl plv oUv toù 2lav 
Ani, dX ph Emma elvat x. t. A [Conf. Eth. Nic, 
6, 9 et 10.] Ad quam óóZ distinctionem dz 5c imt- 
cuz, pertinet et hic Plut, l. De Herod. [p. 861, 
D]: Ilpostiðnow où xaü' ümdvourv, o03à dkay, DX (o; 
dxpibo, imwrrduavos. Ut autem hic (móvourv et stav, 
sic alibi &xdAsjiv et. ó£av copulat. [Ada est Opinio, 
qua a Platone et Academicis semper ixwz/j oppo- 
nitur. Hxc certa et indubitata est : illa, quum incerta 
sit, subinde fallit, ut fuse docetur in Menone et in 
Rep. l. 7. Hinc dif: et àdfa. passim distinguuntur. 
Parmenides, teste Diog. L. 9, c. 22, ĉteghv lon divat 
Thv 9ocogíav, thv uiv xark dxftiav, Thy òè xari dkay” 
ubi v. Is. Casaub. Parmenidis versus leguntur ap. 
Clem. Al. Strom. 1, p. 576. Melissus ap. Philopon. in 
Aristot, Phys. b. 6. Pato Symp. p. 218, E : Avti &Zzc 
dÀYÜruxv xaAGw xiXsÜxi. Antiphon p. 121, 20 : Ajig 
xal ph dA sla rhv xolow vovisa202i. Isocr. C. Soph. 
~ 503; Dio Chr. 56, p. 554, B, 66, p. 613, C. 

Vyrrexs. ad Plut. De S, N, V. p. 23. Plato Theet. 
P- 187, B: Kivĝuveúer 6b á dlnth 8. Exerc elvan Ib. 
p. 201, C : "Epy 8b thv pesà Adyou dàn de lw 
pny eivai” Menon, p. 97, B: A. dpa dvi mpl à:0ó- 
Tata TrpáLeu. oiv yelpav fyepiw gpovüstec. Pariter 
yya et cta. distinguuntur, velut Reip. 5, p. 478, 
C : AXX dpa vw uiv cot gaivecat ota oxotwbistepov, 
dyvoiaç Gb pavdctpov. Adin inisvacÓm: dixit Herodot. 8, 
132 : Ty i Eaua ixvrvíato din xal Hpaxiéaç o7); 
loov nézet. Aden et axo; opposita ap. Æsch. Choeph. 
1053, ubi choro quærenti, Tow ct Odtat ... Gvpobgatv; 
respondet Orestes : QÀx sisl dfar cbivàe mmudtwv luoi” 
capas yàp als untpès Érxovot xóvsc. Soph. Antig. 324 : 
Kówpeve viv hw čókav, quod schol. interpr. Sene, 
ut solent gramm. Sic Hesych. : AdZac, "wi o Ading, 
Sox ,stox. Plato Rep. 2, p. 363, A : "Ezi nàiov el drot 
tk vw Dow Aévoumi. De somnio Eurip. Rhes. 780 : 
Kai pot xah Ünvov 3ófa cw mapleasan De spectro 
Chron. Pasch. p. 276, B : El2ov 2ófav f àv cl; «b 
Baar. Quam Bovagtv Osca. eo6soxv dicit Jo. Malal. p. 
314, 22. Q; h iuh eda Plato Rep. 4, p. 435, D, Dio- 
nys. H. De comp. verb. p. 117, 3 R. Adin yov dp 
Soph. Trach. 718. Pollux 10, 104 : To 32 mópzuvov ... 
alnog &v du, ĉin xal mupodpov. "Eukv 99tav Pind. Nem. 
11, 3o, Kard ya thv igxv otav Plato Polit. p. 260, 
B. Sed Leg. 2, p. 653, C, ubi idem legebatur, 2£av 
abest ab libris optimis : de qua ellipsi dictum ab 
Heusdio Specim. p. 102. G. D.] Adtzv Éjew mepi tivos, 
Opinionem habere de aliquo, Isocr. Evag. Dicitur et 
óav map£j cvv, vel mapéyecðar, ut Lat. Opinionem præ- 
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bere. Lucian. De salt. [c. 33] : ‘Q; uh 8óEav dyvoize À A ib. 62. Isocr. C. Soph. 


duasülz; mapíryopa. Xen. autem et genit. et alicubi 
etiam infin. junxit Hell. 7, [5, 21] : “Qore Sózzv na- 
pigs voie modeumiog uh mrovsus02t paynv, [Plato Soph. 
p. 216, D: "Eactv ofc av mapámy otv &v ég... Éyovete 
gave. Appiani exx. collegit Schweigh.] Sic sepe 
est Opinio, qua habetur ab aliis de nobis, non quam 
habemus ipsi de illis : praesertim vero cum čyw : unde 
GóUx. fyw, sicut zepézw, redditur sepe Kxistimor, 
Plut. 'Themist. : Adzav mapéoys toig xcix mpl tiv "EA- 
Jays pay icy. Burnt, ione er uns Sj [Mor. 
» 130, À : 2" av giv ópptudGiv.] Sic in 
!thes. [c. a]: is av elyov ix sy atw Ta èx 0.) ys- 
yoévar, Existimabantur. [Athenagor. p. 119, 2 : 
Astay Écyov dlvar Oiot. Aristen. p. 144, j (?). Heusr, 
Plato Menex. p. 241, B: Adav elyov Misoa duryot 
elvai xarà üd)acrcav. De opinione quam quis de se ipse 
habet Herodot. 5, 93 : 'Hu£ac piv n, mtptubpieas (5 
Suor) übfGnDe , Bótav 2 ç aùtavetar.] Convenit talis 
interpr. et huic Plut. l. [Mor. p. 665, A] ac similibus : 
Torç milest toúrors dia Ütiórzzoe mpóstoni, Existiman- 
tur divinitus contingere, s. Censentur. Sic £v &5ty 
xvíac, ap. Hermog., Quum existimaretur furere. 
(Plat. Euthyd. p. 305, D : Edv rotou tlc ófav xa- 
T t prôtvòg oxetv dfíouc elvan) Et ap. Plat. 
Epist, : Meitov «5 ding toótou, Major quam existi- 
matum sit, Major opinione de hoc concepta. [Dio- 
nys. A. R. 6, 63 : Tà ... pobspà ... Didemo ths (275 om. 
cod. Vat.) àófze uávn. ptr et cum «api, ut 
ap. Chrys. 4 z2p tav ., in lib. De sacerd. : 
P map& «üv Éruliey ĉding epovtl ow ubi exp. Suspicio, 
perperam, ut ego quidem opinor, qui pro eod. ob- 
servavi dixisse &ózzv shv Bw Synesium Ep. e i To- 
coito fue PLaprümi xotrüv ol mob, Gótav mhv Ew Yiv 
dvxyxdlovete. Swpe etiam redditur Expectatio; ut 
quum dicitur aliquid accidisse z29& 2ozxv, sicut Thuc. 
3 : “Ensita u£v to napa Ô. abrats ånébn. Sic Plut. So- 
lone [immo V. Fab. Max. c. 15) : F'avouévou mag 8. 
To aae cm autem vertit et Speciem, quum 
TooxaUmttcUai ólav mto a ion, interpr. 
Modestiæ speciem Morini (Herodot. t, 79 : Map 
Čdkav ... À Ús apri xavzüóxet B, 4 : Eral aùroici map 
È. cà npřypata toiv Bap dwibawe 3| éis abtol xate- 
Sóxsov, Plato Phæd. p. 95, A : Oaupaotis .. ç ra 
$, Azò ths êdtng negéew Herodot. 7, 203. || Sententia, 
i. e. Placitum, Judicium, Decretum. Eurip. Troad. 
179: Mý pe xreivew £07 'Apysiwv xeira peheav* Hec. 
119: Adia 2 dyip Siy! àv’ EXIvov az aiyunthv 
Taig piv Bidóvat Túubw apáyiov, vois è’ obyt ĉoxoõv" Helen. 
764 : Eç tabrò xdpol 8ófa udvzewv mtpt yup vípors. 
Plato Min. p. 314, E: Adia yé tu xal aUzü) uot pata- 
qalvsta: b vouos elvan) — || Acia nonnunquam philoso- 
phis tribuitur, estque i. q. Dogma, Axioma, inquit 
ud., aut Propositio adeo fixa ut axiomatis instar sit. 
Aristot. Metaph. 3, [c. 6] : "H uiv edv Bs£atocázy, ô. 
macüi, v) ph elvat dhyûsiç fua vhs dvcuectudvas mpogá- 
ctis. [Pro hoc alibi Be&atwrdzzv gy?» dixit. Bup.] Inde 
et xüpuxt óójar. Epicuri ap. Cic. [De finib. 2, c. 7 : 
a Quis enim vestrum non edidicit Epicuri xuplac ĉófas, 
id est maxime ratas, quia gravissime sint ad bene 
vivendum breviter enunciatæ sententiz. » Bun, || 
KaixQog ... Thv ĉdtav "Iouaioc , Religione Judaeus , Sui- 
das s. h. v. Yee || Fama, Rumor. [Hesych. : Acfa, 
qur, uif.) Ay a pro s92s£(a , Bona fama, ap. 
Solon. in Elegia [ap, Stob. Flor. 9, 25, v. 4] : «xat 
Tpi &mávrtv, AvÜpurmv alti Gd5xv Čz dyal. Et pro 
cod, pne? 8. ex Plat. Et ex Eod. De rep. a, [p. 363, 
E] dixit, Züvrag sl; xaxàs 20226 dyttv, pro Infamare. 
[Eurip. Hipp. 432 : Adzav £a0A3» čv Bpozois xoulTerat. 
Thucyd. 2, r1 : Meyiatny Gózav olsóuzw coi, qe mpo- 
q0voi xal buiv aùtois im duyi:ipx Ex tiv dnobawóvtwv. 
Schol. : "s im dugortpa xui t)xAilas xal ugxheias. 
G. D.] Sape autem sine adjectione ponitur, ubi pro 
re, de qua agitur, an in bonam, an 1n malam partem 
accipiatur, facile cognoscitur. [ Eurip. Herc. F. 157 : 
“Enya 2ózav, obdiv i, ehpuylas.] Plato De rep. a, [p- 
361, A] : Thv peyiomy ô. abc) mapecxióaxiw elç ĉi- 
x1tsbvry. lbid. : AdIxv Dyívo psyiomny Sowas. Plut. 
"Theseo : A. juw Gl bourn utyioz». [Diodor. 1, 33 : 
Oppia pryuArw Dia. fyovca (ml uchgia. "Ez" iren 
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p. 291, C : Actav ixl copla 
cyow* ibi Urbin. cod. ixi c. 2. eDmgòs, ut Epist. p. 
406, C, ww 6i Bókay sÜmeóvov, ubi ceteri 1c7- 
xóvow.] Huc autem referri possunt et exx. illa, quz 
attuli, quum dicerem 2éiav esse Opinionem, quae 
ab aliis habetur de nobis. [Ammon. Diff. p. 45: Aó- 
Ea xat xAtoc eri Aóta mév iov. 6 map zov mohhi 
Éxatvoz* xMoc 66 6 map thy amovDaluv. Lex. rhet. p. 
242, 29 : Adfa cexuaívet bv mexpk cov moiy Eratvov. 
ZErpaíivet xal rhv xar dperhy Gori, Adka 8i Buagfgeu 
rx ma zc d piv eùxhsiz B0la mapa miw dq200w, £oia 
zi $ - o; 2 € e re 566 : 
"Evüx Sota (Opinio hominum 'x ato» Bio 
38- Hel. I Iló oiv rira ^im xai on Le 
Adixv Daiv Hesych. interpr. 2ózav Xa6siv. Polyb. 15, 
22, 3 : "oa Yd : x èn’ datbela BoLaw. Aóiav 
xostoða id. 35, 4, 8: ” pomum Bókay buooyov- 
pévnv menomuévos. Diodor. ist 1 Ev ex — 
Buvíuesi nmeromusvous Gdbav nyt ubi v. Wessel. 
|| Verum sciendum est interdum ad Bonz fame signif. 
restringi, ideoque reddi Gloriam, Honorem. Plut. 
Probl. Rom. [p. 366, F] : Tàv è óvopeu ótav dv ci; 3 
Tuy pueBesuvvióssuv. Isocr. Ad Phil. [p. 111, D]: 
"Jadüsov xal xüatw óvouacThv thv abücüw Bótav xavÜumov. 
Idem Pap [p. 80, A] p ei gun» etiam et 
pus, scribens : Ofuny 8€ xal uwiuny xai dolav néanv 
vo yg vouie À Govras Few À tehe UÇ XaTXÀEi- 

tv; Demosth. Ol. 2, íp: 22, 21) : Adfav dvr toù Sv 

ahis fowuévoc. Et Philipp. 4, (p. 150] : Iarzexz 

xal mart n &dzx cot Uragyet. 

AME, Quiner, Sentio, Existimo. [Aristoph. Pac. 
119 : Actáaat Feci, xópat, tò 8 if cupo, dyflount bulv, 
Æsch. Agam. 673 : “Husi T ixelvoug taüt Éyrw Ĝoid- 
Zousw* Choeph. 844 : [loc taŭ’ dÀrüm xai Bhéimovra 
ĉokdow; Semel ap. Soph. Phil. 545 : AcEdzov piv ob, 
túy 8É mwg apos tarv ópuishelç mío, Frequentius 
ap. Eurip. velut Or. 710 : *H cu Sota lows Med. 
944 : Meise ye £otdlo az iyo” Iph. T. 83: : ‘Q; 2» 

Zevar. Thucyd. 1, 120 : Me? dopahelzg ply ld?outv , 
perà Bíoue 8E dv cin fer? DOdsizoucv. Plato Criton. p. 46, 
D : Tw otv åç ol dvÜpwret Gob4touei Phæd. p. 67, 
B: Ayew te xal OobTe Theæt. p 190, A : "Ror 
Eroryt zò olde héyew xahi.) Plato eg. : Aotato 
nepi t obrwe. Et c) xaxix ĉokdge De rep. 1, [p. 
329, i Xenoph. [Mem. 1, 1, 13] : OÙ cxvz eoldzev 
d))xX otc. Cui opponitur så dvztxetgtva Soft d)À Aot , 
Aristot, ['YzoAap6svet xal ĉotdgew Jamblich. V. P. p- 
WC Hinc &ofáfopa: dOxex, Plato [Rep. 2, p. 363, 
E], ÉExistimor injustus. [Epinom. p. 976, €: 'O 
Üvzws üv xat uh póvov Gotalóutvo.] || Aozdtetv, Sen- 
tire de se magnifice, Bud. e Thucyd. [3, 45 : Mec 
Tvrww ÉxarTos dAoylczwe ènmi mÀfow ci a i Eactv. 
Praeter. ĉeõofdxapev ap. Justin. Mart. p. 102, B.) || 
Celebro, Gloriosa celebratione colo, vulgo Glorifico, 
[Appian. Civ. 2, 97 : Tò to Kalsagoç xAtoz iç dpxyov 
tyruj ixv Eokágeru.] Unde et pass. &tatóutvot, Qui ce- 
lebrantur. [Exx. plurima collegit Suicerus.] Et, 'Ez' 
aperi Grbolanuévos dvôpes, Polyb. (6, 53, 10.] Vide Bud. 
p. 368, de recepta et a veteribus hac signif. [Cum iv 
Diodor. 16, 82 : "Avio dv nabela xal auvícui Beõoja- 
cuívos* et 12, 36.) Et de "Eóczósünv ibid. [Lectio vi- 
tiosa pro iofuny. V. Aofón.] 

Aótzv8po:, 5, Doxander. Aristot. Polit. 5, 4 : å. 
Toit tře ctdoewg xal mobs "Aüwvalou mapuuve. Conf. 
Afiavépos.] 

Aofapiv, 35, Gloriola. [Isocr. Epist. 10 : Tò xiv» 
toro 8, Epictet, Diss. 4, 8, 39.] Lucian. (Dial. mort. 
15, 2 : À. ĉóoryvov* De morte Peregr. 8 : Aozaglv) xz- 
samrószou Évexa.. Hesych. : AsEapiou , tücthdas Goguamw, 
ún’ £vítv moxopirsuxs. Gregor. Naz. vol. 1, p. 365, 
E ed, Ben. Basil. M. vol. 1, p. 176, C : Az c7; megl 
«b Zokdpiov toro Emlupglac. G. Dixponr. 

Aozzcía , 5, Opinatio, Opinio, brót, Suid. [Ao- 
Faning, óoznc  Urolrsyttos. Altay dv “Popata wy (c. 19)* 
Ilgosíazat £i xai thg du; Gotaolac.] 

Aóiacux, tò, Quod faciendum videtur, Platoni , 
quod "Thuc. Mf ick Bud. [Plato Polit. p. 260, B : "Ez- 
zíoy qå ya thv &XXunv Godcuarx yalov" "Thezt. p. 158, 
E : "Ovi torov tow Dolacpdcov dAv07. Antiattic, p 
9o, 10 : Aóiacua* IDázov Palp (p. 274, C: Tuv 
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dvBpurzivav Gofasuáruw| Eur. Hec. 383 : Kevõv &- A captatio. Lucian. 


agud mr ote et Melanipp. fr. 14 (11 Matth.). Iam- 
blich. Protr. p. 330 : Ac£ázuzra cà xová grat Div 
bmepopliv, Quibus in ll. omuibus significat Opiniones. 
| Gloria. Jesaiz 46, 14; Thren. 2, 1.] 

[Aofaoub;, 6, Opinatio. Hesych. et Apoll. Lex, H. 
s. v. Amb óne — [| Gloria. Symm. Jes. 13, 3 : "Ev «ip 
$otacpip. Schol. cod. Mosq. Ps. 109 (quem Matthaei 
edidit Dresdæ a. 1787) : "Yionua 52 xtgaAZQ 6 Gola- 


após.) 5 "n . 

[Aofaet*o, 7zoc, é, Glorificator. Basil. M. vol. 3, 
p. 143, A : env ct civar xal ĉotaotipa dhniwvèv 
dxobovtts. 


[Aofaeviowe, (2, tov, Celebratorius. Theodor. Me- 
toch. Miscell. p. 256 : Mhr &. Cnawzn.] 

Acfasz?c, 5, Opinator. [Lex. rhet. p. 242, 19 : Ao- 
Eaacal, xpieal slov x a Fassa du t etr A 

tyot.ivtov, Kehsóet v 10v Èyxahovpevov, Emily 
novena tum Py s págcupuc, Guvóvat, xal vov eù- 
fóvovzz Gb uoles. Antipho p. 140, 38 : Nov uiv &ta- 
eral, tóta ài xatai tiv dÀAvüGw. Plato Theæt. p. 208, 
E : 'Emarýumwv ... o8 mpértpov 3» 8. G. D. || Sectator. 
Bardes. ap. Euseb. Pr. ev. p. 279, D: Tzs t&v Xt- 
cturvüiv alpíztoc, $s Susi ol GoIxavat. Hasx.] 

Aofagtudk, $, o» Qui vi opinandi praeditus est. 
[Plato Theæt. p. 207, C : Avti Zozxscixoo ttgvixiv yt- 
qovévau* Soph. p. 233, C : Aofaszudy dpa Tw mpl 
navt Exo c unv 6 aogireh fiiv, dX. oux. dv cvv Égoiv 
dvanípavtan] Aristot. Eth. Es 6, 13 : "Lot xabant 
inl tou Gozacctxoü ĉio Eactv clôn, Betwárre xal gpdvnag ... 
Gaza autem Zofaezixk fńuata sunt, Qus opinandi 
significationem habent. [Adverb. AoI2s-:x6xX, Sext. 
Emp. p. 718 : Tov ô. (Opinatione) xzl xazà xpisw 
imwrmepurvov Éxuci TÒ xxxóv.] 

[AoIzssàc, 3, 0v.] Aoastov, Opinabile, Cic. interpr. 
ap. Plat. : vide Cic. Lex. [Plato Phzdr. p. 248, B : 


Anehon 72097 okasi ypüvrui* Rep. 5, p. 578, B: 
"Ex tobmoy DÀ oix èygupti yvucciv xal dolurrbv tarv 


svan Ib. 6, p. 510, A. G. D. Aristot. p. 449, 11: 
Ore yho Tò pikov ivåéyetat uynuovsúsiv, aXX Doct o- 
Eaczby xal Hmwøróv. Diogen. Laert: 10, 33 : Tò È dz 
mootípow www, ivacyuU, TYovnex conf. Nicom. Ger. 
Arithm. p. 68,28. Hasr. || Celebratus. Deuter. 26, 
19 : Qg iroingé ac óvouaacóv xal xajy nua xat Cobascóv.] 
xc, 3, ov, Gloriosus, Splendidus. Maccab. 2, 
8,35 : Thv 2olxXv droléusvos lobra., Lex. Cyrilli : 
Aou» dotta, ÉvBotov acokív. Conf. Sirac. 45, 9; 47, 
6; 5o, 12, ubi éozx stole et diademati tribuitur. 

Scurkusx.] 
[Aot , ews, $, Opinio. Democrit. ap. Sext. Emp. 

. 400, Sensen.) 

[AoZo0npéo, Gloriam venor s. capto. Nicet. Chon. 
Hist. p. 317, D : Mnõéva xo okolnoetv eli, xoov.] 

[Aofoxaüaioetuxbe, 3, ov. Paul. /Éyin. p. 38, áo 
"Hoc 23 zò d6ikttpóv vt xal Goloxaliaiotrixov. Henst.) 

Aotoxalim, 4$, Opinio pulcritudinis suz, Bud, e 
Plat. Phil. [p. 49, D] : "Tí gv £ozo702ixv xal ĉoto- 
xaAiav. [Clem. Al. Pæd. 2, 3, 38 : Tis 7, zocaózr, màd- 
vn , tig h £ozoxaix; et 2, 10, 109 : A. xal OcIoxonix 
xai xolaxs(a xz havn. Hask.] 

[AcSoxozíw.] AoRoxouzim, et AcLoxowzia alicubi re- 
periuntur [vitiose] pro &ozoxoriz et 2cIoxvnio , Osten- 
tatio, Popularis aure captatio : Jactito et ostento 
me, Popularem auram capto. Plut. Pericle [c. 5]: 
Tox & w Iepixhéoug thv ceuvórrza Golonoumiav vt xal 
Tügow deoxuÀguvtug, 6 Zu napixdher xat alto Tt 
totgütov Go&oxoumeiv, Sed notandum est quosdam codd. 
ibi habere efoxozíav, ut Suid. quoque sine p, qui 
esse dicit énpoxozíxv. Videtur tamen et altera ferri 
posse scriptura, ut GoZoxoumsiw sit cà xoumaliv Thy 
abro kav. [Polyb. Exc. Vat. p. 391 : Hapzrixztov 
toi papuaxomwixig Soloxumoovrts, Codex £oLoxouz. Dio 
Chr. vol. a, p. 347 : AoZoxouzüw xxl quotuioUpkEvOS. 
Aofoxomóm Casaub. Longin. 23, 2: AoLoxoumtonvea q 
Ča toù dpud. Aotoxor- recte libri optimi. Ep. Con- 
di Antioch. ap. Euseb. H. E. 7, 3o citat Routh, Por- 
phyr. De abst. p. 166 : Aotozo:wovctz pov $ «b Beto 
miuivres. Recte Rhoer. Goboxorgsvtsz, quo Porphyrius 
utitur p. 64.] 

Ao£oxoríz, Á, Ostentatio, Jactantia, Aurz popularis 
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. 387 [De morte Peregr. c. a]: 
‘O cns a6 oemolas, g tis Čokoxomiag. Et 388 (ib. c. 12 
Kal thv ctoutiiaw xal Dofoxomixw. Plut. [Mor. p. 791, 
B]: Tis mpisforuch; moAwiiug dnyhhayuing Tuvzou- 
piap xal Bozoxouziac" Pericle e 5] : "Fouc ô? toù Me- 
m hw ctuvürrtr, Doloxamiaw te xal Süyov roxa- 

WUvvac, non &ozoxouxizv. Appian. (Annib. c. 9 fin.] : 
arr drè 3Sofoxozias $pnpévoz. [Ib. c. 17, Civ. 2, 44.] 
Vide et Suid. (Porphyr. De abst, p. 194. G. D. Clem. 
Al. p. 234; Method. Conv. Virg. p. 394. Roura.) 

[Actoxozub;, A, ow, Glorim captatorius, Apollon. 
in Gaisf. append. ad Stob. Flor. vol. 4, p. 14 : Kat 
Èmitýčtupa Sotoxomxov xaAosasvov. G. Disponr.] 

[AoSoxóos, 5, $ , Gloriam captans, Jactator, Osten- 
tator. Philo vol. 2, p. 269, 7. G. D. Teles ap. Stob. 
Floril. p. 523, 524; Dio Chr. vol. 2, p. 49, 351, 353. 
Wyrrxws, Julian. Epist. 49, p. 92 ed. Heyl, Garn] 

Aotohovéw, Gloriosa celebratione. colo, Bud. apud 
Basil. interpretatur. [Basil. In Ps. 28, p. 179 : Aqyz- 
Aos F'ovav Cokohoysiv Osóv, Pachym. ad Dionys. Areop. 
p. 59 : IDi59oc oipxvíug avpatiic xov veverfüt£vru £2okolo- 
que Suicen.] 

[Aotohóvmpa, 15, Celebratio. Ephraim. ap. Phot. 
Bibl. p. 245, 26.] 

[Avioni Germanus in Dormit. B. Mar. p. 99. 
Borssow. 

Aofohoyla, $, Celebratio, quz fit. recensendo quie 
ad gloriam s. honorem alicujus pertinent. [Basil. M. 
vol. 1, p. 77, C : WMpàc SoZoXoyiav 792 rant (creato- 
ris). G. D. Dionys. Areop. c. 4 De celesti hierarch. 
n. 4, p. 5o, canticum angelorum Lucie 2, 4o vocat 
zohuúuvyrov Zotokartav, Jo. Chrys. In Ps. 149 tria £oZo- 
Aoríac recenset genera. Abo, inquit, ĉofuhoyiag vpómot* 
f piv & Uk vuv Drudzuw, Éctoo; Oi 6 QU Opes, xat 
tplvog BÀ neck coítuw $ Zik Blou xal Éovv. Ap. Justin. 
Mart. in Expos. fidei statim post init.: Où ykp ázAax 
A xp Tiv natipa xal viv vlov &. Thv curmnolav fxiv nu- 
get, DÀ" A ova sie apiádoc bpohoyia thv dzoxstuiviv 
qois eùcsbigiv dwaüüw Thy dróhzusiv ĉespeitan (Nilus 
Epist. p. 421 : 'IZc ZozoAeyías mAdUsov Guryxokmilovtat. 
G. D.) Ağowyia duplicem maxime eamque specialem 
apud Patres Grecos habet signif. : 1. usurpatur de 
SS. Trinitate, hac potissimum formula, Adja zargi 
xai ulia xal ylw mvtouazt... 2. est genus hymni, aut 
potius pars quedam. Niceph. Gregor. Hist. Byz. p. 55, 
C: ‘O couhthv 'ALaziens qig lupis tehoupiwns Cokohoyiag 
moAAdxw, cupnaphy xal ouie vo macpunpgm Evêov t 
vad. Erat quæ peyin 8. dicebatur. Typicum Sabæ 
2, 4: Meck àb ch Unepeuloynu£vr imág) 


DokourunTAs 


gt ò. peydir. 
Euchologium p. 1 : *O àixovoc £v3óezat elg tobs čopovs 
xal oô; Yaet yeydi 2. Concil. Florent. sect. 10, 
c. 10, p. 295. Sviczn.] 

[Aofokorucs , $, òv, Celebratorius. Vita Steph. jun. 
in Anal. Benedict. p. 402 : AoEoAoviuxT, v eite S G. D. 
Greg. Nyss. t. 1, p. 288, A : Auk zz GoBokovur Ta xal 
sùyapistou vuv. Hase.) 

[AcIohóoc, 6, $, Celebrator. Clem. Al. Strom. 7, 
p. 880 : Tà Qa x Golohóya qà ài “Hoatu Anyo- 
gosusva.] 

[AcZoudvera. V. Aozopoxvia. f 

[AoZoniwéw, Insano glorie amore teneor. Philo 
Jud. vol. 1, p. 550, 26 : Aofopavvra xal imuouza- 
Lovrz. Vita Artemii Ms. ap. Menag. ad Diog. L. 8, 
5o : Aof (yv xxl gavractoóusvos 6 votos. Hrwrsr. 
Eumath. 5, p. 161. Basr. Nicet. Chou. Hist. p. 347, 
C. G. Diwposr.] 

Aotop&vhs, 5, $, Qui insano gloria amore tenetur, 
Athen. [11, p. 464, D, ex Chrysippo : "Tri 2i xat ĝo- 
Eonavtig xaouct Tou, quodoroue. lambl, V. P. p. r8: 
qoia Ĉofouaveis xatégovsiv. Maximus Conf. vol. 
1, p. 183.] 

Aofou avia, vel [forma non probanda] Aozouavetz, 
$, Insanus gloriae amor. Plut, (V. Sylla c. 7: Ao2oua- 
viae xal güomylas. Frequens in libris seriptorum ec- 
clesiasticorum. G. Disp. em p. 260, Ji et atum 

Aotouavawaogoc, ó, $.] A 711922221 [in epigr. 
a Aen. [4, p. 162, à detur enge odes ob 
inanem de sua sapientia conceptam opinionem. 

Aofouiumrh;, ô, Imitator opiniosus, Imitator rei 
opinione (non scientia) cognitze, Qui simulate imita- 
205 
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tur, ductumque ab hoc adject. m our ^, m A 


ficta a Platone vocabula h. p. 267, E : i 


xàv X tohanpdrepov elgrisdan , iayvwsews Evezz Thy perk 
öine ulum dolousim soc mpoctl s Thv È uer 
imeriung Gavopocty Tiva pinow.. T b Sokop poney 83 
exornata etc. 


devetxic, À, 2v, Opinione instituens, i. e. 
Scientiæ opinione inspiraus. Tégvns Golomuideucixze 
Plato Soph. p. 223, B.] 

[Aozdnacpoc, vel Aofomárowux, ó, Doxopater, cogno- 
men Joannis Siceliotze rhetoris ap. Walz. Rhet. vol. 6, 
aliorumque medii ævi scriptorum, factum ex óó£a 
capi, Deo patri gloria. Nilus Archimandrita De 
quinque patriarchalibus sedibus init. : Eóyypappa ys- 
véutvov mapk Neu "Apyuaavipirou to Aotamavpi. [n 
vodd. Joannis Siceliotæ scribitur Aózz al, AoLera- 
vgl, Aofondxpou, Aolomaxgrs. G. Diw.) 

[Acboroiéto lectio vitiosa, V. Aofoxomíe et lHoozio- 
Eoroíw.] 

[AcEozoiin,, h, Opinionis susceptio. Clem. AI. Protr. 
p. 24 : AXXfeux... cuvervupat; curl cis laç ĝis- 
hiyyovoa.]) 

Aotonovic, ó, Á, Athanas. vol. 2, p. 43 (?}. Basr.] 
Aolosoyiw, Videor mihi sapiens. Theodor. Me- 
toch. p. 47} no EN 

Ac£osogiz, Å, Opinio sapientia s, scientie, quam 
falso quis de se concipit, s. falso aucupatur, Plato 
[Phileb. p. 49, A et D, et páraos 8. Sophist. p. 231, 
B). Sic et Galen. : Aofocopiav yahhov $, dÜvfitixv arov- 
ĉasavteg. Plut. [Mor. p. 999, E]: Olńuatos énrooovto 
xal Zofosog(ac. Synes, : Astvbv yp Á 8, xal dnarnhbv iv 
cx elàónw. [Clem. Al. Strom. 7, p. 889, 892; Eustath. 
ad Dionys. p. 70, 17 ed. Bernh. 

Aozócogos, 5, $, ut supra &oxyc Qui sibi sapiens 
videtur, aut Qui sapiens s. doctus videri vult, quum 
non sit, aut etiam aliis videtur, Qui sapientie s. do- 
ctrinze famam aucupatur. Plato Phædro (p. 275, B] : 
Aoždaopat yerovóres à Gv, Aristot. Rhet. p. 11 
(2, nt Clem. Al. Preig an 888]. Ceterum si a 

ab ipso verbo ŝat, quam ab ejus verbali 
sta deducere malit, non magnopere repugnabo. 

[Aom 3195, 5, Gloria, Decus. Inc. Ps. 44, 4, 
ubi alii &gawrmc habent. Scmrrusw.] 

[Aczogaph:, ó, ñs Gloria gaudens. Antioch. Hom. 
1100, B: Mh obv vevouutüa Kripke xal Uynkóspo- 
vez. Hasr. &] . 

[AoZó , Celebro.] Ac£o220at, Hesychio xatontollt- 
coat, porrágeaban [Et, "Eoo , iictácóv. Herodot, 8, 
124: EGúsôn xal bokun (ibobasón Ald.) eivat dha 
coputzToQ" 7, 135: E mpg aùtoù dvOote elvas 
dyaðol (ubi var. lect. eõdkacðe)" 9, 148 : AsoLoctis 
divat dpurzon.] 

(aeri $, Glorim aviditas. Polyb. 6, 9, 7: 
“Orav fna; Gwpodáxoue xal Öwpopdyouç xaTucxtudquci 
cov, wohhoùs Duk thv dopova BoLogayixv....] 

[AoEogópos, ó, $, Gloriam afferens. Manetho 4, 514.] 

Ai, $, Excoriatio; Pellis, ut éovtog 2224. [Asov- 
«ito; ĉopà annotavit Hesych., Atovtela 8, Suidas : uude 
Aschyli trimetrum ap. Polluc. 10, 186 : Kai zz gt- 
aópvrs ths Acovesias, explet Toupius addito ipis. Aú- 
xev Bopkw Eur. Rhes. 208. Idem Cycl. 329 : Aogaizt 
Ürpüvw cupa mt262iww. Meleager Anth. Pal. 5, 152 : 
Aopais arie ge Movro;. Genes. 25, 25 : "Odos úast ĉap 
ĉacús. Plato Conviv. p. 221, E : Xazógou pioto Copi. 
De cute hominis Plut. V. Pelop. c. a1 : Thv £v aù- 
46) xata «t Aóyuw Ümà tüv Bacü£wv v. 
u Ex(jemodoc xat nbuzi M. Anton, 1, 6, V. 
Casaub. ad Pers. Sat. 3, (54). » Gatrax. |] Trabs. 
Etym. M. p. 284, 13: Anp, &tpgx. Kerze 66 xal shv 
Goxóv. 

Aopdgen exp. Moygáčw [Hasta pugno), Hesych. [qui 
tertiam personam posuit. Sic etiam Etym. M. p. 284, 
15, sed cum interpret. xohdger ] 

[Aogdxiwa lectio vitiosa. V. x ope 

Adpzveov , «b, Hesych. x£oa, v à tiv yAotbv pipou- 
aw d Yeuynhisa mb th duáin, Cornu s. pyxis, in qua 
auriga sub curru axugiam ferunt, Paulo ante habet 
AjAzvetp pro eod.; nam et ipsum esse dicit Cornu 
habens 120v, quo utuntur ad inungendos curruum 
axes. 
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Aopds. V. 

oracle ws PN Hastilis, Hastæ magnitudinem 

squans ut à, péycðos, Quod hastæ magnitudine est. 
dopat Topar, (copa, Hastis pugno; ris uy oua, 

Hesych. |Partic, éopaziiuzvo: posuerunt Hesych. et 

Etym. M. p. 384, 15. Forma vitiosa ap. Hesych. : 

Korzeiv, vimcret , oparzeiv. Túmrew óoxai Salmas. 

» tò, Hastile, Spiculum, Jaculum. ro- 
dot. 1, 34 : 'Axóvtua xal a.) Thuc. [4, 34]: "Extra 
puot Dlm perà voícouc iog Dycoovw. Lucian. 
Zeux. (c. 10] : IIapumtipipzvo: óx" d2Xojuov vow, opazio, 
Plut. PAM [p. 184, B], de Sciluro : "Heres ĉiouny 

T g 

Aopxrisu , $, Pugna, quie hastis fit. (Plut. V. Ti- 
mol. c. 28 : Auxpovovzo tò ĉo * V. Pyrrhi c. 7. 
wd P á, P- ed ir ong Jacobs. ad Achill. 
"at. p. certa emendatione, Vulgo ĉpasudç. Leo 
Diac. p. 8, 9 : 'Tàv tiy "Pugxítov Prkna 

[Aopartothc, 6, Hastatus. Const. Manass. Chron. 
p. 12, D. Borssox. 

VON: $, — hastarum, (Hesych. 
vv. Xauwtnp et ty, et Etym. M. p. 736, 2 
Schol. Hom. Od. Fapa i " zi 

[Asgxrouxy o , Hasta pugno. Suidas et Bekk, Anecd. 
p. 357, 12: Al 0u61 , &oox ropa hoover.) 

[Aopazohóo, i. q. Sopuków;. Nicand. Ther. 170 : A. 
qéxtwv.] 


AopriomkgAe, 5, $, Qui hastæ crassitudine est. 

Xen. Cyn. (10, 3] : Tà; 1463ouq xgavtlac Gopsrorary eis. 
[Aoparózotro; , ó, Á, Hasta vulneratus. Constant. 
nass, Chron. p. 94. Boissox.) 

Aspatosopos , 6, Satelles hastatus, Zogugópoc. [Dio- 
nys. H. De comp. verb. p. 107, 1 R. —2a2 Sch. : 
Boógit, £o22:0200', ivudAtt, moliuoxfAaós. Scorr, Ar- 
rian, Tact, p. 15 ed. Blanc. : 'Toízwv ôt ol aiv dop i 
slalv, À xsvcogóoot, 3, Moygozápm , ol E... Waszer. Pa- 
ralip. 1, 12, 24, ubi alit interpretes alpovtes ĉipa 
Constant. Man. Chron. p. 75 citat Boisson.] 

Anaging. V. Aolpttós. 

Aopía)Ao;. Aopizhas. V. AópUdux.] 

gry *, In bello captura. Appian. Civ. 4 
5a: Mtin 51 zoÀAà auvnvéyðn nósow ix Sopudwziac.] 

Aspilosos, 6, ñ, Hasta captus, Zozi ioù, Soph. 
aj. [211] : Aézos Zopuxlaotov [SoupidA.] arépfaç. [Eur. 

road. 518 : Tarawa Bopiiuozoc. Xov, GoptaDuszee ap. 
Herodot. 8, 74; 9, 4. Antiatt. p. 90, 21 : Aoptdunzee, 
"[aoxpáers mepi sis dvridósttoc.] Scribitur et 8o9uiDanzos. 
[Hesych. contra literarum seriem, Aopudiunto , alyud- 
Awos, Uno £óoazo; Anpôsis. De qua forma alibi Hst, :) 

Toc, 5, $, Hasta captus, &Xobc vel Éaduoxox;, 
i q. alyuxAero;, Bello captus, Captivus. Xen. Cy- 
rop. 7, 5, 35]: N; Bonusdanzou 1T mókswg oorr. Plut. 
Hellen. (p. 295, C] : 'Ex 8oguziwizou ĉapúkevos Trposxyo- 
otuóusvoc. Herodian. 2, [13, g) : Aùsoès dortp aarnveó- 
aag vzòg Tõiv muv Dopuaworou elys, Indagine armo- 
rum conclusos captivosque , Polit. Aopuahwtous moeg 
rtrolnxev , lsocr., Urbes subjugavit, In servitutem re- 
degit. [De antid. p. 450, 133 Bekk. (374, 125 Berol.) : 
Tig ĉopuahmroug qüv móhswv obru mpžws ĝunxer Sic Va- 
tic.; Urbin. £ogui., ut omnes p. 78, A; 300, À.] || Sy- 
nes, : 'Yriónuit douos Bixtuahotwv xoi Twv 
Onplwv, ubi redditur Venabulis interfectorum. [Aogu- 

prope constans codicum vitium est, ubique 
vel correctum vel corrigendum modo librorum aucto- 
ritate modo contra, Utriusque scripturz exx, colle- 
gerunt Wesseling. ad Diodor. 16, 20, et qui ĉopudhw- 
zog defendere conatur Lobeck. ad Soph. Aj. p. 160 
ed sec. a raoa] 

Acplyzubpos, $, Armis a sponsis petita. Æseh. 
Ag. did -Tav Bopiysupor dj d g *IBévav.] 

[Aopietov , 25, Borieum, Gori TÓus. TO Bovixbv 

itis, dx l'o2subs, Steph. Byz.] 

Aopillaaa ss. Aopiü pace. V. je] 

Angiboxto: , 5, 4$, Quem hasta aliquis venatus est, 
Hasta captus. (Eur. Hec. 105 : A. moè "Aymüv: 
"road. 572 : Exólou Pouyiv Soat8zpdzow. Aoputirpazos 
ap. Annam Comn. 14, p. 439, B; 441, C. G. Dix.) 

[Aogrxivàs, ó, $, Hasta interfectus. /Esch. Suppl. 
997 : Aopuxzvet up favè, ex emendatione Porsoni. 
Libri 5ogo x&vryu£ou 0zwow.] 


1637  Ğopıpayoç 


Aopixévrwp. V. Aopuxévtup.] 
ns Poea aop 5$, Hasta caesus, /Esch. Choeph. 
365 : Mer Dv õopxyñm (scrib. Soupuxgsi: cum 
Blomf.) Xa.) 

[opið 3, 9v, Pelliceus. Hippocr. p. 243, 39 : Kal 
ipia auvôsĝeuéva xal xavtanwonéva lryupiiç Gopuxk xa- 
taxista Gm) v — d cuit 

Aoplxpävos, 5, $, Hasta prefixus, pidatus. 
Pr Pers. 148 : Aopuxpdvou Aóyyre. Áopuxpáwou ab 
"Turnebo illatum.) 

Aoplxrnroc , 5, 4, Hasta [s. Bello] acquisitus. [He- 
sych.: A, a y ToAÉpup xcxfisiz * et forma lonica, 
Aouplxensov , Gopixvnrov , aly . Eur. Andr. 155: 
A. vov" Hec. 478 : X6ov ô. óz' Apysiwv.] Pro quo et 

jxvmvog [forma prava, szpissime ab librariis 

sita, de qua HSt.] : Hasta pne, quem Hasta acqui- 
situm quis possidet; ut 8. Avjiaótc, ap. Apoll. Rh. (1, 
806. Arrian. Exp. Al. 7, 4,2 : Tà; yupac oat Pozüxzz;- 
Tor toc Ahekdvõpov irm] Aopóxtwto; 47 ap. Plut. 
Ager peu horse p. 332, À 1! 3v natpov dob? ra 
xogqulov , Thv Gopuxtrtov ímtpsiós, Eorum vestem 
non aspernatus est, quos suz ditionis fecerat, Bud. 
[Jo. Cinnam. p. 65, €; 76, D. || Forma per maod- 
Ôtow formata, Aopixrazc, À, óv. Hom. Il. I, 343 : 
Aoupxryráv wp ioosav, Apollon. Soph. : Aovpuxrezv, 
Thv tip óópauTt xtixvnuévmv. Quod non scribendum ĉov- 

ixtýryv ex canone Arcadii p. 102, 11, ubi &oguxezrz 
Login, ut opwrýry ap. Apoll Rh. r, 806, et ĝo- 
uxr/m, ap. Tryphiodor. 630. G. D.] 

» Å, ut Gopóxtu toc. [Forma suspecta.] 

[Aopixzimo: , 6, ñ, Hasta strepens. Pind. N. 3, 103: 
Aopixtunov dhahdv* 7, 13 : Aopucrómuv. Alaxiblis,) 

Aopümmre;, 5, $,, Hasta captus s. prehensus. [Et 
alibi :] Acupüiarzoc, Hasta prehensus s. captus, Bello 
captus, Captivus. Soph. Aj. [894] : T2» £ovpÜzzov 
©. [Aoun .Eschylo Sept. 278 
$ Aoir 


li Aoupoxtt;Tos, 


Bücyuopov wéupny 6 
restituit Porson. V. rxz0;.] At ap. Eurip. [imo 
Soph. Aj. 146 : Bozk xat Asíav, fn:p] ogikrmtos lt v 
Jovi, exp. Restabat capienda. [Et alio loco :] Aogo- 
Anyeroc [scriptura vitiosa], Hasta prehensus aut captus: 
Asiz SogüAmmroz. [Apud Soph. libri omnes Žopihrirtoç. 
Maneth. 4, 258 :'Ev dou» ĉopnyzron Hesych. : Ao- 
guáAnztov, Sooólwmtov. ÉL, Aopikwmrov, xxcryopodut- 
vov (?). G. D. Menand. Leg. p. 310, 18 : Olx mzoc- 
xov TQ tiv Oopulyjmtury bid aùr Ora, Tanquam 
si captivitatis jure ac lege suus esset. Hasx. 

AópuDex , 6, Aristophani Pudendum muliebre 15" 
C6ot: Dorilli tragici , Suid. [Etym. M. p. 383, 45 (Gud. 
p. 159, 49) : Aopiahhos (ĉopúahos Gud.)* héyerat xai ĝd- 

Oo. Apu wns, Al (à& addit Bentl.) vuvaixtg ziv 
Boplaov (BopónXov Gud.) podyvuvtar, "Eat Gb tò yuvar- 
xtiov al2otov, èp' UGpat vpaytoBorow AopÜJos. "H maok 
à Oslprty tò tumtóuevov, $ Tò vÜdusvov tåg tolyas xal 
olovel b vov. Occ irsse Èpiouv , ús Grot Apt- 
atopdwng (Ran, 516), "HGuJXuieat xXoct mapatttU péva. 
Apud schol. ad L Ran. opíaJo; et in versu ex Lemniis 
opiahov. Aóo0Xo« inter nomina in ÙÀa est ap. Arcad. 
p. 54, 14. Awpàhos ap. Theognost. p. 62, 13, qua 
vera videtur esse nominis et proprii et appellativi 
scriptura et restituenda Aristophani. G. D.) Apud 
"Hesych. scriptum $opgua)&c , expositumque itidem tò 
TOv Yuvauxi)v uóptov , cum duplici nominis ratione, sc. 
vel dzà «93. Bépter, vel iy ÜGpet mot cpxywLomowü Ao- 
gov, cujus mentio fit in Lemniis. 

[Aopdpavroc, 6, $, Hasta perditus. /Eschyl, in fr. 
Myrmidonum ap. Harpocr. s. v. Iporerwxóres : Aopi- 
Avpávzous Azvaiov uy Üouc. v) 

Aoppävhs, 6, gd furens, s. Insano hastz 
bellandique amore captus, Bellandi avidissimus. [Eur. 
Suppl. 485 : Oóx dv roð’ 'EJJàc 3. dmúhero. Quod ĉopu- 
paris scriptum ap. Stob. Floril. 55, 6. || Aouptuavhe 
(Mars), iu hymno ap. Heliodor. /Eth. 3, 2, p. 109. 
|| Acupopavic. Antipater in Auth. Pal. 9, 553 : "Acte 
£xiüpaormunv È. nóheuos.) 

[Aog apros , 5, Å, Hasta szviens. Æsch. Sept. 687 : 

ara. 

[opino é, $.] Aopúpayos, Hasta pugnans, ap. 

lut. (Mor. p. 32, D, ex "Limotheo] : XiGte0' ail 
cuvioyóv dpetāgs Bogundyos. (|| Aoupíuayoc. Orac. ap. 
schol. Hom. Il. B, 543 : "Asa; Bovoiu.xyot (Bougtaxyot 


A 
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OopxaDttog 1638 
cod. Victor.) valova C3wp xah "Aptüoórnc, memoriæ 


errore : nam alii scriptores plures, qui oraculum in- 
m apposuerunt, recte scriptum exhibent, "Av- 


pas 2] mÍvovstw Gwp x. "Ap. Vide Strabon. 10, 
p. 44g. 
[Aog(payoc, é, Dorimachus, Nicostrati f., Ætolus, 


ap. Polyb. 4, 3, aliisque ll. plurimis, semel Aopúpayos 
in codd. scriptus vitiose 18, 37, 4. beingean mon 
Vat. p. 404. Male Awpipayos ap. Diodor. Exc. vol. 2, 
p. 568, 61, quod correxit Wesseling. — || Alius in 
inscr. ap. Beeckh. vol. a, p. 374, ubi litere supersunt 
QPIMAXOT. G. Dixponrz.] - 
Tutar ua v. E UR «] P ü , 
tuvo Teop , , py, , Hast» perttus , 
HIT a tiw iy ad etato pe ien ne parit 
Suidze, [Eur. Andr. 1016 : "EvoaAM Sopuisiecopt.] 
H V. Aouplas. 

AopinsXroc, 6, $, Hastam vibrans, Æsch. Ag. 118: 
Xsphs ix ĉopındàtou, ubi libri optimi SopumdXrov. V. 
Lobeck. ad Soph. Ajac. p. 161. Xéox autem SopzzAcov 
dicit manum dextram. V. Aóov.] 

Aopimiri , ó, $, Qui hasta cecidit, i. e. Hasta per- 
emptus. Eur. Andr. [654] : OD eoXuaca Meit’ "EXAa- 
os míztwxt Dopurtr vixoüw. Sed scribitur ibi etiam 
(violato metro] 5ougizez7: recte utrumque. In Hec. [5] 
dicit Zogl measiv ' EJAnvoxis. [(Troad. 1003 : "Hy 81 opi- 
ziThc dYwvla.] 

[Aopízmxtoc, $, ñ, Hasta percussus. Schol. Eur. 
Andr. 654 opmer interpretatur BopizAmxta, dpat 
dvor, a£va. f Forma Ion. Æsch. Sept. 278 : Adpupz 
Čduw oupinhnyð' (var. lect. ĉopininyS', GougómAmyu', 
BSovpómirU, Gewpixtrz) &vwoig épo. Schol. : Ak to 
ipo ĉopòs azuheuðévra. Probabiliter Porson. 8ovg035".] 

Aoptrdvos [Anpimovos], ó, $, Hasta laborans, s. La- 
boriosus in bello. Aogtzóvou, deriet, Fortibus clypeis , 
Eur. [lph. A. 771], in VV. LL. [El. 479 : Acgrzóvov 
àvõaüv. Esch. Sept. 169 : Mw ĉopirovov (libri multi 
Bogumuvov) ux mpobo" Ectposmve arpar, Schol. alyuá- 
Jorrov. Ib. 628 : Aogírovz (libri plures Zogózova) xax, 
Mala bellica. Schol. nohsutxd.] 

Aopinrn. V. Ampl ] 

Trois Ai 6, $.] Aspurrotzzoc , Hasta perculsus, 
Epigr. (Polystrati in Anth. Pal. 7, 297 : Aogtrroíz:z 
(nam sic cod. Vat.) à vexpiv cca ewotvtidls elc érés 
exónt)o, i. €, ossa eorum qui in pugna ceciderunt.] 

Aog, (Boc, $, Culter coci ad excoriandum. Unde 
Čoplåes ap. Polluc. (6, 89; 10, 104], et Hesych. [As- 
de udyana uayspixat, elg tò dxõeipat và Üjuala 
mirena (imriôsa: Etym. M. p. 284, 14). Aoplc. 
ozto payeipixóv, Tparéča; per errorem dicit Eustath. 
p. 343, 6: Aoplôes xa:k ADuov Atovógtow paeytipixal 
vpérilar. Anaxipp. ap. Athen. 4, p. 169, C : Eceitiv, 
exapilas vptic, Gopíóx, xomióx, tétrapaç* ubi codex 
ipla. Awpiç et Amph xonic v. s. v. Awole.] 

[Aopiatevic, 5, $.] AogusÜzvhc, Hasta valens s. po- 
tens. Esch. Choeph. 158: AopusOtvhc dvo. Scr. ĉo- 

150. Aopucürvic in H. Homerico in Martem v. 3. 
Epigr. Anth, Pal. 9, 475 : Eger Acing te Soptalz- 
vits Baa] 

[Aogíaxoc, 5, Doriscus, nód; Oodxng, xal melov, 
Tò dévixóv Aoplaxio; óx; Bopuioxios, Steph. Byz. Hero- 
dot. 7, 59 : O & Aoplexoz drel v7 Oonixne elyrahds 
vt xal mi£(ov péya. lbid. 25 et 105, et 5, 98. Adde 
Harpocr. s. h. v. Awglaxoz , óvoua *ómoo , Suid.] 

[Aogwrrégavoc, é, $, Ob militarem gloriam corona- 
tus, Epigr, in Chilonem apud Diog. L. 1, 73 et in 
Auth. Pal. 9, 596: Anpiotépavos Exapra. Apud Diog. 

ve tígtvo;.] 

[Aoprr(vaxroz, ó, $, Hastis (vibratis) concussus. 
JEsch. Sept. 155 : Aogizivaxzoc alü?p éripatveras. Vulgo 
opurivaxtos.] 

[Anpituntos, &, $, Hasta occisus, /Esch. Choeph. 
347 : À. xarrvapiotns.) 

Anpitoàuos, $, $, Hasta audens, 3ogufloxci;, Epigr. 
(Anth, Plan, 4, 46 : Nuc;zzv meria 
Aopitumág. V. Aouprturg.] 

Aógxa forma suspecta. V. Adot.] 

AopxáStue , 6, aj A õopxàç est adject. Aopxaôttogs, 
Qui dorcadis est s. e dorcade : ut &ooxá3etot dorgdya- 
lor [Polyb. 26, 10, 9] ap. Athen. 5, [p. 194, A]. Iti- 
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demque 2. xoéa , Carnes dorcadis s. caprez aut damze 
[ap. Alex. Trall. 9, p. 523} , 

[opraw] A Čopxàs est item verb. Aoaxaĝi%w: 
unde est dogxadiüyov opuypès, Galen. Isag. pulsuum : 
quem Idem Defin, med. [vol. 2, p. 259] sic definit : 
AnpxaBilyuv ioci V d] tav f, docnpiz siasa Ductd)- 
Üxt, ui wauviihng OugvauAufvn iy! Érépav (xta 
düzodrespuy roly fp.yaaw ouatohTg napéztw, Bimotipz ài 
A Ancips qivrsxi nành Dicitur autem pulsus hic 
&o2xaSluv, a dorcadum similitudine, ut testatur Idem 
De differ. puls. 1, 29 [vol 8, p. 35], quoniam hac 
animantia so7rov paivezat myòwyTa Tov tpórav, olov t- 
mizy cw xiwaw mowoutyxo etenim ngos Pozyù tpo- 
cava fxuTk, xal ctva Zoxrsty dos adta nou Thv wivrctw 
AATARAVTOVTA mapacydvea, rutiga dóxvzow Lowhw xt- 
vistas nouire, noù TX. TpOcÜ:. Wxutipav, (i oiov 
iztumwhGwrx tautois, Ex eo igitur dopxaiQew cyuyubs 
dicitur, quoniam dorcadum saltum imitatur. [Marcell. 
De salibus c. 19: À. cpuypòs xaAsivat nal Grzhagid- 
Dor, W ricgL. In ĝogxzhi{wv corruptum ap. Psellum in 
Boisson. Anecd. vol. 1, p. 191.] 

Aopxádww, và, Damula, Parva caprea s. dorcas, 
Esaiae 13, [14 : "Qs &opxdatov giurov. Hesych. : Bofa- 
hag, Gogxacwv, "Theognost. p. 126, 221]. , ; 

[AogiáZoo. ] AogxdTuv Hesychio zigibiizow, Circum- 
spiciens. [Conf. Agwxzdto.] i 

Adoxm, Hesychio sunt xzóvrůss, Lendes. (Eustath, 
Il. B, p. 368, 9 ad 4püeigoo ó;o; annotat Pausaniam 
in suo Lex. scribere, Atzxot, ot ypes. Ad quæ ad- 
spexisse Hesychium nullus dubito : nam xýnðeg h. l. 
sunt Lendes, Pediculi, quos Belgæ neetea vocant, Et 
tamen num Zágxot an Kai legendum sit, quis di- 
cat? Sorixo.] ] 

[AogxaMie, Bos, $, Caprea. Callim. Epigr. 33, 2 : 
"Dyosurke ... dug... naeng vix ĝopxahizoc. Oppian, Cyn. 
1, 440 : Aopxahidwv. Agathias iu Anth, Pal. 7, 578 : 
Ozpaahiwy zal Bopxaditwv. || Metaphor. de puella 
Agathias in Anth. Pal. 5, 292 : A24 qz Uinga sleyou- 
aw Badii, Tàd Čoprahičos. — ||] ltem et Mopxaaices 
inde [a 8492] dicuntur, Suid. enim tradit Zogxziizas 
esse Bovrarvów Tt koX TUO , 5. pacta zà; àro ipiam 
aiv £ozxacuv , Flagra e loris e pelle dorcadis. Memi- 
mit autemshujus tortorii instrumenti Greg. Naz. In- 
vect. 2 in Jul. : Anav tò acia Qopxahist xaza3xvüclg ès 
84üoz, xxl pipik mwéew fri tois pxiuaci |» 111 ed, 
Montac., ubi v. schol. : conf. et Basilii schol, in No- 
tit. Mss. vol. 11, part, 2, p. 125. Borssos. Hesych. : 
Asc, dezotrxho.] Bud. Ungues esse vult, idque 
patere ait ex his illic seqq. verbis, FHagaZeuxvuc ua 
Th» nyium 6x uóvyv Durpuygusxw tous Üvuyas" forsan 
igitur sunt Uncini e cornibus dorcadum. 

Aóoxzva, Hesych. Cretensibus esse dicit dxpióuk, 
Exacte : forsan a &£gxti, ut sit [ntentis oculis. 

Mooxks, áčos, $, Caprea. V. Aó;£.] 

uar aoc, h, Dorcas, n. pr. servile ap. Meleagr. 
Anth. Pal. 5, 182 et 187, Lucian. Dial. meretr. 9.] 

[Adze 6, f, Caprinus. Theognost. p. 185, 29 et 
alins gramm. ib. p. 285, 12. G. Disp.] 

[Aogxtus , fws, $, Dorceus, Hippocoontis filius, de 
quo n. 3, 15, 1: Ano Gi to Aopxíog xprüvmv 
TA» mweow tol hpuou Aopxeiav ... xaÀouciw. Aocuxaus 
inter filios Hippocoontis nominatur ab Apollod, 3, 
10, p. 318. G. Dixo.) 

[Aogxia, $, Dorcia, Phacz filia, ex Polyzeli Rho- 
diacis memorata ab Athen. 8, p. 361, C.] 

[Aegxiatv, v5, inter synonyma dictamni est apud 
Dioscor, 3, 36. Boissos.] 

[Aózxtov, $, Dorcium , n. pr. puella in epigr. Ascle- 
piad. in Anth. Pal. 12, 161.] 

AMoxis, ó, Dorcis, dux Lacedemoniorum. Thu- 
cyd. 1, 95. 

[Aogxk , (os, $] A Gópxo; autem s. 2525, dieta Aog- 
xi; herba, eadem cum dictamno ap. Aet., ut tradunt 
nonnulli. Diosc. 3, 37 testatur zàc alyas £ Krizy, to- 
Lrsdriza. xal veunleicas thv Gixvaquvow EzGIAA Y zù to- 
Ipaa intellige autem montanas s, sylvestres capras, 
Th 3Yolae eror ócstits alysç, ut idem alibi vocat tàç 
655x2526. 

[Aóoxos , $, Dorcus. Inscr. Cretica ap. Bosckh. vol. 2, 
P $19 : Fgesteusow davidg te xal Adzxw. G. Dixo.) 
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Abp, xk, A, Caprea, Capra sylvestris, Dama : 
quae et Capt. Alex. Aphr. Probl. 1, [29]: 'H tiv àogxüiv 
xómpoe dpwmailu, Damarum stercus aromata redolet. 

Oppian. Cyn. 2, 315: Aópxv dopina yéveðha. Etym. 

. p. 284, 9: Abp, čvopa Govou* Üvfitv Yom Ilapà «5 
icx Bipi Glo xat Bop, ú cf mo cý% twr, yap tò 
toov. Eur. Herc. f. 376: Táv te ypuooxdgavov | Gópxav 
moutAóworov* ubi corr. 2opxz. G. D. De altera forma 
Z5 MSt.:] Zópxes, pro Zázxiz, Dorcades, Capreze. 
Nicand. Ther. 42 : Ni6zozóxot xat Looxsc, a Adak, Ca- 
prea. [Callim. H. in Dian. 97, Yopxós. Strabo 12, 
p. 546, Cóoxez.] lidem. Zopxóc Do; nonnulli vocant, 
quod alii Alyòs “Ehag. [Plut. V. Rom. c. 27 : Meat th 
xaAo5uzvow Avpo v, Zopxos "EXoc* atc, 29 : Elç tò 774 
Aly; "Esos. Festus Pauli : » Caprilia appellatur ager, 
qui vulgo ad Capreæ paludes dici solet », Hesych. : 
Zop (Zop; Salmas.), hAxl Zdgou À £ozxós. Conf. "loz- 
x«.] i Dicitur ctiam Adzxoc, et Aózxow, et Aogxdks : 
quorum illa duo masc. , hoc fem. Leguntur vero duo 
posteriora in Cantico Cantic, c. 2, [9] : 'Ouowiógz cb, 
Api uou. Té) Copxewi À vegi Ehuuev. Kt paulo 
ante : "Quoi; dsr 6 dèehpiddg mou 7T, Sopeast $ ibo 
Ddzww | quorum |l utroque Hebr, textus. versio 
habet Capre:e : indicans 2égxeva et Zooxa5x idem esse, 
licet nonnulli Zogzwvx esse velint Capreolum : et og- 
xix, Capream. Diosc. sane et ipse inter 2224d2x et 
Èópxov aliquid discriminis ponit, quum 2, 85 de coa- 
wulo dicit, NtC298 , xai Popx ds, xat TOt od ANT, nat 
GOpxAu , x1: £24») sed quidquid differentiz est, exi- 
guum id esse puto, vel aetatis nimirum, vel sexus, vel 
speciei. [Acoxas. Eur. Bacch. 698 : "AvxzXatst Zogxdo! 
Üjoosx:, Xenoph. Cyrop. 1, 4, 75 2, 4,25. Megi oox£- 
&ev. agit Ælian. N. A. 14, 14, ubi v. Schn.] Jaci DT 
pro 2o2x32:7, Capreze, Herodot. 4, [192. Libri pauci 
GopxA2is, sed xips Qopxdzeg omnes 7, Gg. — || Acpxog. 
Oppian, Cyn. 2, 324 : Aozxom gn. Adsz 3, 3. 
[| Aópxinv. Athen. 0, p. 397, A : HrgiveyOetctro CE note xal 
Zozxa2wv 6 "E)sazocx, Madayun óvipato)otas Con, Ox 
žyapi xpfag tb Uv Gopxeowev. Mads 6v 6 Mugrihos fon, 
Momus Gogiaez hiyovtar, Gorres È ob. ZtvsyUiw Ava- 
Eisto ngom (5, 2), " Evzieav 0$ xat orcitz xal &opgxádte. 
Aópxow xal Sópxoxy ap, Eustath. p. 1259, 6:.]. Porro 
ammantia hac ĉósxeg, Oópxot, Copxdózc, O52xones , di- 
cta sunt map tò &fgxe, q. e. Biz, quia sunt é£u- 
ÜpxE, Acuto visu predita : atque. adeo teste Plin. 
28, 11 : Capras negant lippire, quoniam e quasdam 
herbas edant : item dorcades, [Basil, in Coteler. Mo- 
nument, vol. t, p. 3o : "lH zzi: Seiov Gov Otuztpx , 
Pmovuusw 1 Esu Slo0ooxía. Anastas, Hodego p. 46 : 
Ao2xàs Èn To Onus, Giguet xal 553v. Borssox. ad Theo- 
phyl. Epist. p. 243.] A 

Adgxoiv, vro; , 6, inter barvtona est ap. Theognost. 
in Crameri Anecd. vol. 2, p. 34, 9. Dorco, Arcadio- 
nis f. ap. Athen. 10, p. 436, D. N. pr. pastoris apud 
Longum 1, 15 sequ Alius ap. Theophvl. Epist. 2, 
p.30 ed. Boiss. || Nomen loci. Suid. : Age, Qeon 
tómu. Kal ò iagos G. Dinn.) 

[Av;o20x4. V. Soupažozog.] 

[Acpspyhs, 8, h, Qui lignum elaborat, Faber li- 
gnarius, Manetho 4, 320: luzozóuouc zijyst, Gaps 


qi28 Moutsyias conjectura in margine libri Halensis.] 

[Moaoxortazos, mohe F'akatüiv viov 22255220. "O ol- 
xw Aopxsssostos , Steph. Byz. Cod. Vratisl. : &apoxó- 
was ss. oportas, Berkel, : e Diversimode scribitur 
hic vox, Ptolemæo Asuzozi22:pov, Straboni Avuetaó- 
1223 , Cesari Duroeortum , ubt quoque. in nonnullis 
libris legitur Durecotorum. et. Durocortoram. Uppi- 
dum et caput Rhemorum est, ut scribit Strabo l. 4, 
(p. 194] 

As; , 6, Saccus, Culeus, se, e pelle s. corio factus; 
dicitur enim papà qo Gfpetv s, thv 2p». Hom, Od. B, 
[354]: Ev G£ uo dapra yebav £upbagiesm opele, i, e. 
ÜDukdxstz, S. xtwpoxo's Srpnactvoig : unde etiam dicit 
tió., Bene s, Seite consutis, e corio sc. [Et ib. 380.] 
Alioqui fap ap. poetas est etiam. genitivus auyxe- 
xsyuivo; pro £i2z79s, a oou. 

[Aogiazoiov , 15, Dorostolum , oppidum Meesiz in- 
ferioris (Silistria), ap. Procop. ;Edif. 4, 7, Chron. 
Pasch. p. 297, B, aliosque. Mieres memoratur 
ab Leone Diac. , qui 322213299 vocat.] 
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Aopogópot, Spiculatores, GI.] 

Adoneux. V. $ 

Aopreiov, tò, C : Forma [on. Nicand. Al. 166 : 
Qori Copnhuz xerpõ. 

Aopriw, Cæno. Hom. Od. @, [539] : O0? re zw 
myrto: yapópevoç táð dale "Et ub Gopfoutv * M. W, 
[11]: "Ixzouc Xuadiatvot. opm oon. [Aoprstzzv Od. O, 
302. Hesych. : Aoprjoat, ĉenvzean) Et med. apud 
Polluc. 6, [102], &opz*,72562t. 

Aópm, $, ap. Erotian. [p. 118] Tempas vesperti- 
num, ô zc Éonipas xzibc, waph tò ĉópu navey, quam 
etym. ĝópzw quoque Eust. tribuit. [Apud Erotian. in 
capite glossæ Aóprzc , ap. Galen. p. 458 ósgrov. Recte 
ĉoprnat Foesius ex l. Hippocr. statim afferendo. Eo- 
dem modo 85 in ĉóprrs corruptum in cod. 
Pollucis 6, 102. G. Dixponr.] 

[Aogrmazós, ó.) Adpmao voc, 6, ut a Give Stievuaso, 
Hora cæœnæ, (Hippocr. p. 1149, A : 'H. vojcoc $x£Aa6s 
Behiemwmkócx dzb mowtou Üxwvo, xui siye thv vüxTz xal 
thv fa£ony uy &oomavoo. G. D.] Bud. e Xen. Anab. 
1, (19, 17] : Feoer abcois dxifvxi" xal douevouvat 
dug! Gogretov èni tàs oxvváz. Ubi et 2ógrazov quedam 
exem duis habent. || Athen. 1, [p. 11, D tradit 
ined dowrov vocare etiam Copziwzóv : sic enim 
ibi scribitur, eum t, et acc. in ult. [Codex $ogz725».] 
Apud Hesych. vero (et Suidam] et ap. Xen. scribitur 
Čópmıstay cum t, et acc. in antepen. [Forma vitiosa 
quam diserte poet Zonar. p. 559 : Aoprnotès, 
8sirvou dipa, xat o5, «OU soù 1] : Eust. vero secu- 
tus sum, qui scribit per » : quo modo et eizvzszoz a 
ĉservéw scribitur. [Veram scripturam &opzrzz?» apud 
Xenoph. servarunt libri optimi, et ap. Aristoph. 
Vesp. 103 : Eòs &' dà Gogmmoco) xixpwytw iudsac: 
ubi schol. : Auxógouv dzb apigrsu, oi ĝi dhiot mv 
Ĉiona v ücimva. Aopryato) Hippocr. p. 1149, A. Etym. 
M. p. 284, 17 : Aopzrezóc, f to Démos da. Uŭro 
xai zb xah’ $us Gtizvov.] 

Asoziz, $, Prima dies Apaturiorum, quod festum 
erat publicum. Athenis trium dierum spatio durans, 
dicta, ut Suid. tradit, rt picos òbiug cuveltóvets 
t)wyouvso. Unde ĉoprin t7 oprie in VV. LL. q. d. 
Canali die festi. [ Est. prima die Apatoriorum, 
Vespera qui festum praecedit, Herodot. 2, 48, ubi 
v. not. Scuwricu.] Notandum vero, ap. Suid. scribi 
£ísmsiz duobus in ll, quasi plur. a 2227216 s. neutr, 
&3oxttov. Hesych. quoque cum Polluce (6, 102] Zogzlav 
esse dicit Primum diem Apaturiorum. (Et veram 
esse scripturam &ogzix ostendit Philyllii versus ap. 
Athen. 4, p. 171, D : Bodcüs 25s iyw pico cis siw 
Pv; | Å tiv moozevüG ĉopriz Aeris i 

[AcgzidQo, Cono, Hesych. : Aezmiizew, Givmvilv. 
G. Dixponz.] 

[Adazwrzos scriptura vitiosa, V. Aopzmzz6s.] 

Ajomow, và, et apud Eust. Adoro;, $, Cena, i. q. 
Esimvoy , nisi quod magis poet. sit. [Mascul $422: po- 
nunt Arcad. p. 67, 4, Pollux 6, 102, Hesych., Etym. 
M. p. 283, 52. Ejus unum vidi exemplum Nicandri 
Al. 66 : IIxvaso;ía Gdprow. Sed huic ódpma est resti- 
tuendum, collatis vy. 113, 138 (žnentz 2222), 476, 
et id ipsum praebet gl. Aegxzuv£o; ap. Suidam in ed. 
Mediol., quam codicum auctoritate ejecit Gaisfordius. 
AXinbiguum est Antiphili exemplum in Anth. Pal. 9, 
551 : Wagutzoy &ogmow fvuokors, quum Yauuimy 
etiam cum neutro 4525» conjungi potuerit. Mihi ta- 
men masculino genere videtur dixisse. Ab Homero 
autem &ógzsv non diei nisi de cena vespertina osten- 
dit Lehrs. De stud. Aristarchi p. 13a seqq. G. D. 
Azixvov et igmov in Hom, H. Cer. 128, 129 : Atizvov 
9 Aymiwewro wmagk npuuvýove vog” dAA iuot và ĉógwow 
gehiooovoz Hoat Dupas.) Hom. Il. T, [208] : "Aya 3 helw 
xavalovzt "L'tjzeo!]a: miya 9$omow Od. N, [33]: Aamzstos 
Ü dox xà xxridu pdo; VAlow Asprov xot icüxt. Parare 
cceuam idem Hom. dicit :i£260at 242» [I T, 208], 
xozutis (Od. H , 13], 6zit:ehac [Od. A, 429], £gozAize- 
chat ópra Il. O, 503. Et Gdprov &xoxAiccavess W, 55], 
mpl dama moveiaUui 1l. Q, 444). De appetitu coenandi 
ap. Eund. est ĉóproto Adatezan | Od. N, 31], 369015 ui- 
soa (I. Q, 2) et, Adazou uvat Ény udha rap y atiou- 
cv Picha (Od. N, 281). Idem izt 3dozov avíavr, [Od. 
M, 439], iano Exotic [Od. N, i De ipsa autem 
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A cone sumptione dicit àdpzev Ekoda: [velut Il. H, 


370]. Æschyl. differentiam statuens inter ĉeirvov et 
ápnov , Palamedem milites suos et duces ordinantem, 
ita loquentem introducit: Eiry 9' elifemt ĉuspisa, 
* - LI - 

Apiata, Otixvx, Ódora 0' alpristiat toita [apud Athen. 
1, p. 11, E]. Per zzráypnow pro Pastu simpl. ponitur 
[in Il. Nicandri supra allatis et] ap. Oppian. Cyn. 3, 
[49] : ANA $ uiv Gdgrowrt éhet o BL [2i v | ade ag- 
vost. [Wecentiores àógzov partim pro Cibo usurpant, 
ut Apollon. 3, 301 : Aópmo ct notei te Üouov dotogav. 
Orph. Arg. 408 : AXX Gre òh üópzoto roroa 0. da, H- 
mewo Üouós;" quod ap. Hom. est gito 32b mn. 
Swpius sic usus vocabulo Nicander in Alexiph. Nec 
aliter Alex. Etol. ap. Athen. 7, p. 295, E. Partim pro 
prandio, Oppian. Cyn. 1, 132a:'Oz3iecazo 2óprov duo 
&ó;. Hoc jam invenitur H. Apoll. 511. Et omnino ubi 
ccena dicenda est nulla temporis ratione habita ad- 
hibent 2éozov. Sic Quint. Sm. 4, 277, famularum ne- 
gotia describens : Kal $’ h uiv 232v) nihev tautn xal 
gwZre. Oppian. Hal. 1, 26, Cyn. 3, 49, et aú oprog 
Mal. 3, 354, d£z:Soprix Cyn. 2, 7. Lenas. |. c. p- 135 
sq] Adpzz, t, metaplasmo poet, dicitur pro ĉsgron a 
SogzX , ut ecu , actu, et similia, Eust. [Eustathii , 
qui masculinum 24272: poneret , errorem arguit Hom. 
Il. T, 208, ubi yiya £229» legitur. Grammaticorum 
de etymologia opiniones exponit schol, Hom. 1l. Q, 
2 et multo copiosius Etym. M. p. 283 seq. Formam 
a gramm. quibusdam fictam Agh recte improbat 
schol. Il. Q, 444 : Adpzz, úg iyya, Tevis 9i dmb to 
Cipy, xxxG.. Qui quod AZyvx comparat, documento 
est ipsum quoque de Z52zo; masculino cogitasse. 
G. Dixponr.] 

[Aspzsyirzn;, in composito uezevqulaonot lans , 
quod v.] 

[Aogrig?;, $.] Aopzog?, ap. Suid. i. q. &ópmov s. Bdomts. 
[Aogzwg*, ex duobus codd. et Zouara restitutum.] 

[A3opeavec, 6 "Hosts map’ lois, Hesych. Salmas. 
Anime propter literarum seriein.] 

Apu, gen. rie [2op*«] et coup, per metath. 
pro 2á2uoc , dat, $ópazt et poet, 2551, simpl, ut Eust. 
vult, Lignum, E33o : factum a ĉipo, ut Eo)ov a. Ein : 
quasi déja £gov xai miyuxie ümiciorsüzt, s. DoAov ix- 
Čtõapuivov, tam de ligno ex arbore exceto, quam de 
eo, quod in arbore adhuc est : imo aliquando. pro 
Tota arbore, ut idem Eust. auctor. est. [Hesych. : 
Aópu , Giov, )óvyn, Gxáveoy, xat müv úis, 9, Goxdv.] 
Sunt tamen qui cov a 2g»; deducendum potius cen- 
seant. Hom. (lH. V, G1 : H£Xexus ðs . čar ilaw 2d 
&oupós* Q, 450: Aig’ Exerc xépeavtsg '] Od. Z, [167]: 
Où yáp me toiov dvi AuUsv ix Dopo yaing* Il. P, [744] : 
"Exma i geog xark mavmuhitegaw dtaprov "H Doxow, 
2i ó6pu miya vriov. [H. O, 410: Xrálun £520 viio ikre 
Owu: B, 135 : Acopa césrme veiw. Nis ôdox Od. 1, 
498. Hinc. navem ipsam significat. Esch. Pers. 411: 
"Iz Dny 2" dx ÜUuvev ĉdgu' Suppl. 816 : l'eugodézm 
& Góptt &wohou* 1007 : "Qu moie novos, os B1 mdvtag 
vex’ Tpi Góp. Soph. Phil. 721 : Hovzozton Zoópazt. 
Eur. Andr, 792 : Agyoo £ozoz- thes. 458 : To vfi» 
'Apysü:w Odou* Hel. 1628 : E; ‘ERAY iuovitw 2dpu* 
Cycl. 14 : Aggzon čau’ 19 : "Aveuoe fumvebras Cost, 
Oppian, Cyn. 4, 265 : "Ec yaiuv dgu nihe. Aou 
lal. 3, 213. Acizx:x Geminus in Anth. Pal. 7, 73. 
E Aobpzza móz[mv , Trabes turrium , Hom, Hl. M, 36. 
Dionys. A. R. 3, 68 : "Eózczouv £x lxzlov Gondtey Eu- 
Anis genvalg éxoxtiacvov, ex cod. Vat. restituendum 
lxgtow; Cow] || Peculiariter. vero accipitur. pro 
Ligno terete, longo, cuspidemque. przferratam ha- 
bente quo milites in bello decertant, i. e. pro Hasta, 
tam ap. prose seriptt, quam poet. Hom. [H. &, 35 : 
Mý cu tor gibyovni perapaoévm Ev dou niin quod in 
sensum obscenum detorsit Diogenes cynicus apud 
Diog. L. 6, 53, formosum adolescentem dormien- 
tem monens, 'Exéveipat, wý tig aor eo2ovtt. meragpivor 
iv ĉipu mir.) ll. , h 78] : "Ex 7p» ágmdkaç ĉópu 
giÜavov* N, [162] : Ev xauAm irr 9c» ügu* Od. 
A, [531] : Apu y abxoa plc * K, [162] : Aspu 4 doutov* 
I. H, [140] : Togo: uagészero Cogli te margat Q, 
[113]: H čys Zoupt araw, 7 ano veugzpw dictis [Hero- 
dot. 7, 224 : Aópx:z xxizw[o:1^ 7, B9 : Aógaca vzý- 
paya. Seepissime apud Tragicos, velut xen Agam. 
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111: Eb xal yeot mpuxcopt. Aopòs «v Eur. 
Troad. e gleri i sd Adyga Hel. 1167. 
De sceptro regio Eur. Hec. 9 : dbOurzmov Mady tb0ovow 
$op.] Aristot. n. A. 2, 4], de hippopotamo : To; ài 
Bippatos tò TAJO, ürte ĉopata nowioda, iE ajrov. Pro 
quo Plin. : Hippopotami corii crassitudo talis, ut 
inde tornentur hastze. Thuc. 6, [58]: Metà yho dort- 
os xal àópaco; — Th m. ^ arid — eue 
14, p. 63, A]: "Ezom gvot ç 
ai Et a Aie ore TES m Éminus s are, 
cui opp. eucrádnv, vel cugtaĉov uéysoðat At, Tov ix 
Bop, yeyivex rohsulou wda, Soph. Aj. [1013] schol. 
exp. vóUov ix quvaucx payn xoxcyfeian; , scribens alibi, 
Bé. xal čyyos ap. recentiores vocari Quodcunque 
Gyuvt piov. (Frequentissimus apud Tragicos hic usus 
vocabuli, ut Pugnam aut Pugnantes s. Exercitum 
significet. sch. Pers. 729 : "Qs nauri 0b Xa 
näs xavígÜüapeat Gdori ; Sept. 416: Eloyaty qexoban untpl 
zohiuwy 9ópu* Eum. 773: Evpudyw öpen. Soph. OEd. 
Col. 1525 : Mpù nohi dcmidum ... opó; T imaxto0" 
Trach. 856 : Kikawk Xórya mpoutyoo ed Antig. 
670 : Aopix èv yeuiivt mpoatetæyuévov" Aj. 180 : Moy 
Law kuvat opos. Mem ĉopòs Antig. 674, Eur. Cycl. 5. 
Idem Phan. 516 : Muxryaíou 8opaz gobm* 565 : Aópu 
zò Kagusluv* 701 : Mety & uy te xal Zopx, tfiv po- 
siv, || Els Sépavos mÀwy*v, Intra intervallum, quo 
hasta petere licet, Xenoph. De re eq. 8, 10. Quod 
is àópu dgixveicUa: dicit Hist. Gr. 4,3,17. || Ent 22v, 
Ad hastam, i. e. ad manum dextram, qna hasta te- 
netur, cui oppositum Zz' dexia, sinistrorsum. X 
noph. Anab. 4, 3, a9 : Enl £go fysiobui cob obox- 
19x Rep. Lac. 13, 6 : "Ays svsspéjac Éxl Gopv. 
'"Eriezpfyac ixl 209v Dionys. A. R. 3, 53 : quod non 
intellexit interpres Lat, «'Ezl ĝópu xÀivtw, Ad dex- 
tram se convertere, Polyb. 6, 4o, 12. “H ix ĉópu 
xMiou, 3, 115, 10; 10, 21, 2. "Eri iv izwrzpégutw 11, 
22, 11. Mep Gópu mipuddaavit, 11, 23, 2, nisi ixl 
ô. serib. cum Scaligero, sicut processit iz' dezióa. » 
Scuwxricm. Hagh óópu dixit Xenoph. Rep. Lac. r1, 
10 : l'iyvezat ó xav! oüpáv Adyos mapa üópu, et sl, Bópu 
Hist. Gr. 6,5, 18 : Toug dr ojpl, tl; $ózu ... t tis. 
"Ex ĉóparog, A dextra, Polyb. 3, 115, 9; 11, 23, 5, 
quod 4493 ix GepimáAsou dixit /Esch. Agam. 118 ab 
Schneid. comparatus. || Trò ôópu zwAsiv, Sub hasta 
vendere (apud Romanos), Dionys. A. R. 4, 24, Strabo 
4, p. 206. || Aógu xal xnpóxtov, proverbium, de quo 
Eustath. p. 408, 4 : Baripa piv opu, Üxrípa ðè xno- 
xao npoioyóuevog, 6 03 mapoquíx Ye, ús gnm Iavsa- 
viac, ixl sov dpa mapaxahosvtwv xal dxtüoóvtuv* qui- 
bus addit narrationem quandam de n prover- 
bii. Conf. Hesych. et Suid. s. v. Aópu. Polyb. 4, 52, 3: 
sene ni 5b Uh Aeqóuavov, xal xb Oópu xal tò xmp- 
xetov dpux néunev Trpoc Toug Bulavrioue. || Aópu, Obe- 
lus (signum criticum). Epiphan. vol. 2, p. 160, D: 
Ohd & ximrat xazk Astud yero, 5 xa- 
Meizer Ĉópu, 8 dert hoyg. G. D. ||De declinatione 
voc, haec sunt Bataia} Aoúpata, Ligna : a ĉópv, ó- 
, per epenth. to u, metri gratia. Hom, Od. E, 
[i62]: AIN dye, Boipax p zapo , &pu dto yako 
Eòpeiav aysbizv. Hesiod. Op. [454] : 'Exazóv ££ «1 ĉoj- 
UE . || Haste, pro a epenth. 9j v, ut 
dixi. || Áo, ck, plur. pro ópera s. &ospaca. Gen. 
&eópww, dat. Čoúpsgi. Et im duali àcypr. Sic in sing. 
&ou2e dicitur et ĉĝoupi. Eust. vult esse syncopen, Acci- 
pitur vero in utraque signif. «o9 dópu : nam et Ligna 
signif, ut Od. E. (a43) : Aùràp B céuvezo. ĉipa. He- 
siod. Op. [805] : "YAerouov te tausiv ÜxAauYia ĝon, 
Et Hastæ s. Hastilia , [ro Jai À, 259] : Kal fio 
&oups oain čyow: I. [A, 570]: Mo) ooa Üpz- 
Mi uh dz bod "Axa uiv Pw ypot séper desto 
aizrv* M, [303] : Bocopzo dvôpaç Xw xucl xal ĝoj- 
peast quARcaovras mt luda. [Nominativi £ igac, a quo 
derivantur casus ob xr Goópatos ĉoúparı, tria tantum 
sunt exempla, Antiphili epigr. Anth. Pal. 6, 97 : 
Asupas (Zoópav a AheEdvòpoo, et ĉdpag dxaobíc 
tertium in epigr. recentissimo ap. Jacobs. ad Anth. 
Pal. vol. 3, p. 574 (Brunck. Anal. vol. 3, p. 143) : 
AAA el tò Go)pac xeivo md)Xa: Écürvow, Casibus obli- 
quis &euphs et ĉoupi sepissime utuntur poetz epici, 
rarius 4oóparo et üojpy:. Eandem legem sequuntur 


A 
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oetæ lyrici et Attici, plerumque et &ogl, rarius 
atog sh óparı rem Aoóozm: rei: supra 
attuli ; semel Aristoph. Ach. 1120. Genitivus 
Bougie est inter vocabula povńgn ap. Herodian. p. 34, 
qui locus memorabilis est propter formam óssos 
cv exx. nulla —— sov rM S ipi tl; 
Wyouss Tij ou b rro T t, d E] 
iei Aia M edis A ce y A EM 
. We tá dont 


yerstex tiw 
suse d mig ha t gir xal épen, ws 
ictum ill 


tum illum ab 


i, altera, ab librariis ubique obliterata , 
&ópt, de qua Cherobosc. ad Theodos, ap. Bekk. 
Anecd. p. 1364 : Tò civ ĉopet cv dex(at, Gto Apioto- 
fw maptugxivit dv Elpr»ym p» ubi libri antiqui cuv 
gl civ donit, interpolati dama ze) dv. Mopp Zopo- 
xhéous npaxelpevov ús deb coU ĉópoç ialv. Sophoclis ver- 
sum integrum affert schol. Aristoph., male tamen 
Achæo tribuens , "Aprg 6 Azevhe cuv opt (corr. ve) 
ovv deriàL èv ĉópet cuv daxiót ex Aristophane affe- 
runt Etym. M. p. 284, 32, et Zonar. p. 564. Quod 
Vesp. quoque v. 1076 reposui, ubi libri et Suidas 
(s. v. Gupóv) Ev opt uv demit. Tragicorum locis plu- 
ribus restituit Hermannus (;Eschylo Suppl. 846 : Fou- 
£v Tr Öópat Buxiou [libri apl & Fov)’ Sophocli 
. Col. 620 : Aóptt: Giuexsüciv" 1314 : Adpar xpa- 
TÓvov* 1386 : Aóptt xpatzut. Euripidi El. iat PEv ĝl 
dps ata ..), recteque observavit (ad Ajac. 1056) 
ap. JEschylum et Sophocl. locum in iambis nullum esse 
qui non ferat ĉópe. Itaque apud hos poetas in fine 
senariorum, ubi non raro legitur 2ogl, ubique 2ópt 
scribendum videtur, cujus forma vestigium servavit 
scholiasta ad l. Ajacis annotata ad ko 2opl scriptura 
diversa, sed quam ipse non intelligeret, Zioóóza. 
Minus accurate de his formis precipit gramm. Cra- 
meri l. c., qui vitiose scripto illo 3opt eov dez(2: uti- 
tur, contra ex /Eschyli Agamemnone oiv Sópet evpaciv 
affert, memoriz, ut videtur errore, quum verba civ 
Čopi xal yspi v. 111 obversarentur. Pros: orationis 
scriptores Šópætoç et. dpa: dicere solent : nisi quod 
Thucyd. 1, 128 in locutione 8ogl £uiv formam præ- 
tulit poeticam, et Appian. Civ. 4, 8 ĉopt 3a6àv, et 
ib. 9^ opl . Dualis &cüpe exx. multa sunt apud 
Epicos. lidem pluralem flectunt bifariam, 5925 ĝo% 
&obpsaat et bern Soópowy Bodpact. veom Quint. 
ıç Oppian. Hal. 3, 573. G. D.] Aser, 
ro ĝópata dici tradit, a 2ózv. Adpwv per 


m. 6, 363. 


pede V. Aópůùhos.] 


toc. V. My uomey 
Aopuédhos, 6, f, Hastam des. Joseph. A. J. 9, 
10, 3: Myyavijaaza ... mue qe xal 202/6923. Philo 
Belop. p. 95, 20.] 

[apóio tò, Hastula. Oribas. p. 161, 18 ed. Cocch.: 
À. tò 109. tuphryxistpou,] 

[AopuBóxn. V. AougoZóxv.] ' i 

Aou? , Tò, Falx przacuta, inserta infixaque 
longurio, non absimili forma muralium faleium, 
VV. LL. Epigr. (Lucillii in Anth, Pal. 11, 89]: "E»- 
xet obe TÀ xác) TOUTO n ; Harpagone. [Plato 
Lach. p. 183, D : Iposbahoúong Ue veds, dy' fx 
ixikctut , «pos 6Axdón vui, iudyeco Dur Coputotrzvov, 
Üurgíoow D) Ümhnw, Ere xal avtog tiv Aww Üurpíotov. 
Polyb.. 22, 10, 4: Tv Gogubpezáviv d dnt EST 
indhing. Strabo 4, p. 195 : Kaziezuv ot Pwpato tè 
toria Gopulosmdvow. Pollux 1, 120, 137; 10, 144. V. 
Reimar. ad Dion. Cass. 39, 43. Usum harum falcium 
in præliis navalibus describit Cæsar B. G. 3, 14.] 

Aopguliapsc, 5, $, Hasta audax, Hasta fidens, e quo 
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intelligitur Bellicosus, Epigr. [ood in Anth, A Megarensi sic dicebatur qui, quum hasta captus es- 


pva, $s Dorycamna , nomen fontis, in 


epigr. 
323: 


Scrib. ĉopeévtopz. 

Aopóx" lectio e RR V. Aouposax,.] 

Aopuxtióa;, 6, Doryclidas, sculptor Lacedaemo- 
nius, Pausan. 5, 15, i 

zhen of, i. q. dfe Pausan. [1, 40, 4] : Meya- 

pti« 6b mapk agüw Afvoutw dvõpas ouydiac, obg Anpu- 
xhelous Gvotdiouatv , dpixo zap toù iv Xazuiw 
xÀmnpoq ous , nem Xahauiva "AUnvaiou. 

AopuxAsóe, V. óc. 

Aó » é, Doryclus , Priami f., ap. Hom. ll. A, 
489, Apollod. 3, 12, p. 334. || Phernicis f. ap. schol. 
Apoll. Rh. 2, 178, ubi cod. Paris. 2épuQvo..|| Olym- 
pionica Tirynthius ap. Pindar. Ol. 10, 82. || Conf. 
Advux)o;.] 

Aspúxhutoç, Hasta clarus, Hasta inclytus. [V. Aou- 

x : 


f 
Aopúxvtov, tò [elè Bordvre Hesych.], Dorycnium, 
eng quam reme Diosc. [4, n S)xdx aov 
et xzAéxy etiam vocat: eadem cum Solano furioso, ut 
tradit Dioscor. 6 init. , similiter et Plin., qui appella- 
tum ab eo scribit, quod cuspides in przliis tinge- 
rentur illo passim nascente : Demopho autem, quod 
ad inferendam mortem pares «i ogazt vires habeat, 
ut docet Gorr., apud quem plura. [V. Schneid. ad 
Nicand. Alex, 376, ibique schol. AozuxviZtov scribitur 
ap. Galen. vol. 13, p. 169. Bopgóxviov in Lexico botan. 
Boisson. Anecd. "tL 2, p. 396. G. D. Jo. Chrysost. 
Cat. in Jer. t. 1, p. 204, B, ad Jer. 2, 22 : Ilózv & 
Aéyst, Ô xarà thy Xüpow uvis didaw xaÀcoct, xarà 5i 
i» Epaluw, Bugrü* xata 6b mhv "EXkXwwew qouwiv ĝo- 
púxvov vopdtouctv. Hase.] Aopzrviov dici pro &opéxviov 
testatur Suidas [in gl. quae codicum auctoritate nunc 
est deleta, illata ex Etym. M. p. 383, 37]. 
Aopuxotpzvos, ó, $, Hasta s. sceptro imperans. 
Mle Sibyil. 14, 257] K d 
Aopúxpavov, e Strab. affertur pro Galea e pellibus 
ferarum, in qua signif. scr. foret potius ĉopr e 
Illud enim signif. r, eet hastae. [11, p. 504 : Aopàç ài 
e motisÜz: Dopóxoava. Recte ex codd. restitutum 
ixtxpzva. Aopixpavog ex /Eschylo supra attulimus.) 
jxvrsoc. V. Aopixtytog.] 

Adriov, ms Pouyiaç, $ xal Aopitov Anuo- 
chiw qnot. Tò i0vabv Aopuladic, Steph. Byz. Anpi- 
haw ap. Strabon. 12, p. 576, Diodor. 20, 108, alios- 
que : v. Wessel. ad Hierocl. p. 678. Utramque formam 
memorat Eustath. ad Dionys. 815, additque : Kath ài 
Thv dpüovoaguolv vfyvr» xat AogólAnow Ok ĉrpödyyou 
quiz forma apud Ptolemaeum legitur. Gentile ex nu- 
mis cognitum AOPTAAEQN. G. Dixp.] 

[Aogóac , $, Dorylaus, dux exercitus Mithridatis 
ap. Appian. Mithr. c. 17, Plut. V. Sullæ c. 20, Stra- 

n. 10, p. 477. || Aliam nominis formam AogóXac 
posuit Etym. M. p. 579, 20. Centaurus Dorylas ap. 
Ovid. Met, 12, 380] 

AopóAz coc. V. Aaptos.) 

Red 55, Hastula, Suid. : Euezhv , ĉogúhhov, 

ttov, 

AópuJo; lectio suspecta. V. Adpùhog.] 

penne Aopipayos. V. Aopuawig. Aogluxyoc.] 

Aopug£vzc , oug, 5, Dorymenes, Ætolus, ap. Polyb. 
5, 61, 9. G. Dix». Alius in argumento conficto Phal. 
Ep. 25. d ý , 

Aopuuiasup. V. Aoptusizmup.] 

lim (2), 8 wponrrolpavos zo Quouévou Bods sê 
Al, Hesych. Musurus Asgupokrhe.] 

[Aoguteiov. V. Aopófeov.] 

Aopéavos, 5, q. d. Hospes hasta partus. In bello 


set, et a victore domum abductus, salem et mensam 
cum eo participasset, tandem manumissus Jórpa 
hospiti suo tulerat; atque is pos del £ecf£Aet «02 Aa- 
Góvvo , Èx Dopua rro Čopóževos mpos-Yopeudusvo: , Plut. 
ria 295, C) hem simpl. Hospes, Amicus. [Æsch. 
ehoeph. 562 : Bivos te xai ZogüEtvox 23v.) Soph. El. 
[44] : Zévoz piv «I dbooxeic, nap werk Pavoréwg fwv 
6 ko Méyirtoç aùroiç tuyyadver ivv. Adj. quoque 
in ead. signif. accipitur; ut ch. Choeph. 914 : 
"Ex 96 E£vou;*| OEd. C. 1633]: T& 7x &v dv- 
pòs süu£vevay ix64)ot Tordi’, Erou mpito uiv $ Boph- 
evos Kow "Suiv al£v érvw aci; [Et alio loco:] 
Aopüttvoc , Ag Hasta partus hospes, Qui in bello 
hospitalem quandam amicitiam contraxit cum ali- 
quo : ut Glaucus cum Diomede, ap. Hom. Item, Qui 
mittitur legatus de redimendis captivis. Soph, El. 
. 82 meæ ed. : 'O yàp péyietos aJta tuyydvet Copu- 
o. Habes autem p. 292, $ ĉopúševos Érti. Vid. 
etiam Polluc. [3, 60], item Hesych., Suid., Eust. (et 
Valcken. Animadv. ad Ammon. p. 198, 199.] Sed 
supra plura de hoc nomine invenies, 
vieo, tò, Locus, ubi haste raduntur aut po- 
liuntur, rou tà ĉóparz ésta, Hesych. [Corrig. Aopu- 
Şeiov. Anor, Eadem interpretatio , ''óxoc rov Eoovzzt 
Tk ĉiszta, in Etym. M. p. 283, 35, temere adjecta 
orm "S " L 

Ao v, t5, iq. 2020 Eteov, Lignum elabora- 
tum. Ápollon. Lex. H. s. v. Aou p. 60, 9 : Kal čt ĝo- 
pulecw (sic sine accentu ed. Bekk.) héyopev èv vio Biw 
Tò müv Lulov xattpyaló E 

Aopukóoç [et AopuEx), 5, Qui hastas radit aut polit. 
Exp. et Hastarum artifex. Aristoph. (Pac. 447]: K' a- 
qu Goputdoc À xdxrAo; daniowy. [Aristophani ex libris 
antiquis ZoguEoc est restitutum, qua forma utitur 549 
et vocativo Zopus? 1260. Genitiv. Zopuzov 1213, Etym. 
M. p. 383, 34 : AoguIdac, £x «v2 ĝópu xal «o3 Zéu, ObZtle 
&b Mp "EXIojvow ĉópukos, AAAA Goguldoc, xxi xark suy- 
xemv BopuRde. Aocutóm Dio Chr. vol. 3, p. 417. Acgu- 
Eówv ap. Plut. V. Pelop. c. 12, Aristid. vol. 2, p. 206. 
AopuEóov Liban. vol. 4, p. 627, 1. Forma contracta 
nen (scrib. nanny ap. Polluc. 7, xin 

Aopuózu"c, 5, Hasta impetuosus. Hesych. : Aogus- 
NC Mi e] 

Aopumar«. V. Auger arr. 

Aopunemg. Aogoiexzos. Aopuntotntos. V. Aco.) 
aT é, Jaculator. Ducas Hist. Byz. p. 
100, Å. 

EL Si Igncam hastam habens, ut , "Aezgov ĉo- 
purúpwuv [Bopzmrupov] e«oasov, ap. Demetr. Phal. [6 91] de 
nomm. compos. loquentem, qui dithyrambicum esse 
dicit. [Mss. Zopómeepov , Gápumzpov.] 

Anpughevýs. V. Aopioðsvrs.) 

Adpushos. V. Adpuaaoc.] 

Aópuaaa lectio suspecta. V. Apuoŭsa.] 

pesci 5, »h [D mis pes a gów 15 ópuwv 
ut tradit Eustath. [p. 62, 45.] Aopusadw Ap gtrgóuv, 
pap eei ir 54) i. e. Pis mi ralis a 
e6ov (opu Etym. M. p. 284, 19), dvZgtiov, ĉo- 

ipa pe õpužv codex), 3, čópanı poboŭvta xal ao- 
ivea. h. Suppl. 182 : “Oyhov Z' Uxaemiwthox xal 
&oguacóov, lb. 985. "Theogn. g87; Theocr. a2, 136 
(Boguesór). || Forma contracta ap. Soph. OEd. Col. 
1313 &opguscox, in codd. &opóscow; scripta. || Simplici 
c Esch. Sept. 125: Aogocóot; cedya” ubi libri pleri- 
que ĉopugaémg. || Aogussóve, vro, 6, $.] Aopócsu, 

fw [vox nihili], Hasta pugno, a ĉópu, ut a 6dprt 
Owpýcaw, ab abu3, ałyuáťw. [Sic tradit Eustath. p. 
1292, 19, vitiosa loci Sophoclei, ut videtur, scri- 
ptura deceptus.] Unde Aoguzedveov udyðwv, Soph. Aj. 
[1188] civ xark móAspov, vüv noswxiv, Et (quod me- 
moriz errore ex eo ipso l. in Lexicis prioribus posi- 
tum repetit HSt.] ĉopúscovtes xóvot ap. Eundem. [In 1. 
Soph. veram metroque necessariam scripturam ser- 
vavit codex Laur. ĝopucaońzwv , quod non ab 8opuc- 
cáo; , sed ab óopucaór; esse derivatum apparet ex I. 
Euripidis Heracl. 774 : 'T8 9' éxavovza Poouacónta | 
epavóv. (Cui respondet versus antistrophicus 781 : 
"Avtuóevrt È c ix’ ydw.) Nam sic lectionem vulga- 
tam Sopóecora verissime emendavit Th. Bergkius. 
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Ceterum utraque hujus adjectivi forma non ab eio est 
derivanda, sed ab alia verbi forma, cujus præteritum 
annotavit Hesych. : 'Esconpévov, z£üopuGnu£vov , opum 
pivov, G. Dixpoar.] 

(Adpusco;, ó, Doryssus, Leobotz f. , ap. Herodot. 
7, 204, ubi librorum varietates sunt 2wgócaoo , ġja- 
Gw, È u. Aopúacou ap. Pausan. 3, 2, 4. Ańpuatog 
ap. fn i p. 179, À, et Euseb. p. 166, 167 ed. 
Nai. G. Disnonr.] 


uotépavos. Aoputivzxtos. V. Aopi—.] 
prie pi Y. apicc] v 
Aopugía , xxprogopía dyafi, Hesych. Le Agugozia. 
Hesiod. Op. 23a : "Toizt pépet piv yala oXov. Btov, où- 
pect i Oda; dxon uév ze fpi: Bahdvoug. Ruuss.] 
[Aogugdvow, vov Gokoyovouvra. "Apuroguvns Azbay. 
"Qu dOdxrncos (dDOditos Hemsterh.) <7 Affer 


iyorcaro mpiotos, nhot Tnhsxheiâng ev IHovzdvest. An- 
oi 8i eov jvea, Hesych. Similis gl. ejusdem: 


rtg mímatxzut wapk toy Üohogówo) (codex oho- 
iu. 
endis, Stipo, Comitor ut satelles. (Hesych. : 
Aopugopguvere, mpobadilovsss, vorio Herodot. 2, 
168: " EGogugóptev ziv Basin. Plato Rep. 9, p. 575, B: 
"AX zey Zogugogoset túpavvov.) Thuc. 1,(130]: Aùtèv 
Moi xat Alyónto éSopugozouv. Plut. De frat. amore : 
"Tox «pti« ulous Íüpa có» mpteÜUrarow Gopuyopsuvtus. 
[Mor. p. 810, B, et al.] Et in pass. [Demosth. p. 214 
extr. : Aog 4j£VOt TOig TOI TUpüvYOU GTpaT0TiZoN. 
Plato l. c. p. 573, A : Aogugogtizat te brò paviaç xal 
olio obros ó ngacTáTNS tas Yeye) Herodian. 2, (6, 
18]: IDov te «75 aurrfüzisc Čopupopovusvos, Majore mi- 
litum comitatu, — || Metaph. accipitur pro Stipo, 
i, e. Assector, xporfps. Isocr. [p. 215, €] : Tz, «9v 
molis ebvoig Zogosocobuzvoc, [Imitatur Liban. vol. 2, 
p. 278, 8 : Tais züv apgou£vev z)volaw, £iopugoptiro.] 
Synes. Ep. 101 : Thv yap yug» dgevais ZoguyoptiaUn: 
mooTudo PIA À grputuotuug Tù ciopz, Animum vir- 
tutibus bene stipatum habere. Tucor, Protego, me- 
gizo, Sartum. tectum. ab omni violentia injuriaque 
præbeo. Dem. [p. 6611 : Thv £xászou awrrpizv tou 
yves, Julian., de ficis, quz ad solem siccan- 
tur : "Ogrnto $ $dbaou, dxavüoGzatv, olovel viv xévepuv 
75 Datroe Čopugopobmeva. Bud. [Philo vol. 1, p. 514, 
29: Aopugoptizat GE cua piv tüdolía (corr. eùegig) xat 
mepiougta. W EsskL. ad Diodor. vol, 2, p. 116.] Construi- 
turet cum dat, et significat Servio, Subservio. Basil. p. 
265 : Máong xtiosmg Gcgugogosave htv. Bud. [Xen. Cyr. 
7, 5, 84 : "AXXa. piv topugdpus Tu aumplas olnodus- 
Üa ypñvat tuys vttv , atot G6 fuiv ajcois où Qopugopt;go- 
piv; Appian, Mithr. c. 29 : Tos ixeiwo ĉopupopraoav- 
qas, Charito 1, 6 : Mavreg ‘Eppoxpiret È füvzts. 
Ap. Polyb. 32, 23, 6: IIeüspj0üveas aùtū xat Gopugo- 
ptas, dativus peru verbum prius positus esse 
potest. || Hesych. : Awgugoptivat, factáčerar, vitiose, 
pro & isau) 

Aspupopnpaz, Tò, Satellitum hastatorum comitatus. 
Satellinum quidam interpr. Plut. [V. Alex. c. 77]: 
Tù eroe € &opugóenyz tç BacOalas , égtÀxo- 
uoc. Lucian. [De hist. conser, c. 4] : Marep xwptxiv 
Copupóprpa. [Ubi schol. : Aogusopípava xaAittzt xpi 
Toig xix Oi, T xy r wecws sva. fuvellayszat ax 
Toig xouupovucté, dA^o Gt cüólv iahiyerat, kaüdnio i 
Shon Plut. Mor. p. 791, E : 'O ĉi demo ènt oanvis 
Bopugóonaa, wophv E $voux Bacüsac. Julian. Cass. p. 
310, C: Touri 17; tpaywôlag 19 Bopugóprya.] 

Aopugózrats , toc, Å, Satellitium. M. Auton. 1, 17: 
Mist Gopugogí;rtt yogew phre loðýzov anuswtõv. 

Anpupopiz, $, Satellitium. (Maccab. 2, 3, 28 : Meth 
márne Poguyoiias. Nicet. Chon. Hist. p. 37, D : Aopu- 
gopix; xal mis Maze Map plaç Bucüwuuzdzys, et 
alibi non raro ap. scriptores Byz. Plut. Mor. p. 890, 
E, de stellis : Aopugogix tiv tpomixiw x5ixww, Comi- 
tatus] "Ezl c5 Gopuyopím ts i£mizTOAZS Prev, Ride- 
bant, quod armati ferrent epistolam, VV. LL. [e 
Xenoph. Cyr. 2, 2, 10. 

Anpupamrds, 3, E. Ad satellites pertinens; ut à. 
olxze:s, Plato Tim. [p. 70, B, et Critiæ p. 117, C. T 
&opugopixk evusiz Dio Cass, 60, 35,] Tò Gopugopudw , 
Satelliium, pro Ipsis satellitibus s. spiculatoribus 
[sepissime ap. Dion. Cass., velut 42, 52]. 


A 


c 
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Aspuzógos , [5, $] , Spiculator, Satelles hastatus, Sa- 
telles. eld 1,59: s NL S piv ox. èyévovto, xo- 
unggar ĉi, "Esch. Choeph. 769 : Aopupópous àrdavax. 
urip. El. 616 : Artaig Cocvaópuv. Aristoph. Eq. 4475 
Plato Rep. 8, p. 567, D. Et 9, p. 587, C: AoXa tiel 


BGopugópot, f2ovais tuvoui.] Xenoph. Cyrop. 8, [5, 3] : 
As, Ln | ose" cxvy7c. Plutarch. Artox. [e a9 3 
à 


Ilohhoùg dréxtiwe tv parai ĉo . sje 
5, (4, 14]: XopazogPAaxzs xa yógot , os Ô} mpar- 
qwptavoùç xalouat, [Hesych. : A., ér ii Uzacmeot?e, 


$ gÓhaL tiv qu . Kal mpócumov (muta persona 
scenica). Etym. M. p. 284, ar : Kal tò sw xpisw- 
ov. Conf. dopusópr,ua. Metaphor. Philo in Maji Auct. 
class. vol. 4, p. 436 : F'vóisty xa imomipny 5 ... vao; 
Aapfdwtt toù Üvrog oUx dx abti sA gra mA T tiov 
mptzwv aùr xal i corr. j uá- 
pew. || Alia Aeg ndi sg Orac. Sibyl. 11, 
192 : Abs 2' aj míserxi Um Owwpogópou xaxobuilav. 
T el " 

Aspugópos, 6, Doryphorus, n. pr. in inscr. Nysæa 
ap. yt capit 2, p. 595, et Tein p. 682. G. Dixp.] 

Aopóy viov. V. Aozixvwn.] 

Aopythol , dezpds uio: , Tali, Hesych. V. Hyd. Hist. 
Tal, p. 136. ALBERT.) 

Aorávrs Salmasii conjectura. V. Aopaávng.] 

åostiw.] Aoctittv, Libenter dare, Gaudere dando, 
Bottxioz Éyev, Hesych. [Rectam verbi formam Gori» 
esse animadvertit Pierson. ad Mær. p. 14.] 

Adclinvos. Adang. V. Aosifitos.] 

rwn $, i. q. eoi. Theognost. p. 105, 11. Fictum 
propter composita. G. Diani) 

Asiaa. V. MosiZixos.] 

p é, Dositheus, gramm. seculi tertii, de 
quo vid. Fabric. B. Gr. vol. 7, p. 59 (6, p. 365 ed. 
Harl.) et 12, p. 514, et Backing. in præfat. ad Do- 
sithet "Egurvtugázow librum tertium, Bonnz editum 


à. 1831. | tasses a quo nomen acceperunt Aoct- 
Ücot, secta hereticorum, de qua v. Epiphan. vol, r, 


p. 3o. Aosiuavou; vocat Hippolytus ap. Phot. Bibl. 
cod. 121 p. 94, 26; To À Aocitov, ejus- 
que sectatores AosÜr;vobc Eulogius ib. cod. 230, p. 285. 
Ceterum duplicem hujus nominis formam posuit 
Suidas, Aosiðtoç et AuciÜtoc, Óvoua xoptov. Aosiltoz in 
monumentis ap. Boeckh. vol, 2, p. 432, 433, 434. 
Awaiftos in epigr. Anth. Pal. 12, 130. G. Dinn.) 

[AosuO X, wus, ó, Dosicles, n. pr. ap. Theodor. 
Prodr. in libris De amore Rhodanthes et Dosiclis.] 

[Aóeipov, $9, i. q. 3óc, Tributum. Christophorus 
Angelus de hodierno Grec. statu c. 2: Toro 2i z) 
&oawkov ojx ènigne Gióovat. Ducaxo.] 

[Aoc(zuoc. V. Awslzvtos.] 

Adc, eas, 4$, Donatio, Largitio, Donum. Hom, 
(Il. K, 213 : Kat of dau; Éeascac i500,7] Od. X, [386]: 
A£zacU', o) yàp xab dvívacüs: óc isciv* Z, los] 
Aócis & hiy «t eU te. [Herodot. 1, go: Altzo £ósiw 
mhv teva BodAtal cot ysvícõan (Esch. Choeph. 782 : Xv 
rw óga. Soph. OEd. T. 1518 : To beù u' alzi 
&ócw. Eur. Ale. 1074: Xoh xageepetv Bot &3atv.] Plato 
Apol. [p. 3o, D]: M3, itagagzn ze Tipi TÀv vuU Ürou Ooeiw 
giv. [Cum dat. /Esch. Pers. 998 : Ads xax&v xaxiiv xz- 
xoic. Plato Euthyphr. p. 14, C : 'Emgriun alergene xxi 
Èóstwgs Dzoic. Cum «iz Phileb. p. 16, € : cv ci; dvüpo- 
fou, Oósiw.] Isocr. Ad Nic. 2ozw motsisÜx: pro Munus 
dare P 15, A]: O9 oov, dXX ipropiav rowiyevon 
Apud Iszeum [p. 47, 25]: Kazk ĝdsw yovv À xah- 
£^» dugw6r:io, E testamento ad me pertinere con- 
tendo, h. e. non ab intestato, sed secundum tabulas, 
Hæredem me vel legatarium prætendo. (Conf. Isocr. 
p. 393, €; 394, B.) Hac Bud., qui et addit xarà 2óctv 
esse xatk Gu zxac , eique opp. xaz& tò yévo; ap. Eund. 
identidem. A s sir : Adats liwe Aiystar Track toig 
fúzopn cupbdhzov yprpópevov, Ëtav tig và abro, bo 
Tivi uk riw dpyóvtwv, d« mxok Aswgoyw.} || Apud 
Herodian. pro Congiario. [6, 8, 12 : Ia te cirnpina 
UxtBtzAaciace voude te xal dce ueyistas Unio, tco. Por- 
tionem significat Genes. 47, 22 : Ev ĉócs yàp Pwr 
$óua tois leptUmi xal Tj00wv thv ĉósw, fv IDuxtv ajtois. 
Similiter de pecunia distributa Plut. V. Arati c. 14 : 
Th ôi Momà (táhavta) Budow elg óóctw. || 'EuCoXuw 
$jatic de incursu rostrorum navium dixit Diodor. 13, 
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10.) || Galeno et JEgin. quod vulgo quoque dicimus A 


Dose. [Aret. p. 93, 11 : Adag pucr(óm uia" 19, 5 : "EX 
Ja6ópos dous cxhWoves. — || Áostw vivi mouicüai d. q. 
gpovtlla ap. Dionys. H. De adm. vi Dem. $ 18 extr.: 
OÙ toraúryv mowouivot thg Hovig óm Dev TTC dkn- 
rac" ib. § 48, p. 1103, 5 R. : To mpérovtos onv ob- 
el; qūv megl Aóyouc cmovDalóvrwuw imowiro ĉóaw' 51, 
p. 1112, 9: T7 £v roig vorjuaaw oixovouiag moih inot- 
gito $óctv. Eadem signif. éxizoei; dicta De comp. verb. 
p. 29, 11 : Hic: 0233; niĉo 3v abrod.) 

Aóaxov. V. Albuya.] 

Aozokr;yia, A, i. q. GupoXr; yia, Munerum acceptio. 
Legitur ap. Dorotheum Doctrina I. Sucen. Tzetz. 
ad Hesiod, Op. 764 : *Hw (civ vpixxoaviy $p£pav) "Og- 

sùg pxúàny müstw čgyox nol, Gosoknyiuw D Qv 
Den G. D. || Ratio dati et expensi. Basilic. L 7, 
tit, 18, 53 : Aoyiguol elow ol Čosohypiaw Éyovrto ST 
abris npayparelzg. Ducawo. Turriam. Apol. contra 
Boqu. p. 114, 10, ubi exp. Rationes dandi et acci- 
piendi. Hasz.] 

[dorens ó, Dotades. Etym. M. p. 210, 3 : Aótmg 
Aócou Aotdêng xópwv. Fortasse idem nomen ac AuzaZr., 
quod vide. G. Dixponr.] 

Aozáyac , 6, Dotamas, Persa, ap. /Esch. Pers. 959, 
ubi pauci libri 3ézuag vel I 

Aozeipz , $, Datrix, Donatrix. Hesiod. Op. [354]: 
Gavázoto Bórtioa. Unde compos. dA6oZórnpa. — || Aw- 
tupa, Datrix. Hesychio maptxcons. [Linus ap. Stob. 
Flori. 5, 22: Nnôùv ... ala pow BSayztipav &mdvcov, Ma- 
neth. 2, 447 : A. Biou.) 

, Dandum, ut à. ygńuata, Dandz pecuniz. 
Plato Leg. 4, p. 715, C : Thv tv Oem Urnossiav 8. 
svav Rep. 5, p. 452, E : A. dygis6rienst* Euthyphr. 
p. 8, €: A. izv. Aristot. Eth. Nic. 9, 2 : kg n èd- 
vew Ò dprMe dročoréov padov $ Éxalp è |] Idem 
adject. utitur Aotéo, a, ov, ib. 5, 10: Mit dpa Tic 
ÜDocéoc. Herodot. 8, 111 : Aotéz e prira || oe 
fingit Etym. M. p. 387, 29 : Ilzpà b £xóc reds óg Otxós 
Oeted: xai orde Dovsóx.] 

Aotro, Tpos, 6, et dmg, $, unde comp. 'Ox6obócr, 
Dator, De. [Hesych. :Ào:z7,22, 6ócv,v. AoThp, é Bode. 
Hom. ll. T, 44 : Tauíat... c(z0to bro] Xen. Cyrop. 8, 
[15 9] : "Heav ùre tew mpoaó2uw dxo3ixvzrpts xat ĉara- 
vuudvuv otier. Chrys. De prec. : Ilposxuveis tiv vo20ó- 
Twv dYaüGw Lo:zoa xal yopryóv. (Dionys. A. R. 2, 62: 
IIxvràc dq2fou Geot GozT péc star v7, vraz, qct. Dio Chr. 
vol. 1, p. 57 : Zi ... Sock nhodtou. Cum dativo /Esch. 
Prom. 612 : IHopx Bootoiz Goszpx. Dionys. A. R. 7, 72, 

. 1493, 11 : Ampeg àv tüpsral xal ĉorTpts dvliperots 
aid napadičovtar} Dicitur et Awthp, poet. sicut et 
Stop, de quibus paulo post dicam. (Ubi:] Dicitur et 
Autzpac Aeop pro Donatore a poet. itidem, et fre- 
quentius quidem quam &e; [Hesych. : Awrñpes (codex 
Čerrépes), ĉotT7peg, dran Aurtz pac, Gorac]: passim enim 
ap. eos legitur, Orol &u:751; idwv [Hom. Od. O, 325, He- 
siod. Th. 46, 111, 633, 664], sic et ŝōrop ido , Od. 
9, 335. Theognis 134 : tol xojzuv Garropaz 3p. . 
ucian. Cronosol. c. 14, in ficta legis formula : Ad 
TÀowrobótr, xal "Eousi Bovopi, ex l. Homerico. Añtop 
idwv in hymno in Telesphorum ap. Bæckh. C. I. 
vol 1, p. 477, 15. || Suid. : Aereo, voua xópiov. 
Kai Borwp. De quo HSt in Ind. :] Aozwo, ut Borzep , 
Dator, Donator, &ecrc, cujus vocativus &uzop. Suidas 
tradit esse et nomen proprium. [Nomen equi est ap. 
Ptolem. Hephæst, in bro Bibl. p. 153, 1 : Eau; Ho- 
AuBeUxouc Évóc tiv Aogxodov yeyovis Eoxacic iõwphaato 
adti Aucopz voy Gsooahiv Üxxov. Nam sic ex cod. Ve- 
neto emendata est lectio vulgata £3za. G. D.) || Au- 
TS Douator, Qui donat. [Hesych. : Arv , xaptxzixóv. 
Hesiod. Op. 353 : Awry méy tis Üwxtv , ddwrn 9' obrig 
www. De quo Etym. M. p. 293 extr. : Tovzézmt ti» 
p xal ejeiOri. "Emidouro 6b tò Üvoua xal où 
x[vevat , domo xal tò Box. Similiter, "Av3ga Üaphv xal 
Sin, Prov. 22, 8.] 

Aórz;, 6, Dotes, n. pr. V. Aoráer.] 

Aocuxvos, 6, Dotianus, n. pr. ap. Phot. Bibl. p. 14, r.] 

Aozucx , À, àv, ea forma, qua mpoeruxx , Ad dandum 
propensus. A Bud. redditur Largitor, Profusus, affe- 
rente ex Aristot, [Eth. Nic. 4, 3]: Ot yàp 9321 Gozixot 
piov į oOo;pfaavo. — || Apud gramm. autem ĉoto 

2o THES. LING. GREC. TOM. Il} FASC. VI. | 
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mew qui Lat. Dativus, Dandi casus. (Dionys. H. De 
propr. Thuc. $ 11, Strabo 14, p. 648, Sextus Emp. 
253, et gramm. quivis, saepissime etiam omisso sub- 
stantivo, ut ib. p. 352 : El taig Gocxai; n ov 
tòu [| Adverb. Aonxõç ap. Hesych. : Aogelev, ĉon- 
xix Éyew. Et de dativo casu : Nri, «i mholo, orug.) 

Aotuxopxvhs, 5, $, apud Gazam, Apparens dativo 
similis, 

[Aoric, 4, Datrix. Inter oxytona in tç ap. Arcad. p. 
35, 3. Fictum ex compositis, ut docía, de quo su- 
pra dixi.] 

[Aotésux tes , 5, $ , Optata largiens, epitheton Mariæ 
virginis in hymno poetæ anonymi p. 23a ed, Morel., 


ubi ĉorosuxtòv accentu vitioso.] 
Aoxó s 6, h, Pretium redemtionis solvens, 
epitheton Mariæ l. c.) 


Aot, ġ, òv, Qui dari potest. [Etym. M. p. 284, 29: 
Aotòg, ix 3) Gidopat man tuxoU mapaxeruévou GíZotat ĉo~ 
týs Dorixde xal gotu. Cum Herds comparatur ib. p. 387, 
28, cum lacs p. 43, 12, cum ayez p. 161, a2. Theo- 
gnost. p. 78, 275 98, 12. « Tò &oxóv, Donum, inser. 
Chandl. ix, 3, p. 4». Scusrip.] Item Zoziv, Quod 
dari potest, i. e. &sxcàv, Areop. Bud. [Aoziv ex Aüov 
corruptum v. ap. Strabon. 6, p. 262. Otoic Sox ex 
0:ócàorx ortum notavit Lennep. ad Phalàr. p. 299. 
G. D. Philo vol. 1, p. 273, 35. Chrysost. t. 5, p. 57, 
a : Ti dez: "Eveymiov cov &ocóv. (1 Reg. 1, 11); "Ex- 
&orov xal bÀdxAvpow &oUkov. Hase.) 

[Aoóxawa. Aeee V. Ao5*.] —— 

å , In servitutem redigo. 1l. Ep. 
Pg nen obs dvÜpurmou ol be A ay : S 
q9Uci cube nò ctn» raides brómtepor [Sic sæpius 
Theophylactus (velut Ep. 9, p. 34 ed. Boisson. : Tó 
yp tayístw xópo al vv ģaðúpuv þuyal ĉouhayurysiotar 
slef)xct), aliique inferiorum temporum scriptores.] 
Åovhaywyoúpmevoa in VV. LL. sunt etiam oi ĉovhslag 
qevjovtec , Qui in servitutem asseruntur. [Diodor. 12, 
24, : Tdi èl suxogávzou púcavtos lav abrov dleat God 
xal mpòs tov doyovta xaragtýcavtos Coukavorreiv. Symm. 
Genes. 43, 17; Anna Comn. 10, p. 304, C. || Figurate 
Charito 2, 7 : Tò xdXXoz Pny thv Imviav ou jstvv.] 

[Acsherqwyía , $, Redactio in servitutem, Subactio, 
Basil. M. vol. 1, p. 95, D : A. ezpx&. G. D. Idem 
vol. 3, p. 120. Theophanes in Boisson. Anecd. vol. r, 
p. 11 ea TM orca ossa p- A Tv 

M Gv TUEvTOS TOOROU a xm " 
premio] LP sa "ed. ut En dk 
ap. Plat. Epist. 7. Aristot. Eth. 5, [5] : Tv £' ixoucinv 
(rosa Th piv Aaüpaiz, oto» xÀomh, moala, 

Aanatix, ĉouhopovia, ubi Aretinus ĉoñaratia legisse 
videtur, qui Dolum et fraudem vertit. [Codex unus 
Bekk. ĉohoraria. G. D. Id. Ethic. Eudem. 4, 2 non 
longe ab init. Hxwsr.] Aovhorasiaç ixn, Actio servi 
corrupti. Bud. Comm. [p. 619. Fortasse ex loco Ari- 
stotelis. 

Aouhdpiov, tò, [Servula. Tè ĉovhdpta Aristophan. 
Thesm. 537; Metagenes ap. Polluc. 3, 75; Epictet. 
Diss. 4, 1, 17 et 67; 5, 15; 6, 4; 10, 18. ||] Ser- 
vulus. Lucian. [Lexiph. c. 35] : Aovhdpix 88 xat to 
dihevas tõv dxoAostor drexdeg. [Callinic. Vita S. Hy- 
€ in Act. SS, Jun. t. 3, p. 334, 5a : Mawio ĉè 

Adoww aüsw. Hase.) 

Aovhela, $, Servitus. [JEsch. Sept. 253 : Mý ue &o»- 
helag tugev. Soph. Ajac. 944 : AovAs(as uyd. Eurip. 
Bacch. 802 : AouAsiovea ĉouhsiuç date. ] Thucyd. [1, 8]: 
Àouhslav xprerzóveoy Ónéuttvov [Ur£ptvov]. Aristophan. 
Vesp. [602] : “Hy ĉovhslav oŭcav (gacxts y ' Urmprsiav 
droĉelțewv. [Plato Rep. 8, p. 584, A : 'H vào žyav itu- 
spia fouxtv elg yav ĉouàtiav perabdhkew" Epist. 8, 
p. 354, E : Merpia ô? $ Ge Čovhela, duetpos ĉi Á toig 
dvüse ow. — || Officium. Paraphrasta Nicetæ Chon. 
Hist. p. 99, B, quod Nicetas dixit, Mapebdppuvev elz thv 
PONE NEN; e pocos reddit. Ibid. 

. 329, B, pro aç yet (3c , posuit peydhaç 

eias. c. D] "T Senatis E So. : ex Thucyd, 
[5, 23] : "Hv 3è ($] Ĉouhela izaviorytar, Si servitia sur- 
ant. (Quo l. utitur Pollux 3, 75. Aristoteles Polit. 2, 

:Cpàe mag! iios sihorelaç qe xal mtvectelag xal Bov- 
Adag" quem l. Ruhnk. ad Tim. p. 215 contulit cum 
Platonico Leg. 6, p. 776, C: 'H 'Hpmouwcoiw ouela.) 
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&ouiri Ion. dialysi pro àovAs(x , Servitus. [Herodot A «2Xa6ívw, xal ĉouheugérwgav ol vovtig e)roS ypbvov. a. 


6, 12. Anacreon in Anth. Pal. 13, 4 : Hazpi2o; ZouAnizy, 

ubi codex Palat. óovAstmw. — || AouMa metri caussa 

dixit Pind. Pyth. 1, 147 :'EXA22' fixo ir ans ov- 
hias. Quæ forma non ferenda in scriptoribus pro- 

saicis, velut Nilo Ep. 2, p. 248. G. Dix».] 
(AouAzuxvol, ot, Hæretici Arianorum sectatores qui 

Christum &oAow o9 acp, esse dicebant. V. Theo- 

doret. l. 4 Hæreticor. fabul. Ducaxo. 

AejAttog, 6, $, Servilis; ut ô. Suyx, ap. [.Esch. 
Sept. 75 : Zvyoict ĝovhelowmt* Eur. Andr. 302,] Plat. 
[Leg. 6, p. 770, E, Epist. 8, p. 354, D], quod Servile 
Jugum Cic. dixit. (Eur. Tro. 1331 : Aouàtiov ápfpav 
fíov.] Hom. Od. Q, [251]: OS8E «t tor 2o Pntmpt- 
ze £isopáacün. Elos. Nonn. (Jo. c. 8, v. 36] : "Educ 
ose dváyanv. Doe femin. et [onica Herodot. 3, 
14: "Esüz« ovnin, ubi codex unus &ouXiz. Recte 
fortasse, quum 2o0A«ov Cuyov legatur 7, 8, 3.] 

AouAixBouAos, å, i. q. aiv620v , ut Athen. [6, p. 267, D] 
tradit. Est autem iig ud Hesychio dzeheúlsgag s. ĉo. 
[Hesych. : Naxóoeac, ĉouhéxôouhog. Hxwsr.] 

Aoükzuu, v0, poet. Servitium, Servitus. Eur. Or. 
[221] : "Ido o Soheuya $35. [ |] Mancipium. Soph. An- 
tig. 756 : Fuvaude àv usupa. Mancipia. Euripid. 
lon. 748 : l'uvaixeg lazüv cuv iptv xal xepxidoz Gouauua 
migtov, 

[^ pR soc, $, Servitus. Nov. Const. » Lex. 
Gr.-Lat. ap. P. Balduin. 1611. Awcr. Porphyr. De 
abst. p. 12 : Auvacttuzuxy; 6ouAsóatt tiv 20v , ubi sen- 
sus postulat ut £99Juezt corrigatur cum Reiskio. G. D.] 

Aouksuxíov, Serviendum, Famulandum, Ancillan- 
dum, [Eur. Bacch. 366 : Baxyí» ô. Phen. 398 : 'Ez 
Tò x£zdoc ui gia 8. Herc. F. 1357 : T3 $577 6. Isocr. 

. 190, B. 

j [Aouheuths, 8, q. d. Famulator. Eustath. Opusc. 
. 322, 70 : Arootzhévta matpoym ĉouhsutýv. Georg. 
acbym. Andron. p. 351, A : Tow Bacoaxiv xarà na 

Aactaw ĝouhsutiv, G. d 

[Aouksurhe , 3, àv, Servilis, Famularis, i. q. ZovJuxóc. 
Inc. Levit. 23, 21 sec. Montef. et schol. cod. Vatic. 
ouhsutèv , ubi uxx Aaærpeusòv habent. Adde ib. 8, 25, 
368. Scurevss.] 

[Asuksovpix, $, Famulatrix, Serva. Schol. Ms. ad 
JEschyli Prom. 510 ap. Bast, ad recen Cor. p. 260. 
Eustath, p. 1661, 47 : ApZazetpat, af Jaíeguxt.] 

AgjAsom , Servio, [Pareo. Asch. Prom. 927 : "Ocov 
Tó «' doycty xai sò DouAsósty ĉiya. Soph. El. 814 : Aet us 
Čouhedet adhi Ev toist Dylszovitv dvÜpermwv lyol. Eur. 
Or. 935 : F'uvzzl SouAcottv. pev" Andr. 928 : AovAto- 
gouty válas d Thucyd. 7, (85] : Ot à xat Zou- 
Asüaawtio xal ZiaGiBoAcxovies Üotepov, [Y anpereiv xal 
ĉovheóew Plato Euthyd. p. 282, B. Aouhelav vel ov- 
heiag õouheóew Plato Leg. 3, p. 698, C, Sympos. 
p. 183, A; 184, B. De opera mercenaria Diog. L. 
2, 19 ab Corae citatus : AcuAcisat aùrtòv (Socratem) 
xal épyáauaüxi Aous. Similiter de militibus stipen- 
dia merentibus Zonar. Lex. p. 383, de veteranis: Eri 
tlxeaaeziav ÔÈ crot PodAsuov. G. D.) Et xaxéx; ĉoudeón 
in VV. LL., Duram servio servitutem. [Eur. Tro. 964: 
Ilinois 22ojA:062.] Dicitur etiam aliquis £ovAcóttv 015 
[Eur. lon. 182: Polfa 3oXeósw* Cycl. 705 : Baxy 
GouAsosouev], item vouou, [ap. Plat. Leg. 3, p. 698, €; 
700, A. Aristot. Polit. 5, 12 : IIo toic vóuog ioù- 
Asuov,] Sed et cxi; $2ovaic pro Inservire et indulgere 
voluptatibus, Herodian. [1, 17, 22], et ante eum 
[Plato Phiedro p. 238, E, Isocr. p. 20, D,] Xenoph. 
[ Mem. 1, 5, 5. Ib. 1, 6, 8: M} ovheúev yastol url 
ümwo) xxi Awrvtla. Alõolog xxl *xarpl ĝouhsvew ex Ga- 
leno vol. 2, p. 358 indicat Hemst. AovAcóetv 7T, dha- 
Loveia Polyb. 4, 3, 1.] Rursum Goshuso 79 Quum, Hero- 
dian. [1, 17, 14], Qui est irasci facilis, Polit. Dicitur 
et 2, xapi, ut Lat. Servire tempori [Pallad.-in Anth. 
Pal. g, 411 : Kasgip Sovhzótty xal Oeds Öv Éialov] : et 
a Demosth. [p. 389, 7 : "Exzivoz 5 GouYaóawv forar) toig 
[355 S75 elorjenc] AusveeAoiatw. De quibus loquendi ge- 
neribus lere Bud. p. 333. [|| AcuAedetv. Éopzzy, Ob- 
servare festum. Chron. Ms. Manuelis Malaxi p. 462: 
TIoXioi 22 riv Xgurrurvéiw thv xugunehw £ojArusuw. |] 
As)totcni, Pænitentiæ subdi, subjici. Nomocanon 
Coteler, n. 45: El 33 4moxoiptutow vuv dmofvm, jat- 


C 
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lta n. 27, 323, 337, 481, et alibi passim. Dvcaxo.] 

Ac , f , Serva. Hom. [Il F, 409 : Eleóxs «' dioyov 
movísevat À ya ZoGixy * ] Od. A, [12]: "Oc ol exXorecoc 
yéveto Meyanzitng ix. S0). (Quos duos ll. ve- 
teribus quibusdam criticis suspectos fuisse narrat 
Eustath. p. 1479, 62, quod Homerus ĉĝuñaç et Guoi2as 
dicere soleat, non Zaóloug et $oóAz;.] Plut. Probl. : 
Alre GguAat x«l ol oot navies. [./Esch. Ag. 1326 : 
Aoine Üzwojare. Soph. Tr. 63 : "H2: ykp yuvh odn 
piv... Eur. Iph. T. 132 : 'Osíac 530549» Sobha. Ari- 
stoph. Lys. 330 : Aofhawstv wenlouévn. Plato Rep. 3, 
p. 395, E : Aoóhaç te xat ĉobhouç. Xenoph. Cyrop. 5, 
1, 2 : 'Ouolav tais bobdan eye thy iozca.] 

[Aovknfv. V. Aouaín.] 

[Aoun V. AoóAawc.] 

wo V. yae. 

AcvMZwy , tò, Servula. Hesych. : tov, fipa- 
nawlårov , GovA(Otv. á itudin 

Acuhxie, A, v, Servilis. (&ouoxiw yévos Plato Polit, 
P- 309, A; doux Ztaxoviuasz Theæt. p. 175, E. De- 
mosthen. p. 1313, 2 : Tazstk xal à, nodymata, Aouht= 
xurzezt loyaclar Aristot. Polit. 1, 11.) Xenoph. Cy- 
rop. 7, [4, 15] : Nouizac toto tò ÜmÀow vop.oubttpov 
Sauksusrtpov scribere voluit: Xenophonti autem nunc 

Abrar ex libris melioribus restitutam] elvat. 
Plut. Alex. [c. 40] : "Ox 8ovXuxerrazóv. iot tò i i 
Idem Probl. : Aovkoxk &áuzprrparez. [Anhu foya Mor. 
p. 83o, D.) Awuha zóAsuot ap. Athen. 6, [p. 272, F. 
Plut. V. Crass. e. 10 : "ExLermugzeat tov SouAudw fxe 
máhsuov. Áouhuxó» «x gõhov Lucian. Fugitiv. c. 12. Tà 
ouzk civ cwudtev Polyb. 1, 85, 15 a, 62, 10. Tè 
E»uux& (sc. cwuaza) ex Arriani Per, m. Erythr. p. 150 
indicat Lobeck. ad Phryn. p. 378. Elç ovVocty túr 
dytsða Jo. Malal. p- 4ot, 14.) 

Assis, Serviliter. [Pollux 3, 81. Xenoph. OEc. 
10, 10 : Avdi del xaffzcÓa.] Lucian. : Maha suht- 
xi». Couper, Asu)exereepoy Epictet. Diss. 4, 1, 25.] 

Aoshtoc , ó, $ [et (x, vov], Servilis; nt ovv Jua 
Hom. ll. Z, [463]. Cui oppositum J«dfitgov Tja [455 
et Zoütog tpoph ap. Soph. Aj. [497, ubi vulgo 592. 
Y Bew tpoghv. Recte alii libri iav E, «.], et ĝobo 
Qn ap. Athen. [Esch. Ag. 1084 : Mívet c bsiov ou- 

ia mep £v ppevi. Zuyòv Go!uov Esch. Pers. 50, Ag. 953, 
1226, Eur. Tro. 595; Herodot. 7, 8, 13. Alua àoó- 
Mov Alc. 641. Theophyl. Simoc. Histor. p. 40, A: 
Adhav Ñuap, Tva tpayruorspov åpnyfswmuar Formas fe- 
mininæ duo sed vitiosa sunt exx. Æschyli Choeph. 
77 : Aoóhov (ĉouhlav Blomf.) do&ov leav" Suppl. 599: 
Awha TRA Heath.) 0f. Crinag. in Anth. Pal. 7, 
4or:K Šoúhtov olonéónv. G. Disponr.] 

Anu), (2oc, h, Serva. Pollux [3, 74] ex Hvperide 
citat, sed non probat. (Arcadius p. 3o, 33. Rufin. in 
Anth. Pal. 5, 18 : Mov t&v ao6226iv thg ĉovhlõas Èx- 
Vrouznta, In schol. Tzetzze ad Lycophr. 51, p. 352, 
duo codd. douX(Zuw pro GovAGw. 'AeuM2«v Jo. Malal. 

. 85, 6; 95, 12. | Schol. Hom. Il. A, 266 : Ot 2i 

£vraupot xarà plv toug motàs Abivoveas "Divos xal vs- 
gms, vtl, $3 Aouhiô "IEtova: uiyrvar.]) 

[AovMywv, tò, Dulichium. Strabo to, p. 456 : Wv 
(Echinades dicit) 2d te AovMg iv dat. (xahar &à vov Ao- 
Myzv) xal at Otera ... Memoratur ab Homero ll. B, 
625, aliisque ll. : qui gentili utitur AoAc ub; Od. E, 
423, Aouda 126, AovAcgo; 394. De quo Steph. 
Byz. : AouAtgtov ... dh Aoutylou tou TprezoM gov. ‘O 
moe Áouhyitbc, xal Aouhvgwoahc "S To Aouhgrin 
xaTk nid xal Andrine xxi AouAtris. AouMg vovit 
Hom. ll. B, $19]. 

AavAcyóEttooz. V. Aokcgddtipoc. 

hierie, V. M] "d 

AnuAó6oroz , b, 4, Ab servis depastus. Philostr. V. 
S. 1, 21, 4, p. 517 : 'O Exonshavòs th uiv Avaizyóooo 
unAóbora elvai, vk 8d admi ĉouhdbora elvan} 

[Acwhoyevkc, 6, 4, Servili genere natus. Dositheus 
Ms. Sententia Menandrea : AoUAoz tyovéiiz dAdo où ĝuu- 
heder pobot, in cod, Paris. ap. Boisson. Anecd. vol. 1, 
p. 28 sic mutata : AouAoytvet. Goj)«o. Ĉovhevsv gnbos.] 

[Aouloréveztoc, ó, $, Servili genere natus. Tzetz. 
Histor. 7, 41 : Kéveavpov. èxdhouv, toutéom Doukoríév- 
vn:ow. Boissow.] 
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[å Buwv, ov, é, $, Qui mente servili est. A xsv. Lucian. De mere. cond. c. 4o. Dio Cass. 5r, 


Bekk. Anecd. p. 393, 28 et Suid. : AvgazoXudtu , 
ÜouAoToETEU , AVES. 

Acuhoypapsiov. V. Aouhoypápiov. 

Aovhoypagéw, In servitutem adscribo s. trado, 
ridic facio. — rl puer a, p. 53 dcr 

voc 'Apgtteienz j apita Tip uetipaxt 3, 
bx 66 Ev cot tatov Žouhoy : Jin 98. AouAoYoa- 
qipa Tip " Epurt" 7, p. 249, 273. Boissox.] : 

Aouhoypdpiov, tò, in Pand. 122 videtur esse Assertio 
in servitutem, Bud. [Basilic. lib. 46, tit. 20. Dvcaxc. 
Rectius per diphthongum seribitur apud Eumath. De 
Ismen. 7, p. 249 : Ioga ... Shov "ai ge ipun- 
xüw DxmÀovit role xúpasw" 9, p. 358 : Kal. uot tò ovko- 
ypapiiov yhuxómxpov. 

tÊdgxahoç, 6, Servorum magister s. doctor, 
comedia Pherecratis, ap. Athen. 6, p. 262, C, alios- 
que gramm. || Femin. Procop. Anecd. p. 58 ed. 
Alem. : "Ec &oulozpézttav ne h norela 366, Covhodi- 
Ždrzahkov abvhw {Theodoram) £yousa, Srauv.] 

[AouAo2ont, , 5, A] Awhodoueis, Hesychio olxoytvat, 
Vernz. Videtur sonare Servi, Famuli domestici, Dor. 
pro SouAodoptic. 

Aouoxolzns , é, Paulus Alex. Apotelesm. p. 54, 1.] 

Aoukoxocu.axd , 3, dv. Jo. Chrys. Hom. 153, vol. 5, 

. 928 (vol. 8, p. 262, A, inter spur., ed. Montef.) : 
net Urs, (vxmop£voveas taig GouAxongaxais (Servili- 
bus, int.) xai xaxonaftai; end Szacen.] 

Avshoxpdteiz. V. Aouhoxparcia, 

AouAoxpaciouat, Ab famulis regor. Dio Cass. 60,2: 
"ESouAoxoat/r rt xxi byuvatxoxpac?/m. — || Servi instar 
regor, Liban. vol. 4, F 807, 31 : 'O & fuos ovko- 
xpavobuvos , oùx slysv Ë vt xal piae. ] 

Aouoxpárix, 4$, Servorum imperium s. potestas. 
Suid. : Tios ‘Pupziwy Bacuaue Ocskoxpariaw vopoleri- 
exc, inévoels eme zv dscmovow t| vt &v tlDtiev 
ajTus mÀAnupéAnpa. [Joseph. A. J. 19, 4, 4 : AouAoxoa- 
tiav izdega xacxAaGoooav. Per diphthongum ĉo 
xgavtíav ib. 1, 2: quod &ojXoxpazeiav scribendum fo- 
ret, de qua forma v. Lobeck. ad Phryn. p. 526, nisi 

z(zv potius corrigendum esset. G. Dixp.] 

[Aovkouayix, $, Servorum pE: Bellum servile. 
Jo. Lyd. De ostent. p. 134 ed. Has.) 

[Aousuberns, &, Qui corpus cum servabus miscet. 
Tzetz. Histor. 6, 466 : Tõiv ZouXouoerüiv.] 

[AouAogitía, $, Concubitus cum servabus. Tzetz 
l, €. 467. 

TAAA opat, 5, 4, Qui forma servili est. Gregor, 
Naz. vol. a, p. 231. 

[AouXondpous , Gloss. ap. Scultilli p. xxxr, de Col- 
legio Gladiatorum , ete., vertitur Colonus. Borssox.] 

[Aouhoroix, f$, Redactio in servitutem. Dionys. 
Areop. vol. 1, p. 73, C: dsns jawrctxz SovVozodtas 
[T — Karı. Codex unus f nipa 

AovAorovx, 6, 4, Servum faciens. Schol. Eurip. 
Or. 489 : Oi Aiyovetg tò hov dvi to Dou. A 
G. D. Eustath. p. 9gt2, 61 : Ai tò GouAoroc xai olov 
alziend. ] 

Aoukómolu , eg, s. Aobhwv ndhe, $, dictum Oppi- 
dum quoddam, quoniam, si servus, etiam ier 
nus, lapidem eo ferat, manumittitur et liber fit 
Unde Aovhozohirns, Dulopolitanus, Dulopoli oriundus 
vel habitans. Vide Steph. oys ar enc TOM, zOMG 
Miser. "Exazatos dv ntouyyhott. . Pacl xat xark Koir 
Anuhórohv elvat giA(avégov, Enpeworéov è fm Kparivog 


£v Xeovglow, nódiy BoüAmw pnatv, Anokhwwiou preawtog * 


uh Otiv cxórxq vic fictis ivahhdogew Slya romm- 
xg dvávenc, 6k gnat Xd 8" Ec te Eis Dans. 
"Esn xai ywplov èv Alyórtw AovAóRoAu , ws gnat Ohuy- 
murde, Tò iüvixbv AouAoroMitne. Hesych, : Aobhuav mitg * 
Eózohg èv Ma Kúunv yàp Meet Aoúhwv aéh, "Eor 
ĉi dv Korn xat Ai&ór,. Creticam AovAózoluv ex Socrate 
memorat Suidas.] 

[AovAonóvrpo;, $, 4. Pollux 10, 164 : Trhexheiou 
fv "Apguróocty elndvros, Aoulomóvmoov fumzphv axó- 
ivüpov, Malum qualis servorum est, i. fere q. ĉo- 
Mnpini;.] ^" 

AovAonpémttx, Á, Servilitas, lta ut servos decct. 
Pollux [3, 75, 116] ex Theopompo comico. [Adde 
Platon. Alcib. 1 p. 135, C : Babys ygh thy ĉouhorpá- 


15 : TT, peyahopuyia xai t ouAonzeztia. i Uzou iygTto' 
et EUR l. s. s pev Ince, M 
Acjhonprmhe, 6, $, Servos decens, Servilis. [He- 
rodot. 1, 126 : [Ióvov ĉouhorgeréa.] Plato i org. p. 485, 
B]: Kaf po ĉoxei ouhorpewis «x tivan [Ib. p. 518, A, 
Alcib. ı p: 135, C.] Athen., ZovAozgtztis x 
Lucian. [Necyom. c. 14]: AovAonprmés xal jVeIXdv. 
Longin. [c. 9, 3] : Muxphà xal 9ovAenptm. Xenoph. 
Mem. 2, 8, 4] opponi 16 eap: : OE iiv npociwv 
wot, o v 


v qopiat. 


uAompsmégrtgot évexa TojTOU, AN 

Delos wikeu. [Dio Duns. Es, 8: Acla: 
TOU, ÉmvryOEUTENS. 

Aou)onptzüx , Ut servos decet, Serviliter. Galen. 


vol. 11, p. 483: A. xoAaxsóovtaz. Heusr. Dio Cass. 61, 
15. Themist. Or. 21, p. 246, C: 'AveVeu(£oux te xal ô. 
Eumath. p. 353 citat Boisson. Superl. AouXonpemés rara 
ap. Polluc. 3, 75, ex Cratino.] 

Achos, å, Servus, cujus correlativum ĉesnórng, et 
opp. L«o0rpos. Xen. Cyrop. 8, [1, 4] : Ot piv 22 
dxovttg zol; Gegnórag Ümwperoost. Plut. Apophth. [p. 
213, C]: Tox; t» Aciav xzxiotxoUvtug, Ehevbépoug uiv 
xauxoUe slvat, GobAou, ôt dyafoóc. [./Eschyl. Pers. 745 : 
“Oor "Exirmovrov lgàw üguAov Öç Otapubuacve TYjArtot 
cyhosv $íovta. Soph. OEd. T. 1123 : "H às, oix 
cwrrbe, A oíxot tpapels. Eur. Iph. A. 330 : XX à 
Gui, ox Éguv* lon. 3og : Tov eù xaAo)par Chog. 
Crates ap. Athen. 6, p. 267, E : Ahoy o)2tilc xexcá- 
aet o)8b GoóAww. Aristoph. Av. grr : Achos Qv xóuny 
Éyuc;] Differt ab olxéerc, ut Athen. 6, (p. 367, B et 
schol. Theocr. 5, 5] e Chrysippo docet, quod àr:- 
Jsb quidem, ĝo adhuc sint, olxézat autem, ol 
p tis xTYaiex dperaévm : quoniam olxémm; est G024o; 
xvíatt xatatetayuívos. Aho, ut Idem ibid. e Clitarchi 
Glossis annotat, aliis nominibus vocabantur, &7ot, 0s- 

17ovctc , dxoÀou8ot , Gidxovot, Urrpévas : item hat i et 

ttpeg, Qui vero libertate ap. Spartanos donabantur, 
quidam ág£czzt vocabantur, quidam di£ezorot , quidam 
£guxzzotc, quidam Geezostovauzat quidam vedame : 
ut paulo post Idem tradit. [Ammon. p. 45: Acho xal 
olx£vat Giag£pouatw. Acido uiv ydp elor xai ol 26v $,3ovüiv 
xal mávtes u iei vor brò Baca" olxévar à ĉe- 
enotüiv. Sim. Eran. Philo p. 165. AcuXoz et 200v, etiam 
de libertinis cum contemptu dicitur : v. Schaemann. ad 
Isieum p. 345.] Adjective quoque [G93Aoc , dubin, ĉo- 
Àov] usurpatum reperitur. Thuc. 8 : Tà dvépázoia 
mw, xal ÓgüÀa xai £Agüüspz. Herodian. 3, [2, 15], 
de Græcis : MaxeBósty tódduoza xal "Popaíow ča ye- 
qévyeme Et sing. ap. Aristot. Polit. 1, (4] : Aeviv el 
TOU Pidoagðzı Puvxufyou favat dho xal dpyóusvow cà 
fiacbívy. [Soph. OEd. T. 764 : OU dvp &i)ox* Tr. 302: 
Adühov layouctv. Biov. AcuAov móóx. Eur. Tro. 507. Achov 
Odvatov Or. 1170. IIai2ac &o9Aouc Andr. 199. AodAr, zac 
Soph. Tr. 283, OEd. Col. 917. luv); ĉes Eur. Andr. 
328, Tro. 4go. Idem lon. 132 : Gzoie: God) yép' Eyer. 
Tvora oshar Soph. Tr. 53. Acilov Yuyèv Eur ro. 
673. Idem lon. 556 : 'Exrepedyauev tò 3oy, i. e. 
Non sum natus genere servili. Similiter Dionys. A. R. 4, 
14 : Adk cov Ütparivzwy toùe fowac Üaoxóptvot xal Anav 
«b hov aiti dontoouveec Pv taig huipa Uxslvaus. Ple- 
rumque autem «à (etin Servos significat. Sic Eur. 
Ion. 983 : Tò ào9hov dcüitvic" Or. 11 1 : Oddly «5 Booov 
nt *b ph hov yévoç. Aoüha aúparz ap. Polluc. 2, 
235; 3, 77, 78.] Cujus comparativum est óovAGztgoc. 
Meere 2,2: M w e TroÀAOv Doulotíprw motícuc 

inl Aaptíou v. Suid. s. v. Acha : Aiyetar xal $ou- 
ZEGOÇ xavk Tm || Metaphorice capitur tam in 
bonam quam in malam partem : ut (Wuy3; ĉon ap. 
Plat. Leg. 6, p. 776, E;] xaigou, Qui servit tem- 
pori, ap. Gregor. (C. Julian. : Mahhov & «99 arpatu- 
TUXOU cx porov aov spe caðpòv xai vocüidts , 
«92 xatoou GooAov xal téte xal modctpov]; ikog fnudtuw, 
Cui verba spiritus adimunt et libertatem, Bud, Et 
Eurip. Autolvco [ap. Athen. 10, p. 413, C] : F'vsüo) 
qa ahos, vnåúos 0' hocnuévos. Apud Eundem in Hec. 
ag :CH zgnpdtuv yàp S93óq iot À coy». Thom. 

. p. 520 : Adjloc twv brò yactipa. Scuxr.] Et ad- 
jective ap. Synes. Ep. 57: HI Boka tou Aóyov. 
[Eur j^ 488 : [Iv todi dváyxng BouAów dev dv toig 
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tus. Nonn. Dion. 1, 73. Basr. Theodos. Acroas. 2, 


hominibus sustinuit unquam servitium, i. e. Ab ho- 
minibus domari nequit. [Æsch. Sept. 112 : ÁovAozóvas 
Uzs2. Eur. Phoen. 200 : Aoukosóvav *alzv* Andr, 110: 
AovAocóvav atuyepdv. Pind. Pyth. 12, 27 : Maz fp- 
mov à wav. Frequentius ap. Herodot. velut 1, 
129 : llspmnyexeéovcts tă ĉouhocúvn. In codd. interdum 
BouAwaóvy, scriptum : vid. var. lect. ad 1, 95; 7, 102; 
9, 76, et Polluc. 1. c.) 

Anukdauvos , b, $ (ut õeswdouvos), pro SoyAucs, Bud. 
ex Eur. Hec. [45a] : TẸ ĉovhósuvoç "A 9lxov xcv ftis" 
doltouar; Serva. (Eustath. Opusc. p. 318, 4o : Olas, 
Üzwe yù Ooukóruva Qpovio ti; buäs. Et p. 255, go : 
"Avqéhek pb yetpiov, xal «b olv gípoust Doukócuvov Ér- 

apo, 
ljg N-a legitur ap. Polluc. (2, 255] et exp. 
cúuata olxsia, Mancipia, Famuli, Servi. Quo sensu 
et simpliciter ccwuarx dicuntur, ut infra docebo, i. e. 
Serva corpora. [Lectio vitiosa pro 292A ewpaca.] 

[AcuAévponoc , 5, Á, Qui moribus est servilibus. Do- 
sitheus Ms, G. D. Greg. Nyss. t. 3, p. 254, A : Anv- 
hórgomos axzunpiz, Lwrousa TÒ mpoxtluivow o) xalas 
mpostxtv üxpráaacün.. Hase.) 

Aoulogavhc, 5, 4$, Qui servus esse videtur, Et 55 
Gau «, Forma servilis. [Joseph. Bell. Jud. 2, 7, 
a: Tò 9i Sov oiua cxkmpóttpówv te xal oulopavl, xa- 
Taualiv, ames 

[AouAógpov, $, Á, Serviliter sentiens. Eust. Opusc. 
p. 310, 30 : Ariypa xal tojto, oixouv gaias, dÀX ejrvor- 

ovos Btxéaktoc , sirouv Čovhdppovos cyiasux. Anuhóppavss 
lectio vitiosa pro ĝoàópgoves ap. Esch. Suppl. 750.) 
[Ach opugo:, ó, $, Qui servili animo est. Procli 


Paraphr. Ptolem. p. 98.] 
AouXe , In servitutem redigo, Subjugo. [Et forma 
media AouAcopuat , Herodot. 1, 174 : Oi 


Subjugo mihi. 
Kape; iov zeav brò "Ap: * 174 :: Au£ot brà Mép- 
ero Ĉedobhawro. Esch. Sept. 254 : Abc sù Sulois xat 
xal cb xai rhv. Soph. Trach. 257 : Tov dvy1o*702 
«uot tot alouc Gouhmasw Ért* 467 : Fiv matgwav fzepae 
43jobecerw, Eur. Herach 817: To» 'Hozxiiou čov- 
Aócww yóvouc* Suppl. 493 : 'Tà» fcsowx Couhobuet 
dupes dv3px.] Thuc. 3 : 'Ev yñ, èv $ diavfspofinsav ol 
“Enves, ĉouhosere. [Et 6, 77 : 'EoMubroav oùx dpó- 
vavteç aiat abrois.] Plato De rep. 1, [p. 351, B] simpl. 
et comp. simul usus est : Mów paing &v dZtxov slvat, 
xazi dhag ndhes ixtytipriv PE hh dôixwç, xal xara- 
Ssdouhiistzt; molha; ĝi xal oy! Eauth Cy ĉovlwsapimyv; 
Leg. 9, p. 856, B : *'( i dye el; dzyv dvüoermov 

Marat miy tods vojunus ...] Idem pass. et activo simul, 
Epist. 5 : Odes toig Zoulouufvot; , ote toig ovhwhsisw 
&ustwoy aðtoig, E Plut. Fabio [c. 6] affertur, AouAduv 
[lectio vitiosa pro èv] dnan tabs m9tuiowc, pro 
Circumvenire hostes artificiosa calliditate, [tem e 
Xen. (Cyr. 1, 6, 28), 2o/.dov [^ dYpíouc. [Hie quoque 
ex codd. correctum &oXojv. Aristot. H. A. 9, 1 extr. : 
Myovzat Öt xal Dgaviis apodpbis mobs dAXdAouc xal the 
mosar toi, Odia cy wÜroUq: é Ot heniek Dulgucat 
lcyupüs xat oy Uzoivtt thy 202 vuctexvtos quviv. Ari- 
stid. vol, 2, p. 21 : Mavra ĝouhoörar xal xatttt faðiwg. 
Acõoudisha: signif. activa Dionys. A. R, 11, 35 : T7; 
Öeõouhuaivrg avtov eduoppiag. Diodor. 4, 10: Karta- 
nhxyti; my tiw OtXouAmpivew (quattuor codd. $ovXm- 
udn) UxiogyYv. Et in composito ib. a8 : Aù tò zv 
Gaia xxzxDroouAis Un: thv forsuóva xiv Apatdvuv, ubi 
libri deteriores &:2o9X0c0z1. Dio Cass, 50, 5 : Obzo 
yip mos avv. dedoshmrto' 51, 9 : Tov maziox adrot tóv 
ze Avvo buolwg Pi:bodhwo. Cum genit. epigr. in 
Anth. Pal. App. 342 : Točí roh... "Eag Ecoul 
xa^htos igadiou.]) — || Et metaph. Aouuczo0at thv yv- 
un», Bud. ex Arriano, pro Frangere animum. Ass- 
iada Xv "rou pro Frangi animo, e Thuc. Vide 


, 5, f, Servo satus, Servili genere na- A Bud. Comm. p. 333. [Qui ex Thuc. affert, Ežo 


eo 
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Thv ywan. Cum dativo 4, 34 : Amibawo 53 youn 
Âcdouhwpévn (og ènt Aaxsdaryoviouç* et Arrian, Exp. 
Al. 2, 10, 2; 5, 19, 1; 6, 16, 3. Tò ppóvnpz ĉuhouv 
dixit Thucyd. 2, 61. Dio Cass. 52, 34 : OSdlv yhp obte 
Souioi xal olxtwUtai mwa .. (og TÒ mýt douxeicÜai xal 
mposíct xal e) mácj ttv. Aristid. Quint. p. 68 : "H pov- 
cud, xal Ady xat t ùv dxpoxch GouAouuívm. V. 
Hemst. ad Thom, M. p. 249.] 

[Aobh wwo;, ó. Hesych. : Aojhuvu, bv 
qpidzevov, dnadh Edukos dyeyóver 5 dDüdkevoc. 
vévoc. Kufrigus.] 

AobhMosts, tws, Redactio in servitutem , Subjugatio. 
"Thucyd. 3, [10] : T3» & «&v oupudywv Soóhwow ira- 
qouévouc. [Plato Leg. 7, p. 791, D : "H yz ago2pk xat 
dYpia 8. Plut. V. Poplic. c. 21 : "Ezl sugavv(It. xal ĝou- 
utt Th. matpilo. Dio Cass. 53, 7 : Thy Mavvovizs 


&oi)uotv.] 

[Aoiyafa , vrac 'Apablas. “O mohitns Anupalnvòs, x 
TÀ2uxo; iv 8' 'ApaGuxre dgyatohoyla; , Steph. m Nu- 
mum AOYMAGHNON memorat Holsten. aliamque 
adjectivi gentilis formam ex Porphyr. De abst. 2, 
56, p. 203 : Aena (libri Aougázto:) b 7s Apabiaz 
xaT fro; fxaotov Čðvov naia. Nomen oppidi in Anu- 
pallia corruptum ex Ptolemæo indicat Berkel.] 

Adiuo lectio vitiosa, V. Aóuoc. 

Acuvaxtbonat. AouvaxobUyme. Avuvuxden. AoUvat. V. 
Aov—. 

[Acf, àouxbc, 6, Dux, vocabulum Latinum. He- 
sych.: Aù, stu, dgyow. Etymol. M. p. 732 extr. : 
AojL Bl mpürtow brò 'Pwpalwv Syris xatt sov Mbp- 
Bacixby iet Euseb. H. E. g, 5: Erpatoredoyng, 
êv Gduxz "Peuaiot wposayootUousw. Hæc et alia multa 
de usu huj. voc. attulit Ducang., additis etiam adjectivi 
Aouxtds, À, bv, exemplis, quo sæpe utuntur seri- 
ptores Byz. Femin. Aoúxawa, $, Nicet. Chon. Hist. 
p. 293, B, aliique.] 

Asuzíw, Sonitum, Fragorem edo. Hom. Il. E, [42]: 
Anúnnoev Cb tat, doábras È qeúye' im adi. [Avm 
ctv & vio» Il. A, 504 aliisque ll. non paucis dicitur 
de eo qui in pugna cecidit cum fragore (armorum). 
Schol. 1. Hl, 822 :'H ôrdi, Črt Ex. cw. votoíttov. dre- 
&fEavco ol qhossorpá ot và Zoun oat êv av! Evi, dvcl v65 
dxofaveiv. Avoouct i Grt oùx izl avi Üxvázov víáeazt 
mhv XE, JAN dnt sGiv èv moAÉuso mi ztóvztoy di cov ma- 
gaxohouüouvea "bágow ix tov Ür)eov. V. Lehrs. De stud. 
Aristarchi p. 110. Omisso xtcó» Il. N, 426 : 'Hé qiva 
Toco £gsGswvT, vuxl xuAólat, $ adros GovrT rut dudvo 
horyov Azais, Nonn. Dion. 32, 185 : Tí; 62vt, viç ĝo- 
atv br éyyei Anpiabzos. Hesych. : Aouz 221, og7721, 
iy napatdier dmolavelv. Agómreev , dréðavev, inter A£Eeu; 
T memorat gramm. in Bekk. Anecd. p. 1095.] 
Apoll. Rh. 2, [1059] : IHaray?» il yagol tivdacwv Acú- 
zeu [Eur. Alc. 104 : O22t (a. &aumit yelp "ruvaxinv.] 
Lucian. De hist. ser. [c. 22] ait poet. vocab. in histo- 
ria usos, qui dixerunt, "EXO«Z« E $ ur meh, 1 Tei 
yx ub urine iobnnoe. [Xenoph. Anab. 1, 8, 
18 : Qi xal cxi cnin E: zà Bdoara Mh 
Epigr. Anth. Pal. 9, 427: "Ecztgov 9' i; dxivüía yo 
ihia xd, E iym) acd inepyouivns.) Et'in 
prater. medio ĉéĉoura : unde Il. W, [679]: Atĉourótog 
OiZ:zó220 d tagov, [Hesych. : AéZovzt , zélwnxev ç iz 
b mÀtigrov iv moAfuun. ÁrZoumótoz, trÜvrxdToc, nemt- 
xàvoc. V. Lehrs. l. c. Semel sic Homerus, bis Apollon. 
Rh. 1, 1304; 4, 557, szepissime recentiores Epici, ut 
Quintus 3, 192 et alibi, Nonnus Dion. 11, 236, 327; 
12, 118; 14, 279; 16, 300; 25, 467; 27, 79; 34, 
332; 35, 371; 36, 279; 38, 432; 39, 4; 47, 185, 
Tryphiod. 390. Quæ exx. indicavit Herm. ad Orph. 
Arg. 535, p. 819. Adde Lycophr. 285, 492, 919. 
Æschylus in Crameri Anecd. vol. 1, p. 119, 12: [lox 
yàp Tool BíGopxev " Excopoc tym Qiii, ubi Zi2ovrtv cor- 
rigit Bernhardyus.] Et Ex2oz75: pro fornas, inter- 
jecto y metri causa, nt in Bagúyĉoumos et épiydovmos , 
Etym. [M. p. 308, 55. Hesych. : F2zozyeev, Pyignatv. 
Hom.ll. A, 45 : Enl 2' éjdobmnaav 'AOrvatr, te xal "Hen. 
ad quem l. Eust. p. 829, 39: Tò 2i éjZoízz22v peso- 
Aabo Ígj& vb y Ok vpay ehta quw mÀvTUS yàp cUx 
lot gusudv. Ot ye å viia £v &n)d erst lontat oŬte 
õrn Paga, auvüizox pivot ipiyBounos Mtas. Eadem 


pougtxóv 
"Hy àl «à 
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fere schol, Venet. "Ezeydoózz Agathias in Anth. Pal. A 


9, 662.  ||Passiva forma Crinagoras ibid. 283: 
Ot 2' dpa doumiðnozv doXsc.] i 

[Aoómnua, v5, Fragor, Sonitus. Orac, Sibyll. 8, p. 
257 : IHlgrivst ct Papuxturéwv Gouzfipava Bpowtiiv.] 

[Aoomfimwp , opos , 5, Fragorem, Sonum edens. Aga- 
thias in Anth. Pal 4,3, 59: Aouzýtopt yahxi] 

Acros, 6, Sonitus, proprie qui e corpore aliquo 
ad terram alliso redditur. (Hesych. : Adirov, |a 
Odvatov, gbov.] Hom. Od. II, (10]: Ilo3óv brò óovzov 
dxoóc * ]l. IE, (635): "Rovuto óouxos dro lovóc* Od: E, 
[401]: Adro dxovct nonl erd3eoet 0xAaso« Il. [M 
361] : "low. ic ĉoùnov dxóvrwv, [.Esch. Choeph. 375 : 
Am)z. třoĝe pasdyvng ĉdmos Íxveitar. Soph. Aj. 633: 
Xepórhaxtot F dv axíovotsi negdivear ĉdmos Eur. lou. 
516 : Axobouev nuhi ĉrov. Xenoph. Anab. 2, 2, 19: 
Gópu6oc xal tomas Žv, olov tlxhg póßou duztcóvro X 
quicÜmi, ` || l'óoymo:. Eustath. p. 1722, 42 : 'Eg' ok 
mapaboi, é 'Hpaxheiôns éx mportiüénc: tò y taig Afttot 
xxi ot Hruphrat, Ós xal ay ippitm, tov ĉcmov 
duro» héyovtec, Gev xal, Eplyĉouros ndo "Hong. lêo- 
mog fictam a gramm. formam esse clarius etiam ap- 
paret ex verbis Eustathii s. v, Acvréo allatis, G. D.] 

Aoóruiv , voc , 5, Dupo, čvoua xópiv , ap. Suidam, 
"Theognost. p. 34, 12, Arcad. p. 14, 19. Chæroboscus 
in Theodos. ap. Bekker. Anecd. p. 1364 : Acómv Aú- 
muwa slg civ Kevezócew. G. Dixo.) 

Acipa, i. q. õovparta, V. Aé 

Apa, t, Dura, nóg Mesomotanias, ús IlokiGux 
mium (c. 48, 16). Tò dóvaóv. Acupróc, Steph. Byz. 
V. Holsten. qui numum memorat AOYPHNON.] 

(Acipa. V. Aópv.] 

Acvgázex, 2, ov, Ligneus. Hom. Od. [@, 493]: Kat 
Trzou xósuov detsov Aouparéov , cov "Extióc inolnoey aUv 
"Mir. Et &ovpdzeos nupyo, Lignea turris, Apoll. Rh. 
2, [1017]. At Zevpazév dxdvüm ap. Noun. [Jo. c. 3, 
73] exp. Spiculum. (XzAXv ib. c. 13, 120. Agathias 
in epigr. Dorico Auth. Pal. 9, 152 : Acvpzxézv zayl- 
ĉa. Crinagor. ibid, 6, 227 : Neógunxtav Čovptteov xdÀa- 

* si scripturam codicis &ougzzivw recte correxit 
Brunckius. — || Acugdzttoc. Suid. : Aoupdreros Trog’ xal 
8oupaztos (post qua sequitur alia gl. de v. Sojptt). 
Codex Bruxell. : dagli 6 ix EO. Kal Soíoewx 


(Aw atóyhüpos, 6, $, Ex ligno scalptus. Lycophro 
361: ; ias pedida ot etés. Schol. EuAoxaza- 
c0 


CXtua coU. , . 

Agios. V. Aópv. 

n. ó, rai A i. q. Goupattoc, ut 2. Urzor, de 
equo illo Trojano, quem et tzzov Eeazóv Hom. appel- 
lat, Athen. [14, p. 610, C]: Of eic «bv Godpztov Trnov èy- 
xhttafévess. Idem 9, [p. 383, F, de ansere farcto] e 
Diphilo : Acipetov [cod. Zojpiov] Emden giva T puh- 
garni, [Eur. Tro. 14 : "Odev mpi dvõpõ n xexMj- 
citat Üoóottoe Vxmoc, xpumciv Ans udin qu. Plato 
Thezt. p. 184, D : Ev ougsíoi; (xxow.. Clem, Alex. 
p. 488 : Acuptíou tivòç Trnov xark süv votnzuciv. ufiov. 
Et Aoóows pro eodem ap. Hesych. Sic [Lucillius in 
Anth. (Pal. 11, 259] : "Ovzws &oópiov larov. [ Aristoph. 
Av. 1128 : "Izmov brdvtwv sov b Bodpwc , ubi 
libri aliquot et Suid. doópewc contra metrum. Aoópux 
ap. Polyb. Exc. Vat. p. 13, Dionys. A. R. 1, 46, 
Athen. 13, p. 610, C, Epiphan. vol. 1, p. 57, €, 
schol. Anthol. vol. 7, p. 18 ed. Jac., quibus fortasse 
prestat diphthongum restitui, quam servant Pausan. 
2, 29, 4; 10, 26, 2, Plut. V. Themist. c. 5, Arcadius 
p. 44, 16, Etym. M. p. 716, 21, Eustath. ll. pluribus 
aliique gramm. Hesych. : tos Vemoc , A Urvraty dv 
t pues dax xal i$ adco ixxúnmusn Odpxta. 


De eo v. Pausan. 1, 23, 8. || Aog. Theophanes 


o 
2 cm Pal. 15, 14 : Aop£tov (codex. ĝwphiov) Fugtvat 

mv. 

Tasse rog lectio falsa, V. Aogluxyoc.] 

Mak. é, $, Tantum intervallum continens , 
quantum hastae jactus. Hom. Il. K, [357] : AX &ee 
Ox $' dxteuw Ovupnytxlc, À xal Ühaacov, i. e. tic cov 
pu gíperui, aut cov mřxoç ĉoupòg, Eust. (Hesych., 
Etym. M. p. 284, 44. 

Aouervoc. V. Apa. 


THES. LIXG, GREC, TOM, 11, FASC. VI, 
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IAs, 6, $. ting pro eodem fat ý 
Anpas, 6, $.] Aougur p mf piens, 


Bello captus] ap. Hesych., nisi ibi men 
[Greg. Naz. Carm. 9, 68, a Boisson. citatus, ubi recto 
accentu scriptum : Aa3; Ocupuxix«.] 

Aovprihwros., V. Aopiutiwitos.] 

Aouoia; , ô, Durias, fluvius Hispani: ap. Strabon. 
3, p. 152 (ubi var. lect. Zouos(zs et Gapwx) et 162. 
Avúptoç ib. p. 153, 154. Adoos ap. Appian. Hispan. 
c. 72. Genitiv. Aogíou ap. Marcian. Heracl. p. 43. 
Awpla; ap. Ptolem. Aópw; ap. Dion. Cass. 37, 52. 
Durius ap. Plinium aliosque scriptores Latinos, quod 
correpta syllaba prima dixit Silius Ital. r, 234. Vid. 
Tzschuck. ad Pomp. Mel. not. exeg. vol. 3, p. 29. 
| Acupíac, fl ltalie, apud Strabon. 4, p. 203, 
205, 217.] 

Acópia , $, Duriza, lacus. Herodian. Mept pov. A££. 
p. 31, 24: Acópila Mur, mapà vv Alay movauóv. ' Exa- 
Tubs Mepnyiss i m TA 3b huw Aoópuia dvopn. 

eognost. p. 100, 18. G. Diwn.] 

Apvpixhucie , ó, Hasta inclytus, Bellator przclarus. 
Hom. [ll. B, 650, E, 45, al.) Od. O, [543]: Heizaux 
&oupuducbs dveíow nýða. [Hesych. : A., ó xati udyvv 
ÉsBotoc, db pípouc 103 £ópazoc. Archilochus ap. Plut. 
V. Thesei c, 5 : Azexórat Ejbotag ĉaupuduroi. Propa- 
roxytonum est ap. Æsch. Pers. 85: Aoupidórog dv- 
Spás. Suid. : Aopfxhuros (hoc accentu; codices ĝopúxà.), 
mpl tò ópu Evõokos.] || Et Acupudistex , 6, pro eodem. 
Hom. ll. E, [55]: Acupoduizóg Mevihaos. [Ib. 578, Od. 
O, 52; Hesiod. ap. schol. Soph. El. 539. Femininæ 
forms exx. horum adjectivorum nulla sunt. Oxy- 
tona autem sunt, quia non per cóvütetv, sed per raz- 
pdðeciv sunt formata, V. Buttm. Lexil. vol. 2, p. 252 
seqq. G. Dixponr.] 

esee V. Aoplxenzos.] 
AoupÜcrmos. Aoupimavýg. Aoupluayos. V. Aoc —.] 
Aovpiarxs , 5, $, Hastæ longitudinem habens. He- 
sych. j| BRE, ejes pxxos. Sic Musur. Codex 
Dvopsurxis, quod ex m ç ortum videtur, quz 
glossa prope praecessit. G. Drxp.] 
[Aouglozos , f, Duriopus , rA Maxedovíac. Expibuv 
EEdiun. Ow xat $ yooz, Steph. Byz. Strabon. p. 326 
Á Atuploxoc. Asupióro ib. p. 327, unde corrigendum 
videtur, quod paullo post sequitur Azugioninv. Deu- 
riopus ap. Liv. 39, 53. G. Dis».] 
Acóotoc. V. Aobgtts.] 
Auot. AoupUrimx ts. V. Aopi—.] 
Aspis, 5, Duris, historiarum scriptor Samius, qui 
seculo tertio exeunte vixit. De scriptis ejus vid. 
Clinton. Fast. Hell. vol. 3, p. 496—498. || Olympio- 
nica quidam Samius, Acópus filius, memoratur a Pau- 
san. 6, 13, 5. G. Disn.] 
Aoopitümie , 6, $, Hasta verberatus. — || At &oupi- 
Tum, apúpav in Epigr. [Philippi in Anth. Pal. 6, 103] 
est Malleum ad tundenda ligna, Tuditem, quo ictus 
lignis infliguntur. . 
[Aoupígavoc, 6, f$, Hasta csesus. Oppian. Hal. 4, 
556 : Acupigdzous xoving vt xal aluacoc iiavilvres.] 
" Aou " h —— "Od he taB) s. Locus ad 
astas reponendas. Hom. Od. A, [128] : "Eyyo; J 
donas + mph. ziwa paxphv Hee: ha ice d 
Lou, Suid. Sougobóxre exp. adj. tZ th £doxTx Oryoui- 
vns, tanquam a —— es í LUN Opusc. 
» 336, 50 : Mob Xx" tt apísomw. || Aozu- 
bin. Aopóxat [rens ls. Voss.] Hesychio Pi 
xat, Hastarum repositoria s. receptacula. 

[Aoupoidxo..] Aopobóxes, Suida zò [óo c5] bmoås- 

dusvov crie olxiaz cv , ut sint column vel tra- 
, quas et &oxot nominantur. [ Harpocrat. s. v. Eepo- 
TÉ T 


& urpi BoxiBux tà inda tõ GoupoBóxew (codex 


yov) viü£pkeva. aportTipac 
ov. uv etiam. Etym. M. p. 721, 10. V. C. 
Ottfr. Muller Handb. der Arch. 8 283.] 

Awupobrxn, Å, i. q. ĝoupodixn. [Pollux r, 136. 

raris v. krm mangi ; titi: 

Aovpouavis. V. Aopiiavie.] 

Aouporirrs, ó, 5, E lignis compactus, Contigna- 
tione compaetus. Oppian. [Hal. 1, 358 : "Eoyov 2ouzo- 

ic cópwost. Nonu. Dion. 45, 192 : Aw - 
&oux üxhXsuse. || Aopurayis. Esch. Suppl. 743 : As- 
ponaqtis vias] 





unus $oooSóxwvw , alius ĝov 
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in Anth. Pal. 7, 445 : Acugotóuot zeXxeu. Substant. 
ap. Oppian. Hal. 5, 198 : Ns 2 £c Čouporópor Euvov 
movov dlül.eóugt mptvoc évxovtovess.] 

Aoupegópo;. V. Aopugápos.] 

vs f, Dusa. Herodian. Megi mov. ME. p. 13, 12 : 
Movies; .. xb poiga’ vb yàp Anga xópww xab’ lecoplav 


èst) heyduevov. G. Dixponr.] 

[Acucap?, axdrehos xal xopuph ih edi "Apabixc. 
Eignixui à daù toù Áouadpou: ^ èt mapà "Agr 
xal Mayeril Tüpuopetvos. OL olxcovetz Aouauonyol , x, 
Axyaznyoi , Steph. Byz. V. Berkel.] 

Acucdang, 5. Hesych. : Aouadony tov Awuvusov Nafa- 
Talot, éx net "Iai2opos. V. Albert.] 

[Acuexpioc , adj. ab eod. quem Asóeaetv vocat Eu- 
seb. De laud. Const. p. 645, B. Unde ludi memorati 
in numis, Eckhel. Doctr. 3, p. 5oo : Aĉpanvv Aou- 
cápa" et in moneta Bostra ib. p. 5o1 : Axna A. 
Hasr. 

re NS 1, o, Capax, Capere potens, ut schol. 
Nicandri Ther. 618, exai2tcet ĉoyaiag exp. dyyeslog 
exzixois, At Al. ar pro ĉoyainy xAsiougt avopyow paulo 
ante dixerat ezóga yas:póc, Os ventriculi, quoniam 
sc. id cibum ingestum recipit. 

Asyziov, tò, Receptaculum, Conceptaculum. [He- 
sych. : Aogob; , Goystx,, perm Alex. Aphr. : Tezysiz 
dompia mvelpazós itt Doytiov. [Sirac. 5o, 3 : Ayeta 

x10; , ubi Vat. dxo3ojtiov Grow.) Et AcyYiov, reso- 
lutione Ionica, pro codem, $3 auli Sil. in Anth. 
Pal. 6, 66 : Méxvos axatitpoto ô. Similiter Damochares 
ib. 63 : l'gagixoio ĉoyeia xsXatvorázot zéðaou. || Ady 
xal xrrayoyiov dmoAkuu£verv, Conventiculum perdito- 
rum, Gl. Aoj1v lectio vitiosa pro Aóywuv Symm. Lev. 
8, 8. ||] Awgsion, Hesychio ywpiov Gexztxv, Loculus, 
Weceptaculum. [Vitiose pro prion] 

[Acgsuz, ws, 6, Acceptor, Gl. Euseb. Præp. Ev. 
3, p. 126, B: Où ye 27 $ "HX«oz oùpavóðev aùtaiç xata- 
Gic, izera civ Doyía "er civ ygnspbv ártooifn- 
ev, Qui eum excepisset. Waxxr. Ib. in oraculis, p. 
194, D: Aynussov SoyTzos* et p. 195, D : Aŭody te 
ĉoyãa. Vita S. Bacchi p. 119, 15 : Torov ... oyets 
xacnEufroav vevéaut, Synes. Ep. 151: Tày vov cou 
Tv fzpüv, v Ey gus dAtyev diunsacov fyoyar ĉoyéx 
bei. Hu] 

Aog}, $, Convivium ab excipiendis convivis di- 
ctum. Luc. (5, 29]: 'Ezoinet 2oy3» peydinv & Asutis 
abt. (Ib. 14, 13, et in V. T. Genes, 21, 8, Daniel, 
5, 1. Conf, Suicer. Thes. Macho ap. Athen. 8, p. 348, 
F : Oder ôt Aagompl xat guoriuov srg 9oj75. Plut. Mor. 
p. 1102, B, de quo l. v. Wyttenb. in Indice p. 466. 
Hesych. : Aogz», dowzov. || Receptaculum. Eur. El. 
828 : Móda ë xat ĉogai yo (uócyou) vas zaxis fx- 
vov Tip cxomouwet mpocÓohde, Similiter Aobov, oyàç et 
móLz, conjungit Plato "Tim. p. 71, C. Aretzeus p. 10, 
19: Gupi a mwtüyovos Époya xat Oops. Hesych. : Eù- 
gizouc, Gays batov. 

Angh. Ay vov. V. Aoystov.] 

Asyix, th, Justa exsequiarum ap. Turcos orienta- 
les. Menand. Exc. p. 403, 15 Bonn. : A. «fj olxeía 
Phry zposavoptóouct và ènt voie ccüveüiat vp. Hase, 

[A240 Any unix. Lectiones vitiose. V. Aoyuraxég. 

Aojmx2v, Hesychio yapalgnhov, vamtwóv, Humile. 
[Hac signif. 021.202» dicitur.] 

Ayuh, h, Hesychio axiüau3, zxAaxw75, Spithama, 

yu y p : 
Palmus : itidemque Suidæ. Sed et Aristoph, schol, 
Bay X» esse dicit raħawthv, Eq. [318]: Meio Tv ĉoyuaiv 
&uciv, Duobus palmis majus erat. Pollux Epi ox mie d. 
Gogut et GaxvuAo83y wn vocari tradit «ous víagapas ĝa- 
xTUÀovs Guyx).eisfveaz, Quatuor digitos junctos et veluti 
conclusos s. coarctatos : h, e. Spatium illud et men- 
suram, quam quatuor digiti coarctati explent : idque 
et xxAawzz» nominari, h. e. Palmum. Quod si verum 
est, ut est, diversa hiec mensura est a spithama. At- 
que adeo et Eust. cum Paus. £oygp3;v esse ait tov na- 
haath , Y,youv xà tetpaðdxtuhov tis yttpós : derivari au- 
tem mag cb ĉézecôat, et paroxytonos etiam efferri : 
ut et Etym. [M. p. 285, 18] esse dicit zà Gxrixov pépog 
Ts gio, [ Eustath. p. 1291, 43 : "Ett lazéov xxi önt 
dr sis ozume À 2óyueme Paputdvas qivezas mò čóymiov, 
mept Je Altos Atwistós gnaw oov 524 ux, TÒ titora- 


[Anuponóaos, é, f, Lignum secans s. findens. Perses A xruhov. Apieesgyor z 
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Sfovet, úis Deo xui 6 xequxos 
vierge mn v Fe Ofrar $' oran miv 3 So 
opui. Ev pívrot, onol, tois dxpibterépots dvrtyodyois 
diia inixeta TT, mpurty Meg " pa e 
yl rg. " Extzoc GE ti Moyet xa adris Urt Edy ur inc 4 rin 
xal evíüux xari "Toógwva, el xxi Apíeragyor óbovtv 
dki. IIaucaviu Ot, lxirv xai abròs Ert Sdyun Tò teton- 
bros , badyet, Kónpun. BÈ rhv At "leus è ; 
gnol, &à cb mhayidgew $ yapt dv s perpeiv’ Ódy uev 

p TÒ mhdyov. “Rore obros mooumápyttw Boshrrut tig 

jj uns To óypov. Ay uer, et éyang scriptum in Etym. 
M. p. 647, 27 et 31, et apud Phot. Lex. p. 531, 
5: Tiv 5b cxid)upXw vwie xxi Dóyumspw xahesote] dirug 


Boy uoc 


Tiva, 

[Acguiato, Obliquor. Georg. Pachym. Andron. 
p. 378, A : Hag éxdrepu yho évog Tanou 900. ne%ol iĉo- 
yelatțov. Ib. p. 382, C. G. Dispoar.] 

[Azyuiaxie h, óv.] Adywex, Dochimus, pes in 
quinque syllabas excurrens, ut est ap. Quintil. 9, 4, 
[99]. Sed mendosa est ea scriptura, et reponendum 
Aoyutos. [Alia et vitiose et recta scripturas exx. v. 
ap. Santen. ad Terent. Maur. p. 132.] Unde Asyuxixóv 
pc dicitur Metrum dochmio pede constans [« : -« : ). 

ephæstio [p. 55] : Mevórgcgtpie piv, và xuiosuzvov 
Goywaixóv* ut, KXóstv uateze To Zyyopiv. Scholiastes 
tamen Hephæst. [p. 161] epitritum primum nominari 
Čóguov ait, constantem una brevi et tribus longis. 
[De hoc genere dochmii v. Santen, l. c. p. 128. Ari- 
stid, Quint. p. 39 : Adypror è bxaAuuvio i Th mox (lov 
xal dvóyoty xal uo xat £005 Hempeicha: «7« Duliuonodas.] 
Etym. (M. p. 285, 25] ozjxixov esse tradit speciem 
antispastici metri : esseque pováuerpov ÜrtoxatdAvxzoy, 
ut, 'Eyòù à' of cot, ap. Eur. Phoen. (346.] Ac alios 
quidem rhythmos , iambum, dactylum, pæonem, epi- 
tritum, esse ócüouc, ut qui èv igozwzt xsivzat : hunc 
vero non potuisse óglov vocari : dictum igitur fuisse 
Gag pxixov, quia in co Tò tz dvisóortos usi{ov xarà thv 
t)üsizv xolvezat. [In Etym. non bn pate. , quie vitiosa 
forma est, sed &»juixxle legitur, eademque forma 
Hephæstioni ex uM. est restituta, ubi. v. Gaisford., 
Meibom. ad Aristid. Quint. p. 265, et Santen. l. c. 
p. 132. Forma non usitata Asgjuxès ap. schol. /Esch. 
Sept. 129: Tatra 21 oyuixd doct. Leges metri dochmiaci 
explicuit Seidlerus libro a. 1811 edito, G. Dixp.] 

Autos. V. Aoypós.] 

Acyuóxoosoc, ó, f.] Acypéxopow. Hesychio of mhz- 
yuyaita, Qui coma sunt obliqua s. tortuosa, ad dif- 
ferentiam «àv lüucotycv. 


Asus, [3, àv, et é, $,] et Aózpios, [iz, vov, et 
é, $], Obliquus. (Hom. Il. M, 148 : Aog v' díccovze 
mpl calm dyvvtov Driv, Hippocr. p. 665, 20 : Msitgas... 
cy uot. Erotian. p. 130 : Apu, zd. Fort. Aojpol, 
mkv. "Theognost. p. 13, 27 : Adypos, mdp.) He- 
sych. enim ĉóypwa exp. mix , Moka : et Aoyubv, màd- 
qus [mháyov mebi] : recte, ut e Nicandro patet, 
qui in Ther. [478] dicit : drzys ò’ dal exo) v cx 
Wéav dipxmów Dhuw, Avyuhe dvaxgoúwy Ünch, Dgdjtw * 
nam synonyms ibi ponit Gcyuàc et gxis, et mox 
xau ac molóezoezto, : opp. his iòs, Rectus, Sic 
Theocr. [22, 120] : AczuAc PA mpoboAse xAwüsz. [Op- 
ps Hal, a, 353 : Aoyuds bzostas.] Eur. [Alc. 1001], 

aalay x£lsufov dicit, et [578], Aix. Goypiv xAeróuv. 
[Rhes. 372 : Marav ĉoyulav medaipwv.] Nonn. autem[Jo. 
c. 16, 96] &oypiov dpyhv, ut excAd;», pro Perplexam 
et ambiguam : quo sensu et Apollinis responsa di- 
cuntur Aof£ At de dochmio pede vide in Adgiuox 
[Aegyptus]. Rursum Nicander &oyu&, et Hom. 32:2, 
adv. ponunt pro Oblique. Ille, in Ther. (294) : Àsyuk 
Éxtoxa v , pro zháyws moptuóuavoc. Hic, Íl, V, Į 16]: 
Ilà3k 9 dvavta xatavta mápavrd te ĉóypid c! JAlov 
nisi malis, Per multa loca obliqua, Per multas vias 
obliquas. [Eur. Or. 1258 : Adypid vuv xdpag DOwioso" 
Qagáwv. Schol. : Tà midyu zür obo izirýper Et sing. 
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numero in versibus Æschylo male tributis ap. Theo- A Ĉpaypatsóovetes, qua forma utitur Eustath. ad h. 1 


phil. Ad Autol. p. 256 et Stob. Ecl. phys. vol. 1, 
. 118 :' EE 9' ónnåei Gdg ov , Go Garegov.] Porro 


ztym. [M. p. 285, 15] torpe derivat t9k tò ££yestiat 
[ i öv iot ebyepi Ĉékaslzı iy zaig 


ut sit à sùyopntos xal 
clgdôon. dh 

&cyuso , Obliquo, Incurvo. Nonn. [Jo. c. 19, 12, 
ubi vojvaza] : Aùyévæ Čoypwgavtes, et, AUyéva Doy 
cavo. Hesiod, Scut. [388], de apro : Ga &E ve 


xbv Gidvru fe, Sese obliquans s. incurvans. 
[Hom. H. in Merc. 146 : "Eguzs ĉoyuwbeiç yeráooto Ox 
alhpov uvis, Nonn. Dion, 42, 182 : Ob x£gac &a- 


ypoctv* 17, 348 : Daoyivez doy uuünaav dxávswv* 44y 
108 : 'Exixuprov £v Gojpuaxco tipi». ] 

Aoyoc , 5, $, Capax, Theophr. C. Pl. 2, 6: F7; £oy&x 
ojca xai vu Oeus xal vo looo. ( l| Aegis, é, Rece- 
ptaculum.] Hesych. ĉogoùs exp. ĉoyeia, houtT pag. 

Apí6n, ñ, Draba, herba, de qua Diosc. 2, 187. 
Gorr. tradit ab aliis vocari Orientale nasturtium, ab 
aliis Nasturtium Babylonium : semen autem ejus, 
piperis vicem supplere. Plin. [27, 9] Dryophonon 
vocat, 

Gsoxo; , 5, Drabescus, Gpáxnc yinplov.. Bouxu- 
8t2vs a' (100 : 'Ev Apz6rmeo vr, Hómvixr,, et 4, 102 : 
"Ev Apa6sox$ , ubi libri plures 222679xi5). Tò à' dóvuxv 
Aox6zsxws, Steph. Byz. Aoá6zsxog Geogr. Vat. Ms. 
ap. Holsten, Diodor. 12, 68. AgáGuxe ap. Strabon. 
epit. 7, p. 331. Apa&isxou ap. Appian. Civ. 4, 105.] 

[Apáyyar, «t, Drange, (voz epou XrpdGow u' 
(p. 721, 723, 724). Tò &yAux5v Apayynie, $ yopa Apay- 

nh, 6x Sbg’ Xegnv? yàp xal Apain, Steph. Byz. 
Nam sic scripturam vulgatam Apayyavh, &ç foy Ew- 
gnvol y. x. Apafnvot correxit L. Dindorf. ad Diodor. 
vol. 4, p. 277 ed. min. Nomen regionis Apayyiavi est 
ap. Strabon. 11, p. 516; 15, p. 723, Marcianum He- 
racleotam. Apayynyh ap. Diodor. 17, 79 (s libri duo 
payiri ceteri £oxrytyze et 105 (ubi vulgatum Apay- 
qim» emendavit t Dindorf). Aoxvy ap. Strabon. 
11, p. 514. 

MEM, Prehendendo. Quint. Sm. 13, 91 : Xagl 
Epiyors yrat Éyovtts. Loco Plutarchi s. v. "Payezv 
affereudo restituit. W yttenb.] 

Apayxáu. V. Apacxáto.] 

ApryxaAaxtsüw, Bpuiusüat, Fremere, gl. obscura 
Hesychii.) 

Apkruz, tò, Manipulus. Hom. I. A, [69] : Tà 2i 

uara tapoia nimre [E, 552; Nicand. Ther. 667 : 
Apayua yep nàisas.] Theocr. jo 44] : Epiyyer 
duajAozérat tà pdyuara, Xen. Hell. 7, [2, 8] : Hgos- 
iwreg tiv Gpayudctov , & Écugev i£ adc, Tiç dxponó- 
tlrpirpéva. Athen. 14, [p. 618, D]: Th 8 ĉpd- 
tóv xpiUv aUTk xx’ abt mpocnyópesov dudAac. 
Hesych. : Apkyua , oov mepihaubdvst 17, oval jetgt 
é Ospi,ov. Apáyuata, Bícuai xal Urso h yelp Gpulrcat. 
Sim. Etym. M. p. 285, 49.] || Abusive pro dt se- 
gete aecipi videtur in Epigr. (Agathie Anth. Pal. 
11, 365] : Mx yadin "Axpow dzohpusUT Öpdyuaros 
dgvugfvou, Sni surgentis, || Apdyyazta Suidæ sunt 
etiam àzzpyat, Primitiæ frugum s. fructuum, quae 
decerpuntur; ut mpõrta pdypara utas, Epigr. 
[Leonid. Tar. in Anth. Pal. 6, 44. Levit. 23, 13 : Ot- 
attt Tà Dod uta dmzoyhy vuU Ürpvru o] ||| Api nata, 
Hesychio euvéz pata. [Codex Sexy az2, contra litera- 
rum seriem. Est i. q. àgdeuazz, quod Hesych. expli- 
cat per ipara G. D. |] | Idem 22xyux [codex 
Soéqua] esse dicit : zbv TS Rud Bon at s gov- 
vixivaz BaAdvouc. 

Acxvyudvrtg, Hesych. exp. Cavitatibus in cerebro. 
[Codex Apzyuüvai, al dv raiç toù £qxtzdhou xonóman 
Excidit vocabulum cujus articulus superest at, Sen- 
sum pervertit Musuri interpolatio ĉpayydvan 7235 dvg 
tõ... G. viri: 

Apaypattóm. V. Apayusóc. 

sonic nid 5, Te Um ulos colligit. [He- 
sych. : Ap., 6 à Mad roe cuv, 

Apmryuarosópos, b, Qui manipulos portat. Æsop. 
Fab. 379. Caawxn.] 

fires] Apzyuatióo , seu psów, Manipulos 
colligo. Hom. I. X, [555]: ''gei; 2' d2' dusXoZezz pec 
ipisrasav' abvko Ómistt Maiseig Soxyusiovre; (cod. Mori 


€ 


D 


p- 1162, 17] £v dyxzhlsoct pépovtaç, 'Aostpyic mdoryov, 

Apayuh, $, Erymologico (M. p- es aien 
Tow xtoudcurw À iw odiv. [Manipulus, Gl. — {|E q. 
$22 3, , quod v.] ] 

[Agzutc , (doc , $, Pugillus, quantum tribus digitis 
comprehenditur. Hippocr. p. 623, 7 : Mbavu d - 
vui2as «pri 551, 42 : 'Ephoas papat bitas Jakig. 
mÀXo. åxdgav tpi) Ĉaxtúhow mep abis Thv Üoxyuida 
ipfa. Quibus in verbis zc 22zypi2o expositio 
quaedam contineri videtur, ut p. 481, 8 : "'Operévoo 
ann Ben taisi (scr. totel. G. b. Öaxtúdotor mepa- 

siv. Scribitur etiam interdum (vitiose) òpayuts per y, 
ut p. 570, 55 : "Tc dyyolere qù 90a 300 cag uibac" 
584, 15 : Xrag(Do; dyotme cov Čúo Ğpaypiðaç" 561, 
22 : Ahès Gprguiós vollac. Fors.) 

[Agxyul, 6, Preheusio. Eurip. Cycl. 169 : Masto 
Cox1uóc. Quint. Sm. 1, 350 : Ot 22 xóviv pæyyoisı e- 
Goaraévot demalosaxov. ] 

[Aoerulc, Dragmus , rós Kerr, Ós Eaviu iv toig 
Kgnucis. Vo £vixov Apdypios, *, Apa utere, rsp duet- 
vov, Steph. Byz.] HOHER 

Agafawo fingit Eustath, p. 68, 32. Aoafiztv aoristus 
veli pedea, duod v. Ubi elis cdáeadt BSI, verba :] 
Apafiriv etiam dicitur pro xofsiv, Dormire, tali me- 
tath, qualis est in xpzíx pro xapôiz, Hom. [Od. Y, 
14a]: AX. iv dícpüce Boén xal xweciw oliv " E3pafiev 

ki . 

Apaivo , avo, i. q. àpdw , Facio. Hom. H. K , [96] : 
Aal n Partie d e Sivacat Boffv, 3. i 
quem de hoc voe. plura. [Hesych. : Agalvit, zoel, ú- 
vazat , loyóet, xuhlet, yuuvdker, Apaiveg, òpactixiiç Eys. 
Etym. M. p. 386, 27 : Ap&vat , olua dnd v5 p7p Epy, 
TÒ dmapimparov pivar Káhhtov ov dmrà so palve pavis 
Kopara Spxvav. "Ecctv "Dadbos K. Kat ĉpdvety (scr. ópal- 
vetv), loyúnv , GovacOm , dvipytiv.] 

[Apai , paxpòv , muAsbv , gl. corrupta Hesychii. Az- 
Qv, uaxoov, maAxiv Hemst. et Alb. 

[Agzwogm, wpina, gl. corrupta Hesychii, inter 
Apazive et Apxiov collocata, fort. ex ypaisun depra- 
vata, G. Dixponr.] 

Apaxawa, $, Dracena , ut Aiow Matvx , Adewv Ad- 
zzz. [Hom. H. kget: 300 : Apdxzwav xrelvev. Æsch. 
Eum, 128 : Asg ópxxalvrc (Furiæ). Eur. Bacch. 1355; 
Apaxaivns põow Éjousav* ad quem l. respicit Antiattic. 
» go, 3o. Iph. T. 286 : Où 623, "Aou ĉpdzawav ; 
gb 674 :Onpórhactov Čo. 1114 : Ap. Oud. — |] 
Dracæna piscis ap. Epiphan. vol. 1, p. 162, C; 275, 
D.  ||Flagellum. Hesych. : Ag£xztvzv, t?» gáatez, 
mhv bctoryióa ó Apioropávng.] 

[Agaxatvie , (os , $.] Apmenwi2s;, Dracunculi , pisces, 
qui similes sunt Graculo. pisci, VV. LL. ex Hermol. 
[Ephipp. ap. Athen. 7, p. 322, E.] 

Apdxxwow, tò, Dracanum, promontorium [cariz. 
Theocr. 26, 33: & wigótvrt. Poeta ap. Diodor. 
3, 65 : Agaxdwe. Hesyeh. : Apaxdwov, ópoc. Kagíxc, 
ubi recte corrigitur Apdxavov, dox "Ixapíac. Apdxovov 
ap. Steph. Byz. : vov, vágov tig "Ixaptac h- 
youévng xul mA. XrpdGum i. Tò dOvuxiw Monet 
úg Muxóvix;, xat Å 6s. Et sic Nonnus Dion. 9, 
16 : "Ec Apaxdvow. Apud Strabon. nunc per a seri- 
bitur 14, p. 639 a ^ —Á p oer —m 
ixo3. Acíravov p. 637. Apdxavos, f, ap. Euphorion. 
ren pni 7; 654 i {oia aptal G. Dinn.) 

[Apa ,5.] Apdxavov dictum fuisse a quibusdam 
15 javov, Gorr. refert e Diosc. (3, 160.] 

[ApdxauAx, f$, Quae draconem habitare facit, Etym. 
M. p. 287, 14 : Apáxavhos, amis Tuuzavireais , enel 
5$ "AUx vi Goxst mao aùraiç aùhigaı rv Soxxovca vai, Ké- 
xpomo, Üuyavodaw* 3| (Urt) auvauAlovca: xarà tò slxq 
Kéxpomı čwrı puei” À (Sri) cuvauASecut pia sõ dv 75 
xpo Att Gpáxovzt , mporrjutotóouea <7 sm. Ap. Suidam 
masc. cip ôs, minus recte, nisi quis Draconem deum 
intelligere velit, Syta. T3 6s Suide codex optimus. 
Ex Etym. M. et Suida redintegranda Hesychii gl. 


truAoc.] 
Apaxtiv. Apaxsie. V. A£gxo.] 
Apixnc, 5, Draces, n. pr. virile, cujus vocat. 
Apaxng ap. Aristoph. Lys. 254 et Eccl. 293. || Alius 
ap. lian. Epist. fol. i, vı verso ed. Ald. G. Dix».] 
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, Xa. Ewo, Hesychii gl. corrupta inter A ferre videatur: fructumque ejus, postquam maturuit, 


Nin ar et Apaattou m ita. Aliquid similitudinis 
habet vox Sicula . 

Apax. Apaxizu , Scurratur, GI.) 

Apixiov, Pugillus, GI] 

Apdxic, 5, Dracius, dux Epeorum, ap. Hom. Il. 
N, 692. 

e i, Scurrator, Scurra, GL] 

Apnaszhc, Scurra, GI] , 

Apaxoväówihos, $, Á, Draconibus frequens. sch. 
Suppl. 267 : Apaxovüóuilov uopevň Euvouxízv, ex 
emend. Bothii. Libri 32&xov0' &iuov.] 

[Agaxóveetov. V. Apaxóvetv.] 

Agaxóvettos , [5, 5], Anguinus. [Eur. Phen. 1325: 
Kenjcviov ix. Bpaxovetiuv. Schol. : Ast vosiv ow «iv te= 

in mòv ewxbw toù Bpáxovro, elvai. Meleager in Anth. 
Pal. 12, 257: Apxxovetiow, lea varo. Epigr. Anth. 
Plan. 4, go: Agzxovztíoue amsipac. Apaxovtiww OGovzu 
Eunap. p. 480. Scrib. àpaxovretwv.] 

Apzxóvrtioc , 5, $, Draconteus. V. Agdxwv.] 

qvmmsier in $, Dracontiades. Matro ap. Athen. 
4, p. 136, B: Mópata ... eic Me Six! ÉGaws. Apaxov- 
món puyaüóuen. fespicitur fabula de murenarum 
cum serpentibus congressu; de quo 7, p. 312, E. 
Scuwiron.] 

(Apzxovrtaio;, ala, aiov, Anguinus. Jo. Chrysost. 
Seacer, Vita Steph. jun. in Anal. Benedict, p. 474 : 
Apaxovniala inizino. Ib. p. 496 : Apaxovctaiov aupulg 
(I. cupias) péya elzev. G. Dixp. Pseudochrys. t. 7, p. 
416, 26: Tõv Gpxxovcuxiv "e et p. 259, 8, 
de Eva : Apax. cup. dyarýtpia. Hase.) 

Trees em dõos, 4. Apaxovtidõas mesadas, colum- 
barum genus aliunde non cognitum, memorat Nican- 
der ap. Athen. 9, p. 395, C: Kal te oú ys 0péyato 
Apaxortuiüas Grtoxsócas À Xou)ds goto vt£Aeuxda«.] 

gxxovclas, 6, Anguinus, [Cherrobosc. in Crameri 
Anecd. vol. 2, p. 192, 14 (et Etym. M. p. 271, 3): 
l Amò c Bpdxovcoc revoca yivevat ópaxoveiac. Male ĉpa- 
xovtiks scriptum Etym. M. È 101, 48. Apzxovziac in- 
ter nomina in aç ap. Herodian. Ilzpt uov. X$. p. 34, 
11. G. D.] Apaxovzías rupi, Theophr. H. P. 3, a6 [21, 
2], Triticum, quod Dracontias dicitur. [Plin. H. N. 
18, 7, 1a.] Apaxovtias aixvos [mtxvix ] ap. Athen. (3, p. 74, 
B] dictus, ut Marcell. ap. Diosc. suspicatur, a dra- 
cunculi forma : quum et Hippocr. scribat, si in fistu- 
lam demittatur cucumeris flos, mira longitudine 
quasi anguina specie provenire. Et ĉgaxovriag Albos, 
Draconites Plinio (37, 10, 57 : Dracontites (nam sic 
alii libri) sive dracontia, Dracontias ap. Solin. c. 43], 
gemma, qus fit e cerebro draconum. De qua plura 
ap. eum ibid, (Et ap. Tzetz. Hist. 7, 656 : Aitor ctis 
tüglexovea: (in. Libya) thy xXgstw ópaxovriat. || rs 
xovzias lectio vitiosa ap. Plut. Mor. p. 494, F: Ku- 
vías xal õpaxovtiaz* ubi Mezir. corrigit xóvag xal &pá- 
xovxas.] 

[Agaxoveióze , 6, Dracontides, n. pr. ap. Aristoph. 
Vesp. 157, ubi schol. : Mornpès obros xal zheistan xa- 
qaôixag iveyóuevos, óc Haze Xogwtxis. KadAiatpatoc 
ôi aar : gnaiv , el p uae fr yhp obo; 6 
45 neol tiv À dogs yacyiag vodpas, ws Apr- 
DM i» Hl a a og ius 2p. Plut. V. De- 
ricl. c. 32. Duo alii ap. Beckh. C. I. vol. 2, p. 461, 
463. || Cognomen comicum Cecropis ap. Aristoph. 
Vesp. 438 : U Kéxpol figu dval Tk mpbs mod Apa- 
xwzibn. De quo Hesych. : Apsxovilóm; tiv Kéxpuza 
"Agurzogdvrs , éxti2h và xato Gpáxovros eiye.) 

[Agaxovzuxos , 3, òv, i. q. seq., si mendo caret ed. 
Grets, Epist. Pamph. p. a4, 14 : AUn yàp àpaxovii- 
xh xai loódtw alzísttsv got. hasy 

[Agxxóvewos , 7, 07, Anguinus. Schol. Eurip. Med. 
1316 : "Oy von£vm j| meret &oguact. Borssow.] 

Aguxivztow, sb, herba est, magna: cum Aro litis, 
ut scribit Plin. 24, 16, ita ut ipse dubitet an sit ea 
herba, que Dracunculus Lat. dicitur, cui nom. esse 
scribit a radice subrutila et draconis convoluti modo. 
Apuleius et Marcell. Empir. Herbam Proserpinalem 
appellant : officine. Serpentariam. et Colubrariam. 
Cujus caulem Gorr. scribit versicoloribus anguis ma- 
culis variegari, purpureis etiam intercursantibus li- 
turis, ita ut plane serpentis habitum coloremque re- 


tanquam linguam concavo foliorum sinu, ceu rictu 
I serpentis , exeri, et quasi spectabili hiantis 
raconis forma mediis e faucibus emicare. (V. Theo- 
phr. H. Pl. 7, 12, 2; 9, 20, 3, et Schneider. vol. 3, 
p. 622; Athen. 9, p. 371, D; Diosc. 2, 196, et conf. 
v. "Agov. Hippocr. p. 532, 33; 683, 31, et de viribus 
medicis hujus herbz Galen. vol. 13, p. 169, Bernard. 
ad Theoph. Nonn. vol. 1, p. 273. Apaxóvztuv scribi- 
tur ap. Strabon. 17, p. 826. Apaxovtsiaç Bordvng Geo- 
pon. 13, 8, p. 946. Ties Att Ficorum species , 
ap. Athen. 3, p. 78, A. G. D.] || Vitis nom. Colum. 
[3, 2 : «P uem vitem nobis ante hoc tempus in- 
cognitam Gracia consuetudine dracontion vocitari 
comperimus »] || Morbi genus JEthiopiz et Indize 
familiare, maxime pueris, Aetio [14 , 85] teste, qui 
e Leonida tradit dracunculum hunc lumbricis latis 
non absimilem esse, moverique sub cute sine mole- 
stia : at temporis progressu circa ipsius dracunculi 
extremitatem suppurationem fieri, cuteque aperta 
eum caput exerere. /Egineta e Sorano refert, non 
animal esse, sed nervosam quandam substantiam quae 
opinionem motus praebeat: sicut et auctor Iutrodu- 
ctionis s. Medici, malum cutis esse tradit, varici si- 
mile, magnumque dolorem, dum paululum prominens 
movetur, concitans. (Describunt hunc morbum Plut. 
Mor. p. 733, B, ex Agatharchide, Paulus Æg. 4, 
58 , et similes morbos Galen. vol. 2, p. 397; 7, p. 510, 
scriptor Defin. med. vol. 2, p. 276, et Pollux 4, 
205.] Vide plura ap. Gorr. [|| Piscis quidam. Hip- 
pocr. p. 543, 39 : "I/05uv è exopnio, À pxxovtio, À 
xóxxuYu WEIGEL. Apaxóvrtov , Ô pixpòs ô , incer- 
tum quo significatu, annotavit Theognost. in Cra- 
meri Anecd. vol. 2, p. 123, 3. Qohwrk Zpaxóvtua, 
demíósxc, Basüexou;, Dracunculos, Ignat. in Cotel, 
Patr. vol. 2, p. 108. Aliam signif. notabimus s. v. 
Apáxwv. G. Dixponr.] 
, $, Dracontius, Spartiata, ap. Xenoph. 
Anab. 4, 8, 25; 6, 4, 30. || Alit apud Nilum Epist. 
1,3145; 2, 945 3, 36. G. Dix».] 
jvrtog Bor£vr,, Fel terrae, Gl. V. — 

Apaxovtiç, (os, $, avis quaedam ap. Anton. Lib. 
€. 9, p. 64. || Apzxovziósc, Venz a corde nascentes, 
Rufus De part. hom. p. 4a : "Imzoxpázmg 6b tòs drò 
xapõiaç £üüUe (phíbaz) Gpaxoviióue OvopdLti. WEIGEL. 
Similiter Psellus in Boisson. Anecd. vol. 1, p. 23g.) 

Apaxoviln;. V. iac. 

AgaxovvóGoro; , 5, $, Dracones alens. Atpxn 3. ap. 
Nonn. Dion. 4, 356; 46, 142. Et 44, 116 : Hag I 
pixoio Ôpaxovtobdtou atóma movrov. Kare.) 

Apaxovtoytvig, 6, ñ, Draconigena, Anguigena, 
Serpentigena, epith. Thebanorum. [Schol. Soph. An- 
tig. 126. 


, 


Apa tuv, ó, Å, Qui mente viperina est. 
Constant. Man. Amat. 8, 36 : V'uyc Spaxovzoyvoniovoc 
cix ols gapuaxsiac. Boissos.] 


[Agaxovrotütiga , £, Auguicoma. Orph. Lith. 536 : 
r sg Bpaxoveodtt av. 


ouuvuclls, 5, $, Serpentis speciem habens. 
Apaxovotió7, cupiypata Epiphan. vol. 1, p. 149, C. 
Ag. Eatàv vol. 1, p. 231, A; vol. 2, p. 143, C. Tzetz. ad 
Lycophr. 1034 : "Opu [| Adverb. Apaxovrocióóig 
ex Strab. 9, p. 424 indicat Scottus : ‘Qg &' Ens bén 
Tis Pwxiõos (à Krgwoc) axolue xal 8p. , ubi Flexuose 
significat, ut apud Epiphan. vol. 1, p. 15, A : Tò 2i 
Tvin p. mgl à pov ós aségavov d Ós Qorvry mpiagiq- 
yaw’ qui paullo post eodem sensu adjectivum po- 
suit: Azò tiU Doaxovronou, nveúparog. G. Dinn.) 

axovroxépāios, ó, $, Draconis caput habens. 

Suid. v. 'Ex&cry : vrox£gaAot dvÜptzoi. Boisson.) 

[Apaxovsóxouoc, ó, Á, Anguicomus. Nonn. Dion. 1, 
18 : Apaxovroxóuuny qua Vertvewv* 35, 221: 
xópoto & l5ooc" 47, 552 : Apuxovtoxóporo Meĉodong. Pla- 
nud. Ovid. Met. 4, 698; 6, 662 cit. Boisson.) 

[Agaxovtoxroviz , $, Draconis interfectio, Schol, 
Pind. Argum. Pyth. p. 485 Heyn. (p. 298 Bæckh.) : 
Kafapüei, à 6 "A mdXJuov «ov ts Gpaxovtoxzoviag govov dv 
Korn napk Xpuaoffusi. Bors.) 

AgaxovsoAéce: , 5, Draconis interfector, epith. Apol- 
linis IIo0oxzóvou. [Épigr. Auth. Pal. 9, 525, 5.) 
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[ApaxovzópuD0oc, 6,4, Anguicomus, JEschyl. Prom. A Est etiam nom. propr. cujusdam legislatoris Athe- 
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Dy Apoc, 6, f$ n imitans. Sopater ap. 


Athen. (6, p. 230, F]: AXN dual ĉelnvors diè doyupav 
dve Topeúpagu 

Draconiformis. Lycophro 
jppwv. Scorr. Jo. monach. 


vw Èv k a Atbuxiv, O vnowtag å 
Apaxovtona 
axo 


Ta 156 : À "aun. NM 
Apaxovtopóvmg, 5, Serpentis occisor, Philes 6, 1, 
P Del ema D Gl. Planud. Ovid 

å ,$, Draconarius, Gl. Planud. Ovid. 
ul. Á, "b : T Opaxovioqópe xtyaA7. Boissow. 
Conf. seq.] 

[Apzxs/:ógoougos , 5, $, Ab dracone custoditus. Ly- 
cophr. 1311 : Náxyv, Ópaxovrogpoópow, (Öpaxovtophdpog 
cod. Paris.; alius tç) doxeraspivny axorais.] 

9n, $, $, Draconibus s. anguibus plenus. 
Eur. Or. [249] : "Q pirep, Ixeztón oe, ph "minut por 
Tùç alpatwroug xal ĉpaxortwsstg xópx;, Erinnyas in- 
telligens, quas Orph. ógwzAoxáuov; eod. sensu vocat : 
sicut et Virg. de Tisiphone 8, [571] : ... torvosque si- 
nistra Intentans angues; Culice [217] : Obvia Tisi- 
hone serpentibus undique comta. [Plut. Mor. p. 551, 
E : Ex quaro) Basüéte dypiov xal ĉpaxovtwsn yevó- 
w túpavvov, : tz, Armillae serpentium 
rmn habentes, Hesych. s. v. "Oys. Quæ Photius 
Lex. p. 363, 26 pêa àpaxovxori dicit.] 

[Apaxovzovupes , 5, Å, Draconis nomen ferens. Vita 
Steph. jun. in Anal. Benedict. p. 505. G. D.) 

[Apaxovzwzós , A, dv. V. Apzxovzmóns.] 

Acáxo, ap. Polluc. (2, 147] cum ux et ópàf 
ponitur quidem, at non exponitur. Videtur tamen 
aut eandem cum , aut saltem affinem illi signifi- 
cationem habere. [Maccab. 3, 5, 2 : Azbust &páxeet 
Ja&averzou* ex quo l., quem HSt. s. v. Apàs posuit, ap- 
paret neutro genere dici ĉpdxos. G. Diwponr.] 

Aparo, t$, TÒ, Oculus, Visus. Nicander Alex. 
[181] : lc òè mapk Gpuxézact gavels £yÜalprext Doy, 
1. €. uuas, óoUaApoic. 

[Apzxrz;, Efficax, Gl. Aptomgç Valckenar. ad Am- 
mon. p. 8o.) 

[AzxxvXA, ó, Dracyllus , n. pr. ap. Aristoph. Ach. 
612. 

å , 030$, 6, Draco : quem dictum volunt mapà 
cb Ĉipxew, quasi oo BA£zovea, aut čhu xacandezovta : 
unde et PAauxerziót Minervae sacrum esse ferunt, Ad 
quas etymm, respexisse videtur Nicander Ther. [457]: 
Xetgrnfcis xal Aozov Uxó£ pat uuas Mócsuv. Sic et Hom. 
Il. B, [309] : Apdxwv émi võra ĉapovòg, XuspBaAMos, 
i. e, GLE KATARANATIXDS, RAPZ TÒ uÉpõu TÒ Bé, teste 
Eust. Et ap. Apoll. Rh. 4, m" draco vellus aureum 
custodiens dicitur ó£uz dómvotsty pis za) uai. [.Esch. 
Choeph. 1047 : Avoiv &gaxóvrot* 1050 : [Iuxvoiz ap&- 
xoucw, Soph. Tr, 12 et 834 : Aldhos Spixow, Eurip. 
Phæn. 935 i Tayor * El. -— : Ano, ĝpd- 
xouct. Pind. Pyth. 4, 434: Agdxovroc hab pozatäv tvi. 
|| Est et tul et marinum; sed tesi "eri n Fx. 
criminis causa ei additur, ut et a Plin. [H. N. 9, 27, 
435 3a, 11, 53] Marinus draco vocatur. [Apáxovy ly0Uc, 
Draco, Gl. V. Aristot. H. A. 8, 13. Apaxovrsz doigt 
dicuntur ab Epicharmo ap. Athen. 7, p. 387. B.) || 

THES. LING. GREC. TOM. 11, FASC, VI, 
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niensis, [Aristot. Polit. 2 extr.] De quo hec De- 
mosth. in Epitaph. [p. 1398] ad ejus nomen alluden- 
tia : "Hacexv Kex t civ Éxuzü)v dgymyov, t À oj és 
Eon Godxwiw, tà 8. ds lori dvůpwmos Meyópevog* ox dh- 
JAol£v mroficw À xà Thv abveatw abrod mpocouowüov dvôpurw, 
t» dàxhv åt oaov: Unde Apaxóvztwt vóuot , Draconis 
leges, ap. Athen. 13, [p. 569]. Item et nomen Mu- 
sici, Platonis praeceptoris, [et aliorum multorum , 
quorum aliquos enumerat Suidas. De genit. Chæro- 
bosc. in Bekk. Anecd. p. 1199 : Ot Aloheis Apdxsvo: 
tlodxact thv vtvoci» ixl toù si. i óvóuavx.] || Est et 
Cohors Parthorum hujus nominis, VV. LL. Lucian. 
[De hist. conser. c. 29] : Oózux; dambis Ézavta Émpd- 
xet, Gote toùe Üpdxowtac lpr ví lMlaphusiuw awjitiov 
8b mios. qt braig. (De dracone, signo militari , 
exempla Grzeca collegit Boeckh. ad Soph. Antig. 126 
in Actis Academiz Boruss. a. 1828, p. 64. Apáxerzz 
ctaiónoeu£vov (thoracis) ex Posidippo com. ap. Athen. 
9; p- 376, F, indicat Schweigh. De Romanis Themist. 
Or. 1, p. 2, A : "Ordu dy ava Yuata xal ts 
xovtag Aemtów bpacpdtov* ubi vid. Petav, || Cadu- 
ceus, Hesych. : Apdxovta, tò xnpúxuv. opoh; Wo- 
xmm] || Apáxovzec in VV. LL. e Polybio dicuntur 
quoque Tw xai mtolytioz [Non legitur ap. Poly- 
bium], aliis B2xywvwzzzorc, Catelle, Armillæ, Spin- 
theres Festo, Brachialia Plinio, Murznulz Hieronymo, 
Spathalia Tertulliano : a quo Dracontarium quoque 
inter capitis ornamenta. recensetur, Lucian. [Amor. 
c. 41): Toug nep) xapmoic xal Bpayíoct à £, ç 
čpehov čvtws dvrl y puciou Godxvrcte slvat. Agr con pa- 
xovtoðeg commemoravi s. v. Ap ons. Catellam 
cruralem dicit Antip. Sidon. in Anth. Pal, 6, 206 : 
Tov bone 58 Gpdxova ypúsewov faðıvõiv xógpov imt- 
plow* et Archias ib. 207 : Kahby czelpapa mepurpu- 
pdxovtoc.] |] Laquei quoque nom. ab Oribasio 
descripti, ad talum suo loco motum. (Oribas. p. 172 
ed. Coech. : 'Ià esup& Bpóyos mepiciiíato ô xaXojutvo; 
Gpdxuy À ò cavédiaav. L. D.) Dicuntur vero Eod. au- 
ctore et Dracones in machinamentis, qui in vicem 
manubrioli ductarii fabricantur. Gorr. [Apaxóvriov 
dicit Hero in Mathem. vet. p. 116, 117. G. D.) || 
Draconem Plin. (17, 23] Palmitem dicit emerttum 
pluribusque induratum annis. [à] 

[Agdxev, ovroc , 5, Draco, fluvius. Eustath. ad Dio- 
nys. 919 : AXo &£ paow Eri ô Kaisap Ti&ípw: ix Apt- 
xovcos aUzüv "Üpóvenv metvduagev, 8 onualver Pupart 
tbv dvatohuxóv ( Orientem), Apdxovta movaubv memorat 
Anna Comn. 4, p. 97, A, de quo vid. Ducang. in 
append. ad Cinnamum p. 279. G. Diwnonr.] 

Apd)awa , Aduupa , Kõo, gl. corrupta Hesychii.) 

Azaya, $, Drama, oppidum Thraciz. Nicet. Chon, 
Hist. p. 272, B, Cantacuzenus ll. plurimis, aliisque 
scriptores Byz. 

Agiiux , tò, [Factum. JEschyl. Ag. 533 : Magg 
obse cuvtth3e nohe Üieíyetut 10 Opus toù ndloug mÀtov. 
Plato Theæt. p. 150, À : Tò uiv zoivuv züv pav to- 
adivav, Ü.avrov Ob vu) ipot Opusc: ad quem l. Hein- 
dorf. : « Non vulgari signif. h, l. 254a adhibetur de 
Negotio s, Munere quo quis fungitur. Simili sed alio 
tamen modo p. 169, B : Eò ĉi xar’ Aveaióv xt por uA) 
Poxtig vb BpEua Opüv* et Rep. 5, p. 451, C (quem I. 
HSt. infra affert). » — || ] Fabula, ut Latini tragædias 
et comædias Fabulas appellant. [Hesych. : Azxuaza, 
movjuatz, [Apiun] m pP À Mio; nepiéywv Onóütciv 
qwa. Aristot. Poet. c. 3 : Mpdrrovtas yàp pipoŭvrar xal 
Bp&ivrae ... ev xal Spdumta xaheishal tive; atá quciv. 
Aristoph. Ran. 1021 : Ágüua cotjcuc "Apes usccóv- 
920 : Tò ĉpäpa &' &v Ovis 924 : Eredi s TÒ Öpäpa 
Kèn uscoln* Ach. 470 : Ppd por th Goduata. Plato 
Symp. p. 222, D : Eatupxòv óplua torro. Antiattic. 
» 89, 32 : Apüp! dxoüczi, dvr toù 6 dxcjcat. 
Avttgdyze Bovc(oiót] Lucian. De calumn. [c. 7] : Tov 
mporcquviz Tiv 109 Gpdparcoc. Saepe occurrit apud Athe- 
nium, ubi variorum poetarum ĉpduata citantur, — || 
Interdum generalius : co sensu, quo Gall. dicitur, Je 
vous conteraé toute la farce. [Polyb. 33, 16, 10 : Thy 
xaiaugxtvhv t Opspazos dw xat sov "HozxAei2ny 
iGehýrrovto mpoyuvok.] Philostr. : Qe nêt vo; yei- 
TUVXG mno TO napiivtaç õormwdpouç d'rvorsat «5 3e8ua. 
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Syncs. in fine Epistole, in qua po in mari 
suum narrat :oUtó go: TÒ OgXua ix tory xoxo 
8, te Galp fqsiv dvýpuoce, xayto toig pis ct yopaman, 
Res ad perniciem spectans evasit tandem iu risum et 
lætitiam, Bud. Plato De rep. 5, p. 6: (451, C]: Táza 
&l dois crei, Èy Éygot, perà có dvBotiov CpRux Ouimi- 
gay , Tò uvatxsiov aj Gurmspalvew , Postquam ea, quae 
ad viros pertinent, explicuerimus, Bud. [Plato Apol. 
p. 35, B: Tà Daetà tavta 2pduaa (familiam et amicos 
rei) sladyovtos. Polyb. 24, 8, 12 : Toirov è $ tum 
GpRax xare viv aízhw xatpóv imttcA[aye TÒ xark tabs 
vtoos. Theodoret. vol. z, p. 425 : 'Toózou ydp ô mgo- 
qx; T to mÀouciou xal TOU míveros Guvciütuxt Opüua * 
430 : "Y míüezo quvatxi auvet 8piua. Suamidauc els oixvov 
Eiaa civ Baca Guviduzvov. Gregor, Naz. Epist. 18, 
p. 782, A : Ei ĉel auvióuu, elmeiv, plua yeyóvapev ol 
mott vouisüÉvee, eôaluovegs. Quem l. cum aliis attulit 
Jacobs. ad Achill. Tat. p. 414 et 637.] Idem in- 
terpr. Actus, Facinus, in Gregor. : Mahy $ exi, sis 
dwtAtuÜtg(ac, md)tw «à üpiua vic dcesÓs(ag, Ecce alter 
actus impietatis, de Juliano loquens. Addit a Theo- 
doret, H. E. sepe pro Facinore poni in malam par- 
tem. [Vol. 3, p 849 : Tò mappiapov ixsivo xal Suzas6ie 
x1xrurxibacuw Gola" 852 : Ox dvapeivas Ty drù tv 
uagtiymy dwkyxzv 75 cuvicülv èyóuvwas Gpüua* vol. 4, 
p. 620 : Tò shg xhonñg ópRua. Achill. Tat. 8, 9 : Tò 
(Xo SpRud gou inl tiv åypiiv Txoosagav.] 

Apauátite et Audpxuasito, Ago fabulam, Bud. e 
Diog. L. yan am legitur ap. Diog. L. 3, 56. 
Verbi simplicis exemplum non vidimus. 

Apágázudk, 3, bv, ut 2p. Gr ymua, Aphthon., Nar- 
ratio dramatica, i. e. Qualis est dramatum, sc. Tra- 
pedis, Comediz. [Aristot. Poet. c. 4 pisa v m 
uictis pnyaninàg iroiasv.] Ia VV. LL. exp. Ficta 
narratio. Et 3o. gfoc, ibid., Poetica fabula. [Aristot, 
Poct. €. 23 : "0 Ge tods uou, — iv tais tpa- 
qudiaw, auvigtdvzt Ôpupatxows. Apapath dtoniax Dio- 
nys. A. R. 1, 84.] Item $5 õpzuazwww, Opus, Poe- 
ma, in quo sole personæ agunt absque tæ 
interloeutione, Affertur item e Diomede, pzyazucv 
poema esse i. q. ppnrixóv. [ || Adverb, Apaparrucó. 
Asterius p. 20, À : Ag. 6 Ados thv wovüsciav dLiürro. 
G. D. Eustath. p. 6, 11 : 'O ĉi momig el xai 2p. Érpa.- 

zv. Borssos. Basil. t. 1, p. 935, A : 'EzfhaMgtós istw 
W?) 2o. nenhsyuévn. Hass. ] 

[Apxu&vuv, tò, Fabella. Plut. V. Demosth. c. 4 : 
Ajspátuw als trov xuopunti)v abtòv "Avrtydvre memoln- 
xev. G. Dixponr.] . 

Agipázorouiw, [n modum dramatis conscribo, Bud. 
p. 816 ex Aristot, [Poet. c. 4 : "Ogmpos ... où póyov Aà 
tò yehoiov Bpap.armomotrsas.] 

Apuyuaozotia , $, i. q. &oauacougyía. [Philo vol. 2, 
p.597, 29 : ‘H xac navtòg 709 (vou, [uris mxenyoba- 
zticUa: ĉo., ubi cod. Medic, Spxpazovgría. Schol. Dion. 
Chrys. vol. 2, p. 717 : IAzzetw zoiavra oia. iv TprYU- 
Gia 4 Âp. ioxeumpntan G. Dixponr.] 

Apzpatorots, 5, Dramatum scriptor, i. q. papaz- 
tovgyós. Exp. et Actor fabularum, e Luciano. (At ap. 
Lucianum, ubi semel, ni fallor, occurrit hiec. vox, 
est i, q. Seriptor dramatum, Philop. c. 13 : Tà soi 
"Agincugivouc to Goauarconowz Dpvillac moudra, Hase. | 

Apauarowpyío, Opus dramaticum scribo, In Ari- 
stophanis Vita [p. xv, 22 Dind.) : "Ex toiros cy 
doy?» kabópsvot Mívavipoc xai «Duran. i papazoboym- 
sz» ln modum dramatis conscribo et compono, 
Athen. z, [p. 1, F}: Apapatoupyet ĉl àv Gudiioyov 6 
A brpa m ID.actovuxn, Alciphro in persona Me- 
nandri Ptolemaeo regi rescribentis [Epist. 2, 3 prope 
fin.] : Agauatoupyriv Tt xatvbv tals inoia Üuuihaw 
$p3u5, Edere opus comicum quotannis, In VV. LL. 
€ Gregorio alfertur, “A Zpauazouprtizat xal mA£xezat 
Üzuuzctec, tanquam act. signif., quum pass. sumi de- 
beat : ut etiam Bud. exp. [ Method. De resurrect. p. 
3an, D : 'H. fipzxietoc aben Gui, T d dvüpurmivur erga 
Sosuazvopyrnptvr. Roura, Hesych. : Apaypamugysiv, mav- 
ouovtiv , quvtiüei, morti. MEN, Tor- 
iiv, Eòpauzrouvaiin, inpdzôn. Epiphan. vol. 1, 
p. 210, À : Alzgphie é nvas Uxovolaz zut nposropiyd- 
pevos paparoupysi ô vxÀac. Conf. ibid. p. 62, D; 70, 
D; 214, B; 223, D; 265, B. G. Disv.] 
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Acauxto3e rua , 25, Opus dramatice scriptum, Opus 
dramatieum. — [|| Fabula, Commentum. Hesych. : 
Apxparoópyrua, cuvÜrpa* et, Eúvðsua, onpriov doop- 
His, Gpauatoseyngax , cuu bÀnyx. Diodorus episc. Tarsi 
ap. Phot. Bibl. p. 221, 23 : Tò ph cuvopäv aùtoùç tò 
prev xarà tv dvor 35. Epiphan. vol. 1, p. 
À : Ex colvuv siv Gío zosu j| tpud 
ast edus Eheyghévra xacuArtyÜLciTut Öpaparouvpyh- 
Genesius 


íou pauat Epiphan. 
vol. t, p. 70, D : Aga aco rei ana 

ó Gejvepos agudo év «i zept ataupo! 
Ti pun. ias 8. Conf. ib. p. 365, B; 275, B; 382, 
C; 386, A; 401, C. G. Dixponr.] 

mor i 5, Dramatum scriptor, |Just. M. Ad 
ewe p. t ": degens auctor. Vita 
Athanasii ap. Phot. Bibl. p. 480, 7 : Tov ov Špo- 
xcTov TOU v eine ot rris. ci auvi&oveie. Sic «uf 
Venet. Vulgo dpuxtov zoù joduaoc cwvidóvzes. G. D. 
Joseph. B. Jud. 1, 26, 4 : 'l'àv ĉl Aupsüva Z4 olxiac 
xal òpaputoueyov Phou tot uócovc, Machinatorem. Hasx.] 

Agauziv. V. 'To£go.] 

Apkprya. V. Apóamya.] 

Asaurzio: , Currendum. Sext. Emp. Adv. math. 8, 
271, p. 509. 

[Apam] et Apdute.] Apspoxc, sive Apiuadec, Panes 
quidam sic dicti, teste Athen. 3, [p. 114, B : Agdutxc 
5i xai doačıs map' Alauägw dpcot tivèç omo. xaAUUvat. 
Kat ol s tion ot 6b dotwv óvouarx xxTaléqouci* Xi 
Jauxos piv bn brò Maxa&óvorv oltwç zakodusvov ...] 

Apkvhz, ó, 4, Strenuus.] Agave; Hesychio ĉpastixoi 
[unde dôpavsiç]. 

Apdvov, Hesychio est Ézyov, 
exiiagua , doyavov, vau. [A 
bitur. Agivoc, tò, Schneider. 

Aght , axòs, 6, Pugillus, i. e. Quantum pugno com- 
prehendi potest (Glossa cod. Coislin. N. T. :'H dp 
cov ivatal zç rust q7 gupl. "Eon 8b Doro, vi 
sísxpro», Quam Albert. attulit ad similem Hesychii gl. 
Porphyrius De abst. p. 63, 4o, ab Hemst. cit, : AÀ- 

(cwv hiyas pdxas), ut, Aliv odra slc ious pruo 
rid x. Hippiatr. Chrysost. : O3x el zeviecspoc 
Tig Dodxa dhsópou uóvow xexrnuivne. Maccab. 3, [5, 2, 
de quo l. v. s. voc. Apdx] : 1 Atbaveoron Salat. 
(Cohel. 4.6: Hpoupa paxs dvamauctux.] ^p 
mahdun S5 yapòs, Hesychio. (Gloss. Ms. in Pentateuch.: 
, UK ng The yitpbo TOU yuoduvroe. Cyrill, 
TÒ nhatos Tho nahdung. ScHLEUSN.] 

å Arcad. p. 14, 17 : Tà slc fwv ... Bapovovem... 
c5 pivror pakà Oloverat ds émÜerocdv. Simile et signi- 
ficatione et accentu voc. est ap. Theognost. in Cra- 
meri Anecd. vol. 2, p. 38, 20 : IHorZov z2rIóvoc* ców 
yàp To arces xaar Xuclot. De quo jr ner been 
minus probabilem proposuit Lobeck. Aglaoph. p. 
1326. G. D.] ab Hesych. dicitur esse ¿v Xuu3a lap»v, als 
8 ob vae eyàs [ämapyàs Bernh. Eratosth. p. 160) 
Ixtyzov, indeque 22zLuvac [29dtovzzs ap. Hesych. legi- 
tur, in cod. Zoxcovzsz scriptum] esse appellatos, h. es 
ut Erym. [M. p. 286, 33] exp., tòg xat dyophtv tiy dh- 
gizuv À tous AAwa Ttvü)w Ĉparropivous xxl &omdLovras. 
|| Apáģwv signif, etiam ogvoboexhv, ut ap. Diogenem 
Diogenianum] idem Etym. se reperisse annotat. 
Etym. verba sunt : AgaZov f, Jayou£vn, Eisi" en- 
palve È} tods xaT! .. ÁpndIoveac* altos "Eoxrosü£vre 
xxzt2ÁAou; xxÀri* Tapk ov TÒ Spívzseümi] de quibus 
Lobeck. Aplaoph. p. 1031 seq. : * Plutarchus, quem 
jam Erasmus attigit in Adag. p. 80, 'Apzayk Kozut- 
Tíot;* Korurrk, fogti Tí; deci Xuulud, Es mpl qwa 
xAdioug Émrov:tQ mómava xal dxoóBpux imírptmov čp- 
mdLuv* quem l. benigne illustrat Cyrillus Hieros. 
Catech. Myst. 1, 4, p. 231 ed. Milles. : Tà èv ciZetxaig 
marn yipET xptpana cua E0 Era xoia 3) prot À Xr toat- 
ta, etc, Hujus autem moris ad nostra usque secula 
propagati vestigium mihi cernere videor in Etymolo- 
gici loco implicatissimo. ... Primam hujus aduotationis 


n, KyaÀus, xata- 
d Hesych. Apavòg seri- 





1669 panete 


0px uos 1670 


partem manifestum est spectare ad illud solemne Si- A comedia fuit Aoxzézizis inscripta. Sophocl. ap. Etym. 


culum, quo iresionz in pompa circumducte, ut vi- 
detur, missilium instar popello ad diripiendum 
proponebantur. De hoc loquitur etiam Hesychius : 
Apik” dv Xu (sc. tepdy i Jv Korussdx) els ô ol 
i eUyÀs Émeunov, Odev xxi Apkjovces bOsnsxv, 
non qui mitterent sed qui diriperent rusticorum do- 
naria. Sed idem nomen etiam de aliis lucrionibus 
usurpatum, quos Etym. significat his verbis, ewgatvit 
&b (xal) obe xar’ dyookw, etc. quibus quie premissa 
erant de ludicro Siculo, exciderunt, sicut in sequen- 
tibus post obras "Epazoz0fvn; elapsum videtur nomen 
antiquioris scriptoris, v. c. Xexgpuw ĉl xarnõdhoug Aé- 
ya, sive potius xzbuuódAow;, quo nomine et aliis 
compluribus significatur hominum genus hodie igno- 
tum, olim vero percelebre, fora, diribitoria, por- 
ticus, loca sacra et profana frequentare solitum. » 
Postrema Etym. verba de Draxone lenone Lobeckius 
refert ad illum Selinusium lenonem , qui dives factus 
vUrurOw và Üvcx mpviUzxtw tip omccDAv, unde natum 
proverbium eae Ktwvdzou Zenob. 1, 31.] 

Apareis. V. Aorexvis.] 

Apxzevrywyoc, ó, Fugitivum retrahens, comedia 
Antiphanis, memorata ab Athen. 4, p. 161, E.] 

[Apázsztin, 4, Fuga. Hesych. v. 294xa7:5 , ubi 3pa- 
mittis scriptum.) 

[Apzmíssupa , 5b, Aufugium, Aw Mae, 
Antiattic. p. 88, 20. à uad Hr Hist. E S d 
Idhi wax cdi mizióuam. G. Diyo, 

TAE REP o $, Fe Nicet, Chon. Hist. 

. 70, D. 

: Pi Fugio, proprie de Servo fugitivo, 
Transfuga. Xen. (Mem. 2, 1, 16] : Too Goxmicioety ĝe- 
cuis Gmélpqouct, Lucian, [Somn. c. 12] : Kai pars- 
Trjcu; nag abti, wUTouÓATsf Gc dut. Item Fugio servi 
fugitivi more, atque adeo generaliter. pro Fugio. 
(Plato Menon. p. 97, D: Kal taŭra (74 Amon dydh- 
pata), idv uh edeuiva Jj, droDiipdnett xal Aparevriýen 
Cum accus, personæ Sympos. p. 216, B : Apzxmeceóm 
ov aso» xal pevyw.] Interdum cum accus. rei. Synes. : 
*]va Spxmtztógto 792 Üucuxsrrolou thv Atticougylav. 

Asaris, 5, Fugitivus, [Hesvch. : Ag., puyds.] Pro- 
prie Servus fugitivus [Aparis dha Soph. Acris. 
ap. Stob. Floril. 62, 30. Aparimg &vüpwz Plat. Men. 
p.97, E): ut 2gxríery uscabuity, xatas dvs, Lu- 
cian. [Vit. Auct, c, 27, et al.] Et 2oazézais most [xi 
lüowmómi vh» T32w], Æschin. (C. Ctesiph. p. 75, 13. 
Eur. Or. 1498 : Aparirny déxhentov èx Ooumw moða" 
Rhes, 69 : "Ev opyn ĉpamims péya ative. Aristoph. 
Ach. 1187 : Euvaveii ĉpamétatg. Luciani dialogus est 
Aganízmi inscriptus.) Sed extenditur et ad alia, ut 
Lat. Fugitivus et Fugax. Sic ĉparimg x 5225, Soph. 
Aj. [1285, ubi respicitur ad dolum Cresphontis, de 
quo v. schol.] Ceterum quod paris quidam gram- 
matici dictum volunt quasi t 294v, 8 èst 52v, ix- 
mitacÜsi ĝos, ridiculam argutiem habere mihi 
videtür, [|] Simpliciter servum significat ap. Laurent. 
Lyd. De magistr. p. 18 : Kaüózt ózrmocnz Óvoua xotwóv 
dativ abtois (voi "Ponalow) xat totç Eva Goxrícnv xexen- 
u£vo:c. G. Disponr. 

Ap&ntz(2n , ô, ead. signif., pro quo Zoxmerí2a; ap. 
Mosch. [1, 3^ Dorice posito s pro n, Aoaztzi2as lusg 
iarv, in idyllio quod inscribitur “Ege; ĉparims. 

[Apamizosk, 3, ò, Fugitivarius, Gl. Inscr. Cretica 
ap. Bæckh. vol. 2, p. 400, 102 : "To? Spareztxiiv ow- 
páv, Plut, V. Pomp. c. 31 : "Avôswros Éavrhy tl; 222- 
métuby Ücíxu&ov dy mt; jkÓxÀsv uxyavncduivos , 
"Triumphum de fugitivis. || Adverb. Apzzezucs; He- 
sych, s. v. Azxzzivàa.] 

, Apāzerivôz, quod Hesych. exp. 3»zrrzuco;, Fugi- 
tive, Fugaciter. At Suid. [apud quem libri meliores 
hanc gl. omittunt, et Theoznost. in Crameri Anecd, 
vol. 2, p. 164, 30,] genus quoddam ludi fuisse scribit, 
Sunt qui tradant in eo moris fuisse, ut unus e pueris 
oculis clausis clamaret goù, 9uA&zto» , reliqui autem 
fugientes ne caperentur caverent, [Tradit hoc Etym. 
M. p. 286, 49. Videtur idem ludus esse quem Pollux 
9, 117 describit dxo3ipzexivóz dictum. G. Dix. 

Apamícw, os, 4, Fugitiva ancilla. Pollux h et 
Suid. [dativum afferens ĉpzrézå) e Cratino. [Cujus 


M. p. 393, 14 : Ebvaio; efn £prmíztw (nam sic Sylb. 
corrigit vulgatum Gpazícnv) oréyny fyaw. Meleager in 
Auth. Pal. 12, 80 : "Eus spò parin (jugi ).] Sic 
Spanéng tyn "Theophyl in Epist [Isocr. Ep. 10 : 
hu Bpanícw cóyzv Bpxmértus. Asarerlõog (sic) Buváuemz 
"'Theophyl. Sim. Histor. p. 133, B. G. Dixponr.] 

Aparerisxag, 6, Servulus fugitivus. (Lucian. Fugit. 
c. 33: Tù Boo òè coim. zi) parecio] 

[Apareta , Ut servis fugitivis. Epiphan. vol. 2, 
p.221, B : Ag. uiv imcp£movtoc thv TOv ruhiy tiv 
alewioy Érexosw. G. Diwponr.] 

(Apzumtzonos, $, Fugitivum faciens. Jo. Chrysost. 
Hom. 20, vol. 5, p. 125, 26. Sraoxn.] 

[Apamérou,, 4, 1. q. paring. Jo. Chrysost. vol, 17, 
p. 113 : Aoiognapivr, 17 UA xal valatmunp,, eaoa- 
iUa, Bpxmitoixv, mpotatiogaw xuÀgs72. SEAGER.] 

Apareis. V. Aperte.) 

mov, ovas, 5, i. q. Ôpzzémg ap. Arcad. p. 14, 
19, Theognost. in Crameri Anecd, vol. 2, p. 34, 12. 
Non recte fortasse Suid. : Apdrwv, vouz xóztov. G. D.) 

"ety q. d. Facturio, Facere s. Patrare cupio. 
Soph. Aj. [326] : "Dc «x Zgxssiew xxxóv. Et [585] : T€ 
nore Soxasíei; opev(; [Eur. Phoen, 1214 : Té zzi to- 
eot, maid èp Spagsierov;) Utitur et Aristoph, [Pac. 62, 
Vesp. 168. Hesych. : Aonae(ovets , Bvpyrzocós Éyovesc. 
Apacelwv, Bpwrrudós čywv. Georg. Pachym. Andron. 
p. 396, D : Tò «iv 2pzctióvewv €! 

[Apinya b, h, Promptus ad agendum, Strenuus. 
Æsch. Sept. 554 : Avho dxouzo;, yelo 8 508 tò o4- 
aov. (Quo l. utitur 'Yzetz. Histor. 5, 994.) Schol. : 
Tlto:so2or0ci, , dvrl to moheuientardg iost] 

(vmi sd V. 'Ano2pasueionc.] 

Agio, tuc, f, Actio, VV. LL. sed sinc exemplo. 
Lucian. Tragop. 275: " Esty zu 3» yi quoudxon iow, 
Efficacitas) «óc, 0 j0t20lv ide thv duny naiaz Büxv; 

Thom. M. p. 332 : à Th meiztv À GzXno) altro 
auvedsatzn, Scu xr. Et hanc et aliam signif. memorat 
Etym. M. p. 287, 6 Ip cuuaivst zy moRIe xxi 
Thv 8220. IIapk tò òp tò mpávro xai sò Bhimw tò 224 
xat 224dZ xai rddpa xa Omdòpak, xat Gozrot ot dpIahuol 
xai Soxzíévns $ memGherdurvos uh AM (5 imEhinuv tu 
Sezróza; ait Apollon. in Bekkeri Anecd. p. 549, 24". 
Ap Goat ouv Boo, úg madrze moai. Mapi tò 220 
Tò boi, dg ob xat giois * Phép, Gédpata: pard; xal 
parol ob óg8xAuol. Quibuscum conferenda quæ de 
box tradit p. 281, 44- || Ages, i. q. veiz, Sa- 
crificium. Hesych. : &páattw, 6jctv, xxl (Apzaeu addit 
Kust. probabiliter) Quctxs, Aioheis.] 

Apx7x32u , i. q. præcedentia [2:2922xw ejusque com- 
posita] : sed antiquum, ut opinar, verbum. Lysias 
certe [p. 117, 6 : Tò 8$ &oxaxátee, 5 wiv Ansett 
dvoudzontv] per dzszidgdaxti: exponit in. quadam an- 
tiqua lege. [Hesvch. : Apaszáľew, xgócttsüxt, dmoi- 
pirra. Unde proverbium £v £n õorgrdlen, durl 792 
lv Em xpiztr. V. Zenob. 3, 74 et E ved Hiis. Hes. : 
Axa, brogpsóyen Alibi, Aacxapti, &ustóre. Utrum- 
que corruptum est ex Homerico verbo 4222355, 
nisi ex gxsxazi natum putes. Runxx. Ep. crit, s, 
p. 87. ||Idem Hesych. : Aoxy«dsety, xgimzit, pro 
2px7x A^, ut videtur Alberto.] 

Apícx1sw, tu, $, Hesychio 3pasub;, Guiopacu, 
Bpxmittin, Fuga. [Duæ sunt glossee Hesychii interpo- 
sita alia disjunctae, Agkcxas, pxzui, et Apisxazu, f 
Oviapasis , $ Soxmtziia" quas recte pro una habuit HSL] 

[Apfvua, 19.] Apisupata Hesychio [qui genitivum 
posuit pagus] mxvovorría a2. [Cont. Azsrua.] 

[Agacube , 5.] Apd, idein [quod 2io2x0]; sed hoc 
quoque thema inusitatum est : a quo tamen formatur 
verbale A2z595;, Fuga. (Hesych. $ y ou j Apaz:- 
qedety, 910uip guystv, Legitur bis ap. . bes. 360: 
Apasyi xosyalta* et 370 : Navsiv xpupalws Öpzrau?w zi- 

vip Ttva" nusquam apud paaria ag aliquoties ap. 
Zurip., Iph. T. 1300 : Ti £uiv t fév 8020053 pita; 
et numero plur. Here. F. 1010 : "EXxzuüzpuovee; ix 
pacu néz. Natos ĉpzsuois Iph. T. 892. wirtdln 
&pzcusis Or. 1374.] Unde Zgzsun yp72021 pro Fugere, 
Balis. [p. 56, 38.] Et pasu £niüéctsi, Fugam ag 

gredi, Synes. [Polyb. 5, 26, 14 : «bi6ou zo: 3» xal 
Tipt Gpxcybw éyéveto.] Et Gpxspow Bouhesew, Lucian. 
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[e c. 21, Epist. Sat. 35. Plut. V. Agid. c. 6: A E, 76; Y, 160. Manetho 3, 210 : Agrezzouc iv fayns 


"Qszto iml Bromócnv ívouc Èx pasu. Aristid. 
vol. 2, p. 194 : 'O paapos ivixa xal m alg; wx 
o 


, 


HT vatoðat. Alia exx. attulit Jac ad Achill. 
Tat. p. 569.] Agncuk;, lon. pro propòs, Herodot. 
(Agnspow Bouhsótw 5, 124 et al., fouAóes0at B, 75. 
Agnapáp imyeplev 6, 70. Et 8, 23 : AeryQuov civ in: 
cuàw qoy dr Apreuisiou ty "EXXvv.. Maximus Tepl 
xx:xgy. 390, 430. Apacpie ex Goparispós corruptum. 
v. s. h. voc.] 

Apácow, s. Apårtw, ķw, Prehendo, Manu corripio 
[Activæ formæ, quam ponunt Pollux 3, 155 (6psz- 
tesôat 2, 147) et Etym. M. p. 285, 43, exempla sunt 
rarissima, Versio Greca legum Rotharis p. 8o ed. 
Zachar, : "E&v ... Onglov dypiov bró «woe toktuðň xal oð 
CuvnT Ó toto tozeúaaç sùiuç aŭto Opdizl... Suspectum 
est quod legitur in versu Nili ap. Boiss. Anecd. vol. 4, p. 
538 : Ziotie fiov dpuivov, el fäcta parter. Fort. zpáz- 
zes. G. D. Hesych. : Apsacógevot , xpatouvzez. Herodot. 
3, 13 : Tasa; (the pvéaç) 6pasaóusvoc, aùtoyepin &i- 
anipe TÀ evpazir. Suid, s. AvrpgryGvro, ab Hemst. cit. : 
Xega xal moct Cpuocóuavot asc dd Bekk. Anecd. 
p- 398) dvápyovto. Maximus IIspl xacagy. 111: Ápaao- 
ué galms], ut Virgil. : ... areumque manu celeres- 
que sagittas Corripuit. Apprehendo. Hom. Il. N, [393 
et II, 486] : "D ó mpóc0' Uzmuv xal igpou xeito tavu- 
aric, BaGpuytc , xóvioc Čeðpayuévoç aluatolanre, Eust. 
exp. dmgl] £jóuuwo, tis yc, yepoiv 3, 02090t. [Locum 
Hom. imitatur Quint, Sm. 1, 350 : Ol 2 xóvtv Zpxyucict 
Zs8parqui£vot dematpeaxov. Eur. Tro. 745 : T jou ó£epatat 
yega: xàvz£yex mémIuov. Sed Sophocli Antig. 235 : Tis 
t&mibo, yàp Épyopat Grboayuivoc, ex libris melioribus 
restituendum z£29zyp£voz vel potius forma Attica zs- 

apymévos, Plato Lys p. 209, E. Apatag.tvos tiv &AGv, 

lut. V. Alex. M. c. 74 : Apatautvoc abz00 tiv torga, 
Polyb. 8, 8, a. G. D. Callim. H. in Apoll. 76 : Aasin 
i8p3lao yaimns. Nonn. Dion. 37, 383 : Aacíz epa- 
u£vo; vogre.] Et med. xxx Interprr. Job. 5, (13, ubi 
zatahapbdvov sine var. ap. Bos.]: 'O ĉpaseouevos touc 
cogoUe dw q7 navoupylg aüvüw, Naz. : Apáccusüm. cT 


Xproroð xibeíac, Apprehendere, Amplecti : nam àp&- C 


aghe mabeiag [Ps. 2, 13] Hesych, exp. ézidá6zo0r nar 
Gag 3, émorz ume. Et OpaLac0a: t7s vouzc, Prehendere 
possessionem, Bud. e Pand. Apafdurvos zz zpoyáctux , 
Arrepta occasione, Idem e Liban. [Diodor. 12, 67 : 
Karpo 9oxz24psvot. Pseudoplut. De fluv. p. 1160, C: 
"Agopuss üpziapevos G. D. Sext. Emp. p. 712 : Aga- 
LDáusvot c3 ya095. Hyxsr. Callim. Ep. 37, 15 : "Egsisazo 
ustlovog olxou y nage ad quem |. Jacobs. vol. 7, 
p. 295 : « Ut hie, sensu translato Demodoc. ep. 3 
Anth. Pal. 11, 238) : *Hv peydàng $piEoveat drng, 
Si magistratum adepti fuerint. Epigr. in stat, athl. 
21 (ibid. 15, 50) : Xoyz& d$pdiao vizne. Addæus (ib. 
10, 20) : "Opx pésa ytgalv Eha. »] 

[Agacreipa , $.] Apnete e Hesychio th; 0soazatvac 
xal àtaxóvow,. Agtaretpz, Famula, Apńotepat, lon. pro 
Spácvetpat, ut jpxspocóvm pro Opacuocóvm, Strenuæ 
actrices, Sedulæ factrices operis, Famularum epith., 
ap. Hom. Od. K, [349; T, 345] : AugixoAot &' dpa téwg 
b i peydpoct mívovro Téoozots, al ol Sopa xarà 
Spfactipat laset [fact Apoll. nh. 3, 700 : Apfattipa 
m£AseüaL] Agmotzvat, Hesychio Guixovot, Ütpazawat, 
sed suspectum. [Cyrill. Aprzreipzi Recte Kuster. Apr- 


eee Faciend £o, F. 
foc, x, ov, Faciendus, et actov, Facien- 
dum, Perficiendum. (Soph. OEd. 156 :CExgatziv 
zi &pzavéov" El. 1019 : Apaszéov coüpyov téže. Eur. Iph. 
A. 1024 : Apactéo 8' & aot Coxti* El. 262 : F'evexioy 
dvüg' Datac d t Üpactíov: Eurysth. fr. 7 : Eicévat zb 
8pactéov. Plato Leg. 1, p. 644, B : Tous dil &pgaacéov. 
Plurali numero Soph. Tr. 1024 : 'Ozoix 2ga2z£ tori.) 

ip» Tpos, 6 [a verbo piv], Acer ad res agen- 
das, Strenue et acriter res rv tym. [M. p. 286,56 : 
Apaathp, 6 vortudbo xar! imbokrv. Tum addit Apasti- 
pas, uayeipoug, Otxxóvouc, Sim. Hesych, : Apactipas, 
Tods àborowùs, payeipoue.] Apnartp [forma e pro 
Öpacthp , sive potius &pxschp a ĉghasw posito pro $p3o , 
Minister, Famulus. [Hesych. : Apnotãpas, tpdxvogac, 0t- 
pirovcac. Agnaszpts, "Rs Erg Si, $ , Ôt- 
oizovric. Hom. Od. T. 248 : "Ez à) talhs Énovtn 


Nonn, Dion. ro, 259 : "Ev £prazzpx (2past7oa ante 
rivum xumÉww, et E n und o 

Apact?o, Fpa, 5 (a verbo &&p&axnw), Fugax. Form. 
Ionica Babrias Fab. 6, p. 406 ed. Cer : ct s n» 
aiv xai Xixov Buixsipz. G. Diwponr.] ; 

cus mee Audacter facio, Eustath. Opusc. p. 
288, 30 : Expariszaí tveg ... Bswà Pmolouv bord£pat xark 
Tiv mohsulwv, Gig ox dv ci Drise pneri ptvo.] 

Apagmúpos, [5, $), idem [quod ĉpasrńp), et usita- 
tius. [Hesych. : Apactripiov, Tpuxrtxsy. h. Sept. 
1041 : Qipos, mapégtat uvyavy, Goxsrioux. Antiattic. 

. 90, 25 : Apartápiog, &ouxub(2 ne rer] Thucyd., 4, 
[55 huic Zpacv ovx addidit èç sh mávza : "Avia 25. i ck 
záv, Promptus s. Impiger ad omnia. Alioqui per se 
etiam signif. ptum ad quidvis audendum; ita enim 
multis in ll. interprr. Gallice dicitur Homme de/faction : 
quod et ad verbum «à As toç respondet, [Eurip. 
Hel. 998 : "EXetwc elnv wà ed vs* lon. 1185 : 
Qápuaxov piss iov" g85 : Kal uz» Ens ye dha xal 
pzoripia.] Interdum vero subst. ponitur zò 2gxszr wv 
pro Tali promptitudine et strenuitate, Plut. Fabio [c. 
19]: Mepihaunis tò Bp. fyuw xal y29pov* Ad Col. [p. 
1125, A] : AXX ef c1 ÜndbaA£ov ajroic À mavoupyov $ 
Ix iate liio. "Thuc. 2, [53] tò dxoiruov et tò ĝpa- 

ptov inter se opposuit, ubi quidam illud, Otium, 
hoc autem, Negotium interpr. Avho ĉpaomipos red- 
ditur etiam Industrius; et aliquid dicitur esse pa- 
emimo Eflicax, ap. Synes. Ego præcedentibus hoc 
addo, Lat, suum Actuosus ex imitatione hujus 3pa- 
cmýpos dixisse. — || Apnotýpiov £pyov [vpaivuw], Servile 
opus, Nonn. [Jo. c. 13, 34. [| Agaavrgix. ġńuata, 
Activa verba, opposita tois matvcusis ap. Dionys. H. 
De Thuc. propr. c. 2, De Th. jud. c. 24.] 

[Apxacnpióere, ntos, $, Strenuitas, Audacia. Eu- 
stath. p. 123 extr. : 'H 2' iv cotoizots 8g. cua 6e: Cow» 
Afvezat. Scorr. Id. Opusc. p. 276, go : El; «oe95c0v 
itixero Zpxevrpióentos. Anna Comn. 9, p. 250, B : Apa- 
armpit vog * 13, p. 386, C : Iovroías xal 
pira: dvázawv. Et 3, p. 85, D; 4, p. 105, C. Nicet. 

on. Hist. p. 244, A. 

[Apaerrpiu , Eflicaciter, Audacter. Hierocl. p. 216; 
Alex. Trall. 1, p. 31. Niceph. Greg. Hist. Byz. p. 137, 
D: m t &p. Prati G. b. Philo 2 vr 
140, 30 : "Oray mapos . èvsoyň. Julian. Ep. p. ! 
17 Heyl. : Ap. äpa tapes nxvia vae i oi 

[Apasrrpx, à, óv.] Apusnok, Hesychio 2pzecuxd. 

Apdozrs, 5, i. q. 202622, Hesych. [ S, T ptttty 
Buvdy.tvre , Å vorpuatuxe xac inibi» imo?» Etym. 
M. s. v. Aw cit.). Archiloch. ap. schol. Eur. Med. 
674 : Kal maéttv. ópyonv (olov Bpdezwrd « explicat 
schol.) iz' daxbv x1zl vaavol yaotépz zoos6aAétw urp 
ze unpoiç* que de meretrice xnegoson dicta esse 
animadvertit Jacobs. Manetho 5, 85 : "Y vro, pi- 
crx, (vel ĉpúctaç, ut Sgzozzpa, 3, a 10), ueyahóppovas 
38i Palouse. Conf. Apáxzzs.] || &pázzr» (?] Idem exp. 
etiam xágtvov. 

[Apdoms, $ (a verbo Zidp&exo), i. 1 parés, Fu- 
gax. Hesych. : Agderat, ĝpurérar, Pind. Pyth. 4, 511: 
Gigi 6E ol o) pastaç raði. Orac, Sibyll. 4, p. 520: 
Bartes piyas old vt Bpárre (Epáotre Struvius) orites' 
&9avrw. || Forma Ionica] Agáezrn: i. q. 8972272, unde 
plur. 29752:, quod Hesych. exp. non solum £uvazel , 
sc. mpaürtitw, sed etiam Zgamézazt, Suid: olxézac. [Ex 
Hesychio supplendum Etym. M. p. 386, 54, ubi Aga- 
mízat, ined legitur, Scrib. Agzazat, ĉparérat, uva- 
TL. Prior explicatio ad ĉpńúerng refertur ab verbo 
Ĉtõpaoxs, altera ad pdeng ab verbo 228» derivan- 
dum. — [|Femin. Apzetu, $, Fugitiva. Callim. in 
Anth. Pal. 12, 73 : Toy Bgrattw ph émocy 0s. 

Aoactudx , 3, àv, Eflicax, ivigyrs. [Hesvch. : Apa- 
atxo, xpatatdg, loyupó;, Üuvasós. Plato Leg. 7, p. 
815, A : Tà; ixi tà Bgaatuxk pepopivas aj cyipata 
(xwetis). Plut. V. Coriol. c, a1: &paezucx å 0uuoó- 
pevos. Iambl, V. P. p. 336 : Tà dua xal diia xai uóvx 
3pactuxd, Anna Comn, p. 126, B : Apaecixot xai yev- 
vzin.) Bud. autem ap. /Egin. £paccousTxTz pippaxa 
superl, etiam gradu reddit Efficacissima et præsen- 
tissima medicamenta, (Dioscor. t, 18 : Apzezouzázny 
ye thv Bovagtv. Schol, Theocr. 11, 66 : IIiziav 82z- 
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enxwtimy ipbaion. 
14, 5.) Damascen. p. 5a scribit dvépystav esse góatv 
xiwAsswe Spxsrucjv : appellari autem ópzemuxbv tò d 
auto xwoópsvov. Interdum cum gen. jungitur, ut 
Athen. : diA£quaro; ĉé iat Opactix, ó ly. xal Sác- 
RERTOÇ. agr ves p. 8o : IIovngà; ài 6 8gac cuc, xax. 
| Adverb. Aoxetuxbx. Hesych. : Apaceiwv, ĉp. Eywv. 
"OxpzMoe, kdos, Öp, ivepyüx. Alex. Trall. 1, p. 31. 
Theodor. Metoch. Miscell. p. 130 : Z£ovst 8p. Epor 
tiov xaAGv), Ib. p. 286 : Eùyevă xai 8p. Djouszv: 284 : 
xai 8o. &vvctiv. Cod. Aug. pxatoxóiw, Fort. 2o2- 
Merger 6. D. Georg. e T v. 300 : Kal 
phre qM 3p. 4 Orpuóeng. Hase. 
venue V. Apáais. . : 
Apísus, Hesychio 4 Bóseoc, Byssus, Bvssinum li- 
num : unde Agasttouevol dicuntur ol £pratonsvot zücrv. 

Agaatoyalenc, é Sophron ap. Herodian. Hip pov. 
ME. p. 1o, 33 : Moria Spaozoyaizz. Aposoyaisa Cra- 
mer. in Museo philol. — me i, P: 537. G. D.] 

mópzxo; lectio vitiosa. V. Xo A 

vm, À, bw pro ĉaptèç, Ecole, Hesych. 
[Apzrh, aprh, ixõeĉa Guara. Gúuara dicit re- 
spiciens ad I. Homeri I. W, 169 : Mep ài 29zzà cw- 
uara výet Schol. : Tà soXA& tiv brouvnydrov $i. to 
t Čpird' xal téya dz ToU ĉípnv. 'H Om ôl mpb; thv 
usráüsat, Eri dvsl to ĉaprd.] 

[ , ó, Oculus. Etym. M. p. 287, 4 et 7: 
Apaol, of ózüaApol. Hemsr.] 

Apauxlov, Monile, GI.] 

Apauxoc. Apaóxtoe. V. Paxos.) 

Apayapveðs lectio vitiosa. V. Aouzyaoveó;.] 

Ap&y pax Musuri conjectura. V. etu] 

Apzyyuaio. V. Aoxy ptaiog. paiz, $, cum ctÀv- 
vaia et similibus componit "Theognost. p. 103, 16. 
Scribendum igitur Apzygala , etinvata, etc. G. Dixn.] 

Agi y, $, Drachma, a ı dicta, i. e. Que 
tantum xeopáov continet, quantum aliquis manu in 
pugnum contracta capere possit, Theocr, schol. [10, 
44] et alii gramm. Est autem sex obolorum, sc. 
drachma Attica. [Pollux 9 ŝo.) Thuc. 8, [45]: T£v te 
gaflogoplav fuvixtguv, vci Bomy uis "Avcuze Dart TPt- 
oXov ĉiðosðar. Plut. Erot. [p. 759, E] : TZ; Agpozí(rr« tò 
loy wv (rui Bpxyus«. Idem, "Towgudo Coxyuüv 
iwvyyévov. [Drachma /Eyinetica decem obolorum. Pol- 
lux 9, 76 : 'T2v piv Alytvalav Goxyptv tuo tie Artt- 
xic, dixa yàp d6ahoUc "herucooe Urgutv, Av ol Afmvaiot ra- 
tix» Čpayphv èxdhouv, piget siv Abvvenrüv. Alytvalav 
xaheiv ph Iéhovreç. Hesych. : Aerthg xal nazeiag Zd)au- 
xoc iv vómo tàç Üpxyudc' Aentàç uiv A EG duc , 
mayilac ôt che Mov byoósac. Mayein VER tò Gidpa- 


(ue Amol] Apud Athen. [3, p. 98, E] Alexarchus 
ranopolis conditor, qui propriam dialecticam in- 
troduxit, pro Spzyj dicit doyupls : erat enim dra- 
chma numisma argenteum. ||Fuit tamen et aurea 
drachma, quam $pxyg3X» ypucios Hesych. et Suidas 
nominant. (Hes. : Apayp (Apayuh Musur.) pc, 
ba vouícuarco el; doyuplou Aórov. Gidpdutay (piy uov 
Musur.) 4. Corina vel Aópiypuv e vel, quod 
probabilius, cum Gronovio 9pzyguàw i. Nam propor- 
tio auri ad argentum fuit decupla. || Apayph yax, 
s, yaxş, quid valuerit, qusrit Letronnius in 
Journ. des Sav, 1833, juin, p. go Pollux [9, 
77] scribit antiquos olim founópow ó6oloi; [skois] 
usos fuisse beu dpois, quarum tò èri t pagus 
mAWÓoc;, ĉoxyuh vocari videatur. [ || Zenobius Prov. 
3, 27 : Apxy y yahalösa" int Atogáveov (Olymp. 96, 2) 

Ügorptxóv évívezo pagui, "Erst 51 lneas y dala citt 
dzà coU dicos, yahakmoay aür)w inéaxwmtov. Similiter 
Hesych. et Suid. || Apayuh ssepe exigui pretii desi- 
gnandi caussa dicitur. lat. Mor. p. 1058, C : Aùtdp- 


xe plav ofxofity 8pxyud;v obx Éyoveac. Dio Chrys. vol. 1, 
p. 146 : Oepiav Boy dy xextuu£voc* 204 : Mrjl vox 
Two mÀoucíou; dvahwsat àv Ümip toútou Opxyuxw. Ib. 


p. 491 : Mii Soap dzolouívzc] || Ponderis etiam 
nom., quz ubique ead. non fuit: /Egyptia obolum pen- 
dit, estque Éxrov u£pos 17,5 'À vv; ox use, ut Cleopatra 
scribit. Attica sex obolorum fuit, scripulorum trium, 
Üfouwv novem, xzipacüov octodecim, yahxiv quadra- 
ginta octo, ut ead. eng cia tradit. Plin. quoque 
denarii argentei pondus habere scribit, eandemque 
THES. LING. GREC. TOM. 11, FASC. VI. 


paxov Geopon. 13, À sex obolos pondere efficere. Gorr. vero denario 
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leviorem esse annotat. Fuit et mensuralis drachma, 
unciæ octava pars, et nonagesima sexta libræ, et in 
Romanorum cornibus , ut scribit Galen., lineis inter- 
sectis distinguebatur. Gorr. (De drachmae varia men- 
sura ejusque signis v. Galen. Mep) uézpuw xai pace 
vol. 13, p. 976-984 1l. pluribus. Theophr. De odor. 
17, p. 738 : Kwagópou So Sexy pal, Sæpissime apud 
Galenum aliosque medicos. Hesych. : Apa uà, log ué- 
TI, xÉpatTa tm Apayph , TÒ Čyĉoov t7 oùyylas. Et infra, 
Apayuh 1b ydav ioti t7 oùyyiaç Ev y ada xal eiii , 
dv òè y pua) xal doyópw óydonxostóv daviw obyylaç. Ou 

àp peoe ol elxomi ohol Slõpayumov čv vip Atovrixip 
nd 25). || De scriptura vocabuli Thom. M. p. 250 : 
Apayuh, ob Öpayuń. Apayuh, Süpayuov et reliqua 
composita non solum in codicibus sæpissime 
scripta reperiuntur, velut apud Hesychium, cui 
Musurus plerumque X intulit, sed etiam in numis. 
Sic ĝpayph in numis imperatoriis ap. Eckhel. vol. 6, 
p. 279, 280; 8p ib. et vol. 3, p. 188.) || Azp- 
4gàc pro ĉpaypàç dici tradit Hesych. (Hanc formam 
comicorum locis, in quibus 2pxyu3 producta contra 
legem syllaba prima legitur, restituendam esse con- 
jicit Th. E pm Sunt autem hi, Aristophanis Vesp. 
689 : Asie È? piper «b cuveyopuxbv , py ud , x&v Üartpoc 
Gön’ Pac. 1200 : Nuvi 83 nevmýxovte ópary pow luron * 
Plut. 1020 : “O rére mpozsivotév ye Spuy às tlxoci , Phi- 
lippidis ap. Athen. 6, P: 230, B : 'Aqovzt mevmýxovtæ 
$pxypáz;, Antiphanis ib. 7, p. 297, E : Toórwv ôt 
p coy voov Boótxz, Platonis 10, p. 442, À : 
Aépóewi puyuh, Ku6idcw cous6ohow, Machonis 13, 
p. 581, B : Kal c 8ópa “paca Opa s glag ... 
quanquam huic poetze etiam ĉpryuàç a producto di- 
cere licuit. Aliam viam iniit Gaisfordus, quem scri- 

turam a Thoma Mag. rejectam ĉpayyh hujusmodi 
ocis inferendum esse censere ex annotatione ad Sui- 
dam vol. 1, p. 1058 colligimus. Drachumam pro- 
ducta syllaba prima dixit Plautus: quo argumento 
cavendum est ne quis abutatur ut Græcum vocabu- 
lum ancipitem literze a mensuram habuisse conten- 
dat. Nam similiter Acheruntis nomen dipodie tro- 
chaicæ mensuram habet apud poetas veteres Latinos 
contra morem Graecorum, et que sunt alia hujus- 
modi. Ceterum cum ĉzpyuh comparari potest şap- 
ypúva ejusque derivata, velut vzýpapxtos, quod veteres 
Attici pro gpzyvóva: dixerunt. G. Dixp.] 

[Apxypfivos. V. Aparypaaios.] 

Apr iaoc , ala, aitov, Qui drachmæ pretium, pon- 
dus, aut mensuram aequat. Plato Crat. [p. 384, B]: 
Nüv ĉi ojx dxyxox (mapa [lpodixou thv wtvtxxoviálpa- 
yuav ixlenEo), PAAA civ Čpayptalav. [Aristot. Polit. 4, 
17 : Apgzy uiia eem Apayuidog, Drachmae 
pee zquans, Qui drachmae pretio sstimatur, 
payus dos, Pollux [9, 6o, ubi &pzyjtxiw ex codd. 
restitutum] ex Aristophanis Holcadibus. [Beeckh. C. I. 
vol. a, p. 359, 35: Apxyguaiov téxov (E sfucoxlaz Mpt- 
ctv. Hase, — [|j Apayuaios, alz, aiov, de pondere, ap. 
Nicand. Ther. 519, 665, 713, 955. De qua forma v. 
Lobeck. ad Phryn. p. 545. || Apsgyofioc , ia, wv, ib. 
604 : Nápõou T Lind es è iov dyo Xét sx. Quo 
exemplo non defendam quod legitur ap. Antiattic, 
P go, 26 : Agayutiov, vv GoxypT« div, corruptum 

aud dubie ex ópxypaiov. G. Dinn.) 
[A paymin, tò, Drachma, dimin. a 2pxyp5. Aristeas 
De Lxx interprr. p. 241 : Elxoci paguia ĉotúoetar 
G. PERE . Tnt 
Apzy ul, scriptura vitiosa. V. A 
Apacg uólev , N drachma. Aglaius Byzant. Scuxxip.] 
- Api. R ors pg s n ed. x im :'EV 
tol, MovoTu ES qelvetat, xelpevov Y 
"Apirvopdvet , xal tò Ap ap "'upavrivois.] us 
A Tà, Drapsaca , urbs Bactriæ, ap. Arrian. 
Exp. Al. 3, 29, 1, quz ab Strabone Apapa vocatur, 
uod v. 
a ai Facio, Ago. [Aristot. Poet. c. 3 : Tò mouiv 
aùto bg meae Bpiv, Aðnvaloug 6b npdtraw 
mporuyopsóetv. Jlowiv et 52xv, Facere et agere, con- 
jungit Plato Soph. p. 233, D : Motiv xai 823v pi tiyn 

umayta dm(cracÜm: modyuara. Aristot, Polit. 2, 2 : 
El xal ĉuvasdg cw sly soro Ópüv, où mowytéov. Æsch, 
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Sept. 440 : Kamavi, 9' drerit è 
Prom. 939 : Apdrw, xpatelcw tóvôs tò BpmyUv yodvov, 
awg Ghe 743: E m grs: rav .., 660: AN pie 
lor xl Bow $ Mqovsa Gxipomw npdosev giaz 
Su Mad : Evi 8i vox, pm; Soph. Trach. 160 : AX 
t ides fore’ OEd. C. 1604 : "Eze à navi siye 
Gol vo ria xopx T» Ív dpyèv oùôkv čv èpleto ... ad 
quem l. Musgr. : «l. e. órpsvouvzoe. Hesych. : Apport, 
Urzoevoiry. Eurip. Cycl. 132 : Oùx olà', 'O&useru räv 
ĉi cot Öpemyev dv.» Aristoph. Vesp. 457 : 'AXXX pi 
TUO" Nub. 649. Ran. 130 : T( 495* Ach. 49o : Ti õgd- 
cus; ti grat; Pac. 1061: A ' olsh 8 plow; Eq. 
237 : Touri «( 2g tò Xadouucby norhpuv ; i. e. Quid si- 
guificat? Eccl. 1061 : AUG) mt Ópüwta mupphv bye y 
aùtixa Ub q touc. Mire dictum ap. Thucyd. 2, 49: 
"Doce ... four dv is UD puypòv cyAs muroUs pimtew, 
xal nohhot qoro cw ptknpénov dvÜpurmuv xal (2pxaav 
& $ (i. e. ig gpíata pímrovees davcok), T5 Oipm 
án Evveyuavon. | Aristot. Eth. 7, [8], e Demodoco: 
Müxawt yhp azóvevo plv oùx elei, T &b orig ol 
àtúóvetor. Interdum est Perpetro, Bud. e Dem. p. 273. 
[Demosth. : Kàv c/u «t pan , xalay Suipusey alvar, 
i. e, sieum interficiat qui impune per legem interfici 
potest. Idem, Tō àà pácavrt oùx lony Thy RE A 
xy dv v dxuv , čtažev 6 vóuos. Thucyd. : Is 2$ dv- 
quupyot dwy dw «t Gpiptv; Bun. Soph. OEd. T. 
246, de interfectore Laji : Kazejyogat 6b zw tpa- 
x6 ss xaxbv xuxox .. Uecpeyat lov. Sic ol Grpaxotts 
ap. Dionys. Hal. A. R. 2, 52. Plato Leg. 9, p. 878, E: 
"Là Buryzvorv coU Spáaavro: pr Zéva. Suilevv.] Non raro 
naliv et 98e: ut correspondentia ponuntur. Hero- 
dian, 4, (4, 5] : Aéro [ot 3, maðeiv yevvaiov, "Thuc. 
6, [35] 3odtiav et dvrimdbouvy junxit, [/Esch. Choeph. 
313: Ap&cxvmi maléiv, qpiyépaw uüfoz ráðs quii Ag. 
1527 : Afia ópdeuq diu Tácymw. Gregor. Naz. in 
Anth. Pal. 8, 192 bis : "oix mabon ó ĉpdoas. Qui ĉpd- 
cag correpto a dixit.] Saepe constr. habet $6) zi, 
diciturque gà os s), cui etiam respondet tÙ nácyw, 
xax, x.: aut cum duobus accus., pio «s dyabòv s. waxóv. 
Soph. (Aj. 1154] : M3, 2p «oc sitvzxóras xaxüx. Ii- 
citur vero et a3 àpi cs, xaxix, Opi» cs taŭra : ut Ari- 
stoph. : 'À3Àa x' ed àpà v us, Benefacere nobis 
aliis in rebus, i. e. Lat. Alia beneficia in nos conferre. 
[Memoriter usus est Nub. v. 615 : "AXI *' e Spv gnaw 
(h aekin), buis &' oix det sès plpas ete, Pac. 1143: 
Eumusiv luoty! doíaxti to Oe zavrto xxx, d. e. 
Üovros.] Hinc Thuc. 3, [54] : Tõv t3 tpzsufvow , Be- 
nefactorum , Beneficiorum. Idem ibid. : Et «t Azxe&zt- 
povioug dya0ov Sedpandzeç eiat. Plato Epist. 7: HloXA& xaxà 
&gllv cob; Dous. | Esch. Eum. 868 : EJ agp a zd- 
cyouaxy £D tiuwpivav yopae uetaozstv. Soph. Phil, 940; 
Ot Koy 6 nais u! Dpxstv ouk Ay UD dos. Plato Leg. t, 
p. 639, A : Alyas . dv dpyacipots ywpios Goozac xaxa. 
Cum zi; Soph. OEd. C. 976 : Mxtv Evvicl; i Zõpww 
tl; obg T Bpwv. Dio Cass. 71, 3: MoAA? pace & ovs 
"Pogatcus é:và. Cum dat. /Elian. N. A. 1, 58 : Ot ài 
thv yahbóva aiBot tie pouas oUx dioxstivouct, xalvot 
fadle &v ajr7, touto ĉpásavreg, nisi recte Oudendorp. 
ayzhy posuit.] Et pass. Agiicóa:, Fieri : unde ĉsõpacyé- 
vos. [ Aristoph. Pac. 1039 : Tavci Z£pazav* Eccl, 578 : 
Mire àt3oau£va phr arg zw. Ap. Thuc. l. ab HSt. 
citato 3, 54 aliquot codd. e&pauéwov, quod praestat. 
Frequens hzc forma ap. Eurip. velut El, 1108 : 02y 
cürus dorxv yalpw vt Toig gs ene lyol Herc. f. 1160: 
Tois edaruivon xoxo. As £oucuíwo; Liban. vol. 4, 
. gát. Conf. Lobeck. ad Soph. Ajac. p. 317 ed. sec. 
Lò àzeitvos et vx Spmyeva, Factum, Facta, ap. Soph. 
El. 140 :"Iatk nav z5 Zeopetvov: OEd. C. 1144 : Aóyowt 
p3XXAov u $ tois Sonnévoi. Idem Phil. 556 : Koó uóvov 
Buuheúmara, dÀX hys Gpoyitv', conis! liapyosueva. Thu- 
cvd, 5, 102 : Mick. òè «92 25eudvou. Ért xal ativar Ol 
èh. Dio Cass. 37, 57 : Alzguvduevot tok Bowusvots. 
Th 22asüivea "Thucyd. 6, 53 : T&v nspl qos "Epudic 
£gasüiwmew. ||" Apv modi ..., Facere s. Valere ad ... 
Paul. Æg. 7, p. 228, 41: "Aqvos e gs &yviizv zeri- 
extusat Gov o) udvoy ÜaÜvduuvos xal mivóuevas, JAk xal 
Umoaspervóuivos.» Hewsr.] [| &z2v veteres. dicebant, 
ut legimus ap. Athen., pro Sacrificare, ut Lat. Fa- 
cere, Bud. p. 273. (Athen. 14, p. 660, A : Kat ol z3- 
axi và biy ozv wridgaluw, " Edgy 8 ol xripuxiz dpt 
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al (Kheiõnuos), xal axtuáZovetz 
xal piatóňhorteg. Schol. Soph. OEd. C. 489, ab Hemst. 
cit. : Andò vi Opwuivm, 0vcíag tais Ebgevist] || Apüv 
pro Famulari, Hom. Apion, lon. pro piut, iti- 
demque pwa: pro ĉpõst. Hom. Od. O, [316]: Apwmyt 
perà apia Ört OMowv. [Apekos: sumpsit ex Od. O, 
324 : Od ve toig dyafoict moa owwa: yéprtc, ubi 
nunc recte legitur — 

Apdw, Video. V. Apollonii Dyscoli et Etym. M. 
locos s. v. Ag&ets allatos.] 

[Apéyutov , ovoc.] rwr Baby uovis] Hesy- 
chio ol vi£ool , Hinnuli. [Apud Hesych. vepgot, Renes, 
legitur, 

rer zò, Drecanum, promontorium insule 
Co , ap. Strabon. 14, p. 657. Apdxavoy promontorium 
Icarize supra memoravimus.] 

[Seraf V. Bonds] "POE 

Apfuga, tò, Hesychio xhupa: nisi potius scripsit 
Vimus od iiim inutilis. V, Aoézu) : aliis xiaoua, 
Frustum : quod scil. ablatum est cà» Tu 

Aot forma a grammaticis ficta. V. 'To£yo.] 

Apinava, V. jp d 

Apezávr , h, Falx. V. Apémxvov. 

Agervn , h, Agémavoy, Tò, et ; tł, Drepa- 
na, Drepanum, commune pluribus locis nomen, de 
quibus Steph. Byz. : Aptrtvz, $ Daxis. (Consentit 
Eustath. ad Hom. p. 1521, 3o. De origine nominis 
opiniones veterum ex Aristotele et Timmo exponit 
schol. Apoll. Rh. 4, 983. Ap£zzvoy vocatur ab Eu- 
stath, ad Dionys. 492, p. 194, 14 ed. Bernh. et 
"Izetza ad Lvcophr. 762, 869.) Tò i6vubv Aperaviùg 
úx Xyspuds. “Eott xal néie Auxiaz Apérava. ‘O more 
buoluz. Kal Apinava objrrípog nóis Ewehias. (Memo- 
ratur szepius a Polvbio 1, 41-61, ubi libri deteriores 
aliquot in locis singularem numerum præbent Apt- 
zavov, quo prater alios utitur Diodor. in Exc. 33, 9, 
p. 503, sed. plurali ib. c. 14, p. 505, et 24, 2, p. 509. 
V. Schweigh. ad Polyb. 1, 46, i “Eor: xat Apézavoy 
réh Mine. Eiol xal veiz jo neol (20k cod. Vratisl.) 
— “Eor xai M B:fuvíaz , mois à "Aetaxvvo 
xómw. (Conf. Steph. Byz. s. v. Mgoóvextoç. Aoémrxvov 
dicas "sn M. p. 287, 38, MN. Marcell., alii.) 
"Est xxl dpos Alfiwuzias. Tz 5 Biluvizz pact (gnol cod. 
Vratisl.) &vojdolat , frt Apezdvnv xAsioustw dz K povicao 
mir .oou. Tò iüvixbs Ageraveue xal Üvuxi Aperawnis. His 
plura addi possunt promontoria, ab forma quam 
referunt Apfzavov vocata, velut Rhium Achajæ, de 
quo Strabo 8, p. 335 : "Eat: 8i «5 uiv "Piov tiv Ay atii 
&)ccevhe , Ôperavonidi qiva (mwtpoghy tlg Tò ivre 
Éjgoucu * xak Òh xal xaheitar Apizavov. G. Diıxwn.] 


B ere V. Agerávn. [| Zo Öperavniç. V. 
AEn. 
Agerivr2onz, 6, $, Faleem gestans, Falcatus, ut 
ones acid ap. (Xenoph. Anab. 1, 7, 10; 8, 
1o, Polyb. 5, 53, 10, Diodor. 17, 53, ad quem v. 
Wessel. et L. Dindorf. in ed. minori.] Lucian. [Zeux. 
c. 8, et Hesych. ad quem v. Albert.] Agerzvzgopa sé- 
Üpim ap. Suid. Faleati currus, Falcatæ hi rh T, 
quibus uti in bello solebant ad perturbandos et dis- 
jiciendos hostium. ordines. Meminitque hujusmodi 
Správov Xen. quum alibi, tum Cyrop. 6, p. 90, 97 
i 1, 29 sqq.], necnon Plut. Artox. p. 1855 [c. 7]. 
esych. [et Suid] &pezzvngógouc exp. Bigrigópow : in- 
tellige Qui falcatos gladios s. enses gerunt. 

[Agerzvixhc , A, v, Falearius, ut interpr. GL, ubi 
prear scriptum, Apezavixai; lectio vitiosa apud 
"Izetz. ad Lycophr. 348, cui Zgezávaiz ex codd. resti- 
tutum. Aperavixà (#puata) pro ĉperavnpépa prabent 
libri tres ap. Diodor. 17, 58.] 

[Agezdvtov td, Falcicula, Gl. Legitur ap. Athen. 
4, p. 155, E, in loco ex Seleuco excerpto.) 

Åpezaviç, (oz, $, Avis qus et Drepanis Plinio : 
Gazw ap. Aristot. [H. A. 1, 1, p. 487, 27], Falcula s. 
Riparia. || Hesychio etiam xéyggos, si mendo ca- 
rent exempll., i. e. Milium. [Keyrzei; corrigit Albert. 
collata alia gl. Keyyglc, àpvéow el2oc. Quam emendatio- 
nem Schneid. curar loco Simplicii ad Aristot. 
Physic. p. 108, b, ubi Zzezav& etiam »iyy eic et irous 
esse appellata dicitur zt uixgooz xat gxóAouc Éyat md- 
aç. Basil. M. vol. 1, p. 72, €: 'OXirox 2E siv ópvilov 
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xaxémolí, elow, obre Babi%e ovre dygeúttv tois rosty A 'Eàv èx tiiv fauto (ymplew) pirn, Forma media Hom. 


èmtíðton óg al te yehôóveç elol (delenda quae sequun- 
tur verba ex superioribus repetita oj:s Bade obte 
Gypeúew Öuvdusvai) xai al Bpemav(Zec Meyduevar, ol, 5 
Tpoph drò tiv dv vi) dépt upspopévuv èmwevóntan Alia 
hujus nominis sive forma sive corruptela ab Hesy- 
chio est annotata, Agantvi3e;, slõog čpvéou. G. D.) 
(Aprzavurzhe, é, i. q. seq. Pseudochrys. t. 7, p. 409, 
3i: É xai vos Üperaviaváe et p. 547, 39: Tob àro 
mirrovtac vv avstiiv wxÀdgat, dstayuvas. Hase.) 
[Apenavimng, 6, Messor. Constant, Man. Chron. 
p. 22, D: ‘Ug ĉoenavitar Ariov düépuav Pidtev. Borss.] 
Aptravotiól., 5, f, Falcis habens formam, Falcatus. 
(Thucyd. 6, 4 ; Strab. s. v. Aperávn cit.; Etym. M. p. 
287, 38. Adv. AgexzvorióGs Planud. Ovid. Metam. 11, 
229, a Boiss. cit. : KóXzo; elç xov cóZov Gp. xaxa- 


act apa $, Ensis s. gladius falcatus. Schol. 
Aristoph. Thesm. 1127 : "Exeyt tò Ẹrpopdyapa ús pe- 
mavoudyaipa. G. Diwp. 

: um T, - ziw, $, Falx. Hom. 1l. X, 
pe : "Evün 3' fpo "Huw , deias £ptrdvac iv yepstv 
zovrtes. Hesiod. Scut. [292] : Ot 2' irpéywv olvas, b. 
navaç iv yepolv Éyovesc. At in prosa ĝpéravov duntaxat 
receptum esse puto : quo utitur et [Hom. Od. X, 
368,] Hesiod. [Theog. 162]: "TeUfe uita Gpémavov. 
(Herodot. 1, 125; Sophocl. in fr. 'Piorógwv ap. Ma- 
crob, Saturn. 5, 19; Eurip. Cycl. 393; Plato Rep. 1, 
p. 333, D; 353, A, et alii quivis. Perverse Maris 
p. 128 : Actu * Dione "EXavixix;* ad 
quem Pierson. : « Apezávn, $o£zavov. Utrumque recen- 
set Pollux 1, 245; 10, 1238. Apizawow frequentius. 
pete adhibuit prater Homerum Oppian. Hal. 5, 
255 et 653, Aristides vol. 1, p. ar». Plut. V. Cleom. 
c. 26 : Aperávai, xat payaipats. Epigr. Anth. Pal. 9, 
383; 384, 14. Themist. Or. 34, p. 466, 14. Maridis 
preceptum repetiit Thom. M. p. ye Exp. ĉpémavav 
etiam Sarculum, Marra. || Haix bellica. Xen. Cyr. 
6, (1, 3o] et alibi. Hinc ĉperavnpógov pua, q. d. 
Faleifer currus, pro quo Falcatus currus, ap. Plut. 
et Lucian. Sed et ap. ipsum Xen., si bene memini. 
[V. Agemavrgópo.] [| Apézavov, Ensis falcatus, ut 
quo usus est Perseus : prm, alio nomine. [Herodot. 5, 
112: Áptzávo nX/tac. Schol. Lycophr. 358 : l'ausaiatw 
&pzrs , Uxtxapendot sat Vult autem Hesych, àgé- 

zzwov derivari a Spizw habente signif. t ĉiaxópa. 

(Agéravov, c5, Dromos: oppidum Bithymæ, a 
Constantino ‘“Eàsvoózohtę mutato nomine vocatum. 
Chron. Pasch. p. 283, D. Ab veteribus Acerdvy dici- 
tur, quod v.] 

Apgemavonovx , 6, Falearius, G1.) 

, é, Falcium artifex. [Pherecrates ap.] 
Athen. 6, [p. 269, 

Apgezawoórs , 5, h, Falcis habens formam, Falcatus, 
Hesych. : Aaurmoóíxc , 6 &gexavoheu, módac ywy. Etym. 
M. p. 219, a : [duya zò azotgtiov ... ógeraviodéz emt. 
AxcGr. Agath. Hist. p. 328, 19 Bonn., de contis na- 
valibus :.'Tà; &pgerawodeu, zo)cov alyuds. Hasr.] 

[Agemzwosbc, *, iv, Falcatus. Leo Orac. p. 260: 
ÀAaxtýhouç Gpsravortoxe. 

[Agerzioe , dwg, 5.] Aperreis Hesychio «puyzzal, Vin- 
demiatores, pro quo AIT p. 287, 30) Apertic. 

(Agerzixis , Carptim, GI. 

Agertix , À, òv, Qui percipi potest s. colligi, Vin- 
demialis, ut quidam interpr. Fortasse non male, Quo 
aliquis frui potest. || Est et clos gUxjaxtoc , [ós Tn- 
Adele) teste Hesych. [Unde emendandus Phot. 
Lex. p. 245, 22 : Mavahwtòv, elos gUxituarmoc, úg yiy- 
yhupaosóv xal &odzexov. Corrig. $pezvóv. Etym. M. p. 287, 
27 : Aperto, Buvexüi, dmoAxuavtxbv , vourtuxbv , xal 

morb ápmactóv* xal cà Bptmriv qxeumprtat napk 
coU (mapá tou?) pinua. Apemróv inter oxytona apud 
Arcad. p. 133, 20. [| Galen. Gloss. Hipp. p. 458 : 
ni - &Gagrrà), lemapayuéva, Dilacerata. G. D.) 

Agírcu. V. Apénw. 

y et Agérouat, Decerpo, Carpo, Colligo. (Hom. 
H. Cer. 425 : "Avüex. Opémopav, et àpenoury ib. 429. 
Herodot. 3, 110 : Aor thv xaciny. Eur. lon. 889: 
Koóxia néraha gdptate lóosmov* El. 778 : Apézww tepti- 
pns pupolvne xápa mióxow. Plato Leg. 8, p. 844, E: 


D 


Od. M, 355 : Wa y) usvot T£ptva. £puóc. Eur. Hel. 
250: Mes Lx ÉÍvav bow ninoy $ó3ex. mícaha. Pol- 
lux 7, 145: ye pincat tov tig Malas xapniw 
Baiv Dayov.] Redditur et Vindemio. [Hesych. : Apl- 
mtv, vpuyv. Apémtrat, vpuyz. ApegUZvat , cpuyvfzvas.] 
"PóZow Goízssümi, Basil. Et óo£z100mi tà dn, quod et 
&xoBpértcÓs: ap. Plut. Dicitur vero et Bp£reatiat cov 
dvðéwv, genitivo Attico. [Philostr. Her. p. 663 : Apt- 
mos tiv QU)UwiV to É[xibemv yho tò udvar" ad 
quem l. schol. : Tò 2géroya: del manui vodyerut xal 
Thv èni uépoug advxakty yeu "Olev xal yevix; auvckaci- 
Tat, olov, t qüv Gv... Non satis accurate 
notavit scholiastes et qui eandem animadversionem 
habet schol, Theocriti 1 1, 27, 2pérogat semper passive 
scribi. Longus 2, 4 : pére q dvôn, Boiss.] Trans- 
fertur et a "id sicut et Le a ebex e colli- 

. [Pind. Pyth. 1, 95: Tiv olav obris "EX)dvo oé- 
dr 231 : Agxróv süLwiz dutov: 6, 48: OUI bele: 
voy Fav 8 » — 2, 13 a — xé))aatov 
&rov., Esch. Sept. 218 : AN) aùtáôcà: cipa- 
aûm Ge; Bio : 22 : "Ieplv alpe ne: Plato Rep. 
3, p. 401, € : IloÀ& dà mohhi õperduevol te xal ve- 
uóutvo. Alia exx. attulit. Boisson. ad Philostr. Her. 
p. 327. Cum genit. seri IE. ap. TI es abzüw 
col Aóvwv beepauny ziyo.) Basil. : Tow vrav mhv gócw 
es xaÓoplü.* coplas pére xupmiv fotow, aia 
am docerpin, percipis. Epigr. [Antipatri Sidon. 
in Anth. Pal. 7, 218] affertur ózézzaÓat ja2rzac, vy- 
Thv 'Agpotirnv. Ab Hesych. vot exp. droAxóov- 
tes, Aapbdvovtes. (Et, A t, TovTí 220021, doshetv 
TÄ ytpt, 3; Aabsiv.| Idem Bpéya: ait inter alia esse 3sz- 
Adv et dmoxólat. IB. Agéjac, dvojuisus , vouríaxe, 
Ocpisaç. Comparandum ée£gga, quod Hesych. exp. 
xMpgga.] Ceterum 2c£zew dictum videri tradit Eust. 
[p 1726, 21], quasi "o Bgüv Ener, i. e. èvegysiv. Idem 
alibi (p. 1429, 25] ait, ôpérew, vetustorum; at 2pézz- 
cat, recentiorum scriptorum esse, [ || Agézzw, i. q- 

zw, forma ab librariis plerumque expulsa, ut in 
l. Antipatri modo allato, ubi recte cod. Palat. et cod. 
Suidae Paris. (s. v. Apineru), Aptzcóptvot ATAG... 
Lucian. Anth. Pal. 10, 41 : 'Ez£ouv 22ez:op£vo (3Bptzo- 
u£vov cod, Pal.) ò u£«, Anyte Anth. Plan. 4, 231 : 
Móprus Suxduarm Gpemvópvat (ed. princ. psrópeva) 
ccryóow. Oppian. Cyn. 2, 38 ex Brunckii emend.: 
Agerrog£vos ... voc move. Libri qe Imperf. 
ĉpértov ap. Mosch. 2, 69. Ceterum hic forma propria 
videtur esse poetis nec ferenda in oratione prosa, cui 
interdum illata est ab librariis, velut Longo 2, 4, 
ubi libri aliquot ĉpéztew c& dvóv. 

[Apteia , h, Dresia , róg Ppuyias. Awovóatoc iv Bzg- 
expo y’, Bouĝiav (Boúôerav Berkel.) Apesin te... Tò 
£vixbv Apeouùs, Steph. Byz. Nonn. Dion. 13, 514: 
Ot Apeniny ivépovro....] 

Apetós. V. Apxtés.] 

Ages, orpoubot (Passeres), Muxezóvec, Hesych. 
Idem Anyñots, Aíynpes et Alprys; exp. cz20009], et 
Arñpts Suidas. Cyrill. : Aoh, c-2008óc. Quod si recte 
scriptum est, quattuor illa glosse ex Apñyss depra- 
vate haberi possunt. G. Dixp.] 

Apri, pobeitat, gl. corrupta Hesychii.] 

App forma a grammaticis ficta, V. 'AzoZioxexw.] 

Aproo;, $, Drerus, nõ Kpnrodi, "Theognost. 
p. 69, 29.] ] : 

[Ag£c, Agx , b, Dres, n. pr. ap. Cheerob. in Bekkeri 
Anecd. p. 1188, Etym. M. p. 635, 29. G. Din».] 

[Apnouós. V. Apacuós.] --- 

Apnsgocon, h, [a v. oiv], Ministerium, Osgazsix 
Hesychio, 6z,02c(x Etym. [M. p. 287, 1]: s. potius Stre- 
nuitas et ulitas in ministrando , ut 25570c)vz. 

Hom. H. in Cer. 476 : Aeifev ... proposóvny lepiov. 
uem l. citat Pausan, 2, 14, 3.] 

[Agneuosóvr, $, (a v. &updcxtw), Fuga. Maxim. 
Tisi xacxgy. 351.] 

fA prao, 5, Dresus, n. pr. viri Trojani ap. Hom. Il. 
Z, 20. ||Suid. : Agzse, čvopa xópww. Kal óvoga 
moz2u63.] V. Api 
Aphoteua. V. qetpa. 

Boer lectio vitio. V. Acdeztipa.] 


. lAgnrzfo. V. Apuevfi.] 
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ani 5 (a v. 8 ^ a Ed j 
Apúotng (a v. &ibodoxo). À gr A 
rie Aa $, N pipan Hom. [0d. O, 320 : 
Ápnotooúvn 9 òx dw pot dpiactu Bposkk Šhoç.] Bud. 
p. 273. [Glossator cod. Palat. exp. T5 patina, 
quemadmodum Hesych. 3pas:zoz interpretatur pa- 
elpouc, Gvaxóvouc. Ron. Lex. H. : Agrszosóvnyv, 
Suxovizv. G. Dip. Plur, Boeckh. C. 1. vol. 1, p. 535, 
n. 939, in epitaphio servule : Ag; Opnzcozóvast 
xzxacuivr. Hase.) 

[Agidzu, taoa, ev.) Hinc [a subst. olov) derivatum 
Apiáti , Arborosus, Virens: unde &piievza, nisi Qguótvra 
scripsit, Hesychio yhwpá. 

Agidw, Arboribus et herbis vireo: cujus particip, 
Bpiiovsav Hesych. exp. v. 

Apud (2) , oven mod, Hesych.) 

Agüat, of, Drilæ. Steph. Byz.: ApuAal (literarum 
series Apùat postulat), cvvoxíz tig Iovpuñg, Tpars- 
Qdovroe où móppu, Ús Suvogüw iv Avabdcto: mium, 
Ap. Xenoph. 5, 2, 1 et 2 accusativus est Aca, 
ApOJXas ap. Arrian. Peripl. P. E. p. e 

[AgOaS, xos] ApMaxeç Eleis sunt 8202, Hirudi- 
nes, teste Hesychio, 

(Aguanórr;, ô, E vitreo pene bibens. Schol. Juven. 
2, 95, ubi drillopotae scriptum.) 

Apios, $, ex Epigr. affertur pro Lumbricus. [Lu- 
cill. in Anth. Pal, rz, 197 : 'Hüc« paag évav cb 
mpóc8" "Ispirvupos elvat vov è vb Öpt ulv Eyst, Aog Ob co 
puç yéyovev. in vocabulis pie et ài. GI. : 
Verpus , 8gue , xal 6 uícoc Gdxcuoc ths qtiple, Aéyerat 
ô? xal ó Aetmóceguoc" quam gl. excitavit una cum hoc 
disticho Salmas. ad Script. H. Aug. vol. 1, p. 553. 
Hieronymus, qui olim gie, Severus et morosus, 
videri volebat, repente 420 factus est, et illius pri- 
stinz conditionis nihil nisi priorem syllabam serva- 
vit. Agios autem h, l. hominem libidinosum, sive non 
tam hominem quam Priapum significat. Qui e vitreo 
Priapo potabant, Drilopotz appellabantur. Jacoss.] 

[AgDu»v, wos, 6, Drilo, fluvius Illyrie, ap. Stra- 
bon. 7, p. 316, Steph. Byz. s. v. Augpsywv, Plin. H. 
N. 3, 22, 26, Theognost. p. 35, 29. Correpto « apud 
Nicand. Ther. 607 : "Ioiv 0 fv Dorje Apiw xal Nágo- 
vo, 4;05* producto Sophocles in versu s. v. Boufoí 
cit., Bovüoir, AoÜuovoc nl mpoyoratw iváctr. Hodie duo 
ejusdem nominis fluvii distinguuntur, Drino bianco 
et Drino negro. Agivoz ap. Georg. Cedren. Apupi, 
óvo; , ap. Annam Comn. 12, p. 371. G. Dix] 

[Aoounviog , mA peyin, ioyam tiv KiArudóv. Tò 
iiv» Apouvioe , ws Ctóroumos uy, Steph. Byz.] 

Alum , Hesychio póyos [Y950:], Frigus, sed suspe- 
ctum, (Cyrill. : A2(a, juyoc, vayezóc. Apiun Guyetus. 
Aptuatóyuyos, voc. corruptum ap. Hesych. s. v. Adare- 
bo, confert Albertus. Ap(uat (vel $p(a2) uox for- 
tasse corruptum ex prud voyoc. G. Dixponr.] 

(Acluaxo;, ô, Drimacus, dux servorum rebellium 
in Chio insula. Nymphodor, ap. Athen. 6, p. 266.] 

tsiz, $, Suidæ f, piór, Acrimonia, Sed ejus 
signif. exemplum desidero. Alioqui enim est adj. fem. 
e masc. ópiuss. [Recte ap. Suid. libri meliores, Apt- 
piz, vh Sptuieaca. Kat pieta, $ Souauzázs,] 

Aptu£oi, Acriter, Vehementer. Aristoph. Plut. [693]: 
"Yr «53 foug B3íouca v aere 12539. [Ubi Bpipótepov 
adjectivum est, non adverbium. G. D. — || Metaphor. 
Acerbe, Eustath. ad Hom. p. ici da (Acerbe) 
Copotiwous héyet tovg toig qovtUct... gw f vrac. Scuur. 
Vehementer, Elian. N. A. 7, 15: t acürica Ĉpiudwg. 
Hrust, Eustath. p. 380, 15 : Tv eds gU axvégac. 
Alian. V. H. 12, 1 : Agigórata dYytiv.] 

[Agipvyuse , ó, Acerbitas. Tzetz. Hist. 11, 376: Ti 
Čpiuuypi Tot Gouos.] 

[Apuigw forma suspecta. V. Asiuósomw.) 

Apiusho:, 6, q. d. Acriusculus, Aliquantum acris, 
s. acerbus. A Moscho [1, 8] appellantur uyata Amo- 
ris &gwuuAa xal yhoydevtæ, quod Pol. interpr. Ocellos 
"$n Hem ( || Drimylus, n. pr. Lucian. Gal- 
1 6C. 14. 

fAprpuumgos, 5, $. Galen. De subfigur. empir. c. 9, 
p. 65, et c. 13, p. 68, Osaxw.] 
| [Apípotu, tus, $, Amaritas, Amarities. Acta Maxi- 
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A mi Conf. vol. 1, p. xxxxv : "Ex Spiuóktwgs xapbiac. 
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G. Dixponr.] 

Apipix, tia, b, Acris, Acrem saporem habens, 
Gustum habens pungentem, Acutus in sapore. His 
enim modis in TA Li redditur. Ego e Plin. Acris, 
Acri gustu. [Ap. yup Aristot. De anima 2, 10. Aptysia 
Pv ib. 9.] Nam quod Diosc. [4, 173] de Pycnocomo: 

Ma Eye Cuora Ùo , [psy dx Bb xai] wxyéa xai pr- 
píttpx, reddit ille, Erucz foliis, crassioribus et 
acrioribus. Quod autem idem Diosc. de Solano : 'H ài 
Bx cboDre, pueia, ille ita, Radix odorata, gustu 
acri. Xenoph. [Mem. rz, 4, 5] Aux£a et ĉptuéa inter se 
opponere videtur, Tí; 3' àv alsûng Jw yAux£uw xal 
Boiu£oov xal mávtuv tiv Ci axóparros $Séuv , 1 ph yArex 
au íru Yvoyunv Èverpyasðn; Ceterum reddi etiam posse 
arbitror, Gustu, sapore mordaci: ut Persius acetum 
Mordax appellavit Z£oc $piuó. Nam etiam 8g. yupix et 
Daxvóns quasi x tõ mapa)AXjAov a Greg. copulata in- 
venjo: et ipse Diosc. postquam radicem solani esse 
dixit ĉpıpetav, subjungit quasi epexegetice, $dxvouca 
Th gi . [Apuabe olv; Lucian. merc. cond. 
c, 18. il De fumo. Aristoph. Pac. 146 : Apıpútatog 
xaxwü (khou cuxlvos). || De stercore. Geopon. 2, 
21, F : Apiyuurépaig xómpow.] || Amarus Plinio, ubi 
quod Theophr. rg . Pl. 4, 14,2]: "Hxtoca. xw- 
Amxourut Th Gpukda xa sn, interpr. Minus hoc 
sentiunt, quod intelligendum est e pracedentibus, 
arbores, qua amarz sunt et odoratue. Idem Plin. 

uod Diosc. [3, 129] de cratzogono dixit le7upo 
Dn interpr. Vehementer aspero gustu. At quod 
"Theophr. de laserpicio , Mawirtgóv te xal erov pryd, 
idem j^ Reg praia et = M bisce 3 
Conf. H. Pl. 9,1, 4. å cuh Theophr. H. 

„6,7, 2. 1b. 5 : Tò uè ro Gupi pisn vtwk xal 
Bpuaerxcrov , tòv B eDosuov slvat xal paaowsetoov.] || Ad 
multa etiam transfertur, pro Acri et vehementi 
er Il. A, 270: "Orav ótvoucav Ey, Phos òb yuvzixa 

tpb, tó te npoieim poyogróxor Eihsiuta. um yox 

, 322. Od. Q, 319 : rir E ol Tn cpt pévos 
moobrwjrv. Apiio dyos Hesiod. Scut. 457], ut Zo 
mupesix , venen febris, Galen. Ad ue eu 

pa, Diosc. Jam vero et uy» dicitur 8pikria ab 
lom. (Il. O, 696] et Hesiodo [Scut. 361, 411], ut Lat. 
Acris, Aspera pugna, alii tamen interpr. Acerba, 
eodemque modo pili Ago in Epigr. [Damageti in 
Anth. Pal. 7, 438.] Quin et aliquis dicitur esse Zpi- 
pie, Asper; ut Aristoph, Vesp. [277] : "H phy zoù 
&puaíraTé, y Xv tüw mao  fuiw. In Epigr. autem pro 
rure vi ier end or Ag. M : 0 — 
puis * Choeph. 393 : Apul... upss. Theo- 
h^ 1, 18: Ab peia yo, De diaaa desiderii vel 
rie: ! sje iras 16 : Obôiv yàp Ao qv red 
Stop ttv o a elphvng čpyáķetar xal qa- 
ug (oc ó dnò qr Bloc. d io A:'Epüv ani 
pura xat arasi móÜou, xal tiw dÜQusv (pürev xxtuyt- 
v. JElian. N. A. 10, 14 : 'IégaE .... hayvelav (elc. ha- 
qvtiav Gesner.) dol Gpipóraroc.] At piub Bhipua, Bud. 
ap. Herodian. (4, 5, 17] reddit Acerbum s.. Gravem 
vultum, ego vero en cum Polit. [irri 
ap. Aristoph. autem Arv (Ran. 562 : " EGAepev 
Ex Sub xipuxitó M Un el positum est, red- 
ditur etiam Torve intuens. [De quo HSt. in Iudice :] 
Apu, adv. pro &pi£ox, ut Aristoph. piyi ëvid, 
[BAizwv, Acre et torvum cernens, quod alibi vocat 
xpóppua, mov Bert. [ Lucian. Pseud. c. 3a : Api tlc 
cè arobhipeuv. Alciphro 3, 18 : Aptuù [£t xal tofo- 
nowi tàs ógpuc. /Elian. V. H. 14, 22 : 'Evopiiv. &pigó. 
Dio Cass. 59, af : Apuxó «t. Xxpicovíg évsiðe. Meta- 
plor de acie a rn Plato np j P. 519, A : R; 

ub piv Phire yáptov xal flws opf taŭra ip” 
"aai ct !l rang Synes, : rada uiv Pd 
Ogomo loxas elvan At Eurip. ante eum Spi) vocarat 
tò cuwezóv , ut testatur ap. Eust. [p. 1455, 34] Ari- 
stoph. gramm. [Cycl. 104 : O8 je2Xov, gui 
YXisúşou vivo;.] Quod vero dicit Herodian. [3, 11, "a 
Apiukozrpot 2 iag mpòs vs évolue ol bro Thy dvatoÀAv dv- 
üpwzor, Politian. interpr. Ac sunt ferme ad orientem 
mortales acerrimi ingenii, [Ingenii solertizque notio 
fere conjuncta est cum astutia. Plut. Mor. p. 379, 
E, xol; dobsveiç xal dxdxou; opponit tois piyutépo xai 
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Üpasutépo. Platoni frequens deteriore sensu. Leg. 7, A 


p. 808, D : Ernioko xal üpuis xal U6purtózasov Mn- 
iwv yiyystat (ó naig). In primis tribuit hominibus 
Brania et demagogis; Theæt. p. 173, A : "Evo 
xal Oouutic ylyvovrar, Emtovdusvor tov ĝromotnv Jy Tt 
Ücoéuaat xai £pyw yapieuaUxi, auixool xal ojx ópüol tag 
Ņuyás* 175, D: "y apaxpbw Dxsivov qiy (ugh xal Spt- 
piv xat Suxxvixóv, Atticus Platonieus ap. Euseb. P. E. 
15, p. 795, A , eleganti imagine Platonem informans 
aquilam altissimo montis vertici insidentem , ista de 
Aristotele subjicit, Eml torov tbv Ujmów mdyov tò 
pub xal mavoupyow ixrivo dvehðeiv dióvavow. Dion 
Chrys. quoque pro astuto usurpat 10, p. 146, D; 20, 
p. 336, D; 44, p. 511, D; 49, p. 536, C; 5o, p. 541, 
D; 52, p. 549, B; 552, A. Wyrrexs, ad Plut. vol. 6, 
p.4og. || Agtp£x mzoolpta. dicit Hermog. Megi sopis. 
1, p. 16, que habent significationem acuti ingenii, 
firma sunt, detinentque auditorem , ne studium au- 
diendi dimittat; «à epu explicat schol. p. 356. 
Idem ££ àpuaizv vocat dugzvruchv xat uavagopuciv. 
Eodem fere modo Acer Latinis dictus cujus oratio 
ex acumine et ornatu ameenitatem et gratiam habet. 
Ensest. Lex. rhet. Conf. Agiiórzz.] Ceterum deducit 
Etym. [M. p. 287, 48] —- TÒ vk fivag pós, vel a 
Bópu et uévos : quae posterior deductio minus aspe- 
ra est. 
iuócaw , [s. Apuudevw], Acri ac mordaci humore 
B bi sm aeger de l. Gregor. De homine 
p. a1 : Où yàp tç xapBlac, d)À& «90 osóuatos vr xot- 
(ac Ôpruuasopivon , tlc rhv xapülav «à mdlas Un detiplac 
t Chon. Hist. p. 382, D: Tò ix exopé- 
Suv iniubzupd se xal eivüsua PE hwv yupi ptus- 
edvewv TÀv aicÜnsw. Scuwzip. — || Metaphor. Acerbe 
Pisis s. — Schol. er rd vs aree al «bv abtòv 
vrrwteócoutv, explicat 8puiócouev, Exeroxpavoljuev, 
peris Conf. vol. num 135: Kazà bct cn X 
nappaig dxtivog thv vospkw Boukuaaduavoc xoprv, Oblae- 
sus, ut reddidit interpres. Ib. p: 151. Joseph. Genes. 
p.48, C: TË tpaupaniiwn piget mÀfov Opuxócctzt. 
G. D. Eustath. p. 201, 23 : Apiuúttuv xal curgovittuv 
bw 870v ninyaiç- Seacen. Nicet. Chon. Hist. p. 317, 
A: Ot ciis dugib(ou Tobro Gpuuócaovrat Gusxoalvov- 
zes, Acerbas poenas statuunt. || Agiuóto» Liban. vol. 
h, P- 799, 9: 'Ev dg uiv cà 575 untgòs malalverat, cb 
máüoe ivåtikerar, dv olg 3B Dhs dywvi%ezat, Öpubgetar 
qà ivaywviz. Scuxkip. Lectio vitiosa. Aptuúkerat recte 
Bast. ad Gregor. Cor. p. 891.] : 
Apiuóran; , 1105, $, Acrimonia; pro quo et Acritudo, 
et Acritas, item Acor. (Theophr. C. Pl. 1, 16,9:"*0c 
taig Ôpruúrnat Diagt£oa.] Aphr. Probl. a, (69, p. 327, 
11]: Liesa Í õppúrng ix Otpudrrzoc zhelovos xal Erp- 
mros. Plut. quoque Camillo [c. 29) £ngózyt et ĉpuú- 
mm conjunxit. (Apuxórrs obpov Oribas. p. 6r Matth. 
De fumo Polyb. 22, 11, 20.] || Asperitas, Acerbitas, 
Vehementia, ut 2ptgórro nuper, Galen. — || Metaph. 
Acumen, Acrimonia. Plato De rep. 7, [p. 535, J: 
Apiúna, ù paxdpe, lon, ei aùtois meag Tk pal- 
za Urdoytw, xat uh yaer uavðávew, Ap. Lucian, 
Prom. c. a], $ptaózns Actu tõ oxwupárov, Acu- 
men, quo utuntur Attici in scommatibus, et quod 
Gall. vocatur Le nez : quando dicimus Cela Aa du nes. 
Pro quo Itali, Questo ha del garbo. | Plut. Mor. p. 48, 
A : MposoyTe xal Bpuaótnso; dv ob Öéovmi Ünpanuavot ĉi- 
av" ubi Wyttenb. similia exx, comparavit, ib. p. 583, 
F : llavoupyía xat Boii xai mapaloywun. Epictet. 
Diss. 2, 23 : Merd vivos nolas xat Gouibewtoe. || 
* Agióens, Ingenium, Acumen , quod orator arte sua 
ostendit, Hermog. Tepl eicéc. 4, p. 194 et aliis ll. 
Ib. 1, p. 6 àpusiems zgomylo posita est in propositio- 
nibus acutis, callidis, prudentibus, vehementibus. 
Eustath, ad ll. F, p. 433 epiiózzza ait apud rhetores 
€ initagw tis yhuxómros. Et ad A, p. 844: br 
gi "Ous opes TÒ Ôpıud agveaxtoama ele $ 
tt, Evvolas o nil us iv ale yhuxótns Onvetlvesat , 
xal Meberg &à Gpuis(ae buolwg. Conf. Voss, Inst. rhet. 6, 
p. 50g.» Enxxsr. Lex. rhet.] 
Åpıpvpayíw, Acribus vescor, Acriori cibo utor. 
[Paul Æg. 4, p. 131, 4o. Hrwsr.] 
[Agipopiyía, $.] Apisuotyo: , Qui acribus vescitur, 
acrium esu delectatur. Unde Azuivgay(a , $, Acrium 
THES, LING. ORC. TOM. I, FASC. VI. 
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ciborum esus; Vomitus acrium ciborum esu provo- 
catus, quod sanationis genus Empiricis erat usita- 
tum. Diosc. 2, 33, de conditanei thynni carne, qua 
óguorionos nominatur : El; tès Opigugay(ng pakira 
&pguoset, Ad vomitiones qua ciborum acritudine quæ- 
runtur, accommodatissima, ut nonnulli interpr. Alias 
Spuuopayín pro Cibo acriori usus est Cel. Aurel. 
Chron. 3, 2, de stomachicis; Dehinc adhibenda re- 
corporatio, quam Graeci ueracuyxprichv vocant, ex 
acrior cibo, quem Greci ĉpiuvoaylav appellant, ex 
aqua capparis confecto et aceto et sale et cepe. [Pau- 
lus Æg. 3, p. 118, 17 : Duharrouévouç ĉpruupaylaç xat 
xal to». mAmUos" 64, 37. Theoph. Nonn. vol. 1, 
p. 150 : Apiuvgayixte yoxs0at. G. Dixp.] 

[Aguiégupox , 5, $, Acrem succum habens. Constant. 
Man. Chron. p. 103, D : Ziva åpıpóyvuov. Boissow.] 

[Apiun cx, f, Drimo, Alcyonei fia. Hegesander 
ap. Suid. s. v. 'AXxvovi2es fu£pat.] 

ie V. ApgDuoy.] 

Agib(ragos, mw Bex, gl. Suidæ, quam eod, 
optimus Paris. in margine habet, duo alii omittunt. 
Drizipara in Itin. Anton. p. 230, ubi Wessel. Aguii- 
zepa ex Theophyl. Simoc. Hist. 6, 5 indicat. Drizu- 
para Itiner. Hierosol. p. 569, ubi v. Wessel.] 

[Aclov. V. Apoc utrumque.) 

Apios, [5, aut ò, et plural. Agla, 7] et Api [forma 
vitiosa] secundum quosdam, Senticetum , Fruticetum; 
ut Bud. interpr. in Hom. Od. =, [353] : "06: «t £pío: 
$v moAvavütoc ängs. Et addit, Delitescebam, qua den- 
sissima erat sylva. Sic Greecus schol, tò ĉdaos tT ng. 
Ex Hesiodo [Op. 528) affertur cum v, dv &gja [Recte 
pla codd.] Bxseztvea. [Et in Indice :] Apiev, Hesychio 
GUp.gutoc Toros xal aóvütyaooe xat yAonars , UAN, px 
Locus consitus arboribus et virens gramine, Sylva, 
Saltus [ Hesychio piov, formam nusquam inventam, 
bis intulit Musurus. Codex pi, i. e. ĉpios. Agiov po- 
nunt Arcad. p. 119, 6, Etym. M. p. 387, 45 propter 
nominativum plur. dgía] : ut et Zola exp. zómot eovàev- 
Spot xal yhomer : procul dubio p akai iin ex Hesio- 
rad "Av piz Bmacfivez : ita enim et Etym. [M. 
p. 287, 43] scribit, addens , ipsum esse non per sync. 
positum pro gíez, sed a sing. 25(ov. Suid. etiam Aptos 
affert pro cúvôtvôpog 1ómoc, et id quidem neutri ge- 
neris : Ouxéz' àv! DXZsw Gplog sbmxwov, dypora mÉpAU, 
Hyos dvele [fyssan tne] Te ànò atópato; [ex 
epigr. Simiz in Anth, Pal. 7, 203. Idem ib. 193: Ka? 
tb8sv8pov atelfwv Balac. Oppian. Hal. 4, 588 : Mnaivtes 
ctépavses Érav. &oloc]. Legitur ap. Hom. que pios, 
sed ambiguum quo genere. TPlurati pía utuntur 
Soph. Trach. 1012 : Kazá ve ĝpla ndvra xaÜaipww 
Eur. Hel. 1342 : Métptva xazk pix molwviséa*. Apoll. 
Rh. 4, 970 : 'Eperevex ĉgla.] 

[Ap'oc, md, Drios, mons Achaiz. Diodor. 5, 5o : 
Tepi cà xaojusvov Aplog. Alius in insula Naxo ib. 5r. 
I Agiov, mons Dauniz, ap. Strabon. 6, p. 284 : Tx 
Aauvíaz mepi hopov © vouz Aplov.] 

Apt, Hesychio une Vis, E ; 

Apipaxtos, xpi66azo;, Hesych. Aoígaxo; (i. q. êi- 
sri xps 6 eden Albert.] os 

Apipos. V. Alppo:.] f 

Re Oeni map Aaxidauuoviot, Tipeoptvot, He- 
sych. 

Apoyyiov, tò, Drongilum , Gozxudv zmplov. Anuo- 
paki iink (p. ei 22), Babiat. Aor as ap. 
Hesych. quo &oixwv. Thessaliæ male tribuitur ap. 
Steph. b : Apóyyůov, yopiov Oertahiaç. Gidzoymos 
Pnr V. EN £Üvixàv i 

A , fop, Zonaras Lex. p. 570. 

Ti cn. p. 23, 23 : n ti; q3 Ow0Da6a 
Papúvesat ... Tò ÔÈ poyre xal porri (?) laoruXA Go xÀ- 
vó ne. Kat tò güvryzs ix to gÜorrá xai 


x tou Aùyias. 


[Agolvn, M Apırh Hesychio dux , exégn [Restitu- 

tum quod ordo literarum postulat 2o] : qua signif. 

supra Boixpov. [De quo HSt. : — esych. exp. 

ného, v, Solium, Alveum. »] Item ef; 5 dpoi- 

ceux. Mox nh per diphthongum. [De quo HSt. :] 

poi Etymologo [M. p. 288, 3, Zonarz p. 571, et 
at1 
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Arcadio p. 114, 18] f, mó®oç, Solium, Scapha s. Al- 4 


veus balneatorius : ut Nicander Al. [462] : "AJXoze 9' 
iv Spoin xepdow iy Édmtto adoxa, Alpa 8È tivðahéoww 
ixaiwvdacao Aorzpois. [Alexander] Ætolus autem, in- 
quit Etym. rursum, esse dicit thv exdọnv, dv 5 tin- 
vairat và Bpéyn : Parthenius tày cophv, ut et /Esch. 
Ag. [1540] thv Mpvzxa in qua conduntur efferuntur- 
que mortui. Porro secundum Hermippum [Berytium] 
per v scribitur, zagk thv gv thv Eukvv : quam seri- 
pturam Etym. dicit esse veriorem et magis consenta- 
neam tum, quum significat thy «sov : quum vero 
Jv aogàv dais, scr. potius per or : esse enim tunc 
veluti ix 8pubc elc oltov, i. e. Üdvarov, mtmowp£vov, s. 

tlg viov èmimýôstov, et Ünxrubw TOU cxÜvouc. [Et 
alio l. : ] Agózr, Eustathio óc EuMvy , úg dro 2ovix, 


c. libri in &poíras consentiunt. In 
hoeph. 999 : NexeoU poime xacuaxX vana, 
ed. Aldina ĉpuaimg, Robort. &póv»&. In Eum. 633 
libri prope omnes ĉpaim, non ĉgómn. Lycophr. 1108. 
apt. "nas agnoscit Herodian. Msg pov. Xé. p. 
42, 33. 

[Apopayetiw, Præfectus cursui sum. luscr. Po- 
cock. p. 46 : Tov Gzoparperrsavea.] 

[Apgoudaaxov. V. Apud.) 

A Curriculo, Cursorie. (Hesych. : Ap., petk 
Baóuov. 

grec [xíz, «iov, et 5, $], Cursilis. [Soph. Tr. 
927 : Apopala BAax. Eur. Or. 45 : Acuvüev dno n524 
Gpouxioc * Bacch. 136 : "Ex Quícwv 2pouatv* Hel. 550 : 
Apouaía mohos" Alc. 245 : Neyf)ac Bpouaíov.] Xen. [Cy- 
neg. 3, 8]: "Oca 8b xuvüv qà am Tà uiv eyyxia Ayva, 
1k È Opa aria cayo Ovxsp£goumw , oix. elot yvon, Vesti- 
gia cursilia, nou hri Bud. Aristoph. Ran. [478]: 
Eg' å; by Zpogalov bouíct noða., Et ponam mrépuk 
ap. Eund. [Pac. 160.] Budzo est ctiam Qui adliuc 
est in cursu et viget, e Plut, [Mor. p. 779, C: 4 
gaíouz b vrag Eri àti cv y oratüv dvciauóavtaUxt Aó- 
yuv.) Et 829paio; dita: , Curriculo accessisse, Lucian. 
[Jup. trag. c. 33.] Eizeaóaezat 8p., Curriculo introibit, 
Naz. (Epiphan. vol. 2, p. 195, D : Agouaios yog inl 
qà; anyás. Figurate Alcidamas ap. Aristot. Rhet. 3, 3: 
Où Spoum , 3A) £pouaia 5T, the u4T bouh. [| AxoXAwy 
8goparioc , cultus a Cretensibus. V. Plut, Mor. p. 724, C.] 

pouaiws , adverb. Curriculo, Cursim. (Cod. Apocr. 
vol. 1, p. 809 ed. Thil. : 4o. z2£ ew. Mazari in Boisson. 
Anecd. vol. 3, p. 141, ubi codex &gou£ws ÜGpagas. 
G. D. Chrysost. t. 5, p. 844, 36. Epiphan. t. 1, p. 
625, A : Ap. $e. Petr, Sic. Hist, p. 28, 22 et 36, 18, 
ubi ed. utrobique Zeou£uc. Jo. Camen. De exc, Thes- 
salon. p. 358, C : Sp. tò Tazos noòg tos Éxalpouc £yci- 
oz. Martyr. S. Alph. in Actis SS. Maii, t. 2, p. 780, 
39 : Az 3g. Niceph. Vita Sim. Stylitæ ib. t. 5, p. 
356, 63: Modas: ci Bid2oxdAn 8p. Hase.) 

Agoushhb, Amyede, Lepus inter currendum captus, 
sicut £ivaio: , qui in cubili. Hesych. [E 1. Xenophontis 
s. v. Agouaios, allato manifestum est Hesychium seri- 
psisse ógogatoz. G. Dixponr.] 

[Apópat, xos, $, Currax, GI. Jo. Malal. p. 105,19: 
Tpwihogs ... (ej uphe moAzuacths xal pua. Geopon. 16, 
22, p. 1137 : Agouaxas xuuYÀoos. Qui ab aliis épouoxá- 
prio dicuntur. G. Disponr.] 

Apouts, dos, fj, Cursitans, Cursoria, i. fere q. 
Boon. Soph. Phil. (679] : Kar’ dpzuxx gonta, de 
rota, ad quam Ixio alligatus fuit, Et Ezuzviótz 2popá- 
èss, Eur. Or. [Id. Suppl. 1000 : lposíózw àzoux; d 
iui oaov * Bacch. 730 : "12 £puaeec dual wives, Cum 
subst. neutrius generis dativum conjunxit idem Hel. 
1317 : Apopa waha Or. 835 : Eousvist Üz2312 gov, 
poudat Dwidwv BAi3215 , ubi in edd, vett., quas secu- 
tus HSt. est, 225445t male refertur ad ESuzvízi, Rectam 
interpunctionem sequitur Maximus in schol. ad Dio- 
nys. Areop. vol. 2, p. 25, ubi comparat pavtdaw Aug- 
miuac v. 270.) Plut. Alex. (c. 31] : Ezt xauxXo» 322- 
paias, Camelo cursorio, ut Cursoria navis dicitur. 
Liv. 7 [37, 40] : Et cameli, quos appellant Droma- 
das. Sic et Galli suo vet. vocab. Camelum appellant 
Dromadairc. [ Diodor. 19, 37. “lara ĉpoudòes Eustath, 
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usc. p. 255, 3r. || Aristot. H. A. 1, 1, p. 488,6 : 
Olov (tiv lyOiow) ob; xaaa: GpopiBas , vvo, mrAaud- 
e, i* similiter 6, 17.] || Scortum, vagum sc. et 
erroneum , Hesych. seus 7, 203 : "Ev puvizou Mob- 
can, "Q xizpawa xa an gri xal 8, ] 

Apoudacw , ap. Hesych. i. q. tpégw, Curro. [Conf. 
Aguuáaco et Apuuisco.] 

(Apousdanc, 6, Dromeades, n. pr. ap. Hippocr. p. 
987. G. Dixnonr.] 

[Agoué£xc, 6, Dromeas , parasitus. Athen. 4, p. 132, 
C. ||Cous ib. 10, p. 452, F. G. Drxnon».] 

Apoutuc , és, 6, Cursor. Lucian. De calumn. [c. 12]: 
Ap àyaðdç. [Eupolis ap. schol. Arist. Ach. 529 : 

aso &yalol Boo; ix Otxa nočmv Ton Aéywv tows Y= 
zopas. Eur. El. 824 : 83525 3, sin Ewsoos GvxuMevs 
immíous Svjvuctw, Plato Leg. 7, p. 822, B : Hgozzuóx; 
Toig Bpousuci. Dativum ĉpouéot metri caussa finxerat 
Callimachus, de quo Cheerobosc. in Bekk. Anecd. p. 
1185 : " Ext ĉel mposütivat yuwpls 02 ulist map’ Mmvaions 
xai «3 8pouéet map KadAtuaym* èxeiva vo. oŬtwg én£- 
yoxbpev, ógsOunv. Ervyodyat. popeta Similiter zox£at in 
epigr. ap. Dodwellum Jong ind od through Greece 
vol. 1, p. 387 : Augorégot; Prov bv luos cox£ct. 
De genitivo thika Tics M. p. 860 Yida ài Mera 
ià 02 o pixpoù ypdpt, ús xal Gpou£oc.. Conf. Lobeck. 
ad Phryn. p. 69. 

Apouihs, é, ó, Dromeus, Mantinensis, olym- 
pionica, ap. Pausan. 6, 11, 2. || Alius, Stymphalius, 
6, 7, 10] 

[Agou*, 4, Cursus. Memoratur ab Arcad, i» 110, 
10. lne. Genes. 41, 14 : Apous, erzvov, i. c. Celeriter. 
G. D. Vita Nili jun. p. 101, 31: Tz ó&popz nmapatpé- 
zev. Hase.) 

[Agouxwc, 6, nomen mensis Cretici, Inscr. apud 
B«eckh. vol. a, p. 413, 4 : Mrvòg Apeurto.] 

Apóunua, tò, Cursus, VV. LL. [Restituendum ex ali- 
quot codd, Æsch, Pers. 247 : Tade yàp Zgóumyua guzoc 
cona: Soph. OEd. T. 193 : IIxiiczuzov. póuzuz 
vwzigar, ubi vulgo ĉpfunus, Euripides ll. pluribus, 
velut Phæn. 1383 : Hzav 8pjuvga 8evov* Bacch. 1089: 
YXuvrdvots 6pouxuaet* Or. 1005 : "Exzanoooo te 8oduz;aa 
libri aliquot Sou.) HoaixSo;. Aristot. H. A. 10, 44. 
leva. s. V. XxOwgm]  ||Apiuruz, tò, Cursus, 
Athen, 11, [p. 468, C] ex lone. [Üfszt È ĉigo div 
Čozuńmasos. Herodot. 9, 98 : Apíunua Tow lamav. 
W$piya: Photius explicat per Spžunuz, Hesychius 
= Òpóunua., Etym. M. P. 316, 45 : lorio ön 3) 

Zpxuow dmb ToU dope doriy, iE UD ûpópog voma rua- 
vxxbv . 6 Gl "Houitxvds grow dri £ovazat civar dzo to) 
Sexui) mregurmupévou,, È di xai cb maph Mevév£cu ... St- 
Üoduwxa .. xu Pnpatuhw Gopa grunur, Pollux 6, 
183 : Tò 8i xia... ox irai, wareg oii vo ópaumua.] 

[Agoprgópos , 6, $, Cursor. Epigr. in Cocchit Chi- 
rurg. p. 35, v.17: Xeoye dviaziv nal vthtiv Opopr,- 

coug TroSxAennvsas. G. parak. 7 

Aoouudpoiw (codex & twv) uxo, dugiZpol.tx 
"ES nai Exc Hh ai sag à LA botox 
facr4Lovrug mepl thv Écr(zw yuuwol mpigwe, Hesych. 
Glossa ex poeta comico, ut videtur, sumpta.] 

Apouíaz;, ô, i. q. Opogti , Cursor. Eratosth. ap. 
Athen. 7, p. 284, D : °H 3poutry (sòõsouiny Plut. Mor. 
p. 981, D) ggócevov ix! óupóst lzoòv lyüUw. Apopiar 
caneri, propter celeritatem cursus sic appellati, ap. 
Ælian. N. A. 7, 24. Conf. Agcuov.] 

Aghuaxis , À, 6v, Qui cursu valet, Aptus s. Habilis 
ad cursum. [Plato Theæt. p. 148, C: Mzzvi ow £a 
px) TOv vétov Èvreruynyévan Apowixot (mmo: Alcib. 1 
p. 111, D, Ælian. N. A. 16, 9, Jo. Cinnam. p. 46, B, 
et Eustath. Opusc. p. 284, 60. Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 35, 14 : Apoc ossa , $ ĈiatpÉzovca 
muüvrXqG) xai OuryytlAougu^ Emi tov Dade XIL NIYTA- 
sóst xacnyopyovstow T, volvaveiov tusryimivsom.] Aristot. 
Eth. 1, 1 : Tov izjughv xal àv 8pontxóv. Lucian, (Gymnas. 
c. 27] : Agautxcog diva: doroves. [Dio Cass. 67, 8 : 
IIxgüévox z poix Ypvisavro.] 

Agouoxis , Curriculo, Cursim, Cursorie. [Plato Leg. 
4, p. 706, € : Ag.  droywgsiv. De recitatione Con- 
stant. Cerimon. vol. 1, p. 57, 6 : Al guval x&v Bavézuv, 
å; héyous: pomis, i. e. voce praecipiti, G. Dixo.) 

[(Apopicow. V. Apwplaso.] 
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Agoutyalerc, $, Inter currendum setas agitans, ut A 


9o. (xz, ap. Eust. 145, 25 773, a2] per cpozzv 
5 o sls Ls irtani ap. Philem. Lex. 
sect, 275.) 


Agoucyaione, 5$, Dromichætas, Odrysarum rex. 
past ud Suidams. v. 'Avaópou3, Appian. Mithr. c. 32, 
41, Pausan. 1, 9, 6, Plut. V. Demetr. c. 39, Strabo 
7; p. 302, 305.] 

Agopoxdumjos, f, Camelus dromas. Epiphan. vol. 2, 
p. 329, A : AGcc d6a3de mpbrcos tõe Bpouoxauxjaw * ubi 
praecedit pops. xauou* 378, D : Eni mede 
£xixalllsas. Apauwvapiav sturio dicit Jo. Malal, p. 300, 
12; 435, 14. G. D. Glossator cod. ap. Diodor. 19, 37: 
Ilócov 9;óuow fiptóti $ 8p. iind ' 

Apouoxiews [scr. Apouoxsiout] , Uxo;, 6, Preco s. 
Nuntius cursorius, Cursor; ea signif., qua ap. Martial., 
Cursorem remisimus. [Hesych. : Apouoxzovt, ó iri 
erou2. meumiutwo; và Pmuxnpuxiac moticacÓzt, fiutpo- 
Spóus.. Lex. rhet. p. 339, 17. JEschin. De falsa leg. 
p. 45, 20 : Ot «dpaXaixou tos Qux£nv vugávvou - 
puxes. Dio Cass. 78, 35; Polyæu. 5, 27; schol. Pla- 
ton. p. 99.] . X 

[Apouox/at2n; , $, Dromoclidas, archon Atheniensis 
olymp. 76, 2 ap. Diodor. 11, 5o, — || Sphettius, ora- 
tor. Plut. V. Demetr. c. 12 et 34. 

Acóuos, 5, Cursus. Hom. [Il. E, 381 : "Exe x ipb- 
ytvas Vrerous navtolou ĉpduov don] Od. 8, [121]: Toto 
8 dnb vógens situato boue. Juysew. p. 351, 14 : 
Apópowrty ... gpiegða ózéctw. Æsch. Prom. 838 : Ha- 
umAayxzown yeeie pópa. Soph. Aj. 889 : Ojglo 
wi miiaui Bp P nd gro 166 (car Via 

Pas ikavica.) Xenoph. Cyrop. 3, (3, 6:1]: A 
T kc 3ipsavco. ibid. : X de e ài mica 
5$ ui pós. Thuc. 5 : Xopr,aavvae mox aücóv y 
Id. 3, 4, 127, et id Et 355 arn ap. onc] 

. 71, 6 : Ei ph ĉpdpin pós Ütgórronaw eie Aógouc. 
Plut. [Mor. p. 817, A]: Oà Bön Uzéxoustv, dA 504 
xal emwuóy. Curriculo e dicunt Plaut. et Terent. 
Agáuun civ Lucian. Pseudom. c. 14. Agdum lévat Plato 

ratyl. p. 397, D : Ael idvra 24; xat sovra.) |l 
Curriculum. Hom. Il. W, (321) : AXX Gre 83, mopazov 
qéheov Bpouov éix£ze lerou Plato Euthyd. (p. 273, A]: 
Kai obmw 50 À toris ópdpoug mepuXmAuüórt avr». He- 
rodot. : Apgóuo: ts $gípac, Curriculum s. Iter diei. 
rig Alexis ap. Eustath. p. 1226, 13, dixit xptíczo» 

ivov civas fu£ozc 22óum.. Quod Brunckius comparat 
cum Aristoph. Ran. 91: Mepaxójaz mÀsiv À evadío 
AaMerrpa.] Dem. [p. 428] : "ou Spiuow xavaGalvttv 
ènl OdAaccav. [Sepissime de certamine cursus dicitur 
et pedestris (stadii) et equestris (quadrigarum vel bi- 
garum), De pedestri Soph. El. 684 : "Avec ... 8póuov 
wpuLavroc, ob moarn xpimw. Pindar. Ol. 13, 42 : 
VFizvziühe) dua vano" viziv 3póuow. Plato Leg. 1, p. 
625, D : Tow ze 5 dexncw. De equestri Soph. 
El. 741: Tox uiv doug ndvrag degaAsic $pououc üp- 
ONG’ ó húp üpübs iE ópüGw GÜopuv* 744 : Arppnddrar 
põh xxvucjiÜóvete inmov Goounv. lb. 726 : "L'eAoüvees 
(mio) Éxrow f6Gopdw t' Xóm ne Qui versus non 
scriptus ab Sophocle videtur. Pind. Ol. 3, 59 : Awt- 
xdvvaumiow nepi tipua Goóuou* 1, 33 : Algae dxévercov 
iw Opóuowi mapéywv (equus) Metaphor. Herodot. 8, 
74: Torote nóvww Guvíatucav, dte nepi to natos Tiv 
(zàv addit Eustath.) Sgóuov 6fovetc, De rerum summa 
periclitantes, Aristoph. Vesp. 376 : ‘Ug 4y& tord y', 
fà» voüb ct, motíow ĝaxeiv rhy xap£ixw xai tòv nest 
Quy õpduov Gpzusiv. (Quod etiam omisso &póuo; di- 
citur : v. Go et Toéyo.) Plato Theæt. p. 173, A: 
Mo)Aáxi 92 xal zip yozze ó Gpóuos. — || Locus cursui 
aptus, ad preskay s amplus. Hom. Od. A, 605 : "Ev 

"Ix, oùz’ &p Góp eùpisg obse ct eruv, [n specie, 
de curriculo s. circo, in quo certantes decurrunt. 
Soph. El. 713 : 'Ev ĉl «3 duci Spóuos xtúrov x 
Tqt6v ápudreow 748 : "Tou ôl mirtovros mífÓw To: 
Buazdgroav ès cov 2pduov. Metaphor. /Esch. Prom. 
883 : "Efw ài TN ipapa kúsong TytÜparTt udoyo * 
Ag. 1245 : Tà 8. dA Lu as ix Üpóuou mich Taiyo. 

jou (wipe Choeph. 1022. Ib. 514 : IHu0£a6a: ô 
oo8iv der w Soóuou, Ab re non alienum. Plato Cra- 
tyli p. 414, B: OÙ yhp éxtxoztis ue Gorto dixic ouou 
qipimevov, émabàv helou Ja&ouat. Quod Latini dicunt 


púp. 


^ ` 
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Extra pm gis De gymnasio s. ambulacro. Ti- 
meus les. Plat. p. 89 : Apóuot, $ weoimace;" ubi 
Ruhnken, : a Agóu^t sunt pn cursibus destinata, 
sive ambulaera publica. Plato 'Thezet, p. 144, € : 
"Agni yp iv ti Do Spir » o" ubi schol. : Tóra 
Tile 3av ó us ixtòç dotag, Ó Ôl lvcb db tiv iv aù- 
Toig tehoupivov brò tiv véwv odun x vot, Phaedro 
p. 227, A : Karà zà Bobo modua mn Tt . 
peT dxonwtégouę üm dw toig Bpónow elvat (ubi 
gio intelliguntur xzvásveyo). ... Euthyd. p. 273, A : 
Eictloóvzt l mtpumattivyy dv c zie , xal 
Boóuouc eaha amy quo 
llin. Sidon. 2, ep. 2, p. 28 


obro tot OU 3 toeic 
in l. Jac. "hel ad À 

xatáoteyov Üpóuow recte interpretatur Tectam porti- 
cum, Hypodromum. » Eupolis ap. Diog. L. 3, 7 : 
"Ev soaxiou, oóuovrte Axadhuou Qs, i. e. in Academia. 
Suid. : Apóuow, To vuuvacio xata Kprrae. Eurip. 
Andr. Goo : Agóuouc &aAaxievpuc te. Aristid. vol. 1, p. 
188 : Apóuot xai tujvscia. Philostr. p. 661 : “lepot of 
Spópot* vuuvdLeat yàp iv aùtoiç ó fpoc. Id. p. 521: 
'Oxócot yusv tüm dat fntópwv Épuai Xoxw iv Tol, ths 
oixiag dgauow. Thomas M. p. 251. De vestibulo tem- 
pli Strabo 17, p. 805, in descriptione /Egypti : Kar 
Tiv tic 603; Thv tl; tò tépevos Alósvowróv dat lapos, 


TÀáro; uiv gov mxÀrÜouxiov $ xal Partov, Ixos Ob xal 
apuzdouw xal cevpamAdatov* ... xahsitat 2b Gpouoe TOUTO, 
xabázto KaXApayoc slorxev, “O Bzópex te "Avoó- 
Erdos. Pun oeta Lyceum dixerat "Am oA aovos 
in fr. ap. schol. Soph. OEd. T. 919 : 'Eyò &' žvrnoa 
Aux(ou xzX5v del Aeóovra xark Goousv AmoAMvos. | 


Orchestra. Hesych. : | ógyacoa 100 Aovuavaxoo 
Osírpou. || Thomas M. p. 251 : Ápógoc xal imt toù 
Tpfjovxog xal iml to wpoxsiuivou témou tõ Bouloufvto 
qpézsw" de quo Bast. ad Gregor. p. 870: Si Magister 
vera dixit Gracique scriptores hanc vocem ézl qo 
qtpézovtoç usurparunt, analogia, opinor, poscit ut hoc 
sensu popò; scribatur. » Mihi Thomas illud ex com- 
positis cum Jgó« collegisse videtur : quee non inusi- 
tata grammaticis ratio est. Sic Theognostus ostia ex 
compositis finxit. G. Diwpon».] 
Apónos Ayee. V. Ay Aksoe] 
Agouct, Currere facio, Aq. Ps. 76, 3a : Apousiee:.] 
Juv, eivoc , 6, Parvus cancer, Hesych., quem in 
maris æstuariis capi scribunt, sagittzeque in modum 
per aqua summum decurrere : unde nom. adeptus 
sit. Dromonum Plin. quoque (H. N. 32, 11, 53] me- 
minit. (Conf. Apouías. — || Navigii genus. Zonar. Lex. 
p. 570 : Agony, slo; Tolo. Quod ex Cod. Just. 1, 
27, 2, 2, Cassiodori. Epist. 5, 17, Isidori Orig. 19, 1 
indicant lexicographi Latini. Theophyl. Simoc. Hist. 
p. 178, A : Tayuvauzoócac SixaZac , E Le sloifizv 
dvouáčei và mÀr0oc. Ib. p. 209, C. Jo. Mal. p. 270, 22, 
et alibi. Azous)vwv moia p. 219, 12. Apóuovaç vitiose 
ap. Leon. Diac. p. 7, 18. || Dromo comicus ap. 
Athen. 6, p. 240, D ; p p409, E || Vir Atheniensis 
ap. Euphron. ib. 9, 377, D. || Coquus ap. Dionys. 
ib p. 381, D. || N. pr. servile ap. Evangelum 
Athen. 14, p. 644, C, Lucian. Tim. c. 22, De merc, 
cond. c. 25, comicosque Latinos. G. Disp.] 


Apowwvapla xáunhos, V. Apouoxdun hos. ] 
Apoóv, V. Y 


Aporixol , ol, Dropici, genus Persarum. Herodot. 
1, 125, 

[3 Hesychio zgvyszix , Vindemia : in ea enim 
ei xapmoi tv Dfvüpuw tat. 

Agonioxoc , miar x&áAalo; : forsan quia in eum 
Üaémovrm el xapmol, s. decerpti imponantur. 

[Apenós.] Apor Hesych. ex /Esehyli [immo Sopho- 
pag alamede affert pro 25:14 [ Decerpta. Corruptum 
ex Ĉpwrti. V. Apwrtós. || Paroxyt. est Aoózoc, Derer- 
pens, ap. Etym. M. p. 1917, 56, sed ita ut etymologia 
caussa lictum videri possit : OUzo Bard; fávos xat mzk 





1b Gpízw péro, Batohpóm«. 

wo e $. Geopou. M s t 353 : "I xaXovu£yr, 

mapk Bifuvotz 8090:XAt (dp.mto). ort. Apasa, laos.] 
Agosásov. V. "Yéposaeos.] 

Agostpóg , k, òv, Roscidus, Rorulentus. [ Eurip. 
Bacch. 863 : Altípa è * Hipp. 208 : Apoctpx; ác: 
xpnvidoc* Hel. 1351 Ms i Ozoctpác. Aristoph. Nub. 
338 : Aposto vegy" Plut. 298 : Aayava v dypta 
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d- Theophr. C. Pl 3, 6, 8 : Apostgix vómo.] A Aristot. De mundo [c. 4]: Ap. Myecat hwmayhg Soja, 
uu 


m alibi legitur tum in Epigr. (Antipatri Anth. 
Pal. 6, 291] : å ç moa ix Abdo. 

Apocáto, Aow, unde 2pozoousvot, Etym. [M. p. 287, 
56]; sed sine expos. et exemplo, forsan i. q. posito» : 
lioc enim illi premiserat. 

[Apo , $, Drose, n. pr. ap. Lucian. Dial. meretr. 
10. Hasr.] 

[Agozía, £, Ros, Roratio. Achm. Onirocr, 
33: Ai Bpoyhv 3, Bposíav. Hase. Adde Aposís. 

Apos», Rore aspergo, Irroro. [Aristoph. Ran. 
1312 : "Pavíct ypóx. ópomtopsvat. Posidon. ap. Athen. 
15, p. 692, D : Tox voug Tõiv xacuxttjcéveoy 
Bpocttouat oi, opos. Idem ap. Diog. L. 7, 152 : Nét 
&cBzomicu£vip. Plut. Mor. p. 913, E : Tav &i&postau£vtoy 
vôu. Epiphan. vol. 2, p. 282, € : Apóziow Yuy 
Seis Gvpoicac. Passivum cum accus. constructum ap. 
Constant. De cerim. p. 33, A : Ot Zvjóvsi, mpoct£zyss0e 
xal üpociLecÜs qo mvevuatos Thv nógv. — || Ducas Hist. 
Byz. p. 140, B : "Dionep sig úhhav guvroléwv alcüxvzzat 
qivos *Sovrc, oru xal « olxeig yepi poveúwv b péva 
&Ews èpoaiYero. Interpres, delectabatur. G. Dix».] 

Agoctn, pro ĉpdecs, Ros, accipi traditur in VV. LL., 
sed sine exemplo. [Lucian. Alex. c. 53 : Kuruza es 
pictas x£Aopat, Ôposiny te xt Antag. Asooiny te xf)n- 
Tos, Spumam equi, Seidlerus. Sed etiam ĉposiny su- 
spectum est.] 

[Apóra, 4, Drosilla, n. pr. in Nicetæ Eugeniani 
Narratione amatoria. G. Dixponr.] 

[Apóca , &, $, Roscidus. Plut. Mor. p. 918, A: 
Auk ti Tò Oponipov qtvóusvov Ok 00 púyoug Duatibsusov i) 

[Aponwh, h, Drosina, sancta virgo, ap. Jo. Malal, 
p. 277, 10. Quie Agosivr, potius seribenda. G. Dixn.] 

Aposwbc, $, òv, Moscidus. Philodem. in Anth. 
Pal. 9, 570 : Ws pot yegat 8postwais (codex accentu 
caret) púpov, i. €. Mani us unguentum stillantibus, 
Hesych. : "Epsrevez, ... Évxyov, o G. Dixp.] 

[Agozis , oc, $, Drosis, ancilla Nezrz ap. Demosth. 

. 1386, 8. 
p [Agoct , é, Roratio, Eustath. Opusc. p. 5o, 73.) 

lå Aio, Rorem jacio. Plut, Mor. p. 659, B: 
Apocobohei yhp (5 dho) Tais mwuvatArvou udhara OlxtT- 
xóusvoc.] : 

Agosobó, 6, $, Rorem jaciens, ut 2p. 3o, Theophr. 
C. PI. 3, cap. ult. (immo 6, 18, 3: A2 buiyhosns xzi 
85.], Aer rorem spargens , roscidus, rorulentus, rori- 
ferus. Et àp. xvéüpa, item yogats Rorulenti agri, ap. 
Eundem [ib. 3, 34, 4. Plut. Mor. p. 917, F : Agoso- 
£d yha al mavc£kmwon Nicet. Paphl. Or. encom, 
p. 453, D: oiov xdutvov (Babylonicam) dmogzvat 
xai £azivre dvufiev caívnv Emodocat tip ouv. G. Dixo.) 

[Agosotiizs, 6, ñ, Moscidus, Rorulentus. Pallad. 
Laus. p. 999 , A: Neg£y, 8p. xal qutt ixti0ouca 
ixl tous dv2025. Hasr.) 

[Agocotidox , horis instar. Basil. t. 1, p. 103, A : 
Tv» 8p. èv fyny votión. Greg. Nyss. t. 1, p. 177, 
A, de manna : 'Avoftv ix «99 obpawdj Dp. wazaspuit. 
Hase.) 

[å mwv, ovog, 6, $, Rore vestitus, Roratus. 
Nepika Zpocosluoveg Orph. H. 20, 6. Nóugat £p. ib. 
5o, 6.] 

Aposdes, ecaa, tv, et Aposepòs, Roscidus, Roru- 
Bara [Aquosus, Eur. T ro. 833 t ema Aovtpd. 
Utitur autem Apoll. Rh. [1, 1282 : Mediz õposdevta, 
T0 ĉgosdeig. (Nonn. Dion. 44, 221 : l'aia ... panpuxpvyz,v 
Ôsoscegaav dxowarisuto Xirkyvme Deyvouivm. Heĝino po- 
corvos Tryphiod. 154 et Coluth. 343. Aposózvroz mo- 
724510 3:6] Sic yeux. Gposótvsa. Epigr. | Pauli Sil. in 
Anth, Pal. 5, 270, ubi Humida vel Tenera interpre- 
tari licet.) 

[Agozópst, 25, Roscidum mel, quod fit in monte 
Libano. ldem 4z2542)« dicitur. De utroque nomine 
v. Galen, vol. 6, p. 399.] 

[Agosóuuacoc, 5, $, Qui roscidis s. humidis oculis 
est. Germanus Dormit. Mariæ p. 101. Borssos.] 

[Apozoniyze, $, $, Rore lirmatus. Philo Byz. De 
sept. mirac. c. 1 : Tà misaha tiw Gfv2pww Ázz)oi, tois 
axgfusst ixixtguxora Dpacomay, xal Zujveuov. Byer thv 
gts. 

Amim, 5, Ros pruinosus, Pruina roscida. 


. 201, 


1. e. 8gocoz fjv, compos. nomine e rore et pruina, 
dicta est Ros semiconcretus. 

[Azosonoix,, 6, $, q- d. Rorificus. Athanas. vol. 2, 
p- 233, C: To &posomowia Mou dv ulom aùr yivopévov 
xal ițehdoavtos tò nöp’ ac sæpius Patres in narratione 
de viris in camino Babylonica. Awct. Georg. Metrop. 
in append. ad Asterium ed. Combef. p. 1216, B : Tzv 
psivw mob iLatetivat mupovsizv. G. "el 

Apóco;, $, Ros. [Plato Tim. p. 59, E : T3 2' zz 
Yis upmayiv Ex üpóanu yevduevov sey vr, éyerar] Aristot. 
De mundo [c. 4] néyvny ait esse Zgócov memnyutav : 
unde fit ct ĉposordyvn. [Conf. Aristot. Meteor. 1, 10, 
Plut. Mor. p. 659, B; 732, C; 917, F. /Esch. Ag. 336: 
T&v ürzifplov naywv Gpómuv 5 drahhayévres. Aristoph. 
Nub. 33o : 'OutyAxy xat &pósuv aic (zic vepëhac) vod 
pnv xat xamvóv sivan Dio Chr. vol. 2, p. 178 : ili 
tí) dvv «Tc üpócou Dtxpípovext (ai 3 acd Conf. 
ib. p. 197. Timzus Lex. br. p. 122 : Eguin, yD- 
twr Boococ * náyvn ĉl è yumwo.) || Apéro xan- 
vaiat, Eur. (Iph. A. 182], Fontium scatebræ. [Hippol. 
127, (Págrx motuum saw séryousa, Aqua fluviali, 
Iph. T. 255: "EvaAia $póso* 1192 : Oahassig 82090, 
Aqua marina. lon. 95 ; Kaf202i; pjang; dou2ozvdusv " 
Andr. 167 : "Ex jpvsnidsuw teuyéwv yeot anelgouaw 
Ayehu Boósov, Hesych. : Agósc, jexáóez, Guttas]. || 

igot, Lacrymæ, ut et Latini poet? Rorem usur- 
pant. Soph. [Aj. 1208] : Att zvxtvat; £oócotz teyyduevog 
xóa kuypis [xógas, Avo uvyúmuta Tooías. Wepetit 
hoc HSt. ex antiquioribus Lexicis, multum a vero 
aberrans. Neque enim de lacrimis loquitur chorus, 
sed de pruinis, quz Græcis perferendis sint Trojam 
obsidentibus. De melle Philostr. Heroic. p. 750, ubi 
Amazones dicuntur nutrire infantes y4jxxzt xal ĉgdcou 
xxplots , 3| péiro; Bbcrw imi toug dvaxzs tiv morati 
Waves. Philostr. jun. Imag. p. 884 : "Exüe(62u2t (ai 
pium) crxyóvas mente ňe oixtíze $oócou. |l 
Sensu obsceno Aristoph. Eq. 1285: 'Ev xacaxugiout 
Aeiywv thv ámórtostov ópóaov. Schol. : Thy zw albo 
Gnat, Touréci tò cmíoua. || Metaphor. de rebus te- 
neris dicitur. Aristoph. Nub. 972, de lanugine puero- 
rum : Toi; aloin $oógo, xal ywoug erep popewntw 
Ems. Quem l. imitari videtur Plut. Mor. p. 79, D. 
De pullis /Esch. Ag. 141: Agósotrtv démtog uaAtov 
Asóvvwv, quem:l. schol. et Etym. M. p. 377, 40 com- 
parant cum usu Homerico vocabuli Epost de agnis 
Od. 1, 222: Xopi; 9' abi p ubi schol. : At veoyval 
xal &xuAai xal posúe. Hesych. : Agósouc, doslouc , 
Kózpwi. Grammaticorum opiniones de etymologia 
vocabuli exponunt. Etym. M p. 287, 52, scriptor 
 Emutpiauiv in Crameri Anecd. vol. 2, p. 356, 17; 


359, 22.] 

es REN é, f, Rore stillans. Const. Manass. 
Chron. p. 5, D : Tai à ixvot; Uv dvÜGv mavtoðz- 
raiç r)yooizts. Boissow, 

[A : 5$, 4, Rore nutritus. Const. Manass. 
Chron. p. 94, C : “Aypwsng èp. Boissox.] 

Aposogópw, , 6, ñ, Koriferus. 

[Aposoy irr , ó, Roscidos capillos habens. Crameri 
conjectura, quam v. s. Agzecoyaícs.] 

[Aposów Roro. Ignat. Ep. ad Magn. fine. Rovrn. 
Pseudo-Anacreon 53, 31 : Xapozzg 0v èx Oahdoang 6:- 
Öpormuévny Kulrignw Exi tue móvzos apow.] 

[Aposóezs, 5, $, Roscidus, Rorulentus. Pherecrat. 
ap. Athen. 15, p. 685, A : Konetpiv ze £poaw£r.] Ago- 
co» magis receptum in prosa pro Èposepóg. |j 
Mor. p. 695, C: "l2z&c2 820se2z* 913, E : T Èp 
cies bypdv. Pseudo-Anacreon 29, 9 : Apocüizec ... pé- 
vwrov , Teneram frontem.] 

Lapte $, Nasus, Rostrum. Epiphan. vol. 1, 
p- 416, B : Agooryo: (ap. Phryges) puxta elzouv Boy,o: 
xaisitar Conf. Timotheus Presb. in Coteler. Monum. 
Eccl. Gr. vol. 3, p. 378. ]| Azo?ryoc, Caterva mili- 
tum, unde adverb. Agovrriezi, Per drungos, et Apovy- 
Tio, ó, Qui drungo præest. V, exx. Ducangii.] 

per a V. Aguiar] 

Apia, À agg, tno Tuponviv, Hesych.) 

Apcs, 6, n. pr. virile Latinum ap. Strabonem 
aliosque. Ejusdem stirpis sunt Agous:zvó; ap. Nilum 
Ep. 1, 289; 2, 252. AzovsUUanvis ib, 1, as 
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V. Agony. 

de et Alix, at, Nympha dict; quod 
cum quercubus nasci et cum iisdem interire crederen- 
tur. Plut. [Mor. p. 757, B: ©% vig vóugat vtvlo adbixoic 
Apudisz sigtv Irov Bévòpou téxump ativos Me [Pau- 
san. 8, 3, 3, 39, 2; 10, ni 12. 10 E €.9: 
Nóuynv Te rate cvvoneisaoav.] Quod autem in 
Epigr, biter 'Ajpudór; puto esse pro ápaóoudós, 

que malo å cum spiritu aspero : duram 
amen esse fateor syncopen. [V. rd 

] Apodtee, Hesychio gAuzgtiv, pro quo 
Varin. supra Gute. [Hesych. infra : Ait, gÀv1pti, 
Auasi, yAuagti, doye. Suid. : AváZer (dder ed. Med.), 
ghuapei, dhoyet. Ubi Kuster. : « Nulla ex his gll. vera, 
sed omnes spuriæ, ex verbo hude detortæ et cor- 
ruptz. Nam 2x ọhválw, pro quc ap. Hesych. legitur 
g^bvi'uo, omissa litera prima factum est hude | Hesych. 
ipse suo loco Audťat, ghuapei), ex Audlo ortum est 
SudTio, ex ĝuáťw denique ĉpud%w et detracto f, Sud. » 
Quibus plura addit similium, errorum. qui Hesychio 
fraudem fecerunt, exempla. Postrema Hesychii. ll. 
Audes et Avasi ex una corrupte videntur Aváčer, 
|uapti, i. Zonar. Lex. p. 584 : Audet, gvapti, 
s yn Dusválet, zxpk tò dy Odo eer a dui 
G. D.] Rursum Hesychio s est xavxxoAuuS T cat , 
Subire aquas et mergi. Unde forsan est Aguazal , quod 
exp. &3cjor, paora: in. hac signif, a priore dpudtetw, 
quoniam ol ẹ 
steriore, quia non sitiunt quæ a 

[Agéxwa , 4, Dryzna, xó^« K 
vou, Å petovouzgðeisa 
Steph. Byz. 

(Ag9Xoc, ő, Dryalus, n. pr. Centauri ap. Hesiod. 
Scut. 187. 0 "n 

ApósL, xos.) Apúaxes, Hesychio Ligna, que cari- 
ie unb educ : pro qu infra $ojojot. [Apude 
ap. Plut, Mor. p. 321, E, in comparatione ab navibus 
ducta : T3» "Pour 6 uiv zpovo, dog xal Gnpwooptix 
i dyplwv xal Bováguv dermsp ix Opus xpxvawiv Guvt- 
ctáusvo, oùx GAlyouc móvouc Écytv. 

(Apudpiov, Tò, Parva quercus. Eustath. p. 1715, 51: 
Amb Spuapluv puopévwv xarà — 

[Aooac , avtog, 6, Dryas, Lapitha, Hom. Il. A, 263, 
Hesiod. Scut. 179. || Pater Lycurgi, l'hraciz regis, 
ap. Hom. Il. Z, 130, Soph. Antig. 955. — || Pastor 
ap. Longum 1, 4 et seqq. Ali alibi Declinationem 
parisyllabam memorat Cherob. in Bekk. Anecd, 
p. 1183 : Aépoutv oi ovyral molas 5 Alag t Ala 
xai ó Apiac T Apis. ú G. Dixpoar.] 

[Apuas. V. Apuáĉes. Apóa 

Tusnes gl. suspecta Hesychii. V. Aguáto.] 

ApuxynovEuc , éuc, 5.) Apagagyeo Aristoph. per jo- 
ciun. dicit pro ĉpúive "'Ayapveo : taxantur enim Achar- 
nenses nt dygwn xal cxhnpot, Suid. Rectius ap. Hesych. 
Aguxyazve : itidemque ap. Etym. [M. p. 288, 15. No- 
minativum ÁAgoxyxovtis ponit Zonaras Lex. p. 569.1 

[Apótux , 5, f, Quernus, Hesych. s. v. "Eguyov xaxóv: 
Merà Gguslov asegdvow, Hemsr. Vitiose, ut videtur, pro 
G2utvov, quod in eadem gl. ponunt Phot. et Suid. 
G. Dixponr.] 

Apueóc. V. Aguc.] 

Agounxdno;, ó, i. q. ĉpuotóuoç, Quercuum (s. in ge- 
nere arborum) amputator. Lycophro 1379 : 'Avaxex 
Taù Üguvxómou "voc. Schol.: leu 2guróuou. Libri ali- 
quot &evoxzzov.] 

Agut2at, ol, Druidz, ap. Gallos oi 9cogot xat ge- 
uysügor, Suid. (V. Strabon. 4, p. 197, 198, Origen. 
vol. 1, p. 335, B, Diog. L. prooem. A Graeco voc, 2295, 
Quercus, vulgo derivant nomeu, præeunte Plin. 16, 
43, 95. Sed est voc. sua origine Celticum. In Wallia, 
Britanniz regione, hodienum Drew Quercum signifi- 
care, et Derwyddon, Sapientem, Prophetam, notat Ade- 
lung. vol. 1, p. 56. Scuwzicn. Celticam vocabuli ori- 
ginem demonstravit Haszeus in dissertatione de Drui- 
dis, quam memorat Wesseling. ad Diodor. 5, 31, 
cui &pgov(2z« restituit Ortelius, corruptum in libris in 
GapoutZac , expouvióas , capuvidag. 

Apvlvas, 5. HSt. s. v. Apitvas :] Est Acdivoc, s. Aput- 
vas, etiam serpens quidam, de quo v. X£.ugoc, item 
Dioscor. 7, 1a [i e. Ther. c. 11, ubi genitiv. est 
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uis merguntur. 
lac, xtisua Apal- 
. Tò dbvixóv Apuawimng , 


A 


integ solent pebeta : in illa, a po- 
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vou. Nicand. Ther. 411 : Kzpa... Boufvao* ubi schol.: 
“Eor: 01 Go 6 Bpulvac, & dv devi Xpvn QurvpiGt xal 
lv 8puaiv À eryolatv, ruv BÀ xarakiri pr ame tk 
Thv ôv Ehin, tote puivas xahetrar, elc. Agulvac etiam 
ap. Epiphan. vol. zr, p. 616, D. Apparet ex his non 
debuisse ab HSt. nominativum poni Agóivoc. ui] 

Apbivos , n, ov, Quernus, Roboreus, Qui e quercu 
s. robore est [De accentu. Herodian. Meg) pow. ASẸ. 
». 20, 10, Hom. Od. d, 43: O22 púïvov, Eurip. 

acch. 1101 : Apulvouc xAadouc]: ut 2eólvov 53v, et in 
Epigr. [Antipatri Anth. Pal. 9, 72] é2óivov ud. [He- 
sych. : Apíivor, EjAtvoc. Ecáxtr, puin Demetr. Hiera- 
cosoph. p. 103, t11, 117. Metaph. Philo vol. 1, p. 552, 
19 : To 67 dyaülag exXmaov xal Spdivav veu vórg xal 
neisur, G. Dirnonr. 

Apuirns Alto, Dryites lapis s. gemma, est e truncis 
arborum, ligni modo ardens, Plin. 37, 11. ( || Theo- 
phrast. C. Pl. 1, 2, 2 : O32" zi xvrapiccos, mhhv el «t 
mou xal mapa6Aacrávt, xaldnto pasty div Koht mept TOW 
xahoumévoug Gpulsac. Cod. Med. ĉorirag. Locum aliquem 
significari censebat Scaliger. Mihi ad cupressi genus 
aliquod peculiare Creue referri videtur. Ecce enim 
noster H. Pl. 2, 2, 2, de palma : ITA el dpa dv Ba6u- 
Av xal dnò tiv BdGZuv, ws pagi tives pudsede, Kurd- 
rin 8b map uiv tois dAXot, darò anépuxvo: , iy Kerr 

xal dzò toù criMyow, p x11 dò tis xouplüc iv 
"Tácpa* map soirrotz yé £oxty $ xoupitonévr, xurdortrog" 
alen ôt dno t74 tuc BAaavdvet mávta vodmov vt , 
xat dxd y7 xal dmb 10) uícou xal dz 192 dvwtépw' Bz- 
exíávit òè Evry oo xal deb qav fki, cravlwgs $i. Turc 
sequitur de quercu e trunco et radicibus regermi- 
nante, Nisi malis credere, in regione T4goz quæren- 
dum esse locum éputrac, suspicor cupressos Sputzae 
dici, qua quercuum instar e trunco et e radicibus 
repullulent. Scuxsxi.] 

Apsis, Hesychio Herba quedam, forsan a simili- 
tudine aliqua quercus. [Ap. Hes. Asutis, Bordwn. Fe- 
mininam formam si recte posuit Hist, scrib. ógutess.] 

xaora, tà, eadem quae dx292pua , i. €. ol tT tpo 
qogápou Öpuòç xaemot. Intellige autem 2ovàc nomine non 
quercum solum, sed alias etiam in genere arbores 
eterne Pope se ir 49; 1652, d 1726, 16. 

ycophro 83 : xxi púxapra xal yhuxùv Bå 

tpuv. Schol. : Bakdvouc, dxpó : 5 ben Tücav Dies 
$mopzw. || Apus; ap. Nicet. Chon. Hist. p. 322. 
€ : Ap. cà Floveux 

Apuxakdnene V. Aguoxokiz tas. 

ApuAaclon , voz, ó, Locus arboribus densus, He- 
sych, : Aacíov, nóg, À ywpiov. Ol 6i Öauhaciwvaç 
Nicand. Ther. 28, ab HSt. s. v. Aásto; comparatus : 

mo xai Aamuovas * ubi schol. : Aacuxvac touc Gaatic 
vórouc xal buie, Itaque ap. Hesych. emendato ac- 
centu scribendum videtur Aaswow et 2puAasu»vac. 


Was 
Iloó ae ubi Tzetz. : Apnuaiog (Mouuzisc) 5 Anshhwy 
mao Muümastow.] 

Apupdsow s. Apupdctu.] Apuadzeiz Hesych. proprie 
quidem esse ait grapje, Lacerabis, Laniabis : sed 
usurpari etiam pro cuwéícz xai moozouUvz5 [codex 
Guvfctt xal mposoutzcei], Consuetudinem et commer- 
cium habebis. (Aguuzezw de re Venerea a Comicis 
usurpari testatur. Pollux 5, 93. Hinc supra 'Aógó- 
paxtov, xalapóvw. ALBERT.) Eidem Apuudsosw est non 
solum, tò tóntew Eokow, sed etiam zp£ytw. [Et infra, 
"Ez2spattv (codex ipiuakev), (boxussv, leaiev. Mam 
sciri, SEAR EEEN Tefjtw Sopingius recte refert ad 
voc. &2oudact.] 

[Apuun et Apupaios, lectio suspecta ap. Steph. Byz, 
de qua dicetur s. v. 'A2góum. 

[Aponía, ñ, Drymia, móAw €DuxiZo; Mausaviag v 
(c. 33, 12)* a Afuntoas 05 Geruspópou Apupios (puwing 
cod, Vratisl., Apuuatow ap. Paus.) lpóv ismiy dgyaiov. v 
Tò iüvuxbw Apupitus dx (corr. xal ex cod. Vratisl.) «6j 
Üdv xat ooüstípso , Steph. Byz. Nomen urbis Azu- 
paix est quater apud Pausaniam, semel 10, 3, a, 
ter 10, 33, 12, ubi in verbis : Az£ye 81 "Au gudatac $ 
Apupaia aradioue OvDoAxovra dnorprzivu ds dowripkv... 
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xarà "Hoobóvou 95e Aóyouc, lacunam Buttmannus ex- 

let Be veri xal Apúpos. Nam Apópov móhw vocat 

erodotus 8, 33 : qua forma nominis appellatur op- 
pidum in confinio Attica: et Bæotiæ situm, de quo 
Demosth. p. 446, 2, ubi libri multi et schol. Platonis 
p. 86 (335 Bekk.) ófutóvw scribunt Apup, consen- 
tiente Harpocr. : Apgupbc , nóg uexagu Boworlaç xal t? 
Armes Ampnosüévrs Pv t mepi vri moso6tlac. Apito- 
zÜc 8' iy taig Puxaunpacl erstv obros «" Extra. Apu- 
pòv Év "Axzuxbv xal Éxtpov Boubszwv. » Qui acceptus non 
solum Demostheni , sed etiam Herodoto est restituen- 
dus, ex præcepto Arcadii p. 60, 1 : Tè 81 gue xal 
ènt toù xugíou xal — óbivezat, posthabita Eu- 
stathii auctoritate p. 638, 57 : Apuuós 6 puertòç vómroc 
xal Apóuoz nóg. Hesych. : Apupbe , Gdmoc ... xal yeoplov 
qig Arnxīç xal opoópwv. In verbis autem Ha a- 
tionis notandum est, Apupòðv neutro genere ab Ari- 
stotele dici : qui mihi videtur librarii error esse 
corrigendumque £' vel £vx, quod quodammodo con- 
firmant codices duo, quorum in altero &v, &v in altero 
scriptum. Adjectivi gentilis unum est exemplum Pau- 
saniz, supra allatum , in quo m (o scriptum apud 
ipsum, Aguuíou vel Apupins apud Steph. Byz., quod 
in Apupa: erit mutandum, nisi Stephanum secum 
ipsum pugnare volumus. Alius signif. est Apujaioc in 
l. Tzetzze s. v. Apúpaç allato. G. Dix». 

[Apómtos, (x, tov.] Apuutouc, Hesychio to; xarà thv 
jinpxv xaxonowzvras , forsan ob succisionem quercuum 
s. arborum. 

Apúuvos, ó, Drymnius, Lvcophro 536 : 'O Apóuvios 

v. Schol. : 'O Zr xax Maypuhlon cive ixxhsito.] 
Apguuófiev, E silva. Gregor. Naz. 2, 12. Awor.] 
Agbudwoc , ix, vw, Silvestris. "Apzegts Gpugovia in 
Orph. H. 35, 12. Lectio suspecta. Stu] 

Apuuoxóany lectio vitiosa. V. Acuoxdiuy.] 

vp, 6, Sylva querna, glandifera , Bud. e Polyb. 
2, fot. 25 a tergo [c. 15, 2 : Tò 33 zv Bahdvwv mAz/00s 
T qtyvóu.evov Ex. cv xark Duirrnua pupi iv voi, rs- 
Gio ... Id, 12, 4, 13]. Sed et generaliter pro. Sylva s. 
Nemore [/Eschyl. ap. Aristot. H. A. 9, 49 : Apupobg 
dgfpouc 3| myouc. Soph. OEd. T. 1399 : Kexpuuudvn 
vár Bpuuóg xe. Eur. Hipp. 1127 : Aguuóc 5' dotux 
(cui comparandus Clearch. ap. Athen. 14, p. 619, C, 
ab Hemst. cit. : Toc àpsíouc émebrjt 8pupoóc)] : ut "Eo- 
xmag Soupl Straboni (4, E 207 et alibi], Hercynia 
sylva. Plut. in [Compar. Periclis cum] Fabio [c. 1]: 
Aipvaç Gb xal media xal DpuucUs vex 
anA I De So Le init.] : 
xia Balu Aot; ic. Et neutro genere, ut 
esi m [Kxoxóvia] y Diya Alex. * la [Pe- 
rieg. 492. Male 3puyóv numero singulari dictum fin- 
gunt Eustath. p. 664, 37 et HSt. metaplasmo numeri 
pluralis 5oug& decepti, quo Homerus utitur ll. A, 
118. Od. k 150 et 197 : Aik puuk muxvi xal banv 
uem imitantur Nicand. 'lher. 222, Orph. Argon. 
646, peri ere ie ^ 5, 715. — accentu 
pópa scribi jubet Etym. M. p. 56, 9 : Avà pópa- 
"Kol aps dvà pópa membvoveat. » Tk Binani 
Spa úx dmb t PR t Ox vae 55i — 
piov moocutuw $ culuyix. Loos piv xa xa 
n borów , puds 8b pup cóx£vi. Oox dpa í, 
ihik Öpúma óx vyva. Qua etsi parum idonea argu- 
mentatio est, non improbabile tamen videtur formam 
luralis numeri neutralem ut mensura differt a mascu- 
ina, ita etiam accentu esse discretam. Nam ĉpupòç et 
pupat producta syllaba priore dici poetarum docent 
exempla, Euripidis Rhesi v. 289 : IIapécyt , Gpuubv 
voxzos Éviynoov pohu" Bacch. 1227 : "Ez pois , 
Nicandri Ther. 28, 489, Autiphanis in Anth. Pal. 9, 81, 
aliorum : 2guu vero vel à2óux correpto v pronunciari 
Homeri aliorumque poetarum locis supra ostendi- 
mus, quorum a consuetudine quod desciverunt Dio- 
nysius Per. 492 : Metà Zoupk Kepuóvix, et Oppian. 
Cyneg. 1, 64 : "Ez pup cuvíumopx, ipsorum est 
error, masculinz form: mensura deceptorum. Vitiose 
ap. Nonnum Dion. 22, 117 : "Hiixog dícsoucx xaet 
bauu. Recte Graefius 8guóc. G. Drwn. 

[Aguuis, $, Drymus, oppidum Phocidis, aliud At- 
tice, V. Apuuiz. — [| Nomen loci sub monte Tele- 
thrio Eubææ siti, de quo Strabo 10, p. 445: "Yzà 


ĉa 


A «i Tosbpola pn iv c À B aedes. 
MON AN ERR : 
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G. Dixpozr.] 
Jo. Chrysost. 
Hom. in Matth. 52, vol. 3, p. 334, 40: Kal thv 3gu- 
povouodyy (s£yvnv), Gate kuha tépve., Sxacxn.] 
[Apuuciana, 4, Drymussa, vzsoc "Iavíac. &ovxudiónc 
dyn (c. 31). Tò ióvocw Apupouccaix , Steph. Byz. Ex 
quc corrigendi Thucydides, cujus in libris est 5p$ouz- 
cav, 5phuouenv, Bpipuetv, 5p(uusoav , Polybius 22, 27, 5, 


Opuoxómoc 


ubi À vel Apdpouccav, Aristides vol. r, p. 293, 
14, ubi . Drymusa ap, Livium 38, 39 et 
Plin. H. N. 5, 31, libris apud hos quoque nonnihil 


variantibus, k Dinponr. J 
Saf, 6, Saltuarius, Gl. 

tu é, Á, Silvis gaudens. Apupoyaptic, 
B i rni nympharum , Orph. H. 5o, 1a restitutum 
ab Heringa. Libri xguucyatic.] 

[Apune 5, $.] Kavadougoc téros, Sylvosus... Qui 
et 3pupaoóze dicitur. [Diodor. 3, 25 : pupies xal 
muxwoUe toig Bivbpemi TÀmow,. Hesych. : Apupà, Coutun- 
Ôe xal gúvôevôpot tóra: xal ned 

Agüudw, Givoz, 6, pro Spuuix affertur. A Bud. ta- 
meu Dumus et Dumetum redditur in h. l. Basilii: 
"Hôn 8£ rives ternpixagi, xal ixreuvopgévac vic nitus, al 
Ĉpuuivaç pebisrasða. [Thomas M. p. 573 : 7 à 
xal Boupuiv xat Ayun ènt dyplwv Bévópuv levxu£vury dri 
Ẹngäs. Pollux 1, 221. M cg Cyn. 2, 738P E í- 
yros 8i bv. Greg. Naz. vol. 1, p. 307, A ed. Ben. 
Apuuóvoc , Gpugóvae etc. scripta ap. Ducam Hist. Byz. 
p. 68, D; 97, C; 122, B. G. Disp. Joseph. A. J. 6, 
6, 3: Apupiva Bafuv xal uec yépovra. Id. ib. 14, 
15, 8 : "Ev coi; Gpugsist. Greg. Nyss. t. 1, p. 526, C; 
525, B; 531, B; 557, C. De domo Solomonis vocata 
Acvuiiv Atbdvou Joseph. Ant. Jud. 8, 6, 5 et 8, 7, 
2. Loc. Basilii, supra ab HSt. allatus, exstat t. 1, p. 
63, C. Hase. 

Apupi, , 5, Drymon fl, V. AgQuv.] 

Apópanv, ovos, 6, Drymo, scriptor Homero anti- 
quior, ap. Tatian. C. Graec. p. 275, B, ubi vitioso ac- 
centu Aguuiivos. Recte Apúpwvog ap. Euseb. P. E. 10, 

. 495, 6 'Tatiani verba repetentem. || Apúpwv Cau- 
oniensis, Pythagoreus,, ap. lamblich. V. P. p. 53o.] 

[Apuvégszoc, ó, ap. Strab. 12, p. 567, nomen loci 
est in Gallo-Grecia, ad quem convenirent Gallo- 
Grecorum tetrarchz. Videtur esse Celticum nomen, 
significans Templum iu querceto, auctore Adelung. 
vol. 1, p. 56. slip 

,5, Truncus quernus, Etymologim caussa 
fictum a gramm. y Sia pk vm vol. 2, p. 432, 
8: Ac, xa à 

aene, ó, Cians Sis Strabo 3, p. 153; 
15, p. 734. Hewsr. Constant. Man. Chron. p. 124, C.] 

Apüobäphc, ó, $, Quercu, i. e. quercus cortice, 
tinctus. laxe : Apuobapă lpádrtr, th Un) to x£M- 

u$ TOU va. 

, 6, f, Quercus gignens. Aristoph. Thesm. 
114: Táv dv peot Bpvoyóvovat xópav... "Apvspv.] 

[Apots , «aca, tv, Quercubus Sica] , He- 
sychio õpuvðn. [Versus a quibusdam post Il. B, 783 
insertus, ap. Strabon. 13, p. 626 : Xue £v àpuóevzt, 
"Ying dv mion huw. Nonn. Dion. 5, Go : Trvuscav» 
è 


* 21, 336 : Evl 8podevi 8b xóm 48, 528: 
Apuótvra .., Bópov* Jo, 18, 26 : Apudevtas ... xfjmov.] 

[Aguóxapma. V. Apóxapra.] i 

Apsoxotrzs , 6, In quercu, s. generaliter, In arbore 
cubans, cicadæ epith. in Epigr. [Anytæ vel Leonid 
Anth. Pal. 7, 190. 

Aguoxolamrr,, ó, Picus arborarius. Dictus dnò toj 
xohartety tà £gos. Vocatur et Picus Martius. [Antiat- 
tic. p. 89, 24 : mne, TÒ Üovrov. Aptatotilns 
èv Tij mept oww (8, 3; 9, 9). Theophr. H. Pl. 9, 8, 
6; Ælian. N. A. 1, 45. Dionys. A. R. 1, 14 : Otórtprtos 
dgvic , Ôv aùrol uiv (Aborigines) mixov , "EXArvte 5i 8puo- 
xoÀdmTX xxAoustw. — || AguxoAazTy s ap. Aristoph. Av. 
480 et 979, Strabon. 5, p. 240. De utraque forma 
dixit Lobeck. ad Phryn. p. 67g. ApuxóAzp, Picus 


Martius, Gl. ApooxdAmy Hesychio s. v. "Imza restituit 
Salmas. Codex py p. G. Dix».] 
[Aguoxóroe , $] Apuoxózor, (q. d. Quercisecæ, Ro- 


borisecæ, sub. aves) Roboriseci generis aves, (Aristot. 
De part. anim. 3, 1: "Toi; &puoxomou (xov. ópviwnv). ] 


^ 
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Apvéna. V. Aplol] 
Aguonitrik .] Aguoraysi asóAov rp n gri 
KE: sac be Kos in Philoct. E Trojam) ov 


, ut tradit ay vel potius Classem e 


quercubus compactam, [Eustath. p. 1726, 15 : Apuo- 
zwi exilat 5 Ipihet mAcgWÀog" GróÀoue , Qadiv, 
. quz s. v. 


Dayov ck dmolocuíva Ok tò guverrdhbar 
Xxx dicentur. Aopuraytic vias JEschylus dixit Suppl. 
743. G. Dispoar.] 

[Apuomzux. Apuorsg. Apvoría. Apuoric. Apuoris. V. 


uozeme V. e] 
e. $, as M ha, ap. Virg. Æn. 10, 
551. || Filia Euryti, ap. Ovid. Met. 9, 331. |] Urbs. 
V. 


Apuortepig, [(3oc, $], Herba filici similis, in arbo- 
ribus nascitur, tenui foliorum subdulcium incisura, 
radice hirsuta, Plin. 27, 9, ut et Dioscor. 4, 189: 
Apuomiipl, púerat xack và i ziv malauoy 
pui , poia mrepit, Üsirruv Ub mop 17 cy leet. (Ap. 
Qeibutium puomsepie. ScmwxiD. Aguomiipis Oribas. 
p. 35o Matth. G. D.) || Agvzzfgi, Hesychio Herba 
quadam similis #zéper, Filici, qu Dioscoridi et Pli- 
nio àpuorztepls. 

Apbo; scriptura vitiosa. V. Alo. 

Ago, 5, Dryus, dvoua xópww , vió; Alyórtou, Theo- 
gnost. p. 48, 32.) 

sv3pzt lectio vitiosa ap. Hesych. s. v. Xawic. 
Agvix dv0pat Soping. 

Apub xe9aat. V. Kepan.) 

Apvoropéw, Ligna cado. Addito Eia schol. Hom. 
Il. A, 487 : Th 8puotouobpevt EXÀx* ubi Bekkeri editio 
Spurousbusvx, Qua forma Eustath. Opusc. p. 255, 60: 
Wai mig Axyaívw gutà xal à, àv dos.) 

Aguoouiz, $, Arborum amputatio s. materiæ. 
[Plato Leg. 3, p. 678, D : Aguozopíac cz yov ardvev.] 

[Apuovopgucc , 3, óv.] Aguoroguxh, Plat. [Polit. p 288, 
D], Ars amputandi arbores, Árs materiaria, Bud. 
[Pallad. Vita Chrys. p. 3, 1: Aguozouud Ox, Mate- 
ries lignaria. Hase. " fon id 

Ap)orouoc, 5, [Hesych. : Ap., JUOS, ĈEVÔpOTOMOS. 
Ex Mo Fab. ir 4 vp Galen. De sinon 
sec, gen, 3, 2, p. 710, indicat Lobeck. ad Phryn. 
p. 679. Adde Jo. Alex. in Hippocr. vol. 2, p. 235 
ed. Dietz.], qui et Aporóuoc, Hom. Il. A Tt Aput- 
uos zep dvhp úrhigsaxto ĉaprov,) et I, (633, W, 315], 
Quercus amputator, sed generaliter, Arborum am- 
putator, ĝ pos. Exp. et Materiarius, Lignarius 
faber. aene Hal. 5, 250 : *H ĉputóyos ztóxv; öht- 
túp. Coluth. 198 : Na ... 8ovvójao cexvivato yahxi 
Aouzópos producta syllaba prima in principio versus 
dixit Quintus Sm. 13, 56.] 

[Azususca , $, Dryussa, antiquum nomen Sami in- 
sulæ. Heraclid. De polit. c. 10 : 'Exahsito ... 5j visos 
TIagfzvix , Üotepov Agucusa. Scrib. Agudisea. Aoóoucx ap. 
Steph. Byz. s. v. Edpoç et Dryusa ap. Plin. H. N. 5, 
31. Hesych. : Agudosa, $ Xduoe tò nahay. Corrupte 
idem : Ádgusea* oUtox ixaleizo 4 Xduo:. , 

Avogóvov, tb, herba ap. Plin. 27, 9, (48], eadem 
cum draba anu 2, uq Dos x 

Aguygóoos , b, h, Quercifer. Eustath. ad Dionys. P. 
p. s t, xp Bernh. : Tà &googópx jwpla. G. D.] 

Agóoyoc, 5, Carina, Alveus navis, ita dictus rapè 
Tb " áo kyaw, Bayf. De re navali. Quidam 2ov5- 
yox interpr. e Caesare Statumina , t ent a TÓQ 
Toy yvogtvrg vtox. [Polyb. 1, 38, 5: "Popaiot ôt thv ix 
TEC vaumqyiag dvaxouicÜfvrwrw Štaxoúcavteç TÒ XATA mé- 
ps u. Eyveogav Èx tiv Öpudgwv xot xai ĉtaxósiz vauz- 
qrisUat cxagn, i. e. A fundamentis, de navibus quae 
totæ recentes fiunt. Nam Zgisyox sunt Trabes, Fulcra, 
super quibus nova navis zdificatur. V. Scheffer. De 
re nav. p. 46. Enwrsrr. Sic recte haec interpretatus 
erat jam Bayfius in Gronovii Thes. vol. 11, p. 613, 
C. Comparatione a 2gu$;2« navium ducta Hom. Od. 
T, 574 : To r£Méxeac ... Uovaoy! Ezsizc, Opud4oue Ós, 
BoBexa návraz* et Plato "Vim. p. 81, B: Néx ulv ob» 
EU uot; ToU matà oou, xat 4 zpiyuwa olov ix ĉpus- 
gov etc. ad quem l. schol. , Timæus p. 88, et Suid. 
iisdem fere verbis, Tà Mi, Sans tis ayyvupévrie vbs 
gudgouç yasi. Explicatius Eustath, ad l. Hom. p. 1878 
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A extr. : Apieyot xuplwç mdaauo, is! dv avo vl Surce- 


Üruk£viov Á T lovatat tv xatvou vov Tov 
A leórnzu. Kal dX 8i sbmtiv, Opcyot narrador ix 
Bgox , B deve nM EUAou, xalwrtüwti, shv tomv dv 
ti mío ariv (v. Quod confirmat Archimeli 
versibus de nave Hieronis (ap. Athen. 5, p. 209, €): 
Io ôl xar Bpod pv inay auvíc; 3 tivt yóppot tun- 
pra a 1095 age 7% o HE ew xac Rh. 
1, 723 : Tpürrov Ópud/cuc ème To vrbc ApYoUe. 
Procopius B. G. 4, dee ca y A: Tá ne uh Ma: 
nawra kúha de thv Ep ivapuocüfvza, &wio oi uiv 
motrzal Sguéyouc (sic Maltretus. Libri 27ouc) xaLouatv, 
Eua dH €, Èx molyou uiv Éxaatov Üxxípos dyo ic 
TT vlog Bufxst vv Étepov volyov. Figurate de exordio 
t iæ Aristoph. Thesm. 52, ubi Agathonem dicit 
Öpudyouç téva: Bpduato; dgyde.] || Agovgot, Hesychio 
T&v ciPnpGw Trixie ai Ómal, elg ds th otehsùv ivilge- 
Tw. [Similiter Apollon, Lex. Hom. s. v. Agucyouc.] 
Apúoym, Secures, à 15 Éypa £piivov. Vide Eustath. 
[Has signiff. commenti suut interpretes quidam Ho- 
meri, quorum sententiam exponit Eustath. p. 1879.] 
| Accipitur et pro 2gupix, Sylva. [Archias in Anth. 
Pal. 6, 16 : Katà 9puóyouc. Apóoya per metaplasmum 
apud Eurip. El 1164 : Afaw', ópydXww ĉpúoya ve- 


va 

aer é, nomen avis ap. Aristoph. in Av. 
[3o4.] Diversa est a &guoxoAázn, ut tradit Hesych. 
Alioqui Asore populi quidam, de quibus Etym. (M. 
p. 288, 32) et Steph. 

[Agiob, zos, ô, Dryops, filius Priami, ap. Apollodor. 
3, 12, p. 334. Dryops Trojanus ap. Hom. Il. Y, 453. 
l| A Dryope quodam, cujus de parentibus valde inter 
se dissentiunt fabularum scriptores (v. Pausau. 4, 
34 et schol. Apoll. Rh. 1, 1212, 1218), nomen acce- 
perunt Dryopes, antiqui accolae Parnassi, unde in 
alias quoque regiones migrarunt : v. quz Heynius 
collegit ad Apollodor. vol. 2, p. 194, et Mueller. De 
Doribus vol. 1, p. 41 et seqq. Steph. Byz.: Apuózm, 
noh nepi Tv "Ecuióvz. F'odortat xat Asudma (Apur 
ap. scholl. Aristoph, PI. 385 et Pind. Pyth. 1, 121). 
‘O mores Apumaios, Ós ‘Hpóčwpos, ôv mzparibrow 
"Ez22202w0c. OE ĝi mapi thv Olrny Apson: amò Apud- 
mne tis Eùpunóhou Ovyatgós. "Eom x3l Apuoniz tav 
Apuórmy nip Toxyiva. Afyttat xal Apuorig xal Aguo- 
Tre xal e Azvozis ap. Herodot, 1, 56, Arcad. 

), 33, 14. 

à Agumir?s, b, f$, vel Apoztzie] Agunezic, Fructus 
jam adultus et maturus, q. d. Jamjam ex arbore ca- 
surus : unde et Drupae olive, de quibus Plin. eas 
Lat. Drupas, Gr. Zgustztiz vocari scribens. Sed pro 
Gpumsctis dzia legitur etiam Zguzezsi, , vel Govnfneu, 
a maturitate, Vide Diosc. et Athen., Suid., Eust. : 
Hesych. 3g»z:::5i& habet, illam priorem etym. se- 
quens, [Mæris p. 120 : Apuzézns, Acttuog" níntuac, 
"EXxXrvyuu. Ad quem Pierson, : « Azuzszeiz dicuntur 
fructus qui immaturi in terram deciderunt, ut olivae, 
Hesych. : Apuretsiçg, dmà (iml codex) ĝivêpiv nemt- 
xulaz , idc" ubi frustra homines docti conjiciunt uh 
Gud. (Sed hujus signif. exx. nulla suut. Itaque He- 
sychio éigaíze vel óigluaz restituendum, G, D.) Alci- 
phro 1, 21: ireira Ĉi oldiv tõ mohutehiv, AAN dpto 
cw i dyoplü; xal yov ... Opuztzti, 7 pauhlas, ubi Ms. 
Vatic. ĝpuménsg, Sic p&tat Gpunezris Cratino ap. Athen, 
6, p. 267, F, Placente qui ex arboribus sponte 
decidebant. (Sed. cod, Ven. àpuzizti.) Male Dale- 
champius olvas druppas interpretatur, Quanquam 
non ignoro Alexin ap. Athen. 2, u 56 aliosque ibi- 
dem ópuzittig Salas dixisse. (Hic quoque codex 
Ven. constanter $gumzmzig. Apurersis Padas Herodian, 
Philet. p. 464 ed. Piers.) Has Lucian. Lexiph. c. 13 
halas yapaitstis dixit. (Ubi schol. : "Aç xa)euusv àgu- 
réteg. Alzat vào el uh day! fautüv dzxoppubyst toù cévõpou, 
c) cxsudtovcat crx.) Cum hoe autem nomine adje- 
etivo ubique librarii permiscuerunt alterum apuzézzc, 
quod fructum notat qui in arbore maturuerit sole 
coctus, maturum. Quod Mæridi pro puris sive 
ĉsurerhg restituendum censet Oudendorp. ad Thom. 
M. p. 251, Verissime. Eustath. et alibi et p. 211, 18 : 'H 
ÜoymemY Toti piv xaTzuóvas ÚRADE mpoptpouivn, morb 
Ôi xark mzoa, oloy Opumtmz AS haia J| Attems dz. 


1695 h) pumma. 


Optime Kuster. e Ms. Paris. in Suida pro venir 
reposuit, Agunirrs, b minutos xa tU GÉv6poov, $ 
dnl riv ĉévôpwv meravðeiga Paix. Conf. not. ad Polluc. 
6, 45 (ubi meraes iaia, cum var. lect. ŝpumersiç et 
Saunine. Apunetdiç Daine uh Gp Aretæus p. 75, 
35). Atque ita in Aristoph. Lys. 564 : 'EZislexero Thy 
loyacómwhv xal tke Gpomietu xarémvev (ubi codd. me- 
liores &purémt«), schol. veriorem ante oculos habuit 
lectionem, «à; ixi cv Bév menavüciaac, inquiens, 
Das panl Bpuriveis, Utroque l. castigandum ĉpurértg. 
Herodianus Philetzero Ms. : 36, xagzix ó palog. 
L. ĉpurénng. In Aristophanis l. aliisque ap. Athen. 2, 
. 56 dubitari potest, scribendumne sit ĉpurerhs an 
gunímm. » Athenzei verba sunt : Eroh * « Enmiat pu- 
rensiç v Dan 9 Claóras '"Pouaiot ópommag Aéyouan 
s" Exeyov 8l tòg Cpunensig Dac xal loyda; xal - 
piuoug, és grat Algunos. Kal jupe Bb vod odaxstv Dac 
ajt xxü' Éaurh Éyow póvov Opumtmtis. Trhexhelòrg 
n Suyev£ctias &ik ypóvou i! Damáott ovrtriíot paga xal 
ĉiagxavåiczt. » Apud "Theophrastum quoque codex 
Urb. constanter ipie et x Mii Vid. H. Pl. 4, 
14, 10, C. Pl. 2, 8, 2 (ubi vulgo epuzzzón); 6, 8, 4. 
Poivixı puresi /Eliani codd, N. A. 16, 18, ubi vulgo 
purevel. Apurentig Étalpag dixit Aristoph. ap. Athen. 
h, p. 133, A, eodem sensu quo X; vexeipau, in Eccles. 
896 rais véx opponit. Apparet ex his formae ĉpurerhs 
ita ubique favere codices, vix ulla ut relinquantur 
alterius ógurtz?; exempla. Dubitare tamen licebit de 
fide librorum, quum mire compositum videatur voc. 
Sguztrik, nihil autem offensionis habeat ĉpunerèg, 
agnitum ab Luciano, qui yapamerei, Èhaiaç dixit. 
Qui aliquanto gravior auctor videtur quam Cornelius 
Longus (vel. Longinus), qui si scripsit thv &Aizaorov 
|3gomema xal passiv why vouipmv Üuciwv, ut in Anth. 
Pal. legitur 6, 191 et apud Suid. s. v. Apunirng, 
inusitata non solum declinatione, sed etiam mensura 
usus est, Quod quum minus probabile videatur, non 
dubito quin ópérzav sit corrigendum, quemadmo- 
& v dguosAxl; | &girezx dictum est in epigr. Phaniz, 
de quo s. v. Aguzzx. G. D.] Apórtp, zos, In arbore 
coctus s. maturatus, ó éxi to Gtvbpou mtmavÜLi : ut 
ap. Suid. : Tv 0' áAizaccov 8pirtxa, de ned uam 
alii &pvméry, et ópumszz appellant : i. e. dmà ĉévå 
memTwXvUXv. Apud Eust. opa etiam fratan at 
Agurtztis. [Accentum vitiosum purig vel 8punénme 
memorat Eustath. p. 664, 39 : Agunéctu 7, xatd wa 
mtpurmunévos Gpuntrtic" et 1726, 6 : Apunéziw aiat 
Bapuzóvox xak parapa al iv zo Milo TumA0vÓtvaU, 
al xal vepy£pusot , 3X xal árhmg punine xapnix 6 irl 
EE n£ravücic. "EXévovro ĉl xai loydões vivis 8pu- 
mineg (v $ pion Otia xavk vob; dec: toutégtiv ai 
mapobóvovzat, où phy mporapokúvovtar OT xal £orucv 
nÀnuvtixhv atv npapépoumt mporapokótovov * € 
yap. Qua Eustathius ex Athenzi l. supra allato vi- 
detur collegisse. — || Formam insolitam (Bac pvo- 
cris ap. Dioscor. 1, 49 tacite removit Sprengelius 
sive librorum auctoritate sive ex conjectura. G. D.] 
[Apunte $, Drypetis, Darii filia, Diodor. 17, 
107. G. Dixponr. "m 6 [1o, 6] 
Aguri;, [Go, $], a Theophr. H. Pl. 1, 16 [10, 
Rind ries jAdxavüz DAYpavx, inter frutices, 
qui pro foliis spinas habent, ut a et dxavüoc. 
[Nomen a verbo Spúmtew, Vellicare, Lacerare, du- 
ctum esse videtur propter spinas, ScanrID.] 
[Apurohiw.] Apurohsi Hesych. exp, taharmwpei, óptt- 
Gazsi, meptmoAn dom : ut proprie ópumoAriv sit Vagari 
in montibus et circa quercus versari, vescentem sc, 
earum glandibus vel in eis succidendis se fatigantem. 
Suida autem est tò fúa xoAwpxety, Lignis circum- 
vallatum obsidere : ut Eust. quoque [p. 1726, 10] ex 
veteribus esse dicit tò EíAot; ám moAtogxtly, À xa- 
Arban, 4, D Já Suidam 1 
Apórnà, $, Druppa.] Apózzx ap. Suidam legitur 
an yr exemplo e epigr. Phaniæ Anth. 6, 299, 
ubi recte scriptum ee : A v dgudxle Apózts, 
xal tup Gobjva xux , addita hac expos. £a xai 
5 Eocuarra pedis Sed Ms. cod. ibi habet épórza 
fnt, et x pro : et tunc esset i. q. 


ruppa, i. e. ágvrtrhc da. ['AXimacrov 2pómmav 
Cornelio Longo restitui s. v. Aguzszá. Apúrnaç ab 
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A Romanis dici quas Graeci 2gurentiz Üda« vocent, ait 


Athenzus, cujus verba ibidem apposui. Plinius H. 
N. 15, 1, 2, de olivis:« Optima ætas ad decerpendum 
inter copiam bonitatemque incipiente bacca nigre- 
scere, Nostri vocant drupas, Græci vero drypetas. » 
I. e. ĉpuneteiç. Suidas s. v. Edda : Thv iv tip ĉivõgw 
mimuyÜriguv Dav vroyípusov Peyo, map’ fniv ôl fov- 
mázxv, Recte, ut videtur, Meursius &pazzxv. G. D.] 
(Agórris , 6, nom. predii, fort. a soli conditione 
et proventu. Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 850, 33 et 


. $: 

» Lacero, Lanio. (Hesych. : Apoya, 
iv, xxvatóoat, Antipater Sid. in Anth. Pal. 7, 1: 
wl mokong dería... jutvov.] Sæpe dicitur de 
iis, qui unguibus vultum lacerant præ dolore. Apol- 
lon, Rh. 2, fos] : Apis ÈE ol Bhépapov. Volunt autem 
amm. [Etym. M. p. 289, 1] proprie esse ĉpóntw, 
cortico arborem. (Hesych. : Agózricüst, xeta- 
Eósaat. Apórtetat, éstar” zav qig avtòv xavatiAy, èni 
Ügrvou. Apumrouea, orapárrouaa. Eur. El. 150 : Aponte 
xáoa* Hec. 655 : Mimp ... õpúnterat veaptidv, amr 
Cyrop. 3, 1, 13 : AL & yuvaixes dvatorjzaaac dBpimzoveo. 
(Hesych. : '"ESgózrzovco , xactezapdagovto.) Tuvaizes ĉpu- 
zróueva ib. 3, 67... || Forma media Hom. Od. B, 153, 
de aquilis pugnantibus : Azubau£va à' óvig toot aptis. 

Hesych. : "Ezpzyazo , xor udtazo.] 

Apis, Uoc, $, Quercus. [De quercuum generibus 
egit Theophrastus ll. pluribus : vid. Schneid. vol. 5, 
p. 352. Hom. I. N, 389 : "Hgirt 9' x re ne 3g 
Tow 3 dytpwis E, 558: ‘Yz Sput Caira mévovto* 
Od. M, 357 : Apu; byixóuo:.] Hesiod. Op. [230] : 0%- 
òl gu, "Axgr, udv qe pépet Baldvouc , pigon 61 ms- 

ioaas. Et oyin ĉpuòs, Od. E, (425). Sed invenitur 
et Apu; Nupa initio versus ap. Hesiod. Op. [od 
producto v. [Esch. Prom. 832 : At mporrqopat 6pótz, 
quercus Dodonæas dicens. De quo oraculo Soph. 
Trach. 1168 : Mohuyhwason $2u5;. ldem in fr. Rhizo- 
tom. ap. schol. Apoll. Rh. 3, 1213 : X pete uai 
- ats Eur. Bacch. 702 : Xrepdvoug 9puós.] Aristophan. 

ub. [402] : Agi: ths peyahas BAe xepauvós. [Athen. 
10, p. 451, D : “Iov 3 dv Molv $ Katvet pube lapürra 
tlprxs tòv idv. Quocum comparetur 'IZogópow; púas, 
quod sà; liùv qgsgeósac, expl. Hesych., ex Meleagro 
Sophoclis.] Proverbia autem ab hoc nomine ducta 
vide ap. Erasmum. [Velut Homericum Od. T, 163 : 
Elzi teò yévoç, ónnóbev dac(* où yàp darà Spuóc isat mz- 
Japárou oð dm nitpns’ de quo Eustath. p. 1262, 
a: : Boúhetar votiv ug ar et rd 15 av yévos Pas 11e 

vtw€ dytvExÀovnToc el, ús uit map mpoxy ele use 
wntpò bik xark tog nan eyonévouc gt xai 
Titpaç elvat, oÙ; el tig forro tivwv xardyovtar, oux àv 
elyov zò yévoç elmeiv, Imitantur Plato Apol. p. 34, D : 
Q2" Evi drd Epub, o3" deb ritong míguxa aliique, ut 
Plut. Mor. p. 608, C, et alio sensu ib. p. 1083, D : 
Adyeta plv 6 Aupabc ixtivoc ik nérpas xal ĉtt puòs 
6piv. Antipater Sidon. in Anth. Pal. 7, 8 : Orin 
Üskyon£vac , Oppe, púas, cóxést mívpac dicus. Duo alia 
proverbia "Ads £puóc et "AXAv güv Bakde explicat 
Eustath. p. 1859, 49. Apüv pípe Zik 17; dyopaz Lex. 
rhet. p. 242, M J| Affertur et pac zhasaiz e Com- 
mentario qui adjunctus est Dioscoridi. || Redditur 
etiam Robur, quod species est quercus; atque ita 
Plin. intellexit, 17, c. ult. fin.: Nihil habent Druide, 
ita suos Galli appellant Magos, visco, ct arbore, in 
qua gignatur, st modo sit robur, sacratius. Jam per 
se roborum eligunt lucos; nec ulla sacra sine ea 
fronde conficiunt : ut iride appellati quoque interpre- 
tatione Grzca possint Druidze videri. Hzc. Plin. Hot 
certe multi tradunt, 22v; nomine Grecos Omne ar- 
boris et ligni genus complexos esse : unde et vitem 
püv olvoyiswva quidam poeta vocavit, quod autem 
Lat. Robur appellant, nonnulli proprie esse putant, 
quam pöy dyoízw vocant Greci, Galli Chesne. Sic 
autem et Roboris nom. Lat. s late extendisse 
arbitror. [Schol. Hom. ll. A, 86, ubi de voc. ĉpusówog 
agitur: "U Euloróuog* 8pUv yàp čxdlouv cl nainot aro 
T9) doyawrípou mw Givàpov, Hesych. : Aguc, zāv förov 
xal ĉivõpov. Quod repetunt alii gramm. ut Herodian. 
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k 464 ed. Piers., schol. Nicandri Ther. 28, Etym. A raclide Pont. p. 206 ed. Cor. : *H 2pugdxzov; imeorel- 


p. 388, 5o, Eustath. p. 633, 36, compositorum 
vocabulorum vel derivatorum magis quam simplicis 
substantivi ópa; exemplis adducti : cujusmodi sunt 

jxapma, üpuube, Gpuvonos, 8pógaxtos. De pinu Soph. 
"Fr. 766 : "Azó melpas Cpuóoc. [d olea dictum accipit 
Musgr. ap. Eur. Cycl. 615 : Apuòç daxevov £p, col- 
lato v. 455, ubi àxpéwwv Días dicitur. || De homine 
annoso, qui in stadio Veneris sinistrae consenuerat. 
Myrinus in. Anth. Pal. 6, 254 : Tàv uaXax?» Maging, 
FratúAhov dv2 , 8güv Faxe elg A Un vix! fede 
ygóv«' quod explicuit Toup. Emend. vol. 2, p. 338, 
collato Artemidoro 2, 25 : Agùs Grot xal mpeobúrny 
Gik tò nohuerés, Horatium Od. 4, 13, 9, memorat Ja- 
cobsius : Amor... importunus transeolat aridas quercus, 
i e. vetulas. — ||Agü; genere masculino, de quo 
schol. Aristoph. Nub. 401: Enpswotéov 8i zx Meho- 
zowa. dpstvuuis Aéyouct vob; GpUc. (Quod imitati 
sunt recentiores, ut alia ejusmodi. Theophyl. Comm. 
in Os. vol. 4, p. 43, C : Tox &góa; vai; vúupag [sacros 
esse]. Ferri igitur potest oí ógx; in l. Etym. M., de 
quo dixi supra vol. 2, p. 70, A. Conf. Hamaker. De 
12 prophetis p. 148. L. D.) || De declinatione no- 
tandum, legitimam accusativi formam 2guv esse. Apóa 
tamen dixit Quintus Sm. 3, 280. Nomin, et accus. 
pluralis plerumque gus est, rarius 8pósg et &póac. 
x Vywdony ap. Hom. ll. M, 132 et in H. Ven, 
264; in fine pentametri ap. Zonam in Anth. Pal. 9, 
31a. Apúaç ex Sophocle et Antipatro Sid. supra me- 
moravi. Etym. M. p. 288, 5o : II4vzx Eo) ópóas ixd- 
Aouv. Dualis pée ap. Arcad. p. 131, 16.] 

[Ap , vc, h, Drys, nomen oppidi, de quo Steph. 
Byz. : Apùs, nóis Opdxrc, '"Exataio; Eipomr. “Ect 
xal móu Tüw Olworpww. 'O noig Apuiùs xat Agusis 
(Ape?) "Esm xal xu, Auxiz inl (corrig. xor, Ki- 

wiag mapà ex cod. Vratisl) zi Azé morzub. Ag, 
Zo, emporia Thraciæ ap. Scylac. p. 27. Nam sic 
librorum vitium 2guSovr, correxit Is. Vossius, collato 
schol. Nicandri (ad Ther. 460) : Zo, aoh, us $» 
ai 'Oppéws Após slaty, Us ác co Znpúviwv dvrpov. Har- 
ocr. : gue" Anyoctévys xat’ Apirtozpdtous (p. 664, 2). 
Ish dv "Heefow. "Ect, 2 xal érépa èv Gpdxy , Te vov 6 
pire gvrgoviUet Tuber Oeonoumos èv xc graiv 0z3 
Iowxparous xarouccÜzvat. || havoc xepahai, V. Kigzix. 
G. Dixnonr.] 

pim. V. Apin] 

A . Aputópos. V. Apuor—.] 

Apugalenxa, zov où piyay Hisi, gl. obscura He- 
sychii inter Acógaxrot et Apisety collocata. Agugdvrx2, 
zov uétav ls. Vossius.] 

Apugax s $, ùv, Scriniarius. Etym. M. p. 719, 
a:X piov Thy Ôpupaxtinhy Adovaxa ol ‘Pwpaior xaAcust.] 

axtoç, ó, vel Apúşaxtov, «à [ut z} ĉpúpaxta 

ap. Apollodor. Poliorc. p. 46. G. D.], quasi 2gógozxzos 
s. Bpvepaxrov, Tabulatum, Sepes, Cancelli. Sed pe- 
culiariter ita vocabantur Cancelli ejus loci, in quo 
senatus judicabat Athenis, Bud. Meminit et Pollux 
[8, 17 : Tev 8l t Buxxavnplon yepi iot? xat $ xen 
xal $pógaxrx], et Hesych. [Agóguxzot al tot darm- 
e» úpa (sic. etiam Maris p. 127), 3j xdyxehot, 3 tà 
iappdyuata, À và mepieevyiouara. De januis qui dixerit 
nescimus, saepissime vero significat Quidquid aliud ab 
alio separat, cujusmodi sunt cancelli, tabulata, vela, 
et cancelli quidem non solum dicasterii , sed etiam alii 
quivis. De dicasterio Aristoph. Vesp. 386, ubi senex 
guo jubet : "Hv «t mito "yi, dvt)dvztz xal xata- 
xXabaavits Üeival p' Uno m è srna am 552, Judi- 
cem, inquit, tpus’ izt toloi & zou dvå Xx- 
Jot ... iar eur et 830: MA 4XT0U lr aai 
piheg xahsiv Ó mpGitov piv tv dom iyaivevo; De 
cancellis curie Eq. 675 : "Y megerázwv toug 2ougdxtouc 
zavrta. Xenoph. H. Gr. 2, 3, 5o : "Eriezzvat ... 75 
mais ml voie Bpugdxrow et 55. De cancellis templi 
Sozomen. H. E. 7, a7, ab Suic. cit. : Trov divat Baci- 
Ma dv xd Étay òv mpb viv Ópusdxsum 62 lepa- 
vtov, et Niceph. Call. H. E. 12, 41. V. Ducang. ad 
Paul. Sil. Descr. S. Sophia p. 582, || &pógzxzo: schol. 
ad Aristoph. Eq. 622 et Vesp. 385 inter alia inter- 
pus Th süw olxofowzpdcow Piyovex podz, i. c. 
aniana, qua signif. dictum Schneid. affert ex He- 
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west, Liban. vol. 1, p. 344, 7 : Kat kg cot cà qav 
ctEvormüiv olxcict em. pus ol - Ézegov (Exdxe- 

w?) toiov tEhryuévn 6pógaxcot (Čpúppaxtor libri 
f Bu puv hes Tk sic aei pr Saeni aiaa 
Dico autem ĝpópaxta quasi ĉpóşpaxta, quoniam ita 
volunt appellari gramm. [Etym. M. p. 288, 49, schol. 
Arist. Eq. 672] mapk tò puel ypdoces fat, Lignis, eliso 

ob asperiorem sonum : legi tamen et cum g ap. 
Kenoph. [l. e. ubi épugdzzot; ex codd. est restitutum] 
testatur Bud. Hinc ĉizppdypata et mtztcttyiouara exe 
ramen lexicogrr. [supra citati. Tà vov vxuAmpazz xx- 

v3usvx addit schol. Arist. Eq. 672, Vesp. 385.] Sed 
Suid. [et Etym. M. p. 288, 45] addit esse et £uAivous 
búpaxag [Loricas. Polyb. 1, 22, 6 : Elye 21 xal 2pi- 
gaxrow xcv (f xA) map ixavíoxv viv Éntuxy, thev- 
pàv alc qóvu rà fafoc* et 10 : "Ywip tòv dpügaxrov bmeg- 
Tüipavor ve Irug Tov nhwy, || l'oóoxxco.. Hesych. : 
"Teioxxzoc , fuo $i t 27 Ep 1 ix d i] 

[Apuga«zóo , Cancellis munio. bolyb. 8, 6, 4: 'Exz- 
cípav civ m)supkv Zowgaxtucaver, xai axexacavttc TEG- 
netigi Ütpaxíots. Xxemdaaves, non ad mArupkv, sed ad 
capbúxny refero, ideoque nepritiot «wo. non mihi, 
ut. Ernesto, Præaltis loriculis significare videtur, ve- 
rum Vineis, grs Sxacxn.] P i 

Aov2dxtwua, tò, Locus cancellis septus. Strabo 
s x Ms Ap ips zetpáywvov. renim nx 
bv Va gets Heusr.] 

Apugás , d2o; , $, Unguis, Laniatus. Hesychio enim 
Gougá2s; sunt dvuytc , xxvalüsuxvx, Aunar [Arma], bó- 
vat, Tà dzb ninyi ntiwpata. Dicitur map tò Soópat. 
[Duae sunt gll. Hesychii, altera Aguga?es , Bvuyts xu- 
Taiósuata, quod Kust, corrigit àvóywv xatralógpara, 
altera Agugdós , Aymat, ete] 

[Apugaeow , Sepio, Munio. Lycophro 758 : Ex£pvx 
ĉeõpupaypéva, Pectore obseptum ceu ligneo thorace, 
quasi &gulve Ünozxi neppaypivov. Svt.nuno.] 

Agugh, $, Hesychio est duvyJ , xavatucu3 , Carptio 
et laceratio quae unguibus fit. Apud Suidam Ms. etiam 
codex Apúpn, Lícpazz, tanquam a nomin. sing. Agó- 
got, té, Rursum ap. Hesych. Agugzl, Ẹésuuta, a no- 
miti, sing. Apupòs, ó. [Apud Suidam quoque post Asógn 
:lossam alia posita est coget (hoc accentu), sed sine 
interpretatione.] 

Agugogía , ñ, Ruhnkenii conjectura. V. Asgugís.] 

Syw, i. q- Ggomvo, in. composito droôadgw, quod 
vide. || ] Agógttv, Hesychio vegatvetv , forsan obsczena 
signif. Acusdytvot eidem güetgouevot. [Fortasse pro èé- 
gtv et epópevor. G. Dixponr.] 

Aptyaia, Hesychio uízt)Àa guns. [Codex pitaka. 
Recte Salmas. zéraa.] Pro quo Etym. [M. p. 288 
extr.] habet Agiyela , esse dicens Mpugaezz , gio , s. 
Taù; dxoPpumTOMÉvOUE qovix , yr cb ôphpat, q. e. e- 
nisar, ut Parthen. : Q623 zópot ilng poti IHovriseos - 
sed abusive et g0AAov 825 zov dixisse eundem Parthe- 
nium èni to cehivou. [OG2l 2oolzla cum similibus lo- 
cutionibus, quibus exprimi solet Ne minimum quidem, 
comparavit Pierson. ad Mær. p. 331.] 

[Agzpes , 1d, Ramentum. Phanias in Anth. Pal. 5, 
299 : Tupi õppis xuxhdõuwv. Memoravit HSt. s. v. 
Agi 


a. 
[Apv oyiw y ovTog , Ó.) Apupoyipovtaes Hesychio teste 
vocant vox, dróxouc xotaGuzae xat otovel driuous. 
(Agvpórau , aidoc, 5.] Apubónasza Hesych. esse dicit 
Th» Xauupiv alii &zxómaióx [À Dsrwov. Theognost, 
p. 97, 10 : Ago , pupómaw. G. Dinn.) 
gk», Abscondo, Occulo, Hesych. enim 2oórzmi 
exp. xgózzezzt. [Infra recte Ajezat cum eadem inter- 
pretatione. ÁrnsEnT.] 
måns, 6, $, Roboreus, Quernus, 
[Agówv , ovo; , 6, Dryon, Pelleneusis. Pausan. 6, 8, 
5; 727,5. 
ruis, 3,, èv, Quercus ferens. Eustath. p. 638, 
58 : Aguuás 6 puurs vónoc.] 
Agw. V. À 


o oni] Spei, Hesychio iyGA£ztw , mep- 

zav, Inspicere s. Inspectare, Intueri, Circumspi- 

cere , forsan a &£gxi, [Duæ sunt gll. Hesychii , Agoxzá- 

Zet; (literarum series postulat dgoxs.), TtpibAEntu , et 

Apoge, dgEM xtv. Verbum esse dcm 
21 
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Bpuxcdtew pro opxdčew suspicabatur Koen. ad Greg. & genda hzc ap. Suid. [verba Synesii p. 75]: IIo2o3; 


Cor. p. 338. Et õopxágwv per mepibAézww explicat He- 
sych. ww, quam veram verbi formam esse 
judicabat Bastius , ap. Apollon. s perpe Scis 
Anecd. p. 549, 23 : Tò ĉo exnguaivit xx bp, dọ' 
09 xal 4 BSpormáletv xat st bcn é im5X mew Tobe 
Btonóvac. 

Apeuáe, Curro. Hesych. enim 3pop& affert pro 
cpfytt. [Apoudacxs Hesiod. ap. Eustath. p. 323, cui 
aut dpupacxe restituendum, aut poirzaxe ex schol, 
Ven. ll. Y, 227. Loszcx, ad Phryn. p. 583.] |] Affert 
idem et Apmpiscouaa pro tpéymwoa, Currens, Cursi- 
tans. [Agouísaw inter verba in waw est ap. Theognost. 
p. 143, 16. G. Dixponv.] 

Apuvedto. Apwnagw. V. hc 

Apo , ot, Droi, populus Thraciz. Thucyd. 2, ro:r.] 

Apwzaiog, $, Dropzus, n. pr. ap. /Elian. Epist. 
fol. W, v: recto ed. Ald. 

[Agerrixtto.] Aporaxigew dicitur tò uet dovgr tt- 
vès pli 1b cõpa mpbc pihwaw tiv t7; aapxbs tpi , 
xat pepixýv miva xévwmy tw tavy npocyevomévwv al- 
nav, teste eod. Suida. Demonax ap. Lucian. [Dem. 
c. 50] : Apwraxıstivat tére abtv xÜsucov* obliquo 
scommate mordens proconsulem quendam, qui erat 
cü)v mirtoupiwoy sk ax£Àr, xat tò aya hov. Unde ela- 
rum est GpuraxlTety et merov idem esse, h. e. Agglu- 
tinatione picis calidae evellere pilos et deglabrare 
cutem : ut Etym. quoque [M. p. 288, V bim 
aðar i. esse dicit, q. mittõgðat, h, e. Tò tłs tolyaç tõ 
mavibe auyato; pxdäv yolopast. Ac forsitan est map tò 
õpéraw dictus & ipea, quoniam eo veluti Spérovrar 


et evelluntur pili. Suid, sane rursum ĉpwraxi%w exp. , 


cuvdvo , tpuyõ, quoniam scil. Agwri, ita enim vet. 
codex habet pro A ; quod in vulg. edd. legi- 
tur, sunt tà doérava , Falces. [ Phrynich. p. 403 : Ago- 
maxilctv. dSdxiuaov, doyaiov È tò maparÜOueta À mirri- 
aðar. Idem docent Photius, IHaparcoux , où 2pozaxt- 
etpur, et Thom. M. p- 690, ubi Pseudolucianum in 
Demonacte et recentiores medicos in medium profe- 
runt interpretes. Artis excusationem affert Galen. 
vol. 12, p. 103 : "Oox &£ mwd noré siot mirvurzk. (páp- 
maxa) à 6 tarà voreti; dxoboas Trizvxv xal üpermaxa * 
xai aot Myetw dazu xalóriztg &v Bourtic o yàp drm- 
xi% Bidane zpóxtizal uot obe víous. Lonxcs.] 

[Apwrzdxtvos, W, ov, Dropacinus. Alex. Trall. 8, 
p. 421 : Xgieua Ĉpwndxiov, Corrig. Gpurdxwov, Srnvv.] 

oia ma ud 5, Dropacis applicatio. Dioscor. 7, 
G : Apwraxiguos TE xat paeme i xatà uipog rj hov 
193 cùwpatoç. [Hesychio s. v. WatvolZew restituit Kuster. 
pro ĉpanispoi. Agozaxisuois ap. Theoph. Nonn. vol. 2, 
p. 170.] 

Aporezxurzós, é, Depilator, GI.) 

Apwzaxtetės, À, 9v, Depilatorius. Galen. vol. 12, 
p. 103: "Ooa merrwtà À 8 xta.) 

[Apwraxiotpa, 4, Depilatrix. Photius s, v. Apuza- 
xRw allatus.] 

AperraL, Xxo;, 6 [scrib. Agéraz. Nam a corripi ex 
versibus Martialis apparet infra ab HSt allatis. G. D. ], 
Dropax, medicamenti species ap. medicos. Ac sim- 
plex quidem dropax est, qui et mirror, Picatio, 
appellatur : quum nimirum pix arida oleo liquatur, 
cutique dum calet, illinitur, et przerasis locis agglu- 
tinatur, avelliturque, antequam. omnino refrigescat, 
Compositus, cui preterea adjiciuntur alia ad diver- 
sos usus, ut ad excitandum calorem, piper, pyre- 
thrum, semen rosmarini , bitumen : ad desiccandum 
vero, sulphur vivum, sal, cinis sarmentorum : ad 
lancinandum autem, limnestis aut euphorbium. [Ga- 
len. vol. 6, p. 175: IHáveag 86 cob olco; Éyovcaz [tovg 
legwouc) óvivmatw Ô xahoúpevos nò cw vov 'EXAAuwwv 
Gpertal xal yo dvaDóstt guvrehei xa Üobpet... dA utot, 
x, fyny, Ux gUutiaiac , Tva ph Bótuetv Guolex toig tpu- 
qat À xaXlormLouévot, mirrata, gebvoumi thv DE ad- 
T Bolera, Psell. in Boisson. Anecd. vol. 1, p. 238. 
G. D.] Plura vide apud Aet. 3, 190, Paul. Ægin. 7, 
19. Sed et medicamenta depilatoria , 90«0pz. proprie 
dicta , £oirzaxtc appellantur, ut constat e Martiale 10, 
[65] : Levis dropace tn quotidiano, Hirsutis ego 
cruribus genisque. 3, [74]: Psilothro faciemque la- 
vas et dropace calvam. Sic etiam videntur intelli- 
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épi dik rhv byienav iml tbv. fupòv xal Bporetxx. xacaptó- 
qovix; , Multos video sanitatis gratia ad novaculam et 
dropacem confugere: ipse tamen nescio cur exp. ó 

wufvog dvfo. [In libris ssepe vitiose t 
scribitur, ut ap. Theoph. Nonn. vol. 2, p. 32 et 164.] 

Apure. V. Acier 

Acorn , é, Dropides, voux xóowv, Suidas. Fuit 
frater Solonis : vide Suid. s. v. IH^4zwv, Platonem 
Lnd! siaa. E, Philostr. p. 5or, Diogen. L. 3, r. 
Apmziðas ap. Tzetz. Histor. 1,673, 675; 5, 927, 929. 
Aporriónc Alexidis fabula inscripta fuit, de qua vid. 
Hemst. ad Pollue. 10, 121. G. Dixponr.] 

capnt , wos, 6, Dropio, Pæonum rex. Pausan. 
10, 13, 1. 

Agormóc. V. Apers.) 

ord &.] Ager, Suidæ [cujus gl. omittunt 
libri optimi] zAavfizns , mtoyòs , Erro, Mendicus, pro 
quo Hesych. Agere: na iisdem interpretatt.] et 
Apine: [Aperny, dimy. Apre Zonar. p. 570, 
ubi cod. unus &admrs.] 

[Apuzzik, 4, àv, Decerptus. Suid. : Apozzxito, 
cuvávo , touy. Apwzzk (duo codd. Gaisfordi liberque 
HSt. s. v. Apurax t» memoratus Spore) yp ck 8zenzk, 
Tà Doézava. Fà jprmrk ex codd. Paris. addidit Kuste- 
rus, non animadvertens tamen tollendam dittogra- 
phiam esse i T eq , quamquam fng Zona- 
ram quoque legitur p. 572 : Apura (sic) tè pemtà, 
To 1 Ttrouyruéva, À và Dpémuva. Aporà per ded 
explicat Hesych. ex Palamede Sophoclis, corrupte, ut 
videtur, pro 4. G. Diw».] 

guistt), smtew, Hesychio teste /Eschylus in 
WM'uyzqrqois posuit pro Staxózzev , [7] 9120xoxziv. [Non 
apparet quomodo hæ duz interpretationes consociari 
potuerint, Itaque umxózzet aut in Guxozztv mutan- 
dum videtur aut cum Kustero referendum ad ĉpú- 
mu, aut delendum ĉiwxórrew fj. Ceterum comparan- 
dum 6pwzáto.] d 

Aper) , é, Hesychio dvô , Homo, qui et ù 
[Poi ius Ms. ap. Bentl. Epist. ad Mil. 49 ox 
T ae , ym, grum, prp fro: "ES Ad- 

oic tie sov vady bxvyérpamtat totyog Dy0ót iml Driyivo, 

mixt(gtvos. KvàE piv ydp iarv b tpayos .. 5 B 
Byov. ... "Eyer ÔÈ xal Erépav Tti die: . pry 
dvüpormog Öpõreç yàp ol dvüperot Aéyovtar, Apop ap. 
Clement. Al. Strom. 5, p. 674. pa ap. grammat. 
Meermann. in append. ad Gregor. p. 662 : Ilepurzioctv 
(oi Aloheiç) dw, Emimav ck povordhaba Ova, D 
TL Spip] 

Au&2rc scriptura vitiosa. V. Awtông.] 

Aŭăðxðs, * , àv, Binarius. Plut. Mor. p. 1025, C: 
Tò c5 3oaduczs xxl dopístoo peplõog.) 

Aváťw, cujus exempla non afferuntur. [Combino, 
Copulo. Eustath. Opusc. p. 250, 78 : "Az abc (17 
BuáZoc) xai vw xaxomdürtzw ol và TotiUrr coyol ny 
Ixd)eaav , g «Tv xavk opa ccotytto9v xab’ fuc Evócrcx 
Budtoosuv xavá te «b mdcyov xal tò mowUv. lb. 64 : *H 
T Oi 3, v pape ... Budlesüa: yàp cix oc qov 
dÀÜGx powksovcx Br: Avril toa (iv wovàL Gudlusüni. 
57, 67: AudLov (TlivExpo:) ck fpwixk vodawza, broióv 
doct xal tò, Tiv 5 Univ Kuiv otepdwnya, $v Tionacty 
"Axes? 316, 46 : Andover: (corr. Sudzousi) òè ati 
(Jano) tò zpóswrov. Intransitive Nicet. Chon. Histor. 
p. 346, A : Nova, ol... GudTovre; lovavext, i. e. Sio 
$ves. || Numero duali exprimo. Eustath. ad Hom. 

. 47, 28 : "lozéov Gui. Čia Ouúpw dXixgopeiv iv toç 

ixois xal voie mÀvÜuvtuxolg, xat morb plv mÀvfUvew ck 
Bvixk, rotè 6i udgav tò mÀz0c. G. D. || Bifariam di- 
vido. Theol. arithm. p. 12, 28, de luna : "EZvsc6r xal 
iBcyoropr/r * $piropoc ykp xal ĝiyórouos Afyetat. Conf. 
Jamblich. in Arithm. Nicom. p. 85, A. Hasr.| 

[Aóxxw , Bis. Hoc et spubuz ex Aristophane me- 
morat schol. Dionysii Thr. in Bekk. Anecd. p. 942, 
22. Audxi; et ĝudxı ponit Theoguost. p. 160, p G. D.] 

Auxvépnde , h, òv, Duumviralis , G1] 

Audpuevos , 5, $, Biremis. Nicet. Chon. Hist, p. 401, 
D: Qi» viisv Guzou£vew, G. Dixnonr.] 

[Ausgyix, $, Duorum imperium. Athanas. vol. r, 
p. 617, D : "Iva (5 povapyia) «7 Értgdeuzt Boapyin xal 
ToÀuapyix vívrzat. Karr. 
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Av, doc, $, Numerus binarius. [De quo Anato- A 


lius in Theolog. Arithm. p. 7 et seqq. Plato Parmen. 

p. 149, C: El... v póvov datl, uh; Gb uh iov" Phaed. 

. 101, C: Thy c7 — papa i "9 s g% 
Mér faç 75 budet wow" 428, E : T7 
aao han. vol. 1, p. 169, D; 204, A.) 

Ajacuix , ó, [Copulatio. Eustath. Opusc. p. 205, 
3o, ubi de Servatore ütavÜpurrto agit: Ot i «5 deuy- 
yir Evosti èmeboúhsvov ti abbadet to vasu) exp. 
Coitus. 

[Auxstodx , *, ðv, q. d. Combinatorius. Eustath. 
Opusc. p. 57, 72 : Avaazixbv dugdvracua.] 

Aude, Nugor, Ineptio. Hesych. enim Zudn exp. 
guxor, dÀeysi : pro quo habet etiam ud%et, ut et 
Suid. [Glossae corrupte, de quibus v. s. AcudZ».] Alio- 
qui Avo, derivatum a ĉún s, óóx, est ln miserias et 
calamitates conjicio, Infortuniis et aerumnis implico : 
ut Hom. Od. Y, [195]: AIAX beol udwet movrayx vous 
dvpo 'Oxmóst xev Baca £muduocovrar Óilov. 
lIonico enim ibi pleonasmo vov o dicit pro ĉĝuõou 

(Avpvs. V. Zuyvis.] . 

Aúyvwatos, Cognitu difficilis, VV. LL. perperam 


ro Bucywetoc. 

d Avyás. V. give E 
AvuóaAcd;. V. Aotbahaóg. 
Aueplc , &, óv.] Aótgov [recte nunc Aucgiv legitur], 

Suidæ BAax6spov, imibhabis. Apud Hesych. oxytonns 

Autphz , énírovos , nods, [Conf. Auoéc. Maxim. Mept 

xavapy. 65 : "EmssGoAiny Ouspív" 182: Autgrist ... i- 

mogrnst Inscr. apud Baeckh. vol. 1, p. 537, 2: Auspoa 

Toiv Üavázoto uy tiv.) 

Abn, $, Hesychio &uszuyUx, ÉvBsux , móvoc , tahau 
pia, Infortunium, Inopia, Labores, Ærumnæ. Suid 
quoque xaxomdüsa, jucrwylx, afferenti ex Callima- 
cho: Aóry *' &xoftv dAdAxox, “Hy oùêetg nobien Et ex 
Fabulis, Točvexa thv iiv obtu; Ómwrmt ovv. Itidem 
ap. Homer. Od, Z, [ar5) :CH yáp pt &ón Éyn ua 
moÀk$. Et Nicand. Al. [19] : Aún 8&' imidaxvezat dxpov 
Nuaipss, pro $7 vaAatmwpig ToU zdÜou;. Et rursum 
[Ther. 920]: "Oppa 2n» ilo; xat roxpov Urb; dAuEnc , 
pro Bxa6rv, Noxam, [/Esch. Prom. 746 : Ausztlptpóv 
ye miAmyo, drng Dive" 179: lluxpaic dómar o0dv im- 
3s. Soph. Aj. 938 : Xwpsi stpàc map, olia, yevvala 
$91. Appian. Civ. 4, 42 : IHMptaoo ys TE Éusox 
xal ông xai gonov. u] 

[AvzA. Etymologize caussa fingit Suidas s. v. Aón : 

DUM Sur) 7W dw. ] 

AUnnáütx, $, Laborum et ærumnarum perpessio. 
Apud Hesych. scriptum Auxzaüía, quod ex Epigr. 
quoque affertur pro Dolor, Cruciatus. [Julian. že pt 
in Anth. Plan. 4, 113: Aygónvou cm ĉunrabing.] 
Etym. [M. p. 291, 10] etiam &vrráteia affert pro xa- 
xorda, Bystuy(a. 

[Aunrxüée, Excrucior laboribus, aerumnis. Nonn, 
Dion, 26, 113 : Keito Zuyzabémv.] 

Abnzálhc, ó, Á, Laborum ærumnarumque patiens. 
Suida xzprepucx , in Epigr. [Antipatri Sid. Anth. Pal. 
7, 209]: Aŭto cot map' humi ĉurmaðliç ipydta irem 
"Helov ix Budou Gepdĉos ixvwdpav. (Oppian. Hal. a, 
436 : Aórut ... Sunatésc. Manetho 6, 15 : "Avüporzourt 
Gurmaüitec. — || Alia forma Avárafo;, ó, $, in H. 
Mercur, 486 : Epyacinv guirouca Guf;zatov ubi tamen 
metrum fert £uy;zab£". 

Aurmafióa, V. Auzzátieua.] 

Auýzaðs forma suspecta. V. Dnm] 

Aufa. Auüuém:. Lectiones corruptae. V. Aucus.] 

Aulus. V. Aucux..] 

Aüixés, *, òv, Dualis, ut Zuixàc dpiduAc ap. gramm. 
(Apollon. De synt. p. 197, 14: O9 y gL xack vod 
mÀvÜuvsuxG2 tò Guixov vi0sc0at. G. D. Concil. 6, t. 3, 
-5 p" 26: Kal soù uixoù dpp OpaTroQaÓa, 

ASE. 

Auixüx , Dualiter, Numero duali. [Sæpissime apud 
grammaticos. || Dupliciter, Duobus modis. Suid. : 
Abix, Gutxi Exguvtizat, Á ilv... Barépa ĉl... Quod 
plerumque 2tz6x dicitur.] 

Aóioc, (a, wv, /Erumnosus, Luctuosus, Memora- 
tur ab Theognosto p. 58, g. /Eschyl. Suppl. 829 : 
Aiav (scr. Avtav) Body. G. Dixponr.) 

[Aóipe,, V. Aóctgos.] 
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Ax» Cyrenæi appellant erythrinum piscem. Athen. 
[7 p. 3oo, E, ubi è &ixry» lectio vitiosa pro 2' Gnv.) 

Aóxwpo;, ex Polluce. 4, c. 14 (8 100] affertur pro 
saltatione quadam : sed perperam ibi ejus codd. ha- 
bent 5$ ĝúxwuog pro tosxwuoc, ut Athen. l. 14. 

Avuala. V. Aúun.] 

Aúpawa. V, Auulivaz.] 

Aupaioc. V. Adun.) 

Aùpives, of, Dymanes. Steph. Byz. : mg (corr. 
AuyBvsz aut. Aúpawa) guXov (scr. guhh ex cod. Vratisl.) 
Aopiétov. Haav i prie, ‘Yahsi xat Idppuhot xal Au- 
paves dE ‘Hpnoddous.... Alyluios yta $y tiv real c» Oly 
Amptiwy Paces. "Esya ôt ĉúo maidaç, Mappuhov xal 
Aupäva, xai òv t “Hpaxhioug "Y JXov ixohaato tpitov. ... 
Ot oixoovrt, Auusvec, xal Auuavi; tò Onhuxdv (excidit 
nomen poetae), a EréAhen vov čs: c7)4 Avpaviõos Jrctloata ». 
Kai Ajpatva, Ebgoplu Kin, » Aa(quov .... garo QUo- 
mÀoxduotst Aunatvau », Feminino hoc Steph. ipse uti- 
tur s. v. 'AAuxapvaacic , Apatvav guñv dicens : nam sic 
vulgatum Aóuzvav ex melioribus codd, est corrigen- 
dum. Filius yimii Aógac vocatur ab Apollodoro 2, 
8, p. 237 et schol. Pindari Pyth. 1, 121, genitivo 
Ajóuavx, ap. Pausan. 7, 16, 6 et Eustath. p. 1644, 
20, Aug, ap. schol. Aristoph. Pluti 385 : cui ipsi 
quoque Aúpavto; restituendum. ulh Auuavl; apud 
schol. Pindari l. c., Auptvti; corrupte ap. schol. Ari- 
stoph. Incolas Aupavázzc vocat Herodot. 5, 68, mira 
nominis forma, que ex prie esse corrupta vide- 
tur. ||À Aúpzs, avrog, formatum adjectivum est 
Avugávrtix , ó, $, quo utitur Lycophro 1388 : OLZ' a 
tézapsot v. Aupavttíou oropäç. || Femininum Aóuxi- 
vat Toupius restituit Athenzo 9, p. 392, F, ubi Pra- 
tinas citatur èv Aupaivaw (codex Zupávau) À Kagudri- 
civ. Áupaiva; autem intelligit Toupius Saltatrices 
Laconicas, qua Aócgatwat Baiar ap. Hesych. : 
Aúopawar, al dv Emáprr, z0picidts Bdxyat (codex exáo- 
Taig jporpirida xdxyat). G. Dixo, 

[Avgac , vros, ó, Dymas. Hom. I. HT, 718: Acto, 
ês... aùtoxaciyvnrog "ExáGnc , vióz 56 Ajpavroc. Apollo- 
dor. 3, 12, p. 33a. Alius Odyss. Z, 22. || Idem qui 
Auptv, V. Auufivec. 0 G. Dixo.) 

Atubo. V. &ipfpa. 

Aúubpe. V. Giy6ou. 

Auh, $5, Dyma, urbs Achaiæ, ap. Herodot. 1, 
145, in Hom. H. in Apoll, Pyth. 425, aliosque, de 
qua v. Pausan. 7, 17, Strabon. 8, p. 342. Steph. Byz.: 
Aper, f, yupa makar Exadaizo , Á 6E miM Xrpatix, Vore- 
pov 93 xal dj ndh xal $ yopa Ajun bog reav. Ayeta 
xal mXrüuvrudüc, (x "A * «T'osuv áx£jyouca 
axasíouc px' èoyáry xsivat mph fw Abuz» Quod Az- 
pat scribendum ex Etym. M. p. 291, 13: A£yezat xal 
Apa xal Augaiat (corr. Augata), Ett mpàc usuke «7e 
"Ayala; xeivat, Bsp tig olaa xal Cóun" À dnb Abune 
fowlBo. Dymas numero plur. aliquoties dixit Livius. 
p mes regionis Auuaía est ap, Strabon. 8, p. 342, 
357, 388. Pro Aóux dixit Euphorio ap. Steph. Byz. : 
"Hz £pi xhridas émiegópoto Aupainc, ubi notandum 
est syllabam primam corripi, que in Aóux; produci- 
tur in hymno Hom. L c., in versu Antimachi apud 
Tzetz. ad Lycophr. 591 et in Aúptoç statim memo- 
rando : neque enim probabile est im{epúpov esse 
scribendum. Gentile Aupaioc, alx, alov ex Eshere., 
Philisto aliisque (quibus addatur Perses in Anth. Pal, 
7, 445) affert Steph. Byz. et Asp, (2, tov, ex Anti- 
macho : Auz£osart Aúpov dor. G. Dix, 

Abvauan , Yoga, nua, Possum. Hom. ÍI A, [562]: 
prt 8 farne ou Svüerat Et obri Puvísouai yont- 
captiv, ibid. At Od. E, [445], de Deo: Aóvazat vào 
ravra. Et Hl. A, [393]: AIAX cb, sl ĉóvacal ys, regl- 
geo rað Ecc , in quibus itidem ll. subauditur infin. 
5 ph. OE. 'F. 697 : "Os «' igkv vüv gÜav. èv móvoi; 

jovaav xat oUptaae , vavuv B" Emo noe (sc. yev), 
sl Sóvavo. Et in formula &ivacax es lees yàp, de 
qua Hemst. ad Lucian. vol 1, p. 4 : «Callim. H. 
Apoll. 29 : Tàv yopòv óymd)Juov... tiufiett* ĉóvatar yàp, 
Énüb Ad Zex aad Del. 226 : AJA& o0, Svacat 
yip, dudvttw mázvix. Sodio, buerépo. Latinis haud mi- 
nus usitatum. Valer. Flacc. 1, 13: Fersam proles tua 
pandet Idumen, namque potest : ubi plura notat 
N. Heinsius ». Hom. Od. A, 612 : 'Eqó tot caza. petra~ 
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ction, Sóvauat ydo.] Xen. Hell. 3: Thv zt ph Bov- 
hectar À MEA Div. [Eadem verba d plo 
nuntur a Platone Hipp. maj. p. 301, C: Oùy cia Bob- 
Atzal tig, qasiy dvôpumot Éx&svozt vuootataldu evan, AAN 
cia Dovarx., (Proverbium fuit Zõuev yàp òy, ús 0o- 
uev, OA ó ĉuvdpeha. V. Zenob. 4, 16, Diogenian. 4, 
100.) Alia exx. attulit Lennep. ad Phalar. p. 272. 
Hom. Od. N, 331 : TẸ ct xal oò Góvapgat mooktxtiv, 
Bóacryov lovt, Non possum , inquit Minerva : impedit 
enim eam propensa in Ulixem voluntas. Cujusmodi 
in ll. fuerunt. olim qui &ivasüas pro bew dictum 
putarent : v. Koen. ad Greg. Cor. p. 136 , Valcken. 
Adnot. ad N. T. p. 396. Hesych. : Aóvacóm , Oew.] 
E Thuc. [1, 132], où úvayat Biozeótv , Non possum 
vivere, s. potius, Non sustineo vivere, [ Esch. Pr. 326: 
Vlexadcopert idy Soviet vüovBE o Exkoozt móvev. Soph. 
Tr. 546 : Tò 9' a5 Eovouxtiv 132. bugt cic &v yuvh Bóvatzo ; 
OEd. T. 315: 'Ag àv Ém te xal Góvaivo* Ant. 686 : 
Oz àv õuvaiuny uf Emiotuluy Mtv. Eurip. lon. 
5j9B : “Ocot && yprrrol Suvduutvot z' elvat cogot, Aóvacat 
cuz» proverb., de quo v. Hesych. Cum infin. fu- 
turi, quam constructionem improbat Thom. M. p. 
161, rarissime conjunxerunt scriptores antiqui, sæ- 
pius recentiores, quorum tamen exempla non ubique 
satis certa sunt, quum una litera vel mutata vel ab- 
jecta infinitivum praebeat. praesentis vel aoristi. Soph. 
Phil. 1394 : El cé y' iv dyos mtiotw. ZuvzadutcUx 
nisi relew scripsit, quz probabilis est Schæferi con- 
jectura. Neque in Excerptis ex Polyb. 21, 9, 13 : 
Xulkoyuiptvoz őri udvwç kv götu Bóvatto xuDóctty Thy 
16v milOv evpazomíbuv Oui6asw, futurum a Polybio, 
sed ab eclogario aut librario positum videtur. Faci- 
lius excusari. potest quod Thucydides dixit 3, 28 : 
Vwsvetz 58 ol dv voie npdypasv oùr' dxoxodotty Suvaczol 
vitz tlc dmouovufhiaovsat tig LunGdsteg xtwDuvtücov- 
Teg... ld enim idem est quod dmoxwótv Zuvavol. deó- 
pgevot. Zosimus 3, r, ab Lobeck. cit. ad Phryn. p. 748 : 
Móv, yy oùx eto" BuviiataÓat sois moduact Bon- 


#žesw. His Schaf. addit Dracon, Strat, p. 7, 8 : Aó- 
váðar ... pue Eutecnii, Metaphras, Nicandri 
Ther. p. 319 ed. Schneid. : Aóvarut ... drozeA£eetv- 


Manethon. 1, 199: Aóvxtat ... uetatotpiuev.] Jungitur 
interdum superl. sicut Lat. Possum : ut, ‘Qg ¿úvato 
víywx, Xen., Quam poterat celerrime. [Cyrop. 7, 
5, 26 : "Ióvete 3, dBivaveo óc cepto ènl voi Bacelo 
èyévovto Nam sic libri : sed Zonar., H. Stephani con- 
jecturam confirmans, óx £óvavzo *4y vzxa. Recte L. Din- 
dorfius 7, i2. táytota.] Sic Cyr. 5, ls 26]: Kat mgou- 
povyevos npka: bróca misista Ñbuvdunv* sed quædam 
exemplaria [recte] habent 2824 óg yù misista 38. 
sicut paulo post [16] legitur, "AvSgaz dywv cot éx; iu- 
ipn valavou;. (Dionys. A. R. 1, 69: At imyeheiag fc 
ilovaveo mislam’ 9, 5 : Xcpachw dyuw 2. Booy àv 
mAtisTow Zuvwüosr, ubi libr deteriores fourfGst. 
Ejusdem generis est Soph. Ajac. 1164 : AXÀ' és 2óva- 
cxt "l'éuxpt tayúvas amtusov xory xdnerdv vw' ióri».] 
Dicitur et o) ĉóvapat yh cum infin., ut [ap. Aristoph. 
Ran. 42] : 0o [Occo] ivaum uh y£3iv, Non possum 
non ridere, Fieri non potest quin rideam. Cum pass. 
etiam infin. [Herodot. g, 108 : O; &£ ol spoezíymovr 
oùz dovavo xaipyactÓzvan], ut, OU? Guvduevot zohop- 
x£icÓzt, Thuc. 3, [52]. Et [Plut. Mor. p. 88, F]: Avv- 
psvoc dvztivnSopvr at. [Xenoph. OEc. t, 15: 0t 2y8o0... 
Appear iot sip ĉuvapivo drè cüw PjüpOv ixpr)tiafat, 
que sensu eodem quo éztscap£vo dictum est.] Inter- 

um vero impersonaliter ponitur ĉúvarat, ut Plur, 
De virt. mor. [p. 440, E] : Aóvazat doethv yeyovévar xat 
pévew dülov, Fieri potest ut virtus sit etc. [| Inter- 
dum adjectum dat. habet, ut dóvacüat yońyact ap. 
Lysiam [p. 107, 25] : "O 80 zAovtov xat £uv pevos y gri 
uas. Dicitur vero et ójvas0at cio cwyan pro Valido 
corpore esse et robusto, ab Eod. [p. 168, 26) acci- 
piendo ceat pro tÀ tõ ewparzoz vun : ut ipse lo- 
quitur, Kal yàp cip compati BóvaoÜat, xal oùx elvat qüv 
a2vvdzww. /Eschin. quoque [De f. leg. p. 40, 39] Zóva- 
cai copart dixit, sed pro Valere, i. e. Firma esse 
valetudine, opp. verbo à steil Sciendum est autem 
interdum 8óvacüzt sine his datt. eandem signif. ha- 
bere; ut rursus ap. Lys. ó Suváysvoc, sicut et ó ĝuvathç 
idem est qui et ó ĝuvdpevoç vip cwpan, opponiturque 


A 
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utrumque voc, d2óvavoc, Invalidus. [Plut. Mor. p. 793, 
C : "AxusLuv xat Suvdusvos dvýp* 796, E.] Sic vero et 
Govxs0mi interdum significat 1. q. &óvacta: ignis 
ap. ipsum quoque Lys. p. 142 [107, 26] : É abti 
xal vov tpidxovta yevézOat , xal jn &ivastat, 
Opibus et potentia valere; nam plus etiam significat 
quam &vastiat yprisam. [Demosth. p. 1187, 8 : Awa- 
utog TG te mpatte th te timriv.] Thuc. 4, p. 155 
c. 105] : m bap Sóvacüx: dv Toig mporrot; thv 
Hzetporzó. [Xenoph. Ephes. p. 1: Avzg zw tà mota 
xsi  Ouvupfvuw * ubi alia duin dis indicavit 
Abresch. p. 122.) Interdum tamen ĉóvauat redditur 
simpl. Potentia præditum esse, vel Auctoritate va- 
lere, [Eur. Or. 887 : "Yr «oi; Gvyap£vowrty dw del De- 
mosth. p. 581, 8: Aóvasat xal moheióti: 484, 24 : Tv 
moheztuoufvtny tivis ĉuvnôévres* C. Timoth. p. 1187, 
8: To zt mpittra xat elxeiv Duvdusvo. Dio Cass. 44, 
33 : "Éoic ŝuvnûsiot róre.} Plut. Philop. init. : F'évouc te 
mp0 xal Suvrfirle dv «oic pakista, [ Demosth. p. 484, 
25.| Unde péyx uvsuzvoc ap. Hom. (Od. A, 276, A, 
414] et Thuc. [6, 59], Magna potentia preditus, 
Potentissimus. Sic dicitur jieiov, usim 2óvasDat, ué- 
quazov ĉúvasðar. [Herodot. 7, 5 : Auvdpavoz mao aii 
péyrov Mepoéwv, Esch. Eum. 950 : Miya vio Tn 
nón "Egwüc xapá T dónvdror;, etc, Eur. Hel. 1374: 
Méya ta Govaat (sic Musgr.; libri 8vxveat) vebpüv aro- 
Xs. Aristoph. Ran. 141 : 'à; piya &óvactov rxvray o 
th èu’ oMa. Alia quzdam indicavit Lobeck. ad 
Phryn. p. 197, velut Josephi A. J. 17, 10, 5: Agyi- 
Arat vibe izl uéya Cuvrfévroz. Cum plurali Xenoph. 
Ephes. p. 81, 13 : Mequa èv zii Anarnoiw Suvdusvoc. 
OL mdro Suvnfiveis Dio Cass. 37, 118. Il 
Argum. in Demosth. Mid. p. 511, 9. Alciphro 1,9: 
Floden ôl óvac0at coo; mapagirouç (de quo usu genit. 
zo, qui non fefellit Berglerum, dixi ad Aristid. 
vol. 2, p. 325. Aérox éx Épyz Guvapévou; Thucyd. 6, 
40. || De £vvaptt grin apri H. nm 9, 18, 4 : 
"Apirtóguo; Dayty .. Urt mobs dpodtspa Guvdyti, xtvàz 
Eso di plv iex padkov Babi, zw ài oct áo 
uh Góvasüist. Strato in Anth. Pal. 12, 213 : Où Grac 
A degóc).] 
) || Aóvasüat, Valere, Æstimari [Herodot. a, 142 : 
T evrxóovat dvBgüyv yevsat 3uvíacas pópua Écia], ut interpr. 
Bud. in hoc Yen. Anab. l. 1, [5, 6]: ‘O 8è ciyos wa- 
qa intà bohas xal fuusbolww. Sic Aristot. OEc. [2, 
20 prope fin.]: '"EféZext thv 8pxyu*?w Go Quvauívmv 
ĉpayuds. [.Elian. V. H. 1, 22 : Aovazot tò TdAavzov ... 
p». Similiter a Mathematicis vues Athen, 10, 
« 418, F : "Occ zotyivou ópovwviou f, Thv Opfitw yomwiav 
abs toov ibm Taie Tpityobatts. pue 
s:tów.] Et a Luciano [De luctu c. 10] fodd; dicitur 
S5vaclat sine adjectione pro Valere, i. e., iuquit Bud., 
Probus esse et legitimus : Kal ĉóvataı map èxelvog 
"Meroe $ Arvato G6oAóc. [Antiattic. p. 89, 10: Aóva- 
qar” olov x( dóvacui Ue A Actu; 8 oc p móc0u; Obol.obe 
Sóvarui; Dio Cass. 55, 12 : Nóuwgua x oxyuÀ ĉu- 
vá&utvov.] E Gregor. autem. De bapt. affertur : ‘Hgv 
i vh» auwéxpwciw toù XpwtoU. Bóvarat, pro Praestat : 
qui a numismatis metaph. sumsisse videri potest, 
[on Med. 128 : Th 2' bre " obiya xmv 
jvatai Üveroig. Plato Phileb. p. 23, D : Mê oov oot 
zal néuntou mpositéatt Ovixpirly tvog Üuvauévou; quae 
exx, inter se comparavit Bæckh. in Plat. Min. p. r44. 
|| Particip. cum genitivo, Etym. M. p. 356, 43 : Ern- 
Ths Ônhoi où uóvov. àv toù Jyecy Guvdpuatvov , d) xal cov 
ki" iv év Guvfum ğvra.} || At vero ap. Aristoph. 
PI (64a): Tò cgióciviav Èè ti ĉóvarar; redditur Quid 
sibi vult? Sic vero et ap. Thuc. [6, 36] : AUzat at dyys- 
Ment «30 £jvavrat, significare dixerim Hoc sibi volunt, 
s. potius, Hunc usum habent, Ad hoc comparatz 
sunt, q. d. Hoc efficere possunt. [Herodot. 2, 3o : 
"Aapáy * Sovacat Oi toto tb in xarà mhu ! EX vorv yha- 
cav ol d doute xep T wrtáuvot séi* et sim. 
4, 1925 6, 98. Thucyd. 7, 58 : Aóvatat ĉl tò vesðau 
Dabfioov Tv, elvai. Aristot. Rhet. 1, 9 : Oro piv odv 
Aagülv bmx Govacat, él È' frawov. Antiphan. ap. 
Athen. 10, p. 459, A : TC &ivazzi zo pnbév; Pausan. 3, 
11, 4 : Abyouctoc, B... Dovaat ... oebaortóç. Plut. Mor. 
. 3, B: Ti zoze abti toro ovem. Dionys. A. R. 9,9: 
& nohhà Ev ddyo te xal Épyow, Wplopara toro ĝúvatar. 
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Ammon. p. 97 : Aóvaczt È xal venari dAl menacuévov. A uvg; Bturípae auluy iuc tiv mepiarmyévov 6 


Hzc exx. Schaef. attulit ad Dionys. De comp. verb. 
p. 88, ubi legitur : T( ôi torov Éxagrov Góvatut, capé- 
atepov èp. Plato Protag. p. 324, A : Tò xohaget ... xt 
mort Dóvasav" Euthyd. p. 286, C: "Touzo yàp ovata 6 
Myos. Alia collegit Dobræus Advers. vol. 1, p. 77 et 
Boisson, ad locum Eunapii p. 7, in quo memorabilis 
est additus infinitivus : MáXyo: ... toro à ovata fa- 
ca Myuv, quod mirabatur Valcken, ad Herodot. 
4, 131. 

[Pre entis indicativi persona secunda &iva vel ĉóvn 
pro 2ivacat, cui comparandum izíosg pro inistacat, 
interdum usi sunt poeta et scriptores recentiores, 
Soph. Phil. 798 : Où Zivz pohety noze, et aov Govz, ap. 
Eur. Andr. 338 et Hecub. 253 : quibus ll. Zóva recte 
restitui videtur a Porsono, collato éxízzz ap. sch. 
Eum. 86, 581, Theocrit. 10, 2 : Odcs ziv čypov &vttv 
épliv Živa, dig Tò malv īyss. Schol. Hom. Il. N, 199: 
Ot à? Asprov ai (Tò Gap) dyrt qo Sduvacat* o 
Aplatapyoó: qnatw iniota ĝiva, hov ĝè iziotasar Phry- 
nich. p. 359 : Aóvn* iàv piv qro bnoraetwiv 3, 
Góvtopat, ddv Búwn, Opine Aéyerat ikv BP pirts m7 
TW, üóvr toro mpüiat, oby Üyuoe Ew talein. Xp vio 
éy ivagat vro gain" ubi Lobeck. 2óvr, indicavit 
ex Polyb. Exc. 7, 11, 6, JElian. V. H. 13, 32, Epist. 
Socr. 13, 16, Diog. Ep. 29, carmine Anacr. 7, 11, 
schol. Luciani Galli c. 1. Cheerobosc. in Hort. Adon. 
fol. 210, a : Tò 2óvr xai tò ènioty ix toy Govacat xal 
iniciacai xarà ndhog 'ldóog Guahéxtov. AŬ 4 yoron 
napa tois nowmTaiç uahidv égtt, magi Ob toig drvuxitouct 
exuvie; Que in compendium redegit Etym. M. p. 
484, 36, collato xám, unde HSt. :] Invenitur et ĉúwn 
in 2 pers. pro £óvacat, ut xáüy pro xáüvcat, iristen 

ro émwzaszi, et alia, de quibus Budzus p. 103. 
P || Imperfectum ¿uvduny est et Puvduny. Mæris p. 
175 : Huho, T 500hóur, Auvduny Gk 70) n Attri, 
vx 8l tot e ‘ENnvixiiç. Eĉuvduny Aristoph. Eccl. 316: 
Dox iduvdpr tóoeiv* Vesp. 357 : “Huw ye xåòuvdunv 
nti * et alii scriptores quivis, 'Hôuvguny paucis in 
ll. Herodoti et Hope quos credibilius est iu- 
vduny dixisse, codices prebent. In scriptoribus At- 
tice. et vulgaris dialecti promiscuus est utriusque 
forme usus, sed tamen ut frequentius sit é&uvdtumv. 
Eadem ratio aoristi est ivejózv et Z2uvimv. Imper- 
fecti persona secunda ap. Atticos est 2v vel Zóóvo. 
Meeris p. 182 : "Hv rioto, Actu; iovaso ini- 
otago ‘Ehhnvixios. "Edóvo Xenoph. Anab. 1, 6, 7; 7, 
5, 5. "Hàóve Philippides ap. Athen. 15, p. 700, € : 
"Extiza guoliv Guctuydie oóx 55v; Preteritum et ao- 
ristus a forma passiva sumi solent 2:&óvruas et èu- 
vine vel Z2uvrÜnw. Asôivyom ex Antig. Caryst. ap. 
Athen. 8, p. 345, D, &z&óvrvxat Galen. vol. 4, p. 307. 
Edui bry Soph. Aj. 1062 : M 'Zuwíjóryiw xpastiv. 
Cujus forma Dorica ap. eund. OEd. T. 1212 in metro 
antispastico, ubi libri alii £uvrfzz2v, plurimi iuv- 
cÜvcav, quam formam Euripidi lon, 866 ; "Ac uicta: 
ygitovaa wahie cox i9uvdcUnv, recle exemit. Elmslejus 
restituto Zuvzüry. Propria enim videtur dialecti lo- 
nicie (vid. Hom. Il. W, 465, Herodot. 2, 19, 110, 140; 
7, 106), ex eaque transisse in linguam vulgarem. 
Plura ejus exempla suat ap. Xenophontem, quan- 
quam altera quoque éZuvjf» non raro utentem. À 
præsenti SuvdZouat derivavit HSt. grammaticorum se- 
cutus opinionem. G. D.] Auv&Zopat autem inusitatum 
est, a quo tamen formatur aor. i2uvasÜxv tam in 
prosa, quam in carm, usitatus. Hom. Od. E, [319] : 
O3" iuvdsUn,, vel oùôè Ouvácün, Alpa ud àvoyebisv 
peydhou Ur xópsros boue. Xen. Hell. 7, (3, 3] : Et 
piv odv ijuvácüvy Pvo. [Adde ib. 7 et Schneid. ad 3, 
3, 33, p. 116.] 6, [5, 40] : My, zott piya £uvacbstv. 
Ejusd. autem auszocglag esse tradit. Eust, &uvdczn;, 
et ab eo deducta &uvacziótty et Guvaczela. Idem scribit 
Suvactiz, esse a ĝuváťw, hoc autem originem habere a 
Sow, € quo &ivo fieri óvqui, et pass. d)vapac Hinc 
certe fit et adv, dduvaezl pro d£uvdzoz, Hesych. [Et 


alibi :} "HZuvácüvc pro i2uvdsüzc, Potuisti, Jerem. 
20, [7]. Sie Z2uvkuxv et ZSuvrBr», quze Attica sunt. 


[Etym. M. p. 312, 10 : Azà s Bvvalo ó piho ĝu- 

vdaw, Ó mzpuxeimevogs Gtüuvaxa , 6 malrmixdg Crüívauat 

iduvdcÜrw, xat Artxi; J)uvácüry. Kal dro mù Ouvo) 
THES. LING. GRÆC, TOM. II, FASC. VI. 
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p.éAXaoy 3u- 
visu edivnxa Čedúwnuar, iDuvéüvw xat $Ovvyüww. — 
Eadem propi ratio aoristi medii ¿ĉuvngduny, quo post 
Homerum (ll. E, 621, N, 510, Z, 33, 423) utuntur 
Aratus Phien. 375, scriptor epigr. in Anth. Pal. 7, 
148, et scriptores medii ævi. Conjunctivus Buvr aevi 
est ap. Procopium, a particula zt pendens, Histor. 
p. 500, A; 524, B, ab óx àv p. 651, C, ab ĝv p. 525, 
C, ap. Stephan. schol. in Hippocr. vol. 1, p. 58, alios- 
que. Exempla librariorum erroribus illata indicavit 
Lobeck. ad Phryn. p. 719. || à Avvxp£voto producta 
propter metrum syllaba prima ap. Hom. Od. A , 276, 
A, 415, et in. Elpesusvz ap. Herodot. V. Hom. c. 34, 
pariterque in nomine proprio Avvapíve. G. Dixv.] 

[Aovayévr, $, Dynamene,, Nereis ap. Hom. ll. X, 
43, Hesiod. Theog. 248, Apollodor. 1, 3, p. 15.] 

[Auvapszhv, Tò, Vis, Virtus, Sivaus. Nicolaus My- 
repsus sect. 1, cap. 326 ex cod. Ms., ex edito vero 
332 : 'AvxíZotos $ ôt dxdpuo cuvreðeica ix Ouxoópuw. ĉu- 
vayepõv xai movrsow etc. In cod. Reg. 1177 habetur 
ejusdem Nuohdsu tò piya Ouvausphv, Ô mepiéyet dv abi 
mAcxv thv Uk xal Thy xavacxtudy Tic gupelucre TÉNE. 
Ducaxo. Cujus in verbis correxi vitiosum accentum 
ĉuvápegov. Pallad. vol. 2, p. 98 ed. Dietz. : M3 tà 
ú Éeujs toig Ĉuvzuspois xavamicctut. “arep vào Aog 
nohhaiç, omw xxl Anohdwviw vo)móUmw Mut " partar 
õuvapigd. Dardanus in Dynameris citatur ab Fulgentio 
p- 741 ed. Stav. G. Dixponr.] 

Aüvžpixðe, 5, òv, Valens, Efficax [De elementis dixit 
"Theophrast. Metaphys. c. 4: Apó xal olov ĝu- 
vapiuxtz doas, erep co nuo xal yiv. G. D. Polyb. 5, 
11, 3 : Awagouortoat imÉohai Auvagouezéox aúetasig 
TEC mohieix;, Firmior, ad opes parandas aptior con- 
stitutio reip. 6, 50, 4. Avõgwông xal Zuvaguxóc mods viz 
moÀtutkA, yotias 22, 21, 4. Auvauuuoratóg xark Thv 
cuiazuchy Ew 37, 3, 3. Sic et nude ĝuvaywtarog de 
corporis robore 6, 5, 9. Scuwxion.] : 1X7 £p06 , 
Valentior, Eflicacior, [Chrysipp. ap.] Plut. [Mor. p. 
1036, E], Bud. ; qui etiam annotat. Diosc. [1, 53] ĉu- 
vauuuotepov et pactixbrepov, ivepyégtegov et lumpaxco- 
Ttpov pro eod. accipere. [De vino nigro s. rubro, 
Buvauooravóg ist, Athen. 1, p. 26, B. Geopon. 6, 
2, 3 : Olvov Guvapuxiv. xal mayos Éyovra* 7, 3, 2, et 
&uvapouoz(oxe atapuiàç ib. 1, 2. 

Aúvapig, tws, 5, Potentia, Vis, Vires, Facultas. 
Hom. Od. B, [62] : "Hz &v ágvvalpy, el uot ĉúvauis ys 
capris. Sic autem et Hesiod. (Theog. 420] : "Eze 
ovale ye moros. Pro quo alibi dicit Hom., Aóvauis 

p dv buiv. Idem pro eo, quod dici solet ei; &ivapav, 

ro viribus, (Il. 8, 294) dixit fon 8óvauls ye mxptoct. 
[Esch. Pers. 174 : EÙ z5’ lo... uf oc E pedom usi 
Enos fs. Éoyov Gv v Búvapıs hysioðat bn. Eur. Alc. 
219 : Brv yàp vami peylorz. Pind. Ol. 1, 168, ubi 
potentiam imperii Hieronis celebrat : My tw’ dugóceox 
xxiv ct piv diÀov À Givayutw xugwoztpov.] At vero pro 
Robore corporis, Od. Y, [337] : Evolne oln iuh ĉúvauig 
zal ysipes Émovraw sed crediderim ĉúvzutç xat yeipeg 
wea etiam accipi pro &óvagis yepõv, [Xopixrtc) à. 

olyb. 1, 69, 4; 37, 3, 5. At ewgacxat xal Qupixal 
&uvápti,, Corporis robur et animi ferocia, 6, 7, 3. 
Scmwrion. Plato Thezt. p. 185, E : Tóv w seuxro; 
ĝuva . Aliter Sozom. H. E. 2, 1 : Tàç ĝuvdysg 
dÜpoicaca wxpxycnua ths CrpeuvTe tuU. dermhirct, 
Collectis viribus. G. D.] Frequentissimo in usu est et 
ap. prose scriptores. [Herodot 3, 88, de imperio 


, Darii : Auváuióc te mdvex ol dmiràézto, ubi v. Valck.] 


Xenoph. Cyrop. 7, [5, 9] : “Osa xpríérzo iosi tig fus- 
zépag scri, Quae viribus nostris majora sunt. Plato 
De rep. 2, [p. 364, B] : ' £z isı ô. èx eiv 
noptoyivn , Vis qusedam et facultas. [Ibid. A : Mhsu- 
cious xat dAAas uvdueg Éjyovraz* 4, p. 423, A : Xprpaza 
ze xal Suvdyaiz" 5, p. 477, C: Auvdgate ilvai yévos tt 
TG Üvewv al; 23 xal husis Duvdusüa & BuviuirÜn. Asr.] 
KaraAjaavces mhv tg BouMy. O0vxpuv, Isocr. Areop., 
Potentiam, Potestatem, Auctoritatem. Sic th ĉuvdye 
zpirror [£ovtv čte mpobyovess] , Thuc. (7, 21.] Et Dem. 
ol. a [P- 20 extr.] : Aovaguv BsGalxv xvroxstax [P. 94, 
19 : “Hy méglcat ... 55; moist xavaaxsuáoat OUvauutv, tý- 
vn» Bacxatvtty xal Qut * 137, 21 : Moi more $ Ts 
móÀsux dmTpxt à. xul mou pavýsetar; Diodor. r, 4 : H 
214 
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Xe noktos Umipoy* Bvetaivouca cT, Öuvdper i sk né- A etc. lb. p. 17, 48. Fors.] 


para vs olxouu£vme* 2, 46 : Arateivar TÄ Suvdust u£yot 
tis Evpiaç.] Quum autem significat simpliciter Vires 
alicujus et facultatem, ut in prioribus illis ll, jun- 
situr cum £yo, interdum et cum elul et prep. èv : ut 
[Eu Bacch. 310 : M) Tò xpdcx ay & vay dvüpurmote 
yaw Iph. T. 1054 : "Eytt to Góvagty elg olxzov yov), 
Facultatem habet misericordiam excitandi.] Isocr. De 
pace : Towi que thv Šiva Occ! wpehoar toç 
dxojovtaç. [Conf. Panath. p. 284, C.] Ex Eod. affertur 
et, Ajvagty. fyw mo, toto. Cum elvat autem dicitur, 
'EÉv Guvdgat siul tou mouiv toto, pro Possum hoc fa- 
cere; quo locuti sunt modo Thuc. [3, 93 : Ev 2. óvreq 
qv voc, yoplon], et Plato [Rep. 1, p. 328, C : Et... 
£y fn dv ô. T» t BaBlox, úesðaı npg cb dotu). 
Quod autem Lat. dicitur Pro viribus, Pro virili parte, 
Quoad Possum, etc., Graecis est sl; ĝúvayıv. Thuc. 8: 
Ot dup ome SO. "wei v Et, Ei; 2. dvüpurivny 
ex Plat. Epist. [Leg. 3, p. 697, B : Ile... thv pé- 


Aoucav ... tüóxuuov( cet slg Govagtv. dvlpermivnv" Phaedri 


p 257, A : El; uetépav ô, Urt xaàkiotn .. idora ] 


ep. 4, p. 427, E : Elç 8. mravzl q 15, p. 458, E: 
Vápouc ... rovíjsousv (egobc el; 8. dv pahta. /Eschin, 
p. 43, 17 : "Tipoogtiv xal modt xal yetpk xai quw? xal 
Tám üuvdutt* et p. 69, 9. Polyb. 1, 41, 2 : Xzovid- 
Kovteg sls ô. mipaç imüiivat vip moA£pu.] Dicunt inter- 
dum et xazk ĉúvapv. Unde Ka&&óvapav adverbialiter 
ap. Hesiod. (Op. 334. Ka &vapiv. Plato Phaedr. p. 
249, C. Karti è. näsav Leg. 9, p. 865, E. Kat luhy ô, 
'Thezt. p. 168, C. Kath à. ën pasta. 9i. Bea iov 
Polit. p. 279, C. IIgàc thv 2. thv abr» Phiedro p.231, 
A. Asr. "Ynio &óvauty, Demosth. p. 292, 25, Epictet, 
Enchir. 31, 5.] Plato autem dicit etiam, "aov ye ĉu- 
váptox rap’ tuoi y' čati” quod loquendi genus ex illo 
Hom. l. c. manasse arbitror, ["Osy coi ĉuvayts Eurip. 
Troad. 1144.) || Pro Ditione ap. Thuc. || Auvdpat 
esse dicunt Graci Quod actu quidem non est, sed 
esse potest; ut semen est quidem exiguum, sed ĝu- 
váusi est magna arbor. Sic Erasmus. Vide de óóvayw 
et dvéoytux ap. Aristot. Metaphys. 8, p. 69 [c. 2 et 3. 
Yide Trendelenburg. ad Aristot. De anima p. 298-312. 
Iambl. Protrept. 11, p. 160 : Daivetar irrég A£veatiat 
TÒ Kv, tò plv xarà Govapav, «b Bb xax! ivépquav. G. D.] 
i| Non solum Vis et Facultas, sed et Scientia atque 
ars omnis, Bud. (Vis ingeuii, Dexteritas, Solertia. 
ZXuprmmqus, 8, Ars imperatoria, Dexteritas in omni 
pare muneris imperatorii , Polyb. 1, 84, 6; 39, 1, 1. 

iodor. 15, 69. Sic $ to mpotztüro, È. iv voíTw Ti 
pépet Polyb. 11, 19, 6. "Hytgovuc? à. 10, a2, 4. Erpa- 
Tyo, mapamAnaiaw Guvaxgav Dyum Avv(Ga 18, 11, 8. Ba- 
eu, 8. 4, 77, 5. 'H regl mobe Urzou, xal ck ënda 8. 
23,1, 8. 'H aùr 8. iv tÀ m x Paridis 
scribenda historia 2, 56, 5. Alpen xat 6. ib. 35, 8. 
Scuwxicu.) Et sunt quadam &oyot ĝuvdpe, quaedam 
petà Aóyov, Idem alibi, ĉuvdueg, Artes, Facultates, 
Aristot. Top. [4, c. 5 med.) Item, ĝuváue vocantur 
Rhetorica et dialectica ab Alex. in "Topica. [Aóvapas 
öy Àóvow apud Aristot. Rhet. 1, 1 simpliciter notat 
Facultatem oratione utendi, quatenus est homini a 
natura tributum «à 3óvac(at Adyw fjov(siv avri. Deinde 
vocis potestas ita amplificata est, ut Dionysio Hal. 
xai ioyl» dicatur Zivapsz Idonea rerum proposita- 
rum tractatio, quatenus in eloquendi narrandique 
artificio cernitur : ab eaque distinguitur mpoxíperuw 
7&v Aóyov, h. e. Delectus materiæ et argumenti. [ta in 
Judic. Thucyd. c. 2, p. 813 et Demosth. c. a, p. 956. 
Denique Eflicacia in dicendo , qua praecipue Demosth. 
excelluit, quz eadem etiam Zuvor appellata est, V. 
Dionys. Judic. [sei c. 3. Etiam in plurali numero 
Ĉuváustg, veluti arma et vires oratoris, ut de Demo- 
sthene Hermog. fleol epés. 1. 3, p. 70 : Tà; puot- 
toósa& Éxáeu Tüv èmyepnudtov zposayayùv Buvdpue, 
Eangst. Lex. rhet, De facundia Demosth. p. 596, 21 ; 
"Ex 27, civ Jaóvzww ĝuvdusi tò ply xararthcat Sic 
Tj TOv mttrávzwv Buvdjux Andocid. p. ao, 12.) 

[I| Avau medici vocant Causam aut substantiam 
aliquid efficientem , 3/x ĉpasriehv oðaiav $ alriav pa- 
cui», ut ait Galen. vol. 7, p. 323 et 327. Hippocr. 
P 16, 15 : 'TáXa dca. xaxonaüitt dvüpuroc , wávra dz 

wváuway YÜvevat, to% uw Grav mxpdme Tw droyul 
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|| Medicamentum, ita di- 
ctum a viribus, quibus pollet, Medicamenti compo- 
sitio et structura, (Antiattic. p. 91, 1 : Auváutç, «à 
zw rat gápuaxz. "l'u&ósroxros. Athen. 1, p. 18, 
D : Gógpaate, ð oUTw pnei tiwag Óyturudk, Duvdpatg 
£lvai úç ete.] Galen. spe in libro "Tov xark év, ut 
tetpapdppaxog óvapic, et Ouvdputte wat, Medi- 
camenta oculorum, VV. LL. (Galen. vol. 13, p. 334: 
"Agckrtoroc $ ĉúvauıç. Quod de compositionis facul- 
tate certa et constante ponitur, cujus non irritum sit 
effectum. Auvdpeg öfuðspxeis, Compositiones aciem 
exacuentes, ib. p. 423 extr. Exhsxrat ĝuvduen p. 529: 
Tò xado n’ aùtiiv Bouwxtby A4X0v^ xXoUct Ó- 
aià xal Avrudie ixAcacrás uvdueg. Lriwat Duvdueue p. 
393, Andromachi p. 398, Asclepiadis p. 401. Tzrpa- 
guaxoc ĉóvapıç vol. 9, p. 374: Fors. Grammat. Leid, 
in appendice ad Gregor. Cor. p. 640 ; Terpapdppaxoç 
Bovayas , Ox teogápuv auvtacnx , Medicamentum e qua- 
tuor constans speciebus. Diodor. 1, 97 : "Est yèp xal 
Vv cà; dv raúty Yuvaixas y priotax tT moneam Suváuitt 
Aérourt, Ibidem utitur voce odpguaxov* 4, 51: "Eavizc 
Gè tåg plv vplyas Bu Tun ypleasav rojas noig, 
Item præcesstt . Wessel. ad h. l. : « Medica- 
mentis quibusdam, ut mox ĝi twv Buvdpitu, et 17, 
103; 19, 33. Hippocr. De medic. p. 24 : &dpuaxz xal 
Buvdptw, ánAat. » Plut. Mor. p. 134, D : Kóxxouę tivàç 
Kwiiíoue xal gxauwviav xxi üuvduiw Mas. Latius de 
materia dicitur ibid. p. 157, D : T7& dimou ĝuvduewg. ) 
Huc pertinere puto quod dicit Xenoph. (Cyrop. 8, 8, 
14]: Tà; uvdueg tõv guouívor ix. re qr [ot maies 
mpócÓsv uiv iudvUxvov, nws voi; piv éxptiluo, yplgveo, 
Tuv òè BAzÓrpüw dmiyowro. Márewpov cà Õuvdus xati- 
E" ixit Sopater ap. Athen. 9, p. 378, 4. Galeni 
iber est Iepi «7x tv &rAGw gxppdxuv xpdatux xal ĝu- 
víutue. Hinc $uvduew dicuntur Medicamenta ipsa s. 
Materia medica : de quo supra dixit HSt. De frugi- 
fera vi terre Xenoph. OEc. 16, 4 : "Hv 2' dpa 2t dpyizv 
Tv Dove abchv ph Drm (f 35) thv kautis ovagutv im- 
ĉcxvývar, Geopon. 4, 1, p. 267 : “Iva ph näsa $ 8. qç 
i £l; tk ĉévôpa : neat De vi seminis Theophr. 
. PL 9, 11, 1 : Tov àà avipudzuv ox $ aùth Govaule 
[i a TE ThY tv xal elc d Üvsaupisquóv. be 
argentifodinis Xenoph. Vectig. 4, 1 : BoXopat ài xal 
tos uh eld Thv toútov Óóvapav ÓzAeat. |] i5, Po- 
tentia, quam mathematici dicunt. Diophant. ege 
.2: Kasita ó Tero indc óóvautc, xa 
aur minh. d Me he vé,b à èx te- 
qTpayuvou exi Thy abcou mhtupày moAhrrhanaotivtos xuGoc, 
xai otv abro iov x £xlonpov Egov u xs, 6 Gb ix ta- 
Tprywvou ds molAazAacuncÜfvce, Buvap.oduvatuts , 
xal dotw m BÓ ca me ta v 8&, Buva- 
vaig, “O Gb ix tetpaywvov dno 7, aj? avti 

X eret xubov iniu bm: Buvagóxubos , xal rna 
eürou anpeiov và Üx èmionuov Eyo tò v &o. ‘O ôt dx 
xóGvo Éauzby mo) anAaswicavros xubdxuDoc, xal Érxtv aù- 
TOU e*jielov ĝúo xx Pm(avyuov Éyovra u xx,. Vetus auctor 
de numeris ap. Salmas. Exerc. Plin. p. 297 : Terpa- 
tapàs xarieat of dotfuol orot áravtes. Ti tpeiç 0 
apte, Tole Ô xl xúbos, tolc xl ma od tpiç 
na ouy ĉuvauóxubos, tois auy 4x xubdxubos. V. Salm. ib. 
p. 492. G. D.] || Exercitus, Copize, Gall. ad verbum 
Les forces, Dem. De cor. et Herodian. sepe. ltem 
lur. ĝuvápeg , ut Lat. Copize ; unde vavzixat &., Polyb., 
avales copiz. Xenoph. autem ug 1, 3, 3 it 
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etiam sing., Sóvau.tv vavruciy, reguh, mmay. | Db. 1, 
6 : T3» 'EXXvoc»y 8. 30podzev* 5, 4, 7 : FlóBzv avl àv 
togaútyv ĉ. AdGorze Ẹúuuayov, Thucyd. 1, 82 : El zobe 
miva 3, vauriot À ypnudvuv óva nposànpópsða. Nau- 
mxh &óvaus, Polyb. 1, 41, 2. 'H Bn 8. 8, 28, 5. Av- 
váuet; guotýcavtės 2, I, 5. Plato Menex. p. 240, D : 
re ruben Tiv tiov Baphdoow Govuuw. Diodor. 19, 22 : 
Eisrizst thv Sóvapiw. || Auvdutu, de potestatibus 
wx scriptores ecclesiastici Latini dicere solent) cœ- 
estibus Porphyr. De abst. p. 103 : Anipogw $ tois Ñ 


een Suvágaaty Goa’ 164 : Magópouc và valag ĉiapópog 


Buvdqutet mpocirovzic* et p. 205, 208. Jo. Malal. p. 78 
13 : Aóvapilv viva (oz Ex. 160 obpavoo gav, Sic 
ib. p. 79 et 151. De vi magica p. 160, 6. G. Dix».] 
|| Valor (si modo Latinum est), Pretium. Plut. Ly- 


curgo [c. 9] : Advagav GAtymv (v. vogicguaxzt) £owxs. [V. 
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Solon, c. 15 : “Exato iminae Sayi 
mpóttpow EEdopixovta xal toimiv ovoav, cv dotüpio piv 
ĉuvdpet 8 Partov dnoibóvraw ete, Mor. p. 226, 
cibmpUUv .., E èrm pvä óx Alywala, 
|| Vis, Significatio. Plato 
Crat. p. 394, B : 'H tou ôwdpatos ô. Ib. C: T ĝuvduer 
vxusbv eberyóutva * Phileb. p. 24, € : “Ort xal & 
Boa... xal có ys Apia fv amo čúvapıv Éyecov tõ jv 
Te xal . Ilsgtpoaavuxio, Hipp. maj. p. 285, D: Hegt 
c£ ypappátuv Suvdjutox, xal &ouoviv" Crat. p. 412, E : 
Ebctoníag Évtxa thv toù xdnna Qovauiv wposAaóuv. ÅST, 
Polyb. 3, 20, 5 : Où yàp (eopíac, dhà xovptaxT.s hadis 
poys Boxcoat cdit) čysw xal ĝúvamw* 20, g, 11 : Ox 
elôdres tiva Ĉóvapıv Eyer roro (rb BoUvai abrag elg thy 
‘Pwpalwy niotw). Scuwxicu.] 

[Aúvapis, sex, $, Dynamis, Asandri uxor, Dio Cass. 
54, 24. G. Dixpoar.] 

[uva , Virtutem suppeditando. Dionys. 
mir p. 74, A, eujus |. apponimus s. v. Auvago- 
T0 


tc. 

[AvvapoBovagic, sos, 5, Quadratoquadratus. Dio- 
phantus Arithm. 1, p. 2, quem l. s. v. Avva appo- 
suimus; 3, 4, 6, et 4, p. 172. G. Dinn.) 

[Auvapoduvaponzóc, 5, Vaqgedeng e aen (nu- 
merus). eme ig Arithm. 1, p. pain 8 tiw 
dpúyi buvupa pópa mapwvóumg itat toig 
ipli (193 eres niere zo èi è tò Tétaptov)" 

xal v&w vüv émovoaxcUfvrww dpibudiv tè bptuvuua 
pópa xzfr,sevat ex9mvópuo tois dpiiiois, To [idv ipti 
zb dpióuoszóv, v7 Gb ĉuvd tò 0v, ToU Bb 
xübou Tò xuGoctov, tjj 


poc rv pox * , 
xuboxóbou và xuboxvuGorrów. "EEs, 88 Éxaavov aùtõv imt 
TO bpunvüneo dpt cnyaiov ypapuhv Cjov Siaatiou- 
aav tò ilog. V. ib. p. 5, 6. G. Diw».] 

[Auvauoni23s , 6, 4, Potentize s. Virtuti similis, Vir- 
eoa Dionys. Areop. lk. s. v. Avvauorow; affe- 
rendo. 

TESEH é, Quadratocubus. Diophant. l. c. 
p. 2, 3, 4, 6. V. Aovauss, G. Dixponr.] 

[Auvapoxuborso; , é, Quadratocubieus (numerus). 
Diophantus ll. s. v. Auvapodvvapocvs eitatis. G. D.] 

[Auvauonowe, 6, $, Potentilieus. Dionys. Areop. 
De ceel. hierarch. c. 8, vol. 1, p. 73, D, ab Suie. cit.: 
Apperti — tl; thv Umtpoósuw xal Buvauomothv 
Bovapiv, xul vaUrnc elxóva ĝuvayosiT xark và igucbv 
qua xal mpóc piv aürhv (x doyidüvauov Buvatük, 

tocpapuaÉvnv, pix ÔÈ Tà Beítsga. BuvauoDotux xal to- 
sòi mpoiougav. Adde eund. De div. nom. p. 478, A: 
Tz Guvapermowo Suvasoc. "Theodor. Metoch. Miscell. 
p. 512 : Auvapoxotóy davtv eloxvr pahta” 738 : Avva- 
pomowi cuppayian G. Diwponr.] 

[Avvapenche, 6, Quadraticus (numerus). Diophantus 
Arithm, z, p. 3 (quem l, attulimus s. v. Auvagoduva.- 
postó), et p. 5, 65 4, p. 201; 5, p. 240. G. Dixo.) 

Auvapóm, Validum reddo, Conlirmo. (Aq. Jobi 36, 
9, ubi Guvaucocüami i. est q. lzyostv ap. ixx Aq. Ps. 
64, 4 : ESwvagpbraav. ixx Coh. 10, 10, Dan. 9, 27. 
Auvzuc000si ex Synes, De provid, p. 100, B, et Euseb. 
De laud, Const. 2, 719 indicat Lobeck. ad Phryn. 

. 805. Activ, ap. Dionys. Areop. vol. 1, p. 478, B : 
T3,» daücvevav Guvauoi * et ssepius in Pachymerae para- 
phrasi ib. p. 485. Hesyeh. : X0zwoctt, dvisyóatt , uva- 
posen De urbe munienda Panaretus Chron. Trapez. 
p. 369, 44 :"Eduvdpunes tò xdazpov. G. Dixponr.] 

[Avvapowvugin , $, Potentim nominatio. Dionys. 
Areop. De div. nom. 8, 1, p. 477, D: Meg éz' atri 
(B mie Hnenpdvn Sovágeo, 0cagyla) rhv Suvapmvupiav 

iome; Svtcxn.] 

[Auvauaoni, sws, $, Corroboratio. A. uy; Plotinus 
4, 6, 3, p. 841, 6 ed. Creuz. G. Dus] 

[Aovx;, a, 5, Dynas. Jo. Malal. p. 96, 17 : Aóvas 
Bacüsuc, & ‘Exdêng mato. Ex to qívoug ôl to Asva 
xal h A132 Dye dlvac. 

Aóvàsis , zws, $, i q. Bóvapic, Hesych. [Pind. Pyth. 
4, 424 : Aúvasiv Alfcxc dyxaticiz* 5, 158 : Oido ci ol... 
mpóggur viii Bovaetw. Soph. Ant. 604 : Tekv, Ze, é- 
vaciv ví; dvõpiw Ümtgbacla xatdoyn; Motgibía Bovact; 
ib. g51.] In VV. LL. ex Eurip. [Andr. 483 :*H è- 
vacet, iv& te Da pa xatd te mas. De vi medicaminis 


c 
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Thv uviw, A Jon. 1012 : Áóvaat èxpépet ziva; G. D. Jusjur in lege 


Amphiet, Baeckh. Inser. gr. vol, 1, p. 805, 5: Tà xz- 
Tañıxaahívtæ ixnpalio iv Bóvxctv, i. e, siç ĝúvapıv s. 
xat D)vagtv, Pro viribus. Hasr.] 

Awvactin, $, Potentatus, Potentia, Imperium, 
Ditio. [Soph. OEd. T. 593: Ilàx 37: luot tupawte 
hôiwv Éyew àpyñs dhónou xal Zuvagteías £ao;] Thuc. 3, 
[62] : Auvaertia dhiywv dvõgöiv eiye th noaypzta, Isocr. 
Ad Nic. [p. 16, C] : Kal zo và; ĝuvaateiag Éyovezc xal 
Tob Ón aùtaig čvtas. Sed ex Eod. affertur 5$, ixl c 
Pápatos Guvasttis, de Auctoritate concionandi pro 
tribunali. Et cum gen. ut, Auvacre(av lyet 775 fufpac, 
Naz. (Thom. M. p. 252 : uvést xal 5 cópzvvoc xal ó 
Baca, "üuxürex xal Suvagrtin ob uóvov $ rupuwvic, 
4X) xal f, Baacala. Aloyivns (De f. leg. p. 32): E$- 
Jace Iaucaviav ix Maxsóovlaz xal ct)». Quvaazeiav 2" 
Écwct. Demosth. p. 316, 18 : Tzz Pulrrou &uvaaceiuc. 
Plato Gorg. p. 492, B : Agyrv tiva 3, tupavwviða À ĉu- 
vagtelav ` de n 5, p. 499, B : "Ev Zuvaczsiat; $ Bact- 
Jsiag' Leg. a p. 681, D: Agisroxpxziav ctv ix tov 
Buvactiw)v motzoxvrts, Conf. Aristot. Polit. 4, 5. Po- 
lyb. 21, 9, 6 : Agatpeisüat cüv Bacü dv tg Suvaccelas. 
Diodor. 16, 5 : Meyísrry t&v xarà civ Ebpormay ĝuva- 
extíav z202À260v. De przfectura Polyb. 3,18, 1: Tà 
Üuvacrsias ti» móhewv toig aUTGU piho dvegelpise. De 
factione optimatium Xenoph. H. Gr. 5, 4, 46 : 'Ev 
micat vào vale nohta Buvagctiat xa0tavixirav. Exempla 
V. T. v. ap. Trommium. — [| Alia forma Auvaziía , Po- 
tentatus, GI.) 

Auváettuua, tò, Quod subest potentatui alicujus , 
seu potentue, aut imperio, Ditio, [Reg. 3, 3, 1 : Ex- 
)uousow ToLaro dvolyew tà ĉuvanteúuara tõ Aiódvov.] 
Exp. et etur: 

vvacctuztxbe, Ù, Uv, Conveniens ei, qui potenta- 
tum obtinet, principatum [Aristot. Polit, 2, 10 : Oò 
nohtih, Aà Bvvagteuruc) latptía (c7, Apaoriac) * 4, 
14 : "Otyagyla 2.], ut Suvaectutuxbv Zos, Demetr. Phal. 
[$ 293.) Plut. Polit. prec. [p. 818, A] Aéro Guvasstvmi- 
xi, Ejus oratio, cujus tyrannicus est principatus, 
aliquid tyrannicum habet, certe ad tyrannidem in- 
clinat. [Avó wag Suvaatturucs Porphyr. De abst. p. 12. 
Eustath. Opusc. p. 251, 43 : 6px ixcpibeu ... uva- 
etsveixás. 
Auvasztóo, Potentatum obtineo, Sum princeps, 
Sum iu eMe 9, 2 : Iipr: yphuata ès coUe 
Buvacctüovtas dvboae Pv taiat néha.) Plato [Leg. 4, 
. 711, C]: T7, 6v Buvaeceuóvzov $yzsuovia. Lucian. : 
i Tiv dog óvruw. xal Guvacctuóvtuw glas, E Plat. af- 
fertur etiam Suvaccsóety xavk uovapyiav, Ouvacitóttw 
Buvactilav. [Leg. 6, p. 777, E: Iliaav Guvaace(av Buva- 
exeóovea * Rep. 6, p. 498, E : "Av&ga ... SuvaavtDovex. dv 
nihet ripa vovadcr. AL Buvacctóoucat roht, Civitates 
potentiores, Polyb. 2, 5, 2. Cum genit. Posidon, ap, 
Athen. 5, p. 213, A : Auvaczeóet Tõiv neol rhy Matiz... 
xazuxiruévoiv , ex emend, Schweigh. Non codex ĝu- 
váran Diodor. 20, 27 :'O täs Alpimtou Puvacctiev. 
Sic tres libri. Vulgo Basdzówv.] Cum dat. ap. Athen. 
[á p. 624, D : Tois del] Suvaactóoustw abraig [ziv Ba 
doww. || De vento dominante Hippocr. p. 1247, L 
"Oxdzav ctos (Ó voto) Buvaactórn , votaura ... mácyouctv.] 
Atin VV, LL. cum acc, ex Eccles. 5,(3] : Tis pe ĉu- 
vacttóst; Quis in me potestatem obtinebit? — [] Ab 
Isocr. (Panath. p. 249, C] accipitur et pro Polleo 
opibus et potentia, sicut qui imperant * Kat [02] pt- 
cfogopats ueyd)an xal yer uáuv barava [, alc] vuv mávteg 
SuvagTeUouct. Invenitur et pass. Auvaavzóoumi, Sub- 
jectus sum potentatui alicujus, potentize, imperio; 
ut GuvzcctutsÓamt pòs puplov Philoni; SuvacvrócsÓn: 
bnd tivos Galeno. (ídem Galit vol. 7, p. 113, de 
caussa morbi exsuperante : "Y mà uiii; alz(ag uvasteu- 
"y G. Dix». Plato u— 2 P 286, B dris 

8 v Q nepi iy dpiüube reokaubdvet 
a edit èv 7 moo AT) Biani E 
xal Guvasztudievat Toti; dmocidou, téttapa; Ob ő; 
lafousai Bpowdvcww Tt xal dvopoióvsuw xxi aüfivtuw 
xal gÜivóviow máte mporyopx xal [rà mphs dira 
dzíynvaw, etc, AjfXcss coustat dici incrementa. ea, 
quibus numerus aliquis per semetipsum multiplicatus 
augetur. Porro £óva20a: significat vim, qua praeditus 
est numerus vel linea ad quadratum ex sese produ- 
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cendum; ut úo Bóvacat vértaoz , Girouc ĝóvaraı tetrad- A 


qow. ÁAuvacrtósoUn. autem, cujus verbi in mathema- 
ticis exemplum aliud reperire non memini, quum 
haud dubie oppositum sit activo àovzcxt , oppositam 
rationem signilicet necesse est, qua exempli gratia 
quadrupedale quadratum productum a linea bipedali 
ejus quasi imperio et dominatui subjectum sit. Itaque 
e)Lncus Duvapivr te xal Duvacttusu£vr brevius dicitur 
incrementum per multiplicationem radicis seu la- 
teris et. quadrati mutuam factam. Quum vero actio 
ipsa agendi, qu: proprie dicitur aózz7w, neque inter- 
valla neque terminos accipere possit, quie non sunt 
nisi numerorum vel magnitudinum, h. l. numero; 
per ejusmodi ajfristts effectos abfástis obscurius dici 
intelligitur : ii vero cubi sunt. Confirmatar hzc expli- 
catio iis que deinde effecta per illas aófszu dicun- 
tur... Scuwgip, praefat. vol. 3, p. xx. 

Auvászn, $, Dynasta, Thespit filia, Erati ex Her- 
cule mater. Apollodor. 2, 7, p. 228.) 

Auvác trs, 5, Potentatum alicujus loci obtinens, Sic 
autem interpretor, ut vim Græcæ vocis exprimam : 
alioqui Optimas, Primas, Procer, quz tamen in 
plur. usitatiora sunt, reddi ab aliis non ignorans. Sed 
et vox ipsa Greca a Latinis (Cicerone, Cesare , aliis] 
alicubi servata fuit, [Soph. Antig. 608, de Jove: 'Ayfpw 
l ypóvp Duvdatac xacíysis 'Ohlurw wapuapámssuv al- 
av. De optimatibus Herodot. 2, 3a : Avèpõv 2uva- 
ctréwy maie. Plato Gorg. p. 525, D : Tupávvwv xat 
Gaadiww xat Guvaczów Rep. 6, p. 473, D : Ot Bardis 
tt VU Meyduevot xat Quváztai.] Xen. Cyrop. 8, [8, 20] : 
Toúrous TÁveag Umméíag od ĉuvdszar memovjxast. [Late 
patet hoc nomen et non tantum minores terrarum 
rlominos , sed et reges complectitur, velut ap. Polyb. 
9, 1, 4 : Modže iÜviov xal ndhemv xal Guvactiov. Sed 
presertim minores dominos significat, quos Regulos 
dicere Livius consuevit, Vide 9, 21, 6—8, et 23, 5. 
Commemorantur ĝəvastar in Hispania 10, 34, 2; 35, 
6, etc; in Illyria 5, 4, 3; in Thracia 4, 45, 2 seq. 
in /Egvpto 23, 16, 1; in Asia 5, 34, 7; 90, 1; 21, 9, 2. 
Sciwxion, Constit, Apost. p. 425 : Ol zpesbdespot xat 
ol Guixovot e Guvdasai Ündpyoust tg xax. |] Si- 
dera /Esch. Ag. 6 dixit zo); gépovtaç 4tiua xul bigog 
Boorois Xaumpvus Guvdctze, iumo£novrag athépe — || Áu- 
vata pro 8uvdcta dixisse /Eschylum Pers. 675 affir- 
mat. schol, ubi Darius a. choro Persarum | invocatur 
Guváta Ouváza : quemadmodum in Gl. : Awarsia, Po- 
tentatus, pro Guvaszela, Sed rectius. major librorum 
pars uváava Suváav2, quod ĉuvástz £uvagtüv scribendum 
videtur (ut. ĉégrota Geomocou vel Osgmozow v. 666, et 
Bact Base in numis Indo-Scythicis): quanquam 
ne hoc quidem satis certum est in. tanta proximorum 
verborum corruptela. G. D. Avviste et ĉesrómgę 
confusa in codd, Diodori 19, 102; 20, 4, et Luciani 
Phalar. 1 c. 1 : 'O pér uveg Paáhapts, ubi 
schol. : l'e&gezat ĉsenórg fa Basis. Scuxr.] 

Auvaatuxbs , A, 9v, Ad obtinendum potentatum aptus, 
Potentatum referens. Aristot. Polit. 6, [c. 6] : Tz 2v- 
vaccuctáty, xal mupzvvuxotazr viv Oktyagyinv. [ || I. q. 
Suvdervc. Pseudochrys. t. 7, p. 379, 28: "Exa6s yhp 
áp... Se olx Etuyov Suv mixot. Hase.) 

(Auvas, Cum auctoritate. Athan. in Band. 
Imp. Or. t. 2, p. 968, 32 : “Hyas & 8. ióózaptv. d2- 
yi. Hase.) 

Avvdaeis , 1207, $, Mulier potentatum obtinens : 
utroque [Suvierzg et wás] utitur Demetr, Phal. 
[§ 311] : "Eza où nodus dxoúous: ol Guvdatai xai al 
Ĉuvdatiðes qh abciov urpi uara. Hujus autem voc. de- 
ductionem vide in AuváZouat. 

[Auvástup , opos, 5, i. q. ĝuvdatng. Iphig. A. 280, in 
parte carminis non scripta ab Euripide : “Hha ĉu- 
váro. 

[Auvazs(a, $. V. Auvacczía.] 

Auvaxéo , Potens sum, Suvazó; elat. 2 Cor. 13, [3] : 
"Os slc buis ox doÜtvti, Id Guvazet [Iv buiv, Ad Rom. 
14, 4 codd. quidam &vvazsi yo pro £uvxtis ydp dat. 
Quod Zóvatat dixissent veteres, qui composito tantum 
utuntur áZuvxzée , non simplici Guvaréo.] 

Auváere forma suspecta. V. Auvászz«.] 

Auvasouíytüoc, ó, $, Magnipotens. Vox vel cor- 
rupta vel a tg composita in Etym. Gud. s. v. Top- 
x»; p. 533, 35.) 
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Abvàsbe, [5, ov, et ó, f. Pind. Nem. 2, 21: A. Baka- 
ul ye üpépat pita payaeràv Dwvazoc. Et accentu Æolico 
djvazo; Eustath. p. 75, 36], Qui potest (sequente infi- 
nitivo), [Pindar. Ol. 10, 11 : AüUcat ĉuvarog óiüav 
£r dv. Eur. Or. 522 : "Osovzto $uvazós elur] Thu- 
cyd. 4 : Où Suvazüv 2adusvov, pro oò Guvz,sóptvov. Idem 
1,[128] : Auvarà; b oxi £ivax taŭra npaka: perk CoU 

4 . [Id. 3, 12, 46 et 86. /Eschin. De f. leg. 

p. 38, 27 : Kab oov 3» Guvacxóx (aliquot libri &vadv* 44, 
ho : Myèl Gv Jv Guvatóg DOsizev. Plato Republ. 7, 
», 521, A :" Een am vat; yevioðat adhu t) olrou ivy, 
Ken, Án. 4, 1, 24 : Auvathy xai broluyiog Toptotala 
626v. Polyb. 1, 54, 3 : Oùx dxguqiiv. Ex ĉuvatds On 
3, 4, 9 : Mav ngäžar Ó õuvaròs &v eln. Plut. Mor. p. 552, 
D.) Interdum redditur Potens, Idoneus; ut, Aéyew 
Te xal npdgasw Buvaxorzazoc , Thuc. [1, 139], Oratione 
et rebus gerendis potentissimus, Ad dicendum et ad 
res gerendas maxime idoneus. [Plato Gorg. p. 319, 
A : "Orc qh cc moles Guvazürtato, v eln xat modre 
xal hiyaw Hipp. min. p. 366, D : "Aga dz Zuvazoieasóe 
T€ xal coyorra roe xatà taŭra; Et ib. : “Arep Guvatwratós 
1t xal gopwtatoc. Cum genit. Paral. 1, 12, 14 : Áuvazol 
mapatáluoc" 2, 17, 1B : Auvazol moA(uov. Cum prp. 
nps Xenoph. OEc. 7, 23: Tò cõpa &uvazov mpor cavea 
5ca«.] Cum dativo nonnunquam, ut &uvxzóg pr pact 
Piu. [Thueyd. 1, 13. Plato Lach. p. 186, C : Xgzga- 
ctv luos Cuvxtortpot.] At sine adjectione Zvvarol di- 
cuntur aliquando (Potentes, ut Herodot. 1, 53 : Touc 
"E3Jajvoav Guvaztotdtoug ..., AaxsOuqaovioug xal Aüryaiouc. 
Thue. 2, 15 : G5 ... yevópevog toù buveto xai 
&uvaxós. Ib. 65, ubi schol. oí zXouzp ĉuvduevor. Plato 
Polit. p. 308, A : El; £/0pav z9XJoic xal ĉuvatois xata- 
exívit; Xenoph. Cyrop. 5, 2, 28 : 'Avàpix moù Čuva- 
voco) 7 brio , ubi oppositum est ds6evoovzov. Soph. 
El. 219 : Y 2€ xoig Guvaxoic oùx pigti màdöew) Proce- 
res, Primores, ut ot £uvaxol Mips Thucyd. 1, et tõ» 
iv zai; ndheot Zuvaziiv , Plut. em ap Cyrop. 5,5, 1: 
'Ex sot Tabasa inmo TOv Svvatow cu dvOpow Rep. 
Ath. 1, 3: Taóra; tàs doyàc ... dv. tol, Õuvatwtártoug 
dj» , ubi de opulentis intelligi potest, ut Hipparch. 
9, 5 : Oppii tiv GuvaToUg olxouc Eyóvzwv.] || Qui 
corpore valet, Validus : sicut àeovazoc, Invalidus, 
Bud. e Lysia p. 159 [196, 26, à2. «à cwaci. Xenoph. 
Cyrop. 2, 3, 6 : Ei piv of Guvatok dppwp£vox dvtU,- 
pos qüv zpTyudrow  Hipparch. 1, 9 : "[zzéas tous 
vvaturdzoue xat ypńuaci xal cwyagı Mem. 2, 1, 19 : 
Auvacoi yevópevu xal Toig guai xal vai, jvyais, ut 
Piudar. |i 9, 92 : Xspsi xal puy Guvasot. V. Len- 
nep. ad Phal. p. 124, 125. De equo Xenoph. Hip- 
po 3, 9 : "Hvzep £y Govaziv Uzzov. De muro valido 
Polyb. 10, 31, 8 : Hgozstgywpa &uvazóv. De terra et 
fructibus Geopon. 2, 21, p. 148 : Kóngos pmo 
yivezar T on yog vM aùh » Buva- 
twipzw poga elg Thv viv xa x9uciy xal tpogYv. 
donis olivos ib. 5, 43, 3; 7, Lk Il Possibilis, Qui 
fieri, esse potest [per leges aut physicas aut ethi- 
cas]. OG «qevícat čuvati doy*, Isocr. Plut, De lib. 
inst, [p. 8, F}: El 8i uh, 1zys Guvaz5; (dnwyT] yencztov. 
Synes, : 'Avsswmv£yxdurv aor cv ĉuvatòv, el uè cov 
Ĉixmiov Épavos, Et rèv ĉuvaròv t25mov ap. Eund., Quan- 
tum capit humanus captus. Item &uvazóv ei cum in- 
fin., ut Isocr. : “A xal toi; xaxois Qurnpdiaxcüsz: Quvacov 
£s. [Et p. 87, B. Herodot. 9, 111 On dzuyTens ùv 
qiue ob opt Duvazóv cri. Pindar. Nem. 10, 84: 
(ahxòv puplov ob Guvasbv Ehéygew* Pyth. 4, 163 : T&v 
i» Puvazi) quscdzuw inubos. Esch. Ag. 97 : Tostu 
Ailas’ $ zi xal Guvazóv xat Muis alveiv. Soph. Aj. 1006: 
Toi 47c poheiv pot ĝuvardv; Plato Leg. 8, p. 839, € ; 
M3; ĉuvaròv elvat üívacÓ0at &ix flou Gir roh iv npdt- 
Tousay taŭro. Dionys. A. R. 3, 29 : Odzz wh mpare à 
xehevdusva iv Guvasu) agletv 33,15: Tloóvoxzy Eze t 
xIx Ti» Üwvati».] Sæpe autem utuntur cum éx vel 
xah, pro eo, quod Lat. dicunt Pro viribus. "Thuc. 
5, [23] : Topór 6xoíto &v Givovzat loy upozázm xarà tò 2. 
Dem. autem Olynth. 3 [?], post xavrl. gôéver addidit 
xath tò ĉuvaróv. [Cum els, el; tò Guvazov Plato Rep. 2, 
p. 381, C : "Apitos àv tic tò 8. 6, p. 50o, D : Gi sl; 
TÒ 8, dvfipermo yiyvetar, Xenoph. Cyrop. 2, 1, 22, Mem. 
3, 3, 4. cmt. ènt pue Hiep. 5, 8: 'Ev 17 aháta 
Ĝtapprtiiv (é Aaqux) mt tò ô. Cum xat Plato Symp. 
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p. 207, D : "H Ovzzi gói; Curai xarà cb B. del ve slvat A 811: Kduatos... yuia 3éĉuxev.] Quinetiam ut Lat dici- 


xal düdvaroc * Crat. p. 435, C : Enei lows xatd ys tò 3. 
xát’ &v Aéyotro. “Oaov ye ĉuvatò» Eur. Iph. A. 997. 
“Oav xab’ hui: ĉuvardy Bacch. 183. Ng Suvaxóv. Morris 
p. 427 : XX dióv ze Aruxot, dg Čuvaròv "Evite. Et 
sic dx odv «t interpretatur Timæus Lex. p. 281.) Sepe 
autem cum superl. ponitur &x Suvxzóv : ut Isocr. Pa- 
nath. (p. 284, zi ‘Og 8. nheistov. Sic Ne 8. B£Aria T, 
Xen. Sine superl. ap. Plut. "Fhemist. : Wg 2. eoe. 
[Demosth. p. 704, 6 : Pv dg 8. Guxxtosasvyv. Xe- 
noph. Mem. 4, 5, 5 : Rg ò. xaxistovg, et alibi. Longus 
p. tor : Ihaivew thg alyas ús ô. pähstá mov] Dicitur 
etiam zl; tò ẹwartòv [de quo v. supra], sicut elz ĝúva- 
ptv. Item, Es tò ixelvou ĝuvarèv, Xenoph. Eadem si- 
gnif. ix «v £uvszóv [Xenoph. Anab. 4, 2, 23, OEc. 
7, 11], et zd ye &uvaca. 

[Auvacóo , onm facio. Testam. Dan. in Fa- 
bricii Cod. pseudep. V. T. vol. 1, p. 65o : "Ev £pyou; 
BSuvatot xbv. dpedZópevov. Srruv. Scrib. fortasse Gvvxuoi. 
G. Dissonr] 

Avva xix; , Potenter, Valide, Firmiter, lezuptc, depa- 
Mac, qtvvaloc , Hesych. [/Eschin. De f. leg. p: 34,22: 
Eimi ct uvwuowudo; xat 8. 6 Pitrags rimo Plut. 
V. Cus. c. B : To Aóyou 8, èn’ abc, éntévtoç' Mor. p. 
208, C, de oratore : A. adfetv th mixga nmozypata. Sap. 
Sal. 6, 6, de gravibus tormentis : A. écaclsoveat. 
Quibus in locutionibus omnibus frequentius swig 
dicitur.] Dicitur etiam &. £j: pro ĝuvartóç slut, &iva- 
uat, Potis sum, Possum. [Herodot. 7, 11 : "Efavxgo- 

fev d£ exépoun Guvasüx, (var. lect. (xavi) fyer. Superl. 
lato Rep. 7, p. 516, D : Auvxtwrara. dropavtzvo 
zù pov Stnv, Peritissime, Dexterrime. Jo. Malal. 
» 407, 5 : T zAzüog ths nóhswç staglagav Duvatük, 
itii, 

[AóvÀacov, to, Dyndasum, A Kaglac. AX(Eavógoc 
iv tip mgl Kaplac f^» Abi 9 xl AóvPacov xat Káhuvêa 
putoa», Tò £vixóv Auvactue, úg Mnyxseds, Steph. B. ] 

Avg, Potens, Pollens, Bud. e Basil. Hexaem. 45. 

[Aovzzuxis, 5, 0v, Potentialis. Schol. Theocr. 1, 4: 
TE Pvvntuxoó cuvütcqos. DBorsow. Adde schol. cod. 
Barocc. Eur, Or. 379 (369 Matth.).] 

Aveo, et Abw (seu. pass. [immo medium] Asoua:), et 
[forma a grammaticis ficta, velut Etym. M. p. 290, 
11] Aun (ut a singulis formata tempora ostendent), 
Subeo, Ingredior. | Mo £3uov Buga £ócw signif. habent 
transitivam; intransitivam 2£8uxa Ge2uxetv fuv, forma 
media 2óopat ejusque reliqua. tempora, et præsens 
úv, imperf. £uvov, interdum etiam Zu et £Zuov.] 
Hom. ll. O, (219]: Aŭve ôt mivzov kow (Od. H, 8i: 
Ave 8 "Egeyfrios muxivòv Gjuov* I] Z, [11] : Nodva 
Sopevav T, (52. : Tèr Obs dmogÜ(usvov Cuvat Gopjov At- 
&oc elow. At X, [145] : ALS üxó Kua Dahdoong aürix' 
, Bvsav, nisi quis malit hic esse iet dot Üvca» pro 
suz Uni2ucav. (Od. A, 425 : ‘Yro móvrov i3aaro* E, 
352: Abr) 9' Èp d móvrov Eósaro* IM. O, 345 : Ajovzo 
Ei crgo. üvdyxr E, 3a6 : Oeiov Gvcatay Gyuva: ©, 
271 : dai; óg brò pripr a r frequentativa 
aoristi £u) sl; Alavi: à ĝé pav edel xoóztucxs pasi. 
Nonno Dion, 7, 234 : "Euóv zztpotoy Vwa... £dógato, 
recte restitutum pro £2óceco. Ésch. Ag. 218 : "Eni 
&' dvdexac Edu Mémaóvov, Soph. Antig. 1217 : Aóvrez mpóc 
aüzà atópov. ldem in fr. Lacænarum ap. Polluc. 9, 
49: Xi» È Dupsv pahla. Eurip. El. 1271 : Xdcua 
$ocovcat y Dovóc* Merc. F. 873: Ez éduouc 8 fusis dpav- 
to ĉugóuech' "Hoxxléou:. Herodot. 8, 8 : Abs is tv 
0dAxcsav. Plato Leg. 6, p. 781, C: Eifwvip£vov yàg ĉe- 
Suxh, xal axocitvov Qv *. Phæd. p. 112, C : Auóueva 
xatk tis que Leg. 10, p. 905, A: Aóctt xazà tò ts 
T5 Batas. Plut. V. Artox. c. 8 : Ayvat zoontzo tl; pisa 
qà Ur xal uh quAaZacÓat] Sic autem et sol occidens 
dicitur a poetis Guvat 65 v7. [V. infra.] ftem qui oc- 
cidunt, i. e. moriuntur, dicuntur var 17», vcl yaiav, 
s. yidva, sicut et Güvat duo "Aios tfew l. c. [Od. Q, 
106 : "Eoswehy yaiav Bute. Soph. Aj. 1192 : "Ogoa 
mpótepov aiü£px Guvax péyav $ 0v nohúxowoy " AJav xtivoc 
&vo.| Quinetiam dieitur ensis ZUvzt eum, in cujus 
corpus penetrat, Hom. ll. T, [340] : Nay à' slow &u 
tipos’ «b, (118] : Iv ĉi ot elow AG Fipa dunxec. Mars 
vero dicitur vai eum, P, [210]: AS 26 pav "Agnus 
Avos évoduoc , quem furore suo percitum reddit. t 
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tur res aliqua Subire animum, sic et ap. Hom, js, 
Ira, dicitur aliquem subire, Il. T, [16] : Avr3o Ago- 
Og A’, 0; uw piov Eb 45e [A , 268 : "Otia: 
8' Bivar Bovov uivos "Axpri2xo* Od. X, 348 et Y, 286 : 
"Og? i uXXov ón (ón Bekker. : de qua optativi 
forma vid. Buttm. Gr. vol. r, p. 539; 2, p. 113, 114) 
žog xpažiny ... "O2ucsoc * Il. 1, 239 KK ttp é E Abasa 
uxtv. Eur. Rhes. 569 : Kdp£ cot... (v 9o6oz.]. || Aóew 
autem [et 25sc0zt et &uvitv] sine adjectione quum di- 
citur sol (aliaque sidera] pro Occidere, sub. trò 47, 
qaiov : quod et alicubi a poetis additur : legitur vero 
et Cüvat xazk yřç ap. Xen. (Cyrop. 5, 5, 8, de Cya- 
xare, ubi tamen nunc ex libris melioribus restitutum 
xaraduvat,] Vel certe óóttv aut ĝúesðar dicitur tanquam 
tls Bdfioc bypbv xattévat, nimirum Oceanum. [IL 4,63 : 
'Tózs 2' aM (darha) £u végen exidevea7 W, 154 : 08 
pévotet E80 okos telon A, 194 : Elsóxe... 207 (sub- 
junctiv, aor. 2) ' 3£Moz xat imt xvégac iegòv Dn* Od. 
T, 329 : Heos 2' do' lu xal int xvégac T00tv. E, 272 : 
'Ogi Gjovra Bow». Sappho ap. Hephiest. p. 65 : Ad- 
$uxt piv á aiÀdva. Eurip. Suppl. 469 : Molv (tco Güvat 
géag’ Rhes. 52g : Aústat anpeix. Esch. Suppl. 255 : 
Tipi; ĉóvavtog Mov. Soph. Phil. 1331 : Ng àv abc; 
hos tauen piv alpn, 1526 2' ad Qovm mihw. — || Meta- 
phor. Esch. Ag. 1123 : Biou úvtoç abvziz* 1011: 00x 
ĉu npsmag ĉduos, Periit. Theocr. r, 102 : “Hên Ti 
qpácór, mávU dv dupt edóxnv, i. e. omnem vitæ 
spem nobis occidisse. De quo l. Eustath. p. 1895, 16: 
an xal O. hov ndvra Dtouxsiv heyst ci Yn Üviiaxov- 
Ttt et 1266, 47, ubi memoriz errore o) mávra vov 
#Mov posuit.) Sunt vero usitata hac in signif., videli- 
cet occasus solis, in soluta quoque oratione &óvetv et 
&iew ac ĝúeshan ut docet Bud. p. 159, 160. [Herodot. 
7, 149 : llgà ĉóvros $Mou* 4, 181 : "Ez ob Sórt 6 
Sos. Lysias p. 93, 41 et /Eschin. C. Tim. p. 2, 18: 
"Hou. Siduxóto,. 'HAiou Bóvovroc /Eschin. ib. L 32 in 
legis formula, £o Suou£vou. C. Ctesiph. p. 72, 27. 
Plato Phad. ^ 116, E: Obra Aiboxivat xbv. uos 
Crat. p. 413, B: Eruh b juo; ón, qui subjuucti- 
vus aoristi Zuvat est. Xenoph. H. Gr. 7, 2, 22 : Hv 
pv oov qis Opus uxpiv mob Duveoc $Mou* Anab. 2, 2, 
3 : "Hôn hiou Givovzoz. Sic ib. 13, et H. Gr. 1, 6, 2, 
ubi libri aliquot. 2i eivavrt , forma vitiosa, quam 
ap. /Elian. V. H. 4, 1, 1, ubi $Aiov Givxvroz , frustra 
defendit Kuhinius, allatis exemplis Polybii 9, p. 771 
et Pausaniz 2, 11, 7, quibus ipsis quoque &óvovzo et 
&óvovzz restituendum, eodemque vitio liberandus Ma- 
netho 4, 87 : Aúvavtog ô' detpowo atkrvaizs* 5, 94: 
"H ĉúvavreg buoi (Mercurius et Mars) 7j xal Uxopeus 
ióvesz* 6, 380 :. Kévspeo Urtgl! ove $ xal Govavri pe- 
Grec. Ib. 564 Govovsos recte apographum Halense pro 
&óvavtos , quod ap. Gronov, legitur : omninoque forma 
GUvw sepissime utitur Manetho. Xenoph. Anab. 1, 10, 
15: "Hàwog i2iero.. Aristot, Probl. à Budæo cit. : Toi: 
davpow Dvouíva À ènréhhougn Plut. V. Arati e. 7: 
“Hèn òè Gvog£vr; (*7« cehia). G. D.] Ubi et div a 
"Theophr. [U. PI. 5, 4, 8: "Fagvyrovomt vào, cox dv (zo 
fitit mavea PUovtt; Tg ÜxAditno v. mdvtuv b vk moo; 
Thv igav Grtv Zórzat xab’ Garos] pro Mergere s. Im- 
mergere : ac iza20x: pro Mergi et Sidere poni docet. 
Sic autem et sw Philo De mundo : AUzzt xarà «75 
ÜxaTTn; iõedúxecav. Idem : Nrzoq dex xarà tig lahat- 
Tr hpavistn. [Plato Critiæ p. 108, E : Nzaov .., Grb 
cacpiwv sav, Aristid. vol. 1, p. 271: Moheg xarà v7; 
Éuaav.] Ad illam autem Mergendi signif. pertinent, 
quae de &ótaÜüzt ac xıraðóeaba et eis opposito dvadut- 
car scribit Eust. p. 117. [Sext. Emp. p. 518 : Arto 
Üsüuxviav piv xat cuvtexiaanévr iyt Thy púa, vip ò’ èx 
Qiogoglac Ado Goxei xax): 6aveca. Hemsr.) || Avo 
s. ĝjw Homero est etiam [nduo : nec dicitur tantum 
Güvat reyta, sed et Zjvat dv vtoyezt. Hinc autem sumta 
est metaph. 93 àós5021 dU" sicut et éxiea£voz dhay 
ap. Eund. legitur. At prose scriptores utuntur potius 
compos. évàoo, e quo Lat. mutuantur suum lnduo. 
d: , 340 : kem dofia qesyea ĝi" P, 202 : 
Ap Teúyta Odvti, dvBooz dpwtTo. E, 845: Abry 
Sov ido: xwvinw* ©, 43 : Xpusbv 9 az Üuvt mpi 
4g X, 416: AU 51 yruva* V, 239: Aísavro yvcbivac 
Ud. V, 366 : Ag Guam 297270 3t0y £2 — (Quod 
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dpgilósrea: yoat dixit Soph. Trach. 605.) Diodor. Exc. ^  postulent, nullum dum inventum est quod ĉów for- 


vol. 2, p. 535, 69, ab Schaef. cit. : Mharóenuov v 
tiov, cui fortasse Zvidu restituendum, quemadmo- 
Jom apud Plut. V, Pyrrhi e. 22: "Eiócazo thv mavo- 
mÀaw, et Lucian. Necyom. c. 8 : Maru» cw! £v 
010)3,v, ivabogao et dvéðu ex libris est correctum. G. D.) 
|| Aócoga: pro Zóouas ap. Homerum, futuro in præ- 
sens tempus migrante : unde et unico c putat seri- 
bendum Eustath [p. 1169, 57 : "Iaxéov 2i ört th ĉúato 
dx pihhovtos 02 ôw ĉúgw dvxyiv siç ieri xri xoalliv 
xzth tò Mupogea, Čuo ox iim Tò G vóuta 37 TE- 
Táomng tiw Baputóve auluyizs, vx. ph dmzàsiim zuto 
aà &' bic c qagukcign Taŭ p ÉXAovzee , 3) gain auTov 
xal perà mhv siç ivissocz mporywrpi». Vitiosam quam 
codices passim prebent scripturam sequitur. HSt. in 
Indice :] Ajzcuazt, poetice geminato c metri causa 
dicitur pro ĉósopat, quod e b. transiit in. przes., si- 
gnificans i. q. 2ugt s. doo, Ac primum quidem Subeo 
aquas, Mergor : ut sol dicitur mergi Oceano, quum 
occidit. Hom. (Il. H, 465,] Od. [B, 388; F, 487, 497,] 
O, [185, 296, 471 et alibi]: Aózeszo [Aóatzo] 2 Yos. 
[Od. A, 24 : Ot uiv Zuesu£vou "Yztsptavoc , ol 6' dviüvzos. 
Batrachom. 303 : 'EZós:zo ò ZAtog han, ubi var. lect. 
i£ósatto, Poíaxco, i2otzo.] Et Hesiod. [Op. 382] : Ags- 
Taw ài Succónavawv [9ucon. (IInis2ov)] , Occidentium. 
[Etiam ceteris quae supra sunt expositae significatio- 
nibus, velut Hom. Il. H, 7a9 : Abse duhov, Ingre- 
diebatur agmen. d», 515 : "Ezóctzo "Dao» torv.) Deinde 
Induo, [Hom. I. N, 241: Aúceto veúysx xa)à "E 
4p T, 386: Aic:to pa Us (arma Vulcani): "f, 
36 : Aússo &' dAxXw], ut quum idem Hesiodus dicit 
Sc. 108] : AXX' dys &occio [20sto] tevye doria, Age 
indue arma Martia, Ubi loutca est dialysis 793 ou pro 
õúagou [ĝósou. Recentiores Epici hac forma abstinue- 
runt Nonno Dion. 7, 234 recte restitutum iĝúsato 
pro £5z::5.] Aiutvz: Dorice pro &óew s, ovx. [Est 
forma epica aoristi Gbvat ap. Hom. Il. Z, 185, 411, 
E, 63, T, 313, producta syllaba prima. Præsens et 
imperfectum verbi 2j» quum active tum mediae 
formae syllabam v ubique correptam habet apud Ho- 
merum, qui participio Zuouzvos aliisque formis, quae 
produci propter trium syllabarum brevium concur- 
sum postularent, usus nou est : quod seepius fecerunt 
recentiores Epici (velut Apoll. Rh. 1, 925: Auou£vou 
Nepdvngav int moo oua xv rovro" 981: Avita, IIrjiitac 
ài mapshiuittov ipinvaçs Orph. Lith. 503 : Avouívr 
gípat rxov, elc, Nounus Dion, 7, 286 : “Evene, NOE 
LPN piosph mare erar Hog’ 42, 348 : Xxixrà vso- 
cpayimy ümióuero Öipuxta vipi" Tryphiod. 452 : 
“Hèn yàg xai piyyos èdeto), in reliquis Homeri ple- 
rumque secuti consuetudinem. Sic Apoll. Rh. 4, 1545: 
Adunetat, 6992 jauy vos à pony uio Buy. Aoristi vero 
subjunctivus ow non solum in ll. Homeri partim 
supra citatis, constanter spondei mensuram habet, 
sed etiam apud recentiores, ut Apoll. Rh. 3, 1144: 
Mi, npiv paos Tiki | Qn Umoüdpivov. Poet Attici 
60m et 2uogat ejusque composita. producto v dicere 
consueverunt. Communia Grecorum. omnium sunt 
Bíuxa (duca Sosw O0cepa: et O5wo producto, i200ry 
correpto v.] 

As», Duo : et Aóo quoque ap. Homerum et czteros 
poetas, (Poetae epici, elegiaci , bucolici , iambographi 
utraque , prout metro commodum est, forma utuntur. 
Quod satis habemus aliquot de forma 45e exemplis 
ostendisse , quum altera ĉjo nihil usquam dubitationis 
habeat. Hom. Il. A, 16 : Artpelòx ĉi pdigta Cow, xo- 
cpx5t99t Aat. Hesiod. Op. 12 : Elst 2ów* c» piv etc. 
Theognis 955 : Asdoùg £2 (zdovzt Goo xaxd. Theocr. 
22,137: Tù uiv dvxomaizvtr BÓm proiv Abg uo. 
Simonides in Anth. Pal. 13, 14 : Aw &' £v "Ictuoi, 
nevrexalex dv Neusa. Lycophro 147 : Aou» plv &pza- 
xThoxs aùydsar Ajxoug, cui Gu restituendum esse di- 
ximus s. v. Angs. Lucian. Tragod. 212 : Ade £i vec 
git tohunga páse, Eandem legem lyricos quoque 
poetas secutos esse credibile est, quamvis Pindari 
quae supersunt exempla solum præbent ĉo. Alius At- 
üeorum quum ligat: tum solutz orationis scriptorum 
mos fuit, quos constanter 522 forma usos esse, cer- 
tissima ratione ex eo colligitur, quod quum innume- 
rabilia exempla sint poetarum quae 22o vel ferant vel 


mam tueretur, Recte igitur Dawes. Misc. crit. p. 347 
(593 Kidd.) « &ów scriptoribus Atticis nusquam usur- 
patum» dixit. Librorum autem, qui non raro $ów 
prebent, quum per se auctoritas in tali re vix ulla 
sit, tum valde elevatur eo, quod non solum éw 
contra manifestas metrorum leges sepe ab librariis 
est illatum, sed etiam exemplorum numerus in dies 
minuitur codicibus et pinkas et accuratius inspe- 
ctis : quod de Platone ostendit Schneider. ad Civit. 
vol. 2, p. 101. Nec prosæ lonicæ scriptores £áw vi- 
dentur dixisse, quantum ex Herodoto colligere licet, 
cujus in libris constans est scriptura ġo. Quamobrem 
&jo ne vulgaris quidem dialecti scriptoribus relin- 
quendum , sed ubique cum 46» commutandum vide- 
tur. Ex his judicari. potest quid de grammaticorum 
quorundam opinione statuendum sit, qui codicum 
suorum vitiis decepti £9 Atticum esse perhibuerunt, 
velut Etym. M. p. 91, 36; 289, 30, Eustath. p. 802, 
34, et explicatius Cheerobosc. in Bekk. Anecd, p. 
1248 : Tò 2i Go xai Qi tõ o ypdpetat, xal Duk ToU 
w, xxl xotwos uiv Gik to o ypapetat, "Arcudos ob ĉi 
T w xal avalovex ví) Buüx amu. TÒ vào o tanév 
icc X tùðsias vow Ovixow. Non melioris notz com- 
mentum est ĉo pluralis, 25e dualis numeri proprium 
esse, quod tradit Philemon § 61, p. 24 : Ado" of plv 
mr fuvsuxtos xhivovzes Öit TÙ o jutxoou TÒ Guo moopépouot, 
qà jo tois üuct, ol ÔÈ uxi Gii toU w ue A04, Tta ów 
taiv Cuoiv. — || $Óuv a Doribus dictum esse pro 6o 
annotavit Hesych., gl. suspecta : Aówv, ĉio, Awpwuig 
ubi praecedit Ao, vo, sequitur AuwZixáiGoww. J| Ge- 
vitivi et dativi usitatissima forma Zvsiv est omnis et 
getatis et generis scriptoribus praeter E picos veteres, 
qui ĝúo et ĝúw indeclinabili utuntur, de quo infra di- 
cetur, Pindar. Nem. 8, 82 : Ho9v ĝis 27, 2voiv. /Esch. 
Prom. 778 : Auciv hiyow ez Gatima Doig9suuat, et alii 
quivis. Ceterum óo et ĝuoty cum duali pariter atque 
plurali numero conjunguntur. Pluralis tamen numeri 
exempla, quorum ingens copia in scriptoribus est 
dialecti vulgaris, rara sunt in libris veterum Atti- 
corum. Soph. Aj. 437 : Aóo ô’ ápytzoZac xpos dyshe. 
Eur. Alc. goo : Avo 2' dyrt pes duy ;* Bacch. 916 : 
Kal uv 623v uot £o. miv tAious Qux», Xenoph. Anab. 
f. 1, 12 : "Eye óóo av£pac, et alibi sepius ap. eun- 
dem, Æsch. Ag. 1384 : Kdv Cusiv oluyuxstv* Eum. 
600 : Avoiv yàp siye npoobohàs utxsudvwv. Plato Gorg. 
b 464, B : Ajo éym z£yvas, Demosth. p. 1311, 35 : 
Ixidüov. abr Guotw òn yeyevnuévow. Quanquam exem- 
phe qualia haec tria postrema sunt, non multum tri- 
ouendum est, quum una litera vel demta vel mutata 
dualis restitui possit, librariosque constet duali nu- 
mero saepissime substituisse pluralem, qui Platonico 
certe loco eximendus videtur, in quo est Auctv vzotv 
Tox[yudcow Õóo héy cijyvaz, xxt TAV piv s.s, TAY Üb.u., 
ubi non dubitandum quin 2o z£yvx dixerit, ut in si- 
mili I. Rep. 3, p. 411, E : "Ez òh 925 övre zodzto , úis 
lomwe, óo tiyua edv Por! dv tiwa painy Dt'watvat colo 
dyüceymoe. Longins quam debebat progressus Elmsle- 
jus ad Eur. Med. p. 203 ne ĉvoiv olusivuami quidem 
m versu Æschvli ferendum judicabat : cujusmodi 
exemplorum infra aliquis nobis usus erit, — || Avoiv 
monosyllabo tanquam £oiv usus esse creditur Sopho- 
cles OEd. T. 640: Acá gp! Olzizox ó chc ndng | 8pxsat 
Gixatot , Zugiv &moxclvae navoiy, | À v7 dnce matpiðos, 
5 xrsivat habu, Quod. etsi defenditur quodammodo 
Latinorum poetarum exemplis, qui duo et duodecim 
sepissime contractis in unam syllabam literis wo di- 
xerunt, ipsoque Graecorum 2oexa , tam mirum tamen 
est ac solitarium ut de veritate scripture dubitem 
poetamque 2i indeclinabili usum seripsisse censeam 
99' Ev dmoxolvas xaxov. || Alia forma Zuriv est, quie 
quum olim in antiquis et recentibus seriptoribus non 
raro legeretur, nunc meliorum codicum auctoritate 
ad summam redacta est exemplorum paucitatem : 
quod Platonicis exemplis declaravit Schneider, ad 
Civit. vol. 2, p. 93, et magis etiam apparebit si quts 
Tragicorum et Aristophanis locos perlustrare volue- 
rit. Aliquem tamen ejus usum fuisse disertis edocemur 
grammaticorum , quamvis nonnihil inter se dissiden- 
tium, testimoniis , ex quibus hoc videtur probabiliter 
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colligi posse, unum et alterum recentioris Atticismi A 217: Taura Bb xal moie écfpou , codex &voi. Contra 


dialectique vulgaris scriptorem (velut Philodemum 
in Vol. Hercul. r, fol. 17 ed. Oxon. : Ausiv bdr spo) 
Sutiv genitivo esse usum, quam formam postmodum 
alios cum dativo quoque communicasse , quos repre- 
hendit Phryn. p. 910 : Avgi ph Aiye, dXAà Guotv* 
Bueiv à att piv oiov, xij GÀ diOvaxotwe abti yoñoðat 
qivaç èmirapérretar’ inl yàp uóvrc yewxīç tiôttar, obyt 
ôt Zornixžg" ubi Lobeck. attulit schol, cod. Viteber- 
ensis ad Eur. Hec. 45 : Auoiv él yaevuciç xal 2ozucric, 
veiy 0b ixl yevixsc. Feminino tribuit Arcad. p. 132, 
7 : Abo ĝuoiv xal Gusiv mt ÜnAuxov. Rursus aliter distin- 
it gramm. recentior in Bachm. Anecd. vol. 2, p. 
72a: Ausiv ĉiya «G3 dofoou yenx7s izayopévne e xal x, 
Toiv Üuoiv i uetà toù d o xal n Nec multum 
prodest veteres audisse magistros , quorum sententias 
duobus locis exposuit Eustathius, p. 802, 35 : Aéye 
BÈ xb odrb Aeiixdv (tò fnropixòv) xal óvt tò Guoiv xal rt 
Botis map Mrruxoig, olov, Auciv vuvauxoiv siç dvp où 
ecípyerat. "Ev écépo ôt vómw qnoi xal Un uo xai iv ip 
w óu, Jyyouv O00 ik ToU o pixpot xal Go xark Üxvactv 
"Accuxot héyouciv Éxatépmg , Guotv GE Er vevuxze xal oruxric. 
Tò 8à Gutiv exdviov mapà Toig raAatoic, Éovi Ô' Gug ma: 
Gouxv3iàs. (Quod de Thucydide dicit, cujus in codi- 
cibus paucis tantum iisque deterioribus tenuia quæ- 
dam formæ Zutiv vestigia supersunt, non e Lexico 
rhetorico petivisse, sed ipse observasse videtur Eu- 
stathius, codicem quo utebatur secutus.) A£youcr ài 
xal tiv ĉúo xal Toig Go. Tò ĉl Suc( Bdpbapov yn xazl 
xazk yphow Atruchw xal xat Aóvow ypapuattxóv. Aft 
Ôi xal (ci viwtépwy tò ypdpew Gutiv^ obõiv vo uüxdv 
siç siv hýyew gaclv ol dvaloytxot, Et p. 1907, 51: "Ox 
qs botépas Azü(2oc dsr) tò notor: $ yàp igo Éxepolxv 
ds. mapÁAwLe T5 tow Met, dx xal "Homoa(nze 
Ünot , vUa Miyat toug Actixcos Thv (cO ov elg thy 
tt petanoiv, 19 ĝuoiv Aévoveac Gusiv xat co olxot olxet xal 
xb molog zelog. Quod si sic dixit Heraclides , inepti quid 
dixisse est censendus, || De dativo duct quid sen- 
serint veteres gramm., ex Phrynichi et Eustathii Il. 
modo allatis cognoscitur. Ejus exempla quzdam ex 
Hippocrate, Aristotele et Theophrasto (quibus Me- 
nandri l. addi potest p. 575 Mein. : "Exiif:po; m8c 
Evt GedodMwrar vue, | Suciv Ó& ĉoùhos) ad Phryn. attulit 
Lobeckius , recteque dixit frequentissima esse in scri- 
ptoribus dialecti vulgaris. De veteribus Atticis unus 
citari solet testis Thucydides 8, 101 : Avciv huipa, 
quo contra Phrynichum utitur Thomas M. p. 253, 
addito qui nihil ad rem facit Aristide vol. 2. p. 4, 
14 : Aričwxe Boot xal sgiclv dveeextiv, Sed Thucydidi 
dubitari vix potest quin £uoiv $u£oxi, restituendum 
sit cum Lobeckio, quod exquisitius dictum non mi- 
ramur ad suz ætatis consuetudinem ,refinxisse libra- 
rios, quorum opinionem refellunt exempla quale 
supra ex /Eschylo attulimus ĝvoiv oluwyyası, Platonis 
Polit. p. 291, E : Aóo zapzyou£vzy l2, Gooiv óváu.aat* 
Leg. 1, p. 638, E : IIóXsot óuotv. Contrario modo er- 
ratum videtur ap. Aristot. Polit. 3, 16, p. 1287, 27 : 
Avoiv čupas xat Guclv dxoxig xplvoov xal modctwv ucl 
zos) xai yspalv, ubi Sylburg. recte correxit &uclv ğu- 
act Sed Ht resippo ap. Athen. 7, p. 250, B : 'Ev 
ko uziv, nihil caussæ erat cur Porsonus ĉĝugiv in- 
ferret. || Æolicam formam ĉúóesı memorat Eustath. 
p. 802, 28 : "Iuysz 8b yerxhv uiv Guiov, õorizhv Gi Guctv, 
dg' fe thv ĉúeaow AloAtis imelévtwav. — [|lonica quam 
Eustathius l. c. memorat forma genitivi £ucjv ejusque 
dativo 2uoic , quem annotavit Hesychius Zzois per «oic 
o interpretatus, Herodotus esse usus creditur 1, 14 : 
Aubiv (Zuoiv codex Sancroft. et Suidas) ĉéovra 25:pd- 
xovta Érea' et in eadem formula c. 94, 130; 4, 1, 89. 
Porro 3, 131 : Aoów (libri plures 2uoiv) sahavnow" hy 
89 : Aviv fiuspénv* 1, 32 : AvdA Ove Gl Gosiet moofyn 
TO tÜsug£oc uoGvowrt* 7, 104 : Odre Géxa duDodat ... oce 
Suoici. Mihi vero hæ formas inveterato errori libra- 
riorum deberi Herodotoque Gwoiv et Zuzl, quibus 
Hippocrates quoque utitur, restituenda videntur, 
pariterque Aretæo Morb. acut. 2, 1, p. 10 : Avoist 
Olei mproigi, vpoyT xxl mvrógatt, Hesychii autem 
glossam ex oig corruptam videri jam ab aliis est 
animadversum, referendam fortasse ad Hom. Il. W, 
194 : Anois pät 'Avéuowtw. Similiter ap. Maneth, 3, 


C 


voio: relinqui potest versui Sibyllino ap. Lactant. 
Instit. 4, 16 : E Toii dua évre xal Ly0oract uoic, 
neque opus videtur in tali poeta ut ĝúóssor corrigatur. 
G. D.] Avoiv, Duorum, et fem. Jutiv, Duarum; ĉuot, 
Duobus, Duabus. Xenoph. Cyrop. 4, (3, 21] : Auciv 


sanus pasu xal ĝuaiv drav . Et cum 
ur. uaiv Tt , Suoiv yeviw Plut. At "Exi ĝusiv 
lean, proverb. Duabus anchoris inniti; subaud. 
enim dyxópæv. [Aristid. vol. r, p. r10 : IHávess ¿zt 
Tuotv bppeiv Lokav ol "EXOevec.] Scribitur tamen hic et 
Bvoiv : nam et generi femin. tribui hoc passim vide- 
mus : ut, Auotv yovzixoiv elc dvi o) grépyerar, et uoiv 
vaupayiaw Thuc; sicut vicissim ĉuetv pro Zvotv masc. 
Att. esse annotat Eust. ex Heraclide. (Sed id ad ve- 
teres Atticos restringendum puto : praesertim quum 
ex Thuc. afferatur. Sunt tamen qui contra recentio- 
rum scriptorum esse putent, atque ita suspecta es- 
sent ap. Thuc. exemplaria.) Dativo óusi utitur ap. 
Athen. 10, [p. 414, F] quidam Amarantus Alexandrinus, 
Kai aadriZew dua odAmtytt val, Sic et dual pdyag ps- 
ydas, in VV. LL. et in aliquot T. N. locis. Existi- 
matus aee fuit epeb Ber d non solum xac 

Tow "Accus, sed etiam ^ pgatuxoy, ut 
fertur ap. Eustath. p. 802. || Siem qut autem 
frequenter etiam 95», ut indeclinabile, pro Duorum 
ac Duarum, et Duobus ac Duabus poni, ut dz xs- 
pativ 3o, ap. "Thuc. Sic autem Hom. et hoc &o et 
suum $5» indeclinabile facere exemplis docet Eust. 
p. 802. [Il. K, 253 : "T&v 290 goigaeov* Od. K, 515: 
Ato rosa pus Poioonmoy * Il. N, 407 : Aúw xavóvecc' doz- 
puiav. Herodot. 7, 149 : Merà Zio taiv egtzépuv * 8, 82 : 
Ao ... vri" 3, 130 : Ado Yeúyess "Thuc. r, 82 : "Exov 
Boo xal vpWiv* 3, B9 : Aóo veliv. Et restituendum ex 
libris optimis 7, 50 : Ajo fjuzpioy xal vuxzix , ubi vulgo 
Buciv. Alexis ap. Ath. 4, p. 165, D : "Ev Zzeaw 2i. 
Damoxen. ib. 3, p. 102, A : 'Ev à £zectiv. Xen. Mem. 
2, 5, 2 : Ajo uvaiv dix. Polyb. 2, 38, 8 : Ajo auvez- 
yoe. Phylarch. ap. Athen. 4, p. 142, F : Ajo xudÜtoy. 
Galen. vol. 5, p. 11: Tai, &óo uvate (zowerew). Alia 
collegit Jacobs. ad Ælian. N. A. p. 144. G. D.] Dicit 
vero idem poeta Il. B, [46] fva xat ĉjo, quod Lat. 
Unum et alterum. [Polyb. 2, 38, 11 : Hg 8$ tò xxpiv 
doxécut lectos ydow Év $ xal Gio Xvgülv paorópu. S- 
militer àóo 3j *geic dicitur. Aristoph. Pac. 829 : Wuyx; 
SS À torig ĉtbugauEodaaxdhuv. Xenoph. H. Gr. 3, 5, 
20 : “Lg à Éxtcov atrcióv oo À coti; ol ngaro: Cyrop. 
5, f, 4 : "Agua Doo À toia xad enit GAtouc. Av; 
So, Bini. Épiphan. vol. 1, p. 5, A : "Azo tti piv 
dúo Boo, ám si Duw Enxk Exvá* et vol. 2, p. 161, B. 
G. D. Regula S. Pachomii n. 21: Me dzozzx)3 
púvaç elg ua, AAA Goo ĝo auvoĉedawow, Michael 
Glycas Annal. part. 2, p. 126, ubi de area Noe : 'Ezz 
intà ixiheucev ó bede dnò viov xabapiv (oxov) elouyOzvat 
dy oxiGwp, Doo ĉúo ôl dm qüv dxzüdorwv. Abo 3o 
wvroreóety, im Apoplithegmatis Patrum, Jejunare duobus 
diebus continuis, quod, Latini scriptores inferioris 
statis Biduanas facere dicunt, tertio refici. Formula 
qui passim reperitur, tametsi varie concepta. Aix ĉúo 
$00 hukpas vractóetv ap. Jo. Moschum in Limon. c. 65. 
Paralipomena de S. Pachomio n. 36 : Auk io fuspiv 
Tefhuv. Vita ejusdem Pach. n. 4 : TẸ uv Qpes: vraveóo 
xali $u£pav, vip 6b ytiudovi Bk Doo tpigopat Haec et alia 
Ducaxc.] At hoc loquendi genere uov 0&zegov, quod 
ad verbum sonat Ex duobus alterum , et per elleipsin 
dicitur, habes mei Lex, Cic. P 1, € Plat. et de eo 
idem scribit Bud. p. 995. [Æsch. Prom. 778 : Avoiv M- 

v gs Üxr£po Gupr,souat. Demosth. p. 274, 10: Kalzo 
Toiv alüv dvd Abam, 5... 3... Plato Charm. p. 
$5 och Écpm, $... Interdum 
. El. 1320 : Oix &v Booty Tperprov: 


eluotv ob Gusxperistatat thv TOMY fragm se «3... 
Isocr. p. 229, D : Kaito xat tbv cv Aó HL dn al- 
ayistow ob Bvauaavávoust" el uiv yàp... el OL... || Ado vost», 
Duplici mente esse, Simonid. De mulier. 27 : Thv ô' 
ix Öaldoang, À Ou iv gprolv voti, thv ul» yahi te xat 
yémôsv fipégry. G. D..— || Ado mowiv thv moo, Divi- 
dere seditionibus, Aristot. Polit. 5, 9. Elç ĉo xó?1, 
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In duo dissecare (gladio), Jo. Malal. 
ĉjo , Bes. Sti a 1, p- 58 : Abi 6E Xidovoc cj 650v 
n jo gn meciiv* 3, p. 414 : Tà 2óo pépn tõ cox 
Beuo6ad dvo qpiovrav. Senner, Tà iio, Ambo. Gramm. 
in Bachm. Anecd. vol, 2, p. 358 : Kark o v xal 
(1. 8t) c &». De quo l. dixi ad Soph. OEd. T. 926. 
Adde schol. Aristoph. Pac. 625, Thesm. 100; Zonar. 
Lex. p. 645. G. D.] Avoic, Duobus, toig 6o», Hesych. 
tanquam a nom. vot. [Forma suspecta, de qua supra 
dictum. i * V.Zoyós] 

Avr» etymologise causa fictum a Platone, V. Zuyov. 

Audios. rers rena Auo&tx dum voc. Fist 
Auoü£xazos. V. A6 — 

[Auoribc, ó, $, Biformis. Porphyr. V. Pyth. 5o, 
p. 84 : Ob Gugépti ... À Svoris $ dviconidle elweiv $ irs- 
pondis, Scaxriv. Dionys. Arcop. De div. nom. 4, 21: 
Acomov ... aüTÀv Thv zy» oy WmAXY xal inalay, dU 
gioteThy xal Cuonióz... SUICER.] 

[AvoxalÀtxeu. Aucxaiirxdumvo:. Aucxatbtxde. Aucxaisé- 
xato;. Auoxaiótxog, V. Awõex—] 

[Auoxautixosizzgu2 , 5, $, Qui duorum et viginti cu- 
bitorum est. Eustath. p. 644, 39 : " Eyoc Ev£exdmmyu... 
cb Beides tojta ... nep Ouoxaitixosimrgu heyet Ô zom- 
Týs} Scuar. Scriptum ibi est ĝúo xai a. et 
recte quidem, pariterque. ap. Hom. Il. 8, 673 : Zv- 
G3by.. Duwkatitx oz ino divisim scribi praestat, quamvis 
conjunctim scriptum Apionis et Herodori auctoritate 
defendat Eustath, p. 1037, 42. Avoxatzuxoziz us com- 
positum cum Üugemzvoferzs parum apte comparat 
Etym. M. p. 459, 5. Eadem ratio adjectivi &uwxat:- 
xoziuszpo; est, Viginti duas mensuras capiens, Il. Y, 
264, ubi Eustath. utramque memorat scribendi ra- 
tionem. G. D.] 

[Auoxarntvenxostis , h, àv, Alter et quinquagesimus. 
Archimedes p. 127 ed. Bas, ubi scriptum Guo xoi 
mtvTaxo7196.] 

0 [Moontpzatizyns, 6, Qui bis quinque (viris) praeest. 
Hesych. s. v. Awõexaõasyos. G. Dix».] 

[Xvoz2t5c, $, $, Duo faciens, Aristot. sid 12, 
7. p- 1082, 15 : 'H yhp dépizto: uts Jaboüsa thv úg- 
cuiews vda Guo Guaías inningew” to yho hnptivtos iw 
&uszosóz. Ib. c. 8, p. 1083, 36. G. Disp.) 

[Ausozüusc scriptura vitiosa, V. Atsstiuos.] 

AUoccov | arrana- tò, Semis quinque, Zzózeoov iri po- 
piwv : quod tamen Bud. Comm. legere se ap. scripto- 
res non meminisse ait, sed habere eandem deriva- 
tionem, quam rohhostov , GAtyogthv , ixuptoaciv , x. T. À. 
Utitur co schol. Eurip. (Hec. 32] et responderi. ad 
mortRuópiwe annotat; ut interroganti zogtruóotov re- 
spondeatur, tò &joerov, 15 vpíxov, x. T. À. ve] t £0oozov, 
TÓ TATTRÓpIOV , X. T. À. 

Avotoxiw, Bina pario. [Non videtur usquam reete 
legi. Aristoteli De gener. anim. 3, 1: 'O xóxxv£ viore 
&wwsoxti, e libris melioribus nunc restitutum ĝtroxei. 
Auusóxos vitiose scriptum notavimus s. v, Aotozóxos. ] 

[Avoyów.] Avoyõsar Hesychio est zoudeat : qui iti- 
dem ex Democrito. 2usyoi affert pro zwpdte, meuz- 
qier, exexd et, Operculat, Integit. 

Aíntnc, å, Hesychio xolugfrthe, Gone, Mergus, 
Urinator, Qui aquas subit. Callim. [Etym. M. p. 291, 
19: óma 2£qovemi ol. albun. Kal ô irte. Kadhi- 
pa» ete.) : Áurzat 7 E e Egg duavot [Evin xaimxe: ]. 

ycophr. (252] : Aózr dprtzeypévov xda, b c. 
alway, ut Lex. meum vet. exp. [Ib. 387 : Ola 2izzzv 
x"npjiov* 73 : T "Ah z)avelóoc Bion xÉaagoc. Oppian. 


Hal. 2, 436 : Aozzat ez por] 
Aúrtw, Aquas jarr adat viaaa Hesychio xohuy- 


Eves. Et bbas pro eod., ut Apoll. Rh. z, [1326] : 
TH, xal xiu! dAacvov igíccato veis Oops. Idem ali- 
quanto ante [1008] dicit, El; huv Aímrovzte 
xt22)àc, pro Mergentes. [Ubi schol, Antimachi versum 
affert : Hire mg xaüvi Gúmen tls áhuupw Übop. Adde 
Lvcophr. 164 : “Eupe Nnpéwç *á2owc* 715 : Toparvuxhv 
Tp rupa untovsag Tttpolc.] 

K: jox«, x, 6, Dyras, fl. 'Frachiniæ ap. Herodot. 7, 
198. Lycophro 916 : Aúpa map btc] 
[Aupéaiw, Dyrbzi, £üvog xa8Tzxow elg Bdxroous xai 
thv "hu, Steph. Byz, qui plura de hoc populo 
attulit ex Ctesia. 

[Aógis, 5, nomen venti cujusdam ap. Pamphylios. 
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p- 387,15. || Tà A Theophr. De vent. 53, p. 778 : "Ectgóv vt mvua me- 


Mov , arep xai megl ov Iapyuhxdv xóAmov* Éufitv adv 


yàp Ĉúpu xaXoóusvoc &xb tay zorajusi 103 Móóoou (Augou?) 
Tuti pyas xat moug, énirvet 8’ aùr vóroc xal tbpe.] 


[Aópopan. V. ee] 

Aba ws , 35, Dyrrhachium : urbs olim Epidamnus 
dicta : ex eo autem Augézy(ou nomen invenit, quoniam 
ibi xarà vbv rómov ngouyovang čepa twlógou, Tò Xjax 
mposrimcov xal qyiopevov, bacgirv moei ny xal ĝus- 
opuov, ut Suid, et Etym. i ls 291, 25] tradunt. 
Steph. B. sane eam ab Alexandro in Europa per c 
vocari Auspfyww testatur : ejusque. civem Ausgáy:ov 
dici, necnon Aufbz,vvóv. [Femin. Augoa7ic, (os, $, 
Antipater Thess. in Anth. Pal. 9, 215 : Khewvieng n. 
Avpexy ioc. à] 

prompt Dyrta , urbs Indiz. Appian. Exp. Al. 4, 
30, 11: Elç Aózzx zoXw.] 

Ao; particula nonnisi in compositione usitata, 
significansque interdum Ægre, Difliculter; interdum 
Infeliciter, Male. (Hesych. : Au; , zaxis , ixtgprpux.] In- 
terdum etiam per Iu Latinorum redditur, quod alio- 
qui respondet cà a eczignzixi. Alicubi vero ctiam epi- 
taticon est et significationem intendit, Est Ao; etiam 
particip. aor. 2 {uov [Buw], a them. Avp«. 

[Avcayyshog, ó, $, Qui tristes nuntios fert. Nonnus 
Dion. 20, 184 : Ayydov “low neumne Guodyythov. Wa- 
x EF, Hie; i CosaenreAoc ex codd, restituendum Con- 
stautino. Man. Chron. p. 132, D, ubi vulgo ĝuo- 
aófksr. G. Dixponr.] 

[Auciy?c, 5, $, Male sacer, Scelestus, Pollux 1, 33: 
"Evzyic, Gaqtotov, Cueagiz, pixoov. Basil. V. 'Thecle 
p. 285, C: Tiv Zugsy7, mopislav" 267, B : Murok xal 
Guzu1?, inorshiopata, G. D. Celsus ap. Orig. C. Cels. 7, 
p. 373 : "Ebyn tè ĉuszyfotata xul dvouioa2. Manetho 
5, 179: Muia £osoyr, Kubahnio dvico "Arzt. ANGL. 
Euseb. Hist. eccl. p. 397, D: Th 202 medrrew tor 
Gucaqti* et p. 395, A : Hoksuow uszy xax Ĉewdratov, 
Nefarium. Hasr.] 

[Aocagrarux , adverb. ab adj. Avexyxdaezos , 5, $, 
Complexu difficilis, ap. Didym. De trinit. p. 163, B. 
Crasien.] 

[Avcdyxähos, 5, $, Complexu s. Portatu difficilis. 
Constant Man. Amat. 4, 12 : Ávotv Gucit vxo utetto- 
pivu &yfioz. "Foleratu diflicilis ib. 6, 48 : "Ev &vexo- 
pistor Gi nanaig xat móvous Dur qxdAo,. Dorssos.] 

Avezyxauis Toc. V. Avsavaxéutetes.] 
Austyxgitas. V. Aucavaxpires.] 

Ajsz[w , é, *, Male castus, h. e. Impurus, Spur- 
cus, dvxqvoc, [.Esch. Suppl. 751 : Ausdyvog gptatv. 
Clem. Alex. Protr. p. 92 : At ósaeyv2v xgtavouiav puge 
pevar Awor. Lucian, Pseudomant, 54 : NuxeizAavoi 
dpo yatpet, xolezte vt ĝusayvotg. Hass.] 

Avsrypdw [immo Avzaygćśn], Infelici captura utor, 
Male et infeliciter venor. Plut. in Anton. (c. 29], de 
ipso Antonio Alexandria piscante : "Eze 8 £uezyoüw 
Tyfazo, ixfAsuas tous dheis Umovrzau£vuug nypa vip ày- 
xiatpm mepirabdrrery Lye tv mcon3 ax ótonv. 

[Auzavyphs, ó, $. Oppian. Hal. 3, 272, de anthia a 
piscatore capto : Axe è dvüiiv. hho y5pdv^ $v vho 
(wat, À cuapaqh» diect Zucaypfos Ekxopivon, ubi 
schol. «99 xax& deozufévioc. Waxxr.] 

Ausayoir, $, Mala, s. Infelix captura et venatio, 
[Pollux 5, g. 

Ausáywyos, 6, $, Qui difficile ducitur et impellitur 
quo volumus, lntractabilis, Indocilis. Augdyeryos Pemas 
[ap. Polluc. 1, 197), Coutumax equus. (Hesych. : 
Aucdqwwot, Guzxowg grpsutwot. Áucáywyoş, Oucjtorc. 
Aoi vv , dxtitis, Susdywyot. Cyrill. et Zon. p. 577 : 
Ausdurqot , £uzuaraysiowsot, De hominibus, Dionys. 
A. R. 2, 28: Toig zoituxoie mAiürci, iv di vb mheid» 
ctt Susdepurpos* 9, 8 : Tot Gb ĉusaymyog Eri tò xav. 
Ausdywyov Toc mole awpporúwnv, Damase. ap. Suid. s. 
v. "Dore. Lucian. Abdic. c. 3: 'O Buadywyos xai Jurrit- 
Orc iya. Patrum exx. attulit Suicer., Cyrilli Alex. In 
Jes. 56, p. 793 : M, xazaxavy acto tiw dhhoyevmv 6 ĝue- 
dywyog (-— et 65, p. 895 : Kazifoptv dertp T7; 
"Iouaitv dAxSovzlac 5 ti Kupim uude , uuvovouyt xata- 
gÀ£quv vuv drehi xat ĝusdyoyow Basil. Proæm. in Ps. 
vol. 1, p. 125 : "Ez? dle tò avua 75 &ytov Burdeterpov 
pis dpethy T0 yévos tiiv dvipwrwy.] 
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[Avery , 6, A, Multorum atque molestorum certa- A 


minum plenus. Plut. V. Timol. c. 36 : Hagh thv 'Eza- 
pivvv3ou orparylav "i Th» ATnTUdou, ToÀvmovoue 
inpet 

[Auc&qoyvirroc, ó, Á, Inexpugnabilis. Pollux 3, 141; 
5, 79, 105. G. D. Vita Hyacinth. Combef. p. 22, 15: 
À. qe Čti, xat cre imi tò Bêtov dvemaiaüncos imutpo- 
gis, Vixdum expugnari poterat. Hase.) 

[Aor325.20c, 5, $, Infelices fratres habens. Æsch. 
Sept. 870 : AusaDtgóvasat masõv (Antigona et Ismena). 
I| Augað lectio vitiosa : v. AvzdvteYoc.] 

[Aucdef)oc , 5, f, Laboriosus, /Erumnosus. Eustath. 
p: 740, 54 :“Iv' 3 dohos 6 õusdehhog xavk civ ‘Opnpèv 
O£uacta. 


Aucürpia, $, Malus aer, Aeris intemperies. (Nubi- 
lum, Gl.] Strabo [5, p. 213], de Ravenna : Kat xà 
morami tioxhuțópevov tò g Deg müv Urat thv Cuc- 
atpíav. [Idem 4, p. 184 : "dace uh xabopãshat unë irr 
ia banns Etym. M. p. 378, 54 : Thv náyyny 

v vtvou£vns èv Gusasola. 

Viros ó, Á, mmn m EN aerem , Strabo. [Dio 
Chrys. vol. 1, p. 550 : Tórov ... yahendv za xat Guaxtpov, 
Boissow. Oribas, p. 246 ed. Matth. : Auzasza vivovzat. 
G. D. Procul. Paraphr. in Ptol. p. 122, 21, de ipso 
aere : À. xai guwveghs xat Lootoos. Hase.) 

Aust, 5, *. Hom. [Il. E, 865 : Kaouacos 32 dvéuoo 
Zucatos ðowuuévow'] Od. N, [99) : Avémwv Suomkav, 
pro ĝəsaíwv, Perniciose strepentium vel Graviter 
spirantium, i. e. Graviter strepentium in spirando., 
Quidam Graviter strepentium interpr. At uz? Xi- 
qupos, aul Gurmvous, aut dx Zucete xvév. [Etym. M. 
p. 291, 31 : Aucas Ó dvauoc .. ap tò dw Th nyiw xal 
Sus, Ó kaxig mvéwv LL Tès ôl (etymologiam commi- 
niscentes ineptam) to Çepýssu éxiürzóv yarı t drù 
Èóaewg dovzos.] V. Eust. [p. 1538, 23. Hom. Il. V, 280: 
Vagópoto Susa£oz* et Od. E, 295, M, 289. IHvtuuazum 
ĉugzwy Priscus ap. Suid. s. v. X4gotzu. De frigore 
Callim. Dian. 115 : Bogízo xxii .. £uexía xpuuàv 
&ovc2. De calore Quint. Sm. 13, 134 : Kajuacoc iggy- 
uívoto Buesíoz Žuan u£aau. Ouen £usx?; Oppian. Cyn. 
3, 114. D3puaxz $ugaca, Graveolentia, id. Hal. 4, 662. 
De mari Phiedimus Anth. Pal. 7, 739 : Tèv ô? venis 
Ühesev Alqaíoo xJua.] 

Avsaðhnros lectio vitiosa. V. Aved160zoc.] 

Avete, 5, $, Valde miser. Soph. OEd. Col. 328 : 

Sucilamt sgogat, Mirum si sic. maluerit scribere 
Sophocles quam 2ued0X«r. Maccab. 3, 4, 4 : dugd- 
Ohtov Ezrorco Mv. Sic cod. Alex. Alii qpadohov. G. D.] 

Aucaixxcoc, 5, $, Graviter aut Miserabiliter defle- 
tus. Id enim puto hic significare £z. Exponitur ta- 
men et Qui non facile lugetur, ut ĝus difficultatem 
indicet : secundum quem sensum interpretarer, Cui 
vix luctus ullus par esse potest, Qui vix satis lugeri 
potest. Citatur ex 3 Macc. (6, 31] : Avti mxo xat 
Suaavix tou Üavdzou. Simili etiam voce exponitur, vide- 
licet 350250; [ab Hesychio, ubi in £usatáxzoo cor- 
ruptum, et Suida]. Redditur et Lugubris, ut sit pro 
simplici alzzrós. [| Item signif. activa, Qui non facile 
luget, àzugzafiás. 

[Aucune , 6, $, Luctuosus, Calamitosus, Æsch. 
Pers. 281 : "IY dxozuov otv ĉusaravi Hipsau. Schol. 
Eunice rov , Surzuy.] 

[Aucaiügtoz , 5, 4, Nubilus. Eur. Heracl. 860 : Op- 
Qva èx Suazbpiau.] 

[Avcauopoayntos, 6, Á, Difliculter sanguinem emit- 
tens, "EZox 4, Aet. 14, 5. Wriorr.] 

[Auc2livrz0:,5, h, Mlaudatus. Orph. Argon. 1337 : 
Kal tóra napheving wocil:co xoúpov dvðoç alvdvujuos 
Mtis. Suet toi buevaios. Recte Ruhnk. correxisse 
videtur Zuezvzrzoie.] 

[Aucaiviyuz, $5, Infaustum aenigma. Schol. Eur. 
Phen. 45 : AexXnziiezg 51 hiye o0; Orbalous el; ix- 
xÀncizv xah’ ixdarny dücotzesüar ĉia ò 2. 75 apeyyde.] 

[Avsaígezos , $, 4, Difficilis expugnatu. Pollux 1, 
170. 

7e nola , $, Vix sentire, Sensuum labefactatio. 
[Timæus Loer. p. 102, E : Alsüvzudz piv (Quváutwx 
vésoc) Gusatcüraixa.] Inter morbos ponitur a Galeno, 
ut dvavcÜrcix , quae est totalis sensuur HN (Gal. 
vol 7, p. 34 : Kali 8i &ucmicÜrsix, uiv ánásaç TX 
THES, GREC, LING, TOM. I, FASC. VL 
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pompk alohiseg. Ibid. p. 219. || Hebetudo ingenii, 
upor. Eustath. Opusc. p. 306, 22: 2 7c iv Suiv ĝus- 
«igÜrciac* uj por BE qívorro xal dvaisõnalaç elreiv. 
AuczicÜnela ex ĝushesia corruptum v. s. hoc v. 

rir meaig mdr sentio. Alex. Trall. 1, 
P. 45. Sruvv. Eustath. Opusc. p. 165, 65 : Avez 
924v X elc dyabhv čeppav.] p " 

Ausaíatrro;, 5, h, Sensu non valens, Hebetem sen- 
sum habens, q. d. Difficile sensu percipiens. [Cum 
genit. Eustath. Opusc. p. 329, 4o : 'Tàj xazà eiwspi» 
máüou; Gusalsünzo. G. D. Polemo Physiogn. p. 179; 
Adamant. p. 407. Wakzr.] Apud Aphrod. 2us2íctzzov 
&pua exp. Cutis hebes. [Id. Probl. 1, 72 : Hzyuuspéct 
Toi, ampas xal Ducaicürow.] Et zò Guzaísüwrov sub- 
stantive positum interpr. Hebetudo sensus. [Galen. 
vol. 1, p. 346. Waxzr.. || Signif. passiva, Qui difficul- 
ter sentitur s, animadvertitur. "Iv ĉvealstnta (lepo- 
rum) Pollux 5, 12.] 

Ausaiztohorrsos , ó, $, Causas habens explicatu dif- 
ficiles. Philo vol. a, p. 644, 4 : "O 3è «99 yáhantoz 
xóxio; à. Wakrr. Ex Philone Euseb. Prep. ev. p. 
395, D. Hase.) 

Aucatoy , voc, 6, $, Cui cerumnosa est vita, Qui 
vitam miseram degit, Miser. [estituendum /Eschylo 
Sept. 927 : "Ii &usalmv civ å zta620, ubi libri 2usat- 

.G. D.] Soph. Old. C [150: Mpa xai jc ut) uos 
uaaa; Eur. Hel, 214 : Alv 3osaio».] In VV. LL. 
citatur ex Eur. [Suppl. 950] ĉucaziwv pies, q. d. Vita 
infelicis ævi. [Lvcophiro 314 : Olya Zusatov* 1075 : 
"m &ucalu. ] 

ves vide infra in Avrzx£«. 

[Aóeuxzo; lectio vitiosa. V. Aucsvexcos.] 

Aucak(c, å, $, Gravem et difficilem afferens. do- 
lorem, ideoque Aere tolerabilis. Plut. [Mor. p. 106, 
D): Th yhp 799 Üxvxcou minore xat Aav vra naiv euvifn 
xal mcuuguz, mt oùz oi2 nwe Ĉugxàyh Ooxri elvan 
ltidemque Philo dicit dvaíaw xal GuszLy5 Pxwaw. 

Quint. Sm. 7, 6a5 : Móöno ĉusahyios, ex emend. 

auwii. Vulgo dus22x£o.] Besychio vero ĉusahykg est 
deup matis, Qui ægre afficitur dolore alterius : sicut 
Aucahyntos quoque exp. Diflicilis ad dolendum (So- 
phocl. OEd. T. 12 : Aucdhyrzos yo àv siny qodvôe i3 
v xatotxtiloow Paav. Id. fr. ap. Stob. Flor. 121,9: 
Aussi mos optvxz. Philo vol. 2, p. 268, 47], signifi- 
cans alioqui Difücilem dolorem afferens, ut £uzaAv. 
Pollux nempe (3, 130) quum ex Eupolide ĉuedhyrtov 
attulisset, ei ut synonyma subjungit, £uedvixrov, duz- 
avácy xov , "Eyre tolerabile. 

Aud) quoc , é, $. V. Ausais.] 

Aucdieuzoz, $, ñ, Diflicilis evitatu. Apollinar. Ps. 
14, 11 : Mri cóxov Ĉusdheutov faig nahdunow dytiztt. 
Nisi ĝsodhuxtov scripsit. G. Dixponr.] 

[Avci teros. V. Auzadümzos. 

AusalMns, 6, $, Sanatu difficilis, Cujus sanatio 
difficilis est, Ægre sanabilis. (Hippocr. p. 807, 
D : Amozrácus 6ucu)hó:] Sic apud Dioscoridem 
[1, 183] usadh £x, Que non facile sanari pos- 
sunt. Sic dicuntur Zuzz20zig vócot, quae usitatiore 
vocabulo 2uciazot. Fem per metaph. in. Epigr. (Chri- 
stodor. Ecphr. 188], 2uz2207; dvin. Quidam autem 
Pusab0i, male exp. Insanabile, Incurabile; qui error 
est etiam in VV. LL. [Plato Axioch. p. 367, B : Tò 
TA. qucues EmÜxnoos xal ĉusahtis, Nicand. Ther. 466 : 
Iluüzóvaz xaur£ysus 20023055. Christodor. Ecphr. 179: 
Aucz)Dfa, ... Aocarc. Quint. Sm. 12, 408 : Ogayo ... 
BusaMiia qauwxiówwzts. || Adverb. Aoszioóg Theoph. 
Nonn. vol. 2, p. 328.) 

Ausi))rro;, ô, £, Nonno [Jo. 5, 16 : Aucoahbrzo 
voóam], i. q. £uza20z«. [Manetho 6, 624 : Xivizzt ucak- 
ico; poyiouctv. Quinto Sm. 9, 388 pro ducali rogy 
restituit Rhodom. : Avsahrsost broun döúvnaw.) 
Auciiürex apud Hesych. legitur, expositum ĉvsizta, 
dücodmrura : sed haud scio an perperam pro 2uz4À- 
Ora. 

AueaAüns. V. Aucas] 

Aucadachc lectio vitiosa. V. Aves. 

Åugahhoiwrog, $, $, Qui vix vel difficile immutari 
potest, ap. Alex. Aphrod. [Probl. 1, 83. Galen. vol. 
2, p. 12 : "Eugowóg mis xat à. éuiüees. [| Concoctu 
difficilis. Ib. p. a10 : “Osa exXxgk gistt xal àvaxAAoluta. 

. 216 
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Hippocr. p. 383 init. (ex eoque Theophil. in Hip- 
nan. vol. 2, p. 3og ed. Dietz.) : 'H à. fool) uset- 
váhwtog 


a 3 

agr $, f, ne idis ie Min : rear 
AXuxvov , uh ixgroyov. An legendum u} Exgeuyopsvov vel 
sete Besichee ad Sapient, 17, 17 : T» ò. dvd 
xrv, ubi gl. Mss. Zócosuxrov. Arnznr. Nicand. Al. 251: 
Ausdhuxtoç lámvevas évo xvnðuós. Ib. 55o. Manetho 
3, 247 : Ieviny À.] 

Ausd)uzos , 5, $ , Diflicilis captu, Qui ægre capitur 
s. capi. potest [Hesych. : AucdUsozov, ducyspto, xputoo- 

P Dorvill Prou. 266 : Tiv! DaDa ine. 

Plato Lysid. p. 206, A : El ZuzaJwzorépav thv dypav 
moto. Auedhwto Üóvvot. Aristot. H. A. 8, 15] : ut Zusd- 
wrzov yoplov ap. Plut. (Mor. p. 181, C. Id. V. Ces. c. 17: 
Tò cõpa ppoupiv Buad)coxov. Dio Cass. 41, 12 : Tò usd- 
hotov 753. ywplou. Cum genit, Soph. OEd. C. 1723: 
Karmy r aaa oùbĉeiçs. Cum dat. Joseph. B. J. 3, 7, 
3o : Múgyor ... Žusáhwrot zug. Et paullo post : Mupt àà 
TOV mi gei síimpow Gucdiuuv. Nam sic ex cod. 
Vratisl. corrigendum pro &uszvaAuwzov. G. D.] Et uz- 
dAorrog tatg due ap. Diosc. 7, 1, Qui difficile morbis 
corripitur s. tentatur. [ || Difficilis perceptu. Plato 
Tim. p. 51, B : Avoa f Tow auch eine, à] 

[Aucagdora ox, ó, h, Peccatis minus obnoxius. Ba- 
sil. t. 2, p. 333, B : 'Ev t7 £usapapr/w flo. Hase.) 

AucduGavos, V. Auauvátatoc.] 

Aucagusola. V. nel 

Ausdpuopos, ó, $, Infelix, Infortunatus, Calami- 
tosus , &ospopoc. Apoll. Rh. 2, [218] : 'Pózac0t &usdyu.- 

v dvípz Xopuvc. Hom. Il, T, [315] : Kal e &usduguops 


pica E:zalpuv. [X, 485:*0v xéxousv oó «' by ct Guc- 
uuogor 


Aucduowe, 5, $, Hesychio xaxduorpos, [900vnvoc , 
Suazuy c] : quod et ne 

[Avsava6aToc, é, á, Diflicilis ascensu s. accessu. 
De arbore Cornut, De nat. deor. c. 14, p. 161. Hrwsr. 
Hesych. s. v, AuszatzaAov, Suid. s. v. Az. || Auc- 
áufarx, Simonid. ap. Clem. Al, Strom. 4, p. 585 : 
Auaap con El nérpag.] 

[Ausavat(Gacro;, 6, $, Diflicilis revocatu. Justin. 
Mart. p. 597, A : À. 5$ Yuy) xplx taŭra dp’ Öv ()«o0tv 
xx)mw. Borssow. 

[Avcavzéhasséw lectio vitiosa. V. Auaxvacy zéu.] 

Åucavdywyos, 5, Á, Qui agre rejicitur, vel excrea- 
tur. Dioscor. [1, 1 : '1à ĉusavdymya byph Meezonowoom], 
ut contra Edavdywyos, Qui facile rejicitur s. excreatur. 
[Suid. et Zon. p. 576 Ausav&ywyo; explicant per drer 

£, Cucytphc, vitiose pro Bucdqwyoc, ut videbatur 
Alberto ad Hesych. qui ĉusaywyoç per $ucyso3c ex- 
plicuit. Similiter ĉuadhyntos ap. Soph. OEd. T. 12 
in Ĉugavdhyytoç corruptum ap. Suidam s. v. AvAz- 
TX. et Mouer in ĉucavdhurtov in l. Josephi s. Auc- 
dog allato. Sed recte legitur ap. Theophyl. Si- 
moc. Histor. p. 109, C: Augavdywyov % ivr0v 
Thy bey xexerpa£ve. Ap. Polluc. 1, 112 inter epitheta 
navium Guctiris, Gusavdquryot, Zuadruryot, dvdywyor vox 
ĉusavdywyor delenda est codicum auctoritate, G. D.] 

AuczváSotos, ó, $ , [Qui difficulter digeritur]. Athen. 
3, p- 91, E] : AL 8l ziwa: todpiuo, Borzemtot , usa- 
vádozm, [Hippiatr. p. 1, 25: Kal 3. ydo slmt xxl ĉúsms- 
mot, Hase. 

[Ausavaflou(azoc, $, $, Qui difficulter evaporatur. 
Artemidor. 1, 1, p. 5 : Tov nerhnauivov vpoyrc iutiv 
A mviyeslar Bj mhv yevouévny dmg pati , Susavaluuid rou 
(codex unus ĉusavaðuptágewg) tr 1poyre aðan.) 

Aucavdzhntos, 6, $, Revocatu diflicilis, Non facile 
revocabilis. [Joseph. B. J. 2, 18, 8 : Tò 2xuozuxóv ài 
iiv "AXsEavOpieov P neplohhy pisoug ĝusaváxhntov $y 
xal zó dmeemüro tw cwudrov. Similiter de irato 
Plut. Mor. p. 74, E. Theophyl. Ad Ephes. 5, 14, 
p. 553, ab Suic. cit. : Augavaxintórzom uw Tò d'rafióv. 
n Max. Tyr. 33, 6, p. 397 : Augaváxiytov £v ie 
36, p. 423 : 'Ev «xi; Guzmpaylat, QusxvdxAwzon Apud 
Julian. p. 181, B, pro SvzavdAz; rcov Suidas s. v. Avn- 
cég habet ĝusaváxintov. » Hxusr. Anna Comn. 11, 
p 341, C: Hav zò Pdpbapov yévos čuaavdxintov ip Urt 

ipopphons. Eustath, Opusc. p. 287, 40 : Avsava- 
x$rou xad. — || Adverb. Augavaxińzos ap. Dioscor. 
Alexiph. c. 16, &. čyew, Difficulter refocillari.] 
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Åugavaxópictos, 5, 4, Qui segre reducitur s. revo- 
catur, [Esch. Eum. 262 : Alua uwzpiov ... Gusxyxó- 
. To Dupbv miw yUusvov ol;svac. Plut. V. Romuli 

c. 28: 'H à cw À) ... lov dvabuuiasi 


cupat mepuppém ( 
iubpitàs xal buryhone fetta èst: xai Zucuvaxó- 


picos. 
[Aueaváxpacoc, ó, $,, Diflicilis temperatu. Plut. Mor. 
p. 1024, D ; 1032, B: A. 5$ xovovia ques dere 
[Ausaváxoisos, 5, $, Difücilis ad dignoscendum. 
JEsch. Suppl. 126 ; "lo ĉuadyxoror zóvot. Schol, ĝuo- 
tC TOL. 
veavaxtíe mps thv Üdlaccaw, e Plut. Rom. (c. r, 
ubi recte legitur: l'uvai£l ... Sucavacy cobc aic sh x. 0.) 
affertur pro A mari abhorreo. Sed puto scribendum 
potius ĝugayavaxtéw, vel ĝugavexséw, quod erit Ægre 
fero, Succenseo. 
[Auszvi-n mcos lectio vitiosa. V. Ausavévuvo:.] 
Àuvsavdinetos, ó, 5, Qui difficile refocillari s. re- 
creari potest. [Julian. Or. 6, p. 181, B : A. dpowezís, 
pro quo ĝusavaxàntos scriptum ap. Suidam s. v. Avr- 
atis Hesych.: T. tQUvns y «e. Paia iua yépwv. Husr. 
Alcidam. p. 85 Reisk. (48 Bekk.) : Tõi piv ejzopoc $ 
pyram, taig 3l ĝvsavdhnrros xal Gusguaxros $ ud'hnoie 
xaÜ£avrxsv. G. D. Rufus p. 251 ed. Matth. 
AvczvaAUro,, b, Á, Egre Wwe 1ssolubilis , 
Grey. Naz. [Jo. Cinnam. p. 18, A : Tà 75 zpovoia ĉe- 
Soyvutva ris is G. Dinnonr.] 
[Augavéhwros lectio vitiosa. V. Ausdiustos.] 
Ausaváztisto,, 6, $, Qui vix dissuaderi potest et 
ab opinione deduci, Bud. e Plat, Parm. [p. 135, A]: 
Kat taŭra AMéyovra dvdyxy, Goxtiv ti vı hfye xal Üauga- 
atis dx ĉucavárewrtov tivat, Necesse est judicare eum 
rri ideas neget P se substantes, scitum quippiam 
icere, vixque ab opinione illa dissuaderi ac deduci 


posse. 

[Aucavázhou;, 6, Á, Difficilis ad sursum navigan- 
dum. Strabo 4, p. 189 : Ensi 2' doriy fdg xxi 8. 6 
"Po3avé. 


[AucavémXuoroc , 6, Å, Difficilis ad subveliendum 
navigio. Strabo 5, p. 222 : Euurscóvreg ô' elc £v Bbiiüonv 


pzteop dA)fou, xig dvxxowaig imi vocuUrow (0cTE 
toù Ux civ ávv labrtas 


dupotépwv ywnaéctoov brò 0z- 
c LR Gc dvi[xn rising E ÜxAdTTeS 
£ivat. 

Ausavámveurtoc , 6, 4, /Egre respirans, i. q. ús- 
mvoue. [Aristot. De sensu c. 5 : Tà campa ô. iectv. 
Galen. vol. 7, p. 11: ID»opzic Erota: zropezol* xal 
Tip iugpfitu moal xal Susavámvtusvoy Shov vivevas «b 
T: — — ad üi 
Åva ptutos, 6, $, Difficilis trajectu. 
Bvaavazópturz Philo vol. r, p. 672, 30; 2, p. 348 46] 

[Avexvacxióncroc, 6, $, Qui ægre reficitur. Alex. 
Trall. 12, p. 776 : "Ezi è zerapzalo rhelovt spya 
TE gappdxo ià civ moy govuovípay dredy xai n 

"V4 GXEURC TOY, 

[Aucsavéaxsuoc, 5, $, Difficilis retractatu. Basil. Czes. 
schol. in Gregor. Naz. in Notit. Mss. vol. 11, p. 75 : 
Auexlvnzov Adya) loyupòv, Gucavdaxtuov xat uh Guvfusvov 
Ady dv fitlnc xtvrfz;vatt xal dvatpanzvat. Boissox.] 

[Ausavdozacce , ó, h, Diflicilis retractu. Theophyl. 
Bulg. vol. 4, p. 119.] 

[AuczvdsgaAto, 6, A, Difficulter resurgens. Hip- 
pocr. p. 382, 12, ab HSt. s. Eùòavágpaitog cit. : Nosr- 
gavreg Ôt, ĝugavdopahtor.]) 

Ausavacytzío , Ægre fero, Ægro animo tolero, 
Gravor. (Hesych. : Auczvacgtzti, napaeitar, Ba 
olt , Burxóhue fyer, Suenecti. | Construitur vero tribus 
modis : vel cum dat, vel cum acc., et quidem fre- 
quentius, vel cum prep. aliqua. Apud Suid. : Ausa- 
vacyetv ĉi th cupgopü, Ex Kahuôivos lfeymos perk 
Te Aniavelpas. "huc. 7, [71] : Obxin Biagópc , dXX 


àro bou , olusoyT, Te xal avvio mávrec uox - 
er ag viae, gre ferentes, Plut. Seton Te. 
16] : Aucavacy ezouvzes Thy vpi6zy, Quum moram ægre 
ferrent. Idem (V. Rom. c. 1 : l'uvaizlv dzogoup£vatc xal 
Sucavamytroórat, pos thy Üsimosxv:] Anton. [c. iN 
Ot è Avruvíou OucxvxcytzoUvTa mpi thv Ovrpibdv, 
Quum moram ferre non possent. [Cum ézi Philo 
vol. 2, p. 461, 32 : Ausavacyrzoovri (ml «7 ?. 
G. D.) Basil. : "Eg' oic Dhor ĝucavasyeroow. Plut. Ca- 
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millo [c. 35] : Aucavacyerdovtt, énl toig veyevnuévou 
Moleste Socii us acciderant. Phalar. : - üa- 
vén» [immo II. À 6avároo Epist. 115, p. 336, 1 
Lennep.) $usavacyez&. Interdum etiam sine casu po- 
nitur. Plut. De fuga (p. 607, E] : Auezvaay:cti «al 
Esvorafci. [Eidem Mor. p. 688, E : T wg ar án 
TOU vou xat BucavabAacToUvro, iml vuv Üsóuevov 
xal moloovex usÜwrrapévae térov, Wyttenb. recte resti- 
tuere videtur $vexvacyscouvroe.] Philo V. M. 3 : Ausa- 
ae lu£maay abtòv iv, Gravissime of- 
ensi, 
Auc etos, $, 4$, Toleratu difficilis, Intolerans. 
[Fes 3, 130, Jo. Chrys. Hiph; vob; cuvttodxrouc 
yoveas c. 7 (vol. 1, p. 338, D): Báeuxrix ĉu tò 
quv T20üv ĉugavdoyetov. Suicen, || Auadvrystos.] Avcá- 
c1 , Intolerabilis, i. q. &zyexo;, particula ĝus vel 
vacante vel significationem intendente, Apoll. Rh. 2, 
272]: Ouh Svodsyeroç. (Recte Sucávysxo, correxit 
rnestius. Sic ġveydpnv, ab Sophocle Antig. 467 pro 
Jvtoyóuxy dictum, in libris pluribus in 37ópxv cor- 
ruptum. G. Dixponr.] 

Avaavaryétoc, Ægro animo, Intoleranter. [Pollux 
3, 130.) 'O 2è &ucxvazyécws dye farin th faruk 
Sipa, i. e. dxvnpix, dmabs, ut Suid., eum l. sine au- 
ctoris nomine citans, exponit. [Est Theophylacti Hist. 

. 184, C. Asnescn. Chrysost. t. 4, p. 441, 16 : Mråt 
p fjou mphs thv meviav, pn? emtüDegry mhouteiv. 
Hase, 

ran , 5, $, Subversu s. Eversu difficilis. 
(Galen. vol. 12, p. 407 : Acgaiéaztpor xal ĝuoavatps- 
mráttpoy (acacfan. Hemsr.} Plut. [V. Cs. c. 4: Ms- 
XXe xal ĝuaavatpéwtou vtvou£vnz (17s Guvdgtuxs).] 

Ausavagopuck , 6, Á, Qui difficulter dvagopet et 
excreat , Guaxóo, dvxotoditvoc , Hesych. [Codex ĝuoz- 
vagopixüx.] 

Aucavisapos Urvoc , Bud. ex Atticis affert pro $ ug- 
6dsraxsog; : addens, oppositum ei esse cav ejyopov. 
[Basil M. vol. 2, p. 124, D:"Y vo s xal mde 
xal mwtpoEEs, Haxsm. — [| Adverb. Ausxvagopex Phi- 
lostorg. Hist. Eccl. 11, 3 (9). Srnvv.] 

[Ausavagín, $, Penuria virorum. Appian. Civ. 1, 
3 : Tous 2' "IEzaluscas Giwqócre xal 8. xac6)dubave.] 

Augávextos, ó, 5$, Toleratu difficilis, Xen. [Mem. 
2, 2, 8. Hesychio pro ĝúósxaxtov restitui s. v. AucGx- 
evaxtos. G. Dixponr.] 

[Aucdvtuoc. V. Aucr,veuos.] 

[Ausavtic, ó, $, Difficulter florens. Pollux 1, 231.) 

Aucavidio , in VV. LL. Anxium reddo, Sum mustus, 
sed sine auctore. [Plut. Mor. p. 106, D : Ti +ò 7a- 
hendy ivt xal tò Sus avioy 0v qi tiva ;] 

Auzáwiog, 6, Á, qui et Auzavize [scriptura vitiosa 
ap. Galen. Lex. Hippocr. p. 458], is dicitur Qui mæ- 
rorem levi de causa concipit ; vel, ut inquit. Galen. 
[l c. et vol. 9, p. 305, Critia auctore], Cui res parvae 
tristitiam afferunt, vel magnas veliementiorem, aut 
diuturniorem quam aliis hominibus. Utitur Hippocr. 
Ip. 1 108 : F'uy?; &uzxvioc]; item Antiphon, teste Suida, 
apud quem mendose legitur 2usdvizoz. [Correctum ex 
Harpocrat. : Aucávioz (cod. Pal. eodem vitio Zusdvissx), 
virgo, 6 izt mavel dwwbpievoc , xkv utxoóv xal süxxtu- 
e26vatov $. Kal Imoxpáeng iyoraató mou ti vóuatt xal 
MívavBgoc. Hesych. : Auadnov, tò usyépsnav (Pus epsa 
Salmas.) joupurvov, Guadotarov. Tò Gb (vavrlov dvYyytov 
(ser. dv&tvvow) Siak “Eyxerszt ĝt $ dvix (codex dvè) 
75 Afen. Idem s. v. Auegviag : Aucdvioz vuvh $) imi toig 
voygeomve dy Uou£ve.] Ab Aristot. Physiogn. ĉuazving op- 
ponitur «» tjj. [Ap. Aristot. p. 31 est civ ópy(Xov 
xui òv Gusdviov, et p. 149 Guedviot.] Itidem vero Ga- 
len. ugavi et eis opponit : Ávcxviots te Tio ost 
cuv£Gr, viore thv hutpav fiot tayaysiv, xal tobvavtiov 
tjüuuow uzrüTexi. Exp. ĉvsdvos et Anxius. (De scri- 
ptura vitiosa Zuzdvte v. s. hoc vocabulo.] 

Tapai $, $, Difficilis ascensu. Theophyl. 
Bulg. vol, 1, p. 673. Basr.] 

Avadvðos, 6, ñ, Ascensu difficilis, Ad quem ægre 
ascenditur, Arduus, simpliciter Accessu diflicilis; nam 
Sucdwobog cómo; in VV. LL. Locus ad quem non sit 
tutum accedere, [Ex Cebetis Tab. citat Wakef.] 

[Aucsvowcos , 5, $, Qui difliculter aperitur. Pseudo- 
Diog. in Epist. in Notit. Mss. vol. 10,2, p. 277 : Tai 
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» À svxiq xal Bugavolxcou nuklow čoxev. Borss. Georg. Pa- 


chym. Andron. Pal. P. 385, B : Augavoiktou čvtoç «o5 
Túpyou. G. D. Jo. Climac. p. 265, 25 : TẸ axópan 
wupuxaliuevot xexhepévor toto xal Buadvowcov ditto- 
qiovca Hasz.] 

[AucavoA6o; , ó, Å, Valde infelix. Empedocl. ap. 
Clem. Al. Strom. 3, p. 516 : "H edv Ovrzüiv vévoc, 
& BycdvoAeov.] 

[Aucsvry etos. V. Aueaváay ecoe.] 

Avcaverrovurets , 5, Molestus adversarius , VV, LL. 

Aucayeayovigzos , 5, $, Difficulter expugnabilis , 
Cui difficulter resistitur. (Pollux 1, 157 et 3, 141. Æl. 
Paus. Julian. 34 : "E9vy xal toig méhar pavévta Quaavea- 

WITE. Dg: L. 2,134 : Hv 33 xal ĝuazaravóntos 6 
|j xai iv cio cuvüc0xt Cusavexyowirroc. Waxzr. 
Cyrillus Alex. 9 In Jo. 13, 37, p. 758 : "Auayóv «vx xal 
Buaavrayivigtov Thv elg toro npobumizv olca inavy£A- 
Jetat, Et Hom. Paschali 1, p. 7 : Tama e xal ona- 
1u1üga ohp yum té ism xal taig to nveóuatos 
iriluylate era Suicen, — [| Adverb, Avs- 
avtaywvietws Pollux 3, 141.] 

Ausáytzs , vel Aucxvess, 5, Á, pro ĝuedventos apud 
poetas, ut Oppian. Cyn. [2, 360 : pores ... Zusdvteag 
dgevtiiouc 33, [262] : droite Èh Sj cula Ducdvten , 
xagyepétoret Sinistri et 1nauspicati occursus. (Mu- 
sæus 324 : Auaávzti xomatos óu] Citatur et e Nonno. 
Auadven , ĉuarpésttov, Hesych. [Augsvezc , Arduus, GI. 
Georg. Pisid. Acroas. 2, 341, p. 13 : "Tv Sycstvez, xal 
xattcttvtouévryy xovyuvoie.] 

Aucavznvoc, Ô, $, Cujus malus s. sinister est oc- 
cursus , Cui occurrere malum est et periculosum. Vel, 
Cui occurrere difficile est; ut Gucdvzzzov üxux ap. Lu- 
cian. [Timon. c. 5. Orph. Arg. 1335 : AusatzZcots 
Uuavatos. Scrib. duzzves sos. Austverx omnia infausta 
dicuntur. Nonn. Dion, 42, 406 : Pye Zucavezizwv 
MosiiYiow elazpow isore. Runwx. Ep. crit. p. 273. 
Plut. Mor. p. 118, C: Age 67 xat Zuedvenx. Cy- 
rill. Al. In. Hosez c. 5, p. 93, a Suic. cit. : "Eye ô 
Ao... Bua dvericov co» parv. Theophyl. Simoc. Histor. 
P- 39, C] TO 

AusavzibAemtoz, ó, $, Obtutu difficilis, i. e. Terri- 
bilis, Plut. (V. Marcelli e. 23 : «bo5eohy fyi xal 
&usxvribAemov* Mor. p. 53o, E. Philostr. Imag. p. 
861: AusavilüLinzow jyvéutvot à nperhúrepov, Non 
audentes oculos in veterum opera attollere, nedum 
smulari ea, ut interpretatur Jacobsius, Phurnut. 
De nat. deor. c. 20, p. 185 : Tõv Orpiwv tà d)xi- 
uat .. OusavtiGAemtov ctihGovza dab tiv Quid. 
Nicet, Eug. 3, 139 : ‘O pacúszhayzvo; mdv "Epig 
Gusaveib emos. « Agathinus ap. Oribas. p. 285 : A. y 
1b uéveüoz Tig Exsoq luy pokouttlv ĉuváutwg. » Waor] 

[Aucsveiit; lectio vitiosa. V. Aucskzw.] 

AvusavtO.xzo6 , 6, Á, Cui vix contradici potest. Qui 
vix refelli potest. (Dionys, A. R. 5, 18 : AucavzO.txzov 
texuýpov" 7, 70 : Maprugiov. Zuevtiéxzev. Scener, 
Joseph. Aut, Jud. 18, 9, 5 : "Yr «uj Gussvcüexzov 
npivew rhv imtbupimw, Quod cupiditati se suce ægre 
resistere posse crederet. Hasr.] 

Aucavciobnsoe, ó, $, Cui ægre contradici potest, 
[Etym. M., Hesych. Waxxr.] 

Aucavigbrsoe , Ita ut vix contradici queat. Polyb. 
(9, 31, 7]: Torra Gua lsic xal Glas 9. tlonxévat, xa- 
zémaugt TOv Àóvov. 

AucavrsgDdaumeos , 5, $. Polyb. 23, 8, 13 : Aucavzs- 
gÜxAMvzóv vt Éyew, Quod nemo facile aspiciat quin 
tentetur.] 

(Aucdvwp, opos, é, 5. (Esch. Suppl. 1065 : Fáusv 
&usdvoca , Connubium cum malis viris. à] 

Aucaiiutog, 6, $, Qui non facile exoratur, Bud. 
(Schol. Soph. OEd. T. 334.] 

[AusandAsurroc, $, &, Non facile ablueadus. Schol, 
Sophocl. Trach. 696 : Aóswxzov ĉè dyrt 90 ĉusard- 
hermtov.]) 

Ausuzxkhaxzim, $, ap. Plat. Philebo [p. 46, €], 
quod a Ficino vertitur, Difficultas rejectionts.. Ego 
puto ducamaAAxxcirv esse Tò SuraculAdxweg Éjyttw (ne- 
que enim dubium est quin hoc adverb. aut dicatur, 
aut certe dici possit], 1. e. Vix posse a se amittere, 

uod videlicet molestum est : dixerat enim, Zrzmv, 
ipat, TÒ miv Zyety, cod 9  dmadUdezestint. Locum, quo- 


17227 Ducamoxptcac 


ÜucamoTpemtoc 1728 


niam alte repetendus esset, lectori ibi videndum re- A pem queat, h. e., Difficile est eis respondere. 


linquo. [AucaraAhaţix Schneid. et Lobeck. ad Phryn, 
. 5og. 

T d i, é, $, Quo vix s. difficile liberari 
possumus, [Soph. Trach. g59 : Ausazuw)Adxvow 00- 
vau. À. vósnua Aristot. De part. anim. 3, 9. Plato 
Theæt. p. 195, C : AucazdXAaxTX dg Éxáccrou Àóyou* 
Tim. p. 85, B : "Ezizib£ptvov ĉugarahhmerdregov,] Isocr. 
Hel. Encom. (p. 313, D): T4» & noA obtu dvóuov 
xat GttvoU. xal ĝusa TOU * matos Tuéoctv. 
[Strabo 5, p. 236 : AucazdAAzxvow mapégew thy iav. 
Hrust.) Ex Aristot. autem citatur De anim. 7, [10]: 
AusamaAAaxvóttpat vivoveat viv £u6oowv, pro Diflicilius 
partu liberantur. [|| Adverb. Avsazahidxtwg. Eu- 
stath, p. 1389, 46 : A. elye c5 Kaupas. Ab adverbio 
derivari potest comparativus GugzzaAAxxcótspov in l. 
AN. 

[Ausar atia Schneideri conjectura. V, Ausazo- 
Xaxcüa. 

To MM 6, 4, i q. ĉuadventos. Suid. : Avo- 
dytt, Suzy tplc , Quexmávrr zov. Eustath. p. 1054, 30 : 
Kpazipóv, 8 éste vevvaiov xal Zucuzaventov.] 

Aucxnácr coc, 6, $, Diflicilis deceptu, Qui difficile 
decipi potest. 

åugamotiw, Egre diffido, h. e. Facile credo. 

[Ausdziszo;, 5, $. Epimerismi in Crameri Anecd. 
vol. 1, p. 107, 33 : Aucdziwzzoc" 3; napà to úsmtstoç xat 
m)sovacuv 00 a, 7, napi tò drieros Bucamietog" Wott vo 
cuvüécti ... xal mapà vip nont udooc Gocuopos , sita ĝus- 
duuogos, Legitur ap. Straton. Anth, Pal. 12, 179 : 
Pon ur: $ ĉusamıotog, Non obediens, Immorigera.] 

Ausazobibaszog, 6, f$, Difücilis dejectu. Galen. 
vol. 6, p. 327 : Bpazuxopov xai 9. xal GusDutoZov yl- 
queo (39v Olpuov). Hrwsr.] 

Aucaróékntos, 5, $, Diflicilis abjectu. Basil. Ep. 

3 b 81, C : "EZw ĉuganóbinrov Goyudzuv Jauba- 
vautv. Olympiodor. in Platon. Alcib. 1 p. 5: ed. 
Creuz. : T zz 5ovzz abc &. Eustath. p. 1818,28: 
Aucard6Nnso vào, Écsi 8 ra xal dvamóGAwoi, orso 
al dya(at Fe, oco h xal al padha. 

[Avcazóztxzoc, 5, $, Difticilis probatu. Plato Rep. 
G, p. 457, E: 'EuósGkeung us sl; Aoyov oüto fusa- 
mó8stx ov.) 

[AusazoztZaxcoc, 6, $ , Qui difliculter dedocetur. Jo- 
seph. A, J. 16, 2, 4 : Tò xov 4póvou cxumzhv £usaozi- 
Baxtov siva cols briw napehngdow. Nam sic e duobus 
codd. correctum est quod legebatur petisset d 

[Ausazoziuxzo: , ó, $, Qui difficulter abigitur. Schol. 
"Theocr. 10, 11: 
Hxxsr.] 

[Ausamáiéoze , 5, f, Difficilis ad definiendum, Sext. 
Emp. p. 419 : 'H gavzaaía xazk tovg dzo zT« cocos orto 
Faucad sis dev. dp vol. 2, p. 528. Bacchius In- 
trod. music. p. 23 : Ad «b Adym Pa Sucardcozov.] 

[Auaanróðetos, 6, $ , Qui difficulter deponitur. Olym- 
piodor. in Plat. Alcib. priorem p. 101: Aucazóóstov 
áp ları tò málloc coUo. ] 

fAucamoxa0icraros lectio vitiosa. V. Auczmoxacá- 
exatoc.] 


“O veucdpavog oplou xov à. Égctv. 


(Ausamoxaváa acu , eux , 4, Diflicilis restitutio. Ero- ` 


tian. p. 126 : Auaðeciny, Zuszo£errm, $ Guexmtoxatá- 
e:25tv. ln vitiose formatum. V. Lobeck. ad Phryn. 
p. 5oi. 

[Ausaroxazáecazoc , 5, $, Difficilis ad restituendum 
s, reconciliandum. Galen. vol. 2, p. 397 : Xovos 8. 
tl; ò dgjaiow cyZua* 399 : FMapevidarp qwvouévr, 8. 
Marc. Anton. 11, 8 : Augéwwtov xal Cuaumoxatdotatov 
tò dzoywooóv mowi, Nam sic Schneid. et Coraes cor- 
rexerunt vulgatum 2ucazoxafiseacov. 

(Ausxzoxivrroc, 5, $, Diflcilis ad dimovendum. 
Theophyl. Bulg. vol. 3, p. 683.] 

Auaamóxovras , 6, $, [Qui ægre respondet. Paul. Æg. 
b 61, 17 : "Y xve9tis $i xavióc elot xal ĝugéyeorot xal 
usamóxotrot , xiv dpwrzfost. G. D. || ] Cui difliculter 
responderi potest, Cui respondere diflicile est. Lu- 
cian. Hermot. [c. 33] : Auszmóxgtrow toŭto dputüc. 
[Id. Vit. auct. c. 22.] 

Auc! tws, Ita ut ægre responderi queat : veluti 
Nis mig A. Ein oi nan ivnad. Ita se 
habent Bruti epistole ut nonnisi difficulter eis re- 


K cus exstat in Ep. præfixa Mithrid. p. 188, 11: 
nopalvovtos Ó£ cou 5. die £yew, Hasz.] 

[Ausazóknmre, ó, $. AucanóAnrtov, Irreparabile, 
Gl. Quod &vsxváXnzov potius dicas.) 

Auc , $, f. Dicitur ZusanoXóyn rov, Quod 
difficulter defenditur, excusatur. Apud Polyb. (1, 10, 
4] &. áuagria, Peccatum quod excusari vix potest. 

hilo t pn . 562, 11: TÒ &ropov ojv xal 2. dro- 

sóus0a. G. D. || Adverb. Aucarolopicox. Eustath. 
p. 147, 23 : Ol yho zepurnüivet; abro ô. el; dzóéPosty al- 
lac Fyovci, SraoxR.] 

Aucamolóruc , lta ut difficulter absolvi et avelli 
queat. Galen. : '"EprezAacuívoy 2. toig yirDot 74 xu- 
Aa. [Erotian. p. 104 : "Oc èv «& cuvouctázcty 2. yer 
Paul. Æg. p. 144,6 : Auk tò &. £jeotat civ uopluv àv àv 
dênta. Hwsr. Pallad. vol. 2, p. 166 ed. Dietz. G. D.] 

Aucanóvirtoc, ó, $, Qui difficulter ablui potest. 
Schol. rec. Soph. Trach. 684. Conf. Auszzógpurtoc. 
ll Metaphor. * Cyrill. Al. In. Jesaiæ c. 55, p. 779: 
Ausamóvirtoy Tõiv £v. fiv alcixpdeov obbiv, Quay 
ihéhovtos Occo. Idem Dial. 5 de "Trinit. p. 579 : Auga- 
móvirtov &paptiav drakelpetv. » Suicen. Schol. Eurip. 
Phoen. 63 : "Iva tò xat’ aùrtòv Duttviv epliux slg Avv 
En, Busamdwerrow oxov xal mom. Otóputvov uy avi 
£l; ò Aafeiv. G. D. Comp. Theol. arithm. p. 22, 17 : 
Bi6awrípa xal Ok tovto xxi usanovintoripa j| Tetap- 
zaiz, Hase.] 

AusanónazuaTo,, ó, $, Cui vix finem imponere pos- 
sumus, Vix sedabilis. At in VV. LL. exp. Strenuus 
in bello; qus signif., undecunque sumpta sit, non 
video quomodo huic vocabulo convenire possit. Quod 
autem ibi additur, ducazózaucro; esse etiam Qui dif- 
ficulter avellitur, ita enim reponendum pro evel- 
litur, aperte falsum est, et voci &uzzmooz20t06, non 
autem huic, convenit. Itidem vero Aucazozauscw:, 
quod ibi exp. Firmissime, perperam scriptum est 
pro Susamoczaccuc. 

AucznózAvrw, 6, f, Qui difficulter ablui potest. 
Vide Auafxvizzos. 

AucumómtoTo;, 6, 4, Qui vix decidit, delabitur. 
Affertur autem e Theophr. (C. Pl. 1, 11, 8], et alia 
signif. in VV. LL., sc. Qui diflicile potest absolvi; sed 
non dubium est quin aut alia signif, aut alia lectio 
quaerenda sit. 

[Auszróppur ro, 5, $, Difficilis abstersu. Auzaz22- 
púnton óvilztet Suidæ s, v. Aleutiv alux restituit Ku- 
ster. pro £usazoppitow. Duo codd. et Diogenian. r, 
46 Sosaroviztou. (Sic Cucéxpumto; et Cuséxvimtos con- 
fusa ap. Xenocr. 58.) In Append. Vat. Proverb. 3, 99 
ĉugexviztog. Poterat etiam £usxxozpizzots dici. G. D.) 

Aucazónmactoc, ó, $, Qui ægre avellitur. [Posidon. 
ap. Athen. 4, p. 152, A : Kpix óztk iz dvipaxwv 3 
P Xp ^ yepalv dugocíoxi, alpovtes ... Hv Gl ; qt ĝus- 
axósracrov. lixxsr. Philo vol, 2, p. 11,24, de ami- 
cis et cognatis : v fxagtov dyurgóv 7s xal È. 14, 27: 
"[ Gv uiv tiüéven koylog Ex Gusxxormda cure do t)acuaü£vca. 
G. D. Apud Chariton. 5, 8, forma Callirrhoes vocatur 
xdoc $ucamócmucTow Toig Ópo)ct, quia, qui eam cœ- 
pissent intueri, ea ita tenebantur, ut discedere non 
possent.] 

Auaarocnaotmg, lta ut difficulter avellatur, More 
eorum que difficulter avelluntur. (A. £yawv Æsop. 
Fab. 84 (238 Fur.). Plato Axioch. p. 365, B; Diodor. 
20, 51; lamblich. V. P. p. 58; Jo. Chrys. vol. 7, p. 408, 
D; schol. Aristoph. Pl. 1097, Theocriti 10, 11. "Eyxga- 
cüg xal 8. ĉpdfasða Eustath. p. 143, 2.] 

[Ausxzosza:ío , Difliculter discedo. Nilus Ep. 3, 
p. 463 : dDopzxob; xal GusazoczazoUvtas. G. Dixn.] 

[Aucanóczazo; , 5, $, Qui difficulter relinqui potest. 
Legitur Thalass. Centur. p. 1186, D : Avzazo2720v 
.. bovýv* et Joann. Jejun. Confess. p. 85, € : Tò 
Zetwbóv tato, xal maxvroxpuizcov, xal ô. nabos. Sed 
fort. utrobique scribend. &usazóczaccov. Hase.) 

[Avcazóz4:10;, 5, f, A quo difliculter. abstinetur. 
Sext. Emp. p. 585 : Obyt 8£ yé isti tiva Gosamócy za 
xai Suseyxaprton ta vij eL 

peman ane d ñs Diflcilis perfectu. Eustath. 
p. 1956, 18 : Tò «7 Tpwix; nde è] 

Ausanósotrtoc , 6, 4, Qui difficulter averti potest 
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et depelli, averti et avocari potest, Refractarius : A Av 


veluti si quis vip vr segre nelônran Doscon- 
Mem. 4, 1, 4 : AvcxaÜéxrou; «t xal ucanor vat. 
Aristzen. 1,28, p. 125 : 'Epzothv 6. Tzetz. Hist, 2,651: 
Muilas $$ 2.] 

Ve é, $, Qui difficulter detergitur, 
vel dimovetur. Thessalus ap. Galen. vol. 10, p. 86: 
eer xal Guaxrovpirevuv zaðav. Philo vol. 1, p. 459, 
33 : Toro ydp èst’ Ô Busanóvpercos v napizerar uy" 
615, 4 : Salve 8b tò xougóxarov (tò Bouksizc0m: d 
uÀ yo) Susazvrptztdraov slvat” 654, 37 : Eott ài xal 
59 Bap; xat 8. £y0póc* ubi Mangeius corrigebat 
ĉucandtpertag. Plut. Mor. p. 55, E : 'O xóAat ... mposms- 

xix; 3. lom, G. D. Galen. De nat. fac. 1 (?). Boisson. 
»yrill. Al. In Jesaiz c. 65, p. 893 : Ausamózgirzov Éyov- 
Tiç pohugudv. Surcen.] 

Aucazó:pUToc, é, Á, Difficilis detersu. Aspas. ad 
Aristot. Eth. Nic. 4, fol. 55, a. Hxwsr.] 

AuakrouAos , 5, $, Difficulter cicatricem contrahens. 

Philop. : T mo siw ÉAxüvw SucamouAdTspa tiv gv 


dots oyÝ masy . 

FL sata $, $, Qui ægre ad cicatricem per- 
duci potest. [Aet. p. 14, 2. Wziozr. Hippiatr. p. 86, 
9o. Vitiose ZuzagouMwero: ap. Paul. /Egin. p. 189, 28. 
Conf. Auctroohuzos. G. Din. 

(Ausazógopoc , 6, $, Difficilis ablatu, Intolerabilis, 
Eustath. Opusc. p. 3, 4a : Auaaropógou axzplic mporgo- 

' g5, 2 : Ouh 8. dpwudtuv" 161, 59 ariga è. 

vola cip erópatı. Germanus In dominici corp. se- 
ult. p. 1492, C : IDxerc Jv ĉugoĉpiaç xal guxcfouv 
. elapo. G. Diwponr.) 

Avsapesi, ĉuoppovtiotw, gl. corrupta Hesychii.) 

Avucaoíaxris , t, Å, i. q. 6usaptavroi. Cæl. Aur. 
Chron. 5, 10. Scusrin.] 

Aucaptaxouat, Displiceo, drapésxopar Hesych. Avaa- 
proxópevot, mh dofzxovttc, ap. Eund. [Forme vitiose 

ro SuczpestoUusi et Sugaprctoóuzvot, V. Lobeck. ad 
hryn. p. 620.] 
Aucáossxos, 6, $, contrariam i dosexos habet si- 
mit, unde vitio vertitur adulatori in Eur. [Diphili] 

arasito ap. scies k p. 247, D] : Où &ci xapaeizdiv 
Üv:a BSusáotaxow apóčpa. [Restitui ĉusdpertov ex epi- 
tome. G. Dixponr.] 

Avcapestiw, jow, est, ut Bud. Comm. tradit, Non 
hilariter affectus sum, Implacide me habeo, Moro- 
sum me przbeo, ut zgroti, qui in lecto acquiescere 
nequeunt et jactantur. Synes. : "Ev025i 3i olov uív 
low Gri)üsiv dfvEomw cxiav* xXv ĉucaperráong, baci 
dissipat ĉévåsav ix Bfvüpou, Et si illic ex animi sen- 
tentia non sis, licet ad aliam transire aliamque. Ari- 
stot. H. A. 6, D] 1 'Eàv vào voy Anf, né cwoc $ rept 
Th» veorcelav, 3, mrepiv ixti, À di)o n nokon, À 
xxl ĝuoapeotian, xxtígit, xal où vixctt, peNhoasa. 
[Polyb. 3, 26,6 : El xark tré cic ieDxyóaveczi Pu- 

luv ... elxótox àv Gótete Guaapeateiv, i. e. Jure impro- 

are.] Eand. signif. habet in pass. Galen. Ther. 8 : 
"Ext 8 tlxétvuxc Tk tomta napryyfhyata xowd te byin- 
vóvruw dcl, xal tiw Jom Gucapegtoupívow, h. e, ut 
Bud. ibid. interpr., Qui jam morbo conflictantur, ut 
Celsus loquitur; et qui jam implacidi sunt a mala 
valetudine adventante et ineunte. Sic enim Galenus 
intellexit Hippocr. : Tó, vs iàv xal và éadusvov mpoopór- 
S. Busaptactüveaut mot. Addit, ap. Polyb. quoque 
lepi zoAeciu)v in pass. usurpatum non semel reperiri. 
At notandum, in illo Hipp. l. construi cum dat, 
quum in ceteris exemplis nullus ei casus sit addi- 
tus. [Dionys. De comp. verb, p. 56, 8 R. : Ayavaxzoov- 
Tag xal uívouc, Ört Tw xpos .. dv doup- 
pázpots movrisaivo 4 póvov. Hesych. s. v. Bag tò exzglov : 
Toto Aégevat dmi cw "gu duis en dint sede 
etiam, ut addit, est Zuzapéíczoz yt mos; qwa, Of- 
feuso esse animo, Polyb. 2, [41, 5): Metà taŭra ĝus- 
apsorýcavte tois tõ mponpnuivou [mpotp.] fixus 
naiv inl tà uh vouluws atra dpyttr , i. e. oùx ebore 
cavzes. [Cum dativo personæ ib. 7, 5, 6 : Ac Že (doto 
fiac) tois "Pauaiow où uóvov £usapistücttw, 3AÀÀ xol 
mpoxdmzety ÉazAke mpo2uvuk. Cum accus. 5, 56, 4 : Aus- 
agtacti xal qobisizut "Eousizv * 107, 8 : Auenp£acouv 
xai xattuduyoveo Tov A yiv. Cum dativo rei 4, 22, 
9 : Ausapes iov 'AGetpuavros toig qervopavois. Diodor. 5, 9: 

THES. LIXO, GREC. TOM. JI} FASC, VI, 
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gaptotioavtes T5 Bapotnct t5 .. BacOdew. Plut. 
Mor. p. 878, C: T5, Less Buaapsa veas. Aliter Dio- 
dor. 18, 62, ubi &ucapesrét mwi mi, Displicet alicui 
aliquid : MdXusca 2 Avrıydvp Öuonpéotet Tóve. tà rept 
Th» Ebufvoue mpoxpwrív.] Idem Polyb. voce passiva 
p dativo personz 5, 94, 2 : AusuptacoUpevot ci 

vggla. Cum dativo rei] 3 : Extínto i£ dgysic Burnot- 
Gtoovto , xad qat, oi br Wie Trop- 
vo" dvrl «GU, imaimep oùx dreñégovto, imei) drwoí- 
axovco, Basil. : Tatra odv slds, naea Gugupearoüpevoc 
taig WA olxovoulais. [Aueapearoupévr, oia Plut. Mor. 
P- 94, 

[Auexptorpa , tò, i q. ĉupapioryow. Galen. De opt. 
secta 11 (?): peer, Ergevouévr meptéypape tò al 
pésta, xal 5b Bapos. Antyll. ap. Siob. Floril. 101, 
15, vol. 3, p. 323 : Bapow xxl Suczptsvrgdcuv oleruxá.] 

Ausupéaeyot , ex, $, Displicentia sui et tædium , 
ut Seneca dixit : s. Displicina, quo voc, Plautus usus 
est. Plato Axiocho [p. 366, D] : KXzutuupitónevoy 52 
xal vxjcrv tie Busaptavtiotos, plav Ügov uvv, Polyb. : 
"Tv rowúrwv Ecimnisuudswv Gusaclatues , ubi Interpr., 
Talium rerum detestatio, (Polyb. 15, 25, 6 : Mavro- 
Baz vervonévrg ĉusapesrýoewgç. Cum dativo voi; mpat- 
Topévo et simil. 4, 21, 7; 24, 10, 9. Å. rl oócou ah, 
7; 55 11, 28, 11. A. Bidóvat cl m 7i xal 
Čuaapesrhcewg 27, 6, 10. Scmwxign. Clem. Al. Pædag. 
2, p. 182 :'H dz 55 péin ô. xal duB(s. Ib. p. 209.] 
peal » 8, V. q. ĉvsapistog. Clem. Al. Pædag. 


p. 209 : Atexzácet; xal yasuat ĉugapeariat duy. elow 
dbibxon Kare. Hierúelas p. 126. GL : radi radon 
Waxzr. Hippiatr. p. 108, 19 : 'A&naovüv 75, usage- 
ed Const. p er or Joann. Dam. in Actis $ 
an t. 2, p. 750, 48 : "H twa yv Suengtaxias Éuga- 
ty inci A alg rur. Ld j "m 
[Avazptatucx , A, bv, i. q. Ĉugdpestos. À. avuto 
Oribas. E 105 ed. Math.) T Dis 
Ausdotszo;, ó, $, Cui placere difficulter queas, 
Morosus. eg Eum. g28 : Meydhaç xal ĉuoapéstoug 
&aluovas, Eur. El. go4 : A. xal y nós. Ari- 
stoph. Eccl. 180 : XaXsxhv uiv ouv dvôpaç ĉusapfotouç 
voulievety, ot vobc uiv uiv BouXou£vouc Gtüo[xarrt , vob; 
ô’ oix iüDovcac dcos -— Isocr. (p. 8, D]: 
"Oydatuce fon, ph Sortpi; Qv undt ĉuodpeoras. Idem 
Panath. [p. 334, C]: Obrw pot 5 yhed; doti Suedoenzov 
xal jtxpolovov xal usubluotgov. Eur. Or. [e]: pes 
evov ol vosduvets. Aupdpegror vk iml SS olklae, Ægre 
ferentes rem domesticam, Non contenti re familiari ; 
ut interpr. VV. LL. ap. Lucian. [Navig. c. 46. Xe- 
noph. Mem. 3, 13, 3: Auczptesóztpos tuv te olxerü)v 
xxi ow di , Fastidiosior (in bibenda aqua 
vel calida vel frigida). Dio Chr. vol. r, p. 666: Ausá- 
piora no ravra. Henst. Alciphro 2, 2 : O92i» £uca- 
ptrióctaov n up nprobúrou. F'vüpat ĝuos- 
pecto Éur. Iph. A. 27.] Aucedoezzov, tò, Morositatem 
et offensionem significat; ut Chrys.: Tà 8 qüv 
vogoúvzwv. Sic Plut. [V. Sol. c. 25]: &uxguytiv Bouhdus- 
voc Tb nen xal euaizuv tiov roAcóv. Idem [Mor. 


p.148, A ES Animo offenso posuit : 'AJÀ' dviow el; 
zavea àv fiov duudver cb mole dDOdous Busdoseov. 


Aucapíaswx , Morose : 8. Éjew gr «wa, Offenso 
esse animo, Bud. dicens esse 1. q. 6ucaotsztiv. [Basil. 
t. 1, p. 845, D: "Eyézu à olto Ttpix plv Tk hona 8. , 
zp & 8E udvoy Exieritlos. E 

[Ausugituy sos , 5, $, Inpumerabilis. Appian. Civ. 2, 
73 : Vox£uous Ôe xat vixac Qusapiluy cous dvógay- 
zac. Aster. Homil. p. 46 ed. Rub.] 

(Aucípióues, 5, $, Innumerabilis. Cyr. Theod. 
Karr. 

[Aucapsreds, 6x, 6$, Infelix princeps. Eustath. 
Opusc. p. 284, 43.] 

[Aucagpuroðówxos, $, Theodor. Prodr. Ep. f. 79- 
Boissox.] 

Auezpwroróxta, $, Hesychio iml xoxi dpwtov te- 
xoca 7, tov OU dourteiav Gústnvov, Quz optimam qui- 
dem prolem edidit partu, sed infelici fato, ut Hecuba 
Hectorem, et Thetis Achillem. Dicit enim hæc ap. 
Hom. ll. X, [54] : "à pot éyb dh, © por Buexpiszo- 
Tóxetx , conquerens sese fortissimum et praestantissi- 
mum peperisse heroem , sed infelici fato. 

[Ausdoxsto;, $, Á, Vehementer ex septentrione 
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spirans. Theodos. Acroas. 4, 67 : Bopp mvéovtog elo- A 


ic Sucupxrlow. Sic Jacobs. Codex axtioc.] 

Aócapxtoc, 5, $, Imperii habenas difficulter ad- 
mittens, Qui regi sese imperio vix sinit, Contumax. 
(Esch. Choeph. 1024 : Ppéves &óssgxto.] Plut. Lu- 
cullo (e. a]: Dil» qo Bossgxrócspov dvÜpoymou £) noda- 
etw Ooxoüvro;, Nihil contumacius homine rebus se- 
cundis elato. Bud. Sic Idem 2ósagxzx; po; interpr. 
Cui difficulter imperatur : subjungens hunc ejusd. 
Plut. 1. (Mor. p. 779, D] : O32iv yàp obru vaupov xal 
cpayb xal bósaoxrov ds dvi o pu sùnpaylac Boxooaz ért- 
jaubatvon.evoc. [Appian. Civ. 2, 149 : Avcapxxótasov 
Zivos xat piheheúhepov. 

[Aucapuosria, $, Dissonantia, Discordia ] A. 305 
ap. Plut. (V. Emil, Pauli c. 5], de viro et uxore dis- 
cordibus, Bud. i, 4, Mol . * T" 

Aucdpuosvoc, ó, Á, Male coiens. De turri fati- 
BN or. hiante Appian. Mithr. c. 34 : Tò» múgyov 
xatéomot xal &. èroingev, || Dissonus, Discors. Plut. 
V. Eumen. c. 13 : Ig plv d)oow, Bari; Tav xal 
Bucápporco.] WE ; 

[Avsáomaye lectio vitiosa librorum quorundam 
Lycophr. 513 pro &wspryss.) 

[Aveagpootus. Homil. Clem. 5, 1, p. 662 : À. ieyv- 
x£vat «b conti, Vaide ægrotaste. Karr.) 

Aucagyla , $, Diflicultas imperandi , Quando impe- 
ratori milites ix obediunt. Ap i C. 5, (c. 17: 
Tç «dtt Gosagylas" et infra] : HUM i aáotis téte 
mdvtx xat à fav oic eragidgyuu ck avprvómtión 
itérpanto, de militum licentia post bellum Pharsali- 
cum, Bud. i . vd 

Aucsayrvos lectio vitiosa. V. Aucaváay troc. 

rsen é, h, Non splendens, Obscurans. Poeta 
de vir. herb. 65: Maýcsg 902Xu0io ĝusauyéas dpfAuv- 


hene] 

laci , 90, 6, Dysaules, de quo Harpocr. : Asl- 
vaggos iv zT, mepl ce itpriaç DinPuxacin, el yvy. 
Aaxinmasne € dw 8 Tprywčovuévov Tbv AucadAn) að- 
«áy0ova slvat, auvouxremvca t BavGot oyei» raiĉus Mpo- 
tovon te xal Nísav. Mahaiparos 2' £ O "Tewixiw cuv «5 
vuvaxi grow. aùtov GxolíLacÓn: cv AYunrpav. Alias de 
eo narrationes v. ap. Pausan. t, 14, 2, 11 et 14 
Clem. Al. p. 17. Hymno Orph. 4o ejus nomen resti- 
tuit Hermann. : 'Aqvàv nazia Ausauhou bônynthpa Mt- 
sõaa (Ceres), ubi vulgo Sósavos naid’ áyvòv bAmy.] 

[AoeaiAn toc, rd, Hesych. Excidisse vide- 
tur caput glossæ, GusaüAmzog autem ex GucsüAwT* 
corruptum esse, quod statim sequitur : AjsauAx, 
ByeaxdAw Tx. Qua autem illa gl. fuerit, tanto. minus 
conjicere licet, quum ne Gvstpddgiov quidem sanum 
videatur. G. n: 

(AurxoMx, £, Mala habitatio. De excubiis JEsch. 
Ag. 555 : Máyliouc yàp ei Aéow wal GueauAtxe. Anor. 
Philo vol. 1, p. 195, 18 : Xagtuvíai xal ĉusavhizg 
xpoptvov. Hasr.] 

Aúcavhig, So, ñ, Mala habitatio. Steph. Byz. : 
A03, $ rauhi ... Adyerar xal adi xal cUvbttov úsav- 
hg. Hesr.) 

[Auansesros, ó, $, Malus ad habitandum. Hesych. : 
AdjaauAoc , ô. Conf. AucadArvos.] 

[Aós2u) , é, &, Malus s. incommodus ad habitan- 
dum, vel commorandum. Hesych. : A, dca. 
XosoO; AMttávéoz. Idem Antig. 356 : Aucaslwv nd- 
Iv Gmx(üpetx xal ý gaiysv BO» ubi schol. : 
Eig ods Guaxój«oe aAYeTal Tig.) 

Aúgaudos, 6, $, Infelix ob tibias. Sic ĝúgauhag fpr 
in Epigr. [Antipatri Thessal. in Anth. Fal. 9, 266, de 
Marea exponunt VV. LL. 

Aux), ó, $, Qui difficulter augessit et increscit, 
i. q. ucavknros. Theophr. C. PI. 1, (8, 4]: áp xal 
Texy xat Dala usau. Ikid. de plantarum imbecilli- 
tate, Kal toara uat, xal Goergoga. [Id. ib. 4, 
12, 10 : AGAxeris xal dyovov 3| xal ĝusaugés* et H. PI. 
3, 6, 1: Kaíon mpl taúrnç duowOntobot twas úg ĝuo- 
avoue. Joseph. Ant. Jud. 3, 1, 3 : Aucautiis te 7oav 
(palmae) xa! 4apai5nAot. Hasr.) 

Auaauíntoc, ó, ñ, Qui difficulter augescit et in- 
Meri n a C. Pl. 1r, 8, la] : Tè " "ne 
xa » Sucaskyra* quorum o post dicit fpxósiav 

^ qu pauio pos 
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Áucavyd«, $, Á, Difficilis gloriator, Molestus sese 
jactando. Apoll. Rh. 3, [976]: Odrox &yàv, clot te čuo- 
auyées dot Fac "Avéoec, ubi schol. xauyóytvoi dha- 
Love iv EtÉépwv Gtabolaic. 

Aucapalpetos, ó, $, Ablatu difficilis, Qui ægre 
adimi potest. [Aristot. H. A. 5, 31 : Pöcipes 8. dxd «9j 
yportóc* Eth. Nic. 1, 3 : Tàyaðòv 6.) 


[ cs 6, 5, Gravis tactu. Gregor. Nyss. t. 1, 
E 227, B: 'H Bb tüv rptyüw cuurAex) tpayó ct xal 
capis dnspyatoutvn itigasua. Hase.) 


[Auciyzc, ó, ń, Gravem dolorem afferens. Xsch. 


Eum. 145: 'E mío, Gusxyic, ubi libri multi 
õucayðiçs. Comparandum Baguay c. 
[Avezyféu , Graviter fero. Nicet. Chon. Histor. p. 95, 


D : Mh ucaytivras bpv mph, ck «oj BacUdux 00x- 
aca 


ais ; 

Aucxj03c,5, $, Onerosus , Molestus, Gravis, et ita 

idem , ut non nisi ægre et difficulter sufferri queat. 
Hesychio et Suidæ gapic, d6davaxzoc , ndvu dvXizóus- 
vos. [Tryphiodor. 42 : Ago &' Ja. tusaydi. 
Maxim. Hisl. xacapy. 308 : Auzay0ía vousov. Eustatl.. 
Opusc. p. 350, 3o : "Oca piv n. «pl tis dyárng oos 
lyavOsvousv , Buca 07, miv, düUuec SÈ ob rvu ct gopzuct 
$piv xateyaíivovro. Epigr. in Cocchii Chirurg. p. 36 : 
Tabiy 3uc2jSuv. G. Dix] 

pent 5, f, Exploratu difficilis. Orac. Si- 
byll. 7, p. 359 : All wata Geot viuov elòń=. 
etc. 

[Auc acrist, lioc, 6, Improbus imperator. Scriptor 
versuum sl, qy dxo62c £a Moya cv xa)ácry in Bek- 
keri Anecd. p. 1089 : "Pipas ix Basüaiuv Suc6zauue 
BasÜaseav. G. Dixponr.] 

Auc6detaxto;, é, $, Portatu difficilis, ut Matth. 

4l: 

"ux 


23, [4] ia Bapéa xai ĉuobdoraxta. [Hesych. : 
add e d guod sequitur. Aózmopov , 42À£z5v 
ex superiore gl M ov repetitum recte delet Ku- 


ster), » 9osxxtov (corrig. Guc&vixtov), 
zov, Jo. Chrys. vol. 2, p. 312, D : O98lv oc xal 
Ĉuabáoraxtov, óx duaptia xal rapax. Cyrill. Hierol 
p. 205, C : Hheutipwaev fuig tv Guc6aotáxtow t 
vóuou gogriuv. G. D. Philo vol. 2, p. 449, 42 : Avzi- 
alévrc üucGdavaxvov tIxtv ilva tbv dactiov. pen. 

AusGacráxrux, quo Hesych. exp. d6zetdx:ux, Cum 
difficili MTS HE Ita ut vix portari possis. [Schol. 
rec. Soph. Aj. 51 : Avesópex , T; 8. Waxgr. 

AvucÓztomowUnzt, oopa, Difficilem aditum, aut 
transitum , aut receptum facio. Xen. puses 8, 9]: 
Meuvīcða: ô xdxrivo yoh, hrote Tous xpelrrouç 
ihaúveiv ÓmioÜsv. Urmon óusvov , Equis re- 
ceptum difficilem facientem. Bud. Comm. [Recte cor- 
rigi videtur àa6azov rowúuevov.] 

Aic6xT, 5, rm e adiri aut scandi ias 
test, Impervius. [Xenoph. Cyrop. 2, 4,27 : Mý tt 
xal väv s asd cà Dosbata j . Aristot, H. A. 6, 28: 
AuaGastrrároug tómouç. Áücbarot tóra xal dpuuvot Po- 
lyb. 1, 30, 8. Tóra ĉúsêatov TÀw dvxyognow 
2, 68, 10. Diodor. 19, 74 : Tà praza viov Óphw. 
Aucbatwtazov x ex monum. Adulit. ap. Fabric. B. 
I is 2, P- A citat Wakef. i Hero : Åúgatov, 

apès, žÊatov, GUrmopov, yaherdv.) Herodian. 4,[15, 
14] : Meydhou Óvroz to yøpatos iv ua xal ME 

TY gE tvuv, Vix pervio aggere. 
Idem 2, (t1, g] : "Egfjuoo te 37 xat $vs6dcw podias thv 
dgyXw énupérraro. Et Aú , Tò, neutr. tantive 
usurpatum, Adeundi aut Transeundi difficultas; ut 
ap. Eund. 3, uU 8]: péina dyu vouitum vv èv 73i 


dvatoÀT, Säv ov 19) ópow.. [Themist. Or. 21, 
p. 254, D : "Eom ôf nou xal iv tip xv TÉ dn- 
belag oA Gdo6ata xal inioxiz xal cip xab abziv uenóvT 
BuaGupsuvn, 


ta. 
yurtiim, , 6, $, Lamentabilis. Esch. Pers. 574 : 
Teivs ôl BucOdüxrow otv vdÀawzw aùêdv. lb. 1069, 
1073 : Mepcig alz £ucódUxrw, quod glossator exp. 
&usüpyvwtoc, in libris plerisque in &oc6axrw corru- 
ptum, in quibusdam in Sós6zzw;, quod schol. legit. à) 
AusÉz os , Suidae ol ĉóobatu sómot. Ap. Hesych. vero 
AvucÓnplc , &iaGmtov, Buoyspis. Ap. Etym. (M. p.291, 
43) et in Lex. meo vet. rectius, AusÉson , 6 Booba, 
er sync. pro SucGaváon;. [Apud Zonar. p. 574 Ave- 
sels oxftonum et jp vitiose pro GueCxrr enc.) 
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Lene Suidae, [Cyrillo, Zonar. p. 583] 3vzyspis, 

ificile. 

[Aóc6wx , 6, $, Non vitalis, Miser. Gramm. in Bekk. 
Anecd. p. 323, ao : 'O pévrot Ebgtm(2ng ixl to ĝus- 
€iau mao th Ader (detox). 

; — [AusGíoroc, 6, ñ, Non vitalis, Vitam miseram fa- 
ciens. A. meví; Leonid. Tar, in Anth. Pal. 7, 648.] 
AucGAaccéo , *o0, Difficulter germino. 
AucG)acrhc, 6, $, Difliculter germinans, 
[AusGAemzím, /Egre video. Hesych. : Kuxupusrcttv, 

BuoEhemteiv. Codex SuaGA£zaw, quod emendavit HSt.] 
Aucborfnro; , 6, Á, Cui vix succurri potest, Cui 

ægre auxilium er potest, Vix e a aca 

3, 47 : Tiç cuyxplssws tiv õyxav e guvTYO- 

uidi QM iaer r f jcote xaxoie 

mrpimegeioÓa.. Dioscor. Parab. a, 159 : "Ect: &à tõru 

BucGar fir cóstpov to alpavoc. Paul. Ae. E 168, 36.] 
Auabdnðos, 5, $, Cui succurri difficulter potest, 

Vix medicabilis. [Vitiose pro $ua6ofrroc.l 
Avoéóhawv [?] pro Iniquus contractus et obligatio, 

nescio undenam afferant VV. LL. 

Ańabohos, 5, $, Cui jactus maie cedit : ut cui alea 
infelici jactu cecidit, velut ei, cui ap. Martial. damnosi 
exiliere canes. Pollux enim 9, [94] tradit èv «oic xú- 
Sow; dici «à BSuexuGtiv et ebxubsiv : item tò obokov et 
xb dolo elvat. [Idem 7, 204 : Báuv... cà ply gabAwv 
xal GusGdAanv.] 

[Aus6obtutoc, 5, &, Male consultus. Etym. M, 
p. 3, 51 : A6oiAn cov, dxobriov 3] oè Bouhdpevov, y fus- 
GodAsutOv. 

AvcGou^la , h, Maluin consilium, Infelicitas consilii. 
msg : Å, xaxsbouhia, dspocivn. IEschyl. Ag. 1509: 

cuv Fuvdsyas uryaviv GucbouAtas" et plur. Sept. 802 : 

Ilaha Aaiou Guc6ouAlas. Soph. Antig. 1269 : Euaig 


oùt aaier ucGouAM ais. Ib. 95 : T3» H duot SusGoukiav.] 
Aristoph, [Nub. 587] : Past 132 "9 ved i E 


mÓÀtt Tpoztivat. 
^ os, 5, $, Cujus malum vel infelix est ccn- 
gota : i 

Auc avoc , 6, $.] AucGodxavoy Cratinus usurpavit 
E. Bucxavavárrov 5. derum Bvey tg , teste Hestchio 
et Suida , quoniam videlicet, inquiunt, Ëpdxavz sunt 
Kypix Adyava Sóamhuta. 

Aís6pntoc , 5, ñ, Difficilis voratu. Plut. Mor. p. 
568, E : "Ayapis viverzt apoph mica xa! jio proc. 
Suid. s. v. Kóuv map’ èvtépoig : Abc6pura yàp ci» xuvl 
xai Gucxavámora.] 

[AócCuAo;, ó, Á, Sterilis, Asper. X6ow 2. in epigr. 
Ilomerico ap. Herodot. V. Hom. c. 18. p. 753. et Cri- 
nagor. in Anth. Pal. 7, 4o01.) 

Aucyayyáhotos, V. Auoydpyah.] 

Aucvyau£o, Infelix sam nuptiis. Hephæst. Apote- 
lesm. p. 5,13: Ev aiv 17 «puo xia ĉuoyausov= 
atv. Hase. 

(Aucyämia, $, Infelices nuptiæ, Infelix connubium, 
Manetho 1, 19 : Avgyapiny mapéyouat xat deczaíry irl 
nu 46 : Avoyapiny xal Bussoxiny É£toust qovaitiv * 
2, 180, 274, 360, 427; 5, 67.] 

[Aócyauos, ó, $, Infelix nuptiis. l'ájou; 8ueápouc 
Eurip. Phan. 1054. Aúsyapov alcyóvav Hel, 693. Aóc- 
qauov alogos "Troad. 1114. BN - Goryaux Manetho 
2, 270. AuTyápwv fuotaypátwv Lycophro 1089.] 

Aveyioyăhos, s. Aucrágtaas , et Auayapydhotos, Qui 
sese titillari et contrectari manibus ægre sinit, ut 
equus, qui nonnisi difficulter sinit se fricari manibus 
vel destringi strigili, Qui gravate fert strigilem s, 
contactum manuum. Hesychio £uezodüvro; , Gusnoóc- 
iog : qui primi meminit et postremi [Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 37, 1: Aucqápyahog Üxmoc^ dmi Tw 
Vy scat Buravacy exobvtuv vetat. "Immov. ĝuoyáoyahov 
€ Liban. Epist, 236, p. 113, citat Boisson, Adde Hi 
piatr. p. 3. Sed ap. fiesych. Avevá vitium edi- 
tionis Aldinz est. Codex 3uzy4 "end : secundo autem 
utitur [Aristophanes fr. 136 k è dplordhhg* mépuxe 

p Čvoydpyahç' ] Xen. Eq. (3, 10] : Et twa yadsnórnza 
40x 6 Uxnoc , xatauavbávew, sits mole Urouc , elte m 
dv ooymouc , xal si dpyahls ye ein. [Ælian. N. A. 16, 
9 : "Inno ĝushópous xal yapyxàsis. Recte Toup. 
Emend. vol. 1, p. 146 ĉuayapyaksiç, nisi quod ĉuoyap- 
qÀs scribere debebat.] A Polluce quoque (1, 197] 


A 


c 


Duoåat uoy 1734 


pe 
or. 

. 185, B, ubi Aoiioposysvov.] Idem [ib. p. 35, E] : *H 
Sene n Tbe À eveia Ovttbloveoc. || Animus 
degener, lgnavia. Philo De mundo : "Azeéqzai thv iv 
$7 puyi Socqévtuxs £uvdusvov, Convincere et demon- 


strare potest degeneris animi ignaviam. Plut. (Mor. 
p. 1, B] : Avebaleezen i và tę Ĉuoyevelaç 
ton map návta tòv Blov. 


Aueqivhs , 5, 4, 6 Ux xax yivoug, Qui claro genere 
ortus non est, g nobilis], u»33v ðv tais yovaiot, ut 
Soph. (Aj. 1094) loquitur. (Eur. Ion. 1477 : Ilíguxx 
Sueyevic* et ap. Aristoph. Ran. 1219 : *H Zueqtvlc üv 
TÀovciay dooi nàdxa. Aristot. Eth. Nic. 1, 9, Polit. 1, 
6.) || Degener, Minime generosus. [Eur. El. 363 : 

t d y ži ès magétoum* Hel. 1275: Avs- 
quls pnåèv ĉiðou.] 

Parn ovtos, é, Miser senex. Theodos. Acroas. 
ú, 120. G. Dixponr.] 

[Aveyezó » 5, $, Qui ponte difficulter jun- 
gitur. Strabo 4, p. 193. i] 

[Aveyeópryrzos , 5, $, Diflicilis cultu. Strabo 17, p. 


840. Aucysmpyntótspos Origenes vol. 1, p. 600, C.] 
[Aóequoecoc, s. Aveyhwrtog, ó, $, Lingua. præpe- 


ditus. Oraculum de Michaele ap. Zonar. Annal. 3: 
"Orav xacdoEn «7 Babulovor yov Bie ure, Sravv.] 

[Aóryvoix , $, Ignorantia. Eur. Her. f. 1107 : &iz- 
yro orig Thv dud lidosta 

[Aueywopurv. V. Augéxtov. 

ÅAurpopistog, é, $, Agnitu difficilis, Qui facile 
agnosci non potest, Qui non facile notificari potest 
s. iunotescere. (Avcyvopiera. Pollux 5, 150. || Ad- 
verb. Avsyvwplotwç ib. 160.] 

[4 » Á, Difficultas cognoscendi. Eurip. El. 
765 : "Ex tot Uslpac tly ov TrpogUo Tou. 

Aór[wwoscos , 6, $, Cognitu difficilis, [Pollux 5, 150. 
Plato Alcib. 2 p. 147, € : "Ynzpgutó; .. tò yorpax üs 
Bócywertov paivetan Polyb. 3, 28, 4 : O) póvoy sois ` 
alguidüos Vous: 3. Ñv (Hannibal), 33ÀX x«i tois dv cuwiri 

yovdan Ib. 32, 1 : Tos ózolagÉdvovcas Docxtnhov 
tiva xal Oícyvucov thv pszipaw mpmyuaciiav. Schol. 
Eur. Phæn. 45 : Avsyvwota pavtevopévny, || Adverb. 
Aucyvóistws, Nilus Ep. 3, p. 327. G. Dinponr.] 

Av utog, Qui non facile fascinari potest. Et 
ap. Plat. [Rep. 3, p. 413, E], Qui non facile vel ille- 
cebris vel stupore obligatur, Bud. 

[Abnova , 5, $, Infelix natus. Tzetz. Antehom. 46 : 
"Excel 'Exdé, v£xe "Toneoi S0cyovov uta.) 

Aucypiuuavos, $, $, Difücilis scriptu. Aristid. 
vol. 2, p. 360 : Alyúrtov È (eobvoua) xal Gurypdiuxzov 

|| Hliteratus. Philostr. V. S. 2, 1, p. 558: 
Aucypiuuacow xal mxyUw thv pyumv. Qui dypdupatos 
dici solet.] 

[Aueyolrureos , 6, 4 : nam sie scribendum.) Aue2/.- 
Ti5z« , E quo non facile lucrum percipi potest. Vide 
Epist. 14, 15 Basilii et Libanii [p. 724 et 725 ed. 
Wolf., ubi ĉusypimwrtos ex pluribus codd. est resti- 
tutum. Conf, l'gix(to. Nicet. Chon. Hist. p. 39, B : 
Kiub 82 dv el; dxpov xal yviga xal 8. G. Dixnonr.] 

Aoc (?), dxo200 , Hesych. 

rus aii Infelix sum. gin. De sublim. 7, 
9 : AuaUatuovoonty dráxeveat Muhv xxxiv. 

Ausõmpovia, $, lufelicitas, 8usmoaliu, Andocid. 
[p. 20, 27 : AucBaipovlac tis luaut els togra 1.0ov. 
Eur. Iph. T. 1120 : Meraĝdhher £ucZaiwiovia. 

[Auconiuóvox , Infeliciter. Eustath. p. 1084, 5.] 

AucBalpev, ovos, 6, Å, Infortunatus, [/Esch. Sept. 
827 : Tos poyepabs xal Busdaluavas ... rokeudpy xe 
Pers. 953 : Nuyíaw nidza xepgduevos GuoDalpovd «' 
àxtáv. Soph. Ant. 274 : "Eu «ov BusBaluova* OEd, T. 
1302 : Áuséatuovt poiga., Frequentius ap. Euripidem. 
Ex Euripide Aristoph. Eq. 1249 : Tévàt àv óvsixi- 
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pova. Andocid. p. 20, 42 : Epo GusDatuovisttpoc.] A. A pertinet. || Adverb, AusZuDOdxcuc Éyetv ex Ammonio 


1547, Plato . 10, p. 905, C], q. d. Infortunatus 
Bold dure Lal dis. b ap. Plutarch. 
Mor. p. X 13, B. Avoĉalpoci veprépors Timæus Loer. 

. 104, D. 

j [Auadxptos, 6, h, Misere defletus. JEsch. Ag. 442, 
de cinere Orestis : TEES 2 Yiypa ĉu . In 
epigr. Apollonida Anth. Pal. 7, 180 : *Hvixz co ĝa- 
xpuvk xatk y8ovic oia m Suidas (s. v. 'Hpía) legit 
fixa Ougdxpura. f Signif. activa, Misere lacrimans, 
Meleager ib. 12, 80 : Wuyh Zuczdxpuce.] 

[Aóciapno , 5, Infelix conjugii. Æsch. Ag. 1319 : 
“Oray yuvaxðç dvr’ iuo Odvr, , dvi te ĉuaĉápaptog 
dvr’ dvápbc zéo.) 

Avsõduastoç, 5, Å, Qui difficulter domatur, durus. 
Schol. Hesiodi Theog. 122 : Av xai 6. (5 M- 
bog). Schol. Hom. Il. B, 852. 

[AócBtuxvoc, 5, ta Difficilis FTA Clem. Al. 
Strom. 5, p. 695 : 'H rowry 3 A 

petits. $, f, [5c Oppian. Cyneg. 
2, 607. 

Ausütpxzc, 5, Á, Cacutiens. Oppian. Cyneg. 3, 
p ; PARAE Li alos Üxtvav. i idi 

[AMebr)us, tog, $.] AusBrjadec, Hesychio xaxouvesc, 
quia sc. 8rAX,axsÜai est tò xaxüsat : significat potius 
Valde s. Graviter noxii. 

[Aucenylac, $, Mala consilia agitans. Hesych. : A., 
Goavouc , xxx 

[Aócenou , 9, A, Quocum difficilis pugna est. Ni- 
cand. Ther. 738 : "AXo ye mhv (cidos pahayyiou) ĉúc- 
eno. 

C oesau, é, $, Difficilis transitu. Polyb. 1, 39, 
13: Tv óptviov. xal SuctiaGdzum tónwv. Diodor. 17, 
93 : Tb fpa agodpòv xat Gustii6a rov. Dio Cass. 55, 20 
extr. : Horxpox; Qusdta6tow. Æneas Tact. c. 8; schol. 
Hom, ll. K, 198.] 

[Aucduervosroc, 5, h, Difficilis ad pernoscendum, 
s. dignoscendum. Dionys. A. R. 1, 71 : "Dae davpuov 
yevégűa xal ucüvkrvogzov (39 UzAov). Galen. vol. 8, p. 
595; Hero ap. Harles. ad Fabricii B. Gr. vol. 4, 
p. 237 ; schol. Esch. cm 126.] 

[Avcéuivwyoc, 5, $, Dilliculter tractandus, regen- 
dus, coercendus. Strabo 16, p. 757 : Kal ĉugôidywyov 
piv moii thy móhw f$ moÀumivüia tav Bxpíuv. G. D. 
Compar. Ptol. Tetrab. p. 168, 9 : Aberzpórtgov , xal 
Guóxtpov , xal Dua toov. Hase. 

Avcôtdberos, ó, 4, Dispositu s. compositu difficilis. 
[Pollux 5, 105.] Plut. Caes. [c. 11: “Qg 7» ZucBuifezov 
aüzp tà nepl vou Ĉavegtàç, int Kpáscov xatépuye, 
Quum res suas cum creditoribus Secr dy "re 

t. [Id. Mor. p. 1047, E : 'O Xgósuzzos Er uio 
gem Ade RETONAE, Dio Cass 73, 15 : Ilav 
^b ĉuačidetov úx xal fdctow itpyácacat. Hierocles p. 

106. Georg. Pachym. Andron. p. 28, B: A. 9povriós. 
[| Difficilis locatu. Menander ap. Stob. Floril. 75, 6: 
Xahenów ye Üuyátmp xizua xal Gusbuiórrow.] 

AvucZurlotroc, 5, f$, Difficile divisibilis, Cujus di- 
visio difficilis est. d baec 2, 70. Theophr. H. PI. 7, 
11, 3 : Kavhol &. Xenocr. $ 55 : Tpágnhot ... oxinpol, 
Gjartrton , Suabisloezot. G. Dixponr. 

Aucbixienzoc , 6, 4, Arbitratu difficilis. (Porphyr. 
De abstin. 2, $ 1. Plutarch. V. Coriol. c. 35: XaAcerj 
xal &, oxét«. Heusr. Id. Comp. Cim. c. Lucullo c. 3 : 
À. xglaiw. 

[Auciixxdpastos, 6, $] AucBuxxdpiozov, Transpor- 
xm difficile : Hesychio 2ucGáczraxrov, /Egre porta- 

ile. 

[Aucdtaxóvewrrc, 5, Á, Vix transfigendus. lian. N. 
A. 12, 44 : Dopiw è. Hemsr.] 

Auaôtdxpiroc, ó, $, Qui dijudicari et discerni dif- 
ficulter potest. Athen. [15, p. 655] : Hapazisun 9 
tlel al Odea tois dbean" 2 xal $ua8idxorróv dvi «b 
Tiv pene yévos. [ Aristid. Quintil. 1, p. 57, 8; 
Strabo 13, p. 628; schol. Nicandri Al. 374; Etym. M. 
p. 283, 41; Ulpian. ad Demosth. De f. leg. p. 349, 
F. Hexsr. Schol. Soph. OEd. T. 108. Boiss. Marcus 
Erem. p. 351.] 

Avsdid))axzoc, 6, Á, Non facile reconciliabilis, Dif- 
ficilis recouciliatu, Non facile placabilis. [Suid. : 
Ava haxtov , Buatipsivrirov. Quae interpr. ad ĝusalaxtov 


. Qui est alvo astricta, 


s. v. "Ey0pix p. 64 citat Hemst.] 

- Avsbuure, 5, $, Ægre dissolubilis , Qui difficulter 
potest dissolvi. Galen. [vol. 8, p. 782] : Avabuiicou 
xai ĝuguaagýtog. [Plut. Mor. p. 983, D. A. dig Po- 
lyb. 1, 26, 16.] || /Egre reconciliabilis, Difficulter 
iram deponens. Aristot. Ethic. 4, [11] : OL ôt mpat, 
SucDidAutot, xal epp ovem. [Philotimus 
. 93, F : Auzxaxéoyaová ict wuk mivta 


re 
VOS. 


y in Hippocr. vol. 2, p. 493 ed. Dietz. : Tò xgjoc 
b xal $ L 


Čan ct xat ouvobç ... Öucbdtouç te xal Üuciamoptuvowc. 
Hase. 

e innie 5, f, Ægre divellendus. Philo in 
Mathem. vet. p. 82 : Avoåidgrastov 8E (tòv yapaxa ye- 
vícUai) && 15 xat Exóysvov taci čyew. G. D. A. cao 
Polyb. 15, 15, 7.] 

[Auccirrxvoc, 6, $, Difficilis liquefactu. Theophr. 
C. Pl. 2, 15, 2 : 'H v7, &. fjoczou£vr. Sic vod. Urbin. 
Vulgo 8ucPiienxzos.] 

a wn im Qui segre discinditur. Jo. Chrysost. 
vol. 3, p. 76, 40: Mdv aùr (tov cishov) mposzpibow- 
qas maxyovovza xat Ĉuodidruntov, SEAGER. 

[Avciiatóruros, 5, $.] Avcôiarórwros , Servus 
qui ægre ad bonos mores formatur, Bud. e Chrysost. 
RS 4, p. 397, 3o : Tò tiw Bojhuv vivo, iraydv rug 

otl, Gusüiacumucoy , Guctod tiov. SkaGER.] 

Auciidetuxtoc, ð, 4$, Qui vix effugi potest, Ægre 
evitabilis. A Suida dusduigtuxzov exp. Suc epéx; havid- 
vov. ies interpretationem Hesych. vocabulo £uc- 
SugüAmxTow addit, quod in Ausdifguxtov mutandum 
videtur ex Cyrilli Lexico. Ea forma utitur Cyrill. 
Alex. In Hos. 9, p. 127, ab Suic. cit. : Avc&utguxtov 
čju v Quaatbtias 1 Poma. Eustath. Opusc. p. 252, 
5o : "Arropiisv hiva Bugbtdeuxra.] 

[AucPiagopnsin, $, Diffücultas evaporandi. Cassii 
me est Eea — 

Auc&ia , é, $.) Est E2iagdpnro, Cui facile 
"cá er irabi cute digerntur. Cui contrarium 
Aucbiagógrvx. [Galen. vol. 6, p. 327 : Tà öl ize 
xai yawn uovipsv xt xal moiy xal BucBiagópreov (rpo- 
ghy Bikes vip copar). Stephan. schol. in Galen. 
vol. 1, p. 274, 285, ag8 ed. Dietz. Hippiatr. p. 16. 
G. D. Auciiagóprza cwuata Galen. De opt, secta. c. 
20 (?. Garaxxn, Xenocr. $ 34 : Exdgog toctoux , 6, 
tigflaproc , ĉtaympntixóg. Borssox.] 

[AveBidguxrac. V. Avcfiagtuxzoc.] 

AuctiagoAaxzo; , 6, Á, Custoditu difficilis, Qui dif- 
ficulter caveri potest, ĉuoyepõç Azvüavuv , Hesych. [V. 
Auctidotuxros.] 

[nedense é, $, Intractabilis. Schol. Hom. 
Il. 0,18 : Orat M y9oatov dppgrxzov , Ur 3 £uscta.- 
yslpiarmov , Emi xal tò müo ypuanuyès xal GusüuAvrov.] 

quic 6, $] Avauxyogntov dicitur de eo 
Quod difficile excernitur, s. egeritur, vel utendo activo 
verbo, Quod difficile alvum subducit, e Gaza : 2uz- 
Giaryiprza redditur etiam Qui alvum astringunt. At 
vero Sucburyoonte, aliquis, Qui difficulter excernit , 

Qui difficile dejicit. Alex. Aphr. 
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Probl. 1, 9o : Ad «t o doque xal ĉugåayopntol sio A C: Tanks xal PosüwipBurrow cuviüttry qo xax" et 


xal Asuxbv dyav Éyouct oxúbahav, 

[AusBidaxso;, ó, $, Indocilis. Hippocr. Epist. 
p. 1283, 12. t] 

Auabiéyeproc , Excitatu s. expergefactu difficilis : ut 

uum Galen. ap. Hippocr. Bapbó xóux esse dicit t5 
koshin. [Alex. Trall. 1, p. 58.] 

[Ausbutévwyos, 6, $, Diflicilis traductu. Basil. Ms. 
in Greg. Naz. Basr.] 

[Avoti axte, ó, Á, Difficilis transactu. A. & Bios 
loxax , Porphyr. De abstin. 4, 18, p. 362. Awțéysw cv 
fiov et SuEeyorrh to Biou Stoicis familiaria. Hxwsr.] 

AucBuZirmsoc , ô, $, Qui difficulter transiri vel per- 


curri potest. Item Qui percurrendo vix exponi po~ 
test et explicari. In priore signif. Synes. (p. 346, D]: 
Kal yàp dloóvet Aa6upwüGióé; dort xal ati ercov, 


[Diodoro 3, 44 pro SucSuliwrov vel GueDu«ov ex 
melioribus libris restitutum &uc£Z«rov. Theodor. Me- 
toch. Miscell. p. 296 : A. absz (Sic expxk) imiter 


tac. 
, [Aucbuziroc, 8, &, i. q. SucBuliewre. Georg. Pa- 
chym. Andron. p. 83, B : As6ógooc 8. Metaphor. 
schol. Maximi Confess. vol. 1, p. 94 : H qüv ypapı- 
x&w atviypdrwy ô. béo. G. Dinn. 

[Aucsiszósutoc , 6, $, Difficilis transitu, E quo vix 
evadas. Jo. Chrysost. vol. 3, p. 614, 40 : Toro éxíra- 
e Glens, rav douxva $ Tk xaxk, xal dameo dvdvyxm 
qig Énixénsat ô. Seacen, Hermes Pormand, p. 11a ed. 
1554. Boissow. Schol. Hom. Il. B, 308 : H 8è ro- 
Angus xà 8. tiv vdorov (850i. Basr. Jo. Cinnam. 
p. 129, À.] 

AucüdIofoc, 5, f$, Per quem difficulter transiri 

test, /Egre pervius, Unde exire difficile est : à. Xa- 
Mid , Gregor, Labyrinthus inexplicabili ambagum 
perplexitate sinuosus, Labyrinthus, e quo ægre 
exiri potest. [Diodor. 5, 34 : Auaywpiag ... SusbuEóBouc. 
Warrer. "Ehn &uctuZo2a Dio Cass. 60, 20 extr. G. D. 
Ptolem. Tetrab. 3, fol. 27, b, de oratione : Aù ò 
Som prato xat Guabuzo2ov. Proclus in Paraphr. p. 153 
pro ea voce Zusezóéturov posuit : dre. yàp dpéhypov 
xai dhos GucifóOsutov, idv tig xxTrk mÀdros ÉovAv[Hi 
mtpl aùr dxpibuks Dixlacsiv. Hemsr. De cibo qui dif- 
ficulter dejicitur Galen. vol. 6, p. 327 : e 
&b xal ĉuganobiGartov zat GvaDu todo elxdrog yiyvesðar 

*bw Üfouov). KaAojat yàp oŭtwgç ol lacpol vk tortta vOv 
Signum öga unåeuiav díÉyousaw Eysi moweeeTa cU 
mapozóvew elg Éfxxgusiv thv xoay $ xwhúew Exxgivetv 
Suvaufwov. lb. p. 385, de caseo : AóeztzTo xal 8. 
G. Diwponr.] 

Auabtuetórrtos , é, Á, Perscrutatu difficilis, [A. vóxoc 
Plato Rep. 4, p. 432, C; Dio Cass. 51, 26; 'Themist, 
Or. 21, p. 254, D, cujus verba s. v. Aósfazos attuli.] 

AugêynTos, 6, 4$, Pernarratu s. Enarra'u difficilis. 
Origen. C. Cels. 6, p, 330. Sgacen. Sapient. 17, 1. 

ust. Mart. p. 431, A : 'Ezi &usütyfrou dpa 3 dóm- 
itos yevtžc; et ib. B : Tò d$. 3 ĉuodmynrov tg yev- 
viste, Hase.) 

AucevAuroc 6, $, Difficulter pervius : &uc?tóbturo« 
Hesychio, 

[Auaidltuzo , 6, A, Difficulter pervius. Hesych. s. v. 
Avcêýhuros. Pallad. De Bragm. p. 10. Theodor. Me- 
toch. Miscell. p. 127 : AuctióBsura. mAsigta xai Juotv- 
c&uxTx Ti) TT. xov pun phiyystan G. NT 

[Aucziz3oc , 5, $, Diflicilis transitu. A. vopcíz srpa- 
toriĉog Polyb. 3, 61, 3. A. mdpoZoc 5, 7, 10.] j 

Aucèoixyros, 5, $, Difficilis dispensatu s. admi~ 
nistratu. [Ita legendum ap. Polluc. 5, 105, ub: yulgc 
GusOtotxmttxóv. Tas; || Difficilis digestu. Xenocrat. 
26 : “O à' iv bohtpais ... Auvas (xectpebe)  Buainventd- 
sato (ubi var. ba — 31: "Oviaxo ĝus- 
Sulxzro.. Boisson. A. toopal Paul. Æg. p. 159, 20. 
A. xpıbatl Hippiatr. p. 5. G. Dinn.) 

[Auciiógazw , ó, $, Diflicilis ad discernendum. Al- 

cin. Introduct. c. 34:0 & sogurcy vgl tò uh ôv mpa- 
ae um. dvaywpiiy ele tórov Duk tò axoctwóv xal Quaótó- 
partav. 
, Åuaõdpðwrog, ó, Á, Qui vix corrigi potest, Pene 
inemendabilis, Suidæ dêtópðwroç, Inemendabilis : 
rectius Hesych. ĝusyzpõç Gwogfiouevos. [Qui tamen ipse 
quoque addit u} &ogboóusvos. G. D. Basil. t. 2, p. 1015, 
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t 1, p. 908 , D : Aucétopüortew vraw t&v kav. Chry- 
sost. t. 4, p. 112, 20 : En} c&v cpóðpa à. vxl3wv. Id. 
in Matth. t. 1, p. 657, B, et t. 2, p. 857, 6 : Avc- 
Siipfiroc $ uy. || Cujus recta cognitio difficulter 
addiscitur, Vita Nili jun. p. 37, 17 : Mafów rap’ abzoo 
Thv tie xaAhypapiag GusBwioflucov pe fem, 
[AucPiópwrvoc, $, A, Difficilis ad definiendum, s. 
distinguendum. Sext. Emp. p. 350 : Papiv colvuv zı 
Čucôidprorol elow dx! dO ov , Xv Gb dauvdxue Éyouct 
xark tò dxoiól, 6purÜzwai al cU Ywbiwv polpat. idem 
p. 492 : 'Ezi yhp qo cwpelsou tie im/dvne xataknett- 
Xü« pavraslaç th mora dxatahinto mapaxsuévng xal 
Buabtog(sou cj 15Àv bais owang ...] 
[Augino , 6, $, Dificilis ad persequendum, Schol. 
Theocr. 4, 45. Borssow. 
, Auctoxinaso, , 6, $, 


cilis. 

[Aós2orx, 5, 4, Difficilis datu. A. Souscx Ducas 
Hist. Byz. p. 78, B. G. Dino. 

[A5 » ó, f$. Apa ĉúcĉwpa, Dona mala, quz 
nocent ei qui accipit. Oppian. Hal. 3, 303 : Apa 
em Bócbopx peréðpayev. Eustath. Opusc. p. 317,80: 


atu perspectuque diffi- 


pev, obrot dmóbAv rov, où X» 8óabwooy 
(ires 4 mapouila thv votaítoYy Mis nir 
zetz. in Allegorica Homeri expos. ap. Burgess. Init. 


Hom. p. 68 : “O 24 Mevé)aoc 2260 tà ĉúcõwpa ck Mpa. 
Sic Soph. Ajac. 665 : 'Ey0o5v dAwpx Boa xox ri- 


cua. 
[Aócta , 93 vogov ck B oir cvi ; Hesych. Suspi- 
cor esse pro ticx sive yt AvnEnT.] 
[Auaéysptos, 5, $, Excitatu difficilis. Paul. Æg. 
ries, 16; Damasc. in Hippocr. vol. 2, p. 297 ed. 
ietz. G. D. Theophan. Nonn., vol. 1, p. 114 : K&gx 
Metas 6 Balòs xal mapk pow 8. avos. Eustath. 
36 : Oùy ús dvéqspeos Bras , GAA’ úx ô. Scu xr. 
[Auseyxaptépntos, 5, $, Diflicilis ad sustinendum. 
Sext. Emp. p. 585, cujus verba apposuimus s. v. 
Ausamóry eoc.] 
: e M lectio corrupta, de qua v. s. Aucai- 
aq. 
[Avctyyslen , 5, $, Difficilis a su. Joseph. À. 
a 11, 2 : Ávct[ytlon j "A uidi MS ènt- 
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Ng 
[uai ymer, 5, 4, Difficilis obturatu. Strabo 16, 
p- 740: (s (A Y5) cuvegéhxerar xaatvr (Thv yov) 
xal nowi uosóyworoy tò ardua. Avcéygwstov Schneide- 
rus, &órgucrov Toupius.) 

jier aeia lectio vitiosa. V. Augevéĉgeutog.] 

Aüíetbpos, 5, $, Male assidens. JEsch. Ag. 246 : 
A. xal ĝugduos, cupgéva THovzpidawny ... vuugdxAautos 
"Epivóc. Aliter Dionys. H. De comp. verb. p. 4o, 10 
R., de architecto ligna et lapides aptante : Ef zx 2óst- 
Gpóv iaxtv , droxpougat xal mspixólat xal aco tuvo eit- 
pov moan, Si quid non bene locari potest. 

Auct(Ztuax , f, Deformitas. [Diog. L. 2, 33 : 'HzZicu xal 
zobg víouc Guvtyüi, xavortpltsaDat, (v el piv zahot elev, 
diwr yiyvoivto” el ò’ ale pol , nariga thv Guatiturv imt- 
xahómtowv. Basr. Chrysost. t. 4, p. 510, 11: Hle 
doy éxny SucelBetxv xavameaóvzac * cut t 5, p. 812, 19. 
Id. t. 6, p. 284, 14, de muliere turpi magnifice or- 
nata : "Exizstverat slc Suss(otiav pegóvas. Hase.) 

Aucti?e , é, Á, Deformis , Turpis. (Herodot. 6, 61 : 
Guyazíox Busniin dojoxw. Soph. fr. Alead. ap. Stob. 
Floril. g1, 27 : Auch; cüum xal Gucówouow. Plato 
Soph. P 228, A : Tò cr; dustpiag navrayo Gucsibls ðv 
yévos. Auasdéstarogs Dio Cass. 60, 27.) Jo. Chrys. : “H 
alzy gk xat 8. tiv . 

Auct s ó, $, Infeliciter expressus, Conjecti: 
diflicilis, VV. LL; & dre exxc0dl; Suidz. [Qui 
ron masculinum posuit, sed neutrum : A, dzptzóx 
tixaclév. Conjectu s. Inteilectu diflicilis significat ap- 
Dionys. H. De Lysia jud. $ 4 : Tz Gouxudióou Aé- 
Eetg ... moè Guctixacza ievtv Suiv xal deagh. Similiter 
id. De Thuc. propr. $ 3, De Thuc. jud. $ 29, p. 886, 
8. Et A. R. 1, 3a : Euynerohguévwv Tv ripi yw- 
piov ĉugeixactos yéyovev d maa toù tórou gúsiç, Eu- 
stath, Opusc. p. 298, 4o : Gap xal Guezpósozzov xal 
Sucsxxavov. Hesych. s. v. anu 

[Aóetxtoc , 5, $, Qui non facile cedit, Pervicax, 
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Intractabilis. Jo. Chrysost. vol. 1, p. 1061,25: Xas- A dequa v. s. Avaérywev] : sed puto seribendum Avcix- 


zw xb Pixos xal 8, Et |, 2G. Seacen. Basil. t. 1, p. 
652, C: Tò exknphv xal Bóaeuerov. perabahiv 1b 
åzaMotspov" et ib. p. 889, A : XxXngà T xal óóan- 
xta. Hase.) 

Avozpartiw, Malo s. Sordido vestitu utor. Unde 
ĉuaeiuaroðvres , Lugubri veste utentes, VV. LL. (Plut. 
Mor. p. 299, F : Aucttparcoóvetov brò Amm xal mévüouc.] 
Derivatum autem videtur a Aucs(uaoc , i. q. Gussqunv, 

[Aveti , 6, $, Sordido vestitu utens, Eur. El. 
1107 DP dAouvoc xal Guct(uavoc yoda.) 

Auctikov(a, $, Malus et sordidus vestitus, 4 cüv 
quj dvåuudtwv ke gens. i. q. ĉuoyàxivla ap. Eur. 
[Hec. 240, ubi schol. SusyAatvía explicat per ĝuas- 

la. 

d PA ovoc, 5, $, Male indutus s, vestitus; 
Pannosus, Sordide vestitus, Bud. [Carmen Hesiodo 
tributum ap. Athen. 3, p. 116, A : Avcelpoveç ly0uGo- 
Aas.) Gregor. [p. 703, A] : Avri yshoraotoù avvvouz, dv 
xa)wmiccoU Guctüuev, d pou eevÓyope , 
xác vebtov dvrl Gay voc, Pro accurate culto incultus, 
[Hesych. : A, dxvZuwv.] 

Auecipesia , $, Difficilis vel mala remigatio, aut 
etiam infausta : Suida tò xax; ioíectt. 

AvucsíaGoAo;, 6, 4, In. quem irrumpi ægre potest, 
Invasu difficilis, ut regio inaccessa exercitui. [Eur. 
ap. Strabon. 8, p. 366 : Aucíc69); te (h Aa- 
xevucj). V. Wessel. ad Diodor. 2, 2.] Plut. de Ger- 
mania. [Strabo 16, p. 741 : Apz6iav GuczioGolov tehéwg 
bb riv hyavõiv ... dmore)enUTvat* 4, p. 183 : "Podavàv ... 
TugMóatouov vtvdpuvov x. «Ti, mpocywatwg xal Sust(cGo- 
Jav.) Aucícbolo;, Attice pro SucrísÓohe. Thuc. [3, 
101) : "Taózr yp SuctcOohwzáza ý Aoxplc. 

[AustlarAeoc , (-v), 5, $, et] Auctizzdusroc, 6, $4, 
In quem navigari s. nave intrari ægre potest, 
patens navibus. [AusíerAoz ap. Strabon. 4, p. 183. 
Auctiaz)uzo schol, Thucyd. 3, à. Nam sic recte cor- 
rectum est quod legebatur &uséxr)aozot.] 

[Aucéx6&voc , ó, $, Difficilem exitum habens. Dio 
Cass. 56, 19 : "YAa; GussxÓdzou. Eustath. p. 9a, 15: 
Acci, tò toù boxov £ucíx6azov. Georg. Pisid. De vanit. 
vitæ p. 77, a, cit. Boisson. Tzetz. Hist. 11, 551 : Auctx- 
Garov eipydcato (AaGiptüov).] 

[Auctx6dcuc, adverb. a præced. Vita S. Hypatii in 
Act, SS. Jun. t. 3, p. 335, 67 : A. elyev & Saluwv 5 
xato dv abti. vw, . 

Auctxblacvo;, 6, ñ, Cui non facile vis afferri po- 
test, quem non facile eluctari possis. Plut. de Corio- 
lani corpore [e3] : "Qore xal Osiy Duargphw civar xal 
Pipas čyew èv AaGzig xal ĉiandha rohipov, Bucexbia- 
otov. Bud, pro Pertinace ab Eod. poni tradit. A Ages. 
c. 2: Tò xai fayôaiov durydv ts xal bodie 
eco». V. ib. c. 3a, Phoc. 10, Cat. min. 19 et 29, Dion. 
46, Brut. 47, Mor. p. 127, A., Wxrrews. Eunap. 
V. Sophist, p. 190, 12 (109 Boiss.) :" Eyov «t qóvetxov 
i» qÑ gian xal Bussxfiagroy, Hemsr. Justin. Mart. 
p. 597, A : A. fj pug tobtow àv. cuvalilotr, xaxiiv. G. D.] 

[Auczx6iGasroc, ó, ñ, Qui difficulter ab aliqua re 
revocari, abstrahi potest. Scuwarpzs. nullo allato 
exemplo. 

[Avsé lectio vitiosa. V. Auct : 

[Avcéxôextos, ó, $, Intolerabilis. Galen. vol. 8, 
p. 916 : Flóvov lzzugàv, dic 83 oxtiv. SucdxDexcow elvat. 
G. Disponr.] : 

AucíxSotoz , 6, $, q. d. Non facile locabilis. 

[Aocéx3pouos, 5, $, Diflicilis ad evadendum. Ni- 
cand, Al. 14 : Xásua À.] 

Avucéx2ovoc , 5, $, Qui difficulter exuitur. Hesych. : 
N/2uuav , GuaéxBuzov. Hrxsr.] 

Avgexhépuavtos, 6, h, Qui segre potest excalefieri s. 
incalescere : ut &, vupevóz ap. Galen. de Febri in qua 
calor cum difficultate accenditur. [Galen. vol. 6, 
p. 35a : “Piyan £ucsxÜtoyavzot, &Aiexovzat, Plut. Mor. 
p. 625, A : "Ew 8. Paul. Æg. p. 8, 3. G. D. Antyll. 
ap. Oribas. p. 299, et adverb. Aucexüspuatvewx p. 329.] 

[Ausíxüuzo;, ó, $.] Aucíxüura cwusix xal mop, 
Plut. [V. Crassi c. 18], pro Tristia exta, i. e. dduza xal 
dx1Xu£on zz. Bud. 

[Auarxxdüxoro:, 5, $.] Aucsuxdüzproc, in VV. LL. 
affertur pro Ineluibilis [vox nihili , qualis £ustuycaro;, 


C 
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xáóapro,, Expurgatu difficilis. [Dionys. A. R. 4, 24* 
“Pérou LET tlg Xy xoAtrelav € vouc.] 

[Auzbodmsos, ó, h, Qui segre potest evocari s. eji- 
ci. Gregor, Nyss. t. 1, p. 747, B : "EygeAeócu Qut tov- 
Tow 6 tis fiGovz Üqu, tois Tr Ouxvolac zani e 
yivdpevoç, Nisi tamen mavis scribere , quod 
vide. Hase. 

[Auaexxówotos, 6, f$, Difficilis exportatu. Hesych, 
et Suid, s. v. Avsttowrov.] 

[Auaéxxpizos, 6, $, Qui difficulter excernitur. De 
cibis Athen. a, p. 69, E; 87, C; 91, F, Xenocrat. 
$ 38 et 45. 


repr vr den sé, $, Qui difficulter excutitur. Sext. 

Emp. p. 375 : Karnogaliatat «bv vov alc Guséxxpou- 

n "i mapabidouévory quAxx/jy. Videtur vox Stoica. 
zust. 

[Aust vc, 5, f; , Difficulter effandus. Dionys. H. 
De Lysia jud. $ 11 : IloXuov xal xaMav xpxyudvuv àoc- 
exhakýswy dzatrüw Aóyov. à 

Avsbumto;, 6, $, Ægre deficiens, aliis Indesi- 
nens. [Plut. Mor. p. 829, A : 'OgAnpuv pias xoy- 
móvouc xal z:oAuvóxoue xal Gusex)s(rrowc. Paul. Æg. p. 67, 


5 : Avoéemtov Éjouct 0) doc.) 
gay en, Difficulter ad assnmendum. Galen. 
vol. 6, p. 527 : *Oc ykp &ápaccávety dust; ROND, 


Ò. Écys thv xhtiôa tiv naliv. G. Dixnosr. 

Avcexàdyistos , 6, $, Qui exputari s. computari ægre 
potest, Fere inexputabilis, ut Gellio Inexputabilis nu- 
merus: ideoque Cognitu et perspectu difficilis. Suidae 
ĉuaĉıdyvwetos, hoc in l.: AńMov 9b Üvrurv xxt ĉugexho- 
ioo t&v xaTk moAsuov Épyo. 

Avséůsos, 5, $, Ægre exolubilis, Qui vix exolvi 
potest. Hesychio non solum ĉusyspõs Audutvog, sed 
etiam Suseupeve , Inventu difficilis, (Priorem gl. etiam 
Suidas habet. Clem. Epit. De gestis Petri p. 758 : 
Tõv fwi uv ... ÜuGEXÀÜTUV Ot yivopivwv. 

|| Adverb, ugexdúsws. Esch. Prom. 6o : 


"Apxoev Hòs y' hivy ê] : 
AvussxudyAeutoc, ó, 4$, Qui vectibus dimo- 
vetur. Antyllus ap. Oribas. p. 329 ed. Matth.] 

[Auzéxveuszoc, ó, 4$, E quo enatari vix potest. Ma- 
xim. Tyr. 17, 10, p. 333 : Núýystat &uofxveusov. mé- 
hayos. Waxzr.] 

Aucixvirtoc, 6, 4, Qui difficulter elui potest, i. q. 
Üeucozoi, et Que mómAuvoc, [Cercidas ap. Stob. Floril. 
h, 43 : Avior, dv tò xéao nahn cigaxcat xal Gustxvirtu 
spvy9«.] Plato De rep. 2, [p. 378, D] dixit de iis quae 
memoriz infixa acrius haerent et zegre eluuntur : vide 
Apszáovzto, [Platonem imitatur Themist. Or. 2r, 
p. 249, C, Gucfxvurzov xal dyuetdorarov pico; dicens. 
Ælian. N. A. 1, 32 : "Ey0pa. xal picos guupuiç, slato 

xal tois & xe, xal aùtoig irri Gucéxvtzeca, 
Achill. Tat. 6, 11, p. 141, 18 : Zyhotumia Gus£xverzóv 
let, ubi libri quidam ĝucéxherrtov. A. xaxíx Constitut. 
Apostol. in Cotel. Patr. vol. 1, p. 418. Hzc exx. cit. 
Hemst. Alia hujusmodi v. ap. Suicerum. Olympio- 
doro in Plat. Alcib. 1 p. 500 pro ixvoy restituit 
Creuzer. — || Adverb. Avsexvizvox Galen. vol. 10, 
p. 175; 13, p. 371. G. Dixponr.] 

[Aucexn£paroc , 6, Á, Diflicilis transitu s. transactu. 
Eurip. Hipp. 678 : Tò yàp nap’ uiv málo mapiv õus- 
ixmíparov Épyivzt Biou’ ubi schol. Gusexptuxtórazov. 
883 : Též: uiv atónartos èv müAa xabéfw Quctx- 
míparow üÀobw xxxóv. Utrobique edd. veteres et pars 
codicum 2uzixzéoavzov.] Aucixzépavro;, Qui ad finem 
perduci et absolvi difficulter potest. In VV. LL. exp., 
Cujus finis et exitus gravis est. [E locis Euripideis, 
ut videtur.] 

Troma , adverb, a Aucéáxzheuortos, 5, $, Dif- 
ficilis enavigatu. Eust. Opusc. p. 166, 7 : "Ev &.} 

[Ausfxzinxvo, $, $, Qui difficulter. percellitur. 
Aristot. p. 1250, 7 : AusíxzAmxkcol slew Gmb góbuv. 
G. Dixponr.] 

FM EM é, ñ, Inextricabilis, GL] 
Augixrhoos, (oue), 6, $, E quo ægre enavigari 
test. Polyb. en 5 (ap. rH y a p- 23). Tóra 

duptôpóuog oðot xal ĝusexrho OU tàs mahppoias.] 

Åvcéxrhütos, 6, $, Qui difficulter elui potest, ægre 
eluitur, ut &. Pap. Reperitur et Avzé£xzivvco;. [Mæris 
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p. 122 : Atusorodw 8b tò Busíxmiurov. Vulgo Suséx- 
mÀvvcov. In cod. Coislin. GuséxrAutov. Plut. Mor. p. 488, 
D : Hglv iv&ioav (gOovtixíav) dp d rns À xia. tu- 
iie sa yiveaðar xal uséxrhutov, (Adde p. 779, C.) Plu- 
tarcho Philo præiverat p. 575 (vol. 2, p. 181, 46): T3» 
Juv dvayxaidy iarv dmoppóyaaÓat xai ixxaðńpacůz vic 
wcrxmAóroue xvm, Avséxwhuvtos ap. eund. p. 361: 
(vol. 1, p. 558, 34 : Aucsxaüdpzou; xal SuctxmAó 
vog ác). " pes Scrib. Zuszxzérow,. Philo vol. 2, p. 
487, 21 : Tózou; ĉucexnhórous. G. Diwponr.] 
Avaíxrhwrtoç lectio vitiosa. V. Auas(ezAoo;.] 

Aucíxmvtuctoc , ó, $, Difficilis exhalatu, Eurip. 
Phæn. 1447 : Góarg! dvil; 2ócxArtov, ubi schol. ĝus- 
Éxmvsugcov. 

[Auatxz9psuroc , 5, f, E quo difficulter exiri 
Philo De telor, constr. p. 79, 25 : Méhes 
zous. Hemsr. Joseph. A. J. 13, 2, 4 : Elesaóvec ziv 
Uerov els rA. Bau xat è.) 

Aueixmonso,, ó, Á, Suppuratu difficilis, Qui ad 
suppurationem difficulter perduci poet; Galen. Ad 
Glauc. [Paul Æg. p. 138, 51 : A. ó &yxox. G. D.) 

Aucítxpurtoc , 5, Á, Difficilis detersu. Xenocr. 58 : 
"Trfea ... Quafxoumtov aic yepolv ivamolaizit nobenta , 
ubi var. lect. Quséxvtrezov. 

[4 » $, f, Difficilis cen mi 
Opusc. p. 250, 60 : IHgoeníguxac cel xal av ^ 
à Do i4 Buclxaztaatov.] T 

[Aucéx exces , 5, f, Qui difficulter colliquescit. Hip- 
pocr. p. 383, 12 : Más; actptorztpot Sucéxtzxrot. Recte 
9óornxvot corrigi videtur, ut paullo post 3ueerxzórepa 
legitur.] im n 

Auc£xtwv, Suid. affert pro Gua : qua expos, 
nescio quid sibi velit : Kew Din esset ó umd. 
Ütxroc. 

[Auctxgsuxtos , 5, 4, Difliculter effugiendus. Theo- 
dect. ap. Stob. Floril. 10, 8 : Méyav ... dpa. xal 
Cucfxgiuxrov xgíew, Polyb. 1, 27, 7 : A la. Ma- 
netho 4, 477 : Kwóvow ... twv. Hesych. : 
AucskdAhaxta, Quaixgsuxtu. Auctxstuxzósavoe schol. Eu- 
rip. Hipp. 678. || Adverb. Aucexgóxvws Mæcius in 
Anth. Plan. 4, 198 : A. et pris y ] 

[Aucxgozoc, 5, $, Diflicilis s. durus pronunciatu, 
Dionys. ete verb. comp. p. 66, 12 R. : S qua. 
tigury xai uger M sÜmodepA ... rec. lb. p. 97, 
9. Schol. Eur. ee 271 : Of 6zoxgtral ài zò 8. Js 
vamAdTo0ei thv Affw. || Adverb. Ausexpópws. Strabo 
14, p. 662 : Tów 8. xal axXmoóic xal coxy lux Yaodvetov.] 

Aucéxppactoç, 5, $, Diflicilis expositu. Cyrill. AL 
Adv. Julian. 1, p. 20. G. D, Jo. Phoc. Descr. Palæst. 
p. 4s 13: Kat čorw èn' dianfitin fug to vuv f$ toat 
nnyh Gucéxopaatov bpwmyivy fapa. Hase.) 

Auaexgóxmg. V. Avsíxysuxtoc.] 

Augexgwvntog, $, 6, Difficilis pronunciatu. Eust, 
p. 76, 3a : Áth tò å.) 

[AusDuyxsos, ó, $, Diffcilis refutatu. Strabo 1, 
p. 14 : Tocoósw Guaehsyxtorépouç elvat voi; Üottgov, dv 
Tt mÀvuuAS Meroe. Borssox. Adde 11, p. 508 : Tò 
8 nóppws BucDerxsov. G. D. Lucian. Piscat. c. 17 : AXa- 
[avs dvðpwnog xal Bucs)£vxcow. Procul. Paraphr. in 
Ptol. p. 230, 12 : Nouveyeis, Ĉugehéyxtoug, Guxxpieixoks. 
Constant. Imp. Orat. ap. Euseb. p. 567, C : Ta uct- 
heyxtov toù axótouc. Hase.) 

Aucshéva, $, Infausta Helena, ap. Eur. (Or. 1389, 
Iph. A. 1316], ut Aúsrapıs ap. Homerum. 

Auc£Aextoc, 6, $5, q. d. Difficile evolubilis : ut à, 
AsbiowÜos ap. Greg. Naz., Labyrinthus diflicilibus 

yris perplexus. [Eustath. p. 229, 38 : Tò.. où ĝust- 
ine AAAA sbéxzov (toG Spdxovew. 

Avztocs, ó, $, Laborans ulceribus curatu diffi- 
cilibus. Item 2vctXxi; £ixo dicitur Ulcus malignum et 
curatu difficile. Hippocr. De dieta in morb. acut. 
[p. 391, 41] : "Exo Xa6ív ix. xvun wis Az» inii 
xxipow, ust Anv sjvÜeg ôv, xal púte dyav Bust)xis Óv 
wort dvav eðalxés. [Id. p. 479, 35 : Avszixées qivovezt. 
Paul. Æg. p. 196, 46 : l'ézovcec ôl Suctipázsuzo ik c) 


Suct)xic us dl 
[Auscixín, $.] Idem [Hippocr.] Epid. 2, [p. 100 
H] dicit Jocelxiat viov cage imd Sueco] 

Hzn, Ulcera albida et curatu difficilia, s. maligna. 
[AusDxuste , 6, 5, Difficilis tractu. Favorin. p. 22.) 


potest. 


À 
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Avonia, $, affertur pro Desperatio, Diffidentia : 
sed sine exemplo. [Conf. Aust)meia.] 

[Auschnito. V. Avgehraréw.] 

Aócedme, 5, $, Qui vix sperat, est abjectæ spei. 
gren Choeph. 412.] Aristot. Eth. 3, b]: Abong 

tig Ó Ordo mÉvIR tiret*. 6 03 dvôpeioc, 
ivávvtoc* tò yàp we tufAmiCos, Cui l. apte subjun- 
getur hic Ejusd, Rhet. 2, p. 120 p 13], ubi de se- 
nibus dicit : Kal ĝusimðés elor & ev iumepiay xal 
in Ek Th tav. [Oós0upov xal 2ósslz: Aristot. H. 
A. 9, 1. G. D. Galen. vol. 7, p. 519, B : ^Evícuz 2i xai 
exuüpumou; dlóvox xxi GuciAmia ... ógeyÜz val te xal 
m yslgow. Hrwsr. Maximus Tyr. vol. 1, p. 4 : 002! 
melgitat drep tiy rhedvruv ob ĉuodvtiðsç, xal Ozhdr 
mpérrov ivretuynxóres" ods iiv xal cyixole ÖnohdEn xú- 
Buv, dxnhayévtes $7 dzfsla, xal xxvxhtxóvrez «hv vaŭv, 
xal duehýoavteg tis awLobone tirg, napéuxav fzvtadç 
T xüpatt, xal mpoavakotnsav thg vec. Ubi 2usf)mts 
restituit Tyrwhitt. ad Toup. Emend. vol. 4, p. 424. 
Toupius vol. 2, p. 304 de 2usd)xisc cogitaverat , quod 
idem esset atque dv£jxs2ec.] Sed jungitur et fut. in- 
terdum hoc voc. : ut dixit Synes. Ep. 79 : 'Qc xxl 
Öúoekmig elvat thv fauto Tui;v xo) posta Ita ut vix 
speret, vel Ita ut prope desperet. Sic enim malo quam 
cum aliis Desperet : nam aliud est Prope desperare, 
aliud Desperare. 

AuseXrtezén , pro Non bene spero, 
Propemodum spem abjicio , abjeci. Polyb. 2, (10, 8 : 
Aucikmurrisuvizs toi Eog ix vv auufiÉexdzwew, ubi 
vulgo 8ustkmíszves;, quod ex codd. correctum. Ib, 
44, 3, quem l. in mente habuit HSt. : Ausckxieziexvzes 
inl qi perrhayévat uiv vov Anuńrpov. Similiter 4, 60, 
4 et) 5, (25, 3. Georg. Pachym. Andron. p. 149, A. 
Forma vitiosa Avento est in Polyb. Exc. 16, 33, 1: 
Avctizisaven xal tol cric Sing EniboAe 21, 10,2 : Suy- 
Tpibels 1} Buxvola xal Pucrkmisas. Sed ipsum Zuszkm- 
crízzvix et ĝusekmemioaç scripsisse recte judicavit 
Scaliger. V. Lobeck. ad Phryn. p. 569.] 

AuctÀziotia, $, [Mala spes, Desperato), pro quo 
male in VV. LL. ĉusriz, contrarium zjzXmieza. 
[Polyb. 1, 39, 145 71, 25 76, 11. A. Unio cv Quay t 
103, 1. Scuwxicn. Appian. B. C. 4, 12 : "Ec 0p oc xx 
BuctAstac(ay (mpoDxatco tiiv Tv) yrBÍva. fúsaghal zwa 
mposdoxsv. Teles ap. Stob. Floril. vol. 3, p. 270; Are- 
teus p. 15, 19, et 95, 7. 

Aucf)riozo , 5, $, [Qui non sperat, Qui desperat], 
contrarium £ótkrigro. [Xenoph. Cyrop. 6, 1, 47 : 
"Homácozvro dAhfhouç óc elxòs ix Suailmisow, Ex in- 
sperato, ubi alii libri et Zonar. ix Zuszkxigzwv. || Ad- 
verb. Aucehnlazws. A. yew Polyb. 1, 87, 1. A. Zusatz 
toic Boe 2, 9, 8.] 

[Aósthr:og, 5, 4, lusperatus. Theodor. Prodr. 
Amor.2, p. 50: Tà &usfkszo tis BÉac* 3, p. 141: Ta- 
£27 2. Kar.) 

Auciyfázo; , 5, 4, Cui inambulari s. In quo incedi 
gre potest, Hesychio dvoi£)c, dxdvrvoc, spy, Qui 
teri pedibus et calcari nequit, Asper: aliis Inacces- 
sus, e hhg 102 : Ml BixTou£vow uctu- 
Cato ani fr. Photius Bibi p- 144, 34, ab Hemst. 
cit. : Auk xb dv air (33 Gv doiüuGv Orodoyla) Zucin.- 
Gazóv ct. xal foni RS hn Plut. Mor. p. [a C: At 
82 mo) xal nomia moweytee ... ixir npe TÒ olxeiov 
dvrireivouau xal ĝuafubasos ovsa mods tò d))dquAov. Basil. 
V. Thecle p. 292, B.] 

[Auclu&An s, 5, £, Diflicilis repositu. "Oszéa ĝucéu- 
Enza Hippocr. p. 833, C. Conf. Apollon. Cit. p. 41. 
ida gp ex £ustóuGAwre, in cod. Ciz. Theodori 
Metoch. Miscell. p. 366. G. Dixponr.] 

[Ausípfolos, $, 4, Difficilis repositu. Hippocr. p. 
776, E, de ossibus : Tà 2i xarà zv dyxõva ... ucsu.- 

í xxl Busürrorox. ||] faam mpe zöpa ap- 
n ab Aristot. Polit. 7, [c. 5], In quam non 
acile irrumpere hostes unt. [Xen. H. Gr. 6,5, 24 : 
&ussuGolareker, Asxuvuct O£vero eivat, G. Dix. Xopx 
oter xal ê. Polyb. 4, 25, 2. “Opn ĉuanpóroĉa xil 
&uctubula 3, 49, 7. AvcíuGola ck mía ibid. g1, 8, ex 
emend. Casauboni pro &uefx6oha. Scuwricu. Quz 
etiam alibi permutata : v. Duker. ad Thucyd. 3, 101. 
Aucípbohe per Gucemtytíonze explicant Hesych. et 
additis duobus superlativi exemplis Suidas. G. Dixo, 


despero, 
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Carcinus ap. Diodor. 5, 5 : Kal tv uiv Alryalowi Er- A 


xi£Mav mdyo mugòs yépovsav bróiaote GuctuboAou, näsav 
cttváEzi. Qui l. non videtur sanus, Hemsr. Est sanis- 
simus. Glossema in cod. Ursini ĝuaxohexédron.] 

[Auctgsréw.] Austuevtiv, JEgre vomere. Areth. In 
Apoc. : Ot larpüv zaiBt tois ĉugeperoiat Üĉatoç dvaj- 
fophası cov Épevov dvacobdont. Bud. 

Ausfuevx , 5, 5, Egre vomens, i. q. ĝveeuńe. Sy- 
nes, Epist. 120 : Oi Acxàymidòx tois ĉusryérog Datos 
yhp Aüózcw dmolbepr. — []| Ausńwesos ap. Hip- 
pocr. p. 1201, D, ex eoque ap. Pallad. vol. 2, p. 202 
ed. Dietz. G. Diwnonr.] 

[Aussp£e. HSt. s. v. Auezu*s :] Idem [Hippocrat.] 
utitur verbo Ausg, significante i. q. Auctuéo seu 
Suznusztóo , /Egre vomo, in libro De nat. mul. [p. 578, 
43]: Xc«fve te xal ĉucepet [duonuei] pov À npiv pa- 
yE. [Avolvpei (us0upéet) legendum videtur, ut legunt 
Vaticana exemplaria, pro quo dÜvu£et p. 658, 34; 
YXrive: xal dduuíet põhhov 3, npiv paysiv, Foxs.] 

Actu, 6, 5, Ægre vomens. Idem Bud. e Galeno 
Ad Glauc. [et iisdem verbis ap. schol. Aristoph. Ach. 
584]: Elcfact yo ot Ouctueis meo yohan [Galen. 
vol. 9, p. 546: Et Zuceuzi elev.) Legitur et ap. Diosc. 4, 
[155]. — Avevp?s i. i: ĝuseuhg s. Gustusevoc , Difliculter 
vomens : unde ap. Hippocr. in Aphor., zou uezu£ac, 
[De utraque forma v. Lobeck. ad Phryn. p. 706.] 

[Avséunpnaros, 6, h, Difficilis combusta. Philo in 
Mathem. vet. p. 82 : "Iva Susfuzzrscot (al zuA(ac) wotu 
Ib. p. 91. 

T ut, v QN é, 4, Non facile incidens. Nicomach. 
Harmon. p. 20 : '"l'osdyzov yàp $ £vxquriog url; Gxvóst 
yupie xivêúvou ttis 7| Gita, Pv! txd dxpov ô, 
voué, Galen. vol. 5, p. 157 : TẸ «à uiv aaa 
tüfgmzwrx (els nddos) elvai, cà 8i ĉiortwra, Serib 
Suctumrorzz cum Hemst. || Substantiv. Avszumetozía 
in £uczuu ztwcia corruptum Defin. med. vol. 2, p. 255.] 

Avcíngatoc, 5, $, Malæ significationis, Bud. e Da- 
masc. : Esu Bucfp.yaióv lxi tò ts xaxlac voua , Soc 
anpatvov, i, €, inquit, Primore significatu aversan- 
dum. [ || Adverb. Aucipigazws Eust. p. 1253, 61. Boirs- 
sow. || Non clare. Nicomach. Harmon. p. 9 : Tò 
muyuz (new tls tov mpi dépa xal à. adjriw mou 


xat svei 


[Auctvéoroc , É, h, Difficulter concedens, Jo. Chry- 
sost, vol. 1, p. 33, 4 : "Orav 3j «à Doc usévõorov, $i 
xal vk cj xai tk Bdxvetv ĉuvdueva mpocáytty, SEa- 


crn. Euseb. Dem. Ev. 9, p. 430, D : Tous ázwtoivezg 
zat mpx ck dArüT Cucyipti; xal GuctvióTou,. Tour, 
Emend. vol. 2, p. 492.] 

[Auctviapuvoc, é, Á, Difficilis insidiatu. Appian. 
Hisp. c. 88 : Maxgozipav Jye (590v) xal GustvéBoturov, 
Nam sic Steph. correxit quod legebatur £ucéaztuzov.] 

[Avceviorao , 5, $s Segnis, Torpidus. Schol. Ari- 
stoph. Pl. 313 : Mív&oc ... dvUpurmuu xdn2ox , $ ixéypnvro 
mepizplbovste ol eotkévig dv t Custvtprátuo (in Guetorí- 
79 corruptum ap. Suidam s. v. Miwbwsopev) tv tpa- 
quw ot èl c mtapum. G. Diwponr. 

Auctvzepia , 4, Intestinorum tormina. Celse [2, 8] 
Exulceratio est intestinorum , dejectiones ramentosas, 
cruentas et dolorificas inducens. [Hippoer. p. 1161, 
E : T3 'Emydpuou mob to ttxtiv &uctvttoim 7v. Hero- 
dot. 8, 115 : "Exdabov kords te 75v c7 xai ugr- 
tpi. Plato Tim. p. 86, A : Atagpoíac xal Guetvttolac* 
Thezt. p. 142, B. Aristot. H, A. ro, 7, 1; Polyb. 32, 
25, 14. Maris p. 129 : Auczvzzoia. Üruxüx , Attuiç 
Bucsvtiovov ' EJÀyuxiiz, Quæ forma annotata est in GL : 
Mee ipu, "l'ormina, Lex. rhet. in Bekk. Anecd, p. 
270, 13 : Kazápgouc ... tÒ viv Atyóptvov Guctvcíowov. Si- 
militer Etym. M. p. 494, 32. Conf. Lobeck. ad Phryn. 
p. 218. De centenis medicorum ll. hos paucos attu- 
lisse satis habemus. Galen. vol. 7, p. 407 : Ast yov 
Buctvreplae mporyrivut vk tontra, TA. ye peð Doubous 
ivrige qveoafvrc , fv xal v Óvoudiouct Gursvesplav 
ol te vitycipot mrvetg Uxrpoi xal tüv waAatv ox ÓAtyot. 
Erasistrati locum de Guctvztoía, Aauvetzía et ctwviouip 
v. vol. 9, p. 247. Defin, med. vol. 2, p. 263 : A. detty 
Ékxwemniz évtépwv merà gieyuovic xal dnoxpigewç alua- 
Todi À tpuyoi, À xal dnohuudtwv ust% ToU ĝaxvesðat 
xai dhysiv thv xmhiav xal tà Évztpa. Hippocratis locos 
v. ap. Foesium.] 


B 
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[Avoevsepidw, Dysenteria laboro. Alex. Trall. 8, 
p. 471 : Tow xark auymdüeury ĉuosvtepusvraw, Joseph. 
Genes. p. 33, A : Austvre G. D. Deroth, Ex- 
pos. p. 5i, E. Hippiatr. p. 138, 19 et 139, 2: Avo- 
tvrtpuovtoc t9) (sxov. Hasz, 

Auetyrtouox, 3, òv, [Torminosus, Gl}, adjectiv. 
Aucrvrtguxk mdÜv sunt quae Cicero Viscerum morbos 
vocat, Item subst. Dysentericus, Qui dysenteria la- 
borat, i. e. torminibus intestinorum. [Ap. Galen. vol, 
13, p. 614 et seqq. Plut. Mor. p. 101, C; 1089, F. 
Epictet. Diss. 2, 21, 22. Auatvrtpucl, Oidepotz acto 
Joseph. Genes. p. 34, C. G. D.] Qui et Avcévitpoc 
dicitur a Nicandro [Al. 382, et a Georg. Pis. Hex. v. 
1503 : In ĉl cwrhp ylvetat Guctvctpos. Hasr.] 

[Aucevetpiov. V. Avctvtspla.] 

[Auatvetpuberc , 5, $, Dysenteria laborans. Hippocr, 
p. 142, 191; Aretzus p. 61. 


. Auctvtto 
Ausívituxtoc, 6, $, Qui conveniri et compellari 
difliculter potest, Ad quem non facile patet aditus, 
Adeuntibus se difficilem prebens, Qui conveniendi 
et compellandi sui copiam paucis et raro facit, Inaf- 


fabilis, Polyb. (5, 34, 4.) Synonymum ei est åz 


Yxogoc. [Plut. Mor. p. 27, E, schol. Hom. Il. B, 514. 
Hrxsr. Thom. M. p. 254 : Auezgósoóo;, ... 6. ĝúcxokoç 


xat 8. Scuxr. Adde l. Theodori Metoch, s. v. Auci- 
$tuvoc appositum. G. D. Basil. t. 1, p. 391, A : Nov 
9l xavug)ic el xal 2. Unde c Svstvrtuxzov i. q. uctvrtu- 
Ez. Philo vol. 2, p. 520, 41: Tò ô. ènrmnêtówv inl 
pów tovtov, His solis data opera aditum difficilem 
reddens; et Joseph. Ant. Jud. 13, 2, 1 : Aix cy bre- 

aviav aùto xat tò 8, — || Cujus occursus molestus 
est, Intolerabilis. Gregor. Nyss. t. 1, p. 179, C: Axo 
zácy ĝvoévteuxtoç. Joann. Camen. De exc. Thess. p. 
276, 34: 'O ô. 6£o. Basil. t. 2, p. 240, € : l'égevz 
Bvetvceüx tts. Hase 

[AustvievEin , $, Difficilis aditus. Augevreukiav ghi 
cat Diodor. 19, g. De ægrotis Cassius Probl. 8, 
p. 355, 14. Hxusr.] 

[Auc£wozoc , 5, $, Qui difficulter unitur s. conjun- 
gitur. Marc. Anton. 11, 8.] 

[Auaešáyyehtos, 8, $, Quem nefas est enunciari. 
Alexander mon. Orat. Grets. p. 3, B : "Yzí£zoyxz xot 
Bvctiáyqi)a. Èv sois auvtdypaciv aùr (xmas. Hase.) 

arar rie é, $, 1. q. præced. Jo. Climac. p. 
299, 3 : Oõels yhp Erepog Aopisube oco ô. - 

Aucttavoryoc, 6, $, Qui difficile educitur, vel ex- 
portatur, Diflicilis exportatu. (Hippocr. De insomn. 
p. 107: El àb 6 fhos coto n mázyu, lryupitepov 
qoto 39r, xat GustTaywyóctoov. X 

Aucthdheimoc, 5, $, Dificile delebilis, Qui difficile 
deletur s. obliteratur. Herodian. 2, [3], metaphorice : 
Tò yàp Xuzcav ĝvsetdheimrov. [Polyb. Excerpt. Vat. 


subl. ^ 3 : leyv 
Ag ala xal s; 
E 


Jena a. ô, ñ, Qui difficulter effugitur. V. Avs- 
XATO. 

[AvosidvrAntos, 6, 4, Difficilis exhaustu. Eustath. 
Opusc. p. 230, 44 :Olvov xxi Dav axézavza. uéyp 
zokho elg GucszdvzAmrov. 

[Austkávusto, , 5, $, Difficilis effectu. Georg. Pa- 
chym. Mich. Pal. p. 170, A. G. Dixo.) 

Avaskavdhotos, 6, 4$, Qui diflicile consumitur. VV, 
LL. [Hippoer. p. 383, 9 : "Ye «293? 5. Basil. M. 
vol. 1, p. 28, C, de deo : Auk ziv dognzow coin t 
Thv àvrinahov ci mpl güctv ĝuaskavdhwrov slvat olxovo- 
pýsavtos. àà G. Diwponr.] 

Auoekandtntos, b, f$, i. q. Susanne; [Qui difi- 
culter decipitur. Plato Rep. 3, p. 413, C; Xenoph. 
Ages. 11, 12; Plut. V. Ages, c. 38]. 

AusfTaxrx, 6, $, Qui agre accenditur. [Plut. V. 
Rom. c. 27 : Aben yàp uy Engh, dolom, xat "Hoa- 
xAetvov , amp rii 9 végouc Otazccapévr, «o0 eua 
$ 8 chuan mepupuivn xal violin) cuuazoc, olov dva- 
Guuiam, du Godhhs xal buhong, SucílanTós ion xal 


svt 
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Bueavaxóuiszoc. Pallad. De febr. p. 70, a Weigel. cit: A Ọnrýrouę corruptum in Lex. rhet. p. 233) xaracxeux; 


A. ús inl riv orpocíou fûhwv «b müp dac ltiv. esu. 
schol. in Galen. vol. 1, p. 384. G. Dixponr.] 

[Austzapiüumzoc, b, Å, Vix numerabilis. Polyb. 3, 
58, 6; Plut. Mor. p. 667, E. Scorr. Orig. Philoc. 26, 
p. 96 : "AXXa ài aparu xig olaoustw ol Bouvhdusvor dv 
GuXuxTuxoig xal Toig ixrbc elvat dyak xal xaxd. StAGER. 
Nilus Epist. p- 489. G. D. Theophyl. Bulg. in Latt. 
279 Mingarell. Boissos.] 

Aucibdzuutos, ó, f$, Difficilis exhalatu. Galen. 
vol. 2, p. 39a : ‘Typ cócracw B. xal ĉuačiapdpntos. 
G. Dixpoar.] 

(Auctzeco(rc. Schol. Theocr. 14, 51, a Boisson. 
cit. : Müc ysuóuevoç micare Afyteat iml tiv eliç dni 
zpirua luxicóveww xal 8, dna ; Ita ut dif- 
ficulter se expediant.] 

[Auct qr ,5, $, Difficilis ad refellendum, Dif- 
ficilis deprehensu. Plato Phæd. p. 85, C: T&v YF 
mÜvwuv Aóywv Öucsieheyxrórarov. Dionys, A. R. 3, 5 : 
Apavi xai 8. sbpdvraç qdppaxa OUk Toúrwv tov čvðpa 
dvrgnx£vas.] 

[AveitDsunvx , ó, Á, Diflicilis exitu. Tzetz. Hist. 11, 
558 : Kagmais Guctzeledozon (labyrinthi).] 

AvustziAuxvos , 6, $, Difficilis explicatu et evolutu. 
Dionys. H. De Thuc. (propr. $ 2|: T& zs exoXi xal 
moÀUnAoxu xat Gussz£Aaxra. Bud, (Plut. Mor, p. 968, C: 
Kiv9jatig SuszEsAUxvouc dvaxuxAtiv k Brut. c. 13: Des 
qi nap’ lauto cuo Poúhtupa xal &. Gregor. 'Thaum, 
p- 63, pic desig tiva xal B. mÀoxy». — || Adverb. 
AustzsAUxvws schol. Pind. Nem, 7, 155, a Boisson. 
cit. : "Orav 8. dvaroMs: tù ajrk mroAAdxis (Avovesc).] 

[AvaiLégyaozoc, 5, $, Diflicilis elaboratu. Eustath. 
p. 1394, 7 : 'O morgrhs TÒ TtprrwOicvtpov imtA£raTo 
xal danis Gucshipyaetov.] 

Aucttepsóvr zo; , ó, $, Investigatu s. perscrutatu dif- 
ficilis. Aristot. Polit. 7, (c. i : Aucttodos yàp ixti 
ziv obcrasuiv Gtáliects xat GucsEspeuvritos vois Emtcitudvors, 

Auct zeipezoz , 6, $, Inventu s, Adinventu difficilis. 
[Aristot. H. A. 9, 5 : Tóxou yaheroigs xal 2. Plut. Mor. 
p. 407, F : "Hoiuv dxópprzot Urxat Gucstedorrot. Auctz- 
tógn*x vitiose ap. Marcum Erem. p. 202. G. D.] 

[ducentos 5, 5, Difficilis explicatu. Justin. Mart. 
Apol. 1, p. 44 : Tò (oz mposayópeuya ovx voua lavw, 
dXX modvuaTos Gucilw pron luputoç Th pórse tov dv- 
Opwmuw &ota. Cyrill. Al. In Joh. 1, 6, p. 596 : Avori- 
quw xul dmopiue mOAAZC tb mpoxslusvov* et lib. 11, 
€. 10, p. 988 : A. xal Sus; tpls ile vri tò slprp£vov. 
Sucer. Darii epist. ad Heraclit. ap. Diog. 9, 13: 


Aóyoy epl qiasox, Gusvóróv ve xal Guatz nmav. 

"sibique, 5, $.] AvcsEíuspoz , Qui M EN 
£iwuipoUsÜat et cicurari potest, Difficilis cicuratu s. 
mansuefactu. [Aucszrptpozaza ex Plut, V. Artox. c. 25, 
ubi nunc recte legitur : 'Tüv npluv vk àvibdctuca xal 
usein a] 

[Avecbivunzoc , ó, Á.) Avoskývutog , Effectu difficilis. 
Åvaskývutos esus, Inenodabilis nexus, [ Eustath. 

. 384, 5 ex] Eur. (Hipp. 1237], ut habent VV. LL. 
pie ex codd. restitutum : Åsgpòv ĉugskývuotov (cod. 
Paris. 8use&éhuxcov) Douza ehel.) 


Aucisz(cr)oc , $, f, Qui difficulter dilabitur s. eva- 
nescit. [Strabo 11, p. 513 : AuatZienAov Éyoumi tò dvlog. 
G. D.] Dioscor. 7 (Ther. c. 3, p. 425 Donde xal 
npdowv xal xpoppiwv wh xal taŭra T) Po 
Gucpuetd Aa t Buaszicra. Hapapévoust xürv af 
notreis ènt mheloug uspag. Philo Bybl. ap. Euseb. 
Prep. Ev. 1, p. 40, A : “Hrg (puloroia) guvepynisisa 
yowo Gusshivwrov thv xatylw atig slpyasvat. Leg. 
GuastirnÀov , nisi illud pari potestate capiatur. Hexsr, 
Plut. Mor. p. 696, D : "Qose napuuévew Quatzicu)ov 
(à Dav). t 

Avcslirnoc, 6, Á, Diflicilis exitu: ut Hesych. quo- 
que &uss&iersa exp. ĉuoxdhms iodtudusva. [Addit He- 
sych., 3| Suctisgémsuta, quod Kusterus ad Sucsk(aza re- 
fert, conjectura probabili, presertim si lonicam 
formam ponas &vetEinra. G. D. Etym. M. p. 238, 41: 
Vopyópa...xafóAou Di Eheyov obvw vàc GussEricowe (in ĝuo- 
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xal ph ix" cifelac. Eustath. p. 15 ed. Polit. Aor. De 
possessione, quam difficile est excutere, Sanchuniatli. 
ap. Euseb. Przp. ev. p. 40, A : Aucekiryrov thv xato- 
mm abf elpyastat, nisi tamen lectio vitiosa. Hase.] 

[Aua tos, 5, $, i. q. BustZienros. Suid. : A. eóros, 
dêióčevtos. Diodor. 3, 44: Kóros.. axolibv xat Cuc£z- 
trov fyen tò azóga, ubi codex unus ĉugežimrov, alii 
nad aion Quod fortasse præstat, Sic pdpay$ı Guast- 
týto in Exc. p. 579, 3. G. Dixo.) 

ı [Auastoasuzos , 6, $.. V. Auadutdasuzoc.] 

AvuatIodoz, 6, &, Difficilis exitu, Diflicilem exitum 
habens. Hippocr. p. 1133, B : Tois: 22. 9JXoict ĝugék- 
olov toto. Tumores laxos intelligit, qui aqua inter- 
cute laborantibus femora attingunt, quod est pene 
deplorati morbi indicium. Fos. Lycophro 1099 : 
Åuaekóčous nrw x£Jeuflouc. « Aristot. Polit. 7, 11: Avs- 
(Eoboc ... otc Eevixots, Pausan. 2, 31, 1 :'Fà ix tot Aa- 
Éupiviou GustzoZov. Eunap. p. 213, 5 : Mpdypata duń- 
yava xal Gusízoóa. » Henst. Plut. Mor. p. 980, F.] 

Avcizowrtos, 5, $, Elatu s. Expositu difficilis; He- 
sych, enim 2us£zoczov exp. non solum Gucexxóutco» 
[ut Suidas), sed etiam Sustpuxiveuvov. [Hoc sensu Cy- 
rill. Al. Adv. Julian. 1, p. 19: Aix tò Gueztptvonzov. aù- 
*ü xat Guctzowrsov, Propter difficultatem ea conci- 

iendi et exponendi. Ib. p. 20 : AustZovid sé deci xal 
——— Tà sie Ondrwto, lò xal dfalpera, Surcer. 
Porphyr. Vita Pythag. p. 202, 29. Hase.) 

[Ausizoyoc, 6, $, Scopulosus. Eustath. ad Dionys. 
P. 389 : Auspáj wv áo dex (Dyrrhachium), 4 igi &us- 
£Eoyov. WAKEF. 

Aucínaxtw, ô, $, Difficilis attractu. Philo Belop. 
p- 58, 23 : 'O yàp towros (funis) iv ulv sai; dyoyaig 
G. xal Blawgs iode Hasz.] 

[Ausezxvoglazoc, 6, $, Vix emendabilis. Theo Pro- 
gymn. p. 126 : Mezávoiav gipet xal Gusenavoctuzóv doct. 
Hxxsr. Nectar. Hom. p. 6 ed. Par. 1554. Domoa] 

Avsimixtătos, ó, $, Qui difficulter extendi potest. 
Tlveópov. &. Palladius vol, 2, p. 81, 82 ed. Dietz. 

- Dixponr.] 

AvcezboAoc , ó, $, Conjectu difficilis, Quem attin- 
E et assequi difficile est : ut accipiunt in hoc l. 

uide de Agapio philosopho : "Eózupateco èni pioua- 
Olg xal dzopusv dmoboAT, Guctrrr Giu. 

[Austxíóaco: , ó, $, Difficilis aditu. Apollodor. Po- 
liorc. p. 32; Diodor. 1, 69 (ubi aliquot codd. dvem- 
Edzou); Pollux 1, 171.] 

[Ausez(6oAoc, 6, $, Difficilis accessu. Æneas Po- 
liorc. c. 8 : T» juga» 8. eivat tois moÀsgiow. ANGL. 
Paul. Alex. Apotel. p. 52, 19 : "Agyongáxrou; 9, xal 
GustzibaAouc, xai GurzepixzArouc" ubi vertitur: Quo- 
rum conatus sunt difficiles. pres. 

AuctziGodutuTo, , ó, $, Qui insidiis peti circumve- 
nirive difficulter potest, Cui insidiari difficile est : 
Cui non facile fiunt insidias , e Xen. [Hipparch. 4, 
11 : AvaemibouAeutózepol elow dpaveig vri. Aucimtóou- 
Asuzótatov Ages. 6, 7. &pollador. Poliorc. p. 14. Jo. 
Cinnam. p. 18, A : Tà sñ xaÜdnal Oaorpi£va 
Öuaavdhuta mdv xal Aoyuuoig dvipøzwv urembo- 
peig Fer peer stath. p 62: 
Oùx oida Tt qvoUca À póru oxhngàv & mop 
exo) Tta MER xal osse hey oo tlgydaao ziv 
xxgmów. Nisi GuctmoüAsvtov - G. Dixn.] 

Augeriyvwstos, 6, $, Diflicilis cognitu. Appian. 
Civ. 1, 18 : Tò «iw mAoucluv dĉixnya, xalrto bbs. 
è. Jv. Basr. G am Contra Arium et Sabellium 

. 9 ed. Mai. : tin Gucent(vwazócepov, fj u£ox 
eieaa 3 adobe 6 Gede xal rario, G. D. fesych. 
Auctóuboloc, ĉuoeziyvwstos. Procl. in Plat. Parmen. 
2, 82. Borss. Schol. Eur. Med. 1196 : Häcw dioi 
opdôpa 8. Jv.) Ausenirenerov elêwhov , Simulacrum dif- 
ficile cognitu, Synes. De insomn. [p. 152, C.] 

[Auctzibezo , ó, 4, Diflicilis invasu. Æneas Tact. 
procem. p. 1: € toi, évavtlo, xal Oussznüézouc 
elg tbv Aotzbv ypóvav. 

Ausemüóuux. Greg. Naz. in Matthzei Lect. Mosq. 
vol. a, p. 4o : Tvoon 9i mdh tò mebirstixòv Di ton 
ir vi« Évepyelv rhv dug. Buaeriü Uus, moe tovg yéhwtas 
Éyovni , Non cupientibus.] 

Aucztroxoionos , É, Å, Cui difficulter auxilium ferri 
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potest, auxilio venire difficile est. Alcidam. [p. 86 A Haggæi c. 2, p. 644 : "Oxvnpol Joav xal 2ucfpyaerot, 
3 fs 


ed. Reisk., 49 Bekk.], &. &ropía. 

[5ocsmxorrzo;, 5, f, Qui difficulter retinetur. 
Marcus Eremita p. 894, A : A. yévzax. Borssos.] 

Aucsrixptos, Č, Á, De quo vix potest judicari. 
[^pollon. Tyan. Ep. 19 : Tò ôl dpiszov Bustüpezóv ve 
xat Sussnixptvov , Dijudicatu difficile. Hasx.] 

[Austro , 5, $, Difficilis intellectu, Fired 
Jo. Chrysost. vol. 1, p. 693, 38: 'À eri- 
Annta "oni 63, "Ls 652,5: A Me iv 
<Å mua udhan xal usenÜs mca t Bia. SEAGER. 
Aliter schol. Eur. Hipp. 883: Auctxzipztov è Guaa- 
7 À)Xaxzov , SocezÜreov.] 

[Auciriuuto;, 6, $, Qui commercium cum aliis 
non habet, Strabo 3, p. 155 : Avceripixrot 2' Óvrsc 
&xobiÜkrxasi và xowtvudw xal vb gUdvüpwrov. Plut. 
Mor. p. 917, € : Tò & xal 8. Porphyr. De abst, 
4, 6: X:gvuug Ob aùtoùg mapeiys xai và ô. Ubi alii Stra- 
bonis ll. ap. Rhoer. p. 310.] 

[Austztvonos , 6, $, Diflicilis intellectu , Obscurus. 
Marc. Anton. 6, 17 : 'O&o SustriwoX zw. Julian. Or. t, 
p. 12, B : Xorgplac voórov Zuctrtwonzov. Scorr.] 

[Aucsmeximnros, 5, $, Diflficilis ad assequendum, 
Diflicilis — ur -— p: 156,30 :'E£ - aùr 
<Ñ cuyypayă xal tò d xal à. &ixzo£y t. Sic cod. Ven. 
Vulgo Fasian d. Dixo] i 

[Aucemistpopoç, 6, $, Difficilis conversu. Appian. 
Mithr. c. 42 :"Apuarx 3.] 

Aucszicytroc, $, $, Qui difficulter inhiberi s. cohi- 
beri potest aut retineri : ut 8. aluodfaria [ap. Galen. 
vol. 10, p. 110, Aretzum p. 107, 18, et Paul. Æg. 
p. 154, 20. || Adverb. Avgemirzénog Galen. vol. 7, 
p. 319 : Tò alya ... ifaxoveizeras 8. G. Dixn.] 

[Aussnizzuxtog, 6, $, Qui ægre obtineri potest. 
Diodor. 17, 93 : 'Opàv 5. råv int vox l'avéapllas oton- 
ztizv oUoxv* Exc. vol. 2, p. 591 : Ek yàp èm- 
Gohg Gustrvtedk coUe Čoye tàs nodes. Hesych. : Avort- 
TÉTTEPS , n Doctmtetuxsóttpos. Hippiatr. p. 84. 

[Moszmiz2eutoc , 5, 4, In quo difficulter elaboratur. 
Cyrill, Al. Hom. Pasch. 11, p. 142 :'Avaveee uiv 3 
Guamóozutov frrtiaÜat ponBlv , e)omiblz GE Aav xal «b vox, 
t)xaripyuaTov ÔÈ xomi xat reo àv sly Guatmirievrov. 
Soicen.] 

Auseztyelon zx , ó, $, Qui non facile invadi potest, 
Quem non facile aggredi quis possit, s. invadere, 
aut adoriri : et vicissim Eùemyelpntos, Qui facile in- 
vadi potest, etc. sequendo formam interpretationum 
que nomini proxime praeced, [Emyupnrý)] data 
fuerunt. Redditur etiam, Facilis invasu s. aggressu , 
item Captu facilis, At vero problemata extystonzz, 
Quz facile astrui et confici possunt, ut ĉusemtyeipnte, 
Quae ægre astrui et confici possunt. Aristot. Top. 8, 
[c. 2 med.] : Odxouv Xav8dvet Ücxv Buremy tion rox 7 h Gé- 
ag. (Id. Analyt. pr. 1, 25 evene] Alex. 
Aphr. in ejusd. operis l. 2: "Exi yàp mv e)emtyeipn- 
xóztpov yivevui qapéstepov yrvdutvov, yl Osiv uaxaAau- 
dvsty tò daagígctpov elg v vttpov , xal altug èm- 
yepsiv merpäsiar* kjmopurrépa $ nps tò eagle im- 
yeipnag. [Avcenyelpntros, Niceph. P. CP. Disp. cum 
nnd Armeno p. 180. Borssow. Georg. Pachym. 
Mich. Pal. p. 6, D : A. Opryxaúç. G. Dix».] 

Auctroshwtog, Ó, $, 1. q. Ĉuganoúhwroc : ô. Px, 
Ulcera qua cicatricem ægre recipiunt, (Galen. vol. 13, 
p. 268.] Verum quum et tà xaxońðn eam non admit- 
tant, hiec differentia est, quod ĝusaroswrta appel- 
lentur, Quum locus affectus ejusmodi dispositionem 
non contraxerit, ut quod ad ipsum influit bonum 
probumque, corrumpat; xaxoz/» autem, Quum locus 
affectus corrumpit quicquid influit. 

[Aus£gxavoc, ô, $, Infelix amoris. Max. Tyr. vol. 1, 
p. 35: Kdv tais tõiw mów ÓuiA(ztz oùĝelçg movet nóvou 
dgiiv* Ñ yàp &v sfn Buzipasvóza cos. Sic HSt. Vulgo ĉugs- 
pue Ingratus amantibus, ap. Meleagr. in Anth. 

al. 5, 172 : "Ogflot ti pot &uséguaet vagos mipl xoivov 
ixírtn;; et 173 : "Oft. ti vov Suaípzett pagos wept 
xócusv Meon] : 

[Avcspyacia , $, Rerum ageodarum difficultas. Ar- 
temid. Onirocr. 1, 67 : 'Olivac onyaiver xal Gostpylas, 
£i cb óaremrov. Hasr. 


Ausípqaszos , ó, $, - difficilis, (Cyrill. Alex. In 


c 


Difficiles ad subeundos. Suicxn.] 


Auctpytux , s. Auctgyia, $, Impedimentuin agendi, 
Diflicultas. Hero Autom. p. 268 : Tà xapzy: 


abti mpos thy dova mpocxa)Ad , (va uý tiva abriiv ta- 
Büfvcwvw Öugépyey z Segnities. Appian. 
E. c, 19: slòóreg brò dpyiaç xal tpugřç öt Sou 


^90 geuiivos lc ĉuseoyiav GugUxoufvouc, Clem. AL Strom. 
h, p. 623 : "Diano abovazov Guatprela yvig émxxolou- 
Odiv.] Auctería, ñ, Difficultas. Exp. et aliter a Suida : 
sed Auctpuíia [quod Suidz quoque ex codd. restitutum 
est] Hesych. habet in Hla signif., sicut et eüegula : de 
quibus et ipsum Suid. "pu Ei 

Auc: , 7», exp. Molestia : sed sine exemplo. 
[Diose. Ther. p. 422, C : "Aduv Gucsppni zo 5j 


caw À 
Avucteyfie. V. Aóctpyos.] 
rea jestio vitiosa, V. Auaevépyntos.] 

Auetpyla. V. Aucíortia.] 

Aóatpyoc, et Aussephc, ó, 4, Operosus, Difficilis. 
Meri" £l550)3, Polyb. 28, 8, 3.] Plutarch. Symp. 4, 

. 663, E] : Hav diurov, à éxaigs, xal oseyov, Valde 

ifficile est et magni operis. is nphyua, À 
piano Res difficilis partu. APER Hisp. c. 71: Me- 
ÜDereagdvouc Gustpyis tyoúpevos elvat xarahabeiv, Sic Syr. 
c. 37, Mithr. 94, Civ. 5, 12. Id. Hisp. c. 63 : Tò O- 
giixtou »» Bugtpyáraow aùtoiç ytvóusvov, Pausan. 
3, 21, 4, ab Hemst. cit. : Alfio Guctortic. Oribas. p. 19 
ed. Mai.: Aussgyesvépa ... $ y expoupyla. Hesych.: XxXemóv, 
Siatoyov.] Theophr. [H. PL 5, 1, 1], ĉóoepyo; Uhn, Materia 
difficilis ad fabricam , VV. LL. [Avezpyic qopuv, Terra 
aspera, gramm. in Montef. Bibl, Coisl. p. 602 et He- 
sych. s. v. POX et ZO, — ||« Signif. activa, 
lgnavus, Segnis. Bion. 6, 5 : Xsiua Sossoyov, sicut 
Virgilius dixit, Hiems ignava colono, id est iners et 
inepta operi rustico. » Bavwcx. Appian. Syr. c. 16 : 
"Tos otpao Oucípyos mpóc üxmvra Nufpk; xal 
Bócspvos Plut. Alex. c. si 

[dvsápyws, Segniter, Difficulter. A. xtveisða Plut. 
V. Demetr. c. 43.] 

Aussptóvrtoc, 6, $, Cujus difficilis est scrutatio, 
Qui non facile indagari paan. apri Bell. Jud. 1, 
16, 5: Tlowóptvot tà Dn xal è fuse- 
ptúvnta viov ywpiov. Hase. 

numos, ó, $, Desertus, Desolatus : vel Diffi- 
cilis ob solitudinem. (Philipp. in Anth. Pal. 9, 561: 
Iláyos ê.) 

Abcepig, [et Aúanpis), ô, 4, Contentiosus, Morosus. 
Aristot. Eth. 4, 6 : 'O & näm Zucytpaivov slgntar fre 
Gjaxohos xal ĉússpg* Eth. a, 7, dinor, 8Sctpus et ĝós- 
xolos opponuntur ci dotexo; et xóAat. Isocr. Ad De- 
mon. (p. 8, D] : 'Oudmrock 8' ssr, uh Sáotpig iv unè? 
Suadpsaros * ubi opp. ei 6. Oztxós et veluti synonymum 
a latere collocatur 2ucageczos. Plato De Leg. 9, IP. 
863, B] iram vocat àóctpt xal &ocagov xrzua. [lb. 
p. 864, A : Oüx lori vavüv Óvoudzuv viet ostote dre 
Plut. Mor. p. 8o, B : El «à qUéveuxov xal Gjcspt mept 
tàs Unmhong dpupeiran Eadem adjectiva conjungunt 
Philo vol. 1, p. pl i ros ec raro. Hesych. : 
Aúcepw, QUANSIXOV, Tr xxi c» £pw.] G Fr: 
Gor Hi idle uui, dc Ms add ne a e. 
Qui improbe contendunt, Bud. [Attica forma Aósze: 
est, Platoni restituenda ex Meeride p. 126 : Auc 
(Guexiptzoc vel Gueseurroc Pierson.) xal Adano Artig, 
xal LV Nóyon 0' u “Envis. Ea Pindarus 
quoque utitur Ol. 6, 33 : Súcnpis lv oír! àv 
vexos &yav, s libri pee |Jdvtixoc dev ovt 
tov Oógspie vis dyav. Nomen pr. Aúonp ap. Anacr. 
Epigr. 14, 1: FHgatidóxn piv Pam Maie òè A. 
Alius ap. Hippocr. p. 1149, C : Apgizola; iv Axolecn 
Aumipióos vén ioca. Conf. Lobeck. ad Phryn. p. 707.] 

Auct så, $, De quo contendere difficile est, 
Iu infelici contentione positus. Soph. El. [1384] : "I2:6' 
örn npoviyeta tù pn S alua guaiov “Åpne, i. e. tò 
&C Éow quá v, schol. Funestum sanguinem 
spirans Mars. [Phrynich. in Bekk. Anecd. p. 37, 7 : 
Aucipwrtoc, ob uóvov Gonipw.] dei oto Hesychio 
snnt ĉugépiatot, qUéviuxot , dupi a tentiosi : vel 
potius Difficiles in contentione, Infestis inter se con- 
tendentes animis. 
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Àv 
Hebr. [5, 11, et ap. Hesych. s. v. Ausézowzov. || Ad- 
verb. Aucspuxvtuzoc ap. Eustath. p. 767, 3: Kati 
&lgrirat xat t ; 

Austpuía, $, Hesychio xax) tuyla [dxotuyia Sui- 
das], Mala fortuna, Infortunium. (Emm M. p. 291, 
49 : Auctguía, $ Zucsuy (n, $ xm émugia. Eóspuiav 
m rhv ixtzuy(av xalcüatw drò to vov "Ep, tl; modà 
mapaxaaicüat Buoges. Similiter Phot. Lex. Ie 29, 15.] 

Abctouoc , 6, Å, Suida écru : aliis Infelix. [Ap. 
Suid. cod. Paris. addita éx particula, Aócrpuoc , ús 
Pócikmis. Hoc dicit gramm., eandem rationem habere 
B atpuoc atque Mom. Garsron.] 

[Aucegvhc, ó, $, Difficulter crescens. Pollux 1, 
231 : Acvlpoy Bucavül, 

Aíetpex , ó [Genitivum tot ĉúgspw ponit Cheerob. 
in Bekk. Anecd. p. 1197, ubi nominativus pravo ac- 
centu scribitur Zusfgec, contra preceptum Arcadii 
p. 94, 1. G. D.], Qui infelici aut etiam peruicioso 
amore tenetur, qim oer Hik [1 ^d x gei 

Dg T xa avos (ga eleag. in Anth. Pal. 
nM Tonatia uen enl sse Bud. p. 833. Et 
c. gen. [Eur. Hipp. 193 : Auaépwtes 95 gatos! dvesc 
15558. Thucyd. 6, 13 : Auctpiotag võiv .] Lucian. 
(a e ir Ou ane atiy oüvt cou Gusipwtag 
$vrac, pro lta perdite te amantes. Xen. autem fog. 
12, 13] dixit aliquem esse &ua£ourra tiv dypoBwsluv, pro 
Amore perdito rei Venerez captum. ltem ipse poç 
dicitur Pe: et àjerozuo; a Plut. Pericle (c. 20]. 
|| Hinc Aucsgozes &uxeisÜzt, pro Perdito amore ca- 
ptum esse, infelici. 

[Auctgerzidn , Perdite amo. Achill. Tact. 5, 1, p. 103, 
23 : Iles thy vu Buasporriov. Quod participium an- 
notavit Pollux 6, 189. (Simplici £poxizv utitur Achill. 
6, 20, p. 148, 16.) Cum genit. Plutarch. ap. Stob. 
Floril. p. 233, Scuxxi».] 

[Auszpurzuxix , 3, bv, Qui s. Qualis perdite amantium 
est. Pollux 6, 1891 
Austpurse. V. Aóctpux. 

Aucícóoux. V. Austíof J 

Auctrnoía , $, Malus annus s. Sterilitas anni. [Pollux 
1, 5a. 

[AucszupoAdyrzo , 5, $.] AucttupoAóyu eov voux , No- 
men cujus etymologia vix reddi potest, s. Cujus cur 
ita nominatum sit vix reddi ratio potest : quale esse 
dicitur 'A0zy&. (Phurnut, N. D. c. 20, p. 185 : Th 2 

T5 AUryA, 8. dk thv doyaya. Wakxr.] 

Auatuxáflapzos lectio vitiosa. V. Auctxxafa x] 

Auctu)erio , Non benedico. "Theodor. re r, in 
Notit. Mss. vol. 6, p. 541: XaAatocokeizat uiv ydo pot tò 
cO... taúvag yaAdeuu, taig CuctuAeqouudvats. Borss.] 

Auccóvrzos , ó, Á. V. Auctuvitup.] 

Aucruvitwo, opoz, 5, Infaustus tori socius. Esch. 
Sept. 292 : Agdxovras (c tig réxvins UmtoBiBuuxev Acyaluy 
Bontuvf ropas (scr. Gustuváropac cum Blomfieldo) mávt 
qaç mahere. Schol. : Auctuvr; & , Bussi] touc , 
Tw €d6cy TG Opáxowwx. Libri plurimi Sustuvietipa 
contra metrum, pauci ĝugtuvárerga : quam lectionem 
interpretatur alius schol., drgurvoz $i «bv ver 

[Avezvropieva , 5, $, bificili paratu. Alex. Trall, 
1, p. 76 : "Taura uiv voAuaóvÜtzx xai Qvatumópura.] 

Auctígexos, 6, $, Inventu difficilis [JEsch. Prom. 
816 : "Tow 9' et cl cox 93v ct xal ttov, irava- 
Sinhale (scr. Enavdiriage). Eur. Bacch. 1219 : 'Ev On 
xzeluevoy Buctupéc. Xenoph. De vect. 4, 13 : Obdiv x 
diu Oxuudtecüa: úg Sucsicevóv vt Eeuprxex. Plut. Mor. 
p. 97, B : Erdvov xai edic icc gho; Bifaw;. 
G. D): ut ĝusrwpetov yozux ap. Lucian. [Tim. c. 25. 
Hesych. : Aab. Podere Phot. Bibl, p. 145, 
3a : “H moXu0 cO ros xal 3. Orokoyix. Hesych. et Suid. : 
Aa paro , ĉugeúperos (Susfgtvro; codex Hes.). 

[Auctzzoaros lectio vitiosa. V. Avsévymatos. 

Aucísixtoc, Š, 4, Ad quem vix pertingere s. per- 
venire possumus [Plut. Mor. p. 65, E : Tõv zózwv «à 
iph pácoha xal lugígura vivera: tois ÈmÉou- 
345000] , Quem vix assequi possumus , Non facile , Vix 
assequendus , Cui vix pares sunt vires nostra. [Aucé- 
quo; xal uéyac 6 avíoavoc, Polyb. 32, 11, 3. Thy Dny 
oum Aéyev loti Sucígueov, 31, 3, 12. Scmwricn. 
Hesych. : Ausísixzov, Buzxatá) zov. Apollon. De synt. 


ÜucEgixToG 


tuxoc, $, $, Explicatu difficilis, in Ep.ad A p. 151 (148 Bekk.) : 


c 
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uxrov iylveo Burgvisvat mi- 
Tepåv tle ctvos xx asas. Jo. Chrysost. In Epist. ad Phil. 
serm. 8, vol. 4, p. 46, 33: "Iva Gucfguxcov elvat voul- 
ong Thv doer£v.] Compar. Zusegutórtpos Gregor. Naz. 
[Or. 16, p. 361, D : m à "M huis dow Suctguxróve- 

, Tocoózw Üxvpeacubttoov. 
ul F4 „é, Å, Diflcilis incessu. Diodor. 1, 55 : 
‘H xpatiem 37 t e y ^ BuaegoDurárn yéyove. Libri 
aliquot ĉugepoĉestirn. 

Avgébavos , 5, $, Difficilis coctu. Suid. s. v. *Exyavóv : 
Atpauvov Tò Gugéyavov. ldem s. v. Típauvov. Hxwsr.] 

[Aucéyn:oc, $, $, Difficilis coctu. Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 20, 16 : Tow &uetjo rwv ócnplav.] 

Austria, i. q. Zelotypia, ex Athen. [13, p. 539, 
B], de Laide : 'Avzipezyat gácxow atiy Uno ttvwv yv- 
vatxiv £y Oerrahia , fonatitiezv tvog Iauzaviou GtreaAoU, 
xatk güdvov xal DuatrAlav. 

Aícty)os , 5,4, mulus, Invidus, In malam partem 
semulator. Hom. Od. (H, 307]: AóstyXot 4p. 5 slaty 
imi 40e guX dvüpomuwm, /Emulatores et invidi, Male 
smulamur, Bud. leg ap. Herodot. V. Hom. c. 19: 
Natcai ... Bíov Bóchrov Éyovet,. Empedocl. ap. Clem. 
Al. Strom. 5, p. 649 : Aucty)wx ... dic pun. Hemsr. 
i Rh. 4, 1089 : AjctzAot faiç int maii vox] 
Plut. Alex. (c. 9] : "Ac $ «zc "OAugmádoz yahenórng 
Suoli hou xat BapuüUueu vuvauxb;) Ert usllovag ènois, 
Avclýhou yuvæxós Themist. Or. 5, p. 66, C.] Apud 
cund. Plut. [Mor. p. 471, A] : IoAb tò ĉóa%rhov Éyouvoxz 

bag, VV. LL. e Bud. interpr., In degenerem quan- 

am affectationem depravata natura : de eo, qui aliena 
bona admiratur et suz fortunæ succenset, [Adverb. 


Austiu, Plut. V. Alex. c. 77 : A. Éyousx mp; thv 


Xucnoev.] 
rhe ru m 5, $, Quæsitu s. Pervestigatu difi- 
cilis. [Xen. Cyneg. 8, r : Aayòs 2. De lepore Pollux 
5, 5o : Emgavéorsga ck lvo; xal où Suctámma. Cor- 
tum ex usskirrto; notavimus s. h. v. 
Auctota , $, Mala s. Misera vita. Pallad. De Brachm. 


Ab ; 5, $, Cujus misera est vita, Avctuo; [x3- 
Gier] Bivvos in Epigr. [Anth. Pal. 9, 574], quasi 
dicas Vita quz misere vivitur. 

[Aurolo , 6, Á, i. q. Suexvernzoc. Hesych. : Aun- 
Eshov, Bucavntov DON Musur.) Recte Hemst. in 
Auct. Aue GoAov , Gugdver.cov. 

[Aucxtavoc, 6, $, Difficilis curatu, Hippocr. De 
fract. p. 770 extr. : Ot «dz ^ Èxtpluuase uod- 
xesta (sic) zotfouar Epigr. Cyzic. Anth. Pal. 3, 19 : 
Auerxéatuv foxacav ix xapatwv. Conf, Viscont. Mus. 
Pioclem. vol. 5, p. 48.] 

[Aumas ó, $.] Aumai Hesych. exponit £uczxi;, 
Suciatov [codex &uevxei, Guauxii, ĉualatov], Curatu s. 
Sanatu difficilem , ab dx£uuat. 

[Auenxofo.] Avenxodw, Difficile audire. Item, Im- 
morigerum esse. [Oribas. p. 298, 343 ed. Matth.; Paul. 
Æg. p. 29, 7. G. D. Alex. "Trall. 3, p. 56.) 

Aucvxola , $, Difficultas auditus. A quibusdam exp. 
etiam Aurium tarditas, e Plinio. (Plut. Mor. p. 1073, 
D : "Noreo fj dxo) voawdng brò xivüiw Tow Cuanxotas xal 
daaselac dumimir ota. FHlept Gumnxotac xal xoswiatos agit 
Paul. Æg. p. 79, 48.] Item Inobsequentia. | Plut. Mor. 
p. 795, D : Aztiüelaz xal Suavxotac. 

Avcrixooc, 5, ñ, Qui difficile audit, Qui acute non 
audit. [Arcad. p. 42, 8.] Nam Pollux [2, 81] post 
ebion et ĝugúxoa ponit ófu/xcot , Bagurxoot. [Epigr. 
in app. Anth. Pal. 304 : Acvzpàv ... & 

Tópou« Suewxóot 


OuaTjA« toe 


^» rwv xa0aiott ox; 

.] Possumus ĉvsýxoss e Catone interpr. 
etiam Qui auribus parum audit. Ponitur autem 3ucx- 
xəs; et pro Immonigero s. Inobsequente, ut contra 
sbxoov pro Morigero usurpari, infra docebitur. [Si- 
gnif. passiva. Diflicilis auditu, 8. ap. Polluc. 2, 
117. Philostr. p. 496 : Auexxoov xa fag» qheyyómevos.] 

[Aveixouazoc, ó, $, Ingratus auditu. Nicet. Chon. 
Hist. p. 193, B : Avocwotatov xal ùasal ĝusýxouetov (co- 
dex Mon. ĝugdxovetov) riv mativ" 208, D : Aucxov- 
cov góbrtpov. G. Diwnonr.] 

[Aurr)dxato;, 6, 8. Aurraxdtoo Ava Motong, Parcze 
qui infortunium net, Nonn. Dion. r, 367. Idem 4, 
321: X«quién Mihov ilua ĉumhaxdtou PrhourAns.] 

Auc Ato; , 6, 4, locus dicitur Per quem difficulter 
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agitari possunt equi : unde ĉuonhatórepov ve2lov, Cam- 
pus equitatu difficilior. Curtius Dom locum 
dicit. [AuszAaz ywpiz Pollux 1, 186.] 

Aucntphe, ó, Á, et TavnAeyic, a Myopa: signifi- 
cante xotyõpat, Cubo, Jaceo, Dormio, ut ĉuanheyhs 
Odvatos, quasi ZusAephe i. e. Gusxoluwmo:, s. xaxoxol- 
untos, Mors tristem habens dormitionem , Cujus tri- 
stis s. gravis est dormitio, si hac voce uti liceat; Cujus 
acerbus est sopor, somnus. Hom. Od. X, 325 : TẸ 
oba &w Odvaróv ye OucrAtyia npopúyouba. [I. Y, 154 : 
Auarheyéos mohiuoto. Hesiod. Op. 504 : IIzydoac, at t 
int yatiav mvedaavtoc ao Üucr,Aeyéts tt) Edouatv * Theo- 
gon. 652 : Auonheyios dab ĉesu. Theognis 793 : Avon- 
^ayíery 81 nohiriv Alos clc gi xaxüe , dioc dueiwov dpti. 
Maxim. Tegi xavag7. 87 : F'elzost ydpua Gvenkeqéeacw* 
273 : AuGAdanus j2)smáds Te ĉuanheyéag te xvty.] At 
Tavrdeyhs Odvatroç ap. Eund. Mors longum somnum 
afferens, & ènt parohy napeteivow tò Measar, Eust. 
04. B, uml : Ek dre x£v pw Moi! QAod, xa0£krat ta- 
wnheyios Üxvàvow. Hesych. quoque sensu eod. uaxpo- 
xopýrou exp., verbo a se ficto, ut opinor, sicut est 
xaxoxauýtov. Sed precedit ap. eum et alia expos., 
sc. xxpatatau£vry Üyovrez mv dàynõóva, Idem ĉusnheyhs 
exp. et yaAemós. [Quæ interpr. convenit Epicorum 
locis supra allatis. Dus autem sunt gl. Hesychii, 
Aucrjeytoc, burdens, yahtnós" 3 ĉuoheyiog, yovv xa- 
xoxowudzou, et, Aucvryi, (codex GusrAzgic, ut in l 
Hesiodi Op. 504 cod. unus &usrAey £;), xaxómaDov, ya- 
Aemóv. Similia ex aliis gramm. attulit Albert.] Eust. 
quoque putat £uczAey*c posse etiam intelligi dictum 
quasi ĝuszàtyhg, ab dAéo videlicet. In VV. LL. tavu- 
Atphs cum v in secunda syllaba. [De tavnieyàç suo 
loco dicetur.] 

Auc), b, Á, Ad quem ægre sol pervenit, Soli 
minus bene expositus, idem fere quod dwAts, ali- 
quanto tamen minus. [Æsch. Eum. 396 : Aveuov 
xvígzc. Moschio ap. Stob. Ecl. phys. vol. 1, p. 242 : 
Aucrious pápayyas. Eur. Rhes. 247 : “Orav 3 Suad)uov 
i» xvn xal ouAsón mou nam sic ex libris melio- 
ribus corrigendum quod vulgo legitur ĝugdhos. Si- 
militer Xenoph. Symp. 8, 1: “Orav 3, Bógewov. Plut. 
V. Marii c. 11 : Tv cóexiov xal bhon xal ZucWAww. || 
De sole nimio dietum annotavit Phryn, in Bekkeri 
Anecd. p. 36, 18 : Auariuov Üfpoc, tò xaraphéyov Bfooc 
dxoox. G. Dixponr.] 

Auszgioéo , contrarium verbo sjrpagéo, Adversa 
fortuna utor, Res mihi infeliciter cedunt. (Ex Phe- 
recratis Crapatalis affert Antiattic. p. 89, 3o. A. xacà 
*à; páyac Dionys, A. R. 1, 57.] Athen. [13, p. 585, 
€: T dE d tõ romt Summusprioavet xa — tl; 

v olxiav, F'Auxé geom dn qÀ^a mxotxd)at Dogr- 
cav ubi, inquit bud.. significare videtur Victo E 
tamine, vel Exacto e theatro : nam alibi eùmuspetv 
dixerat de pee [Id. 5, p. 219, E : Kat py ta- 
deinet ye xav, óg àv cluat ĝuonuspiv. Hemsr., Plut, 
Mor. p. 740, A : XAtudTec0at yàp wero uonupepiv.] 

[Auonuipnaa, th, Infortunium, Calamitas. Schol. 
Hom. Il. Z, 336 : Ai cv húrny t Bvov tesa toc. 
"'Tzetz. Exeg. ll. p. 58, 5. Scuxvr.] 

Auonutpiz, f, Infaustus dies, Infortunium, For- 
tuna adversa. [Sophocles apud Stob. Floril. 86, 12 : 
Mócxe Gb toug piv moipa Sucauipius. Joann. Chrys. 
vol. 7, p. 82, C: Thv mpósotov thv étrépou (Éraigou 
Sav.) &usvgutoizw mowitat xal pusüóv dnare qav- 
üpwnias. G. Dixponr] Synes. Ep. 8 [p. 170, A] : 
Aucnuepiu, mpäyuu Onvóv. Avsausplav cpiyyx, Ari- 
stoph. [Ran. 1287] Dor. pro ĉuonpeplav, Infelicem 
afferentem diem, s. Infaustam. [Aristophanis verba 
ex /Eschylo petita hac sunt : Egirya ĉusapeplav mpo- 
qaviy xóva ripe, ubi manifestum est Gusauspuly. moó- 
tawv scribendum esse. Plut. Mor. p. 168, € : Mepit zo- 
vxo mpi Ducnutolut xat dmortülew ad quem |. 
Wyttenb. : « Avarjstolat, Adversi successus, Mali even- 
tus. V. p. 467, E; 740, A; 741, A; 784, C, Vit. Aristid. 
c. 3, Eum. c. 9.» G. Diwponr.] 

[Auecpapoc , 6,4, Ferus, Immanis. Strabo 3, p. 155: 
Tò ài GucYqutpov xal dypuuAte aùx x To mohé í- 
Enxe dvou, Heusr. Ptolem. Tetrab. p. 56, 23 : T5 2. 
Ti Gv, Sævitia. Hase.) 

[Ausus Avonyin. Avensis. V. Avctu-.] 


A 
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bores, $, Adversitas venti. Man. Palæol. Or. 
in Theodor. despotam p. 1158, D : Auevvtuía xat gahus 
ggápevov. G. Dixo.) 
Aurývtuos, $,*, Difficiles et malos ventos habens. 
esych. et Suid. : Aucsvtuov, Suctápsyov, tò xaxou 
vimous Éjgov. Soph. Antig. 59: : KsXatvktv fiva xal 
Bucdvsuov. Schol. thy (mw dv£puov tzpayðsioav. Avcfvt- 
uoc xal mwyoin; zopa Oribas. p. 231 ed. Matth.) : 
Auańvepos 496v ap. Dionys. P. [759], Ventis vexata 
regio. Est item Juezáozyos Hesychio et VV. LL., Gra- 
viter I et € 

Auczvhc, ó, $, Immitis, Ingratus, Asper. Theo- 

an Can. p. 44, 5 : Th ià to nrg pou m olov 
| sten x is Suenvre. G. Dixponr. 

Auoryviactoç, 6, 5, Qui habenas difficulter admittit, 
habenis regi vix potest. 

Aucwviáazoc, lta ut refrenare difficile sit, JEgre. 
Synes. Ep. 57 [p. 195, A] : "Egtgov, 30 Zuevvidosux , 
nh xawotoulav toU Biou, Ægro animo et ita ut vix 
audiret habenas rationis, 

Aucsvioc, 5, $, Qui habenis contineri difficulter 
potest, Refrznatu difficilis, ĉ8uryahiwwtoç Galeno, ĉug- 
mule, dvunóraxvoc, 5 Suidz [et sim. Hesy- 
chio. Philostr. p. 15, ab Hemst. cit. : Of xarabe 
vou, ucnvloug vt xal ud, eXaqoryouc tiv farwy. Joseph. 
Genes. p. 53, B. Metaphor. Eustath. Opusc. p. 254, 
5a : Ilgoctpet(eex xevepllov xal gOecuatirat tò xaz' ixs(- 
vous atouov xat Oucrviov]: Morosus, £uzxoluxzazog Ga- 
leno. ( Hesych. : Auzyjiot, ... èni mob exvüperml, ixl 
puaxpoie T a ópyviousvot. Quae interpr. ad Zusdviog 
referenda.] Exp. etiam Doloris impatiens : uci 
xai Buaxóhws và, dv(ag gépwv, Erotian.; ó (3 M 
Svuouevos , Galen. Quae signif. non ab viz originem 
habet, sed ab 3v(z : ad quod te remitto. [Et alibi :] 
Avrrvtoc, ap. Galen. Lex. Hipp- [P. 458] contraria si- 
gnif. 5 ph sù dvuouevos. abundare existimo 
particalum pw. Apud Erot. [p. 116] certe &ucXvvx ex- 
. habet cum ea convenientem, quam «ip Zuszvioc 
dedi nisi quod in genit. ponitur. Scribit enim, Augy- 
viag’ Suc Üüut, xat Óucx qà; dvlaz gsgoóemc" quod 
9tgoócvs mendose positum A ne: pro sfpousz, aut gé- 
qo» : neque enim posse videtur Zuczvio; esse geniti- 
vus. [Aucyjvto; ab vía derivatum communis Galeno, 
Erotiano et Hesychio error est, quos simile voc, ĝue- 
gwos decepit. Ipsorum enim, non librariorum, hoc 
esse peccatum ex eo colligitur, quod apud Galenum , 
postquam de voc. &usdvio; est. explicitum, de altero 
sic scribit, Aucvioc, 6 pà (ux recte delet HSt.) sixó- 
Jus "gl "Ett 8 xal 6 uoyahivotos $ $ Bucxohun- 
TATO. 

Aumrvióyntos , 6, Á, Qui habenis retineri difficulter 
potest, Quem moderari difficulter quis potest, uca- 
ride Bud. e Luciano [Abdic. c. 17 : Ot pzprivóces ĉè 

tà mhv Üuufiaclxv toù vos Bucdyoryot xal Suervitg root xal 
Tí) lxrpip imopaheis xal t) Üsoartia Guaxazavuvisca ]. 

Auervioc, Ita ut habenis retineri difficulter possit, 
Effrænate Ciceroni, 

[Aumivuxsogs. V. Auožvutog.] 

Aucfvoro,, 6, Á, Effectu difficilis, ĝusxatópwros 
Suidæ, Hesych. Sed Suid. habet ĉugńvuxtos. Hesych. 
autem utrumque. [Aucy;vuzoc , BurxazópBuroc, xzt ĝuoń= 
vuxcov. Suidas simpliciter, Avgývuxtov, Guexazó, A 
»ro quo Zonar. p. 583 Zuevustoc , quod Hesychio pro 

vuxrov recte restituere videtur Albert. «Cyrill. 
Al. In Jesaiz c. 38, p. 496 : Ausrjvuzov tavethox, o)dlv 
Ti tow Üuv Ĝeonóry* et c. 51, p. 700 : tip Susx,vv- 
xov oùôév. » Suicen. Joseph. Bell. Jud. 5, 12, 1: El à£ 
o NA Boxe xal Guavjvuvov tò Épyov. Aster. ap. Phot. 
Bibl. p. 500, 14 : "Iva yh Bapsizv maron xai urku- 
cov thv ivtoàvv. Hase.) 

Auezpte. V. Auobřpes.] 

Aóevpw. V. OM 

Aucfpurtoz. V. Avcipvrtoc.] 

Ävsńgotos, 6, $, Aratu difficilis. (A. yz Pollux z, 
227. Callim. in Del. 268.] 

jr oi ó, 4, Qui non facile vincitur. Pollux 
1, 153. 

Aucfrop , opos, ó, $, Tristis, Qui est animo mo- 
lestis affecto. Hesych. enim £us,rogoc exp. Sucbup.ov. 

Avv, 5, $, Malum et ingratum sonum edens. 
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Hom. Il. B, [686]: 05 w ang 
[H, 376, 395; A, 524, 590; N, 535; X, 307 (ávga- 
yé èx nouo Anacreon in Anth. Pal. 6, 141), et 
Üavdroto Sven ios II, 442; E, 464; X, 180. Hesych. : 
Åuaryits, zaxoùs dgouc Čyovtes. Aumnyéo, ovu, 
xaxov Ayav impigavtos, Già tàs vivouitvxs olpwyàs xal 

voug. Similiter Apollon. Lex. et Etym. M. Dionys. 

. De comp. verb. p. 77, 9 R. : Avere tò o. || gi 
tus auditu, Molestus. Hom. H. in Apoll. 64 : Aivox 
Yla irýtuydv slus ĉuavyhs àvbpdaw. || Sonum obscu- 
rum edens. Plut. Mor. p. 721, € : ume xai Allos 
brò nànpórytos loyvdpwva xal ĉuonyñ. 

Aúanyos, ó, $, Dissonus, Male sonans, Hermog. 
[p. 299. Gregor. Nyss. t. 2, p. 340, C: T$ tpayó te 
xal &ócwyow Tis cuvtdltw üv elprnuéwov imavogfnsa- 
côan Hasx. 

[Ausüxkdsst, s. AucÜnhárrc, ó, Á, Maris tem- 
estatibus vexatus. Epiphan. vol. 1, » 806, B : Más 
wOpdcaurs Tb Ĉughahartiov touro ywpiov xat thv mücaV 

Tawny ÜnowGoAiav. Quod ğveðdhastov potius scriben- 
dum, ut tbdXaczos dicitur, Idem voc. restituendum 
videtur ib. p. 116, B: El; £62Advnx xal Ómpusém 
Bein maprpmtaóvess. G. Dixponr.] 

[AuctzA(Ux , $, Infortunium. Sophron ap. Apollon. 
De pronom. p. 355 : 'Exzégzvzt tío zal iniu d 

Auc03)3.c, $, 6, Difficulter, Male virescens. (Hesych. : 
å., &usau Ere. Kexrivoc. De gracili corpore Alexander 
Mynd. ap. ns 8, p. gp d gens 
ó yavs $m spun, Tj » GusüaATe 
d $a. Scorr.] 

AucüaAmLc, 5, f, Calfactu difficilis, Ægre inca- 
lescens. [Hom. Il. P, 549 : Xeuiivoz $ucüaAzéoc* quod 
Hesych. expl. xaxoüzXmoüc, xaxou els tò ÜdXmetw, pu- 
př. || Contraria signif. Quint. Sm. 11, 156 : Goes 
ucl) xkméos Gor. Similiter Susuo; in utramque partem 
dicitur. 

j^ Hemsterhusii conjectura. V. Aucfees.] 

Aucüzvizito [et AucÜavazáo], Ægre s. Misere mo- 
rior, et eyadd,uv , Cum morte conflictor. Plato De 
rep. 3, p. 39 [4106, B], de Herodico loquens, qui 
morbum per totam vitam ad senectutem perduxit, 
sub cura medicorum vivens , quod ipse reprehendit : 
Auclavazü Gb orb avpías elc vTpac dglxevo. Plut. Anton. 
[c. 78]: Hegugu£vos atuar xal CucUxvazüv , Cum morte 
conflictatus , Bud., qui ap. Herodot. [9, 72] Zuz8zvazis 
pro Ægre et cum tristitia morior poni annotat. Ex 
quo Pollux quoque 3, [106] citat iduzüavazti , oppo- 
nens ei nomina synonyma , xÀtvozez?: , Kwong, Cli- 
nicus, Plin., h., e. Qui diu decumbit, longo morbo in 
lecto contabescit, Philo V. M. is 2, p. 173, 31, 
ubi Gucfavaziivzts legitur] : Ipis tò &xopov v7 dváyxvc 
izzónvtas ĝugðavaroðvtes, Anticipiti necessitate con- 
sternati miseram trahebant animam. Et metaph. ap. 
Eund. eod. l. [p- 167, 15] : Mep & (subaud. «iv pyn- 
aiv Tk, Èmbelgeg) xnpalvoust xal GucÜxvatguctv ol Dex- 
Tpouavouvrs,, Quæ depereunt nonnulli, theatrorum 
insania laborantes. Turn. js Susüdva:o, duci debet 
SucÜxvazie , quo utuntur Herodotus, Philostratus V. 
Ap. 5, 16, Aristot. De part. anim. 4, 7, Plutarch. V. 
Luculli c. 18, Eumen. c. 7, Euseb. H. E. 3, 6, Suidas 
s. 'Amoxvalew. Sic et ab züfidvazoc nascitur ebüavaretv, 
proquo quum nunquam e2Uzvazgv offeratur, facilis est 
conclusio, verbum 3ucDavaxüv, quod in iis numera- 
tur, quae affectum quendam vehementiorem signifi- 
cant, proprium sui generis flexum sequi, eamque 
causam esse cur a communi compositorum ordine 
desciverit. Loszcx, ad Phryn. p. 627. Plutarch. Mor. 
p. 1038, F; 1039, A : Auclavatosns voxóc* et ĝue- 
Öavarisav morsé p. 1060, F. Maris p. 356 : 
M Artig, Sos avatitw Ehhrviis. AucÜavazuiaa 
"Themist. Or. 15, p. 199, C. Procop. Histor. p. 612, 
À : Aui b xal joyet xat cr Ahn xaxoratitia SucÜava- 
tõve. Nam sic ex cod. Leid. correxi vulgatum 
ĉusdavatcüvres. "Theophyl. Simoc. Histor. a, 6 attulit 
Suidas s. v. Avoðavarivta. Quam formam solam pro- 
bare videtur Etym. M. p. 442, 45 : Gavat öre u£v 
dativ ánh, last tols cutuylac 6v Tipurmopévu, 
olov Üavazos Üxvacolg ..., Gre è aüvüezov, &velpac, olov 
BuaÜavazi) Gusavastic.] 

Ausüdvzro;, 6, $, Difliculter moriens  Diflicilem 
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èuwbovto, & mortem inferens, h. e. Mortem quos concilians, 
e 


sed cum qua diu conflicteris , Infelicem mortem affe- 
rens. Theophr. [H. Pl. 3, 10, 3] : Aéyezat & ús oix 
Envef ttov. eis olxlac elapépziv* Guctdvavov yáp pası, xal 
Busroxiiv , ob dv 3. Unde Plin. 13, 21: Qua in domum 
illata, difliciles partus fieri produnt, mortesque mi- 
seras. Gaza Mortiferam vertit. [Nisi propter sequens 
Suecoxtiv scribi debet Susüxvacsiv. Scuse. Hippocr. 
P- 71, F (et p. 158, D) : AL èx móvou dgwvlar 2usüdva- 
zo ubi Galen. Apes 8, p. 238) : Tò Zucüdvarov evuat- 
vtt plv rotè xai tò fpaóuüdvarov, oyualver Bb xal c) 
dr jv n Fors. Eur. lon. 1051 : Aucüxvézov 
xpatipwv zAnpwyx, Mortiferorum. 

Aucüxvhc, $, á, Misere einne Qui miserabili 
morte periit. [Crinagor, in Anth. Pal. 9, 81 : T2 gov 
Bucfiavéa, 


" i e $ asinus Pair aspectu. [.Esch. 
rom. 69 : ' a GucÜéxTov uuas 690 : Aus- 
iata xal hod wipata.) Soph. (Aj. uL n Šuo- 
Qíatov čuyua, O dirum spectaculum, i. q. àzotgórawv 
Ofapa ap. Lucian. [ || Qui difliculter spectatur, Ob- 
scurus, JElian. N. A. 9, 61 : Abo xevsnudtow xal paha ys 
Puclidzuw xal uchiocuv àzü£vrow. Plut. Mor. p. 966, 
C: Apauphy allivrua xat Suctíacov.] 

[Auctitia , $, Impietas. Germ. CPol. Grets. p. 255, 
B Pea yáp ici xal Sucisiac peot. Hasx.] 

Aucütvín , Infirmis invalidisque viribus sum. Hip- 
pocr. De morb. (p. 480, 31] : OUx dvéyszat oŭre xa- 
br, ojrt xt(usvo, ofc omais, dà Bucfrvéni (V. 
ibid. p. 482, 11; 484, 49.] 

Aós0roc , ó, $, Impius. [Each. Ag. 1590 : A. rath 
Aspróc* Choeph. 46 : A. vuvá* 191 : Dpdvrua Gósttov- 
Suppl. 422 : 'Ex6oAaig 2ucüíow], darbs scholiastæ 
Soph. El. [389]: W àóctievi pionuz, aol uóvr macho zé- 
6vrxsv; [Ubi schol.: Kal taŭra "Ape € mupmónxsv 
èv Enpuzá2n.] Sed forsan aliquis a féx derivare malit, 
ut sit quod alibi idem Soph. dicit àve6£azov Zuya, [De 
quo non cogitandum.] 

[Ausütoxztucín , ñ, Difficultas medendi. Cassius 
Probl. p. 331, 18. Hxwsr. 

Aualieoéniuzoc, ó, Á, Difliculter sanabilis, Cui vix 
mederi possumus. [Hippocr. p. at, 26: Auctipáztuzov 
15 Éixoc. Eustath. p. 1827, 61 : Oi Gucürpazsucot tà cw- 
pata. Hxxsr. Palladius vol. 2, p. 184 ed. Dietz. 
G. D.] Apud Soph. [Aj. 609] metaph. &usüepizeuzoc 
Ajax, Qui vix ad sanam mentem reduci potest, et a 
sententia de consciscenda sibi morte revocari. [Ad- 
verb. A zetas, Ammon, p. 17, Scuar. à] 

Aucttghc, 5, $, Calefactu difficilis. Sed ĉusdhðntos 
Hesychio, Sanatu difficilis. [Ausürgézc, Susa 0rcou;. Pro- 
babiliter Hemst, &uctidiczouc.] 

[Auc0£puaveoc, ó, $, Difliculter calefaciens. Galen. 
De compos. simpl. med. 1, p. 3, 54 Ald. Wxicet. Schol. 
Hom. Il. P, 549 : Xeiiivos Gusfizpudvzou , tuy pas. ] 

[Aóe0spoc, 6, 4, Calore æstivo pressus. A. zou 
Pollux 9, 23. Aúgðepov oiov 5, 110.] 

[Ausüeen , A, Displicentia, Morositas, Erotian, 
p. 126 : Aucüiecirv, Gusaptavrmw, 3| ĉvsaroxataoraciv, 
In. éusaictzsiry corruptum ap. Hippocr. p. 774, F : 
"Hv ct donpòv 3 xal ÜpaUóv vt tüv expximv, xal usm- 
cÜncir» mapíyrt* in ĝúcðeow ap. Oribas. p. 8o ed. 

ch. i 

Auaüstío, Male affectus sum, Sum animo male 
affecto et alienato. [Diodor. 14, 113 : "Ovzoc 2' aùtoŭ 
(199 Aégou) xaupartubbou, GucÜürrouvetz ÜomtuDov usto- 
gau) Et pass. Auctttéoua , pro eodem [Xenoph. Cy- 
rop. 2, 2, 5 : Yn toù éxnez2ylal te xa òpyilecðar TA 
tyn BusÜüszoóptvos. Sic libri meliores : alii ĉurpogoú- 
uivoc]: ut et Suid. Ĝughetovuevor exp. xaxüx teri- 
gavot, in h. l, : Kal Susüecoóutvot toic auufalvousty, 
droĉugreroian Idem activae vocis hoc affert exemplum: 
‘O ôè Na6u Sosürc aae taig (xax, 00 rooséoyE Tolg 

pugtiswv, exponens, pÀ csípixe xal uh dupslvac. Ex 
Polybii Epitome (8, 7, 4] affertur ĉuclstoóusvos pro 
Animi anxius, Perplexus, eum hoc exemplo : "Ex; $ 
Mágxo; SusÜrroóuuvoc Jivarpxdrta voxzie irmo- 
cacüat thy mapu . [Idem Exc. Vat. p. 441 : Aucte- 
tTOU[A£vOt TOLG dU "M marc ee Animi anxius, 
Perplexus, VV. LL, e Polybii Epit.; sed perperam 
pro $ucf, 
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[Aósüezo: , 5, 4, Difficilis positu s. reposita. Hip- A ypara’ 940 : Alavă xal xavBuprov čúgűgoov ab5dv* 1076 : 


rat. p. 776, E : Auctu£oloreox. È? (và óctíx) xal 
et bvsox. Scorr. Posit. Philo vol. t, p. 97, 44: 
"Axvoxoc Aéytzat elvat ó gaUAoc* dromov Bé ioti xaxiw Sós- 
rcov. Joseph. Ant. Jud. 15, 9, 6 : Toro ò ô. qis 
yapa è mevo, Incommoditatem regionis. Hase. 
|| Male affectus, Morosus. Hesych. : Aezgrvlc , ste- 
zov, oxa, èt.) 

AucÓsbprso:, $, $, Cujus difficilis est contempla- 
tio, Contemplatu difficilis. (Cognitu difficilis. Aristot, 
H. A. 3, 2 : Alztov ĝè tg d'rvolac Tò Čuoðuvpnrov ajciuv. 
Archimed. p. 1, 5. Polyb. 3, 31, 5 : "Lacs ĉuctewpntov 
dlvar thv Éxdovou mpoaipeotv xal hlav dv rohog miozo- 
4£ioÜat Thv r me 17 13, 3 drum 5 viz 
zis ievoplac) Éyst vt xat ĝuora . Plut. Mor. 
e 550, é : dapes oUrux, itn SucÜzc- 
Twv * 1043, A : Mixoá «i; iom xal mavráragt 8. $ vz- 
gogá- et alibi non raro ap. eundem. Greg. Naz. vol. 1, 

. 396, C ed. Ben.  ||Forma prava Ausüéwpo; in 
En Gud. p. 441, 19.] 

Avus0joato,, 5, $, Qui non facile capi potest vena- 

tione s. venando, Cujus difficilis est venatus s. ca- 

tura; generaliter, Diflicilis captu s. pese ard 
uctupe oc ars Hesych. et Suid. Aristot. H. A. 
9, 12 : "Eccc òè «b Ato 6 xiyxhoç mavoupyo, xat 3.) Plut. 
[V. Pomp. c. 38]: Kai yàp ws Empa MifigiBderyy Sóc- 
Üfpazov óvea. Et metaph. Cujus est difficilis indagatio 
s. pervestigatio, inquisitio; ita enim interpretor ap. 
Plut. Pericle P 13] : Aucfiiparow. elvat loropía tiniis. 
Difficilis intellectu, Bud. ap. Basil. De parab. Solo- 
monis : ÁusÓ7ozcos ts MEtts ravene 6 vods. [Philo vol. 1, 
p. 570, 30: Aucfipatov xal Surrepwontov. G, D. Aristot. 
De mirab. ausc. c. 14 : T3v f£gav el vig Envyetgolv, 
cpdðpa Üusürgdcouc elva (xou; xoccugow). Arista, 
p. 86, 12. Hzusr.] 

[Austotuzoc, 6, $, i. q. Suctipatoc. Plato Sophist, 
p- 218, D : Xalezbv xal BucÜrpeurov (var. lect. £ucthi2a- 
cov) tò «uU cogurtóo yévoc. Ibid. p. 261, A.] 

" d $, Mala s. infelix venatio, Pollux 

y 13. 

AísOnooc, é, Á, Infelix in venatu s. venando , Cui 
non succedit venatio. [Pollux 5, 13. Oppian. Hal. 3, 
431 : Mron è móvov Gócthnoov Émxev.] 

Auctmezópuro, xzpròç |ap. Plat. Critia p. 115, B, 
et ap. Aristot. De mundo p. 401, 5], Fructus recon- 
ditu asservatuque difficilis : quales sunt, qui fugaces 
dicuntur. 

i Papier vien 5,5, — hn "Theophr. H. Pl. 
» Á, 1 : Avgbhastórepov xal Àurypórtpov xxuADv. 

[Ausfhefoxo , Difüculter Lac Sdn mri PR 
significatione [qua 9ucüavi«] tanquam a AusÓvámuo, 
in VV. LL. ex eodem Euripide sed in illis exponitur 
etiam Ægre mortuus. (Euripides przsentis usus est 
participio, Rheso 791 : s GuaÜvijexovcos aluato 
víou* El. 843: Epa Sus0vraxov. Participium aoristi ex 
schol. Luciani Icarom. c. ag indicat Boisson. : ‘Yz 
^d tidie De forma verbi dixit Lobeck, ad Phryn. 
p. 616. 

[AócÓvntoc, 6, $, Ægre moriens. Jo. Damasc. 
Epist. ad Theoph. de imag. Edess. in Combefis. 
Orig. Cpol. p. 142 : T( edv ó &scvyox (corrig. ĉéstoyos 
aut quod probabilius Suczvys«. G. D.) Gódepos ; ?,529- 
ymae 775 dziag, Üxvdtts dúpw ĉúsüvrtos Ws Dorss.] 

Aísüsxurcw, b, $, Ægre fragilis, Qui difficulter 
frangi potest vel frangitur, Fractu pervicax. [Sæpe 
ap. Dioscor., ut 4, 143, 146. Hxxsr. Schol. Hom. Il. 
0,625. Waxxr.] 

Auclorvrsoc, 6, 4, Vehementer lugens, Valde lu- 
gubris. Soph. Ant. 1211 : "Ez nar £vstipfvrzov. Eur. 
Iph. T. 143: Gusügnvsou Üpfvou, Érxtuian Hesych. et 
Suid. s. v. Aucalaxtoç citati. — || Aúsüonvos Apollou. 
Lex. p. 61,7 : Auenygéx, ... Üavdrou Gk cc ywop£vae 
cljarys Gusüprivow;. Qui Busüprvrzow; potius scripsisse 
videtur. G. Dixponr.] 

, [Avsügrsxevioc, 5, $, Diflicilis cultu. Is. Porphyrog. 
in Allati Exc. p. 294. Boisson.) 

[Aóoüpos; , 5, $ , Malum (infelicem, ingratum) sonum 
edens. Pind. Pyth. 4, 111 : AusÜüpóo) uvas dvaxowóns- 
voy noty vl; Ttar vou xat 


Osv. Schol, «7c x 
soxyiias uve. JEsch. Pers. 636 : Alavi abgor pá- 


c 


Auafizóotc yóors.] 

[Asatigurvo: , ó, h, Difficilis fractu. Etym. M. p. 104, 
1: À. ctt &. Hrwsr. Pseudochrys. t. 7, p. 383, 
11 : Tóv &ócüpuzov dptov Zudei. Haser. 

AusÜüuaivo, Animum despondeo. Hom. H, in Cer. 
362 : Mni ti Guctióxtvt Airy mtpuoaiov dAX«av. 

AucÜuude, Animum despondeo, Tristor. lues: 
Auctuut , düuust, V. Hippocr. l. s. v. Avstu£o allatam.] 
Bud. e Plut. Timol. (c. 34) : AvcüuuGw tai; Aris, 
Enhet ele 'Ivahlav. Item [Herodot. 8, 100] : M3, Gustínat, 
Ne despondeas animum, Ne maerore animus tibi con- 
sternetur. Citatur etiam pass. Avoĝuuduat, Sum ægro 
animo, ex Eur. [Med. 9o : Marot 2u56 * lon. 
255 : 'Avepsóvra BucÜuusi. Galen. ab Hemst. cit. vol. 
7, p. 919 : Eùbéwç éaoüvrx xal Guctiuuodusvoy ox éml 
moútog pivov, dXX xal yopi; alziac vxvepie.] 

AusÜüopia, $, Animi mæror. (Hippocr. p. 954, E : 
Pélor, BusBupiat. Antiattic, p. 8g, 18 : Ausonia Xo- 
podis Tupot. Ex qua fabula Stobzeus Floril. 99, 99 
versum attulit, 'T'acouct T» xai vocou; Cucfuglar. 
Eur. Suppl. 696 : Mpiv 8ev Cuupd/ow Guatuulav* 
Med. 691: Xagux uot ek pásov ĉvoðupizs. Plato Leg. 2, 
p. 666, B : Avoðuplaç Mny yiyvesðar: Tim. p. 87, A: 
AusÜüunías xal ĉusxohias.} Aristot. Probl. [3o, 1]: 
Aucüuuiac mowi dAcvouc. [H t yis &. Theophrast. 
ap. Athen. 11, p. 463, C. Hemsr. Polyb. 1,31, 3: A. xal 
Jai 7v óhocyspvg] Item, O0; Susüupiat Anu Édvoust, Plut. 
Artox. [e. 30]: Toczócny ivíĝahov mtolav ayti xat tapay jv 
xal Gucüuuiav els tob AoywsjoUc, Gote axov qxtuá- 
cxvex qv Üavacluuewv , xal móvta, «00 Ly nahay- 
yan Herodian. 8, [5, 19] : Mavtoðarñe dxopiag xai 
Busüuu(x, vv cxparóv xateyovons" 6, [6, 4]: ik peyi- 
arny étyxttv GuaDupixv cà aspavip , Ut maximum exer- 
ritui moerorem attulerit. 

[AusbGu oie , 6, Á, Mestus. Aristot. Physiogn. c. 6, 
p. 159 ed. Franz.) 

Aóc00uoc, 6, $, Graviter animo affectus, i. q. Ba- 
gifuuoc. Ab Aristot. Probl. p. 104 [30, 1 et H. A. g, 
1] &ieüuuog et 8ócrkmu pro eod. ferme ponuntur, 
quasi Anxius et diffidens fortunz, Mærore plenus, 
ut 40upoc. Bud. Dicit autem Aristot. : OL ulv maie 


tüffuuóctoot , ol Gi yésovrez GucÜuuóctoo.. Et paulo ante : 
Tò piv ypas PRA èat, h 3è veótng Doribog mcer. 
Soph. (Er 218]: X4 ĉuctóuw tiztovo' aisi juyR rohi- 


pouç, Animo tuo misere afflicto et mæsto, Et [549]: 
Oùx elul coi; menpaypévog Gócüuuoc, Animus meus ob 
ea, quz facta sunt, nullo maerore afficitur, Nulla 
peenitudine ducitur. [Xenoph. Cyrop. 5, 2, 34 : Avo- 
ÜJpuev vt xat izecrxóvwv mposermuv.] Et neutr. «à búa- 
upov Animi zegritudo, mæror. Plut. Pericle [c. 35]: 
"To 8. vulg xal zapajcuÜiodjutvoc. 

te Ægro animo, Cum animi merore, [A. 
Éyuv. Polyb. 1, 87, 1. A. ĉiaxsicĝat 3, 54, 15 15, 4, 6.] 
Plut. Fabio [c. 6]: A. 2b xxi mepipdbwç Buouukfvuv 


LA] 


&nxávtuv , Omnium animis moerore et timore perculsis. 


Comparat. Plato Phæd. p. 85, B: AusÜvuóesgov to Biou 
Morc ie ü i 


[âvoiätéw, Diflieilis sanatu sum. Payl. Æg. p. 69, 
28 : To; Suciavoovtag. G. Diwponr. 
Avucíazo;, 5, $, Sanatu difficilis. [ Esch. Ag. 1103 : 
Kaxbv 8. Eur. Med. 520 : A. ópy. Plato Leg. 9, 
. 854, A : "Osa ĝuslata xai dviæta' 11, p. 916, A x 
oauan undre" 934, A : Guguoic Sucidzon " 5, p. 731, 
B : Aucíaza dupara.) Galen. Ad Glauc. : Ei; dvíazov 
À xo eivõç Buciarov iu dvres vórnua. [Cassius Probl, 
p. 331, 20 : Ausiacóxepz Él. Henst. i2) 
Auci2puc, wros, 6, $.] Aóciüpes affertur pro Ægre 
sudans, Cui difficulter elicitur sudor. Sed mira yideri 


æ [Sucibpox] in ultima syllaba 
pos- dest ap. Tie De 


teri. Ib. p.255 E: Móy 4 ò iguru Ganep Ducupdo 
bi 


07537 . 8ucxaÜsxcoc 
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Aüciüd)acso, , s. Ausiüdiacroc, 5, Á, Mare subiens, A N. D. p. 216. Avexatéxto 6pu; Phalar. Ep. 77, p.57 


ingrediens : ut à. ĝixtva , Retia , Suidas [ex epigr. Phi- 
lippi in Anth. Pal, 6, 38} wp. 

vrug, 6, 4, Qui egre humectatur, Aridus. Hip- 
poer. p. 603, 23 Hv à Ñ iv vóx cox Enph xal à. 
Scuxkip. epis run Æg. p. 37, 31: Atk tò 
Te dornplag Gucunguov , ubi àjetxcov legitur. Recte seri- 
Ste p. 2M, 28 : Aúguuov tò máðos. G. Dinn.) 

V. Aute 


anri 4 ri mabilis, Cupitus. (Iagratus 
$957, Oprean , 5 . 
Apoll. RES, 961 : Káuatov 8. 4, 4 -Mzuna $. Infelix, 
Nonn. Dion. 4, 338 : Uplova, Suslutpov ulia valve, 
exoprioc ... ixpijittv" 42, 191 : Kaztxda0n ô? pevowhy 
gla») olxttipuv ĉucipwra (Báxyov) MÀ * 272 : Aug- 
ppe Báxys. Christodor. Ecphr. 220 : ETys 2' ómuziy 
mÀalonévrw Évépwas Susluspa..] E Nonno affertur pro 
Improbus et protervus amator. 

Avaimzactoç, 5, $, i. q. Gocumxos. Schol. Plat. p. 140: 
Tóxo $5 qct tpayùç xal 8.) 

Aósw, 6, ri Equis difficilis, Equitatui minus 
idoneus. Arar 1, 186,] Xen. Hell. 3, [4, 12, et 
Ages. 1, 15] : Mpv dc tà ĉúoimma ixíoOa [tpiisba Plut. 
V. Philop. e. 14 : Xàpa ô. Niceph. Greg. Hist. Byz. 

. 11, Å. 
n [Aósipos, ó, Dysirus, nomen urbis ap. Etym. M, 
p. 488, 10, Syllaba media producta pronunciari con- 
stat ex 'Theognosti Can. p. 71. 31, ubi Aóigoz scri- 
ptum. G. Dixponr.] 

Aóei, es, $, Ingressus, Introitus, VV. LL. cujus- 
tamen signif. exempla non afferuntur. [Latebra, Op- 
pian, Hal. 1, 330 : Erpóubwv 8st. Schol, olxíac, ot- 
xfatu. Aúag iv bati, Mersio, GI.) At jew, pro Occasu 
solis [aliorumque siderum), eui opp. dvaro, fre- 

uentissimum est, Aratus [v. 62] in plur. : Mieyovzz: 
LA ze xal dvroAal 2ANhAnat io. JEsch. Prom. 
458 : Avtohks èyù dotpwv lòna tás te Busxolzou, ĉú- 
cus’ Ag. 826 : Meddo ústy. Hippocr. p. 1161, E : 
"Yo Mànddos Goctv. Sophocl. ap. Achill. Tat. Isag. ad 
Arat. c. 1: Kuvòs resin &ócww. Plato Polit. p. 269, 
A : Adatoos ve xal dvazo)z; fÀlov, Non legitur ap. Ho- 
merum et Hesiodum, frequenter apud Epicos recen- 
tiores, velut Apoll. Rh. r, 85 : "HeAtoto ... mc te xal 
&vrolai* 1202 : Ajet; Wpiwvoç. ||" Occidens. Tò x2à; 
25ctt mipos Polyb. 1, 42, 5. Sed potissimum in plur. 
Ilph; «à; úcet BAtrtw 5, 104, 7. “O cuvestó agds cuis. 
jjeici móMgos ibid, 2. Xermepival 8ion 1, 42, 6,» 
Scuwziog. Apollon. De synt. 1, p. 98, 16 : *Og ulv 
mò dvatoAOw, 6 51 dmb ĉúcswç. Herodian. 7, 3, 9 : 
dvarohiv À Goose. Theodoret, vol. 4, p. 1120 : 'Aggev 
iv TÄ úcn. Adax yrptpw?, Geopon. 2, 3, p. 73.] 

Auciyyevtos, Investigatu difficilis, /Egre investiga- 
bilis. [Schol. Soph. Aj. 32. Hxxsr.] 

Aux? , 6, $, Qui difficulter uri s. cremari potest, 
Diffeulter ardens. Plut. [Mor. p. 952, C] : "Yny à 
Aal móxw vottpkw xal guha BaGoryuéva GuexaT, mapéyti, 
Aqua materiem omnem, herbam viridem, ligna ma- 
dentia ad urendum difficilia reddit igni. 

Avexabaloreos , $y$, Qui vix everti potest. [A. styoc 
Pollux 1, 17%: Philo vol. 2, p. 82, 5: Avediwrov xal 
&. ixvsstpapna et vol. 1, p. 61, 2 : Xasrat yhp dvri- 
aot RA uaxaÜalotvot. Joseph. Bell. Jud. 2, 17, 4: 
Xuveibócts oiv ol ĝuvarol, viv te atás Yn Quzxalait- 
grrov Um' ajciov. oveav, Seditionem jam ab ipsis tolli 
vix posse. Id. ib. : [Igi «tevécüat 3. émxóai thv otd- 
ew. Hase] 

Auaxdüxoros, ó, Å, Purgatu difficilis. (Olim lege- 
batur in Dionysii b s, Auc: citato. A. rve 
Plutarch. Mor. p. 991, B. Inexpiabilis. Soph. Antig. 
1285 : "|o 8 apto “Aou Muhv. peren o Pac, 
1250 : W 3vexdónort Daiuov, ie w' dmohssag.] 

Auexdüsxzoc, 5, $, Qui difficulter contineri et co- 
hiberi potest. [Hesych, : Auvgxáðsxror, Ĉugxparrtor, 
GuaxdAw mtgóusvo, Xenoph. Mem. 4, 1, 3 : “Irro 
Susxaütxrerdsou; xai ọauhorátouçg. De hominibus ib, 
$ 4.] Greg. Naz., $usxaÜexzot Inza. Basil., 8. &puat. 
Plut. Numa [c. 4] : Avexáfiexza xal Gucdpteva mn, 
Infrznis diflicilisque multitudo. Lucian. (Tim. c. 29]: 
Acios el, à Ihote, xal GAtetinpis , xal Suoxdbexros [libri 
aliquot Zurxdoyx] , xal Btxoroxtucx , Difliculter reti- 
neri potes. [Ausxáüexzóv ve xal bpuvzxòv, Cornut, De 


C 


D 


(68, p. aro Lenn.). Hxxsr.] 

[AuexdüoDoc , 5, A, Difficilis descensu. Conon Nar- 
rat. 35 (p. 137, a9 Phot. Bekk.) : "Ev «wt fasi xat 
Üusxa0d3« aval. | 

Ausxapmic, 6, $, Qui non facile flectitur. Exp. 
etiam Inflexibilis in Plut. (Mor. p. 953, D] : Hout 22 
xal vpz Oucxagm?, [Avoxzurées xark Báyiw Aretzus 
p. 53, a2. Avaxapmiorepov ĉévôpov Oribas. p. 242 Matth. 
Aucxapgm yóvara Pollux 1, 191. A. frz% 1, 219. A. 
gov? 2, 117.] 

err curi é, 4, i. q. ĉvoxaumig. Basil. M. vol. 1, 
p. 713 : Tàv Giouadv te xal Booxagmzov abro (190 (zou) 
ôúvapıv, Suicxkm. Schol. Aristoph. Thesm. 68 : Abs- 
xaunta al ovgogat. G. D, Basil. M. vol. 1, p. 1037, A : 
Tà eximgk xai 6óoxapmrz 360v. Hass] 

Aóoxanvos , 6, 45, Fumum molestum habens : 8. goha, 
Theophr. H. PI. 5, [9, 5. Hesyeh. : Aóexarvoz , 6 goiviZ, 
üxà Cospicros] Exp. jósxamww et simpl. Fumosus. 
[Esch. Ag. 774 : Auoxdrvog Gopaxetv. Schul. avorpoic 
xal syceAéci.] 

Auexapzignto,, b, $, JEgre tolerabilis, Pene into- 
lerabilis. (To Bucxaotígntow Te xowwvíac, Plutarch. 
Comp. Lye. et Numa c. 3. Woyoc ĉusxaprépneov id. 
V. Phoc. c. 4. Hkwsr.. || Adverb. AusxapztgZzux Por- 
phyr. Ad Marc. 8, p. r7. Borssow.] 

[Avoxardywyos, 5, $, Diflficilis deductu. Philo in 


Mathem. vet. p. 53 : Tà ôl Bagurow Burxartá- 
p Atav iv. Paullo post: Kal 


qoyá te ilva ics rd 
åp toituv w Bou, Sucxavuywuvouc te yl- 
Ln Pew es A ds TORUv T 


TÓNOV TUXpXTÉMTEUY. 

Aucxazavwuwigzoc, 5, $, Expugnatu difficilis. a. 
luctabilis, Gl], ĉusxataudyntos, ap. Thuc. bai 
15, 15, 8 : Ad Tò uéyeðag to Oupedo... Büsgayot yiyvavtar 
xal ĉuaxarayuvatot. Dionys. A. R. 3, 7 : "loy à. 6, 
24 : "Oro ô. Lucian. Abdic. c. 17 : Ot. pepnydreg ... 
TÌ Ürpazeia Guexatao . » Jo. Chrys. Homil. 4a in 
Acta, p. 848 : Fipa Jui raiziov xal "dim SuadAurrov 
xat Gugxava vuvurtov mpbe dppwsriav, Difliculter a morbo 
comprehenditur et expugnatur. [dem in alio I. ĝue- 
xaraywvirtov áuapciav, Peccatum expugnatu difficile, 
dicit. Cyrill. Alex. In Jo. 13, p. 724 : Avexxcaytvistov 
npäypa tò uh Ouvóvat mavrak, Res prorsus ardua est, 
prorsus non jurare. Hic i..q. ĝuoxatóoðwzov. Basil. M. 
Or. 20, quia est in 4o Martyres, p. 526 : Xóommpa 
Öuaxataywwatov, Copis militares inexpugnabiles, » 
Suic. Avcxacavoviera, Quie redargui nequeunt. Dio- 
nys. Art. rhet. 8, RM : "Danip £v oic &nAoi; dygt 


Tåg mpordctw rà faç doðeveiç slvai Bii, Tàq Ob tõ 
dvridixou loyupàs, xal tà piv map’ abrod edtd)uta mpo- 


Edhsobar, TA Ôk napà tou dvavtiouaévo Ouaxacuqoiviata. 
Eaxxsr. Lex. rhet. 

[Ausxavi0rroc, ó, Á, Qui difficulter adduci se pa- 
titur. lambl. V. P. p. 400 : Oruç Guexatdüerot vole 
chc loretpuxe gag T2, £l xal fBaacuxat elev.) 

S MM, $, $, Fractu s. Coníractu dif- 
ilis. 

[Aucxaraxópanzoc, 5, $, Qui asportari difficile po- 
test. Olympiod. Cat. in Jer. t. 2, p. 929, B : Kata- 
xaóca, órAovórt xazi và Ax mávix cxe vk lepik ck 
Bumxataxóuag za. wer 

s 5, $, Difficilis fractu. [Apollodor. Po- 
liorc. p. 14. G. D. Eustath. p. 1528, 44 : Ilegl oj noty 
AÜuoz Awvúcios fri dxíavot và iv paxoig otpoyyúha xal 
Guex&vaxta čerpa. Varer. Theophr. Hist. pl. 3, 7, 4: 
IIgoasugepic € ced ttvk xat ĝugxdraxtov. Hase.) 

Auczatdànmtos, ó, $, Comprehensu s. Intellectu 

difficilis. Mare. Anton. 5, 10. Gatrax. Philo vol. 2, 

. 2316, 30 : Auccónacte, uiv ovv xal ô. daxlv ó namhp. 
s 8. (toù Adyov) Theophil. in Hippocr. vol. 2, p. 247. 
G. D. Diodor. 1, 3: A. yívecat tehelos $ cow menpa- 
quévoov dvdrip. Scorr. Jo. Chrys. vol. 4, p. 462, 17: 
AucxoMurttgov ydp mwg ath fopact xal ĉuoxatahnmróre- 
gov. Seacen. Schol. Soph. OEd. T. 109. Boiss. || Ad- 
verb. Auvsxatańýmtws schol. Arati 233, p. 71, 20 
Bekk. Cramen.]) 

Avoxataikaxtos, ó, $, Diffcilis reconciliatu, Im- 
placabilis. Ead. signif. supra Jusdub)Aaxzo;. [Athen. 
14, p. 625, B : "Invtc uoza TOt, pihdvewmot. 

Avexatdiýtos, Dissolutu s. Destructu difficilis, 


1759 ĝuoxatepyactoç 
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[Strabo 14, p. 643 : Aucxacd)uzot xpo. Hus. Jo. À oxìnpès xai 3. ap. Strabon. 17, p. 808. Ducas Hist. 


Chrys. vol. 2, p. 460, 7 : 'O Xotub ó &. SrAGER. Joseph. 
Bell. Jud. 4, p , 5: Auvactela ct initetelyiota tH mó- 
1s &. Id. ib. 4, 3, 11 : Oùx dvo. piv óc clev 3n 
SurxatáAurot. Hase] 

Aucxavaudórtoc, 5, $, Qui difficile disci potest, in- 
telligi, animadverti, [Plato Polit. È 303, D : Avs- 
xaT1ua0ridttoow. Isocr, p. 210, B : Kaiv &. Heusr, 
Id. p. 284, B. Dionys. Hal. De Thuc. jud. c. 9.] 

Avcxacaualhirux, adv. : ut &. Éjtw pro Esse ejusmodi 
quod vix intelligi possit, animadverti. [Isocr. p. 21, C] 

[AvexavapdgrTe,, 5, $, Hala os aru Diodor. 
3, 35 : IHldvzew .. ó gapxopiyos tavon; dYpuyraTós dati 
xai abs Noc DEP se Wy "s ep 11: 
Avcxazauaryí ioo voaw Ttviz uaydusvoc. De morbo etiam 
rotan. s, v. "HouxAsinc Uu Theophyl. Simoc. Hist. 
p. 113, A. 

Auexarxvóntog, 6, $, Qui non facile animadverti 

test s. intelligi. Vel, Qui vix potest animadverti. 

Diodor. ad 4 : Thv 8ubaxcov Éjovzic ÜUn)Davpi£vry xal 
ĉusxatavdntov' 13, 35 : "Tous vououc yeypauuivoug dgya 
Ĉiahéxto  Doxsty - Sucxata vor, toug. Pitarch. "n 
p. 47, € : "Eye mt xal à modyuata toig drelpow xal 
vimg v dgyT, Gumxavavor;cov.] 

[Avaxacaz datos, 6, h, Ineluctabilis, Gl. Eustath. 
p. 131, 82 : Hokyuacos à. 168, 5 : Ahoy Aou Gusxa- 
TamÁAawrzov.] 

Avucxatamuuctos, 6, $, Qui vix sedari s. cohiberi 
potest. (Esch. Choeph. 470 : Ausxatdrzvccov dhyos.] 
Affertur et I Irrequietus ex Eur., ut sit pro àxz- 


Gosxasázaussov. Plut. V. Alex. c. 31 : "Exosxatsóat 75 
cUoveuia xal pipo Awv xat Dówv mohioùg Ducxaca- 
TIÝTTOUS 


potest, Polyb. 1, 67, 4 : Avgxatanińxtouç elvat toig C 


, 


*yvouévos.] 


pabec vres 8. 

[Ausxaranóvszoc , 5, $, Difficilis laboratu s, effectu. 
Marc. Anton. 6, 19 : M3, e! & ab: cot Öusxararg- 
vtov, touto dvÜpumw dióvarow UmoAzuódvtw. « Arrian. 
Epict. 3, 12, 8 : Mee paho Èv voi, Üucxacamovi cot , 
ln rebus superatu diflicilibus, » Scumwrion.] 

[Avexacarocía, ñ, Difüicultas deglutiendi, Stephan. 
schol. in Hippocr. vol. 1, p. 207. G. D. Aetius p. 164, 
b, 46. Wrioxi.] 

[Ausxavanocio , Difficulter deglutio. Herodotus Ori- 
basii p. 77 Matth. Scuwzip.. Paul. JEgin. p. 70, 44.] 

Avex TOs, 6, 4.] Avoxatdnoros Tpoyh, Cibus 
T Te in oiia; a: pn -— c. 5. G. D. 
Suidas s. v. Kówv rap lvx : a i xuv 
xal Gugxavámota. irr] 6i indi 

[Avsxavénozxroc, 5, $, Effectu difficilis. Xenoph. 
Cyrop. 8, 7, 12 : Tò ĝuoxatarpaxtotépuv ipv, 

Aucxatdpristos, 6, ń, in Hippiatr. [p. sj. "Oan 
òl duaxardprisror dv c7, émódan 1 vwytAsic. Ubi videtur 
significare Eos qui conceptum non perficiunt. Bud. 

[Ausxarás Ges, ó, $, Qui non facile extingui 
potest. Diodor. 4, 55 : Aóvautw gov (Blióv c), inv 
Ca , BorxaxáaGio rov. Plut. Mor. p. 417, B : Asíjzvov 
È. (x99 nant xal ). Schol. Hom. Il. II, 123.) 

Ausxavacxrióxcro, et Eüxacaoxedaaro;, 5, 4, Conditu 
s. Fabricatu difficilis, Conditu s. Fabricatu facilis, 
aut Confectu, ut in VV. LL. 

Auexx ; Sedatu difficilis. Xen. Cyrop. 5, 
È. vxpmyf, [c. 3, 43] : Kal «b tapaybñvm 9 dv wuert, 
Tob próv deci mpRYua 3 iv th fuipa, xal ĝuoxara- 
erazurttpov. 

[Auaxaxáey evoc. V. Avoxatéyreos.] 

_Åuaxatappówntos, b, 5, Qui contemni despicique 
vix potest. [Ausxazuepovntótspor, Contemtui minus 
obnoxius, Xenoph. Cyrop. 8, 1, 4a.] 

À actos, 6, Á, Qui non facile confici s. ef- 
fici potest [Pollux 5, 105; Galen. vol. 8, p. 78. Altos 


Byz. p. 78, B : Aestty ck rovcixà pip ... xal Dha nivà 
Sorüo:r xal Ducxatíp[aarz opata. — || Difficilis con- 
coctu. Dioscor. 2, 115 : Avgxat: $ dex (6 tpdyos) 
xal xoias pahaxnxós. Athen. 2, p. 42, C : Avexazig- 
quavéxtoá ioci qE mo, tò yemes fys. Similiter Theo- 
phrast. C. PL 1, 14, 4, ubi sequitur Zjsrerco.] 

Aucxazégvvov, tò, Quod difficulter continetur : ita 
VV. LL; sed perperam procul dubio pro ĝusxard- 
aysxov, vel Gugxdüexzov. 

Auaxázontos, ó, Hesychio ĝucðewprros, Qui spectari 
vix potest, [Difficilis intellectu. Cyrill. Al. In Jes. 28, 
p. 403 : Ba uiv Xaov vo aluypa xai ĝuoxdrortos xouabo 
t&v mpoxtta£wov ô vouc*. Adv. Julian. p. 81 : Avcx&zo- 
Tw, pÉAAo, Ob xal dmomroq... fj Boukf ct xal Gnou. 
Suickn. Id. Cat. in Psalm. t. 1, p. 577, 3o. Olvmpiod. 
ib. p. 564, 35 : O22iv lyóvtwv axoubv, 3, alvryparmðeç, 
À Susxdtontov, $ dcagtia xanpousu£vov, Id. Cat. iu 
Job p. 146, C. Hasr.) 

Avszatóoðwtos, 5, $, Qui recte effici vix potest, ex 
animi sententia difficulter conficitur, Quem quis dif- 
ficulter assequatur. Galen. Ad Glauc, : “Eon 8i $ oup- 
uitia. tT "Pin ajo) ô. [Hippiatr. p. 253. G. D. 
Chion. Ep. 15: Avexao £paw mohoa thy Tupavvl2a, 
Demetr. Phal. 127 : wunder mpiya xat ĝuoxa- 
toplot. Scuxeiw. Jo. Chrysost. Hom. 6 ad populum : 
AuaxaócUnov $ auvriria, Et Hom. 20 : Tò 5 závex; 
ipxsths xacaatis2t ... OurxxtócÓorov, Basil. M. In Ps. 
14, p. 153 : Avexató 8b xal «uiro xai noS Stó- 
ptvov èntushelas. Haec et alia attulit Suicer.] 

Aucxato)horwo , ó, *, Ægre cicatricem ducens, 
Cujus cicatrix. difficulter contrahitur et coit, apud 
Diosc. 3, 87. 

(Aurxdrogoc, é, $. V. Ausxdüsxeoc et Auguétoyos 
Sim. Metaphr. Chrys. t. 8, p. 407, 44 : Geguol xal ĝus- 
xá:oyot và, boue, Qui vix cohiberi poterant. Hasr.] 

Adaxx9010; , 5, $, Qui non facile incenditur. Apol- 
lodor. Poliorc. p. 14. G. Drxponzr.] 

Auxa, 5, $, Male s. Graviter sonans, q. d. 
Gravisonus. [Aórguvoc, xxxov TYyov dmoriow interpr. 
Hesych. Hom. 1l. IE, 357 : Pófow ĝusxehdõou. Schol. : 
Ilzozguig và imíüerov* Boar yhp xal ol Guoxovctz xal ol 
Dux uatvot. sch. Sept. 867 : Tov &uexOa2óv 0 Üuvov 
"Eg:woos. Eurip. lon. 1090 : AuextAdBottw Üuvowu: et 

cx È. ib. 1098. A. zóvro; Apoll. Rh. ap. Athen. 7, 
p. 283, F.] Agath. in Epigr. [Anth. Pal. 11, 382] : 
Kat api GuaxtAd2ot, dcÜuact zvtuctióuv, Suspiriis gra- 
visonis. [Constant. Man. Chron. p. 93, C: Ggs 2.) 
Apud Hesiod. autem exp. Male sonans, i. e. Male- 
ruin Op. (193) : Z3»; 9' dvüpuzotste Gitupoletw Arasy 
AvexiAaDoc, xxxoy , Syaemfan ctuyepwrys. [|] N. 
pr. insulie ap. LAT 565 : "Icox ve AusxtAabó, 
€ xal lueorh Miróera.]) 

[Ausxévozoc , 6, $, Difficilis excretu, Galen. vol. 12, 
p. 398 : Mgóêrhov 9' Ere OusxtvóraTóg čov ó cowUTo; 
yupós. Scrib. Avaxtvortóvazoc. G. Diwponr.] 

Aucxíoacto;, Difficilis temperatu. Plut. V. Dion. 
c. 5a : Dúsn gaiverat mol; có milavóv Buextpáatw xs- 
ypnuévos" Mor. p. 754, € : Aózutxea yàp th véz xai 
Sugzépata. Recte Wyttenb. 2uzx£gacca.] 

[Auexsp?^c, 5, $, Male lucrosus. Oppian. Hal. 2, 
417 : AvaxipbT, te goo xal dvégtov dp] 

AucxzbAe, 6, à, Mærore gravi affectus, Graves 
curas habens, Graves et molestas curas afferens, 
Hom. Od. E, [466] : El piv x' iv morau uoxnòéz 
vüxix QuidSw, Eustath. exponit póvrióx, ita vo- 
cari tradens ad differentiam sz; &vazxusigov. Sed 
addit et aliam expositionem, videlicet 8uz24Xaxzov, 
respiciens, ut opinor, ad illud verbum zuX4te : tunc 
autem fuerit a xZóe;, Cura et solicitado. Hesych. 
quet Guaxvóia exp. GuegüLaxcov, 42embv, ubi repo- 
nendum yat», si hujus locum expositum esse pu- 
tamus, Vide II hse 

[Aómxrhos, 5, $, Insanabilis. Æsch, Eum. 825 : 
Mx2' ineglúuws dyav Oral Bpoxiov omonte Boxv)ov y0óva. 
Schol. £ucüspamzusov. Hrwsr.] 

[Aómxmpe, é, f.] Ajósxngo» Hesych, exp. dzpova 
[£gpava codex], &usowiwwzov , Dementem , Inauspica- 
tum. [Aósxnuov ex Góc6r ov corruptum et hoc dialecto 
Macedonica pro 2os2vpov dictum videbatur Kustero.] 
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Avexivnala , $, Difficilis motus, Difficultas motus. 4 


Ai mÀsigtzt xaÜdzio npor xal mooloóuoue xal 
xíguxac joun deine xa duaxivnalaç. [Aristot, De 


gener. anim. 5, r. Galen. vol. 7, p. 219 : 'H à. f£ 
Tus e xtviaus, Paul. Æg. p. 173, 52; Stephan. schol. 
in Hippocr. vol. 1, p. 139. G. Dixo., 

Avaxivrcos , 5, Á, Difficulter mobilis, Qui difficulter 
movetur s. moveri potest, Ad motum tardus, Qui 
tardo et i motu agitur. [Timaus Locr. p. 98, €: 
Ausxlvarov & yä. Plato Tim. p. 56, A :"YZazt tò Somi- 
vatóvavov £lAoc (dmovípovess)" Rep. 6, p. 503, D : "Ev 

i) voÀÉum ous Buaxtvnta dyra. Aucxivmta 
ziora Polyb. 1, 22,3. Aristot. H. A. 5, 19 : Exwànxes ĉ.] 
Epigr. [Anth. Pal. 7, 321}, ĉugximros ns, Qui vix 
movetur, ægre et difficulter movetur s. moveri potest. 
Plut. De primo frigido [p. 946, B] : Kal «à exásuxov 
aùr Buextvnrov , òx ici, Ejus stabilitas in mo- 
tus difficultate sita est. Alex. (c. 4]: Hpz Xx paryüaiov 
Syra xal gtodutvov cpoðpi , iv taig foveas vai, mept vb 
oiya ub slav De def, orae. (p. 420, E] : Tàv 
Uu 03) Buaxivrex. xal vulp taig Yuyais Óvex , Multa 
tardi animi et stupidi. [Augxivrzoc dv oic Üspuoi; , Qui 
facile calida ore continet neque ab iis afficitur, Athen. 
1, p. 5, E, ex Chrysippo. Avgxivntos tà clo hayvelav 
Eustath. p. 1283, 25. Hemsr. || Adverb. Avexw rox. 
Plato Rep. 6, p. 503, D: A. £yt xai usuals. T 

[Auexivnros , ó, n. pr. Lectio vitiosa. V. Av "d 

AucxAeh; , 6, Á, Inglorius, vel Infamis. Suid. : M 
yàp rus i9 fio duoxhehs elny Gorte tov ipi owsavta 

3 davrsõcan Hom. Il. B, (115 et I, 22) : Kat pe xt- 
fabu Augxhia Apyos lxigõar mei mtoAuv mieca hady. He- 
sych. quoque ĉugxàiz exp. d2ofa, xaxóčoša : quod 
videtur esse e contracto ĝuoxhñe, ut 'Hgax7.. [Propter 
$ucxAía , quod metri et euphonize caussa dictum pro 
SucxMa, ut tixAéz pro xìsla, non cogitandum de 
nominativo ZuzxAZe. (Aura Axa dixit Manetho 2, 
181, et ume; pro ĉucxhssiç 3, 148.) Esch. Prom. 
241 : Nyhems à) dopiüuwuat Zrt 3. 0£a* Pers. 444 : 
Tiüvaletw olxzpüic ĉuoxisegtárw uóoo. Soph. Ant. 5o : 
Arey à AS T dmuAfTO. “Ovopa £uaxA£i; Eur. Hel. 
66. Tévo; à. Or. 250. Xenoph. Cyrop. 3, 3, 53 : To 
Öl xaxo)e xal GucxAutig dÜlwevátoug &mdvtww fyptictat. 
|| Forma disyllaba usum esse Simiam in Securi Anth. 
Pal. 15, 22 metrum ostendit : AXX dz$ xpxvitv lagy 
väpa xue BumxAEhe, ubi Salmas. 8vzxÀ*c posuit, 

eta autem fortasse JumOX dixerat, accusativo 

omerico 8vaxAéx inductus. G. D. || Adverb. AvzxAeóx; 
Soph. El. 1006 : A. &avriv. Eur. Hel. 999; Plut. Mor. 
p- 169, A. Pollux 5, 160.] 

Aómós, $, Obscura fama, Gloria pæne nulla. 
Demosth. [p. 1396] : "Ev exéctt xat xoXA7, õuoxhela zig 
ê nporoù Gros tav  EXvor yéyove, Hesych. ójaxkstav 


Plutarch. [Mor. p. 127, D), loquens de morbis : 


exp. xaxoðoķiav. [Soph. Aj. 143: MeydXot üógu6ot xa- 
tézou’ huñ iml ĉuaxhelz. Eur. Med. 218 : den 
excácavco cl anre Plato Leg. a, p. 663, A : 
— e jew: Plut. V. Ee min. c. 73 : Ma- 
CAY se vhe xal 49dvust tio Üavdto ĝjszhsrxy. 

ce. rwn P T 

Auax)n veros , 6, $.] Auaxinêdvirtov , Suidae e i 
partov, Male ominatum. [Lucian. Amor. c. 39: 87 
tiv xpoaz (opas ÓvouacUr.vat GucxAndovistu.] 

Avsxànpéw, Diflicili sorte premor, Mala sors mihi 
cem. Sorte a magistratu repellor, Bud., Platonem 
citans [Leg. 3, p. 690, C. Gregor. Nyss. t. 1, p. 890, 
C: "Ag » TOig xaT Tbv "hd toto dici. d 
SuexXmosusw; Hase.) 

[Avexodignga , tò, Infelix sors, Infortunium. Polyb. 
Exc. Vatic. p. 437 : I2 yàp óipattvav Quz morata 
(l. SumkmpriuaTa) cupmÀixóuevor toig Avlo. Diodor. 
ibid. p. ga : Tois t7« maz2(2o; Gucx)mpfiaactw. Jo. Cin- 
nam. p. 57, B : Tò x cz coy éxsivo ô. "Tzetz, Hist. 
3, 303. Idem ad Hesiod. Op. 687 : Avaxìnpńparı 0a- 
Aarzíou , ubi cod. unus &urxàmpouac: vitiose. G. D.] 

Aucxànpia, $, Sors difficilis, Mala sors, Infortu- 
nium, i. q. àxìnpla, åxìńgnua, Basil. (Theodoret. 1, 
p. 183 (?). Waxxr. Georg. Pachym. Mich. Palæol. p. 
1465, E. G. Dixo.) 

Aómmooc , 5, $, Quem difficilis sors premit : Horat. 
Cui dura et aspera sors obtigit, Infortunatus. (Phry- 

THES, LING. OREC. TOM. 1I, FASC. VI, 
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nich. in Bekk. Anecd. p. 34, 35: A., $ iv xoifpy Gusto 
ghs. “O ĉi ivavrlog expos] 

Auaxhápwtog, lectio vitiosa. V. Avon\ýpwros.] 

AuexXXe. V. Aumuris. 

AuexXnzíw. Demetr. Hieracosoph. p. 47: El; ĝuo- 
rin ik 1paxx, Interpres, Qui difficulter sit revo- 
catus, 

[Ando , ó, $, Male audiens, Infamis. Diocles 
ap. Athen. 3, p. 120, D : Tà 3è d0pdou, iv dgyT md- 
ette Dodaríov: wot vào sl; thv mheiova tiv bypõv 


(AjsxXtroc, 5, £, Difficilis declinatu. Etym. M. 
p- 809, 33: Hepi o ysóaw xal mveow pélkovtoç 
yù dv oic. Eùhoylou to ayohagtıxoù uoxhlrorg 
g [AucxAuBewtatos , 5, $.] Auoxhudøvarov Sui 
atov. 


Fosaa 5, 4, i. q. Sv) : Hesychio diofoc, 


j may E &, $, Cui alvus est astrictior. Cælio 6, 
22, Alvo incommodus. Contrar. *& tixoDuoc. [Plut. 
Mor. p. 137, A.] 

Avusxoweovnoc , 5, $, Alienus a communitate s. so- 
cietate. Pollux 5, 143. Plato Rep. 6, p. 486, B : *Hy«- 
pos À ô. xal dypia Voy. Plut. V. Demetr. c. 3 : Olto 

závrty Dusxotwavrrow $ dogh xal uigtbw dmwclac. 
emist. Or. a1, p. 258, B : O2tgía. vào poyörpia 
piov 8. morlas. 


Aux, ap. Hippocr. Ægre cubo, Moleste jaceo, 
h. e. Non sine molestia cubo : ut De victu in morb. 
acut. [p. 388, 55] : Auexetzéoust mob udov $ el xal 
moonpireixewoav. Et alibi: Ausxotréougl te xal ivumvid- 
ovra terzpayuéva xal 0oguGaiDez , i. e. poympiiç Éyovrec 
£y cT xol er, Garten , interprete Galeno. 

Ausxoviia , $, Mala s. Incommoda cubatio, qualis 
est yapaixorzía. In VV. LL. óvexotzía exp. Difficultas 
cubandi, 

Aóexoizoc, ó, $, Male s. Incommode cubans. [Ari- 
stan. 2, 7 : 'I3» euvoucizv desprd xal ô.) 

Ausxoalvwa, Morosus sum , Indignor, Moleste fero. 
rng m Nub. [36] : Ti 2usxoXaivtis , xal otpépet cv 
vóy9" Gn»; [Plato Phil. p. 26, D : Oíc' d&uexoAatvouev 
ús aùx $v iv socii. Isocr. De antid. b 457 ed. Bekk. : 
Aucxokxvougi xxl yuAeme olmagan) Plut. Symp. sept. 
Sap. [p. 149, B] : M3, £uexoXztvev, dXX dmatveiv dnt 
Towúrog cuvertzdlüvuev, Ibid. dicit vomaxusias Surye- 
gaivew, Idem De audiendo [p. 37, E] : Modà u£ugov- 
Tat xal BuexoAa(vouet x&v tvopíverv* paulo post, Xa) . 
nig mpocåiyovtat . Interdnm dativo jun- 
gitur : Ad Colot. [p. 1120, B] : uvaic tint SuexoAxi- 
vow xai Th» ouvýðstav dvwTdurvos, Offensus, 
Quum ei stomachum et indignationem movissent voces 

ædam. Sic Xen. (Mem. 2; 2, 8]: Tz; gov; xal «oic 
L ts [rabio] ívuv. Opp. etiam ci d [UTI 
a Plut. Symp. sept. Sap. [p. 153, B]: Tác uiv dzsóé 
vai; 3b dOusxóAawe, Quasdam probavit, quasdam im- 
probavit, cum indignatione rejecit. Suid. annotat ap. 
Aristot. GucxoAaivttw dici àv pÀ 8k mpomnxoucüsy dro- 
xpictuv qÜt(oovex xxi xohúovta yiveoðat guMoyioudv 
sicut ZuexoAiav esse dicit dmóxgimtw pl tç OtxÀixmi- 
xÀe dmoxplstu; guhhoywuou güxprunjv. [Opmar Guoxo- 
Aalvousx , Mictio molestiam exhibens, Hippocr. p. 76, 

oes, 


pact) 
æ ĉucíx- 


D. F 

E, , 9, Á, Difficilis exitu. Glossator 
. Ursini Diodor. 5, 5 ad versum Carcini, Iluoàc 

yiuousav bebat Sussu6óAow. Qui aut Gusex6oAot; legit 

aut &ucxo tog scribere debuit.] 

Aucxoióx, $, Morositas. Aristoph. Vesp. [106] : 
"Yam 8osxoAla; ô' Émaci taiv thy pax, Pis moro- 
sitate s. Morum importunitate et diritate. [Plato 
Rep. 3, p. 411, C: Aucxohlaç luwis Leg. 1 D 935, 
A : Ev ĉucxohia vui Plut. [Mor. p. 454, BJ: i ken 
yea X. ÓpQXe xal và mposxpoóitw TolAÁxt, Egi iuwowi 
movrokv T VuyT,, Åv ógyudena xaAcUsty , alc dxpoyolav 
xal mixpiav xat ĝusxohiav viAturGsav. Difficultas, Ari- 
stot. Polit. 5, 7 : Tatra návra £jew oalvazat ĝusxohlav, 
Sic etiam supra £yttv ĉugxoňlav, et — Buc éptiav. 
M l. Alexandri rhetoris s. v. Aucgiiz afferenduin.] 

ide et verbum AvexoAa(vu. 

Auoxóhkntos, 5, ñ, Qui glutinari difficulter potest, 
Glutino vix sociabilis, Qui glutinamentis difliculter 
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coalescit s. coit, Galen. Ad Glauc.[et vol. 13, p. 675.) À «Nili yAuxbc dyxùv ĉusxópiotos Di tò eüu xal dn3Xc, 


Metaphorice M pro Male n cian, 
135 [Quom. hist. conser. c. 11] : ‘Opvreç tò doju- 

iin b dvdppoctov xal Pecan 190 npáyuatoç. 
ntrarium t)xó)Amroc. 

RTO, 5, h.) Avsxoldxag mtos KEUTA, Àri- 
stoph. Nub. [971], Flexus vocis, qui difficile flecti- 
tur. Intelligitur autem de flexu, qui fit in cantu 
molli et fracto. 
$ „é, $, Difficilem somnum efficiens. 
Aristoph. Nub. [420]: Ausxooxoiroo te utplgvrs. 

; ê, 4, Difficilis in sumendo cibo, Qui fa- 

stidioso stomacho est; aux exp. Athen. (6, p. 262] a 
xóAov derivans. [AórxoXov Hippocrati dicitur quod mo- 
lestiam exhibet et difficulter hahet, et de morbo 
gravi et molesto, non tamen periculoso aut letali 
ssepe effertur. Galen. Comm. 3 in Prorrhet. p. 79, 
H: Tò syer mi Boxoloy » ixi ade paali akae t 
Myttv ol dvöpwrou Ibid. p. 77, G, tè SóaxoAa dv lou xà 
— dici scribit. Sic al Atuxal ĉiaympńaws SóoxoAot 
p. 77, D, et rursus ib. G : Aósxolx, où mhv GMüpta. 
P. 119, D, &óexolot sunt Qui difficulter et graviter 
habent et qui gi vi morbo implicantur. AóexoAot ru- 
perot p. 122, H. A. dppwortiat p. 168, D. Ajexola an- 
usix p. 45, A; 143, F. Foes.) Frequentius vero dici- 
tur n Homine moroso et difficili s. acerbo, Qui mo- 
ribus est implacidis, Cui omnia, tum dicta, tum facta, 
stomachum movent, Fastidiosus (quod tamen active po- 
tius capitur), ĝusdpesrtos, ut Athen. exp. [1. c. Eur. Bacch. 
1249 : D; &irxoAov «b yňpaç dvüperzot; (ov. Plato Ley. 
7, p.791, D: 'H Bóaxoka tk tüv véwv Tm drep- 
Wheat Aúcxohos Menandri comedia fuit.] Aristot. 

Eth. 2, 7 : 'O 9 DXstruv xai èv nov dnèhs, üóctols 
mg xal óíaxoloc, opponens ei xóAuxa xal doerxov, Eth. 
4, 6: ‘O & näs :Lonocino slontat ër Soctote xal 
&ósxoAo;. Demosth. [p. 73, 5] : A. xat Bisspomás slut 
qig čvðpwnos. /Eschin. [p. 62, 10] : A. hv . Xen. 
[Cyrop. 2, 2, 1] : "Ev 1 auvovaía Gomxolo. Plut. : Taw 
mixpi)v xal QurxóMwnv. Aristoph. Vesp. [942] : Ovx &v aò 
zabot 4 3À€zC v xat 091x005; lb. [1104]ipsee vespz de 


se dicunt, O02tv uiv Quov Aoshiouévoy M&XXov OQufv- 
piv dstv oùôè ad e [Plato eet p.124, D: 
AusxoMuttpov ExsÍvoy Yõjov moyaivew.] Theophyl. Ep. 
29, de paupertate : Gnpiw Bucvovüezz cio ul bed. 
Josephus pro Inhospitali etiam posuit, Bud. Res 
etiam aliqua &0cxo^os dicitur, Morosa, Difficilis, Mo- 
lesta, ut 4u [Plato Leg. 1, p. 649, E: AvexóAoo : 
Pu dy 10, p. 900, AENEA kaa Mi 
nimm tois Aóyow] : item 9uJax , ap. Chrysost. Et ap. 
Synes. Ep. 131 : IIo£yyactw 6u.si 2uexolot. Et Gósxo- 
Xw, Difficile ac arduum. Demosth. Pro cor. : *H zo 
Tis Téyse Tt aupÊiGrxev Pvxvrtoya, À d)Ào c1 ĝúsxohov 
yiyove. [Ammion, p. 29 : "Av qi ĉúcxokov guyub, Touto 
Paoxaivousiv. Verba sunt Demosth. p. 291, ar. Conf. 
eund. p. 386, 25.] Item Aúgxoħog Apollonius [gram- 
maticus Alexandrinus] dictus est a difficili phrasi, 
qua usus fait. VV. LL. 

[Aóaxokmoc, ó, *, Infelicem uterum habens. Aga- 
thias in Anth. Pal. 7, 583 : l'aevgl ô? ĉugxdàmw vtxpov 
čvigvı téxos. Epitheton vitiosam uteri structuram si- 
gnificat. Jacoms.] 

Å , Morose. [Plato Phæd. p. 84, E: Auoxo- 
Juottodv t vuv ĉidxetwar, ] Isocr. Ad Nic. (p. 27, €; 33, 
D]: A. xpóc hps Guxxetu£vv. [Et p. 125, A, ex cod. 
Urb. ubi vulgo 2veyepix.] Idem [p. 67, C]: A. Zjoust 


pix toug Aóyous, Sic ap. Synes. Ep. 37 : A. iyat nok 
v i& dváyxrg ipyíav, Iniquo animo fert, Ægre ct 
moleste fert. Rursum ap. Isocr, &. fye xpóc xiva, et 


vovv slvat, opp. in Symm, [p. 169, E]; in qua dicit 
«s [p. 161, E] Lei mak zma i. Eund. 
in Evag. [p. 190, B], A. z95xzct (ita enim legitur 
est 8óaxolol elot, Natura morosi £ ile Dn 
Rursum apud Eund. est ĝuaxdhws 3x2032021, ut auctor 
libri Ad Herenn. dicit Aurium sensum esse fastidio- 
sissimum, [Athen. 1, p. 45, E: Ehv c90:5 mi; ô. xoi, 
Si quis gravetur hoc facere. Scuwrion.] 

; ó, $.) Auexóptacoe móruos , Soph. Antig. 
fine, doóprtoc s. ĝu zos, Ægre tolerabilis. (Eurip. 
Here. f. 1422 : AXA daxóui cíxva Sucxópisia yñ. 
Const Man. Amat. 6. 48 : "Ev &ucxopíacotg xaxois. 


Hesych. in nv. » Hxxsr. 

[Aósxorc;, 5, Á, Qui difficulter tunditur. Boc£vq 
&cxom« Damocrates apud Galen. vol. 13, p. 636. 
G. résine " 

Avcxoz?c, 5, ń, Male temperatus. ian. Hal. 2 
s : Pon Faovdpavot ĉu i] "€ : 

[Auexpavre. V. Aum parc. 

Ausxpácín, $, Intemperies, Mala et incommoda 
temperies. [Plut. V. Alex. c. 58 : Ausxozcíat to me- 

i£yovtoc* V. Dion. c. 2: À. amparos. Manetho 4, 543: 
Avatalicu te maa(n Suexzaatn.] 

[å , é, $, Difficilis superatu, s. conatu. 
Diodor. 3, 3: Aà 5 iontov iT; UxiGoAT. AxGL. & 
Georg. Pis. De van. vitæ v. 254 : Tà & x TV 
madi xvýuata. At Joseph. Ant. Jud. 14, 4, 1 : Tk 
Bb huérepa, ouyxhbwv dvüodymuw. mos Čotar xal ... 8. 
vertitur, Nostros fore intractabiles, Hass. 

ZTO, Ó, , Male temperatus. [Strabo 2, p. 96: 
(Ag) tos UmtgGoAT; xal helpet coU ion 
Scuxzip. || Adverb. å . Galen. vol. 10, p. 175: 
"Dass t actos apis 5. fyew. G. D. Eustath. p. 32, 
26 : A. Guxxelpurvat (al parj.) 

[Ausxgivhc, 5, $, Difficilis discretu. Plut. Mor. p. 
922, A : Ox Éyovczv (lunam) Katiy 0021 abyhy olxelav, 
4AÀk Buexotwi; tt gõpa tupápevov del xal ru ` 

[Avexgisipos, $, $, Diffücilis judicatu. Febris 6. 
schol. Hippocr. vol. 2, p. 373 ed. Dietz. G. Dix».] 

Abexgicoc , 5, $, Judicatu difficilis aut dijudicatu, 
Disceptatu difficilis, Cujus difficilis est disceptatio. 
orem Prom. 458 : "AvroAae dotpwv ... mds te uoxpitoug 

osi," Ag. 98r : Avaxglvov. óvtipávery, Soph. Trach. 
949: llórtpa mpóctpov ériavévm ... Öúgxpır” luovye ĝu- 
i AF Plato Rep. 4, p. 423, C : Ajexpirov àv eln nó- 

-. AŚazpira Dem Pollux 5, 66.) Plut. [Mor. p. 413, 
A| : Awónew, loo loù, Bücxorrov x xal Lrrfstus 
Üsouuzvov moAATA , xere xoniLovets živ. | Aysxpieot vougo 
ap. Hippocr. Aphor. 3, 8 Galenus (vol. 9, p. 48) 
exponit xaxóxotcot, et Biyex. ĉúsxpira p. 119, F. Idem 
ad Aphor. 4, 3o e o per 2osÀuzov exponit : O% 
uh» o9db tò úsxpirov olov «' igclv Emwozeat xav dAdo xt 
yguatvóp.tvov dicat mapk vb BócÀvrow, Áocxpira etiam 
dxovta mrowUvrz TÀ vorjuata exponit Galen. Comm. 3 
in Prorrhet. p. 211, 42, in Hippocratis sententia 
Epid. l. 2 : Tè xola uh xpivovra. qù pdàv 0zvacwdes , 
Tk ĉi úcxpira, Foes.) 

Aucxolzux, Ita ut non facile c ig cai s. dijudicare, 
non facilis sit disceptatio. [/Esch. Prom. 665: Xpx- 
poo; der, 8, 1 elpnuivoug. Eurip. Erechth. fr. 12: 
Alò 9. t zip.) Aristoph. [Ran. 1433): A. fyw, An- 
cipitis sum judicii. 

Aúcxtntoç, b, $, Ægre parabilis, Comparatu dif- 
ficilis. Polyb. [3, 32, 1 : Aóexenzov tlvat xal Gózqwocvov 
Thv uetépav npayparelav.] 

[min] Avoxvĝsiv, Infelicem esse in ludo tes- 
serario, Infelici successu ludere tesseris. V. Ajebo. 
[Athen. 15, p. 666, D. Pollux 7, 204; 9:94.] 

[Avexópavros , 6, &, Fluctibus valde agitatus, Esch. 
Ag. 653 :' Ev vuxzi Gucxüpavra Ó' d peptt xaxk, i. c. 
Mala ex fluctibus agitatis provenientia. ù] 

[Aumxig£w, Surdus sum. Leonid. Tar. in Anth. Pal. 
7; 731: Ávexexott uÀ Tépre Gramm. in Bekk. Anecd. 
p 323, 6 : A6xxiisat, Apaprzsat, Šuoxwphon. "lipat 
Gusxe ov in Demetr. Hieracosoph. p. 68, Orneosoph. 
p. 202. G. Diwponr.] 

Aj » 5, 5, Surdaster, Aurium gravitate la- 
borans. THippecr. pP- 149, E) Suidæ ô ix uigou: 
àxojwv. Aristot. De insomn. [c. 3]: l'tvorzat &b xai à75 


Tí» urydÓuav dóouy Öh *oyívoveat xal dxó civ 
pow óguuw óocobuot. [| Dioscor. 5, 88; Strabo 14, 


p. 658; Hesych. et Suid. s. v. "A6puxrov.] 
[Auo 6, ñ, Moleste loquax. Eustath. Opusc. 
. 95, 27. 

i baie, $, 5, Difücilis contritu. AucAEav-ot 

pias Archigenes ap. Aet. 4, fol. 66, a, 41. Hxsr.] 
[Ascaxvoc, 6, f, Difficilis dictu, Infandus. Esch, 

Pers. 702 : Adag &óchaxza gown. Difficilis explicatu. 

Schol. Lycophr. 10 Susgátou alveyadvww ofuaz expli- 

Cat Ĉuceppnveútoug, ÓuaAexouc , BugAUTouc. 
[Aóchextpos, 6, $, Infelix conjugio. Schol. Soph. 
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Ie é, $, Difficilis decorticatu. Nicander 
Alex. 271: Neaigny róði adoxa mept axoAuc atov ndet 
BucAemfoc xapóoto. Da 

[Aushey3, 6, $, i q. SuevAepk. Explicandi caussa 
finxit Hesych. s. v. Aumnàryéos.] 

AósAnntoc , 5, $, Captu difficilis, Quem capere dif- 
ficile est. Lucian. [De gymnas, €. 27] : A. brò kuden- 
Tas. || Qui comprehendi et percipi difficulter potest. 
Plut. De def. orac. [p. 426, F]: 'H 2' dzà sw atow 
ys. È s ĝv aircoc Ornveavo , mávty è. iov, Omni- 
no intellectu difficilis est, Intellectu vix percipi po- 
test. [Longin. De subl. 6 : Tò ngäypa ô. Epigrammati 
Antiphili Anth. Pal. 7, 641 adscriptum in cod. Vat. : 
Zizu thv to èzypdumatos ĉidvotav, Urt Dockertos. 
Scener. Adverb. Aucisrtox. Jul. Afric. Cest. p. 297, 
46 : Aeugüe À 5. Hasr.] 

[Auckiusvos , 5, 4, Importuosus. Aósopuoc ap. Æsch. 
Pers. 448 schol. exponit ĉuchiusvog.] 

[Ausioyée, Maledico. Phrynich. in Bekk. Anecd. 
p. 34, 15 : Auahoyeiv 5b xaxoAoytiv.] 

Avahdyiotos, 6, 4, Ratiocinatu difficilis, Quem dif- 
ficile tecum reputare et perpendere possis. [Galen. 
vol. 12, p. a : Áóo uiv x agir ved Agir 

dgovtte výpar Zig vt xxl Hpaxheldng, ox e 
Lois àt nara xal 'AcxXniacn; (adde 333 st} 8uc- 
Maa. Sic ed. Charter. : priores Zseoloyuza. Plut. 
Mor. p. 981, E : 'H 2' alsia 2. , elte geúyar tà moin 
bv dvÂiav czt....] Accipitur etiam pro dAomieros, In- 
consideratus, Qui reputatus et perpensus non est. 
Soph. Aj. [40] : Kal zpàc «( BusAcyurvov G2 Akev yépa; 
quod alibi dicit gyo dexorov. Ubi tamen &vsAóvurcov 
quidam parenthesi includunt, ac in propria signif. 
accipiunt pro [d quod intellectu diffieile est. 

[Aio 5, PR Adahopov, Hesychio ĝógxohov, obj 
&puótov : aliis tò yam, pigóutvov, nimirum dzà ziv 
gem, qui sunt tp£yzot: ut juciógew rursum exp. 
£umyspüw. Est igitur ĝúahopos Cervici gravis et diffici- 
lis, sc. portatu, Onerosus, Molestus : citatur ex /Esch. 
[Prom. 930 : "E£« $ucXogwzé£oou; mówow.. — || Adverb, 
Auciégue. Eur. Tro. 302 : A. pépet xuxá.] 

Acro, 5, $, Qui vix solvi potest, Solutu diffici- 
lis, Difficile solubilis. [-Eschyl. Prom. 19 : Ausiórou 
ymxsóuacu Eur. Andr. 121 : “Axos tiv vokito wé- 
vov * Phan., 378 : Auohútouç Éyouca tàs ĉaMayds. De 
ænigmate schol. Lycophr. ro. Eunap. Exc. p. 43, 13 
ed. Nieb. : Kaüázto èv «oi ĉpdpasv, Ötav tlg dmopov 
xal GicAutov al... mioxal rt) tuc mwetv.] 

Auchozux , lta ut vix solvi possit, Nexu non facile 
solubili, pene insolubili. (Xenoph. O£con. 8, 13: 
Qt è. iya] 

Aucudisa. V. Avopahiz.] 
Avcužðíw, Ægre agnosco. /Esch. Choeph. 225 : 
Aüzbv piv ov ópõaa ĉuopaðeiç iui.] 

Avsužðňs, ó, $, Qui non facile discit, Tardus ad 
discendum, Hebes, Indocilis. Plato De rep. 2, [p. 
358, AJ: AXX' dyo cic, ég foxe, ĉucuahis. [Leg. 10, 
p. 891, A: A y' dotar xal ci) ĝvopahei oxomeiv* Tim. 
p. 88, B: To êl cz6 uy xwpòv xal ĝvsuabis duvi- 

qe rowem Euthyphr. p. 9, B : Tav ĉwartiw 
cuaiiotepas.] Et superl. 3uruaüéaravo, ap. [Platon. 
Epin. p. 978, D,) Philonem [et Epiphan. vol. 1, p. 
559, D]. || Pass. Qui non facile disci potest, co- 

osci, animadverti. [/Esch. Ag. 1255 : Avzuatz, 2 
duc] Ex Eur. [Med. 1196] cum infin. teiv affertur, 
Avapabng lôeiv, pro Suctzivvnzoe. (Iph. T. 478 : 'H 
To» fu ' d; tò uopabis.] 

Ausuabia, ý, Tarditas ad discendum, Indocilitas. 
[Plato Charm. p. 159, E, 2ucpabisv definit zò favy7, 
xal BpaBéee pavOdvew* Theæt. p. 195, C : Tiy igau- 
TO) Gucpaf(av óucye * Leg. 7, p. 812, E : Tà yàp 
&vaveia. dÀÀmÀa vx Susuabiay vapíytt. Avapoa- 
Oia: Rep. 10, p. 618, D. Asr.] E Plat. Epist. (3, p. 315, 
C] : Aucpafíav vixroura,, pro Tarditatem ingenii. Scri- 
bitur et Aucpaütia. 

Avspalióc, ut Zuspatox Dye [Plato Rep. 6, p. 503, D], 
Non facile discere, oscere ; pass. Non facile disci. 

Aócuzvet , Hesychio ad dv Xráprm qopliids Báxyat. 
[V. Avu&vec.] 


å 
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[Aucpdaxvoc, 6, $, Qui difüculter emollitur. Ru- 
fus p. 221 ed. Matth. Aíóc; 5. Jo. Diac. ad Hesiodi 
Scut. 122. Oups &ctrxvo xat 8. Eust. p. 1003, 46. à] 

[Auspaehc , ó, Á] Ausuav? Ü3xrx ap. Theophr. H. 
PI. 7, 5, [2] interpr. Aquæ rarefactu difficiles. 

Av + 5, 4, Qui difficulter marcescit, Phry- 
nich. in Bekk. Anecd. p. 35, 8: Auspápavrov xxx»v, 
TÒ dmxuctov xaxbw xal deðahég. à] 

[Avsuaghc, 6, $, Difficilis. Cum eùpaphg memorat 
HSt. s. v. Mdgz,, nescio ubi inventum.] 

[Avcuseno , ó, $, Difficilis mansu. Galen. vol. 8, 
Lu bie j AucBuócot xal Gvspascf rots (scr. Susp iot) 
xpixa. 

[Aucuázwp. V. Ausuico.] — . 

Avsuăyéw, Acriter resisto, ita ut vix sim expugna- 
bilis. (Soph. 'Trach. 492 : «vict 3vsuayouvctc.] Apud 
Plut. Symp. 4 (p. 661, C] $uauayosozt redditur. Inter 
scd rudis pope 1 spem Mir iter "4 ux 
xal usuagoa güsioovrat m . (Euseb. P. E. 3, 
p. S6 Ci aak - aa igs rd Mar thy 
xowwviav. Henst.) 

[Avcuayntéo, Acriter resistendum. Soph. Antig. 
1106 : Avdyxn 9 odt È.) 

Augu vos, 6, $, i. q. Sjopayos, Non facile expu- 
gnabilis. [Legebatur ap. Isocr. p. 224, A : Avdhwtog 

v v xal ĝəsudyntoç ois EmibouAEdouctv, ubi cod. Ur- 

inas recte ĝúspayog. Ausuy rov pro osuayov libri 
pauci ap. Demosth. p. 8, 3. à G. Dix».] 
(—À Qui difficile expugnari potest, Vix ex- 
ugnabilis, sicut supra dyuayoc, Inexpugnabilis. 
Esch. Prom. 921 : IHaAatrehy ... Guapaywtarov tépag. 
Eur. Hec. 1055 : Ggrxl ducuayurrázo OEdip. fr. 10 : 
Távzwv Gusparyeyzacov yuh. Plato Leg. 9, p. 863, B: 
Aúcuayov xrzux 6 Ouuóc, Xenoph. Wn Gr. 4, 2, 10: 
IDaiovéz ct xat ĉusuayórepm. Polyb. 15, 15, 8. Diog. 
L. 2, 120 : “Enreta vósoc xa0£)s , 8óuayov Cuyóv. HSt. 
in Ms. Vindob. : a Demosth. Olynth, 1, (p. 10, 8): 
"Orto uapayiraróv ior viv duiimmow mpaypzwv n] 
At Polit. vertit Inexpugnabilis, in Herodiano 3 p 
8]: Oupa ze Čyras xat Suspen, xal meppaypévou 6ptt 
«€ xal xouv, [ |] Difficilis. /Ésch. Ag. RS : Áócpaya 
8 dex xgivat.] 

Augustos, 5, $, Qui difficulter s. vix mulceri 
potest, s. leniri, aut placari, Non facile placabilis. 
Quin etiam interdum redditur Implacabilis, Inexo- 
rabilis : tanquam particula & privationem signifi- 
cante, sicut æ in dpeÜuxeoc. Plut. [Mor. p. 553, A: 
Tlixolav tupdyvov Busy.tÜaxzov ] Artox. (c. 19) : Elz 
tb Üvouuisc awts xat Gucus(Auxcov. [Nicet. Chon. apud 
Fabr. B. Gr. vol. 6, p. 412: ^g lus (Helena) zo 
BuspetA Ux rouc; Ly lyd)üate zous ciôngdppovas; Borss.] 

[Auspeun?nroc, $, $, Diflicilis ad modulandum. 
Theo Smyrn. De mathem. Plat. in Schneideri Ecl. 
phys. p. 325 : “Ecm & ĉusptimõntóratrov xal... pié- 
Tefo xal TOAAT Otóptvov quvr[it(ac.] 

Aucysvaivo , Animo erga aliquem male affecto sum, 
Male volo, Inimicor, etiam Adversor. Demosth. [p. 
300, 26]: llórepov auvíüus xat cuvtuypalvezo vol; moÀ- 
hois, À Àvmoóutvog xal révu xal ĝuguevaivev ènt tois 
xotwoic dvafoic, olxa xaf5o. Hesychio Gusuevalvtt est 
Buylpeótt, mouet [Aristid. vol. 1, p. 218 : Ihig où- 
Ösuia Susutvaivet. Appian. Pun. c. 60 : "Eztxeizovzat 
Buspavatvovtts tT votè Bas] Cum dat. construi an- 
notat Suidas. [Eur. Med. 874 : Avsuzvatwo cotet Bou- 
Mócacty e). Aristid, vol. 2, p. 139 : Kdxslv Zusuzval- 
vev. Themist. Or. 21, p. 261, D: Aucpavatvr, coi; gl- 
atog.) Hoc autem verbum originem duxisse ab Home- 
rico verbo Aucusvéo, testatur Eust., quod ĝocusvéw 
ejusdem alioqui signif. est eum Zuzuevatwo : sed cujus 
nullus usus sit quam in part. ĝuspevéwv. Od. B, [72]: 
Ei pý nou t marh ipo: da0lbe "Oluscssks Aucutviors 
nax ouhew čüxvýmiðas Ayao" .. xaxk peyare eps: 
víovete, [Y, 314 : Myxini uou. xax& Béttzt Suapevfovtec. 
Aucyeviovrae Apoll. Rh. 3, 352.] 

Aveuéveur, 3, Animus male erga aliquem affectus, 
Odium, Inimicitia, Aliquando et Hosulitas, Animus 
hostiliter affectus. [Soph. El. 619 : 'H. ... ix coi. à. 
1124 : Q; dv ĉuopeveiz... o0e2. Eur. Heracl. 991 :" Exit- 
vwo Buapévtixy To3uvv. Plato Rep. 6, p. 500, C : i0óvov 
Te xal Bugyaviag dpmímAaoóm: Protag. p. 316, D: 
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qpóóvot te.. xal dat uguévewn. Polyb, 3, 12,2: 
Auopevelas the ApÜxou* 34, 3: T2v brágyouaay ĝus- 
péverav abroiç lx v00 ,.. mou) m e Isocr. 
Ad Phil. (p. 25 E]: Tk uiv yhp rourUrz tov Doywv 
qüóvov Eyst xal Bucuévivav xal nokas Biacgrpiac. He- 
rodian. 7, [1, 3]: Avoyéverav [lectio vitiosa pro 2uzy£- 
veta] Q auviibóx ct mpuroc dE eùrehelag «ric imyáen« 
tl; rozaútyy tyny Tjact, Quum se invisum hominibus 
cognosceret, Polit. 
Aucyutvróouat , forma ex composito "Eziduzjtvtóo- 
pat cognita.] 
[Avsuavéov. V. Auapevaivo.] 
Aucgevic, 6, $, Cujus animus male erga aliquem 
affectus est, Malevolus, Inimicus. Accipitur plerum- 
ue non tam pro Inimico quam Hoste, et exp. Zy8pix, 
wiimaAo, Hom. Il. E, (488) : "Avigáet ĉucusvéesew 
xat xópua vrvécómi* Il, [520] : O3? uayeotn 
"EXov Sugpevéegaw. Ab Eod. in Od. Z, [184] opp. zà 
tousvécrc. (Herodot. 3, 82 : Xeyüpró «c &v fouhevpara i 
&v3pag Bucuivíac, Infestos, Male animatos. Æschyl. 
Sept. 234 : Auapevéwv 8 By)ov núpyos dmostéyst* Ag. 

1193 : Ebvàç 350.959. Ti nativu cun Infensas. 
Soph. Phil. 585 : "Exo elu’ Azgt(Zat, Susptvic* OEd. 
T. 546 : Avsyav?i yàp xal Bapúv c' igeiorx. luot’ Aj. 
662 : "Exzopoc ĉo Sucuevia tcov. Carnin ap. 
Eurip., velut Sup . 429 : Ob8lv tupdvvou Žugpevéort 
nóňer* Or, 267 : Eral «b Osiov Ĉugpeviç xexmiusta, Adyo 
Sususvüig Andr. r092. Aŭnraı &.. 46y. Püsvos ô. Med. 
297. Q(Dówx &. 1267. Áucusvhe govíx Yřpos Or. 972. 
Plato Protag. P 315, B : Augueveotégoug dvÜüporrzouc.] 
Xen. Hell. 6, [5, 39] : Ausjvtiz vras uiv Gmalou, 
Infensos et hostes : pro quo paulo pe dicit dvz(z aot. 
Annotatur tamen discrimen quoddam inter yp, 
Sususvis, et moMuuoc : nam dyôpòç grammaticis qui- 
busdam ap. Eust. est $ mpózegov pÕoç : at &usuevhs, ô 
mpi Tbv notè gÜuv Éyüpaw cupo xal bosÓui)Aaxte : 
zoAus autem, ó r dea zupy ags Tv mfAas. [Sic 
fere Ammon. p. 64 et Herenn. Philo p. 166, Thom. 
M. p. 4or. Tl ptor Susutvr, 0 fyońusvos dixit Soph. 
Phil. 1323. Accusativ. JEolicus Susu£vry.ap. Choero- 
bosc. in Bekk. Anecd. p. 1233. 

[Avcuev(2vc, 6, Malevolus. Ælian. V. H. 3, 5 : ån- 
uoy pre ` Üexcápevós tivas xadeZopévous iv larpriw Yo- 
touc xal xaxiig dyogtóttv ix mawtóg todnou ÜvjOivTu4, 
Le buic, lze, Susutvidat; cb o. aic md ix- 
xahupaç Ök voívou toù dvópaætoç.] 
[Aucutvode , 3, iw, Hostilis, Inimicus. Aucpevuc) 
Spy, Acris ira, ine 6, r, B. Ac — 16, 
22, 8. Apy ĝua T2 15, 3, 1. (Exc. Vat. 
p. 458 ee roe sa xal "aid 7s) || Adverb. 
Auajavixix. Id. 12, 15, 10 : A. xal perè abIrecnae Gáy- 
yxs’ 8, 10, 1: A. Guépepe thv gyopzv* 3o, 4, 14: 

Tixpõiç xal 8. izoveidizew. Scuwxion. Auapeviig xal mi- 
xp tépôtipe thv nóv legitur 2, 55, 7. Quod uspe- 
vixi, potius scribendum. G. Dixponr. 

[toe vic, iĝos, $. Schol. € = 316 (306 "e : 

Suavioss xaz' ebgnutapóv* Ducuevidse elat xazà tov 
nw xai dixffr, 3e. Boissox. Y 

Avspevõç, Animo male erga aliquem affecto, Ini- 
mice : interdum et Hostiliter. Isocr. : IIgk; thy untipa 
aùr Dur vn xal ô. Éyouex, Idem in Archid. [p. 

129, E] : Aristu noix opä abro, xal ô. Eyovor. [Plato 
Theæt. p 168, B : O% à. o0ól uagnzuxix. Xenoph. H. 
Gr. 5, 5, 27 : À slyov autoi" 7, I, a6 : À. tlyov npe 
abso. Isocr. p. 297, E : A. px thv ndhw fuiiv dix- 
xiuevot, Forma soluta Aucyvíox; Nonn. Dion. 21, 85.] 

Ausueri£Amzoc, ó, £, Difficilis mutatu. [Hippocr. 
p: 383, 14 : Aucperdfhyta Tk yeyvuvasaiva. Maxim. 

yr. vol. 1, p. 335 : Nóso; duy t si vius. Homil. 
Clement. p. 660 : AusuezdbAztor vivovrat mpòs th ph 
dn’ doysi« aùrois xava6Avüfvea th ppa Plutarch, 
[Mor. p. 952, B] : Tò ài dvavtiov éosusvdGAnzov. Ubi 
Turn., At contrarium vix commutabile est. ( || Dif- 
ficilis concoctu. Alex. Trall. p. 324, 343, 361, 406, 
409, et al. Srauv.] 

, (åvapsráywyos, 6 , $, Difficilis traductu. Julius Afric, 
Cest. p. 292, i 38 : Oltw ie xal T TÒ Üpluuia ĝus- 
petdywyov xax vigÂe TotXUta. nÀ 
xal dxtU. Hrust, & KS Bi 

Ausuitilorx, $, Á, Qui difficile et non libenter 


E 
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impertitur, Qui ægre impertitur, VV. LI. [Signif. 
xiva Strabo ipe 806, Li. sacerdotibus : isa 
Üvza xark thy èriomjunv tiv obpaviuv, uuaruxoue 23 xal 
&osuszaSotowe. G. D. It. Basil. t. 1, p. 384, A : To m- 
xgàw tou Tüouc, $ pos mía, «à ĉucuetáõorov. Hase.) 

Aucuszdüeroc, ó, $, Trespoditu s. Mutatu diffi- 
vilis. [Polyb. Exc. Vat. p. 401 : AuctpiZec yivovtar xal 

Oóvtxo: xat &. Plut. Mor. p. 799, B : IIpoxícectv 

sgemtov xal 8. Jo. Chrys. vol. 3, p. 163, 26, ab Seag. 
cit.: Tò dvíazov tz; yvwpne aùtiv xai DucusDux vov n- 
Av. Justin. Mart. p. 88, C. G. Dixponr.] 

[Ausus ra0£écux , fia ut difficulter transmoveatur aut 
mutetur. Eudocia p. 388, ubi sermo est de immu- 
tatione legum. r. 

Åucuetaxivntog, ó, $, Qui non facile transmoveri 
potest s. mutari. fmm Ancr. Hesych. s, v. 'Exzc- 
xs : À. vpómoc 7j Guiüte,. Eustath. p. 1733, 34 : Me- 
Por ng xal à. G. D. || Adverb. Ausuecaxev/zus 
Alex, Trall. p. 91. Sravv. i] 

[A 21»« , Difficilis fractu , Durus, Immiseri- 
cors. Schol. Soph. OEd. T. 1a : Exinpòs, &., àvaip'.] 

[Aucprradoros , 6, $, Difficilis revocatu. Geopon. 
19, 2, 13, p. 1216 : AvcuscáxXs rot yàp Èx alvos, rav 
anak wuopayńsws, i e. /Egre hunc morem dedoceri 
possunt. 

Aucyzaxóuiozoc, 5, Á, Qui difficulter flectitur, Qui 
difficulter ad aliquid adduci potest. Cyrill. Alex. l. 3 
in Exod. p. 339 : Auspszaxópirrot mois tò tiv Dota: 
xal ppoveiv và slc aurenolav piat. ld. in c. 3 Sophon. 
p. 610 : "Azeyxeoz xal Gusyucaxóuurcov Éyww thv qvo 
tlg ò eiv EícUn: ck npenwêistepa. Suicea, Mauric. 
Strateg. p. 69 ed. Sedit] 

[AuspaváAz mro , 5, ñ, Difficilis mutatu. Eustath. p. 
1937, a : Kopia 6b $ Aue xal ĉ.] 

[Avucpatzaván oc, 6, $, Qui animum difficulter mu- 
tat, Quem non facile peenitet. Marcus Erem. p. 879, 
D: TË ixsx dváyxng &ápsgrávovit Qucpatavónta vive- 
tan G. Disponr.] 

Aucpezániioto;, 5, 4, Qui de sententia dimoveri 
ægre potest. 

* (Aucpezazipm, $, ñ, Qui difficulter accersitur. 


Eustath. p. 1085, 41: Avemiupehos, 8 ioti GosxoWx, ê.) 


[AusuzzáztwTo;, 6, A. "Theodor. Prodr. in Notit. 
Mss. vol. Ri p.547 : Ths dizi coco; dstzíag xal dygu- 


mias xal tò S xal T$ OvcusTdmtwTow xal th Ban Tw 
xövwv, Difficulter huc illuc dilapsum s. jactatum. 
Awcr. || Basil. t. 2, p. 192, D: Tz& Er misa òn- 
Jovwómi ini tò 8. drò t7s twv dqaüUv Ffewç voouuiwng, 
Sic ut consolidationem intelligas firmitatem , qua non 
pes a bonis excidere. lta enim videtur et seri- 
vendum et vertendum. wes 

[Aueuszaevpézzos , Inflexibiliter. Apollon. Lex. H. : 
"AcxtkEux * exAvpis , 9.] 

[Ausustdzpemzos, ó, $, Vix flexibilis. Eustath. p. 
1451, 43 : Tò Bagüurwt xal Gucpatdzprmrov aùs7g tic 
5b dyolav.] 

Augpetagtipiotoç et Edpetageipietog, 6, $, Qui dif- 
ficulter tractari manibus potest, et Qui facile tractari 
potest. Vix tractabilis, vel Difficulter tractabilis : et 
contra, Facile tractabilis, vel potius simpliciter Tra- 
ctabilis. Gall. itidem, Mal-maniable pro &usuezaysi- 

totog : et Maniable pro tùuttayeipmatog. Dicitur autem 
esci evar Quod propter nimiam molem 
non facile tractari manibus potest : et contra tùut- 
ay £lowov, Quod tale est ut commode tractari queat. 
Sic Pondus tractabile , vel contra Vix tractabile, ap. 
Stat. [Xenoph. Cyneg. 2, 6 : Tà 3ixruz dv $ paw, 
Ôucpetaysipiorá danv. Eustath. Opusc. p. 285, 40: 
Kal oi uiv £x tiv ugyei dX. émolovuv xatwá tva xarà 
véjsuc Eumohéu, alc dik Tò Ex ueyéĝouç Gusuvay clova cov 
oi ivikapeyé ti Èvépyera.] Sed ut gaza eiplzesóat alias 
quoque habet verbi Tractare signiff., ita hæc bicom- 
posita alios quoque usus obtinent : quorum unus extat 
ap. Plut. [Mor. p. 1012, B] : Kai zugtiv iag dvaypag?s 
ih. Aóov tatov, owr: die tduerayei $v:a* quae 
Turn. ita vertit, Suaque privatim scriptione rem istam 
comprehendendam , haud sane alioqui tractatu faci- 
lem. Extat alius in hoc Synesii l, Ep. 67 : At 3à 
vaixtc , mpi yu uopevuyelpiotov, yeipaç alpousar, Bol 
mportívougai, xal pýougat Tob OgÜaAuoUc, va uù etg 
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lprpov dà auwiðoug mporrarou Tbv Opóvov ivatevlasiav, A Ptol. Tetrab. p. 159, 5 : 'Evsðpeutàc, Gusumv(rac, 


pixghv iBénoav obo vdvavela modtrevouévoug fui tlc dioc 
mxoxmAWswv ixxaiícagðaı Proxime autem przcedunt 
hzc verba, Tò plv ov civ dv3oiiv, sl xal mépa mpoado- 
xiang, DA Narrov Jv. E quibus etiam verbis videtur 
clarior signif. illius vocis Sucgazzyelowov reddi, quum 
videamus mulieres præ viris Sosperayslowrov mplvux 
appellari. Quo igitur sensu Mea tatov npžyua 
esse dicuntur mulieres? Res quæ non facile tractari 
potest, aut etiam regi, Res quam aliquis non facile 
gubernare et moderari possit. Possit vero et hic 
nostra vox illa Maniable usam habere, sed meta- 
phoricum. Fuerit enim ab illa verbi Manier signif., 
qua utimur, quum dicimus, Je scay bien comment il 
le faut manier. Sed et hic usurpari posse videtur vox 
tractabilis : ea nimirum in signif. qua dixit Virg. : ... 
sed nullis ille movetur Fletibus, aut voces ullas tra- 
ctabilis audit. Quo metaphorz genere dicitur et 
Intractabilis animus. Fuerit igitur fortasse ĉusueta- 
cu npäyua, Res vix tractabilis. [Herodot. 7, 
236 : Alh 3i dàw 5 vautuxi, otpatès ĝusuerageipioróg tt 
abzoimt yiverar xal doysiv ox i aaar to Écovea, i. e. 
Diffcilis oppugnatu. Plato Leg. 7, p. 808, D: 'O à 
maie ndvnov Üwpluv deri BvapaTxytiptaiósaTe,. JElian. 
N. A. 4, 44 : OÙ mdv 8. (5 tov Gov qon). Dio 
Cass. 53, 9 : Tò 5. tiv mozvpdtuv^ 44, 53 : KAnpovo- 
piav 8. odsav.] A Cam. Gvspecays(pureoc redditur Qui 
capi aut teneri facile — At in VV. LL. Difficilis 
expugnatu, Inexpugnabilis, Inaccessus. Cujus usus 
exempla desidero. |] Habent porro hzc nomina et 
sua adverbia Auauecayetoiavuc et Eòperayerpiotwg. Di- 
citur autem Fus SAC ai Éytiv, et contra e)usza- 
yspieroc, Quod tale est ut vix tractari possit, vel 
contra, ut facile tractari queat. 

[Auspéroyoc, 5, 4. Etym. M. p. 292, 3 et Suid. : 
Ausnvious, ... Suspstóyouc. Recte, ut videtur, Sylbur- 
gius ĝusxatdyouç.) 

Aucpícpntoc, 5, ñ, Mensu difficilis, Pollux [4, 167] 
ex "wusste |l. q. ĉuorópsutos, Philostr. V. 
Apoll. 4, 15, 8. méAayoc.] 

Ausu3, Occasus, a 26v. Proprie de solis occasu s. 
obitu [et numero quidem plurali. Herodot. 2, 31: 
"Amb Éexíone te xal flou . Esch. Pers. 228 : 
"Tz xp ĉuouaiç dwaxtog "HAÍou güteacudww. Soph. 
OEd. Col. 1245, Plato Phzd. p. 61, E, et alii quivis] : 
ut Xen. [H. Gr. 5, r, 7] : Muy xpà. Aou Gucpiv. 
Aristot.: Higl õugukç Alou xat dvavo)àc, pro quo paulo 
ante 3óet» dicit. [Avaya misda Pollux 1, 62. Auc 
(debebat Susual) eeAXvme id. 4, 157.] Metaph. vero 
ap. Hesych. et Suid. usui Biou pro tw 74A ths wie 

Es phrasis Empedoclea docente Aristot. Poet. c. 21 : 
Esrépav Blou 3, orep ' Eumt2o03&, usuàg Biou, "Emi 
&usuaig Blou ex Syper affert Pollux 2, 15, ubi 
Jungerm. idem ex Platone notat Leg. 6, p. 770, A. 
Sext. Emp. p. 572 : Opt xal mpi; taig tou Biou ĝu- 
cyuaic. Epicharm. ap. Ælian. V. H. 2, 34 : Eni ĉuspaig 
isusv. Adde Basil. M. vol. 2, p. 144, C, et Clem. Al. 
Protr. p. 3o. Arszar. Athen. 13, p. 592, B : "Ezi ĉu- 
cuxig Ow tõ Blou (6 Eopoxiñcl, Gc qnow “Hyhaavåpoç. 
Marin. V. Procli c. 18, p. 44. Hzxsr. Jo. Cinnam. p. 2, 
B: "Exi à. f. veyovóv.. | Fonna Dorica Avg} memorata 
a Theogn. Can. p. 111, 33 (ubi 8s0y3, vitiose) et p. 112, 
4. Callim. ap. schol. Hom. Il. A, 62 : "Oc &ucóunv (sic 
Villois. sine accentu , 266i» pravo accentu Bekk.) ela: 
per’ Aou, ubi mirus est singularis numeri. 2ufu3v 
usus, quum prasertim plurali ipse utatur H. in Cer. 
10: Maç os óóvxvro móbtg gípev Éc v imi Dope] I 
Aubüai, Hesychio adur, xazaóóozu. [Corrigendum 
Avfuat, Lustra ferarum. Varex. Ep. ad Roev. p. xev.) 
At pro Auüpíct quod Idem exp. àucsst , xarartpopaiç, 
ambiguum reponendumne Avfyoiet an Avus, [Cor- 
rigendum Avpgaim cum Jensio.] Sunt autem hac a 
dw 


© Avouhy, Hesychio iyüpi;, Inimicus, Infestus : qui 
et &ucutvá«. 

Adounc, i q. Papópnvi [Anung Oeds Pollux 1, 
39.] In Epigr. autem à atur etiam yóAoz 5ócumvis 
ed Ira za gravi odd. | [Parmenio in Anth, Pal. 9 
69 : Mazpuiz« 5. del 46x. 

åvcunvims, i. q. præcedens, si lectio sana apud 
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diskcox. Vertitur: Tenaces simultatum. Hasr.] 

Aucurvizx , 6, $, Valde exosus. Antiphil. in Anth. 
Pal. 7, 141 : A£vógea Guspivirx , ubi Suidas ĝuaplonta 
legit s. v. Avopisntos, quod interpr. 6 rávu àntyüa- 
véy.tvos.] 

Aucune, tpoc, 4, Mala vel Infesta mater. Eust, 
scribit 2suyzeo non ita capi ut óorapı et xaxotàtov : 
sed Üuuixurrtpov O poni T Qs preg. Hom. Od. Y, 
[97] : Mirep iph ntep drnvéz Quuov yovga, Tipt’ 

matph, vospl{ezt; indignatur enim "Telemachus, 
quod mater erga patrem sit dzyv*; : quemadmodum 
ipsa paulo post dicit, IIs(6ou pot üubv dxnvéa rep udh 
ióva* et ideo quum dixisset Zósumzso, se ipsum ex- 
licans addit, "Avzvéa üuubw Éyouca. [Lveookre 1174: 
D usto 0 Bbosyrto. Schol. xaxduntep.] 

Aucun, ó, Hesych. xaxóveyvoz, ut et Aósymu, 
Suidz 5 xaxó&ouo;, Mala meditans et machinans. 

[Auepiisog , opos, A mala matre proficiscens. JEsch. 
Suppl. 65 : Aucyzopoc xóvou ruydiv.] 

Avcunyävéw, Difficultatibus impedior, Non pos- 
sum. Esch. Ag. 1360 : Aucuxyaxvio. Aóyotst mv Üavóve' 
dvircádvat máAwv.] 

[Avsumg&vrizw , 6, $, Difficilis factu. Const. Manass. 
Chron. p. 58, B : Avucyry dvrizov axiky exeoatogévny brò 
mttpoyorv devo, Borssox. á] 

(Aoc iitvec, 5, ñ, Diflicilis factu, Epimenid. ap. 
Diog. L. 1, 113 : Ausudyavov ... £oó)uns uev, Eratosth. 
in appendice Anth. Pal. 25 : Apyózto Busy; arva Toys 
xuhlvõpwv. Oppian. Hal. 3, 4o4 : Avsuńyavov [pyov 
dvósea:. Nonn. Dion. 48, 882 : Mý wiv n tokun- 
p zahdunaw iuh uouáyavos Ajpn, Inexpugnabilis, 

šignif. activa Themist. Or. 10, p. 137, B : 'O 820: 
obze wpóc thy góctv TOU címOU rin Lis A $3. 
Enevety vie gpobptov.] 

Auspuxx, 3, v, Occidentalis. Apud Suid. : Hpo- 
volaae à xal và, cow Zuspix&v Óuatyulac , moins xot- 
vonpaynsui tivaç viov Üuvagtüwv quod exp. cov tZ £0- 
ctox. Itidem Ptolem. &usutxix dicit pro Occidentalis , 
quod Strabo &uzix&. [Strabo a, p. 85 : Aù «99 ĝust- 
xevrávou gnusi. Id. 17, p. 822, 830. G. D. Eustath, 
Opusc. p. 285, 5o : Kal «à plv &ueyuxiv drav oòy oz 
npiypara $uiv mapsiyev' 290, 50 : AT Cuspxad. Opat 
TTS TONEM. Conka cum ĝucıxðç in IL Straboris. 
Conf. — 

Aócytxzoc , 6, $, Qui non facile miscetur cum alio, 
Qui vix admittit misturam cum alio. Vide usum hujus 
vocis in quodam Plat. l. cum Cic. interpretatione, in 
Miyw. [Plato Tim. p. 35, A : T3» 6acípou goat 2s- 
pixtov ov2av. Plut. V. Numae c. 17 : Tv eeuzov zx 
qictt Dócjxea xal oxÀmpá: V. Phocion. c. a : Kv6tg- 
vats dvp ... TÒ a&uvóv Éyouax ci mumel OUopuxov. 
De homine dictum annotavit Pollux 3, 64; 5, 138. 
Idem 9, a2 : T3» à &peov (nó) péywv eino ós- 
paxzo;, Sócodos i 

Avcuíixzox, adv. [Pollux 5, 139.] Unde ô. fyew, Non 
facile admittere mistionem , misturam, Plut. Symp. 
p. 1137 mez ed. [640, C : IIo; tà Dx vévr, 8. ly 
(tà &ív3pa).) , 

Auspiuncoc, 5, $, Vix imitabilis, Quem imitari et 
exprimere difficulter queas. ( Diodor. 1, 61 : Aa&üpuüov 
8. Plut. V. Cat. min. c. 8 : Tò ĉuapiunrov aütüv Bapu- 
voévos, 1] 

Aucuíentoc, $, $, Exosus [Lycophro 841 : Phawa 
rl 5 xdvo dxeyDavóusvo, , Suid. ex Epigr. : Aévàpea 8. 
[Ubi codex Palat. ĉuauývita, V. Auopývrtos. 1] 

[Avspvupóvturos , ó, $, Difficulter memoria tenens. 
Plato Tim. p. 74, E : Avsuvrpoveuróctoa vk mpl thy 2id- 
wamw — || Signif. passiva Diodor. 1, B : AvartpÜerros 
Á totuv dvd, yis yivetæt xal 8. Scorr. Aristot. Rhet, 
3, 16: Avsuvruóvtuzov Tò Buxvóvat obw. Diophant, 
Arithm. p. 8 : "Ovrww èv aùroiç SucuvnuoviUcuv. G. D.] 

[Auspétiey, Ab occidente. Nicet. Chon. Hist. 5, 7, 
P. 95, D; Theod. Prodr. Epist. p. 156. Eust. Opusc. 
p. 284, 4o : Ex siv 8. nuh.) 

Aósuovpoc, $, f$, Cui difficilis sors aut fatum ob- 
tingit, Infelix, Infortunatus; Mala infelicique morte 
periens, quod et Sósuopx. (Soph. OEd. C. 327 : n 
mánp Posuow! ópkv.] — 

Auspopía, $, Miseria qua aliquis fatum difficile et 

222 


1771 uovo 


inclemens experitur, Fatum difficile, Infortunium; A El. 654 : Téxwuy Bouw uol ĉóovow 


Mors infelix, Epigr. [Leonid Alex. Anth. Pal. 9, 
351 : Aaruavaxciing Tpyero Gusuopiny.] 

Aic , é, 4, Cui difficilis portio et fatum ob- 
tingit, Infelix. Ap. Hom. ll. X, [59], Priamus ad 
Hectorem : Mods à£ pe 33v ĉóornvov Irt opovéovt! datos 
Aúcpopov, v pa rathp Bpan sa T Alen t 
FEY n icer. Aliud ex. in A MT usquam 
ap. /Eschylum, nisi quod adverb. Aucuópex usus est 
Sept. 837 : t E rie Api ubi mogi 
varietates sunt Ĉugpópug, poug, Qusudpouc, A 
Eur. Med. 1218 : Mes á &íauopes uy*v* et Naiti 
Troad. 788. Sæpissime apud Sophoclem, velut Aj. 
284 : U aia Téxunosa 25 qívoc*. OEdip. Col. 
1109 : 0. O axxo . Avr. Bucudoos ye úg- 
popa. Lycophro 897 : Aosyopov ot inv.] Oppian. 

yneg. 3, [217] : Olxzpk xw n xal 5o xw- 

xvvs71 , Infeliciter lamentanti, Ob calamitosum et in- 
felicem casum. Utitur hoc voc. et Lucian., e quo 
affertur, "A8X15v dmoxaheigs xal Oéspopov. Hesychio uc- 
popoç est non solum xax et düAwc, sed etiam 
xaxofidvavoc , Qui tetro mortis genere perit : quemad- 
modum et Eust. àjspogov exp. non solum ĝusõalpova 
et xaxorvj,, sed etiam Sualavacov. 

Aucuoppía, ñ, Deformitas, Forma turpis et inde- 
cora, [Herodot. 6, 61: Anadia zT Sua inç tò 
zabilo. Philo ap. Euseb. fiir p. 392, A de scor- 
tis : Thv 2 iav ici xal youc ... Cmtoxtdtovra. 


: K&v piv 4 j 
ap Prine (ĉdxpuov) tlc à. Bass. 


coc, $, 4, Abhorrens a Musis. Onestes in 
ui ^ 216 : "s è.) 

Augy » 6, 5, Nubilus. Olim legebatur ap. Diog. 
L. 9, 59 : Aucvez5, tée Míšu" ubi kedi, ros t. EN 

[Auevixusos , 6, 4, Diflicilis victu. Plut. Comp. Pe- 
iop. et Mare, c. 2 : Aótetev v Iewx cip £ucvuxi;mu pic o 
üXruntov tnò mA ue cv wow üxavicoUsQat, 
Dio Cass. 43, 28 : Auavixrrrov aùtòv elvat voplLov.] 

[Aoovixns, 6, Dysnicetus, archon Atheniensis ap. 
Demosth. p. 1132, 25. Ex quo corrigendus Pausan. 4, 
27, 9, ubi Aucxivrzoc dicitur. Idem vitium Diodoro 15, 
55 exemptum meliorum codd. auctoritate. G. Drw».] 

Aóswrtos, ó, 5, Qui wgre lavari vel elui potest, 
Pene illuibilis s. ineluibilis, ut Plaut. loquitur. Me- 
taph. Soph. Trach. [683] : XaXxsi nms óósvurrov ix 
Bacou Yezgh» , Veluti scripturam quiz e tabula ærea 
elui delerique ægre potest : dusazdAsveov , schol. 

[Aonvizos, 5, h, Nive Pap. Nivosus. Nonn. Dion. 
2, 686 : T'aíooo Gócvigav dupi tévovra' 3, 210 et 6, 370: 
A. Gua’ 13/523 ETTA : 

Aucvot , Malevoleutia prosequor, Malevolus sum. 
Ut sóvou;, tjvoix, et tüvow, sic Gógvouc, Oócvour, et 
&urvoio, sed multo minus usitatum hoc verbum 
illud. [Plut. V. Cicer. c. 38 : Ausvoriv Kaloapr. Phalar. 
Epist. 101 : Tajra 2 oj Gvsvocüvetz , DX AVTEG ne 
cvvibas)asórst, Georg. Pachym. Mich. Pal. p. 10, B : 
Aucvotiv tois Bagùsvwow" 296, D.] 

Avevonvx, ó, 4, Difficilis intellectu, qui vix intel- 
ligi potest, Cujus sensum non facile quis assequatur. 
[Darii epist. ad Heraclit. ap. Diog. L. 9, 13: Adyov 
Tepl pússa Oucwinróv Tt xal etis] Usus est 
Petr. à. Epist. 3, [16], loquens de Paulo : AxXów èv 
aürais mepl voUtww dv oie doth ĉusvóntá Ttva, Bol dua- 
Üzic xal &amfpuerot ororéhovety, [Suidas s. v. Auczuu6o)a, 
schul. Lycophr. ro. 

Aucvorswc, Ita ut vix intelligi possit. 

Ajay, $, Malevolentia, bd. Hesych. (Soph. 


D 
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m * . Eur, 

Hec. 973: Aùtò uh javory Ayron ašbev, Plato Thezt. 
. 151, D: Ou?’ yò Tow tov pi, Plut. 


V. Demetr. c. 3: 'Aztclaz xal Sucvolac.] 

(Avrwuixie , 5, b», Malevolus. Theodor. Metoch. 
Miscell. p. 603 : Mav óyX&eg xai à. Id. p. 385. || 
Adverb. Aucvoixé; ib. p. 419.] 

Aucvouía , $, Malarum legum institutio. [ Hesiod. 
Theog. 230. Solon ap. Demosth. p. 422, v. 3r : Ug 
xaxk mAgrz ndst Üucvouím wuoéye:.] 

[Aósvousc, ó, $, Abhorrens a legibus, Nefarius. 
Nicodem. Heracl. in Anth. Pal. 6, 316 : Aslyzva 2«i- 
Tuv i 

Aúavooc, 4 Aócvouc, ó, Á, q- d. Qui mala mente 
est adversus aliquem, i. e. infensa. Uno verbo, Ma- 
levolus, Infensus , Inimicus, Thuc. 2, 5o] TIS ĉi zd- 
het 3ósvouc. Sic — adr ap. Suid. : ‘O Ls * 
Socvou; Bacuui xat '"Pwuxloi * ubi exp. iy6pó;. š 
Ant. s : Tov sôs OÓavouv xdg civ Sans Eur. 
Iph. T. 350 : Ajcvouv us Mjyeste. Plato Thezt. p. 151, 
D : "Ori obdsl; sk, Gomvouc (—— 5, p. 450, 
D : Ode. 2ógvot ol dxougóuevon Xenoph. H. Gr. 2, 1,2 : 
M3, ... ol atpatiitat óav (ser, ĝógvor cum L. Din- 


dorfio) pò; tà npdypara env. Plut. Mor. p. 175, B: ‘Re 
Bócvouv xai piov Ex npompégewç. Aúgvouv Grróvoury 


Eustath. Opusc. p. 272, 70.) 

Aócvostos vato, ap. Eur. [Tro. 75], Reditus dif- 
ficilis et gravis : vel etiam Reditus infaustus, infelix. 

[Aucvouüéznro , ó, A, Difficilis correctu. Theoph. 
Simoc. Ep. 29, p. 48 : llexaópsÓa mevla payópevot Gua 
vouliecr ise 0n in xal . Boissos. Idem Histor. 
p: 208, b : TD 58o« 8. G. Dix». Isid. Pelus. 4, ep. 89: 
O «i Gurvovfers ru npl» pagóuevoç 77, mevía. Hase. 

[Adavous. V. Ajavon;. 

Aucvó: sô, Å. A. yov rx an Anth, Pal. 7, 
401], Terra gravis nuptiis, VV. L 

Ab ; $, $, Qui inauspicatas contraxit nu- 
ptas, ex Eur. Infelix sponsus, Et in fem, Infelix 
sponsa. [Iph. T. 216 : Nóu.gzv 30evup.ov * Troad. 145 : 
Kopu Gosvopgoi. Orac. Sibylf. 11, a" Alai gù ĝue- 

eris aol, Zósvupgs) xópr, BasQuwv (corr. Basi- 
káro) ágyly oser ' Bassi. G. Dix».] 
Aósvwc , Malevole. Pollux 2, 230; 5, 115. De qua 
forma v. Lobeck. ad Phryn. p. 141. 

[Aóctevoc, ó, ñ, Inhospitalis. A. ndu Pollux 9, 22.] 

Aucb/oxvroc, 5, $, Qui difficulter inarescit, Diffi- 
cilis siccatu , exsiccatu , Qui segre siccatur. (Theophr. 
H. PI. 7, 3, 3, C. PI. 1, 4, 3.] 

[AusfüuGAwto;, vel AussóuGAzro;, b, $, Difficilis 
eonsociatu, Artemidor. 4, 56, p. 367 : Tà Biza xal 
qpryia xal daupbhnta xal GuscónGAw:a (Upx) Nam sic 
librorum scripturam àusevu&odAevta emendavit Goens, 
in Observ. misc. p. 15. || Difficilis conjectn , Obscu- 
rus. Dio Cass. 56, ag : Tépxza &ustóuGAnzx. Planud. 
Ovid. Met. 7, 759 : Tà «v nami imn, ĉuseúubhnra 
Óvea , vais lBíatg Puov Epp 115,579: Meyda nga- 
quáswy ènyeppara elôev dv. tovto (haruspex), ĉua- 
cúpêinza uévzot. Scriptor infimæ ætatis in Danaes 
fragmento v. 10 : Keivo; è GusEóu Om rov disveyx čna, 
JEschyli versum Prom. 775 imitatus : "Hà' cixé:' e- 
RópGAwros 5 49xsuupbta, ut videbatur Jacobsio in 
Wolfii Anal. 4, p. Aoi 

AuctóuGolo,, ó, ñ, Cum quo difficile paciscimur, 
Difficilis in commercio. [Pollux 5, 138, et àussUu£o^os, 
5, 143.] Plato (Rep. 6, p. 486, B] : "Est zv, àv 2. 3 
dux vévovro. Xenoph. (Mem. 2, 6, 3) : Mohi ypnud- 
Tuv émÂupei, xal ĝi% rovro Oualon Gol, ion.. [Plut. V. 
Phocion. c. 5 : Tà Zi 30 mporrvéeraco: Qv xal güav- 


Üptezóracos , dà 100 brou 3, dpalvero xal axupuróc. 
also. vol. 8, p. 28 : On Qro xa dui ia nah E 
ix. pera Svouáluov , xxl quw? axXnokv, Umcibtuna 
1t xal Bio, (og ' a, xal &veuów «t xai bwp, 
Tot Tò dmrvie, À tò Bisuuxzov, 3) TÒ GuctóuEolov, À T) 
sÀ w VETOY, 3 vt 

. Philostr. p. 519: 

hs $us- 


xasta, Ductóubola. Hesych. : A, &ueeziyvesros. Suid. : 
Auctipeola , Susvóna.] 
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Auctóvitoc, ó, Á, Hesychio deóverx, Non intelligens A cibus 5. dicitur pro Digestu difficilis. Athen. 3, 


vel imprudens. Passive etiam significat Difficilis in- 
telleetu. Bud. e Xen. (Mem. 4, 7, 3]: Tò à a diui 
yewperplav uavüsvetw dreðo- 


Ouctuvévww ĉtay; 
xíuats. Itidemque Eur. Phan. (1510] dicit ĝugfuvérou 
Xytyyds* quippe cujus ænigmata eraut obscura et dif- 


ficia intellectu. [Iambl. V. P. p. 492 : Tá te 2uacóveca 
xal ddutrruxva. Conf, Gaulmin. ad Psell. De oper. dæm. 
p. 129. Borssow.] : 

[AucEovbtcoc, ó, Á, Difficilis compositu. Lectio su- 
specta ap. Plut. Mor. E 975, F : *H (&idamxaÀa xal pi- 
pau) vo piv mixpbv Émaw xal , eng im- 
ptiia moctuou üdXagaav , èpnúver, tò Gb Buatívüscov xav 
xai wofiob imeytíott vai pev’ dvüpéymav xvýasow dvap- 
gueitógevov, Austuverov Reisk.) 

Ab , é, 4, Male s. Valde gravis et onerosus. 
(Plut. V. Emil. c. 12, 8. mot. 

[Ausdirwroc, Devius, Gl. Difficulter pervius, Ap- 
pian. Syr. c. 21 : À. xal dxéxgnyvoy (ex 1 

vsocéw, Ægre iter facio, s. Malam et difficilem 
viam nactus sum. [Male s. Moleste, s. Parum secunde 
progredior. Épictet. 3, 19, 3 : "c6" frav ĉugodõpev, ab- 
Tob; alnäohan Garax. Philo vol. a, p. 563, 49, ab 
Wakef. cit, : "Orav ulv al Bópatisv aðpar perplwg yea 
xatarvémwc , eÙwÂei (scr. soei) th trc dvamvori; Gpava 
taig eùxpaaiat * Grav Ob petaGdiwo mpd tò Üroudrtpov , 
dváyxn ĉucwðsiv (scr. duaodtiv) , mupòs imetapéovtog rupi. 
Plut. V. Pyrrhi c. 32: Tods 9b. aùtoù viov trréwv ĝuo- 
cXiyrrac dv toig Ümovouow.] 

Auco£ía , $, ab Suida exp. xax; 69 : vel etiam Via 
invia, Iter impervium, ut idem significet cum dvodía. 
Philo V. M. 1 (vol. 2, p. 112, 5]: Móvo ĝl uiv d6acoc 
lprpía xai 8., Inaccessa et invia solitudo, Turn. (Ap- 
pian. Syr. c. 21; Plut. Mor. p. 448, A. Waxzr.] 

AuccPula. V. Ausosuía. 

AücoBuo;, V. Abgoauog. 

Åucoõoraimahoç, 6, $, Saxis invius, Asper, Me- 
taph. JEsch. Eum. 387 : Ad Qañv ... Jan ibe 
à t xal Qugouuidivote huws. Schol. : AuazzodGacx 
xal vata Loict xal toig — 

Miche: 5, $, Per quem diflicilis via fert, Per 
quem iter habere difficile est, etiam Invius, Avius, 
pro dvoZoc. Thuc. 1, (107]: Aoso3óc te 5p $ V'tgdvtia 
xal iepouctivo del nò "AUmvaluv, schol. Buemóotucec. 
rin Pollux 3, 96. A. zó 9, 22.) || Via 
difficilis, substantive; nam óóz02ov Hesych. exp. pav- 
Anv óbòv, xaxhw $5óv : similiter et ap. Suid. reperio: 
Augalas xal Auaóer« , böð spa cia , Zumysos ĉtdbasw Egov- 
ca* sed alibi , AócoZxc , tpaysia, Busy egr, ĉtdbacıv Éyousa' 
ita ut illud 2u2ó2vc suspectum sit, atque adeo fortasse 
ipsum etiam 85202», substantive pro Via difficilis. [Duo 
non optimi codices Suidz Zuso2»7&. Duo alii verba 
xal Öugóông bds omittunt.] 

[AuscBéguro;, 6, 4, Vias difficiles aperiens. Pseu- 
dochrys. t. 7, p. 312, 34. Hasr.] 

[AuscQe verbum nihili. Dioscoridis cod. Palat. n. 
16 et Sambuci Exc. Diosc. p. 413 &vso2w3évat, ubi 
Sarac. habet SucwZ(a ódu3évat. WziceL.] 

[AuaotTo.] Auco(2tv Hesychio est co6tisüzi, iro- 
ntótty , Timere, Suspectare, qui Busolzit [codex uc- 
viv] Laconibus esse dixerat Gucyspti 
Alb.] , 6zovosi. (Activo ĉucolgw utuntur 

schol. : Où Zuzyt- 


Qo Ĉugollw Öduvov ç čov 
paiva ic čpvg bei ele t Fei Deiv xal 524 «tva 
go&ouumm' Euripides Rhes. 724 : Auco'Zow. Aoristus 
E&ósoiEa , in codice i3ózvZx scriptus, est ap. Hesych. 
cum expositione Óztvónsz. Idem formam mediam an- 
notavit, Augoi{ou, olwviouévou xal dyav Ümorrtebovcoc. 
Aísoto, ooo. Manifestum est excidisse prioris gl. 
lemma, quod aut ĝusotouévov aut, quod probabilius, 
Cuso(tovros fuit, Gusollos autem ad alteram esse gl. 
referendum scribendumque Avsogov, 29550, ex Eur. 
Rhes. 805: Mnåèv Buso(tou nohsploug p&sa vd2t. G. D.) 
Avucoixntos, ó, Á, Habitatu difficilis, Propemodum 
inhabitabilis. Xen. Cyrop. 8, (o 21]: Toovwv 3d tà 
nipata TA uiv, Dk 6d), vk Òi, Pur oyoc, tà òk, 8k 
Dimp, t 2t, à dvuðplav Gusobxmtx. [A. zog Pollux 
10, a1. Strabo part. 1, p. 164, 3 : Témou; į 
PAs, À dr’ Ane alilag Susoucisoue no)Joic. Hase, 
Åucoxovduntoç, 5, Á, Dispensatu difficilis. Item 


h. Ag. 1316: 


Pusycpatves. D 


[p. 74, C], de cucumere : A. ici xal ĝusunobibacte. 
Sic et a, [p. 7o, A] e Diphilo. [Xenocr. De aquat. 
73. Borssow.] 

[Aósowos , 5, f, i. q. domxox. Schol. Soph. Phil. 55:.] 

Aísoutoc, $, Á, Hesychio 3usüpfjercos : aliis Immi- 
sericors. Apud Suid. vero legitur Aucoixzpou 8ucfign- 
výro. [Ausoixzou ex codd. restitutum.) 

Aóísouioe , 6, $, Malam habens viam, 3jos3oc, He- 
sych.; cui üóeoiuo« est etiam zi xexip fxouoz (Eyousx 
Suid. Esch. Choeph. 945 : Avso(uou or 

Asovo , 6, $, Pollux 6, 3 ($ 21], de derivatis ab 
olivos : Aócotvog, xal olvógut xal olvogÀwria, olvogAu- 
qi, xal olvoxdy)m* ubi incertum pro Vinosone et 
temulento accipiat, sicut sequentia, an alia signifi- 
catione. Si de agro aut regione aliqua diceretur, 
Sjaowos significaret, Ubi malum vinum nascitur. Vel 
Parum ferax vini. 

Avcowrtos, ó, f, Quem difficulter ferre queas, Ægre 
tolerabilis; etiam Intolerabilis, &uezóproz Suidæ, čus- 
vropóvnzo; Hesychio. [/Esch. Pr. 691 : Aucüéata xat 
&ócowrra muara, Soph. Phil. 508 : Aurolstwy móvtv 
OE4. Cul. 1687 : Biou Bósowrrov Étousv «299v. « Memno 
ap. jr? a 366, 36 : Bagb xai Bósowrzov ziv. Strabo 
12, p. 562 : Gaváauux xal Dósowro; dio.» Hrwsr. 
Hierocl. ap. Stob. Florileg. vol. 3, p. 11, 19 : Bag 
& laci ús dex, dpposúvn xal ócowrtov. Hase. 

Aucolctuc, lta ut vix feras : £usgópox, 
[3, 130]. 

(Ausowvéo, Male ominata loquor. Phrynich. in 
Bekkeri Anecd. p. 35, 12 : Aveouweiv, cà Busgriutx, 
xal dragilo èni sivi modker uoa, ĉtahéysalan] 

[Ausouovisgóc, 6, Omen infaustum, Hesych. s. v. 
"Amy eua.] 

y [Ausotrviavocie, 9, 5v, Inauspicatus, Suid. s. v. "Ec 
xóo1xa& : ‘Me toù mou dvaxibOU, xal EusousvirrUxs Toig 
que Évxoc.] 
wcousvigtoc, É, Á, Inauspicatus, Qui sinistri an- 
spicii est. Lucian. [Eunuch. c. 6] : Auzoubviszov dro- 
galww xat Zusávrrtov, Sic Hermog. : "Eget vóxzup mt- 
zartetv, Ört où BouAevut uouovurro, elvat, peb’ ide 
triv, voie Éveuvydvouat. ['Tzetz. in Lycophr. 513: 
miMluayoc 82 iw voi mept Óovíum pral toic yapin 
Busowrvirzov slvat (rhv xpíxa). Schol. Soph. OEd. T. 62, 
Boissow. Sceripserat, opinor, schol. Aristoph. Eq. 
355 : Ausowoviazoe (vulgo Guewivzoc) vào ó Nuxlac , quam 
vocem adhibet schol. Lysistr. 506 : Tów óov£mv tüv 
Sucousviatorv. Varer. Diatr. Eurip. p. 109. Dio Cass. 
41, 49 : A. aylatv (f tis Emidpvou npjepnaw) ie tò 
mepatéuoóat dc abri Éokev elvat] 

Aócoxv , ó, 4, Piger, Segnis, Qui aliquid aggredi 
metuit et semper cunctatur. è 

Avcóxvox; , Pigre, Segniter. Item Ægre, Gravatim : 
ut, À. te xal pe aiii en eae TÀ téxvz xal 
à yuvaixaç. [Marc. Anton. 5, 1.] 

Auadheigoç. V. Auaw)a urn 

avais , $, $, Qui difficulter Meier eoa 
Æg. p. 122, 17 : Hapaxexevoou£vou toù typot, vahaa 
tò dubpuov ik qc Engl yiverar. Henst.) 

Aúcoubpos, 5, Á, Pluviosus. Soph. Ant. 358 : Ajc- 
pa peúyew Põnn] — ; 
nos, 5, $, i q. vadis. Hierocl. ap. Stob. 
Flor. 84, 15: Xxavx xal à. Dio Chrys. Or. 40, p. 172, 
15: Auzmphv mávex todrov xal ĉucouiintov. 1] 

Ausópiio; , 6, 4, Cum quo consuetudinem habere 
et colloqui difficulter possumus, .Egre affabilis, Zue- 
TQ: . [Æsch. Ag. 746 : Aúgedpos xai 2. ... 'Egwóc.] 
Plut. Demetrio (c. 42] : AJX& xal thv tpuphv xal thv 
Blatrav d6aoívovto, xal uDuata êh TÒ Cucdpiow aytoð 
xal ; Quod alloqui et accedere sese volen- 
tibus tam difficilem se praeberet. [Damasc. ap. Phot. 
Bibl. cod. 242, p. 347, 13 : Ox Ñv zetvgou£voc ... coùte 
ĉuadudos. Heemst. ] 

(Aucóuuazo, , ó, $, Cæcus. Æsch. Eum. 388 : Asp- 
xop£votet xai ĝu ot buig. 


, 


Aucóuows , ó, Dissimilis. (Hesych. : Aucógowi, dvó- 


ollux 


pou] 

[Ausóvag , Infaustus, GL} ] 

Aucóviipoc , 5, Á, Tumultuosis et malis somniis mo- 
lestans : ut 8, Uxvoc [ap. Plut. Mor. p. 15, B. Et 756, 
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B: A. gavragudna. Aretaeus p. 29, 7 :'À. 
óver donem à ] Quod Koi losc. dicit 

11264 lott, et ivómvia tn bpliv mowi, ita Plin., 
Tumultuosa somnia facit. (Plat. Mor. p. 734, F : "Eom 
qüv Bpwpitrov fvw Ĉusóvapx xal vapaxtudk riv xal 
Ümvov Olpe, 

Aüócozov , Hesych. exp. &agnpov, Gucópynrov ; affe- 
rens et Avgoraiovta, si tamen mon potius scripsit 
Auconíovia, pro uva, xaxüi; Égovea, (Non vide- 
tur de ĝuswnròv, quod Guyeto in mentem venit, et 
Suewéovza cogitari posse.) 

Aóconroc, ô, $, Qui segre videtur, Perspectu diffi- 
cilis, Hippocr. : "Ecct yko toist tavtnv thv d ixavõiç 
tlóct qà piv tiy vornudtuv oùx lv — xs(pava , xk 
8 ovx dw sboqup. [Polyb. 18, 4, a : Tò ĉúcowtov c5 
ftu£pas. A. dasparzh Pollux 1, 117.] 

[å oia, ñ, Difficultas videndi, Hebetudo ocu- 
lorum. Rufus p. g ed. Matth.] 

Auaópkro, 5, $, Qui non facile videri potest s. 
cerni, Visu difficilis, Qui vix cerni potest, Propemo- 
dum oculos fugiens : 8, ó(xrua, dh ig iin 1, 6, 

£v oic uso- 


quum Hesych. 8usá 
videtur intelligere 
vtiav odiosus est cons 


a: xal d)Àdxorot vipexw ósÜvat, oie và uiv cüpuaca 7v 
àxáðapta, etc.] : 
Aucoprrsín, $, Difficilis ira. Hippocr. De succ. 


xaxtuxgy. 104 : "YmsogirAdw te ÓusÓpq[rzÓV te quvaixau.u 

iA y inni ah Die. A. R. 6, 47 : 
A. vai, tyas ópouvtes" 7, 31 : Tow Adyoug iy d 
žyðesűe jas vao xal ph 3. ivéyxere.] 

[Aueogyla , $, i. q. ĉucopynaia. Hippocr. p. 12, 11.) 

Aócozyo , 6, h, lracundus, Qui graviter irasci- 
tur, ó£5yoXoc, Suid., quo nomine sipuilicatur et [s qui 
vehementi et acri ira accenditur, et Is qui ad 
iram proclivis est. Soph. (Trach. 1118 : Adxv& Quy 
Bócopyos*] Aj. pul: Tous" dip p" i quos 
Sy "Eget , zpóc voótv tic Éotw Üupooytvas. Et [Philoct. 

77] ap. Suid. : 'O Z £v6a2 Sow, xalzep où 00 
iu, Avy fele zgd  "Ecxouasv, 02^ Ausl o. (Cyrill. Mv. 
Julian. 6, p. 185, D. Hzasr. Anna Comn. 9, p. 257, 
AÀ. xal f Wc üv. G. D.] Hesychio est etiam xa- 
pr9s : tunc autem non ab ey? derivandum est, 
sed ab Zeyo, verbo inusitato, pro égyátogat. 

[Auespexvas , 5, $. A. Gast, /Egre appetens appe- 
titus, Andreas Cret. p. 40. Karı. 

[Aucogtz cw, Theod. Prodr. in Lazerii Misc. 2, 566. 
Boissox.] 

Aucópurzoz , 5, Á, Qui definiri vix potest et termi- 
nari. [Aucópiscov sine interpr. apud Suid. Ausoógwrcov 
ap. Soph. OEd. T. 1316, quod ab ooo; est derivan- 
dum, pro 3usóowrov accepit schol., qui pov ph čyov 
interpretetur. Dubium in I. Alexandri de quo v. s. v. 
Avcrepiópioto, Corrupte ap. Themist. Or. 18, p. 217, 
A , ex cod. Mediol. : Mr orba plv toic Melog xal dva- 
TtmTAauévow Bami£ow, tüAmÉoojtvov 8b tà Ducópurta xal 
extvóropx* ubi edd. vett. &uemópurza, 35 HSt., 
Suanóptuzx Jacobs. ad Anth. Pal. vol. 3, p. 388. Scri- 
bendum videtur &uczgóctza. G. D. Dionys, Halic. Jud. 
de Dinarcho c. 5:"Ecz &b Zucópuwzov. Anast. Sin. Ho- 
deg. p. 24, 28 : A. dex tò pà xa00)eo , GAX dx H 
| apis qim I| Qui difficulter continetur. Jo. P ibo. 

creat, mundi p. 164, 14 : "Opiera yp tò Gyphv, 
zò ô, uiv olx: by, £ió 5b doroiw, ase. 

[Ausegxéío, Pejero. Phrynich. in Bekk. Anecd. 

- 36, 27 : Auaopxřoa v xaxi; Üoxe ypřsða, olov xà 


Fea.) 
[Avcó istoc, $, 5, Navibus appellendis incommo- 
dus. A. Au» Pollux 1, 101.] 
Bicopuos , 6, $, Stationem navium difficilem et in- 


D 
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ot, ĝua- A commodam habens [s Pers. 448 : Noc ... Bart, 


Bósoppos vavai], ut à. alyixX Plut. (V. Fab. c. 6], 
Litus, in quo statio est malefida carinis, naves diff- 
culter subsistere possunt. [A. Jigzw Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 13, 6, Pollux 1, 101. || De ventis 
adversis in portu male retinentibus Esch. Ag. 194 : 
Ylvoal ... xaxóay oot , via métz , 99mopuo.] 

Aücoprig, io, é, $, Qui adversa avi fit. Plut. 
[V. Marcell. c. 4] : Ausópvilez civ rdtwv fcri, 
Adversis cp uen renunciati consules. Item Eurip. 
(Hipp. 759], 9ózopvi« olov, Infelix auspicium , Triste 
et infaustum omen, Malum augurium. [.Esch. Sept. 
838 : A. de EuvauAla Bopóc.] 

[4 jovas, 6, $) etie uJava, doxvi,, He- 
sych., Nigra, Obscura; Tenebricosa, Caliginosa, 
6og vien. (Recte $vsdpgvata ap. Suidam, Eur. 

329 : Ausóogvaux Je 
vcosumtixix , ó, $, i q- Gocospoc. Schol. Oppian. 
Hal. 3, 434 : Aucatoc) usósuov , Sucozyz tuc. W AKEP.] 
A 


hon. 


Aristoph. [Ach. 817], de Tragaseo : 'Emi ĉuso- 
apia SuGd)Uato Gb TAV x SucwBíav, [Manetho 4, 
270 : "Eva -» Å av Appian. Civ. 4, 40, 


[Aóaosuov , 75, inter synonyma scordii ap. Dioscor. 
3, 125. Borssox,] 

Aósosuo,, et Aóao2poc, é, $, Malum odorem spi- 
rans, Mile olens, Olidus, Feetidus. [Aócocpov Pollux 
2, 755. Herodot. 3, 112 : 'Ev Zucozuotázo qwóutvov 
tbwéictitóv lsm. Lycophro 849 : Aueó?gow Önpol, 
|| Diflicilis odoratu s. investigatu. A. yj, Terra qua 
turbat odorem vestigiorum leporinorum, ap. Xenoph. 
Cyneg. 5, 3: Ol Gu6pot... druds dyovtes cT TT rawar 
Sococuov , wç &v Quy85. Pollux 5, 12 : Aócosuz à 
(Don) xal tdospa où A cus) spk AAD dmonviov:a M- 
qouctw, d)ÀÀ «à tüaicüsra À OucaicUrcx nveúuara TUN 
iyww. || Signif. transitiva, Difficulter olfaciens, 
Aristot, De insomn. c. 2.) 

[Ausodiuotoc , 6, 4, Qui ægre ad cicatricem perduci 
potest. Alex. Trall. 4, p. 68. A. £x Pollux 4, 195.] 

[Aucougéo.] In VV. LL. habetur etiam Augoupéw 
ejusd. cum ĝuroupidw significationis, sed sine auctore 
et exemplo. [Ausoupést, Aretzus p. 54, 57.] 

Autopia , ñ, Diflicultas urinæ, ut Plin. et alii ap- 

llant: de quo vitio intelligit Cato quum ait, Qui- 
m re lotium it. Aucovpia , inquit Gorr., est Urinæ 
difficilis et cum dolore excretio. Sepe quidem ambo 
hzc symptomata in &uaovpía concurrunt, ut sc. urina 
et difüculter et cum dolore reddatur : nec tamen in 
Susougía semper conjuncta esse oportet, sed si alte- 
rum modo adsit, ĝucovola recte vocatur : ea namque 
manifesto distinxit Galen. Comm. Aphor. 48 libri 
7, duas Bucoup(x; species constituens : unam , Av per’ 
dóvns, alteram , «v petà Bug epsiac, úg péyi èvepysiv 
Thy xóavtv. Igitur in ĝucougig, quum meiere æger cupit, 
non statim urina excretio sequitur, sed magno cum 
conatu atque etiam aliquando dolore. lis autem duobus 
exceptis symptomatis urina naturalem excretionis mo- 
dum servat, neque intercise fluens, neque guttatim 
neque maturius quam nature conveniat; hzc enim 
symptomata aliis nominibus appellantur. De causis 
vero &uaoupías v. ap. Eund. Aucougla Celsus interpr. non 
solum Difficultas urinz, sed etiam, Quum urina sup- 

rimitur. Hzc enim Hippocratis, Tois ôl zpeaGocret 
thao at, Gusoupiat, dzüowv svor, veppitiðes , dxozin - 
fiat, xayeklat, dypumvíat, A Pan ógüz)uBw xal 
bow nze, ipse sic reddidit, [n senectute spi- 
ritus et urinz difficultas, gravedo articulorum, et 
renum dolores, nervorum resolutiones, malus cor- 
poris habitus, nocturn:z vigiliae, vitia longiora au- 
rium, oculorum, etiam narium. ldem Hippo- 
cratis , *Hv Bópewv 3, pápuyyss, xolat exXxpal, ĝusou- 
piat, sic Latine expressit, Aquilo fauces exasperat, 
ventrem astringit, urinam supprimit. Porro 8ucoupíav 
a crpayyoupia ita discriminat Galen., ut Sucoupía sit 
Buc Éptta Tou oùpeiv, evprryovpía autem $ xarà evodrya 
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opno. [Plut. Mor. p. 733, C : "Ev Zusoupía tw yev- a menta. [Schol. pem vol. 2, p. 400 ed. Dietz. : Ot 


ptvoc. Auaoupía Urztwv Geopon. 16, 13.] 

Avcovplantc, ews, $, Affectio illa corporis qua urinze 
difficultate laboramus. pus s. v. "Técavoz. Waxer.] 

Aucoupido , Urinæ difficultate laboro, Ægre lotium 
reddo, Difficulter meio. Diosc, 1, 39, de oleo amy- 
gdalino : gehst è xal vepos xal Guavupiuiveas xal 
Adhsyrze. Et in. Hippiatria : 'AXAX taŭra piv xoi t 
Bucougtiivrt Tarw vlvezan. [Pag. 105, 106, 110, 116. G. D. 

AucouguÓs, A, òv, s! de homine dicatur, Urinz 
difficultati obnoxius. At Susouptxà zdim, vel absolute 
ĉvcoupixà, sub. máty, pro ĉugoupizi Cic. Epist. ad 
Fam. 7, [26] : Epicurum tuum Stoici male accipiunt, 
quia dicat &uzouptx& xal Susivztpix& ráð sibi molesta 
esse, quorum alterum, morbum edacitatis esse putant, 
alterum, etiam turpioris intemperantize, 

Aucojourtos , $, $, Infelix, Qui secundo vento non 
provehitur, VV. LL. (Soph. OEd. T. 1316 : Iù exóros 
vigo; ipv duovporov, iminAGp.tvov dparov, didpaióv t 
xal Susoípurrow őv. Quod pro Suoóoterov dictum male 
accepit schol. : "Ogov ph Tov, &XX di mapspévov, ĝua- 
vtpióbturov.] 

Aóaoupoc , 5, f, Custoditu difficilis; Hesych. enim 
Čúcovpov exp. £uegóAaxvov. 

AuaógüxAuo;, 5, $, Turpis visu. Telestes spud 
Athen. 14, p. 616, F : Alay 'Aüdvav ĉu gov alzyo« 
ixpobnisicav adiu ix y piov Bahetv (xov abhdv). Theodor. 
Prodrom. Ep. 95.] 

Avonds, $, sequendo signif. quam dedi priorem 
nomini ĉueraðngç, Firmitudo qua fit ut quis non facile 
quiequam mali patiatur, s. damni , injuriz. Firmitas 
et Robur exp. Bud. in Plut. Demetrio (c. 21], de thora- 
cibus Demetrii : Avezáüruzv óà abs xal Pour» iz 
Srucrópuevog 5 teyvirng ixÉuustv dyrivat xatazeAcuxov 
BO. [Mor. p. 666, B : Tà uiv yp Tcro» lc; vp Svc- 
malela Å pú duüvezat, cxXrpócrcus Sic cr a 
xai zuxvózuzze] In. VV. LL. affertur ex Alex. Aphr. 
Probl. 1, [39]: Miya Bi míguxtv 6z)ov nghe $uezatiav 
$ ewrÜna* que verba ita redduntur, Juvat autem 
plurimum ad resistendum consuetudo, Item, Nos 
multum adversus affectus et injurias juvat consue- 
tudo. || Avezz0cta , sequendo posteriorem voc. ĝusra- 
635 signif., Gravis ægritudo qua quis afficitur, Gravis 
meror. [Plut. Mor. p. 112, B : Ei uiv yhp del avec 
£r 7, Suas caer, ...] Item [nfelicitas, ut dicetur 
in Ebris. K] 

Auorăðiw, Non facile patior, afficior, ob firmita- 
tem. Apud Greg. ĝuerabeiv pro Ægre affici dolore et 
labore, xaptegeiv, Bud., qui ut hic &uemzüsiw exp. 
xaptepeiv, ita in Luciani L [s. v. Augraĝ}s] cit. ĉusza- 
Qéotepa cum xaprepercepa. copulari vides, || Averatiw, 
Gravi ægritudine afficior s. Vebementi mærore, 
[Mosch. 4, 84 : Oùðèv yap vepeanzèv rèp téxvou yodasla 

x»1íg Sucxafüéovroe.] Plut. Pericle p. 309 mea ed. 
c. 33) : Avewaücuvrt, mpe tà yivdutvz. In VV. LL., 

200 inl tais cupgopzic, Calamitates ægre fero. [Po- 
lyb. Exc. Vat. p. 428 : Auorabowta xai cuyzheiduevov, 

lut. V. Emil. c. 36 : Auamaðvtaç èp’ oic Exeivos iduc- 
Tíj1,0tv * Mor. p. 27, E: "Ev ài «i posopiiv ad rdv 
Sucraücivez ..] Bud. quoque exp. simpliciter gre 
fero, in hoc ejusdem l. (V. Czs. c. 38] : Mipgdptvo 
xal Suazaosvete el ph ninuctar [E3 nalis vot, piho 
opponuntur &uczaÓoovres a Theoctisto p. 621, 33. 
Heust.] Affert vero et hunc Greg. l, de martyribus : 
Kaworoucüvrtg Tb üuemaüriv ĉi} riv Xpt ulunew. 
Addit autem accipi a Plut. et pro Conflictari, ut 
ægrotus in lecto irrequietus. [Nicand. Ther. 381 : 'H 
€ (duyla6atwa) dvlvret fiv usrzhiovzas, Uv iv zad- 
praw depyol p.dXocat émmpoliioetv. 

Aueráüü)c, b, 4, Qui non facile patitur, afficitur. 
E quo intelligitur Firmus, Bud. iim e Luciano 

De gymnas. c. 24]: Avazat£ozt xal xagr&pol 

o css yiyovtar atcotc, són sod Toig 
a Diosc. Svezatlc cia vocari «5 ecsprov tradit. [Plut. 
Mor. p. 651, C : "Ort nohdx Tò fow brù «99 buolou 
Suezafiéerepóv laxi. Themist. p. 449, 16 ed. mem: 
Karahóasis dhefavíuouç xxl BSusmaüri; bxd tüv tíy7« 
vvtupátuv. G. D.] Sed et a Galeno 2. dici scribit Qui 
non facile afficitur. [De opt, sect. 3o.] At in VV. LL. 
$uezaf)c exp. etiam Qui durus est contra medica- 
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gatis $vixa. Boo t Sucmauün:a (scrib. Bucmat 

gxtov, noaa, vavoumw aùté. G. D.) || Qui gravi 
segritudine aflicitur, s. maerore, et supra modum eo 
angitur. A Bud. exp. Qui przter modum afficitur : 
dicente opponi a Plut. cà dma0di, sicut et àv ĝua- 
ntv67. [Mor. p. 102, D : OG? obv dzaüeio ènt tiv tuot- 
Twv Guugoaww ó Aoyo, diui yivsohar tobe € goavuuvtas, 
obxe. Gua ratitic.] 

[Avenaízilo;, 6, f$] Auszaizzhow Hesych. affert 
E bóc6atov, cxohdw, ĉucavdbarov, "lortuosum, 

nambulatu s. Ascensu difficile : ut Suidæ quoque 
Burzalnae; est spaytix , Aspera, [Poeta ap. Hephæst. 
c 15, p. 8y: Kal Yo224 giw Cuezatmd)ous. Nicand, 
Ther. 145 : Aucraixalo; "Oücu. Oppiani Hal. 2, 369, 
de pilo aspero : Toin piv yv 9. 3iGfGrxev.] 

[Aóarau , 806,6, A. Schol. rec. Soph. OEd. T. 1243: 
Asccexvov maoupyiav interpretatur midas £jomxibas , 
Infelices , Incesto connubio 2 

AvuezaAaie og, é, $, Vix eluctabilis, superabilis, 
Superatu difficilis. [Æsch. Choeph. 692. : "à. Zussá- 
Magra tõvôe Copier dod.) Ex Eur. [Alc. 892] affertur 
etiam pro Ineluctabilis, £uezdXatevos wyn. (A. ypas 
idem Suppl. 1108.] At ex Esch. [Suppl. 458], &uers- 
Amwsow rpäypa, pro Opus arduum atque difficile, 
Theodos. Acroas. 4, 131 : Avezahaletog Qpovcict. 

odex &usraAatetau.] 

[AurzdAzgos, 5, $, Qui manu ed sie est. Tzetz. 
in epistola ab Kustero edita ad Suid. s. v. Auxágpwv, 
de Agoracrito statuario : "AvZgi QusmaAduun mept Thv 
s£peny. ||] Avordhapov, Hesychio Jos; :9lc, xaxdveyvov, 
Difficile et Malis instructum artibus, [;Esch. - i 
846 : "Amb ydp pe tyiv avav Ov ĉugrdiapot rap’ 
ojdlv Toav ĉdhar po Auezalduss Esch. Suppl. 
865 : Kal 439 8. àno. Quod schol. interpr., fmo Fa 
ci» vaig wr xvais. Alii, Sine auxilio, i. e. funditus. 

Auazih;, ó, $, Difficilem luctam praebens, affe- 
rens, Non facile eluctabilis, expugnabilis; nam exp. 
Cuoxaraymviaros, Sed Eust. (p. 674, 14] ap. Pind. 
haberi £ugzz202; ait quod sit a 3Aw. [Etymologia 
perversa, quam Etym. M. quoque exponit p. 292, 32. 
G. D. Seqq. ex Indice:] Avzz2Aie, Hesychio £ucyepiz, 
cxk«gbv, 0ocawvetg : Suida ĉueyrpis, Qucxatayuwiccov, 
Quocum luctari difficile est. [Pind. Ol. 8, 33 : 'Oghz 
Biaxglvetw paevl ĉuarahés’ Pyth. 4, 487 : "Ezl qox: 
abt; Éaozt ĉusrahig' ubi scholl. recte interpretantur 
Cüexokev, Ĉuryspts, GEwOv, GucmAvowtTov. Sappho ap. 
Herodian. epi pov. ME. p. 7, a9 : Waúsv 2 o Gox£e 
pot 6aavió ĉuorakia" nam sic codicis scripturam ĝuema- 
yia recte correxit J. A. Cramerus, nisi quod Bue taAle 
scripsit, JEsch. Eum, 559 : KaAst ô’ dxoiovzac ob8lv dv 
pisz ĝurmahet te Siva. G. D. Nicomach. Harmon. t, 
p- 6 : Iávra yhp Th oga GOMAXTA ... uc dvay- 
xzíb voti ... xp" Pen im esmapk ths ixoyc, dv 
al ixdazoo pou cuvetiuizat, eixopavtosíoae , $ toüvav- 
clo» Goozati, brapyoúoag. Hawsr. || Apollon. Rh. 4, 
52 :Avonahias Zag y9ovéc. Intelligo Herbas nocentes. 
Etym. M. p. 292, 32 : A. p. "Amoliuovios tç xaxix; dva- 
Üloufvac, dmb oU siia À PSumyepx o qwopivac. 
Rvaszex. Ep. crit. p. 222.) 

Auensod6azoc, ó, $, Im ius. Schol. JEsch. 
Eum. 387, ubi JEschylus Susocorainaa dixit, 

AvczapibAn:o;, 5, $, Pene incomparabilis, Cui 
difficile est comparare aliquid. Plut. [V. Anton. c. 
27] : Tò xda tò mávu GverapáóAm tov , 03 olov xnk- 
Est c9, lBóvras. 

[Aurzapz6ofürzo:, 6, $, Cui auxilium ægre ferri 
potest. Polyb. 5, 22, 7.] 

[àvorapáéskos, ó, $, Cui difficulter persuadetur. 
Æsch. Suppl. 108 : "dri E urne v.] 

[Ava xparrresoc , ó, 4, De quo difficile est admoni- 
tiones s. precepta dare. Polyb. Exc. Vat. p. 395 : 
"Ec plv ogv 6 xapòç dv niot 8, où piv dèóvatos els 
brdvorav dvxy UT; vat ik qiy Ex Tig abromaleing xal tbig 
Ütoprpazow. G. ES BS Ber 

— ,5, $, Qui ægre definiri potest. Polyb. 
el 12, 10 "um v ov s navi 8. rai diu oh 
Xv dna qu 175 13, 3: Auofiroprzov b qu 
^ xal rais uiui Ib. 15, 1.] 

(Auczapf;ywvw, 5, $, Difficilis € Pollux 
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8, 10 : Kal iri plv àv Buexachy elro .. Suamapá- A eod. Bud. interpr., qui sic sepe eum uti voce ista 


wey, Bucmapéspemtos. d] ———— 
Auarxpdeixvoc , 5, $, Difficilis admissu s, percepta, 
[Cyrill. AT. 1, 6 in Joh. p. 603 : AvusraodBexcd mws elc 
mitto cà tiv Daudt Ümzpyros. Ib. p. 628 : Ausrapá- 
Bixca toig molo, cà PE Dryuv toaúparta. Basil. M. In 
Julitt. p. 38o : Avonapdôsxroi rimi toig xauvoustw (at 
émises). Suickn. Idem vol. 1, É 212, E : "Iva pà 
dmlüxvow Éxurbv xal ô. xatasmjon. Clem. Al. Strom. 2, 
> 444 : Auomoria Eis ĉusnapaõextog mistem, WARBF. 
o. Chrysost. vol. 2, p. 360: "Ocw yhp usitova Méyero 


mpl adri, ju Üuswapaltxtóttoa Yo toig ic 
m SEAGER. |! Adverb. po penisa asn Polyb. 12, 4, 
7 1" Qore Oxuudlew xat 8. Égeiy toug mpurroug dxubgawtag. 
Origen. Philoc, c. 14, ab Seag. cit. : "Exterrodzw ô’ 6 
È. Egi coitu, el Bívaeut, dv mpdbkraa. G. Dinn. 
Basil. t. 2, p. 970, A : A. Égev. npa tà 0pu)Dobutva" 
et t. 1, p. 1006, C: Tois è. mept thy elav olxovouiav 
raxetuévor. Hase.) 

AuezzodÜrk«zo;, 6, 4$, Qui ægre commovetur. 
Esch. Suppl. 386 : Méver «ot Zr ixalou (corr. txciou) 
xo; üusrxpalÓAxrow maldvrog ofxtog. Sic Porson. Li- 
bri Zuezaplit)aczoss.] 

Averapaiznro; , Exoratu difficilis, Qui difficile exa- 
ratur, Non facile exorabilis. Item pro dzapzíeriz« , 
Inexorabilis, Implacabilis. /Eschyl. Prom. p. 7 mea 
ed. (34] : Aix yàp ĉusrapaimntot gpévis. [A. 0p, Polyb. 
31, 7, 13. Plutarch. V. Cat. min. c. 1: "'Opyictiris ĉi È. 
ñv.) Citatur et e Plut. Fabio p 9] Susa pateris Oupix 
pro Implacabilis ira. [Joseph. A. J. 15, 10, 3: El aç 
doc, idxe 8. plv (mi vots obulo, peyadhépuyos 8i inl 
toic dotplo &gapróvraz dauivat* 16, 5, 3 : Tò mdnp 
xal qb Suemapaltatow qo Tpomov. Libri duo «5 Sueza- 

mov. 

AvsrapdxAntos, 5, $, Difficilis placatu, Inexora- 
bilis. "Avzeyxzo; ap. Soph. OE£d. T. 336 schol. exp. 
Susatlucoc, ucrapixintos. Nicet. Eug. 3, 232 : Aro- 
"n cou ô. tdya xal mérpav aùthy cvpuvisu np 

vov, Constant. Man. Chron. p: 70 : Tò $ucena;á- 
xintov, xal yàp xal pobepòv els xpictu,. Boiss.) 

Aucmapaxohosintos, 5, 4, oppositum të ejmapaxo- 
Aob0rcoc. Quint, 4, 1, &usrapaxoAouUUz sov causz genus 
esse dicit, quod Obscurum appellatur. [Menander ap. 
Stob. Ecl. phys. vol. 2, p. 8 : Auemapaxooófróv si 
TpHqu! èativ cy. Scuxr. Aucnapaxolof)nro, a Dio- 
nysio Ep. ad Pomp. c. 3, p. 773, Thucydides dicitur, 
quatenus res gestas non idoneo ordine enarraverit , 
sed ita ut inter legendum animi turbentur et flu- 
ctuent. Conf. ejusd. Judice. Thuc. c. 9, p. 829, ubi sen- 
tentiam suam apertius significat. Eodem modo p. 780 
Philisto tribuit zd£tv & Güntav tiy Er Aou[Evtnv, 
qslgava. zs SouxubiZov. Deinde ipsi Thucydidi gpázw 
Suamapaxohourrow, quas oritur interjectis sententiis 
crebrioribus et quze vix ad finem perduci possunt, 
Ep. ad Amm. 2, 15, p. 804, et in Judic. Thuc. c. 53, 
wort Duk poxpo xouiyouivac thv dxohovbiav. Apud 
Demetr. De eloc. 4 ge inam &. est oratio justo longior, 
qui nec mente nec auribus recte comprehendi po- 
test, fitque ex xwa longioribus. Euxzsr. Lex. let. 
Etym. M. p. 156, 48 : "Acxezo ... 08 obz dv tis lglxotro 
ain TOBASA Ak cb péyehoç” (02, 28 : "Exudat 
Tw, GugmupuxoAoUün:ot — || Signif. activa, Qui diffi- 
culter mente rusk Hebes. Mare. ET 5,5: 
Dpaòórepos xal QugsmapuxoAos0ntóciooc. lamb. V. P. p. 
156 : rd oi la x xai ô. ebpisxero. Schol. Ari- 
stoph. Nub. 629 : 'Agafisiz xal GuezapaxoAoó0nzot.] 

Avczapxxdpicvoc, 6, 4, Qui difficulter vehitur e 
vel gestatorio, h, e. Qui difficulter viam facit. Plu- 
tarch, [V. Demetr. c. 19], de Antigono : Meyéón: ài 
xal Bague, amparos uc À Dk tò yhpaç inl và; otpa- 
zeiag yeyovwg En TE Ügrn:o sip nabi Bud.. 
E Polybio autem [3, 61, 2) affertur Ač paxobs xal 
è., pro Navigatio longa atque difficilis, utpote in qua 
zaguxopilecUat sit Guy toic. 

AuerxospiUntoc, 5, $, Qui verbis flecti vix potest, 
"NL pp vto eser im admittit. and A 

b]: ov, Ægre placabilem, Vix 
dido audientem, Ægre MS UAM, Bud. p. 68o. 
Idem in Lex. "ugs Qui ægre flectitur, Et ap. Plut. 
| V. Marii c. 45], ê. ; Irremediabilis , Inexpiabilis , 


annotat. [A. rx Pollux 3, 101. v] 
[Ausrtaozmtot, ó, $. Aristot. vol. 1, p. 717, D 
p. ve 35 ed. Berol, ubi Zuezapamietórtpo:). 

EIGEL. 

[Auszxpimitustoc, 5, $, Difficilis ad przternavi- 
gandum., Strabo 16, p. 777 : Kal perà torov (tov al- 
ginMbv) spa 6i xai 2, sov jp lev atadim maozA(z erdve 
agévooy xal dorxupobo)turv. ] 

[Avezapkzhow , 5, i. q. ĉusrapdnricusrog. Diodor. 3, 
44 : À. xal xpnuwodng (abrixAóc. Hesr.) 

[Averapamoirzw, $, 4, Difficilis adulteratu. Am- 
mot. p. 74 : Tà brò Opimiiv Beb Eia, di xal 
dvi copr[(bew Ègpiwto, öm Y» Busrapxwointx. Sic 
Valck. ex emendatione Hemsterhusii : libri ĝugra- 
pgimera.] 

Auerapaerázox , Origenes In Joann. Rovrn.] 

Auenaoatüontos, b, $, Difficilis observatu. Antig. 
Caryst. c. 140 : Aózat 8 dvitécaczós vt yew xal 8uc- 
Li. [dell $ PGoorf. Hrxsr. Porphyr. De abst. 3, 
C. f : D xal 05202 8, mhv mapxlhayhy ilz. Basil. t. 
1, p. 1058, A: To yàp Â. toù viuo. Hase.) 

[Auezapdtpeztoc. 6, 4, Qui difficulter seducitur s. 
corrumpitur. Aixacz/« 2. ap. Polluc. 8, 10.] 

[Auszágeuvoc, 5, $, Infausto toro junctus. Sophocl. 
Trach. 791 : Tò àvszdeuvov Mxxpov dvEacobuevos.] 

Aueraovyóonzoc, 5, 4, Vix consolabilis, Consolatu 
difficilis. Cicero [Ad. div. 4, 3] dolorem vix conso- 
labilem dixit Zuszagnyéprzw. [Plut. Mor. p. 54, E : 
"AvoyuaAo; Uz' ópyric Gusavdmos x20; isti xat 8. Pha- 
laris Ep. 20, p. 100, 99 : Xuggopk 5. xal Baputipa.]) 

Avorapnyophtws, adv.; ut E nés Vix posse con- 
gres ip s. leniri. 

- [Aurea s 9, 5, i q. Sura, Toc. JEsch. 
Eum. rper Rut "fala rines Taylwç ra- 
enyoposutvat brò Bpotnv.] 

Avczaphehxtos. V. Avara ] 

Auszápütvo;, $, Virgo misera, Epigr. (Christodori 
Ecphr. 197 : Eizt lHoxoLtvz, Zuzzáoftve.] 

Aóezápi;, é, Infaustus et infelix Paris : s. Inau- 
spicato nomine dictus Paris, ut Hesych, &íczaet 
exp. Gusowuur, Mapi imi xaxip ówopasuive, óg- 
tve, in hoc l. Homeri I. T, (39, N, 769] : Acezap 
dèx daore, yuvapavèg, Xmsporsurd. Eurip. Alvórapiv 
dicit et AlveAévrv. imee vol. 2, p. 255 : 'O ?' a3 
Iío À 32cmapw. Jo. Malal. p. 92, 4 : Yi; Mdg, 
rai, &ószapu. Ceterum. Hesych. ineptam addit quo- 
rundam opinionem : Tii ĉl [lázw sinos ivo 
zb (codex ixi) to iv xoa (codex iurhpa) ixvtüzvac- 
rund Bl db (codex dat) tou mnpaiv ti xdJ«t tod 6piovrae 
abt6v. 

Avcrágiee , é, $, Pretergressu vel Transitu diffi- 
cilis : ut å. ywplov ap. [Etym. M. p. 292, 3o, Zonar. p. 
578 et] Suid. e Xen. [Anab. 4, 7, 25, ubi libri alii 
&uazópurzov, alii ja6azov], quod exp. uezópzuxev. 

[Auezapozevcoc, 5, $, Diflicilis prztergressu. Nicet. 
Chon. ap. Fabric. B. Gr. 6, p. 411: Tà zw Xapryov 
ò. powdr gata. Boissow.] 

[Ausrágobo:, ó, ñ, Difficilis ingressu. Apollodor. 
ap. Athen. 15, p. 682, D : Tajza cupnhexdpeva rept- 
Eóhou mupégecut GuaracoZov daod)eiav. Hoari 

[Averapotovo. Alex. Trall. 12, p. 686 : " Ezezot roh- 
Maus; oro stas xxójzvet Tour Tuperokc Ús wrxini 
Eve nagozuvi vat, ubi Interpres, Ut æger non amplius 
malam accessionem sit expertus. Legendum Zlz za- 
pokuvür vat, Srnvv.] 

[Auzdtnsoc , $, $, Asper calcatu. Lucian. Tragop. 
226 : "Obòy ĝuondrnrov. & 

[Aóeravez, 5, $, Difficilis pacatu. Galen. vol. 2, 
p. 206 : "OfóBuuot xal 2óczxuctot Hrwsr. || Adverb. 
Auenaógtux. Euseb. H. E. 5, 1, 33, p. 133 : "Y à yà 
dxpíou 6rp3c doux xal BdpGapa põka capxytévex 8. au 

Avcertiüeux , $, ut ĉusrebelagç gom facile pa- 
rendo, Ægre parendo, obsequendo. [Appian. Civ. 1, 
48 : veilt uiv adzois thv drohulav xal anm alic 

[Auszeiüéo, Non obsequor. Eust. Opusc. p. 135, 1.) 

Aucrai)), 5, $, Qui difficile paret s. sienten 
segre obsequitur ac non lubenter. [Plato Leg. 9, 
88o, A : O Bucze7c xxl untv wpongios 

us v 


p- 
Xen. autem [Mem. 4, 1, 3] usus est de cani J 


ena- 
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toriis male institutis, qui non parent venatori, Bud. A 


(A. foc Galen. vol. 5, p. 116, 117. Henst. Avertir 
toig xvuÉrpvfrzt; vřeç Pollux t, 112.) Verum si dicas 
Qui non parent, 2ucztifeis iidem fuerint qui et dret- 
siç. In VV. LL. Suzmeic exp. etiam Refractarius, 
Cui ægre persuaderi potest. Sed magis convenit no- 
mini &ószewroc haec interpr., ut infra docebo. [Plato 
Phaedro p. 271, D : Ot uiv... elc th torte eomeiüeic , ot 
8i rowiåt $i vds uonethsiç. Hierocl. ap. Stob. vol. 3, 
p. 191, ab Hemst. cit. : Wg piv toivuv vdvBpl xalirixitt 
töv yimpyixiiv &xrtalat móvory, ti xal Méyew Gri, OV molds 
qào 5 xazk coUo ĝusnutig. .. Avoneléstrepos 8. (sw ó 
e Odrepa tóm Épvow .. mapaxaàmv. Zenob. Prov. 1, 
13 : Tõv Guczeiüov xai axAnpiiv.] 

Avgreitt, adv. ; ut 3. égew, Difficile obsequi, s. JEgre. 
At in VV. LL. redditur Incredibiliter. Et affertur e 
Plut. [Galbae c. 25] : A. yst apò toaðra, pro Ad haec 
incredulus est, De qua interpr. dicam in adv. Aue- 
viíacox. [Hero in Math. vet, p. 122, 46 : À. xápmt- 
cÓx«. Suidas s. v. Aavdx, : Å. nods tiva DGcry drxveoome. 
Hrust. Gregor. Nyss. t. 2, p. 482, D : Ipis taúryy 
8. Éjouri ch Univ? et p. 527, B : A. Lyovzt mplx 
TÒ gatvóusvov BAérovtss. Hase.) 

[Auextipía , 5, Difficultas rei per experientiam co- 
gnoscendz. Hippocr. De hum. 1, p. 47 : Eùhabsin, 
anupin, Suentipin.] 

[Auemewrzém scriptura vitiosa. V. Aucztcíu.] 

Aóazturt,, 6, $, Qui difficile persuadetur, persua- 
deri potest, ægre sibi quicquam persuaderi patitur. 
Aristot. Eth. 7, 9 : Elcl 8£ rives ol dugavezucol th dtn, 
elst 8' oð; xaloooty layuporveyuovac , otov BbcztiaTOt xal 
03x süpevdnturcot, (Et paulo post: Exel sjmztszoc, frav 
zÓy n, Čotar 6 iyxpamiç.}) Sed quidam exempll. non ha- 
bent elei 2' ante obs xako. [Hedyl. ap. Athen. 7, n, 
297, B : T vópyn &ucmsleto (cod. &rzvreoc) düoouara. 
Non ebedssus. Yaneph. Hipparch. 1, 33: Eix&; & u3 
Busziscouc (scrib. ĉusrelstovg ex marg. Leuncl.) ela: 
autoug tă toata. Plut. V. Caton. min. c. 1 : Tò bér- 
zeatov (Catonis).] 

Auarilotux , adv.; ut 8. Éyw, Vix possum persuaderi, 
JEgre mihi persuaderi patior, Vix possum adduci ut 
credam. Isocr. Paneg. non procul a princ. [p. 44] : 
Asarda 83 voy. piv fr uorelatwg [Suezietus cod. 
Urb.) youa m2p£0doast yhp (sud, Adyov, ús lot ab- 
toig $ysishar wátpov, Diserat autem paulo ante, 'Exzt- 
voug Toùg Aóyoug Çnreiv, olmiveg tg mOÀRI, Taútaç meisou- 
ctv leouotozat npòs djXAac* adeo ut 2. fyouar perinde 
sit ac si dixisset, où faõiwç toro Covavext metotivat sc. 
lsopotgzozt etc. , Vix hoc persuaderi possunt, Vix ad- 
duci possunt ut credant id sibi esse faciundum. Alio- 
qui ð. fyaw alicubi legisse mihi videor pro dpacarsi- 
cx Éjtw, i. e. Nullo modo de sententia. deduci 
posse. [Plut. Mor. p. 589, B : Ox &v, dpm, ĉuorei- 
evwoc Dyousv. Sic Wyttenb. ex libro uno : vulgo 
Suerívax.] 

[AucmzAdywe lectio vitiosa librorum quorundam 
Diodori 3, 38 : Nzjsov ĉuorshaylay (vel Gueridqwov). 
Recte alii viov meAaiav.] 

[AucréAancoc, 6, ý, Ad quem difficilis accessus est, 
Intractabilis. Soph. ap. Stob, Floril. 4, 5: Qe &uer- 
Jaatóv smv duala xaxóv.] 

[Aóoztum, 6, 4, Difficulter emittendus. JEschyl. 
Ag. 1190 : Kõpos iv Čóuog péver &.] 

AvczipsUos, 6, $,a poetis dicitur ó wóvroc et $ 04- 
acca, quoniam ĝt aücww Gucytpüx fj vaoe miymeru* 
ut abi arg "pur ne Hom. Íl. (I, 748]: No dno- 
Üpe) (sub. slc móvzov lyOvóevra) , el xat ĉuonéupehoç 
"m Itemque 5$ vautrin dicitur Dicha quoniam 
fit in mari &veztppQup. Hesiod. Op. [618] : El &£ ce vau- 
tùng ĝuorempshou lpegos alpz* ubi generalius etiam 
exp. Diflicilis. (Hesych. (ante Aózrzeu) : Avexáuga- 
Ae, Sueráoayoc, üucxivmroc" et (post Aóemag)) Aua- 
Tíugrlo, ént piv tz. 0xidsong f$ ĉuoyeluepos (codex 
Sucysuappoc) xal tpaysia xal vapagmdn, ixi BÀ 10) xo- 
upin óuadpecvoc. Àusntugtiov, Gustdpayov. « Hero- 
dici epigr. in grammaticos ap. Athen. 5, p. 222, A : 
MovosóAAaGot , oist péunàs «5 golv xal cgünv xal tò py 
38i vb vive Toth’ Ópiv eln Pw Mw ubi przcedit : 
Drivyet' Apissápy tin èn’ süpía vara Gaddoong. Maxim. 
Tepi xax. 88 : Auenípptuw sivi" 363 : Hprüvítiw 0v- 


c 
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n Svenlugr)ov. Orac. ap. Euseb. P. E. p. 238, C.» 
tusr.) Itidem certe quum homo quispiam ĝuoriu- 
pido; vocatur, accipiunt pro yam, acto; , 
uspbíuotzos : ut Eust. quoque [p. 1065, 2; 1084, 39] 
in hoc Hesiodeo praecepto (Op. 722] : Mnèt xoXvEci- 
vou arè; Cucnipgtio; dlvar, exp. &ooxoMs, Sucyszá- 
nepro: ut schol. etiam exispix xal &ucdqwyoz , usd- 
"vias xal douvõóastos. Sunt enim qui fugitent vobc 
pivouc, quos hic mokukeivou arrès nomine intelligit : 
atque ita ĉugréppeho sunt ot Qvepuzariucor, Qui dif- 
ficiles se praebent iis a quibus arcessuntur ad colla- 
titias epulas. Proclus tamen et activam ei signif. tri- 
bui posse existimavit, exponens Zuszpócizov xal ús- 
xohov , intelligensque Eum qui inhospitalis est, atque 
ita difficilis ac morosus ut neminem epulatum secum 
accersat, 

[Auszívóspoc, ó, A malo socero profectus. Nonn. 
Dion. 3, 309 : llapucauévm Gucmivitpa Ouzpk to- 
xijoc. 

V MON Graviter lugeo, Vehementer lugeo. 
Plut. (Mor. p. 106, À : Aav£ry — i 

Averevðhs, ó, $, Graviter lugens. (Pind. Pyth. 12, 
18 : Avemivü£i cuv xapázo. Epigr. in appendice Anth. 
Pal. 260: Nuppiôiou üm)duow Jimow ĉuoredéa xóauov. 
Į Signif, passiva Luctuosus, Pind. Pyth. 11, 28:'Ex 
Sdhou SuaztvÜtos.] ; 

arr é, 4, Ægre maturescens, Immitis. 
Schol. Soph. Aj. 203 : Ausré£zaveov zdðos.] 

Avcrertéw, Difficulter concoquo, Ægre coquo, Et 
Bvaxentoovtts dicuntur Qui cibum ægre conficiunt et 
concoquunt. At pass, Ĉueremtoúuevog ap. Diosc. 4, i. q. 

ó , Qui agre concoquitur. — || Exp. etian 
Öucavacyeteiv xal mapawiicÜat, ut Lat. quoque Non 
concoquere dicunt pro Ferre non posse. Liv, 4 ab 
urbe condita : Ut quem senatorem concoquere civi- 
tas vix posset, regem ferret. Sic apud Cic. : Koíeu, 
quam Diodorus non concoquebat : i. e. fjv vereri 
zapnzeito. Apud Hesych. itaque pro Averesti, quod 
exp. Gugavagy scii, mapatteitan reponendum ĝugmertii. 
[Fallitur.] 

Ajsztrte , 6, Å, Coctu s. Concoctu difficilis, Qui 
egre MEE ut sunt vel cibi vel suppuratio- 
nes. (Plato Tim. p. 83, A : “Osov... àv mahaidtarov àv 
LL ven Tux, Gúcnemtov vtyvduuvov uehalvst plv. ... 
Nicand. Al. 397, de ovo : Aóeztzzov xix vov Éxysa 

ain. Schol. : A. yóvov, dpavdGXr oy Ert 0v «i üuév čvra 

pru Diosc. 1, 182: Aóvayty yer ó ài ĉiapopnti- 

xiv Tw í£zvwv, Discutit collectiones concoctioni 
repugnantes, Ruell. Alii, Suppurationes difficiles et 
qua agre maturantur discutiens. Apud Eund., 2ós- 
ninta dxogvíjuazz, Abscessus concoctioni repugnantes, 
s. Qui difficulter concoqui et maturari possunt. Et 
l. 4, S oontza gúmata, Tubercula morosæ suppura- 
tionis, Qua «gre ad concoctionem et maturitatem 
perducuntur, (Tà 3. civ drormpáswv Diosc, 3, 79 et 
4, 158; Bays Tà è. 9. ib. 1, 36. Hase.) 

[Ausrspairoc , 6, $, Difficilis trajectu. Pallad. De 
—— p. 10] 

[Auar£paavoc. V. Ausméparoc. 

Auczécato, ó, d, ca ada PR Apud Eurip, 
(Med. 648], &uemépato: albw, Ætas quæ difficulter 
transigitur, Ubi annotant legi etiam Auemégaecos [scri- 
ptura vitiosa editionis Lasc.], quod fuerit potius a 
Tipaivw, quam a rr sicut &r£oactoc. [Strabo 15, 
P. 697, de regione : "az! elvat Gueztpazorípay xal avra 

mÀoltv dzopia. Hxusr.] 

[Ausnepidqwyoz, 6, $, Difficilis circumductu. Ar- 
rian. Tact. p. 45 : Al yàg terpdywvot vdEei čuonepidyw- 
yol slow. G. Dinn.) 

[Auerepryévnzos, 5, $, Vix superabilis. Philo vol. 1, 
P 621, 29 : Mox mpyux, o) hipa nne, 

uctuperov , 6. Heusr.] 

vemm e "a 3 RS non facile circumpur- 

ari potest. [Seqq. ex Indice :] Avezspuxatat ui 
difüiculter detrahi s. demi olet Theoph: M Pt s 
1: Tóc yàp eizeptalperoc qoe, Qi cy ypórnta 
thv Uxoytvoutvny aŭti * perk BÀ tavta, Öucrepixalaipetos. 
Perperam enim ibi vulg. edd, habent txdÜaococ, 
ut ex opposito simtpuxiperos patet, et e Plinio, qui 
16, 39, interpr. Cortex inextricabilis. [Id 3uerspiaé- 
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prz potius dicendum fuisset. AusztguxdÜnoro, recte A 


defendit Schaeiderus.] 

[Auczspixensoc , ó, $, Qui non facile aliquid repo- 
nit. À. et e)mspixezto; apud Paul. Alex. Apotelesm. 
Scuwxim, || Egenus. Paul, Alex. ib. p. 37, 26 : Mé- 
vijta& xat 8uartoucré roue xai xaxoüxiuovae* p. 42, 27: 
"Exztociw Biou xal yonadi dmuboAk; GexvÜouat, xal 
cb napárav 6. ... mota. Id. ib. p. 46, 36; 48, 16; 5o, 
75 52, 19. llasr.] 

Avereptnzoc, 6, $, Qui difficile comprehendi po- 
test. [Aristot. Polit. 7, 11 : WoXtv.., oi, ivzvtiong ĝua- 
mpóco2ov xxl &. Posidon. ap. Athen. 12, p. 549, E : 
Aiígüapro 3) cua brò rayürntos xal vacipos peyéloug, 
fjv Sucnepikynrov elvat evvéGawty. Strabo 15, p. 695: 

(v Öévõpuw DugripÜmmia* 17, p. 826 : 'Apmeloc 
Suaty dvBoaci tò "x40; 8. De malo immenso glossator 
Soph. OEd. T. 1316, male intellecto àusoópwrov. || De 
mente, Diodor. 1, 3: A. 5 «obmuv dvd yis vivera xxl 
Susuvnuóvtuv,. G. D. Ap. Alex. De construct. p. 251, 
12 : Mapato 2. et p. 283, 20 : Th sc cvvzáltex 
lBusuaza. Buazipl.o ma. Hase. 

[Avzzspión Toc, 6, $, Quod mens vix complecti po- 
test. Philo vol. 1, p. 570, 30 : T0 piv (x; lott ĝua- 
esed xal £uemepwórrov. G. D. (Pseudo-) Chrysost. 
vol. 1, p. 944, 11: Tvs elvat (Bedv), Guazeptvónzov 
Umdgyovex Toig voro. Sracrn. Moderat, Gadit, apud 
Por . Vita Pyth. p. 202, 28 : At te tò 2. aüzüw xal 
Svcizotz zov. Hasz.] 

enini ó, ñ, Difficilis ad cireumeundum, 
Infinitus, Schol. Soph. OEd. T. 1316 : Auscügiezov, 
pov ph Egov ... Guo nepidasvxov.] 

[Ausnigupiszoz, 6, $, Dillicilis definitu. Eustath. 
Opusc. p. 261, 30 : 'OgoyXuget £v toic Fw ó thv (oo- 
ciay hatos xxl Ô. xal où püov meplypantos. Alexander 
in Walzii Rhet. vol. 8, p. 421: Kal yàp aùsk (t0 Aoy2u 
qk cyXuat3) tõ mÀXÜts ĉusnópord iom. Norrmann. 
Bucópieza. Fortasse praestat Qusmepiipieva. G. Dixo.) 

[Ausmipivgemzoc , ó, $, Difficilis eversu. Galen. 
vol. 4, p. 353 : 'AcgzAt; xal 8. (2px* 354 : Auczipi- 
aptezotioav Thv Epa’ vol. 12, p. 24 : Tùy dai)suxv 
tre Epas, wç Guemepieprmrov vv xabekóuevov. T heophil. 
Protosp. De corp. hum. fabr. 1, 10, p. 797 : "Exgeret 
Gi xai vais yspal dyrüimmrixaie Üragyoucat, uenrpitpe- 
xov Eya z0 vòs ippa xal &rego.] 

Ausmepiyuxzoc, 6, 4, Qui vix perfrigerari. potest, 
Difficulter perfrigescens. Dioscor. t, [30] : Auez:gi- 
pae Tò cya puhdsaer, Tuetur corpus ne facile per- 

rigescat, A perfrictionibus tuetur. [Conf. Hemst. ad 
schol, Aristoph. Pl. 616, p. 201, Scu.) 

[Aozzéstupa. V. Avezérraa.] 

Auezetio, Res mihi male cadunt, Adversis casibus 
agor : unde partic. Zuszecobvea Suidæ xaxix, xdayovea. 
| Difficulter et agre fero. Quo pertinet quod ap. 
Hesych. legitur, Auszezti, Susavazyecei, wapatctisan : 
pro quo tamen nonnulli [non recte] reponunt Avg- 
mermet, ut supra annotavi, Pro /Egre et impatienter 
fero, usus est Cyrill., e quo Bud. affert, “O Yoyyéřwv 
xat Tv Év raig cuumintoúgag quugopais, inter- 

retaturque Impatiens, | Hesych. : Xyeza«dte, zi, 

uoyepalvsr, ĉugrerei. G. D. Constant. Imp. Or. apud 
Euseb. c. 22: Kdpvovzzs xal ĉusmetoüvras mobs và ĉit 
vi. Chrysost. t. 6, p. 926, 34, et t. 7, p. 385, a8 : 
Ox idurmícnatw iv tosaúry dvayxy, Ov. Hasr. 

Avonémua, zò, Casus adversus, Infortunium, Ca- 
lamitas , ĉuorsgnua, s. dpolgnua , dover. [Macc. 2, 
5, 20.}] || Apud Hesych. legitur etiam Aucztztvudruv, 
drorvgnpdzwv : quod si mendo caret, erit itidem éuz- 
méstuga, dmorUyvuua. 

Auszteic, 6, $, Male cadens, Adversus. |] Diff- 
cilis. Hesychio enim dusmerl; est duytpic, qui Avere- 
cicwtpw, itidem. exp. ssi iet sid iater 
Sic uaüriw ĉuorerhs, Cognitu s. Agnitu difficilis, ut 
tüxoAos simtiv. Soph. AR 6o me edit. [1046] : *Ogi* 
pbi» yàp, èyyùs Ow, où Cugmwer/; Video; nec enim 
agnitu difficilis est, quum prope sit. Schol. sie exp. 
Èyyùs yàp dw, où ĝusrerhg dett ele c Osabñvar, additque 
Suanet?, dici àv GuexdAue Urtlxovra , sive vov Sucy tg? : 
contra sUmacT,, vOv &ÜxoAu« Ürrtixovra, : 

[Avsztzüs, et Ion. Avzztzíux, Difficulter. Herodot. 
3,107 : "Ta)ra mávra ĝuonetéws xiieveat, ubi libri 
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wn maire . JEsch. Pr. 752 : "H ĉuameriig y rode 

g dülouc «. Compar. Augretest ap. Hip- 

pe p. 456, At Áagéper A tò peia rea LA rah- 
gaw xal &.] 

Aucnijix, $, Concoctionis difficultas, Difficulter 
cibum concoquere. Avezepia, inquit Gorr., est De- 
pravata alimenti concoctio, sive alimenti corruptela : 
symptoma actionis naturalis coctrieis depravata, 
quam libuit eo nomine appellare, sicut debilem, 
Ppaðuzepiav, prorsusque abolitam , dxzyíxv. [Galen. 
vol. 7, p. 37 : Kaizo capéstepov Žv taóznv uiv (Thv eté- 

NE TIS Pvepyelac) povn dxeptav óvoudtusUa , buerceiinv 
È Thy v ugusAT, petabohhv, Y iav GE civ dppwstov 
d)Joitatv. Aucrepiar ib. p. 36. G. D.] Depravatur au- 
tem, quum alimenta in qualitatem a natura alienam 
alterantur. Ea gemina statuitur, xviccuv; et ój»ónc, 
h. e. Nidorosa et acida : hzc frigidis, illa calidis de 
causis evenit. Machon ap. Athen. (8, p. 34r, B], de 
Philoxeno, qui totum fere polypum comederat : 
“Aldura 9 Ord Gueztylac, xaxok Eyttw — [Hippiatr. 
p. 106, 11, de equo : Iive: yàp dno *74 Guamejiac 
Tiv xal p3Xov. Hase.) 

[30775 xvz9c, 5, $, Graviter lzesus. JEschylo Eum. 
481 Zusmjumwix restituit. Bentlejus. Libri ĝusrýuas 
vel &ucarua.] 

Ausrivis, ó, $, Sordibus ac illuvie deformis, Sor- 

didus, Sordidatus; ut usm luda ap. Polluc. 4, 
[12] qvis èv ĝuatuyiag usos fuisse scribit. Sic Ari- 
stoph. Ach. [426] : AXX 3, tà &uezw? üDune mreruaprex ; 
Ubi schol. exp. ¿ uiva, burzod. Alibi [ap. Soph. 
OEd. C. 1597] : "Eust (' E3uce] &uemtweis ctoAdc. [Phi- 
lostr. V. Sophist. 2, 3, p. 567 : "Ov £i igUosógtt yod- 
vov, mjyuroos Goxüw xal ToTgU TO cliog xa è.) 
. [Ausmezsóo, Diffido, Dubito. Pseudo- Chrysost. 
vol. 7, p. 292, 7 : Tavroĝúvayog ó ulòs, dx héyer tõ 
Buca ctóaavtt Ev xi) cùayyehlw. Skackn. Qui vel scripsit 
vel scribere debuit Zusziaz£savzt. G. Disponr.] 

[Aveziszéo, Diffido, Dubito. Plut. Mor. p. 593, A : 
Tou trò Bim heyopéivois Euczicásouci cive. Am- 

hiloch. p. 222, D : 'O 8t usniotýsaç rapeyéveto. 
Tzetz. Hist. 7, 34 : Avsangrýoaç (scr. &uzm10.) xal 
yelo.. tò dtpexèig vozom. Hesych., ab Hemst. cit. : 
Où Guxglln, ... vox lduanlomaev.] 

[Ausmezía, $, Credendi difficultas, Dubitatio. 
Clemens Al. Strom. 2, p. 444 : 'H &. x ĝucrzpd- 
BtxoQ miotteg Euseb. H. E. 2, 17. Karı. Sozom. 
H. Eccl. 1, 1; 4 10. G. Dixponr.] 

Ajezurtoc, 5, 4, Qui difficulter credit, Incredulus, 
6 BusxÓMee micTtowv, xxl d6ÍGawe xal dmwoQ uévur : 
ôngôaluwv, £usci62e, Hesych. — || Creditu. difficilis, 
Cui fidem vix adhibeas, ut 4zw:w pro Incredibilis. 
[Paleph. 31, 2, p. 125 : "Oto. dott àóorwzov. Con- 
stant. Man. Chron. p. 58, B : B)£zet moäyua ĉúeriatov. 
Infidelis, Dio Chr. vol. 1, p. 411 : Kat £3, tò heyóuevov 
Ús loty dzos matórega čuuata dinke (wc, moÀÓ ye 
uA» õuomiotiteoz xal mÀeiovo; Ĉedpeva èvepyelag.]) 

[Avozistog gw, Difficulter credo. Plato Eryx. p. 
4o5, B : Xodêza 2. lye xal mpb tovtov voùs Adyoug. 
Dionys. H. De vi Demosth. c. 52 : To £x &vezticzux 
joven mp tà tignuéva, Scrib. Sueziszux. Idem vitium 
ap. Justin. Mart. p. 187 et ap. alios non raro. G. D.] 

[Adszhava;, $, $, Misere errans. /Esch. Pr. 608 : 
Ta durr)dvo mx?üéwo* goo : Avsmàdvnç dAactia.] 

Adanrxio;, ó, 4$, ab ea verbi mińrresĝat signif., 
qua pro Percelli ponitur, Qui non facile percellitur, 

rturbatur. In VV. LL. Qui ægre obstupescit. Sub- 
jungitur autem , AóezArxxoc dxb póbwv. 

AucziZawT0;, ó, $, Impletu s. Perfectu difficilis. 
per propria ĉuarhýpwrtos mw ap. Polluc. 9, a1. 

mpropria glossator Pind. Ol. 8, 33, qui &uzzaAie in- 
terpr. ĉevòv, ZCuezAx putov. Nam sic corrigendum quod 
Bockhius edidit &vaxhpwrov. G. D. Brut. Ep. 2 : A. 
ly dnopla «à 2d fuuov , Propensa voluntas quod cupit, 
præ inopia implere non facile potest. Hasr.) 

Auer, ý, ap. Suid. legitur sine expos., forsan 
pro Susysp*c nehdomı : qua signif. et ĉaemiñtu. [Ly- 
cophr. 1452 : Námag Čuonhýviðaç, ubi recte codd. 

udam &xezA54nóz; Utramque lectionem explicat 
Tits : Avonhkýres al OvaxdAue m) mrtójaevat, acrin- 


Tibe È al xazazirxtua.] 
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[AvezAoo , Infeliciter navigo. Theodor. Metoch. A 


Miscell. p. 179 : Avarhopev xal yeusatdpa0a xal vava- 
qooav. G. D. Basil. t. 1, p. 491, D : Tõv Zueniooóvzwuw 
sewórepot. Pseudochrys. t. 7, p. 312, 41: Augrho- 
obvtuy shed Hasz.] 

(AuezAela  $, Difficultas navigandi. Antiphil. in 
Anth. Pal. 7, 630, juszAotz. Orig. C. Cels. c. 25.] 

AóenAcos, b, $, Navigatu difficilis, Male fidus na- 
vibus. [Gætulic. in Anth. Pal. 7, 375 : A. Kpzzz. Epi- 
phan. vol. 1, p. 275, D : AószAow Viknw. Maoniow 
"Theognost. p. 93, 6. G. Dixponr.] 

[AoonAoras , ó, Á, Qui difficulter eluitur s. sbluitur. 
Hippocr. p. 644, 40 : "Eztidxv imozdty, imi cà (uana, 

t xal 3óer)u2 Zupévei. Amphiloch. p. 74, C, a 
all. cit. : 'Tóv àóerAvzov viç &papzias dzézAuvt pómov. 
Adyava Diorioa Hesych. s. v. AusGoxavov.] 

(Aiorlons, id Difficilis navigatu. Epigr. in Anth. 
Pal. 7,699: “Eppo à &óorartt, xaxókevi, de mari Ægæo.] 

Aúgwveuotog, 5, 4, i. q. &ucaze, Graviter spirans. 
Schol. Oppian. Hal. 4, 524; Hesych. s. v. Avsziéc.] 

Avucmvocto, Spirandi difficultate laboro, Ægre re- 
spiro [Aretzeus p. 39, 5a : Auarvoti $ dvzrvoń] : unde 
partic. $uczvosovreg ap. Diosc. 4, sed perperam ibi 
scriptum 2Zuemvoovree. [Paul. Sil. In. therm. Pyth. 
(Analect. vol. 3, p. 94) v. 3o : 'Odg* uudóca Šus- 
mvodosu. ||] Avcezvoio, lonice pro ĉusrvaéw, Hip- 
poer. : llIvérezat te xal Gugrrvoui dsl £r us3ov, xai Géry e 
dvanvéwv. 

Aúanvotz, Á, Spiritus difficultas, Quum ægre re- 
spiratur. (Galeni libri tres supersunt mept £uszvolac, 
vol. 7, inde a p. 219. Aretzeus p. 7, 47 : Brys xal 
Bóezrioun yivovext.] Cels. 4, 4 : Est etiam circa fauces 
malum, quod apud Grzcos aliud atque aliud nomen 
habet, prout se intendit. Omne in difficultate spirandi 
consistit. Sed hiec dum modica est, neque e toto 
strangulat, &jemvoux. appellatur : quum es infin 
est, ut spirare æger sine sono et anhelatione non pos- 
sit, &s0px : quum accessit id quoque, ne nisi recta 
cervice spiritus trahatur, Gorr. Aózmvoix, 
Spirandi difficultas , symptoma est læsæ respirationis , 
commune orthopnoicis, pleuriticis, peripneumonicis, 
synanchicis, et aliis plerisque male affectis, a quo 

mi Gusmvoixot appellantur. Galen. tamen Kaz& tóm. 
[vol. 13, p. 557] sic eos simpliciter scribit a veteribus 
vocatos, quibus bronchia pulmonis crassis et viscosis 
humoribus sunt obstructa, et in quibus medicamenta, 
preterquam quod incidunt atque attenuant, hume- 
ctandi etiam facultate predita esse oportet. Aetius 
addit, sic proprie dici, qui febris omnino expertes 
sunt, nec gravitatem pondusque sentiunt, nec febri- 
citantium in morem calidum spirant. Celsus ab or- 
thopnoicis, qui et asthmatici dicuntur, sola causa 
magnitudine distinguit, &jezvowxrv scribens esse Spi- 
randi difficultatem, non omnem quidem, sed eam 
quas modica est, neque e toto strangulat. Nam quum 
vehementior est, ut spirare æger sine sono et anhe- 
latione non possit, 4c appellari. Xen. Cyn. [9, 20] : 
Ak Bóorvotay vizta, Respirandi difficultate conci- 
dunt, Athen. [12, p.549, B], e Nymphide Heracliota : 
"EAa0zv rztoanoxioas , dcre Oui To ndyo Ev Guemvola 
a)jTbw cucytÜzvat xal maviyi. — [|| Ventus contrarius. 
Schol. Apoll. Rh. 4, 1 : Ai... duzzvoia Uhovtoç dya- 
Tpipat toig Apyovaútag. } 

[Auezwózio;, ó, 4, i. q. ĉucnvoieóe. Hippocr. p. 54, 
49 : Auszvónzot yáp ciou) 

[Avorvoim. V. Auaxvoces.] 

Avuemyolbc , À, òv, Qui egre spirat, Spirandi diffi- 
cultate laborans. Vide Aóezvow. Apud Plin. quoque 
Dyspnoicus legitur, ut et Dyspnea. (Hippiatr. p. 96, 
23 : Tõv ài Gusmvoixiow Giov, Hase.) 

Aóenvox;, et Ajamvouc, 6, 4, Qui egre spirat, Spi- 
randi s. Respirandi difficultate laborans. Hippocr. 1 
Bószvonv appellat shv $9zwiav. [P. 119, F : Tò ébouv 
èv voici móvotzi. Nicand. Al. 585 : Molua Doce lx- 

at. Aretæus p. 13,27: Adamus yiyove (Sil curae). 

Rias ap. Aet. 3, fol. 48, b, 45: besten t &vzt ĝus- 

mvougrépww iyévovto. Soph. Antig. 224 : fuyou; Úno 

Soczvouc lxxv, || De ventis contrariis ib. 588 : Avs- 

mvóotc ... monis. De aere crasso Theophr. De igne 24, 
. 713 : 'O mayis dho Sóewvowc.] 
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Avszokíuntos, 6, $, Qui debellari vix potest, Qui 
bello ægre capi potest, moX£jgup fusd)uwzoc, Cum quo 
bellum gerere dificile est. [Æsch. Suppl. 649.] Isocr. 
Paneg. [p. 69, A] : Oauudlouot tò péyeðos tiv Bac 
mpayudvuv, xal pxo aüciv slvai 0, Sic Demosth. [p. 41, 
9; 156, 10. Diodor, 2, 1 : “H "ApaGia 9. icc: éva ĝu- 
vdusatw. Áugmoliusmot dvôpeg Pollux 1, 157. A. loyòç 
Dionys. A. R. 3, 23.] i 

[Auezóugoc, 6, $, Infelix bello. Æsch. Pers. 1013: 
AvucnóAeuos $5 yévos tò ITepostv.] , 

Augzohipxntos, ó, f, Obsessu diflicilis, Qui obsi- 
dione cingi vix potest, etiam Qui obsidione ægre 
capi potest. [Xen. H. Gr. 4, 8, 5 : Kmpl Zuezoxtoz- 

zov. Polyb. 5, 3, 4 : A. nosudnov. G. D. 2 Mac- 
cab. 12, 21: À. xal &uarpóstroy tò ywplos. Joseph. Ant. 
Jud. a, 10, 2 : “Hy ài È. agóAon. té ympiov. Hase.) 

[AuezoXieturoc, 5, ñ, Ineptus ad rempublicam ge- 
rendam. Plut. V. Dion. c. 32. A. coi yia Eustath. 
Opusc. p. 163, 8o.] 

(Auezosémc, (Erumnose. Maxim. Iegi xazagy. 194 : 
A. ydp p Blaurjovoc £oyx. cawsor]) 

Austro, ó, $, o anan Ærumnosus, h. e. 
Graves et difficiles afferens labores, yaħsroòg móvoug 
ixigípwv. Hom. Od. E, [493] : “Iva piv maúaes qdyirta 
Ausmovíos xapdsoo pix Bsp dusuxaiyus. [Apud 
Dionys. Hal. HIegl zz« 'Ouzjpou mots: $ 23, Šus- 
moxyíog xxudron. Eustath. p. 1548, 9 : Ejfcia 3i q 
Cuazovéo, dauvifc.] 

[Auemovrz, 5, Á, Labores s. erumnas afferens, 
Esch. Pers. 515 : W Zusnóvrzt Zaiuov. Schol. uatu- 
yias atzu.] 

Auczóvrzos tpoz* dicitur. Nutritio quæ difficili la- 
bore fit : ut ap. Soph. p. 323 [OEd. C. 1614] OEdipus 
filiabus suis dicit, Koixést thv Susmóvssov fv duy 
luo zpozí»* sic appellans sv **poxouía», teste schol.; 
ut sensus sit, Non amplius laborsbitis in me alendo 
et curando. 

Bpi $, Labor, Ærumna. Manetho 4, 260 : 
Taine te petahsutal xal Gxoupyol Goczovizz. Conf. Ava- 
rotaia.) 

[Aósnowx, ó, £, Laboriosus, Ærumnosus. Soph. 
Antig. 1277 : Hovor fipozói ĉúósnovor | 

[Auezóvzws, t0, Dyspontium, z3A:; Hitze (Strabo 
8, p. 357) dzb Avsnovtiw (corrig. Auczóveos) zo Mé- 
Xonoc. (Auemovcéx. Olvoudou raida memorat Pausan. 6, 
22, 4.) ... Dv Ev Quum $'a vztunyoc Hesio ix 
Auazovziog azaltov » ... Méuwntar Gb. adrie xat Toogrs Pv 
T3ouvUMOtS Yodouv & à PÜvuxóv. (Nuzzóvtt. ap. 
Pausan. l. c.) Ot 2 Aucmovteig où map thy mv Ave- 
zirto xakiuvtat ihéyovto yàp Aucmovitis (serib. Aus- 
movruic)" zap (scrib. vap) tov DlOmog uii 
Ajamovzov, Steph. Byz. L. Drwponr.] 

[Auszópruzo;, 6, $, Difficilis transitu, Invius. A. 
$85; Pollux 3, 96. Xenoph. Anab. 1, 5, 7 : Iz) ga- 
vívtos cai Éudiun Busoptizou. Dio Cass. 53, 22 : În 
iode ... jucmoptutoue Ön dusheias omv ojamc. Schol. 
Thucyd. 1, 107 ita explicat ĉúsoĉos. 

[Auezogío, Difficulter iter facio. Joseph. B. J. 3, 
6,2 : "Dg uh tahamopoito Que moposv zb azodttuna. Hase.) 

[Aucnéghnzoc, 5, $, Difficilis eversu. Schol, JEsch. 
Pr. 166; Tzctz. Exeg. Hl. p. 140, 13.] 

[AS uos, ó, *, Difficilis trajectu. Tzetz. Hist. 
11, p. 203. ANcr.] 

Avaropiz, ñ, Diflicultas transitus, Transitus diffi- 
cilis, Viz difficultas. Xen. (Anab. 4, 3, 7 : Too m- 
Taug TÀv ager eme Sed H. Gr. 3, 5, 20, ubi legebatur 
astvoympla xal Guezogia, nunc ex libris melioribus re- 
stitutum Zuzmzla te xal aztvoropia.] 

Auerópatos, 5, $, Ægre parabilis, Qui magna cum 
difficultate et labore acquiritur s. comparatur. (Galen. 
vol. 12, p. 294, C (2). Heust, Dionys. A. R. 1,37: Todzwv 
oùèty &.] Plut. [Mor. p. 156, F]: O2 vouizets tò véxtzp atò 
Suenóaiazov tiyar xal axáviov; Non facile parari, ct ra- 
rum esse. Et sò 2u2n521o10v, substantive Difficultas in 
acquirendo, Pennria. [Plut. V. Sol. e, 33 : hhv & pà) 
exaviLovzos tóra 790 vouipaos ... utvd)ac Uxsítt thg dp- 
qupucte ruig to M ugnópiatoş, Paratu difficilis, s. 
comparatu : vide Eómépwroz Auszépietov Hesychio 
et Suidae est Zustópezoy, Inventu difücile. [Plut. V. 
Lysand. c. 35 : Aù Az iutvuv yaheriv xal Gorzopiztuv 
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ixi tò suumépacu wpoidöcav, || Adverb. Auemoplerux. A 48, 4: A. 8' 6 vbmoc obroc* et p. 50, 7 : Avenpáxtow 


« Pallad. V. Chrys. p. 3.» Bosson, Eustath. Opusc. 
p. 54, 58: A. Dow padtety.] 

Aüósro»o, 6, $, Transitu difficilis. [Plato Cratyl. 
p. 420, E : Aóamoga xal vpzyéx vez. Xenoph. Anab. 
6, 5, 12 : Néret paydo xal 2uezózo.] Lucian. [Demon. 
€. 1] : 'Odorowiv ilex, À qtpupow tà B2amoon. Et 
[Dial. deor. 10, 2], 2izzopo 6935, Qua difliculter iri 
potest. Exp. tamen Inacéessa. Hesychio 8óerogov est 
Bos6atow, yatemóv. [Aboropa yopila Pollux 1, 186, A. 
éds 3, 96. A. móc 9, 22. || Difficilis factu. Nam sic 
accipiendum videtur ap. Polluc. 5, 105, ubi 86omogov 
cum similibus vocc. componitur, &óerozxrov et émopov.] 

Aucrozpé , Adversa fortuna utor, Infelici fato af- 
fligor. Polyb. [ap. Suid. s. v. Aueroruórzoov] : "Ec za- 
gazncinv Guifitatv 36ov toig dv taig moÀvy govíaw dòu- 
azia ĝuororudiot 

Aucrotuia, 4, Sors s. Fortuna adversa, Infelicitas, 
dzuyíix. (Dionys. A. R. 9, 28 : Täs megl cv dybwa ĝus- 
xvotuizç. Suid. s. v. Av óvegov : Avcuotuía Oli- 
mag, $ Guetuy(x. Pollux 3, 99. Themist. Or. 13, p. 
170, À : "Ave sbruyhuaroç elg Gusmorulav* 15, p. 194, 
C : Avéyxn v oùx sbôxiwuv vrietots tasmy Enbuese thy 
ĉvszotpiav. lisdem fere verbis utitur 17, p. 216, A, 
ubi codex Mediol. Buzmovízv, adscripto tamen in mar- 
gine Suezotuíav. G. Dixponr.] 

Ajóezotuo;, 6, f, i. q. Bapórorpec, Infortunatus, 
Miser, Calamitosus; non tam de homine, quam de re 
animata: ac quum de homine dicitur, modo signilicat 
Eum cui mala sors obvenit, Adversa fortuna utens, 
modo specialius £usti&vavoc, Mala s. Gravi morte per- 
emtus, [.Esch. Prom. 119 : 'Ogáe ĉesuwrav ue ó0c- 
moruo’ 198 : ILaveays; 81 ĉúóenorua. Soph. El. 1199: 
Q 3ócmorpe* Phil. 119 : Etuyepàv ... Sórmorpov. dodv- 
Old. C. 1433 : 025; 8. te xal xaxx.] At ĉúonorpos y i53, 
e Soph. [OEd. T. 888) affertur pro dvóews «pug? , et 
pensanda videlicet Bapei móruup. [Eur. Hipp. 1398 : 
Aiczotuós Y' dxdAosmi Bacch. 1142 : &jjpz Suemótuuo 
qaogoog£vu* Phoen. 1355 : IIo 4£voiz! &v tve ĉuonor- 
prox; ldem ap. Aristoph. Ach. 419 : Otve; 621 
6 eque Menander ap. Plut. Mor. p. 535, A : 
"EoGwza ĉusmotwwrepov., A. túy Dionys. A. R. z, 17. 
Plut. V. Pericl. c. 20:'0 &óctpox xal ĉócrotuos lpox* 
Compar. Pericl, et Fabii c. 1 : Aleyiotog xal ĉuorotuo- 
zatots (preestat uwmrérow) xawoi. De utraque 
"— terminatione, oratoç et wratog, dixit Che- 
robosc. in Bekk. Anecd. p. 1287. Conf. Buttm. Gr. 
vol. 1, p. 263. 

ped rs mure. Misere , Calamitose. [Pollux 
3, 99. » Pers. 272 : Nixpi 8. u£vesv.] Plut. 
Fab. (c. 18] : Q; dv qu alc vta: xxl m rud [scr. 
usrotuurrata : conf. Porson. ad Eur. Pho. 1367] 
mexoayóx ixavío.: de Varrone, qui adverso marte præ- 
liatus fugerat. 

[Ajexorw, ó, Á, Non potabilis. JEsch. Eum. 266: 
Bocxkv qtpoluav mouarto; Qucmócov.] 

Auvonpäyéw, Infeliciter res gero, Infelix sum in 
rebus gerendis; generaliter, Infelix sum, Adversa 
fortuna utor, Res mihi sunt adversz. [2x Àg. 790: 
Të Sumpaycvet P èmoreváyew.] Plut. [V. Anton. 
c. 63] : Tò 8à vauvuciv dv wavrl Gverpaevoov, adi Jwetyxats 
civ "Avriviov tip vtl mpostystv. [ Themist. Or. 8, p. 102, 
€: "Y zouiviiaxet tubs dvp Üv Bverpount.] 

[Avozpéynua, 15, Infelicitas in rebus gerendis , In- 
fortunium, Nicet. Eugen. 4, 261 : 'Epuczoxow yépe 8l 


Ĉuonpaynudtuv. Borsow. Eustath. Opusc. p. 273, 
ġo: matpiapy uxo xavaccoyvdtovtec uor: pat, et 
alibi. beder Metoch. Miscell. p. 413, x 780.] 


Auonpäyńs. V. Auamovis.] 
Aucmpayía. V. Auzmpatia. 

Åucrpaypareutos, é, $, Difficulter tractabilis, Cum 
quo rem habere difficile est , ideoque Difficilis, Mo- 
rosus. Plut. (Mor. p. 348, E] : Aopusópov Suerozyuá- 
stuToc Àaóc. 

[Aóen2&yoc, ó, Á, Ærumnosus, Infelix. Schol. He- 
phæst. p. a: Eic iypovov èxrerapévov, olov Jvóvaov loyv- 
pótarav čuenpaydtatov. Caamen.) 

[Avenpéxrwx lectio suspecta. V. Avadoxtux. 

Aóanpaxeo,, 6, $, Factu difficilis. [Pollux 3, 131; 
5, 105, G. D. ||Infelix. Paul. Alex. Apotelesm. p. 


c 


&b xal Zuorepixréroug. Hase.) 

Auemoalin, et Auvongăylx, ń, Infelicitas in rebus 
agendis, gerendis. Et generaliter etiam Infelicitas , 
Sors dura, aspera, Res adversae. (Esch. Prom. 966: 
Tv dg3v uorpakiav. Soph. . C. 1399 et Eur. 
Iph. T. 514 : Tz« duc Gvempaline] Plurali utitur 
[Esch. Eum. 769 : Ausydvown ... bozmoak(au :] Soph. 
Aj. (759): Mimærew Bapelats mods Griw Sosrpatiau [uo 
zpozyiag ap. Stob. Floril. 22, 21, contra morem Tra- 
gicorum], ubi exp. Calamitates. [Eur. Hipp. 1405 : 
[largos Susmpztims. Isocr. p. 137, A; Aristot. Eth. 
Nic. 1, 11.] Idem valet &uszpayía, quod est a perf. 
med. rérzpzya. [Antipho p. 120, 12. G. D. A inv 
dat cod. Bavar. pro dzpzyíav ap. Polyb. 3, 103, 2. 
Scuwxion. Pseud-Eurip. Ep. 4 : "Ev Gverpayiatg ovk; 
mao£ytvv. Pollux 3, 99; Thom. M. p. 390.] 

[Avenpäros, 6, $, Difficilis venditu. Aúcrpatoç in- 
scripts fuerunt Antiphanis et Epicratis comediz, 
memoratz ab Athen. 6, p. 262.] 

[Auezoáüvtos , 6, $, Difücilis mansuefactu, Hesych. : 
nip , Sucmpáüvte , ùy Ümoraccóniv, uc- 
moóctTexc. 

[Aurzpéztx , Á, Turpitudo. Joseph. A. J. 3, 7, 4: 
Méga 2" aco (T yiri) = t, Urtip vo) uo, ĉie- 
Mery gota Se tou Thv Duenpiriurv.] 

Auozperhe, 5, $, Indecorus, Turpis : Hesych. ĝus- 

nei, drperei , Qusuóogo. [Eurip. Hel. 307 : Auzztot- 
s voiterai.] 

Aóengirte,, 6, $, Serra sere secabilis s. Sectu dif- 
ficilis. [ Theophr. H. PI. 5, 6, 3.] 

[Auem2ó6aco, lectio vitiosa. V. Ausrpóc5xvoe.] 

Auenpórtuzo;, 5, 4, Non facile procidens. [Galen. 
vol. 1o, p. 387 : Xoh yhp a$có («b pét) ux" obtw yr- 
vía0at axànpòv d Buempócwov dlvar, ux0 oru bypiw 
óc wepippeiv.] Redditur tamen in VV. LL. Difficulter 
cadens, s. labens, e Galeno, 

Auenpóabávo , 5, f, Difficilis accessu. A. Aó2oc Thu- 
cydid. 4, 129. A. ríxpz Dio Cass, 56, 12. A. ywpiov 
Pollux 1, 171. A. $ò 3, 98. A. mou 9, 20. Hesychio 
s. v. "HAi6acov restitutum pro £vzxpó6a:ov.] 

[AwexpósGAntw, é, $, Difücilis accessu. Cyrill. 
Alex. C. Jul. 3, p. 98:'H beu 3. xomi tais hueté- 
pag ieri avola. Suicrs.] 

Åugnrpdgðextos, 6, Á, [Qui ægre admittit. Marc. An- 
ton. 1,5 : Tò ôugrpósðexrov 7« OwiboX«. |] ] Qui zegre 
admittitur s. recipitur, ideoque Ingratus, Molestus. 
Plut. De virt. et vit. init. [p. 100, D]: Avr, xat vau- 


Tsn, xal ĝ txta 1t tol; x£xzz udvoi; , Parum 
accepta et grata. [Plut, Mor. p. 39, D : 'Aviagk xal 
dz, xal 8. moniy tà wpéhua.] 


Avarporforopoc , 5, $, Ægre affabilis, Quem affari 
vix potes, Qui sese difficilem przbet in alloquiis. 
ig ux 1, 425 2, 127; 5, 138. A. túpavwvoç 1, 42. Dio 

ss. 34, 4 : Auampócobóc ct xal ô. 7».] 

Àu vópec , Ita ut alloqui difficile sit. Ambo 
[adject. et adverb.] ap. Polluc. 5, n 39} 

Auenpoctrx, 6, $, Qui difficile adiri s. accedi potest. 
[A. ywpiov Pollux 1, 171. À. teyos 1, 170 (et Dio Cass. 
40, $4. À. nç 9, 20, 21 et Dionys. A. R. 4, 54. 
Onosand. c. 11, p. 63 : Averpóstron Themistio restitui 
s. v. Auaópiatoc. G. vol igtur [r, 42, inter epitheta 
tyranni] i. q. £usmpóaoóo; , Gusmpomrooo , Qui affabilis 
non est.'[Eur. Iph. A. 345 : Auezpóctzo Éco ve xXx pav 
enávios, Eustath. Opusc. p. 251, 40 : Acxytis ... rpo- 
vro; Toig nohois À ê. Comparativum ĉusrpositórepoç 
per o seriptum ponit Herodian, Epimer p. 203, errore 
manifesto. Nam uempoztworsoo; dictum oportuit. 
G. D.] Unde et Auaxpozízux adv. eod. sensu ap. Eund. 
[Pollucem 5, 139, et Zonar. Lex. p. 586.] 

[Averoóaptyoc , 6, $, Difficilis oppugnatu. Plut. V. 
Timol. c. at : "Euztguxózes ols xæteiye pipen xaprtpoic 
oet xal ĉusrposudyos.] 

[Auezpócutxtoc, 5, $, Dificilis appulsu. Pollux s, 
ror : Ahv ĉusaposópuistog, 8.] 

Aucnpdooðog, 6, $, Aditu difficilis, Ad quem segre 
acceditur, vix aditus patet. [A. 6&x; Pollux 3, 96. A. 
TA 9, s À. olxia modder, Plut. Popl. [c. 10], Do- 
mus difficilis accessu. Sic Thuc. 5, p. 186 (c. 65]: 


Xwplov dpupsvàv xal &vanpósolov , i. e. &ucipbaxov. (Po- 


Quum vero homo aliquis ĉ. dicitur, significat Morosum 
et Géoxolos, s. Susivetuxrov, Quem accedere et affari vix 
audeas, quod omnes fastidiat : qualis ap. Virg. Nec 
visu facilis, nec dictu affabilis ulli. (Inter epitheta ty- 
ranni ap. Polluc. 1, 42. De rege Persarum dixit Xe- 
noph. Ages. 9, 2. Dio Cass. 34, 4. 

"Deus ; $, $, Intractabilis. Soph. OEd. Col. 
Heu asp; tò Üucmpdeowrrow xdmpor(yopow otipa. 


Auonpdaomwtos, Ó, $4, Aspectu difficilis. [A. detparh 
Pollux t, 117.] Quà. mali et infausti aspectus est. 
rial yt 460 : Àv * óv ed . C. 386: 

á Bumrpógomrov àv. Sic libri antiqui : vulgo 

a . Plut. V. /Em. Pauli c. 15: Tip o bo 
quhov ojexw xat 8. — || Adverb. Eustath. 
ae 6 : À. Éyovrac. G. D. Agatharch. apud Phot. 

ibl. p. 448, 35 : Olr Rwopivar 3. , (aca pávov thv 
a 


layüvr» t93 mbuavos xpimrtiv. Hase. 


] 

[Auengocdopurtoz , 5, h, Diflicilis appulsu. Polyb. 1, 
37,4: Thoi EvaMac ... nehayiav sal Duerpesippuetr 
k 56, 6. Scmwxion. m d :À. dzíbacw int 

iv yupzv. ld. 20, 74 : "Pagízv, cjezv Suszposópuuazov 
xal Laa A, Mpy Pollux 3,101. Hrast.) " 

, 5, $, Accessu difficilis, Qui dif- 
ficulter adiri potest. Plut. Pomp. [c. 38]: llólas; xal 
vijsouc aee Biaatvvat xal Sorzporriderouc. [Schol. 
Soph. OEA. C. 177] iius Tac EM 

Aucmpornópievx, ó, $. eas Tact. 8, p. 36: Asi 
thy yopav .. xal xal roues 
xavagxzodLcv, Commeatibus colligendis incommodzm, 
vertit interpres.) 

[Auengósonzos , 5, &, Non affabilis. Pollux 5, 138. 

» ô, $, [Difficilis aspectu. A. dsr 
Pollux 1, 117.] Qui deformi facie est, Turpis aspectu. 
[Pollux 2, 47. Plut. V. Marii c. 15: & mot xk 
tèn. Sophocli pro v OEd. C. 286, &uenpós- 
oxrow restituendum ex codd. antiquis. Phrynich. in 
Bekk. Anecd. p. 35, 10 : Avozpócurza čpuatt, th cxu- 
Üzormk xal 86 a.) 

[Auen] s $, $, Diflicilis pronunciatu. Martian, 
Capella ab H5t. s, litera K citatus : Homaoprophoron, 
dysprophoron et polysigma non wtare.] 

[Asoztwvo; lectio vitiosa, V. Ayeljtweos.] 

Auezónso;, 5, $, Suppuratu difficilis: e Galeno 
Ad Glaucum. 2d A 

Auspkphi, 6, &, Difficilis ruptu : ut ĝuspayistepa 
RITA p ig [De gymnas. c. 24.) 

AvapáyÊo. V. Aupedgiov.] 

Ausgay ti; , 4, nomen medicamenti, cujus compo- 
sitionem ex Critone docet Galen, vol. 13, p. 781. 
i ned 6,4, gre B Sot Ur 

Aóspruex, É, Å, Egre fluens, Sext. Emp. p. 330: 
"Tuoi; xal Svaprugtóczoov.] . y 

[Aósgnxzos , 5, 4, Qui non facile perrumpi potest. 
Dio Cass. 62, B :"Exixveocty Tbv papi (c90 
expatou) dote Djapzxetw a] 

Aúsgnto, $, 5$, Qui ægre dici potest, vel Difliculter 
dicendus, Non facile dicendus : ut ap. Demetr, Phal, 
$ 326]: Endy tw alz;pà xal jüsowra dvapavõòv Myr. 


o Difficilis enuntiatu s. prolatu ap. Galen. , ut à»s- p 


zo quat, quales sunt yi, cgly&. [Gal. vol. 8, 
E 594, 595 ol. 13, p- zt Has. 

Aucpirhs , 6, $, Alsiosus, A gravi frigore illatus : ut 
quum Aristoph. schol. (PI. 313] dicit pastores. uti 
stercore humano, xzgazolÓoveas TU) Gucpryri vüw vpa- 
quy mapua , inuókv oí tatya i mepimimuet. [Ve- 
ram loci lectionem s. v. x cxhibuimus. 
Aucpijsit autem ex ĝussgysi corruptum videtur. G. D.) 

Ajegiyos , 5, $, Qui frigus ægre tolerat, Qui frigus 
statim et vehementius — et an semper. Pollux 4, 

186] qos dii Berioveac tradit ab antiquis nominatos 

eol ie ab hominibus sui temporis dusobrouc 
Pollucis verba hzec sunt : To & del Beyioveu ol na- 

wA PwpoeiBisus (duo codd. fiywetÊious : scribendum 
fryec:biovs, quam formam annotavit Phrynich. in Bekk. 
Anecd. p. 61, 38) Deyo ab; ol viv — Apisto- 
gáwng Bb dv BaGuluwio, úapiyos elpnxe. "n mv- 
pera pheypavh, nuper natabahh , mepločos, Úpu, xal 
zug "Apisrogdvre lpn 8 8 iyo Cippa xal mp. Aristo- 


Accedit quod absurda apud Pollucem sententiarum 
conseculio est, veteres T dixisse qui nune 
Büspeyo vocentur, Aristophanem autem £i tyoç di~ 
xisse. In duobus codd. totum illud Agiezopdvnye £l čv 
Babuduwiog Gósgtyoc slpnxe plane est omissum. In fiue 
autem post mup liber Falekenburgii additum habet 
fxe, quae videntur dum postrema esse syllabas verbi 
s[pyp. Praeterea. manifestum est alterum illud Gisya 
xxi wUp ex priori esse repetitum. Quo remoto hac 
sic fortasse sunt ad saniorem rationem revocanda : 
Tox à dst f. ol x. $. Deyov , obe ol vov Duepi-suc. ITuptebc, 
m.m X. neplodos, üÍoua, xal "n c ser paan iv Ba- 
Gudula tere. Minus probabilis Lobeckit conjectura 
est ad Phryn. p. 420 proposita, "Agureopvng db iv 
BaGuDanvicis Gocy tío tlgmu , quod ab Aristotele hac 
siguif. dictum, a veteribus Atticis alienius adeo vi- 
detur quam 3ócpryos. G, D.) Lat. Alsiosos vocant Qui 
facile eduntur à frigore, ejusque sunt impatientes : 
ut quum Plin. dicit Alsiosis dari rutam in cibo. [He- 


rodot. 5, 10: rel Aristot. H. A. 8, 25: Avg- 


quum hoc voc, Menandro p fo Phrynich. p. 418. 


prporearov [Aucpevydeacov 19075 tò Giov, de asino, 
de quo Plin. 8, 44 : Ipsum animal frigoris maxime 
Tier mh Ts 46, De get aeg zu 
cophr. . 6, 5: Aúcpyov z xa 
ènixnpon Önou xai 6 fhios appa lun abroteno, 
de quo Plin. a1, 10, sub fin. : Alsiosum admodum est, 
? sole tamen nimio M M Aristot. Probl, 
1, 29 et] sect. 8, qu. 2 : Auk qi ol yeyupvaguévor Boogi- 
$ epot [ĉucprydrepa] sv hoidon o" samt 
rigus. Apud Suid. per o scriptum P recte] &vepiyé-- 
, quod exp. é ggowBierapos. (Plut. Mor. p. 643 
Bisptya xal puppa euDoppoti* 916, A : Hávra qose 
7k galaxia Sócprga 939, C : Aücprya xoui27 xal dr 
np yupa. arn s synt. 2, p. 188, 27; i li 
18,9, 4. || Adverb, Ausgivux. A. £jtiw Oribas. 
b. 288 et Rufus : 234 ed. Matth]. s 

[Aus2oko , Parum prospero rerum cursu utor, In- 
felix sum. Epictet. Diss. 1, 28, 30 : Eùpoeiv zat Zuegativ. 
Ak xl Čugpoeig; Eus cl lyodizn ; 2, 17, 14 et 17 et 25; 
&, 1, 33. Kaxo£utuovouvixc, Sueposovexs Ib. 5a et 57. 
Scuwrion.] 

[Avsn 3, v. Epict. Diss, 4, 1, 58: Adypara &., 
Animi decreta quie adversis fortunz casibus ob- 
noxium reddunt hominem. Scuwxricn.] 

[Abrona 4, Infelix successus, Parum prosper re- 
rum cursus. Epict. Diss. 2, 17, 18: AmóDuitu Gurpolae 
xai xzxodaiugvixe. ScHwErGB.] 

[Aóspoo; (&jepouc), 6, A, Difliculter fluens. Oribas. 
p. 208 ed, Matth. G. Dixo.) 

[Aósgucos , 6, Á, Difliculter fluens. Theophil, schol. 
Hippocr. vol. 2, p. 456 : Maós piv oùv zzv aluogoxríav 
<b Yrer, mUxwiociv moiy tiv rópa xal Duspurous ht 
Ghas, G. Disponr.] 

"Avacíbtus, s. [Aucerbla, et Ion.] Avesibin, 4, poe- 
tice, Irreligiositas, Impietas. [Æsch. Choeph. 704 : 
Teds lekir nag Eum. 534 : Auggebiag piv Y ' cines. 
Soph. El. 1383 : Táziciuia sç Gveacóriac ola guinea 
sot- Antig. ga : Thv &uectGusv [ipee impietatis) 
obia ixrrodyww. Eur. Cycl. 310 : T2 2' caris tic 
BucesÜs(as dvi: Hel. 1027 : "Ex 8osciÓstag Öawv el 
sinat viv.] Nonn. : Etvexa &ucciGins. [Dion. 20, 404: 
Auscibiv . 

Ausctbla, Irreligiosus et impius sum, s. Irreligiose 
et impie ago. jme Eum. 909 : Tr Zusetfojvcov. 
Soph. Tr. 1245 : 'AXX ix£iézy05 C252 Zueeióriv ; Eur. 
Med, 255: Toin Susaibzom Bpoziov. a Athanas. vol. 1, 
p. 337, &uestÉaiw alc «wx. Kart, Cum accus, Georg. 
Pisid. Acroas, 3, 231, p. 18: AuaciÊti obs mooctátag. 
Passiv, ib. 2, 372, p. 14 : T3» mpl ssêzorhv slys ĝua- 
esbougdvey, G. Dinn.) 

Avacinuae, 5, Impium facinus, interdum et Im- 
sietas, deibnya. [Dionys. A. R. 5, 44: Towotwv fiv 
dodo sloni. Esdræ 3, 1, 53; Maccab. 2, 
12, 3. 

UPS é, $, Qui ægre colit et veneratur Deum, 
h. e. Irreligiosus, Impius, dex65c. (Esch. Sept. 598: 
"Toiv ĉuacebroripog" Ag. 758 : Auszi6h prov. Soph. 
Nj. 1293 : Aspin ... Bueatblovatov * Antig. 514 : Avsar 
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AM Eur. Hipp. 1050 : 'Av3gl 3uscs6zi* Med. 1287: A unde fem. gen. ap. Soph. [OEd. T. 1236]: "Q ĉvrrá- 


wo véxvors Buaciesi* Iph. T. 694 : Mélafia GusetÉT,. 
Lycophro 1151: Auastbüw ydwy. Auacebeig čvýpwro 
Geopon. 11, 15, ».] 

Auactóla. V. Aveciben.] 

Tuners vws, Impia mente. Scriptor post Theo- 
phan. p. 66. G. Dixp.] : 

[Auss:£5c, lmpie. Pollux 1, 22. Eur. Phrixo ap. 
Stob. Flor. 93, 2 : Aux nhoúmp È. órpuop£vov. « Clem. 
Al. Adm. p. 24 : Tov zac£oz È. xutalósacz. Cyrill. Hie- 
ros. p. 83. » Kart. Aucee£éux Orac. Sibyll. p. 188 ed. 
Ops. Ersrerixc.] 

Aósenato:, Ó, $, Qui non facile concuti potest. 
[Hesych. : Ajaattavov , Guy took, cutójtvov.] 

[Aucenztos , 5, $, Qui non facile putrescit. Galen. 
De simpl. med. pot. 4, p. 28, b, 5o, et p. 30, 2 ed. 
Ald. Sravv. Plut Mor. P 225, B : AE yidveg th xpfa 
Bicewzta mpřsan Procl et Moschop. ad Hesiodi 
Op. 143 

e, é, $, dicitur vel & ZucxóMog cwLóutvoc, 
ideoque $ xxxola(unw : vel & Gusysoüsz Guaxóptvo, : a 
cvw significante et cuyo. et usx. Theocr. 3, m 
“Q uo Epio ti ndo; ti 6 Bonson, ody Uraxoótis h [44]: 
Tas yhp Dalas tov Oahdv Tpiyovsi Tk. Guscon,, sc. 
gy1, Ubi interpretari queas non solum Misera, sed 
etiam Perdita, Improba : utpote quz vix abigi et 
depelli à carpendis ramis queant. [De re periculosa 
Cyrill. Cat. in Ps. t. 1, p. 633, 40 : Aúsgow ainis tò 
Z25ua3 eldu Hase.) 

[Avcorpros, 5, ñ, Qui difficulter fülcitur, firma- 
tur. Nil. ap. Phot. Bibl. p. 514, 26: lHleptppezis montat 
Tb crapiy xal ô. Hasr.] 

Auccóufaco;, ó, h, Ægre coiens s. conveniens, 
Ægre sociabilis. Plut. Symp. 4, [p. 661, C] : OÙ fa- 
Siue aixv, bêt Gpozaüsozav icyoucat xaTiciuciy, GAA 
bxáavn mobs sb olxtiss dvstrtlvousa , xal Guecóu Gaza, 
np Th dAhdguhov. 

AucrúpEhntos. V. AuctóuSAus.] 

Aucaúubohos. V. Auakóubohos.] 

Avcsupóod)autos lectio vitiosa. V. AuszóuEsoe.] 

Aucsuguzwcla lectio vitiosa, V. Aus£pmtoo;.] 

Auccókgozo;, 6, 5, Qui difficulter conglutinatur. 
Galen. vol. 10, p. 113 : 'H yip to góc, $ Tis dpm- 
piac Evtug dvüe(xvutut tò Öugoiuputov, où mavrárasw 

UU ghno tv èv aùth girov. G. D.] 

Ävcaúvaxtos, 5, $, Qui difficulter cogi s. colligi 
potest. [Joseph. B. J. 4, 4, 6 : Kath thv noh &. čet- 
char cb mo. G. Dixo.) 

[AucsuvddAaxzos, 5, $, Cujus incommodum est com- 
mercium. Basil. t. 2, p. 483, A : Tàc zóv ĝusguvah- 
Moo xal sAtovtxzudoy guvruyiag, Masr.] 

[Ausswvaizzsía , h, Mala conscientia. Homil. Cle- 
ment. p. 643. G. Dixponr. 

Auacvvtl2nto;, 6, $, Sibi male conscius, 'Fò å., 
Mala conscientia. Justini M. Ep. ad Zeuam et Sere- 
nam p. 507 : Tàv &ik tò è. à, dab tv ninsiov but- 
Maz tlg Ezutobg Daévewv: 710 : Atk tò 2, xal zb uh xa- 

4» TA. qvae. Suicer. Constit. Apostol. p. 299 : 
rure vk; Ôueguvetátouç tlg vb ÜuctxoTrpwy toj 0ed 
tleyopás. — || Adverb. Auccwvtdyox Homil. Clem. p. 
622 ed. Cotel. : A. Bubseiz, et alibi. G. Dix». Niceph. 
Greg. Hist. p. 197, D. Borssow.] 

Auscivere. V. Aucti ] 

Auscóvon:o,, 5, Á, Obscurus. Polyb. 3, 84, 2: 
Aussuvóntou ST xark «bv dipa nepirtástwg vtvonivnc* 
8, 26, 6: A. xal gapayywðns mozayl«, Qui haud facile 
conspici e longinquo poterat. Scmwr:1cu. lamblich. 
V. P. p. 380 : Aucünoontow xai Succóvontow thv tiG 
&pyT« goctw.] 

Auscoscoc , Difficulter servatu. Hippiatr. p. 195, 
ubi ĉusswsws scriptum. G. Dino. 

[Aóstaxtos, ó, $.] Aósraxrov Hesych. affert pro 
xaxoód , procul dubio a eate, q. e. interdum 
Lacrymas fundo, Lacrymis stillo. 

Aósvaxto,, 6, $, Ordinatu difficilis, e Plat. [Leg. 
6, P 781, A.] Hesychio àóeraxcov est xaxócaxzov, Male 
collocatum s. ordinatum. 

AvadAac , 5, Miser, /Erumnosus , s. Gravibus æru- 
mnis et miseriis afflictus [Eur. Hipp. 1407 : "Q ŝve- 


td) cb 158€ cupgoplic* Suppl. 1034 : A. ép& yépwv] : 


D 


hawa. E 284 : Tiy wav óxivx.. Eurip. Hipp. 
1082 : W å. pzto* Herc. F. 456: "£2 poipa ô. à] 

Auctaiéo;, Hesych. aT i Sordidus : pro quo 
supra ĝsgahiog et &wad4x. [Codex Zueradox , gr we 
unde Favorin.: AuscaAf£ox , funapõç. Hesych. infra: 
MéZuy vow , ĉuetáhtov (scr. &uavaMov). MiAvyvov , ĝusta- 
Mov. Videtur vitiosa adjectivi aùstahéos forma esse: 
quod animadvertit Kusterus.] 

[Avcezápisuroc , $, $, Difficulter administrans, Ari- 
stot, De audib. p. 78, 9 Sylb. : Aucczapiturov dvéyxn 
mávtwy Tüjv towyruv slvat tò mvua xat uh pale brn- 
gezeiv, Karr.] 

[Austdomyo:, 6, $, Valde quassans, Procellosus. 
Hesych. : Ausývewov,  Suczáoxyov. Constant. Manass. 
Chron. p. 131: "Titons Buscaox,ov dvtuev xuparciav. 
Hesych. s. vv. Ausajoavx, et Auoriupehov, &à 

[Ausricío , Non constans sum. Plut, Mor. p. 993, 
E : 'Ac:pz Ücpip xai ÜucvaTuUvmt mtpoppiva Üypo 
1124, B: Mj, sposup£vr, tais GuGeb)muévau, obmo xal 
BugzazoscaM wis rima Tv xola.) 

Auccíxuapcos, 5, $, Conjectu auguratuque diffici- 
lis. [/Esch. Prom. 497 : "Osgbv muporrac Sorréxuaprov 
i t£v Gwaa Üvrros,.] Soph. OEd. T. p. 154 Tiefe 
Mei «62 £üpzüoevat " Fyvoc nalas Guccéxpaprov alciac ; 
Ubi Suidas eum schol. exp. 3uceüpezov , GusxardAn mov : 
afferens et ĉustexuaptótepov pro ĝusxaralnatórepov. 
Sic etiam Hesych. Idem. : Augtéxuaprov, Ducysgle té- 

Éjov 3, ph Üjov thos. Eur. Hel. 718 : flouDoy t 
xal juasínuapiov. Dionys. A. R. 4, 29 : 'Ev d25)ub xat 
Gusztxpdpuo st ndyre ttv dvÜpuzivev xeuévwv. Ga- 
len. vol. 10, p. 388 : 'H cuupez2ía cT« bloietux, abes 
&. iem, Plut. V. Cat. min. c, 72a : Avaríxyagrov frysizo 
Thy qvum tõ dv£pós. 

Auszixvía, $, quod exp. Orbitas : qua signif. ha- 
buimus &zzxvia. [Manetho 2, 179; 3, 26; 6, 239.] 

Ajecxwx, ó, $, Liberis infelix. [Soph. OEd. T. 
1248 : Adezuxeoy natboupyiav, 

[Auszéxcuv, 6, Malus artifex. Nicet, Eugen. 6, 539: 
‘Q riiv Exslveoy Baci. Buctxóvurv. 

M paat $, f, Injucundus. h. Cho. 277 : 


Buactpnt xaxá.] 

[Aueren Injucunde. Is. Porphyr. in Allatii Exc. 
p. 3o1. atum, 

Avctnxvoe, 6, $, Ægre liquabilis, Qui difficulter 
liquefit s. liquescit, non facile liquatur, s. in liquo- 
rem resolvitur. Exp. etiam Contumax, Ægre cedens: 
ut metaph. sit ab iis pe ita dura sunt ut liquari 
nequeant: quomodo dreyxtoç quoque accipi, supra 
docui. Hippocr. p. 383, 16 : Tà yeyupvasyéva ... fwv- 
TU "i-i Conf. Aysé£xzoxto;. Plutarch. Mor. 
p. 701, B. 

Austria, $, Miseria, Ærumnæ, Calamitas, Ab 
Hesych. exp. pogônpiz, Improbitas, ut £jezzvov Idem 
exp. non solum taÀa(zepov, sed etiam uz; 9npóv. Nisi 
forte pay vo»» quoque hic pro Laborioso et mno- 
so accipere velis. 

Ajevroc, ê, $, Iufortunatus, Infelix, Miser : Suz- 
tuj , xaxodaluv, TOA, alat : secundum non- 
nullos ragà «à ecévttv, ut sit Graviter gemens : secun- 
dum alios raph tò c:zvat, ut sit Qui vix locum inve- 
nire potest ubi consistat : quod etymon verisimilius 
est " "iris ite Lucis convenientius. Hom. Il. X, 
[59]: Mpòs ĉé pe vov &iarrvov Éni ppovéovt' Das. [Ib. 
477 : "Equo &iamvos* Z, 127: cibus rp os 
ivi u£vet dvrioct: Od. Z, 206 : AX c qig BÓermvx 

ivüd2 ixáves T, 483 : Aúctyvov ddierv. Pin- 
dar. Pyth. 4, 478 : Móyfov &javzvov. Sæpissime apud 
Tragicos forma quum vulgari tum Dorica &jecavo, 
rarius apud Comicos proszque orationis scriptores. 
Æseh. Pers. gog : "hio Bücrrvoc yù cruyepäs polpzc 
ois xuphoaç Ag. 052 : Tov ĉúorrvov A pyelwv zóv. 
Soph. Phil. 172 : Aószavo; uóvo; del* 291 : Aùtòç àv 
zXkag tusuny ĉóornvov iOxwvy néda. Eur. Med. 132 : 
Tà; àuazdvou KoXyioc* Tro. 112: Aóezrvoc èyù c... 
xiletws. Aristoph. Av. 354 : Iot púyw čúemvos; Dio- 
nys, A. R. 6, 20 : Tò 2. zda. Plut. V. Anton. c. 84: 
'Eyù 8 4$ &ienvx. Dio Chrysost. vol. 2, p. 427 : Aú- 
eryvot &vÜpurot xal wisdom Apud Plut. : Tobvex& a' oò 
ovapa m polertiv Búoryvov ióvra. Et ap. Demosth. (p. 
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421, 20] : Aóomva Xoyápia. |] Perditus, Bans: h.e. A compositum est e Qu; et téwvw, et rectius scribitur 


Perdendus, Pernicie dignus, [Detestabilis]. Soph. 
Fl, [rar]: R rei, nai —— 'Hhéxtpa fe 
Perditissimæ matris. [Schol. iweocdtnc* oò 4 iz 
olxtou dativ 6 Aoc. Phil. 1016 : “Q Bóernve: El. 511: 
Avuetdvotg alxiau* Aj. 1190 : Aíetavov veios "EXJdivov. 
Eur. Herc. F. 1346 : Aaby ofe óoovrvot . || 45- 
evo; i. q. ĉústnvos. Arcad. p. 8o, 3: Tà ĝústos 6 ĉú- 
avos xal mócTo; èx toù yérove.] s 

[Avorývwç lectio vitiosa. V. Auorelotwg. Superlati- 
vum Avemvorérwç Reiskius Euripidi recte restituit 
Suppl. 967, ubi chorus mulierum loquitur: Kai viv 
duis drexvos | ynpdoxw à . Libri &uezzvóza- 
toç, quod ne metro quidem satis convenit. Scriben- 
dum autem forma Dorica ĉueravorárux. G. Drwm.) 

Auerfonzx , ô, $, Servatu difficilis, Phocyl. (205. 
Plut. V. Cleom, c. 36: Miya 0nplov xat à.] 

Austibsuroc , 6, Á, Qui vestigiis difficile indagatur, 
Investigatu difficilis. [Plut. Mor. p. 917, E; 918, A, 
de quo l, dicit HSt. s. v. Ersen 

(Auecíónzoc, $, f, Impervius. Ephraem. Cæsar, 
4687 : Ak Biluviiv uont ywpluv. G. Dino.) 

[Aueriüdasuroc , 6, 4, Difficilis mansuefactu. Strabo 
15, p. 705 : Exdww à (elephanti) dueviüáosuzot. Ar- 
Hos riga 46 : A. mipôwes' 3, 12 : "Aqpuv xai à, 
Hxxusr. Plut. Mor. p. 529, B: €b6óvov ... dyavvig Bad- 
evnua xal 8. Agathias p. 267, 13: "Hv ô d2a xal zx 
zb Ümxoov drnvýç te xai ô. In codd. plerumque 
Buaxilácasvvoe scriptum. i 

[Aóatux. V. Aúoros.] 

[AvecAxpusv , ovos, $, 4, Miser. Hom. H. in Apoll. 
532 : Not dvügerrot ĉuothýuoveç, Manetho 1, 110.] 

Aóerhntoc, 5, $, Toleratu difficilis. [.Eschyl. Ag. 


1571 : Táĝe uiv otépysw ĉúothneá £vxa. Eurip. 
Phoen. 1447 : «bón! ave GoocAnzov. Plutarch. Mor. 
p. 745, B. 


E $, Infelix mater. Hesych. : Auctoxía, 
ixl xaxí) t6 xaðapiv tevoxuia. Scribe Averóxex, irl 
naxi ctroxuia, deletis illis «Gv xabapõv, quz nescio 
quomodo huc irrepserint. Voce hac usus est Home- 
rus in composito 2ucapraxozóxevx, Kusten.) 

ere: fec, å Epigr. in append. Anth. Pal. 
225 : Toxérc, Infelices parentes. Auccox£tc 
lectio vitiosa ap. Callimachum : v. Aucroxía.] 

uctoxée , Difficulter pario, Ægre partum edo, 
Magno cum labore partum emitto. [Pollux 4, 208; 
Hippocr. p. 958 (?). Anar, Plato Thezt. p. 149, D: Tàc 
Bvsroxoócas. Aristot. H. A. 7, 9. Mosch. 4, 87 : "Qa é 
Gurvoxíoxga xaxic civag dvizAav. Cod. unus f- 
cousa, i. e. Guavoxíouex.] Plut. [Mor. p. 964, C]: Où 
wv Boréov, Geamtp Gusvoxoboats Yuvait, mpi yactias E 
quioaógotc Goxuzóxtov , Tva uy xal draharmupo TÒ ĉl- 
xaov $uiv dzotézwsu. [Schol. Eur. Hipp. 58 : "xvzó- 
xto... taig Gugcoxeucuw, iborat} Nec vero solum exp. 
Difficulter pario , sed etiam Infelices partus edo. Qua- 
rum interprr. utramque quidam putant accommodari 
posse huic Aristoph. l. Ran. 11423] : Tegl 'AJo«6táZoy 
Tiv’ Éyerov vou Exdctpoc; Á róg yhp SucToxtl. Ac 
Sucro«tt , quoniam eum Mohet piv, £y0xíoex 2, BodAevat 
9 Eye. [Imitatur scriptor Philopatridis c. 24. G. D.] 

Avuctoxia , $, Difficultas pariendi, Difficilis partus. 
[Pollux 4, 208. Auzzoxía: Aristot, H. A. 7, 10. Callim. 
in Del. 242 : Adat ĝuoroxlis moyéouciv diazgituc. 
Recte Lennep. ĉusroxiar.] 

Aúctox , 6, 5, Difficulter pariens, Partu infelix. 
[I Male natus, Eurip. ap. /Elian. N. A. 14, 6, de 
ynce : "Eotxs 3 dpa ub igr Toútw paptuptiv xal Eù- 
men roe H xd po Mm. s ed 

"c v s 4 thv Xo 1, - 
" Mar Cra iege Men Panda MT xpittxoUe 
dpía0m Aiow. Waxxr.] 

[Avczóxwc. Eustath. Opusc. p. 326, 5o: A. £ye zept 
vonj&tov ovi , Difficulter paris s. edis.] 

[Avezopéo , Maledico, Calumnior. Soph. OEd. C. 
986 : Xà piv fuè... taŭra Goccouaiv.] 

Aócrouoc, b, $, Qui difficili s. malo ore est; alfer- 
tur enim ex Epigr. ĉi yéws pro Maxilla mali 
oris. [Epigr. in Anth. Plan, 5, 361 : Ore yahvoig 
Čúoropos Urmtin, aoi dn(Uros yv. De equo Hippiatr. 
p. 5. G. D.] Exp. etiam Diflicilis caesu : in qua signif. 
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[Aósrovos, $, 4 (a verbo ex£vo), Deplorabilis. Æsch. 
Sept. 984 : Aóerova xvi. buóvuya" 998: "Io tò 
vov xax, ubi libri multi, inter quos Mediceus, 


Buerdwov, alii ĉusnótuwv. Choeph. 469: Iò Saxov' 


Auasóragzx, 6, 4, Conjectu s. Conjectatu difficilis, 
Quem conjectura assequi facile non is, 8 - 
Jyeroc , Sucusovóonv , ut Suct(xacvo; Hesych. exp., ap. 
quem legitur et À » Sag spi Umovoriasvcts , 
a verbo Aucroráto, Difficulter conjicio, Difficile con- 
jector. Quae comp. mira est et insolita. [Eurip. Tro. 
885 : Aucróracve, elðévar (ubi Clemens Al. Protr. p. 
21 extr. legit 2. elaidetv. Hawsr.)* Suppl. 138 : Auszó- 
Tact’ alvlypara. Philo vol. 2, p. 216, 3o : A. piv oùv 
xal Susxaválrmrós irr $ arho. Plut. V. Rom. c. a1: 
Th ôl Ppourva thv atslav nout Suetómaciow.] 

Ajazono, ó, d.] Auorozirrata Suide Buoyepéotara, 
Difficillima : quidam etiam Absurdissima, ut idem 
sit quod drorwtata. 

Aóccx. V. Ajevnvoc.] 

Abot, $, Dystus, móc Ebüfolac* Grózoumo iv 
Pinni xå”. a " Egtpdteuoey ixi mó)tv. Aúotov. » Tò 
üvixbv Aúomog, Steph. Byz.] 

Auctáyaczoc , ó, 5, Conjectu difficilis, Quem con- 
jectura assequi facile non possis, Qui non facile 


[Aucipárthax , $, $, Nefanda mensa (i. e. cibis) 
utens. Eur. Herc. F. 384 : Mho $uctpáretot à] 

AuccoiriMa , $ [Pollux 3, 132], Hesychio est xz- 
xerpomix, xxxoiünx, Perversitas et malignitas mo- 
rum, Improbi et maligni mores : ut et zò ĉustgdrzhov 
TA. vdgov e Chrysost. affertur pro xaxo5ühux, Mali- 
poue Bud. vero ĝuo ía interpr. Difficultas, 

olestia aliquid zegre efficiendi, Quum quis facile se 
explicare non potest : ap. Diod. S. [17, 82]: A22 fuos 
5 Basuebc, tovtov ámdvrwv dvrtmpattóvruv T, erp, 
TW cuvífiet tÓAu xal xaprepla viov Maxtôóvov xipttyi- 
veto ig vomuchs Ĉusrparsàlas [libri &uccpat)tlac], 
i. e. Burymplac , ut postea dicit. [Idem 4, 11 ĉustpa- 
ztÀízv in hydra vocat quod uno capite preciso bina 
renascerentur. Hzwsr. Ibi cod. unus ĉuetparsherav , 
in quo omnes consentiunt 5, 15 : Ai «X Zucguigiac 
xal rhv dw oig xatayeloi Ĉuotparéhseav. lambl. V. P. 
E 198 :. Aù Dy parehiav toù tTómov. Cod. Ciz. 

avpameAc(av.] 

Auccpáztho,, ó, $, [Qui non facile convertitur. 
mri tima restitutum p. 279, 15: pA£&a muxivápotw 
xal ĉustodrehov, ubi libri Suszodzw:ov vel Gusporry- 
vov], legitur ap. Soph. Aj. p. 54 [v. 913] : IT2, zë xsi- 
tat ó ĉuctpd , Ó Bucev Aíaz; ubi Cam. vertit 
Immanis. Schol. exp. àjexoAo; , ĉugxivntos, dperdroe- 
Tros , ç oùy sUorv ixsuyty s máün, subjungens, cod. 
modo etiam &uatpdmilov Ópvrua vocari tò cix sùôidh- 
Xaxvov, Iram implacabilem. Rursum annotat, Atticos 
Buccpárt)ov dicere tòv duscaxivntov dv dpy3 5, čiaðéne À 
qUapropiz , Cujus nimirum animus vpézs20a: et flecti 
moverique nequit. Qui etiam. Ac dicitur, ut 
Idem ibid. tradit, et ex eo Suid. Legitur ap. Hesych. 
quoque, exponentem ĝuvcpetdðeroç, Qui dimoveri et 
transferri difficulter potest. [Plut. Mor. p. 419, A: 
Anuózprtos eby sut. elòmhwv tuyyávew, ôThos 
Jw Érpx Ĉuctpimeia xal uoyÜrphe qepwocxuw čyovta 
mpoaipíaru, Ttwàg xal óoudc. AucTpdmilov cum simili- 
bus adjectivis 2ósz , Qus &pic , Ĉórnpaxtov , memo- 
rat Pollux 3, 131. enlich. ap. Athen. 9, p. 408, A : 
Kal rpiyud r Aputa pe Qustpdmtov mavu Éyov te moha 
r Buió3euc. Eustath. Opusc. p. 318, ao : Oiz 
mcg £k qb duol dpíaxov, Óç plv iyw xplvto, érisi 
obruo xal où mipivouv* &x; Bb cà mpdyuata iadeixvvci, 
fdüupov xal Gucrodmslov. &] 

AuczoaréMee, exp. e epar Contumaciter, In- 
concinne, Incondite. [Pollux 3, 132.) Quee poner 
signif. convenit huic Xen. l. [DEc. 8, 16] : "Ezwxsz^ 
mix xeizat và Dv tA vrl, Ael ti drostavei, 3 alt B. oist- 
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mai où yàp èygwpti, brav yedin ó Ods dv cT Onar, A 


tv &xou 4v Gén , obte &. Dyov ĉibdvar* quem citans 
Bud. ĉvotpanéhwç ttiv esse dicit si quid ita situm est 


ut facile promi non possit. 

ped pha lectio vitiosa. V. Austparehog.] 

Avot £dsuvoc , 6, $, Incommodus castris me- 
tandis. Xwpx 8, Æneas c. 8, p. 26.] 

[Averpi xo , Dura cervice sum, i. e. Non obedio. 
Tzetz. mo e : Buíatns 9b BvotpagsMov xal vé- 

Ue Taputp£jurv. 
" Avus. xx, é, 4$, Cervicem gravans. Georg. Pi- 
sid. ap. Suidam s. v. Aóvayus : Tõiv Guavparyruov Bog Gv. 
Recte Toup. i£ čywv, Curruum cervices jumentorum 
gravantium. || Duram cervicem habens, Difficilis 
subjugatu, Non obediens. Anna Comn. 14, p. 422, 
€ : Auctprgvordvou, xal xavar(xoou dvGpdat. à] 

Taba ae 5, $, "lambos in amicos ĝuetpéóhous, 
Quorum probatio difficilis est» ex cod. Paris. 3502 
Ducit Rando Imper. Or. p. 883. Hodie 1630, fol. 
191 r.: Kath ĉuotpéGhav gOuov. Iavòs oúpiyk TAeyte 
— víay, has T — p pévar, úg $25 

(Yojuoa <7 t * ygualw 8 duy, auggezuoue 

ie pan a Duaa Xov o. Bia (Built. Aulío v. d. in 
marg.) Alfaz’ gov Bb rèv larpebhov, cog xplew, 
jx Égxiw oùôkv È eMe ly Bi. 

[Aioxgntx 6, h, Di l cilis perforatu. Suid. : Aúetpn- 


«06 , Ó dypnacos TRG. 
Dr, um titu; Artemid, s, 08; 


Tò &óerpumtov xat ĝóorertov (Sk gudio. Ib. sj 70: Tò 
Ô. (x&v Boslov xpziov.) A. xpðat Hippiatr. p. 5. 

rim úw , Moribus sum difficilibus. Basil. Ep. vol. 
3, p. 435 : "Oso ol honot viuiveat «b Ovacpoztóstv.] 


Ausxgoniía , $, Difficultas morum, Mores difficiles : . 


$ 


Suidæ est , xxxóvpomoc vwoum : ut et Pollux 5, c. 
21 [§ 119] synonyma facit Gugvoomía et xzxofeux : 
itidemque àóarporoc et xzxoffie. [Id. 3, 13a. Hesych. : 
Xyr)axasgol, Gusrponimi, Cuegnpiaı dõuvnpai, || De 
morbo dificili Alex. Trall. 7, p. 368 : Mzsvàc 1G 
dnb tis tégvng layuóvrww Bonffaa: «7, Suszponia toù vo- 
GÉMIT. 

[Avorgoriės, A, 9v, Morosus, Difficilis. Schol. Ari- 
stoph. Ran. 848 : Auatgomxol slaw èv tõ malltv.] 

Ajsvponos , 5, $, Qui ingenio et moribus est difli- 
cilibus, Difficilis, & «àv tpúrov gaÀemó,. [Pollux 3, 
131; 5, 119. Eurip. Hipp. 161 : '13 guszoózu yuvay 
águovia.] Demosth. [p. 73) : A£qovzag éx, iy qi lwo 
TÜveN , € üjaxohos xal Giacponóe elui cte dvüpumos , 
Homo difficilis et morosus, Suid. ĉúatporov exp. Susá- 
gisTov, cxoluv, ex anonymo : Olxérny ĉúctgonov Če- 
cuoig mipibzAny, dypio, üv xal drapaitntos Thv Ooyfv. 
Lidem ĉústporoç est " , item &usgezdürroc , Qui 
transferri vel mutari difficulter potest : tunc autem e 
t esset compositum , et synonymum i Zuecoázt- 
See Phdlonte. i 507 : 'Ev 8uexdiow xai ĉuorpórog 
èypáşeto. Plut. Mor. p. 361, B : dise ĉugrodrovç xal 
exulowrds. Jo. Ciunam. p. 123, D : A. xal leyugorver- 
n] Rursum àósrporo; [pro quo &óczgnro; ex codd. 
repositum] ei est ó dygravo; mapyapitns : quod mihi 
suspectum est. [|Sic vero et Auergóxox synonymum 
facit xaxo0wc, Maligne, Morum quadam perversitate 
et pravitate. [Pollux 3, 132; 5, 120. Philostr. V. 
Soph. 1, 20, p. 512 : Tos Epupvaioug ihoyigtsue mt- 
xpi xal ô., Aspere.] 

Aústpos, ó, Dystrus, apud Macedonas est Martius 
mensis , ut Suidas tradit. Videet Tract. de mensibus. 
[V. Albert. ad Hesych. s. v. Ajezgos et Ideler. Chro- 
nol. vol. r, sect. 4. Nicarch. in Anth. Pal, 11, 243 : 
Awer 6óetpou unvós.] 

— » 4, Qui difficulter alitur, ægre nutri- 
catur. Vide Auszuz«. [Ubi "Theophrasti locum attu- 
lit, Geopon, 5, 2, p. 313 : Tà Xeux& xiv yavõv ,.. gvepek 
vra xal muxvk xai Gic, 

Auccgümmtw, 6, 5, Terebratu difficilis, Vide in 
"Exxgimmua. [Ubi locum affert Theophrasti H, PI. 5, 
6,3 : “Eon ĉi Sucvourrróvtpa Mav yJugá.] 

[šart , 5$, ñ, Difficilis vulneratu. Plut. Mor. 
p. 983, b; Etym. M. p. 163, 28. Qui non facile lzdi- 
tur , Apollodor. Poliorc. p. 14.] 

Avotůyíw, Difficili et adversa utor fortuna, Res 
mihi sunt adversz , Infelix sum. (/Esch. Sept. 431: 
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'Ezxióyousi h «i6 tlrvg tiv ... toin Bb. Busruytiv. 
S OEd. T. 262 n xtv v£voc. u3, 'Duaviymatv- 
. Col. 4o2 : Keis ó vóp os 8 ow 5 ek Ba- 
gx, i e Justis honoribus carens, Plato Alcib. a 
». 148, D: Kal xac 45v xal xarà 8djaceav ... Surtuytiv* 
p. 7; p. 325, € : “Ore peúyovteg à ouv «bro. Xe- 
noph. H. Gr. 2, 3, 15 : Avehésůa toç vUvcae dv 
TÄ =. vau ry i2 , Qui perierunt. Cyneg. 12, 4 : Avotu- 
yhoavtog (i. e. vto i oi OUVTEG 
mapà thv diíav, Qui immerito adversam fortunam ex- 
periuntur, Sic [socr. (Busir. init.] : Toig dvaķiws votu- 
ziot Paneg. [p. 51, E) "Ex c evpevtíac à 
T in kr ecl rursum sars et [p. 137, €] : "Ez 
v ýoaga [cod. Urb. apoduotuyýozaz: 
siis How née y ra fortuna uss in em, 
(Ear, Tia. 427 i "Ag! sbcuy tis otv toig 3 duetu- 
455] Sic Synes. Ep. 125 : Avatuycüpav ole tixopoupav , 
movrpaic d) houg proie dusí6sctat, Eo nomine infe- 
lices sumus. Interdum cum dv vel xep}, Lucian. (Dial. 
deor. 14, 1] : Avotuyõ èv voi; ipormxoiz. Sic Plut. Ca- 
millo Ir 38] : Avotuyýsaç nepi civ pdynv, In pugna 
usus adversa fortuna, Qui male et infeliciter pugna- 
vit. (Ibid. c. 11 : Auatuyńaavtog alroU mepl và obuix* 
vuv yàp vlgw dmíóxAe civ Kxgov.] Id. Adv. Colot. 
[p. 1126, D]: Aueruysaue mpl thv mod [xp&bw. Eur. 
Andr. 714 : El tò xefvrc Bueruget walwv mép Cum 
zl; Plato Lach. b 183, C : Elç tto ĉeðvotuy, tv. 
Cum mp Plut. V. Luculli c. 36 : Aguis $ ĉuotuyhe 
Toe TÒ mávtov uévirov.] Interdum enm accus. sicut et 
ätuyáw. [Eur. Hec. 429 : "Ds návsa ĉvotvyi.)] Lucian. 
ie sacrif. c. 4] : Bojkoua timtiv o»y tpi Toc 
luetóynor, Dicere volo non quaecunque in 
amoribus expertus est infortunia. Hermog. : Avotuyõ 
7)» drablav. Sic Pallad. Epigr. 2 [Anih. Pal. 11, 
285] : “O cy yuvaixa Thv d ĉvotugõv, Qui infe- 
lix est uxore deformi. (Theophil. Institut. vol. 1, 
. 88 : Mavízv ó arho ĉuotuyřsas.] Et pass. voce ac 
unif. [Plato Leg. 9, 4 877 É : "Orav ... tig dua duc- 
Tuyn xal dasóz0z, tov ofxev'] Plut. [V. Pyrrhi c. 4], 
tà ĉuorugnýévta, Quae adversa fortuna gesta sunt; 
dicuntur enim &uvcruyticüai, ut drugticÓmi, Ea qua 
non succedunt Toi vip ri iie fortuna fiunt. 
Mor. p. 344, A : Toi; og xai ueydAot, dit, 
hs Libre san zò n ale pàv où mpå quw.) 
n 


Auccóyrua, T9, infortunium, Fortuna adversa, 


Calamitas, i. q. yia, s. druyía et droga. [Plato 
Crat. p. 395, D : Züvzi Goscug zara iy£vtvo: TA xal 


Suvá. Similiter Lucian. Dial. deor. 14, 1.] Xen. Well. 
4, [5, 18] : Tob; Mavttvéac ipnõopévous tip Goctug fpa 

vi ; ubi Cladem significat, sicut et dzvyia. [Ib. 
5, 5, 16. 

Aucciy s , 5, h,i. q. dvuy3c, lnfortunatus, Infelix, 
Cui fortuna adversa est, et gravis, s. inimica et in- 
festa, Qui — hans Calamitosus, 
Miser. [Epictet, Enchir. 2, 1 : * iv óptZtt drotuy- 
gávu e ó õi èv Gooísti seii, Guotuy T. 

ec tamen constanter observatur ista distinctio. 
Scwwziog. /Esch. Sept. 339 : IIoÀ ... Svscuys; te 
mpdecti (rdhs)* Choeph. 913 : excusa ydp u’ Upryac 
& tò Soczvyíe. Soph. El. 602 : Auscuys tpíón Blov” 
1156 : “O 3. Baluov $ aoc ts x3uóc. Eur. Andr. 6: Nov 
èal ng dU, Curtvgestáv qur Or. 603 : Td 7 &- 
Sow elol tá ve úpz%e Susruyrig; Phen. 1636 : Ei 
Énavcx Dugrv43, čys. Plato . 8, p. 832, A : Tò 
maupizav dugtuyti.] Isocr. Nicocle [p. 39. A] : Ahu- 
tiévauc )iytio0r xal jugo tatátouc , Čao nepi toùe mioteý- 
cavza &zivot vtyóvzct. [Id. p. 380, A : Fóre uiv dug- 
Ütcrázou, xul Cuctuysatátoue nawres huis Pvdualov , vuv 
8i ebbaiuovéa tato: xal cupovíatutot ... Qoxooputv slvat, 
Demosth. p. 187, 6 : Tig owe, icc GoctuyT4 Üctu 
Éxyróv, vovíac, vágouc, mauvpióm Évtxa xíobow, Boxyíoc 
mpoíaüu: Boufserxi; quem l. imitatur Liban. vol. 4, 

. 46, 2, comparatus ab Jacobsio ad Anth. Pal. vol. 
B p- 492. Aristid. vol. 1, p. 378: "Ec" obrw t; dppwv 
À Suatuy m 

Àvotóyia, ñ, Infortunium , Fortuna adversa , Cala- 
mitas. [Éur. Bacch. 387 : Ayahivwv groudtov ... TÒ 
zéhos ĝuctugiz* lon. 1505 r ra èxsilev Evae 
Buaruylaa sbruyiag ts ndy, Plato Apol. p. 25, A : 
IIoXAsv y' duo xzséqvoxag Guazuy(av* Leg. 11, p. 929, 


1:7 .  Bvogspne 


E : Tpóruv &ueruyt 
19 : Áik Thv tig MAE {av.] Isocr. Paneg. [p. 76, 
B|: El ĝuotuyiav dvôpiv dv tonto xatpoic óBupolumv. 
Plut. : Totó uot br yéyove Buatuy (ac Andong, €) nA- 
siv, iard w ph Guvdpavov. Aflertur et ĉuetuyla 
náðouç pro eger rei — poc ye 1 
« 376 : Auaxuyia qato froy aígtiaüat ônpn- 
k, ubi veri paient Stultitia. to nf. Avezuyse.] 

Auazuy ox , Infeliciter, Reflante s. Adversa fortuna. 

ar Ag. 1660 : Aalpuovoc yoh Bapsia 8. merhkyypévorn 

zur. Andr. 577 : A. ÜxvoGus0a. Plato Leg. 3, p. 687, 
E: A. tesuricas.) Lucian. [Quom. hist. conscr. c. 
38] : Tà à. À dvoxewc yeyewnusva, 

AósuBpo;, ô, $, Aquarum penuria laborans. Jo- 
seph. A. J. 2, 11, a : Xupitov ĝugýôpwv. Sed Mss. pleri- 
que dvóiouv. Loszcs. Philo vol. 2, p. 516, 6 : 'Ev 
peat xal yemhópog xal Ouci2pot; yowplo.] 

Aucózavw, Bis consul, VV. LL. : perperam pro 
ĈisýnaTog. 

[Avourip aros, 6, f$, Diflicilis superatu. Philo in 
Mathem. vet. p. 82 : Xdgaxa 3ucuzipÉatov ... evíalas ... 
Ök tò uwPapue ues Umépfarw Ézs voi exam o. 
G. Dixponr.] 

Avucvrvés, /Egre obdormisco, s. Ægre dormio, ut 
Bud. interpr. afferens e Plat. De LL. 7, [p. 790, D]: 
"Hylxa id à» BoukrüDctv xaxxotglltty vk Qucvmvoovta 


Tüw nablwv al untépes, o0y houylav abcoig mporgí- 
poumw, di e eir n ximo. [Ex Platone Pollux 
9, 127.] 


Aócurvoc, 5, $, Qui difficulter somnum capit, Ægre 
obdormiscens. [Ilaid(a Gócvmva Oribas. p. 287 ed. 
Matth. G. Dixpoar.] 

Augurob laetos, ó, Á, Subductu difficilis. Cibus 
Susunob(6ncros dicitur, Qui ægre per alvum subduci 
potest. Vide Aucouovdum oc. 

AucónowToc , 5, $, Qui ægre sufferri potest, Ægre 
tolerabilis, i. q. àósowrvoc et ĝuapógnzos. [Joseph. A. J. 
15, 7, 1 : Å. Biov. Meleag. in Anth. Pal. 5, 163 : Kal 
qvx) xat Gucümowrow ... xívrpow "Eper, ex emend. 
Brunckii : nam codex 3ícowstov. Suid. : A., 6 &usumo- 
1gn1«. Idem : Acgopa , 3usumowa.] 

deti uin 5, 5, Difficilis toleratu. Philo vol. 2, 
p. 287, 10 : Àucuxouovizuv èmtaypdtov* 432, 28 : Mt- 
xpiiv xal à. diyródvuv. Theophyl. Sim. Histor. p. 157, 
B. G. D. Hesych. s. v. Aúcowtoç , schol. Pind. Nem. 1, 
85.  ||Aucvmopévgzo; ap. Sext. Emp. p. 586 bis et 
p. 710. 

V ENSE 5, $, Suspiciosus, Philo vol. 2, p. 268, 
4^4. || Difficilis conjectu, Hesych. s. v. Auatóraavo;.] 

Aucumóstü:o;, ó, $, Cujus impetus vix sustineri 
potest : ut dyunórtatog, Cujus impetus sustineri non 
potest. [Diodor. 17, 11 : À. Biav. Plut. V. Coriol. c. 8 : 
Qpobspo; ivruy tiv mouit xat 6.] 

[Aucuroywionte , 6, $, Qui segre sufferri potest, Vix 
tolerabilis. Suidas s. v. Avucszowtos.] 

[Aucugópare, , 6, 4, Suspiciosus. Suida pro ĉuoşs- 
pactoç restituit Hemst. V. Avsgopatoc.] 

[Aucsare. V. Auagavie.] 

Adagxkto, , 6, $.) Aúcpahrov, Labefactu et subversu 
difficile , tò Burytpox ayaJAduevov : Hesychio £óapzyov. 

Auciylc, 5, $, Vix apparens, Obscurus. Plutarch. 
[Mor. p. 431, F}, de sole: "Esxt piv del, gaiverm ôk 
huiv dv 6ulyAv Guegxvie xal duavpés. [Recte cod. 2uc- 


qc, quod Wyttenb. eidem in V. Luculli c. 9 resti- 
tuit : Nóxza vij xal vortoav. Themist. Or. 1, p. 2, 


€ : Zóuatoc puy) Gvegaviattoóv ti 4 pra. Marcus Erem, 
p. 266. 

Aucgáveantos, ó, $, Non facile visiones concipiens, 
Ad visorum informationem difficilis, Turn. ap. Plut. 
[Mor. p. 43a, C : Taórnv Égovcat thv Sovapav Juyal 
cujgurov uiv xal djudodv xal ivraerov.] 

Aícgiro , 6, 4, exp. Tacendus, Nefandus, ut supra 
éant. eta Ag. 1152 : Avsgdvo xWxyyR. || Dif- 
ficilis explicatu, Obscurus. Lycophro 10 : Auzgárou; 
alvivuzw ofpa«.] 

[Ausser rh, ó, A, Tenebrosüs. Pollux 5, 109 : Ava- 
serre yeoplov.] con 

iAvegrphe, 6, $, Difficilis toleratu. Hesych. (ante 
AucÓrotc) : Augpapis, ĉúgaxtov (corr. Susdvtxtov), dpd- 


* 


prtov. G. Dinpoar.]) 


huevon Xenoph. H. Gr. 4, 5, à 


D 
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prepis 6, $, Vix evitabilis. Legitur ap. Philon, 
vol. 2, p. 268, 44, ubi tamen vera esse potest Medicei 
cod. lectio &ucípuce. Pseudo-Chrys. vol. 7, p. 235, 
23, ab Seag. cit. : Ans); dvépoar, ô. a6. Glos- 
tator ab Alberto memoratus s. v. Avsd)uxex. G. D. 
Theoph. Sim. Hist. p. 167, C: Emet à 2. coi, Bapbá- 
pots brir 4 euvévemns. De inv. cap. S. Joann. Act, SS. 
t. 4 Jun. p. 717, a0 : Tr xperípac mevias tt Bóesuxra 
esua. Hasr. 

[âúcgnua lectio vitiosa. V. Aus naa] 

Aucynuíw, i. q. Baegnuée, Convitia dico, Probris 
incesso , Convitiis prosequor, Obtrecto, Famam lado, 
Infamo : in sacris autem literis, Impie loquor de 
Deo, ut videre est e loco in Avopnyla citato. Eun- 
demque usum habet et Bhacgnusiv, ut tum inde co- 
gnoscere est, tum ex iis quae in adj. annotavi, [JEsch. 
Ag. 1078 : Avognyooa vov Mdv. Soph. El. 1182 : Ep? 
burgngtis, Eur. Heracl. 600 : Avcgmpaiv douar üedv.] 
Et pass. Aucgnuéouat, Infamor, Infamis sum. || Male 
ominor, Ominosa loquor. [Soph. El. 950 : Avegnui 
piv oč.) Ex Eur. Hec. [182] : Ti ĉuspnusiç pid quot 
xaxd; pro Cur male ominaris his exordiis? Cur ser- 
monum exordia ab omine diro sumis? Schol. exp. 


DaewoAeytdi. [Interpungendum Ti pe ĉusgnueic; opo(uid 
par d. Pi V. Cie. c. 22 : Otxw 6i lenio raa) 
Pupaiwv of Ĉusgnpeiv ph Bouhdpevot tò velvdvat nual- 
vwaw. 

PM a, *5, Male ominatum dictum. Plutarch. 
Mor. p. 1065, E : Ti pè và tortta ĉvopnyipara AMytty 
Üoyirv; Restituendum Joanni Damasc. qui dicitar in 
Combefisii Orig. Cpol. p. 126 : IIoioz yàp AvaxYercurvix ... 
Tk voursà (oae: xark Xpurmuvüw Ducgnupuarx (pro 
Bosyriuaa), i. e. Dictu turpia. G. Drw».] 

Aucgryia, $, Mala fama, Fama haudquaquam se- 
cunda, i. e. xax) dyyeMa : Infelices rumores et nuntii. 
Apud Suid. : “O ĝi erpecmyi« Ücwpüiv thv iml «à otpa- 
tonto Üusgmpimw, èrapárrero, Infelices rumores qui 
in castra ge JI Hesych. &vsgvyuía exp. xz- 
xoyrisia, Mala fama : quod accipi potius videtur pro 
Sinistra fama et existimatio, Infamia, dig ms ap. schol, 
Aristoph. Eq. 84 : Kal pý ps Asie (scr. mAtious) 
c6?" Épttv Bongrplac. Auegnula cum ĉóoxhstz componit 
Pollux 5, 160. G. D. || Quod dictu inhonestum s. 
turpe est. » Demetr. Phal. Mept tpu. $ 326 quum po- 
suisset cv Jexaví3a ... xal thv piabov, addit xal zohiriy 
Ttva. voirie ĉuognplav Erari. » Heusr.]. || Accipitur 
et pro BAaegvuía , ea peculiariter signif. qua in sacra 
Scriptura usurpatur. (Plut. Mor. p. 587, F : Fpéreras 
T Burynpiac drorpomaíouc, émzpupívr xax, 63oóc.] 

icum. in Act. 22, exponens verba illa, AuxdéZavrsc 
7X ludra abrüiv, "Ebo; daily, inquit, (rris iri taig 
xarà Bei Guasmpuixie mept vat TÀ Ípdria" xal yovv 
6 Kaidyac, uh éautòv Lan Aévovros tot Xpiotoù, 
mepilZbr Es thv tolta, õtaxexpayoç te xal Aéywv öre lua- 
g'urst. Pro quibus Matth. 26, [65] habet : 'O dggu- 

Uc Dupbnie Th ipdria faur, Aen drt Ehaeyhunse. 
Marcus, paulum mutatis verbis, sic [14, 63] : 'O à: 
doy uptuc Owrdbátac obe yrrüwas abro, Aéyst, TE Ért 
ypsixv Éyousv uaprópuv; ġxovcare tis BAaeyrulac. Syn- 
onyma igitur sunt ĉuspnula et BAasgvula : synonyma 
item Zucgrptiv et BAxegnyutiv. [Avsgnuía in vitupera- 
tionibus {póyots) dicitur, Si quis alterius bona in ma- 
lam partem interpretatur. Aristid. Mepit Moy. mo. p. 
661. V. Eborpía , quee est illi contraria. Enwxsr, Lex. 
rhet.) |] De ejulatu Soph. Phil. 10 : Kazziy' del iv 
evpatónsóov Gucyriaiaw. Omninoque 2usgnuía de quovis 
Sermone importuno dicitur. Iamblich. V. P. p. 360 : 
Aucpnulzç 6b ndang xx0aprütty tç te ys) uxotucne xal 
Tis pay [uou xal siç Aot&ogntucie xal tis goprocic xal ye- 

9. 

runc AR é, $, Male ominatus, Suid. s. v, Avg- 
xv £óvia os. t 

[Aucgruonó*c, $, $, Qui habet infamiz speciem. 
Cyrill. Alex. Hom. in Jerem. p. 175,16 : Aix tò ĝus- 
gnpoedés. Hase.] 

Aúcynpos [et Dor. Aósgauoc], $, 4, Maledicus, Fa- 
mam existimationemque alicujus lzedens, Probrosus, 
Contumeliosus, i. q. BAdegnuoc. (Pind. Nem. 8, 62 : 
Gavi óc maal xMoc uÀ tò ĉúspapov moocde.] Hero- 
dian. 8, [5, 3] : Elç aùtòv droĝirtew Bucgripowe xal 
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aley gc faç, In ipsum nulla non jacere con- 
vitia, Aman Mali ominis, Inominatus , — 
Hesiod. [Op. 733] : Mx (poto movo- 
armeala aikan b qivehv, w veio re- 
versus, [Eurip. Andr. 1145 : K -— 8 dv 
&oognyuox ĝópoiç métpatoiv dvréxhayke" Hec. 195 : A020 
$ucgrpow, pdpas. Apoll. Rh. 1, 1137 : "Iw 8. Plato 
Hipp. maj. p. 293, A : Où zdvv &jegnuov; || Adverb. 
Aucsígux. Phryn. in Bekk. Anecd. p. 35, 12 : Aug- 
euovtivy, Ô. ... s)zt. Ulpian. ad Demosth. Lept. 
p. 105 ed. Wolf. : M3 è. gnat vat cv mpoydvev.] 

Aóc , $, 4, Difficile corruptibilis, Vix cor- 
ruptibilis, Cujus haud facilis fuerit corruptio. [De 
cibis Hicesius ap. Athen. 3, p. 87, D : Ot «àv xng 
Tpáyrhot m Sócgüaprot Óveec. Tà yhp dpohoyouuévwç sü- 
nenta ... tUg epu, ĉtaphepóusva, Diphilus ib. 3, p. 121, 
C: TX tv (yBowv xal ziv tapiyuv i jartrra , úg- 
qünprz. Scuwxicn. Sic sepius ap. Xenocratem, velut 
§ 63, 68, 69, 72, 73, "^l 

[Aóegüeyxroc, ô, £, Malus dictu, Non dicendus. 
Pollux 3, 129 : Aóezüryxcx b ck Moma” 5, 123 : Tò el 
dzobtütOuaxévue Go7zÜtyxrov" 9, 132 : Tà piv dnb züw 


vóctpa. 

jsgUoryos, é, ñ, Difficilis enunciatu. Demetr. 
Iltot puny. $ 246 (?). ScuxEip. 
[Avd $, Odiosus. JEsch. Ag. 1232, de Cly- 
tæmnestra : Auc; dxoç' 1641: AuspMei oxótw Jupe 
E)vooc* Eum. 54 : 'Ex &' òppdtwv Asibouct čuoplñ 
izv. Soph. OEd. C. 1258 : A. rivos.) 

AusgiAx , 4, vox nihili. Alexander Mep eyvudzuv 
in Walzii Rhet. vol. 8, p. 421 : "Eezl piv oùz $ tuyoucx 
SusxoÀix nepi tüv tõ Aoyou cynudrov alneiv. Sic nunc 
ex duobus codd. correctum, quod in ed. Ald. lege- 
batur àve:g(z, in margine exempli Parisini in £uz- 
9a mutatum. Alius codex Paris. &vex£peux.] 

(Avsgipos, 5, £$, Dhiflicilis capistratu. Herodian. 
Epimer. p. 178 : A. (rro; 6 ĝusyahivwrog.] 

[Ausgóvioc inter epitheta Apollinis est ap. Creuzer. 
Melet. 1, p. 3o in cod. Palat. Quod 8vzgovvx scriptum 
in cod. Matrit. ap. Iriart. p. 538. Sed recte cod. Mo- 
nac. ààgivwx, quod v. G. Dixponr.] 

[Ausgdpaato, lectio vitiosa, V. Augupdpatoç et Auc- 
ope], 

Avcpopíw, Difficulter porto s. tolero. Et metapho- 
rice, ut Lat. /Egre fero, Gravate fero, Indignor. [He- 
sych, : Ausgoptiv, Bapivia Dat, asaivasðan Æsch. Sept. 
780: "Er Dyt põiv' Suppl. 513 : Aucgogriv go6o 
paevds. Soph. El. 355 : Ei oxi zohoict Ügy, vote ĉuspopetv 
Gpiv Éyav. Eur. Rhes. 425 : Aízr, 2p inap Ousgopiiv 
iztpdumv* Andr. 1235 : Kaxois ... Zuzgopeiv. Aristoph. 
Thesm. 73: Ti oréve; ti ĉuopopeis; Artemidor. 2, 
48 : "Ezxgáyfz» xal i$uegópnax. Diodor. 4, 11i: TT 
Voy Sorgopuv tlc wavíav ivénece’ 1 : Ak thy áprayhy 
Tis xóprs Öuspopoövtas. Cum accus. lsocr. Epist. 10 
extr. : Mpoptávov ykp thv drwiputva dowo thv pazabokhy 
e) ĉuvspaphaeis mposwiwtouvcav.) Herodian. 5, [8, 1]: 
Oie návres HAm dvÜpurmot xal piisa ol axpatustat , 
340ovxo xal ióusgdpouv* 3, [9, 12] : Ausgopouvza izi vip 
p dx EGobheto tè ths moltoxia, abt mooxeyopraivat. 
Galen., ut scribit Bud., ĝuopopovraç vocat Ægrotos 
implacidos et inquietos, implacide aífectos, veluti 
quum dicit, Sua goptiv xai diótw, quibus opp. 
xoc eùxdhwg Égovvas. (Hippocr. p. 1056, D : "EZucgopet 
mtgl và; dvastásiaç, Foes, Aristot. De gener. anim. 4, 
6 : "àv yuvay at mal £ucgopoust mept thv xónetv.] 
Ceterum in usu est et vox pass. Avezogougat : et qui~ 
dem quum ap. alios, tum ap. Xen., ut Cyr. 2, (2, 5] : 
tO 2' fe atcp Mom Jv r iubdnresiar, z0716 mog Urb 
79) èxnenhīyða xal Opylleg0at c7, Tign, Guspoposutvos 
dvérprpe, quem l. Bud. profert p. 353, postquam illa 
de usu active vocis attulit, interpretationem non 
addens. At p. 795 Sussopoiuavo, dvéspvye, vertit, Prae 
impatientia contrivit. [Nunc ex melioribus libris edi- 
tum ĝugheroúpmevog dvérpepev.] Subjungit ex eod. Xen. 
(ibid. 8] : Emet 38 arad & Aoyayès dj oopistv, iuc- 

apoUwto, xal &Aryov. Sed alia exempli. ibi habent 
irc] i3usgópouv te, non iZucgopouvzo. Invenitur hoc 
verbum et ap. [socr. construentem cum dat. Hel. Enc. 
[p 215, C] : T, tiv nohitwv tüvola uopopovpevos. [Non 
oc, sed Sopusoposucv legitur ap. Isocrat.) Observa 


t 
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igitur duplicem constr., sc. vel cum dat. solo, vel cum 
dat pred habente præp., ut in l. quem modo ex 
Herodiano protuli. ) 

Aucgopi«. V. Aoagopoc. 

/ wet: tdi 5, h, Latu toleratuque difficilis, Pene 
intolerabilis, i. q. àóoowrtec, Hesychio usbdotaxtoç. 
[Eur. Cycl. 343 : Aéfntá y', & Visas ev lus- 

prov dppfțet xaç.) At e Galeni l. 2 Ad Glauc. 

uapógrz čyxoç affertur pro Tumor qui non facile 
resolvitur. [Nilus Ep. 3, p. 340 : Eodopwmyim Yuy) ... 
dmohaxtiet Aovmov xat à, svv. ||] Adverb. (TU. 
Joseph. Genes. p. 45, B : 'O Bagùeùç à. doe ml loin 
Ib. p. 5o, A : A. &ibutvzo. G. Disponr. 
Auczooia , $3, Portandi s. Tolerandi difficultas. par 
ajla Hippocrati frequens, Ægre tolerabilis molestia 
et labor. P. 74, A; 162, C : Pápuyk ixuduv; loyyh 
perè ĉuspoping. P. 1156, F; 1218, A : , 9vr- 
p. raa ct amus jactatio s —— 
P, 1239, H : Zyuxpà £ury gasa, utu Bucgop 
ivsojare. À (n mvtU Spirandi owed et diff- 
cultas in apopleksia icitur, quum magna spirandi 
molestia laborant et magna cum violentia spiritum 
trahunt, p. 194, A. Fors. Stephan. schol. in Hippocr. 
vol. 1, p. 97, 113, 198. G. Dix. 

[Aucgopobc, 3, 9v, Animi molestiam indicans. At 
vel alai ixlppnua — * Eustath. p. 1581, a2.] 

[Auesópuwyt, yyos, 5, $, Cithara carens, Luctuo- 
sus. Eur, Iph. T. 224 : Alpoppávzwv ĉuopópuryya Ecfvev 
aípáccous" drav.) 

Aisyops , é, $, Portatu difficilis, Qui non facile 
portari potest s. ferri, Toleratu difficilis. [Plato Tim. 

. 74, E: "Iva p)... 6óagopa. th copata drierdLorro. 
Konok. Mem. 3, 10, 13 : Agriĉes ĉúspopa.] Unde ex 
etiam Molestus , Gravis. (Hesych. : Ajagogov, yaXtzóv. 
Pind. Nem. 1, 85 : Gáu6e ĉuopópw" fr. 124 : TO 
peptuviv, /Esch. Ag. 859 : "Euauzrc 80egopov ME Blov- 
Sept. 657 : Mh xal sexvoff; usgopurcepoc yéas. Soph. 
El. 144 : Ti por tiv ĉuopópwv igi? Aj. 643 : TIaizc 
Sucyogov draw. Eur. Ale. 620 : Taŭra géptwv dváyxn 
xaíztp Óvzz ĉúspopa. Xenoph. Mem. 2, a, 7 : G&píoo 
dypiitnta ĝuopopwtépav 3| unxpéx. De vento dictum an- 
notavit Pollux 1, 110.) Suid. ĉóspopa exp. yaAexi et 
Busómowra. Apud Plut. certe videtur sepopo; opponi 

iw, De 


» ut pro vulg. 


Ww Govaveat Ba- 


tepov Tbv Üzwov mapt 
vitia equorum memorat Pollux 1, 198. || Comparat. 
t pro à stepat ap. Oribas. p. 227 ed. 
Matth, librarii error est ut Bixtezegav ex eodem codice 
notatum ab nobis supra p. 262, B. G. Drwp.] Sed ap. 
Soph. Aj. [51] usgépou: 1vogac quidam interpr. 
xxix, otooyévac , vs vrapagópouc. — Alagopoc, Molestus, 
VV. LL. perperam pro 2573. Habetur autem et Auz- 
«in VV. LL, sed absque exemplo. (Fort. pro 
$uagep? , quod, v.) 
Ausgópex,, quod itidem sonat, q. d. Cum difficultate 
pu Ita ut vix portari possit. [Pollux 3, 130.] 
edditur vero et Moleste, /Egre, Iniquo animo y n 
OEd. T. 770 : Tá q' iv cot &. Eyovra* 783 : OL 5l Goc- 
gápc obviior Tov], præsertim quum jungitur illi 
ipsi verbo 3£gtw, e quo factum est, diciturque ĝus- 
wi giguv, vel bas iveyxsiv, ut ap. Herodian. 4, 
[13, 14] : "Ore expatóc näs yaArmO xal 5. Xveyxe tò 
zpuyÜiv, i. e. Gravis ea res et molesta militibus in- 
cidit, Polit. Idem Herodian. 6, [6, 1] : Avz; te &. 
Äveyxe, xal ó Lorie ctpatòs Jyavdxiast x. v. à. Et P 
5, 2] : A. pl» mávisc Txoocuv. [Hippocr. p. 1161, H : 
Núxta Bvjyays mhv zprav 9. G. Dixponr. 
[Avoppdðcna, $, Difficultas eloquendi s. pronun- 
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"ay Eustath. p. 852, " :*0 è ~ E 
Bgvav yer, ExcrtenBeupévmy u£veot Dux cox usuvíav 
d h Adverb. Auappaĉõç ap. eund. Opusc. 
p. 23, 95 : Atapüpüiw l xi mou 8. T 
j games, 6, d, Qui vix explicari potest, Vix ex- 
plicabilis. (Plato Tia; p. 5o, d s cd m 
agtov xal Üxuuaszóv. Oppian. Hal. 2, 6o : M« e 
Konans xéheuða., Zenob. Prov. 1, 52: Eni qiw ĝuo- 
goáctuv xal ĝuovońtwv. « Euthyd. Zig. 1, 26. » Borss. 
|| Signif. activa, Qui difficulter loquitur. Demetrius ap. 
Euseb. Pr. ev. 9, 29, p. 441, C: Oùx sùhoyos miguxa 
(Moyses loquitur), pares 8 davl pm d, lrgéqunes 
Scuwpip. || Adverb. i Lycophro 1466 : 


Keoc03ousz ô. frn. Schol. Aristoph. Av. 1677 : Bap- 


M xal 8. Ib. 1679. Scorr.] x * 
Ausgpóvn, $, i q. Busppogóvn , Animi ægritudo , 
So iciti o. Hoc atn latet ap. Hesiod. Theog. 
102 : iH Čuoppovéwv ioiüevat, o0X6 mi xnåfuv 
piura, ubi Susgpovíuv pro participio verbi ĝua- 
9povtiv male acceperunt interpretes. Aucgposuvdew 
infra dixit v. 528. Pindar. Ol. 2, 95 : Tò ôè zvjsiv mer 
Duevov dywwv(zc, TxpuÀóst vwaw. Schol : Tuw 
hoe gpovilbow tav iml q7 voxy dmoÀut. Sed. non 
apparet quomodo Bósgpova pro &ussoocóvat vel ppov- 
153: dici potuerit. Librorum varietates sunt &usgopiv, 
Cuagophv et, quod ex scholio ductum est, usgposuvav. 
Emendandum x«023Àós 2ucepoviw. Similiter s)gpóva 
pro sbggosóvz dictum annotavit Hesych. G. Dixp.] 
Aüsgpovric, tog, 6, $, Curas afferens, Curis ple- 
nus. Eustath, p. 1546, 41 : Avoxnôia ĉè voxra héyer 
thy Guspúhaxtov xal veda 


[Aucgpóvrwzoc, $, ñ, Non curans, aut, Valde cu- 
rans, in gl. corrupta Hesychii i 

[Auegpóvox , Temere. /Esch. Pers. 552 : E£oErc ài 
vavt intem È.) 

A fw, $, Animi ægritudo s, anxietas, Meeror, 
Solicitudo. Hesiod. (Theog. 528] : Kal Jdearo &us- 

goruváwv, Liberavit solicitudinibus. [Simonides ap. 
then. 10, p. 447, A : Olvov duóvropz ity. 

(Aósgpow, avoc, é, $, Cui mens male se habet, 
Tristis. Esch. Ag. 547 : Ilóütv tò &íagpov tät ix 
ewyx otpat®" ubi precedit dpaupig ix 9 dvacté- 
vsv. Soph. OEd. C. 202, de cæcitate OEdipi : "Io 
Čúcypovos dac. Eur. Andr. 1043 : Oùyl eol pova jc- 
qoovis Exéstaoy ... Ainar || Malevolus, oh. h. 
Ag. 608 : Mohsuiav toic Sórppoatw: 834 : Aíogpuv Ux, 
xapõlav rporýpevos* Suppl. 511 : Agaxóvruv ĉusppóvosv 
£yfilonw. Eur. Andr. 287 : "Yxtg£okais hóywv uappóvow. 
Meleager in Anth. Pal. 7, 79 : A29 wipes. |E 
q. žppwv, Imprudens. /Esch. Sept. 874 : "I iù &uc- 
92ovtc. Schol. xaxoywhpoveç. Sophocl. Ant. 1261 : "Ii 
gotvüiv Bugpóvuv &uaorí uaa. ] 

Ausgihc, 6, $, Difficile nascens, enascens, prove- 
niens, Theophr. H. Pl. 7, [1, 3]: Kopíavvov &à £usguéc: 
o) yàp iet Baozdvtty TÒ vlov, dv uh EgO [Bory07], 
Ægre enascitur, Bud. qui ex Eod. [l. c.] affert, Avs- 

atatov 8i v sb cÉtvov. E 

Aucguia , $, Nascendi difficultas , oppositum «7; ta- 
y»5hastis apud Theophr. (C. Pl. 4, 8, 2], ut Bud. 
testatur. Animadverte autem , hoc compos. [3ucgu*;:], 
sicut et pleraque ex iis qua untur [ usc 
tüpusu?, lao. etc.], imitari signif. illam quam Le 
ap. Homer. habere docui, itidemque accipi debere 
tanquam ex ipso verbo gów, non e quj derivatum. 

[AvsguAaxcim , Difficulter custodio, Utuntur hoc 
va m ad explicandum voc. duswpéoyat , 
quod v. 

Aveyohaxto:, 5, $, Custoditu s. Servatu difficilis, Qui 
non facile custodiri potest s. servari. [4. xóX« Pollux 
9, 21. Eurip. ap. Stob. Floril. 74, 13 (vel Alexis, ut 
73, 42) : Oùx Éovw ... do Busgulaxzov ci3lv Ós vuvi. 
Strabo & p. 420 : A. motos. Dio Cass. 56, 33 : A. 
àpyń. lut. Pericle [c. d : Ausgüaxtow dv ouwnôelz 
To ngå Odtav asuvóv. In VV. LL. ĉuggúhaxtos uding, 
ex Alcidam. [p. 85 ed. Reisk., 48 Bekk.) Ibid. exp. 
Qui difficile cavetur : pro quo malim, A quo difficile 
cavetur, s. caveri potest. [tem [eadem signif. ap. Eu- 
rip. Pheen. 931 : Áuegülax' alzi xax&* et Andr. 729: 
"Avtusévov zt 4 pripur motaGucbiv Éyu xai] Busgulaxrov dfu- 
Suuíac bro, Quod difficulter ab iracundia defendi 
THES. LING. OREC. TOM. 11, PASC. VI. 
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test. Sed Græcis verbis, si mendo carent, interpr. 
æc respondere non videtur. (Polyb, 8, 22, 10 : TÀ 
SuagüAaxrow tüv èx Tiç Tín cuu6awóvzwv. Dio Cass. 
40, 20 : Kac toto où SusgUAaxcos 3v. Longin. De subl. 
3, 3 : Tò olôeiv dv tois páhtora ĉuspuhaxtóratov, 3] 
Aíayvnis , tox , $, Mala natura : xaxh púas, Hesych. 
[Suspectum Lobeckio ad Phryn. p. 5or.] 
Aucgew(z, $, Asperitas vocis, s. soni. 
112.] Quo substantivo idem ille auctor (Demetrius 
epi fpu. c. 48] utitur. Fertur auta haec orationi 
magnificentiam s. amplitudinem afferre, ut in hoc 
versu Homeri (Il. II, 358] : Alas & ó piyas ally ig 
"Extopt 42Àxoxopuerz. [tidemque in isto Virgilii, — 
fremet horridus ore cruento, [lle quoque auctor 
postquam dixit «5 6cguvov multis in T us f. 
illum Homeri versum in exemplum affert. (Absonus 
clamor. Theoph. Sim. Hist. p. 144, C : KwAjetv tiş 
(ag v» dvüpurrov. Hass.] 
pevos, 5, f, Malam vocem habens, vel potius 
Malum sonum s. Insuavem, Male sonans, s. Aspere. 
[Pollux 2, 111.] At in VV. LL. Dissonus, ad per 
$ 


ollux 2, 


eer gn - ip pua: Phalereo iba 70]: 
To xal d)Àa , iv cuvao piv Atyópsva , ĉiopova 
Žv, Burtosüévra. Bb xal m tÜguvórtoa. aeta 
ost, Aue pov lavat tò Meyduevav, xal süctMottoov. ` 
ixerat autem non multo ante [§ 69] : Oo3év ze ix 
vévtoa tiv woy levi taŭra, dA (oux xal poveuxwrttga. 
fem in alio ejusd. libri loco, Kal yła tò ĉúsgwvov z0- 
hayi òyxnpòv, Quod asperitatem vocis habet, s. soni. 
Åuopwvws, Voce mala, Malo sono s. Aspero, Cum 
"o — b Bed difüsiis, Qui 
» é, $, rehensu difficilis, Qui 
dificil " dag hendi oni [Plutarchus Moral, 
p. 51, D : "Err ulv ojv Aix saŭta 2uggogzsoc b vho, 
cnep tav Ümpluw daa mrtguxdrx thv ypóuv vpirtolat guv- 
wrar voie Ümoxttadvote oyhuası xal ywplog” ubi 
librorum varietates sunt ĉuspwpótatos, Gusgopirratoc , 
Bucqupdsatos, Guepwpartóraroç. Superlativo si usus esset 
Plut. solum verum haberi posset postremum, non Zuc- 
toç, de quo corruptele genere dixi in pref. ad 
emist. p. xv. Sed recte habet positivus, quo infra 
quoque utitur p. 61, F; 64, F, ubi similes sunt libro- 
rum discrepantiz, ex eo ortae, quod bprro, ter- 
minationem habet superlativo similem. G. D. Conf. 
versum ina. tri ap.Suid., in Ms. ctiam Codice, 
ucz 


exp. óuavoc, Qui difficulter deprehenditur 
et arguitur : item active 5 xaxüx; nueva xal üxo- 
vočiv. (Prior interpretatio ad ĝvepwpatos, altera ad 


pasos referenda : quod vidit Hemst. || Idem 
e EY Aucpwpdrwç indicat ex Basil. M. vol. 1, 
p. 416, E. 

[Ausg aXAexalvo , lectio vitiosa in schol. Hom. Il. I, 
449 ap. Villois. : "Evexa &5« BgurniZoc ĉuoyaheralvovta , 
ubi yanri editio yaer. recte.] 

Aucyakhc, 6, $.| Avcyahíx Hesych. exp. dxpazov, 
sel v Addens etiam, ruler ug pidana, z2- 
Aerol : procul dubio a j2X&v. [Imo a yahu.) 

[AuzydXtvog, 5, $, Effrenus, Refrenatu difficilis. 
Jo. Chrysost. De statuis 1, 6, p. 451, 19: Ausg avo 
Trnov. Seacea. Nicet. Chon. Hist. p. 366, A : "Ixzoc 
Üpxcuuyrv vt xal è. G. Dixponr.] 

[Aur o verzoc , $, Á, Effrenis. Galen. Lex. Hippocr. 
p- 458 : Averji , =. $ 8. Herodian. poem p. 178. ài] 

Aucj piros, 5, Å, Parum gratus , Hesych. dydpiotog. 
[JEschylus] apud (Athen. 13, p. 602, E, et] Plut. (Mor. 
p. 61, A, et 751, C]: Gucjdpwrri tiv nuxväiv pn- 


. [& 

Auc tustotvós. V. Avoyelurgos.] 

anarap et À ME é, 4, Diflicilis hy- 
berno tempore, s. Infestus brumali frigore, In quo 
hybernare difficile est, hyemale frigus sævit. (Homeri 
locum HSt. infra affert. Ausyelpegos ywpn Herodot. 
4, 28 Æsch. Prom. 15: Paper ps Sucq exa£pun, 
Eur. Alc. 68 : "Ex tórwv tg £o. Aristot. H. À. 
9, 28 : Aucytlutox yàp v3972 (Scythicze et Celticæ re- 
giones).] Herodian. 3, (6, i Kgucuc xai ÜdAmouc uoiws 
xatagpovüv* ToAÀdxis yov Ovx vv Gucytuadonv thro- 
Títwv Ópü)v thv óorwopiav mowupevos. Ib. (3, 10] : Ave- 
yt(usgo; yàp $ näsa Kammagoxia: 6, [6, 3] : "Hxgurz- 
piáaüreav oix OMvor dv fus tip£pu yopa. ees cu 2, 

22 
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23, 12 : "Ev tois Sucytipíow.  Auryeukígots tomoi 5, 
26, 9.] Posterius vero &uzyewapwi, apud Theophr. 
[H. PI. 8, 8, 1] legitur, e qe Bud. affert ĝus, tuat oily 
45x pro Ager frigidus, In tractu perfrigido situs : 
subjungens , Tà Z' £x qav Gus tipspwvow iv Toig mpuilotg 
6i dzóxsvrai, Quz e locis perfrigidis translata sunt 
semina, [ || Figurate Æsch. Prom. 746 : Avcysígsgóv 
yE néhayos dvrpi Gone" Choeph. 271 : Avsytipfpous 
atag Alibi HSt. :] Aócgeuox , sive as ag pet, 5,1, 
Diflicilis pr» g ob hyberna frigora, Molestus ob 
hyemalia frigóWs, Infestus hyberno gelu. I. e. In quo 
hybernum frigus adeo sevum est ut egerrime et dif- 
ficillime ferri possit, non tantum ab hominibus, 
verum etiam reliquis animalibus et plantis : ut Zugti- 
perpos yoga. Sic Hom. Il. B, [750] : Ot mepi AuZovzy 
ucysluspow, ubi schol. exp. xaxiv yeva Pgoucav : 
zd y enbv yeyadva Egovcav , Quae difficiles et acres 
hyemes habet. [Adde II, 234.] Hoc ipsum 8ucyeiuzpoc 
Gaza reddidisse fertur non solum Frigidus , sed etiam 
Algoris impatiens; atque ita de animali quopiam aut 
planta diceretur, idemque esset cum 2ósgtyoc, Alsio- 


sus, [Aristot. H, A. 8, 10 : EXysuuportoxt al mac 
- oleg Tõiv paxpoxépxow in aL ah xalal ovkat 


Geopon. 19, 2, p. 1215 : Aucysipspov ydp iom xal 10710 
TO C 6, p. rae : ders M ir (Tò tiov) xat 

adins Uxb piyas vaxda.) Frequentius tamen loeo 
alicui tribuitur, ut quum Aristoph. Ran. [1 ay. dicit 
&ucyluspos boe : cui opp. rvirnpiv, Itidemque ĉuoyei- 
p:pot zózot pro Locis frigidis s. in frigido tractu sitis 
accipit Bud. ap. Theophr. rursum, e quo hzc afffert 
[C. PI. 3, 24, 2] : Oùre yàp sù Ix tõu ehu [edw] 
zat mpwiww slg «00€ Giu xai Surpestent, TE qh ix 
Tzaúzwv el ixeivoug áppóvrst. At prius ĉúgyepoç ex Eur. 
affertur, 

[Air eise; scriptura vitiosa pro ĉisgiyog, quod v. 

[Aucgtiumv, avos, 6, $, i. q. ĉuogeipegos. Apoll. Rh, 
4, 035 : Algvac siofasav yr gant 

[Auegsípoua, 15, Quod dilliculter subigitur s. su- 
peratur. Soph. Antig. 126 : Toio; dugi voir écdüv, má- 
Tayo "Ageoc dvrvzdiun Gucy tipoua Godxoyni.] 

Aucy tips , ó, $, [Difficilis subactu s. superatu], 
contrariam significationem habet [ei quam t5zztgo- 
ze) propter particulam ĝus. [Herodot. 7, 9 : 
ixdrepol elot Zucyitowrróratotn Demosth, Amator. p, 
1412, 21: Ak piv doyíac xal ja0uplac xal cà mavet- 
Aog iro Burst iexx Diodor. 5, 34 : Augyetpo- 
Tor 10i, GAotg dd io Cass, 53, 25 : "Oruç u} uoys- 

oregot yfvosveau.] Plut. Alcib. [e. 4] : Tois 2" dou 

pacrais yaAenov dvxa. xal Guegtiouov. 

[Avcyzpatwóvzox , Cum indignatione, Aristot. Rhet. 
3, p. 128, 5 : A. xal eVaboupu£vos Ave. Hxusr.] 

Aucyspatvo, Moleste fero, Graviter fero, /Egre fero, 
Gravor, Pertzsus sum, Indignor; interdum Infensus 
sum. [Hesych, : Auzyzpalvet, pisei, dxeilei, brepnpavei, 
xai ini isi Soph. OEd. C. 1281: p E 5 
atplaved tt À Gocytpívxvea. Plato Gorg. p. 450, E; Et 
qig folotto Guryepnivsty èv toig Myo, ut xaxoupytiv iv 
Toi, dyon ib. p. 483, A. Eds peg z El tę 600 
uoyepaive xat pùdovexsiv. Lysid. p. 214, E : Kal to 
Guay &galves cl ys év abt. Cum stgl Rep. 5, p. 475, C: 

Tepl cà paüípuara Sucytpalvovca.] Dicitur autem 
Bury tpaívos touta, vel iml tost : aut etiam cum accus, 
Buzsealwo «ovv». Sed hanc postremam constr. fre- 
quentissimam omnium esse puto : a qua ideo initium 
sumam. [Plato Phileb. p. 66, E : Aucyspdvac sov Màx- 
Eou Mov. Isocr. p. 305, C : Mása &ucytpalvovrec ck; 
olxńasg. Aristot. H. A. 8, 8 : "Av ĉuayepaivn cà zorov.] 
Demosth. [p. 542, 10], Bvcytgalvttv tò mpxvua. Idem, 
Avcyepalvev Ev ct fgv, Unum me ægre ferre dixi. Lu- 
cian, [De luctu c. 15] : OÙ yàp &y thv èx Blou uetdoraciv 
ijusy£patwe. ldem [De gymnas. c. 24) 2uzyepalvttw tò 
6Xrroc dixit, Plut. [Mor. p. 101, C] : Avsytpaivouctv of 
vocuuvte Tiv Bppucuv vk xaliapiozaza , ubi reddi etiam 
rwy Abhorrent a cibis, ut e Plat. De rep. 2, [p. 

62, B] affertur, M3, Gozyszalve 7) dixeiv, pro Non 
abhorrere ab injuria. (Repudiare verti potest Leg. 6, 
p- 751, D : Aucytpatyovsdo te xal drodeyoulvous àotiic 
xglvtty xal deoxglyztw ... robe dEíouc bxavípo.] Apud Ari- 
stot, autem De part. anim. r, (c. 5] : Aiò eet u} 8uc- 
xaipalvew mxiDudag thv mpl tv druuorípuw Dow dzi- 
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arn. Bud, vertit Gravate suscipere, Indignabunde 
audire. [Aristid. vol. 1, p. 210, 6 : dsgesiorus v 
"A87v2lou;.] Sed et cum accus. person: habente ad- 
junctum participium, ap. Lucian. [Navig. c. e. : 
aiy A Tata fpg; supnhéovrag. At cum dat., ut, 'QAc- 
yapyiy Somysgatvouat, Plut. Themist. [c. 19], Pauco- 
rum principatui sunt infensi. Apud Éund. in Pericle 
[c. 27] : Auzyepaívovzte s «pi&r, Mora pertasi, [De- 
mosth. p. 1274, 24 : Aucytgaívovzos taig tomog. Aristot. 
Eth. Nic. 4, 14 : Toi; Avouct Busy tpalvovrsz* H. A. 9, 
40, p. 626, 26 : Frei: ami Taig Üucuttciy Üuais. 
Pollux 3, 46 : Auzyspatwov vuvatxsia 6s Oda. Sed cor- 
rigendum ex cod. vuvatxetzv óuiav. G. D.] Adjecta 
autem prepositione, ut Zuzgzgaiva. il mods, quod 
ex Aristot. affertur pro gom fero factum esse. 
[Isocr. p. 7, C: Tods £z «oic xaxoiz Susytpatvovzac, Ib. 
p. 275, A; Polyb. 2, 8, 9; Pollux 3, 131.] Eadem 
constr. ap. Herodian. 2, ia 11]: Eb ôk xal di tA 
Kouudõou tehevti Qurytoxivere, ubi Polit, vertit, Si 
Commodi doletis interitu. Interdum cum alia præp., 
sc. xzzk, sed habente potius gen. persons quam rei, 
quamvis et hunc reperiri existimem, e Luciano, 
Ausyepaives xah’ fuv, Es nobis infensus. Aliquando 
cum infin. Plato De rep. 3 : “Iva £uiv &uzytoatwucte 
Goa orms mou, dds Gú pauev dri quAaxà tie yopzs 
qpéşewv, Ut graventur similia facere , gravatim faciant, 
vel non lubenter, ut tædeat eos facere, pigeat eos 
facere. Nonnunquam cum partic. : ut [vm aivus 
dxobwv caUca, "d tpaíwe Bow taŭra, Sic e Plat. 
Epist. 7, [p. 325, A] : "A ô) závxa Bewpiiv 2ucy (pav, 
Quz intuens indignatus sum, indignabunde spectavi 
[» expectavi » HSt. in Ms. Vindob.], gravate expe- 
ctavi, vel iniquo animo. Pass. Aucztpatvoua:, Molestus 
s. Odiosus s. [nvisus sum. Plut. Cicer. [c. 34] : TE 2' 
ènawely del xal peyahóvev atg Éaurbv, Unb moXARv čus- 
qspxodusevx , Qui ægre ab hominibus audiebatur. Ap. 
E Öucyepawdyevov voua, Popl. [c. 1) : Avrytgas- 
voufvou Too Te povapyiac óvouxroc, Quum molestum 
esset et odiosum monarchie nomen, vel invisum. 
Schol. Aristoph. Ran. 1469 : AJxi&idZnz Sumyepayüri 
brò A nvxlov. Hxxsr.]. || Avoyepzivw , [Difficilem red- 
do. Appian. Illyr. c. 18: Ot 2. £z p alc?» (Thv 

v) idu foutvov aùr, tà Gév8ox xórtovtes. G. D. ||] 
Rem difficilem esse censeo, Addubito, Hæsito, Bud. 
p. 362, ex Aristot, (Metaphys. x, 3 : Ot lv oby mdurav 
i£ doy. bpduevor ths urüóDon TT Tour)Tne xal fv pd- 
gxovteg elvat TÒ Üroxtluzvov, oblv iBucyfpxvav Exyzot; , 
ANN Enol ye... arto hrnhévtes Unà tabte qis nviouns, 
cb fy dxivyzóv pacıv slvat... , ubi est Sibi indignaban- 
tur, /Egre ferebant.) Convenit autem hzc verbi ĉuz- 
yepaivo signif, cum ea quam et nomen ĝvszésta ap. 
eum habere dicetur. 

[Auzyspxvr£ov. Plato Soph. p. 256, A : T3» xivzztv 
Èh vauríw v^ elva xal jh tautòv ópohoyrriov xal oò y 
Non oportet difficilem esse, Non est moleste feren- 
dum. Ib. p. 257, A : OÀxciv 23, xal tauta où ĉ. Leg. 8, 
p. 828, D : Ob 2. nohepixoig dvüpormot; tov torov Desv. 
cara 9, p. 859, B : O3 8, sì perakù vousfitsouvseg à 

v am n 
Tunis PR Difficilis, Molestus. Marc, Anton. 
1, 8 : Tò iv zais Eorpioimt uh ĉuogepavnixóv, Hierocles 
p. 104—132.] 

Aucyfoxa pa , tò, sicut et Guzy£otia ap. Platon. Phi- 
lebo (5. 44. D] pro Mortui P pud. At Pollux (3, 
133] monpè esse dicit Platonis Philebo ĝuoyspicuara. 
Suid. : Aucj gacu zov, druymu&tuy. «'O Èl imi tw 

mpáypova fiov Ètpáneto pmíost võiv èv molten usys- 
pacuázum. » Qui locus est Damascii apud Phot. Bibl. 
p. 340, 30. Hasr. 

Auzy£ores, f, Difficultas. [Plato Rep. 6, p. 502, D : 
Thv t6) yuvay tig xv/stos Quzgíotuzv. Isocr. p. 84, 
D : Tabra vic ĉusyeprlas bmeg.) Et $m fotu, Ar- 
gutiæ et objectiones negotia exhibentes disserentibus : 
vide ibid. [ap. Aristot. s. v. Avcyeg?c citatum.) Vide 
rursum infra Ávucytoo. || Molestia, Tædium, Incom- 
modum, Casus adversus. (Soph. Phil. 473 : A. 29333 
toe to goprjurToc" 900 : Å., coU * goa : 
“Anavta Gucjfotun, Grav.. Similiter Dio Cass. 68, 
31 : Muine coi; Bpopumat ... mposildvouaat tptiae 
&zxvix ivcifpadun. Diss Phil. p. 44, €: rins i 
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avtevouévoig où 
$ Ă jx. à. s 24 ios 9, 33] S E ] EN 

al apri nodus ELEY TUYA, v 
è cl. Piar one Plut. [Mor. p. ds. , B] 
pro Molestiz. Vide et Auzyéouaya. : 

Àu teh; 5$, 4, Talis ut manibus negotium faces- 
sat, Tais qui manibus facile tractari non possit. Utor 
autem tot verbis ut una cum significatione deriva- 
tionis originem ostendam. Possint tamen fortassis et 
aliæ aptiores expp. excogitari. Uno verbo alioqui 
ĝu « reddi potest Difficilis, Árduus. Gell. 4, 15 : 
Sed Arduum Sallustius non pro rpm cain sed 

ro eo ue ponit, quod Graci ĉu aut ya- 

Tv certae pem est quum difficile tum mo- 
lestum quoque, et incommodum et intractabile, 
Quorum verborum significatio a sententia Sallustii 
supra scripta non abhorret. Locus autem, cujus 
mentionem facit, est hic [Catil. c. 3] : At mihi 
quidem, tametsi haudquaquam par gloria sequatur 
scriptorem et auctorem rerum, tamen in primis ar- 
duum videtur res gestas scribere. Observa porro hic 
inter alia vocabulum Intractabile, quod pro secunda 
illa expositione mea facit. Apud Aristot, (Metaphys. 
11, 8] zà dosp pro at Zusyéceun, q. d. Diffieultates, 
Argutiz et'objectiones logic. V. Bud. p. 362. [Plato 
Rep. 5, p. 475, C: Tov mgl. tà orela Cuoyep™ (Difli- 
cilem in eligendis cibis) obte mewzv qaysv ojt iniüu- 
priv atrium, 0583 guldavrov, dU xaxdevzov elvat” Phileb. 
p. 44, E : Toro tois Busyepéaw "ir wg Me 
rosis) dzoxplvziv. Auayephe teog, Pollux 9, 32.) || 
ahis asin een Gravis. (Hesych. : 
AucytpUv, utampüv, Avmtciov, dreiv.) Sic nobis Gal- 
lica vox fascheux utrumque significat. Dicitur enim 
hoc vel illud Estre fascheuz, vel quod est difficile, 
vel quod est molestum. [/Esch. Prom. 802 : "Ao è 
dxousov Bucyto Ütopizw. Soph. El. gag : 'Hiv o0 
wnzpl Busyep?e* Ant. 254 : Mäo üauua Gucyeplc TUQTY, 
nisi hic intelligere malis Difficile intellectu. Eurip. 
Phen. 393 : Tí guyáew «5 Zuryspíz* Or. 290 : Auc- 
zepis pa vocoŭvsos dvBoóz" Hipp. 484 :'O 2' alvoç 
0 uTyepéotepog ... xal ufüXov hylaw xe. Plato 
Leg. 11, p. 922, C : Meezby }óyou toi vouoüézais cà 
páÀx pobspo xat SucgtooU,. Aa6okzl Bucyipri, Epist. 
1, p. 309, A. Avzy tpeaípas Emavuuiac Isocr. p. 105, A. 


T sptcTárag THV T p. 245, D.] Plut. S. N. 
V. : Kat th piv noita Cuayepeiç xxl oberpae elyov Gus 


ov. Ut autem hic ĝu ig xal olxzpic, sic ap, De- 
aeir [p. 1396] yaez ye druide 1 vides 
cum substantivo Bios, ubi scribit : Aveyeghs xal za- 
herds Aruç 5 Aevnóuavoc fuiv Bloc vévorz! dv. In VV. LL. 
Suc tpés tt mowi c9 Üxvóvct, absque auctoris nomine, 
pro Quidpiam ingratum defuncto facit. [Pollux 2, 
110 : Xupol uoyepeis, dnåeiç. Auc tps Ü£pouc zó 9, 
23.] Cic. vero epi interpretatum esse Dolores in 
quodam Epicuri l., videbis p. 52 mei Cic. Lex. Alio- 
qui ck duck generaliori signif. sunt Incommoda, 
Mala, Res adversæ. Sic et ra [p. 257] 2vezto&c 
mı pro Aliquid adversi. In VV. LL. 3ucjeplz zowvpat , 
e i. memini autem me legere et ap. "Thuc. [4, 85] 
pro Indigne fero. (Polyb. 3, 11, 8 : “Ems àv àucysoé 
Ti fouheénta xav '"Pouaiov, Aliquid duri, Hostile ali- 
quid. Scawricm. || De aqua insalubri ĉuaysoès dixit 
Dio Cass. 68, 31. Eaŭpz t apud schol. Theocr. 2, 
58. Hzasr.] 

Auc tos , Difficulter, Cum difficultate. (4. o£oto, 
cui tj9dowe opponitur, Hippocr. p. 1244, D; 1249, 
p. Fors] |l Mo este, Odiose. [Plato Euthyphr. p. 6, 
A : Th maŭra È, mox dmoliyonan] Et jucjspox, Erw 

ro Me difficilem ac molestum præbeo, e Demosth. 
[Pao Protag. qe A : Eni) ô. Soxtiz uox Égcv 
Tpos Toto, voUvO uiv idomysv. A. pépuv Leg. 5, p. 727, 
E. Polyb. 1, 68, 12 : Með aY dr ris 
Goxouveec oUy fixvrea ĝt Daivoy .tywptisüar.] 

Aucynuázuto,, 6, $, Figuratu s. Eflictu difficilis, 

[Aucyi9*c, 5, $, Qui difficulter finditur. Theophr. 
H. PI. 3, 10, 1 : POhhov Zucyidéc. Nisi vera est aliorum 
librorum seriptura &eyidk, Bifidum.] 

oaeiio (?), xaxorponwtepov. Tapavrivor, He- 
sych. 

7 é, 5, i. q. 9vsytipspoc. Eurip. Bacch. 15 : 


vn, Ad ctv Suoyapelg gictoe oix A Try te Bicyiuov yüdva Miu. xdv" 


c 
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dl cilia e l 
ejus : « Scripsi ro ĝúoyeryov, licet cum 
Aldo consentiant rhe nil ai sea v. 1584. 
Prater nostrum locum quater (quinquies) in Attica 
pe scribendum videtur ĉóayıuos. 1. Æschylus Sept. 

9 : Elger veoscüiv úx qum ĉúsyıpov. Aldus ruente 
metro Bósyegov. 2. Idem Choeph. 184: Xraydveç 
dapacTat Ducy mÀmuuupile.. Sic omnes. 3. ldem 
Pers. 566 : Goxv« phi | [noue te x£Aaifouc. 
Olim ex interpretatione legebatur Sucgexu£ovxs. Hea- 
thius ĉuaysipous. Blomf. Zuzy (uou. (His quartum nunc 
yi exemplum sare àp. Orion. Etym. P 26 

: Afexotva vj, v (codex guzytljunv) 625 
fvaL G. D.) 4. Eurip. Su pl. 96a : [ark ve 
Bum lyanv dísew. Ita recte Hermannus pro tipov. 
Sæpius non legitur oyunu, Similis formæ adjecti- 
vum peAdvy quos simili modo corruperunt librarii ap. 
Æsch, Pers. 301 et Eurip. Rhes. 962. His perpensis 
nemo, opinor, obstabit, quo minus ex Atticorum 
scriptis expellatur ĉúsystgos. Quocunque modo seri- 
batur, optime ei convenire videtur Latinum horridus, 
quod ad hiemem et procellas sa»pe referri monet For- 
cellinus. » Schol. ad Esch. Sept. 509 : "Diosa 21 zò 
Séayipov Bk È u ypigtaüat dmà toù jtuuivoc* vov 
8l Tvayxdatir Bi co pérpov xat auvíattüav ahy A 

Ac wc, 5, $, Qui difficulter scinditur s. ditur, 


p fissilis s, scissilis. [Theophr C. Pl. 5,16, 4: 
Aw xal Cocoa cio s x wy Pak Dye. 

AvcyXatvia, $, Mala s. Detrita et lacera læna; aut 
generaliter Vestis squalida et pannosa, Eurip. (Hec. 
240]: AucyXatv(a *' duopyos. [Plur. Hel. 423 : Tà; uke 
Buc Aatvvlas. ] 

AócyXxtvoc, é, $, Mala s. Trita et lacera indutus 
lena: ut Homericus Ulysses efutvog xaxhv fixo; 32i 
pe Poyxkm. Et generaliter use(uu , xzxozíuu , 

ale vestitus. 

[Avcyopferzoc, ó, Á, Difficilis propter sumtum fa- 
edes rer Mor. p. 712, E : Atk gs uix, tiv ĝga- 
piru xal zb uryopýyntov.] 

[Aócyopre, 6, 5, Ægre pabulum præbens, Sterilis. 
Eurip. Iph. T. 219 : Ausyóprouc ofxoue vaio, i. e. 
omnis ameenitatis expertes, ut interpr. Seidlerus. 

Aucypañs, 6, h, Hesychio Zucyrple, Suozpzvic, 
ab;uvpóoc* quæ sonant Difficilis, Male coloratus, Squa- 
lidus. (Hesychii verba in duas glossas recte dispe- 
scuit Kusterus, Aucyoasic, bep Aucy pav) , ay ur- 
pi et cum altera "aliam ejusdem gramm, contulit, 
Avexpavls , eügumpóv.] 

[Aueggavis. V. Suzy omi] 

Aucyenszio, Diffieilis usus sum, aut etiam Nullius 


usus sum. Polyb. a, [10, 4] :"O«t 8b rposeyylsavta xal 
thivra xata tåg HEN iüucy of, ouv xn d; 


uc ona céo 


qüv dyvezduov 
» i. e. Nullius aut difficilis usus erant, Bud. Qui 
etiam tradit hoe Ausyotüi, sicut et passiv. Auzyen- 
oruz, esse Usu rei cujuspiam offendor. [Polyb. r, 
75, 7 : Ad «b Pug prrceiv xigl thv Éo3ov , Quod labo- 
raret de exitu. a1, 2, 4 : Ebucyphornaav ó in páhiora 
ià tò uÀ ete, 27, 6, 10 : Bou)óuavot ... dv näs ĝus- 
xg15*tiv, In omnibus difficiles se prebere. Scimwzicn.] 
Affert tamen passive duntaxat vocis exemplum ex 
Athen. (3, p. 91, D], de quodam qui in convivio 
edere ceperat echinum marinum, ignorans quomodo 
edendus esset : "Evcaüfa à el; cà dos büévex aiv t 
xihógst, Boüxttw volg ddar vv Dyivov* eoo utvoy 
olv vf Bposet, xal o. cuvidvza s à dytt Tf. tpa- 
giros, elmeiv, "D gdynua wiapdv. Quibus addit, si- 
ificare etiam, Incommode et impedite versor, 
nextricabili difficultate opprimor, ut (obs 1, 38, 
9 : T&v ài waou TpocmimTÓvrwuv Ducyometo)ui- 
vot. a Diodor. 18, 39;] Polyb. [1, 18, 7] : Xvvtyou£- 
vov è vip ip. tiw Kagyneoviuw , usy praroópevos 329 


Avvia toic notypast, uneto GuvEJ OG elg thy Kap. 
ynBóva. thv repistasv 8uxzxgow, [3, 1 v peiin A 
pevos toig Adya. Diodor. Exc. p. 567, 21 : Auzggrarros- 

voc 17 &) .] Apud Eund. aliud quoque ex eod. 


lyb. exemplum habes. Hoc item ex Athen. (14, 

. 634, B] : "Hv è} Magxilee 2.zyonavodusvog iv TÀ 
upaxmwgüv moÀwpxiz Ümb cw Apyiuhsouç xıragrtva- 
cu&zwv , Vexatus, Conflictatus, Impeditus, oùx Uv 
Bst ypúsao 55 molopxía. [Polyb. 1, 87, 7: Aveygn- 


0807 — Ob0cypnacoc 


Oucytopla 1808 


croipsvoc Èv voi, xax pus xwbóvow. Cum 2&2, 6,4: A [At vero 8ú (POTO , quod Suidas exp. xaxéuaveu , 


Auc pr,rzoUuavot Pk ve rp min ziv tóztov. Cum xepl 
21, 3, 4 : Arogobpavot xal uogpnotroúuevot meol tavra, 
Cum ixi Diodor. 19, 77, et Georg. Pachym. Andron. 
p. 427 : Áuc; sapii ènt — Sic uid 
16, (3, 5]: euamévou 400 ou abt, V 
Edi o ga asa Jv mpl viv, Baya verdi, De 
navis ei adhzresceret, valde impedita erat, nec ullo 


acto regi flectique poterat. 

á redis. das ignem Cic. [De fin. 3, 21] vertit 
Incommodum, ut contra a-nax, Commodum, 
p. 166 mei Cic. Lex. i 

` Avoypnotia, $, Difficultas utendi re aliqua, Difli- 
cilis usus, Incommoditas, opp. <7 &yprsía, ut in ea 
voce videbis. (Ubi Polybii verba affert 2, 30, 1 : 
Toig plv ... TOAN V sdy graria ol cot .. mapetgov, toig 
£1... moy dzopiav xai Guryonciav Rr es zb yeyvóus- 
vov. Xoria et ĝuoypnetla opposita ap. rab. 2, p- 120: 
"Aow dAkaug dprrág te xal xaxizs xal tès dm ajcüw 
yptias inòexvupsvav 3, ucyprorias.] Interdum vero 
talem usum habet, qualem videbis habere adv. ĝus- 
g4svwx in eo Polybii L ubi jungitur verbo ĉifxeto. 
dribuitur enim ĉugypnotia ei, qui ducypyrcuxc Otdxei- 
za, qui anxius est, qui nescit quod consilium ca- 
pere debeat, quomodo se in rebus administrandis 
gerere debeat: qui denique ox fe ypňaðat co 
zpirpam. Huc enim apte relatum iri existimo hoc 
loquendi genus, de quo in verbo Xgzsóa« disseram, 
Bud. 8uaydraxiav interpr. Anxietatem, et inextricabi- 
lem difficultatem, ap. Polyb. 1, (38, 1] : Kai 903; 
dmoplaw maptiyt xal ĉuoypnorlav aùsois. Idem dixerat 
antea, alav significare non modo Usus intra- 
ctabilitatem, aut In usu atque tractatione offensio- 
nem atque incommoditatem, sed etiam Versurz fa- 
ciendz molestiam et difficultatem : attuleratque in 
exemplum hune Cic. l., Ad Att. 16, [ep. 7] : Miri- 
fica enim Zueygnaxía est propter metum armorum. Et 
addiderat, esse dictionem a verbo xiy pavat, Verum 
ego hic ab eo dissentio: ac potius existimo - 
etlav non aliunde derivari in hoc Cic. l. quam in illo 
Polybii : sed generaliori in signif. accipi debere, sc. 
pro Diflicultate. [Polyb. 3, 74, 1 : Mtydizy apah 
xal ĉuoypnatiay cuvébawe yiyvesiat mept tag tiv Pw- 
palwv Guvdgati ^ 1, 53, 13: To tónov zohààç jovis 
xal zavcoGamke ĉuoyonotiaçs. De difficultate ex dissen- 
sione orta 3, 110, 3: To à Palou ... brip «7 dvav- 
tiag ümágyovros ywung Xv dupiobámog xal Boc pn- 
orix zept tows fyspovas. Plut. Mor. p. 600, A : "laua 
Tic ĉuoypnotiaç ixeivng (quam oculi ex adspectu colo- 
rum quorundam percipiunt). 

Aocypnetos, Č, 5, Cujus difficilis est usus, Quo 
difficile uti possumus. Xen. Cyrop. 3, (3, 26] : "0x 
Vmmiuxbv avpdituga dw vuxil 20xyüdé; iat xal ĉúoypn- 
cov , dA te xal Báp6apov. Hoc compositum, simul- 

ue alia duo, ečypnetos et &yorcococ, habemus in isto 
Polybii l. (18, 15, 9] : 'Ev ols m3otv f piv Maxt&óvov 
evvcaliu , (xoc, moti Bi y eod 5$ 9 'Poypatlov, 
sby pratos. (Id. 4, 11,8: To miv Altwhoùs ĉuoypnoto- 
qatoug slvat guvébaws ĉik te tbv xalorhapèv xal Thv 
Env aúvtakw, Toug Ó Ayaiou, ebypnotorátroug, Strabo 
12, p. 538: "Taórr, piv ojv dypnatos aùtoiç devi (5 zo- 
taude)’. xal vb Aacopuiov ÔÈ mowi &ócyprcTow, xalxtp 
eby pna Tov vs ger autem Symm. 7 180, B] thy 
izouciav esse Gócyprarov ait, quod imperio recte uti et 
ita se in eo gerere ut decet, pauci noverint: Où yhp 
füesav thv Houciav , fic ndvreg tiyovrat tuyeiv, é úa- 
ygnvvé, čaru A Bud. ĉúrzpnotos esse dicitur Cujus 
usus ac tractatio difficilis est. Affertur vero et à. 
Innoc pro Equo rebelli; sed vicinior interpr. fuerit, 
meo quidem judicio, si interpreteris Non facile s. Vix 
tractabilis. Apud Xen. [Cyn. 3, 11) sunt etiam &c- 
t xóvtc, Quarum non facilis est usus in vena- 
tione , s. Quibus in venatione non facile uti possu- 
mus, Quas venationi propemodum ineptz sunt : quae 
nimirum sunt dvezezpóvox ypa, 1. e. Imperite 
educatze, [Hesych. : A., xaxic, elc ob3lv y pfiotuos. Jes. 
3, g : Ańswyev oy Blair, ri B, huty dote Similiter 
Sap. 2, 12. escis Schol. Eurip. in cod. Vatic. 
1135 fol. 2, b : €eoXóvoc é Belous Adyoug yéww xal M- 


yov, Ordhoyos Öl, dmto iori úoypnorov, 6 Ori hóyos.) 


ad verbum 
Athen. attuli. 

Aucyokotwg, Ita ut facile uti non is, Ita ut dif- 
teile df a Polyb. 16; [a 1]: "Hzoptiro xal 8. è- 
xato mept toù Tos, Animi pendebat, nec satis 
prospiciebat quid sibi potissimum in posterum fa- 
ciendum foret, Bayf. [Id. 1, 61, 4 : A, Siéxetwro af vžeç 
phe sv xivBuvov Quis commeatibus onustz)- 5, 18, 
11 : "Haópouv xal ò. Gifxrtvro nods 6 napy. Scuwxron. 
| Inutiliter. Strabo 17, p. 823 : Xgzsluex plv... ug- 
ypústos 9b... (ubi praecedit m} uiv yonsigux , nh 8 ob 
qgnsluox.) Heusr. 

[Aóegpwrvoc , 5, Inimicus Christi. Acta Maximi Con- 
fess. vol. 1, p. xxxxv. G. Dinn.) 

Aócypoux , 5, Malus color, Deformis color, Deco- 
neu Spr p- d Galen, Comm, 3 in 

pidem. : Tov ulv óz0zAudv ic Uv xai dgé- 

varav , oUcto xat edt ct xal ia Bes piena 
vav* in expositione loci on iUum sub Xa citati : 
Xpoi, ix to xaxov À Bücrtov Emile, i. e. Tò ypüpz 
perabdhhs: pòs Tò BéAmov $ yeipov, Unde satis patet 
boy pov esse TÒ xaxàv ypüxuz s. Thv eid md eb- 
pav contra Thy dyaðhy ypoikv s. cb dyabóv yppa. 
Ealen. vol. 7, p. 131: a% tat mepi 1 eóuzzy yi- 
voverat cua. G. D. Gregor. Nyss. t. 1, p. 518, D: T 
2 3 muphe qtia Üspameütw thv Gocypowxv. (auri). 

ase, 


r 


pū pertinet, sicut &ygmacvo; quod ex 


Aósyoow, s. Aócy pow, Male coloratus, xsxy pouc. 
Unde compar. &vegooóavtpx , Qui pejoris est coloris. 
Aliis etiam Minus coloratus , Magis dein s. deco- 
loratus, ac si idem esset cum dypobettpoc. Positivo 
utitur Athen. [3, p. 94] de pinna quz margaritin pro- 
ducit : ‘H ôt dd tin xai dwwogtghc, Bux «b Urb ro 
*Mou dxrwoboAsisÓa:, &)mypouc" nam 4 du£iUtoc Zuru- 

icvxTmv xxl xaÜaceríoaw yew papyapinv. [Gregor. 

yss. t. 1, p. 51g, À : A, xal gu£Aatuz.., dyévero., Hase. 
i Metu» wto, ó, $. Hippocr. p. 137, € : 'Yzw- 
esc , Cocypurzts. Scorr. 

(uhos , $, 4, Diflicilem habens saporem, i. e. 
Ingratum et Injucundum, s. Insuavem; nam ejus- 
modi saporem lingua difficulter et cum molestia 
rpm admittere videtur. Exemplum e Theophr. C. 

l. 6, 19, [4 et 12) habes in composito yuyos. (Theo- 
phrasto Schneiderus utroque loco õósyupa et &yupx 
restituit pro 2jeyuÀz et dyuAs. Idem De odor. 11, p. 
736 : Tò muxphv xal Gómgupow qÑ yebon uh ippalvew. 
Sed Xenocrati $ 12 relinqui potest eimyuAot.) 

[Avsyopte., $.] Avoguhia, 4, Ejusmodi saporis (qua- 
lem s. v. Aócyu ec ee injucunditas et insua- 
vitas, Ingratus sapor. Theophr. E Pl. 6, 19, 12], 
de sesamo et erysimo loquens : Tosrwv yàp 2 
vvv obw Arreada Goxii Quow, ik thy mixpéTeiau xal 
Tl» ĉuoyvhiav. [Recte Schneid. Zuzguuíav.] 

AócyUuoc , ó, $, i q. ĝúsyuios, Difficilem et mo- 
lestum succum vel saporem habens, Quem gustare 
difficile et molestum est, i. e. Ingrato et injucundo 
sapore prgditus. Alii generalius interpr. Insipidus, 
Male sapidus. [V. Aósyu^o;. Aristot. De gener. anim. 


4, 8 : Tò Xotràv (cic vpog'fic) &X.upov xal ĉúogupov.] 


A na lectio vitiosa ap. Hi r. p. 1218, 
C l Xouón xal zi reme iR Per ac Es Qa; 
vel Pine) nabl pupas iv tip pumurm yt 
£vxvalo ruperós, [nterpres miserrime. Fortasse igitur 
Susvug saxávu. P. 1162, A, omisso hoc epitheto : T 
T Dr nul G. pod 

Aúcywhos, ó, $, simpliciter exp. Claudus: sonat 
tamen potius Graviter s. Valde claudus. 

[Aueyopé, In locum incommodum compello, Im- 
pedio. Hesych. : Avzg&zzt (8ucgwotirat Is. Voss.) , ĝus- 
Lop, Üvraokórsa. Scribendum videtur Avsymprsa , 
ĉiaxwhýnrtar (codex &uxx)oevat). Similiter evevoympei- 
ca: dicitur, G. Dixp.] 


[Aucycogriros lectio vitiosa. V. Auzyopizoc.] 

Auoywpia, $, Difficultas regionis s. locorum, Loca 
difficilia, ut qua salebrosa sunt et coníragosa. 
Hesych. : A., actvogapíx.] Xen. Cyrop. 1, (6, 37]: 
ils čuoywplav puy Urayagovesc rursum [ib. 35) : 'Ev 
Surgipiat, abvobe yryvopévous iv sj ag oa üv iro- 
Sfin. (ib. 4, 7 : Ths ĉuogwpiag n 86 
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oiy Terow À à Onoin. Plato Menex. p. 215, A, E: 4 here vult quam æquum sit, Qui licitando gravatur 


Augjwola yoncausvot. Isocr. p. 132, D: Tepi tòg aù- 
zàs wrytoplas fiv dvtvzvoazozsZt0ovtte. Sic cod. Urb. 
Vulgo Šuayipeiag. Diodor. 14, 101 : T3» tv tómu 
Bue gplav.] m d 

Aucyeipiszoz , 6, $, Ægre separabilis, Qui difficul- 
ter sejungi et secerni potest. ra io) Inextrica- 
bilis, Unde exitus non patet. Polyb. 24, 1, 13: 
Masin zu Y» dxouría xal durgopntos dx tiv xayo- 

oupi. Sciwricn. Scrib. Zusgoguros cum Weiskio. 
lut. Mor. p. 51, A : "H xoXxxzía t7 ga... fauthy 
dyaperiisoma Sucyepurvós (avv. G. Dinn.) 

[Avzbuyfn, Animi sum ancipitis. Pallad. Laus. p. 
1011, D. Hase.) 

[Auew££o, Fæteo, Gl. Vita Isaaci Confess, Act. SS. 
t. 7 Maii, p. 249, 29: Tòv Zuswezaxyza. dv taig xarà 
Xpwsoo BAaeonutan. Hasr.) 

Auman, 6, $, Male olens, Malum spirans odo- 
rem, Fætidus, i. q. 2;co74o; [Hesvch. : A., xaxdosuos 
(&*xompos HSE), dxdüacros. « Nucei?nz xoin ap. Hip- 
poer. p. 166, A, Alvus feetida et graveolens, pro te- 
nuioris intestini morbo graveolente, quem zov 
usur, vocat p. 81, F. « Fors. Herodot. 2, 94 : Kzgzo» 
uchder. Soph. Phil. 103a. : Elul .. yaho, Suez. 
Aucei2taty damais Aristot. H. A. 9, 4o, p. 626,27] : ut 
AuatiUse xat xamvedéattgov ipuyydvovtes, Graveolentem 
et acrem spiritum ructantes, Plut. Quæst. Groec. [p. 
294, F] : Tanheigta cuvovzas aimoAiot, yeviaðat Zuao- 
St [Aucis avei ap. Polluce, 2, 75.] Et Thuc. 2, 
[49] : Mvga dzozo» xa Guciozec Ystet, Halitum tetrum 
et graveolentem. emittebat, Halitum tetrum et fe- 
tidum expirabat, [Athan. vol. 2, p. 53. Katz, Ari- 
starchi preceptum de genitivo non ZueuZoi, sed Zuc- 
tài scribendo impugnant Theodos. in Bekk, Anecd. 
p. 1008, 24, Jo. Alex. Tovix, mxexry. p. 19, 17. Conf. 
Arcad. p. 136, 21, et Lehrs. De stud. Aristarchi p. 
262. G. Dixpoar.] 

[Aus?me, 6, Dysodes, n. pr. ap. Hippocr. p. 72. 
G. Disponr.] 

Avcwôia, *,, Malus odor, Odoris gravitas s. insua- 
vitas, Fætor, [Pollux 2, 75. AuswZizv dxcpértofo« ib. 
74. A. tiv curvo Aristot. H. A. 9, 4o, p. 626, 20. 
Xwépase 9. Plut. Mor. p. 9o, B; 633, ©. Epiphan. 
vol. 1, p. 293, D : Az, $ xozgoz xxt 9. G. D. Andreas 
Cret. p. 69, D : "Ivx. xal. $7; vowing dvcilaeotze. 
Athanas. vol. 1, p. 331. Karı.) Metaph. ap. Plut. De 
virt. mor. : Avsweizv TG Aym z35£j0uct € Suaxo) iav, 

[Ausedteoe, 5, $, Vehementes. dolores excitans. 
Perse epigr. in. Auth. Pal. 6, 272 : Aucwótvoro ye- 
vias. 

Aucosfoos , 6, $, Qui difficulter interit. Theophr. 
H. Pl. 3, l6, 5] xv xoxxuunhizy, Prunum, Batiodzusov 
xal Sugusüpow tóhow vocat, ubi Gaza, Inextricabile; 
alii, Quod difficile interit, Ægre moriens et tabe- 
scens, Vivax. [3, 12, 5 et g. Et in Indice:] Auszietizac, 
Difficulter interiens, Qui ægre perit s. moritur : ut 
quum Theophr. z7;; zoxxuarhszg tò EdAov esse dixit 8a- 
rr xal &. [Ausdiifgos, forma vitiosa, V. Lobeck. 
ad Phryn. p. 705.] 

[Auswuía scriptura vitiosa. V. Awwpía in Ad- 
dendis, 

[Auanuoras, 5, £, Ægre jurans. Pollux 1, 39.] 

Auge, s. Aucwvéouat, Difficilem me præbeo in 
emendo, Difficilis sum in emendo, noloque tantum 
quantum petitur dare : Budzeo Tenaciter mercor illi- 
berali adjectione pretii. Plato comicus ap. Polluc. (3, 
126] : IHausat Zucwviyy, Nicand. Epigr. [Nicarchus in 
Anth. Pal. 11, 69], de quodam, qui tam avarus erat 
ut quum suspendere se vellet, ne sex quidem obolos 
exponere vellet ad emendum laqueum : AXX iusviwit, 
Vixovov Ey,c&v akov law Odvacov. Athen. (8, p. 348, B]: 
Kat Gre ol zarabdvees dx tře ndhes Ducwnoiwtó TD Ty 
uoAcupivow, Etos $v roig mohdo kitty Grt u)uw àv 
npoihnyro Tehtoraydoa Cvar À vocvítou dmoDócta* erat 
enim Telestagoras ille dives et spectatus in plebe vir. 
Ubi etiam nota Zucwvticüxi zt pro Nimium de indi- 
cato pretio detrahere, Licitando gravari ad justum 
pervenire pretium. 

Aucúvns, $, Difficilis emptor, h. e. Qui morosus est 
in emendo, et plus semper de pretio indicato detra- 
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ad justum pretium pervenire, ut ap. Athen. [6, p- 
228, C] Lynceus Samins tégy óbovetuty ow 
mpós ctv Cucwwrw. Meminit Pollux quoque (3, 126] 
hujus voc., sed dubitat an apud probatum auctorem 
reperiatur, quanquam in proverbio usurpetur, [Suid. : 
Odd cucine ggrnasbv Gyoivel xpíac.] 

Auauivr to; lectio suspecta. V. qoe 

Ajswvos, 5, f, Diflicilis empta. Herodian. Epimer. 
p. 213 : Edowvog xat È. èx 102 divis tò dyopiğw,. Plurali 
Góswvz utitur Georg. Pachym. Andron. p. 343, D. 
G. Dispoar.] 

[Aoswvupéouai, Malum s. odiosum nomen habeo. 
Const. Manass, Chron. p. 95, A : A£ovet t Guevu- 
uoupives, Activum Avcwvugi» ponit Herodian, Epimer. 
p. 203. Boissow.] 

[Ausowupvos , 6, $, 1. q. seq. ex conjectura Beckhii 
luscr. gr. vol, 1, p. 563, v. 8, Hase.] 

Auceivauoc, 6, $, Cui malum est nomen, s. infau- 
stum, Cujus nomen est mali ominis, Cujus nomen 
odiosum est. [Hesych. : A., xoxevupa;, yahends.] In 
qua expositione respicio ad schol. Soph, Gvsvisuuoy 
appellari etiam eum 4 mò dveua. ixxytci ol dvüsermot 
Gfysvvat, GUk cb misos rtp Éjo.oi mobs abvov" et addit, 
xal Ô Afytzat Gucovunos 6 "loozac vel ó "Iouazvis , ut 
alii legunt, Eod. certe modo Arius a Basil. vocatur 
Zuseivouas, Aunotat autem illud in Aj. p. 54 meæ ed. 
[512], HZ 73 xeira ó &uszpimeloz, 6 Zucowupos Alag 
de quo Guaeivuuoc dicit, g xzl abtòs Afyzt 6 Alag- quze 
scholiastae verba. referenda sunt ad. locum illum qui 
habetur p. 26 (v. 430], in quo ipsemet Ajax de se 
dicit : At at* tig dw mov Geh wò Ezvivuuov Todudy Euv- 
cíaitw voua tois dpois xaxoig; Itidem certe Eust. ait 
Sucervunov Ajacem vocari a Soph. óg Zoxcivea nupt t 
at À magk co aldyuw óvouasüzwnit atjue ita sonare 
Ĉuceaiviatov xal <7 mpopopž ampar Annotat autem 
hæc Homeri in ll. Z, [255] : H paha 83, teignum Zuc- 
tivupor vits Ayam, Magvapavor rept detu, ubi Hecubam 
dicit Zuewviusus Achivos appellare vel eo sensu, quo 
dicitur &jeragt, et xaxatiiov : vel ĝuspnudisav ws Cv cv 
xuxxswÜnco;, nimirum quia videntur maoryeisüsi zi 
dye. Quibus subjungit, duobus modis dici xzxviwupc 
(vult enim Zusowunov nihil aliud esse quam xaxevupev', 
aul c) 002 Ovoud txt dpo, ut apparet ex his [Od T, 
260]: Kaxotcw, ox vouas" aut zò Cucowivtetos, 
ete, Meminit autem hujus voc. et aliis Il., quos vide. 
Ceterum ut £ueevupos redditur non. semper. uszu;- 
vizvov óvopa Éjovy, sed generalius etiam $uzotevic ros, 
ut et in isto vides Eust. l, ita non dubium est, quin 
Latine reddere possimus non solum Infausti nominis, 
Inauspicati, Inominati, sed etiam generalius Infau- 
stum, lnauspicatum , Inominatum. p M, 116 : Moipz 
8. (mors; Od. T, 571 :"Hôe &, 35s siat ô. (nuptiarum). 
Soph. OEd. C. 528 : Auscivuua Xéxzp exo ,oo.. Apoll. 
Rh. 2, 258 : Aucuvutox $ w Paye xxo. Ausoivuuot al- 
patxo Constit. Apost, p. 347 et alibi.] Est autem 
usus hoe nomiue Lucian. in principio sui Ocypodis.: 
Act giv iv Bporoigi xat Gucwivouoc Moddypa xéxAzuat, 
rtvuv dylüporzot; míos. Ut autem hic podagra vocatur 
Gusewuuor, ita initio Tragopodagræ ejusd, Luciani 
dicitur esse ctuyviv óvoyx et Osoi gtuyoúuevov, Alque 
ita ĉuowvupov illie videtur potius eam habere signif., 
quam e schol. Soph, attuli. (Euseb. H. E. p. 489, 11; 
Suidas s. v. Mraz Basueós. Hxwsr.] 

Auct, [Veteres forma media uti solent Aucurz£c- 
ust, Metuo, Suspicor. Pollux 2, 52 : Aucwzeicfat tò 
Ümoreciórty zt lóvra. Explicatius Zonar. p. 585 : Auco- 
aun dyrt ToU gobozuat, ÜUzwc AvuosÜivee iv Puin- 
müxoic , xal Eevogüjv iv Amopvruoveouacty (2, 1, 4. Heec 
ex Harpocr). Kal Sucumzisat ied T6) ^ qoem xai 

Erica xal ua Grzovolas oxupwraksiv. Ol yàp mahawl 
A 190 xolvetv xal Een thv MEI Aaufávoustv. Ausu- 
miiw yàp elpntat map do xavuxixputvot zaxi; Éyouct 
cà Oymas. ÜUrwx, tügov thv Aii elg tò dirus Mixby 
(Lex. rhet. p. 334, 23: Auswnvuuat so alz/óvonat xat 
bog xxi pobu xxl th anèng bgtu T, plsi) xal 
el; và dvexgeivy za "Hpoduxvoo. " Evi E dvzl toù aiòcichar 
tb xxl uh cov Acruxtiv, "H.E ouve xal iml to ixe- 
«zin. Quse minus emendate leguntur in Etym. M. p. 
292, 51. Phrynich. p. 190 : Avgwneighar IHAovrdgyo 
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piv iori negl Buswrmias Bi6A ov, toro rep oltzat Pv)suv, 
zb dvtoénesiar xal uh dvréyev Bt albi. AX eryaaivtt $ 
Bucwmia rapè tois dgyalow thv Ugópasiw xal tò imo- 
tebe. Ad quem Lobeck. : « Idem pronunciant Mæris 
p. 125, (Herodian. p. 476,) Suid., Zon., et Thom. M. 
p. 255, neque errant, Auzurzzista et lonicum Noxzi- 
oat, quantum ex etymo intelligi potest, proprie de 
oris confusione dicitur, qua ex variis perturbatio- 
nibus, metu, suspicione , pudore existit. Sed veteres 
illi tantum de presensione instantis periculi, vel mo- 
lestiæ usurparunt. Sic et Plato (Polit. p. 285, B : Mà 
Buvazhv elvat BuswmoDjzvov mwaútoðx” Leg. 11, p. 933, 
A : Augmoou£vous mpl 3JXous* Phædro i. 242, C, 
ad quos locos spectat Timæi gl. p. go) et Xenophon 
et Demosth. p. 127, 25 : Togs.. aùx óppubio, AAAA 
usonu, quem |. perperam interpretatur. HSt. 
Aristot. De part. anim. 1, 5 : Oózw xal mobs eit Cero 
mpoctivat Gti ph Čugwmoúpmevov, i. e. wrbEv buc tpatvovea. » 
"Ygopglistai et Guswrticüa: conjungit Themist. Or. 26, 
p. 330, B : 'Ogzpou Uopü xal Gucwrmz Thy yonteizv. 
Dionys, Hal. De Los jud. $ r1 : Aucuzü) xat bro- 
mde pýzot où Audios ; ô Xóyoc. G. Dis.], Pudore 
afficio; sed proprie ejusmodi pudore qui facit ut is, 
a quo aliquid peto, ne obtueri. quidem me possit, 
tantum abest ut id mihi denegare ausit. Unde ponitur 
pro Exoro, Flecto, Persuadeo. Generalius etiam 
ro Pudore afficio, Pudorem affero. Plut. Homero 
$ 168] : Kal aícóv töv Ayauipvova Gozwzsi* De def. 
orac. [p. 418, E] : AXA «( pascat ge Dustwzit tiov trò 
Khsopbpótou viÜzu£fvww; Quid eorum potissimum te 
pudore afficit? Quid facit ut te pudeat? Aut etiam 
resolvendo per verbum neutrum, Cujus te pudet? 
Itidemque pass. Aucormoogat, Pudore aflicior, con- 
fundor, Erubesco, Præ pudore oculos averto, attol- 
lere non audeo. Dem. [p. 127, 25] : Kal toug sig t00’ 
Urt rovias ouis bpiv, ox Oówåi, di Cucurrcüua. Plut. 
II. iran iE S3 E Er fcn mponivtt vi, dor yov; 
ph Sour zs prèt mpocGvisn aavtóv. Vide et in Avs- 
wi que idem Plut, de hoc voc. dicit. Interdum ad- 
junctum casum habet, et quidem vel dat., vel accus.; 
ct hunc quidem frequentius, Plut. in Cat. : El zó5- 
voua Guswmtiee uovapy (av. Basil. : "AX ĉuswmua adto 
sk npts6riz. [Pudorem, Religionem, Serupulum in- 
cutere Zuswztiv significat ap. Philon. Decal. p. 756, 
E, Josephum Ant. Jud. 12, 4, p. 600. Lucian. Asin. 
c. 38 : "ace pý pe dmoxcetvat Á soc abri Dunn. 
Galen. vol. 3, p. 36 : Auswmoücte fuU; th mÀrÓn cov 
xprópov. Et jam lon Chius ap. Athen. 13, p. 604, B: 
Evtoz for, 57, impaniker Longck. l. c.] At vero 8uswzio 
pro Exoro, Flecto, Persuadeo : et Zuscozcouat pro 
Exoror, Flector, quam signif. ex illa prima nasci 
docui paulo ante, ut Gucwzeiv &)v Bedv ap. Synes. Et 
ap. Basil. : IHapaxaA£cat xal Guswzz22t. Chrysost. : ‘O 
ob póvov iBuawrmtiro tois suan qoron. Vide Bud. 

p. 688. [Sæpissime hac signif. dictum ab Joanne 
Chrys. altisque scriptoribus ecclesiasticis, velut Nilo 
A p. 1, 220, 357. De quo usu Hemst. ap. Raphel. 
ad Jo. Chrys. Homil. p. 48: » Szepe significat non 
tantum. simpliciter Orare et Exorare, sed Suppli- 
cando invidiam facere, sic ut præ pudore quis pre- 
cibus concedere cogatur. Egregie Greg. Nyss. hi 2, 
p.:39, € : “0 ie qUidvUpzo; Üypgrcsw aùtoig v5 Uy 
mpógwmow, Tva Ot £xslvou Cucumioci tos daupmalis xal 
pionta, Gomep ol tàs [bxcOuxke tixjvug xark TO 
Biatoufven above mpobalóusvon, Ív' ix. the moppie t 
xputüuvtos Tùy xavagpovr rhv Gugwmrdowety, Schol. Apoll. 
Wh. 3, 694, dvridctuv exponit mazpxxalatt , 3ucwr,- 
ase, ut Hesych. xzz3200w77,721, mxoaxxaA£oat. Utraque 
junguntur ab Heliodoro 10, 2, p. 456, quemadmodum 
Suswzziv et èvroérev a Chrvsostomo et Sexto Emp. 
p. 161, quanquam paulo diversa potestate : "Too; oxe- 


TTO dvtoímouat á My, Bogorrei 5b xal 4 ivio- 
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yu. Nonnunquam ponitur pro Victum aliquem . 


argumentis in ruborem dare, atque adeo Refutare : 
quae virtus in Sexto Emp. frequens, p. 262, 1; 286, 
27; 353, 30; 644, 44. Hine dZuceomzzo Dao, In- 
victa documenta, Cyrill. Hieros. Catech. p. 275, D.» 
Praeter. Sefosormmxa ap. Justin, Mart. p. 187, A] || 
Avcwztiv in VV. LL. e Plut. affertur et pro Sedare : 
quie signif. aliquid aflinitatis cum illa Exorandi et 


A 
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Flectendi significatione habet. [Videtur sumptum ex 
P ;83, B : uico (vi qox) tò půdrnyuov du&Aivttw. xal 
vownsiv. G. D] || Ausorrio, Visum perstringo, In- 
tuitum retundo, Horribili specie terreo, Plut. [V. 
Lycurg. c. 9] *& ĉuswzoðvra zzv &pw dixit Visum per- 
stringentia, ut res admodum splendidz, Bud. Sed 
observa, quum addat Plut. accus, bw, part. 2usw- 
nõvra sonare simpliciter Perstringentia. Vide autem 
ap. eund. Bud. et alia exx. p. 688. || Aucezi? neu- 
traliter positum, Hzreo, Haesitabunde aspicio, Re- 
stito, Suspicor, Vereor, Xen. [Mem. 3, 6, 4] : Ezel 
82 6 Phadxwv £Bvcormmotv ant vitiosa pro &usurzraev]. 


Et õuownroúpeva ooi = s d. [ib. 2, 1, 4.) Vide plura 
ap. Bud. p. 688. ['Ixmec Guswmoóuzve; ap. Polluc. 
1 197.] 


[Aucormua, 16. Joseph. B. J. 1, 25, 5 : Exepyou£vre 
8' oxte imo to uepaxlou tig Yovaodk, dv mapzutvoucav 
piv dsesha Dusoymrua tiv fuaprrpévwv, dmoopayrianv 
ôt altiav v7 el; duavia dzoyvocsu, Quz si maneret, 
veniam paratura esset prioribus peccatis. Aemedium 
vertit interpres : qua signif. dictum videtur Dio, 
cujus hzee pauca verba posuit Stob. Floril, 85, 12, ab 
Hemst. cit. : Méyz yo duswznua ompporivng véxvem.] 
Aucurmams, t, Á, q. d. Pudefactio, [psa actio 
afficiendi quempiam pudore, s. efficiendi ut quis ve- 
recundetur, Item Exoratio, [Ambitio, Gl. Pudor, 
Confusio. Epiphan. t. 1, p. 845, D : Merà Zucu sto; 
À peta tivos Curtaxctxoo . Euseb. Contra Marc. p. 
3, A: Els Zusimmaty tõ Bvagvplgttv qob; dvZozs nerpa 
gívwow. || Reverentia. Vita Nil jun. p. 103, 29: T5 
Gugwmsit vA. abt dperis. Jo. Climac. p. 478, 19; 
Eustrat. Allat. p. 442, A. [| Supplicatio. Constant. 
Acropol. Encom. Theodosiz Act, SS. t. 7 Maii, p. 75, 
11: Ti Gb siv mp, uawmnaw bxzwor ob Dudeyouévr ; 
Joann. Hieros. Vita Jo. Damasc. Act. 5S. t. 2 Maii, 
p. 745, 36: A. dgáznzov, Supplicationem alias non 
excusandam. wer 
[Auguri Athanas. vol, 1, p. 305. Kart. Eu- 
stath. p. 173, 12 : A. £v toig votwótot, thv tautohoylav.) 
[Aueue h, ov, Vim habens pudorem incu- 
tiendi, exorandi. Basil. M. vol. 2, p. 342, D; Origen. 
vol. 1, p. 395, E; Pseudo-Chrys. vol. 7, p. 228, 13, 
ab Seag. cit, Schol, Soph. OEd. F. 15. Eustath, p. 
105,15 : Áucwmniuetgow tò Alscouazt — || Adverb. 
Aucwrmrtudos Origen. Philoc. c. 27, p. rog. Clem. 
Al. p. 197, 36 ed. Sylb. : A. «fors Justin. Mart. p. 
600, B 
Ausumiz, $, Pudor qui nos obtueri s. in faciem 
intueri non sinit eos, qui aliquid a nobis postulant. 
(V. quiz s. v. Avcwréw dicta sunt.) Hac enim aut simili 
eriphrasi utendum esse puto ad exprimendam Graeci 
Li» verbi vim, simulque ostendendum ejus etymum : 
qui sane minime patere possunt e vulgatis interprr., 
quibus Zuswmía dicitur esse Vitiosus s. Immodicus 
pudor, Immodica verecundia, etiam Stupida vere- 
cundia, quæ interpr. est Erasmi , sicut et duze primae. 
A Bud. autem redditur Verecundatio, et Vehemens 
oris confusio. Que tamen interprr. nequaquam falsæ 
sunt; revera enim immodicus est ac nimius pudor ille 
quem descripsi, at falsa est ista quz additur in VV. 
LL. Inutile et perniciosum silentium. Plut. circa ini- 
tium libri quem de hoc ĉuowriaç vitio scripsit 
[p. 528, E]: 13; Lr ig xarýpeav bolToveat Xóm xét 
Brine xoto0cav, thv alzyovenMiav pigor zo unòè 
dvcioAE nete toig Geoudvote Wrelxoucav, Guswriav dwóuzsav, 
Quemadmodum enim xazgexy (quam Pronitatem 
nut Putiditatem Latine possis dicere) definiunt, do- 
lorem in nobis efficientem ut vultum demittamus, sic 
pudorem adeo nos afficientem, ut non audeamus 
obtueri quos oportebat, &uswzízv appellant (voce 
composita) etc. Erasm. In quibus verbis ut omittam 
valde insolentem nobis dari interpr. vocis xazygtiz , 
Plutarchicam certe descriptionem Bucwzizg minime 
assequi videntur, quum Qztixouaxv apte non reddatur, 
multo vero minus zoiz &tog£vors. Hoc enim voluisse Plut. 
dico, Verecundiam, sonat tamen potius alzguveria 
Habitum quendam animi ad verecundiam propensi, 
quie adeo succumbit iis qui a nobis aliquid petunt, 
ut eos ne obtueri quidem possimus, vocatam esse 


Buswziav. Dixerat autem Plut. antea : "Yzs969)3, 132 
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«di aloyýveoðat , b Duswmeioüai* Óib xal obro xbmrat, A 


cpórov vw to moocwmou Ti Puyi Mpeg bant xai 
cuviExcovoUveos, Legitur autem haec vox vownia et in 
aliis plerisque ejusd. posral ll. : e quibus est hic: 
Aib, Bi tig Guowmias Sxtov. yevóuevos, xal piav hpépav 
altoupéry oag, droits viv . Ceterum quum ĝvç 

otius Difficultatem significet in compositione, hoc 
in vocabulo non Difficultatem solum, sed Impossi- 
bilitatem, ut ita dicam, declarat; neque enim est so~ 
lum Difficultas intuendi præ pudore, sed significat 
Non posse intueri, etc. Male autem Erasmum fingere 
ùm}, e quo componat hoc vocabulum, praecedentium 
compositorum series docet, || Difücultas aliquid 
certo comprehendendi, recurrente semper addubi- 
tatione, ut evenit in rebus dubiis. Philo De mundo: 
El xu Bucuz(ag dmoBibpdaxew Boúhorro tà; £v xol Cuxzto- 
gnüric:. Bud. 

Aucwnudk, 3, èv, exp. Gravis, Acerbus, Durus, 
itidemque Augums ex Aristoph. affertur pro Gra- 
viter, Dure, Acerbe; sed sine verbis ipsius Comici. 
[Verba sunt scholiastæ Pl. 21 :"Emațe el dpa y, aptévtox, 
xal uow 6 Kapiwv, ubi non significat Acerbe , sed 
idem est atque &uswmwtudé;, quod ipsum scholiasta 
est restituendum ex codice. G. m 

Auctore, ó, opus, nomen loci. Stadiasmus ap. 
ie Catal. b r "Amb vA agii ini tbv peda 
otað. pv. "Am Avawro inl Aaron otaô. vv. G. Diwp.] 

Avcwpéw, Difficulter custodio, ĉugapuhaxtõ, xxxo- 
30 0v 70 quXdsattv, ut Eust. exp. Hom. ll. K, [183]: 
“Qg 8i xóvez mpl ua Guswpr,moveat iv aOAT, , € pix dixos- 
cavcts X2 ser alae et Hom. ipse ita intelligendum 
docet. Nam in comparationis redditione ait, “Qg rv 
vídugo Ünvog dm) pov hws: Níxea [- 
vogi xzxrv* quod enim ante dixerat &ucwpeistat, h. l. 
vocat výxta qu)dcctaÓnt xxxv, Malam et laboriosam 
excubiis agendis noctem transigere. Recte itaque 
Hesych. Buswpfiswveat exp. SusguAaxmísuet , gay vóxta 
Siaydyua: guAdaaovtts : derivans tameu ab wpos, signi- 
ficante guAax, Sed et Plut. ita accipiendum ostendit 
nv p. 781, C] his verbis, ‘Qg 3i xóvs zept pa 

uswosgovrat iv aUKf, Onpòs dxojsavits xpatspdppovos* 
el, brip aùtiiv , AAN mip tiiv puhattopivwv, 

Aúcmpov, 1b, Suidas esse dicit Montis nomen, for- 
san a difficili aut mala cüstodia sic appellati. (Hero- 
dot. 5, 17 : Abawpov xahtópevov opos ... elvat iv Maxe- 
bovin. 

[Aóswgoc, $, $, Importunus. A. złplov Pollux 5, 


109. 
y MER Moleste fero. Hesych. : Aucwtiv, ĉus- 
yspzivew. Conf. 'Exziduswrgém.] 

Aún, é, Urinator. Bud. p. 160 ex Herodoto [8, 8: 
Aber tiv tére dvÜüpormuw dptvos. Pollux 1, 97; 7, 137, 
Hesych. s. v. Agvevrügec.] : f 

[Aízuxis , 9j, óv.] Auzuxà Dx, Aristot., Qus urinare 
solent , gaudent in aquam se mergere. || Occidentalis, 
ut zk Gurk uíg s xócuov , quibus opp. 1X dvaxoAuxd, 
Alex. Aphr., ó Sur, ópituwv. Vide et synon. Aucyi- 
xóc. [Pollux 7, 139. Schol. Plat. p. 171 :CEv sj vrai 
Bakdo. Aurà pro ĝuopwà ap. Strab. 2; p. 119 substi- 
tuit Plethocontra constantem Strabonis usum. Compar. 
Burouisspos ap. Constant. De them. p. 106, A; 108, 
D; 110, B. Forma sive ex utixòç sive ex Sucuixos 
depravata Ausocx utuntur scriptores infima etatis, 
velut Orneosoph. p. 244, Georg. Pachym. Mich. Pal. 
p. 162, B; 209, E; 210, D; 324, E (sed &uzuxb; idem 
Andron. Pal. p. 1:8, D). Antiquioribus pro Susp, 
interdum intulerunt librarii, ut in libris quibusdam 
Strabonis 2, p. 117; 17, p. 822, 830. G. D. || Aurès 
synonymum smilacis asperæ in nothis Diosc. 4, 142, 
clymeni ib. 13. Borss.] 


Abm. V. Aóv.] 

Abw. V. Ajo. 

Awdiexx et composita cum 2udbtxa V. s. Autxa 
cjusque compositis. 


[Avorxatetxocigevpos- Avwxmexosimnyus. V. Avoxaut- 
xosirmyue-] 

[Avwvopia , h, i q. Óusvupín, 
Eustath. Opusc. p. 57, 89.] 

Aóurroc scriptura vitiosa. V. Alwsoc.] 

Aŭ, V. Acpas. 


Duo nomina, apud 


! 
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nóexx , Duodecim. (Hom. Il. Z, 248, et alii quivis.] 
Oi ĉudexa Gol Aristoph. [Av. 95.] Et Aucdtxa [Hom. 
Il. B, 637, aliique poete epici. Quas constans apud 
Herodotum quoque scriptura est (1, 16, 147, 151, 
al.), librariis raro in uno alterove libro ad alias for- 
mas aberrantibus, velut Zó8exx 2, 175, jo xal ixa 
3, 9t, Guuxat£exx 8, 121. Audĉexx, forma vitiosa, in 
GL]. || Avoxalðexa lap. Hom. Il. B, 557, Od. O, 59, al., 
librariorum, ut videtur, errore cum aliis hujusmodi 
formis illata interdum scriptoribus prosaicis, velut 
Diodoro 12, 50; 13, 8, relinquenda fortasse recentio- 


` ribus, velut. Diog. L. 10, 14, Joanni Lydo de mens. 


p. 146, 222, Annæ Comn. p. 178, D], vel quod rarius 
est &exa0o. [Quod vide. Etym. M. p. 290, 48 : "Ez: 
Òt eleeiy Eri mold al Cu/uxzot xhivouci tauta (nume- 
ros cardinales), ús map Adxalw, Els cv ĉuoxalõexov, 
dyrt qo ĉuoxalôexa.) 

Awtexálotos, 6, Á, Duodecim boum, s. ejus nomi- 
nis numum pretio æstimabilis. (Hesych. : Avwôsxd- 
tuts cam Bov div, ex Hom. Il. W, 703 : Toi- 


[Awie uos, $, h, Duodecim aras habens. Joann. 
Lyd. De meus, p. 57 (146 Ræth.): A. vady. Kart.] 
Pyvau mro, 6, Á, Circa quem duodecies cir- 
cumagitur. Pindar. Ol. 3, 59 : A. téppz £2óuov.] 
[AeBexdquwoc, ó, h, Duodecim pei ana Plut. 


Mor. p. 363, A , tò ô. (y£zgov). Kar.) 
Aulexadéxrüloc, ó, ñ, Duodecim digitos habens, 


" 


Qui est duodecim digitorum. I^ ollodor. Poliorc. 
p. 34: Ti nage fpinouc 3, 2. "H rating Intestinum 
duodenum, sic appellatum ab Herophilo : vid. Galen. 
vol. 7, p. 511. Conf. eundem vol. 4, p. 173 aliisque 
ll. Pallad. ap. Dietz. vol. 2, p. vit, et quos Weigel. 
indicavit Rufum p. 61, Theoph. Protosp. De corp. 
hum. fabr. p. 823. G. Diponr.] 

Abtxdóxg40s, É, et Au&txa24z ns, 00, É, Qui duo- 
decim viris prefectus est, Duodenarius praefectus, 
[Hesych. : AuZexá222y0t xal õexdõapyor (ixapyot co- 
dex)” obrol slate ol tiv GuDexdbov xat Grxadwv. fyreudves 
Buozsymaddgyat (Ajo msvradzu« Musur.).] Posteriore 
ultur Xen.; prius ap. Hesych. legitur, exponiturque 
Swdexdõos $ytusv, Dux duodecim virum. [Apud Xe- 
noph. Cyrop. 3, 3, 11, &udexaddggow. Sed Gwctxdo- 
yas ibidem 4, 4, ubi fort. prestat. óuZexaZapy ac. 
Awitxadggous et GoAuxdgym in verbis Lexici rhet. 
p. 235, 17, cui ipsi quoque ĉwĝsxaĉipyw restituen- 
dum. G. Disponr.] 

[Axozexdaesoe , 6, A] Andexddekrag vuos ap. Theo- 
phil. [Instit p. n). es duodecim tabularum. 
Ad verbum tamen, Lex. [AuoxadzexaerAvos ap. Laur. 
Lyd. De magistr. p. 48 et schol. Aristid. vol. 3, 
p. 315, 10. G. Dixpoar.] 

[AwBexdSosy uoc, 5, t, 

retio est. Demosth. p. 1045, 5 : A. 
Iesdacis drachmis vendens.] 

[AuwgexdBpouo,, é, h, Duodecies (circa metam 
currens, Pindar. Ol. 2, g2 : Teðgimruw PuBexaZpóuuav. 

Awôextiwpos, $, $, in Epigr. [Erycii Anth. Pal. 6, , 
96], Qui duodecim palmorum est, ut ZZexáduga xépa, 
qualia ap. Hom. sunt £xxzidexdwpa. Nam igav est 5$ 
maja), Palmus. Suid. 

AuBixitigoc, 6, h, Duodenos in situs sessilis. Plut. 
De placit. philos. 2, 6 [p. 887, B], de Pythagora : 
"Ex mès toù xU6ou gnal yeyovévar thv YAV, ix 9b vm nu- 
papido; và mp, ix 8b toù ôxtačêpou diga èx Bb to 
tlxogui2pou «b Vwp, ix 8b vuU Čwöexuéðpou Thv To mav- 
Tk cgaigaw" id est, Budæo interpretante, E qua- 
drantali terram factam, e meta ignem: ex octa- 
edro, i e. octonorum sessuum corpore, aerem : 
ex icosaedro vero, i. e. vicenorum, aquam : ex 
dodecaedro vero, i. e. duodenos in situs sessili, 


Qui duodecim drachmarum 
civ ülvov toy , 


` universi globum. [Dodecaedro Plato figuram mundi 


comparavit, quum singulis quatuor elementis alias 
figuras tribueret. Auctor rome arithm. p. 25, ubi 
nomen wĝexdeðpov excidit. Simplicius in Aristot. De 
cælo 3, fol. 141, b; 142, a. Plutarchus qui dicitur 
(l. ap. HSt. cit.) : Iudzyópac névre oyńuuta čvrwv oti- 
tw, Émsp xaheitat xal ua Üruatixk , èx pulv... opaipav* 
ri S xaliy toro nubayopiğen Hæc ipse tradit 
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Plut. aliis 1l., v. c. p.390, A; 423, A ; 427, A, B; 428, A Ægin. 7 compositum e duodecim rebus : ap. Aetium 


å, D; 719, D; 1003, €. Pythagore hoc arcanum 
Hippasus vulgasse ferebatur, ut prodit lamblich. V. P. 
$89 et 347. E Xenocratis libro De vita Platonis re- 
fert Simplicius in Commentario ad Aristot. Phys. 8, 
fol. 268, a, dodecaedrum Platoni thy zépmzrv odaixy 
esse, et De eclo 1, fol. 3, b. Indis affingit Philo- 
stratus p. 125, ubi v. Olear. Hzc et alia dixit Wyr- 
texn, ad verba Platon. Phæd. p. 110, B : "Qozep al 
Sorztxdaxutot cyaipax.] 

[Aw2:xdi0Ao:, $, $, Duodecies victor. Epigr. Anth. 
Plan. 4, 99: Oros & vavéagdrup, ô mag. dvbpáat Gubt- 
xásf)oz pehmduevos, xgatepTg elvixtv $vopins.] 

[Awêexzerngts, (225, h, Duodecennium, Amåexzemn- 

{ss carmen Orphicum, memoratum a Tzetza ad 
pata 523, Exeg. Hom. p. 127, de quo v. Lobeck, 
Aglaoph. p. 425. Awôexarnpiðaç dicit "Tzetz. Histor. 
12, 148, quod Ze£zxermplóze scribendum, ut recte 
legitur ib. 154. « Alio sensu idem 2, 884 : "Q; Hauca- 
viou Mécumn xà Gmdixevnpióas (xposámtousw) , ubi usur- 
patur de cyclo Metonis, qui ex undeviginti. annis 
duodecim statuit duodenorum mensium , septem vero 
denorum ternorum. » Ersentixo. Aw£xaitnolo Au 
in Geopon. r, 12, p. 47.] 

AmDBtxatzhe, 5, Á, Qui duodecim annorum est. 
[ Athen. 13, p. 560, B : IIóXzuos ĝexaerig, sed paucis 
versibus post, Audexaérne 3» ó móAtgoc Quz accen- 
tus mutabilitas etsi permolesta est, tamen vel propter 
grammaticorum discordias non satis tutam habet 
corrigendi rationem. Hudsonus certe, quum iu Jo- 
sepho A. J. 15, 9, 6, ZuZtkaizn ypóvo pro ĉwbexasth 
(ali libri &zxstzi) edendum curaret, nimia accura- 
tione textum corrupit. Etym. M. p. 765, 21, Atticos 
his vocabulis non solum tonum, sed, quod mirabile 
est, etiam flexuram primi declinationis dedisse affir- 
mat, OwZrxairs Owe£:xxívow.  Longck. ad Phryn. 
p- 408, Chaerobosei verba sunt in Bekk. Anecd. P 1375, 
quz excerpsit. Etym. M. : Où póvov 6E mepi tóv tóva 
mra'gugte ob Attol tois napi vb Etos Bapuróvux wùtà, 
d)3 xal nepi thv xhictv. Oloy ĉwbexaitar vào héyouse thy 
t)lziay tiv niniuvrixwv, dro icosuhhabouv s face zow- 
pavot aùthv, Gento b olxírre q olxítou ol olxitat, 
cysihovres eimtiv ol Ĉwgexgetsig üamsp di Avwuosüfvc. 
Accusat. wôsxaereiç ap. Plut. Comp. Lyc. c. Numa 
c. 4. Amzexaez3e Mor. p. 198, C.) || Auzexéerc, Qui 
duodecim annorum est, [Callim. in Anth. Pal. 7, 
453 : Awôszéry tov maion. Plut. V. /Emil. e. 35: Aoc- 
xét imaniĝavev, || Femin. Audtxéru, $. Leonid. Alex. 
in Anth. Pal. 11, 70 : "Eynpt... ĉwexérv. || Adverb. 
Awĉexeri, Per duodecim annos, Tzetz. Hist. 5, 111: 
'ü "HoxxXic tip Eügusür weres Aarpreow. Sic 
Kiessling. Vulgo &voBtxaz6X..] 

[Awdur , $, Duodecennium. Demadis superest 
orationis mi tz; bwOixatrlag fragmentum : qua re- 
rum | ou duodecim annos ab se gestarum. rationem 
rcddidit. Similiter Demetrii Phalerei liber inscriptus 
fuit megl tis Gexatzía;, quem memorat Diog. L. 5, 
81. De quo monuit Ruhnk. in Hist. crit. orat, p. 151 
ed. Reisk. G. D. Leges Hom. in Anecd. meis vol. 5, 
p. 82 extr. : 'Anà ZtxatzoUg péot Qutxatziaz vx cíxva 
CuvATTIV ew yapov. Borssox, Ptolem, Tetrab. p. 206, 
15 : "Ez tv 275 lias mtptdóou ... ômåexaeziav, Hase.) 

[AmBzxatiBvc, 6, $, Duodecim signis distinctus. 
Joann. Lyd. De meus. p. 222 : 'TÀv &u£exaZoZtov ĝi- 
sore oóozyóv. Tò BoGexdtoSov in Anon. Antiq. Cpol. 
p. 85, Bed. Bandur. G. D. AvoxatZexdTo; Vettii Va- 
lent. Antioch. fragm. ap. Fabric. B. Gr. vol. 5, p. 75: 
"OgxiLo ...chpzvgg piv deváouetow xal xuxiov Ouoxaiit- 
xátn3ov, ChaMER.] 

[Ao£exazpepoz, 6, 4, Qui duodecim dierum est. 
Eustath. p. ra, 13: Awôexapepov dmoUruiav Ae. 
|| &e&exazegov, tó. « Tempus a natali Christi usque 
ad epiphaniam Graeci vocant &o£exasuspov, vel cor- 
rupte ów£zxdpeoov : tot enim inter has solemuitates 

ies numeratur. Nos duodecim noctes vulgo appella- 
mus, Cedrenus : Tà i£ foo; xXrzópia «90 ôwôsxanuéonu 
còx Enoizetv. Plura vide apud Meursium (et Ducan- 
gium) et ap. L. Allatium De dominicis Grzcorum 
p. 1468, 1469.» Svickn.] 

Aw3exdüsov, 7d, medicamentum quoddam ap. Paul. 


n 


D 


autem et alios &«£exa0soc X; , de sale quodam e mul- 
tis speciebus composito. Est vero et herba quedam: 
quam Dodecatheon vocant, omnium deorum maje- 
statem commendantes, Plin. 25, 4 ; cujus a moly maxi- 
mam auctoritatem esse dicit, eamque in aqua potam 
tradi omnibus morbis mederi. Ceterum of 2o2cxa Heol 
sunt, Jupiter, Juno, Neptunus, Ceres, Mercurius, 
Vulcanus, Minerva, Apollo, Diana, Vesta, Mars, 
Venus : qui Lat. dicuntur Dii majores, Dii majorum 
gentium. 

Awôexats, (os, $, ut Ĉwôexalðes Ovalni, Sacrificia 
e duodecim animalibus, Eustath. [p. 1676, 40), quz 
Hesychius a duobus quoque mensibus appellavisse 
quosdam annotat, [AuGexrióa, Üuclaw thv £x obira 
Ízoslev * ol 8: thy dm qv ĉa u7nvv, Recte Hemst. 
Ônô:xa pvõv, Duodecim. minarum. Idem : Aozexzic, 
tiksa Üusíx, Gusluc.] Quae Aué:xrizs quoque dicun- 
tur, x in y; lonice converso. Et Auexzós; per synca- 
pen. ltem. Aoix(dtg Busizt, Sacrificia duodecim it- 
ptiwv, apud eundem Eustath. ex Pausania. [Eust. 
p. 1386, 48 : Kat ĉl IIaucavíav xal GoStxi2tz üuciat 
Gbera lapsi , mepi eb slpioezut dhaya Urt GoxtxT2ts 
GUv ci) t pamtí£ov* cuvriamat , qaolv, ús «b Beurrtzo: 
Bowzio. Quarta forma Awĉsxacez est, quam Hesych. 
interpretatur (ucia: ix GmDtxx Dow, Ús Tpirtýzt ix 
tpv. Similiter Suid. nisi quod ĉwĉtxiðes scriptum 
est. Schol. Hom. Lips. et Victor. ll. Z, 93 : Awĉexnig 
(BwBexatz Lips.) Ousia dott mapa toig "A vroxciz.] 

Ao£ixaxig, Duodecies. (Aristoph. Pl. 853 : Kat Z. 
xal uupilxic, Aristot, ap. Athen. 9, p. 391, C] 

[Anexar Ao, at, a, Duodecies mille, Duode- 
cim millia. Posuit HSt. s. v. XO«sc.] 

[AeexáxMivos, 5, $, Duodecim toros amplus. 
Anaxandrid. ap. Athen. 4, p. 131, B: Toc ĉè Mesue 
gahad dlvar pelous hdax Smôexaxhivov. Similis men- 
sura ĝexdxhvoç est, quod v.) 

Aw£txdxjssvog ,5, $, Duodecim ramos vel surculos 
habens. Jo. Chrys. vol. 6, p. 450, de Christo : 'O zv 
BoZexdodanvov rexvoyoviav vio. [aau96 yapiadutvog. SUICER.] 

A£exdxoouvos, et "Evvtaxzouvoc, 5$, $, Duodecim 
vel Novem scaturigines habens, Qui e novem scate- 
bris aquam fundit, Habens novem fistulas, e quibus 
aqua prosilit. Utrumque epith. Fontis cujusdam Athe- 
nis a duodecim et novem fistulis, e quibus aqua 
saliebat, Vocabatur et KaXigboz. [Hzc ex Hesychio. 
Brevius Suid. Avwdexdxpouvov et9ua. tribuit sibi Crati- 
nus suam ipsius eloquentiam celebrans versibus ab 
schol. Aristoph. Eq. 523, Suida et alibi citatis : 
“Avat "AmokAow, siv inwy t DrójaToQ Xavxyouci T- 
yat, Ĉwdexdzpouvov ctówz. Unde 8, tò evópa ap. Phi- 
lustr. p. 525. 

[Aw2exdáxuxAog, 5, $, Duodecim circulos deseri- 
bens, Schol. Pind. Ol. 6, 124 : A. 8ópov. Boissow.] 

[AwZexaxe uva; ó, $, Duodecim tintinnabulis in- 
structus, Codex apocr. vol. 1, p. 204 ed. Thil, : Tò 
&. , de tunica talari principis sacerdotum Judaicorum. 
G. Dixponr. 

[Amoexdxmio; , $, h, Duodecim colis s. membris, 
versibus constans. Schol. Aristoph. Eq. 820 : Ilsgío- 
&ov dvaratotuxv Go ocixua)ov. 

(AwgexsÀtvoc, 6, $, Duodecim filis constans. Xen. 
Cyneg. 2, 6, ex eoque Pollux 5, 3o : "Evóztx &u:- 
x&)av2. ] 

[Awbery ó, 4, Duodecim membris constans. 
Epiphan. vol. 1, p. 241, D : Tc Ahnôeizs cupro; 
wenau] 

[Aeexaptehs, 5, A, In duodecim partes divisus. 
Just. Mart. p. 507, D : Mav tò Gu&txzytols xa fxd- 
atnv fploxv drayydAduevov GR. Hase.) 

wtxdunvog, 9, $, Qui duodecim mensium est: 
8. ypdvos, Tempus duodecim mensium, Bis seni men- 
ses, i. e. Annus. [Pindar. Nem. 11, 11: Té à. Cle- 
mentina Epit. De rebus Petri p. 763 : Au&zxz. pabr- 
vai tov to Alou ipn cag pipotes doiüuóv. G. D.) 
|| Avmõexdunvos pro eodem, ut 4. zzi Hesiodo [Op. 
750], Puer duodecim mensium. || Avočexdyrvos, 
Qui duodecim mensium est, [Forma vitiosa. Auoxzt- 
ĉextunvos Soph. Trach. 648 : A. ypóvov dggévousat.] 

Ao£txapfg ovs , 5, $, Duodecim instructus machi- 
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nis. Ita cognominata fuit quzdam Cyrene meretrix, A [Jo. 2, 67 : AunZzxdoiüuoc 6udacolos ... 5debov .. . Íepyos 


Bux cb i6 oy raza Ev t7 guvouciz mowiv, "schol. Aristoph. 
et XS eum Suid, [et similiter Hesych.] : nec non et 
ipse Comicus, Ran. i ]: Avè ò ôw Bex; xvov 
Kupřvns Totüv [pekoz], pro pehorowiv dvà vx; 16’ 
Kup, aloypis enye.  alludens sc. ad hzc verba 
Eur. Hypsipyle , Avà tò &udtxapoavov dacoov [igo 
ap. schol. Aristoph Suid. addit, dici etiam £z «àv 
muvrobumoig xi motto. ATTI y pouvons. [Schol. Arist. 
Pac. 793 : ZawadG. Soxsi uvyavàg xal tepatelzç elid- 
quy èv Tois Öpdpazor Màdtuv Xogurrai, Bevoxh7g 6 ĉw- 
Sexo avos. HemsT. 

[Awiexauvatog , aix, aiov, Qui duodecim minarum 
est. Hesych. : H£izxuc, ... eva0níov Éfapvtatov dpyaiov, 
di 8i Subexayvaiov. a Hoc est EẸnuvariov ... "4 with 
pyataiov, » Loszcx. ad Phryn. p. 554.] 

AoDixaotpoz , 5, $5, In duodecim partes divisus, 
Epigr. [Antiphili i in Anth. Pal. 2, 641: Efu Guwcxa- 
uotpov dpéyyeos. ñehioo. Quia diei noctisque tempora 
apud veteres in duodecim partes distributa erant. 
Jacons.] 

[AmBzxdjo2g0: , 0, $, Duodecim figuras habens. De 
dodecaedro 'Olympiodor. ad Plat. Phad. p. 110, B, 
ap. Wyttenb. p. 306. G. Dix.] 

[Audet tos, 5, $, Qui duodecim labores exan- 
tlavit. A. "Hozxi7« ap Joann. Lyd. De mens. p. 222 
ed. Roeth. G. Dix».] 

Awbexdyncos, $, Duodecim insule (Cyclades). 
"Theophan. an. 12 Nicephori, et Cedrenus p. 479 : 
Kath thv DnBexden on. 'Theophan. an. 1 Constantini et 
lrenes : Tic SwZixaxvrso0. Anon, de bellis Francorum 
in Morea : "Orv thv Gu£txávusov. Ducaxo.] 

[AwBexdzatz, mio, 5, 5.] Auedrxánau, Duodecim 
filios habens, Epigr. [Theodoridz in Anth, Plan. 4, 
132 : Auwzexán zaba Aoyciry. Tzetz. Hist. 4, 417: No- 


^ 


£r, ... wf;rrp ô. Constant. Man. Chron. p. 21, A : 'O à. 
Jaz: b. ] 

(Awôexdr &X2: , Duodecies pridem , i. e. Jam dudum. 
Vox comica ap. Aristoph. Eq. 1154, ubi Cleoni m 
centi ipia xdür gat, Isiciarius respondet i 'Eyù ôk 
ixdnahal ye zal Dedit xal yuózaAxt xal mpó- 
nahat rahalrakan G. Dixp.] 

BwDtkdmruc sive AunBexdmduc , 5, å , Qui duode- 
cim cubitorum est. [Philostr. p. 152: Au£exd mmy uc 
èga pot o méyetos (Ag Ao). Kart. Athen. Mechan. 
p.5 , F. Hecatzeus ap. Euseb. Pr. ev. p. 408, B: Bw- 
PÒS n mÀtuzky Ob Exdaryu eixos nnyéwv, bbos Gultxi- 
my». Hase] 

[Aeexam)datoc, (x, vw, Duodecuplus. Plut. Mor, 
p. 1028, C] 

[Awin A, v, Duodecuplus. Pappus Alex. 
p. 609. Cramen.] 

[Aezexazoae , ews, 5, $, Duodecim urbibus con- 
stans. Herodot. 7, 95 : Ot GuoexaroAtss "Iovez. Schol. 
Platon. p. 50 : Noso; tie Ĉwdexandhewg '"lhowíag xt- 
aris èyévevo. Scuzr.] 

Awôtzarous, 0205, 6, $, Qui duodecim pedum est. 
Olim cuvezi(U:vzo iml 3rümvow Alev cou ctotgtiou Šytog 
Gwen natas, Hesych. [C cujus l. integer hic est : Awĝe- 
xml, * obte Eheyov Eier , exor elou à axis. 
Ong yàp ewvezlüevro . È Bvi&ex d ro205, wg vuv Tp; pag. 
gaai. Sic Menander ap. Athen. f, » 243, A : "0s 
xXvtis mot n iestaaty Ow txa oO yen TUM Thv 
ct)Xvny Éptye thv axvéiw lov ós bartpigov. Add. Lex. 
rhet. p. 242, 11]: nam ex umbrarum ratione horas 
diei notabant : umbras autem pedibus metiebantur : 
unde et Lucian, Gallo dicit, Xuvzyic izvrxoziv órocá- 
Rouy Tò axoty etov £i. Veruntamen et Bexárzou axi præ- 
stitutam cena horam indicabat, ut ex Aristoph. 
patet, Eccl, [652] : Xol 2l piis rav Tj Osxdouv tò 
GToty £19 , Aanagios ymptiv int Gtizvov. 

[Andexanpignto , 1, Duodecim prophetæ (i. e. 
duodecim prophetarum libri). Epiphan. vol. 1, p. 19, 
D; vol. 2, p. 162, B. G. Saiak 

[Aw snámha, 5, 4, Duodecim portas habens, Jo. 
Malal. p. 49, 5 : Appiws xcti mroAtv ... ox mro)uov. 
| Awĉexaruhov, 5, /Edificium in quod duodecim portis 
aditus patebat, Hierosolymis ab Hadriano conditum. 
V. Chron. Pasch. p. 254, A.] 

Avuwiixa00uo; , ó, Á, Duodecimus numero. Nonn. 
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écaipuy , i i. e. Duodecim sodalium. à] 

[Mo3ixi; epe. V. — Zx240«.] 

Auwfixk;, aos, Á, Numerus duodenarius. [Paul. 
Silent. in Anth. Pal. 9, 782 : Moo duot Bunt tx Ot. 
Anon. ib. 779 : 13oduw ... ix p u£got uwåixičoç 
li Adele. p lato i 'g. p. 255, : Boudy $i elvat plv 
spuixovta ĉwdexačaz. "ll ] M LE abo, LE Duode- 
narius numerus , Dionys. Areop. [Proclus i in Euclid. 
1, p. 48 : ‘Hysita rhe xal mapk to Ib: twt Sucxatz:- 
xado ó Zug xal dmohüto, imicpoTtóti tò nav. Nicet, 
Paphl. Or. encom, p. 422, B : Te tõ dmoazóMuy ĝuo 
xaidtxádo:. Qui alibi &e2zx42x dicit. G. Dixn.] 

[ABtxdatix, 5, Ji Duodecim annulis constans, 
Pseudo-C hrvsost, vol. Dp 514, 6 : Eoin yhp déeÀ- 
g, oí Thv Qo£exdations «Dun TIS dütkeott tos ... &xa- 
phtavtes; Sraokn.] 

[Awein ó, $, Duodena tempora habens. 
Arist. Quintil. p. 34 et 36.] 

[AnZexaoxalgos, 6, $, Duodecim remis instructus. 
Plut. V. Czes. c. 38 : IDoiov zò péyebos Botxioxa a. ) 

[AmZexdxv pov , tù, Duodecim sceptra (i. e. duo- 
decim tribus Israel. Clem. Rom. Ep. ad Cor. in Co- 
tel. Patr. vol. 1, p. 166. De quo usu voc. exzxtpov v. 
sub ipso.] e 

(Auexacxüvoz, 6, $.] A. man Sphizra e duode- 
cim coriis confecta. Plato in Phæd. [p. 110, B. Re- 
fertur ad BoiexdsBgon , quod v.] 

[Am2ezaczaówe , 6, A, Qui duodecim stadiorum est. 
Strabo 13, P 39 8: El &udtxacciówv iorn ò uerakó. 
Boiss. Athen. / , p 152, D.] 

[Aw iube b, 5, Duodecim libras pendens 
Plato Hipparch. p- 231, D: 'Avzl Gotxaecacio) 1o 
ĉtetagtov ausi xaÜigraTai tò youctov. 

[( Aodexas vlAezo:, b, $, Duodecim ramos habens, Fi- 
gurate dictum de ,prole i in Vita Nicolai Studitze p. 948 
C : “H èx tig Oszox ê. » czíxvow gUmpuspia. G. D.] 

[AmZtx xeu) bos , 6, Duodecim syllabis con- 
$tans, Schol, Hom. li. E, "Die "Toss 8. eztyouc. Sc mr. ] 

AuZtxatalog, aiz, aitov, ut &. Üdzvetos, Die ab in- 
teritu duodecimo sepelitur. [Plato Rep. 10, p. 614 
B: Mihu OxzcicÜx: ô. èni t7 mup zeluevos avi iw. 
Theophr. H. PL 2, 1, 3: Fr9vos & (Exo detat) Zxa- 
wid Bobtxataiov. Theocr, 2, 156: N% e£ ze ĉmwĉe- 
xatai dq w tí viv oü8£zox. tiZov.] || Avočexataios [scri- 
ptura vitiosa], Duodecim dies natus [Hesiod. Op. 749 : 
Iaióz GueZexa12iov], Duodecimo die natus, Qui duo- 
decimo die aliquid facit, || AutoZzxarvuioz i. q. wde- 
xaca2ioc. [Ürac. ap. Tzetz. Hist. 9, 497 et 892 : Ose 
Ĉuwssxatain od dv hóyw os Ev doui. ELseRL. Recte 
Ĉumåéxatot apud alios scriptores hoc oraculum affe- 
rentes.] 

AwDixizr, $, Festum quoddam Athenis, quod et 
Xo; [Xóaz] vocabant, Hesych. [|| Awexim pz, 
Duodecima, officium | ecclesiasticum, Athanas. De 
virgin. p. 1054 : Mynpóveue zi» Šwôexdmy ó gaw, Ürav 
i» aic xaceli nut A xúpios uiv £l; dy* Aôv. Vid. 
Gloss. med. Latin. in Duodecima. Ducaxc. 

AuZtxatnasoww, tò, Duodecima pars, Plato Leg. 
p. 265 [8, p. 848, C] : Aeexarerjaópiov t GÀov, pro 
Uncia, Bud. [Ib. 6, p. 771, B : Too navos wirati- 
spov, — [| Muolssasnpógex, 6,5, In duodecim divi- 
sus. Manetho 4, 167 : Awê: szarna c sen, aliisque 
IL Conf. Eustath. Opuse. p. 315, 4o : Xuveriytpie- 
zat Ĝi vois Gedena peydhog tuwi t waur, à xt- 
vosutvos Fhag xal mxgelarbvory TÒ To) LuXtaxo0 Aoo xý- 
xou Gear uoptov Exastov téuver 

Bhan, 7, 9, Duodecimus. [Hesiod. ap. Steph. 
Byz. s. v. ignia : Amdixato; ài y nos tnnórz Né- 
gu. Soak. Tr. 825 : AoGixavo; dpozo;. Et alii qui- 
vis. Plato Leg. 6, p. 758, B: Tò Zezíxazov mipos. 
l Awõéxatov i q. Èe? Dtxacen udotov. Strabo 2, p 135 : 
ʻo y Üsptv)c pomis dmiyet dxb taù bgollavtos Évoz Yw- 
lou fusu xal Duiixxvow.] || Avoĉixzrtos [forma vi- 
tiosa ap. Diog. L. 7, 149, aliosque. G. D.], Duode- 
cimus; a cujus femin. Auoctzaz? , subint. pipa, est, 
[Etym. M. p. 294, 25 : Auodíxazw, xal xodct .. Gwdi- 
xatos] || Avwà ixasos, Duodecimus, Hom. (1. A, 493: 
Auw yver” mg’ et alibi non raro, Hesiod. Op. 
289: Mwd; ... Guwa. || Avoxadixaros. Hippocr. 
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p. 493, 46 : Méypt BuoxsiDexdeenc Giles) Ib.l. 48, et A riorum errore factum, qui Eustathio quoque fraudem 


. 1210, F. Athen. 14, p. 654, C: Mroheyaiog iv th 
E osdstu t&v Üzouvnu&zwv. Diodori libro ra præ- 
scriptum, 'Td2« lveazt iv 57, Cooxsidexdzn , ubi liber 
unus Sodexárr.] 

[AuBexdzpono , 5, f, Salmas. De anno clim. p. 187. 
Boissos.] : 

[AwBexagópo, , 5, h, Duodecies ferax, i. e. Singulis 
anni mensibus fructus ferens. Lucian. Ver. Hist. 2, 
13 : AE due: Gu'exayopot tlotv.] 

Awtexdpuhhoc, et ElxosdauJdes , et "ExarovrdguXo, 
é, $, Duodecim folia habens, Viginti s. Centum folia 
habens, Duodena folia habens, vicena, centena. E 
Theophr. affertur, &e3exáguXha óða, Rosæ quibus 
duodena folia insunt: tlxocksuXAz, Quibus vicena 
folia insunt: ÉxecovráguiA*, Quibus centena folia 
insunt, Centifolie, in H. PI. 6, 6, [4]. 

[Amiet uho, td, Duodecim tribus. Amphiloch. 
p. 168 (?. Kart. Lucas Actor. 26, 7. Clem. Epist. ad 
Cor. in Cotel. Patr. vol. 1, p. 128 : Tò 3, toù lepzr. 
Adject. Orac. Sibyll. 3, p. 365 : “Hvixa 2' Alrurzov Mei- 
Wer.. Aabe ó BwBtxdouhe. Ib. p. 268.] 

[Audexdgn2, t, Duodecim luminaria, quz in ec- 
clesia accenduntur propter duodecim apostolorum 
chorum, in quorum die eminet aliud sublimius in 
magni luminis Jesu Christi signum. Ita Symeon Thes- 
salon. De templo : Tà ĉi 8. £i thv tiv drootdhwv yo- 
príav etc. Ducaxo.] 

[A3ex&yophog, b, $, Duodecim chordas habens. 
Etym. M. p. 813, 44 : A. Bgyzvo.] 

[Amex é, , Duodecim modis. Theognost. in Cra- 
meri Anecd. vol. 2, p. 3, r, de duodecim et particulae 
formis : Aéyezas vào 2.] 

[Au3exdwpoc , 5, $, Qui duodecim horarum est, 
Sext. Emp. p. 664 : "Hy£pz yo $ xai Iraltepov voou- 
ué xat Ĉwbexdwpos. Ibid. pag. extrema; et p. 673. 
Secundus Sent. p. 21182 (636 Gal.) : A. àxpou.. 
|| Awbexdwpov, tò, Spatium duodecim horarum. Schol. 
cod. Paris. Apoll. Rh. 4, 961 : Tò ĉidornuz tis tla- 

wic Opze' trto G6 gm vb Ô. Auwbexdwpos Jo. Gaz. 
" Tab. 1, 315, ab Cramero cit.] 

AuBexernple, V. AuDtxascrpis.] 

AtoUexéerg. AwBex£cu. Awåexetig. V. Aodtxaéens.] 

AcBtxibc, tws, 6, Hesychio yos, Congius, quoniam 
videlicet capit 12 cotylas Atticas. 

[AwStxxic. V. rwr 

Awixspnc , 5, $, Duodecim remis agitatus, [Athen. 
5, p. 203, D : Awôexýper ĉo.) 

AMoBexlc. V. Awõexa ] 

Awôexdupahg, 6, Á. Inscriptio Athen. ap. Chand- 
ler. Marm. Oxon. 2, 21r : Ióravov jowuiaiow £o3e- 
xóu92Àov. Videtur placentam dicere, in qua expressa 
fuit Anos ucla, quz Bwixvis dicitur. Scaune. 
Boeckh. Inscr. gr. vol. 1, p. 482, 2, 11, 13, 17, 20, 
24, 28, et Letronn. Journal des Savants , 1833, p. 


693. Hase, 
[Anco uv. Awõuvaiog. AtZuvzóc. V. AwZoovz.] 

åwĉuwn, $, Dodona : urbs Thesprotiæ, in qua 
Jovis templum et oraculum erat et vaticina quercus : 
unde ipse Jupiter Amôwvaïaç dicitur, et fatidica illa 
uercus Audwvata : item y axelov [y aYxtov] aov 
dob. Ærei quidam lebetes sese mutuo contin- 
gentes et ex ordine sonantes, si unus ex illis impel- 
leretur : unde proverbio in loquaces dicitur et qui 
verborum finem invenire nequeunt : qua de re Suid. 
Ap. Herodot. etiam [2, 53], Awbwviðes (ofiat, Sacer- 
dotes Dodonææ. [De Dodona copiose dixit Stephan. 
Byz. in operis intezri parte a Tennulio et Montefal- 
conio edita , productis poetarum historicorumque te- 
stimoniis , unde nos ea tantum repetimus quae ad illu- 
strandas formas vocabuli ejusque derivata pertinent, 
omissa etiam duarum ejusdem nominis urbium di- 
stiuctione , quarum altera Lee e (s. Molossidis), 
altera Thessaliz fuit : v. 'Tzschuck. ad Pomp. Mel. 
vol. 3, 2, p. 254 sq. Usitatissima forma nominis Aw- 
ĉn est, velut ap. Hom. Il. B, 750 : Ot mept Audovzv 
Gucystuszav olxU. Devra, frequens ap. Strabonem, Pau- 
saniam, alios : rarior Awòùv, quam quod fluvio Epiri 
tribuere videtur Herodianus £v và a t7 xaðdhou ab 
Stephano memoratus, Audi morapix 'Hreigou, libra- 


n 


fecit ad Dionys. 428, non animadvertenti zoz2y5; ex 
móÀw esse corruptum. Recte autem Steph. Byz. mo- 
nuit casus recti exempla non magis inveniri 
quam quod ab eo derivandum foret adjectivi gentilis 
Auot, sed obliquos tantum Aw25voz Awê: Aw- 
eva, quos Herodianus Sophoclis (Trach. 172 et ex 
fabulis perditis), Callimachi et Euphorionis aucto- 
ritate confirmaverat, quibus aliud addi potest de 
dativo exemplum Sophoclis ap. Jo. Alex. Tovix, ma- 
pzyy- p. 12, 2. Nominativum Aw, per apocopen 
dictum pro Auw&ovr, ex Simia Rhodio memorat Strabo 
8, p. 364, cujus versum apposuit Steph. : Zr; ££oz 
KpovíZao pdxaip' UmzBéfaro AwBo, ubi pravo accentu 
Aww scribitur, Gentile est Ao£wvaioc, alx, aiov, ut 
Z5 AoZwvait ap. Hom. Il. IT, 233, ubi a gramm. qui- 
busdam, quorum opiniones Stephanus exponit, du- 
bitatum fuit utrum sic, an @Ọrywvzie, an Bwbwvaie 
scribendum esset. De quo conf. quz s. v. Bo&ovy 
dicta sunt. AwBuvaiov yahxlov ex Menandri 'Aggrigópo 
memorat Steph.: de quo proverbio v. quae Welcker. 
et Jacobs. collegerunt E Philostr. Imag. p. 566, 
567. Feminin. Audwviz, fos, ex Sophocle affert Ste- 
han. : Tác 6:ezuo3ok; [pízz AwSwvidxc, et ex Apoll. 
h. 1, 527 : Aw£or(Boc .. priyo. — [| AoXwvsbc Zeb ap. 
Hesych., forma aliunde non cognita. G. Dixponr. 

[Aw9ovrfe, E Dodona. Callimacb. Del. 284. ) 
vality Pindar. Nem. 4, 86 : A. àgyóutvo.] 

[Asia , 5a5i2, gl. obscura Hesychii, cui Is. Vossius 
aliam contulit, Awat, ĉixalwg, 6ciux , similem alii, qua 
Coral ixar per Boudal Zio explicantur, ] 

Awla et Awor. V. Aio] 

Aha, wta, Aures, Kortes, Hesych.] 

Ao£vyttos , bndbhnrtos, Subditus, Hesych. Compo- 
situm ex 6o; (i. e. $dUAoc) et ivizut, ut animadvertit 
Albert. Itaque dene scribendum. G. Dixponr.] 

Awo8ouru;, Hesychio olxoyevsis, Verna. Videtur 
sonare Servi, Famuli domestici, Dorice pro &ouo- 


tg. 

Añpa, tù, factum e ĉópnyz exemto p et y, cum w 
per crasin concreto, Domus. (Hesych. : Aúuara, olxoc, 
olxxX parta, ramzie, olxocousjauutx. Awpdna v abck bro- 
xopirtixix,. ] Hom. [Il A, 222 : Awya iç alygow Av: 
Goo : Oral... "Okóyma nyat Éjoveiz; E, 907 : Añua 
Aic peydimo' N, ar: "Eva ôf ol (Neptuno) xivz& o- 
paca 7t Muvne ypucta. Ap! Atzo Od. M, 21 (ut 
ap. Soph. El. 110 : W õp Aiou xal IHepezgóvnc, et 
IHAoóewvoz epa véprepov ap. Eur. Herc. F. 808).] Od. 
A, [46] : Añua xao rok Meehdou* I. O, (143]: 
"Hen 98 AndAMeva xaAiccaro ĉwpatos ixvóc* Od. å, 
[811] : TI3XÀv drra Bípaza valer. [Pindar. Pyth. 
4, 99, de templo Delphico : lloxvggoco dv $oyavi. 
Ap Deprepdvas Isthm. 8, 119. Herodot. 2, 62 : 
Aúyya xalovat mepi cà ĝuata Sag ied Sept. 479 : 
Aagópow; Boum xoops i" Choeph. 966 : Mps- 
ey Guuázov. De templo Eum. 242 : Mpsaset 86 
xat Bpéras tò còv, ed- et Suppl. 291 : Kirga "Hpaz 
ĉwparwv. Soph. OEd. T. 71: [UA n. Poibou Sopxca. 
Eur. Or. 1255 : 'Ezi &opact cvafü. Non raro de 
conclavi majori ædium dicitur, ut Hom. Il. Z, 316: 
"Téxcovic, ol oi drolnoav Odhzyov xal 8x xai adhv" et 
frequentius in Odyssea. Callim. H. in Cer. 64 : Tekyes 
Sue ... $ Én Ĉairag momceig, Strue triclinium. || Ab 
Tragicis sæpe dicitur de Gente s. Familia, Æschyl. 
Ag. 1468 : Axipov, ôç funitrveg Bouacv Eum. 354 : 
Amudo yhp ehópav dvatporas, Soph. OEd. T. 1226 : 
Etmep Pryeee én ty Aabzaxelwv dvrpénsgðs ßwpdtwv. 
IWAoosu: ĉwyara Eur. Hec. 624. Senp wyudrwv Or. 
61. || De tota urbe dixit Soph. . T. 29 : An- 

. Óg’ ob xevorat Dium Kaðpeiov.] "Emi wydro 
Matth. 10, [27], Beza iuterpr. Supra domos, i. e. in 
ipsis sedium tectis, ita fabricatis, ut in illis ambulare 
et versari possent : addens, 3p omnino esse i. q. 
olxov aut certe Partem domus, intra quam habitatur : 
sed particula èn} indicari, de qua parte domus aga- 
tur; non esse igitur opus, ut cum Erasmo ŝñpa pro 
brtgipov capiamus , aut xévoc, i. e. pro Suprema zedium 
parte, quum nulla id auctoritate probetur, Sed nec 
opus erit ut e. VV. LL. interpretemur Tectum pla- 
num, s, Tecta solaria et meniana. 
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Et AŬ etiam per apoc. [quod cum aliis exemplis A ü06o(Sovzas Érxuaxv. Et Æschin. [p. 9o, 4], Sugeks «f; 


dmoxozz;; memorarunt Aristot. Poet. c. 21, Strabo 8, 
p. 364] metri gratia, pro eodem. Hom. Il. T, (355]: 
Abc) ÔÈ mobs mavphe iptaðevios muxiwóv ĉi “yero. [Pro 
$ouatx dixit Hesiod. Theog. 933 : Nalet 7pucéa 8 
Quy; Dede. Ex Latinis poetis imitatus Ennius dixit : 
Tetendit endo suam do.| 

Amydrov, tò, Domuncula, Hesych. et Suid. || Cu- 
biculum , Thalamus. Plut. (Mor. p. 322, F] : Aid zo; 
Oupi3os xarabalvougav sl; tò Gwucuv, 8 viv Meveotéhav 
TÓÀv xaet, Per fenestram quandam delabi ad se 
in cubiculum, quam nunc Fenestellam portam vo- 
cant; Bud. Polit. interpr. etiam Tectum et culmen 
ap. Herodian, 1, [12, 16] : Amoxheisavtes tàç tav ol- 
xiv tlgólouc, els te vk Ónudrix dvabdvres, Aio xol 
xtodápot, TEahhov vob; Veris. (Similiter Pollux 4, 129: 
Acfigec Bopztov, olov dp' ob £v Davison $ Avrtyóvr Bi- 
Ter bv avoatóv. Aupudivtov Ümspipov, Cubiculum superius, 
in Epist. ecclesie Smyrn. ap. Cotel. Patr. vol. 2, p. 
197. G. D. Phrynich. p. 252 : Tò uiv xottvw dõdxuov ... 
izel Bogdetov (Aiyouste ol. Arrol) tàv xotziova, Aristo- 
phan. Eccl. 8 : Kdv toig: Gupaciowstv A gpoSUrnz zpónuv 
Tüpegévawi Lys. 160. Lysias p. 93, 18; Plato Rep. 
3, p. 39o, C; Dio Cass, 77, 2; Aristid. vol. 1, p. 313; 
Achill Tat. 1, 6 (Évüa mot xaüeóBety čios). V. Ast. ad 
Theophr. p. 130. Awuttov ol 'Aczixol bv dg uiv xot- 
siwa Meyo, Dorotheus in schol. Ven. Hom. I, go, vel 
Porphyr. in schol, a Valcken. edito ad Ammon. p. 
102. Loszcz. Xenoph. Eph. a, 1 : "Hxov cl; tò Zo- 
pztov Évüx. cuv hag Ga sevzo* 5, 1, p. 88, 13 : Elztye 
tow AGpoxduny els tò dvõórepov ĉwudtov, Scuxy. Ari- 
stophan. Ran. roo : "'otouzovl ti mapaxexivõuveuuivov, 
alü£ox Ade Bupdriov, À y odvou xóàa.] 

[Aonazírec, 6, Domesticus. Schol. Pind. Nem. 5, 
82 : &íoumw. Alyivñra AmóAAvt oxari xal wuart. 
Waxzr. Iocnbov Qwuatízrc, Pausan. 3, 14, 7. G. D.] 

[Aeuazitu, Á, Domestica. JEsch. Ag. 968 : Movzo; 
Boyurtizty Éazíav.] 

[Ampiarog0oo£o , Domum perdo. /Esch. Ag. 948 ex 
conjectura Schuetzii : 110323; yàg al£àx wyar Üopeiv, 
mociv phelporta mAcitov dayupwvýtous 0 Gods. Libri gw- 
patophopsiv. Similiter olxogüopziv dicitur. 

Aopjdzóo , Domum exstruo. ;Eschyl. Suppl. 958 : 
Kat omar doti mo uiv th Siuta, 8eGwuátopat oå” 
èyù apixgli y egl , i e. due mihi exstructa est.] 

Avoid. V. Aoj£o.] 

Anais. V. Aduner.) 

Auypxrug, Úa, Å, Apparatus structurae, xavugxeud) 
Hesychio. 

Aog wo. V. Aouritwp.] 

Aou, Dor. pro apé. Etym. M. p. 317, 1.] 

Aiva, V. Aóvat.] 

Auvevrivot, of, Donettini, Ovos MoAoacixóv, Steph. 
Byz. additis duobus exemplis Rhiani.! 

[Aoo, ck, Doji, gens Arabica, ejusque urbs Ao, 
$. Diodor. 5, 44, abi accusativi sunt Aóouz et Arzv, 
eum var. lect, 8e»ouz Swloug Augue et Suv wlay olav, 

rs , 7t, Dora, oppidum Phaniciz, V. Agog, s] 

Añpx, vk, Dora, vr,soc èv s) Magauxip xókzm , xað 
Erpdbwv w! (p. 7266) .. 'O vrawyrrs Amping, dx tõ 
Xrdyspa Evaqugitn .. El 3b ci tis ywpas tómu yapa- 
xrnpwbřvar Dti, Awpnvòs, ùs Xov, Apatnvós, S 
ei&nyz, Stephan. Byz. Ap. Strab. libri alii Aopéxza. 
alii Aepáxca. 'Odpaxtz Arrian. Indic. 37, 2. Odpayha 
Marcianus p. a1. 095226 Ptolem. 6, 8. V. Tzschuck.] 

[Awopaxtvov, 3», Malum de genere Persicorum, de 
quo v. quee HSt. s. v. Mzo» dicit. De scriptura ĉmpd- 
xiva, Dupxxtk, Gupaxvk, Gopdxivx, Gop&xix, boDdxwa 
v. Niclas. ad Geopon. 10, 13, p. 669 et Goupyl. ad 
Alex. Trall. p. we 

[Apak ex33y 6x5 Maxsówov, Hesych.] 

Awoek, $, Donum, Munus. (Herodot. 3, 130: Aa- 
ps boo. JEsch. Prom. 619 : Odxsuy wópog &v. mývs 

pev duo 5 Soph. Aj. 1032 : "Exsívou mývðe Gmprkv 
yum. Plato Leg. 8, p. 844, D: Acci; fuiv Bwpekc Å 
fzbz fys zápas ajtw.] Isocr. : Tiç peyleme ĉwptžs 
zap “Ehúvwv tuyciv. [Et ĝéyesbxt id. p. 122, A; &- 
&óvat 100, D; Axuódverv 318, B; 382, C] Dem. €. 
Mid. [p. 5675 extr.]: 'Ev z4ptroz ufos xal 9wprüs ma- 
psīyov. Et (ib. p. 569, 36] : "EXz6ov Bwptz , rı toùg 


twa dxofícüza. Plut. : "Ezoyye(4zofat ĉwpeds. Athen. : 
"E8idoo &upthe drpordoxývouç. [Hesych. : Anptk;, ydoi- 
tz; ldem, Awpezi, vozgal, quod Albert. de tabulis 
dvaðnyanxaig accepit.) Et cum duplici accus., dat. 
p adjecto, ap. Plut. (Mor.*p. 333, B; add. ib. 
", et 331, E]: "Exato táħavta Zoptáàv aùr népjavroc 
quod Lat. per dat. proferunt, Muneri dare, Dono 
due. Muneri mittere, Dono mittere; ut Catull. : 
Sudaria Swtaba ex [beris miserunt mihi muneri. 
Dem. C. Mid. [p. 569]: Obert totuv morore ixaze 
Thv Ówptiv taúryv, o5À àv Bointe, didvat vox, uu; 
iopo OEpiYew abrüw éxdory brót’ kw BojAerui, Præ- 
rogativam. — [| Ampežv, dç cv ĉwpežv, xac BDwprkv, 
Dono , Gratis. [Lysias p. 108, 33 : Acgtky zapa coo 
iuo habwv (tò ytolov). Demosth. p. 394, 20 : “Edw 
xx Gugikw vk Aórpx. Polyb. 18, 17, (7 : Mriv Zugekv 
mpárzttw. Swpissime apud recentiores; velut Jo. Ma- 
lal. p. 302, 11; 345, 21. 'Ev eoe: Polyb. 23, 3, 4 : 
IIposfvsiuaav dv 8. tous Auxlouz* 36, 7, 5: AtBog£vot owe 
iv ô. Ipoixa per xar, ĉwpeàv explicat schol. Platon. 
p. 331 Bekk. || Aupekv, Frustra, Immerito. Job. 1, 
9 : MÀ, 5. lùb cíGitxi; Ps. 34, 8 : A. Éxouldv pot ĝia- 
gonpív* ubi Symmachus dvarriwç posuit. Ezech. 16, 
10 : Ox siç Ĉwpežv )aAdAvxz. Epist. ad Galat. 2, 21 : 
Xpievos 8. &xíüavev. || mg ue pro &wgt& scriptum 
in monumento Attico ap. Bæckh. C, Inscr. vol. 1, p. 
146, 37. Aupi; per &ogekc explicat Hesych.] 

(Awmgtasvuxós i. q. &ugrav. Achm. Onirocr. p. 131, 
31: Tovo Dabe 8, dz) wo Baa. Hase. 

Awpiw , Dono. Hesiod, Op. [81], de Pandora : "0: 
mávtrs "ÜAdumix upar Épovess Apoy Üxopneav. (Pind. 
Ol. 6, 131 : Edúgnsav uslug '"Epu&v edasbiws. Antiat- 
tic. p. 90, 23 : Aungisat dytt z ĉwpýazoðar, Mivôzpogs 
"'Okouziovixn.] Et pass. (Herodot. 8, 85: Xo ct idw- 
phn zo] Soph, Aj. [1030] : "Excwp piv, à è) 
7098' iugo ndpx, Zweth monas, Baltheo, quo ab 
isto donatus fuerat. Plato Epist. [p. 314, D] : Metpiws 
xey pholal ze aùtoiç xal ĉeĉwpreða Zoxric, Videris hu- 
mane ipsis esse usus ac muneribus ab eis donatus. Id. 
Plato : OG psigo dyaldv ode" T04cv 019" Kist moti c) Ovn- 
zip évat Duogrfiv ix. Giv” quod Cic. ita reddidit, Quo 
bono nullum optabilius, nullum preestantius neque 
datum est mortalium generi, deorum concessu atque 
munere, neque dabitur. [Isocr. p. 45, D: Tà z292 tis 
Tún Duporü£vea. Epiphan. vol. 1, p. 402, B : Mtv 
àplóvwgs Gwprfnzóutvov. G. D.] || Vox autem media 
[Hesych.: Aoptizxt, yagizezzt. Hom. Il. K, 557 : Ge; 
m Uzro Bwpioaio. Pind. Ol. 7, 4 : diuiav Gupiatea:. 
Plato Euthyphr. p. 14, C: Oixozw tò 05tv. Gwptictat 
igi toig Ozols) ap. prosæ scriptores usitatior est; et 
construitur interdum eum dat. personae et rei accus., 
interdum cum accus. personz et dat. rei. (Herodot. 
5, 35 : TË Aagtioz Muzxvny idupreaco 1,54 : Aupéc- 
tat úo otathpat Éxaatov 3, 130: "ESugéezo Avguoxzóta 
apéi Onprz. Æsch. Prom, 351 : Méy' og tr 
ibwgüsw Boowig: 780: Auoiv Aóyow ge Darío Dooíso- 
gat. Soph. El. 1383 : Táziciuax 376 2va0i6ttaz dix ĝw- 
péovext sol. Eur. Heracl, 1028 : Thv & h ziv yon- 
cui naiai Aoki Gwprcoum. Plato Alcib. 2 p. 148, 
E: Houzà; moAurshegtda, iDepojuiUx voi Oso. Ib. 
149, C : "Avatijuaot wpobuevo tos Ümodz* et iisdem 
fere verbis Pausan. 5, 12, 5.] Xen. Cyrop. 8, (4, 
24]: TẸ 8b "Ygxavito Ürzov xat daha moa xxi xuk 
ijepíszte. Herodot., Gupéoga( cs Toórow:, His te 
dono. Et Plut. Oth. : Ampnoduevos &xaveac xaz' dv3z 
üla 2pxyuaic. At Eur., Gupéoual at te, VV. LL. 
f loco male intellecto Ion. 1534 : IHtgux£vat uiv oby} 
(nsi ce), ĉwpeitrar BE ce aùtoù (edd. vett. abro) yeyi- 
Tr] — [| AeeózTust, Dorice pro ĉwpoŭwat, Dono. 
[Gregor. Cor. p. 294. Theocrit. 7, 42 : Táv «ct, fpa, 
xozóvxv Gwgoórron si, ubi libri multi &epzeouat. Resti- 
tuendum fortasse Aristoph. Eq. 1225 : "Eyó ĉé tu 
iactgtria xłðwpukduav, ubi xiĉwpnoduav legitur. G. D.] 

Agna, tù, Quod donatum est, Donum, Munus. 
Aristot. Eth. 1, 9: El ulv ov Aho «x Quiiv doti Gognux 
dvüpüymot , EDAovow xal mhv tüZuwuuovixw ÜrócOorow tlvai, 
Sic Longin. [De subl. 34, 4] 9sorsyzá rwa Gupáuara 
dixit. [Æsch. Prom. 626 : AXX ob peyalpw tovi cor 
õuphuwarog" Pers. 533: I} «t xal glüvcoic Bwpluaca LETT 
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s; Goprpa. Cum dat. Trach, 668 : Taw aw "Hezxiet 
Dagne. Eur. Hel. 889 : Awpnux Kóngiboc. Epictet. 
ap. Stob. Flor. 2, 3o, ab Hemst. cit. : Tois 6v pehtooiv 
Swocact vkoxdlovea Tv xxvdmoatv.] 

Avonaaodk, *, ðv, Munificus. Pus. H. A. R. 8, 
Go : Meyaddgpum te xal Gmprjsazuxós.] ] 

anre , Yp;, 6, Donator. Leonid. Tar. in Anth. 
Pal. 6, 305 : Kaxoz x«x& Suontzoos órtap£va.] 

[Aegncode, 3, v, Munificus, (Donator, GL). Plato 
Soph. p. 223, C: "Tz toívuv dihaxtzīg Oo i[2n Aé- 
yev, TÒ plv Bupruxby , và 61 Éztgov dyopaatixóv. Philo 
vol. 1, p. 254, 49 : "Agüoviv ct xai Duprruxw dorz) 
zoãypa. lb. p. 497, 29. Theodor. Prodr. in Boisson. 
Anecd. vol. 4, p. 440. G. Dixponr.] 

Awpntès, [5, ñ], Muneribus placabilis, Qui mune- 
ribus demulceri potest. Hom. ll. 1, [522] : Awgrzot 7 
izihovto mapdobnrol v' (mísomi, i. e. Depots Umvyovro, 
Eust. [Aépors xe)óuevo: Hesych.) || Donatus, Dono 
datus. [Soph. OEd. T. 384 : Agyry ... Gogrz)v, oox 
aiznzov elesysiowe.] Plut, Caio [Coriol. c. 16] : Eiros 
fxev slg "Pour nohis u£v órerzbs ik Irahizg, oux Dru 
6i Degwzbs èx Xupxxsusow. Longin. [De subl. 9, 1, de 
felicitate ingenii a natura dati]: El xat &ugrzhv tò 
vpvua pA d xtütov. 

Awpite, Dorias puellas imitor. Etymologo enim 
teste, mulier aliqua aut puella Aogiatety dicitur pro 
zapagalvety xal magarropivouv TAY T Gui.xroc , quoniam 
al Ampat s. Awplòes xópat ludovy uóvov iml Odri- 
e Pnimemopmmévat, diccot xat dyiztvte ovsar, ue rd 

awas TOAL 199 cwuztos. Quod iisdem pene verbis 
ut. [p. 975, 37] ex Æl Dionysio refert, et con- 
rmat eum Hesychio Suid., qui etiam addit Spartae 
nonnunquam solitas thg xdoze "rujvie atveatas, [Moeris 
p. 126 : Awgpdlew, vo mapzYUuwoucüz( twa pion. V. 
schol. Eur. Hec. 933, Eurip. Andr. 595. Piensos.) 

Awptăxds, A, uv, Doriacus, ut ap. Thucyd. [2, 54] 
in oraculo : “Hýst Awptzxle móhtuos xal orud u eùt, 
Bellum Doriacum s. Doricum. 

(Aogràs, d2oc , $, Dorias, n. pr. servile. Antiphanes 
ap. Athen. 8, p. 338, E.] 

[Angióa;, b, Doridas, Propods filius, Corinthius. 
Pausan. 2, 4, 3. 

[Angus et Auguri. V. Aoc] 

(Awpubs, ews, é, Dorieus, Anaxandridze, Sparta- 
norum regis, filius, ap. Herodot. 5, 41-45; 9, 10, 
Pausan, 3, 3 et 16. [Filius Diagore Rhodii. Thu- 
eyd. 3, 8; 8, 35 et 84. [| Poeta cujus epigramma 
affert Athen. 10, p. 412, F. Alii alibi. G. Drwn.] 

Awpi%w, Dorienses imitor, linguæ nimirum idio- 
mate aut harmoniae genere aut moribus. (Theocr, 15, 
93 : Awpigev 9 Reoti, oxi) vot, Aopiéeaetv. Dio Chr. 
vol. 1, p. 61: Awug(Xouez 37, uv. » Strabo 8, p. 333 
extr, : Aoxoom Ei Guoltety f pai dn £k vh» cup üauv 
èminpåterzv, Demetr. Hepl £guxy, § 181: Avértp 9220 
inmpnoouy Gepl ovrts, AAAA megg Arriekov. Plut. Mor. 
p. 421, B: » gd 2' iyi idopiev od Tippo paw. Schol. 
Aristoph. Nub. 338 : "EZeopiwt mtuwiuevog tous ĉiu- 

iuSoug. » Scorr. Hesych. : Awgiu , úg ot Awprzis er 

c forma passiva Apollon. De synt. 3, p. 277 : Ata- 
csv dvepynux Pat tò Lupi aloe xal và 
napanka, dA) ob cucTaTk t Gupilouat aloAlouat 
Tý Yt uv, aligerar AÀxalou movjaxtz, Owpllivxt th 
"AJxpsivoz, Scuwzip.] 

Ampi. V. Ampas. || N. pr. V. Aotyoz.] 

Awpucsipl; inter synonyma leontopetali ap. Dio- 
scur. 3, LIO, Borssos.] 

[Ampang V. Aciotoc.] 

AuopilAog. V. AápUJos.] 

Mopiaatos , aia, iov, Gratuitus, Gl. Cyrill. Hieros. 
p. 139. Kare.) 

[Awelpanros. V. Aopluamyos.] 

[Aopiov, $, Dorium, Danai filia, ap. Apollodor. 2, 
1, 5, p. 123] 

(Acigiov , tò, Dorium , zoXu z7« Hoov, Hesych. De 
qua v. Steph. Byz. Memoratur ab Homero Il. B, 594, 
Pausan. 4,33, 7. [| Mons Elidis, Pausan. 6, 3, 16.] 

Aupa, [ix, tov, et $, $], et Augue, $, ov, Dorius, 
Doricus : Qui vel qualis Dorum s. Dorieusium est 
jPindar. Ol. 3, g: Awpio govkv ivxouólui neie" 1, 
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». Soph. Aj. 662 : "EZezduzw mag "Exto- A 24: Awpiav pópuiyya* fr. 201 : Awplav xéheuðov Gave" 


Pyth. 1, 125: Tefyuoiatw ... Amping. Ampas yopeia Pra- 
tinas » Athen. 14, p. 617, F. Aópt« &puovía Aristot. 
Polit. 3, 3] : ut, quum Athen. 14, [p. 624, D] scribit 
Avopov &ouovizy vocatam fuisse ez» dywyzy T76 pep- 
iac, fv ol Angus ixowuvro. [Mooto; pehwôia ib. p. 
635, D.] Sic ap. Suid. Anpi «Dis : quam esse me- 
diam dicit inter Phrygiam et Lydiam : alii ezuviv et 
dügurov : unde et Aristot. Polit, 8 [prope fin.] ait «à 

ta iy mofztw muiDrürcÜ-:t uIihov tois vawriootc. 
[Ampo adXr ux Pausan. y, 12, 5.] Sic Aogug tóvos ap. 
Plut. De musica [p. 1134 et sqq. saepe] : et prover- 
bialiter ap. Suid., dà Awpiou ixi Ppúyiov. Sed et Aw- 
pit, ac Awptuwes, dicuntur Dori posteri et Dorii in- 
cola, ut tradit Steph. Byz. [Aooixov Pivo; Herodot. 8, 
43. "Agyo: vb. Awgixov. Soph. OEd. C. 1301. Ac«gixoict 
ninho Esch. Pers. 183. Aupuxy, xozi; Eur. El. 836, 
quam ib. 819 Auzí2z nullo addito substantivo vocat.] 
ltem Awpxà mposxezdAata ap. Athen. 6, [p. 255, E], 
Dorica pulvinaria, Et Awpoo, Snhtets [apud  Hesych.?, 
Dorica armatura, Quali Dores utebantur. [Awgpixat 
aphphugot ap. Eur. Or. 1372. Awgude xiv Pollux 7, 
121. || Adverb, Aopixix; usitatissimum grammati- 
cis, velut schol. Lycophr. 9, 502. 

[Awise $, Dorippe. Schol. Apoll. Bh. 1, 118 : 
"EAXzvo: toù Auk, xai Awgizzm.. Sic cod. Paris. Vulgo 
Aper. Ir, uxor Anii, ap.'Fzetz. ad Lycophr. 
570. Etym. M. p. 393, 36 : Auctinz,, 5 uicrp zv ol- 
vorpdrov. "Dvduaczat Gb tà cb Urb Yvaziov auct; hrbet- 
gav drò Opixne Boff;vat Avlw ta legst to Anhiou Arh- 
Javos dyrt nnou S6ov.] 

Awgis, los, $, i q. A Apos, $ Aoptaxd s. Awp : 
ut Ampl; dstàç ap. Herodot. [5, 88], Dorica vestis, Et 
Ampt; dàm ap. Theocr. [2 , 156.] Sic $ Ampl; &ifexzos 
ap. gramm. et scholl. Dorica lingua, ldioma illud 
Græcæ linguæ, quo Dores usi sunt. Necnon Awglz 
vov, Dorica femina. [A. xópa Eur. Hec. 934.] Plut. : 
Awpiõoç ix unteds. Et $ Pic sc. yñ vel yopa, Ager 
Doricus, Regio Dorica. [Pindar. Nem. 3, 5 : *Ixto 
Awplòa väcov Alywav. Soph. OEd. C. 695: T utydia 
Auplót vow MéAorec, i. e, Peloponneso. Auct; 2oz*, 
Æsch. Pers. 817. A. zc Eur. lon. 1590. A. áopovia 
Pollux 4, 65. Vocativ. Awgt Kozwüs Antip. Sid. Anth. 
Pal. 9, 151.) Alioqui Augic substantive dicitur etiam 
Doricus culter eviscerandis excoriandisque victimis 
accommodus : Eur. El. [819]: ‘O 2' £2xpozr;cov Augi 
&emáaac yspoiv. [Conf. Anpi et Augixóc.]. [] Item Do- 
ris dicta herba quadam. Plinio enim teste 22, 20, 4 

ved 40ucx a nonnullis Awglc appellatur: teste Paulo 
i^ i^ s. dXx(btv. |] "relin Nympha quzdam 
[Oceani filia] Awpios nomine celebrata ab Hesiodo 
Theog. [241, Apollodor. 1, 2, p. 9. Nerei filia ap. 
Hom. ll. , 45. — || Aul Locrensis, mater Dionysii 
junioris, ap. Athen. 12, p. 541, D, Ælian. V. H. 13, 
10, Plutarch. V. Dionis c. 3. Aliz in carminibus An- 
thologiz. Nomen servile ap. Diphil. Athen. 3, p. 124, 
D. j| Etym. M. p. 293, 34 : Auge, óvoua wd 
T) yevouivrv Bwptiy toi; &vÜpuroic. ] 

wird V. Aopíaxoc.] 

Awpiguóc, 6, Dorismus. Demetr. Mep ígur». 
$ 180: Miarórnra è ik cov Gnpviuóv. Schol. Aristoph. 
Av. 931 : Xhevdet ow DiüugauEomotüiv vàv uwy Toi 
toto tot; Gpteuóv. Scorr.] 

Aupiezi, Dorum imitatione, Dorum modo, Dorum 
more, Dorice : ut, quum gramm. mozzv, et xazta2: 
tradunt Áopiwzl dictum pro pa; thv, et xarà táče. 
Itidem $4 Aou iz ap. Aristot, Polit. 8 [extr.], 
quam ab omnibus commendari ait óç evzetiizázryy 
xat utat JOs Éyoucav dy3priov. Unde Plato Lachete 
[p. 188, D, et 193, D] : Ox dox mou xati «iv chv Ad- 
yov wps $puósuiÜx dyw ze xal c7 và yko Üoya cù 
oy uiv tois Adyos. [Rep. 3, p. 399, A : Awagst 
xat Ppuyisti. Plut. Mor. p. 1134, A; 1136, D, F, et 
al] At, quum Aristoph. Eq. [989] dicit Cleonem 
Thy Awpiortt pdvnv ápuoviav ácuotrtsUat Oxu% thv Aúsav, 
hànv È’ oòx iüfAnw Aaeiv, taxat eum ut &wpodónov, 
alludens vocis similitudine ad zx az, ac Awpmest di- 
cens pro &poSoxtosl. [Sequitur enim, "c ápuovizv ó 
mal; oùto; où Ouvatut paüriv T» ph AupoZoxrst:, quod 
in aliis libris dezoZaxieri scriptum.] 
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Ample, $, Munerarius, adj. sumtum, Muneralis. A Oùôèv aloyuv toù bupoBoxsisüat* 26, 3, 14 : Mpe Toig 


Plut. lit. [p. 820, C] : Oùx dgyupklrmv 0081 w- 
any dyGva Poe dp dywvibopvou , JAk lepòv doc dA 00x, 
xa 


TAY. 

Aupltrc , é, Dorites. V. Apoc, $.] 

Augiri. V. Asp, f, in fine.) 

Awplya, A, Doricha, meretrix. Sappho ap. Strab. 
17, p. 808, M ap. Athen. 13, p. 596, C, Phot. 
Lex. p- 490, 6. G. Diınponr.] 

[Aopuoc, $, Dorichus, Syracusanus, legatus Dio- 
nysii, ap. Diodor. 14, 7. Nam sic corrigendum quod 
legitur Auguxóv. V. quae de hoc genere nominum di- 
xerunt Koen et Bast. ad Gregor. Cor. p. 290-292. 
G. Dixponr.] 

Awplwv, wvo;, Dorio, nomen proprium [Orphei 
filius, ap. Proclum in Bekkeri præf. ad schol. Hom. 
p. I. Scriptor de piscibus , saepissime memoratus] ap. 
Athen. [aliique ap. eundem.] 

[Awpiwves. V. Aeoptoc.] 

Aupo6ócoc, é, Donivorus , Qui dona quasi vorat, i. 
q- Supopároc, Gupobóxoc, ex Hesiodo. 

Awpoypaph scriptura vitiosa. V. Aipov.] 

puta! isa dg 6, Cibum ministrans, Voc. ab Athe- 
næo fictum 15, p. 701, B : IIa: —]1 

[AugoBéxenc, E Munerum acceptor. Job. 15, 34.] 

xí», Munera capio [Hesych. : Ampoĉoxsiv, 
Sipa Aag6dwew], Munera accipio corrumpentia et 
sordida, Dem. |p. 240 extr.) : Tóv plv iv zip zoX- 
cvtÜecÓn: xal npdrrew Dopoboxoóvtuw xal Ougüapufvov 
int ypńpao De falsa leg. : Ot Supodoxoüvtes xal yor- 
para Mapbdvovreg, [Ib. p. 427.] Et, AwpoSoxsi émxvro- 
ow , Manifeste deprehenditur cerruptus esse, Bud. 
(Male struxit verba p. 378, 12 : Oùôév iexw ... 6n 

JÀov Èn' atrogdpm Gt xnxór' aütUv xul mrmpuxÓTX 
mv Oc und enim codd. Edd. vett. dz Hg &:8. 
aüsbw im" abtop. xal...) JEschin., &wpoZoxió zapr aou. 
[Kask to pou id. p. 78, 5.] Et Herodot. [6, 72] : 
Edupoĉdxnasv dpyúptov mo^), Multum pecuuiz per cor- 
ruptelam dono accepit. Lucian. [Demosth. encom. 
c. 44]: Hob pähhov Éti guXaxz£ov uot uh Thv yug abc 
map Avrumdrpou GtBupoloxrxéva:, Ne animam et salutem 
pro mercede libertatis prodita et prostitutze acce- 
pisse videar. Sic Aristoph. Vesp. [669] : K44' orot adv 
GoxpodoxoUci xat revtrixovta xe dmo tiv TAE, 
[Plato Rep. 9, p. 599, A : Xpuchv ĉwpoõoxei. || Mu- 
nera do. Schol. Aristoph. Eq. 66 : Awpoĉoxet) bõpa 
Mapbdver, Tiera Gà. 5$ JEn xat izl qot Gióvroc. Hesych. : 
Awpadoxei, Biwer 0px. Schol. Plat. p. 84 : Aupodóxot 
xal st $5ox AXapGdvovrtg xai ol pa Dibjvtn. An- 
pocüiveg iv Pimnw int t Züaizou Apüniou Éywm 
Bugobóxo:, mto iw low xea t Dupa Bois An- 
tiquissimum quod ferebatur hujus significationis 
exemplum Aristophanis Vesp. 675 : '"Fojrow: ĝt 
Bwpodoxdiciv Goyaz olvou, Bdmibac, rupóv, sustuli repo- 
sita codicis Veneti scriptura &pogogooctw. In l. vero 
Demosthenis p. 122, 23, quem in mente habuit schol. 
Platonis, &wpodoxojveze (nam sic, non &upobóxous, le- 
fin) vix aliter potest intelligi quam Dona dantes, 

imer. Eclog. p. 28 : 0981 xarà siv tAv uóvov $w- 
goboxsi ... ô Dümros Non videtur tamen ĉwpoĉoxsiv 
mwl dictum esse , sed solum &wgoBoxsiv vw. G. Diwp.] 
|| Est etiam Zix&to, Muneribus corrumpo. (tanar 
13, 64 : 'Eppóaato yerum thy Uav ug? xal mporoc 
"Afrvaiov oxri Guxaevijptov DwpoBoxs.aat* 16, 33 : Tos 
Girroduis BwpoDoxr,aae. Epictet. 4, 1, 148 : Tõiv vpxüiw 
ipüwroc xal vüiv yspóvrwv xal éxilvag dzopióccoveos xal 
dxonAivovtoc xal Gupoboxcovro," nisi hic sine casu posi- 
tum est, ut in I. Dem. G. D.] Diog. L. Xenocr. [4, 9]: 
"Tooc ulv yàp 35v lBwooBóxnsty ó demo: dut Ob unevl 
héy imnydyero. Bud. dpat i. q.ĉexdlopa, Acci- 
pio munera corrumpentia et sordida, Suscipio corru- 

toria, Bud. e Dem. De fals. leg. : "Ox à «220 århiç 
GxbupoBóxnveat , Hæc supradicta Philippo condonarunt 
ab eo muneribus corrupti. Dinarch. c Dem. [p. 98, 
34] SupoSoxoópsvov vocat Quod sordide acceptum est, 
Per corruptionem acceptum , tò ĝt xnuévoy 7 
clov. ['O &tbwpoBoxzu£voc ap. Polluc. 1, 179; 4, 35. Et 
Kschin., Tà MJ educa cot, Quæ muneribus cor- 
ruptus fecisti; Dem., AsBopolóxnvrat taŭra, Haec sor- 
didis corrupti muneribus fecerunt. (Polyb. 6, 56, 2 : 

THES. LING. CREC. TOM, 1), FASC, VI. 


C 


Dog xaxoig xal x1üilc. XgYuae: Bévetz 
Dionys. A. R. 4, 55 extr.; ubi cod. Vat, àexacó£vee;.) 

xna, Tò, Quod sordide acceptum est, Per 
corruptionem acceptum, Munus quod sordide acci- 
pitur. Dem. (236, p. 2): Kp. piv Pirro, podó- 
x" Bb tiv dixwv totuv dvðpwrwyv. Æschin. [p. 68]: 
Kal tóxov Tyeyxav Anposhéver to Bo. , ĉpa- 
pehy TO) unvc ts pvc, fwg «b xepdhmov dmíBocuv. 
Ibid. : Tob; xovwvoùç tõiv Ĉwpoĉoxnudtwv abt, [Et p. 
63, 31; 84, 6. Pausan. 7, 12, 1, ab Hemst. cit. : Q <ò 


BuooBóxnua elyev èv yapi. 

depdinsptl Vv. End. 

AwpoBoxn:tov, Munera accipiendum est. Tatian. 
Contra Grec. p. 144, D. Boissox.] 

Awpoĉoxia, Å, Munerum acceptio, Sordes; eo sensu, 
quo Ulpian. dicit, Si per gratiam aut sordes magi- 
stratus jus non dixerit. JEschin. (p. 62, 4] : Toúswv 
drrcrrgyom te Duk Ampuocüivey xat Øioxpéryv, xal cà; 
cvo/ruv DuooSoxiac Sc iówpoSóxvaav. Dinarch. C. Dem. 
[p. 96, 7|: Hórepov clozywyi tåg tiv dÜ)ww upo- 
Boxíag mowoete, 7| dvéôny èléotat Opa Maubdvew xab’ 
buv, Sordes magistratuum, Bud. [Polyb. 5, 43, 6 : 
Tç riiv mpotevorow sùvolaç xai ĉmpoĉoxiaç.]) Plut. [V. 
Artox. c. 22] : Tipaydpou piv &ik zz» xlav Aln- 
vaiot Üdvarov xatéyvwgav. || Est etiam Crimen et ju- 
dicium contra judices numarios et sordidos, ap. Ly- 
siam, Bud. Comm. [Awpozox(ag voa. V. Aupov.] || 
Ammonio [p. 46] non solum &vogev Apis, sed etiam 
Scpiov dcis : quomodo &wpodoxsiv accipi modo vidisti. 
[Hesych. : AwpoSoxía , tò Xa6siv À Gouvat dipa.) 

AwpoSaxierl, vide Awptiet. 

Awpo&oxoc , 6, 4, Qui munera capit, muneribus ac- 
s corrumpi se patitur, Sordidus. (Hesych, : Aw- 
podas, Siem &ixpa , quod ĉwpoĉóxos recte scriptum 
in Lex. rhet. p. 234, 22. Plato Rep. 3, p. 390, D, 
Dugoddxou, dvioag et gUcyprutow, conjungit. Polyb. 
6, 9, 7.] Longin. : Avdyxn yàp cà wpočdxw Tk olxtia 
plv galvtc0xt xak xal S(xaiwx, Et Aristoph. [Eq. 403] 

xot, wpdypact, Rebus numariis et sordidis. (Im- 
mo &upoBdxotstv dvðegıv, Recte enim in recentioribus 
edd. distinctum : Q zegl mávz', ixl müci te noáypacı, 
BepoBóxownw èz’ dvücew (tov. || Qui munera dat. Lex. 
rhet. p. 242, 33 : Aupo&óxex , nal 6 Giov; xal ó AapGdvorv. 
Similiter Timzus Lex. Plat. 91, Eque gramm. : v. 
AwogoBoxéw. Aretæus p. 67, 31 : Azot, eDuuot, Cupo- 
&óxot , qui p. 3o, 29 Los et mohýcwpor dicuntur.) 

[AwpoZocía , Munerum largitio, Anast. Sin. Quest. 
p. 132, 12. Hasx.] 

[Aego3órnz , $, Munerum dator, Largitor. Meleager 
in Anth. Pal. 12, 49 : dta; ĉwpaðótaç Bpópios. Georg. 
Metrop. in Combefis. Auct. Patr. novo vol. 1, p. 1008, 
A : Avalíav to ĉwpoðórou talgen. G. Dixp.] 

[AwpoSoytiov , xo, Donorum receptaculum, Zonar. 
Lex. s. v. k s. 

[t f, Dorothea, n. pr. ap. Meleagr. Anth. 
Pal. 5, 198.] 

[Awpn ó, Dorotheus, n. pr. Eleusinius ap. Iseum 
p. 40, 13. || Atheniensis, legatus ad regem Persarum, 
Xenoph. H. Gr. 1, 3, 13. |] Dorothei carmen de 
stellis edidit Iriart. Catal. p. 245. Alia hujus nomi- 
nis, sat frequentis, € sunt in Anthologia. 
De scriptoribus qui Dorothei nomen gesserunt v. 
Fabricii B. Gr.] 

[AwgoxAeizac, 6, Doroclidas, n. pr. in testamento 
Epictetz ap. Beeckh. C. I. vol. a, p. 364. G. Dix] 

Awpoxoriw, Munera prava offero; sic enim Eccles. 
(35, 11] exponi tradunt VV. LL. : 3 Macc. autem 1, 
Às qufvot; sig uygaviy t3 ixpuyřę vertitur, 
Corrumpi moliendæ fugæ gratia. [Aq. Ezech. 16, 33 : 
"E&epoxómtw aùroús. Nam sic recte correctum est pro 
i&wpoSótuu.] 

[ (a, 4, Corruptela muneribus. Aq. Deuter, 
6, 17 et Prov, 6, 35.] 

[AugpoAnzzéw , Munera accipio. Eustath. p. 91, 17 : 
Tò xaxàv to Gupolrrtiv. Pass. Constant. Man. Chron. 

. 102, B : O08 Mapêdve:t nodowzov o90 BupoAo nttizat, 
Muneribus capitur.) 

Ampat, 6, Qui munera accipit, &epoSdxoc. Pro- 

verb. 15, [27. Basil. Exhortat. p. 172, F ed. Bandur. 
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G. D. Vita 
utu Uc. 

Amponpia, ñ, Munerum acceptio. Dio Cass. 39, 
55; Constit. Apost. p. 221, 227 ; Cyrill. Alex. In Es. 
59, p. 831. Antiquius quam hos testes voc. esse osten- 
dit Phryn. in Bekk. Anecd. p. 35, a : Awponpia' on- 
palvet 8b Gmpoboxiav.] 

Aüpo, *9, Donum, Munus, vox poetis et oratori- 
bus communis. Plato De rep. 3, [p. 390, E, e wx 
Apa Ütobe melder xal al£oíoue Bachas. Eur. Med. [960]: 
Tleidety 86pa: xal Üeobc Aóvoc , Xpusüc è xpsíoav uupluv 
dyw Bpocoic. Quo respexit Ovid.: Munera, crede mihi, 
placant hominesque deosque ; Placatur donis Jupiter 
ipse datis. Et dyAzk Spa, Hom. Il. A, [213]. Apud 
Éund. 35pov i&aatiat, 8. rorbéypevo, 8. Éxovto, 5. Umro- 
cyóprvo gira, Bupz olsínrvai, Sopa mapli Ay 
Tj satus, 8. bovar, 8. mópexmtw, Bio mont uo. [ IH. H , 482: 

Yrrvou 8ipov Dhoveo* V, 54 : Amp "Agpobirrs, | vt xóum 
zó v' dioc. Pindar. Nem. 8, 12 : Aéxegov mroi£vac du- 
geriAnaav Kunolac ĉwpwv. Apud Hesiod. Op. 8: :] Aó- 
gov iBogneuv. [Æsch. Sept. 625 : Oet åt Gpóv istw 
ticuy tv Bpocoóc* Ag. 91 : Mew ôt Oei ... Boot Bopowrt 
giéroven, Soph. Aj. 665 : "EjüpGw XGwga ĉipa xox 
ovis, Eur. Med. 618 : Kaxci yàp dvlpix ed évrat 
cx. Éje, Aioox in appositione, Hom. Il. Y, 268 : Xpu- 
cò; yip ipóxaxs, vou eoio, aliique : v. Bernh. ad 
Dionys. p. 463. « TS Übop 75 Kactahia nora oipov 
ilvai t Krpa, Pausan. 10, 8, 5, ex Alczo. Sic 
Ægyptus SGpov q xora, Herodot. 2, 5. Hrwsr. 
Añpov i. q. ivrdgtov, Burmann. ad Vales. Emend. 
p. 220.) Apud oratt. et prosa scriptt. Aafetv 
xal Aibdvas , dttv, Auferre, et niwban Xen. Cyrop. 3: 
"Ev 3i Büpow dret Üyew rapt co, [Plato Leg, to 
p. 907, A : Tò Gixatov mpozibóvat Evsxa upev.) At &opuov 
ypaph est Crimen sordium, s. munerum acceptorum , 
i. q. GogoBoxíac Ye, s. Gwzo3oxía simpl. JEschin. 
[p. 87, 3] : Kdv «oic Guxaenglots Tabs [piv màs] «iw ĉo- 

Yezgàs áhiaxouévous åtte, Qui sordium mani- 
esti sunt, inquit Bud., i. e. énóre tig alríav Éyot «àv 
mo)tteuouéviav ĉpx Aa6tiv , Harpocr., xzrk ti ért ĝu- 
pois Ĉixasavtos, Pollux [8, 42]. Pro quo Awpoypaph 
perperam una voce apud Suidam scribitur. Apud 
Plut. tamen Pericle [c. 10] £ógew ĉiwțig exp. Actio 
ambitus : ubi de pecuniis in ambitu magistratus datis 
intelligendum foret. [Harpoer. : Acipuv vest bore 
qig alctay fyo civ mroAvrevopiévooy Giipx Aa6tiv, tò Evximua 
Tb xat ajvou Otyüb, Ehéyewo, aç te xal òw 
payi. Aslvapyos oùv Aóyov piv viva aiya e xarà Io- 
Juedxtou Gn iag, iv Ob vip xash IIoféoo bevlag mod- 
xig Qvouaket Thv Gv Gupuv ypayńv. Quo refutatur Lex. 
rhet. p. 237, 3 : À. Ypa t xpivottó tig 3j Opa 
ĉas $ Aabwv, Owacn. À xarhyopos, Uva xaDvsT, 3 
žpywv 3 prop iv <Ñ nohrela, otus ixpiveto xal dre- 
qipete xat’ aùtoð open y 5. Ernpewréov 2i ör: où ĉw- 
siia $ ypaph, dà pa. Avpwv Éesiv Aristoph. 

ub. 591. Aópowv dva: Themist. Or. 8, p. 116, D. 
|| Añpov apud scriptores ecclesiasticos, Sacra eucha- 
ristia , Sacrificium, Hostia sacra, Oblatio. V. exx. ab 
Suicero et Ducangio allata.] 

Amgov, tò, Palmus; quam signif. licet Plin. pri- 
mariam esse velit, nos tamen secuti grammaticos 
sumus, à5pov in priore illa signif. a Gp derivan- 
tes, ut Donum a Do ap. Lat., nisi forte et hoc &Gpov 
a Si!wpt quoque dictum velimus, quoniam eo done- 
mus id, quod donamus. Plin. 35, 14 : Grzci antiqui 
&5oov Palmum vocabant : et ideo $5o2 Munera, quia 
manu darentur. Vitruv. 2, 3 nobiscum facere videtur : 
Añpov autem Grseci. appellant Palmum , quod mune- 
rum datio Grece ŝõşov appellatur; id autem semper 
seritur per manus palmum. [Hesych. : , Ta- 
Lut "Eviot c&rpadaxruAov, xal tò cüvrÓr fiv. "Ex- 
xai&exdBopa. 58, éxxalðxa maXawrov.] Nicander Ther. 
Don "Exi pia ipa gípuw pxós vt xai lüiv. Intel- 

igi autem volunt Palmum minorem, qui quaternum 
digitorum esset, i. q. maAaict) s. maAaw tk, S. Tpitov 
emÜapTc, Eust. 

Awipottvia , $, Quum quis peregrinitatis accusatus, 
dona offerens calumnias effugit. [Hesych. : A., «à. int 
Esvíav xaodusvoy d iv 8ixpa Sóvra, Sim. Lex. rhet. 
p. 238, 24; 240, 3a. Lysiæ Oratione contra Ni- 


Dwpobevia 


ili jun. p. 146, 17 : Are ĉwpohýmrtov xal A 
Hase. 
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ciam memorat Harpocr.] Aristot. in Athen. R 
Harpocr. et Phot. Lex. p. 390, ro] : Etel Pi br; 


mpix atrox , v rtapdeovaats c(ürrat , Eevíac, À ias, 
Fh 8s Mie daogóyn tumqavelay. Dade Pollux (8, 


TE xen. Thucyd. 1, 12 : Aoprrc ... Ev "Homoa(5ai 


Wi $ uet 
P Ampito. V. Apos, 5$] 

Aiügo; , é, Dorus, n. pr. Thessalus, Thucyd. 4, 78. 
|| Atheniensis ap. Athen. 13, p. 563, F. || Inscr. ap. 
Caylum Recueil d'Ant. vol. 1, tab. 56 : Añgos Pus 
izotnetv. G. Diwnonr.] 

[AGge, $, Dorus, et Añpa, vx, Dora, oppidum 
Phæniciæ, de quo Steph. Byz. : "Exazaio; 'Ac(a* « Meck 
0$, mahar Apos, vov Gb Aipa xaeiezt. » Kal "ox 
anro abrhy xahsi dv &' tig "IovDatxr lavopiaz (ubi Apuy 
et Ampon) xal iv 8' (ubi £v mhet Aópo et tle 73,» Adigov). 
Kal KXAaíiwe "lodtog dv. y Qotvixixiov* a Mrz Karad- 
grurv Aüipa xeira Bpxyeia moAtvn, Powixwy atv ol- 
xoóvttov ... ÉrtüvuuOY Kn TÅ margins yoron Añpa xz- 
Movit.» Ob 8 EMnves dypt '(corrige ydow) to tg 
quic pou xaÀtiv doxouvrat Anoav (alii libri Añ- 
^ : scrib. Apa) thv zoMv. (Apparet ex his Añpz 

jrecum esse oppidi istius nomen, Phænicium vero 
non Añpa fuisse, sed aliud quod minus Grace sona- 
ret. Perabsurdum est enim quod Claudius secundum 
vulgatam scripturam dicit, A&oxz, cx, vocabulum 

iam maxime Græcum, in Aóga, $, vocabulum non 

recum, a Grecis esse mutatum facilioris pronun- 
tiationis gratia.) Kat ctvec Mp Aoa *bv Most- 
&üveg olxirmhy abre yeyovévar. Kal Apteulõwpos Agaw 
(ser. A&pz) mhv móXw olev. (Sequuntur Artemidori 
verba in quibus nominativus est Aúpa, quodin Apa 
mutandum. Tum adjungit Apollodori, Alexandri, 
aliorum exempla de feminino Apo.) Tò iüvixbv Aw- 

crc, Ô xal tais 300 xata tent dvaloyti, t% adv Aúpa 
scr. Aioa) Awol, Ós Erdyspa Xrxryupitnc, tis a 
Apos buolws Awplg, Exipes (scr. Gc Exipas) raa A 
me . Flaosavíac (?) 8 iv c5 tis marplĝos abrod xxiatt 
Awputig aüroUe i 45s yp i s Túpot, A oxahovi= 
Tat, Awpuiç, Papavsirat.» (Aopiéew 1n epistola Pu- 
blii Petronii ap. Joseph. A. J. 19, 6, 3, sed, quod 
animadvertit Spanhemius, errore librarii pro Awpt- 
tõv, quod aliquoties ibidem legitur.) Rore 722 thv 
Apoy «à Anpas eivat, 0D àv eln ó Awpieós . "Esti xal 
Kapias Apoc m9Au, fv cuyxatahéysıi raiç mdheot tais 
Kapınais Kparepòg d» tõ wept dmptsudvov y’. Inde du- 
ctum gentile Augizic, $. Templum 'Aggodtznz Awpin- 
&oc apud Cnidios memorat Pausan. 1, 1, 3. G. Dixp.] 

[Awpore)éo , Munera solvo. Orac. Delphicum ap. 
Demosth. p. 1072, 26 : Gústi xal Gupoztiuiv xartà Ki 
spia] 

, Donivorus, i. q. 
[119]: DE 


1" t&v È Boxiov éml mero Adüens. (Polyb. 6,9, 7 : 
Åuspočdxoue xal ĉupopáyous. aS 
w, Munera fero s. offero. [Hesych. : Aw- 


t, 6992 mpocsípst. Aristoph. Vesp. 675 ex cod. 
en. : Toston Lstv Ügyac olvov, ubi vulgo 


B«poZoxsostw. Plato Euthvphr. p. 14, E : Aogogogtiv 


u 
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Biévea v. taŭra Dv obêlv eira’ Phaedro p. 266, E: A 


Aw iv abroig üç aoùt, Pal 
emend. Casauboni : Awpopopotvres (libri yov t 
xal tporibéjtvor thv cuyyévetav. Pollux 2, 46 : To me 
xal $ xaphía v èyxe ct TÀv aira 
Greg. Natal. Christi : al perà Máyuv ĉmpopdpnoov 
ypesóv xal A(Gavov xal cpópvav. Idem, de luxu lo- 
quens : M3 yñ xal diagoa tv tyalav buiw  xómpov 
Bupogoptíivwsav. [Sæpissime utuntur hoc verbo scri- 
tores ecclesiastici, eea Opusc. p. 360, 7o : Od- 
ATTA ... ly ac ftt. 

eii: aed je ac oblatio. Constant. Man. 
Chron. p. 8. Boissow.] 

[ pntéov, Munera ferendum. Andr. Cret. p. 3. 
Karr. 


2, 19, 1, ex 


Aupogopia, $, Munerum oblatio. [Pollux 4, 47. 
Alciphro 1,6 : "Y eepbalvov và &)uurudt; Gopogoolac. 
Ducas Hist. Byz. p. 193, B. G. D. Gregor. Nyss. t. 1, 
p.735, Å: ud RE inayyihia. Hass.] 

$ 


[Awpogopocx, *, òv, Munera ferens. Plato. Soph. 
. 223, D : T iðn T To piv pisÜapvtutixóv ci 
bo, xà ôl Bwpgoyopuxóv. Hesych. : Ampogopud, totg 


otw Aépizas fjv. Baothese Mepačiv Guptiezt. Awpopopuhy 
exoXv dicit /Elian. V. H. 1, 22, ubi de muneribus agit 
qu» Persarum reges legatis largiri solebant. Vitiose 
libri plures Sopugopuci. Guala &pogopixal ap. Suid. 


s. v. &ucla.] 

Awpopdpos, 5, 4, Dona ferens. [Pindar. Pyth. 5, 
116 : 'Avietc Gopogógot.] || Maryandeni [Mariandyni] 
autem ap. Euphorion. | Athen. 6, p. 263, D]: Awpogó- 
go lords [xaXao(a0'] bropploaovtes dvaxtac;, quo- 
niam, quum ipsi sibi pene non possent , Heracleo- 
tis se subjecerunt, polliciti perpetuo se eis 0sctosttv, 
si necessaria sibi ab eis suppeditarentur, Athen. (l. 
c.) e Posidonio. Callistr. autem ap. Eund. &epogópouc 
vocatos eos scribit ad mitigandum acerbiusculum 
olxezw nomen : sicut Spartiatz inl tiv Etubtov fe- 
cerint, Thessali érl tiv Mevestõv, Cretenses int vw 
KAapoziov. [Pollux 3, 83: Merah 3d Davüdpov xal ove 
hav od ... Maptavôuvõv Gposópot. Hesych. : Awpogópow , 
toù olx£tac Mops] 

Awopirrouat. V. Apíts. 

Api, oic, Ås Doro. Aristoph. Eq. 539: ym Ly 
oix 3j dv Euusoalo mv Awpoi cuxoniu. * ubi schol. : 
Keazlvou pé doy. Xxsrrmuw 8 tiva buives êd- 
xov xal quxopáveny vouto erev. Hesych. : Auot auxomidùs* 
mapwbeitat touto ix Tiv doyaltv srommázov.] 

Ax , poet. indecl. i. q. dua s. àóec, Donum, Do- 
natio. Hesiod. Op. [354] : Auc dy202,, dora èl xax?, 
avároto Sórttpa. 

Acl, V. Aosslo.] 

Awatábye, é, Dosiades, scriptor K prex ap. Athen. 
4, p. 143, A; 6, p. 264, A. || Alius cujus duo poe- 
matia supersunt arz formam exprimentia in Anth. 
Pal. 15, rj et 36. Lucian. vag vd 25 : : Tp 

xal ý mü Avxó "AMstdvBox xal el c Etn 
am sed Thv quviv enini] di 

Aweidosic, Hesychio xax& ovga [codex xaxoðt- 
ruri Mala s. Dira dantibus, Malorum s. Dirorum 
datricibus. 

[Awct2ac, é, Dosidas. Zonar. Lex. p. 587 : Awad- 
Öns xal Aocibac, óvóparta xópus.] 

Aoaiótxoe vel Aoclåxos, 5, est Budæo Qui dat pæ- 
nas, vel potius Qui judicio se permittit : ap. Hero- 
dot. 6, [42] : "Iva ide slev, xal uh d)Àsfous lp 
t xal dyouv, Ut juri essent obnoxii, et à mutua vi et 
rapinis abstinerent, Cam. (Polyb. 4, 4, 3 : "E&v ph n 
mpl tiv veÜvenrtorv BuciBixouc (codd Soci&(xouc) mapdaym 
Toe ARumxórae. Inscr. Ægypt. anni 146 a. Chr., ap. 
Letronn. Journal des Savants, juin 1833, p. 330 : 
Map’ dvbpl diwypío xal wadbup.] Idem wowor e 
Suida interpr. À quibus pena exigitur. Animadver- 
tendum autem cum w scribi ap. Suid., quam solam 
scripturam admittendam puto. 
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Aociótec, $, Deum dans. Anon. H 
|| (8toc , é, Dositheus. V. AoaíBux. 

Awsinüyos, Á, Anum praebens, Copiam sui fa- 
ciens. Suid. : mi gs *Muü vh» dpd, uio 
Thv cuppova lav.» "Emi tõe dmovijpou xal DwctmvTou. 
Quod &osimóou scriptum ap. eund. s. v. Age et ap. 
schol. Aristoph. Eq. 524. De utraque forma v. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 770] 

Awawv, é, Qui quum semper polliceatur se dona- 
turum , dicens 5&sw , nunquam donat : atque ita co- 

ominatum fuisse Antigonum regem tradit Plut. 
V. Coriol. c. 11. Etym. M. p. 294, 2.] Vide Erasm. 

rov. $, Dosones. 

[Anz , 6, Dotades , Awto ulòs, $ Auxdu6ac, He- 
sych. Dotadas Isthmii filius, Messeniorum rex, ap. 
Pausan. 4, 3, 10. Conf. Aotáông. G. Disponr.] 

[Adrettoa. V. Aócetpa.] 

Aw, Hesychio topeusy : pro quo supra Awwm. 
Awenig. V. Aeyeiov.] 

Aenp. V. Aomo.] 
Aumag. Awtuóg. V. Adtiov.] 

Åwrtiva%w, Dona recipio. Hesych. [AwrtvdZv (codex 
Burtválpov) , ipa mpoaDtyduavoc.] Affertur ex Herodoto 
[2, 180 : IDaxvoavot ot Achpol mepl tàs ndhi iw(- 
vatov]. 

on h, poete appellant Donum. Hom. [Il I, 
155 : Ot xe É wriat bew ûs miasieoumw:] Od. I, 
[268] : Ars Burctvmv. [Hesych. : &orsivrat , Zupeaic. Ao- 
tivo, Bpekv , 8datv. Aurtivat, al Bugtat. Boedo. 1,61: 
"Hyttpov ĉwrtivaç Ux. viov moAuv* 3, 69 : Kpoisos ĉÉ egt 
eweop£vourt (àv ypuabv) ÜBuxe Guzivrv , Dabat gratis. 
Sic Themist. Or. 21, p. 260, D : Mzài Voypágouc tlo- 
óvart, Ör p) ĉwrlvyy th oíouaxa (muAstsouctv* 23, 
p- 299, A : Awrivnv drhauaav vr È ie] - 

[Aérmov, tò, Dotium, urbs Thessalie, de qua 
Steph. Byz. : 'Exijóv, ôt rò Aulae «7 "EX£tou * Pepe- 
xúðnç 0b dzd Auros tou "Acttplou ... Mvaciaç b, dzd 
Aurrou toù Mekaoyot ... 'O xoAizne Aut; (quod Sopho- 
clis et Pherecydis exemplis ostendit) ... Tò OrAuxùv 
Auris. ‘Piavès dv 8’ Meacnvixxüw, « AÙôhv eloduevos 
Awis: Nirotehein'» xal Aene, dç Miks «o9 Iais 
(quod versibus probat Sophoclis ex Peleo : Bagùsùs 
yüpas ve AwriiBos, et duobus Apollonii Rhodii ct 
Antimachi) ... Kal oóBérepov Aoyrov.. Atovóntoc £v a' Di- 
quvtiádoc, n a AMayeux tiure» xal và Évixbv dv cip B, 
s Awto "Apyoc. » Tum ex Herodiano, Asi; ó Me- 
Aaaqoü, dọ' oG tò Awtov miSlov ... "HoíoDoc * « Auri. dv 
mtBÓs. » Aortov Athenzo 6, p. 262, E, pro Gopáziov 
restituit Schweigh.] 

(A&, $, Summs definite, ex pecuniis Amphi- 
ctyonicis in ornatum pompe impendendze, ap. Bæckh, 
Inser. gr. vol. 1, p. 805, 26 : 'A bär xüc "'Auguxttovi- 
xis mounis. Hase.) 

[Awzl;, (os, $, Dotis. Athen. 7, p. 296, C, ex 
Mnasea : Apracavta 5t (Thaŭxov tov Hlóvrwv) Eúpny thv 
"eaXóoou xai Aorriðog Quyatépa ...] 

(A&oc, ó, Dotus. V. Aexww. Inter properispomena 
ap. Arcad. p. 78, 14. Male Awrò ap. Theognost. 
p. 74, 16. || Dotus Paphlagonum dux ap. Herodot. 
7; 72. 

Awt, úa, 4, Cibus; Suid. enim $wrów exp. tpo- 

7c. Videtur significare potius Datio, Donum, ut ààx et 
zivy. Apud Hesych. vero Arr legitur, exp. ĉùc, 
9£ovn. Sed id scripturam habet valde suspectam. 

[Awd , cx; Á, Doto, Nereis, ap. Hom. Il. E, 43, 
Hesiod. Theog. 248. Pausan. a, 1, 7 : Aod iv Fa- 
Edhow Upóv ürzw &rov. G. D. In opere musivo, adser- 
vato hodie in Bibl. Regia, nuperque ad pagum S. 
Rustici in finibus Tolosatium reperto , AQTQ Nereis 
picta est invehens Tritone cui adscriptum nomen 
NYNO9OF'ENHX. m 

[Aotwp, ó, Dator. || N. proprium. De utroque v. s 


(ih V. Aoytiov.] 
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Adjunximus huic volumini que in eo præ ceteris nunc quidem corrigenda et D. aee 


animadvertissemus : additamenta longe ampliora exhibebuntur in pem T 


esauri. 


Addendis G. Dindorfii litere G. D. sunt adscriptæ. Reliqua sunt L. Dindorfii, 


B, punctis duobus supra positis, est 20000, ap. 
Heron. De mens. p. 314, ubi Bra” pro 28800. 

Bzav. Fort. conferendum Bax, quod voc. v. cum 
Add. 

Baba p. 6, A. Rationem Salmasii de prov. fa&al 
ujLo; confirmabimus in MóLx. — Ib, B. Babal ab 
advv. cyethastxoig distinguit, et Óaugacrixoic annu- 
merat etiam Dionys. in Bekk. An. p. 642, 8 

Ba6ocwi. Boxupowiou legendum esse recte mone- 
tur in Meursii Opp.ed. Flor. vol. 1, p. 355. Quod eodem 
modo corruptum v. ap. Dinarch. p. 181 ed. Bekk. 
Berol., et infra in Bpaupow. i 

Bayaios p. 11, B. Staverenus.] Leg. Bosius, 

Béyspo; p. 11, C. Legendum videtur "Ay6apo s. 
"A6vapoc. 

Bzywidow. Cum Pepeni fort. conferendum 
quod est in tit. in ins. Rhodo reperto ap. Bæckh. vol. 
2, p. 395, n. 2537 : Apotoréing Düexpdztus Bpuyiv- 


dpo. ] 

Ba E v. 3, Martian.] L. Marcian. 

Bas p. 14, C. Perfecto præter alios utitur Jo- 
seph. A. J. 6, 11, 7. 

Bát p. 17, D. De fut. Bdfw v. in 'Ex6dto. 

Baci p. 19, D. V. l'uvauxeios. 

Ba8uàc p. 21, D. Ba6uà; de Gradibus cognationis 
frequens est JCtis Grecis aliisque Byzantinis. 

Báoa p. 25, D. Hierocles De provid, p. 242 : Xa- 
OoXv avt Bdüpav GmoBelc, i. q. Batipov. 

Baüuxóuvws p. 3o, D. Hinc restituendum etc. de- 
lenda. 

Batúxgnuvos. V. Boóxoavoc. 

Baüurtpex, Profundius. Georg. Metrop. Combef. 
Auct. Patr. vol. 1, p. 1766, C : B. piv c4» duy3y ne- 
mÀnruin. 

Baiv» p. 41, D, v.3, verba 6, 22 ...óxyov delenda sunt. 
— P. 42, C, v. 12, adjectivo, adde] L. substantivo vel 
adjectivo, adde KaXAx6(Sz; Batvtt ap. Eupol. Athen. 
14, p. 630, A. 

Baws p. 46, D. Recte Valck. 
Aret. Diut. m. sign. 2, 11, p. 63, Democritus ap. 
Stob. Ecl. vol. 2, p. 344 A, Heer., monum. ap. 
Bæckh. vol. 2, p. 249, n. 3328. Ex Bo6X; corruptum 
videtur ap. Hesych. v. "Evec. 

Baita, C, v. 6. Conf. etiam schol. Vesp. 637, cum 
annot.,:-et de quo supra p. 3, C, v. 19, conjecturam 
protuli, Ran. 1507. 

Baw p. 52, B. Consentiet cum Etym. Eustathius 
si Ila(ov et Matov paroxyt. scribantur in l. Etym. 

Báxv)o: p. 53, C, v. 19, Chronosol.] L. Cronosol. 

Baxxagu p. 54, B, v. 4, tertiam] L. primam vel 
tertiam 

Baxví&ec p. 55, v. 7, ibi] L. ibi. 

ciis p. 55, D, v. 17, yppa) ypdupa leg. cum 
Hemsterh. 

Báxyo; p. 63, C, v. 4] L. Xenoeratem 3, 2, ubi 
v. Coraes; 

n: pl L. 1819. 

iis. BaXavt Paul. Æg. p. 100, 2. 

Báixwx p. 69, A. To e a Etym. M. p. 
763, 56. — P. 70, C, v. 9, bw... iiai L. Forium 
Bdhavov memorat 

Balvrov p. 74, B, v. 9. Post «d excidit: 555, 29 : 
HAs, Ô xol B. xaheirar Pyet yàp xal dpyópouc (v. de 
h. voc. in "Aprupoz) (6', Euvápux av’, Alrpag i6. ehde 
xarà vv Prvapisgóv , dX" ob. xarà «bv dpyupioudv. Pdh- 
Jue podle é Godd, èE ob xal qois i£. 

Babis p. 78, B, v. 9. De genitivi BaX6(doc brevi 
sccunda v. Regg. prosod. p. 427, 31. 

BA J^ 84, À, v. 3, flecti] L. flecti in accus.—B. 


ov. — Utitur etiam 


Pro x leg. pait. 
m p. 87; C, 20. Pro 1, 1; 6,2, leg. 2, 1; 6, 


THES GREC. LING, TOM. Hl, FASC, YE 


20. — P. 9o, D. Hesych. : Bist, fAvüring xal 
Busio Ee (sic). Scribendum Bheing. Epicharm. ap. 
schol. Hom. Il. N, 288 : Afxa tò Baix cgevôdva. Ibid. 
est Blas, — P. 92, D, dAxkv] Leg. drav — P. 93, B, 
v. 6, stertam] L. sterto — Ceterum formis adde im- 
perf. formam lon. &a)Aíexero ap. Herodot. 9, 74, et 
aor. Alexandrinam, frequentem Byzantinis, i62Ax, 
unde Bd. 

BaAengov p. 96, B, v. 15. Ap. Paus. ndo. omnium 
est librorum scriptura. — 97, C, v. ult. Libri nonu- 
nulli pv fahs., omisso xal, 

Baugazock p. 103, B, v. 5. Nisi tamen zapri in 
xa]*?roc abiit. 

Bán p. 108, B, v. 10, gr.) L. grece 

Barzi; p. 111, C, v. 4, Lege] Legg: 8, p. 847, C. 

Bámw p. 112, C, v. 4, œ] L. &. Conf. autem Plat. 
Reip. 4, p. 429, D: Edv t, dXa ypouara. Bimm. 

Bápaðpov p. 114, À, v. 2. Ap. Harpocrat. s. Suidam 
scrib. cum libris éví&aX)ov, ejectis verbis ô «5c ‘Irr. 
€5uoc In Lex. rh. Oivs(óo; dicendum erat '[mxo- 
ÜowvziBoc. 

Bagbapuxb; p. 117, D. Omitti poterat Gl. Bag. rakk. 

Bag6apóótw, Ex barbaris, Schol. Ven. Hom. H. 
e, 284. 

Bác6apo; p. 119, D, v. 16, vocabulum] Scrib., ut 
erat in Ms., vocab. 

Bagfivoc. Fort. scr. Bagivac. 

Baptvoc p. 128, B, C. V. Fógiwoc. — D. De l. schol. 
Apoll. v. Boguoc. 

Bii p. 129, C, v. ult. Olę etiam libri nonnulli, ut 
videtur. 

Bäpos p. 137, B. Regg. prosod. p. 448, 2: Tò toi- 
vuv fápos xal bdooc map! Avtxolg xark yero enueis. 
Scrib. Bapo;. Est autem fort. genus suffimenti, cujus 
mentio fit ap. Mnesimachum Athen. 9, p. 403, D. 

Bapó» etc. Delenda. 

Bagí6oouoc , v. 10, et quem l. Boiss.) Delenda. 

BapoXuxa. V. BpusaAMya. 

Bapóňhxos. V. Boud)Àtyox. 

Bagóvo p. 144, D, v. 6. Locus Zosimi ponendus 
post Í Thucyd. 

Bagórrs p. 152, C, v. 8, tõ] L. à të 

B&; p. 156, D. Apud Festum pro Parte (hoe enim 
casu ponitur) Patre Valck. |. in Bà cit. 

Baczvievipux v. 2. Dele Chron. Locus est: ‘N; Ai- 
Boc d)» xbv puso $ Basxviernola, i. q. Básavoc. Tor- 
quendi et Cruciandi signif. Andreas l. c. : “Arasav 
Bacawarópov py avv ras ach 

Báczvov. Nilus Ep. 4, 1, p. 46r : Bdcava xal xol- 
ess. Est plur. per metaplasmum factus a Básava, 
nec videtur Báczvov dictum esse numero sing. 

BacÜtx. p. 161, v. ult. dicta] L. dicti — Bacùeia 
p. 162, C. Majestas. De signif. hac v. Hasius Comment. 
de Jo. Laur. Lydo p. 25. 

BacOwv p. 163, D. Athen. 5,] p. 189, E. 

Bacóuósepoc, 6, n. pr. viri ap. Bæckh. C. I. vol. r, 
p- 385, 19. 

Baci; p. 165, B, v. 10, A£y&x.] scr. A£yourt. — 167, 
A, v. 15, /Esch.] Pind. Ol. 13, 21, et /Esch.— B, v. 19. 
V.CEqxégaiee vol. 3, p. 81, A. 

Bacevrás. Legitur tamen ap. Tapis Bulg. 
Epist. 7, vol. 3, p. 638, D: T74 xo 1 a- 
nM xal jer e praias- "SP 

Bacùsów p. 168, B. Plat. Reip. 5, p. 474, C.—D. 
De archonte faget etiam Demosth. p. 1063, 1064, 
1373, inser. ap, Boeckh. l. c. p. 447, n. 397, et al. 

Baoiuxix B, v. 6, AL... a1] L. Conf. ib. c. 40. — 
13. De Xoyox; Baciuxoi; v. Spanhem. ad Julian. p. 8. 

Bacüvéa p- 172, B. gurívóa] Legendum miat 

BacÜvva. V. ad Baciwoz. — v. 6 del. cum. 

Bacüwx, $, mensis Cret. sec. — Flor.; 
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s. ldeler. Chronol. vol. 1, p. 426. — BasDux, ut 
infra BácüJa, producto a, io epigr. Gregor. Naz. 
Anth. Pal. 8, 2 etc. 

Baa0usez p. 173, C. In loco Pseudo-Demosthenis 
libri plures BasQavva. 

Baauo3lxa , $, n. pr. mulieris ap. Gruter. p. 217, à. 

BaóxaAu. IHaóxeAu in papyro ap. Letronn. Journal 
des Savants 1833, p. 478. G. D. 

Ba nihil habet commune cum pe Hesychii 
Bað. Significat Noctuam. Gramm. Bachmanni Anecd. 
vol. 1, p. 185, 17 : IMa, vuxvobaUc , xttttvby vuxttpi- 
vóv. Kaxobdiav vitiose apud Zonar. p. 439. Nuxrobóx 
dicitur apud Hesych. s. v. Exo. G. D. 

Bourde, wvoc , ó, Bdelycleo (Qui Cleonem abo- 
minatur) apud Aristophanem in Vespis. G. D, 

Behovozwàng in l. Aristophanis pro nomine proprio 
male accipit HSt, G. D. 

Bizs. Bvr Hecatzeus ap. Eustath. p. 1441, 16. 
G. D. 

Bíoiio; pro ”Ipiĉoç cum digammo accepit Knightius 
apud Kidd. ad Dawes. Misc. p. 643. G. D. 

Bizzíwv. Bici in inscriptione 'Thasia ap. Bæckh. 
vol. 2, p. 183. G. D. 

BAfazu, $, Blasta, mater Epimenidis. Suidas s. v. 
"Emuatviónc. G. D. 

Bicpruaos, é, Blepsidemus apud Aristophanem in 
Pluto. s D. F " Fem 

BAnyox p. 290, B. Grammaticus in Crameri Anecd. 
vol. UE 95, 8: Biwypóv: Mívümoos uiv BAwypóv và 
leyvphv, Vlpógusu, BXxyouü ylvetar vtGctoc, gnai. Quod 
ex huyp corruptum videtur. Auyoé velxex dixit Pin- 
darus Nem. 8, 43. G. D. 

Blóswv, wvo;, 6, Blyso, Heracliti pater. Diog. L. 
9, 1. G. D. 

Béaxo p. 334, D. Bosxéwwv in gl. Hesychii in Boexsàw 
mutandum videtur. Suspectum Bosxzss: apud eun- 
dem s. v. Neuserioat. G. b. 

Bópuyas. Legebatur apud Photium Bibl. p. 55, 1 
ed. Bekk, G. D. 

Borpuhiww, wvoc, 6, Botrylio, Anaxile comici fa- 
bula. G. D. 

Bou6d)sov. In gl. Hesychii, B., uvae uógwv , cor- 
rigendum cum Lobeckio ad Soph. Ajac. p. 110 ed. 
sec. yuvaixòç xosudpiov, vel vuvausiov xocudowy. G. D. 

78 di f, Bubetis(via), in Tabul. Heracl. p. 262, 
1. G. D. 

BouxoA(exoc. Corruptum ex Bouxoluxó;. Vid. Oribas. 
p. 84 ed. Mai. G. D. 

Bpaciĉsws, 6, $, Brasideus. Thucyd. 5, 71. G. D. 

Boiigsux. Gregor. Naz. vol. 2, p. 8o, D : 85cogat 
ápnaMaw Bpidprw mapas. Qui Beiipte producto ı 
dixit. Neque enim probabile est 'O6pidoto esse cor- 
rigendum. || Genitivus Bewrprox apud Nonn, Dion. 
39, 291; 43, 361. G. D. 

Bgi&o;. Deleatur Timonis Phliasii locus ab Hemst, 
citatus. G. D. 

Bpócuca , $, Bryusa, Nonn. Dion. 14, 222. G. D. 

Bpúoxw. Bokat relinquendum Theodosio Acroas. 
&, 29. ||Bpoeovza: Hesych. s. v. Adsovtar. G. D. 

Botas. Hótac apud Cheerobosc. in Bekkeri Anecd. 
p. 1186, et in numis. G. D. 

Boi v. 6, 0x] L. dade 

Bo p. 467, D. Scrib. videtur yapuvritop£vnv, 


T, p. 477, B. Que diximus in 'EXyavx, Bentleji 
commendant sententiam. Nec vidi e numis vel lapi- 
dibus, qui rem deciderent, spiritus littera I’ expressi 
testimonium prolatum, cui fides haberi possit. 

Favám. [n versu Eschyli corrigendum cum Porsono 
ioadórw yéver, G. D. 

Papynerós. Deleantur illa « Qiníĉos schol. Aristoph. 
Thesm. 898 ». G, D. 

Tàyav. V. 'EXyavéc, G. D. 

Tivzixvf. In fine adde : Cortepto a qui opus habe- 
bat Andromachus ib. p. 877 aliam formam Fevzix;, 
áBoc, $, prætulit : Misyscða: fione où iya yewridäoç. 


"Tiboo. Suide glossa TXetx, xpóuuux, ex yńtra 
depravata videtur. ln alterius verbis grammatici 
Vryttov oùx ipic, dA xýrewoy nibil mutandum prater 


yúyso in yýruov. Forma xXztwv confirmatur Hesychii 
gl. Kýnov. G. D. 

Pnpuàw p. 613, A. Ünpuovíox schol. Pindari Nem. 
4, 82. G. D. 
Vérvouat p. 622, C, l. 1, yenoapévn) corrig. yen- 
eupgtvs. G. D. 
c, kuan L4, vhecfiior] corrig. yhab to. 


l'osw p. 694, D. In prosa recentiorum usurpatum 
est etiam act., ut yof ap. Justin. M. p. 4, B. 

T'oryolaios v. ult.] L. Ayudas. 

VoryoMerzs fort. nihil aliud est quam Rotundus. 

F'otva£. V. quae dixi in Elvek. 

l'oÀón, sepius memoratur Cinnamo. 

Továzw» p. 709, B, C. Philo vol. 2, p. 479, 13: 
Th uiv yà pee (tuuicarum) xametépe tuv (x) 
Lr. x Bi x puxgàv orb maig yovaxiow, Int. Po- 
plites, 

Fov(psoc , Feecunde. Eust. Od. p. 1682, 16. 

"óvoc p. 718, À , v. 19. Locus Porphyrii ad seq. si- 
guif. referendus. 

Ióvo p. 733, A, v. 3, figurata] L. figurate 

Tovorqxis v. 6, ea] L. eam 

V'ovóxpoucok. V. ' Extovéxoova voc. 

Fopyiriovc, ó, n. pr. viri, Di 

To sé, n. pr. viri, Bœ 
2459, p. 374. 

Topy% p. 736, A, 4. Ex eadem Erechtheo fa- 
bula sumptum fr. ap. schol. Ven. Aristoph. Pac. 96 : 
Kal Ebprriónc lpysoða: (legendum 'Epey8si), 'OXo15- 
Qe", à quvauuc, oç D£yUn (Dn Seidlerus ap. Matth. 
qui inter fragm. Bellerophontis posuit p. 117) 6$:x 
q,pusTi» Éyovsu Vopyóv. ixíxoupos mti. 

Fépyww, C, v. 4 , uti] L. bi 

Fopywrè p. 7237, A, v. 7, 8. H. l. conjungenda potius 
qopywrèv ruv. . 

Fopyõç. Ap. Antip. Thess. Anth. Pal. 9, 268, 1, 
unde hic v. petitus, legitur yopyħ ead. sententia, 

í Vopyiry v. 1, wk] Scr. mos, et v. seq. l'oppog pro 

o 


. L. 7, 198, 200. 
, C. I. vol. 2, n. 


opótiveur s. l'ophiévrs , t, Ludi in honorem Gor- 
diani III, in numis Aphrodisiadis Cariz, ap. Eckhel. 
Doctr. Num. vol. 2, p. 577, et inser. Aphrod. ap. 
Boeckh. vol. 2, p. 524, n. 2801. V. Eckhel. vol. 4, 
p. 435. 

Vl'ogróviog p. 739, D. l'opcóvio;, ó, fl. Arcadize Pau- 
san. 5, 7, 1; 8, 4, 85 38, 2. 

l'oxix p. 749, C, v. 19. Nescio unde Enoto pe- 
tierit Pinedo, quum Ast jam sit in ed. Con- 
stantini. 

l'oéxysvx , ó, Á, Gracchanus. Appian. Civ. 1, 16. 

lFospparteós, V. Eckhel. Doctr, N. vol. 4, p. 196-7. 
Construitur autem, ut verbum ypappareów, ita subst. 
Ypzppereebc, tam cum gen. quam cum dat. Hujus exx. 
v, ap. Beeckh. C. I. vol. 1, p. 314, n. 183, 15; vol. 
2, p. 1, à, 5. 

F'ozvixvéc. Etiam Granianus est nomen Rom. 

Voaorptyhe , 6, 5, Ab anu nutritus, Eust. ll. p. 971, 
42. ÅNoL. 

loan, p.770, C, v. 2, dictum esse] L. dictum ab 
antiquioribus esse 

F'exuxéviot. Huc referendus Steph. Byz. in Tpzu- 
ur" À B, v. 4. Ead ignif. 

.« 274, D, v. 4. Eadem M, a 
Aristot. n Lr ap. pecie capiendum. x 3 
l'oxslov v. 1. L. in ead. signif. (qua seq. 

qnum p. 782, D. Formis prl pert. I Inc. 
Elea ap. Boeckh. vol. 1, p. 38, A, iypaupévo, et ap. 
i nm Cyn. 3, 274, Éyparta, 

glvvoc, ó, n. pr. viri, in inscr. ap. Gruter, p. 
216, 217. i » d» Bode 

F pudov, Fort. scrib. ypuvèv, , ceterum 
delenda verba, Ed... Sc w. Por? 

Tpuvsiov Aristid. vol. z, p. 348, 15, dig P 
Conf. Masson. De vita Arist. vol. 3, p. cvir ed. Li 
Adj. n ap. Suid. v. “Opnpoc, vol. 3, p. 2667, 
it. scrib. l'oóvtiov. 

Fguzón v. 7. Ap. Arcadium leg. l'vvmio, quod v. 

Tpúşw. Videtur aut pro l'gvzü positum aut gra- 
viore ipsius Draconis errore pro epérw. 


16. 
ps. 
C, 
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Tén. Loco Hes. secundo Tvin est in cod. Paris., 
Tén, ut videtur, in Taur. 
Topyntlec. Locus Diosc. , quem respexit HSt., est 
2, 196 : "Ev taic l'uuvirtot výcog, xalougdvau, 60 Kah- 
. Scrib. BaXuagletv. 
vvaixduagte,, Etiam ap. Paulum ponendus vide- 
tur nominat. Tuvauxóuacrov, eadem qua ap. Galen. 


Tuvatxéo p. 826, D. Mulier] Leg. Pass. Mulier 
l'upyáthov , Hesych. in Zé : 

l'ugróv v. 7. L. Phlegyz. 

T p. 836, D. Gen. fem. est aliquoties ap. Hora- 


poll. in seqq. 


Aáuga p. 847, D, v. 1, eem, L. dicit 

Aazí£c p. 848, C, v. 12, « Apoll. ... (rwv» delenda, 
verbis « Et alibi » v. 10 post 147 positis. 
eem Conf. Joseph. Genes, p. 32, A, cum an- 
not, editoris Y 76, A. 

Adoun p. 849, À, v. 7, AxtÉopzt) L. Azzfouat 

Adr. Dionys. Dinarch. c. 12, p. 664, 3 Reisk. : 
Avucuxtióuu xark Adou, Umip dvüpamócwv. Ubi Daum 
int., Daem Meurs. Bibl. Att. 2, p. 720, C. 

Aaí p. 851, B, v. 8, Sophoclein.] Nisi quod Autig. 
318 illatum est in libros nonnullos e metricorum 
emendatione, Eximendum vero etiam Euripidi. 

Azíóz)a v. 9 : 71] L. 7, 1. 

Axio p. 854, D, v. 7. Azifac ap. /Esch. respondet 
molosso. 

Aawovitn p. 856, D, v. 13. Ap. Theophanem vol, 
1, p. 144, Čaipwy usurpatur de epilepsia, ubi verbi ĝz- 

ov[{ecða: de epilepticis usum contulit Bernard. p. 145. 
lia corrigenda qua negligentius annotavit Schneid. 

Azimov p. 863, B. Aziuwv de epilepsia ipsa dictum 
a Theoph. Nonno vol. 1, p. 144 : "Ozeo (de affectibus 
epilepticorum loquutus erat) oi iéuozat almova xa- 
hoot, exemplo schol Aristoph. Plut. 884 illustrat 
Bernard. 

Azis. De forma JEol. A3; v. A7. 

Aaso p. 867, A, v. 9. Delenda verba xal à; 'EX- 
ix, qua ad sequentia pertinent. 

AatcaAsjoumt V. 2. L. avrai u£voc. 

Aaígxvro; v, 1. Conf. Vitas Pindari p. 4 seqq. ed. 
Boeckh. — 10. Conf. Plut. Mor. p. 244, B. 

Adxvw p. 872, C. De aor. £Ea v. Arx. 

Aizpu p. 874, D, v. ult. Eandem formam memo- 
rant Epim. Hom. Cram. An. vol. 1, p. 121, 1; et ib. 
3 Ẹavýà Gxev,, e l. Pind. paullo ante cit., ubi male 
dxpua. 

, €x Diosc. 1, 1. 

A nòns p. 876, D, v. 7-8, Weigelio ... tywgovv] 
Delenda. 

Aaxtáčw. Conf. Anth, Pal. 5, 344, 2. 

AaxtuAwv. Ap. Hesych. legendum GaxzóAtov. 

Adn. Gent. Aahĉiavòç est aliquoties ap. Artemid. 
V. 3, 66, et inscrr. librorum inde ab secundo. 

Aagalvezos. Conf. Anpaivetog. 

Azudins p. 886, B, v. 8. Aduh de virgine puella 
ap. Épicrat. /Eliani N. A. 12, 10 : "Exojvosuca. sàv 
Kógav, vàv Apremiv, thv Pepgipartav, ús cduahg, x 
naphévos, ús whos dòuç. N. muliebre est ap. Lat. 

Aapdhov p. 886, D, v. 4. Aaudhov etiam Anna p. 
482, B. V. Aopo 

Axuxpzig. V. ts. 

rares v. 4, s Ap fem.] Delenda. 

Azuga, o, Damætadæ, inscr, Fourm, ap. Borckh, 
vol. 1, p. 36, n. 18. 

Aapopias. De scriptura nominis conjecturas Dor- 
villii ad Char. 1, 4, p. 452226, Wesselingii ad Simson. 
Chron. p. 919-20 v. ap. ipsos. 

Amã. Conf. Regg. prosod. p. 437, 72. 

Aavár. Meretrix quiedam ap. Athen. 13, p. 593, B 
sq. Mater Eumzei fabulosa, Eust. Od. p. 1784, bi. 

Aavak p. 894, A, v. 6, Argo navis] Leg. Prima 
navis 

Aavtwrác. Demosth. p. 885, 19. 

Aaxnavóo , ut g em in Ada cit. ĝarivwpz, 
est in inscr. ap. kh. vol. 1, p. 689, n. 1464, 10, 
ubi &azawocn scribi videtur. 


Axravrsióocec. Legendum Bdzavoc À Bopós. 

Aacóvo p. 912, A, v. 3. Diosc. 1, 95. 

Aft. Strabo 9, p. 399. Ceterum antiquio- 
ris — Datidis mentio fieri videatur ap. Diod, 
Exc. Vat. p. 38: sed ibi verba, Mov y%o tv Ezru- 
co tov prabirepov Act yevduevov, in hujusmodi 
— corrigenda : Mzov «bv fauto mpóvovov ys- 
y . 

Axvl22 frequens est ap. Josephum. 

Axüvet; ii Aaúvesw] peruan 

Azuvi. V. iod 

go . 920, C, v. 19. Augvz rudis vitiose etiam ap. 
Jo. fg rtt 20. j Y 

Aásvi; Centaurus, Diodor. 4, 12. 

Aagwc, p. 923, D. Aagvoótwc scribendum Ax- 

106. 


Daphnusa insula circa Ioniam, que et Thallusa, 
Plin. N. H. 5, 31, 38. 

Axgowi; Phurnut. De nat. deor. p. 227 ed. Gal., 
Oppian. Cyneg. 3, 366, 440. 

Aasowós p. 924, D, v. 1, scr. xudvtot xxvk võta. 
Duov etiam ap. Hom. 
p- 925, C, v. 4, 'Oexurdxu] L. 'Ozdxic 
Adios, v. 5, AxyOdc] L. Amp 
Axloi6ut; v. 2, Damascius] Leg. Damascenus (Joan- 


nes 

Anto v. 4, ünszsloix] L. broel 

Ado p. 934, D. Aele signif. imperf. est etiam 
apud Hom. il. X,34, Q, 358 etc. — 935, A. De fut. 
s&oufro v. Macrob. De differ. p. 553. 

Asíxvugs p. 940, A, v. 12:6] 6, 58. 

Adn p. 943, B. De usu voc. 2t explicatius egit 
Buttm. Lexil. vol. 2, p. 182—9, et nos agemus in 
Suppl. — 944, A, v. 3, At &yix] Leg. Aci, iy 
— v. 10, add. Ary pronpbpiz ex Ach. Tat. 3, 2 in- 
dicavit Buttm. 

Aio, ol, crateres gemini lacus Palicorum in 
agro Leontino Sicilize , fratres Palicorum. Callias ap. 

acrob. Sat. 5, 19. Conf. Polemo ibid, cit., Antig 
Car. c. 175. 

Ativa p. 949, À, v. 8. Nominat, 'O 2dvac in Nomo- 
can. ap. Cotel. Eccl. Gr. mon. vol. 1, p. 131, B : 'O 
Brivag Thv Pbrápmotv. Ap. Arcad. p. 179, 13, ubi inter 
barytona recensetur ó ódva, inter perispomena 5 
&rlvx, alterum scrib. 62tiva conjunctim, alterum &tv. 
Ap. Joannem autem alterum zipwücat im mgorepi- 
27521 mutandum. — B, v. 3. Locus Antiphanis ante 
superiorem Luciani ponendus. V. Henioch. Athen. 9, 
p- 408, A; Antiphanes ib. 7, p. 304, B. 

Aedo v. 4. Acta] L. Aevvdzo 

Actyíac v. 3, dicte] L. dicti 

Aztydhevos v. 3, post restituerunt excidit edd, 

Astvou£vrg. V. Avvvon£vrg. 

Atij C, v. 15. " EvéiEw dicere voluisse videtur Bud. 

Aster, B, v. 2, £ioz] Scr. ĉerp. 

Asica. Asngahix els ĉetoailav Theodot. Jesaiz 28, 13. 

Aexaóprotoc, V. Aexópyvtos. 

Aexdxiios. Schol. Arist. Ach. 1207, Eq. 1119, 127a. 

Asxampurrtów. Azxampurtuc.. inscr. Cypria apud 
Bæckh. vol. 2, p. 444, n. 2639. 

Atxazia. Scrib. videtur óexactía. 

Atxea, Tertiz forme Axes; exx. v. ap. Beckh, 
C. I. vol. 1, p. 348, n. 225, et ubi al. Axis, ib. n. 
224, p. 347; 226, p. 348; vol. 2, p. 244, n. 2306. 
Asxzthdow per tin tertia num. ap. Eckhel. Doctr. N 
vol. 2, p. 222. 

Aixo. Est Lat. Decimus. Conf. ib. pP- 497, n. 606, 
a; 506, n. 687; vol. 2, p. 354, n. 2416, 16. 

Atxózyutos. V. Atxaópyutos. 

Atxtiwv, ó, scriptor commentarii in Lvcophronem, 
Etym. M. p. 434, 19. 

AD. V. EXaic. 

A£gw; Apollo, Macrob. Sat. 1, 17. 

Ashglvtoz A, v. 17. Ante ccxvir inser. cexvr, b, 31. 

Asksdc. Fem. Ackg*y inscr. Delph. ap. Boeckh. vol. 
1, p. 843, n. 1716. 

Atvécienc. "EXévr, &ivépicw, Pausan. 3, 19, 10. 

Atfwrzixoz. Vertendum Comis. 

Atgxéere formam ponit etiam schol. ad l. Aristoph. 

Aígxo C, v. 16, id.] L. in fr. ejusd. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


tamig. Conf. iwgchp, Atpnomíip. 

Me dem Tg ult. ope: L. ipe. 

Asenógvvos p. 1014, A. Signif. Heri, ap. Straton. 
Anth. Pal. 12, 222, 4 et 7. 

Atupl p. 1017, D, v. 18: 7] p. 811, C, ubi alii 3sipo 
5. Tò péypt 9eop! huty elosðw ib. 814, D.—1018, A, 
v. 14, Thuc.] 3, 64. — B, v. 14: 149] p. 24, € 

Atbc, Aristoph. Ach. 911 : “irto Acuc, ubi olim Ze. 

Aag, ews, $, Irrigatio. Vita Euthymii in Cotel. 
Eccl. Gr. mon. vol. 2, p. 276, C: Tv «uw Batov ĉie. 

Asusspriov sing. sepius in inscrr. ap. Boeckh. vol. 2, 
p. 504 sq. 

Atuztpla. Scr. la. 

dios pogürmuxe ee Ti odos. De gramm. p. 143, 10. 

Asózecos p. 1026, À, v. 10, laxo] Leg. 4, p. 723, D. 

Asyfuspos v. 3, Plato] Ep. 7, p. 349, D. 

A£jouat p. 1028, D, v. penult. dej] L. d 

Afzott p. 1041, C, v. g. Acixoxa Perses Anth. Pal. 
7, 730, 3. 

A p. 1046, C, v. 13. Locus Esch. ponendus erat 
p. 1045, D, v. 6. — 1050, C, v. 3, poe aar p 
addendum , ib. p. 55, D. — v. 6. Addendum hic E23 
ab nonnullis scriptum conjunctim sec. Jo. Alex. Tov. 
xapayy. p. 4o, a1, et Dionys. Thr. in Bekk. Anecd. i 
643, 1, qui etiam ti2jx«o memorat. Quibus supplenda 
quz diximus in El, vol. 3, p. 188, € 

Aniw v. 2. Cod, Hes. 'E3czero. 

Anhauys. V. anuot, ad Hesych. gl."Eusaviv, n- 


M. 

Arhoysrhs s. Dor. Axhorivic, 6, epith. Apollinis ap. 
Aristot, Rhetor. 3, 8. 

Años p. 1061, B, v. 1. Hippocr. De morb. mul. 2, 
p.639, 25: Axjo 4 voeo 

A, , ó, n. pr. viri in inscr. Gruter. p. 807. 

Axzpáo»; a producto pronunciari tradit Priscian. 
2, 7, 37. 

Avg rop p. 1071, B. Axyxizpris scribi vult Theodos. 
De gramm. p.69, 21.—C. Anpýtpov, Herodot. 9, 101. 

i-am » 4, n. pr. mulieris in inscr, ap. Gruter, 

» 1137. 

Anjrzpide. Scrib. xpi, £$., Hordeum hexast., sine 
interpunctione. — P. 1072, A, v. 10. Conf. Harpocr. 
v. “Evy xai vía. 

Anung, à, cum "AmoXiwwuiov componit et 
diphthongum habere scribit Steph. Byz. in 'Augovíz. 
Ubi t rp videtur. Conf. Lobeck. ad Phryu. 
p- 368. 

Anglise. V. Apewe p. 1519, C. 

ånpwupyia. V. Anywepysin. 

ånpotovia. Secunda signif. alterum ex. petitum 
ex Theod. 3, 14, p. 133. Conf. autem Vales. ad 5, 
21, p. 221, annot, 3, 

Anypócvx p. 1086, B. Loci Herodoti ad signif. Reip., 
de qua inferius, erant ponendi, 

Anpogfiópos. Recte Jacobsius Suus iógots. 


Awuóo p. 1092, Å, v. 1. Anuoxonovvex in l. Plat., 


qui sequitur, interpretatur etiam schol. Quo referun- 


tur gll. grammaticorum. 

AnpóAog est etiam ap. Aristoph. in Pluto. Forma 
Dor. Asy. in inscr. ap. Beckh. vol. 2, p. 25, m. 
1846, 4. 

Af» p. 1093, C, v. 13, testatur] L. preter Apoll. 
testatur 

Anóo p. 1055, C. Quintus 14, 3 : Tpoínv elspxía 
Srooaavto. 


` Anpirtew. Forma Bæot. pro ĉnpiw. V. Valck. Ep. ad 
Rover. p. 76. 

ånpiw, Mediam etiam in przs. produci affirmant 
Regg. prosod. p. 446, n. 116, Draco p. 23, 3; 107, 
21, Arcad. p. 164, 27. Corripuit Pindarus, ap. quem 
fut. significatione cepit ial 

Ax. Avjrt ex À aŭte contractum sec. Apollon. 
Bekk. An. p. 495, 3. Cujus testimonto refelluntur 
Buttmanni tam de scriptura quam de sententia voc. 
èröte conjecturz. Exemplis adde fr. Pind. 87, p. 609. 

Az p. 1098 , l. 4, Ante] corrig. Post. Ib. L 7, 
Emópxous Orz', obyt) corrig. imóoxou; , 87x oyi. G. D. 

Axi p. 1106, B. Aul in versu Æschyli Agam. 448 
scriptum apud gramm. in Crameri Anecd. vol. 1, p. 
119, 14, addito alio ejusdem, ut videtur, poetz loco, 
Idco yhp "pola Gí2ozxtv (B(Sovrzv Berahard us) Exzo- 
pos túyns Sil. Ex quo corrigendum quod similium 
formarum usu adductus dixi, &xl non videri a poetis 
positum esse nisi metro postulante, lbid. p. 1107, l. r, 
qe) corrig. 2v. G. D. 

Åxsuragw, i. q. ĉuxouréw. Aristoph. Vesp. 1248 : 
IIo33à 57, ĉxóurarag où xéyo. Sic G. Franiin Libri 
ûtzómaaç. G. D. 

" Avxosiaxis. Legitur apud Oribas. p. 103 ed. Matth. 
. D. 

Àtacahaxoviw p. 1307, 16. Hesychius ex Photio 
potius corrigendus. G. D. 

Aixoxxv2txllo , Scandicibus vescor. Teleclides ap. 
Athen. 2, p. 56, D. G. D. 

Atxóro, Acxóovza lectio corrupta ap. Eurip. Herc. 
F. 1050 : Mà mòv «d Gixbovza. Gnvded v cüviz Ursigazs. 
Scribendum M3 «iv sùôidovrt' dm evi; byeipsct. ED- 
PI restituit Musgravius, 6xvodsx ejecit Bothius. 


Aivnyén. Hc sic corrigantur : Auvryéoust, Sonus 
m me tapt i, à Audio. Leo Duc P. 95. d ed. 

nu. : Thv «6; diego) opayhy greis. Ibid. p. 
107, 7 : Tou vnd rd ia ris G. D. 

Atogx£i p. 1541, 4, adde : Postremas autem inter- 
pretationes duas Hesychii ad alia videri verba esse 
referenda, fortasse &vsat et nmaa, ab interpreti- 
bus est animadversum. G. D. 

Awyynms.- Hec sic corrigantur : Awygierc, 6, Per- 
secutor. Smyrn. Epist. de Iuiyaarpe in Coteler. Patr. 
Ap. vol. a, p. 197 : 'E&raov Buryyizat xal teneis. G. D. 
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